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КНИГА ПРОРОНА ДАНИЛА. 


Автор книги и ея подлинность. Четвертое м$фсто въ ряду про- 
роческихъ книгь В. Завфта занимаетъ въ греко-славянской Библи 
книга пророка Данила, получившая подобное назване отъ имени сво- 
его автора. Имъ былъ Давшилъ („судилъ меня Богъ“. или „Богъ—мой 
судья“), знатный 1удей (Г, 3, 6), уведенный въ третй годъ правлен1я 
Чоакима въ Вавилонъ (|, т, 3—6), воспитанный здБсь при царскомъ 
двор$ (Г 4, 17—18), возведенный за истолковане сна Навуходоносора 
въ высокое придворное зваше (П, 48—9) и сохранившЙ его до третьяго 
года царствованя Кира (Х, т). Произведентемъ этого лица кн.’Да- 
ншила признается какъ въ ветхо-завфтной, такъ и ново-завфтной церкви. 
Выразителемъ взгляда первой является 1удейсв!Й историкъ осифъ Фла- 
вй. „Окончивъ жизнь, говоритъ онъ, Данилъ стяжалъ вфчную память, 
ибо книги, которыя онъ, написавъ, оставилъ, читаются у насъ еще и 
нын$. И мы удостов$ряемся въ нихъ, что онъ бесфдовалъ съ Богомъ. 
Оставилъ же с1е записаннымъ, что и сдфлало для насъ яснымъ точ- 
ность и непреложность его пророчествъ“ (Древн. Х, 7). Въ тфхь же 
Древностяхъ (Х, 12) [. Флавй считаетъ осквернеше ]ерусалимскаго 
храма Ант1охомъ Епифаномъ точнымъ исполнеемъ пророчества Да- 
вила (ХТ, 3т), „произнесеннаго за 408 лЪтъ“. Приведенное свидфтель- 
ство нисколько не ослабляется замфчанемъ Талмуда, что книга Да- 
мила написана мужами Великой Синагоги. И прежде всего въ составъ 
членовъ этой послфдней талмудисты включали и пророка Данила, а 
въ такомъ случаБ и книга его имени могла быть составлена имъ 
самимъ. Во вторыхъ, дфятельность членовъ Великой Синагоги заклю- 
чалась, по Талмудическому преданю, въ пересмотр, очищен и раз- 
дълеми священныхъ книгъ, точнЪе,--составлеви канона. Сообразно 
же съ этимъ книга пророка Данила „написана“ ими лишь въ томъ 
смыслЪ, что посл предварительнаго пересмотра включена въ канонъ. 
Хриспанская церковь, принявъ отъ ветхозавфтной канонъ священныхь 
книгъ, засвид5тельствовала подлинность книги пророка Дан!ила устами 
своего Божественнаго Основателя. „Егда убо узрите, говоритъ 1. Хри- 
стосъ, мерзость запустфня, реченную Даниломъ пророкомъ, стоящу 
на мБстБ святф; иже чтетъ да разумФетъ, тогда супии въ Гулеи да 
бЪжатъ въ горы“ (Ме. ХХПУ, 15—16). Въ данныхъ словахъ исусъ Хри- 
стосъ утверждаеть не только существоване самого пророка Данила, 
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но и принадлежность ему пророчества о седьминахъ (1Х, 25—7). Оно 
„речено“ Даниломъ въ томъ смыслф, что записано и предано церкви 
имъ самимъ (Юнгеровъ. Частное Введене въ священныя ветхозавЪт- 
ныя книги. Вып. 2, стр. 100). Въ позднфйшее время подлинность книги 
Даншла признавали и защищали противъ нападокъ неоплатоника Пор- 
фиря Евсевй Кесарйскй, Мееодй Тирсюй, Аполлинарй ЛаодикЙсвкй 
и бл. Теронимъ. И подобный взглядъ на нее находитъ прочное основа- 
не въ самосвидЪтельствЪ писателя. Очень часто онъ называетъ себя 
своимъ собственнымъ именемъ: „я Даншилъ“ (УП, 2, 15, 28; УШ, т, 15, 
27; [Х, 2; Х, 27; ХИ, 5), говоритъ, что и друше называли его также 
([Х, 22; Х, 11, 12; ХЦ, 4, 9), неоднократно замфчаетъ, что получалъ 
отъ ангеца повелБне записать свои вид$ня, даже запечатать ихъ 
(УП, 26; ХИ, 14), и, дЬйствительно, записывалъ (УТ, т). 

Пророкъ Даншлъ выдаегь себя за современника Вавилонскаго 
пл$на. Въ соотв$тстае съ этимъ его книга носитъ слфды вавилонскаго 
происхожденйя: на ней, какъ на подлинномъ произведени современника 
пл$на, лежитъ отпечатокъ данной зпохи. Показателемъ его является 
прежде всего языкъ книги,—еврейсюй [- П, 3 —-УШ-—ХПИ гл. и арамей- 
сюй ПЦ, 4—УП, 28 гл. Какъ 1удей по происхожденйю, авторъ знаетъ 
свой родной языкъ, а какъ вавилонянинъ по м$стожительству,— обще- 
народный въ Вавилон арамейскй. Такое же точно знакомство съ 
обоими нар$чями онъ предполагаетъ и въ читателяхъ своей книги, — 
{удеяхъ. Народной же массЪ арамейсвЙ языкъ сдфлался доступнымъ 
лишь въ перюдъ плфна; до т$хъ поръ онъ былъ достоянемъ. однихъ 
образованныхъ (4 Цар. ХУШ, 26; Ис. ХХХУТ, тт). Но употребляя въ 
перюдъ пл$на арамейское нар$че, народъ не забылъ и свой родной 
языкъ (Ездра пишетъ по-еврейски), какъ то вилимъ впосл6дстви,—при 
Маккавеяхъ. Вавилонсюй плфнъ былъ дфйствительно временемъ совмЪ- 
щеня у евреевъ обоихъ нарфЙ книги пророка Данила. Не менфе 
ясно говорятъ о ея вавилонскомъ происхождени и особенности языка. 
По отзыву библеистовъ, еврейское нарф ще книги Данила сходно съ 
ЯЗЫКОМЪ современной пл$ну книги пророка [езекиля, а арамейское —съ 
языкомъ послБ плБнныхъ книгь Ездры и Нееши. Наиболфе ясно ска- 
зывается зто сходство въ употреблеши р$дко встрёчающихся словъ, 
такъ называемыхъ „арах еб отеп’овъ“. Такъ, „баг“ Дан. Г, 5=[ез. ХХУ, 
7; „хув“ Дан. |, то-[ез. ХУШ, 7; „цеви“ Дан. УШ, 9=[ез. ХХ, 6, т5; 
„келал“ Дан. Х, 6=[ез. |, 7; „зегар“ Дан. ХП, 3=ез. УП 2;--„бен-адам“ 
Дан. УШ, т7=[6з. П, т, 3, 6, 8; Ш, т, 3, 4 и т.п. Примфромъ совпадения на- 
р$й книги Давила и Ездры служатъ такя, напр., выражен!я: „шему“ 
Дан. УЪ 5=Ездр. ГУ, 22; „невали“ Дан. П, 5=Ездр. УТ, тт; „питгама“ 
Дан. [\, т4=Ездр. УТ, 17; „сим теем“ Дан. У, 2=Ездр. У! 4; УТ, т; „ди“Дан.У, 
30=Ёздр. У, 17 ит. п. Вполнф соотвфтствуетъ эпохф написанйя книги про- 
рока Дан1ила наличность въ ней персизмовъ и вавилонизмовъ, т. е. 
словъ, объясняемыхъ изъ персидской и вавилонской терминолопи. Та- 
ковы, по указан!ю зкзегетовъ: „азда“ Дан. Ц, 5, 8 отъ древне-персид- 
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скаго „агапда“— наука; „гаддам“ Дан. П, 5; Ц, 29-— отъ персидскаго 
„папат“— членъ; „патбаг“ Дан. Ъ $5, 8, 13—отъ древне-персидскаго 
„раЪага“— трапеза боговъ; „гедаберим“ Дан. Ш, 2, 3З—отъ древне-пер- 
сидскаго „базфаг“— казначей; „пеха“ Дан. Ш, 3, 27—отъ древне-пер- 
сидскаго „Га\к“—намЪстникъ. „Ар1охъ“ Дан. Ц, 14—ассир. Е АзВм, 
т. е. рабъ богини Луны; Мисахъ Дан. [, б—ассир. М!ва АсвВа, т. е. 
кто какъ Аку—богъ луна; Седрахъ Дан. 1, 6—=биЧаг Асвл, т. е. пове- 
лЪне бога Аку; Авденаго Дан. [, 6—АЪаа Марл, т. е. рабъ бога Нефо 
„‚ашафим“ Дан. П, 2—=ассир. „а ри“; „табагайа“ Дан. Ц, 14=—ассир. 
„аи“; „гашхин“ Дан. ГП], т6—ассир. Вазривл и т. п. Какъ ироиз- 
ведение современника и очевидца описываемыхъ событ, книга про- 
рока Давила отличается далфе полною историческою достовЪрностью 
своихъ сообщенй. Таковы, напр., разсказы объ отведени въ Вавилонъ 
Т`удейскихъ плфнниковъ не лично самимъ Навуходоносоромъ, а по его 
приказаню Асфеказомъ (1, 3), о воспитани плБнныхъ юношей при 
царскомъ двори$ и въ придворныхъ школахъ (Г, 5—6), о раздЪлен!и 
халдейскихъ жрецовъ и правительственныхъ чиновниковъ на различ- 
ные классы (Пи У гл.; Ш, 3), о поставленной Навуходоносоромъ на 
пол Двиръ громадной золотой статуф (Ш гл.), о сопровождающей 
ея открыте процессами, о болфзни Навуходоносора и т. п. ВсБ они 
находять подтверждеше въ клиннообразныхъ надписяхъ и свидЪ- 
тельств$ древнихъ писателей. (Подробнфе см. объ этомъ и многомъ 
другомъ въ толковамяхъ текста). Даже то, что считалось прежде ошиб- 
кой со стороны пророка (имена и личности Валтасара и Даря Мидя- 
нина), оказывается теперь, благодаря новЪйшимъ открыт!ямъ въ области 
ассирюлопи, несомнфнною правдою. Неудивительно поэтому, что въ 
глазахъ безпристрастныхъ ученыхъ данная особенность книги пророка 
Дан!ила является однимъ изъ убфдительныхъ доказательствъ ея под- 
линности. „Ч$мъ чаще я читаю книгу пророка Данила, говоритъ Ле- 
норманъ, тфмъ яснфе выступаетъ предо мною вЪрность картины древ- 
няго Вавилона. Гакую картину могъ написать только современникъ и 
очевидецъ“. „Книга Данила, замфчаетъь другой ученый—Мепап®, съ 
величайшею точностью воспроизводитъ халдейскую цивилизашю эпохи 
Навуходоносора. Апокрифистъ не могъ такъ писать“. Оправдываемое 
содержанемъ книги свидфтельство пророка Данила о себЪ, какъ совре- 
менник$ Вавилонскаго плфна, подтверждается, наконецъ, книгою про- 
рока [еземиля. Его вопросъ къ тирскому царю: „еда премудрЪе ты еси 
Данила“ (ХХУШ, 3)? предполагаетъ знакомство современниковъ плфна 
съ содержанемъ первыхъ пяти главъ книги Данила, повфствующихъ 
о его выдающейся мудрости. Другое м$сто книги пророка Шезекиля 
(ФУ, 14—20) имЪетъ въ виду разсказъ второй главы книги Данила о 
спасени имъ жизни халдейскихъ мудрецовъ. 

Въ то время какъ при свЪТЪ указанныхъ данныхъ вопросъ о 
подлинности книги пророка Данила р$шается ортодоксальною библей- 
скою литературою въ утвердительномъ смыслЪ, представители отрица- 
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тельнаго направлешя не придаютъ имъ значения. Такъ, Кюненъ ста- 
рается ослабить силу свидЪтельства Писуса Христа о ДанилЪ указа- 
немъ на то, что слова о „мерзости запуст$вя, реченной пророкомъ 
Даниломъ“ принадлежатъ не ему, а евангелисту, а Бертольдъ и де-Ветте 
выдвигаютъ противъ самосвидфтельства Дашилна то соображение, что 
въ книгф его имени встрЪчается такъ много чрезм5рныхъ похвалъ 
Давилу, что самъ пророкъ ни въ какомъ случаЪ не могъ такъ писать 
о себЪ. Но что касается заявленя Кюнена, то ничЪмъ нельзя доказать 
факть измфнен!я евангелистомъ словъ Господа о принадлежности Да- 
ншилу пророчества о семидесяти седьминахъ: по контексту они принад- 
лежать Спасителю, а не евангелисту Матеею. Равнымъ образомъ и 
встр5чаюцеся въ книг пророка Данила случаи похвалы по его ал- 
ресу нисколько не говорятъ противъ авторства пророка. И дЪйстви- 
тельно, въ указаняхъ Данила на свои достоинства (1, 17, т9, 20; УТ, 4) 
нЪтъь и тфни самохвальства. Онъ считаетъ ихъ дфломъ милости Божтей, 
а не плодомъ личныхъ усилй. Милость Божия сд$лала то, что пророкъ 
понравился начальнику евнуховъ (Ъ, 9); Богъ, а не собственная муд- 
ростъ открываетъ ему выспшя тайны (П, 18-23, 28, 30); Онъ даровалъ 
ему разум$не „видфЙ и сновъ“ (|, 17); духъ Бож возвысилъ Ла- 
нНила при Дар?Б Мидянинф (УТ, 3). Скромность и смирене пророка 
не ослабляется похвалами себЪ, такъ какъ наряду съ ними онъ гово- 
рить о своихъ грЪхахъ, въ которыхъ каялся ([Х, 20), о своихъ умствен- 
ныхь и нравственныхъ слабостяхъ (Х, 8; ХИ, 8). Еще менфе свидф- 
тельствуютъ о самохвальств$ Данила ТЪ мЪста его книги, въ кото- 
рыхъ онъ приводитъ отзывы о себЪф постороннихъ лицъ (У, тт, 12; 
[Х, 23; Х, тт). 

Не довольствуясь попытками ослабить силу внЪшнихъ и внутрен- 
нихъ доказательствъь подлинности книги пророка Данила, представи- 
тели отрицательнаго направлен!я приводять въ подтверждене мысли 
о ея подложности иЪфлый рядъ положительныхъ данныхъ. По мнЪню 
однихъ изъ нихь, книга пророка Данила не составляетъ произведеня 
одного писателя, а является сборникомъ отдфльныхъ отрывковъ, состав- 
ленныхъ въ разное время разными авторами и зат$мъ объединенныхъ 
неизвЪстнымъ редакторомъ. Такъ, Михаэлисъ насчитываетъ 8 подоб- 
ныхь отрывковъ и слЪфдовательно восемь первоначальныхъ писателей, 
Бертольдъ о-ть, а Эйхгорнъ даже то-ть. Какъ на сборникъ отдЪльныхъ 
разсказовь о ДаншилЪ, смотритъ на книгу его имени Ганебергъ и въ 
самое послВднее время Деличъ (Библя и Вавилонъ. 4-ое изд. стр. 5т. 
1907 г.). Друщше ученые,—Заккъ, Гербстъ, Келеръ, различаютъ въ 
книгБ Давила двЪ части, историческую и пророческую ([— УТ гл. и 
УП—ХИ), какъ два самостоятельныхъ литературныхъ произведеня. 

Основашемъ для отрицашя единства книги пророка Данила, а 
слЪдовательно, и подлинности служатъ употреблеше въ ней двухъ 
нарЪчй—еврейскаго (1—П, з—УШ-—ХИ гл.) и арамейскаго (П, 5—УП, 
28 гл.), назване пророка то въ первомъ лиц$ (УП—ХИ гл.), то въ 
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третьемъ (1-—УТ гл.) и, наконенъ, н$фкоторыя якобы противорфчйя (|, 21 
ср. Х, т; П, 47 ср. Ш, т5; П, 48—9 ср. У, 11—14). УбЪдительныя для кри- 
тиковъ рашоналистовъ и то далеко не для всфхъ (исключеше состав- 
ляютъ Блеекъ--Вельгаузенъ, Берманъ), указанныя соображеня въ дЪй- 
ствительности настолько слабы, что никоимъ образомъ не могутъ гово- 
рить противъ единства и подлинности книги пророка Данила. По двой- 
ственности языка она подобна писанямъ Ездры и Нееми. У Ездры же 
на арамейскомъ языкЪф излагаются по преимуществу иноземные царские 
указы и письма въ подтверждене ихъ исторической достовЪрности 
(Г Ездр. ГУ, 11—22; \, 6—17). По тмъ же соображен1ямъ и Данилъ 
привелъ на арамейскомъ нарфч1и рЪ$чь халдейскихъ мудрецовъ и от- 
вфты на нее Навуходоносора (П, 4— тт), два его указа (Ш, 96— тоо; 
[\ гл.), изданные, вфроятно на арамейскомъ языкЪ, и указъ Даря 
Мидянина (УТ, 25—27). Равнымъ образомъ и остальное содержане ара- 
мейскаго отдфла требовало изложенйя только на данномъ нарфчши. ВсЪ 
описанныя въ немъ события возвфщаютъ о безконечномъ всемогуществЪ 
верховнаго Царя Геговы, держащаго въ своей власти всЪ царства земли; 
они — наглядное самооткровене, самосвидЪтельство истиннаго Бога 
среди язычниковъ вавилонской импер1и. И если посл$ дне должны были 
усвоить данную истину, то единственнымъ средствомъ къ этому явля- 
лось изложеше раскрывающихъ ее событ!Й на родномъ, понятномъ имъ 
языкЪф. Нужное для вавилонянъ пророкъ излагаетъ на арамейскомъ 
нарфч1и. Сообразно съ этимъ безъ ошибки можно сказать, что осталь- 
ная часть его книги написана на еврейскомъ языкЪ потому, что назна- 
чалась хля еврейскаго народа, представляла и имфла значене исклю- 
чительно для него. И таково, дЪйствительно, описаше жизни пророка 
Данила, его воспитан1я и возвышен!я при царскомъ дворЪ (1 гл.). Та- 
ковы же видфшя объ языческихъ царствахъ въ ихъ отношен1яхъ къ 
еврейскому народу (МУШ, Х—Х1 гл.), пророчество о седьминахъ (1 гл.) 
и будущемъ воскресени. Двойственность языка книги пророка Даншла 
не говоритъ такимъ образомъь противъ ея единства. Но этого мало. 
Единство не нарушается двойственностью. Арамейсюй и еврейсюй 
отд$лы находятся въ самой тфсной связи, и одинъ безъ другого непо- 
нятны. Такъ, арамейсюй отдфлъ исторической части (П, 4—\У1] гл.) 
нельзя отдфлить отъ еврейскаго (1, т-Ц, 3), потому что начало пов$- 
ствовамшя о Данил и снф Навуходоносора находится въ еврейскомъ 
отдЪлЪ, а прямое продолжене—въ арамейскомъ. Именно, въ П, 4 гово- 
рится: „и сказали халдеи царю по-арамейски“. Кто таке халдеи, по 
какому поводу, когда и какому царю они сказали, отвфтъ на эти во- 
просы даетъ только еврейский отрывокъ П, т-3. Въ арамейской части 
употребляются безъ поясненя оба имени пророка: Данилъ и Валта- 
саръ (П, 26; (У, 5—6, 15—16; \, 12), такъ какъ объяснеше дано авто- 
ромъ въ еврейской части (1, 7). Арамейсюй разсказъ объ оскверненш 
Валтасаромъ сосудовъ 1ерусалимскаго храма (\, 2 ид.), имЪетъ въ 
виду еврейское повфствоваше | 2. Равнымъ образомъ и еврейсмА 
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отдфлъ предполагаетъь своими выражевшями арамейскй. Такъ, выраже- 
не УШ, т: „явилось мнЪ, Даниилу, видЪше послф того, которое яви- 
лось мн$ прежде“, отсылаетъ читателя къ видфнио седьмой арамейской 
главы. Гочно также и друпПя слова той же восьмой главы: „я началъ 
заниматься царскими дфлами“ (27 ст.), находятъ свое объяснене въ 
предшествующемъ арамейскомъ отдфлЪ (П, 48—9; У, 29; УТ, 28). Раз- 
личные по языку, еврейскЙ и арамейсюй отдфлы книги пророка Да- 
вила сходны также по символическимъ образамъ (УП гл. ср. УШ, Х 
и Х! гл.), выражешямъ (УП, 25==\Ш, 25; УП, 25=—ХЦ, 7; П, 34, 45=\УШ, 
25; [\У, 27=УЩ, 24; ХИ, 7) и раскрываемымъ въ нихъ мыслямъ. Они 
проникнуты идеею о зависимости языческихъ царствъ и владыкъ отъ 
всемогущаго Бога Израилева, держащаго въ Своей власти всф царства 
земныя, о скоротечности этихъ посл$днихъ и вфчности царства Гос- 
подня, торжествующаго надъ язычествомъ. 

Не подрывается единство книги пророка Дашила и тЁмъ обстоя- 
тельствомъ, что въ исторической части ([— УТ гл.) о пророк говорится 
въ третьемъ лицф, какъ лиц постороннемъ, а въ пророческой 
(УН-ХП)—въ первомъ, какъ лицЪ, говорящемъ о самомъ себф. Подоб- 
ный способъ выраженля не составляетъ чего-либо необычнаго въ биб- 
лейской письменности, —наблюдается и у другихъ пророковъ. Излагая 
бывшия имъ видЪфня, они, подобно Данйилу, говорятъ о себЪ въ пер- 
вомъ лиц (Ис. УТ, т; УШ, т, 5; ХХЬ 2, 6, 10; Пер. |, 4; П, т; [ез. 1, 4), 
а въ историческихъ разсказахъ выражаются въ третьемъ (Ис. [, т; П, т; 
УП, 3; Гер. |, т, 2; УП, г; МУ, т; [ез. Ь зит. п.). Причины такого 
явлемя заключаются по мнфню экзегетовъ, въ томъ, что въ требую- 
щихъ живости изображешя видзвяхъ первое лице гораздо умфстнЪе 
третьяго. 

Подобно противникамъ единства книги пророка Данила, ея под- 
линность отвергаютъ и тЪ экзегеты, которые утверждаютъ, что она не 
есть произведене современника Вавилонскаго плЁна, а написана неиз- 
вфстнымъ лицемъ въ ПалестинЪ во время Антлоха. Епифана и Макка- 
веевъ между 170 и 164 г. до Р. Хр. Первымъ защитникомъ подобнаго 
взгляда былъ неоплатоникь Порфирй, за нимъ сл$дуютъ Спиноза, 
Бертольдъ, Ленгерке, Кнобель, Гитцигъ; Бунзенъ, Бахманъ, Эвальдъ, 
Нольдеке, Графъ, Римъ, Штаде, Кюненъ, Корниль, Кенигъ, Мейнгольдъ 
и въ самое посл$днее время Деличъ. Единственнымъ прямымъ основа- 
шемъ относить происхождене книги пророка Данила къ эпохф Антоха 
Епифана являются 23—25 ст. УШ гл. и зт ст. ХГ гл., разсматриваемые 
перечисленными учеными, начиная съ неоплатоника Порфирля, не какъ 
пророчество объ отдаленномъ будущемъ, а какъ описаше минувшихъ 
событй въ пророческой формЪ. Но подобное понимаше данныхъ мЪстъ 
встр$чаетъ ничфмъ не устранимое возражеше въ свидфтельствЪ писа- 
теля [-ой Маккавейской книги. Если книга Данила написана при Ан- 
похЪ ЕпифанЪ, то почему же мнимый ея современникъ-—авторъ Мак- 
кавейской книги счель ее пророчествомъ объ этомъ времени (1 Макк. 
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П, 49—62; [, 39--54=Дан.[Х, 27; ХЬ 3:—32)? Относимая по указаннымъ 
соображен1ямъ къ эпохф Антоха Епифана, книга Данила считается 
вышеперечисленными лицами аллегорически легендарнымъ воспроиз- 
ведемемъ истор!и этого царя и маккавейскихъ временъ. Подъ именемъ 
Навуходоносора, Валтасара и Дар!я Мидянина выводится будто бы 
Антохъ въ различныхь обнаруженяхъ своей ненависти къ 1удейству, 
а подъ именемъ Данила и его друзей—преслфдуемые Епифаномъ 1удеи. 
Неестественность подобныхъ параллелей очевидна сама собою. Дашиль 
съ друзьями воспитывается при царскомъ дворЪ, окружается почестями, 
иногда, впрочемъ, живетъ въ отдфлени отъ д$лъ правления; маккавей- 
све же Тудеи были, напротивъ, цфлью гонешй Антоха, безжалостно 
имъ преслфдовались. Дашилъ былъ другомъ почитавшихъ его царей, 
относился къ нимъ съ уважешемъ и сочувстнемъ (Дан. П, 38; ГУ, тб); 
Маккавеи же называютъ Антоха „изобрЪтателемъ всЪхъ золъ, нече- 
стивымъ и преступнфйшимъ изъ всфхъ людей (2 Макк. УП, 31—37), 
предвозвёщаютъ ему страшный гнфвЪ Божй. Вавилонсюе и мишйсюе 
цари познали подъ руководствомъ Данила силу Геговы, прославили 
силу Его всевфдфня, всемогущества, правосудя (Дан. П, 47; Ш, 95; 
ТУ, 34; УБ 26—27), а Анпохъ задался цфлью уничтожить тудейскую 
религю, замфнить ее языческою и въ виду этого требовалъ отъ 
Тудеевъ отреченя отъ обрядности, обрЪфзашя, принесешя жертвъ ГеговЪ 
(Г Макк. Г, 41—42; 44—50). 

Не менфе слабы и остальныя соображевя ученыхъ въ защиту 
маккавейскаго, точнфе послфплфннаго происхожденшя книги пророка 
Данила. Такова прежде всего ихъ ссылка на отсутствае имени про- 
рока въ встр$чающемся у исуса сына Сирахова перечн$ знаменитыхъ 
мужей древности: отъ Шезеюиля и 12 пророковъ онъ прямо перехо- 
дить къ Зоровавелю (ХШЫХ, то—13), и на незнакомство съ книгою 
Давила посл$пл$нныхъ пророковъ Аггея, Захари и Малажи. Непо- 
нятное въ своихъ причинахъ замалчиване Сирахомъ пророка Данила 
не можетъ однако служить основамемъ относить время жизни посл д- 
няго къ позднфйшей эпох по тому одному, что и неупоминаемые Си- 
рахомъ Шосафататъ, Ездра должны быть также признаны жившими въ 
Ш в. до Р. Хр. Не упоминая имени Данила, Сирахъ, какъ думаютъ, 
знакомъ однако съ его книгою, доказательствомъ чего служитъ его 
учеше о вождяхъ каждаго народа и зам$чаше о преемственной см$нЪ 
монармй (ХУГП, 14; Х, 8; ср. Дан. Х, 13, 20—2т; П, 37—45). Что касается 
незнакомства съ книгою Дашила посл пл$нныхъ пророковъ, то и оно— 
вымышленное, а не дЪйствительное. Такъ, нфкоторыя темныя м$ста 
пророчествъ Захарли становятся ясными лишь при сопоставлении ихъ 
съ соотв$тствующими пророчествами Данила, которыя предполагаются 
ими, какъ извфстныя. Сюда относятся экзегетами видя о четырехъ 
рогахъ, „разбросавшихъ 1уду, Израиля и ТШерусалимъ“ (Зах. |, 18—2т) 
и о четырехъ колеснипахъ съ различными въ каждой конями (УТ, 1—8). 
Полную параллель тому и другому составляютъ видфнйя Даишла о 
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четырехъ преемственно госполствовавшихъ надъ 1удеями цпарствахъ. 
Нисколько не говорятъ о маккавейскомъ происхождене книги пророка 
Данила и особенности ея языка,— прежде всего встрЬчаюпияся въ 
ней греческая выраженя. Бертольдъ насчитываетъ ихъ десять: ращегиа 
(Г. 3)—знаменитые, отъ прбтиюу рИбат (Ш, т6; ГУ, 14)—слово, отъ 
фЭёуря; Катог (Ш, 4)—глашатай, отъ хЯроЁ; Кегат (У, 29)— провозгла- 
шать, отъ хурбовем; рамвев (Ш, 2т)—исподнее платье, отъ лётасос; пе ва 
(П, 6; \, т7)—подарокъ, отъ убиоре; зафКа (Ш, 5) отъ сан Вбхл; ватрюо- 
па (Ш, 5), отъ сойфома; резащегий (Ш. 5) отъ фал1рюу, ЕЙгов отъ 
хоре. ПЛрупе же ученые—Люкке и де-Ветте значительно ограничи- 
ваютъ это число: признаютъ за несомн$нно греческая слова названя 
четырехъ музыкальныхъ инструментовъ. Ихь употреблене въ книгЪ 
пророка Данила не можетъ служить доказательствомть ея составлен!я 
вь‘эпоху Александра Македонскаго и распространеня на восток$ гре- 
ческаго языка, т. е. не ранфе Ш в., какъ утверждаютъ ученые, по 
двумъ причинамъ. Во-первыхъ взаимныя сношеня вавилонянъ и гре- 
ковъ начались задолго до Александра Македонскаго, ране даже Наву- 
ходоносора. Такъ, современникъ пророка Исаии ассирЙсвюй царь Сар- 
гонъ ‘зналъ, какъ видно изъ одной его надписи 1онянъ, называлъ омы- 
вающее островъ Кипръ Средиземное море онйскимъ и даже прини- 
малъ пословъ отъ семи князей этого острова (Рагозина. Исторля Асси. 
рли. Стр. 306). Позднфе Асаргадонъ и Ассурбанипалъ подчинили своей 
власти греческихъ царей острова Паеоса, Кипра и др.; наконецъ, во 
время вавилонскаго пл$на греки уже настолько хорошо были знакомы 
съ Востокомъ, что современникъ плфна Анаксимандръ составилъ 
карту древняго м1ра. 

При подобномъ же знакомствЪ н$тъ ничего удивительнаго, если 
ассиро-вавилонянамъ издавна были известны греческе музыкальные 
инструменты и вошли у нихъ въ употреблеше подъ греческими же 
именами. И дЪйствительно, псалтирь изображена на барельеф Ассур- 
банипала, а киеара въ усовершенствованномъ видф — на памятникахъ 
позднфйшихъ царей. Во-вторыхъ, греческое происхождене упоминае- 
мыхъ Даншиломъ инструментовъ и ихъ назван далеко не такъ без. 
спорно, какъ думаютъ. Атеней считаетъ, напр., мфстомъ происхожден]я 
самвики Сирю, а Страбонъ называетъ ее „варварскииъ инструмен- 
томъ“. Съ востока она перешла въ Грещю, а не наоборотъ. Въ зави- 
симости отъ этого и семитическое „забКа“ можетъ быть признаваемо 
не производною формою отъ греческаго „санВохл“, а первоначальною по 
отношен1ю къ этому посл$днему. Что касается назван!я „киеара“, то 
оно, можетъ быть, происходитъ отъ персидскаго „зКагев“ — шести- 
струнная. Наконецъ, и „песантеримъ“ признается словомъ семитическаго 
происхожден!я,—производится или отъ „рВа5“—рука и „пафаг“ прыгать, 
или отъ арабскаго „запИг“—гусли. Къ такому выводу пришелъ за по- 
сл$днее время датсюй ученый Дитлеф-Нильсенъ, утверждающий, что 
китросъ, песантеримъ, синопейя представляютъ речен1я, образовав“ 
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шяся не изъ греческаго, а изъ основъ халдейскаго или древне-арамей- 
скаго языка (Хр. Чт. т903, т, стр. 674). КромЪ назвавшй музыкальныхъ 
инструментовъ, въ язык$ книги пр. Данила встрЪчаются, по мн$фн1ю 
ученыхъ, и друпя особенности, отличаюция его отъ языка плФна и 
приближаюния къ языку послфплфнной эпохи. Гакъ, у Данила Наву- 
ходоносоръ называется, говорятъ, Небукаднецаръ, а у пр. [езеюмиля 
(ХХУТ 7), какъ и въ клинообразныхъ надписяхъ, Небукадрецаръ. 
Произношене Данила есть позднЪйшее перезвуче даннаго имени, 
имфющее параллели у Г.ХХ, Бероза и [осифа Флавия. Но указывать только 
эти параллели значитъ замалчивать, что имя Небукаднецаръ встрЪчается у 
пр. Тереми ХХУП, 6; ХХУШ, тт, 14 и 4 Цар. ХХУ, 22, а потому его 
употреблете въ книг$ Данила не можетъ служить доказательствомъ 
ея позднфйшаго происхожденя, Не говорятъ объ этомъ и случаи сов- 
паден1я ея языка съ языкомъ талмуда и арамейскимъ: въ томъ и дру- 
ГОМЪ „непрерывная жертва“ обозначается словомъ „фа!“ (Дан. УШ, 
тт—12; Х], зт), у Неемши же „о]аВ фап!4“ (Х, 34); „родъ“, „поколЪ- 
не“— „21“, (Дан. [ т, 10) „обрЪзывать“— „сВайаК“, (Х, 24) „записы- 
вать“ — „газспат“ (Х, 21). Эти и подобные имъ примЪры, — форма 
множественнаго числа 2-го лица — „КВот“ и „вот“ свид$тельствуютъ 
лишь о близости языка книги пр. Данила къ арамейскому и о ббльшей 
окраск$ его арамейскими формами, чфмъ у другихъ писателей. хотя и 
у этихъ посл днихъ нерЪдко можно встрЪтить „арах-|е5отепа“, ииБюция 
параллели только въ арамейскомъ нар$чи (Юнгеровъ 114, стр. 95—6). 
Какъ на признакъ послфплфннаго происхождевшя книги пр. Данила 
указываютъ еще на употреблен1е въ ней слова „халдеи“ въ нарица- 
тельномъ смыслБ „мудрецы“ (| 4; П, 4, то; У, 7, тт); подобнаго зна- 
чення оно не могло будто бы им$ть въ вавилонскую эпоху. Но упо- 
треблеше термина „халдеи“ въ значеми „мудрецы“ подверждается сви- 
дфтельствомъ древнихъ писателей, между прочимъ Дюдора Сицилй- 
скаго и Геродота, изъ которыхъ первый называетъ ихъ людьми, „по- 
свящающими всю свою жизнь занято философскимъ мышленемъ и 
астролопей“. Лишено также основашя заявлен1е, что вавилонсюе муд- 
рецы не могли говорить по-арамейски (П, 4), т. е. языкомъ палестин- 
скихъ сирйцевъ. Уже пр. Исмя отм$чаетъ, что „по-арамейски“ объ- 
яснялись ассирйсюе чиновники Сеннахерима и тТудейсюе Езеки 
(Ис. ХХХУ1, 11). Пророкъ же Теремя признавалъ арамейсюй языкъ 
общеупотребительнымъ въ Вавилон? (Х, 11). 

Посл$днимъ даннымъ для отнесевшя книги Данила къ послфпл$н- 
ной—маккавейской эпохЪ являются ея будто бы позднЪйния вЪрованля. 
Таково учене о Бог$ (УП, 9—то), о Месси — Сын Человфческомъ 
(УП, т3) и вЪчномъ царств Его (П, 44; УП, 13—14; ХИ, 1—3), объ 
ангелахъ высшихъ и низшихъ (\УШ, т6; [Х, 2т; Х, 13, 20, 21; ХИ, т), 
о воскресеши мертвыхъ (ХП, `2), объ обычаЪ три раза въ день мо- 
литься, обращаясь лицемъ къ [ерусалиму (У1, то), о пост$ и т. п. Но 
вс$ эти вБровашя имфютъ. болБе раннее происхождене. Такъ. образъ 
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[еговы почти тфми же самыми чертами опред$ляется у пр. Тезевиля 
(Ср. Дан. УП, 9—то съ [ез. 1. 26—27); о Месси и Его вфчномъ, правед- 
номъ и мирномъ царствовани говорить Исмя и друпе доплфнные 
пророки (Ис. ПХ, 6—7; Пс. ГХХГ. Учене объ ангелахъ составляетъ 
одинъ изъ существенныхъ пунктовъ ветхозавфтной догматики. Ло- 
плфнныя книги говорятъ объ архистратигахъ и воинствЪ небесномъ 
([. Нав. У, 14; Пс. СП, 20--2т), объ ангелахъ народовъ и племенъ 
(Исх. ХГУ, 19; ХХШ, 20; ХХХЦ; 34), объ ангелахъ хранителяхъ част- 
ныхъ лиць (Быт. ХУБ 7—9; ХГХ г; ХХЬ 17; в. ХХХШ, 23 и др.); 
не чуждо также имъ и учеше о воскресеши мертвыхъ ([ов. ХХ, 25—26; 
Ис. ХХУ, 19, 2т; ПХУ|, 24; Ос. ХШ, 14; [ез. ХХХУИП, 3—14). Обычай 
трижды въ день молиться Богу существоваль задолго до плЪна 
(Пс. ШУ, 18). а обращене во время молитвы ‘лицемъ къ [ерусалиму, 
частнфе къ святилищу, вошло въ употреблеше со времени устроеня 
его тамъ (Пс. \, 8; ХХУЦП, 2 СХХХУН, 2). Къ ПТерусалиму и его 
храму, какъ м$сту пребывания [еговы, должны были направлять свои 
молитвенные помыслы и плфнные 1удеи (3 Цар. УШ, 46, 48; 2 Пар. УТ. 
34). Что касается поста, то уже современникъ плЪФна вавилонскаго — 
пр. [езейиль также заботился о сохранени себя отъ осквернен!я пи- 
щею ([ез. ГУ, 14). | | 

Составь книги пр. Данила и ея главная мысль. Со стороны своего 
содержан!я книга пр. Данила раздфляется на двЪ части: историческую 
(1--УТ гл.) и пророческую (УП—ХП гл.). Въ первой описываются жизнь 
пр. Данила и современныя ему собыгя въ вавилонскомъ и мидо-пер- 
сидскихъ парствахъ, въ коихъ онъ или его друзья принимали непо- 
средственное участ1е; во второй излагаются бывийя ему вид$ня и от- 
кровен1я о сульбЪ Гудеи и языческихъ парствъ, имфвшихъ вмяше на 
исторю народа Божя, отъ плфна Вавилонскаго и до утвержденя на 
земл$ царства „святыхъ Вышняго“. Первое изъ нихъ, падающее на 
первый годъ Валтасара, это виде четырехъ животныхъ, означаю- 
щихъ четыре царства въ ихъ преемственной послЪдовательности: ва- 
вилонское, мидо-персидское, македонское (греческое) и римское (УП гл.); 
второе (третй годъ Валтасара) виде овна и козла, — символовъ 
царствъ мидо-персидскаго и греческаго (МШ гл.); третье (первый годъ 
Даря Мидянина) виде о семидесяти седьминахъ ([Х гл.) и, нако- 
нецъ, четвертое—видфн1е о будущей судьбЪ народа еврейскаго въ связи 
съ исторей двухъ языческихъ парствъ — египетскаго и сирйскаго 
(Х—ХИ гл.). Различныя по содержаню, обЪ части книги пр. Данила 
раскрываютъ одно учеше о всемрномъ царств Божемъ и СынЪ Чело- 
вЪческомъ въ ихъ торжествф надъ язычествомъ. Въ своемъ развит!и 
оно сводится къ двумъ положенямъ: всемпрное царство не можеть 
навсегда остаться во власти язычниковъ, оно существуетъ только при 
посредствЪ и ради Израиля; въ лицф$ Сына человфческаго послфдй 
предназначенъ къ господству надъ мромъ, осуществленю на земл$ 
царства Божия. Уясненшю перваго положешя посвящены шесть началь- 
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ныхь главъ книги пр. Даншила. Власть надъ м!ромъ, учатъ онф, при 
надлежитъ одному Всевышнему Богу. Но Его царство откроется и на- 
ступить по истеченми извЪстнаго времени, посл паденйя четырехъ 
мровыхъ монаржй (П гл.). До этого же времени Господь вручаетъ 
власть надъ вселенной то одному, то другому монарху. Языческе цари 
могутъ быть владыками мпра лишь подъ условемъ сознан!я зависи- 
мости своей власти отъ верховной власти Бога. Такъ, Навуходоносоръ, 
лишенный престола за гордость и высокомфрное отношен1е къ Господу 
силъ, остался царемъ лишь.потому, что подъ конецъ своей жизни 
исповфдалъ велич1е и силу Бога Израилева (ГУ гл.). Но какъ это, такъ 
и два предшествовавшихъ исповфданя (П—Ш гл.) имБетъ значене для 
него одного и не сопровождаются никакими результатами для его под- 
данныхъ. Они остаются язычниками, не знающими истиннаго Бога, 
того Бога, который даруетъ спасеше не только 1удеямъ, но и имъ. 
Поэтому они и не могутъ быть владыками м!ра. И чмъ дальше идетъ 
время, тТ5мъ яснфе и ясн$е становится эта невозможность. Преемники 
Навуходоносора уже утрачиваютъ понят1е о происхождени своей 
власти. Его потомокъ Валтасаръ зналъ, что царство, величе, честь и 
слава даруются Богомъ (\, 18—22), и тЪмъ не менфе вознесся про- 
тивъ Владыки небесъ, —осквернилъ сосуды 1ерусалимскаго храма. За 
это онъ лишился престола и жизни: Вавилонская импер1я гибнетъ тогда, 
когда повелитель ея позабываетъ истиннаго Бога. Власть переходить 
къ другому парю—Дарю Мидянину. Онъ не нуждался, подобно Наву- 
ходоносору, въ наставлешяхъ со стороны пр. Давила для познаня 
истиннаго Бога, котораго считаетъ владыкой вселенной. Уважаетъ онъ 
и Давила, видя въ немъ служителя Божя. Но это отвлеченное знаше 
не принесло Даршо пользы. Онъ не имфетъ силы и мужества всена- 
родно испов$дать свою вЪру въ Бога и защитить Его служителя Да- 
Нила,—позволяетъ бросить его въ львиный ровъ. Дар!й не врагъ Бога, 
какъ Валтасаръ, но и не такой убЪжденный поклонникъ Его, какъ 
Навуходоносоръ. Онъ дЪйствуеть нерфшительно, поступаетъ то во- 
преки совЪсти, то сообразно съ нею. Безхарактерный, не твердый въ 
ВЪрф Дар такъ же не могъ быть владыкою м!ра, какъ и легкомыс- 
ленный Валтасаръ. Такъ разъясняется на примфрахъ изъ жизни язы- 
ческихъ царей основное положене книги пр. Данила о неспособности 
язычниковъ быть владыками м!ра. Поняте объ истинномъ БогЪ, кото- 
рымъ царе царствуютъ, не только не дфлаетъ среди нихъ прогресса, 
но, наоборотъ, все болфе и боле ослабляется. При такихъ условяхъ 
власть надъ м!ромъ не можетъ оставаться въ рукахъ язычниковъ, а 
должна перейти къ другому народу. И этимъ нароломъ можетъ быть 
только Израиль. Владыкою народовъ и вселенной онъ является уже 
при Навуходоносор въ лицф своего представителя пр. Данила. Но 
дъйствительнымъ правителемъ м1ра онъ сдфлается лишь послЪ падения 
четвертой монархи. Царство перейдетъ тогда КъЪ „святымъ Вышняго“, 
возглавляемымъ Сыномъ ЧеловЪческимъ, и они будутъ владЪфть имъ 
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„во вЪкъ и во вФки вФковъ“. Возстановлене славы и могущества Из- 
раиля въ этотъ, а не иной какой-либо пертодъ опредфляется тфмъ, что 
только къ данному времени будуть прощены вс его прегрфшеняя, 
мЪшавшия до сихъь поръ открытю среди него вселенскаго ‘царства 
Божия ([Х гл.). Въ составъ открывающагося съ даннаго момента все- 
ленскаго царства войдутъ всЪ „записанные въ книгЬ“. Его членами 
сдБлаются и имфюще воскреснуть впослфдств!и мертвые. Они возста- 
нутъ для участя въ благахъ спасеня, для получен!я награды за свое 
благочесте. Возстанутъь и грфшники, но — для того, чтобы подвер- 
гнуться наказан1ю за содФянное зло (Х— ХИП гл.). Главою этого вЪчнаго 
царства будетъь Сынъ челов$ческй,—обфтованный Мессия. 

Положене книги пр. Данила въ канонф и ея каноническое до- 
Стоинство. Въ греко-славянской Библи книга пр. Даншла занимаетъ 
среди пророческихъ` книгъь четвертое мЪсто.` Оно отводится ей, со- 
гласно исчисленю ‚ветхозав$тныхъ книгъ, въ. Синайскомъ кодексЪ 
(Исайя, Геремя, [езекиль, Данилъ и 12 пророковъ). Въ кодексахь же 
Александрйскомъ, Ватиканскомъ, въ 85 апостольскомъ правилЪ, бо пр. 
Лаодиюйскаго собора въ 39—праздничномъ послани Аеанасая Вели- 
каго, у отцевъ церкви — Кирилла [ерусалимскаго, Григоря Богослова, 
Амфилохмя ИконЙскаго, Епифаня Кипрскаго, 1оанна Дамаскина книга 
Данила поставлена послфднею между пророческими, а въ реэстрЪ 
Мелитона Сарлйскаго и Оригена — ранфе книги пр. Геземиля. ПомЪ- 
щаемая въ хриспанскомъ канонЪф въ отдфлф пророческихъ писан, 
книга Дамила занимаетъ у евреевъ неодинаковое мЪсто. При СирахЪ 
она, повидимому, не считалась пророческою (ХХ, то-—.12), при [0осиф® 
Флав!Ъ признавалась таковою, (Древн. Х кн., то—тт гл.), а нынЪ. какъ 
и при бл. еронимЪ, относится къ отдфлу писаШЙ (кетубимъ). „Напо- 
минаю, говоритъ онъ, что у евреевъ. не считали Данила между про- 
роками, но между ТЪми, которые написали агографы“. И дфйстви- 
тельно, талмудисты не признавали Данила пророкомъ. „Данилъ, чи- 
таемъ въ Мидрашф, не ‘былъ пророкъ, если даже сравнивать съ тремя 
посл$дними пророками, но за то онъ былъ провидецъ и апокалиптикъ, 
чБмъ не были тб“ (Ейгз{. Калоп., тог стр.). По словамъ современныхъ 
бл. [ерониму 1удеевъ, отнесеше книги пр. Данила къ отдфлу „писан!“ 
обусловливалось его жизнью при иноземномъ дворЪ (Сотит. ш. Пап. Г, ттт). 

Наличность книги‘ пр. Давила въ древнфйшихъ исчисленяхь 
каноническихъ книгъ является убЪдительнымъ и яснымъ доказатель - 
ствомъ ея канониЧческаго достоинства. Въ качеств канонической, хотя 
безъ упоминашя имени автора, она нерЪфдко цитируется въ Новомъ 
ЗавЪтЪ въ рЪчахъ [. Христа и Его апостоловъ. Такъ, помимо ссылки 
на Дан. [Х, 27, Спаситель примфняетъ къ СебЪ заимствованное, по 
общему мн$ню, изъ книги Данила наименоваше „Сынъ человЪфческ!й“ 
(Дан. УП, 13; Ме. Х, 23; ХУТ 27—28; МХ, 28; ХХ[У, зо; ХХУ, зти 
т. п.) и тъмъ самымъ подтверждаетъ ея мессцанское .богодухновенное 
учете. Вполнф согласно съ Даниломъ очерчивается Т. Христомъ и 
образъ „Сына человЪческаго“. Онъ грядетъ на облакахъ съ силою и 
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славою, возсфдаетъ одесную силы (Ме. ХХ[У, 30; ХХУ, 31—32; Лук. 
ХХН, 69; Мр. ХГУ, 61—62; Дан. УП, 13—14). Въ томъ же пророчествЪ 
Данила находитъ свое объяснеше вид$не Сына человЪческаго архи- 
пакономъ Стефаномъ (ДФян. УП, 56). Равнымъ образомъ и ап. Павелъ, 
говоря о мужахъ, угасившихъ силу огня и заградившихъ уста львовъ 
(Евр. ХЬ 33—34), несомнфнно имфетъ въ виду лицъ, описываемыхъ въ 
книг$ Данила (Ши \1 гл.), и одинаково съ нимъ характеризуетъ анти- 
христа (2 Сол. П, 4; Дан. ХЬ 36—39). Наконецъ, и въ Апокалипсис 
встр$чается не мало образовъ и символовъ, объясняемыхъ изъ книги 
пр. Дашила, особенно изъ УП гл. (Ап. ХИ, 1==Дан. УП, 3; Ап. ХЬ 1, 
15—Дан. УП, 7, 27; Апок. \, 1т1=Дан. УП, то; Ап. ХХ, 4, 1т1=Дан. УП, 
о ит. п.). 

Переводы книги пр. Данила. Книга пр. Дан!ила дошла до насъ въ 
двухъ древнфйшихъ переводахъ,— еврейскомъ масоретскомъ и гре- 
ческомъ. ЦослЪднй принятъ церковью не въ редакши ГХХ, а Феодо- 
тюна. „Церкви Господа, говорить бл. Теронимъ въ предисловии къ 
переводу кн. Данила, не читаютъ книгу пр. Данила по переводу 0ХХ 
толковниковъ, пользуясь издан1емъ Оеодот1она“. Вошедшая въ употреб- 
леше въ конц 1\-го или началЪ \ в., редакшя. Оеодот1она пользовалась 
извЪстностью и въ болфе раннее время. По его переводу читали книгу 
Данила не только Оригенъ, Ипполитъ, Тертулманъ, но Ермъ и 
Климентъ Римсюй, и съ него же сдфланы переводы книги на друме 
языки: древне-латинск, коптске, арабсше и славянсюй. Подобное 
предпочтете перевода Феодот1она въ книг$ Дашила тексту [ХХ 
объясняется неисправностью послФдняго. По словамъ бл. 1еронима, онъ 
„сильно расходится съ истиною (евр. текстомъ) и потому отвергнутъ 
по справедливости“. НовЪйция изслфдованя какъ нельзя боле под- 
твердили законность такого отзыва. Въ перевод [ХХ книга пр. Данила 
далеко не воспроизводитъ свой еврейско-арамейсюй оригиналъ. На 
каждомъ шагу встр$чаются всевозможныя измЪнен1я фразъ и отдЪль- 
ныхъ выражен1й подлинника, опущеня и сокращемя чередуются съ 
расширен1емъ текста. Ни одна глава не свободна отъ подобныхъ про- 
маховъ и недостатковъ. Въ этомъ отношении всЪ онф одинаковы; раз- 
личе между ними заключается лишь въ томъ, что общее несовершен- 
ство перевода принимаетъ въ различныхъ главахъ различные оттЪнки, 
выступаетъ то въ большихъ, то въ меньшихъ разм5рахъ. Наибольшею 
близостью къ подлиннику отличается переводъ [-—Ш гл. и УП-—ХН гл. 
Въ общемъ онф переведены вЪрно и тщательно, хотя выдерживаютъ 
болБе смыслъ, чфмъ букву. Особенно ясно сказывается данная черта 
въ [-—Ш и УП гл. Мысль оригинала передана въ нихъ исторически и 
вфрно и искусно, такъ что здфсь не страдаетъ ни первоначальное 
значеше словъ, ни гей языка. Наоборотъ, гл. УЛИ—ХН слфдуютъ 
буквЪ$ оригинала, слБдуютъ настолько рабски, что, напр., гл. Х можетъ 
быть понята только при сличеши съ оригиналомъ. Но при общей 
удовлетворительности перевода и данная группа главъ представляетъ 
не мало случаевъ разнообразнаго уклонешя отъ подлинника. Вольный 
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переводъ чередуется въ нихъ съ добавлемями, опущешями и прямымъ 
непониманемъ. При этомъ одни изъ неправильно переведенныхъ мЪстъ 
обнаруживаютъ въ автор отсутстые историческихъ знашй, друпя 
прямую тенденщозность. Такъ, 5—20 ст. ХР гл. представляютъ въ 
подлинник$ голый, но точный обзоръ истори Птоломеевъ и Селевкидовъ, 
а 2т—39 ст. подробное пророческое изображене царствовамя Антоха 
Епифана. Между тфмъ, переводчикъ, не понявъ оригинала, извратилъ 
его, нарисовалъ совершенно ложную картину. Образцомъ тенденцоз- 
ности можеть служить переводъ ХЁ гл. Содержащееся въ ней про- 
рочество о 70 седьминахъ авторъ относить ко временамъ Антоха 
Епифана и сообразно съ этимъ изм$няетъ числа подлинника: вмЪсто 
7 и 62 седьминъ, им5ющихъ пройти отъ изданйя указа о возстановлени 
]ерусалима до Христа, онъ поставилъ 77 и 62, дающ]я въ суммЪ 139,— 
число, указывающее начало царствованмя Ант1оха Епифана по Селевки- 
довой эрЪ. Совершенно инымъ характеромъ отличается переводъ 
ГУТ гл. Уклонене ихъ греческаго александрйскаго текста отъ 
арамейскаго подобно тому, какъ если бы дФло шло не о различныхъ 
чтеняхъ, а о двухъ совершенно самостоятельныхъ разсказахъ. Пере- 
водчикъ распоряжается текстомъ этихъ главъ съ неограниченною 
свободою: онъ то расширяетъ его (У, 7—9, 16, 24. 28, 30, 34; У, 4, 6, 
30; УЪ т8, 20 ит. п.), то сокращаетъ (Г\/, 3—7; 11—13; У, 1—3; тот; 
УТ 8). Господствуюций здфсь произволь невфроятенъ: безъ всякаго 
права переводчикъ то истолковываетъ текстъ, то перефразируетъ, то 
сокращаетъ. Почти ни одинъ стихъ греческаго текста не соотвЪтсвуетъ 
масоретскому, во многихъ случаяхъ отъ оригинала остается слово, 
два (ВШааи. Ге аехапагизсВе ОЪБегзе лия Чез Васвез ПашеГ ип@ 
т Уегва 11587 таззогейзсВеп Техф. ЕгеШлго. 1897.). Отвержене 
древнею церковью александрийскаго перевода книги пр. Данила было 
причиною того, что онъ вышелъ изъ употреблешя въ посл$дующее 
время и едва не затерялся. Онъ былъ найденъ въ конц ХУШ ст. и 
изданъ въ Рим$ въ 1772 г. по рукописи [Х в. 

Другою особенностью александр!йскаго перевода кн. пр. Данила 
является существоване въ немъ лишнихъ противъ еврейскаго текста 
добавленй. Это ст. 24-—д0 третьей главы, исторя Сусанны, изложенная 
въ ХШ гл., и разсказы ХУ гл. о ВилЪ и драконЪ. (О нихъ см. въ 
соотв$тствующихъ мЪстахъ). 

Литература: Арх. 6еодоръ (Бухаревъ). Св. пр. Данилъ. Очеркъ 
его вЪка, пророческаго служения и св. книги. М. 1864.—0О книгЪ св. пр. 
Данила. Прибавл. къ твор. Св. Отецъ. т87т, т—т146 стр.—Смирнов®. 
Св. пр. Дамильъ и его книга. Ряз. 1879 г. —Разумовеюй. Св. пр. Давилъ. 
Спб. т89т.— Песоцкий. Св. пр. Дашилъ. Кевъ. 1897.—А. Рождественсвяй 
Откровеше Дашилу о семидесяти седьминахъ. Спб. 1896 г.—П. Юнее- 
ро0въ. Частное историко-критическое введеме въ священныя ветхо- 
завЪтныя книги. Вып. второй. Стр. 87—тто. Казань. 1907. У него же 
перечислена и выдающаяся иностранная литература о кн. пр. Давила. 
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1. Въ третй годъ царствован!я | Навуходоносоръ, царь Вавилонск!!, 
Юакима, царя Гудейскаго, пришелъ | къ !ерусалиму и осадилъ его. 
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1—7. Отведен!е Данила и его друзей въ Вавилонъ.—8—17. Ихъ жизнь и воспитаие 
при дворз Навуходоносора. —18—21. Испытан!е царемъ мудрости друзей. 


1. Первый отифчаемый Бвбмею всторическй фактъ изъ жвзии пророка Даншла— 
отведене его въ плиъ Вавилоисый (3—6) совпадаеть по времени съ завоевашемъ 
Герусалииа Навуходоносоронъ „въ третй годъ царствовашя 1оакима, царя Гудейскаго“. 
Встрёчающаяся во всфхъ древнвхъ переводахъ кииги Даниила, эта дата расходится съ 
показамями пророка Гереми. Послфдвй ие зиаеть о взяти Шерусалииа Навуходоносо- 
ромъ ие только иъ третьемъ году Тоакима, ио даже и въ четвертомъ. ПомЪфченная дан- 
иыиъ годомъ его пророческая рЪ$чь говорить о нашестви Навуходоносора иа Гудею, 
какъ о событи только еще предотоящемъ (ХХУ, 1, 9). Оно полагаеть иачало 70-лЬт- 
нему плфну (11—12); слфдовательно, является первымъ по времени вторжешенъ хал- 
деевъ въ Гудею; болфе равияго (до 4-года Тоакима) ие былс. Къ тому же самому вы- 
воду приводить сраввеше 15—26 ст. той же ХХУ гл. кн. пророка Гереми съ ХГУ гл. 
Подчинев!е Навуходоносору вмфстБ съ Пудеямв другвхъ иародовъ, иачивая съ египтянъ, 
о чемъ говорить первое м$сто, послфдуеть, по указаню второго, посл битвы при Кар- 
хемисф. И такъ какъ эта послфдияя падаеть иа четвертый годъ правления [оакима 1удей- 
скаго (ХЬУТ, 2), то очевидио, что до этого времеив 1удея и Шерусалииъ ие подверга- 
лись вашествю ваиилоиянъ. Однимъ изъ навболфе иадежиыхь средетвъ къ устранению 
указаииаго разноглаея считается у экзегетовъ ифеколько иной по сравиеию съ приня- 
тыиъ переводъ 1-го стиха. Именио, осиовываясь иа томъ, что еврейсый глагодъ „бо“, 
передавный въ иастоящемъ случав фразой: „пришелъь“ („въ трет годъ... пришелъ 
Навуходоносоръ“), зиачить еще „отиравиться, начать, предирииять путь“ (Тои. 1, 3; ср. 
Быт. ХХХУЦП, 10; Исх. УТ, 11; [Х, 1; Х, 1; Чнел. ХХХИ, 6 ит. п.), все давное 
изето читають такъ: „въ трей годъ царствования Тозкима, царя Гудейскаго, выступвлъ 
(взъ Вавилона) Навуходоиосоръ къ [ерусалиму и осадилъ его“. Пророкъ Давилъ отиф- 
чаеть, такимъ образомъ, только иачало похода, а затфмъ указываеть результать его, 
не опредёляя при этомъ ии времени прибытя Навуходоносора къ Герусалиму, ии продол- 
жительности в окоичаия осады города. По инфвю другихъ экзегетовъ (Раши, Саадтасъ), 
подъ третьимъ тодомъ [оакима разумЗется третй годъ со времеив его измфиы Навухо: 
доиосору (ГУ Цар. ХХГУ, 2). Но подобиое поннмаше иесовмфстимо съ библейсквиъ вы- 
ражешенъ: „въ третй годъ царствованя Поакина“,—третй годъ отъ вступлеия иа пре- 
столъ, во ие со времени попытки возстаиовить иезависимость. 
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2. И предалъ Господь въ руку 
его оакима, царя Тудейскаго, и 
часть сосудовъ Дома Божия, и онъ 
отправилъ ихъ въ землю Сеннааръ, 
въ домъ бога своего, и внесъ эти 
сосуды въ сокровищницу бога сво- 
его. | 

3. И сказалъ царь Асфеназу, на- 
чальнику евнуховъ своихъ, чтобъ 
онъ изъ сыновъ Израилевыхъ, изъ 


ТОЛКОВАЯ ВИБЛЯ. 


ГЛАВА 1. 


рода царскаго и княжескаго, при- 
велъ 

4. отроковъ, у которыхъ нЪтЪ ни- 
какого тзлеснаго недостатка, кра- 
СИвыхъ видомъ И ПОНЯТЛИВЫХЪ ДЛЯ 
всякой науки, и разумВющихъ науки 
и смышленыхъ и годныхъ служить 
въ чертогахъ царскихъ, и чтобы 
научилъ ихь книгамъ и языку Хал- 
дейскому. 





9. По воззрёшю древвихъь в въ томъ числ асснро-вавилонянъ, могущество извЪет- 
наго варода находилось нъ полномъ соотвётетви съ силою его нвашональнаго бога 
(4 Цар. ХУШ, 38—5), такъ что поражене какого-либо народа другвиъ считалось по- 
ражев!енъ и его бога, побфдой вадъ нвмъ бога побфдвтелей (ер. ХЬУЬ 14—15). Въ 
звакъ этого аесиро-вавизонске завоеватели вифстф съ военвой добычей захватывали 
статуи боговъ побфжденныхь племевъ, приносили вхъ въ даръ свовмъ ващональвымъ 
божестваиъ,—ставили, какъ трофеи, иъ храмахъ этнхъ послфдивхъ. „Я, говорнтъ, иапр., 
Соргонъ въ одиой изъ свовхъ иадиисей, изялъ городъ Музазвръ, увезъ съ собою бога 
Халди съ другими богами и священиыхь сосудовъ ихъ великое множество“. „Обитате- 
лей Битъь-Янииа и ихъ боговъ, разсказываетъ Сеннахерииъ, з увелъ съ собою“. „Я, за- 
ифчаеть Ассурбанипаль, возвратилъ вавилонскому городу Ереху изображев!е богинв Нана, 
увезенвой оттуда въ качествв воеинаго трофея въ Сузы еламскя царемъ Кубуръ Нав- 
хуяди“. Тёии же самыми соображешями руководнлся и Навуходовосоръ, отправляя въ 
Сеинааръ (общее иазвав!е областей Вавилонскаго царства), за веиифШемъ изображенй 
[еговы, сосуды 1ерусалимскаго царства и помфщая ихъ въ иаходящейся при храм своего 
Бога Бала сокровищницв (ср. Г Ездр. Г, 7; У, 14). По бвблейскому повфетвованию, 
Навуходоносоръ не принималь вепоередствевнаго учасмя въ доставлеии сосудовъ въ 
Вавилонъ: оиъ ихъ „отправвлъ“. И эта иебольшая подробвоеть какъ иельзя болфе под- 
тверждается и разъясияется разсказомъ халдейскаго историка Бероза (коиецъ У и иа- 
чало Ш в. до Р. Хр.) о поход Навуходоносора противъ египетскаго фараона Нехао, 
во время котораго имъ быль завоеванъ Терусалинъ. Разбивъ Нехао въ битвф при Кар- 
хемисв и отнявъ у вего послё этого Сирю, Финикю, Палестиву и Египеть, Навуходо- 
восоръ, разсказываеть Берозъ, услыхалъ о смерти своего отда Набополассара. Въ ивду 
этого овъ поручвль своимъ полководцамъ отправиться на родину с0 всею добычею, съ 
войскомъ и плёнвиками изъ 1удеевъ, фвникяиъ, сирШцевъ и египтяиъ, & самъ съ ве- 
большимъ отрядомъ посиёшилъ въ Вавиловъ кратчайшимъ путемъ чрезъ пустыню п, при- 
бывъ въ столицу, вступиль на престолъ. (Г. Флавй. Древвости. П ч., стр. 162—163). 

3—4. Приказъ Навуходоносора о воспитаии прв царекомъ дворё изкоторыхъ 
зиатвыхъ 1удейскихь юношей-плённиковь ие составляеть исключительнаго явлевя въ 
исторню ассвро-вавилоискихь государей. При завоеваии какой-либо страиы они иер$дко 
брали въ плёнъ вебольшнхъ мальчиковъ зиатнаго проиехождевя, даиали имъ прв двор$ 
прекрасное носпитане варяду съ дётьми периыхъ сановвиковъ государства, а воелд- 
стви предоставляли имъ не только соотвфтетвующя должности въ государственной 
служб, во и дёлали правителями цёлыхъ областей. „Вавилоняиива Белиба, выросшаго, 
водобио маленькой собачк, въ моемъ дворцф, гоиорвтъ въ одиой вадписи Сенвахеримъ, 
я поставиль въ Сумирф и Аккад$ пранителенъ вадъ иини“. Для обучев!я таквхъ дЗтей 
были устроены при дворахъ ассирскихь и вавилоискихъ царей особыя Школы, объ 
учебвыхъ предметахъ которыхъ можио суднть по иедаиво открытой вивевйской библ!о- 
тевв Ассурбавипала. Ея плитки содержать руководства по азбукВ, грамматикВ, исто- 
ри, словарь халдео-тураисв!й, словарь древифйшихъ иаднисей, словарь ассирйскихь си- 
ноиимоиъ и цфлыхъ выражен; записи юридическаго содержав!я, свёд®вя объ эпите- 
тать и аттрибутахъ развыхъ боговъ, о главвёйшихь храмахь; фрагневты ивеологиче- 
сваго содержания и т. п. Совокупиость вофхь этихъь зиавй и свфдёый какъ вельзя 
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5. Й назначиль имъ царь еже-| 8. Данйилъ положилъ въ сердц® 
дневную пищу съ царскаго стола|своемъ не оскверняться яствами 
и вино, которое самъ пилъ, и ве-|со стола царскаго и виномъ, какое 
лёлъ воспитывать ихъ три года,| пьетъ царь, и потому просилъ на- 
по истечени которыхъ они должны | чальника евнуховъ о томъ, чтобы 
были предстать предъ царя. ‘ не оскверняться‘ ему. 

6. Между ними были изъ сыновъ 9. Богъ даровалъ Дан1илу милость 
[удиныхъ Данилъ, Анан1я, Мисаиль и благорасположен1е начальника 
и Азарля. евнуховЪъ; 

7. И переименовалъ ихъ началь-| 10. и начальникъ евнуховъ ска- 
никъ евнуховъ — Дан!ила Валтаса-|залъ Дашилу: „боюсь я ‘господина 

омъ, Ананю Седрахомъ, Мисаила | моего, царя, который самъ назна- 
Мао и Азарю Авденаго. | чилъ вамъ пищу и питье: если онъ 





боле соотвфтетвуеть замфчаню кн. пророка Данвла, что оиъ былъ обученъ „киигамъ 
и языку халдейскому“, — языку вавилонской изуки. Исполнене царскаго указа возла- 
тается иа „вачальника евиуховъ“ Асфеиаза, ие евнуховъ въ буквальномъ смысл, т. е. 
скопцовъ, а выешихъ придворныхъ чиновииковъ (Быт. ХХХУЦ, 36 ср. ХХХО, 7; 1 Цар. 
Ш, 15; 8 Цар. ХХИ, 9; 4 Цар. ХХ, 18; ХХУ, 19; Ие. ХХХ, 17). Ему принадле- 
жалъ иадзоръ за вебии жившвии и служившими при царекомъ двор$; онъ же иыбн- 
раеть изъ знатныхь илфнныхъ юношей будущвхь придворвыхь чвиовииковъ, — своихъ 
иепосредствеиныхь подчинеиныхъ. 

5. Распоряжеше Навуходоносора вполнф соотвфтетвуеть восточиому обычаю, по 
которому всф придворные получали пищу съ царекаго стола. Такъ, при персидекомъ 
двор ежедневио приготовлялея, по словамъ Ктемя, обфдъ иа 15,000 челоифкъ (ср. 
8 Цар. У, 2—8; 4 Цар. ХХУ, 29—30; {ер. МГ, 33—84). 

6. Изъ третьяго стиха съ иесомифввостью слёдуеть, что проровъ Даивльъ проис- 
ходилъ изъ колфна {удииа и првнадлежаль или къ.царекому или къ зиатному кияже- 
скому роду, ио въ которому имеиио, за отсутстыемъ свфдфЕЙ, иеизвфстио. Тоснфъ Фла- 
ВЙ считаеть его родствениикомъ Тудейскаго царя Седекв; изъ христанеквхь писателей 
одии првчиеляють его къ потомканъ Давида (Сумеонъ Метафраетъ), друме (Епифав!й) 
къ одной изъ самыхь знатиыхъ фамилй Тудейскихъ вельможъ. Такъ же иеопредфлениы 
свздфвя н о гевеаломв его друзей. 

“. Дантильъ н. его друзья воспитываются, какъ будущя должноетныя лвца при 
царекожъ дворф („елужить въ чертогахъ царекихъ“-—ст. 3). Въ зависимости отъ этого 
ови получаю“ь иовыя имена: будущехь вавилоискихь сановвиковъ странио было бы 
оставить съ’ прежними еврейскими именами —ииъ даются вавилоисвйя. Составлевныя изъ 
назваий главиыхть вавилонскихь божествъ: Валтасаръ (Белтегна царь) == „Бель (Вилъ) 
защвщай его жизиь“, Авдеваго == „служитель, рабъ /бога) Нево“, Масахъ = „кто, какъ 
Аку“, СедрахЪ == „повел ие (бога) Аку“, оии могли иапоминать о иедавней побфдВ ва- 
вилоискихь богоиъ издъ 1удеями и ихъ Богомъ (см. толковаше 2-го ст.), благодаря чему 
иерем$иа именъ и въ иастоящемъ случаВ служила, какъ и всегда, ‘звакомъ завнеимости 
побфжлениаго оть иобфдителя (4 Цар. ХХХШ, 34; ХУ, 17; 2 Пар. ХХХУ, 4). 

8. Отказъ Данила питаться яотвами и виномъ съ царскаго стола быль вызванъ 
боззиью оскверниться,—варушвть прединсавшя закона Моисеева о иечвстой для евреевъ 
пвщф. Оскверияющнии могли быть самыя блюда, приготовлениыя изъ маса запрещен- 
ныхь Моясеенъ животиыхь и птвць (Жев. ХТ 4—19; Втор. ХУ, 7—18) и, можеть 
быть, даже окропляемыя кровью жертвеиныхь жниотиытъ; иесоотвфтетвующий закону спо- 
собъ ихъ приготовленя (Лев. Х1, 32—38) и, иаконецъ, вся обстаноива вкушеня пищи; 
предъ ея приияемъ призывали ндоловъ, въ честь ихъ совершали жертвоприиошеия, во 
время обфда или хиалебиые гимиы богамъ (Даа. У, 4). Стреилеше избЪжать осквер- 
иеи!я могло быть у Дашшила тВиъ сильифе, что о вемъ предсказывали пророки (0с. [Х, 
8; [езев. ГУ, 18—14). 

9—10. При всемъ благоволенв къ Дашилу Аефеназъ ие соглашается иа его 
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увидитъ лица ваши худощавзе, не- 
жели у отроковъ, сверстниковъ ва- 
шихъь, то вы сдЗлаете голову мою 
виновною предъ царемъ“. 

11. Тогда сказалъ Дан!илъ Амел- 
сару, котораго начальникъ евнуховъ 
приставиль къ Данилу, Анани, 
Мисаилу и Азар!и: 

12. „сдълай опытъ надъ рабами 
твоими: въ течене десяти дней 
пусть даютъ намъ въ пищу овощи 
и воду для питья; 

13. и потомъ пусть явятся предъ 
тобою лица наши и лица тЪхЪ от- 
роковъ, которые питаются царскою 
пищею, и затЪмъ поступай съ ра- 
бами твоими, какъ увидишь“. 

14. Онъ послушался ихъ въ этомъ 
и испытывалъ ихъ десять дней. 

15. По истечени же десяти дней 
лица ихъ оказались красивЪе, и 
твломъ они были полнЪе веВхъ 


ТОЛКОВАЯ ВИВЛИЯ. 


ГЛАВА 1. 


16. Тогда Амелсаръ бралъ ихъ 
кушанье и вино для питья и давалъ 
имъЪ овощи. 

17. И даровалъ Богъ четыремъ 
симъ отрокамъ знане и разумВ не 
всякой книги и мудрости, а Дан!илу 
еще даровалъ разумВть и всяюмя 
видвня и сны. 

18. По окончани тЪзхъ дней, 
когда царь приказалъ представить 
ихъ, начальникъ евнуховъ предста- 
вилъ ихъ Навуходоносору. 

19. И царь говорилъ съ ними, и 
ИЗЪ ВСВХЪ отроков не нашлось по- 
добныхъ Дашилу, Ананшм, Мисаилу 
и Азари, и стали они служить 
предъ царемъ. 

20. И во всякомъ дзлЪ мудраго 
уразумВн1я, о чемъ ни спрашивалъ 
ихъ царь, онъ находилъ ихъ въ де- 
сять разъ выше всЪхъ тайновзд- 
цевъь и волхвовъ, каюме были во 


ТВхъ отроковъ, которые питались | всемъ царствЪ его. 
царскими яствами. 


просьбу объ изи$венн пищи. Онъ боится иавлечь иа себя ги$въ Навуходоносора. И это 
понятно. Возможная при перемфнф пищи худоба Давила и его друзей могла вызвать 
различиыя иеблагоприятиыя для царедворца объясненя, иачиная съ указаня из иебреж- 
иое исполнеше имъ лвчиаго царскаго указа („самъ опредфлилъь кушанье ваше в питье 
ваше“) и кончая предположешемъ о хищен!и: назначениую юношамъ пищу беретъ себ$. 
Подобную мысль проводить Г. Флавй, дополняя библейсый разсказъ заифчашемъ, что 
Даишилъ просвлъ Асфеиаза брать положенную имъ пищу ` себ, а ему и друзьямъ при- 
сылать растнтельную. 

11—14. Отвфть Аефеназа давалъ понять, что по существу для иего безразличио, 
какою пищею будуть питаться Даниль и его друзья. Парсый указъ онъ исполняетъ 
изъ боязни отифтетвеиности предъ царемъ и готоиъ отмфиить его, еслв съ вего снимутъ 
ее. Пользуявь этвмъ, Даишлъ обратился съ своею просьбою къ иепосредствеввому своему 
иачальнвку Амелсару, т. е. виночершю, такъ какъ еврейское имя „гамелцарь“ (персид- 
ское „шеззаг“ == дворецей), стоящее съ опредфлениымъ члевомъ, есть имя должиости, а 
ие лнца. И этоть послёдв, какъ лицо неотвфтотвеиное предъ Навуходоносоромъ за 
юношей, потому что иаблюдене за иими было. поручено ему Асфеназомъ (11 ст.), со- 
глашается съ желашемъ Дан!нла. Его уступчивость объясвяется в тЁмъ, что питане 
растительною пищею ограиичнвалось иа первыхъ парахъ десятью двями,—такимъ сро- 
вомъ, въ течене котораго ие могла слишкомъ замфтио сказаться худоба юношей. 

15—16. Цвётущй видъ Данила съ друзьями при питани растительною пищею 
послужиль для виночершя достаточиымъ освовашемь ие противиться вхъ желаию и во 
все остальиое время воспитания. 

17—20. Отказъ Данила оть языческой пищв былъ проявленемъ его благочестия, 
за которое оиъ иацфляется Богомъ иыше человческою мудростью, проявившеюся какъ 
въ усвоеви халдейской иауки, такъ и въ умфньи ` истолковывать сны и видфия (П, 
17—19; 27—28). „Не халцейское обучеше, говорить бл. Феодорнтъ, сдёлало Даншла 
смысленнымь и исполнило всякой премудрости, ио по Божей благодати, сподобившись 
сиысла и премудрости исякаго зиаия, оказалея оиъ исфхъ лучшвиъ“. 
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21. И быль тамъ Данилъ до пер-| ваго года царя Кира. 


ГЛАВА 2-я. 


1. Во второй годъ царствован!я | носору сны, и возмутился духъ его 
Навуходоносора снились Навуходо-|и сонъ удалился отъ него. 


21. Еврейсы!й предлогь „ад“ = русс. „до“, опредфляя извЪстиое состояне вещи 
или лица до такого или иного времени, не исключаеть продолженя того же состоян!я 
и 3а этимъ предфломъ времени, точнфе, оставляеть въ сторонф вопросъ © дальнёйшемъ 
продолжеи или окончаии даннаго состояя!я (ср. Быт. УШ, 7; Пе. СХ, 1). Въ виду 
этого иастоящй стихъ не находится въ противорфчи съ Х, 1. Онъ говорить лишь, что 
Даниль жаль и д®йствоваль при царскомъ дворё во весь перодъ олфна вавилоискаго 
и не касается его судьбы въ дальнфйшее время (ср. Терем. Т, 8 и гл. ХЬ и д.). 





П. 


1. Сновидвн!е Навуходоносора во второй годъ царствовая.—2—12. Безсище вавилон- 

скихъ мудрецовъ открыть содержан!6 сна и приказан!е объ ихъ истреблени.— 13—24. 

Откровен!е Данилу сновидЪшЯя и его благодарственная молитва.—25—45. Истолковаи!е 

Даншломъ сновидвыя Навуходоносора.—46—49. Исповфдав1е царемъ всемогущества 
и премудрости Бога Израилева и возвеличен!е имъ Данила съ друзьями. 


1. Истолковаме Дан!иломъ сиовидфия Навуходоносора имфло мфето посл окон- 
чан1я его трехлётняго воспитаня (Г, 5, 18). За это ручается факть иазначеня его 
поел объясненя сна главою вавилонскихь иудрецовъ (П, 48). чего, конечно, не могло 
бы быть, если бы онъ ие кончилъ изученя книгь и халдейскаго языка (Г 4), и что, 
изобороть, вполнё понятно поелф воспатаня, такъ какъ Ва закоичившемь его испыта- 
им Даншилъ оказался въ десять разъ умифе всфхь вавилоискихь мудрецовъ (Г 20). 
Равиымъ образомъ если бы истолковане сновидфя предшествовало окоичаню обученя, 
то тогда получилось бы изчто иевфроятное: глава мудрецовъ подвергается испытанию из 
иудрость. Накойець, ие окоичивш!й образовашя учеиикъ ие могь быть включаенъ въ 
число нудрецовь, & между тёиъ Данилу и его друзьямъ угрожаеть опасность быть уби- 
тыми выфетВ еъ этими послёднеми (1, 18). Ко времени объяснеия сиз трехлётиее иос- 
питаше Данила окоичилось, ио въ такомъ случа данное собыце не могло падать ва 
второй годъ царствовашя Навуходоносора, какъ утверждаеть Библия. Въ цфляхъ устра- 
иен!я подобнаго противорёч!я экзегеты обращаются къ помощи различныхь предположе- 
за. По мибию однйхъ изъ нихъ, подъ вторымъ годомь Навуходоносора разумфется не 
второй годъ его царствовая!я, & второй послф трехлфтияго воспитания Данила (Яхадъ), 
второй поел разрушеня Терусвлима (Т. Флав) или же, иакоиенъ, второй послф подчи- 
неи!я Навуходоноеору везхъ окрестиыхь иародовъ (Кориелй а Ляпице, Мальдоиадъ). Но 
такой способъ примирен!я не миритея съ прямыми, не допускающими перетолкованя, 
словами Бнбли: „во второй годъ царствовашя Навуходоносора“. Друге экзегеты объяс- 
няють современиое чтен!е порчею оригинальиаго текста, относящагося сиовидфн!я Наву- 
ходоиосора или къ 12-0му или къ 20-0му году его правления. Изъ 12 года получился 
второй, благодаря пропуску еврейской буквы „йотъ“ (12 по-еврейски 5*), изъ 20-го въ 
силу замфиы буквы кафъ сходною съ иею по начертан!ю буквою бетъ (20 по-еврейски 5, 
два — 3). Ослабляющимъ подобное предположене даииымъ считается отиосящееся къ 
14-му году правленя Навуходоносора свидфтельство о мудрости Данила пророка Тезевиля 
{ХХУШ, 8): мудрость Данила была изиЗстна его современникамъ ранфе 20 года На- 
вуходоносора. Жстественнфе и правдоподобифе объясняется разематрииаемое разиоглаее 
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2. И велЪлъ царь созвать тайно-|снился мнЪ, и тревожится духъ 
вздцевъ и гадателей, и чародЗевъ | мой; желаю знать этотъ сонъ“. 
и Халдеевъ, чтобъ они разсказали| 4. И сказали Халдеи царю по 
царю сновидЪн!я его. Они пришли | Арамейски: „царь! во-вЪки живи! 
и стали предъ царемъ. скажи сонъ рабамъ твоимъ, и мы 
3. И сказалъь имъ царь: „сонъ|объяснимъ значен!е его“. 





допущенехьъ двоякаго способа исчисленя лётъ правлешя Навуходоносора. Его воцарене 
издаеть на средину 605 г. ‚отъ двадцатаго Тнери (начало октября) этого года имются 
уже оффищальные документы съ именемъ Навуходоносора, какъ царствующаго государя. 
Между тёчъ по обычаю вавилонянъ исчнелять царствоваяйе своихъ правителей съ 1-го 
Нисава слфдующаго за восшествемъ на престолъ года первымъ годомъ правленя Наву- 
ходоносора считался, какъ индно изъ такъ назывземаго Птоломеева канона, не 605, а 
604 г. Сообразно съ этимъ счнсленехъ, котораго держатся пророкъ Дан!илъ, второй 
тодъ царствовашя Навуходоносора (602 г.) является третьниъ со времени его воцаре- 
ия и, слдовательно, третьимъ же годомъ восинтан!я Данила и его друзей, такъ какъ 
оно началось съ 605 г. (Песоцк!й. Св. пр. Дан!илъ, стр. 296 —8). Необычайиостью 
образовъ, в вмфетв съ тёиъ общею загадочностью н таанственностью сновидфе вы- 
звало въ душф царя чувство тревоги: „смутилея духъ его“. 

2—3. По взгляду Навуходоносора, сновидфня были однимъ изъ средетвъ, при 
помощи которыхъ боги возвфщають свою волю людямъ. Такъ, въ одной изъ иадимсей, 
онъ обращается съ молитвою къ богу Самасу, чтобы тотъ возвфстилъ ему во сн свою 
инлость и благоволеше. Разематрнвая и новый забытый сонъ, какъ откровеше свыше, 
царь естественно желаетъ знать его, такъ какъ это равносильно знан!ю воли боговъ, н 
томится и мучится отъ неизвестности („тревожнтся духъ мой, желая знать этотъ соиъ“). 
Въ цфляхь возетановить въ памятн забытое и чрезъ то успокоиться онъ обращается къ 
едииственио возможному и иадежному, по его инфню, средетву—къ помощи иавилон- 
скахъ иудрецовъ пятн классовъ, изъ которыхъ каждый обладаль спещальными зна- 
иями. Изъ ияхъ „тайновфдцы“ (евр. хартумни) —знатоки священной халдейской пнсь- 
менности, толкователн прн ея помощи сновидф в! въ религ!озномъ смысл и заклинатели 
злыхь гешевъ одними’ словаин безъ помощн какихъ-либо волшебныхь средствъ (ср. 
Исх. УП, 11. Толковая Библ. [ т., стр. 295); „гахатели“ (евр. асафим оть асаф дуть; 
греч. |4уое слав. волхвы)—люди, занимавицеся, по словамъ бл. [еронима, философ- 
скимъ изелфдованемъ разнаго рода предметовъ, изъяснявийе чудесныя вндфия и пред- 
сказаня оракуловъ, объявлявиИе народу волю боговъ, слагавше въ честь ихъ гимвы и, 
накоиецъ, пронзводиви!е завлинан!я при посредствф дуновеня; „мекасфиы“ — чародфи, 
волшебники, употреблявше для волхвован видимыя чары, пользовавшеся между про- 
чимъ вЪ этитъ цфляхъ кровью жертвенныхъ животныхъ (бл. |еронамъ); „касдим“-—халдеи 
въ собствеиномъ смыелф илн жрецы. (Геродотъ; Дюдоръ Снцил!йск!й), иаблюдавше дви- 
жене звЪздъ, заннмавиПеся астрономическнии вычислешями и на основан нхъ пред- 
сказывавше судьбу челов$ка (бл. [еронниъ) и, наконец, „газрим“ ° (27 ст.) — тоже что 
астрономы, гадатели по зв%здамъ, по внутренностямъ животныхъ, ло полету, Еврнку 
птицъ и т. п. Навуходоноборомъ вызываютсн мудрецы, конечно, ихъ прецставителн, вс хъ 
пяти классовъ, такъ какъ знан!я какого-лнбо одного былн иедостаточиы при объяснени 
сна. Хартумниъ должны были дать его толкован!е, асафниъ сообщить царю иолю боговъ; 
чтобы точнёе опредфлить предуказываемое сновидфенъ благополуче или иесчасте, 
можио было погадать по звфздамъ, внутренностямъ жнвотныхъ, чфиъ занималнсь „кас- 
димъ“ н газримъ;, въ случа если бы сон предвёщаль какое-либо несчасте, т же 
васдииъ, какъ жрецы, должны были умилостивить боговъ жертвами, а мекасфимъ—но- 
пытаться отвратить б$детв!е своими чарами. 

4. Начиная рфчь обычнымъ иа вобтокЁ прн разговор$ съ царемъ привфтетвемъ: 
„царь, во вки живи“ (1 Цар. Х, 24; 3 Цар. Т, ЗЕ; Вееи. П, 3; Дав. Ш, 9; У. 10), 
мудрецы убфждены, что они приглашены для разъяснетя хорошо извфстнаго царю сио- 
виджия. 
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5. ОтвЪчалъ царь и сказалъ Хал-|и тогда я узнаю, что вы можете 


деямъ: „слово отступило отъ меня; 
если вы не скажете мнЪ сновид Шя 
и значен1я его, то въ куски будете 
изрублены, и домы ваши обратятся 
въ развалины; 

6. если же разскажете сонъ и зна&- 
чен!е его, то получите отъ меня 
дары, награду и великую почесть; 
итакъ скажите мнЪ сонъ и значен!е 
его“. 

7. Они вторично отвЪчали и ска- 
зали: „да скажетъ царь рабамъ 
своимъ сновидВн!е, и мы объяснимъ 
его значен]е“. 

8. ОтвЪчаль царь и сказалъ: 
„вЪрно знаю, что вы хотите выиг- 
рать время, потому что видите, что 
слово отступило отъ меня. 

9. Такъ-какь вы не объявляете 
мнЪ сновидзн1я, то у вась одинъ 


объяснить мн% и значеше его“. 

10. Халдеи отвЪчали царю и ска- 
зали: „нЪзть на землЪ человзка, 
который могъ бы открыть это дЪло 
царю, и потому ни одинъ царь, ве- 
ликИ и могущественный, не тре- 
бовалъ подобнаго ни отъ какого 
тайновЪдца, гадателя и Халдея; 

11. дДЪЛо, котораго царь требуетъ, 
такъ трудно, что никто другой не 
можетъ открыть его царю, кромЪ 
боговъ, которыхъ обитане не съ 
плотью“. 

12. Разсвирзплъ царь и сильно 
разгнзвался на это и приказаль 
истребить всзхъ мудрецовъ Вави- 
лонскихЪ. 

13. Когда вышло это повелЪне, 
чтобъ убивать мудрецовъ, искали 
Данила и товарищей его, чтобы 


умыселъ: вы собираетесь сказать| умертвить ихъ. 
мнЪ% ложь и обманъ, пока минеть 14. Тогда Дав илъ обратился съ 
время; итакъ разскажите мнЪ сонъ,| совзтомъ и мудростью къ Ар1оху, 





5—6. Предъявленное мудрецамъ требоваве разеказать содержан!е забытаго сна 
ве представляло, по инфнтю Навуходоносора, чего-нибуль невозможнаго. Приписывая 
себз умфиье открывать при содфйстви боговъ тайное и сокровевное, овв, очеввдно, 
моглн узнать тфми вли другвми путямн и видфввое имъ сновнд5ие. И потому Навухо- 
доноворъ считалъ себя въ правЪ, назначая мудрецамъ иъ случаЪ$ ненсполнеи!я вив своего 
требован!я обычиое у вавилонявъ наказаие, — разсЁчеше ва кускн (1ез. ХУГ 40; 
ХХ, 47). 

1—9. Изъ отвфта мудрецовъ Навуходоиосоръ понялъ, что ови ие обладаютъ выс- 
шимъ вёдфемъ, понялъ и то, что ови ве хотятъ сознаться въ этомъ, надфясь тёмъ 
или инымъ путемъ выйти изъ затрудннтельнаго положея („вынгрываетъ время“). Муд- 
рецы выжвдаютъ, „не перемннтея ли время“, т. е. не выскажетъ ли самъ царь что- 
нибудь опредфленное относительно ввдфнваго виъ сиа, или не будеть лн какого-либо 
обстоятельства, дающаго возможность прониквуть въ невфдомую имъ тайну. Но состав- 
ленвый иа основани такнхъ иамековъ и догадокъ отвфть долженъ быть далекъ оть 
истины („собираетесь сказать что-то дживое, хитрое“). Поэтому Навуходоносоръ и тре- 
буеть отъ мудрецовъ, немедля, сообщить содержан!е видённаго имъ сна. Это будеть слу- 
жить доказательствомъ ихъ высшаго вёдфвя и вмфетВ съ тфмъ ручательствомъ за то, 
что и самое объяснене снободно отъ ошвбкв. 

10—12. Навуходоносоръ разоблачиль замыслы мудрецовъ, и онв, поиявъ безио- 
лезвость дальнЪйшихь отговорокъ, сознались въ безсили исполнить приказане паря. 
Ихъ заявлене, что онъ требуетъ оть вихъ, простыхъ смертныхъ, невозможнаго и веслы- 
ханиаго, что его желаше можетъ быть удовлетворено одними лишь богами, является 
одновре’ менно и оправданемъ н протестомъ противъ иазначеннаго иаказаня. у Навухо- 
донобора же оно отняло посл$днюю надежду узнать ввдфиный соиъ в потому привело 
его въ ярость, проявлетемъ которой было приказав1е избвть вофхъ мудрецовъ. Рели 
ихъ представители оказались обмиавщиками, напрасно усвоявшими себ высшее в$ две, 
то таковы же, очевидно, и ихъ помощникв,— второстепеииые мудрецы. 

14—16. И Арохъ, начальникь тФлохраиителей (евр. рав. табахайа) одииъ изъ 
важвЪфйшнхъ сановниковъ, такъ какъ данвое иазваи!е усвояется полководцу Навуходоио- 
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начальнику царскихъ тзлохраните- 
лей, который вышелъ убивать му- 
дрецовъ Вавилонскихъ, 

15. и спросилъ Ароха, сильнаго 
при царЪ: „почему такое грозное 
повелъе отъ царя?“ Тогда Арохъ 
разсказалъ все дЪзло Данилу. 

16. И Данилъ вошелъ и упро- 
силъ царя дать ему время, и онъ 
представить царю толковаше сна. 

17. Данилъ пришелъ въ домъ 
свой и разсказалъ дзло Ананш, Ми- 
саилу и Азарм—-товарищамъ сво- 
ИМЪ, 

18. чтобъ они просили милости 
у Бога Небеснаго объ этой тайнЪ, 
дабы Дашилъ и товарищи его не 
погибли съ прочими мудрецами 
Вавилонскими. 

19. И тогда открыта была тайна 
Дашилу въ ночномъ видЪни, и 


Давилъ благословилъ Бога Небес- | сыновъЪ Тудеи человЗка, 


Наго. 

20. И сказалъ Данилъ: 
деть благословенно имя Господа 
отъ вЪка и до вВка, ибо у Него 
мудрость и сила; 
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лЪта, низлагаетъ царей и поставля- 
етъ царей, даетъ мудрость мудрымъ 
и разум не разумнымъ; 

52. Онъ открываетъ глубокое и 
сокровенное, знаетъ, что во мракЪ, 
и свЪть обитаетъ съ Нимъ. 

23. Славлю и величаю Тебя, Боже 
отцовъ моихъ, что Ты даровалъ 
мн мудрость и силу и открылъ 
мнВ тд, о чемъ мы молили Тебя; 
ибо Ты открылъ намъ дЪзло царя“. 

24. ПослЪ сего Дашилъ вошелъ 
къ Ар!оху, которому царь повеллъЪ 
умертвить мудроцовъ Вавилон- 
скихъ, пришелъ и сказалъ ему: „не 
убивай мудрецовъ Вавилонскихъ; 
введи меня къ царю, и я открою 
значене сна.“ 

25. Тогда Арохъ немедленно при- 
велъ Данила къ царю и сказалъ 


ему: „я нашелъ изъ ПЛЗнНыхь 
который 
можетъ открыть царю значен!е 


сна“. 
26. Царь сказалъ Данилу, кото- 


‘рый названъ былъ Валтасаромъ: 


„можешь ли ты сказать мн сонъ, 


`21. Онь измЪфняетъ времена и | который я видзлъ, и значен1е его?“ 


сора Навузардану (1ер. ХХХИХ, 9, 11; ХЫ, 10; ХИП, 
ходоноеоръ звали о выдающейся мудрости Дала (1, 


6; ПП, 12, 15), и самъ Наву- 
19—20). И это оботоятельство 


(Дзайиль „обратился къ Ар!оху съ совфтоиъ и иудростью“) заставило перваго пр!остаио- 


вить исполиене кцарскаго указа, а второго согласиться съ 
виовь родилась иадежда узиать забытый сойт. 


просьбою пророка. У царя 


50. Основная мысль молитвы: прославлене силы и мудрости Божей, проявившихся 


въ отврытомъ Давувлу сиовидфи!. 


21—2. Предвёщающее велиме перевороты въ челоиф честв и говорящее о вер- 


товиомъ владычеств® Господа иадъ судьбами м1ра, 
власти“ измфилеть времена и лфта, иизлагаеть и 


7—8; Прит. УШ, 14). Недоступное по своему 
отврытое и разъясиеиное Даишилу Самимъ Богонъ, 


Вожмей: „Господь по Своей волф и 
поставляеть царей“ (Ср. 1 Цар. П, 
зиачен!ю для челов ческой мудрости, 


сиоввдфе сввдфтельствуеть о сил 


оис гоиорить о божествеииой мудрости (ст. 22). 

93. Благодареше за сообщеше сиоввдзийя. 

24—95. Отсрочивъ иа время смертную казнь (ст. 18—15), Армохъ совефиъ ие 
долженъ приводить въ исполиеие царское приказаше: Дашвлу открыто содержаше ви- 


дьннаго Навуходоиосоромъ сиа. По восточному обычаю, 
доклада (Ееф. Г", 11), 


къ царю безъ предварительваго 


иосору Ар!охомъ, вакъ лицемъ заиитересовавиымъ 


воспрещающему доступъ и входъ 
пророкъ иводитея къ Вавуходо- 
въ такомъ или ииомъ исход исего 


двла. Овъ, прюстаиовивпий сиертиую казиь, какъ бы оправдываеть даииый Поступокъ: 
приводить къ царю человфка, ногущаго открыть значете сиа. 

26. Непосредетвеиио звакомый съ мудростью Данила, Навухоцоноворъ одиако ие 
вполнё еще увфрейъ въ томъ, что оиъ, ииопленевиикъ (25 ст.), можеть открыть то, 
что оказалось ие подъ силу ваввлоискимъ иудрецамъ. 
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27. Дашилъ отвЪчалъ царю и ска- 
залъ: „тайны, о которой царь спра- 
шиваетъ, не могутъ открыть царю 
ни мудрецы, ни обаятели/ ни тай- 
новфдцы, ни гадатели. 

28. Но есть на небесахъ Богъ, 
открываюцИЙ тайны; и Онъ открылъ 
царю Навуходоносору, что будетъ 
въ посл№дее дни. Сонъ Твой и ви- 
дня главы твоей на ложЪ твоемъ 
были тая: 

29. ты, царь, на ложз твоемъ ду- 
малъ о томъ, что будетъ послЪ 
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руки его—изъ серебра, чрево его 
и бедра его—м3Ъдныя, 

388. голени его желЪзныя, ноги 
его частью желЪзныя, частью гли- 
НЯНЫЯ. 

34. Ты видВлъ его, доколв ка- 
мень не оторвалея отъ горы безъ 
содъйств1я рукъ, ударилъ въ исту- 
канъ, въ желЪзныя И ГЛИНЯнНЫЯ 
ноги его, и разбилъ ихъ. 

35. Тогда все вмВетВ раздроби- 
лось: желВзо, глина, м%дь, серебро 
и золото сдЪлались какъ прахъ на 


сего? и Открываюц!И тайны пока-|лтнихъ гумнахъ, и взтеръ унесъ 


залъ тебЪ то, что будетъ. 


ихъ, и слзда не осталось отъ нихъ; 


30. А мн% тайна с1я открыта не | а камень, разбивиИИ истуканъ, сдз- 
потому, чтобъ я былъ мудрВе вевхъ | лался великою горою и наполнилъь 


живущихъ, но для того, чтобъ от- 
крыто было царю разумЪ не, и что- 
бы ты узналъь помышлен!я сердца 
твоего. 

31. ТебЪ, царь, было такое видЪ- 
н!е: вотъ, какой-то большой исту- 


всю землю. 

36. Вотъ сонъ! Скажемъ предъ ца- 
ремъ и значен!е его. 

37. Ты, царь, царь царей, которо- 
му Богъ Небесный даровалъ цар- 
ство, власть, силу и славу, 


38. и вевхъ сыновъ человзче- 
скихъ, гдЪ бы они ни жили, а 
земныхъ и птицъ небесныхъь Фнъ 
отдалъ въ твои руки и поставилъ 
тебя владыкою надъ всВми ими, 
ты— эта золотая голова! 


канъ; огромный быль этотъ исту- 
канъ, въ чрезвычайномъ блескЪ 
стоялъ онъ предъ тобою, и страшенъ 
былъ видъ его. | 

32. У этого истукана голова была 
изъ чиетаго золота, грудь его и 





27—30. Сомнёве царя законно, если имфть въ внду обыкновенную челов ческую 
мудрость: она безсильна разрёшить тайну. Послёдняя вфдома одному лишь Богу. Овъ, 
пославш!й сновндфне Навуходоносору, можеть разъяснить его. Свониъ органомъ Господь 
избралъ въ данномъ ‘луча Данила. Послфдн оказывается способнымь разсказать и 
объяснить сонъ, благодаря озареню свыше. Поэтому царь можеть быть увфренъ, что его 
сновидёне будеть открыто и объяснено. 

31—36. Согласно вопросу Навуходоносора (ст. 26), Дантилъ сперва пзлагаеть со- 
держане сна, а затмъ (ст. 36) переходить къ его объясненю. Въ качествф отвфта на 
дуны царя о томъ, что будеть поелф него (ст. 29), т. е. останется ли созданная имъ 
нонархя вершительницею судебъ мра мли же уступить мфето другимъ имперямъ, сио- 
видфн!е излагаеть исторю смфны четырехъь земныхь монарх н водворейя на земл$ 
царства Божия. 

37—38. Относя символъ золотой голоны къ Навуходоносору („ты-—это— золотая 
голова“), пророкъ разумфеть въ лиц его всю вавилонскую монармю, на что указы- 
ваютъ слова: „послф тебя возстанеть другое царство, ниже твоего“ (ст. 39). По ука- 
заню метор!и, это другое царство возстало не посл Навуходоносора, 8 послё всзхъ 
его преемниковъ по престолу,-—смфвило вавмлонскую ‘империю. Въ сновидфнн она оли- 
цетворяется въ личности Навуходоносора, такъ какъ ему, „парю царей“ (ср. 163. 
ХХУГ, 7), всемрному завоевателю (ср. Гер. ХХУП, 6; ХХУШ, 14), обязана своимъ 
существован!емъ, могуществомъ, славой и всемрнымъ характеромъ. Какъ первая въ 
преемстнеином» ряду всежрныхъ имперй, вавилонская монария изображается подъ ви- 
домъ головы; вакъ. отличавшаяся, особенно при Навуходоносор$, велн\емъ и блескомъ, 
она-—золотая голова. 
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39. ПоелЪ тебя возстанетъ другое| въ немъ останется нъеколько кр3- 
царство, ниже твоего, и еще третье | пости жел3Ъза, такъ-какъ ты видЪлъ 
царетво, мФдное, которое будетъ|желЪзо, смз шанное съ горшечною 
владычествовать надъ всею землею. | глиною. 

40. А четвертое царство будеть| 42. И какъ переты ногъ были 
крЪпко, какъ желЪз0; ибо какъ же-| частью изъ желЪза, а частью изъ 
лЪ30 разбиваетъ и раздробляетъ все, | глины, такъ и царетво будетъ ча- 
такъ и оно, подобно | стью крЗикое, частью хрупкое. 
щему желЪзу будетъ раздроблять| 43. А что ты видЪълъ желвэо, см$- 
и сокрушать. шанное съ глиною горшечною, это 

41. А что ты видЪлЪ ноги и ыы значитъ, что они смъшаютеся чрезъ 
цы на ногахъ частью изъ глины | е$мя человЗческое, но не сольются 
горшечной, а частью изъ желзза,| одно съ другимъ, какъ желЪзо не 
то будетъ царетво раздЪленное, и|смЪшивается съ глиною. 








39. Сниволичесый образъ непосредственно слёдующаго за вавилонскимъ государ- 
ства — двЪ серебрявыхь руки, сходящяся въ одной грудн (32 ст.), указываетъ 
одновременно н на его двухсоставность и единство. Такова была индо-персидская импе- 
рия, еднная и нераздфльная (УШ, 20) при двухъ входящнхь въ ея составъ народно- 
стяхъ. Въ качеств преемственно слфдующей за вавилонскою она разсматривается . и 
саиииъ пророкомъ Даншломъ (У, 28). Исторя мидо-персидскаго царства не отличалась 
свойственнымъ вавилонской монархи велищемъ н блескомъ, почему оно и называется 
„висшнуь ея“. Третье въ преемствеиномь ряду царство, уступая двумъ первымъ ‘по 
внфшнему блеску (ифдное туловище нстукана), значительно превзойдеть яхъ своийъ 
иогуществомь и силою: „будеть владычествовать вадъ всею зеилею“. Подобнымъ харак- 
теромъ отличалось, по свидфтельству 1 Маккавейской кингн, царство греческое. Его 
оснонатель—Александрь Македонск!й прошель до предфловъ зеили, господствоваль надъ 
областями, народамн н властнтелямп, заставнль землю умолкнуть предъ собою (1 Макк. 
[, 3—4). Сифнившихь ундо-персадскую монарх1ю царство греческое считается и у пр. 
Данила (УШ, 3—7; 20—21) нвь 1 ви. Мавкавейской (1, 1). 

40—43. Четвертое царство представлено подъ образомъ желфзныхь голеней н 
частю желфзныхь, част!ю глиняныхь вогь ястукана. По словамъ пр. Данила, это зна- 
чить, что, обладая всесокрушающею силою, оно будеть такъ же хрупко, какъ глина. 
Совифствое, еднновременное проявлене этихъ двухъ противоположныхь качествъ недо- 
пустимо потому, что царство распадающееся не можеть быть въ тоже саиое время все- 
сокрушающимь и нстребляющимъ. Естественифе поэтому видфть въ словахь пророка 
указане на два различныхь момента въ истор! четвертой моиарми: перодъ необыкно- 
веннаго могущества, силы ин перюль упадка, разложеня, вызваннаго невозможностью 
сплотить во едино разнородныя части государства. Въ начал твердое, какь жел$зо, 
оно превратится впослфдствн въ хрупкое желфзно-глиняное. Этн два момента разлизаеть 
и самъ пр. Давилъ, давая отдфльное объяснеше желфзныхь голеней и жельзно-глиня- 
ныхь ногъ нстукана. Характеризуя подобнымъ образомъ четвертое царство, пророкъ не 
называеть однако его по имени, какъ это онъ дфлаеть охвоснтельно второй и третьей 
иоиарх!в, я данное обстоятельство служить поводоиъ къ отожествлемю его то съ цар- 
стномъ снро-егнпетскимъ, то римскимъ. Что касается перваго инфня, то оно не вахо- 
дитъ для себя основан!я въ параллельномъ сновихфню Навуходоносора вндёён УШ гл. 
Снр!йское в египетское царство представлены въ немъ подъ образомъ роговъ, выросшихь 
на Голов козла (ст. 21—22), т. е. являются царствамп, образовавшниынся изъ греко- 
македонской монархи, и потому должны быть разсматриваены, какъ ея продолжеше и 
видонзифнен!е, чего нельзя сказать 0 четвертомъ царствф. Далфе, по указашю 22 ст. 
УШ и 4 ст. ХЬ, сирское и египетское царство будуть слабЪе той ионарх!н, изъ которой 
возникнуть, между тфуъ четвертое царство представляется превосходящимъ своею силою 
всё предшествующия. Болфе основав!й разумфть подъ нимъ римскую монархю: ей прв- 
надлежатъ качества четвертаго царства Дан!нла. Своею всесокрушающею, непоб$димою 
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44. И во дни тЪхъ царетвъ Богъ | посл сего. И вЗренъ этотъ сонъ, 
Небесный воздвигнетъ царство, ко-|и точно истолкован!е его!“ 
торое во-вЗки не разрушится, и цар-! 46. Тогда царь Навуходоносоръ 
ство это не будетъь передано дру-|палъ на лице свое и поклонился 
гому народу; оно сокрушить и раз-! Дан!илу и велфлъ принести ему 
рушитъ веЪ царства, а само будетъ| дары и благовонныя курерия, 
стоять ВЪЧНО, 47. и сказалъ царь Данилу: 
45. такъ-какъ ты видЪлЪ, что ка-| „истинно Богъ вашъ есть Богъ 60- 
мень отторгнутъ былъ отъ горы не| говъ и Владыка царей, открывающий 
руками и раздробилъ жел3зо, мЗдь, | тайны, когда ты могъ открыть эту 
глину, серебро и золото. Велик | тайну!“ 
Богъ далъ знать царю, что будеть| 48. Тогда возвыеилъ царь Данила 


на первыхь порахъ силою, всемрными опустошительнымн завоевашямн она превзошла 
всё предшествовавиия государства. Но первоначально единое неразрывно цфлое и потому 
твердое, какъ желфзо, римское царство перешло зат$иъ въ перодь хрупкостя, саморас- 
падея, начави!йся съ момента покореня разныхъ народовъ. Вошедиия въ его составъ 
разнообразныя народности не сплачивались во едино, и Чмъ больше расширялнеь пре- 
дфлы государства, тфиъ болфе входило въ него элементовъ глиняныхъ, содфйствовавшихъ 
ие упроченю власти, а ея ослабленю путеиъ постоянныхь возиущешй и многочислен- 
ныхь междоусобныхь войнъ. „Обращая въ римскихь гражданъ Галловъ н Египтявъ, 
Африканцевь н Гунновъ, Испаяцевь и Сирйцевь, какъ могли императоры ожидать, 
говорить бл. Августинъ, что такого рода разноплеменная толпа будеть в$риа интересамъ 
Рама, который ихь пресл$цовалъ?“ 

44—45. На время существования четвертой монархи (камень удариль въ ноги 
истукаиа) падаеть появлен]е новаго царства, представленнаго подъ образомъ камня. 
Божественное по происхожденю („Богъ небесный воздвигнеть царство“), вЪчное („во 
вфки не разрушится“), само по себф неразрушнмое, по отношеню къ земнымъ пцарствамъ 
всесокрушающее (ст. 35), оно постепенно превратится въ царство вселенское („камень, 
разбнви!й истуканъ, сдфлался великою горою и наполниль всю землю“ — ст. 35). Ве 
этн признаки указывають на царство месс1анское, основанное Богомъ небеснымъ, явив- 
шееся во днн рнмекаго царства, сокрушнвшее своею высшею духовно-нравственною 
силою грубую свлу языческаго ира и наполнившее собою всю землю. Сообразно съ 
представлен!емь ветхозавЪтной церквн подъ образомъ горы (Ие. П, 2—3; Мих. У, 2) 
малое при своемъ появлент мессанское царство изображается въ видЁ камня. Онъ 
отрывается отъ горы (ст. 34), новозавфтная церковь возникла изъ нфдръ ветхозавВтной. 
Впрочемъ, нфкоторые экзегеты на основаши Ис. УШ, 14; ХХУШ, 16; Пе. СХУЦ, 22; 
Ме. ХХГ, 42; Мр. ХП, 10; Ль. ХХ, 17; Дфяи. №, 11; 1 Петр. П, 4; Рим. 1Х, 382 
разуифють подъ каинемъ Мессю, а пощъ горою — Дфву Маршю („камень нерукос$чный 
оть несфкомыя горы Тебв, ДЪфво, краеугольный отсфчеся“). При такомъ поннмани 
месстанское царство олицетворяется, подобно первой монархи, въ личности своего 
Основателя. 

46—47. Въ лиц Данила, открывшаго и объяснившаго сонъ, Навуходоносоръ 
призналъь не обыкновеннаго мудреца, изучавшаго халдейскую мудрость, а человЪка ода- 
реннаго высшимъ божественнымь вфдёНемъ (47 ст.; ср. 1У, 5—6). Подобный взглядъ 
онъ высказаль ТФмъ, что воздаль пророку божескя почести, на что указываетъ н 
еврейскй тглаголь „сагадь“ —= поклонилея (ср. Ис. ХЫУ, 15, 17, 19; ЖЕ 6), и 
воскуреше предъ нимъ оимама. По инфню бл. [еронима н Тосифа Флавя, Навуходоно- 
соръ поклоннлея въ лиц Даншла обитающему въ немъ Богу, котораго онъ призналь 
высшимъ изъ вофхь боговъ. 

48. Зване „главы вавилонскихь мудрецовъ“ (ср. ГУ, 6) было для Данила, 
кажется, только почетнымь титуломъ, но не сообщало ему правъ дйствительной настонв- 
щей властн. По крайней мфрф нзъ дальнфйшей истор]и видио, Что онъ стоить въ сто- 
рон$ оть халдеевъ: послфдые неохнократно являются во дворецъ по зову царя, но 
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и далъ ему много большихъ подар-| 49. Но.Данйилъ просилъ царя, и 
ковъ и поставилъ его надъ всею|онъ поставилъ Седраха, Мисаха и 
областью Вавилонскою и главнымъ |! Авденаго надъ дЪлами страны Ва- 
начальникомъ надъ всЪми мудре- | вилонской, а Дан!илъ остался при 
цами Вавилонскими. дворз царя. 


ГЛАВА 3-я. 


1. Царь Навуходоносоръ сдЪлалъ | шесть локтей, поставилъ его на 
золотой истуканъ, вышиною въ|полЪ ДеирЪ, въ области Вавилон- 
шестьдесятъ локтей, шириною въ | ской, . 


между ннин вфтЪ пророка (У, 8—4). Номинальная принадлежность Данила къ каств 


халдеевь вполнЪ естественна, такъ какъ она была строго заикнутою и не допускала 
въ свою среду иностравцевъ; мало того, по свидфтельству Длюдора, зваи!е халдея пере- 


ходило ОТъЪ ОТЦа къ СЫВу. 





Ш. 
1—-7. Поставлен!е Навуходоноборомъ статуи на полЪ Деиръ и указъ о поклонен{и ей.— 
3—23. Неисполнен!е царскаго прнказан!я друзьями Даила и ихъ ввержене въ. 
огненную печь.—24—48. Покаянная и вмЪетё просительная молитва трехъ отроковъ.— 
49—90. Ихъ спасен!е и благодарственная пЪень. — 91—100. Прославлен4е Навуходоно- 
соромъ всемогущества Бога Израилева и возвышене имъ отроковъ. 


1. По указанию текста [ХХ, перевода беодотона и славянской Библи, сооружен!е 
Навуходоносоромъ статуи падаеть на 18-ый годъ его правленя, — годъ окоичательнаго 
разрушеня [ерусалима. 19-ый (4 Цар. ХХУ, 8; 1ер. Ш 12) оть дйствительяаго 
вступления Навуходоносора на престоль, онъ по оффищальному вавилонскому счислен!ю, 
которому елфдуеть пр. Даншилъ (см. толковаше 1 ст. П га.), является 18-ымъ. Завое- 
ваше доставившей не мало хлопоть Гудеи представило достаточный поводъ отблагода- 
рить боговъ, помошниковъ въ войн, осубымъ въ честь ихъ торжествомъ. Его форма— 
поставлен!е статуй и поклонеше ей вполнф соотвётствуеть духу того времени. По сви- 
дфтельству клинообразныхь иадпнсей, Навуходоносоръ имфль обычай чествовать своихъ 
боговъ въ извфетные дин года. Такъ, ояъ устраивалъ торжествениыя процессии въ честь. 
Меродаха, прн чемъ жрецы или государственные сановники несли средн народа статую 
боговъ, & онъ благоговЪйно преклонялся предъ ними. Тоже самое видимъ и въ настоя- 
щехь случаЪ. Согласно еврейскому названю поставленной Чавуходоносоромъ статую 
„целемъ“ (ср. П, 31 и д.), ова представляла человфческую фигуру, въ каковомъ видф 
п язображаеть ее живопись катакомбъ. Она имфеть здфеь видъ человфческаго бюста, 
стоящаго на высокой коловнф. Но кого изображала статуя -—— самого ли Навуходоносора, 
какъ думають [. Златоусть, бл. [еронимъ, Симеонъ Метафрасть и н$фкоторые изъ новЪй- 
пихъ экзегетовъ, или же какого нибудь бога, сказать трудно. Въ почтверждене перваго, 
мафия ссылаются обычно иа слова трехъ отроковъ къ. царю: „зы богамъ твоимъ слу- 
жить не будемъ, и золотому истукану, который ты поставиль, ие поклониися“ (Ш, 18). 
Они, говорятъ, ясно отличають служеше богамъ оть поклоневя золотой стату$: поел$д- 
няя не была изображееиъ какого либо божества. Въ дЪйствнтельностя друзья Давила 
только отказываются отъ поклоненшя прежнниъ идоламъ и только что сооружениому 
новому. Въ вхъ глазахь послфдШй такой же запрещенный закономъ кумиръ, какъ и 
первые. Ни колоссальные разифры статуи (60 локтей высоты и 6 ширмиы —13 сах. 
6 вер. выс. и 1 саж. 15 вер. шир.), нн ея громадная цфнность, при вредположени, 
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2. и послалъ царь Навуходоноесоръ | правители на открыте истукана, 
собрать сатраповъ, намЪфетниковъ, | который Навуходоносоръ царь по- 
воеводъ, верховныхъ судей, казно- | ставилъ, и стали предъ истуканомъ, 
хранителей, законов дцевъ, блюсти- | который воздвигъ Навуходоносоръ. 
телей суда и всЪхъ областныхъ| 4. Тогда глашатай громко вос- 
правителей, чтобъ они пришли на | кликнулъ: „объявляется вамтъ, наро- 
торжественное открыт!е истукана, | ды, племена и языки: 
который поставилъь царь Навухо-| 5. въ то время, какъ услышите 
доносоръ. звукъ трубы, свирЪли, цитры, 

3. И собрались сатрапы, намЪст-| цзвницы, гуслей и симфоши, и 
ники, военачальники, верховные су-|всякихъ музыкальныхь орудШ, по- 
дьи, казнохранители, законов дцы, | дите и поклонитесь золотому исту- 
блюстители суда и всЪ областные 





ЕВЕ а а 
что она вся была золотая, ие являются баенослоиными. Исторя восточныхъ народоиъ 
знаегь случав сооружентя еще больших по разуфру статуй. Такъ. по синдфтельстиу 
Геродота, въ Мемфисв стояла статуя въ 75 футоиъ высоты, — а Илопольекй идолъ 
солнца нифлъ 150 локтей высоты и 75 л. ширивы. Не должна поражать в ЦЗЕность 
статуи. Полная деотовфриость библейекаго повЪстиован!я подтверждается сиид$тельствахн 
древннхь историковъ о существовани у аесиро-вавилояянъ громадныхь золотыхь литыхъ 
статуй. Изь инхъ Геродоть видфль въ вавилонскохъ храхв большое золотое язображене 
сидящаго Бела, предъ которымъ былн устроеиы столь, стуль и скамейка, все изъ 
чистаго золота вБеомъ въ 800 талантовъ (стонмостью до 26,000,000 р.). По словахъ 
Дюдора СнцнлЁйскаго, на вершни храма Бела стоялн три вылитыхь изъ золота статуй — 
самого Бела, Милитты и Юноны. Первая изъ внхъ вфеила 1,000 вавилонскихь талав- 
товъ: вторая, посаженная наз золотой колесннцф, нифла тотъ же вфеъ; третья, держав- 
шая въ правой рук зм5ю, а въ лфвой скипетръ, украшенный драгоцфнными камнями, 
зЪенла 800 талантовъ. Для этихъ трехъ божествъ на верху храма стоялъ общИй золо- 
той столь вфеомъ въ 500 талантовъ, ва немъ-—два золотыхъ бокала иЪсомъ въ 50 тал., 
дв% кадвльницы въ 800 тал. и трн чаши, изъ которыхъ принадлежавшая Белу вЪевла 
1,200 тал., а каждая изъ остальныхь двухъ по 600 тал. Наконець, и самъ Навухо- 
доносоръ разсказываеть о себф въ оцной надписи, что онъ покрылъ чистым, тяжело- 
вфеныхь золотомъ алтарь лля одной вавилонской статуи и покрылъ золотомъ же внут- 
ревность верхняго святилища пирамиды въ Борзипи?. Цфнноеть статуи значительио- 
уменьшится при предположени, что она была только позолоченная. Возможность же’ 
этого подтверждается разеказомъ пр. Дашила о статуф$ Вила, едфланной изъ глины я 
сваружн покрытой мфдью (ХП\, 7). МЪетомь поетавленя статуи служила долина Денръ 
или Дурё, каконое назване носить и до настоящаго времени расположенная на 10го- 
востокъ отьъ Вавилона равяина. 

2. Торжество открытя поставленной Навуходоносоромъ статув было обставлено. 
соотв тетвующею пышностью. На немъ присутствоиали созванные со воБхь концовъ вЗ- 
вилонской импери важнфйше савовники: сатрапы (евр. ахапдарпених) — правители от- 
двльныхь областей (4 Цар. ХХУ, 22; Дан. УГ 2; 1 Езд. УМ, 36), соихфщавше въ 
своихь рукахъ высшую военную в гражданскую власть, воеводы (евр. сигнайа, асеир. 
закпа) — воениые начальники областей (Тер. Ш, 23, 57), намфетвики (евр. пахавата, 
ассир. рп) граждансюе правители областей, находнишеся въ подчинении у сатраповъ 
(ср. пеха 1 Езд. УШ, 86; Неен. П, 7 въ отвошешяхь къ пеха авар нахара —1 Езд. 
У, 3; У, 6 1 Езд. У), иерховвые судьи (евр. адаргазрайа), казнохранители (евр.. 
гедвбрайа)— лица, завфдывавшя экономическиии и финансовыми дфлами стравы, законо- 
вфлцы (евр. детябрайа) — верховные охранителн законовъ, завздынавше юридическиин 
длами государства, судьи (евр. тватайа) въ собетвенномь и тфеиомъ сиысл$ этого слова 
и, наконець, вефхъ разныхь родовъ н должяостей областные чивовиики. 

4—5. Открыме статун и поклонеше ей сопровождалось, по приказаню Нанухо- 
доноеора, игрою на различныхь духовыхь и струиныхь ннетрументахь, что вполн$ с0- 
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кану, который поставилъ царь На- 
вуходоносоръ, 

6. а кто не падетъь и не покло- 
нится, тотчасъ брошенъ будетъ въ 
печь, раскаленную огнемъ“. 

7. Посему, когда вс народы услы- 
шали звукъ трубы, свир$ли, цитры, 
цЪвницы, гуслей и всякаго рода 
музыкальныхъ орудй, то пали веЪ 
народы, племена и языки и покло- 


ТОЛКОВАЯ ВИБЛИЯ. 


ГЛАВА 3. 


10. Ты, царь, далъ повелЪн]е, 
чтобы каждый человЪкъ, который 
услышить звукъ трубы, свирзли, 
цитры, цзвницы, гуслей и симфо- 
ни и всякаго рода музыкальныхъ 
орудй, палъ и поклонился золо- 
тому истукану; 

11. а кто не падетъ и не покло- 
нится, тотъ долженъ быть брошенъ 
въ печь, раскаленную огнемъ. 


12. Есть мужи [удейеве, которыхъ 
ты поставилъ надъ дзлами страны 
Вавилонской, Седрахъ, Мисахъь и 
Авденаго; эти мужи не повинуются 
повелён!ю твоему, царь, богамъ 
твоимъ не служать и золотому исту- 


нились золотому истукану, который 
поставияъ Навуходоносоръ царь. 
8. Въ это самое ‘время приету- 
пили н%которые изъ Халдеевъ и 
донесли на Тудеевъ. 
9. Они сказали царю Навуходо- 
носору: „царь, во-вЪки живи! 


СЛИВ нЕ ВВ ПОВ НИИИИЕ ОЗЕНЕЕЗ ЗЕЕВЕИИНДИЕН ЕЕСЕ- 
гласио съ духомъ времени. По указаню ассир\йскихь памятниковъ, иузыка нифла м$фето 
при каждомъ выдающемея торжеетя®. Такъ, Асаргадонъ поел битвы съ Сандуарри, ца- 
ренъ городовъ Кувдн н Сизу, возвратился въ Нниевю съ пфвцами и музыкантани. На 
одномъ барельефВ времени Ассурбанипала изображено трумфальное шестые этого царя 
въ сопровождеши 11 музыкантовь н 15 пфвцевъ. Равнымъ образомъ и упоминаемые 
пр. Даниломъ музыкальные инструменты были въ употребленйн у ассировавилонянъ. Такъ, 
труба (евр. керен)—простой ротъ, отличавиийся чистымъ и снльиымъ звукомъ, вотрф- 
чается на барельеф Сеннахерима, сварфль (евр. машрокита) — простая пастушечья дудка 
из барельефахь различнаго времени представлена состоящею изъ двухь дуловъ, но ве 
соелинеиныхь при помощи мундштука, а совершенно разъединенныхь; цитра—н?$что въ 
родф нашей арфы озображается на ассирйскихь памятникахь въ своемъ первоначаль- 
номъ вид, въ вилЬ двухь брусковъ горизонтальнаго и перпевдикулярнаго, на который 
натягивалось оть 8 до 10 струнъ: гусли (евр. песаитерин) инструментъ въ род$ нашей 
гитары, но безъ шейки: пустой внутри ящикъ, на которомъ натягивалось до 10 струн, 
воспроизведенъ на барельеф Ассурбанипала, представляющемъ торжественную процесе1ю 
въ (узахъ. Что касается пфвивцы (евр. савка) и овифовши, то устройство ихъ ВЪ т0ч- 
ностн неизвёстно “Рисунки см. напр., у Делича: „Библя и Вавилонъ“, стр. 87—89). 
Моменть поклоненя истукаву возвфщался народамъ, племеваиъ (арамейское }пшша1а).— 
составнымъ частянъ извфстнаго народа (ср. евр. лилшав, }ошиойв, употребляемое для 
обозначеня отдфльныхь племенъ народа нзмаильскаго и маанскаго, — (Числ. ХХХ, 15; 
Быт. ХХУ, 16) и языкамъ, — общеетваиъ, говорящимъ на одиомъ нарз чи, чрезъ гла- 
шатая (карозъ). Это рёчене, производимое прежде оть греческаго „хоуЕ“ въ настоя- 
щее время признается дренне-халлейскниь словомъ: встрёчается, по свидфтельству проф. 
Гоммеля, въ арамейской надоиен УП или УГ в. до Р. Хр. 

6. Поклонен!е статуф было торжественвымъ признан{емъ власти боговъ, доставив- 
шихь Навуходоиосору владычество надъ врагами. Съ этой точки зрёи!я противлене прв- 
казанню царя было возсташемъ противъ боговъ царя, противъ него самого, какъ ихъ 
почнтателя, и потому наказывалось сожженемъ въ печи, —обычною у ассиро-вавилонянъ 
казню мятежниковъ, буитовщиковь. Она практиковалаеь, напр., Салианаесаромь Г и 
Ассурбанипаломъ, предававшихь сожженю плфнниковъ, не исключая и дфтей. Послфдий 
сжегь за возмущеше даже своего брата Саммугаеа. Отъ ассирянъ этотъ родъ казни пе- 
решель къ халдезмъ: по свидфтельству пр. [ереми, Навуходоносоръ сжегь на огн$ 
цвухъ Тудейскихъ лжепророковъ--Седекю и Ахава, пропов$дывавшихь среди плфнныхь 
{удеевъ о скоромъ падеши Вавилона, возвращени ихъ на родину и тфиъ возбуждав- 
шихЪ плфиииковъ противъ его власти ([ер. ХХХ, 21—22). 

8—13. Цаиила на торжеств почему-то не было, но его друзья, оставаясь вфр- 
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кану, который ты поставилъ, не по- 
клоняются“. 

18. Тогда Навуходоносоръ во 
гаЪ в и ярости повелЪлъ привести 
Седраха, Мисаха и Авденаго; и при- 
ведёны были эти мужи къ царю. 

14. Навуходоносоръ сказалъ имъ: 
„съ умнеломъ ли вы, Седрахъ, Ми- 
сахъ и Авденаго, богамъ моимъ не 
служите и золотому истукану, ко- 
торый я поставилъ, не поклоняе- 
тесь} 

15. Отнын%, если вы готовы, какъ 
скоро услышите звукъ трубы, сви- 
рзли, цитры, цзвницы, гуслей, сим- 
фон!и и всякаго рода музыкальныхъ 
оруд!, падите и поклонитесь исту- 
кану, который я сдвлалъ; если же 
не поклонитесь, то въ тоть же часъ 
брошены будете въ печь, раскален- 
ную огнемъ, и тогда какой Богъ 
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ходоноесору: „нЪтъ нужды намъ от- 
вЪчать тебЪ на это. 

17. Богъ нашъ, Которому мы слу- 
жимъ, силенъ спасти насъ отъ печи, 
раскалевной огнемъ, и отъ руки 
твоей, царь, избавить. 

18. Нели же и не будетъь того, 
то да будетъ извЪетно тебЪ, царь, 
что мы богамъ твоимъ служить не 
|будемъ и золотому истукану, кото- 
|рый ты поеставилъ, не поклонимся“. 
| 19. Тогда Навуходоносоръ испол- 
нилея ярости, и видъ лица его из- 
| мВнилея на Седраха, Мисаха и 
| Авденаго, и онъ повелёлъ разжечь 
печь въ семь разъ сильнЪе, нежели 
какъ обыкновенно разжигали ее, 

20. и самымъ сильнымъ мужамъ 
изъ войска своего приказалъ свя- 
зать Седраха, Мисаха и Авденаго и 
бросить ихъ въ печь, раскаленную 


избавитъ васъ оть руки моей?“ огнемъ. 
16. И отвЪчали Седрахъ, Мисахъ| 21. Тогда мужи @и связаны были 
и Авденаго и сказали царю Наву-| въ исподнемъ и верхнемъ платьЪ 





выми закону Моисееву (Йсх. ХХ, 2—4), не исполнилн приказан!я царя, о чемъ ему 
было доложено завидовавшиии ихъ возвышеню халдеями. Друзья обвиняются въ Томъ, 
что боганъ царя не служать и поставленному имъ истукаву ве поклоняются. Первая 
половина коноса не требуеть непрем$нно признан!я, что на торжеств® открыт я статуи 
находились изображешя и другихъ боговъ. Изъ факта непоклоневя золотому истукану 
халдеи могли вывести общее заключен!е объ отрицании друзьями веБхъ вавилонскихъ бо- 
жествъ. Построенное такимъ образомъ обвинене становилось особеино тяжелымъ. Цосту- 
покъ отроковъ являлся оскорблешемъ не только вавилонскихь боговъ, ио н самаго На- 
вуходоносора; отъ и мени котораго было издано нарушенное имн приказан!е. Отсюда вполнЪ 
понятенъ его гн$фвъ. 

14—15. Но какъ ни снльно овладфвшее царемъ раздражеше, онъ какъ бы не 
можеть допустить мысли, что его повелне нарушено лицамн, облеченными его особымъ 
довфр1емъ. Поэтому прежде чБиъ привести въ исполневе угрозу, онъ желаеть знать: 
1о какнмъ побуждеямъ друзья не исполнили его приказаня— случайно илн намфренно. 
Еелн сознательно, То пусть одумаются и поклонятся истукану. Въ протнвномъ случаф 
ихъ ‘ждетъ смерть, оть которой нфть спасения. 

16—18. Угроза царя не страшна друзьямъ. Оть смертн избавить ихъ Богъ, ко- 
торому они служатъ, избавить такъ же, какъ избавиль ихь ранфе (П гл.). Если же этого 
почему-либо не будеть, то боязнь смерти препобфждается сознашемъ, что, не поклонив- 
шись истукану, они останутся вфрны своей религии. 

21. Быстрота, съ которою было исполнено приказан!е разгнфваннаго царя, не дало 
времени снять съ отроковь одежду. Онн былн брошены въ печь „въ исподиемъ и верх- 
немъ платьВ своемъ н въ головныхъ повязкахъ“, по арамейски: „бегарбалейгонъ пати- 
шейгояъ некорбелатегонъ“. Сарбалинъ—нижняя плотно прилегающая къ тфлу одежда, въ 
родё нашей длинной рубашки; патишъ-хитонъ, туннка, носимая поверхъ рубашки, и 
корбланъ— одежда, носимая сверхъ двухь нижиихь, въ род$ плаща. Употреблене ассиро- 
вавилонянами подобныхь одеждъ подтверждается свндфтельствомь Геродота. По его сло- 
вамъ, сии ноенли длинную, спускающуюся тунику, сверху другую шерстяиую, а на ней 
иебольшой бЪлый плащъ. 


30 ТОЛКОВАЯ ВИВЛИЯ. ГЛАВА 3. 


<воемъ, въ головныхь повязкахъ и | воспЪзвая Бога и благословляя Гос- 

въ прочихъ одеждахъ своихъ и бро- | пода. 

шены въ печь, раскаленную огнемъ.| 25. И ставъ Азашя молился и, 
22. И какъ повелЪн1е царя было|открывъ уста свои среди огня, воз- 

строго, и печь раскалена была чрез- | гласилъ: | 

вычайно, то пламя огня убило тъхъ| 26. „благословенъ Ты, Господи 

людей, которые бросали Седраха, | Боже отцовъ нашихъ, хвально и 

Мисаха и Авденаго. прославленно имя Твое во-взки. 
23. А си три муха—Седрахъ, Ми-| 27. Ибо ираведенъ Ты во всемъ, 

сахъ и Авденаго—упали въ раска-| что содЪлалъ съ нами, и всЪ дзла 

ленную огнемъ печь связанные. Твои истинны и пути Твои правы 
24 *). (И ходили посреди пламени,| и всЪ суды Твои истинны. 








22. Съ человфческой точки зрЪн1я гибель отроковъ была нензбёжна. Если пламе- 
немъ огня были убиты бросавше, то тВиъ болфе должны были погибнуть брошениые 
въ печь. Но чфиъ нензбфжифе казалась гибель, тфиъ поразительн®е становилось чудо 
спасения. | 

24—90. Въ современномъ еврейскомъ текст кииги пр. Даннла цаннаго отдфла 
нЪтъ, какъ не было и въ древяее вреия,—вЪъ эпоху Оригена и бл. Геронима. Онъ со- 
хранился въ перевод$ [ХХ, съ котораго составленъ древне-латинсвй, цитируеный Тертул- 
лаиомъ, деодотюна, Вульгат®, во всфхъ восточныхь, сирскихъ, коптскомь, эе1опекомъ, 
армяискомъ, арабскомъ, и, ваконець, славянскоиъ и русскомъ, составлениыхь по тексту 
Юеодотна. Отсутстве отдфла въ подлинномъ еврейско-арамейскомъ текстф книгн даетъ, 
повидниому, основан!е думать, что и первоначально въ немъ его не было. Но подобный 
зыводъ ослабляется прежде всего наличностью ст. 24—90 въ перевод @еодотюна. Оиъ 
переводнль прямо съ еврейскаго независимо отъ ХХ; сл$довательно, только’оттуда иогъ 
заниствовать и данный отрывокъ. (0 существоваши его въ оригинальномъ текстф гово- 
ритъ далфе иеестественность современнаго еврейскаго чтешя ст. 28 и 24: „Седрахъ, 
Мнсахъь и Авденаго упали въ раскаленную огнемъ печь связанные (23). Навуходоносоръ 
царь изумился, в посифшно всталъ, и сказалъ вельможамъ своимъ: не троихъ ли мужей 
бросили мы... воть я вижу четырехъ“ (ст. 24). Связн между стихами, кавъ видно, н®тъ; 
допущенъь слишкомъ рёзюй переходъ, предполагающий несомнфиный пропусвъ. И этоть 
послфдн!й прекрасно восполняется 24 — 90 ст. греческаго текста, въ которыхъ идеть 
рёчь о спасен брошенныхь въ печь отроковъ, о сошедшемь къ нимъ въ пламень 
ангел$, объ ихъ пзаш и хожденши лоереди огня. Увидёвъ ихъ живыми, замфтивъ еще 
четвертаго, Навуходоносоръ „изумился“ н т. д. Греческое  чтеше гораздо послБдова- 
тельнфе н логичифе еврейскаго. Допущенный въ послёднеиъь пропускъ предполагаетъ су- 
ществоване и въ первоначальноиъ оритннальномъ текств болёе простраиной. редакщи 
даннаго ифста, редакщи подобиой той, которая инфется въ греческихь переводахъ. Но 
допуская ея существоваюе ва еврейскомъ язык, необходимо сознаться, что авторъ раз- 
<натриваемаго отдфла отлнченъ отъ писателя третьей главы книги пр. Данила: За это 
ручается употреблене еврейскихъ именъ отроковъ: Анашя, Азар!я и Мисаилъ, тогда ЕаЕъ 
въ каноинческой части главы употребляются исключительно халдейския названя: Седрахъ, 
Масахъ и Авденаго. Время написания даннаго отдфла въ точности неизвфетно. Фавть 
тожества его греческаго языка съ языкомъ всего перевода [ХХ книги пр. Данила даеть, 
ворочемь, основаше думать, что н онъ принздлежить автору этого послдняго. Въ та- 
вомъ случа и еврейсвй или арамейсый оригиналъь ст. 24—90 долженъ быль суще- 
ствовать къ началу Ш в. до Р. Хр. Что касается исторической достовфриости 0б0зрф- 
ваемаго отдфла, особенно повтствованшя о чудесномъ спасеви трехъ отроковъ, то она 
подтверждается каноническою частью главы: 19—92 ст. говорять объ явлеши въ печи 
Ангела, этого „четвертаго мужа, подобнаго Сыну Божю“ (ст. 49). 

24—45. Изложенная въ даиныхъ стнхахь молитва Азан распадается иа три 


*) Стихи съ 24 по 91 переведены съ Греческаго, потому что въ Еврейскомъ 
текст ыЪтЪ ихъ. 
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28. Ты совершилъ истинные суды 
во всемъ, что навелъ на насъ и на 
святый градъ отцовъ нашихъ [еру- 
салимъ,. потому что по иетинЗ и по 
суду навелъ Ты все это на насъ за 
грЪхи наши. 

59. Ибо согрзшили мы м поету- 
пили беззаконно, отетупивши отъ 
Тебя, и во веемъ согрвшили; 

30. заповз дей Твоихъ не слушали 
и не соблюдали ихъ и не посту- 
пали, какъ Ты повелЪлъ намъ, 
чтобы благо намъ было. 

31. И все, что Ты навелъ на наеъ, 
и все, что Ты содЪлалъ съ нами, 
содЪлалъ по истинному суду/— 

32. и предалъ наеъ въ руки вра- 
говъ беззаконныхъ, ненавистнЪй- 
шихъ отетупниковъ, и царю непра- 
восудному и алЪйшему на всей 
землЪЗ. 

33. И нын% мы не можемъ от- 
крыть устъ нашихъ; мы сдзлались 
стыдомъ и поношенемъ для рабовъ 
Твоихъ и чтущихъ Тебя. 

34. Но не предай насъ навеегда 
ради имени Твоего и нз разрушь 
завЪта Твоего. 

35. Не отними оть насъ милости 
Твоей ради Авраама, возлюбленнаго 
Тобою, ‘ради Исаака, раба Твоего, и 
Израиля, святаго Твоего, 

36. которымъ Ты говорилъ, что 
умножишь сФмя ихъ, какъ звЪзды 
небесныя и какъ песокъ на берегу 
моря. 
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37. Мы умалены, Господи, паче 
веЪхъ народовъ и унижены нынВ 
на всей землВ за грЪхи наши, 

38. и нзть у насъ въ настоящее 
время ни князя, ни пророка, ни 
вождя, ни всесожжения, ни жертвы, 
ни приношеня, ни еим1ама, ни 
мъета, чтобы намъ принести жертву 
ТебЪ и обрЪеть милоеть Твою. 

389. Но съ сокрушеннымъ серд- 
цамъ и смиреннымъ духомъ да бу- 
демъ приняты. 

40. Какъ при всесожжен!и овновъ 
и тельцовъ и какъ при тысячахъ 
тучныхъ агнцевъ, такъ да будеть 
жертва наша предъ Тобою нынз 
благоугодною ТебЪ; ибо нЪтъ стыда 
уповающимъ на Тебя. 

41. И нынЪ мы слвдуемъ за То- 
бою всЪмъ сердцемъ и боимся Тебя 
и ищемъ лица Твоего. 

42. Не поерами насъ, но сотвори 
съ нами по снисхожденю Твоему 
и по множеству милости Твоей 

43. и избави насъ силою чудесъ 
Твоихт, и дай славу имени Твоему, 
Господи, 

44. и да постыдятея веЪ, дзлаю- 
ще рабамъ Твоимъ зло, и да по- 
стыдятея со всеВмъ могуществомъ, 
и сила ихъ да сокрушится, 

45. и да познаютъ, что ты Гос- 
подь Богъ единъ и славенъ по всей 
вселенной“. 

46. А между тЪмъ слуги царя, 
ввергийе ихъ, не переставали раз- 





частг: 26 —33 ст.: 84 —88 ст.; 89 —45 ст. Она начиизетея славоеловемъ Бога и 
исповфдащемьъ того, что всф дфла Господин, пути Его и суды, проявленные въ отноше- 
ни къ богонзбранному народу въ плёнени его, & въ отношешн къ городу Герусалииу 
въ разрушен, нетннны, что народъ постоянно грёшнль, а потоиу достойно преданъ 
въ руки беззаконныхь враговъ, ненавнстнЪйшихь отступниковъ и царю неправосудному. 
Продолжешемь молитвы служвть молене, чтобы Господь радн Своего ниени и радн за- 
вфта съ патрархами, которымъ говорилъ, что умиожить сия ихъ, какъ звфзды небес- 
ныя и какъ песокъ морекой, ие оставилъ иарода своего, теперь умаленнаго больше 
всёхь народовъ, униженнаго настолько, что у него нфтъ ни князя, ни пророка, ви вее- 
сожженя, ни жертвы, ии ифста, гдё бы онъ могъ принести ее и обрфети ивлоеть Его 
(ср. Плачь Тер. П, 9). Заканчивается молвтва прошешемь Азари оть своего лица и 
лица товарищей, чтобы Господь принялъ ихь духовную жертву, приносимую отъ полноты 
сокрушеннаго сердца, какъ жертву изъ тысячи тучныхь агнцевъ, тельцевъ и оввовъ, 
чтобы Онъ не посрамилъ ихъ, иадфющихея на Него вефмъ сердцеиъ, во по множеству 
милости (воей. спасъ, тёмъ прославилъ имя Свое, а враговъ посрамилъ. 

46—50. Силою божественнаго всемогущества было ограничено простраиственное 
дъйств1е огия. Оно не касалось внутрениости, центра печи, а простиралось только на ея 
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жигать печь нефтью, смолою, паклею 
и хворостомъ, 

47. и поднималея пламень надъ 
печью на сорокъ девять локтей 

48. и вырывалея и сожигалъ ТЪХхЪ 
изъ Халдеевъ, которыхъ достигалъ 
около печи. 

49. Но Ангелъ Господень сошелъ 
въ печь вмЪетв съ Азар!ею и быв- 
шими съ нимъ 

50. и выбросилъ пламень огня 
изъ печи и сдЪлалъ, что въ ере- 
динЪ печи былъ какъ-бы шумяшй 
влажный вЪтеръ, и огонь нисколько 
не прикоснулся къ нимъ и не по- 
вредилъ имъ и не смутилъ ихъ. 

51. Тогда и трое какъ-бы одними 
устами воспзли въ печи, и благо- 
словили и прославили Бога: 

52. „благословенъ Ты, Господи 
Боже отцовъ нашихъ, и хвальный 
и превозносимый во-взки, и благо- 
словенно имя славы Твоей, святое 
и прехвальное и превозносимое во- 
ВЗКИ. 

53 Благословенъ Ты въ храмЪ 
святой славы Твоей, и прехвальный 
и преславный во-ВЗкКи. 

54. Благословенъ Ты, 
бездны, возсЪдающш на херуви- 
махъ, и прехвальный и превозно- 
симый Во-ВЗКИ. 


ТОЛКОВАЯ ВИБЛПИЯ. 


видяпий | 


ГЛАВА 3. 


58. Благословите, Ангелы Гос- 
подниа, Господа, пойте и превозно- 
сите Нго во-вЗки. 

59. Благословите, небеса, Госпо- 
да, пойте и превозносите Его во- 
ВЪКИ. 

60. Благословите Господа, всЪ 
зоды,которыяпревышенебесъ, пойте 
и превозносите Его во-взки. 

61. Благословите, ве силы Го- 
сподни, Господа, пойте и превозно- 
сите Его во-вЪки. 

62. Благословите, солнце и луна. 
Господа, пойте и превозносите Его 
Вво-ВЗКи. 

63. Благословите, звЪзды небес- 
ныя, Господа, пойте и превозно- 
сите Его во-вВки. 

64. Благословите, всяк дождь и 
роса, Господа, пойте и превозно- 
сите Его во-вЗки. 

65. Благословите, всЪ взтры, Го- 
спода, пойте и превозносите Его 
во-ВЗКИ. 

66. Благословите, огонь и жаръ, 
Господа, пойте и превозносите Его 
Во-ВЗКИ. | 

67. Благословите, холодъ и зной, 
Господа, пойте и превозносите Его 
во-ВЗкКи. 

68. Благословите, росы и инеи, 
Господа, пойте и превозносите Его 


55. Благословенъ Ты на престол! во-вЗки. 


славы царства Твоего, и прехваль- 
ный и превозносимый во-ВЗКИ. 
‘56. Благословенъ Ты на тверди 


небесной, ипрехвальный и превозно- 


симый во-вЗКИ. 


69. Благословите, ночи и дни, 
Господа, пойте и превозносите Его 
Во-ВЗКИ. 

70. Благословите, свЪтъь и тьма, 
Господа, пойте и превозносите Его 


57. Благословите. всЪ дзла Гос- | во-вЗки. 


подни, Господа, пойте и превозно- 
сите Его во-ВЗКи. 


71. Благословите, ледъ и морозъ, 





О ри жнеосЕОИИИ- РОКеНЕОЕ" ОЯ ДСИИ З 
периферю. И потому въ то времи какъ вырывавшееся изъ печи пламя сожигало разво- 


дивШихЪ огонь, 
полиена влажнымь шумящииь в$тромъ. 


бросавшихь въ него обычную въ Вавилон$ нефть, средина ея была на- 


51—90. Чудесное спасеше трехъ отроковъ наполнило вхъ душу чуветвомъ глубо- 
чайшей благодариости, вылившиися въ восторжеиномъ гимн?. Полиые духовнаго восторга, 
они благословили и прославили величёе Господа, призывая всфхъ. восифвать н превозио- 
сить Тнорца, —и иебесныя силы, и иебеса, облака и свфтиза, и величественныя явлешя 


природы (ночь 
(дождь, вфтеръ, 
холиы, источннеи), 


и день, свфтъ м тьму, молн!ю), и всё физичесын стийн и переиёны 
огонь и т. п.), и землю, и всё земные элементы и организмы (горы, 
всё нодныя и земныя существа (китонъ и рыбъ, итиць и звфрей), 


наконець, веёхь вообще людей, затёиъ. изранльтянь, священниковь ит. п. (ср. Пе. 


СХП). 


ГЛАВА 3. 


Господа, пойте и превозносите Его 
Во-ВЗКИ. 

72. Благословите, иней и снЪгь, 
Господа, пойте и превозносите Его 
во-ВЗКИ. 

73. Благословите, моль!и и облака, 
Господа, пойте и превозносите Его 
Во-ВЗКИ, 

74. Да благословить земля Гос- 
пода, да поетъь и превозносить Его 
Во-ВЗКИ. 

75. Влагословите, горы и холмы, 
Господа, пойте и превозносите Его 
Во-ВЗКИ. 

76. Благословите Господа, всЪ 
произрастевя на землф, пойте и 
превозносите Его во-в%ки. 


77. Благословите, источники, Го- 
спода, пойте и превозносите Его во- | 


ВЗКИ. 

78. Благословите, моря и р%ки, 
Господа, пойте и превозносите Его 
во-ВЗКИ. 

79. Благословите Господа, киты 
и все, движущееся въ водахъ, пойте 
и превозносите Его во-вки. 

80. Благословите, всЪ птицы не- 
бесныя, Господа, пойте и превозно- 
сите Его во-вЗки. 

81. Благословите Господа, звЗри 
и весь скоть, пойте и превозносите 
Иго во-ВЗКИ. 

82. Благословите, сыны челов че- 
све, Господа, пойте и превозносите 
Его во-ВЗКи. 

83. Благослови, Израиль, Господа, 
пой и превозноси Его во-в$ки. 

84. Благословите, священники 
Господни, Господа, пойте и превоз- 
носите Его во-взки. 

85. Благословите, рабы Господни, 
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Господа, пойте и превозносите Его 
Во-ВЗКИ. 

86. Благословите, духи и души 
праведныхъ, Господа, пойте и пре- 
возносите Его во-взки. 

87. Благословите, праведные и 
смиренныесердцемъ, Господа, пойте 
и превозносите Его во-вЗки. 

88. Благословите, Анащя, Азармя 
и Мисаилъ. Господа, пойте и пре- 
возносите Его во-вЪки, ибо Онъ 
извлекъ насъ изъ ада и спасъ насъ 
отъ руки смерти, и избавилъ насъ 
изъ среды печи горящаго пламени 
и изъ среды огня избавилъ насъ. 

89. Славьте Господа, ибо Онъ 
благъ, ибо во-вЪкъ милость Его. 

90. Благословите, всЪ чтуше Го- 
спода, Бога боговъ, пойте и славьте, 
ибо во-ВЪкъ милость Его“.) 

91. Навуходоносоръ царь (услы- 
шавъ, что они поютъ) изумился и 
поспзшно всталъ и сказалъ вельмо- 
жамъ своимъ: „не троихъ ли мужей 
бросили мы въ огонь связанными?“ 
Они въотвзть сказали царю: „истин- 
но такъ, цары!“ 

92. На это онъ сказалъ: „воть, я 
вижу четырехъь мужей несвязан- 
ныхь, ходящихь среди огня, и нзть 
имъ вреда; и видъ четвертаго подо- 
бенъ сыну Божю“. 

98. Тогда подошелъ Навуходоно- 
соръ къ устью печи, раскаленной 
огнемъ, и сказалъ: „Седрахъ, Ми- 
сахъ и Авденаго, рабы Бога Все- 
вышняго! выйдите и подойдите!“ 
Тогда Седрахъ, Мисахъ и Авденаго 
вышли изъ среды огня. 

94. И собравшись сатрапы, нам%Ъ- 
стники, военачальники и совЪзтники 


91—94. Видъ отроковъ, поющихъ и невредимо ходящихь среди огия, привелъ 


Навуходоносора въ изумлене. Это чуветио усилииалось присутствемъ въ печи четвертаго 
лица,-—не похожаго иа челоифка, & имфвшаго иидъ высшаго существа. Сообразио съ в%- 
роваи!емъ вавилойяиъ, чго у богоиъ есть жены н дфти (такъ, Сииъ считался отцомъ бо- 
говъ, Ниргалъ —матерью ихъ; Самасъ-—сыиомъ Сина; Нево— сыиомъ Меродаха), Наву- 
ходоиосоръ иазываеть его (ангела), отличиаго по виду оть людей, „Сыпомъ Божиинъ“. 

93. Желанте удостовфриться, не впалъ ли оиъ въ обмаиъ, Навуходоносоръ под- 
ходить къ печи и проситъ отроковъ выйти мзъ иея. Его желане исполияется: сомифи!я 
въ ихъ спасени ифтЪ. 

94. Быицшйе очевидцами смерти близко подходившихъ къ печи (ст. 48) ваиилои- 
све санониики иастолько поражены чудомъ спасеня бывшихь въ огиЪ отроковъ, что 
еще ие вЪрятъ ему. И только личиый осмотръ спасенныхъ заставляеть ихъ признать 
факть избавленя отъ смерти. 
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царя усмотрЪли, что надъ тзлами 
мужей сихъ огонь не имзлъ силы, 
и волоса на голов не опалены, и 
одежды ихъ не измзнились, и даже 
за паха огня не было отъ нихъ. 

95. Тогда Навуходоносоръ ска- 
залъ: „благословенъ Богъ Седраха, 
Мисаха и Авденаго, Который по- 
слалъ Ангела Своего и избавилъ 
рабовъ Своихъ, которые надзялись 
на Него и не послушались царекаго 
повелзн1я и предали т%ла свои 
(огню), чтобы не служить и не пок- 
лоняться иному богу, кромЪ Бога 
своего! 


96. И оть меня дается повел не, 


чтобы изъ всякаго народа, племени 


ТОЛКОВАЯ БИБЛТЯ. 


ГЛАВА $. 


его обращенъ въ развалины, ибо 
нфтъ инаго Бога, который могъ бы 
такъ спасать“. 

97. Тогда царь возвысилъ Седраха, 
Мисаха и Авденаго въ странЪ Вави- 
лонской (и возвеличилъ ихъи удо- 
стоилъ ихъ начальства надъ прочи- 
ми Гудеями въ его царств%). 

98. Навуходоносоръ царь всЪзмъ 
народамъ, племенамъ и языкамъ, 
живущимъ по всей землзЪ: миръ 
вамъ да умножится! 

99. Знамен!я и чудеса, каюя со- 
вершилъ надо мною Всевыший 
Богъ, угодно мнЪ возвЪзстить вамъ. 

100. Какъ велики знамен!я Его и 
какъ могущественны чудеса Его! 


и языка кто произнесеть хулу на Царство Его-—царство вЪчное, и 
Бога Седраха, Мисаха и Авденаго, | владычество Его—въ роды и 
былъ изрубленъ въ куски, и домъ | роды. 





95 —96. Во второй разъ Навуходоносоръ убфждается нъ величи Бога еврейскаго 
и второй разъ исповфдуеть Ёго силу. Но эта испонфдь не идетъ далфе признаяя Его 
превосходства надъ другими богами, ие содержить вфры въ [егову, какъ едмиаго истии- 
ваго Бога. Поэтому въ своемъ указф Навуходоиосоръ ие требуетъ отъ подданных вфры 
только нъ [егову, & грозить имъ въ случаяхъ хулы иа Него смертью, т. е. вазиачаеть 
то самое иаказане, которое полагается по ванилоискимъ зоконаиъ за богохульство. 

97. Признанъ велиЧе Бога еврейскаго, Навуходоносоръ не могь ие почтить и 
такъ зудесио спасенныхь Имъ отроковъ. Онъ ие только вознратилъ имъ свое благоно- 
ленте, ио и надфлилъ большими, чфмъ раиЪфе, полиомоч1ями, — нпоставилъ главиыми иа- 
чальниками иадъ вефми 1удеями, жиншими въ предфлахъ Банилонской ниперии. 

98—100. Совершивийяся въ послдае годы царствования Навуходоноевора событ!я 
изъ его личной жизни, — второе сновидфн!е, болфзвь и выздоронлене (ТУ гл.), были иа- 
столько знаменательны, что онъ объянилъь о иихъ своимъ поддаинымъ въ 0собомъ маии- 
фестё. Въ этомъ случав оиъ поступилъ, подобно другимъ ассирскимъ царяиъ, разска- 
зывавшимъ въ торжеетненныхъ воззнаняхъ о выдающихся событяхъ своего царетнован!я 
и даже о енахъ. Начииаясь пожеланемъ мира входящимъ въ составъ Вавилонской имперв 
народамъ и племенамъ (ср. 1. Ездр. ГУ, 17), указъ Навуходоносора переходить къ 
прославлеи1ю велнчия Всевышняго Бога и совершениыхъь Имъ надъ паремъ чудесъ. Судя 
по такому иачалу и аналогичиому заключен!ю ([\, 31—34), можио думать, что ближай- 
шимъ поводомъ къ изданию манифеста послужило чувство глубочайшаго благогонфия На- 
вуходоносора предъ поразившею и изцфлнвшею его десиидею Всенышияго. УбЪфдиншиеь 
личиымъ опытомъ въ той истииф, что Всевыший упранляеть царствами (ГУ, 29), онъ 
и другихъ желаеть убфдить въ ней сноимъ разеказомъ. Существовали, какъ предполагаютъ, 
и другя побужденя къ издатю манифеста. Болфзнь Навуходоносора ие была тайною. 
0 ней зиали, иапр., придвориые чнновниЕн, отлучиние его отъ людей <, 29—30), 
зиали сонфтники и вельможи, отысканийе даря послф выздоронлен!я (ГУ, 33). Отъь иихъ 
и чрезъ иихъ молва и ‘слухи о бол$зни царя естественио проиикли и въ иародъ. Поэтому 
во избфжаие ложныхъ и вредныхъ толковъ и для распространен правильнаго взгляда 
на болфзиь и иа вызванийя ее причииы, Нануходоносоръ и ечелъ иеобходимымъ разека- 
зать о вей нъ особомъ указ$. 


ГЛАВА 4. 
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ГЛАВА 4-я. 


1. Я Навуходоносоръ спокоенъ 
былъвъ дом3 моемъ и благоденство- 
валъ въ чертогахъ моихъ. 

2. Но я видзлъ сонъ, который 
устрашилъ меня, и размышленя 


на лож моемъ и видВюя головы. 


моей смутили меня. 

3. И дано было мною повелзне 
привесть ко мн% всЪхъ мудрецовъ 
Вавилонскихъ, чЧтобъ они сказали 
мнЪ значен]я сна. 

4. Тогда пришли тайнов%дцы, 
обаятели, Халдеи и гадатели; я 
разсказалъ имъ сонъ, но они не 
могли мн® объяснить значен1я его. 

5. Наконецъ вошелъ ко мн% Дан]- 
илъ, которому имя было Валтасаръ— 


по имени бога моего и въ которомъ 
духъ святаго Бога; ему разсказалъ 
я сояъ. 

6. Валтасаръ, глава мудрецовъ! я 
знаю, что въ тебЪ духъ святаго 
Бога, и ни какая тайна не затруд- 
няетъ тебя; объясни мн видЪНя 
сна моего, который я видълъ. и 
значеше его. 

7. ВидЪНя же головы моей на 
ложЪ моемъ были тамя: я видВлъ— 
воть, среди земли дерево весьма 
высокое. 

8. Большое было это дерево и 
крзпкое, и высота его достигала 
до неба, и оно видимо было до 
краевъ всей земли. 





РУ. 


1—4. Второе сновидВ не Навуходоносора и безсище вавилонскихъ мудрецовъ объяснить 

его.—5—15. Обращене царя къ помощи Данила; содержане сна.—16—24. Объяснене 

пророкомъ сна.-—25—30. Исполнеше предеказан1я Данила: болЪзнь Навуходоносора.— 
31—34. Его выздоровлеше, возвращене къ власти и прославлен!е имъ Бога. 


1—2 .Сиовидёе совнадаеть по времени съ годами мириаго царствовавя Наву- 
ходоновора. Они же иаступили послБ похода ва Егинеть въ 37 г. его правлеия, со- 
образио съ чёиъ соиъ и отвосится экзегетами къ даниому пер!оду. На основани преж- 
няго опыта Навуходоносоръ могъ повять, что и иовое сиовидфве предвфщаетъ что-ии- 
будь важиое. Полиая же иеизвфетиость этого послфдняго естественио вызвала чувство 
смущеня и страха. 

3. Проявлеиное раифе мудрецами безсиме (Ц, 1—11) ие ифшаетъ одиако Наву- 
ходоноеору обратиться къ иимъ за объясвешемъ сиа. Они оказались иеспособными отЕрыть 
сиовидфве (П, 8—11), ио ие отказывались отъ объясиешя, если имъ будетъь разсказаио 
его содержав!е (П, 4, 7). ИмЪя это въ виду, царь и прибфгаеть къ ихъ помощи. 

4—6. И только виовь постигшая мудрецовъ иеудача вызываетъ въ Навуходоиосор$ 
воспоминаще о сверхъестествениой мудрости Давила и вынуждаетъь царя вызвать его 
для объяенен1я сновидфиья. До сихъ поръ оиъ ие приглашалея въ виду взры Навуходо- 
иосора въ своихъ мудрецовъ, а также, можеть быть, и потому, что протекшия между 
первымъ и вторымъ сномъ 35 лётъ сгладили въ душВ царя представлеше о пророк, 
при посредствЪ котораго было разъяснено ему первое откровеве. 

“—14. Содержаше сиовидфи!я Навуходоносора проникнуто м!ровоззрёемъ и ду- 
хомъ того времени. У древнихъ иародовъ дерево считалось и являлось символомъ чело- 
вф ческой жизии. Высокое, раскидистое дерево озиачало челов$ка могуществениаго и `ве- 
дичествеиваго; дерево зелеи$ющее-—челов$ка благодеиствующаго, и иаоборотъ, изсохшее 
дерево было символомъ человфка, потерявшаго свое прежнее величе, срублениое озиа- 
чало человфка, такъ или иначе увичтожениаго, стертаго съ лица земли (Пс. [, 3, Ис. УТ, 13; 
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9. Листья его прекрасные, и пло-| 15. Такой сонъ видЪлъ я, царь 
довъ на немъ множество, и пища|Навуходоносоръ; а ты, Валтасаръ, 
на немъ для всЪхъ; подъ нимЪъ| скажи значене его, такъ-какъ никто 
находили ТЬнЬ полевые звЪри, и| изъ мудрецовъ въ моемъ царствЪ 
въ вЪтвяхь его гнЪздились птицы | не могъ объяснить его значення, & 
небесныя, и отъ него питалась |ты можешь, потому что духъ свя- 
всякая плоть. таго Бога въ тебз. 

10. И видзль я въ видЪяхь го-| 16. Тогда Дашилъ, которому имя 
ловы моей на ложЪ моемъ, и вотъ, | Валтасаръ, около часа пробылъ въ 
нисшелъ съ небесъ Бодрствующи | изумлении, и мысли его смущали 
и Святый. его. Царь началъ говоритьи сказалъ: 

11. Воскликвувъ громко, Онъ ска-| „Валтасаръ! да не смущаеть тебя 
залъ: „срубите зто дерево, обрубите | этотъ сонъ и значеше его“. Валта- 
вЪтви его, стрясите листья съ него |саръ отвЪчалъ и сказалъ: „госпо- 
и разбросайте плоды его; пусть|динъ мой! твоимъ бы ненавистни- 
удалятся звФри изъ-подъ него и| камъ этоть сонъ, и врагамъ твоимъ 
птицы съ вЪтвей его; значене его! 

12. но главный кореньего оставьте| 17. Дерево, которое ты видзль, 
въ земл%, и пусть онъ въ узахъ| которое было большое и крЪпкое, 
жел®зныхъ и м%дныхь среди поле-| высотою своею достигало до небесъ 
вой травы орошается небесною ро-|и видимо было по всей землЪ, 
сою, И съ животными пусть будетъ| 18. на которомъ листья были пре- 
часть его въ травЪ земной. красные и множество плодовъ и 

13. Сердце челов ческое отни-|пропитан1е для всЪхЪ, подъ кото- 
мется отъ него и дастся ему сердце! рымъ обитали звЪри полевые и въ 
звЪриное, и пройдуть надъ нимъ | вЗтвяхъ котораго гн®здились птицы 
семь временъ. небесныя, 

14. Повелвемъ Бодрствующихь| 19. это—ты, царь, возвеличив- 
это опредълено, и по приговору|пИйся и укрёпивпИйся, и велич!е 
Святыхъ назначено, дабы знали|твое возросло и достигло до небесъ 
живупе, что Всевыше!Й владыче-|и власть твоя—до краевъ земли. 
ствуетъ надъ царствомъ человЪче-| 20. А что царь видфлъ Бодрству- 
скимъ и даетъ его, кому хочеть, и| ющаго и Святаго, сходящаго съ 
поставляеть надъ нимъ уничижен-| небесъ, Который сказалъ: срубите 
наго между людьми“. дерево и истребите его, только глав- 


А а ры 
ГХГ/, 6; ГХУ, 22; Пер. ХУП, 8; Тез. ХУП, 22; ХХ, 10; Ам. И, 9). Въ частности, 
дерево служило эмблемой аосиро-вавилонскаго царства. Въ качеств® символа челов ка 
дерево выступаеть также и въ извЪетномъ сиовидфии Астага. Такой же точно смыслъ 
имфетъ данный образъ и въ сповидфии Навуходоносора. Прямое увазаие на это иахо- 
дитси въ словахъ Бодретвующаго объ отнати у кория дерева человфческаго сердца и 
даровани ему сердца звфринаго (П/, 12—13),—лишени человфческихь чувствоваийй, 
стремленй и сообщени чувствоваий животныхь, что иожегь быть осдБлано только съ 
челов комъ. Равнымъ образом и пр. Дашиль считаеть видфиное Навуходоносоромъ 
дерево символомъ этого царя во воемъ блеск и велич!н его царствовамя (17—19). 
Вполи соотвфтетвують воззрётямъ Навуходоносора и тая подробиости сиовиди]я, кавъ 
явлене „Бодретвующихь й Святыхъ“, сходащихь съ небесъ иа землю (10, 14 ст.). Шо 
излагаемону Додоромъ Сицилйскимъ учению вавилоияит, въ м!1рф плаиетныхь божествъ 
различались божества верховиыя и божества второстепениыя, подчииенныя первымъ, такъ 
называемые „ео: Воододо:“,—боги совфтиики. Одиа половина этихъ боговъ совфтии- 
ковъ имфла смотрёи!е за странами подземиыми, другая бодротвенио смотрёла за тёиъ, 
что совершается иа землё между людьми и иа иебЪ. Послёдие и выступають въ 6ио- 
иидфии подъ мменемъ „Додретвующихь“. Они, какъ видить далфе Навуходоиосоръ, про- 
ивносять издъ нимъ приговоръ (ст. 14). Выражениая этою подробиоетью идея боже- 
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ный корень его оставьте въ землЪ, 
и пусть онъ въ узахь желЪзныхь 
и м$фдныхъ среди полевой травы 
орошается росою небесною, и съ 
полевыми звзрями пусть будетъ 
часть его, доколЪ не пройдутъ надъ 
нимъ семь временъ,— 

21. то вотъ значене этого, царь, 
и вотъ опредЗлен1е Всевышняго, 
которое постигнетъ господина мо- 
его, царя: 

22. тебя отлучатъ оть людей, и 
обитан1е твое будетъ съ полевыми 
звЗрями; травою будутъ кормить 
тебя, какъ вола, росою небесною ты 
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ствуеть надъ царствомъ человЪче- 
скимъ И даетъ его, кому хочетъ. 

23. А что повелВно было оставить 
главный корень дерева, это значить, 
что царство твое останется при тебЪ, 
когда ты познаешь власть небесную. 

24. Посему, царь, да будетъ благо- 
угоденъ тебЪ совЪтъ мой: искупи 
грЪхи твои правдою и беззаконя 
твои милосердемъ къ бъднымь; 
вотъ, чёмъ можетъ продлиться миръ 
твой“. 

25. Все это сбылось надъ царемъ 
Навуходоносоромъ. 

26. По прошестви двЪнадцати 


будешь орошаемъ, и семь времен |м3%сяцевъ, расхаживая по царскимъ 
пройдутъ надъ тобою, доколЪ пъ чертогамъ въ ВавилонЪ, 
знаешь, что Всевыше!Й владыче-0-! 27. царь сказалъ: „это ли не ввли- 





ствениаго суда ие была чужда вавилоиянамъ. По свидфтельству того же Д1юдора Сици- 
лйскаго, они ие вф$рили въ судьбу и случай, а приписывали всф событя „точио опре- 
двлениому суду боговъ“. И сообразио подобиымъ вфроватямъ иа превиихъ вавилонскихъ 
паматникахьъ вотрфчается изображене бога Бела въ положени судьи, окружениаго ииз- 
шими божествами. 

24. Провидя причнну предстоящаго Навуходоиосору иаказаи!я—его гордость, Да- 
ивльъ совфтуеть царю смириться, проявивъ это въ правдё и милосерди, и тёмъ самымъ 
отвратить грядущее бЪдетвге. 

26 —27. Согласво словамъ Бодретвующаго и объясиеию пр. Даиила, им$ющее по- 
стигиуть Навуходоносора иаказаше должио убфдить его въ той истииф, что Всевыший 
влацфеть и владычествуеть подъ царствоиъ человфческимь (ст. 14, 22). Сообразио съ 
этимъ его причиною является отрицание верховиаго владычества Господа, —судъ надъ 
паремъ совершается въ самый момеить отрицаяя. ПостВдиее сказалось въ словахъ: „это ли 
ие величественный Вавилоиъ, который построилъ я въ домъ царства силою моего могущества 
и въ славу моего величя“! Н\ть, какъ бы такъ говоритъ Навуходоиосоръ, ие Беевыши!й 
владфетъь парствомъ: существоване и величе Вавилона обязано миф и моему могуществу. 
Строго говоря, слова Навуходоносора ие представляютъ преувеличения. И по свидфтель- 
ству его собетвеиныхь надписей и по указаию историковъ, Вавилойъ дфйствительно— 
создаше его рукъ. „Вавилоиъ и Борзиниа, говорить Навуходоносоръ въ одиой изъ сво- 
ихъ надписей, -—-велнчайше города моего царства, миою осиованииые. Я тщательно ©о- 
биралъ богатства для украшения моего дворца. Я совершенно устроилъ и украсилъ его, 
какъ царское жилище... Этоть домъ, который должеиъ быть предметомъ удивления, я по- 
строилъ“. Равиымъ образомъ и по свидфтельству историковъ Вероза и Абидена, Наву- 
ходоносоръ употребиль большую часть своихъ иесм$тиыхъ богатствъ иа украшене и 
устройство Вавилона. Имъ, между прочимъ, выстроены были иовыя стфиы Вавилоиа, изъ 
которыхъ иаружныя обнимали пространство въ 513 кв. километровъ (450 вв. версть), 
а виутренийя —площадь въ 290 кв. килом. (260 кв. верстъ), и зиаменитые висяче сады. 
Эти послфдие, украшавийе окрестиости его дворца, построеинаго на западиомъ берегу 
Ивфрата, занимали площадь въ 400 кв. футовъ и подиимались ‘выше башеиъ дворца, 
выфвшихь 150 ф. высоты. Поддерживави!я ихъ платформы изъ кирпича были подперты 
чрезъ каждые 10 ф. камениыми устоями въ 22 ф. толщивы; на кирпичиыя платформы 
были настланы камеиныя плиты, толстые слои тростиика, асфальта и гипса, покрытые 
для предохраиеня оть сырости толстыми свиицовыми листами. На эту свиицовую обтивку 
былъ иасыпаиъ слой земли такой толщииы, что иа иемъ свободио могли расти высовя 
деревья. Виутри садовъ были проведены иасосы, подиймавш!е воду изъ Ивфрата до самой 
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чественный Вавилонъ, который по- 
строилъ я въ ‘домъ царства силою 
моего могущества и въ славу моего 
велич1я!“ 

28. Еще р3Зчь ся была въ устахъ 
царя, какъ былъ съ неба голосъ: 
„тебв говорятъ, царь Навуходоно- 
соръ: царство отошло отъ тебя! 

29. И отлучатъ тебя отъ людей, и 
будеть обитан1е твое съ полевыми 
звЗрями; травою будутъ кормить 
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пройдутъ надъ тобою, доколВ по- 
знаешь, что Всевышн! владыче- 
ствуеть надъ царствомъ человз- 
ческимъ и даетъ его, кому хочеть!“ 

30. Тотчасъ и исполнилось это 
слово надъ Навуходоносоромъ, и 
отлученъ онъ былъ отъ людей, Злъ 


| траву, какъ волъ, и орошалось тЪло 


его росою небесною, такъ-что волосы 
у него выросли какъ у льва, и ногти 
у него—какъ у птицы. 


тебя, какъ вола, и семь временъ 





верхией террасы, откуда ова посредствомъ каиаловъ разлиналась по остальнымъ терра- 
самъ, служа искусствевиымъ орошешемъ садовъ. Изъ другихъ построекъ Навуходоносора 
извзетны проходяще по Вавилону каналы для предохраненя его оть разлияа Евфрата 
в миогочнсленные храмы. И тёмъ не мевфе вышеприведенвая фраза Навуходоносора 
проникнута иеобыкновениою гордостью. ДФло въ томъ, что въ другихъ случаяхъ всф свои 
усп$хи овъ приписываеть не личиымъ усилямъ, а содЪфйствю и покровительству бога 
Меродаха, которзго иазываеть „главою боговъ“. Въ иастоящемъ же случаВ его слова 
являются сознательнымт. отридатемъ призиаваемой имъ же самимъ божествениой властн. 
Горделивыя даже для язычвика, они становятся въ устахъ Навуходоносора, получивиаго 
откровене о верховиомъ владычествВ Всевышняго (ет. 14), открытымъ Ему против- 
лев1емъ. 

#8 — 30. Отридаше божестнениой властн было умонступлетемъ, лишен1емъ челов}- 
ческаго смысла. По волв Божей это состояе превратилось нзъ кратковременнаго въ 
продолжительное иа „семь временъ“. Навуходоносоръ подвергся одиой изъ самыхъ страш- 
ныхь формъ душеввой болфзни, такъ называемой ликаитроши. Онъ лишился разума 
(ст. 31) и вообразилъ себя быкомъ, въ результат чего челов ческ1я желав!я и потреб- 
иости сифиились животными. Покииувъ челонфческое общество, царь сталь питаться 
травою и, благодаря влян!ю атмосфериыхъь перем$иъ, пробрёлъ наружность звфря; не- 
остригаемые волосы отроели, подобио гривф льва (славян. чт.), & иогти сталн какъ когти 
хищныхь птицъ. Постигшая Навуходоносора болФзнь ие представляетъ чего-лнбе иебыва- 
лаго и иевфроятнаго: аналогичныя формы умопомВшательства извЗетны съ самыхъ древнихъ 
времеиъ. Такъ, Геродотъ разсказываетт о неврахь, превращавшихея по его словамъ, нъ 
волковъ, о сущестновани лнкантроповъ сообщаеть также Орыбазй, придворный врачъ 
императора Юл!ана, а памятники ХГ“— ХУ вв. говорятъ 0 поянлеши давной болЁзии 
и въ Европъ. На основани этихъ свидфтельетиъ безуме Навуходоносора считается д+й- 
ствительнымъ фактомъ, а не выдумкою писателя ки. Даишла. Достовфрность его понЪ- 
ствонан!я подтверждается еще, по миён!ю эвзегетовъ, одною надиисью самого Навуходо- 
иосора, въ которой оиъ говоратъь о четырехлЕтнемъь перерыв въ своемъ царствоваин. 
„Въ течене четырехъ л$тъ, замфчаеть онъ, мое сердце ве радовалось троиу моего царство- 
ваи!я, я ие предпринималъ никакихъ построекъ, не пфль хвалебныхь гимиовъ въ честь 
Меродаха, ке приноенлъ ему жертвъ, ве очищалъ каиаловъ“. Понимая этоть перерывъ 
въ царствован!и Навуходоносора въ смысл устраневя его отъ д$лъ правлешя нзъ-за 
болфани, экзегеты изходятъ указаше иа иего въ той иадписи второго преемника Нану- 
ходоиосора Нериглнссора, въ которой онъ вазываеть себя „сыномъ Билусумиекуиа, царя 
Ваввлонскаго“. Въ ванилонскихъ лфтопиеяхъ ифтъ именин послфдняго царя, иа основанн 
чего и дЪлается предположене, что Билусумискунъ былъ ие иастоящимъ царемъ, а только 
регентомъ во нремя болфзни Навуходоносора. Самолюбнвый же сыиъ (Нериглиссоръ) иа- 
зваль своего отца „царемъ“.^ Что касается продолжнтельностн болфзни, то библейское 
опредфлене ея — „семь временъ“ — поннмается различио. Один (Генгстеибергь, Гефер- 
ивкъ, Кейль), исхоля изъ того соображеня, что семь-—-Число полноты, и еврейское вы- 
ражете „1'44ап“ употребляется въ книгё прор. Данила длн обозначешя времеин во. 
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31. По окончанйи же дней тЪхъ я,| 33. Въ то время возвратился ко 
Навуходоносоръ, возвелъ глаза мои | мн% разумъ мой, и къ слав3 царства 
къ небу, и разумъ мой возвратился | моего возвратились ко мн санови- 
ко мн%; и благословилъ я Всевыш- | тость и преже!й видъ мой; тогда взы- 
няго, восхвалилъ и пославилъ Прис-| скали меня совЪтники мои и вель- 
носущаго, Котораго владычество— | можи мои, и я возстановленъ н8 
владычество ВЪчное и Котораго! царство мое, и величе мое еще 
царство—въ роды и роды. болзе возвысилось. 

32. И вез, живуще на землз, ни-| 34. Нын% я, Навуходоносоръ, 
чего не звачатъ; по волЪ Своей Онъ| славлю, превозношу и величаю 
д+йствуетъ какъ въ небесномъ воин- Царя Небеснаго, Котораго всЪ дз ла 
ств%, такъ и у живущихьъ на землЪ, | истинны и пути праведны, и Который 
и н%®ть ни кого, кто могъ бы про-|силенъ смирить ходящихъ гордо. 
тивиться рукЪ Его и сказать Ему: 
что Ты сдВлалъ? | 





обще, — въ смысл иеопредфлениомь (П, 8—9; Ш, 5, 15), разушфютъ подъ „семью 
временами“ перюдъ иеопредфлениый, ино внолиё достаточный для вразумленя и про- 
<вфщешя царя. Друге (Гитцигъ, Розеимюллеръ, Фюрстъ), ссылаясь ва Дан. УП, 25; 
ХИ, 7, 11, гдВ выражеве „время, времена и полувремя“ опредфляется 1290 или 1260 
днями, понимаютъ „семь временъ“ въ смысл семи лёть. И, иакоиець, третья (изъ 
древиихъ отцы церкви Тоаинъ Златоусть и Ефремъ Сирийъ) прииимаютъ „семь времейъ“ 
38 31/2 года. Подтвержденемъ такого взгляда является свидфтельство самого Навуходо- 
носора о четырехлётиемъь перерыв въ его царствования. 

31—34. По свидётельетву медиковъ, ликаитрошя ие является иеизлёчимою 0о- 
л№знью. Подобио другамъ фориамъ умопом$шательства, оиа можеть проходить, и больному 
можеть возвратиться разсудокъ. Это и елучиловь съ Навуходоиосоромъ. Ему вервулеи 
разумъ, виушившЙ мыель о иеестествениоств и иеумфетиости гордости. Убфжденный 
личиымъ опытомъ въ справедливости откровешя (ет. 14), оиъ прославилъ величе по- 
каравшаго его Веевышияго и исповфдаль иичтожество предъ Нимъ человёка. Но и въ 
настоященъ слутаЁ, какъ и ранфе, выраженя религюзиаго чувства характеризують Наву- 
ходоиосора, какъ язычиика. ии иапоминають его обращеня къ Меродаху, котораго онъ 
называеть „господомъ боговъ“, „кияземъ боговъ“ и приписываеть ему власть иадъ 
всфии людьми. Въ указ проглядываеть свойствеивое большинству языческихь иародовъ 
вЪфроваи!е въ верховиое Божество, управляющее судьбами всфхъ иародовъ и царствъ. 
Если же при всемъ томъ языкъ указа очень иапоминаетъ, какъ замфчають экзегеты, 
языкъ ифкоторыхъ псалмовъ и ки. пр. Исаш (Ш, 100; ПУ, ЗЕ ер. Пе. СХЫУ, 138; [\, 
32 ер. Ис. ХЕ, 17; ХШИ, 13; ХХГУ, 21), то это явлеше объясияется, какъ думаютъ, 
ТВиъ, что оиъ составленъ ие безъ вляшя пр. Данила. 
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ГЛАВА 5-я. 
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1. Валтасаръ царь сдЗлалъ боль- | шое пиршество для тысячи вель- 


у 
1—9. Пиръ Валтасара, появлен{е кисти руки, начертавшей на стънЪ таинственныя 
письмена, безснл1е вавилонскихъ мудрецовъ прочитать ихъ.—10—16. Приглашене по 
совзту матери царя Дашила.—17—29. РЪчь пророка къ Валтасару и объяснене имъ 
таинственной надписи.—30--31. Смерть Валтасара и воцарен!е Дар!я Мидянина. 


1. По свидфтельству ки. прор. Даишила, послфдиимъ вавилоискииъ паремъ былъ 
Валтасаръ (Белшацаръ), сыиъ Навуходоносора (2, 11, 18, 18), царствовавийй болфе 
двухъ лЬть (УШ, 1) и убитый въ иочь падев!я Вавилона (ст. 30). Но между преем- 
никами Навуходоносора по престолу, какъ они перечислены у халдейскаго историка Бе- 
роза, ифть Валтасара. Сыиомъ-преемиикомь Навуходоносора оиъ иазынаеть Евильмеро- 
даха, & завоеваие Вавилона отиосить въ 1[7-ому году иеизв$ стиаго пророку Дан1илу 
Набоиида. Равиымъ образомъ, и по свидфтельству Геродота, послфдиимъ вавилойскимъ 
паремъ былъ ие Валтасаръ, а Лабииеть. Подобиое разиогла@е библейскихь и виёбиб- 
лейскихъ показаний, давшее одиимъ экзегетамъ поводъ къ отрицаию подлиииости ска- 
затя ки. Датила, заставляеть другихъ стремиться къ ихъ примирению. Самымъ есте- 
ствениымъ и вфрнымъ средствомъ къ этому считалось до послфдияго времени отожест- 
влейте Валтасара кииги пр. Даниила съ какимъ-либо изъ упомииаемыхъ Берозомъ преем- 
ииковъ Навуходсиосора. Первую попытк) въ этомъ родф сдфлаль [осифъ Флавй, по 
словашъ котораго, послёдиимъ вавилоискинъ царемъ быль Валтасаръ, „Набоиидомъ отъ 
вавилоняиъ иазываемый“. Того же взгляда держался извфстный исторнкъ Нибуръ, ут- 
верждая, что имя Валтасаръ-—почетиый титуль Набоиида, а равио Михаэлисъ, Коринл!й 
& Лапиде, Кальметъ, Киобель, Эвальдъ, изъ отечестиеиныхъ экзегетовъ Бухаревъ. Друме— 
Кранихфельдъ, Клифоть, Кейль и Деличь, Гефериикъ, Гофмаиъ, Смириоиъ, основываясь 
иа иззваин Валтасара „сыиомъ Навуходоносора“ отожествляла его съ дфйствитель- 
вымъ сыиомъ этого послфдияго — Евильмеродахомъ, царствовавшимь два года, и, нако- 
пець, третьи—съ Лавосоардахомъ. Что касаетси состоятельности даниыхъ взглядовъ, то 
она весьма иезиачительна. Такъ, противъ отожествлетя Валтасара съ Евильмеродахонъ 
и Лавосоардахомъ говорить то соображете, что ий тотъ, ии другой не былъ посл$д- 
иимъ вавилоискимъ царемнъ, каковымъ является у пророка Даимла Валтасаръ. Его смерть 
и раздфлене вавилоиской импер1и между иидянами и персами предстаиляются иераз- 
рывио связанными между собою событями (У, 30—31). Равиымъ образомъ иедопустимо 
отожествлете Валтасара съ Набоиидомъ. Во-первыхъ, о двойномъ имени, которое ио- 
силь будто бы послёдый иавилоисый царь, ие говорить ни пр. Данилъ, ии Берозъ; 
во-вторыхъ, судьба Валтасара и Набонида, какъ она представлена пр. Даииломъ и Бе- 
розомъ, совершенио различиа. Первый былъ убить въ иочь взятя Вавилона (ст. 30}, 
& второй, разбитый Киромъ, быль выслаиъ имъ изъ Вавилови въ Кармаи!ю,° гдф и 
умеръ. Оставивъ всё эти попытки, какъ завфдомо иесостоятельныя, иовфйшая литера- 
тура о киигё пр. Данила держится того мифи!я, что упоминаемый въ ией Валтасаръ 
есть дфйствительное, иастоящее имя послфдияго вавилоискаго царя, — имя сыяза Набо- 
иица. Подобный взглядъ осиовывается иа клииообразвыхь иадписяхъ изъ времейи этого 
послфдилго. Въ одиой изъ иихъ, открытой англичаиииомъ Лофтусомъ въ развалииахъ Ура 
халдейскаго, Набоиидьъ обращается къ Богу Сииу съ такою просьбою: „меня, Набоиида, 
паря вавилонскаго, сохраии отъ какого-либо грфха противъ твоего свфтлаго божестиа и 
дай миф въ удфлъ долгую жизиь, а сердце Балтасара, моего первороднаго сыиа, моего 
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можъ своихь и предъ глазами | тысячи пилъ вино. 
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наслфдника, иаправь къ тому, ‘чтобы оиъ’почиталь твое свфтлое божество, да ие идетъ 
онъ путемъ грёха, но`Да наслаждается счастьемъ` жизни“. Въ другой издоиси того же 
царя дважды встрфчается слфдующая фраза: „да иаслаждаюсь я, Набонидъ, царь вави- 
лонсвый, почитатеть ‘твоего свфтлаго божества, счастьемъ жизни, а Валтасару, ‘моему 
первородиому сыну продолжи дни его, да ие уклоняется онъ во грфхъ“. На освоваии 
этихъ надписей Раулиисонъ н призиаетъь упомвиаемаго въ иихъ Валтасара за одво лице 
съ Валтасаромъ киигн нр. Данила. „Старший сывъ Набоиида иазванъ, говор. тъ оиъ, 
Бельшар-етзаромъ, имевемъ, которое сокращено въ кинг Данила въ Бельшатзаръ, по- 
добно тому, какъ имя `Нергаль-шар-етзора обратилось у грековъ въ Нериглиссора“. 
Олио тожество `именъ ве говорить еще, коиечио, за тожество личиостей Но полиая 
возможность `отожествлев!я библейскаго Валтасара съ Валтасаромъ, сыиомъ Набоиида, 
клинообразиыхъ надинсей ие подлежить, по мифию экзегетовъ, иикакому сомнфню. И 
прежде всего, судя по обфщаи!ю сдфлать Данила за объисиеше таииствеииой надписи 
третьимъ лнцемъ въ государств® (У, 16), Валтасаръ ие быль верховнымъ царемъ ва- 
вилойскимъ; самъ оиъ занималъ второе ифето, а потому и Давшилу могъ обфщать только 
третье. Другими: словами, Валтабаръ кииги Данила выступаетъь въ роли соправвтеля: 
едииолнчиые правители давали за заслуги второе м%сто въ царств (9еф. Х, 3; 2 
Езд. Ш, 7; ШУ, 42). Такою же точио властью облеченъ и Валтасаръ, сывъ Набоиида. 
[о словамъ Вигуру, тексть такъ иазываемаго Кирова цилиндра представляетъ его вице- 
царехъ: оиъ стовть во глав войска, окруженный. высшими сановиикани, въ крёпостяхь 
страиы Аккадъ (сЪвериая часть Вавилон!и), тогда иакъ его отецъ въ течеше ифсколь- 
кихъ лёть добровольно удаляется отъ дёлъ правленя. Равнымъ образомъ Рауливсоиъ, 
обращая внимаие иа нфкоторыя иадписи Набовида, огравичивающ!яея одиою молитвою 
о спасения сына его Валтасара, утверждаеть, что упомииаи!е о парскомъ приицё вм%сето 
самого паря представляеть явление совершенио безприм?рвое, и единственное его 0бъ- 
яенен!е въ томъ, что Валтасаръ прииималь участе въ правлеви своего отца при его 
жизии. Что же касается соправительства Валтасара, то его причины заключаются, какъ 
думають, въ сдёдующемь. Набовидъ, будучн узурпаторомъ, въ цзляхъ упроченя власти 
за своимъ потомствомъ еще при своей жизии объявилъ царемъ своего сына, рождениаго 
ему дочерью или виучкой Навуходоносора, иа которой оиъ женился съ тёиъ же самымъ 
наифреемъ удержать за собою вавилоиск!й престоль (Вигуру, Киабеибауеръ). Назиз- 
ченный соправителемъ своего отца, Валтасаръ въ послЁди!е годы его правлеия являетси 
уже настоящимъ царемъ. Въ виду завоевательнато движеня Кира персидекаго Набонидъ 
былъ поставленъ въ необходимость провести коиецдъ своего царствовая въ постояиномъ 
отсутствии изъ Вавилона, сиачала какъ союзникъ Креза лидШескаго, & затЪмъ какъ за- 
щитиикъ своей страны ва ея граиицахъ. При тавихъ оботоятельствахъ переходъ власти 
иадъ Вавилоиомъ въ руки оставлениаго здёеь Валтасара былъ дфломъ вполив естествеи- 
иымъ. Затфмъ, по свидфтельству Кеенофоята, Набоиидъ, разбитый Киромъ, возвратился 
ие въ Вавилоиъ; & въ Борзиппу. Правителемъ перваго, вершителемъ его судебъ оказался 
Валтасартъ, какъ про то и говорить киига пр. Даила. 

Устроениый Валтасаромъ пиръ подалъ иа время осады Вавилова Мидявами и Пер- 
сами (ХХУШ, $0—1). Согласно съ этимъ и Геродоть разсказываетьъ, что вавилоняне 
во время взятя ихъ столицы Киромъ весело пировали; весь вародъ предавался пляскамъ 
и забавамъ. Ярко выступающая въ этомъ обстоятельств безпечиость царя, — оиъ пи- 
руеть съ вельможами въ критическ]я мипуты, — иаходить свое объяснене прежде всего 
въ его иадеждВ на прочность вавилоискихь стВиъ (см. объясиеше 27 ст. Г\ гл.). Ой 
казались неприступиыми сне только ему, но даже Киру, который, по словамъ Геродота, 
сомифвался въ возможности взять Вавилоиъ силою вн прибфгнулъ въ хитрости. Не меньшее 
зиачене играла въ безпечиости Валтасара его молодость. По указавю Бероза, Набо- 
нидъ парствоваль 17 лётъ. И если его бракъ иа родотвенииц$ Навуходоносора, родившей 
ему Валтасара, падаеть иа первый годъ правлетя, то во время завоевавия Вавилона этому 
послфднему ие могло быть боле 16 лЁёть. По ассиро-вавилоискииъ изображевямъ пи- 
рующихь царей пиры состояли изъ питья, & ие изъ Фды: пирующ!е представляются 
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2. Вкусивъ вина, Валтасаръ при- 
казалъ принесть золотые и серебря- 
ные сосуды, которые Навуходоно- 
соръ, отецъ его, вынесъ изъ храма, 
Терусалимскаго, чтобы пить изъ 
нихъ царю, вельможамъ его, женамъ 
его и наложницамъ его. 

3. Тогда принесли золотые сосуды, 
которые взяты были изъ святилища 
Дома Божия въ ГерусалимЪ; и пили 
изъ нихъ царь И вельможи его, 
жены его и наложницы его,— 

4. пили вино, и славили боговъ 
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ГЛАВА 5. 


чертога царскаго, и царь видЪлъ 
кисть руки, которая писала. 

6. Тогда царь изм нился въ лиц 
своемъ; мысли его смутили. его, 
связи чреслъ его ослабзли, и колвна 
его стали биться одно о другое. 

7. Сильно закричалъ царь, чтобы 
привели обаятелей, Халдеевъь и 
гадателей; царь началъ говорить 
и сказаль мудрецамъ Вавилон- 
скимъ: „кто прочитаетъ это написан- 
ное и объяснить мн3Ъ значене его, 
тотъ будетъ облеченъ въ багряницу, 


золотыхъ и серебряныхъ, м%дныхъ,| и золотая цЪпь будеть на шез у 
жел зныхъ, деревянныхъ и камен- | него, и третьимъ властелиномъ 
НЫХЪ. | | будетъ въ царствз“. 

5. Въ тоть самый часъ вышли| 8. И вошли всЪ мудрецы царя, но 
персты руки челов ческой и писали | не могли прочитать написаннаго и 
противъ лампады на извести стЪны | объяснить царю значене его. 


обыкиовенио только пьющими. ТЁми же самыми чертами описываеть пиръ Валтасара и 
пр. Даиилъ. На тёхъ же памятиикахъ замфтиы среди пирующихъ женщины. Присутстиге 
послфдиихь иа пиршестиахъ дрениихъ персовъ отифчается также иъ ки. Есфирь (1, 9 ид). 

®—4. ПротекавцИй обычнымьъ порядкомъ, пиръ Валтасара иеожиданио закоичился 
глумлещемъ иадъ Богомъ, выраженнымъ въ превращен! ‘посвящениыхъ Ему сосудовъ въ 
пиршествениыя чаши и въ хвалебиыхъ пЗсиоп$яхъ въ честь боговъ языческихъ. Первое 
говорило, что въ глазахъ пирующимъ Богъ израильсвй ие заслужнваеть инкакого ува- 
жен1я—Его сосуды взяты для низкаго употреблешя, нторыя еще болфе уснливали и под- 
черкииали эту мысль, —богохульствеино противопоставляли могущестно языческихь боговъ 
безеилю Бога еирейскаго. Поэтому вполив правъ [осифъ Флавй, называя Валтасара 
„дерзиовенифе“ Навуходоносора, ие посмфишаго употреблять сосуды 1ерусалимскаго храма 
для себя и положившаго ихъ въ храм своего бога. 

5—6. Забывш ся Валтасаръ былъ вразуилеиъ явлешемъ кисти руки, иачертавшей 
иа сти диорца таинстиенныя письмена: дерзость смфиилась испугомъ. Какъ сиидфтель- 
ствуютъ производимыя въ Ваиилони раскопки, виутреиня стфиы домовъ покрыиались 
штукатуркой. —крфикнмъ цемеитомъ изъ гашеиной изнести и гинса, & она въ свою оче- 
редь-—бЪфлой мастикой, иа которой изображались иногда цфлыя картииы. Легко иачер- 
таиныя на такъ отдфланиой стфнЪ письмена были видны пирующимъ, такъ какъ иа ийхъ 
падаль сиёть освфщавшей пиршестиениую залу лампады. 

*. За прочтеие надписн Валтасаръ обфщаеть обычио жалуемую восточными па- 
рямн за важиыя заслугн награду: пурпуроиую одежду, изготоилетемъ какоиой матери 
сланился особеино Бавилоиъ (]ез. ХХУП, 24) и золотую цфпь. Подобный обычай иаблю- 
дался у египтяиъ (Быт. ХЫ, 42), мидяиъ, персовъ (Есе. УГ, 8; УШ, 15), сирййцевъ 
(1 Мак. Х, 20; ШУ, 48—44) и другихъ иародонъ древиоети. 

$. По мнфию Придо и Кранихфельда, халдейсые мудреды ие могли прочитать 
надпись потому, что она была иаписана на дреиие-фини&йскомъ язык. Но подобиое 
предположене едиа ли вБроятно: дренне-фиинесв!й языкъ быль извфетеиъ вавилбнянауъ 
въ силу ихъ постоянныхъ торговыхъ свошенй съ Финиыею. Талмудисты объясняють без- 
силе халдеенъ тфиъ, что иадпись была сдфлана особымъ каббалистическимъ способомъ, 
иапр., ие въ горизоитальномъ, а’ иъ нертнкальиомъ иаправлеии, или же слова писались иъ 
обратномъ порадк, или, иакоиець, отъ каждаго слона было написано только по одной 
или по ДВ иачальныхъ букиы, отъ чего и иельзя было уловить смыслъ какъ отдфль- 
иыхЪ выражен, такъ и цфлой фразы. 
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9. Царь Валтасаръ чрезвычайно 
встревожился, и видъ лица его из- 
мзнился на немъ, и вельможи его 
смутились. 

10. Царица же по поводу словъ 
царя и вельможь его вошла въ 
палату пиршества; начала говорить 
царица и сказала: „царь, во-вЪки 
живи! да не смущають тебя мысли 
твои, И да не измЪняется видъ 
лица твоего. 

11. Нсть въ царствЗ твоемъ мужъ, 
въ которомъ духъ святаго Бога; во 
дни отца твоего найдены были въ 
немъ свзтъ, разумъ и мудрость, 
подобная мудрости боговъ, и царь 
Навуходоносоръ, отецъ твой, по- 
ставиль его главою тайновЪдцевъ, 
обаятелей, Халдеевъ и гадателей, — 
самъ отецъ твой, царь, 

12. потому что въ немъ, въ Да- 
н1илз, котораго царь переимено- 
валъ Валтасаромъ, оказались высо- 
ый духъ, въдвне и разумъ, спо- 
собный изъяснять сны, толковать 
загадочное и разрЪшать узлы. 
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Итакъ пусть призовуть Данила, — 
и онъ объяснить значене“. 

13. Тогда введенъ былъ Дан!- 
илъ предъ царя, и царь началъь 
р®чь и сказалъь Дашилу: „ты ли 
Данилъ, одинъ изъ плВчныхъ сы- 
новъ Гудейскихъ, которыхъ отецъ 
мой— царь привелъ изъ [удеи? 

14. Я слышальъ о тебЪ, что духъ 


‚Боячй въ тебЪ и свЪть и разумъ, и 


высокая мудрость найдена въ тебЪ. 

15. Воть, приведены были ко 
мнЪ мудрецы и обаятели, чтобы 
прочитать это написанное и объЪ- 
яснить мнЪ значен!е его; но они 
не могли объяснить мн3Ъ этого. 

16. А о тебЪ я слышалъ, что ты 
можешь объяснять значене и раз- 
р»шать узлы; итакъ, если можеть 
прочитать это написанное и объяс- 
нить мн3Ъ значене его, то облеченъ 
будешь въ багряницу, и золотая 
цфоь будетъь на ше твоей, и тре- 
тьимъ властелиномъ будешь въ 
царств“. 

17. 


Тогда отвЪчалъь Даниль и 





10—12. Поставленный безеилемъ свонхъ мудрецойъ въ безвыходное положене, 
Валтасаръ былъ выведенъ изъ него совфтомъ „царицы“ пригласнть для прочтевя и 0бъ- 
ясиеня таинственной надпней Данила. Присутстве царекихь женъ въ пиршественной 
зал (2—3 ст.), царица же входить въ „палату пнршества“ (ст. 10), а равно ея р$- 
шимость дать царю публичный совфтъ, на что не могла осмфлиться жена восточнаго 
деспота, заставляютъ пумать, что подъ „царицей“ разумфетея не жена Валтасара, а его 
иать, дочь или внучка Навуходоносора (Флавй). Въ ея устахъ Валтасаръ-—сынъ Наву- 
ходоносора не въ буквальномъ, а въ переносномъ смысл, —потомокъ. Съ подобвымъ 
значешемъ слово сынъ употребляется н въ клинообразныхь надпнсяхь. Такъ, въ над- 
писи (Салманассара ИП 1вуй, царь израильсый, иазывается сыномъ Амвря, хотя на са- 
момъ дфлф онъ быль сыномъ Госафата (4 Цар. [Х, 2). Если бы Навуходоносоръ прн- 
ходилея роднымъ отцомъ Валтасару, то незачвиъ было бы прибавлять его иия: „Наву- 
ходоносоръ, отецъ твой“. 

13—16. Валтасару была извфетна истор1я царетвоваюя Навуходоносора, по крайней 
ифрф, исторя его болфзни (ст. 22; ер. ст. 18—21), но Давила онъ не знаеть („ты ли 
Данйилъ“?) и о мудрости его слышитъ, повидимому, въ первый разъ (ст..16; ср. ст. 13). 
Причины этого заключаются, кажется, въ начавшихся послф смертн Навуходоносора диор- 
цовыхъ смутахъ и переворотахъ: его сынъ Ивильмеродахъ процарствовавъ ква лишь года, 
былъ убить иужемъ своей сестры Нериглиссоромъ; этотт послфин! праиилъ около 4 лётЪ 
и быль убить въ войн съ персами, его сыяъ и преемвикъ Лавосоардахъ процаретво- 
валъ только 9 ифсяцевъ и былъ убить заговорщиками, въ чиелф которыхь значился и 
Набоиидъ, отець Валтасара. Неизбфжная при подобныхь переиоротахъь смфна вельиожъ 
сказалась на Данил удаленемъ его изъ Вавилона: по крайней иёрф въ трей годъ 
правлен!я Валтаезра онъ находится въ Сузахъ (УШ, 1—2). НЪть ничего уднвительнаго, 
что при подобныхь обетоятельствахъ пророкъ не быль извфетенъ Валтасару. 

17. Отказомъ отъ награды Данилъ хотёль сказать, что онъ, какъ пр. Господень, 
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сказаль царю: „дары твои пусть |да небесъ, и сосуды Дома Его при- 
останутся у тебя, и почести от-| несли къ тебЪ, и ты и вельможи 
дай другому; а написанное я про-|твои, жены твои и наложницы 
читаю царю и значее объясню|твои Пили изъ нихъЪ вино, и 
ему. ты славилъ боговъ серебряныхъ и 
18. Царь! Всевыше!й Богъ да- | золотыхъ, мЪдныхъ, железныхъ, 
ровалъ отцу твоему Навуходоносо-| деревянныхъ и каменныхъ, кото- 
ру царство, велич!е, честь и славу. | рые ни видятъ, ни слышатъ, ни ра- 

19. Предъ велич1емъ, которое |зумЗють; а Бога, въ рукЪз Котора- 
Онъ далъ ему, всЪ народы, племе-|го дыхан1е твое и у Котораго воз 
на и языки трепетали и страши-| пути твои, ты не прославилъ. 
лись его: кого хотЪлъ, онъ уби-| 24. За это и послана отъ Него 
валъ, и кого хотЪлъ, оставлялъ въ | кисть руки, и начертано это писанге. 
живыхь; кого хотЪлъ, возвышалъ,| 25. И воть, что начертано: мене, 
и кого хотЪлъ, унижалъ. мене, текел, унареин. 

20. Но когда сердце его надми-| 26. Воть—и значен1е словъ: мене 
лось и духь его ожесточился до| —исчислилъ Богъ царство твое и 
дерзости, онъ былъ сверженъ съ | положилъ конець ему; 
царскаго престола своего и лишенъ| 27. текел — ты взвЪъшенъ на вЪ- 
славы своей, сахъ и найденъ очень легкимъ; 

21. и отлученъ былъ отъ сыновъ| 28. перес — раздвлено царство 
человЪческихъ, и сердце его упо-|твое и дано Мидянамъ и Персамъ“. 
добилось звЪриному, и жилъ онъ| 29. Тогда по повелЗв1ю Валтаса- 
съ дикими ослами; кормили его|ра облекли Данила въ багряницу 
травою, какъ вола, и тзло его оро-| и возложили золотую цфпь на шею 
шаемо было небесною росою, доко-|его и провозгласили его третьимъ 
лЪ онъ позналъ, что надъ цар-|властелиномъ въ царствъ. 
ствомъ человЪъческимъ владыче-| 80. Въ ту же самую ноче Вал- 
ствуеть Всевыше!й Богъ и постав- | тасаръ, царь Халдейскй, быль 
ляетъ надъ нимъ, кого хочетъ. убить, 

22. И ты, сынъ его Валтасаръ,| 31. и Дарий Мидянинъ принялъ 
не смирилъ сердца твоего, хотя | царство, будучи шестидесяти двухъ 
зналъ все это, ЛЪТЪ. 

23. но вознесся противъ Госпо- 
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безъ веякихъ корыстныхь видовъ в разочетовь будеть изрекать истину, какова бы онё 
ни была-—пр!ятиа или непруятна для царя. 

18—98. Приифръ Навуходоносора долженъ бы быль предостеречь Валтасара отъ 
превозношен!я предъ истинныхъ Богомъ. Но оиъ не внялъ этому уроку, -проявилъ не- 
слыханную гордость, сознательно оскорбилъ Всевышняго. Подобнымъ поступком» Валта- 
саръ показалъ, что онъ не имфеть въ себЪ никакихъ цостойиствъ, иообще ничего такого, 
за что можно было бы продлить существоване его и его царства („текель—ты взвз- 
шенъ на вфоахъ и найденъ очень легкниъ“). Поэтому Богъ и опредзлиль покончить съ 
ннми, — прекратить ихъ дальифйшее быте („мене исчислилъ Богь царство твое в поло- 
жилъ конецъ ему“). 

29. Несмотря иа грозное предеказане, Валтасаръ исполняеть свое объщае н8- 
граждаеть пророка, надфясь, можеть быть, тфиъ самымъ заслужить прощеше у Бога 
Данилова, или отифнить, по крайней иЪрЪ, отсрочить грозную кару (Тоаннъ Златоустъ, 
Ефремъ Сиринъ). Не отказывается теперь (ср. ст. 17) оть награцы и Давшлъ. Бл. [еро- 
нимъ объясняетъ это тёиъ, что пророкъ хотфлъ сдфлаться изизетнымъ чрезъ это преем- 
нику Валтасара и чрезъ то боле полезнымъ своему народу. 

31. (и. 1 ст. УГ гл. 
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ГЛАВА 6-я 


1. Угодно было Дар1ю поставить | раповъ, чтобы они были во всемъ 
надъ царствомъ сто двадцать сат: | царств, 





У1. 


1—3. Воцарен1е Даря Мидянина и возвышене при немъ Давила. —4 --9. Попытка вра- 
говъ пророка чогубить его.-—19—17. Приведен!е ими въ нсполнене своего замысла. — 
Спасеше Дашила и смерть его недоброжелателей.—25—27. Указъ Дар1я Мидянина. 


1. Изъ связи даннаго стиха съ 30 ст. предшествующей гл. и изъ 29 ст. наетоящей 
съ несомнфиностью слфдуеть, что Дар, сынъ Ассуировъ, изъ рода Мидскаго (ПХ, 1) 
былъ прееиникомъ Валтасара и предшественникомь Кира по управлению Вавилонской 
ионарх!ею. Между тёиъ, по свидфтельстну греческихь историковъ Геродота и Ксенофонта, 
власть издъ Вавилономъ перешла послф смерти Валтасвра не къ Дарю, котораго ойи 
ие знаютъ, а къ Киру, завладфвшему вавилонской импер!ей. Равнымъ обрязомъ Алексвидръ 
Полигнеторъ и канонъ Птоломея послф разсказа © завоеван!и Вавилона сразу говорять 
о царствования въ иемъ того же свизго Кира. Не совпадаеть показане книги Данила 
и съ свидфтельствомъ вавилонскихь иадписей. По указаню такъ называемаго цилиндра 
Кира, вице-королемь Вавилона по его завоенани былъ полководець Кира Угбара. Раз- 
ноглас1е между библейскиин и внф библейскими свидфтельстваии усиливается, наконецъ, 
и тмъ оботоятельствомъ, что поелфдыя совершенно не знають имени Даря Мидянина. 
Въ виду веего этого противники подлинности книги пр. Давила заподозрфвають самое 
существоваше даннаго царя н отвергаютъ историческую достовфрность повфетвовая 
УГ гл. Но что касается преемственной сифны вавилоискихь царей послф Валтасара, то 
достовфрность показаия книги Даннла подтверждается свидфтельствомъ иавилонскихъ 
надписей. Киръ называется въ нихъ вавилонскииъ цвремъ не ранфе третьяго года посл$ 
падевя Вавилона, а въ течеше двухъ первыхъ нменуется просто царемъ народовъ. Ясно, 
что онъ заняль вавилонсвй престолъ не сразу послф взятя Вавилона; два года парство- 
валъ до него кто-то другой. Это и утверждаеть книга пр. Данила, называя предшествен- 
инкомъ Кир по вавилонекому царству Даря Мидяинна. И тёкъ кавъ, по свидфтельству 
1осифа Флавя, онъ носилъ у грековъ другое имя, то защитники подлнниости кн. пр. Дз- 
и1ила не считають его миеическою личностью, а стараются тожествить съ кфмъ-либо 
изъ современниковъ Кира, помогавшихь ему при завоеваши Вавилона. Тавимъ лицемт, 
по разеказу греческаго историка Ксенофонта, быль КЮаксарь П, сынъ Мидйекаго царя 
Астага. Въ пользу отожествлешя съ нниъ Дармя говорнтъ прежде всего одинаковое 
значен!е именъ КЛаксаръ и Дарй. Какеаръ есть мидШекое ния ОмзЕзВам и значить 
„самодержець“. Значене греческаго имени Дарю (Дар), персидекаго Пагачизев, 
уже Геродотъ опредфляете словомъ „ёрбЕс“— „удерживатель“, „правитель“, властелият. 
Далфе Аещагь (Клакеаръ, сынъ Аст1ага),  соотвфтетвующее мидйскому „Алздаваки“— 
„кусающая зифя“, есть имя, общее царямъ иидской династи. Иврейское же иия АсВа- 
зёбчегозей, переданное Феодотономь. Асооуйрос (ел. Дарй, сынъ Ассупровъ) и [ХХ 
Зое, есть имя Коеркса, происходящаго оть персидекаго Кзева}а — царство и 
также составляеть общее имя персидскихъь царей, подобно индЁскому имени Астага. 
Такимъ образомъ имена персидское Дарй н мидйское Еаксаръ имфютъ одинаковое зна- 
чен!е, а имена отца: Аесуиръ и Аст!агь оказываются общединастическими титулами. Раз- 
иица между пр. Данвилоиъ и Ёсенефонтоиъь лишь въ томъ, что у перваго преемникъ 
Валтасара называется персидекини именами (Дар!й, сынъ Аесунровъ), а у второго ии- 


4.6 ТОЛКОВАЯ ВИВЛЁЯ. ГЛАВА 6. 


2. а надъ ними трехъ князей, — | Данила по управлен|ю царствомъ; 
изъ которыхъ одинъ былъ Дан!-|но ни какого предлога и погрЪш- 
илъ,—чтобы сатрапы давали имъ|ностей не могли найти, потому что 
отчетъ, и чтобы царю не было ни|онъ былъ взренъ, и ни какой по- 
какого обременения. грЬшности или вины не оказыва- 

3. Датпилъ превосходилъ про-| лось въ немъ. 
чихъ князей и сатраповъ, погому| 5. И эти люди сказали: „не найти 
что въ немъ былъ высоюй духъ, и| намъ предлога противъ Данила, 
царь помышлялъ уже поставить | если мы не найдемъ его противъ 
его надъ всЪмъ царствомъ. него въ законЪ Бога его“. 

4. Тогда князья и сатрапы на-| 6. Тогда эти князья и сатрапы 
чали искать предлога къ обвинен!ю | приступили ка царю и такъ сказа- 





ийскихи. Защитники гипотезы Дарй— Клаксаръ указывають далфе на сходство въ обетоя- 
тельствахъ воцареншя №Максара и Дар!я. По разсказу Ксенофонта, Киръ, завоевавъ по 
полиомоч1ю К1аксара Вавилойъ, отправился въ Мидю н заявилъ ему, что въ Вавилон$, 
если бы оиъ прибылъ туда, назначены для его жительства домъ и дворецъ. КМаксаръ 
согласился и, по прибыти въ Вавилонъ, поставилъ сатраповъ надъ покоренвыми обла- 
стями и народами. Однимъ словоиъ Максаръ воцарился въ Вавилон по желаню, на- 
стоянш Кира. Въ полиомъ соотвфтетыи еъ этвиъ н пророкъ Данилъ замёчаеть о Дари, 
что онъ быль „поставленъ паремъ иадъ царствомъ халдейскимъ“ (1Х, 1), „привялъ пар- 
ство“ (У, 31). Послёднимъ аргументомъ въ пользу отожествлен1я Дар1я съ Каксаромъ 
является ссылка на сходство ихъ характера и одннаконый возрастъ при вопарени. Нз- 
сколько можио судять по разсказамъ Ксенофонта, характеръ Е! аксара предетавлялъ со- 
вифщен!е противоположностей. Онъ умфлъ пфиить и выбирать достойныхь людей и въ 
тоже иремя обнаруживалъ большую непроницательность; былъ лфнивъ н преданъ чув- 
ственнымъ удовольств!ямъ; слабовольный до того, что иногда плакалъ, оиъ былъ сиосо- 
бенъ и къ сильнымъ порываиъ гнфва. Такойъ же и Дарй Мидявивъ. Оцфаввъ достоин- 
ства Данила и приблизивъ его къ себф, овъ въ тоже время согласился съ предложе- 
н1емъ вельможъ издать извфотный указъ (ст. 9), не подозрЪвая тайной его пфли. Усту- 
пывъ послф цпфлодневиаго спора требоиавямъ вельможъ (14—16 ст.), онь впадаетъ 
затвиъ въ глубокую скорбь (ст. 18). Не желая обременять себя дзлами правлен!я, ойъ 
назначаеть 120 сатраповъ для управлен!я государетвомъ. Дарй ветупилъ на престолъ 
62 лёть (У, 31). Равиывъ образомъ и, по разсказу Ксенофонта, Каксаръ такого воз- 
раста, что уже ие издЪется имфть наслёдниковъ мужескаго пола. Онъ старше Кира, ко- 
торому при завоеваши Вавилона было свыше 60 лфть. Веф эти даиныя и дёлають до- 
вольно правдоподобнымъ предположен!е о тожеств Даря Мидянина съ К!аксаромъ П. 

2—3. Разчденеве власти между 120 сатрапамн и сосредоточене ея въ рукахъ 
трехъ главныхъ арховтовъ облегчало ие особенно расположениому къ труду Дарю 
управлен1е обшириой монархею. Однимъ изъ верховныхъ киязей былъ сдланъ Данилъ. 
Возведещемъ въ эту должность онъ обязанъ и своей выдающейся мудрости, слухъ 0 
которой могъ дойти до Даря, & также событ!ямъ поелфдней ночи Вавилона, — предека- 
затю о заноевани его мидянами н персами. Дарй возиышаеть лице, возвфетившее ему 
успфтъ, т. е. лице, по его пояятяиъ, къ нему расположенное. Въ новой должиости Да- 
вилъ не только оправдалъь довёре къ себф царя, ио за свою мудрость оказался въ его 
глазахъ заслуживающимъ назначеня на постъ перваго и полновластиаго правителя госу- 
дарства. 

4—5. Дар, очевидно, не скрывалъ отъ приближенныхь своего иамфрен]я (ст. 3). 
И это обетоятельетво вызвало въ иедоброжелателяхь Данила зависть, а она породила 
желане погубить его, избавитьея отъ счастливаго соперника. Но государственная дфятель- 
ность пророка ие давала иатер!ала для обвиней: онъ былъ слишкомъ честейъ и безко- 
рыстейъ. Въ випу этого враги рёшилн использовать для своихъ цфлей его религозныя 
убфжденя и, дфйствительно, неиользовали. 

6—7. При знакомств} съ жизиью пророка сановники были увфрены, что онъ ии 
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ли ему: „царь Дар, во вЪки живи! 

7. ВеЪ князья царства, намЪстни- 
ки, сатрапы, совЪтники и воена- 
чальники согласились между собою, 
чтобы сдБлано было царское по- 
становлен!е и издано повелЪн!е, что- 
бы, кто въ течен1е тридцати дней 
будеть просить какого-либо бога 
или человЪка, кромЪ тебя, царь, 
того бросить въ львиный ровъ. 

8. Итакъ утверди, царь, это оп- 
редзлен!е и подпиши указъ, чтобы 
онъ былъ неизмВненъ, какъ законъ 
Мидисюий и Персидеюмй, и чтобы 
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Богу и славословилъ Его, какъ это 
двлаль онъ и прежде того. 

11. Тогда эти люди подсмотр®ли 
и нашли Данила молящагося и 
просящаго милости предъ Богомъ 
СВОоиМЪ, 

12. потомъ пришли и сказали ца- 
рю о царскомъ повелЪн!и: „не ты 
ли подписалъ указъ, чтобы всяка- 
го человЪзка, который въ течени 
тридцати дней будетъ просить ка- 
кого-либо бога или человЪка кро- 
мЪ тебя, царь, бросать въ львиный 
ровъ?“ Царь отвЪчалъ и сказалъ: 


онъ не былъ нарушенъ“. 

9. Царь Дари подписалъ указъ и 
это повелзне. ШИ измзненя“. | 

10. Даншилъ же, узнавъ, что под-| 18. Тогда отвЪчали они и сказа- 
писанъ такой указъ, пошелъ въ|ли царю, что „Данилъ, который— 
домъ свой; окна же въ горницЪ|изъ плЪнныхъ сыновъ Гудеи, не 
его были открыты противъ 1еруса- | обращаеть внимаюя ни на тебя, 
лима, и онъ три раза въ день пре-| царь, ни на указъ, тобою подписан- 
клонялъ колзна и молился своему 


„это слово твердо, какъ законъ 
Мидянъ и Персовъ, не допускаю- 








при какихъ оботоятельствахь не измфнить своей религи и ея требовашямъ. Проэкти- 
руемый же инн законъ требоваль отречешя оть нея. Данилъ, разсуждали его враги, 
закоиа не исполиить и потому долженъ будеть погибиуть. Придуманный сатрапами указъ 
возводилъ царя из степень божества, обязываль вефхъ подданныхь молиться ему, какъ 
Богу. Странный иа первый взглядъ, онъ въ дфйствительноети исторически вфренъ, —вполнв 
соотвЪтствуеть религознымь иоззрёвяиъ индянъ, допускавшимъь обоготворене царской 
личиости. Подобао персамъ, они считали своихъ царей за боговъ-воплотителей Агура- 
Мазды и потому воздавали имъ божеск!я почести. Такъ о Дар! ГнотаспВ извфетно, что 
когда онъ выходиль изъ дворца, придворные служители воскуряли предъ нимъ благовоя- 
вымъ ладаномъ. Равнымъ образомъ и цари, усвоивъ подобный взглядъ, старались выда- 
вать себя за недоступныхь, иезримыхъь простымъ смертнымъ небожителей. По разсказу, 
напр., Геродота. иид!йсвЙ царь Дейокъ запретилъ являться къ себ своимъ подданнымъ, 
скрывалея отъ глазъ народа для того, чтобы подданные, ве видя его, признавали его 
выешимъ божественнымъ существомъ. Право видфть лице царя принадлежало только семи 
высшииъ сановникамъ. Исторически вфренъ указъ н во второй половин$,—въ осуждеяи 
ослушииковъ иа растерзане львамъ. Какъ видно изъ ассвро-вавилонскихь налписей, это 
былъ одинъ изъ обычныхь въ Ассирши и Вавилон способовъ казни. 

8—9. При царекомъ одобрени и утвержлени указъ получаль силу обязательнаго 
закоиа, каковымъ характеромъ отличались вс мидо-персидеке указы (ст. 12, 15) не- 
смотря из несправедлииость и чудовищиость нЪкоторыхъ изъ нихъ (Ееф.[, 19; УШ, 8). 
Въ ввду полной обычности проэктируемаго закона Дар!й согласилея съ предложенемъ 
своихъ приближенныхъ. 

10. Разсчеты враговъ Дзиила оправдались. Узнавъ содержане указа, оиъ не оста- 
вилъ своего обычая трижды въ день, можеть быть, утромъ, въ полдень и вечеромъ 
(Пс. ШУ, 18), или же въ 3, 6 и 9 часы, какъ часы богослужебныхь собран!й въ храм 
‘ерусалииекомъ (1 Езд. [Х, 9; Це. СХТ, 2; Дан. [Х, 21) молиться Богу по ваправлен!ю. 
въ ерусалину. (0бъ этомъ обычаЪ см. во Введеви въ отдфлф © подлинноети книги). 

13—16. Въ дли Дар!я, понявшаго замыслы враговъ Данила, происходить борьба 
между чувствомъ долга, обязывающимь исполнить законъ, и желанемъ спасти пророка. 
Посл днее настолько сильно, что перионачально препоб$ждаеть первое: царь придумы- 
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ный, но три раза въ день молится 
своими молитвами“. 

14. Царь, услышавь это, сильно 
опечалилея и положилъ въ сердцЪ 
своемъ спасти Данила, и даже до 
захождетя солнца усиленно ста- 
рался избавить его. 

15. Но тЪ люди приступили къ 
царю и сказали ему: „знай, царь, 
что по закону Мидянъ и Персовъ 
ни какое опредЪлене или поста- 
новлене, утвержденное царемъ, не 
можетъ быть измЗнено“. 

16. Тогда царь повел®лъ, и при- 


вели Данила и бросили въ ровъ| 


Львиный; при этомъ царь сказалъ 
Данилу: „Богъ твой, Которому ты 
неизмзяно служишь, Онъ спасетъ 
тебя!“ 

17. И принесенъ былъ камень и 
положенъ на отверсше рва, и царь 
запечаталъ его перстнемъ своимъ 
и перстнемъ вельможъ своихъ, что- 
бы ничто не перемзнилось въ рас- 
поряжен!и о Даншилф. 

18. ЗатЪмъ царь пошелъ въ свой 
дворецъ, легъь спать безъ ужина и 
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даже не велЪлъ вносить къ нему 
пищи, и сонъ бЪжалъ отъ него. 

19. По утру же царь всталъ на 
разсвзтЪ и поспёшно пошель ко 
рву львиному 

20. и, подошедъ ко рву, жалоб- 
нымъЪ голосомъ кликнулъ Данила 
и сказалъ царь Дан!илу: „Данилъ, 
рабъ Бога живаго! Богъ твой, Ко- 
торому ты неизмЪнно служишь, 
могь ли спасти тебя отъ львовъ? 

21. Тогда Данилъь сказалъ царю: 
„царь, во-вЪзки живи! 

22. Богь мой послалъ Ангела 
Своего и заградилъ пасть львамъ, 
и они не повредили мнЪ, потому 
что я оказался предъ Нимъ чистъ, 
да и предъ тобою, царь, я не сдз- 
лалъ преступленйя. 

23. Тогда царь чрезвычайно воз- 
радовался о немъ и повелЪлъ под- 
нять Даюила изо рва; и поднятъ 
былъ Данилъ изо рва, и ни какого 
поврежден!я не оказалось на немъ, 
потому что онъ вЪровалъ въ Бога 
своего. 

24. И приказалъ царь, и приведе- 





ваеть различныя средства обойти утвержденный имъ самимъ указъ (ет. 14). Но въ ковц% 
концовъ созиане необходимости быть ифрнымъ закону береть перевфеъ надъ расположе- 
немъ къ Дан!илу. Будучи ве въ силахъ спасти его, даже оказать какую-либо помощь, 
онъ живеть лишь надеждой, ч10 защитой пророка будетъ Богъ, которому оиъ служить. 

17. Приваленный къ отверстью рва камень быль припечатаиъь печатью Дар!я и 
его вельможь съ тою цфлью, чтобы „ничто ие перемфнилось въ распоряжен!и о Данилф“. 
Печати вельможъ не позволяли Дарю принять как!я-либо мфры къ освобожденю про- 
рока; печать царя лишала савовниковъ возможности убить Данила въ томъ случаф, 
если бы его ие тровулн львы. 

18--20. Глубокая скорбь о любимомъ саноиник® не уничтожила въ Дар! надежды 
на его чудесное спасене (ст. 16). Побуждаемый ею, царь раннимъ утромъ отправляется 
узнать, оправдались или НФтъ его ожиданИя. 

#1—93. Спасее пророка Данила было дфломъ всемогущества Божя и слЁд- 
ствемъ явленя аигела къ пророку. Какъ знгелъ чудесио измфниль дЪйстне стийй при- 
роды, велфль огню ие сожигать, & прохлаждать праведниковъ (Ш, 49—50), такъ н въ 
настоящемъ случав овъ запретиль львамъ касаться пророка. Думать, будто самъ Данилъ 
обладалъ ‘магиетическою силою глазъ, съ помощью которой укротиль дикнхъ звфрей, 
нфть основан. Невозиожио также предполагать, что львы были сыты, или же зигелъ 
Чудесно удовлетворилъь ихъ голодъ (Корнеля, Кнабенбауеръ): тфже саиыя животныя ра- 
стерзали враговъ пророка, прежде чфиъ эти посл$да!е достигли дна рва (24). 

24. Къ врагамъ Данила быль примфненъ законъ древнихъь церсовъ о клеветни- 
вахъ. Ло иему о`и подвергались тому самому наказан; н8 которое обрекали свою 
жертву. Въ львивый ровъ были брошены ие только саиовиики, но и ихъ семейства, что 
вполнф ‘согласно съ свидфтельствомъ Геродота объ обыча$ переовъ предавать казнн имфств 
съ виновнымн ихъ женъ, дётей и паже близкихъ родствеиниковъ. 
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ны были тз люди, которые обвиня- | его трепетали и благоговЪли предъ 
ли Данила, и брошены въ льви-|Богомъ Даншиловымъ, потому что 
ный рсвъ, какъ они сами, такъ и|Онъ есть Богъь живый и Присносу- 
дфти ихь и жены ихъ; и они не| ций, и царство Его несокрушимо 
достигли до дна рва, какъ львы|и владычество Его безконечно. 
овладзли ими и сокрушили всЪ| 27. Онъ избавляеть и спасаетъ 
кости ИхЪ. И совершаетъ чудеса и знамен1я на 
25. ПослЪ того царь Дар! напи- | небЪ и на землЪъ; Онъ избавилъ Да- 
салъ всмъ народамъ, племенамъ | нНила отъ силы львовъ“. 
и языкамъ, живущимъ по всей зе-| 28. И Данилъ благоуспЪвалъ и 
млЪ: „миръ вамъ да умножится! |въ царствован!е Дарля и въ царство- 
26. Мною дается повелЪн!е, что— ван!е Кира Персидскаго. 
бы во всякой области царства мо- | 








ГЛАВА 1-я. 


1. Въ первый годъ Валтасара, ца- | записалъ этотъ сонъ, изложивъ сущ- 
ря Вавилонскаго, Данилъ видЪлЪ | ность дЪла. 
сонъ и пророческмя видЪн!я головы! 2. Начавъ рЪчФ, Дан!илъ сказалъ: 
своей на ложЪ своемъ. Тогда онъ|видЪлъ я въ ночномъ видЪНи мо- 





25—17. Признавая Бога Дан!нлова Богомъ живымъ, нфчно пребынающамь, творя- 
щимъ чудеса и знаменя ва небф и на землф, Дар ве требуеть однако отъ снонхъ 
подданныхъ отреченя оть сноихъ богонъ и вфры только въ одного Бога Данилова, а 
запрещаеть только оскорблять го. Слфдонательно, подобно Нануходоносору, онъ далекъ 
отъ вфры въ Пегову, какъ единаго нстиннаго Бога (ср. Ш, 96). 


УП. 


1—8. Видвве четырехъ животныхъ.—9—14. Божественный судъ надъ ними и водво. 
рен{!е царства Божя. —15—28. Объяснен1е видЪн1я небожителемъ. 


1. Подобно сновидфню Навуходоносора (П гл.), видфне УП гл. раеврываетъ 
мысль о преемстненной смфн четырехъ земиыхь монархй и о водвореши иослф боже- 
стненнаго суда надъ ними вфчнаго царства Божия. Едяныя го оснонной мыслн, они раз- 
личаются прежде всего со стороны воплошающихь ее образонъ. Во главф второй эти 
поелфдн!е заимствованы изъ области предметонъ неодушевленныхь матер1альныхъ, въ глан? 
седьмой взъ области жявыхъ существъ. Подобное разлие нъ образахь служить выра- 
жешемъ двухь иеодинаковыхь точекъ зрён!я из царство Боже в земное. Для язычняка 
Навуходоносора могущество м!ра было блестящимъ иеталломъ, 8 царство Божие— ничего 
пестоящимъ камнемъ: земныя царства представлялись ему несравнимо превосходящнин 
царство Боже. Данилу, изоборотъ, ясио превосходство этого поелфдняго иадъ тпервымн, 
и потоиу оно представлено подъ образомъ своей гланы —Сына человфческаго, земныя— 
подъ образомъ различныхь звфрей: человфкъ ныше животнаго. Кром того, видфи!е УП гл. 
отличается большею полнотою, содержательностью, — говорвть, хотя и прикроненно, о судь- 
бахъ парства Божия, связаниыхь съ появлешемъ антихриста. 

2—3. Сообразно съ словами 23 ст. данной гл.: „звфрь четвертый — четвертое цар- 
ство будеть на землф, отличное оть вефхъ царствъ“, каждый изъ четырехъ видфиныхъ 
пророкомъ зн®рей янляется сииволомь извфетиаго царства. Предстанлеше ихъ модъ обра- 
зомъ жнвотныхь соотифтетвуеть какъ библейской ветхозавфтной сниволнкЁ, въ которой 
преднодителн нойскъ, князья, верхонные правители кародовъ изображаются подъ видомъ. 
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емъ, и вотъ, четыре вЪтра небес- | хожШИ на медвЪдя, стоялъ съ одной 
ныхъ боролись на великомъ морЪз, | стороны, и три клыка во рту у него, 
3. и четыре большихъ звЗря выш- | между зубами его; ему сказано такъ: 
ли изъ моря, непохоже одинъ на| „встань, Вшь мяса много!“ 
другаго. 6. ЗатВмъ видВлЪ я: вотъ--еще 
4. Первый—-какъ левъ, но у него | звЪрь, какъ барсъ; на епинЪ у него 
крылья орлиныя; я смотрЪлъ, до-| четыре птичьихъ крыла, и четыре 
кол не вырваны были у него кры-! головы были у звЗря сего, и власть 
лья, и онъ поднять былъ отъ земли | дана была ему. 
и сталъ на ноги, какъ человзкъ, и| 7. Посл сего видЪль я въ ноч- 
сердце челов ческое дано ему. ныхь видзШяхъ, и вотъ-—звЪрь 
5. Ц вотъ, еще звЪрь, второй, по-| четвертый, страшный и ужасный и 


животныхь (Ие. ХХХ, 6—8; [езек. ХХХИХ, 18), такъ н внфбиблейекой. Въ Зеида- 
вест$, изпр., духъ хранитель персидскаго царства предетавляетея подъ образомъ барана, 
съ заостренными рогами. Эвфри выходять изъ моря,—парства возникаютъ изъ нфдръ 
языческаго м!ра. 

4. Какъ голова иежду членаии и золото между металлами (П, 82), такъ левъ, 
первый среди животныхъ, и орелъ, первый среди птицъ, указывають на паретвениое иЪсто 
первой монархи среди дальнфйшихъ другихъ. Подъ символомъ льва и орла у близкихъ 
по временн къ Данвлу пророковъ изображается царство Вавилонское (Тер. 11, 15; Г\, 7; 
У, 6; ХЫУШ, 40 ит. п. [63, ХУЦ, 3, 12; Авв. 1, 8). Сообразно съ этииъ и левъ съ 
орлииыни крыльяии видёв!я Давила сииволизируеть туже самую монарх1ю. Въ изчаль 
могущественная, она утрачиваеть съ течемемъ времени свою первоначальную силу, — 
У льва вырываются орлиныя крылья, и превращается въ обыкновенное человфческое 
паретво,—-льву дается человфческое сердце. Эту послёдиюю подробность видфн]я нфко- 
торые экзегеты относят къ Навуходоносору. Подъ влящшемъ болфзни у него открылся 
заглушаемый до сихъ поръ жнвотнымн ннстинктами челов ческ!й смыслъ. 

5. Сииволомъ второго царства является медвфдь. Свирёпоеть, прожорлнвость 
(„встань, Фшь мяса миого!“) этого звря довольно ясно указывають на слфдующую за 
вавилонскою мидо-персидскую монарию, ненасытную, какъ свидфтельствуеть исторя, 
въ своихь завоевашяхь. Оии иачались при Кир подчиневнемьъ Бактри, мелкихъ иало- 
азйскихъ народностей, признававшихь власть Креза Лид!йскаго, Лид!н, греческихъ мало- 
азйскихь колонй— доли, Тон и союзиато съ Лищей Вавилона, продолжились при сын 
Кира ЕзибизЪ захватомъ Египта и завершились при Дар Гистаепё и КееркоЁ, рас- 
пространившихь власть персовъ иа весь почти историчесвй востокъ (Еее. [, 1). Три 
клыка во рту медвфдя указывають на Вавилоню, Мидю и Перею, объединенныя подъ 
властью Кира н его преемииковъ. | 

6.. Третье царство представлено подъ образомъ барса съ четырьмя птичьими 
крыльями и четырьмя головами. Кроножадность этого звфря, его иеобыкновенная быстрота 
пра захват добычн довольно точно характеризуютъ стремительную въ завоевашяхъ греко- 
македонскую ииперю. Распростраиенемъ до предфловъ земли при Александр Македои- 
скомъ (1 Мак. Г, 1—4) она обязана не только своей силф, ио в рёшительнымъ, бы- 
стрымъ дфйстияиъиротииъ враговъ (подробнфе объ этомъ см. въ толковаши 5—7 ет. УИ гл.). 
Распространен!е македонской имперн по всфиъ четыремъ странаиъ свфта, ея господство 
„иадъ областями и наролами и властителяии“ „назъ всею землею“. (1 Мак. |, 3—4) 0бо- 
зиачается въ видфии четырьмя крыльями, а распадене посл смерти Александра Мак- 
донскаго на четыре части, — государства @ракйское, Македонекое (Сирйекое и Египет- 
ское,-четырьмя головами. 

7. По словамъ небесиаго собесфдника пророка Данила, четвертый звфрь означаетъ 
царство, отличное отъ вофхъ предшествующихь (ст. 23). Его особеиности заключаются 
въ страшной всесокрушающей силф, символизируемой громадными желфзными клыками, и 
въ выдающейся жадиости къ разрушеню, истребленю: „онъ (звфрь) пожираеть и со- 
крушаеть, остатки же попираетъ ногаин“. Такимъ всесокрушавшииъ пожнравшииъ всю 


ГЛАВА Т. 


весьма сильный; у него — большие 
жельзные зубы; онъ пожираетъ и 
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10. Огненная рЪка выходила и 
проходила предъ Нимъ; тысячи ты- 


сячъ служили Ему и тьмы темъ 
предстояли предъ Нимъ; судьи с3- 
ли, и раскрылись книги. 


сокрушаетъ, остатки же попираетъ 
ногами; онъ отличенъ быль отъ 


всзхъ прежнихъ звЪрей, и десять 
роговъ было у него. 11. ВидЪль я тогда, что за изре- 


8. Я смотрЪлъ на эти рога, и|чене высоком рныхъ словъ, кая 
вотъ, вышелъ между ними еще не-| говорилъ рогъ, звЗрь былъ убить 
большой рогъ, и три изъ прежнихъ | въ глазахъ моихъ, и тфло его оо- 
роговъ съ корнемъ исторгнуты бы-| крушено и предано на сожжене 
ли передъ нимъ, и вотъ, въ этомъ | огню. 
рогЪ были глаза, какъ глаза чело-| 12. И у прочихъ звЪрей отнята 
въческе, и уста, говоряния высоко- | власть ихъ, и продолженНе жизни 
мЪрно. дано имъ только на время и на 

9. ВидЪль я наконецъ, что о] СВОЕЪ 
ставлены были престолы, и возс$лъ' 13. ВидЗлъ я въ ночныхъ вид®- 
Ветх1й днями; одвян!е на Немъ бы-| нняхъ, вотъ, съ облаками небесны- 
ло бЪло, какъ снЪгЪ, и волосы гла-|ми шелъ какъ-бы Сынъ ЧеловЪче- 
вы Его—какъ чистая волна; пре-| ск, дошелъ до Ветхаго днями и 
столь Вго—какъ пламя огня, коле-| подведенъ былъ къ Нему. 
са Его—пылающ огонь. | 14. И Ему дана власть, слава и 





землю. (ст. 23) и унвчтожавшниь стоявшя на пути къ обладаню иомъ препятствя 
парствомь было парство римское. Эту черту отыфчаютъ уже древе историки. Тавъ, 
Ирод1онъ замфчаетъ, „что нфть страны надъ иебеснымъ снодомъ, на которую римляне не 
распространили бы сноей власти“. Дюнисй Галикарнассвй, сравнивая римскую иипер!ю 
съ предыдущими, гоноритъ: „царство халдейское, персидское и греческое—самыя слав- 
ныя изъ всфхъ бывшихъ до вашего времени, но Рниъ распространяеть свое господетво 
на ве страны и моря, как!я только доетупиы человфку. Сноимъ необъятнымьъ владыче- 
ствомъ онъ обинмаеть весь Востокъ и весь Западъ“. Десять роговъ из голов$ звфря— 
десять царей (ет. 24). 

8. Подобио десяти первымъ рогамъ, иовый рогъ, ныросшй на голов четнертаго 
звфря, также означаеть царя, только рфзко отличающагося оть первыхъ. И дфйстви- 
тельно, если даниые ему челов ческ!е глаза н высокомфрио говоряцйя уста указывають 
из челонЁческое сущестно особениой хитрости, —ныдающееся знане (ср. Быт. Ш, 5) и 
гордость, то объясненя небожителя свидфтельствуютъ, что эти сиойства проннкнуты ха- 
рактеромъ исключительной боговраждебиости. Одиннадцатый рогь употребить свою силу 
иа борьбу съ святыми Вышняго, которыхъ будеть поражать въ течене времеии, иремевъ 
и полувременн, пытаясь отифиить у вихъ праздничныя времена и законъ, а свое высоко- 
ифр!е проявить въ гордыхъ словахъь противъ Всевышняго (ст. 21, 25). 

9—10. Жизнь и дфятельность одиниадцатаго рога заканчииается судомъ чадъ нимъ. 
Величестненный видъ (уд1н— Господа, иидъ Старца, свидфтельствуеть о виушаемомъ Ииъ 
благоговфни; о совершеннЪйшей чистотВ и снятости Яго существа говорить облекающая 
Его б%лая одежда и чнстые, какъ волиа, волосы (Ис. 1, 18). Его сватая ревность сим- 
влизнруется огиеннымъ видомъ престола, а ея простирающееся на все живущее дй- 
ств! е— истекающею изъ-подъ престола р$кою. Окруженный безчисленнымн сониами анге- 
ловъ, призванныхь къ участтю въ судф, Судя нозефль на престодф, и „книги раскры- 
лись“,— обиаружнлись н подверглись обсужден дфла подсудимыхъ, не скрытыя отъ все- 
вфдън!я Божии. 

11—12. Результатомъ суда было полное уннчтожене богонраждебиой силы, во- 
плотившейся въ четвертомъ зв$рф, — онъ былъ убить, и его тёло отдано на сожжене 
огню (ср. И. ЫХУТ, 24). Лишвлись власти и трн первыхъ знря. Они погибли ранфе, каж- 
дый въ свое опредфленное Богомъ время. 

13 —14. Созерцаемый пророкомъ судъ надъ четнертымъ знфремъ завершился от- 
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царство, чтобы всЪ народы, племе- 
на и языки служили Ему; влады- 
чество Его-—владычество вЪчное, 
которое не прейдетъ, и царство Его 
не разрушится. 

15. Вострепеталъ духъ мой во 
мнЪ, ДанилЪъ, въ твлъ моемъ, и ви- 


ТОЛКОВАЯ ВБИБЛЛЯ. 


ГЛАВА 7. 


22. доколв не пришелъ Ветхий 
днями, и судъ данъ былъ святымъ 
Всевышняго, и наступило время, 
чтобы царствомъ овладфли святые. 

23. Объ этомъ онъ сказалъ: „звЪрь 
четвертый— четвертое царство бу- 
детъ на землЪ, отличное отъ всЪхъ 


дъыя головы моей смутили меня. | царствъ, которое будетъ пожирать 
16. Я подошелъ къ одному изъ всю землю, попирать и сокрушать 
предстоящихъ и спросилъ у него | ее. 


объ истинномъ значен!и всего это- | 


го, и онъ сталъ говорить со мною и 
объяснилъ мн3з смыслъ сказаннаго: 

17. „эти больше звзри, когорыхъ! 
четыре, означеиюот», что четыре царя 
возстанутъ отъ земли. 

18. Потомъ примутъ царство свя- 
тые Всевышняго и будутъ владЪть 
царствомъ во-вЪкЪ и во вЪки ВЪ- 
КоВЪ“. 

19. Тогда пожелалъ я точнаго 
объясонен1я о четвертомъ звЪрЪъ, ко- 
торый былъ отличенъ отъ всъхъ и 
очень страшенъ, съ зубами желвз- 
ными и когтями мъдными, пожи- 
ралъ и сокрушаль, а остатки попи- 
ралъ ногами, | 

20. и о десяти рогахъ, которые 
были на головЪ у него, и о другомъ 
вновь вышедшемъ, передъ кото- 
рымъ выпали три,—0 томъ самомъ 
рогз, у котораго были глаза и ус- 
та, говоряш1я высокомЪрно, и ко- 
торый по виду сталъ больше про- 
ЧИХЪ. | 

21. Я видвлъ, какъ этоть рогъ 
велъ брань со святыми и превозмо- 
галъ ихъ, 


24. А десять роговъ значатъ, что 
изъ этого царства возстанутъ де- 


сять царей, и послЪ нихь возста- 


нетъ иной, отличный оть прежнихъ, 


Е уничижитъ трехъ царей, 


25. и противъ Всевышняго бу- 
детъ произносить слова и угнетать 
святыхъ Всевышняго; даже возме- 
чтаеть отм$нить у нихъ иразднич- 
ныя времена и законъ, и они преда- 
ны будутъ въ руку его до времени 
и временъ и полувремени. 

26. ЗатЪмъ возсядутъ судьи и 
отнимутъ у него власть губить И 
истреблять до конца, 

2‘. царство же и власть и вели- 
ч1е царственное во всей поднебес- 
ной дано будетъ народу святыхъ 
Всевышняго, Котораго царство— 
царство вЪчное, и всЪ властители 
будутъ служить и повиноваться 
Ему“. 


28. ЗдЪсь конецъ слова. Меня, 


'Давшла, сильно смущали размы- 


шлен1я мои, и лице мое изм3Зни- 
лось на мнЪ; но слово я сохранилъ 
|Ъ сердце моемъ. 





крытеиъ вселенскаго, 


въчнаго п сланнаго царстна снятыхъ Всенышняго (ср. ст. 27), 


возглавляемаго Сыномъ Челонфческимъ. Въ вндфн!и Овъ выступаеть въ качеств® отдфль- 
ной оть общества снятыхъ Вышняго личности. Посл$днее открылось ранфе Его явленя: 
одиннадцатый рогъ ведетъ войну съ святыми, пренозмогаетъ ихъ, пока не приходить 
Ветх!й деньми, производить судъ, посл котораго является на облакахъ Сынъ Челов%- 
чесе!й (ст. 21, 22). Во нторыхъ, онъ является личностью высшею, ибо таковъ смыслъ 
словъ: „идущ!й на облакахь иебесныхъ“ (ст. 18; ср. Це. СШ, 3; Ис. МХ, 1; Наум. 
Г, 3; Ме. ХХГУ, 30; Мр. ХТ, 62; Ап. 1, 7). 

Воговраждебная дфятельность одиннадцатаго рога, ея нродолжнтельность и его 
судьба очерчена въ видфн!н Даншла не только сходно, но вполнф тожественно съ дфя- 
тельностью поелфдняго н величайшаго врага хриетанской церкнн —антихриста. И этому 
поелёднему даны уста, гонорящ!я гордо и богохульно, дано право вести войну съ свя- 
тымн. „И отверзъ онъ уста снои, говорится въ Ацокалипеис$, для хулы на Бога, и дано 
было ему вести войну со святыми и побфждать ихъ“ (Апок. ХШ, 5-7), но, подобно 
рогу, „онъ брошенъ въ озеро огненное, горящее сфрою“ (Ап. ХХ, 20). . За гибелью 
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ГЛАВА 8-я. 


1. Въ трет годъ царствованя | когда видфлъ, я былъ въ Сузахъ, 
Валтасара царя явилось мнЪ, Данш- | престольномъ город въ области 
лу, видЪне послЪ того, которое, Еламекой, --и видЪлЪ я въ видЪни, 
явилось мнз прежде. '`какъ-бы я былъ у рЪки Улая. 

2. И видЪлЪ я въ видъши,—и| 





11-го рога слфдуетъ открыт!е вселенскаго царства святых». Тфиъ же самымъ сопровождается 
н убеше антихриста (Апок. Ь 4—7; 20, 1). Все это и даетъ экзегетамъ право и осно- 
ваше разумфть подъ одиниадцатымъ рогомъ четвертаго зв$ря антихриста. За его смертью 
поелфдуетъ открыт!е царства славы съ подчинешемъ Сыву Человфческому вародовъ, пле- 
менъ и языковъ (ст. 14). Равнымъ образомъ и въ Новомъ ЗавфтВ говорится, что иа 
всем!рномъ судф и съ открыпемъ царства Слова прекловится предъ Хрнетомъ всяко 
волфно (Рим. ХУ, 10), 


УШ. 


1—14. ВидВи1е двухъ животныхъ — козла и овна. — 15-—27. Объясневе его вебожи- 
телемъ. 


1. Предметомъ вндфв!я иастоящей главы является исторя си$ны мндоперендскаго 
владычества грекомакедонскииь (3—7 ст.) в характеристнка отиощеня послфдняго къ 
богомзбранному народу (8—14 ст.). Въ томъ н другомъ пунктф оно дополняетъ ввдфн:е 
предшествующей главы. 

2. Виде было получено пророкомъ въ Сузахъ, на берегу рфки Улая. По инф- 
ню одннхъ экзегетовъ (Бертольдъ, Кюненъ, Корнели, Кнабенбауеръ), Данилъ дфйстви- 
тельно былъ въ Сузахъ, куда упалилея въ правлене Набонида п Валтасара; по словамъ 
другихъ (Сиирновъ, Песоцк!й), ему только представлялось, что овъ находвтея въ Сузахъ. 
нъ былъ здфеь мыслю (ср. [ез. УШ, $; ХГ, 2), но не реально. Но приеутстве пророка 
мыслю можно допустить только на Улаф, какъ объ этомъ свидфтельствуеть выражене 
настоящаго стнха: „и видфль я въ видфни, какъ бы я быль у рфки Улая“. Бъ проти- 
воположность этому относнтельно Сузъ онъ говорнтъ: „и когда видфлъ, я былъ въ Су- 
захъ“. Вели фактъ то, что онъ имфлъ видфн!е, такъ точно — фактъ его присутстые н 
въ (узахъ. Страна нлн область Еламь, въ которой Сузы были главнымъ городомъ, по- 
лучила свое иазван!е отъ имени одного изъ сыновей Сиха (Быт. Х, 22). Неоднократно 
упоминаемая потомъ въ Бибми (Быт. ХУ, 1; Ис. ХХ, 2; ХХИ, 6—7; 1ез. ХХХП, 14 
ит. п.), а въ клинообразныхь надписяхъ извфетная подъ различными вазвачяин: М- 
шак1—по древне-аккадскн, К15 и Иламиа— по-аесирйски, Унага — по-переидеки („гор- 
ная страна“), она была расположена на сфверо-востокь отъ устьевъ Тигра и Евфрата ио 
юго западному склону горнаго хребта Загросъ. Представляя въ древвости могуществен- 
ное государство, Еламъ былъ разгромленъ въ первый разъ ассир@скимъ царемъ Ассур- 
баннпаломъ, а затфиъ въ числф прочихъ областей завоеванъ Навуходоносоромъ (Тер. 
ХХУ, 25; ХИХ, 34; [ез. ХХХИ, 24), вошель въ сосгавъ Ваввлонской пипери. Его 
тлавный городъ Сузы были основаны, по свидфтельству Страбона, Тиеовомъ, отцомъ 
Мемнона, современника осады Трои, и упоминаются въ одной изъ надписей Ассурбани- 
пала. „Я, гонорнтъ онъ, возвратилъ вавилонскому городу Ереху изображеше богнин Нана, 
увезенной оттуда въ качествВ военнаго трофея въ Сузы еламекимъ царемъ Кубуръ-Наи- 
хуиди за 1635 лфть до этого“. Бо времеиз Кира Сузы были весеннею резиденщей пер- 
сндекнхъ царей, а при Дар!» Гистасп® превращены въ столицу. Онф были расположены 
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3. Поднялъяглазамои и уБидЪЛЪ: 
воть, одинъ овенъ стоитъ у р3Зки; 
у него два рога, и рога высоме, но 
одинъ выше другаго, и выспий под- 
нялся послз. 

4. ВидЪлъ я, какъ этоть овенъ 
бодалъ къ западу и къ сЪверу и 
къ югу, и ни какой звЪрь не могъ 
устоять противъ него, и никто не 
могь спасти отъ него; онъ ‘дзлалъ, 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 8. 


6. Онъ пошелъ ва того овна, имЪ- 
ющаго рога, котораго я видЪлЪ сто- 
ящимъ у р%ки, и бросился на него 
въ сильной ярости своей. 

7. И я видзлъ, какъ онъ, при- 
близившись къ овну, разсвирЪ п лъ 
на него и поразилъ овна и сломилъ 
у него оба рога; и не достало силы 
у овна устоять противъ него, и онъ 
повергъ его на землю и растопталъ 


его, и не было ни кого, кто могъ 
бы спасти овна отъ него. 

8. Тогда козелъ чрезвычайно воз- 
величился; но когда онъ усилился, 
то сломился большой рогъ, и на 


что хотЪлъ, и величался. 

5. Я внимательно смотрФлъ на 
это, и вотъ, съ запада шелъ козелъ 
по лицу всей земли, не касаясь 
земли; у этого козла былъ видный 
рогь между его глазами. 


на рфкЪ УлаЪ, извъетиой у грековъ и римляиъ подъ нмепенъ Ивлея (нынфший Карунъ 
къ востоку оть Сузъ). 

3. По объясиеню анг. Гаврила, овенъ съ двумя рогами означаетъ „царей мидй- 
скаго н персидекаго“ (ст.. 20), т.е. мндо-персидское царство, олицетворяемое Въ своихъ 
царяхъ (р. П, 38; УШ, 21—22: большой рогъ между глазами козла — первый царь 
гречесвй, а четыре другихъ рога у того же жнвотнаго— „четыре царства, ныфющя в03- 
стать изъ этого народа“. Животное —образъ цфлаго народа). Состоявшее изъ двухъ из- 
родностей, но въ сущиостн нераздльное, мидо-персндекое царство начало свою историю, 
вакъ именно индийское: прн К!аксарв персы были въ подчинен у мидянъ. Но при 
Кнрф переидекомъ отношетя иежду народностями нзмфняются: власть переходить къ пер- 
самъ (ср. Есе. [, 3), создавшниь и!ровую монархю. Эта неторическая послдователь- 
ность въ преобладаяи болфе сильныхъ персовъ иадъ индянамн н обозначается въ ви- 
дв н тою подробноетью, что „высший рогъ поднялся послф“. Чло касается предетавле- 
шя индо-перендекаго царстна подъ образомъ ониа, то оно, соотвфтетнуя персидской син- 
воликв (см. толковаше 2—3 ст, УП гл. и еще у Аммошя Марцеллина, по слонамъ ко- 
тораго, персндевый царь, стоя во глав войска, какъ его предводитель, носилъ виЪото 
дадемы голону барана), характеризуеть нидо-персидекую моцаохю со стороны ея проч- 
наго матеральнаго благосостоян!я, крфпости, соедниенной съ малоподвижностью н иепо- 
воротлнвостью. 

4. Съ появлешемъ „высшаго рога“ овенъ началъ проявлить свою силу. оиъ бо- 
даль (образъ преобладашя — [ез. ХХХШУ, 20), н инкто изъ звёрей не могъ устоять 
предъ нимъ. И дёйстинтельно, за воцарешемъ Кира послФдовалъ цфлый рядъ пред- 
привятыхь съ цфлью заноевая походовъ персидскихь царей на западъ (малоазйеве 
города, Сиря, Вавилонъ), сёверъ (народы понтсве и скиесвые) н на югъ (Египетъ). 

5—7. Западъ, сБверъ и югъ непытали иа себ всесокрушающую снлу мндо- 
персидскаго царства. Нетронутымъ остален лишь востокъ; какъ извЪетио, походъ Ксеркса 
противъ Грецн кончнлея неудачей, ио отсюда же (Перёя по отиощен!ю къ Грещн лежнтъ 
на западь-—-козель ндеть съ запада) въ лицф перваго греческаго царя (ст. 21) пришла 
гибель. Ненмоврио быстрый походъ Алексаидра Македонскаго въ Азшю (козелъ идетъ 
съ необыкновенною легкостью, „не касаясь земли“), его побфды надъ Даремъ Кодоманомъ 
прм Граннк, Иссф н, накоиець, близъ Сузъ н рфки Евлея—между Гавгамелой н Арбелой 
положилн конець существоваию инко-персидекой монархи. : 

8. Достигшн нанвысшей степенн славы нъ результатв предирннятыхь посл$ покорен1я 
иидо-перендекаго царства походовъ въ Бактрю, Согдаву и Ивдю до Пендбажа, греко- 
изкедонская монархия потеряла сноего знаменнтаго нождя Александра Великаго: „большой 
рогъ сломился“, и виветЁ съ этимъ утратила значнтельную долю своего могущества и 
силы. По’его завёщаню (1 Макк. 5—6), она раздфлилась на Четыре новыя царстна 
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мФсто его вышли четыре, обращен- | наго, и низринулъ на землю часть 

ные на четыре вЪтра небесныхъ. |сего воинства и звЪздъ и поипралъ 
9. Отъ одного изъ нихъ вышелъ | ихъ, 

небольшой рогъ, который чрезвы-| 11. и даже вознесся на Вождя 

чайно разросся къ югу и къ восто-| воинства сего, и отнята была у Не- 

ку и къ прекрасной странз, го ежедневная жертва, и поругано 
10. и вознесся до воинства небес- | было мЪсто святыни Его, 





(четыре рога— четыре царетва— ст. 22), меньшя, разумфется, какъ по величвнЪ, такъ 
и по сил (ст. 22): македонское (Македония и Грешя), сирййское (Снрйя, Вавилонъ и Перейя), 
орзвЙекое (бравя, Ввеии в азатеыя владфвя вдоль Геллеспонта в Боефора) в 
египетское (Египеть, Лив я, Аравя и Палестина). 

9. По объясвевю вебожителя (ст. 23), вовый появизшИйся иа головф козла рогъ 
озиачаеть ваглаго в искусваго въ коварств$ царя, имфющаго возетать въ конц$ полити- 
ческаго существоваия четырехъ царствъ, „когда отетупники исполнять ифру беззаконй“. 
На освовашв 1 Макк. [, 7—15 подъ этимъ царемъ веобходино разумфть Антоха 
Епифава. „Алексавдръ, говорить авторъ первой Мавкавейской книгв, царствовать 12 
льть в умеръ. И владычествовалв слугв его каждый въ своемъь нЪфетф. И по смерти 
его вс оив возложвли иа себя вфицы, а поелф инхъ и сыновья ихъ въ течеве иногвхъ 
лфтъ; и умножили зло на землю. И вышель оть нижъ корень гръха ——Антиоть 
Епифан». Въ тф двв вышли взъ Израиля сыны беззакоиные и УубЪждалв миогихъ, 
говоря: пойдемъ и завлючинъ союзъ съ иародами, окружающими яасъ, вбо съ тёхъ поръ, 
какъ мы отдфлвлиеь отъ вихъ, постиглв изеъь мнойя бфдетня. И ‘добрымъ показалось 
это слово въ глазахъ ихъ. НФкоторые изъ варода взъявили желаше в отиравилнсь къ 
царю; в оиъ далъ инъ право исполнять установлен я языческ!я. И установилв у себя 
необрфзая!е и отетупвли оть святого завфта“. Если по словамъ вввги Пр. Дав1вла, 
ваглый в вокусиый царь возстаиеть тогда, когда „отетупники исполнять мфру беззакойй 
своихъ“, то в по свидфтельству 1 Макк. книгв нопарев!е Аитюха Епифава совпадаеть 
съ появлешемъ среди Изравля „отетуннвковъ оть святого завф та.“ Введеше иеобрёзан!я— 
высшая мёра беззаконя. Тожество эпохв и лицъ ие подлежвть иикакому сомиЪ вю. 
Небольшой первоначально рогъ чрезвычайно разросся за тфмъ въ югу, къ востоку В ЕЪ 
прекрасвой странЪ. Такъ точно и Антюхъ Епифанъ, въ иачалв царь Сирв, вель уо- 
пшвыя войны противъ юга--Вгвота (1 Мак. [,16—18), востока, Переи (1 Мавк. 
Ш, 31, 87; УТ, 1—4` Ваввлоиа (1 Мак. УП, 4) и Армени, приченъ подчвнвль себ$ 
армяискаго царя Артакеаса. Его власти подчивилась также и прекрасная страна, т. ©. 
Палестииа ([ер. Ш, 19; 1ез. ХХ, 6, 15), назнавиая такъ за свое плодородие. 

10. Согласво объясвеню авгела, подъ попираемымъ Аитохомъ Еивфаиомъ „воивствомъ 
пебесвымъ“ разуифется „иародъ святыхъ“ (ст. 24), т. е. ветхозавфтиый Израиль, полу- 
чивпИй подобиое вмя иъ свлу своего вазвачешя быть вародомъ снятыхъ (Ис. ХХ, 
6). Усвояемое ему въ Биби вазван!е „воинствь [еговы“ (Исх. УП, 7; ХИ, 41) 
восполвено въ яастоящемъ случаБ эпитетомъ „небесиыя“ въ виду того, что Израиль 
выполвяль иа землЬ небесную миссю, пмфлъ своимъ царемъ Господа вебесъ. По свид®- 
тельству 1 ки. Маккавейской, попране Автохомъ Еаифаномъ „воиветва иебеснаго“ выра- 
зилось въ избенв имъ ивожества сывовъ израильскихь (1 Мак. 1, 24, 30, 32, 37). 

11. Не довольствуясь встреблевемъ евреевъ, Антюхъ Еинфаиъ возвесея из Вождя 
воивстиа иебесваго, что прояввлъ въ отиятйи у иего ежедиевной жертвы и псругайя 
ифета святыви Его. Выражая желав!е, чтобы всф его подданиые былв однимъ вародомъ 
и оставвлв свой прежёй законъ (религозный), онъ, как” говорится въ 1 Маккавейской 
книг$, предъявиль подобное требоване и евреямъ: запретиль вмъ приносить всесож- 
жешя и жертвы, совершать возлян!я Теговф и праздвовать субботы (1 Макк. |, 45); 
ва мфетё разрушениыхь жертвенииковъ строилъ капища и жертвенийки идоламъ, заставляя 
взраильтяиъ прниосить иа нигъ жертвы языческим богамъ (1 Макк. 1, 47—49), И 
приказав е #№ит!оха было всполиено: въ пятиздцатый день Хаслева устровлв на 
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12. и воинство предано вмЪЗстЪ|н!е о ежедневной жертв и объ 
съ ежедневною жертвою за нече- | опустошительномъ нечести, когда 
сте, и онъ, повергая истину на зем- | святыня и воинство будутъ попира- 
лю, дЪйствовалъ и успЪвалъ. емы?“ | 

13. И услышалъ я одного святого! 14. И сказалъ мнЪ: „на дв ты- 
говорящаго, и сказалъ этоть святой | сячи триста вечеровъ и утръ; и 
кому-то вопрошавшему: „на сколь-| тогда святилище очистится“. 
ко времени простирается это видЪ-| 15. И было: когда я, Даншлъ, 


= ——ы—щ—щ[щ—щ—д— 


жертвенннк®: мерзость запустВня, и въ городахъ 1удейскихъ постронли жертвенннкн 
(1 Макк. № 54; ср. 2 Макк. У, 2 ид). 

12. Причина подобнато усафха лежала не въ снлф Ав\оха (ст. 24). а въ „не- 
чести воннетва“. Палестина ‘была предана въ его руки „отступниками отъ святаго завфта; 
он соедннились съ язычниками и продалнеь, чтобы дФфлать зло“ (1 Мак. 1, 15; ер. 
ст. 11—13). | 

13—14. Продолжнтельность предашя Ант10ху на попране и ‘святилища н нарока 
равняется, по словамъ ангела, 2300 вечеровъ и утръ. И такъ какъ по библейскому 
словоупотребленю, выражене „вечеръ н утро“ обозначаеть особый, отдфльный день 
(Быт. Г, Ъ, 8, 13 н д.), то и въ настоящемъ случа „2300 вечеровъ н утръ“ должиы 
быть поннуаемы въ смыслф 2300 полныхъ дней,-—сутокъ. Конечнымъ пунктомъ этого 
перода является врехя очищен!я святилнща— „тогда святнлище очистнтся“, т. е. возетаио- 
влен!е истиннаго богослуженя въ храмЪ въ двадцать пятый день ибсяца Кнелева 148 г. 
(1 Мавк. ГУ, 52—53). Чтоже касается начальнаго пункта, то онъ не поддается точному 
опредфленю. Открытая борьба Антоха Епнфана съ ветхозавфтною церковью началась съ 
143 г., когда овъ послф пораженя Египта двинулся на [Герусалиуъ, вошелъь въ святи- 
лнще и ограбнлъ его (1 Макк. |, 20—23); но боговраждебная дятельность вообще 
сказалась нфеколько ранфе. Имевно, въ 142 г. съ его соглаея первосвященникь Ои!я 
былъ лишенъ должности старанями нечестиваго [асона. Въ свою очередь и этотъ послёдий 
былъ устраненъ нфвниъ Менелаемъ, кравшниъ, продававшимт, сосуды храма (2 Макк. 1У.). 
Въ внду этого весь перодъ боговраждебной дфятельности Антоха Епнфаиа и опредфля- 
ютъ временемъ отъ 142 до 148 г., въ каковой промежутокъ вифщаются 2300 сутодъ, 
равняющ!яся 6 годамъ н 3 нли 4 мФеяцамъ съ нфеколькимн днями. Кром указаниаго 
пониман!я и исчислея „2300 вечеровъ н утръ“, существуеть еще и другое. Пророче- 
ское откровене имфетъ, говорять, главнымъ предметомъ вопросъ о жертвахъ. А такъ 
какъ онф приносились по сакону Моисееву утромъ и вечеромъ, то н вырёжеше вечеръ — 
утро указываеть на то, что у пр. Даннла имфются въ внду утреннйя` и вечеря жер- 
твы, — временные пункты ихъ соверщеня. Сообразно съ этнмъ вечеръ н утро должны 
быть исчнеляемы отдфльно, и число 2800 вечеровъ--утръ должно быть опредзляемо 
въ 1150 сутокъ, плн полныхъ дней. Но подобное исчислене прежде всего противно 
библейскому словоупотребленю. Въ тфхъ случаяхъ, когда еврей хочетъ отдфльно обозна- 
чить составныя частн сутокъ-——-день н ночь, тамъ онъ ведетъ’ каждой части отдфльный 
счетъ; онъ говорить: 40 двей и 40 ночей (Быт. УП, 4, 12; Исх. Ц, 4, 18; 3 Цар. 
ХХ, 8), три дня и 3 ночи ([озн. П, 1; Ме. ХИ, 40). Во-вторыхъ, прининая но нни- 
ман{е хронологическя даты дфятельности Антоха Еонфаиа по Маке. кенгаиъ, въ ией 
нельзя найти такого пергода времени, къ которому было бы возможно приурочить 1150 
дней. Такъ, вачальвымъ пувктохлъ поругавия святилища счнтаютъ (Делнчъ) илн 15 день 
Кислева 145,— время поставлен!я идольскаго алтаря въ храмф (1 Мак. 1, 54), илн время 
прнбытя въ [удею начальника податей Аполлоя и взяпйя нмъ [ерусалниыа въ 
тонъ же 145 г. (Блекъ. 1 Мавк. 1, 29 ид. 2 Мэк. \, 24). Но въ первомъ случа 
до конца боговраждебной двятельвости ‘Антоха, —25 двя иЪеяца Кнслева 148 г. (1 Макк. 
У:, 52), прошло только 3 г.й 10 дней, или 1090—1105, а ие 1150 дней. Во вто- 
ромъ случаЪ безъ всякаго основаия, & лишь въ вндахь пробрфтеня нужнаго числа 
относять время прибытя Аполловя къ первому мфсяцу 145 г. 

15—18. Ввезацное и быстрое явлене существа, похожаго ва мужа, свндтель- 
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увидЪлъ это видЪн!е и искалъ зна- 
чен1я его, вотъ, сталъ предо мною 
какъ обликъ мужа. 

16. И услышалъ я отъ средины 
Улая голосъ челов чесюй, который 
воззвалъ и сказалъ: „Гаврилъ! объ- 
ясни ему это видЪн!е!“ 

17. И онъ подошелъ къ тому 
мЪсту, гдз я отоялъ, и когда онъ 
пришелъ, я ужаснулся и палъ на 
лице мое; и сказалъ онъ мнЪ: 
„знай, сынъ челов ческий, что ви- 
дне относится къ концу времени!" 

18. И когда онъ говорилъ со 


мною, я безъ чуветвъ лежалъ ли- 


цемъ моимъ на землЪ; но онъ при- 
коснулся ко мнЪ и поставилъ меня 
на мЪсто мое 

19. и сказалъ: „воть я открываю 
тебЪ, что будетъ въ послЪдн!е дни 
гн%ва; ибо это относится къ концу 
опредЪленнаго времени. 

20. Овенъ, котораго ты видзлъ 
съ двумя рогами, это цари Мид- 
скй и Нерсидеюй. 

21. А козелъ косматый — царь 


Греши, а большой рогъ, который. 
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22. онъ сломился, и вместо него 
вышли друге четыре: это—четыре 
царства возстанутъ изъ этого на- 
рода, но не съ его силою. 

23. Подъ конецъ же царства ихъ, 
когда отступники исполнятъ м%ру 
беззакон1й своихъ, возстанетъ царь 
наглый и искусный въ каварствъ; 

24. и укрзпится сила его, хотя 
и не его силою, и онъ будетъ про- 
изводить удивительныя опустоше- 
ня и успЪвать и дЪйствовать и 
губить сильныхъ и народъ святыхъ, 

25. и, при ум его, и коварство 
будеть имЪть успзхь въ рукЪ его, 
и сердцемъ своимъ онъ превозне- 
сется и среди мира погубить мно- 
гихъ и противъ Владыки владыкъ 
возстанетъ, но будетъ сокрушенъ— 
не рукою. 

26. ВидЪе же о вечер и утръз, 
о которомъ сказано, истинно; но ты 
сокрой это видЪн!е, ибо оно отно- 
сится къ отдаленнымъ временамъ“. 

27. И я, Даншилъ, изнемогъ, и 
болълъ н%еколько дней; потомъ 
всталъ и началъ заниматься цар- 


между глазами его, это—первый ея| скими дзлами; я изумленъ быль 


царь; 


видЪн1емъ симъ и не понималъ его. 





ствовало о его неземномъ бытн и небесиой природф. Въ томъ же саиомъ убфждало 
пророка нмя явившагося— Гаврилъ,-- „мужь Божй“. Поэтому Данинль, какъ человфкъ 
грьховный, ие въ состояшн былъ выдержать прнеутств я святости Божей, выступившей 
предъ инмъ въ лнцф небеснаго существа. Ояъ испугался. что, увидфвъ Бога въ лнцф 
небеснаго вфстиика, умретъ (Быт. ХУТ, 18; Исх. ХХХШ, 20; Ив. УЁ 5), и оть испуга 
паль иа лице свое (ср. 1ез. Г, 28; ХЫП, 3). По словамъ Гаврила, вндфне 
отиосится „къ концу времени“ (ср. ст. 19). Но какъ показывають ст. 20—28, подъ 
„концомъ времени разунвется вреня окончая ветхозавфтнаго пероха, иа каковой и 
падаеть дфятельность „наглаго царя“ Ант!оха Еонфана. И только принимая во внн- 
мане вндфне Х— ХИ гл., гд выступающй изъ третьей монарми ветхозавфтиый врагъ 
святыхь Божнхь ясно выставляется, какъ прообразъ поелфдняго врага Церквн—-анти- 
христа, должно заключать, что и въ видфнн УП] гл. прникровенио созерцается 
тяжелое положене Церкви при концВ м1. 

26. Виде объ утр и вечер должно быть „сокрыто“,—т. е. должно быть 
сохраняемо и сберегаемо во всей цфлостн и иеповреждениости. 
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ГЛАВА 9. 


ГЛАВА 9-я. 





1. Въ первый годъ Даря, сына 
Ассуирова изъ рода Мидскаго, 
который поставленъ былъ царемъ 
надъ царствомъ Халдейскимъ,— 


2. въ первый годъ царствован]я, 


6. и не слушали рабовъ Твоихъ, 
пророковъ, которые Твоимъ име- 
немъ говорили царямъ нашимъ и 
вельможамъ нашимъ, и отцамъ на- 
шимъ и всему народу страны. 


его я, Дашилъ, сообразилъ по кНИ- | 7. У тебя, Господи, правда, а у 
гамъ число лзтъ, о которомъ было |насъ на лицахъ стыдъ, какъ день 
слово Господне къ Герем!и пророку, | сей, у каждаго Гудея, у жителей 
что семьдесять лЪть исполнятся |ерусалима и у всего Израиля, у 
надъ опустошешемъ Терусалима. |ближнихь и дальнихъ, во всЪхъЪ 

3. И обратилъ я лице мое къ Го-|странахъ, куда Ты изгналъ ихъ за 
споду Богу съ молитвою и моле-|отступлен!е ихъ, съ какимъ они 


немъ, 
пеплз, 

4. и молился я Господу Богу 
моему и исповздывался и сказалъ: 
„молю Тебя, Господи Боже великй 
и дивный, хравящй завёзтъ и ми- 


въ пост и вретищЪ и|отступили отъ Тебя. 


8. Господи! у насъ на лицахъ 
стыдъ, у царей нашихъ, у князей 
нашихъ и у отцовъ нашихъ, потому 
что мы согрзшили предъ Тобою. 

9. Ау Господа Бога нашего ми- 


лость любящимъ Тебя и соблюда- 
ющимъ повелкыя Твои! 

5. Согрзшили мы, поступали без- 
законно, дЪйствовали нечестиво, 
упорствовали и отступили отъ за- 
повЪдей Твоихъ и отъ постановле- 
НИ 'Твоихъ 


лосерде и прощене, ибо мы воз- 
мутились противъ Него 

10. и не слушали гласа Господа 
Бога нашего, чтобы поступать по 
законамъ Его, которые Онъ далъ 
намъ чрезъ рабовъ Своихъ, проро 
КОВЪ. 





ГХ: 


1—2. Размышлен!я пр. Давила въ первый годъ правлен1я Дар1я Мидянина объ ис- 

полнен1и пророчества 1ерем1и объ окончании Вавилонскаго плвна—3—19. Молитва 

Даи!ила за народъ еврейсюй и за [ерусалимъ.—20—23. Явлен1е аигела Гаврила.—24—27. 
Откровен1е о 70-ти седьминахъ. 


1—2. Первый. годъ правленшя Даря Мндянина (588—537. г. до Р. Хр.) былъ 
вифстф съ тёиъ и годомъ падешя Вавнлоиской имперн (У, 30—31). И такъ какъ 
послфднее событе поставлено у пророка [Геремн въ прямую связь съ окоичанемъ 
семндесятнлфтняго вавилонскаго плфна (]ер. ХХУ, 9—12), то предсказаые Тереми н 
обратило теперь из себя особенное внимаше Давила (сииодальное „сообразилъ“-евр. 
„бинотн“— „обратнль виииаие“). Онъ подолгу останавливалея иа немъ своею мысл1ю. 
Вавнлоиъ палъ, 70 лть плёна подходять къ концу, а между твиъ народъ еврейсвй 
находнтся еще въ рабствЪ. Что же это значить? Какъ видно изъ 15—19 ст. Даниилъ 
ие сомнфвается нн въ истинности предсказая [ереми, ни въ томъ, что настало время 
его выполнения. Его мучить н тревожить мысль, не замедляется лн нсполнеше пророчества 
грёховностью народа. И такъ какъ она имфла достаточныя  основанйя (ст. 16, 18), то 
размышленя надъ пророчествомъ Геремн н привелн Даннла къ молнтвЪ о прожен1а 
парода и просьбЪ отвратить тяготВюний иадъ [ерусалимомъ гнЪфвъ (ст. 16, 20) 

$—14. Въ молнтвф пророкъ является какъ бы представнтелемъ своего народа и 
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11. И весь Израиль преступилъ 
законъ Твой и отвратился, чтобы 
не слушать гласа Твоего; и за то 
излились на насъ прокляте и кля- 
тва, которыя написаны въ законв 
Моисея, раба Боя: ибо мы согрз- 
шили предъ Нимъ. 

12. И онъ исполнилъ слова Свои, 
которыя изрекъ на насъ и на судей 
нашихъ, судившихъ насъ, навед- 
ши на насъ великое бЪдств!е, како- 
го не бывало подъ небесами и ка- 
кое совершилось надъ Терусали- 
момЪ. 

13. Какъ написано въ закон 
Моисея, такъ все это бЪдетве по- 
стигло насъ; но мы не умоляли 
Господа Бога нашего, чтобы намъ 
обратится отъ беззакон1й нашихъ и 
уразумЪть истину Твою. 

14. Наблюдалъ Господь это бЪд- 
стве и навелъ его на насъ: ибо 
праведенъ Господь Богъ нашь во 
всвхь дВлахь Своихъ, которыя 
совершаетъ, но мы не слушали гласа 
Его. 

15. И нынЪ, Господи Боже нашъ, 
изведпИй народъ Твой изъ земли 
Египетской рукою сильною и явив- 
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пИи славу Твою, какъ день сей! 
согрзшили мы, поступали нечести- 
ВО. 

16. Господи! по веей правдЪ 
Твоей да отвратится гнЪвъ Твой и 
негодован!е Твое оть града Твоего, 
[ерусалима, отъ святой горы Твоей; 
ибо за грЪхи наши и беззаковя 
отповъ нашихъ ]ерусалимъ и на- 
родъ Твой въ поругави у везхъ, 
окружающихъ насъ. 

17. И нынз услыши, Боже нашъ, 
молитву раба Твоего и молене его 
и воззри свЪтлымъ лицемъ Твоимъ 
на опустошенное святилище Твое, 
ради Тебя, Господи. 

13. Приклони, Боже мой, ухо 
Твое и услыши, открой очи Твои 
`и воззри на опустошеня наши и 
на городъ, на которомъ наречено 
имя Твое; ибо мы повергаемъ мо- 
лен!я наши предъ Тобою, уповая 
не на праведность нашу, но на 
Твое великое милосерде. 

19. Господи, услыши! Господи, 
прости! Господи, внемли и соверши, 
не умедли ради Тебя Самого, Боже 
мой, ибо Твое имя наречено на 
городЪ Твоемъ и на народЪ Твоемъ“. 





ходатаемъ за иего предъ правосуднымъ Богомъ. Исповфдуя грфхи Израиля, онъ признаетъ, 
что понесенное имъ изказан!е,-—-плфнъ, вполиф заслужено, согласно съ преступностью. 
народа (ст. 4—11) н праведностью Божей (ст. 12—14). Преступвость выразилась въ 
томъ, что всё „согрфшилн“,— удалились съ праваго указаннаго закоиомъ Господвимт 
пути, „лукавили“,велн нзвращенную жизнь, „вечествовали“.—упорно противались 
волф Господа н Его закону (ст. 5; вр. 3 Цар. УШ, 47; Пе. СУ, 6). Виновность народа 
уснлнвается еще тиъ, что Господь употребляль веф средетва къ его вразумлен!ю, А 
онъ не внниалъ вразумлешямъ (ст. 6). Отъ этого произошло то, что вепогрёшимая 
справедливость Божия въ дфйстьяхъ относительно Израиля открылась теперь въ положе- 
ни этого поелфдняго, а на лнцахъ его отречатл$лась краска стыда отъ горькаго со- 
зиан!я грёховъ и постнгшаго за нихъ поношеня Господь, нсполнилъ проклят!я, воторыхн 
угрожаль за неисполнене закоиа Моисеева (11—14). 

15—19. За исповфданежь грфховъ иарода н достойно ннспосланнаго за вихъ 
наказатя слфдуетъ мольба о помнлован страждущаго Израиля и прекращев!н плна. 
Эту. просьбу пророкъ обосвовываеть прежде всего на велнкомъ дВлБ освобожденя евреевъ 
нзъ Египта, какъ такомъ дфлф, чрезъ которое Господь утвердилъ заключенный съ Авра- 
змомъ завфть за сфменемъ его (Исх. Ш, 6). Радн же этого завфта Господь неодно- 
кратно спасалъ Свой наролъ (Пе. СУ, 45—47 ср. Втор. [Х, 26, 28). Другимъ осно- 
ваннемъ къ мольбф пророка является тоть факть, что нзъ-за грфховъ варода находится 
въ поругавн Герусалимъ (ст. 16), на которомъ наречено имя Божия (ст. 18, 19). 
Но радн инени Своего Онъ не разъ отлагаль гифвъ Свой, ибо не допускаеть нареканя на 
него, и рали Славы Своей удерживаль Себя отъ истребленя жестоковыйнаго варода 
(Ис. ХГУШ, 9—11; ср. Чиел. ХГУ, 13—17; Вт. [Х, 26 28). 
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20. И когда я еще говорилъ и|перь я исшелъ, чтобы научить тебя 
молился и исповздывалъ грЪхи мои | разумЪн!ю. 
и гр%№хи народа моего, Израиля, и| 28. Въ началЪ молен!я твоего вы- 
повергалъ мольбу мою предъ Гос-| шло слово, и я пришелъ возвЪстить 
подомъ Богомъ моимъ 0 святой | его тебъ, ибо ты—мужъ желанйй; 
горЪ Бога моего,— итакъ вникни въ слово и уразумй 
21. когда я еще продолжалъ мо- | вид н{е. 
литву, мужъ Гаврилъ, котораго я| 24. Семьдесять седьминъ опредз- 
видЪлъ прежде въ видЪн!и, быстро | лены для народа твоего и святаго 
прилет®вЪ, коснулся меня около | города твоего, чтобы покрыто было 
времени вечерней жертвы преступлене, запечатаны были грЪ- 
22. и вразумлялъ меня, говорилъ | хи и заглажены беззакон1я, и что- 
0 мною и сказалъ: „Давилъ|! те-|бы приведена была правда вЪчная 








20—21. Молнтва Данила была такъ угодна Богу (ср. Бтор. ХХХ, 1—4), что 
еще до окончан!я ея Онъ послаль ангела Своего для отвфта на иее н для ут шеня 
пророка, томнмаго скорьбю о своей раззоренной родин$ н страждущемъ народ$. ВЪстиикомъ 
волн Бомей былъ извёстный Данилу по вндёню УШ г. Гавр/нлъ (ст. 16), „коснувш!йся“. 
пророка, точнфе съ еврейскаго—„представний предъ ннмъ“ около того времени, когда, прн 
существовани храма, прниосилась предпнсанная закономъ ежедневная вечерняя жертва 
(Исх. ХХХ, 39; Числ. ХХУШ, 4). 

22—23. Молнтна Даннла была поводомъ къ откровешю ему о судьбФ народа; 
настоящею же причнною является премудрость Божя, нашедшая благовременнымъ н 
полезнымъ сообщать Дан/нлу откровене. Для восприятйя его избирается именно онъ 
потому, что „онъ мужь желанй,“—челов$къ достойный любва Божей. 

Сообщенное пр. Даиилу откровене о семидесятн седьмниахъ давало тотъ самый 
отвфть на его молитву въ какомъ онъ нуждался. Даниль проснлъ о прекращен на- 
стоящаго б$детвениаго состояня евреевъ. Свою молнтву онъ основывалъ ид пророчества 
Геремя. Этоть же послёднй, подобно другимъ пророкамъ, ие различаль въ свонхъ рф- 
чахъ нремени избавленя евреевъ изъ плфна оть времени пришествя Месйн, представляя 
эти событя какъ бы одновременными (Тер. ХХХ, 8—10; 18—22; гл. ХХХТ. Поэтому 
требовалось показать Дан!нлу, Что не тотчасъ послф освобожденя евреевъ изъ плЪна 
начнется и царство Месын, что до этого пройдеть много дётъ. Это и сообщается Дз- 
1нлу въ откровейн о седьминахъ. Данйнлъ, какъ видно нзъ его молитвы, (ст. 15, 16, 
17, 19), желалъ блага для своего народа потому, что онъ быль носителенъ нетнннаго 
богопочнташя: „Тебф ради, Господи“. Но Господь предвидфль, что евреи отвергнуть 
Месею, за что по праведному суду Божшю сами будуть отвергнуты Богомъ и преданы 
врагамъ. И это сообщается. пророку, чтобы показать ему, что царство Боже не вфчно 
будеть связано съ еврейскнмъ народомъ (А. Рождественсый. Откровене Дан!илу о 70-тн 
<едьминахъ, стр. 50). 

24. Откровене начннается съ опрелфленя продолжительиости того перода, нъ 
течене котораго совершатся возвё$щаемыя далфе событя. Онъ равняется семидесяти 
седьиннамъ (,„шабуниъ“). Шабуа буквально зиачитъ: „седьмернчное время“, „седьмииа“, 
т. е. время, состоящее изъ семн частей безотноснтельно къ тому, каковы эти частн. Въ 
завненмости оть подобной неопредфленности даннаго термнна опрехфлене продолжнтель- 
ностн седьмины, а сл$довательно и всего перлода, не отличается однообразгемъ. И прежде 
всего выражее „шабуа“ употребляется въ ифкоторыхъ м%етахъ Св. Пнисаи]я (Быт. ХХЩ, 
27, 28; Исх. ХХХГУ, 22; Лев. ХИ, 5; Числ. ХХУШ, 26; Втор. ХУГ 9, 10, 16) и 
между прочимъ у самого прор. Данила (Х, 2, 8) въ значенн недфлн. Но въ даиномъ 
мфетв ([Х, 24, 25, 26) оно ие можеть быть поннмаемо въ этомъ смысл$ прежде всего 
потому, Что отиоснмыя къ пероду 70-ти сединнъ событя: не могли совершиться въ такой 
коротый срокъ, какъь 490 дней. Во-вторыхъ, говоря въ Х гл. о седьиннахъ въ смыелЪ 
недфль, Даниль называетъ нхъ не просто „седьминаин“, & „седьминамн дней“. Такъ 
же точно выразилея бы онъ и въ [Х гл., еелн бы и здфеь разум5лъ подъ седьминою 
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И запечатаны были видЗн!е и про-| святыхъ. 
рокь и помазанъ былъ Святый 





иедвлю. Нельзя ограничивать продолжительиость седьмины м%сяцемъ, такъ какъ иЪеяцы 
представляли из востокф вебьиа иеустойчив/ю единицу счиеленя. одии были короче, 
друме хлиивфе. Кром того, перодъ въ 490 м$5сяцевъ (около 41 года) коротокъ для 
того, чтобы въ течеше его совершились таыя событя, какъ построене города и храма, 
разрушене ихъ и т. д. Болфе естественно поиимаие седьмины въ значене семилётИя. 
Такого взгляда держатся древе хриспаисве толковники: Клименть Александрйскй, 
Ипполитъ- Римекй, Тертулмаиъ, Кириллъ ]ерусалимскй, Тоаинъ Златоусть; еврейсве 
ученые Сзад1а Гаоиъ, Раши, Ибн-ЁЕзра, средиевЪковые экзегеты и большииство иовй- 
шнхь. Не протнворфчить такое исчнелеше седьмииы и Св. Писаню. Седьмину въ сиысл® 
семи лзтъ прелетавлилъь субботний юбилейвый годъ (Лев. ХХУ, 2—4; ХХУТ, 34, 35, 43), 
прямо иазываемый „субботою лёть“ (Лев. ХХУ, 8). При равеистив седьмииы семи го- 
дамъ перюдъь въ 70-ть седьминъ составить 490 лёть. Оии, говоритъ далфе откровете, 
опредлены (буквально съ еврейскаго „иехтак“—отрфзаиы, отсфчены) для иарода твоего 
и святаго города твоего, т. е. иифющя совершиться въ течеше ихъ событя будуть 
имфть ближайшее отиошеие къ изроду еврейскому. ВелЁдъ за указаиемъ продолжитель- 
иости пер!ода выясияется его цфль,—описываются т$ блага, которыя онъ лрииесетъь съ 
собою. 70-ть седьмииъ опредзлеиы прежде воего для того, чтобы „покрыто было пре- 
ступлене“, буквальио съ еврейскаго „лекалле гапиеша“— „окоичено преступление“. При 
коиц% семидесяти седьмииъ будеть прекращеиъ грфхъ, окончится его власть, могущество 
издъ людьми. И такъ какь „пеша“ зиачить „преступление закона Божя“, „отетуплене 
отъ Бога и Его заповёдей“, то все разсматриваемое выражение примияется къ иску- 
плейю Христомъ первородиаго грфха, который состояль въ иарушеши человЪкомъ за- 
повфди Божей, отступлеии оть Бога. Изъ древиихъ писателей такого взгляда держится 
Василий Селевкйсвй. 70-ть седьмииъ иазначеиы далфе для того, чтобы „запечатаиы 
были грфхи“. Образъ запечатаия употребляется въ Св. Писаии, во-первыхъ, для вы- 
ражеиня прекращеня свободы дхБйстыя извФстиаго лица (ов. ХХХУП, 7), ограничения. 
свободы пользовашя извёстиымъ предиетомъ (Даи. ХП, 4, 9; Тов. [Х, 7; Ме. ХХУП, 66). 
Во-вторыхъ, тоть же самый образъ обозиачаеть присвоеме предмета, призизне его 
своимъ (Този. УТ, 27; Еф. Г, 18; П, 80; 2 Кор. Г 22). Но подобнаго зиачешя въ 
даниомъ случа онъ имфть не можетъ, оио стоить въ протинор$з1и съ предшествую- 
щимъ выражененъ: „окончить преступтеше“. ЕстествениЪе повимать „запечатане“ въ 
сныслё прекращеия свободы дйствя. Запечатать грфхи зиачить прекратать ихъ влаеть 
издъ людьми, обуздать вхъ свлу. Съ пришестйемъ Христа уиичтожеиъ первородиый 
грёхъ, а вифстЁ съ иимъ обузданы и грёховиыя влечен!я человфка (1 [оан. Ш, 9; 
Рим. У1). Грёхи запечатаны, ослаблены, а ие уничтожены, какъ первородный грёхъ, 
тавъ какъ челов$ку дана только благодать, помогающая ему бороться противъ грЁхов- 
ныхь влечетй, которыя въ иемъ живуть и дфйствуютъ. Дальизйшая фраза сииодальнаго. 
чтеи!я: „заглажены беззакотя„ представляеть переводъ еврейскаго выражения: „лекап- 
пер ‘авои“. „Лекаппер“ происходигь отъ „кафар“-—покрывать, & въ отношеши къ гр$- 
хаиъ— очищать мхъ иосредетвомъ жертвы, искуплять. „Авои“ зиачить „извращениость“, 
„грёховиость“, а затфмъ „вииовиость за грёхи“. Сообразио съ этимъ „лекаппер авои“ 
зиачить искупить вииу. [о мизню отцевъ и учителей деркви, даииое выражете гово- 
рать о самомъ актЁ искупленя, — жертв$ Христовой, результатомъ которой было уиич- 
тожеще первородиаго грзха и обуздате отдзльныхь грфховиыхЪъ влечен!й челов$ка. 

Съ отрицательной стороны перюдъ въ 70-ть седьмииъ характеризуется уиичтоже- 
шемъ первородиаго гр$ха и ослабленеиъ силы грёховиыхъ влечен!й, съ положительной— 
„приведетемъ правды вфчиой“. Судя по контексту, „правда вфчизя“ имфетъ смфиить. 
грёховиое состояи!е зюдей. Сообразио съ этимъ подъ иею разумфется состоянде челов ка 
„оправдаииаго“, состоян!е подъ благодатью, свободное отъ грёха, жизиь по закоиамъ и 
запов$дямъ Божимъ, требуемая правдою Божею (1 Петр. П, 24; Рим. У, 1, 9, 18—21; 
У, 18—20). Таковъ иовозавётный смысль „правды“ — „беходосоуи“; таковъ-же смыслъ. 
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25. Итакъ знай и разумВй: съ того | возстановлен!и !ерусалима, до Хри- 
времени, какъ выйдетъ повел не о 


и нЁтхозанётной „цедек“ въ приложеши къ мессанскому времени (Пе. ЫХХХГ,, 11, 
12, 14; Ие. МП, 11; Тер. ХХУШ, 6 ит. п.). Правда называется „вЪчиою“ по в%9- 
иости своего Начала и Источиика —Бога, а также и потому, что иа зеил она будетъ 
пребывать вВчно. Водворете ва землф „вёчной правды“ должио сопровождаться изло- 
женеиъ печати на видфн!е и пророчество,— „запечатаиы были виде и пророкъ“, т. е. 
прекращен!ежь дальнфйшаго продолженя ветхозавфтнаго пророческаго дара, ветхозавЪт- 
иыхъ пророческихь преднфщан!й и видён!й, предметомъ которыхъ и служило уиичтожене 
иа землв зла и водворен!е правды. Носители и провозв$стники ветхозавЪтиаго откро- 
вен!я — пророки были помазанииками. Но съ прекращенемь пророчествъь прекратится и 
помазан!е возвфщаншихь ихъ лицъ; оно смфиится помазатемъ „Святаго святыхъ“: „и по- 
иазаиъ былъ Снятый святыхъ“. Большииетво толкователей свято- отеческаго времени ра- 
зумЁють подъ „Святымъ святыхъ“ Мессю, а подъ помазаемъ— или Его Божество, какъ 
Евсей Кесар ею, Аезнаей Велик, или помазаве Его челов%чества Духомъ Святымъ, 
какъ Климеитъь Александр!йск!й, бл. деодорить и Аммойй. Къ Месеи отиосять разема- 
триваемое выражене и еврейскме экзегеты, —Иби-Рзра и Абарбаиелъ. Въ иовзйшее же 
время не иаходятъ нозможнымь согласиться съ подобнымъ поииманемъ, такъ какъ оо 
не совместимо со снысломъ енрейскаго выраженя „кодеш коцашях“ („Святый святыхъ“). 
Въ Св. Писани этомъ именемъ называются почти исключительно предметы, ио не лица. 
Прежде неего, такъ называется отдфлене окин!и и храма, гдз стоялъ ковчегъ Завфта 
(Исх. ХХУГ 33, 34; Чнел. [№, 4, 19; 3 Цар. УЁ, 16; УН, 50; УП, 6; 1 Пар. УГ 
49 ит, п.), затБмъ жертненинкъ всесожженя (Исх. ХХХ, 37; ХГ, 10) в курешя (Исх. 
ХХХ, 10), далфе- ве сосуды и принадлежности скитши (Исх. ХХХ, 29), всБ жертвы, 
приноенмыя въ исй (Лев. И, 3, 10; УТ, 17, 95, 29; УН, 1, 6); у пр. 1езев ля име- 
немъ „кодеш кодашим“ называется святилище (ХГУ, 3) и все пространство из вер- 
шня% горы вокругъ новаго храма (1ез. ХМИ, 12). Едииственииымь миФетомъ, дв „ко- 
деш кодашим“ употребляется, повидимому, о лицахъ, являетсн 1 Пар. ХХШ, 13: 
„Ааронъ быль отдвленъ, чтобы посвятить его во святое святыхь“. Но у [ХХ данное 
исто читается нначе: „еже освящати святая святыхъ“. И греческому чтению отдается 
въ экзегетической литератур предпочтев:е предъ еврейскимъ. Въ виду такого зиаченя 
териина „кодеш кодашии“ иовБйш!е экзегеты относятъ разематриваемое выражене къ 
основаниой Г. Христомъ Церкви, ссылаясь въ доказательство‘ этого между прочимъ иё 
то, что образъ храма всегда употребляется для выражен!я повятя о Церкви и иикогда 
ие обозначаеть лица Месси (Пс. Хи, 1; ХХИ, 6; [ХИ, 3; [ХХХШ и т. п.). Но такъ 
какъ церковь, тБло Христово (Рин. ХИ, 5; 1 Кор. УЪ 15; ХИ, 12, 13, 27; #4. ИУ, 
4; У, 30), ие отдёлииа отъ Своей Главы—Т. Христа, то естествеии$е отиосить слова 
„кодеш кодашии“ какъ ко Христу, такь и Его Церкви (А. Рождественекй). Помазан!е 
святого святыхъ есть сообщене Духа Божя, пробщене Божеству (1 Цар. Х, 1, 6; 
ХУ, 13, 14; Дфяи. Х, 38; 1 10ав. П, 20; 2 Кор. Г, 21—22). Глава Церкви Христосъ 
носиль такое почазане Божества въ Своемъ воплошени и прииялъь сугубое помазаие 
въ крещени; чрезь Него же, какъ главу, приобщается Божеству Церковь, & отдВльные 
ея члены получаютъ помазане въ таинствахъ. 

25. Послф указашя общаго содержаня пер!ода 70-ти седьмииъ отизчается из- 
чальный пункть всего пер!ода и его части. Семьдесять седьмииъ иачнутся Съ выхода 
указа (енр. „дабар“ въ значев!и „повелён!е“, „приказъ“ — Еф. 1, 19; Ш, 15; №, 3) 
о возстаиовлени н построен!и Терусалина. Съ этого времени до Христа Владыки (евр. 
„машах изгид“-— Помазаниикъ-киязь; ср. Ис. [Х, 6; [ез. ХХМУ, 24; Мах. У, 2) пройдеть 
семь седьмивъ и шестьдесять дв$ седьмины, всего 69 седьмииъ. Годъ выхода указа о 
возставовлен!и Герусалима является начальнымъ годомь 70-ти седьмииъ, И такъ к&къ 
подобный указъ данъ только Артаксерксомъ Долгорукимъ въ 20-мъ году его царетво- 
ваня (Неем. П, 8—9; болфе ране указы Кира—? Пар. ХХУГ 22—23; 1 Ездр. 1, 
1—4; У 8—5 и Даря Гаотаепа—1 Ездр. УГ 1—1? разрёшають построеше храма, 
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ста, Владыки семь седьминъ и шесть- | народ% и обстроятся улицы и стзны, 
десятъ двЪ седьмины; и возвратится | но въ трудныя времена. 





во ие возстановлее города, а потому и ие могуть быть прииимаемы во виимаи!е), то 
нфкоторые экзегеты счислеве седъмииъ и иачинають съ даинаго времени. Друме же, 
обращая виимане и& свидфтельство Неем. Г, 1—3; П, 3, 17 о разруменш Герусалич- 
ской стЗиы и сожжени воротъ, предполагаютъ, что давное обстоятельство имфло ифето 
въ промежутокъ времени между првбытемъ въ [Герусалимъ Ездры и Нееми,—между 7 
в 20 годомъ царетвованя Артаксеркса (П. Тахомировъ. Пророкъ Малахя. Стр. 56—59. 
А. Рождественскй. Откровеше Даннлу о семидесяти седьминахъ, стр. 193 —194). Ездра, 
пользуясь позволенемъ Артаксеркса, изчалъь возстановлен1е [ерусалимскихъ стфиъ (ср. 
1 Ездр. [Х, 9), но оиБ были разрушены врагами. Въ виду этого указъ Артаксеркса отъ 
20 года его царствовая!я считается подтвержденемъ его же указа отъ 7-го года (1 Ездр. 
УП, 11—26), съ какового и иачинается пер1одъ въ семьдесятъ сельминъ. И такъ какъ, 
по свид®тельству ПШтоломеева кайона, Артаксерксь вступилъь из престолъ между 18 де- 
кабря 465 г. и 18 декабря 464 г. до Р. Хр., то седьмымъ годомъ его правлетя, а 
визстВ и иачальиымъ пуиктомъ перда седьминъ будеть 458 или 457 г. до Р. Хр. бъ 
этого времени до Христа Владыки, т. е. до явлевш Его м!ру должно пройти 69 седь- 
иииъ, или 483 года. По свидфтельству евангелиста Луки, выступлене 1. Христа иа 
обществениое служен!е совпало съ иачаломъ пропов$ди Гоаина Крестителя, —то и другое 
собыйе имфло мфсто въ 15 годъ правлевя Тиверя (Ш, 1—23). Тиверй же ветупилъ 
ва престолъ посл смерти Окташана Августа, послёдовавшей 19-го августа 14 года но 
Р. Хр. Такимъ образомъ, если первый голъ правлешя Тивер!я продолжался отъ 19-го августа 
14 года по 19 августа 15 года поР. Хр., то пятиадцатый его годъ падаеть на время отъ 
19 авг. 28 года по 19 августа 29 года. НЪкоторые же ученые, осиовываясь иа томъ, 
что Тиверй еще при жизии Августа быль его соправителемъ, считаютъ его царетвова- 
ве съ 13 года по Р. Хр. Въ такомъ случа 15-мъ годомъ Тиверйя будеть 27 годъ 
10 Р. Хр. Разстояи!е между этимъ пуиктомъ времени и иачаломъ седьмииъ (458 г. или 
457 г. до Р. Хр.) и будеть 483 года. Началомъ седьмииъ служатъ „выходъ повелвн!я 
о возстаиовлени и построен и [ерусалима“. Естествеиио, что указъ сталь приводиться 
въ исполиеи!е сразу послВ своего появлешя. Собразио съ этииъ вужно думать, что дли 
построешя города откровеше иазначаеть первыя семь седьмииъ. Въ пользу того же са- 
маго говорятъь и начальныя слова 26 ст.: „и по истечени шестидесяти двухъ седьмииъ 
преданъ будетгь смертн Христосъ“. Вторая часть перюда—62 седьмины исно отдаляется 
оть первой —семи седьминъ. Въ течеше этой послВдией совершатся свой особыя с0- 
быт!я; во другихъ, кромВ построеи!я города, откровене ие знаетъ. 0бъ этомъ послд- 
вемъ оно выражается такъ: „ташуб венибнета рехоб вехаруц“, или въ буквальвомъ 
перевод иа руссый языкъ: „возстановятся („шуб“ въ значени возстановлять Пе. [ХХ ЛХ, 
4, 8, 20; Ие. ЪЬ 26) и построятся улицы („рехоб“—Быт. МХ, 2; буд. ХМ, 20; 
2 Цар. ХХ, 12; 2 Пар. ХХХИ, 6 и др.) и стБиы“ (харуц“ отъ „харац“.-— быть 
„острымъ“, рЪфзать „буквально зиачить вырзаиный, выкопаиный, отсюда ровъ“). Воз- 
стаиовлеие [ерусалима, какъ иаселейнаго мёста (улица) и, во вторыхъ, какъ крёпости 
{ровъ) совершится среди иеблагопуятиыхь обстоятельствъ: „въ трудиыя времена“, что 
подтверждается свидфтельствомъ книги Неемш 0 разрушени возведениыхь при Ездр8 
городекихъ стёнъ (. 3) и ветрёчениыхь самимъ Неем!ею пра ихъ починк& препятств!яхь 
со стороны Товши и Сапаваллата (Ги). Что касается того, дЁйствительно лн постройка 
Терусалииа прохолжалась 49 лётъ, то этотъ вопросъ ие можеть быть рЁшеиъ окоича- 
тельио. Существуетъ, впрочемъ, попытка рёшить его въ утвердительномъ смысл. Она 
осиовывается из предложенш, что постройка [ерусалина продолжалась все время, пока 
жиль Ездра и затёиъ-—время отъ времени, съ отлучками въ Вавилон$, —Неемя. Ездра 
трудился. иадъ постройкою Герусалима 13 лЁть (съ 7-го по 20-ый годъ Артаксеркса, 
Неем. Ц, 1). Вь 20-й годъ Артаксеркса пришель къ нему иа помощь Нееми и воз- 
становаль въ течеше 52 дией разрушеиную стиу (Неем. ГУ; УТ, 15). Пробывъ посл 
этого въ Герусалимф 12 лёть, Неемя возвратился къ Артаксеркеу, & затЁмъ вновь вер- 
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26. И по истечения СИС СУТЬ народомъ вождя, который 
двухъ седьминъ преданъ будетъ!придетъ, и конецъ его будетъ какъ 
смерти Христосъ, и не будетъ, а|отъ наводнен!я, и до конца войны 
городъ и святилище разрушены | будутъ опустошенйя. 





нулся из родииу (Неем. ХП, 6). Время этого второго прибымя Нееми въ [ерусалии 
опред$ляють по времени жизни его современника „[01ада“, сыла великаго первосвящей- 
ника Юлашива“ (Неем. ХШ, 28). Такъ какъ, по Александр!йской хроникё, Емашивъ 
умеръ въ 413 году до Р. Хр., и иичто ие ифтаеть думать, что Неемя возвратился въ 
[ерусалимВ лёть чрезъ пять послВ его смерти, то до его возвращеня из родниу съ 
7-го года Артаксеркса и протечеть ровио 49 лфтъ. (457—408 г. до Р. Хр.). А Рож- 
деетвеискй, стр. 215). 

26. По истечении ‘второй части перода седьминъ „будеть предаиъ смерти Хри- 
стосъ“. Опредвляюцщ!й время совершеи1я даинаго событ!я еврейскй предлогь „ахарей“.- 
„послЪ, велЪдъ, за „указываеть только, что т$ ‘происшествя, 0 которыхъ говорится 
дальше, случились ие раиБе коица 62-хъ седьмииъ, ио ие представляетъь точиой даты: 
оии могли случиться и непосредственно посл$ 62-хъ седьмииъ н чрезъ изв$стиый 
промежутокъ времени послё иихъ. Точное опредфлене времени убеня Месеи дано въ 
27 ет. Равиымъ образомъ хотя откровеше и не говорить прямо, кЁмъ Онъ будеть 
убить, но судя потому, что послфдетв!я смерти Христа скажутся их вародБ еврейекомъ, 
вииовиикомъ уб1еи1я Помазаииика являются евреи. 0 первомъ изъ этихъ сл$детый го- 
воритъ еврейское выражете: „реет 10“. Переданаемое въ переводахъ то съ букваль- 
иою точностью (Акила: „хо одх оу адтф“; Симмахь: хо ох бтарбе одтф“), 
то съ изизиещями, представляющими своего рода объясиетше (ХХ: „хой обх ото“, 
подразум5 вая подлежащииъ при „ёотои“— „хоюцо“; откуда и сииодальное „и не бу- 
деть“; ОеодотюиЪ: „хой хршх одх ё0иу &у адтф; изъ котораго славяиское: „и судъ ие 
будеть въ иемъ“; Вульгата: „её поп егНе]из рорииз 90! епш песаогоз езё“ = „и вародъ 
уже ие будеть Его (иародомъ), такъ какъ онъ отречется оть Него“), равиымъ образоиъ 
и различио толкуемое, разсматриваемое выражене значить: „и ие будеть ему“. Судя по 
контексту, подлежащимъ при „не будеть“ подразум вается Месйя, а иЗстоамеше „ему“ 
отиосится къ изроду еврейскому. При подобномъ перевот вся фраза: „и Месия ие бу- 
деть для иего“ т. е. для иарода еврейскаго говоритъ объ отвержен!и иарода еврейскаго, 
какъ первомъ слдетви убешя ихъ Месси. Подобиое поиниаше высказано въ латии- 
скомъ перевод разсматриваемаго мЪ$ста (см. выше), и такого же взгляда держится Ефремъ 
Сиринъ (см. Рождественскй. Откровейе Даиилу; стр. 113 и д.). Вторымъ слёдетйемъ 
убен!я Месси будеть разрушеие города и святилища народомъ киязя пришедшаго. Раз- 
рушеже Герусалима и храма приписывается ие вождю, а его иароду. Эта подробиость 
заставляетъ экзегетовъ думать, что въ откровеве имЪетъ въ виду зивоеван!е [ерусалима 
Титомъ вь 70 г. посл Р. Хр. Оиъ, какъ извЪстио, хотВлъ пощадить храмъ, давалъ 
объ этомъ иЗеколько приказаий своихъ солдатамъ, ио они иа этоть разъ ослушались 
его. Случайно брошениая одним воииомъ головия зажгла храмъ, и иикамя усишя ие 
могли остановить пожара. Съ разрушенемъ города и храма, —цеитровь гражданской и 
религ!озиой жизии евреевъ, иаступитъ коиецъ политически-церковиому строю народа 1удей- 
скаго: „и коиецъ его будетъ, какъ оть наводиетя“. ТочиЁе съ еврейскаго: „псекиццо 
багишетеф“ —„и коиецъ его въ потопв“. Глаголь „татаф“, оть котораго проивходить 
существительное „шетеф“, употребляется у пр. Данила въ образиомъ зиачеши  ойска, 
наводвяющаго завоеваниую землю и все потопляющаго иа иней (ХГ, 10, 22, 26, 40). 
Рииск!я войска хлыиуть иа [удею, какъ волиы потопа из землю (ср. Ис. ХХУШ, 2), 
н все сиесутъ. Хотя нашестйе римляиъ и подобио всесокрушающену потопу, ио оно 
вызоветь сопротивлеие евреевъ, будеть сопровождаться постоянной войиою: „до ковна— 
войиз“. Эта послёдияя будеть вызваиа ие человфческими соображетями, & явится ре- 
зультатомъ божествеииаго опредфлешя: „опредёлеше,. объ опустошетяхъ“. Сииодальное 
чтеи!е: „и до коиць войны будуть опустошешя“, ие передають изъ соотвфтствующей 
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27. И утвердитъ завзтъ для мно- | седьмины прекратится жертва и при- 
гихъ одна седьмина, а въ половинЪ | ношен!е, и на крилЪ святилища 





еврейской фразы: ве ад кец мильхама иехерецет шомемот“, слова „иехерецет“-——опред%- 
лете. Всю фразу передаютъ такъ: „До коица—война“, опредёлеше объ опустошетяхъ. 

Хроиологическя даты ст. 25 прерываются въ ст. 26 указашемъ из уб]еше Мессн 
и слЬдствя его’по отиошеино къ народу еврейскому. Въ ст. 27, какъ увидииъ ииже, 
откровене вновь возвращается къ хроиолоши месезаискаго времени. Причииа подобиаго 
явлен!я заключается, какъ думають, въ слфлующемъ. Евреи склоины были ждать Месею, 
какъ славиаго земиого царя, имфющаго возстаиовить и возвеличить ихъ земиое царство 
и подчииить имъ остальные иароды. Этой мысли могъ благопрятствовать 25 ст., иазы- 
вающий Мессю „кияземъ“ и говорящЁй о возетаиовлени {ерусалима, какъ крёпости. Въ 
виду этого, чтобы отиять у Данила возможиость разумёть подъ месйзискимъ царствомъ 
земиое еврейское парство, ему прямо и ‘указывается тб, что лучше всего говорить о ие- 
вфриости подобиаго поиимаия: отвержеше Месби иародомъ еврейскинъ и послфдетвя 
этого. И только посл этого рёчь виовь возвращается къ хроиологи месазискаго вре- 
мени (А. Рождествеиск!й. Откровеше Дзи!илу; стр. 188—134). 

27. На послёдиюю, т. е. семидесятую седьмину падаеть „утверждеше завфта пля 
миогихъ“. Слово „завёть” (евр. „берит“) употребляется въ Св. Писаи!и для обозиаченя 
союзовъ иежду иародами (Г. Нав. [Х, 6 в д.), отдфльными лицами (1 Цар. ХУШ, 3; 
ХХШ, 18 ит. п.), ио чаще всего, а въ внигф пр. Даншла по преимуществу (1Х, 4; 
ХГ, 22, 28, 80, 32), для обозиаченя завёта, союза Вога съ людьми. Отифчениое же 
выше (ст. 26) отвержеше иарода еврейскаго за уб ство Месси должио было говорить 
пророку Даишлу, что подъ этимъ завфтомъ разумфеть ие прежий союзъ Бога съ евре- 
ями, а иовый, вфчиый завётъ, о которомъ предсказывали близке къ иему по времени 
жизни пророки— [ерешя (ХХХГ, 31—84; ХХХИ, 40—41) н Тезевшль (ХУ, 60, 62; 
ХХХ, 25; ХХХУЦ, 26). Завфть будеть утверждеиъ „для миогихъ“. Такъ какъ откро- 
веже каио Дашилу по поволу его молей о своемъ иародВ и касалось судьбы этого 
послфдияго (ст. 24), то подъ „миогими“ естественио разум ются „миог!е^ изъ иарода 
еврейскаго. Не вся иащи вступить въ иовое общее съ Вогомъ: нзъ иея вышли убцы 
Месси, и масс иарода откровеие возвфщаеть за это отвержее и гибель (ст. 26). 
И дБйствительио, по свидзтельству ки. ДВяий Апостольскихь, ие всё евреи, & только 
„миоге“ изъ ивхъ увёровали въ [. Христа и сдфаались членами иовозавётиой церкви. 
Кь иимъ прииздлежать 3,000 человфкъ, обратившихся ко Христу въ деиь Пятидесят- 
ницы (Дфяи. П, 5, 41), 5,000 1удеевъ, поелф чуда апостола Петра и его пропов$ди 
въ храмВ (Дфяи. ГУ, 4). Остальная насса иастолько враждебно отиосилась къ хриспаи- 
ству, Что посл убеши св. Стефаиа вФрующе разсфялись по Гуде и Самари (Дан. 
УП, 58, 59; УШ, 1), и апостолы перенесли проповЪль къ язычиикамъ (ДФяи. УШ, 26, 
27, 38). Установлене „Новаго“ Завфта дфлаеть иенужиыиъ, излишиимь существование 
прежияго „Ветхаго“. Ояъ отмфняется; отифвяются вифотф съ нихъ и тБ виёшия формы, 
въ которыхь оиъ обиаруживалея и проявлялея. И такъ какъ сущиость эавёта состоила 
въ примиреим человзка съ Богомъ, 8 это послёднее достигалось чрезъ жертвы (Лев. 
ХУЙ, 11), то съ отмф$иою ВФтхаго Завёта отиЗияются и 0н®: „въ половииВ седьмииы 
прекратится жертва (евр. „зебах“—жертва кровавая) и прииошене“ (евр. „мииха“ — 
жертва безкровиая, хлЪбное ` прииошене). Но ветхозавфтиыя жертвы утратили зиачене 
искупительныхь средствъ только въ виду смерти [: Христа, Который „со Своею кровю 
однажды  вошелъ во святилище и прюбрёль вБчное искуплеи!е“ (Евр. [Х, 12). Поэтоиу 
ввыражее: „въ половии$ седьмииы прекратится жертва н првисшене“, является указа- 
шемъ иа крестиую смерть [. Христа, которая, по откровеи!ю, должиа падать из половииу 
послфдией семидесятой седьмииы, или, что то же, должиа имфть изето чрезъ 31/2 года 
послё Его выступлея иа обществениое служеше. По иифнш большииства толкователей, 
смерть [. Христа совершилась въ 30 г. иашей эры: въ этонъ году 15-0е Нисвиа, — 
дейь, въ который евреи вкушали пасху, и въ который былъ распять Христосъ, спадало 
иа пятиицу (Мр. ХУ, 42; Лук. ХХШ, 54, 56; [ози. ХУШ, 28; ХМ, 14, 81; вр. Мо. 
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будетъ мерзость запуст®в1я, и окон: | постигнетъь опустошителя“. 
чательная предопредЪленная гибель 





ХХУП, 62; ХХУШ, 1). Между 30 же годомъ и 27 г.,—годомъ выступлевя Спасител 
из служение, и протекло приблизительно 31/2 года. Дальизйшя слова откровеня иъ 
еврейскомъ текстВ читаются ТакЪъ: „ве ал кенаф шиккуцим мешомем“. „Кенаф“, оть 
глагола „каиаф“ употребляется въ значени „крыло“, & потомъ въ образиомъ зиачени — 
край предмета вли простраистиа: край одежды (Чиел. ХУ, 88; 1 Цар. ХХГУ, 5, 12), 
край, граиица стравы (ов. ХХХУП, 3; ХХХУШ, 13; Ив. Х1, 12). „Шаккущии“ — 
миожестиеиное число отъ существительнаго „шнккуц“—мерзость (Дан. ХЬ 31; ХП, 11), 
й „мешомем“,-причастиая форма отъ глагола „шамем“,—опустошающи, опустошитель. 
Въ еврейскомъ текстё „шиккуцим“ янляется опредфлешемъ слоиа „кенаф“, а подлежа- 
Щимъ стаиовится „мешомем“. При подобной конструкщи ися фраза должна быть переведена 
такъ: „и на крыл мерзостей поянится опустошитель“. Такъ и передаютъ еирейсейй подлин- 
иикъ, Сарсы й перейодъ, Пешито: „и иа крылья мерзости опустошитель“, Акилаи Сиимахъ: „хо 
#8 31 &4рхс оу ВбЕЛоуийлюу руно оетои“. Друпе переводы подлежащимъ очи- 
тають „тиЕкуции“, & „мешомем“ опредвлевшемъ къ иему. Такъ БХХ переводять: „хой 
ат} том (ероу ВБЕотьх ту ёртуифсеюу Ёотои“; Вульгата: „еЁ ег ш фетрю абошштайо 
дезо!аол!з; руссый синодальный: „и из крыл святилища будеть мерзость запуетв ия“. 
Что касается объясненя давиаго мЪста, то оно ие отлячается оцнообразтемъ в устойчв- 
востью. Большинство древнихъ толкователей разумВли подъ „мерзостью запустёня“ ста- 
тую языческаго бога или изображен!я риискаго императора, поставлениыя въ [ерусалимекомъ 
храм ие задолго до его разрушеня. Бл. еодоратъ и Енсей Кесарйск!й думали, что изображе- 
и1е Кесаря ввесено было въ храмъ Пилатомъ; [озивъ элатоусть говоритъ объ изображении, по- 
ставлениомъ въ хражв Адр!ачомъ; Климелтъ Алексавдрйсвй утверждаетъ, что Нероиъ постз- 
вилъ мерзость во святомъ город$ ГерусалимВ, и Васнй Селенк\йск,— что это было сдлано 
Гыемъ. Но подобвыя объясиен1я ие оправдываются исторей: она не зваетъ случая по- 
ставлешя иъ Перусалимскомъ храм изображешя римскаго ихператора. Изъ истори изв}- 
стио дишь, что Иилать распорядился постанить въ Герусаламскоиъ Иродовомъ диорц$ 
священные щиты съ изображенехъ императора, ио по приказаню Тниеря они были 
сняты. Въ царетвеиаи!е Калигулы Герусалимскому храму дЪйствительно грозило оскнер- 
иен!6: имъ даиъ быль правителю Гудеи Петроню приказъ поставить иъ храиф статую 
императора; ио постфди!й ие веполииль распоряжен!я. Въ отлич!е оть поименованиыхь 
отцевъ в учителей перкии Оригеиъ разумфеть иадъ „мерзостью запустфи!я“ римское 
войско. Накоиецъ, ифкоторые, какъ иапр. Ивсевй Кесарйсвй, разум ють подъ „мерзо- 
стью запустёня“ самый Герусалинсвй храиъ. По его слоиамъ, съ тёхъ поръ, какъ 
умеръь Христосъ, и разорвалась завфеа храма, у 1удеенъ была отията жертва и возл1ян!е, 
и началась въ храм мерзость запуствия. На это указаль и Христосъ словамн: „ее 
оставляется вамъ домъ вашъ пусть“ (Ме. ХХШ, 38). Того же самаго взгляда держится 
и бл. Оеодорить. „Чрезъ жертву крестную. говорить оиъ, ие только прекратится та 
(подзакониая) жертиа, ио и мерзость запустёвя будеть дана иа святилище, т. е. оно, 
прежде чтимое и приводившее въ трепеть, одфлается запустишимъ“. Придержвиаясь 
даниаго толкования, разсматриваемое выражене перефразируютъ такъ: „иа границы 
Храма (= „крыло мерзостей“) придеть опустошитель“, т. е. иа гравицахъ осквериеииаго 
гореда и храма появится всеопустошающее войско, — ремек!е лепоны (А. Рождествеисвйй. 
Откровен!е Данилу; стр. 151-155). По смыслу отъ еврейскаго чтев!я, чтен!ве [ХХ и Вуль- 
гаты: „и иа храмъ будеть мерзость опустошения“. Исполиен!е этого предеказаяя видять 
въ иашестыяхь иа Терусалимъ римокихъ войскъ. Начанияся при прокураторв Гесс! 
Флор вь 66 г. шР. Хр., они закончились разрушешемъ города и храма при Вебпа- 
счанф въ 70 г.. Римляне, исполиители божестиениаго приговора о разрушен [ерусалима 
и храма, донедуть его до конца: „и по коица пригоноръ изольется из опустошениое“ 
(точный переводъ еирейской фразы: „ие ад кала венехераца титтак ал шомем“.). 
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Глава 10-я. 


Персидскаго, было откровене Да-|перваго мЪсяца былъ я на берегу 
н!илу, который назывался именемъ | большой р%ки Тигра 
Валтасара; и истинно было это| 5.и поднялъ глаза, мои и увидЪлъ: 
откровене и великой силы. Онъ|вотъ одинъ мужъ, облеченный въ 
понялъ это откровен!е и уразумзлъ | льняную одежду, и чресла его опоя- 
это видЪн!е. саны золотомъ изъ Уфаза. 
2. Въ эти дни я, Данилъ, былъ| 6. ТВло его—какъ топазъ, лице 
въ сЪтован!и три седмицы дней. его—какъ видъ молн!и; очи его— 
3. Вкуснаго хлЪба я не $лъ; мясо | какъ горяшие свтильники, руки 
и вино не входило въ уста мои, и его и ноги его по вилу—какъ бле- 
мастями я не умащалъ себя до|стящая мЗдь, и гласъ р®чей его— 
исполнен1я трехъ седмицъ дней. |какъ голосъ множества людей. 


1. Въ трети годъ Кира, Е 4. А въ двадцать четвертый день 


1. Видвие Данила въ трей годъ царствовашя Кира.—2—3. Состоян!е пророка предъ 
видЪн!емъ.—4—10. Время видя, его обстановка и состоян!е при этомъ пророка и его 
спутниковЪ.— 11—21. Содержае откровенйя. 


1. По своему характеру откровен!е была совершенная истииз; оио являлось сообще- 
в1емъ того, что иепремиио исполиится, осуществится. По предмету оио — откровене 
великой скорби („силы“). 

*—3. Поводомъ къ откровев!ю служила глубокая печаль пророка, выразившаяся 
въ постё. Оиъ воздерживалея оть мяса, вииа и вкусиаго хлёба, считавшихся у !удеевъ 
праздничиою пищею (Быт. ХХУЙ, 25; Ис. ХХП, 13), и ие умащалъ себя благововиымъ 
масломъ, что было зиакомъ печали (2 Цар. ХГУ, 2; ср. Еккл. [Х, 8; Ие. [ХТ 3; Ам. 
УТ, 6). Такъ проводилъ пророкъ три ведзли перваго м%сяца (ст. 4), т. е. Нисаиа, сл%- 
довательно, и ции пасхальнаго торжества. Причины подобной печали, какъ можио дога- 
дываться, заключались ВЪ слёдующемъ. Судя по ст. 12, пр. Даииль и въ трет годъ 
парствоваи!я Кира ие оставлялъь думъ и заботь о своемъ изродв, тёхъ думъ, которыя 
вачались съ периаго года правления Даря Мидянииа (1Х, 1 и д.). Мало отрадиыя и 
утв тительиыя, такъ какъ современиое состоян!е евреевь было печально и въ будущемъ 
ве предвзщало иичего хорошаго, ой и повергли пророка въ скорбь. И дЁёйствительно, 
хотя п0слф возвращеи!я 1удеевъ ‘иа родииу прошли цфлытъ два года, во возвративиеся 
ве иашлм здесь счастья. Возстановивъ жертвениикъ (| Ездр. Ш, 1—2), они приступили 
къ построеию храма. Но уже при закладекБ его радостиые крики варода смз шивались 
съ плачемъ стариковъ, видфвшихь прежий храиъ въ его славё (ТГ Езд. Ш, 12—13), 
а иемиого спустя радость и совефмъ должна была исчезнуть. Начались происки самарииъ, 
зсВми силами. старавшихся вооружить противъ 1удеевь переидекое правительство и оста- 
иовить цостройку храма ([ Ездр. [У, 1—5). ЦБль была ими достигиута, благодаря чему 
чрезъ два года по освобождении 1уден не могли отпраздиовать праздиика Пасхи должиыиъ 
образомъ. Неудивительно поэтому, если и пророкъ Даншль раздёлялъ въ эти дии скорбь 
своихъ соотечественииковъ. 

5—6. Видъ явившагося Даишлу мужа папоминаеть видъ Сына Человфческаго 
(Ап. Ъ 13—15), почему иЗкоторые и считають его лицемъ Божествениыиъ. Но какъ 
видно изъ ст. 11, явиви!йся—одииъ изъ служебиыхъ духовъ, а вся его рЪчь (ст. 11—12) 
напохиизеть, точифе, воспроизводить слова архаигела Гаврила ([Х, 22), въ виду чего 
в возможио отожествлене мужа изстоящаго видфия съ этимъ поеслВдиимъ. 
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7. И только одинъ я. Давилъ, 
видЪлъЪ это виднее, а бывш со 
мною люди не видЪли этого видз- 
н1я; но сильный страхъ напалъ на 
нихъ и они уб%жали, чтобы скрыться, 

8. и остался я одинъ и смотрЪлъ 
на это великое видЪше, но во мнъ 
не осталось кр$фпости и видъ лица 
моего чрезвычайно измЪнился, не 
стало во мнз бодрости. 

9. И услышалъ я гласъ словъ 
его: и какъ только услышалъ гласъ 
словъ его, въ оцзпенфъюыи палъ я 
на лице мое и лежалъ лицемъ къ 


ТОЛКОВАЯ БИВЛГЯ. 


ГЛАВА 10. 


которыя я скажу тебЗ, и стань прямо 
на ноги твои; ибо къ тебЪ я пос- 
ланъ нынЪ“. Когда онъ сказаль 
мнз эти слова, я воталъ съ трепе- 
ТОМЪ. 

12. Но онъ сказаль мнЪ: „не 
бойся, Давилъ; съ перваго дня, 
какъ ты расположилъ сердце твое, 
чтобы достигнуть разум н!я и сми- 
рить себя предъ Богомъ твоимъ, 
слова твои услышаны, и я пришелъ 
бы по словамъ твоимъ, 

13. но князь царства Персидскаго 
стоялъ противъ меня двадцать одинъ 


землЪ. | день; но вотъ, Михаильъ, одинъ изъ 
10. Но вотъ, коснулась меня рука | первыхъ князей, пришель помочь 
и поставила меня на колЪни мои и | мн%, и я остался тамъ при царяхъ 
на длани рукъ моихъ. ‚ Персидскихъ. 
11. И сказалъ онъ мнЪ: „Дашилъ,| 14. А теперь я пришелъ возвз- 
мужъ желан!! вникни въ слова, | стить теб\, что будеть съ народомъ 








7. Спутникв пророка саинаго вндЪня не видфли, но слышали, вфроятно, необыкио- 
вениый голосъ явившагося (ст. 6) и, чувствуя близость иебесизго посланника, въ ужас 
разбфжались. 

8—10. Самъ пророкъ чуветвоваль себя внутренно какъ бы совершенно поражеи- 
иымъ. Изъ состояня оцфпеифя!я его вывело прикосновее руки явившагося; ио и посл$ 
этого онъ быль въ состоян!и только едва приподняться на колфии, держаться въ полу- 
стоячемъ положени, оппраясь о землю рукамн и колфизми. 

1“—13. Еще въ первый годъ Дар!я Мидянииа зигель возиосиль предъ Богомъ 
горячую молитву пр. Данила объ освобожлен!и 1удеевъ изъ плфиа (Даи. 1Х, 4—19); 
теперь, въ 3-1й годъ Кира тотъ же ангелъ повергалъь предъ престолоиъ Божимъ слезную 
молитву пророка о томъ, что сокрушало его.—0объ улучшенш бЪдетвеииаго состояи!я 
переселенцевъ. 0 томъ же самомъ ходатайствоваль съ своей стороны Михаилъ, „киязь 
|удейскй“. И это соедннеиное предстательетво было услышаво Богомъ еъ перваго же 
дня. Но исполиею просьбъ аигела и князя Михаила противится „князь царства 
персндекаго“, дЪйствующий въ пользу своего иарода. Подъ этами киязьями разум ются 
ангелы царетвъ и иародовъ (ср. Втор. ХХХИ, 8), изъ которыхъ каждый борется за 
благо покровительствуемаго имъ племени. „Князь парства персидекаго“, — охраиитель 
индо-переидскнхъ иитересовъ, противится исполнешю Богомъ молитвы Даншла потому, 
что съ исполненемь обфтовашй о спасеии енреевъ н осиован1и из земл® царства Божя 
тфено связано умалене и сокрушене власти боговраждебиыхъ иародовъ (Зах. [, 11—12). 
Съ этой стороиы противлене духа хранителя иило-персидскаго царства зиалогичио 
клеветв сатаны иа первосвящениика Т1исуса (Зах. Ш, 1—3). Перевзеъ въ духовиой 
борьбЪ между представителями воинства небеснаго не склоиялся ии въ ту, ии въ другую 
сторону; и молитва пророка ие могла быть уловлетвореиа; даже теперь ангелъ удаляется, 
чтобы бороться съ княземъ переидекимъ (ст. 20). РЬчь зигела, разъяеняя причину тёхъ 
противодфйстнй, которыя встрёчали 1удеи со стороиы персидекаго правительетва при 
построен!и храма, доставляеть пр. Даиилу и утфшеше, поскольку раскрываетъ, что 38 
благо 1удеевъ борется и оиъ, архангель Миханлъ. 

14. Не имя одиако возможности выполинть молнтву Даи!нла: борьба съ кияземъ 
царства персидскаго не окоичеиа и въ будущемь предстоить ея продолжете (ст. 20), 
аигель обфщается открыть пророку судьбу его народа въ отдалеивыя времена. Насколько 
ожио догадываться по ст. 20, подъ иими разумВется перолъ греко-македоискаго влады- 


ГЛАВА 11. 


твоимъ въ послЪдн!я времена, такъ- 
какъ видЪн!е относится къ отдален- 
НЫМЪ ДНЯМЪ“. 


15. Когда онъ говорилъ мнЪ такя | 


слова, я припалъ лицемъ моимъ 
къ землЪ и онъмЪлъ. 

16. Но вотъ, иЪкто по виду по- 
хояй на сыновъ человЪъческихъ 
коснулся устъ моихъ, и я открылъ 
уста мои, сталъ говорить и сказалъ 
стоящему предо мною: „господинъ 
мой! отъ этого видЪня внутрен- 
ности мои повернулись во мн% и 
не стало во мнзЪ силы. 


17. И какъ можеть говорить рабъ | 


такого господина моего съ такимъ 


господиномъ моимъ? ибо во мнЪ 
дыхан1е замерло во’ 


Н®ТЪ силы, и 


мНЪ“. 
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мнЪ тотъ челов ческй обликъ и 
укрЪзпилъ меня 

19. и сказалъ: „не бойся, мужъь 
желанй! миръ тебЪ; мужайся, му- 
жайся!“ И когда онъ говорилъ со 
мною, я укрЗпился и сказалъ: гово- 
ри, господинъ мой; ибо ты укрзпилъ 
меня“. | 

20. И онъ сказалъ: „знаешь ли, 
для чего я пришелъ къ тебЪ? Теперь 
я возвращуеь, чтобы бороться съ 
княземъ Нерсидскимъ; а когда я 
выйду, то вотъ, придетъ Князь 
Грещи. | 

21. Впрочемъ я возввщу тебъ, 
что начертано въ истинномъ писа- 
ни; и н%ть ни кого, кто поддержи- 
валъ бы меня въ томъ, кромз Миха- 
ила, князя вашего. 


18. Тогда снова прикоснулся ко 


ГЛАВА 11-я. 


1. Итакъ я съ перваго года Дар1я | имъ, то подниметъ всфхъ противъ 
Мидянина сталъ ему подпорою и! царства Греческаго. 
подкрЪплен!емъ. 3. И возстанетъ царь могуществен- 

2. Теперь возвъщу тебЪ истину:|ный, который будеть владычество- 
РотЪъ, еще три царя возстанутъ въ| вать съ великою властью и будетъ 
Перси; потомъ четвертый превзой-| дВйствовать по своей волЪ. 
деть всЪхь великимъ богатствомъ,| 4. Но когда онъ возстанеть, цар- 
и когда усилится богатствомъ сво-|ство его разрушится и раздЪлится 





чества („придеть князь Грещн“). Изложеню нсторн этого поелфдняго въ его отноше- 
няхь къ богонзбранному народу н поснящено открояеше ХТ гл: 


Хх. 


1—2. Кратый очеркъ истори царства Персидскаго.—3—20 Царство греко-македонское 
и взаимная борьба имБющихт образоватьея изъ него монархи Сирийской и Египетекой.— 
21—-+5. ДЪятельноеть Антоха Епифана. 


1—9. Такъ какъ откровене сообщено пророку въ трет годъ Кира (Х, 1), то 
подъ тремя царями, нмфющимин возстать нь Пери, разумются трн преемнька Кира: 
Ваибизъ (529—522 г.), Лжесмердизъ (522—541 г.) и Дарш Гистаепъ (521—486 г.), 
а четвертый царь, „превзошедишй вофхЪ. нелнкимъ богатствомъ“,— это знаменитый Ксерксъ 
(486—465 г.), славивиийся, дЪйствятельно, иесифтными богатстваин и озвфстный неудач- 
яымъ походомъ противъ грековъ. Явявш!ся продолжешелъь войнъ, начатыхь отцомь 
Ксеркеа Дареиъ Гистаспохъ, онъ закончился полвымь поражешель персовь при 
(аламнн$. 

3—4. (о времени битвы прн Салахннв персидское царетво стало явно клониться 
въ упадку; мроной держаной становнтся Грещя. Въ виду такого значен!я похода Ксеркса 
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по четыремъ вЪтрамъ небеснымъ и 
не къ его потомкамъ перейдетъ, и 
не съ тою властью, съ какою онъ 
владычествовалъ; ибо раздробится 
царство его и достанется другимъ 
кромЪ этихъ. 

5. И усилится южный царь и 
одинъ изъ князей его пересилить 
его и будеть владычествовать, и 
велико будетъ владычество его. 

6. Но чрезъ нЪсколько лЪтъ они 
сблизятся, и дочъ южнаго царя при- 
детъ къ царю сЗверному, чтобы уста- 
новить правильныя отношеня ме- 
жду ними; но она не удержитъ силы 


ТОЛКОВАЯ ВИВЛИЯ. 


ГЛАВА 11. 


родъ ея, но преданы будутъ какъ 
она, такъ и сопровождавийе ее и 
рожденный ею и помогавше ей въ 
ТЪ времена. 

7. Но возстанетъ отрасль отъ корня 
ея, придеть къ войску и войдетъ 
въ укрзплен1я царя сЗвернаго, и 
будетъ дЪйствовать въ нихъ и уси- 
лится, 

8. даже и боговъ ихъ, истуканы 
ихъ съ драгоцзнными сосудами ихъ, 
серебряными и золотыми, увезетъ 
въ плЪнъ въ Египеть и на н%- 
сколько лВтъ будетъ стоять выше 
царя сзвернаго. 


въ рукахъ свеихъ, не устоить и| 9. Хотя этотъ и сдфлаетъь наше- 





иебожитель обходить молчанемъ его преемииковъ по царству и переходить оть персид- 
ской моизрии къ третьему м!ровому царству — греко-македонскому, 8 изъ его пред- 
ставителей—къ Алексаидру Македонскому, такъ какъ только съ этого времени греки 
входять въ соприкосиовене съ иародомъ Божимъ. Относительио Алексаидра Македои- 
скаго и его двятельности откровеше сообщаеть тоже самое, что было извёетио пр. 
Даниилу изъ предшествующихь видёшй (УП 6; УШ, 5—8, 21—22). Новымъ является 
увазаие, что посл смерти Александра власть перейдеть ие къ его потомкамъ, а КЪ 
постороииимь дли иего лицамъ. И дфйствительно, Александрь Македонсьй оставилъ 
посл себя слабоумиаго брата Арридея и двухь малолётиихь дфтей. Ни оцииъ изъ иихъ 
ие быль способеиъ управлять громадиой импер!ей, и оиа была подблена полководцами 
Александра, при чемъ каждая изъ частей естественно оказалась слабзе всего царства. 

5—6. Изъ четырехъ царствъ, образовавшихся изъ ноиарх!и Алекезидра Македои- 
скаго, усилились съ теченемнъ вренени сёвериое (сир!йекое) и южное (египетское), иа- 
ходивнияся между собою въ постоянной борьбф. Расположениая между иими Палестииа 
также была воилечена въ ихъ распри и, какъ подвластная прежде Александру Македои- 
скому, ие одиократио переходила изъ одиёхъ рукъ въ друмя: оть Сири къ Египту и 
наобороть. Этихь только двухъ царствъ, какъ имвшихь соприкосиовете съ иародомъ 
Божимъ, и касается откровеше, истор1я двухъ другихъ-—ераюйскаго и македоискаго 
оставляется имъ въ стороиБ. Преемниками Алексаидра Македоискаго иа престелахъ 
египетскомъ и сирскомт, были ПтоломейЛаговь (328 г.—285) и Селевкъ Никаторъ 
Первый изъ иихъ, „южный царь“, въ скоромъ времени сталь сильнымъ и богатымъ 
государемъ; вирочемъ, и Селевкъ Никаторъ, владычествовави!й оть Фригии до Инда, ие 
уступалъ своему противнику, съ которымъ принужденъ былъ вести борьбу, дёлая по- 
пытки правлечь къ се0ф подчвиениый Птоломею еврейск!й иародъ. Попытка болзе или 
мене прочнаго сближеня днухь царей, „сфвериаго“ и „южиаго“, быдла сдёлана при 
преемник Птоломея Лагова — Птоломе [ФиладельфВ и втором преемиикв Селевка— 
Аиох% @еосф. Желая положять коиедъ распрямъ, Птоломей Филадельфъ выдалъ за 
Ант!оха свою дочь Вереяику, отдавъь въ приданое за иее, между прочимъ, и Палестииу. 
Аитохь въ то врехя быль уже женатъ из Лаоднк® и имёлъ отъ иея двухъ сыиовей— 
Селевка Каллииика и Аит!оха. Хотя предъ женитьбой их ВереникБ Лаолика съ дфтьмн 
и была удалена, но посл смерти Птоломея Филадельфа виовь возвратилась ко двору 
и, опасаясь своей сопериицы, отравила мужа, велёла убить Вереинку и ея малолтияго 
сыпа, & иа престоль сир!@евйЙ возвела своего сына отъ 9еоса Селевка Калляиика. Такъ 
„дочь южиаго царя ие удержала силы въ рукахь своихъ, ие устоялъ и родъ ея“. 
Попытка сближетя дарствъ коичилась ничмЪ. 

“—9. Мотителенъ за Веренику явился „отрасль оть кория ея“,— братъ Вереники, 
сыиъ и преекиикъ Птоломея Филадельфа,—Птоломей Ёвергеть. Оиъ умертвиль уб цу и 
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ств1е на царство южнаго царя, но|няго и чрезъ несколько лЗть быс- 
возвратится въ свою землю. °’ | Тро придетъ съ огромнымъ войскомъ 

10. Потомъ вооружатся сыновья |и большимъ богатствомъ, 
его и соберуть многочисленное! 14. Въ тЪ времена многе возста- 
войско, и одинъ изъ нихъ быстро |нуть противъ южнаго царя, и мяте- 
пойдетъ, наводнитъ и пройдетъ, и жные изъ сыновъ твоего народа 
потомъ возвращаясь будеть сра-| поднимутся, чтобы исполнилось ви- 
жаться’ съ нимъ до укрЗплен!й его. | две, и падутъ. 

11. И раздражится южный царь| ‘15. И прицеть царь сЪверный, 
и выступитъ, сразится съ нимъ, съ! устроитъ валъ и овладЗетъ укрзп- 
царемъ съвернымъ, и выставить | леннымъ городомъ, и не устоять 
большое войско, и предано будетъ| мышцы юга, ни отборное войско его; 
войско въ руки его. ‚ | не достанетъ силы противостоять. 

12. И ободрится войско, и сердце| 16. И кто выйдетъ къ нему, бу- 
царя вознесется; онъ низложить| деть дЪйствовать по волЪ его, и 
мномя тысячи, но отъ этого не|никто не устоитъ передъ нимъ; и 
будетъ сильн3зе, ‚ на славной землЪ поставитъ станъ 

13. ибо царь сВверный возвратится свой, и она пострадаеть отъ руки 
и выставить войско больше преж- | его. 





соперянцу ея—Лаодику, а затёмъ завладёль принадлежащими Снр/а областяин: Калнкею, 
Паифамею, {оншею, Палестиною ин т. п. Грозвое изшестве „южнаго“ царя ковчилось 
только, благодаря подняншемуся въ ЁЕгнитф нозстаню. Возвращаясь домой, Штоломей за- 
хнатилъ изъ завоеванныхь областей безчиеленныя сокроваща, 40000 талантовъ серебра 
я 2500 прагоцфнныхь сосудовь н идолонъ, между которыми находились истуканы, пере- 
несенные изъ Египта въ Перою Камбнзоиъ. За возвращен!е послфднихъ Птоломей н по- 
лучиль назваше Евергета. Въ то нремя какъ онъ занимался успокоешемъ Египта, бе- 
левкъ свона привлекъ на свою сторону иалоазйсвя области и предорннялъ походъ про- 
гивъ Египта, но въ рёшительной бнтвф потерифль такое поражеше, что лишь съ ве- 
иногими спутанкаин возвратнлея въ Антохю. 

10—13. Посл% смерти Каллиника, умершаго въ плфну у пареянъ, на престолъ всту- 
пилъ сычъ его Селевкъ Керавнъ. Отравленный свовиа приближеннымн чрезъ два гоха посл 
воцареня, онъ. ничего не усп$ль предпринять протавъ Египта. Керавву послФдоваль братъ 
его Ант!охъ который, желая присоедивить къ своему царству Келе-Снрю н Фнннкю 
началъ нойну противъ Ргмпетскаго царя Птоломея Фвлопатора. Во время этой войны онъ 
завладьль Селевмею при Оронтё, Тиромъ в Птолемандою, дважды доходиаъ до гороха 
Дора, лежавшаго въ двухъ маляхъ къ сфверу оть Кесар, поднергь его осадв ин, из- 
конецъ, заключалъ четырехифсячное переинре. По нозобновлени военныхъ дЪйствй, овъ 
предиранаяль въ 218 г. новый походъ противъ Егнита, во время котораго заперъ египет- 
скя войска въ Сидонз в завладЪль Галаадомъ, бамарею н Финакею. Но въ началЪ 
слдующаго 217 г. выступиль протннъ Ант!оха съ войскомъ въ 20,000 ифхоты, 5,000 кон- 
ннцы н 73 слонамн Птоломей Филопаторь ин нанесъ ему при Раен, недалеко отъ Газы 
страшное поражене. Потерявь въ бнтвЪ 10,000 пфхоты и 300 конницы, Антохъ спасся 
отъ смерти бЪгствомъ; война, впрочемъ, кончилась миромъ. Чрезъь 13 лфть посл по- 
ражешя при Рае, Ант!охъ, пользуись иалолвтствохъ прееиннка Птоломея Фялопатора— 
Птоломея Еоафана, внутренним безпорядками въ ЕгнитВ, вознакшнии изъ-за жестокости 
и дурнаго правленя регента Агаеокла, в, наконець, помощью Фиалипаа Македонскаго, 
выступаль протавъ Египта и успбль прежде всего завладёть Фанавею в Южною Сарею 
{ст. 16). 

14—16. Въ войнф Антюха съ Егвитомъ его. сторону приняла нЪфкоторая часть 
излествискахь 1удеевъ, забывшихъ оказываемыя ниъ Птоломеями благодфяния. Оаа вышли 
вавстр$чу Автоху, соединались съ его войсками и помогали ниъ въ нападенихь на 
гарнизонъ, оставлевный на 1ерусалииской горф егепетскниъ полководцемъ Скопою. Но 
этоть союзъ съ сирйскнмъ царемъ. не принесъ Гудеямъ ничего, кромЪ вреда. Завоеван!е 
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17. И вознамЪрится войти со|и не отъ возмущевня и не въ сра- 
всзми силами царства своего, и| жеви. | 
праведные съ нимъ, и совершитъ| 121. И возстанеть на мЪето его 
это; и дочь женъ отдастъ ему, на | презрзнный, и не воздадутъ ему 
погибель е# но этоть замыслъ не | царскихъ почестей; но онъ придетъь 
состоится, и ему не будетъ пользы | безъ шума и лестью овладъеть 
изъ того царствомъ, 

18. Потомъ обратить лице свое 22. и всепотопляюция полчища 
къ островамъ и овладЪетъ многими; | будутъ потоплены и сокрушены имъ, 
но нЪк вождь прекратить нанесен- даже и самъ вождь завЪта 
ный имъ позоръ и даже свой по-| 23. Ибо песлЪз того, какъ онъ 
зоръ обратитъ на него. вступитъ въ союзъЪ съ НИМЪ, онъ 

19. Затвмъ онъ обратить лице |будетъь дЪйствовать обманомъ, и 
свое на кр®пости своей земли; но | взойдетъ и одержитъ верхъ съ ма- 
споткнется, падеть и не станетъ|лымъ народомъ. 
его, 24. Онъ войдеть въ мирныя и 

20. На мЪВсто его возстанетъ нз®й, | плодоносныя страны и совершить 
который пошлетъ сборщика податей | то, чего не дЗлали отцы его и отцы 
пройти по, царству славы; но ионъ| отцовъ его; добычу, награбленное 
посл» немногихъ дней погибнетъ, | имущество и богатство будетъ рас- 





египетскахь областей Антохъ началь съ самой же Палестины, какъ владфв!я южнаго 
царя; нзяль много городонъ, подвластвыхь Египту и среди нихъ [ерусвлнит. Ему не 
мотлн противостоять „мышцы юга“,египетсюе полководцы съ отборныиъ войскомъ. 
Именно, (копа, усп$вийй было завоевать Келе-Снрию, потеро®лъ въ 198 г. сильное по- 
ражеше при Понсалв, около истоковъ Тордана, благодаря чему вся Келе-Снмя в Паде- 
стива До Газы снова оказалась въ рукахъ Антоха. 

17. Желая по возможности захнатить в егнпетск1я владея „южнаго царя“, Ант!охъ 
сталь дФйствовать хнтростью. Посл разгрома Палестины онъ заключнль съ Столомеемъ 
ииръ и обручиль съ нныъ, сенилфтвамъ мальчнкойъ, сиою дочь Клеопатру, надфясь при 
содфйств!а ея погубить малолфтняго царя и‘захватить Егнпеть. Но Птоломей и его вель- 
ножи, раскрывъ замыслы Антоха, были очень осторожны; при этоиъ в Влеопатра явно 
склонялась на сторову мужа, а не отца. Благодаря всему этому, коварные замыслы Антоха 
„не состоялись“ и пользы ему не принесли никакой. | 

18—19. Потерифвъ неудачу въ попыткВ овладёть Бгиптомъ, Антохъ удоилетио- 
риль сиою страсть къ завоевашямъ удачиымъ походомъ въ 197 г. протниъ остроновъ и 
прибрежныхь областей Малой Аз!в: завоеваль Родосъ, Самосъ, Колофонъ, Фокею и т. п. 
Коиецъ его побфдаиъ бьль положенъ рнискниъ консулоиъ Сцишономь Назикою („НЕЙ 
вождь“) в его братомъ Сцашономъ Африканскимъ. Посланные Римскимъ правительстиомъ 
для защаты находеншихся подъ рнусквиъ протекторатомъ островоиъ, ови въ 190 г. на- 
несли Ант!оху страшное поражене прн Магиез!и. Заключнвъ съ побфдителямн унизнтельный 
для себя миръ, онъ возвратился въ свою землю, и скоро погибъ ио время народнаго 
возмущеня, открыишагося по поводу ограбленя царемъ храма Зевса, или Бела иъ го- 
родё Элниансв, кь югу отъ Касшйскаго моря. 

20. Преемникомъ Авт!оха былъ его сынъ Селевкыу Филопаторъ, процарствовавиий 
12 лётъ и не совериниий ничего выдлающагосн. Онъ успфлъ только опозорить себя по- 
пыткою ограбить сокровища Терусалнискаго храма, для чего подъ благовиднымъ предло- 
гомъ послалъ въ Палестиву своего санонннка Илодора. Но Господь чудесным образомъ 
спасъ (иое святилище оть нечестивца (2 Мак. Ш, 17—29). 

21—24. Преемнвкомъ Селенка Филопатора былъ брать его; сынъ Антоха, Ант!охь 
Епафанъ (175-164 г.). Овъ характеризуетсн, какъ человЪкъ „презрфнный, т. е. иич- 
тожный по иранстненному достоннстиу и недостойный по своимъ правамъ престола, по- 
чему „ему и ие иоздадуть царсвихъ почестей“, а онъ „завладфеть царстиомъ лестю“ 
И дЁйстинтельно Антохъ Епнфанъ хитро устравилъ закоинаго иаслёдника престола — 
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точать своимъ и на крЗпости будетъ | свою съ великимъ богатствомъ и 
имЪть замыслы свои, но только до | враждебнымъ намЗренемъ противъ 
времени. святаго завЪта, и онъ исполнитъ его 
25. Потомъ возбудитъ силы свои| и возвратится въ свою землю. 
и духъ свой съ многочисленнымъ| 29. Въ назначенное время опять 
войскомъ противъ царя южнаго, и| пойдетъ онъ на югъ; но послЪдей 
южный парь выступить на войну|яоходь не такой будетъ, какъ преж- 
съ великимъ и еще боле сильнымъ | в, 
войскомъ, но не устоитъ, потому. 30. ибо въ одно время съ нимъ 
что будетъ противъ него коварство. | придутъ корабли Киттимск!е; и онъ 
26. Даже участники трапезы его | упадетъ духомъ и возвратится, и 
погубятъь его, и войско его разо-|озлобится на святый завЪтъ и ис- 
льется, и падетъ много убитыхъ. |полнитъ свое намфреше и опять 
27. У обоихъ царей сихъ на сер: войдетъ въ соглашене съ отступня- 
дцв будетъ коварство, и за однимъ! ками отъ святаго завЪта. 
столомъ будутъ говорить ложь, но| 31. И поставлена будетъ имъ часть 
успЪха не будетъ, потому что конецъ | войска, которая осквернитъ святи- 
еще отложенъ до времени. лище могущества, и прекратитъ еже- 
28. И отправится онъ въ землю | 


сына Селевка Днмнтря, бывшаго въ это время заложннкомъ въ Рниф, и предотвратилъ 
происки на тоть же престолъ государственнаго казначея Илодора и своей сестры, еги- 
петской царицы Клеопатры, въ пользу ея малолфтвяго сына, егнпетскаго царя Птоломен 
Филометора. Съ этаиъ послёдиниь Антохъ Еаифанъ началь было войву, въ которой 
„всепотопляющ!я полчища“ египетсвя былн ниъ разбиты (1 Макк. [, 17—19). Заклю- 
чавъ затВиъ съ Филометоромъ временный союзъ, Ант1охъ прикрываясь родствоиъ, вошелъ 
въ Меифнеъ и здфсь подъ предлотомъ, что онъ береть ва себя заботы о малолфтнемъ 
племянинк$-царф и о дфлахъ его правлешя, сталь полновластно распоряжаться египет- 
скниъ царствомь: вступиль „въ инрныя в плодоносныя страны“ Егнота и сильно разгра- 
билъ ихъ; думаль о томъ, чтобы разрушить крфпости египетсв!я и обезсилать страву н 
затВиъ окорчательно овладфть южвымъ парствомъ. 

25—97. Замыслы Антоха „парствовать надъ обовии парствами“ (1 Мавк. 1, 16) 
я предпривятый ниъ съ этою цфлью походъ протнвъ Египта ве увЪфнчались, ипрочемъ, 
успфхомъ: онъ съ награбленною добычею возвратилен въ Снрю. 

28. Раздражеиный этою неудачею, Автохъ вознаградиль себя ва счетъ [уден. 
Съ сильнымъ войскомъ онъ вступилъь въ [ерусалниъ, вошелъ въ храиъ н забралъ от- 
туда золотой жертвенникъ, храмоные сосуды и вс5 привадлежностн храма, свялъ его 
варужныя украшен!я, захваталъ золото, серебро н вс сокровища, кая только нашелъ 
въ святилищ, и съ этою добычею нернулся въ свою столицу (2 Мавк. |, 20—24). 

29—31. Вскорф Автюохъ вновь двннулся протнвъ Егнита (2 Макв. У, 1), но 
этоть походъ былъ неудаченъ: нрибывие въ одно съ нниъ время римсне легаты по- 
требовали отъ Ант!оха удален!я отъ предЪловъ друзей римскаго народа. По разсказу 
Лав!я и Юстина, начальинкъ рвмскаго флота („корабли Киттимсве“) Попнмй Ленъ, 
ветрфтившись съ Антюхомъ въ четырехъ миляхъ отъ Александрии, начертнль около него 
кругъ н сказаль: „Ты не ныйдешь отсюда, пока не дашь слова, что оставишь Египетъ“. 
Авт!охъ оставнлъ Египеть, но свою неудачу выместнль на Тудеяхъ: грабиль и сожигаль 
нхъ города, забиралъ скоть и т. д. (1 Макк. [, 29—32); вношель въ соглашене съ 
„отступннкахн отъ сватаго завфта“, которые сами „соеднннлись съ язычниками н про- 
дались, чтобы дфлать зло“ (1 Макк. [, 11—15); поселалъ въ [ерусалимВ „часть войска“, 
которая „проливала вокругъ святнлища неповннную кровь“ и всячески оскверняла сня- 
тое изето (1 Мавк. 1, 35—37; 2 Макк. УТ 4—5), и, наконецъ, прекративъ ежеднев- 
ное ботослужене, поставиль въ храм 1ерусалнискомъ статую Юпитера Оламшйскаго, 
ца н самый храмъ назналъь храмомъ этого бога (1 Макк. [, 54; 2 Макк. УТ, 2). 
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дневную жертву и поставитъ мер- 
зость запустВия. 

82. Поступающихъ нечестиво про- 
тивъ завЪта.онъ привлечетъь къ 
себЪ лестью; но люди, чтуще своего 
Бога, усилятся и будуть дЪйство- 
вать. 

33. И разумные изъ народа враз- 
умятъ многихъ, хотя будутъ нЪ- 
сколько времени страдать отъ меча 
и огня, отъ плЪна и грабежа; 

34. и во время страдан1я своего 
будуть имфть н%которую помощь, 
и многГе присоединятся къ нимъ, 
но притворно. 

35. Пострадаютъ нЪзкоторые и изъ 
разумныхъ для испытатя ихь, 
очищен!1я и для убЪлен1я къ пос- 
л%днему времени; ибо есть еще 
время до срока. 

`36. Й будетъ поступать царь тотъ 
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и возвеличится выше всякаго боже- 
ства, и о Бог боговъ станетъ гово- 
рить хульное и будетъ им ть успЪхъ, 
доколЪ не совершится гнзвъ: ибо, 
что предопредзлено, то исполнится. 

37. Й о богахъ отцовъ своихъ онъ 
не помыслить и ни желан1я женъ, 
ни даже божества ни какого не 
уважитъ; ибо возвеличитъ себя выше 
ВСЪХЪ. 

38. Но богу крзпостей на мЪст% 
его будетъ онъ воздавать честь и 
этого бога, котораго не внали отцы 
его, онъ будетъ чествовать золотомъ 
и серебромъ, и дорогими камнями 
и разными драгоцзнноетями, 

39. и устроитъ твердую кр3Зпость 
съ чужимъ богомъ: которые приз- 
наютъ его, тЪЬмъ увеличить почести 
и дастъ власть надъ многими и 
землю раздасть въ награду. 


по своему произволу, и вознесется 





32—35. Лестью н хитростью, обфщашеиъ наградъь и земныхь выгодъ Антюхъь 
привлекъ иа свою сторону вышедшихь нзъ срежы Изранля „сыновъ беззаконныхь“, ко- 
торые вступали въ союзъ съ язычинкаин ни другнхъ убфждали къ тому, стронли язы- 
ческя школы, вводили язычесые обряды, отступая оть закона Монсеева, приносили 
жертву ндоламь и т. д. (1 Мавк. |, 11—15; 42—43). Тфиъ большую славу пробрёли 
люн, дЪйствительно „чтуще своего Бога“: преданные вФрФ` отцовъ, она въ эпоху го- 
иеня „уснлалвсь“ и „укрпились“ въ своей религюзной ревности, предпочитая лучше 
умереть, чВиъ измЪнить закону Теговы (1 Мавк. 1, 62—63; 2 Мавк. П, 16—80). Эти 
ревянтелн привлекали къ себ лучшую часть народа Божйш, хотя сами терпфла отъ 
язычниковъ страшныя гоненя: нхъ силою заставляли отступать отьъ закона Геговы, пра- 
зоснть жертвы вдоламъ, вкушать свиное мясо, участвовать въ. языческахь релимозвыхь 
процесеяхъ, а за отказъ убивали, сожнгаля, вфшали, предавали пыткаиъ и мученямъ, 
уводиля въ плЪнъ, города и дома сожигали ив т. п. (1 Макв. 24—32; 86—87, 
57—61; ИП, 26—88; 2 Мавк. У, 13; УБ 7—11, 18; УП, 1). Правда, Тудев амфлн 
для себя въ это время „нфкоторую помощь“ въ лицф Маттаеа и его сыновей, который 
собралъь вокругь себя ревннтелей вфры и силою оружя „защищаль завонъ оть руви 
язычниковъ“ (1 Мавк. П, 16—48), & его дфти очистили 1ерусалнисй храмъ отъ язы- 
ческихъ мерзостей и возстановили истинное богослужеше (1 Мавк. ГУ, 36 и д.), но 
этой помощн было недостаточно для борьбы съ жестокамъ гонителемъ 1удейства. Даже 
тф изъ Тудеевъ, которые подъ вмященъ побфдь Маккавееиъ присоеданялясь къ обще- 
ству ревнителей вфры (1 Макк. УП, 6), прв всякомъ удобномъ случа отпадали отъ 
него (1 Макк. У], 21—23; Х, 23). 

36—39. Въ преслфдован!н 1удеевъ Аятюхъ дошелъ до такого высоком рия и гор- 
дости, что считалъ себя выше всякаго божества: хулалъ „Бога боговъ“, считая себя 
раввыиъ Ему (2 Макк. ПХ, 12), презараль и „боговъ отдовъ свонхъ“, только „бога 
врпостей“— Юпнтера Олвишйскаго онъ поставиль въ храм 1ерусалимскомь, укрёпивъ 
самую крфпость— столяцу 1удейсвкую в посвятивъ „богу“ н самый храмъ; только этого 
бога, „котораго не знали отцы его“, и съ культомъ вотораго оиъ познакомился въ Раиф, 
онъ чествовалъ, нринося ему богатые дары и награждая почестнин, славою и властью 
тВхъ, которые „признавали“ и почвтали уважаемаго ниЪъ бога (1 Маке. П, 18). Отщи 


ГЛАВА 12. 


40. Подъ конецъ же времени сра- 
зитея сь нимъ царь южный, и царь 
сЪверный устремится какъ буря на 
него съ колесницами, всадниками 
и многочисленными кораблями и на 
падетъ на области, наАВОДнИТъ ихъ 
и пройдетъ черезъ нихъ. 

41. И войдетъ онъ въ прекраснЪй- 
шую изъ земель, и мнопя области 
пострадаютъ и спасутся отъ руки 
его только Едомъ, Моавъ и большая 
часть сыновъ Аммоновыхъ. 

42. И простреть руку свою на 
разныя страны, не спасется и земля 
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Египетская. 

43. И завладЪетъ онъ сокрови- 
щами золота и серебра и разными 
драгоцзнностями Египта; Лив цы 
и Ее1юпляне послфдуютъ за нимъ. 

44. Но слухи съ востока и сЪвера 
встревожатъ его, и выйдетъ онъ 
въ величайшей ярости, чтобъ истре- 
блять и губить многихъ, 

45. и раскинетъь онъ царсв!е шатры 
свои между моремъ и горою пре- 
славнаго святилища; но придетъ къ 
своему концу, и никто не поможеть 
ему. 


ГЛАВА 12-я. 


1. И возстанетъ въ то время Ми-| которые найдены будутъ записан- 
хаилъ, князь велик, стояпй за ными въ книгГЬ. 


сыновт, народа твоего; и наступить 
время тяжкое, какого не бывало съ 
тъхъ поръ, какъ существуютъ люди, 
до сего времени; но спасутся въ 
это время изъ народа твоего вез, 


2. И мног!е изъ спящихъ въ прах 
земли пробудятся, одни для жизни 
въчной, друге на вЪчное поругане 
и посрамлен!е. 

3. И разумные будутъ ‹ять, какъ 


40—45. Подъ конець своего парствованя АнтхЪ съ мвогочисленнымъ иойскомъ 
иноиь пошелъ протииъ царя егнпетскаго и, пройдя области „южнаго царя“, опустошиль 
ихъ. Разграблена была ныъ н Гудея. Только владфв!я идумеевъ, моавотянъ н аимови- 
тянъ остались ветроиутыхн: онъ остаинль ихъ нъ покоф, спфша противъ египетскаго 
царя, чтобы не дать ему времени усилиться. Распростравивиеся слухи о возмущен! 
противъ него’ нъ отдаленныху владфняхъ его царства ва сфверЪ н востокф заставили 
Антюха поторопнться возиращенемъ домой (ср. 2 Макк. У, 11). Раздражеиный царь 
двинулся къ предфламъ своего царства и расположился станомъ между моремъ и Геру- 
салимомъ. Вскорё послЁ этого, ио вреня иозвращеня изъ похода въ Перспю, между 
Антох1ей в Экбатанами Аптохъ скончался, пораженный Богожъ страшвою болфзнью 
{2 Макк. [Х, 1, 3, 5, 9, 28). 


ХИ. 


1--3. Откровене о послЪднихъ судьбахъ мра.—4—13. Заключене книги. 


1—3. Защитннкомъ народа еврейскаго въ эпоху тяжкихъ б%детнй, которыя при- 
дется перенестн ему отъ Антоха Епнфаиа, яинтся архангель Михаиль, „князь“ и по- 
кроивтель 1удеенъ (Х, 13, 21). Только предстательствомъ этого „киязя великаго“ они 
и будуть спасевы отъ окончательной гнбели. Но какъ Антюхь, ирагъ н гонитель иа- 
рода Тудейскаго, напомвнаеть собою послЁдияго и самаго жестокаго врага христ!анетва— 
антихрнста, такъ точно н тяжелое иремя, переживаемое прн немъ избранными изъ ва- 
рода Божя, служить прообразомъ послёднихъь иременъ сущестионан1я нонозавЪтной 
церкви; —прообразомъ скорбн временъ антихриста. Къ этой то эпох, иременн кончниы 
ира и переходить откровене. Оно азображается, какъ иремя небывалой со дня суще- 
ствоиан1я м1ра скорби, чего нельзя сказать о бфдетвйяхъ, причиненных 1удеямъ Анто- 
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свЪзтила на тверди, и обративше 
многихЪ къ правдз—какъ звЪзды, 
во-вЗки, навсегда. 

4. А ты, Дантилъ, сокрой слова 
Чи и запечатай книгу Сю до пос- 
лвдняго времени; мног1е прочита- 
ютъ ее, и умножится вЪздзне“. 

5. Тогда я, Данйилъ, посмотр®лЪъ, 
и вотъ стоятъ двое другихъ, одинъ 
на этомъ берегу рЪки, другой на 
томъ берегу р3Зки. 

6. И одинь сказалъ мужу въ ЛЬНЯ- 
ной одеждЪ, который стоялъ надъ 
водами рзки: „когда будетъ конецъ 
этихъ чудныхъ происшеств!?“ 

7. И слышалъ я, какъ мужъ въ 
льняной одеждЪ, находивийся 
надъ водами рЪки, поднявъ правую 
и лЪвую руку къ небу, клялся 
Живущимъ во вЪки, что къ концу 
времени и временъ и полувремени 


ТОЛКОВАЯ БИВЛТЯ. 


ГЛАВА 12. 


силы народа святаго все это совер- 
шится. 

8. Я слышальъ это, но не понялъь 
и потому сказалъ: „господинъ мой! 
Что же послЪ этого будетъ?“ 

9. И отвЪчалъ онъ: „иди, Даилъ; 
ибо сокрыты и запечатаны слова чи 
до послЪдняго времени. 

10. Мнопе очистятся, убЗлятся и 
переплавлены будутъ въ искушенли; 
нечестивые же будуть поступать 
нечестиво, и не уразумЗеть сего 
никто изъ нечестивыхъ, а мудрые 
уразумВютъ. 

11. Со времени прекращен1я еже- 
дневной жертвы и поставлен1я мер- 
зости запуст®н1я пройдетъ тысяча 
двъети девяносто дней. 

12. Блаженъ, кто ожидаетъ и до- 
стигнетъ тысячи трехъ сотъ трид- 
цати пяти дней. 


и по совершенномъ низложени| 13. А ты иди къ твоему концу, и 





хомъ Епифаномъ, н что на осиоиав!и свидфтельства [. Христа относится къ ковцу ира 
(Ме. ХХМУ, 21, 22). Въ эту тяжелую годвиу сиасутся только „записаниые иъ кииг$ 
жизви“ (ср. Исх. ХХХИ, 32; Пе. ГХУШ, 29; Филип. ГУ, 8; Апок. Ш, 5; ХШ, 8 и 
т. п.), Т. е. исЁ тф праведиые н иставиые члевы народа Болйя, которыхъ Господь 
опредфлилъ къ ифчной жвзни. Подобно жинымъ, н одНн „изъ спящихъ въ прахф звиля“ 
воскреснуть для жизви вЪчной, а друпе— для вЪчиыхъ иукъ ([оаи. У, 29; 1 Кор. ХУ, 
51—53; 1 Сол. ГУ, 16). Первые иозйяють, какъ свфтнла небесныя (Ме. ХШ, 43; 
1 Кор. ХУ, 40—42). 

4. Откровене заканчивается обращеннымь къ пророку повел щемъ „сокрыть слова, 
си“, т. е. позаботнться о тщательномъ сохраненн даннаго видЪн]я. А такъ какъ ово 
было послёднииъь въ ряду всёхъ другнхъ видфнШ, то одновременно съ первымъ при- 
зазашемъ дается и второе: „запечатать киигу,“— позаботиться о токавомъ же сохранен 
в всёхъ ранфе получеиныхь откровев!й. При сбереженн вхъ въ первоначальной чистотё 
в веприкосноиевности уиножится „в$дфие“ путей Господвихъ. 

5—7. Указаниымъ требоиаемъ и могло бы закончиться откровеше. Но тогда 
недоставало бы объясиев1я относительно продолжительиости прецсказаивыхь событ, &. 
между тТфиъ, по аналотв съ видфыемъ УШ гл. пророкъ могъ ожндать такого объясненя. 
Й оно, дёйствнтельно, дается н притомъ дважды. Въ первый разъ олному изъ небожителей, 
предложнвшему иужу въ льняной одеждё вопросъ: „когда будеть коиещь этихъ чудиыхь. 
происшести!й“? Шслн подъ послфдвни, судя по контексту, разумется воскресете мертвыхъ 
(2 ст.), то отиёть мужа въ льияиой одеждз: къ „концу времени и временъ н полувремени 
все это совершится“, какъ ясно наиекающй на 25 ст. УП тл., указынаеть ва продол- 
жительность дфятельности антихриста. Прн подобномъ поннман!и смыслъ его слоиъ такой: 
иоскресене мертвыхъ послфдуеть иепосредстиенно за временем» антнхриста. 

8. Пророкъ ие понялъ отвфта, н с00бразио съ этинъ на иопросъ: „что же посл 
этого бужетъ“, ему предлагается доиольствоваться тфиъ, что открыто-и оставить заботу 
о разрёщени недоумн!й отиосвтельно неповятнаго въ откровени. Уразун$ не этого посл®д- 
нято прииадлежить будущимъ иременамъ, для которыхъ откронене и должио быть тща- 
тельно сохравено. 

912. Уиственный взоръ пророка ве можетъ проникнуть въ будущее Нонозан$т- 
ной Церкви. Какъ бы въ вози5щете этого ему указыизется на продолжительность стра- 
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упокоишься и возстанешь для полу- | чен1я твоего жребя въ концз дней“. 
ГЛАВА 13-я *. 


1. Въ Вавилон жилъ мужъ, по| 3. Родители ея были праведные и 
имени [оакимъ. научили дочь свою закону Моисееву. 

2. И взялъ онъ жену, по имени| 4. [оакимъ былъ очень богатъ, и 
Сусанну, дочь Хелюя, очень кра-|былъ у него садъ близъ дома его; и 
сивую и богобоязненную. 


данй его народа, мысль о чемъ могла его мучить и тревожать. Ст. 10, какъ порал- 
лельный ст. 35 ХГ гл., и ст. 11-ый, какъ находящ!йся въ прямомъ-— соотношен!н съ 
$32 ст. той же главы, ясно показынають, что рфчь небожнтеля касается дфятельности 
Авт1оха Епифана, --преслёдонаня нхъ народа енрейскаго. Сообразно съ этниъ и циф- 
ровыя данныя ст. 11—12 должны опредфлять ея продолжнтельность. ПослВдняя равняется 
1290 и 1335 днямъ. Начало счета этихъ дней относятся ко „нременн прекращения 
ежедневной жертиы н постановления мерзостн запуствн!я,“ что нмфло ифето 15-го хаслена 
145 г. (1 Мак. [, 54). 25-го Хаслева 1487г. аатарь нъ храм терусалнискохъь быль 
иозстановленъ, н нъ этоть день Туден принеслнв жертиу Богу на вовоустроевномь жер- 
твенннк® (1 Макк. [\, 52). Это собые и должно быть признано конечнымъ пунктонъ 
для указаннаго ангеломъ пер!ода. Но такъ какъ промежутокъ времени между осквер- 
нев!емъ храма Ант!охомъ (15-0е Хаслева 145 г.) и возставоилешемъ его (25-го Хаслена 
148 г.) равняется 3 годамъ н 10 двямъ, али 1105—1102 днямъ, то разница между 
этамъ числомъ дней и вознфщенныхь ангелоиъ—1290 диямн равняется 185—188 
днямъ, & между 1290 н 1335 днямн —еще 45 днямъ. Въ цзляхъ объясненя подобнаго 
несовпаден1я предполагають, что 185—183 дней прошло до того иремени, когда Ант/охъ, 
услышавь въ Перс!н, что его войска, напраиленныя протниъ 1удеевъ подъ начальстиомъ 
Лися разбиты, а 1удеи разрушили оскиерненный ииъ жертвенннкъ, постронли ноный, 
возстаноинли сное сиятилнще, —нспугалея н истревожился, придя къ сознаню, что по- 
стнгшия его неудачн составляють ваказаше свыше (1 Макк. УТ, 5—13), & слёдующе 
затфиъ 45 дней продолжалась болёзнь Антоха (1 Макк. УТ, 9); заковчнишаяся смертью 
иъ 149 г. Если признать эту послёднюю концомъ перода иъ 1835 дней, то до нфкоторой 
степенн сдфлаются понятными слоиа ангела: „блаженъ, кто ожидаетъ н достнгнеть 1335 
дней“. Смерть Антоха Еанфана положала конець релн{ознымь пресл6донаняхъ 1удеевъ 
я потому разсматрнизется, какъ отрадное, радостное событе. 


ХШ. 


Въ соиременномъ еирейскомъ текстВ нфтъ поифетвоваше о Сусанин, какъ не было 
его въ немь н въ дреинее время, — при Орнгенё (Ер!з{01. а@ А. 13) и [еронниЪ 
(сот. ш РапГ. Рго) Текстъ даннаго разсказа сохранился иъ греческихъ переводахъ ЫХХ 
и Оеодот!она, иъ дреиненталйскомъ, коптскомъ, арабскомъ, снрокомъ, Вульгат®, аруявскомъ 
и т. п. Въ кодекс$ Хизанскомъ, содержащем переводъ [ХХ ииъ перенод$ деодотонз, 
равно какъ н въ Вульгат онъ помфщается въ концё квигн пр. Данила, образуя 13 
гл., въ кодексахъь же ватиканокомъ, александрийскомъ переводахъ, дреинентал!йскоъ, 
коптскомъ, арабекомъ, ариянскоиъ-——передъ периою главою. Отсутстие повЪстиованя о 
Сусанн$ въ подлинномъ енрейско-арамейскомъ текст квиги, даетъ, поиндниому, осноиане 
предполагать, что и перионачально въ немъ его не было, а пояинлся онъ впериые только 
иъ перевохахъ [ХХ и Феодот!она. Подобное предположеше и высказывали въ дреиности 
веоилатоннкъ Порфирий и Юл Афрвканъ, ссылаясь нъ подтиерждев!е его между прочимъ 
на то, что иъ греческомъ текст разсказа замфчается игра словъ... &пё 190 *74А20 


* ХШ и ХГУ! глава переведены съ Греческаго, потому что въ Еврейскомъ текстЪ 
НЪТЪ ИХЪ. 
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сходились къ нему Гудеи, потому что 
онъ былъ почетнйш!й изъ воЪхъЪ. 

5. И были поставлены два старца 
изъ народа судьями въ томъ году, о 
которыхъ Господь сказалъ, что без- 
законе вышло изъ Вавилона отъ 
старзийшинъ-судей, которые каза- 
лись управляющими народомъ. 

6. Они постоянно бывали въ домЪ 
Гоакима, и къ нимъ приходили всъЪ, 
имзвийе спорныя дзла. 


7. Когда народъ уходилъ около | 


полудня, Сусанна входила въ садъ 
своего мужа для прогулки. 

8. И видЪли ее оба старзйшины 
вся день приходящую и прогули- 
вающуюся, и вЪ нихъ родилась 
похоть къ ней, 

9. и извратили умъ свой и укло- 
нили глаза свои, чтобы не смотрЪть 
на небо и не вспоминать о правед- 
ныхЪъ судахъ. 


ТОЛКОВАЯ ВИВЛИЯ. 





ГЛАВА 13. 


только служанками и захотзла, 
мыться въ Саду, потому что было 
жарко. 

16. И не было тамъ ни кого кромЪ. 
двухъ старЪйшинЪ, которые спря- 
тались и сторожили ее. 

17. И сказала она служанкамъ: 
„принесите мнЪ масла и мыла и 
заприте двери сада, чтобы мн по- 
мыться“. 

18. ОнЪ такъ и сдзЗлали, какъ. 
она сказала: заперли двери сада и 
вышли боковыми дверями, чтобы 
принесть, что приказано было имъ, 
и не видали старзйшичнъ, потому 
что они спрятались. 

19. И вотъ, когдаслужанки вышли, 
встали оба старЪйшины и прибЪ- 
жали къ ней и сказали: 

20. „воТтЪ, двери сада заперты и 
НИКТО наАсъЪ не видитъ, и мы имЗемъ. 
похот8не къ тебЪ, поэтому согла- 


10. Оба они были уязвлены по-|сись съ нами и побудь съ нами. 


хотью къ ней, но не открывали 


другъ-другу боли своей, 

11. потому что стыдились объявить 
о вожделзн!и своемъ, что хотвли 
совокупиться съ нею. 

12. И они прилежно сторожили 
каждый день, чтобы видЗть ее, и 
говорили другъ-другу: 

13. „пойдемъ домой, потому что 
часъ обЪда“—и вышедши расхо- 
дились другъ отъ друга, 

14. и возвратившись приходили 
на то же самое мЪето, и когда 
допытывались другъ у друга о при- 
чин того, признались въ Похоти 
своей и тогда вмЗстВ назначили 


время, когда, могли бы найти ее одну. , 


21. Если же не такъ, то мы 
будемъ свидзтельствовать противъ 
тебя, что съ Тобою быль юноша, и 
ты Поэтому отослала отъ себя слу- 
жанокъ твойхъь“. 

22. Тогда застонала Сусанна и ска- 
зала: „ТЪсно мнз отвеюду; ибо если. 
я сдВлаю это, смерть мнЗ, а если 
не сдзлаю, то не избЪгну отъ. рукъ. 
вашихъ. 

23. Лучше для меня не сдзлать 
этого и впасть въ руки вали, нежели 
согрзшить предъ Господомъ“. 

24. И закричала Сусанна гром- 
кимъ голосомъ; закричали также и 
оба старъйшины противъ нея, 

25. и одинъ побЪжалъ и отворилъ. 


15. И было, когда они выжидали | двери сада. 


удобнаго дня, Сусанна вошла, какъ 


26. Когда же находившеся въ. 


вчера и третьяго дня, съ двумя|домЪ услышали крикъ вЪ саду, 
а 


сх(аои ход фто лоб помоо пра“ (ст. 54—59), болзе свойственная греческому 
языку, чё мъеврейскому. Въ новфйшее врея существован!е еврейскаго оригннала повествования 
о Сусанин на основан встрёчающихся въ переводф деодот1она гебраазновъ защищають 
католическе экзегеты в нЪкоторые изъ протестантскнхъ: Енхорнъ, Деличъ, Де-Лагарде н 
англичане Внссель н Балль, большая же часть послфдинхь отвергають его. Подобное же 
раздфлене взглядовъ замфтно н въ отечественной лвтературз о кн. пророка Данила. 
Возможность еврейскаго оригинала допускаеть г. Песоцей, а арх. Вухаревъ и Сирвовъ 
р шительно отвергаютъ ее; проф. же Юягеровъ не склоняется на сторону ни того, вв 
другого инфйя. Не получиль опредфленнаго рёшевя и вопрось объ исторической до- 
стовфрности повфетвоваюя. Признаваемая католнческиии экзегетамн, она отрицается не 
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вскочили боковыми дверями, чтобы 
видфть, что случилось съ нею. 

27. И когда старзйшины сказали 
слова свои, слуги ея чрезвычайно 
были пристыжены, потому что ни- 
когда ничего такого о СусаннЪ 
говорено не было. 

28. И было на другой день, когда 
собрался народъ къ оакиму, мужу 
ея, пришли и оба старзйшины, 
полные беззаконнаго умысла про- 
тивъ Сусанны, чтобы предать ее 
смерти. 

29. И сказали они передъ наро- 
домъ: „Пошлите за Сусанною, до- 
черью Хелюмя, женою акима“ — 
и послали. 

380. И пришла она и родители ея, 
и дЪти ея и всЪ родственники ая. 

31. Сусанна была очень нЪжна и 
красива лицемъ, | 

82. и эти беззаконники приказали 
открыть лице ея, такъ-какъ оно 
было закрыто, чтобы насытиться 
красотою ея. | 

33. Родственники жеи всЪ3, кото- 
рые смотрзли на нее, плакали. 

34. А оба старзйшины, вотавши 
посреди наоода, положили руки на 
голову ея. 

35. Она же въ слезахъ смотрЗла 
на небо, ибо сердце ея уповало на 
Господа. 

36. И сказали старзйшины: „когда 
мы ходили по саду одни, вошла, эта, 
съ двумя служанками и затворила 
двери сада и отослала служанокъ; 
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39. и увидЪЗли ихь совокупля- 
ющимися, и того не могли удержать, 
потому что онъ былъ сильнзе насъ 
и, отворивЪ двери, выскочилъ, 

40. но эту мы схватили и допраши- 
вали: кто былъ этотъ юноша}? но она 
не захотЪла объявить намъ. Объ 
этомъ мы свидЗтельствуемъ“. 

41. И повзрило имъ собране, какъ 
старзйшинамъ народа и судьямъ, 
и осудили ее на смерть. 

42. Возопила Сусанна громкимъ 
голосомъ и сказала: „Боже вЪчный, 
вВдаюший сокровенное и знающй 
все прежде бытя его! 

43. Ты знаешь, что они ложно 
свидзтельствовали противъ меня, 
и воть, я умираю, не сдЪзлавши 
ничего, что эти люди злостно вы- 
думали на меня“. 

44. И услышалъ Господь голосъ 
ея, 

45. и, когда она ведена была на 
смерть, возбудилъ Богь святый 
духъ молодого юноши, по имени 
Данила, 

46. и онъ закричалъ громкимъ 
голосомъ: „чистъ я оть крови ея!“ 

47. Тогда обратился къ нему весь 
народъ и сказалъ: „что это за ело- 
во, которое ты сказалъ?“ 

48. Тогда онъ, ставъ посреди нихъ, 
сказалъ: „такъ ли вы неразумны, 
сыны Израиля, что, не изелздо- 
вавши и не узнавши истины, осу- 


| дили дочь Израиля? 


49. Возвратитесь въ судъ, ибо 


37. и пришелъ къ ней юноша,|эти ложно противъ нея засвидЪ- 
который скрывался тамъ, и легъ | тельствовали“. 


съ нею. 


50. И тотчасъ весь народъ воз- 


38. Мы, находясь въ углу сада и! вратился, и сказали ему старзйши- 


видя Такое беззакон]е, 
на нихъ 


побЪжали | ны: „садись посреди насъ и объяви 





только протестантаин, но и нфкоторымн изъ отечественныхъ богословонъ: иитрополитомъ 
Филаретомъ и Арсевемъ. По словамъ перваго, „истор!я Сусанны подлежать сомнфню, 
потому что въ самомъ началв плёненя припнсываеть 1удеямъ собственное суднлище съ 
правомъ жизни (Смерти: [оакнму велнколфпный домъ и сады, чего въ началф вавилонскаго 
олфна очень трудно ожидать, и не подтверждается свидфтельствомъ самихъ 1удеевъ“. Мвтр. 
Арсений въ подтвержден!е ненсторичностн пояфствован!я ссылается на слишкомъ „пос шный 
судъ“ какъ старцевъ надъ Сусанною, такъ и надь саинии старцаии, „несогласный съ 
образомъ восточнаго суда,“ и ва то, что Тущеи „ие имфли права жизни и сиертя“ (Ср. 
Песоце!й: стр. 283, пр. 3; стр. 290, пр. 2). Неодинаково рфнаетея, наконецъ, и вопросъ 
о причннахь уклонешя перевода @еодот!она отъ текста ЕХХ, —большей его обшарности в 
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намъ, потому что Богъ далъ тебЪ 
старЪйшинство“. 

51. И сказалъ имъ Давшилъ: „от- 
дзлите ихъ другъ отъ друга по- 
дальше, и я допрошу ихъ“. 

52. Когда же они отдзлены были 
одинъ отъ другого, призвалъ одно- 
го изъ нихъ и сказалъ ему: „соста- 
рёвпИйся въ злыхъ дняхъ! нынв 
обнаружились грЪхи твои, которые 
ты дзлалъ прежде, 

53. производя суды неправедные, 
осуждая невинныхъ и оправдывая 
виновныхъ, тогда какъ Господь го- 
воритъ: невиннаго и праваго не 
умерщвляй. 

54. Итакъ если ты Яю видзЗлЪ, 
скажи, подъ какимъ деревомъ ви- 
двлъ ты ихъ разговаривающими 
другъ съ другомъ“? Онъ сказалъ: 
„подъ мастиковымъ“. 

55. Дантилъ сказалъ: „точно, сол- 
галъ ты на твою голову; ибо вотъ, 
ангель Бож, принявъ р%шене 
оть Бога, разсЪчетъ тебя пополамъ*. 

56. Удаливъ его, онъ приказалъ 
привесть другого и сказалъ ему: 
„племя Ханазна, а не Туды! красота, 


ТОЛКОВАЯ ВБИВЛШЯ. 
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[уды не потернЪ ла беззаконя ва- 
шего. 

58. Итакъ скажи мнзЪ: подъ ка- 
кимъ деревомъ ты засталъ ихъ 
разговаривающими между собою?“ 
Онъ сказалъ: „подъ зеленымъ ду- 
бомъ“. 

59. Даилъ сказалъ ему: „точно, 
солгалъ ты на твою голову; ибо 
ангель БожШй съ мечемъ ждетъ, 
чтобы разсчь тебя пополамъ, чтобъ 
истребить васъ“. 

60. Тогда все собраше закричало 
громкимъ голосомъ, и благословили 
Бога, спасающаго надзющихея на 
Него, 

61. и возстали на обоихъ старЪй- 
шинъ, потому что Даншлъ ихъ 
устами обличилъ ихъ, что они лож- 
но свидзтельствовали; 

62. и поступили съ ними такъ, 
какъ они зло умыслили противъ 
ближняго, по закону Моисееву, и 
умертвили ихъ; и спасена была въ 
тотъ день кровь невинная. 

63. Хелюя же и жена его просла- 
вили Бога за дочь свою Сусанну 
съ Шоакимомъ, мужемъ ея, и со 


прельстила тебя. и похоть развра-|всЪми родственниками, потому что 

тила сердце твое. | не найдено было въ ней постыднаго 
57. Такъ поступали вы съ доче-| дЗла. 

рями Израиля, и он% изъ страха| 64. И Дамилъ сталъ великъ пе- 

имЪли общен!е съ вами; но дочь | редъ народомъ съ того дня и потомъ. 


ВЕНЕВ ОЕ МИМО ИИ ЗОНЕ ЗА НРА ЗЕР Е ЗИ 98 ВИ 
особенностей въ повфствовавн (ст. 6—19; 22—27, 30—35; 36—40; 41, 42—50; 
51—60 инт. д.). По инф ю защитннковъ еврейско-зрамейскаго орнгинала, у деодотона 
былъ иной еврейско-арамейскй списокъ, по которому онЪ „поправлялъ н дополнялъ тексть 
ЬХХ; а по взгляду защитннковъ греческаго оригинала, Оеодот1онъ пользовался устнымъ 
предашемъ н по нему дфлалъ свон уклоненшя. Что касается, наконець, времени состав- 
лен!н повфетвованя о Сусанин, то несомнЪно, что, какъ сходное по языку съ переводом» 
ХХ, оно сущестновало ко временн этого послЁдняго. 


ГЛАВА 14. 
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ГЛАВА 14-я. 


1. Царь Аспагъ приложился къ 


10. Жрецовъ Вила было семь- 


отцамъ своимъ, и Киръ, Пераявинъ, | десять, кром женъ и дФтей. 


принялъ царство его. 


11. И пришелъ царь съ Дашиломъ 


2. И Давилъ жиль вмЪестЪ съ|въ храмъ Вила, и сказали жрецы 
царемъ и былъ славн%е веЪхъ дру-| Вила: „вотъ, мы выйдемъ вонъ, а 


зей его. 


ты, царь, поставъ пищу и, наливъ 


3. Быль у Вавилонянъ идолъ, по | вина, запри двери и запечатай 
имени Вилъ, и издерживали на него | перстнемъ твоимъ. 


каждый день двадцать большихъ 
мзръ пшеничной муки, 
овецъ и вина шесть мЗръ. 


12. И если завтра ты придешь и 


сорокъ | не найдепть, что все съЗдено Ви- 


ломъ, мы умремъ—или Данилъ, 


4. Царь чтиль его и ходилъ| который солгалъ на насъ“. 


каждый день поклоняться ему; 


Дашилъ же поклонялся Богу сво-|ман!я, потому что 


13. Они не обращали на это вчи- 
подъ столомъ 


ему. И сказалъ ему царь: „почему|сдВлали потаенный входъ и имъ 


ты не поклоняешься Вилу?“ 
5. Онъ отвЪчалъ: „потому что я 


всегда входили и създали это. 
14. Когда они вышли, царь поста- 


не поклоняюсь идоламъ, сдфлан-|вилъ пищу предъ Виломъ, а Да- 
нымъ руками, но яохлоняюсь живому | Шилъ приказалъ слугамъ своимъ, 
Богу, сотворившему небо и землю и|и они принесли пенелъ и посыпали 


владычествующему надъ всякою 
плотью“ 

6. Царь сказалъ: „не думаешь 
ли ты, что Вилъ не живой богъ? не 
видишь ли, сколько онъ Зеть и 
пьеть каждый день?“ 

7. Даилъ улыбнувшись сказалъ: 
„не обманывайся, царь; ибо онъ вну- 
три — глина, а снаружи — мздь и 
никогда не Злъ, ни пилъ“. 

8. Тогда царь разгнзвавшись 
призвалъ жрецовъ своихъ и сказаль 
ИМЪ: „если вы не скажете мнЪ, кто 
съЪдаетъ все это, то умрете. 

9. Если же вы докажете мнЪ, 
что съвдаетъ это Вилъ, то умретъ 
Дашилъ, потому что произнесъ хулу 
на Вила“. И сказалъ Дашилъ царю: 
„да будеть по слову твоему“. 


весь храмъ въ присутстви одного 
царя, и вышедши заперли двери и 
запечатали царскимъ перстнемъ, и 
отошли. 

15. Врецы же, по обычаю своему, 
пришли ночью съ женами и дВтьми 
своими и все съЗли и выпили. 

16. На другой день царь всталъ 
рано и Дашилъь съ нимъ, 

17. и сказалъ: „цфлы ли печати, 
Данилъ?“ Онъ сказалъ: „цзлы, 
царь“. 

18. И какъ скоро отворены были 
двери, царь, взглянувъ на столъ, 
воскликнулъь громкимъ голосомъ: 
„великъ ты, Вилъ, и н?тъ ни какого 
обмана въ тебз!“ 

19. Давилъ улыбнувшись удер- 


жалъ царя, чтобъ онъ не входилъ 


ХГУ. 


Извфетное по переводу Ъ№ХХ (кодексъ Хизанекй) и иногимъ спискзиъ перенода 
деодотона, но не встрёчающееся въ еврейскомъ текетф книги пр. Данила, повфствова- 
ве о Вилф представляеть ие мало странностей, наводящихь ва мысль о его легендар- 
ности. Таково прежде всего начало разеказа по чтеи!ю [ХХ: „изъ пророчества Аввакума 
сына [исусова, изъ колбиз Левина. Быль иЪЕ!й человфкъ священиикъ, по имени Даи]илъ, 
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внутрь, и сказалъ: „посмотри на 
полъ и замЪть, чьи это елЪды“. 

20. Царь сказалъ: „вижу слЪды 
мужчинъ, женщинъ и дЪзтей“. 

21. И разгнзвавшись царь прика- 
залъ схватить жрецовъ, женъ ихъ 
и дзтей, и они показали потаен- 
ныя двери, которыми они входили 
и съВдали, что было на столЪ. 

22. Тогда царь повелЗлъ умер- 
твить ихъ и отдалъ Вила Дан1илу, 
и онъ разрушилъ его и храмъ его. 

23. Былъ на томъ мЪетЪ большой 
драконъ, и Вавилоняне чтили его. 

24. И сказалъ царь Дан!илу: „не 
скажешь ли ий объ этомъ, что онъы— 
мъдь? вотъ, онъ живой, и Зетъ и 
пьеть: ты не можешь сказать, что 
этотъ богъ не живой; итакъ покло- 
нись ему“. 

25. Дашилъ сказалъ: „Господу 
Богу моему поклоняюсь, потому что 
Онъ—Богъ живой. 

26. Но ты, царь, дай мнЪ позво- 
лен!е, и я умерщвлю дракона безъ 
меча и жезла“. Царь сказалъ: „даю 
тебЪ“. 

27. Тогда Даилъ взялъ смолы, 


жира и волосъ, сварилъ это вмЪетъ | 


ТОЛКОВАЯ БИБЛ!Я. 
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и, сдълавъ изъ этого комъ, бросилъ 
его въ пасть дракону, и драконъ 
разсЪлся. И сказаль Дажиль: „воть 
ваши святыни!“ 

28. Когда же Вавилоняне услы- 
шали о томъ, сильно вознегодовали 
и возстали противъ царя и сказали: 
„царь сдълался [удеемъ, Вила раз- 
рушилъ и убилъ дракона и предалъ 
смерти жрецовъ“, 

29. и, пришедши къ царю, скз- 
зали: „предай намъ Данила, иначе 
мы умертвимъ тебя и домъ твой“. 

30. И когда царь увидфлъ, что 
они сильно настаиваютъ, принуж- 
денъ быль. предать имъ Данила, 

31. они же бросили его въ ровь 
львиный, и онъ пробылъ тамъ шесть 
дней. а 

32. Во рвЪ было семь львовъ, и 
давалось имъ каждый день по два 
ТЗла и по двЪ овцы; въ это время 
имъ не давали ихъ, чтобы они 
съзли Давила. 

33. Быль въ Гудеф пророкъ Авва- 
кумъ, который, сваривъ похлебку 
и накрошивъ хлЪба въ блюдо, шелъ 
на голе, чтобъ отнести это жнецамъ. 

34. Но ангелъ Господень сказалъ 





сынъ Авала, сожитель царя Вавилонскаго.“ Судя по данному надписавю, повфетвоване 
завиствовано пзъ нензвЪстнаго апокрифическаго произведен!я, приписываемаго пр. Аввз- 
куму. Главнымъ дфйствующимъ лицемъ оно считаеть не пророка Даншла, происходивааго 
изъ колфна Гудина (Дан. 1, 3—6), а какого то нензвЪстнао священника Данила 
(ср. 1 Езд. УШ, 2). Въ переводф беодотона разсказъ начинается нначе: „царь Аст!- 
агь приложился къ отцамъ свовиъ, н Внръ Персянннъ пряль царство его. И Даннлъ 
жиль вмфст* съ царемъ“. Повфствован!е поставлено, такимъ образомь, въ связь съ 
каноническияь содержанемжъ кн. пр. Данила, но расходится съ нимъ въ зам чанш объ 
Аст!агВ: ве онъ былъ современникомъ Данила, з Дар (У, 31), н не обычной близости 
пророка къ Кнру. Возбуждаеть сохнфе н дальн®йш!й разсказъ, что Киръ быль по- 
чнтателемъ вавнлонскаго идола Вила (ст. 8—4). ДЁйствительно, у Вавнловянъ былъ 
ндолъ Вилъь (Ис. ХГУТ, 1), но солнцепоклонникъ Киръ, не имфви!й, какъ н всф персы, 
идоловъ, едва ли могь почнтать ихъ. Исторя о Вил заканчивается „разрушенеиъ“ сго 
идола н даже „храма“ Дан нломъ съ дозволен!я Кира (ХУ, 22). Между тБиъ, по 
свидтельству Геродота, этотъ храхъ существовалъ и послё Кира при Ксеркс, которымъ 
былъ ограбленъ. Странно, кромф того, что храмъ былъ разрушенъ одвимъ Дан!нломъ. 
Католическе экзегеты видятъ злфсь частичное разрушен!е какого нибудь притвора или 
этажа храма (ср. и Песоцюй, стр. 457. пр. 1), но тексть на это не уполномочиваетъ. 

Сомнительна со стороны неторнческой достовфрностн и вторая половина ХУ гл.,— 
повзствовав1е о драконф. Очевидная неправдоподобвость его видиа изъ того, что оно 
счвтаетъь пр. Аввакума современником Дан!нла (ст. 33). Въ’ дфйствительностн, Авва- 
кунъ жиль задолго до нашестйя Халдеевъ на [удею, такъ какъ характернзуеть ихъ, 
вакъ народъ совершенно еще неизвфстный его слушателямъ (Авв. [Г 6—12), 3 самое 
нашестве изображзеть, какъ собыше мало для нихъ вфроятное (1, 5—6). Пр. Аввакумъ 
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Аввакуму: „отнеси этотъ обздъ,| 39. И всталъь Давилъ и Зль; 
который у тебя, въ Вавилонъ къ|ангелъ же Бож мгновенно поста- 
Даншлу, въ ровъ львиный“. | виль Аввакума на его м%ето. 

35. Аввакумъ сказалъ: „госпо-| 40. Въ седьмый день пришелъ 
динъ! Вавилона я никогда не видалъ | царь, чтобы поскорбЪть о ДаншилЪ 
и рва не знаю“. и, подошедъ ко рву, взглянулъ въ 

36. Тогда ангелъ Господень взялъ | него, и вотъ, Даилъ сидзлЪ. 
его за темя и, поднявъ его за волосы! 41.И воскликнулъ царь громкимъ 
головы его, поставилъ его въ Ва-|голосомъ и сказалъ: „великъ Ты, 
вилон№ надъ рвомъ силою духа| Господь Богъ Даниловъ, и нЪтъ 
своего. инаго кромЪ Тебя!“ 

37. И воззвалъ Аввакумъ и ска-| 42. И приказалъ вынуть Данила, 
залъ: „Даюшилъ! Дан!илъ! возьми|а виновниковъ его погублен:я бро- 
обЪдъ, который Богъ послалъ тебЪ“. сить въ ровъ,—и они тотчасъ были 

38. Данилъ сказалъ: „вепомнилъ| съЪдены въ присутетв!и его. 

Ты 0бо мнЪ, Боже, и не оставилъ 
любящихъ Тебя“. 





считается иладшимъ современникомъ Иса1и, но не Данила. Мало вБроятва далфе требова- 
тельность побфжденныхь Вавилонянъ къ Киру н угрозы „убить его н его домъ“ (ст. 
29—30) за ужерщвлене Дантиломъ зи$я. Она напоминаеть аналогичное требоване 
предъ Даремъ;, но послёднее было предъявлено не побБжденными, а придворными чийов- 
никами н притохъ на основани „законовь Мидянъ н Персовъ (Дан. УГ, 15. Юнгеровъ, 
стр. 288). 

Что касзется оригинала повфетвован!я о Вил$ и дракон, то защитники его су- 
Ществованя на еврейско-арамейскомъ язык указываютъ ва одпнъ арамейский фрагмевтъ 
изъ 1удейскаго комментар!я на кн. Бытя, орубликовавный въ 1290 г. Раймунлохмъ 
Мартиви н сходный по содержантю съ 27—41 ет. ХГУ га. 


А. Петровский 


ОКНИГАХЪ МАЛЫХЪ ПРОРОНОВЪ 


Въ русской и славянской бибмяхъ за книгой пр. Данила, а въ 
еврейской послф книги Шеземиля сл$пуютъ книги Двенадцати малыть 
пророковъ. Въ древности всф эти книги составляли одну, которая у ев- 
реевъ называлась $сВае) азаг (Арам. фтедазаг, фтге]заг), а у грековъ 
бабехотрефтлоу. Первое свидЪтельство о томъ, что книги малыхъ про- 
роковъ были соединены въ одну, можно находить у шсуса сына Сира- 
хова (ХЫХ, то). Это свид$тельство, затмъ, находитъ подтверждение и у 
[осифа Флавая, который считаетъ въ еврейскомъ канонЪ только 22 книги 
(Ашонъ 1, 8) и у церковныхъ учителей Мелитона Сарлйскаго (Евсевй, 
Церк. Ист. ГУ, 26), Аеанасмя Вел. {39 Пасх. Посл.), Кирилла Шерус. 
(Сл. Г\, 35), Григорая Богослова (33 стих.) и др., употребляющихъ тер- 
минъ бюбехопрофтулоу и опредБляющихъ число ветхозав$тныхъ канони- 
ческихъ КНИГЪ ТОЛЬКО ВЪ 22. Мотивы соединеня 12 пророческихъ 
книгъ въ одну неизвфстны, такъ какъ высказанное бл. Эеодоритомъ 
(Предисл. къ толков. на малыхъ пророк.) и р. Кимхи (Соттеп. ш 
рзаНиа. ргое{.) и принимаемое нфкоторыми новыми авторами (Гоонакеръ) 
соображен1е, что книги соединены были всл%дстве малаго объема, для 
предупрежденяя потери ихъ, не можетъ считаться основательнымъ. 

Составляя одну книгу, писашя Дв’Ънадцати пророковъ занимали 
въ кодексахъ Биби не одинаковое мфсто: по Мелитону, онф помЪща- 
лись посл книгъ великихъ пророковъ, по Оригену и Впифан1ю предъ 
этой книгой, какъ и теперь въ принятомъ текст [ХХ-ти. Равнымъ 
образомъ, порядокъ отд$льныхъ произведенй въ сборник малыхъ 
пророковъ изм$нялся. Въ евр. бибщи сохранился порядокъ, принятый 
въ нашихъ текстахъ, а у ПХХ книги располагались иначе, именно: 
Ося, Амосъ, Михей, 1оиль, Авдй, Шона, Наумъ, Аввакумъ, Софония, 
Аггей, Захаря и Малажя. Каюме мотивы легли въ основу указаннаго 
распред$лен1я книгь малыхъ пророковъ, нельзя сказать съ опредфлен- 
ностью; повидимому твердаго принципа не было, а отчасти руководи- 
лись принципомъ хронологическимъ, отчасти принимали во внимане и 
объемъ книгъ. Поэтому книги послфпл$нныхъ пророковъ помфщены 
были въ концф всего собраня, а изъ доплфнныхъ книгъ ббльшая по 
объему кн. Очи помфщена была впереди кн. Амоса, хотя Амосъ былъ 
предшественникомъ Очи въ пророческомъ служении. 
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Литература, посвященная истолкованю книгъ малыхъ пророковъ, 
чрезвычайно обширна. Изъ церковныхъ учителей книги малыхъ про- 
роковъ толковали бл. @еодорить, св. Нирилль Александр., св. Ефремъ 
Сиринъ, бл. Теронимъ и бл. Оеофилакть. Изъ трудовъ, составленныхъ 
въ новфйшее время, наиболфе важными являются слфдующе: НИг4, 
О1е Кешеп РгорВееп (4 Ай. 1881); Кей, Пе К1. РгорВ. (8 Ам 1888); 
Клафепфаиег, Соттеп+. ш ргорбеаз шшогез. 1886. Мораев, Бе К. Ргорв. 
ЦЪег2е47% ипа ет гв. 1904; Май, По4екаргорвефоп егК1ёгё 1904. Ноопасйет, 
Гез 902е рез ргориеез. 1908. Въ русской литератур истолкованю 
малыхъ пророковъ посвящены труды Паллабя, еп. Сарапульскаго 
(1872 и д.). Ружемонта, Краткое объяснеше 12 малыхъ пророковъ 1880. 
и 7. Смирнова (1873 и д.). 


ОСТЯ. 


Пророкъ Осля (греч. ‘901 евр. НозсВеа, отъ ]азспа спасать, помо- 
гать, означаетъь спасеше, спаситель, помощникъ), по свидфтельству его 
книги, былъ сынъ н$коего Беерля. О жизни пророка можетъ считаться 
съ достов$рностью извфстнымъ только то, что онъ былъ уроженцемъ, 
десятикол$ннаго царства и въ этомъ же царствЪ проходилъ свое про- 
роческое служеше. Объ этомъ свил$тельствуетъ: т) выступающее по- 
всюду въ кн. Оси всестороннее знакомство пророка съ внутреннимъ 
состоямемъ Израильскаго царства (Г\, г, 2, 6, 11—14; \, тг; УП, 6, 7, 
тт—14; [Х, 7—8; Х, то; ХПИ, 7; ХШ, 2); 2) исключительное упоминане 
имъ городовъ этого царства (Самари УП, т; УШ, 5—6; Галаада УТ, 8; 
ХПИ, тт; Сихема УТ, 9; Галгала ГУ, 15; [Х, 15; Вееиля или Беоъ-Авена 
ГУ, тб; У, 8; Х. 5, 8, 15). 3) Особенности р$чи пророка или арамеизмы, 
свойственные языку жителей СЪвернаго Царства (ХТ, 4 Ос вм$сто 
аасвП; ХШЬ т5 дарг/а вм5сто ]аргеб; ХШ, то еб! вместо аззев). 

Если гл. [1 кн. Оси понимать въ смысл описаня дЪйстви- 
тельныхъ собымй изъ жизни пророка (чтб, однако, не безспорно), то 
изъ этихъ главъ слфдуетъ,. что О<я, имфлъ жену и дфтей, но былъ 
несчастливъ въ своей семейной жизни, такъ какъ жена его была ему 
невЪрна. 

Кратюя свфад$ня, почерпаемыя изъ самой книги Оси, воспол- 
няются сообщаемыми у древнихъ писателей (Ефремъ Сир.. Дороеей) 
преданями, что О<я былъ родомъ изъ г. Беелмова или Белемона въ 
кол$нЪ Иссахаровомъ, что онъ умеръ въ ВавилонЪ, а погребенъ былъ 
въ верхней Галилеф. ДостовЪфрность этихъ предашй также трудно за- 
щищать, какъ и отстаивать предположенше Дума ()иа!и, Твео!оз1е 4ег 
Ргорвееп 1875 в. 130), что О=<я принадлежалъь къ священническому 
сослов1ю: знакомство съ прошлой исторей Израиля, высоюй взглядъ 
на жертвы, упоминанше о закон$ Божемъ и друпя, отм$чаемыя Ду- 
момъ черты книги понятны въ книг$ пророка и безъ предположен!я 
принадлежности его къ священникамъ. 

Время пророческой дБятельности Очи не можетъ быть указано 
съ точностью. Изъ надписавшя книги сл$дуетъ, что пророкъ проходилъ 
свое служенше въ перюдъ 1удейскихъ царей Озш, Тоаеама, Ахаза и 
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Езеки (791—698). Если понять надписане въ томъ смыслЪ, что О<я 
началь свою дЪятельность только во второй половинф царствованя 
Озш, а заключилъ ее уже въ начал царствован!я Езеюи, то все-таки 
время служеня пророка придется опред$лять пер1юдомъ въ 59—63 г. 
(26—28 л. Оз 16 юоавама. 4 Цар. ХУ, 33; 16 Ахаза 4 Цар. ХУЬ 2 и 
т—13 Езекм). Столь значительная продолжительность дфятельности 
пророка возбуждаеть у н5которыхъ изсл$дователей сомнфше въ тбч- 
ности надписаня. Основаше для этого сомнБн1я находится еще и въ 
томъ, что изъ царей Израильскихъ для всего перюода служеня про- 
рока называется одинъ Теровоамъ П, который былъ современникомъ 
только Озш. Отсюда не безъ основан!я дЪлаютъ заключене (вс почти 
западные авторы, изъ русскихъ Яворскй), что надписаше въ кн. Оби 
повреждено и что время служеншя пророка должно опредфлять только 
на основами указайй, имфющихся въ содержаи самой книги. Со- 
гласно этимъ указашямъ пророкъ ‘началъ свое служеше въ конц 
царствоватя Теровоама П (787—746). По 1, 4 дому Шиуя только еще 
угрожается падешемъ; послЪднее же произошло посл смерти [Теро- 
воама, при сынЪ его Захар. Предполагаемое гл. [--Ш благосостояне 
царства (Ц, 7) соотв$тствуетъ именно времени Геровоама. Указаня же 
дальнфйшихъ главъ книги на времена анархши, когда падали князья и 
судьи (УП, 7), на колебашя между дружбой съ Египтомъ и союзомъ 
съ Ассирей (УП, тг) соотвЪтствуютъ уже времени преемниковъ [еро- 
воама. Конецъ служевшя пророка опред$ляется слфдующими данными; 
т) Пророкъ вездЪ предполагаеть существован!е десятикол$ннаго цар- 
ства и говоритъ о разрушеви его (722 г.) какъ о будущемъ; 2) въ 
книг нЪть никакихъ указаый на бывшую войну съ [удейскимъ цар- 
ствомЪъ. Израильскаго царя Факея, и Сирйскаго Рецина (735); 3) Въ 
УТ, 8; ХП, :2 Галаадъ называется еше городомъ Ефремовымъ, между 
тфмъ область Галаадская еще въ 734 г. была опустошена — Тиглатъ- 
Пелассаромъ. Такимъ образомъ, на основании указашй книги время 
служешя пророка можно ограничивать перюдомъ отъ 75о до 735 г. 
Пр. Оси пришлось проходить свое служене при трудныхъ об- 
стоятельствахъ. Страна переживала тяжелое политическое состояше. 
еровоамъ П разширилъ предфлъ Израильскаго царства отъ Емаеа до 
Мертваго моря (4 Цар. ХГУ, 25—28) и доставилъь ему могущество и 
силу, которыхъ оно не имфло со дней Давида и Соломона. Но тот- 
часъ по смерти Перовоама начался быстрый упадокъ царства. ПослЪд- 
ый представитель дома [иуева Захарля на 6-мъ м$сяцЪ$ своего царство- 
ван!я паль жертвой заговора Саллума (4 Цар. ХУ, 8 и). Черезъ 
м5сяцъ Саллумъ былъ убить Менаимомъ. Менаимъ могъ держаться 
на трон только при посторонней помощи. Эту помощь онъ получилъ 
отъ ассирйЙскаго царя Фула, уплативъ ему большую дань. Сынъ и 
преемникъ Менаима—Фаюя послЪ цвухъ лЪтъ своего царствованя былъ 
умерщвленъ Факеемъ (4 Цар. ХУ, 26). Факей въ свою очередь былъ 
низложенъ и убить Осей (4 Цар. ХУ, 30). Так. обр., посл смерти 
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Теровоама въ десятиколфнномъ царствЪ водворилась анаржя, пре- 
столъ переходилъ отъ одного узурпатора къ другому, во внутренн!я 
дла страны вм$шались ассирйяне, вскорЪф положивше конецъ сфвер- 
ному царству. Тяжелое положене переживала страна и въ отношени 
религлозно-нравственномъ. Въ стран господствовалъ введенный {[ерово- 
амомъ 1[-мъ, по политическимъ соображенямъ, культъ тельцовъ, цен- 
трами котораго были святилиша въ Вееил$ и Данф. Представляя въ 
образЪ тельца, 1егову, народъ сталъ приравнивать [егову божествамъ 
языческимъ и, см5шивая его съ Ваалами, усвоялъ Теговз имя Ваала 
(П, тб). Не законное, само по себ служеше тельцамъ явилось, так. 
обр., ступенью для перехода отъ релими Шеговы къ культу языче- 
скому. Это отпадеше отъ Теговы отражалось на нравственномъ со- 
стояши народа. Въ народЪ исчезъ страхъ и предъ святостью закона, 
и предъ святостью Бога. Не было ни истины, ни милосердйя; клятво- 
преступлен1я, убйства, обманъ, воровства, прелюбод$явшя (ГУ, 1—2) 
распространились По всей странЪ, проникли во всЪ$ слои общества. 
Священники занимались разбоемъ и грабежемъ (ТУ, 8; \, 1—6), князья 
„пылали къ злодЪйству, какъ раскаленная печь“, народъ утопалъ въ 
разврат$ (Ос. ТУ, 13, 14, 18). 

Раздьлене книги и общее содержанде. Кн. Очи представляетъ со- 
бою не собранме отдельныхь р$чей пророка, а сводъ ихъ, сокращен- 
ное изложенйв того, что проповфдываль пророкъ въ течеше своего 
служен!я. Это изложеше, какъ и въ другихъ библейскихъ книгахъ, 
не имфетъ с70го систематическаго характера. Обыкновенно книгу Оси 
раздБляютъ на дв части: къ первой относятъ гл. [-Ш, а ко второй 
гл. [/--ХГУ. Нервая часть обнимаетъ начало служешя пророка, т. е. 
рЪчи изъ времени Геровоама П, а во второй содержится изложене 
обличительныхъ и утфшительныхъ р$чей пророка изъ посл$дующаго 
пер!ода его служенля. ОбЪ части книги Оси, при этомъ, проникнуты 
одной идеей, около которой вращаются всф р$фчи пророка. СоотвЪт- 
ственно современному пророку, состояню народа, кн. Осш им$етъ 
обличительный характеръ. Исходнымъ пунктомъ пропов$ди для про- 
рока служитъ идея брачнаго союза народа Израильскаго съ 1еговою. Съ 
точки зр$вйя этой идеи пророкъ разсматриваетъ и настоящее народа, 
и его будущее. Образъ брачнаго союза постоянно предносится про- 
року, и онъ пользуется имъ и въ символическомъ дфйстви, которымъ 
началась его проповфдь, и въ послфдующихъ рЪ$чахъ. Гегова, заклю- 
чивъ завЪТъ съ народомъ в5 любви, оставался вЪфренъ этому зав$ту. 
Любовь [еговы къ своему народу никогда не угасала. Онъ вывелт, 
Израиля изъ Египта (П, 1), даровалъ ему законъ (УШ, 12), спасалъ 
его оть враговъ (УП, 13), воздвигалъь для него пророковъ (ХТ. 2), 
изливалъ на него шедрыя милости (ХИП, 9). Но Израиль нарушилъ 
брачный союзъ съ Шеговою, сдфлался блудницей и прелюбодЪйцей, 
подобно Гомери (1—П]). Уже въ первое время‘посл$ заключения союза 
съ [еговою, Израиль пошелъь къ Ваалъ-Фегору (СХ, то). Позже онъ 
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совс$мъ забылъ Создателя Своего (УШ, 14), привязался къ идоламъ 
(ГМ, 17), сталь курить Вааламъ (П, 15; Х|, 2), настроилъ жертвенни- 
ковъ (УШ, тг) и погибъ чрезъ Ваала. (ХШ, т). „Сильно блудодЪй- 
ствуетъ земля с1я, отступивъ отъ Господа“ (|, 2). Забвеше Геговы, и 
служеше Ваалу есть первый велиюмй грЪхъ Израиля. Но этотъ грЪхъ 
явился источникомъ и причиной другихъ преступлен!й, которыя и 
обличаетъ пророкъ въ своихъ р$чахъ. Въ связи съ уклонешемъ отъ 
еговы стоить прежде всего второй грфхъ Израиля—оттаденае отъь 
дома „Давидова народъ поставилъ себ царей самъ УШ, 4) или, если 
и даны они ему Богомъ, то даны въ гнфвЪ (ХШ, 9—тт). ЗатЪмъ, по- 
слфдстыемъ безбожнаго настроешя Израиля явилась ложная политика 
царства, искаше дружбы съ язычниками. }Желая при помощи инозем- 
цевъ избавиться отъ наказаня Болая (\, 13), стремясь, вопреки своему 
прямому назначен1ю, играть роль между народами (УП, 8; УШ, 8) 
Израиль сталъ заключать союзы съ Египтомъ и Ассирей, при чемъ 
это заключене союза соединялось съ „словами пустыми и ложными 
клятвами“ (ХПГ, 2; Х, 4). „И сталъ Ефремъ“, говоритъ пророкъ, „какъ 
глупый голубь безъ сердца, зовутъ въ Египетъ, идутъ въ Ассирю“ 
)УП, тт). И вотъ результаты этой политики: „Ефремъ смфшался съ 
народами; чужие пожирали силу его, и онъ не замфчалъ, сЪцина по- 
крыла его, а онъ не знаетъ“ (УЦ, 8). Наконецъ, уклонеше оть [Геговы 
привело народъ къ крайнему нравственному упадку (1\, т—2) „н$ть 
ни истины, ни милосердя, ни богопознаная на землЪ; клятва и обманъ, 
ублйство и воровство и прелюбодЪфйство крайне распространились и 
кровопролите сл$дуетъ за кровопролитемъ“. Обличая отступничество 
народа, пророкъ при этомъ начертываетъь для него идеалъ, къ кото- 
рому должно стремиться. Израиль долженъ быть вЪрной женой 1еговЪ 
и не вспоминать имени Вааловъ (П, 16—17). Онъ долженъ взыскать 
Господа Бога своего и Давида, царя своего (Ш, 5). Онъ долженъ 
познать (зав) Господа, такъ какъ боговЪдфне въ очахъ Боялихъ 
иметь цфны боле, нежели всесожжеше, ибо Господь говоритъ: „Я 
милости хочу, а не жертвы и богов$дЪн1я болЪфе, нежели всесожженая“ 
(УЬ 6). Евр. глаг. }адав—знать заключаетъ мысль о такомъ знанш, ко- 
торое основывается на т$снЪйшемъ, непосредственно: ъ единенши съ 
познаваемымъ и потому употребляется для обозначеня супружескихъ 
отношенй. Когда пророкъ выставляетъ идеаломъ лля народа Боговъ- 
Фенле, то онъ разумфетъ не прюбрфтеве теоретическихъ знай о 
Бог$, а именно достижене т$снфйшаго общеня съ Богомъ, единевшя 
въ любви. Отсутстве богов дФвия, т. е. любви къ Богу было причиной 
нравственныхъ преступлен!й народа, достижене боговфдЪня будетъ 
для него источникомъ новой, чистой жизни. Средствомъ для возвра- 
щеня народа къ цфли его избраня, по мысли пр. Очи, послужать 
наказаная. Подобно своему старшему современнику Амосу, О<я съ 
рЬ-шительностю говорить о неизбЪжности наказашя Израильскаго 
нарства. Это наказаше пророкъ представляетъ подъ образомъ возвра- 
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щешя народа въ Египетъ (УШ, т3; [Х, т). Пророкъ возвщаетъ пред- 
стоящее разрушене царства, отведеше въ плфнъ, и разсфяве народа 
(ХЬ т; [Х, 17), уменьшеве его численности ([Х, тт), погибель царскаго 
дома (Х, 7; ХЦ 1), разрушене святилищъ (Х, 8) и наступлеше ряда 
тяжелыхъ бЪдствй (ХШ, 7—8). Среди этихъ бЪдстый, согласно съ 
Амосомъ, Ося возвфщаетъ пребываше народа безъ откровен!я Божия 
(Ш, 4; \, 6; [Х, 4), а также неимне жертвъ и жертвенниковъ (Ш, 4; 
[Х, 4). Вообще, по мысли пророка, чтобы осуществить свое назначене, 
чтобы очиститься, чтобы жить, народъ долженъ умереть, и только 
творческимъ, божественнымъ актомъ онъ можетъ быть воскрешенъ 
для жизни. Пророкъ провидитъ это время, когда Господь возвратить 
народъ свой изъ земли переселевя (1, тт; Х|, тт), возставитъ его отъ 
смерти, и онъ будетъ жить предъ лицемъ Его (УТ, 2), когда упраз- 
днены будутъ даже сила смерти и власть ада (ХШ, 14). Посл этого 
осуществится и та ц$ль, которая имфлась въ виду при призван1и 
Израиля. Въ новомъ обществф,—среди новаго Израиля—цфломудрен- 
наго, какъ дфва (ПЦ, 19 агаз—обручать употребляется объ обручени съ 
двицей), многочисленнаго, какъ песокъ моря, вслфдстве присоеди- 
нешя къ нему тЪхъ, которые не были до сел народомъ Божимъ 
(1, то),—будетъ возстановленъ брачный союзъ съ Господомъ во всей 
чистотБ и глубин (ПЦ, 16 и д.). Основой этого новаго союза со сто- 
роны Бога будетъ правда, судъ, благость и милосерде (П, 19), а со 
стороны общества познаюше Господа, т. е. единеше съ Богомъ въ 
любви. Это возстановлене въ чистотф брачнаго союза общества съ 
Господомъ, будетъ сопровождаться возстановленмемъ полной гармон]и 
въ природЪ, того мира, который былъ нарушенъ н$когца грЪхомъ 
челов$ка (П, 17—22). 

Изъ сказаннаго видно, что пр. Ося въ своихъ рЪчахъ является 
проповЪ®дникомъ любви къ Богу: въ недостаткЪ этой любви (богопо- 
знан1я) онъ видить причину грЪховъ народа, а въ возврашени къ ней 
указываетъ подлинный источникъ жизни. Глубина чувства, горячая 
любовь къ своему народу составляютъ отличительныя черты и лично- 
сти самого пр. Оси. По этимъ качествамъ пророкъ Ося можетъ быть 
сближаемъ съ новозавЪ$тнымъ апостоломъ любви Шоанномъ богосло- 
вомъ, а его книга съ послаями возлюбленнаго ученика Христова. 

Со стороны изложемя кн. Оси отличается обимемъ образовъ, 
заимствованныхъ изъ области природы (Ср. И, 21; ГУ, 16, то; \/, т, 
т2, 13 и др.), и быстрыми переходами отъ одной мысли къ другой,— 
отъ обличенйя къ угроз, отъ угрозы къ обЪфтованю. Въ языкЪ про- 
рока встр$чаются рЪфдюя слова и формы. (Г\/, 18 аВауи Веуа, \/, т3 
павар, УТ, то Эсваагигуав и др.), а также отступленшя отъ обычной 
конструкщи и ореографи (\,2; УМ, д; Х, 14; ХЬ 7; У, 6; УЦ, 9). Въ 
общемъ, кн. Очи по содержаню и языку представляеть одну изъ 
наиболЪе трудныхъ для пониман!я книгъь Ветхаго Завфта. Еврейскй 
тексть книги можетъ считаться сохранившимся въ достаточной чи- 
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стотЪ$, причемъ уклоненля переводовъ отъ подлинника за исключенемъ 


немногихъ м$стъ (УТ, 5; Х, то) объясняются ошибками и вольностью 
переводчиковъ. 


Литература. Кром отм ченныхъ общихъ трудовъ о книгахъ Малыхъ пророковъ 
кн, Оси изслВдуется въ ряд спещальныхъ моногра\й. Изъ нихъ важны—ино- 
страиныя У’йнзефе, Бег Ргорне!Е Нозез 1868; МошасЁ, Бег Ргорвеё Новеа 1880; бей, 
Сотшешаг 2ит Виеве Рг. Нозвеа 1882; Ущеюпт, Атов ипа Новез 1898; русекмя—Смир- 
новъ, Св. Прор. Осйя и Тоиль; Яворскй, Символичесыя дЪйстыя пр. Осйи 1903 и 0со- 
бенно Лроф. 1. А. Бродовичь, Кн. пророка Оси. Введен!е и экзегесисъ, К. 1903. Мо- 
нограф!я Проф. Бродовича представляетъ ученый комментар!А на кн. Оси, составлеи- 
ный на основан1и изучен1я обширной литературы. 
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ГЛАВА 1-я. 


1. Слово Господне, которое было| 2.Начало слова Господня къ Очи. 
къ Оби, сыну Беерину, во дни|!И сказалъ Господь Оби: „иди, возь- 
Оз1и, оавама, Ахаза, Езеюи, царей| ми себЪ жену блудницу и д3зтей 
Тудейскихъ, и во дни Теровоама, | блуда; ибо сильно блудодЪйствуетъ 
сына Шоасова, царя Израильскаго. |земля (я, отступивши отъ Господа“. 
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1. Надаисаве.—-2—9. Символическое дЪйстые для изображен!я Израиля.—10—11. Утз- 
шительныя обътован!я Израилю. 


1. Надивсане кннги, говорящее о личиости пророка и времеии его дфятельности. 

2. Начало слова Господня ®5 Осзи: надписаше, относящееся, какъ полагають, 
къ первымъ тремъ главамъ кн. 0е1и.-—Со второй половииы ст. 2-го начинается описаи!е 
символическаго дфйств!я. Въ этомъ символнческомъ дфйстви (ср. еще примфч. къ г. [Ш) 
пророкъ изображаеть Гегову, блудиица Гомерь — народъ Израильсый, дфти блудннцы -— 
современное пророку поколёе Израиля. Преступиая жизнь Гомери—образъ идолопоклон- 
нической жизни Израиля, символическ1я имена дфтей ея — предуказане будущей судьбы 
народа Израильскаго. — 0с1я получаеть повеле отъ Господа взять жену блудницу 
(езсВе® зепапи) м дътей блуда (]814е] зепашт) для выражен!я того, что земля 
Израильская сильно блудодфйствуеть. Выражен!е (акаей 1зебзеБ) взять жену значить из 
библейском язык — вотупить въ бракъ (Ср. Быт. 1\, 19; УТ, 2; МХ, 14, ХЖУ, 1). 
Тавкниъ образомъ, пророку не просто повелфвается взять женщину въ домъ — (напр. съ 
цфлью исправлен!я ея) или ветупить съ нею въ плотев]я отношения, & имеино— вступить 
съ нею в5 законный бракъ. Женщина, которую повел%вается пророку взить, называется 
езсве зепити, женою блудодВян!, т. е. всецфло предаиной блуду. Хотя слово запип, 
блудъ, употребляется въ бибмн и въ частности у пр. Оми не рёдко въ смысл пере- 
иосиомъ, обозначая идолослужене (Ср. 0с. П, 2, 4, 5; Ш, 1; Ш, 2, 10, 11—15), 
въ разематриваеномъ стихф, какъ ясно нзъ контекста, пророкъ говорить о блудВ въ 
собственномъ смыслф. Мноме комментаторы (Гитцигъ, Генгстенбергь, Гоонакеръ) пола- 
гають, что женщина называется блудницей ие въ отношени ея прошлаго, & въ виду ея 
будущей невфрностн пророку. И дътей блуда, уе] 4е] зеппвайи, въ слав. (изъ 
Вульгаты) и роди ({ае) чада блуженя. О какихъ дётяхгь блуда идеть рёчь? Образъ 
выражен!я пророка (нди, возьмн), какъ будто говорить о томъ, что дфти блужея — 
добрачные дфти Гомери, отличающеся отъ назваиныхь далфе (Изреель, Лорухама, 
Лоаини). Пророкъ, такимъ образомъ, получаеть повелён!е взять этнхъ дфтей, т. е. 
взроятно, признать ихъ свонми, усыиовить. Но по инфШю большинства экзегетовъ 
(Ефремъ Сиринъ, бл. беодорить, Генгстеиб., Новакъ) въ ст. 2-мъ разумВются будущя 
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3. И пошелъ онъ и взялъ Гомерь, | немного пройдетъ,-и Я взыщу 
дочь Дивлаима; и она зачала и|кровь Изрееля съ дома Шуева и 
родила ему сына. положу конецъ царству дома Израи- 

4. И Господь сказалъ ему: „наре- | лева, 
ки ему имя Изреель, потому что еще 





дВтн пророка, нмена которыхъ названы далфе въ ст. 3, 6, 8 и которые родились по 
вступлении Гомери въ бракъ съ пророкомъ. Они называются дётьми блуда или потому, 
что явились плодом супружеской невфрности Гомери, или въ внду ихъ собственной 
нравственной испорченности. Такимъ образомъ, характеристика Гомери и дфтей въ ст. 2 
дзлается на основани предвфдВн!я будущей ихъ жизни. Ибо сильно блудодъйствуеть 
земля я, отступивши отъ Господа. Пророкъ икЪетъ въ виду только землю 
десятикол$ниаго царства, такъ какъ по ст. 7-му именно ей предстонтъ кара за блудо- 
дфяне. Подъ послфднимъ пророкъ разумфеть идолослужение. 

$. Экзегеты, считающие свмволическое дёйстые Ос только аллегорей, стараются 
отыскать аллегорическй смыслъ и въ называемыхь въ ст. 3 ниенахъ-—Гомерь, Дивлаимъ. 
Иня Гомерь (ботег) производять оть корня датат, прииихаи послёдай или въ зна- 
чен{и — заканчивать, совершать (Пс. ГУТ, 3; СХХХУП, 8) или въ зиачени кончаться, 
прекращаться (Пе. УП, 10; ХГ 2; [ХХИ, 9). Отеюда бл. Пероннхъ переводить Гохерь 
СЛОВОМЪ ТЕТЕЛЕСИЁУ законченная, „совершеннёйшая дочь сластолюбя“; такъ-же Кейль, 
Генгстенб., Шольцъ; друг!е передають словомъ— „совершенство“ (Гитцигь), „разрушене“ 
„гибель“ (Гезеиусъ, Рофианъ). Иня ‚Дивлаимъ по толкованю бл. [ероиина, озизчаеть 
полад ис (пола — пастила), по инфнйю другихъ (Гезешусъ, Гофианъ) „смоковная 
лепешка“ „смоква“. Разнообраз!е толковай показываетъ, что трудно найдти въ имени 
Гомери аллегоричесый смыелъ, соотвЁётствующ!й зизченю Гомери въ повфствоваии 
пророка. Отсюда дфлають выводъ, что это не изобрётенное пророкомъ имя, а чисто 
историческое (Эвальдъ, Новакъ, Бродовичъ, Яворсвй). — Слово „Дивлаимъ ифкоторые 
авторы хотять понимать въ смысл географическаго назвавя мифета происхождения 
Гомери, считая, при этомъ, Гомерь моавитянкой (ср. Числ. ХХХШ, 46; [Гер. ХЬУШ, 22). 
Но проще видфть въ этомъ имени имя лица. И она зачала и родила сына: образъ 
выражен1я (ср. Ис. УШ, 3: я ириступилъ я къ пророчниф, и она зачала, и родила), 
не безъ основаня полагають комментаторы, даеть мысль о томъ, что Изреель, и поел%- 
дующе дфти Гомерн не были дЁётьми пророка. 

4. Первому сыну пророкъ по повелёню Бож!ю даетъ символическое иня Изрееля. 
Это имя должио служить зизмешемъ того, что Господь взыщеть хровь Изрееля съ 
дома Тиуева и положить конепь царству Израильскому. Изреель (нын деревия 
Зерынъ)—городъ и долина въ кодфн® Иссахаровомъ (Нав. ХХ, 18). Въ Изреел былъ 
дворець Ахава (3 Цар. ХХ[Г, 1) и резиденщя царя, такъ что городъ, наряду съ Сама- 
рей, времеино былъ столицей десятиколннаго царства. Прилегающая къ нему долина 
называлась долиной Ехдрилонской (Гуд. Г, 8), долиной Мегиддо (2 Пар. ХХХУ, 22) и 
долнной великой (1 Мак. ХИ, 49). Что касается смысла имени Изреель, то оно можеть 
быть толкуемо двояко: Богъ разсветъ и Богъ посъеть. Въ обличительной частв 
рёчи Ос1я употребляеть имя Изрееля въ первомъ значении, въ утёшительной (Ш, 28)— 
во второмъ. Аровь Изрееля сз дома 1иуева: проровъ, безъ сомнфия, инЪеть въ 
внду событ!е, описанное въ 4 Цар. 1Х, 21; Х, 30, именно истреблеше 1нуечт, пома- 
заннымъ въ цари Израильсые, дома Ахава. 38 пролите иевияной крови Навуеея 
(3 Цар. ХХ], 1—16), за избеше Тезавелью пророковъ Божшхь и вообще за крайнее 
нечест!е домъ Ахава по приговору Божю, подлежалъ истреблен!ю. Исполнителемъ этого 
приговора и явился [нуй, умертвившй въ ИзреелВ сына Ахавова царя [орама (4 Цар. 
[Х, 21—26), жену Ахава [езавель и семьдесять его сыновей, вефхъ его вельможь и 
священннковъ ([Х, 30—Х, 11). За неполнене приговора надъ домомь Ахава [иуй, по 
свидьтельству писатели кн. Царствъ, получилъ обфтоваше о томъ, что сыновья его до 
4-го реда будуть сидфть на престолф Израилевомъ (Х, 30). Но истреблене дома Аха- 
вова было только средетвомъ для борьбы съ идолопоклоиствомъ и нечестемъ, распро- 
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5. и будетъ въ тотъ день, Я со- 
крушу лукъ Израилевъ въ долинЪ 
Изреель“. 

6. И зачала еще и родила дочь, 
и Онъ сказалъ ему: „нареки ей имя 
Лорухама*; ибо Я ужене‘буду боле 
миловать дома Израилева, чтобы 
прощать имъ. 


7. А домъ Гудинъ помилую и 


спасу ихъ въ ГосподЪ БогЪ ихъ, 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА {. 


спасу ихъ не лукомъ, ни мечемъ, 
ни войною, ни конями и всадни- 
ками“. 

8. И, откормивши грудью Непомп- 
лованную, она зачала и родила 
сына. 

9. И сказалъ Онъ: „нареки ему 
имя Лоамми**, потомучтовы—не Мой 
народъ, и Я не буду вашимъ (Бо- 
гоМъ). 


стравявшинися въ десятиколвномъ царствз подъ покровительствомъ Ахава. „Кровь 
Изрееля“ имфла коиечною цфлью возстаиовлеше въ чветомъ ввдф поправвой религ 
Теговы, что и должевъ былъ осуществить [иуй. Но Шиуй ие оказалея на высот своего 
призвав!я. Онъ ие отеталъ отъ грфховъ Геровоама, сыиа Наватова, т. е. оть служеня 
золотымъ тельцамъ (4 Цар. Х, 29) такъ гибельно отразившагося ко временамъ 0с1в 
(ГУ, 18—14; УШ, 11; Х, 1 и др.) иа религ!озной жвзни иарода. Этому культу покро- 
вительствовали и преемники Твуя. Такимъ образомъ кровопролите въ Изреел$ не только 
потеряло свою цфву, ио и обратвлось въ вииу, лежащую из ломф [иуевё в требующую 
отищен!я. По слову пророка Господь въ скоромъ времени („еще ие мвого пройдетъ“) 
взыщеть кровь Изрееля съ дома Гвуева, т. е. иизвергветь дивастшю ]вуя, & 38 тфмъ 
положить конецъ и дому Израилеву, т. е. уиичтожитъ вообще царекую власть въ деся- 
тиколвиномъ царствф. Нвзложене дома Гиуя совершвлось вскорф по снерти [еровоама 
въ фактБ уб1йства Саллумомъ Захари ва шестомъ м$еяц$ парствовавя послфдняго. 
Но это было и началомъ коица, т. е. той аиарлв, которая водворилась въ десятвко- 
льввомъ царств$ и чрезъ 50 лёть закоичилась завоеванемъ его. Въ изшемъ слав. т. 
соотвфтетвенио греч. выфето словъ с5 дома Гмуева читается „иа дому Гудов5“. Это 
чтене ошибочное; оно опровергается и древними переводами и контекстоиъ. Вм$ето 
‹ловъ: положу конець царству въ слав. „упокою“, холододсю волфдетве букв. 
перевода [ХХ ю евр. уеМзейрай и (отъ зевара). 

5. И бидеть въ тоть день, т. е. въ день иаказатя дома Израилева. Я со- 
прушу лукъ Израилевь въ долинъ Изфеель. Лукъ-образъ воеиной силы (ср. Быт. 
ХХ, 24; 2 Цар. Г, 4; Пер. ХИХ, 35). Пророкъ, такимъ образомъ, говоритъ о пред- 
шествующемъ падению царства поражевши Изравльскаго войска из войиф, въ бвтвЪ на 
долин Изреельской. Въ повфствоваши о завоеваии десятиколфвваго царства ассиря- 
Наив ие говорится о битвё иа Изреельской равнинф. Но въ ввду того, что раввииа 
эта съ одной стороны была ключемъ къ обладаню всей страной, & съ другой ипредстав- 
ляла надежвыя средства для сопротввлешя, вполиЪ естественно, что вмевно иа Изреель- 
ской равиииф израильтяве въ послёдв разъ пытались остаиовить наступлеве ассир!явт. 

6. Выфето словъ чтобы прощать имъ (М паза езза |аспет, чтобы я прощая, 
прощаль изъ) въ слав. по тексту [ХХ: „протввляяся, возсопротивлюся имъ“: предпола- 
гаютъ, что 1ХХ слова паза езза читали паз азоВНЬ, бучиособлеуос бутитбболои. 

*. Одновременно съ наказатехъ Изравля проявится мвлость Боя къ ПудЗ, 
который будетъ за свою вфрность еговф спасенъ всемогущею силою. Нророкъ, нужно 
полагать, вифеть въ ввду предстояпия вашествя ассирянъ, во время которыхъ обна- 
ружвлось различное отношев1е Теговы къ Израилю и 1удф: десятиколЁнвое царство было 
разрушено ассирянами, & подъ стзнами [ерусалвиа чудесною свлою было истреблево 
зесир!йское войско. (Ис. ХХХУГ). Домъ Гудинъ: въ греч. слав. „сыны же Гудины“; 
ХХ вервщко евр. рейв переводять чрезъ {01 сыны (ср. Выт. ХЬУ, 11; Нов. ХУП, 
17; ХУШ, 5), а слова Башт, сывовья, словомъ обхос домъ. Ни войною, т. е. не 
военнымЪъ искусствомъ. | 

8—9. Сииволическимъ именемъ Лоамми пророкъ возвёщаеть отвержене Израяля 





* „непомилованная“ ** „не Мой народъ“ 
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10. Но будеть число сыновъ| 11. И соберутся сыны Тудины и 
Израилевыхъ какъ песокъ морск!й, | сыны Израилевы вмЪст8 и поставятъь 
котораго нельзя ни изм3Зрить, ни|себЪ одну главу и выйдуть изъ 
исчислить;: и тамъ, гдЪ говорили | земли переселенля; ибо великъ день 
имъ: вы не Мой народъ, будуть | Изрееля! 
говорить имъ: вы сыны Бога живаго. 


ГЛАВА 2-я. 


о 


1. Говорите братьямъ вашимъ: | Помилованная: 


Мой. народъ, и сестрамъ вашимъ: 





Е Е 
ср. 4 Цар. ХУП, 18: и прогифвалея Гоеполь сильно ва Изравльтявъ и отвергь вхъ 
оть Лица Своего. Не осталось никого, кромф одного колфна [удвна. 

10. Ст. 10 въ евр. 7 начинается П гл.; у ГХХ ст. 9—10 отнесевы къ Г гл. 
Рёчь идетъ о десятикол8ввомъ царетв$. Изъ сопоставлев!я ст. 10-го съ предыдущимъ 
должно заключить, что, по мысли пророка, отвержене Израиля будетъ только времениое, 
и потому данное праотцамъ обфтоваше (Быт. ХХИ, 17; ХХХИ, 12) о разиножени 
ихъ потомства угрозою не упраздняется. Какъ песокъ морской; обычный въ В. 3. 
образъ, выражающй мысль о неисчислимомъ мвожеств$. И тамъ, гдъ говорили 
(въ сл. и будеть, ва мфстВ иа немже речеся им»), т. е. въ Палестии$, гдф было воз- 
вфщено отвержен!е Израиля и куда со времеиемъ соберется Израиль изъ ифсть разсявя. 

11. Образъ рёчи пророка завиствоваиъ отъ факта исхода евреевъ взъ Египта, 
когда собралея весь народъ и поетавлеиа была Вогомъ для вефхъ кол$иъ Израиля одна 
глава—вождь и законодатель Мовсей. Исходъ изъ Египта служить для пророка въ 
ст. 11 образомъ будущаго, и имевно освобожденя Израиля изъ асеирШйскаго плЗва. 
Выйдуть изъ земли, уе ав шш №затех. Нкоторые толкователи понимаютъ глаголъ 
®1аВ въ смыел — „выступать за предфлы“, „выступать ва бой“. Поэтому вее выражен1е 
изъясняеть, кажъ предсказане будущахъ завоевай съ цфлью разширеня территория 
(Гитцигь, Умбрейтъ). Но ковтексть рёчв и употреблеше гл. зав ве даетъ освовая 
для такого изъясненя разсыатриваемыхъ выраженй. Ибо великъ день Изрееля, т. е. 
день вачала илфненя Изравля, тоть день, когда въ доливф Изреельской будеть пора- 
женъ и разсвянъ Израиль (ср. ст. 4—5); этотъ день великъ по своимъ послфдетвямъ 
для будущаго, такъ какъ овъ приведеть къ обращеню Израиля и едвненю съ цомомъ 
[удииыиъ. Церковные учителя (бл. [еронииъ, беодорить, Кврилль Ал.), въ объясвени 
от. 11 обращають ввимане ва значен!е слова Изреель, поввмая его въ значея!и Богъ 
съетуь, Все выражев!е по ихъ толкованю означаеть: славентъ день, когда иародъ вЫй- 
деть изъ земли плфвев1я и станеть сфиенемъ Бога живаго (Изреель). 


П. 


1--15. Преступлев1я Израиля и ваказане его за вихъ.—16—19. Будущее раскаяв!е 
Израиля.—20—25. Возставовлен!е союза народа съ Богомъ. 


1. Ст. 1 по своему содержавшю относится къ концу предшествующей главы и 
содержвть утпительное обфтоваШе о томъ, что Израилю возвращена будетъ мвлость 
Вожя. Говорите: пророкъ созерцаеть народъ похилонавный Богомъ и требуетъ оть 
его сочленовъ, чтобы онв обрашалиеь другъ къ другу съ иовымв именами (ат! — Мой 
изродъ, гиспатаВ—пожилованвая), которыя даны имъ Богомъ. Содержащееея въ концф 
1-й гл. (ст. 10 в 11) и въ начал$ П-й предвозвфщене пророка о предстоящемъ изм$- 
неви судьбы Израпля отчасти исполивлоеъ въ факт возвращеня изъ Вавиловскаго 
плфна, когда подъ главевствомъ потомка Даввдова Зоровавеля остатки десятиколВинаго 
царства соедиввлвсь съ [Гудеями. Но взоръ пророка, очевидво, проникаеть въ разсиа - 
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2. Судитесь съ вашею матерью, 
судитесь; ибо она не жена Моя, и 
Я не мужъ ел; пусть она удалить 
блудъ отъ лица своего и прелюбо- 
дъяне отъ грудей своихъ, 

3. дабы Я не разоблачилъ ея до- 
нага и не выставилъ ея, какъ ВЪ 
день рожден1я ея, не сдЪлалъ ея 
пустынею, не обратилъ ея въ землю 
сухую и не уморилъ ея жаждою. 

4. И дЪтей ея не помилую, пото- 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 3. 


5. Ибо блудодЪйствовала мать ихъ 
и осрамила себя зачавшая ихъ; ибо 
говорила; пойду за любовниками мо- 
ими, которые даютъ мнЪ хлЪбъ и 
воду, шерсть и ленъ, елей и на- 
ПИТКИ. 

6. За то вотъ, Я загорожу путь 
ея тернами и обнесу ее оградою, и 
она не найдетъ стезей своихъ, 

7. и погонится за любовниками 
своими, но не догонитъ ихъ, и бу- 


му что они ДЪти блуда. 





детъ искать ихъ, но не найдетъ и 





триваехыхъ стихахъ и въ болфе отдаленное будущее, и здфеь именно пророкъ ожидаетъ 
исполненя свовхъ предсказанй. Число сыновъ Изравлевыхъ, стало какъ песокъ морской 
только тогда, когда явился Изранль по духу, когда въ Церковь Христову стали вступать 
вс увЪровавше во Христа. Слова пророка: та.мъ, гдь говорили: вы не Мой на- 
р0од%, будуть говорить им: вы сыны Бога живаго во всей полнотЁ осуществи- 
лось только тогда, когда сынамв Вожйими сталн и язычнвки, Чрезъ вступлене въ Цер- 
ковь. Поэтому ап. Петръ (1 Петр. П, 10) и Павелъ (Рим. [Х, 26) и приводятъ слона 
пр. Оев Г, 10 какъ пророчество о првзвани язычнвковъ къ богосыноветву во Хрветф. 

®. (о ст. 2-мъь начивается обличев!е преступлеий Израиля. Какъ видио изъ 
ст, 3, 6, 8 рЬчь ведется отъ лица [еговы, а не оть имении пророка. Судитьесь съ 
Вашей матерью. Пророкъ представляеть подъ образомъ матери целое общество 
Израиля, по отвошевию къ которому отдфльвые члены являются дфтьми. Призывъ про- 
рока обращевъ къ тБиъ членамъ, которые во время уклоиен1я въ идолопоклоиетво ц$- 
лаго народа, оставалвсь вфрными Тегов. Судитееь, т. е. протестуйте, противоставьте 
вечестно, дабы предотвратить наказан!е. Двукратнымъ повтореехъ првзыва (судитесь, 
суднтесь) пророкъ выставляеть на видъ настойчивость этого призыва и необходнмость 
скорфй ему послфдовать. /Лусть она удалить блудь отъ лица своего: обращеве 
отяосится и къ Гонерв, очевидно, нарушившей брачный союзъ съ пророкомъ и КЪ 
Израилю, оскверниввшему завЪть съ Геговою. По отвошеню къ Израилю блудомъ является 
уклоиее въ служене Вааламъ. Въ греч. и слав. т. вифсто повел. накл. иусть удалить 
чит. будущ. вр. % отвергу. 

3. У изифиввшей жены супругъ хожеть отнять вс подарки и какъ бы раздфть 
его до-нага. Подобвымъ образомъ Тегова лишвтъ невфриый народъ всхЪ своихъ даровъ. 
Израиль снова дойдеть до такого печальнаго положеня, въ которомъ онЪ иаходвлся 
въ день рожденя,—т, е. вакавувЪ своей политвческой самостоятельности, во время 
пребывания въ №нитв (бл. 9еодоритъ) в при исходё изъ Египта; уюодобитея пу- 
стынл5 и сухой земль, т.е. будетъ люшенъ необходимой пищи. Пророкъ, безъ 
соувфния, ныфетъ въ виду времена плфиа. 

4. Наказан1е поетигнеть и цфлое общество (мать) и отдфльвыхъ членовъ (дфтей). 
Эти дфти суть „дьти—блуженя“, т. е. какъ объясняеть св. Ефремъ, вифотЁ съ 
уатерью погрязли въ худыхъ ея дфлахъ. 

5. Причнна уклоненя изтери-—Израиля въ блудъ (идолопокловство) заключается. 
въ ложной мыслн, что идолы (любовввки) дають ей и пищу и одежду н все веобхо- 
двмое. ВмЪсто словъ шереть и ленъ въ слав. съ греч. „ризы иоя и плащаницы моя“. 

6. За то—за уклонеше въ пдолопоклонство— Я загорожу ея путь тернами: 
образъ стБевев!й и лвшен!й, которыя Изравль испытаеть въ илфну и которыя заставятъ 
его отетать отъ идолопоклонетва (не иайдетъь любовииковъ своихъ). 

7. И погонится за любовниками своими, но не догонить итжъ. Пророкъ 
выражаетъ ту мысль, что Израиль будетъ ревиостно служить идоламъ, ио ие получить 
оть ивхь ожвдаемаго спасеия. Это заставить его одуматься (и скажетъ) и возвратиться 
ЕЪ первому мужу, т. е. къ [егов$. 
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скажетъ: пойду я и возвращусь къ | селье, праздники ея и новомЪзсячя 
первому мужу моему; ибо тогда|ея, и субботы ея и всЪ торжества 
лучше было мнЪ, нежели теперь. |ея. 

8. А не знала она, что Я, Я да-| 12. И опустошу виноградныя лозы 
валъ ей хлвбъ и вино и елей и|ея и смоковницы ея, о которыхъ 
умножилъ у ней серебро и золото, | она говоритъ: это у меня подарки, 
изъ котораго сдЪлали истукана| которые надарили мнЪ любовники 
Ваала. мои; и Я превращу ихъ въ лЛЪсЪ, 

9. За то Я возьму назадъ хлЪбъ и полевые звЪри поздятъ ихъ. 
Мой въ его время и вино Мое въ| 13. И накажу ее за дни служен!я 
его пору и отниму шерсть и ленъ | Вааламъ, когда она кадила имъ и, 
Мой, чВмъ покрывается нагота ея. | украсивши себя серьгами иожерель- 

10. И нынЪ открою срамоту ея| ями, ходила за любовниками сво- 
предъ глазами любовниковъ ея, и| ими, а Меня забывала, говоритъ 
Никто не исторгнеть ея изъ руки | Господь. 

Моей. 14. Посему воть, и Я увлеку ее, 

11. И прекращу у нея всякое ве- 


8. Одълали (истукана) — Ваала, евр. ази 1аЪЪаз/; гл. азай съ предлогомъ 5 
озиачаетъь дзлать что иибудь (Ис. ХМУ, 17) и употреблять для чего нибудь (2 Пар- 
ХХИУ, 7). Въ ст. 8 лучше понимать гл. азай въ послёдвемъ значен!и. Так. обр., про- 
рокъ обличаеть Израиля за то, что серебро и золото, полученное отъ [еговы, оиъ 
употреблялъь из поддержку культа Вазловъ. Подъ инешемъ Вазла пророкъ разум$еть 
веЁхъ идоловъ, включая и золотыхъ тельцовъ, которые въ 3 Цар. ХГУ, 9 ставятся ид 
ряду съ идолами. 

10. Пуредь глазами любовниховъ, т. е. предъ идолами, которые ие помогуть 
Израилю въ день суда иадъ иимъ. 

11. Народу угрожается лишешемъ праздниковъ, которые были диями радости. 
Праздники ея: вфроятио здфеь разум$ются праздиики годовые—Пасхи, Пятидесятиицы 
и Кущей. 

12. Слова пророка могуть быть поиинаемы прямо объ опустошеини садовъ и ви- 
иоградниковъ. Но кромф того, виноградная лоза и смоковница у ветхозавфтиыхь писа- 
телей являются образами и вообще всёхъ благъ, посылаемыхъ Богомъ (ср. 3 Цар. ГУ, 
25; Ис. ХХХУГ, 16; Гоил. Ц, 22). Пророкъ угрожаеть отнямемъ этихъ благъ. „Лю- 
бовники мои—т. е. идолы. Вифсто словъ # Я превращу ихъ въ люеъ (е)зат) 
въ слав. и полужу Я въ свидфе #5 порториюу: очевидио, [ХХ вифето ]ааг (лфеъ) 
читали сходиое по начертаию е@ (свидфтельство). Конечиыхь словъ слав. т. (и птицы 
иебесн!и и гады зеини) ифть ни въ подлииникЪ, ии въ другихъ, кромф греч. перево- 
дахъ. Вфроятно, они представляютъ глоссу, взятую изъ 0с. П, 18 и попавшую съ полей 
въ текстъ. 

13. И накажу ее за дни служемя Вааламь. Въ разное время и въ раз- 
личиыхь ифетахъ Ваалъ почитался подъ различными формами. Въ Библи упомииается 
Вазлъ Завфта, Баа].БегИВ (Суд. УШ, 33; [Х, 4), Взаалъь мухъ Баа]-2еупу (4 Цар. 1, 
2—3), Ваалъ-Пеоръ (Баз-реог; Ос. [Х, 10). Поэтому пророкъ и употребляеть въ ст. 11 
имя Ваала ‘въ множ. числ$.—Слав. т. „усерязи“ евр. пезет гр. ’®УФих кольцо изъ 
золота или слоновой кости, которое привфшивалось къ ноздрямъ или ушамъ (Быт. ХХХУ, 4; 
[ез. ХУТ, 12); „мониста“, евр. свай, хоры, шейное украшене изъ драгоцфииыхъ 
камией (Прит. ХХУ, 12; Пфевь П. УЦ, 2). 

14. РАчь пророка въ ст. 14—15 имфеть всецфло характеръ образный. Потому 
ие легко установить точный сиыслъ ея. у древнихъ и новыхъ коммеитаторовъ ст. 14—15 
понимаются и какъ утшительное обфтован!е (ш Ропо зепзо) и какъ угроза (ш шао 
зепзп). По переводу [ХХ („сл: соблажию ю и учиию ю яко пустыию“) и по объясиеию 
бл. Оеодорита, въ ст. 14 пророкъ говорить о плёиф, когда, ставъ плфииицей, блудиая 
жена будеть скитаться и лишится всёхъ благь (также Гитцигъ, Евальдъ). По толко- 
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приведу ее въ пустыню и буду|мужъ мой, и не будешь боле звать 
говорить къ сердцу ея. Меня: Ваали*. 

15. И дамъ ейоттудавиноградники | 17. И удалю имена Вааловъ отъ 
ея и долину Ахоръ, въ преддвер1е | устъея, и не будутъ болВе вспоми- 
надежды; и она будетъ пЪть тамъь, | наемы имена ихъ. 
какъ во дни юности своей и какъ| 18. И заключу въ то время для 
въ день выхода своего изъ земли | нихъ союзъ сь полевыми звЗрями и 
Египетской. | съ птицами небесными и съ пресмы- 

16. И будетъ въ тотъ день, гово- | кающимисяпоземлз; и лукъ, и мечъ, 
ритъ Господь, ты будешь звать Меня: | 





ваню бл. ]ероиима, Господь обласкаетъь зеилю Израиля и выведеть ее изъ золъ („при- 
веду въ пустыню“). Большинство коммеитаторовъ понимаеть слова пророка въ посл$д- 
иемъ смысл, т. е. въ смысл утшительнаго обфтован!я. Пророкъ уподобляетъ булущее 
спасене варода чудесиому изведеию его изъ Египта и изъ событ этого пер!ода зави- 
ствуеть свов образы. Приведу ее въ пустыню: пророкъ пифеть въ ввду пустыню 
арав!йскую, гдф, по выход изъ Египта, Изранль воспитывался въ народъ Божй и гдф 
излилнсь на иего мнлости Господа. И 0уду говорить къ сердцу ея, т. е. утВшать 
(ср. Выт. ХХХТУ, 3; Суд. ХХ, 3; Ис. ХГ, 1-2). Вифето Я увлеку ее въ слав: 
„соблажню ю“. [ХХ поняли глаг. раёасв (убфждать, соблазиять) ш тао зепви. 

15. И дамъь ей оттуда (пивейзеват) виноградники ея. Виноградная лоза 
образъ благъ, посылаемыхъ оть Бога. Пророкъ хочеть сказать, что какъ ифкогда Изранль 
пройдя пустыию вступилъ въ страиу вниоградниковъ, такъ и въ будущемъ онъ восполь- 
зуется драгоцфнными благами. И долину Алхотръ въ преддвере надежды. Образъ заим- 
ствуется изъ времени вступленя евреевъ въ Хаиаанскую землю. Долииа Ахоръ— (евр. 
аспог—сыятеие) долина, находившаяся иа с$вериой гранвцё колна Тудина, вблизи 
]ерихоиа (Нав. ХУ, 7). ЗдЬсь былъ исполненъ судъ Божй иадь Ахавомъ, утаиишимъ 
часть заклятаго (Нав. УП). Посл этого суда отвратился гафвъ Божй оть Израиля. 
Так. обр., долииа Ахоръ, явилась памятникомъ того, какъ Господь, по очищена вины 
изрода чрезъ наказаие преступника, свова возвратилъ обществу Свою иилость (Бродо- 
вичъ). Это возвращен!е милости Боямей Израилю, по мысли пророка повторится и въ 
будущемъ. И она будетз пъть тамъ, какъ во дни юности своей, т. е. пфть 
благодарственную пень за спасеше. Пророкъ, очевидво, вспомииаетъ о пфенн, воспфтой 
при переходф чрезъ Чериное море (Исх. ХУ) и отсюда береть свой образъ. Въ слав. 
вуфето словъ нп дамъ ей оттуда виноградники (еф Кегатава) чатается—и „дамъ 
ей притяжаше (хтЙиолто) ея оттуду“: [ХХ не р5дко ставять общее вифето частнаго. 
Вифсто словъ ‘м она будеть ильть (уезпеай) тамь въ слав. съ греч. „и смирится 
(сотеиую9Йоетои) тамо“. Гл. апав имфеть ифсколько значешй: отвфчать, пфть, сми- 
ряться. Въ значени пфть, отвфчать понимаютъ гл. въ большииствв превиихъ перево- 
довъ (Ак. бтохобое, беод. бпохриаетаь Вул. сапе). 

15—17. Пророкъ предвозвёщаеть возстаиовлеше брачвыхъ отношений Израиля съ 
Геговою, т. е. возстановлеше Завфта. Имя Ваала въ ст. 16, повидимому, употреблено 
въ его нарицательномъ значеи— господин», такъ какъ оио сопоставляется съ нарицат. 
мужьъ мой. Пророкъ хочетъ выразить мысль, что при возстаиовлеии въ чистотв брач- 
выхъ отнощеи!й Израиля къ [егов$ основою этихъ отношений будетъ не столько страхъ 
(ие будешь боле звать меня: господинъ мой), сколько любовь (мужъ мой). Еслв приии- 
мать имя Ваала въ собствениомъ звачеив, то мысль пророка будеть такая: иародъ ие 
только перестанеть иазывать Гегову Вааломъ,—и так. обр. сифшивать ихъ, виосить въ 
служеше Тегов языческ!я примфси,—но и вообще забудеть имя Взала. 

18. Милость Господа къ народу выразится въ томъ, что Господь какъ бы заклю- 
чить союзЪ съ животными въ пользу Израиля. (ср. Ис. П, 4; ХГ; ХХХУ, 9; Зах. [Х, 10). 
ВифстБ съ тБуъ 1егова обезопасить Изранля и с0 стороиы людей, такъ какъ будуть 
упразвдиеиы орудйя войны и самая война. 


* „Господинъ мой“. 
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и войну истреблю отъ земли той, и! услышу, говорить Господь, услышу 
дамъ имъ жить въ безопасности. | небо, и оно услышитъ землю, 

19. И обручу тебя Мн% на-вЪкЪъ,| 22. иземля услышитъ хлЪбъ и ви- 
и обручу тебя МнЪ въ правдЪ и суд%, | но и елей; а си услышатъ Изреель. 


въ благости и милосердии, 23. И пос3ю ее для Себя на землЪ, 
20. и обручу тебя Мнв въ в$р- | и помилую Непомилованную и скажу 
ности, и ты познаешь Господа. не Моему народу: ты—Мой народъ, 


21. И будеть въ тоть день, Я|а онъ скажеть: Ты—мой Богы“ 


ГЛАВА 3-я. 


1. И сказалъ мнЪ Господь: „иди|мужемъ, но прелюбодфйствующую, 
еще и полюби женщину, любимую | подобно тому, какъ любить Господь 


19—20. И обручу тебя. Гл. эхаз—обручать употребляется объ обручейи съ 
дъввцей (Вт. ХХ, 7; ХХУШ, 30). Такимъ образомъ пророкъ выражаеть мысль, что въ 
иовый брачиый союзъ съ 1еговою Изранль вступить въ качеств» цфломудреиной д5вы, 
т, е. грёховное прошлое Израиля будеть по мвлости Вожыей предано забвеню. Трое- 
вратиымъ повторешемъ словъ обручу, пророкъ имфетъ цёлью увфрить въ иепремииомъ 
исполиен!и велякаго обфтовав!я. Характеризуя иовый брачиый союзъ Изравля съ Геговою, 
пророкъ говоритъ, что основой его будеть иравда м судъ (обручу тебя мн въ 
правдь и судъь): т. е. праведвость Бога и правосуще Его, очищающее отъ всего 
сквернаго, благоеть и миловербе (слав.: „вЪ милости и щедротахъ“). Залогомъ ие- 
расторжимости союза бущеть вюрноеть (ешипа В) Бога, т. е. твердость, невзифнность. 
Слёдетвенъ возстаиовленя союза будеть то, что Израиль 9ознаеть (уеда4а!) Господа; 
евр. гл. }аав выражаеть мысль ие о теоретическомъ только знаии Бога, а о внутрен- 
иемъ едииен!и съ вимъ въ любви. 

21—22. Въ ряд образовъ пророкъ выражаеть мысль, что Гегова услышитъ вея- 
хую просьбу помиловавнаго иарода, и природа, ваходящаяся въ „руц$ Вожи“, будетъ 
служить благоденствю Изравля. Въ мир иаетупвть полиая гармотя. Сли послушають 
Тезраеля, т. е. Израиля. Проровъ иззываеть Израиля символвческвыъ именемъ Тезраель, 
имбя въ виду снысдъ послфдняго имеви— „Богь посфеть“, 

92. Во время облагодатствовав!я Изравля зловфщ]я имева сывовей пророка— 
[езреель, Лорухама и Лозмив-—будутъ изм$нены въ имена благов$ствующия. Ходъ мысли 
пророка и избраниыя имъ выражен!я показывають, что въ своемъ ут$шительномъ 06$- 
товани овъ имфеть въ виду ве только бльжайшее будущее — освобождеше изъ плФна, 
во и отдаленное, наступившее съ пришествемъ Месси. Конецъ П-й гл. предетавляеть 
раекрыме Месфаискаго обфтовашя 1, 10 и П, 1, а ст. 28 въ Новомъ ЗавфтБ (Петр. 
Ц, 10; Рвм. [Х, 25) толкуется, какъ предвозвёщене о призваии язычииковъ въ бого- 
сыиовству во Хрнетф. 


Ш. 


1. Повелвв!е Боже пророку—2—3. Исполнене повельвя пророкомъ.—4—5. Символи- 
ческое значен1е пророческихъ дъйстиЙ. 


1. Новымъ символическимъ дфйстйемъ пророкъ предвозв$щаеть прощене Геговою 
преступнаго народа. И сказаль мнъ Господь: иди еще и полюби женщину, 
любимую мужемъ, но прелюбодъйствующую. Смыслъ повелфтя, получениаго про- 
рокомъ, понвмается различио. Мвоме экзегеты (Геигстеиб. Кейль, Шюльць) ввдять въ 
ст. 1 рёчь о втором бракЪ пророка съ другой иеизвфстиой по икени женщииой. 
При этомъ предполагается, что Гомерь вли умерла, или получила разводъ. Но болыпии- 
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сыновъ Израилевыхъ, а они обраща- | надцать серебренниковъ и за хомеръ 

ются къ другимъ богамъ и любятъ! ячменя и полхомера ячменя 

виноградныя лепешки ихъ“ 3. и сказалъ ей: „много дней оста- 
2. И пробрёлъ я ее себЪ за пят-|вайся у меня; не блуди и не будь 
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ство коижентаторовъ подъ женщиной, полюбить которую повел$вается пророку, разу- 
ифють названную въ [ гл. жену пророка Гомерь. Такое поннман1е основывается иа 
сл5дующяхъ соображеняхъ: з) Еели бы женщина, о которой говорить пророкъ отлнча- 
лась отъ Гомерн, то пророкъ сообщилъ бы о ней болфе опредфленныя свф\фн1я, подобно 
тому, какъ онъ сдфлаль это въ Г, 3. 6) Правда слово 1зепав, жена въ Ш, 1 не выфеть 
члена, что возбуждаеть недоумВие при отнесени этого слова къ лицу, упомявутому 
ран" и извфетному читателю; но примфръ подобнаго опущеня члеиа у пр. Оеи ветр$- 
чается неоднократно (ср. \, 11 аспаге) ау „по установлени“ ПУ, 11 1ЕКав 1ет, овла- 
дъвають сердцемъ; при словахъ 247 и 1еу здфеь нужно бы ожндать члена). в) Изъ 
контекста видно, что снмволическниь дфйстиемъ пророкъ хочеть указать из иеизи$н- 
вость любви Божей къ Израилю, несмотря ва измфну и ненфрность посл$дняго. 
Мыель объ этомъ булеть выражена только въ томъ случа, если подъ женою въ ст. 1 
разуифть Гомерь, излибнившую пророку и всетаки любимую имъ. г) О женщии$ 
говорнтея, что она любима мужемь, евр. аспифа теа, собств. любима другомь 
(ел. любящую зло, такъь какъ ГХХ вифото геа читали га негодность). Въ данномъ изет$ 
теа можеть обозначать любовника пли мужа (ср. Тер. Ш, 1, 20; П. пе. У, 16). 
Тавъ какъ о женщин, любимой геа, заифчается, что опа орелюдодюйствуетъ, (а ие 
блудодЪйствуеть), то, повндамоху, подъ геа, вЪрность которому нарушается, нужно 
разум$ть мужа. Итакъ, женщину любить муж. Въ то же время и пророку понел- 
вается полюбить женщину. Безъ сомнфн!я пророку ве могло быть дано повелёя при- 
своить чужую жену и варушить святость чужого брака. Поэтому необходнио заключать, 
что пророку повелфнается полюбить 6800 жену, т. е. что подъ жевщниой въ Ш, 1 
разумфется упонпнаншаяся въ гл. | жена пророка Гомерь. Смыслъ повелЗня полюби 
женщину ве вполнф ясезъ. Но это повелфе ие можетъ быть понимаено въ смыслЪ 
повелфн!я вступать въ бракъ, такъ какъ для обозначен заключеня брачнаго союза 
употребляется пъ В. 3., обыкновенно терминъ Пакасй езойзоваН, взять жену. КронЪ 
того мысль о второмъ бракЁ пророка исключается тмъ, что ни о смерти Гомери, 
ии о разнодф съ вей не говорится. Въ виду сказаннаго, въ повельвн полюби жен- 
щину слфдуетъ вадфть только указан!е „ва новый эпизодъ изъ истори брака пророка 
съ Гомерью“ (Бродовичт). Нужно предположить, что Гомерь ие только нарушила брач- 
иый союзъ съ пророкомъ, ио п оставила его совефиъ, чтобы съ большей свободой пре- 
даться своей порочной склонности. Теперь пророкъ получать повелфНе „еще полюбить 
ес“, т. е. найдти ее, засвидВтельствовать ей вновь свою любовь и „возобновить знаки 
любви“ (Куртцъ, Новакъ, Ружемовть, Бродоннчъ). —Любял виноградныя лепешки 
ихъ азПивеНе) апатии, слав: „варешя съ коринками“, пёрроло етф отохрЕбос, 
печеня съ изюмомъ: вЪроятно, этн печен1я приносплись въ жертву вдоланъ и употреблялись 
для жертненныхъ трапезъ. 

3. Въ ст. 2 и 3 сообщается объ исполнеши пророкомъ понелфи!я Вожйя. Не 
вполнф яено, что собственно сдфлаво было пророкомъ. Евр. уаекгева (рус. „и приобрълъ“), 
переводимое комнентаторами различно (Абев—здра— „ознакомвлея“, Умбрейтъ, Гатцигъ, 
Нонакъ-— „купилъ“, Кейль, Шольцъ-—„прюбрфлъь“, Курць-—„условился“) лучше вмфст$ 
съ ХХ повимать въ смысл изиялъ (мод юобиюу), условилея. Повилимому, прежде 
чфмъ возобиовить супружесыя отношен!я съ Гомерью, пророкъ назначилъ ей какъ бы 
эпвтижю съ цфлью исправленя ея и укрёиленя въ добрф: именно, въ течеше извЪет- 
наго времени Гомерь должна была удерживаться отъ веякнхъ половыхъ сношеий. При 
этомъ пророкъ даль женф и средства къ пропитан! ю, но средства очень скудныя (дабы 
увр$пить въ ней мысль о необходимости снирев!я), именно ячиевь, взъ Еотораго приго- 
товлялся худшй хлфбъ, и вебольшую сумну денегь (по греч. и слав. т. еще „вевелемъ 
вниз“). Средства эти даны былн именно жеи$, а не родателямъ ея вля любовиику въ 
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съ другимъ; также и я буду для тебя. | жертвенника, безъ ефода и тера- 
4. Ибо долгое время сыны Изра- | фима. 

илэвы будуть оставаться безъ царяи| 65. ПослВ того обратятся сыны 

безъ князя и безъ жертвы, безъ | Израилевы и взыщутъ Господа Бога 





качеств выкупа, вакъ предполагають ифкоторые комментаторы (Шольцъ, Кнабеиб., 
Евальдъ, НовакЪъ): существоваше у евреевъ обычая покупать женъ у родителей или 
родствеиииковъ, не можеть быть доказаио, а предположен!е, что пророкъ входилъ въ 
сдфлку ©ъ любовиикомь своей жены, ие естественно. Также и я 0уду для тебя 
т. е. пророкь будеть въ такихъ же отношеняхь съ жевою, въ какихъ оиз должиа 
быть съ другими иужчииами -— ииаче говоря ие будетъ инфть съ нею полового общетя. 

4. Въ ст. 4-иъ дается объясиеше символическаго дфйстыя пророка. Подобио 
Гомери, Израиль въ илфну лишится граждаискаго управлешя и служен!я Теговф. Въ то 
же вреня онъ съ отвращетемъ оставить ицоловъ. Безъ жертвенника: Евр. ташерай 
оть пазаф ставить, — означаеть собст, столбъ, статую, памятиикъ изъ камней. Так1е 
столбы употреблялись у язычниковъ въ честь Ваала (Исх. ХХШ, 24; 4 Цар. Ш, 2), 
зу Евреевъ посвящались ]егов$ (Быт. ХХУШ, 18, 22; ХХХУ, 14.). Закономъ. Моисея 
тшз22еъов, въ виду употребления ихъ у хаизиеевъ, были запрещены (Исх. ХХШ, 24; 
ХХХП', 13; Лев. ХХУТ, 1; Втор. УП, 5 и др.). Но тфыъ ие менфе они были широко 
раепростраиены какъ въ Изравльскомъ иародф, такъ и въ Гудейскомъ Царств (8 Цар. 
ХГУ, 23; 4 Цар. ХУП, 10, 18, 4 идр.). Ефода и терафима, слав. „ии жречеству, 
ниже явлеиямъ“: ефодъ— первосвящевиическая верхияя одежда, на которую иадзвался 
иаперстиикъ съ урижомъ и туммимомъ, терафимы-—челов$коподобвые истукаиы, изо- 
бражавше помашнихъ боговъ. Терафимы считались богами-оракулами, къ которымъ 
обращался народъ за предсказаемъ будущаго (Тез. ХХТ, 26; Зах. Х, 2; бр. (уд. ХУП. 
ЬХХ евр. терафимы поняли, какъ указате иа уримъ и туммимъ и потому перевели сл. 
О Еоь слав. „явлеия“. 

5. Пророкъ говорить о послёдетыяхь изказаия Израиля. Какъ отпадеве отъ 
Геговы сопровождалось отложеве Израиля отъ дома Давидова, такъ и обращеше къ 
[еговф будетъ сопровождаться возсоедииевтемъ съ Давидомъ. Слова 65 яослтьдние дни, об03- 
иачающия въ пророческихъ рёчахъ обыкновеиво время месе!зиское (Ис. П, 2, Тез. ХХХУ, 8; 
[ер. ХХХ, 24 и др.), показывають, что и подъ Давидомъ пророкъ разумВетъ ие царей 
родъ Давядовъ, & великаго потомка Давида — Месею. Слав.: иочудятся о Господь 
ёхоттооутои, означаетъ: будутъ благоговфть, трепетать прехъ Господомъ. 

Гл. [1-1 содержать описане символическаго дфйствя пророка. Исполнево ли 
было это символическое дЪйств!е? По этому вопросу въ экзегетвческой литератур® суще- 
ствуеть три ивфя. Одни коиментаторы понимаютъ разеказъ пророка какъ литературиый 
премъ, причту нли аллегорю для выражен!я извфетиой истины; друге считають гл. 1—Ш 
описащемъ того, что пророкъ пережилъ тюлько въ дух, въ духовиомъ созерцави или 
въ видфвш; третьи, иакоиецъ, полагаютъ, что пророкъ разеказываетъ о фактахъ ввЪшвей 
дфйствительности, о символическомъ дфйствши, которое было исполнено. Первое пони- 
мав{е (аллегорическое) изъ паибол$е извфетныхь экзегетовъ защищаютъ Розенмюллеръ, 
Гитцигь, Вюише, Гоонакеръ; изъ русскихъ Смириовъ; второе (визюнервое) было выска- 
заво бл. [еронимомъ, зат$мъ раздфлялось всей оригеновской школой, 1удейскими толЕо- 
вателямя и въ новое время отстаивалось Генгстенбергомъ и Кейлемъ; третье (реалисти- 
ческое) понимаше гл. Г-— Ш въ древности имфло своими защитиикамв св. Кирилла, 
бл. @еодорита, а въ новое время—Курца, Шегга, Новака, Чейна и др., руссвихъ ком- 
неитеторовъ—еп. Палладя, Бродовича и Яворскаго. Виз1онервое поииная!е разсматри- 
ваемыхъ главъ ки. Оси въ иастоящее вреня ие имфеть защитниковь и можеть быть 
отвергнуто безъ колебавй. Для енутренняго переживаляя пророкомъ своего преточиаго 
разсказа, иельзя указать никакой цфли, и самый процесоъ этого переживаи!я вепоиятеиз. 
Труднфе сдфлать выборъ изъ двухъ остальиыхъ повимаи!й гл. [-—П аллегорическаго и 
реалистическаго, такъ какъ каждое изъ иихъ можеть изходить для себя въ краткомъ 
повфетвоваии пророка боле или меифе твердыя осиоваия. Въ пользу реалистическаго 
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своего и Давида, царя своего, и|домъ и благостью Его въ посл$дше 
будуть благоговзть предьъ Госпо-| дни“ 


ГЛАВА 4-Я 


1. Слушайте слово Господне, сыны | нзтъ ви истины, ни милосердя, ни 
Израилевы; ибо судъ у Господа | Богопознан!я на землз. 
съ жителями сей земли, потому что 





толвованя, принятаго въ изшей литератур$ (Бродовичъ, Яворсый) обыкновенио приво- 
зятея слфдуюния главныя основан!я: 1) пророкъ иигдё не даеть указаи!й, что онъ 600б- 
щаеть притчу, & не разеказъ о дфйствительныхь событ1яхъ; ст. Г, 2, 8, 6, 8; Ш, 1—3 
получаютъ удовлетворительный смыелъ только при истолковаши ихъ въ буквальномъ 
смыслВ. 2) Если допустить, что разсказъ [--П] гл. предотавляеть притчу, & 6% 05й- 
ствительности пророкъ пли ие быль женатъ совофмъ, или же былъ счастливъ въ 
бракЁ, та разсказъ пророка о себф, не соотвфтетвуя дфйствительности, хорошо извзстиой 
слушателяиъ, долженъ былъ производить и& послфдвихъ страниое впечатл$н!е и вызывать 
только иедоуи$ те. 3) Въ пользу буквальнаго толковаия можно указывать и иа т0, что 
иуя главиаго дфйетвующаго лица— Гомери ие можетъ быть истолковаио въ аллегориче- 
скомъ смысл: если бы гл. Г— Ш представляли притчу или вообще вымышленный 
разеказъ, то, естествеиио, было бы ожидать, что главное дЪйствующее лицо носить имя 
характера спуволическаго — имя, явио. соотвфтетвующее по своему значеню цфли раз- 
сказа. Въ свою очередь аллегористы ие безъ достаточныхь основаий могуть выставить 
слфдующее въ пользу своего толковашя: 1) Форма повфетвованя сама по себф ие гово- 
ритъ за то, что описаниое въ гл. [—Ш было дёйствительио исполиеио пророкомъ, такЪ 
какъ, иесомфнно, не веё снуволическя дфйствя иеполиялвеь (ср. [ер. ХХУ, 15; ХШ.). 
2) При толкования гл. [ въ емыслЪ повфетвованя объ историческомъ факт иепоиятно 
иепхологически исполиешме пророкомъ повел$ ия Вохия: страиио допустить, что пророкъ 
при заключены брака должеиъ былъ руководиться предвздёемъ. что именно извЪетиая 
женщина будетъ блудинцей и будеть имфть иезакоиныхь дфтей. 3) При аллегорическомъ 
поншнани гл. 1-Й] иесоотвфтстые ифкоторыхъ чертъ дфйствительной жизии ие можеть 
возбуждать иедоум$н, такъ какъ въ притч$ или аллегори уклоненя оть дфйствитель- 
ности вполнф возможны. 4) Если призиать гл. [Ш притчей, то пропоиздь пророка 
булеть представлять нЪчто цфльное; если же видфть въ разематриваемыхь главахъ ука- 
заше на факть дфйствотельной жизии пророка, то проповфдь его будеть разбита из рядъ 
отибльныхь мохеитовъ, раздёлениыхъ значительнымъ промежуткомъ врежеии, т.е. лишится 
пбаьиости и силы впечатля. 

При краткости повфствованя пророка Осш и при спориости многихъ отЕфлЛЬиыхь 
выраженй гл. [--ПШ, трудво съ рфшительностью отдать предпочтеше какому либо изъ 
приведениыхь толкован!й. Но будемъ ли мы изъяснять гл. Г — Ш въ аллегорическомъ 
смысл, или считать ихъ описаншемъ дфйствительныхь фактовъ изъ жизии пророка, общий 
смыслъ обличенй и предсказав й пророка яеенъ, и онъ остается иеизиВииымъ при обоитъ 
толковаи{ятъ. | 


ГУ. 
1—4. Развращеиность Израиля.—5- 10. Предетоящ!й судъ иадъ народомъ, 11—14. Бду- 
додЪян!е народа плотское (развратъ) и духовное (служен!е идоламъ).—15—19, Увз- 
щаи!е ТудЪ и предстоящая погибель Израиля. 


1. Р%чь пророка обращена въ „сынаиъ Израилевымъ“, или къ жителямъ десяти- 
колёниаго царства. Пророкъ возвзщаеть о судф у Господа съ жителяии этого царства 
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2. Клятва и обманъ, убШство и|обличай другаго; и твой народъ—- 
воровство и прелюбодЪйство крайне | какъ споряшие со священникомъ. 
распространились, и кровопролитше| 5. И ты падешь днемъ, и пророкъ 
слздуетъ за кровопролитемъ. падетъ съ тобою ночью, и истреблю 

3. За то восплачетъ земля с1я и| матерь твою. 
изнемогуть всЪ, живуще на ней,со| 6. Истребленъ будетъ народъ Мой 
звзЗрями полевыми и птицами небе-| за недостатокъ вздЪя: такъ-какъ 
сными, даже и рыбы морсюя поги- | ты отвергъ вздВНе, тои Я отвергну 
бнутъ. тебя отъ священнод®йств1я предо 

4. Но никто не спорь, никто не| Мною; и какъ ты забылъ законъ 


—— кк —————— 


(„сей земли“). Судъ вызывается тёмъ, что въ земл вфтъ ни истины (ете#), т. е. 
искреииостн въ словахъ и дёйстяхь, ни милосерд!я (свезед) къ б$днымъ и несчастиынт, 
ни Богопознаная (аз \ Еов!т, слав. в$дфия Божия). Богопознане пр. Ос1я понн- 
маеть ие въ смысл$ только теоретическаго знаи!я о существ$ Бога и Его свойствахь 
(потому что такое богопознае было), а въ смысл постижен1я Вога и виутреиняго еди- 
иеня съ Наиъ въ любвн. Отсутств!е такого богопознаия является причиной отсутствя 
истины и жилосерд1я и распространешя тёхъ преступлеи!й, которыя дал$е обличаеть проровъ. 
®. Ср. ШУ, 18; УТ, 9; УП, 1—2. Елятва, т. е. ложная клятва. 

3. Нророкъ возвзщаетъ предстоящее изроду иаказане. Этому изказаню подвер- 
гиутся не только люди, но и жнвотиыя. Изнемогуть, т. е. погибнуть. Наказане будетъ 
состоять въ томъ, что земля Израиля подвергнется опустошеию, при чемъ погибнуть и 
людн и животныя. Нричиной этого опустошеия, очевидио, будеть нашестве иепрятелей 
и именно ассир1явъ, разрушившихь впосл$детви Израильское царство. Слова слав. текста: 
и с5 гады земными ве имфють для себя соотвфтстйя ни въ подлниник$, ви въ древнихъ 
переводахъ. В$роятио, это лополиее, возиикшее первоначально на поляхъ (ср. 0с. П, 18.) 
и потомъ внесениое въ Текстъ. 

4. Смысль стиха не ясенъ и толкуется различно. Новвдныому въ ст. 4 пророкъ 
запрещаегь Изравлю прекословить возвфщенному выше приговору. Такъ кавъ израильтяне 
склониы были оправдывать себя и считать кару иезаслуженной, то пророкъ и предосте- 
регаеть ихъ, говоря: „никто не спорь“. И твой народз, какъ споряиие со священ- 
никомь. Твой народъ — изрощъ десятнколфнный Израиля, мыслимаго какъ личиость. 
Священникъ, по закону Моисееву, былъ судьею иарода, постановляющинъ окончательныя 
рёшен1я. Не`подчиняющся рёшеню суда священиика по закону, подвергается сиертиой 
казни (Втор. ХУП, 8—13). И Израиль, возставая противъ опредфлеий Божнхъ, упо- 
добляется тёмъ дерзкямъ людямъ, которые спорятъ противъ рёшеи!й священника, и Заслу- 
живають назначеннаго имъ иаказав1я. Выражене слав. текста аки пререкаемый жрець, 
не дающее точнаго смысла, представляеть переводъ съ греческаго. Въ греч. текст$., 
взроятио, вифсто теперешняго &с бух =удеуос (ерёбс читалось прежде @с бут. (еребот, 
со’ священниками. 

5. Гибель буцеть совершаться и диемъ и ночью. Падеть народъ (и ты надешь), 
падуть съ народомъ и пророкн,—коиечно, пророки ложные, вводнвше иародъ въ гр$хи. 
Истребдлю матерь твою: образиое выражеше, въ которомъ предвозвфщзется погибель 
царства и народа; мать — иародъ или царство. Вмфето послфдняго выражения въ слан. 
текст читается: нощи уподобнхъ (евр. уедали И — оцо{ох) матерь твою. Чтеше, 
ие дающее яснаго смысла, возникло потому, что [ХХ приняли евр. глаголь даша въ 
значенши „быть подобиымъ“, тогда какъ глаголъ имфетъ и другое значен1е, боле соот- 
вфтетвующее контексту даинаго м$ета, именно — переставать, останавливаться, прекра- 
щать, истреблять. 

6. По ст. 6-му гибель поститиеть народъ за иедостатокъ зиаия 0 Бог и за 
иежелаи!е почерпиуть это зиае изъ источника боговфдёшя — закона, за отвержеие 
завоиа. Вм$сто рус. истребдленъ будеть народь Мой въ слав. Читается: „Уяододи- 
щшася любе Мои“. ПослБднее чтеше возиикло потому, что [ХХ ошибочио евр. гл. 
14ти производили кавъ и въ ст. 5, оть корня Чатай въ значени уподобляться. 
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Бога твоего, то и Я забуду дзтей тво- 
ИХЪ. 

7. Чмъ больше они умножаются, 
тВмъбольшегр® шатъ противъ Меня; 
славу ихъ обращу въ безславне. 

8. Грзхами народа Моегокормятся 
они, и къ беззакон1ю его стремится 
душа ихъ. | 

9. И что будетъ съ народомъ, то 
и со священникомъ; и накажу его 
по путямъ его и воздамъ ему по 
дзламъ его. 

10. Будутъь Зсть—и не насытятся; 
будуть блудить—и не размножатся, 


ТОЛКОВАЯ ВИВЛЯ. 


ГЛАВА 4. 


11. Блудъ, вино и напитки завла- 
дзли сердцемъ ихъ. 

12. Народъ Мой вопрошаетъ свое 
дерево, и жезлъ его даетъ ему от- 
вътъ; ибо духъ блуда ввелъ ихъ въ 
заблуждете, и блудодВйствуя они 
отступили отъ Бога своего. 

13. На вершинахъ горъ они при- 
носятъ жертвы и на холмахъ совер- 
шають кажден!е подъ дубомъ и то- 
полемъ и теревинеомъ, потому что 
хороша отъ нихъ ТЪнь; поэтому 
любодЪйствуютъь дочери ваши и 
прелюбодЪйствуютъ невЪстки ваши. 


ибо оставили служене Господу. | 14. Я оставлю наказывать дочерей 


7. Чвнъ болфе Израильскй народъ увеличивался численно, тёиъ болфе возрастали 
количествеино его грфхи. За это слава его, основывающаяся н8 его многочисленности, 
отията будеть у него и обратится въ безелаве. 

8—9. Рёчь пророка въ ст. 8 обращается къ священникамь грюхами народа 
Моего они кормятся, т. е. кориятся жертвами з8 грфхи народа (Лев. УТ, 26, 10, 17). 
Поэтому они желають увеличеня числа грёховъ, такъ какъ вифстВ съ этимъ возрастаеть 
число жертвъ за грёхи. Но, такъ какъ священники не отличаются по своей жизни отъ 
народа, то ихъ постигнеть и иаказане, одииаковое съ народомъ. 

10. За оставлеше служеня [еговф, священнвки не удовлетворить своей алчноств, 
& иародъ не размножится. Вмфсто послёдняго выраженя въ слав. текств читается: и не 
исправятея. Повидимому, [ХХ вифето евр. 1рготи (рагах размножаться) читали И гта 
(оть фагах — исправлять, -ся. 

11—12. Предаваясь чувственным удовольствяиъ, народъ вифстё съ тВиъ зани- 
иалея безсмыслеиными волховашями. Бопрошаеть свое дерево, т. е. вопрошаетъ исту- 
кановъ, сдёланиыхь изъ дерева, или, въ частности терафнмовъ, которымъ усвояли силу 
предсказывать будущее (0с. Ш, 4; Зах. Х, 2). Чтеше слав.: „въ знаменяжь вопро- 
шаху“ возникло изъ ошибочнаго греч. Въ словахъ: ИНезль его даетъ ему ответь 
пророкъ имфеть въ виду тотъ способъ гадаия о будущемъ, который называется равдо- 
чантей и жезлогадаиенъ. Гадан!е посредствомъ жезла было распространено у многихъ 
древнихъ народовъ и имфло разничныя формы. Язычесвя гаданя соединялись съ слу- 
женемъ языческниъ богамъ, каковое служеше пророкъ и называеть въ ст. 12 блудомъ. 

13. Вершины горъ, холмы, тёнь большнхъ деревьевъ— были излюбленными мфетами 
языческихь идолослуженй (ср. Чнел. ХХХШ, 52; Вт. ХИ, 2; Ие. ХУ, 2; ХМ, 18 и др.). 
(лав. и 70дъ елио соотвфтетвуеть евр. Пфпев, греч. Аебху (№ХХ) бфлый тополь, 
пебхл (Сны. беод.), сосна. Въ Израилескомъ царств преобладаль культь Астарты, со- 
единяви!йся съ развратомъ, которому и предавались „дочери“ и „невфетки“. 

14. По слову пророка Господь оставить невфстокъ и дочерей безъ наказаия (слав. 
и не присвщу), потому-что отцы, на которыхь лежить главная отвфтственность за 
дътей, еще хуже ихъ въ отношеши разврата. Обязанные по закону являться ЕЪ свя- 
тилищу съ женами для жертвоприношен!я, они приводили съ собой блудниць. Отличаю- 
щиея оть чтеня руссваго текста вонецъ ст. въ слав. текст: и Лоде смысляииаи 
со блудницею сплетахуся явзяется точнымъ переводомъ съ греч. (5 Лаб 0 соумоу 
соуеЛЁхеЕтО вет пбрутс). Чтеше 6 соушфу (смыслящИ), пронзошло путемъ ошибки въ 
греч. изъ первоначальнаго об сому какъ въ комменг. Ефреиа Сир. и въ нскольвихь 
вод. у Ноаш. Чтее соуепА. иет& поруте возникло, кавъ предполагаютъ, изъ непра- 
вильнаго поннмавя евр. гл. [аБаф (падать, идти къ погибели), принятаго ЫХХ-ю въ 
смысл6 связываться, совокупляться, и изъ перенесеня изъ слёд. стиха слова зопез 
(„если блудодЪйствуешь“), понятыхь въ смысл пи зовав, съ блудницею. 
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вашихъ, когда онЪ блудодЪйствуютъ,| 16. Ибо какъ упрямая телица, 
и невЪстокъ вашихъ, когда онЪ пре- | упоренъ сталъ Израиль; посему бу- 
любодЪйствуютъ, потому что вы са-| деть ли теперь Господь пасти 
ми—на сторон блудницьъ и сЪ|ихъ, какъ агнцевъ на пространномъ 
любодфйцами приносите жертвы, а | пастбищЪ?: 
невЪжественный народъ гибнетъ. 17. Привязался кь идоламъ Еф- 
15. Если ты, Израиль, блудодЪй-| ремъ; оставь его! 
ствуешь, то пусть не грёшиль бы| 18. Отвратительно пьянство ихъ, 
1уда; и не ходите въ Галгалъ и не | совершенно предались блудодвян!ю; 
восходите въ Бее-авенъ и не кля-| князья ихъ любять постыдное. 
нитесь: живъ Господь! 


15. Прерокъ увфщаеть Гуду-(1удейское царство) ие прииимать участи въ идоло- 
служени и разврат израильтянъ. Ые ходите въ Галгаль. Галгалами (колесо, вругъ) 
первоиачально иазывались особые памятники, которые состояли изъ группы поставлеи- 
иыхь Еругомъ большихь камией. Впослёдетвв слово стало изименовамемнъ ифетностей, 
воторыя были ознаменованы вазваниыни памятииками. Въ Библ/и упоминается изсколько 
такихъ ифетностей (Нав. [\, 19; ХП, 23; Втор. Х], 80). По инфвю большинства тол- 
кователей, у пр. Оси въ разсматриваемомъ стихё инфется въ виду Галгала, находящаяся 
между Горданомъ и [ерихономъ на мфстВ холма Джельлжуль. 9та Галгала была полна 
свящеиныхъ воспоминан!й: зд$еь поставлеиъ былъ [. Навииомъ паматникъ чудеснаго перехода 
чревъ Горданъ (Нав. Г\, 1), стояла временно скиня (Нав. УТ), совершено обрфзане народа и 
отпразднована первая Пасха въ Ханаанекой землё (Нав. У, 3, 10); здвеь творилъ судъ 
Самуилъ (Цар. УП, 16; Х, 8, 11, 15). Естественно, что эта Галгала и сдфлана была иЪстоиъ 
служеня тельцамъ. Не восходите въ Бео-авенъ, слав.: въ домъ Оновъ. Подъ Бее-авеномъ 
пророкъ разумветь Вееиль (ср. Ам. [\, 4; У, 5), другое исто служешя тельцамъ. Этоть 
городъ, славный своиии историческини воспонинанями (Быт. ХИ, 8; ХШ 3; ХХУШ, 
11—19; ХХХЬ 13; Суд. ХХ, 18, 26—27; 1 Цар. УП, 16; 4 Цар. И, 3) ифкогда 
служившЙ, кавъ показываеть и его назваше, домомъ Божёимъ, со временн учреж- 
ден1я въ иемъ [еровоамоиъ [ культа тельцовъ, сталь домомъ идоловъ ренЬ ауеп. По- 
слёлнимъ назвашемъ, выражающимъ сутество города, пророкъ и замфняетъ его главиое 
историческое имя. Евр. Бей ауеп у ГХХ передано т0ду охоу Фу, сл.: въ донъ Оновъ. 
Переводъ [ХХ возникъ изъ предположен иныхъ, чфмъ у мазоретовъь гласныхъ подъ 
словомъ атп, которое [ХХ читали вакъ &у. Возиожно, что [ХХ желали также указать 
иа аналотю Веенля съ Игипетскимъ Ономъ или Гелополисомъ, гдё, какъ и въ Вееилф, 
почитали священиаго быка (Мневиса).—Увфщая жителей Гудейскаго царства не пруоб- 
щаться къ служентю тельцамъ, пророкъ запрещаеть имъ н клятву ииенемъ [еговы, такъ 
какъ при склонности къ идолослуженю, такая клятва являлась бы только лицеи рмемъ 
и пустосвятетвомъ. 

16. Подобно телицф, не привыкшей къ ярму, или по тексту слав. ужалеиной ово- 
домъ („стрёкаломъ стр5чема“, порострвся) Израиль упорно противитеи игу закоиа. 
Посему Господь предоставить Израилю свободу, оставить его въ положени ягненка на 
обширномъ пастбищ (слаз.: „иа пространств“), т. е. оставить беззащитнымь, прецо- 
ставитъ, какъ ягненка, въ добычу хищнымъ звфрямъ—языческниь народамнъ. Вопроси- 
тельную фориу послфдияго предложеня стнха, согласио свидфтельству древяихъ перево- 
довъ и толкователей, нужно обратить въ утвердительную. 

17. Имененъ Ефрема въ ст. 17 обозначено все Израильское царство, изъ десяти 
колфнъ котораго Ефреново было самымъ могущественным. Слова оставь его обращены 
пророкомъ, иужно думать, кь Гун. Чтен!е слав. текста: „положи себё соблазны“ (вмфото 
русекаго оставь его) возникло, по предположеню экзегетовъ, путемь ошибочнаго чтеня 
евр. ВаппасВ-10 („оставь его“). 

18. Продолжается рфчь о развращени Израиля. Выфесто чтемя еийр. текста 0т- 
вратительно (соб. ваг дошло до врайности) яьянстйво ижъ въ слав. текст. стоить: 
избра Хананеовъ. Полагають, что вифето евр. затеаш (зоте вино, пьянство) [ХХ чи- 
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19. Охватитъ ихъ вЪтеръ своими | своихъ. 
крыльями, и устыдятся они жертвъ 


ГЛАВА 5-я. 


ЫД—— 


1. Слушайте это, евященвики, и| въ МассифЪ и стью, раскинутою 
внимайте, домъ Израилевъ, и прикло- | на 9аворз. 
ните ухо, домъ царя; ибо вамъ будетъ| 2. Глубоко погрязли оки въ распут- 
судъ, потому что вы были западнею | ствЪ; но Я накажу всЪхь ихъ. ` 





тали зеуашп, савейцы, которыхъ они отождествили съ хананеями, слово же избра 
{Поётю=) возникло изъ сватаг (привязался) стиха предшествующаго путемъ перенесеня 
слова и перестановки буквъ (уасваг, избирать). Князья #25; съ евр. собственно-——7"а- 
хттеусВа щиты ея, т, е. Ефрема,--образиое выражеше, для обозначешя властителей страны. 
Вифсто шагштпе]сВа (щиты ея) ХХ читали; вфроятно, низсопат, &х фрофушотос «от, 
отъ гордости своей. Отсюца въ слав.: возлюбиша дезчестяе (ндолослужене) отъ хре- 
яетаная своего (фобогуья, ржаше, ваглость, гордость). 

19. Охватить ижъь ввтеръ своими крыльями. Подь образомъ восточнаго 
вЪтра (ср. 0е. ХИ, 1; ХШ, 15) проровъ представляеть непрятелей, которые вторгнутся 
въ страну, подобно разрушительному вфтру, и уведуть народъ въ плфиъ. Тогда надежда 
народа на идольсыя жертвы окажется тщетной и навлечеть только стыдъ. 


У 
1—15. Обличеше нечестя Изранля и угрозы наказашемъ. 


1. Пророкъ обращается съ словомъ обличешя къ представителямъ народа, вовле- 
хавшимъ иародъ въ грёхъ и ведшимъ его въ гибели. Слушайте это, т.е. тВ обли- 
чен!я и прещен]я, которыя высказаны въ предшествующей главф. Изъ представителей 
народа пророкъ называеть священннковь культа тельцовъь и 00% царя, т. е. самого 
царя (вфроятно Менаима ср. ст. 18-й) и окружающихь его совфтниковъ. Вина предста- 
вителей народа въ томъ, что они былн западнею, (расй, пог/{< ловушка, силокъ— слав. 
„пругло“) для народа въ Массифф и сфтью (слав.: „ирежа“), раскинутою из Фавор$. 
Поль Массифою, какъ ножно заключить изъ сопоставлешя мфетности съ горою @аворт, 
пророкъ разунветь Массифу или Мицфу галаалокую, лежавшую въ восточно Тордаиской 
области, въ предфлахъ хребта Галаадъ (Суд. Х, 17; Х], 11, 29), называвшуюся также 
Рамовомъ галаадскимъ (Нав. ХХ, 8; 4 Цар. [Х, 1, 4, 14), отождествляеную съ ес- 
Сальть, вблизи Джебель-Оша. Гора @аворъ—извфетная гора въ долинф Ёздрелоиской 
{Нав. ХХ, 22; Суд. [У, 12, 14). Въ древности упоминаеныя пророкомъ мфета изоби- 
повали, очевидио, нтицами, и служили излюбленнымь ифетомъ охоты для птицелововт. 
Отсюда заимствуеть пророкъ и свой образъ. Кром того упомииашемъ о двухъ важнЪй- 
шихъ пуиктахъ въ странф— одного въ восточиой части, а другого въ западиой, пророкъ 
хотЬлъ обозначить всю страну. Мысль у пророка такая: какъ птнцеловы ставять свои 
сфти въ МассифВ и на Оаворф, такъ представители народа по всей страиф уловляютъ 
народъ въ идолопоклонство и развратъ. Чтен!е слав. текста яхо яругло бысте стражбть 
явилось потому, что СХХ евр. 1епиерав (рус. „въ Массифф“) понимали въ смысл нз- 
рипательнонъ—дозорная башня (11 ‘схотий слав. стражбте) каковой смыслъ слово 
нибеть. Евр. на Оаворъ у [ХХ передано &т! ё хоВбрюу въ слав. на Итавири. 

2. Тексть аодлиниика ие ясенъ. Русскй переводъ представляетъь только одно изъ 
поиинаюй подлиииика. Въ слав. текств согласно съ СХХ-ю иачало 2-го ст. юже ло- 
вяиби лов поткнуша (холётЕму) отнесено къ концу ст. 1. 


ГЛАВА 5. 


3. Ефрема Я знаю, и Израиль не 
сокрытъ оть Меня; иботы блудодЪй- 
ствуешь, Ефремъ, и Израиль осквер- 
нился. 

4. Дъла ихъ не допускають ихь 
обратиться къ Богу своему, ибо духъ 
блуда внутри ихъ, и Господа они не 
познали. 

5. И гордость Израиля унижена 
въ глазахъ ихъ; и Израиль и Еф- 
ремъ падутъ отъ нечест1я своего; 
падетъ и Гуда съ ними. 

6. Съ овцами своими и волами сво- 
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ими пойдутъ искать Господа и не 
найдутъ Его:Онъ удалился отънихъ. 

7. Господу они изм нили, потому- 
что родили чужихъ дЪтей; нынЪ но- 
вый мВсяцъ позстъ ихъ съ ихъ иму- 
ществомъ 

8. Вострубите рогомъ въ Гивз,тру- 
бою въ РамЪ; возглашайте въ Бее- 
авенЪ: за тобою, Вен1аминъ! 

9. Ефремъ сдЗлается пустынею 
въ день наказан1я; между колЗнами 
Израилевыми Я возвЪотилъ это 

10. Вожди Гудины стали подобны 





3—4. Израиль будеть наказанъ за то, что сердцемъ его овладфлъ „духъ блуда“, 
дфлающй невозможнымъ обращен!е къ [егов$. 

5. (л.: т. „и смирится укоризна Иер.“ Ко топе Дети Я бВрк, унижена 6у- 
детъ гордость Израиля. | 

7. Слова родили чужижь дътей н%тоторые акзегеты понимають въ томъ сиы- 
слф, что уклонившись отъ служеня Господу, израильтяне также ветупали въ браки съ 
язычиицами, отЪ которыхъ и рождали д®тей. Но слова пророка можно понимать и въ 
общемъ иравственно-религозномъ смысл. Словами нын% новый месяце повесть 
ить съ ижъ имуществомъ, пророкъ хочеть выразить ту мысль, что жертвы, прино- 
синыя въ дни новаго ифсяца (новомфсячя) ие только ие принесуть спасеня лицем?р- 
ному, идолопоклонствующему иароду, но наобороть, приведуть его къ погибели, „поздять 
ихъ съ ихъ имуществомъ“ (ср. [ер. Ш, 28--24) или по тексту слав. съ ихъ „прича- 
стями“ т. е. земельными надфлами (сВекесЬВеш). ВиЪето рус. новый месяце въ 
слав. ужа (ёрос 1), тавъ какъ 1ХХ, повидинону выфото сводезсв читали свегез 
чесотка. 

8. Пророкъ уже провидить вторжеше въ страну непр!ятелей. Поэтому окъ пове- 
лфваетъ дать тревожные сигналы въ городахь. Пророкъ говорнть при этоиъ о Гивф и 
Рамф. (ъ этими именами въ Библи упоминается изеколько мфстиостей. Пророкъ, взро- 
ятно, инфеть въ виду Гиву Саулову (1 Цар. Х, 16; ХГ, 4; ср. Нав. ХУ, 57; 1 Царет. 
ХШ, 16; 3 Цар. ХУ, 22; Нав. ХУШ, 24; буд. ХХ и ХХ), находнвшуюся между Раиой 
и [ерусалимомъ, въ 20—80 стадяхъ оть Герусалима, и Раму Вешамииову, лежавшую 
вблизи Гивы (Суд. ХХ, 13; Ис. Х, 29; 8 Цар. ХУ, 17; сер. Нав. ХУШ, 25). 06а 
упомянутые пророкомъ города находились на Южиой границ десятиколфннаго царства 
и принадлежали уже кь южиому царству. Называя именно Гиву и Раму пророкъ хо- 
четь сказать, что иепрАятели дошли уже до южной границы царства, занявъ всю его 
территорю. Возглашайте въ Бео-авенть, слав. „проповфдите въ дону Оновф“: 
имфется въ внлу Вееиль (ср. прии. къ [\, 15). Слова за тобою Вемаминъ взяты, 
повидимому, изъ (уд. У, 14. Сиыелъ ихъ не вполнф ясенъ и передается различно. По 
ини!ю нфкоторыхъ толкователей, проровкъ указываеть приведенными словами на опас- 
иость, угрожающую Израилю отъ Венаиииа; по инфн!ю другихъ, въ словахъ содержится 
предостеоежене самому Веаиину (слова асБагесВа за тобою —вчитаются особой фор- 
мой винит. пад. и передаются „берегнсь Вен!аминъ“) или же выражается мысль, Что 
враги не только прошли десятиколённое царство, но и область Венмаминова волна, и 
находятся уже за (позади) Вешаниномъ. Вмфсто словъ за тобою Вемаминъ въ слав. 
„ужасеся Вешаминъ“ 2Еёоту В. Полагають, что вифето мазор. асбагесва (за тобою) 
ТХХ читали ]еВега@ оть Вага@ трепетать. 

9. Ефремъь—не одно Колёио Ефремово, а все десятиколфиное царетво. 

10. Ст. Втор. ХХ, 14; ХХУЙ, 17. Пророкъ обвиияеть вождей [уды въ наруше- 
и!и закона, — частифе въ томъ, что участвуя въ идолослужени Израиля, они передви- 
гали границы закона и уподоблялнсь захватывающииъ чуже участки. 
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передвигающимъ межи: изолью на | царю [ареву; но онъ не можетъ ис- 

иихь гнзвъ Мой, какъ воду. ц%лить васъ, и не излВчитъ васъ 
11. Угнетень Ефремъ, пораженъ | оть раны. р. 

судомъ; ибо захот®лъ ходить велЪдъ| 14 Ибо Я какь левъ для Ефрема 


суетныхъ. и какъ скименъ для дома Гудина; Я, 
12. И буду какъ моль для Ефрема [Я растерзаю и уйду; унесу,—и никто 
и какъ червь для дома Гудина. не спасетъ. 


13. И увидъль Ефремъ болфзнь| 15. Пойду, возвращусь въ Мое 
свою и Гуда—свою рану, и пошелъ | мВсто, докол$ онинепризнаютъ себя 
Ефремъ къ Ассуру и послалъ къ | виновнымииневзыщутъ лица Моего. 


ГЛАВА 6-я. 





1. Въ скорби своей они съ ран-|Онъ исцзлить насъ, поразиль—и 
няго утра будутъ искать Меня и|перевяжетъ наши раны; - 
говорить: пойдемъ и возвратимся| 2. оживить насъ черезъ два дня, 
къ Господу! ибо Онъ уязвильъ—и|въ трет день возставитъ насъ, и 


12. Пророкъ хочеть указать ва иензбфжность божественной кары. Различ!е слав. 
текота и рус. явилось въ ст. 12 слёдотыемь того, что ЫХХ выразили мысль подлии- 
иика ииосказательно: „азъ же яко мятежъ (азсВ моль) Ефремови, и яко остеиъ 
(хёутроу-—роженъ, жало, евр. гару-—червь) дому Гудину. 

]3. Желая избавиться отъ постигшихъ его бёдетвй, Ефремъ и [уда ищутъ по- 
мощи, не у Бога, а у людей: — Ефремъ посылаеть пословъ къ ассиряиамъ и въ царю 
[ареву (загет БХХ ’Торейл). Аесирйекаго царя еъ именемъ [арева не извфстно; кромё 
того слово шевеев {„къ царю“) употреблено въ стих безъ члеиа. Отсюда заключають, 
что слово уагеу ([ареву) пророкъ употребляеть ие въ смыслВ собствениаго имени, & въ 
смысл нарицательномъ, производя его огъ глагола гу, спорить, судиться, защищаться. 
въ царю 1ареву = къ царю защитиику. Пророкь иронически иазываеть Таревомъ асеи- 
;йскаго царя, оть котораго Ёфремъ тщетно надфется получить помощь. 

14. Вифсто рус. Какъ левъ (зеваса!) въ слав. „яко паиеирь“. Слово зсВаева| 
ГХХ передають различио: Лёюу (Тов. ГУ, 10; Х, 16; дос (Пе. ХС, 13), пёуфтр (06. 
У, 14; ХШ, 7). Евр. КерЫг „екимень“ (молодой левъ) у ХХ передается и схоруос, 
н Лёюу какъ въ ст. 14. 

15. Совершивъ судъ надъ народомъ, Господь возвратится „въ мфсто свое“, т.-е. 
отвратить Лице Свое отъ Израиля, лишить его своего присутствя до тБхъ поръ, пока 
иародъ не сознаеть вивы своей и не обратится въ Господу. Въ текстё слав. вмфето 
словъ доколе оны не признають себя вичовными читается: „доидеже погибиутъ“, 
206 05 @фимо$ бан. Повидимону, [ХХ вмфсто азсваш, грышить, нести наказаие, ва- 
т (ср. Лев. ГУ, 3; 0е. ГУ, 15; Ив. ХХГ\, 6) читали зебаташ гибиугь (06. ор 
ХИ, 1). 


УТ. 


1—2. Воскресен!е Израиля въ будущемъ.—3—11. Грёховность Израиля въ настоящемъ. 


1—2. Пораженный бфдетыяни, вахолясь въ плфну, народъ нфкогда съ особениою 
ревностью (= съ раиняго утра) взыщеть Господа. Израиль сознаетъ, что только Господь, 
поразиви!й его, можеть перевязать его раны и исцфлить, что только Господь въ силахъ 
воскресить отъ духовиой смерти, которая постигиеть народъ въ плбиу: оживить насъ 
чрезъ два дня, въ третей день возставить насъ. Влагая эти послфдн!я слова Въ 
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мы будемъ жить предъ лицемъ | какъ утренн! туманъ и какъ роса, 
Его. скоро исчезающая. 

3. Итакъ познаемъ, будемъ стре-| 5. Посему Я поражалъ чрезъ про- 
миться познать Господа; какъ утрен- | роковъ и билъ ихь словами устъ 
няя заря—явлен!е Его, и Онъ при- | Моихъ, и судъ Мой какъ восходяний 
детъ къ намъ какъ дождь, какъ поа- | свЪтЪ. 
днЙ дождь ороситъ землю. 6. Ибо Я милости хочу, а не жер- 

4. Что сдЪлаю тебъ, Ефремъ? что |твы, и Богов дВн1я болВе, нежели 
сдзлаю тебЪ, Гуда? благочесте ваше | всесожженй 





уста иарода пророкъ указываеть на скорое (два—три дня коротый срокъ) и несомнфн- 
ное оживлете народа. Ап. Павелъь въ послами къ Коринеянамъ говорить, что Христосъ 
„воскресъ въ трей день по Писаню“ (1 Кор. ХУ, 4). Такъ-вакъ другого болфе яснаго 
указаня на воскресеше [исуса Христа въ третей день въ ветхозавфтномъ писани 
ить, то должно думать, что апостоль имфеть въ виду имеино разсматриваеное мфсто 
ки. Оси и, слфдовательно, изходитъ въ немъ предуказанше из воскресеше Христово. 
(лфлуя апостолу, и церковные учители бл. Феодоритъ, Григорй Ннесвйй, бл. Августииъ 
и др. вилёли въ разеиатриваемыхь стихахъ У]-Й гл. прообразовательное пророчество о 
воскресени Христа. Ближайшимь образомъ, разунфется, пророкъ говорить объ Израилё. 
Но Израиль быль прообразом Месои (ср. Исх. [У, 22—28; 0. ХМ, 1; Исх. Ш, 
ХМУ, 1-—П1), и важнфйние факты истори Израиля предъизобразили черты изъ зем- 
ной жизии Месси. Какъ долженъ умереть и воскреснуть Изваиль, такъ умреть и во- 
свреснеть Месся Христосъ. Месея— душа иарода, источникъ жизни для иего. Поэтому, 
еслн должеиъ воскреснуть отъ смерти народъ, то прежде этого еще должно совершиться 
воскресене изъ мертвыхъ Месси. 

3. Пророкъ призываеть народъ въ Вогопозиан!ю, разумфя не теоретическое знание 
о Бог, ио едииене съ Богомъ въ любви, практическое исполнене заповфдей Бояиихъ. 
Въ словахъь какъ утренняя заря-—явленде Его пророкъ хочетъ выразить мысль, что 
какъ посл мрака ночи появляется заря, возвёщающая иаступлеше дня, такъ посл 
ирака плфиа милость Божя, подобно ясному дию, снова воз@яеть иадъ народомъ. Чте- 
не слав. т. „яко утро готово“ произошло велфдетве того, что №ХХ евр. шо7ао (исходъ 
Его, явлеше Его) читали питео онф 1828 иаходить (ебрйсоеу). Значеше милости Бо- 
жей для иарода пророкъ сравииваетъь съ значешемъ для земли обфтованной оживляю- 
щаго ее дождя ранияго (хезсВет) и поздняго (ср. Вт. ХПГ, 13, 14; ср. ХХУШ, 12 и 
Лев. ХХУТ, 4). „Раннвиъ“ дождемъ въ Палестинё называется перожь дождей съ Ноября 
до Марта, „позди!й“ дождь, продолжающийся нФфеколько дней оть половины Марта до 
половины Апрфля. Первый дождь имфеть звачене для посфва озимовыхь хлфбовъ, вто- 
рой для посфва лётнихъ.—Въ конц ст. евр. уогей (отъ }агав—бросать, орошать), по- 
видимому прочитано было ГХХ-ю кавъ существительное, отсюда, вифето рус. оросить 
въ слав.—о дождь ранийй ()огесВ). 

4. Проровъ хочеть показать, что ие смотря на различныя наказания, народъ ие 
вразумлялея и благочестие (сВезеф, любовь ЕЪ ближнииъ, Ёлеос слав. иилость) его ока- 
залось скоро преходящимъ. 

5. Поражаль чрезъ пророковъ,— точнфе отесывалъ (Ва2аЪИ), исправлял (слав. 
пожахь (чрезъ) пророки ваша). Биль (слав. убихъ) ихжъ словами устъ моихъ, 
т. е. обличаль, возвфщаль наказаие. Слова рус. т.: 0у0% мой какъ восходящий 
свъть передають подлииникъ, въ виду нопорченности его, приспособительно къ 
тексту №ХХ. 

6. Вопреки склонности народа вее служене Богу ограничивать обрядами и жер- 
твами, указывается иа необходимость (ср. Ме. [Х, 13; ХИ, 7) служеня духовнаго, за- 
ЕЛЮЧАаЮЩагоея въ любви въ ближнеиу (сВезеф милость) и въ богопозиани (слав. ‘увф- 
дёшя Вож/я). Подъ Богопознашемъ, вакъ и въ другнхъ мфетахъ, пророкъ разумфеть не 
теоретическое знае о Богф, & единеше съ Богомъ въ любви. 
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7. Они же, подобно Адаму, нару-| 10. Въ домв Израиля Я вижу 
шили завЪтъ и тамъ измЪнили МнЪ. | ужасное; тамъ блудодВян1е у Еф- 
8. Галаадъ—городъ нечестивцевъ, | рема, осквернился Израиль. 
запятнанный кровью. 11. И тебЪ, Гуда, назначена жатва, 
9. Какъ разбойники подстере-| когда Я возвращу плЪнъ народа 
гаютъ человЪка, такъ сборище свя- | Моего. 
щенниковъ убиваютъ на пути въ 
Сихемъ и совершаютъ мерзости. 





*. Вифсто словъ рус. текста подобно Адаму въ слав. читается „яко челов къ“, 
соотвфтетвенно греч. [ХХ &6 &у4ротос. ЦХХ, вкакъ н Сир., очевидно, понимали евр. 
афат въ счысл$ нарицательнаго, & не собственнаго именн. Чтене рус. т. сравнительно 
съ слав. т. даетъ мысль болБе ясную. — Слова тамь изменили (слав.: „презрша“) 
Мн указывають на м%сто (зсВат, тамъ—нарф Че ифста) варушеня Израилемъ Завфта 
съ Богомъ. на Веенль или Галгалу. 

8. Изъ всей страны израильской, оскверненной идолослужемемъ, пророкъ выдф- 
ляетъ Галаадъ, запятнанный кровью. Галавдомъ называется здфсь не городъ Раиоеъ га- 
лаадсвй нлн Масснфа, какъ полагаютъ нфкоторые экзегеты, а область заорданская, за- 
нятая колфнами Рувнмовымъ, Гадовымъ и Манасошнымъ. Пророкъ представляеть всю 
эту страну, ГДЪ совершались частыя кровопролнтя, какъ одинъ многолюдный городъ 
„запятнанный кровью“ (акобфаь п!9дат). Вмфето послдняго выраженя въ слав. чи- 
тается: „мутятИй воду“ греч. тхрфасооса 06. Ёвр. акибфаь [ХХ поняли въ смыелф 
„мутить“, а выфсто лИ94ат („отъ крови“) читали, вфроятно, шапи („вода“). 

9. Нечесте Израиля, по словамъ пророка, доходило до того, что сборища свя- 
щенниковъ убивали на пути въ Сяхемъ. Велфдстве краткости рЪчн, не ясно, что ©0б- 
ственно нифетея въ виду въ ст. 9. Полагаютъ, что р$чь идетъ объ убствВ съ цфлью 
грабежа паломннковъ, ходнвшихъ съ сфвера Палестины чрезъ Сихемъ въ Веонль на 
праздники. Слав. текстъ ст. 9-го значительно отступаетъь отъ русскаго. Можно думать, 
вуЪето гл. Кесвакке} („какъ подстерегаютъ“) ХХ читали Коспасва („евла твоя“) и 
первую половину 9-го ст. относили къ 8-иу („ерёпость твоя— Галаада яко иужа мор- 
скаго разбойника“). Во второй половин 9-го ст. вмфето сВерег („еборище“) [ХХ, в$- 
роятно, читали спебфи (&хоофау „сокрыли“); Чегесв (= на пути, винит. ифета) при- 
няли за прямое дополнене (060%, путь), прин чемъ въ ифкоторыхъ кодексахъ было до- 
бавлено слово Кор{оо (слав. „путь Господень“); слово зсВесретав („въ Сихемъ“) также 
было принято за дополнене къ гл. ]егатжсви (,убнваютъ“), откуда н получилось &фб- 
узобау Жила, убнша Сикиму. 

10. Въ ст. 10 р$чь о преступленяхъь Ефрема—Изранля: стоящее въ концф ст. въ 
слав. т. слово Гуда должно быть отнесено къ сл$дующему стиху. 

11. Й тедъь, Гуда, назначена жатва. Въ этоиъ неясномъ выражени одни 
толкователн вндятъ указаше на предстоящее благополуче [уд (св. Ефремъ Сир.), дру- 
ме находять указаше на наступлене въ будущемь бфдетый и для Шуды. Бл. Теровниъ 
поясняетъ слова пророка такЪ: „не считай себя, Туда, находящимся въ безопасности, 
потому что — ты будешь отведенъ въ плёнъ въ Вавилонъ и настанеть время твоей 
жатвы“. (лова когда я возвращу плъьнъ народа Моего толкуютея различно. Одни 
видять въ ннхъ указане на время наступлений б$детый для [уды: это будетъ тогда, 
когда Израиль понесетъь наказане п будетъ возвращенъ въ отечество. Друйе, въ внду 
того, что выражеше „возвратить плфнЪ“ (зспотеё-— зсВеуш В) имфетъ смысль вообще 
широкй (ср. Тер. ХХХ, 14; ХХХ, 18; 10в. ХЫГ, 10), придаютъ ему въ ст. 11 зна- 
чене иносказательное: хогда возвращу пльнъ народа Моего = когда изм ню б$д- 
ственное, грфховное состояне народа Моего. Пророкъ хочетъ сказать, что и Пуда под- 
вергнется очнстнтельному суду Божю, когда Господь выступить Суд1ею народа, съ цфлью 
исправлен!я его беззакошй и возвращене его въ состоян!е свято сти. 
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ГЛАВА 1-я. 


д 


1. Когда Я врачевалъ Израиля, 
открылась неправда Ефрема и зло- 
дЪйство Самарши:ибоони поступаютъ 
лживо; и входитъ воръ,и разбойникъ 
грабитъ по улицамъ. 

2. Не помышляютъ они въ сердц 
своемъ, что Я помню всЪ злодвян1я 
ихъ; теперь окружаютъ ихъ дзла 
ихъ; они—предъ лицемъ Моимъ. 

3..Злодъйствомъ своимъ они уве- 
селяютъ царя и обманами своими— 
князей. 


ствомъ, какъ печь, растопленная пе- 
каремъ, который перестаетъ под- 
жигать ее,Укогда замЪситъ тЪсто и 
оно вскиснетъ. 

5. „День нашего царя!“ говорят» 
князья, разгоряченные до болЪзни 
виномъ, а онъ протягиваеть руку 
свою къ кощунамъ. 

6. Ибо они коварствомъ своимъ 
дзлаютъ сердце свое подобнымъ 
печи: пекарь ихъ спить всю ночь, 
а утромъ она горитъ какъ пылаю- 


_4. Всв они пылаютъ прелюбодЪй- | пий огонь. 


УП. 


1--7. Продолжен!е обличейй Израиля; внутренняя нспорченность народа. —8—16. Лож- 
ная политика Израильскаго царства и ея послздетвя. 


1. Аогда Я врачеваль Израиля, открылась неправда Ефрема. Пророкъ 
хочеть сказать, что по иёрф того, какъ Господь употреблялъ разнообразиыя средства 
для исправлен!я народа, релнг!озно-нравственное растлё ве иароднаго организма, гр$хи 
его выступали еще ярче. 

®. Народъ не сознаеть своихъ преступленй онъ такъ въ иихъ погрязъ, что какъ 
бы окруженъ нми. Чтене слав. т. „яко да воспоютъ вкупф, акн поющ!и сердцемъ сво- 
ииъ“ возникло изъ своеобразнаго поннмавя [ХХ-ю подлннника.—Вмфсто словъ (овру- 
жають ихъ) бела ихъ въ слав. „совфтн ихъ“ буявобдме, каковыкъ терминомъ [ХХ 
переводятъь евр. шаа1е] и въ 0с. ГУ, 9; У, 4. | 

4. Пророкъ говорилъ н 0 плотскомъ прелюбодвяи и о духовномъ, т. е. служени 
идоламъ. Пророкъ сравниваеть народъ, распаляеный страстямн, съ пылающей печью. 
Кавъ пекарь перестаеть поджнгать печь только из короткое время (слав. „отъ при- 
ифшен!я тука“, оть зам шен!я тёета), тавъ и Израиль не иадолго оставляетъ свою страсть, 
что бы посл$ отдыха снова ей отдаться. | 

5. Слова день налиего царя понимается илн какъ ассиза{. {етрог., опредфлеше 
времени, когда пронсходнть упоминаемое далфе (—=„въ день вашего царя“), или кавъ при- 
вфтетве, съ которымъ обращаются въ царю князья, разгорячеиные вииомъ въ день 
праздника. Чтене слав. „во дни царей вашнхъ“ явилнсь слёдетвемъ поправки въ греч., 
гдВ теперь чнтается: Яьёрах Вас Аюу 6ьбу. „Простроша рукн своя съ губительни: въ 
принятомъ греч. текстё рёчь`о ‘царВ (ёбетеуеЕ <}у хЕфх 0тоб), который „протягивает 
руку“, т. е. вступаеть въ дружественное общене съ кощунами. 

Мысль стнха ие вполнф ясна. Повидимоиу, пророкъ продолжаеть характерн- 
стику князей н объясняетъ, почему онъ назваль ихъ кошунами (лиценфрани). Пророкъ 
хочеть сказать, что привфтетвуя царя, князья въ то же время въ сердиб своемъ замы- 
Шляють козни, тавъ что сердце ихъ въ этомъ отиошен]и можетъ быть сравнено съ печью, 
потухающею только на ночь. Переводъ [ХХ и нашъ слав., ототупающий въ ст. 6 оть 
буквъ’ евр. текста, представляетъ, собственно, истолковаше послфдняго. Чтене „вею нощь 
сна Вфреиъ насытися“ провзошло, вфроятио, велёдетве смёшешя ЪХХ-ю евр. орвевеш 
(певарь ихъ) съ ервташи (Ефремъ). 
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7. ВсЪ опи распалены, какъ печь,| 11. И сталь Ефремъ, какъ глупый 
и пожираютъь сулей своихь; вс | голубь, безъ сердца: зовуть Егип- 
цари ихъ падаютъ, и никто изъ |тянъу идуть въ Ассирю. 
нихъ не взываетъ ко Мн. 12. Когда они пойдутьъ, Я закину 

8. Ефремъ смъшался съ народами, | на нихъ сЪть Мою; какъ птицъ не- 
Ефремъ сталь какъ неповорочен- | бесныхъ низвергну ихъ; накажу ихъ, 
ный хлЪбъ. какъ слышало собран!е ихъ. 

9. Чуже пожирали силу его,—и| 13. Горе имъ, что они удалились 
онъ не замЪчалъ; сЪдина покрыла |отъ Меня; гибель имъ, что они от- 
его, а онъ не знаетъ. пали оть Меня! Я спасалъ ихъ, а 

10. И гордость Израиля унижена | они ложь говорили на Меня. 
въ глазахьъ ихъ,--и при всемъ томъ| 14. И не взывали ко Мн% сердцемъ 
они не обратились къ Господу Богу | своимъ, когда’ вопили на ложахь 
своему и не взыскали Его. 


——— 





7. Страстью къ кознямъ одержииъ весь народъ, пожирающй судей свои, како- 
вымъ именемъ пророкъ, вфроятно, иазываетъ царей. Сл5дстйеиъ этого является то, что 
„веф цари: ихъ палаютъ“. Исторйя десятиколфннаго царства, дйствительно, представляетъ 
намъ длинный рядъ династическихь переворотовъ, жертваин воторыхъ были Новатъ 
(3 Цар. ХУ, 25—27), Ила (3 Цар. ХУТ, 8—10), [орамъ (4 Цар. [Х, 24.), Захария, 
Менаииъ, Фаюмя (4 Цар. ХУ, 10, 14, 25.). Но переворотами, частымъ падемемъ царей, 
являвшимися наказанеиъ народу, никто не вразумлялея. —Слова слав. текста жегома и 
огнь иаходятся только въ нёкоторыхъ сйискахь; бехё. гесерб. [ХХ ихъ не читаеть. 

8:3Выдфлеиный нзъ числа народовъ и избранный быть иародомъ святымъ, Израиль 
уклоиился отъ своего нзбраня, уподобилея во всеиъ язычннкаинъ и смфшалея съ ними. 
Еффемъ сталь какъ неповороченный хлтьбъ = слав. опрфенокъ необращаеиъ: изсай — 
тонкая лепешка, которую цевутъ, переворачнивая постепенно на горячей зол вали на 
раскаленныхь камняхъ; не перевороченная лепешка, — сожжеиная съ одной стороны и 
сырая съ другой. Какъ оговь сжигаль неповорочеииый хлёбъ, такъ чужче, т. е. язы- 
ческ!е иароды пожирали Израиля. Седина покрыла его. Сфдина признакъ старости, 
близости смерти. Пророкъ хочетъ сказать, что Израиль, уклонившись оть своего наз- 
начеия, приближается къ разложеню и смерти. 

10. Ср. 0е. У, 5. 

11. Проровъ порицаеть ложную полнтику Израильскаго царстна. Онъ сравииваеть 
Израиля съ голубеиъ, который, въ поискахъь пищн, по иеразумю бросается въ раз- 
ставленныя сти. Подобно голубю, н Израиль, вместо того, чтобы искать поиощи у 
Бога, ищеть ее тамъ, откуда угрожаеть ему гибель, —у #гиптянъ и Ассирянъ. 

12. Пророкъ продолжаеть сравневе, начатое въ ст. 11-мъ. Въ то время, какъ 
Израиль обратится за помощью къ народамъ язычеевимъ, Пегова, подобно итнцелову, 
иакроеть его Стью н „низвергнеть“ его, какъ птицу нзъ состояя свободы въ состояне 
плфиа. Накажу ить, какъ слышало собранле ижъ: мысль та, что навазане послёдуеть 
согласно тёмъ угрозамъ, которыя обращены къ грёшникамъ въ закон. (Лев. ХХУТ, 14; 
Втор. ХХУШ, 15) и въ рЁчахъ пророковъ (4 Цар. ХУП, 23; 2 Пар. ХХИ, 18, 19). 
Вифото словъ, хакъ слышало собране ижь въ слав. текств читается: „въ слухъ 
скорбфня ихъ“. Полагаютъ, что вифсто а@аш собрайе ихъ ГХХ читали тагщат, 
скорбь ихъ. 

13—14. Пророкъ, обличая народъ за удалене отъ [еговы, и угрожая погибелью 
(слав. доязливи суть, БЕошои, иесчастны, жален) имфетъ въ виду въ ст. 13-мъ ложную 
политику Изранля, нскаше помощн у языческих народовъ и невёре въ [егову, Который 
иеоднократно спасаль Израиля. Уклоняясь отъ помощн Божей, народъ этимъ какъ бы 
свндфтельствуеть о томъ, что Господь ие можеть спасти его, & это есть ложь иа Господа 
{„оии ложь говорили на Меня“). И вообще, выЪфсто сердечнаго обращеня къ Богу, 
изранльтяне только вопять из ложахь своихь, безпокоясь (Шгогати, отъ иг --- соби- 
раться, толпиться, также бояться, трепетать (ов. Х[Х, 29; 0. Х, 5), о хлБбЪ и вин, 
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своихь; собираются изъ-за хлЪба и| Всевышнему, стали—какъ невзр- 
вина, а оть Меня удаляются. ный лукъ; падутъ отъ меча князья 
15. Я вразумлялъ ихъ и укрзплялъ| ихъ за дерзость языка своего; это 
мышцы ихъ, & они умышляли злое | будеть посмЗян1емъ надъ ними въ 
противъ Меня. землЪ Египетской. 
16. Они обращались, но не къ 


ГЛАВА 8-я. 


1. Трубу къ устамъ твоимъ! Какъ |Мой и преступили законъ Мой! 
орелъ налетиить на домъ Господень| 2. Ко МнЪ будуть взывать: „Боже 
за то, что они нарушили завЪтъ |мой!мы познали Тебя, мы— Израиль“. 





ставшихъ добычею враговъ. Чтен!е слав. текста о ищениць и вин съчахуся 
(холетёруоуто) возиикло, думаютъ, потому, что ЬХХ Ибогага (собираются, безпокоятея) 
производили оть #агаг, озиачающаго въ араб. яз. разсфкать, разрфзать. ЫХХ, вФроятио, 
усиатривали въ словахь пророка указане на восточный обычай прин тяжкоиъ горф — 
истязать себя и дфлать иадрфзы („сфчахуся“). Конець ст. 14-го а 0тъ Меня уда- 
ляются въ слав. и у [ХХ опущевъ. 

15. А они умышляли злое противъз Меня. Пророкъ имфетъ въ виду отступ- 
иичество Израиля отъ [еговы. ВыБето начальныхь словъ ст. Я вразумляль (1взатН) 
ижь въ сл. читается: „иакажутся мною“, греч.-— лоб $ су &у #10. з Упрозюыкл А 

16. Они обращались, но не къ Всевышнему, точифе съ евр. но не вверхь, 
10 а. Цовидимому, [ХХ сдёлали въ выражен!и перестановку и читали а| 10, =&< одбЕу; 
отсюда слав. „совратишася  ниночтоже“. Стали какъ невфриый (гениуаБ) лукъ: смыелъ 
сравиеи!я тоть, что какъ иев®риый лукъ не попадаеть въ цфль, такъ и Израиль укло- 
НиЛСЯ ОТЪ своего иазначеня — чтить [егову. Выфето чтешя слав. текста „яко лукъ иап- 
ряженъ“, @с тобоу ёутетерёуоу возникшаго, иожетъ быть, изъ замфны мазоретск. гет ав, 
словомъ гошей (стрёляющИй), миег!е кодексы имфютъ: &$ т0боу об тетолёуоу, „какъ 
лукь ие натянутый“.--Ладуть отьъ меча князья ижъ за дерзовть языка своего: 
дерзость языка выразилась во лжи из [егову (ст. 13), въ поношеии Ёго всеиогущества. 
Князья Израильсые иадфются иа Египеть. Но эта надежда тщетна, они падутъ, и это 
цадеие будеть предметоиъ посы$яшя въ Египт$. 


У. 


1—7. Возвьщен!е цогибеля Израилю.—8—14. Обличен1е грзховъ Израиля. 


1. РЬ5чь ицеть оть имении Шеговы. Пророкъ получаетъ повел не трубою возвфетить 
чароду изступлее времени б$детв!Й, посылаемыхъ за гр$хи народа. За нарушене 38- 
вЪта, за преступлене закона (фогай) Вож]я, враги, подобио орлу, бросающемуся на 
добычу, излетять на домъ Господень, т. е. иа Израиля, который является частью 
общества Господня. Выфсто словъ евр. т. ирубу къ устамъ твоимъ въ слав. съ 
греч. в$ 50рю ижъ, яко земля непроходима: слав. тексть соединяеть чтеше раз- 
иыхъ кодексовъ, чтешя эти возиивли, иужно дуиать, вслфдетме ошибочиаго поинианя 
евр. текста. 

®. Бфдетв!я заставять изродъ взывать къ Господу. Но обращаяеь къ Богу, народъ 
говорить ему: мы — Израиль: т. е. напомииаеть только Богу о своей избраниости и 
получеиныхь обфтовашяхъ, а ие обиаруживаетъ истиинаго раскаяюя въ своихъ заблу- 
ждешяхь. ПослёдШя слова ст. 2-го мы-—Израиль въ греч. и въ слав. опущены, вз- 
роятио, случайно, велфдотье ловторешя словъ въ иачал слБдующаго стиха. 
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3. Отвергъ Израиль доброе; врагь| 6. Ибо и онъ—дфло Израиля. Ху- 
будеть преслЗдовать его. дожникъ сдБлалъ его, и потому 

4. Поставляли царей сами, безъ|онъ—не богъ; въ куски обратится 
Меня; ставили князей, но безъ Моего | телець Самаршеки! | | 
въ дома; изъ серебра своего и золота| 7. Такъ-какъ они сЪяли вЪтеръ, 
своего сдЪлали для себя идоловъ:|то и пожнуть бурю: хлЪба на корню 
оттуда—гибель. не будетъ у него, зерно не дастъ 

5. Оставиль тебя телецъ твой, | муки, а если и дастъ, то чуже про- 
Самар1я! воспылалъ гнЪвъ Мой на глотянт ее. 
нихъ; доколЪ не могуть они очи-! 8. Поглощенъ Израиль; теперь 
ститься? | 





3. (т. 3 и елёд. представляють отвфтъ Бога иа взыван!е обращающагося къ иему 
иарода. Отказывая народу въ дальнфйшемъ милосерди, [егова указываеть на то, что 
Израиль самъ отвергъ (7апаб-отвергъ съ отвращенемъ) доброе, — отвергь то благо, 
которое обезпечивалось вфрностью давфту. Конець ст. съ евр. иожно переводить: „пусть 
преслёдуеть его врагъ“; слав. т. вифсто этого читается „врага прогваша“, ХХ; &9:рд» 
холеб(юЕоу. Это несоотвфтетвующее контексту чтен!е возвикло, взроятво, потому, что 
вифсто гарво (пусть преслёдуеть его) ЬХХ пувктировали тарвл. 

4. Пророкъ иазываеть т преступленя, за которыя Израиль должевъ повести 
изказав!е, именно отпадене отъ дома Давидова, самовольное поставлеве себф царей и 
князей и введене служеня тельцамъ. 

5. Оставиль (2апав) тебя телець твой, Самалля/! Глаголъ запав въ этомъ 
выражен!и нзкоторые переводы и толкователи понимають въ значенв дфйствительномъ: 
7 [ХХ @лбтофох тбу ибохоу в0%, слав. „вокруши тельца твоего“, рус. синод. Оста- 
вилъ тебя телецъ твой, доупе (Гитцигъ, Эвальдъ): „Онъ (Гегова) отвергъ тельца 
твоего“. Но контексть рфчи боле соотвфтствуеть понимав!е гл. гапав въ ст. 5, Въ 
значении иепереходящеиъ—быть отвратительныйъ: отвратителень телець твой Са- 
мазля. Назваве Самарн, очевидно, въ даввомъь мфетё употреблено вмфето вазватя 
всего царства, — такъ какь о существовави золотато тельца въ городв Самари не 
известно. — Доколе не могуть они очиститься, — очиститься отъ скверны служеня 
тельцамъ._Имюцияея въ ковцё 5 ст. въ слав. текетВ слова „иже во Исранли“ пере- 
несены изъ начала ст. 6-го, причемъ, повидимому, вясто № ш)згае! (ибо овъ Израиль} 
ЬХХ читалн Мзгае!. 

6. В» куски обратится (зейеоят) телець самартйсти. Евр. слово 
зеретауип есть блаЕ Ле=уди. н потому повииается различно. Большинство комментаторовъ 
(Розевм., Гезея1усъ) какь и русске переводчики, производять его оть корня зевауау 
въ звачени колоть, расщеплять, обращать въ кускн. Прн такомъ понимани получается, 
что, по мысли пророка, самар!йскаго тельца постагветъь такая же участь, какая постигла 
нЪкогда тельца сивайскаго (Исх. ХХХИ, 20; Вт. [Х, 21). БАХ повидимому производили 
ЗеВетатии отъ гл. Эсвиу поворачивать, въ форм р1е|-—совращать, и потому перевели 
разсматриваежое выражене бт, пЛяубу Ту о ибохоб 90%,  елав. „зане льстяй бяше 
телецъ твой“. По объясвевю бл. [еронима слово Эсветаупп звачитъ паутина, и мысль 
пророка та, что какъ вфтеръ уничтожаеть паутнну, такъ уиичтоженъ будеть и телець 
самарйсвкй. Руссый пер. даетъ мысль, хорошо соотвфтетвующую контексту. 

7. Такъ какъ они съяли вътеръ, гизев; слав. „вфтромъ истлБио“, греч. 
ЯуЕ!0ф9орх) то и пожнутъ бурю: образное выражеще, содержащее ту мысль, что 
за суетныя дёла свои (вфтеръ—-образъ суетиости и пустоты) Израиль пожветъ только 
гибель и уничтожене (буря образъ разрушевя). Пророкъ далфе угрожаеть народу б$д- 
ствемъ неурожая, но рфчь его имфеть и болёе общ смыслъ: пророкъ хочеть сказать, 
что всё вачинаия Израиля будуть безуспфшными н будуть служить на пользу не ему, 
а врагамъ его. 

8—9. Израиль пожирается чужими народами. Такую участь онъ приготовиль себ 
самъ, когда сталъ искать защиты ассирянъ и прюбрфтать расположене ихъ подарками. 
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они будутъ среди народовъ какъ|ихъ, и они начнутъ страдать оть 
негодный сосудъ. бремени царя князей; 

9. Они пошли къ Ассуру’[какЪ] 11. ибо много жертвевнниковъ на- 
ди оселъ, одиноко бродяц!ИЯ строилъ Ефремъ для грзха, — ко 
Ефремъ пр1обрталъ подарками рас-| грзху послужили ему эти жертвен- 
положеше къ себз. НИКИ. 

10. Хотя они и посылали дары| 12. Написалъь Я ему важные за- 
къ народамъ, но скоро Я соберу| 


Какъ дик оселъ, одинокъ бродящуй: союза какъ въ евр. т. нфть; по омыелу 
подлинника прорекъь не сопоставляеть Израиля съ дикимъ осломъ, & протнвополагаеть 
нхь. Днвый осель, предназначениый для жизнн пустынной, одиноко броднтъ, охраняя свою 
свободу и какъ бы понимая свое назначеше. Но Изранль, выдфленный нзъ среды иаро- 
довъ, самъ сталь стремвтьея къ общеню съ язычниками, вопреки своему назначению. 
Такимъ образомъ разумные люди уклонились отъ своего пути, тогда кавъ неразумныя 
существа остаются вфрными своему назначеню.—Приведенное сравнене у [ХХ передано 
иначе, именно &уё9хАЕ хх” &оотбу ’Ефройь, слав. „процвфте о себз Ефремъ“. Но съ 
мазор. текстомъ согласны вс древе переводы, за исключенемъ Сииаха. 

10. (т. 10-й въ подлинник очень теменъ и понимается различно; руссвй пере- 
водъ стиха представляеть только одно изъ толкован!й. По смыслу русскаго текста въ ст. 
10-мъ содержится угроза иароду: несмотря на то, что Израиль дарами (ИВип) старался 
пробр$сти дружбу язычниковъ, онъ будеть „собранъ“ среди нихъ, собранъ, какъ допол- 
няють комментаторы, для суда, для истребленшя (84 ристат,а4 пет зпбеидпш, а4 
ехе1Ч тт, Кнабенбауеръ), — отправленъь въ качеств плЬнннка въ языческую землю. 
Гл. КаБах, собирать, въ [ер. ХЦ, 3; [Гез. ХХЦ, 20; Мих. [\, 12; 0е. [Х, 6; упо- 
требляетея о собран съ цфёлью наказаня. Находясь въ илфну, Израиль будетъ страдать 
или съ еврейскаго (узуесвеш шеаф) „начнеть дфлаться малымъ“, уменьшаться въ коли- 
честв$ отъ бремени царя князей. Выражеше ше]есь зсВа“Мш, парей князей рав- 
няется выраженю ше]есн ше|асВ!т в, по инфн!ю многвхь толкователей (Эвальдъ, Гит- 
цигъ, Кнабенб.) употреблено пророкомъ о царф ассирйскомь (ср. Ис. Х, 8; ХХХУ, 
4, 13; Тез. ХХУГ 7). Славянск тексть ст. 10, соотвфтствующий греч., даеть мысль 
другую. Чтеве, сего ради предалутся въ языки произошло отъ того, что ЫХХ евр. 
пп (даютъ) вокализировали, какъ пи н перевели порхбо $“ соутой (будуть пре- 
даны). Вифсто словъ рус. текста „они начнуть страдать отъ бремени царя 
князей“ въ слав. съ греч. читается: „и почпотъ (хопёсоусиу) мало еже помазати царя 
м князи“. НовЪйше толкователи (Оортъ, Велльг., Новакъ, Гоонакеръ) отдають предпо- 
чтен!е греч. тексту и понимають выраженше о пар и князьяхъ израильскихь. Въ сло- 
вать пророка звучить ирон!я: пусть въ пл$ну Израиль отдохнеть отъ тёхъ переворотовъ, 
благодаря которымъ такъ часто првходилось помазывать царей. 

11. Выфето словъ хо гръху послужили ему эти жертвенники въ слав. 
съ греч. читается: „въ грёхи быша ему требища возлюбленная“ (}ухттуиеуа:); послфднее 
слово, не имфющее соотвфтстия въ евр. текотф, повидимому, внесено изъ олфдующаго 
стиха. 

12. Написалъь Я ему важные законы Мои. Евр. текстъ вырзжешя еау-]о 
ифбе) ПогайШ, переданиый въ русскомъ т. свободно, переводнтся и понимается неоди- 
наково; гооБе ФТога 1 точнфе нужно бы передать— „мир!аду (множество) закона Моего 
или же читать вмфетВ съ Гретцемъ (хезев. ЦП, 1, 460) ЧПге) {от „слова закона 
Моего“. Гакъ какъ какихъ-либо писанныхь законовъ, данныхь одному только Израилю, 
ие было, то, очевидно, рЪчь пророка нужно понимать о законё МоисеевЪ, который, 
т. обр., существоваль уже, вопреки утвержденю отрицательной крвтики въ письменномъ 
видф ко времени пр. 0е1в.—Слав. т., соотв тетвующий греч., предполагаеть иное чтене 
подлинниЕа и даетъ мысль менфе ясную. Конецъ стиха „требища возлюбленна“ не им$- 
ЮЩ/Йся въ подлинникв, полагаютъ, перенесенъ изъ начала сл$дующаго стиха, ошвбочно 
прочитаниаго №ХХ-ю. 
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коны Мои, но они сочтены имъ| 14. Забылъь Израиль Создателя 

какъ-бы чуже. своего и устроилъ капища, и Гуда 
13. Въ жертвоприношен!яхъ МнЪ | настроилъ много укр5пленныхьъ го- 

они приносятъ мясо и Фдятт его;|родовъ; но Я пошлю огонь на го- 

Господу неугодны они; нын% Онъ|рода его, — и пожреть чертоги 

вспомнить нечесте ихъ и накажетъ | его. 

ихъ за грЪхи ихъ: они возвратятся 

въ Египетъ. | 


13. Пророкъ обличаеть израильтянъ не за принесеше жертвъ вообще, & за то, 
что эти жертвы вызывалиеь только желанемъ доставить удовольств!е своему чреву, были 
только простычн пиршествамн, принесентемъ мяса, а не сокрушеннаго духа. Въ наказан!е 
за это небрежене о служени Богу, Израиль, по слову пророка, возвратится въ Египеть 
(ср. Вт. ХХУШ, 68). Назыная Египеть, пророкъ не нифеть въ виду угрожать египет- 
скиуъ илёномъ, а желасть выразить общую мысль о неизбёжности для варода рабства: 
какъь создан!е народа началось египетскимъ рабствомъ, такъ и возстаиовленю теократ!и 
будеть предшествовать илфиъ. Бъ слав. и греч. т. вифсто будущаго времени возвра- 
тяпкя въ Егитеть, читаетсен прошед. „во Егицеть возвратишася“, что не даетъ 
яеной мысли. Послёднихь словъ слав.-греч. т. „н во Ассири нечнетая снфдатъ“ изть 
ни въ подлинник, нн въ другихъ древннхь переводахъ; в$роятно они внесены позднЪй- 
шей рукой изъ [Х, 3. 

14. Забыль Израиль Создателя св0его: пророкъ указываеть источникъ 
грёховъ Израиля. И устроиль капища, слав. „требища“: евр. Вес о („капища“) 
означаеть большое здане вообще и употребляется о дворцахъ (Аи. УШ, 3), о храм 
[еговы (4 Цар. ХУШ, 16), объ идольскахъ капищахь (оил. Ш, 5). Переводъ веса] 
Въ смысл капаща гармонируетъ съ обличительной р5чью пророка, хотя не противор$- 
чить контексту н принимаеиое многнии экзегетами (Розени., Шольцъ, Новакъ) нонимане 
нева] въ смысл дворцз.— На ряду съ Израилемъ пророкъ упоиннаеть въ ст. 14-мЪ 
и [уду, грёхъ котораго состоялъ въ томъ, что вифето надежды на Бога онъ возложилъ 
свое уповаше на укрфиленные города. Я пошлю огонь на города его: слова пророка 
могуть быть понниаемы н въ буквальномъ смысл о сожжеши городовъ (4 Цар. ХХУ, 
8, 9; УШ, 13; Тер. МЬ 13) и въ смысл$ боле общемъ, какъ указане на вс пред- 
стоящ!я городажъ [удф бфлетия.—Нфкоторые новфйше комментаторы (Белльгаузенъ, Но- 
вакъ, Гоонакеръ) считаютъ 14-й ст. принадлежащнимь не пр. Оси, а внесеннымь позд- 
нфйшею рукою. Основаемъь для такого мнфыя служить то соображеше, что конець 
стиха предетавляеть выражен!е, взятое у пр. Аиоса (Ти П) а упомиване объ ГудВ не 
согласуется съ пзлою рёчью, которая посвящена Израилю. Но сходетво кн. Оси. съ кн. 
Аиоса можно замфтить и Въ другахь м$етахь, подлинность которыхь не оспаривается 
(0е. ТУ, 3—Ам. УШ, 8; 0е. ШУ, 15; У, 8; Х, 5—Ач. \, 7; 0е. У, 7—Ам. УП, 4; 
0е. [Х, 3—Ан. УП, 17 и др.). Оно объясняется тёиъ, что Офя быль младшимъ совре. 
менникомъ Аиоса и, вфроятно, зналъ его книгу. Равнымъ образомъ и отдёльныя упоми- 
наня объ Пудё въ рёчи пророка Израильскаго царства едва ли иотуть возбуждать 
недоумнте, еслн принять во вниман!е, что для пророковъ подлиннымъ носнтелемь т6о- 
кратической иден являлось всегда только 1удейское царство, къ которому не могла не 
обращаться, поэтому, ихъ мысль. 
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ГЛАВА 9-я. 


— 


1. Не радуйся, Израиль, до вос- 
торга, какъ друме народы, ибо ты 
блудодЪйствуешь, удаливлгись отъ 
Бога твоего: любишь блудодЪзйные 
дары на всвхъ гумнахъ. 

2. Гумно и точило не будетъ пи- 
тать ихъ, и надежда на виноград- 


Египетъ, и въ Ассири будутъ Ъсть 
нечистое. 

4. Не будуть возливать Господу 
вина, и неугодны Ему будутъ жер- 
твы ихь; он будуть для них, 
какъ хлЪбъ похоронный: всЪ, кото- 
рые будутъ Ъсть его, осквернятся, 


ибо хлЪбъ ихъ—для души ихъ, & 
въ домъ Господень онъ но войдетъ. 
5. Что будете дФлать въ день 


ный сокъ обманетъ ихъ. 
3. Не будутъ они жить на земл® 
Господней: Ефремъ возвратится въ 





[Х. 


1—7. Возвъщен!е бЪдетвйй Израилю.—8—10. Обличене грьховъ Израиля.—10—17. Вос` 
поминан!е о прошлой истори Израиля. 


1—2. Не радуйся, Израиль, до восторга: изъ ст. 2-го видво, что пророкъ 
предупреждаеть Израиля отъ радостн по поводу обильваго урожая, — радости, выражав- 
шейся, безъ сомвфв!я, въ особыхь празднествахъ, запечатлёниыхь языческимь таракте- 
ромъ. Подобно лругимъ народамъ (слав. „люд!е“ = язычиики) Израизь видфлъ въ изо- 
бвлв земныхь плодовъ знакъ благоволеня чтимыхь вмъ Вазловъ (любииь длудодей- 
ные дары на всъхъ гумнахъ) в, елБдовательво, радовался тому, что (К, рус. пер. 
вбо) онъ удалился оть Бога н предался блудодфян!ю, т. е. служевю Взалзаиъ. Но эта 
радость суетва, потому что Израиль ве воспользуется обишемъ плодовъ: гумно и то- 
чило не будетъь питать иль, и надежда на виноградный сокъ иль обманетъ. 
Въ ст. 1-мь вифето словъ 00 восторга слав. т. читаетьъ—„ни веселися“ (11715ё 
ЕЗфрайуоо), такъ какъ [ХХ вмфето е] #П (до восторга) читали 8] 211. Въ ст. 2-мъ 
вифсто словъ евр. т. 10 тееш, не будеть питать ихъ, ЬХХ читали сходвыя по начер- 
тавю 10 }е4аат; отсюда слав. „не позна ихъ“. 

8. Ефремъ возвратитея въ Египеть: пророкъ ожидаетъь наказаня народа 
израильскаго чрезъ ассирянъ (У, 13; Х, 6; Х[ 5), а въ ХГ 5 прямо говоритъ: не 
возвратится онъ (Израиль) въ Египетъ, но Ассуръ— онъ будетъ царемъ его“. Поэтому вы- 
ражеше ст. 3-го Ефремъ возвратится в5 Египеть, какъ и въ УШ, 13 иметь 
смысль общаго указать ва предстоящее плёнене. Въ Ассируи будуть Феть нечистое— 
какъ волёдетв!е недостатка пищи, такъ н веяфдетв!е иевозможвости, за прекращенемъ 
жертвеннаго культа, исполнить устаиовлен!я Моисея о пвщ$.— [ХХ евр. 10 фезеНуй читали 
какъ форму рег{ес. ]фазсвуй и перевели оф халюхлаху; отсюда въ слав. „не всели- 
шися“ (вифото рус. не будуть жить). Визето выраженя Еффремъ возвратитея 
в» Езипеть въ елав. „вселнся Ефремъ во ЕгиптВ“, такъ какъ ЬХХ форму уезсВау (отъ 
зевпу возвращаться) производили отъ ]азсвау жнть. 

4—5. Пророкъ говорить о тяжестяхъ плёна, когда прекратятся законныя жертвы. 
Онъ будуть для нижъ, какъ хльбъ похоронный: съ евр. К@еспеш опа 1аВет, 
какъ хлёбъ похоронный для нихъ“. Хлёбъ похоронный (слав. хлбъ жалости) — хлфбъ 
иечиетый, оскверненвый присутстыемъ въ домё умершаго (ср. Лев. ХХГ, 1; ХХП, 4; 
Чиел. ХГХ, 14; Втор. ХХУТ, 14). Русск. переводчики понялн это сравнене въ отношении 
къ жертвамъ н потому добавили: онъ будуть (т. е.. жертвы). Но изъ дальнфйшихъ словъ 
стиха слёдуеть заключать, что пророкъ говорить объ обычвомъ хл5бЪ, а не о жертвахъ, 
и потому вмЗстВ съ многими комментаторами выраженю можно придать видъ: „какъЪ 
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торжества и въ день праздника| 7. Пришли дни посВщеня, при- 
Господня? шли дни воздаяя. Да узнаетъ 
6. Ибо вотъ, они уйдутъ по при-| Израиль, что глупъ прорицатель, 
чин опустошен1я; Египетъ соберетъ | безуменъ выдающ себя за вдох- 
ихъ, Мемфисъ похоронитъ ихъ; дра- | новеннаго, по причин® множества 
гоцЪнностями ихъ изъ серебра завла- | беззаковЙ твоихъ и великой вра- 
дфетъ крапива, колючИ тернъ бу- | ждебности! 
детъ въ шатрахъ ихъ. | | 8. Ефремъ—стражъ подлз Бога 





хлфбъ похорониый— будеть для ннхъ хлёбъ ихъ“. Пророкъ хочетъь выразить мысль, что 
въ плфну Изранль будеть оскверняться даже и хлёбомъ, потому что за прекращенемъ 
вефхь жертвъ этоть хлёбъ не будетъ освящаться чрезъ принесеше его Господу; онъ 
будеть только хлёбомъ для души ижъ (== для нихъ), @ въ домъ Господень онъ не 
войдет». 

6. Въ ст. 6-мъ представляется картина будущей гибели Изравля. Вемпеть со- 
беретъ ихжъ: какъ видно изъ слфдующихь словъ (Мемфисъь похоронить изъ) — 
собереть для погребен. 0 ЕгиптВ и столиц его, городф нижняго Египта МемфисЪ, 
пророкъ опять говорнтъ, какъ и въ УШ, 13; [Х, 3 въ общемъ смыслф. — ВмфетЕ съ 
погибелью народа, по словаиъ пророка, запустветъь и страна. Упоминайе о „драгоцвн- 
иостяхь изъ серебра“ нЪтъ нужды понимать объ истуканахь (Новакъ): соотвтствеино 
контексту (ср. в5 шатрахь ихъ) лучше вадфть здфеь рфчь о драгоцфнностяхь въ До- 
махъ. — Греч. и слав. т. ст. 6-го отступаеть оть подлинника. Слово Веиметь ТХХ 
отнесли къ первому предложено; отсюда получилось чтене: „отъ труда (= опустошения) 
Египетска“. Подлежащимь при {фекафхеш, собереть ихъ, [ХХ считали слово Мехфисъ. Нз- 
зване города Махмаеъ явнлось въ греч.-слав. по ошибкВ переводчнковъ, прочитавшихь 
шасвтаз вмфето евр. шасвта4 вождфленное, драгоцнное. 

". Да узнаеть Израиль: съ евр. точнзе „узндетъ Израиль “,—узнаеть, что пришли 
днн воздаявя. [ХХ выфето ]едеи (оть ]а4а знать) читали уегау (отъ ]8га—трепетать); 
отсюда въ слав. „озлобитея (хожо сета) Иеранль“.—-Глупъь прорицатель, дезу- 
менъ выдающёй себя за вдожновеннаго. Трудное для пониманя выражене, различно 
толкуемое коинентаторами. Въ нашемъ текстё евр. Ваппа М (пророкъ) и 1зсв Вагпась 
(мужъ духа, вдохновенный) понято относительно ложныхь пророковъ. Поэтоиу Паппаф 
передано словоиъ „прорицатель“, а 13сВ Вагпась — выражешемь — „выдающий себя за 
вдохновеннаго“. Въ такомъ же смысл понниаеть выражеше Гитцигъ, Кнабенб., и мн. 
др. Но съ такниъ поннмашеиъ нельзя согласнться: а) слово паб! съ членомъ обычно 
употребляется въ Библи объ истинномъ пророкё (ср. 3 Цар. ХУШ, 19; [ез. ХШ, 3, 4; 
(оф. Ш, 4), 6) слово гиась съ членомъ иожеть быть отнесено только къ Духу Божю. 
и невброятно, чтобы истинный пророкъ усвоиль ложному наииеноваше мужъ Духа, 
Нужио, поэтому, думать, что въ ст. 7-мъ рфчь ицеть объ истинныхь пророкахъ. биыслъ 
выражен!я, при этомъ, передаютъ неодинаково. По инфШю нкоторыхъ комментаторовъ, 
Ося хочетъ выразить мыель, Что оть тяжести бдетв!й, постнгшихь народъ, оть горести 
велёдотв!е сознаши невозможности предотвратить бфдемя, пророки сдфлались какъ-бы 
безуиными, —или— что за грфхи народа Господь наказаль пророковъ безуенъ (Шеггь). 
Цо инфю другихъ (Велльг., Новакъ), 0ея въ разсиатриваемомъ м$стБ приводить су- 
ждене о пророкахъ не свое, а нечестиваго Израиля, и даеть отвфть на это суждене. 
Пророкъ хочетъ сказать народу: вы, говорнте—глупъ пророкъ, безуменъ вдохновенный; 
но причина этого исключительно во множеств$ вашихь беззаконй и въ великой враж- 
дебности (къ пророкамъ). 

8. (т. 8-й, какъ и предыдущй, весьма труденъ для поннманя и толкуется раз- 
лично. Ефремь—стражъ подль Бога моего, торвев Еригат пи—@ова}. Слово 
зорвев (стражъ) употребляется въ Бибми о башечномъ сторожЁ, стоящемь на сво- 
емъ посту (4 Цар. [Х, 17—20; 2 Цар. ХУШ, 24—27; 1 Цар. ХУ, 16), а въ пе- 
реносномь смысл о пророкф, ожидающемъь Божественнаго откровешя ([ер. УТ, 17; 
ев. Ш, 17; Авв. П, 1). По инфню ифкоторыхь комментаторовь (Гитцигь, Бродовичъ) 


ГЛАВА 9- 


моего; пророкъ— сЪть птицелова на 
всзхъ путяхъ его; соблазнъ— въ 
ДомЪ Бога его. 

9. Глубоко упали они, разврати- 
лись, какъ во дни Гивы; Онъ вспо- 
мнитъ нечест!е ихъ, накажетъь ихъ 
за грЪхи ихъ. 

_ 10. Какъ виноградъ въ пустынЪ, 
Я нашелъ Израиля, какъ первую 
ягоду на смоковницз, въ первое 
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—но они пошли къ Ваалфегору и 
предались постыдному, и сами ста- 
ли мерзкими какъ тв, которыхъ воз- 
любили. 

11. У Ефремлянъ, какъ птица, уле- 
титъ слава (чадород!я): ни рожден, 
ви беременности, ни зачатя (не бу- 
детъ). 

12. А хотя бы они и воспитали 
дзтей своихъ, отниму ихъ; ибо горе 


время ея, увидВлЪ Я отцовъ вашихъ, | имъ, когда удалюсь оть нихъ! 


въ ст. 8-мъ слово торБев употреблено именно въ послёднемъ значеншн, и мысль пророка 
такова: Израиль выжидаеть божественныхь откровенй не оть Бога — [еговы, & 7005 
Бога, т. е. отъ вааловъ, отъ ложныхъ пророковъ. Друг!е комментаторы (Умбреитъ, Эвальдъ) 
принимають слово 2оррев въ значенн подетерегатель, караульщикъ, а предлог пи (рус. 
т. 70дл15) въ значени иротивъ; мыель пророка при такомъ понимани получаеть тотъ 
сиыслъ, что Ефремъ нападаеть на самого Бога, причемъ Осля имфеть въ виду пресл$- 
дован!е народомъ пророковъ (ср. Ам. УП, 10—17). По мнфншю Гоонакера, слова 20- 
рвев ЕрЬгапи па е]ова) служать приложенемъь къ дальнфйшему па], и смыслъ ихъ, 
въ связи съ дальнфйшныъ можеть быть переданъ такъ: „тоть, кто является стражемъ 
Ефрема вифетё (= отъ лвца) съ Богомъ,—пророкъ,—©фть птнцелова на вофхъ путяхъ 
его“, т. е. козни и вражда противъ него. В» домъ Бога его: Доиомъ Божимъ, оче- 
видно, пророкъ назынаеть нею землю израильскую. Отлнч!е греческаго текста отъ еврей- 
скаго въ ст. 8-мъ состоить въ томъ, что нм$ето еловъ ров ]акозев сть птнцелова, 
[ХХ читали рав 1ККезев и перевели по//{< охом&, слав. „пругло строптнво“. Евр. шз- 
з4ешав (нражда) ГХХ, какъ и нъ стих$ 7, перевелн словомъ 1%; отсюда въ слав. 
„изумлене“, аглаголъ холётиёху-- „утвердиша“ перенесли въ 8 ст. изъ слфд. (евр. Вееш кц). 

9. Пророкъ приводить на память извфетное собыме изъ эпохн Судей, когда Ве- 
н!амитяне, жители Гивы, совершали гнусное наснл!е надъ наложницей Левита (Суд. 
гл. ХХ ХХГ). Онъ хочеть сказать, что его сонременники погрязли во грфхВ, какъ 
нзкогда жители Гивы. Въ греческ. текстВ первый глаголь 9 ст. Веешки отнесевъ къ 
ст. 8, а собственное имя Гивы принято за нарицательное —холмъ; отсюда получилось 
чтене нашего слав. т.: „растлёшася по днеиъ холма“. 

10. „Какъ путнику приятны ягоды въ пустын$“, гонорвть св. Ефремъ Сиринъ нъ 
объяснене ст. 10, „такъ любезны были Богу отцы ихь (изранльтянъ} когда жили они 
средн язычниковь — Аммореевъ и Егнитяиъ, представляемыхъ здфеь подъ образомъ пу- 
стыни“. Но изранльтяне оказались недостойныхи любвн [еговы, такъ какъ уклонились 
въ служеше языческимъ богамъ. А» Ваал-фегору; Ъаз]-рсог: въ еврейскомъ текст 
имфется въ виду собственно назваШе мюетиности, тгдф почитали Баал-фегоръ (ср. 
Чиел. ХХУ, 8). Культь Ваал-фегора, хоторому предались израильтяне на поляхъ моа- 
витскихь, состоялъ въ грубомъ развратф, которому преданались жены н дфввцы. По- 
этому пророкь говорить: яредались постыдному (слав. „отчуждишася на стыдёне“) 
и сами стали мерзки, какъ тт, которыхъ возлюбили, т. е. сдфлалиеь предме- 
томъ отвращеня [еговы, какъ сазъ Баал-фегоръ. 

11—12. Пророкъ угрожаеть Израилю отнямемъ даннаго праотцамъ обфтованя 
умножить потомства ихъ, какъ звфзды небесныя и какъ песокъ моря (Выт. ХИП, 2; 
ХХ, 17). Въ ст. 11 пророкь повторяеть угрозу, высказанную никогда Моноеемъ 
(Втор. ХХХ, 25)—[ХХ гл. НВеорверВ („отлежить“) перевели прошедшимъ временемъ 
ёбецетао9“, а слово КеБодаш („слова ихъ“) отнесли къ слфд. предложен; отсюда по- 
лучилось иеясное чтен!е слав. т.: „Ефремъ яко птвца отлетф, сланы ихъ оть порожден!й 
и болфзней и оть зачатй“. Въ коицф 12 ст. вм$ето евр. Безит! (отъ зпг съ зуп. вет) 
шевеш (когда удалюсь отъ`нихъ) [ХХ читали Безат!, шевет, сфоё 0% &6 идт@у, отеюда 
слан. „плоть моя отъ нихь“. 
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13. Ефремъ, какъ Я видЪлъ его | буду больше любить ихъ; вс князья 
до Тира, насажденъ на прекрасной | ихъ—отетупники. 
мЪъстности; однако Ефремъ выведеть! 16. Пораженъ Ефремъ; изсохъ ко- 
дЪтей своихъ къ убйцз. рень ихъ,—не будутъ приносить они 

14. Дай имъ, Господи... что Ты| плода, а если и будутъ рождать, Я 
дашь имъ? Дай имъ утробу неро-|умерщвлю вождел®нный плодъ ут- 
ждающую и сух!е сосцы. робы ихъ. 

15. Все зло ихъ—въ ГалгалВ:тамъ, 17. Отвергнеть ихъ Богъ мой, по- 
Я возненавидВлъ ихь за злыя дЪла | тому что они не послушались Его, — 
ихъ; изгоню ихъ изъ дома Моего, не'!и будуть скитальцами между наро- 

дами. 


ГЛАВА 10-я. 


пинать 


1. Израиль — вЪтвистый вино-|болзе украшаютъ они кумиры. 
градъ, умножаетъ для себя плодъ;| 2. Раздвлилось сердце ихъ, за то 
чЪмъ боле у него плодовъ, твмъ|они и будуть наказаны: Онъ разру- 
болзе умножаеть жертвенники; | шить жертвенники ихъ, сокрушить 
чЪмь лучше земля у него, тзмъ| кумиры ихъ. 





13. Ефремъ, какъ я видфъль его д0’ Тира, насажденъь на прекрасной 
мъстности: въ евр. т. выражене считается спорнымъ н переводится различно Не- 
доумвне возбуждаетъ слово 20г (Тиръ), такь какъ упоминане о Тирф представляется 
въ ст. 13 ненатуральнымъ. Поэтому, мноме комментаторы вмфсто собетвенваго вмени 
изв\стнаго города вицять нарицательное. Одни (Арнольди, Гитцигъ, Новакъ) производя 
слово 70г отъ арабскаго корня, принимають его въ зиаченн язальма, н тогда все вы- 
ражен!е получаеть видъ: Ефремъ, какъ я вижу, есть пальма, насаженная на прекрасной 
мфетности; друше (Шольць) вместо 20г читаютъ 2иг, скала, или зигав (Эвальдъ). Но- 
вые комментаторы (Марти, Гоонакеръ) счвтають евр. тексть испорченнымъ и предла- 
гають свои корректуры (Марти: Ефремъ--я важу его подобнымъ человфку, который пред- 
положилъ въ добычу свовхъ дётей; [ХХ вифсто 2ог читали 7019 (добыча) вифето Бе- 
патев, на пастбищ, —алефа сыновей; отсюда въ слав. т.: „Ефремъ, якоже видфтъ, 
въ ловитву предпоставиша чала своя“. По русск. переводу мысль пророка въ ст. 1$ 
такова: страна Ефрена пышно цвфттъ до Тира; но она скоро сдфлается безлюдной и 
пустынной, н Ефремъ самъ отдасть своихъ дётей врагу. 

14. Въ гифвЪ на великое развращене Израиля, пророкъ просить привести въ 
исполнен!е Божественный приговоръ о народ$. 

15. Все зло илъ—въ Галгалюь: Галгала была однимъ изъ центровъ идолослу- 
женя. Можеть быть, въ этомъ город идолослужене достнгло крайинхъ предфлевъ, по- 
чему пророкъ н упоминаеть о Галгалф неоднократно ([\, 15; [Х, 15; ХП, 11). Изгоню 
ихъ изъ дома Моего: т. е. изъ общества Господня. 


Х. 


1—5. Обличене Израиля и возвЪщеше предстоящаго ему наказаи{я. 


1. Пророкъ хочеть сказать, что ч$мъ боле Израиль получаль милостей оть Бога, 
тёиъ боле забывалъ онъ Бога и привязывалея къ идолаиъ. Вмфето словъ русск. т. 
украшаютъ они кумиры (талео В) въ слав. „возгради капища“ евр. талеров 
означаеть статуя и, въ данномъ мбстё, вфроятно, статуя Ваала. 

2. Раздълилось сердие ижь, т. е. раздёлилось между Богомъ и Вазломъ, стало 


ГЛАВА 10. КНИГА ПРОРОКА ОСИ. 121 


8. Теперь они говорять: „нзть у|о немъ народъ его, и жрецы его, ра- 
насъ царя, ибо мы не убоялись—Го- | довавпцеся о немъ, будуть плакать о 
спода! а царь,—что онъ намъ сдзЗ-| славЪ его, потому что она отойдетъ 
лаеть?“ отъ него. 

4. Говорять слова пустыя, кля-| 6. И самъ онъ отнесенъ будеть 
нутся ложно, заключають союзы; за | въ Ассирю—въ даръ царю Тареву; 
то явится судъ надъ ними, какъ | постыженъ будетъ Ефремъ, и посра- 
ядовитая трава на бороздахъ поля. | мится Израиль оть замысла своего. 

5. За тельца Бееъ-Авена востре-| 7. Исчезнетъ въ Самарии царь ея— 
пещутъ жители Самар!и; восплачетъ |какъ пЪна на ‘поверхности воды. 


лжииымъ. [ХХ еир. еВа|ак (аш) читали во инож. ч.; отсюда иъ слзи.: „раздёлиша 
сердца своя“. 

3. Обывионеино комментаторы относятъь рфчь пророка иъ 3 ет. къ будущему: По- 
стигиутые б$детыями Израильтяне скажуть: „ифтъь у насъ царя“, который помогъ 
бы намъ; если мы не боялись Господа, то что можеть сдёлать для иасъ царь? 
При этоиъ, многе толкоиатели (Шеггъ, Кнабеиб., Шольцъ) подъ царемъ, о которомъ 
говорнтъ пророкъ, разум$ютъ золотого тельца или идолоиъ. По объяеиеню Гооиакера, 
пророкъ гоиорить о изетоящейъ („а теперь“); слоиз „ифтъ у иасъ царя“ слоиа иарода, 
& дальизйшее — отиёть пророка. Мысль пророка такая: Они гоиорятъ: „ифтъ у иасъ 
царя“. Но, отичаетъ пророкъ, ебли мы не боялись Господа, то что можеть едфлать 
царь? Слоиа „нфтъ у наеъ царя“—нли выражеше сожалфия (ть у иасъ царя, н 
отсюда изши бФдетия) или возражеше протийъ предсказанй пророка (= разв ифть у 
иасъ царя, который бы защитилъ насъ?). 

4. Пророкь касается политической жизии страны и перечисляеть рядъ преступ- 
дешй Израиля. Говорять слова ([ХХ ииФето дерги читали прич. форму ФоБег, отсюда 
слоио: „глаголяй“), т. е. только елова, пуетыя рёчи. Ялялись ложно: иифето 80 
кляетьея [ХХ читали Шо „предлоги“, „изиииеня“, разематривая это какъ дополиене 
къ предшестиующему Форег; отеюда, въ слав.: „изииненя ложизя“. Заключають союзы 
(слав. „завёщаеть заифть“): пророкъ разуметъ союзы съ чужезеицаии— египтянами и 
ассирянами. За то явится суд% надф ними, какъ ядовитая трава на дороз- 
дать поля — (слав. „аки троскотъ (&уофотк) на лядин сельнфй“). Р$чь идеть © 
иаказани (= вудъ) Израиля. Проровъ сравнниаеть иаступлен!е суда Божя по тяжести 
наказаия, съ обимемъ сориой траиы (гозев горькая ядоннтая трава), появляющейся из 
бороздахъ поля. 

5. Въ дии Офдетий телець Бее-Авена (= Веейля) ве только не окажетъ помощи 
иароду, но самъ будеть предметомъ заботь и плача. За тельца, иъ еир. ехе]о\, за 
телицъ,— ин. ч. ж. р. для иыраженя неопредзленнаго, отвлеченнаго понят!я, — за слу- 
жене тельну. Будутъ плакать о славъ его (Кефо4о), лотому что она отойдет». 
0т% Него: евр. Кефо@ (слава), нзкотурые комментаторы (Гитцигъ, Гоонакеръ) не безъ 
осиоваи!я поннмаютъ о сокровнщахъ сиятилища Вееильекаго, отлаиныхь ирагу. Греческ. 
слав. текстъ ст. 5 иифеть рядъ отетуплеи)й отъ еир.; еир. гиг, озиачающее (съ предл. 5) 
трепетать, бояться, ХХ перевели поросхсооск, елаи. „иозобитаютъ“, Кешага]у, жреца 
ее, [ХХ читали Кетагаги, „вакъ прогифиили“; отсюда, иъ слав.: „и якоже разгнфиаша 
его, порадуютея о слаиф его“. 

6. Унижене народа особенно выразитея въ томъ, что и самъ телець, которому 
поклонялись, будетъ отнесенъ въ качеств дара, нъ Аесирю. Царю Тареву (сл. 3а- 
риму) нарин. им., царю заступнику. Пророкъ несомифнво говорить объ аесирйскомъ 
цар%, но какой ииенио историческй фактъ онъ разумфетъ, — трудно сказать. Чтеше 
слаи. т. „сиязавше его“, б\оо\улес не имфетъ соотибтсти!я иъ еир.. Предполагается, что 
евр. азейзсВог (въ Аесирю) [ХХ чнталн дизжды н периое, производя оть азаг’ (азпг) 
переиели слоиомъ 57] с\“ЕС. 

*. Исчезнеть в5 Самартл царь ея: пророкъ говоритъ ие о золотомъ тельцё. 
(Шольць, Кнабенбауеръ), а о цар, о царской илаети, предиозифщая предетоящее уии- 
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8. И истреблены будутъ высоты 
Авена— грЪхъ Израиля; тере и вол- 
чцы выростуть на жертвенникахъ 
ихъ, и скажутъ они горамъ: „покрой- 
те насъ“, И холмамъ: „Падите на 
насъ!“ 

9. Больше, нежели во дни Гивы, 
грзшилъ ты, Израиль; тамъ они усто- 
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10. По желаню Моему накажу 
ихъ,—и соберутся противъ нихъ на- 
роды, иони будутъ связаны за двой- 
ное преступлеше ихъ. 

11. Ефремъ—обученная телица, 
привычная къ молотьбЪ, и Я самъ 
возложу ярмо на тучную шею его; на 
Ефремз будуть верхомъ ЪЗДиТЬ, Б- 


яли; война въ ГаваонЪ противъ сы- 
новъ нечестя ве постигла ихъ. 


чтожене ея. (Сл. „отверже“ (вмфсто исчезнетьъ) произошло потому, что [ХХ евр. 110- 
шей (оть Чаша тубять) читали какъ ]фегщев (отъ гашай бросить, иизвергиуть). Кахкъ 
пъъна на поверхности воды: точиое зиачене евр. Кезерв неизифстио; один древе 
переводчики (Акила, бл. !ероннхъ) переволили его словомъ ивна (&фрос, зриша), дру- 
пе (ЬХХ, деодотмонъ, Пешито) словаин — стебель, хворостъ, солома (фроухуоу); отеюда 
въ слав. „аки хврасте“. 

8. Рысоты Авена, 
овльевя. 

9. Больше нежели во дни Гивы, евр. типе] ВаетаВ нужио переиести— „отъ 
дней Гивы“. [ХХ имя Пассофуав приняли въ ст. 9 за нарицательное хол.м5; отсюда въ 
слав.: „отнелфже холии“ и далфе „иа холм рать“. Пророкъ или хочеть сказать, что 
Израиль грфшитъь съ того времени, когла воиершено было описанное иъ ки. Судей 
(ХХ— ХХГ гл.) страшное преступлене въ Гивф, плн же какъ думаютъ ЕФкот. толкоиа- 
тели (Новакъ, Велльгаузейъ), пророкъ имфеть въ ииду фактъ избран!я иъ Гииё Саула 
и учрежденя царской власти, въ носителяхь которой пророкъ иидить вииовиикоиь гр%- 
ховъ Израиля. Гамъ они устояли: неясное иыражеше, которое понимають въ томъ 
смысл, что въ подобномъ Гивскому беззаконю, Израиль пребыйзеть и досел$. Бойна 
въ Гавоонть противь сыновъ нечестая не постигла ижъ. Комментаторы обра- 
щаютъ р%чь пророка въ вопросительную н устанавливаютъ такую сиязь прииедеииыхъ 
словъ съ предыдущими: изравльтяие косифютъ въ грёхВ, какъ и жители Гииы; не по- 
стигнеть лн ихь такая же участь, такое же наказаше, какое постигло н%когда жителей 
Гивы? (Бродовичъ). По мифн!ю` Новака, мысль пророка та, что за грёхи Израиля ираги 
завладъютъ вофмъ его царствойъ,—даже и Гиву, лежавшую на саиой южной та 
царства, постигнетъ война. 

10. [10 желанзю Моему накажу ихь: т. е. Шегова накажеть Израили по 
всей справедливости, соотвфтетвенио его виновиости. Самое наказане будетъ состоять 
въ томъ, что соберутся противъ израильтяиъь изроды (ассир!яне). Прачина наказаня— 
двойное преступлее Изравля, т. е. уклоиеше Израиля оть Шегоиы и отпадеше оть 
дома Давидова. Въ слав. 10 ст. начинается словами, 702иде наказати. Слово ярзиде 
соотвфтетвуеть 7А3= вЪфкоторыхъ кодексовъ, иозиикшему, ифроятио, изъ ошибочнаго по- 
иниаи]я евр. реаууа ! (по желаню Моему). 

11. Ефурсмъ —обученная телица, привыкщшая къ молотьбт. Молотьба па 
зостокф производилась такт, что связаниыхь иолоиъ гоняли по разложениыиъ сиопамъ, 
и они выбивалн зерна копытами, или особыми иолотилками, которыя оии возили. При 
этомъ согласио заповЁди Моисея (Втор. ХХУ, 4) из волоиъ ие надфвали намордникойъ, 
такъ что они могли Всть хлфбъ, который молотили. Вел детие этого молотьба для вола 
была ие трудной, выгодиой и какъ бы любииой работой. Образъ телицы, прииыкшей къ 
уолотьб, въ отвошеши къ Изранлю, означаетъ то, что онъ привыкъ пользоваться блз- 
гами, посылаемыми [еговою, и потому „утучи$ль, отолетль, разжирвль“ (Втор. ХХХИ, 
15; 0е. ХШ, 6) и забылъ Бога своего. Въ наказаше за это Изранль и Гуда должиы 
будутъ исполнять тяжкую работу.-_Вм$ето чтешя рус. т. яривыкщая къ молотьдть 
въ слав. „еже любнти прше.“ [ХХ выфето ]адизев (молотить), очевидио, читали ]а4ип 
{оть Чип судить, препнраться). Вифето чтеня рус. т. Гуда будеть пахать, Таковъ 


'да будетъ пахать, [аковъ будетъ 
| боронить. 





слав. Требища Ошовы, — высоты (капище и алтарь) ие- 
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12. СЪИте себЪ въ`правду—и по-| путь твой, на множество ратниковъ 

жнете милость; распахивайте у себя | твоихъ. 
новину, ибо время— взыскать Го- 14. И произойдеть смятен!е въ на- 
спода, чтобы Онъ, когда придетъ, | родЪ твоемъ, и всЪ твердыни твои 
дождемъ пролилъ на васъ правду. | будутъ разрушены, какъ Салманъ 
13. Вы воздвлывали нечест!е— по- | разрушилъ Бетъ-Арбелъ въ день 
жинаете беззакоше, ФЗдите плодъ| брани: мать была убита съ дЪтьми. 
лжи, потому что ты надЪялся на| 15. Воть, что причинить вамъ 
|Вевиль за крайнее нечесте ваше. 





будеть боронить, въ слаи.: „умолчу о Тут, увр$пится себф ]ввовъ“, такъ какъ [ХХ 
гл. )асватосв (отъ сВагаев) приияли иъ несоотвтетвующенъ контексту значени—-быть 
нфнымъ, молчать, & ]езадей (бороиить) пунктировали, какъ ]езевадед (оть зевадаа— 
превосходить снлою, осиливать). 

12. Пророкъ призыйаеть къ обращеню отъ грёховной жизни. Ложнете ми- 
лость—еъ евр.: ложните милость. Распаживайте у себя новину —образное 
выражене, ихфющее смыслъ: остаиьте грфховиую жизнь, приготойьте почву для ноиой 
жизнн.—_Въ слав. вифсто слоиъ ложнете милость (]ерь сБезеф) чнтали— „соберите 
плодъ живота“, греч. =5 хортду Сюй с ([ХХ читали повидимому Пр! с Вайт). Визето 
словъ дождем проЛилъ на васъ правду иъ слаи.: „доидеже прундуть вамъ жита 
праиды“. 

13. Вифсто слойъ вы воздълывали нечестяе; въ слав.: „искую премолчасте 
нечесте“ {ух поресотИоолеЕ боЕВеьху: глаголь спагазеМеш (пахалн) [ХХ, кадъ и 
въ ст. 11 приняли въ значенн „молчать“, & {Ух (векую) изято. иброятно, изъ конца 
ст. 12, причемъ вмфето 1а свеш (для Васъ) [ХХ читали 1ащав (зачВиъ). 

14. Возвфщая разрушене твердынь Изранля пророкъ употребляеть сраниен!е: 
какъ Салманъ разрушиль Бетъ-Аубель въ день брани: мать была убита 
съ детьми. Салманъ, безъ сомчёия, есть сокращенное имя (ср. 1 Пар. ПУ, 29, гдё 
имя ©0144 (Нав. ХУ, 30) стонть въ форм {Во]а@, и 06. Х, 8 тд нази. Бейзуеп 
иъ форив ауеп) Салмаиассара. Подъ этимъ Салиаиассаромъ разуи$ють одиого изъ царей 
ассирйскихь (Сализнассаръ Ш, 788—778; Салман. 1У, 727—722) или Сализнассара 
царя Моавитскаго, упоминземаго иъ торжественной иадписн Шнглота Пелассара 1]. 
(745 — 727). Бетъ-Арбель — городъ въ Галнилеё, между Сепфорисомь и Тнве- 
р1адой, соотвЪтствующей теперешнему Ибриду. 0 иремени и обстоятельствахъ разрушен!я 
этого города свЪдёнш кромз 0с. Х, 14, не сохранилось. Слоиа—мать была убита 
с5 детьми представлнеть, повидимому, пословицу, которой обозначалась высшая сте- 
пень безчелов чности (ср. Выт. ХХХП, 12). Все нзречеше пророка имфеть иъ виду 
указать на крайнюю тяжесть предстонщаго иароду Изральскому пораженя.—-Въ слав. т. 
вывсто словъ: какъ Салманъ разрушиль Бет»ъ-Арбелъ чнтаетея: „якоже (погибе) 
князь Саламаиъ отъ дому Геровоамля“. .ХХ, очевидно, визсто Кезево4 (разрушилъ) чи- 
тали Кезаг (кавъ киязь) зат$иъ еир. Бе поняли въ смысл нарицательномъ домъ, а 
все сравнете отнесли къ факту убен!я мад!аискаго царя Салмана Гедеономъ (Суд. УШ, 
21). Гедеоиъ иоснлъ прозване Геровоала (Суд. УТ, 32) ислфдетве чего и получилось 
чтене „отъ дому Геровоамля“. (Ал. и Синайск. код. чит. `ТероВе%л). 

15. ВмЪсто слоиъ в0тъ, что причинить вамъ Вевиль (Бей\-еГ) въ слав. 
„тако сотиорю измъ, доме Исраилеиъ“. [ХХ еир. Бе -е] переиели свободио о{х0$ тоб 
'[юройА. 
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ГЛАВА 11-я. 


1. На зарЪ погибнетъ царь Изра- | жертву Вааламъ и кадили исту- 
илевъ! Когда Израиль былъ юнъ, Я | канамъ. 
любилъ его и изъ Египта вызвалъ, 3. Я Самъ пручалъ Ефрема хо- 





сына Моего. дить, носилъ его на рукахъ Своихь, 
2. Звали ихъ, & они уходили] а они не сознавали, что Я вра- 
прочь отъ лица приносили | чевалъ ихъ. 
ХИ 


1—4. Любовь Шеговы и неблагодарность Израиля.—5—7. Наказан!е Израиля.—8—11 
Милость Божя къ избранному народу. 


1. Слова „на зарь позибнеть царь Израилевъ“ въ евр. Бибми отнесены къ 
концу Х-Й гл., къ которой оии и принадлежать по смыслу. Пророкъ гоиорить о поги- 
бели ие опредфлениаго какого-либо царя, о царской власти иообще или царстиа. Эта 
погибель постигиеть царство ио время зари, т. е. во время, повидимому, иаступившаго 
благополучя.-_Любоиь Господа къ Изранлю изчалась еще отъ дней юности поел$дняго 
(слав.: поиеже иладенець Израиль), т. е. съ того времени, когда Израиль иыступнлъ 
впервые въ качестиВ иарода. Любоиь Господа къ Изранлю выразилась прежде всего въ 
освобождени его изъ Египта. (По Гоонакеру, со иремеии Египта Господь сталъ обра- 
щаться съ призынами къ Израилю). Изъ Египта вызваль сына моего (рем), у 
ГХХ л& лёхух обтоб дфтей его. ВсЁ древше переводы и ев. Матоей, приводящий даи- 
ное ифето (П, 15), читають его согласно съ евр. Поэтому нужно предположить, что 
[ХХ ошнбочио евр. Бел! перевели миож. чнеломь и СЪ суфф. 3-го лица. Ев. Матеей 
разсматрниаемыя слона Оси приводить какъ пророчество о возвращеши иладеица Гисуса 
съ Матерю изъ Египта. Пророкъ ближайшииь образомъ говорить, конечно, объ Израиль. 
Но Изранль, иъ цфляхъ домостронтельстиа спасеи!я усыновлеиный Богомъ черезъ Синай- 
ск Заивть (Исх. ГУ, 22), быль прообразонъ воплотивтагося для спасеи!я людей Месс1и 
Сына Божя, Поэтому и вс иажнФйШе моменты въ нетори Израиля, направлялись таЕЪ, 
что они яилялнсь предуказан!ями на обфтоианизго Месею. „Какъ пребыване въ Ёгнот$ 
Израиля потребно было для того, чтобы Израиль, когда онъ быль еще какъ бы въ мла- 
деическомь иозрастВ и образовывался въ богоизбраиный народъ, былъ удаленъ оть пагуб- 
наго вШяия хаизнейства, —такъ пребыизне иъ Египт Спасителя потребно было для 
того, чтобы Христоеъ, находивцийся еще въ дфтскомъ возрастВ и предназиачеиный Бо- 
гомъ къ великой инссш, сохранился иеиредимымъ среди безчелоифчиыхь убстиь Ирода. 
Какъ пребываие въ Егнотв Израиля полжно было продолжиться до тёхь поръ, пока ие: 
иаполиилась ифра беззаков!й пагубныхь для иего Аморреевъ (Быт. ХУ, 16), когда Богъ 
и иызиаль изъ Египта Сиоего нареченнаго Сына,—такъ и пребываше въ ЕгиптВ Спаси- 
теля должио было продолжаться до тфхъ поръ, пока не умеръ опасный для Него Иродъ 
(Мат. П, 19, 20), когда Богъ „нозиратиль изъ Египта Сиоего Истивиаго Сына“ (Бро- 
довичъ стр. 379). 

2. Звали ить. Слова ст. 2 можно понимать о проповфди пророкоиъ, которыхъ 
Господь посылалъь Сиоему народу; нли же безлично (Гоонакеръ) „сколько ихъ ни звали, 
они уходилн прочь“. Нфкоторые комментаторы согласно съ текстонъ [ХХ, читають гла- 
голь въ иачалв стиха въ числ единсти. и повимаютъ объ Тегов (— звалъь Я ихъ). 

3. Пророкъ указываеть на проявлеше любви Господа къ Израилю иъ самомъ на- 
чалВ его неотори: ифроятно, имфется иъ виду фавть, Исх. ХУ, 27—26, когда, по дЪй- 
стию Божю, сдфлались сладкими воды Мерры и Тегова, т. о. явился цфлителемъ Своего 


ТЛАВА 11. 


4. Узами Челонзческими влекъ 
Я ихь, узами любви, и былъ для 
нихъ какъ-бы поднимающ ярмо 
<ъ челюстей ихъ, и ласково подкла- 
дывалъ пищу имъ. 

5. Не возвратится онъ въ Еги- 
петъ;но Ассуръ—онъ будетъ царемъ 
его, потому что они не захотВли 
обратиться ко Мию. 

6. И падетъ мечъ на города его— 
и истребитъ затворы его и пожретъ 
ихъ за умыслы ихъ. 

7. Народъ Мой закоснЪлъ въ отпа- 
ден!и отъ. Меня, и хотя призываютъ 
его къ горнему, онъ не возвышается 
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8. Какъ поступлю съ тобою, Еф 
ремъ? какъ предамъ тебя, Израиль? 
Поступлю ли съ тобою, какъ съ 
Адамою, сдВлаю ли тебЪ, что Се- 
воиму? Повернулось во МнЗ серд- 
це Мое, возгорзлась вся жалость 
Моя! 

9. Не сдзлаю по ярости гнзва 
Моего, не истреблю Ефрема, ибо 
Я—Богъ, а не человЪкъ; среди те- 
бя—Святый; Я не войду въ городъ. 

10. ВелЪдъ Господа пойдутъ они 
Какъ ленъ, Онъ дастъ гласъ Свой; 
дасть гласъ Свой,—и встрепенутся 
къ Нему сыны съ запада, 


единодушно. | 11. встрепенутся изъ Египта, 


Пл оВЕООЕ,НЫ ИН ки 
народа. Быль для нить какъ ды поднимающий ярмо съ челюстей: ить: ноный 
образъ любви Божей; Господь въ отиошени къ Израилю уподобляется доброму хозяину, 
который снимаеть ярмо съ челюстей воловъ для облегчен!я инъ пользоваия подножиымъ 
кормомъ. Смыелъ образа тотъ, что [егова облегчаль Израилю иго закона и далъ ему 
средства къ исполнен этого закона. Тексть СХХ (и слав.) иъ ст. 3-Мъ инфетъ много 
отступлейй отъ подлиниик&. Отступленя эти объясияются обыкиовенно предположенемъ 
ошибокъ въ чтенн евр. текста греч. переводчиками. 

5. Не возвратится онъ въ Егитеть (10 }азсвпу); но Аесуръ —онъ будет 
царемъ его. Новфйнйе комментаторы (Новакъ, Гооизкеръ) ие читаютъ отрицаня, при 
глаг. }азевит, полагая, что 10 должно быть отнесено иъ коиецъ ст. 4, (гдв вывето 10— 
не должио быть 10—ему). Упоминание объ Египт$, какъ и въ Ос. УШ, 13; 5, 3, по- 
нинають въ смысл общаго указая из страиу рабства. Мысль пророка въ таконъ 
случав получается такая: Израиль отиергь отеческое попечене Тегоиы (ст. 1—4); за 
это онъ пойдеть въ рабство и будеть подчиненъ тирачнческому иладычеству Асенри— 
ГХХ евр. уазсвиу, (возвратнтся) читали, какъ )азевау (жить, поселяться) отсюда въ 
слав: „веелнся Ефремъ“. 

6. Виъето словъ и падет» (ев]аВ) мечъ въ слаи. „н изнеможе (До $ЕУПоеУ) 
оруж!е“: [ХХ евр. сВШаВ приняли въ значенн заболиать, изиемогать. И истребить 
затворы его: въ слав. „и умолче иъ руку его“. 

я Мысль стиха ясна. Но евр. т. передаиъ въ нашемъ переводф свободно (з8- 
косифлъ-=съ евр. повфшенъ). Ноифйне комментаторы (Велла, Новакъ, Гоонакеръ) счи- 
таютъ текеть стиха мспорченнымъ и, предлагая сиои корректуры, различно передаютъ 
мысль стиха. Въ греч. текств стнхъ имфетъ отступленя, произшедиия отъ иного чтен!я 
подлинника. 

3—9. Адама и Севоинъ-—города долииы Сиддимъ, погнбие имфетВ съ Содоиомъ 
и Гоморрою (Быт. ХШХ, 24, 25; Втор. ХХХ, 23). Участь этихъ городовъ заслужить и 
Израиль. Но по любви своей къ избранному народу Господь ухилосердитея иадъ иииъ.— 
Коиець стиха Я не войду въ городъ, уе 10 аро Баг, переводять н толкуютъ различио. 
Нкоторые комиеитаторы (Бродовичъ) подъ городомъ разунёють общество Израильскаго 
народа и всему иыраженю придаютъ тоть смысль, что Господь не войдеть иъ общество 
Изравля для предаия его погибели, подобно тому, какъ изкогда онъ иошелъ въ Ацаму 
и (енониъ. Друше (Кейль, Новакъ) пряйинають слоио г (городъ) иъ значеши жаръ, 
пыль, гифвъ и видять указане иа прекращене гнфва Вожия иа Израиля. Гоонакеръ 
исправляеть еир. т. выраженя, читая уе]о офек аует и перенодитъ, „и Я не люблю 
уничтожать“. 

10—11. Возвёщене будущаго иозетановлено Израилю. По гласу Божшю, разефян- 
ный Изравль соберется изкогда изъ исфхъ странъ, иъ которыхъ оиъ будеть разеяиъ и 
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какъ птицы, и изъ земли Ассир-|жью и домъ Израилевъ — лукав- 
ской. какъ голуби, и вселю ихъ въ | ствомъ; Гуда держался еще Бога и 
домы ихъ, говоритъ Господь. ВЗренъ былъ со святымтт. 

12. Окружиль Меня Ефремъ ло- 


ГЛАВА 12-я. 


—=—.—__ 


1. Ефремъ пасетъ вЪтеръ и гоня- |съ Ассуромъ, и въ Египеть отво- 
ется за восточнымъ взтромъ, каж- |зится елей. 
дый день умножаетъь ложь и| 2. Нои съ Тудою у Господа судъ, 
разорен!е; заключаютъ они союзъ|—и Онъ постить Такова по пу- 


поселится иъ отечественной зехлв, гдф будеть вфрио служить Господу (8% елюдь Гос- 
пода пойдуть они). Термниы западъ, Египеть н Асеир!я употреблены въ смысл 
указаия иа различныя страны горизонта, съ которыхь возвратятся разсфяиные. Образы 
„ПТИЦЫ“ и „голуби“, указывающ!е иа быстроту, съ которой иародъ соберется иа зовъ 
Господа, обычные въ Библн (Ие. ГХ, 8; Пе. ИУ, 7; ср. 0. УП, 11—12). Въ слаи. 
т. имфсто словъ яойдуть оны читается 1-е л. имамъ ходити. 

18. У ХХ иъ Вульг. и въ изшихъ текстахъ отиесениый въ конець гл. ХЕ-Й, въ 
евр. иачинаетъ собою слфдующую главу. Такъ какъ въ этомъ стнхф содержится уже 
обличеще, то иъ боле тбеной связи оиъ стонть ииенно съ гл. ХИ-ю. Пророкъ обли- 
чаеть Израиля за ложь и лукавство (слав. „нечестями“). Вторая половина ст. [уда 
держался еще Бога и ввренъ быль со святыми; иъ греч.—слав. т. понята ие 
иъ отношени Туды, а въ отношени Израиля: „нын® позна я (Израиля) Богъ, и люде 
святи прозвашася“. Евр. т. предстаиляеть трудности для перевода и передавъ въ иа- 
шемъ т. предположительно. Слова о га@ пи-е{ русек. (держался еще Бога) перево- 
дять (Эвальдъ, Гитцигъ): [уда доселв еще ие обузданъ иъ отношени къ Богу н къ 
вфрному святому (Кедозевии),—или иначе (Корииль): „Гуда доселЁ еще строптииъ въ 
отношени къ Богу н связался съ блудинками“ (кедозсвит); „уда луканый сиидфтель 
по отиотеню къ Богу, но вфреиъ тЁмъ, которые обманыйаютъ“ (Гоонакеръ), т. е. 
Егиотянанъ и Ассирянамъ, на помощь которыхъ Израиль все еще надфется. Во исяконъ 
случа, мысль, даваемая русск. тек. не иполнф соотвётстиуеть воззрёню Оси из 1уду. 





ХИ. 


1—2. Ложная политика Израиля.—3—4. Воспоминан!е о праотцВ ]аковЪ. —5—14. Обли- 
чен!е неблагодарности Израиля и возвЪ щеые наказан!я ему. 


1. Гл. ХП--ХЕУ составляють новый отдфлъ рёчей пророка. Въ иихъ Ос1я обли- 
чаеть изродъ въ нечести и идолопоклоиств$ н возвфщаеть наступлене иаказаия. 

Образъ ифтра (Ка@пп—ибтеръ восточиый)— за которымъ гоняется Ефремъ, иъ ст. 1 
озиачаетъ то, что Ифремъ преслёдуеть иедостнжимыя пфли. Въ данномъ случа проровъ 
разум$еть собственно заключене союзоиъ съ иноземцаии, отъ которыхъ напрасио Израиль 
ждеть поиощн.—Вмсто словъ пасеть вътеръ въ елав. „золъ духъ“, тавъ какъ [ХХ 
сл. госВ („пасеть“) читали какъ гаа (оть га——худой, злой). Слова умножаеть ложь 
и разоренае (зсВо@) въ слаи. переданы: „тщетная и суетная умиожи“ ТХХ зеЪод, 
поиидимоиу, Читали, какъ зсрау (ложь, суета). 

®. Въ ст. 2 пророкъ испоминаеть объ [уд%, которому также предетонтъ иаказаие. 
Онъ посътить Такова: пощъ Шаковомъ пророкъ разумфеть десатиколёниое царство, 
а посфщеншемъ Гуды обозначаеть будущее наказаше [удеевъ.—-Упомииаше объ 1уд8 иъ 
ст. З-мъ предстаиляется ноифйшииъ коимеитаторамъ (Ноиакъ, Гооизжеръ) нарушающимъ 
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тямъ его, воздасть ему по дЗламъ! 5. А Господь есть Богъ Саваоеъ; 
его. Суши егова)—имя Его. 

3. Еще во чревЪ матери запиналъ| 6. Обратись и ты къ Богу твоему: 
онъ брата своего, а возмужанъ бо-|наблюдай милость и судъ и уповай 
ролся съ Богомъ. на Бога твоего всегда. 

4. Онъ боролся съ Ангеломъ—и| 7. Хананеянинъ съ невЪзрными в%- 
превозмогъ; плакаль и умолялъ|сами въ рукЪ любитъ обижать; 
Его; въ ВевилЪ Онъ нашелъ насъ| 8. и Ефремъ говорить: „однако 
и тамъ говорилъ съ нами. я разбогатЪлъ; накопилъ себЪ иму- 





течене пророческой рЁчи, предметомъ которой служить Израиль. Поэтому предполагаютъ, 
что иия [уды поставлено поздиёйшими переписчиками вифсто имени Израиля. 

3—4. Въ ст. 4—5 пророкъ вопоивнаеть объ ТавовЪ, по вменв котораго овъ въ. 
ст. 8 иазваль вародъ. Упомииан!е пророка о прозтцф еврейскаго иарода понииаютъ 
различно. По инфн!ю ифкоторыхъ коммевтаторовъ (Умбрейть, Гитцигъ, Новакъ), пророкъ 
хочетъ сказать, что съ самаго иачала, еще въ лицф своего родоначальника, запвнав- 
шаго. брата своего и боровшагося съ Богомъ, Израиль проявлялъ обмавъ и насил!е 
(Быт. ХХУ, 26; ХХХИ, 25—29). Но плачь и мольбу [акова („плакаль и умолялъ Его“) 
пророкъ ве могъ считать выражеемь хитрости или насилля со стороны Такова. 
Поэтому друге толкователи повимають упомивав!е пророка объ Гаковф въ иномъ сиысл$, 
имевно въ томъ, что своииъ стреилешемъ къ первородетву и къ полученю чрезъ это 
благословетя Божя, и своей борьбой еъ Богохъ, въ которой Шаковъ побфдвль чрезъ 
Плачъ и мольбу, „праотець оставиль примфръ подражаня и залогь спасеня для тёхъ, 
которые иосятъ его имя“ (Бродовичъ). Вифето словъ возмужавь (Беопо—въ крЁпости, 
цостигнувъ силы) боролся съ Богом» въ слав.: „труды своими укрёп% къ Богу“; евр. 
загав бороться, состязаться (Быт. ХХХИ, 28) [ХХ перевели чрезъ ё\суосЕе— пришелъ 
въ силу, укрёпилея. Онъ боролся съ Ангеломъ—имевио съ авгеломъ |еговы, который 
есть ие кто иной, какъ самъ Вогь или божествевиый Логосъ въ его ветхозавЪтномъ 
дъйствовани (А. Глаголевъ, Ветхозавфтвое библейское учеше объ ангелахъь К. 1900). 
Плакалъ и умоляль Его (въ слав. „Ми“): полагають, что пророкъ воеполияеть здфеь. 
понфетвоване кн. Быт!я (Быт. ХХХИ, 24—29) на основанши словъ самого же Быто- 
писателя: Гаковъ сказаль „не отпущу тебя, пока ие благословишь меня.“ — Вх Вевилть. 
онъ нашелъ насъ, и тамъ говориль съ нами. Р5чь вдеть о патр!архВ [аковф, но 
[аковъ разсматривается какъ носвтель всего Израильскаго парода; поэтому пророкъ и 
употребляеть ифстоихВв1е 1-го лица, ин. ч. (нас%®, съ нами). Мыель пророка та, что 
данвыя въ Веоилф Гакову, по возвращеви его изъ Месопотами обфтовав!н принадлежать 
и народу Израильскому.—ГХХ повяли слова пророка прямо о народ и потому перевели: 
„въ дому Онов$ (= въ ВеоилФ) обрётоша Мя“.—_Одивъ изъ новыхъ коммевтаторовъ 
(Гоонакеръ) считаетъ ст. 3—4 народиой пфевью, въ которой говорится о слав$ Изравля 
и которую пророкъ влагаеть въ уста народа. Дальнфйийя слова—отвфть пророка ва 
эту пеню. 

5. Въ ст. 5 пророкъ обосвовываеть мысль, выраженную въ концф предыдущаг- 
стиха. ОбЪтованя, давныя въ Вееилв, привадлежать потомству Шакова, потому что [060 
подь есть Богъ всемогущий, неизм$вяемый. Богъ Саваое% (ларав, ополчеше, воиветво. )— 
Владыка воивствъ небесвыхъ (Быт. ХХХИ, 2). евфталъ (Ис. ХГ, 26; Пе. СП, 21 
СХЬУШ, 2), и ополчевй земныхъ (Ис. ХХТУ, 21—23; ХХУИ, 1; Исх. УП, 4; ХИ, 41): 
наименован!е, выражающее идею всемогущества Божя.—_Вифето словъ Сущай (Тегова) 
имя Его въ слав. „будеть память Его“, такъ какъ ХХ вифето имеви Божя читали 
гл. Вей (будетъ), а сл. усВто (имя его) принялн въ буквальвомъ зиачени—пахять. 

6. Увзщане къ Израилю. Наблюдай (слав. свабди) милость и судъ: сВезед— 
любовь, 115Шра$-— справедливость. Вифесто словъ уповай на Богавъ слав. „прибли- 
жайся кь Богу“. 

*—8. Шо мысли пророка, Израиль вифсто того, чтобы быть народомъ Божимъ, 
одВлался хананеявомъ—торгашеиъ, поставившимъ себф цфлью обогащеве н иаживу пу- 


; 
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щества, хотя во всВхъ моихъь тру-| умножалъ видЪР!я и чрезъ проро- 

дахъ не найдутъ ничего незакон-|ковъ употреблялъ притчи. 

наго, что было бы грЪхомъ“. 11. Если Галаадъ сдЪзлался Аве- 
9. А Я, Господь Богъ твой отъ!номъ, то они стали суетны, въ Гал- 

самой земли Египетской, опять по-|галахъ закалали въ жертву тель- 

селю тебя въ кущахъ, какъ во дни! цонъ, и жертвенники ихъ стояли 

праздника. какъ груды камней на межахъ по- 
10. Я говорнлъ къ пророкамъ и|ля. 





темъ обизва и васнля. Прв этомъ ослфплене Изранля такъ велико, что въ пр1обр8- 
теви имущества путемъ обмава онъ не вндитъ иичего иезакониаго и гр$фховнаго (ср. 
Лев. МХ, 36; Втор. ХХУ, 13—16). Хананеянинъ—еъ евр. Хавааиъ (кавъ н въ 
слав.): какъ собствениое имя—слово Хаизанъ употребляется въ Вибми для обозиаченя 
страны (Исх. ХУ, 15; 'Чиел. ХШ, 29) н для обозиачен!я иарода; въ внду того, что жи- 
тели Ханаава, именво фввивяне главнымъ образомъ занимались торговлей, слово Ха- 
изанъ получвло звачев!е нарицательваго имени——купець, торговецъ (Ис. ХХШ, 8; 
(оф. Т, 11). Вм$ето словь накопиль себъ имущество (оп) въ слав. „обр$тохь про- 
хлаждеве“: [ХХ производили оп, какъ предполагаеть (Шлейсверъ) отъ арабек. корня 
и перевели чрезъ Яухфохт. Конецъ ст. [ХХ перевели въ З—-лицф$.. 

9. Изранль горцилея тёиъ, что овъ разбогатвль своимъ трудомъ. Но въ дёйстви- 
тельности — Господь, оть времеиъ нехода изъ Егнита, есть единственный источвикъ бла- 
годенствя Израиля. И за то, что народъ забыль это, онъ будеть иаказавъ. Лоселю 
тебя въ хущатъ, какъ во дни праздника. Не вполиВ ясно, содержать слова про- 
рока угрозу или утёшене. Пророкъ, повидимому говорить о празциикё Кущей, когда 
Израильтяне должиы были жить въ кущахъ въ воспоминан!е того, что.Богь поселилъ 
ихъ въ кущахь послё изведеня изъ Египта (Лев. ХХШ, 42—43). Пребываше въ ку- 
щахъ, т. о. напоиинало народу и о тяжеломъ страиствоваии по пустын$, н о благод$- 
тельномъ чудесномъ водительствз Вожемъ. Поэтому въ ст. 9 образное выражеше мо- 
жеть быть понимаемо въ томъ смысл, что народъ постигиеть божествениое наказаше, 
онъ будеть виовь какъ бы отведеиъь въ пустыню, ио у шего ие отнимается издежда и 
иа божественное водительство (Бродовичъ). 

39. Пророкъ раскрываеть мысль о томь, что Господь есть благодфтель Израиля. 
Вифето словъ чрезь пророковь употреблялъ. притчи, ре]а@ БапвеБПи з4атшей 
въ слав. „въ рукахъ пророческихъ уподобихея“: ГХХ перевели текстъ буквально. Гооиа- 
керъ, соотвфтетвенио @с..1\, 6; УГ, 15 въ адашшев видить’ гл. даша уничтожать, 
разрушать и переводить: чрезъ прорововъ (вфстиикоиъь воли Божей) я. уиичтожу ихъ. 

П. Ст. 11 весьма трудевъ для повимашя. Повидимому, мысль пророка такая. 
Господь вразумиль Израиля чрезъь пророковъ, но Израиль оставался глухъ къ словамъ 
Вожшимъ и уклонялся отъ служеня Гегов н. въ Галазд (восточно-1юрдаиская часть) и 
въ Галгалахъ (западно-рд. часть). Если Галаадь сдълалея Авеномъ (але), то 
эни стали суетны (зевауе): точне съ евр.—„Еели Галаадъ иегодиость (атеп), то 
и ови были ничто; зсВауе, повидимому употреблено о ничтожествВ въ смысл физиче- 
скаго унвчтожев!я, которымъ, т. о. пророкъ’ угрожаеть Израилю. —[ХХ вмфето атеп 
(иичтожество) читали аш (вфтъ); отсюда въ слав. т.: „аще не. Галаадъ есть“.— Въ 
Галгаль закалали въ жертву. тельцовъ (зеВеуагиа: зфесви). Пророкъ обличаеть 
Израиля не за то, что овъ закалалъ тельцовъ, а за жертвоприиошеня въ не узаконеи- 
номъ мфств, каковымъ должевъ быль служить только [ерусалимъ (ср. [\, 15; 1Х, 15). 
Вифетб словъ въ Галгалю ЫХХ читають &у Гао, въ РалаздЕ. Вифето зсретагит 
(тельцовъ) ЬХХ читала заги (князья) м соединили предложеше съ предыдущимъ; 
отсюда въ слав.: „Убо ложви быша въ Галгалёхгь киязи. требы кладуще“. Вульгат. по- 
слёдыйя слова читаеть: Бобиз Нашоащез, тельцамъ принося жертвы. Въ виду разноглае1я 
переводовъ ифкоторые коиментаторы предлагаютъ вместо зсВеуагии читать зейпа, демоны 
(„принося жертву демоиаиъ“). /Кертвенники ихъ стояли какъ груды камней на 
межахь поля“. Жертвенники сраввиваются съ тёми. грудамн (баш), которыя, 000та- 
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12. УбЪжалъ аковъ на поля —_ 14. Сильно раздражилъ Ефремъ 

рйскя, и служилъ Израиль за же- | Господа, и за то кровь его оставитъ 

ну и за жену стерегъ овец». на немъ и поношен!е его обратить 
13. Чрезъ пророка вывелъ Гос-| Господь на него. 

подь Израиля изъ Египта и чрезъ 

пророка Онъ охранялъ его. 





ГЛАВА 18-я. 


1. Когда Ефремъ говорилъ, вс 
трепетали. Онъ былъ высокъ въ 


ИзраилЪ; но сдВлался виновнымъ 
чрезъ Ваала—и погибъ. 





вляются изъ камней, иырытыхъ при обработкВ земли. Р%$чь пророка, содержащая игру 
слоиъ (28:8 превратится въ #аПт), отиоситси къ будущему и содержитъ угрозу раз- 
рушенемъ жертвенниковъ Израилевыхъ: [ХХ слово &аШш перенели уЕЛФуох, Черепахи; 
отсюда въ слЗи.: „якоже желви иа цфлизнВ польстВй“. 

12—13. Пророкъ снова обращается къ прошедшимъь иременаиъ. Смыелъ р$чи 
въ ст. 12—13 ‘понимается неодинаково. По иифию однихъ толковникоиъь (эиальдъ) 
пророкъ выствиляеть иа видъ попечительное отношеше Господа н въ праотцу Израиль- 
скаго народа (ст. 12), и къ самому Израилю. По мивию другихъ (Вродовнчъ )—про- 
рокъ протииополагаеть судьбу праотца Израиля судьб самого Израиля: 1аковъ долженъ 
быль бфжать въ чужую страну и, подобио рабу, стеречь овецъ; но потомки его чудесио 
были иыиедены изъ Египта и охранялись Вогомъ чрезъ Пророковъ. Такимъ протииопо- 
ложешемъ 0с1я указываеть на любовь Бога въ Израилю, чтобы подчеркиуть неблаго- 
дариость послфдняго. 


ХШ. 


1--15. Облнчен!е грЪховъ Израиля, возвъщене будущаго наказая и милосерде 
Боже къ Израилю. 


1. По смыслу рус. перевода въ ст. 1 пророкъ говорить о значеши Ефрема среди 
колфиъ Израили,—значени, утрачениомъ вел$детие отступленя оть [егоиы и уклоиеия 
въ слёдъ Ваала. Но подлинный тексть ст. 1-го представляетъ трудиости для переиода: 
виенио, ге{е{ (рус. трепетали, греч. Эханюшато, слаи. „опраидатя“) въ другихъ 
ифстахь Библи не истр$чается и зиачеше его яиляется спорнымъ; затфиъ возбуждаеть 
недоум$ ие то, что въ другихъ ифстахъ имя Ефремъ служить у пророка назиаиемъ всего 
Израиля, а иъ ст. 1 оно, по смыслу рус. перевода, употреблено иъ качеств® назваия 
отдфльиаго колфиа. Въ инду этого, комментаторы переводять разсматриваемый стихъ 
иизче, чёмъ иъ рус. переиодв. Одни комментаторы понимають евр. гефеб, иъ смысл 
страшное, разумфя подъ этимъ слова [еровоама (3 Цар. ХП, 28) (Розенм.-Гессельберге) 
при введении тельцесложеня или оскверияющее уста имя Взала (Умбрейтъ), друпе его 
понимають въ значени „возмущене“ (Эвальдъ). Слова пророка въ такомъ случа$ 
являютси укоромъ' Израилю; или за его мятежь противъ дома Давидона нли за уклонен!е 
въ служене Вазлу. По мибию Гооизкера слово гефВе® озиачаеть собет. вмя н именно 
Даезна (испорчениое иъ геФе@), нзвзстнаго въ истори возиущешемъ противъ Моисея 
(7 ис. ХУП). Гооиакеръ переводить ст. 1-й такъ: „подобно Ефрему (ср. слаи. „по сло- 
веси Ефренову“) былъ Даознъ; оиъ быль кияземъ (паза, рус. высокъ, слав. „пря“) 
въ Израилё; онъ сдфлалея ииновиымъ протииъ сиоего господииа (рарза|, рус. „чрезъ 
Ваала“) и погибъ‘— ХХ и иашь слав. въ ст. 1-мъ ототупають отъ подлниийка и да- 
ють иысль неясную. 
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2. И нын% прибавили они ко грз- 
ху: сдЪлали для себя литыхъ исту- 
кановъ изъ серебра своего по по- 
нят1ю своему,--полная работа худож- 
никовъ,—и говорятъ они принося- 
щимъ жертву людямъ: „цзлуйте 
тельцовъ!“ 

3. За то они будутъ—какъ утрен- 
НЙ туманъ, какъ роса, скоро исче- 
зающая, какъ мякина, свЪзваемая 
съ гумна, и какъ дымъ изъ трубы. 

4. Но Я—Господь Богъ твой отъ 
земли Египетской —и ты не дол- 
женъ знать другаго бога кромЪ 


ТОЛКОВАЯ ВИБВЛИЯ. 


ГЛАВА 13. 


5. Я призналъ тебя въ пустын%, 
ВЪ землВ жаждущей. 

6. ИмЪя пажити, они были сыты; 
а когда насыщались, то превозно- 
силось сердце ихъ, и потому они 
забывали Меня. 

7. ИЯ буду для нихь какъ левъ, 
какъ скименъ буду подстерегать 
при дорогз. 

8. Буду нападать на нихъ, какъ 
лишенная дЪтей медвздица, раз- 
дирать вм стилище сердца ихъ поз- 
дать ихъ тамъ, какъ львица; поле- 
вые звзри будутъ терзать ихъ. 


Меня, и нЪтъ Спасителя кром3 Меня. | 


®. Прежий грфхъ-—возмущен!е противъ Бога Ефремъ уиеличилъь новымъ: онъ сдё- 
лалъ нстукаиовъ, которымъ приносять жертвы. Моняийю своему (ЕИеБапасВ алах!т: 
слав. соотвфтствеино [ХХ „по образу идоловъ“; чтеше евр. текста подтверждается и 
вонтекстомъ и веёии переиодами. И говорятиь они приносящимь жертву людям: 
Цълуйте тельцовъ. Евр. т. даниаго изета (]авеш Веш ошгйи зорсйе] а4ат агат 
1зейзсвакии) не ясенъ и допускаеть различные переводы и толкованя. (Слова зофеве) 
а4ат, переданныя въ нашемъ текст: приносящимь жертву людям, которыми 
экзегетами (Розени., Гитцигь, Шеггъ) поннмаются о челов ческихь жертвахъ н все прэд- 
ложене переводять такъ: гоиорятъ закалающ!е людей— цфлуйте тельцовъ; или: оии Аммореи 
(оштйи —говорящ!е. = ашогНи, аимореи), приносять иъ жертву лющей, оии цфлуютъ тель- 
цоиъ (Марти). Но иевфроятно, чтобы 0 Челов$ческихь жертиахъ пророкъ упоминалъ 
иниоходомъ. Кром того эти жертвы иифли иЪсто иъ культ Молоха, объ отиошен!н 
къ этому культу тельцоиъ („цфлуйте тельцовъ“) инчего иеизв$стио. Друг!е толкователи 
(Шольць, Шмолдеръ, Бродоничъ) слона зорсВе] адаш считають подлежащимь въ пред- 
ложеши и переводять все нзречене пророка такъ: (къ нимъ, къ идодамъ) гопорятъ 
приносящие жертиу люди, тёльцовъ ифлують. Глаголъ атшаг („гоиорять“) при этомъ по. 
нимается въ смысл молитвы къ идоламъ, о цфлоизн!е тельцовъ разсматрииается, какъ 
выражене благогов$н!н къ иимъ. ГХХ еир. зофсве) читали иъ смысл повелит. иакл. 
(зева) и переиели глаг. Эбаоле; гл. зейзевакил (цфлуйте) производили отъ. закак 
нотекать, нотаевать; отсюда въ слаи. „си глаголють: пожрите челов$койъ, оскудёша бо 
тельцы“— мысль иеясиая. | 

4—5. Пророкъ, какъ и иъ гл. ХИ, 9—10 изпомиизеть о милостяхъ Тегоиы къ 
Израилю. Я призналь (}еда ева) тебя: (слав. пасохъ тя): употреблениый пророкомъ 
гл. выражаеть мысль о любии м отеческой попечительиоств, съ которыми [егова отиесся 
къ Израилю въ пустыи$. Въ от. 4 греч. и слаи. текстъ петь добавлеше въ подлии- 
ному, не встрфчающееся въ другихъ перенодахъ (слоиа: „утверждаяй небо и созидаяй 
землю, Его же руц создастВ все воинство иебесиое, и не показахъ ти ихъ, еже ходити 
въ олёдь нхь: и Авъ изнедохъ тя изъ земли Египетскя“). Слова эти прецетавляють безъ 
сомифия глоссу, вошедшую въ текстъь съ полей. 

6 —8. Господь быль добрымъ пастыремъ Израиля, пасшимъ его ид прекрасиыхъ 
пажитяхъ. Но Израиль оказался неблагодариымь и забыль Господа. За это Госпощь 
отиыи$ будеть для народа, какъ левъ, барсъ, (Кепашег, какъ барсъ, рус. какъ „ски- 
мейъ“) и медвфдица, которые терзають сиою добычу (ср. У, 14). Пророкъ имфеть иъ 
виду иачавийяея и предстоищя Израилю б$дствя. Вмфето словъ: буду подстерегать 
(азевиг) ри дорогль въ слаи. „иа пути Асеиреиъ“: ЪХХ (а тавже Вульг., Сир.) оши- 
бочио приняли азсйпг (отъ зевиг, обходить вокругъ, подстерегать) за имя ассиртянъ. 
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9. Погубилъ ты себя, Израиль,| 12. Связано въ узелъ беззаконе 
ибо только во МнЪ—опора твоя! |Ефрема, сбереженъ его грЪхъ. 

10. ГдЪ царь твой теперь? Пусть| 18. Муки родильницы постигнуть 
онъ спасаетъ тебя во всфхъ городахъ | его; онъ-— сынъ неразумный, иначе 
твоихъ! ГдЪ судьи твои, о которыхъ | не стоялъ бы долго въ положения 
говорилъ ты: „дай намъ царя и| рождающихся дЪтей. 
начальниковъ“? 14. Отъ власти ада Я искуплю 

11. И Я далъ тебЪ царя во гн%Ъ-|ихъ, оть смерти избавлю ихъ. 
въ Моемъ и отнялъ—въ негодо-| Смерть! гдЪ твое жало? адъ! гдЪ 
вани Моемъ. | 





9. Енр. т. ст. 9-го допускаеть различные переводы. Большинство комментаторовъ 
его переводятъ: „губить тебн Израиль (то), что ты противъ Меия, твоей опоры“. Друге: 
Я погибель твоя, Израиль, кто поможеть тебф? (Новакъ). Бъ слав. „въ погибели твоей, 
Исраилю, Ето номожеть теб“? 

10. Ст. 10-й не говорить о томъ, что у Израиля иЪть уже царя: проровъ укз- 
зываеть только на безпомощность Израильскихь царей, въ виду вступленя врага во всЪ 
города. Говориль ты: дай намъ царя и начальниковъ: указаше на отиздение 
Израиля отъ дома Давида. 

11. Употреблеиныя пророкомъ глагольныя формы (далъ, отнялъ) выражають дЗй- 
стве часто повторяющееся и могутъ быть переведены наст. времененъ. Пророкъ гово- 
рить © царекой власти вообще. Вифсто слова отнял въ слав. т. „утнерждахся“ (греч. 
&суоу): возможно, что &суоу возникло изъ первоначальнаго фиёсхоу — удалнлъ. 

12. „Какъ въ м!рф временномъ“ говорить бл. [еронимъ въ пояенеше ст. 12-го 
„то, что связывается, сберегается и не утрачиваетея длн того, для кого было евязано, 
такъ вс беззаконя, чрезъ которыя Ефремъ грёшиль протниь Вога, связаны для него 
и сберегаютея какъ бы екрытыя въ кошелькв“.—Енр. 7агог (связано въ узелъ) [ХХ 
читали какъ сущест. Тегог, состроф1 — вязка; отеюда въ слав. „согромаждене“ (не- 
правды). 

13. бъ нукани роднльницы въ ет. 18 сравниваются предетоялия Израилю бфдетви. 
ВифетВ съ тфиъ дается мысль, что эти б$детня, какъ и муки рождающей, послужать 
началонъ ноной жизни. Онъ—сынъ неразумный иначе не стояль бы в5 поло- 
жензи рождающихся дъьтей. Вторую полоннну изреченя съ евр. точнфе должно бы 
передать: „ибо онъ во время (е{-—ассиз. фешр.) не становится въ днери дфтей“, т. е. 
„ие входить въ отверсце ложеснь матерн“, замедляя и затрудняя этинъ рождене (Бро- 
довичъ). Пророкъ хочеть сказать, что Ефремъ могь бы облегчить свое рожден1е въ 
новую жизнь, могь бы уменьшить чрезъ раскаяе муки суда Боя. Но Ефренъ—сынъ 
неразумный.- -Чтене греч.-слан: „зан нын$ не устонтъ нъ сокрушен!н чадъ“ произошло 
велфдетв!е слишкомъ буквальной передачн [ХХ-ю текста подлинннка. 

14. Мноме экзегеты (Шмоллеръ, Симонъ, Новакь и др.) толвують 14-Й ст. въ 
томъ сиыелВ, что въ немъ выражается мысль о неотвратимостн погибели Израиля 
(„раскаяшя въ тохъ не будеть у Меня“). Начальныя предложешя ст. 14-го ечнтаютъ 
при этомъ вопроснтельнымн и прн томъ такими, которые предполагають отвфтъ отрица- 
тельный (Искуплю-ли? Избавлю-ли?) А во второй половинВ стнха, нъ словахъ смерть, 
гд% твое жало? ад%, гд% твоя победа? видать обращенный къ смерти н аду 
призывъ илн побуждеше губить Изранля. Но изложенное нонимане ст. 14-го не вполн® 
гармоинруеть съ контекстомъ рёчн. Въ ст. 13 пророкъ сравниваеть положеше Ефрема 
съ мукани рождающей н. выражаетъь этимъ мысль © томъ, что бфдетя для Израиля 
будуть началонъ новой жизни. Поэтому н въ ст. 14 нужно ожндать рёчн объ избавлении, 
3 ие о конечной погибели. Шо новозавфтному (1 Кор. ХУ, 54—55) и отеческому 
(св. Кнриллъ Ал., Ефремъ Снр., бл. деодорить) толкован!ю въ ст. 14 пророкъ даеть обфто 
ваше объ уничтожения свлы и власти смерти н ада. „Когда же тлённое с1е“, говорвть 
аиостолъ, „облечется въ беземерт!е, тогда сбудется слово написанное: поглощена смерть 
побфдою. Смерть, гдф тное жало? адь, ГД твоя лобфда?“ Ближайшниь образомъ при 
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твоя побфда? раскаяня въ томъ не| день изъ пустыни—и изеохнеть 
будетъ у Меня. родникъ его и изесякнетъ источ- 

15. Хотя Ефремъ плодовить меж-|никъ его: онъ опустошить сокро- 
ду братьями, но придетъ восточный | вищницу вс хъ драгоц®нныхьъ сосу- 
вЪтеръ, поднимется вЪзтеръ Госпо-) довъ. 


ГЛАВА 14-я. 


1. Опустошена будетъ Самаря,| 3. Возмите съ собою молитвенныя 
потому что возстала противъ Бога | слова и обратитесь къ Господу; го- 
своего: оть меча падутъ они, мла- | говорите Ему: „отними всякое без- 
денцы ихъ будутъ разбиты, и бе-| законе и прими во благо, и мы 
ременныя ихъ будутъ разсЪчены. | принесемъ жертву уетъь нашихъ. 

2. Обратись, Израиль, къ Госпо-| 4. Ассуръ ве будетъ уже спасать 
ду Богу твоему’ ибо ты упалъ отъ | насъ; не станемъ садиться на коня 
нечест1я твоего. |и не будемъ боле говорить из- 


этомъ, обфтоваве пророка отноентея къ освобождешю Израиля отъ пл$на. Въ полной же 
мВр$ оно осущестнится тогда, когда всфмъ, сдфланшимся добычею ада и смерти, воз- 
вращена будетъь жизнь, т. е. въ фактЪ воскресеня мертныхъ.-- Въ слав. т. вместо словъ 
гдь твое жало читается: „тлф пря твоя“. Евр. Чеъаге]сВа, означающее пагуба, зараза, 
моръ, ЬХХ перевели снободно словомъ ЭЁхл, Нъ смысл тяжба, процесеъ (Исх. ХУШ, 16; 
ХХ, 14). Гдь твоя побъда слав. гдф остенъ тной: евр. Кафа (греч. хёутроу) 
означаеть пагуба тноя, разореше, зараза (Втор. ХХХИ, 24; Исх. ХХУШ, 2). Рае- 
каянзя (посват) в5 2п0омъ не будеть у меня (съ евр. скрыловь оть очей монхъ): 
т. е. опредфлеше Боже объ нскуплеши непреложно. Въ слав. „утёшене скрыся отъ 
очю Моею“. 

15. Пророкъ опять возвращается къ возвзщеню бфдетвый Израилю. ПлодоввтЕйни!й 
(имя Кфремъ означаетъь днойной плодъ илн двойная плодовитость) между колВнанм, 
Ефремъ не спасется, такъ какъ источннкъ его плодовитости будетъ изсушенъ восточнымъ 
нфтромъ. Вфтеръ нь ст. 15-мъ образъ врата, и именно аеснрянъ. Вм$сто рус. хотя 
Ефуремъ плодовить между дратьями, въ слав. „зане сей между братями разлу- 
чить“, енр. дарНег! (плодовитъ) [ХХ читалн какъ }арВег\ и перенелн словомъ бижстеЕЛЕТ, 


будеть раздФлять. 
ХГУ. 


1. Погибель Самари.—2—5. УвЪщаян!е къ Израилю.—6—9. Исцвлене язвъ Израиля 
и даровае ему милости.—10. Заключительное увЪщанйе. 


1. Пророкъ обращаеть свою угрозу къ столнцф Израильскаго царства Самарин, 
которая была гнфздилищемъ нечестя. 

2. Обратись Израиль: выражене подлиннаго текста даеть мысль 0 полномъ 
п всецфломъ обращенн къ Богу. Умаль (Казева!) от нечестия твоего: рёчь не © 
иранегвенномъ паден!и, ‘а объ общенъ упадкВ Израилн. 

3—4. Пророкъ указываетъ, въ чемъ ниеино должно состоять обращене народа 
къ [еговф. Возьмите г5 собою слова: т. е. слона молвтвенаыя, слона искренняго 
раскаяя во грёхахь и молитвы о прощейн. Ирими во благо, уекасв фоу, „прими 
благое,—т. е. вфроятно, то доброе, что мы, обращающеся желаемъь принести тебФ, 
именно жертны устъ нашихъ (Бродовнчъ). Обращене Изранля къ Богу должно, по мысли 
пророка, состоять также въ томъ, чтобы иародъ ие надфялея на ассир!яиъ или из 
военную снлу (на конн), уповалъ только на Шегову и не служилъь идоланъ. У тебя 
милосерде для сироть въ этомъ побуждене къ покаянно и нанежда иа прощене. 


ГЛАВА 14. 


двлю рукъ нашихъ: боги наши; 
потому что у Тебя милосерде для 
сиротъ“. 

5. Уврачую отпаденйе ихъ, воз- 
люблю ихъ по благоволен1ю; ибо 
снъвъ Мой отвратился отъ нихъ. 

6. Я буду росою для Израиля; 
онъ расцвзтеть, какъ лишя, и пус- 
титъ корни свои, какъ Ливанъ. 

7. Расширятся вЪтви его,—и бу- 
детъ красота его, какъ маслины, 
и благоухане отъ него, какъ отъ 
Ливана. 

8. Возвратятся сидзвпце подъ 
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твнью его, будутъ изобиловать хл%- 
бомъ—и расцвЪтуть, какъ вино- 
градная лоза, славны будутъ, какъ 
вино Ливанское. 

9. „Что мн8 еще за дЗло до идо- 
ловъ?“ скажеть Ефремъ.—Я услы- 
шу его и призрю на него; Я буду 
какъ зелензюш кипарисъ: оть 
Меня будутъ тебЪ плоды. 

10. Кто мудрт,, чтобы разумЪть 
это? кто разуменъ, чтобы познать 
эт0? ибо правы пути Господни, и 
праведники ходятъ по нимъ, & без- 
законные падутъ на нихъ. 





Отступлене т. ЬХХ оть подлинника не подтверждается другнми переводами. Слова слав. 
т. (ст. 3) можеши веяжъз отврещи гртыхъ читаются только въ иемиогихъ греческихъ 
кодексахъ и мотуть счвтаться позднфйшей вставкой. 

5. Уврачую отнадене ихъ (шезспифоат—отступиичество), возлюблю ихъ 
по благоволенаю. 1ХХ читали шозеварофаш и потому перевели— „исцфлю селеия ихъ“, 
разумфя возстановлене селей Израильскихь послз плфиа. Вмфето словъ 70 благово- 
лено (педатат— добровольно) въ слав. „явлеиио“ (6066$), т. е. такъ, чтобы веб 
ввдфли и зиали, возлюблю особенио. 

6—9. Образиое описане милости Божей къ Израилю и благодеистие иарода. 
Пустить корни свои, какъ Ливанъ, т. е. какъ горы Ливаисвя. Въ образ отра- 
жается то представлеше, что горы яиляются какъ бы фуидамевтами земли, стоящими 
твердо и иесокрушимо. И будетъ красота (с1о4) его, какъ маслины, съ греч. въ 
словахъ: „будеть якоже маслииа плодовита“; ЬХХ евр. сНо@ (красота, бдескъ) свободно 
перевели словомъ хасйхортос плоповитый. 

8. Рёчь идеть объ отдфльныхъ чдеиагь иарода Изравльскаго. Возвратятея 
видъвиие 10дъ тменАю его, т. е. Израиля. Израиль представляется здзеь подъ обрз- 
зомъ изтвистаго дерева, прикрывающаго своею тВнью отдфльныхъ члеиовъ народа. Бу- 
дуть изобиловать хлльбомъ:въ слав. „утвердятся пшевицею“,— чтен!е: осуосх 9 ооутаи 
{утвердятся) во миогихъ кодексахъ, ио первоиачальнымъ должно считать чтеже приня- 
таго текета 6ХХ рёфосЛооутае, будутъ упояться. 

9. Посл того Ефремъ забудеть идоловъ, Господь явится для иего „зелеизющамъ 
кипарисомъ“, т. е. постонниымъ, иеисчерпаемымъ источивкомь жизии в благоденствия. 
ВвЪсто словъ: жажъ.зеленьюций кипарис! (ЮегозеВ гаапап) въ слав. „аки смерче 
учащеное“ Ярхеу$ос погхСооса, густой можжевельникъ. 

19. Ст. 10 относится ко всей книг пророка и представляеть обобщеше того 
ученя, которое изложено въ квигВ. Сущность этого учевя въ томъ, что пути Господин 
(ср. Вт. ХХХИ, 4 водительство Боже) правы в что праведииковъ ояи ведуть къ жизни, 
а вечестивыхь въ погибель. 


[ОИЛЬ. 


Пр. Тюиль (евр. 30е] =]евоуаВ е] означаетъ „егова есть Богъ“), 
какъ видно изъ надписан!я его книги былъ сынъ Ваеуила (евр.'реле]). 
Никакихъ другихъ свЪд$нй о лиц пророка и .обстоятельствахъ его 
жизни не сообщается ни въ книгЪ самого Тоиля, ни въ другихъ памят- 
никахъ библейской письменности. Въ Бибми упоминается н$Ъсколько 
лицъ съ именемъ Тоиля (т Цар. УТ, 2; г Пар. У, 4 12 и др.). Но ни 
съ однимъ изъ этихъ лицъ нельзя отождествить [оиля, писателя про- 
роческой книги, какъ нЪть основайЙ также отождествлять вм$стЪ съ 
раввиннами Ваеуила (реёвиеа) отца [оиля, съ Самуиломъ или съ упо- 
минаемымъ въ г Пар. ХХГУ, т6 начальникомъ 19-й священнической 
чреды Петажмей. НЪкоторые изсл$дователи на томъ основами, что въ 
кн. |оиля неоднократно упоминается о священникахъ (Г, 9, 13; П, 17), © 
храмЪ (Ъ 9, 14, 16; П, 17) и о жертвахъ, дБлають заключенше о принад- 
лежности пророка къ священническому сословю. Но въ р$чахъ про- 
роковъ, которые были стражами теократши, подобныя упоминан!я вполнЪ 
понятны и безъ предположеня принадлежности пророка къ священству. 
У церковныхъ писателей (Епифан!я и Дороеея) сообщается преданте, 
что оиль происходилъ изъ Рувимова или Гадова кол$на и жилъ въ 
город ВееаранЪ или Вееар$ за Горданомъ. Но и это предаше не имБетъ 
ручательства за свою достовфрность. Изъ самой кн. юиля скорЪе слЪ- 
дуеть то, что пророкъ проходилъ свое служеше въ царств$ 1удейскомъ 
и именно въ Герусалим$ (Ср. Г, 9, 13; П, т, 15), такъ-какъ рфчь его 
обращена къ сынамъ Слона, къ жителямъ [удеи и Еерусалима. 

Время жизни и деятельности пр. Тоиля опредфляется исключительное, 
ва основанм содержан!я его книги. Но это содержаше не везд$Ъ ясно. и 
не заключаетъ въ себЪ какихъ-либо характерныхъ и вполн$ точныхъ 
историческихъ указашй. Отсюда вопросъ о времени жизни пр. Шоиля 
и происхожден!и его книги является спорнымъ и р$5шается неодинаково. 
какъ въ западной литературЪ, такъ и въ нашей. [оиля считали совре- 
менникомъ Ровоама (Карлъ, Пиреонъ), относили его дфятельноёть къ 
первымъ годамъ царя 1удейскаго Тоаса и именно, къ 868—838. гг. (Кред- 
неръ, Эвальдъ, Гитцигъ, Орелли, Добронравовъ, Юнгеровъ), ко’ вре- 
мени Геровоама П-го, когда проходилъ свое служене Амосъ (Шмол- 
леръ, Кнабенбауеръ, Покровскй), къ пер1оду послБпл$нному (Гоона- 
керъ) и именно къ \] в. (Шольцъ), къ срединЪ \У+го в. (Гильгенфельдъ, 
Кьюненъ, Мерксъ), къ концу У-го и къ началу У1 в. (Новакъ, Велль- 
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гаузенъ, Марти). Нов$Йше изслфдователи книги [оиля обыкновенно от- 
носятъ время жизни пророка и происхождене его книги ко времени 
поел$пл$нному. Такое воззр$не основывается на слБдующихъ дан- 
ныхъ: т) Черты политическаго, общественнаго и увлигдознаго состояная 
народа, выступаюция въ кн. Тоиля, соотвЪтствуютъ времени посл пл$н- 
ному. Пророкъ не говоритъ ни о царЪ, ни о князьяхъ, а только о 
священникахъ и о.старЪйшинахъ (1, тб, 17). 1ерусалимсюй храмъ Юиль 
представляетъ единственнымь святилищемъ, не упоминая ни © иИдоло- 
поклонствф, ни о служенм на высотахъ. Пророкъ говоритъ только объ 
[удЪ (П, 27; П т), которому усвояетъ наименовае Израиля (Ш, 2), ао 
десятикол$нномъ царствЪ не упоминаетъ. При этомъ [юиль указываетъ 
не разсъяше Израиля—Туды между народами и даже о разд$лени на- 
родами Израильской земли (Ш, 2). 2) Книга Юиля имЪетъ много сход- 
ныхъ мЪстъ съ другими (ср. Ш. 16 и Ам. 2; Ш, 18 и Ам. [Х, 13; 
| — И, 1ги Ам. УП, т 6; П,2и Соф. Г, 14 — 15; П, 14 и юн. Ш, 9; 
П, тг; Ш, 4 и Мал. Ш, 23 и др.) и особенно съ кн. [езекиля (Ср. Ш, т8 
и [ез. ХЬУП). Общий характеръ кн. оиля, при этомъ, по мнфншю Гоо- 
накера говоритъ за то, что сходныя м$ста заимствованы пр. оилемъ, 
который, сл$довательно, долженъ былъ жить послЪ [езеюиля. 3) На- 
конецъ, выраженныя в5 книгь Тоиля воззрюния соотвЪтствуютъ болЪе 
посл5па$нному времени. Такъ, въ духБ послф$плЪннаго времени про- 
рокъ придаетъ большое значеше жертвамъ и ни о чемъ такъ не со- 
жал$етъ, какь о прекращени жертвъ. Между тЪмъ, доплБнные про- 
роки придаютъ жертвамъ значеше второстепенное. Равнымъ образомъ, 
говорятъ, воззр5 ше на „день Господень“, какъ на день суда надъ всъми 
народами, могло возникнуть только въ эпоху ассиро-вавилонскихъ за- 
воевавй, но не въ древнЪйшее время. 

Нельзя не признать, что нфкоторыя черты кн. Гоиля, дЪйствительно, 
хорошо соотвфтствуютъ времени посл$пл$нному (см. п. ги 2). Но 
съ другой стороны, и древнее воззрЪше на кн. [оиля, какъ на доплфн- 
ную книгу, имЪетъ за себя достаточно твердыя основаня, доказательную 
силу которыхъ признаютъ и представители нов5йшей отрицательной 
критики (Баудиссинъ, Готье). Главнымъ аргументомъ въ пользу древ- 
ности книги [оиля и допл$ннаго ея происхожденя является мЪ$сто книги 
въ ряду древнЪйшихъ пророческихъ книгь (Ос<я, оиль, Амосъ). Въ 
самомъ содержанм книги есть черты боле понятныя въ допл$нное 
время, нежели въ послфплФнное. Такъ, въ качествЪ враговъ [уды въ 
кн. `оиля упоминаются народы, которые имфли отношеше къ [удБ$ въ 
древнфйшее время,—именно Тиръ, Сидонъ, филистимляне, Едомъ. По 
свидфтельству 2 Пар. ХХ т6 при царЪ Порам$ (1Х в.-), дЪйствительно, 
филистимляне и арабы напали на !удейскую область, при чемъ’‘ захва- 
чены были сыновья и жены царя. При ГорамЪ же отложились отъ 1удеевъ 
едомитяне и городъ Ливна (4 Цар. [Х, 20—22), захваченный, вЪроятно, 
филистимлянами. Съ другой стороны, мномя указываемыя комментато- 
рами въ кн. Гоиля черты послфплфннаго времени могутъ быть объяс- 
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нены и съ точки зрЪная допл$нной истор!и. Такъ, представлене наро- 
домъ Боляаимъ, Израилемъ, только 1удеевъ и умолчане о десятикол$н- 
номъ царств$ допустимо и для времени до разрушеня Самарш: оно 
можетъ быть объясняемо уклоненемъ десятиколЪннаго царства въ слу- 
жени тельцамъ. Упоминанге о храмЪ, какъ единственномъ законном мБстЪ 
богослуслужеюя понятно и въ допл$нное время. Р’*5чь кн. оиля о раз- 
съяши Израиля между народами, о раздЪлен!и земли Израильской, о 
продаж пл$нниковъ тудейскихъ. несомн$нно, болБе понятна въ послЪ- 
плфнное время; но и факты, отм$ченные въ 2 Пар. ХХЦ 16; 4 Цар. 
]Х, 20—22, также могли подать достаточный поводъ къ указанной рЪчи. 
Умолчаюве пророка объ идолопоклонствЪ, о высотахъ, въ чемъ видятъ 
черту послфплфннаго времени, не будеть особеннымъ удивительнымъ 
если принять во вниман!е, что въ кн. 1оиля и вообще не называются 
отдфльные грфхи народа. Не упоминаше кн. оиля о парЪ, безъ сом- 
нфн]я, представляется удивительнымъ для допл$ннаго времени. Но съ 
другой стороны, если-бы признать кн. Тоиля посл пл$ннымъ произве- 
дешемъ, то не менфе удивительнымъ будетъ и неупоминаше о перво- 
священник$ во время всеобщаго б$дствия. 

Что касается изложенныхъ выше доказательствъ, послЪплЪннаго 
происхожденя кн. Шоиля, почерпаемыхъ изъ воззрЪвй пророка и изъ 
факта сходства многихъ мЪстъ его книги съ другими пророческими 
писанмями, то эти доказательства не могутъ считаться особенно силь- 
ными. ВоззрБше [оиля на значене жертвъ не противор$читъ воззр$ ню 
на жертвы допл$нныхъ пророковъ, такъ какъ и они не отрицали зна- 
ченмя жертвъ, а боролись противъ одного внфшняго, формальнаго отно- 
шеня къ жертвамъ (ср. Ам. У, 21 — 24; Ис. 1). Идея „лня Господня“ 
нзв$стны и доплфннымъ пророкамъ (Ам. У, 18, 20). А фактъ сходства 
многихъ мБстъ кн. [оиля съ другими можетъ быть объясняемъ какъ 
заимствоване со стороны пр. Тоиля у другихъ писателей, такъ и пред- 
положешемъ, что въ сходныхъ м$стахъ кн. Шоиля служила оригина- 
ломъ. 

Изъ сказаннаго слБдуетъ, что вопросъ о времени жизни пр. оиля 
и происхождени его книги трудно ршить съ положительностью. Но 
несомнфнно, что древнее воззрЪне на кн. 1оиля, какъ на допл5нную 
книгу, имфеть за себя достаточно твердыя основания. Если считать кн. 
Тоиля допл$ннымъ произведенемъ, то происхождене нужно отнести къ 
первымъ годамъ парствованя Г[оаса, царя 1удейскаго, т. е. приблизи- 
тельно къ половинъ 1Х в. (868 — 838). Упоминане пророка о нападени 
филистимлянъ ([Х, 4) можно думать, имфетъ въ виду фактъ нападеня 
филистимлянъ на [удею при ТорамЪ (2 Пар. ХХ], то). СлЪдовательно, 
пророкъ написалъ свою книгу послЪ этого факта, т. е. приблизительно 
посл 879 г. Съ другой стороны, молчане объ ассирянахъ и сир- 
цахъ въ изображен!и суда надъ народами даетъ основане заключать, 
что пророкъ написалъ свою книгу д0 вступлен1я ассирянъ (746) и до 
разграблен!я сир1янами [ерусалима (2 Пар. ХУ, 23), имфвшаго мЪсто 
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въ 828 г. Предположешемъ происхожденшя кн. Поиля въ первые годы 
царя Тоаса, когда, за малолЪтствомъ царя, руководилъ имъ благоче- 
стивый первосвященникъ 1оддай, хорошо объясняетъ и неупоминаше 
книги о царЪ, и умолчане ея объ идолопоклонствЪ, и признаше осо- 
беннаго значеня за священниками и старЪйшинами. 

Содержажме кн. Тоиля. Кн. Тоиля въ нашей Биби состоитъ изъ 
трехь главъ, а въ еврейской изъ четырех, такъ ст. 27—32 гл. П-Й вы- 
дфлены тамъ въ особую главу. Кн. юиля, кромЪ надписаня содержитъ, 
повидимому 06% речи, раздБляемыя краткимъ историческимъ замЪча- 
немъ въ ст. 18—т9 гл. Ц-й. Книга представляетъ н$что цфлое и содер- 
жить пророчество о великомъ „днЪ Господнемъ“, т. е. днф суда Гос- 
пода надъ народами. Первая рЪчь пророка произнесена имъ по поводу 
тяжкаго бЪдствия, постигшаго страну, именно нашествая саранчи (1, 2—6; 
И, т — 17) и засухи (Г 17 — 20). Пророкъ подбробно описываетъ это 
бЪдстые и призываетъ всЪхъ къ покаяню и молитв о помиловани 
{13—17). Относительно первой рфчи пр. Тоиля издавна обсуждается въ 
экзегетической литературЪ вопросъ о томъ, какъ должно понимать со- 
держацпияся въ рЪчи описаня бЪфдстыя. НЪкоторые древше и новые 
комментаторы кн. [оиля полагаютъ, что содержащееся въ [—П, тт опи- 
сане нашестыя саранчи должно быть понимаемо въ аллегорическомъ 
смысль, какъ описаше нашествия неприятелей, и при этомъ должно быть 
относимо не къ настоящему или прошедшему, а хз будущему. Такъ, св. 
Ефремъ Сиринъ, истолковываетъ описан1я нашествйя саранчи у оиля 
въ отношенм къ ассирянамъ и вавилонянамъ. „Въ землю Израиль- 
скую, говоритъ св. отецъ, вторгались разныя войска изъ Ассирии и изъ 
Вавилона подъ предводительствомъ четырехъ вождей. Первый вторгся 
Эеглаефелассаръ, это — гусеницы; второй — Салманассаръ, это — прузи 
крылатые; трей Сеннахеримъ, — это ишицы; четвертый Навуходоно- 
соръ, это—сиплеве. Посему смыслъ пророчесгва таковъ: останокъ гусе- 
ниць, т. е. оставленное Оеглаефелассаромъ поядоша прузи, т. е. Салма- 
нассаръ; останокъ пруговъ’поядоша ишицы, т.е. Сенахиримъ, и останокъ 
мшиць поядоше ситлеве, т. е Навуходоносоръ“ (Творенй св. Ефрема 
Сир. ч. 8. М. 1853, стр. 13т — 132). Бл. Теронимъ, не отрицая и бук- 
вальнаго смысла въ описанм саранчи у пр. 1оиля, вмфстЪ съ тфмъ 
толкуетъ это описаше аллегорически, разум$я подъ различными видами 
саранчи ассирянъ, вавилонянъ, мидянъ, персовъ и римлянъ. Въ новое 
время аллегорическаго ‘толкования первой рЪфчи Тоиля держалисьГенстен- 
бергъ и Гингельфельдъ, при чемъ послЪдни въ названии четырехъ видовъ 
саранчи видитъ указаше на четыреперсидския войска, опустошивиия Нале- 
стину вовремя походовъ въ Егицетъ (при КамбизЪ въ 525 г., при КсерксЪ 
484 и при АртаксерксЪ въ 4бои 458 гг.). Нов5йшими комментаторами за- 
падными и нашими отечественными (Добронравовъ, Кн. Юиля. Стр. 82) 
первая р$чь пр. оиля обыкновенно понимается буквально, и съ такимъ 
понимашемъ должно согласиться. Если бы пророкъ имБлъ въ виду въ 
своемъ описан нашестве непруятелей, то онъ назвалъ-бы ихъ прямо, 
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какъ это дЪлается въ гл. Ш. КромЪ того, описане опустошен!я страны, 
сдфланное пророкомъ, соотвфтствуетъ именно опустошеню отъ наше- 
ствая саранчи (1, 7—„сдфлались бЪлыми вЪтви“; |, 12: „засохла вино- 
градная лоза и смоковница завяла“). А въ ЦП, 7 саранча сравнивается 
съ войскомъ, ч$мъ дается понять, что р$чь идетъ не о войск. Не при- 
ложимо къ войску и описаше гибели саранчи (П, 20). Къ сказанному 
должно добавить, что описане бЪдствя относится къ совершившемуся 
уже факту, а не *з будущему. ВсЪ глаголы, встрфчающеся въ описаши, 
употреблены въ формЪ рег{есё. Въ Ь 16 пророкъ говоритъ: „не предъ. 
нашими ли глазами отнимается пища“, т. е., очевидно, себя и своихъ. 
слушателей представляетъ свидфтелями бЪдствая. Если бы пророкъ го- 
ворилъ о будущемъ, то обращене его къ старцамъ „бывало-ли такое 
во дни ваши или во дни отцовъ вашихъ“ не имфло-бы смысла. 
Итакъ, первая р$чь произнесена юилемъ по поводу постигшаго- 
страну нашествия саранчи. Это тяжкое бЪдстве, вопреки мнфн!ю за- 
щитниковъ аллегорическаго понимая гл. [—П, было достаточнымъ по- 
водомъ для выступленя пророка съ призывомъ къ покаяю. Но въ 
глазахъ пророка это бЪдстве, кромЪ того, имфетъ особенное значен!е:: 
оно является образомъ и предв$стникомъ страшнаго дня Господня, дня 
суда. Поэтому и въ описанм пророка образъ сливается съ изображае- 
мымъ, черты „дня Господня“ переносятся на постигшее страну бЪд- 
стве, и послфднее описываетъ отчасти гиперболически. (П, 2 — 3, то). 
Народъ внялъ призыву пророка къ покаяню и молитвЪ. Тогда 
Е осподь возревновалъ (П, т8 рис. возревнуетъ) о землЪ своей и поща: 
дилъ народъ свой. Послф этого пророкъ обратился къ народу со вто- 
рою утфшительною рЪчью (П, т96—ПТ. Пророкъ возвщаетъ въ этой 
рЪчи, что Господь пошлетъ народу обиле хлЪба, вина и елея, истре- 
битъ саранчу и будетъ посылать дождь ранвй и позднйй (П, т95—26,) 
Но обише земныхъ благъ есть только образъ благъ духовныхъ, кото- 
рыя будутъ посланы нЪ$когда народу. Пророкъ возвЪщаетъ, что нфкогда 
на всякую плоть изольется Св. Духъ и плодомъ этого будетъ то, что 
всЪ станутъ пророками (П, 27 — 30). Съ осуществленемъ этого насту- 
пить и день Господень, которому будутъ предшествовать страшныя 
явлен!я на небЪ и на землЪ (П, зо—зт) и въ который спасется только. 
тотъ, кто призоветъ имя Господне (1, 32), День Господень, будетъ. 
днемъ суда. Пророкъ въ гл. П-й изображаетъ этотъ судъ Господень. 
въ цфломъ ряд величественныхъ образовъ. Въ этотъ день совершится: 
нфчто подобное тому, что произошло н$когда въ долинЪ благословения, 
гдЪ [осафатъ, царь 1удейсвй, поразилъ напавшихъ на 1удею враговъ. 
(2 Пар. ХХ). Господь накажетъ финивянъ и филистимлянъ, притБсни- 
телей нарола своего (Ш, г — 8), а затЪмъ произведетъ судъ и надъ 


всфми другими народами. Но день суда Господня не будетъ страшенъ 
для Израиля: для него онъ явится началомъ блаженной жизни, когда, 


„горы будутъ источать сладай сокъ, а съ холмовъ потечетъ молоко, 
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источники наполнятся водою, изъ дому Господня выйдетъ потокъ, ко- 
торый будетъ напоять безводную долину Ситтимъ“ (Ш, 18). 


Языкъ кн. Шоиля отличается чистотою, простотою и ясностью. РЪчь 
его течетъ съ послФдовательностью, безъ отступленй и р$Ъзкихъ пе- 
реходовъ, встр$фчающихся у другихъ пророковъ. Образы пророка от- 
личаются красотою и живостью (Г, 6, 8; П, 2, 7; Ш, 13). Вообще, по 
литературнымъ качествамъ своимЪъ кн. Тоиля относится изслБдовате- 
лями къ числу наиболЪе совершенныхъ произведен!й библейской пись- 
менности. Тексть ея сохранился въ чистот$ и безъ значительныхъ раз- 
ностей передается въ подлинникЪ и въ древнихъ переводахъ. 

Литература о ин. !онля: 1) Иностранная — Сгедпег.Рег Ргорвеё ое] ИЪегзе{х. ип& 
егК15г% 1831. Мегх, 01е Ргорвейе 1ое] чпё 1вте Аи евег. 1879. Зсво!2, Соштедёаг хит: 
Висве 1ое]. 1885. Ог;уег, ТЪе Ъоокв оЁ Тое] ао@ Атов. 1901. 2) Русская—Ё. Палладй, тол- 
коване на св. пр. 1оиля. 1872. бмирковъ, Св. пр. Тоиль. 1873. Покровек, время дзя- 
тельности пр. Тоиля и составт, его книги. Хр. ЧТ. 1876 т. 1—П. Н. Добронравовъ, Книга 
пр. 1оиля. 1885 (Магистерская диссертац!я). См. Ганте обице труды о книгахъ малыхЪ 
пророковъ. 
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пионы 


ГЛАВА 1-я. 


1. Слово Господне, которое было| вашимъ; а дЪти ваши пусть ска- 
къ [оилю, сыну Вавуила. жутъ своимъ дЪтямъ, а ихъ ДЪти 
2. Слушайте это, старцы, и вни-| —еслздующему роду: 
майте, всЪ жители земли сей: быва-| 4. оставшееся отъ гусеницы Зла 
ло ли такое во дни ваши или во|саранча, оставшееся отъ. саранчи 
дни отцовъ вашихъь? %ли черви, а оставшееся отъ чер- 
8. Передайте объ этомъ дЪфтямъ|вей дофли жуки. 


Г. 


1--16. Описан1е опустошеня, пронзведеннаго саранчею; призывъ народа къ обраще- 
ню къ [еговз.—17—19. Другое бВдетНе, постигшее страну—засуха. 


2—3. Евр. зекеппи (старцы) часто употребляется въ Библи въ качеств лочет- 
иаго вазваи!я старЪйшийъ, иачальвиковъ в управителей (Втор. ХХГ 2; Ие. ХХГУ, 283; 
[л. П, 10 и др.). Въ ст. 2-мъ пр. Шовль употребляетъ слово зекепии въ общемъ смыелф. 
ророкъ обращается съ р8чью прежде всего къ борцамъ, какъ къ людямъ, которые миого 
ввдфли и слышали и которые особевио слособиы оцфвить звачен!е событй, являющихся 
предметомъ рфчи. ВифстВ съ тёмъ пророкъ призываеть внимать его словамъ и вофхъ 
жителей „земли сей“, т. е. жителей Тудейскаго царства, которое постигвуто было бд- 
стыемъ.—-Дальийшими словами ст. 2—8 пророкъ хочеть указать иа тяжесть бФдетвя, 
постигшаго страиу (ср. Иех. Х, 1, 2, 6). 

4. Говоря объ опустошени земли сараачею, пророкъ въ ст. 4-мъ употребляеть 
четыре изименованя сарзичи газат (гусевицы), агреь (саравча, слав. прузи), ]@ек 
(черви, слав. мшицы) и ераз (жуки, греч. ёрос Вт]; слав. сиплеве). Въ этихъ четырехь 
ваимеловаи!яхь миог!е толкователи (древи!е Тудеи, Кимхи, КальвийЪъ) видфли указаи!е 
иа то, что саравча, ло мысли пророка, сряду четыре года опустошала 1удейскую землю, 
причемъ растительность, уцфлЁёвшая въ одиомъ году, погибла въ слфдующемъ. По мафию 
другихъ толкователей (Кредиеръ), пророкъ вифетъ въ виду ие четыре года бФдетыя, а 
одииъ: четыре иазваи1я сараичи обозиачають только степени ея развит!я: сазаш — са- 
равча влолиё развившаяся, агрей и ]е@ек—изходящаяся въ состоявши личииокъ ий сВ8- 
3! --сараача окрылившаяся. Развити газаш, агфер, }@ек и сфаз| этимологически ве 
содержать указаи!я ва как!е-либо характеристичесиае призизки, и едва-ли могутъ 
обозиачать четыре развые вида саравчи или четыре ступени развит!я ея (ср. Гоил. П, 25). 
Въ Библи агрен, }е]ек и сВазЙ улотребляютея, какъ термины однозначущиее (ср. Втор. 
ХХУШ, 88; Пе. СУ, 34; Наум. Ш, 15; 3 Цар, УШ, 77; 2 Пар. УТ, 28; Пе. [ХХУП, 
46; Ис. ХХХШ, 4). По ияфию лучшихъ экзегетовъ (Генгст., Кейл.) пророкъ улотреб- 
ляеть разныя назваи!я сарзичи въ качеств лоэтическихь эпитетовъ кь обыкиовениому 
названию ея— агфев. Такимъ сбразомъ рфчи пророкъ хочеть ярче предетавить вкартиву 
великаго опустошев!я, произведеииаго сарзичею. 
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5. Пробудитесь, пьяницы, и плачь-| 7. Опустошилъ онъ виноградную 
те и рыдайте, вс пьюще вино, о|лозу мою, и смоковницу мою обло- 
виноградномт, сокз, ибо онъ отнятъ | малъ, ободралъ ее до-гола и бро- 
отъ усть вашихъ! силъ; сдзлались бзлыми вЪтви ея, 

6. Ибо пришель на землю мою| 8. Рыдай, какъ молодая жена, 
вародъ сильный и безчисленный; препоясавшись вретищемь, о мужЪ 
зубы у него—зубы львиные, и че-| юности своей! 
люсти у него какъ у львицы. 9. Прекратилось хлЁбное прино- 





5. Опустошене страны косиулось, прежде веего, пьющихь вино, лишившихся виио- 
граднаго сока, и къ иииъ обращается пророкъ. 

6. По инзию бл. Геровииа, подъ „народомъ“ иъ ст. 6 пророкъ разумфетъ асси- 
р!яаъ, вавилоияйъ, мидянъ, макецоняяъ и рииляйъ. Но, очевндно, пророкъ продолжаеть 
начатую выше рфчь о иашеств!и сарайчи; „иароломъ“ (20Г) ойъ иззываеть саранчу, 
подобио тому въ Притз. ХХХ, 25—26 слоио ап—иародъ прилагается къ муравьямъ и 
кроликамъ, а въ Пе. [ХХШ, 14 (501) къ зв$ряиъ.—Въ Бибми сараича, прилетающая 
обыкновение громадиыми массами, ие рФдко яиляется образомъ безчисленнаго мвожества 
(Суд. УТ 5; УП, 12; Шер. ХГУ, 23; Ш, 14; Наум. Ш, 15). Пр. Тонль также вазы- 
ваетъ сараачу иародомъ сильвымъ и безчиелениымъ. Имфя въ виду опустошительвость 
нашеств!й сарайчи, которая ие только истребляетъ растительность, во даже обгрызаетъ 
сух1я деревья и двери жилищь, пророкъ сравниваетъь зубы саранчи съ зубами льва, & 
челюсти съ челюстями львицы, которая съ особенвой яростью бросается на защиту своихъ 
дфтей. (лав. „члевовиыя“, греч. |.буои, корневые зубы, челюсти. „Львичища“, греч. 
схбруоо, молодаго льва; во евр. 1891, соотвЪтетвевио контексту и ми$и!ю иногихъ тол» 
ковииковъ, лучше принимать въ смысл-— львицы. 

7. Вииоградизя 1038 и смоковиица составляли освову благосостояя страны. 
Поэтому пророкъ въ описаиш олустошей!я, причивевизго сарзичею, особевио подчерки- 
ваеть гибель иазиаивыхъ растеи!й— слав. „взыскуя обиска“ и соотвфтетвуетъ греч. 
ёреоуфу 8Ееребуцоеу одтйу, причемъ въ греч. текстВ рфчь идетъь о вииоградф, & въ 
слав. 0 смоквахъ; что чтеи]е греч. т. возиивло велфиств!е того, что вмфето евр. Варейорв 
Вазепарвай („ободралъ догола“) [ХХ чятали Варвозсв Паравазева (объискиваль, обы- 
скалъ).—И бросиль (слав. „сверже“): р$чь идетъ о молодыхъ вфткахъ. перегрызевныхь 
сараичею и упавшихь из землю. Сдьлались белыми ветви ея, т. е. велдетие 
того, что сараича обгрызла кору, побфлфли вЪтви.—Картииа опустошеня, изчертаииая 
пророкомъ влолнф соотвфтствуеть тёмъ сообщенямъ о иащшестви саранчи, которыя мы 
имфемъ у древиихъ писателей (Тацитъ, Алолл. ХУ, 5) и иовфйшихъ путешествевииковъ. 

8. Въ виду тажелаго бфдетв!я, постигшаго страиу, проровъ приглашаетъ къ плачу 
всю землю Тудейскую, которую ойъ сравниваетъ съ иеифетой, лотерявшей своего жевиха. 
Вмфето русск. „какъ дфвица“ въ слав. „паче иеифеты“, греч. бжёр убыфту. Чтеше 
греч. т. возвикло или потому, что вместо евр. Кфефо]ав [ХХ читали шефа ав, 
считая предлогь шш здфсь улотреблевиымьъ для выражен!я сравнев!я. или же велфдетв!е 
ошибки греческаго перепиечика, измфиавшаго ®ощер убыфт въ бмёр убрфт.— О муж 
юности своей: слоно аа]. мужъ, употреблено здфсь, очевидио, вмфето аПарВ, женихъ, 
такъ какъ въ Моисееномъ закойф сбручевные разсиатриваются, какъ дёйствительно исту- 
ливше въ бракъ (Вт. ХХИ, 23, 24). ВиЪсто словъ: о муж юности своей въ слав. 
чит.: „По мужи своемь дфветвеиифиъ“, соотвфтетвевио греч. &ё тду оубри од < пар- 
Эеуихбу; чтеве [ХХ явилось ислдетне того, что евр. пеигеюфа, юности своей, ГХХ. 
отиосила къ фаз|, мужь, 8 ве къ рефииВ дива. 

9. Опустошене страны сарапчею, вызвало иедостатокъ муки, вина и елея, & отсюта 
прекращев!е или, по крайвей мёрф, умельшеше хлфбныхъ привощейй ко храму (шшевай) 
и возл1яЙ (пезесв). Пророкъ говорить, повидимому, о прекращен ие жертвъ ежед- 
неивыхъ, иазизченныхь въ законф (Исх. ХХ, 38—42), а жертвъ, добровольвыхъ, при- 
восившихся по усердю. Такъ какъ часть этихъ прииошен!й шла въ пользу евящевии- 
ковъ, то послёдые должны были ислытывать иа себ тяжесть постигшаго страиу 6%д- 
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шене и возлян!е въ домЪ Господ- 
немъ; плачутъ священники, служи- 
тели Господни. 

10. Опустошено поле, сЗтуетъ 
земля; ибо истребленъ хлЪбъ, вы- 
сохъ виноградный сокъ, завяла 
маслина. 

11. КраснЪйте отъ стыда, земле- 


ТОЛКОВАЯ БИБЛПЯ. 


ГЛАВА 1. 


въ пол посохли; потому и веселе 
у сыновъ человЪ ческихъ исчезло. 

13. Препояшьтесь вретищемь и 
плачьте, священники! рыдайте, слу- 
жители алтаря! войдите, ночуйте 
во вретищахъ, служители Бога 
моего! ибо не стало въ домВ Бога 
вашего хлЪбнаго приношеня и 


возлян1Я. 

14. Назначьте постъ, объявите 
торжественное собране, созовите 
старцевъ и всЪхъ жителей страны 
сей въ домъ Господа Бога вашего 
и взывайте къ Господу. 


дъльцы, рыдайте, виноградари, о 
пшеницВ и ячменз, потому что по- 
гибла жатва въ полз, 

12. засохла виноградная лоза и 
смоковница завяла; гранатовое де- 
рево, пальма и яблонь—всЪ дерева 





ств|я (рус. плачутъ священники). Чтеше греч. т. пеуфее, слав. плачитеся яви- 
лось потому, что [ХХ выфсто изъяв. накл. евр. аи (ллачутъ) читали ловелит. (191). 
Вмфето словъ служители Господни въ слав. т. „служащи жертвеннику Господню“. 

10—12. Пророкъ говорить о тяжестн лостигшаго страну б$детыя для земле- 
дфльцевъ, внноградарей и всфхъ жителей вообще. Не вполн% ясно, говоритъ-ли пророкъ 
зцфеь объ одномъ только бфдетвши, о нашествш саранчи, илн же въ ст. 9—12 онъ 
разумВетъ и другое бЪдетв!е засуху, постигшую страну вслфдъ за нашестыемъ саранчи. 
На послфднемъ пониман!н настзиваеть Креднеръ. Но бл. [еронимъ и большинство новыхъ 
толкователей видятъ въ разсизтриваемыхъ стихахъ только рёчь о послфдетв!яхь наше- 
стыя саранчи. Гранатовое дерево: евр. иитоп. Такъ какъ это дерево имфетъ из втвяхъ 
шипы, То въ бслав.т. оно называется „шники“. Лаль.ма слав. „и фииикоъ“: въ евр. хат- 
$атаг, жакже пальиа. Палестина въ древности изобиловала пальмани. Пальмы росли 
у ерихона, который назывался городомъ лальмъ (Втор. ХХХИУ, 3), въ дЭтедди, у бере- 
говъ Мертваго моря и Генисаретскаго озера Яблонь: собств. евр. фарриасй, — дерево, 
когорое приносить иаливные плоды. По ПЪеии Песней (П, 3, УП, 9) плоды эти весьма 
сладки и благовонны; цвть ихь золотой (Притч. ХХУ, 11). Полагаютъ что {арриасн 
есть собственно Ругиз Сота. ВФроятио, оть обимн этихь деревьевь получили свое 
чазване Таппуахъ два города, изъ которыхь одинъ лежалъ въ коли Гудовомъ (Нав. 
ХИ, 17; ХУ, 3+4), а другой на границ Ефремова и Манзестна колфна (Нав. ХУТ, 8; 
ХУП, 8). Веселяе у сыновъь человеческижь исчезло, т. в. радость, соединившаяся 
съ уборкой жатвы. 

13 —14. Пророкъ указываеть средство для отвращен1я постигшаго страну бЪк- 
ств!я: именио, онъ повелёваеть священиикажь назначить лость и молитву. Лрепоящь- 
тесь: при гл. сети (отъ сАасаг) ифть дополиен!я; но оно ясио изъ послёдующаго; 
въ нфкоторыхъ кодексахь (у Кениииста и Росси) даже прямо добавлено слово зак или 
закш, рус. вретище. Глачьте, слав. „@йтеся“ евр. уез1рВЧи (отъ зарва@). собств. бейте 
въ грудь для выраженя скорби (Исх. ХХХИ, 12; Наум. П, 7). Ночуйте во врети- 
щахъ служители Бога моего. Не сниман!е печальныхь одеждъ даже почью служило 
у евреевъ` вообще выражешемъ сильифйшей скорби (3 Цар. ХХГ, 27; 4 Цар. ХХ, (; 
Пс. СХХХШ, 1). А священиикаиъ, въ частности, закоиомъ разрёшалось излдёвать тра- 
уриыя одежды только при величайшихь несчастяхь (Лев. ХХ], 2). 

14. Назначьте постъ, Кадазени 2от, собств. „освятите постъ“, какъ въ слав. т. 
Вибля неоднократно сообщаеть о иазначени поста во время общественныхь бЪдетвй 
(3 Цар. ХХГ 9, 12; 2 Пзр. ХХ. 3; 1 Ездр. УШ, 21; Гер. ХХХУТ, 9; 1 Езар. УШ, 
21). Объявите торжественное собранае: евр. Кти азагай [ХХ перевели х7]о6бо-- 
те Фероте(оу, слав. „пропов$щите цфльбу“, т. е. назиачьте то, что исцфлило-бы народъ 
оть постигшаго его б%щетвя. ХХ, повидимому, хотзли передать только мысль подлин- 
иика. Соберите старцевь: пророкъ выдфляеть старцевъ изъ массы народа, отчасти 
выражая уважен!е къ иииъ, отчасти указывая, что въ храмъ должны быть созваны всф. 
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15. О, Какой день! ибо день Го-|ходять стада воловъ, ибо нЪтъ 
сподень близокъ: какъ опустошен!е | для нихъ пажити! томятся и стада 
отъ Всемогущаго придетъ онъ. овецъ. 

16. Не предъ нашими ли глазами! 19. {Къ ТебЪ, Господи, взываю; 
отнимается пища, оть дома Бога!ибо огонь пожралъ злачныя паст- 
нашего—весел!е и радость? бища пустыни, и пламя попалило 

17. Истлзли зерна подъ глыбами | вс3 дерева въ полф. 
своими, опустВли житницы, разру-| 20. Даже и животныя на полз 
шены кладовыя, ибо не стало|взывають къ ТебЪ, потому что из- 
хлъЪба. сохли потоки водъ, и огонь истре- 

18. Какъ стонетъ скотъ, уныло | билъ пастбища пустыни. 


15. О какой день (аваВ 1а]от) и дал.: это ие восклицаие, которое влагаетъ 
пророкъ въ уста священниковъ или народа (Юстн), & указаше осиован!я, почему должиы 
назначить пость н собран!е. [ХХ для большей выразительности междомете апаВ (увы, 01) 
перевели три раза, а 1а]ош поияли, въ смысл указаия времени; отсюда, въ елав. „увы 
ми, увы миф, увы ми въ день“, — Ибо день Господень близокъ (евр. Кагот): пророкъ 
говорить ие объ опустошенн страиы сараичею (ло Юсти близокъ = насталъ), 8 0 дн 
Божествениаго суда для всего ма. Въ нашестви саранчи пророкъ видить предвозв$- 
щене или даже изчало этого суда. Вакъ опустошеняе отъ Всемогущаго придеть 
онъ, Кезеной шузеВзсВадЧа) ато: [ХХ вмфето пузсвясваЯ9а) читали п!зоВзсВо@; поэтому 
въ слав.: „и яко бфда оть бФды приидетъ“. 

16: Въ ст. 16 пророкь указываеть основаи!е, почему должио ожидать близости 
дия Господня: тяжкое бЪдетв!е, постигшее страну есть предвёстиикъ этого для. Отни- 
мается пища, слав. „пищи взяшася:“ евр. осве! п1еВго выражаетъь мысль о вне- 
запности опустошени (и1еЪтго —ср$заиа). 

17—20. Въ ст. 17—20 пророкъ олисываетъ доугое бёдетве, постигиее страну, 
именно засуху, отъ которой погибъ хлфбъ, сожжена трава, опалены, какъ-бы огиемъ, 
деревьи, изсохли потоки водъ. Описан!е пророка имфеть образиый характеръ. Но вс 
образы, употребленные имъ, на столько просты и естествениы, что ить нужды толко- 
вать вифетв съ нфкоторыми коментаторами (Ефремъ вир. Генгст.) ст. 17—20 въ злле- 
горнческомъ смыслЪ, о евреяхъ и язычиикахъ. 

17. Истлъли зерна подъ глыбами своими: евр. аузсВи регадо фПасва{ 
шехегервоВеснеш. (Начальныя слова ст. 17-го за исключенемъ {Вас а0) представляютъ 
бпоЕ Л=]оь. значенше которыхь спорно. Поэтому слова эти переводятся  различио, 
именио: у [ХХ—ёожрттоом боьалек 81 тойбс фалуос одтюу, слав. „вокочиша юиицы 
у ислей своихь“; у Акилы —уороаое ообохио дб зФу хыюрелюу обт@у, „По- 
крылнсь плёсевью житиица отъ мазей своихъ“, въ Вульгатв —сошрщгиегии& решета ш 
зфегсоге 310, „сгииль скоть иа новозВ своемъ“. Принятый въ рус. Биб. переводъ 
имфеть иа своей сторонф авторитетиыхъ гебранстовь (Вюише, Новакъ). Опустивли 
житницы, греч. 1фомо3аиу Зоволро, слав. „погибоса сокровища“ (т. е. сокро- 
вищницы). Разрушены кладовыя, евр. пепегзи ташшеиго: БХХ вифето послфдняго 
слова читали, повидимому, хо, точила и лотому перевели холесхёфисам АУО, 
„раскопашася точила“. Ибо не стало хлеба: въ слав. „яко посше пшеница“. 

18. Дакъ стонетъ скотъ, шаВ пеепсвав Бевешав: у [ХХ Я фпоЗооеу 
$00т0<, слав. „что положимъ себ“. Въ объясиеше разности евр. и греч. текстовъ 
или опредлолагають порчу евр. т. или ошибку с0 стороиы ГХХ. По переводу БХХ 
начало ст. 18-го представляеть вопросъ: что дфлать иамъ при такомъ бфдетвш? 

19. Огонь (езсВ) пожраль злачныя пастбища пустыни (пебф пираг). 
Пророкъ образно говорить о иевыиосимомъ солиечнохъ 3и0%, изсушившемъ всею расти- 
тельность. Далфе этоть зной пророкъ иазываеть иламенемь (ср. Ам. УП, 4; Ис. [Х, 
17, 18; Мал. Ш, 19).— Евр. пи@Батг означаеть всякое вообще безлфеиое простраиство, 
какъ степь, покрытую густою травою (Тер. ГХ, 10; ХХШ, 10), такъ и голую пустыйю 
(Исх. ХХХИ, 15; ХХХУ, 1) Въ от. 19 лучше поиниать пи@Баг въ первомъ зиачени. 
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ГЛАВА 2-я. 


—ы— 


1. Трубите трубою на С1онЪ и|лачный и туманный: какъ утренняя 
бейте тревогу на святой горз Моей; | заря распространяется по горамъ 
да трепешутъ всЪ жители земли, | народъ многочисленный и сильный, 
ибо наступаетъ день Господень, ибо | какого не бывало отъ вЪка и послЪ 
онъ близокъ— того не будетъ въ роды родовъ. 

2. день тьмы и мрака, день об- 





Въ слав. виЪсто Злачныя пастбища пустыни читвется— „красиая пустыии“, 
такъ-какъ [ХХ слово пед въ миогихъ случаягь понялн въ смысл прилагательнаго 
(ср. Пл. П, 2; Пе. ХХИ, 8) и перевели сл. ®ройос, цвфтущй, прекрасный. 


П. 


}—11. Саранча и засуха какъ предвВстинки наступлен!я дня Господня. —12?—17. Увз- 
щан!е народа къ покаян]ю н молнтв.—18—27. ВозвЪщен!е о прекращен!н бздетыя в 
послан!н обильнаго урожая.—28-—-32. Пророчество объ излян!н св. Духа. 


1. Въ ст. 1—11 пророкъ разсматриваеть постигшее страну бдетве въ отвошени къ 
предстоящему большему бдствю-—дию суда Господия. Рёчь пророка, при этомъ, разии- 
вается такъ, что черты изетоящаго и будущаго у иего сливаются. Грубите трубою. 
Пророкъ обращается къ священииканъ (Числ. Х). Именеиъ зсВорВах (труба) у еир., 
по свидфтельству бл. [еронима, называлась металлическая труба, имфвшая видъ рога и 
издававшая сильные звуки. Ею пользовались при сигиалахь во время битвы (Суд. УП, 
8, 16—20; Гер. ПУ, 19—21; 00$. 1, 16), при внезапиомъ вападени враговъ (Суд. Ш, 
21; УТ, 34; Пер. ГУ, 5), при возвщен!и наступлеии праздиествъ (Числ. Х, 10; 2 Цар. 
УТ, 15 и др.). Пророкъ приглашаеть возвфетить звукомъ трубы скорое наступлеше дия 
Господня. На Сон: иия (Слона употребляется въ Вабли и въ смыслЁ спешальнаго 
назватя извфетнаго холиа, и обозиачаеть весь ерусалимъ. Въ ст. 1 оно употреблено 
въ послъднемъ зиачени. Рфчь пророка, при этомъ, иизеть образный харавтеръ. По- 
этому, изъ повелёия созвать иародъ трубою иельзя заключать (Новакъ), что пророкъ 
иизетъ въ виду то время, когда весь иародъ жилъ вблизн СЛона м, дёйствительно, 
могь быть созванъ звукомъ трубы, т. е. время послВилёпиое. 

®. Пророкъ говорить о изшеств!и саранчи, но такъ-какь въ этомъ бфдетвыи онъ 
видить предв$сте и прообразъ наступлеия страшиаго дия Господия, то черты того н 
другого въ р$чи пророка сливаются, и описаи!е иашествя сараичи получаеть отчасти 
гиперболичесый харавтеръ (срав. „какого не бывало отъ иБка“). „День облачный 
туманный: ош апоп уаагарВе] сл. атарве]! (иъ Исх. ХХ, 21; Ш, 11; 2 Цар. ХХИ; 
10 озиачаеть грозовую тучу. Бъ этомъ зиачеши его лучше понять и въ [оил. П, 2 
Слова хахз утренняя заря распространяется по горамъ (слав. „якоже утро 
разлиются по горамъ“ въ евр. мазоретскомъ текстБ отиесеиы въ предыдущему (день об- 
лачиый и тумаииый). По яизи!ю многихъ толкователей съ распростраиетемъ утренней 
зари пророкъ. сравииваетъ иаступлеше лия Госпозия, желая выразить мысль о скорости 
(быстротв) иаступлети (Ирнией зрх. Псковекй) или же приивмая зсйзВаг (утр. заря) 
въ смысл — разевЪть, прелвфшающ!й дурной день (Юети), предразсвтиый иракъ 
(Вюише). Въ послздиемъ случа выражен!е пророка будеть имфть видъ: день облака 
и тучи какъ предразев$тный иравъ, покрывающй горы. Лучше, однако, слёдуя СХХ-ти, 
разсматриваемыя слова отиосить къ лальифйшемуЬ- „иародъ иногочислениый“ и дал. 
„Народомъ“, какъ и въ [, 6, пророкъ иазываеть сараичу н сраинешежъ съ утреиней 
зарею даеть мысль о быстротЁ, съ какой распространяется по страиф саранча. 


ГЛАВА 2. 


3. Передъ нимъ пожираетъ огонь, 
а за нимъ палить пламя; передъ 
нимъ земля какъ садъ Едемеюй, а 
позади его будетъ опустошенная 
степь, и ни кому не будетъ спа- 
сеня отъ него. 

4. Видъ его какъ видъ коней, и 
скачутъ они какъ всадники; 

5. скачуть по вершинамъ горъ 
какъ-бы со стукомъ колесницъ, 
какъ-бы съ трескомъ огненнаго 
пламени, пожирающаго солому, 
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какъ сильный народъ, выстроенный 
къ битвз. 

6. При вид его затрепещутъ 
народы, у всЪхЪъ лица поблЪднЗютъ. 

7. Какъ борцы бЪгуть они и какъ 
храбрые воины вл$зають на стзну, 
и каждый идетъ своею дорогою и 
не сбивается съ путей своихъ. 

8. Не давятъ другъ друга, каж- 
дый идетъ своею стезею, и падаютъ 
на копья, но остаются невредимы. 

9. БЪгаютъ по городу, поднима- 





3. Въ ст. 8-мь иЁкоторые коммевтаторы (Доброир.) находять опнеане двух 
бБдетв, постигшихь страну: засухи в нашеств!я саранчи: 7редъ нимь, т. е. прежде 
нашеств!я саранчи; за нимъ, т. е. посл этого; огонь пожирающй и пламя образы 
засухи. Но выраженя пророка сохраияють свой полный смыслъ, если, согласно кои- 
текоту, мы будемъ видфть въ ст. З-мъ эполько описаше иашествя саранчи, которое 
производить впечатлёше всепожирающаго пламеип. Как садъ Едемский (вр. 1ез. 
ХХХУТ, 35): Кехап— едет; ГХХ перевели евр, хап словомъ порёбе сос, & ефеп нари- 
цательнымъ проф?) сладость; отеюда въ слав. „якоже рай сладости“. 

4. Въ ст. 4-иъ саранча сравнивается по визшиему виду и по быстротВ цвиже- 
и1й съ коиемъ. Въ объяснеше ст. 4-го бл. Эеодорить замфчаетъ: „если кто виима- 
тельно раземотрить голову саранчи, то найдеть ее весьма похожею на голову коневую. 
Саранча, когда летить, по быстрот инчёиъ ие уступаеть конянъ“. Скачуть, вакъ 
всадники у ХХ, какь и въ рус. пер. вторая половвна сравиеня повята ВъЪ смысл 
сравнен!я саранчи съ конницей (евр. Керагавевии, греч. 6$ тс) ио ие просто ска- 
чущей, а преслёдующей врага; отсюда въ слав. „якоже коииицы тако проженутъ®. 
Параллелизиъ будеть боле выдержвнъ, еси рагазсвп перевести словомъ „койи“. 

5. Пророкъ сравииваеть нашеств!е саранчи съ вторжещемъ въ страну иеприя- 
тельскаго войска. (ср. Апок. ТХ, 9). Очевидцы сравниваютъ также шумъ летящий са- 
раичи съ шумомъ р$фки или водопада. 

6. У веьхъ лица побледньютьъ. Слову побльдиьють въ евр. соотв тетвуеть 
выражеше КЬжи рагог. Звачеше слова рагит иеясно. [ХХ перевели его словомъ 
У.тра горшокъ, & глаг. Кфта перевели свободио; отсюда получилось пёу прдоотоу 65 
побохальа Хбтрас, слав. зави опалеше горица“. Друпе (Добронр.) поиимають рагиг 
(оть разг) въ звачени украшев!е м слова пророка передаютъ: „всё лица собирають 
свое украшен!е“. Такому повиман!ю соотвфтетвуеть н рус. пер. побледнтьють. 

1—9. Нападене саранчи сравиивается съ осадой хорошо устроеинымъ войскомъ 
города. 

8. Еврейсвй тексть ст. 8 споренъ н допускаеть переводы различиые. ВиФоето 
словъ каждый идеть своею стезею въ слав. „отягощени оружи своими“ (&у то 
бкло). Словамь и падають на копья въ евр. соотвётствують: пуеа@ Вазейвене]ав 
рой. Предлогь уеа@ (рус. на) принимается въ разныхь зиаченяхь (Гезенусъ— возлф, 
Эвальдь-—вругомъ, Вюнше— позади,, Мейерь—чрезъ, нежду); слово зспеГай (рус. копья), — 
оть зспа]ав, посылать, можеть озиачать всякое оруже—мечъ, копья, луки, стрёлы 
(ср. 2 Пар. ХХХП, 5; Неем. ТУ, 18, 16). Поэтому все приведениое выражеше пере- 
двють различно: хай &у ВЕЛесиу хдту песобута, (ЬХХ; слав. „н въ отрёпахь своихъ 
падут“; „они бросаются чрезъ оруже“ Доброир., Новакъ, Мартин Гоонак.); „и позади 
падаютъ стрёлы“ (Гольцгаузеиъ). Пророкъ, повидимому, хочеть выразить мысль, что 
саранча ие можеть быть остановлена инкакими средствами, хоти бы ипротивъ иея вы- 
слаио было войско. 

10. Бл. Героиимъ объясияеть слова пророка такъ: „Пророкъ говорить, что ко- 
леблется небо в трясется земля не потому, что саранча могла промзвести это, но по- 
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ГЛАВА 9. 


ются на стзны, влВзаютъ на дома, | не одежды ваши, и обратитесь 


входять въ окна, какъ воръ. 

10. Передъ ними потрясется 
земля, поколеблется небо, солнце 
и луна помрачатся и звЪзды по- 
теряють свой свЪтъ. 

11. И Господь дастъ гласъ Свой 
предъ воинствомъ Своимъ, ибо 
весьма многочисленно полчище 
Его и могущественъ исполнитель 
слова Его; ибо великъ день Госпо- 
день и весьма страшенъ, и кто 
выдержитъ его? 

12. Но и нынз еще говорить 
Господь: обратитесь ко МнЪ всЪмъ 
сердцемъ своимъ въ пост, плач 
и рыданви. 


къ Господу Богу вашему; ибо Онъ 
благъ и милосердъ, долготерп®ливъ 
и многомалостивъ и сожалЪеть о 
бЪдетви. 

14. Кто знаетъ, не сжалится ли 
Онъ и не оставить ли благосло- 
веня, хлЪбнаго приношен1я и воз- 
яя Господу Богу вашему? 

15. Вострубите трубою на С!онз, 
назначьте постъ и объявите торже- 
ственное собрате. 

16. Соберите народъ, созовите со- 
бран1е, пригласите старцевъ, собе- 
рите отроковъ и грудныхь младен- 
цевъ; пусть выйдеть женихь изъ 
чертога своего и невЪста изъ своей 


13. Раздирайте сердца ваши, а|горницы. 


тому, что страдающимъ, вслёдстые великаго страха, представляется, что рушатся иебеса 
н земля трепещетъ“. Друме комментаторы (Новакъ) полагаютъ, что въ ст. 10 пророкъ 
говорить о грозЪ, предшествовавшей появленю саранчи. Въ виду общаго характера про- 
роческой рёчи, въ которой въ отисаии изшествя саравчн привносятся и черты имфю- 
щаго иаступить страшиаго дня Господия, возможно в ст. 10 отиосить къ этому послёд- 
нему (Добронр.). Ср. Ис. ХШ, 10. Наум. Г, 5 и д. [ез. ХХХП, 7; Ме. ХХ, 29. 

11. Образиое изображен!е дия бдеть! я: во главЁ вониства, опустошающаго страну, 
представляется самъ Гегова, отдающий повелвия объ опустошетн (ер. Ис. ХШ, 2—5). 
Подобно этому въ день страшнаго суда вадъ м!ромъ Господь явится во глав небеснаго 
воииства, т. е. со всфин свомим святыми аигелами (Ме. ХХГУ, 80—31; ХХУ, 81; 
ср. Пе. СП, 20; Дан. УП, 10). Вифето рус. мозуществень исполнитель слова Е0 
въ слав. читается: „яко кр®пка дёла словесъ его“; повидимому, [ХХ евр. ахаш озев, 
силенъ дфлающ, читали аташ шаазев, сильно дфло. Евр. уепога шеой, и весьма 
страшенъ (день). ЁХХ перевели ётифомс оффбра, слав. „евфтелъ зло“, такъ-какъ 
выфето пога они, повидимому, чнталы паго, отъ ог быть свфтлымъ. 

12—17. Въ ет. 12—17 пророкъ переходить къ увёщаню народа; проровъ го- 
ворить, что иесмотря на близость дня гифва Господия, онъ еще можеть быть отвращенъ 
истиннымъ поваятемъ, выражающнися не въ однихъ вифшиихъь обрядахъ, & главиынъ 
образомъ въ сокрушенн сердца. 

13. Сожалъеть о бъдетви, въ слав. „раскаяваяйся о злобахъ“. Евр. газ 
означаеть и зло физическое, и зло нравственное; въ ст. 18 оио употреблено въ пер- 
вомъ смыслф. Все выражение иметь человфкообразный характеръ. Измёнеше Господомъ 
Своихъ плановъ в рёшев!й ве противорёчить нензм$няемоств Божией, потому что 0б$- 
тованя и угрозы даются Богомъ подъ усломемъ исполвешя или неисполиея людьин 
запов$ дей Божихъ. 

14. Пророкъ выражаеть надежду на помилование, соединенную съ изкоторымъ с0- 
иизнемъ, дабы, по инзию толкователей, съ одиой стороны не довести иародъ до отча- 
яя, 8 бъ другой не подать ему повода къ безпечиости. Вифсто словъ и не оста- 
вить-ли благословеная въ слав. точиве: „н оставить за собою (евр. асвага)) благо- 
словене“. Подъ благовловещемъ пророкъ разумветъ урожай хлЁба ий плодовъ. 

16. Ср. Тоил. 1, 14; П, 1. 

16. Пригласите старцевь, [ХХ веудачно &хАЕао\е поеоВ. Слав. „изберите 
старзйшины“: рфчь идеть о собрав! всфхъь до грудныхъь младенцевъ включительно, & 
ие объ избращи представителей. Вуфето словъ 07р0ковз и грудныхь младенцевъ 
(о1аши уеуопке]) въ слав. „младенцы, ссущёя соеца“. 


ГЛАВА 2. 


17. Между притворомъ и жерт- 
венникомъ да плачутъ священники, 
служители Господни, и говорятъ; 
„пощади, Господи, народъ Твой, 
не предай наслзд!я Твоего на по- 
руган!е, чтобы не издЪвались надъ 
нимъ народы! Для чего будутъ 
говорить между народами: гдз 
Богъ ихъ?“ 

18. И тогда возревнуетъ Господь 
о землЪ Своей и пощадитъ народъ 
Свой. 
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жетъ народу Своему: воть, Я по- 
шлю вамъ хлЪбъ и вино и елей, и 
будете насыщаться ими, и болзе 
не отдамъ васъ на поругане наро- 
дамъ. 

20. И пришедшаго отъ сЗвера 
удалю отъ васъ и изгоню въ землю 
безводную и пустую, переднее пол- 
чище его—въ море восточное, а 
заднее —въ море западное, и пой- 
деть оть него зловое и подни- 
мется отъ него смрадъ, такъ-какъ 


19. И отвЪтить Господь и ска-|онъ много надЪлальъ зла. 
а АН Е ЕЕ ЕР. 


17. Между притворомь (Шат) и жертвеннико.мъ: въ слав. „между степеньми 
{ступенямн) жертвениика“. Словомъ и]аш назывался пристроеиный съ восточиой стороны 
храма и веди!й во святилище, притворъ 20 локтей въ длииу, 20 въ высоту и 10 въ 
ширииу (3 Цар. УТ, 8). Въ слёдующей части храма, иё внутрениемъ двор ‹вященни- 
ковъ ‚(8 Цар. УТ, 36; 2 Пар. ПУ, 9) находилея жертвенникъ, лицомъ къ которому н 
должиы были стоять священники. Не предай насльйя Твоего на поруганле и дал. 
Рьчь идеть ве о порабощени Израиля языческими вародами, какъ предполагаютъ 38- 
цатиики аллегорическаго толкования ки. Тоиля, 8 вообще о бёдетвениомъ положенн 
страиы, могущемъ подать поводъ для иасмёшекъ язычниковъ. 

18—19 а. По рус. переводу въ ст. 18—19 рёчь идеть о будущемъ. Но при 
тавомъ понамани стиховъ связь съ предшествующимь неясиа. Поэтому согласно руко- 
водству дрениихь переводовъ (ГХХ и Вульг.) лучше вифетв съ большинствомъ комиен- 
таторовъ глаголы уа)ошег, уё]ааи, уз] аевто!, уа]декапе, понимать ие въ смыслВ такъ 
изз. регЁесфишт ргорзейсиш, а въ сиыслв ре. Мзюмепш, т. е. переводить не будущинъ 
временемъ, какъ въ рус. т., & прошедшимъ (какь у [ХХ и въ слав. возревиова, по- 
щадф, отвёща, рече; въ Вульг. 2е]афиз езф, ререгеН, гезроп@й, @хИ). Въ ст. 18—19-в 
ны имфемъ историческое заифчане о томъ, что Господь помвловаль еврейсый иародъ. 
Такъ какъ въ ст. 15—17 пророкъ даваль издежду иё такое помиловаше только подъ 
услов!емъ обращен!я иарода, вазиаченя поста и торжествениаго собран, то, очевидно, 
все это было исполнено, хотя пророкъ и ие упоннизеть объ этонъ. И отвътиль Го- 
сподь, и сказалъ народу Своему: пророкъ, вЪроятно, хочетъ выразить только общую 
мысль, что Господь услышаль молитву изрода и исполниль его просьбы. 

195— 1 гл. Съ половяиы ст. 19-го начинается новая рёчь пр. [оиля, пронвие- 
‹енвая послз первой. Въ этой рёчв пророкъ возвфщаетъ прекращене постигшихь страну 
бфдетвй и ниспослан!е обильнаго урожая (19—27); затВиъ дветъ обътоваше объ ивл!я- 
ии (в. Духа иа всяку плоть (28—82) и, вавонець, изображаеть судъ надъ воёми и8- 
родами и послдетвйя его (гл. Ш). 

30. Въ ст. 20 рЁчь идеть объ избавлении отъ саранчи. И пришедшаго отъ 
съвера: собств. въ евр. уве Вазервош, и севернаго (сфверянииа). Хотя отечество 
саранчи югъ, и именио пустыни Арави в сБв.-вост. Африки, одиако, велвдетве сифвы 
вфтронъ, она могла быть заноениа вь Палестину м съ сёвера в могла быть иазвана 
Ва2хервоп!. Поэтому иЁтъ иужды поиимать №875ервоп! въ ниосказательномь смыслё — 
„приносящий съ собою бъдетвая“ (Юсти, Кувъ), въ виду того, что сфверъ быль для 
Палестины источвикомъ бёдетв!й, или темный (Мауреръ, Гезенусъ), т. е. закрывающий 
лучи солица ит. п. И изгоню въ землю безводную и пустую: саранча обыкновевио 
погибаеть въ пустыияхь и моряхъ. Въ ст. 20, можеть быть, имфется въ виду ближай- 
шимъ образомъ пустыня Аравйская или пустыия, вахозящаяся между Идумеей и Гудеей 
(Доброир.). Море восточное (слав. „въ мори первфнъ“)— Мертвое море, иазывавшееся 
иваче „Соленымъ“ (Быт. ХГУ, 8; Числ. ХХХ", 12). Море заднее — западное или 
Средиземное норе, иззывавшееся великимъ (Чвел. ХХХГУ, 6, 7). И пойдеть отъ него 
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21. Не бойся, земля: радуйся ий 
веселись, ибо Господь великъ, что- 
бы совершить это. 

22. Не бойтесь, животныя, ибо 
пастбища пустыни произрастятъ 
траву, дерево принесеть плодъ 
свой, смоковница и виноградная 
лоза окажутъ свою силу. 

23. И вы, чада С1она, радуйтесь 
и веселитесь о Господв БогВ ва- 
шемъ: ибо Онъ дастъ вамъ Дождь 
въ мЪру и будеть ниспосылать 
вамъ дождь, дождь ранний и поздейй, 
какъ прежде. 


ТОЛКОВАЯ ВИВЛИЯ. 


ГЛАВА 8. 


24. И наполнятся гумна хлЪбомъ 
и переполнятся подточил!я вино- 
граднымъ сокомъ и елеемъ. 

25. И воздамъ вамъ за тв годы, 
которые пожирали саранча, черви, 
жуки и гусеница--великое войско 
Мое, которое послалъ Я на васъ. 

26. И до сытости будете Ъеть и 
насыщаться и славить имя Господа 
Бога вашего, Который дивное содЪ- 
лалъ съ вами, и не посрамится на- 
родъ Мой во-вЗки. 

27. И узнаете, что ЯА— посреди 
Израиля и Я— Господь Богъ ваииъ, 


зловонде: по сообщению бл. [еронима, въ его время гийее саранчи, цогибшей въ Мер- 
твомъ и Срецизениомъ моряхъ из столько заразило воздухъ, что вызвало моровую язву 
на людяхь и иа скотф. /Гакъ-какъ онъ много надълаль (вл8); слав. „яко возвеличи 
двла своя“. Въ Биби иерздво иеразумиыя существа представляются вмфияемыми (ср. 
Быт. [Х, 5; Исх. ХХЬ 28—82; Тов. ХМ, 25; ХХХИ, 7, 22). 

21—93. Въ виду избавленя отъ бЪдетв!я пророкъ приглашаеть кь радованю 
землю, животиыхъ в людей, какъ раизе приглашаль ихъ къ сфтованю и плачу. 

23. Пророкъ называеть только жителей (1оиа, т. е. [ерусалиилянъ, но безъ со- 
ниви!я имфеть въ виду не одиихь ихъ, & и воёхъ, пострадавшихь и теперь избавлен- 
инхъ оть бёдетыя. Ибо Онъ даетъ вамь дождь (тотев) в5 меру (12едакав). Ввр. 
ногев (отъ фатай бросалъ, орошалъ н указывалъ) имфеть два различиытъ зиачетя — 
дождь и учитель. Въ послёдиемъ зиачени слово поиято въ халдейскоиъ парафразВ и 
въ Вульгатв, въ которой приведениое выражене читается: Ча @е4 ус Чосбогета 
уизНз, потому-что дахъ вамъ учителя справедливости. Въ тавомъ же смыслё приии- 
мають шотей миоЧе иовЪйн!е экзегеты (Кейль, Мерксъ, Гоонакеръ). Шри этомъ слова 
пророка поиимають въ смысл обфтоватя, что Господь дастъь народу учителя въ ЛИЦ 
прорововъ (Киабеибауеръ), въ частиости въ лищё пророка Тоиля (Орелли) или что Го- 
сподь пошлеть учителя Правды-——Мессю (Шеггъ, Гооиакеръ). Но, повидимому, въ. раз- 
сматриваемомъ выражени лучше повинать слово шогев въ значени дождь. Въ этомъ 
именио зиачен!и слово употреблено въ томъ же стих далфе; затёмъ, упоминане объ 
учителф правды ие соотвЪтетвовало-бы коитексту ст. 22—96, ГВ идеть р$чь о зем- 
иыхъ благахъ, а не о благахь духовныхь. Что каезется слова ]\2еЧзкаВ, то съ передачей 
егь въ изшемъ текстЁ („въ мфру“) едва ли можио согласиться. Евр. зедакав употреб- 
ляется только въ сиыслЁ нравственномъ (праведиость, справедливость) и въ разсмат- 
риваемомъ выражен!и оно можеть относиться только къ Тегов. Пророкъ желаеть ска- 
зать, что [егова дасть дождь мо (въ виду) праведности, т. е. считая евреевъ 00- 
стойными малости, въ виду ихь обращемя (Кувъ, Доброир.) или, дастъ дождь, какъ 
зиакъ праведиости евреевъ предъ Богомъ послф покаяня (Велльг.. Новакъ): У [ХХ 
евр. шотев Шиедакав передано Вофрата: &1< биходосбуу, слав. „даде ванъ пишу Въ 
правду“. Полагають, что ХХ вмфсто причины (дождь) хотфли указать прямо слёдетве 
(плодород!е). Дождь раннй м поздней: дождь раин!й—осени!й дождь, идупий въ 
посл щней половииВ октября или въ иачалВ ноября; дождь поздий— весенийй дождь, 
идушИЙ предъ временемъ жатвы въ концз марта или ВЪ начал аорзля. 

95. Господь обфщаеть щедро вознаградать 1удеевъ за то время, которое онн стра- 
дали оть саранчи. И воздамь вамъ за тт годы: иЪтъ нужды думать, что нашеств!е 
сараичн постигало страну изеколько лёть (Новакъ); рЗчь пророка можно поиимать въ 
поэтическомъ смыслВ, какъ указаие на тяжесть опустошен!я страны, которое было такъ 
велнко, что какъ будто саранча прилетала иеколько лётъ подъ рядъ (Гитцигь, Доброир.). 

97—39. Благоволене Господа къ народу не ограничится послатемъ только зем- 
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и н®ть другаго, и Мой народъ не|юноши ваши будуть видЪть вид$- 
посрамится во-вЗки. НЯ. 

28. И будеть послЪ того, излию| 29. И также на рабовъ и на ра- 
оть Духа Моего на всякую плоть, бынь въ ть дни излю отъ Духа 
и будуть пророчествовать сыны | Моего. 
ваши и дочери ваши; старцамъ| 30. И покажу знаметя на небЪ 
вашимъ будутъ сниться сны, и 








ныхь благъ; съ особениою силою это благоволен!е проявится нфкогда въ послаии благъ 
духовиыхь, иъ изляии (и. Духа иа всякую плоть. Ст. 27—82 въ евр. Биби соств- 
вляють особую главу (1-ю), тавъ что изша П-я гл. будеть въ евр. Библи уже ГУ-й. 

98. И биудеть посл того (асВате}-с\еп), слав. „и будеть по сихь“: евр. выра- 
жене (аспаге]-свеп (10 сихъ), какъ и аиалогичныя ему Реаспагйи Ва]аши, слав. въ 
послёдокъ дией, въ послфцияя дин, указываегь на отдаленное будущее и служить у 
пророковъ обычиынъ тернииомъ для обозиачешя месс1аискихь времеиъ (Ис. П, 2; Мих. ГУ, 1. 
Излю отъ Духа Моего, съ евр. (азсперосв гаасв) излю Духа Моего: пророкъ заим- 
ствуеть образъ отъ измяия дождя, о чемъ была рёчь иыше (ст. 23); оиъ хочеть вы- 
разить мысль, что какь изшяше дождя естествениаго явится источиикоиъ оживленя 
природы, такъ и ииспослаяе Св. Духа ожинить ифкогда все челов%чество (ср. Ис. ХХХИ, 
15; ХЫУ, 3; Зах. ХИ, 10 и др.). [ХХ, взроятно, желая указать, что дары Си. Духа 
изольются ие ио всей полвотв, вифсто выраженшя излю Духа Моего поетвиили: 
2хуёф по 106 пуеУралбс оо, излю от Духа Моего. На всякую плоть, а]-Ко] 
разаг. Слово Тазаг (плоть) употребляется въ Бибми для обозиаченя возхЪ живыть 
сущебтвь, какъ людей, такъ и жииотинхь (Быт. УТ, 13; УП, 15; [Х, 11, 15). Одинъ 
изъ коммеитатороиъ (Кредиеръ) иаходить возиожиымъ поиимать слоио разаг въ такомъ 
широкомъ сныелф (ер. Ис. ХТ, 6) и въ разсматрииаемомъ ист, усвояя пр. Гоилю обто- 
ваше изляия (в. Духа и из жииотиыхь. Но дальиВйш!я слова пророка (старцы, 
юиоши и др.) показывають, что ойъ употребляеть слоио фазаг въ тёсиомъ смыслв и 
говорить только о людяжь. Однако иельзя съуживать обфтоваше пророка и полагать 
вифств съ Гатцигомь, Вюнше, Мерксонъ и др., что оиъ возвфщаеть изшяе Си. Духа 
только на евреевъ: слова ст. 82-ло—и дбудеть всякий; кто призоветь имя Го- 
сподне, спасется — свидЪфтельствують, что пророкъ туждъ былъ партикуляризма и 
ожидалъь ниспослаюя благодатиыхъ даровъ для всфхь людей, а не для одиихъ евреевъ. 
Но такъ какъ иепосредственио оиъ иозвфщаеть свое обфтоваие народу еврейскому, то 
оиъ и гоиоритъ: сыны вами, дочери ваши. Плодомъ измяия (в. Духа будетъ то, что всф 
будуть просвфщены Духоиъ Божинъ, веб будуть пророками. И будуть пророчество- 
вать сыны ваши и дочери ваши; старцамь ваиимъ будуть сниться сны, и 
юноши ваши будуть видъть видтьная. Пророкъ предиозвёщаеть осуществлене того, 
чего желалъ извогда законодатель Моисей, когда говорилъ: „О если-бы весь изродъ Господень 
былъ пророками, когда-бы Господь послаль Духа Своего на иихъ“ (Числ. ХЬ 29). Пророкъ 
называеть формы, въ которыхъ сообщалось откровене людянъ: сны и видёия (1 Цар. Ш, 
Зах. П, 1—9; Дани. У, УШи др.). Онъ ие хочетъ сказать, что каждому иозрасту доступна 
будетъ только одиа извфстиая форма откровешя, — старцамъ сиы, юношанъ — видвия: 
выражен!е его только премъ поэтической рёчи, а мысль пророка та, что божественное 
откровен!е будетъ получаться и во сиЪ, и въ видвияхъ. 

29. И также (уегвш) на рабовъ и на рабынь: частицей хаш (также) усили- 
ваетея рЁчь и указывается на то, что возищается изчто иеобычное (уегаш—и даже). 
Дьйствительно, въ ветхоз. истори даръ пророчества рабамъ ие сообщался. Поэтому [ХХ 
поняли слова пророка въ томъ сныслВ, что оиъ говорить о рабахъ Теговы, т. е. евреяхъ, 
и дополиили нть изстоименемъ 1-го лица, переиедя: „иа рабы моя, и ва рабыин моя“. 

30. Пророкъ переходить къ изображеню страшнато дня Господая или дия суда 
я указываеть зиаменя наступлетя его. Непосредетвениый переходъ рёчи къ другому 
событю ие обознаеть того, что пророкъ считаеть оба собыйя имфющими иаступить 
одиовременио. Пророки ие рёдко сопостаиляють два собыя ие по ихъ хронологической 
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и на земл®: кровь и огонь и стол-| 82. И будетъ: всяк, кто призо- 
пы дыма. веть имя Господне, спасется; ибо 

31. Солнце превратится во тьму|на горз С1онф и въ ГерусалимЪ 
и луна—въ кровь, прежде нежели | будеть спасене, какъ сказалъ Го- 
наступить день Господень, веливЙ | сподь, и у остальныхъ, которыхъ 
и страшный. призоветъ Господь. 
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связи, а по внутренней, идейной близости, потому, что при сопоставлен этихъ двухъ 
собый рядонъь яснфе выступаеть значеше каждаго изъ нихгь (ср. Ис. ХШ и д.). 
Кровь и огонь и столпы ды.на: Повидимому, въ этихь словахъ имфются въ виду войны, 
сопровождающиеся пролийемъ крови н сожжешемъ городовъ и селенй (ср. Ме. ХХИТ, 
6, 7; Марк. ХШ, 6, 7; Лк. ХХЬ 9, 10). 

31. Пророкъ говорить не объ обыкновенныхь солнечныхь н лунныхь затненяхь, 
потому что онъ указываеть знаменя чудесныя, необычныя, Нть осиовашй также по- 
вимать слова пророка въ смысл. аллегорическомъ, какъ указаие на душевное состояще 
людей предъ ваступленемъ дня Госцодия, когда оть тяжести страданий небесныя свфтила 
имъ будуть казаться затнившимися (@еодоръ Мопеуес., Кальвинъ, Генготенбергь). Про- 
рокъ говорить именно. о страшиыхъ зиамещяхь въ природб. | 

39. Вся, кто призоветъ иия Господня, спавется; пророкъ говорить не 
объ израильтянахъ только, но о вефхь народахъ. Ап. Павель прилагаеть слова Тюиля 
н къ азычинкамь, когда замфчаеть, что въ Церкви Христовой ить различя между 
‘удеемъ и изычиикомъ, потому что одинъ Господь у вохь, богатый для вофхъ призы- 
вающихь Его, „ибо всявй, кто призоветь ния Господие, спасется“ (Рин. Х, 12—18). 
Ибо на горъ Сюнъ и въ Лерусалимиъ будеть спасене (рее В). Пророкъ разу- 
ифеть духовный (онъ н Герусалимъ, т. е. царство Боже (Евр. ХИ, 22). Евр. ре\ав 
лучше переводить — спасенные, вакъ и у [ХХ фуадюб емо. Какъ сказалъ Го- 
сподь: эти слова понимаются вли какъ подтверждение Шонлемъ истинности его пророче- 
ства (тахкъ сказаль Господь) или въ смыслё указаия на бывшее до Гоиля пророчество 
о спасени на (Чон. Подъ этимъ послёднииъ разум ютъ обыкновенио (Кейль, Кукъ, Но- 
вакъ) пророчество Авщя о томъ, что на С1оиф будеть спасене (ст. 17). И у осталь- 
ныхь, хоторыхь призоветъ Господь: так. обр. спасутся тв взъ призывающихъ 
Господа, воторыхъ призоветь и самъ Господь. У ЁХХ евр. пфаззег@ на (рус. и у осталь- 
ныхь) переведено влёдетв!е нного чтеня словомъ сбое бнемог, отеюда въ слав. „и 
благовветвуени“. 06ъ исполнени пророчестваТонля объ изляни даровъ Св. Духа на 
всякую плоть должио свазать олёдующее. Въ Ветхомъ ЗавфтВ даръ пророчества пода- 
вался только нюкоторыиъ лицамъ, обильное же ииспослаие даровъ Св. Духа ветхоз. 
писателяин ожидалось во время иесс!анекое (Ис. ХХХПИ, 15; МУ, 18; 1ер. ХХХ, 88; 
Зах. ХИ, 10). Это время, безъ сониёня нифеть въ виду н проровъ Юль. По объя- 
сиеню 80. Петра, въ рёчи, пронзнесенный имъ продъ народомъ, пророчества Гоиля, 
дйствительно, исполнилось въ день Пятндесятницы, въ фактв сошествя Св. Духа на 
аностоловъ (Дфян. П, 14 и др.). Но по мысли апостола, день Пятидесятиицы былъ только 
началомъ исполнешя пророчества, такъ кавъ апостоль, на основаии словъ пророка, 
объщаеть въ будущемь ниспослаие даровъ Св. Духа в. вебиъ тёиъ, которые поваятся 
н крестится (ДВян. П, 38—39). Можно, поэтому, сказать, что пророчество юиля будетъ 
исполняться до тёхъь порь, пока чрезъ покаяше н крещеше не войдеть въ Церковь, 
чрезъ которую подаются даръ Св. Духа, „неполнене язывовъ“ (Рим. П, 25). Съ обфто- 
вавщекъ о ниспослвии Ся. Духа у пр. Гоили соединяется в предвозвзщеше наступлени 
дна Господня, т. е. для Страшнаго Суда. Такъ какъ ап. Петрь, изъясняя великое ©0- 
быме дня Пятидесятницы, приводить и это предвозвщене пр. Тонля, то, значить, онъ 
считаетъ н его исполнившимся въ день Пятидесятивцы. И дёйствительно, ииспосла- 
немъ (в. Духа на апостоловъ окончилось дёло спасешя человфчества, поданы людямъ 
всё иеобходимый дня спасеня благодатныя силы. Съ этого дия каждому человфку пред- 
лагается избрать нан вфчное блаженство, или осуждеще на взчныя мукн, отЕрываетси 
въ нсторн человфчества новый перюдъ, иизющ завершиться днемъ Страшнаго Суда 
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ГЛАВА 3-я. 


1. Ибо вотъ, въ тЪ дни и въ то | произведу надъ ними судъ за народъ 
самое время, когда Я возвращу | Мой и за наслзде Мое, Израиля, 
илЪнЪ [уды и [Герусалима, который они разсЗяли между наро- 

2. Я соберу всЪ народы и при- | дами, и землю Мою раздЪлили. 
веду ихъ въ долину юсафата и тамъ 





вадъ м!ромъ. Но великое собыме дня Пятидесятиицы было только началомъ осущест- 
влеи!я пророчества Тоиля о судв. Во всей же полиот$ это пророчество осуществится 
тогда, когда изстануть предвозвфщениыя пророкомъ страшиыя явленя, когда „подвиг- 
иется небо и земля“, в вс племена земвыя увидять Сыиа ЧеловЪческаго, идущаго ва 
облавахъ небесныхь силою и славою великою (Ме. ХХМУ, 80). 


Ш. 


1—15. Судъ Господа надъ народами въ долин [осафатовой.—16—21. Блаженное состоян!е 
Израиля. 


1. Въ коицВ главы П проровъ говориль о диф Господиемъ въ отвошеии къ 
1удеямъ; въ гл. Ш овъ говорить о зиачени этого дия для язычииковъ. (т. 1-й примы- 
каетъь къ ст. 82-ну гл. П: спасене будеть только иа СюиЪ, ибо вс$ пруйе иароды 
должиы подвергнуться Суду Божю. Въ тю дни и в5 то самое время, т. е. въ то 
иремя, когда изольется Духъ (и. на исяку плоть, когда сонершится возстаиовлеше 
благоденств!я Туды и Герусалима. Выражеше возвращу пльнъ (азбШу зспеуи) озиз- 
чаеть не только возвращене плфиииковъ, ио и возвращение имъ того, чВыъ иаслажда- 
лись оии до илфна (ср. ]ов. ХИП, 10). Говоря о плбиф, пророкъ могь имЪть въ виду 
вакъ небольшя плфиен!я евреевъ, иачавш!яся съ преиияго времени (ср. Ам. |, 6—9), 
такъ и плфиъ вавилоисей, который онъ предвидёль (св. Кириллъ Ал.). 

я. Ве народы (Ко] Вахош) язычесвые, по изображеню пророка, для суда иадъ 
иими будуть собраны въ долииу [осафатову (ешек уепозсваа{В). Многе коммевтаторы 
еирейское ]еВовсВа В привимають въ зиачеши нарицательномъ — Гегова судиль и 
слова пророка поииниають иъ смыслВ неопредъленнаго указашя иа ифкоторую долину, 
которая явится долиной Суда Божя (Меркеъ, Кейль, Новакъ) (Еп. Палладй). Друме 
толкователи (Эвальдъ, Гитцигъ, Гоонакеръ, Доброир.) считають }евозсва!а\ именемъ 
собствеинымъ и видятъ въ ст. 2-мъ упоминаие о той долиив, гдё при 1удейскомъ царз 
[осафатВ чудесно были поражены союзиыя силы Аммонитявъ, Мозиитяиъ и Идумеевъ, 
напавшихь на Гудею (2 Пар. ХХ). Въ этой же долиив народъ славослоиилъ Господа 
за чудесное спзсене, почему ‘долина получила изименоване ешек Бегаспвай, долииа 
благословения (2 Пар. ХХ, 28). Въ настоящее времи именемъ Госафать иазывзется 
долииа, лежащая между горой Елеонской и холиомъ Мора, на востокъ оть [ерусалима. 
Но эта долииа ие была полемъ битиы при Тосафат$ и иазизиа его именемъ по другимъ 
какимъ-либо осиоизиямъ, — или по предположеню (ср. 2 Пар. ХХ 1) ва ией иета 
погребеня [осафата или вслфдетве устроейя здфеь царемъ какихъ-либо учрежден. 
Пророкъ могь имфть въ виду ие эту долину, а другую, которая, какъ видио изъ 2 Пар. 
ХХ, изходилаеь из югь оть Виелеема въ пустынЁ @екодъ (нынф Вади-Берейкуть). По 
ки. Паралипоменонъ эта долина иазывалась „долиной благословен1я“, ио вромз этого 
изиненованя, по свидфтельству Талмуда. ова имфла н друйя назиашя (Егабш 19а); 
слфдов., могла иазыиаться и долиной Госафата. Слова Пророка, что Господь соберетъ 
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3. И о народЪ Моемъ они броса-| и вс округи Филистимсюяе? Хоти- 
ли жреби и отдавали отрока за|те ли воздать Мнз возмезд!е? хоти- 
блудвицу, и продавали отроковицу | те ли воздать МнЪ? легко и скоро 
за вино и Пили. Я обращу возмезд!е ваше на голо- 

4. И что вы МниЪ, Тиръ и Сидонъ|вы ваши, 


всё иароды въ долин [овафата иЪтъ нужды понимать въ буквальномъ смыёлВ !). 
Пророкъ хочеть выразить только ту мысль, что въ деиь Суда`Господа надъ изродами 
совершится ифчто подобиое тому, что произошло въ долин благословеня при [осафат®. 
Судъ иадъ языческиии иародами, по ст. 2-му, будеть произведеиъ за то, что оии 
„разсъяли Израиля иежду народами и землю Мою разделили“. Каще факгы 
пуфеть въ виду въ послфдиихь словахъь проровъ, трудио сказать. Т$ комментаторы, 
которые считаютъ [оля пророкомъ послёилфинымъ, въ приведениыхь словахъ видятъ 
указзие из перодъ плфиа и послфдующее столёт!е, когда земля Тудейская раздфлена 
была между поселившимися въ ией племенами. Друге комментаторы понимаютъ слова 
пророка или въ отиошени постигнихь Пудею иесчастй при [орамЪ (ср, 4 Цар. УШ, 
20 ид. 2 Пар. ХХ] 8, д.) или въ отиошеии всфхь послёцующихъ иападен!й враговъ, 
каковыя изпадешя [оиль пророчески провидиатъ. Въ греч.-слав. переводв конецъ ст. 2-го 
отступаеть отъ подлииинка: „о Израиль, иже разевяшася во языцфхь и землю Мою 
раздфлиша“. 

3. И о народь Моемъь они бросали жребуй;: двлеше плфиниковъ по жребю 
было въ древиоств обычаемъ побфдителей (ср. Наум. Ш, 10; Авд. 11). И отдавали 
отрока за блудницу (ЪаллопаВ), слав. „и даша отрочища блудиицанъ“: мысль у 
пророка та, что отроковъ еврейскихъ отдавали в% уплату блудиицаиъ — такъ иало 
пхъ цфинаи. Мерксъ и Новакъ, въ виду слёдующихъ словъ и иродовали отроковицу 
за вино предлагають въ разематриваемомъ выражени вифето разхопав (за блудницу) 
читать раиа720п, за съфетиые припасы. 

4. Въ чиелВ народовъ, которымъ предстоить навазаше въ день суда, проровъ 
иазываеть финиюяиъ и филистинляиъ. Й что вы Мнь, Тир и Сидонъ и веъ 
округи филистимекле? Пророкъ хочетъ сказать вопросомъ, что н этн города и округи, 
подобио другимъ будутъ наказаиы. Тиръ и Сидоиъ —главиые города Фииикш. Подъ округами 
филистимскими разум$ютъ города Газа, Азотъ, Аскалоиъ, Гееъ и Аккароиъ, расположенные 
по западному берегу Средиземиаго моря. Вифсто еловъ и 66% округи филистимете 
уесо! гео реазеВе у [ХХ читается хЯ пбох Гама &ААофодюу, слав. „и вся 
Галилеа ииоплененниковъ“. Повидимому, [ХХ евр. гео приияли въ сиысл$ собетвен- 
иаго имени сфвериой области Палестины — Галилеи (ср. Нав. ХХ, 7; ХХ], 82; 8 Цар. 
1Х, 11), которая, по свидфтельству бл. деодорита, принадлежала Тиру. Возможио также, 
что какъ и въ Нав. ХХИ, 10, 11, ЕХХ евр. гео оставили безъ перевода траискри- 
буровавъ слово, какъ Го ®9; изъ Га М9 поздизйшШе переписчики сдфлали уже 
Гол оца (Якимовъ). Евр. реезезе или реозсве#, изяменоване земли филистнилянъ, 
чо производству отъ неупотреб. гл. ра]азсВ, озиачаетъь „земля чужестранцевьъ“. У ХХ, 
поэтоиу, оио постоянно передается словомъ &АЛОфолос. Хотите-ли воздать Мн 
в03мез0е? т. е. хотите-ли вы отистить за поражения, которыя вы потеризли отъ Меня. 
Предполагаютъ, что пророкъ говорить о иападети филистимлянъ из [ерусахимъ при 
царф [ораиф. Этимъ изпадешенъ филистииляие, по мысли пророка, какъ-бы мстилн 
Господу из Его избраиномъ иародё за то, что оиъ попуетилъ имъ быть даииивами 
евреевъ во время [осафата (2 Пар. ХУП, 11). Хотите-ли воздать Мнтъ, слав. 
„или памятозлобствуете вы иа Мя“: мысль тождествениая съ выраженной въ предше- 
ствующемъ предложении. 


1) По свидвтельству бл. [еронима, въ комментарн на пр. онл. Ш и уже въ его 
время Гудеи вЪровалн, что вс онн будутъ возвращены въ Герусалимъ и что въ 
долннЪ осафатовой будутъ пос5чены мечемъ язычесве народы. Эта въра сохраняется 
у евреевъ и донынЪ. См. Добронравовъ, стр. 378. 
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5. потому что вы взяли серебро | мЪста, ‘куда вы продали ихь, и 0б- 
Мое и золото Мое, и наилучшйя|ращу мзду вашу на голову вашу. 
драгоц®нности Мои внесли вЪ ка-| 8. И предамъ сыновей вашихъь и 
пища ваши, дочерей вашихъ въ руки сыновъ 

6. и сыновъ Гуды и сыновъ Теру-| Туды, иони продадутъ ихъ Савеямъ, 
салимапродавали сынамъ ЕллиновЪъ, | народу отдаленному; такъ Господь 
чтобы удалить ихъ отъ предзловЪ | сказалт. 

ИХЪ. 9. Провозгласите объ этомъ ме- 

7. Вотъ, Я подниму ихъ изъ того| жду народами, приготовьтесь къ 


— 





6—6. Такимъ образомъ, преступлее финивяиъ и филистимляиъ („месть“ Тегов) 
состояло въ томъ, что они разграбили Тудейсвую землю и продавали плфивыхь евреевъ 
въ отдалениыя страны. По объясиейю кцерковиыхь учителей, въ ст. 5—6 пророкъ 
вифетъ въ виду будущя событ!я — иашестве вавиловянъ (бл. @еодорить), времи Зоро- 
вавеля (св. Ефремъ Сир.) или эпоху римскаго владычества (бл. [ероиимъ). Но можно 
думать, что пророкъ говорить о разграблени филистимляиами [ерусалима, происшедшемъ 
въ царствоваие [орама (2 Пар. ХХЬ 16, 17), хотя въ повфетвоваи 2 Пар. и ие 
упомиизется объ участи финивяиъ. Словами Мое серебро и Мое золото дается мысль, 
что и земля избраииаго народа, и все его доетояв!е являются собственностью [еговы. 
Но ближайшимъ образомъ пророкъ говорить о сокровищахь храма. И наилучиия 
драгоцьнности, евр. итайаша@ 48) ВаЦоуи, въ слав. „избраниыя Моя и добрая“, соотв т- 
ственио чтеню ифкоторыхъ греч. код.: <& &ЛЕхл@ воо хой т& ходд. 

6. Продавали сынамъ Еллиновъ, съ евр. Шпе} Ва]}еуашт — сынамъ Гавана: 
у пр. Геземиля упоминается (ХХУЦ, 19) о город Гаваи (]ауап), находившемся въ 
счастливой Арави. Нкоторые комментаторы (Гитцигь, Вюише) и въ приведеиныхъ 
словахъ пр. я видать рёчь о жителяхь [Гавана Аравоскаго. Но въ Биби }ауап 
обыкиовенио употребляется въ качеств иазвашя Тоии или Греши (Ие. БХУТ, 19; 163. 
ХХУП, 13; Зах. [Х, 13). Въ этомъ зиачеии естественизе всего принимать слово ]ауап 
и въ ст. 6-мъ Ш гл. пр. Гоиля. Фииивяие ие только въ послёилВииое время, ио м 
въ глубокой древиости иаходились въ торговыхь сиошеняхъ съ греческими племенами, 
причемь предметомъ торговли были и рабы (Имад. УТ, 28; ХХШ, 741—745; Одис. 
ХУ, 402). Пророкъ, повидимому, говорить именно о продажё финиюяиаии въ рабство 
иъ Грещю 1удейскихъ плфиииковъ. 

9. И обрашу мзду вашу (сл. „воздаяняе ваше“) на голову вашу: издою 
вли вознездемъ называется, какъ н въ ст. 4, иападеие враговъ на Израиля, ч$иъ 
враги какъ-бы мстили Господу. 

8. Въ наказаие за продажу пудейскихь плфиииковъ, врагами [уды угрожается 
продажею ихъ въ рабство савеямъ. Страна савеевъ вли Шева, славившаяси благовои- 
иыми веществами, золотомъ и драгоцфвиыми камнями (Ис. [Х, 6; 3 Цар. Х, 2; Пе. 
ХХ, 15), ведшая обширную торговлю, иаходилась въ счастливой Арави, у береговъ 
Кразиаго моря. [ХХ евр. Изсвеуани (савеяиамъ) приияши за ми. ч. отъ зсвеу! плфиъ 
и перевели =< увяЛюа(ау, отсюда въ олав.: „въ плфиь, въ страну далече сущу“. 
Слоиа пророка въ ст. 7—8 могуть быть понимаемы въ общемъ сныслЁ о возвращен!и 
разсяииыхъ 1удеевъ въ отечество и о господств8 ихъ иадъ врагами (Гевгетеиберг»). 
Но возможио видфть осуществлете пророчества [оиля н въ тёхъ завоеваияхь земли 
филистииской, которыя совершены были 1удеямн при Оз1и м Езевыи (2 Пар. ХХУТ, 6 сл.. 
4 Цар. ХУШ, 9), а также въ послБплфииое время, и именио въ эпоху Маккавеевъ 
(1 Мак. Х, 86; ХЬ 60). 

9. (ъ 9 ст. начинается изображее самой картииы всеобщаго суда, иаступлете 
которой пророкъ возвфщалъ въ ст. 2-мъ. Провозглаеите объ этомъ, слав. „пропов$- 
дите ся“: не видно ясио, къ кому обращается пророкъ — къ язычиикамъ (Ефр. Сир., 
бл. Героиимъ, Кейль), или къ евреямъ (Доброир.). Можио понимать слова пророка н 
какъ обращеше какъ-бы къ герольдамъ, которые должиы сзывать язычесые изроды. 
Приготовьтесь къ войнь: точифе съ евр. освятнте войну, Ка@Чезсва шепашав, 
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выступятъ, поднимутся вов рато- 
борцы. 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 3. 


низойдутъ въ долину 1осафата; ибо 
тамъ Я возсяду, чтобы судить вс. 
народы отвсюду. 


18. Пустите въ дЪло серпы, ибо 
жатва созрЪла; идите, спуститесь, 
ибо точило полно и подточищя пе- 
реливаются, потому что злоба ихъ ве- 
лика. 

14. Толпы, толпы въ долинз су- 


10. Перекуйте орала ваши на ме- 
чи и серпы ваши—на копья; сла- 
бый пусть говорить: я силенъ. 

11. СпЪшите и сходитесь, вов 
народы окрестные, и соберитесь; ту- 
да, Господи, веди Твоихъ героевъ. 

12. Пусть воспрянутъ народы и 


т. е. принесите жертвы, помолитесь (ср. 1 Цар. УШМ, 8; Шер. У1, 4). Возбудите: 
храбрыхь Выги ВаззЬфотии, слав. „иозетавите с$чцы“ гл. Быта (отъ иг) имбеть 
зиачее п д\йствительное, н среднее (ов. УШ, 6). Поэтому, н?фкоторые понимають 
приведениыя слова, какъ обращеше къ храбрымъ: возбудитесь, храбрые. Луеть выету- 
пять, слав. „приведите“, греч. просо @уетЕ: гл. просдгую нифеть и зиачен!е не пере- 
ходиое (ср. Наи. Ш, 9), въ какомъ, вфроятно, и употребили его ГХХ въ разематривае- 
момъ мфств. Въ слав. должио-бы быть, какъ и иъ Нав. Ш, 9; 1 Цар. 1Х, 18, „при- 
ступите“, „приближнтеся“. | 

10. По мифишю однихъ (Ноиакъ), рфчь пророка обращена къ язычникамъ, хото- 
рые приглашаются въ изобили приготовлять оруж!е для предстоящей борьбы; по ми ню. 
другихъ, къ 1удеямъ. Образы, употребляемые иъ ст. 10-мъ, истрёчаются еще у Ис. Ц, 4 
н Мих. 1, 3. 

11. Гуда, Господи, веди Твоихъ героевъ: туда, т. в. въ долину Тосафата, 
гдё имфеть быть судъ; героевъ (еир. &Пфогиа = сильиыхъ), т. е. ангелоиъ, которые 
нсполняють волю Божю (ср. Пс. СП, 20; 1ХХУП, 25) н которые явятся орудямн суда 
Вожя надъ язычииками. Но должно замфтить, что иъ древинхъ переводахъ прииеденныя 
слоиа читаются иначе ч$ыъ иъ подлнниомъ текстё: въ Нешито — „и тамъ сокрушить 
[егова крЪпоеть вашу“; въ халд. парафр. — „тамъ сокрушить [егова крЪпость героевъ 
ихъ“; у ХХ и въ слаи.— „кроты да будеть храбръ“. 

12. (т. 12—13 представляють отвфть Господа иа молитву пророка въ ст. 11-мъ: 
веди твоихъ героев. 

13. Пустите въ дъло серты в пр.: р$ёчь отъ лица Бога и обращена къ ге- 
роямъ, т. е. къ ангеламъ, которыхъ, прииелъ Господь въ долину суда. Идите, спусти- 
тесь: иднте—въ долииу [осафатову; вифсто спуститесь въ слав. „топчите „(полЕКЕ); 
ЦХХ евр. геди производили, сообразуясь съ ковтекстомъ не отъ ]ага@ спускался (какъ 
иъ рус.), н оть тадав топтать. Ибо точило полно и подточимя переливаются; 
точило (евр. га) — углублен!е для иыжиманя винограда и маслинъ, иысзчениое Въ 
скал$ нли выкопаиное въ землф и выложенное камнемъ. Точило состояло изъ двухъ 
частей: собственио точвла, куда иакладывалея виноградъ, илн олиики, н подточнля, или 
чаиа, куда стекаль иыжатый сокъ (ер. Зах. ХГУ, 10; Ис. \У, 2; Ме. ХХГ 33; Мр. 
ХИ, 1: Апок. ХП\, 20). Образъь жатиы н собирая винограда образъ страшнаго суда. 
Образомъ жатвы дается мысль, что судъ настаиеть въ вазиаченное время, когда созрФетъ. 
жатва, и что иа судф послфдуетъ отдфлете добраго отъ злаго, подобно тому какъ посл 
жатвы хлфба, при молотьбЪ н вфянш, отдфляются зерна оть иякины (ср. Ме. ХШ,.39; Апок. 
ХИ, 15-18`. Образъ точила есть образъ гифва Божя, ‚воспламеияющагося противъ 
грёшинковъ и потребляющаго ихъ, подобно тому какъ иъ точнлф давять грозды виио- 
града. ВиЪфето словъ ибо жатва созрела въ слав.: „яко предстоять объиман!е ви- 
нограда“ (5 троучебе). Греч. троууибс озиачаетъ ие только сборъ винограда, но в 
жатву вообще. 

14. Пророкъ созерцаеть уже яароды, собраициеся иъ долин суда. Цоиторешемъ 
Ватопии, Ватопии (толпы, толпы) пророкъ указываеть иа безчисленное множество со- 
бравшихся. Евр. Вашопии озиачаеть и крикъ, н кричащая толпа. Отсюда [ХХ перевели 
7хоу ЕЕ7хосх, слав. „гласи прогласишася“; второе Вашопиа ЁХХ, вфроятно, приняли 
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да! ибо близокъ день Господень къ|!на святой гор Моей; и будетъ 1е- 


долинЪ суда! русалимъ святынею, и не будуть 
15. Солнце и луна померкнуть и | ужеиноплеменники проходить чрезъ 
зв№зды потеряютъ блескъ свой. него. 


16. Й возгремитъ Господь съ С10-| 18. И будетъ въ тотъ день: горы 
на и дасть гласъ Свой изъ Геруса- | будутъ капать виномъ и холмы по- 
лима; содрогнутся небо и земля; но | текутъ молокомъ и всЪ русла Гудей- 
Господь будетъ защитою для наро-|скя наполнятся водою, а изъ дома 
да Своего и обороною для сыновъ | Господня выйдетъ источникъ и 6у- 
Израилевыхъ. детъ напоять долину Ситтимъ. 

17. Тогда узнаете, что Я-——Господь | 19. Египетъ сдЪлается пустынею 
Боь вашъ, обитающий на С1онЪ,|и Едомъ будеть пустою степью— за 


за сказуемое н прочитали Ватешии— „голоса шумящуе“. В% долин суда, евр. Беешек 
ВесВагих. Евр. сваги? у Ис. ХХУШ, 27 иифеть зиазен!е— „молотильная повозка“, „ио- 
лотилка“. Въ этомъ зиачени н%воторые комментаторы (Креднеръ, Гольцгаузенъ) привм- 
мають слово сВагир и иъ разематриваемомъ мфотВ, видя здфсь указаше на то, что съ 
народами въ долинё 1осафатовой будетъ поступлено такъ же, какъ съ плфавиками, кото- 
рыхь избивають молотнлками (ср. 2 Цар. ХИ, 30; 4 Цар. ХШ, 7} А. 1, $ и др.)- 
Общепринато, однако, понимаше сватих иъ [оил. Ш, 14 въ зиачен!н судъ, р&шен!е. 

16—21. (ъ ст. 16 пророкъ говорить о значени дня суда для варода Бозия. 
Поражая язычинковь, Господь явится защитою для Израиля, который будеть блажен- 
ствоваль. 

17. Обитающий на Обонь: по изображению пр. [езенля прелъ завоеваиемъ 
Терусалима слава Божыя покинула городъ, и этимъ оиъ предоставленъ въ добычу вра- 
гамъ (ср. [ез. УШ, 4, 12; ХХУИ и др.). Въ приведенныхь словахъ Тоиль даетъ мысль, 
что торжество враговъ надъ [ерусалимомъ будеть уже невозможио, такъ-какЪ Господь бу- 
деть жить на (юн. Не будуть уже иноплеменники проходить чрез» него, т. е. 
проходить съ цзлью нападеня или завоевания, 

18. Образиое изображене будущаго благоденствя Израиля: горы, на которыхъ 
разводнтся внноградъ, такъ будуть изобиловать имъ, что съ иихъ будеть капать вино, холмы, 
на которыхь пасется скоть, потекуть молокомъ, & вифото засухи явится обяле воды. 
Вст русла, теКо! ар е], т. е. русла потоковъ („вади“), питающихся иодою съ Горъ 
и пересыхающихь лётомъ. 4 из% дома Тосподня выйдеть источникъ, и будеть 
напоять долину Ситтимь (паВа] ВазейзеВИЫш), нъ слав. „водотечь сит“ (нсточ- 
ннкъ тростинковъ). Долнной Ситтимъ или „долвной акащй“ называлась долина въ землв 
Моавитской, по ту сторону Тордана (Числ. ХХУ, 1 ид. Нав. Ш, 1). Долина эта по- 
лучила свое назваше оть зсЫМав акашя, такъ-какъ на ней росло миого акащй, любя- 
щихь сухую почву. По мнфию многихъ комментаторовъ, проровъ разумфетъ въ ст. 18 
именно иазванную долину. Друме поиимають евр. паВа] Вазевзе ВИ т въ смысл нари- 
цательиаго иазваня, сухой земли вообще и полагають, что пророкъ имфеть ВЪ виду 
или Кедронскую долииу (Мнхаелисъ) илн лежащую на западъ отъ Герусалима Вади аль-Санть, 
чрезъ которую пролегаеть дорога нъ Аскалоиъ (Велльг., Новакъ). Прн обоихъ понима- 
мяхь слова МазсбпаеШИниа смысль образа тоть, что въ странф явится обище воды и 
самыя средства орошен!я чудесно изифнятся (ср. Гез. ХИУИ, 1; Зах. ХУ, 8). Въ связн 
съ обфтовашемъ пр. Шоиля объ измяни Св. Духа н въ образахъ ст. 18 можно НидФтЬ 
образа благодати, изливающейся въ Церкии Хрнетовой. 

19. Изъ враговъ Пуды пророкъ выдфляетъ особенно египтянъ и идумеевъ, въ вни7 
которымъ выфияется то, что они притёеняли сыновъ Тудиныхь и проливали невниную 
кровь ихъ. Подъ пролимемъ невииной крови пророкъ разумфеть, повидимому, или уб1й- 
ства тЪхь 1удеевъ, которые иаходили убёжище въ Египт$ и Идуме$ (въ землВ 125 = въ 
землв идумеевъ и егнитянъ), или же убйства во время разбойничьнть нападений иду- 
меевъ на 1удею (тогда—въ землВ и2% ==въ землф евреевъ). Каве именно исторические 
факты имфеть въ виду пророкъ, нензвЗстно; во всякомъ случа, таыше фавты могли 
пронсходнть какъ въ послёплзииое время, такъ и въ доплиное. 
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то, что они притВеняли сыновъ [у- | ерусалимъ—вЪъ роды родовъ. 

диныхъь и проливали невинную| 21. Я смою кровь ихъ, которую не 

кровь въ землВ ихъ. ‚ |смылъ еще, и Господь будеть оби- 
20. А Туда будетъь жить вЪчно и|тать на С1он%. 





20. Подобное обфтоваше возвфщается иароду Божю и другими пророками. Ср. Ис. 
ГХ, 21: [ез. ХХХУП, 25; ХИП, 1, 9. 

21. Я смою кровь ижъ, которую не смыль еще, евр. тешкке! башаш 10 
пкейы. Гл. иЖКав (шель оть неупотр. вакаВ) имфеть зиачеше— объявлять кого-либо 
иевииныхъ, оставлять безъ иаказашя. Поэтому слова пророка, придавая имъ вопроси- 
тельную форму, передаютъь (Штейнеръ) такъ: „и оставлю ли Я ихъ (т. е. язычников) 
безъ иаказаня? Не оставлю“; иначе: „объявлю иевииной кровь ихъ, которую я ие 0бъ- 
явиль еще иевииной“ (Драйнеръ); смысль  послёдияго перевода будеть тоть, что иа- 
казане язычниковь за пролиме крови сыиовъ [уды буцеть доказательствомъ невиниости 
этой крови въ очахь Вожшхь. ЫХХ разенатриваемое выражеше переводять хай &х&у- 
тфсю то обра аотбу ой 00 Л) ЯЗюфаю, и взыщу за кровь ихъ, и не оставлю безъ 
иаказан!я, слав. „и изыщу врови ихъ, и ие обезвиию“. Въ виду перевода ЫХХ и кои- 
тевста мазоретское тетке иовёйшие коиментаторы (Гезешусъ, Гоонакеръ) неправляють 
въ уепКапн(а! (оть пакаш метить) и переводять иачало стиха: „отмщу кровь ихъ, ие 
оставлю безъ наказания“, что даеть мысль болве ясную. Господь даеть обфщаше отом- 
стить пролитую врагаши кровь 1удеевъ. — Господь будетъ обитать на Слонте: оби- 
тан!е Господа из (10и явится источникомъ благоденетв!я Израиля. 

Изображене пр. Тонлемъ въ гл. Ш-й суда надъ иромъ и спасеи!е избраннаго 
иарода, безъ сомнфия, не можеть быть понимаемо въ буквальномь смыслВ. Вся р3чь 
пророка въ гл» Ш-й иметь образный характеръ. Тавъ какъ пророчество Гоиля о судё 
еще ие осуществилось во всей полнотВ, то и иельзя еще разграничить въ этомъ проро- 
чествв образы и идеи, которыя воплощаются пророкомъ въ образ ихъ. И вообще это 
разграничене образовь и идей составляеть изнболфе трудный пункть в» истолковаин 
пророчествъ. Несомнзиио только одио, что возвветивиий возвышеинзйшее об$товаше объ 
изляии (в. Духа из всяку плоть и о просзфщеши воёхъ людей этимъ Духомъ, Гоиль ие 
могъ представлять судъ Господа иадъ ш!ромъ какъ судъ исключительно иадъ язычниЕани 
([, 16), вакъ собране изродовъ иъ иебольшой долииВ (12 ст), какъ борьбу съ языч- 
иикани (9 —13), & какъ благодеистве Израиля, какъ изобище вина, ‘воды и молока (1, 18): 
всё это только образы и символы таинетвеннаго и страшиаго суда Господня и имфю- 
щаго иаступить поел иего вфчиаго блаженства праведииковъ. 


АМОСЬ. 


Пророкъ Амосъ (Атоз отъ атаз — носитель бремени), какъ сви- 
дфтельствуетъ надписаше его книги, былъ уроженцемъ Фекои, — не- 
большого города, находившагося, по свид$тельству бл. [еронима на раз- 
стояи шести миль къ югу отъ Виелеема въ колЪнЪ [Гудиномъ, вблизи 
1удейской пустыни (нынЪ деревня Фекуи). Гакимъ образомъ, по своему 
происхожден!ю пророкъ принадлежалъ къ [удейскому царству. Объ об- 
щественномъ положеши пророка до призваня къ пророческому служе- 
ню въ надписанйи книги сообщается. что Амосъ былъ однимъ изъ па- 
стуховъ покеййи) еекойскихъ. Такъ-какъ слово поке въ 4 Цар. Ш, 
4 прилагается къ моавитскому царю МетЪ и означаетъ богатаго ско- 
товода, то нфкоторые изслфдователи считаютъ и пророка Амоса бога- 
тымъ обладателемъ стадъ и планташй сикоморовъ (Кихми, Янъ, Гит- 
цигъ, Бауръ, Готье). Но въ УП, 14 самъ пророкъ свидфтельствуетъ о 
себЪ, что онъ былъ пастухъ (БоКег), взять Господомъ прямо отъ стада. 
и собиралъ (50!ез надрфзывалъ) сикоморы, очевидно, —для питанйя. От- 
сюда слфдуетъ заключить, что Амосъ былъ бфднымъ человЪ$комъ и, 
можетъ быть, наемникомъ. Въ выступлен1и его на пооповфдь, позтому, 
было н$фчто сходное съ призванемъ апостоловъ: какъ и на апостолахъ,. 
на немъ проявилась всемогущая сила Божественнаго Духа, избирающая 
„бу1я мира, и худородная и уничиженная“. 

МъЪстомъ проповфднической дфятельности Амоса было Израильское 
царство и именно Вееиль, центръ незаконнаго служеня тельцамъ, вве- 
деннаго ]еровоамомъ 1-мъ (УП, то—т5). Своими смфлыми обличешями 
нечесия израильскихъ вельможъ пророкъ возбудилъ противъ себя 
преслфдовавше со стороны Вефильскаго жреца Амас!и, который пытался 
даже обвинить Амоса предъ царемъ въ возмущенти народа и въ оскор- 
блени личности царя. „Амосъ, доносилъ онъ царю, „производитъ воз- 
мущене противъ тебя среди дома Израилева; земля не можетъ тер- 
пфть вс№хь словъ его. Ибо такъ говоритъ Амосъ: отъ меча умретъ 
Теровоамъ, а Израиль непремфнно будеть отведенъ въ плфнъ* 
(УП, то — 17). ПослЪ этого Амася изгналъ Амоса изъ Вееиля. 
„И сказаль Амаая Амосу: провидецъ, пойди и удались въ землю 
[удину; тамъ Ъшь хлЪбъ и тамъ иророчествуй. А въ ВееилБ больше 
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не пророчествуй; ибо онъ святыня царя и домъ царсюй (УП, т2— 13). 
Благочестивое предаше, дополняя свидЪтельство книги Амоса, сооб- 
щаетъ, что изгнанный изъ Вееиля пророкъ на пути въ Гудею полу- 
чилъ отъ сына Амаси тяжюйЙ ударъ въ’голову, отъ котораго и скончался 
въ ОекоЪ (Епифавй, о жизни пророковъ). 

Свое служеше Амосъ проходилъ въ царствоваше [еровоама П-го, 
царя израильскаго (? 787 —746), и Озш, царя 1удейскаго (Г, т; УП, тт). 
Точнфе время выступленя Амоса на проповфдь опредляется сло- 
вами — „за два года до землетрясен!я“ (Г т). Но годъ этого землетря- 
сеня не извЪстенъ (ср. Зах. ХГУ, 5). Поэтому трудно указать съ 
точностью и время выступленя Амоса на служене. Во всякомъ слу- 
чаф онъ выступиль на проповЪдь не в% первые годы [еровоама П-го, по- 
тому что какъ видно изъ содержашя книги Амоса и особенно изъ 
УТ, т4, онъ засталъ уже пред$лы царства расширенными „отъ входа 
Емаеа до моря пустыни“, и государство стоящимъ на вершинЪ могу- 
щества. А это было достигнуто [еровоамомъ только послЪ н$сколькихъ 
лЪтъ царствованя, побЪдами надъ дамасскими сирлянами (4 Цар. ХУ, 25) 
Можно предполагать, что побЪды Теровоама П-го надъ сирянами были 
облегчены предшествующими нападен!ями на нихъ ассирйскихъ царей 
Рамманирара Ш-го и Салманассара Ш-го, неоднократно захватывавшихъ 
и самый Дамаскъ. Такъ-какъ ассирийсюя завоеван1я падаютъ на годы 
806—772, то побЪды [еровоама надъ сирлянами, а также и выступлеше 
Амоса на проповЪфдь относять ко времени нЪфсколько позднЪйшему, 
т. е. ко второй половин царствовашя Теровоама П-го или къ первой 
половин$ УШ-го вЪка 1). 

Во время пророческаго служеюя Амоса Израильское царство на- 
ходилось на высот своего могущества. Пред$лы царства были расши- 
рены до предфловъ славнаго царства Соломонова (4 Цар. ХГУ, 25—29). 
СосЪдн1е народы сдфлались данниками израильтянъ. Страна украсилась 
величественными постройками (Ам. Ш, т5; [\, 3) и обогатилась‘ добычей, 
давшей возможность вельможамъ самарйскимъ предаваться праздности 
и роскоши (УТ, 4 — 6). ВмЪстЪ съ этимъ, подъ вмяшемъ временнаго 
могущества, среди вельможъ десятиколфннаго царства развилось край- 
нее высокомЪр1е (УТ, 8), увЪфренность въ своей силЪ (\], 13), стре- 
млене къ наживЪ, побуждавшее притфснять бЪдныхъ и неимущихъ 
(П, 7; Ш, то), любовь къ роскоши и пиршествамъ (УТ, 4—6; Ц. 7—8). 

Книга Амоса, состоящая изъ 9 главъ, можетъ быть раздълена на 


1) Годы царствован!я Геровоама П-го трудно опредзлить съ точностью, и они 
указываются не одинаково: 823—783 (Юнгеровъ), 787—746 (Гоонакеръ) н др. Въ кли- 
нописи подъ 738 г. нзраильсый царь Менахнмъ упомииается, какъ данникъ ассирй- 
скаго царя Фула 9еглаеъ-@9елассара), прин помощи котораго онъ, очевндно, утвердился 
на трон%. Если предположнть, что до этого Менахнмъ царствовалъ нЪсколько лзтъ, 
затЪмъ добавить 7 м$сяцевъ царствован!я ЗахарЁн и Селлума н 41 годъ царствован!я 
Тероноама П, то начало этого поелВдняго царствован1я будетъ падать иа годы 
785—780. 
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три части; введете, обнимающее гл. 1—П, рЪчи противъ Израильскаго 
царства (гл. Ш—УТ) и видя съ изъясняющими ихъ пророчествами 
(УП-—ГХ®) Основная тема книги пр. Амоса — возвъщенле суда десятиколиен- 
ному царетву за ео нечестияе. Пророчество о суд Божемъ раскры- 
вается и въ рфчахъ Амоса, и въ видЪшяхъ. ВозвЪщене этого суда 
пророкъ начинаетъ съ иноземныхъ народовъ-—сирянъ, филистимлянъ, 
финиюмянъ, едомитянъ, аммонитянъ, маовитянъ, которыхъ онъ обличаетъ 
въ разныхъ преступленяхъ (гл. [, 2 —П, 3). Затфмъ пророкъ обра- 
щается къ Гудейскому царству и за уклонеше его всл$дъ чужихъ бо- 
говъ угрожаетъ тфмъ, что огонь, посланный Теговою, пожретъ чертоги 
1ерусалима (И, 4—5). Посл этого пророкъ почти исключительно гово- 
ритъ о судЪ надъ Израильскимъ царствомъ. Особенность обличитель- 
ныхъ рЪфчей Амоса состоитъ въ томъ, что онъ преимущественно имфетъ 
въ виду преступленя народа противъ требовашй нравственнаго закона— 
пророкъ совершенно не касается, въ отлище напримфръ отъ Оси, по- 
литики Израиля, а также мимоходомъ только говорить о релипи и 
культ. Пророкъ возмущается нарушенемъ справедливости самарй- 
скими вельможами, тфмъ, что они грабежомъ и насимемъ собираютъ 
себЪ сокровища (Ш, то), угнетаютъ нищихъ (ГУ, т), покупаютъ неиму- 
щихъ за серебро и бфдныхъ за пару обуви (УШ, 6). Вы, говоритъ про- 
рокъ, „враги праваго, берете взятки и извращаете въ суд дла бЪд- 
ныхъ (\,, 12). Пророкъ обличаетъ вельможъ самарйскихъ за то, что 
они насищмемъ (Ш, то), обманной торговлей (УШ, 5), взятками съ бЪд- 
ныхъ (\, тг) сдфлались богаты, построили великол$пные дома, наса- 
дили виноградники, живутъ въ роскоши и нЪфг$ (У\[, 3—6; Ш, 12). Съ 
особеннымъ негодованемъ, при этомъ, пророкъ говоритъ о женщинахъ 
самарйскихъ, своею любовью къ роскоши побуждавшихъ мужей при- 
тфснять бЪдныхъ и угнетать нищихъ (ТУ, т). Изн$женность и надежды 
на собственныя силы (УТ, т3) есть уже мерзость предъ Господомъ. Но 
вельможи самарйске присоединяли къ этому еще и то, что не забо: 
тились о бЪдстви народа (\1, 6) и, какъ бы насм$хаясь надъ освобо- 
дившимъ ихъ изъ Египта Господомъ (П, 9 — то) „поили виномъ назо- 
реевъ и пророкамъ приказывали, говоря: не пророчествуйте“ (П, тт—12). 
Тяжесть указываемыхъ преступленЙ увеличивалась еще тфмъ, что Из- 
раиль не сознавалъ ихъ. Господь вразумлялъ народъ показанями 
(ГУ, 6— тт), но онъ не вразумлялся; надфясь на завфтъ съ Богомъ (У, 14), 
Израиль даже желалъ наступления дня Господня или дня суда, ув$- 
ренный, что этотъ судъ его не коснется (\, 14, 18). Между тмъ 
народъ по прежнему совершалъ незаконное служеше Богу въ Вееил$, 
ДанЪф, Галгалахъ и Вирсави (У, 5; УП 14), ограничиваясь принесе- 
немъ жертвъ и соблюдетемъ праздниковъ (М, 21—23; [\, 4—5). 
Обличая преступления народа, пророкъ указываетъ ему и идеалъ 
нравственной жизни. Пророкъ приглашаетъ взыскать Господа (У, 4). 
Въ У, 24 пророкъ говоритъ: пусть какъ вода течеть судъ (пизс Ша) м 
правда (гедаКов), какъ сильный потокъ. Пророкъ имЪетъ въ виду здЪсь, 
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безъ сомнфшя, прежде всего сферу общественнаго и частнаго права. 
правду въ смысл юридическомъ. Но понятя судъ и правда выра: 
жаютъ у пророка и нфчто большее: пророкъ требуетъ сострадания, ми- 
лости, жалости ([—2), вообще не только добрыхъ дБлъ, но и настрое- 
шя къ добру, когда приглашаетъ искать добра, а не зла“, „возненави- 
дфть зло и возлюбить добро (\, т4—т5). Касаясь собственно религоз- 
ной жизни народа, пророкъ обличаетъ тфхъ, которые „клянутся грЪ- 
хомъ самарйскимъ и говорятъ живъ богъ твой, Данъ! и живъ путь въ 
Вирсавю“ (УШ, 14), а вмфст5 съ тфмъ увЪщеваетъ „не искать Вееиля, 
не ходить въ Галгалъ и не странствовать въ Вирсавпюо“ (У, 5). 

Но народъ въ цфломъ не способенъ уже принять увЪщан!я про- 
рора и предотвратить наказане. Поэтому Амосъ возвЪщаетъ судъ Божий 
надъ народомъ. По слову пророка, наказане не отвратимо и народъ 
нигдЪ не можетъ укрыться отъ него ([Х, 2—4). Пророкъ составляетъ 
уже плачевную пЪснь о домЪ ИзраилевЪ: упала, не встаетъ болье дева. 
Израилева! Повержена на землю своей, и некому поднять ее (У, т — 2). 
Наказане постигнеть не только парствующйй домъ, что возв$щено 
было Имею и Елисеемъ, но все царство. Гибель предстоитъ вс$мъ 
святилишамъ народнымъ, всфмъ домамъ большимъ и малымъ и 
всему народу (Ш, 14 — 15; У. 7 — 11; [Х, т - 4). Пророкъ воз- 
вЪшаеть, при этомъ, гибель дома [еровоама отъ меча (УП 9), на- 
ступлеше разныхъ физическихъ бЪдствый (УТ, го; УП, 1—7; УШ, 8), 
плфнеше народа (УТ 7) и переселЪше его за Дамаскъ (У, 27). Въ числЪ 
предстоящихъ народу бФдстый пророкъ указываетъ съ особенной силой 
лишене слова Божия и жажду слышашя этого слова (УШ, тт — 13). 
Сообщене слова Божия народу Израильскому было доказательствомъ 
теократическаго избраня его, преимуществомъ народа предъ другими и 
залогомъ его будущаго велич1я. Такимъ образомъ, лишеше слова Бо- 
ия, которымъ угрожаетъ пророкъ, равносильно отнят1ю преимуществъ 
избраннаго народа и лишен!ю его теократической будущности. 

Пророчества о суд$ Божемъ надъ Израилемъ, изложенныя въ 
рфчахъ, раскрываются и въ символическихъ видЪшяхъ, которыя созер- 
цалъ пророкъ (УП-—ТХ). Въ четвертомъ видфни (УШ, г — 2) пророку 
показывается образомъ корзины, наполненной сифлыми плодами, что 
Израиль созрфлъ для суда, а въ пятомъ (ГХ, т) видфви пророкъ слы- 
шить уже повелфые обрушить храмъ, въ который собрался народъ, 
на головы собравшихся, чтобы всЪ$ они погибли. 

Но угрожая судомъ Божшимъ дому Пакова и занятый главнымъ 
образомъ мыслью объ этомъ судЪ, пророкъ простираетъ свой взоръ и 
за пред$лы этого суда, и мысль его обращается къ свфтлому буду- 
щему. Для Израильскаго царства, какъ для самостоятельнаго полити- 
ческаго ифлаго нфтъ будушности, и оно обречено на погибель. Но 
есть эта будущность для [улейскаго царства съ его царской фамимей 
и, очевидно; для отдфльныхъ личностей десятиколВннаго царства. Раз- 
сфяше народа, по слову пророка, произведетъ только отдфлене соломы 
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оть зеренъ, грёшныхь отъ праведниковъ ([Х, 9). Послфдше могутъ 
спастись, прибфгнувъ подъ кровъ скиви Давидовой, т. е. царствующа! о 
дома Давидова. Въ перодъ грозныхъ судовъ Божихъ, им5ющихъ по- 
стигнуть и уду наравнф съ Израилемъ (П, 4; УТ, т), домъ Давидовъ 
лишится своего блеска и велишя и превратится какъ-бы въ полураз- 
рушенную скиню (палатку). Но Господь н$когла возстановить разру- 
шенную скин!ю Давида, задфлаетъ ея трещины и проломы и устроитъ 
се, какъ во дни древые. Домъ Давицовъ будеть поставленъ во главЪ 
очищеннаго народа, имфющаго составиться изъ всфхъ призывающихъ 
имя Господне. По внутреннему своему характеру новое царство будетъ 
царствомъ мира, изобил!я всфхъ благъ и отсутствя всякихъ бЪдетвий 
{ГХ, 11—15). 

Таково содержаше кн. Амоса. Свои обличеня, увЪЗщания и угрозы 
пр. Амосъ излагаетъ отъ лица Божя. При этомъ въ личности Бога 
Амосъ особенно выставляеть на видъ его величе, всемогущество 
и правосуще. Велише и всемогущество Боже, по воззрёню пророка, 
открывается и въ природ и въ истори. Въ природЪ оно открывается 
въ томъ, что Господь есть Богъ воинствъ (Ш, 13; [\, 17; МТ, 8; 1%, 
5), Онъ „образуетъ горы и творитъ вфтеръ“ (ГУ, 13), Онъ сотворилъ 
созвЪзше и Орюнъ“, претворяетъ смертную т$нь въ ясное утро, а день 
дфлаетъ темнымъ, какъ ночь; колеблетъземлю. призываетъ воды морскя и 
разливаетъ ихъ по лицу земли (У, 8; У, 8; [Х, 5—6). Въ истории ве- 
лише и всемогушество Боже проявилось въ томъ, что Онъ вывелъ 
Израиля изъ Египта, истребилъ предъ лицемъ его Амморея (П, 9— то), 
Онъ укрфпляетъ опустошителя противъ сильнаго, и (У, 9), вывелъ фи- 
листимлянъ изъ. Кафтора и арамлянъ изъ Кира ([Х, 7). Но указывая 
на велич1е Боже. пророкъ вмфстф съ этимъ съ особенною силою же- 
лаетъ выставить народу на видъ, нравственныя свойства Существа Бо- 
жя и именно Его яравосуде. По воззрфн1ю пророка требование правды 
есть основное требованше Бога, предъявляемое какъ къ Израилю, такъ и 
ко всфмъ другимъ народамъ (Г — П), только соблюдеше правды даетъ 
цфнность обрядамъ и жертвамъ въ очахъ Божихъ (У, 21—25). 
Современники пророка надфялись на завзтъ съ Богомъ, полагая, что 
въ силу этого завфта, независимо отъ свойхъ дфлъ, они будуть безо. 
пасны, и что день суда Господня можетъ принести имъ только благо- 
получе (\, т8). Вопреки этимъ воззрЪвямъ, пророкъ желаетъ вну- 
шить, что и съ Израилемъ Господь поступитъ по правосудно, что отъ 
этого правосуя народъ не укроется нигдЪф (1Х, 3 — 4), что избрание 
народа само по себЪ, независимо отъ поведешя народа, не только не 
является гараней его безопасности, а, напротивъ, усугубитъ тяжесть 
его отв$тственнобти (Ш, 2). 

Если сравнить учеше кн. Амоса съ учешемъ кн. Оси, то, при 
сходств ихъ по существу, можно замфтить и различе между ними. 
Амосъ выдвигаетъ личности Бога, Его величе и правосуле; Осля выд- 
вигаеть особенно милосерще Богу и любовь. Возставая противъ внёш- 
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няго служешя Богу, не соединяемаго съ внутреннимъ отношешемъ, 
Амосъ требуетъ главнымъ образомъ соблюденя правды, требований 
нравственнаго закона; Ос1я—выставляетъ на видъ необходимость любви 
къ Богу и вЪрности ему. Шегова поставилъ нравственныя требованпя; 
исполнеше ихъ есть служене [Тегов$: такова сущность ученя Амоса. 
Тегова возлюбилъ тебя; отв$чай на эту любовь любовью, и ты будешь 
служить Господу: такова сущность учешя Оси. Очевидно, Амосъ и 
Ося восполняютъ одинъ другого и раскрываютъ богооткровенное ученле 
соотвЪтственно своимъ личнымъ особенностямъ. Если Ос!ю, по личнымъ 
особенностямъ и по характеру его учешя можно сравнить съ новозавЪт- 
нымъ пропов$дникомъ любви Гоанномъ Богословомъ, то Амоса можно со- 
поставлять съ новозав$тными проповфдниками правды [оанномъ Крести- 
телемъ и ап. [аковомъ. 

Со стороны изложеная кн. Амоса отличается высокими качествами, 
и является однимъ изъ наиболЪе совершенныхъ произведенй ветхоза- 
вЪтной письменности. Вопреки мнфню бл. |еронима, который назы- 
ваетъь Амоса—ипрегИиз зегтопе, неопытнымъ въ р$чи, новЪйше ком- 
ментаторы единогласно признаютъ, что языкъ пророка отличается про- 
стотою, чистотою, изяществомъ и силою. Въ р$чи пророка изобилуютъ 
образы, причемъ эти образы пророкъ заимствуетъ весьма часто изъ па- 
стушеской жизни. Гакъ, гласъ Господа пророкъ уподобляетъ рыкан1ю 
льва, устрашающаго пастуховъ (| 1—2; Ш, 4—8); спасеме Израиля 
уподсбляетъ отнятю пастухомъ голени или чабти уха изъ пасти льва 
(Ш, т:2), женщинъ самарлйскихъ сравниваетъ съ телицами васанскими 
(ТУ, г) ит. д. Вообще, по мн-ню одного изъ комментаторовъ кн. Амоса. 
(Эвальда), „пастушеская жизнь отражается не только въ сравненляхъ и 
пророческихъ образахъ, но и въ тончайшихъ нитяхъ представленмй и 
языка зтого пророка, во всемъ его жизненномъ опытЪ и мировоззрЪ- 
ни“ (Ема19, Пе Ргорвееп. Г, 84). Изъ другихъ особенностей изложе- 
ня пророка комментаторы отличаютъ частое употреблене однфхъ и 
т$хь же формулъ съ цфлью выдвинуть мысль ( 3—П, 6; УП, 1—3; 
4—6), пользован1е созвучными словами или игру словъ (\, 5; УШ, т), 
частое употреблене &паё Аеубиеуя. При этомъ новЪйшие авторы нахо- 
дятъ, что въ построени рЪфчей Амоса соблюдено дфлен1е на строфы, 
хотя въ указами этихъ строфъ новЪйций авторъ весьма расходится. 

Относительно теста кн. Амоса полагаютъ, что онъ сохранился 
въ большей чистотЪ, чфмъ, напр., текстъ Оси. Но въ тоже время есть 
въ кн. Амоса н$сколько мЪстъ, темнота которыхъ заставляетъ пред- 
полагать въ нихъ порчу текста. 

Литература с ин. Амоса.: 1) Иностранная: Ваиг, Оег Ргорв. Атоз етЁйтф. 1847. 
сне, Аштов. 1893. Уа!ефоп, Атоз пп Нозеа. 1894. Нагрег, Соттет. оп Атоз ап4 Нозеа. 
1905. Тоихага, №е Пуге 4’Атов. 1909. См. также обще труды о книгахъ малыхъ про- 
роковъ. 2) Руссная: М. 0. Вержболовичъ, Прор. служен!е въ изр. десятиколЪнномЪъ цар- 


ств. 1891. Прох. П. А. Юнгеровъ. Книга пр. Амоса. Введене, переводъ и объясненше 
1897. ЗдВсь иа стр. МУИ—ЬУ см. бибщогр. указаня. 


КНИГА ПРОРОКА АМОСА, 


ГЛАВА 1-я. 


1. Слова Амоса, одного изъ пасту-| 3. И сказалъ онъ: Гозподъ воз- 
ховъ Фекойскихъ, которыя онъ|гремитъ съ Сюна и дасть гласъ 
слышаль въ види объ Израил$ | Свой изъ Шерусалима,—и воспла- 
во дни Ози, царя 1удейскаго, и во, чуть хижины пастуховъ, и изсох- 
дни [еровоама, сына 1оасова, царя | неть вершина Кармила. 
Израильскаго, за два года предъ! 8. Такъ говоритъ Господь: за три 
землетрясен1емъ. | преступлен1я Дамаска и за четыре 





[. 


1. Надцисан!е.—2--5. ВозвЪщене суда Божя сир!йцамъ.—6—8. Судъ БожШ! надъ фи- 
листямлянами.—9—10. Судъ Бой надъ финивявами.—11—12. Судъ БожШ вадъ Едо- 
момъ.—13--.15. Судъ БожЙ вадъ сывами аммоновыми. 


1. Въ надписан!и указывается происхождене пророка и время его дфятельности. 
Слова—которыя онъ слышаль въ видьни: съ евр. точвфе должно передать: во- 
торыя онъ видъль (свазаВ), т. е. иидфлъ духовиыми очами. Въ текст слав., соотв$т- 
ственио ГХХ, начало иадписан!я читается отлично отъ еврейскаго, именно: „Словеса 
Амосова, яже быша въ Караеарим$ оть бекун, яже видф о ГерусалимЪ“. Кириллъ 
Ал. вифето имени Карао!арима читаль Аххаримъ. Бл. Оеодорить объясняеть греч. т. 
въ тожъ сныелЪ, что, происходя изъ @екои, Амосъ получилъ призван!е къ прор. слу- 
женю иъ Карае!арим. Но лучше согласиться въ пониман!и ст. 1 съ бл. [еровимомъ, 
который добавлен!е греч. текста считаеть простой ошибкой. 

9. Въ ст. 2-мъ указывается предметь пророчествь Анмоса— возвфщен!е суда надъ 
землею. По изображеню пророка, на (С1онф, гдф обитаеть Господь, какъ-бы раздается 
громъ, несущй всюду гибель. Желая обозиачить степень б$дствя, пророкъ говоритъ: 
и изсохнеть вершина Кармила. Гора Кариилъ находилась из сЗверф страны, из 
берегу Средиземваго моря при устьф Кисона (Нав. ХХ, 26; 8 Цар. ХУШ, 19). Она 
была богата растительностью и хорошими пастбищами. Растительность покрывала Карииль 
даже и тогда, когда все засыхало вокругъ. Возвфщая, что изсохнеть вершина Кар- 
мила, пророкъ желаетъ указать на необычайность бфдетвля, а также дать мысль о томъ, 
что особенно пострадаеть отъ этого. бфдетв!я сфверная часть царства. Какъ быиш!й 
пастухъ, Амосъ отифчаетъ скорбь пастуховъ при погибели пастбищъ.—Изъ дальнфйшаго 
видно, что о гром и засухВ пророкъ говорвтъ въ смысл ие собствеиномъ. 

3—5. Возвфщене суда Божя иадъ языческими вародами пророкъ начинаеть съ 
Сири и Дамаска, главваго города Сирш. Пророкъ возвфщаеть истребленше сирянахъ 
за ихь жестокость къ жителямъ Галаада. За три престутленля Дамаска и за 
четыре: особениое выражене, которымъ указывается иа множество преступлейй 
Дамаска (ор Пон. ХТ, 5; Прит. ХХХ, 165, 18, 21, 29). Потому-что они моло- 
тили Галаадъ жельзными молотилами. Галаадъ— зай1ордаиская область десяти- 
колфииаго царства, навболве страдавшая оть сирскихъ нашествй во время походовъ 
Азаила протииъ [нуя (4 Цар. Х, 82—38). /Желюзное молотило, вир. ввагизай,— 


164 ТОЛКОВАЯ БИВЛТЯ. ГЛАВА 1]. 


пе пощажу его, потому что они мо-| 5. И сокрушу затворы Дамаска и 
лотили Галаадъ желЪзными моло-|истреблю жителей долины Авенъ и 
тилами. держащаго скипетръ — изъ дома 

4. И пошлю огонь на домъ Аза-|Еденова, и пойдеть народъ Ара- 
ила,—и пожретъ онъ чертоги Ве-|мейсюй въ илВнъ въ Киръ, гово- 
надада. ритъ Господь. 





колесо илн налъ, оконанный желфзомъ, употребляншИйся для молотьбы Хлба. Слона 
пророка могутъ быть поннмаемы и нъ буквальномъ смыслф, кавъ указан!е на примиен!е 
нзвЪетной жестокости на нойнз (ср. 2 Цар. ХИП, 31), в въ общемъ смысл, какъ образъ 
сильнаго опустошен1я Галаада сир\йцамн. ХХ евр. свагитай перевели словомъ пром 
пила, а кров того слово Галаадъ пояснили дополяенемъ: &у уаотрё &уобаас, отеюда, 
въ слан. „поиеже растроша инлами желфзными ниущтя въ утробЪ, сущихь въ Галаадь“. 

4. Азаалъ н Венададъ имена снрйскихь царей (4 Цар. ХШ, 24), особенно за- 
ботиншихся о красотв и сланё Дамаска н изнфотныхь свонии отношеняни къ Израиль- 
скому царству (4 Цар. ХП —ХГУ). Называя имена царей, пророкъ собственно говоритъ о 
судьбф царстна ихъ. Пророкъ нозвфщаеть истреблене огнемъ, безъ сомифи!я, въ связи 
съ опустошешенъ страны нрагами. Вифето именн Венадада въ слав. чит. „сына Адерова“; 
такъ же у [ХХ н въ Сир. Въ ассир. памятникахъь Венададъ называется Вш-№ам. 

5. И сокрушу затворы Дамаска; ремева— затворы воротъ городскнхъ, слав. 
„нереи“. Стоящя далёе въ ст. 5 географическя назнашя понниаютъ различно. вр. 
Ыха(№-ауеп (рус. долнны Авенъ; слав. съ поля Онова) нфкоторые комментаторы считаютъ 
назвашенъ долины между Ливаномъ и Антилинаионъ —Келесир!и (е1. Ва у арабовъ), 
и города нз этой долниЪ, впослфдстн!и получинтаго назнаяе Гелополиса нлн Баальбека. 
Предполагаютъ, что городъ назынается у пророка Авеномъ нлн Ономъ по аналог! 
съ егапетскииъ Ономъ (ср. Быт. ХЫ, 45, 50; ХГУТ, 20), какъ городъ культа солнца, 
каковой культъ, по сницфтельству Макробя (5аб. 1, 28) и Луюааа (/е 4еа буга 5), 
былъ перенесенъ нзъ Ёгнпта въ Келеснрию. Друг!е комментаторы (Юнгеронъ, Гоонзкеръ) 
енр. аутеп понимають въ вариц. смыслф нечесте; Ыга{-зуеп —долнна нечестя. По 
инфн!ю Гоонакера, Келесир!я могла назынаться долиной нечестя потому, что прн входв 
въ нее, у подножия Ермона, существоваль культь Ваалъ-Года.- Евр. Ве-Едеп (рус. 
„изъ дома Еденова“, слав. „отъ мужей Харранихъ“) обыкноненяо отождествляютъ съ 
упомннающимся въ лфтопнсяхь Ассурбанипала и Салманассара П. ВН-Адш!, арамейскииъ 
царстномъ, лежаншихъ по обонмъ берегамъ средаяго Евфрата. Въ такомъ случаВ слова 
пророка получаютъ тотъ смыслъ, что будеть поражена вся область арамеевъ оть Лявана 
(уда -ауеп) до Евфрата. НФкоторые комментаторы (Юнгеровъ) понниаютъ одизко 
Бе(-едеп въ смысл израц. „домъ веселя“, относя это изниеионан!е къ Дамасву, ко- 
торый отличался красотою иЪфетоположеня и плодород]емъ землн. Но прн поииман!и 
Ыра-зуеп и Бе-едеп въ смысл собственныхъ именъ лучше ныдержинается контексгь, 
и рзчь получаетъ большую полноту и завругленность. „/Держещаго скипетръ (Шошей) — 
не иамфетника, а самостоятельнаго правителя. И пойдеть народ арамейский въ 
пльнь в5 Ниръ: Аранеяие— потомки Сима, изродъ, родственный евреямъ (Быт. Х, 
22—25) ифстоположене страны Киръ неизвфстно; его указываютъ въ сфнерной Армен!н 
(Бауръ), въ сфнеру оть Алеппо (Социнъ), въ Южной Вавнлов:н (Галени), въ Миди 
(Шрадеръ), между Оронтомъ и Енфратомъ (Двлльмавъ). | 

Исполиен!е пророчестиа Амоса объ истреблени и плфнени сирАценъ можио 
усматринать въ факт нзятя Дамаска ассиртйекииъь царемъ @еглафелассаромъ. @егла- 
фелассаръ разрушилъ Дамаскъ, убиль царя Дамасскаго Рецина и переселиль жнтелей 
въ отдаленныя областн своего царства (4 Цар. ХУТ, 9; Ис. УП, 1-10). Вифето еловъ 
держащаго скипетръ— изъ дома Еденова въ слав. съ греч. „И посфку племя отъ 
мужей Харраяихъ“. Вфроятно, [ХХ евр. Фошесв (держащй) производили отъ гл. датаВ 
истреблять, зонеуеф (скнпетръ) привяли въ значени фой7 плеья, колвио; слона шИень 
едеп читалн-—пиБрейв агап и перевели & &убрфу Хоррбу. Евр. Киов (въ Квръ) 
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6. Такъ говоритъ Господь: за три| 9. Такъ говорить Господь: за три 
преступлен!я Газы и за четыре не | преступлен!я Тира и за четыре не 
пощажу ея, потому что они вывели | пощажу его, потому что они пере- 
всЪхъ въ пл®нъ, чтобы предать|дали всвхъ илЪнныхь Едому и не 


ихъ Едому. вспомнили братскаго союза. 
7. И пошлю огонь въ стзны Га-| 10. Пошлю огонь въ стфны Тира, 
зы,—и пожреть чертоги ея. —и пожретъ чертоги его. 


8. И истреблю жителей Азота и| 11. Такъ говоритъ Господь: за три 
держащаго скипетръ въ Аскалон | преступлен1я Едома и за четыре не 
и обращу руку Мою на Экронъ,— | пощажу его, потому что онъ пресл$- 
и погибнетъ остатокъ. Филистим-  довалъ брата своего мечемъ, пода- 
лянЪ, говоритъ Господь Богъ. ‚вилЪ чувства родства, свирЪпство- 


к 


ГХХ сои причасмемнъ отъ Кага звать, иазывать и перевели сл. (Атос, знаменвтый; 
отсюда въ слаи. „люд свретш иарочити“. 

6—8. Въ ст. 6—8 пророкъ иозвфщаетъ судъ Божй вадъ фвлнстимлянами 38 то, 
что они уводили плфнниковъ и передавали ихъ Едому. Вмфето исей земли фвлистимской 
пророкъ называеть Газу, одвиъ изъ пяти такъ. иаз. царсквхь филистимсквхь городовъ. 
Изъ ст. 6-го ие видно, 0 кавихъ плинвкахъ говорить пророкъ, не ясно также, счи- 
таетъ-ли пророкъ филнстнилянъ иивовными въ томъ только, что они яродавали въ 
рабство плфнииковъ, или н въ томъ, что они в захватывали плфивиковъ. НфЕоторые 
комментаторы (Юнгеровъ) полагають, что пророкъ гоноритъ о плфнникахъ взъ евреевъ 
(ср. ст. 9). Каые имеино историчесне факты имфетъ въ ввду пророкъ, трудио сказать. 
Филиствмляне вападали на 1ерусалимъ и Гудею прн царф Торамф (2 Пар. ХХТ, 16—11), 
затВиъ при 031н (2 Пар. ХХУТЬ 6). Слова пророка могутъ относиться въ этниъ фавтамъ, 
а тавже и къ другимъ, намъ невзиЪстнымъ. Упоминаяе пророка объ Едом$ въ ст. би 9 
показываеть, что едомитяне были главнымв посредниками въ торговл рабами.— 
Вифсто слоиь потому-что вывели всъжъ (веВ@етав) въ плен въ слав. 
съ греч. „за еже плфнити вмъ плфнеше Соломоне“. Чтеше ХХ нфкоторые комментаторы 
понимаютъ, какъ встолковаие ст. 6, вкакъ попытку опредёлвть, о каквхъ плфннвкахъ 
идеть рчь: плфнеше Соломоие—{удеи, подвластные нфкогда Соломону (бл. 9еодоритъ), 
потомки Соломона (бл. Герояниъ), жнтели городонъ, устроеиныхь Соломономъ (Ёвриллъ 
Ал.). Проще думать, что [ХХ евр. ЭсВеетав (всфхъ, совершеино) приняли 33 собстнениое 
имя ЭсНе]отов — Соломойъ. 

8. Въ числ городовъ фвлвстимскихь пророкъ ие упомииаеть о Геоф,—вЗроятио, 
потому, что ко иремени Аноса оиъ былъ завоеианъ и, можеть быть, разрушенъ. Л0- 
гибнеть остатокъ филистимилянъ— т. в. погибиуть всф до едвиаго. 

9— 10. Тиру и фвнивянамъ поставляется въ вииу продажа въ рабство плфиии- 
коиъ. 0 какнхь плфиникахъ ицетъ рЪфчь, какъ и въ ст. 6, проровъ не указынаетъ. 
Нёкоторые (Новакъ) полагають, что пророкъ говорить о плёниикахъ фивиюйскихъ, 
которыхъ захватывали Тиряне но время не рфденхъ междоусобиыхь войнъ фиивеййскихь 
городойъ (ср. „ие вспомивли братскаго союза“). Большииство толкователей однавоже 
относить слова пророка къ продажё плфнниковъ 1удейскихъ. Въ этомъ обввняеть фи- 
нивянъ также пр. юиль (ПТ, 6) в Теземиль (ХХУП, 13). Вфроятио, Тиряне являлись 
перекупщиканн плфиииковъ, уводившвхея изъ изравльской земли во время нападешя 
на иее могущественныхь сосфдей (ср. 4- Цар.’ Х, 82; 3 Цар. ХГУ, 25—26). И не 
вспомнили братекаго союза: вели подъ пл$иникани разумфть плфнвиковъ 1} дейскихъ, 
то приведенныя слова сказаны о братскомъ союзЪ Едома съ Пудой (Быт. ХХХШ, 8—15). 
Понимаютъ ихъ также и какъ указае на договоры о иврЪ, завлючавийеся между Хи- 
рамомъ в Даввдомъ и Соломономъ (2 Цар. У, 11; 8 Цар. У, 1—12; 1Х, 12—18). 
Слово Зейеетав (667525 плфнныхъ) ГХХ-ю, вакъ и иъ ст. 6, понято въ смыслв с0б- 
ственваго именв; отсюда въ слав. „заключиша плфиникн Соломони“. 

11—12. Едомитяне, родственные евреямъ по происхожденю оть брата Пакова— 
Исава, былн всегда непримвримыми врагами 1удеевъ и при всякой возможноств обна- 
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валъ постоянно во гн%вЪ своемъ и| въ Галаад%, чтобы расширить пре- 


всегда сохранялъ ярость свою. ДВлы свои. 
12. Й пошлю огонь на деманъ,—| 14. И запалю огонь въ стЗнахъ 
и пожретъ чертоги Восора. Раввы,—и пожретъ чертоги ея сре- 


18. Такъ говорить Господь: затри | ди крика въ день брани, съ вихремъ 
преступлен1я сыновъ АммоновыхЪ| въ день бури. 
и за четыре не пощажу ихъ, пото-| 15. И пойдетъ царь ихъ въ плзвЕъ, 
му что они разсЪкали беременныхъ | онъ и князья его вмЪстВ съ нимъ, 
говоритъ Господь. 


жали противь иихъ мечъ (]ез. ХХУ, 12; ХХХУУ, 5; Авд. 7—12). За эту вфвовую 
вражду къ 1удеямъ и угрожаеть пророкъ Едомитяизиъ. Кав!е именно историчесве факты 
разумФеть оиъ, трудно сказать. Но иесомнфиио не только послё плфиа Вавилоискаго, 
8 и въ дренифйшее иремя много было поводовъ для проявленя вражды Едома къ 1уд8 
(ср. 4 Цар. УШ, 20 и’`д. ХГУ, 7 и д.). Вторая половина ст. 11 иъ слав. передается: 
„и растлиша матерь на земли, и восхити во сиидфи!е грозу свою, и устремлеше сное 
сиаблв иа побзду“. Евр. зсМевей таевашйи, „поразиль ииутренности“, или въ пере- 
иосиомъ смыслБ „подавилъь жалость“ [ХХ поняли буквально и перевели Ао мусто 
интро (Юнгеройъ), „раетлиль чрево“, что позже было исправлено иъ ёлонЛуоло 
илсёра (слав. „растлиша матерь“) и поясиеяо добаилешемъ словъ &1{ у, на земли. 
Свиръьпетвоваль постоянно во гнльвь своемъ, съ евр. „терзалъ постояино гнЪвъ 
его“; евр. фагарь ЪХХ приняли въ зиачени „похищать“, [ае4—„постоянно“ пунетя- 
ровано какъ [ее —и передано = рарторюу; аро—гифвъ его, передано фрёхму хдтоб, 
„грозу его“. Отсюда иъ слав. „и восхити во свидЪШе грозу свою“- И всегда сохра- 
нялъ ярость свою: у [ХХ хо то борлые адтоо ёродабеУ = Ухос, слав. „и устрен- 
лен!е свое (евр. еЪга# Во — ярость его) снабдв (евр. зевешагав) иа побфду (пегасВ отъ 
арам. патасв побЪфждать). Церковные учители Кириллъ Ал. и бл. @еопоритъ слова греч. 
текста толкують въ томъ смыслф, что Едомляне, потомки Исава, враждуя съ потомками 
Такова, этииъ терзали общую мать Исаиа и [акова——Ревевку. 

12. Оеманъ (= страна Юга) область Идумеи, противоположная. Дедаиу (1ез. 
ХХУ, 15); по свидфтельству бл. [еронима (въ Ономаст.), деманомъ иазывалась также 
крфпость @еманъ, отстоявшая на 5 миль оть города Петры и служившая изстопребы - 
ванемъ римскаго гариизова. Восора. иеодновратно упоминаемый вт Бибми (1 Пар. 1, 
44; Исх. ХХХИ, 6; ПХШ, 1; Гер. ХЫХ, 18, 22) идумейсвйй. городъ, расположенный, 
каюь думають, на иЪст$ ныифшией деревии Ель-Бусеире, въ ю.-3. отъ Мертваго моря. 
БЪдетиеиное положене, о которомъ иозвфщаеть пророкъ, едомитяне пережииали неодио- 
кратио во время иашеств!й ассиряиъ и вавилонянъ и другихъь иародовъ (Ие. ХТ, 88, 
ХХ], 11—17; р. ХЫХ, 7—22). 

13—15. Возвфщене суда Анмоиитянамнъ. По слову пророка, ихъ постигнеть на- 
казаи!е за жестокость, проявленную въ Галаадф. 0 проявленшяхъ крайней жестокости въ 
фориз` разевчешя беремеиныхь Библя гопорить и въ другихь ифстахь (4 Цар. ХУ, 16, 
УШ, 12; Ие. ХШ, 16; Науи. Ш, 10; 0е. ХМ, 1). Кане именио факты имфеть въ 
внду пророкъ, неизв$стио. 

14. Равва (слав. Равваеа) или точнфе Рабба сыноиъ Аммоиовыхь—единетвен- 
ный упоминаемый въ Библи городъ Аммонитянъ. М$стоположене его предполагаютъ 
въ 25 мил. къ с.-3. отъ Мертваго моря, гхф иыиф изходитея д. Аммайъ. 

15. И ялойдеть царь ихъ (шйКат) в$ плюнь, онъ и князья его вмъ- 
ет съ нимь: евр. таКат, согласие съ Пер. ХЫХ, 8, иЪкоторые комментаторы при- 
нинаютъ за собсти. имя аммонитскаго божества. Но стоящее ряломъ # князья, а также 
упоминая!е ио всфхъ предшествующихь р$чахъ скиптродержцевъ показываетъ, что и иъ 
ст. 15 проровъ употребляеть шаЁаш иъ смысл иарицат. царь ихъ. У [ХХ предъ 
словомъ и князья побаилеио еще оё (#рёс одт@у, слав. „жерцы ихъ“. 
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ГЛАВА 2-я. 


1. Такъ говорить Господь: за три | преступлен1я Гуды и за четыре не 
преступлен1я Моава и за четыре не| пощажу его, потому что отвергли 
пощажу его, потому что онъ пере- | законъ Господень и постановленй 
жегъ кости царя Юдомскаго въ из-|Нго не сохранили, и идолы ихъ, 
весть. велздъ которыхъ ходили отцы ихъ, 

2. И пошлю огонь на Моава,— и | совратили ихъ съ пути. 
пожретъь чертоги Кер1оеа, и погиб-| 5. И пошлю огонь на 1уду— и по- 
нетъ Моавъ среди разгрома съ шу-| жретъ чертоги [ерусалима. 
момъ; при звукЪ трубы. 6. Такъ говорить Господь: за три 

8. Истреблю судью изъ среды его ! преступлевя Израиля и за четыре не 
и умершвлю всЪхъ князей его вмЪс- | пощажу его, потому что продаютъ 
тв съ нимъ, говорить Господь. праваго за серебро и б%днаго—за 

4. Такъ говоритъ Господь: за три | пару сандалий. 





Ц. 


1—3. Судъ Божй надъ моавитянами.—4—5. Судъ Вой вадъ Гудой.—6—14. Возвзщен1е 
суда Божья Израилю и обличен!е преступлен!й его. 


1. Моавитяиаиъ вифияется въ вииу поругае ими трупа едомскаго царя, кости 
хотораго они сожгли въ извфеть. Бл. Героиимъ въ коиментари на Ам. П, 1 сообщаеть 
предположене современныхь раввмиовъ, что фактъ, о которомъ говорить проровъ, 
иифлъ изето во время пашествыя иа Мозвитсвую землю израильскаго царя Торама и 
{удейскаго — [осафата въ союзф съ едомитяиами (4 Цар. гл. Ш). Но изъ повфтствоваия 
4 Цар. Ш ве видио, чтобы во время упомяиутаго изшествя идунейсый царь палъ или 
былъ взять въ плфиъ. Вообще, трудио сказать какое событе имфеть проровъ въ виду 
въ ст. 1-нъ. Новфйше комментаторы предлагають въ ст. 1 поправку мазоретскаго 
текста, изизйяющую сообщен!е пророка: вм$сто словЪ заг[и а2етой ше]есв-едот 1азсвзе 9, 
сожгли кости царя едомскаго Кондаменъ читаеть заги а2ешой ]ашо]есь а4атш ]езсвей, 
„сожнгали тфла Молоху, людей —демону“ (Гооизкеръ). Но ифть основашй изивиять ма- 
зор. тесть, дающий мысль вполиё поиятиую и естествениую. 

2. Керооъ—-мозвитсвй городъ тождествениый съ упомииаемымь у Исайи (ХУ, 1) 
и въ иадписи Меши Киръ-Моавомь (Тер. ХТУШ, 24). Это быль цеитръ культа Ханоса. 
Полагають, что Кертоеъ иаходился из ифетё выяфшиихь развалииъ Корейать или Ку- 
рейатъ. ХХ евр. Вакегю{В производили оть таб городъ и, повявъ въ сиыслф изриц., 
перевели: поЛефу «Ис, слав. „традовь его“. И погибнеть Моавь, съ евр. и 
уиреть (ише®) Моавъ; пророкъ олицетворяеть иа\1ю и потому погибель ея иазываетъ 
смертью. Евр. Безсваоп, среди разгрома, ЪХХ перевели: &у &боуИ а; отсюда, иъ слав. 
„съ безсимемъ“. 

3. И истреблю судью изъ среды его: судьею иазывается иъ ст. З-мъ царь 
моавитскиЙ. И 

4—5. Судъ Туд® (слав. „сыновъ Тудииыхь“) возвфщается за то, что Гуда отри- 
нулъ и весь богооткровенный завойъ въ цфлонъ (ФВогав), и отдзльныя постаиовленя 
его (сВиКка]), и уклонился въ слёдъ идоловъ (\Ке)свеш- лжи ихъ, т. е. ложные боги. 
Ср. Пе. ХТ, 5). | 

6. (о ст. 6-го пророкъ обращается въ Израилю, который и является предметомъ 
веёхъ дальифйшихь рЁчей его. Израилю пророкъ поставляеть въ вииу изрушеше правъ 
бЪдняковъ, иарушене иравствевиыхь законовъ и осквериен1е иЪстъ общественизго богослуже- 
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7. Жаждуть, чтобы прахъ земной 
былъ на голов бфдныхЪъ, и путь 
кроткихъ извращаютъ; даже отецъ 
и сынъ ходятъ къ одной женщинз, 
чтобы безславить святое имя Мое. 

8. На одеждахъ, взятыхъ Въ 
залогь, возлежать при всякомъ 
жертвенник, и вино, взыскиваемое 
съ обвиненныхъ, пьютъ въ Домз 
боговъ своихъ. 

9. А Я истребилъ предъ лицемъ 


ТОЛКОВАЯ ВИВЛГЯ. 


ГЛАВА 2. 


былъ кр®покъ какъ дубъ; Я истре- 
билъ плодъ его вверху и корнн его 
внизу. 

10. Васъ же Я вывелъ изъ земли 
Египетской и водилъ васъ въ пу- 
стын% сорокъ лЪтъ, чтобн вамъ на- 
слздовать землю Аморрейскую. 

11. Изъ сыновей вашихъ Я изби- 
ралъ въ пророки и изъ юношей 
вашихъ--вЪ назореи; не такъ ли это, 
сыны Израиля? говоритъ Господь. 


ихъ Аморрея, котораго высота бы-| 12. А вы вазореевъ поили виномъ 


ла какъ высота кедра, и который 


ЕЕ ЕО ЗЕ Е Л а: ВИ 
в1я. Продають праваго (за) за серебро, м бъднаго за пару сандалай: пророкъ 
говоритъ о судьяхъ, вли вообще о сильвыхъ людяхъ, которые изъ-за корысти варушали 
права другихъ (2а4-— правый въ смысл юрвдическомъ) и взЪ-з8 пары сандал, взъ- 
за вичтожиаго долга (Лез. ХХУ, 89) продавали должника. 

7. ИКаждуть, чтобы прахъ земной быль на головъ бедных: пророкъ. 
зыражаетъ мысль о крайнемъ притфевенв бфдныхъ, когда все — в правда, и честь, в 
вмущество,— какъ-бы втаптывалось въ землю (Юнгеровъ). Въ слав. т. по пер. ХХ ва- 
чало ст. 7 передается нфеколько иначе: „ходящихь ва прасф зеинфмъ (согласовано съ 
предшеетв. „ва сапоз$хъ“), в б1яху пястю во главы убогвхъ“. /Луть кроткихь из- 
вращают»ь, т. е. ваполняютъ скорбями и бфдетв!яии жизненный путь беззащитвыхь 
(= кроткихъ) людей. Даже отець и сымъ ходять къ одной женщине, чтобы 
безславить имя Мое: вфкоторые комментаторы (Велльг., Новакъ) полагаютъ, что про- 
рокъ говорить о блудиицахъ. нифвшихъ отвошеше къ вульту (еродулахт). Но образъ 
выражевн!я пророка (ср. Пер. ХХХТУ, 6) ве даетъ осиовав!я для такого повииан!я. Про- 
рокъ, вфроятио, говорить о развратв вообще. Евр. Паппаагав (въ женщии$) можно 
повимать въ смысл служанка, рабыия, привадлежащая дому (Гоонакеръ). Тогда въ 
приведеивыхъь словахь можно находить продолжеше мысли о притвевенв сильвыми 
слабыхъ. 

8. Пророкъ говорить о поведеви вельможъ и сильвыхь въ дом богослуженя. 
По ивЪню однихъ (ГХХ, бл. [еровииъ), пророкъ подъ домомъ Вога вхъ (фень еоге- 
сВеш) разумфетъ домъ Теговы, а по ивфв!ю другахъ (слав. и рус. перев.), домъ, тдё 
отправляется незаконный культъ тельцовъ, т. е. святилище въ ВедилВ или Данё (Ювге- 
ровъ). Съ послёднимъ понвманемъ вужно согласиться, тавъ-кавъ пророкъ употребляеть 
выражене бога ил, показывая этимъ, что самъ оиъ таить иного Бога. Пророкъ обли- 
чаеть въ ст. 8 вельможъ израильскихь за то, что добытымъ иеправдою и васимемъ ови 
пользовались при религ!озныхъ торжествахъ, именно возлежали на отиятыхъ у бЁдвяковъ 
одеждахь в пилн вино, иеправильно взыскиваемое съ обвиняемыхъ. У ГХХ в въ иа- 
шемъ слав. т. вачало ст. 8 передано свободно: „в ризы своя связующе ужами, завёсы 
творяху держацщияся требища“. Шо объясненю церковныхъ учителей, греч. тексть ст. 8-го 
указываеть ид совершев!е ратврата въ израильскихь капищахъ, иа то, что изъ одеждъ 
устроили въ вапищахъ шатры для разврата. 

9—12. Въ противоположиость отвошешямъ варода въ Геговё пророкъ указываеть. 
отвошев!я Теговы къ вароду, обличая этимъ вародъ иъ неблагодарности. — 

9—10. Пророкъ вспоминаеть прежде всего объ взвецени Изранля изъ Египта. 
Подъь Аморреемъ пророкъ разумфеть вс хавазисыя племена (ср. Нав. ХХГ\, 15; 
Чвел. ХХГ 21; Вт. Ц, 26). 

11. Пророкъ указываеть ва превиущества, которыми отличался Изравльскй ва- 
родъ оть другихъ: пророчество в назорейство (елав. „во освящеше“). 

12. И пророкамъ приказывали, говоря: не пророчествуйте: факты, под 
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и пророкамъ ириказывали, говоря:| 15. ни стрЗляющ изълука не 

не пророчествуйте. устоитъ, ни скороходъ ие убЗжить, 
18. Воть, Я придавлю васъ, какъ | ни сидящЙ на кон не спасетъ своей 

давитъ колесница, нагруженная сно- | жизни. 

пами,— | 16. И самый отважный изъ храб- 
14. и у проворнаго не станетъ си-| рыхъ убЪжитъ нагой въ тоть день, 

лы бЪжаль, и крзпый не удержитъ' говоритъ Господь. 

крзпости своей и храбрый не спа- 

сетъ своей жизни, 


ГЛАВА 3-я. 


1. Слушайте слово с1е, которое | всЪхъ племенъ земли, потому и 
Господь изрекъ на васъ, сыны Изра-|взыщу съ васъ за вс беззакон1я 
илевы,—на все племя, которое вн-| ваши. 
велъ Я изъ земли Египетской —| 8. Пойдуть ли двое вм%стЪ, не 
говоря: сговорившись между собою? 

2. только васъ призналъ Я изъ! 


тверждающие слова Амоса, сообщаются во 2 Цар. ХУП-—ХХИ и отиосятся къ дФятельноств 
Ими и Михея, сына [емвлая. 

13—16. Въ ст. 13—16 пророкъ возвфщаеть судъ иадъ Израилемъ. Образы, ко- 
торыми пользуется пророкъ въ описаиш суда, имфють въ вицу указать иа тяжесть и 
неотвратимость бфдетвыя. 0 какомъ именио бдстви говорить пророкъ, ие дсио. Пола- 
гаютъ (Юягеровъ), что пророкъ возвёщаеть страшное землетрясеше, о которомъ оиъ 
неоднократно говорить въ своей виигЁ (1, 1; Г\, 11; УШ, 8; 1, 5). Древше раввииы 
отиосили слова пророка въ царямъ израильскаиъ — [еровоаму, Взасф, Амврю, Фа- 
кею и (ем. 

13. (т. 13-й переводится и поиимается коммеитаторами различио, тТЗЕЪ-какъ 
слово шей („придавлю“) представляеть &каЕё Леуди. У ХХ и вь слав. „се азъ по- 
вращу подъ вами, якоже вратится колесиица полиа тростя“. У иовыхь коммент. „воть 
я заставлю трястись землю подъ вами, какъ трясется колесиица, полиая сиоповъ“ (Но- 
вакъ, Гоонакеръ). 


Ш. 


1—8. Право пророка произносить обличен1я народу. — 9—13. Обличеше Израиля. — 
14—15. Возввщевне наказан!я Израилю. 


(ъ гл. Ш иачинается вторая часть кн. Амоса. Здфсь содержатся рёчи пророка 
оротивъ Израиля, содержащия обличеше преступлений изрода и, затЁмъ, возвёщеше па- 
дешя царства Израильскаго. 

2. Вопреки взгляду совремеиниковъ, что Израиль, какъ иародъ Теговы ие можеть 
подлежать суду Божю, пророкъ поставляетъь из видъ иеизбЪжность этого суда: Тегова 
призиаль только Израиля; слфдовательио, беззакошя Израиля какъ-бы особенно Ему 
извзетны, и Израиль бол$е чВмъ какой-либо другой иародъ, должеиъ подлежать отвзт- 
ствениости (ср. Лук. ХПИ, 48). Гл. задав (призиалъ) озиачаеть ие только простое зна- 
е народа, ио и овобеииое попечете о иемъ Теговы. 

3 8. Въ рядБ образовъ пророкъ объясинетъь свое выступлеше съ пропов$дью. 
Пойдуть ли двое вмтестив, не сговорившись между собою: пророкъ хочетъ скз- 
зать, что ие выступиль бы съ р$чью оть Лица Вожя, если-бы ие имфль из это пове“ 
льшя Божыя (св. Ефремъ Сир.). 
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4. Реветъ ли левъ въ лЪесу, когда 
нЪтъ передъ нимъ добычи? подаетъ 
ли свой голосъ львенокъ изъ лого- 
вища своего, когда онъ ничего не 
поймалъ?. 

=. Попадеть ли птица. въ петлю 
на землЪ, когда силка нзтъ для ней? 
Поднимется ли съ земли петля, ког- 
да ничего не попало въ нее 

6. Трубитъ ли въ городЪ труба — 
и народъ не испугался бы? Быва- 
еть ли въ город бЪдотв!е, которое 
не Господь попустилъ бы? 

7. Ибо Господь Богъ ничего не 


ТОЛКОВАЯ БИБЛТЯ. 


ГЛАВА 3. 


8. Левь началъ рыкать,—кто не 
содрогнется? Господь Богъ сказалъ, 
кто не будетъ пророчествовать? | 

9. Провозгласите на кровляхъ въ 
АзотЪ и на кровляхь въ землЪ Еги- 
петской и скажите: соберитесь на 
горы Самар1и и посмотрите на вели- 
кое безчинство въ ней и на при- 
тВенен1я среди нея, 

10. Они не умЗютъ поступать спра- 
ведливо, говорить Господь: насил- 
емъ и грабежомъ собираютъ сокро- 
вища въ чертоги свои. 

11. Посему такъ говорить Господь 


Богъ: воть непр!ятель, и притомъ 


дфлаетъ, не открывъ Своей тайны 
вокругъ всей земли! онъ низложить 


рабамъ Своимъ пророкамъ. 





4. Снысль образовъ такой: кавъ левъ реветъ только тогда, когда предъ вииъ 
добыча, такъ в пророкъ выступаетъ съ грозиыми р$фчами о судф Божемъ потому, что 
вадить изступлен!е этого суда, когда Израиль явится кавъ-бы добычей Божествениаго 
правосуд1я. Какъ львенокъ (слав. „львичищь“) начиваеть рычать, когда терзаеть до- 
бычу, такъ в пророкъ произносить рфчв потому, что судъ надъ Израилемъ уже готовъ 
начаться. 

5. Пророкъ хочетъ сказать, что какъ птица, попавшая въ петлю, излавливается, 
такъ и Израильскюй вародъ за свов грфхи иеизбфжво лолженъ быть ваказанъ и какъ- 
бы уловленъ судомь Божшимъ. Шрн этомъ судъ Божй ве прекратится, ве погубивъ 
Израиля, какъ петля ие поднимается съ земли, ве поймавь птицы (Юягеровъ, стр. 51). 

6. (т. 6 выражаеть ту мысль, что пророческая пропов$дь, какъ звукъ трубы, 
возвфщающей объ опасности, должиа иапомвить вароду о приближающемся б$детвн, в при- 
томъ бфдетвв страшвомъ, иеотвратвмомъ человфческими средстваин, потому-что это`б$д- 
стве посылается Самимъ 'Богомъ. 

7—8. Въ ст. 7 пророкъ поясвяетъь употребленвые вмъ образы. Пророкъ даетъ 
повять, что овъ возвёщаетъ бфдетв!е, которое открыто ему Г’осяодомъ, что овъ ме мо- 
жеть не возвъщать, когда говорить Господь, — подобво тому какъ’ человфЕъ ие мо- 
жетъ ве устрашиться, когда зарыкаеть левъ. . 

9. (ъ 9 ет. по 1\, 3 содержатся обличев1я пророка, ваправляемыя противъ вель- 
можъ самарекихъ. Чтобы придать болфе силы своимъ обличешяиъ, пророкъ пригла- 
шаетъ во свидфтели творящихся въ Сахар безчвиствъ жителей Азота в земли Ёгвпет- 
екой. ВмЪфето словъ реазей4оЯ („въ Азотё“) [ХХ читаютъ &у ’Асооро (елав. „во 
асенранвхь“); контексту чтеще [ХХ не противорфчить, ио легче допустить, что азсВ4о4 
возникло азспиг, чВнъ наоборотъ. На горю Самарии: у [ХХ ё® 16 6роб Х., ва гору 
Самарскую; такъ какъ пророкъ говорвтъ далфе только о жителяхъь города Самара, 
то чтеме ГХХ ифкоторые комментаторы предпочитаютъ (Гоовзкеръ). На великое дез- 
чинетво (тенишо{В): посл$днее слово, смыслъ котораго ие вполи$ ясенъ, передано у 
ГХХ Фолиаот%, (слав. „чудесная“), у Акилы—Фхортос( ау иесытость, вевасытимость. 

10. Преступность Самарйскихъ вельможъ достигла такой степени, что онв какъ- 
бы утеряли поняе сораведливоств. Вторая половина стиха въ рус. передана свободио; 
съ евр. должио бы быть: „насилемъ в грабежомъ онв иаполвяють чертоги свои“, у бл. 
Теронима:{пезауг!защез пичи ет её гартаз. | 

1. Пророкь возвьщаеть иаказаве Самари за преступлене ея. Воть непрая- 
тель. и при томъ вокругь всей земли: переводъ предположительный. Евр. 2ааг 
изеу1у №аагех ие ясно. 1ХХ повимали таг (рус. вепиятель) въ смыелВ собств. вмеви 
Тиръ и все выражен!е отнесли въ Тиру, какъ въ слав. „Тире, окресть земля твоя“ 
(опустфеть). Въ Таргум$, у Феодотона в Симиаха и у ифкоторыхъ вовыхъ комментато- 
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могущество твое, и ограблеиы бу-|Израилевы, сидяиие въ Самарии въ 

дутъ чертоги твои. углу постели и въ ДамаскЪ на ложз. 
12. Такъ говорить Господь: какъ| 138. Слушайте и засвид$тельствуй- 

иногда пастухъ исторгаетъ изъ пас-|те дому Такова, говоритъ Господь 

ти львиной дв голени или часть|Богъ, Богъ Саваоеъ. 

уха, такъ спасены будутъ сыны 


ровъ 2иг привимается иъ зизчев!и: стфенене (Тарг. ака), храбрость (0. Ююг{а4о), осада 
(С. полюрх( 9), бЪдетые (Гатцигъ). Словамъ вашего текста и при томъ вокругь въ 
евр. т. соотвётетвуеть изетт. Но зему безъ } вигдф ие употребляется въ смысл пред- 
лога; кромф того, въ сир. текстВ стоить вместо зем! глаголъ. Ноэтому новфйше ком- 
мевтаторы (Новакъ, Гоонакеръ) ве безъ осиован!я полагаютъ, что въ первовачальномъ 
текст читалось ]езотет окружить вли, какъ въ Ие. ХХШ, 16; 1 Цар. УП, 16; Пе. 
ХЫХ, 7, 15; пройдеть (Гоовзкеръ). Все выражене въ такомъ случа получить вадъ 
восклицав!я: „вепр!ятель окружаеть зехлю“. Пророкъ безъ сомвфвя, вифетъ вЪ виду 
ассирявъ. Онъ низложить могущество твое (иззесВа): подъ иззесва пророкъ, 
вфроятио, разуметь стфвы и башни, которыя защвщали Самарю.—Вуфсто словъ 
чертоги твои у ХХ переведево хФроЁ соу, страны твоя: [ХХ евр. агтоп, чертогъ, 
переводять различио, сообразно съ ковтекстоиъ-—въ Ам. [, 3 ЗеЕрЕмМюу (сл. освоваи!е); 
въ [ер. ХУП, 27 @рлобоу, @утроу. 

12. Образво пророкъ выражаетъь мысль, что отъ суда Божя уцфлфеть только 
жалк!й остатокъ. Образъ завиствовавъь изъ Исх. ХХИ, 12. Сидаще въ Самарии въ 
углу постели и в5 Цамаскъь на лож: рей шШасВ, уголъ ложа (==постели), 
саное почетвое м$сто во время пира. [ХХ пуввтировалю шШасв (ложе) какъ шыев 
колфио, племя, фуд; отсюда, въ слав. вместо рус. в5 углу постели читается: „прямо 
племеве“. Упомивав!е въ коицё ст. 12-гоо Дамаск (иб\етезенек агез, рус. „въ Да- 
изсЕЪ иа ложф“) возбуждаеть ведоумфн1е. Р$чь видеть о жителяхъ Самарш. Почему ови 
называются „сидящими въ ДамаскВ“? Въ виду трудвости удержать въ ст. 12 иазвав!е 
города Дамаска, иное комментаторы считають детезевек взименоване ве города, а 
особой матери (данё) или привимаютъ въ общемъ смысл— искусвой, причудливой Да- 
изсской работы (Ювгеровъ).—Конець ст. 12-го въ такомъ случа получаеть ввдъ: 
возлежаще въ Самарии на углу ложа н на дамасскомъ одрё (Ювгеровъ) или; возлежа- 
щ1е— „на дама одровъ“ (Гоовакеръ). Но миогихъ коммеитаторамъ (Велльг., Новавъ, 
Драйверъ) представляется весьма сомивтельвымъ, чтобъ извЪстная драгоцФвная материя 
уже во время Амоса извфства была евреямъ подъ имевемъ детезевек. Поэтому ови 
предлагають различиыя корректуры слова Четезевек: Гретць и Новакъ— Баззепиевав, 
ва БОВрё (ложа); Думъ в Марти —Ча5Безевев. Гоовакеръ, повимая детезенек въ смысл 
вазван1я города Дамаска, предлагаеть виЗсто имеви Самар!и читать вазвав!е Аскалова. 
По ивфию Гоонакера, говоря о вельможахъ Самарн пророкъ ие вазвалъ бы вхъ „сыны 
Израилевы“, —термивомъ обозначающвхь весь вародъ. Поэтому, слова сидящие въ Са- 
мари и дал. ве являются поясвешенъ въ словаиъ сыны Израилевы, а начинаютъь 
собою вовую мысль, выражаемую въ ст. 13. Въ ст. 13 пророкъ призываеть „свид$- 
тельствовать дому [акова“, —очевидио, приглашаетъ, какъ в въ ст. 9-мъ, сосфдые вз- 
роды. Отсюда попятво упомииае о сидящихь въ Дамаск (дешезснек); а вмфето 
назваи!я Самар!в естественво ожидать назване какого-либо сосфдняго языческаго города. 
По ии$ню Гоовакера, при древвемъ шрифтВ смфшене Самари в Аскалова ие иедо- 
ПУСТО. 

13. Пророкъ обращается къ языческимь иародамъ (ср. ст. 9) в просвтъ засви- 
Дфтельствовать, т. е. какъ бы одобрить божественное рёшен1е о наказан Изранля, или 
удостовфрить, что это изказаве справедливо н ово было предвозвёщево вапередъ. 
Чтобы придать боле торжествевности рфчи, пророкъ въ ст. 13 иазываетъ Бога полнымъ 
именемъ афопа! }евотав е]оге] Ва2терао, Господь Богь, Богъ Саваоеъ (ср. УГ; 14; 
ТХ, 5). Называя Бога Богомъ вовиствъ вебесвыхъ, пророкъ желаетъ указать из всемо- 
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14. Ибо въ тоть день, когда Я| 15. И поражу домъ зимн!Й вмЪстф. 
взыщу съ Израиля за преступленя |съ домомъ лЪтнимЪ, и исчезнуть 
его, взышу и за жертвенники въ|домы съ украшенями: изъ слоновой 
Вевил, и отсфчены будуть роги | кости, и не станетъ многихъ домовъ, 
алтаря и падутъ на землю. говорить Господь. 


ГЛАВА 4-я. 


рийской-—вы, притВеняюция 63д- 


1. Слушайте слово се, телицы 
ныхъ, угнетаюц1я нищихъ, говоря- 


ВасансМя, которыя на горЪ Сама- 








гущество Воже. По тексту гр. и слаи. рфчь пророка иъ ст. 13 обращена къ самарй- 
скииъ свяшениикаиъ (грех фхоосате, слав. жерцы, послушайте). Слоио (ерёс, пред- 
иозагають. ошибочио возиикло изъ евр. агез (одръ, постель, ложе), стоящаго иъ коиц$ 
ст. 12-го. Первоначально это слоио оставлеио было безъ перевода, а потомъ непонятное: 
агез, написанное греч. буквами, исправлено было въ (=рЕ. 

14—15. Въ ст. 14 —15 излагается то, кь слушан!ю чего приглашаеть пророкъ- 
иъ ст. 18-мъ. ПШророкъ возибщаеть разрушее жертиениикоиъ Израиля и жилищъ. 
Н®которые аиторы (Велльг., Новакъ, Гооиаверъ), иъ виду того, что упомииаие о жер- 
твеиникВ Веонльскомъ на ряду съ домани кажется ие ожиданиымъ иъ рфчи, тдё про- 
рокъ обличаеть вельножъ самарйскихь за ихъ роскошь, высказыиають предположене, 
чт0 вторая полоивиа ст. 14 предстаиляеть поздиёйшее добавлее или же перенесена 
изъ слёдующей главы (ср. [У, 9 и дал.). Но тиердыхъ основаий для такого предпо- 
ложеня ифтъ. И отсючены будуть роги алтаря. 0 четырехъ рогахъ жертиениика, 
всесожжешй говорится въ Исх. ХХУИ, 2; о рогахъ жертвенника курен!й въ Исх. ХХХ, 2; 
Рога составляли сущестиеииую часть жертиенииеа (ср. ипрочемь Исх. ХХ, 24; Нав. 
УШ, 30; 1 Сам. ХУ, 33). При ифкоторыхъ жертиоприиошеияхь оии помазывались- 
кровью жертиениаго жниотиаго (Исх. ХХХ, 12; Леи. ШУ, 7, 18, 25). Очистительное 
зиачене роговъ выражалось и въ томъ, что они служили ифетомъ убфжища: Адоия и 
Тодвъ искали спасеня у жертвенника, ухизтившись за рога его (3 Цар. Т, 50; П, 28). 
Велёдетв!е указаииаго важнаго значеня рогоиъ, поорокъ упомииаеть нарочито о разру- 
шеви роговъ жертиенииеа. Домъ зимний м домъ лютинай: по объяснению бл. Теро- 
нииа, богатые жители Самар!и могли имфть особые дома для зины—и длн лфта; периые: 
обращеиы были иа сфверъ, а вторые иа югъ. Друме комментаторы полагаютъ, 9т0- 
зимиими и лЪтними домами иазывалиеь только разиые этажи однихь и тфхь же до- 
мовъ: иижи!е—-для прохлады отъ лётняго зноя (Суд. Ш, 20), верхийе, окруженные гал- 
лереяни и снабжениые жаровиями (1ер. ХХХУТ, 22),—для зимы (Харперь, Юнгеровъ). 
Въ слаи. Т. зимний домъ иазыизется „домъ съ превлЁты“, т. е. домъ обнесениый для 
защиты оть вфтра стфиою, заборомъ или галлереей. И исчезнуть домы съ украше- 
наями изъ слоновой кости: еир. оз Ве] Вазсьзевеп (ср. 3 Цар. Х, 18; П. п. У, 14; 
Пс. ХГУ, 9) озиачаеть или дома, украшениые слоионой костью, или, какъ объясняеть 
св. Ефремъ Сярииъ, дома. иаполиеиные утварью изъ слоновой кости. Пророкъ говорить 
о домахъ самарской зиати и предвозвёщаеть разрушене ихъ или отъ непр!ятеля, подъ 
которымъ онъ разум$еть ассирянъ, или оиъ землетрясетя. 


ГУ. 


1—3. Облнчен!е женщинъ самарйскихъ и возвъщен!е наказаня имъ.—4—5. Облн- 
чен!е народа Израильскаго.—6—11. Неввимане Израиля къ божественному вразу- 
млен!ю.—12—13. Наступлеве суда Божя. 

1. Слово се, т. в. то, что возифщаетъ пророкъ далфе въ ст. 2—8-мъ. Гелицы 
васанекчя: Васаиъ, древиее царство Ога, состаилялъ сёверную часть зморданской обла- 
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пя господамъ своимъ: „подавай, | 3. И сквозь проломы стВнъ вый- 

и мы будемъ пить“ дете, каждая—какъ случится, и бро- 
2. Клялея Господь Богъ свято-| сите все убранство чертоговъ, гово- 

стью Своею, что вотъ, придутъ на|ритъ Господь. 

васъ дни, когда повлекуть васъ| 4. Идите въ Вееиль—и гр№шите, 

крюками и остальныхь вашихъ— | въ Галгалъ—и умножайте престу- 

удами. плен1я; приносите жертвы ваши каж- 


стн, доставшуюся половин колфна Манассина (Числ. ХХ, 83; ХХХИ, 38; Втор. Ш, 
10—13). Васанъ славилея свонии дубамн (Йе. П, 13; 1ез. ХХУП, 6; Зах. ХГ, 2), 
богатыми пастбищаин н скотомъ (Вт. ХХХИ, 14; [ез. ХХЖХ, 18). Въ Вульг. слово 
васанскй переводится ршешз, жирный. Теллицами васанскнии, какъ видно нзЪ даль- 
нфйшаго, пророкъ называеть богатыхъ н зиатныхь самарйскихь женщинъ, пользовав- 
шнхся привольной жизнью, средства для которой пр!обрфталнеь ихъ мужьямн путемъ 
притёсненя бфдныхъ и нищихъ. ‚Говоряийя господамьъ своимъ: т. в. мужьямъ своимъ 

2. Вмфето словъ клялся Господь Богз святостлю Своею у [ХХ холй лбу 
б/у аотоб, святыми своими, т. е. ангелами: [ХХ отступили оть подлинника, желая 
яснфе передать мысль. Пророкъ въ ст. 2 возвфщаеть предстоящее самар!йскимъ женщи- 
намъ наказан!е, которое будетъ состоять въ томъ, что изъ-подъ развалннъ домовъ жен- 
щннъ повлекуть крюками (Бедпипо!ф) и удамн (Безго В). Евр. мпан есть бкоЁ Аеуб. 
н Потому не ясно, какой ннструменть оно обозначаетъ. Акнла переводить релипо— 
&у Зорео<— щнтами, Оеодотюнт, &у ббрасцу копьями, [ХХ &у Эко (слав. „во оружии“ ); 
друе переводятъ крюками (Сннодал., Новакъ), сфтямн (Юнгеровъ). Евр. Безо дихав 
(удами) поннмаетея обыкновенно, какъ указан!е на узы рыбачьи. Образъ рыбной ловль, 
какъ образъ полнаго нетреблен1я, отъ котораго никто не спасется, ветр$чается н у дру- 
гнхь свящ. писателей (Авв. [, 14—15; [ер. ХУГ, 16; ХИ, 13). Упомннаемыя проро- 
комъ орудя и двйствительно употреблялись асснрянаин въ ихъ войнахъ. [ХХ пронзво- 
дили Безто оть г котелъь илн горшокъ н перевелн сл. ЛЕВис; слфдующия слова 4и- 
зай прегагли [ХХ перевели Ёмлоро Аошоб отеюда получнлось непонятное чтене слав. 
„ввергуть въ конобы подгифщаемыя огненни губитее“. И остальныхь ващшихь, 
евр. уезеватИйейет, [ХХ хой тобс |1=” брфу, слав. „н сущихь съ вами“: рЁчь идетъ 
не о дётяхъ самарскихъь жеищинъ (Юнгеровъ), такъ кавъ асйагНЬ не означаеть „по- 
тометво", а объ остаткё женщинъ, уцфлвшихь отъ перваго пораженя. 

3. И дросите все убранство чертоговъ: переводъ предположнтельный. Въ 
евр. т. разсматриваемое выражене читается: уе зе асЬ®епаВ Фавагтопав. Въ рус. т. 
чес ас Вевай принято за дфйств. форму, а Варагтопван считается дополненемъ н 
переводится въ значени нарицател. „убранство чертоговъ“. Но Вавагтопав бло Лео. 
н значене его спорно. Ему придавали значеня: чертогъ (Гезешусъ), мБото казни (Де- 
дерлейнъ), гаремы (Павскй). Древше переводчики н новые комментаторы обыкновенно 
понниають Вавагтопав какъ собств. назвае ифстноетн, и передають: &< тб брос тд 
Рони (ГХХ, слав. „въ гору Ремманъ“), =($ ’Арреубах (Сиим.), Аттоп (бл. Герониит), 
Гададъ-Риммонъ (Гатцигъ, @мендъ; въ Гададъ-—РнихонЪ быль чувственный культъ Адо- 
ниса), гора Гармонъ (Орелли), Армонъ (Юягеровъ) и др. Но еслн понимать Вайагиопай 
вЪ суыслЬ названя мФетности, то гл. теме ас Вепар нельзя уже будеть придавать 
дфйствнт. значеня; поэтому гл. пунктвруютъ иначе (гофальн. фор.) и переводятъ— 
„будете извержены“. Въ виду разнообраз1я переводовъ, смыслъ разематриваемаго м$ста 
является сомнительнымъ; но въ древнихъ свндтельствахъ болфе основан!й для того, чтобы 
Вапагтопар считать вазвашемъ какой-то ифетности, въ которую будуть отведены, по 
слову пророка, самарйсюя женщины. 

4. Со ст. 4 пророкъ обращается уже ко всему народу н указываетъ ему безпо- 
лезность н безсмысленность служеня въ Вееил н Галгал$. Р&чь пророка нызеть нро- 
ническй характеръ. Гриносите жертвы ваши каждое утро ([ароКег).— десятины 
валим хотя чрезъ каждые три дня (ИзеМозеве фашип): абокег п ИзеМозевеь 
фашии вовфйше комментаторы (Велльг., Новакъ) понимають какъ указане на ту прак- 
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дое утро, десятины ваши хотя черезъ 
каждые три дня. 

5. Приносите въ жертву благода- 
реня квасное, провозглашайте о 
добровольныхъ приношешяхъ ва- 
шихъ и разглашайте о нихъ, ибо 
это вы любите, сыны Израилевы, го- 
воритъ Господь Богъ. 


ТОЛКОВАЯ БИВШЯ. 


ГЛАВА 4. 


гой городъ не проливалъ дождя; 
одинъ участокъ напояемъ былъ 
дождемъ, а другой, не окропленный 
дождемъ, засыхалъ. 

8. И сходились два, три города въ 
одинъ городъ, чтобы напиться воды, 
и не могли до сыта напиться; но и 


‘тогда вы не обратились ко Мн%, го- 


6. Зато и далъ Я вамъ голые зу-| воритъ Господь. 


бы во всЪхъ городахъ вашихъ и 
недостатокъ хлЪба во весвхъ се- 
леняхъ вашихъ; но вы не обрати- 
лись ко МнЪ, говоритъ Господь. 
7. И удерживалъ отъ васъ дождь 
за три мзсяца до жатвы; проливалъ 


9. Я поражалъ васъ ржою и бле- 
клостью хл3ба; множество садовъ 
вашихъ и виноградниковъ вашихъ, 
и смоковницъ вашихъ и маслинъ 
вашихъ пожирала гусеница, —и при 
всемъ томъ вн не обратились ко 


дождь на одинъ городъ, а на дру-!МнЪ, говоритъ Господь. 





тнЕу, которая была въ Веевлё; богомольцы иа другой девь по приход, утромъ (1аБо- 
Кег — утрохъ, а ве хаждое утро), приносили жертвы, 8 ва тремй (Изеовевей $. 
ши == ва третй день, а ве „хотя чрезъ вкажцые три двя“) отдавали десятивы. Про- 
рокъ какъ бы говорить: дёлайте, какъ вы дфлаете, это ве прииесетъ пользы. Друге 
ировическ!й характеръ словъ пророка ввдятъ въ томъ, что, по обычаю, жертвы приносились 
тольво въ больше годовые праздвикя (1 Цар. Г), а десятивы отдавались чрезъ три года 
(Втор. ХГУ, 28); пророкъ, таквыъ образомъ, осмВиваеть веразумиое и безполезное усер- 
д1е изравльтянъ. (Новакъ, Ювгеровъ). 

6. Приносите въ жертву благодареня квасное: въ евр. текаМег шесватех 
Фофдав, сожвгайте отъ квасиаго жертву благодареня. По закову (Лев. УП, 12) въ 
жертву благодарности привосился прфевый хлфбъ, хотя къ иему, по Лев. УП, 18, прв- 
соедивялея п квасный хлфбъ, во послёднйй назначался ве для жертвевиика. Поэтому ие 
нполн® ясво приглашене пророка сожигать хваеное. Выдерживая вроничесе!Й тоиъ рёча 
пророка, ифкоторые конментаторы (Харперъ) усматриваютъ въ его словахъ приглашеве 
взраильтяванъ проявить. ихъ ревность 0 богослужеши какимъ-иибудь необыкновен- 
ныиъ, экстраордиварвымъ способоиъ-—(== сожигайте хоть квасвое). [ХХ поввдихому 
евр. уеКаШег приняли за текаги (отъ Кага читать), шесбате», прочвтали какъ расвих 
и перелали— 6 (ввф), & слово ЦТодав (жертвы благодарвости) приняли за ТогаЬ 
(законЪ); отсюда въ слав. т.: „и прочтоша извиВ закоиъ“. Уклонеше ГХХ, и трудвость 
согласовавя 5 ст. съ Лев. УП, 12 заставляеть Гооизкера предполагать въ стихв порчу 
текста, и иачало стиха ойъ передаеть: „провозглашайте (ети фасви2) жертву бла- 
годарвостя“. 

6. Пророкъ съ 6 ст. указываеть из тё бфдетыя въ прошломъ, которыми Господь 
желалъ обратить Израиля, и прежде всего упоминаеть о голодф. За то и даль Я 
вамь голые зубы, съ евр. собств. чистоту зубовъ, пЙфоп зеШппани. Рдко употребля- 
ющееся слово поп (чистота) в обыкновенво инфющее смыслъ иравственвый (Выт. ХХ, 5; 
Пе. ХХУТ 6; ГХХШ, 13) древше переводчики въ разсматриваемомъ ифетё передають 
различио:. зубная боль (ХХ и Акила— уорфиаси дс), оскомииа (Теровимъ— зфпрот). 
Образвое выражеще „даль вамъ чистоту зубовъ“ указываеть ва голодъ, когда нечего 
Зеть, такъ что „въ зубахъ ие завязиеть в крохи пищи“ (бл. деодоритъ). 

1—8. Голодъ, о которомъ говорить проровъ, вызывалея отсутстшемь иоздняго 
дождя, бывающаго за три мфсяца до жатвы. Это отсутсте дождя создавало в второе 
бЪдетв1е—недостатокъ воды для питья. Тавъ какъ это отсутстве дождя ие было повее- 
ифетвымъ, то въ иемъ, по мысли пророка. израильтяне должвы были узвать карающую 
десвицу Вожью. Но они ве вразумлялись. 

9. Пророкъ указываеть друмя бфдетыя, постигавшя Изравля: гибель посфвовъ 
оть болёзней и садовъ оть гусеницы. Ржар—съ евр. зе Ш@4арНоп, собетв. червота, по- 


ГЛАВА 4. 


10. Посылалъ Я на васъ моровую 
язву, подобную Египетской, убивалъ 
мечемъ юношей ващихъ, отводя ко- 
ней въ плзнЪъ, такъ-что смрадъ отъ 
становъ вашихъ поднимался въ ноз- 
дри ваши,—и при всемъ томъ вы 
не обратились ко МнЪ, говорить Гос- 
подь. 

11. Производилъ Я среди васъ раз- 
рушен1я, какъ разрушилъь Богъ Со- 
домъ и Гоморру, и вы были выхва- 
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при веемъ томъ вы не обратились. 
ко МнЪ, говоритъ Господь. 

12. Посему такъ поступлю Я съ 
тобою, Израиль; и какъ Я такъ пос- 
туплю съ тобою, то приготовься къ 
срзтен1ю Бога твоего, Израиль, 

13. ибо вотъ—Онъ, Который обра- 
зуетъ горы и творить взтеръ и объ- 
являеть человВку намЗрен1я его, 
утренн!Й свВтъ обращаетъ въ мракъ 


 ишествуетъ превыше земли. Господь 


чены, какъ головня изъ огня,—и|Богъ Саваоеъ -имя Еуу. 


черизн1е колоса оть восточнаго вфтра (слав. „побихъ вы раждеженемъ); длеклость— 
съ евр. гакоп желтизна, пожелтВе хлфба (Вт. ХХУШ, 22; 3 Пар. "Ш, 32), бывающее 
оть дующаго въ иоябрф вфтра (слав. „и златеиицею“). 

10. Посл того какъ иазваиныя бЪдетвя не достигали своей цфли, Господь пора- 
жалъ Израиля новыми, боле тяжкини, постагавшими иепосредствеино людей. Язву, по- 
добную египетской, т. е. подобиую той, которая постигла Египеть при исходв евреевъ 
(Исх. [Х, 8—5; ХИ, 29—81) или въ общемъ смысл — подобиую эпидемическамъ я3- 
ванъ, бывающихь въ БгийтВ. ГХХ евр. Бед4егесв шыгайи (подобную Египетской) пере- 
вели буквально, отсюда въ слав. „послахъ на вы смерть из пути египетствиъ“. Сирадъ 
оть становъ вашихь поднимался въ ноздри ваши: причиною сирада яваялось 
множество труповъ. ХХ евр. Беазев (смрадъ) читали какъ Ъаезсь (&у порй) „въ огнв“, 
а Беаресцеш („въ иоздри ваши“) вакъ Беар! (& “Я 807й во) „во гифвё Мсенъ“: 
отсюда въ слав. „и изведохъ во огии полки иаша во гнфвБ Моемъ“. Переводъ ГХХ 
даеть мысль болфе соотвфтетвующую контексту рфчи. Вфроятно, въ ст. 11 пророкъ 
низеть въ виду иесчастныя войны съ сир цани (4 Цар. УШ, 12; ХШ, 3, 7). 

11. Пророкъ говорить о бфдетвяхъ землетрясеня, можеть быть того, о которомъ 
онъ упоминаетъ въ |, 1 своей кииги. 

12. Тавъ вакъ наказаия ие вразумили иародъ и ие обратили его, то теперь по- 
стигнеть его самое тяжкое бете, и пророкъ приглашаеть иародъ готовиться къ ер%- 
теи1ю грядущаго Суд!и. 

13. Чтобы показать иеотвратимость суда Божя, пророкъ поставляеть из вилъ 
всемогущество и всевфдьнше Роже. Вифето словъ объявляеть человъку намтреня 
его (тав-зесВо) въ слав. съ греч. „возвфщаяй въ человфифхь Хрнста Своего“: [ХХ 
евр. шаБ-зесво читали какъ тшазеШасй и перевели тду Хрютду Адтоб. Упонинаше о 
Мессли-ХристВ въ ст. 18 ие соотвфтетвуеть контексту рфчи. Поэтому бл. деодорить иа- 
ходилъ нужиымъ отиосить слово оу Хрютду къ Киру. Но и вътакомъ значени слово 
Христос изрушало-бы течене рёчи, такъ какъ пророкъ говорить о гифв% Божемъ, & 
Киръ былъ орущенъ ие гибва, а утёшеня (Ис. ХГУ, 1). Вифстф съ бл. Теронимомь 
лучше видфть въ текстё ЬХХ ошибку. 
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ГЛАВА 9-я. 


——_—_—_ 


1. Слушайте это слово, въ кото- | городъ, выступавций тысячею, оста- 
ромъ я подниму плачъ о васъ, домъ | нется только съ сотнею, и высту- 
Израилевъ. пави!й сотнею останется съ десят- 

2. Упала, не встаетъ болзе дЪва|комъ у дома Израилева. 
Израилева! повержена на землЪ сво-| 4. Ибо такъ говоритъ Господь до- 
ей. и некому поднять ее. му Израилеву: взыщите Меня—и 

3. ибо такъ говоритъ Господъ Богъ: | будете живы. 


у. 
1—17. Обличене Израиля за нарушене правды и возвЪщене наказан!я.—18—20. День 
Господень.--21—27. Обличен!е за лицемВрное служеше Вогу. 


1. Съ гл. У-й начиизется иовая р$чь, въ которой пророкъ обличаеть Израиля 
за парушеше правды. и возвфщаетъ судъ Божй. Пророкъ уже видить въ духё этоть 
<удъ наступившимъ; Израиль уже палъ. Поэтому пророкъ подиимаеть ялачь 0 дом$ 
Израилев$. Плачь, евр. Кпав,—плачевиая пзеиь по поводу смерти героя или по по- 
воду погибели города. У евреевъ, какъ и у другихъ народовъ, было въ обычаВ состав - 
лять Подобныя плачевиыя пфсни, и въ Биби сохранились образцы ихъ: такова элегйя 
Давида ва смерть Саула и Говаезиа (2 Цар. Г 17—27), а тавже цпфлая книга, из- 
вфстиая подъ именемъ „Плача [ереми“ Плачевиыя пфсии или Ко” состав- 
лялись библейскими писателями съ соблюдешемъ особаго разм$ра, воторый обывновеняо 
назыиается кинаметромъ (Вий 4е. аз Усе [згае!з пп Мипде 4. Ргорвееп. (ен. 
А. Уз. П, 1). Сущиость вииаметра состоить въ томъ, что пфсиь излагается въ фори% 
двучлениыхъь стиховъ, причемъ второй членъ всегда короче перваго какъ-бы въ зависи- 
мости отъ иаполнившей душу поэта скорби. Въ плачевиой пЪфсии пр. Амоса тавже вы- 
держаиъ кииаметръ.—Слова домъ Израилевь, составзяющя обращеше, въ текст ЫХХ 
приияты въ значении подлежащаго, сказуемое для котораго иаходится Въ ст. 2-иъ 
(Ёпесеу, упаль); отсюда въ слав. „домъ Израилевъ падеся“. 

2. Девой Изранлевой проровъ иазываеть иародъ’ Израильсвй. Олицетворене 
нащи ‘или жителей города подъ образомъ дфвы въ древией письменности было обычио; 
такимъ озицетворещемъ дается мысль, что городъ или изродъ доселЁ ие былъ побфжденъ 
или завоеваиъ (Новакт,). У пр. Амоса олицетвореще Израиля подъ образомъ дфвы иметь, 
по тояковаию церковныхь учителей, и другой еще смыслъ: „дфвою изродъ Изравльсвйй 
называется ие потому, что оиъ пребываль въ ираистиениой чистотф, & потому что онъ 
и когда, подобио дфв$, иаходилея въ сочеташи съ Господомъ. И пророку повел вается 
поднять иадъ иимъ плачь, потому-что оиъ иикогда ие иозвратится въ прежиее состояне 
своего дфветва“ (бл. деодорать). 

3. Въ ст. 8-иъ указывается осиоваше плачевиой пфени прёрока въ предстоященъ 
Израилю краёиемъ умалеши числа жителей царства. Город, выступавшей (ваозе) 
тысячею: гл. ]а7аВ (выступать) обозиачаеть иыступяеше из иойну. Уменьшеие коли- 
чества войновъ, выставляемыхь городами, въ 10 разъ предаолагаеть соотвфтетвениое 
умельшеше и всего вообще паселешя страиы. Посл$дующая истор!я десятикохВииаго 
царства подтвердила слова пророка (4 Цар. МУ, 26; ХУЦ, 26). | 

4. Въ ст. 4—15 пророкъ доказываеть справедливость божествениаго изказаи!я 
Израилю. Чаименоване домъ Израилевъ въ ст. 4-иъ употреблено пророкомъ ие о 
всемъ избраииомъ иародф, какъ въ Ш, 1, а только о десятикол$ииомъ царстиЁ, въ жп- 
телямъ котораго и обращено приглашене взыскать Господа. 
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5. Не ищите Вееиля и не ходите| пожретъ его, и некому будетъ по- 
въ Галгалъ ивъ Вирсав!ю не стран-| гасить его въ ВееилфЪ. 
ствуйте, ибо Галгалъ весь пойдетъ| 7.0, вы, которые судъ превраща- 
въ плЪнъ и Вееиль обратится въ|ете въ отраву и правду повергаете 
НИЧТО. на землю! 

6. Взыщите Господа—и будёте|8. Кто сотворилъ семизвЪзде и 
живы, чтобъ Онъ не устремился на | Ор1онъ и претворяетъ смертную ТВнЬ 
домъ 1осифовъ какъ огонь, который | въ ясное утро, & день дЪлаетъ тем- 


5. Пророкъ указываеть на уклонеше отъ пути Геговы, на служене въ Вебилф, 
въ Галгал$ и въ Вирсави. Веенль и Галгала былн центрами служеня тельцамъ. 0бъ 
особомъ культз въ Виреавн упоминается еще въ 0е. ГУ, 15 н Ам. УШ, 14. Городъ 
Виреав!я прннадлежалъ 1удейскому царству и находился на южной границ этого царства, 
въ 20 мил. къ югу оть Хеврона, на мёстф нынфшней Вёг ез-Зера. Впервые Вирсав!я 
упомннаетея въ исторш патр1арховъ (Быт. ХХГ, 83; ХХУ1 28—25; ХЫУТ, Г). Здесь 
Авраамъ заключилъ союзъ съ Герарекимъ царемъ Авимелехомъ и „призвалъь имя Гос- 
пода Бога вфчнаго“ (Быт. ХХТ, 38). Исвакъ, удостонвшись въ Вирсавш богоявления, 
устроилъ тамъ жертвенннкъ (Быт. ХХУТ, 25). 0бъ [аковЪ также сообщается, что, придя 
въ Вирсав!ю, онъ принесъ здфсь жертвы Богу отца своего Исаака (ХЬУТ, 1). Священиая 
по воспоминаямъ патриархальнаго временн Вирсав!я въ перодъ существованя десяти- 
колённаго царства. сдЪфлалась ифстомъ культа высотъ (4 Цар. ХХШ, 8). Упомвная о 
странствоваяхъ въ далекую Вирсавю, пророкъ желаеть яснфе выставить на вндъ тщет- 
пость усердя народа. НФкоторые комментаторы (Гоонакеръ) считаютъ слова м в% Виф- 
савю не странствуйте поздифйшей вставкой, такъ какъ жнтели десятиколённаго 
царства, къ которымъ говорнтъ пророкъ не могли будто-бы имфть отношеня къ Вирсав!. 
Но въ внду отсутстйя у насъ подробныхъ свфдфы!Й о религозной жизии десятиколённаго 
царства едва-лн есть основаше принять отифченное инфн!е.—У ХХ собственное имя 
Вирсав!и замфнено нарицательным 10 фрёар тоб брхоу; въ слав.: „н ко кладязю клятвы 
не ходите“. 

6. Пророкъ увБщеваеть народъ взыскать Господа, чтобы не погибнуть. „Домъ 
Тоеифовъ — десятиколфнное царство, въ которомъ всегда преобладало колфно Ефрема 
(сына Тоснфа). И некому будеть погасить его в% Вееилю: ХХ, очевидно. находя 
упоминане о ВееилВ въ ст. 6-мъ непонятнымъ, вмфсто имени Вееиля поставили слова: 
`ф оиф ТороЛА, слав. „дому Исраилеву“. Но вс древн!е тексты согласны съ евр. и 
читають въ разематриваемомъ ЯЪетф ния Вееиля. НовЪйпИе ковмеитаторы считаютъ 
слово поздизйшей глоссой (Новакъ). 

*. Пророкъ указываетъ, почему служеше въ ВееилЪ, Вирсави и Галгал не мо- 
жетъ считаться искашемъ Господа: Израиль превращалъ судъ в% отраву (]аапаБ соботв. 
горечь, горькое растеше) и правду „повергалъь на землю“. [ХХ, въ вилу ст. 8-го, по- 
нялн 7-й ст. о Бог и перевели: © Короб о пофу && бфоб хрщфх кой беоиосбуту 
&5 ‘УЙу Е хеу, слав. „Господь творяй въ высоту судъ, и правду на земли положи“. По 
инфню однихъ комментаторовъ (Валетонъ, Гоонакеръ) [ХХ читали текстъ, отличный оть 
мазоретскаго (спорбесЬ ]етаа]аВ пизсьзеварьа$), по мнфишю другихъ (Юнгеровъ) они 
ошибочио передали ныифши!й еврейский. 

8. Чтобы выставить на видъ тяжесть преступленя законовъ Божшхъ, пророкъ 
указы ваетъ` на всемогущество Боже. Выраженя пророка в$тъ основан поннмать выфет® 
съ Кейлемъ и др. въ образномъ смыслф: пророкъ говорвтъ именяо о творческомъ все- 
могуществ® Бога. Кио сотвориль (озев — творя) семизвтьз0е (сБитаб) и Оронь 
(пез): сШшав и свезЙ, —назван!я двухъ созвфздй— Большой Медвфдацы и Ор!она (ср. 
юв. [Х, 9; ХХХУШ, 81). Призываеть воды морсмя и разливаеть ихъ по лицу 
земли: вфроятно, разумВ ются опустошительныя изводненя. ХХ слова сЬиваВ и сЪез! 
въ Гов. [Х, 9 и ХХХУШ, 81 перевели собственными именами (&рхлоброу хой пла), 
& въ разсиатриваемомъ стихф передаютъ ихъ иарицательно; отсюда въ слав. „творяй вся 
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нымъ какъ ночь, призываеть воды 
морскя и разливаеть ихъ по лицу 
земли? Господь-—имя Ему! 

9. Онъ укрзпляетъ опустошителя 
противъ сильнаго, и опустошитель 
входитъ въ кр$Зпость. 

10. А они ненавидятъ обличаю- 
щаго въ воротахъ и гнушаются 
твмъ, кто говоритъ правду. 

11. Итакъ за то, что вы попира- 
етё бЪднаго и берете отъ него подар- 
ки хлзбомъ, вы построите домы 
изъ тесаныхъ камней, но жить не 
будете въ нихъ; разведете прекрас- 


ТОЛКОВАЯ ВИВБЛТЯ. 
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ные виноградники, а вина изъ нихъ 
не будете пить. 

12. Ибо Я знаю, какъ многочис- 
ленны преступленйя ваши и какъ 
тяжкий грЪхи ваши: вы—враги пра- 
ваго, берете взятки и извращаете 
въ судЪ дЪла бЪъдвыхъ. 

13. Поэтому разумный безмолв- 
ствуетъ въ это время, ибо злое это 
время. 

14. Ищите добра, а не зла, чтобы 
вамъ остаться въ живыхъ,— и тогда 
Господь Богъ Саваоеъ будетъ съ 
вами, какъ вы говорите. 





и претворяяй“. Въ конц стиха вифсто словъ Господь—имя Ему въ слав. по ЫХХ чи- 
тается съ добавлешемъ;: „Господь Богь Вседержитель имя Вму“. 

9. Значеще гл. Балашаб о, которымъ начинается ст.’ 9-й, точио неизвёстно, такъ 
какъ Ьа]аг есть бкоб Леуон. Въ рус. текст ст. 9-й переданъ предположительно н дру- 
гими переводчиками передается нваче. Предполаган въ ст. 9. непосредственное продол- 
жене мысли ст. 8-го, Гофигнъ даетъ переводъ: „Готь, который заставляеть созвфзд!е 
Вола (зевог вифсто зсВо4 иззор. т.) восходить послф Капеллы (е2 вмфето 22) и (со- 
звфзШе) Вола заходить посл. Переводъ этоть ие можеть быть прииять: оиъ 
даеть образъ слишкомъ слабый для выражения мысли о всемогуществЪ; кромф того, ни 
въ евр. т., ни въ другихъ древиихъ текстахъ въ ст. 9-мъ не иазывается имении какого- 
либо соввфзщя. По Гооиакеру ст. 9-й должно перевести: „Оиъ. заставляеть @ять спа- 
сеню на иесчастиыхь и крфпости Онъ угрожаеть разрушенемнъ“. По Юнгерову: „Онъ 
усиливаеть гибель снльнаго, и гибель иходить въ крёпоеть“. По принятому рус. тексту 
мысль пророка та, что Господь, какъ Всемогущй, противъ сильнаго народа, хвалящагоея 
своими крфпостями, можеть воздиигнуть еще болЗе сильнаго опустошителя; так. обр., 
иаказан!я, посылаемаго Богомъ Израилю, имкто не можеть отвратить. Эта же мысль о 
всемогуществ$ Божемъ выражается и въ слав. текстВ ст. 9-го: „раздфляяй сокрушене 
на крёпость, и бфдство из твердыню наводяй“ (у ЬХХ 6 ро соУтрикиду т ЮУ, 
хо} тодоитюрау 81 вуороня оу). 

10. Пророкъ продолжаеть въ ст. 10 — 18 обличено въ нарушени правосудия. 
А они ненавидять обличающаго (тосЫсра) въ воротахь: обличающй въ воротахъ 
тоть, кто стремится доказать правду во время судопроизводства, которое обыкиовенио 
совершалось у воротъ города (ср. ов. ХШ, 15; ХУ, 3). И гнушаются ттъмъь, кто 
говоритуь правду, т. е. говорнтъ на судф. 

11. Попираете бъднаго: въ слав. по [ХХ — „пястьми бете убогихъ“. И 0е- 

рете оть него подарки хлльбомъ, евр, пшазеа Враг НЖови: Баг означаеть и отборный 

сорть хлдфба (Быт. ХЫ, 85; Пс. ЫХХИ, о и вообще лучшее, отборное (Тов. ХМ, 4; 

Пен. Ц. УТ, 9—10); отсюда, въ слав.: „и дары избраниы пр!ясте“. Пророкъ говоритъ 

ие только 0 неправедныхъ цодаркахъ, Которыхъ требовали судьи, ио и вообще объ 

экоплоатащи бфдныхъ. Вифестё съ тВмъ пророкъ угрожаеть, что притВенители не вос- 
пользуютси плодами эксплоатащи. 

12. Берете взятки: у ЫХХ слово Коррег (выкупъ, взяткн) передано сл. &АЛолуиа 
(перемфна); отсюда въ слав. „премлюще премфиы“. И извращаете въ судбъ дъла 
бъдныжь: рус. переводчики передали смысль словъ пророка ближе къ буквЪ подлин- 
ника; въ слав., „н убойя оть врать отрфяюще“. 

13. Поэтому разумный дезмольствуеть въ это время: пророкъ говорить 
о своемъ времени; разумный — тоть, кто знаетъ свой интересъ. Пророкъ ие даетъ 

совфта и викого не хвалить (ср. Сир. Хх. 7), а только констатируеть фактъ. 

14—15. Пророкъ повторяеть ув щание народу возлюбить добро и правду. Оста- 
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15. Возненавидьте, зло и возлюби- 
те добро и возстановите у воротъь 
правосуд!е; можеть быть, Господь 
Богъ Саваовъ помилуетъ остатокъ 
Тюсифовъ. 

16. Посему такъ говоритъ Господь 
Богъь Саваоеъ, Вседержитель: на 
всЪхъ улицахъ будетъ плачъ, и на 
всЪхъ дорогахъ будутъ восклицать: 
увы, увы! и призовутъ земледЪль- 
ца сВтовать и искусныхъ въ пла 
чевныхъ пВсняхъ— плакать, 

17. и во веЪхъ виноградвикахъ 
будетъ плачъ, ибо Я пройду среди 
тебя, говоритъ Господь. 

18. Горе желающимъ дня Гос- 
подня! Для чего вамъ этотъ день 
Господень? онъ-—тьма, а не свЪтъ,— 

19. то же, какъ еслибы кто убЗ- 
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на встрЗчу медвЪдь, или еслибы 
пришелъ домой и оперся рукою о 
стВну—и змзя ужалила бы его. 

20. РазвЪ день Господень не 
мракъ, а свЪтЪ? онъ-—тьма, и нзтъ 
въ немъ с1яня. 

21. Ненавижу, отвергаю празд- 
ники ваши и не обоняю жертвъ во 
время торжественныхъ собрай 
вашихъ. 

22. Если вознесете МнЪ всесож- 
жен!е и хлЪбное приношен!е, Я не: 
приму ихъ и не призрю на благо- 
дарственную жертву изъ тучныхь 
тельцовъ вашихъ. 

23. Удали отъ Меня шумъ пЪс- 
ней твоихъ, ибо звуковъ гуслей тво- 
ихъ Я не буду слушать. 

24. Пусть какъ вода течетъ судъ, 


жалъ отъ льва—и попался бы ему|и правда—какъ сильный потокъ 








токъ Тосифовь — ту малую часть населешя израильскаго царства, которая уцёлфеть 
оть инфющихь постигнуть царство б%детвй. Начальныя слова ст. 15-го поняты ЬХХ-ю, 
какъ слова израильтянъ, а не какъ обращенное къ израильтянаинъ приглашене пророка; 
отсюда, въ слав. „возненавидфхомъ злая и возлюбихомъ добрая“. 

16—17. Не надфясь возбудить народъ къ лобру однини увфщаюями, пророкъ 
присоединяетъ и угрозу. Проровъ возвфщаеть наступлеше такого времени, когда будеть 
всеобщий плачъ. Объясняя причину этого плача, пророкъ отъ имени Господа говорить: 
„Ибо Я пройду среди тебя“ (ст. 17). Образъ взятъ изъ Исх. ХП, 12—80; пророкъ 
желаеть напомнить ииъ о десятой казни Египетской. Слфдовательно, по мысли пророка 
всеобщий плачъ будетъ вызванъ большимъ количествомь умершвхъ—и оть бол6зией, и 
ОТЬ ВОЙНЪ. 

18—20. Какъ видно изъ ст. 18-го, современники Амоса не только ие боялись 
дня суда Божя, но, наоборотъ, съ нетериёШемъ его ожидали, иадфясь, что дия нихъ, 
какъ для принадлежащихь къ народу избранному, день суда будеть днемъ особеннаго 
благополучя. Пророкъ разрушаеть этн ложныя иадежды. По его изображению, день суда 
будеть днемъ смертельныхъ опасностей, такъ что если-бы кто спасся оть одной опасиости, 
то попалъ-бы въ другую, а избавившись .отЪ этой подвергся бы новой. 

9]—923. Ложныя надежды Израиля и упорство его опиралось иа убфждене, что 
своими жертвами, исполиешенъ обряловъ онъ угождаеть Богу. Нророкъ раскрываеть 
ошнбочноеть такого уб%жден!я и показываетъ недостаточность одиого внфиняго служения 
Богу. Во время торжественныхь собраний вашихь, слав. „въ соиифхъ вашихъ“; 
евр. Теазлеготеснеш можеть быть понимаемо и въ смыслв праздничныхь собран: 
вообще (2 Пар. УП, 9), н какъ назваше заключительныхь собранй въ поел дийй 
день великихъ праздинковъ (Втор. ХУ. 8; Лев. ХХШ, 86; Числ. ХХХ, 35). 

22. Пророкъ перечисляеть жертвы (010 иштебое!евеш) въ порядкф Лев. 1—1. 
Выфсто словъ и не призрю на благодарственную жертву (зовет) изъ тучныхь 
тельцовь вашихь (тете]сЬет) въ слав. читается: „и на спасительная явлешя ващего 
не призрю“: ХХ, вфроятно, поняли зсВе@ет въ смыслф общень — миръ, спасене 
(вт рё05$), а слово шег!е]спеш (шег — тучный скотъ) производили оть шагей вядъ, 
явлете и перевели ёкрамЕ( ис ОвбУ. 

23. По связи рфчи должио заключать, что пророкъ говорить о музыкВ и пи 
при жертво-приношешяхь или во время слфдовавшихь 38 принесентемъ жертвъ трапезъ. 

94. Мысль пророка въ ст. 24-нъ понимается неодинаково. Одии комментаторы 


180 ТОЛКОВАЯ ВБИВЛ!Я. ГЛАВА 5. 


25. Приносили ли вы МнЪ жер-| 96. Вы носили скиню Молохову 
твы и хлЪбные дары въ пустын%|и звЪзды бога вашего Ремфана, 
въ течен!е сорока лзтЪъ, домъ Изра- | изображен1я, которыя вы сдвВлали 
илевъ? для себя. 





(Гитцигъ, Кейль, Гоонакеръ) видятъ въ стихф рЪ$чь о правосуди Божлемь и предска- 
зае о-наказани Израиля. ДруЧе (Новакъ, Юнгеровъ) понимають слова пророка, какъ 
обращенный къ Израилю призывъ — возставовнть правосуде. Слова пизейарай (судъ) и 
хедаКав (правда), употребляющияся н о правосуди божественномъ, у пр. Амоса въ \, 
7, 15; УГ 12 употребляются въ смысл этвческомъ, о правдё человеческой. Въ 
этомъ смысл лучше понимать этв слова и въ ст. 24-мъ. Дакъ сильный потонъ: 
евр. расВа| е ар означаетъ потокъ, который течетъ н лётомъ, и зимою. Подобно такому 
потоку и провосуще не должно быть случайнымъ н временнымъ порывомъ, & должно 
быть постоянной нормой жизни. ХХ, повиднмому, повяли 24-й ст. о судё Божемъ; 
отсюда въ слав.: „и повалится (хо хомо М осетох — покатится) якоже вода судъ, и 
правда якоже воцотеча непроходва. 

25. Сиыелъ ст. 25 го и связь его съ предъндущимъ понимаются не одинаково. 
По инфв!ю большинства комчентаторовъ, пророкъ предполагаетъ на свой вопросъ отвЪть 
отрицательный: взрапльтяне не приносили жертвъ и хлфбныхъ даровъ въ пустын$ въ 
течене сорока лфтъ. Съ какою цфлью указываеть на это пророкъ? По мнфию однихъ, 
съ тою, чтобы выставить на ввдъ тщетность надеждъ Израиля на многочисленныя 
жертвы (Юигеровъ), — показать маловажиость жертвъ самихъ по себЪ ссылкой на то, что 
въ перодъ раецафта теократическаго строя Израиль не приносилъ жертвъ, и тВиъ не- 
мевфе пользовался особеннымъ благоволенемъ Божниъ. По инфию другихъ комментато- 
ровъ, наоборотъь пророкъ въ ст. 25-мъ обличаеть взранльтянъ нменно за то, что они 
ие приносилн жертвъ еще въ пустынф, и въ слфдующемъ стихф объясняеть это небре- 
жене о жертвахъ укловешемъ нзраильтянъ въ язычество. Первое пониман!е болфе соотв$т- 
ствуетъ ковтенсту р$чи; въ ст. 22 — 24, пророкъ говорить о ненужности жертвъ, не 
соединяемыхъ съ нравственною жизнью; поэтому трудно непосредственно` за ‚ст. 22—24 
ожидать упрека за неприиесене жертвъ. Очевидно, своимъ вопросомъ въ ст. 25 пророкъ 
имфеть въ ввду указать на маловажность жертвъ самихъ по себф. Но едвалв пророкъ 
при этомъ предполагаеть отрицательный отвфть на свой вопросъ, такъ какъ въ 
пустын% Изранль въ дЪйствительности жертвъ привосилъ (ср. Исх. ХХМУ, 5; Лев. УШ, 
14—2, К, 8—24). Ходъ мыслей у пророка, повидвиому, былъ иной, и на свой отвфтъ 
онъ, какъ полагаеть Гоонакеръ. предполагаль отвфть положительный. Пророкъ .хо- 
тфлъ сказать, что, несмотря на принесене жертвъ, Израиль всетаки сорокъ лётъ дол- 
женъ былъ странствовать по пустынф и быть подъ гифвомъ Божинъ. Отсюда слушатели 
пророка должны были сдфлать выводъ о недостаточиости для получешя милости Божей 
однихъ только жертиъ. 

26. (т. 26-й переведенъ въ иашемъ текст только предположнтельно. Стихъ пред- 
ставляеть одво изъ наиболфе теиныхъ и спориыхъ м%сть въ вфтхозавётиыхъ книгахь. 
Комментаторы различно понвмаютъ и отдфльиыя выражения ствха, и общий емыслъ его, 
н связь его въ предъидущимъ. Начало стиха ипеза ет переводять: „вы иосили“ 
(рус. т.), „не носили ли вы“ (Юнтеровъ), „вы понесете“ (Новакъ, Гоонакеръ). (л$- 
дующя слова ст. 26-го е| экки@ шаевеш, соотвфтотвенно переводу ХХ (ох? 
зоб Молёу). въ нашемъ текстБ передавы: скиню Молохову (т. е. зи принято 
за имя нарицательное, а шеесЬ-——за собственное). НовЪфйпые комментаторы, однако, счи» 
тають зЖКи илн заККаф собетвеввымъ именемъ ассмрйскаго бога Адара, а слово 
ша\керет понимаютъ въ схыслф нарвцательномъ; все выражене, поэтому переводятъ: 
Саккута (Адара), царя вашего (Новакъ, Митчель, Гоонакеръ). Дальнфйш!я слова 
пророка въ ст. 26 мъ Уееёё Жан запесЬет КосБау е]охесфеш [ХХ перевели: хой тд 
фотроу тоб $еоб бибу ’Роифёу, т0дб топоуе. Соотвфтетвевно этому въ рус. т. чи- 
тается: м 3615390 бога вашего Ремфана, изображеня (которыя вы сдълали для 
себя). Переводъ [ХХ и рус.-слав. тексты предполагають разстановку словъ отличиую 
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27. За то Я переселю васъ за|!Дамаскъ, говоритъ Господь; Богъ 
Саваоеъ-—имя Ему! 


ГЛАВА 6-я. 


ии 


1. Горе безпечнымъ на СюнЪ и|надЪющимся на гору Самарйскую 





оть разстановкн подлинника. Евр. Кип, переданное у [ХХ словомъ `Роифёу, предств- 
вляетъ блиЁ Аеуби. н значеше его спорно. По обычному поннианю Кип, соотвфт- 
ствующее арабекому Катап, (Роифёу-Катап) аеснр!векоку Кааутапи, есть назване пла- 
неты Сатурна, 8 также бога Адара, сикволонъ котораго является Сатуриъ. Т. 0., ККИ 
и Киша два назвашя одного н того же божества, ветрёчающияся и въ ассирйскихъ 
гаинахъ (Гоонакеръ). По инфию вовфйшихь комментаторовъ весь стнхъ должно пере- 
вести: „вы понесете Саккуть вашего царя н звЪзду вашего бога (вашего звзднаго бога) 
Кевана, вашихъ ндоловъ, которыхъ вы сдёлалн пля себя“ (Новакъ, Гоонакеръ). При та- 
кожъ перевод® получается, что пророкъ обличаеть своихъ современниковъ за почитане 
асснрйекнхь божествъ и угрожаеть плфнешенъ этихъ божествъ, безсильныхь спасти 
свонхъ почитателей. Пророкъ хочетъ сказать, что какъ въ прошломъ принесене жертвъ 
въ пустынв не избавнло народъ отъ наказатя, такъ н теперь жертвы ассир1йскикъ 
божестваиъ не сиасуть народъ оть плфна. Изложенное толковаше ст. 26-го встр%чаеть, 
однакоже, затрудненя: 1) Амосъ нигдз не обличаеть своихъ совреженниковъ въ языче- 
скомъ служешн чужныъ божествамъ; 2) несене боговъ у ветхозав®тныхъ писателей обыкно- 
венно усвояетея побфдителямъ, а не побфжденнымъ (0с. Х, 5; Ие. ХГУТ, 1; Шер. ХЬУШ, 
7; ХЫХ, 8); слёловательно, угрожая плфнешенъ, пророкъ не могъ сказать изранльтя- 
наиъ — вы понесете Саккутъ и пр.; 8) у ГХХ н въ ДФян. УП, 42 — 43, въ р6чи 
архид. Стефана, слова пророка истолкованы, какъ обличене за служеше евреевъ языче- 
скниъ божествамъ во время пребыван!я въ пустынз. Въ послёднемъ смыслё понниають 
ст. 26-й и нашн отечественные толкователи кн. Акоса — еп. Паллай и проф. П. А. 
Юнгеровъ. Скинзя Молохова—особая палатка, въ которой носнли нзображешя Молоха. 
Звтъзду (фосвау) бога вашего — т. е. зв®зднаго бога вашего нлн — почнтаенаго въ 
образ звфзды бога вашего. Ремфанъ — наименоваше звЪзднаго божества, — можеть 
быть Сатурна, который на египетекнхь панятникахь г1ероглифически изображался: герап- 
пефеги (Юнгеровъ). 0 служен!н Молоху во врежя пребывая евреевъ въ пустыня упоми- 
нается въ Пятокнижши (Лев. ХУШ, 21; ХХ, 2—8). 0 служешн въ этоже время зв%зд- 
ному божеству Ремфану говорвтся впервые только у пр. Амоса. Но уже второю запов®дю 
десятослов!я предполагается знакомство евреевъ съ почиташемъ небесныхъ свтилъ и 
склонность къ этожу почнтаню (Исх. ХХ, 4; Вт. ГУ, 19). Познакомиться же съ звфзлнымъ 
культокъ евреи могли въ Егнит®, такъ какъ по евидфтельству Геродота н (П, 42, 145) 
Длодора (1, 11, 25), егнитяне почнталн солнце, луну и зв%зды. При указаннокъ толко- 
вани, связь ст. 26 го съ предшествующимъ будеть не прямая, 

27. За то Я переселю васъ за Дамаскъ: пророкъ не указываетъ пряко 
иЪсто переселеня изранльтянъ, но, очевидно, онъ имфеть въ виду Асесиро-Вавилоню. 
Восполняя слова пророка, арх. Стефанъ въ рзчи своей говорнлъ. 


1—8. Обличен1е безпечности, роскоши и высокомвря вельможъ израильскихъ. — 
9—14. ВозвЪщен!е наказаня. 


1. Гл. У]-я содержитъ новую обличительную р%чь пророка противъ тёхъ, которые 
считали день Господень далекимъ н отгонялн отъ себя всякую мысль о предетоященъ 
еуд%. Въ этой рёчи пророкъ обращаетея къ вельможанъ санарйекииъ, ставя на ряду 
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именитымъ первенствующаго наро-|! 2. Пройдите въ Калне и посмо- 
да, къ которымъ приходитъ домъ|трите, оттуда перейдите въ Емаеъ 
Израиля! велищй и спуститесь въ Гееъ Фили- 





съ нихи н вельможъ СЛонскихь. Горе дбезпечнымь на Озюнь: по переводу [ХХ — 
лос &боу$еуоба Хибу, слав. „лютВ уничижающниь (1она“. По греч. переводу, т. обр., 
пророкъ обращается эпюлько къ вельможаиъ самарйскниъ, что вполнз соотвтетвуеть 
коитексту, хотя и не подтверждается другнин переводаин. Именитымъ первенствую- 
щаго народа, евр. пекихе} гезсВ НВ Ваёройп: „первествующнмъ народоиъ“ или точи$е 
съ евр. ‘„первенцемъ изъ народовъ“ называется у пророка Израиль; такое назване дано 
было народу сажимъ Господоиъ чрезъ Монсея (Исх. ГУ, 22; МХ, 5; Чнел. ХХГУ, 20). 
Пророкъ употребляетъ это назвае въ нроническомъ смысл, желая указать на то, что 
Израиль боле сознаеть свои права, нежели помнить свои обязанности. [ХХ евр. пеки- 
%6) (вменитымЪъ), повндимоиу, сочли формой гл. ]акат и по аналопи съ существ. ]фекеу 
точило. придали ему значене — #потроухо-—вобнраю вт точнло; слово тезейИВ (начало, 
первенець) ХХ читали, какъ гезеви н перевели #0х&‹— головы, начатки; отсюда въ 
слав. „обииана“ (собралн въ точнло;, начатки языковъ. Мысль греч.-слав. текста не 
яена сама по себ и не стоить ни въ какой связн къ контетстомъ. А которымз 
приходить домъ Израиля, слав. „н виндоша къ нимъ (т. е. къ вельможаиъ) домъ 
Исранлевъ“: выражене не ясное; предполагають обыкновенно, что глаголь ифаи (прихо- 
дять) должно дополнить: „для суда“. 

2. Калне—городъ, упоминаеный еще въ Быт. Х, 10; Ие. Х, 9 и [ез.. ХХУП, 28 
(Канне). М$стоноложене его предполагають нлн въ Вавилон! н (Быт. Х, 10) или въ 
свверной Снрн (Винклеръ). Въ послфднеиъ случаВ упоминаемый у пр. Амоса и въ Йе. 
Х, 9 Калне отождествляють въ г. Каллани или Гуллани, завоеванныйъ Саргономъ 
(Новакъ). [ХХ евр. Кашев, повидимому, ошнбочно прочнталн Ки]сВеш (оть Ко] весь) и 
перевели — 5%В\]тё= пфутес, пойлите вс; въ нашемъ слан. т. удержанъ и греч. пере- 
водъ, и чтен!е подлинника. вел детв!е чего получилось: „мимондите Халану вен“. Ё.маеъ 
велинй—(у [ХХ *ЕволраВВ&) городъ на берегу рёки Оронта, иоснзиий впосл$детв!и, 
по свидфтельству бл. [еронниа, назване Антох1я, а потоиъ-——Амизеъ. Г’ео% — известный 
филистнискй городъ, очень часто упоминаеный въ Вибии (1 Цар. У1, 17; 2 Пар. 
ХХУТ, 6); словомъ &ААбфолоь иноплеменникн, [ХХ передаютъ евр. ре1зевут— фи- 
листииляне. Что касается смысла вопроса, съ которымъ обращается пророкъ въ ст. 
2-иъ къ свониъ слушателям, то онъ не вполнЪ ясенъ и понимается экзегетамн раз- 
лично. По инфнню Кейля и др., пророкъ въ ст. 2-иъ даеть обосноваше употребленному 
ииъ въ ст. 1-мъ ВЪ отношени къ Израилю назвавя — первенець (первый) изъ на- 
родовъ, показывая, что, цЪйствительно, Изранль лучше сосфднихъ царствъ, и предфлы 
его больше предзловъ ихъ. Но слушатели пророка едвалн нуждались въ обоснования 
того положешя, что Израиль есть первый нзъ народовь. Кромф того, если бы пророкъ 
иивлъ въ внду въ ст. 2 мъ приписываемую ему цфль, то онъ упомянулъ-бы объ АсеирИи 
и Егиотв, а не о Гееф. По инфншю другихъ комментаторовъ (Юнгеровъ), пророкъ хо- 
четъ указать, что извЪетнфйния народу языческя царства „пользовались мевьшимъ бла- 
гополучемъ, снлою н значешемъ, ч%иъ Израиль и [уда (во время [еровозиа. П-го в 
Оз1и), н что предфлы нхъ были менфе обтирны, чВиъ у Изравльскаго царства“. Но 
особенное благоденстне даровано Теговою Изранлю подъ услошемъ соблюденя ииъ 38- 
коновъ. Однако вельможн нзранльск!е не соблюдаютъ законъ. Съ изложеннымь толко- 
ванемъ сходно другое, по которому ходъ мысли пророка должно предполагать такой: 
вельможи Самари н С1она надфялнсь на свое ярошлое. Но если-бы вЪфрно было, . что 
прошлое является ручательствомъ н 38 будущее, то Калне, Еиаеъ и Гееъ въ настоящее 
время должны былн-бы находиться из болфе высокой ступени могущества, чВмъ Изранль. 
Но такъ-ли въ дфйстввтельностн? Лучше ли онн снхъ царствь н обширн%®е-ли предфлы 
ихъ предёловъ вашихьъ? Слфдовательно, и Израиль не долженъ полагаться на свое слав- 
ное прошлое (Гоонакеръ). . Изложеннымн толкован!ями, ст. 2-го едва-ли иожно удовле- 
твориться, такъ-какъ онн даютъ ходъ мысли въ р%чн пророка неясный и натянутый. 
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стимск: не лучше ли они сихъ| 4. вы, которые лежите на ложахъ 

царствъ? не обширнзе ли пред$лы | изъ слоновой кости и нЪжитесь 

ихъ предзловъ вашихъ? на постеляхъ вашихъ, Фдите луч- 
3. Вы, которые день бЪдетв!я счи-|шихъ овновъ изъ стада и тельцовъ 

таете далекимъ и приближаете тор-|съ тучнаго пастбища, 

жество насил1я,— 5. поете подъ звуки гуслей, думая, 





Согласно русскому переводу ст. 2-го пророкъ указываетъ здфсь не из преимущество 
Израильскаго царетва предъ сосздними языческими, а наобороть, — из преимущество 
этихъ послфдннхь. Пророкъ, предполагается, хочеть сказать, что если разрушены такя 
царства, какъ Калне, Емаеъ и Гееъ, то тёиъ болфе можеть быть разрушено царство 
Израильское нли Тудейское и потому неразумно быть беззаботнымь на (10н8 или иа- 
дфяться на гору Самарскую. Такого толкован!я ст. 2-го держится большинство иовыхъ 
комиентаторовъ книги пр. Амоеа (Велльгаузенъ, Валетонъ, Новакъ, Харнеръ и др.). Тол- 
коваше это даетъ мысль ясную и соотвфтетвующую контексту р%чи пророка. Недоуи ие 
7 нвкоторыхъ коиментаторовъ возникаеть только велфдетве того, что Емаеъ, по свид$- 
тельству надинсей, палъ въ. 720 г. прин Саргон,—а Калне, если отождествить его съ 
Ку]апи или Ки]ап{ надинсей, былъ завоеванъ Саргономъ посл 710 г. (Новавъ). Т. о., 
выходить, что предполатаемыя ст. 2-мъ событя совершнлись послф времени Амоса и 
что ст. 2 долженъ считаться поздифйшей вставкой, какъ и думають новзйше комиея- 
таторы. Но нЪть нужды предполагать, что въ ст. 2-мъ нифются въ внду именно отиз- 
ченвые въ клинопнси факты завоеваня Еизеа и Калне Саргояомъ. Пророкъ иогъь ииЪть 
въ виду также завоеваше Гееа Азаиломъ, цареиъ Сирйскииъ и взяте Ёиаез [еровоа- 
иомъ -мъ (4 Цар. ХП, 17; ХГУ, 95, 28). По отяошеню же къ Калне пророкъ могъ 
фазум%ть общей упадокъ царетва. 

‚ 3. Ст. 8—6 представляютъ раскрыте общей иысли, выраженной въ ст. 1-иъ, и 
дають подробное описане роскоши самартйскихъ вельможъ. Вы, которые день 0%д- 
стёёя считаете далекимъ: въ евр. Вашепад ют 16}ош га, удаляюще день бЪдетвия. 
ГХХ евр. Вашепад4ип (оть п1@дав), повидимому, читали, какъ Вашпепадегии и пере- 
вели словомъ =бХблеуо‹ (код. Алексанлр., Сирогенз., 26), что было потомъ исправлеио 
на ёрубщеуох частица 5 прн слов ]ош (день), обозначающая, какъ и въ 0с. Х, 12, 
винит. изд.. [ХХ-ю принята была за предлогъ; отсюда получилось не ясное чтене` о} 
ёрхбшеуо =&с Янёрау хожу, слав. „прихолящи въ день золъ“. Вторая половнна ст. 
8 го СЪ евр. ‘читается: и яриближаете торжество насилия, уз аезепии зевете® 
сВашаз. У ЬХХ этв слова переданы оё &//(Соутёс хой ёфоттбцеуо саВВбльу феобфу, 
въ слав.: „приближающиеся и прикасающися субботамъ лживыйъ“. Повндимому слово 
&фоттбцеуое, представляющее излишекъ противъ подлинника, первоначально было иаргн- 
вальной заифткой и затиъ попало въ тексть; слово сабВтюу явилось у [ХХ вел%д- 
стве того, что онн пунктировали зенетебв (тронъ, торжество) какъ зевабфаф (суббота). 
По смыслу греч.-слав. текста во второй половин ст. 3-го пророкъ порицаеть Израиль- 
тянъ за лицемфрное исполнеше законовъ о субботахъ н праздннкахъь (Бл. Феодорнтъ). 
Н%которые изъ новыхъ комментаторовъ (Гоонакеръ) евр. зсВеуе (рус. торжество) по- 
иимаютъ въ значеши 70х0й (напр. оть ]азевау), выражене пророка въ такомъ случа 
ПОЛУЧЕТЬ ВНДЪ: „считаете далекниь день б%детыя, а теперь предветесь (приближаете) 
преступному покою“. При. такомъ‘ понимани ст. 3 будеть стоять въ тзеной связи со 
слфдующими стихами, въ которыхъ частн%е характеризуется „преступный покой“ самарй- 
екнхъ вельможъ. 

4. Въ ст. 4—6 пророкъ обличаеть пиршества самарйекихь вельможъ, и ииенно, 
кавъ полагають (Юнгеровъ) пиршества релимозныя, совершавийяся въ капнщахъ. Бдите 
лучшить овновъ изъ стада, евр. Кага шилоп, [ХХ Ёрбфроув 8х поцмюу, слав. 
„козлища отъ паствъ“. Тельцовь съ тучнаго пастбища: съ евр. узавайи шИосй 
шатрек, тельцовъ изъ стойла (для откармливаня); у [ХХ — хо росхерия 8х шедоо 
ВоохоХ фу уаЛадуе, вЪ слав. „и тельцы млекомъ питаеми оть среды стадъ“. 

5. Тексть ст. 5-го не ясенъ н передается въ вашемъ перевод$ предположительно 
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что владВете музыкальнымъ ору- | тесь наилучшими мастями и не 
длемъ, какъ Давидъ, болвзнуете о бЪдетв!и 1осифа! 
6. пьете изъ Чашъ вино. маже-| 7. За то нын% пойдутъ они въ 


А Е Е Е 
Поете подъ звуки гуслей, Варрогт а] р! Ваппауе]: значене гл. рагаф (поете) точно 
не известно; ВаррогИш переводятъ—-оё &тихротобутес (ХХ; въ слав. „плещущин“), ди 
сап!з (Вульг.), „вздорно поете“ (Юнгеровъ) „волнующеся“ (Гоонакеръ) и т. п.; пеуе!— 
арфа, гуслн—0собый двфнадцатиструнный инструменть (Древн. УП, 12, 3), называеный 
у [ХХ бруауоу (вЪ слав. т.: „плещущив ко гласу пищалей“). Думая, что владъете 
музыкальнымь орубйемъ, какъ Давидъ: слова подлинника Кедат@ сВазенуи ]авет 
Ке]е] —зсВг переданы въ рус. т. свободно. Ке]е] — зе Шт поннмають въ значенн „музыкаль- 
ные ниструменты“, инструменты для ахомпанимента пъени (зе), или же, считая 
Ке]е} ошибочно возкикшииъ изъ Ко] весь, всякфй, переводять: всякую пеню, веяюя 
пфенн (Новакъ). Вторую половнну ст. 5-го точиёе съ еврейскаго должно бы пе. 
редать: „какъ Давндъ изобрфли они музыкальные ниструменты“ нли же: „подобно Да- 
внду выпумываютъ они всяюя пЪенн“. Выражене пророка иифеть нроннчесый харак- 
теръ. Но изъ него слФдуеть, что уже въ древнфйшее время иия Давнда было извфетно 
въ Изравлф, какъ пия пфвца и музыканта. —Разеиатриваемая наин часть стиха 5 гоу [ХХ 
передаиа совершенно отлично отъ подяниника, нменно: ®с ёотухбта 2Аоу(сауто ой 
о0х ®6 фЕбуоута, слав. „аки стояша инфша, а не яко б%жаща“. Какь возникло это 
чтение [ХХ, трудно сказать. Мыель греч. перевода не ясна. По объяснению бл. беодо- 
рита и Кирилла Ал., греч. тексть указываеть на забвене изранльскиин сластолюбцаян 
скоротечностн земныхъ уловольствй, которыя онн предетавлялн „стоящиин“, т. е. по- 
етоянными. 

6. /16ете изъ чашь (фешитке]) вино: шитак-—чаша огромной вифстниоств, 
употреблявшаяся прин богослужеши (Чиел. ]У, 14; УП, 18, 29; Исх. ХХХУШ, 8); 
пророкъ, т. обр., указываеть на употреблеше вниз въ слишкомъ большомъ колнчествф. 
ЕХХ выфсто Бешитке]) }аш чнталн, повидимому, Фишяцккек }аш, что передали словомъ 
бомюарёуоу ОШУоУ, „очищенное (процфженное) вино“. Такъь какъ пророкь обличаеть 
въ ст. 4—6 за утонченность въ удовольствяхь, то чтеме [ХХ болфе соотвфтетнуеть 
контексту и предпочнтается нзкоторыми чтеню подлинника (Гоонакеръ). Ме болюзнуете 
о бледствзи Тосифа, слав. „н не страдаху ничесоже въ сокрушенн Тоснфов®“: име- 
неиъ [оснфа пророкъ называеть народъ изранльскй. Можетъ быть, этниъ назвашемъ 
пророкъ хотфлъ напомнить вельможамъ самар!йскимъ, что нхъ отношен!е къ бдетв!ямъ 
народнымъ подобно откошеню къ [оенфу его братьевъ: послёдне, опустивъ Тоенфа въ 
колодезь, спокойно сфлн Фсть и пить (Быт. ХХХУП, 25), не думая о страдашяхъ 
брата; такъ поступають и самарйске вельножн. 

7. (0 ст. 7-го начинается возвфщене наказаня плфноиъ. Во главь плюнныхь, 
т. е. впередн другихъ народовъ плФненныхъ завоевателямн, какъ прнизръ наказания. 
[ХХ вифето евр. Бегозей войш („во главё плфнныхъ“) читали, повндниому, шегозев 
хейо|т н перевели 4’ &рх7с боуастбу, слав. „оть начала снльныхь“, разумВя, по 
объяснению бл. [ероийма, въ качеств завоевателей— вождей сильныхъ, т. е. ассир!йцевъ. 
И кончится ликованае изнъженныхь: евр. тезаг шизаев зегисПИп передается 
различно. Евр. питасв (р. т.-ликован!е) Симиахъ переводнтъ &тоире о, бл. [еронимъ— 
1асНо,— общество, содружество; въ внлу этого вее выражеше Гоонакеръ передаетъ: 
„н исчезиеть общество развратииковъ“. Въ [ер. ХУТ, 5 шит2асв употребляется въ зва- 
чен!н. вопля, жалобнато крика; поэтому разематриваемое выражеше еще переводять: 
„съ плачемъ удалятся роскошные“ (Ювгеровъ). У [ХХ вторая половина ст. 7-го со- 
держнть мысль совертенно отличную отъ мыели подлинника: х.01 ёбр етом ХрЕшЕао с 
коу &6 Ефройр, слав. „н отьниется ржаше конеко отъ Ефрема“. Происхожденше 
чтеня [ХХ не яено. Кирилль Ал. изъяеняеть его въ томъ емыслЪ, что пророкъ говорить 
объ удаленн въ плФинъ князей, тордившихся свонии дорогнии коиямн и ихъ пр1ятнымъ 
ржаньемъ. Мысль подлинника болфе соотвфтетвуеть контексту. 
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плЪъиъ во главЪ плЪнныхЪъ, и кон-| 9. И будетъ: если въ какомъ до- 
чится ликбване изнЪженныхъ. м останется десять человЪкъ, то 
8. Клялется Господь Богъ Самимъ | умрутъ и они, 
Собою и такъ говоритъ Господь! 10. и возьметъ ихъродственникъ 
Богъ Саваоеъ: гнушаюсь высоко-|ихъ или сожигатель, чтобы выне- 
м$ремъ [акова и ненавижу чер-|сти кости ихъ изъ дома, и скажетъ 
тоги его, и предамъ городъ и все, | находящемуся при ДомЗ: „есть ли 
что наполняетъ его. еще у тебя кто“? Тотъ отвЪтить: 





8. Словаии хлянется Господь пророкъ указываеть на иеизифнность божествей- 
наго опредзлетя о наказаши Израиля. И предамъ городъ, т. е. городъ Самарю.— 
Въ тр.-слав. т. вифсто словъ и ненавижу чертогы его (уеаттпо\а]) читается: 
„и села его (х®раб) возненавилВхъ“; [ХХ вообще евр. агшоп чертогь передають раз- 
лично и предположнтельно (ср. Ам. 1/4; Ш, 9; Пер. ХУП, 27). 

9. Ст. 95—11 частнфе изображають предстоящее народу б%фдотше. Въ ст. 9-иъ 
говорится о крайнемъ. оскудфнйн населеня. И будетьз: если въ какомъ домт (Бефа{Ь 
еейа@) останется десять человъкъ, то и они умруть. Такъ какъ пророкъ го- 
ворить о крайнемъ уменьшен населеня, то число десять оставшихся въ док 
(т. е, спасшихся оть войны) представляется слишкомъ большимъ, и новфйше коихен- 
таторы (Велльгаузенъ, Новакъ) полагаютъ, что слово азагай (десять) явилось по ошибк® 
переписчнковъ. Исходя изъ т%хь же соображенй, Марти понниаеть число десять, какъ 
указане на шапшит (а не на шшупаш) оставшихся; хотя бы десять осталось, то 
и они умрутъ. Предлагаемое Мартн понниаше не соотвфтетвуеть контексту рёчн, изъ 
котораго видно, что пророкъ желаеть ныенно указать из малое число оставшихся. Но 
еъ другой стороны н%ть нужды и исправлять слово азагав, какъ ошибочное. Повидимому, 
пророкъ говорить о дфеяти оставшихся не въ дом, & въ 20р0д®. Полн%е иысль про- 
рока можно выразить такъ: если уцфлфеть хоть одумь домъ (фефаЦВ есва@ — въ одиомъ 
дом$) въ городв, и если отъ всего населешя города спаеутся только десять человфвъ, 
то и они уируть (Гоонзкеръ). Пророкъ разумфеть, безъ сомнЪн]я, смерть оть моровой 
я3зч. Въ коицф стиха [ХХ иизють добавлеше хой бполекр 9 соутои оЁ хатбоитое, 
ВЪ 0498. „Н останутся остаточти“. 

10. Въ ст. 10-иъ продолжается раскрыт!е иысли о крайнемъ оскудёи иаселения. 
Начало ст. 10-го неясно и возбуждаеть у новфйшихъ комментаторовъ соине въ не- 
поврежденности текста. И возьметь илъ (ипезао) родственникъ и№ъз (4040) или 
сожигатель (цшезаго), чтобы вынести кости изъ (ататии безъ суфф.) изъ дома: 
въ евр.’ т. ифстоимен]я стоять въ единств. числ (возьиеть его родетвениикъ его), и 
ие ясно, къ чему они относятся (едва- ли можно думать, Что они относятся къ суще- 
ствительному ст. 9-го озагав десятокъ (Юнгеровъ), потому-что въ такомъ случа нужно-бы 
ожидать миож. числа); кромф того, въ евр. т. ст. 10-го возбуждаеть недоумёе слово 
шезаге!, ГХХ перевели его глаголомъ парав уток, въ слав. „и понудятся“. Обычно 
шезате{ понииають въ сиыслё сожигатель. Но существоваше у евреевъ обычая со- 
жнгать трупы представляется сомнительнымъ (ср. Ам. П, 1). Обыкновенно евреи умер- 
шихъ погребали (Усе, Сапаап. 1907. р. 212, 262), и если въ Вибщи говорится 
о погребещяхъ „съ сожжешяин“, то въ этнхь случаяхъ разумФется только сожжене 
различныхь благовонныхъ веществъ (ер. ХХХ, 5; 2 Пар. ХУТ, 4). Въ виду ука- 
занныхъ трудвостей новфйше коиментаторы предлагають поправки ст. 10-го. Цейднеръ 
я Валетонъ вмЗесто ипезао 4040 ишезаго ]ейозм (рус. и возьиеть ихъ родственникъ ихъ 
или сожигатель, чтобы вынести) предлагають читать уетзеНеаг шезатге, и останется 
одинъ спасшИйся (б%глецъ), чтобы выиестн. По инфню Гоонакера, начало ст. 10-го 
первоначально чнталось уешзевеаги подеде!. ш1зерраг, останется малое число б®глецовъ 
(т. е. спасшихся б$гствомъ),—чгобы вынести изь дома кости. Въ рус. перевод$ начало 
от. 10-го понято, какъ указане на сожжеше труповъ,—можеть быть изъ опасешя заразы 
(Юнгеровъ). И скажеть сей: молчи! ибо нельзя упоминать имени Господня: 
„остающемуся въ живыхь единственному члену дома естественно будеть призвать въ 
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„НВть ни кого“. И скажетъ сей:| можно ли разспахивать ее волами? 
„молчи! ибо нельзя упоминать име- | Вы между твмъ судъ превращаете 
ни Господня“. въ ядъ и плодъ правды—вЪ горечь, 

11. Ибо вотъ, Господь дасть по-| 13. вы, которые восхищаетесь 
велЪ ше и поразить боле дома раз-| ничтожными вещами и говорите: 
сВлинами, а малые дома—трещи-| „не своею ли силою мы пр!обрвли 
нами. | себЪ могущество?“ 

12. БЪгаютъ ли кони по скалЪ? | 





отвфть погребальщику ния Боже. Это наифрене погребальщикъ предупредить заи%ча- 
Шемъ: молчи потому-что не следуеть въ это грозное вреия призывать имя Бо- 
жче.- Пророкъ Амосъ, устамн погребальщика, даже запрещаеть призывать ния Господне 
и на моднтв® сосредоточивать внниаше. НЪть, н молитва тогда не будеть нужна, & 
одно гробовое молчаве“ (Юнгеровъ, 1:27). Лучше однако понимать приведенныя слова 
просто въ смыслф запрещеня произносить ния Боже: пророкъ хочеть выразить мысль 
о крайнехъ гиЪвз Божемъ на преступный городъ,—0 тожъ, что городъ будеть какъ-бы 
нечистымъ узстомъ, на которомъ даже именин Божя нельзя пронзносить. Вифето словъ 
и00 нельзя упоминать имени Господня въ греч. и слав. читается: „не имено- 
вавя радн нмене Господня“: [ХХ понялн слова пророка, какъ указаше на причину 
паказаня иарода, из то, что народь не оризываль Господа. 

11. Бл. [еронимъ усиатриваеть въ словахъ пророка смыель нносказательный: 
больиме дома— царство Израпльское малые дома—царство [удейское. Но едва ли 
есть основаше понимать такъ рфчь пророка, потому-что говорнтъ онъ только объ изранль- 
скомъ Царетвф. Больийе дома — дона богачей, малые дома- хижины бЪдняковъ. 

1%. Пророкъ указываеть въ ст. 12 основаше для суда Божйя надъ Израилекъ. 
Основане это заключается въ томъ. что въ Израиль нарушень весь порядокъ жизни 
п дфлается нЪчто странное и непонятное, противорёчащее здравому разуму. Пророкъ 
выражаетъ эту мысль двумя вопросами: 0%гають ли конм по скаль? Можно ли 
фаспахивать (уахВагозев) ее волами (раБехатип)? Евр. Бакаг есть ния гобирательние. 
означающее: стадо скота, быки; поэтому употреблене его въ ст. 12-мъ во множеств. 
чиел$ непоиятно; кромБ того, при глаг. ]асвагозев (распахиваютъ-ли) нфтъ допо“яен1я 
(рус. перев. добавляютъ предположительно—ее). Эти недоумфия устраняются, е сли до- 
пустить иное словоразлвлене въ разематриваемонъ предложени н вмфето }асзагозей 
фарекагии читать: ]асВатозсв Баббакаг ]ат, пашутъ ли волэми море (Мнхаелисъ, Но- 
вакъ, Гоонакерт). [ХХ ел. спатазев приняли въ значен!! молчать, каконое олъ имжетъ, 
н перевели сл. парасиутаоутах; евр. Баекагии [ХХ перевели— у ЭЛ ис (можеть 
быть сифшавъ съ рапекеуйп отъ пекебаВ сВепа); долучилось мало понятное выр аэжеше, 
которое въ слав. передало: „и аще умолкнутъ въ женстБиъ полу“? Вы между тив.мъ 
суд превращаете въ ядъ (слав. „въ гвфвЪ“, греч. =5 Эру) и плодъ правды—въ 
горечь: т. е. судъ, который долженъ-бы служить средствомъ для охраны безопасности 
вы дфлаете источиикомъ опасности; вмфето блага онъ приноснть только горечь. 

13. По причннф указаннаго въ ст. 12-мъ нарушеня порядка жизни, временный 
успфхъ, которымъ пользуется Израиль, окажется непрочнымъ. Слово 10 афаг, переданное 
въ нашемъ текстё выражешемь ничтожными вещами, новфйше комментаторы счи- 
таютъ собетненнымъ нменемь города Ладебара, упоминаемаго во 2 Цар. [Х, 4—5; 
ХУЙ, 27. Собственныиъ именемъ города считается и слово Кагпайп, переведениое въ 
рус. т. ел. „люгущество“. 0 КарнаниЪ упомннается въ 1 Мак. У, 42. 0ба пазванные 
города находились нъ ГалаадВ и моглн быть взяты израильтянами во время войнъ 
съ Скрей при 1еровоам$ И-мъ. Упоминаше объ этихъ пнезначительныхь  городахъ 
хорошо-бы выражало мысль пророка о ничтожности успфха взраильтянъь въ сравненн 
съ предетоящниъ имь б$детвемъ. Въ текстВ есть основане для понимаи!1я словъ [0 
дафраг п Кагпайп въ схыслф собетвенныхъ имелъ: если понимать Кагоз\ш въ смыел% 
нарицат. сила, то въ поелфднемъ предположени ст. 13-го получается шофтовогт — 
„ие своею-лн силою мы прГобрфли себ силу“. 
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14. Воть Я, говоритъ Господь | будутъ тзенить васъ оть входа въ 
Богъь Саваоеъ, воздвигну народъ|Емаеъ до потока въ пуетынЪ. 
противъ васъ, домъ Израилевъ, и 


ГЛАВА 7-я. 





1. Такое виде открылъ мнЪ| поздней травы, и эта была трава 
Господь. Богъ: вотъ, Онъ создалъ| послЪ царскаго покоса. 
саранчу въ началЪ произрастания 


14. Геровоаиъ П расширилъ границы Изранльекаго царства оть входа въ Емаеъ 
до моря пустыни, т. е. до Мертваго моря (4 Цар. ХМУ, 25). Теперь на всемъ этомъ 
пространств® воздвигиутый Господомъ народъ будеть тфенить Израиля. Пророкъ гово- 
ритъ, конечно, объ ассирянахъ. До потока въ пустынль (84 паВаГ Ваагафав): подъ 
этимъ потокомъ большею частью разуи$ютъь иынфший Вади-ель-Ахзи, потокъ аравйскй 
(Фаага шт), упоиииземый у пр. Исыв (ХУ, 7) и служивиий границей между Моавомъ и 
Эдомомъ, (Новакъ, Гоонзкерь). Пророкъ, въ отличе оть 4 Цар, ХГУ, 25, гдВ граии- 
цей Изравльскаго царства указывается только Мертвое море, продолжаеть эту границу 
и далфе. Друге комментаторы полагають, что похь пайа[ Вазгаран пророкъ разумзетъ 
Мертвое море (Гофианъ) или какой-либо потокъ египетский (Юигеровъ). Въ слав. т. ко- 
нецъ стиха читается: „И сокрушать васъ еже не внити во Емахъ, н до водотечи 
западовъ“. | 

УП. 


1—3 ВидВн!е саранчн.—4—6 Видън!е огня.—7—9 Виде Господа съ свинцовымъ от 
вЪсомъ въ рукВ.—10—13. Препятств!е проповди пророка со стороны Вееильскаго 
жреца Амасн.— 14—15 ОтвВтъ пророка.—16—17 Возвъщенше наказаня Амаси. 


Съ УП-й гл. начинается третья часть ки. Амоса, содержащая описае виджи!й, 
которыхъ удостоился пророкъ. Въ этихь видфяхъ раскрываются мысли, выражеиныя и 
въ р%ёчахъ пророка. Рядъ видзи!й прерывается въ УП й гл. историческниъ повЪство- 
вашемъ о противодфйстви проповзди пророка со стороны вееильскаго жреца Амаси и 
заключается въ гл. |Х-Йй месчанскииъ обЪтовашемъ о возстановлени скинши Давидовой. 

1. Ст. 1—8 говорять о видзШн сарзичи. Вотъ Онъ создалъ саранчу (гота) 
въ пачал» произрастаня поздней травы (ВаПакезев): Слово Шекезен (рус. „поздияя 
трава“) есть блаб Аетов.; въ халд. язык® глаг. ]аЮ1зсй озиачаеть—быть позднимъ и 
прилагается къ позднииъ дождямъ, къ поздиему осеннему времени, къ посзваиъ и 
уборЕВ хлфбовъ, (ету, Мецверг. Шех. 415); поэтому руссше переводчики придали и 
слову [екезсВ въ Ди. УП, 1 значене яоздняя трава иля, какъ у Новака, отава 
(Масвигевз). Но, повидимому, иправильнфе екезев сопоставить съ шПКозев, весеин1й 
дождь, и понимать, какъ иазваше ранней травы, выростающей въ иачалВ весны, подъ 
воздфйствемъ весеннихь дождей. Желая ‘яснфе указать, что разумфется подъ [екезев, 
пророкъ далЪе прибавляетъ: и это была трава поесль царекаго птокоса - (аеВаг 
#72е) ВаштеГее В). Цареюй, покосъ—сборъ травы въ пользу царя, на содержаше его 
коней (3 Цар. ХУШ, 5). Повидииому, этоть сборъ провзводился не ежегодно, такъ- 
какъ своииъ зам чаемъ пророкъ желаетъ указать из исключительное стечеше обетоя- 
тельствъ, а не отифтить то, что бываетъ ежегодио. Исключительное стечене обетоя- 
тельствъ, вфроятио, состояло въ томъ, что въ предшествующий годъ трава поступила въ 
пользу царя, а въ вовомъ году, поел$ бывшаго царекаго покоса, траву пофла саранча. 
Народъ, такъ обр. два года подъ рядъ лищенъ быль травы. Кром того, саранча -по- 
явившаяся весною, въ началв произрастаншя растительностя угрожала погубить ее до 
конца, Поэтому и обращается пророкъ съ молнтвой къ Господу.— Греч. и слав. т. от- 
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2. И было, когда она окончила |пожралъ великую пучину, пожралъ 
Весть траву на землЪ, я сказалъ:|и.часть земли. 
Господи Боже! пощади; какъ усто-| 5. И сказалъь я: Господи Боже! 
итъ [аковЪ? онъ очень малъ. останови; какъ устоитъ [аковъ$ онъ 
8. И пожалЪлъ Господь о томъ;|оченъ малъ. 
„не будетъ сего“, сказалъ Господь.| 6. И пожалзлъ Господь о томъ 
4. Такое видЪе открылъ мнЪ|»„и этого не будетъ“, сказалъ Господь 
Господь Богъ: вотъ, Господь Богъ | Богъ. 
произвелъ для суда огонь,—иИ онъ 





ступдють значительно оть подлинника въ началё ст. 1-го: „и се приплодъ пружй 
идый утренний, и се гусеница, единъ Гогь царь“. ЬХХ евр. 102ег („образовалъ“), по- 
видиному, читали какъ ]е2ег, и перевели ёеуоуй, рождеше, приплодъ; евр. БМВ ]- 
1 10 („въ началв произрастания“) №ХХ читали иначе и перевели ёрхоёУт 
$941]; слова ]екезев асВаг 21226) Ваштеесь (и трава была посл царекаго покоса). 
1ХХ чнгалн )е]ек есва 205 Ваште]есв, Вробуос &< Гоу о Вас Ще, слав. „гусеница 
единъ Гогь царь“. 

2. При вндф бфдетвня, угрожающего народу, пророкъ обращается съ молитвой къ 
Господу 0 поииловани: И было, когда она окончила (Уева]аВ 11 КШаВ) веть. 
траву на землмь, я сказаль: непонятно, почему пророкъ обращается къ Богу посл» того, 
какъ бЪдетве совершилось и саранча окончила Феть траву земли. Въ виду этого ком- 
ментаторы предлагаютъ поправку текста приведеннаго выражения, —именно, визето уе- 
Вауав пи-КШав читають, какъ въ Быт. ХХИУ, 15. Уо]еш фегеш КШав, юрежде чмо. 
она позла траву (Велльгаузенъ), или Узем ви шекаШев (Торрей). У БХХ и въ слав. 
выражеше передаио въ смысл вопроса: „н будетъ (т. е. явяялея вопросъ илн опасен!е), 
аще скончаеть ядый траву земную“, что хорошо соотвфтетвуеть контексту. Накь 
устоить (ш! ]акиш) Гаковъ: ЬХХ читали п факии ]авКот, 71< був ое Гех., слав. 
„кто возетавить [акова“; такъ` же и Вульг.: 48 зизеЦарИ. Н»которые коиментаторы 
(Юигеровъ) предпочнтають это чтеше иказоретскому, въ которомъ возбуждаеть недоум?- 
ие слово ш! (=кто, а не какъ). Он очень малъ, т.е. ииФеть иало средетвъ, чтобы 
подняться поелф б$детвя. 

3. Цо колнтвз пророка Господь пощадилъ Израиля. Описанное въ ст. 1—8 ви- 
дъие саранчи большинство комнентаторовъ понинаютъ въ буквальномъ смыслЁ, кавъ 
угрозу нашестиеиъ саранчи. Церковные учнтелн св. Ефреиъ Снринъ, бл. деодорить и 
]Леронниъ, а также нфкоторые изъ позди®йшихъ экзегетовъ (Грощй, Юнгеровъ), не огра- 
ничиваясь буквальнымъ поиинанемъ словъ пророка, изъясняютъ видфНе, какъ проро- 
чество объ опустошени изранльской земли асснрыянаии, вавилонянаии и другими на- 
родами. 

4—6. Описате второго вид$я пророка—видфя огня. Общий смыслъ описав я 
и отдфльныя выраженя не вполн® ясны. Воть Господь Богъ произвель (Коге) для; 
суда (1апу) огонь (фаезсВ): евр. тексть приведеннаго выраженя передвють различно, 
инеиио— „призвалъь для суда огонь“ ([ХХ и слав. „се призва прю во огни“), „про- 
возгласилъ, что Онъ идеть наказать огнемъ“ (Эвальдъ), „вызвалъ на тяжбу огонь“ 
(Харперъ) и др. И Онъ пожраль великую пучину (е-Месвош гаББав), по- 
жраль им часть земли (еШевасвееК): {Весвош таффи — бездна, окезнъ, тоть хаосъ, 
изъ котораго былъ образованъ м!ръ (Быт. [, 2); или тф подзенныя воды, которыя, по 
представлению древнихъ евреевъ, интали источники и р%ки. Въ послднемъ случа, подъ. 
огнемъ, пожравшииъ пучину, естественно разуяЪть солнечный жаръ, страшную заеуху, 
нодъ дЪйстемъ котораго изсохли подземныя воды. Слово сп@еех (часть, удфлъ) ком- 
ментаторы обыкновенно понниаютъ о части земли, какъ пояснено въ нашемъ переводз, 
я именно о части земли израильской. То, что огонь пожралъ и чаеть земли нзранль- 
ской, и побудило пророка ходатайствовать предъ Господомъ о прекращенн бфдетыя. Къ 
сказанноху должно добавить, что и второго видёнНя н%которые комментаторы (бл. 9ео_ 
дорить, Ефреиъ Сир., Кейль)’ понниають въ сиыслв нносказательноиъ кзкъ предвозв. 
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7. Такое видвнНе открылъ Онъ|„отвзеъ“. И Господь сказалъ: „вотъ, 
мнЪ: воть, Господь стоялъ на отвЪс- | положу отвЪсъ среди народа Моего, 
ной стВнЪ, и въ рукЪ у Него свин- | Израиля; не буду боле прощать 
цовый отвЪеъ. ему. 

8. И сказалъ мнЪ Господь: „что| 9. И опустошены будутъ жертвен- 
ты видишь, Амосъ?“ я отвзтилъ: |ныя высоты Исааковы, и разруше- 


щеше въ образ нашеств1я враговь или вообще гнфва Божя; огонь-—гизвъ Божй, ве- 
ликая пучина-—язычесый иъ, часть зеили—народъ Изранльсе!й. 

*—9. Описаше видфыя пророка въ ст. 7—9 понимается различно велЗдетв!е 
того, что значеше слова апасв, переданнаго въ нашемъ текстё словами свинцовый 
отетьеъ, спорно, такъ какъ апаен есть бпаб Леуоь. [ХХ перевели словомъ &бднас 
адаманть—тверлый каиень, инЪющй видъ желЪза (слав. „и се иужъ стояй иа оградв 
адаиантов*, и въ руцф его адамантъ“), Акила—убуфо, блестящй предиеть, беодо- 
тюнъ—тухдреуоу. Съ переводомъ [ХХ соглашаютен и нфкоторые новые коиментаторы, 
понимая апасв въ смысл желюза, образт, котораго обозначаеть въ видфи предстоя- 
щее разрёшене (Сопдашш, Веуце |. 1900, 586). Вл. ]ероннмъ принималъ апасв 
въ значеши „полнровальнаго свинца“, которымъ выравнивали и обмазывали стфны ддя 
придан)я имъ крфпостн и красоты. По объяененю бл. [еронииа, пророкъ видфлъ Господа 
стоящаго на стён%, обмазаниой свинцомъ (евр. а1-—сВошаф апасв), и съ свянцомъ въ 
рукахъ. `Отфна, обмазанная свинцомъ, образъ народа Рожя; стояше Господа на стён*— 
съ свинцомъ въ рукахъ-—образъ того. что Господь охранялъ свой народъ и какъ-бы 
украснлъ его свонии благодвянями. Слова Господа: 607%, положу отвтьсъ среди 
народа Моего означаютъ, что отнынз Господь прекращаеть укр®плеше и украшене 
стфны, т. е. народа Израильскаго, что свинецъ Онъ передаеть самому народу, кото- 
рый долженъ уже самъ заботиться о себ. Толковаше бл. [еронииа принимають и ка- 
толическ!е богословы (Кнабенбауеръ, Гоонакеръ). Въ рус. текст слово апаеВ понято 
въ сиысл свинцовый отвтъсъ, употребляемый для выравниваня и исправлешя кри» 
визны, а иыражене 2]-споша{ апаев переведено: #4 отвесной (вертикальной) стиениь. 
Согласно этому переводу смыслъ вндфы!я тоть что Гегова прилагаеть свинцовый отвЪеъ 
къ жизин народа („положу отвЪсъ среди народа Моего“) Израильскаго, чтобы опре- 
дёлнть, на сколько прямы путн ея; и воть, веюду уклоненя и кривизны, которыя до- 
сел прощалъ Господь, но которыя Онъ теперь накажеть. Такого поннмашя ст. 7—8 
держатся иное комментаторы (Харперъ, Велльг., Новакъ, Юнгеровъ). Но едва-ли это 
понихиан!е можеть быть предпочнтаемо толковашю бл. [ероиииа. Если принимать апасй 
въ значения 0твтса, то не яено, какой сиыель иметь образъ свошабй апасЬ стьны 
отвесной и зачВиъ отизчаеть пророкъ то, что стёна была отетеная, когла пругихъ 
стВиъ и не бываетъ. Равнымъ образомъ, не вполнф ясно, какииъ образомъ выражение 
положу отвтьсъ среди народа Моего можеть указывать на предстоящее разруше- 
нае, когда 07т6%съ есть инструменть, употребляемый при созидаи, при построй. 
Въ качеств® инструиентовъ, употребляемыхь при разрушен, въ Библи (Ие. ХХХГ,, 11; 
ср. 4 Цар. ХХГ, 18) называется. вервь разофеная (Кка-бови) и. отвьсъ уничтоже- 
ная (зупе]-уо\и). 

9. Предетоящее разрушене коснется прежде всего высоть и святилнщъ, такъ 
какъ они главнымъ образоиъ отвлекали народъ оть пути правды и являлиеь средото- 
чемъ беззаконя. Вифето собственнаго именн Исазка [ХХ поставили нарицательное 
(Выше? ТЕЛютос, въ сдав. „требища сиЪха“, выражая этииъ и мысль о значени вы- 
сотъ (святилища, достойныя осифян1я):—И возстану съ мечемъ противъь дома 
Теровоймова: въ этихъ словахъ содержится угроза не дому [еровозма [-го, какъ пред- 
полагаеть св. Ефреиъ Сирниъ, потому что этоть доиъ давио уже былъ истребленъ 
(3 Пар. ХУ, 27—30), а царствующему дому Геровоаиа Ц-го. Въ такомъ именно смысл, 
какъ вндно изъ дальнфйшаго, и поняты были слова пророка Вевильскииъ жрецомъ 
Амастей. Опред$леше Боже о дом Теровоаиз П-го векор осуществилось: при Селлум%, 
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ны будуть святилища Израилевы, и|отъ меча умреть [еровоамъ, а Из- 
возстану съ мечемъ противъ дома |раиль непремЪнно отведенъ будетъ 
1еровоамова*. ПлЪннымъ изъ земли своей. 

10. И послалъь Амафя, священ-| 12. И сказалъ Амася Амосу: про- 
никь ВееильсюИ, къ Геровоаму, | видецъ! пойди и удались въ землю 
царю Израильскому, сказать: Амосъ | Тудину; тамъ Ъшь хлЪбъ и тамъ 
производить возмущене противъ | пророчествуй, 
тебя среди дома Израилева; земля| 13. а въ ВееилЕ больше не про- 
не можеть терпЪть всЪхъ словъ| рочествуй, ибо онъ— святывя царя 
его, и домъ царскй. 

11. ибо такь говорить Амосъ:| 14. И отвЪчалъ Амосъ и сказалъ 





царф изранльскоиъ, былъ убить сынъ ]еровозма Захаря н погибла вся его фаинля 
(4 Цар. ХУ, 10). 

10. Р\чн пророка, произноенвийяея въ ВевилЪ,—иожеть быть, предъ народомъ, 
во иножеств® собравшихся на какой-либо большой праздникъ, вызвали противодфйств!е 
со стороны Вееильскаго жреца Амаен. Донося на пророка царю, Амася желаеть вы- 
ставить себя защитинкомъ иитересовъ царя. Но виЪстВ съ этимъ онъ зашищаетъ в 
свон собственные ннтересы, а также интересы всего священническаго сослов1я, такъ-кавъ 
онн были связаны съ прерогативаии святилищ, о разрушени которыхъ говорилъ пророкъ. 

11. Амоеъ собственно не говориль, что самъ [еровоаиъ умреть отъ меча (ст. 9): 
Анаея, очевицно, наинфренно излагаеть овбинене въ такой фори, лабы вызвать ви\- 
шательство царя. 

12. ВензвЪстно, какъ отнесся [еровозмъ къ доносу веенльскаго жреца. @еодоръ 
Мопе. предполагаеть, что царь ничего не предиринялъ посл доноса жреца велдетв!е 
уваженя къ пророку н по страху предъ снлой пророковъ, проявившейся во дни Илн и 
Елнсея (4 Цар. ХУ, 24). Возможно, также, что Геровоамъ не придалъ значеня про- 
повзди пророка и потому, слишкомъ увфренъ былъ въ своей силБ и благополучи. Тогда 
Амас]я рёшихь дфйствовать самостоятельно и изгналъ пророка изъ Веенля. ЛПровидець 
(евр. свозей, слав. видяй): пророковъ иазывали прозорливцами, указывая этимъ на 0со- 
бениый только ииъ свойственный даръ прозрзн!я; но Амася, какъ можно заключать по 
тону всей его р№чи, называеть Амоса прозорливцемъ въ смысл нроническомъ. /Лойди 
и удались (ес ФегасВ ]есВз) в5 землю Тудину: точн%е—идн поепфшно, спасайея 
въ землю Гудину; возможно, что этнии словами Амася дфлалъ намекъ иё отправленный 
царю доиосъ, посл®детв!я котораго могутъ быть опасными лля пророка (Гоонакеръ). 
Тамъ ъщь хлъбъ и тамъ прорсчествуй: Анаея оскорбляеть пророка подозремъ, 
что оиъ пророчествуеть изъ-за корыстн,— ради хл3ба. 

13. Указывая осяоване своего требовашя объ удалешя пророка изъ Веонля, 
Амабя говорить: ‘м0о онъ (Вееиль) святыня царя и домъ царетй. Амаея, так. 
обр., поставляетъ на видъ, что святилище вееильское учреждено царем»ъ (3 Цар. ХП, 28), 
есть святилище государственное (домъ царск!й, реф шаш!асВав), и слФдовательно, только 
съ разрешеная царя здЪеь могутъ выступать священники н пророки. 

14—15. Въ отвфть на слова веоильскаго жреца Амосъ указываеть на то, что 
онъ выступнль на проповздь не самовольно и не ради матер!альныхъь выгодъ, а призванъ 
къ своему служеню Саиииъ Богомъ, ЁКоторому не можеть не повнноваться. Я не про- 
фокъ (па\!) м не сын пророка (реп пау!):“ сыны пророковт илн пророческ1я школы, 
представлялн с0б0ю особыя общества ученнковъ пророческихъ. ии вия свою организацию н ру- 
руководимыя пророками (1 Цар. Х, 5, 10; ХХ, 20; 3 Цар. ХУП; 4 Цар. Г). Ко времени Амосз, 
повндимому, не всф члены пророческихъ обществъ стояли на надлежащей высот и въ бреду 
ихъ проникли люди недостойные, приннмави!е зване пророковъ только ради добываня 
тлфба. Ёъ числу такнхъ пророковъ, очевндно, вевильсый жрецъ отнесъ н Аноса. Когда 
Аиосъ отклоняетъь оть себя назван!е „пророкъ“ или „сынъ пророчесый“, то онъ вовее 
не имфетъ въ вилу этииъ отвергнуть всякую свою связь съ пророками, а только лишь 
желаеть сказать, что онъ не пророкъ въ смыслБ Амамн. Я был пастужь (фокег) 
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Амаси: я—-не пророкъ и не сынъ|ствуй на Израиля и не произноси 
пророка, я былъ пастухъ и соби-|словъ на домъ Исааковъ. 
ралъ сикоморы. 17. За это, воть что говорить 
15. Но Господь взялъ меня отъ| Господь: жена твоя будетъ обезче- 
овецъ и сказаль мн Господь: | щена въ городВ, сыновья и дочери 
иди, пророчествуй къ народу Моему | твои падутъ отъ меча, земля твоя 
Израилю. ‘будеть раздЪлена межевою вервью, 
16. Теперь выслушай слово Гос-|а ты умрешь въ землЪ нечистой, 
подне. Ты говоришь: не пророче-|и Израиль непременно выведенъ 
‘будетъ изъ земли своей. 


ГЛАВА 8-Я 





1. Такое видзн!е открылъ мнЪ| 2. И сказалъ Онъ: что ты видишь, 
Господь Богъ: вотъ, корзина съ|Амосъ? Я отвЪтилъ: корзину съ 
спзлыми плодами. спзлыми плодами. Тогда Господь 





и собираль (10]ез) сикоморы, слав. „пастырь бВхъ и ягодиЧя обирая“: гл. у01ез 
предетавляеть бо ЛЕ\ом. и зиачеше его точио иеизвФстно; его прииинають въ зна- 
чети собирать какъ въ рус. т., очищать (деодотонъ), имфть (Сиимахъ), ухаживать (Гоо- 
иаверъ) или иадрфзывать, какъ у ШХХ (хубоу); иадрфзываяе сикоморъ иужио было 
для того, чтобы плоды созрёнали (Риз, Н18. паф. 13, 14). 

15. Въ иепосредствеииомъ призвани самимъ Господомъ Амосъ указынаеть осио- 
ваи!е для выступлевя съ пропов$лью. Но Господь взялъ меня отъ овец (тезева- 
ге] Ва770п): въ ст. 15 пророкъ иазынаеть себя пастухомъ мелкаго скота, овецъ (№а720п), 
а въ ст. 14-иъ оиъ усвояеть себф иаифеноваше бое’, что озиачаеть—пастухь круип- 
наго скота. Это разлие иазваий даетъ поводъ ифкоторымъ коммеитатораиъ заподоври- 
вать слово фоКег и считать его корректурой (Новакъ). Но едва-ли можно сказать, что 
пастухъ крупиаго скота (Бокег) ие могъ быть въ тоже время и пасти скотъ мелей. 

16—17. Противлеие пророку было вмВстё съ тёмъ противлешемъ Божию пове- 
лвиНю. Поэтому Амосъ возвфщаеть отъ имени Госиода иаказаие Амасш. Это наказзие 
поразить весь домъ Ажасш. Самому Амаси, что онъ умреть въ землю нечистой, т. е. 
въ землф языческой. Исполиеше этого пророчества могло послВдовать уже въ 734 г. 
когда 9еглафъ делассаръ отвелъ въ плфиъ въ АссирШю Часть жителей СФвериаго Царства. 


У. 
1—3. Видви!е корзины со епвлыми плодами.—4—6. Обличене алчности торговцевъ.—- 
7—14. Возвьщен!е суда Божя надъ преетупнымъ иародомъ. 


1. Гл. УШ-я иачииается описавемъ новаго видя. Вотъ корзина со стъ- 
лыми плодами (кешу Ка): сл. ке]ау можеть озиачать какъ корзииу для плодовъ, 
такъ и клфтку птицелова; въ послёдиемъ зиачети слово употребляется у пр. Гереми 
(У, 27). Это же зиачеме [ХХ придали слову и въ разсматриваемомъ м%стВ ви. Амоса; 
отсюда въ слав.: „и се сосудъ птицеловца“ (об (беотоб). 

ю. Сифлые плоды, которые показаиы пророку, образъ того, что Израиль созрлъ 
для сула и иаказаия. Выражая эту мысль, пророкъ допускаетъ игру словъ, пользуясь 
созвуч1еиъ. Ка12 (сп$лые плоды) и Кез (конецъ). Ёсли принимать визетВ съ [ХХ-ю Ке- 
Ту (корзина) въ сныелВ „сосудъ итицелонь“, то образъ, показаииый пророку булетъ 
обозиачать, по толкованю церковиыхъ учителей, предстоящее иароду Изравльскому излов- 
леше врагами (бл. 9еодоритъ, Геронимъ, Кирилль Ал.). 
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сказалъ мнЪ: присп%лъ конецъ на- 
роду Моему Израилю: не буду болЪе 
прощать ему. 

3. ПЪени чертога въ тоть день 
обратятся въ рыдане, говоритъ Го- 
сподь Богъ; много будетъ труповъ, 
на всякомъ м%стЪ будутъ бросать 
ихь молча. 

4. Выслушайте 
поглотить 
НИЩИХЪ, — 


это алчуше 
бЪдныхь и погубить 


ТОЛКОВАЯ ВИВЛЯ. 


ГЛАВА 8. 


пройдетъ новолуне, чтобы намъ 
продавать хлЪбъ, и суббота—чтобы 
открыть житницы, уменьшить м%ру, 
увеличить цзну сикля и обманы- 
вать невЪзрными вЪсами, 

6. чтобы покупать' неимущихъ за 
серебро и бЪдныхъ за пару обуви, 
а высзвки изъ хлЪба продавать. 

7. Клялся Господь славою Такова: 
поистинв во-взки не забуду ни 
одного изъ дзлъ ихъ! 


5. вы, которые говорите. когда-то | 


3. Пвени чертога: евр. зето Вефевя] у [ХХ передано т& фолуфьота лоб 
уооб, слав. „стропоне (стропила) храма“, въ Вульг. саг@шез фешрИ, крючья дверные 
въ храм8. По тексту [ХХ и Вульгатв въ ст. 3 пророкъ предвозвфщаеть погибель храму, — 
безъ сомнфн!я ие Герусалиискому (беодоръ Мопеуес ), о которомъ не было р$чи, а Ве- 
енльскому. Пророкъ при этомъ употребляеть образное выражене. представляя. что въ 
день погибели храма кавъ-бы зарыдають стропила храма или днерные крючья. Чтен{е вы- 
изшвяго мазор. текста зеМто (пвеин) представляеть нёкоторыя трудноств: во первыхъ 
ии. ч. отъ зеШг (иЗевь) доджно-бы быть зеШгии, а ле зетго; во вторыхъ сочетан!е 
уевеЛИи зе Штоф „и зарыдають ифени“ является ве натуральвнымъ. Въ ввду этого обы- 
квовеино вызсто зсШгой, пени, новые комментаторы чатаютъ зваго, пвицы (Гоф- 
изиъ, Велльг., Новакъ) или же слёдуютъ чтевю греческаго текста (Гоовакеръ), при- 
чемъ Ве]сВа! (у [ХХ уооб, храма) понимается въ собират. значени „чертогъ“: Образъ, 
виосиный [ХХ-ю въ рёчь пророка, встрфчается еще въ Ис. ХУ, 31; ХХШ, 1, 14; 
Захар. ХТ, 2 и др. На всяхомъ мъстль будуть бровать ижъ молча (зе ВЦеЬ Ваз): 
слово спаз (молча) считается и существательнымь (у [ХХ ёррфю ошоту, слав. „на- 
вергу иолчан1е“), и иарфч1е*ъ (молча), и восклицаемъ (молчи), которое вырывается 
7 пророка при созерцан!и (въ дух) ниожества труповъь (Гоовакеръ: ва всякомь мет 
будуть бросать ихъ. Молчаи!е!). ПослВднее толконан!е предиочтительнфе остальныхъ. Во 
всявомъ случаз вЪтъ. вужды усматрввать (Новакъ) въ слонф №аз порчу текста и пред- 
полагать, что оио явилось вифесто вазе, т. е. сокращен!я глагола ПазеВИсв (Харперъ). 

4. Въ ст. 4—6 пророкъ сиова обращается къ высшииъ классаиъ израильскаго 
общества, и именно къ богатымъ торговцамъ хлёбоиъ, и обличаеть ихъ за притфеиев!я 
бфдиыхь. /Логубить нищихь: въ евр. ауте} агет, вищнхь земли, какъ и въ слав, 

5. Въ стремлеши къ иаживВ обличаеные пророкомъ богачи тяготились даже вово- 
изсяч1ями и субботани, такъ какъ въ эти дни, согласно предписав!ю закона и обычаю 
прекращалась торговля. Богачи желали, чтобы эти дви скорВе проходили, дабы они 
могли заняться своей обманной торговлей. Уменьшить мтру (ервав): эфа— ира сы- 
пучвхь тёль; умевьшить изру—дать меифе, чёмъ должио. Увеличить цену сикля: 
въ евр. 1евоваЙ зсВеке|, увеличить сикль; сикль инфра вЁса, а потомъ-——изнфетиая но- 
иета; продавцы, увеличивая вфсъ сикля, получали съ покупающихъ боле, чВмъ сл$- 
довало. ° 

6. Богачи желали, чтобы скорфе проходила суббота или праздвики и по другииъ, 
кром изложеивыхь въ 5 ст. соображенямъ. Пророкъ указываеть эти соображен!я въ 
ст. 6-иъ. Чтобы понупать неимущихь за серебро: пророкъ хочеть выставить иа 
видЪ то, что бВдиые являлись для богачей предметомъ торговли. И двдныть за пару 
обуви: очевидио, имфется въ ввду обращен!е въ рабство бфдвяковь изъ-за ничиюж- 
нехьъ долговъ. Сиоихъ цфлей по отиошен!ю къ задолжаншимъ бЪ\лнякамъ богачи могли 
достигиуть только при помощн суда. А такъ какъ въ субботы и праздиики судь ие 
производился, то богази и желали, чтобы эти дви скорфе проходили. 

7. Съ 7-го ст. иачинается возвёщеше суда. Клялся Господь славою Газова, 
(Ыдеоп ]аакоу): въ УТ, 8 пророкъ употребляеть слово кеоп (рус. т. „слава“) въ зиа- 


ГЛАВА 8. 


8. Не поколеблется ли отъ этого 
земля, и не восплачетъ ли каждый 
живупПи на ней? Взволнуется вся 
она какъ р$ка, и будетъ подни- 
маться и опускаться какъ р3зка 
Египетская. 

9. И будетъ въ тоть день, гово- 
ритъ Господь Богъ: произведузакатъ 
солнца въ полдень и омрачу землю 
среди свЪтлаго дня, 

10. и обращу праздники ваши 
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въ плачъ, и возложу на всЪ чреела 
вретище и плЪшь на всякую голову; 
и произведу в% странъ плачъ, какъ 
о единственномъ сынз, и конецъ 
ея будетьъ—какъ горьюШ день. 

11. Вотъ наступаютъ дни, говорить 
Господь Богъ, когда Я пошлю на 
землю голодъ,—не голодъ хл3ба, 
не жажду воды, но жажду слыша- 
ня еловъ Господнихъ. 

12. И будутъ ходить отъ моря до 


въ сЪтован!е и всЪ пЪени ваши—|! моря и скитаться отъ сфвера къ 





чен!и высокомВр]я, которымъ гнушается Господь; въ этомъ же зиачени должио приии- 
мать слово хеоп в въ разсматриваеномъь выражени, какъ и въ слав. „на презорство 
Таковле“. Господь клянется о высокомераи Такова, т. е. высоком ре Господь гыета- 
вляеть свидфтельствомъ или уликою противъ Израиля, какъ грфхъ особенно тяже!Й. Н%- 
которые комментаторы, впрочемъ, привимая 2еоп ]аакоу въ зиачени слава Такова по- 
лагають, что Господь клянется тёиъ, кто является источникомъ этой славы, т.е. Са- 
микъ 6060ю. | 

8. ДВла Израиля таковы, что земля ие можеть сиосить ихъ. Не поколеблется- 
ли от этого земля: пророкъ ие только хочетъ представить понятинымх иаступлеше 
землетрясеия (Велльгаузеиъ, Новакъ), ио и прямо предсказываеть его; вопросъ пророка 
предполагаеть положительный отвфть. Колебаи!е земли во время предстоящаго землетря- 
сая пророкъ сравииваетъь съ подиятенъ и опускашемъ воды въ рёкЁ Нил. Н%кото- 
рымъ коментатораиъ (Новакъ) это сравиев!е представляется не виолив удачиымъ, тадъ 
какъ вода въ Нил опускается и поиижается постепенно. Но возможио, что проровъ 
иифеть въ виду ие картину нильскаго разлива, & картину иильскихь водопадовъ (Гоо- 
пакеръ). По объясненю церковныхь учителей и древвихь коммеитаторовъ ст. 7 можно 
поиимать и какъ выражев!е въ образной формф пророчества о иашеств!и иа израиль- 
скую землю враговъ-—ассирйянъ: какъ р$ва египетская покрываеть всю зеилю, такъ мио- 
жество иепр!ятелей покроеть землю израильскую (бл. еодорить); „прихуть ассиряие, 
подобно Нилу, чрезмфрно развившемуся, изгоиять и прииудять израильтянъ выдти изъ 
земли своей (св. Ефремъ Сирииъ). 

9. Сотрясене земли соедвиится съ другими страшными явлен!ями въ природ, 
Произведу заватъ солнца въ полдень: выражене ивтъ нужды понимать (Юнгеровъ) 
въ строго буквальномъь смысл, что солнце зайдеть въ полдень; пророкъ хочеть сказать, 
что свфть солнца въ полдень будеть такой какимъ оиъ бываетъ при закат. Неизн®стио, 
говоритъ-ли пророкъ о зативи солица или же слова его должиы быть понимаемы мета- 
форически. Картииу затиён!и пророкъ могъ наблюдать 9 февраля 784 г. и 15-го поия 
763 г., когда, по вычислеиямъ астрономовъ, были солиечиыя зативя, видиныя въ 
Палестии$. 

10. Въ день б&детв!я всякая радость исчезиетъ и вс какъ-бы облекутея въ трауръ. 
И плтюшь на всякую голову: указав!е на обычай брить голову въ зиакъ траура (р. 
Ис. Ш, 24; ХУ, 2; ХХИ, 12; Гер. ХИУИ, 5; Мих. [, 16). Въ конц етиха предетоящий 
страиВ плачь сравнивается съ плачемъ объ умершемъ едиветвенномъь сын%. Въ слав. 
конець стиха читается: „и положу его яко жалость любимаго, и сущ]я съ иимъ яко день 
болфзни“; слова „сущя съ нимъ“ соотвфтетвують евр. аВагИВав, коиець ея. 

11. Особенною тяжестью предстоящаго Израилю суда, по изображен пророка, 
явится лишение словъ Господнихь или божественныхъ откровен!й. Обладане божествеи- 
иымьъ откровеиенъ составляло преимущество Израизя предъ языческими изродами (Втор. 
ХУШ, 13-22) и было доказательствомь его избраня Богомъ. Лишен!е божествеинаго 
слова озиачаеть, поэтому, предстоящее иароду отвержеше Вогомъ. 

]2. И будуть ходить отъ моря и 00 моря: во инфню нЪфкоторыхь кон- 
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востоку, ища слова Господня, и не| 14. которые клянутея гр$®хомъ 
найдутъ его. Самар!йскимъ и говорять: живъ 

13. Въ тоть день истаявать бу-|Богъ твой, Данъ! и живъ путь въ 
дуть оть жажды красивыя дзвы и | Вирсавю!-—Они падуть и уже не 
Юноши, встачуть.. 


ментаторовъ пророкъ иметь въ виду въ приведениокъ выражени Мертвое море и Сре- 
дизениое (Гвтцигъ, Митчель) или восточный и атлантическ!й окезиъ (Кейль); ио лучше 
понимать выражене въ иеопредфлениомъ сжыслф—цо всей землВ. При этомъ евр. пиа 
(рус. т. будуть ходить) озиачаеть собетвенио качаться, шататься, ходить плавиою по- 
тодкой; т. е. выражаеть мысль о томлеши по слову Божшю. Вифето приведеииыхъ словъ 
въ слав. читается: „и поколеблются воды оть моря до моря“; слово ббало, вохы воз- 
никло у ЬХХ изъ шЦаш (оть моря), которое было прочитано дважды и въ первый разъ 
читалось какъ шаша (воды). Поясияя чтеше греч. текста, бл. Феодорить хобавляеть 
предъ словомъ воды союзъ „яко“; поколеблются яко воды, т. е. „подобно волиующинся 
водамъ будуть израильтяне скитаться, устремляясь туда и сюда“. 

13. Вх тотъ день—въ день суха, который поиимается пророкомъ въ ст. 13, 
какъ продолжительный перодъ. От жажды: какъ отъ физической, такъ и оть ду- 
товиой жажды слышаитя слова Вожя. Называя дфвъ в юношей, пророкъ хочеть сказать, 
что если они, болфе сильиые, будуть истаевать оть жажды, то какъ велики будуть 
страдан!я другихъ! 

14. Причииа прецстоящаго иавазаня —служене ложиымъ богаиъ. Йоторые кля- 
нутся грехомъ самарйскимъ (слав. „очищешемнъ самар!йскимъ“): клятвовыражеие 
почитан!я (ср. Втор. УТ, 18; Х, 20; [ер. ХИ. 16; Ис. ХИУШ, 1); грёхъ саизрйсв!й —безъ 
соииВн!я веоильсый идолъ, который въ 0с. УШ, 6 называется „тельцомъ самарекимъ“. 
Жив 60гъ твой, Данъ! и живъ путь (сйе] ЧегесВ) в5 Вирсавю: Данъ и Вир- 
савмя, два пунвта везакоииаго культа, были въ тоже время пограиичиыми пуиктами 
страны народа Вожя —Даиъ иа сёверё и Вирсавя иа югБ. Выражешемь отъ Дана 
до Вирсавиь въ Вибщи обозначается вся территор!я израильской зеили. Называя Давъ 
м Вирсавю (а ие Вееиль и Галгалу) пророкъ также желаетъ выразить мысль, что какъ 
беззакои!е охватило всю страиу, такъ и иаказаие постигнетъ ее отъ края до края. Выра- 
жеше живъ путь в% Вирсавтю ие обычио, такъ какъ формула се], да живетъ, у 
свящ. писателей обыкиовеино прилагается къ живымъ существанъ (2 Цар. П, 27, Шов. 
ХХУП, 2; Выт. ХШ, 15—16; 1 Цар. [,26). Н%которые коммеитаторы полагаютъ, что 
дорогой въ Варсав!ю клялись, вакъ арабы кляиутся пилигримствоиъ въ Мекку (Кнабен- 
бауеръ). Друе же въ виду иеясности разсматриваемаго выражен!я, предлагаютъ коррек- 
туры текста его. У [ХХ выражене переведено: 5] 6 $едс соу ВуроеВее, слав. живъ 
богь твой Вирсавее. Въ виду этого полагаютъ, что въ первоиачальномъ текстё визсто 
Чегесв (путь) читалось е]сва, богь твой (Новакъ). Но о бог Виреашйскомъ иигдЪ ие гово- 
рится: по 4 Цар. ХХШ, 8 въ Вирсавши была только высота, а ие идолъ. Вииклеръ и 
Гоонакеръ читаютъ вифето Чегесв сходное по иачертаню @о4ена. 0 жертвенииеВ Дода 
упоминается въ иадииси Меши. Додъ Вирсави —божество, счнтавшееся покровителемъ 
города. Проф. Юнгеровъ, ‘оставляя существующий тексть выраженя, переводить его: да 
будеть благополученъ, да ие гибиеть путь въ Вирсавю. 
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ГЛАВА 9-я. 


1. Видвлъ я Господа стоящимъ|ныхъ же изъ нихъ Я поражу ме- 
надъ жертвенникомъ, иОнъ сказалъ. | чемъ: не убЪжить у нихь никто 
ударь въ притолоку надъ воротами, | бзгупй и не спасется изъ нихъ 
чтобы потряслись косяки, и обрушь | никто, желаюцИй спастись. 
ихъ на головы всЪхъЪ ихъ, осталь- 





1Х. 


1. Видфи1е Господа, стоящаго издъ жертвениикомъ.—2 — 10. ВозвЪщен!е погибели 
Израилю.—11—15. Пророчество о возстановлеии скин] Давидовой падшей. 


1. Пятое и послЁхнее видфе пр. Амоса. Пророкъ видить Господа стоящаго у 
жЖертвеииика (21 ВашазБезсв, какъ и 3 Цар. ХШ, 1 лучше перевести у жертвеииака, 
3 ие на жертвенвиЕ ) и слышить повёл е обрушнть храмъ иа головы собравшагося 
народа. По инфи!ю ивогихъ толкователей (бл. [ероиимъ, деодоритъ, Шеггъ, Киабенбауеръ, 
Ювгеровъ) подъ храмомъ, о которомъ говорится въ описани видёыя, должно разум ть 
храмъ Герусалимск, такъ-какъ 1) слово пузБеасН (жертвеиникъ) употреблено съ членомъ 
и указываеть ва опредЗленный, закоиный жертвевиикъ, каковымъ быль только жертвеи- 
никь [ерусалимсвй; 2) Господь ве могь бы явиться въ ивомъ храиЁ, въ которомъ 
сонершалось не угодиое ему служене. Но лучше согласиться съ тёми толкователями 
кн. Амоса, которые [Х, 1 отвосять къ святилищу Вееильскому вблизи котораго пропо- 
нфдываль пророкъ. (Кирвллъ Ал., Новакъ, Гоовакеръ, еп. Палладий). Пророкъ, дфйстви- 
тельно, говорить объ израильтянахъь; слфдовательио, оиъ не могъ представить ихъ из- 
полиившими храиъ Герусалииск!й. А та черта видзвя, что Господь является въ святилищф ие- 
заковномъ, ве заключаетъ ничего стравнаго, если припоивитъ, что Господь является для суда 
и иаказан1я. Члевъ при слов пизБезсв иоиятенъ ваолнф и предположени, что р$чь у 
пророка о жертвевник® виеильскомь. И Онъ сказалъ: кь кому обратился со словами 
Господь, не указано; или къ Авгеламъ, сопровожданшииь Господа (бл. Теровимъ, 
Квабенб., Ювгеровъ) илв къ самому пророку (св. Кврилль Ал., Шеггь). Ударь въ 
притолоку надъ воротами (вакар ог), чтобы потфряслись ковяки (раз!ррип). 
Слово Кар@ог (рус. притолка вадъ воротами) въ Исх. ХХУ, 81 означаеть украшение 
свзтильиика („гатегки“) и въ разсматриваемомъ м%ет$, вВроятио, ииъ иазываются капи- 
тель колонны (Новакъ, Гоовакеръ). ЬХХ, повидимому, вместо Карфог читали Карроге® 
и потому перевели словомъ ДДастЙриюу, очистилище (слав. „порази очистилище“), Слоно 
зар (въ рус. т. косякъ) употребляется въ другихъ ифстахъ Биби въ значени, порогъ 
(Суд. ХХ, 27; 4 Цар. ХИ, 9), и чаша (3 Цар. УП, 50). (ХХ перевели его— 
прополоу, преддвере (слав. „и поколеблются преддвер1я“). НовЪйШе коммеитаторы 
(Новакъ, Гоонакеръ) привинаютъ Вазррии обыкновенно въ значени 70роги; все вы- 
ражен!е —ударъ въ капитель колоины (въ притолову ‘вадъ воротами), чтобы потряслись 
пороги —будеть ранвосильно такому: ударь. такъ, чтобы потряслось все здания отъ верху 
до основаня. Возражешемъ противъ перенода. Базпройю словомъ яороги можеть служить 
слВдующее за разсматринаемымъ предложен!е: и обрущь ихъ {Безаат) на. головы, 
такъ какъ иельзя обрушить пороги ва головы. Это же предложен!е показываеть и ие- 
уловлетворительность праяятаго въ вашемъ текст перевода Ваз!ррип словомъ хосяжи, 
потому что и косяки нельзя одрушить на голову встъхъ. Трудность выражения, мо- 
жеть быть, слфдуеть объяснять тфиъ, что архитектурные библейске териивы иамъ ие- 
достаточно точно извЗетиы. Заслуживаеть ввиман]я также предложен!е Гоонакера виЗето 
Вазррип читать Ваз!ррип, потолокъ (3 Цар. УТ, 15), измиивъ при этомъ и Уетеазева 
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2. Хотя бы они зарылись въ пре- 
исподнюю, и оттуда рука Моя возь- 
метъ ихъ; хотя бы взошли на небо, 
и оттуда свергну ихъ. 

3. И хотя бы они скрылись на 
вершинЪ Кармила, и тамъ отыщу 
и возьму ихъ; хотя бы сокрылись 
оть очей Моихъ на днЪ моря, и 
тамъ повелю морскому змЪю уяз- 
ВИТЬ ИХЪ. 

4. И если пойдутъ въ ПЛЪНЪ 
впереди враговъ своихъ, то повелю 
мечу и тамъ убить ихъ. Обращу 
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на нихъ очи Мои на бЪду имъ, а 
не во благо. 

5. Ибо Господь Богъ Саваоеъ ко- 
снется земли,—-и она растаетъ, и 
восплачутъ всЪ живуше на ней; и 
поднимется вся она какъ р$Зка, и 
опустится какъ рЪка Египетская. 

6. Онъ устроилъ горн!е чертоги 
Свои на небесахъ и сводъ Свой 
утвердилъ на землЪ, призываетъ 
воды морсюя и изливаетъ ихъ по 
лицу земли; Господь—имя Ему. 

7. Не таковы ли, какъ сыны Ее]- 





(„и потрясутся“) въ ед. ч. уетаазев. Остальныхь же ‘изъ ниль, т. е. уцёлЬвшихь 
при разрушеши храма или же--всфхь до единаго. Часть ст. 1-го со словъ остиль- 
ныхь же считаютъ ие продолжешемъ описаия видфн!я, а уже иачаломъ р$ёчи по по- 
воду видвшя и въ разъясневе его (Новакъ). 

2. Пророкъ употребляеть гиперболическое выражеие, выражающее мысль о томъ, 
что вигдв нельзя будеть спастись оть карающей десвицы Божей. 

3. И хотя-бы они скрылись на вершинъ Кармила. Ср. |, 2. Проровъ 
иазываеть Кариилъ, Какъ предполагаемое м$сто убфжища для бФтглецовъ, можеть быть, 
въ виду обиля въ горё Кармила пещеръ, & также и потому, что вершива горы была 
покрыта густою растительностью, удобной для укрываШя. И тамь повелю морекому 
змею уязвить ить: морской зыфй илв леваеанъ чудовище, по иародиымъ представ- 
леи!ямъ обитавшее въ моряхъ (ср. Пе. СП, 15; Ие. ХХУП, 1). 

4. Спасциеся оть меча неприятелей плёвомъ погибнуть въ пл$ву. 

5. Какъь и въ \У,13, возвёщене суда заканчивается прославлеемъ велич!я и 
всемогущества Бохия. 0бразъ рёчи въ ст. 5 заимствованъ изъ воспоминаи!я о ведавнемъ 
землетрясеи!и (1\У, 11). Отсюда же въ УШ, 8 пророкъ заинствуеть и фориу для вы- 
ражевия угрозы. См. прим. къ УШ, 8. | | 

6. Проровь даеть образное опнеаше велич1я Божя. Омъ устроилъ горнае 
чертоги Свои (таз]о у) на небесахь: таёав значить собственно 606х0дъ иди 
ступень на льетници (3 Цар. Х, 19; Пе. СХХ и др.); [ХХ перевели его словомъ 
фу&Зсис, слав. „восходъ“; иовфйше комментаторы обыкновенно отождествляютъ шаз]о- 
{ау съ евр. а1)о® выши!я обители, горе чертоги. И с6в0д% Свой (Уаарид4а о): 
евр. аси@4ав значить связь, ярмо. поясъ (Исх. ХИ, 22; Ис. ГУШ, 6), толпа людей 
(2 Цар. П, 25); въ приложеши къ зданю ари@дай можеть означать сводъ, фунда- 
ментъ, въ каковомъ смысл и употреблено это слово въ ст. 6-иъ. Пророкъ вазываеть 
фувдаментомъ (сводомъ) чертоговъ вышиихъ твердь илн видиное иебо. Все выражене 
пророка тождествеиво краткому изрёченю Исав: небо престолъ Мой, земля же под- 
ноже иоть Моихъ (ГХУГ, 1):—СХХ производили слово ахид4аВ оть гл. паха и пе- 
ревели — &огу-/= о свидфтельстно, объщан!е; отсюда въ слав. „обфщаше Свое на земли 
осиоваяй“. 

7. У Израили могла оставаться иадежда, что оиъ спасется отъ предстоящаго суда 
Божия, какъ иародъ завфта, избраняый Богомъ изъ среды другихъ. Пророкъ разрушаеть 
эту суетную надежду. Въ гл. [—П овъ поставвль Израиля ва одну лин съ языческими 
иародани предь карающииъ правосуемъ БВожииъ. Въ Ш, 1—2 пророкъ указаль на 
то, что особевиыя милости Божши къ народу, избраше его,— возложили иа иего 060- 
бенныя обязательства и послужать освовашеиъ для боле строгаго сула вадъ ними. Въ 
1Х, 7 пророкъ свова выставляеть ва видъ, что Изранль не имфетъ преимуществъ 
предъ другими иародами. Сывы Израилевы для Господа тоже, что презираемые эф1оп- 
вяие, и Какъ Господь вывель Израиля изъ Египта, такъ вывелъ Онъ филистииляиъ изъ 
Кафтора и арамлянъ изъ Кира. Кафторъ, отечество филистииляиь (Втор. П, 23; Гер. 
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оплянь и вы для Меня, сыны| 8. Вотъ, очи Господа Бога—на 
Израилевы? говоритъ Господь. Не|гр№шное царство, и Я истреблю его 
Я ли вывель Израиля изъ земли |съ лица земли; но домъ Такова не 
Египетской и Филистимлянъ— изъ | совсЪмъ истреблю, говоритъ Господь. 
Кафтора и Арамлянъ—изъ Кира? | 9. Ибо вотъ, Я повелю и разеы- 


В ИЕ ОЕ ОБЕРЕГ ВН 
ХГУИ, 4), отождествляють съ островоиъ Критоиъ (Гитцигь, Кейль), съ Кипромъ 
(Гоонакеръ) или же съ Дельтой Нила (6ереъ) [ХХ и Вульг. ошибочио отождествляли 
Кафторъ съ Каппаловей; отсюда въ слав. т.: „и ииоплеменники (филистямляиъ) изъ 
Кападлови. И Арамлянь изъ Кира: по переводу ГХХЫ—„и сиряны изъ рова“; [ХХ 
произнодили повидимому, слово Кг оть Кагов рыть. Сиимойъ, бл. Теронииъ перевели 
т сл. Корйуи, бутепае, беодот1онъ-—тоРуос, стфна. 0 иЪстоволожени Кира см. прин. 
[, 5. Пророкъ отождествляеть изведея Израиля изъ Ёгийта съ переселенемъ филисти- 
илянъ и арзилянъ, потому что особенный сиыслъ изнеденя изъ Египта и теократиче- 
скаго призвашя Израиля теперь утратился: остались только лишь простыя историческя 
событя, аналоги для которыхъ можио находить и въ истори языческихъ иародовъ. 

8. Избране иарода было не безусловнымъ, а условнымъ; если народъ ие испол- 
ииль условЙ завфта, требовай пранды, то и Тегона нарушить завфть и вифесто того, 
чтобы миловать, будетъ разрушать и истреблять. Воть, очи Роспода Бога—на грешное 
царство: пророкъ гоноритъ, в8роятио, не вообще о царетвз грёшниковъ (Драйнеръ), 
& именно о царств8 Израильскомъ. При этомъ ифтъ вужды думать, чтобы пророкъ 
имфлъ въ виду выражеенъ грешное царство выставить противоположность 
нежду Изранльскинъ и [удейскииъ паретноиъ, вопреки высказаиному ранёе (П, 4—5; 
ПЬ 1; УБт, 11) одинаковому осужденю обошатьъ царетвъ. (Отсюда Велльг., Новакъ 
и др. дВлають выводъ о неподлииности ст. 8 и дал.). Пророкъ говорить объ ИзраилВ 
безъ отношетя къ Гуд$. 

8. (ъ 8 ст. начинается заключен!е ки. Амоса и излагается обфтоваи!е о спасении 
остатка дона Гакова. Пророкъ, восполняя сказанное ране, возвфщаеть, что погибиуть 
только грёшиивя (8—10), что посл испытан!й совершится возстановлене народа (11—12) 
и изольютея въ изобяли на спасеииыхь милости Божши. Отрицательная критика (Бау- 
днесииъ, Смендъ, Велльг., Новакъ) считаеть ст. 8—15 добавлешемъ, сдёланнымъ ру- 
кою послфдняго редактора книги пр. Амоса, нъ виду того, что въ предшествующихь 
рчахъ пророкъ рёшительио говоуитъь о погибели всего народа, вынеденнаго изъ Египта 
(Ш, 1; вр. Ц, 4—5; \1, 1). Но изложенное соображен!е нельзя признать убфдитель- 
иымъ. Раздёлене угрозы и обфтовая нъ пророческой рёчи—обычиый премъ. Р4чи 
Амоса въ гл. [-—У ие исключаютъ мысли о сиасени, такъ какъ, очевидно, угрожающее 
народу наказаше пророкъ описывалъ гиперболически. Въ первой полонииВ ст. 8-го 
также гонорится о погибели дома Израилена въ абсолютном® сиыел$; но нелёдъ за 
этимъ, во второй половин стиха, илеть рзчь о сиасеииыхъ. Это не противорф че, а 
обычная принятая фориа изложен!я. И если иельзя отвергать прииадлежности ст. Ваго 
одному автору, то ить осионаи!я соинфваться и въ принадлежности ст. 8—15 тому 
же пророку, который ранфе вознёщалъ погибель изрода въ абсолютной фориф. Что 
касается образовъ, употребляемыхъ въ ст. 8—15 для нзображеня будущаго спасен1я, 
то оим вполнВ соотвфтстнують особеииостямъ рфчи пр. Амоса и, значить, доказываютъ 
этимъ принадлежиость ст. 8—15 къ первоначальиому составу кииги Амоса.—Выражене 
дом» Такова въ ст. 8 обозначаеть Израильское царство, и въ н$которыхъ спискахъ 
ХХ, & также въ сл. т. замёнено словами: „домъ Исраилевъ“. 

9. Пророкъ объясняеть слова предшестнующаго стиха — дом» Такова не сосъмъ 
истреблю въ тонъ смыел, что погибнуть только грёшники. Предстоящее народу испы- 
тан!е, —очевидно, плёнъ и разсфяще, —пророкъ сраввиваетъ, по русскому тексту, съ 
очисткой зерна поередствомъ рёшета или, какъ въ слав, текетВ, взяла. Кажь разеы- 
пають зерна въ решетиь, и ни одно не падает на землю: въ евр. Каазевег 
шооа БакеБагав уе!о 1рро{ зегог агет, „какъ трясутъ въ ршетв, и не упадеть 2егог 
иа землю. Образъ ие ясенъ, такъ какъ зиачеше слова хегог (въ рус. т. „зерио“) въ 
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плю домъ Израилевъ по всЪмъ на-| 11. Въ тоть день Я возстановлю. 
родамъ, какъ разсыпаютъ зёрна вЪ|скиню Давидову падшую, зад лаю 
ршетз, и ни одно не падаетъ на|трещины въ ней и разрушенное 
землю. возстановлю, ‘и устрою ее, какъ въ 
10. Оть меча умруть всВ грзш-|дни превн!е, 
ники изъ народа Моего, которые| 12. чтобъЪ они овладЪли остаткомъ 
говорять: „не постагнеть насъ и|Едома и всВми народами, между 
не придеть къ намъ это б№дств!е“! | которыми возвЪстится имя Мое, 





ст. 9-мъ соивительно. [ХХ перевели его словоиъ обутримья, слав. сотреше („и ие 
падеть сотреше иа землю“). Вл. Героиимъ даетъ слову 2егог звачеше ПарШиз каме- 
шекъ, какъ въ 2 Цар. ХУП, 13. Въ этомъ зиачени принимають 2егог въ ст. 9-нъ и 
ифкоторые коммеитаторы. При: этомъ, образъ пророка объясняють въ томъ смысл, что, 
какъ ‘въ рёшетф останутся только камии, такъ и въ земл пл8иешя остаиутся только 
грёшиики (Гофи&нъ). Этимологически 2егаг (оть 2агаг сжимать, связывать, сплочивать) 
означаеть ифчто твердое, компавктиое, силошиую массу. Въ такоиъ общемъ значети 
прииимаеть слово Гоонакеръ, который конецъ ст. 9-го переводитъ: (я буду трясти домъ 
Израилевъ) „какъ трясуть въ рфшетё, и въ массё оиъь ие упадеть иа землю“. Мысль 
выражеи1я будетъ та, что. посредствомъ р%зшета или испытаи!й будетъ достигиуто разд$- 
ление добрыхъ и злыхъ элементовъ въ иародЪ. Сравиен!е получается, какъ видио, из. 
тяиутое, и потому изть осиоваия предцочитать его принятому въ иашемъ текстф. 

11. Проровъ. иачииаеть описаие будущаго возстаиовлешя Израиля 65$ тоть 
день (ра]ош Вави),—т. е. по окоичаии иазначениыхъ иароду испытаий. Возстановлю 
екиню Давидову падшую: подъ скищшей Давидовой пророкъ разумфетъ царсвй домъ 
Давидовъ; иазыиая этоть домъь симнёей падшей, т. с. полуразрушеиной палаткой, 
пророкъ указываеть иа упадокъ дииасти Давида, употребляя ее обитателяиъ шатровъ. 
Мысль объ уцадЕВ дома Давидова усиливается дальнфйшими выраженяии: Заделаю 
трещины въ ней и разрушенное возстановлю. Экзегеты отрицательнаго иапра- 
влешя обращають виимаие из то, что совремеиникаиъ Амоса быль 1удейсюй царь 0з1я, 
доставивий государству могущество и блескъ (4 Цар. ХУ, 22; Ис. П). Отсюда’ они 
ие иаходять возмежиымъ для Амоса говорить о дом Давидовомъ, какъ о падшей скии!я 
съ трещинами и проломами, и относять ст. 11—15 къ посл плфниому времени (Новакъ). 
Но въ У, 1—2 иророкъ иазываеть и Израильское царство уюавией дъвой, хотя въ 
то время, при Геровоамв П-мъ, Израильское царство достигло изибольшаго могущества. 
Очевидио, пророкф оцзииваеть положеше хёль по существу, и временный блескъ дома 
Давидова его ие ослфпляеть: по существу своему и при Оз!и этоть домъ былъ уже 
скии!ей съ: трещииаки и проломами, готовыми открыться въ каждый момеить. Сл$дова- 
тельио, нфтъ осиовашя отрицать прииздлежиость разсиатриваеныхь стиховь Амосу. 
И устрою ‘ее, кажъ. в5`дни древнле, т. е. въ`дии Давида и Соломона, изибох%е 
славиое время въ истори Давидова дома (2 Цар. УП; 3 Цар. [Х, ‘5). ЬХХ понимали 
слова пророка, какъ указаше иа вЪчное существоваие возстаиовлениой скиши и пере- 
вели: охоборою хаос ой Трёрох лоб о@уос, въ слав’: „и возгражду ю якоже 
дне вфка“. 

12. Возстановлениый въ прежией славё домъ Давидовь и иародъ Израильский 
сиова получить во иладфи!е тф иароды, которыми онъ владфль при Давидв, —имеиио 
Едома, отъ котораго остаиется только (Г 11) остатокъ; а также овладеть всфми варо- 
дани, „иа которыхъ иаречено иия“ Боже (рус. ие точно: между которыми возвфетится 
иия Мое), т. е. которые чтуть Господа и составляють собствеиность Господа (ср. 2 
Цар. ХИ, 28; Втор. ХХУШ, 10; Шер. 7, 10) у ПХХ-ти мысль ст. 12-го передана 
ниаче, такъ какъ вифето Цтзеви е-зсВеегИА ебош еии читали, повидимому, 1@г1зеВти 
(оть дагазсВ изслдовать, искать) зсНеегНВ а4ат: получился переводъ дес ёхбуесочо 
МЕ оё хотёлоито ту буфрютоюу, въ слав.: „яко да взыщуть Мене оставиися чело- 
в8цы“. Так. обр., по переводу [ХХ пророкъ говорить ие объ обладаи Израиленъ Едо- 
комъ и прочими народами, а объ обращеши къ Вогу вефхъ иародовъ. Чтеше [ХХ со- 
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говорить Господь, творяпйй все| 14. И возвращу изъ плЪна народъ 
сте. Мой, Израиля, и застроятъ опустзв- 

18. Вотъ, наступятъ дни, говорить | ше города и поселятся ВЪ ВИХЪ, 
Госпощь, когда пахарь застанетъ | насадятъ виноградники и будуть 
еще жнеца, а топчупий виноградъ— | пить вино изъ нихъ, разведутъ 
сЪятеля; и горы источать р и стануть Феть плоды изъ 
виноградный сокъ, и всъ Е т 
потекутъ. 15. И водворю ихъ на землЪ ихъ 





отнётствуеть нполнф контексту рёчи въ гл. 1Х-й, даеть мыель согласную съ пророче- 
скимъ и!ровоззрёемъ и подтверждается словами ап. [айова, который приводить ст. 12-й 
пророчества Амоса именио по треч. тексту (ДФян. ХУ, 15—19).. 

13. Пророкъ говорнть о тёхъ богахь, которыми будеть иаслаждаться Израиль по 
возстановлен!н скин!и Давидовой. Пророкъ предвознёщаеть чрезвычайное обише плодовъ; 
велВдетв!е котораго ие будеть уже обычиаго перерыва между полевыми работами („па- 
харь застанеть жнеца“ и пр.), виноградиый сокъ потечеть прямо съ горъ, покрытыхъ 
вииограциикани, 8 холиы, на которыхъ пасутся стада, покроются такой обильной расти- 
тельностью, что съ нихъ какъ бы потечеть молоко. Вивсто словъ Пахарь застанеть 
еще жнеца въ славяискомъ читается: „и постигиеть жатна объимаше вчиограда“: 
ХХ пропустили слово сВогезев пахарь, а обороть Бешозснен ВазлагаВ перевели - сво- 
бодио перхосеи 'ву 1ф спорю Потафу Л, поспЪеть виноградъ во время посфва. Образиыя 
выражения подлинника въ концф ст. 13-го [ХХ-ю упрощеиы; отсюда въ слав. читаемъ;: 
„н искапають горы сладость, и все холии насаждени будуть“. 

14—15. Пророкъ возвёщаеть возстановлене городовъ, возрождене прежией спо- 
койной жизни и полной безопасности отъ враговъ. Пророчество Амоса о возстановлен!и 
скин и Давидоной и ниспослан!и благъ народу Израильскому иЗкоторыми комментаторами 
(Кирилль Ал., @еодорь М., Калиетъ) понимается какъ предоказане о возвращени изъ 
Вавилонскаго плена и о временахъ Зоровавеля. Въ частности, пророчестно о томъ, что 
Израиль овладфеть нфкогда остаткомъ Едома, исполиилось, по мивн!ю Калиета, въ факт 
подчинеи!я Едомлянъ Гудеямъ при Гиркан% (Г. Флавй, Древн. ХШ, 17). Но пророкъ 
въ ст. 11—15 провидить излян!е такого обил!я благь, котораго ие было ии при 30- 
ровавелф, ни тёмъ боле при ГирканЪ. Образъ выражен!я пророка (ст. 11, 12) покз- 
зываетъ, что онъ созерцаеть т же самыя времена, которыя пПодобиыми же чертами 
изображаются и у другнхъ пророковъ (Ис. ХПГ; 0с. П, 21—23), т. е. времена месеаи- 
сыя. Въ месманскомъ смысл разсматриваемое пророчество Амоса поиниалось еще древ- 
иини евреями, которые уснояли Месси наименовате Таг пар Ши, „Сыиъ падшихь“, 
заимствуя это наииеноване, очевидио, изъ ст. 11-го. Въ Новомъ ЗавфтВ пророчество 
Амоса о возетаиовлени скийи Данидовой истолконано ап. Такономъ нъ рфчи, произне- 
сенной имъ иа апостольскомъ соборё нъ Перусалии (Дфян.. ХУ, 16—17). По объяене- 
ию апостола, пророкъ преднознфщаеть обращене ко Христу нсфхъ языческихь иаро- 
довъ и образоване изъ нихъ иарода Боя или Церкви, что и является, очевидно, воз- 
стаиовлешемъ скин и Давидовой. СлЁдуя апостолу, толковали слова пр. Амоса въ мес- 
станскомъ смысл$ и перковиые учители. По объяснентю св. оанна Златоуста, возста- 
иовлеше скиии Даниловой совершилось въ „возеозданн потомства Давида въ Лиц 
Господа Гисуса Христа, потомка Данидова по плотн и Царя новаго духовиаго царства 
иа& землв“ (БесЁд. на Дфян. ХУ, 16—17). По толжоваию св. Ефрена Сирииа, „ски- 
шею Давидовою проровъ называеть весь родъ челов чесый, который иизложенъ быль 
преступлешемъ запонфди и возстанонленъ отъ паден!я Христомъ, илй Церковь. Бл. део- 
доритъ разумфетъь подъ возстановлетемъ скиюй воспрвнят!е на Себя Спасителемь чело- 
нЁчества отъ сфмени Данидова. Ко времеиамъ месс1анскикъ должно относить и ст. 13—15, 
гдф идеть рёчь о ниспослани нозстаиовлениому иароду обильныхь благъ. Самныя выра- 
женя пророка въ ст. 18—15 показываютъ, что р$чь его имфетъ ие прямой характеръ 
и должиа быть понимаена въ духовиомъ смыслВ. Въ закоиф обише земныхь благъ об3- 
щается, какъ иаграда народу за вВриость заповздямь Вожшиъ (Лев. ХХУТ, 3—6). 
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и они не будутъ болЪе исторгаемы| ииъ говорить Господь  Богъ 
изъ земли своей, которую далъ | твой. 





Отсюда, обиле благъ является для пророка символоиъ духовиаго совершеиства иарода, 
святости его, образомъ тьхъ духовныхь даровъ, которыя будуть ииспосланы иа членовъ 
возстановленной скин!и Давидовой илн Христовой церкви. Церковные учители истолко- 
вывають и отдфльныя чергы представленнаго пророкомъ образа славиаго будущаго 
духовнаго Израиля. „Пророкъ озиачаеть“, говорить св. Ефремъ Сир. въ объясиеве 
ст. 13—15, „божественныя блага и небесныя дарованя, ииспослаиныя иакъ по воскре- 
сенти Христовохъ. Горами называеть здфсь церкви, а слалостью преподаваемое въ иихъ 
учене. Холиами иззываеть святыя обители и отшельническя пещеры богочтецовъ, ко- 
торыя процвфтають въ горахъ, упражняются въ славослови“. Шо объясиеню св. Ки- 
рилла Ал., слова пророка о возвращени народа изъ пл$на и поселени его иавсегда 
въ своей землВ (ст. 14—15) должно относить къ дарованиому Христомъ избавленю 
людей изъ плЁна д1аволу и грфху и вЁчную жизнь въ царств славы. Выражеше про- 
рока въ ст. 15-мъ и они не дудуть долъе исторгаемы изъ земли св0ей являетея 
пророчествомъ о Церкви Христовой, которую враги будуть преслфдовать, ио иикогда ие 
одолВютъ и ие поработятъ. (Юнгеровъ, стр. 201—202). 
Вл. Рыбинск. 


КНИГА ПР. АВД!Я. 


Книга пр. Авшя представляетъ собою самое малое произведеше 
ветхозав5тной библейской письменности. Содержанёе ея составляетъ 
видьнае объ Едомъ. Сущность этого видюная эаключается въ предсказа- 
ни погибели Едому и возвфшени спасеншя на СюнЪ. Пророкъ слы- 
шитъ, что уже посланъ вфстникъ къ народамъ съ призывомъ вставать 
и выступать противъь Едома войною (т ст). Пророкъ созерцаетъ, что 
Едомъ уже умаленъ и находится въ презрфнии (2), разоренъ и разграб- 
ленъ,—несмотря на неприступность скалъ, на которыхъ онъ разселенъ 
(3—6),—и даже изгнанъ до границы (7). Прежне союзники Едома стали 
его врагами (7), мудрецы Елома истреблены (8), храбрецы поражены 
страхомъ и весь народъ доведенъ до погибели (9). Причиной столь тяж- 
каго нападеня Едома служитъ преступлене его противъ [уды, и именно 
въроломное отношеше къ братскому народу въ день бЪфдств1я его 
(9--14). Но Едомъ является для пророка не только врагомъ Гуды, а и 
представителемъ боговраждебнаго языческаго м!ра. Поэтому отъ суда 
надъ Едомомъ пророкъ обращается къ суду надъ всфмъ языческимъ 
мромъ (15 — 21). Въ день суда всф народы, по иэображен1ю пророка, 
„булутъ пить, проглотятъ, и будутъ какъ-бы ихъ не было“ (т6). Домъ 
Исава, едомитяне, явятся тогда соломою, сожигаемою пламенемъ (18), 
а на СлонЪ будетъ спасене, домъ [акова получитъ во владфн1е наслфще 
свое (17, 19, 20), и будетъ царство Господа (21). 

О лич пророка Авдя не сообщается никакихъ свфд$н!йЙ ни въ 
его книгЪ, ни въ остальной библейской письменности. Даже самое имя 
пророка нфкоторые авторы (Августи, Кюперъ) склонны считать только 
псевдонимомъ, а не собственнымъ именемъ пророка. Какихъ-либо 
серьезныхъ основан! для этого, однако, нфтъ. Но за то нЪфтъ и осно- 
ван!й для того, чтобы отождествить Авдя, писателя пророческой книги, 
съ какимъ либо другимъ Авлемъ, упоминаемымъ въ Биби (4 Цар. Г, 13; 
2 Пар. ХУП, 7), или признать достовфрность тфхъ противорфчивыхъ 
свЪ$дЪнй объ Авли, которыя сообщаются въ древней литератур. 

Время жизни Авдя и происхожденя его книги установить съ точ- 
ностью очень трудно, такъ-какъ для этого н$тъ необходимыхъ дан- 
ныхъ. За неим$немъ внфшнихъ свидфтельствъ о кн. Авдя главными 
данными, на основанН!и которыхъ рфшается вопросъ о происхожден!и 
ея, обыкновенно служатъ: т) содержацпяся въ ст. го--т14 указаная на 
отношене Едома къ Гуд во время взятия {ерусалима врагами и 2) фактъ 
близкаго сходства пророчества Авля объ Едом$ съ пророчествомъ о 
томъ же народ Переми (ХЫХ, 7—22). Но и эти данныя таковы, что ихъ 
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можно наклонять въ разныя стороны. Во-первыхъ, Герусалимъ дфлался 
добычей враговъ неоднократно: именно при РовоамЪ (около 975—958) 
онъ былъ взятъ египетскимъ фараономъ Сусакимомъ (3 Цар. ХТУ, 26; 
2 Пар. ХПИ, 2—4, 9), при ТорамЪ (около 889 — 882 г.) его взяли фили- 
стимляне и арабы (2 Пар. ХХГ 16-—17), при Амаси (около 839—8тт), 
израильск!й царь 1оасъ (4 Цар. ХГУ, г3—17; 2 Пар. ХХУ, 23—24); при 
[оакимЪ, №ехони и Седеюи городъ захватывали вавилоняне (4 Цар. 
ХХХ, т, 10—16; 2 Пар. ХХХУТ 6—7, то; Дан. 1, т- 4). Во вторыхъ, 
отношене кн. Авдя къ сходной съ ней ХШХ-Й гл. [ереми можетъ 
быть понимаемо неодинаково. Отсюда въ библ1ологической литературЪ 
по вопросу о времени происхожденмя кн. Авлмя существуютъ мн$ня 
очень различныя. Одни авторы считаютъ кн. Авдя древнфйшимъ про- 
роческимъ произведешемъ (Гоффманъ, Дрелли, Корнели, Юнгеровъ), 
друпе прлурочиваютъ происхожденае ея къ эпохБ пл$на и времени 
посл$пл$нному (большинство новфйшихъ авторовъ). Изъ этихъ мнЪнй, 
повидимому, наиболфе основанй имфетъ то, которое связываетъ 
ст. 10—14 кн. Авмя съ фактомъ завоевамя Терусалима при Навухоло- 
носорф. Преимущество даннаго мн$шя предъ другими состоитъ въ 
томъ, что оно опирается не на предположенля, а на ясныя библейсвя 
свидЪтельства. Фактъ участая едомитянъ въ завоевании Терусалима хал- 
деями отмфчаетъь въ Бибми въ н$Ъсколькихъ м$стахъ и описывается 
имфнно такими чертами, которыя выдвигаются и въ ст. то—14кн. Авдя. 

Пророкъ называетъ бфдствае Перусалима, которое онъ имЪетъ въ 
виду „днемъ“ [уды, т. е. днемъ роковымъ, днемъ страшной катастрофы. 
Терусалимъ, по описанию пророка, былъ доведенъ до послЪдней край- 
ности, такъ что о немъ бросали уже жребй (тт). Судьба, которой 
подпалъ тогда [уда, это та судьба, которая уготовляется въ день суда 
всфмъ языческимъ народамъ и между ними Едому (15 — 16), т. е. 
гибель. Въ гакихъ чертахъ пророкъ могъ изображать только завое- 
ван!е [удеи и [ерусалима Навуходоносоромъ. Пр. Гезеюиль, далЪе, 
прямо ставилъ въ вину едомитянамъ то, что они предавали сыновъ 
израилевыхъ въ руки мечу, „во время несчаст1я ихъ, во время окон- 
чательной гибели“, что они глумились, говоря о горахъ израилевыхъ: 
„опуст$ли! намъ отданы на съфден1е“! (Тез. ХХХУ, 5, 12). Въ кн. Плачь 
(ГУ, 2) въ вину едомитянамъ вм$няется то, что они радовались и ве- 
селились о злополуч1и Туды: „радуйся и веселись, дочь Едома, обита- 
тельница земли Уцъ! И до тебя дойдетъ чаша; напьешься до пьяна и 
обнажишься“. Наконецъ, въ Пс. СХХХУТ, 7 отношене едомитянъ къ 
бЪдств1ю Гуды въ день взятя ерусалима характеризуется такъ: „При- 
помни, Господи, сынамъ Едомовымъ день Терусалима, когда они гово- 
рили; разрушайте, разрушайте до основанмя его“. Нодобными же вы- 
раженлями описывается поведене едомитянъ при завоеваши Терусалима 
и ВЪ 10—14 ст. кн. Авдя: „не сл$довало бы тебЪ злорадно смотрЪть 
— — — радоваться о сынахъ [Гуды въ день гибели ихъ и расширять. 
ротъ въ день бЪдствая“ (13). 


КНИГА ПРОРОКА АВДЯ. 203 


Противъ изложеннаго пониман!я ст. го —14 обыкновенно выстав- 
ляютъ то возражене, что пророкъ въ этихъ стихахъ не говорить о; раз- 
рушензи храма. Но вЪль центромъ р$чи пророка является не завоеване 
Герусалима, главнымъ моментомъ котораго было разрушене храма, а 
моведене едомитянъ во время этого завоеваня. Поэтому упоминане о 
разрушен!и храма для пророка не являлось необходимымъ. Обращаютъ 
также внимане (Корнели, Орелли, Юнгеровъ) на то обстоятельство, 
что НИ ВЪ СТ. 10—14, ни далБе пророкъ не называетъ по имени вави- 
лонянъ и что вообще враги [улы въ ст. го. -14 у него называются 
неопред$леннымъ 5агит, пасйгии (ст. тг: „чуже“, „иноплеменники“). 
Въ этомъ видятъ возражене противъ отнесен1я ст. го — 14 къ завое- 
ван!ю Герусалима халдеями. Но вфдь съ такимъ же правомъ неопред$- 
ленность назван1я враговъ въ разсматриваемыхъ стихахъ можно счи- 
тать возражен1емъ и противъ всякаго другого пониманйя этихъ стиховЪ 
Если непремфнно должны быть названы халдеи, то должны быть наз- 
ваны и сирйцы, и филистимляне. По мнфню Новака, халдеи не назы- 
ваются потому, что ко времени написаня книги они сошли со сцены 
истори. Возможно и другое объяснеше: враги у всЪхъ предъ глазами 
и слишкомъ хорошо изв$стны, чтобы ихъ нужно было называть опре- 
дфленно. Во всякомъ случаЪ, ни къ какому другому моменту истори 
отношевше [уды и Едома ст. то — 14 такъ хорошо не подходятъ, какъ 
къ моменту враждебныхъ дЪйств!й едомитянъ при взяти Герусалима 
Навуходоносоромъ. Поэтому 6566 г., г0одъ взятия Герусалима есть время, 
ранее котораго кн. Авдая не могла появиться (бегттиб а 910). 

Кром$ данныхъ, заключающихся въ содержани кн. Авдя, издавна 
для р$фшеная вопроса о времени происхожденая ея привлекается еше, 
какъ замфчено выше, фактъ близкаго сходства видЬшя Авля объ ЕдомЪ 
съ пророчествомъ о томъ же народЪ [ереми (ХЫХ гл.). 

Вопросъ объ отношен!и между кн. Авшя и Тер. ХЫХ рЪшается 
весьма различно. Изъ этого сл$дуетъ, что отношенше между разсмат- 
риваемыми библейскими отдфлами трудно установить съ совершенной 
безспорностью. Съ наиболынимъ основанемъ, повидимому, сходство 
между Авл. и [ерем. ХЫХ можно объяснять предположенемъ зависи- 
мости ихъ отъ третьяго болфе древняго источника. Во всякомъ случаЪ, 
спорный фактъ близкаго сходства Авд. и Пер. ХЫХ, особенно въ виду 
наибольшей ясности данныхъ, заключающихся въ содержаши кн. Авдя, 
не можетъ противор$чить выводу о написаши кн. Авшя послЪ раз- 
рушен!я Герусалима. Установить съ точностью, къ какому именно мо- 
менту посл$5плЪннаго пер1ода должно прйурочить составлене кн. 
Авдя, за отсутстыемъ ясныхъ данныхъ, невозможно. Если заключение 
канона должно отнести къ эпох Ездры и Нееми, то, значитъ, это 
время, т. е. половина У“-го в. до Р. Хр. и является феги! па а@ диет 
кн. Авдя. ДальнБишее указане можно почерпнуть изъ содержаня 
книги. Пророкъ говоритъ объ окончательной погибели Едома, какъ о 
будущемъ. Но по аналопи съ другими пророческими прелсказанйями 
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должно думать, что непосредственный поводъ для своей р$чи о буду- 
щей сульбф Едома АвшйЙ эаимствуетъ изъ современныхъ ему обстоя- 
тельствъ: такимъ поводомъ послужило пророку какое-либо опустошене 
Идумей, совершившееся въ его время. Пророкъ и разсматриваетъ это 
опустошене, какъ прелв$сте и образъ предстоящей Едому въ будушемъ 
окончательной погибели. Въ эпоху выступлен1я вавилонянъ и зат$мъ 
персовъ Идумея могла подвергаться разоренйю неоднократно, такъ-какъ 
она неизбЪжно должна была втягиваться въ войну вавилонянъ и пер- 
совъ съ Египтомъ. КромЪ того, съ УТ в. Идумея стала страдать и отъ 
нападен!й съ юга, со стороны арабовъ, которые со временемъ совс$мъ 
изгнали едомитянъ изъ ихъ области и овладфли въ 312 г. Тирой. Одно 
изъ нападен!й арабскихъ кочевыхъ племенъ на Идумею и могло послу- 
жить поводомъ для рфчи Авдия. 

Книга пр. Авдя, такимъ образомъ, принадлежала къ отдфлу 
пророчества о судьбЪ иноземныхъь народовъ. На ряду съ великими 
м!ровыми монарх!ями Ассирлей, Вавилононом‘ь, Египтомъ Едомъ яв- 
ляется народомъ, на которомъ болЪе часто останавливалось внимане 
пророковъ (ср. Ис. ХХТ, 11—12; ХХХГУ, 5—6; ЦХШ, т; ]Тер. ХЫХ, 71—22; 
[ез. ХХУ, 12 — 14; ХХХУ и др.). Этотъ незначительный, родственный 
еврееямъ по происхожденю народъ, гордивиийся мудростью, которою 
онъ издавна славился, надфявпийся на неприступность тфхъ скалъ, по 
которымъ разселился, всегда былъ однимъ изъ самыхъ жестокихъ и 
и непримиримыхъ враговъ дома Гудина. Отсюда Едомъ для пророковъ 
является представителемъ м!ра, враждебнаго царству Божю, и мысль 
о торжеств этого царства у нихъ соединяется сь мыслью о по- 
ражени Едома и суд$ надъ нимъ (Ис. ХХХГ/; ПХШ, т). Въ рас- 
крыти будушей судьбы Едома Авдй примыкаетъ вообще къ другимъ 
пророкамъ. Какихъ-либо особенностей въ содержани книги нфтъ. Бл. 
[еронимъ, характеризуя кн. Авдая, справедливо замЪчаетъ: „это малый 
пророкъ по числу стиховъ, а не по мыслямъ“. Въ изложени книги 
библюлоги отм$чаютъ силу выражен1я, живость и чистоту еврейскаго 
языка (Чейкъ, Сельби, Баудиссинъ). Кондаменъ не безъ основанля ука- 
зываетъ и на то, что на протяжени всей книги Авдая прим$няется 
одинъ и тотъ же премъ употребленля синонимическихъь выраженй и 
даже повторен1е однихъ и ТФхъ же словЪ (ст. 1—2, 3, 11—14; 17—18). 
Кром$ того Кондаменъ находитъ въ кн. Авшя выдержанное отъ на- 
чала до конца строфическое построене. Эти черты изложеня кнйги, а 
также развит1е содержавшя ея даютъ основашя отвергнуть попытки но- 
выхъ авторовъ (Новакъ, Марти, Велльгаузенъ) отрицать единство кн. 
Авщя и дробить ее на части, принадлежапия разнымъ писателямъ и 


разнымъ эпохамъ. 
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ГЛАВА 1-я. 
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1. Видън!е Авдя. Тёкъ говоритъ| посланъ объявить народамъ: „вста- 
Господь Богъ объ ЭдомЪ: вЪзоть| вайте, и выступимъ противъ него 
услышали мы отъ Господа, и посолъ | войною“! 





[. 
1—9. Будущее уничтожеше народа.—10—14. Причина наказан1я Едома.—16— 20. Судъ 
надъ Едомомъ— предвозвфщен1е суда надть всмъ мромъ.—21. Спасен!е яна СюонЪ. 


1. Слова видюная Авдея (слав. Авдино) составляють надписаше книги. Терми- 
номъ с№а2оп, видънае, пророки обозиачаютъ не только откровен!я, получениыхъ въ форм 
видфня илн созерцая (Ам. УП, УШ, 1; Шез. Тин др.), но и откровеня, восприни- 
иавшияся въ фориЁ слова (Ис. |, 1). Въ этомъ поелфднемь смыслВ терминъ 6%д4е 
уцотребленъ и въ надписанн кн. Авдя. Такъ говоритъ Господь Богъ 0бъ Едомть 
(слав. Идумен): не другое надинсаше книги, представляющее поздязйшую глоссу, & 
обычная пророческая фориула, предваряющая рфчь Теговы нли подтверждающая бого- 
откровениый характерь слфлующихъ далфе словъ пророка. Весть услышали мы 
(зсВашапи) отз Господа и посолъ (иг) посланъ (зеваПаеВ) объявить народамъ: 
вставайте и выступимъ противь него войною. ВиЪсто инож. ч. вевашапи у 
[ХХ и въ слав. едниств. ч. &хофу Яхоцаса, „слухъ елышахъ“, какъ и въ ]ер. ХХ, 14 
(зсваша!). Съ евр. т. согласны Халд. н Сир.; тавъ-какъ чтев!е зсМашапи труднфе 
чтеня зсВаша, то оно должно быть предпочнтаемо поелфднему, хотя нзкоторые ком- 
ментаторы (Кнабенбауеръ) отдають предпочтеше чтеню [ХХ. Евр. иг [ХХ перевели 
словомъ перюх7, ограждене; Симм., Сир. и халд. &\\еАюу сир.-гекз.— апризаз; гл. 
зспыПас№ они пунктировалн, какъ зсВШасв; отсюда въ слав. „взвЪсте во языки. посла“. 
Отношене словъ въеть услышали мы къ предшествующимъ не вполнЪ ясно. Полагая, 
что словамн тахъ говорить Господь объ Едомт вводится собственная рчь Господа, 
которая начинается только оть ст. 2-го, нфкоторые комментаторы (у Каспарн) считаютъ 
вторую половину ст. 1-го вводнымъ предложешемъ, разъясняющимъ обстоятельства, при 
которыхъ пророкъ удостонлея откровеншя. Пророкъ, дунають, желаеть отмфтить, что 
откровене объ Едом$ онъ получиль тогда, когда до него дошло изв$сте о нам$рени 
изродовъ напасть на едомнтянъ. Но слова тахкъ говорить Господь могутъ быть прн- 
нимаемы н въ смыслф общаго указатя на то, что сообщаемое нророкомъ откровеше 
получено нмъ отъ Бога. Въ такомъ случа конець ст. 1 можно считать началомъ про- 
рочества о судьбф Едома. Пророкъ говорить въ множ. числ$: усльймали мы, потому- 
что разематриваеть себя, какъ члена нзраильскаго народа н представнтеля его. Содер- 
жаше услышанной пророкомъ вфети заключается въ томъ, что народы выступають про- 
тавъ Вдоиа съ войною. Упоминаие пророка о осле, посланномъ къ народамъ, ифть 
вужды понимать о посольствё Навуходоносоромъ пословъ къ сосфдиниъ народёмъ для 
побужден!я послфдинхъ къ иападеню на едомитянъ (Корнемй Аляпнд.) или о посольств 
аагела къ народамъ съ тою же ифлью (Кнабенб.). Выражешя пророка имфють образный 


206 ТОДКОВАЯ БИВЛ!Я. ГЛАВА 1[. 


2. Вотъ, Я сдзлалъ тебя малымъ| 4. Но хотя бы ты, какъ орелъ, 
между народами, и ты въ большомъ | поднялся высоко и среди звЪздъ 
презрън!и. устроилъ гнЪздо твое, то и оттуда 

3. Гордость сердца твоего оболь-!Я низрину тебя, говоритъ Господь. 
стила тебя: ты живешь въ разсЪли-| 5. Не воры ли приходили къ 
нахъ скалъ, навозвышенномъ м%ст$, | тебЪ, не ночные ли грабители, что 
и говоришь въ сердцЪ твоемъ: „кто|ты такъ разоренъ? Но они украли 
низринеть меня на землю“? бы столько, сколько надобно имъ. 








характеръ: война противъ Едома неизбЪжна; пророкъ какъ бы видить посланиаго Богомъ 
вфетника, призывающаго народы къ выступлению противъ едома. Слова вставайте и 
выступимь и пр. влагаются пророкомъ въ уста посла, & ие представляютъ с0б0ю 
призывъ Господа (Шеггъ). 

2. (0 2 ст. начинается соботвенная р%чь [еговы. Воть, Я сбълаль тебя ма- 
лымъ между народами. Слав. „ве мала дахъ тя во языцёхъ“. Нкоторые относятъ 
эти слова къ прошлому едомитянъ н поиимаютъ въ смысл$ указав!я на то, что Господь 
не предвазначалъь ецомитяиъ быть великихъ вародомъ, а они, какъ видно изъ даль- 
нЪйшаго (ст. 3), стали претендовать на это по гордости своей (бл. [еронинъ, Абенъ- 
Езра Корнешй Аляп., Е. Пазад). „Ты Едомъ,—перефразируеть слова пророка бл. 
[еронимъ, будучи самымъ миалымъ между народами и малочисленнымъ сравнительно съ 
другими народами, высокомврас превозвосишься свыше свонхъ силъ“. Но такое пони- 
мае ве соотвЪфтетвуетъ даинымъ истор!н едомитяиъ (Числ. ХХ, 15, 9; 4 Цар. УШ, 20). 
Словами 807%, Я сдьлаль тедя малымьъ возвфщается будущее, которое въ виду 
его несомнфиности, представляется уже, какъ прошедшее. 

3. Будущее унижеше Едома явится особеино тяжелымъ для него волёдетве его 
гордости. Гордость сердца твоего обольстила тебя (ШзейзеШеспа): [ХХ поелфднее 
слово пунктировали №153есВа (оть паза)н потому перевели 2прё де; въ слав. „пре- 
зоретво сердца тноего воздвиже тя“. Гордость Елома проистекала нзъ убфжденя въ не- 
приступности заселенныхь Едомомъ скалъ. Гористая Идумея изобнловала пещерачи 
частью естественными, частью искусственныхн. Въ этихъ пещерахъ жили древнёйшие 
обитатели Идумеи хоррем (Быт. ХУ, 6; Втор. П, 12, 22), а затБиъ ихъ заняли и 
потомки Исава. Словами ренуе]-зе!а, „въ разсфлинахь скалъ“, пророкъ, вфроятио, нмВетъ 
въ виду указать на главный городъ едомскаго царства, Селу, поздийшую Петру. 0 не- 
приступности скалъ ея свидфтельствуеть и лин, который замфчаеть: Ни ори 
отеитдаит шопйБиз 1па6сезз1з. На возвьыменномъ мтъетль: евр. шегош зеМ\о, 
съ ©7фф. 3-го лица должно перенесть-—„ва зысотВ мфета его; [ХХ выфото шегош 
читали ирич. форму шегии н потому перевели: 5ффу холойфау х0тоб, слав. „возвы- 
шаяй храмину свою“. 

4. Въ ст. 4 нъ въ сильиыхъ выраженяхъ пророкъ выставляеть „тщетность на- 
дежды пр/обрфств крфиость и силу помнмо Бога“. 

5—6. Рядомъ вопросовъ и сравненй въ ст. 5—6 пророкъ нзображаетъь крайнюю 
степень предстоящаго Едому опустошешя. Какъ и въ ст. 2-мъ, о предстоящемъ опусто- 
щени говорнтся, какъ о совершившеися факт, въ виду его несомннностн. 770 ты 
такъ разорень: ХХ евр. есй пзатебвав переводять лоб &у #пеЕбЬ фе (слав. „камо 
бы поверженъ былъ еси“), читая вифсто глаг. дашаев (ср. Ос. Г\, 6; Х, 7, 15; Йе. УТ, 6) 
гл. гашав, низвергать; Сир. н Вульг. пронзводять имефай отъ ди (молчать); отсюда 
въ Вульг. 410100 сопИсш$3ез, какъ ты замолчалъ. Правильнфе евр. есп шашебйаВ 
перевести: „какъ ты разоренъ“ и видфть въ выражени восклицане, прерывающее те- 
чеше р%чи. Гоонакеръ обращаеть внимаше на то, что это восклицае—хах® ты 
разоренъ—не вполнЪ гармонируетъь съ смысломъ вопросовъ ст. 5, такъ какъ вопросы 
имрють въ ‘виду именно выразить мысль, Что Рдомъ не былъ бы такъ разоренъ, 
если бы приходили къ нему только воры и грабители. Поэтому Гоонакеръ полагаеть, 
чт0 восклицан!е хакъ ты разоренъ случайно перенесено изъ ст. 6-го въ от. 5-й- 
Вннклеръ находить нужнымъ перенести слова есв штшебав въ ст. 4, а Марти вы. 
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Если бы проникли къ тебЪ обира 7. До границы выпроводятъ тебя 
тели винограда, то и они разв не| вс союзники твои, обмануть тебя, 
оставили бы нЪсколько ягодъ? одолЪютъ тебя живуще съ тобою 

в. Какъ обобрано все у Исава и|въ мир, ядупе хлЬбЪ твой нане- 
обысканы тайники его! 





черкнваеть нхъ совофиъ. Но въ виду лирическаго характера рЪчи, допускающаго 
отетупленя въ развити мысли, иЪтъ особенной нужды въ предположени Гоонакера и 
Винклера, & тёмъ боле яфтъ основаий къ устраиеню разсматриваемыхь словъ изъ 
текста. Обиратели винограда -—-вфроятно, воры, похищающе внноградъ. 

6. Пророкъ говоритъ объ ЕдомЁ уже въ третьемъ лицф, что, однакоже, не даетъ 
права считать ст. 6 выфстВ съ Мартн глоссой. Накъ обобрано все у Исава: вмфото 
имени народа пророкъ называеть вх ст. 6-мъ имя родоначальинка едомитянъ —Исава. 
Такъ-какъ езау берется въ коллективиомъ смысл, то и сказуемое при немъ стоить во 
множ. ч. песВрезы (отъ свараз), обобраны; въ рус. т. добавлено слово вее. Обысканы 
тайники его, шУеи тазрипа): пророкъ разум$еть не только вообще пещеры, въ ко- 
торыхъ надфялись укрыться едомитяне, но и м%ста храненя нхъ сокровищъ. [ХХ бкаб 
Аеудн. тагрипии поняли въ смысл сокровищь и все выражеше перевели 0% хотел 119] 
с хехромиух лоб, слав. „н взята быша сокровенная его“. Какъ извъотно, Едомъ 
славнлея своимъ богатетвомъ; по свнифтельству Дюдора (ХХ, 95), Петра была глав- 
иымъ пуиктомъ торговли между Сир!ей и Аравей. 

1. Въ вт. 7-иъ пророкъ изображаеть отношеше къ Ехому въ день Офдотвйя его 
союзниковъ его. Точиый смыслъ отдфльныхь выражен ст. 7-го установить трудно. „До 
границы (а49-Парсети выпроводятьъ тебя (зеВИевисва) вст союзники твои (Ко] 
апзене; ЪегН®есва): ГХХ слова Ко] ап. фегИВ. отнесли къ слфдующему предложеню, какъ 
подлежащее. Первое предложене ст. 7 у [ХХ иметь видъ: с т5у орфу ‘еботё- 
СТЕЛфУ се, блаВ. „даже до предфлъ испустиша тя“. Слова пророка поиимаются конмен- 
таторами различно. Шо мнфию одннхт, пророкъ хочеть сказать, что союзиики выпрово- 
дять пословъ едоискихъ, просящнихь помощи, до граннцы, т. е. отпустять нн съ чнъ 
(Мауреръ, Кейль), нли — что союзники отказавъ посламъ, съ почестью проводять нхъ 
до границы (Клейиертъ). По минфин одругнхъ, пророкъ выражаеть общую мысль, что 
союзники изгонять Едома ло границъ земли, т.е. отведуть въ плфиъ (Халл.), „изго- 
нять не только нзъ городовъ, но и изъ самыхъ предфловъ страны“ (Бл. Феодоритъ). 
По Гитцигу, мысль пророка та, что союзники изгонять и тфхь бфглецовъ едомскихъ, 
которые будуть искать у нихъ защиты въ день бфдететвя. Новакъ и Гоонакеръ пола- 
гаютъ, что слова до границы должио отнестн въ конецъ ст. 6-го, который, так. обр., 
будеть читаться: обысканы тайники его д0 границы, т. е. па всемъ протяжении 
страны. Въ виду трудностн пониман!я ст. 7 Винклеръ вместо в4— Парреуш предлагаетъ 
читать а4-сеуа] (до Гевала). Но, очевидно, такой корректурой ничего не достигается, 
какъ м корректурой Чейна, который выЪсто а4-Вассеуи] читаеть № ]егаспиее] (городъ 
Герахменла), считая эти слова поясненемъ предшествующаго апзее} БегИпесва. Повидн- 
мому, въ начал ст. 7 рёчь идеть объ нагианн едомитянъ нвъ ихъ территори. Обма- 
нутъ тебя (Швейземесва): у [ХХ дучёстцойу осо, слав. „вопротивишася тн“. 
Ядуийе хлъьбъ твой наневутъ тебъ ударъ: предположнтельный. переводъ подлнн- 
ииЕка, въ которомъ чит. 1аспшева ]азпия шазог фВасЩесва. Евр. 1асбтева, опущенное у 
ГХХ, должно быть передано: `2./1750ъ твой; слово ядущие добавлеино русс. перевод- 
ЧИЕЗми, 8 въ слав. т. выражеше „ялупан хлёбъ“ вошло изъ Бульгаты, Евр. ша2ог въ 
0. У, 18 означаеть рана; превнини переводами оно передается также сл. 8уебра 
(ХХ), ё^(5=сц, соубешос, (Ак.), шяае (Вульг.), т. е. лесть, козни, погибель. Все 
выражеше въ такомъ случа Должно бы передать: хлфбъ твой полагаютъ раиу (козни) 
подъ тебя, нлн, какъ у Акилы: &ртоу соо 9 соъоиу (ётибесиу) &ту лбу соубесоу, хлбъ 
твой положать на погибель 1). Получается не ясная мысль, которая побуждаетъ коммен- 


1) Ср., впрочемъ, #4, Ог15. Вехар|. 2, 981. 
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суть тебЪ ударъ. НЪтъ въ немъ| 10. За притВенене брата твоего, 
смысла! [акова, покроеть тебя стыдъ, и ты 

8. Не въ тоть ли день это будетъ, | истребленъ будешь навсегда. 
говорить Господь, когда Я истреблю|! 11. Въ тотъ день, когда ты стоялъ 
мудрыхъ въ ЕдомЪ и благоразум- | насупротивъ, въ тотъ день, когда 
ныхъ на горЪ Исава? чуже уводили войско его въ плЪнъ 

9. Поражены будуть страхомъ|и иноплеменники вошли въ ворота 
храбрецы твои, деманъ, дабы всЪ|его и бросали жребй объ [Геруса- 
на горз Исава истреблены были | лимз, ты былъ какъ одинъ изъ нихъ. 
убствомъ. 


таторовъ предполагать въ разсматриваемомъ выражеши порчу текста и восполнять текстъ 
или исправлять. Представляемыя корректуры текста резнообразны (ср. Маги, 284). Такъ 
Вульг. н рус. переволъ также Кнабенб., Кондаменъ предполагаютъ, что въ евр. т. предъ 
]асписва опущено слово оснее}, ядуще (Бульг. ды сошедитф {есит). Сир. т. слово 
]асвшсва ставять въ зависимость отъ предшествующаго апзеве} зе Мошеспа (мужи мира, 
живущ!е въ мирф) и передаетъ: „иужи мира твоего и хл5ба твоего“ (также’ Эвальдъ, 
Мауреръ). Гоонакеръ предлагаеть вмфето 1асртасВа читать еспИпесва и понимать въ 
смыслВ: „союзники твои“. ть въ немъ смысла: вънемъ, т.е. въ дом. Повиди- 
мому, восклицаше представляетъ выводъ нзъ опиеанныхъ въ ст. 7-мъ отношеяй къ Едому 
союзииковъ: пророкъ хочеть сказать, что гордивиййея своею мудростью Едоиъ не поиялъ 
лиценризго характера дружбы своихъ союзииковъ. 

8. (т. 8—9 содержать описане предетоящаго Едому бЪдстын. Не въ тотз-ли 
день: слово день употреблено пророкомь въ общемъ значения -—— время, перюдъ. Я 
истреблю мудрыхжь в5 Едомь: по ов. П, 11; Вар. Ш, 22; Шер. ХГУ, 7 Едомъ 
славился между народамн своею мудростью. И благоразумныхь на горъ Исава: у 
ОХХ и въ слав. отвлеченно—„и смысль (обувсу) отъ горы Исавовы“. [ХХ передаютъ 
ст. 8 ие въ иопросительной, а въ положвтельной фори$. 

9. Кромз потери мудрости и благоразумя, едомитяие даже храбрёйше изъ иитъ, 
поражены будуть страхомъ. деманъ — обычиое иазван!е южной части Идумеи, обозиа- 
чающее ияогда и всю Идумею (Гер. ХИХ, 7; Шер. ХХУ, 13). По свидВтельству ]ероиима, 
въ его время былъ также городъ Феманъ, изходивийея въ разстояйя пяти миль оть 
Петры и имфив!й римскй гарнизонъ. Дабы всъ на горъ Исава истреблены были 
убзйствомъ (т\Кае): ХХ и Вульг. слово шКме] отнесли къ ст. 10-му; поэтому 
въ началь ст. 10-го вмфсто одного сущеётв. за притивенёняе (тесВатоз) въ слав. т. 
читаетея два — „посфченя ради м нечестя“ (.ХХ 5% афоТу хой ту боЕВеиху). 
Остальная часть предложеня въ греч.-слав. т. передаиа точнфе, чфиъ въ русск., именио— 
„да отъимется человфкъ (евр. ШКагеб\. 1зей, рус. встъ) отъ горы Исавовы“. 

10. Причиной истребленя Едома, по словамъ пророка. являются притёенешя имъ 
Израиля, родственнаго ему народа. 

11. Въ ст. 11 — 14 пророкъ частв%е указываеть преступленя Едома противъ 
Израиля, причемъ подчеркиваются родствеииыя отношеня Едома къ Израмлю, усугуб- 
ляющя вину перваго. Чужфе уводили (зеНето®) войско его (сео) в® плюнь: слово 
сме] въ ст. 13 кн. Авд. употреблено въ значени имущества, богатства, какъ понято 
оно и рус. переводчиками (ср. Ис. УШ, 4; Х, 8). Въ этомъ значени мноЧе коммента- 
торы принимаютъ слово сне и въ ст. 11-мъ. Хотя гл. зеварав (рус. т. „уводилн въ 
плёнъ“) обыкиовеино представляется относительно отведешя людей, но въ 2 Пар. ХХ, 
17 онъ употребленъ и отиосительно захвата имущества. Впрочемъ, [ХХ и Вул. разема- 
триваемое выражеше ст. 11-го относять къ плёненю войска тудейскаго. Бросали 
жребий объ Терусалимтъ: т. е. о раздёлени плФиныхъ жителей [ерусалима и нхъ имуще- 
ства (ср. Гоил. Ш, 3; 2 Пар. ХХ, 17). Сл. т. стиха 11-го представляеть буквальную 
передачу съ греч.: „оть него же дне сопротявилея еси во дни плфняющихь и иноплемеий- 
никовъ силу его, и чужды внидоша во врата его и о [ерусалимВ вергоша жребя, и ты 
быль яко едииъ отъ ияхъ“. 
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12. Не стВдоважю бы тебЪ злора- | его, ни касаться имущества его въ 
дно смотрЪть на день брата твоего, | день бЪдетв]я его, 
на день отчужденйя его; не елВдо-| 14. ни стоять на перекресткахъ 
вало бы радоваться о сынахъ Гуды | для убивашя бЪжавшихъ его, ии 
въ день гибели икъ и расширять | выдавать уцЪзлзвшихъ изъ него въ 
ротъ въ день бЪдотвя. день бФдствя. 

18. Не сяфдовало бы тебЪ вхо-| 15. Ибо близокъ день Господень 
дить въ ворота народа Моего въ|на всЪ народы: какъ ты поступалъ, 
день несчаст1я его и даже смотрЪть | такъ поступлено будеть и съ тобою; 
на злополу4е его въ день погибели 





12. Обличене преступленя едомнтянъ пророкъ излагаеть въ формБ увфщаия. 
Сиотръьть на день брата твоего, т. е. на день несчастя брата твоего. Расши- 
фять рот: въ евр. {вх4е[ равВа (роть 77в0%) т. е. раесшнрять для хасмешки надъ 
бфдетыемъь (ср. Ис. [УП, 4; ХХХИ", 21). Обращаеть на себя внимаше то обстоятель- 
ство, что проровъ б$летвье Туды обозначаетъь рядомъ синоннмовъ: в день отчуждензя 
его, 8ь день зидели ихъ, въ день бъдетезя ихь и въ ст. 18—въ день несчастля 
его; пророкъ, очевидно, хочеть оттфиить особенную тяжесть постигшей [улу катастрофы. 
Въ текетВ евр. р®чь пророка въ ст. 12-14 относвтея къ совершившемуся уже со- 


бымю: въ текстё [ХХ н въ слав. — къ событю только имюющему наступить: 
«т. 12 —„н Да ие презриши дне брата твоего“, ст. 18—„н не входи въ врата —-—, 
не япрезри——-, не совфйщайси— —, ст. 14—„инже настой“. 


13. Въ ст. 13-иъ вмфето словъ на злополучае его (Бега о) въ слав. (не 
презри) „сониа ихъ“; ГХХ производили, очевидно, егаа о отъ гаЪ мног!й; поэтому 
перевели тйу соус холбу, соимъ ихъ. Ни касаться (м-НивеШасвтаВ) хмуще 
ства его (ресве]0): евр. зе Шасвпай, представляющее Зе лицо ж. р. мн. ч., ие 
иметь въ ст. 13-мъ соотвфтетвующаго субъекта, поэтому считается испорчеинымъ; вм$сто 
а1-Чизоасвпав предлагають (Эвальдъ, Марти) читать: 21-1 Шась )84, ни простирать 
рукн (ни касаться), какъ и въ рус. переводв: №ХХ евр. & изо асвпав Ъесвею пере- 
вели выраженемъ хо 7) соуепи У) &т тЙу боуоиу адо@у, въ слав. „и не совфщайся 
иа` силу ихъ“: сне], какъ и въ ст. 11, принято [ХХ-ю, а также и Вульгатой, въ зна- 
чен1и в0йско. 

14. Не ограничиваясь участемь въ разграблены Герусалнма, едомитяне, какъ 
вндио изъ 6т. 14-го, подстерегали бфглецовъ [ерусалимскихь и убнвалн нхъ или выца- 
вали врагамъ. Ни стоять на перекресткахь (8 ПаррегеК): вместо слова регек 
нфкоторые (Гретцъ) читаютъ регет, принимая его въ значен яроломь стльны, брешь, 
но это значене не соотвфтствуеть контексту. [ХХ перевели регек словомъ биехВол?; 
добавнвъ м$стоимеше сохбу; отеюла въ слав. „ниже настой на неходы ихъ“. Подъ 
перекрестками въ ст. 14 нЪфть нужды разум$ть нменно дороги, ведушля въ Египеть, 
гдф Зудеи мскали спасеня отъ вавилонекаго плёна (Шнурреръ): пророкъ говорить вообще 
о дорогахъ вблизн {ерусалима, а также о горныхъ проходахъ (Марти), по которымъ 
спасалнсь отъ проникшаго въ горолъ врага. Ым въдавать (уе азсег) уцтелльвшиихь 
и3% ‘Него (зе9а)) въ день бъдетвчя: у [ХХ выражеше читается — №/15ё сухо 
1006 Фебусутис мдтоб &У рёр® ЗА еше, что передано въ слав. т.: „ниже заключай 
офжашя ихъ въ день скорби“. Гл. засаг нифеть значене запирать, заключать, & въ 
фориз гифиль — предавать, выдавать, 2ХХ переводять захаг словомъ суухлЕю и въ 
Ам. Т, 6. Пророкъ, вфроятно, говорить о вылачф едомитянами врагамъ тёхъ бЪглецовъ 
Гудейскихъ, которые скрывались въ Едомекой землв (Шер. ХГ, 11). 

15. Пророкъ возвЪщаетъ наступлейе дня Госяодня, т. е. дня суда, когда Едомъ 
нмфет8 со всёми народами получить возмезде за свое отношене къ наролу Божшю (вр. 
Числ. ХХГУ, 12—24; 1 Цар. П, 10; 2 Цар. ХХШ, 5—7). Пророкъ называеть этотъ 
день близкимъ потому, что ожидаеть скораго наказая Ё0ома, а всякое сокрушее 
свлы, враждебной Богу есть часть, моментъ того страшнаго суда Божя, который иифетъ 
быть въ воицф временъ. Воздаянае твое (хетисва), т. е. дфло твое, злодфяня твои. 
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воздаян(е твое обратится на голову | будутъ пить, будуть пить, прогло- 

ТВОЮ. гятъ, и будутъ- какъ-бы ихъ не 
16. Ибо какъ вы пили на святой | было. 

горЪ Моей, такъ вс народы всегла| 17. А на горЪ С1онЪ будетъ спа- 


16. Ибо хак вы пили (слав. „понеже яко еси пилъ“) на святой гор 
Моей. Мпоче комментаторы относятъ слова пророка къ едомитянамъ н видятъ въ нихъ 
указане на то, что еломитяие при взяти Герусалима устраивалн орМн на святой горЪ 
Господией, торжествуя свою побфду (Кпирилъ Ал., [Шеггъ, Кнабеиб). СоотвФтствеиво 
этому вторая половина сравненя тах вс% народы всегда будут» пить текже по- 
нимастся въ отвошени къ едомнтянамъ, при чемъ слову ить придается значене образ- 
ное: такъ вез народы будуть пить на горажъ дома (Кеингъ), т. е. торжествовать 
свою побЪфду и поражене едомитянъ. Друче комментаторы мысль пророка перефразнруютъ 
нначе: какь вы (едомнтяне) 7%ли (устраивали орг) из святой горф, такъ вс народы 
будуть дить чатиу гнфва Господия (у Гоонакера). Повилимому, первую половину срав- 
неня въ сг. 16 должно относить ие къ едомитянамъ, а хъ иудеям н все выражение 
разсматрнвать какъ образъ, а не какъ описан!е историческаго факта: 1) глаголь Хили 
употребляется во миожеств. числ, тогда какъ ранфе обращене къ Ёдому дфлалось въ 
числ» едниств. (2ХХ, впрочемъ, читають въ ет. 16-мъ лис —пилъ); 2) во-второй по- 
ловинф сравненя говорнтся: „вс иароды будуть пить“; тавъ-какъ въ ст. 15-мЪ ко 
всЁуъ иародамъ причисляется н Едомъ, то, значить, слова хакъ вы пили оказаны не 
объ ЕдохЪ; 3) еелин первую половину сравиен1я понимать объ едомитянахъ, то отноше 
не второй половнны къ первой будетъ натянутымъ („какъ вы пиршествовали, такъ вс 
народы будутъ пить чашу гнъва“). КромЪ того, прехполагаемая н$которыми коммента 
торами во-второй половииф сравиен!я мысль о томъ, что всф народы будуть 797 на 
горахь Е дома, чужда пророческому м!ровоззрв!ю. Все выражен!е ст. 16 должио быть 
понвиаемо такъ: какъ вы (Тулеи, частнфе — жители [ерусалима) пнли чату гнфва ва 
святой горз, такъ и вс иароды будуть пить эту чашу гнфва постоянно (евр. алиа), 
слёдетвемъ чего будетъ ихъ погибель. Выраженя дить и ить чашу въ Св. Писания 
часто употребляется въ ниесказательномъ смысл$ — нести тяжелый жреблй (ср. [ер. 
ХХУ, 27—29; ЫХХУШ, 26; [ез. ХХШ. 36; Наум. Ш. 11; Ме. ХХ, 22; ХХУ 39—42). 
ИзслВдователи, считающ!е Авая древнфйшимъ пророкохъ пнисателемъ, полагають, что 
образное выражеше 7мть чашу впервые употреблено Авмеиъ‘н отъ него заимство- 
ваио другими пророками. ГХХ въ код. Ват. слова в6% народы будуть пить всегда 
опущены; въ код. Ал. н Син. вмЪсто евр. ап, всегда, читается Фуоу, слав. (непютъ 
вен языци) в%н0; полагаютъ, что [ХХ вмифсто {Пали зиталн свешег (Втор. ХХХИ, 14) 
илн употребляющееся въ позднфйшемъ язык$ {Ветей обозиачающее особый сорть крёп- 
каго вина (Марти). //р0глотять: зиачеше евр. Пап сомвительно; [ХХ перевелн его 
словомъ хаха соул (въ слав. „исшють м сиидуть“), читая, можеть быть, вмЪото 
уе]аи сходное уе]агди; новые комментаторы принимаютъ ]аи, какъ въ [ов. УГ. 3; Ч4фрит. 
ХХ, 25, въ значенн быть иеистовымъ въ словз (Деличъ), въ значенм — проглатывать, 
какъ въ рус. текстф, или же читаютъ вмфето 1аи, гл. пай (ср. Ис. ХХ, 20; ХХХ, 9) 
будуть шататься (Велльг. Новакъ). Прииятый въ рус. т. переводъ даетъ мысль не вполн% 
удовлетворительную. 

17. Въ левь Господень гора СЛонъ явится горою, на которой будетъ спасете для 
дома [акова; гора будетъ неприкосновенной святыней. Прн этомъ домъ [акова получить 
во владфн!е наслёще свое (шогазспереш), т. е. свою прежнюю область. [ХХ и Вульг. 
вифото шотазсепепет читали шог!зсВесвеш и перевели хо%б холохАтроуорл виутос «отоб, 
е08 Чи зе роззейегап{; отсюда конещъ ст. 17-го въ слав. читается: „и наслфдять домъ 
[аковль наслфдившихь я“. Новфйше комментаторы зтене №ХХ предпочнтають мазорет- 
скому. Так. обр., по ст. 17-му спасенный домъ [акова овладфетъ тЪмн, которые владлн 
нМъ, т. е. займеть ихъ территор!ю: „овладВеть“, поясняеть бл. Феодорнтъ, „вашею 
(Идумеи) и другнхъ сопредфльныхъ изродовъ землею“. Домомъ факова, какъ н въ ст. 18, 
пророкъ называетъ Гуду (ср. Наум. 1, 3). 
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сене, и будетъ она святынею; и|Исавовъ—соломою: зажгутъ его и 

домъ Гакова получитъ во владзн!е | истребятъ его, и ни кого не оста- 

наслзд1е свое. нется изъ дома Исава, ибо Господь 
18. И домъ Такова будетъ огнемъ | сказалъ это. 

и домъ [осифа—пламенемъ, а домъ| 19. И завлад®ютъь тв, которые къ 





18. Пророкъ въ ст. 17-мъ сравинваетъ 1уду н домъ Юсвфа нлн Израиля съ огнехъ 
и пламевемъ (ср. Ис. Х, 17; ХХХШ, 14), а Ивана съ соломой, желая выразить мысль 
о енл н преносходетвв парода Божя предъ врагаин. Обладане народа Вожя наслф- 
демъ (ст. 17), будеть, по смыелу ет. 18-го, таково, что друйе народы нлн должны 
сляться съ иниъ въ одинъ народъ или же подвергнуться истребленю. Пророкъ указы- 
ваетъ это на прим$рё Исава. И никого не останется (з8114) изъ дома Исава, слав. 
„и ие будеть избфгаяй дому Исавову“: енр. зат! въ нфкоторыхъ спиокахъ [ХХ (Ват.) 
переводвтся сл. порофброс, что Теронниъ передаетъ {итещат!из, поставщикъ хлфба,— 
въ другихъ порфброс, огненосець (Алек. Ёвр., Феодорить, бл. [ероннмъ); обоним чте- 
ч1ямн дается мысль, что у Едома погибнуть даже тф, которые находились прин войск$, 
но не иринниали непосредстненнаго участя въ сражен. Въ нфкоторыхь спискахъ ХХ 
евр. зат! передается словомъ &хфоуфу; отсюда н иъ слаи. „и не будеть избьгаяй 
дому Исаву“. 

19. Въ ст. 19 и 20-мъ разъясняется мыель, ныраженная въ конц ст. 17. Текеть 
ст. 19-20 темень и въ русскомъ переданъ предположительно. И завладъють ти, 
которые къ югу (чезатаеви йаппедеь) горою Исава (е-Паг езау). Назнаше Пап- 
песет (букв. „сухая земля“), передаваемое [ХХ-ю или собетв. уфуеВ, какъ въ ки. Авдия, 
нлн нарницат. ёруиос, пустыня (ср. Быт. ХШ. 1; ХХ, 12 и др.), первоначально было 
терминомъ географически.иъ н обозначало ту часть южной [уден, которая въ сравненн 
съ остальной Палествной была безнодна. Гравица песеу’а на сфнерф служила цфпь хол- 
иовъ нблизн Хеврова илн гора. [удина; из юг пехгеу проетиралея до плато Джебель 
ель-Магра, из востокЪ до южнаго Гора н Арабы, и ина западВ до пеечаной полосы, 
тянущейся вдоль берега Срехвземнаго моря. Съ течешемъ временн слово песет стало 06о- 
значать уже страну горизонта, югъ. Въ кингф Авдя елово употреблено въ качеств 
георграфическаго териниа (о значен!яхъ переу см. Сйеуне, Епсус1. Уса Ш, 3374— 79). 
Слово Паппегеу, иъ руе. перев. принято за подлежащее при гл. уеатзеви („завладвють“), 
прв чемъ во иннмане къ инож. ч. уе]агзеви, передано свободно выраженемъ— из, хо- 
торые къ югу. Другвиъ подлежащимъ при томъ же гл. уе)атзени рус. переводчики 
считалн стоящее далфе Вазейзсверне\аЪ, переводя его выражененъ—-а которые в5 д0- 
динль. Такъ же поннмали евр. т. в [ХХ, которые оставили безъ перевода сл. пехеу 
{гу №у=8) и Вазейзенер]е]аВ. (&у ху ХефуА@, ©. &у хо 46); отеюда въ слан. чи- 
тается: „н васлфдять иже но Нагевв гору Исавову, н вже въ раздолн (ХХ о &у 9 
УефуА&), нноплемениики (фвлнстнилянъ)“, По смыслу рус. и слав. текстовъ, т 1уден, 
которые живуть (ялн поселятся) нъ южвой части Гуден, овлалють горою Исана, т. е. 
Ицумеей, а. поселнви!еся на раннннф покорять филистнилянъ. Новфйше комментаторы 
поннмаютъ тексть ет. 19-го иначе: именно, подлежащимъ при уефатзеви, ечитаютъ олова 
ст. 18-го домъ [акова н домъ [осифа; слова песеу и ВазеьзсверьЦай разематривають 
какъ прямое дополиене къ уе)атзени, а слова е-Ваг езау (гору Исава) н еб - Швеи 
(филнстниляиъ), какъ приложеше къ пехеу и Вазсйзеперо ав. Первая половина ст. 19-го 
въ такомъ елучаВ будеть ныть видъ: н завладвють (домъ [акона н домъ [осифа) 
югомъ — горою Иеава н долиною — филистнилянаин (Нозакъ, Велльг., Гоонакеръ; при 
этомъ слова горою Исава в филистимлянами считаются глосеой). Мысль будетъ 
яснфе, ч$иъ по принятому текету. Вторан полонина ст. 19-го по нашему тексту чн- 
тается: и завладъють полемъь Ефрема и полемь Самати, а Ветаминь за- 
владъеть Галаадомь. Поле Ефрема или по [ХХ дрос Ео., гора Ефрема— то же, 
что поле Самарское, т. е. область дееятнколВинаго царства. Подлежащииъ при 
глаг. завладъют»ь по рус. т. служать стояния въ первой половниё стиха 19-го слова 
хоторые къ югу и которые къ долинъ. Сиысль выражешя по рус. т. тоть, что 
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югу, горою Исава, а которые въ| 20. И переселенные изъ войска 
долин —Филистимлянами; и завла-|сыновъ Израилевыхъ завладфютъь 
дъютъ полемъ Ефрема и полемъ | землею Хананейскою до Сарепты, а 
Самарш, а Вен!аминъ завладЪетъ | переселенные изъ Герусалима, нахо- 
Галаадомъ. 


1уден займуть область Изравльскаго царства, а Венамниъ въ то же время завладеть 
Галаадомъ, т. е. областью заорданской. Должно замфтать, что сл. завладъеть поелф 
имени Венамниа добавлено рус. переводчиками, въ подлинник его ифтъ. Во второй 
половинз ст. 19-го возбуждаеть иедоумВ не упоминане о Веначин® иъЪ ннду того, что 
ранфе назнанъ уже весь домъ [акона, включающй н Вен!амана. [ХХ устранили это не- 
доум8 те, признавъ слово Вемаиниъ, какъ н слово Галаздъ, не подлежащимъ, а допол- 
ненемъ при глаг. уе)атзеви (завладЪютъ); отсюда въ слав. т. нторая половина ст. 
19-го читается: „ин возмутъ гору Ефремову, и поле самар!йско, ни Венамниа и Гала- 
двтнду“. Мысль получилась еще боле темная. Новфйше комментаторы полагаютъ, что 
Г) подлежащимь во второй половин ст. 19-го, какъ и въ первой, должно считать 
слова ст. 19-го домъ Гакова в домъ 1осифа; 2) слова поле Самарии должно счв- 
таться приложешемъ къ предшествующимь—яолемь Ефрема; 3) нмфсто имени Ве- 
н'амниа въ первоначальномъ текстф должно предположить назване страны, по отно- 
шеню къ каковому названию слово Галаадъ янляется приложенемъ,— именно назване 
зморданской области (уеаБатЬа]атдеп). Вторая полонина ст. 13-го, въ такомъ случаз, 
будеть чвтаться; „и завладёють полемъ Ефрема— полемъ Самарскныъ, н страною з8- 
1орданскою— Галаадомъ“ (Гоонакеръ). Пророкъ выражаетъ ту мысль, что ноное теокра- 
тическое царство не только займеть прежие предфлы, но будеть еще расширено (ер. 
Ис. ЦТУ, 1). При этомъ пророкъ указываеть расширене граннцъ отдфльно для дома 
[зкова (дли 1удеевъ) н для дома Госнфа (для изранльтянъ). 

20. Въ ст. 20-мъ продолжается раекрыте мысли ст. 19-го о расширен предф- 
ловъ иоваго теократнческаго царетва. Текеть ст. 20-го опять возбуждаетъь вфкоторыв 
недоум$ ня н передается въ нашемъ рус. перевод предположительно. И переселенные 
(уегаВ) 35 войска (испеГ Ваззей) сыновь Израилевыжь завладъють землею 
хананейскою д0 Сарепты. При перевод этнхъ словъ въ рус. т. опущено истонмене 
Ваззев; добавленъ гл. зева, завладвютъ; слово Васве|, какъ н въ ВульгатВ, првиято 
въ значенв войско (прн чемъ предполагается, что фасве| есть только иное начер- 
танле Васе] ст. 11 го) [ХХ, вфроятно производя Пасве] отъ сфа!а|, перевели его 
словомъ 1 407, начало, н придалн выраженю смыслъ отлачный оть мазор. текста; 
нъ сран. „н преселения начало се сыномъ Изранленымъ“. Новые комментаторы (Шеггъ, 
Орелли, Кондаменъ) обыкновенно также, принниаютъ ВасВе|] нъ значенн войско. Но н%- 
которые придають слову и иное значеше,— вменно „крВпоеть“ (Гатцагъ), песокъ (по 
Эвальду, све] — сво]; переселенные СЪ э70го песка т. е. съ этого дефрега). Мысль 
однако во исёхъ указавныхь случаяхъ получается неяеная; непонятно, почему добавлено 
къ елону войско указательное ифстоимеше Паззеп—этотъ, & также н то, почему ныдви- 
гаетен переселене только войска, когда переселенъ былъ весь народъ. Въ виду этого, 
Марти предлагаеть въ Васве| Баззев вадфть испорчениое назване мФета, откуда былн 
переселенные. Гоонакеръ предлагаеть нифето Васе] Паззей читать БасвааВ зер. Считая 
Васваай причастемъ (съ членомъ) отъ гл. сВшШ, употребляющагоея (Быт. УШ, 10, 
Суд. Ш, 25) въ значени ожидать, Гоонакеръ слова евр. т. уегаПи Васфе]-Ваззев 
переноднтъ: „н плфиные, ожндающе нзъ сыноиъ Изранлевыхь“. Пророкъ обращается къ 
тфиъ, которые, какъ онъ приводить, еще не возиратилясь въ отечество н ожидаютъ этого 
пророкъ говорнтъ далфе отдфльно о сынахъ Изранленыхь м о пл$ненныхь изъ [еруса- 
лима. Землею Хананейскою: въ енр. т. неясное азсвег Капаашит, у [ХХ 1 16» 
Хауоущюу, нъ Вульг. ошша 10о6а Сфап., неф мфета Хананеянъ. М+стонмеше ззсПег 
(который), непонятное нъ теперешнемъ сочетанш, даеть оснонате Новаку н Гоонакеру 
предположить, что поел авоег, соотвфтетненно второй полонинф ет. 20 („находящиеся 
нъ Сефарал$“), въ первоначальномъ текст$-стояло иазнане мфетности, гдз обиталв 
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дящеся въ Сефарадф, получать во| 21. И придутъ спасители на гору 
владЪн!е города южные. 





плфивики, & далфе елфдоиаль глаголъ, дополиьтемъ къ которому яилялось слоно Капаап 
(т. е. Фииивя, Ис. ХХШ, 8). До Сарепты: Сарепта — фвнивйск!Й городъ, лежавший 
между Сидоноиъ и Тиромъ, извфстиый по сонершенному зд$сь пр. Имею чуду воекресен1я 
сыиа бфдиой ндовы (3 Цар. ХУП, 17—23). А переселенные (уезаШ) изъ Геру- 
салима, налодяиеся (азевег) въ Сефарадь (ЫзерВата4), получутоь в0 владтне 
(тасВи) города (её аге]) южные (Ваппедет). Р+чь идеть о плфивикахь изъ [еруса- 
лниа, живущихь въ Сефарад, говорится что оин,— предполагается — соединившиеь съ 
домомъ [акова, онладёють южными Городамн. Неизвстно точио, что разумЗетъ пророкъ 
подъ ниеиемъ Сефарада. [ХХ вифото этого назианя чнтаютъ: #6 ’Ефрода, слаи. „ло 
Ифраеа“. Таргумъ, Сир. пер., фр. Сир., средневёконые ранвниы и нФкоторые христ. 
комментаторы принимали Сефарадъ иъ зиачени отдаленной страны н ниенно Испании. 
Въ Вульг. ЫМзернага@ переведено сл. ш Возрого, & въ комментарин бл. [еронимъ ©00б- 
щаеть, что о тождествз Сефарада и Босфора онъ узналъ отъ того 1удея, помощью ко- 
тораго пользоиалея при своихъ заият1яхъ. Новые комментаторы отождествляютъ названя 
Сефарадъ съ упоминаемымъ въ персидекихь издансяхь Сиарадъ или Спарда,— иазиа- 
ич1емъ народа нли области, подъ которою разум$ють Мидю влн городъ Сарды (Гитцигъ, 
Киабеибауеръ), или со Спартою (Кейль), имя которой могло быть изистно 1удеямъ че- 
резъ фиииюянъ. Ленормаиъ и Шрадеръ отождествляють Сепарадъ съ упомниаенымъ иъ 
надпнсяхъ Саргона Зеварагаа, областью иъ юго-ност. чаети Миди (баусе, Те 1ап@ о! 
ЗерБага4. Ехроз. Типез. 1902, 4, 308). Гоонакеръ предлагаетъ читать инфето зервага9— 
ЗерватаВ и считать это иззвае формой едииств. ч. упоминаенаго въ Биби города 
Сепарзаниа (4 Цар. ХУЦ, 24; ХУШ, 34) или ваиилонскаго Сипара. Вннклеръ и 88 нимъ 
Марти отождествляють Сефарадъь съ Зерагда клинопненой литературы н считають его 
иошедыииъ нъ употреблене со времени персвдекаго господства назнашемъ Малой Азн 
и иъ особениости Фрии (Зейгадег К. А. Т., 8 Аивё. 301). Города южные (хаппезеу), 
въ слан. соглаено съ ЬХХ „гралы Нагевовы“. 

21. И прёйдуть спасители (тозеййи) на гору Слонъ (фераг 210п): какъ иф- 
когда, ио время судей, Господь воздвигалъ спаевтелей своему иароду (Суд. Ш, 9, 15, 
4 Цар. ХШ, 5; Неем. 1Х, 27), такъ и въ будущемъ онъ избаинть иародъ чрезъ по- 
средетво чрезвычайныхь мужей; а Едомъ подвергнется суду Божию. Такимн спасвтелями 
народа, приготоиляищими царство Воже, яиились Зороваиель, Ездра, Неемя, Маккавеи 
{Кнабеибауеръ н средиев®к. кат. экзегеты). Марти въ выражен пророка тез1и шозсВйш, 
взойдуть из гору Слоиъ спасители, виднтъ указаие на то, что эти спасители будутъ 
пронеходить ие изъ [ерусалвиа, & изъ провиищи, вакъ Маккавеи изъ Модина. СХХ, а 
также Ак., @еод., еир. шозеНИю (спаевтели) чвтали какъ позейайт илн шизевали н по- 
тому перевели сл. ФуасфСовеуо, н овошорёмо (Ак., Феод.), слаи. „спасаемн“; Бепар 
оп ГХХ читали шегаг оп, слаи. „оть горы Сони“. Чтобы судить гору Исава; 
иъ слав. „еже отистити (100 бои) гору Исавлю“. Марти обращаеть виимаше из 
то, что въ предшествующехь стихахь говорилось уже объ уничтожен Ёдома; поэтому 
мысль о сухВ иадъ Еломомъ представляется ему излишней, н выражеше чтобы судить 
Едома Марти вычеркиваетъ, какъ глоесу. Но въ образиой рфчн пророка это выражене 
ие является иротиворчемъ: это только ноиое ныражеше раскрызаемой пророкомъ ндеи 
будущаго возиышеня народа Божя.—0Объ исполнеин пр. Авфя должно замфтнть слфдую- 
щее. Тфсинмые съ УГ в. арабамн на сфиерЪ, едомитяие заняли постепеино южную Па- 
лестину, такъ-что Хевронъ сталъ идумейскимъ городомъ. Съ этого времени иачалась 
борьба 1удеенъ съ едомитяиами, достигшая своего иыешаго развития иъ эпоху Маккавеевъ. 
Въ 165 г. Гуда Макканей отнялъ у едомитянъ Хевронъ (1 Мак. У, 3, 65), авъ 126т. 
оаниъ Гирканъ совершенно подчиниль едомитянъ, обратниъ нхъ силой иъ 1удейство 
(Древи. ХИ, УШ, 1; ХШ, 1, 1; 1 Мак. У, 28—61; У, 3, 65; УТ, 31; 2 Мак. Х, 
15; ХГ 5; ХИ, 32). бъ этого иремеии иачалось сляе ндумеевъ съ 1удеямн, & посл$ 
разрушения Терусалима исчезло м самое имя ецомнтянъ ([лту, 5. 67). Отифченные факты 
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Сонъ, чтобы судить гору Исава,—|и будетъ царство Господа. 


и могуть быть разсматриваемы, какъ осущестилеше предсказа я Авля въ ст. 17—91 
о иаслфдоваи!и Тудеями горы Исана. Но нообще рЁчь пророка о будущемъ Едома н [уды 
иметь образиый характеръ и связать ее съ опредфлеииыхи историческныи фактами 
трудно. Объ исполиени зетхозав$тиыхь пророчеетвь о гибели Елома см. К. Кейтъ, До- 
казательства истииы христ!аиской вфры. СПБ. 1870. (тр. 298—360. 


Вл. Рыбинск. 


КНИГА ПРОРОНА ЮНЫ. 


Свъдьная о пр. [он®. СвфдБшя о пр. ШонЪ, какъ о большинствЪ 
ветхозав5тныхъ боговдохновенныхъ писателей, отличаются большою 
скудостю. Книга, надписываемая его именемъ, подробно сообщая 
объ его дфлЪ-—посольствЪ и пропов$ди въ Нинев1ю, о немъ самомъ 
ограничивается зам$чашемъ, что онъ былъ „еврей, чтитель Бога не- 
беснаго, сынъ Амитая“ (слав. Амае!и). ЦЪнное восполнен1е къ этимъ 
свфдфшямъ даетъ 4-я книга Царствъ. Сообщая о расширен1и пред$- 
ловъ Израильскаго царства при Теровоам$ П-омъ, она замфчаетъ, что 
это совершилось „по глаголу Господа Бога Израилева, его же глагола 
рукою раба своего Тоны, сына Амаеина, пророка, иже отъ Гееаховера“ 
(ХГУ, 25). Это замБчане р$шаетъ для насъ важный вопросъ о вре- 
мени жизни и м$стф дфятельности пр. юны. Родомъ изъ Гееаховера, 
онъ, значитъ, происходилъ изъ Завулонова кол$на, въ которомъ былъ 
этотъ городъ (1. Нав. ХХ, т3) и принадлежалъ къ пророкамъ Израль- 
скаго царства. Его имя связывается съ царствовашемъ {еровоама П, 
который воцарился въ 835-мъ г. до Р. Хр. и занималъ израильский 
престолъ 4т годъ (4 Цар. ХГУ, 23). Войну съ Сирией, результатомъ ко- 
торой по предсказаню Тоны было расширене границъ Израильскаго 
парства, слфдуетъ отнести къ началу царствован1я 1еровоама П, такъ 
какъ она начата была еще его предшественниками (]оахазомъ и [оасомъ) и 
и имъ лишь славно закончена. Отсюда и жизнь пр. оны нужно ото- 
двигать Къ болЪе раннему времени. Если пророчество Тоны исполни- 
лось въ начал царствоваюшя ГТеровоама ЦП, то произнесено оно было, 
конечно, раньше, еще въ предшествующее царствоване {Тоаса. Этому 
царю пр. Елисей предъ смертю предсказалъ, что онъ побЪдитъ Си- 
р!йцевъ, только „не до скончашя“ (4 Цар. ХШ, 14—20). Пророчество 
[оны объ окончательной побфд$ надъ Сирей и возстановлеши древ- 
нихъ границъ Израильскаго царства является такимъ образомъ про- 
долженемъ и дополнешемъ пророчества Елисея и произнесено было, 
вфрояты$е всего, тому же самому Тоасу въ утБшеше. Изъ сказаннаго 
слфдуетъ, что пр. [она жилъ въ половинЪ [Х в. до Р. Хр.; значитъ по 
времени своего служеня онъ былъ самымъ древнимъ изъ пророковъ, 
оставившихъ намъ свои писаня. Онъ былъ млацшимъ современникомъ 
Елисея и даже, можетъ быть, пр. Ими и ихъ преемникомъ по проро- 
честву. Гудейское предане не безъ основаня считаетъ его ученикомъ. 
пр. Елисея, получившимъ воспитане въ тфхьъ пророческихъ школахъ, 
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которыя были основаны Илею (4 Цар. ИП; 2—6; У з—8); оно отож- 
дествляетъ его съ тфмъ стремительнымъ ювошею, кютораго Елисей 
послаль помазать на царство Шуя (4 Пар. [Х., 9—1т). Другае. предаше, 
передаваемое бл. [еронимомъ, считаетъ пр. Шону сыномъ сарептской 
вдовы, воскрешеннымъь Иею (3 Цар. ХУЦ. 17—23). Эти; преданйя, 
устанавливаюния связь юны съ великими израильскими прорюками— 
Илею и Елисеемъ, приняты православною церковю и включены въ 
службу этому пророку на 22 сентября. Дальнёйшихъ ввфд&ний о дБя- 
тельности пр. !юны мы не имЪемъ, кромЪ разеказа его. книги © пропо- 
вЪ$ди въ Нинеши. Друмя мЪста Бибщи, въ которыхъ упоминается 
объ 1онф (Товитъ ХГ\, 8; 3 Макк. УТ, 6; Ме. ХПИ, 46; Лк. Х], 30—32), 
только утверждаютъ этотъ фактъ. О конц жизни. пророка и его 
смерти мы узнаемъ изъ преданя. Шо одному изъ нихъ, пр. она по- 
сл$ пропов$ди въ Ниневи остался жить тамъ до конца. своей жизни, 
тамъ и умеръ. Его гробница до сихъ поръ указывается на высокомъ 
холм$ близъ селевя Мозуля, гдЪ открыты развалины, Ниневи. По дру- 
гому предан1ю, [она возвратился изъ Ниневи и умеръ на своей родинЪ 
въ ГееаховерЪ. И здЪсь, какъ и близъ. Ниневи, находится чтимая 
гробница пророка. Послфдняя верая о смерти пр. юны модтверждается 
словами 3 кн. Маккавейской, что „[ону поел пребывания его во, чревЪ 
кита морского „Богъ показалъ невредимымъ всфмъ приснымъ“ (У 6). 
Значитъ въ отечество онъ возвратился. 

О существь и происхожденли книги пр. Тоны. Вепросъ о существЪ 
книги пр. [юны въ экзегетической литератур$ р$5шается неодинаково, 
Самое древнее мнБше, опирающееся на прямое свидфтельство библей- 
скаго текста, считаетъ книгу пр. оны историческимъ повф стровашемъ, 
передающимъ разсказъ о дфйствительныхъ событяхъ и лицахъ. Дру- 
гое мнЪше, развиваемое и широко аргументируемое въ критической 
литератур, не признаетъ книгу 1оны подлинной исторлей, потому что 
многое въ ней представляется необычайнымъ, непонятнымъ по своей 
чудесности и нев$роятнымъ исторически. Зацтитниками второго мн 5 н!я 
книга пр. Тоны считается въ той или другой м6р$ вымышленнымъ про- 
изведешемъ. Одни видятъ въ ней разсказъ о бывшемъ пророку видф- 
ниь друге считають ее апологомъ, аллегорей или притчей, разсказан- 
ной съ нравоучительной цЪлью, третьи принимаютъ ее за легенду, 
изукрасившую простой и естественный фактъ чудесными и невфроят- 
ными подробностями. Мы не будемъ останавливаться на томъ, насколько 
удачно сближете книги пр. Тоны съ указанными выше литературными 
формами; уже самое многообраз1е попытокъ прелставить книгу Тоны 
не въ формЪ историческаго разсказа говорить о томъ, что ни одна 
изь нихъ вполнЪ не удовлетворяла. Вс эти помытки вытекаютъ изъ 
мысли о невозможности представить разсказажное въ книг Тоны дЪй- 
ствительно проистедшимьъ событемъ. При объясневи текста книги 
мы постараемся устранить затруднен1я къ историческому пониман1ю 
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ея, а теперь приведемъ свидЪтельства постороныя ей въ пользу исто- 
рическаго ея характера. 

Самое древнее свидфтельство въ пользу историческаго характера 
книги оны мы находимъ въ книгахъ Товита и 3-й Маккавейской. 
Въ нихъ засвидфтельствовано историческое пониманше двухъ глав- 
ныхъ фактовъ книги [оны, наиболфе встрфчающихъ возражеше, пре- 
бывашя пророка во чревЪ кита (3 Макк. УТ. 6) и его проповЪфди въ 
Ниневи (Тов. ХУ, 8). Затфмъ 1осифъ Флав!, передавая въ своихъ 
„Гудейскихъ Древностяхъ“ (ГХ кн..Н гл.) содержане книги оны, считаетъ 
ее за подлинную исторгю. Только при историческомъ характерЪ книги 
{оны возможно было, что она включена была ветхозавЪтною церков!ю 
въ канонъ священныхъ боговдохновенныхъ книгъ; произведеше вы- 
мышленное или искажающее дЪйствительность не могло пользоваться 
такимъ великимъ уваженемъ. ВслЪдъ за ветхозавётною церков!ю 
и древне.христланская понимала и толковала книгу юны въ историче- 
скомъ смыслЪ. Она въ данномъ случаф слфдовала непререкаемому 
авторитету Самого 1исуса Христа. ОтвЪфчая на требованя фарисеевъ 
отъ Него чудесъ, Онъ сказалъ, что наибольшимъ знамешемъ для нихъ 
долженъ служить фактъ пребывания Шоны во чревЪ кита: „ибо какъ 
она былъ во чревЪ кита три дня и три ночи, такъ и Сынъ челов$че- 
скй будетъ въ сердцЪ земли три дня и три ночи“ (Ме. ХН, 40). Эти 
слова Спасителя могли имфть свою убЪдительную силу только въ томъ 
случаЪ, если онъ говорилъ о дЪйствительномъ факт. Знамешемъ чуда 
воскресенмя Христова могло быть другое аналогичное ему и непремЪнно 
историческое (а не вымышленное) чудо. Въ такой же мЪр$ Спасите- 
лемъ засвидВтельствованъ историческй характеръ и другого событя 
кн. [оны—покаяше ниневитянъ. Онъ сказалъ: „Ниневитяне возстанутъ 
на судъ съ родомъ симъ и осудятъ его; ибо они покаялись отъ про- 
пов$ди юониной и вотъ здфсь больше Тона“ (Лк. ХЬ 32). Ставить ни- 
невитянъ прим$ромъ отзывчивости на слово Боже своимъ современ- 
никамъ Спаситель могъ только тогда, когда и онъ Самъ и его слуша- 
тели принимали разсказъ объ этомъ книги оны за подлинную истор!ю. 

Но книга пр. оны не только историческое повфствован1е, а вм$- 
ст$ съ т5мъ и писаше иророческое. Ея пророчественно преобразова- 
тельный смыслъ указанъ въ приведенныхъ выше словахъ Спасителя 
(Ме. ХПИ, 40). юна своимъ трехдневнымъ пребывашемъ во чревЪф кита 
пр образовалъ трехдневное пребыване Спасителя въ сердцЪ земли. Это 
главный пунктъ книги, но все же имъ ограничивать весь пророчествен- 
ный смыслъ книги нельзя, ибовъ такомъ случаЪ все остальное содержане 
ея. кром$ П-й главы, будетъ совершенно ненужнымъ прибавленемъ, 
непонятно для чего разсказаннымъ. ЗатЪмъ, указанный Спасителемъ 
прообразовательный смыслъ книги становился понятнымъ только хри- 
спанамъ, а не !удеямъ, между тфмъ именно Тудейская церковь вклю- 
чила ее въ число пророческихъ книгъ. Въ виду всего сказаннаго 
нужно пророчественный смыслъ и значене находить не въ отд$ль- 
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ныхъ только частяхъ книги, а во всемъ ея цфломъ, въ основной идез, 
раскрываемой на протяжен1и всей книги. Идея книги та, что спасен1е- 
чрезъ покаяше можетъ быть даровано Богомъ не 1удеямъ только, но и 
язычникамъ. [егова не нашональный Богъ евреевъ, а Богъ всЪхъ лю- 
дей. Оеократ1я (богоправлен!е) распространяется на все челов$чество, 
въ царство Божие войдутъ и язычники, потому что путь въ него одинъ 
для всВхъ— нравственное усовершенствован1е. Раскрывая эту идею въ 
историческомъ разсказЪ, книга 1оны приготовляла евреевъ къ усвоен1ю 
главной мессланской идеи о духовномъ и универсальномъ характерЪ 
парства Месси. Въ в$къ оны эта идея виервые такъ ясно озарила ре- 
лигозное сознане евреевъ и, какъ показываетъ примЪръ самого [оны, 
усваивалась ими съ большою бол$зненностю, посл$ тяжелой борьбы 
съ ихъ узко-нащональными предразсудками. Послёдуюцие пророки 
вплоть до Шоанна Предтечи продолжали учить о спасен!и вс5хъ людей 
въ царств Месси, т. е. раскрывать основную идею книги [оны и въ 
этомъ заключалась главная задача ихъ пророческаго служен1я. Такимъ 
образомъ книга пророка юны должна быть признана первою по вре- 
мени и содержан1ю пророческою книгою. 

О происхождени книги пр. оны, такъ же какъ и о ея существЪ, 
представителями критическаго экзегесиса высказываются весьма разно- 
образныя суждемя. Съ большимъ старанлемъ ищутъ въ книг слБдовъ 
ея позднЪйшаго происхожденмя и на основаши этого относять время 
ея написаня—одни къ ассирйскому плфну, друйе ко времени 1удей- 
скаго царя оси или въ перодъ вавилонскаго пл$на, третьи, наконецъ, 
думаютъ, что она написана въ послЪ-пл$нный перодъ, можетъ быть. 
даже во времена Маккавеевъ. При объяснени книги мы отм$тимъ, 
что ть м$ста ея, въ которыхъ видятъ доказательства ея позднфйшаго, 
происхожден1я, въ дЪФйствительности не содержать въ себЪ такихъ 
указанй, а теперь остановимся на положительной сторон вопроса. 
Книгу [оны знаетъ [. Сирахъ, который говоритъ о дв$надцати. малыхъ. 
пророкахъ (ХЫХ, 12 ст.)), съ ея содержашемъ знакомъ Товитъ (ХУ, 
8 ст.). Она не могла быть написана позднЪфе 430 г., времени заключе- 
ня ветхозав$тнаго канона, такь какъ она вошла въ него. Шо харак- 
теру содержанмя книги вфроятнф$е всего предположить, что она напи- 
сана была самимъ пр. 1оною. Никто кром$ ‘него не могъ знать и такъ. 
живо изобразить самыя сокровенныя движеня его душевной жизни, 
при чемъ таюмя, которыя служили не въ похвалу пророка. Писатель 
книги несомнфнно былъ въ Ниневи, ознакомился съ ея жизн!ю и нра- 
вами. Языкъ изобличаетъ въ немъ израильтянина, а не тудея. Правда» 
объ ШонЪ говорится въ книгЪ въ третьемъ лицЪ, но это —обыкновене 
многихъ священныхъ писателей ставить въ тфнь свою личность. и вы- 
двигать на первый планъ дЪйств1е чрезъ нихъ слова Божя. 


КНИГА ПРОРОНА 1ОНЫ. 
ГЛАВА 1-я. 





1. И было слово Господне къ 1он%,| городъ вели и проповЪздуй въ 
сыну Амае!ину: немъ, ибо злодЪян!я его дошли до 
2. „встань, иди въ Ниневю— | Меня“ 


Г. 


(1—2 ст.) Посольство пр. оны въ Ниневю, (3 ст.) его попытка уклониться отъ этого 
посольства и (4—16) наказан]е Боже за это. 


1 ет. „И было“ (узев))—такъ вачнваются иногя книгн В. Зав. (вс. Н. {, 1; 
Рувь, Г, 1; Суд. 11; 1 Цар. Г Ти др.) и ва основани такого вачала неправильно 
дфлаютъ предноложенте, будто книга пр. 1ювы представляетъ собою ве цфльное произ- 
неден!е, & стрынокъ. 

„...елово Господне“ — обычное обозначеше нъ Библи божественнаго откронен1я, 
сообщаемаго именис иророкамъ (Ис. П, 1, Ш, 16; Шер. 11; 1, 1; УП, 1; 1. Ь 8; 
0с; № 1; (оф. 1; Мих. 11; А: ББ 8; 3х. Ь 9; УП, Ти др.). Что касается 
формы этого откронен1я, то ва вее въ давномъ случаф вфтъ иикакнхъ указан. [о 
аналог!и съ другими ифетамя Библии, въ которыхъ употребляется это выражене, можно 
представлять это словно простымъ внутреннимъ влечененъ, которое челонёкъ сознаетъ 
не какъ сное собстненное, а какъ приходящее къ нему совнф, сть нысшей свлы, именно 
отъ Бога. Вели, тавкимъ образомъ, бывшее пр. [овф откровеше не сопровождалось вв- 
какиин чрезнычайнымн знаменями, а пронсходнло нсецфло внутри его, то ставеть 
удобопонятнымъ, какимъ образомъ пророкъ р$фшился оглушаться „слова Господня“. 

„..мъ Тон, сыну Амитая“ (слав. Амаеш). Имя пророка— „Тона“ (отъ гла- 
голь ]апаЪ нъ страдат. значени— быть угнетаемымъ) пс объяснен!ю блаженнаго Геронима 
означаеть существо угнетенное, стенящее, а затВиъ стонущаго голубя. Сыномъ Анитая 
онъ, несомнфнис, называется по отцу, а ве въ нарнцательномъ смыслф— „сынъ истаны“ 
(ава! съ евр. знач. истина), какъ это объяснается равнинами (Д. Кимхи, [. Абарба- 
нелемъ), чтобы подтвердить 1удейское предан!е, отождествляющее Тову съ сыномъ Са- 
рептской вдоны, воскрешеннымъ пр. Имей (3 Цар. ХУП, 17—23). 

® ст. „Ветань, иди въ Ниневю...“ Посольство еврейскаго пророка съ пропо- 
вю нъ языческую Ниненю иногимъ кажется событ!емъ безпрамфрвымъ въ истори 
енрейскаго профетизма, протавор$чащимъ самому назначеню пророческаго служеня, 
учрежденнаго для охранен1я истинной релнг1озной жизни въ одномъ еврейскомъ вародф, 
а потому даже ненфроятиымъ. Нельзя отрицать, конечно, что ближайшая задача нетхо- 
занфтныхъ пророковъ состояла въ томъ, чтобы „быть стражами дома Израилева“ ([ез. 
Ш, 17), во въ соотвфстйи съ тфиъ, что еврейсый вародъ вмфлъ м!роное вазвазчене, 
и пророческое служене должно было осуществлять не нащональиыя только, а в уви- 
версальныя задачн. Й мы можемъ указать не изло примфровъ того, что елоно пророческое 
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8. И веталъ она, чтобы бЪжать|пришелъ въ Топшю и нашелъ ко- 
въ Оарсисъ оть лица Господия, и|рабль, отправлявпийся въ Ф9арсисъ, 





было обращено прямо къ языческимъ взродамъ в призывало нхъ къ исправлев.ю И 
учаетю въ спасени. (Йс. ХШ-—ХХИХ; [ер. ХЕ Ц; 1ез. ХХУ— ХХХП; Ам. 1, 3—П, 
3). Еелн такъ, то въ, посольств Тоны въ Ниневю вфтъ ничего страннаго, когда друг!е 
пророки пророчествовали объ 'Вгиптв, Едомф, Мозвф, Снр!и, Вавилонф н даже о той же 
‚самой Наневи (Наум. 1— Л г».; оф. П. 18—15). | 

„..проповедуй въ немъ, ибо злодбъяня его дошли д0 Меня“. Еврейское 
„К1“, переведениое въ этомъ стихВ черезъ „ибо“ (слав. яко, лат. 41а), чаще означаеть 
ие причинную связь, а союзъ дополнительнаго предложен!я— „что“. Переводя такъ въ 
даиномъ м%етф, мы получаемъ указаше на содержаняе проповёди юны въ Ниневии: 
проповфдуй, что злодфявн дошли до Меня. Такимъ образомъ проповфдь Гоиы въ Нанев!н 
должна была заключать въ себф не одно только предсказан!е ея скорой гнбели, какъ 
можеть показаться на основан Ш, 4, ан обличене нхъ злыхъ дёль, несомнё ино 
сопровождаемое призывомъ къ покаян!ю, а слфдовательно н спасеню. Такъ свою миссю 
поняль самъ пр. Тоиз, почему н бфжаль оть нея, чтобы не быть вфетникомъ спасен1я 
язычниками; раввымъ образомъ и Г. Христосъ указываеть на покаяне н спасеше На- 
невитянъ, какъ ва плодъ слова Тоны (Ме. ХП, 42). Данное понимане подтверждаеть 
и употребленный здёсь еврейск!й глаголъ „Кага“, означающий ве предсказывать будущее, 
& проповфдывать въ широкомъ смыслё этого слова, провозглашать, обнародовать то, 
что повелфль Богъ. 

8 ст. „И веталь Гона, чтобы бежать въ барсись отъ лица Господня“. 
Подъ 'барсисомъ, куда бфжалъ [она, нужно разумфть страиу, населенную потомкамн 
арсиса, сына Товзиа (Быт. Х, 11). Первоначально потомкн Фарсиса поселились въ Кн- 
лики, гдф построилн городъ Тарсъ; однако въ даиномъ случав иужно разумфть не 
близкй въ Палестивф Тареъ, & скорфе далекую Испан!ю, главное исто морской торговли 
финнкянъ (Йс. ХХШ, 1—14; Шер. Х, 9), оть нменн котораго корабли далекаго пла- 
ван!я иазывались барсЁ!йскимн (Пе. 1ХХГ, 10; 3 Цар. Х, 22). Побуждеемъ для Тоны 
бфжать въ @аренсъ было несомизнио то, что онъ хотёлъ этимъ отклонить оть себя 
посольство въ Нивевю. Примфръ попыткн уклониться оть божествеинаго посольства въ 
истори ветхозавфтныхь пророковъ — не единственный (Исх, Ш, 11; ПУ, 10 13; 
[ер. Г, 6), во онъ является особениымъ по своимъ мотнвамъ н отчасти по фори$ 
(бЪгство). Пророкъ рфшалъ не нлти въ Ниневую потому, что не хотфлъ ея спасен, 
не хотёлъ, чтобы это спасеше совершилось черезъ него. „Потому я и побфжаль въ 
даренсъ, ибо зналъ, что Ты—Богь благ н инлосердый“ (ГУ, 2), говорнлъ онъ въ раздра- 
жен!н, когда увндфль, что Нинешя не погибла. Тая мыслн и чувства достойны лн 
ветхозавфтнаго пророка и мыслимы ли они, какъ черты характера посланинка Бож!я? 
Чтобы правильно рфшить себё этоть вопросъ, вужно отрёшиться оть того предвзятаго 
взгляда, по ‘которому бнблейскя священныя лаца для сохранен!я за внмн ореола святостн 
представляются ‘намъ въ какой то духовной нвеподвижвостн. Нужно помнать, что бн- 
блейск!е святые — „подобострастные намъ человфцы“, потому своей нравственной высоты 
онн достнгалн не сразу, не безъ борьбы н мученй, не безъ зависнмостн оть окру- 
жавшихъ влян!й временн н среды. И пр. Тона былъ человёкъ своего временн н своего 
иарода. Еврен же тогда вообще думали, что всф язычники—врагн [еговы н заслужн- 
вають только Иго гнфва в наказашя. Такое отношене къ язычнакамъ восинтывалъ 
въ нихьъ отчастн самъ заковъ въ цфляхь отвращеня нхъ отъ всего языческаго, Вполн® 
естественно, что н пр. Тоиа до своего призваня думалъ о язычннкахъ такъ, какъ ду- 
малн его соотечественники. Теперь, когда голосъ Божй внутри его призывалъ пророка 
идтн съ проповфдю покаяня н спасеня къ ннневитявамъ, въ душ его пронсходитъ 
тлубокая борьба. Онъ долженъ быль побороть въ себ впитанный съ рожденя узкй 
религ!озный нацонализиъ, по которому только еврен считались народомъ Божимъ и 
усвоить протнвоположное воззрён!е, что у Бога мнлосгь для вофхЪъ, что н язычники 
призваны н способны усвонть спасеше Боже. Безъ проннкновеня этниъ убфждентемъ 
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отдалъ плату за провозъ и вошелъ | мор великая буря, и корабль го- 

въ него, чтобы плыть съ ними въ|товъ былъ разбиться. 

Эарсисъ отъ лица Господа. 5. И устрашились корабельщики 
4. Но Господь воздвигъ на мор |и взывали каждый кь своему богу, 

крвпюй вЪтеръ, и сдВлалась наи стали бросать въ море кладь съ, 





пророкъ не могъ идти на проповфдь въ Ниненю, его послушане Гегонё не могло быть 
антоматическниь. И воть пророкъ не скрываегъ отъ насъ той челов чеекой слабости, 
какую онъ обнаруживаеть въ этой душенной борьбЪ: безъ чрезвычайныхь знамен Бо- 
жаихъ онъ не могъ переносинтать себя и потому рёшилъ „б®жать въ Фарснсъ отъ лица 
Господня“. Такой способъ уклоненя отъ посольства [она избралъ вфроятно потому, что 
полагаль, что за предфлами обфтованной землн. какъ ибста особеннаго присутстия 
Божия („лица Божя“ ср. Быт. [\, 14, 16), овъ уже не будетъ слышать въ себф пра- 
зывающй его ва проповздь язычникамъ голосъ. 

Правосланная церковь нъ сноемъ пБенопёни дополвяеть сдфланное занфчан!е о 
мотннахъ бЪгетва пр. Тоны Тёмъ, что пророкъ б$жалъ „дабы пророчестну не солгатнся“ 
(кавояъ Аздрея Критскаго). Зяачатъ, пр. [ова ие надфялся на искрезность и прочность 
раскаяйя язычниковнъ и думалъ, что, получнвъ спасеше за мамолетное раскаян!е, 8 
затБмъ вернуншись снона къ сноимъ грфхамъ, они будутъ сифяться надъ не исполнив - 
шнися надъ вимн пророчествомъ, глумиться надъ безсилемъ енрейскаго Бога н оскорблять 
Его. Такниъ образомъ бЪгетно пророка было не сознательнымъ протянленемъ волБ Бо- 
жей, а обнаружен!емъ особой ренностн о сланф [егоны передъ язычинкамн. 

„..пришель въ Гоптбю...“ единственную у евреенъ гавань со нременъ Солочона. 
(0 ней см. 3 Цар. У 23; 2 Пар. Ц, 16; 1 Езд. Ш, 32; 1 Макк. Х, 76, ХГ, 5). 

4 ст. „Господь воздвигь на морть крепи вътеръ, и сдълалась на морть 
великая буря...“ Буря ва Среднзеиномъ морф н особенно у берегонъ 1опйской га- 
ванн_—обыкноненное явлене. По свидфтельству 1осифа Флашя („Объ Тудейской войн“ 
Ш, 9, 8 3) и новыхь путешественников (де-Сольси, Норона) рейдъ тошЫйской гаванн 
н нообще юго-восточный берегь средиземнаго моря поднержены дфйствю в$тровъ, по- 
этому здфеь часто наблюдается волнене. Въ виду сказаннаго книгё пр. Тоны часто дф- 
лають упрекъ въ взбыткВ чудесности. Гонорять, что самыя естественныя явленя, какъ 
подняте бури на морф н ея прекращене (1. 4, 15), поглощене человёка большой 
рыбой (П, 1), полуденный зной, жгуч нфтеръ, червь, подтачавающий растения, (У, 6—8), 
пронсходящия по естественвымъ снламжъ н законанъ првроды, нъ ней представляются, 
какъ особенныя дфйстыя Божн, совершаюнияся по непосредствевному нелфю Божию: 
Такимъ образомъ для полной естественности явлевя необходимымъ считается устранить 
всякую мысль объ участи въ жизни природы Бога. Таково, несомн$ ино, распространенное 
ноззрён{е нашего времени, но ве таково религ!озное воззрёне на мръ. По нему нсе 
совершающееся нъ и1рф по такъ называомымь законамъ природы н ея снланъ пред- 
ставляется виЪстф съ тёмъ дфломъ Бога, пранящаго мроиъ. Самые законы природы 
составляютъ не что либо совершенно отдфльное отъ нолн Божей, а разематринаются, 
какъ выражене волн Творца о природ. При такомъ поннман!н, нфтъ ничего страннаго, 
что человфкъ н естестненныя янлевя представляеть сонершающимися по вол Божей 
и уналчинаеть о законахъ природы, какъ причинахъ только посредстнующихъ. Въ книг$ 
Тоны, какъ пронзнеденн имфющемь религ озно-нранственное назначение, такое умолчан1е 
боле ч6мъ умБетно, (хотя въ ней упоминаются и естестненные факторы естестненныхъ 
янленй: втътеръ, производящ бурю, червь, подтачивающий растеня). На освонаня 
этого можно только отмфтнть релнгозность ея автора, а не упрекать нъ взбытЕВ чу- 
десвостн и будто ненфроятности разсказа. 

5. ст. „И устрашилиеь корабельщики м взывали каждый къ своему 
Богу“. Корабельщикн — не случайные пассажвры корабля, а людн, у которыхъ море- 
ходотно было промысломъ, сЪ евр. паз ща гребцы, несельинки. Они несомнфиио был 
ззычники н происходили вЪфроятно изъ финнюйскихь приморских городонъ. Въ релинги 
вевхь вообще приморскихь жнтелей вндное мфето занниали богн моря н ноды, къ иНиЪ 
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корабля, чтобы облегчить его оть| 7. И сказали другъ другу: „пой- 
нея: она же спустился во внутрен-| демъ, бросимъ жеребъи, чтобъ 
ность корабля, легъ и кр®пко зас-| узнать, за кого постигаетъ насъ 
нулъ. эта б%да“. И бросили жеребьи, и 
6. И пришель къ нему началь-|палъ жеребей на 1Тону. 
никъ корабля и сказалъ ему: „чтб| 8. Тогда сказали ему: „скажи 
ты спишь? встань, воззови къ Богу | намъ, за кого постигла наеъ эта 
твоему; можетъ быть, Богь вспом-|б%да? какое твое заняте, и откуда 
нить о насъ, и мы не погибнемъ“ 





то естественно корабельщикн обращазнсь съ молнтвой о спасен отъ бушующихъ волнъ. 
На ряду съ этимъ они не пренебрегази н естественными средствамн спасеня: „стали 
бросать въ море кладь съ корабля, чтобы облегчить его отъ нея“. 

„Тона же спустилея во внутренность корабля, ле и крепко заснуль“, 
бтраннымъ представляется поведеше пророка: въ то время, когда друйе на корабл$ 
въ страхф за свою жизнь молятся о спасен, онъ ндетъ въ трюмъ н спокойно засыпаетъ. 
Это произошло оттого, что авторъ кннгн въ данномъ ифет$ о послфдующемь момент 
сказаль раньше предшоствующаго, употребилъ оборотъ ботероу протероу, какъ и въ 
10 ст. и №, 5 ет. Въ лЬйствительности пр. Шона для отдыха пошель несомннно 
раньше, чёмъ случилась буря. Утомленный происходившей въ немъ внугренней борьбой 
и, можеть быть, собшнымъ путешестыемъ въ [опшю, успокоившись принятымъ навонецъ 
рёшенемтъ, [она „крфяко заснулъ“. Весь дальнфйш!й разсказъ кннгн до П гл. велючи- 
тельно вфкоторые толковники понниають, какъ бывшее пророку сновндфие. Однако 
въ текстф нфть рфшнтельно нникакихъ основан!й дзя этого предположения н нсторическая 
достовёрность разсказа Н-ой гл. засвидфтельствована не менфе другихъ частей кннтн. 
(См. объ этомъ въ Введении). 

6. ст. Въ этомь стихв не должно смущать то обетоятельство, что кормч1й —зыч- 
никъ обращается къ иновфриу еврею съ просьбой, чтобы онъ молился своему Богу, при 
чемъ выражаеть надежду получить отъ Него спасене. Язычннкь — полнтенсть на ряду 
со свонмн богамн признавалъ дфйствительное существоване н боговъ другихъ народовъ. 
Въ частностн о случаяхъ призваня язычинкамн ]еговы, какъ Бога еврейскаго, Бибмя 
говорить не однократно (4 Цар. ХУШ, 25, 38 —5; Езд.1, 2—3), то же самое мы 
инемъ и въ данвомъ ифетб. 

7. И сказали другъь другу: „пойдемь, бросимь жребй, чтобы узнать, 
за кого постизаеть насъ эта беда“... Въ древнее время было распространеннымъ 
инЪн!емъ, что особенныя чрезвычайныя бФдетвя постнгаютъ зюдей за каке нибудь ве- 
лике гобхи (1овъ 1У, 8—11; ХУШ, 5—21).. Раздёляя это возврёве, корабельщикн 
и рёшнли, что великая буря постигла ихъ за какой лнбо чрезвычайный грёхъ кого лнбо 
изъ присутствовавших на кораблф. Узнавать виновника бФдетв!я онн стали посредствомъ 
жреб\я. Этоть обычай существоваль у иногнхъ народовъ древностн, какъ языческихъ, 
такъ н у евреевъ, прн этомъ тб и друге вфрилн, что не слой случай р$шаеть д$ло, 
з Богь (или боги) владзеть жребемъ (Т. Нав. УП, 14; 1 Цар. Х, 20—53; Дфян. Г, 26; 
(1сегоп. де пабига Феотиш, ПЪ, 36). „И бросили жребий н жребй палъ на Тону“. Та- 
кимъ образомь квнга пр. 1овы даеть понять, что не. только бросавшие вфрили, что 
жребемъ руководитъ Богъ, но н въ дёйствительности было такъ. 

8. ст. содержнть въ себ рядъ вопросовъ, съ которымн корабельщнки обратились 
къ 0.%. посл того какъ жребй указаль въ немъ виновника бФдетвя. Этн вопросы 
задавались в5роятно съ разныхъ сторонъ и людьмн взволнованнымн, поэтому въ нихъ 
нёть строгой послфдовательности. Перваго вопроса: „зз кого ба с1я“? въ нзкоторыхъ 
кодексахь вбть (004. 115), а въ другихъ (384) онъ стоить на полф; его слфдуеть 
понимать не какъ вопровъ [он о кавомъ лнбо третьемъ лиц, а въ отношенн къ 
нему самому: кто ты такой, скажи? Слфдующ!е вопросы касаются пронсхоженя пр. Тоны, 
его рода занят!й и ближайшихь намфрен:й (послфднее ясно изъ добавлен я слав. текста; 
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идешь ты? гдЪ твоя страна, и изъ 
какого ты народа?“ 

9. И овъ сказалъ имъ: „я—Еврей, 
чту Господа Бога небесъ, сотворив- 
шаго море и сушу“. 

10. И устрашились люди страхомъ 
реликимъ и сказали ему: „для чего 
ты это сдВлалъ“? ибо узнали эти 
люди, что онъ бЪжить отъ лица 
Господня, какъ онъ самъ объявилъ 
ИМЪ. 
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11. Й сказали ему: „что седфлать 
намъ съ тобою, чтобы море утихло 
для насъ“? ибо море не чпереста- 
вало волноваться. 

12. Тогда онъ сказалъ имъ: „возь- 
мите меня и бросьте меня въ море, — 
и море утихнеть для васъ, ибо я 
знаю, что ради меня постигла васъ 
эта великая буря“. 

13. Но эти люди начали усиленно 
грести, чтобы пристать къ земль, 


а о а 
„камо ндеши“?) Во всеиъ этомъ корабельщики думалн вайти что лнбо позорящее Тону 
й объясияющее имъ, почему жребй палъ на него. 

9. „Я еврей, чту Гоепода Бога небесъ, сотворившаго море и сушу“... 
Нужно думать, что приведевныя слова составляютъ только вачало рЪчн пророка на ко- 
раблБ, затБмъ [она чистосердечно разеказалъ о посольств его въ Ннневю н о бгетв$ 
оть лица Пеговы, какъ это видно нзъ 2-0й половины 10-го ст. Случившаяся буря н 
павш!й на него жребй должны былн поразить иророка болзе, чзмъ остальныхъ на ко- 
раблё, въ нихъ онъ вниёль знамевя безконечнаго велнчя Божия н своей неправоты; 
то н другое онъ искренно исповфдуеть передъ язычинкаин, для этихъ послёдннхъ овъ 
прежде всего выясняеть, что Богъ евреевъ— есть Богъ вселенной (небесъ, моря н суши). 
только усвонвъ эту идею, язычники моглн понять н все остальное въ его рЪчн: какое 
касательство Теговы до Нииевн н почему страшно ослушаться такого Бога. 

10. ст. Передается впечатлфн!е корабельщиковъ оть рчн пророка. „Они устра- 
шились страхомъ великим“... „ибо узнали, что онъ бъжить отъ лица 
Господня“, значить нхь страхъ былъ релнгознымь, передъ [еговою, овн устрашнлись 
Его велич!я н могущества. Несомнфиио корабельщики почуветвовалн также; что предъ 
вимн стоить ве обыкновенный человфкъ, & избранный Богомъ для получен!я откровен!я 
оть Него, хотя и тяжко виновный передъ Ннмъ, это вндно изъ всего дальнфйшаго 
отвошеня нхъ къ пр. он. (12—14 ст.). 

11. ст. „И сказали ему, что едълать намъ съ тобой, чтобы море 
утихло для насъ?“ Въ обычномъ случа корабельщикн, конечно, знали, какъ надо 
поступить съ человфкоиъ, который вызвалъ гн$въ боговъ и навлекъ велнкое б$детвте, 
но здфеь случай былъ особенный. Передъ ннмн стоялъ ве велик!й грёшинкъ, & избран- 
нвкъ Бож, правда возводнвий ва себя тяжкую вину предъ Богомъ, но онн ее едва ян 
ясно поиииали (см. 14 ст.);. наказавшй ихъ Богъ [егова тавъ не похожъ иа нхъ 
языческихь боговъ, что умвлоставлять Его обычными въ язычеств® способамн они ве 
рёшались. Поэтому они обратились къ пророку, чтобы овъ самъ пронзнесъ судъ надъ 
собою и указалъ способъ умилостнвлев!я [еговы. 

12. ст. „Возьмите меня и одфосьте меня въ море... идо я знаю, что 
фади меня постигла ваеъ эта великая буря“. Въ этомъ отвётВ юны прежде всего 
ввдно глубокое сознан!е ныъ своей вины передъ Богомъ. Въ силу сознаня своей чрез- 
вычайной внновноетн онъ н хочеть быть изказаннымъ чрезвычайным образомъ, ва 
какой указывали буря н жребй: „бросьте иеня въ море“. Здфсь ифть ви иалёйшаго 
бравирован!я своей жизню, нн чрезвычайной гордости н самолюбя, по которымъ про. 
рокъ будто бы хочеть скорфе умереть, чфиъ идтн протнвъ убёжденя на проповздь КЪ 
язычникаиъ, и такимъ образомъ продолжаеть препнраться съ Теговою „лаже до смертн“. 
Смерть въ волнахъ хорн представляется пр. [он едннственнымь выходомъ, чтобы спастн 
ни въ чемъ веповннныхъ спутниковъ по кораблю, 38 которыхъ овъ, весомнфнно, стрз- 
даль: „бросьте меня въ море и море утвхнеть для ваеъ“. Въ этомъ случа® пророкомъ 
совершалея подвигь высшей любвн къ людямъ (1юаи. ХУ, 13) н его личность пред- 
стала предъ вамн во всей своей нензмфрнмой высот. 

13—15 ст. Корабельщикн не сразу нсполвнли приговоръ Тоны вадъ собою. Снз- 
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но не могли, потому что море все | Господи, содфлалъ, что угодно 
продолжалобушевать противъ нихъ. | Теб\!“ 

14. Тогда воззвали они къ Гос-| 15. И взяли Тону и бросили его 
поду и сказали: „молимъ Тебя, | въ море; и утихло море отъ ярости 
Господи, да не погибнемъ за душу | своей. 
человЪка сего, и да не вмВнишь| 16. И устрашились эти люди Го- 
намъ кровь невинную; ибо Ты, | спода великимъ страхомъ и при- 


| несли Господу жертву и дали обЪты. 
Е Е ие Е. ИВАНЕ ЕЕ Е Ни т" 


зала онн старались использовать вс средства, чтобы спасти пророка, высадивъ его. 
ва берегъ. Когда это не удалось, они, прежде чёмъ бросить его въ норе, обратились. 
съ горячей молитвой къ [еговф, чтобы Онъ не вифнилъ ныъ „невниной крови“. Здфсь 
обращаеть на себя внимаШе сочуветве бывшихь на корабл 10вф н ихь глубокая 
релипозвость. Говорять, что въ данномъ мфстё, какъ и далфе въ рфчи о ннневитянахь 
(Ш, 5—9), азычникн въ книсё Тоны ндезлизнровавы. Чтд разсказывается о ннхъ и 
само по себф невфроятно, н невфроятво, чтобы это вапвеалъ [она илн кто инбудь изъ 
близкихъ къ иему по временн людей, ибо отрицательное отношене нхъ къ язычникамъ 
хорошо нзвфстно. Такъ на маломъ фундаментВ строится большой выводъ о неподлин- 
ностн кннги, ея поздвЪйшемъ происхождени н неисторичеекомъ, а легендарномъ харав- 
терв ея содержавя. Правда, что невфроятнаго въ томъ, что язычинки на кораблё 
оказались не худымн людьми, способвымн выразить сочувств!е человфку, который для 
спасеня ихъ рёшилъ пострадать одивъ. Что вевфроятнаго н въ томъ, что плаван!е по 
морю средн опасностей научило нхъ молиться? Но воть указываютъ, что молнлись то 
онн ве только свонмъ богамъ, а н [еговЪ, Богу еврейскому (14 ст.). Дъйствительно, въ 
употребленн нменъ божшихъ писатель книгн ]оны весьма точеиъ: когда р$чь идетъ о 
Богё вообще, какъ Беемогущемъ Творцф н Владыки всего, онъ употребляеть нмя Боже 
Элогниъ (1, 5, 6; Ш, 5, 8, 10; ТУ, 7, 8, 9), а когда говорнтен о БогВ въ Бго отно- 
шевн къ пророку 108%, какъ Бога еврейскаго народа, онъ именуется Теговою (Т, 1, 3, 
4, 9, Ц, 1, 3; П, 13, №, 4, 6, 10). Поэтому въ 14 ст., гдф стоить Гегова, 
нужно такъ н повниать, что корабельные люди молились Богу еврейскому, Богу Тоани- 
ному, потому что просндн ве выфннть ниъ смерти [овы, пророка ]еговы, н странно 
еслн бы онн объ этомъ проспли свонхъ боговъ. Еслн же въ разсматриваемонъ иЪет$ 
вфть невфроятной ндеализаци, & только правда 0’ язычникахь, то такую правду она 
вполнф могь написать, нбо онъ не боялся говорить ее даже въ виду смерти (12 ст.) 

16 ст... „и принесли Господу жертвы и дали объты“. Предавие 1удейское гово- 
рить, что бывше на кораблё сталн потомъ прозелитами !удейства. Въ этомъ вЪть ни- 
чего невфроятнаго. Могущество Теговы онн вндфлн вооЧю н неповфдалн его въ своей 
иолитвв: „Гы, Господи, едфлалъ, что угодво Тебь“ (14 ст.); спасенвые Имъ (а не 
свонин богамн) оть явной смертн, онн чувествовалн себя обязаннымн Ему, поэтому и 
„далн обфты“. Впрочемъ, текеть говорить только о томъ, что бывшнхъ на корабл® охвз- 
тнло релнг!озное воодушевлен!е; это послВ всего происшедщаго не можеть подлежать 
сомиф ню. 
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ГЛАВА 11. 


1. И повелвлъ Господь большому | киту поглотить ну; и былъ он& 





П. 


1—11. Поглощен1е пр. оны китомъ н молитва Тоны. 


1 ст. Факть трехдненнаго пребынан!я пр. [оны ио чревф кнта янляется средоточ- 
нымъ Пунктомъ его кингн, около котораго группируется нсе остальное ея содержане, 
имфетв съ тёмъ по сноему характеру это событе представляется какъ бы иыходящимъ 
за исяюе предфлы взр. Ветрёчаемое недоумётемъ или яростиымн иападкамн, оио под- 
иергалось разиаго рода перетолкоиан!ямъ и искаженямъ едва лн не болве исякаго пру- 
гого мфета нъ Библи. Въ ииду сказаииаго иы остаиоиниея иа иемъ подробн%е. 

Глаииыя усиМя критики изпраиляются из то, чтобы предетанить иенозиожноеть 
факта трехднеинаго пребывая [оиы во чреи$ кита, какъ дфйствительно историческаго 
событ!я и доказать, что его иеобходнмо считать иымыеломъ. Чтобы достнгиуть послЗд- 
ией цёли, стараютси исю киигу представить вымышлениымъ произиеденемъ съ тою илн 
другою ираноучительною цфлью и прираниииають ее по литературиой форм то въ 
притч, то къ апологу (баеиЪ), то къ аллегорш. Не останавлинаяеь из иопросё о томъ, 
насколько книга пр. Тоны можеть быть отождестиляема съ указаииымн выше и истрз- 
чающимися въ Библи формами творческаго иымыела (объ этомъ см. иъ инедеиш), мы 
укажемъ прежде исего иа то, что пазиать разсказъ о трехднеииомъ пребыиаии Тоны ио 
чреиф кита иымысломъ, не зиачить решить иопроеъ. Нужио сказать еще, откуда этоть 
иымысель яиилея. Вфдь нымысель яиляется ме изъ иичего; самая богатая фантаз1я сном 
образы и картины, лучше сказать-— элементы нымысла, береть исе же изъ дфйстнн- 
тельности; иыдумать что либо такое, что бы иъ дфйствительиости ие истрёчалось соиер- 
шенио ин иъ какомъ иидф и подоби, иельзя. Озиачениое положеше трудно оспарииать, 
поэтому теоя чистаго вымысла за поелдиее иремя истрфчаегь уже мало защитни- 
коиъ. Начииаеть преобладать другой изглядъ, по которому счнтается иеобходимымъ 
поставить содержаие кииги иъ то или другое отиошене къ дфйстиительности, и иотъ, 
дфлая эту уступку, разеказъ кииги Тоны объявляють легендой или миеомъ. Въ такомъ 
случа предполагается, что иъ осноиз его лежить ифчто дЬйстиительио историческое, 
какое либо событе или явлене, ио оно, сохраияясь долгое нремя иъ устиомъ прецаии, 
до такой степени изукрашено и изиращено народной фзитазей, что объ этой истори- 
ческой оеноиВ сказашя только съ трудомъ можио догадыиаться. Чтобы ие быть голо- 
слоиньми, защитиикн указаинаго изгляда дфлаютъ попытки оснободить содержаие квигм 
юны оть поздизйшихь иаслоенйй фантази и найтн ея историческое зерио, при чемъ 
историческую обиову одии указыиають въ жизии пр. юны или вообще иъ енрейской 
истори, фруг!е обращаются 38 этимъ даже къ сказашямъ языческимъ. По мнфицо вь- 
сказаииому еще Тудейскими раииииами и зат®мъ протестаитскими экзегетами стоить 
только осиободить киигу Шоиы отъ чудесвыхъ подробностей, какъ предъ иами предста- 
веть подлиниая истор!я. [она, дйствительно, говорятъ былъ посланъ съ пропоиздю въ 
Ниненю, ио ослушался Бога и поплылъ иъ Фареисъ; ио иремя плаиаи!я, дёйстиительно, 
случилась буря, ио чуда при этомъ иикакого ие произошло, а просто корабль потер- 
пфлъ крушене, а Тона веожиданио для иего спасся. Это кораблекрушене и спасеие 
понято было оной какъ предостережене сиыше и оиъ изпранилея иъ Нииевю. Чтобы 
самый способъ сласешя Тоны предетаиить ближе иапомииающимъ разсказъ его киигм, 
гоиорятъ, что [оиу спаеъ другой корабль, который иазыиался „Китъ“, иа иемъ (инутри 
его) 1оиа пробылъ трое сутокъ, а затЁмъ былъ иысаженъ иа берегь н отпранился иъ 
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во чревЪ этого кита три дня и три | ночи. 





Нивев!ю, или что послф кораблекрушеня Тона ухиатился за случайво плававшаго на 
поверхвости мертваго кита и ихъ вифетё потоиъ иыбросило волвзив на берегъ. Друг! 
толковвнки очвщаютъ кнвгу [оны оть чудесныхъ элементовъ тфиъ, что отиосять ихъ къ 
области сиовидфн!й: Гона, говорятъ, плывя въ Озревсъ на корабл, засвулъ (1, 5 ст.), 
случилась буря. Какъ часто во сн мы реагируемъ ва виечатлв!я окружающей васъ 
дфйствительвости, такъ н [ова оть шума волаъ в качки сталь в во сн видёть тоже 
бурю. Чувствуя себя вивовныхъ передъ Богомъ, онъ н во снф ввдитъ, что ищутъ ви- 
иовиика бурв, бросаютъ жребйй, жребй падаеть иа иего, его бросаютъ въ воду, и 
иоть страшиое чудоввще будто его проглатываетъ, но къ удивлению своему, овъ жи- 
иеть н въ этомъ чуловищ$В и въ отчаянвомъ в0плф молвть Бога 0 спасеии, тогда 
чудовище его выбрасываеть из берегъ. Тутъ Шова просыпается. На морф продолжалась 
еще свир$пствовать буря, иа корабль было сиятен!е; это усвлввало впечатлВ ве страшнаго 
сва 10иы и онъ раскаялся иъ своемъ веповвиовеви Богу. Кром указанныхъ, суще- 
ствуютъ и другя попытки просто и естественио представить сюжетъ книги [овы. Наиъ 
нфть издобности приводвть ихъ веф, мы можемъ ограввуиться двумя изложенными, какъ 
изиболфе удачвыми. Какова вхъ цфиность иъ качеств$ опытовъ объясиев!я книгв 10ны? 
НесомнЪвно, они могуть подкупать сиоею простотою и естествеввостью, ио этого. недоста- 
точно: упрощенное представлеше факта часто бываеть его искаженемъ. Нужно, чтобы 
эти упрощен!я имфли для себя какое иибудь осиован!е, кромф простого нежелав!я чудес- 
иостн. А между твиъ защвтники легендариаго характера кнвги [оны, отвергая ее иъ 
качеств историческаго свидфтеля, ивкакихъ другихъ осиоваи!й въ подтверждене своихъ 
слоиъ ие указываютъ. Такниъ образомъ ихъ опыты по своему представить дфло являются 
простыми предооложенями, которыя имъ иравятся. Таквхъ предположевй сдфлано уже 
миого, ихъ можво сдфлать и еще сколько угодно, ио приблизить иасъ къ истии, кото- 
рая едииа, они ие могутъ. 

Неудовлетиорительность попытокъ иайдти историческую осиову для кииги пр. оиы 
иъ обстоятельствахъ его жизвв застаиляеть ииогихъ толковиикоиъ за источниками ддя 
иея обращаться даже къ языческой миоологи. Въ этомъ случа чаще всего указываютъ 
иа гречесый миоъ о Геркулесв н Гезтоиф, фивиюЙск1й о ПерсеБ и Андромедв и иави- 
лоисый объ Озвиесв. Гонорять, что квига пр. [оиы, въ особенвости же разсказъ о трех- 
двеииомъ пребынав1и ио чревф кита, есть передфлка того или другого изъ иихъ. Однако, 
еели мы будемъ сравиивать содержав!е кв. [оны съ указанными ииеами, то иежду ииин 
найдемъ иесьиа мало общаго. Въ частности въ ино о Геркулесь, какъ овъ передается 
древнёйшими языческимв писателямн: Аполлодоромъ, Овид1емъ, Д1одоромъ Сицийскимъ, 
Гомероиъ (Илада, ХХ пс. ст. 144—48) нёть иикакихъ подробностей, которыя могли бы 
дать освоваше для разсказа о поглощев!и [оны китомъ: борьба Геркулеса съ мореквмъ 
чуцовищемъ представляется изружною, поедвикомъ; зат$иъ, съ греческияи мвоаии еврен 
могли позиакомитьси ие равфе иремеви Алексавдра Македовскаго, а квига пр. [оны болфе 
ста лЬть до этого иремеви вошла уже иъ кавовъ сиящевныхь киигъ. Олизко самое 
главвое иозражеше протийъ исфхъ попытокъ указать для ки. [овы мивологическую осиову 
заключается ие иъ томъ, что между указываемыми миоани и содержашемъ квиги пр. 
Тоны оказывается иало сходства и ие иъ томъ, что ВЪкоторые изъ указываемыхь миоовъ 
оказываются болфе поздвяго сравнительво съ ки. |овы провсхожденя, а въ вравстиевной 
пенозиожности для еврея-писателя пользоваться языческиии мибами для переработки ихъ 
иъ сказате о пророк Теговы. Хотя еиреи и увлекались язычествомъ, ио это было уи- 
влечеше фориаии языческаго культа и легкимв языческими нраваии, идейной же противо- 
положиости между языческимъ многобожемъ и вфрой въ Единаго Бога ови никогда ие 
забыиали. Въ частности писатель кииги пр. [оны твердо вЪруетъ иъ едвнаго Бога, Творца 
иселениой (Т, 9), а языческихь боговъ считаеть суетиымв и ложными (П, 9); какъ же 
такой человзкъ, съ идеяии и чувстваин противоположвымн всему языческому, могъ взять 
разсказъ о языческихь ботахъ и переработать его для цфлей своей религв. 

Послё того, какъ попытки указать источники для разеказа о трехдневвоиъ ире- 
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быван!я овы во чрев$ кита въ вародиомъ предавш, изукравввшемъ будто бы проетое 
событе чудесными подробностями, в въ языческой ииеологи оказалвсь несостоятельвымв, 
мы Утверждаемся въ мыслв, что его необходимо считать за повфствовав1е о дёйствв- 
тельиомъ событи и постараемся, васколько возможно, уясвить его себф. 

„И повельль Господь большому киту поглотить Тону“... 

Морское животное, которому Богъ повелфлъ поглотить 1ову, назваво въ еврейсколъ 
текств ах га4о], что значитъ большая рыба. Для обозначенн морскнхъ илекопитаю- 
Щвхоя животныхъ, ие рыбъ, въ еврейскомъ языкф употребляются слова: [еу)аёап, фа] 
(овъ ХЕ, 25; УП, 12; Пе. СШ, 26; Быт. 1, 21), но не употребляется слово Ча, по- 
этоиу въ данвомъ случаЪ вельзя думать, что [ова былъ поглощенъ квтомъ. Такниъ 06- 
разомъ падаетъ возражев!е, что чудо поглощен!я [оиы противоестественво, такъ какъ у 
кита очень узкое горло. Что каеается греческаго в славявскаго переводовъ, то они упо- 
требляютъ слово хЛ)тос, кить потому, что тогда съ этимъ словомъ ве соедввялось по- 
вятя объ опредфлевиомъ ввдф млекопвтающихся животныхъ, а разум$ ли вообще морское 
чудовище, включая сюда и огроивую морскую рыбу („чудо рыба— квтъ“). Какая рыба 
поглотила Шову, текстъ не указываетъ, ис можно думать, что это была акула. Порода 
акулъ, называемая здиа]шз сагсват!аз— акула людофдъ, которая водится въ Средиземномъ 
нор, доствгаеть 32 футовъ длины в вполнф можеть проглотвть человёка цфликомъ. 

...и быль Тона во чревь этого кита три дня и три ночи“... Выражене 
„три двя н трв вочи“ ва библевскомъ язык$ ие означаетъь непремфнно трехъ полвыхъ 
сутокъ (1 Цар. ХХХ, 12—13; Еве. Ш, 15; У, 1), а можеть озиачать перодъ времевв 
даже въ 26—28 часовъ (Ме. ХХУП, 46; Ме. ХУ, 34; Лк. ХХ, 48—46), если онъ 
граничвть съ коицомъ перваго в началомъ третьяго дня. Однако, если мы вреия пребы- 
ван!я пр. вы в0 чревф кита огравичимъ 26-—28 часамн, то н въ такомъ ввдЪ этотъ 
фактъ продолжаетъ оставаться чудомъ, т. е. событемъ, необъясиимымъ дфйстыемъ од- 
звхъ только естествеввыхъ силъ въ обычномъ порядкф. Поэтому Сизевтель иазываеть 
это собыме „знамешемъ“, нодобнымъ чуду воскресев1я Его послЁ трехдвевной смерти, 
прв чемъ пребыване [оны во чревЪ кита сраввивается съ пребывайемьъ Спасителя во 
гроб и`адЪ. Значитъ, во чревф кита [она быль какъ бы погребеивымъ, естествеввыя 
услов!я, въ которыхь онъ оказалея, вевзбфжво должны былв вести его къ смертв, и 
еслн онъ осталея жвть, то только по чрезвычайному дфйетв!ю Всеемогущеетва Божия. 
„Идфже хощетъ Богъ, побфждается естества чввъ“. Каквиъ способомъ Богъ сохраннлъ 
жизнь [оны во чревф кнта, намъ знать не дано; понять, какъ дфйствуетъь Богъ въ 37- 
десиомъ мы не можемъ, однако разумъ человЁческй не отказывается совершенво отъ 
попытокъ представить себф возможвость того или другого чуда, подыскать для него ана- 
лоМн въ естествеввыхъ явленшяхъ в такнмъ образомъ въ своемъ знашн вайтн опору для 
вфры. Таквин, уясияющимв Чудо пребываи!я во’ чрев$ кита, авалопямн могутъ быть воз- 
вращев!е къ жвзнв человфка послф пребыван!я поль водою, случаи мвимой смерти (ле- 
тарги) н, изковецьъ, девятим$сячвое пребываше иладевца въ утробф матери. Изъ прв- 
ведевиыхъ фактовъ слфдуетъ, прежде всего, что смерть можеть наступать ве сразу, какъ 
челов къ лвшится притока воздуха. Правда, отсрочка смертв для человфка подъ водой 
бываеть из коротый срокъ, но важво то, что подобное явлеше уже не становится аб- 
солютио невозможвымъ; а что возможио при естеетвенныхь усломяхъ хотя бы на мо- 
ментъ, то легко себ представить продолжающимся по дфйствю Беемогущества Божя на 
болфе продолжвтельное время. 'Гакое дЪйствые будеть уже для насъ_не противоестествен- 
нымъ, 8 только сверхъестествеввымъ, законы првроды ныъ не иарушаются, а Богъ поль- 
зуется вми для своихъ промыслнтельныхь цфлей. Слузав летаргн, когда мннио умерщаго 
зарынаютъ въ землю и онъ продолжаеть послф нзкоторое время жить. говорять о томъ, 
что человёкъ при поииженной жизнедфятельности можеть сравиительно долгое уже вреия 
обходиться безъ нориальнаго количества воздуха. Если это возможво въ естествеввомъ 
порядкЪ, то тиъ легче подобное событ!е представить себф въ порядк® чудесвомъ. На- 
конецъ, естествевные законы, которыми сохравяется жвзнь младенца во чревЗ матери, 
по существу своему для насъ не менфе иепостижимы и чудесвы, ч$иъ пребываве Тоны 
вф чревф кита. Еслн Творецъ создалъ таке заковы, по которымъ жвзнь одного сущеетва 


228 


2. И помолился Гона Господу Бо- 
гу своему изъ чрева кита 

3. и сказалъ: „къ Господу воз- 
валь я въ скорби моей—и Онъ 
услышалъ меня; изъ чрева преис- 
подней я возопилъ,—и Ты услы- 
шалъ голосъ мой. 

4. Ты ввергъь меня въ глубину, 
въ сердце моря, и потоки окружи- 
ли меня, всЪ воды Твои и волны 
Твои проходили надо мною. 

5. И я сказалъ: отринутъ я оть 
очей Твоихъ, однако я опять уви- 
жу святый храмъ Твой. 

6. Объяли меня воды до души 
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скою травою обвита была голова 
моя. 

7. До основан1я горъ я нисшелъ, 
земля своими запорами на-вЪкЪ за- 
градила меня; но Ты, Господи Бо- 
же мой, изведешь душу мою изъ 
ада. 

8. Когда изнемогла во мнЪ душа 
моя, я вспомнилъ о Господъ. и мо- 
литва моя дошла до. Тебя, до хра- 
ма святаго Твоего. 

9. Чтуще суетныхъь и ложныхъь 
60г0в% оставили Милосердаго своего, 

19. а я гласомъ хвалы принесу 
Тебъ жертву; что обфщалъ, испол- 


моей, бездна заключила меня; мор-|ню. У Господа спасене!“ 





сохраняется во чревф другого цфлые м$еяцы, то не въ Его ли власти иаправить и со- 
четать эти законы такъ, чтобы жизиь человфка во чревф рыбы сохранить три дия. 

2—10 ст. Молитва пр. Тоны изъ чрева кита даетъ весьиа миого поводовъ для 
возраженй противъ ея подлинности. Обращають виииаи!е на то, что оиа по частямъ 
сходна съ различиыми иЪфстаии изъ псалмовъ и отсюда заключаютъ о ея компилятнив- 
иомъ характер и иа этомъ основани относять ея происхождеше ко времени упадка 
еврейской письменности. ДЪйствительно, сходство молитвы [они съ псализии иесомизиио: 
3 ст. изпомииаеть 7 ст. ХУП пе. и 1-ый СХ]Х-го; 4 ст.—3 ст. [ХУШ-го; 5 ст.—93, 
ХХХ-го; 6 ст.—5 иб, ХУП-го пе. 15—16 ст. ГХУШ-го пе., 7 ст.—16—17, ХУП пе.; 
8 с. —4—7, СХИ!-о пе. Но можно ли изъ этого выиести, что молитва [оиы — поз- 
диъйшая компиляц1я? Не болёе ли естестиенио думать, что [0иа во чревз кита выра- 
жалъ свои чувства знакомыми ему образами псалиовъ, ибо переживаеное имъ состояше 
ие позволяло ему предаться творчеству. Онъ бралъ изъ пеалмовъ ие фразы и слова, 
какъ это дфлалъь бы компиляторъ, а образы и картины, при чемъ таке, которые къ 
его состозийю подходили даже болфе, чфиъ къ состояню пеалмопфвца (таковы всё кар- 
тииы водныхъ опасностей). 

ЗатВиъь указываютъ иа то, что молитва Тоны по своему содержаню будто ие 
подходить къ переживаему Тоиою душевиому состояню; главиый ея мотииъ — бла- 
годарен!е за спасене, между тмъ [она изъ чрева кита долженъ былъ не благодарить, 
а молить Бога объ избавлен отъ сиертиой опасиости. Объясияють это тВиъ, что 
диз такъ иеудачио была составлена какиит то поздиЪйшимъ лицомъ. Но вфдь, кроиЪ 
благодареия, въ молитв® Тоны есть и изображеше водныхъ опасиостей (4, 6—7 ст.) 
и вопль къ Богу о счасеши въ переживаемомъ бфдетвши (3, 5, 8 ст.), словомъ все то, 
что считается иеобходнмымъ для молитвы, чтобы быть ей естествениой вт устахъ [оиы; 
только все это въ молитв изображено какъ моменты уже прошедше. Пророкъ главиый 
трепеть за свою жизиь пережилъ тогда, когда брошенный въ море все болёе и боле 
погружался въ бездиу, сходиль къ осиоваию горъ, точно во адъ, чувствовалъ, какъ 
морская трава обвнвала его голову, & вода стала доходнть какъ бы до души его и тугь 
онъ молилъ Бога объ избавлени отъ смерти. Когда же его проглотила рыба н оиъ про- 
должалъ жить въ ией по дфйствю всемогущества Бож!я, оиъ начиналъ чуветвоиать себя 
уже спасеннымъ Богомъ; гдф и какъ его Богъ хранилъ, оиъ этого, вфроятифе всего, не зиалъ 
тогда, 8 только чувстловалъ, что онъ живъ, спасенъ отъ смерти, надфялся, что Богъ до коица его 
избавить („я опять увижу святой храмъ Твой“) н поэтому въ молитв® уже благодарилъ Его. 
Такимъ образомъ мы видимъ, что молитва ]оиы по своему содержаню вполи подходила къ 
переживаемому пр. Тоною душеивому состояню. Главный ея предиеть—изображене пребы- 
вашя [оны въ тЪенот& скорби и его спасеше. Этотъ предметъь развивается ‚въ мо- 
литв$ въ строгой послфдовательности. Сиачала иъ ией правнльио чередуются картииы 
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11..Й сказалъ Господь киту, и|онъ извергъ Гону на сушу. 


ГЛАВА 3-я. 


—_—_ 


1. И было слово Господне къ 1о-| родъ вели и проповздуй въ ней, 
нъ% вторично: что Я повелЪлъ тебз“. 
2. „встань, иди въ Ниневю—го-| 3. Й всталъ на и пошелъ въ 





визшиихъ опасностей пророка (4, 6, 7а) и описашя иережитаго имъ въ это время ду- 
шевиаго состояния (3, 5, 1в—8), а закаичивается оиз (9—10) благодаренемъ за спа- 
сеще, которое пророкъ почувствоваль еще ио чревф кита. Оиз длится иа четыре строфы 
по 2 ст. въ каждой и построеиа по закоиамъ стихотвориаго параллелизма, при чемъ 
стихи, въ которыхь описывается визшиее положение пророка, иаписаиы параллелизмомъ 
синтетическимъ, а изображающе его душениое состояи!е параллелизмомъ аититетическииъ. 
Отсюда иидио, что молитва Шоиы по своему логическому построению и литературиой 
форм$ представляеть собою стройное и оргаиически-сиязиое цфлое. Своимъ картнииымъ 
ззыкомъ она, какъ поэтическое произведеие, существенно отличается отъ остальныгь 
частей кииги, содержащихь историчесяй разсказъ. 

11 ст. „И сказалъ Господь киту и он извергь Лону на сушу“. Мъото, 
гдз былъ выброшеиъ [оиа, въ текст ие указывается, ио по связи этого стиха съ иа- 
чаломъ Ш-ей главы ближе всего здёсь нужно разумфть палестиисьй берегь Средизем- 


иаго моря. 
(1—3 ст.) Вторичное посольство [оны въ Ниневю (4—10 ст.) и покаяще Ннневитянъ 


1—2 ст. 0 вторичиомъ посольств» оны въ Нииевю говорится т8ми же словами, 
какими говорилось и о первомъ (Г, 1—2 ст.), можио думать, Что это второе „елоио 
Господне къ 1о0и$“ было дано въ той же фориф, что и периое (см. замВ чаше къ 2 ст. 
Г гл.). Содержане проповфди пророка въ Ниневи иторичио ие указывается, а дфлается 
ссылка из прежде бывшее объ этомъ повел$ ше Боже: „пропоиздуй иъ ией, что я по- 
иелфль тебф“ - (см. зам. къ 2 ст. Г гл.). 

3 ст. „Й всталъ Тона, и пошелъь въ Ниневию, по. слову Господню“. Про- 
рекъ послушался вторичиаго голоса Геговы потому, что предшествовавшя событя (буря 
из мор, павпий иа иего жребй, поглощение и извержен!е китомъ) были для него зиа- 
мен!ями, УбЪждавшнми его въ истниности и иепреложиости получаемаго имъ откровеия. 

„Ниневзя былъ городъ велимй у Бога, на три дня ходьбы“. На осноизиши 
приведениыхьъ словъ часто дфлають заключене о поздизйшемъ происхождении кииги пр. 
юны. Употреблениая здфсь прошедшая форма гагола: „быль городъ иелиЙ“ указы- 
ваетъ, говорять, иа то, что ио время напнсаи!я кииги [оиы Нинеи!я уже ие сущестио- 
вала, иначе о ией сказано было бы иъ иастоящемъ времени, какъ иапр. въ Х, 12 ст. 
Быт. Затфмъ самое. зам чае о иеличииВ гороца будто бы соиершеиио излишие для со- 
временниковъ Тоны, которые и безъ того прекрасио зиали о Нииевши м вполиф умфстно 
только въ устахъ писателя, жившаго посл ея падетя. Отиосительио прошедшей формы 
глагола слфдуеть замтить, Что здфеь употреблена фориа, такъ иазыиаемая ргМегНииш. 
Ояз выражаетъ иыслъ о дйствительномт существоваи предмета иъ описыиаемое’ про- 
шедшее время безъ исякаго отиошеи!я къ иастоящему, поэтому этой формой прошедшаго 
ииСколЬкО не исключается существоваше Нинев!и въ момеить иаписан!я кииги. Она упо- 
треблена лишь въ соотв$тетв!и съ такой же формой другихъ глаголоиъ, относящихся къ 
тому же событю, поэтому все это мфсто можио передать такъ:; веталъ 1оиё н пошелъ 
въ Нииеню и оказалось, что это велик!й городъ. Оппеывать иеличииу Нииев!и для с0- 
временниковъ Тоны, изъ которыхъ большинство ие видфло этого города, а ифкоторые мо- 
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Нинев1ю по слову Господню; Нине-: роду, сколько можно пройти въ 

вя же была городъ велик у Бо-:одинъ день, и проповздывалъ, го- 

га, на три дня ходьбы. воря: „еще сорокъ дней,—и Нине- 
4. И началъ она ходить по го-|в1я будеть разрушена!“ 


жеть быть ие знали его и по ммени, также естественио, какъь въ иаше иремя описы- 
вать различиые больше города.Заключать иа этомъ осиоваии, что Нинешя въ моменть 
описзи!я ие могла существовать, можио Только выходя изъ» предубфждениаго взгляда. 
Прямое указаше иа то, что книга Тоны иаписаиа была до разрушеня Нииевши, мы иай- 
демъ въ киигЁ Товита, ХУ, 8 ст., гдз Товнтъ уговариваеть сыва своего Тошю оста- 
инть Нииевю, „ибо Ниневзя будетъ разрушена, кажъ говорцлъ пр. Тона“. 0че- 
вндио изранльске олфиники въ Ассирш думали, что пророчество Тоны о гибели Нииев!н 
(Ш, 4 ст.) только отсрочено по причииВ покаяи!я города и въ свое время, видя край- 
нее развращене Ассир!яиъ, ждали его исполнетя. Во всявомъ случа съ книгой пр. 
Тоиы оии были зиакомы задолго до паценя Нивеви. 

Занф чаше о величинз Нииеви дополвеио словами „у Бога“. Этимъ писатель 
хотёлъ опредфлить положеше Нвиеви въ отиошени къ Богу, сказать, что оиз была 
велика въ очахъ Божшхъ, передъ Богомъ, зиачить въ ией была какзя то иравствевная 
мощь и велич!е. ЦФль такого замфчаия могла быть та, чтобы въ глазах® израильскихъ 
читателей напередъ оправдать описаивое ииже (Ш, 10; Т, 11) отииеше Тегоиою 
опредёлеи!я о погибели Ниневии. 

Величина города Нинев!и въ 3-емъ ст. опредфляется словами: „иа три дия пути“. День 
пути, т. е. разстояне, какое можио пройти въ продолжеи!е одиого диз, у древнихъ иародовъ, 
по свидфтельству Геродота, опредлялось въ 160—200 стадй, из изши ифры длины— 
25—30 версть. Такииъ образомъ разстояе пути 3-хъ дней будетъ ранияться 75—90 
верстамъ. Для опредлеия величииы городовъ, м%$ствостей обычио берется ихъ окруж- 
ность, поэтому нужно думать, что и въ даиномъ мфетё словами „три дия пути“ опре- 
дфляется окружность Нииев!н, а ие протяжеше въ ддииу. Если мы возьмемъ для Ниие- 
вм площадь окружиостью около 80 версть и въ даиетрё меифе 30, то это будуть тв 
самые рази$ры, которыми измфряется величииа Нииевн у иногихъ древнихъ писателей: 
Страбона, Геродота, Длодора Сицилйскаго, Ксенофонта. Звачитъ, даиныя о Нииеви иъ 
киигв [оны иаходятся въ согласи со свидфтельстваии другихъ историческихь памятви- 
ковъ и ие содержать въ себф иичего иевъроятиаго, какъ это стараются представить т%, 
кто выражен!е „три дия пути“ поиимаетъ въ смыел$ опред$леня длины Нивевш. Нужио 
имфть въ виду еще, что Нииев!я была одиой изъ самыхь древиихъ городовъ м1ра, что 
строители ея—Нимродъ по Библн (Бт. Х, 10—11 ст.) или Нуиъ по гражданской метор! 
имфли намфреше построить выдающ!йся по размфрамъ и иеликолёшю городъ, затёмъ, 
что въ древности города застраивали ие сплошь, 8 ‘иъ чертВ города на случай осады 
оставляли значительную площадь подъ пастбищами и пашнями, чтобы сопершенво ие 
удивиться величии города по опиеаию ки. [оиы. Ноизйпия раскопки развалииъ Ниие- 
вш иа лёвомъ берегу Тигра, близъ селешя Мозуля, еще разъ подтверждаютъ показаня 
кн. оны. 

4 ст. „И ночалъ Тона ходить по городу, сколько можно пройти въ 
одинъ день“.... Приведеииыя слова не указывають иа то, что Шона шель въ одиомъ 
изправлени и прошелъ въ Длииу города разстояще одиого дия (изъ 3-ехъ) пути. Ёврей- 
ское выражене точизе слФдуетъ передать: „и исходиль [она по городу“ значить ие 
иъ прямомъ изправлен!и, а какъ того требовала проповфдь. Прибавка, „въ одниъ день 
пути“ такимъ образомъ ие стонтъ иъ связи съ послфдиими словами 3-го ст. („иа три 
дня ходьбы“) и ие отиосится къ опред$лешю иеличииы Ниневи, а сдзлана для того, 
чтобы показать ревиость пророка въ проповфдаиши иииевитянаиъ. Остаиавлииаясь съ 
пропов$д1ю иа площадяхь, торжищахъ и улицахъ, онъ все же успёлъ исходить по городу 
такое разстояще, какое совершаеть въ день обычиый путникъ. ......м п роповъьдыва, ль 
говоря: еще сорокъ дней и Ниневзя дбудетъ разрушена“. Въ греческомъ, а от- 
сюда и въ славяиекомъ переводахъ вмфсто „сорокъ“ (дией) подлиииика стоитъ три. 
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5. Й повзрили Ниневитяне Богу: 
и объявили постъ и одълиеь во 
вретища, отъ большаго изъ нихъ 
до малаго. 

6. Это слово дошло до царя Ни- 
неви,—и онъ весталъ съ престола 
своего и снялъ съ себя царское 


облачен1е свое, и одЪлея во врети-| 


ще и еВлъ на пеплз, 

7. и повелзлъ провозгласить и 
сказать въ Нинев1и отъ имени ца- 
ря и вельможъ его, 
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„чтобы ни 
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люди, ни скотъ, ни волы, ни овцы 
ничего не Зли, ни ходили на паст- 
бище, и воды не пили, 

8. и чтобы покрыты были врети- 
щемъ люди и скоть и крЪико во- 
шяли къ Богу, и чтобы каждый 
обратился отъ злаго пути своего и 
отъ насил1я рукъ своихъ. 

9. Кто знаетъ, можеть быть, еще 
Богъ умилосердится и отвратитъ 
отъ насъ пылающий гизвъ Свой, и 
мы не погибнемъ“. ` 





Такое чтеше слфдуеть признать ошибочнымь, потому что иневфроятно, чтобы ве собы- 
ия Ша\У главъ: проповфдь Тоны иниевитянамъ, ихъ раскаян!е, указъ царя о формахъ 
покаяииаго траура, ожидане Тоной исполиеня своего пророчества и отифна Вож!я опре- 
дфлешя о гибели Нинев!н— произошли въ коротый трехдневиый срокъ. ВвроятиВе воего 
что и ЬХХ читали въ еврейскомъ и перевели ие три, а сорокъ, но позцнзйние пере- 
писчнки букву „|“, обозиачавшую сорокъ, по ошнбкВ замфивли сходною по начертаию 
букву у— три. 

Проповф$дь оны въ Ниневи, иесомвфнио, иельзя ограничивать однимъ только 
предсказаиемнъ о ея гибели черезъ сорокъ дней. въ должеиъ былъ обличать злод$яия 
ииненитянъ (см. |, 2 ст.) н вифотВ съ тЬиъ указывать на возможвость спасеия чрезъ 
покаяние. Если бы послфдвяго пророкъ ие двлаль, то у инневитявъ ие могло бы и 
зииться такой издежды (си. 3—9 ст. Ш гл.), а было бы одио отчаяне. 

Не могь ли пророкъ Гова пропов$дывать иииенитянаиъ, да еще такъ всесторовие 
и успёшно, вфдь овъ, говорятъ, не звалъ ихъ языка, ие зналь ихъ жизии, ихъ иравовъ 
и гр$хоиъ. Онъ быль. совершенно чуждъ инневитянамъ и они ие могли его Поиять. Что 
касается языка, то иужио вепомнить, что ассир!свый языкъ принадлежать къ семити- 
ческимъ и съ еврейскимъ языкомъ и етЪ большое сходство, особенио это иужво ска- 
зать отиосительно галилейскаго изрфч1я, на которомъ говорилъ [оиа. Отсюда легко себ% 
представить, что [она могъ изучиться зсснр!@скому языку, раввыиъ образомъ и 0бразо- 
ваниые изъ иииевитявъ иоглв понимать еврейскйй. Примфръ знаи!я евреямн ассир!йскаго 
языка, 8 ассирйцами еврейскаго въ Бнбли иамъ извфстеиъ (см. 4 Цар. ХУШ, 26—28). 
ЭЗване же жизни ассирявъ, нужиое для пропов$ди, у пророка Тоны легко предположить. 
Асеирйя отстояла отъ граннць Израильскаго царства едва из 200 версть и во времена 
1овы она вела съ Израилемъь оживлевиыя политическ!я и торговыя сношеня. Релийя 
ассиряиъ была сходна съ релимями сосёднихъ съ Израилемъ ялыческихь иародовъ; 
грёхи ассиряиъ, конечио, имфли въ себ много обшечелои$ ческаго и о миогомъ можио 
было заключать по вифшиости жителей н города. Поэтому ие только Шоиа, личио быи- 
ий въ Нииев!н, но и пророки, иикогда ее не иидфипие, зиали и живо изображали ея 
нравственное состояне (см. Наум. 1[-Ш гл.; боф. Ц, 18—15). 

5—9 ст. Въ означевныхъ стихахъ говорится о покаяиш вниевитяяъ по пропо- 
вфди пророка. Противникн исторической подлиниости кииги пр. [оны весь этотъ раз- 
сказъ счнтаютъ иевфроятнымъ. Невфроятио будто бы, чтобы ‘дфлый громадиый городъ 
обратился къ раскаяю по проповзди одного челов$ка, нвкому до сихъ поръ иеизи$ст- 
иаго, участе въ этомъ царя и’издан!е особаго указа также, говорятъ, иевфроятио; ие- 
вфроятиыми считаются и тф внфшн1я формы, въ которыхъ выразилось покаяииое чувство 
нииевитянъ. [Гриведенное возражение въ звачительной степени покоится иа субъектив- 
иомъ чувсти$ ифроятиаго и вевфроятваго и по самому существу своему оно ие особеиио 
сильно. В%Фдь очень часто бываетъ, что дфйствительиость превосходвть иаши представ- 
лешя о вфроятномъ. Между тфиъ иъ разсказЪ пр. [оны ифтъ ничего превосходящаго 
исякое врояте. Случаи вляия отдфльныхь лицъ иа массы изрода, когда эти массы 
заражатся общимъ иастроешемъ, доходящииъь до эитузазиа и повинуются буквальио. 
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10. И увидвль Богъ двла ихъ, | ств и, о которомъ сказалъ, что на- 
что они обратились отъ злаго пути | ведетъ на нихъ, и не навелъ. 
своего, и пожалЪлъ Богъ о б%д- 


ГЛАВА 4. 





1. [она сильно огорчился этимъ| моей? Потому я и побЪъжаль въ 
и былъ раздраженъ. Эарсисъ, ибо зналъ, что Ты—Богъ 

2. И молился онъ Господу и ска-| благ и милосердый, долготериз- 
залъ: „о, Господи! не это ли гово-|ливый и многомилостивый, и о0- 
рилъ я, когда еще былъ въ странЪ | жалЗешь о бЪдетви. 


каждому слову того, кто сум$лъ стать во главЪ движен!я —извфетны каждому (иапри- 
м%ръ вдохиовене фравцузовъь из борьбу Жлиною Даркъ, возбуждев!е народныхъ иассъ 
къ крестовыиъ походамъ Петроиъ Пустыииикомъь и др.). Почему этого явленя, столь 
согласиаго съ психолоЧей массъ, ве могло случиться въ Нииевш? Впечатлятельность 
восточнаго иарода, усиленная въ ниневитяиахь изи$ жениостью и роскошью, ихъ иысокое 
уважене къ мавтнк$, вфра во всякаго рода прорицан!я — создавали благопрАятную почву 
къ Тому, чтобы ови отозвались из вдохновеиную проповздь и страшное пророчество чуже- 
земиаго пророка. Особенно сильное ипечатлё ие долженъ былъ произвести иа нииеии- 
тянъ разсказъ [оны 0 своемъ трехдиевиомъ пребываии во чревф кита; въ этомъ чуд% 
они увидфли для себя звамене божествеииаго посольства пророка и истинности его 
пропов$ди, какъ на это указываетъ еиангел!е: „она быль звамешемъ для ннневитяиъ“ 
(Лк. 1, 30—1; Ме. ХИ, 40). Можеть быть они даже сопоставили его разеказъ съ 
распространевными у вихъ миоами объ Ез-Озинесф, выходящемъ изъ моря, чтобы учить 
людей почитаи!ю боговъ и святой жизни; въ такомъ случа идохиовенный [она съ гроз- 
иымъ обличешемъ и властиою р$фчью могъ показаться имъ сзиимъ Озииесомъ (за это 
говорило и созвуче имевъ). Такимъ образомъ всеобщее покаяше въ Нннеи!и по слову 
пророка—фактъ весьма вфроятный. Участе въ этомъ дфлф Нииевйскаго царя и изда- 
и!е ииъ особаго указа ие уменьшаеть исторической взроятиости факта. Царь Нине 
вифстф съ тёмъ быль и иерховнымъ жрецомъ, а его вельможи заиималн сл$дующя за 
иимъ {ерархнческя должности, поэтому ихъ участе иъ охватившемъ иародъ релнг!озиомъ 
подъем$ было веизбфжно. Что касаетси формъ покаяния, то тутъ вызываетъь иедоум8н!е 
прявлечене къ этому домашннхь жнвотиыхъ. Древве людн ближе стояли къ животиому 
н!ру в думали, что и саин животвыя могуть принимать участе въ нхъ жизим, поэтому 
дфлили съ ниии и печаль и радость. Геродотъ, иапр., разсказываеть, что персы посл 
битвы при [латеф, когда палъь ихъ полководець Масистъ, въ зиакъ траура остригли 
волосы везмъ животвымъ въ лагер8; то же самое и въ разбираемомъ иами иЪстф. 
(7—8). Эта подробиоеть иожетъ быть отифчеиа только, какъ глубоко правдивая исто- 
рическая черта. Въ заключеше слфдуетъ сказать, что историческая достовфрность по- 
каяня ииневитяиъ по пропов$ди Товы удостов$рена еиангежемъ. Спаснтель сказалъ, 
что „ниневитяве возетаиуть на судъ съ роломъ симъ и осудятъ его; ибо они покая- 
лись отъ проповъди Тониной“ (Лк. ХГ, 32). Очевидно Спаситель и его современ- 
иики счнтали покаяне наневитянъ дЪйствительнымь событемъ, въ противиомъ случа 
ссылка иа инхъ ие иифла бы зиачеи1я. 


ГУ. 
(1—4). Огорчеше пр. оны по случаю помилован!я Ниневн. (5—11). и вразумлене его 
Богомъ. 
1—4. Начало 1\ главы стоить въ тфеной связи съ послБдними слоизми пред- 
шествующей: „пожальль Богъ о бъдетвфи... и не навель“ (Ш, 10) его из Нв- 
иевю; объ этомъ пр. Тона узналъ, вЪроятно, потому, что для города благополучно 


ГЛАВА 4. 


3. И нынЪ, Господи, возьми душу 
мою отъ меня, ибо лучше мнЪ уме- 
реть, нежели жить“. 

4. И сказалъ Господь: „неужели 
это огорчило тебя такъ сильно?“ 

5. Й вышель [она изъ города ‘и 
свлъ съ восточной стороны ‘у го- 
рода, и сдЪлалъ себфЪ тамъ кущу 
и сВлъ подъ нею въ тзви, чтобъ 
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червь подточилъ растене, и оно 
засохло. 

8. Когда же взошло солнце, на- 
велъ Богъ знойный восточный вз- 
теръ, и солнце стало палить голову 
Тоны, такъ-что онъ изнемогъ и про- 
силъ себф смерти и сказалъ: „луч- 
ше мн умереть, нежели жить“. 

9. И сказалъ Богъ [он3: „неужели 


увидЪть, что будетъ съ городомъ. 

6. И произраетилъ Господь’ Богъ 
растен!е, и оно поднялось надъ 1о- 
ною, чтобы надъ головою его была 
твнь и чтобъ избавить его отъ огор- 
чен1я его; [она весьма обрадовался 
этому растен!ю. 

7. И устроилъ Богъ такъ, что на 
другой день при появленНи зари 


такъ сильно огорчился ты за ра- 
стен!е?“ `Онъ сказалъ: „очень огор. 
чился, даже до смерти“. 

10. Тогда сказалъ Господь: „Ты 
сожалВешь о растеши, надъ кото- 
рымъ ты не трудился и котораго 
не ростилъ, которое въ одну ночь 
выросло и вЪ одну же ночь и про- 
пало: | | 


. 





истекъ сорокадиевиый срокъ и воть. онъ „сильно огорчился этимь и быль раз- 
драженъ“ (ПУ, 1). Что Гэиа огорчился ие ииымъ чЁмЪ, 8 имеиио помиловашемъ языч- 
никовъ —иииевитяиъ, въ этомъ ие оставляеть сомиёня его молитва. Въ ией оиъ гово- 
рвтъ, что случилось то самое, чего онъ опасалея, когда еще быль въ своей стран, 
почему и б%жалъ въ барснеь. „мбо зналь, что ты Богь блалй и милосердый, 
долготерпьливый и многомилостивый и сожалюешь о бедетвии“ (2 от.). Та- 
кимъ образомъ пр. она. въ коицф кииги предсталь предъ иами такимъ же, кзкНМЪ мы 
его видфли Въ иачал$: ие желающимъ спасемя язычиикамъ и даже ропщущимъ. н& 
милостивый о иихъ судъ Божй, какъ будто ве зиамешя прошли для иего безелдно в 
его послушаше Тегов$ ие было убфждешемъ его души. Теперь овъ созиаеть себя пра- 
вымъ въ своихь мысляхъь о язычиикахъ, а Бога ие по правдф къ нимъ милостивымъ в 
ие будучи въ состояйи пережить этого иесоглайя просить у Бога себ смерти: „и 
нынль, Господи, возьми душу мою; ибо лучше мнъ умереть нежели жить“ 
(3 ст.). Этоть возврать къ иащоиальиымъ еврейскимъ мыслямъ и чуветвамъ произо- 
шелъ у пр. [оиы, можегь быть, потому, Что оиъ лично въ Нииени увидёлъ вею иеиз- 
мфриную глубииу иравствениаго развращеня язычииковъ, а плодовъ покаяия или ие 
заифчаль, или ие вфрилъ ихъ искреиности и прочиости. Какъ человЪкъ впечатлитель- 
иый и всегда искреиий, ие умфвШШЙ иичего дфлать иа половииу, а всякому чуветву 
отдававиийся всецзло, Шоиа выражаеть свой протесть противъ помиловашя иедостой- 
ныхъ, По его мивию, язычииковъ въ самой р$зкой форм. Въ даииомъ случа онъ 
можеть быть подражаль пр. Или, котораго могъ зиать личио, когда тоть тоже про- 
силъ себф смерти, если Богъ ие хочеть истребить отетупившихъ отъ Него израйльтяиъ 
(3 Цар. МХ, 3—14). 

6 ст. [она вфроятио иадфялся, что его молитва, выражающая возмущеще поми- 
ловаи!емъ Ниневи, будеть Богомъ услышаиа и городъ, хотя съ запоздашемъ (не че- 
резь 40 дней), ино все же будетъь иаказаиъ. Поэтому онъ вышелъ изъ города и сЁлъ 
съ восточной стороны его, „чтобы увидьть, что дудеть съ городом“. 

6—11 ст. Прежде чёмъ вразумить Гоиу по поводу его ропота иа милосерде Боже 
къ иииевитяиамъ, Богъ заставилъь его самого почувствовать жалость къ растеию, вы- 
росшему иадъ его головой. ЗатВмъ сказаль, что если ему жаль засохшаго растемя, то 
ие большей ли жалости и милосерд]я заслуживаеть городъ, въ которомъ иаходится бо- 
ле ста тысячъ ии въ чемъ иеповиииыхь дфтей. Этоть простой самъ по себЪ разсказъ 
вызываеть затрудиеше лишь иеясностью, какъ поиимать произрастеие и увядане рз- 
стеншя иадъ головою Тоны, ечитать ли это явлешемнъ естествеииымъ или чудомъ. На чу- 
десный характеръ явлешя указываегь какъ будто то, что это растеше иеестественно 
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11. Мнз ли не пожалзть Нине-|в%къ, не умВющихъ отличить пра- 
ви, города великаго, въ которомъ|вой руки отъь лЪвой, и множество 


болЪе ста двадцати тысячъ чело- | скота?“ 
НИНЕ ЕН ВЕН ЕН НЕС РНАЗЕ Е ННЧВЯ 
быстро выросло и увяло („6% одну ночь выросло м въ одну же ночь и пропало“) 


в затБиъ въ этомъ случа неоднократво отмфчается вепосредствеввое участе Боже 
(„устронлъ Богъ такъ...“ „провзраствлъ Господь...“). Однако эти данвыя не вмютъ 
рёшвтельнаго характера: въ Библн Часто н о естествеиныхь явленяхъ говорвтся, что. 
они провсходять по вол Божей, вбо по релвгозному сознашю все въ и!рё совер- 
шается по дфйствшю Божю (Мо. х, 30; см. зам$ч. на 4 ст. [ гл.). Выражеше 10 ет. 
о быстромъ ростф растеия, „которое въ одиу ночь выроело н въ одну же ночь и про- 
пало“ нфть иеобходиностн понниать съ буквальной точвостью, оно могло быть употреб- 
лено гнперболически для выражен!я иыели о вичтожноств растен!я сравнительно съ че- 
лов%ческою жизию (Исх. Х, 6; Пе. СП, 15 ст.). На естественный характеръ явлеи!я 
указываеть вакъ будто то, что писатель говорвть прин этомъ о разлвчныхь естествен- 
иыхъ факторахъ, совершающвхь то или другое дфйстве: червь подтачиваетъ растен!е, 
оть знойнаго восточиаго вфтра оио засыхаетьъ. ЗатБиъ, чудо не предполагается самым. 
ходомъ разсказа: для вразумленя пророка оно было не нужно, н прв естественномъ 
порядк$ овъ также изучался сострадан!ю, какъ н при чудесномъ. Растев!е, о которомъ 
здфеь нцеть 'рфчь, въ еврейскомъ текстф обозиачево словомъ ККа]оп, которое обычно 
производится отъ египетскаго К]К). Возможно, что съ этимъ растешеиъ евреи познако 
мились. еще въ Египтф, поэтому, ветр6тявъ его у себя ва родинЪ, вазвали его сло- 
вомъ; передфлаиныхъ изъ егилетскаго. Это растеве описываютъ Городотъ, Плвий н 
бл. ероняиъ. Вс онн согласво говорятъ, что оно имфеть травяивстый стебель, ши- 
рок1я. листья, доствгаеть высоты 8—12 футовъ, быстро растеть н увядаетъ. Таквиъ. 
образомъ это ве тыква в ве плющъ, какъ это зиачится въ славявскомъ н латинскомъ. 
переводахъ, а 0с0бое растев!е, называемое въ ботаникв рашта СВг1зН. 


П. Тычининъ 


КНИГА ПР. МИХЕЯ. 


Пр. Михей (евр. М1еВав или въ болфе полномъ начертани пи- 
сва)авм. 2 Пар. ХШ, 2; ХУП, 7, означаетъ *то` какъь Богъ) въ надпи- 
сави его книги называется „Морасеитиномъ“ (евр. Ваттогазс{). 
Это назван1е обыкновенно понимается. какъ указате на мБсто проис- 
хождения пророка -- Морахеу. По свид$тельству бл. [еронима, Мо- 
расеа находилась на югЪ Гудеи, вблизи Елевферополя. Новфйше тол- 
кователи отождествляютъ Морахеу съ упоминаемымъ у Михея въ 
Г, гт4 Морешееъ-Гееомъ. Сл$ды Морасеы при этомъ указываютъ въ 
незначительныхъ развалинахъ, находящихся къ югу отъ Бейтъ- 
Джибрина. | 

Уроженецъ Пудеи, Михей свое пророческое служеше проходилъ 
въ Гудейскомъ царствЪ. По надписанши книги время этого служевшя 
падаетъ на царствованйе {оаеама, Ахази и Ёзекий, т. е. на конецъ 
УШ-го в. до Р. Хр. Въ кн. [ереми (ХХУТ т8 — т9) сообщается, что 
когда народъ хотфлъ умертвить его за предв$щене гибели Теруса- 
лиму, то н$которые изъ стар5йшинъ земли сказали народному соб- 
раню: Михей Морасеитянинъ пророчествовалъ во дни Езекм царя 
1удейскаго и сказалъ всему народу 1удейскому: „такъ говоритъ Гос- 
подь Саваоеъ: Слонъ будетъ вспаханъ, какъ поле, и [ерусалимъ сдЪ- 
лается грудою развалинъ, и гора дома сего л$систымъ холмомъ“, 
„Умертвили-ли его за это Езекя, царь Тудейсюй, и весь Гуда“? Не- 
сомнЪнно, приведенныя слова относятся къ Михею, писателю проро- 
ческой книги. Такъ-какъ въ этихъ словахъ Михей представляется про- 
рокомъ времени Езекш, то н5которые новЪфйпие комментаторы этимъ 
временемъ и ограничиваютъ всю дфятельность пророка, полагая, что 
стоящия въ надписави кн. Михея имена царей Тоаеама и Ахаза представ- 
ляютъ позднфйшую вставку. Но свидЪтельствомъ Пер. ХХУТ 18 — 19 
утверждается только то, что одно изв$стное пророчество Михея, именно 
пророчество о разрушении Терусалима (Ш, т2), было произнесено въ 
царствоваше Ёзекми, а не то, что и вся дфятельность пророка огра- 
ничивалась этимъ царствованемъ. Правда прямыхъ и ясныхъ ука- 
завй на время 1оаеама и Ахаза мы не имфемъ въ кн. Михея. Но это 
можетъ быть объясняемо тфмъ, что книга пророка представляетъ не 
всЪ произнесенныя имъ р$чи, а только старое изложене ихъ и извле- 
ченя изъ нихъ. КромЪф того, содержане пророчества Михея изъ вре- 
мени Езеюмя отчасти можетъ считаться отражешемъ того настроеня 
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удейскаго народа, которое развилось въ царствоване Тоаеама и Ахаза. 
Сюда относятся, напр., указавя на воинственное настроеше, которое 
особенно было сильно при ТоаеамЪ (Мих. Г\, 8; \, 5, то — 11: 
ср. 2 Пар. ХХУЦП, г — 7), и на волшебство и идолопоклонство, ко- 
торое было распространено при Ахазф (Мих. \/, 2 -— 14; Г 5). Какъ 
нБтъ основан отодвигать начало дЪятельности Михея ко времени 
Езеюи, такъ нфтъ данныхъ и для того, чтобы продолжать ее до цар- 
ствованя Манассли (ср. УП, 6). 

По содержант кн. Михея обыкновенно раздЪляется на три части, 
изъ которыхъ первыхъ обнимаетъ гл. [ — Ш, вторая гл. 1У —У и 
третья гл. УГ — УП. Предметомъ пророческихъ р$чей Михея была 
Самарля и [ерусалимъ. Пророкъ начинаетъ свои р$чи возв5щешемъ 
разрушения, предстоящаго Самар1и. Съ такою же угрозою обращается 
онъ и кь [Герусалиму, изображая въ ряд образовъ грядущее бЪд- 
стве (гл. [). Причиной божественнаго гн$фва противъ [ерусалима слу- 
житъ нечесте жителей Гудеи, въ особенности преступленя вельможъ 
тудейскихъ, священниковъ, ложныхъ пророковъ и судей (гл. П — Ш). 
За эти преступленя, возвфщаетъ пророкъ, „СЛлонъ распаханъ будетъ, 
какъ поле, и Шерусалимъ сдфлается грудою развалинъ, и гора Дома 
сего будетъ лфсистымъ холмомъ“ (Ш, 12). Эти угрезы въ П, 12 — 13 
пророкъ прерываетъ обфтовашемъ о будущемъ соединени остатковъ 
Израиля и Туды и возвращен1и ихъ изъ плфна. Таково общее содер- 
жаше первой части кн. Михея. Р$чи гл. [--Ш‚ предсказывающия раз- 
рушене Самарш, были произнесены до этого собыпЯя, т. е. до 722 г. 
Какъ видно изъ [ер. ХХУТ, 18, угрозы пророка противъ [ерусалима 
имфли условный характеръ. Гакъ-какъ народъ раскаялся, то онф$ не 
были осуществлены. ПослБ завоевамя Самар1и ассирляне прекратили 
военныя дЪйстыя въ ПалестинЪ, и угроза Герусалиму миновала. Но 
духъ народа былъ неспокоенъ, и вотъ, пророкъ обращается къ на- 
роду съ утфшительными рфчами. Вторая часть кн. Михея, гл. ГУ—\, 
представляеть подробное раскрыте утфшительнаго обфуовашя П, 
12—13 и возвфщен!е мессанскихъ временъ. Въ эти времена всЪ на- 
роды обратятся къ закону [Теговы, и настанетъ царство мира (Т\, 1—5). 
Этому будетъь предшествовать возстановлеше народа (Г\, 6—8) и тор- 
жество его надъ врагами, злоумысляющими противъ Слона (Т\, 9— 13). 
Виновникомъ этого славнаго будущаго явится им$ющий родиться въ 
Виелеем$ Владыка Израиля, „происхождене Котораго отъ дней в$ч- 
ныхъ“. Владычество его доставить Израилю могущество надъ’ вра- 
гами, подобными Ассуру, и сдБлаетъ его истиннымъ народомъ Бо- 
жшимъ, среди котораго не будетъ уже предметомъ ложнаго богопочи- 
ъан!я (гл. У). Третья часть кн. Михея (гл. УТ-- УП) содержитъ въ 
первой половинф обличительную рЪфчь пророка къ Израилю. При- 
зывая горы и холмы въ свидфтели суда Господа съ Израилемъ, на- 
поминая о благодфяншяхъ Божшхъ (УГ т— 5) пророкъ поставляетъ 
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народу на видъ его неправды — лживость, обманъ, отсутстве мило- 
сердя, вообще „обычаи Амвря и дфла дома Ахава“ (\У1, 6—УТ, 8). 
Народъ долженъ понести наказане за грЪхи свои, и пророкъ отъ 
имени Господа говоритъ: „Я неизцфльно поражу тебя опустошенемъ 
за гр$хи твои“ (УТ. 13—15). Но вмБстБ съ тБмъ пророкъ снова вы- 
ражаетъ увЪренность въ томъ, что Господь Умилосердуется надъ 
остаткомъ наслфщя своего, изгладить беззакон!е народа, явитъ, какъ 
въ дни исхода изъ Египта, дивныя дфла свои, Возстановитъ теократю 
и расширитъ продфлы ея (УП, тт — 26). Не вполнф ясно, о какомъ 
именно царствф говоритъ пророкъ въ гл. \1-—-УПП. Большинство ком- 
ментаторовъ понимаютъ р$чи гл. УТ — УП, какъ пророчество объ 
[ерусалим$ и царств Гудейскомъ о плфнен!и 1удейскаго народа и о 
возтановлени царства посл плфна (УП, 11). Но ифкоторыя выра- 
женя разсматривяемыхъ главъ даютъ основаве другимъ комментато- 
рамъ относить эти главы не къ Герусалиму и Тудейскому царству, а 
къ Самари и царству Израильскому. Гоонакеръ справедливо указы- 
зываетъ на то, что въ гл. \У1 — УП не называется ни [Гудея, ни 1еру- 
лимъ или С1онъ, ни Вавилонъ. ДалЪФе, въ молитв$ пророка о возста- 
новлеШи народа (УП, 14 и д.) мы не находимъ ни одного изъ ТБхЪ 
предсказан! славнаго будущаго, которыя обычны въ описаши величя 
Слона. Слова молитвы: да пасутся они в% Васанъ и Галаадь, какъ во 
во дни древнёе (УП, 14) болфе понятны въ отношеши къ Израильскому 
царству, нежели въ отношени къ Гудейскому. Общая картина нече- 
ст1я народа, начертанная въ гл. У1—УП, вполнф соотвфтствуетъ той, 
какую мы видимъ у пр. Осм (ср. Ос. Г\, 1—2; [Х, 7—8). Такое- вы 
ражеше, какъ УТ, 16, опять естественнЪе понимать въ отношении 
Самар!и, чфмЪ въ отношен!и Герусалима. Отмфченныя черты гл. УТ—УП 
и даютъ основаше видЪть въ нихъ р$чь о Самарии, и именно ретро- 
спективный обзоръ совершившихся въ Самар!и событй, раздБлеше 
справедливости божественной кары, постигшей десятикол$нное цар- 
ство и возвфщене остатку этого царства надежды на свфтлое буду- 
шее. Гл. У!--УП являются, такимъ образомъ эхомъ тфхъ братскихъ 
чувствъ, которыя вызваны были падешемъ десятиколЪннаго царства 
въ душахъ лучшихъ представителей Гудейскаго народа. 

Р.чи пр. Михея отличаются глубиною и живостью чувства. Осо- 
бенно сильны ТЪ обличен1я, съ которыми пророкъ обращается къ 
вельможамъ народа и къ ложнымъ пророкамъ. Живость чувства, оду- 
шевляющаго пророка, отражается въ его р$чахъ быстрыми перехо- 
дами отъ одной мысли къ другой (оть обличешя къ угрозф, отъ 
угрозы къ обфтовавямъ (П, 8—12; Ш, т2; 1\, т), частымъ употреб- 
ленемъ уподобленй и Игр$ словъ (, 10 — 15; П, 4; УТ, 5), обимемъ 
образовъ. При этомъ, какъ уроженецъ деревни, Михей, подобно Амосу, 
свои образы и сравнешя чаще всего заимствуетъ, изъ пастушеской 


жизни (ср. Ш, 12; ГУ, 6—7; У, 3—4; УЩЬ 14). 
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НовЪйшая критика отвергаеть подлинность большой части кн. 
Михея. утверждая чтопервоначальная книга пророка была переработана 
и восполнена въ посл$илфнное время. Но въ основЪ такого воззр5я 
лежитъ во-первыхъ, несправедливое примфнене къ книгБ требовашй 
отъ современнаго литературнаго произведеня, а во вторыхъ, особое 
пониман!е вфтхозавфтнаго профетизма, сводящее послднйЙ только къ 
неяснымъ ожиданямъ будущаго и недопускающее опред$ленныхъ пред- 
сказашмй этого будущаго. 

Текстъ кн. Михея представляетъ не мало трудностей, такъ-какъ 


подлинникъ И переводы передаютъ его не одинаково. 

Литература: Прох. П. А. Юигеровъ, Книга пр. Михея. Казань. 1890. Арх. Антон. 
Толкован{е на книгу св. пр. Михея. СПБ. 1891. Воог4а Соштетш аз ш Уайс. Мерае, 
1869. Вуззе!, О!е Техёхез6 ип Фе Есь тей 4. Висвез М1сва 1887. Сйеупе, М!сав 
\ИВ повез ап@ пёгодасйоп 1895. См. также комментар!и Новака, Марти и Гоонакера. 





Ннига пророка Михея. 
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ГЛАВА 1-я. 


1. Слово Господне, которое было | противъ васъ, Господь изъ святаго 
къ Михею Морасеитину во дни Т1оа-| храма Своего! 
вама, Ахаза и Езеви царей Гудей-| 3. Ибо воть, Господь исходить 
скихь, и которое открыто ему о|отъ м3ета Своего, низойдетъ и на- 
Самари и Герусалим$. ступить на высоты земли,— 

2. Слушайте, вс3 народы, внимай, | 4. и горы растаютъь подъ Нимъ, 
земля и все, что наполняетъ ее! Да| долины распадутся, какъ воскъ оть 
будеть Господь Богъ м огня, какъ воды, льюцЦяся съ кру- 

`ТИЗНЫ. 





] 


1. Надписан!е кииги. — 2—7. Судъ Господа иадъ Самар1ей.—8--9. Скорбь пророка.— 
10—16. Бъздетае Тудеи. 


1. Ст. 1 является надписанемъ книги. См. введеше. Въ иадписан:н комментаторы 
обращають виимаше иа то, что пророкъ иазываеть Самарю прежде Герусалима; это 
объясияется тВиъ, ‘что пророкъ говорить 0 суд иадъ иародомъ Вожшииъ, а этому суду 
прежде подверглась Самаря. Ноторое открыто ему: съ евр. точи$е—„Которое онъ 
видёль“ (азсвег сага); у [ХХ блёр Фу &0&, — сокращенный обороть вифето блёр 
тодтюу, & #&0=, съ слав. „о иихъ же видв“. | 

®. Пророкъ обращается съ рёчью ко всВиъ народамъ и въ землЪ. Изъ дальиЪй- 
шаго видио, что пророкъ говорить о народахь и о землф, противъ которой‘ выступаеть 
свидётелемъ Богъ, т. е. ие о языческихь иародахъ (Новакъ), & о народ и землё Израиля. 
Господь изъ святаго храма Своего: библейсые писатели иердко иазываютъ храномъ 
Божимъ иебо (Пе. ХТ, 4; ХУП, 7; ХХУЦ, 9; Авв. П, 20); кавъ видно изъ от. 4-го, 
Михей подъ храмомъ Господа разуметь иебесное жилеще Бога. У [ХХ въ ст. 9-мъ 
вмъсто евр. слушайте вс народы. дхобооле Хаб Хбуоос, елав. „слышите люде 
вси (пФУтеЕс, только въ ифкоторых» издашяхъ и рукописяхъ [ХХ) словеса“; посл$днее, 
вброятно, возникло изъ евр. КиЦаш (иароды 66%), прочитаннаго какъ шо р®чи. 
Выражен!е, все что наполняеть ее, [ХХ передаютъ перифрастичесви и понимаютъ ‘о 
людяхъ, отсюда въ слав. „земле и вси, иже иа ней“. Вместо слова свидътелемъ 
(4) у ГХХ отвлечеино = вортирюу, слав. „въ послушествоваие“, во`свидётельство. 

3. Въ ст. 3—4-мъ проровъ изображаеть сиисшеств!е Господа для суда иадъ (а- 
иарей, Союзъ №00 указываеть ва то, что ст. 8-й служить поясненемъ предшествующаго, 
вмеино словъ ст. 2-го да будеть Господь Богъ свидбътелемь противъ васъ. На- 
рёче воть указываетъ иа близость суда Божя. Оть мъста Свовго—т. ‘в. ‘съ неба. 

4. Черты образа сиисшеств!я Господа заимствованы пророкомъ отъ физическихь 
явленй, свойствениыхь Палестиив, но, вфроятио, ие оть таянйя сяфга иа вершинахъ 
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5. Все это — за нечесте [акова, | развалинь въ полВ, м3%стомъ для 
за грзхъ дома Израилева. Оть кого | разведен!я винограда; низрину въ 
нечёст!е Такова? не оть Самар1и ли?| долину камни ея и обнажу основа- 
Кто устроилъь высоты въ Гудез? не | ня ея. 

Терусалимъ ли? 7. ВоЪ истуканы ея будуть раз- 

6. За то сдВлаю Самаршю грудою|биты и всВ любодЪйные дары ея 


палестинекихъ горъ (Юнгеровъ), а отъ грозовой тучи, разражающейся обильвымъ дождемъ. 
Въ слав. т. вифето выражешя долины распадаются читается юдоли растають: 
ХХ передали тексть подлинника свободно. ВыФсто словъ льюийяся съ крутизны въ 
слав. „сходящая со устремлешемъ“;| греч. & хотаВфае можво бы передать, — „по 
евлоиу горы“. 

5. Пророкъ указываетъ причииу предетоящаго Самари и Герусалвму ваказав!я въ 
печести иарода. От» кого (ШГ) нечестие Такова? Ме отъ Самару ли? Съ евр. 
приведенное предложене точн%е должио-бы передать: „кто нечест!е [акова? не Самар!я-ли? 
Пророкъ, предсатвляя Самар!ю воплощенемъ гр®ха, выражаетъ мысль, что жизиь Израиль- 
скаго царства— одно только нечест!е или гр%хъ. Ато (устроилъ) высоты (БашофВ) въ 
Тудеъ: у 1ХХ евр. БашофВ соотвфтетвуеть слово брартис (въ слав. „ый грёхъ тому 
[удиву“). Въ виду зтеня ХХ, а также и Сир. п Тарг., нфвоторые комментаторы (Но- 
вакъ) полагають, что въ евр. текетв виЪфсто Башо@ (высоты) первовачально стояло 
слаФо (грхи) Бе уезадаВ, при чемъ свафо выпало, а ре изифвено было въ 
фашоф. Но исправлене Бато въ сБасво главнымъ образомъ мотивируется тфиъ 
спорнымъ соображевемъ, отстаиваемымъ представителями отрвцательной крвтики, что 
Михей, пророкъ УШ в., ве иогь въ столь сильной фориф обличать культь высотъ. 
Параллелизиъь же членовъ будеть выдержанъ и при настоящемъ чтеия евр. текста (не- 
честе Такова—высоты [уды); кром8 того, легче изъ рашой могло явиться спабо, 
которое было въ эвземплярахъь 1ХХ, чёмъ изоборотъ. 

6—7. Пророкъ возвфщаеть судъ иадъ Самзр!ей и угрожаеть ей полвымъ разру- 
шен!емъ; по слову пророка, отъ города останется только груда камвей, сброшениыхъ въ 
доливу съ холма, на которомъ стояла Самар!я, обиажены будуть фувдамевты домовъ, и 
исто города занято будеть виноградникаии. 1ХХ евр. ]}е1 Ваззафей („въ груду разва- 
лииъ Въ Полв“) перевели 5 дпорофоА&жмюу $600, въ слав. „во овощное хравилище 
сельное“. Овощное хравилище-—шалаль, устраиваемый въ полф для сохранения плодовъ. 
Санар!я разрушалась иеодиократно: вменно въ 722 г. Саргономъ, царемъ ассир!йскимъ 
(4 Цар. ХУП), затВиъ около 107 г. Гоанномъ Гирканомъ, который срылъ укр8плевия города, 
и сраввялъ его съ землею (Древв. ХШ, Х, 2—3). Вовставовленвая п0слё Гиркаиа 
прокоисуломъ Свр!и Габинемъ (57—55 ко Р. Хр.), Самаря была обстроена и расши- 
рена Иродомъ Великимъ, переимевовавшимъ городъ въ честь Августа въ Севаетю. Но 
и ПОДЪ иовымъ именемъ городъ иедолго наслаждался благополучемъ; постепенно `овъ 
упадаль и превращался въ развалииы. Ныи иа иЪстВ древней Самар!и ваходитея не- 
большая. деревня Себастъ, а большая часть территор!и никогда славнаго города занята 
подъ поефвы и виноградники (ср. Кейть. Доказательства истины хрвеманской вЪры. 
1870. Стр. 244—253). —- 

7. Выъетё съ разрушешемъ Самар!и погибнуть и идолы самарйеще, ВезПе]ева— 
камевныя изваяия, рус. истуканы, в озареспа — статуи, доказавъ такимъ образомъ, 
свое безсище. „Любодвйные дары ея: т. е. различиыя привошен!я языческимъ богаиъ, 
служеве которымъ съ точки зр$в!я пророка есть любодфна!е, а можеть быть и прямо 
дары, собиравииеся въ качеств платы существовавшихь при языческихь храмахъ блуд- 
ницаиъ (въ слав. „понеже от найма блуда собра“). Ибо изъ любодъйныхь да- 
ров она устраивала ихъ; на любодейные дары они’ будуть и обращены: 
т. е. идолы, устраивавшеся Самарей на любодфйные дары, перейлуть къ другой блуд- 
ниц — Нинев!в, будуть обращены въ дары. аесир1йскииъ богаиъ. Пророкъ вазываеть в 
служение, язычниковъ своимъ богамъ любод®йствомъ, исходя изъ мысли, что и ови, по- 
добно Тудеямъ, отступили отъ завта, завлючениаго Господомъ со вефыъ челов чествомъ 
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сожжены будутъ огнемъ, и всЗхь | ный и обнаженный, выть, какъ ша- 

идоловъ ея предамъ разрушен!ю, | калы, и плакать, какъ страусы, 

ибо изъ любодЪйныхъ даровъ она| 9. потому что болЪзненно пораже- 

устроивала ихъ; на любодЪйные | не ея, дошло до Гуды, достигло 

дары они и будуть обращены. даже до вороть народа моего, до 
8. Объ этомъ буду я плакать и | Герусалима. 

рыдать, буду ходить, какъ ограблен-! 10. Не объявляйте объ этомъ въ 


ЕРЕВАНЕ ВАЛОВ ЕВ НЕА РЕНН НИ рН НЫ 
въ лицф Адама и Ноя (ср. Ое. УТ, 7; 1ез, ХУГ и ХХШ). Гл. аки (будутъ разбиты) 
я 133агрви (будуть сожжены) 1ХХ или читали въ формахъ эЪйств. залога ()акофи, 1згрби) 
вли просто страд. фориу замфнили дЪфйствительиой; отсюда въ слав. „вся изваяиная ея 
сокрушать и вси мзды (4офечьа, плата блудииц. 0е. П, 12; Втор. ХХШ, 19; Тезек: 
ХУТ 50), заазлять огнемъ“. 

8. Пророкъ выражаеть свою скорбь о погибели Самарин, такъ какъ эта погибель 
служить указанемъ и на предстоящия бфдетыя Гудейскато изрода, иаё которомъ 60 ст. 
8-го пророкъ и сосредоточиваеть свое внимаше. Буду ходить какъ оградленный и 
обнаженный: пророкъ намъренъ въ зиакъ скорби облечься въ трауръ,— одфть, подобио 
ограбленнымь врагами плфииикамъ (Ис. ШЬ 283; ХХ, 1—4), вретаще и даже обнажиться, 
т. е. или разорвать свою одежду, вавъ дфлали въ зиакъ траура (Быт. ХХХУЦП, 34; 
2 Цар. ХГУ, 2) илв же совсвмъ обнажиться, какъ поступали съ плёиниками (Ис. ХХ, 
1—6). Одежда пророка должиз была ие только выражать его скорбь, ио и предуказывать 
иа предстоящ!й иароду плёнъ. Выть, хажь шакалы, и плакать какъ страусы: 
вой шакалонъ, по свидфтельству путешественииковъ, похожь из рыдашя человёка; рав- 
нымъ 0бразомъ, и страусы по иочамъ издають звукъ, иапоиниающ плать человзка. 
[ХХ слова стиха 8-го отиеели ие къ пророку, & въ Самарш; поэтоиу въ славяискомъ: 
„сего ради возрыдаеть и восплачется, пойдеть 6068 и нага, сотворить плачь, ави 
зм!евъ (с брехдучюу) и рыдане, аки дщерей сирйскихь“. Въ греч. текстё, такимъ 
образомъ, плачь сравиивается ©ъ плачеиъ дракоиовъ (евр. Вапши), — баснословиыхь 
существъ, которыя будто-бы могли изданать иеобычайное шишфн!е или свисть (Бл. [еро- 
нимъ, въ коммент.) и съ рыдашемъ сириионъ. Подъ сириизии (сефту) или сиренаин 
ГХХ разумфли или тв басиослониыя существа, которыя, по сказаню Одиссея, отличались 
иеобыкиовенио пр!ятиымъ голосомъ (Бл. Героиимъ, 9еодоритъ), или же иочиыхь птицъ, 
издающихь жалобиый стоиъ (Юнгеровъ), самокъ страусовъ. 

9. Причииз скорби пророка о погибели Самарин та, что подобиое же бфдетве 
угрожветь Тудев и Терусалииу. Проровъ, при этонъ иазываеть 1ерусалимъ „воротами 
народа“, потому что Терусалимъ для страны имЪль такое же зяачеше, какое имфють 
ворота для города,—былъ мЪ$естомъ верховиаго суда, резиденщей царей, мВетомъ собраня 
иарода (Втор. ХХ], 19; Пер. ХУП, 19). Взяме 1ерусалима было ключенъ въ завоеванию 
страны, какъ взят!е городекихъ вороть отдавало во власть враговъ.городъ. Вифсто словъ 
русекаго текста болезненно (апазевав) поражеёнле ея въ слав. читается: „яке одержа 
(холехобтисЕУ) язва ея“ т, 6. „возобладала издъ ней язва“; вифето ея (хот с родит. 
пад. оть халехо.) въ слав. должно бы быть ю-—(въ заввсимости отъ глагола „одержа“). 

10. Въ ст. 10—16 пророкъ въ радф образовъ говорить о предстоященъ бфдетвИи. 
Пользуясь премомъ игры еловъ, пророкъ иазываеть при ‘этомъ имена гороковъ, которые 
пострадаютъ отъ бфдетв!я. Текоть ст. 10—16,. повидимому, сохранился ие въ первоиа- 
чальной чистотф и не одииаково читается. въ подлиниик® и переводахъ. Пеэтому сиысль 
ст. 10—16 весьма иеясенъ и обыкиовенио устаиавливается комментаторами только пред- 
положительно. Въ ст. 10-мъ пророкъ запрещаеть Гудеяиъ объявлять о постигшейъ ихъ 
бдетви и даже плакать громко въ филистимскомъ город Гееф, дабы ие вызвать зло- 
радетво искоиныхъ враговъ и тфиъ усугубить бфдетве. Вмёсто этого пророкъ пригла- 
шаеть изродъ предаться скорби и облечься въ трауръ въ Офрф. Офра—городъ въ Ве- 
Иаминовомъ коли, вблизи Вееиля (Нав. ХУШ; 28; 1 Цар. ХИ 17), выиВ деревия 
Таибе. Пророкъ называеть изъ городовъ !удейскихь именно Офру, для того, чтобы 
получилась игра словъ ]еарвта арваг („въ Офрё пешломъ покроетевь“). У ХХ и въ 
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Гее»; не плачьте тамъ громко; но|Шафира, срамно обнаженныя; не 

въ селени Офра покрой себя пе-|убъжитъь и живущая въ Цаанз; 

ПлоМЪ. плачь въ селен!и Ецель не дастъ 
11. Переселяйтесь, жительницы | вамъ остановиться въ немъ. 





слав. т. мысль ст. 10-го передается вваче: „вже въ Гео, ве велвчайтеся, и Теваким- 
ляне, ве сограждайте изъ дому на посмфяне, перстию посыплите посмфяв!е ваше“. Гл. а] 
з21и (ве возвфщайте) [ГХХ, предполагаютъ, сопоставляли съ 04214 (квязь) и потому 
перевели сл. ^Й веухАбуес ой, ие хвалитесь, ие величайтесь. Генакимляне, греч. © 
Еусхе(и— потомки Евака (Чвел. ХШ, 34; Втор. [Х, 2; Нав. ХУ, 15) завимзвше 
вфкогла южную часть. Палестивы, з затБиь фялистимеве, города Газу, Гееъ, Азотъ 
(Нав. ХГ, 22; ХГУ, 12; буд. 1 20; 1 Цар. ХУП.и др.). Ноявлев!е имеии Теиакииляве 
объясвяють погрёшностью въ греч. текст: (евр. Басво (отъ Басвав плакать) было пе- 
реведево ГХХ-ю сл. `ЮУАхеш (какъ вь Алеко. списк® и овискахь 23. 95. 145. 187), 
что послёдующими переписчиками исправлево было въ ’ЕуВохей» (бул. Ц, 1—5), какъ 
читветь бл. Геровимъ (ш ВасВии), Сяро-гекз. в ХП код, и потомъ въ ’Еуахе р, ка- 
ковое чтен!е, ваходящееся во мвогихъь рукописяхь, привято было и елизаветивскимв 
справщикаин славянской Бвбщи. На освонан!в перновачальваго греч. чтешя Ву Ахе( 
или ’ВуУ ’Ах=(. нонзйне коммевтаторы (Гоовакеръ) предлагаютъ въ теперешвемъ евр. 
текст слово Баспо считать собствеввыиъ имевемъ фввикскаго города Акко (Суд. 1, 31): 
Басно 81-6 Ъеви—ве плачьте громко.—ве плачьте въ Акко. Выражеве слав. текстз: 
„ие сограждайте взъ дому на посмфяв!е“ озиачаетъ--ве дфлайте изъ дома ([улы) пред- 
мета несмфтекъ. Сл. „ве сограждайте“ (1,7) буогхобоцеЕйеЕ) явилось потому, что 

гл. 81-еви (ве плачьте) прочитали какъ а1-4Ыпи (оть БапаВ строить). Евр. Бебеь 
[езрётаВ (въ домф Офры) [ХХ поставили въ зависимость оть прелшествующаго гл. &у01- 
хобоветеЕ. при чемъ ]еарёга (Офра) приняли за произволвое отъ рааг (разфвать ротъ 
въ звакъ васмфшки) или сварвег (краевЪть): отсюда получилось чтеве слав. т.—„ве 
сограждайте дому из посмфяв!е“. Выражев1е „нерстю посыплите посмфяв!е Ваше“ полу- 
чилось потому, что къ послфлвимъ словамъ ст. 10-го арВзг ВИОрожазсьы ЫХХ отвеслв 
и иачало ст. 11-го Ш 1асйеш (лереселяйтесь себф), ошвбочво связанъ ШтЕ съ сварВег 
или разг (красвфть, см$яться). 

11. Въ виду предстоящаго вашествя вепрятелей пророкъ уже. приглашаетъ жв- 
тельвицъ Шафира переселятьсв въ иепрятельскую страну въ качествв плфвввцъ, съ ко- 
торыхь сняты одежды („ерамво обважевныя“); отъ илвиа ве убфгуть и живушще въ 
Цаан, которые ве найдуть себф пристаинща,— всюлу, какъ, вапр., въ Ецщелф, вотрётять 
плачь и вопль. /Лафиръ—обыкновевво отождествляют: съ гор. Шаииръ, упоминаемымъ 
въ Нав. ХУ, 48, находнвшимся по свидфтельству бл. [ероиима и Енсевя, иа равиив? 
между Эленеерополемъ и Аскаловомъ. Даанъ илв Цеананъ — изетечко, упоминаемое 
въ кв. Нав. ХУ, 37, выивин!й Кирбетъ-эсъ-Севать блвзъ Бейть-Джибрвиа. Ецель— 
ифстетко упоминаемое еще у пр. Захар. (ХГУ, 5) и ваходившееся, какъ предполагаютъ, 
вблизи Шерусалниа. Пророкъ иазываетъ, при изображев!и предстоящаго бфдетвя Гуде$, 
именио перечвеленныя мета, въ виду филологическаго звачевя вазвавй ихъ: пророкъ 
желаеть воспользоваться премомъ игры словъ. Жвтельвицаиъ Шафира (вия Шамиръ 
озвачаеть: красота, украшев!е) предсказывается, что они будуть срамио обважевы, жи- 
теляиъ Цазва (цаавъ—отъ ата уходвть), что ови ве уйлуть отъ бфлетвя, & о селени 
Ецель (бокъ, сторона, опора) гонорится, что ево ве окажеть помощи б$глецамъ. Пере- 
водъ [ХХ и иашь слав. т. въ ст. 11-мъ даеть мысль отличвую оть мысли подливвива 
м ие ясную. Гл. №! 1аевеш (переселяйтесь) ХХ отвесли въ конецъ ст. 10-го. Вмфето 
словъ жительницы Шафира, срамно обнаженныя въ слав., по переводу съ греч., 
читается— „обитающая добр во градёхь своих“: слевомь „лобрв“ (греч. хоА®с) 
передали евр. имя Шафира, словами в0 градтьль своихъ (196 паАед адт1е) ЫХХ пе- 
ревели, очевидво, евр. ег]аВ (вагота, рус. обважеввая), провзводя его оть Ш (городъ), 
при чемъ евр. Бозсвей стыдъ (рус. т. сранио) оставлево было безъ перевода. Вмфоо 
имени Цаава въ греч. т. чвтается Хеууяфр, & также Уеууйу (бл. 1еровинъ, Комитл., 
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12. Горюетъ о своемъ добрВ жи-|стрыхь, жительница Лахиса; тыЫ-— 
тельница Маровы, ибо сошло б%д-| начало грзха дщери Соновой, ибо 
стве оть Господа къ воротамъ 1е-|у тебя появились преступленя Из- 
русалима. раиля. 

13. Запрягай въ колесницу бы-| 14. Посему ты посылать будешь 


Альд. и рукоп.) и Еуухёр (@еодорвтъ, Г. Златоустъ). Церковные учителв (бл. Феодо- 
рвтъ, Кириаль Ал.) полагають, что именемъ Сенаара ХХ вносказательво вазвази Геру- 
салииъ. Назнаве Ецеля (Ъе-е2е[.) передано ГХХ-ю въ вариц. сиысл$: „плачитеся дому 
{сущаго) близъ ея“ (ёхбреуоу од" <). Вифето слонъ не дасть вамъ остановиться 
въ иемъ [ХХ читалв иное выражение, которое въ слав. передаво: „приметь отъ Васъ 
язву болВзней“. 

12. Словами жительница Маровы пророкъ называетъ жителей Маровы вообще. 
Мстоположев!е Маровы ве извЁстно. Предположительно отождествляють Мароеу съ упо- 
мвваемыиъ. нъ Нав. ХУ, 59 Моорзеомъ, ваходившимся иедалека отъ [ерусалииа въ об- 
ластв Гудвва колЁва. Но нфкоторые комментаторы полагаютъ, что Мароеа фвииюйское се- 
леве (Гоовакеръ). Пророкъ въ описаи!и картивы предстоящаго бфдетвя [удез пользуется 
вменемъь Маровы въ виду значев!я этого имевв (горечь, скорбь). Самое выражеве про- 
рока о Мароеф поввмается различно: въ вашемъ текстВ евр. сВ&аВ феют передаво сло- 
вами з0рюеть о добу, при чемъ №0у поиниается въ смысл$ имущества; ионфйше 
коимевтаторы (Новакъ, Гооизкеръ), въ виду отвлечениа(о значевля слова ют, приведеввое 
выражеве передаютъ: „ждетъ добра“. Если подъ Мароеой разумЪть ве Тудейское, & враж- 
дебное Тудеямъ поселеве, то смыслъ будетъ тотъ, что Мароеа (горькая) ожидаетъ для 
себя добра отъ предетоящаго Гудеё бВдетыя. 0 бдеть пророкъ замфчаеть, что ово 
сошло къ воротамъ Герусалима: это звачитъ, что б%дотве приблизилось, ио еще ие в8- 
ступихо. —- Перлая половивз ст. 12-го въ греч. и слав. тексотв даеть мысль отличвую 
оть мысли подливника. Вмфсто К! свайай (ибо горюегь) [ХХ, поввдииому, читали пп 
сВ8]а], которое и перевели т Ярёжто (слав. „кто изча“). Слово шаго (Марова) по- 
инто [ХХ-ю въ смыелВ варвцательнаго и передаво сл. 65у\, болфзвь. Все выражев!е 
по тексту слав. получвло видъ: „Ето изча во благая вселвншейся въ болёзифхь“, или, 
ЕЗкЪ должно бы быть: вто вача болфзяи вселившейся во благая, т. е. кто иачаль во- 
сылать болззвв жввущей во благополучи“. Р%чь идеть объ [ерусалииВ, который въ ст. 
11-мъ иззывается Севвазромъ. 

13. Называемый въ ст. 12-мъ Лахисъ, вывф ша! Уммъ-Лахисъ ва пути изъ Бетъ- 
Джвбрина въ Газу, изходился из Туцейской раввииф, въ области Гудвиа колфиа (Нав. 
Х, 3, 23, 30—32). Городъ быль хорошо укрфаленъ (2 Пар. ХП, 9) такъ что могъ вы- 
держать продолжительвую осаду Сениахирииа (4 Цар. ХУШ, 14) в служвть послёдвимъ 
убъжищенъ для Т1удеевъ при завоеваии Навуходовосора ([ер. ХХХ, 7). Предаолагаютъ, 
что Лахисъ быль одвихъ изъ „колесиичвыхь городовъ“ царя Соломова (3 Цар. Х, 26) 
и 9т0 въ иемъ были поставлены коив солвцу (4 Цар. ХХШ, 11), хотя для поелфдвяго 
нфть освонав!Й. Сиыелъь обращевя пророка къ Лахису не ясевъ, такъ какъ евр. гебЦош 
Ваштегкарав ]агесцезсй переводится разлвчио. По смыслу рус. т. пророкъ приглашаетъ 
жвтелей Лахиса сизсаться ва быстрыхь коняхъ,— очевидио, въ ввду предстоящаго б$д 
ствя. Въ слав. т., согласво переводу ГХХ, обращене пророка къ Лахису передано сло- 
вамв: „шумъ колесиицъ и ковииковъ“, при чемъ слона эти отнесены къ коицу ст. пред- 
шествующаго и поняты о [ерусалим$. Ты (евр. №-—оиъ) начало греха дщери Сзю- 
новой, ибо | тебя появились преступленя Израиля: ие изнфство, почему Лахисъ 
можеть быть иазвавъ иачаломъ грёха [ерусалима. Калметъ, Шеггь и др. коммевтаторы 
предлагаютъ вторую половвиу ст. 13 перифразировать та&кЪ: „началомъ грфха дщери 
(Чововой было то, что у тебя появились преступленя Израиля“ (Квабевбзуеръ). 

14. Посему ты посылать будешь: рёчь обращена ве къ Лахису (Ювгеровъ), 
& къ дщери С10ва. Дары—енр. зсБисВи озвачаетъ дары, даваемые иевЪфстё въ ка- 
честв& придаваго (3 Цар. [Х, 16). Морешет-Гееъ —повилимону, м%стечко, иаходив- 
шееся въ какихъ-то отвошеняхь къ Гееу,— или бывшее вблизи его, или даже лежавшее 
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дары въ Морешееъ-Гееъ; но селе-| 16. Сними съ себя волосы, остри- 
н1я Ахзива будуть обманомъ для|гись, скорбя о иЪзжно любимых 
царей Израилевыхъ. сынахъ Твоихъ; расширь изъ-за 

15. Еще наслЪдника приведу къ|нихъ лысину, какъ у линяющаго 
тебъ, жительница Мореша; онъ прой-| орла, ибо они переселены будуть 
детъ до Одоллама, славы Израиля. | отъ тебя. 


на территорйн его. Назван!е мфотечка шогезонейн сознучно съ шеогазан невфста (Втор. 
ХХИ, 28—27); поэтому въ выражен зы: 7юсылать будешь приданое въ Море- 
щеть заключается игра словъ. Сиысль выражешя, вфроятно, тоть, что дщерь С1она 
должна послать приданое Морешету по случаю. перехода его во владфше новаго обла- 
лателя. Морешеть названъ пророкомъ, какъ представитель всей страны. Но селемя 
(веб) Ахзива (Асвиу) будуть обманомь (]езсВтау) для царей израильские: 
въ выражени пророка содержится нгра словъ, получающаяся не только отъ созвучя 
иазваня Ахзина съ слов. аснзау (обианъ), но и оттого, что въ смыслё нарицат. вмени 
аеб2Ът означаеть ручей, пересыхающий лётомъ и, так. обр., обманынающий путника, ва- 
двющагося утолмть свою жажду; подобно ручью, и городъ Ахзивъ обмаиетъ иадзющнхся 
на иего царей израильскихь. `Подъ послфдними пророкъ разумфеть собственно царей 
Гудейскихь. Обманомъ для иихь Ахзивъ явится въ томъ смысл, что и онъ нифетё съ 
другими городами перейдеть во власть враговъ. Ахзивъ городъ въ колфвЪ Гудиномъ, къ 
западу оть [ерусалима (Выт. ХХХУШ, 5; Нав. ХУ, 44).--У ГХХ.-ти собственныя имена 
Морешеть и Ахзивъ переведены, какъ и въ другихь случаяхь, нарицательными; отсюда 
въ слав. т. читается: „сего ради дастъ посылаемыя даже до. наслЬЩя (евр. Морешетъ) 
Гевова, домы суетны (съ евр, селеня Ахзива): вотше быша цареиъ исраилевымъ“. 

15. Моремиь („наслфд1е“) городъ въ колёнф Тудиномъ (Нав. ХУ, 44), ныв# раз- 
валииы Марашъ къ юго-западу оть Бейтъ-Джвбрина. По слову пророка, въ Морешъ при- 
веденъ будетъ. иаслёдникъ (ра)огезев), т. е. Морешъ перейдетъ во владф!е-враговъ Туды. 
Морешь назынается пророкомъ пля принфра, кавъ одннъ ‘изъ городовъ [уден. Он ирой- 
деть д0 Одоллама, влавы Израиля. Одолламъ —превы!й городъ (Быт. ХХХУШ, 
1, 12, 20) въ колзв$. Гуднвомъ (Нав. ХУ, 36), окруженный скалами и пещерами, слу- 
жавшиии нфкогда убфжищемь Давнду и его слутникомъ (1 Цар. ХХИ, 1; ХХХШ, 18; 
1 Пар. 31]; 15). Мёстоположене его отождествляютъ съ ныншвей деревней Корейтувъ. 
По рус. переводу, вторая половина ст. 15-го ныфетъ тотъ смыслъ, что наслдникъ, т. е. 
иепр!ятель, дойдеть до южной границы Гудеи, до Одоллама. Славой Израиля Одоллаъ, 
вакъ полагають (Юнгеровъ), могъ быть названъ за 10, что окружаншя его пещеры и 
скалы дфлалы его хорошимъ обороннтельнымъ пунвктомъ для 1удеевъ (2 Мэк. ХИ, 35, 88). 
Но евр. т. разсматриваемаго выражен1я можегь быть переводииъ и нначе: „до Одолхама 
дойдеть слава Изранлена“. „Сланой Изравлевой“ въ такбиъ случаЪ, пророкъ вазываеть 
1удейскую знать и желаетъь выразить мысль, что при иаступлен!и бЪдетв!я вельможн 1у- 
дейсв!е, какъ нфкогда Давидъ будуть укрываться въ Ололламскихь пещерахъ. ХХ первую 
половину ст. 15 отнесли къ Лахису (слав. „дондеже наслфдники принеду тебф живущая 
въ ЛахисЁ“), а во второй вмфсто именн Израиля постаиили дщерн Сина (васлёд!е даже 
до Одоллама прИйдеть, слава дщери Сони). Имени Лахиса иЪтъ ии`въ одиомъ переводф, 
вром$ греческаго. | 

16. Пророкъ обращается къ [удф, представляя [уду, подъ образомъ матери, скор- 
бящей о дфтяхъ. Пророкъ приглашаетгь Гуду къ трауру по случаю предстоящаго плфиен1я 
народа. Расшилть изъ за нихъ лысину: во вречя траура епрен остригали и даже 
выбрнвали волосы на голов® и бородВ (Ис. ХУ, 2; Шер. УП, 29; ХУТ, 6); едфлать это 
ирнглашаеть проровъ н Гуду. Накъ У линяющаго орла: т. е. подобно орлу, который 
ежегодно весною теряетъь перья и покрывается иовыми. Вм$ето выражешя сними 65 
себя волосы въ слав. читаегся: „Оброснися“. Вмфсто словъ расшить лысину въ слав. 
„разшири обросненше“. | 
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ГЛАВА 2-я. 


1. Горе замышляющимъ беззако- 
Не и на ложахъ своихъ придумы- 
вающимъ злодзян]я, которыя совер 
шають утромъ на разсвВтЪ, пото- 
му что есть въ рукЗ ихь сила! 

2. Пожелають полей, и берутъ 
ИХЪ силою, ДОМОвЪ,—И оТнимМаютъЪ 
ихь; обираютъь человзка и его домъ, 
мужа и его наслз де. 

3. Посему такъ говоритъ Господь: 


родъ такое б%дстые, котораго вы 
не свергнете съ шеи вашей, и не 
будете ходить выпрямившись; ибо 
это время злое. 

4. Въ тотъ день произнесуть о 
васъ притчу, и будутъ плакать горь- 
кимъ плачемъ и говорить: „мы со- 
вершенно разорены! удЪлъ народа 
моего отданъ другимъ; какъ воз- 
вратится ко мнЪ! поля наши уже 


вотъ, Я помышляю навесть на этотъ | раздзлены иноплеменникамъ“. 





| 


1—2. Обличеи!е правителей 1удейскихъ.— 3—5. Возвъщен!е наказаня. —6—7. Обращене 
къ ложнымъ пророкамъ.—8— 11. Преступлен1я сильныхъ и легкомысл!е народа.— 12—13. 
-ОбЪътован1е 6бъ избавлен!и изъ плЪна. 


Въ гл. ЦП й пророкъ иыясняеть причины суда, иозвфщениаго имъ въ гл. 1-й. (ъ 
этою цфлью оиъ описываеть ирзиствениое состоян1е 1удейскаго народа. Пророкъ, прежде 
всего, говоритъ о правителяхъ 1удейскихъ, которыхъ обличаетъ иъ иеспраиедливости и 
притфеиеняхь, з затёмъ обличаеть ложиыхъ пророковъ и весь иародъ. Далфе пророкъ 
иози$щаетъ изказаие иароду за нечесте (ст. 4—5, 11), 8 исю р$чь заканчиваетъ обф- 
тован1емъ о сизсени (12—13). 

1. Желая изобразить глубину иечест!я правителей 1удейскихъ, пророкъ предста- 
вляеть ихъ ночью прндумывающими плаиы злодфянй, а днемъ осуществляющими эти 
планы. [ХХ евр. Во] (горе) читали какъ Ва)}и (были); поэтому въ слав. имфето чтев!я 
русскаго т. горе помышляющимь беззаконае читается: „быша помышляюще труды“ 
(Кбпов, бфдотве, непрятность). //отому что есть въ рукъ ижъ сила (ее): слоио 
#} Вульгатой я ифкоторыми переводчиками иъ разсизтривзехомъ ифстф понимается, какъ 
ваименован!е Бога. Въ такомъ же значени прииямали слоио [ХХ, прин чемъ желая ос- 
лабить выражение („потому-что рука лхъ Богъ ихъ“), изифнили его смыслъ; отсюда иъ 
слав. „понеже не воздвигоша къ Богу рукъ сиоихъ“. По тексту [ХХ причииа беззакоий 
правителей 1удейскихъ та, что они ве обращались съ молнтвой къ Богу („не воздиигоша 
въ Богу рукъ“). 

®. Насил!е правнтелей 1удейскихъ прояилялось въ присвоени чужихъ полей, домовъ 
я чужого иаслёдетва. [ХХ, желая поясиить рёчь пророка, добавили посл глагола 58- 
зам (берутъ силою) сущестихтедьное бофоуоц‹, почему въ слав. читается— „и грабляху 
сиротъ“ (имфето русск. „и берутъ ихъ силою“). 

3. Пророкъ говорить иъ ст. 8-мъ о предетоящемъ иашестии иепруятелей и пл%и%. 
Бдетв!е это пророкъ уподобляетъ яриу, котораго иельзя свергяуть съ шеи. 

‚4. Пророкъ продолжаеть изображеше предстояшаго иароду наказаня. Бщетв!е на- 
рода, по слоиу пророка, изйдеть иыражел1е въ плачеввой пени, которая имфст® съ 
твиъ буцетъ притчей илн сатирой из народъ. Пророкъ составляетъ эту притчу. .В% тот 
демь, т. е. иъ день, когда постигиетъь народъ нзказав1е. И будуть плакать горь- 
химь плачем: ввр. иыражене пзвав пем пШ]аВ трудно для поииман1я и переводитсс 
различно. [ХХ и Вульг. считали пай именемъ существ. и переиели его, словомъ вёЛоя 
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5. Посему не будетъ у тебя ни| 6. Не пророчествуйте, пророки; 
кого, кто бросилъ бы жребш для|не пророчествуйте имъ, чтобы не 
измЪреня въ собран!и предъ Гос-| постигло васъ безчестйе. 
подомъ. 


иди 
(слав. „ин восплачется платъ съ пфеи!ю, &ё |4ё4=) и зиауаз (Вульг. сит зиауНабе). 
Новфйпие комментаторы считаютъ пав причастиой формой (нифалъ) отъ гл. Ва] ав 
быть и переводятъ: сделано, стало, совершилось, причемъ слфдующему далБе гл. 
ашаг (рус. „будуть говорить“) придають значеше латиискаго Шашё: „свершилось, ска- 
жуть, иы ‘совершенно разорены (Эвальдъ, Гитцвгъ, Кнабенб.). Руссве переводчики при- 
ияли пав з8 другую фориу существ. пеВ! плачь и все выражене павав пей! пав 
перевели: „и восплачуть плачемъ плача“, или „горькимъ, плачень“. У евреевъ. какъ 
извфстио, было въ обычаВ составлять плачевиыя пзеви или ЮпоВ на смерть героевъ и 
иа гибель городовъ (ср. Ам. У. 1). Оть этого обычая заимствоваиъ и образъ пророка. 
Мы совершенно разорены: [ХХ и слав. буквально передають евр. текотъ выражения, 
перевода— „бфдетво пострадахомъ“. Убель народа моего отданъ (апт) чужимъ: 
рёчь, по смыслу рус. т., оть имени приточиика или составителя плёчевиой пБеви. ЫХХ, 
вфроятио, выфото }ашиг (отошелъ) читали ]ап!@, холеретрТ 9“ (отъ та4а4. измфрять» и 
для ясности добавили слово 2у схог(ш-—ужемъ, неренкою; отсюда нъ елан. „часть людей 
моихь измфрися ужемъ“. Какъ ебВ возвратится ко мнъ: ХХ евр. есй, поииди- 
мому, прочитали какъ аш (ибтъ) и потому перевели выражешемь хо ох Ту; виЪФето 
Ы (миё) ГХХ читали 10 (ему); сл. ПезсВоует, отиосящееся къ слёдующему предложению, 
оии приняли за шИшу отъ зебиу (возвращать); отсюда въ слав. „и ие 0% возбраияяй 
его еже отвратитися“, т. е. ие было препятствующего отият!ю его. Поля ноалии раз- 
дълены иноплеменникамъ (1езсВотет): посл днее слоно отнесено [ХХ къ предыду- 
щему предложешю и понято въ смыелВ глагола; поэтому коиешь ст. въ слав. читвется: 
„села ваша раздёлена быша“. | 

5. (т. 5 мноме комментаторы понимають, какъ слова, обращеиныя къ пророку 
иечестивыми людьми, раздраженными его предсказаз!ями. Враги пророка выражаютъ же- 
лаи!е, чтобы умеръ, ие оставивъ потомства (Гитцигь, Орелли, Новакъ). Друге коимен- 
таторы (Юнгеровъ, Гоонакеръ) считвютъ ст. 5-й заключенемъ плачевиой пфеви, изло- 
женной въ предшествующемъ стихё. Посл заноеваия земли ханазиской евреи бросали 
жреб. для раздфлешя земли по колёнамъ (Нав. ХУШ, 8—10) въ собран у дверей 
скинии въ СиломЪ. Заииствуя отъ этого факта образъ выражены, пророкъ хочетъ ска- 
зать, что во иремя наступающаго бЪФдетв1я вся земля перейдетъ въ руки враговъ, з иё- 
родъ пойдеть въ плёнъ, такъ что иекому будеть бросать жребй (слав. „ие будетъ тебЪ 
вифщущь ужа въ жребй“) для раздфленя участковъ. | 

6. (т. 6—7 весьма трудиы для перевода и толковая. Комментаторы понимаютъ 
эти стихи различно, и изшъ рус. перенодъ представляетъ только одно изъ толковаий иа 
эти стихи. Трудиость при толковании ст. 6-го возникцетъ велфдстве неясности зиачеи!я 
три раза употреблениаго въ стихВ гл. паарв. Гл. пафарь означаеть лить, капать, 
въ переносиомъ смысл — лить, т. е. произносить рфчи, проповфдоизть, говорить. ХХ 
поняли глаголъь въ зиачени „лить слезы“, и отсюда въ слав. яиилось: „ие плачитеся 
слезами, ниже да слезять о сихь“. Какъ видно изъ дальиёйшихь словъ (ие отвержетъ 
бо укоризны“) [ХХ пониизли ст. 6, какъ приглашеие пророка не лить слезъ но, по- 
воду предстоящаго бфдетв!я въ виду неотвратимости его. Получилавь мысль, мало иду- 
щая къ контексту рфчи. Друме. переводы и всё новфйш!е комментаторы обыкиовеиио 
понимають гл. пабарН въ ст. 6-мъ въ зиачени мереносиомъ-—говорять, пророчествовать. 
Но яиляетея вопросъ; о кзкомъ пророчествовани ицетъ рёчь въ ст. 6-мъ? По смыслу 
изшего перевода, въ ст. 6-мъ идеть рёчь о ложиомъ пророчеств; пророкъ обращается 
съ увфщашемъ къ ложиымъ пророкамъ не пророчествовать, дабы своими пророчествами, 
возвъщающими обычно миръ и благополучае, не изилечь` из себя безчесте, ибо 
эти пророчества не исполиятся (ср. Втор. ХУШ, 22). По Вульг. и по толковаишю во- 
вЪйщихь коиментаторовъ (Оредли, Новавъ, Гоонакеръ) ст. 6-й предстанляеть обращене 
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7. О, называющийся домомъ 1а-|и вы отнимаете какъ верхнюю, такъ 
кова! развз умалился Духъ Госпо-|и нижнюю одежду у проходящихъ 
день? таковы ли ДЪЙствя Его? не] мирно, отвращающихся войны. 
благотворны ли слова Мои для то-| 9. Женъ народа Моего вы изго- 
го, кто поступаеть справедливо? |няете изъ пр1ятныхь домовъ ихъ; 

8. Народъ же, который былъ пре-|у дВтей ихъ вы навсегда. отнимаете 
жде Моимъ, возсталъ какъ вратъ, | украшен1е Мое. | 


а. 
къ самому пр. Мижею или вообще къ нотиннымь пророкамъ со стороиы ложныхъ 
пророковъ вли со стороиы зечестивыхь совремевииковъ. Смысль обращеня такой: Ми- 
хей не долженъ пророчестновать, ‘потому-что безчесте ве постигветь варода (Вульг.: 
„не пророчествуйте; не изольется на иихь, во постигиеть ихь безчесте“). 

". (т. 7-й, вакъ и предыдущй очевь трудевъ для понимав!я и толкуется раз- 
личво. Состаннтели русскаго перевода, повидимому, видёли въ ст. 7-мъ порицане пр. 
Михеемъ ложиыхь пророковъ, къ которымъ обращены и слова ст. 6-го. Ложные пророки, 
спокойно смотря иё безнравствениость варода, объясняли постигающ!я его бфдетйя тфиъ, 
что умолился Духь ТеговЪ, т. е. ослабфла Его сила, и Онъ ие можеть спасти. Опронер- 
гая подобное воззрён!е; пророкъ, обращается ко всему дому [акова, указывзеть, что 
дфйствя Божи не таковы, что. оин доказываютъ Его всемогущество, и если. Овъ ие спа- 
саеть изрода, то только по винф поелфдняго, За его иечест!е: слова. Господа благот- 
ворны, но только -для тБхъ, которые поступаютъ справедянво (Юнгеровъ). По Вульг. и 
по толковаию большииства коимеитаторонъ ст. 7-й предстанляеть возражение со сто- 
роны ложныхъ пророковъ или нсего изрода иа грозмыя пророчества Михея и. дру- 
гихъ истииныхъ поороковъ. Противъ иствиности пророчества Михея о ноедстоященъ б$1- 
ствти сонременнихн пророка (нифето чтеи!я рус. т. „о иззынающЁйся домонъ [акова“ въ 
Вульг.: ›домъ Гакова говорить“) выставляли то, что Духъ Господевь, долготерифни!й 
народу прежде, не уиалился и теперь (т. е. ие сдфлался менфе долготери$ливымъ), и 
что велнч!е. дЪль Господа ие въ томъ, чтобы губить народъ („Таковы-ли дёйствя его?“). 
Въ отвфтъ иё это пророкъ отъ имеви Господа гоноритъ, что слова Божйи благотворны 
только для поступающихь справедливо. 

8: (т. 8 труденъ для поинмаия и переведенъ въ рус. т. предположительно. По 
смыслу рус. перевода, раскрывая выражеивую въ коицё прецшестнующаго стих& мысль 
о томъ, что Господь благь только для поступающихь справедливо, пророкъ показывзетъ 
въ ст. 8-мъ, какъ далекъ иародъ [удейсый оть справедливости. Народъ сталь какъ-бы 
врагомъ Божимъ, потому-что поступаеть вопреки Его повелфияиъ: у мириыхъ странии- 
ковъ, у людей, отвращающихся войны и взсишя отвимають и верхиюю и вижнюю 
одежду. Новфйш!е комментаторы ииаче переводятъ 8-й ст., допуская ифкоторыя исправ- 
лемя текста; изпр., 7 Гоонакера: „в вы противъ иарода Моего, вы помогаете его врагу, 
прежь Салианассаромъ (евр. заппав ефег, верхвюю одежду, Гоонакеръ читаеть за]шапа- 
зат) вы отинизете у тфхь, которые ицуть довфрчиво своею дорогой, добычу войны“; у 
Новака: „вы выступаете, какъ враги, противъ изрода Моего, отъ друзей отнимаете (ло- 
стояи!е) н отъ беззаботио проходящихь воениую добычу“. Греч. в слав. тексты даютъ 
въ ст. 8-мъ мыель, уклоняющуюся отъ подлиииика в весьиа неясвую: „и прежде люде 
Мои во вражду сопротивишася, противъ миру сноему: кожу его одраша, еже отъяти упо- 
вав!е, сокрушене ратвое“. Повидимому, по смыслу греч.-слав. т. пророкъ хочетъ ск8- 
зать, что 38 враждебиыя отвошетя изрода къ Богу, каковыя отвошен)я протвворфчатъ 
благополучию сзмого иарода, отиято у иего все,—и имущество (кожу его“), и иадежда. 

9. Пророкъ указываетъ друг!я преступления иарода — притБсиене яли изгиаие 
женъ и дётей. 0 какомъ изгиаии жеиъ говоритъ пророкъ, не ясио. Гитцигь полагаетъ, 
чо пророкъ говорвть объ отказЁ въ убфжищф женамъ и дётямъ, спасавшимея изъ 
Израильскаго царства. Но рфчь пророка имфетъ общйй характеръ. Вфроятио, оиъ иметь 
въ виду и изгизве женъ съ цфлью развода, и изгиаше вдовъ и сиротъ съ цёлью при- 
сноеия ить имущества. Это изгиаие изъ домовъ могло влечь 38 собой удалев!е изъ 
страны, велфдетн!е чего дфти изгиавиики лишались уже чести прииздлежзть къ народу 
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10. Встаньте и уходите, ибо стра- | угоднымъ проповздникомъ для это- 
на Чя не есть мЗсто покоя; за не-| го народа. | 
чистоту она будетъ разорена и при 12. НепремВнно соберу всего те- 
томъ жестокимъ разорешемъ. бя, аковъ, непремзнно соединю 

11. Еслибы какой-либо вЪтрен-| остатки Израиля, совокуплю ихъ 
никь выдумаль ложь и сказалъ:| во-едино, какъ овецъ въ Восоръ, 
„я буду проповздывать тебЪ о ви-|какъ стадо въ овечьемъ загон$З; 
вн и сикер®“, то онъ и былъ бы | зашумятъ они оть многолюдства. 





Божию. Полагаютуъ, что именно это лишене разум$етъ пророкъ, когда гоиорнтъ: у. детей 
ихъ% вы навсегда отнимаете украшеняе Мое. НФкоторые комментаторы, впрочемъ, 
послфде!я слои’ пророка повихаютъ иъ мыслф указашя иа лишеше дфтей имущества 
(Юнгеровъ). Греч. переводчики евр. пзсве} (жены) приияли 38. сокращенное п1531е] (отъ 
0231 князь) и потому иевь 9-Й ст. отиесли къ старфйшииамъ, отсюда вЪ слаи. т. чита- 
ется: „сего ради старфйшины людей хоихъ извеогутся. изъ домоиъ сладости своея, злыхъ 
ради начинан!й сиоихъ (теа| 01о]е}йа отъ дётей, [ХХ читали, вфроятно; шезуе! зева, 
оть злыхь яачинан своихъ) отринонени быша“. ‘„Приближатеся горамъ вЪчныхъ“ 
Посл$ дя слова, ле ихбющя соотифтстия въ подлинник, повидимому, содержать 
призыиъ спасаться иъ горы, въ виду надвигающагося бЪ$детиия. т 

10. Пророкъ ‘угрожзеть беззаконникамъ плёномЪ и прямо приглашаеть итъ ухо- 
дить Изъ земли, оскверненной грфхаии жинущихъ иъ’ ней н переставшей быть землею 
покоя ‚(Втор. ХП, 9, 10; Ис. ХХУШ, 12). Греч. и влаи. т. передаютъ мысль подлив- 
ниЕ8. перяфрастически (слаи. „востани и пойди, яко иЪеть тебф сей покой иечистоты 
ради, истлфете тлёшемъ“). 

11. Обличая ‘иародъ, пророкъ созяаетъ, что пропоифдь его’ иозбуждаеть не вии- 
нан!е изрода, а разлражен!е. Въ душ его невольно возинкаетъ скорбиая мысль 0 томъ, 
какой. проповфди желаль-бы народъ: пропоифдн © вннф и сикер$. Греч. и слав. т. въ 
ст. 11-мъ уклонаяютея оть подлинника и дають мысль мало понятиую. Начало ст. 11-го 
въ слаи. т. „прогнастеся ипкниже гонямя“ получилось ислфдетв!е того, что ЬХХ въ 11-му 
ст. отвесли изъ ст. предыдущаго ел. пшгах (свльный. жестовй), причемъ сочли его 
формой гл. гих (бфжать), а первыя слона ст. 11-го |ш 1зеВ Во]есВ (если-бы вто-иибудь 
ходящий) читали 10 13сВ В@есН (нЪтъ человфка идущаго или преслёдующаго). Дальнфй- 
ийя слона’ ст. 11-го въ греч. и слзи. текстахъ не даютъ удовлетворительиаго смысла 
(„духъ постаии лжу, лекзпа тебф иъ иино и шаянстио; и будетт, отъ капли людей сихь“). 

12. Связь ст. 12 и 13-го СЪ предыдущимъ понимается коммеитаторами различно. 
Многе духаютъ, что этя стихи. содержалие радостное обфтоиаие Израилю, представ- 
ляють р5чь ложныхь пророковъ (Михаелисъ, Эвальдъ, Ореллн): иопреки пророчеству 
Михея о предстоящихь бЪдетинхь ложные пророкн нознфмаютъ милость Господа къ 
народу и слаиное избавлене послфдияго. Но едиа-ли можно ст. 12—13 разсматривать 
какъ рёчь ложныхь пророконъ: послфдничь въ ст. 11 усиояются вообще иныя рЪчи; 
притохъ, 12—13 гоноритъ о возвращении пзъ плфна, & ложные пророкн не допускали 
п мысли о плёнф (Мох. Ш. 15). Гоонзкеръ, счьтая ст. 12—13 пророчествомъ самого 
Михея, снысль этого пророчества виднтъ иъ иозифщени народу не спасеня, а бФдетв1я 
я пиенно плфна. По инфню Гоонакера, пророкъ хочеть сказать, что народъ будетъ со- 
бранъ весь иъ бЁдетви и что онъ пойщетъ’ въ плфнЪ во главф съ царемъ. Но такое 
понимане ст. 12—13, хотя имъ устанзилнизется прямая связь стнхойъ съ общимъ со. 
держашехъ []-й главы, говорящей о иеотвратимоств бфдетв!я, ие можеть быть признано 
правильнымъ: выражен! иъ начал ст. 12 и конець ст. 18-го („8 во глаиё ихъ Го- 
сиодь“) ясно показываютъ, что рфчь идеть ие о бфдетии, зо спасении, и Гоонакеръ 
долженъ безъ иснкихъ освовавй иыдзлить указанныя иыражен!я, какъ глосеу, чтобъ 
отстоять сное `повимане. Пророкъ въ ст. 12—18 гоиорнть, несомнфино, о собран 
Такова и останковъ Израиля иъ плну и объ изведеши народа изъ плфна. НФтъ вужды 
считать разематриваемые стихи поздифйшей вставкой (Новакь я др.) или допускать, что. 
оии перенесены иъ’конецъ гл. П-й изъ другого ифста кн. Михея (Штейнеръ, Рнесель) 
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13. Передъ ними пойдетъ стВно-|дутъ ими, и царь ихъ пойдетъ пе- 
рушитель; они сокрушатъ прегра-|редъ ними, а во глав ихъ—Го- 
ды, войдутъ сквозь ворота и вый- | сподь. 


ГЛАВА 3-я 


1. И сказалъ я: слушайте, главы | не вамъ ли должно знать правду? 
Чакова и князья дома Израилева: 


переходы отъ предсказаний бЪдетия къ вознфщечю славнаго будущасо обычны у про- 
роковъ (ср. Ис. УП, УШ и др.). Совокуплю ихъ воедино, какъ овецъ въ Восор: 
Восора древв1й идумейскй городъ (Быт. ХХХУТ, 33; Ис. ХХХГУ, 6; БХШ, 1), оченидво, 
богатый скотомъ. Впрочемъ, ГХХ, бл. Геровижъ, Свр. т., Ак., Сими. в изкоторые но. 
вые комментаторы (ЁКнабевб.) предпочитають евр. Божгай поввмать въ смыелВ нарица- 
тельнаго: въ слав. по [ХХ: „яко овцы въ скорби“; у бл. [еронина Бозжгай приввмается 
вь значенн „овчарви“.— Греч.-слав. т. ст. 12-го передаеть иысль подльвнвка; вмЪсто 
словъ: зашумять они отъ многолюдетва (теадат —„по причииВ людей“) въ слав. 
чвтается: „изскочать отъ человфкъ“, т. е. устремятся, какъ овцы при поговВ ихъ 
ЛЮДЬМИ. 

13. Въ ст. 13-мъ пророкъ даетъь образное описав!е возвращевя Пудеевъ изъ 
олфиз. Пророкъ представляетъ, что во главф варода пойдетъ самъ Господь и что вдупий 
впередв изрода „стфворушнтель“ сокрушвтъ всф преграды ва пути. Въ греч. т. глаголы 
ст. 18-го переведевы прошедшимъ врем., при этомъ слова а]ав ВБаррогех, пойдетъ ст$- 
ворушвтель, [ХХ-ю были прочитавы а] Варрегез, чрезъ пролоиы; отсюда вЪ слав. „взыдв 
(суаВу 94 только нъ ивкоторыхь грфч. рукописяхь, въ другвхъ отсутствуетъ) просёче- 
в1емъ (чрезъ проломы) предъ лнцемъ ихъ, и провдоша врата, и изыдоша ими: и взыде 
царь вхъ предъ лицемъ ихъ, Господь же вождь ихъ будеть“. Исполвеве прерочества 
Михея о соедивев!и [акова и остатковъ Израиля и объ освобожденв ихъ изъ плфва 
толкователи указываютъ въ факт возвращев!я иарода Гудейскаго изъ плфиа при Зоро- 
вавелЁ и въ фактф искуплев!я челонфчества чрезь Мессю—Христа, собравшаго вс иа- 
фоды въ едввое стадо. | 

Ш. 


1—4. Обличене киязей и судей за нарушение правосудя.—5—7. Обличен!е ложиыхъ 
пророковъ за ихь льстивыя успокоительиыя рЪчи.—8. Характеръ проповЪди Михея.— 
9—-12. Возвъщен!е разрушешя [ерусалима за нечесте 1удеевъ. 


Гл. Ш-я, кавъ и предшестнующая, имфеть характерь облачительвый. Пророкъ 
обращается къ князьямь в въ ложнымъ пророкачъ. Первымъ овъ возвфщаеть гвФвъ 
Божй за нарушев!е правды в притёенешя. Ложвыхъ пророковъ Мвхей облвчаетъ за 
въ ЛЬСТиВое отвошев!е къ иароду, за то, что по корыствымъ побужденямъ, ови воз- 
вфщали изроду миръ, когда предстояло бфдетве. Какъ истинвый служвтель [егоны, Ми- 
хей выступаеть съ открытымъ облвченемъ преступлев!й варода и возвфщаетъь разру- 
шен!е Герусалииз и храма. 

1. Вифесто м сказалъ я (уУаошаг). ХХ читають хой ёоеЕр, слав. „и речетъ“. 
Так. обр., ст. 1-—4 по смыслу слан. т. представляютъ рфчь оть лица Господа, вмя 
котораго упомивалъ пророкъ нъ коип$ П-й гл. Шо русскому т. ст. 1—4 содержитъ 
слова самого пророка и вачвваютъ собою иовую р®чь, которая кавъ видво изъ [ер, 
ХХУ|, 18, была провзнесева прв Ёзевв и произвела сильвое ваечатлВв!е из иародъ. 
Главы Гакова и князья дома Израилева, какъ видво изъ дальнфйшаго (ст. 10—12). 
термивы Гаховъ в домъ Израилевь у пророка ранвозвачуще и виевво обозвачають 
[уду; главы и князья—вачальвнкв родовъ, судьи, тысячевачальвики и др. Не вамъ-ли 
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2. А вы ненавидите доброе и лю- 
бите злое; ‘сдираете съ нихъ кожу 
ихъ и плоть съ костей ихъ, 

3. Вдите плоть народа Моего и 
сдираете съ нихъ кожу ихъ, а ко- 
сти ихъ ломаете и дробите какъ-бы 
въ горшокъ, и плоть-—какъ-бы въ 
котелъ. 


ТОЛКОВАЯ ВБИВЛИЯ, 


ГЛАВА 3. 


ми своими—и проповЗдуютъ миръ, 
а кто ничего не кладеть имъ въ 
ротъ, противъ того объявляють 
войну. 

6. Посему ночь будетъ вамъ вм3- 
сто видзн|я и тьма—вм3Ъсто пред- 
взщан!Й; зайдетъ солице надъ про- 
роками и потемнзетъ день надъ 


4. И будутъ они взывать къ Го-| ними. 


споду, но Онъ не услышитъ ихъ и! 


сокроетъ лице Свое отъ нихъ ‘на то 
время, какъ они злодЪйствуютъ. 
5. Такъ говоритъ Господь на про- 


7. Й устыдятся прозорливцы, и 
посрамлены будутъ гадатели, и за- 
кроютъ уста свои вс3 они, потому- 
что не будетъ отвЗта оть Бога. 


8. А я исполненъ силы Духа Го- 


роковъ, вводящихъ въ заблуждене 
сподня, правоты и твердости, чтобы 


народъ Мой, которые грызуть зуба- 


должно знать правду (слав. „судъ“): пророкъ гонорнтъ не о теоретнческомъ знания 
правды, & 0 практическомъ осуществлени ея; не вамъ ли знать правду—не намъ ли 
заботвться о прандф. ЁЬХХ нмфето имени [аконз читалн реф ФааКот, почему нъ слав. 
„власти дома Гаковля“. Евр. Кемпе) (князья) [ХХ, повидимому, производили оть Казав 
(оканчивать) и перевели слономъ © Жатодото, нъ слав. „останийи дому Исравлева“. 

2. Сдираете съ нихъ кожу ихъ: пророкъ - желаеть указать на притфснен!е 
народа главами и князьями. 

3. Образно пророкъ выражаеть въ ст. 3-мъ мысль объ угнетеши народа. Образы 
ст. 3-го представляють разннте употребленнаго въ П, 12 въ отношеши къ народу 
образа стада. 

4. Наказанемъ для притфенителей народа будеть то, что Господь ие услышитъ 
нхь во время нужды, т. е. въ день суда. 

5. Въ ст. 5—7 пророкъ обличаеть ложныхь пророковъ, причемъ его обличения 
сходны съ обличенями 1еремн (УТ, 14, 19) и Теземиля (ХИ, 10 — 19). Михей обра- 
щается къ тёмъ ложиымъ пророкамъ, которые руководились въ своей дфятельностн” ие 
какими-либо отличными оть воззрфн истиныхъ пророковъ убфжденями (Тер. УП, 4), 
& исключительно корыстью. Пользуясь донфреиф варода, они утфшали одннхъ пропо- 
вфдуя о вин и сикерз, т. е. о полномъ благополучи, и враждовали протннъ другихъ. 
Грызуть зубами своими, т. е. получаютъ хлЁбъ (ср. Ам. УП, 14) за свон пред- 
сказаши (Юнгеровъ: „дерзкн на языкъ“). Против того объявляють войну; съ 
енр. „освящаютъ (к4зсВи) войну,“ т. е. придвють ей богоугодный характеръ. Пророкъ 
точеть сказать, что ложные пророки свою личную вражду къ ТЬМЪ, кто „не кдаль имъ 
въ ротъ“, прикрывали маской служен!я Богу. 

6. Образы „ночи“ и „тьмы“ въ Бибмн употребляются для выражешя мыслн о 
бдетыяхь (Ис. У, 20). Михей возвфщаетъ, что ложныхъ пророковъ 38 ихьъ корыстиыя 
предвфщаи!я постигнуть бЗхетня. 

*. Наетуплеше бфдетв!й будетъ служить доказательствомъ ложности предсказан!й 
лжепророковъ, усыплявшихь народъ своиин предвфщан!ями благополу\я. Лжепророкамъ 
перестануть вфрить и потому, что вообще „ие будетъ отвфта отъ Господа“, т. е. пре- 
кратится откровеше чрезъ пророковъ (ср. Ам. УШ, 12; Пл. ИП, 4; Пе. СХХШ, 9). 
Закроють уста свои (о1-—зарват): съ евр. закроютъ бороды снои (ср. Лев. ХИ, 
45; [ез. ХХПУ, 17—22), т. е. завроютъ въ зиавъ траура по поводу постигшаго б$д- 
стыя. [ХХ послфднюю мысль ныразнли иначе: по греч. слан. т. въ виду обнаруженя 
ложности предсказаний лжепророковъ, „нозглаголють на иихъ нон“, т. е. ве будутъ 
порицать ихъ. Вмфсто словъ потому что не будеть отвъта оть Бога въ слав. 
„зане не будеть послушаяй ихъ“: шаапев е[от (отнфта Бога) [ХХ чаталв швапеь 
е}е)] Вет. | 

8. Пророкъ выставляеть иа видъ авторнтеть сноихъ р$чей, исходящихь отъ силы 
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высказать [акову преступлен!е его|]и пророки его предвфщаютъ за 
и Израилю—грЪхь его. деньги, & между тЪмъ опираются 

9. Слушайте же это, главы дома|на Господа, говоря: „не среди ли 
[аковлева и князья дома Израилева, | насъ Господь? Не постигнетъ насъ 
гнушающеся правосудемъ и искри- } б%да!“ 


вляюще все прямое, 12. Посему за вась С!онъ распа- 
10. созидающ1° С1онъ кровью и|ханъ будетъ какъ поле, и [еруса- 
[ерусалимъ—неправдою! ‘лимъ сдЪзлается грудою развалинъ, 


11. Главы его судятъ за нодарки | и гора Дома сего будетъ лЪсистымъ 
и священники его учатъ за плату | холмомъ. 





(в. Духа, и указываеть характеръ своей проповфди. Въ слав. т. вифето утвердительной 
формы рЪфчи условная: „аще азъ ие иаполню силы Духомъ Господнимъ“. 

9—10. Съ 9 ст. пророкъ возвращается къ началу своей рёчн н снова обли- 
чаетъ главъ и князей дома [акова (ср. ст. 1-й). Созидаюиие Сзонъ кровию и Теру- 
салимъ неправдою: пророкъ обличаетъ князей въ тоиъ, что свон дома, составляющие 
украшене Сюна, они создалн на средства, добытая путемъ притесненя н неправдн; 
можно_слованъ пророка придать н бол$е обпий смыслъ: князья совершають такъ много 
насилия и неправды, что нзъ ннхъ какъ бы построенъ (лонъ н весь Герусалимъ. 

11. Пророкъ продолжаеть исчислене грфховъ, имфющихь вызвать гнфвъ 1еговы. 
Священниим его учать за плату: по закону Монсееву, въ трудныхъ для рфшенья 
судебныхъ дфлахъ судьи должиы были обращаться къ священникаиъь и поступать „по 
закону, которому иаучать они и по опредфленю, какое они скажуть“ (Втор. ХУП, 
8—11). Очевидно, священниен за взятки изнращали законъ н поставляли несправедли- 
выя рёшетя, за что и обличаеть ихъ пророкъ. Тяжесть обличаемыхъь пророкомъ пре- 
ступленй, при этомъ, особенно увеличивалась тфиъ, что виновники ихъ считали себя 
истииными чтителями Господа, увфрены были въ обитани Господа, средн нихъ н иъ 
Его защитВ отъ бФдъ. (ъ такнии ложными воззр$ями долженъ быль позже бороться 
[еремя (УП, 4).. 

12. За грёхи правителей прорпкъ возвфщаеть совершениое разрушене Герусалима 
Сзонъ —иазваше крфпости [евусеевъ, иаходившейся из южиой частн восточнаго холма 
[ерусалниа, а потомъ назваше всего холма восточиаго и даже всего Терусалниа. Гора 
Дома сего— гора храма, т. е. тоть же Сюнъ или та часть (С1оиа, гдЪ находился 
храиъ. [ХХ передають ст. 12-й согласно съ мазоретами, за нсключешемъ того, что 
слово | (груда развалинъ) переведено имн, какъ и въ Г, 6, сл. ОбпюрофоА@жиоу, слав. 
„овощное храинлище“, а сл. Башо („холмомъ“) сущ. @Аоос, лугъ (слав. „и гора дому, 
якоже лугЪ дубровный“). 

Пророчество Михея о разрушени Терусалима ирнводится еще въ кн. [ереми 
(ХХУЬ 18). Изъ ки. Терем и мы узиаемъ, что разематриваемое пророчество было произ- 
несено при ЁЕзевын, произвело впечатлфе на царя и на вародъ и побудило ахъ обра- 
титься къ Господу. Велёдетве этого обращен1я Господь „отифннлъ бфдетые“. Так. 
обр., угрозы пророка, хотя былин выражены въ положительной фориф имфли характеръ 
условный. Кром сказаннаго въ кн. [ереми сообщается, что факть пророчествования: 
Мнхея о разрушени Перусалима, послужилъ для спасеня прор. 1ереши отъ смерти, къ. 
которой хотФли присудить его за то, что онъ пророчествоваль противъ города“ (1ер. 


ХХУ|, 11—19). 
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“ГЛАВА 4-я. 


—— 


1. И будетъ въ послвдые дни: 
гора дома Господня поставлена бу- 
деть во главу горъ и возвысится 
надъ холмами, и потекуть къ ней 
народы. 

2. И пойдутъ мноПе народы и 
<кажутъ: „придите, и взойдемъ на 
гору Господню и въ домъ Бога 1а- 
ковлева,—и Онъ научить насъ пу- 
тямъ Своимъ, и будемъ ходить по 
стезямъ Его; ибо оть С!она вый- 


детъ законъ и слово Господне-—изъ 
[ерусалима. 

3. И'будеть Онъ судить многе 
народы и обличитъ мнопя племена 
въ отдаленныхъ странахъ; и пере- 
куютъ они мечи свои на орала и 
копья свои—на серпы; не подни- 
метъ народъ на народъ меча, и не 
будуть болЪе учиться воевать, 

4. но каждый будетъ сидзть подъ 
своею виноградною лозою и подъ 





ГУ. 
1—5. Пророчество о возвышен!я горы Господней и собрав!и къ ней всЪхъ народовъ.— 
8—8. Воцарее Господа на С10н8.—9—11. Предстоящий 1удв плёнъ.—12—13. Будущее 
прославлен!е дщери С1она. 


1. Отъ печальнаго настоящаго пророкъ обращается въ гл. Г/У—У къ свфтлому 6бу- 
дущему, которое осуществится 65 последние дни, т. е. въ месманскя времена. Рёчн 
гл. [/—У пронзнесены пророкомъ позже предшествующнхь рЪ$чей гл. Г ПП. Угрозы, 
мзреченныя пророкомъ въ гл. [ПП въ виду предетоящаго разрушешя Сзнарш, не 
были приведены въ неполнеше, такъ-—какъ раскаявийся народъ быль помилованъ 
Господонъ (Шер. ХХУТ, 18). Посл взятя Самари Саргономъ, нашестйя котораго можно 
было ожидать въ [ГерусалимЪ, занятыя воеиными предпряйяим противъ Вавилови н, 
так. обр., непосредетвеивиая опасность нашестыя на Тудею пока миновала. Но духъ 
иарода ие быль спокоенъ за будущее. Пророкъ и обращается теперь (послф 722 г.) 
къ народу съ утёшнтельнымн р%3чамн. Пророкъ возвфщаеть, что гора дома Божя— 
СТонъ, которому угрожала опасвость быть распахавнымъ (Ш, 12), будетъ постазленъ 
изкогда во главу горъ, получить предъ виии пренмущество чести и славы. Пророкъ 
говорнтъ, конечно, ве о физнческомъ измнеии горы (Мартн), а © духовномъ просла- 
влен!и ея. Къ гл. уеваав, и будеть, въ греч. добавлено поясннтельное ёнфауёс, въ 
слав. „явленя“; вмфето евр.—рус. гора дома Гостодня у [ХХ и въ слав. сокращенно 
„гора Гесподвя“, хотя у Кирил. Ал., а компл. изд. и во многнхь спискахъ есть н 
полное чтеше евр. т.; евр. паКоп Бегозсв Вавагш, рус. 7оставлена во главу горъ 
у [ХХ и въ слав. передано: „уготована (#оцлос, какъ переводится пакоп и въ Исх. 
ХУ, 17; 3 Цар. УШ, 13--39—43) иадъ верхи горъ“. 

®. Въ ст. 2-мъ пророкъ объясняеть прничниу собрашя народовъ къ (С1ону,— 
именио возвёщене закона отъ (С1она и слава Господня отъ [ерусалима, н цфль собра- 
ня —научеше путемъ Божнмъ. Путн Божн — заповз ди Господин (Пе. У, 9; ХУП, 22; 
ХХГУ, 4). Законъ —вообще повелфия Господни, а ие Тора въ поздиЪйшемъ техни- 
ческомъ смысль. Евр. уе]отепи и научить насъ (Господь) у ГХХ, хотя н не во 
всфхъ спнекахь, передается ипож. числонъ—бе{бооо\у, елан. „и покажуть“. 

3. Пророкъ изображаеть вмяше закона. иифющаго быть возвфщеннымъ съ (тона, 
на сердца людей. Вифето словь многля племена въ греч.—-слав. и Вульг. „языки 
ирътки“, какъ переводнтся евр. а2щт и въ чнел. ХХИ, 6; ХХХИ, 11; Ие. ХУШ 7. 

4. Подъ образомъ сндёШя подъ вниоградвикомъ и смоконницей изображается 
мнрный характеръ созерцаенаго пророкомъ славнаго будущаго.—Пророчество Мнх. Г\, 
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своею смоковницею, и никто не бу-| 6. Въ тоть день, говоритъ Го- 

детъ устрашать ихъ, ибо уста Го-|сподь, соберу хромлющее и сово- 

спода Саваова изрекли это. куплю разогнанное' и тВхъ, на кого 
5. Ибо всЪ народы ходятъ, ка-|Я навелъ бЪдетв!е. 

ждый—во имя своего бога; а мы| 7. И сдВлаю хромлюшее остат- 

будемъ ходить во имя Господа Бога | комъ и далеко разсВянное силь- 

нашего во вЪки взковъ“. нымъ народомъ, и Господь будетъ 





1—4 въ древности Тудеями поннмалось, какъ предсказане о возвращени Гудеевъ изъ 
Вавилона. Въ такоиъ же смыслф, какъ вндно изъ толковашя бл. Оеодорита, понимали 
указаниые стнхи и Н$которые толкователя. Однако большинство толкователей, каконы 
Густннъ Муч. (Разговоръ съ Триф. 109), Ирвней (Протнвъ ересей ТУ, 34), Тертуллланъ 
(Прот. 1удеевъ гл. 3), бл. деодорнть, Кирналь Ал., Ефремъ Снр., оаннъ Злат. (на 
16. 48—49) мзъясияли разсматриваемыя слова Михея въ сиыслф мессфанскомъ. Под- 
тверждая такое нзъяснене, бл. Оеодорить спрашиваетъ: „Каше народы, и близые и 
дальне, по ‘возвращешн изъ Вавилона, стеклись въ храмъ 1удеевъ, съ радосмю при- 
нявъ заксиь нхъ и возлюбивъ исшедшее оттуда слово? Среди какнхъ иародовъ или 
людей многижь, разсуднло слово фе, обличая, что сдфлано имн худого. И непосред- 
ственно за синъ присовокупленное у пророка изобличаеть лжнвость (1удейскаго) толко- 
вашя. Ибо по возвращен изъ Вавнлона (какъ согласятся и понимающе исто @е о 
возвращении), ва 1удеевъ ополчились со многнии народамн Гогъ и Магогъ, не перестали 
вестн съ ними войну вс сосфди, а по прошестви немногаго времени постнгли нхъ 
бфдетыя отъ Македонянъ, описаяныя въ книгахъ маккавейскихь. Пророческое же слово 
обфщаеть здесь глубовй мнръ“. По изъяснешю самого бл. 9еодорнта, въ У, 1—4 
Мнхей предвфщаеть, что евангельская проповёдь пронесется до крайиихь предфловъ 
земли. Гора Господня, о которой говорить пророкъ, есть Церковь Христова, законъ, 
имфющИй изойти отъ (она, законъ евангельск!й, Новый Завфтъ. Употребляемые проро- 
комъ’ образы выражаютъ, въ——частности, мысль, что Ветхй Завфть и Новый соста- 
вляютъ единое цфлое, что Новый Завфтъ будеть данъ по основ Ветхаго и давъ ие 
для одного варода, а для вофхъ. Слова пророка пеполнилнсь, впрочемъ ие только. по 
ихь существеивому смыслу, ио и по буквф, такъ-какъ съ пришестйенъ Христа бпаси- 
теля „гора Господня“, гора Терусалимская, освящениыя страдаиями Христа, а также 
Его носкресешеиъ и вознесешемъ, ирославились предо всфми другими горами и явнлись 
святывей для вофхь народовъ. 

Раземотрфниое нзречене Г!-й гл. кн. Михея, за исключещемъ ст. 4-го, находится 
почти въ той же фориё еще у пр. Исам (П, 2-4). Отсюда въ коиментаряхь обыкно- 
венно обсуждается вопросъ, какому собственно изъ двухъ пророковъ принадлежнтъ это 
изречеше. Вопроеъ этоть рфшается различно: один авторы полагають, что изречене 
о гор% Господней принадлежить Иса и, а оть него заимствовано Михеемъ; друМе же 
предполагаютъ обратиое отношене; нозможно также думать, что Исмя и Михей воспро- 
изводять какое-либо изреченте,сохранявшееся отъ древнихъ временъ. 

5. Связь ст. 5-го съ предыдущими не вполнф ясна, что даеть даже основан 
нзкоторымъ авторамъ (Марти, Новакъ) считать ст. 5-й глоссой, разъясняющей, каково 
отношене народовъ къ Господу въ настоящее время. Связь эту устанавливають такъ: 
[уда будеть жнть въ безопасности (ст. 4), потому-что имЖетъ своимъ защнтникомъ Вога, 
которому взрно служить, тогда какъ друме народы служать инымъ богаиъ (Кейль, 
Шеггъ); нлн: нъ виду обфтоваий ст. 1—4, Туда долженъ ходнть во имя Господа, 
хотя-бы друме изроды пошли въ слфдъ свонхь боговъ (Рейнке) и др. ВыЪето слонъ 
в0 чия своего Бога [ХХ, не желая усвоять язычесвимъ богамъ именн боговъ, поста- 
вили “Ту 000у 0700, „въ путь свой“. Ходять хаждый во имя свдего бога, т. е. 
поступають по законамъ, которые установлены ихъ ложнымн релнгямн. 

6—7. Въ ст. 6—8 пророкъ восполняеть мысль ст. 1—4 и разъясняетьъ, каково 
будеть нЪкогда положене собственно народа !удейскаго. Народъ дойдеть до положения 
больиыхь („храмлющее“) овецъ, отставшихь отъ стада, т. е. дойдеть до крайняго 
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царствовать надъ ними н& горЪ царя? Или не стало у тебя совЪт- 

С1онЪ отнынЪ и до вЗка. ника, что тебя схватили муки, какъ 
8. А ты, башня стада, холмъ дще- | рождающую? 

ри С1она! къ тебЪ придетъ и во03- 10. Страдай и мучься болями, 

вратится прежнее владычество, цар- | дщерь С она, какъ рождающая, ибо 

ство—къ дщерямъ [ерусалима. нынз ты выйдешь изъ города и 
9. Для чего же ты нын% такъ| будешь жить въ полз и дойдешь 

громко вошешь? РазвЪ нЪтЪ у тебя | до Вавилона. Тамъ будешь спасена, 


6Ълетвя. Господь, подобио доброму пастырю, соберетъ разсфяниыхь овецъ. Но голосу 
пастыря послёдують не всф: будеть собранъ только остаток, иадъ которымъ и будетъ 
царствовать Господь. Этоть остатокъ, однако, иесмотря на его немногочиеленность, 
10 своей внутренней сущности можеть иазваться сильным народо.мъ. 

8. Пророкъ обращается прямо къ Терусалиму или С1оиу и возвфщаеть вознращене 
въ нему прежнаго владычества, т. е. прежняго царства Давида, служившаго прообразомъ 
царства Христова. А ты башня стада, холмъ (орве]) дщерм СчФона, слав. „и ты 
«толпе паствы мгляный, дщи (1юня“: пророкъ предвидить такое запустёше Герусалима, 
что городъ станеть пастбищемъ, иа которомъ, по обычаю, воздвигнута будетъ башня 
для наблюдения за стадомъ (ср. 2 Пар. ХХУТ, 10); въ частности, проровъ обращается 
въ Офелу нли юго-восточному холму храмовой горы; выражене дщерь Слона означаетъ 
жителей (Фона или всего [ерусалима и даже всего [удейскаго царства (ср. Йе. 1, 8, 
10, 32; ХУТ, 1; Пе. СХХХУ, 8). ЫХХ читали слово орве! съ буквой алефъ и поияли 
въ значеши мравъ, мгла (201.056); въ такомъ же смыелф понималн это слово Акнла 
(сти с), Снимахь (фибхрофос) и бл. 1еронииъ (пеби!оза); отсюда въ слав. „столое 
паствы меляный“. И возвратитея прежнее владычество (слав. „власть первая“), 
царство къ дщерямъ Лерусалима: пророкъ говорить 0 возстановлени на (10и$ 
царства Давицова. [ХХ поняли рфчь пророка въ иномъ сиысл$ и посл$ слова царство 
добавили: ёх ВабоЛюуос, слав. „изъ Вавилона“. Бл. деодорнть толкуетъ чтеше ГХХ-ти 
ТЗКЪ; „пророкъ угрожаетъ имъ (!удеямъ) воинствомъ Вавилоиянъ, потому-что Навуходо- 
иосоръ, елва только шиявъ скипетръ, ополчился на НИХЪ Въ трей годъ царствован]я 
Тоакима. Посему Вавилонское царство иазваль пророкъ властию первою, такъ какъ 
Навуходоносоръ векорё по восшестыи своемъ на царство выступилъ въ походъ“. Но 
ятеше &х ВаВоЛюуос даетъ мысль не соотвфтотвующую контексту, н иожеть считаться 
поздифйшей вставкой: его нфть въ ифкоторыхъь греч. рукописяхь №ХХ, у Кир. Ал. и 
бл. Геронииа. 

9—10. Въ ст. 9—10 пророкъ говорить о предетоящихъь народу бвдетияхъ— 
взяти города и отведеши народа въ плёнъ. Пророкъ какъ-бы слышить крики и Вопли 
варода. ВЪето евр. для чего же нынф ты такъ громко вопзешь (Шаги теа) 
въ слав. съ греч.: „й нынВ вскую познала еси зло“, такъ какъ ЫХХ читалн, оче- 
видно, $Ведн (оть ]адай знать) га. Развю неть у тебя царя: вопросъ пророка по- 
нимають (Кейль, Юигеровъ) или какъ предположеше о причин скорбн (погибель 
царя) или въ смысл ироническомь, какъ указаше на то, что в царь, т. ©. внЪшняя 
сила, на которую такъ надфется народъ, ие защитить его (Новакъ). Или не стало 
/ тебя советника (ШХХ ВобАч, слав. „вовзтъ“): государственные совЪтники, какъ 
видио изъ библейскнхь указанй (2 Цар. ХУ, 12; 8 Цар. ХИ,. 1—7; 1 Пар. ХХУП, 
32—33; Ис, 1126; Ш, 3), въ Тудейскомъ царств имзли весьна важное значене, иа- 
ходилнсь около царя и оказывали влян!е на весь ходь народной жизии. 

10. Страдай и мучься болями (узсобМ): въ виду неясности послёдиаго 
глагола (2061) онъ передается различно: у ГХХ— бро, слав. „иужайся“, у бл. 
Теронима за{асе думай, у другихъ духтемуоо напрягайся. Къ гл. „мужайся“ въ слав. 
присоединяется еше и пругой—„и приближайся“, греч. #уИСЕ, во этотъ глаголъ отбут- 
„ствуеть во многихъ греч. спискахъ. Дойдешь до Вавилона: выселеше иарода изъ 
города закончится поселешемь въ Вавилонф. Пророкъ говорить о Вавилон не кахъ 
только о провинщи ассир!йскаго царства, въ которую переселены |удеи ассирянаии, 
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тамъ искупить тебя Господь отъ|Его, что Онъ собралъ ихъ какъ 
руки враговъ твоихъ. снопы на гумно. 

11. А теперь собрались противъ| 13. Встань и молоти, дщерь С1она; 
тебя многе народы и говорятъ: „да| ибо Я сдВлаю рогъ твой жел знымъ 
будетъ она осквернена, и да нагля-|и копыта твои сдзлаю м8дными,— 
дится око наше на С!онъ!“ и сокрушишь мнопе народы и по- 

12. Но они не знаютъ мыслей Го-| святишь Господу стяжан!я ихъ и 
споднихъ и не разумЪВютъ совЪта| богатства ихъ Владык3 всей земли. 





а какъ о самостоятельномъ царств: именно отъ ванилонянъ, а не отъ ассирянъ, ко- 
торымъ во время Мнхея подчинены былн вавилоняне, пророкъ ожидаеть пл$нен1я‘ 
Отрицательная критика (Новакъ, Марти), не доцуская, чтобы пророчесыя предеказаня 
возвышались надъ горизонтомъ времени пророковъ, считаеть иевозможныхь и то, чтобы 
Мнхей пророчествоваль о завоеванши [ерусалима иавилонянами, такъ какъ Вавилоиъ 
въ то время не быль еще м!'ровою державою и составлялъь только подвластную Ассирии 
провинцию. На этомъ основани разсматриваемыя слова считаются позцифйшей ветавкой 
въ кн. Михея. Но, очевидио, при призианн пророчества сверхъестественнымъ явлененъ 
указанное недоумфне исчезаеть.—Въ коицф ст. 10-го пророкъ говорить о предетоящемъ 
освобождени изрода изъ пл$иа. | 

1. Пророкъ обращается къ современному положен1ю народа и указываетъь на то, 
какъ отиосятся къ народу его враги. Да будеть она осквернена, т.е. осквериеиа 
челов$ческою кровью, кровью, пролитою во время войны, вообще уничтожена; въ Вульг.— 
1ар!ебиг, т. е. да будеть побита камнями, какъ прелюбодфйца. [ХХ передали мысль 
подлинииЕа свободно: и ухробие$а, слав. „порадуемся“. Да наглядится око наше’ 
на Сон: пророкъ желаеть указать на злорадство враговъ по поводу уничтожен!я СЛона. 

12—13. Пророкъ указываетъ исходъ борьбы народовъ протнвъ С1оиа, —поражеще 
яхъ, по опредфлеию Божю. // сдълаль рогь твой желюзнымь и копыта (слав. 
„цазнокти“) 7тв0и медными: уподобииъ въ ст. 12-иъ народы снопамъ, собраннымъ 
ва гумио, пророкъ сравниваеть Израиля съ воломъ молотящимъ: усвояя ему желфзные 
рога и м8дныя копыта, пророкъ желаеть ‘указать на снлу и могущество Израиля въ 
борьбф съ врагаин. И посвятишь Господу стяжаная ижъ, въ слав. „миожество 
ихъ“, п 906 мотФу; у ГХХ-та слово мА 90с употребляется въ значени „имущества“ 
{[ез. ХХУП, 38; 1ер. ХЫУТ, 16; Наум. П, 13); поэтому греч. текстъ точно передаеть 
мысль подлинннка. И богатства ить: слав. „н крфцость ихъ“; въ греч. [6706 
{енла) каковое слово въ Ис. СХ], 6 означаеть также и богатство. | 

0 какой борьбЪ языческихъ народовъ протннъ [ерусалима говорить пр. Михей 
въ ст. 9—13? Эвзегеты пдревше п новые отвфчаютъ на этотъ вопросъ различно. Такъ, 
00 словамъ бл. Феодорита, пророкъ со ст. 10-го „начинаеть предречеше о народахъ 
скиескихъ, которые ополчились на 1удеевъ по возвращени ихъ“. По мнфн!ю св. Ефрема 
Сирина, въ которому изъ новыхь экзегетовъ примыкаеть Кейль, пророкъ говорить о на- 
честыи Гога и Магога, посл$днихь враговъ царсва Божя, По мию другихъ толкова- 
телей (св. Кириллъь Ал., Корнел а-Лапнде, Юнгеровъ) Мнхей въ ст. 9Э—13 имфетъ 
въ виду иашестве аеснрйскихъь царей Салманассара и Сеннахерима. Но едва-ли сл$- 
дуетъ понимать слова пророка въ отвошени къ какому-либо опредфленному исторнче- 
скому факту нашествя враговъ: пророкъ указываеть вообще путь истори избраннаго 
народа,—путь борьбы съ ирагами (СЛона и торжества. надъ ними при помощи Божей. 
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ГЛАВА 5-я. 





1. Теперь ополчись, дщерь пол- | стью будутъ бить по ланитЪ судью 
чищь: обложили насъ осадою, тро- | Израилева. 


Предстоящее С1ону унижен1е.—2—6. Рождене Владыки Израиля, Его свойства н зна. 
чен1е для велич1я народа.--7—9. [{Значен!е „остатка Такова“ для другихъ народовъ.— 
10—15. Преобразован1е Израиля. 


1. Бъ евр. библи ст. 1-й отнесенъ въ конецъ прецществующей главы, какъ за- 
ключеше ст. 9—13. Но лучше разематривать его, какъ начало иовой р$чн. Смыслъ. 
ст. 1 го не ясенъ н опредфляется комментатораии различно. Теперь ополчись (В 244!) 
дочь полчищь: въ приведенныхь словахъ ие ясно: 1) къ кому обращается пророкъ 
н 2) въ чемъ сущность приглашешя пророка. По смыслу текста греч. —славянскаго, 
гдф вмфсто дочь полчищь читается дщи Ефремова, пророкъ обращается въ ст. 1-мъ 
&Ъ израильскому (десятикол$нному) царству. Въ такомъ именно смысл поннмаеть обр8- 
щенше пророка св, Кирнлль Ал. и мноме комнентаторы (Юнгеровъ). Но хотя въ слово. 
`Ефройй ямфется въ Алекс. код., у Кирилла Ал. и въ н®которыхъ рукописяхъ Гольиса, 
въ большииств$ рукопнсей, въ томъ чпелВ въ код. Ватик., а также у бл. 9еодорнта. 
н Теронима, оно отсутствуеть. Поэтому оио ‘должно считаться позднфйшей вставкой 
какого-лнбо толкователя. Контексту рфчи поннмане ст. 1-го въ отношени къ Изранль- 
скому царству не отвфчаетъ. Нельзя также виЪфетф съ нфкоторыми комментаторами. 
(Аккерманъ, Чейнъ и др.) относнть ст. 1 къ врагамъ, осаждающимъ Терусалимъ, напр. 
вавнлонянамъ, потому-что, какъ вндио изъ ст. 2-го, р®чь ндетъ объ нзбраниомъ иарод$. 
По мнфн!ю Гоонакера вифето Ба{ геи („дочь полчищъ“) иужно читать Бе -еа4ег,— 
иазвате города имя котораго означаеть „место ограды“. Городъ иазванъ выфето всей, 
страны Тудейской, чтобы получилась нгра словъ. Но проще обращеше ст. 1-го относить. 
къ [ерусалиму. Смысль нанменован!я Герусалима Ъа хеди@ спореиъ. Выражене русскаго- 
перевода 00чз полчищь можеть быть поиииаемъ по аналогн съ библейскими выраже- 
Ияхн: мужъ зиаи!я (Притч. ХХГУ, 5), „мужъ словъ“ (Исх. ТУ, 10), „сынъ смерти“ 
(1 Цар. ХХ, 31): дочь полчищь, т. е. царство ирнготовлениое къ войнф, иаходящееся: 
въ боевой готовности. Пророкъ,по смыслу русскаго перевода, приглашаетъ Герусалимъ. 
выступить на борьбу съ врагамн, „ополчнться“, желая собственно указать этныъ иа 
тяжесть предстоящей борьбы. Но этотъ переходъ только предположительный. [ХХ перевели 
начало стиха ’Елфрох9Ч ети Ерфратиф слав. „оградиться ограждешенъ“; такъ же 
переводить Гоонакеръ. Въ Вульг. разсматриваемое выражев!е передается: тазбаЪеме Йа 
райгоп!5, „ты будешь опустошена дочь разбойника“. Новзйше комментаторы (Новакъ, 
Велльг., Марти) поннмають гл. гада@ („ополчнсь“) въ значенши, — терзать себя, дфлать- 
нарфзы въ зиакъ траура н, чнтая вв$сто Ра(-седи@ глаг. форму ВИВгодед ВИ 2о991, 
переводятъ: „терзай себя въ мучительной скорби“. Но, какъ справедливо указываетъ 
Гоонакеръ, такой переводъ даеть мысль, не соотвфтствующую контексту, такъ какъ 
пророкъ предсказываеть благоприятный исходъ борьбы. Обложили насъ осадою: въ. 
слав. „рать (греч. соуох}, осадныя работы. Тер. Г, 8; Суд. И, 3) учнии на вы“; 
но во многихъ греч. рукоп. есть н соотвфтетвующее еврейскоиу чтеше ’Еф’Яь@, „на. 
иасъ“. Тростью будуть бить по ланитиь судью Израилева. Пророкъ указываеть 
предстоящее иароду уннжее. Подъ судьею Изранля разум ють или Седекю, послфдняго. 
царя 1удейскаго, нли Обю, послфдняго царя израильскаго, или, правильнфе, вообще: 
царя. Такъ какъ пророкъ говорнтъ о судьф безъ ближайшихь опредфленй, то, предпо- 
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2. Иты, Виелеемъ—Ефрава, малъ | Который долженъ быть Владыкою 
ли ты между тысячами Гудиными? | въ Израилз, и Котораго происхож- 
изъ тебя произойдеть МнЪ Тотъ, | ден!е изъ начала, отъ дней взчныхъ. 





лагають, оиъ имфеть въ виду упомннаемаго въ закон (Втор. ХУЦ, 9) верховнаго 
<удью, зваве каконаго, думають, принаплежало царямъ. Вифето енр. зспорвеё (судью) 
или можеть быть зспорь&е) (судей), [ХХ, понидниому, читали зе Шуе), колфна, пле- 
мена; отсюда въ славян. „жезломъ поразятъь о челюсть племенъ Иеранлевыхъ“. Друге 
греч. переводчики чнтаютьъ согласно съ енр. тду хрёсцу, судью. 

2. Оть общихъь и недостаточно опредфленныхъ предеказан!й славнаго будущаго 
пророк? въ ст. 2 обращается къ виионнику этого будущаго и вознфщаеть янлеше Вла- 
дыки-Израиля. И ты Виолеемь—Ефраеа. Пророкъ говорить о Виелеем$ [удейскомъ 
(Мате. П, 1—6), откуда происходиль Данидъ и его домъ. Назваше Внелеема (Беё- 
ЧеВеш, домъ хлфба) указынаеть иа плодороде ифстности, на которой расположеиъ 
Виолеемъ. Другое и, притомъ, болёе дреннее ванменоваше города Ефраеа (ср. Быт. 
ХХХУ, 19; ХГУШ. 7; Нав. ХУ, 59) также означаетъь плотородный. Вифетё съ твиъ 
Ефраеа есть имя родоначальника жителей `Внолееха, которые назыналнсь Ефраеяне 
(Руе. [, 2; 1 Цар. ХУП, 12). У ГХХ енр. Бе -1еВеш ЕрЬгаа передается Ву её, 
охос тоб ’ВфраЗ%. Отоюща заключаютъ, что перноначально въ енр. текст только и 
стояло-— Ве -ебга а, и что имя Внолеема иставлено позднфе для болфе точнаго опре- 
двленя Бетъ-Ефраеы (Мартн, Новакъ, Велльг.). При этомь Оорть и Штаде полагаютъ 
Даве, что эта вставка ошибочна н что пророкъ гонорнть о ЕфраеВ, находившейвя въ 
колён& Вешамнновомь недалеко отъ Цевиля, предеказывая возникиовеше изъ этой. 
Ефраеы мовой династи, т.е. низложеше династи Давида. Но если-бы даже имя Ви- 
елееиа было позднЪйшей глоссой, противъ чего говорить присутстве имеий во 66%5% 
текстахь, ‘то все же тождество Ефравы и Внелеема несомнфнио и признается всёми. 
Маль-ли ты между тысячами Гудиными: енр. народъ быль раздфленъ Моисеемъ 
на полусотни, сотни и тысячи (Исх. 18), каковое дфлеве сохранилось и въ послёдущее 
время (Суд. УТ, 15; 1 Цар. Х, 19; 1 Пар. ХХУЦП, 1); городь Виелеемъ, по вмывлу 
‹ловъ пророка, былъ настолько малъ, что онъ ие состанляль изъ своихъ жителей 
отдфльной тысячи и входилъ въ тысячу, составлявшуюся изъ нфеколькихъ городовъ. 
Пророкъ указынаетъь на инчтожество Виелеема въ’ сравненн съ предетоящимъ городу 
славнымъ будущииъ. 35 эдебя произойдеть (]езе) Мнъь Тоть, Который долженъ 
быть Владыкою въ Израилю. Въ слан. текстВ въ приведенномъ предложени до- 
бавлене слово Старейшина („изъ тебе бо МяВ изыдеть Старфйшина“), которому 
соотвфтетвуеть ТуоблеУос въ код. Алекс. и Мосвон. изд. [ХХ-ти; во въ Ватик. код., 
У Кирил. Ал., бл. [еронима, бл. деодорита и у бл. @еофилакта этого слова вфтъ, по- 
чему оио можеть считатьея Йояснительной глоссой. Гл. ]е2е, произойдетъ, иметь смыслъ 
общщй; но часто оиъ употребляется о происхождени въ смысл рожденёя. Какъ вндно 
изъ параляельнаго выражешя от. 3-го доколь неё родитъ имвющая родить, и въ 
ст. 2-мъ пророкъ говорнть о ‘рожденти въ Виезеем$ будущаго Владыки-Израиля. 
Произойдеть Мню, т. е. Богу, для сланы Божей, для исполиемя божественныхь 
плаиовъ. Нотораго проиехожденае (тозаоа])) иэ5 начала  (пиККедет), отъ дней 
4ечныхь. НовфйнШе комментаторы понииають слова. пророка, какъ указаие на то, что 
будущ!й владыка произойдеть изъ дома Давидова, иачало котораго етноснтея къ глубо- 
чайшей древпости (Отзей, Уоглей), „къ днямъ в$ка“. Такъ какъ въ УШ-мъ вфЕФ, 
когда пророчествоиаль Михей начало династи Давида че могло представляться столь 
древннмъ, то комментаторы отвергають принадлежность всего ивречеимя Михею, относя 
ого въ послёплЗнному времени, когда эпоха Данида, отдфленная плфиомъ, могла . пред- 
ставляться кавъ-бы отдёленной цфлыми вфками (Новакъ, Мартн). Гоонакеръ, находя 
ныражеше неестествеинымъ и нъ устахъ послфплфинаг пророка, полагаетъ, что Михей 
представляеть время Давида древиимъ не съ своей точки зрёя, а съ точки зря 
будущей эпохи самого Владывн Израилева. Друме авторы (Кейль, Орелли) слова пророка 
9 древнемь происхождензи Владыки Израиля понимають въ томъ смысль, что уже 
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3. Посему Онъ оставить ихь до|сынамъ Израиля и оставшеся 
времени, доколЪ не родитъ имЗю-| братья ихъ. 
щая родить; тогда возвратятся къ 





въ иачальной истори этотъ Владыка являлся въ видв Ангела Теговы и что вся история 
Израиля была откровешемъ (у [ХХ &бобое, исходы, выходы), состояла изъ ряда явлен!й 
силы будущаго Владыки. Церковные учители, однако, объясяяютъ разсматрвваемыя 
слова пророка, какъ указаше иа свойство прироцы будущаго царя, иа предвфчное рож- 
деше Владыки Израилева. „Это“, замфчаеть, напр, бл. беодорить, „совершенно сходио 
съ сказаниымъ въ началВ евангелемъ: в5 началю 6% Слово и С’лово д. къ Богу. 
Сей бъ искони къ Богу (1озв. 1, 1—2). Сходио это и съ тёхъ, что нзрекъ Вогъ 
устами блаженнаго Давнда: 35 чрева прежде денницы родихъ Тя“ (Пе. СХ, 3), 
„Происхождеше Ёго“, говорить бл. Теронимъ, „совершилось ие въ то только время, 
когда Оиъ сталь видимъ во плоти, ио оть начала вЪчиости или отъ иачала в%ка“. 

Кавъ вндно изъ Мате. П, 4—6, древе 1удеи ноннмалн разсматриваеный стихъ. 
какъ пророчество о рожден Месен въ Внелеем$. Тоже поиинан1е выражается въ Тар- 
гум& на кн. Михея, въ ТалмудВ (Вегод. 68), въ Мидратв на кн. Плачъ и у еврейскихъ. 
толкователей Ярхн, Кимхи и др. (Юягеровъ, 195). Но во время бл. @еодорнта 1уден 
изъясняли Мих. У, 2 нъ отношешн къ Зоровавелю, и бл. @еодорить опровергалъ это. 
эзъясиеше, выставляя противъ него то, что Зоровавель родился посл& плфненя и въ 
Вавилоиз, а Владыка, о которомъ говорить пророкъ, имфетъ происхеждеше отъ начала 
взчиости. Что касается Церкви, то она, согласно нзъяснеию св. Матеея, всегда видфла 
въ словахъ Михея мессанское пророчество (Густинъ, бл. беодорнтъ, [еронниъ, Ефреиъ 
Сирииъ) и на пятомъ вселенскомъ соборз осудила инфве @еодора Мопеуес., толковав- 
шаго разематриваемый стихъ въ отиошени къ Зоровавелю. Должно зам тить, что еванг, 
Мвтеей приводить слова пр. Михея съ отступлешемъ оть буквы ихъ, но удержввая нхъ 
смыслъ. | | | 

3. Въ ст. 3-м пророкъ говорить 0 томъ, каково будетъ положен!е 1удеевь до 
пришествия Месеш. Посему Онъ оставить ижъ (Штет) д0 времени: посему, т. е. 
Потому, что избавлеве наступить только тогда, когда придеть Месыя, а Онъ еще ве 
пришелъ; оставить ихъ — съ евр. „дасть ихь“: пророкъ говоритъ объ. [егов®; гл. 
пабВап, при этомъ, должио поннмать не въ томъ сиыель, что Господь сохрани 
1удеевъ оть гибели до времени Месси (бл. Теронимъ и’мн. средиев$ек. толков.), ‘а въ 
темъ, что Господь предасть Гудеевъ въ руки враговъ (ср. буд. Ц, 9; 3 Цар. УШ, 46; 
ХГУ, 16; 2 Пар. ХХХ, 7). Доколь не родить имвющая родить. Подъ имтю- 
щею родить толкователи разумють Церковь (бл. Теровимъ, @еодоритъ), Терусалимъ 
(Оеодоръ Мопсуес.), который чрезъ муки рожденя достигнеть лучшаго положенйя, Вавн- 
лоиъ, который отпустнть какъ бы .заключеиныхь во чревЁ его плнниковъ (Кальмеръ) 
в, накоиець, Пресвятую ДФву Матерь Месси. Послфднее толковаише у Ефрема Сир., 
Кирилла Алекс. и у многихъ новфйшихь эвзегетовъ (Кейль, Шеггъ, Рейике и др.). 
толковаше и должно быть предпочтено другнии. Пророкъ ие даеть ближайшаго опред$- 
лейя имъющей родить. Сл$д., оиз предполагается ‘нзвфетиой елушателямъ пророка. 
Въ ГУ, 9—10 муки рождешя Михей усвояетъ (1ону; въ тоже время совремеииикъ Михея, 
Исыя предиозвЪщаль о ДФяё (атав), имфющей родить Емиануила (УП, 14). Соотв$т- 
ствеино этому, и слова Мих. |, 3 могутъ быть поннмаемы или въ отношени въ (Лоиу 
вли въ отношении къ ашав Исмн.. Если подъ имеющую родить разумть С1оиъ, те 
выражеше пророка ие получить ясиаго смысла. Такой смыслъ получается только тогда, 
когда слова Михея будутъ: изъясиимы одинаково съ словами Ис. УП, 14, какъ проро- 
чество о Пресвятой ДФвф Мари. Тогда возвратятся къ сынамъ Израиля и остав- 
ииеся братья ижъ: къ сыизиъ Израиля — къ истинноху Израилю, вфрному династи 
Давида; возвратятся, т. е. объединяется духовно и въ смыслф релимозномъ, остав- 
имеся братья ихъ: съ евр. „остатокъ братьевъ его“, т. е. братьевъ по плоти Вла- 
дыки Израиля-Месси. Такниъ образомъ, плодомъ пришествия Месе:н будетъ, шо пророку, 
возстановлеше Израиля въ его цзлости. 
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4. И станеть Онъ, и будетъ пасти | ставимъ противъ него семь пастырей 
въ сил Господней, въ величши|и восемь князей. 
имени Господа Бога Своего, — и| 6. И будутъ они пасти землю 
они будуть жить безопасно, ибо | Ассура мечемъ и землю Немврода 
тогда Онъ будетъ великимъ до|въ самыхь воротахъ ея, и Онъ-то 
краевъ земли. избавитъ оть Ассура, когда тотъ 

5. И будеть Онъ—миръ. Когда|придетъь въ землю нашу и когда 
Ассуръ придетъ въ нашу землю и| вступить въ предЪлы наши. 
вступить въ наши чертоги, мы вы- 





4. Въ ст. 4-мъ пророкъ описываеть дфятельность будущаго Владыкн, какъ па- 
стыря. И станеть Онъ, т. е. станетъ, какъ пастухь, осматрнвающай свое стадо, какъ 
стражъ его,— вообще вступить въ управлеше своимъ иародомъ. Вмфсто словъ и будеть 
пасти въ елаи. съ греческаго „и узритъ и упасетъ паству свою“, слова „паству свою“ 
представляютъ положнтельиое дополнеше, ве имбющее соотв тете въ евр. т., глаголы 
же „узрить (дфетои) и упасеть (хой поцьоуе) являются двойнымъ переводомъ евр. 
‘уегаав, которое (съ айнз) означаеть пасти и (съ алефъ) видёть. Въ величёи имеин 
Господа Бога своего: по тексту евр. слова эти сказаны о Владыв® Изранлё, ау 
1ХХ-тн они поняты въ отношени къ находящемуся подъ Ёго управлешемъ иароду; 
отсюда въ слан. „въ славф имене Господа Бога своего пребудутъ“; чтеше это не можеть 
быть, принято, такъ какъ божестиенное иеличе члеиамъ месстанскаго царства въ Биби 
не усвояется. Ибо тогда Онъ будетъ великимъ д0 краевъ земли: у [ХХ-ти опать 
р$чь о членахъ месоанскаго царетва— 507. уду веухЛоу3 ооутои, „нбо онн тогда воз- 
велизатся“, хотя въ нФзЕоторыхь рукописяхь стоить и единств. число, какъ и въ нашемъ 
слав. текетф. 

5. И будеть Он» (зе) миръ (зе йз]от): по смыслу русскаго перевода пророкъ харак- 
теризуеть будущее царствонаше Владыки Израиля, обозначаеть Его свойства усвоешемъ Ему 
нменн ..мир®. Виновникомъ и источникомъ мира Месся представляется уже до Моисея 
въ вн. Бымя (ХЫХ, 10) и у пр. Иемн, назвавшаго будущаго царя „княземъ нира“ 
([Х, 6). Подобио этому и апостолъ, желая однимъ словомъ обозначить дзло Месси, говорить: 
Онъ есть миръ нашь (В. П, 14). Однако принятый въ русскомъ текств переводъ 
разсматриваемыхь словъ Мвхея не подтверждается греческимъ переводомь. [ХХ епр. 
вев (рус. Онз).передають илн словомъ от] (сей или ей, т. е. упоиянутой въ конц% 
ст. 4-го земл$) или х0ту) (сей илв таковъ), согласуя съ слфдующимъ далве ерууу („та- 
ковъ будеть ииръ“). Новфйше комментаторы (Новакъ, Марти, Гооиакеръ) также пола- 
гаютъ, что мФетоим. зев (сей) указываеть на дальнфйшее зева!ош, и понимаютъ все 
выражеше согласно съ ЬХХ-ю. Мирный харавтеръ правленя Владыки Израиля будетъ 
слёдетщеиъ могущества, съ которымъ Израиль будетъь побЪждать враговъ. Могущество 
это будеть таково, что. Изранль восторжествуеть надъ вефмъ боговраждебнымь м!ромъ. 
Въ качествф представителей. этого ира пророкъ называеть ассирянъ. Вступить в% 
наши чертоги (Безтшпо ели). [ХХ читали сходиое по начертаню Безёта{ Вени (отъ 
адашаВ земля) и потому перевели — „взыдеть ка страну вашу“, каковое чтеше, какъ 
боле‘ натуральное должно предпочесть еврейскому. Мы выставимъ противъ него 
семь пастырей и восемь князей (пезсВе): неопредфлениое указаше иа силу Израиля, 
иа. могущество его обороны (ср. Ам. Г, 3; Еккл. Х], 2).` [ХХ вифето пежеве (съ самехъ) 
читали пезсейе (съ шинъ) и, производя послБдиее отьъ пазеваей уязвлятъ, перевели 
увели дуЗоютоу ил ЕЗЕЪ ВЪ СЛаВ. „Ообнь азвъ человЪческихь“; вфроятно, [ХХ 
разумфли бфдетыя, постигийя Ассирию. 

6. Пророкъ уснлниаеть мысль о будущемъ торжеств Израиля издъ врагамн. Землю 
Немвродову, т. в. Вавилонъ (Быт. Х, 9). Называя отдфльно „землю Ассура“ и при- 
надлежавшую къ ней „зеилю Немврода“, пророкъ указываеть на обширность территории, 
из которой будеть проявляться могущество Израиля. ВБ» самыхь воротахъ ея Шр- 
{Ъасвева), т. е. въ укрфолешяхь ея (Кейль, Юагеровъ). ЬХХ имфють неясное &у т\ 
хафрф бт, иъ ям ея или во рвЪ, обведенномъ вовругь гореда. Вульг. чатаетъ 
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7. И будетъ остатокъ [акова среди 
многихъ народовъ какъ роса отъ 
Господа, какъ ливень на травЪ, и 
онъ не будетъ зависЪть отъ чело- 
ВвЪка и полагаться на сыновъ Ад&- 
МОВЫХЪ. 

8. И будетъ остатокъ ]акова ме- 
жду народами, среди многихъ пле- 
менъ, какъ левъ—среди звЪзрей 
лВеныхъ, какъ скименъ — среди 
стада овецъ, который, когда высту- 
питъ, то попираетъ и терзаетъ, и 
никто не спасетъ оть него. 

9. Поднимется рука твоя надъ 
врагами твоими, и вс непр1ятели 
твой будуть истреблены. 

10. И будетъ въ тоть день, гово- 


ТОЛКОВАЯ БИБЛ. 


ГЛАВА 5. 


ихъ изъ среды твоей и уничтожу 
колесницы твои, 

11. истреблю города въ землЪ 
твоей и разрушу всЪ укрЗплен!я 
твои, 

12. исторгну чародзяня изъ руки 
твоей, и гадающихъ по облакамъ 
не будеть у тебя; 

13. истреблю истуканы твои и 
кумиры изъ среды твоей—и не 
будешь болЪе поклоняться из- 
двл1ямъ рукъ твоихъ; 

14. искореню изъ среды твоей 
священныя рощи твои и разорю 
города твои. 

15. И совершу въ гизв и него- 
дованН|и мщене надъ народами, ко- 


ритъ Господь: истреблю коней тво- | торые будутъ непослушны. 


Ш 1а16е15 е]из, копьями свонии; чтеше Вульг. перешло и въ вашъ слав. текстъ, такъ 
какъ при этомъ чтеин выдерживается параллелизмъ члевовъ, то оно должно быть пред- 
почтено еврейскому. Вфроятно, нынфшиее евр. Ир{ВасВева явнлось изъ рарёшевав (рИм- 
свав мечъ, копье). 

7. Пророкъ говорить 06% остаткъь Такова, т. е. обновленномъ Израилв, и 
сравинваеть его съ каплями росы илн дождя. Въ чемъ смыелъ сравиеня пророка? Обы- 
кновенно это сравнеше понимается, какъ указаше на благодфтельное значене новаго 
Изранля для языческаго м!ра, для котораго Изранль явится тёмъ же, чфиъ является 
роса ин дожди для Палестины (Бл. деодорнтъ, Кириллъ Ал., Санкт, Юнгеровъ н др.). 
Но вторая половина стнха—он% не дудеть завистьть отъ человтька даетъ пенован!е 
иовЪйшниъ комментаторамъ (Новакъ, Мартн, Гоонаиеръ) понимать’ сравнейе пророка, 
какъ указаше на то, что остатокъ Изравля умножится, подобно каилямъ росы нли 
дождя, и что это возрастане будеть зависфть не отъ людей, а отъ Бога, какъ зависятъ 
ве оть людей, а оть Бога, росы и цождн. Въ текст греч. посл имени Тавова лобав- 
лено слово &у то{ &9увсчу, слав. „въ языцфхЪ“, что заставляеть предполагать утрату въ евр. 
тек. существовавшаго ифкогда Бахот. Ёъ слову роса въ слав. т. соотвфтетвеино греч. 
т(тлоуся, добавлено „падающая“. ВиЪфето выраженя хахъ ливень (кКтугт) на травт 
въ сльв. „нко агнцы (гесевии) на злацз“, что бл. деодоритъ изъясняетъ: „какъ го- 
лодные агицы нетребляютъ траву, такъ и они подобно травф нетребятъ нечест!е“. Смыслъ 
греч. текста, очевидно, не естественный; предполагаютъ, что греч. &руес (агнцы) воз- 
иикло нзъ первоначальнаго ремеес, капли (Копеллъ, Якниовъ). Вифсто рус. не дудеть 
зависьть оть человъка (10 ]екаууев 1е1зс В) въ слав. „да не соберется ни единъ“: 
ХХ шэльиую форму )екаууей (отъ Кауав быть связаннымъ), означающую „надВяться“, 
приняли за нифальную Шатуей и перевелн суу%у99, соберется. Вифсто словъ „не бу- 
деть полагаться (}езас№е!) въ слав. „ниже постоитъ“ (№75 507), такъ какъ [ХХ 
производили }еасВе! оть спаЙ, сила (не будеть имфть силы). Собственное имя Адама 
въ греч. и слав. передано нарицательнымъь „человькъ“ (слав. `„въ сыифхъ человз- 
ческихъ“). г. 

8—9. Въ ряд® образовъ пророкъ изображаетъ могущество новаго Израилн (Церкви) 
и главы его - Месфн, который есть левъ отъ Шуды (Быт. ХЫХ, 9) и звфзца отъ [акова 
(Числ. ХХШ, 24). 

10—15. Пророкъ въ ст. 10—15 опнеываеть состояше народа подъ’ владыче- 
ствомъ будущаго Владывн. Тавъ какъ царетво Его будетъ царствомъ мира, и съ другой 
стороны Дарствомз Божзимъ, то у. народа будеть уничтожены и оружя войны, ва- 
ковы воеиные кони, колесиицы, укрфоленныя города, и предиеты и средства ложнаго 
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ГЛАВА 6-я. 





1. Слушайте, что говоритъ Го-|Своимъ, и съ Израилемъ Онъ со- 
сподь: встань, судись`передъ го-|стязуется. 
рами, и холмы да слышатъ голосъ| 3. Народъ Мой! что сдЪзлалъ Я 
твой! тебЪ и чВмъ отягощалъ тебя? отвЪз- 
2. Слушайте, горы, судъ Госпо-|чай МнЪ. 
день, и вы, твердыя основы земли,| 4. Я вывелъ тебя изъ земли Еги- 
ибо у Господа—судъ съ народомъ | петской и искупилъ тебя изъ дома 





богопочитаия, т. е. истукавы, кумиры шаззеро, столбы), свящеивыя рощи, разааго 
рода чародфян!я. Въ коицф ст. 14-го вмЪ$сто чтешя города твои (атеспа), ие соотв? т- 
ствующаго параллелизму („рощи твои“), иовфйне коммеитаторы предполагають читать 
деревья твои (езеста). 

У1. 


1—2, Судъ съ Израилемъ.—3==5. Благодъяюя Божши Израилю.—6—9. Средства при- 
мирен1я народа съ Богомъ.—10—16. Нравственное состоян1е народа и предстояция ему 
наказав1я. 


Гл. У]-я представляеть обличительную рзчь пророка къ Израилю, имфющую форму 
судебиаго состязаня. Отиосительно общаго смысла гл. \1—УП см. введенде. Встань судись 
и пр.-- -слова Божи, обращеиныя къ пророку. Судись предъ горами (е-репагт), в холмы 
да слышать голосъ твой: горы и холмы призываются въ свидфтели суда Господа съ 
Израилемъ. „Такъ какъ разумиыя существа“, поясняеть бл. Оеодоритъ, „страдаютьъ ие- 
разумемъ, то иеодушевлеииыя вещи сдлаю сульями разумиыхъ“. Горы и холмы призы- 
ваются иъ свидфтели и потому, что оин были какъ бы очевидцами тёхъ благодфяйй 
Вожшихь для иарода, о которыхъ идеть рфчь ииже. Въ слаи. текстВ разсиатриваемое 
выражение передзио ифеколько иначе-—„судись съ горами“ (подс т@ брт), какъ должно 
бы передать собстиенио и евр. е-Вапагип: т. е. горы являются не свидфтелями суда, 
а предметомъ суда. Тавую же мысль ваходили въ ст. 1-мъ миоГМе древи!е и иовые тол- 
кователи (Гооиакеръ). Вместо изрода, въ такомъ случа, пророкъ обращается въ горамъ 
м холмамъ, на которыхъ иародъ разселевъ. Древв!е также толковали слова ст. 1-го и 
въ аллегорискомъ смысл$: горы и холмы — это ангелы, которымъ ввфреио попечеие о 
дфлахъ человфческихь (бл. [ероиниъ) или предъ которыми произиодитея судъ (си. Ки- 
риллъ Ал.), демоны, князья и вельможи Пулейске (Савкий, Мерохй), Апразмъ и 
патр!архи, и др. Во ифтъ викакой иужды ВЪ тавихъ зллегорическихь толковзияхъ. 

Ю. Твердыя (Взе аш) основанля земли: звачен1е ‘слова Вае алии иеясио, н 
оно переводится различио (Симм. „древня“, бл. ПШероримъ ап@Це, слушайте; [ГХХ— 
фара“ =< дебри, долины). НФкоторые коммеитаторы предлагають читать имфето него 
гл. Ааайпи (Велльг., Новакъ, Марти) —слушайте, виимайте, какъ у бл. [ероиима. Осно- 
ванле земли (Ис. ХХГ., 18; Пс. ГХХХГ 5; Пр. УШ, 29)—горы, корвями своими 
какъ-бы держания землю. У ГХХ в въ слав. вместо твердыя основамя земли чи- 
тается „дебри (фёро\' ее) освовашя земли“, т. е. глубов1я долины, служанИя осиова- 
немъ` земли. | 

$—5. Вазиная самый судъ съ Израилемъ, пророкъ указываетъь из иеблагодар- 
ность народа, из забвеше имъ Божшхь благодвяий,—нменио изиеденя изъ Египта, 
спасеня оть проклятя, замышлявшагося Валакомъ и Валазмомъ (Числ. ХХИ, 24) и 
вообще чудесиую помощь при завоеваи!н Хзизаиской земли. 

3. Народъ мой: въ слаи. мож. ч. „люде мои“, соотитетвенио этому и даже 
ифстоимет1я во мож. ч. Къ словамъ чёмъ отягощаль тебя (слав. „стужихъ вамъ“) 
7 [ХХ и иъ слав. добзилено 7) $ &5пуой% се, „чимъ оскорбихъ васъ“. 
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НЫ и послалъ передъ тобою 
оисея, Аарона и Марамъ. 

5. Народъ Мой! вспомни, что за- 
мышлялъ Валакъ, царь Моавитск!й, 
и что отвЗчалъ ему Валаамъ, сынъ 
Веоровъ и что происходило отъ Сит- 
тима до Галгалъ, чтобы познать 
тебЪ праведныя дЪйств1я Господни. 
_ 6. „Оъ чВмъ предстать мнЪ предъ 
Господомъ, преклониться предъ 
Богомъ Небеснымъ? Предстать ли 
предъ Нимъ со всессожжен!ями, съ 
тельцами однолВтними? 


ТОЛКОВАЯ ВИВЛЯ. 


ГЛАВА 6. 


7. Но можно ли угодить Господу 
тысячами овновъ или неисчетными 
потоками елея? РазвЪз дамъ Ему 
первенца моего за преступлене мое 
и плодъ чрева моего-—за гр%№хь 
души моей?“ 

8. О, человЪкъ! сказано тебЪз, 
что—добро, и чего требуетъ отъ 
тебя Господь: дЪйствовать справед- 
ливо, любить дЪла милосерд1я и 
смиренномудренно ходить предъ 
Богомъ твоимъ. 

9. Гласъ Господа взываетъ къ го- 


5. Отъь Ситтима до Галгаль (слав. оть Свтя до Галгалъ): вазывая имева 
двухъ мфетвостей Иалестивы, пророкъ желаетъь кратко вапомнвть время завоевав1я Ха- 
ваава. Долива Ситтвиъ служила послЁдавуъ ставомъ евреевъ ва восточной сторои% 
[ордана (Чис. ХХНИ, 1; ХХУ, 1); у Галгаль быль первый ставъ епреевъ по переход 
чрезъ [орданъ; зд$сь вахолилась во все время завоеван!я Хавзаиа скивя (Чвс. ХХХШ, 49; 
Нав. П, 5, 10; Х, 43; ХМ, 6). Евр. слово зсНИИш есть вазвав!е дерева зкаци, оть 
обилля какового получала свое вмя и долвна. 

ГХХ виБсто собств. именв зсНИНш перевели варицат. #19 тфу схобюу (схомос 
троствикъ, трость), во въ слав. переведево съ еврейскаго—„оть Свтя“. 

6—7. Рядъ вопросовъ въ ст. 6—7 предлагается оть именв варода, олицетвореи- 
ваго въ одномъ лвцф. По мвфнйю нфкоторыхъ коммевтаторовъ (Кейль, Шеггь) этвми 
вопросауп народъ противъ обввневй въ веблагодарвоств, указываеть иа то, что овъ 
исполвзеть вс предивсаня о жертвахъ. Но упомннаня въ ст. 7 объ угождеши Богу, 
о жертв$ за грёхв дають основаве большввству коммевтаторовъ полагать, что въ 
вопросахъ выражается покаяне народа в желан!е узвать путь встввваго богопозвавИя. 
Пророкъ говорить оть лица кающвхся в разъясвяеть. что жертвы сами по себВ ие 
могутъ быть достаточным для Господа. Чтобы сильнфе выразать эту мысль, пророкъ 
упохинаеть о самыхь шедрыхъ в дорогнхъ жертвахъ, кавя только можво предположвть. 
Слова пророка 0 „жертв первенца“ не указывають вепремфвво ва то, что тавя жертвы 
привосплиеь въ его время въ Гулейскомъ царствф, и что ст. 6—8 отвосятся къ царство- 
ванио Манассн (Новакъ): пророкъ говорить о возхожномъь и о томъ, что бывало въ 
друйя времена (4 Цар. Ш, 27; Терем. УП, 31; Тез. ХУ 21). Неисчетны.ми по- 
ушками елея: въ слав. „во тьмахъ козлищъ тучвыхъ“, соотвфтственно чтеню [ХХ-ти 
ХИ броюу тибушу, Вульг. Шгсогит ртути. Возможно. что УХ р@ррюу (козловъ) воз- 
никло изъ сохравнвшагося въ вЪкоторыхъ рукописяхъ первовачальваго уЕф@ррыу 
(„ручьевъ“). , 

8. Пророкъ указываеть нстввный путь богоугожденя: справедлввость, милосерде, 
в смиреше. Пророкъ, какъ и его предшественники Амосъ, 0с1я, Исвя, ве отрвцаетъ въ 
ст. 8-хъ жертвъ вообще, а разъясвяетъ, прв каквхъ условяхъ жертвы получають ц8ву 
въ очахъ Божиихъ (Ср. Ам. ГУ, 4; 0с. У, 6; УШ, 5; Ис. |. , 

9—16. Пророкъ описываеть противорфчащее встивному богоугождевю, поведеве 
варода н вознфщаеть грядупия б$детвя. 

9. (т. 9 труденъ для перевода в въ разлвчвыхъ текстахъ передается веодвваково.. 
Гласъ Господа взываеть (слав. „призовется“) къ городу, т. е. къ тороду [еруса- 
лиму, какъ думзетъ большинство коммевтаторовъ. или къ Самарв, какъ думають в$ко- 
торые (бл. [еронимъ, ШЮнгеровъ, Гоонакеръ). Мудрость (ШизеН)аВ) благоговъеть 
(1гев) 7%редъ именемъ Твоимъ (зейетесйа): переводъ предположительвый, смыслъ ко- 
тораго тот, что мудрые должны съ благоговвемъ слушать голосъ Божй. У ГХХ-ти 
и ВЪ слав. разсматриваемое прелложезе читается: „спаветь боящ!яся вмеве Его“. Гл. 
све спасаетъ, явился у ПХХ-тв зелЁдотые того, что евр. ЗВ ]а овв, вакъ и 
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роду, и мудрость благоговЪетъ | вВсами невЪрными и съ обманчи- 

предъ именемъ Твоимъ: слушайте | выми гирями въ сум? 

жезлъ и Того, Кто поставилъ его.! `12. Такъ-такъ богачи его испол- 
10. Не находятся ли и теперь въ| нены неправды, и жители его го- 

домЪ нечестиваго сокровища нече-|ворять ложь, и‘языкъ ихъ есть 

ст1я и уменьшенная м$ра, отврати- | обманъ въ устахъ ихъ, 

тельная? 18. тои Я неисц®льно поражу 
11. Могу ли я быть чистымъ съ| тебя опустошешемъ за грЪхи твои. 





бл. Тероинмъ, ошнбочно приняли за форму гл. }азсВа (спасать). Чтеше фовоонёуоув 
{боящяея) показынаеть, что ХХ, какъ и Сир., Халд. и бл. Геронниъ, выфето евр. 
таз вндфть („благогонфйно смотрёть“) ммфли въ текстб уаген бояться. НонБйшие ком- 
меитаторы также предпочитають послфднее чтеше и, соотнфтстненно этому, все раземат- 
риваемое выражене передаютъ: „мудрость есть — бояться нменн Его“ (Новакъ, Гоона- 
керъ—„нмени Твоего“). Слутайте жезль (шае!й) и Того, Ето поставиль его 
{ип ]еадав): по смыслу рус. текста, пророкъ иазынаеть жезломъ грядущее наказане 
(ср. Ш. Х, 5—15; Шез. УП, 10—11) и призываеть послушать Господа, пославшаго 
иаказане. Но слова подлинника мотуть быть перенодимы и нначе. У ГХХ и въ слав. 
текст$ оии передаются: „послушай племя, и кто украсить градъ“. Чтене [ХХ нозннкло 
потому. что енр. шаМев, инфющее значеше „жезль“ и „колёно“, онн принимали въ 
значешн колёна; )еадав (постаниль) прочитали какъ ]аз@ен (оть ]адаВ украшать) и, 
перенеся изъ сл$дующаго стиха частнцу 0@ (еще), прочнтали ее, какъ № (городъ). По- 
зиме шаНев въ значен „колёна“ принимается бл. [ероннмомъ (зп4{е ыБиз), а 
чтене [ХХ-тн № (городъ) также и нонфйщими комментатораин; отсюда нсе не вполнф 
ясное выражеше передается: „слушайте, кол$но и собраве города“ (Новакъ, Гоонакеръ). 

11— Въ ст. 10 — 11 причины приближающихся бфдств!й— нечестйе, въ чает- 
пости—скоплеше сокровищъ нелравдою, обманъ посредстномъ непраннльной мфры (ефы) 
и вфоеонъ. Ст. 10 представляеть нфкоторыя трудностн для перевода н передается у 
[ХХ-ти, въ Вульг. и у иовыхь комментаторонъ отлично оть русскаго текста. Енр. 
фазов, принятое нь нашемъ текоеВ за Ваезсь (Ва вопроснт. частниа и езей— „есть“, 
(ср. 2 Цар. 1У, 19) и переданное словами ме находятся ли, у ГХХ, нь (пр. и 
Вульг. поннизются въ значенн евсь — огонь; Бе (нъ дом) [ХХ принялн за имевит. 
пад. („данъ“); существ. о2гоёВ (отъ з2аг. собрать), имфня, сокровища, перевели дну- 
кратно 9роор&юу 3-ооробс, слова уеервав (ира, ефа) газоп (тощая, уменьшенная) 
зеитав (прогифвляющая, отнратительная), прочитавъ, можеть быть, визсто уеер|з]-уеейв (съ 
вёт@), передали пояснительно ет бВрёоб &бедас, съ укоризною неправды. Отсюда въ 
слав. т. читается: „еда огиь и домъ - беззаконнаго собнрая ния беззаконная и со 
укорнзною иеправды“, т. е. „не огоиь-ли, ни ющ!й все нстребить, заключаеть въ себф 
цомъ беззаконнаго, собнрающаго неправедныя богатства“. Новфйше комментаторы ие- 
ясное Вазсп исправляють нъ Ваезсьзевав (отъ пазспав-сднигать съ ифета, въ гнф. 
отталкивать, останлять безъ взыскан!я) и передаютъ: „оставлю-лн я безъ нзыскан!я домъ 
иечестнваго“ и пр. (Марти, Гоовакеръ),. Ст. 11-й дополняеть мысль ст. 10-го. №0гу-ли 
я быть чистымъ (взезкеб оть засваВ): рёчь ндеть въ ст. 9—16 оть лица Божия: по- 
этому ст. 11 нужно передать—„могу-ли Я очнстить его (Бзазаккеви), какъ и нъ Вульг. 
пом 2119 лазИНсаБо, неужели опрандаю. У [ХХ вопросъ переданъ нь 3-хъ лнцф; от- 
сюда ВЪ слан.: „еда оправдится въ мфрнлё (у Сбууфб—въ вфеахъ) беззаконинкъ и ио 
нретнщн (рус. „нъ сум“) мёры (рус. „гирн“) неправыя“. 

12—13. Пророкъ въ прямой фориё выражаеть то, что нъ ст. 10—11 выражено 
въ фориЪ вопроснтельной. Рёчь идеть о жнтеляхъ города, съ которымъ судъ у Господа 
(Герусалнма нлн Сзмар!н). Вифото словъ тажъ какъ богачи его исполнены неправды 
нъ слан. согласно съ ГХХ-ю читается: „оть ннхъ же (22 Фу) богатстно сное нечестия 
нсполниша“; [ХХ связали ст. 12-й съ предылущимъ: „отъ. ннхъ-же“—оть неправиль- 
ныхь ифръ н вфеовъ. /У/зыхъ 5% есть обмань. (ге ав) въ устахъ ихъ: въ слав, 
эязыкъ ихъ вознесеся во уствхъ нхъ“, такъ какъ’ [ХХ сущестн. геш])ай приняли за 
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14. Ты будешь Всть—и не будешь | мешь виноградный ©0къ, & вина 

сыть; пустота будеть внутри тебя, | пить не будешь. 
будешь хранить, но не убережешь, | 16. Сохранились у васъ обычаи 
а что сбережешь, то предамъ мечу. | Амвр1я и всЪ дфла дома Ахавова, 
15. Будешь сЪять, а жать не бу-|и вы постуцаете по совЪтамъ ихъ; 
дешь; будешь давить оливки--и не!|и предамъ Я тебя епустошеню и 
будешь умащаться‘ елеемъ; выж-| жителей твоихъ— посмЪян\ю, и вы 
понесете поругае народа Моего. 


ГЛАВА 1-я. 





1. Горе мнЪ! ибо со мною теперь— | какъ по собранйи лЗтнихъ плодовъ, 


форму гл. гит поднимать. Я неисцвльно (ваКкошесиа) поражу тебя (ВесвееН); иъ 
слаи. „м азъ иачиу поражати тя“; ИХХ выфето иторого глагола (спа]а| поражати), си- 
ионимическаго съ первымъ (паса —поражазь), читали ПасВИоЙ! оть сва]о] начинать, 
какокое чтеше приниизють в иоийше комментаторы. Форму Вазевтеш (веопред. отъ 
зсВатет —быть ифмымъ, опустошеннымъ) [ХХ переиели изъявит. покл. &фау, слав. 
„погублю“. 

14 15. Проровъ разъясняеть, иъ чемъ будеть состоять наказаше изрола. При- 
чииой бфдетий, по смыслу ст. 14—15, будеть служить нашествие непр!ятелей. Пророкъ, 
так. обр., поиторяеть угрозы, высказанныя уже Моисеемъ (Лен. ХХУТ, 26; ХХУШ, 33, 
39, 40). Тексть греч. м слав. имфютъ въ ст. 14—15 отступлейя оть подлинника. 
Вифето словъ пустота (уезсвасва) дбудеть внутри тебя въ слав. „и померкнеть 
въ тебф, и совратишися“; ГХХ, вфроятно, имфсто фезсйвсйа читали сходное ]еспезспась 
отъ стазсВасЬ меркнуть), а гл. уеФазех (рус. будешь хранить, оть пазах укрывать, 
удалять); перевели словомъ &хуебоеь или, какъ ‘во многихгь рукописяхъ, ёхуЕбоес укло- 
ниться, совратиться. Въ коицв ст. 15-го иъ слак. т. читается прелложен!е: „и по- 
гибиуть законы людей момхъ“; это предложеше не вмфеть для себя соотитетия иъ 
нодлииномъ текстё, полагають, что оно возникло изъ ошибочнаго чтетя начала ст. 16-го 
тес Вашишег сВакКко аштг!, сохраниль обычаи Амирия. 

16. Амирй—родоначальникь дииасти, запятиавшей себя идолослуженемъ и 6ез- 
закомями (3 Цар. ХУ!, 31, ХУШ, 18). Ахавъ быль наиболбе яренмъ предстаннтеленъ 
этой диизсти. Чрезъ Говолю, дочь Ахава (4 Цар. УШ, 18), вотупиитую въ бракъ съ 
1удейскимъ царемъ [орамомъ, вечесте дома Амиря перешло и въ Гудею. Вы понесете 
поругане народа Моего (атпи), т. е. понесете наказае, назначенное народу 
Моему. Не безъ осиовашя. однако, нфкоторые комментаторы (Новакъ) читаютъ, согласие 
въ ГХХ-ю, вместо ашш! („народа Моего“) —апит—-народовъ, людей. Мысль будетъ та, 
что Израяль за свое иечесте сдфлаётся предметойъ поругавя для воёхгь народовъ. Въ 
слаи. т. ст. 16-го вмфето Аширя названъ Замвр, какъ в у ХХ, что, конечно, ошибочно; 
слова жителей твоихь у [ХХ и въ слав. отнесены къ жителямъ Самари, почему 
и читается: „жирущя въ ней“. | 


УП. 
1—6. Скорбь пророка о развращев!и избраннаго народа. — 7 — 19. Судъ Божмй и 
милость къ вароду.—11--17. Слава Израиля предъ языческими народами. —.18 — 290. 
Хвалебназ пЪъень пророка Господу. 


1. Горе мнъ описаше иечестя въ 1 — 6 понимается или какъ рёчь оть лица 
иророка, скорбящаго о разиращени вифреинаго его попеченю народа `(ер. Автонйй, 
Юнгеровъ) или какъ рёчь олицетвореннаго С1она (Новакъ) или Самаре (Гоонакеръ), 
скорбящихь о дётяхь сиомхъ. Выражешя ст. 8 не радуйся ради меня в ст. 10 


ГЛАВА 7. КНИГА ПРОРОКА МИХЕЯ. 265 


какъ по уборк% винограда: ни одной| 3. Руки ихъ обращены къ тому, 
ягоды для ды, ни спВлаго плода, | чтобъ умЪть дВлать зло; началь- 
котораго желаеть душа моя. никъ требуетъ подарковъ, и судья 
2. Не стало милосердыхъ на землЪ, | судить за взятки, а вельможи вы- 
н%ть правдивыхъ между людьми; | сказываютъзлыя хот ня души своей 
всЪ строять ковы, чтобы проливать|!и извращаютъ дЪло. 
кровь; каждый ставитъ брату своему| 4. Лучш изъ нихъ—какъ тернъ 
СЪТЬ. | И справедливый —хуже колючей из- 


увидить это непрятельница моя в пр. скорфе даютъ оснонаню думать, что въ 
ст. 1—6 выступаетъь лнчность коллектнвиая,—С1онъ нлн Самар!я. Въ ст. 1-мъ пророкъ 
образно выражаетъ мысль, раскрываемую ннже,—мысль объ отсутстйн въ народ правды, 
добра, добродфтельныхъ людей: какъ по уборк® винограда и по собран плодовъ нельзя 
найти нн одной ягоды, нн одного спфлаго плода, такь н въ иародф ни одного добро- 
дфтельнаго челонёка. Въ текст ЬХХ н слан. ныражена та же мысль, но образы н- 
сколько нные. Вместо слонъ с0 мною теперь какъ по собранзи льтнихъ плодовъ 
(нян точн%е съенр. я сдфлался какъ собраня (Кеазре)) лЁтннхъ плодонъ“ (Ка12) въ слан. 
„быхъ аки собираяй (юс соуб&уюу) сламу, хо)филу солому) на жатвф“, при чемъ ха- 
Абиму (солому) добавлено ГХХ-ю. Вмфето словъ какъ по уборкъ винограда, ни 
одной ягоды для ды, ни спъьлаго плода въ слав. „яко пародокъ $ ёпируААба, 
маленькая внноградная кнсть, вин. пад. оть предшестн. гл. соубюу, собнраяй) но 
обнмани нннограда (&у трууулф, при уборкВ винограда) не сущу грозцю, еже ясти 
перноплодная“. Словъ „яже вожделв душа моя“ нъ большей частн рукопнсей [ХХ-ти 
Н%тТЪ. 

#—3. Пророкъ раскрываеть смыслъ образа 1-го ст. н понторяеть обличеня 
нысказанныя уже ранфе, распространяя нхъ теперь на весь народъ, а не на однихъ 
зиатныхъ (ср. |) 1 — 2, 8; Ш, 3). Начальнииъь требуетъ подарковъ: послвднее 
слово добанлено перенодчнкамн по требованию смысла. Слав. тексть 2—3 даеть мысль 
сходную съ евр.-рус., но иъ н$которыхь выражешяхь отступаетъь оть пернаго. Слова 
слан. текста „у лютё миф душе“, греч. о оз Ффох7, не нмфютъ соотвфтетвя въ подлин- 
инкВ ст. 2-го н явилнсь, вфроятно, потому, что [ХХ отнесли къ ст. 2-му конецъ ет. 1-го 
тутефав парйзсь! („желаетъ душа моя“), который они прочнталн о]ав парьзевт, горе 
душВ моей. Вс строютьъ ковы (]еготи), чтобы проливать кровь (]е@апит, для 
кроней): „нен въ кровехъ прятся“ (Эх&Соутои), т. е. всВ судятся радн крови), такъ-—Какъ 
ХХ вмфето ]еегоуи (оть агау плести сть, подстерегать) читалн сходное ати (оть их 
судиться). Ааждый ставить (дагиди) брату своему съть (сВетеш): образъ зани- 
стнонанъ отъ охотннчьнхь завятй; въ слан. „ЕЙждо ближняго своего озлобляетъ озлобле- 
немъ“, такъ-—какъ вместо ]ата@п (плетутъ, ставятъ) [ХХ читали ]азаги (отъ 2аг при- 
тВенятъ), а слоно свегет (с$ть) принято нмн въ значени 2х8, озлоблеше. Судя 
судить за взятки (разсШит); въ слав. съ греч. „судя инрная словеса глаголетъ“, 
т. е. потворстнуеть беззаконникамъ нмЪсто того, чтобы ваказывать нхъ; чтейе [ХХ 
возинкло, вфроятно, потому, что евр. разсьШаю (за изяткн) было прочитано Кезева]ют, 
(какъ инръ, о мнр$), причемъ къ разсматринаемому предложеню отиесено было н сл$- 
дующее далВе слоно Пахса40] („вельможа“), прочитанное какъ Ва@Фафаг (слово). Вель- 
можи (ва078401) высхазывають злыя хотивная души своей и извращають дъло 
(Ба]еауФива): 1ХХ слоно Вагга40] (вельможа), какъ уже замфчено выше, отнеслн къ 
прелшествующему предложению; рфдкое уа]еатиайа (отъ араф смфшивать, изнращать) 
онн пронзноднлн нлн отьъ араг (20рёю) отннмаю, 2 пар. ХХХУ, 23) нлн оть ара4. 
(ёбойрь, Чил. ХХХШ 552); кромф того, перенесли нзъ слфдующаго стиха слона {Воуат, 
благая нхь; отсюда получилось иеясное чтеше слан. текста: „желане душн его есть; 
отънму благая нхъ. 

4. Въ началВ ст. 4-го общая характернстнка народа. Сравнешемъ съ терномъ, 
дзлающниь землю негодною, прнносящнимъ нредъ, пророкъ желаеть указать на негод- 
ность народа нъ нранственномъ отношенн. За это народъ постигнеть судъ-—_день про- 
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городи. День провозвЪстниковъ 
Твоихъ, посфщен!е Твое наступаетъ; 
нын% постигнеть ихъ смятене. 

5. Не вЗрьте другу, не полагай- 
тесь на пр!ятёля; оть лежащей на 
лонЪ твоемъ стереги двери устъ 
ТВОИХЪ. 

6. Ибо сынъ позоритъ отца, дочь 
возстаеть противъ матери, невз- 
стка—противъ свекровисвоей; враги 
человзку— домашие его. | 

7. Ая буду взирать на Господа, 
уповать на Бога спасен1я моего: 
Богъ мой услышить меня. 


ТОЛКОВАЯ ВИБЛЯ. 


ГЛАВА 7. 


тельница моя! хотя я упалъ, но 
встану; хотя я во мракз, но Господь 
свЪтТь для меня. 

9. ГиЪвъ Господень я буду нести, 
потому что согрьшилъь предъ Нимъ, 
доколВ Онъ не рьшитъ дфла моего 
и не совершить суда надо мною; 
тогда Онъ выведетъ меня на свзтЪ, 
и я увижу правду Его. 

10. И увидить это непрятель- 
ница моя, и стыдъ покроетъ ее, 
говорившую мн%: „гдЪ Господь 
Богъ твой?“ Насмотрятея на нее 
глаза мои, какъ она будетъ попи- 


8. Не радуйся ради меня, непр!я-| раема подобно грязи на улипахъ. 


БЕЯ н.о анвиВИЕ 32 Ба ыВИЕ НОЕ ЕЕ ЗН ОРНННЕ ЗЖЕНЕИН Е И 
возвъстниковь Божфихъ, т. е. день, предвознфщенный пророками, день посфщенйя 
или наказашя. ЕХХ ислан. нъ ст. 4-мъ уклоняются оть подвиинива. Пониднмому, сВегек 
(тернъ) ХХ понялн какъ причасте оть свагак (обрубать) или отъ сВагазх (р$зать), 
причемъ причасте они дополнили сущ. сх, моль; стоящее далфе слово ]азеваг (спрз- 
ведливый) [ХХ поняли, какъ причасме отъ фавсваг (прямо ходитъ); енр. от шегарресва 
(дейь стражей твоихъ)они прочитали какъ ош шырев (день стражи) и отнесли какъ 
обетоят. врем. къ предыдущеху презложеню, а ие къ послфдующему; отсюда ви сто 
чтеня рус. т. лучийй изъ нихъ, какъ тернъ м справедливый хуже колючей 
изгороди; день провозвъетниковь твоихъ въ слан. читается: „яко моль поядаяй и 
ходяй по правиламъ (ёт1 хоубуск, по ткацкому станку) въ день стражбы“. По слан. т. 
от. 4 дополняегь мысль, выраженную въ коицё ст. 8, и изображаеть отношене Бога 
къ иароду въ день суда ‚(„стражбы“ — дозора, иадемотра); Господь будеть для иарода, 
какь моль, поядающая иити (ср. 0. У, 12; Ис. Ё, 9). Вместо чтешя рус. тек. ными 
постигнетиь ить смятенде (шетиева@ат) въ слан. энынВ будуть плачи нхъ“; ХХ, 
очевидно, шеупева ат пронзнодили оть Басвай плавать. 

5—6. Пророкъ говорить ие о будущемъ только, какъ полагають нфкоторые коммей- 
таторы (Кейль, Кнабенб.), но и о настоящемъ. Такими же словаин Госнощь Гнсусъ Хри- 
стосъ изображаеть состоян!е челонёчества, предъ вторымъ пришеетыемъ (Ме. Хх, 
10—12; Мрк. ХШ, 12). Вместо словъ не полагайтесь на прзятеля (Беашрв) въ 
слав. „не надфйтеся на старёйшнны“, такъ-—какъ ар иногда имфеть и зналене 
начальника (Быт. ХХХУ. Стереги двери устъ твоих: у ХХ и въ олан. ясифе: 
„транися, еже еказати ей что“. Врагм человъку— домалинйе его: у [ХХ добавлено 
УТЕС, „нрази вси мужу домаши его“. 

7. Въ ст. 7-мъ и дал. рёчь идеть отъ имена олнцетвореннаго С1ока или Самар!и. 
Пророкъ выражаеть надежду на милосерме Боже, которое будетъ оказано, не смотря 
ва развзащенность народа. 

8—9. Не радуйся ради меня непраятельница моя; непуятельиицей иазы- 
ваеть пророкъ или опредзленный враждебный иародъ—ассирявъ или вовнлонянъ, или 
нообще весь язычесый м1ръ, съ злорадетвомъ взиравшй на бфдств!е иарода Божия. 
„Доколь Онъ не ръшить дъла моего (нь слан. „дондеже оправдитъ прю мою“), т. е. 
ДВло съ врагами, которые, ничего не потерпёнь отъ меня, столь жестоко поступили со 
ною (Квабенб.). 

10. Въ уничижени Израиля язычесые народы нидфли довазательстно безсиля 
Чегоны (Ис. Х, 9 — 11). Но враговъ Израиля покроетъ стыдъ, когда они увидятъ, что 
Израиль нозстановленъ, а они поднерглись униженю. Шо мн®н!ю большинстна толкова- 
телей пророкъ гонорить о Вавилон (Ефремъ Снр. Кириллъ Ал., бл. Героннмъ), по 
инфн!ю другихъ о Нинени (Гоонакеръ). Насмотрятся на нее глаза мои: пророкъ 
выражаеть не злорадетво о погибели нраговъ, а радость о торжестнв пранды Вожей. 
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11. Въ день сооружен1я стЪнЪъ|скихъ, и отъ Египта до р№ки Ёвф- 
твоихъ—въ этотъ день отдалится | рата, и отъ моря до моря, и оть 
опредЪлене. горы до горы. 

12. Въ тоть день придутъ къ теб | 13. А земля та будетъ пустынею 
изъ Ассирии и городовъ Ягипет- 





11. Ст. 11-й неодннаконо передается въ евр. и греч. текств и труденъ, какъ 
для перевода, такъ и для истолковашя. Руссый переводъ не даетъ ясной мысли. По 
обычному инзню, пророкъ гонорить о будущемъ нозотановлени стёиъ [ерусалима, илн 
если рафег (рус. стёна) понимать въ смысл ограды виноградника, о будущемъ нозста- 
ионлени теократ!и, сраннинаеной съ виноградникомъ. Проровъ выражаеть свою мысль 
въ форм восклицаня: „день сооруженя стБнъ“ (ограды)! Слоно )ош въ нашемъ пере- 
вод поиято какъ вииит. времени на вопросъ когда („въ день сооруженя“), ио обыкио- 
ненио оио принимается за именительный падежь. Б»ъ этотъ день от Вави) отда- 
лилтся (Пак) опредтъьлене (свок): мысль рус. т. иеясиа. Слово свок, озиачая ифчто 
устанонлеиное, опредфленное (Йсх. У, 14; Лен. Х, 13; Притч. ХХХ, 8) иифеть, въ 
частностн, значене „предфла“ (Притч. УШ, 29) и именно „предёлъ опред$леиный“ 
(юн. ХГУ, 5; ХХУГ 10; ХХХУШ, 10; Ис. У, 14). Въ этомъ сиысль, повидимому, 
хожио понимать слово спок и въ разсматринаемомъ стихВ: отдалится предель, т. е. 
предфлъ теократш, ограничете ея однимъ иародомъ енрейскимъ. Тав. обр., проровъ ие 
только преднидить возстанонлене теократи, но и расширее предфлонъ ея, иключене 
въ нее и другихъ, кромф Израиля, иародовъ. РХХ поняли слова пророка въ протнво- 
положномъ смысл$,—какъ пояснеше ст. 10-го, какъ пророчестно о разрушети нраждеб- 
наго города и истреблен]и враждебнаго Израилю народа. Отсюда въ слан. т. читается: 
„день глажденя плинез (т. е. нстребленя кирпичей), изглаждеше твое день оиый: и 
сотретъ законы твоя день оный“. Бл. деодоритъ поясняеть эти слова такъ: „ты для 
возхъ будешь доступна и всфми удобоулонима, ис живуше окресть стануть разорять 
н пожирать тебя. Тогда и протинузаконные законы тнои примутъ конецъ“. Друме коммеи- 
таторы, впрочемъ, понимають тексть [ХХ-ти о Терусалим® (1ер. Антонй, Юнгеровъ). 

12. Въ тотьъ день прбидуть къ тебль, т. ев. къ (1юну или [ерусалиму, а по 
инфню Гооиакера, къ Самарши. Коиментаторы, относяще ст. 12 въ (С1ону, нндять въ 
немъ пророчестно о собраши народонъ на С1онъ по возстансвлени теократи въ ея 
чистомъ нидф. Гоонакеръ же, отвосяний ст. 12 къ Саиарши, понимаеть его какъ ретро- 
спективное указане на осаду Самарши. ЪХХ дають нъ ст. 12 мысль отличную оть евр. 
текста. Слоно ]ош Пи („въ тоть день“) отнесены [ХХ-ю къ концу ст. 11-го; адесВа 
(„къ тебф“) прочитано, какъ агесйа („города твои“), причемъ добавлено слоно =5 
Эродиюциву („въ пораннеше“); евр. ети! (отъ) пронзведено отъ шапай (дфлнть); отсюда 
въ слан. т. начало стиха читается: „и гради твои придуть на пораннете (т. е. будуть 
разрушены, сравнены съ землею) и въ раздфлеше асснр ско“. Подобнымъ же образомъ 
поияты [Х-ю и дальнфйшия слова ст. 12-го: и 2г0родовъ египетекихъ (тазог), 
и отъ (Шепили!) Егитита (штазог) до ръки Евфрата (а4— паВаг): слово тазот, 
назнане Ггипта, принято въ первомъ случа въ нарицательномъ значени крЪпость 
(Авв. П, 1; Пе. ХХХЬ 21), а во нторомъ какъ назнан!е города Тира; Шеш!ии: (н 0т$), 
какъ и выше, произведено оть шапав, дфлить, в неопредфленное а4—папаг (до рфки), 
поясненное въ русск. текстё именемъ Енфрата, пояснено №ХХ ю словомъ Хорхе, Сир; 
отсюда получилось чтенше слав. текста: „и гради твои тверди въ раздёлене оть Тира 
даже до р$ёки Сиреюя“. Въ конц стиха въ нфкоторыхъ спискахь [ХХ.ти и ВЪ елан. 
текст$ читаются слова: де воды и молны, не вмфюпия соотнфтетвя въ подлинник®; 
этими слонами перенодчикн хотёли указать на быстроту нашествия непр!ятелей. Так. обр., 
по тексту [ХХ нь ст. 12-мъ рфчь о разрушенн городовъ „оть моря до моря“, а нео 
собрани народовъ на С1онъ. Бл. деодорвть, при этомъ, понимаеть эту рёчь о нраждеб- 
ныхъ Тудеямъ городахъ; друШе же комментаторы о городахъ 1удейскихь (Юнгеровъ). 

13. А земля та, т.е. земля враждебныхь Изранлю народовъ, а не земля 1удей- 
ская или Палестина, какъ полагаютъ Гитцагь, Клейнерть и др. 
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за вину жителей ея, за плоды дзя- 
Н1Й ИХЪ. 

14. Паси народъ Твой жезломъ 
Твоимъ, овецъ насл№зд1я Твоего, 
обитающихъ уединенно въ лЪсу 
среди Кармила; да пасутся они ва 
Васанз и Галаад%, какъ во дни 
древн]е! 

15. Какъ во дни исхода твоего 
изъ земли Египетской, явлю ему 
дивныя д%ла. 

16. Увидятъ это народы и устн- 
дятся при всемъ могуществ3 своемъ: 
положатъ руку на уста, уши ихъ 
сдвлаются глухими; 


ТОЛКОВАЯ ВИВЛЙЯ, 


ГЛАВА 


17. будуть лизать прахъ какъ 
змзя, какъ черви земные выползутъ, 
они изъ укрфплевй своихъ; устра- 
шатся Господа Бога нашего, и 
убоятся Тебя. 

18. Кто Богъ, какъ Ты, прощаю- 
ИЙ беззакое и не вм\няющЙ 
преступлен!я остатку наслЪдя Тво- 
его? не вЪчно гнзвается Онъ, потому 
что любить миловать. 

19. Онъ опять умилосердится 
надъ нами, изгладить беззакон!я 
наши. Ты ввергнешь въ пучину 
морскую всЪ грЪхи наши. 

20. Ты явишь вЪфрность [акову, 





14. Въ ст. 14-мъ молитва пророка за народъ. [егова сравнииается съ пастыремъ, 
а народъ съ оицами. Йармиль- -горвый хребетъ ва гравии® колфнъ Ассирона, Завуло- 
нова п Иесахарова (Нави. ХГХ, 11, 26), богатый растительностью и пастбищами.‘ (Ис. ХХХУ, 
2; [ер. Ё, 19; Ам. [, 2). Нарвцательное значете именн Каринль — садъ. огородъ. 
Васанъ — область къ востоку отъ Гордава, спавиишаяся свонми дубамн (Ис. Ц, 12; 
[ез. ХХУП, 6) в прекрасными пастбвщами для скота (Ам. 1\, 1; [ез. ХХХМХ, 18). 
Галаадъ — заюорцанская область оть потока Арнона до горы Ермова (Втор. ХХХГУ, 
1; Пак. ХХИ, 9; ХШ, 15), богата растительностью и пастбищами (Числ. ХХХП, 1; 
1 Пар. У. 9). Смыслъ молитвы пророка, вслБдетие не полной ясиости текста, комментато- 
рами передается .иеодниаково. Слова обитающихь уединенно, въ лъсу среди Еар- 
мила относять и къ будущему (Кейль, Кнабенб., Юнгеровъ) в къ вастоящему (Ноизкъ, 
Гоонакеръ) состояию иарода. По периому пониманю, пророкъ молить о томъ, чтобы 
въ будущемь вародъбылъ уединенъ, отдтъьленъ отъ другихъ и чтобы ему предостая- 
левы были лучи!я частбнща, т е. обил1е благъ. По иторому нониманию мысли о 6бу- 
дущей пзолированности народа оть другнхъ ифть, а пророкъ гопорнтъ о соиремевиомъ 
состоян народа, который отрфзаиъ оть плодородныхь мЪфеть и жииетъ какъ бы въ. 
пустыв*, — и говорить именио объ остаткахь десятиколВинаго царетиа (Гоовакеръ). 
Канъ во дни древнле, т. е. вли въ дви Даиида и Соломона или лучше, соотвфт- 
ственно ст. 15-му, въ дви завоеваня ханзанской земли при Моисез в Тисусё Навии.— 
Вифсто да пасутся они въ слав. „Попасуть“, но въ греч. угрлуооуто, будуть. 
пастивь. 

15. По смыслу русск. перевода, ст. 15 и дал. содержать отиётъ Господа ва. 
молнтву пророка. Но и чтеше [ХХ-ти, и контексть р%чн говорять за то, что въ 
ст. 15-мъ продолжается молитва пророка. Поэтому лучше виЪфсто агеепи (оиъ газ ип- 
дЪть, гиф. съ суфф. 3-го лица) явлю ему читать Вагеепи (повелит. накл. съ суфф. 
1-го лица) покажи намъ. Въ виду тяжкаго положеня народа пророкъ молить Господа 
о такомъ же чудесномъ содёйствш, какое было явлено при исходф изъ Ёгипта. 

16—17. Проровъ изображзаеть впечатлЁве великихъ дёлъ Вожихъ, имфющихъ. 
совершиться иадъ Израилемъ, иа язычесве вароды. Устыдятся при всемъ могуще- 
ствть своемъ, т. е. потеряють ифру въ свое могущество и. въ своихъ боговъ. Моло- 
жать руку на уста — образъ изуилетя и благоговфйнаго иолчашя. ‘Уши ихь 
сдълаются глухими — т. е. какъ бы оть грома великихъ дфлъ Божшихъ, оть грома 
суда Божйя (ср. Тов. ХХУТ, 14; Ис. ХХХШ, 3). Будуть лизать прахъ какъ змтя, 
т. е. поиергвутся ива землю оть ужаса. №ХХ и слав. дають въ ст. 16 — 17 мысли 
сходвыя съ подлиииымъ текстомъ. 

15—20. Хизлебиая пфсвь Господу, представляющая обосиоваще издежды пророка, 
выраженной въ его молитв, а также заключене ко всей кииг$. Общая мысль ст. 18—20 
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милость Аврааму, которую съ кля-|твою обфщалъ отцамъ нашимъ отъ 
дней первыхь. 





та, что по безконечной своей благости Господь умилосердится иадъ народомъ и изгла- 
дить его беззакошя. Въ ст. 18-мъ вифето чтен!я русск. т. не вечно (18а@) ентевается 
Онъ въ слав. „не удержа гнфва своего во свндфШе“ (= орториоу, во свндфтельство): 
ХХ читали не [аа4 (во вфки), а ее@ („во свидфтеля“); мысль переданная ими такова: 
Господь не хранить въ себф гнфва, чтобы онъ (гифвъ) былъ какъ бы свидётелемъ про- 
тинъ народа, удержнвалъ оть проявлен{я мнлосерд!я кь послёднему. 


Вл. Рыбинск. 


КНИГА ПР. НАУМА. 


Седьмое м$сто въ отдфлЪ священныхъ книгъ такъ называемыхъ 
малыхъ пророковъ, послЪ книги пророка Михея или, какъ во мно- 
гихъ издашяхъ текста [ХХ-ти, послЪ книги пророка Тоны, и предъ 
книгою пророка Аввакума въ священномъ вЪфтхозавЪтномъ канонЪ 
занимаетъ книга пророка Наума, евр. Нахум в\П> греч. Моофь, лат. 
Марит. Нарицательное значен1е имени пророка съ еврейскаго: испол- 
ненный утЪшен1я“ (нахум рагИар. раз$.), а также „утЪшитель“ („соп- 
50]а4ог“, по изъяснен1ю блаженнаго Геронима), совершенно точно от- 
мЪчаетъ 'содержане, характеръ и значеше пророческой его книги. 
Содержанемъ книги, какъ показываетъ уже первая половина его над- 
писаншя, служитъ „пророчество о Ниневи“, съ еврейскаго „бремя 
Ниневии“ (масса — Нинвё), т. е. предречене и изображеше конечнаго 
разорен:я, посл$дней гибели города Нинени, а вмЪстЪ и всего Асси- 
райскаго царства, а это м!ровое событе должно принести радость всЪмъ, 
угнетеннымъ Ассир1ею, народностямъ и царствамъ (ср. Наум. Ш, т9), 
въ томъ числБ и царству [удейскому (1, 15; евр. Ш, т). „Десять ко- 
лфнъ, говоритъ блаж. [еронимъ въ пролог къ своему толкован!ю на 
книгу пророка Наума, были уведены ассирянами въ илфнъ уже при 
Езеюи, царЪ 1удейскомъ, при которомъ и видфн!е теперь является 
(т. е. описанное въ книгЪ пророка Наума) противъ Ниневи для утЪ- 
шен1я переселеннаго народа. И не малымъ утБщешемъ какъ для 
тфхъ, которые уже были порабощены ассирлянами, такъ и для осталь- 
ныхъ, принадлежавщихъ къ Гудину и Вин1аминову колЪну и подвер- 
гавшихся при Езеюи осад со стороны тфхъ же враговъ, было услы - 
шать, что ассирляне, въ свою очередь, будутъ взяты въ плЪнъ хал- 
деями, какъ будетъь показано далЪе въ этой книгЪ“. (Блаж. [еронима, 
одна книга толкованй на пророка Наума. Творен. въ русск. перев. 
ч. 13. ЮКевъ. 1896, стр, 254). 

Такимъ образомъ, если вообще въ Ветхомъ ЗавЪтЪ собственныя 
имена во всф времена служили выражешемъ надежды и релипозныхъ 
чаяйЙ народа Божия, а у великихъ богоизбранныхъ представителей 
посл$дняго нерЪдко являлись живою и постоянною пропов$дью для 
современниковъ о Бог$ и Его дфлахъ, о нормальномъ отношени Из- 
раиля къ Нему, то и имя пророка Наума являлось выраженемъ на- 
дежды на милость Божйю, „чаяшя Утфхи Израилевой“ (Лук. 1, 25} 
среди всБхъ бЪдъ, которыя принесло Израилю, между прочимъ, гос- 
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подство Ассири. Другимъ, кром$ значен!я имени пророка, свидЪтель- 
ствомт о немъ, является придаваемый ему въ надписан!и же эпитеть 
га-Елкомии, ‘Ичонл, ГХХ: ло% ‘Едхесжоо Уи]. ЕШКезае] слав. сына Елке- 
сеева, русск. Елкосеянина. Какъ видно уже изъ сличен!я различной 
передачи этого эпитета разными переводами, а равно изъ сопостав- 
леня разныхъ древнихъ и новыхъ толкован!Й, возможно и дЪйстви- 
тельно въ разныя времена ‘высказывалось двоякое пониман!е слова 
Елкоши: т) патронимическое—въ смыслф указаня на отца или отчество, 
пророка, и 2) географическое —въ смысл обозначеня мЪфстности рож- 
ден1я его. Но противъ перваго толкован!я говорить уже отсутстые 
въ еврейскомъ текстБ и въ большинств$ списковъ перевода (ХХ ти 
обычнаго въ подобныхъ случаяхъ опредфленя: сынъ, евр. бен, 13 
(ср. Ис. Ь т; Шер. Г, т; [ез. Г, 3; Ос. Г, т; ил. Ь г; Юн. 1, т; Соф. № г; 
Зах. 1, т), а также полная неизвфстность отца пророка не только въ 
Библии, но и въ предани. Въ пользу второго пониман!я, напротивъ, 
говоритъ это послБднее обстоятельство: обычно въ Библи подобная 
разсматриваемому выраженю форма употребляется для указан!я на, 
мфсто рожденя лицъ незнатнаго происхожден я, напр.: Ажя Силамля- 
нинъ (евр. га-Юилони, 3 Цар. ХГ 29), Михей Морасеитинъ (евр 
га-Марагити, Мих. Т, т) [еремя Анаеоеянинъ (га-Аннетоти Гер. ХХ, 27) 
и др. Высоюй авторитетъ блаженнаго |еронима заставляеть насъ 
безъ колебан!й признать въ разсматриваемомъ выражении указан!е на. 
место рожденя пророка. „Относительно словъ пророка Наума Елке- 
сеянина (е@]сезае!)—говеритъ бл. [еронимъ,—н$которые полагаютъ, что 
Елкесей былъ отцомъ Наума и что онъ, согласно съ еврейскимъ пре- 
дан|емъ, самъ былъ также пророкомъ, между тфмъ какъ въ ГалилеЪ 
доселЪ существуетъ селене Елкеси (Е]ез!); хотя оно мало, и разва- 
лины едва указываютъ на развалины древнихъ зданй, однако оно 
извЪстно тудеямъ и было также мнЪ указано проводникомъ“ (Прологъ 
стр. 255). Въ смыслЪ Палестинской, частнфе Галилейской, мЬстности 
понимаетъ блаж. [еронимъ слово Елкошъ, Елкесе, и въ другомъ слу- 
ча$ — въ своемъ Ономастик, согласно съ Евсевемъ Кесарййскимъ 
(Опотаз{. 418). И друге древн!е толкователи, напр. св. Кириллъ Алек- 
сандрйскй, блаж. Оеофилактъ считаютъ разсматриваемое слово име- 
немъ родного города прор. Наума, помфщаемаго ими въ Палестин®; 
только н$которые изъ нихъ, какъ бл. Оеофилактъ, псевдо-Епифанй, 
псевдо-Дороеей, Исидоръ Испалйсвй, въ отлише отъ блаж. [еронима, 
утверждали, что Елкесе народился за Горданомъ, въ предфлахъ Ви- 
вавары (Суд. УП], 24; Тоанн. | 28. Опотаз%. 233), и что пр. Наумъ 
происхоцилъ изъ кол$на Симеонова. Мн5ше это трудно примиримо 
съ прямымъ и яснымъ свидЪтельствомъ блаж. 1еронима, но здЪсь 
важно указане на палестинское происхождене пророка Наума. По- 
слЪднее въ новое время не разъ оспаривалось: нфкоторые коммента- 
торы (Эвальдъ, Клейнертъ и др.) родиною, а вм$стЪ и м$стомъ по- 
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требеня пр. Наума считали деревню Елкушъ или Алькушъ на восточ- 
ной сторон Тигра къ сЪверу отъ Массула, обозначающаго (вмфстЪ 
съ Кронджикомъ и неби-Юнусъ) положен1е древней Ниневии, — на 
томъ, во т-хь, основами, что близкое знакомство пророка съ м$ст- 
ностью Ниневи. и вообще Ассирли) (см. напр. П, 5—7; Ш, 12 — 14 
его книги) и необычайная живость изображеня требуютъ, будто бы, 
признания туземнаго, ассирийскаго происхождевшя пророка, а зат$мъ 
и въ виду того обстоятельства, что мфстное предаше близъ этой де- 
ревни въ римско-католическомъ монастырЪ св. Антоня указываетъ 
могилу пророка. чтимую у христланъ, мусульманъ и-1удеевъ и прив- 
лекающую кЪ себЪ тысячи паломниковъ (объ этомъ свид$тельствуютъ 
Ассхмани, Нибуръ, Ляйярдъ и др.). Но преданше это объ Ассирй. 
скомъ ЕлкошЪ очень позднее: оно не восходитъ ранфе ХУ[ вЪка; 
извфстный еврейсюй путешественникь ХИ вфка Венаминъ Тудель- 
сюй, пос$тивцший территор!ю древней Ассири и въ частности Нине- 
ви, ничего! не упонимаеть объ Елкош$ или АлькушЪ, какъ родин№ 
пророка Наума. Мфстность эта не имфетъ никакихъ признаковъ древ- 
ности, и самый домъ, въ которомъ помБщается гробница, современной 
архитектуры. Самое содержане книги не заключаетъ въ себЪ` ничего 
такого, что съ необходимостью требовало бы написаня ея въ Ассирии: 
обнаруживаемое пророкомъ знакомство съ природою и культурою 
послфдней въ УИмъ вЪкБ до Р. Хр. могло быть доступно всякому 
еврею, живщему въ Палестинф, такъ какъ частые разрушительные 
походы ассирийскихъ царей въ Палестину не могли не знакомить жи- 
телей ея съ чертами ассирйской культуры; такимъ же путемъ можно 
объяснить присутстве въ книгф пророка двухъ, несомнфнно, ассирйй- 
скаго корня словъ (миннегаръ и тифсаръ въ Ш, т7). Такимъ обра- 
зомъ, въ разсматриваемомъ предаши мы имфетъ примфръ нер$дкой 
на восток5 матерализаши вфрован! и предашй путемъ прикрфпленя 
ихъ къ той или иной м$стности; аналогю этому представляетъ наи- 
менован!е другой деревни на юг территори древней Ниневии. име- 
немъ Меби Юнусеъ, т. е. пророкъ Тона, гдЪ указываютъ могилу про- 
рока Тоны. Напротивъ, все ‘содержане и весь характеръ книги ука- 
зываютъ на Палестину, какъ на мфсто происхожден!я пророка и его 
книги; въ частности р$чь пророка, вообще чистая и изящная, носитъ 
отпечатокъ с5верной части Палестинской территор!и, и этимъ под- 
тверждается мысль блаж. [еронима о Галилейскомъ происхожден!и и 
мЪстожительств$ пророка Наума. Можно здфсь еще упомянуть мн5ше 
Праусса, Гитцига, Кнобеля и др., будто Елкошъ, родина пророка, тоже- 
ственъ съ Капернаумомъ, назваше котораго въ переводЪ съ еврейскаго 
означаетъ: „деревня Наума“.`Мн ше это не подтверждается ни Библею, 
ни историческими свид$тельствами, ни филолопей, но оно можеть 
имфть нфкоторое значене — косвеннаго подтверждевя [еронимова 
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свидЪтельства о Галилейскомъ м$5стоположени Елкоша—-родины про- 
рока Наума !). 

Итакъ, мн$не о пребывани пророка Наума въ Ассирии и о напи- 
сани имъ тамъ своей книги должно быть оставлено. Напротивъ, въ 
книгЪ пророка есть довольно ясныя указаня на то, что онъ проро- 
чествовалъ въ ГудеЪ ([, т5; евр. П, т) и среди 1удеевъ, къ которымъ 
и обращаетъ свою р$чь (|, 7, 12—13). Наконецъ, близкое знакомство 
пророка Наума съ пропов$дью и писашями другихъ пророковъ (ср. 
напр. Г, ди Амос, 1. 3), особенно пр. Исми (ср. Наум. Ь тзи Ис. Х, 27; 
Н. Ш, би Ис. ХГУП, 2, 3; Н. Т 4—5 и Ис. ХХМ, в Н. Шти 
Ис. Ш, т9; Н. |, 15 (евр. Ц, т) и Ис. ШГ 7) самое близкое сходство 
употребляемыхъ имъ оборотовъ и образовъ рфчи, сходство языка— 
все это было слБдстнемъ постояннаго издфвательства—обращешемъ 
пророка съ родною тудейскою средою и изучения священно-нащональ- 
ныхъ писан]й библейскаго Израиля. 

О времени жизни и дфятельности пророка Наума и времени на- 
писання имъ своей пророческой книги, въ виду отсутств!я прямого 
свидЪтельства объ этомъ. въ Библи и предани, приходится судить 
лишь по косвеннымъ, внутреннимъ даннымъ, заключающимся въ са- 
мой`книг$. Указан!я книги, служацая опредфлен1ю ея хронологической 
даты, сл5дуюцщая. Пророкъ продполагаетъ совершивпийся фактъ паде- 
ня сфвернаго или Израильскаго царства ([|, 2), имфвиий м$Ъсто въ 
6-й годъ царствования 1удейскаго царя Езеви 4 Цар. ХУШ, то или, 
по принятой библейской хроноломи, около 722 ро Р. Хр. (ср. „Гол- 
ковую Библию“, т. Ц, стр. 537 и 544), а также нашестве на Гудею Ассирий- 
скаго царя Сеннахерима и опустошене имъ этой страны ([, 9, тт, 12, г5), 
происшедшее въ 14 й годъ царствованмя того же Т!удейскаго царя 
(4 Цар. ХУ, 13), т. е. около 714 года до Р. Хр. (Толковая Библя, 
т. Ц, стр. 544), и это послЪднее бЪдств1е миновало (1. 15), и служитъ 
лишь предметомъ страшнаго, но вмфстБ и утБшительнаго (Цар. ср. 
ХХ, 35—37) воспоминаня для народа ([, т2). Гакимъ образомъ 4еги- 
11$ а 410 дфятельности пророка и написанйя книги нельзя полагать ра- 
зе послфдняго события, и напр. мн5не 1осифа Флавя, по которому 
пр. Наумъ пророчествовалъ при 1удейскомъ царЪ [оаеамЪ (удейскя 
Древности, кн. [Х, гл. тт, 8 3), должно быть отвергнуто. Что касается 
другого пред$ла — фегтипи$ а4 диет, то совершенно очевидно, что 
пророчество о Ниневи изречено было пророкомъ Наумомъ отнюдь 
не поздн$е самаго событля падемя’ Нинев1и — по принятой въ наукЪ 
хронологи въ 607—-606 гг. до Р. Хр. (по примЪру Климента Алекса- 





1) По мн8н!ю Штраусса н др., назван!е Палестинской м%етности, служившей 
родиной пророка Наума, сохравилось въ имени Елкезаитов5, одной изъ древнЪй- 
шихъ сектъ, появившейся въ ПалестинЪ во времена Траяна(по свидЪтельству Епи- 
фав1я—у Евсевя, Ц. Ист. УТ, 38). Но это обстоятельство, конечно, не прибавляетъ 
чего-либо существенно новаго къ извЪстнымъ уже аргументамъ палестинскаго проис- 
хожден1я пророка Наума и его книги. 
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дрйскаго Наумъ пророчествовалъ при Седеки), но гораздо раньше 
этого событя. Ниневя еще существуетъ, гибель ея только пред- 
рекается (П, 9, 13 и мн. др.); мало того, могущество, слава и богат- 
ство ассирянЪ находятся на самой высшей степени своего развитля. 
и Нинешя вполнЪ благоценствуетъ (|, т2; 1, т; Ш, 8. 12 —16-17). 
Пророкъ не называетъ по имени будущихъ виновниковъ паденя Ас- 
сирми и Ниневи, и самое падене является дЪломъ далекаго будущаго, 
и при томъ (въ виду благодЪнстыя Ассири и Ниневии) настолько мало 
вЪроятнымъ съ челов$ческой точки зр$н1я. что пророку потребова- 
лось приводить нарочитые примфры паден1я политическаго могуще- 
ства великаго египетскаго города Но-Аммона (ТЦ, 8 ст.) или (по в$- 
роятн$йшему объяснен!ю) великаго Длосполиса или Стовратныхъ Фивъ 
въ Верхнемъ Египт$. Это историческое свидфтельство даетъ вмЪстЪ 
и твердый опорный пунктъ для установленая интересующей насъ хро- 
нологической даты пророчества и написаня книги. Исторический 
фактъ разрушешя Но-Аммона или Фивъ, по свидЪтельству Шрадера, 
твердо засвид$тельствованъ клинообразными ассир!йскими письменами, 
по свидБтельству которыхъ это совершилъ Ассурбаниналъ, сынъ и 
преемникь Асаргаддона, во второй свой египетскй походъ противъ 
Урдамани, преемника фараона Тиргаки. При этомъ ассирйсвя анналы 
относятъь это событе ко времени вскорЪ$ посл смерти послФдняго, 
послфдовавшей въ 664 г. до Р. Хр. Въ слЪдующемъ 663 г. могло по- 
слфдовать разрушене Фивъ или Но-Аммона. А такъ какъ пророкъ 
Наумъ угрожаетъь Ниневи судьбою Но-Аммона, очевилно, подъ свф- 
жимъ впечатлЪнемъ гибели Этого города. то и изреченеимъ проро- 
чества о Нинев1и и написан!е своей пророческой книги нужно отно- 
сить приблизительно къ. 662—660 гг. до Р. Хр., т. е. ко времени цар- 
ствован1я Манасс!и, по принятой хронолог1и царствовавшагс съ 698 г. 
по 643-й (см. подробно объ этомъ „Голковая Библия“, т. П, стр. 558—560. 
и т. Ш, стр. 176 —178). При этомъ предположени н$которыя черты 
содержан:я книги дБлаются болЪе понятными, чфмъ при отнесени про- 
рочества Наума ко второй полозинф царствования Езеки. какъ утверж- 
даютъ мног1е изслБдователи и толкователи книги. Но невЪроятно ви- 
дЪть въ словахъ пророка [, 13: „нын$ Я сокрушу ярмо его (врага, 
Ассир!и), лежащее на тебЪ, и узы твои. разорву“ указане на окован- 
наго узами и отведеннаго въ плБнъ ассирййскими военачальниками 
царя Манасс!ю (2 Пар. ХХХ Ш, тт). И знакомство пр. Наума съ про- 
роческими: книгами Исаи и Михея въ этомъ случаЪ дфляется гораздо 
понятн$е. Не напрасно еще талмудисты утверждали, на основан!и 
древняго предан1я, что пророкъ Наумъ дожилъ до времени Манасс!и 
(какъ и Исайя, пострадавийй, по предан!ю, отъ этого царя), и что 
именно плфнене зтого царя ассирлянами (2 Пар. ХХХ Ш, тг), было 
поводомъ къ произнесеню пророчества о падени Ниневи, въ ут%- 
шен1и подданныхъ, оставленныхъ царемъ, имя котораго пророкъ опу- 
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стилъ въ надписани своей книги, какъ недостойное памяти (Зедег 
О]ат гаБЪа, р. 55). 

Въ отношени порядка и послЪфдовательности въ раскрыти со- 
держаня, книга пророка Наума представляеть собою замЪчательно 
стройное цЪлое. Раздфлеше книги на три главы вполнф соотвфтствуеть 
тремъ сташямъ въ раскрыти мысли пророка. Въ яервой главЪ, пред- 
ставляющей какъ бы введеше къ цфлой каигЪ. указывается тема всей 
книги: всесвятый, всемогушй, всеправедный Богъ всегда приводить 
въ исполнене свои опредфленя, какь милостивыя въ отношени къ 
богобоязненнымъ, такъ и грозныя — въ отношен1и нечестивыхл и 
безбожныхъ, поэтому послфдняя участь ожидаеть высокомфрныхъ 
безбожныхъ ассирянъ, а спасение ожидаетъ вЪрныхъ [егов$ 1удеевъ. 
Вторая глава уже рисуетъ, созерцаемое духовными очами пророка. 
исполнене суда Божя надъ Ассирею и Ниневею: полное и оконча- 
тельное паден1е ихъ могущества и прекращене самаго существован/я. 
Третья глава, отвЪчая на естественно возникаюций вопросъ о причи- 
нахъ и самой возможности гибели всесвЪтной монархи съ ея удиви- 
тельной столицею, указываетъ зти причины въ порокахъ, гнфздив- 
шихся въ Ассири и Ниневи, а также въ Божественномъ правосуди, 
обнимающемъ весь м!ръ. Такимъ образомъ вся книга пророка Наума 
представляетъ одну совершенно правильно расположенную и вполнф 
законченную позму. По суду знатоковъ еврейскаго языка (напр. ГошРа, 
Ое 5. роез. Нет. р. 216 844.), языкъ и стиль книги пророка Наума 
является классическимъ во вс5хъ отношевшяхъ, и по высотЪ пламен- 
ному одушевленю и см$лости полета мысли, по яркости красокъ и 
живости изложешя пр. Наумъ является первымъ между всфми ма- 
лыми пророками. Описываемыя сцены онъ изображаетъ необыкно- 
венно живо, рисуетъ ихъ какъ очевидецъ. Р$чь его подобна стреми- 
тельному потоку по своимъ быстрымъ и неожиданнымъ переходамъ 
при частой сжатости и кротости (при этомъ частая смфна единств, 
числа со множественнымъ, рода мужского съ женскимъ, числа единств. 
и множественнаго (1, то, тт, 12; И, 9; Ш, 1, 8, 9, то) и т. д. 

Значен!е пророческой книги Наума въ общемъ организмф свя- 
щенныхъ библейскихъ книгъ должно быть опредфляемо съ двухъ то- 
чекъ зрё ня: исторической и богословской (со включенемъ спещаль- 
но-мессанской). Въ первомъ отношен!и разсматриваемое пророчество 
относится,` по своему происхожден!ю, къ такъ называемому „ассирйй- 
скому перлоду“ библейской истори и священной письменности Вет- 
хаго ЗавЪта, т. е. ко времени преобладая Ассири надъ другими 
народами и царствами. Къ пророкамъ ассирййскаго пер!ода относятся 
отчасти древнЪйпие — Тона, 1оиль, Амосъ, главнымъ же образомъ по- 
слБдующе за ними: Ося, Исая, Михей; Наумъ же замыкаетъ собою 
рядъ пророковъ названнаго пер1ода, такъ какъ его книга заключаетъ 
посл$днее пророчество о Ниневи (правда, о гибели Нинев!и говоритъ 
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еше позже пророкъ Софоная ПЦ, 13—15, но онъ былъ уже почти сов- 
ременникъ самаго событя разрушения Ниневи и при томъ говорилъ 
какъ бы объ исполнены на ней пророчества Наума), возвБщая ко- 
нечно торжество мроправящей правды Божей надъ челов ческими 
неправдами Ассири (П, 13, евр. 14; Ш, 19). Блаженный Эеодоритъ 
говоритъ: Ниневитяне, убаявшись Божей угрозы, проповЪданной имъ 
богомудрымъ 1оною, прибфгли къ усердному покаяню, и обрЪли себЪ 
спасен1е; вмЪсто угрожавшей имъ конечной гибели сподобились Божия 
человфколюб!я. Но, по прошестви немногаго времени, забыли о сей 
неизреченной милости, возвратившись къ прежнимъ порокамъ, совер- 
шили тысячи новыхъ беззаковй, и осм$лились идти съ воинствомъ 
на Израиля... Но... въ послфдстыи времени, по перенесеши царскаго 
престола въ Вавилонъ, весь родъ царей сихъ угасъ; городъ Ниневя 
разоренъ и преданъ конечному запустфнию. Слю-то гибель Ниневи 
предсказываетъ блаженный пророкъ Наумъ, праявъ: силу Божа духа, 
и предвъщаемымъ научаетъ, что Владыка Богъ не оставляетъ ничего 
безъ своего о томъ попечения и промышленя, но по справедливому 
Своему опредфленю у каждаго требуетъ отчета во всемъ, что сдф- 
лано имъ въ жизни“ (Творен. въ русск. перев. ч. У-я, стр. 5—6). Въ 
посл$днихъ словахъ указано и богословское значене содержан!я книги 
пророка Наума,—это именно, общее ему съ другими пророками, учеше 
о м!роправящемъ промыслЪ Бога Святого, Всемогущаго и Всеправед- 
наго, являющагося въ одно и То же время и огнемъ поядающимъ для 
нечестивыхъ и незыблемымъ приб$жищемъ для благочестивыхъ и 
надфющихся на Него. Въ основф этого отношен1я Бога къ м!ру и лю- 
дямъ лежитъ Его планъ всем!рнаго спасеня, предв$ сте котораго слы- 
шится и въ вЪщаняхъ пр. Наума (1, 15; Евр. Ш. т), какъь въ подоб- 
ныхъ же выраженяхъ у пр. Исми (ОТ, 7), а зат$мъ по исполнени 
дфла нашего спасен1я воспроизводится у Апостола (Рим. Х, т5). 
Древнееврейское предан!е о жизни и дфятельности пророка Наума 
сохранилось въ своеобразной форм въ нашихъ Четьи-Минеяхъ. Въ 
жити св. пророка Наума здфсь (подъ г-мъ Декабря), между прочимъ, 
читаемъ: „Святый пророкъ Наумъ бЪ отъ Елкесеа, обонъполъ 1ор- 
дана, противу Вегавара, отъ племени Симеонова. Сей по святомъ про- 
роцф !юнф наневитяномъ пророчества, яко имать градъ ихъ погибнути 
водою и огнемъ, еже и бысть... постиже убо ихъ погибель сицевая: 
6$ при Ниневи озеро вел1е водное окружающее градъ, сотворившуся 
же великому земли трясен1ю, погрязе градъ въ озерЪ томъ; часть же 
его на горф оставшуюся огнь изшедши отъ пустыни пожже. И тако 
сбыстся пророчество Ноумово, Богу казнившу грфшныя люди пра- 
веднымъ судомъ Своимъ... Прорече же святый пророкъ и ина буду- 
щая, и умре съ миромъ въ четыредесять пятое лЪто отъ рожденя 
своего, и погребенъ бысть въ землЪ своей честно“. Трудно сказать, 
въ какой степени достовфрны эти св$дфн!я; но извфстны о гибели 
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Ниневи отъ воды и огня, очевидно, прурочено къ даннымъ самой 
пророческой книги (|, то; 11, 13—15). 

Память святого пророка Наума празднуется въ хриспанской пра- 
вославной Церкви т декабря. 

Святоотеческя толкованя на книгу пророка НЫ св. Кирилла 
Александрийскаго, блаж. Оеодорита, блаж. Перонима. блаж. Феофи: 
лакта. Изъ раввинскихъ комментаревъ на эту книгу наиболфе зам$- 
чательный-——р. Абарбанела ш Маваш соттелфагил$, 1а@по 4опиаз & 
1. р. ЗргесВего 1703. Изъ весьма многочисленныхъ трудовъ на запад 
назовемъ немнопе новфйше: Штрауева, МаВит1 Че №по уайешиции 
ехрсауй ех аззуг!$ шопитепН$ Шазгау! 0. 54. 1853; Брайтенайхера, 
Ме ций Мавит. МИ Вегевип@ 4ег ВезиНафе 4ег пецезжеп Еп{@ес- 
Кипоеп №150г. — ехереё. реагрей. 1861; Рейнке, мг КГК 4ег АЦегеп 
Уегзюпеп 4ег Ргорвееп Мавит. 1867. Въ русской литератур, кром$ 
болЪе или менЪе краткихъ общихъ замфчаний о книг$ пророка Наума въ 
руководствахъ, каковы: свящ. В. Смарагдова (СПБ. 1869), Х. Орды (Епи- 
скола Иринея, Кевъ 1871), Митрополита Арсения (Клевъ 1873), А. Херго- 
зерскаго (СПБ. 1885), проф. А. А. Олесницкаго (СПБ. 1894), Д. Н. Нарцис- 
сова (Руководство къ изученю пророческихъ книгъ Ветхаго ЗавЪта. 
Полтава г9о4. стр. 193—200, атакже статьи Воскреснаго Чтенйя 1854[55 г. 
(г. ХУШ) „Чамять святыхъ пророковъ: Наума, Аввакума иСофонии“ (стр. 
зат слЪд.) есть нЪсколько спещальныхъ работъ собственно о книг$ про- 
рока`Наума. Таковы: т) И. Смирнова (нын$ Епископа Гоанна), Про- 
рокъ Наумъ (изъ август. кн. „Чтенй въ Обществ$ любителей духовн. 
просвЪщеня“ 1876); 2) проф. М. А. Голубева, Св. пророкъ Наумъ и 
его книга (Хриспанское Чтеше т852, ч. [, стр. 518—562). и 3)--пре- 
восходящая об первыя объемомъ и обстоятельностью — книга 
М. Оимашжевича (вынЪ Епископа Митрофана). Пророчество Наума о 
Нинев!и. Экзегетическое изслфдоване, съ очеркомъ истори Ассирй- 
скаго государства и историко-критическимъ р$фшевемъ вопроса о 
происхожден1и книги пророка Наума. СПБ. т875, стр. 342. 
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ГЛАВА 1-1. 


——_д 


1. Пророчество о Нинев!и; книга | вил я!й Наума Елкосеян ина. 





1. 
1. Надписав!е пророческой книги. — 2—6. Изображев1е божескихъ свойствъ Теговы* 
правосуд1я и гнЪва—(2—3), затьмъ всемогущества (4—6), какъ введев!е и осиоване 
для послБдующей р5чи.—7—14. СлЪдетв1я, являющ1яся выводомъ изъ указавныхъ 
свойствъ Божйихъ: для благочестивыхъ (7), и для иечестивыхъ н враждебиыхъ Богу 
(83—10), частяъе-рьшеве Боже о совершеняой гибели аесирявъ (11--14).—15. Спа- 
сев1е и миръ 1удеевъ. 


1. Смыслъ перваго слова надинезия: евр. масей здфеь какъ в ит другихъ про- 
роческихь кингахъ (Авв. Г, 1; Зах. [Х. 1; ХИП, 1; Мал. Ь 1), в др. иеодивако пере- 
дается древиими переводами, а вмфетВ различио изъясняется древинми и иовыми толко- 
вателями. [ХХ передають это слово здфеь и въ Авв. Г 1; Зах. [Х, 1; ХП, 1; Мал. Г, 1 
словомъ: АЯ, принят!е, получене, и въ подобиомъ смысл оно понимается блажен- 
пымъ @еодоритомъ: „именно восхищенте ума, и преставлене отъ всего челов ческаго, 
пророкъ назвалъь пророчествомъ (АЯ них)“. Напротивь, Таргумъ передаеть масса чрезъ 
халл. маттая вли маттоя—бреия; равиымъ образоиъ въ Вульгат$ масса постоянно 
передается лат. словомъь 075, тяжесть, грузъ, а блаженный Теронимъ только такой 
цереводъ признаваль точнымъ соотвфтетшемъ евр. масса, которое, по нему, „употреб- 
ляется во вступлени только тогда, когда что-либо кажется важныхъ, полнымъ труда # 
тяжестей“ (Толков. иа прор. Аввакума, рус. перев. ч. 14, стр. 130), т. е. заключаеть 
указание из содержащИяся иъ пророчеств угрозы. НФиецеый переводъ Лютера передзетъ 
масса чрезъ Газ, тяжесть, в мноМе комментаторы (Рейнке, Кейль, Куртцъ, проф. П. В. Ти- 
хомировъ и др.) понниають разсиатриваемое слово въ указаниомъ блаж. Тероиимомъ 
смысл$. Напротивъ, друге толкователи новаго нремеви (Гупфельдъ. Деличъ, Клейнертъ, 
проф. И. С. Якимовъ) понниаютъ его въ общемъ сиысл$: „изречеше“ (пророческое). 
Однако и буквальное значене евр. масса в повсюдное почти въ Внбми употреблене 
его именно въ значени: ноша, бремя, предраеполагаютъ въ пользу [ероинмовекаго пере- 
вода. А если мы обратимъ внимаше собственно иа употреблене этого термина иъ пре- 
роческихъ пнеашяхъ, то здфсь увидимъ, что именемъ масса, иапр. у прор. Иеаи обозна- 
чается овобый видъ пророчества — именно грозныя пророчества, предвъщающяя 
бъдствзя и гибель главнымъ образомъ иноземнымь народамъ (Ис. ХШ, 1; 
ХУ, 1; ХУП, 1; ХХ, 1; ХХ 11; ХХШ, 1; а пр.). Въ виду извфетнаго изиъ общаго 
содержан!я кингн пророка Наума, возв$щающей гибель Винчевии (со всею Асснриею) это 
зиачене „грозное пророчество“, „бремя слона пророчеекаго“ (о Ниневи) и должио быть 
принято, тмъ болБе, что указане ива такое значеше маеса, можетъ давать ст. 8, 
грамматически тфено примыкающий въ первой части иадписан!я (см. обстоятельнйше- 
изсл6доване о масса въ книг$ проф. П. В. Тихомирова, пророкъ Малаия. Святое 
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2. Господь есть Богъ ревнитель|страшенъ въ гн\вЪ: метитъ Господь 
и мстительз мститель Господь и 








Троицкая Лаира 1903, стр. 139—152. Ср. у Симашкевича, Цвт. соч. стр. 107—118). 
Вторая часть надинсавн!я „книга иидфнй Наума Елкосеянина“ указыиаеть из богодухио- 
иеннаго писателя кииги — пророка Наума — и на самый источиикъ его пророческаго 
слоиз— иидфне, еир. хазон, т. е. таинстиениое инушене содержаня. отъ Духа Божия. 
„Влагодать Сиятаго Духа — гонорить иъ поясвене этого—блаж. деодоритъ, — различио 
дЪйстиуи въ чудиыхь пророкахъ, устрояла, что иные иидфли что-либо (т0%с иёу бр4у). 
какъ богомудрый Исайя, Михей, Даииль, [езевиль и Захария; а ииымъ посредстиомъ 
гласа (ёу =) сообщалось, что сродио было Духу, и имъ предетавлялось, что слышать 
Кого-то бесфлующаго съ иихи, друме пророчеетионвли по вдохионеню, и что угодио было 
Духу, произщаваль ихъ языкомъ. Ибо пророчестиениая благодать, иисзапио объемля их", 
умъ, и отлучая ихъ оть всего челоифчесваго, содфлывала ихъ способиыми стать орущями 
й служителями для изглаголашя пророческихь слошесъ“. Стоящее въ иадиисани слоио 
„книга“ р. Абарбаиель толвоналъ иъ смыслЪ указаия на то, что прор. Наумъ, не про- 
поидоизин!й личио иъ Нииети (какъ пр. [оиа), послалъ туда сиою пророческую киигу. 
Но проще и естественнзе иидфть здфеь сиидзтельстио о томъ, что пророческя рЪчи 
Наума, по поиелёию Вожю, былн имъ санижъ записаны иъ книгу: подобиое изизстио 
и о другихь пророкахъ (Ис. УШ, 1; ХХХ, 8; Пер. ХХХ, 2; ХХХУ|, 2; М, 60; Даи. УП 1; 
ХИ, 4—9; Ани. П, 2—3), зацивыйаишихь свои пророчества не только для будущихъ 
поколфнй (Ие. ХХХ, 8), но и для большаго распространеня ихъ между соиремеиниками. 
([ер. ХХХУ|, 1—6). Такахжъ образомъ иыражеше „киига“ предполагаетъ сущеетвонан!е 
пророческихь рёчей Наума въ иастоящей редавщи еще за долго до заключешя каиоиа 
священиыхъ кИйГЪ. . | 

#—6. „Пророкъ начииаеть сиою рфчь иеличестиеинымь описашемъ  сиойствъ 
[егоиы, Вога мстителя, изрекшаго устами пророка свой грозвый пригоиоръ о погибели 
иечестивыхъ. Порядокь мыслей такоиъ: Богъь праиосуденъ (ст. 2), слЁдоиательио, Его 
пригоноръ иепремфиио долженъ состояться; Оиъ долготерпфлииъ (8а), слфдоизтельно, при- 
гоиоръ Его, иызианный крайними беззаковяии Нииеви, рЪшителеиъ; Оиъ всемогущь 
(3—6), слБдовательно, иичто не можеть устоять предъ грозиыиъ гифиомъ Его“ (Су- 
машкевичь, стр. 114—115). Изображая правосуде Бохие иъ томъ же духф, какъ оио 
изображается еще иъ Пятокнижи Моисея, пророкъ оттуда ихенио заимстиуеть наимено- 
изие [еговы Богохъ ревнителемь, эл—канно, греч. 9:5 Глдюте, Уше. Вепз 
зешшабог. Поняте ревности, усвояемое Богу иъ эпитетё канно (въ этой форм слово 
это, кромф Наум. [, 2, истрфчается еше только въ Г. Наи. ХХПУ, 19) или, по боле 
обычному употреблевю, камна (Исх. ХХ, 5; ХХХМУ, 14; Втор. ШУ, 24; У, 9; УТ, 15), 
иуфетъ, очеиндно, метафоричеекй смыслъ, будучи заиистионаио изъ области челои$че- 
скихъ супружескахь отвошен!й — реииостн мужа въ жен (Чис. У, 14—80). Примзии- 
мость этой метафоры къ Богу понятиа изъ того, что отношеня между [егоной и Его 
народомъ иъ Св. Писания иеоднократно изображаются. какъ отиошеня супружесвя 
(Ис. ИХИ гл.; [ез. ХУГ; 0е. Г- ПГ гл. и др.), и самый зав®тъь Сииайск предстаиляется 
подъ образомъ брака (0с. П, 19). И какъ челоифческая супружеская реиность является 
обратиою стороною любин супружеской, такъ и реиность Вожйя иъ отиошеши изрода 
Воя4я имфеть дв стороны: [егоиа реинииъ за Свою честь и слаиу, именно оиъ одииъ, 
подобно законному мужу, ва осиованн заизта, имфетъ право на исключительную любоиь 
и ибрность Ежу Изранля и ве можеть допустять имфетВ и рядомъ съ Собою почитаня 
пругнхь боговъ (Исх. ХХЖУ, 14; Втор. ПУ, 24; 1. Наи. ХХГУ, 19; Ие. ХШЬ 8; 
МХ, 17 — 18 и др.), раино иообще ие терпатъ и не оставляетъ безъ иаказашя пре- 
стуиленй Своего народа (Т. Наи. ХХТУ, 19), съ другой же стороны по любии Своей къ 
Изреилю (иъ не можетъ допустить, чтобы избраииый Имъ народъ териёлъ какого-либо 
рода зло ео стороны другихъ вародоиъ. илн кого-либо ииого: Гегоиа реинуеть о цфлости 
земли Своей (Товл. П, 18), о благовостояни Своего иарода (Втор. ХХХИ, 43; 4 Цар. 
ХГХ, 31; Ис. ХХХУЛ, 32; Зах. Ь 14—15; УШ, 2). Вообще наименоваше Вога 
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врагамъ Своимъ, и не пощадитъ | противниковъ Своихъ. 


„ревнителемь“ означаеть энерею существа Божя, отношене Бога къ человъку; какъ 
Бога живаго, карающаго лю в защищающаго ненннность н святость этниъ указывается 
отлнч{е Его отъ языческигь боговъ, неспособныхь ни къ какой двятельностн (см. Исх. 
ХХ, 4—5; Втор. У, 9). Такое дноякое значене нифеть это нанменоване н въ устахъ 
пророка Наума. Въ приложены къ зесирянамъ это’ назнан!е означаеть предстоящую 
ниъ кару Божю. „Поелику,—говорнть блаж. беодоритъ объ асенр!янахъ— устремнвшись 
съ ненстоветвонъ ва Герусалимъ, пронзносили хульныя слова о Богф веяческихъ; то про- 
рокъ справедливо нменуеть нхъ супостатаин н врагами, и угрожаеть ниъ гибелью 
Ревностёю же вазвалъ спрамедливый гафнъ“ (стр. 7). И эта мысль въ снльныхъ по- 
этическихь образахъ раскрывается на всемъ пространств стихонъ 2—6. Другая же 
сторона поняме ренностн Божей — инлостивое, попечнтельное отношен!е Теговы къ 
избранному народу, къ людямъ благочестивымъ, указана въ ст. 7. Но ноя снла логнче- 
скаго удареши н весь цёнтръ тяжести мыслн пророка, выражениой въ его вступитель- 
ныхь словахъ, безъ соинфнши, сосредоточены въ ниенн Тегова. Имя это, какъ вицио 
уже изъ Исх. Ш, 14 — 15; означаеть не только вЁёчное быт!е Бога истиннаго, но в 
непреложность завфта, заключеннаго Имъ съ Изранлемъ, абсолютную вфрность Его 
Снониъ обзтовашямь даннымъ еще патрарханъ, н т. д. (06ъ имени „Пегова“ см. 
статью проф. ‘свящ. А. Глаголева въ Богословской Энциклопеди, т. УТ (СПБ. 1905), 
стр. 194 — 208). Богь реннуеть н мстить асевринамъ ниенно за уннчижене (воего 
народа, какъ Богь завфта съ нниъ, н какъ нензмфненъ по существу этотъ завфтъ, такъ 
рёшителенъ н нензифненъ приговоръ Его суда надъ ассир!янаин. Какъ Ботъ— ревннтель 
н какъ Богь завфта, Гегова является н метителемь для вофхъ враждебныхь Иго слава 
н Его завфту; Тегова не пасенвно лишь раздражается, негодуеть на враговъ, во н дёя- 
тельно мстить ниъ,’ почему н именуетсн „Богомъ отищенй“ (Пс. ХСШ, 1), в Самъ 
оставлнеть за Собою неотъенлемое право иестн (Втор. ХХХН, 85; Рвим. ХИ, 19). 
Посему пророкъ троекратно н съ особенною снлою усвояеть Ену эпнтетъ нокел, греч. ех.бих@у, 
лат. шс!всепз. Это троекратное повторене эпнтета „мстнтель“ въ приложенн къ Вогу 
нфть нужды поинмать (съ иЪкоторымн толкователями, въ томЪъ числь съ профессоромъ 
М. Голубевымъ) въ сныслф указан я на предстоящее троекратное мщене асснруянамъ 
за троекратное плфнене нин народа Божя (при чемъ три илфненя пронзнольно указы- 
вають въ 1 Пар.: У, 26; 4 Цар. ХУ, 29 в ХУП, 6 ван ХУШ, 9), еще менъе въ 
смыслф предуказанн на трн лица Сн. Тронцы (мнфне Тарнон!я). Въ дЪйстнительности 
подобная, форма рфчы легко объясняется свойстнамн еврейскаго языка, нъ которомъ, — 
суля по аналогичнымь библейскниъ случаяиъ (напр. Ис. УТ, 8; Гер. УП, 4; ХХИ, 29), — 
троекратное повторен!е одного н того же слона выражаеть особениое усилене его значен1я вла 
превосходную степень понят я. Въ частностн, въ трехъ составныхъ частяхъ— разсматрн - 
ваемаго стиха выдержана строгая градащя мысли: сначала у пророка ищене Тегоны 
является въ качествВ простого лишь сл$детв!я нлн раскрытия Его ревности; затёмъ ука- 
зывается на харавтеръ н способъ проявленя ищешя Божия: Богъ называется баал— 
хемаг), обладателемъ тнфва, Уше. Вафепз #гогеш. — въ ‘сиысл исключительно Еиу 
принадлежащаго свойства (таково значеше енр. баал нъ сочетан!н’ съ разными ниенамн 
существительнымн, напр. Исх. ХХ, 14; Быт. ХХХУН, 19 и ми. др.); ГХХ: гхи @у 
Кбрюс рет& Фороб, слав. истяй Господь съ яростшю; наконецъ, называется объектъ 
влн преднеть мщен!я Теговы —враговъ Его. Въ качеств: заключеня н обобщеня всей 
рфчн ст. 2 о ти$в$ н ищен!н Божемъ стонтъ посл$днее выражеше: нотер гу ледйевав, 
сберегаетъ гифвЪ для протинннковъ свомтъ, какт бы питаеть его въ (ебЪ (ср. Пе. СИ, 9; 
Тер. УГ 5, 12), сдержизая до времени. „Подъ врагамн н противниками мы должны 
понимать аеснрянъ, къ которымъ Господь долго проявлялъ (ное долготериф не, но впо- 
слёдотвн Онъ будеть мстить имъ съ гифвомъ н яростю“ (дл. Геронимъ, отр. 257). 
За. Л’остодь долготериъливь м великъ могуществомъ. Выражеше „долго- 
терифливъ“ евр. орех — аппамм, собственно: дол нлн медленный на гнЪнъ, Ушх. 
райепз, [ХХ: рохроФоро$, занмствовано пророкомъ изъ Пятокиняя (Исх. ХХХИУ, 6; 
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3. Господь долготерп®ливъ и ве-| шествие Господа, облако— пыль отъ 
ликъ могуществомъ, ине оставляетъ | ногь Его. 
безъ наказаня; въ вихрВ и въ бурз 


Чис. ХГУ, 18); употребительно н въ другнхь священныхь книгахъ (Неем. 1Х, 17; 
Пе, ГХХХУ, 15; СП, 8;СХИУ, 8; Тона. П, 18). „Не вдругъ н не игновенно налагаеть нака- 
зан!я, но сохраняя велнкое долготери$е. ’Свндфтели сему вы, Ниненнтнне, прибфги!е 
къ покаяню н обрётше себф спасене, но снова предавиеся еще большныъ порокамъ, н 
донын$ не понесцие за нихъ наказан!я. Но такъ долго переносящий беззаковя челов$- 
ческ!я умфеть и наказаня налагать на некающнхся“ (бл. Оеодорить, стр. 7). Боже 
долготери н!е--отнюдь не призиакъ слабости Пеговы,—Онъ, напротнеъ, „велнкъ крф- 
пост1Ю“: „въ одинъ моменть Онъ могъь бы погубить нечестивыхт, есля бы восхотёль, 
потому что Овъ обладаеть величайшей снлой; но удержнваеть наказан!е по той главной 
причин$, чтобы дать время для покаяня“ (бл. Геронимъ). За:о тфиъ неотнратныфе 
судъ Его надъ нераскаяннымн (ср. Исх. ХХХ, 6—7): „такъ долго переносяций без- 
заков!я человфческя умфеть в наказаня налагать на некающихся. Ибо се выразнлъ 
Пророкъ, сказавъ: очищаяй не очистить, то есть, чьи прегрфшеня достойны нака: 
зан!я, того не освободить оть казни“ (бл. Оеодоритьь). Посл$ общихъ нзреченй объ 
отношен!н суда Божя къ грёшинкамъ вообще, пророкь переходить къ нзображен!ю суда 
собственно надъ асснрянаин, но пока нзображаетъ, 8.—6 ст., этоть судъ въ общихъ 
Н другнмъ священнымъ ветхозавЁтнымъ пнсателниъ образахь стиийныхъ феноменовъ, 
какъ проявленя карающей дфятельяостн являющаговн въ м!рЪ Бога (ср. Исх. ХХ; 
Суд. У; Пе. ХУП; ХЫХ; ГХУИ; ХСУТ). Какъ въ другихъ библейскихь нзображеняхь 
теофан!й, н здфсь выдвигается карательная дфятельность Божественнаго всемогущестна: 
побфдоносное шеств!е Теговы сопровождается разрушительнымн явленянн природы: буря 
н внхрь облака н тучи сопутетвують страшному Богоянленю (8), предъ лицемъ Бо- 
Жниъ нзоыхають море и рфки, вянеть и блекнеть самая роскошная растнтельноеть (4), 
горы, холмы н вся земли содрогаютси (5), самыя скалы распадаются, н ничто не устонть 
предъ огнемъ гифва Божия (6). Изображен!е—такой свлы, велнчественностн н красоты, 
как!я можно встрётить только у боговдохновенныхь поэтовъ бнблейскихъ! Каковы же 
частности этой художественной картины? 

эр. „Веявый разъ, когда разсказывается въ Сн. Пнисанн о схождешн Бога на 
землю, о янлен!н Его въ томъ нлн другомъ мфетВ земли, упоминаетсн при этомъ н о томъ 
волнен!н н трепетф, въ которые приходить тогда природа. При схождема Боженъ на 
гору Синай „былн громы м молнш, н густое облако надъ горой, н трубный звукъ весьиз 
снльный (Исх. ХХ, 16); нся гора дымнлась... н выходнлъ изъ нея дымъ, какъ бы изъ 
печн, н вся гора сильно колебалась“ (ст. 18). Изъ разеказовь о другнхъ случаяхъ 
ивленя Божя тоже видно, что этн явлен!я сопровождались твин нлн иными потрясе- 
намн въ прнродё“ (проф. М. Н. Скабалановичь. Первая глава кинги пророка ]езе- 
к!еля. Опыть изъяснен!я. Мар!уполь. 1904, стр. 112). Эти явлен!я приролы обянмаются 
понямемъ „буря“, взятымъ въ шнрокомъ смысл потрясея во всфхъ частяхъ природы 
(ср. Пс. ХИХ, 4). И пророкъ Наумъ созерцаеть шестйе являющагося на судъ Теговы 
въ подобныхъ именно явленяхъ: „въ вихрф н въ бурЁ“, евр. бесуфа(2) увис’ара(г) 1), 
СХХ: ёу соуселех ход & соосесиф, УШе, ш фетрезае её фигрше;— „облако — пыль 
отъ ногь Его“ анан— авак раглав: ве этн янлен!я, безпрекословно повинуются мощ- 
ному слону Богу, какъ своего Владыкн (Пе. СХХХИУ, 6-—7; Шер. Х, 183; Ш, 16; 1ов. 
ХХХУШ, 22—25; 84—87). Этоть величественный образъ всемогущаго Теговы былъ 
знакомъ евреямъ еще со врешенъ Сннайскаго законодательства (Исх. ХХ, 16, 18. 
Втор, У, 22) н постоянно выступаеть у священныхъ пнсателей при нзображен!н явлен{я 





1) Слово се’ара (г) (--съ буквы син) ветр®чается въ Бибщи, кром% Наум, 1, 3, всего 
одинъ разъ: въ [ов. [Х, 17. Гораздо чаше употребляется тожественное съ нимъ по 
значен!ю н созвучное ему се’ара (г) (съ 6. самехз). Въ код. 1. 17. 23. 29. 72. 93. 96. 
126. 150. 154 и нзкоторыхъ другихъ у Кенннкота стоитъ въ кн. пр. Наума это по- 
слВднее слово. 
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4. Запретить Онъ морю—и оно|холмы таютъ, и земля колеблется 
высыхаетъ, и вс рЪки изсякаютъ,; | предъ лицемъ Его, и вселенная и 
вянетъ Васанъ и Кармилъ, и блек-| всв живуше въ ней. 
неть цв®зть на ЛиванЪ. в. Предъ негодован1емъ Его кто 

5. Горы трясутся предъ Нимъ, и| устоитъ? И кто стерпитъ пламя 


Теговы для суда надъ грёшникамн (Пе. ХУН, 10—11; ХУЬ 8—4; Ие. ХХ, 1 вл. 
Дан. УЦ, 18 сл. Тонл. П; 2 (оф. |, 15 и др.). „Весьма кстати пророкъ къ пути’ пря- 
соединилъ н 7разжьъ: хочеть же симъ сказать, что нынЪ не окажетъ уже долготерп?и!я, 
но подвергветь гнбели, отвеюлу обложивъ ихъ тучею б+детый“ (бл. Оеодорить стр. 8). 
4. Новыя проявлешя всемогущества Вожя — прежде въ отношени къ морю в р%- 
камъ (ср. Ие. [, 2). „Вели соизволить, въ инчто обратить всю воду въ мор$ н р$кахъ, 
то во игновене можеть сдфлать это. Й доказательствохъ сему пророкъ предетавиль то. 
что совершилось уже“ (бл. Оеодорит»ь), т. е. умственному взору пророка предноснлись 
велные моменты чудесной помощи Изранлю—-при переходв его чрезъ Чериное море 
(Исх. ХУ, 21; Пе. СУ, 9), а позже—чрезъ [орданъ (1. Нав. Ш, 1$, 16; У. 1; Пе. СОШ, 
8, 5). Но оть грознаго шествя ВБожя всемогущества изсякають не только море н рёкн, 
но увядаетъ н все, что составляетъ богатство н славу страны —землн обфтованной, все 
что есть лучшаго и крфикаго, красиваго н плодоноснйшаго на ней, & это для бнблей- 
скаго еврея соединялось съ представлешемъ о называемыхъ теперь мфствостяхъ Пале- 
стнны: Васавф на востокВ ея, Каринлф на запад и Ливан на сфзерв. Васавъ, евр. 
башан (Чне. ХХ] 83; ше. Нав. ХШ, 29—82; Мах. УП, 14 и ин. др.) греч. и слав. 
Васаннтисъ, Васанитида — область въ восточной стран [ордана къ сфверу оть потока 
Яббока, нфкогда область могущественнаго царя Ога (Чис. ХХГ 1; Втор. 1, 4) славилась 
превосходными пастбнщамн, высокими несокрумниыми дубами н нвами, рослыитъ н силь- 
вымЪъ рогатымъ скотомъ (Йе. П, 18; Пе. ХХУШ, 6; Втор. ХХХИ, 14; Амое. ШУ, 1; 
Пе. ХХЬ 18); теперь совершенно пустынная м%стиость, извфетная подъ нменемъ ел- 
Воттин плн Ард-ел-Бесеня (Опошаз. 175, 224) 0 Кармилф, неличественной горз ва 
границ Иссахарова и Асснрова колнъ, за красоту своей растительности (она предста- 
вляла какъ-бы сплошной садъ, откуда н назване ея- —съ евр.: „садъ Божй“) вошедшей 
въ поговорку (Пен. Пен. УП, 6), нывё дже-дел-ЕКармал; сн. прнифч. къ 3 Цар. 
ХУШ, 19. Толков. Вибл. т. П, стр. 453. БВлосн%жвый Ливанъ, евр. лебанон („бЪлый 
оть сифговъ“ ср. [ер. ХУШ, 14) къ сЪверу отъ Палестины тоже, благодаря обимю 
воды в источников (Пен. П$св. ГУ, 15), славнлея своею роскошною растительностью 
(0е. ХУ, 6—8), особенно высокнин кедрами, благовоннымн кипарисами н миртамн 
(Пс. ХХУШ, 5; Пфев. Пен. Ш, 14; У, 15); теперь джебел-Либнакъ (Опотззё. 640). 
Упомивав!е пророкомъ объ этнхъ именно м?%стностяхъ служить косвеннымъ доказатель- 
ствомъ того, что онъ жилъ, дёйствовалъ н нарпнезлъ свою пророческую квнгу вмевно въ 
[удев, а не въ Ассирии, ифетностн которой, исключая лишь Нивев!н, прямо не отразн- 
лнсь въ употребляемыхъ пророкомъ образахъ рчн; хотя, по замфчаню блаж. [еровима, 
„”етафорически чрезъ Васанъ, Кармиль и Ливанъ, плодородвую страву н горы, покры- 
тыя растнтельностью, указывается на опустошеше Ассирш,—на то, что она, бывшая 
НЪкогла могущественною н цвфтущею вн господетвовавшая надъ многочисленными наро- 
даун, будеть разрушева велфдетве гифва Господня“ (стр. 290). Очеввдно, въ ст. 4, 
какъ Е въ цфлой тнрадВ ст. 8—6, имфэть ифото еще общее, тнпическое, такъ сказать, 
абстрактное взображеше суда Божя, а не конкретное н детальное предречеше его“. 
5—6. Къ указаннымъ доселё прозвленяиъ гнфва Божя пророкъ присоедивяеть 
(ст. 5) новое: отъ дфйств!я гнБва Божя приходятъ въ сотрясеше, колеблются въ своемъ 
основанш не только горы и холмы, но н вся вселенвая съ обитателями ея (образы 
весьма обычные н въ поэтическихь н пророческихъ свящевныхъ кннгахъ Ветхаго Завфта 
(Пс. ХУЦП, 8; ХСУТ, 4—6; Амос. ХУШ, 8; Мвх. 1, 4 н мв. др.). Въ ст. 6 дёлаетея 
выводъ изъ сказаннаго въ трехъ предыдущихъ стнхахъ (3—5), при чемъ пророкъ упо- 
требляетъ вопроентельную форму рЁфзн выЪфсто категорическаго отрицаня: „никто не 
устонтъ предъ яростю и гифвомъ нсемогущаго Бога, никто не можетъ стерифть всепо- 
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гнзва Его? ГнЪвъ Его разливается | день скорби—и знаетъ надвющихся 

какъ огонь; скалы ‘распадаются | на Него, 

предь Нимъ. 8. но всепотопляющимъ наводне- 
7. Благь Господь —убЪжище въ|н1емъ разрушитъ до основашя Ни- 





ядающ!й огонь суда Божя“. Изображеня суда Божя въ нид всепоядающаго пламени 
(Выт. ХХ, 24; Чие. Х) 1—8; ХУ1, 85; 4 Цар. Г, 10, 12; Тов. [, 16), равио какъ 
н нанменоване Бога, огнемъ поядающимъ (Втор. ГУ, 24) были очень знакомы Израилю. 
Посему изъ изображеня гифва Божйя сама собою вытекала нензбёжность будущей гн- 
‘бели. Ассир\н, нечестнвой н надмеиной, свонин беззаконамн превыснвшей мфру долго- 
терифн!я Божя н нызвавшей дфйств!е суда Божя. „Вели превозносящихся своею властью, 
н думающнхь о себВ, что въ ннхъ врфпость камией, безъ всякаго затруднев!я сокру- 
щаеть и стираеть; кто въ состоями противиться посылаемому отъ Него наказаню?“ 
(блаж. деодоритъ, стр. 8). 

1. Указане здфеь на благость [еговы вн ва мнлость Его къ благочестивымъ, нщу- 
щниЪ защиты у Него, съ одной стороны свидфтельствуеть о томъ, что гифвъ Божий 
инфетъ нравственную основу н этичесв!й характеръ, а отнюдь не есть стиуйная разру- 
шитёльная снла, съ другой же стороны выдвигаетъ р$звый контрасть съ благостью и ми- 
лостью Божею грядущий неумолимый судъ Божй иадъ нечестивымн асснр!янаин. Этн дв 
стороны, гнзвъ н милость Божи, Ассирйя н Гудея, предносятся пророку въ цфломъ со- 
держан!н его книги. Въ высшей степени прекрасенф и велнчествеиъ переходъ, въ ст. 7, 
оть изображен!я гнфва всемогущаго н всеправеднаго Теговы къ изображен!ю его благости; 
онъ дфйствуетъь на душу читателя неотразимо, производя въ ней виечатл5 не изкоего 
благодатнаго взян!я хлада тонка посл$ зрфлища великою разрушительной бурн (8 Цар. 
ХХ... 11—12. Си. Толков. Вибл. т. П, 459—460), возбуждая твердую надежду на по- 
мощь н защиту Бож!ю (си. пс. ХХХ, 1—4; ХС, 1—4). Но пророкъ, „показавъ, какъ 
благорасположенъ ([егона) къ переносящимъ налагаемыя на ннхъ наказаия в пе произ- 
чосящниъ ничего богопротивнаго, снова. ведеть р$чь о наказан!н нечестивыхъ“ (блаж, 
Оеодорить, стр. 9). 

8—-10. Шо ст. 8, „дерзающихъ противъ Господа предасть Онъ коиечной гибелн 
и непреходящей тьмф; потоиу что яотопомь м скончанемъ пророкъ иазвалъ конечную 
гибель“ (дл. Оеодорить, стр. 9). Разлие водъ, наводнен!е у библейскихь писателей 
является ббычнымь образомъ нашествия враговъ на страну н опустошительныхъ нхъ дфй- 
ствй въ ней (Суд. У, 1—5; Ие. УШ, 7—8: ХХУП, 12; ХХУШ, 17; ХХХ, 80; Дан. 
[Х, 21; Х[, 10 сл.). Такое пменно разрушенше возвёщаеть пророкъ Наумъ Ниневии, 
предсказывая нечезновене самаго места ея, евр. мекомаг (суфф. жен. р. здВсь обычно 
относится къ именн Нинве, Ниневя въ ст. 1) ем. нъ пер. Вульг.: сопзпитавопешт {а- 
с1её юс1 ешз. Однако самъ же блаж. Геронимъ указываеть н иную передачу этого слова 
древнныя переводамн, говоря: „слово 'пасота, которое мы перевели мюсту его, ве 
раздфлилн на два слова, такъ что та перевели предлогомъ #0 т. есть, 077%, а сота 
чрезъ возсталощие. Такъ, Акнла говоритъ: #пд буистарёуюу, то есть, отъ возетаю- 
щих, [ХХ; возстающце, Феодотюнъ: возстающимъ противъ него, пятое издан!е: 0тъ 
возстающихь противъ него. Одниъ только Симмахъ, согласно съ иашимъ переводомъ 
говори1Ъ: и йо миновании наводнензя положить конвць мтъсту его“ (стр. 264). Во 
всякомъ случа — р$чь ндетъ о потоп бфдетвй, нифющемъ положить конецъ существовантю 
н злодфйствамъ Нниневи на землф. Прин этомъ н$которые (А. Кейтъ, проф. М. Голубевъ) 
въ еловахъ ст. 8 видфлн указане на самый способъ разрушеня Нинев!и — посредствомъ 
наводнен!я Тигра, о чемъ евидфтельетвуеть Дюдоръ Сицамйекй (1. П, 81—88). Ноу 
пророка выражеше о потоп$ (евр. шетеф), какъ н во многнхъ библейскихь мфетахъ, 
иифетъ метафорнческ!й смыелъ, что видно, между прочимъ, изъ второй половины стиха: 
„хм враговъ: Его постигнеть имракъ“: переносный смыслъ посл дннхъ еловъ —ви$ соинфн!я 
(ср. Прем. Сол. ХУШ, 4). 

9. Въ ст. 9, пророкъ, обращаясь уже къ асснр!янамъ, спрашиваетъ, каконо инфн!е нхъ 
о снд® Теговы? Очевидно, пророкъ нифлъ въ виду тоть случай, когда асенрияне, увлек- 


284 ТОЛКОвВАЯ ВиИвВЛиЯ. ГЛАВА 1. 


невзю, и враговъ Его постигнетъ| 10. ибо сплетпйеся между собою 

мракъ. какъ терновникъ и упившеся какъ 
9. Что умышляете вы противъ|пьяницы, они пожраны будуть со- 

Господа? Онъ совершитт истребле | вершенно, какъ сухая солома. 

н1е, и бЪдетв!е уже не повторится. | 11. Изъ тебя произошелъ умы- 


шись свонин побфдами н забывшн, что онн саин —не боле какъ простое оруде кара- 
тельиой деснпцы Божей (Исх. Х, 15), осмфлились—вЪъ лиц Севнахерниа— нзд®ваться 
вадъ !ерусалнмомъ валъ могущестномь [еговы (4 Цар. ХУПЬ 29—35; Исх. ХХХУТ, 
18—20). ЗатБмъ, но второй половнн® ствха, пророкъ обращается опять къ Пудеямъ и 
утфшаетъ нхъ, что бФдете причнненное нхъ стран нашеств!емъ асснрийскаго войска съ 
Севнахерямомъ но глав (4 Цар. ХХ; Ис. ХХХУИП), вновь уже не повторатея въ внду 
предстоящей конечной гнбели Ассир!н(ср. ст. 11—12). 

10 ст. обосповынаеть сказаввое нъ ст. 9 о предстоящей гибели Асенр!н в ея 
жителей. Здесь говорится. что гибель эта неязбфжна въ свлу глубокаго нраветненнаго 
разложев!я населевня Ассир!н; разложеве это выражается у пророка дноякниъ сравне- 
вемъ ассириянъ: 1) съ сплетшимся терновникомъ — снинолъ сплоченности аеснр!янъ но- 
враждЁ противъ народа Божия н гордой самоувренвостн въ своей силф (ср. Чае. ХХХШ, 
55; Ис. ХХУИ, 4; 1ез. ИП, 6; ХХУШ, 24); 2) въ упвишахися пьяннцамн (на аесирйй- 
скахъ памятанкахь нерёдкн изображеня пирушекъ). Эти дна по ока асвирянъ должиы 
привестн къ тому, что нхъ грозное паретво должно нъ концф концовЪъ погибиуть по- 
добно быстро н безелфдно уянчтожаемой вапоромъ солом$. „Какъ сухую солому удобно 
нстребляеть огонь, & трава, растущая подлв оградъ, а особенно же сплетающаяея съ 
колючимн растенями, н ныЪ не даетъь увЪсти, н ©8ма со пременемъ вянетъ, такъ и вы, 
разрушанийе царстна другнхъ, будете и царства лишены н преданы гнбела“ (бл. 9ео- 
доритэ) „Виолнф справедливо многочисленное нойско ихъ (ассирйявЪ) сравнивается съ 
пиршествомъ пьяныхъ, н самое пиршество уподобляется не розамъ, не лилямъ, не циф- 
тамъ, Но сплетающнмся между собою тернямъ, которыя всегда предаются огню и, по- 
добно нсегда сухой соломВ, сгораютъ въ слабомъ пламени“ (бл. Гербнимъ, стр. 268). 
Вражда Ассир!н протвнъ всфхъ народовъ, въ томъ числ8 ин евреевъ, общевзн$етна нето- 
рически. Не менфе извфстна и преданность авснр!явъ Пьянству: по свидВтельству Д!одора 
Сицвл!йскаго, персамъ удалось нанести роковой ударъ Ниненн только вол дстые того, 
что увфренный въ своей государственной сл царь ея съ вельможамн предавалеи пи- 
рамъ н пьянетву. Правы, поэтому, т$ толкователи, которые слова пророка ст. 10 счв- 
тали сбывшимися букаально въ трагнческомъ ковцз Нвненн. 

11. Здфеь, какъ и въ ст. 9, пророкъ выфеть въ внду тотъ историчесый факть, 
что нзкогда изъ Ассири н Нннвевн царь Сеннахерныъ со страшными полчищама пошелъ 
войною протнвъ чтителей |еговы—1удеевъ, съ цзлю полнаго порабощен!я и даже нетреб- 
левя нхъ, а выфст со злымъ н богопротнвнымъ умыесломъ увичтожен!я на земл$ тео- 
кратическаго царства Божия (вр. 4 Цар. ХУШ, 27—82; ХХ, 25—28; Ис. ХХУЬ 
12—17). Эта, столь характерная для Ассир!в н царей ея, постояиная вражда противъ 
народа Божя, протннъ царетна Бож!я, иротнвъ спасительныхь плановъ [еговы, являла 
въ ассирянахъ какъ бы служителей сатавы, противвика Бога, и эта вдея выражается 
у пророка здфеь въ ст. 11 н ниже ст. 15 (евр. П, 1) употреблещемъ назвашя белёйял, 
нечесте, нечестнный н под. Какъ въ абстрактномъ, такъ н въ конкретномъ своемъ зна- 
чени слово это въ Ветхомъ ЗавВтЬ всегда озвачаеть образъ дфистйй, поступки, 
протнввые богодарованному закону Божю ян богоучрежденному порядку жизни, & выфетВ 
н людей такого богопротивнаго настроевя (Втор. ХШ, 14; Суд. ЖМХ, 223; 1 Цар. П, 12; 
3 Цар. ХХЬ 10 н др.). ВпослЗдетын ко временамъ Новаго Завфта это слово, въ гре- 
ческой его форм ВеМЛ или ВеЛьр (2 Кор. УТ, 15) едфлалось поэтому однимъ нёъ 
собствевныхь ныенъ сатаны (см. въ квиГгё проф. свящ. А. Глаголева. Ветхозав$тиое 
библейское учене объ авгелахъ. 1900 г., стр. 619—622). Если пророкъ употребляеть 
столь снльное ныражеше въ отвошен!н Асснр!и, то разумфетъ, вфроятно, ве одного лишь 
Сеннахерима н вообще не одну опредфленную личность, одинъ опредфленный моменть 
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сливпИй злое противъ Господа, со-| 13. И нын$ Я сокрущу ярмо его, 

ставивш И совЪтъь нечестивый. лежащее на тебЪ, и узы твои разо- 
12. Такъ говоритъ Господь: хотя | рву. 

они безопасны и многочисленны, но| 14’А о тебЪ, Ассур», Господь 

они будутъ посЪчены и исчезнутъ; | опредЪлилъ: не будетъ болзе с3- 

а тебя, хотя Я отягощалъ, болЪе | мени съ твоимъ именемъ; изъ дома 

не буду отягощаль. бога твоего истреблю истуканы и 


враждебнаго отношеня асенрянъ къ [удез, а обннмаетъ всю. сумму зла, порочностн н 
злобы противъ царства Бояж]я, вываруженвыхъ асенрянамн за все время сущезтвован!я 
Асонри въ качеств$ м!ровой державы. 

Въ ет. 12—14 пророкомъ выраженъ посл$дий приговоръ суда Божя о судьб$ 
Аесвр!н, ея населеня н ея боговъ. 

12. Словами „такъ говорнтъ Господь“ пророкъ выражаетъь всю важиость, непре- 
ложность н строгость послфдующаго опредфленя Божя объ Ассирв. Асснряне теперь 
наслаждаются полнымъ благоденстиемъ, весьма свльны, безопасны ни многочисленны, такъ 
что казались совершенво непобфдвмымн въ глазахъ ругать (Наум. П, 12—13; евр. 
18—14; Ис. Х, 24) н сами себя почнталн недоступвыми для кзкой лнбо опасиости 
(Соф. И, 15). Но „какъ бы ни былв сильвы ассиряче н какъ бы нв умиожалась сила 
НХЪ. побредствомъ вофхъ народовъ, одиако оий будутъ чрезъ истреблев!е ихъ аигеломъ 
посзчены. Ибо какъ многочисленвые волосы ве могутъ устоять противъ острыхъ нож- 
ВИЦЪ, ТаЕЪ многочисленные враги Божи легко будуть нстреблевы, в Ассуръ нсчезветь илн 
перестаиетъ существовать“... (блаж. [ерони.мъ стр. 268 —269). Въ еврейскомъ текст рёчь 
о карф Божей надъ ассвриявамн нифетъ особую выразительность: „оии будуть посфчены“, 
собетвевно: острижены (позорнымъ образомъ— подобно овцамъ), обриты, евр. нагоззу. Кавъ 
асснр1йское войско во время походовъ на Гудею произвокило нъ ней страшвыя опустошен!я 
н потому какъ бы похоже было на брвтву, брёющую до чиста не только волосы на го- 
108$ н ногахъ, но н на бородё (Ие. УП, 20; 4 Цар. ХУ 7—8), отняте которой, 
по восточнымъ понятямъ, было знакомъ поругавя (2 Цар. Х, 4—5), такъ подобная же 
участь —совершенваго позора н полваго нстреблен1я ожвдаеть н Ассврю. Чтен!е первой 
половины ст. 12-го у [ХХ (я слав.) иное, н его нменво нифеть въ винду блаж. 9еодо- 
ритъ, когда къ ст. 12-му замфчаеть: „множествомъ водъ пророкъ называетъ Вавилонянъ, 
ополчнвшвхся противъ Нинев!и, которые, подобно водамъ, раздфлнвшнеь на отряды, прн- 
ступили къ осадф города“ (стр. 10). 

12,.—13. Оть возвфщен!я совершенной гнбелн Асснр!и (12а) мыель пророка — 
по ионтрасту— обращается къ избавлевию Гудев и Герусалнма: „а тебя, хотя Я отягощалъ, 
боле не буду отягощать“. „Чрезъ это — поясняетъ блаж. ероиниъ (стр. 269) дается 
обфщан!е не о постоянной безопасности, а о безопасиостн лишь на то время и оТЪ 
тёхъ враговъ, которые тогда осаждали нхъ“. [удеямъ уже было опредфлено плфиеше въ 
Вавилон$ (Ис. УТ, ХХЖХ), и это опредфлевШе должно было оставаться въ снлё. Но 
временное обличеще нхъ б$детьй, прекращен!е насимй асснрйскихь было возможно, в 
это обфщаетъ 1удеямъ пророкъ оть лица Бож!я, прин чемъ обфщаемое освобождене ` итъ 
оть рабскаго нга ассирянъ обозвачаетси обычиымн для бнблейскнхъ писателей образами 
выражев!я „сокрушить ярмо“, „расторгнуть узы“ (ср. Лев. ХХУГ, 18; Ис. Х, 27; 
[ер. П, 20; У, 5; ХХУШ, 2; ХХХ, 8 в др.). 

14. Гибель "Асенрив ДВО отожествляется съ гнбелью царствующаго ея дома, по- 
скольку царь есть прехетаввтель всего народа. Кром того съ гвбелью Аесир!йскаго го- 
сударства здесь связывается и гибель культа боговъ Асенр!н, такъ какъ, по воззрф!ямъ 
древности н особевно Бостока, прекращене самостоятельнаго нашональнаго быт!я на- 
рода означало упадокъ снлы н его бога (ср. Ие. ХХХУТ, 18). Пророкъ кзкъ бы гово- 
рить Ассврв: „въ погибели твоей участвовать будуть съ тобою н рукотворевные боги 
твох, которыхъ скроешь ты въ землю, и зароешь какъ въ инф ке гробы, чтобы не содф- 
дан добычею враговъ“ (блаж. Оеодорить, стр. 10). Грозный приговоръ суда Бо- 
жяотносвтся, очевндио ко всфмъ асснрянамъ, которые въ своей едииоцушиой враждф 


› 
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кумиры, приготовлю тебЪ въ немъ | празднуй, Гудея, праздники твой, 
могилу, потому что ты будешь въ! исполняй обЪты твои, ибо не бу- 
презрз ши. детъ болВе проходить по тебЪ нече- 

15. Вотъ, на горахъ—стопы бла-| стивый: онъ совсВмъ уничтоженъ. 
говЪстника, возвЪщающаго миръ: 





противъ [егоны н его народа предетанляются здфсь, какъ одинъ челонфкъ, олнцетнорене 
нсего народа — Ассуръ (ср. Ам. П, 2). Посл$дняи причина гибели Ассура — нфдомое 
Богу, нее непытующему, ничтожество Ассура: евр. х% каллота, ты найденъ легкимъ, 
ничтожнымъ (на н8еахъ правцы Божей,—какъ позже Вавилонъ— Дан. У, `27). Подоб- 
нымъ образомъ передано нъ Вульгат®: чи!а шБопогафиз ез. Въ привятомъ текетё [ХХ-тн 
стоить выраженше: бть охе с, слан. яво скори, по справедлиному зам чан!ю блаж. [еро- 
нима (стр. 270), не нифющее опредЁленнаго смысла, если не отиоснть его къ слову 
рагле, © тобес стопы сл$дующаго стиха (15, по евр. т. П, 1). Очевидно, [ХХ чвтали: 
кхаллот в принялн его за прилагательное хал легкй, быстрый. Чтенше масоретекаго 
текста въ данномъ стих заслужннаеть полнаго предпочтеня предъ чтешенъ ЦХХ-ти. 
Въ ифкоторыхъ кодексахъ послфдниго (22, 86, 51, 288, 95, 114, 185, у Гольмеса) 
читается— бть 7 чию с, что представляеть перифразъ енрейскаго хи халлота. 

15. Въ енр. текетВ ст. 15-й отнесенъ ко Н-ой главф въ качеств8 ея ннеденя, 
такъ и нъ снрекомъ перенодф Пешито. Напротивъ, у [ХХ-тв, въ Бульгатв в въ хали. 
Таргум ныъ закаичивается глана [-и. Въ пользу того н другого дФлен!я могутъ быть приве- 
девы снон обнонан!я, во при томъ ин другомъ дфлен!н сохраняется значене этого стиха, 
какъ перехода отъ общаго вознфщен!я гнбелн Асенр1н къ детальному н конкретиому изн%- 
щеню объ этомъ предмет, къ рЁчн объ нсполнен!н приговора ‚Божя: пернымъ сл$д- 
стШемъ осуждешя Асенин в Нинени является полнтическая и редигозная снобода 
Гудеи, къ которой теперь и обращается пророкъ. Онъ нъ духф созерцаеть поянлеше на 
горахъ Тудейскнхь благонфетника, енр. мебассер, ИХХ: едогууЕмСорёуоо, Уше. етап- 
хеНгапиз, съ радостною вфетью о мир, открывающемся для [удеи съ предетоящимъ 
униженемъ н посл$дующею гибелью Ассирн. Теперь [удея можеть и должна всецфло 
отдаться исполненю своихъ религозныхъ обязанностей, чему ранфе препятствоналъ гнетъ 
Ассирйскаго владычества: она должна снидфтельстнонать [еговф сною радость и благо- 
дарен!е [егонф въ праздвикахъ въ честь Его (каковымн именно былн всё важнфйншео 
праздинкн дреннееврейскаго кцерконнаго года), а ранно точно исполнить данные Ёму 
обфты въ пору ассир!йскихъ бфдетнй. „Нечестиный“, енр. белйял, Уше. ВеНа!-—спод- 
ручникъ Велала (ср. ст. 11), царь асснрйевЙ со свонмъ войскомъ, не будеть уже со- 
вершать свонхъ опустошительныхь путешестн!й по |удеф,—нхъ гибель рёшена н нспол- 
няется. „А вы гонорить пророкъ,— услышавъ о низложени нраговъ, совершите узако- 
ненныя Богомъ торжестна, н принеснте обычныя жертвы; потому что конечвую гибель 
потери$лъ многократно ополчавиййся на васъ, н не предприметь уже болфе намфрен!в 
нстреблить н разорять васъ“ (блаж. деодорить, стр. 11). 

Рёчь пророка въ ст. 15а (енр. П. 1) до буквальностн сходная со словамн прор. 
Иван (ГП, 7), вия ближе него нсторнчесый смыслъ, заключають въ себ и пред- 
вфете благь мира н спасешя въ новозанфтное время; въ такомъ смыслё и прихфняетъ 
слона обоихъ пророковъ сн. Апостолъ Панель (Рим. Х. 15), къ проповфдн нъ м!р% 
енангельскаго учен1я. 
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ГЛАВА 2-я. 


1. Поднимается на тебя разруши- | лич!е 1акова, какъ велич{е Израиля, 
тель: охраняй твердыни, стереги| потому-что опустошили ихь опу- 
дорогу, укрЪпи чресла, собирайся | стошители и виноградныя вЪтви 
съ силами. ихъ истребили. 

2. Ибо возстановитъ Господь ве- 





П. 
1—4. Судъ Божй надъ Нинев!ею, а вмЪстВ и всею Асснрею, уже прнходитъ въ ис- 
полнен!е: по велВн!ю Теговы, снльныя непр1ятельекмя полчнща приближаются къ Ни- 
иев{и для отмщен1я аеснр!янамъ за все зло, сдВланное нми народу Божю.—5-—10. Кар- 
тнна самого разгрома Ниневн; осада, взяте и разграблен!е города, паническй ужасъ 
жнтелей—бъгство однвхъ н плзнеше другнхъ.—11—13. Печальная картнна совершеи 
наго запуст®н1я Нинев!н. лежащей въ развалинахъ, поверженной въ прахъ н унич- 
тоженной снлою еговы, Бога метнтеля, въ протнвоположность ея былому велвч]ю и 
могуществу. 


1—4 (евр. 2—5). Если въ Г, 15 (евр. П, 1) была рЁЧь только о вфстанк® ги- 
бели Нниев!и н спасения Гуден, то теперь пророкъ живо созерцаеть и наглядно изо- 
бражаетъ самое неполнене суда Божя надъ Нииенн, описывая будущ!я собымя какъ 
бы совершающияся предъ его глазамн. Соедвненныя салы враговъ (вавилоиянъ в мндянъ), 
идущахь противъ Нинев!н, пророку представляются сокрушителемъ влн .молотомъ 
(евр. мефии; маптец, ср. Гер. М, 20. Притч. ХХУ, 18), готовымъ нанести Нниеви 
рёшительный смертельный ударъ (поскольку въ Бабли— [ер. М, 20; Притч. ХХУ, 18, 
и на ассврИйскахь паиятннкахъ молотъ является въ числф военныхъ орудй, понятенъ 
образъ молота въ отношеши Навуходоносора, Гер. М, 20—23, какъ в поздифйшихъ 
снльныхъ н разрушительных завоевателей въ родф гунна Атталы). ВыфстВ съ твиъ 
пророкъ съ горькою нрошею совфтуетъ Ниневн сифшнть принять изры защаты: тща- 
тельно оберегать свон твердынн н укрфплен!я, поставить на возвышенныхь мЪетахь 
стражу (ср. Авв. П, 1; Ис. ХХ, 6) для ваблюденя, какимъ путемъ придеть неприя- 
тель и съ какой стороны онъ сдфлаеть вападен!е; кромф того, въ виду чрезвычайной 
силы н храбрости враговъ, войско Ниневн должно быть совершенно готово къ страш- 
ной войн, собрать вс бсвон силы в ве терятъ присутствя духа (такая полная боевая 
готовность выражается здфеь двумя родствениыми оборотамн рЪёча: „укрфинть (нлн-— 
препоясать) чресла“ (ср. Ис. У, 27; ов. ХХХУШ, 8; ХЬ, 2) и „вобраться съ силами“). 
Но всф этн ифры, по глубокому убфжденю пророка, будуть безплодны н напрасиы. 

ЬХХ вифето мефици ст. 1 читали, вфроятво меффах (от4 пуах), почему н пе- 
перевели &лфос@у, слав. вцыхаяй (въ лице твое), что блаж. Феодорнть относятъ къ да- 
рованю Богомъ новой жизни Тудеямъ посл гибели асенрянЪ: „внновникъ сего для тебя 
Богъ, который мановенемъ свонмъ, какъ бы нфинмъ дуновешемъ, нхъ сокрушилъ, а 
тебя освободнлъ отъ нхъ владычества“ (стр. 11). Но болфе естественнымъ, лучше от- 
вфчающниъ контексту рфчн, является чтене еврейскаго текста, въ которомъ обращен!е 
не къ Гудеф, а къ Ничевн. 

® (евр. 8). Теперь указывается главная причина роковой силы враговъ Ниненн 
н всей тщетностн ея уснмй самообороны: врагомъ ея явится самъ Гегова им$ющий нменио 
чрезъ разрушене Ниневи, враждебной царству Божю, нозстановить это посл днее, воз- 
вратнть внфшиюю красоту и виутрениее священиое велнч!е (евр. гаон, Уш. Баре !ат) 
Гакова-——Израиля, т. е. набраннаго народа Божи вообще; „должно же знать, — зам чаетъ 
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3. Щить героевъ его красенъ;| 4. По улицамъ несутся колесницы, 
воины его въ одеждахъ багряныхъ; | гремятъ на площадяхъ; блескъ отъ 
огнемъ сверкаютъ колесницы въ|нихъ, какъ оть огня; сверкаютъ, 
день приготовленя къ бою, и ЛЗеъ| какъ моля. 
копьевъ волнуется. 5. Онъ вызываетъ храбрыхъ сво- 


здфеь бл. @еодорнтъ (стр. 12), - что Такону нмя Такова дано родвтелямн, ныя же Из- 
раиля— Богомъ, а то н другое имя пранялъ народъ, пронешедиий отъ Такона. Посему 
говорнтъ Богъ: за бфдетвя, кавя потерафлъ ты, [аконъ, оть Асенруянъ, Я накажу нхъ 
ради добродфтелин праотца, по которой придалъь Я ему в нменованме Изранля“. Именно 
посредствомъ гибели Ниневн должна быть возстановлена слана народа Божия, величие 
царства Бож!я, потому, что нмевно Ниненя— въ лнцф царей свонхъ—Тиглать Пилезера 
Салманассара, Сеннахерима и др.—-дала великнхъь опустошнтелей Изранля — этого нетвв- 
наго виноградника Божя (Ис. У, 1), насажденваго рукою Божею, но безпощадно 
уннчтожавтагося врагамн (Пс. ГХХХ, 9—14). Теперь, въ моментъ возстановленя красы 
[акова в славы Израиля, пришло время отмщев!я прежвнхъ его поработнтелянъ—асси- 
риянамъ (ср. Ис. ХХХШ, 1). 

3—4 (евр. 4—5). Пророкъ какъ бы уже виднтъ стройные, прекрасно вооружен- 
вые н грозно вступающие ряды нраговъ Нанени, н въ прекрасныхъ поэтическихь чер- 
тахъ рисуетъ картвну вепраятельскаго войска (нидянъ н вавилонянЪъ): щнтъ героенъ 
красенъ, евр. меаддам— можетъ быть, изъ красной мЪдн (1. Флав. Древн. ХПИ, 12:5; 
ср. 8 Цар. ХУ, 27) влн окрашенный въ красный цнфтъ—цифть крови; одежды ге- 
роевъ-—багрявыя нля пурпурныя, какъ въ особенности было обычно для вонновъ у хал- 
деенъ, мнлянъ и персовъ (послфдн!е, по синдфтельству Ксенофонта, занмстновали лоб- 
форооб6 хибуас оть мндявъ любнмымъ цифтомъ вавилонянъ быль красный, бр. 
[езек. ХХШ. 14). Одфтые въ красвыя одежды, мужественные вонны „въ глазахъ свойхъ 
ныражалн отнажвость, и какъ свфщами и холнйямн какнин, праводалн въ страхъ (дл. 
Эеодорит», стр. 13), какъ бы играя безстрашно огнемъ (ср. [ХХ слав.) в приводя 
въ ужасъ страшнымн колесницамн, вооруженными рядами серповъ (евр. иеладом) в 
аругнын металляческииев орудямн;— все какъ бы горнть огнемъ, воины, полные со- 
знан]я своей силы, рвутся въ бой ин нетерифлнно потрясають лфеомъ кошй. „Въ сло- 
вахъ; огнемъ сверкаютъ возжи колесниц чрезъ сверкающ!я возжн указынается на 
быстроту преготовляющихся н нзображается какъ бы блескъ сваряжения (ёлиохеутс) 
прнготовляющихся къ войнф“ (блаж. Теронимъ, стр. 278). 

4 (евр. 5). Продолжая описывать непр!ятельское войско, пророкъ видитъ, какъ 
уже въ предмфстьяхъ самой Нивен, по окраннзымъ уляцамъ ея, ведущимъ къ ннутрен 
вниъ укрфиленнымъ частямъ, несутся многочнеленныя ковницы н, сталкнваясь другъ съ 
другомъ, пронзводятъ невообразниый гулъ, прин чемъ, при быстротв данженшя, ввфшнй 
видъ напомннаетъ горяне факелы средн глубокой ночи (ср. Суд. УП, 16, 20) нлн даже 
сверкав!е моля!н. „Столь великое число приходящихъ, что войско смфшалось на пути, 
н инчего нельзя разобрать. Также самыя колесницы, ие находя прохола, будутъ, вел д- 
стн!е сноей многочнслеиностя, сталкиваться между собою на площадяхъ. Видъ ваввло- 
нянъ подобенъ снфтильникахъ, подобенъ сверкающимъ молн!ямъ, такъ что они снонмт 
видомъ будуть приводить свонхъ протавниковъ въ ужасъ, прежде нежели поразять нхъ 
мечеиъ“ (блаж. Герони.мъ, стр. 278—279). Таковъ величественный образъ изощрен- 
ннаго, какъ молв!я (Втор. ХХХЦ, 41; ер. Зах. [Х, 14), гнфва Божя! 

Въ ст. 5—10 (евр. 6--11) описывается: 1) взяме Ниневн (ст. 5—7) н 2) раз- 
грабленше ея (8—10). 

5—7 (евр. 6—8). Въ самый моментъ наступающей роковой опасности царь Асси- 
ин вепомннтъь о своихъ славнфйшихь сподвижникахъ (евр. а0дирав), отличающихся 
разсуднтельностью н мужествомъ выфстф, собереть нхъ вофхЪ, чтобы они, при бод?й- 
сти лучшихь ноннонъ, сумфли отразнть оть стёнъ города непр!ятеля, готоваго втор- 
тнуться уже въ центръ его. Но вс герон Нанев!н окажутся ничтожными: потерявъ 
присутетн!е духа, толкая другь друга н спотыкаясь на путн, ринутся онн къ геродскимъ 
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ихЪ, но они спотыкаются на ходу| 6. Рьчныя ворота отворяются, и 
своемъ; поспЪъшаютъ на стЪны го-| дворецъ разрушается. 
рода, но осада уже устроена. 


стБнамъ, осаждаемымъ непр!ятелемъ, но будеть уже поздно: страшныя осадвыя стёно- 
битныя машнны (евр. гасохех), Ущх.: пифгасиГит) съ сокрытынн въ ней воннамн уже 
въ полномъ боевомъ порядкф готовы двинуться на своихъ колесахъ къ стфнахъ Нинев!н. 
„Зфсь разумется—говорнть Симашкевичъ (преосвящ. Мнтрофанъ, цит. соч. Стр. 196 
прим$ч.) навфетная ассирявахъ и вавнловянаиъ особенваго рода деревянная машина, 
на подобе огромной башни, утвержденная на 4 нлн 6 колесахъ, подъ которою нахо- 
днлея таранъ (аг{ез) илн машива для разбиваншя стфиъ (карим у [езек. ГУ, 2 др., 
хде 2 Макк, ХИ, 15)... Стр®лка, расположенныя въ верхнемъ ярусф машнны, съ 
страшной быстротой, градомъ летають стрфлы, какъ съ вершины этой башви, такъ и 
нзъ боковыхь ея отверстй; но самн онн н таранъ совершенно защищены, что вполн% 
соотвфтотвуеть вазваню машины \1=> сохет“. бр. Р. ЕЮетет$, з. 114. 

6. Стихь 6-й (евр. 7), нменно первыя два слова его: „ворота потоковъ“, „рЪчныя 
ворота“ (евр. ааре-ганегарот») всегда вызывали недоумфн!е толкователей, высказывав - 
шнхъ нфеколько взанмно протнвор$чивыхь толкован!й этого стиха. Въ виду очевидной 
трулностн, даже кажущейся незозможности буквальнаго поннман!я начальнаго выраженя, 
иног!е лревше н новые толкователн допускали метафорическое нзъяснене его: такъ 
блаж. Героннмъ весь стихъ 6-й перифразируеть такъ: „раствореиы ворота Ниневии, хо- 
торая имъла множество гражданъ, подобное ръкамъ, и храмъ, то есть, цар- 
ство ея, разрушенъ, н воннъ уведенъ въ плфнъ, то есть, всВ отведены въ Вавилонъ“ 
(стр. 279; слова, отмфченныя нами курснвомь, у блаж. Героннма объясняють выражене 
библейскаго текста „ворота потоковъ“). Подобное же перевосное толковане разсматрн- 
ваемаго выраженя можно усматривать у [ХХ-ти передавющихъ его словами: поло, т@у 
полеюу, слав. врата традвая. Проводятъ такое поннмаве н въ новое время (Де-Ветте, 
Розениюллеръ, Гнтцнгт, Умбрейтъ и др.). Однако н здЪфсь, какъ в при толковаии вся- 
каго другого библейскаго м$ста. слфдуетъ держаться общаго герменевтическаго иачала—- 
не отступать оть буквальнаго смысла въ нзъясненн Свящ. ПШнсан!н безъ крайней надоб- 
ности; прн томъ вторая половнна стнха („дворецъ разрущается“) должна быть пони- 
маема, несомнённо, въ буквальномъ снысл$. Посему буквальное же толковане должно 
быть призвано преобладающимъ н для первой полоннны стнха. Но здфеь. возможны в 
существують дв главныхъ разновидности. Одно изъ этнхъ толковашй нифеть боле 
спещальный, другое болфе общий вндъ. По первому толкованю (Кешегеа. проф. Голу- 
бева и др.), выражеше „ворота потока“ означаеть ворота, чрезъ которыя протекають 
нлн которымн заграждаются каналы, назване которыхъ было— отводить оть города из- 
лишнюю воду и предупреждать наводнен!е; въ такомъ род разсматрннаемыя слова тол- 
кують о наводнен!н Ниневйскяхь р$фкъ Тигра ин Ковара (КВозаг) опнраясь на извфст!е 
Ктез1я-Длодора (Дод. ЦП, 25, 27, 28) о томъ, что въ 8-й годъ осады Ниневи вавн- 
лонянамн выступившая изъ береговъ вода Тигра разрушнла звачнтельную часть город- 
ской стБвы, чфмъ облегчила осаждающимъ взят!е города; дополинтельно предполагаютъ 
прн этомъ, что царск!й дворець, о разрушени котораго говорится во второй половин 
стиха, лежалъ близъ этой стёны, разрушенной наводнешемъ. Но, хотя общая мысль 
этого толкован!я, подтверждается не только упомянутымъ ввфшнниъ исторнческимъ сви- 
дфтельствомъ, но и общимъ соотвфтстйемъ библейскому и!ровоззр$в!ю, допускающему 
непосредетвениое вм$шательство Боже въ жизнь стний н служене послфдинхъ кара- 
тельному дфйствю суда Бож!я (ср. Суд. У, 20, 21), а равно отдфльныкн штрихамн 
картины, начертываемой самниъ пророкомъ (ср. Ё 8, 10; П, 8, евр. 9), однако допу- 
скаемыя здфеь предположен!я составляютъ, конечно, слабую сторону зтого толкования. 
Поэтому заслужнваеть предпочтеня болфе общее толковаше буквальнаго же свойства, 
соотвфтетвенно которому „ворота потоковъ“— ворота лежаш!я при потокахъ или лежащя 
прн потокахъ, ворота, достаточно укр$фпленныя не только искусствомъ, во н ирвродою. 
Не только меифе укрфпленныя части города, но даже нанболфе укр$фпленныя ворота— 
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7. Рьшено: она будетъ обнажена | будутъ стонать какъ голуби, ударяя 
и отведена въ плёнъ, и рабыни ея | себя въ грудь. 


а Е а 
при потокахъ—и тиердыви подобныя царскоиу диорцу и храму (еир. гейхал ииФетъ 
это обоюдное значен!е), построенныхь из искусстиениыхь террасахъ (РЫИрзоп, Сииаш- 
кевичь, Магёш и др.) ЬХХ къ ст. 6 иифють нрибаику противъ еврейскаго хоё % 6тб- 
дтоск ЯпоходофУм, слаи. и иифв!е открылся, что по блаж. Феодорвту, значить: „что 
прежце хранилось иъ скрытности и заикнуто было иногиии запорами, то стало для исфхъ 
открытымъ“ (стр. 13). Въ принятомъ греческомъ текотБ слова эти отнесены къ сл$- 
дующему 7-ву стиху (въ славян. текст поставлены въ воНЦЁ 6 ©т.). 

1. Еще болфе трудвыиъ для толкоиан!я предотавляются иачальныя слоиз ст. 7, 
особенно периое слоно: гюццав, которое, въ вилу его неудобопонятности на еирейской 
собственно почиф, нфкоторые ноиые библенсты (Виреп, СВеупе), готоиы даже пронзио- 
дить оть асснрйскаго корня ее, жев. р. ее и, иелиый, иозиышенный). Всф су- 
ществующ!е опыты толкоиан!я даннаго слоиа могуть быть сиедены къ треиъ сл$дую- 
щииъ. По одному инфню (Кейля, Лянге-Клейнерта, Штрауса и др.), принятоиу и иъ 
руссковъ сннодальномъ перевод, слово это иожетъ быть передано безлично: „р8шено“, 
„постаноилено“, „опредфлено“, при ченъ иифется иъ ииду пригоиоръ неприятелей надъ 
Нинешей, который иифств есть и опредфлене Воже о ней (ср. Г 14). Но иъ пользу 
такого понимая нельзя прииести сиидфтельства ни оцного изъ древнихъ переиодовъ; 
при томъ тавивъ понимавеиъ сужинается содержане пригонора о Нинеи!й, изреченнаго 
]егоной (Г, 14). Дреише переводы. напротииъ, болбе говорнтъ за признаше „гюццаи“ 
именеиъ сущестиительнымъ (ХХ: Улдотос, УШе: шЙез). При этомъ здфбь два инф- 
ия. Раниины, Николай Лира, Лютеръ, а въ новое иреия Ролинсовъ, Эвальдъ, Рюквертъ, 
Цунць, Марти и пр. считали это слоио собственныйъ именемъ зарицы ассирйской —по 
предиоложеню, плфненной вавилоиянами при изяти Нинеиш. Въ этомъ сиысл$ таргуйъ 
Тонаезиа пбредаеть перную половину ст. 7: # терша сигг ебля сиш Ферогбап 48 
ехН. Друме же толконатели (Шеггъ, Рейике, Фелиписонъ, проф. Голубеиъ, Снмашкевичъ 
н др.), не находя иъ текст опоры для этого мифия, а иъ истори ннкакихь подтиер- 
жденй его, видять гюццав сииволическое иия Нинеши (кавЪ Сесах —Вавилона, 
[ерон. ХХУ, 26; Ш, 41, ила Арэл—для Терусалииа, Ис. ХХХ, 1—2), и такое 
низн{е опраидыиается какъ библейсвиии анзломями (сейчасъ упомянутыии и другиия), 
такъ и изиболве изроятнымъ и прииятыиъ произиодстиоиъ значешеиъ слоиа гюцицав— 
(гофал оть гл. начав) прочно, устойчиво утиерждениая, отсюда — початающая себя внф 
опасностей. Наиненоване съ такииъ значенемъ иполвф прилично Нинеии, городу чрез- 
ифрной свиодфянности (Соф. П, 15). Этоть городъ, гордый своею силою, красотой и 
безопасностью, будеть обезчещенъ иепрятеляии, которые поступять съ этою царицею 
страны и исего иостока, кЗЕЪ съ рабынею и блудвицею: оСиажатъ, ограбятъ и отиедуть 
иъ плвиъ (ср. Ш, 4—6). Если тавииъ образоиъ высль о Нинеши иераздёльна у про- 
рока съ образомъ царицы пл ненной, то этоть послёдй образъ еще прям$е предио- 
яатается во второй половинВ стиха 6-го: „и рабыни ея будуть стоить, какъ голубн. 
ударяя себя въ грудь“. Если подъ образоиъ поруганиой царицы сямиолически предстаи- 
лена столица государства —Нинен!я, то подъ рабыняии, раздвляющими скорбь сиоей 
госпожи, стонущиии 8 подобе голубищь и предающииися лишь тайной печали изъ 
боязни врага, разуизютея не только жители, населене Нинени, во и подчиненные ей 
города ассир!йекаго царстиа: „подвластиые Нииеи!и города и селения будуть раздфлять 
съ нею ол$нъ, вздыхая сердцеиъ, и подражая голосу голубицъ“ (блаж. деодоритъ, 
стр. 13). „Подъ рабыияин Нинеши должно метафорически поинмать иеныше города, 
селеня и деревни. Или, иожеть быть, взнтыя въ плфнъ женщины подвергались угро- 
замъ предъ глазаии побфдителей, и столь сильный будеть ужасъ, что печаль ие 6у- 
деть выражаться даже въ рыдашяхь и иопляхь, но безиолино, про себя будуть стонать 
и съ глухииъ шепетомъ глотать слезы модобио иоркующимъ голубямъ“ (бл. Теронимъ, 
стр. 279). Подобный образъ истрёчается въ Ис. ХХХУШ, 14; МХ, 11; [ез. УШ, 16); 
б1ене въ грудь ср. Лук. ХУШ, 18; ХХШ, 21. 
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8. Нинеыя со времени существо- | щайте золото! нзтъ конца запасамъ 
ван1я своего была какъ прудъ, пол-| всякой драгоцВнной утвари. 
ный водою, а они бъгутъ. „Стойте,| 10. Разграблена, опустошена и 
стойте!“ Но никто не оглядывается. разорена она,—и таетъ сердце, ко- 
9. Расхищайте серебро, расхи- | лЛВна трясутся; у всЪхъ въ чреслахъ 


—- 


8—10, евр. 9—11. Теперь пророкъ переходить къ изображению того бфдетвен- 
наго состояня, въ которомъ окажется Нииевя, по вторженн въ иее осаждающихь вра- 
говъ,—состоящя, рёзко противоположиаго прежнему благосостояню, могуществу и ие- 
лич1ю столицы Ассири. Былое величе н могущество Ниневн пророкъ выражаетъ прежде 
всего сравнемемъ ея съ „прудомъ полнымъ водою (евр. хиврехат—майм)“, чЪиъ 
обозначается полное процвзтаюе Нинени во веБхъ осношеннхъ: миогочислевиость ея 
жителей (изроды н племена иъ Библи не разъ сраиниваются съ водаии, напр. Апок. 
ХУШ, 15), а также обиме вехъ благь зеиныхъ, иатер!альныхь и духовныхъ (тавовъ 
въ Библи сиыель выражейй „вода живая“, „вода жизни“, [ерем. П. 13 сл. Тоан. 
Гу, 10--15; ср. также библейскя сииволичесыя изображения земного благополуча н 
будущаго блажеистиа, напр. пс. |, 3; ХШ, 18; Шер. ХГУ, 1—13). Такою Ниневя 
была „со временн существования своего“ (евр. миме-—ги; таргумъ [онавана мийоме- 
хедам „отъ пней древности“). Посл$днее выражене нначе прочитано и передано у 
СХХ-ти и въ ВульгатВ, читавшихь очевядно не миме, оть дней, а меймейя, воды ея 
(ЬХХ: бболо дс. УШе. адиае е]из, слав. воды ея). Общйй смыелъ ифета однако 
одинаковъ: благополуче Ннневн было полиое. Но теперь пришелъ ему конецъ: Городъ 
покидаютъ, предвидя его гибель, жители его иногочнеленныхи толпами, и инкаве 
ободряюще крики начальниковъ-защлтинковь Ниневи не подфйствують; паничесый 
ужасъ овладфиъ жителяин, НЯкто нзЪ вихъ не только не помышляетъь оставовитьса и 
стать на защиту города, но н не смфеть просто оглявуться иазадъ (ср. Гер. ХЬУГ 5; 
„При такомъ множеств$ населявшихъ этоть городъ, что уподоблялась купли, ваполнеи- 
ной водой и излнвающей изъ себя нзбытокъ, ве одно вмфли въ виду—бфжать, ие 
останавливаясь даже и оглянуться назалъ“ (блаж. Эеодорит»ъ, стр. 18—14). 

Э (евр. 10). Оставляемый охваченными паническииь ужасомъ жителяии, городъ 
предается на разграблеше непр!ятелями. „Такъ какъ оии убфжали, то вавилонянамъ 
говорнтся: расхнщайте серебро, и чрезъ внезапное опустошенте разграбьте богатства, 
собранныя въ течеше долгаго времени“ (блаж. 1еронимъ, стр. 81), при чеиъ при- 
зывЪ въ опустошеню города исходить кавъ бы оть Геговы, т. е., все падеше Нинев!и 
иифеть совершиться не случайно, а по опредёлеию суда Боя (ер. Шер. [, 26—27; 
[ез. УП, 19: Авв. П, 5--13). „Что собвраемо было худо—замфчаеть из ст. 9-й 
блаж. Оеодоритъ (стр. 14),—го предано будеть другимъ. Ибо на сокровища нхъ изпа- 
деть множество враговъ. Говорить же пророкъ о будущенъ, какъ о совершивтехея, по 
тому образу выраженя, какой особенно свойственъ Писанию“ ([ХХ читали н поставили 
иъ иачалф ст. 9 не повелит. накл., & аорнеть: б/ртабоу, слаи.: расхищаху). 

10, евр. 11. Ужасную картвиу полнаго запустёня Нииеви пророкъ изображаеть 
оъ необыкновенною силою выразнтельностн—чрезъ сочетан!е трехъ созвучныхъ и сиво- 
иииическихъ, но заключающихь въ себ прогресснвное уснлеше и мысли и саиой зву- 
ковой формы, словъ епрейскихъ: дука(г) мебука(), мебуллака(г). Но это— лишь 
одна, внфшняя илн объективная сторона гибели Нниещи. Не иенфе иыразительно изоб- 
ражаетъ пророкъ и внутреннюю, субъектииную сторону событ1я—паническ!й ужасъ жи- 
телей, при которомъ какъ бы таетъ самое сердце нхъ, разелабляются колфиа, и они 
готоиы упасть, иуки н содрагащя нхъ подобиы мукамъ рождаю\щей, вскаженныя ужа- 
сомъ лица нхъ почернёли какъ котлы. Цодобиыя картивы опустошетя и ужаса можно 
находить напр. у прор. Исан (ХГУ, 1—3; ХШ, 7—8). „Что бываеть обыкновено 
при землетрясеияхъ, когда составъ земный содрогается и колеблется, то же, говорить 
пророкъ, будеть н при падети враговъ, потому что, когда сердца будуть поражены 
страхоиъ, и суставы колфиъ ослабнутъ, будуть ве страдать подобно рождающей женф, 
лнца оть стущеня кровн примутъ сввицовый цифть и уподобятен той сторон котла, 
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сильная боль, и лица у везхь по 12. левъ, похищаюций для насы- 
темнВли. ° | щен1я щенковъ своихъ и задушаю- 
11. Гд№ теперь логовище львовъ | щи для львицъ свойхъ, и напол- 
и то пастбище для львенковъ, по | няюпИЙ добычею пещеры свои и 
которому ходилъ левъ, львица и|логовища свои похищеннымъ? 
львенокъ, и никто не пугалъ ихъ,—| 13. Воть Я—на тебя! говоритъ 


которая всегда обращена къ огню“ (бл. Эеодормть, етр. 14). „Опустошениая, разо- 
ренная и нстерзаниая Нинев!я опнсывается подъ образомъ (зб шеарвота) пл$нной 
женщины; ея сердце нзныиаеть, кол$на разелаблены, чресла сокрушены и лица воБхъ 
обитателей ея, нотомленныя н обезображенныя, велфдетые ужаса, и сильиаго страха 
предъ врагами, блёднотою, кажутся подобныни обожженпыиъ горшкаиъ“ (бл. 9еодо- 
рить, стр. 284). 

11—13., евр. 12—14. Оть. страшнаго зр$лища разрушеня и опустошеня @про- 
рокъ переноснтся мыслью къ нсчезнувшему велнч1ю древней Нинев!н, н съ чувствомъ 
пзуиленя и радости гоиоритьъ о предстоященъ  ночезновешн этого  средоточя 
всевозможныхь сокровнщъ, добытыхъ наснтяин и неправдами, этого истиннаго логовнща 
львовъ (ст. 11—12; ср. (оф Ш, 3). Въ заключнтельномъ стих (13, евр. 14) про- 
рокъ даетъ знать чнтётелямъ, что изреченное и еще изрекаемое есть еще пророчество, 
& не событе, но пророчество непреложно нифющее осуществиться: историческая роль 
Ассирн, вавъ м!ровой державы, по неотвратимому суду Божию, безиозиратно окончится; 
гибель ея полная нензбфжна. Такниъ образомъ въ этой строфЪ, какъ затБиъ н въ сл$- 
дующей (Ш-й) главф не только сообщается новыхъ штриховъ фактической стороны ожи- 
дающей Нинешю катастрофы, сколько дается увазате внутренннхъ и внфшнихъ иотн- 
вовъ этой послфдней. 

11—12. Въ обычной у библейскихь писателей фориф вопроса, не требующаго 
отв та, ио прямо предполагающаго совершенное отсутств!е предмета (ср. Ис. ХХ, 12; 
ХХХ, 18, ХХХМУ, 19; ХЫ|, 13; 1 Кор. Г, 20; Пер. ХШ, 20; Мал. [, 6; П, 17 идр.), 
пророкъ дфлаетъ иелнчествениое и глубоковыразительное сравнеше жестокой Ннинени и 
жнтелей ея съ логовищеинъ льва, который вообще у исЪхъ народовъ предетавляет ся, по 
хнщинчеству и превосходству енлы, царенъ всфхъ зифрей (ср. Ис. ХУ, 9; [ерем. [У, 7; 
Ах. Ц 8). „Виталищемь львовъ называетъ пророкъ Нвневю, львами царей, льви- 
чищами—сыновъ ихъ, а дажипию подвластные ныъ города... У снхъ звфрей въ 
обыча$ удушать пойманныхь нмн животныхъ, и приносить въ пнщу дфтямъ своииъ. И 
ассиряне, сокрушая цфлыя царства другихь народовъ, собнрали съ ннхъ дани“ (бл. 
Оеодорит», стр. 14, 15). Глубокая вфрность употребленнаго проровомъ сравнея ассн- 
рияиъ со львамн и Ниневн съ ихъ логовищемт совершенно оправдывается исторически 
извфетнымн характернстяческими особеиноетями этого народа н его отношенями къ со- 
временному ему и!ру, выступающния въ такомъ именно свфтё какъ у другихъ священ- 
ныхьъ писателей (Ис. У, 29. 30; Шер. Ъ, 17; Поил. Г и др.), такъ и на собственныхь 
древнихъ памятннвахь Асенр!и: нзображенями львовъ ассиряне любили украшать входы 
н двери, ст8вы, сосуды, оруже, вндн въ этомъ, конечно, сниволъ своей силы, иогуще- 
ства, такъ что фигура льва являлась какъ бы государственно-нащональныйь ассирй- 
скииъ гербоиъ; собственныя сиидфтельства ассир1йскнхь царей о своихъ военныхь по- 
двигахъ, читаемыя на обелнскахъ и другнхъ памятннкахъ клинопнои, вполнф гармонн- 
руютъ еъ библейскими изображеняни хищничестиа н жестокости асснуянъ въ роли по- 
б$дителей. 

13, евр. 14. Недоуив те, невольно возникающее у читателя при нзображен!н вон- 
траста между непобфднмою силою тнтрой Нинев!н н безелёднымъ исчезновешемъ ея съ 
лица землн (ст. 11—12), пророкъ разрёшаетъ указашеиъ на судъ вееногущаго Бога 
(ср. Ш, 58). Прин этомъ, „поелнку пророкъ выше въ переносномъ смысл упомянуль о 
львахъ н льничнщахь, о ловитв и пажити; то сообразно съ сниъ и истреблеше аеси- 
риянъ предвозвфщаеть иносказательно. И поелику ловцы, когда зв$ри скрываются въ к8- 
кихъ-нибудь пещерахъ, и ие хотять показаться наружу, поднося дымъ ко входамъ въ. 
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Господь Саваоеъ. И сожгу въ дыму | земли добычу твою, и не будетъ 
колесницы твои, и мечъ пожретъ|болЗе слышимъ голосъ пословъ 
львенковъ твоихъ, и истреблю съ| твоихъ. 


ГЛАВА 3-я. 


1. Горе городу кровей! весь онъ|кращается ‚въ немъ грабительство. 
полонъ обмана и убйства; не пре- 











пещеры, принуждають ихъ выходнть, н выходящаго зв$ря прннимаютъ на копья; то 60- 
отвфтственио съ сниъ сказалъ Богъ, что все множество предастъь дыму, н львовъ иечу: 
означеть же сниъ сожженше города н убене царей, послф чего и ловвтва кончилась“ 
(бл. Оеодорить, стр. 15), Образная доселВ рфчь пророка въ заключительной фраз 
стиха переходвть уже въ прямую вЪсть безвозвратной гвбелн ассврИйскаго владычества: 
„в не будеть болфе слышниъ голобъ пословъ твоихъ“, что блаж. [еронниъ перефрази- 
руеть такъ: „Ты не будешь боле опустошать земель н взыскивать данн, и не будуть 
слышаны въ странахъ посланцы твои“ (стр. 289), т. е. послы асснрИйекаго царя, раз- 
носввие его повелёня къ подвластнымъ народамъ и требовавайе безпрекословнаго под- 
чннен!я ихъ вол и повелёнямъ своего повелнтеля; таковъ быль нзвфстный Рабсакъ 
(4 Цар. ХУШ, 17—37; Ие. ХХХУГ 18—20). 

Тавовъ судь надъ Ниневю всемоугщаго Бога— Господа Саваова, евр. Гегова-Це- 
баот. Изв стно тройственное значене этого нмени Божия: въ отношейн полчвщъ Израиля (Исх. 
УТ, 26; УП, 4), въ приложени къ свфтиламъ небесныхъ (Ис. ХГ, 26; (оф. [ 5 и щ.) 
и особенно— о воинств$ ангеловъ (3 Цар. ХХИ, 19; Ис. ХХМУ, 21, ер. въ книг$ проф. 
свящ. А. А. Глаголева, Веттозавфтвое библейское учене объ ангелахъ. КМевъ, 1900, 
стр. 238—256). Въ внду существовавшаго у асспруянъ культа свфтилъ небесиыхъ, на- 
вменоване Бога Израилева [еговою Саваобомъ, само собою должно было указывать 
асснруянамъ, что ничто уже не можеть спасти ихъ оть руки этого Бога есть единый 
владыва самнхъ нхъ боговъ (сн. Втор. Х, 17). 


Ш. 


1—7. Размышляя о причинахъ грознаго суда Божя надъ Ниневею, нзображеннаго 
въ двухъ первыхъ главахъ, пророкъ здЪсь указываетъ эти причины: а) въ томтъ, что 
этотъ преступный городъ безпощадио проливалъ кровь другихъ народовъ (ст. 1—3) 
а 6) въ томъ, что для покорённыхЪ имъ народовъ онъ служилъ развращающимъ 
соблазнительиымъ примЪромъ въ отвошенйи идолослужен1я и пороковъ всякаго рода 
{ст. 4—7).—8—13. Затвмъ, непреложность опредЪленя Божя о гибели Неневи и самую 
возможность этой гибели пророкъ доказываетъ: а) указанемъ на гибель другого силь- 
иаго города—@Фивъ (ст. 8--10) н 6) очевидною слабостью Ниневи, ннчтожествомъ ея 
укрЪплен!й и силъ предъ лицомъ врага, являющагося орудемъ Бога Метителя (ст. 
11—13).—14—19. Наконецъ, еще разъ утверждается неизбЪжность гибели Нинев1и 
велвдетв!е совершенной непригодности, находящихся въ ея распоряжен!1н средствъ 
защиты; при этомъ гибель м1ровой столипы и м!ровой державы будетъ встр чена 
единодушною радостью подвластныхъ Ассирйи племенъ, народовъ и странъ. 


1—3. Предъ Богопросвёщеннымъ взоромъ пророка встаетъ цфлое море крови, 
пролитой Ниневею в давшей ей имя „города вровей“ (ст. 1, ср. [ез. ХХИ, 2—4), а 
также обмана, василя, грабительства. Какъ проповфдникъ покаян!я, пророкъ желалъ бы 
подвинуть Ниневю на путь нравственнаго самовсправленя, но вифстБ съ тВмъ какъ 
Вогопросвфщенный провндецъ будущаго, онъ видить вею невозможность неправленя для 
Нивев!н, дошедшей уже до поелфдней степени падетя, и это двойное чувство въ отно- 
шев1и ея выражаеть нерфдво употребляемыиъ пророками (Ис. Х, 1; ХУП. 1; Гережя 
ХГУ, 1; Ам. У|, 1; Мих. П, 1) горестнымъ восклицан!еиъ „горе, увы!“ (евр. гой), какъ 
позже съ такниъ же вобклицашемъ „горе“ говориль о Ннневи же пророкъ Софовя 
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2. Слышвы хлонан!е бича и стукъ|роды и чароваюями своими— пле- 


крутящихся колесъ, ржане коня и 
грохотъ скачущей колесницы. 

8. Несется конница, сверкаетъ 
мечъ и блестять копья; убитыхъ 
множество и груды труповъ: нътъ 
конца трупамъ, спотыкаютсяо трупы 


мева. 

5. Воть Я—на тебя! говорить Го- 
сподь Саваоеъ. И подниму на лице 
твое края одежды твоей, и покажу 
народамъ наготу твою и царствамъ 
срамоту твою. 


ИХЪ. 

4. Это — за многя блудодЪян!я 
развратницы прятной варужности, 
искусной въ чародзяви, которая | 
блудодзян!ями своими продаетъ на- 


6. И забросаю тебя мерзостями, 
сдфлаю тебя презрЗнною и выста- 
влю тебя на позоръ. 

7. И будетъ то, Что всяюмй, уви- 
`ДЪвЪ тебя, побЪфжитъ отъ тебя и 


(Ш, 1), почти уже современийякъ неполненя грознаго пророчества Наумова объ этой 
столицф Асснрии. 

2—3. Но разиышлене пророка о причинахъ гибели Ниневн прерывается какъ бы 
уже слышниыуъ и видвиымъ приближенемъ къ вей непрлятельскаго войска, н онъ даеть 
неподражаемое по врасотВ, живостн н разительноетн (еели, конечно, читать рфчь про- 
рока въ еврейскомъ подлииник {) изображеще стреиительнаго динженя этихъ неполнн- 
телей суда Божя иадъ беззаконною Нинев!ею: слышится свисть коискаго бнза, подобный 
землетрясенкю, топотъ колесничныхь колесъ, топоть н ржане лошадей, быстрое, стремн- 
тельное диижене колеснвцъ (ст. 2), а затВмъ' является и самый непр1ятель: стройнымн 
и безчислеиными рядами несутся всадники, блнстая мечамн, какъ иламенемъ, н кольями, 
какъ иолняии (38), & въ конц веего выступаеть иовая ужасная картина, какъ слБд- 
стве предыдущей: пророкъ видить страшное мфето кровопролвтя в из немъ — сначала 
множество павшихъ, смертельно равенныхъ и лежащнхь въ предемертной агонн, а за- 
тёиъ—цфлыя -груды трупоиъ, безчисленное множество тфлъ, о которыя нельзя не спотк- 
нуться (85). Такъ веполнится надъ „городомъ кровей“ непреложный законъ Бож!я воз- 
иезд1я за всякое ублйство (Быт. [Х, 6), тфмъ боле за цфлое море пролнтой крови. 

4—1. Отъ взображеня вивы Ниневш въ разиаго рода убйствахъ и кровопроли- 
пяхъ и наказав!я ея за этн преступлетя, пророкъ переходнть къ изображеню другого 
рода преступленй Нинев!в — „блудодвяя“, евр. зенуним, [ХХ поруею, УШя. Югш- 
са#опез”. Это иыражене, какъ н весь вообще образъ, подъ которымъ въ ст. 4-иъ пред- 
ставлеиа Нииев1я, можеть быть понимаемо двояко: въ болБе узкомъ спещальномъ смы- 
сл5— примфнвтельно къ пророческому воззрфню на отношеня Геговы къ Своежу нареду— 
Израилю, какъ ва отношев!я брачваго союза ([ез. ХУТ, 8; 0. [Ш гл.), н ва отпз- 
деше Израильтянъ отъ истиннаго Бога и уклонев{е къ идолопоклонству (]ез. ХУ1, 30—81; 
0е. [- Ш)—иъ смысл идолопоклойства— и въ смысл$ болфе широкомъ. Бъ первомъ сиысл$ 
поиииаеть разематриваемое выражеше блаженвый Феодоритъ, когда причиною тнбелн Ни- 
иев!н называеть „вдольскую прелесть и великое иепотребетво“ ея (стр. 16); равнымъ 
образомъ, по блаж. Герониму, Нинев!я будетъ наказана за то, что она блудодьйствовала 
со иногиии народамн и чтвла идоловъ всего м!ра, который она подчинила оеб$“ (стр. 291), 
Но такое спещальное понвмане разематриваенаго териниа въ отношетн Ннневи, строго 
говоря, ие можеть имёть примфненя, такъ какъ заиётвыхь отношеий между еговою и 
языческиин народаив (на подоб1е зав та съ Израилеяъ), не существовало; орн томъ собственно 
объ идолопоклоиствв Ниневш въ разенатриивеномъ отдфлв (ст. 4—7) нёть р®чи. 0че- 
видно, разсматриваемое выражене должно вмфть болфе шнрошй смыслъ, въ которомъ, 
одвако, элементъ идолослужевя можеть ве отсутствовать, такъ какъ именемъ „велнкой 
блудницы“ въ Апокалипенсв (ХУП, 1 сл$л.) названъ Ваиилонъ, какъ типъ язычестиа. 
Такимъ образоиъ назваве блудодфя я въ разсматриваеномъ м$стф можеть озиачать вообще 
„безбожиую жизнь ассирянъ, которые ие иифли Бога въ сердцё сиоемъ н, увлекаясь 





1) Блаженный 1еронимъ замфчаетъ къ ст. 2—3. „Въ еврейскомъ текстЪ столь 
прекрасно изображен!е войска, приготовляющагося къ войнЪ, и столь похоже на кар- 
тину, что моя рЪчь гораздо слабЪе“ (стр. 290). 
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скажетъ: „разорена Нинев!я! Кто |ут№шителей для тебя“ 
пожалЪеть о ней? гдЪ найду я| 8. Развз ты лучше Но-Аммона, 
Е Е ЕЕ 


собственными страстями, въ сущности любили только саиихъ себя и въ своихъ отноше- 
вяхъ къ другимъ рувоводились своимъ самолюфемъ, которое всегда прикрывается ли- 
чиною любви и, подъ покровомъ ея, ищеть удовлетвореня собствениой похоти: такъ 
блудница расточаетъ только притворно свои ласки другимъ и подъ этими ласкаии серы- 
ваеть лишь заботу о своихъ личныхь иыгодахъ. Такоиа была Нииевя, которая всвми 
хитростяни и коварными договорами привлекала въ себф изроды и подчиняла ихъ своей 
власти“ (Симашкевичь, стр. 250—251). Съ этой стороны обольстительная ТаЕТиЕ& 
Нинев!и была слишкомъ извфстиа Израилю, горькимъ опытомъ многократио испытавшему 
всю обманчивость расточаеныхь ею ласкъ и даваемыхь ею благопиятныхь обфщан 
(такова была дфятельность беглафелласара (Тиглатъ-Пилезера, 2 Пар. ХХУШ, 20—21; 
4 Цар. ХУГ, 7—8; Ис. УП, 18—20; Свлианасара— 4 Цар. ХУШ, 18—17; и СеннахерииаИе. 
ХХХУ1; 4 Цар. ХУ). Средствами для цфли у блудницы, Нинеи]и, были: блестящая виз шность 
видимость непобфдниаго могущества и, кромЗ того, нарочитын средства иагическаго свой- 
ства. А поелфдетыемъ всего этого было всеобщее порабощене ею вофёхгъ окрестиыхь 
племенъ и народовъ (ст. 4). При этомъ общемъ толковании грфха Нинев]и можеть быть 
допущено и болфе спещальное, данаеное блаж. еодоритомъ: „Живя въ иечест!и и без- 
закон, вазалась ты (Ниневя) славною и знаиевитою для тёхъ, кто ие умЗеть прав- 
судить о сущности вещей, и оставивъ Творца и Спасителя, Который покаявшуюсн тебя ') 
сподобилъ велнкаго человёколюбш, предалась волхвованю и все дёлала волшебствоит... 
Не довольствуясь собственнымъ своимъ нечестеиъ, и подданиыхъ принуждала быть одиихъ 
инзнй съ тобою“ (стр. 16). 

Таково преступлеше Нинев!и, & далфе, ст. 5—7, указывается Боже наказаше ей, 
по роду своему соотвётетвующее характеру преступлешя, какъ и первое преступлеше, 
Ниневи— кровопролие имфеть вызвать соотв тетвующее же отищене (ст. 1—3). Обна- 
жене и крайнее посрамлене Ниневи— блудинцы выражено у пророка въ чертахъ р%з- 
вихъ, но не необычныхь и у другихъ пророковъ (Ис. ХГУИ 2; Шер. ХШ, 22, 26; 163. 
ХУГ, 36--40; 0е. П, 3) и иообще свойственныхь востоку, „Такъ какъ, — перифрази- 
руетъь мысль ст. 5—6 блаж. [еронииъ,—ты, Нинев!я, продаиала вароды чрезъ блудо- 
дфяня свои н сенейства чрезъ чаровашя свои, и, подобно, публичиой непотребной жен- 
щин%, раскладывала свои ноги для всякаго, то Я саиъ приду для разрушеня тебя, —Я не 
пошлю ангела и ве поручу другимъ суда надъ тобою. Я открою срамныя части твои 
предъ лицемъ твоимъ, чтобы предъ глазаии твоимн было то, чего ты прежде не видла. 
Я покажу народамъ наготу твою н царстваиъ безчесме твое, чтобы тВ самые, которые 
блудодфйствовалн съ тобою, презирали тебя, издфвались надъ тобою и позорили тебя, и 
ты будешь служить приифромъ для видящихь тебя. Всё это излагается подъ образомъ 
(зи шефарБога) женщины прелюбодфйной, которая, бывъ уличенною, выводится предъ 
народомъ и безчестится предъ глазамн веёхъ“ (стр. 295). По блаж. Феодорнту, все что 
говорится въ ст. 5—6, „сказано въ сиыслВ переносвомъ и взято съ рабовъ, подвер- 
гаемыхь великому поруганю и безчестю“ (стр. 16). Ст. 7 указываетъ слёдетве пору- 
ганн Ниневн и отношеше къ этому другихъ народовъ. „Кто увидитъ, что Нииешя ра- 
зореяа и что она обращена въ прим$ръ для всёхъ, тотъ испугается, удивится и скажеть: 
кто будеть печалиться о теб, кто иожеть быть твоимъ утёшителемъ? Пока ты была мо- 
гущественною, ты, вавъ жестокая властительница, не жалёла старца, не обращала вии- 
иан!я на иладенца, и не приготовила никого, какъ друга для времени твоей печали, 
потому что ты ннкого ие хотёла иифть соучастникомъ въ твоемъ царствоваши“ (блаж. 
]ероним»ъ, стр. 297). 

8—10. Чтобы устраннть веякое соинфые въ возможности изображеннаго про- 
рокомъ совершенной гибелн Ниневи (ст. 1—3) и врайняго униженя ея (ст. 4—7), 


1) Блаж. деодоритъ, очевидно, имВетъ въ виду помилованйе Нииев1и велвдетв!е 
ея покаяи1я посл проповЪфди пророка Тоиы. 
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находящагося между р3ками, окру- | служилиему подкрзплен1емъ; Копты 
женнаго водою, котораго валъ было | и Ливйцы приходили на помощь 
море, и море служило стЪною его? | тебЗ. 

9. Ееюшя и Египетъ съ безчи-| 10. Но и онъ переселенъ, пошелъ 
сленнымъ множествомъ другихъ|въ плЪнъ; даже и младенцы его 





что являлось особенно необходнио въ виду глубокой саиоувренностн Нинев!Й, почи- 
таишей себя неприступиой непобфдиной (П, 11; ср. боф. П, 15), пророкъ увазываеть 
на гибель подъ ударами ассирйскаго оружн еще боле иогущественнаго, чфиъ Ннневия, 
города Берхняго Египта—Но, иначе Длосполнеа (Опошазё. 390), по принятому въ науЕЗ 
инфню, Стовратныхь @нвъ (Тер. ХГУТ, 25; [ез. ХХХ, 14—15) съ знаменитымъ про- 
рицалинщемъ бога Аммона. Именно`къ этому знаменитому городу древности, подходатъ 
указавные въ ст. 8 сл$д. признаки. Городъ @ивы въ Берхнемъ Ёгиптв былъ столицею, 
какъ Мемфисъ въ Нижнемъ. Еще во времена Гомера онъ слаинлся величайшниь могу- 
ществомъ н несмётнымн бокровищании (Илад. [Х, 881—883), давшнин ему назване 
первенца городовъ м!ра (0104. с. П, в. 2, 8 4). Овъ именно,-——на что указываетсн 
въ ст. 8, лежалъ по обфииъ сторонамъ Нила, между протоками и каналами этой свя- 
щенной для Егнитянъ р%вн, такъ что, подобно неприступной врфпости, былъ окружевъ 
водами, какъ стФнами. 
Напротнвъ, нельзя видфть въ Но-Аммонф ни ДАлександрун !) (инфе, освованное 
иё халдейскоиъь перенодв н сввдфтельств8 блаж. Геронииа, см. стр. 299—300), нн 
такъ называемаго малаго Длосполнса въ Нижнемъ Египт@: къ каждому изъ этихъ горо- 
доиъ указанныя въ ст. 8 черты мало подходять, при томъ сравнеше всем!рно-навстной 
Нииев!н съ незначнтельвыхь городомъ, кавъ Д1осполнсъ иалый, было бы странно и не- 
доказательно. Для велнкаго же Д1осполиса нлн @нвъ харавтерно уже назвашемъ горо- 
доиъ Амиона—оть храма бога этого имени, построеннаго Рамзесомъ ], фараономъ 
ХУШ дннастн. Въ ст. 9 пророкъ, продолжая рёчь, высказываеть мысль, что городъ 
Но-Аимонъ былъ крфпокъ не только неприступностью своего естествениаго положен!я 
и не только собственнымъ могуществомъ, но и своими многочисленными и тоже могу- 
ществевныин союзннкамн и защитниками, называемыми здфсь въ иаправленн съ юга 
на сфверъ съ уклоненемъ затВиъ на западъ, именно жители страны Кушф нлн Хушъь— 
Эеюши (Быт. П, 13; 4 Цар. ХХ, 9, ем. првм$ч. въ послБднему ифсту— Толжов. 
Библ. И, стр. 549) и Мниранма—Егнота (въ самомъ названи послдняго—въ двойетв. 
фориф заключается указаше на дв составныя частн страны; Есвпетъ Верхний и Егноеть 
Нижн!й). На ряду съ егнотянами и эо!оплянами, какъ главныии союзннкаии и защит- 
никаии Но-Аммона, называются еще Футъ-Копты илн мавритане (10с. Флав. Древн. 
|, 6, 2) и Лувииъ —Ливйцы (обычво въ Библн упонинаемые вмфетв съ Мипраиномъ 
и Хушемнъ. 2 Пар. ХПИ, 38; ХУТ, 8; Дан. ХТ, 43). Съ изображенныйь иогуществомъ 
Но-Аммона въ рфзкомъ контраств бфдетвенная судьба его н жителей по взяти н раз- 
орени города, плёнени и крайнехъ униженн его жителей т. 10. Пророкъ, оче- 
видно, говорить о недаинемъ и еще свфжемъ въ памятн асснрияиъ и зудеевъ взяти 
Но-Аммова илн @ивъ, ниенно сонершенномъ ассирйскииъ царемъ Аеаргаддономъ, сыномъ 
Сеннахёрниа' (плфнителемь Манасби 2 Пар. ХХХИ, 11), нменуемымъ на ассирйскихь 
панятннкахь не просто царемъ, но и завоевателемь Мицрамма и Хуша (ви. 1 
Симашкевича, стр. 276—284). Напротивъ совершенно непремлемо мифн!е блаж. 
деодорнта, блаж. Тероиниа и н%которыхъ ноиыхъ толкователей, вилящихь въ ст. №0 
указае (илн собственно пророчество) о конечномъ разрушения бивъ Каибнзомь, 
въ 525 г. до Р. Хр. Разнтельность событя пророкь уснлнваеть еще тремя картинами 
вариаротва завоевателей города Но-Аммона, при чемъ, такъ какъ завоевателями этого 
города, такъ жестоко расправиишнинся съ его жителями, былн аесвряне, то эти новые 
штрихи цфлой ужасной картнны иогли, по намфреню пророка, усиливать возвф щаемое 








1) Уп]5.: пит918 ез шеЦог А1ехапда роршогит. Чтен!е первой половины ст. 8 
у [ХХ и слав. темно и непоиятно. Слав.: уготовити часть, уетроити струну, ‘угото- 
вити часть Аммоиу. 


ГЛАВА $3. 


разбиты на перекресткахъ воЪхъ 
улицъ, а о знатныхъ его бросали 
жребий, и всЪ вельможи его око- 
ваны цзпями. 

11. Тёкь и ты опьянзешь и 
скроешься; таёкъ и ты будешь искать 
защиты отъ непр1ятеля. 

12. ВеЁ укрзплетя твои подобны 
смоковницз со спзлыми плодами: 
если тряхнуть ихъ, то они упадутъ 
прямо въ ротъ желающаго Зеть. 

13. Вотъ, и народъ твой—какъ 
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настежь отворятся ворота земли 
твоей, огонь пожретъ запоры твои. 

14. Начерпай воды навремя осады; 
укрзпляй крзпости твои; пойди въ 
грязь, топчи глину, исправь печь 
для обжиган!я кирпичей. 

15. Тамъ пожретъ тебя оговь, по- 
сзчеть тебя мечъ, позстъ тебя какъ 
гусеница, хотя бы ты умножился 
какъ гусеница, умножился какъ 
саранча. 

16. Купцовъ у тебя стало болЗе, 


женщины у тебя: врагамъ твоимъ 





вмъ возмезде Ннневи и всей Ассири, еще разъ указывая из полиую справедливость 
в заслуженность ожидающей ихъ кары (обычность подобныхъ картинъ во время войиъ 
и завоеван! на восток доказывается сравнешемъ напр. 4 Цар. УШ, 12; 0е. Х, 14; 
Йе. ХШ, 16; Пе. СХХХУГ 9; Суд. У, 30; Втор. ХХ, 1; Суд. ХУЬ 21 и др.); 

11—13. Сонершенно подобная участь неотвратиио ожидаеть и Ниневю. Ей пред- 
стонть принять изъ рукъ Божшахь и выпить чашу гнфва Божя (ср. Пе. БХХЛУ, 9; 
[ер. ХХУ, 15—17; Ы, 7; Авв. П, 16 и др.). „Кавъ упоеню какому предана будешь 
бфдетвю н устремляясь туда н сюда, станешь искать какого-либо избавленя отъ обдер- 
жащихь золъ, но не вайдешь... Подобио смоковницамъ, колеблемымиъ в$троиъ, съ Е01о- 
рыхъ легко спадають и незрзлыя смоквы, будешь ты лишена жителей: иужествениые 
твой воивы, объятые страхомъ, иичфиъ не будуть отличаться отъ жент; но безъ усиля 
отворятся врата твоп, когда огонь истребить вереи, н, какъ потокъ, вторгнутся въ нихъ 
сопротивные" (блаж. @еодорить, стр. 18). Въ ст. 11 знаменательно выражене 
„ты будешь сокрыта“ теги наалама: удивительно точиое исполнен!е этого пророчества 
можно вндфть въ томъ, что развалины нфкогда славной, всен!рно-извфстной Нинев!и 
скоро послф рокового событя 606 года, дЬйствительно, пришли въ забвеше и долго 
оставались совершенно нензвёетными и1ру, а въ настоящее время, съ установлешемь 
иЪстонахожденя древней Ннневш, развалины ея все-же предстаиляютъ печальную кар- 
твн7 безелфдно и безвозвратно погибшаго, совершенио уннчтоженнаго и всзии презрён- 
наго велнчя. Въ ст. 12—13 показывается легкость н безпрепятственность заиоеваня 
и паденя Ннневн, неизбфжноеть и несомнфиность чего была показана въ ст. 8—11. 
Палестинсей колорнтъ носнть употребленное въ ст. 12 сравнеше укрёплешй Ниневи 
©ъ скороспфлымн смокваии бихкурим: этоть родъ сиоквъ поспфвалъ не только въ ШЗ, 
но и еще ране (Мрк. Х1, 13), тогда какъ обычнымь сезономъ собнрашя сиоквъ 
является лишь конецъ августа, онф держатся на дерев$ весьма непрочио и легко отпа- 
дають (Ис. ХХУШ, 4; 0е. [Х, 10; Мих. УП, 1; Шер. ХХ, 4). Такъ и всВ 
твердыин Асснрн попадутъ въ руки неприятелей безъ усилй съ ихъ стороны. Перван 
половина `13 ст. объясняеть причину легкости завоеван Ннневи и всей страны—р$- 
шительнымъ упадкомъ иужестиа въ войсЕЪ: воины асснрйсые по унышю и трусости 
будутъ подобны женщинамиъ (ср. Ие. ХТХ, 16; [Гер. №, 37; Ц, 80). Во 2-й половин$ 
стнха не только еще разъ указывается на легкость завоеиая самыхъ главныхъ твердынь 
Ассири, но и оказывается самый образъ гнбели послфднихъ, именно иеобыкновенная 
быстрота роковой катастрофы: „врагамъ твониъ настежь откроются ворота землн твоей, 
огонь пожретъ запоры твои“. Въ послёднихъ словахъ вндять указаше на обычай ассн- 
рянъ-прн осадф городовъ н крЪпостей употреблять зажженные факелы съ цфлью зажечь 
дверные запоры н такинъ образоиъ открыть доступь въ осаждаемый городъ; такимъ же 
образомъ ихфютъ поступить съ нннн. 

14—17. Какъ выше въ гл. П ст. 1, евр, 2, тавъ н здфеь, ст. 14, пророка 
съ горькою ирошею совфтуеть Ниневшв напрячь вс силы, употребить всё средств- 
зашиты города противъ осаждающихь враговъ, но вс эти усвя в мфры будуть совевъ 
шенно безплодны, ст. 15-—17. Общую мысль этого отдёла блаж. деодорить выражаетъ 
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нежели звЪздъ на небЪ; но эта| АссирШеюмй, покоятся вольможи 
Баранча разсЪется и улетитъ.  |твои; народъ твой разеБялея по 
17. Князья твои-—какъ саранча, | горамъ, и некому собрать его. 
и военачальники твои—какъ рои| 19. НЪть врачевства для раны 
мошекъ, которыя во время холода | твоей, болЪзненна язва твоя. Вс. 
гнЪздятся въ щеляхъ сиизнь, и|услышавийе вЪсть о тебв будутъ 
когда взойдетъ солнце, то разле- | рукоплескать о теб, ибо на кого 
таются—и не узнаешь м%ста, гд% | не простиралась безпрестанно злоба 
он были. твоя? 
18. Спятъ пастыри твои, царь 








такъ: „Не полагайся на си твердыни, нбо никакой не окажутъ тебз помощи, но, по-. 
добно брейшю, которое для дЁланя нзъ него плинеъ топчуть визетБ съ плевелаин, и 
ты будешь попнраема наступнвшиин на тебя врагами: городъ сожгутъ, & васъ жителей 
поражать будуть веякаго рода стрфлаин, какъ саранчу и мшнцу въ конецъ истребятъ 
всфхъ васъ; богатство же, которое собрали вы отвсюду, н которое также не легко 
исчислить, какъ звёзды небесныя, возьмуть непрязненные“ (стр. 18—19). Въ ст. 17 
по евр. подлиннику стоять два слова: миннезарим в тифсарим. филологичесяй 
составъ, этвиологичеекое образоваше н точное значене которыхъ опредёлить трудно. 
[удейске толкователн (напр. Абарбанелъ) производилн миннезарим оть еир. незер. 
дадема, передавали значене этого теринна такъ: ргшетрез, диогаш сарНТриз @адета 
еф согопа шезё. Въ новое время Гезенлусъ, Кёнигъ и др. облвжали это слово съ словомъ 
назир, князь, посвященный, назорей. Но, по болёе принятому въ наук инзню. 
(Тегетааз, Лепзеп, Изттети), и миннезарим и тифсеарим— оба аесирйскаго: 
корвя и являются названями важныхь военныхъ должностей илн чнновъ въ аеснр1йскомъ 
войскв; прототипоиъ перваго считаютъ ассир. тазза"и (тапгаги) „стражи“, 8 вто- 
рого-—аесир. дирзагги (фирзатти) „пиецы“. Такъ илн ннёче, но сравнен!е асснрИй- 
скнхъ военачальннковъ съ саранчею и мошкамн (ст. 17) указыиаетъ одновременно-—и 
на чрезвычайное нхъ иножество, и из особенную быстроту, съ какою они исчезнутъ, 
ие доставивъ Ниневи ннкакой защиты. 

18—19. Оканчивая вфщаня своего пророческаго „бремени“ на Ниневию, пророкъ 
еще разъ возвращается къ иыелн о неизбфжномь, по сущу Божю, роковомъ конц Ни- 
невн. Обращаясь въ лиц царя асенрскаго ко всему гордому Асеуру, пророкъ возв$- 
щаеть ему грядушИй мертвенный покой на его территори, нменно: безпробудный вЪчный 
сонъ смертн ожидаетъ всфхъ представителей, вождей и начальннкозъ асснрйскаго народа, 
нивющихь пасть отъ вражя меча въ самой первой схваткф съ неприятелемъ; воины, 
оставшись безъ вождей, побЪгуть, а въ слВдъ за войскомъ побЪгуть и разевются по 
горамъ, какъ овцы безъ пастыря, и всф жители Ассир!н (ср. 8 Цар. ХХП, 17; Зах. 
ХШ, 7; Шез. ХХХ, 6). бъ тфиъ вифетё совершенно прекратится и политическое быме 
могущественной всем!рной ассирской державы. И это паденте Ниненн вифет$ съ гибелью 
всего государства, не смотря на весь свой трагизиъ, вызоветь у окружающихь народовъ 
не скорбь, сострадате и сожалфне, а изуиленную радость и чувство глубокаго удовле- 
твореня по поводу погибелн жестокой властительницы мфа— Ннневи, ие принестей 
виъ ничего кром$ великаго зла н вреда. „Прнпоминая б$фдетыя, кая терп$лн отъ 
тебя, обрадуются, что н ты терпншь тоже, и будуть рукоплескать“ (бл. Оеодоритъ стр. 20). 

Грозное пророчестио Наума о судьбЪ Ниневн с0 всею точностью исполнилось въ 
разрушенн Ннневн, а съ нею всей Асеирн, соеднненными силами мидянъ н вавнло- 
вянъ. Краткое, но точное свидфтельство объ этомъ важномъ и!роиомъ событ!н читается 
въ кингф Товита (ХУ, 15); свндфтельство это подтиерждается сличенемъ аналогнчныхь 
свидфтельстиь класснческихь писателей Геродота, Абидена, Александра Полигнстора, 
Ктез1я, особенно же—даннымн открытой въ 1894 году надпиен Набонида, гдф указана 
и хронологическая дата разруменя Нинев!н н гибелн Асснр!и— 607-й нли 606-й годъ 
до Р. Хр., дата, которую въ настоящее время можно признать общепринятою въ наукЗ. 
(Ср. у Симащшкевича, стр. 324—841; у проф. Н. М. Дроздова, 0 пронсхождени 
кннги Товита. Кевъ. 1901, стр. 515—527; ср. Толков. Библ. т. Ш, стр. 361). 

Свящ. А. Глаголевъ. 
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Восьмое м$сто среди книгъ 12 малыхъ пророковъ занимаетъ и 
въ еврейской и въ греческой Библи—книга пророка Аввакума, евр. 
РУРОР, Хабакук, [ХХ: ’АрВохоби (или: ’АВВахоби, какъ въ код. 51. 
97. 1об. 228. зто у Гольмеса и др.), Уи. Нафаеис. Еврейское имя 
пророка раввины, блаженный [еронимъ и мноше новые толкователи 
произносятъ отъ евр. гл. хабак, обнимать. По объяснен!ю блаж. 1еро- 
нима, имя пророка понимается въ смыслЪ объяпме или, какъ болЪе 
выразительно на греческомъ мы будемъ употреблять: пербуфе т. е. 
обхватывалае... пророкъ называется объятие или потому, что онъ есть 
возлюбленный Господень, или потому, что онъ вступаетъ въ споръ, 
въ борьбу и, такъ сказать, въ рукопашное состязаше съ Богомъ, 
такъ что имя его происходитъ отъ состязателя, т. е., обхватывающаго 
(противника) руками“ (Блаж. Перонвма. ДвФ книги толкований на про- 
рока Аввакума къ Хромит!ю. Русск. перев. Творен. ч. 14. Клевъ 1898, 
стр. 130—131), на основами дерзновеннаго призываюшя пророкомъ 
Бога къ разрфшенйо вопроса о справедливости (Аввак. [, 2--4). Та- 
кое словопроизводство въ отношении имени пророка Аввакума до- 
вольно распространено и въ новое время, но рядомъ съ нимъ теперь 
существуетъь и иное, по которому имя пророка производится отъ 
ассирйскаго корня Йатфакийи, означающаго н$которое садовое ра- 
стене (подобно тому какъ, напр., женское имя Сусанна Дан. ХИТ гл. 
Лук. УТ, 3 взято также изъ мтра растенй— означаетъ лилю): въ пользу 
этого производства можетъ говорить форма имени пророка у ЦХХ-ти. 
Впрочемъ, традишонное производство имфетъ свои преимущества, по- 
скольку не только вполнЪ оправдывается законами словообразования 
въ еврейскомъ язык$ (аналомю въ данномъ случа представляетъ, 
папр., слово тебаллул, бЪльмо, въ Лев. ХХ], 20), но и соотв тствуетъ 
общему содержан!ю и основной идеф книги пророка Аввакума. Проф. 
М. А. Голубевъ („Книга пророка Аввакума“ въ Хриет. Чтен. 1867, 
П, 68г сл.) справедливо замфчаетъ: „Въ знаменательномъ имени емлю- 
щаговя съ Богомъ, посылающимъ нечестивыхъ и ужасныхъ людей про- 
тивъ своего народа (подобно какъ 1аковъ боролся съ Богомъ, говоря 
съ твердою вЪрою: „не отпущу тебя. пока не благословишь меня“. 
Быт. ХХХП, 26), или какъ-бы обнимаемаго Богомъ и обнимающаго на- 
родъ Божй—утфшающаго его, послБ страшныхъ откровенй, надеж- 
дою лучшей будущности, нодобно тому какъ мать обнимаетъ или 
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утБшаетъ плачущее дитя (ср. т Сол. Ц, 7; Гал. ГУ, 19, 20),—въ имени 
Аввакума предуказывается уже особенное свойство возв$щаемаго дфе- 
мени для тудеевъ и для враговъ ихъ: для первыхъ это— бремя испра- 
влешя или вразумления (ср. [, 12), для послфднихъ-—-время истребленая 
огнемъ (ср. П, 13) или безвозвратной погибели (стр. 705—706). 
Достов$рныхъ св$д$вй о жизни и дфятельности пророка Авва- 
кума не сохранилось, такъ какъ ни принадлежащая ему пророческая 
+ га, ни историчесюя священныя книги ничего не сообщаютъ объ 
этомъ предметЪ. Только въ неканонической части книги пророка 
Данила Дан. ХГУ, 33—37 содержится легендарный разсказъ о н$- 
коемъ пророк Аввакум —современник$ пророка Данила, которому 
первый, по повелЁню Божю, принесъ изъ Палестины пищу въ Ва- 
вилонъ, въ львиный ровъ. Св$ дня же, сообщаемыя о прор. Авва- 
кумЪ, частю зависятъ отъ этого апокрифическаго разсказа, частю 
основываются на произвольныхъ догадкахъ и вообще мало вЪроятны. 
Таково, напр., мнёше раввиновъ, видЪвшихъ въ АввакумЪ сына бла- 
гочестивой Сонамитянки. услышавшей отъ пророка Елисея обЪщаше, 
что она, чрезъ годъ будетъ обнимать—евр. Хобекет сына (4 Цар. [\, тб); 
противъ этого мня говоритъ его хронологическая несообразность: 
время жизни пророка Ёлисея—-конецъ Х и начало 1Х в$ка доР. Хр.-- 
не подходитъ. ко времени пророка Аввакума — писателя книги, такъ 
какъ, по заключающимся въ ней даннымъ, она написана значительно 
позже, именно въ УП-мъ вЪк$ до Р. Хр.; при томъ и предполагаемая 
связь даннаго предсказания съ именемъ Хабакук—совершенно произ 
вольная догадка. О происхождени пророка существуютъ два различ- 
ныхъ преданя. По одному—у псевдо-Епифаня и псевдо-Доровея и 
въ нашихъ Четьихъ Минеяхъ (подъ 2 декабря), пророкъ Аввакумъ 
происходилъ изъ кол$на Симеонова и былъ сыномъ н$коего Аса- 
фата, изъ селешя Виехозиръ. По другому, нашедшему отражене въ 
одномть кодекс (Со. СЬ1али8) надписашя греческаго апокрифа о 
ВилЪ и дракон$ и защищаемому нФкоторыми новыми изсл$довате- 
лями (особенно Деличемъ), пророкъ былъ изъ колфна Левина, по- 
добно Тереми и Тезекилю. Основашемъ этого посл$дняго мнЪня слу- 
житъ упоминане въ Авв. Шо „своихъ струнныхъ орущяхъ “(бегинотав) 
музыкальныхъ въ храмЪ, но рёшительнаго доказательства Левитскаго 
происхождения пророка здфсь нельзя видфть, такъ какъ и царь Езе- 
кя—не-левитъ, въ благодарность за свое исц$лене выражаетъ намЪ- 
реше во вс дни своей жизни восхвалять Пегову со звуками сярун- 
ныхъ музыкальныхъ инструментовъ негинот. (Ис. ХХХУШ, 20). На- 
противъ, неупоминанше въ самой книг$ пророка о его левитскомъ 
происхождени,‚—тогда какъ о принадлежности пророковъ Геремшм и 
|езекиля къ священническому роду прямо сказано въ ихъ книгахъ 
(ер. 1, т. 1ез. Г, 8.), можеть возбуждать серьезное сомнЪше въ исто- 
рической вфрности мня о принадлежности пророка Аввакума къ 
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кол5ну Левину. Синагогальныя и хриспянсюя преданя основательно 
обсл$дованы и критически освфщены въ книгБ Делича, Ое Нарасие 
ргорпеёа, уЦа а ие аефа4е, аФесфа АЙт!Ьа ае Рэеидодого Тео еф Рзец- 
доер1рЪап10. [1е1р2й2. т843. 

При такой скудости свЪдЪнйЙ о жизни и дЪятельности пророка 
Аввакума довольно безспорными, однако, остаются обычно принимае- 
мыя въ трудахъ о книгБ прор. Аввакума положеня: т) что служеше 
пророческое онъ проходилъ въ царствЪ Гуцейскомъ, что доказывается 
полнымъ отсутстыемъ въ его книг всякаго намека на десятиколн- 
ное царство; 2) что помБщене его книги въ канон$ посл книги 
пророка Наума и предъ книгою пр. Софони указываетъ время дЪя- 
тельности Аввакума—между второю половиною царствованя Манасси, 
около половины УП в$ка, когда дЪйствовалъ пт. Наумъ, и началомъ 
царствования Тосш, когда началъ свою пророческую дфятельность Со- 
фовя (Соф. Т, т.). Въ частнЪйшемъ опредфленм времени пророче- 
скаго служешя Аввакума мн$фНя изслфдователей расходятся, такъ 
какъ, по замБчамю еще блаженнаго Августина, три пророка изъ 
числа малыхъ, Авдй, Наумъ и Аввакумъ сами не говорятъ о вре- 
мени своего пророчества, не указывается, когда они пророчествовали 
и въ хроникахъ Евсешя и Геронима“ ()е Суй. Ое. 15. ХУШ, 
сар. ХХХ русск. пер. ч. УТ. Кевъ 1887, стр. 49—50). Но очевидно, 
что съ православно-церковной точки зр$юя непрлемлемо мн5ше, счи- 
тающее Аввакума современникомъ вавилонскаго плЪфна: мнфн!е атб 
явно гр5шитъ ращоналистическимъ нев5мемъ въ историческую до- 
стовЪфрность пророческихъ предсказанй будущаго. (Подобное мнёше 
о времени жизни пр. Аввакума, —конечно, безъ этихъ рашюоналисти- 
ческихъ предпосылокъ,—высказалъ и блаж. 1еронимъ, стр. 132). Въ 
самой книгЪ есть данныя, позволяюция относить ея написаше къ по- 
ловинЪ УП в. до Р. Хр., ок. 650 года. Пророкъ отъ имени Божя 
угрожаетъ, гл. [, ст. 5—6, своимъ современникамъ, Гудеямъ, за ихъ 
нечесте, ст. 3—4, неожиданнымъ и изумительнымъ бЪдстыемъ—на- 
шествемъ невидфннаго ими дотолф народа Халдеевъ. БЪдствые это 
еше не наступило, пророкъ лишь предвидитъ его приближене 
(Ш, 2. т6); Терусалимъ и храмъ еще существуютъ ([П, 20), и въ храмЪ 
надлежащимъ образомъ отправляется богослуженле (Ш, т—т9), хотя 
въ общественной жизни царитъ безпраше и всякаго рода нечесте 
(Г, 2—4); богопоставленная царская власть тоже существуетъ (Ш, 13). 
Указанные здЪсь внфшне и внутренне признаки одинаково подходятъ 
ко второй половин$ царствованйя Манасси, по возвращевши его изъ 
пл5нешя Вавилонскаго (2 Пар. ХХХ, тт). Въ самомъ дЪлЪ, пред- 
сказаше о событи нашествя Халдеевь необходимо отнести ранфе 
самаго нашествя ихъ, имфвшаго мЪ$Ъсто въ 4-й. годъ царствован!я 
оакима (4 Цар, ХХГУ, г сл.), т. е. по вБроятнфйшему вычисленю ок. 
604—600 гг. до Р. Хр. (см. Толк. Библ. т. Ц, стр. 575), необходимо 
отодвинуть назадъ на нфсколько десятилБ ий, если самое предсказане 
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объ этомъ современникамъ пророка представлялось невБроятнымъ 
гл. [, ст. 5. Конечно, о халдеяхъ 1удеи слышали и ранЪе предпола- 
гаемаго нами времени (см. Ис. ХХХХ; ХХИ 13; Мих. Г\, то), но въ 
данномъ случаф замфчательно почти буквальное сходство между 
словами пророка о нашествни Халдеевъ [5 съ выраженемъ священ- 
наго писателя 4 Цар. ХХ], 10-—12 объ угрозахъ 1удеямъ времени Ма- 
насс1и, изреченныхъ не названными по имени пророками (см. Толк. 
Библ., т. П, стр. 5бо—56т). Къ числу этихъ пророковъ, по всфмъ вЪ- 
роят1ямъ, должно отнести и пророка Аввакума. Черты внутренней 
удейской жизни—именно: нормальное отправлене богослуженя, а съ 
другой безправье въ общественной жизни вполнЪ отв$чаютъ общему 
характеру второй половины царствованя Манассли, когда съ одной 
стороны было возстановлено богослужене 1еговЪ въ ерусалимскомъ 
храмЪ (2 Пар. ХХХ Ш, 15—10), послБ осквернеюя его идолослуже- 
немъ въ первую половину Маннассина царствованмя (4 Пар. ХХ 
2 сл.), съ другой же стороны насимй и прит$снен!Й покаявцийся Ма- 
насс1я не могъ искоренить въ народф "ср. 2 Пар. ХХХШ, т7). Пере- 
жилъ-ли пророкъ Аввакумъ разрушене !ерусалима, достовфрно не 
извфстно, хотя у псевдо-Епифаня есть изв$сте о томъ, что пророкъ 
Аввакумъ не только пережилъ падене [удейскаго царства, но и умеръ 
всего за два года до возвращен!я тудеевъ изъ плфна. (См. у прод. 
М. А. Голубева, стр. 685—695). Могилу пророка во времена Евсевя 
показывали при КилЪ въ ПалестинЪ, въ Гудиномъ колЪнЪ, близъ 
Елевеерополя. Память Св. Пророка въ Православной Церкви празд- 
нуется 2 декабря. 

Изъ сказаннаго доселЪ видно, что, по своему содержан!ю, „про- 
рочество Аввакума направлено противъ Вавилона и Навухоцоносора, 
царя халдейскаго; такъ что, подобно тому, какъ прежде Наумъ, за 
которымъ слфдуетъ Аввакумъ, имБлъ пророчество противъ Ниневи 
и ассирянъ, которые побЪдили десять кол$нъ, называвшихся Израи- 
лемъ, Аввакумъ получаетъ пророчество противъ Вавилона и Наву- 
ходоносора, которыми подвергнуты погрому Гуда, [ерусалимъ и Храмъ“ 
(блаж. Теронимь, стр. 132). ВмЪстЪ съ тёмъ внимане пророка, какъ, 
несомн$нно, и благочестивыхъ тудеевъ его времени, занято мыслю о 
внутреннихъ нестроенаяхъ религ1озно-общественной жизни своего 
отечества и преимущественно о главномъ зл$ времени -- о преобла- 
ши силы надъ правомъ, о нечести судей, о совершенномъ разорен!и 
положительнаго закона и паденйи самаго чувства законности (1, 2—4). 
Это было предметомъ горестнаго нехоумфн1я и тяжелой скорби всей 
современной пророку Аввакуму общины, и мысли, настроеня посл$д- 
ней онъ дерзновенно выразилъ въ своей „жалобЪ“ [еговЪ. Эта сто. 
рона пророческаго воззр$н!я Аввакума съ достаточною выпуклостью 
отм$чается въ церковной службЪ Пророку (Минея, мЪс. декабрь, 
2 день). ЗдЪсь, между прочимъ, читаемъ: „Аввакумъ чудный, зарю 
Духа премъ, бысть весь Божественъ, и судей нечестие, ш судъ непфра- 
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ведный зря негодуетъ, нрава показуя правость Христа и Владыки, 6бо- 
голюбезно и теплою мыслшю яко утивеняемь разгорается“ (Стихира на 
„Господи воззвахъ“, т-я); и еще: „ДоколЪ, Господи, пророкъ глаго- 
летъ, возошю къ ТебЪ, и не услышиши; вскую же показалъ ми еси 
судей нечестае?“ (Канона пфснь т-я, троп. 2-й); „Всяку добродЪтель 
содержалъ еси, всяху же злобу отъ ума возненавидьЛь еси, и праведно 
беззаконнующихь возгнушалея еси всеблаженне“ (пЪснь 2-я, троп. 2-Й). 
Какъ пророкъ, какъ богопоставленный „стражъ“ народа (П, т. ср. 
Ис. Ш 8: ПУЬ то; Пер. УЪ 17; Шез. Ш, 17; ХХХШ, »ш, 6, 7, 
Аввакумъ бол$е другихъ ревновалъ о святости попраннаго закона 
Божия и, подобно многимъ богопросв$щеннымъ мужамъ Ветхаго за- 
вфта (ср. юв. ХХ 6—9; Пс. ПХХ, 2—3; Шер. ХЦ, 12), особенно за- 
давался вопросомъ, „почему люди дерзюе благоуспфЪшнЪе въ д$лахъ 
людей благонравныхъ, и почему наказаше не преслБдуетъ беззакон- 
ныхъ, по стопамъ ихъ“ (блаж. Оеодорить, Толковане на книгу про- 
рока Аввакума, рус. перев., изд. 2-е, Серцевъ Посадъ, 1907, стр. 22). 
Впрочемъ, „не самъ Пророкъ, какъ предполагали нЪкоторые, стра- 
далъ сомнфшемъ, но вводить онъ вопросы другихъ, и предлагаетъ 
учеше о томъ, чего они доискиваются... Что не собственные помыслы 
предложилъ онъ намъ, но, уготовляя предохранительное врачевство 
негодующимъ, представилъ пророчество въ видф недоумфнйя и рЪ- 
шеня на оное, объ этомъ свидфтельствуетъ самое начало пророче- 
ства“ (онъ же, стр. 21—22). Особенную силу и остроту этимъ недо- 
умфшемъ придавало то, что Халдеи, избранные Богомъ для наказаня 
1удеевъ и другихъ народовъ, были сами нечестивЪе тудеевъ, превоз- 
носились собственною силою, поставляя ее вм$сто Бога, и соверша- 
лись нечёмъ необуздываемыя злодЪйства (1, 9—т6). При такихъ обстоя- 
тельствахъ вопросъ объ отношени промысла Божя къ проявленямъ 
злой человфческой воли возникалъ съ особенною силою. Потому-то 
вся первая глава книги прор. Аввакума имЪетъ видъ или форму пол- 
ныхъ недоумфюя жалобъ и сБтовашй пророка по поводу непостижи 
маго долготерпфвя Божия въ отношении угнетателей народа Боня 
(стр. э—т6). Въ главф второй дается Божественный отвЪтъ на возды- 
хан!я пророка и народа; сущность этого отвБта составляетъ мысль 
что „душа надменная не успокоится, а праведный своею вЪрою живъ 
будетъ“ (ст. 4), откуда слФдуетъ и неизбЪжность ожидающей Халдеевъ 
гибели по суду Божшю (ИП, 8—13, 14—17), чмъ вмЪст$ будетъ обез- 
печено послфдующее спасене Израиля (ср. ст. 20). Полученныя про- 
рокомъ Божественныя угрозы и обЪтоваюшя приводятъ его въ возвы- 
шенное вдохновенное настроене, которое разрБшается дивною „мо- 
литвою“ или молитвенно-хвалебною пЪсню, изображающею величе- 
ственнЪйшее явлеше Теговы въ мръ для суда надъ врагами Его цар- 
ства и.для спасен1я Своихъ избранныхъ во глав съ помазанникомъ 
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Своимъ. Таково содержане третьей и посл$дней главы книги про- 
рока Аввакума. 

Отсюда видно, что, при своемъ небольшомъ объемЪ, книга про- 
рока Аввакума имЪфетъ весьма важное—какъ историческое, такъ и 
вфроучительное значене. Какъ книга пророка Наума отражаетъ за- 
ключен1е ассирййскаго пер1ода въ истори библейскаго Израиля. такъ 
книга пророка Аввакума отм$чаетъ начало халдейскаго вмяня въ 
зтой исторш. Зат$мъ изображеше Богоявлевя въ гл. Ш, опирающееся 
на древне-библейское изображене Синайскаго Законодательства 
(Втор. ХХХ, д и пр.), весьма характерно для доплфннаго пророче- 
скаго воззрЪн1я, между тфмъ послЪ плБна вавилонскаго откровенля 
Божши пророкамъ имфли уже другую форму—апокалипсисовъ. Но го- 
раздо важн$е внутренняя, идейная сторона книги. ЗдЪсь съ великою 
ясностью выражены важнЪйпие мысли ветхозавЪтнаго библейскаго 
богосломя и ветхозав$тнаго ученя о царств$ Божемъ и о гряду- 
щемъ спасеши во ХристЪ. Весьма выразительно, прежде всего, по- 
ставленъ и опред$ленно р$5шенъ уже упомянутый вопросъ объ отно- 
шевши мроправящаго Промысла Божя къ отношенямъ человфческой 
жизни вообще и въ частности съ проявлешемъ въ этихъ отноше- 
шяхъ злой человЪ ческой вели. Пророкъ свидЪтельствуетъ, что власти- 
тельству 1еговы подчинены и велиюя м!ровыя язычесюя державьв что 
ихъ Онъ выдвигаетъ на судъ надъ другими народами, а зат$мъ, когда 
они не признаютъ его мроправящей силы и обожествятъ собствен- 
ныя силы (Г 5—7 слЪд. тг. 16), он сами дфлаются предметомъ суда 
и наказанмя Божя (П, 5—8, то—13 и др.), слБдовательно, никакая бо- 
гоборная сила не можетъ устоять. Съ великою опред$ленностью ука- 
заны, затЪмъ, положительныя внутренюя свойства Членовъ ветхоза- 
вфтнаго царства Божя: ихъ твердая, чуждая колебашя, вфра и вЪр- 
ность Богу (П, 4), ихъ терпБне, смирене и благодупие въ скорбяхъ 
(Ш, т6), ихъ всецфлая преданность Богу съ ликованшемъ о дарован- 
номъ Имъ спасенши (Ш, 18). Особенно замфчательно возвышенное 
этическое воззр$не пророка на нравственную природу Еговы „Свя- 
таго Израилева“ (|, т2), Господа Саваоеа (П, 13): „чистымъ очамъ 
Твоимь (егова) несвойственно глядьть на злодвяная, и смотрЪть на 
притвененя ты не можешь“ (Т, 13). Съ столь возвышенными уче- 
мями пророкъ какъ бы выступаетъ за грань Ветхаго ЗавЪта и ду- 
хомъ вступаеть въ область уже Новаго ЗавЪта. И православная 
Церковь усматриваетъ въ книг пророка Аввакума особенно ясное 
пророчество о грядущемъ ХристЪ СпасителЪ. Въ службЪ пророку 
читаемъ, напр.: „На Божественной стоя стражи, честный Аввакумъ 
слыинаше таинство къ намъ Твоего пришестыя, Христе неизреченное: 
и пропов$дане твое, пророчествуетъ явственнфйше, провидя и апо- 
столы премудрыя якоже кони, языкъ многоплеменныхъ, возмущаюния 
море“ (стих. на Госп. воззв. 2-Я). „ПТроповфдавъ Господа славы, и сего 
прорекъ пришестне отъ Святыя ДФвы проявленно бывшее, и пока- 
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занное видя, веселися Аввакуме блаженне“ (Кан. п. 9, тр. 2). Началь- 
ныя слова второй главы книги „на стражБ моей“... послужили осно- 
вашемъ ирмоса 4-ой ц$сни пасхальнаго канона („На Божественной же 
Богоглаголивый Аввакумъ да станетъ съ нами“...) Особенно же третья 
глава книги, назначенная пророкомъ для пня во храмЪ, и уже въ 
Ветхомъ ЗавЪтф, несомнфнно, имБвшая богослужебное употреблеше, 
оказала сильное вмяше на построен1е церковныхъ пЪ$сней, именно 
четвертой п$сни канона, и мномя слова и выраженя пророка изъ 
этой (Ш) главы постоянно слышатся въ церковныхъ ирмосахъ: „Гос- 
поди, услышахъ слухъ Твой и убояхся:..“ „Изъ горы прюосфненныя 
чащи пришелъ еси...“ „Покрыла есть небеса добродЪтель Твоя, 
Христе“ и мн. др. Не безъ значения, поэтому, зам$чанше одного 
комментатора (Клейнерта), что послБ Иса самымъ могучимъ еван- 
гелистомъ среди пророковъ былъ Аввакумъ. 

Однако, ‚это отнюць не даетъ основаюмя относить происхожденше 
книги къ позднфйшему времени и дробить ее на части разновремен- 
наго написашя (какъ дфлаютъ, напр. Розенмюллеръ, Марти и др.). 
Помимо сказаннаго выше объ исторической ситуащши, происхождене 
книги пророка вскорф послЪ книги пророка Наума, вообще не позже 
половины \УП в. до Р. Хр. свидЪтельствуется всфми признанною чи- 
стотою и правильностью языка книги и формою р$чи, благодаря ко- 
торой она ближе подходитъ къ древней пророческой эпохЪ, наприм. 
времени прор. Исаи, ч$мъ къ близкой къ плЪну. Совершенно спра- 
ведливо зам$чане Делича: „Если всЪхъ пророковъ по выступающимъ 
въ нихъ чертамъ мы раздфлимъ на два рода, на пророковъ школы 
Иса и на пророковъ школы. [еремши: то Аввакумъ, очевидно, при- 
надлежитъ еще къ древнфйшей — къ школ Иса. Форма языка его 
постоянно классическая, исполненная рЪдкихъ, отчасти ему одному 
свойственныхъ, сповъ и оборотовъ; его взглядъ и изложене носить 
отпечатокъ самостоятельной силы и современной красоты. Не смотря 
на сильное стремлене и высоюЙ полетъ его мыслей, пророческая 
книга его представляетъ тонко. разграниченное, искусно-округленное 
цфлое, нигдЪ (изъ другихъ книгъ Библ!и) не оказывается такъ хо- 
рошо проведенною форма взаимной бесЪ$ды между Богомъ и проро- 
комъ, нигдЪ не сплавлена такъ тфсно р$чь пророческая съ рЪчью 
лирическою (даже до построевюя строфъ, гл. Ц, и до музыкальности, 
гл. Ш). Въ содержании и форм$ онъ, подобно Исаш, относительно 
гораздо боле независимъ отъ своихъ предшественниковъ, чЪмъ дру- 
пе пророки: во всемъ отражается еще время высшаго процв$таня 
пророчества, время, когда на м5сто священной лирики, въ какой до- 
тол высказывалась релипозная жизнь церкви, выступала, при по- 
средствз могущественнфйшаго дЪйстыя Божия, поэз1я пророческая съ 
ея трубнымъ голосомъ, чтобы исчезавшее сознанзе вновь возбудить 
въ духовно умиравшей церкви, такъ что, если бы время пророческой 
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дфятельности пророка слдовало бы опредфлять единственно изъ 
формы его пророчества, то мы чувствовали бы себя вынужденными 
отнести его къ Езеюи или, по крайней мЪрЪ, къ Манаса“ (Цит. соч. 3. 
ХИ—ХШ, см. у проф. Голубева, стр. 689, примъч.). И по признаню 
другого изслфдователя, книга пророка Аввакума „принадлежитъ 
отдфльными лирическими частями къ значительнЪйшимъ произведе- 
шямъ библейской литературы. Форма и содержане находятся всегда 
у Хавакука въ самой чистой гармони. Жалоба и ут$шене, страдаше 
и радость дополняютъ другъ друга; съ пламенной фантазей соеди- 
нены прекрасное чувство мЪФры, невозмутимая ясность, и, такимъ 
образомъ можно сказать, что отъ этихъ р$чей вфетъ греческой кра- 
сотой, которая особенно сильна въ молитвЪф пророка гл. Ш (Густавъ 
Карпелесъ. Исторя Еврейской литературы. Перев. подъ ред. А. Я. 
Гаркави. Т. Т (Спб. 1896), стр. го4). 

Изъ н$фмецкихъ комментаревъ и изслБдоваюшй о книг$ пророка 
Аввакума можно назвать (кром$ уже упомянутаго труда „Делича). 
т) Фитраер, Пег Ргорвеё НаЪакиЕ. пась 4; вепап геу14. Техё ег! 
Мапспеп. т86о; 2) Веййе, Оег Ргорцеё Нафакак. Вхеп. г87о. КромЪ 
того, въ серйяхъ: а) Гапде Ве] мегЕ. Ть. ХХ, 5. Р. Юетет (Ей@е1 п: 
Ге1р7. 1868(. 38. 126—157. и Ъ) К. Ма’Н. Оаз Оодесаргорцеюоп. Табт- 
еп. 1904, 38. 326—356. 

Изъ раввинскижь комментаревъ наиболЪе замфчательны: В. Аба!- 
фапе, Соттепф. га с. ш НафаКк., ап. гед4. а Бргесвего Нет. 
1709, и—В. Тапсмит, Сотутпепфайе зиг 1е Цуге, 4е Нафаккчк, е4. 5. 
Мипк. Раг!3. 1843. 

На русскомъ язык®—болфе или менфе краткая замфчаня о книг$ 
пророка Аввакума въ руководствахъ Орды, С.марагдова, митр. Асеня’ 
Хергозерекаго, проф. А. А. Олесницкаго, Спасскаго. Обширный и серьезный 
исагогико-экзегетичесюмй трудъ (уже упомянутый нами выше) при- 
надлежитъ покойному профессору Спб. Дух. Академи М. А. Голу- 
беву: „Книга пророка Аввакума“ въ Хуиет. Чтен. 1867 г. т. П, стр. 
681—743; 861—919. 
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ГЛАВА 1+. 


1. Пророческое видзне, которое | видзлъ пророкъ Аввакумъ. 


ь 


1. Надписан!е—2—4* СъЪтован!я или жалобы пророка Богу на безнаказаииое господ- 

ство неправды и нечест1я въ странз.—5—11. Первый Божественный отвЪтъ на сто. 

ван!я пророка—возввщен!е страшного бЪдеств1я порабощеня ФТудеевъ халдеями.— 

12—17. ВпечатлВн!е отвзта иа пророка, новыя недоумВ я, новыя сЪтовавя и новые 
вопросы его Богу. 


1. Книга пророка Анвакума, подобно книг$ пророка Наума, начинается въ енрей- 
скомъ- подлинникв слоном масса, оцио изъ оснонныхь зиачен котораго: бремя, иоша. 
Блаженный [еронимъ и здфеь, какъ нъ книг пророка Наума, перехаеть это слово ла- 
тинекиыъ 075, бремя. Но въ отношени книгн пророка Аннакума масс@ иметь боле 
нейтральное значене (— пророчество вообще), чмъ спещальное (-—вознфщене угрозъ, 
бЪдетвй),—такъ какъ въ этой книгв элементы грозный и утфшительный особеиио тфеио 
проникаютъь другъ друга. Посему здфсь болфе отвфчаеть содержаню переводъ [ХХ: 
Ацы, что. блаженный беодорить поясняеть такъ: „Видфемъ (Ауыьо) налынаетъ 
восхищеие ума и оть длъ челов ческихь прехождене къ откровешю Божеетвенному. 
Поэтому, если °пророкъ изрекъ ©е по дйствю Духа, то, очевидно, ие самъ онъ стра- 
даль недоуизнемъ, ио обньжаеть струпъ у бол$знующихъ оныиъ, и прнлагаеть врачество“ 
(стр. 23). Къ этому общему или нейтральному понимаию здфеь масса, повидимому, 
склоняется отчасти н блаж. Теронимъ, когда замЗчаетъ: „Должно замфтить н то, что 
видфие пророка есть поднятие или бремя, что, какъ мы уже сказали, обозначаеть 
тяжея (бфдегия) и то, что онъ ясно понимаеть свое видьнще (стр. 131). Надо 
еще им$ть въ виду, что заглавное масса [, 1 можеть отноенться н относится толькокъ содер- 
жаню двухъ первыхъ главъ книги пророка Аввакума, такъ какъ третья глава имфеть свое 
060бое заглаве или иадинсане: тефалла, молитва. Этимъ иейтральный смысль масей 
еще болфе подтверждается. Какъ въ первомъ надписан!и (1, 1), такъ и во второмъ 
(Ш, 1) къ собственному имени Аввакума прибавлено назваше наби, профутиуе, про- 
рокъ, нетр6чающееся еще въ надписаняхь двухъь пророческихь книгъ: Агтея (Г Ги 
Захар!н (Т, 1). Но это обстоятельство само по себф отнюдь не можеть указынать на 
позднее происхождеше надписаня кииги пророка Анвакума (какъ думаеть Мати, 
8. 331), а просто имфеть цфлью указать зваше Аввакума между членами ветхозавётиой 
церкви—онъ былъ пророкомь и по служеню (шипиз ргорвейсиш), а не только по 
дару (4опиш ргорвейеит),—а внифетВ предстанить залогь вЪфрности веего откровения, 
дать свидфтельетво его происхожденя свыше,— того, что „оиъ ие отъ сердца говорить, 
но сообщаетъ слово Боже, какъ иророкъ н исполненный для этого Божей благодати“ 
(Св. Кнриллъ Алексзидр!йсвй. (м. у ироф. Голубева, стр. 706). Этому повлёднему 
соотвфтетвуетъ и основное значене слова наби, по которому „пророкъ есть лицо, го- 
ворящее не отъ себя, а возвбщающее волю Божшю и Его откровеше людямъ, притомъ 
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2. ДоколВ, Господи, я буду взы- 
вать-—-и Ты не слышишь, буду во- 
шять къ ТебЪ о насили—и Ты не 
спасаешь? 

3. Для чего даешь мн3Ъ видзть 
злодЪйство и смотрЪть на бЪдсетв1я? 
Грабительство и насиле предо 


избираемое Богомъ и получающее отъ Него 
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ГЛАВА 1. 


мною, и возстаеть вражда и под- 
нимается раздоръ. 

4. Отъь этого законъ потерялъ 
силу, и суда правильнаго нЪзтЪ: 
такъ-какъ нечестивый одолЗваетъ 
праведнаго, то и судъ происходить 
превратный. 


божественное полномоч1е; пророкъ является 


изъяснителемь и истолкователемь не вообще чего бы то нн было, но лишь волн и 
словъ Божественныхъ, является посредникомъь между Богомъ и лющьми, довфреннымь 
лицомт Бога (Исх. УП, 1, 2; ШУ, 15—16; Быт. ХХ, 7; Гер. ХХУТ 9)“ М. Верж- 
боловичь, Пророческое служене въ Изранльскомъ (десятиколВнномъ) царствё. Ё1евъ. 
1891, стр. 5—6. Си. подробнфе у В. Е. Гаига, Пе Ргорпееппатеп 4ез АЦеп 
Тезателез. Ет Вейгах зиг ТВео!ос1е Чез АШеп Тезбатетез. Бгефиго (Зей\е) 1903, 
8. 2, особенно 3$. 11—42). 

2 —4. Изображаемыя здфсь сЪтовашя пророка въ обращении къ Богу зав$та— 
Гегов$ вызваны былн, по мнЪн!ю нфкоторыхъ Тудескихъ толкователей, & также блажен- 
иаго [еронима, ип нЁкоторыхъ новыхъ комментаторовь Р/@ррзоп, Маитег, Возеп- 
тиЦет, Ею и др.), ожидаехыми илн уже н фактически совершавшимнся иасиляии 
вавилонянъ или халдеевъ въ [удеф. „Пророкъ, говорить блаж. [еронимъ, вошетъ про- 
тивъ Бога относительно того, почему Навуходоносоръ будеть разорять храмъ и 1уду, 
почеиу Терусалимъ будеть подвергнуть разрушению, хотя оиъ-городъ Божий. Почему 
пророкъ взываеть, но Богъ не выслушиваеть его? онъ вошеть къ Господу угнетаемый 
халдеямн, но не получаеть спасен!я?“ (стр. 133) „нечестивый царь Навухоцоносоръ 
одержаль верхъ противь праведнаго Пуды (4 Цар. ХХ")... н праведный царь 10с1я 
будетъ убить царемъ Египетскимъ (4 Цар. ХХШ), а Датилъ, Анан!я, Мисаилъ и Азар:я 
будуть въ рабетв (Дан Ш), и будетъь повелителемъ владыка вавилонсюй (стр. 135). 
Въ пользу такого понихаия новые его сторонники указывають, что слова, встрёчающ/яся 
иъ ст. 2 и 3: хамае, иасиме, и амал, притфснеше, ветрёчаются н ннже--въ ст. 9 
и 13, гдВ они безспорно означаютъ тнранннчесвя дВйствя халдеевъ. Но кром этихъ 
словъ въ разематриваемомъ отдфл$ въ ст. 3 пророкомъ употреблены еще слова Рив, 
тяжба, ссора, и мадон, брань, раздоръ; кромВ того въ ст. 4 говорнтся 0 томъ, что 
потерялъ силу законъ, тора —очевидио, Моисеевъ законъ, что не побфждаетъ права, 
что судъ происходить пренратно: всё эти черты, вн веякаго сомнзня, приложимы 
едннетвенио къ внутренней жизнн народа 1удейскаго, какъ народа положительнаго 38- 
коиа, тора, притомъ гр$фшившаго частымн отетупленями отъ посл8дняго,—и, напротчвъ, 
совершенно неприи$нимы къ халдеямъ— народу, ие признававшему никакого другого 
закоиа, кромЪ своей собствениой воли (ст. 7) и силы, обоготворяемой имъ (ст. 11, 
вр. ст. 16). Притомъ, если бы соглаенться съ опровергаемымъ нами толковашемъ ст. 
2—4, то послфдующее, ст. 5—10, возвБщеше о нашествии халдеевъ, какъ событи 
совершенио ковожъ и невфроятиомъ, н подробное опнсаше ихъ не имфли бы смысла, 
оставаяеь совершенно непонятными. Напротивъ, при объяснешн ст. 2—4 относительно 
виутренняго разложетя релн“озно-нравственной н празовой стороны жизни самихъ 
|удеевъ, современныхъь пророку, вполнф поиятио, прежде всего, общее отиошене этого 
отдёла къ послёдующему ст. 5—11: это-отвошеше причины къ сл$детвю, преступле- 
ия и иаказаня; затБмъ, въ частности, упомянутая одинаковость названй (хамас, 
амая) преступленй Тудеевъ и образа дВйствй халдеевъ, глубочайшимъь образомъ осно- 
вывается на идез соотвфтствия между божествеинымъь возмездехмъь и грЁхомъ, его вы- 
вызвавшимъ, по слову Премудраго: „имн же кто согрфшаегь, епми и мучится“ (Преи. 
(ол. ХГ, 17(: грёхь {удеевъ состоялъ въ прит5еиеняхъ, въ разныхъ видахъ попран!я закона 
(ст. 2—4), въ томъ же имфла состоять и кара Божя въ овадв нашествия н насилий 
халдеевъ (ет. 5—11), подобно какъ и этихъ поелЗднихъь за ихъ бе’божныя прит5сиеня 
иаролу Божно (ст. 12 и дал.) ожидала, по суду Вожю, подобная ::е пагубная участь 
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5. Посмотрите между народами и|народъ жестоюЙ и необузданный‘ 
внимательно вглядитесь, и вы сильно | который ходитъ по широтамъ земли, 
изумитесь; ибо Я сдЪлаю во дни| чтобы завладЪть не принадлежа- 
ваши такое дзло, которому вы не| щими ему селенями. 
повзрили бы, если бы вамъ разска-| 7. Страшенъ и грозенъ онъ; оть 
зывали. него самого происходитъ судъ его 

6. Ибо вотъ, Я подниму Халдеевъ, | и власть его. 





(гл. 1). (м. у проф. Голубева, стр. 699—701 прим. Такимъ образомъ пророкъ Авва- 
кумъ въ ст. 2—4, подобно пророку Махею (гл. УШ) выражаеть еною глубокую скорбь 
по цоводу господствующаго въ его народБ нечестя въ общественной жизни. Вакъ глу- 
боковфрующ членъ теократнческаго общества, больше того-—какъ Богопоставленный 
стражъ теократн (ср. П, 1), вророкъ въ евятой ренности за „оцфиенфвшй“ (евр. уг) 
какъ бы законъ, за попранную правду Божию (ет. 4), съ молитвенныхъ дерзновенемъ 
(подобно псалмотБвцамъ, напр. Пе. ХХГ, 2 гл. ЫХХХУП, 15 ел.) взываетъ къ Богу о 
давно ожидаемомъ нмъ Божественномъ вхфшательетвВ въ жизнь его согражданъ, не от- 
вфчающую Божественному закону. Конечно, пророкъ жалуется на общее направлене 
жизни, & не иа отдфльныхъ нечестнвцевъ, тБиъ менфе—наличныхь евоихъ притфе- 
иителей. 

5-—11. На скорбныя иедоумЪн1я пророка дается здфеь-—безъ веякаго наротитаго 
предвареи!я— Божественной отнётъ, ияВющ цфлю убЁдить пророка и вебхъ его совре- 
менниковъ нъ томъ, что невнимав!е промысла къ совершающемуся въ области челов$- 
ческихъ отношен!й (ст. 2—4), только кажущееся, н что векорЪ готовъ открыться судь 
Божй надъ недостойным поколБемъ нзбраниаго народа Божя. Въ своечъ отвётВ про- 
року Богъ прежде неего (ет. 5) требуеть отъ 1удеевъ внихавя къ своему откровеню 
и т6мъ уже показываеть его чрезвычайную важность: уже висятъ падъ главами ихъ 
ужаеныя событя, какнхъ до сел еще не знала ихъ жизнь и истор!я и которыя сио- 
собны изучить н принести въ ужасъ тфхъ, надъ кЪуъ они разразятея (эта, предпола- 
гаемая здесь, неожиданность наступающаго бЪдстня нашнеств]я враговъ, съ очевидноетью 
показынаеть, что ранЪе, въ ст. 2—4, была рЪчь не о халдеяхъ). Аторое слово ет. 5— 
по принятому енрейскому тексту баггоим, въ народахъ. Ушх. ш сев физ, [ХХ (а 
также Пешито) читали иначе, — поввдихому: богедим, вЪроломные, злодфи (какъ ниже 
ст. 13, вр. (оф. Ш, 4 Шер. ХИ, 1) и передали: хотхороутлай, слан. презорливш. Бла- 
женный Оеодорнтъ, принимая это чтеше ГХХ-ти, нъ пояенене его говоритъ: „72р2езорли- 
выми называеть Богъ небоязненно нарушающихь законь и недугующихъ безчуветвен- 
ностью“ (стр. 23), а блаженный [еронимъ, самъ окловявш ея къ нынфинему чтеню 
енрейскаго текса н передавшй въ своелъ перевод® разематриваеное слово ш генри, 
выВетБ съ тБиъ въ толковашы своемъ упохинаетъь о двухъ безымяиныхь кодексахъ, изъ 
которыхъ въ одномъ начало ст. 5 читалось: „слютрите порицетели!”, а въ дру- 
ГОМЪ: „смотрите, отступники!”“, и зауфчаетъ, что при такомъ чтени „въ этихъ 
словахъ обличаетея дерзость н презрзне къ Богу людей, отъ лица которыхь пророкъ 
восклицаль, ихъ сыБлое возстане противъ величия Божия, нхъ безразсудныя рЪ$чи, ихъ 
порицаие провидёня Божия и ихъ отступлене отъ Бога въ обличенемь его въ неспра- 
ведливости“ (стр. 186—137). Такниъ образомъ начало 5-го ст. у ЫХХ-ти иметь боле 
выразительностн, чфиъ по принятому еврейскому тексту, смыслъ котораго, какъ пзъя- 
сняеть тотъ же блаженный Героннхъ, — тотъ, „чтобы пророкъ ирисхотрфлея и увидёлъ 
среди народовъ. ту неправду, которая, по его инфн!ю, есть только среди одкого Израиля, 
й что Халдеямъ прецаны ие только [уда н Израиль, но и всф окрестные пароды“ 
(стр. 137. ЗатЪиъ въ открываемонъ „дфлв (яоал ст. 5)“ указываются слБлующе мо- 
меиты: его главное начало——воля Бож!я, изрекающая свой судебный приговоръ о судьбЪ 
нечестивыхъ; его нидимое оруд!е, совершнтель или нополннтель въ данный историческ:й 
моменть судебъ Божихъ—народъ-—Халден, сколько суровый и жестов й, отолько и бы- 
Стрый и могучий въ неполнен1и свонхъ жеетокостей (ст. 6—10), иаконець, его посл$д- 
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8. БыстрВе барсовъ кони его и| 9. Весь онъ идеть для грабежа; 
прытче вечернихъ волковъ; скачетъ | устремивъ лице свое впередъ, онъ 
въ разныя стороны конница его; | забираеть плЪнниковъ, какъ песокъ. 
издалека приходять всадники его,| 10. И надъ царями онъ изд%- 
прилетають какъ орелъ, бросаю-|вается, и князья служать ему по- 
ся на добычу. смВшищемъ; надъ всякою кр%по- 





стве для самнхъ совершителей, это все вмзетВ всесторовие изображаеть громадную силу 
страшиаго бздетвя. 

Главную мыель перваго Божественнаго отвфта составляетъ, высказываемое въ 
изчалё ст. 6-го положеше, что грядущее нашестве непр!ятелей на Гудею— ивлеве ие 
случайное, а ии$ющее совершиться по вседержительной вол Божей; имеино Вогь воз- 
двигнеть противь Шудеи Халдеевъ, онъ вооружить ихъ иепобфдимою силою, но они и 
должны считать себя только Его орудлемъ, забвеше же этого будеть для нихъ же 
гибельно. 

Именемъ „Халдеи“, евр. Касдим, [ХХ: уадбеог, у пророковъ, изчииая съ прор. 
Аввакума |, 6 — 11 н [ереми (ХХГ, 4; ХХГУ, 5 и др.) обозначается народиоеть, 
извфетиая въ клииописиыхь памитникахъь подъ именемь Каши. Первоиачалеио племя 
это жило иа югБ библейской долины Сеинааръ или Месопотами, по берегамъ Перенд- 
скаго залива, ио въ УП вёк$ оно чрезвычайно усилилось, простерло свои заиоевательный 
стремлеия къ сфверу, и въ 625 году вождь Халдеевь Набополассаръ из развалинахъ 
уже гибнущей Ассири положилъ начало Халдейско-Вавилонскому или Ново-Халдейскому 
царству. Это Халдеи были семиты, вакъ свидфтельствуеть и Вибшя (Быт. ХХИ, 22) и 
потому ие могуть быть отожествляены съ Халдеями Курдистана и Армеиши, которые были 
арйцаии. Кзкъ по Биби (Быт. ХХИ, 22; Х[, 28), такъ и по клииообразнымъ доку- 
ментамъ имя халдеевъ было извфетно за нфеколько соть лёть до выступленя нхъ въ 
качествВ всесвфтныхь завоевателей, но въ такомъ качести оии впервые выступають 
въ пророчеств8 Аввакума *), и потому-то онъ прежде веего нарочито предупреждаеть 
своихъ слушателей м читателей о страшиомъ событи ихь нашестия (ст. 5), а затБиъ 
весьма подробио характеризуеть свойства этихъ страшиыхъ завоевателей (ет. 6—11). 
Свойства эти въ извфстной степени совершенно соотв$тетвують преступнымь евойствамъ 
Гудеевъ, и въ этомъ нельзя не видфть карающаго дёйствя Промыела Божя. „На ваеъ **), 
жииущихь въ не правдЁ и беззакои!и, ради которыхъ огоучаются ие знающе законовъ 
Промысла, иаиеду жестокихь и неудержимыхь Халдеевъ, которые изъ алчности къ чуд- 
кому опалчаютея противъ вефхь иародоиъ“ (бл. Оеодормть, стр. 24). Для характери- 
стики же воииственности Халдеевъ разематриваеное исто должно быть призиано столь же 
классичесвимъ, сколько Ис. У, 26 слёд. даетъ класеическую характернетику Асир!ячъ. 

„Народъ жестовй“, евр. гагой-гаммар—торьюй какъ полынь,—для веёхъ, кто 
вкусить общеня съ нимъ,—народъ грозиый чуждый челов чности, мнлосердя (ср. Тер. Г, 
42; Втор. ХХУШ, 50); „необузданиый“, ганнимгар, собств. быстрый, [ХХ таеуцубм, 
Уи]г. уеосет, который ходнтъ по шнротамъ земли, чтобы завладёть не принадлежащими 
ему селешями „(ер. П, 6)—народъ, чуждый осфдлости и культуры, напротивъ, привыкш 
кь хищничеству и грабежамъ; „народъ воинственнёйший и иеудержимый, свидётелями 
крёпости котораго и воеиной храбрости являются почти всё греки, которые писали 
исторю варвароиъ. И дёло его соетоить не въ томъ, чтобы землю обработывать илу- 
гомъ, но чтобы жить меченъ и грабежемъ, и чтобы захватить города, ие прииадлижаще 
еиу“ (блаж. Леронммъ, стр. 138). ДВйствительно, въ изображеши Хаздеевъ напр. у 





*) Въ книг пророка Дашила (1, 2, 5, 10; 1У, 4; У, 7, 11) именемъ Халдеевъ 
названъ классъ халдейскихЪ.мудрецовъ—астрологовъ, такъ какъ Халдея считалась 
отечествомъ астрологи; въ Такомъ значен!и терминъ этотъ извЪстенъ и у классиковъ. 

**) Прибавка „= 0р@<“, на васъ, по существу правильиая (ср. ? Цар. ХИ, 11; 
Ам. \1, 14), стоитъ въ кодексахъ ХХ-ти: 26, 106, 239 у Гольивса. 
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стью онъ см$Зется: насыплетъ осад-|и онъ ходитъ и буйствуеть; сила 
ный валъ и беретъ ее. его—богъ его. 
11. Тогда надмевается духъ его, 


Ксенофонта (Сугораед. Ш, 2) несьиа точно какъ бы воспроизводятся гетры пророче- 
скаго описаня Халдеевъ. 

Естественно, что такой народъ „страшенъ и грозенъ“ для вефхъ окрестныхъ из- 
родовъ—„по жестокостн, по неукротниостн во гнфвф, по неприступвости сердца, по лю- 
тости въ наказашяхь“ (св. Нирилль Алекезидр.),—главнымъ же образомъ потому, Что 
онъ не признаеть надъ собою инкакого другого закоиз н полагаетъ, что только самому 
себ, в никому иному, онъ обязанъ свонмъ превосходствомъ предъ хругвми изродамв: 
„оть него самого (а не отъ Бога, кёакъ въ Пе. ХУТ, 2) пронсходить судь (миштат, 
правило, нориа дфятельностн) его и власть (сеет, величе, ПХХ А7ыьх, слав. взят, 
У. опиз) его“ (ст. 7)—„обращаеть въ законъ, что приходить ему на мысль“ (бл. 
Оеодорит»ь, стр. 24): подобно древивмъ своимъ предкамъ, мечтавшииъ построеиенмъ 
Вавнлонской башин создать с6бЪ ния (Быт. Х], 4), и особенно велдъ за обоготворяв- 
шимъ 6ебя царемъ Навуходоносоромь (Ие. ХУ, 13), Халдеи ие признають того, что 
сила и власть ниъ дана оть Господа (сн. ст. 11—12). 

Ч8мъ неограниченнйе казалось Халдеямъ сила ить, тёмъ жавфе в безпрепат- 
ственн%е устремлене ихъ из добычу: „кони его быстр5е барсовъ“-—животнаго, столь же 
тнщиаго какъ левъ (ерем. У, 6: Ис. ХГ 6; 0е. ХШ, 7), во оцареннаго большею, въ 
сравнени съ внымъ, легкостью бЪга, подобиаго у него вихрю, тавъ что почти вевоз- 
можно добычв спастись оть него; „и прытче волковъ вечернихь“ (8 а) — измученныхь 
долгимъ, въ течеше дня, голодомъ н тщетнымъ нскан!емъ ивщи, н тёмъ съ большею 
жадиостью устремляющихея ва найденную вечеромъ добычу н въ утру оть нея ничего 
не оставляющихь (у [ХХ здфеь, а также съ Софон. Ш, 3, вмфето „вечервихь“, евр. 
ерев, стоить „Аравйекигь“, “с Ара о, такъ и елав. [ХХ читалв, очевадно, не 
ерев, в арав, Аравия). Длвнный путь („издалеко“, т.е. взъ Вавалоиа, Ис. ХХХИХ, 8; 
ср. Гер. У, 15) ве утомляеть ить, вапротнвъ, подобно орлёмъ, быстро летятъ они на 
богатую добычу н, кавЪ орлы же, безъ труда его овладфваютъ (ст. 8, ср. Втор. ХХУШЩ, 49; 
[ер. Г\,.18; \, 16; 1ез. ХУП, 8). „Вефиъ этимъ Пророкъ нзобразнль вхъ свлу, муже- 
ство и быстроту. Ибо таковъ между периатымн орелъ, которому уподобвль вездивковъ, 
таковы между знфрямн рысн в аравйее волки, быстротф которыхь уподобиль быстроту 
коней“ (бл. Феодоритиь, стр. 24): Усифхь Халдеевъ несомнфнный н р5шательный: 
„нев они (безъ нзъят!я) вдуть для грабежа; устремлеше (евр. мегаммат) лвца нтъ 
впередь (хадима)“ — дальше и дальше устремляются оив въ жадеоств къ чужому 
(ст. 9 а). Первую половину ст. 9-го, несьиа темную какъ въ евр. маеоретекомъ текстб, 
такъ в у [ХХ-ти в въ Вульгатв, „ясифе выразилъ Снимать: все ставеть добычею 
любостяжательноств, видъ лица нтъ вфтр8 палящ. Какъ быстроту коней н вездинковъ 
пророкъ инзобразиль въ подобять: такъ в звфретво лиць уподобиль излящему в$тру; 
нбо изкъ вЪтеръ сей опаляеть. обнаженные тфла, такъ одного внда Халдеевъ доста- 
точно, чтобы въ тЬгь, кто видить ить, угаело все блистательное „(бл. Феодоритьь, 
стр. 24). „Овъ собираеть плфнинкоиь, какъ песокъ“ (96) (бр. П, 5), т. е. великомъ 
иножестив (ср. Быт. ХХХИ, 12—ХИХ, 49; 06. Г, 10 и др.). 

Тщетвы будуть надежды Гудееиъ на союзы съ царями земля, на подержку князей, 
на неприступность вр$постей, — вичто не устрашитъ, ннчто не остановвть завоеватель- 
наго движешя врага, посмфвающагося всякой попытвВ къ защитё противъ него (ет. 10). 
„Играя боле, нежели прилагая какое-либо усиШе, разрушить н закониыя царства и 
протнвозаконныя владычества; обнодя окопы, н употребляя въ дфло отБнобвтныя нашины, 
разорять до основашя всявй крёиЕЙ оплоть“ (0. ОЭеодорилт»ь, стр. 25); „онъ будетъ 
тавъ могуществеиъ н гордъ, что возмнить побфдить самую природу н взать силою войска 
своего города, самые у крфпленные. Ибо онъ придеть въ Тиру в, сдфлавъ насыпь въ 
иорф, изъ острова сдфлаеть полуостровъ и изъ земли приготовить себф входъ въ городъ 
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12. Но не Ты ли издревле Го-| 13. Чистымъ очамъ Твоимъ не- 
сподь Богъ мой, Святый мой? мы | свойственно глядЪть на злодзявя, 
не умремъ! Ты, Господи, только|!и смотрЪть на притЪснене Ты не 
для суда попустилъ его. Скала моя!| можешь. Для чего же Ты смотришь 
для наказаня Ты назначилъ его.|на злодЪевъ, и безмолвствуешь, 





между волизми моря. Поэтому оиъ поемфется иадъ всявкимъ укрфиленемъ“ (бл. Геро- 
нимъ, стр. 139). 

Во всей этой иесокрушимой сил веемтрнаго побфдителя воздфйетвуетъ, конечио, 
всемогущество Бога—Теговы, Господа снльнаго въ брани (Це. ХХШ, 8). Но побфдитель 
этого не пойметъ. Какъ раньше Асенря (Йс. Х, 5—15), такъ и этотъ новый завоеватель 
забудетъ видфть въ себф только жезль нли оруле ярости Божей: „тогда — волфдъ 38 
чрезвычайными усп$хамя — изхфнится духъ его, преступпть (предфлъ скромвости, смн- 
реня) и согрёшитъ; могущество его станетъ богомъ его“ (ст. 11) вли, какъ поясняетъ 
блаженвый [еровимъ (стр. 140), „когда вичто болфе ие будетъ препятствовать его си- 
лаиъ, тогда измВнитея духъ его къ гордоств, н думан, что онъ есть Богъ, воздвагветъ 
себф золотое изображете въ Вавилонф, и пля поклонения ему созоветь всё изроды“, 
такихъ величайшее нечесте врага —— побфдителя будетъ состоять въ томъ, что онъ не 
возблагодаритъ за свое могущество Бога Веемогущаго, владфющаго царствомъ челов$че- 
скимъ в по своей волё дающаго н царетво и влаеть в силу (Даи. ГУ, 14; П, 37, 47. 
вх. Ш, 14 — 15), но обототворнтъ самое свое могущество, сдфлаетъ его предметомъ 
благоговфия и культа (ер. ст. 16), иакоиець, какъ бы объявить себя самого богомъ 
(ср. ов. ХП, 6. [ез. ХХУШ, 2). Этииъ упоминаиехъ о проявленн величайшаго нече- 
стя врага--поб$дителя, какъ послёдств!н его величайшаго могущества, в заканчивается 
передача перваго, грозваго отвзта Божя иа сфтованя пророка. 

12—17. По полученн страшнаго ствёта Божая (ст. 5—11), въ иепоетагающемъ 
судебъ Бижихъ, хотя и глубоковрующемъ дух$. пророка, иевольно возинкаетъ иовое 
недоумн!е: почему Богъ рфшилъ ваказать П1удеевъ нменио чрезъ Халдеевъ, большая 
престуоноеть которыхъ сравнительно съ первымъ открывается уже изъ перваго Божествен- 
наго отчета? какъ согласить пагубное дфло руки нечестивыхъ съ Божественнымъ избра- 
и!емъ, Израпля, съ святостью, милосеремъ в правосушенъ Божниъ? Въ чувств этого 
недоум$н1я пророкъ еще разъ съ дерзновенемъ. вфры вопрошаеть Бога: до какого пре- 
дфла будетъ простираться госнодство вечестнвыхъ язычников» иадъ богоизбравныхь иё- 
родомъ (ст. 12—17), какъ ранфе спрашивалъ о преобладани вечестивыхь вадъ правед- 
никами въ собственвохъ народв (ст. 2—4). 

Основанемъ воваго дерзвовенваго обращеия пророка къ Богу служать особениыя, 
благодатныя отяошеня Бога-еговы кь Израилю, начавиияея давно — при Свнайскомъ 
Завфт$ (Исх. ХХ, 4—6), а также ветииное поняте о Бог$ н Его свойствахъ, даииое 
въ вфтхозавётномъ откровеви н въ высшей стецеил присуща проерокамъ. Высочайшая, 
безкоиечныя совершенства Бога служатъ для теократичеекаго общества вфриёйшииъ 38- 
логомъ и ручательсто его спаееня силою и милостю Божею. Истинный Богъ Изравля 
сущеетвуеть „искони“ евр. миккедем, греч. $п друйс, Уше. а ргшаро,-—это евой- 
ство Его вфдоло Израилю съ перваго момента его существовав!я (ср. Пе. [ХХШ, 12), 
но Овъ присуще Ему всегда, какъ Вогу вфчному (Втор. ХХХИ, 27). Онъ, далфе, ееть 
[еговз -- существо самобытное и во вехъ словахъ в дфлахъ Себф равное, вфрное и не- 
изифиное (Иех. Ш, 14; УТ, 2; 1 Кор. Г, 9), „превыений всего сущаго“ (бл. Оеводо- 
фипиь, стр. 25). Въ живфйшемъ чуветвз н созиаин своей принадлежности въ Богоиз- 
бранвому народу, которому изречена страшная угроза Божля, пророкъ иазываеть [егову 
Вогомъ своммъ, Святымъ своим», разумфя себя, конечно, не въ нндивидуальномъ смы- 
сл, —протнвъ чего говорилъ бы непосуедетвенио слдующ!й глаголъь ииож. ч. „иы ие 
умремъ“,—8 какъ предетавитель цфлаго народа, оть вмени котораго, какъ народа 3а- 
н$та, онъ и взываеть къ Богу завфта: „РазвЪ ве Ты, Господв Боже мой, Святый мой, — 
и это говорнтея съ чуветвонъ кротоств, смиреин н раскаявя,—не ты, который сотво- 
рилъ наеъ оть начала н милосердлемъ котораго мы хо сего времени держнися“ (блаж. 
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когда нечестивецъ поглощаетъ того,| 15. Всхъ ихъ таскаетъ удою, за- 

кто праведн%е его, хватываеть въ сЪть свою и заби- 
14. и оставляешь людей какь|раеть ихь въ неводы свои, и оттого 

рыбу въ морф, какъ пресмыкаю-|радуется и торжествуетьъ. 

щихся, у которыхъ н%Ътъ властителя? 





Черонимь, стр. 144). Но главиою опорою издежды пророка (8 въ лицф его всего и8- 
рода Божия), является свойство святости Божей: „Святый мой“, т. е. Святый Израилевь— 
выражение встр5чающееся особенио часто у пророка Исайи (Ис. Г, 4; ХХХ, 11; ХИП, 3, 14 
ХХ, 7 и др.). Святость Божия озиачаеть но только вепривтупиость, безкоиечную воз- 
вышенвость Бога надъ всфмъ земиымъ (1 Цар. У], 20) в ужасъ, благогов ще виушае- 
ные Имъ людямъ (Пс. ХОУШ, 3, 5, 9; СХ, 9), равиымъ образомъ и то, что имя Иго 
не можеть безнаказанио подвергаться безславю (ез. ХХХ, 7) и Оиъ не терпить грфха 
и любнтъ только правцу (Ис. У, 16), но н вообще высочайшее совершенство Воже 
(Ис. УТ, 3), частие же безпредёльную благость, любовь и мнлость Бож!ю (1 Цар. П, 2; 
Ис. ГУП, 15; 0е. Х], 15; 0е. ХГ, 9; Пе. ХХГ 4). Святость Божя— смертельный ужасъ 
для грёшвнка, но для вФрующаго, для правединка оиз— осиоваи!е издежды „иа святое 
ния“ Боже (Пс. ХХХП, 21), надежды на жизнь отъь Бога, потому пророкъ за себя н 
вефть вфрующигь въ овоемъ народф (ср. П, 4) увфревно взываетъ:—„мы не умремъ!“ 
не можеть быть иы—иародъ Святаго и Живаго Вога— совершение погибли, и слово 
Божинхь обфтовав!й ие совершилось о иасъ ради алчиостн враговъ, -„мы не умремт!“ 
МночЧе древше н иовые толкователи въ этомъ „ло намут“ видфли одинъ изъ примфровъ 
такъ называемыхь „тиккуним-соферим“, корректуръ киижниковъ; предполагали, что 
первоиачальное чтене было: ло тамут, Ты ве умрешь, а затфиъ это выражене, пред- 
ставлявшееся соблазнительиымъ, было замЪнено стоящииъ въ текотЁ (см. А. Сещег. 
ОтзегИ и. Оеегзебииееп 4ег Вгре\ёп гег АБВапеекеН. у. 4. шиег Еобисиле 4ег 
Эпбеп из. Вгез]ап 1857, з. 309). Однако догадка эта ничфмъ не подтверждается; на- 
противъ, древе переводы читали, очевидио намут, такъ у [ХХ стоить 05 
№] ЯпоЗбмюеу. 

Во второй половвиф ст. 12-го проровъ развиваеть ту же увфренность съ поло- 
жнтельной стороны; подобио другвыъ боговдохиовеннымь людямъ своего народа (ср. напр. 
Пе. СХУП, 18; Герем. ХГУТ, 28), оиъ высказываеть убфждеше, что тяжкое бЪдотые 
халдейскаго порабощения будеть лишь временно, преелфдуя цфль исправлен, вразумлешя 
Изранля, 8 не его гибель. Эту издежду онъ здфеь связываеть съ имевемъь Бога— Дур, 
скала, твердыня, поиятемъ, образно обозначающих то же, что прямо выражается иъ 
вменн 1егова (ср. Втор. ХХХ, 4, 37; 2’ Цар. П, 2; Пе. ХУП, 82; Исх. ХХУ 4). 
Начниая съ ст. 18, пророкъ отъ взгляда из иародъ избравиый (ст. 12) обращается къ 
иароду нечестивому—орудю гнфва Гегова и этнмъ путемь еще боле утверждается въ 
своей дерзиовеииой молнтвф къ Судящему праведио народы н племена землн (Пс. ЬХУ, 5). 
Й прежде всего останавливаясь еще на упомяиутоиъ раифе (ст. 12) свойств святости 
Божей, пророкъ утверждаеть (подобво псалмоп®вцу, Пе. У, 5—6), что все нраветнеино- 
иечистое нецостойио зря свЪтлЬйшихь очей Святфйшяго Бога (ср. Ис. УП, 8), и отсюда 
(казъ выше ст. 3) дфлаеть заключене, что Богь не хожеть равнодушио смотрфть на 
крайнее угиетее (пожиране, евр. бала въ Ш.) нечестивцеяъ Гудеевъ, которые, при 
всей повинностн своей предъ правдою Божею, все же праведнфе свовхъ поработителей. 
„Это не то значить, что угнетаеный праведень вполнф, а только то, что оиъ праведиве 
своего угиетателя“ (олаж. [ероним5); „подобио тому, какъ Содомъ и Гоморра кажутся 
праведвымн по сравненю съ Герусалимомь (ср. Ме. ХТ, 24), в какъ мытарь въ Еван- 
гели оправдаиъ боле по сравнен1ю съ фарнееемъ (Лук. ХУШ, 10—14), такъ и здФсь 
иучимый дфйствительио грёшенъ; однако онъ праведнфе, чфиъ тотъ, который угнетаеть 
его“ (045 жв, отр. 149). Это пророческое (8 вифстё н всего народа) недоуифие рас- 
крывается и далфе, до конца главы (ст. 14—17). Въ ст. 14—15 поияме полной без- 
защитности народовъ вообще в Изравля въ частноетв предь хвщничествомъ Халдеевъ 
выражено нъ образномъ сравневши жертвъ нхъ хищничества съ рыбой, живущей какъ бы 
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16. За то приносить жертвы сЪти| 17. Неужели для этого онъ дол- 
своей и кадитъ неводу своему, по-| женъ опорожнять свою сЪть и не- 
тому-что отъ. нихъ тучна часть его | престанно избивать народы безъ 
и роскошна пища его. ‚ | пощады}? 


ГЛАВА 2-я. 





1. На стражу мою сталь я и,| узнать, что скажетъ Онъ во миф, и 
стоя на башнЪ, наблюдалъ, чтобъ| что мн отвЪчать по жалобЪ моей? 


въ анархии, в потому легко уловляемой (ср. Ам. [У, 2). Еели въ этихь двухь стихахь 
образно выражена мысль, прямо высказаиная отчасти уже выше въ от. 10, то СТихь 
16-й предетавляеть подобное образное выражене мысли о самообоготвореи Халдеевъ, 
высказаииой раифе въ ст. 11: 0 томъ, чтобы халден-вавилоняне фактически прииосилн 
жертвы орудямъ войны (кзЕЪ подобеое извфетно, наприкфръ, о Сквеахь н Сарматать, 
изъ сообщенй Геродота, Ног. ПУ, 59, 62, и Климента Алексаидр., Ргофтерв. 64), ив- 
чего нензвфетво изъ’ исторв. Бл. беодорвть въ пояснеше сг. 16 говорить. звиадши въ 
страеть высокомфр!я, причиной совершаемаго (врагь-—халден) почитаеть одиу собствен- 
иую свою силу, н повелфваеть воздавать ей Божеекое чествоваше. Ленфе отврылъ изиъ 
это Божествениый Даиилъ, сказавъ; что царь вавилонеый соорудилъ золотой ястуканъ, 
и все множество поддаииыть прниуждалъ поклоняться ему“ (стр. 28). Ст. 17 предета- 
вляеть резумврующее предыдущ!е вопросы недоумф$и!я пророка заключене: „ужели ие 
будеть конца избеню вародовъ?“ | 
Ц. 


1. Вводное замВчан1е о получен!и пророкомъ излагаемаго въ этой глав второго Бо- 

жественнаго отвзта.—2—3, ЗасвидЪтельствоваиная самимъ Богомъ важность этого 

отвЪта отвВта и откровеня и отношене къ отдаленному будущему.—4—5. Тема или 

основная и вмстЪ исходная точка всего послздующаго содержаня главы. -6—20. Пя- 
тикратное „горе“ на нечестивыхъ, безбожныхъ побздителей. 


1. Высказавъ предь Богомъ свон недоум$ я влн жалобы по поводу господетиа 
язычниковъ надъ избраииымъ иародомъ Божшниъ (], 12—17), пророкъ желаетъ оть са- 
мого же Бога „пророческими очамв узрфть рёшене нзыскуемаго“ (бл. Оеодорить, 
стр" 277. „Онъ говорить; на страж своею я стану, т. в. въ восхищешв Духомъ 
пророчеекимъ, н буду смотрфть, что поелёдуеть затфмъ послв плфна народа и посл 
падеи!я города в храма... нужио замфтать и то, что пророческое видфн1е н слово Бозе 
было пророку ие вибшиииъ, а ввутреннвмъ способомъ н было обращено къ внутрениему 
челов%ку. Посему н пророкъ Захар!я говорилъ: И ангелъ, который говориль во мну (Зах. 
1,9), и въ Псалиатъ говорвтся: Я услыйшу, что скажеть во инль Гостодь (Пе. ГХХХУ, 9) 
(блаж. Леронимъ, 154—155). Повяйя „стража“ (евр. нищшмерет) в „укрфилеше“ 
(евр. мацор) въ данномъ случаЪ нмфютъ ие буквальное зиачене, а переносиое, вменно 
представляють символическое обозначене (какъ въ Ие. ХХЬ 8) отправлешя пророче- 
екаго служения; тавинъ образомъ первая половина ст. 1 можеть быть перифразвроваиа 
такъ: „(Пророкъ говорвтъ:) пребуду въ томъ чин, въ который вознеденъ, н ие оставлю 
твердыни“ (блаж. ©содорит»). Пророки вообще былв стражами дома Израилева 
([ез. Ш, 17; Шер. УП, 17; Ис. Ш, 8; [МТ 10), которыхь Богъ Тегова, верховный Пз- 
стырь н Стражь Изравля (Пе. [ХЖХ, 2; СХХ, 4), воздвигаль для охраненшя цфлости н 
святости завфта и теократи среди народа Божя— въ виду частыгь его уклонешй оть 
этихь изчаль. ((м. Р. Гаиг. Ме Ргорвеепоатеп 4ез АНеп Тезвашетев. Ргеаго. 
1903. 3. в. 108—107). „Вознышаясь всегда и во всфхъ отношеняхь надъ свонин с0- 
временинками, постоянио изрекая ныъ наставлен!я, обличения, угрозы, утфшеив и ‘лля 
сего проевфщаясь оть Духа Божя, непытующаго самыя глубивы Божши,—этН люди, въ 
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2. И отвЪ%чалъь мнЪ Господь и| 3. ибо видЪНе относится еще къ 
сказалъ: запиши видЪе и начер-!опредфленному времени о говорить 
тай ясно на скрижаляхъ, чтобы|о концЪ и не обманетъ; и хотя бы 
читаюпИ легко могъ прочиталь, 





случаяхъ особеиво важныхъ и сомнительныхь, особенно усиливали свой подвагъ стоян!я 
из ввфрениой ниъ духовной стражё стфиъ [еруеалимскихь (Йс. [ХП. 6) и сами молвт- 
венио вопрошалн Бога о волЁ Его, дабы возвфстить ее народу. (Ля молитва вообще 
признавалась одиою изъ особенныхъ обязанностей пророковъ (ер. ХХХП, 16, 26. Дав. 
[Х, 3, 20), иногда же прямо заповфдывалоеь имъ Богомъ“ (яроф. Голудевъ, стр. 863). 
Такъ н пророкъ Аввакумъ желаи получить иовый Божественный по высказаииымъ имъ 
ведоумн!ямъ, по жалобВ (евр. тохахат,) его (гл. Г), собираеть вее свое винманте, 
восходнтъ иа ифкоторый „камень, т. е. из н$которую возвышенную и безопасную твер- 
дыню мыслей“ (св. Кирилъ Александр.) и ожидзетъ откровеи!я Божйя для передачи его 
людямъ. Такимъ образомъ „въ вастоящее мфето весьма важно въ психологическомъ отио- 
шен!и—для суждени о состоя лицъ, сподоблявшихся пророческаго дара. Изъ началь- 
иихъ словь мёста открываетея, что оиъ не былъ постоянно присущь душЪ  пророковъ 
требовалъ предварительно нфкотораго особеннаго къ полученю его наетроеия души, что 
пророки постоянно нуждались въ божественномъ озаренн в получали его только по вре- 
мензиъ и по частяхъ, какъ учащиеся, получивъ евфдВн!е о началахь учеия, нуждаютея 
еще въ язучен!н 0 каждомъ изъ нихъ въ частности (Ие. Г, 4). Изъ словъ поелёднихъ, 
что этоть даръ ве быль самомечтанехъ, пророчествохъ 075 сердия своего (Тер. ХХШ, 
16, 26; [ез. ХШ, 2, 3), но вловомь, исходящимь изъ устъ Божзить (Ис. Ш, 11), 
царомъ подлинио-божественныхь“ (2роф. Голубевь стр. 866). 

Независнио отъь этихъ особенноетев, рфчь пророка вЪ ет. 1 имфетъ для себя па 
раляели. у Мих. УП, 4, 7, и въ пеалмахъ: ГХХХУ, 9; СХХ, 1; СХХИ, 1. 

®—3. Божественный отвфтъ на этоть разъ послБдовалъ, очевидно, иемедлеино, 
почему мы н ие читаемъ прежняго скорбнаго: дожолль (1, 2). Въ этомъ отиЪгВ Гегова 
прежде всего повелЗваеть записать иижеслБдующее откронене, а именно вачертать его 
со всею исностью иа опред$леиныхъ скрижаляхь, енр. галлухот, чтобы читающий легко 
могь прочитать (ст. 2). Скрижали здфсь разумфются. очевидно, подоблыя Сннайскимъ 
скрижалямъ каменным» (Йсх. ХХУ|, 12; ХХХГ, 18; Втор. [Х, 9); пророкъ Аввакухъ, 
подобно нолучавшему подобиыя повелён!и ирор. Исма (Ив. ХХХ, 8: УШ, 1), долженъ 
быль писаломь человьчьимь (Ис. УШ, 1), написать сообщаехое на доскахъ-— камен- 
выхъ или ифдныхь (ср. Втор. ХХУЦ, 8; 1 Макк. ХУ, 21), въ виду нескораго исиол- 
нен!я откровеви н изрочитой его важноеги (ср. Тер. ХХХ, 2; [ов. ХХ, 24). Не ве- 
вфроитно хнБше тБхъ ученыхъ (Эвальда, Клейнерта и др.), что тавя доски съ нани- 
санвыми на нихъ съ пророческами рфчами, по объявлении послфднихъ народу, переда- 
вались въ храмъ и тамъ сохранились, чему мы обязаны неповрежденностью столь мно- 
гихъ пророчестъ: такой способъ сохранен!я письмеиныхъ пахятниковъ въ дрениости пол- 
тверждается аеенро-вавилонскими клинонисвыми документами, занихавшимн цфлыя кох- 
иаты. Конець ст. 2 съ евр. т. буквально таковъ: „чтобы могъ бфжать читающИй его“, 
(какъ у [ХХ: пос б®хл. слав. яко да постигнеть), т. е. „бёжать съ цфию расиро- 
странеи!я извфетия въ окрествостяхъ [ерусалима, гдф оно дано, и далВе... Благую вЪеть 
пророчеекую должио распространять с0 всею скоростю (сре Наумъ [, 15; Ив. ШЬ 7; 
Дан. ХПИ, 4; Тер. ХХШ, 21) (проф. Голубевъ, стр. 868). 

Бъ ст. 3 указывается причина или основан!е сказинаго въ ст. 2: предъизобра- 
жаемое видфшеяъ событе относится къ опредфленноху, именио отдаленному времеви 
(ср. Дан. УШ, 17, 19, 26; Х, 14; Х|, 27, 35). Но при этомъ оно „сиющить, 
буквально дъииет»ь, жадно стрехится, влечется само собою, чтобъ ие опоздать (какъ 
параллельно говорится въ самомъ коиц стиха): нетинное пророчество, какъ слово жи- 
ваго, всевфдущаго и всемогущаго Бога, какъ бы одушевлево желашемъ своего коидв, 
неполнев1я, подобно тому, какъ зачавшаяся здоровая жизвь одушевлена желашемъ рож- 
деня, искащемъ окоичательнаго развнт!я, — чего н$тъ въ пророчеств ложномъ—обманф“ 
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и замедлило, жди его, ибо непре-| 5. Надменный человЪкъ, какъ 
мънно сбудется, не отмЪнится. бродящее вино, не успокоивается, 

4. Вотъ, душа надменная не|такъ-что расширяеть душу свою 
успокоится, а праведный своею|какъ адъ, и какъ смерть онъ нена- 
вЪФрою живъ будетьъ. сытенъ, и собираеть къ себЪ веЪ 


а оне ии дли, диод надета поно Н а 2 ап ион од 


(проф. Г’олудевъ, стр. 871). Не обманеть—какъ обизнывалн людей ложные иро- 
роки, обфщави!е слушателямъ развыя блага въ близкомъ будущемь (ер. Мих. П, 11). 
„А еели случайно, велФдетвте твоей, чнтатель, ветериливостн в пылкаго желания теб% 
показатось бы, что обфщанное нфеколько замедлнло инеполннться, то не отчаявайся въ 
его наступленн, но терифлнво ожвдай“ (дл. [еронимъ, стр. 156). „Иетинно слово 
предречен!я сего, посему не сомнфвайея, хотя н по прошестин многаго времени не 
увндашь конца; потому Что непремфнно совершится н не останется ненеполненвымъ“ 
(бл. Эводорить, стр. 28). Непременно‘ сбудется, не отлизнится, евр. 60 ябо 
лой вахер, Уш. уешепз уешеф, её поп фагдаб{. ЫХХ: ёрхоцеуос Же, кой одыл] хроув оч 
[ХХ, а также Вульгата, понималн евр. 00 не какъ шИп. а6зо]аё, а какъ рагИетрии 
(евр. да), н въ этомъ причастн („ёрудиеуос“) видфли ‘указаше на лнчнаго Месетю, 
который несомнфнно прндетъ, какъ судя ма. Въ такомъ смысл разсматриваемыя 
слова ст. 3 приведены и въ посланн къ евреямъ, гл. Х, ст. 37: грядый пуидеть, 
и не укоснитьь. Такое поннмав!е, по своей ндеф в по существу, конечно, вполн$ 
пр!емлемо н совершевно правильно, но форма евр. выраженя бо —ябо благоприятствуеть 
болфе абстравтному, ЧВиъ конкретному поннмав]ю субъекта при этомъ предвкат$ (огря- 
дый“ было бы гадба). 

4 5. Вь Вожественномь отвфтв ст. 4 въ двухъ противоположныхь, но взанмно 
поясняющехъ другь друга, положеняхь нзображаетея Божеетвенное суждеше какъ о на- 
родф, вифющемъ угнетать вародь Божй, такъ н объэтомъ посл$днемъ, первому пред- 
возвВщаетея осуждене, второму-—оправдан!е, жизнь, спасене. Гр$хъ народа насиль- 
ника обозначается глаголами: уппела в ло-ящара. Первый глаголь означаетъ: пух- 
нуть, надуваться (соотвфтствующее этому гл. ния существ. офел означаетъ: опухоль, 
наростъ) н выражзеть собою главный признакь въ характер$ халдеевъ, какъ варода 
завоевателя: вадменность, самообожане съ дерзкамъ забвентемъ о Бог$ (ср. Чие. ХГУ, 44; 
Втор, |, 43, гдф тотъ же гл. афал употреблевь о дерзкой попытк$ евреевъ, поел% 
осуждения нхъ на сорокол$тнее странствован1е, занять ханзанъ, вопрекн волф Божей). 
Равнымъ образомъ н второй. глаголъ означаетъ отеутств!е въ тарактерё этого народа 
нраветвенной 9ря.моты, безхитроетностн, кротоетн (гл. ящмар въ вещественномъ сиы- 
елф означаеть уравниване дорогъ, понижене горъ, холмовъ в утесовъ (Ис. ХЬ, 3—4), 
а въ нравственномъ смысл$—правоту путей жнзнн, смнреше н правоту сердца 
(Це. ХХХЬ 11; ХХХУТ, 14; СХХХ, 2). Обонин глаголаин, таквиъ образомъ, дается 
Божественное подтверждене правдивости отзывовъ пророка о характер народа-завоева- 
теля (|) 15—16), выражается соглас!е ва высказанвыя пророкомъ мысли о поелднемъ 
н о нравственномъ превоеходетвВ народа Божя предъ внмъ (Т, 18). Уже изъ перваго 
полустниия ст. 4 можно, такниъ образомъ, выводнть мыель объ ожвдающей нечестнвый 
народъ-халдеевъ карз Божией. Но эта мыель еще очеввдвфе вытекаетъ изъ второго 
полуетиш!я ет. 4: д праведный втърою своею живъ дбудеть (евр. вецаддик феему- 
натав иьэ). Здфеь Божественный отвёТЪ вменуетъ взбранный народъ Божй вменемъ 
праведника, каквмъ его ранфе назваль пророкъ ([, 13), равнымъ образомъ н ожндаю- 
щую его счастливую, блакенную будущность кратко, но полно обозначаеть нменемъ 
жизни также по соотвфтетню н протнвоположеню еловамъ пророка объ угрожающей 
его народу смертии (|, 12; жизнь, конечно, разумфетен въ тоиъ высшемъ поннмав!в 
Н смыелв, какой вообще свойствень Закону Монсееву (Втор. ХХХ, 15—19) ин проро- 
камъ (Тез. ХУШ, 22; Ам. \, 4). Такая жнзнь будеть дарована посредетвоиъ взры 
(праведника) беемунато. Что послфднее вия—эмуна въ ‘Давномъ случа означаетъ 
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народы и захватываеть себЪ всЪ| племена. 


именио 6ъ5ру и упованле 1!) на Бога и Его спасенде (а ие человфческую честиость и 
праведиость, какъ изъясняли нфкоторые толкователи ращюоналистическаго направления), 
это очевидно какъ изъ контекста даинаго м$фета, ст. 3—4, въ которомъ говорится 
только объ отношеншяхъ челов ка въ Богу, такъ и изъ другихъ ветхозав$тныхь м%етъ, 
гд$ это же слово (эмуиа), какъ и глаголъь одного съ иимъ корня (именно, въ фори$ 
Г ф. геэмин) означаеть вф техническоме смысл веру в5 Бога (Быт. ХУ, 6; Исх. 
ХМ, 31; ХХ, 9; Чве. ХУ, 11; ХХ, 12; Втор. 1, 32; [Х, 23; 4 Цар. ХУП, 14: 
2 Нар. ХХ, 20; Пе. [ХХУП, 23, Юи.Ш, 5; Ие. ХИ, 10 и др.) при чемъ обычио 
счасте жизни и спасене поставлялось въ зависимость оть вфры (2 Пар. ХХ, 20- 
Ис. ХХУШ, 16 и др.). Такъ толковало разсматриваемое ифсто и древвееврейское пре- 
две, какъ цаютъ видфть сохравиви!еся его слВлы въ ТалмудВ и у отдёльныхь равви- 
иовь (Вабщ, Сетата, *". МаЁКо? {. 24а). Важнфе же всего то, что такое почниа- 
ие изъ ветхозавфтвой церкви перешло и въ иовозавфтиую и утверждено троекратнымъ 
свидфтельствомъ св. Апостола Павла: Рим. |, 17; Гал. Ш, 11; Евр. Х, 38, при чемъ 
въ послёдвеиъ случаЁ Апоетолъ праводить слова пророка ст. 4 по переводу [ХХ и 
прин томъ съ перестановкою двухъ половинъ стиха одвой из м$фето другой. 

Переводь [ХХ-тн отлнчаетен въ передачВ ет. 4 тбиъ, во.1-хъ, что въ первой 
половивВ стиха говорить ие о надмевши врага, а 0 сомнфыи, колебзви иедостатЕеВ 
вфры (въ самихъ евреяхъ же), и, во 2-хъ, во второй половин стиха имфеть „вфрою 
Моею“ (а ие „своею“), хотя миоге кодексы ие читають моо (ем. код. 26, 36, 42, 
49 62, 68, 70, 86, 87, 91, 97, 228, 240, 310, 311 у Гольмеса). Первая особеи- 
иость имфеть м$фето и въ Бульгатв и въ славяиск. перев. („Аще усумнится, не 
благоволить душа Моя въ немъ, праведникъ же отъ веры живъ дудеть). 

(т. 4-мъ, изображающимь самую суть предлежащаго Израилю подвига, собственно 
закаичивается Божественный отвфть Аввакуму, н пророкъ и теперь какъ и раифе (Т, 12), 
присоедвияетъь къ нему свое простраиное размышление о получеиномъ имъ на Боже- 
ственной стражф откровен!й ст. 5—20, каковое размышлене, какъ изреченное проро- 
коиъ въ момеить озареия Духоиъ Божимъ, есть также истнииое пророчество. Чтобы 
придать своимъ мыслямъ объ ожидающей халдеевъ грозиой участи большую выразитель- 
иость, пророкъ, иачиная со ст. 6, влагаеть свою, полиую горечи и ирои!н р$чь въ уста 
ограбленныхъ ин унижеиныхь халдеямн племеиъ и иародовъ. Оть ихь лица возвфщается 
халдеямъ пятикратное „горе“. Но тема этихъ грозиыхъ для халдеевъ предвёщаи!й дается 
въ ст. 5. Здфеь гибельиая гордоеть в иадменноеть халдеевъ поясняется сравиешемъ съ 
опьяиентенъ: оба поиятя родствеивы, и кромф того халлеи, по свидфтельетву историн. 
иного предавались вину, и самая гибель ихь столицы произошла ередн опьяиевя 
(Шер. М, 31, 39; Ис. ХЖ, 5; Дан. У, 1 сл.). „Какъ виио производить иа упивающа- 
гося такое дфйстве, что когда оиъ поднимется, то ии иоги его, ии мысли не испол- 
ияютьъ своигъ обязаииостей, а быстрота мыслей приходнть въ разстройство; такь н че- 
ловфкЪ иадмеиный ие будетъ величаться, и ие доведеть своего желаи!я до исполиеня. 
Тоть, кто подобеиъ смерти н аду, не насытится н не будетъ видфть коица своей жад- 
иостн, даже когда подчииитъь подъ евою власть всё племена и всё иароды“ (бл. Геро- 
нимьъ, стр. 161). Ср. тоть же образъ ненасытвости въ Ис. У, 14, Притч. ХХ, 20; 
ХХХ, 16. 

Самая обличительная р%чь, возвёщающая „горе“ талдеямъ, состоитъ изъ пати 
строфъ, каждая по три стиха: 1) 6—8; 2) 9—11; 3) 12—14; 4) 15—17; и 5) 18—20). 
При этомъ въ четырехь первыхь строфахъ каждый первый стихъь заключаеть въ себ 
изречене горя, или проклят!я, вфрой— обозиаченя его („горя“ образа или иида, а 
трей, постоянио иачииающ!Йся союзомъ тахъ кахкъ (евр. ки), —указаше его осно- 


1) Филологически, эмуна прежде веего означаетъ твердость, стойкость на слов» 
и обЪтованйи Божемъ, несокрушимую никакими противорзчями цЪйствительности 


ВЪру въ иевидимое греч. бот с Евр. ХГ, 1; лат. сопеапНа, пааеа. 
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6. Но не всЪ ли они будутъ про- 
износить о немъ притчу и наем3- 
шливую пъень: „горе тому, кто 
безъ мзры обогащаетъ себя не сво- 
имъ,— на долго ли?’—и обременяетъ 
себя залогами“! 

7. Не возстанутъ ли внезапно т%, 
которые будутъ терзать тебя, и не 
поднимутся ли противъ тебя граби- 
тели,--и ты достанешься имъ на 
расхищене? 

8. Такъ-такъ ты ограбилъ мно[е 
народы, то и тебя ограбятъ всЪ 
остальные народы за пролите крови 


ВИВЛИЯ. ГЛАВА 2. 


9. Горе тому, кто жаждетъ не- 
праведныхъ пр!обрЪтен!И для дома 
своего, чтобъ устроить гнзздо свое 
на высотЪ и т5мъ обезопасить себя 
отъ руки несчастя! 

10. Безслав!е измыслилъ ты для 
твоего дома, истребляя мно[е на- 
роды, и согрЪшилъ противъ души 
твоей. 

11. Камни изъ стЪнЪ возошютъ 
и перекладины изъ дерева будутъ 
отв8 чать имъ: 

12. ‚горе строющему городъ на 
крови и созидающему крЗпости не- 


челов ческой, за разореше страны, | правдою!“ 


города и всВхъ живушихъ въ немъ. 


13. Вотъ, не отъ Господа ли Са- 





вая, мотивировку наказанля или. гори. Только въ пятой строф изреченйю „гори“ (ст. 19) 
предшествуеть указане его основан1я (ст. 18). ся рёчь, какъ уже было сказано, вло- 
жена въ уста побфждеиныхъ и угнетенных н$когда халдеями народовъ и племеиъ, ими? 
ралующихся падеию своего притёснителя (ср. Наум. Ш, 19), в. по самому содержан!ю 
н характеру своему, называется „притчею“, мащал въ спещальномъ есмыслВ „насмвш- 
ливой пфени“ (ст. 6. какъ иу Ие. ХГУ, 4, Мих. Ц, 4), „острою, колкою загадкою“. 
мелица хидот (ср. Притч. 1, 6). Имфи ближайшее отношене собствевио къ халдеимъ 
Вавилону, эта пфень или рфЧь содержить и обныя, универсальныя мысли религозно- 
правствевиаго свойстга, на что указываетъ заключительное восклицане рфчи: „да мол- 
читъ вся земля предъ лицемъ Геговы“ (ет. 20Ъ.). | 

6—8. Первое „горе“: народу— врагу, олицетворявшему, какъ и въ ст. 5, въ 
образф одного человфка, вмЪняется въ вину его безмфрная стяжательность, изъ за ко- 
торой овъ иемилосердно грабиль иное народы н города; оиъ безмфрно обремеииль 
себи „залогами“ или „заложниками, евр. абтит ‘ет. 6). Послёдиее темное слово 
раввины и сирЙсвй переводъ понимали, какъ сложенвое изъ 420, облако, густотг, и 
тит, грязь,—„масса грязи“; такое понимаше извфстно было оть еврейскихь учителей 
и блаженному [ерониму: „обрати вниман!е——говоритъ онъ-—и на то, какъ тонко назваль 
онъ густою грязью накопленныя богатства“ (стр. 162). Преступлеию Вавилоиа 6у- 
деть вполн® соотвфтетвовать наказане: ограблениые имъ изрода`еъ лихвою, съ процеи- 
тами (ст. 7 евр.) взыщутъ съ него свое добро, а онъ достанется имъ иа полиое раз- 
граблене (ст. 7—8, ср. Ис. ХХХШ, 1). 

9—11. Второе „горе“ ставить преднетомъ обличеня тоже лихоиметво врага, ио 
ео стороиы ложяо имъ понятой цфли обезопасить себи отъ врага: зломъ иельзи укрытьси 
отъ зла, на хищеши и неправдф иельзя созидать свое благосостояв!е (ст. 9, ер.. [ер. 
ХХИ, 13 сл.); по закону правды Божей, удёлъ поступающаго такъ-——безслав!е, позоръ 
и гибель (ст. 10). „Подлинно злосчасгенъ и трекратво злосчастенъ, кто желаетъ боль- 
шаго, такими средствами покушается обогатить свой домъ, и усиливается стать выше 
воёхъ людей. Таковый потерпитъь вищшее падеие, какъ съ большой высоты низвергаю- 
щЙся въ глубину. Тысячи золъ причинивъ ивогимъ народамъ, душу евою пронзилъ ты 
грёхаив, и весь домъ покрывалъ стыдомъ“ (бл. Эеодорилть, стр. 29). Подобный образъ— 
въ Притч. [, 18 н въ пе. [Х, 16—17. Самые камни и дерево — матер!алъь ивправедио 
созданнаго дома — засвидВтельствуеть непрочность и гибельиость такого строительства. 
„Не разумомъ только одаревныя, ио и иеолушевлениыя и неразумныя твари возоШютъ 
0 твоемъ иеразумш ин неистоветвф“ (бл. Оеодорить, стр. 30). Ср. Ме. ХХГ 9, 16; 
Лук. ХХ, 40. 

12—14. Мысль предыдущей строфы продолжается и въ настоящей строфф, но 
развиваетея съ большею широтою: ранфе обличаемый врагь представлилея строителемъ 


ГЛАВА 2, 


ваоеа это, что народы трудятся 
для огня и племена мучать себя 
напрасно? 

14. Ибо земля наполнится позна- 
немъ славы Господа, какъ воды 
наполняютъ море. 

15. Горе тебЪ, который подаешь 
ближнему твоему питье съ при- 
мВсью злобы твоей и двлаешь его 
пьянымъ, чтобы видЪть срамоту его! 

16. Ты пресытился стыдомъ вм3- 
сто славы; пей же и ты и показн- 
вай срамоту, обратится и кь тебъ 
чаша десницы Господней и посра- 
млен{е на славу твою. 
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ванЪ обрушится на тебя за истре- 
блен1е устрашенныхъ животныхъ, 
за пролище крови человЪ ческой, за 
опустошен]е страны, города и воЪхъЪ 
живущихъ въ немъ. 

18. Что за польза отъ истукана, 
сдзланнаго художникомъ, этого ли- 
таго лжеучителя, хотя ваятель, дз- 
лая нфмые кумиры, полагается на 
свое произведене? 

19. Горе тому, кто говоритъ де- 
реву: встань! ибезсловесномукамню: 
пробудись! Научить ли онъ чему- 
нибудь? Вотъ, онъ обложенъ золо- 
томъ и серебромъ; но дыханя въ 


17. Ибо злодЪйство твое на Ли-|немъ нЗтЪ. 


дома иеправды, здЪеь цфлыгь городовъ и крепостей, и въ качестиЪ строителя вы- 
ступаеть уже не одниъ, а цфлая совокупность народовъ. Совершенное ничтожество, со- 
вершаемыгь из осиовЪ беззакоия, трудовъ цфлыть народонъ (ст. 13, вр. Шер. М, 58), 
пророкъ показываеть въ самомъ имени Бога, по опредфленю Котораго, ничтожными 
оказываются всфть нгъ начнианя безъ содфйствя Божя (ср. пе. СХХУГ, 1),— нменио 
изименовани Господа Саваова, Теговы воииствъ (Гегова Цебаоть; о значенн этого 
ниени Бож!я, употребительнаго именно въ царско-пророческй перюдъ библейской истори, 
см. ВЪ КИИГВ свящ.-проф. А. А. Глаголева, Ветхозав®тиое библейское учене объ 
зигелахь, 1900, стр. 238—256). Въ противоположиость инчтожеству челов ческихь 
дфянй (ср. Мих. Ш, 10; Еккл. Г 3; У, 15), тВиъь арче проаяеть величе и слава 
Господа во судЪ его иадь гордымъ и иечестивымъ царствомъ (талдеевъ), вн зиаше этой 
славы должно распростраинтьея по всей землВ (ст. 14, ср. Ис. Х| 9). 

15—17. Бъ четвертомъ „горф“, вмеино въ первомъ положенн (ст. 15) указанъ 
особеино харавтериый призиакъ хитрой, ковариой злобы халдеевъ: подобно ковариому 
другу, епаивающаго своего ближияго вииомъ лишь затфмиъ, чтобы посл злорадно иаела- 
диться его уиижениымъ видомъ, Вавилоиъ увлекалъ народы въ дружественные союзы съ 
собою (ср. 4 Пар. ХХ, 12 сл.), чтобы затёмъ, упоивъ ихгь изъ чаши злобы своей (ср. 
Тер. ХХУ, 15 сл., ср. Наум. Ш, 11), увеселятья ихъ же крайнимъ уииженемъ, срамомъ 
а Наум. Ш, 5; Ис. ХГУП, 3), — образъ завиствоваиный оть чрезвычайнаго раз- 
вращеи!я иравовъ, какому предавался врагъ на снонхъ пиршествахъ (причемъ, по еврей- 
скому предаию, на эти пнры былин приводимы плфииики, вхъ поили вниомъ, заставляли 
плясать до изнеможеня и обнажен1я наготы, и этвмъ презрительно забавлялись). Пре- 
ступленю будеть точио отвЪчать н наказаие—по общему закону правды Божей: Гего- 
вою, нЪкогда вручившимъ чашу Своего гнфва Вавилоиу для подиесеня ея другимъ из- 
родамъ ([ер. ХХУ, 15 сл.; ср. Ие. М, 17; Пе. МХ, 5: ЦХХТУ, 9), теперь возвращается 
въ самому Вавилону —онъ неминуемо долженъ испить ее до диз. (см. Авд. ст. 16; [ер. 
Ц, 7, 39), н его ожидають тв же самыя уннженя, позоръ н срамъ, которые иъ уго- 
товлялъ другимъ (ст. 16: геарел, покажи слово необртезанае; хикалон — бленотина, 
вр. Йе. ХХУШ, 8). Въ ст. 17 указано осиоваие такого возмезя Божа Ваввлону, 
иненно-произведенныя имъ злодфйства и опустошешя на Ливанф (ст. 17), какь пред- 
ставитель земли обфтоваиной (ер. ХХП, 6, 23). 

18—20. Пятое и послфднее „горе“ обличаеть корень злобы н иечестя талдеенъ 
(какъ н другнхъ языческихь народовъ), нменно; ндолослужене ихъ. Идолы воёхгъ ви- 
довъ: кумеръ деревяиный нлн камениый, десел или литой изъ металла, массеха—00- 
вершеиное иичтожество, и молитвенное обращене къ нему—нелфпость; первое доказы- 
вается обычнымъ у библейскихь писателей указащемъ на то, что нколъ — дфло н про- 
изведене рукъ челов ческихь (ст. 18: ср. пе. СХХХИУ, 15 сл. Ие. ХИУ, 9), второе— 
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20. А Господь— во святомъ храм | предъ лицемъ’ Его! 
Своемъ: да молчить вся земля 


ГЛАВА 3-я. 


1. МолитнНа Аввакума пророка, | для пЪниЯ. 





тёмъ, вдолы суть „учители лжн“— въ томъ емыелф, что оть интъ люди ожидали муд- 
рыхъ совфтовъ и пророчеетвъ, ио т8 и друме оказывались сплошною ложью. 

(т. 20, не отиосящийся уже къ грозиой рфчи „горя“, а служащ переходомъ къ 
гл. НП], указываеть, что едииственио достойяыми предметами нфры н надежды людей мо- 
жеть быть только [егова. Предъ [еговою, обитающимъ нё небф (ср. Втор. ХХУТ, 15; 
Пе. Х, 4), а также въ грам Герусалимскомъ (сн. Ис. ГХУТ 6; Тоил. Ш, 16; Ам. [, 2) 
должиа умолкиуть вея земля (ср. Соф. Г, 7), а не один халден. „Идолы нфиы и ли- 
шеиы всякой енлы; а БладыкВ иашему какъ-бы нфювиъ храмомъ служите небо, и на 
`зеилв въ [ерусалим%, есть у Него посвященное Ему м$сто“. 


Ш. 
1. Надцисан{е. — 2. Введен1е въ „молитву“ съ указанемъ главнаго содержаня ея — 
гн®ва и милости Божей, открытыхъ пророку въ изображавшемъ затзмъ Богоявле- 
н1и. — 3—7. Грозное пришестые Бога на землю отъ юга.—8. Переходъ къ слВдующей 
р&чи о смыслЪ грозиаго Богоявлевя. — 9—15. Дальнёйшее изображеше Богоявлея 
съ уясненемъ его значеи!я.—16—19. Сообщенное въ Откровеии пророчество пророкъ 
приннмаетъ съ трепетною взрою и твердою увзренностью въ спасени. 


1. Наименоваие „молитва“, евр. жефилла, греч. просеох\, лат. огайо, здЪеь, 
кавъ н въ иадинеани нфеколькихь позлмовъ (ХУ[, ЬХХХУ, ЕХХХМ, (1, СХИ, (ХХ, 
20), иифеть значене общее: пфейь, употребляемая для пфия при Богоелужени (въ этомъ 
скыслВ вЪ только что упомянутомь ифетф пе. [ХХ], 20 ве псалиы Давида иазваны 
„молитиами“, тефиллот). Назначениая пророкомъ при самомъ написани для Вого- 
служебиаго употребленя, пфень эта, несомиЪнно, скоро получила такое употреблене, — 
благодаря авторитету пророка, и вмя его навсегда осталось въ иадписанн его ифснн 
(вакъ у [ХХ пе. СХХХУП иадписывается нменаин пророковъ Аггея и Захар, 8 пс. 
СХХХУШ — именемъ одиого прор. Захарш) для отлич{я оть другихь богослужебныхь 
ифенопвий. Какъ отзвукъ богослужебваго употребленя Ш-й глаиы книги прор. Авна- 
кума, ивляется и упомянутое уже вляше этой глаиы на `правоелаино-христанское бого- 
служене, нмеино на образоваше и строеше четвертой пени канона, въ ириосахь и 
тропаряхъ которой весьиз часто слышатся буквальныя выраженя изъ Аввак. въ 
греко-славянекой передач$. Значеше поелфдняго слова 1 ст. чимгейонот, можно опре- 
дзлить лишь предположительно, какъ вообще музыкально-богослужебиые термины въ 
надинсаияхь пеалмовъ очень теииы по сноему смыслу, н оставались загадочными уже 
для древнихъ переводчиковъ. ЫХХ передають разсиатриваемое слоно общемъ иззваемъ 
фени: цетх ®59 с, что по предположению блаж. Геронниа, иожеть означать, что „про- 
рокъ молится о присшестын Хрнета ин пророчествуеть о Немъ съ веседемъ; пеалмомъ 
и пфеиоп$немъ, такъ что съ одной стороны вЪ молитв онъ прилежно умоляеть Отца, 
8 съ другой стороиы въ пфеиоп8н!н восхваляеть Отда, Который. пошлетъ Сына, в Сына, 
Который нмфеть придти“ (стр. 187). Самъ блаж. Тероннмъ поннизеть разсматриваеное 
слово иначе — провзводить оть гл. ага, погр®шать, н въ сиоемъ переводф Вульгатв 
передаетъ его рго 1хтогапИв, поясняя въ своемъ коммеитарн: „теперь пророкъ приио- 
енть покаян!е н оплакиваеть то; что оиъ безразсудно говорнлъ: онъ просить прощеня 
въ томъ, что онъ по невздфию 6дфлаль это, чтобы потомъ получить милосерде“ (стр. 
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2. Господи, услышалъ я слухъ|яви его; во гнЪзвВ вспомни о ми 
Твой и убоялся. Господи! соверши | лости. 
д%ло Твое среди лЪтъ, среди лЪтъ 


186). Такъ, по свидфтельству того же Терониха (стр. 185), передали это слово и 
Авила, Симиахъ и ишёа. Къ такому производству этого слова, какъ и слова миггайон 
въ пе. УП, 1. склоияются и нВкоторые новые кохментаторы (Эвальд», Деличь Гит- 
цигь, Клейнерт»), придавая однако ему иное значенше — сапйо еггаЙса, страстная 
офснь, дифираибъ, и утверждая, что съ содержамемиъ пророчества это назван!е связи 
не имфетъ. Принимая это послёднее положев!е въ качеств совершенно безепорнаго, 
также соглашаясь и съ филологическииъ анализомъ разсиатриваемаго слова у новыхъ учеиыхъа 
& равно у блаж. Геронима и въ нФфкоторыхъ другихъ древнихъ переводахъ, сл$дуетъ 
однако предпочесть всёиъ ихъ передачу [ХХ: ифень. Возможно, впрочемъ, закъ в 
предполагаютъ ифкоторые изелфдователи, ЁХХ читали не шигейоноть, а негинот, 
какъ стоитъ въ евр. т. ст. 19 данной главы. 

2. Трудность поняман!я ст. 2-го заключается въ неустановленности въ данномъ 
мет еврейскаго масоретскаго текста и въ слишкомъ заифтномъ отлич1и отъ иего текста 
ГХХ-тн; тексть Вульгаты здфсь ближе къ еврейскому тексту, чфмъ въ греческому. 
Начальныя слова стиха: „[егова! я услышалъ вфщане Твое, и устрашнлея“ читаются 
во восБхъ текстахъ одинаково. Смыслъ словъ въ приложени въ будущему суду надъ 
халдеяии передаетъ блаж. еодоритъ: „Страха исполнился и, Владыка. услышавъ Твон 
глаголы, увидфвъ же справедливость Твоего опредфленя, увидфвъ, какъ вефиъ, что ни 
дфлается, распоряжаешься Ты правдиво, пребываю въ крайнемъ удивлени“ (стр. 32). 
ЗатВиъ въ греческомъ текст и слав. перев. слФдуютъ. ие читаемыя въ другихъ тек- 
стахъ словё: хохеУбах хх 8оух Зоо кой Вбеотиу ву бою 800 (фюу уушо от, 
слав.: разуи$вь дфла Твоя, и ужасохся, посредв двою животну познанъ будеши. Первая 
половина выражен]я составляють варацщю начальныхъ словъ стиха; какъ плеоназиъ, 
вроятно ие стоявиий въ первоначальномъ текстё, слова эти опускаются и во миогихь 
греческихъ кодексахъ (напр. 22, 36, 42, 49, 51, 62, 86, 91, 95, 97, 130, 147. 
185, 228, 288, 240, 310, 311 у Гольмеса). Вторая же часть приведениаго выражен/я 
представляетъь своеобразную передачу евр.: моолха декерев шаним тайгу „оживи 
творене Твое въ преполовене лфтъ, ср. Уше. ориз шит, 1п шеф аппогит Уса 
Шиа. Но о какихъ животныхь здфеь говорится, инфн!я очеяь различны. Блаж. беодориту 
говорить: „Одии подъ двумя животныхи разумфли ангеловъ и челов$ковъ; друше же— 
тв изъ безилотныхь силъ, которыя приближены къ Божей слав, — Херувниовъ и (е- 
рафнхиовъ; а иБкоторые—[удеевъ в Вавиловяиъ. Но инф кажется, что пророкъ говоритъ 
ие о двухъ жнвотныхь, но о двухъ жизняхъ, иастоящей и будущей, посреди которыхъ 
является праведиый Судя“ (стр. 32). Но свидфтельству блаж. Геронииа, „простое тол- 
коваи!е и обычиое представлене относить это мфето къ Спасителю, потому что Ояъ 
былъ познанъ во время расият!я посреди двумъ разбойниковъ (Марк. ХУ, [озв. ХХ) 
или лучше-—„что въ первоиачальной церкви, которая была составлена изъ обр зан1я и 
необр$зан1я, Спаситель былъ признанъ и сталь предиетомъ вфры для двухъ, окружаю- 
щихъ его оттуда и отсюда, народовъ. Есть и таке, которые подъ жнвотиыхи поинуаютъ 
два Завфта, Ветхий и Новый, которые поистин$ одухотворены и ииютъ жизнь, которые 
дышать и чрезъ посредство которыхъ будеть познанъ Госиодь“ (стр. 189). Соотвт- 
ствующя выраженя еврейскаго текста и Вульгаты выражаютъ общую мысль — молен!е 
пророка объ оживленам (какъ въ пс. [ХХХ, 15; СХХХУЙ, 7) или возетановленн 
въ ИзраилБ дфла благодати Болией, т. е.—-въ петорическомь смысл о возетановлеи!и 
ветхозавфтной теократи послЪ вавнлоискаго полна, & въ прообразовательномъ—0о дЪлЁ 
аскуплея людей Грядущииъ Мессею. Заключительная часть стиха выражаеть ту, 
проходящую чрезъ все библейское ученше о Вог, мысль, что въ своихъ отиошеняхъ 
къ му и людямъ Богъ руководится болёе всего Своею благостю и иИлОСТЮ, И ЧТо 
Онъ ‚остается благямъ н мнлосердымь и тогда, когда иаказываеть лющей: „Когда и на- 
казашямн смущаешь людей, и тогда, водясь иилостию, изифняешь опять бфдетвенное 
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3. Богь отъ @емана грядеть и|небеса велич!е Его, и славою Его 
Святый —отъ горы Фаранъ. Покрыло | наполнилась земля. 


Е НА а. 
ихъ состояие“ (блаж. Феодорит, стр. 32). Такииъ образомъ, при всфхъ различ яхъ 
чтешя ст. 2 по различиымъ текстамъ, сохраияется общая месс1анская мысль стиха, ко- 
торый, во всякомъ случа, содержить пророческое предощущене Грядущаго Месоли. 
СлБдующее Вогоявлеше, ст. 3 и дал., изображаеть самое пришеств!е Его въ будущемъ. 

3—7. Пророкъ изображаеть будущее явлеше Бога въ образахъ и картинахъ, 
имфвшихь изето при явленн Бога во время Сииайскаго закоиодательства, (Исх. ХХ, 
18; Втор. ГУ, 11 каковое собыше, въ силу своей чрезвычайной важности для всей 
религ1озио-нащоиальной жизни Израиля и всего человфчества, многократно воспоми- 
изется священными библейскими писателями. (Втор. ХХХШ, 2; Суд. \, 9 ел. Пе. 
ГХУП, 8—9). По пророческоиу изображеню „Богь грядетъь отъь демана, и Святый — 
оть горы Фараиъ. Покрыло иебеса величе Его, и славою Его наполнилась земля, 
(ст. 4). беманъ, евр. теман, — облаеть или ифетиость въ Идумев (Ам. [, 12; Тер. 
ХЫХ, 7, 20 и др.), именио въ сфверо-западной ея части (Тез. ХХУ, 13), но виъеть 
съ ТВмъ это слово имфеть въ евр. язык нарицательное зизчен!е: югъ, и въ такомъ 
сиыслф оно передано въ переводф @еодотона и въ нфкоторыхь кодексахъ ГХХ-ти 
фко МВос Ябеь код. 62, 86, 147 у Гольмеса), & также въ Вульгат (86 аизбоо). 
Фараиъ евр. харан,—собствениое имя пустынной ифетности къ югу оть Палестины, 
нежду пустыиею Суръ из западв и Елепитекимъ заливомъ на востокВ (Быт. ХХГ, 21. 
Чис. Х, 12 и др.); здесь, какъ и во Втор. ХХХШ, 2, идеть рёчь не о цёлой пу- 
стын8 Фаранъ, а лишь о гор этого имени. Въ принятомъ текст [ХХ-ти, кром% 
имени Фаранъ. стоять еще два слова, ие имфющя себ соотвфтстыя въ еврейсконъ 
текотё,—хахасж{0о баоёос, во многихъ же кодекозхъ греч. текста (напр. 23, 42, 49, 
51, 68, 9%, 97, 153, 228, 288, 289, 240 у Гольмеса) имя Ф. иовсе опущено, тавъ 
н въ сцав.: изъ горы пр!осфнеиныя чащн. Блаженный Теронимъ отъ имени одного еврея 
замЪчаеть къ ст. 3: „Виелеемъ, въ которомъ роднлея Спаситель, находится на юг$; 
воть это н значать слова: 7’06й0дь отъ юга прёйдеть, т. е. родится въ Виолеем 
и оттуда подиимется. А такъ какъ роднвш ся въ Биелеем далъ нёкогда законъ из 
горф Сииаф, то Оиъ и есть Святый, который приходить отъ горы Фаранъ, потому что 
Фаранъ— место, смежиое съ горою Сина“ (стр. 193). Равныхъ образомъ блаж. @еодо- 
рить’ говорнтъ: „Пророкъ предрекаеть и предвозвфщаеть вочелов$чене Бога н Спаси- 
тели нашего, совершившееся въ Виелеемь, который лежитъ къ югу; или ливу, отъ [еру- 
салиха. А горою пр?освненною иззываеть самый [ерусалииъ, обиловавлИй древле 
многоразличныхи даровашяхии, осфняемый облакомъ и пребывави!й подъ кровомъ Вога 
иебесиаго“ (стр. 33).—Стоящее въ евр. т. въ срединВ стиха слбво села (еще ниже въ 
ст. 9 и 13, а также употреблено 71 разъ въ псалиахъ), греч. б.фольа, — "по 
своей этимолойи и по своему значеню неясно; обыкновенно его считаютъ музыкаль- 
иымъ терминомъ, обозиачавшикъ п87з3у въ пфни и под. (см. Зоттег — В зеве 
АБап4 преп. В 4.1. ЕК агиих 4ез Зеа, в. 1—84)._Вторая часть стиха изображаетъ 
слаиу, велич1е являющагося Господа; слава и прославлеше Его должны наполнить всю 
землю (ср. Пе. УШ, 1—2 сл. Ис. УТ, 3). „Ибо едииоролное Божее слово, вочелов%- 
чившись, разсфяло иракъ невфдфия, просвфтило же человфковъ лучами Боговфдфя, и 
всвхъ иаучило, что Богь-——Творецъ неба, земли и всего“ (блаж. Оеодорить, стр. 33). 
(т. 4 изображаеть вифшиюю, чрезвычайио блестищую обстановку грядущаго явления 
Бога: изъ всей изтер!альной природы только ярый свфть солица можеть приблизить 
къ пониманию иебесиую иеличестиенность Богоявления, при этомъ лучи солнца, подобно 
разъ одфвающе явлеше Бога (ср. Пе. СШ, 2), уподобляются,——какъ это обычио и въ 
арабской поэзш, —рогамъ (ер. Исх. ХХХГУ, 29 сл. Пе. ХХТ). Нечего и говорить, 
какь приличенъ этотъ образъ въ пряложенн ко Христу—Солицу правды. Поелёдая 
слова ст. 4—имфсто евр. вешам хивлон узо, УШЕ ЛИ аБзеопдИа езё ЮтиЧо еп, 
русск. синох.: и злфеь тайникъ Его силы, — [ХХ имфють: ход ето фуфтов 
холоду 16006 «0106, слав. и положи любовь державну крфпости своея, откуда видио, 
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4. Блескъ ея — какъ солнечный | лись, первобытные холмы опали: 
свЪтъ; отъ руки Его лучи, и здВсь| пути Его—вЪчные. 
тайникъ Его силы! 7. Грустными видзлъ я шатры 

5. Предъ лицемъ Его идетъ язва, | Ее!опск]е; сотряслись палатки земли 
а по стопамъ Его—жгучй вътеръ. | Мадамекой. 

6. Онъ сталь — и поколебаль! 8. РазвЪ на рЪки воспылалъ, Го- 
землю; воззрВлъ— и въ трепетъ при- споди, гнЪвъ Твой? развЪ на рёки— 
велъ народы; взковыя горы распа- | негодован!е Твое, или на море-- 





заифчаеть блаж. Героиихъ, что по чтеню [ХХ „даже и эти слова слёдуетъ поивмать въ 
отношени къ Христу, (именно) что Богъ Отець для того покрылъ небеса силою Своею, 
и землю наиолнилъ хваленяии, и с1яще Свое сдфлалъь какъ бы свЪть, и положиль 
царство въ рукё Сыиа Своего, чтобы побудвть людей любить Возлюбленнаго Своего и 
любить ие слабою любовю, но крфпко и свльно“.., (бл. [еронимь, стр. 196—197). 

5 70т. 5—7 указывають разныя грозныя ивленя, сопутствующя явлев!я Бога въ 
м, при ченъ]образы этихъ явлев!й очень употребвтельны и въ другихъ священных пи- 
саняхъ. Такъ, для ст. 5, говорящаго о язв т. евр. дебер, и убйственномь зноф, 
евр. решев, параллелями служатъ Исх. [Х, 3 и Втор. ХХХИ, 24. Въ текстф [ХХ слово 
дебер, прочвтанное, очеввдно, какъ дабар, слово (что веегда было возможно при от- 
сутстви вокализащв), передано чрезъ Лбуос, слово; вначе передается въ греко-слав. 
текстё и вторая половина ст. 5. Блаж. Перонвмъ захчаеть: „есла согласно [ХХ 
мы прочитаеиъ: //редъ лицемь его пройдеть слово, и по стопамь его выйдеть 
на поля, то это значитъ, что слово Боже предъ пришествемъ Его. которое иноска- 
зательно теперь называется лвцемъ, будетъ предшествовать Ёну в уготовлять сердца 
вЗрующихъ, чтобы исправить иеправое и уравиять неровное, и чтобы душа слушателя, 
какъ-бы подобизя воздфланиому полю, могла восирввимать духовное сфия“ (стр. 198). 
Саиъ же блаж. Геронвиъ относительно решев принимаеть инЪв!е современныхь ему 
евреевъ, почитавшихь Резефъ именемъ князя демоновъ (какъ Веельзевуль Ме. ХИ, 25), 
который въ образБ зм1я соблазивль Еву въ раю и самое вмя получиль оть проклятя, 
взречениаго Богомъ (какъ ползающей на чревъ). и въ ВльгатВ передаеть вторую 
половину ст. 5-го такъ: её евтемефиг Фарошз апе рефез едаз, уусиатривая здфеь пред- 
указан!е иа сорокадневиое вскушене Господа диаволомъ въ пустын® (стр. 197—198). 
Но лучше, кажется, остаться при непосредствениомъ, буквальномъ смысл евр. изсо- 
ретекаго текста.— „Беёмъ сказанныхъ (въ ст. 8—7). Пророкъ показалт намъ неизре- 
чеииое Божие могущество; потому что за преднамБрешемъ Божигиъ слфдуеть и самое 
д%ло; восхотёвъ только (с1е выразиль пророкъ словзив: ста н иризрт) колеблетъ 
Онъ зеилю, сокрушаеть родъ человфческй, расторгаеть горы, дфлаетъ, что холмы таютъ, 
какъ воскъ. (Се же и подобиое сему содфлываеть Вогъ на пользу людямъ. Ибо 
щшествзями называетъ пророкъ дфла; означаеть же сказавныхь и источивш!й вефзуъ 
людямъ спасеше кресть. На иемъ сталь Владыка Христосъ, и поколебалъ землю, 
привелъь въ движене и расторгь горы, поразилъь ужасомъ демововъ, разрушилъ капвща 
из горахъ и холиахъ, опредфливъ ве изъ начала н до скончаня м!ра, веполвивъ же 
на послбдокъ дией“ (бл. Оеодерить, стр. 34). Заифчане ст. 7 о Мадам и Ху- 
шаиф (вЪроятио, близкое и родственное Мад!аввтянаиъ племя) виБеть нсторическую 
осиову въ фактахъ пораженя Маданитяиъ при Моисев (Чве. ХХХГ, 7 слд.) и Гедеон 
(Суд. УП, 21). 

8. Заключающйся здфеь вопросъ о смысл опвсанныхъ ранфе грозныхъ феноменъ 
имфеть значеше ие дфйстввтельнаго вопроса, требующаго соотвфтствующаго отвфта, а 
скор$е есть поэтичесый пр!емъ—обычвая въ библейско поэтвческвхь произведеняхъ 
пауза (ср. Быт. ХЫХ, 14; Суд. У, 12; Пе. ХУП, 20 сл. ХУП, 21), служащая пере- 
ходомъ къ изображевю новой теофашв. Общий смыслъ ствха и особенно второй поло- 
вины его тоть, что, по библейскому воззрёню, стих!в природы и всВ отдфльвыя явле- 
Ия ея олужатъ цфлямъ Божественнаго игроправленя (ср. Пе. СШ, 4. ХУП, 11), самый 
же образъ колесниць и копей пророкомъ завиствовань изъ истори Чудеснаго пере- 
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ярость Твоя, что Ты восшелъ ‘на| 12. Во гнЪзвЪ шествуешь Ты по 
коней Твоихъ, на колесницы Твои | землЪ и въ негодовани попираешь 
спасительныя? народы. 

9. Ты обнажилъ лукъ Твой по| 13. Ты выступаешь для спасеня 
клятвенному обЪтован]ю, данному | народа Твоего, для спасен1я пома- 
кол$намъ. Ты потоками разсЗкъ | заннаго Твоего. Ты сокрушаешь 
землю. | главу нечестиваго дома, обнажая 

10. Увидввши Тебя, вострепетали | его отъ основан1я до верха. 
горы, ринулись воды; бездна дала| 14. Ты пронзаешь кольями его 
голосъ свой, высоко подняла руки | главу вождей его, когда они какъ 
свои; | вихрь ринулись разбить меня, въ 

11. солнце и луна оетановились | радости, какъ-бы думая поглотить 
на МЪстЪ своемъ предъ свЪтомъ| бЪднаго скрытно. 
летающихъ стрЪлъ Твоихъ, предъ! 15. Ты съ конями Твоими проло- 
с1янемъ сверкающихъ копьевъ Тво-| жилъ путь по морю, чрезъ пучину 
ИХЪ. ‚ | великихъ водъ. 


хода евреевь чрезъ Красное море (Исх. ХУ, 25—26; ХУ, 3—4). „Какъ Гордаиъ и 
Красное море изеушиль Ты, сражаясь за насъ, ие потому, что гифвался 8 р5ви и 
море, и не потому, что иеодушевлеиные предметы моглв иавлечь Чфиъ-либо гифвъ 
(Твоё); такъ и теперь, восходя из колесницы Свои, схватывая лукъ, Ты дашь спасение 
изроду Твоему, и навфки исполнишь клятвы. которыми Ты клялся отцамъ иашимъ в 
вародаиъ“ (бл. Геронимъ, стр. 202). Напротввъ (вопрекв мифн!ю бвблеистовъ ращоиа- 
листическаго иаправленя, какъ: Гункель, Марти), никакого измека из миеологи- 
ческую борьбу стихи, изпр. из миеъ ассирологи о Памать (бездна, хаосъ) въ словахъ 
пророка ие зам$чается. 

39—15. 0биый сиыслъ этого отдёла поиятеиъ: какъ ввдио изъ ст. 12-го, здесь 
дается отвфтъ на вопросъ (ст. 8) о смысл и основайи стиййныхьъ феиомеиовъ, вели- 
чествеиныхъ и разрушительныхь, которыми сопутствуется явлеше Бога въ и1рф: гнфвъ 
Вожйй обращенъ ие из море и р$ки (ст. 8), а на людей, именио противъ халдеевъ и 
подобиыхъ имъ, мрогифвавшихъ Бога своимъ нечестемъ, изродовъ. Но поииман!е част- 
иостей встрфчаеть затрудиеие въ разиости текстовъ еврейскаго и греческаго. Не вда- 
ваясь въ подробное сличене и првиирете обоихъ текстовъ, ограиичимся краткниь ана- 
лизомъ и поясненшемъ содержаня рЪфчи пророка въ даиномъ › отдфлВ. Ст. 9—11, судя 
по заключающииея здфеь образамъ, изпомвнаютъ истомю чудесиаго перехода еврееиъ 
чрезъ Чержное хоре при Мовееф (ст. 9 см. Исх. ЖУ, 21) и чрезъ Тордаиъ предъ 
заиятехъ ПШалестаиы при Шнеус$ Навии$ (1. Нав. ПЬ 16), 8 также чудесное солнце- 
стояШе прв немъ же (ст. 11 см. Г. Нав. Х, 13). Напоминае это имфетъ Цфлью 
оживить въ слушателяхъ или читателяхь пророка созизи!е безпредфльнаго всемогущества 
Вожя, иепреоборииой силы [еговы въ борьбф съ народами, враждебиыми избранному 
народу Божшю (ст. 12) и отдёльиымъ разиыхъ времеиъ провозвфстииковъ Божественной 
истины изъ среды его. „И при возстаяхъ ва посланныхь Тобою къ народамъ пропо- 
вфдииковъ, Ты, говорить пророкъ, имфя вевзречениое могущество, изобилуя веякиив 
карательныхи орудями, хотя однимъ крещешемъ можешь растлить всю землю съ ея 
обитателями, однако же пребудешь долготеривлввынъ“ (блаж. Оеодорилть, стр. 36—87). 
Въ стихв 13-мъ, изконецъ, ясно и опредБленно указывается цфль всего Вогоявлен]я: 
спасеше помазанника или помазанииковъ Боливхъ. Подъ имеиемъь зомазанника, евр. 
маичиах по библейскому словоупотреблею здфеь, какъ и въ весьма миогихъ другихъ 
ифстахъ, можио разуифть царя Тудейскаго, такъ какъ цари 1удейск!е, какъ постаиляемые 
Богомъ, обычио именбвались этимъ иазвашемъ (1 Цар. П, 10—35; ХИ, 8, 5; Х\, 6; 
ХХИУ, 7, 11; ХХУ[ 9, 11; Пе, П, 2; ХУП, 51; МХ, 7; Плач. ПУ, 20 и др.). 
Но такъ какъ послёдн!е Гудейск!е цари были люди недостойвые своего теократическаго 
призваи!я, то подъ этимъ почетиымъ и священиыиъ имевеиъ естественизе разумфть весь 
народь Божй, при томъ боле въ его идеф, чЁмъ въ конкретиой дБйствительности. 
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16. Я услышалъ—и вострепетала | ница и не было плода на виноград- 
внутренность моя; при вЪети о семъ | ныхъ лозахъ, и маслина измнила 
задрожали губы мои, боль проникла |и нива не дала пищи, хотя бы не 
ВЪ кости мои, и колеблется мЪсто | стало овецъ въ загонЪ и рогатаго 
подо мною; а я долженъ быть спо-, скота въ стойлахъ,— 
коенъ въ день б№дствя, когда при-| 18. но и тогда я буду радоваться 
детъ на народъ мой грабитель его.|о Господз и веселиться о Бог% 

17. Хотя бы не расцвЪла смоков- | спасея моего. 


Такой обширвый смысль разематриваемаго термина былъ вообще изв$етенъ Ветхому 
Завфту, гдф помазанными, кром$ царей, именовались еще патр!архи — родоначальннки 
еврейскаго иарода (Пе. СГУ, 15), позднфе первосвящениики (лев. [У, 3, 5, 16), еще 
позже и въ одиомъ лвшь мфстВ ПФерсидсюй царь Киръ (Ис. ХШ\, 1). 0 веемъ еврей- 
скомъ иародф это имя употреблено, поввдимому, въ Пе. ГХХХУШ, 39, 52 (вр. Пе. 
ЫХХХШ, 10), з также, вЪроятно, и въ разсиатриваеномъ ифстВ. Накоиець, въ пер- 
спектив пророческаго созерцаня именемъ ЛМаииах, Месая, Христосъ, ие разъ имфется 
въ виду грядущ Христоеъ Спасвтель, см. Пе. ЦП, 2, см. 10а. 1, 42; 1, 25), а также 
и вс$ Его послфдователи, какъ соучастники Иго помазаия. Въ этомъ смысл блаж. 
деодорить ззифчаеть къ ст. 13: „помазанными Пророкъ иазываетъ удостоввшихси 
призван!я, съ в5рою прявшвхь проповфдь, и сподобившихея благодати Божествеииаго 
Духа“ (стр. 37). Вторая половвна ст. 13 выражзеть мысль о покровительств$ Промысла 
Вож1я Сиоимъ избранникаиъ черезъ иаказан!е иечестивыхъ враговъ ихъ, — ближе всего 
Халдеевъ. Мысль о иевзбфжиости кары Болыей для враговъ и поработителей народа 
Божшя господствуеть и въ слфдующихь, 14 и 15, стихахъ. Смыслъ ст. 14 блаж. деодо- 
ритъ перифразируеть сл$дующемъ образомъ: „Когда могущество Твое содфлается ивнымъ 
для всфхъ людей, тогда облечениые высокою "влаетю придуть въ такой страхъ, что ие 
съ дерзиовенемъ, но въ скрытности и тайно станутъь выражать свое протиилеие, такъ 
пто справедливо иной уподобить вхъ иищему, который не см$еть вкушать пищу явно, 
но жуетъ ее, ие разверзаи устъ своихъ“ (стр. 37). Содержаше ст. 15 близко напо- 
иниаетъ вторую половииу ст. 8. 

16—19. Въ заключен!е своей „молитвы“, а вмфетф съ тБиъ и всей своей книги 
пророкъ изображаетъ свои впечатлфя оть Богоявлешя, а также вызваиныя имъ и веиъ 
вообще содержанемъ пророчества чувства и мысли. Первое впечатле видя и 
откровеи!я, полученнаго пророкомъ, — впечатлБие охватывающаго все существо ужаса 
и трепета (168), подобно тому какъ таково именио было впечатлён!е видВШй на про- 
рока Данила (Дан. УШ, 18, 27; Х, 8). При этомъ ужасъ, который охватилъ пророка 
я о которомъ упоминалъь онъ еще въ изчалВ своей молитвы (ст. 2), вызванъ былъ не 
только сверхъестественностью и небесною природою Богоявлени, но н грознымъ харак- 
тероиъ предвёщаехыхъь ихъ событй, близко и роковымъ образомъ затрагивающихъ 
судьбу его родиого иарода: „дввжимый состраланемъ къ иноплемениикаиъ, пришелъ 
оиъ въ трепетъ и страхъ оть предсказан, изречениыхъ въ молитв®“ (блаж. Оеодорить, 
стр. 38). Но какъ истинный вЪфетникъ велёнй и судебъ Вожшхъ, пророкъ зиаеть н 
возвфщаетъь людямт, что рядомъ съ ужасомъ бфдетый должио быть и успокоеие надежды 
иа Вога и Его иепрекращающуюся и среди гнфва милость (ст. 16Ъ, ср. Ис. ЖУ, 13; 
ГУП, 18). Этого мало: въ слфдующихь стихахъ, 17—19, пророкъ, какъ истинный учи- 
тель вфры и нравствениости, святости и добра, высказываеть возвышениую мысль о 
томъ, что прославлять Бога должно и среди величайшихь бфлетй. Въ ст. 17 пророкъ 
рисуеть картнну величайшихь и чувствительизйшихь жизненныхъ лишешй и затруднений; 
пророкъ предвидитъ близость такого времени, когда жители Палестины, этой земли 
кипящей медомъ в холокомъ, будуть испытывать — по случаю изшеств!я непрятелей— 
край й иедостатокъ въ насущяыхъ предметахъ жизневнаго довольства библейскихъ 
евреевъ: не будеть ни произведейй садовой культуры плодовъ смоковиицы, виноградной 
лозы и маслины, ин плодовъ зеиледфля и иввы, ии продуктовъ скотоводства — яркая 
картииа запуствнйя святой зехли, изпомииающая подобиое же изображеше ея у пророка. 
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19. Господь Богь—сила моя: Онь | на высоты мои возведетъ меня! (На- 
сдзлаетъ ноги мои какъ у оленя и| чальнику хора). 


]оиля въ пору народиаго бдетыя — нашеств!я саранчи (оил. Г, 17 — 20). Но и при 
такихъ тяжелыхъ условяхъ существовашя, не взирая на всю тяготу народныхъ бЪдетвй, 
пророкъ Аввакумъ, подобно пророку Михею въ подобныхь же обстоятельствахъ (Мих. 
УП, 7), выражаеть крёикую вфру въ Бога Тегову, совершенную издежду из Него и 
полнфйшую преданность Ёму, & потому выражаеть и полнфйшую готовность восхвалять 
Его, ст. 18—19. Здфеь, какъ и во иногихъ другихъ библейскихь мфотахъ (изпр. въ 
Ле. ЕХХП, 25—26), дано яркое и очевядиое свидфтельство абсолютной цфниости рели- 
гознаго блага, блага Богообщеня, вообще истиииой религи: какииъ бы злоключенемъ 
ии подвергался человфкъ, остается во всей силБ долг „служить Господу 0 страхомъ 
и радоваться Ему съ трепетомъ“ (Пс. П, 11). И кто, подобно пророку, проникнется этимъ 
убфжденемъ, тотъ обрЪтетъ, подобио ему же, благодатную силу для своего религознаго 
подвига, и воскликиеть съ пророкомъ: „Господь БВогь-—снла моя; Онъ сдфлаетъ иоги у 
меня, какъ у оленя, и на высоты мои (т. е. иа высоту спасеня) иозведетъ меня“ 
(ст. 19), т. е., „подкрфаить БВогъ естества моего иемощь, и сдфлаеть, что подобно 
оленю буду попирать з\евъ и скоршоновъ и духовъ злобы, пока ие взойду иа высоту 
добродфтели, и ие воспою побфдиую ифень Спасителю и Творцу моему“ (слаж. Оеодо- 
рить, стр. 39—40). 

Объ общемъ смысл „молитвы“ пророка Аввакума блажениый деодоритъ заифчаеть: 
„Извфетио инф, что иные, всю молитву Аввакумову понихая исторически, утверждали, 
будто бы пророкъ предрекъ с1е о возвращени изъ Вавилона. Не буду противор$чить, 
если кому угодно полагать, что прообразовательное с1е предречено о возвратившнхся 
изъ плфиа; потому что такое разуме согласио и съ моимъ толковатемъ; если ветхо- 
завётное подлинно есть дфиствительное прообразоваие иовозав$тнаго. Но почель бы я 
ии съ Ч$иъ. иесообразиыиъ, когда превозиогаетъь дфйствительиость, и тёломъ закрывается 
твнь, о чемъ-либо другомъ понимать пророчёство, не вполн® тому соотв$тствующее...“ 
(стр. 40). 

Изъ этого злифчан!я церковиаго учителя, эвторитетиаго толкователя Св. Писании 
слЗдуеть, что оба элемента — историческй и типологнческй въ изъяснени содержани 
„молитвы“, а равио .и всей вообще книги пророка Аввакума должиы изходить свое 
равномфриое, гармонически объедииенное примфнене. То же правило должно быть соблю- 
даемо и при толкованн другихъ пророчествъ Ветхаго Зав$та. 


Свящ. А. Глаголевъ. 


КНИГА ПР. СОФОНГИ. 


Девятое мЪсто въ ряду книгъ малыхъ пророковъ какъ въ еврей- 
ской масоретской Бибщи, такь и въ текстахъ греческомъ 1ХХ, ла- 
тинскомъ Вульгаты и въ другихъ переводахъ занимаетъ книга про- 
рока Софон!и. Еврейское имя пророка—ДЦефана, ПУТЭУ, передаваемое 
у [ХХ-ти Хофо\ос, съ еврейскаго означаетъ, соотвЪтственно вхо- 
дящимъ въ составъ его словамъ: цчафан», покрывать, защищать, и 
3а (2) = [егова, того, кого защищаетъ, кому покровительствуетъ[егова. 
Имя это въ Ветхомъ ЗавЪ$тЪ, кромЪ пророка, носили еще три лица, 
упомянутыхъ въ разныхъ м$стахъ библейскихъ (между прочимъ, сов- 
ременный пророку второй священникъ храма, Пер. ХХТ, т; ХХХ, 25; 
ПЪ 24; Сн. Зах. УТ, то, 14 и т Пар. УТ, 2т), и, согласно указанной 
этимолог!и этого наименован1я, оно вообще выражало теократическую 
увЪренность благочестивыхъ людей Ветхаго ЗавЪта въ благодатномъ 
охранени непрестаннымъ промышлешемъ Теговы (ср. Пс. ХХУР 5; 
ХХХ, 21; ЦХХХИП, 4). Не столь близко отвфчаютъ прямому букваль- 
ному значеню первой части еврейскаго имени пророка передача и 
объяснене слова Цефама у блаженнаго Теренима. „Имя Софонши— 
говоритъ онъ !)—одни переводили: высокое исто для наблюденая (зре- 
сШа): отъ гл. чафа, наблюдалъ), друпе; тайна Господня. (отъ гл. ца- 
фан—быть скрытымъ). Впрочемъ, толкуется-ли это имя какъ вышка 
для наблюденая, или какь тайное Господне, и то, и другое одинаково 
подходитъ къ пророку. Въ самомъ дфлЪ, вЪдь и Геземилю говорится: 
Сынъь человтъческй, Я поставилъь тебя стражемь (цофе) дому Израиль 
(Гезек. ПТ, т7), ивъ другомъ м$ЪстЪ: не сдвлаеть Господь ничего другого, 
кроиф того, что откроеть учензе (Свое рабамъ Своимъ, пророкамъ 
(Ам. Ш, 7)“. Соотв$тственно съ этимъ объяснешемъ, блаж. Теронимъ 
передаетъ значене еврейскаго имени пророка Софони выражешемъ: 
„БресШафог еф агсапогиш Пе созп\ог“. Но при всей вЪрности и глу- 
бин заключающейся зд$сь мысли, точнаго соотвЪтствя еврейской 
этимоло[и имени пророка въ объясненйи блаженнаго Теронима не за- 
м$чается: глаголы — цчафа и чцафан при всей взаимной близости по 
происхождению и значен!ю, однако каждый имЪетъ самостоятельное 
значеше, и второй глаголъ чаще иметъ конкретное значене (покры- 
вать, защищать), чф$мъ абстрактное (тайна). Въ виду этого лучше 





1) Блаженнаго Теронима, одна книга толкован!Й ва пророка Софон!ю. Твореше 
блаженнаго [еронима, русск. перев., ч. 14-я. Мевъ 1898, стр. 237—238. 
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остаться при первой, указанной нами этимоломи имени Цефаня-Со- 
фоня. 

Никакихъ свЪдЪвЙ о личности, жизни и дфятельности пророка 
Софони въ исторической и современной пророческой письменности 
Ветхаго ЗавЪта не сохранилось, и единственнымъ прямымъ библей- 
скимъ свидЪтельствомъ о лиц пророка, какъ писателя извЪстной съ 
его именемъ пророческой книги, его происхождении и времени про- 
роческой дфятельности, является надписане книги. ст. т гл. [-0й;: 
„Слово Господне, которое было къ Софонши, сыну Хус!я, сыну Годо- 
ли, сыну Амори, сыну Езеюи, во дни оси, сына Амонова, царя 
Гудейскаго“. 

Какой смыслъ имфетъ указане поименованныхъ зд$сь предковъ 
пророка? „Евреи-—говоритъ блаженный Теронимъ (названное толкова- 
Не 237)—передаютъ, что,если въ оглавлен!и книги указывается имя‘отца 
или дфда какого-либо пророка, то посл$дн1е также были пророками. 
Посему и Амосъ, одинъ изъ двфнадцати пророковъ, Который гово- 
ритъ: Я че пророкъ, ни сынъ пророка, но пастырь хозъ, собирающей си- 
коморы (Амос. УП, т4), въ оглавлени книги не имБетъ имени отца. 
Если это предаше вЪрно, то пророкъ Софоня рожденъ, такъ сказать, 
отъ имени пророческаго и отъ славнаго покол$ня предковъ своихъ“... 
Но это еврейско-раввинское предаше имфетъ сомнительную истори- 
ческую состоятельность: такъ названные по именамъ— отецъ пророка 
[ереми Хелюя (Тер. Г, т) и [езекмиля — Вуз (Тез. Т, 3) были священ- 
никами, а о пророческомъ достоинствЪ или служенйи ихъ, равно какъ 
и другихъ лицъ, названныхъ въ качествЪ отцовъ пророковъ (Амоца— 
отца пр. Исайи, Ис. 1, т, Беер - отца Оси, Ос. Г, т, Ваеуила— отца 
Тоиля, [оил. 1, г; Амаеи— отца 1оны, Тон. Ь т; Варахжи — отца прор. 
Захар, Зах. Г, г), ничего достовфрно неизв$стно, д& это и мало в$- 
роятно, такъ какъ пророческое служене въ народф Божемъ вообще 
не имфло характера наслЪдственности. Друпе древне и новые ком: 
ментаторы полагаютъ, что столь необычно длинная родословная про- 
рока даже до четвертаго рода въ восхолящей степени указываетъ на 
то, что пророкъ происходилъ изъ знатнаго рода и имфлъ н$сколько 
славныхъ своими заслугами предковъ. Минуя при этомъ неизв$стныхь 
истори—отца пророка—Хуся. дфда—Годомю и прадЪда - Амор!ю, 
изслБдователи обыкновенно останавливаются на "четвертомъ и по- 
слфднемъ членф родословной таблицы — прашурю Езеки, именемъ 
котораго должна опред$ляться знатность происхожденя пророка, и 
нЪфкоторые (въ новое время Блекъ, Штраусъ, Гитцигъ, Штаде и др.) 
отожествляютъ этого пращура пророка съ одноименнымъ царемъ 
удейскимъ Езеюею (4 Цар. ХУ, т слЪд.), признавая такимъ обра- 
зомъ принадлежность прирока къ царскому роду. МнЪше это само 
по себЪ не заключаетъ въ себЪ ничего невозможнаго. Хотя совре- 
менный пророку Софони царь 1удейсмй Тося былъ не праправну- 
комъ, а лишь правнукомъ царя Езеки—былъ отд$ленъ отъ него не 
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тремя промежуточными членами (какъ въ родословной пророка, а 
лишь двумя (Манасся—Амонъ), и хотя библейсюя свидЪтельства не 
упоминаютъ объ Аморшм—сынЪ царя Езеви и братБ царя Манасаи, 
но то и другое вполн$ допустимо и объяснимо въ виду длиннаго пер1ода 
времени, отдЪляющаго [обю и пророка Софон1ю отъ царя Езеюи. 
Однако ‘противъ этого ‘предположен!я говорятъ два обстоятельства 
т) отсутстые въ разсматриваемомъ надписан!и при имени Езеюи обоз- 
начен!я „царь тудейскй“ (евр. мелех—Тегуда), чБмъ пророкъ прямо и 
положительно установилъ бы знатность своего рода. 2) свидБтельство 
предан!я еврейскаго, сохраненнаго въ сочинении „4ае уЦа ргорвебатит“ 
Псевдоепифавня, по которому пророкъ Софонмя происходилъ изъ ко- 
лфна Симеонова изъ округа Сараваеа. Предане это занесено въ наши 
Четьи-Минеи, см. подъ 3 декабря, въ день церковнаго воспоминаня 
памяти пророка, и хотя достовЪ$рность этого предания не стоитъ выше 
сомнфнЙ, однако уже самое существоване такого преданя о проис- 
хождении пророка Софон!и изъ кол$на Симеонова достаточно сильно 
говоритъ противъ предположеня о принадлежности пророка къ цар- 
скому роду, слБдовательну къ Гудину кол$ну, такъ какъ иначе оста- 
валось бы непонятнымъ, какимъ образомъ предазе могло отнести его 
къ другому кол$ну, указавъ при этомъ точно и мЪсто его рожден. 
Такимъ образомъ и мн5не о принадлежности пророка Софови къ 
царскому роду Давида не можетъ быть признанное за несомн$нное. 
Лучше принять мнфве св. Кирилла Александрйскаго, что (какъ 
можно заключать изъ длиннаго перечня предковъ пророка) проровъ 
Софоня „былъ по плоти не безъ извфстнаго рода“ (о5х &о\ роб фу ката 
сфрхх ‘1&\об) '. Другихъ свфдБнй о жизни и дфятельности про- 
рока предаше не сохранило, также какъ и Св. Писание. Хриспанская 
православная Церковь, совершая церковное прославлёне пророка 
Софони 3 декабря, въ церковной службЪ пророку особенно отм$- 
чаетъь торжественное месс1анское пророчество его прославлеши Слона 
съ явлешемъ Христа, гл. П1, 14 — 15. „Явился еси свфтозаренъ Бо- 
жественнымъ Духомъ, пророче Софоне, Боже явлеше возгласивъ: 
радуйся зло, дщи Соня, Перусалимова, проповЪждь: се царь твой 
грядеть спасаяй“ (кондакъ прор. См. канона пфень 6-ю, трспарь 
2-Й). | 
Время пророческаго служеня, а также произнесеше р$чей про- 
рока Софон!и опред$ляется въ самомъ надписанми его книги „днями 
]оси, сына Амонова, царя Тудейскаго“ царствовавшаго, какъ извЪстно 
изъ 4 Цар. ХХ, ти 2 Пар. ХХХУ, т тридцать одинъ годъ,—цо при- 
нятой хронолоци отъ 64т до 6то года до Р. Хр. Но къ какому именно 
перюду этого царствованйя относится начало пророческой дЪятельно- 
сти Софони,—въ рфшенши этого вопроса изсл$дователи расходятся. 








1) Святого отца нашего Кирилла Александрийскаго, толкован]е на пророка 
Софон!ю. Русск. перев. Богословск!й ВЪфстникъ 1895, Т, стр. 327. 


830 ТОЛКОВАЯ ВИВЛ!Я. 


Изв$стно, что царствованше благочестиваго [оси было временемъ ре: 
лиг1озной реформы, направленной къ искорененю идолослуженйя среди 
народа Божя—печальнаго наслфлля отца оси Амона и д$да Манассйи. 
Сопоставляя извфсЧе объ этой реформ 4 Царствъ главъ ХХИЫ— 
ХХШ и 2 Пар. гл. ХХХМУ—ХХХУ, въ новое время обыкновенно дЪ- 
лятъ царствоване [ос1и на три, различные по характеру пер!ода: пер- 
вые одинадцать лЪтъ его царствован1я образуютъ первый, дорефор- 
менный перюдъ, зат$мъ съ 12-го года до 18-го (когда была найдена 
въ храмЪ$ первосвященникомъ Хелюею книга закона, 4 Цар. ХХП, 
8 сл. 2 Пар. ХХХГУ, 15 и дал) слБдуетъ перодъ реформаторской 
дфятельности царя оси въ направленши уничтожен1я всЪхЪ видовъ 
идодослуженя и востановлен!я во всей ‘чистот$ богопочтемя и б6о- 
гослужения [еговы, наконецъ съ т9 года по 31-й годъ послБрефор- 
менный. Къ какому изъ этихъ пер1одовъ слБдуетъ отнести произне- 
сене пророческихъ р$чей Софонши? За отсутстыемъ всякихъ пря- 
мыхъ внфшнихъ свид$тельствъ о д$ятельности пророка Софонш, при 
рфшени этого вопроса приходится руководиться внутренними дан- 
ными самой книги, а также н5которыми сопоставленмями и аналоглями 
изъ книги пророка Переми, выступившаго на свое пророческое слу- 
жене, какъ изв$стно (ер. Г, 2; ХХУ, 3) въ т3-й годъ царствованйя 
Тоси, сл$довательно, несомн$нно бывшаго— болфе или менЪе продол- 
жительное время — современникомъ пророка Софонш. Но указан!я 
книги о внутреннемъ состоян1и [удейскаго народа, а также о внБш- 
нихъ отношевяхъ его къ Другимъ народамъ имфютъ настолько об- 
ШИЙ характеръ, что не позволяютъ установить точныя даты и не ис- 
ключаютъ возможности разныхъ мн$ыЙ о времени произнесеня 
пророческихъ рфчей Софони. Такъ, одни изслБдователи и толко- 
ватели книги пророка Софонши относятъ время произнесенйя, со- 
держащихся въ ней рЪ$чей къ первому, предшествовавшему реформЪ 
культа, пер1оду царстваван!я оси (Эвальдъ, Геферникъ, Штаде и др., 
изъ русскихъ-—Тюрнинъ, Нарциссовъ). Основанями для сего выстав- 
вляются слфдуюпиая данныя о внутреннемъ состоянми Гудейскаго цар- 
ства, заимствуемыя изъ самой книги: т) въ странЪ господствуют — 
культь Ваала съ особенными жрепами, кемарим, поклонеше и 
служенйе свфтиламъ небеснымъ и культъ Молоха (1, 4—9); 2) глав- 
ное значен!е въ жизни народной принадлежитъ аристократ!и свЪт- 
ской и духовной, которая, однако, злоупотребляетъ своимъ зна- 
чещемъ и лишь развращаетъ народъ (Ш, 2--4); 3) со-внЪ государство 
пользуется миромъ, въ рукахъ правящихъ лицъ и торговыхъ людей 
скопились значительныя богатства (|, тт, 13, 18), но матеральное до- 
вольство создало въ нихъ полное равнодуше къ ученю и угрозамъ 
пророковъ, совершенное нравственное безразличе, и единственнымъ 
средетвомъ уничтожить нечестйе является совершенное истреблеше 
беззаконныхъ (|, 3, 12; ПТ, тт). Вс$ эти черты, говорятъ, указываютъ 
на то время, когда со стороны государственной власти, по малолЪт- 
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ству [оми, еще не предпринималось мЪръ' для искоренен1я идолопок- 
лонства въ странЪ и религозная жизнь народа оставалась въ состоянии, 
унаслБдованномъ отъ двухъ предыдущихъ нечестивыхъ царствованйй. 
Черты эти, взятыя изъ содержани самой книги, дЪйствительно были 
присущи жизни народа, къ которому были обращены пророческя 
р$чи Софони, но онЪ не составляли исключительной принадлежности 
только перваго пер1оца царствован1я, напротивъ, вс$ онЪ$ и во всей 
совокупности имфли м$сто и во время реформы оси и посл нея, 
какъ особенно наглядно открывается зто изъ снесешя пророческихъ 
р$Ъчей Софони съ грозными р$чами лророка [ереми, гл. ХГ — ХУИ, 
произнесенными уже посл реформы То<и, при томъ еше при жизни 
его самого. Мн$ше о раннфйшемъ происхождеши пророчества Софони 
могло бы получить большую силу и устойчивость лишь въ томъ случаЪ, 
если бы было вЪфроятно предположене многихъ историковЪъ древности 
и ученыхъ изслфдователей книги пророка Софонй1и (Дункеръ, Нибуръ, 
радеръ, Масперо, Штаде и др.), будто въ послфдней, именно въ 
пророчеств о близости грознаго дня Господня, дня гнфва и скорби, 
дня трубы и браннаго крика, гл. Ь ст. 14—16, можно видЪть преду- 
казане на поколебавшее: во второй половинф УП вЪка до Р. Хр. всю 
переднюю Аз1ю нашестые скиеовъ. Главнымъ и пожалуй даже един- 
ственнымъ источникомъ историческихъ св$дЪвЙ объ этомъ событии 
является изв$сте Геродота, по которому скиеы вторглись въ Мидю 
въ то время, когда Клаксаръ МидйсюЙ началъ было осаждать Ннне- 
вю, заставили его снять эту осаду, разбили его и владычествовали 
въ Ази 28 лфтъ; пытались проникнуть въ Египетъ, но фараонъ Псам- 
метихъ усп$лъ откупиться отъ нихъ уплатою ‘контрибущи, и они 
на обратномъ пути ограбили храмъ Афродиты-Астарты въ филистим- 
скомъ городЪ$ АскалонЪ; наконецъ, были изгнаны тфмъ же Какса- 
ромъ (Негой. юг. 1, т03—то0б; Ь 73; [М, т). Но прежде всего надо 
знать, что историки не согласны въ опредф$ленши точной хроноломи 
нашествя скиеовъ, и можно лишь съ большей или меныпей вЪроят- 
ностью относить его ко времени тудейскаго царя ю<и (т. е. вообще 
послЪ 64о г. по Р. Хр.). Главное же—это то, что нашестве скивовъ, 
такъ памятное другимъ народамъ Передней Аз, по всей видимости, 
едва въ малой степени коснулось [удеи и [удейскаго народа (скиеы, 
быть можетъ, лишь прошли по части [удеи, захвативъ только до- 
бычу, подобно тому какъ сд$лали они въ землЪ Филистимской), а 
потому и не нашло сколько нибудь сильнаго и даже вообще пря- 
мого отклика въ рЪчахъ современныхъ этому событ!ю пророковъ на- 
рода Божя — Софони и Тереми. Въ изображени у пророка Шереми 
враговъ, которые должны явиться исполнителями суда Божя надъ 
[удеями (Тер. ТУ, 6—7; У, 15—17; У 1—3, 21—23) нЪть ни одной 
такой черты, которой нельзя бы было полностью отнести къ Вавило- 
нянамъ (ер. ХХУ, 9— тт); ясныхъ же указавшй на скиеовъ мы у него 
на находимъ. Подобное же надо сказать и о пророкБ Софони и 
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его книгф. НЪтъ никакой необходимости усматривать въ изображени 
|, 14 — тб страшнаго дня Шеговы непрем$нно бЪдстыя нашествя ски- 
оовъ (нашестые это для Гудеи, какъ сказано уже, не им$ло вЪроятно 
существеннаго значения). СкорЪе нашестые скиеовъ и господство ихъ 
надъ разными народами Аз могло лишь дать поводъ прор. Софони 
къ изображению суда Божя надъ народомъ Гудейскимъ, закоснЪвшимЪ 
въ своей испорченноети и сд$лавшимся слЪпымъ и глухимъ къ ве- 
ликимъ знаменямъ времени (П, т—2; Ш, т—2, 5—7); между тЪмъ 
пророкъ усматривалъ въ напряженной враждЪБ и борьбЪ разныхъ 
народовъ другъ съ другомъ лишь начало кровавой борьбы за преоб- 
ладан1е въ мрЪ, которая имфла потрясти всЪ почти государства того 
времени (1, 4—тт) и привести Гудею къ полной гибели (1, 2—3; Ш, 8). 
Скиеское нашестые, такимъ образомъ, могло лишь давать поводъ къ 
изображаемой пророкомъ страшной перспективЪ, ожидающей Гудеевъ. 
Косвенный намекъ на это опустошительное для многихъ азатскихъ 
народовъ нашествье скиеовъ не безъ основамя усматриваютъ вЪ сло- 
вахъ прор. Софон!и гл. Ш, ст. 6 —7, а также въ первой половинЪ 
стиха 18-го гл. [. Въ посл$днемъ м5стБ можно предположительно 
видЪ$ть напряженное указане на особенно отличавшее завоевательные 
походы скиеовъ корыстолюб@4е этихъ хищниковъ. 

По мн5ню другихъ изслФдователей (Кёллна, Гитцига, Штрауса), 
происхождене пророчества Софоши современно самой реформатор- 
ской дфятельности царя Тосш. Но какъ ни вфроятно само по себЪ 
фактическое участе пророка Софони вм$ст$ съ другими современ- 
ными ему пророками (см. 4 Цар. ХХШ, 2) въ обновлеши завЪта и 
посл$дующемъ очищени храма, 1ерусалима и страны отъ принадлеж- 
ностей идолослуженя, прямого указанйя на релипозно богослужебныя 
реформы царя Тос1и въ книг прор. не имЪется, а потому мысль по- 
ставить содержане книги въ временную и причинную связь съ собы- 
емъ и подробностями реформы царя [ос1и должна быть оставлена. 

Остается, такимъ образомъ, отнести р$чи пророка Софони къ 
третьему и посл$днему пер1оду жизни и царствования Тосли, т. е. посл 
т8-го года его правленя, что и дБлаютъ н$которые изслФдователи 
(Деличъ, Клейнерть, Филипасонъ и др.). Вся ситуашя книги — изоб- 
ражен1е грфховъ народа противъ вфры и нравственности, а также 
ожидающихъ его каръ-—-является аналогичною пророческимъ р$чамъ 
1ереми, произнесеннымъ несомнфнно времени посл$ уже реформы 
оси. Говорить 6 предстоящемъ истреблен!и „остатковъ Ваала“ (Ъ 4) 
можно было лишь послЪф того, какъ Гося по достиженю совершенно- 
ля положилъ починъ релийозной реформЪ, особенно же посл$ 
обрЪтен!я книги закона (въ 18-й годъ) съ новою ревностью принялся 
за истреблене остатковъ идолослужен!я въ своей странЪ. Равнымъ 
образомъ, объ оффищальномъ употреблен!и въ странЪ закона, хотя 
и нарушаемаго священниками (Ш, 4), не могло быть и рЪчи до 
открыт!я „книги закона“. И пророкъ Перем!я говоритъ какъ объ идо- 
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лослужеши (УП, 17, 18) рядомъ съ оффищальнымъ господствомъ истин- 
наго богопочитан1я и законничества (\У1, т9 — 20), о ложной клятвЪ 
именемъ Теговы рядомъ съ клятвою идолами (\, 2; УЦ, 9; ХИ, 6; 
сн. Соф. Г, 5), о злонамфренномъ преступлени закона (УШ, 8—9), о 
развращен!и всЪхъ классовъ народа — царской семьи, князей, проро 
ковъ и свяшенниковъ (П, 8, 26 сн. Соф. Ь 4, 8—9; Ш, 4). Посему оба 
пророка признаютъ единственно возможнымъ исходомъ для совре- 
меннаго имъ народа—всеобщую гибель, грозную ‘кару Божию, воспла- 
менфне псепофдающаго пламени гнфва Божйя (Соф. Г, 18 см. 1ер. 
УП, 20), имфюшаго истребить съ лица Палестины людей и все 
живущее (Соф. Т, 2—3 ‘см. Тер. ТУ, 25; [Х, 9; ХП, 4), и такимъ обра- 
зомъ какъ бы повторяютъ и развиваютъ суть грознаго пророчества 
Олданы по поводу обрЪтенйя книги закона и ея клятвъ (4 Цар. ХХЦ, 16 
сл. 2 Пар. ХХХ, 24). Наконецъ, и то обстоятельство, что пророкъ 
Софоня, примыкая къ изв$стному пророчеству Наума (см. особенно 
Наум. Ъ 14; П, 2; Ш, 15), предвозв5щаетъ скорую гибель Ниневи и 
всей Ассири (Соф. П. 13—15), что, по принятому теперь въ наукЪ 
счислен!ю, произошло въ 606 году до Р. Хр. болЪе благопраятст- 
вуетъ сравнительно болфе позднему, чБмъ болЪе раннему написаню 
книги. 

Согласно надписаню книги, въ подлинности котораго сомн?- 
ваться нЪтъ никакого основан!я, прежн!е изсл$дователи признавали 
ее произведен1емъ одного священнаго писателя, жившаго лЪтЪ за 25 
до Вавилонскаго плфна. Но съ половины ХХ столЗ’я, когда такъ 
называемая высшая критика библейскихъ писавй поставила вопрось 
о происхождении и составЪ каждаго изъ нихъ, стали раздаваться во3- 
ражен!я противъ признан!я единства и цЪльности книги пророка Со- 
фоши. Въ настоящее время нфкоторые библейсве критики (Штаде, 
[Швалли, Будде) утверждаютъ, что только первая глава безспорно 
принадлежитъ прор. Софони, имя котораго стоитъ въ надписани, во 
второй же и третьи главахъ критиками указываются и отдфльные 
стихи и цфлые отдфлы, будто бы, посл5пл$ннаго происхождения. Сюда 
относятся критиками всЪ т$ м$ста, которыя по тону и направлен1ю 
не согласуются—по ихъ мнфнио, съ содержаншемъ первой главы, именно 
имЪютъ не грознообличительный въ отношен!и 1удеевъ характеръ, а 
напротивъ имфютъ ц$лью защитить народъ 1удейсюй отъ другихъ 
народовъ,—таковъ отдфлЪ гл. И, ст. 4—то, содержапий въ себЪ пред- 
вЪщан!е кары сосфднимъ съ 1удеями народамъ;- -или же въ содержа“ 
ни своемъ заключаютъ указане на обстоятельства времени Вавилон- 
скаго плФна или даже пер!ода послБилФннаго, каковы: гл. Ш, ст. 9—0 
(сн. П, тт), выражающее идею обращен1я язычниковъ КЪ [еговЪ, и 
гл. Ш, ст. 14—20, заключающще торжественное пророчество о буду- 
шемъ обновлени и прославлени Сюна послЪ временъ уничиженИя. 
Но и .доплнныя пророчества заключають въ себЪ не одн обличеня 
и угрозы невфрному и преступному народу Гудейскому, но и утБши- 
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тельныя пророчества о спасенйи и прославленш благочестиваго остатка 
(Ам. У, т5; юил. П, 32; Ис. ХХХУП, 32; Мих. \, 6). Равнымъ обра: 
зомъ, условя, благопрАятствовавиия распространен!ю истиннаго Бого- 
вЪдфн1я между язычниками, существовали еще задолго до Вавилон- 
скаго пл$на, и библейская исторля знаетъ не только многихъ отдЪль- 
ныхъ случаевъ обращеня язычниковъ къ вЪрЪ ]еговы: Раавы (1. Нав. 
П, то—22), Руеи, Неемана Сиранина (4 Цар. У) но и цфлыхъ массъ 
язычниковъ, какъ гаваонитяне (1. Нав. [Х). Особенно же благопруят 
ныя.условя для этого обращенйя язычниковъ къ ВЪрЪ Теговы открылись 
со времени паденля сБвернагодесятиколЪннаго царства еврейскаго, когда 
переселенные на м$сто израильтянъ ассирйцы стали усвоять начала 
релити еговы, хотя на первыхъ порахъ это Богопочтене ихъ могло 
быть только очень несовершеннымъ (4 Цар. ХУЦ, 24 сл.). Еще мене, 
конечно, непонятнаго и страннаго заключается въ. выражени пророка, 
что Шегова возвратить плтьнъ Гудеевъ (Ш, 7; Ш, 20), которое, по мн$- 
ню критиковъ, указываетъ на то, что 1удеи во время написан!я этихъ 
отд$ловъ были уже въ пл$ну. Въ дЪйствительности мысль о необхо- 
димости, неизбЪжности пл$неня избраннаго народа въ случаЪ неис- 
полнешя или запов$дей Божихъ, а также объ освобожден его въ 
случа покаян1я иля исправленшя — мысль очень древняя, выраженная 
еще Моисеемъ (Втор. ХХХ, 3) ине разъ повторенная пророками, жив- 
шими безспорно до плФна (напр. Ос. УТ, тт). ТБмъ болфе, конечно, 
понятна р$чь объ этомъ въ устахъ пророка, жившаго и пророчество- 
вавшаго за каюя-нибудь 30 лЪтъЪ до самаго пл$нен1я Вавилонскаго. 
Въ соотвтстыи или соотношени съ обстоятельствами жизни 
избраннаго народа, а частью и сосЪфднихъ ему народовъ, стоятъ и со- 
держане и форма пророческой пропов$ди, пророческихъ рЪчей Со- 
фони. Именно въ виду печальнаго до безнадежности релипозно-нрав- 
ственнаго состоян!я народа Бож!я въ данное время, вовсе не подавав- 
шаго надеждъ на исправлеше, а съ другой стороны въ виду тяжкихъ 
и грозныхъ собыий современной внфшней истори, преобладаюнций 
тонъ р$чей пророка Софонш--эсхатологическйЙ, а главный и централь- 
ный предметъь ихъ—карательный и очистительный судъ надъ Израи- 
лемъ, а затЪмъ надъ другими народами и надъ всЪмъ мромъ вообще. 
Но этотъ грозный судъ БожЙ не имБетъ ц$ли въ. самомъ себЪ, на- 
противъ, является только средствомъ и путемъ дЪйстый Божшихъ къ 
цфли общаго, универсальнаго спасен1я. Начатками этого спасеня явятся 
„смиренныя земли, исполняюшшя законы [Геговы“ (Ц, 3), не дБлающе 
неправды „остатки Израиля (ПП, 13), которые и составятъ новую тео- 
кратическую общину. Религозно-нравственныя основан1я жизни этой 
будущей общины будутъ прямо противоположны жизни современной 
пророку тудейской общины (Ш, тг — 13), а вслЪдстые этого совер- 
шенно изм$нятся отношеня Геговы къ народу: вмЪсто грознаго Суд, 
какъ теперь, Онъ будетъ для Своихъ избранниковъ Царемъ, Покро- 
вителемъ, Защитникомъ, и отношеня Его къ новой общин будуть 
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такъ же любвеобильны, какъ отношен!я жениха къневЪстЪ (ст. 14—17), 
а конечнымъ результатомъ этого будетъ честь, миръ и слава обнов- 
ленной теократической общины (ст. 18—20). А затфмъ пророку пред- 
носится еще болЪе воэвышенныя и широжя перспективы: въ спасени 
примутъ участе и друпе народы, ложные боги которыхъ будуть 
истреблены (П, тт), а они сами обратятся къ чистому, искреннему и 
единодушному призван ТШеговы (11, 9 — го). Въ виду того, что всЪ 
отмЪченные главные пункты содержашя пророчества Софон1и имфютъ 
для себя параллели или аналоми у болфе древнихъ пророковъ, воз- 
никаетъ вопросъ объ отношени книги пророка Софоши къ пророче- 
ствамъ раннЪйшихъ его пророковъ и воабще о положени и значени 
первой въ ряду другихъ пророческихъь писанй. По этому вопросу 
въ западной библейской наукЪ высказано два довольно распростра- 
ненныхъ тамъ взгляда. Во-первыхъ, по почину одного изъ древнихъ 
изслЪдователей книги — Мартина Буцера (Соттепф. ш Тиервапат. 
Атзешог. 1528), ее часто называютъ краткимъ изложешемъ, удачнымъ 
сокращешемъ всфхъ пророческихъ рЪчей (5геуе сошреп4йии, еегапз 
ерйоте). Во-вторыхъ, Деличъ и друмя раздфляютъ пророческя пи- 
савшя на два ряда — Иса и Терем, и пророчество Софон!и ставят 
во глав5 тфхъ, которыя стоять подъ опредфляющимъ влянемъ про- 
рока 1ереми. Но слфдуетъ замфтить, что съ православно-церковной 
точки зрЪная мысль о литературной зависимости пророковъ и вообше 
священныхъ писателей другъ отъ друга не вполнф удобопр1емлема. 
КромЪ того болфе глубокое изучене писавй пророческихъ при свЪтЪ 
данныхъ внЪшней истори, а особенно при освфщенши исторш посл- 
довательнаго хода Откровешя показываетъ, что наблюдаемое иногда 
сходство мыслей и выражен!й у разныхъ пророковъ объясняется не 
прямымъ заимствованемъ, а близостью или сходствомъ собый вре- 
мени, а Также внутреннимъ сродствомъ возвфщаемыхъ ими идей ре- 
липознаго и нравственнаго м!ропорядка. Наконецъ въ изложен!и своихъ 
пророческихъ р$чей каждый пророкъ въ извфстной степени прояв- 
лялъ и личныя особенности своего духа, налагалъ на свои книги нпе- 
чать личности. Принимая во вниман!е всЪ эти безспорныя черты р$чей 
пророческихъ, мы не можемъ въ полной мЪрЪ и безъ оговорокъ при- 
нять оба приведенныя сужден!я западныхъ ученыхъ о книгЪ пророка 
Софовши. Въ самомъ дЪлЪ, его пророческя рЪчи нельзя назвать обоб- 
щенемъ содержавя предшествовавшихъ ему пророковъ уже потому, 
что отнюдь не всЪ черты будущаго Месданскаго царства нашли рас- 
крые или даже упоминаше у Софоши: такъ, напр., отсутствуетъ 
учене о Личномъ УстроителЪ будушаго царства—Божественной От- 
расли дома Давидова, о чемъ говорятъ предыдуще пророки (Ос. Ш, 3: 
Мих. У, 2; Ис. Х], г сл.) и посл5дующе (ерем. ХХГЦ, 5; ХХХШ, 14—17; 
1езек. ХХХ[У, 23—25; Зах. П], 3)—хотя въ возвышенномъ изображе- 
ни пророкомъ, Ш, 14 — 15, грядущей радости и торжества С1она 
нельзя не видЪтъ предъизображеня будущаго торжественнаго входа 
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Господа исуса Христа въ [ерусалимъ (см. Ме. ХХТ, 5; 1н. ХП, т5), 
почему отдфлъ Ш, 14—19, въ Православной Церкви назначенъ для 
чтеня въ качеств паримм въ праздникъ Входа Господня въ Геру- 
салимъ. Равнымъ образомъ существенные пункты содержаня книги 
пророка Софони—судъ и спасене являются у него выра женными съ 
особеннымъ оттЪнкомъ, отличающими его отъ другихъ пророковъ 
(Наума, Ави, Исаш, Аввакума, Гоиля: „деныеговы“ у него не есть только 
день гнЪва и суда (какъ у Тоиля, Наума), но вмфст$ и начало воз- 
рожденя, и при томъ не одного избраннаго народа, какъ у пр. Юиля, 
гл. ПП), но и всего человЪ чества. Эта универсальная идея суда и спа- 
сешя является у пророка Софоши въ столь своеобразномъ раскрытии, 
которое не позволяетъ говорить о какой-либо его несамостоятельно- 
сти или зависимости отъ пророка Геремши или отъ другого пророка. 
Но, конечно, соприкосновен1я мыслей и выраженйй пророка съ уче- 
немъ и языкомъ другихъ пророковъ существуютъ, и опустить ихъ 
изъ виду при изъяснен!и книги не сл$дуетъ. 

По содержав!ю своему книга пророка Софонш, какъ видно уже 
изъ ранфе сказаннаго, можетъ быть подразд$лена на три части, въ 
общемъ совпадаюцщия съ нынфшнимъ д$лешемъ книги на три главы. 
Глава первая изображаеть ожидающий ПТудею судъ БожйЙ за идолослу- 
жеше и нечесте ея жителей. Глава вторая предвЪшаетъ погибель дру- 
гихъ, языческихъ царствъ. Глава третья —послЪ$ повторнаго изобра- 
женя наказаня Гудеи и другихъ народовъ (ст. т — 8). даетъ величе- 
ственное изображеше грядущей новой формы жизни—спасеня 1удеевъ 
и язычниковъ. Для истолковаюя, равно какъ и вообще для изученля, 
книги пророка Софони, могутъ служить: т) переведенныя на руссвый 
языкъ толкованя — св. Кирилла Александрйскаго, блаженнаго Фео- 
дорита, блаженнаго Теронима: 2) исагогико-экзегетичесме труды за- 
падныхъ ученыхь: Р КЮете’Ра въ Вфе\мегК Гапде т868, Г. РЫр- 
фзот’а въ его О. ]зтаезеве Ва. 11. т858. Н. Еша Фа, Пе Ргорвёеп 
4. А\еп Виодез. т84до, 1. Т. биаизз, УаМспиа Перваш!ае т843. Кей, 
ВТБ. Сошшегаг @Ъ. 4. 12 Кеш. Ргорвееп 1873. К. Ма’й, Родекар- 
горвефюоп т904 и др. 3) въ русской библюлогической литератур: — 
Ифинея арен. Пековскаго, толковаше на дванадесять пророковъ. СПБ. 
т8о7, ч. У. Палладзя еп. Сарапульскаго, толковаше на св. пророковъ. 
876, в. У. Историко-экзегетическое изслФдоваше „Книга пророка 
Софонш“ И. Тюрнина. Серцевъ Посадъ. 1897 и по поводу этой книги— 
Проф. О. Г. Елеонекаго, къ вопросу о книгБ пророка Софони. Христ. 
Чтен. 1808, П. Почтеннымъ трудомъ г. Гюрнина мы не мало поль- 
зуемся при составлени введен!я и толкования на книгу прор. Софонии. 
Ср. также у Д. А. Нарциссова. Руководство къ изучен1ю пророческихъ 
книгъ Ветхаго Завфта. Полтава. 1904, стр. 208— 214. 
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ГЛАВА 1-я. 


1. Слово Господне, которое было! 2. Все истреблю съ лица земли, — 
къ Софовши, сыву Хуся, сыву Го-|гсворитъ Господь: 
доли, сыву Аморш, сыву Езеюи,| 3. истреблю людей и скотъ, ист- 
во дни офи, сына Амовова, царя | реблю птицъ небесныхъ и рыбъ 
[удейскаго. морскихъ, и соблазны вмЪстзв съ 


1. 


2 — 3. Всеобщность грозваго суда Божя, имфющаго разразнться надъ м!ромъ. — 
4—7. Общее указав!е преступностн жителей |1уден н [ерусалима, которою ови вавлекли 
на себя гинЪвъ 1еговы, съ указан!емъ частныхъ видовъ нхъ ндолослужен1я—куль- 
товъ; Ваала, свЪтилъ вебесвыхъ и Молоха; близость н веотвратимость страшнаго дня 
Господня.—8—13. Частвзе называются отдЪзльные классы населев!я, свонми преступ- 
лен!ями и нечестемъ, вызвави!я гнЪвъ Бож!: члевы царской семьи и придворные 
вельможи, затЪмъ людн полагающ!е надежду на свое богатство н люди нравственно 
огрубвлые в отрицающе двйств1е Боже въ м!рЪ.—14—18. Изображев!е ужасовъ дня 
Господня, слЬдетвемъ которыхъ явится гибель земли съ обитателямн ея. 


#—3. Полный Божествевваго вдохвовевя и какъ бы поглощевиый мыслю о 
серьезиой важвостн получевваго откровевя, пророкъ въ самомъ вачалф рфчв, безъ 
веякаго вступлев1я, прямо выражаетъ сущность своего пророчества, состоящаго въ воз- 
вфщев!н близости всеистребляющаго тв$ва и суда Божя. Судъ БожЙ вепреложенъ и 
при томъ увиверсаленъ— обвимаетъ всю землю: [егова нстребитъ „все“ съ лица земли (2), 
именво: людей н скотъ, птицъ в рыбъ (38). Но эта всеобщность гвфвваго истреблев!я 
всего по суду Божю здфевь же ограввчввается указавемъ на то, что уивчтожевы будуть 
собствеино нечестввые съ нхъ соблазвами (гамахшелотэт: гирсшаим) (35). „Говорвтъ 
Господь-—поясняеть блаж. [еронвмъ слова Божв въ ст. 2—8—чрезъ пророка: „уже 
не дамъ Я больше времени для покаяв!я, во истреблю все отъ лица землв. Не оставется 
ви человЪка, нн скота. нв птицы, ни рыбы морской. Итакъ даже неразумвыя животвыя 
испытывають гифвъ Господа; нбо по опустошеши городовъ и по истреблев1в людей 
будеть или полное уничтожене, илв значительное уменьшев!е жввотныхъ, рыбъ и птицъ. 
Сввдзтеляив этого служать Иллир!я, Фрая и та земля, въ которой я родилея !), гдф 
все погибло, кромф неба ни земли, постоявно разростающихея терчовниковъ н вепрохо- 
димыхъ лфеовъ. А будеть это, какъ говоритъ пророкъ, потому, что слишкомъ велико 
нвожество вечестивыхъ. Итакъ, нечестнвые падутъ, люди погвбвутъ, и будеть пустывя 
надъ лицемъ земли“. (стр. 240—241). Варочемъ, во всей буквачьвой точиости пред- 
рекаемое здфсь запустВве стравы—[ущеи, по крайней ифрф еслв держаться историче- 


1) т. е. Цалмацщя, гдЪ находился г. Стридонъ, гдз родился блаж. 1еровимъ. 
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нечестивыми; истреблю людей съ|Ваала, имя жрецовъ со священ- 
лица земли, говоритъ Господь. никами, 

4. И простру руку Мою на Гудею| 5. и тЪхъ, которые на кровляхъ 
и на всЪхъ жителей [ерусалима: | поклоняются воинству небесному. 
истреблю съ м3Ъста сего остатки|и ТВхъ поклоняющихся, которые 





скихъ рамокъ пророчества, едва-ли инфло исполияться. „Здфеь—гонорнтъ ев. Кнрилль 
Александр йе й—нъ гиперболичесвихь ныражешяхъ даетъ пророчество © томъ, что 
страна ихъ будеть совершеиною пустывею и едва уже не погибзеть со вефин обита- 
телями ея... Но какъ при потоплени корабля нифет$ съ находящимися иа немъ пловцами 
ничто не остается, такъ и со нзятемъ Гудеи ничто, говорить, не спасется, ин челонЪкъ, 
ни животное, нн птица, ни рыба. Но поелику были вфроятио въ ней таве, которые 
жили согласио съ закономъ и имфли поведене благоприетойвое и доступное удивлея; 
то,—дабы не показалось, что Онъ устремляеть Свой гифвъ на нсфхъ сплошь и безъ 
разбору и тубить праведнаго нифетё съ неправедвымъ и вмфетБ съ беззаконными и 
иечестнвыми нетребляеть и благочестиваго—съ этою именно цфлю выразительно ука- 
зываеть, на кого обрушатся послфдетя Иго гнфва; нбо сказаль, что изнемогуть 
нечестиви, и изыму беззаконныя отъ лица земли“ (стр. 380—881). 
Принятый греч. текеть [ХХ-ти, & также иаиболфе авторитетиые его кодексы: Си- 
иайскй, Ватиканекй, Александрйсвй, опускають при перевод ст. 2-го едово Нол, 
все, которое опущено также и въ евр. код. 245 у Кенникотта. „ВФроятио, замфчаетъ 
г. Тюрвинъ, сиачала слова 52 въ текств ие было, и нетавлено было оно впослфлетвн 


для ясности; въ противномъ случаё опущеше этого слова у ИХХ-ти было бы необъ- 
яеннмо“ (стр. 6). Но приеутстые этого слова но нсфхъ почти безъ изъяйя спиекахъ 
енрейскаго текота—при допущени иепервоизчальности этого слова—было бы еще ненфе 
допустимо. При томъ слоно это передаетея въ Халд. Сирек. Вульгатв, слав. перенодахъ, 
имфется дбутх и во миогихъ греческихь кодексахъ: Альц., 8 также—22, 36, 42, 51, 
62, 86 (87 тагд.), 97, 114, 147, 2388, 240. Двь и параллелизиъ рфчи пророка въ 
ст. 2—8 съ подобными же пророческими предвфщаняни у другихъ пророковъ (напр. 
Гер. Г", 28—25; 0е. ШУ, 3 и др.) требуеть призиан!я первоначальности обобщительиаго 
„все“. Въ цфломъ грозныя слова ст. 2—8 нифють мровой или космическй характеръ 
и ближе всего могуть быть сопоставлены съ грознымъ приговоромъ Божшимъ иадъ до- 
потопнымъ м!ромъ, Быт. У|, 7: „иетроблю съ лица земли людей, которыхъ Я сотворилъ; 
оть человфка до скотовъ, и гацовъ, и птицъ небесиыхъ...“ Самый способь истреблен1я 
всего живого иа землф пророкомъ не указывается, но, судя по изображеию ожидаю- 
щихь [удею бЪдетвй, ииже въ ст. 12—18, пророкъ угрожаеть земл$ опустошительиыми 
войнами, которыя на древиемъ востокВ дфйствительно, несли ‘воюеной странз совершениое 
опустошен!е и смерть (см. 4 Цар. Ш, 19, 25 и др.). 

4—7. Послв общаго указашя иа имфющй проявиться въ м!рф судящй гвнъ 
Божий, пророкъ частиёе и опредфлемиВе выражается, что первымъ и главиымъ предме- 
тоиъ карательныхь дфйств!й тнфва и суда Божя явмытся Гудея и прежде воего [еруез- 
лииъ съ его жителями. „Прикровеиио сказаиное поясияеть теперь и прямо говорить, 
что гифвъ Божественный постигиетъь колфио Шудино и [ерусалимъ. Говоритъ, что рас- 
прострется из иего рука Его, какъ-бы охватывающая и поражающая и подчнияющая 
ить тёнъ, которые скоро ожидаются ‘и будуть производить опуетошеня...“ (Св. Кириллъ 
Александр.). Жители Терусалима, хотя и входять въ объенъ понямя [удея, одиако иа- 
зываются 060бо нъ виду преимущественной ихъ нииовиости: Герусалимъ, бывший цеитромъ 
иародиой и государственной жизни Гудеевъь п имфниий въ 0ебф единственный иа земл$ 
храмъ Истииному Вогу, въ которомъ [егова обфщалъ вфчио пребывать, принимая молитвы 
ие только членовъ народа Боя, но и иноплеменниковъ (8 Цар. УШ. 41—42; [, 8; 
2 Пр. УП, 15—16), въ царствоваше иечестиныхь царей ие только пересталъ быть 
сродото4емъ истииной релици и жизни по иачаламъ теократш, но и едёлалея цеитромъ 
и разеадиикомъ вовхъ мерзостей идолослуженя по всей странф. Потому-то въ оеобен- 
ности жителямъ [ерусалина пророкъ угрожаеть иаказаненъ. 
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клянутся Господомъ и клянутся| Господа, не искали Господа и не 
царемъ своимъ, вопрошали о Немъ. 
6. и тьхъ, которые отступили отъ| 7. Умолкни предъ лицемъ Господа, 





Далфе (ст. 46--6) пророкъ частифе указываеть форму изказаня, при чемъ обиа- 
руженаетъ и перечисляеть глаииые ииды преступлений [удееиъ противъ чнетоты изры 
и культа, какоиыиЪ „исчисленемъ гр$фхонъ доказана сиранедлниость наказашя“ (блаж. 
Эеодорвть, стр. 42). Прежце всего будуть уничтожены „остатки Ваала“, евр. чмеар- 
гадбаал, УШх. гейфиае Ваз], или по слав. Бябли „имена Ваалова“. ХХ: т& 69 
пола тс Бойд (ту Ваодиь, какъ нъ кодд. 95, 182, 240. Тбу Вах ви код. 22, 
86, 42, 51, 62, 147, 288 у Гольмеса) Очеиидио, [ХХ читали имфсто щеар, остатокъ 
щем, вия; и это послфднее слово стоить и иъ иБкоторыхъ еврейскихь спискахъ 96, 
150, 201 шаге. Кепие. Такое колебаве иъ самомъ еирейскомъ текст, затВмъ сиесеше 
параллельныхь разсматриваемому мфсту (оф. 1, 4 диухъ пророчесвихъ мфеть —0е. П, 18 
{шемот- гадбеалим) и Зах. ХШ, 2 (шемот-гаацабим), & равво и авторитетъ текста 
ХХ-ти, дають освоваше отдать здфеь преимущество перновачальностн чтеи!ю греческаго 
переиода предъ чтешехъ масоретскаго текста, тВмъ боле что и иторой члеиъ выра- 
женя —баал, иъ иЪкоторыхъ еврейскихъ кодексахъ читается какъ иъ греческихъ: 
габбеалим (96 Кепп. 22, 36, 51 шаап.). Сиыслъ ныражев!я, ипрочемъ, не слишкомъ 
сущестиеино разнится при томъ и другомъ чтеиш. Карающее дфйстве Боже сотретъ 
съ дица земли богопротаииый Сидоисюй культь Ваала, иведениый сиачала Ахаиомъ въ 
Израильскомъ царств (8 Цар. ХУТ 81), а затВиъ распространившейся и въ Гудеф. 
Уничтожев!е будеть полиое и совершеиное—будуть увнчтожены исф слёды идолослу- 
жетя, такъ что исчезнуть нзъ памяти самыя имена какъ идолоиь Взала, тавъ и жро- 
цоиъ его, гакхемарим. Подь кемарим, здфеь кавъ и въ 4 Цар. ХХШ, 5 св., от- 
лнчаемыми оть хоганим, свяащеиниковъ, слфдуетъь разум$ть. повидимому. иеленитскаго 
происхождетя иъ отлие оть коганим, прииадлежавшихь къ Левииу колфиу. (См. 
Толкои. Библ. т. П, стр. 569). „Что народъ Гудейсв!й будеть истреблеиъ пойною и 
донеденъ до такой малочисленности, что можеть быть, ие будеть уже произносящихъ 
имя Вала, или могущихъ находиться при идольскихъ каиищахъ, из это (пророкъ) тоико 
иамекиулъ, говоря, что истребятся имена идолонъ и ихъ жрецовь“ (Св. Кириллъ 
Алексавлр.). Судь БожШ постигнеть, далфе, „тфхь, которые иа кровляхъ поклоняются 
воиястиу иебесноху“ (цеба-гашамамим), ст. 58. Здфеь разумфется издания извфетиый 
евреямъ (Втор. ТУ, 19), но распространиниййся въ Геудеё лишь со иременъ царей 
Ахаза и особенно Маиасон ваиилонсвй культь свфтилъ иебесиыхъ, сабеизиъ; ие сия- 
заивый съ храмомъ н жрецами, соиершаиш!йся иа вронляхъ домовъ, культь этоть очень 
укоревился среди Гудееиъ и переживъ даже разрушеше [ерусалима—его сопершали Тудеи, 
б$жаише иъ Египеть (]ер. ХШ, 18; ХЫТ, 17, 18). Въ параллель этому престуциому 
культу (иъ 50) назиань обычай Гудееиъ одиоиременно клясться [егоиою и „царемъ 
своииъ, еир. демалкам. Выражение: клясться кФиЪ либо, по иетхозаи$тиому ноззрию, 
озиачаеть совершене изифстнаго культа (см. Ис. ХХ, 18; Ам. УШ, 14; Шер. №, 8); 
отеюда уже иилио, что еврейское малкам должно означать божество. Въ спискахъ 
СХХ-ти Лувзнонской рецензи: 22, 86, 51, 95, 185, 238 читается Мелуди илн 
Молох код. 62, 86, 147, или Модудн—240 у Гольмеса, раниымъ образонъ и иъ 
Пешито и иъ ВульгатВ: МезВош. Все это даеть осноизие иидёть здфеь, какъ и иъ 
3 Цар. ХГ 5—7, божестио Амионитекое Молоха (См. Толкои. Библ. т. П, стр. 418). 
Такимъ образомъ, карё Божей подпадутъ людн раздвоевиаго религ1ознаго сознаия, въ 
своей нзрф и иъ своемъ культ являишИе : своеобразный сиикретизиъ, иачало котораго 
въ Гудеф восходило по иременамъ Ахаза (4 Цао; ХУТ 3) и даже гораздо раифе. На- 
конець, гифвъ и судь Божй иозбуждають, по ст. 6, нообще отетупиики, изизинише 
Тегов$ сердцемъ, ифрою или жазаю : „подь не ищущими Господа и ие пекущимиея 
прилвпиться въ Нему (не продержащихся Господа), по исей ифроятиости, должно 
разум ть пронодящихь жизвь дурную и постыдиую и иозлюбившихъ поиедеие беззакои- 
вое“ (св. Кирвллъ Алекс., стр. 834) или же это былн люди вовершеино равиодушные 
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Бога! ибо близокъ день Господень: | ное заклаше, назначить, кого по- 
уже приготовилъ Господь жертвен- | звать. 


къ Д$лу релинги, каковой религозный ивдифферентизиъ является естестненнымъ слёд- 
стыехлъ широкаго распространен!я въ стран разнородныхъ культовъ, какъ именно и 
было въ [удез при Манаефн. дтоть религозный нндифферентизиъ самъ собою подго- 
товлялъ почву для полнаго иевфр!я, одинъ изъ вндонъ котораго ннже (ст. 12) н назы- 
ваеть пророкъ. | 

Изобразнвъ разные виды нечест!я среди удеевъ, пророкъ созерцаетъ вепосред- 
ственную близость наступающаго суда Божя, какъ нензбфжнаго слёдстня перечнелен-. 
ныхъ нмъ народныхъ преступленй, и какъ вЪстинкЪ и глашатай Божй сзуъ понвкаетъ 
въ благоговфйномъ преклоиен!и предъ нелнчемъь в ужасахв грядущаго суда Божя, и 
къ Тому же благогонфню призываетъь и свонхъ слушателей употребительнымт у библей- 
скнхъ писателей междометемъ „гас“ (ср. Сул. Ш, 19; Ам. УТ, 10, УШ, 3; Авв. П, 20; 
Зах. П, 13, евр. 17): гас миппене Адонай-1егови-—выражене совершенно подобное 
употребленному прор. Анвавумомъ П, 20, и прор. Захарею П, 13, евр. 17. Значене 
частицы 2ас поясняеть блаж. Геронииъ, говоря: „высто переведеннаго у [ХХ-ти: 
устрашиитесь (=0аВеме\, а у насъ умолкните (31), въ енрейскохъ ваходнтся 
восклицательное слово того, вто повелваеть умолкнуть“ (стр. 247). Н$ть нужды 
съ вфкоторыми комментатораии (какъ Гнтцигь, Швалла, Марти) вндёть въ этомъ вос- 
клицан!и непосредственное отвошейе къ жертнеиному дфйств!ю (на подобе употре- 
бительнаго въ рвускомъ жертненномъ ритуал восклицания: {ау6е` Нихиз). Скорфе, вавъ. 
показываютъ пророческ!я параллели Зах. П, 13(17) и особеиио Аввак. П, 20, это 
восклицан1е, являющееся выражен!емъ благогов$йиаго ужаса предъ Владыкою в Судьею 
знали Богомъ, представляеть непосредственное нпечатл$н1е пророка отъ общаго созер- 
цан!я имъ предлежащей картины грозиаго явлевя суда Божя н вифстБ съ твиъ слу- 
жить переходомъ къ подробному изображеню этого послёдняго. Содержаше вли сущ- 
ность суда Божя пророкъ кратко выражаетъь въ трехъ положешяхъ: а) близокъ депь 
Господень; 6) уже приготонилъь Господь жертвенное заклане (зев05); в) назначилъ кого 
позвать къ Нену (гикдиги керуав). „День Господень“ (10.м-[егова), по замфчаню 
блаж. [ероннма, есть „день плфна в мщеня противъ народа согрёшившаго“ (6тр. 247). 
Действительно, въ священныхь книгахъ Ветхаго ЗавЪта, „день Господень“ являетси 
днемъ торжестна правды и всемогущества Божя въ м!рф и представляется какъ-бы 
днеиъ ноцареншя Бога надъ землею (пс. ХСУГ ХСУШ, 1—2; Ис. П, 12 сл. Зах. 
ХУ, 9) в именно тёиъ моментомъ, когда послё вЪфкотораго долготероВа]я въ отношеи1я 
нарушителей правды Божмей Господь янляеть Себя грознымъ Властителенъ и Судею 
игра и возетаиовляеть нарушенную справедливость грозными карамн вадъ нечестиными, 
и первфе всего средн избраннаго народа Божия, а затВиъ в среди другчхъ народовъ 
и!ра (Амос. У, 18 ел. Мих. Г, 8 сл.; [Х, 18 сл.; Х, 8, 6, 28; ХШ, 6 сл.: [оил. Г, 15; 
Анд. [, 15; Авв. Ш, 16; [ер. ХХХ, 7 в мн. др.). Уже отлаленнЪйшииъ моментомъ въ пророческомъ. 
представлен! „дня Господня“ является созерцане свфтлаго будущаго — образонав!я обнон- 
ленной теократ!и на развалинахъ погибшаго по дзйствио кары Божией Израяля и м!ра 
(Ам. [Х, 8 сл. 06. П, 20 сл. Х|, 9), возрожден! я царства Божия изъ небольшого 
спасшагоея „остатка“ (Ис. УП, [Х); тавъ и у пророка Софонши, си. Ш, 8—20. А по- 
слфднимъ осповашемъ пророческаго учешя © „дяф Господнемъ“ является предощущен!е 
неизбфжноети дня всеобщаго послдняго суда Божя надъ цфлымъ мгромъ, о чемъ яен$е 
говорнтъ, напр., пророкъ Маламя Ш, 1—2; [У, 5, евр., Ш, 23), а особенно ясио въ 
онсаняхъ новозавфтиыхь 2 Петр. Ш, 10; 1 бессал. У, 2; 2 бесс. И, 8 и др.). 

„День Гооподень“ у пророка Софовн въ разематриваемомъ ифстф является съ 
днумя атрибутамн: приготовленное жертвенное завлане и назначенные къ призыну гости 
вли участинки жертвеннаго першества. Что же это за жертва и званные къ ней? Жерт- 
вою является уннчтожене преступвиковъ закона Бож/я, си. Ис. ХХХ, 6; [ер. ХУТ, 10, 
а зваиными нлн избранными совершителей суда Божя, ближе веего—Вавилонянъ 
Ие. ХШ, 8; Пер. ХХУ, 9. „/Кертвами, говорить блаж. беодорить, пророческое слово. 
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8. И будетъ въ день жертвы Го-!вей царя и всЪхъ, одЪвающихся 
сподней: Я посЪщу князей и сыно:|въ одежду иноплеменниковъ; 


называеть многократно-—н избтенме беззаконныхь & (с можно найти п у другихь 
пророковъ и у Богомудраго [езекиля. Званными же нменуетъ враговъ“. По словамъ 
св. Кирилла Алексаадрийскаго, „жертвою называеть им$вшее сонершаться по солзволен1ю 
его избуене нечестивыхъ. А званнымн называеть халдеевъ, о которыхь говорнтъ, что 
они освящены, ве потому, чтобы онл сдфлались евятыун, ио потому, что они вазначены 
и празнаны Богомъ къ сожженю [уден вн истреблен!ю безъ всякой пощады жителей ея. 
НЪчто подобное говорнтъ Св. Писане и въ другомъ ифетВ., Персы и Мидяне, сражав- 
штеся съ Каромъ, былин призваны противъ Нинени, и оо нихъ сказаль Богь: освящени 
суть, и Азъ веду ижъ, исполини идуть исполныти ярость Мою радующеся 
вкупь и укоряюще (Ис. ХШ, 4). Итакъ, въ этихъ словахъ оснящене’ означаеть не 
отложенте грфховностн и не получене Св. Духа, но какъ-бы предопредфленю и назна- 
Чен1е извфетныхь людей къ исполвеню иодобнаго какого лнбо дфла“ (стр. 336—337). 
Зл$сь выступастъ, такимъ образомтъ, днусторониее понимаяге святости и освящевя у 
библейскихь евреевъ, общее иуъ съ другими семитамн, въ силу котораго, но словажь 
блаж. Оеодорита, „какъ дфйствительно святое отдфляется и отлучается отъ сквернаго, 
такъ и опредфленныхь поиести наказая!е, какъ отдфленныхъь на с1с Богохъ веяческихъ, 
называеть священными. Такъ и жертною наименональ не въ точномъ значени слона. 
Такь и 61030: анаеема пиЪетъь двояюй смыслъ, ибо означастся онымъ но только 10- 
свящдемос Богу, во и отчуждаемое отъ Него“ (стр. 43). 

8—13. Вознфстинь (ст. 7) о приближенш страшваго дпя жертвы Господней, 
пророкъ прежде, чЁмъ приступить къ изображению бЪдетв!й этого дня, останавливается 
еще на нравстненномъ состоянн высшихь классовъ общества, которые являются глан- 
ными виновниками развращен!я народа и на которыхъ, поэтому, перв$е всего будетъ 
простерта карающая рука Гоговы. 

„Существуютъ, говорить св. Кириллъ АлександрАйсяй, слфдующя три учреждения. 
отъ которыхъ зависить —благосостояв!е городовъ и странъ: царекая власть, подчянениыя 
ей правительственныя должностн н пресланное снящеяство. Если онп пребываютъ въ 
хорошемъ состоян!и, соотнЪтственномъ каждому изъ нитъ, то всё, зависяция отъ вихъ, 
дфла находятся въ благоустроенномъь видф, н подчииенные благодонствують. Но если 
они захотять предпочитать превратную стезю и по ней тотъ часъ же начнутъ ходить, 
то все придеть въ нестроеше и какъ бы въ опьянениг устремится къ погибели. Какъ 
во нремя боли, поражающей тфлесную голову, необходвио ей сочунетвуютъ в соболЪз- 
нують и остальные члеиы; такъ и, когда начальники уклонилюсь ко злу и страдаютъ 
склонностью къ порокамъ, подчннонные необходнмо развращаются вуЪетБ съ ними .. 
Итакъ, въ день, говорнтъ, угодной Богу жертвы, т. е., въ то время, когда должио быть 
заклан!е совершаншихъ страшныя преступленгя, гнЪзвъ (Вож!) найдетъ тогда на сахые 
первые отличающиеся оть другихь по слав и выдающиеся предметы. Таковы суть: 
домъ царя, потомъ самый близый къ нему домъ людей, облеченвыхь славою п честю, 
в третй велёлъ за иими, боле другахъ получини!й отъ Бога препиуществъ, домъ бо- 
жественныхь священнослужителей“ (стр. 337--338). Обличаются, ирожде всего, „князья“ 
евр. сарим, греч. &руоутес, лат. ргирез—лица, облалавийя адхивистратявною вли 
судебною власт!ю, государственные сановники, вельхожи. злоупотреблявш!е свовиъ поло- 
жен!елъ. ЗатВиъ пророкъ обличаеть „сыновей царя“ евр. бене-гаммелех Уше. #108 
ге21з по [ХХ, тду Ооу тоб Вас Ас. слав. домъ цареый. ХХ, очевидно, читали 
не дене (згаммелех) сыновья, & дет, домъ. Въ виду сходства обоихъ слонъ по начер- 
таию, & также родства и по значеню, н справщики п переводчики снрейскаго текста 
иерфлко принимали одио изъ этпхъ слонъ вифето другого. Такъ. въ [ер. ХУГ 15; 
[ез. П, 3; Г Пар. П, 10 у [ХХ стоитъ оос, тогда какъ масоретсый такстъ въ этихь 
изстахь имЪеть бене (выны Изранлевы н под.); и наоборотт. въ Исх. ХУТ 31; [. 
Нав. ХУП, 17; ХУШ, 5. Неем. УП, 8; 0е. |, Гу ПХХ-ти: ззоКеывы), у масоретовъ — 
бет. Мысль выраженя при томъ и другомъ чтени остлется существенно тожестненною. 
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.9. пос№шу въ тоть день всзхъ, | порогъ, которые домъ Господа сво- 
которые перепрыгиваютъ черезъ 





Одвако мы, вопреки мифв!ю г. Тюриииа (аазв. соч. стр. ХХХГ принфч. и стр. 29), 
полагаемъ, что первовачальнымъ въ даввомъ случа$ чтешемъ является еврейское масо- 
ретское, & не. греческое. ЕврейсвйЙ тевсть здеь совершевно не имфеть варантовъ (въ 
пользу бет), тогда какъ въ греч. код. 91 имфется чтеше, выражающее мысль еврей- 
сваго бене (тоде ёжудуоус Гюс{оо ‘ч0б ебогВестлоь). Неумфствость греческаго чте- 
в!я нидва и изъ того, что въ сл$дующемъ ст. 9-мъ слово дет домъ изЪетъ уже дру- 
гой смыслъ. Но привимая масоретское чтеше, мы ве можемъ отиосвть выражеве „сы- 
новей царя“ исключительно только въ дфтямъ царя 1ю@и, какъ думають вЪкоторые 
изелфдователи и комментаторы кинги пророка Софовв, свое мвфые о сраввительно 
поздиемъ ваписани квиги освовывающе амевво на томъ, что сывовья [061в— Тоахазъ, 
оакинъ, (Седевя, Саллумъ (1 Пар. Ш, 14—15)—во время написавя ввигв должны 
былв быть уже взрослыми, а этого не могло бы быть, если квига изиисава въ первую 
половину царствовашя Пос (вступившаго на престолъ, вакЪ известно, восьми лишь 
лфть оть роду, 4 Цар. ХХИ, 1) (Гитцигь, Филиттсонь и др.). Гораздо естествев- 
иъе повимать выражене бене-га.м.мелех въ широкомъ смысл членовъ царскаго рода (ср. 4 
(Цар.Х, 3, 6, 7—8) и вндфть здфеь общее указав!е иа правящую динает!ю дома Давидова 
оер. Шер. ХХТ, 11—12).— Вторая половива ст. 8 облвчаеть „вовхъ, одввающихен въ 
вдежду иноплемеиниковъ“ (кол галковешим малбуш нохри). Указываеть ли это 
сыражев!е вовый, третй классъ людей, вызвавшихь велиёй гвЪфвъ Судв Бога, или 
члова эти имфють отиошев!е лишь въ предыдущему, раскрывая вввовность вельможъ в 
кленовъ царской фамилй? Св. Кириллъ Алевсаидр. видить здфсь облвчеве третьяго 
(ласса передового иаселешя— свящевиослужителей: „сильво обвивяеть (пророкъ} ихъ 
всвящениослужителей) за то, что ови обдекались въ одежды чуждыя, т. е. дошли нако- 
бецъ до.такого отвращеня ко всему божественному и до такой степеви стали прене- 
срегать древвиин узавоненяни Монсея, что не соблюдалв даже ввЪшвяго вида свящев- 
тва, когда опредфлениое премя призывало ихъ въ совершевю священвослуженя. По- 
сему, вавъ сывовья Аарона были ветреблены огиемъ, и ихъ престуилевя и вниы со- 
стояли въ томъ, что они возложили на жертвенникъ огиь чуждый (Лев. Х, 1—2); 
точио такимъ же образомъ и эти, о которыхъ была рфчь, подвергаются наказан ю за 
то, что, превебрегая приличествующимь имъ благообраземъ, ие облачались по священ- 
нически, согласно съ волею завоводателя, но облачавшись въ одежды чуждыя, дерзали 
совершать священнодйств!я“ (стр. 888). Въ пользу гакого спещальваго объяевеня 
сыраженя „одфвающихея въ олежду иноплеменввковъ“ можеть говорить и содержан!е 
нт. 9-го, тоже, нпрочемъ, неодинаково понимаенаго. Но общ смыслъ и контекеть рчи 
требуеть приият!я этого выражен!я въ болёе обшириомъ смысл не только объ одвихъ 
свящеввикахъ. . ио и нообще о высшихъ влассахь изееленя, въ даввое время сильно и 
гибельно увлёкавшихея ассврсвиин, вавилоискими и— египетскими обычаямн и модами 
(ср. Ис. П, 6 сл. Ам. У, 4—6). На первомъ иЪфстВ здфсь, какъ это всегда бываеть 
при культурвыхь ваимствованяхь, стояло увлечене иностранною одеждою, особевио 
среди женщииъ богатаго состояня (Ис. Ш, 16—23). А велфдь за ииоземиою одежлою 
ревиители иностравиыхь культурныхь прюбрфтейй заимствовали и духовиыя особен- 
ности другихь иародовъ, въ томъ числ, что было особенно пагубио, и религ!озно- 
нраветвениыя воззри!я и богослужебвыя, культовыя формы (см. навр. 1ез. УШ, 7-8). 
[онятво, поэтому, какъ строго обличали пророки такого рода зааиствованя, замфчае- 
мыя ими у евреевъ ихъ времени и бывния въ глазахъ пророковъ симвотами идолослу- 
жешя. Впрочемъ, видёть въ (оф. Г 8'Ь прямо обличеше преступваго, запрещенваго 
во Втор. ХХИ, 5, вошешя женской одежды мужчинами и именно уематривать въ дав- 
номъ иЪстЁ указаие иа культь Астарты съ его 1еродулами — самооскопителяии, иосив- 
шими женскя платья -нФть осиовавя, какъ потому, что о жрецахъ1еродулахъ 
вульта Ваала, & вифстВ и родствевнаго съ ивиъ культа Аетарты, было уже упомянуто 
выше, ст. 4—5, такъ и потому, что слово нохри веегда озиачаетъ: чуждый, инопле- 
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его наполняютъ насилемъ и обма- | номъ. 


ЛЯ 
менный, иностранный (вапр. Исх. ХХ], 8; Втор. ХУП, 1 Ъ. Суд. ХХ, 12) и никогда 
не имфетъ значеня: прииадлежащий, свойствеиный другому полу. Скорфе здфеь надо 
видфть, какъ отиЪчаеть между другими и блаж. Оеодорить, отиошене въ запрещен1ю 
завономъ Моисеевымъ приготовленшя одежды изъ шерсти и льна вмЪот$, Лев. ХХ, 19; 
Втор.,ХХИ, 11. „Законъ, замфчаеть блаж. Феодорить-—запрещаеть одежды ткаиыя изъ 
льна и шерсти (Втор. ХХП, 11). Вфроятио же, что величавийеся богатствомъ и пре- 
данные роскоши въ одеждь подражали сосбдиимъ народамъ и н& ЛЬНИИЫХхЬ хитоиахъ 
дфлалн вокругь кавя нибудь разновидиыя и излишя уврашешя изъ шерстей 
багряваго цвёта; а ©@е было прямо противно божествениому закононоложеню. Почему 
Богь угрожаеть и имъ в ТВиъ, которые съ нечестемъ и лестшю нходять въ боже- 
ственный храмъ“ (стр. 44). 

Въ послфдиихъ слонахь блаж. беодорита дано иаиболфе удобопремлемое объясие- 
ие ст. 9-го, особенно первая половина котораго отличается, преимущественно въ греко- 
славяискомъ текстё, значительною темнотою и иевразумительностью. Существуеть три 
главиыхъ объясненя слонъ: „посёщу въ тоть день неёхъ, которые перепрыгиваютъ 
черезъ порогь (евр. кол-гаддолег ал-гамифтан), которые домъ Господа своего из- 
полняють насищенъ и обманомъ“. Дрениее, находящееся уже въ Таргумф, поиимаше 
выраженя „прыгающе черезъ порогъ“ видить зифсь указаше иа сообщаемый въ 1 Цар. 
У, 5 факть, именно из утвердиншйся у филистимляиь послф извфстнаго происшестии 
съ вдоломъ ихъ Дагоиомъ въ присутетв!н израильскаго ковчега Господня (1514., ет. 2—4) 
обычай ие’ ступать на порогь капища (оснящениый присутсттенъ из иихъ частей 
названиаго идола), а перепрыгивать чрезъ иего. Предполагается, что этоть филистиискй 
обычай во времена Манасен былъ усвоенъ 1удеями почему Таргумъ первую половину 
ст. 9-го передает: „(посфщу тёхъ) которые ходятъ по обычаяиъ филистимляиъ“. Это 
инЪн:е вамболфе близко отвфчало бы букнЪ библейекаго текста, ио слабую сторону его 
составляеть совершенное иеупоминане въ Библи о существовани назвавиаго филистим- 
скаго обычая у 1удеенъ. Еще боле слабыми должиы быть призиаиы двё друйя объис- 
нен!я: а) будто здфеь рВчь идеть о вельможахь, сарим, переняншихь распростравениый 
на Восток обычай почитать порогь царскаго дворца в ие стушать на него (при этомъ 
выражеше „домъ Господа своего“, бет-адонейгем, понимается о нар$); и 6)—0 Елеи- 
тахь вельможъ, которые, пользуясь силою своихъ патроиовъ, обирали народъ и виосила 
въ домы своихъ господь (въ такомъ смыслв понимается здфеь выражене адонейгем) 
неправедио добытыя сокровища. Но мысль о дворщБ царя или © чертогахъ вельможъ 
совершенно чужда тексту. Напротивъ всё древе переводы выражеше дет: адонейгем 
понниають въ смысл дома Божя, т. е. храма, [ХХ: тду охоу Короо @еоб хдтву, 
Уч. дошиш Поший Ое! $щ. Затёмъ, „порогь“, евр. жифтан, въ Биби означаеть 
только порогъ храма-язычеекаго (1 Цар. У, 4—5) или 1удейекаго (Тез. ТХ, 8; Х, 4, 18; 
ХГУ, 2; ХГУН, 1). Принимая но виимане обличене въ ст. 8 увлекающихся чуже- 
странными одеждами, и здфеь, въ ст. 9, можно видБть обличене какого-то увлечения, 
но уже ие въ бытовой области, & въ облаети культа. Повидимому, имфется въ вилу 
полное отеутетв!е благоговя къ святыв храма у служителей религи, кёкъ даеть 
видфть это, между прочимъ, переводъ Вульгаты: её ув{аро зпрег ошпеш 4и1 а’тодатиег 
шотедНиг впрег Шпеп. Вторая же половина стиха указываеть самую Суть преступления 
этнхъ служителей реличи. „Что такое иечесте и что такое лесть (какими иаполняють 
обличаемые донъ БожШ)? Другой пророкъ уясияеть измъ это, говоря о Перусалии: 
старйииинь его на даръть суждату, и пророцы его на сребртъ волжоваху 
(Мих. Ш, 11); и премудрый Иеыя возстаеть претивъ иего (1ерусалима) н говорить: 
князи твои не покоряются-общницы татемъ. (Ис. Г, 23) (сн. Киризлъ Ал.). 

Велив1я скорби дня Господия постигнуть ие одии передовые и руководяще классы 
народа, но и вевхь жителей Терусалима (какъ и всей 1удеи), и особеино ощутительны 
будуть предстоящия лишеня для людей богатыхъ. 
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10. И будетъ въ тотъ день, го-| 11. Рыдайте, жители нижней 
ворить Господь, вопль у воротъь| части города, ибо исчезнетъ весь 
рыбныхъ и рыдане у другихъ во-| торговый народъ, и истреблены бу- 
ротъ и великое разрушен!е на хол-| дутъ обремененные серебромъ. 
махъ. 


(т. 10 и 11 и рисують вартииу нсеобщаго б$детия въ Герусалим$. Врагь нету- 
паять нъ [ерусалимъ съ сфвера, и потому поименовываются пункты, лежавийе въ с$вер- 
ной частн [ерусалима: 1) рыбиыя ворота щаар-гаддагииь 2) вторая часть города 
гамиине, 8) холмы, гебаот, 4) долнна, махтеиь. Положене всфхъ этихъ иЪфстиостей 
въ ‘виду иедостаточиости даниыхъ о топограф!н древияго Терусалима, можетъ быть ука- 
заио лишь съ приблизительною точностью. Рыбныя ворота, еврейское назване которыхъ— 
шаар гаддагим— неудачно передано у ПХХ-тв: по)у бпохеутобутюу, слан. оть вратъ 
избодающиь (вЪроятно, ХХ ви. гаддагим читали горегим, убинающе), упомвнаются 
еще во 2 Пар. ХХХШ, 14, Неем. Ш, 8; ХПИ, 89. Блаж. Тероннииъ въ комментарн 
своемъ даетъ неточное указаше о положени этихъ воротъ: „воротами рыбными назы- 
вались тв, которые велн въ Д!осполнсь и 1ошию, среди веёхьъ дорогь [ерусалима это 
была ближайшая къ морю“ (стр. 251). Суля по этому сообщеню, рыбныя ворота должны 
были находиться на западиой сторои [ерусалима. Но въ дфйстнительности, взЕЪ вндио 
особенно изъ Неех. ХП, 39 рыбныя. ворота лежали на сЗнерной сторонф города. быть 
можеть, на ифетф вынфинихь Дамасскихъ воротъ. въ срединф второй стБны [ерусалиха 
близъ рыбнаго рынка Неем. ХШ, 16. (Си. Толков. Библ. т. Ш, стр. 180 и 246). 

Выражешенъ: вторая (часть города), „гамиине“, которое у 106евфа Фланя, 
Дренн. ХУ, 11: 5, передается слонами: &ЛАу) ложе, обозначается сЪфверная часть 
Терусалама, расположенная ва холимф Анра н лежавшая между первою и второю ст8иою 
города (см. Толков. Библ. т. П, стр. 567). ЪХХ — #фпб т деотёрас— и Вульгата — 
а зесиида поинмають слово гамилине въ смыслЁ вороть, во 4 Цар. ХХП, 14; 2 Пар. 
ХХХ[У, 22 (ГдБ „вторая часть“ предстанляется, между прочимъ. м$етомъ жительства 
пророчицы Олдавы) ве благопр!ятствують такому пониманю. — Положене „холмовъ“, 
гебаот не можеть быть опредёлено съ точноетью; однако иЪетонахождене ихъ въ 
сфверной части города, въ виду общаго контекста ст. 10—11, не цподлежитъ сомизню, 
& въ тавомъ случаВ словомъ эти могли быть иазваиы Мора, СЛонъ н пруйя вознышен- 
ности городской территории. Столь же неопредлеино положене иЪстноети махтеш, 
упомянутой въ 11а ст. Нарицательное значеше этого енрейскаго слова: ступа, шойгез 
(Притч. ХХУП, 22) или ямина (Суд. ХУ, 19), и древше переводы неодннаконымъ 
образомь передають именно нарицательное значене слона. ЪХХ: холосхобутес ту ха. 
тихехошеуту, слав. живуши въ побфченнфй (блаж. Оеодорить: „посвченнымь 
назваль Терусалниъь по причин постигшаго его б%детвия“). Уще: Вабщайогез рИае 
(блаж. Теронимъ: „жнвуще въ тодчеф, потому что они расталеннаются подобио тому, 
какъ зерновой хлфбъ толкуть кускомъ дерева сверху“). деодотюнъ: &у тф В4&%’= Авила 
и (Симмахъ:. бАнос, долииа. Халд. Торгумь: нехала Еидрон, долина Кедронская. 
У послёлующихь изслфдователей преоблацаеть предетанлене долины, лощины, соединяемое 
съ махтеш, и, кажется, иавболёе основательно вндфть здёеь долину, отдлявшую 
Стонъ оть Акры в Мора и извзстиую у Тосифа Флав!я подъ именемь ф&роуб торотоич, 
доляны сыроваровъ, теперь Тиропеонъ. Жителяиъ этой долины проровъ угрожаеть совер- 
шеввымь нстреблененъ, при чемъ жатели этой мфетности обозначаются сначала какъ 
„вародь Ханзансый“, евр. ам-кенаан, а затБиъ ЕавЪ „обремененные серебромъ“, 
нетиле-касеф. 0ба поняття, параллельныя другъ другу, оченидино, сннониничны по 
смыслу, что вполнф понятно изъ нер®дкаго употребления въ Библи слова „кеиааии“, 
хаианеяиниъ (илн, что то же, ам-кенаан, изролъ Хаизана, вкавъ въ разсматриваемомъ 
ифстф) въ смысль: купець, (0е. ХИ, 8; Ис. ХХШ, 8; Тов. ХЦ, 80), такъ какъ извфет- 
иЪйиие изъ хзианеянь Фииныяие были главнымъ торговымъ народомъ древняго м!ра, 
свое племенное ния сдфлавшинъ сивовимомъ торговли (вр. еще 1ез. ХУП, 4). 
Справедлива, поэтому, по мысли передача евр. зм-кенази въ русск. сииод.: „торговый 
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12. И будетъ въ то время: Я со | сердцз своемъ: „ве дзлаетъ Господь 
овзтильникомъ осмотрю Терусалимъ | ни добра. ни зла“, — 
и накажу тВхъ, которые сидятъ на| 13. и обратятся богатства ихъ въ 
дрожжахъ своихъ и говорятъ въ| добычу и домы ихъ—въ запустз- 


иародъ“. Ханавейское или фивикекое происхождеве этихъ обитателей !ерусалимскаго 
квартала Махтеиь виоли$ допустимо: до плфиа [удеи не знали еще того рвгоризма, 
который послБ плфва побуждаль ихъ запрещать фиивюяиамъ и другимъ ханаиеянъ 
селиться нъ [ерусалимВ (Неем. ХЛТ, 16; Зах. ХГУ, 21); до плфиа навилоиекаго многе 
нзъ нихъ несомифвио проживалв въ’ [ерусалимВ (ср. [ез. ХЫУ, 4—8). Совершенво 
естественно, однако, что отрицательныя свойства торговцевъ: страсть къ нажнвЪ, нечеет- 
вость и под. легко моглв передаваться оть фивныянъ и 1удеямъ. Вполиз пр!емлемо, 
поэтому, объяевев!е выражетя „вародлъ Хавазиа“ и въ приложев!и къ 1удеямъ. „Наро- 
домъ Хавазнъ (рорииз СВапазап), говорить блаж, [еровимъ, онъ (пророкъ) назвалъ 
народъ Тудейскй, соотвфтетвевно тому, что мы читаемъ въ квигё Дав1вла: сёмя Ха- 
наана, а не Туды (Двв. ХШ, 56)“ (стр. 254). По блаж. деодориту, „поелику порев- 
нонали (жвтели Терусалима) нечестю Ханавеевъ; то претери$ли и ковечиую гибель 
подобво хававеямъ; и авиало ие помогло имъ богатство“ (стр. 45). Тавово же объяс- 
иеве въ ст. 11 и св. Кврилла Алевсаидр!йскаго (стр. 342—843). 

Въ ввду того, однако, что угрозы пророка ожвдающвемв городъ Герусалимъ ужасами,— 
грабежа, вкровопролвтя уб]йствъ непр!ятельекихь могли вотрфчать равиодуше, иедов$ ре 
и даже презрёе со стороны людей иевфрующихъ, пророкъ въ ст. 12—18 настойчвво 
говорить о иеизбфжвости, неотвратииости всеобщей и всецфлой гибели жителей [еруса- 
дима съ ихъ имуществомъ. 

Въ изчалё ст. 12 вифето чтемя прннятаго текста еврейскаго, евр. даэт гаги, 
Уш]2. пцетшроге Шо, греческ!й тексть [ХХ-ти имфеть, безъ нсявихъ вараитовъ, другое 
чтете: &у 71 Лиёра хм. Въ виду того, что въ [ тлавф квиги пророка Софоин 
для обозвачеи!я момента откровев!я суда Божя и прежде н посл ст. 12 употребляется 
слово 40.м, день, а ие э7", нремя, & также и въ виду того, что выражене дейо.м-гагу 
находится и въ иЁёкоторыхь еврейскихъ спискахь Кеииикотта (80, 189, 150, 158), 
чтеие ЪХХ слав.: „въ девь тотъ“ заслуживаеть предпочтене предъ чтешемъ насор. -- 
Вульг. —Невозможвость ии для кого избфжать карающей руки Геговы въ день гифна Ёго 
пророкъ представляеть въ 12а наглядио, изображая Самого [егову ходящимъ со свЪтиль- 
никомъ ([ХХ слав. цетх ЖОХуоо, во свЪтильникомъ и здфеь точифе, чфиъ евр. Вульг. 
баннерот, ш шсегиз) по темиымъ и потаевиымъ м$стамъ города, тдф могли скрываться 
оть враговъ жители Терусалвиа. „Выражено же это ииосказательно, & образъ р$чи 
взять съ тёхъ, которые употребляють свфтильвикъ при отыскивани чего-либо потеряи- 
наго, и ие выпусвають его изъ рукъ, пока не иайдуть“ (бл. деодорвтъ). Особевво 
поиятенъ этоть образъ въ ввлу взвЪетвой темвоты и малопомЗетительвости восточиыхъ 
построекъ (см. Лук. ХУ, 8). Это предеказаве во нсей ужасающей точиости сбылось 
уже при взяти [ерусалима халдеями, и еще боле во время разрушеня этого города 
римлявамв. Блажевиый Геронимъ къ дачиому мЁсту замфчаеть: „Вудемъ чвтать разеказы 
юсифа (Флавя), и тамъ найдемъ описав!е того, что даже изъ помойвыхъ ямъ, пещеръ, 
звфриныхъ берлогъь и могвльныхъ углублешй извлекалн князей, царей и людей зиатвыхъ 
и жрецовъ, которые подъ вмящшенъ страха смерти скрывались въ этихь мфстнхъ“ 
(стр. 257. Ср. св. Кирилла Ал. стр. 844). Заслужениая иеумолимая кара постигаеть 
первфе нсего „тхъ, которые сидять ва дрожжатъ евоихъ (евр. габофеим алии ирейгем— 
провнели из закваск$ своей), говоря въ сердцв своемъ: „ве дфлаеть Господь ни добра, 
ви зла“. Образъ здеь, какъ и въ подобиыхь словахъ о МоавЪ пророка [еремши, ХГУ Ш, 
11, взять, очевидно, отъ застарфлаго вина, которое, разъ иалитое въ сосудъ, ие было 
очвщаено отъ осадковъ или переливземо въ другой сосудъ, а потому иеизмВвно сохра- 
ияли присущ ему запахъ и вкусъ. Такъ иеподвижвы, равиодушвы и глухи во ВСЯЕкВМЪ 
увзфшаняиъ и угрозамъ пророковъ и жители [ерусалима. Пользуясь блатами мира и 
превебрегая везми призывами въ покаяню, они глубоко погрязли въ своей грфховиой 
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н1е: они построять домы, а жить| пода, близокъ — и очень поспз- 
гъ нихъ не будутъ; насадятъ вино-| шаеть: уже слышенъ голосъ дня 
врадники, а вина изъ нихъ небудутъ | Господня. Горько возошетъ тогда 
ПИТЬ. и самый храбрый! 

14. Близокъ велиюмй день Гос-| 15. День гнзва— день сей, день 











жизни и вовсе перестали бояться суда Божя. Поясияя разематриваемыя слова пророка 
12, блаж. деолорить гоборнтъ: „здЪеь осуждаеть отвергающихь Промыелъ, осмфливаю- 
щихся говорить, что вее случайно, утверждающихь, что Богь всяческихь и ие благо- 
творитъ. и ие изказываеть“ (стр. 45). И по блаж. еронииу, посфщены будуть гнфномъ 
Божииъ „т, которые, отетраияя Пронысль, говорили, что Богь не есть виновивкъ ии 
добра людямъ добрымъ, ни зла — злымъ, а все. управляется волех очастя и носится 
неопредфлениою случайностью“ (стр. 257). Тая мыели и убъжден!я, въ сущиости, гра- 
инчили съ невфремъ (см. ис. [Х, 25 вл. ХЫХ, 21), были. правтическииъ отрицаиемъ 
бытя Вожя. ДХЪйствнтельно, сами пророкн Бои сзмымъ рфшительнымъ доказатель- 
ствомъ ничтожества идолонъ представляютъ то, что они ие могуть ни причинять Зла, 
ин лЬлать добра (Ив. ХШ, 28; Шер. Х, 8), то ие были ли крайиниъ выражетемъ без- 
вЪря со стороны жителей Терусадима, когда они 1еговф, единому истииному Богу и 
Суди мра, кощуиственио приписывали тоже самое свойство бездзательиости, которое, 
составляя несонифниую принадлежность идоловъ, служить санынъ вЪрнымъ признакомъ 
того, что они бездушны? Оченидно, упомянутое пророкомъ въ ст. 6 равиодуние въ Богу 
и религи у миогихь было скрытымъ иевфремъ въ быте Бога. 

Въ текстё [ХХ-ти еврейскому выраженю „гаккофеими ал-ши.мрейгем“ соотв?т- 
ствують совершенно нного значешя и смысла слова: 100с хатафроуобтас 1 ти 
фоАд-уьало идтюу, слав. ие радящыя о стражбахъ своихъ. Это же чтеше предполагаютъ 
Въ сноихъ толкованяхъ и св. Кириллъ Алекеандрийсв!йЙ и блаж. Оеодоритъ. „Стражбами, 
гонорить послёдий, называеть установленное закоиомъ, что Закоиъ повелфваетъ хранить“ 
(стр. 45). И св. Кирвалъ Ал. поннмаетъ стражбы или въ общемъ смысл о законахь, 
назиачениыхь къ исполиеню при извфстномъ случаЪ, или въ частности уставы свящеи- 
ничесые (стр. 844). Попытки объяснить происхождене столь существениаго нар1анта въ 
греческомъ тевстВ, дфлавийяся разными учеными, ие достигають цфли; во исякомъ случа$, 
первоначальность здфсь сворфе из сторои еврейскаго масоретскаго тевста, Ч8мъ пере- 
вола [ХХ-ти (см. у г. Тюрвииа, стр. 46—47). 

Коснфие жителей [ерусалима въ невфри, нераскаяиноети и порокахъ иеминуемо 
поведетъ, какъ со всею силою убЪфдительиостн говорить. пророкъ, от. 18, къ скорому и 
полному лишеню ихьъ воякаго матеральнаго довольства. При этожъ угроза пророка — о 
предстоящемъ лишени для [ерусалимляиъ пользоваия богатетвомъ, имуществомъ веякаго 
рода, домами, вниоградникани и виномъ — выражена имъ ВЪ той самой форм, какая 
ведеть начало еще отъ обдизительной рёчи Моисея (Втор. ХХУШ, 20, 89) и натёмъ 
миогократно ветрфчается въ обличительиыхь рЬчахъ пророковъ (иапр. Амос. У, 11; 
Мих. УТ, 15 и др). 

Изобразивь досель релит1озно-нравстнениое состояне сваихъ современниковъ м 
показавъ неизбфжность для вихь кары Бож!ей, пророкъ теперь, въ ст. 14—17, иачер- 
тываеть общую грозную картину „дня Господня“. Харавтеристика послфлияго, сдфлаиная 
пророкомъ въ выраженщяхь прерывистыхь и сильныхь, является классическою по выра- 
зительности и сил, въ существ же она представляеть раскрыте сказаннаго © „диз 
Гоеподиемъ“ въ ст. 7. 

14—18. Внутренняя причнииая связь новаго и посдфдияго отдфла главы съ иро- 
дыдущниъ показывается постаиовкою въ иЗкоторыхъ еврейскихъ кодексахъ Кенвикотта (напр. 
вод. 150) причиниаго союза ки, союзъ причиииый имфется и въ греч. текстВ [ХХ-ти— 
$, или 5%, а так же въ ифмецкомъ перен. (4епи). Въ противоположноеть косизяю 
Тудеевъ въ невфри н беззакотяхъ, а также въ совершенномъ равиодуш!и и полиой 
безпечиости въ отиошени пророческихъ увфщанй и угрозъ, съ иеимовёриою быстротою 
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скорби и тесноты, день опустоше-| 17. И Я стЗеню людей, и они бу- 
н1я и разорев1я, деньтьмы и мрака, | дутъ ходить, какъ слвпые, потому 
день облака и мглы, что они согрЪшили противъ Гос- 

16. день трубы и браннаго крика| пода, и разметана будетъ кровь 
противъ укрЪзпленныхъ городовъ и|ихъ, какъ прахъ, и плоть ихъ — 
высокихъ башенъ. какъ пометъ. 





наступить день откронен!я грознаго суда Божя: каров $0м 1егова газзгадол, каров 
умагер меод, 148. 

„Пророкъ назналъ день великимъ, потому что поднергиуться нъ оный не какому- 
либо легкому вразумлфню, но рфшительноху наказаню“ (бл. деодоритъ, стр. 45). Нз- 
зынаетъ этотъ день скорымъ, магер, „какъ ии ющИ наступить безъ какого-либо замед- 
ления и имфющ обваружиться нъ иепродолжительномъ нремени“ (сн. Кир. Ал., стр. 348). 

Въ изображении ужасовъ этого дня пророкъ прежде нсего иазынаетъь 146. ноин- 
скй крикъ героенъ—врагонъ, вторгшихся въ [удею нъ качестнЪ исполнителей предо- 
предфленнаго Богомъ, ст. 7, суда издъ нею. Картина эта и самая форма р$чи напо- 
нивають подобныя же картины ‘пророческихь изображен!й, иапр., у пророка Наума Ш, 
2 сл., у прор. Исайи ХШ, 3 сл. Дальнфйшая характеристика дня [егоны, ст. 15—16, 
слагзетея изъ всенозможныхь бЪ$дстнй, которыя цфлымъ потокомъ устремятся на под- 
пани!й суду Божю народ, въ предзлы котораго уже нступило вражеское нойско. эдфеь 
силетаются въ одну ужасную картину такя тажыя бфдетя, какъ стфененное положене 
и всевозможныя лишеня осажденныхъ, опустошене и раззореше страны, грозныя атио- 
сферныя янления, ужасы штурма и кронопролитя. Хотя для отдфльныхъ выраженй этой 
характеристики могутъ быть указаны немалочислеиныя параллели изъ другихъ пророче- 
скихъ и вообще снященныхь писанй, но рфчь пророка Софови оттого ничего не те- 
ряетъ въ иеобыкноненной сил изобразительиости и художественности. Общее вазване 
рокового дия— „день гифва“, 20м эбра (ст. 15), т. е. гнфна Божя (ср. Ис. ХШ, 9; 
[ез. ХХГ, 36; Пе. ГХХУЦП, 49 и др.), какъ посл$дней причины и единственнаго источ- 
ника всфхъ другихъ миогоразличиыхь бфдетй этого дня. 01ез Кае 4ез Шз (УШ)ы— 
вотъ классическое опредфлев!е двя Господня. Частнзйшее раскрыт!е этого общаго опре- 
дЪлен1я дается у пророка въ формф цфлаго ряда парныхъ слонъ синонимическаго зна- 
чен1я, что сообщаетъ всей р$чи необыкиовеииую выразительность и поэтическую прелесть. 
Первая пара словъ: чара, ЗАЧ, ШЬШаИо, скорбь, и мецука, [АХ &ужхл. УШ$. 
апепзИа, слав. иужда, русск. тфеиота (ср. Римл. П, 9) означаетъ главныхъ образомъ 
то внутреннее состояе скорби и поданлениости, иаказынаемаго Богомъ грфшника, ко- 
торое является отголоскомъ въ его душ различныхъ на инихъ бфдетвй (см. [он. Х\, 24). 
Вторая пара—одиокоренныя слона мода и мешой дюр(х н бфауюро$, слан. день без- 
годля и исчезновеня, Уц!х. са|ашЦаз,. пизега, русск. опустошее и раззоренге. Сочета- 
нНежъ двухъ этихъ понят! пророкъ изаболфе полно выражаеть мысль о совершенномъ 
запуствни (ср. ов. ХХХ, 3; ХХХУШ, 27), ожидающечь 1удею. Вторую половину 
ст. 15 образуютъ четыре синонимическихь слона, выражающихь идею мрака, помраче- 
и1я, при чемъ неф эть слова нстрфчаются у прор. [оиля иъ его изображен „дня Гос- 
подня“ ([овл. П, 2). Евр. хошеж (ирзкъ), афела (сгущенный иракъ), анам (облако), 
арафел (туча); греч. уудфов, схолос, УЕФЕХ, ФЫХАЧ и лат. фепефгае са, 
перо!а, фигро—нсз ныражають разныя оттБнкя понятя тьмы, мрака, бури, что 
все, по библейскому представлению, является обнаруженемъ не только вообще чрезвы- 
чайнаго явленя Теговы въ м!рф (какъ на Синаз, Втор. \, 19, 23; [\, 11), во а пре- 
имущестненно карательныхь дфйстнй правды п суда Божия (Пс, ХСУТ, 2—4; Ам. У, 18; 
онл. П, 2 и др.). И если свфтъ является синонимомъ жизни и радости (Пе. ХХХУ, 10), 
то тьма нсегда служила синонимомъ скорбей нсякаго рода и сачой смерти. „Тьмою, 
мракомъ, облакомь и мглою —говоритъ блаж. 9еодоритъ, пророкъ иазываеть прира- 
жене бфдетН1й, при иаступлени которыхъ и солнце для взирающихъ на него ие будетъ 
свфтло и день ясеиъ: ио все покажется нсполиеинымъ ирака“ (стр. 46).-—Ст. 16 ука- 
зынаетъ объективную причину нестерпимыхъ страдан!й, ожидающихъь Гудеевъ—нъ ужасахъ 
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18, Ни серебро ихъ, ни золото | ибо истреблевше, и притомъ внезап- 
ихъ не можеть спасти ихъ въ день | ное, совершить Онъ надъ всЁми 
гнъва Господа, и огнемъ ревности | жителями земли. 

Его пожрана будетъ вся эта земля, 


ГЛАВА 2-я. 


———=—=—— 


1. Изслздуйте себя внимательно, | не —день пролетитъ какъ мякина— 
изслздуйте, народъ необузданный, | доколЪ не пришелъ на васъ пла- 
2. доколЪ не пришло опредзле-| менный гнзвъ Господень, доколЪ 


кк 


штурма 1удейскихь гороцовъ съ ихъ укрфилешями; „день Господень“ будеть „днемъ 
трубы и браннаго крика (мофар утеруа, ср. Г. Нав. УТ, 19; Суд. УП, 17—22; 
Ам. 1, 14; П, 2) противъ укрплениыхъ городовъ и высокихъ башенъ (соботвенно: 
угловъ, пиннот). „Можно ли сомнфваться—замфчаеть къ этому мфету св. Киридлъ 
Алекс., въ томъ, что нападене иепр1ятелелей будеть невыносимо и для городовъ весьма 
многолюдиыхъ и для опытныхъ въ военномъ искусствЪз? И другнмъ городамъ, хотя бы 
оии были опоясаны оградами крёпостиыхъ стфиъ, онъ возвфетилъ, присовокупивъ, что 
день Господень будеть днем трубы и вопля на грады твердыя и на углы высо- 
*1я. Крфпкими называетъ города, изобилующе храбрыми людьми и имфюще очень иного 
людей, способныхъ къ войн. Углами же высокими называетъ города, укрфпленные 
стВнами; ибо всегда на стфнахъ крфпостей выдаются вверхъ углы и поднимаются въ 
башии, которыя выше другихъ здашй“ (стр. 349). Ст. 17. Вс$ эти сильиыя укрфиленя 
ие спасуть Гудеевъ отъ враговъ, тфмъ болфе, что подъ тяжестью бфдетвйЙ оии потеряють 
способиость дЪйствовать благоразумяо (си. Наум. П, 5); во исполнен!е грознаго пророчества 
Моисея (Втор. ХХУШ, 29—80), ихъ постигиетъ духовно тфлесная слфпота, и они сами бупуть 
упорно стремиться къ своей погибели (ср. Тер. гл. ХХУП—ХХУШ; ХХХИ—ХХХГ: 
ХхХУ-— ХХХ; ХЫ-ХЬШ. Послёдей штуриъ гороловъ Гудейскихь будеть сопро- 
вождаться страшиымъ кровопролитемъ, такъ что по улицамъ городовъ вифето пыли бу- 
деть разлито море крови, и визсто навоза будутъ валяться трупы (ср. [ер. ХХУ, 32— 33), 
„ТО есть, не удостоятся и того, Что установлено закономъ: яе будетъ имъ и погребен1я“, 
(блаж. Оеодоритъ), чего евреи болфе всего боялись (Пе. ГХХУШ, 2; [ер. ХХИ, 18—19 
и др.). 

18. Пророкъ еще разъ предвозвфщаеть  неизбфжность и внезапность гибели 
[улескаго иарода. „И богатство ие поможетъь богатымъ; потому что не получать за 
деньги избавлен!я отъ бфдетвй, ио, какъ огнемъ какимъ, истреблены будутъ гнфвомъ 
божимъ, который иаселяющяхь землю подвергнеть виезапиой гибели. Такъ угрожаетъь 
ииъ горестями, а потомъ предлагаеть увфщаше прибфгиуть къ покаяню“ (бл. @еодо- 
ритъ, стр. 46). 

| П. 


—3. УвЪ щан1е пророка къ народу Пудейскому вообще и къ лучшимъ представите- 

лямъ его въ особенности--обратиться къ Господу прежде наступлен!я дня гнъзва Его 

и суда. Судъ Божй прострется не ва 1удею только, но и иа весь мръ:—4—7 на фи- 

листимлянъ: —8—11 на мавит1янт, и аммонитянъ, 12 на э61оплянъ, наконецъ,—13—15 на 
ассир1янъ, столица которыхъ Нинев!я совершенно запустЪетъ. 


1—2. „Превосходио изобразивъ суровость войны и великость ии$ющаго наступить 
бЪдетвя, Ояъ опять благовременио обращаеть рфчь къ возбужденю въ нихь покаяния, 
когда уже удобно было побфдить ихь, такъ какъ они, иадо думать, ириведеиы были въ 
страхъ. Когда зачерствзла душа и управляется сильною склонностью къ постыдному и 
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не наступилъ для васъ день ярости | Его; взыщите правду, взыщите 
Господней. смиренномудр!е; можетъ быть, вы 

3. Взыщите Господа, всЪ смирен- | укроетесь въ день гнЪва Господня. 
ные земли, исполняюп!е законнч 


позорному, тогда мы не легко приходимъ даже и къ желаю принести покаяи1е, ио 
нерфдко побфждаетъ иасъ къ этому противъ нашего желаи!я страхъ. Итакъ призы ваетъ 
ихъ къ общению съ Собою“ (св. Кириллъ Ал., стр. 34). Тогда какъ гибель ииоземныхъ 
иародовъ, пророчество о которыхъ содержится здфеь же ниже со ст. 4, будетъ безпо- 
воротною, окончательною, удейсый народъ въ лучшей, по крайвей мфрЪ, части своей 
еще можетъ быть спасенъ. Путь въ спасентю лежить въ перемфн$ душевнаго вастроеня 
народа, въ покаяни и исправлени, начало чего должна образовать собраниость вофхъ 
духовныхъ силъ иарода, самоуглублеие каждаго и вобхъ. Ёъ этому и призываеть про- 
рокъ въ ст. 1 своихъ современниковъ, указывая, какъ на мотивъ для сего, въ ст. 2 
на иензбфжность въ протавиомъ случа иаступлен1я дня суда Бож/я во всемъ его ужас. 

Въ виду извфетнаго уже изъ |, 12 глубокаго равнодушия современнаго пророку 
общества къ высшимъ запросамъ духа и къ дфлу релийи, а также полни его боезпеч- 
ности у иеудержимой погони за мимолетными благами и удовольств]ями жзни, Пророкъ 
иазываетъ свой народъ гаггой ло-никсаф, [ХХ то Ё9уос 16 впобеотоу, Уще. еп 
поп ата 5$ (народъ не достойный любви, слав. языкъ иенаказанный, и обра- 
щаетея къ иему съ призывомъ гиткощшеииу вакошииу, [ХХ соуачу ле кой соубЕ те 
Уцг. сопуепКе, сопотесашин, сдав. соберитеся и свяжитеся, т. е. побуждаеть вофхъ 
современныхь ему [удеевъ къ сосредоточевю всфхъ мыслей и чувствовавй на одномъ 
предмет —на р®шени отифтить сабель посредствомъ покаян!я: „одумайтесь и смиритесь 
народъ безпомощный!“ Йиаче гибель, и при томъ гибель совершениая-— подобно исче- 
зающей мякин% (евр. хемоц, ср. Ис. ХХГУ, 5), и страшная, какъ пламень гифва 
]еговы (евр. харонаф-[егова). 

$. Послф увфщаншй къ цфлому иароду (ст. 1—2) пророкъ, ве замфчая въ массахъ 
вароца никакого отклика на свою проповфдь, касъ предоставляетъь народъ своей соб- 
ственной участи, и обращается теперь къ небольшой, избранной части благочестивыхъ, 
вфрующихъ  членовъ народа, называя ихъ анве-гаарец, топемо ‘ус, тапзпей 
{егтае сииреиные земли. Ихъ онъ уб%ждаетъ: „взыщите Господа“, евр. дакнешиу эт 
[егова, СутусалЕ тду Корюу, чцаетИе Пош!паш, т. е., по разъясненю блаж. 9ео- 
дорита: „обратите взоръ на яничтожность своего естества, из праотца своего— пусть 
и взыщите Создателя, богато одфлившаго васъ столькими благами. Потомъ учить про- 
рокъ, какимь способомъ можно взыскать Бога: су/д% содълайте, и правды взыщите, 
взыщите кротости и отвъщайте я. Держитесь прямодуш!я и справедливости, воз- 
любите жизнь скромную и умфренную“ (стр. 47). Главная и основная добродфтель, ко- 
торая, по пророку, найбол$е приближаеть челов$ка къ Богу и соединяетъ его съ Нимъ 
и которую, поэтому пророкъ заповфдуетъ „смиреннымъ земли“, есть смиреше, евр. анава. 
Слово анава— одного корня съ анав, смиреняый и подобно этому послфднему, выра- 
жаеть о физической ‘угнетенности и приниженностя человфка (Пе. [Х, 13, 33; Притч. 
ХПГ", 21) во о его правственныхъ качествахъ: терпфни, смиренши, кротости (Чис. ХИ, 8; 
Притч. Ш, 34; ХУГ, 19), н при томъ нерфдко означаеть ие просто проявляющееся въ томъ 
или другомъ случаз подчвнев1е человЪфка волф Божей, ио какъ постоянное, госпоцствую- 
щее надъ всею душевною жизн!ю, настроежме, по гречески обозвачаемое назватями: 
праибтте, типеуофросоут.. Въ такомъ именно смыслЪ, въ смыслВ благочесмя ветрф- 
чается слово @нава въ квигф Притчей, (ХУ, 33; ХУШ, 3, ХХИ, 4), какъ прилага- 
тельное анав— въ книгф Цеалмовъ (Пе. ХГ, 6; [ХХГ, 12—14; [ХХХЬ 3—4; СХХХЦ, 13). 

Несправедлив ов*+которые изслфдователи (Швалли и др.) утверждали, что евреи и 
ихъ пророкн до плфна не почитали смиреня релипозною добродфтелью, такъ какъ на- 
родъ еврейск1й тогда отличался противоположными качествами и потому имфлъ иные 
идеалы нравственной жизни, и такъ какъ встрёчающееся въ вемногихъ пророческихь 
мфстахъ безспорно до илфвнаго происхожденя слово анав (Ам. Ц, 7; УШ, 4; Ис. ХЕ, 4; 
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4. Ибо Газа будетъь покинута и|выгнанъ среди дня и Екронъ иско- 
Аскалонъ опустветъ, Азотъ будетъ | ренится. 


ХХХ, 19) означаеть просто „бфдный“. На этомъ основавши нзелфдователи эти припи- 
сывають ифету (оф. П, 3, гд$ анав и анава являютея вполнф опредфлечными рели- 
мозными теруинами, послфилфнное происхождене. Но здфеь прежде всего совершенио 
напрасно оставляются безъ вниман!я тв немалочисленныя ифета изъ книгъ Псалуовъ и 
Притчей, гдф разсматриваемыя слова анав и анава имфютъ несомнфнно этичесюй ха- 
рактеръ (редакщя этихъ книгъ совершенно произвольно отодвигается во времена иосл$ 
плфнныя). ЗатВмъ, есть я пророчесвыя м$ета, доплАнное происхождене которыхъ ве за- 
подозривается и критикою, въ которыхъ поняте @нав имфетъ безспорное отношене къ 
иравственной характернстикВ человфка, напр. въ Ам. П, 6—7, ГБ анав стоить въ 
параллели съ цаддик правый—понят!емъ, несомнфнно относящимся къ характеристиЕ$ 
внутренняго нраветвеннаго состоян!я человЪка (ср. Ие. ХГ, 4), сюда же относится иф- 
сто Мнх. УТ, 8, гдф въ числ богоугодныхь добродфтелей называется и то, чтобы „еми- 
ренномудренно ходить предъ Богомъ“ (ср. еще Чие. ХП, 3 и др.). Наконецъ, весьма 
сохнительную цфнность имфетъ утвержден!е, будто до плфна не толко у рядовыхъ евреевъ, 
но и у самихъ пророковъ господствовали иные идеалы нравственной жизии, среди ко- 
торыхъ смиреше предъ Богомъ не имфло мфота. Нротнвъ этого р®шительно говорять ие 
только отдфльные. случаи проявлен!я библейскими евреями глубокаго синрешя предъ Бо- 
гомъ--[аковомъ Быт. ХХХИ, 10, Давидомъ 2 Цар. УП, 18, даже Ахавомъ, 3 Цар. 
ХХГ 29 и под., но главное-——созданный доплфнными пророками велиюй образъ Раба 
[еговы, глубочайшую суть служеня Котораго образуеть безпримфрное смирене. Можно 
еще прибавить, что безъ смиреня вообще ие мыслима истинная религя, а такою безъ 
сомиён:я была библейская релийя на протяжени исфхъ вфковъ ея существования. 

Подъ условемъ праведности и смиренномудря пророкъ подаеть своимъ слушате- 
лямъ нфкоторую надежду избавиться отъ общей гибели !). Но это есть лишь частичная 
и не лишенная неувфренности надежда. Судъ неизбфженъ, и онъ прострется не ва [удею 
только, но и на друЧе народы. Но именно въ виду грядущаго суда Божя праведники 
должны являть требуемыя оть нихъ пророкомъ добродфтели: послф суда Божя надъ 
иечестивыми настанеть новый, лучший порядокъ вещей, при которомъ будетъ возстанов- 
леио требуемое нравственвымъ закономъ соотвътств!е между нравственнымъ достоинствомъ 
челов$ка и его внфшнихъ состояемъ. Отсюда рЪфчи противъ иноплеменииковъ, начи- 
иаюцщяся со ст. 4-го, соединяются съ предыдущею р$чью увфщан!я къ [удеямъ причин- 
выхъ союзомъ жи, 50т, аша ближайшую связь двухъ отдфловъ главы П-й блаж. @ео- 
доритъ выражаетъ такъ: „Ёели приступите къ упомянутому выше покаяию, то пр!обр$- 
тете спасен!е, а города иноплеменные потерпятъ предсказанныя бФдетв!я“ (стр. 47). 

4—1. Грозная рфчь пророка обращается, прежде всего, къ западнымъ сосфдямъ 
евреевъ-—филистимлянамъ. Именемъ земли филистимской, евр. Л/елешет, (въ греческой 
передач$ Паоиот ут ср. Негов. Нз. П, 104; УП, 89), Пе, МХ, 10; Ис. МУ, 29 
и др., въ Бибми называется береговая полоса иыифшней Сир отъ Яффы до Газы, 
въ библейский перодъ граничившая съ колфнами Дановыми, Симеоиовымъ и [удинымъ. 
Имя встрёчается въ клинообразныхъ письиенахъ въ фориахь Раз, РИзш. Находящ/йся 
также въ эо!опекомъ языкф корень этотъ выражаеть понят!е странствован1я, переселен1я, 
что напоминаетъ передачу у [ХХ народнаго именн елеем нарицательныиъ: &ААОфоЛои, 
иноплеменники. Въ самомъ назван филистиилянъ, повидимому заключалась мысль 
о переселени ихъ въ Палестину изъ какой-то другой страны. И въ Библи сохравилось 
предан!е о доисторическомъ ихъ выселешн ихъ нфкоего Кафтора (Ам. [Х, 7; Втор. 
П, 28; си. Быт. Х, 14; 1 Пар, Г, 12) али острова Кафтора (Тер. ХЬУЦ, 4)—1о 
господствующему въ наукЗ инфншю (Эвальда, Кииерта, Штаде и др.) острова Крита. 


1) „Можетъ быть, вы какъ-нибудь скроетесь въ день пламеннаго гнзва Божя“, 
т. е. можеть быть случайно велздетве того, что искали Господаи и творили правду 
Его,—вы будете нм3зть возможность избЪжать гизва въ приближаюнийся день и избъ\- 
жать плзна“ (бл. Теронимъ, стр. 270). 
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5. Горе жителямъ приморской| 6. и будетъ приморская страна 
страны, народу Критскому! Слово | пастушьимъ овчарникомъ и заго- 
Господне—на васъ, Хананеи, земля | номъ для скота. 

Филистимская! Я истреблю тебя, и| 7. И достанется этотъ край остат- 
не будетъ у тебя жителей, — камъ дома |удина, и будутъ пасти 





Отсюда два друмя иазвашя Филистимляеъ: —Кафторимъ и Кретимъ (ср. 1ез. ХХУ, 16; 
(оф. П, 5). Мизше о происхождени Филистимляяъ съ острова Крита было общераепро- 
странениымъ въ древности, какъ видно, между прочииъ, изъ толковашй св. Кирилла 
АлексаидрАйскаго, блаженныхь @еодорита и Шеровииа. Въ пользу этого мизя ие безъ 
основан!я приводять (Штаде) 04узз. ХХ, 172—177. Истор!я филистииляиъ по Биби 
проходить параллельно истори библейскихь евреевъ почти на веемъ ея протяженш; 
первые то господствовали иадъ евреями (напр. въ перодъ Судей, отчасти при Саул), 
то подчинялись имъ (при Дави, послф при Езеын и т. д.), вообще были связаны 
съ Израильско-Гудейскою исторею многочисленными иитями. Въ политико-администра- 
тивиомъ отвошенн страна филистимлянъ дфлилась иа пять округовъ, подчинявшихся 
пяти владфльцамъ (сераним 1. Нав. ХШ, 3) и им$вшихъ каждый своего рода столицу 
въ видф городовъ: Газы, Азота, Аскалоиа, Екрона, или, по чтеию, ХХ, Аккарона и 
Гееа, съ преобладашемъ Газы. (@ гсографическомъ положени вефхъ этихъь городовъ и 
ихъ округовъ сказано въ „Голков. Библ.“ т. П, стр. 84 и 79. Пророкъ Софовя ие 
упомиизеть объ участи Гева, (какъ и друме пророки, предрекавие запуствие фили- 
стииской страны, Ам. 1, 6—8; Шер. ХХУ, 20; Зах. Х, 5—6): повидимому, посл 
разгрома его царемъ Тудейскииъ Озею (2 Цар. ХХУТ 6) оиъ потерялъ всякое зиачене 
н около 711 года былъ окоичательно разрушеиъ (ср. Оялотаз?. 302). Первыиъ про- 
рокъ иазываетъь самый южный и самый зиачительный изъ филистимскихъ городовъ— 
Газу (си. Опошаз% . 306) Газа (въ клииописяхь Нами, Намиби, На, въ Тилль 
Амаркскихь письменахъ АзлаЯ)— по еврейской этимологи оть аз сила. Для изображеня 
будущей участи города пророкъ употребляеть созвучное иазвав!ю города слово: азува, 
оставлениая (ГХХ: бирпосиёуу, Ус. Чезтасёа егй). По блаж. 1ерониму, „Газа 
значить жрюпость моя. Слфдовательно, тв которые величаются крфпостю тБлесвою, 
вли м!рекныъ могуществомъ и выфетё съ Шаволомъ говорятъ: „я сделаю силою“ 
будуть разрушены и сведены къ иичтожеству въ день гифва Господия“ (стр. 271). 
Аскалоиъ (Опотеаз. 162), (ассир. 1зкита, Азвмтеа, въ Телль-Амарк. письи. 
Аскита), при Средиземномъ мор%;. по [. Флавю (19. Война Ш, 21), былъ отличиою 
кр8постью, издавна славился храмомъ въ честь богини Деркето-Мелиты, разрушеинымъ 
Скивами. Блаж. [еронимъ (съ сомнительною, впрочемь, филологическою основательиостью) 
зам чаеть: „Аскалонъ, что значить: взвъшенный или: человъкоубдйственный 
огонь,--когда придеть день Господень, почуветвуеть иЪру преступления своего и будеть 
угиетенъ тфмъ вфсомъ, который производилъь. А такь какъ оиъ пламенио стремился 
въ пролитю крови, то... оиъ будетъь обращеяъ въ пустыию, и въ прахъ сожженъ 
огиемъ менны“ (стр. 271). 

Азоть (Опотаз?. '36) (Ассир. Азаиди)— главное средотоЧе культа Дагоиа, 
въ храм8 котораго одно время былъ ковчегь Божй (1 Цар. У). Озя разрушиль его 
стёны (2 Пар. ХХУ|, 6), но посл онъ быль независимымъ. Затфиъ ве разъ былъ 
осаждаемъ войсками Ассирмянъ н Египтянъ (Ис. ХХ, 1), пока, по извЪетию Геродота 
(П, 157), быль взять фараономъ Пеаммегихомъ посл 28-лфтией осады. Пророкъ угро- 
жаеть Азоту изгиашемъ его жителей баццагараим, среди б$лаго дня, т. е. въ то время, 
ЕаЖДЫЙ считаетъ себя изиболфе въ безопасности (ср. Тер. УТ, 4; ХУ, 8). Екроиъ или 
Аккаронъ (Опота8ф. 61) (Ассир. Аш Кмтипа) былъ самый сВверный городъ среди 
филистимскаго пятиград1я; въ перодъ раздфлениаго еврейскаго царства былъ  иЪетомъ 
культа Ваалъ-Зевула съ храмомъ н оракуломъ при немъ (4 Цау. Г; См. „Толков. Библ.“ 
т. Ц, стр. 479—480). Какъ и относительно Газы, пророкъ и въ отиошени судьбы 
Екрона допускаеть образъ, выраженный въ созвучной названию города фориз: крон 
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тамъ, и въ домахъ Аскалона бу-|и ругательетвасыновъ Аммоновыхъ. 
дутъ вечеромъ отдыхать, ибо Го-|какъ они издзвались надъ Моимъ 
сподь Богъ ихъ посЪтить ихъ и|народомъ и величались на предЪ- 
возвратитъ ПЛЪНЪ ихъ. лахъ его. 

8. Слышалъ Я поношене Моава| 9. Посему, живу Я! говоритъ 


теахер, Екронъ искоренится, ХХ: ёхрбо сети, УШя, ега@ са Цог, слав.: Аккаронъ 
искоренится (ср, Зах. [Х, 5, 7). 

Далфе, ст. 5—7, пророкъ говорить о гибели ие только отдфльиыхъ городовъ 
филистимскихъ, но и всей страны филистимляиъ въ цфломъ. Въ ст. 5 иазваня „жители 
приморской страны“, „народъ критемй“ съ одиой стороны и затБиъ „Ханааиъ“ и 
„земля филистимская“ весомяфино параллельны и синонимичны другъ другу, означая 
страиу и жителей филистимской земли. Нельзя поэтому прииять изрицательное зизчен!е 
для Нретим (въ выражении: гой-кретим), читая его какъ хоретим и передавая 
съ Вульгатою: (5епз) регаНогиш (подобное чтете было принято, по свидфтельству блаж. 
[еронима, древчими греческими переводами: Акилы, Симиаха, Оеодотоиа и Квийты). 
Слфдуеть, напротивъ, прииять согласное чтеи!е еврейскаго масоретскаго, греческаго 
[ХХ-ти (хрухбу) и сирскаго текстовъ въ смыслф собствениаго имени жителей фили- 
стииской земли.-—-Большую, доселф не разрфшеяную трудиость текстуальиаго свойства 
предетавляеть въ ст. 6 евр. слово херот (по обычному понимаию — цистерна), пере- 
данное у [ХХ также Коту, слав. критъ, безъ соинфя, вопреки первоначальному и 
подлинному смыслу текста; въ Вульгатв слово это вовсе опущено при переводф. Ве 
попытки изолфдователей къ разъясненю этой трудиости ие увфичались успфхомъ (см. 
Ку. бейшаНу Баз Висв ЗзерВапуа... ейзеВгИЕ г аезашеть Пове УззепзеНн. 1890, 
Н. П, $. 185 186. Ся. Тюрнина, Цит. соч., стр. 100—104). Общай смыслъ сти- 
ховъ 5—7, однако совершенио ясеиъ. Пророкъ въ отдалениой перспектив$ созерцаетъ 
картииу грядущей ва землю филистимскую катастрофы и тотъ видъ, какой приметъ 
страиа посл послфдней. Береговая страна, теперь служащая ареиою кипучей жизни, 
изобилующая населениыми портами и многолюдными и укрфплеиными городами, славиая 
юширокою морской и сухопутиой торговлей, по маню Божю, запустветъ, превратится 
въ пустынную степь, въ которой будуть жить лишь пастухи съ своими стадами. ЗатВиъ, 
по ст. 7, степь эта сдфлается достояемъ „остатка дома [удина“, который „въ, домахъ 
Аскалона будеть вечеромъ отдыхать, когда (милостиво) воззригь на нихъ Госнодь Богъ 
ихъ и возвратить ихъ изъ плфна“. По блаж. @еодориту, „это пришло въ исполиеи!е 
по возвращен! 1удеевъ изъ плфна; ибо въ книгахъ Маккавейскихъ изходимъ, что [онаезнъ 
и Симоиъ, овладфвъ Газою, Аскалономъ и Птолемаидою, подчинили ихъ своей власти. 
Точное же и иепререкаемое исполнен1е пророчества можно: видфть по вознесеии (па- 
сителя нашего и послв проповфди святыхъ апостоловъ; ибо они, изшедши изъ [удеи, 
превитали въ городахъ сихъ *х% вечеру, т. е. прежде скоичаня вечера, когда Вогь 
всяческихь призрфлъ на язычииковъ и освободилъ ихъ отъ горькаго рабства и плфна“ 
(стр. 48). 

8—11. Оть филистимлянъ, сосБдей [удеевь из запахф, пророкъ обращается къ 
восточиымъ сосфдямъ избраниаго народа, потомкамъ Лота— Моавитянамъ и Аммонитянаиъ. 
Будучи родствеиными Израилю нлеменами, т и друМе, однако, из протяжени почти 
всей библейской истори, исключая отдфльныхь случаевъ мириыхъ и дружественныхъ 
сиошеи!й (Руе. , 1 и дал. 1 Цар. ХХИ, 1—3), иепрерывно враждовали съ избрая- 
вымъ народомъ. Вражла Моавитянъ къ Израилю проявилась еще при Моисеф, какъ 
извфетно изъ истор Валаама (Чис. ХХИ и дал.). Въ перодф Судей иго Моавитянь 
тяготёло надъ евреями цфлыхъ 18 лфть (Суд. Ш, 12—14). Съ переивинымъ усофхомъ 
борьба между обоими народами продолжалась и во весь перодъ царей (2 Цар. УШ, 2; 
4 Цар. 1, вл. Щ и др.). Таковы же почти были и отиошеия Аммоиитянъ къ евреямъ, 
только, повидимому, характеризовались еще большею жестокостью съ обфихъ сторонъ 
(1 Цар. ХЬ 16—7; 2 Цар. ХИ, 81). Воевали аммоинтяне съ Израилемъ особенно при 
1ефеаф (Суд. ХГ 32—33) и Давидф (2 Цар. УШ, 12), а также много разъ и посл 
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Господь Саваоеъ, Богъ Израилевъ: | виною, пустынею на-вЪки; остатокъ 
Моавъ будетъ какъ Содомъ, и сыны | нарола Моего возьметь ихъ въ 
Аммона будутъ, какъ Гоморра, до-| добычу, и уцфлЪвиШе изъ людей 
стояемъ крапивы, соляною рыт- |! Моихь полузчатъ ихъ въ наслзде. 





нео. Шри вторжеши Навуходоносора въ [удею, Аммонитяве присоедивидись къ его 
войскаиъ и участвовали въ разорени стравы (4 Цар. ХХИУ, 2; [ез. ХХ\, 1). Жестокая 
вражда ихъ къ Гудеямъ не прекратилась в по возвращен:и послфдвихъ изъ плфча, 
орьявляясь во мвогихЪъ. случаяхъ (Неем. [\, 2—7; гл. УГ и др.). Пророкъ, ст. 8, го- 
зоригь о поношени, евр. Херма, Моана, и ругательствахъ, гиддуфе, сывовъ Аммова 
ва вародъ Божй. По словамъ св. Кирилла Алекс., „надъ опустошеннымь {ерусалимомъ 
н подвергшимися бфдетвямъ израильтявамъ насмфхались сосфдв!е народы; ови вообра- 
жити, что плфвев!е Гудеи есть дФло ихъ собственвыхь лжениенвыхьъ боговъ, когда 
какъ-бы совефуъ ниспровергнута была и дошла какъ бы до ничтожества всегда свыше 
помогавшая имъ Десвица очевилво надь всфив владычествующаго Бога... Итакъ, гово- 
ритъ, я услышаль поношеная моавитявъ и Укоризны сыновъ аммонить:; ибо 
жезломъ ли, камвемъ ли поднергающй повошенню людей, впадшихъ въ бфду, вичфиъ 
не отличается отъ того, кто открываетъ необузданныя свои уста ва инхъ, изрыгаетъ 
и ‘говорить так1я слова, которыхи, иесомифнно, нфкоторые довозятея до печали и скорбей 
и оть которыхъ тяжесть весчаст!я ставовится еще тяжелфе. Поелику же ови оказались 
изнергающихи хульныя рфчи противъ самой божествениой славы; то посему, говоритъ, 
по‹вергшись наказаню содомлянъ, они лойдутъ до погибели, и, въ ввоихъ бфдетв1яхъ 
хотя вемного являлъ страдав!я Гохорры, поздио и едва-елва чрезъ случившееся съ иими 
возчаютъ силу вазынающаго“ (стр. 360—361). Изъь сказаииаго выше объ извфстиыхъ 
изъ истери отвошен{нхъ моавитянъ и змиовитявъ къ Израилю очевидно, что причиною, 
вызвавшею возвфщаемый пророкомъ судъ Вож, можеть считаться и вся совокупаость 
виутроввей и активной вражлы обоихъ вародовъ къ избраввому вароду Божию, а вифств 
и къ самому Богу и’ сего релими. Этотъ ве только политическй, ващовальный во и 
релипозвый отпечатокъ вепримиримой иражды моавитяйъ и амховитявъ къ Израилю 
обусловливаеть и торжественный товъ грозной рфчи пророка противъ иихъ вь ст. 9—10. 
Глубокую торжественвость ин ‘священный тоиъ рЪфчи пророка сообщаетъ прежще всего 
клягва [еговы Сахимъ (обою (ср. Ево. УТ, 13): „Жаву Я“, евр. Хай Ани, форма 
клятвы ветрфчающаяся вь Св. ПЧисаши не часто, имевво тогда, когиа нужно увЪрить 
людей въ иепрех$ввомъ наступлени событй, для челов ческаго поиймав!я мало в%- 
роятвыхъ (ср. Чие. ХИУ, 21; Вгор. ХХХП, 40; Ие. ХЫХ, 18; [ез. У, 11; ХУТ, 48 и др.). 
Смыслъ этой клятвы —утвержден!е иепреложности возвфщаемаго указав!емъ непреложности 
воли Вояней и неизифнности Его существа. А эта идея является основиою и въ сл$- 
дующемъ затфиъ божественвомъ имеви [егова (Исх. Ш, 14 и др. Ср. нашу статью 
„[егова“ въ „Богословской Эвциклопеля“, ‘изд. полъ ред. проф. Н. Н. Глубоковекаго, 
т. УТ). Слёдующее затКиъ имя Боже „Гегова Цебаот“, Господь войиствъ, при кото- 
рохь въ давномъ мЗстф$ еще стоить эпитеть Элоге Иераэл, ВБогъ Израилевъ озвачаетъ 
Бога Спасителя, Царя теократическаго царегва,  освованиаго Имъ среди избравваго 
нар" 1а (си. г. Гюрнина, стр. 120—123. (и. проф. свящ. А. А. Глаголева, Ветхо- 
завбтиое ‘библейское учен!е ‘объ ангелахъ, стр. 238 сл.). 

‘Что возвфщается уоавитянамъ и аммонитянамъ, это — полвое истреблеие жителей 
и совершеввое запустье стравы —из подобфе городовъ Солома н Гохорры-—образъ су1а 
Божия, веяюй разъ употребляемый пророкаив, когда ови угрожаюгъ той илв другой 
стран® ужаспыхъ запустбвтемь (Ис. |, 9; ХЩ, 9; Ам. 1\, 11; 06. ХУ, 8; Гер. ХЦХ, 18), 
ии въ давномь случа особевно умфетнвый, такъ какъ оба варода жили У самаго 
Мергваго моря. и такиимъ образомъ постоянно имфли у себя видамый пахятвикъ грозной 
карм Божей. Изъ этой же зесоцимии по смежности видво, какъ веумфетва передача 
у БХХ-ти (также у св. Кир. Ал. и ол. деоторита) евр. мимщах собствеввымъ вмевемъ 
„Аоривхбс, Дачаскь (какъ`бы стояло: даммешек). Слав. и Дамаскъ оставленъ яко 
-стогь гуменный. Введено хысли о Дахаск® въ рфчь о мозвитявахъ и аммовитянахь 
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10. Это имъ--за высокомЪр!е ихъ, | Господь; ибо истребитъ всЪхь боговъ 
за то, что они издВвались и вели-| земли, и Ему будутъ поклоняться— 
чались надъ народомъ Господа| каждый со своего мВета—всЪ ост- 
Саваова. рова народовЪ. 

11. Страшенъ будетъ для нихъ 





иичфмъ не можеть быть объяснено. Такнмъ образомъ для выражеий еврейскаго текста, 
мимшак тарул и слдующаго: микре-мелах болЪе подходить значене нарицательное, 
которое, ворочемъ, переводами и толкователямн опредфляется весьма неодинаково и по- 
тому можеть быть установлено лишь съ приблизительною точностью. Первое выражене 
съ наибольшею взроятностью можеть быть передано: „ифстомъ илн областью терновника“ 
(р. синод.: достоящемъ крапивы), второе: „соляиою ямою“ (р. синод.: соляною рытвиною 
Уц.: асегу! за13). Оба образных выражен!я, далфе пояснаются у пророка выражешенъ 
прямого, буквальнаго зиаченя: ушмама ад-олам, н пуетыиею на в$ки. Взору пророка, 
повидимому, предиосились пустынная мФфетность въ окрестностяхъ Мертваго моря, уже. 
въ библейсыя времеиа поражавшая наблюдателя своимъ безплодемъ; велфдетве обил!я 
въ почвф соли здесь моглн произростать лишь дивя колюч!я растен!я. Подобнымъ же 
запустёемъ пророкъ угрожаетъ и землф моавитянь и аммонатяиъ. Но опустёвшая ихь 
страиа, говорить пророкъ въ конц ст. 9, будеть ифкогда достоящемъ спасшагося послв 
илфна остатка избраянаго народа Божя. „Что исполнителехъ этихъ иаказан!й иЪкогда 
будеть ие иной какой иародъ, а тоть самый, который подвергался бфдетйяуъ и уни- 
жен, —это показываеть, говоря: % оставиие людей Моижхь расхитять ить; и 
оставиле языка Моею насльдять ихъ; ибо оставшими народа онъ пазываетъ 
спасшихся изъ плФна, которые побБдили язычииковъ и взявъ города иноплемеиниковъ, 
превратили ихъ въ пустыию“ (св. Кириллъ Ал. стр. 361). 

10. Въ ст. 10 указана основная прычина изображеня въ ст. 9 гибели Моавитянъ в 
Аммонитяиъ, именно ихъ необыкновенное высокомрие, гордость (евр. гаон, греч. бВрь, 
лет. зирег!а), въ силу которой они издфвались иадъ народонъ Господа Саваоез. И друг! 
пророки ие разъ обличали вырокомфриое и презрительное отношенше Моавитянъ кь 
евреямъ (Ис. ХУТ, 6; Пер. ХЬУШ, 29—30; ХЫХ, 4; [ез. ХХУ, 3, 8), при чемъ это: 
отиошен!е простиралось у иихъь и на релийю [еговы: „они, жалюье, дерзали произно- 
сить иаглыя слова и изрыгать хульныя рфчи противъ Самой иеизреченной Славы и, 
дфйствуя подъ вмяшемъ странной и необузданиой своей дерзости, едва ие возставали 
противъ Того, Кто превыше всего“ (Св. Кирилзъ Алексаядр. стр. 362). Эта мысль, что 
иасифшки ‘и поиошешя  моавитяиъ и аммовитяиъ касались самыхъ релимозиыхъ вфро- 
ваи!й избраниаго народа, прямо выражена въ принятомъ греческомъ текстё ШХХ-ти; 
&4 ходу Кроу, ду поутохрёлорх (т. е. съ пропускомъ слова тду Аабу, соотвЪтетвую- 
щаго еврейскому ам,—парода. Но въ другихъ греческихъ спискахъ, иапр.: 22, 36, 
51, 62, 86, 114, 147, 228, 238, 240 у Гольмеса читается, согласно съ изсоретскимъ. 
еврейскииъ; такъ и въ слав.: „на люди Госнода Веедержителя“). 

11. (т. 11, согласио съ основною мыслью кииги пророка Софон?и (см. Т, 2—3) © 
всеобщиости суда Божя, о распространеии его из всф народы земли, указываетъ вну- 
треин!й смыслъ н послвднюю цфль этого суда. Этоть смыслъ и эта цфль заключаются 
въ томъ, чтобы, показать языческимъ народамъ ничтожество ихъ боговъ м несостоятель- 
мость ихъ взрованй, а затБыъ побудить мхъ признаню и ивповздан!ю божествениаго, 
всемогущества едииаго [еговы и къ истивиому богопочтеню Ёго. Первое слово стиха 
„нора“, страшный, Уше. Вот №з, у ГХХ передано иначе: ёкирауЙоетол, слав. явитея, 
Очевидно, [ХХ читали въ еврейскомъ: нира, явится. Какое изъ этихъ двухъ чтений 
правильифе, рёшить трудно, такь какъ каждое изъ иихъ имфеть для себя зизлоги 
(еврейское—ср. пе. ХУ, 5; ХСУ, 4; ХХХ, 6; Х, 8; греческое см. Ие. [Х. 2). При 
томъ значительной разницы въ смыслЪ стиха оть этихъ разиочтен!й ие получается: такъ. 
или иначе, во здфеь говорится о проявленши Божестиеииаго правосудля прежде всего по 
отиошеню къ народамъ, упомянутыхь въ предыдущихь стихахъ, ио также и въ отно- 
шеии къ другимъ народамъ ира. Вся суть, весь сныель и вся цфль проявлен!я суд& 
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12. И вы, Ев1опляне, избиты бу-|дете мечемъ Моимъ. 


Бож1я надъ азычвиками выражены въ слфдующихь затфиъ словахъ: хи раза эт-кал- 
элоге-гаарец, пбо истребить (]егова) всфхъ боговъ земли уШх. аИештар! отшпез 4е08 
{етгае. ХХ: ёболодрЕбое: пфутас тобс 95006 ту &9уфу тс 171, елав.: потребить 
вся боги языковъ земвыхъ, (Прибавка въ греко-елав. текстф слова „вародовъ“, по мвф- 
в1ю вфкоторыхъ имфла цфль предупредять мысль, будто пророкъ признаетъь существова- 
н1е другихъ боговъ). Для поивмав!я этой кары вадъ языческими богами можетъ слу- 
жить пораллельное ифето Исх. ХЛ, 12, говорящее о суд [еговы вадъ богами Египет- 
скими, ср. Ис. ХХ, 1—4. Пе. [ХХХ 7. Каждый вародь представляль своего бога 
илн своихъ боговъ покровителями только давваго варода, полагавшаго въ богахъ вею 
свою нащовальную силу. Истребвть боговъ язычества звачатъ: разоблачить ихъ полвое 
безсиле помогать свониъ поклонвикамъ, показать нхъ полное ничтожество. „Поелику 
они усвояли собствевиымъ богамъ славу всемогущества, то явленъ будетъь Гостодь 
на нихжъ, т. е.; обваружитъ собственное Свое могущество тфиъ, что истребить вофхь 
ихь боговъ; ибо разрушевы и пали отъ руки Израиля ихъ капища и рукотворные идолы 
побфждеиныхъ народовъ пЪфйствительно оказались дзломъ руки человфческой повсюду и 
во веякемъ иародф. Итакъ, гд же могущество боговъ? Или какъ могли бы спасти дру- 
гихъ т, которые сами себф ие въ состоянии помочь?“ (Св. Кириллъ Ал. стр. 362—363). 
Посл дет емъ созиайя у язычииковъ вичтожества своихъ боговъ явится испов%дане 
ими Еливпаго Истиниаго Бога [еговы: „и Ему будуть покловяться — каждый съ своего 
иЪета—всф острова вародовъ“. Выражеше „всф острова вародовъ“, хол— ийегаггоим 
(Ис. ХМ, 1; ХГ, 15; ХЫЬ 4), по пророческому словоупотреблевю, обозвачаеть веф, 
даже отдалеввфйш!е отъ Израиля, народы, весь языческй иръ въ совокупиости. То по- 
кловен!е [еговф, которое здфсь, (оф. П, 11 усвоется язычникамъ, ве есть еще полвое 
обращен!е  посл®днихь къ [еговф. о которомъ говорится виже въ гл. Ш, ет. 9 — 10. 
Здфеь же призваве и исповфдане язычииками всемогушей силы [еговы есть лишь иа- 
чальный моменть въ обращеви въ Истиниому Богу—то ошущев!е трепета, которое, по 
иысли свящеивыхь ойсателей, язычиики всегда испытываютъ при проявлеви диввыхъ 
знамений в суда Божя ва земли (Исх. ХГУ, 4; ХУ, 14—15; Пе. ХСУ, 9—10; Ис. 
ХХ, 16; Авв. Ш, 9, 13 и др.). Но созвав!е язычниками всемогущей силы [еговы еще 
ие есть совершевное обращеве ихъ къ Нему; такое обращеве послфдуетъ лишь тогда, 
когда [егова послф суда обратится съ Своею милостью и къ языческямь народамъ 
(Ш, 9, 10). Крохф общей мыели объ обращени язычииковъ къ [еговф, въ (оф. Ш, 11 
заключается еще и болфе частвая мысль о покловети ШеговЪ$ „каждаго отъ м%ста 
своего“; слЗдовательио, будущее служев!е язычниковъ [еговф здфсь поиимается не въ 
счысл$ прибыт!я ихъ въ [ерусалимъ для поклоиевя Ему (какъ въ Ие. П, 2—3; ГУТ, 7; 
[ер. Ш, 17; Мих. №, 1—2), а въ смысл выраженя имн своихъ рели{озвыхь чув- 
ствоваи!й къ [еговф въ страизхь ихъ жительства. (бъ этомъ позже пророчествовалъь 
Малах!я (Мал. [) №1, 14), во изчало полиаго осуществлен!я этого возвфетиль Христосъ 
Спаситель въ бесёдь съ Самаряикою (]оаи. Г\, 23). „Пророческое слово; говорить, что 
поклонятся Ему кйждо. оть мъста своего. А @е дфлается ие по закону, но по 
евавгельскому учеи!ю; потому что закоиъ всзхъ собираль въ оный едивый хранъ, Гос- 
поль же.въ Евавгели говорить Самаряиыиз: амияь, амииь, Сказываю тебф, жено, яхо 
грядеть часъ, егда ие въ Терусалви и ве ва этомъ. иЗстВ, но иа всякомъ ифст8 
поклонятея Отцу ([оав. [У, +1--28). То же взываеть и Богомудрый Софов!я“ (Влаж. 
деодоритъ, стр. 50). 

Послф указашя главвой цфлн суда Божя иадъ м!ромъ (ет. 11), пророкъ опять 
возвращается къ изображеню суда Божя въ судьбахъ отдфльиыхъ иародвостей, имеиио 
теперь онъ останавливается иа двухъ отдаленныхь отъ земли Израильской и изибол%е 
могуществевныхь народахъ того времени: ееюоплянахъ (ст. 12) и ассиряиахь, главиыиъ 
образомъь на столицВ ихъ- Нииев!и (ст. 18—15). 

12. Пророкъ „вспомиизеть о всякомъ племени, или вародф, воевавшемъ противъ 
Изранля и злословившемъ божествевиую славу. Итакъ, оть Моавитяйъ и Аммовитявъ 
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13. И простретъ Онъ руку Свою | стада и всякаго рода животння; 
на свверър—и уничтожитъ Ассура! пеликанъ и ежъ будутъ ночевать 
и обратитъ Нивевю въ развалины, | въ рззныхъ украшен]яхъ ея; голосъ 
ВЪ МЪсто сухое какъ пустыня, ихъ будетъ раздаваться въ окнахъ, 
14. и покоиться будуть среди нея | разрушен!1е обнаружится на двер- 





переходнть къ ев!опамъ, илн къ народамъ, жнвущимъ на востокф и обитающимъ въ 
стран%ф, сопредфльной съ зехлею персовъ, или къ египтянамъ, какъ сопредфльнымъ и 
сосфднимъ съ Израильтянани; а земля Египетская есть часть Еооти“ (св. Кириллъ Ал, 
стр. 365). Свёдёвя о положени стравы Кушитовъ евр. хушим или ев1оповъ, греч. 
А®(юцеЕс, слав. хурина, см. въ „Толк. Библ.“ т. П, стр. 549—550. 

Называя Кушитовъ, и вфроятно, подразумфвая вмфст$ и сопрелфльныхь и ието- 
рически связанныхь съ ними египтянъ (ср. Гез. ХХИХ, 10: Ис. ХХ, 3—5; 4 Цар. 
ХЦ, 9), пророкъ угрожзеть имъ отъ лица [еговы, что они будуть поражены мечемъ 
Его, совр. халле-харби (вр. Ис. БХУ|, 16; [ер. ХХУ, 33) Могущество еетоплянъ 
(вр. Ис. ХУШ, 2, 7; Наум. Ш, 8), по человфческихъ соображешяитъ, могло представ- 
ляться нецобёдимыхъ, но [егова говорить, чго пособникомъ враговъ еееплянъ явится 
Онъ самъ-—черный цвфть кожи у жителей Ееоши (ер. ХШ, 28) послужилъ поводомъ 
для христанской сихволики вилфть въ „ее!'онахлъ“, „муринахъ“ образы злыхъ духовъ; 
„означаетъь словомъ „мурнни“ полчище дехоновъ, сокрушенное приражешемъ спаситель- 
иаго креста“ (блаж. деодоритъ, стр. 50). 

Отъ обнтателей далекаго юго-запала пророкъ теперь обращается въ прямо проти 
воположн,ю сторону—-на далей же сЪфверо-востокъ, къ народу, бывшему олнимъ изъ 
страшнЪйшихъ враговъ народа Божя,—аесир!янаиъ, ст. 13—15. Значительно большая 
подробноеть рфчи пророка о гибели и запустВн!и Ассир!и и Ниневии, возможно, имфетъ иъ 
виду отклонить современныхъь пророку Тудеевъ, въ томъ числ$ [оею, погибшаго, какъ 
извфетно, велфдетв!е неразумной преданности ивтересамъ Ассвр!и, побудившей его само- 
произвольно выступать противъ егнпетскаго фараона (4 Цар. ХХШ, 29; 2 Пар. ХХХУ, 
20— 24)-—01ъ иеразумнаго и гибельнаго тяготёНя къ союзу съ Ассир!ею, дни которой 
были уже сочтены. 

13. Вся грозвая рфчь пророка Софови о близкохмъ опусгошев!н Ассври и Нинев!и 
по содержанию и характеру папоминаетъ пророчество Наума 0 томъ же предмет (см. 
Наум. Г, 1, 14; П, 2 сл.; Ш, 1—7 д.). Только въ словахъ прор. Софоншв какъ бы чув- 
ствуется вепосредетвенная близость грядущей иа Аесир!ю и Нинев!ю катастрофы: караю- 
щая рука Божыя уже простерта надъ Ниневею и Ассирею (13а), и роковыя бЪдетв!я 
готовы ринуться па этотъ городъ и эту страну неудержимымъ потокомъ. „Воззрю... го- 
воритъ, на жителей стравъ къ востоку и сфверу и вмЪстф съ другими погублю и Асси- 
риянъ и къ опустошеннымъ городамъ присоединю и самую знаменитую Нииев!ю — главный 
городъ халдеевъ. Оиа будеть безводною, подобною иепроходимымъ и ненаселеннымь зех- 
лямъ... КЪъ этому присовокупляеть не малое колнчество и другихъ признаковъ...“ (Св. 
Кириллъ Ал., стр. 367). 

14. Сильная и живая художественная картива ужаснаго запуст$н1я, ожидающаго 
Нинев!ю и всю Ассир!ю, вапоминающая столь же величественное изображене пророкомъ 
Исмею совершеннаго запустёв!я Вавилона (Ис. ХШ, 0606. 20 -22) и Илумеи (Ие. 
ХХХГУ, 11 15). Дивые звфри, въ родЪ пеликана и ворона, жнвотныя въ родф ежа 
будуть единственными обитателями развалннъ нЪкогда цвбтущей страны. „Для всякаго 
здравомыслящаго человфка не подлежитъ сохнфнию, что ни ежн не живугь въ домахъ, 
ви 38$ри ие избираютъ иочлега для себя среди города и ночные вороны ве охотно 
живутъ въ воротахъ его, если въ этихъ мфстахъ вфтъ полнаго и весьма пруятнаго спо- 
койствя для существа съ такою природою; потому что звБри и друМя животиыя, о ко- 
торыхъ идетъ рфчь, не любятъь жить вмфстф съ людьми, но ишутъ такихъ м%етЪ, гдф 
была бы возможность большое уединеие и совершенно спокойная для нихъ жизнь и гд% 
обширная пустыня какъ бы доставляеть имъ безопасность и избавляетъ ихъ отъ веякаго 
страха“ (св. Кириллъ Ал., стр. 367—368). „Но все это, говоритъ пророкъ, потерпитъ 
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ныхъ столбахъ, ибо не станеть на|и нЪтъ иного кромф меня“. Какъ 
нихъ кедровой обшивки. онъ сталъ развалиною, логовищемъ 

15. Воть, чЪмъ будетъ городъ|для звЗрей! Всякий, проходя мимо 
торжествуюций, живупий безпечно, | него, посвищеть и махнетъ рукою. 
говоряций въ сердцВ своемъ: „я— 





ГЛАВА 3-я. 


1. Горе городу нечистому и оск- | верненному, прит$Зснителю! 





Нинев!я за высоком р!е души; потому что высокомрте ея уподобляловь кедру“ (блаж. 
Оеодоритъ, стр. 51). 

15. Заключительный стихъ даетъ характеристику гордости Ниневш. а ви%фет$ 
изображаетъ тоть разительный коктрастт. какой существуеть между нфкогда цвфтущимъ 
сосгоящемъ этого города и окоичательвымъ запустёемъ и превращещенъ его в\’ лого- 
вище звфрей — въ ближайшемъ будущемъ. Безифрная и необуздаивая гордость, Нииев!и 
выражалась лиШшеннымъ всякаго чувства ифры убёжденшемъ: „я — и иётъ ивого, кром$ 
меня“ (ср. Ие. ХЬУП, 8). Тфиъ большее изумлеше, близкое въ ужасу, будетъ возбу- 
ждать видъ совершеннаго запуст®вя славной ифкогда столицы не одвой Асеири, аи 
ясей Азн; всяый прохож!й въ изуилени и въ ужасё посвишеть и махнеть рукой (ср. 
3 Цар. 1Х, 8; Шер. ХУШ, 16; ХЫХ, 17) — „потому что у людей въ обычаВ при 
постигшихь сверхъ чаян!я несчаетяхь свистать и поднимать вверхъ руки“. (Блаж. 
деодоритъ, стр. 51). | 

Ш. 


1—7. Обращаясь отъ языческихъ иародовъ снова къ 1удеямъ и главнымъ образомъ 
къ ихъ столнцВ и релиозиому центру—Терусалиму, пророкъ иаходитъ его запятнан- 
нымъ многими пороками и совершеино глухимъ къ внушешямъ Геговы и Его закона. — 
8. Поэтому въ день гнЪва Геговы и [ерусалимъ погибнетъ подобно Нииеви и другимъ 
городамъ и цълымъ царствамъ м!ра.—9—10. Но день суда Божя надъ нечестивыми 
будетъ вмЪстЪ иачаломъ обновлен я всего человЪчества, и первыми обратятся въ 
почитан1ю Теговы язычники разныхъ страиъ.—11—13. ЗатёмЪ, зло и гръхъ исчезнутъ 
и изъ среды теократической общины, которая, уменьшившись количественно, каче- 
ственно, будетъ состоять изъ людей праведныхъ.—14—20, Поелъдетемъ иравствеинаго 
исправлеи1я избраннаго народа будетъ измВиеШе отношеня Бога къ иему и улуч- 
шение внъЪшией судьбы его: Тегова отмВнитъ приговоръ о гибели его, снова станетъ 
благодатно обитать среди Своего иарода, исполняя его благь Своей милости и покро- 
вительства отъ всЪхъ иародовъ; теперь прежн!я страдан!я народа Бож1я смЪиятся 
для него миромъ, благополуемъ и славою по всей землф. 


1. Еврейсый тексть стиха: гой мора венигала гаир гайона, рус. сииод.: 
горе городу нечистому в осквериевному, пригфсвителю, — и гречесюй переводь ЬХХ-ти: 
® Етифауйс кой фтодЕдотронёу полк Й перютер& слав. о свфтлый и взбаиленный 
граде, голубице, — имфютъ противоположные смыелъь и звачене, поскольку еврейский 
тексть даеть мрачную характеристику иравствениаго состоямя Герусалима, а греческ!й т., 
напротивъ, превозноситъ [ерусалимъ, какъ городъ Божествениаго благоговен!я и славы. 
Вульгата въ данноиъ елучав сл6дуеть болфе 1№ХХ-ти, приближаясь къ масоретскому 
тексту лишь въ одномь второмъ словф: уае ргоуосайх еф тедетра уаз, соштБа. 
Одиако съ контекстомъ рфчи пророка, вменио съ непосредетвенио далфе, въ ст. 2—4, 
дфлаемою имъ характеристикою жителей [ерусалима согласуется масоретсый текбтъ 
ст. 1-го, и Потому этотъ тексть заслуживаетъ предпочтея въ цфломъ составф словъ 
стиха. Такъ, прежде всего, съ общею характеристикою изрода, иаселяющаго Терусалинъ 
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2. Не слушаеть голоса, не при-|кающ!е львы, судьи его—вечерне 
нимаетъ наставлен!я, на Господа|волки, не оставляющ!е до утра ни 
не уповаетъ, къ Богу своему не|одной кости. 
приближается. 4. Пророки его—люди легкомы- 

3. Князья его посреди него—ры-|сленные, вЪЗроломные; священники 





и [удею (ст. 2—4), вполнф гармоинруеть назваше [ерусалима городомъ непокорнымъ, 
иятежиымъ, евр. мореа; неудачно переданное у ЬХХ-ти: ётуфоуТс, слово это происхо- 
дитъ отъ гл. мара, главиымъ значенемъ котораго является: быть иепокориымъ, упор- 
ствовать (Втор. ХХ, 18—20), весьма часто въ отиошеии людей къ Богу (напр. Чис. 
ХХ, 24; 1 Цар. АП, 15; 3 Цар. ХШ, 21 и др.) Именно такъ передаетъ зиачене 
этого слова блаж. [еровимъ въ своемъ толковаиш: „Горе городу Задориоиу, что болве 
поиятио выражается ва Еврейскоиъ словомъ тата, т. е. поратихройуоово и что мы 
можеиъ выразить словами: огорчающий Бога, т. е. пороконъ евоимъ обращающий 
милостиваго Господа къ огорчеию, такъ что желающ быть иилосердымъ побуждается 
къ наказаню“ (стр. 293). Равиымъ образомъ глаголу гаал, отъ котораго причастие 
ф. виф. образуеть слово нугала, въ данномъ иЪфетВ слфдуеть придать не значене 
выкупать, избавлять (которое ему присуще въ другихъ | какъ это дфлають 
ТХХ и Уш?е. слав., а значене: марать, осквернять (какъ въ Мал. [, 7, 12), разумФетея 
иъ правствениомъ смыслф (ср. еще Ис. МХ, 3). Наконець, и передача слова „гайона“ 
словомъ голубь совершенно ие соотвфтствуеть данному мфсту (голубь въ Биби обычво— 
сниволъ иезлобя, цфломудр!я). Справедливо поэтому новые изсл$дователи производятъ 
это слово отъ гл. яма угнетать (ср. Шер. ХХП, 3; Шез. ХУШ, 7, 12, 16), такъ что 
слово гайона можно передать: городъ притфсиенй, или: городъ-притёенитель, что вполи$ 
подгверждается указавемъ ст. 3-го на вошющИя иарушеня справедливоети со стороны 
аристократ [ерусалиха. 

24. Начальный етихъ отдфла, ст. 2, содержать общую, безотрадиую характери- 
стик7 населеня Герусалима въ иравствеивомъ отиошени. Религ!озио нравствениая жизнь 
соиремеиныхь пророку 1ерусалинлянъь — въ полиомъ упадкф: инародъь „ие слушаетъ 
голоса“, — ие внимаеть заповфдямъ закона Тегоны (см. пе. ХОТУ, 7) и ие исполияеть 
ихъ въ жизни (си. Втор. ХХУШ, 1—2), „не привимаеть наставлен!я“ — всякаго рода 
иравстиенио-воепитательныя средстиа: слово или пфйстве научешя (Притч. |, 2, 8; 
У, 1; ХШ, 1; ХУ, 1), Вожеетиениое вразумлеше людей разнаго рода янлен!ями 
(ов. У, 17; Ие. ХХУЬ 16; Притч. Ш, 11), также — обличеше и иразумлене избран- 
ваго народа чрезъ пророковъ (ер. УП, 21—28); этого мало: иародъ какъ бы утратилъь 
всякую вру въ [егову и Его силу— „на Господа ие уповаеть“,—иадфясь единственио 
иа силу и зиачене своего матер!альнаго доетоящя (ср. [, 12), „и къ Вогу своему ие 
прибфгаетъ“, —обращаясь къ разиаго рода ложиымъ культамъ (си. [, 4—6). 

Въ слёдующихъ двухь стихахъ, 3—4, дается уже болфе частиая характеристика 
руконодящихь классовъ населеня Герусалима, именио: граждаискихь правителей — князей 
и судей (ст. 3) и духовиыхъ, религ!озиыхь руководителей иарода: пророковъ и свящеи- 
викоиъ (ст. 4). Вся характеристика этихъь передовыхъ членовъ иарода близко изпоми- 
наеть позже даиную пророкомъ Тезевшленъ (]ез. ХХИ, 25—28). Въ ст. 3 отдфльво 
называють „князья“, евр. сарим,-—-адиниистративио высокопоставленныя въ государств$ 
лица, именио здЪсь — члены царскаго дома вмфстВ съ важиыми придворными санонии- 
каии,— судьи, мафетиьм— лица, вфдавия судъ въ государетив. Первые сравнииаются 
съ рыкающими львами, алчио бросающиивея из добычу — обычный въ отношени силь- 
иыхь иасильниковъ образъ въ Ветхомъ Завфтв (Притч. ХХУШ, 15; [ез. ХХ, 2; Ам. 
Ш, 4); педобио львамъ, съ ревонъ устренляющинся иа добычу (Ис. У, 29; Пе. СШ, 21), 
1ерусалимекая знать постоянно стремится къ самоуправству, хищешямъ и насиямъ и, 
водобно же львамъ, остаются совершенно безнаказанными. РавнымЪъ образомъ и судьи 
народные, которые, забывъ о правдё и закоиф, обратили свое служене въ ремесло дли 
наживы (си. Мих. Ш, 11) и въ погон за корыстю унодобляются жадиыиъ волкамъ, 
всю ночь занятымъ ловлею добычи, но по сноей жадиости успфвающимъ пожирать ее 
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его оскверняють святыню, попи-| уже не ходитъ по нимъ; разорены 
раютъ законъ. города ихъ: нФть ни одного чело- 
5. Господь праведенъ посреди | вЪка, нЪзтъ жителей. 
него, не дЗлаетъ неправды, каждое| 7. Л говорилъ: „бойся только 
утро являетъ судъ Свой неизмЪнно; | Меня, принимай наставлен!е“! и не 
но беззаконникъ не знаетъ стыда. | будетъь истреблено жилище его, и 
6. ЯД истребилъ народы, разру-|не постигнеть его зло, какое Я по- 
шены ‚твердыни ихъ; пустыми сд%-| становилъ о немъ; а они прилежно 
Лалъ улицы ихъ, такъ-что и портить всЪ свои дЪйствЯ. 





еще до разевфта, „судьи его—хнщники, не оставляющые друснмъ того, что можно было 
разграбить“ (бл. Геровимъ, стр. 293). Выражеве „вечерше волки“, евр. зееве-ерев 

ТХХ-ти иеудачно передано (тдкъ, какъ бы въ подлиниомъ текстф стояло: 3. арав): 
Абхос Ара с, вакъ и Въ Авв. Г, 8. Въ томъ и другомъ случав, по общему мифню 
изслф дователей м толкователей, правда—на сторояз масоретскаго текста. 

На ряду съ органами свфтекой власти — вельможами и судьями (ст. 3) ие высоко 
въ правственномъ отношении стоять и духовные прецетавители 1удейскаго народа, кото- 
рые должны были быть собственно посредниками между Богомъ и Его народомъ, —про- 
рокн и священвики. Пророкамъ ставится въ вину (евр. иохазим) то преступное легко- 
мысле, съ какинъ они собетвениыя инфи]я и мечты принииають за откровеншя Божи 
(ер. Шер. ХХШ, 82); [ХХ: пуеоролофбро, слав. вфтровоецы (ср. [ез. ХХИП, 28), 
Дъйствуя такъ, они обманывали Бога и людей, совершали въ собствениомъ смысл 
обиавъ и вфроломство, евр. богедот, въ релими. 

Не менфе преступно дйствують и священники. Поставленные Богомъ служить 
освященю иарода Божя (Лев. ХТ, 44), священники первфе всего сами должны были 
строго различать между священными (евр. жодеш) и песвященнымъ, н!рекимъ (204), а 
затфмъ иаучать и другихъ ритуальной и иравственной чистотВ (Лев. Х, 10—11; Исх. 
ХХХ, 23). Но выфето этого священники сами оскверняли святыню (ср. [ез. ХХИ, 26) 
и сознательно нарушали законъ даже на ифетф священнодйствя— „ва мфетв сиятилища 
творили святотатетво и, поступзя противъ закона, по предписаяиъ вакоиа приноснли 

(блаж. [еронимъ, стр. 293). 

5—7. Теперь изображаются совершенныя правда и вЪфрность [еговы въ противо- 
положиость порочиости избраинаго народа — тв свойства Божии, которыми опредфляется 
отнощене Шеговы къ нарушителямъь Ёго теократическихь велфий. „Такъ какъ оин 
постунали неправедио, то Господь праведный ие сдфлаеть неправды, а воздасть нечести- 
зфйшему городу по заелугамъ его. Уэзжромь, утромъ, т. е. вполнф открыто и безъ 
всякаго послабленя совершить надъ инмъ праведный судъ, н инчто ие укроется отъ 
Него. Сдёлаеть это Господь затиъ, чтобы развращенный городъ обратился къ лучшему. 
Но нечеставый Израиль не почувствоваль смятеня, ие повялъ нанесениыхъ ему язвъ 
въ такой мфрф, чтобы принести покаяне“. (блаж. [еронимъ, стр. 294). „Скоро Господь 
изложить наказане на тёхъ, которые отважились сдфлать столько худого... Й содфлаетъ 
©1е Господь, иизлагая дерзость неправды, и ие попуская ей превозмогать до конца“ 
(блаж. Оеодоритъ, стр. 52). (0 ст. 6 говорящимъ выступаеть (амъ [егова и прежде 
всего въ доказательство того, что Оиъ „каждое утро являеть суль Свой нейзифиио“ 
(ст. 5), указыиаеть ва постоянное проявлене Божествениаго правосудя издъ нечести- 
выми народами, поучвтельными примфрами служатъ многочисленные истеричесые случаи 
гвбели цфлыхъ народовъ 60 всею ихъ культурою (Хананеевъь и др.); запустёли въ 
конецъ цфлыя ифкогда густо населенныя страны (ср. [ер. П, 15; [Х, 10, 11). Одиако 
ве эти примфры суда Бояйя падъ грёшиикани для народа Божя прошли безелфдно. 
„Посл такихъ угрозъ Человфколюбецъ снова увфщеваеть и совфтуеть убояться сказаи- 
наго и привать сей приличный для ивхъ урокъ — избфтнуть угрожающей гвбели, какую 
породило беззакоше, ие медлить и ие отлагать, ио скорфе принести покаяне“. (блаж. 
9еодорить, стр. 52). Текеть ЬХХ и слав. ст. 7 заключаютъ въ себф иного невразуми- 
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8. Итакъ ждите Меня, говоритъ| 9. Тогда опять Я дамъ народамъ, 
Господь, до того дня, когда Я воз-| уста чистыл, чтобы вс призывали 
стану для опустошеня, ибо Мною | имя Господа и служили Ему едино- 
опредЗлено собрать народы, созвать | дущно. 
царства, чтобъ излить на нихъ не-! 10. Изъ зарЗчныхъ странъ Ееоши 
годоване Мое, всю ярость гнЪва| поклонники Мои — двти разсзян- 
Моего; ибо огнемъ ревности Моей | ныхъ Моихъ— принесуть МнЪ дары. 
пожрана будетъ вся земля. 


тельнаго и въ толковани его лучше держаться текста еврейскаго и согласнаго съ нниъ 
латинскаго перевода Вульгаты и русек. синод. 

8. Стохъ восьмой представляеть не обычный въ пророческихъ рфчахъ переходъ 
оть угрозь къ утфшительнымъ обфщанямъ (ср. Ис. Х, 24; ХХУП, 9; Шер. ХУ 14; 
[ез. ХХХ, 25). Содержашемъ этого предварительнаго утВшеня народу Божю служитъ 
посл$ дн актъ м!рового суда по пророческой эсхатологи (ср. Тонл. Ш (евр. 1№) гл., 
[ез. ХХХУШ — ХХХО; ср. Мих. ГУ, 12): окончательное собраше вефхъ языческих на- 
родовъ предъ [ерусалимомъ и окончательное же пхъ поражене въ р%фшвтельной 
борьбф. Если ранфе, П, 4 сл., пророкъ говорнлъ о грядущей карв на отдфльвые ино- 
земные народы, н нменно—на территоряхъ ихъ обнтаня, то теперь оиъ въ мысли своей 
стяснваетъ вс народы м!ра къ Герусалиму возвЗщая отъ лица [еговы, что „огнемъ рев- 
ности Его будетъ пожрана вся земля“. Конечно, ныражене „вся земля“, евр. хол-гаарец 
здфеь должно допустить ограннчительное толковане: увичтожены будуть лишь протнвные 
Богу н Его релии элементы въ язычеств$ и 1удейств,— „по всей землф будеть увич- 
тожено все земное, — все, относящееся къ дфламъ зеулн, т. е. плоти; пламя ревностн 
Моей въ конецъ пожреть всф ея тервн и колюч!е кустаривки“ (блаж. [ероинмъ, стр. 303). 
Взоръ пророка отнюдь ве ограиичивается ирачною картниой суда Теговы налъ грёшнымъ 
м1ромъ; напротнвъ онъ проинкаеть гораздо далфе н въ отдаленной перспектив усмат- 
риваетъ зарю лучшаго будущаго ие только для Изранля, но н для всего челов чества: 
посл$ суда исчезнетъ съ землв зло, сначала правственное, а затфиъ и физическое, 
н настанеть истиииое царетво Боже. Шервыиъ благимъ н иеизмфримо важнымъ 
слфдетвемъ суда Божя будетъ полное обращеше язычниковъ, къ в$рф [еговы 
(ст. 9Э— 10). 

9—10. Этой величайшей важности событе—перехохъ безчиеленвыхь народныхъ 
массъ отъ тьмы зловфря къ свфту истнииаго Боговфдфн!я, отъ лжн къ вЪчиой нстин, — 
пророкъ представляетъь чрезвычайнымъ дфломъ особаго творческаго акта - - иарочитаго. 
очнщен!я Богомъ устъ безчисленныхь людей: аз эгпох эл-аммим сафа берура, тогда 
опять дамъ вародамъ уста чистыя. Подъ „устами чистыми“, евр. сафа дерура Уш?. 
1аф ши еесяии, мноце Гудейсые раввины разумфли еврейск1й языкъ, иа которомъ, будто бы, 
будуть говорить всё народы по обращен къ Богу: „подобво тому, какъ было предъ 
столпотворенемъ, когда всф народы говорили одиимъ языкомъ, такъ н послБ обращевя 
всфхъ къ почитаи!ю истнниаго Бога, всф будуть говорить по-еврейски и весь м!ръ бу- 
детъ служить Господу“ (блаж. Геронимъ, стр. 801). Въ дфйетвительностн пророкъ, 
говоря о дароваин вародамъ Богомъ чистыхъ устъ (Акила и Феодот. „нзбранныя уста“), 
мыслн— это дёло Боже по аналоги съ твыъ очистительнымъ актомъ, который. по Ие. УТ, 
5—7, совершенъ быль, по повелёню Божю, одвияъ изъ Серафимовъ вадъ устамн про- 
рока Иса, велфдетве сЪтовав!я его на иечиетоту устъ его н устъ народа его: Сера- 
фимъ взялъ клещами горящ уголь съ алтаря и, коснувишеь имъ устъ пророка, ска- 
залъ: „беззакоше твое удалено, и грфхъ твой очищенъ“. Чистота устъ здфеь предпо- 
лагаетъь чистоту мыслей, чуветвъ-- всего духовнаго содержания челон}ка. По аналог!н съ 
этимъ нужно понимать и то коллективное очищен! устъ, которое вознфщаетъ вародамъ 
оть лица Божя пророкъ Софон!я: онъ ныфет+ь ву, виду богодарованную чистоту религ1озной 
вфры. Уста язычннковъ былин оскверневы и были нечисты призыванехжь ложвыхъ боговъ 
(0с. П, 19; Пе. ХУ, 4); „чиетыхи же устами называет. (пророк%) уста, ихснующия не 
боговъ, но Бога“ (блаж. Оеодорить»ь, стр. 53). „Дать чистыя уста“ значить: произ- 
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11. Въ тотъ день ты не будешь | смиренный и простый, и они будутъ. 
срамить себя всякими поступками | уповать на имя Господне. 
твоими, какими ты грЪзшилъ про-| 13. Остатки Израиля не будутъ 
тивъ Меня, ибо тогда Я удалю изъ | дзлать неправды, не ставутъ гово- 
среды твоей тщеславящихся твоею | рить лжи, и не найдется въ устахъ. 
знатностью, и не будешь боле пре-| ихъ языка коварнаго, ибо сами бу- 
возноситься на святой горЪ Моей. | дутъ пастись и покоиться, и никто. 

12. Но оставлю среди тебя народъ | не потревожитъ ихъ. 


вести т4кую перемфну во ввутревнемъ нястроеви язычвиковъ, чтобы всё онн свято чтили 
Бога и выражали свои чувства въ рфчи. полной истиннаго благочест!я и свободной отъ 
неякаго слфда языческихь суевфр, а равно н въ соотвфтетвующей релвгозно-вравет- 
венной жизни, -—— „чтобы всё призывали ния Господне и служнли Ему единодушно“. 
Подобное сему изрекъ Богъ в устахн Исма: языцы немощетвующии скоро на- 
учатся глаголати миръ (Ис. ХХХИ, 4), и еще: и ясенъ будеть языкъ гугни- 
выхъ (Ис. ХХХУ, 6). Посему, оные вароды. обученные иногобожю, обратитъ и сот8- 
лаеть избравными и Чистыми, такъ что вс призовуть имя Господяе и всё паооды 10- 
работают 70дъ игомъ единъмъ“ (блаж. Эеодорить, стр. 53). дта всеобщитеть. 
будущаго распростравения истивиаго Боговфлвн!я и Богопочтешя средн вефхъ вародовъ. 
въ ст. 10 подтвержлается на приуфрв жителей Зошн— самой далекой на юг страны, 
извфетной въ географ! того времени (св. П, 12; Ис. ХУШ, 1 сл.), орошаемой „р%- 
кан“ негарим — Бфлымъ и Голубымъ Ниломъ. „Обатающе на крайвихъ предфлахь 
земли, принявъ учене всюлу разсфянвыхъ Мвою проповфдевковъ, прннесуть мвф жертву 
хвалы. Такъ перевель и Симиахъ: отъ концевъ р$къ Еоопекихъ, иолясь мн, чада раз- 
сфявныхь Мною принесуть Мнф даръ; то есть, ставъ чалахн разсфянныхь Мною во всф. 
народы проповфдниковъ благочестя, принесуть Мяф духовные дары“ (блаж. 9еодо- 
рить, стр. 53—54). Мысль стизовъ 9 н 10 преднам®чалась уже ранфе въ ст. П, 11 
й теперь ляшь полнфе и далфе раскрывается (ср. Ис. ЬХУТ, 20; Мал. [, 11). Здесь же 
дается видфть, что благотворвое дфйств!е суда Божн на языченковъ столь же благот- 
ворво отразнтея н на 1удеяхъ. Именно, далфе сначала, ст. 11—13 изображается нрав- 
ственвая перемфна 1удейской общины, & Затфиъ, ст. 14 —20, рисуется велнчественная 
картнна тёхЪ великихъ инлостей, какя ныфетъ излить Шегова на очищевный бфдетвями 
илфва остатокъ Своего варода. 

11- 13. Послв суда Божя лучшее будущее наступить н для Гудеевъ. „Когда 
совершнтся с1е, н язычники сподобятея спасеня; тогда н вы, живуще въ Герусалии$, 
нфрою нринявъ спасеше, освободитесь отъ прежняго злочестя. не будете презирать 38- 
повёдей Моихъ н величаться ветхозавтныхиъ храмомъ“ — такъ пернфразнруетъ ст. 11 
блаженный @еодоратъ (стр. 54). Средство очнщеня нраветвеннаго н сощальнаго состоя- 
ия ° совремеявой Гулейской общивы отъ ея моральныхъ нелуговъ, пророкомъ и здЪеь, 
какъ и ранфе, гл. [, ст. 4—6, 8—9, 12, указывается въ истреблении нечестивыхъ, въ 
удален!и всего не отвфчающаго идеаламъ теократи, прежде всего гордости п сахомн ни. 
Напротнвъ, отъ погибели спасется лучшая часть народа, нмеиво ТБ сипренные и уив- 
чиженные (ст 12), которыхъ еще ранфе, гл. П, ст. 2. пророкъ выдфлялъь взъ общей 
грёховной массы наролл н призываль къ жизни, достойной народа Божия. Эти благо- 
честнвые люли изъ суровой школы бЪдетёй времени алЬна вынесутъ опытное сознание 
безснл!я плфна н полной завиениости его блага отъ Бога; поэтому онн всецБло преданы 
будуть волБ Божей, во всемъ возлагая надежду на Бога (12Ъ.). Вубеть съ тЬяъ об- 
разованная изъ нвхъ общива будеть общиною людей въ собственипхъ схыс.гБ правед- 
ныхъ: ложь, неправда. несправедливость и вообще всякаго рода зло нравственное не 
булеть ныфть мфето среди члевовъ этой общины. А такой нравственной высотБ общины 
булеть соотв?тствовать в ввфшняя. безпечальная н безопасная, жизнь ея (13 ст.), Ра- 
зууфется. всф, указываемыя здфсь, черты нраветвеннаго совершенства въ послВилфнной 
Гудейской общин осуществились лишь отчасти, и въ полной мЪрф онф приложнуы ляшь 
ко временаиъ евавгельскимт. Блаженный Феодоритъ къ ст. 12—18 замфчаетъ: „ае ясно 


362 


14. Ликуй, дщерь С1она! торже- 
ствуй, Израиль! веселись и радуйся 
отъ всего сердца. дщерь [ерусалима! 

15. Стмзнилъ Господь приговоръ 
надъ тобою, прогналъ врага твоего! 
Господь, царь Израилевъ. посреди 
тебя: уже боле не увидишь зла. 

16. Въ тотъ день скажутъ Геру- 
салиму: „не бойся“, и СШону: „да 
не ослабзваютъ руки твок! 

17. Господь Богъ твой среди тебя: 
Онъ силенъ спасти тебя; возвесе- 
лится 0 тебЪ радостью, будетъ 
милостивъ по любви Своей, будетъ 
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18. СВтующихъ о торжественныхъ 
празднествахъ Я соберу; твои ‘они, 
на нихъ тяготВетъ поношеше. | 

19. Вотъ, Я ственю всЪхъ притЪс- 
нителей твоихъ въ то время и спасу 
хромлющее, и соберу разсЪянное, 
и приведу ихъ въ почетъ и имени- 
тость на всей этой землЪ поноше- 
НЯ ИХЪ. 

20. Въ то время приведу васъ и 
тогда же соберу васъ; ибо сдзлаю 
васъ именитыми и почетными между 
5сЪми народами земли, когда воз- 
вращу плЪнъ вашъ предъ глазами 


торжествовать о тебф съ ликова-|вашими, говорить Господь. 
немъ“. 





указуетъ намъ ликъ апостольскй, ублажая Который, Владыка сказалъ: длажени кротиути, 
яхо ппи насльдять землю (Мате. У, 5); и еще: научитеся оть Мене, яхо кротохъ 
есмь и смирень сердцемъ: и обрящете покой душамь вашимь (Мате. ХП, 29). 
Ихъ-то и блаженный Софоиш иазываетъ людьми хроткими и смиренными, потому 
что ве таковы израильтяне, но любе бузи и немудри (Втор. ХХХН, 6) и по сло- 
вамъ другого пророка: жила жельзна выя ихъ, и чело ихъ мледяно (Ис. ХПУШ, 4)“ 
(стр. 54). 

14—20. Уже во второй половинф ст. 13 пророкъ указалъ, что виутренней пра- 
ведности иовой общниы Израиля будеть соотвфтотвовать и безмятежиая жизиь ея съ 
вифшкей стороны. Въ заключительныхь стихахъ гл. Ш и всей кивгн пророкъ всецфло 
сосредоточивается иа мысли о полномъ и инчфиъ вевозиутимомъ благосостояни святаго 
града и народа Божя, и эта мысль наполияеть его душу высокииъ иосторгомъ, выте- 
кающимъ изъ жиного сознаи!я н иепосредствениаго переживав!я дЪйств!й любви Божей. 
Воеторгь и ликоване народа, выражзеные устами пророка, выступаютъ уже въ началь- 
выхъ словахъ разематриваемаго отдфла: „Ликуй, дщеръ С1она, торжествуй, Израиль! ие- 
селись и радуйся отъ всего сердца, дщерь Перусалима!“ (ст. 14). Слова эти, близко 
напоминающия иЪета изъ киигъ пророка Исаш, ЬХП, 11, и прор. Захара, [Х, 9, какъ 
извфстио, воспроизводятся по смыслу въ евангельскомъ повфетвованн о торжествениомъ 
входф Господа исуса Христа въ [ерусалимъ (Ме. ХХ] 5; юани. ХП, 15). Вся вообще 
возвышенная и восторжеиная рЪ%чь пророка о новомъ благоволфи!и [еговы къ Своему 
народу, ст. 14—19, во всей своей силф н точности относится лишь ко временамъ еван- 
сельекимъ, христанскимъ. „Знаю, говорить блаж. деодорить — что иные повимали это 
о возвращен изъ Вавилона и обновлени [ерусалима, и ве противорфчу ими свазаявому; 
потому что пророчество приличествуеть и совершившемуся тогда. Но точное событе 
можно находить по вочеловфчен!и вашего Спасителя; ибо тогда сокрушенныхъь сердценъ 
уврачевалъ Господь бавею вакибытя, тогда обиовилъь естество человфческое, столько 
возлюбивъ наеъ, что и душу Свою отдалъ за васъ“... Подобно отдфлу Захар. [Х, 9 —15, 
разсматриваемый отдфлъ (оф. Ш, 14 — 19 читаетен въ качеств парими иа вечери$ 
праздника Входа Господня въ [ерусалимъ. 

(Свящ. 4. Глаголевь. 
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Пророкъ Аггей, евр. Хаггайр— „праздничный“, „торжественный“, 
ЬХХ: ‘`Ауумос Уше: Авсаецз, книга котораго какъ въ еврейской. 
такъ и въ греческой Библ!и занимаетъ десятое мфсто въ ряду книгъ 
двфнадцати малыхъ пророковъ, есть первый послф вавилонскаго 
пл$на пророкъ Божй, оставивший свое писаше. Важное историческое 
значене книги пророка Аггея, бросающИй опредфленный авфтъ на 
первые дни и годы жизни Гудеевъ по возвращени изъ плфна, обще- 
признанно. Мноме новые изслфдователи (Шрадеръ и др.) полагаютъ 
даже, что въ установленши даты начала постройки второго 1ерусалих- 
скаго храма единственно достов$рнымъ источникомъ является сооб- 
щене книги пророка Аггея (24-й день 9-го мЪФсяца 2-го года пар- 
ствованя Даря Гистаспа—по Агг. П, г5, 18, см. |, т слфд.) и вполн% 
согласное съ нимъ сообщене книги современнаго ему пророка За- 
хари (Зах. [, 16; [\, 9; УТ, 12; УШ, 9), тогда какъ сообщене книги 
Ездры (1 Ездр. Ш-ТГУ гл.) о закладкБ храма въ ПерусалимЪ еще въ 
царствоване Кира, именно во 2-ой м$сяцЪъ 2-го года по возврашени 
Гудеевъ съ Зоровавелемъ и исусомъ изъ плфна (1 Ездр. Ш, 8 слЪд.) 
объявляется ими лишеннымъ исторической достов$рности въ виду 
молчан1я книгъь пророковъ Аггея и Захар!и о какихъ бы то ни было 
работахъ по постройк$ храма до ихъ времени. Крайность и лод:- 
ность этого мн$ня очевидна: нЪтъ никакой необходимости отрицать 
фактъ закладки второго храма еще во 2-мъ году по возврашени 
Тудеевъ изъ пл$на около 536 г. до Р. Хр.; сообщене объ этомъ 
книги Ездры вполн$ мримиримо съ датами книгъ пророковъ Аггея и 
Захар!я о возобновлени строительныхъ по храму работъ во 2-Й годъ 
парствъ, въ 519 или 518 году. Но здЪеь вБрно отмфчается точность 
и опред$ленность хронологическихъь датъ и всей вообще историче- 
ской сутуаши книги пророка Аггея. 

СвБдфн@ о жизни и дфятельности пророка Аггея — единствен- 
наго лица этого имени изв$стнаго изъ Библш, кромБ сообщае- 
мыхъ книгою его имени и подтверждаемыхъ свидЪтельствомъ 1-ой 
книги Ездры \, т; УТ, 14 о выступлени пророка Аггея вмфстВ съ 
прор. Захарею съ проповдью о возобновлени работъ по постройкЪ 
второго храма [ерусалимскаго, — библейская письменность не сохра- 
нила. Гудейское предаше называетъ (Вафа Вата 15а) пророка Аггея 
членамъ такъ называемой Великой Синагоги (Ненесет-Гаггедола), какъ 
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къ этой же Великой Синагог6 раввины причисляли не только про- 
роковъ Захар!ю и Малах!ю, но и многихъ другихъ, сколько-нибуль 
выдающихся дБятелей послфплЪнной эпохи; какъ членамъ этой Ве- 
ликой Синагоги, пророкамъ Аггею, Захар и Малахши, въ Талмуд 
приписывается составленйе многихъ правилъ и постановленй ри- 
туальнаго свойства (Эрубинъ П, г; Шекалимъ Ш, 1). Но противъ до- 
стовфрности этого свидфтельства говорить уже то, что, по Гудей- 
скому же преданю, Великая Синагога была учреждена только Ёздрою, 
(458 г. до Р. Хр.), сл$довательно, слустя лишь 62 года по выступле- 
ни Аггея на пророческое служене (ок. 520 г.), а главное — крайняя 
сомнительность. даже боле полная недостовфрность самаго суще- 
ствованя Великой Синагоги. Въ древней Хриспанской Церкви тоже 
не сохранилось и не сложилось вполнф устойчиваго воззрЪня на 
личность пророка Атгея. По передаваемому Псевдо-Епифавемъ, 
Псевдо-Дороееемъ и Псевдо Исижмемъ извЪстно, Аггей еще въ ранней 
юности пришелъ изъ Вавилона въ Гудею, пророчествовалъ о воэвра- 
шени народа изъ плфна, видфлъ отчасти возстановлене храма и 
первый воспфлъ тамъ „аллилуа“; скончался въ [срусалим$ и погре- 
бенъ тамъ же вблизи отъ гробницъ священниковъ. Трудно сказать, 
насколько достовфрны эти св$дфня, но возможно, что въ основЪ ихъ 
лежитъ подлинное историческое зерно, т$мъ ‚боле, что содержащее 
всЪ эти свфдфн:я сочинеше „Ое уЦа еф шогёе ргорвФагит“, какъ при- 
знается теперь въ наук, первоначально написано на еврейскомъ. 
языкВ. Какъ мало, однако, былъ общепринятымъ въ древней Церкви 
выраженный здЪсь взглядъ на время и обстоятельства пророческаго 
служешя Аггея, видно уже изъ того, что блаженный Августинъ 
(еппагаНо ш рза]т СХПТП) полагалъ, что пророки Аггей и Захария 
начали свое пророческое служене еще въ ВавилонЪ, а еще бол5е 
изъ того, что, по свядфтельству блаженнаго [еронима и св. Кирилла 
Александр!йскаго, Оригенъ съ его послфдователями и н$которые 
друпе, на основани Агг. [, 13, считали Аггея не челов$комъ, а анге- 
ломъ. ниспосланнымъ Богомъ для проповфди. Въ толковани на 
Агг. |, 13 блаженный {еронимъ пишетъ: „Н$которые думаютъ, что 
оаннъ Креститель, Малажмя, имя котораго значитъ Ангелъ Господа, и 
Аггей (книгу), котораго мы нынЪ имфемъ въ своихъ рукахъ, были 
ангелами, но по соизволеню и повелБню Бож!юо приняли человЪче- 
сыя тфла и обращались среди людей“ (Блаженнаго Леронима— въ рус- 
скомъ перевод — Одна книга толкованй на пророка Аггея, къ Павл5 
и Евстохи. Твор. Часть ХУТ, стр. 333). Это неудобопремлемое мн$- 
не, вызвавшее опровержене со стороны блаженнаго [еронима и св. 
Кирилла Александр., могло возникнуть кром5 буквальнаго понима- 
нНя термина малеах Тегова въ Агг. |1, 13 — еще изъ отсутствя обыч- 
наго у пророковъ указан!я имени отца пророка, а также изъ не- 
извЪстности въ народф гробницы пророка. Основаня зти, конечно, 
совершенно недостаточны,—т$мъ боле, что въ настоящее время имя 
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отца пророка, быть можетъ, уже изв$стно. При роскоикахъ на пло- 
щяди Харамъ эс Шерифъ, прежде занятой 1ерусалимскимъ храмомъ, 
была найдена древне-еврейская печать съ вырЪзанною на ней бук- 
вами древнееврейскаго шрифта надписью: „Аггея, сына Шевании“. Въ 
виду находящагося только у пророка Аггея упоминается о печати — 
перстнЪ, носимой мужчинами, не безъ основан1я видятъ въ этой пе- 
чати именно печать пророка Аггея, и 'предполагаютъ, что онъ могъ 
утерять ее именно вблизи храма, около котораго онъ долженъ былъ 
находиться часто, такъ какъ съ великимъ интересомъ сл$дилъ за 
правильностью работъ по постройкЪ храма. (Проф. А. А. Олеениций, 
Верхозав$тный храмъ, стр. 855). 

При такой скудости и сомнительности сохраненныхъ традищею 
свЪ$д$нй о личности, жизни и дфятельности пророка Аггея, истори- 
ческое зерно можно усматривать въ сообщенляхъ Епифан1я, Дорофея, 
Исихия, въ основ$ которыхъ лежитъ. повидимому, древнее, первоначаль- 
ное еврейское предане. Въ духЪ этого предан1я и нфкоторые новые 
изслЪдователи (напр. Рейссъ) допускаютъ, что пр. Аггей принадлежалъ 
къ священному Левину кол$ну и въ юномъ возраст$ возвратился изъ 
Вавилона. Съ послфднимъ не согласуется и имфетъ малую вЪфроят- 
ность противоположное мн$не другихъ ученыхъ (Евальда, Корнилля 
и др.), — опирающееся на толкованше Агг. П, 3, -- будто пр. Аггей при- 
надлежалъ къ числу тЪхъ старцевъ, которые вид$ли еще храмъ Со- 
ломоновъ (ср. Г Ёздр. Ш, т2), и такимъ образомъ при началЪ по- 
стройки храма имфлъ по меньшей мЪрЪ 80 лЪтъ. Сказане Епифанйя- 
Дороеея, въ его существенныхъ чертахъ воспроизводятъь и наши 
Прологъ и Четьи-Минеи подъ 16 декабря, когда празднуется Право- 
славною Церковю память св. пророка Аггея. Въ Четьи-Минеф св. 
Димитр!я Ростовскаго подъ 16.мъ декабря читаемъ о пророкЪ АггеЪ 
слфдующее: „Сей бяше отъ племене Левина. рожденъ въ ВавилонЪ, 
въ пл$нЪ; еще младъ сый приде отъ Вавилона въ Терусалимъ, и 
пророчествова со святымъ пророкомъ Захарею тридесятъ шесть 
лЬтъ. Предвариша же воплощен!е Христово за четыреста и седмьде- 
сять лфтъ, и явленно о развращени Аггей святый пророчествова. И 
видЪ отчасти издаме церковное, Зоровавелемъ обновляемое по воз- 
вращени отъ Вавилонскаго плфна. Умре же и погребенъ бысть близъ 
гробовъ зерейскихъ преславно, понеже и той бЪ отъ рода священни- 
ческаго. Бяше же плфшивъ и старъ, окружну имБя броду, и обра- 
зомъ честенъ, и въ доброд$телЪхъ свидтельствованъ. Любимь же 
бысть всфми и чтимъ, яко прославенъ. и велиюмй пророкъ; а имя его 
толкуется праздникъ или празднуяй“. ЗдБсь мало достов$рны хроно- 
логическя даты, какъ продолжительности служеня пророка: по Биб- 
ли дЪфятельность его продолжалась всего н$сколько м$сяцевъ,—такъ 
и времени жизни пророка: по опред$ленному свидЗтельству Биби 
же, пророческая пропов$дь Аггея относится ко 2-му году царствова- 
н1я Дария, т. е. около 520 до Р. Хр.; тоже можно сказать и относи- 
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тельно указайй о внфшнемъ видф пророка. Что же касается, опу- 
щеннаго здфсь, упоминания Епифан1я—Дороеея о томъ, что пророкъ 
Аггей первый воспфлъ „аллилу1а“ при возстановлени храма, то это 
обстоятсльство, по всей вЪроятности, стоитъ въ связи съ находящи- 
мися въ древнихъ переводахъ книги Псалямовъ надписанями нъкото- 
рыхъ псалмовъ именами пророковъ Аггея и Захарии: псалмовъ 
СХХХУП, СХГХ, СХГУП, СХИИ по [ХХ и слав., причемъ три по- 
слЪдне псалма въ греческомъ текст надписываются: АХО 
Алузо кой Гохароо; равнымъ образомъ имена этихъ пророковъ сто- 
ятъ по тексту Вульгаты въ псалмахъ СХТ, СХЬУ, СХЬУГ и въ Не- 
шито—въ псалмахь СХХУ—СХХУ/1. Но вс$ эти надписанля, въ ко- 
торыхъ обычно и постоянно соединяются два современныхъ другъ 
другу пророка, говорятъ, очевидно, не объ авторствЪ этихъ проро- 
ковъ въ отношении перечисленныхъ псалмовъ, а лишь о времени на- 
ибольшаго, именно литургическаго‘ ихъ употребленля, именно въ пе- 
рюдъ дфятельности обоихъ пророковъ, названныхъ въ надписанйи. 
Но сколь скудны и смутны бюографичесюмя свЪдфн1я о пророкЪ 
АггеЪ, сообщаемыя преданемъ, столь ясны ТЪ историческя обстоя- 
тельства и отношен!я, которыя ближайшимъ образомъ вызвали про- 
роческую проповфль Аггея и вообще составляли, такъ сказать, исто- 
рическй фонъ его дфятельности. Возвративииеся по указу Кира 
(2 Пар. ХХХУТ 22—23; 1 Ездр. Г, т—3) въ 538—537-мъ году Гудеи-- 
въ количеетвЪ 42 360 человфкъ свободныхъ, 7.337 рабовъ и 245 ПЪв- 
цовъ и пЪвицъ (т Ездр. П, 64—65; Неем. УП. 66—67) въ первый же 
годъ въ седьмомъ мЬсяцЪ—Тисри—соорудили въ ГерусалимЪ$ жерт- 
венникъ ТеговЪ и возстановили правильное совершене жертвъ и 
всего богослужения вообще (1 Ездр. Ш, 2—6), а во второмъ мВсяцЪ— 
ШМар*—сл$дующаго второго года, они, полные надеждъ на исполнен1е 
обЪфтованй, соединенныхъ съ возвращенемъ изъ плЪна, ревностно 
приготовляютъ матералы строительные и полагаютъ основане храму 
Господню (тамь же, 7—тт ст.). Кажущаяся посп$шность эта въ за- 
ботЪ переселенцевъ о построени храма совершенно естественна и 
вполнф понятна въ виду важнаго значения въ Ветхомъ ЗавЪтЪ храма, 
какъ истиннаго центра и жизненнаго нерва теократ!и (см. Втор. ХИ, 
5, тт; 3 Цар. УШ, 29; [Х, 3; 4 Цар. ХХЬ 4; Пер. ХХХЦ, 34). Зав5тъ 
Божй съ избраннымъ наропдомъ и обЪтованйя, данныя Богомъ Изра- 
илю, требовали, для осуществленя благодатнаго общеня между Бо- 
гомъ и народомъ, особаго м$ста—храма, и новая [удейская община 
закладкою храма фактически свидЪтельствовала о своемъ искреннемъ 
желан!и возстановить свое общение съ Богомъ, нарушенное и какъ бы 
прерванное по разрушени храма Соломонова, и получить исполневше 
обЪфтован!й. Преобладающее настроене народной массы въ начал 
было бодрое и полное энерми и радости (Т Ёздр. Ш, 7, тт). Однако, 
въ общемъ хорЪ ликованй сразу же послышался диссонансъ: при 
самой же закладкЪ новаго храма, а равно, конечно, и въ посл$дую- 
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щее время на ряду съ ликованемъ молодого покол$я послышался 
и плячъ стариковъ, вид$вшихъ великолЪше Соломонова храма и по 
закладкЪ новаго храма судившихъ о сравнительной бЪдности и нич- 
тожествЪ$ посл$дняго (Т Ездр. Ш, 12—13; Агг. П, 4), а этимъ сильно 
ослаблялась ревность къ постройкЪ и, кромф того, представлялся по- 
водъЪ сомнЪваться въ осуществленй обфтоваюшй Божихъ, связанныхъ 
съ храмомъ. 

ДальнЪфйшее неблагопраятное вляне на энермю строителей и 
усп5шность постройки оказали вн$шя препятствя. Самаряне пред- 
ложили было Гудеямъ свое участе въ постройк$, и, когда предложе- 
не ихъ было отвергнуто [Гудеями, начали мЪшать дЪфлу постройки, 
чему благопраятствовало отсутстые Кира, ведшаго въ то время роко- 
вую для него войну съ Массагетами, а послЪ гибели Кира (529 г.) 
Самаряне добились отъ Персидскаго двора оффищальнаго запрещен!я 
постройки ПТерусалимскаго храма (1 Ездр. 1\, 2—6, 23). Остановлен- 
ная царскимъ указомъ постройка, затБмъ, не возобновлялась во все 
царствован!е сына Кирова — Камбиза (529 — 522 гг.), а также его 
преемника—Лжесмердиза (522—52т г.г.). Такъ продолжалось до начала 
царствован1я Дарля Гистаспа (521—485 г.г.). Самое внфшнее состоя- 
н1е Гудейской общины въ первые годы по возвращен изъ плфна 
совершенно не соотвЪтствовала тЪмъ блестящимъ надеждамъ, кото- 
рыя несомнфнно питали возвратившеся на основани пророческихъ 
предв5щанй, связывающих съ возврашешемъ изъ плфна полное 
обновлене и всемрное прославлеше Израиля (см. напр. Ис. [Х, [Ху 
ЬХП гл.): вмЪсто зтого переселенцевъ угнетало безотрадное сознане 
своей рабской зависимости отъ Персовъ (Неем. [Х, 36), своей край- 
ней бЪдности и всякаго рода неудачъ (Агг. Т, 6 и др.). 

Все это привело къ тому, что ‘первоначальная ревность и знер- 
пя.къ построеню храма въ народЪф исчезла и замфнилась полнымъ 
равнодушемъ къ начатому дЪлу; явилось даже убЪфждене, что „не 
время—строить домъ Господень (Агг. [, 2). ВмЪсто этого Тудеи заня- 
лись созидашемъ собственныхъ жилишъ, иногда даже очень украшен- 
ныхъ (Агг. [, 4) и вообще устроешемъ собственнаго благополучя. Но 
Богъ не благословлялъ успфхамъ этихъ трудовъ: страну постоянно 
посЪщали засухи и полные неурожаи (Агг. Т, 6, 9—1т; П, 15—19). А 
это, въ связи со всЪмъ упомянутымъ, вызывало въ народЪ чувство 
оставленности Богомъ, представлеше о прекращен со стороны Бога 
завётныхъ отношешй къ Своему народу, отняти Имъ Своего Духа 
(Агг. П, 5). 

Когда, такимъ образомъ, не только постройка храма могла быть 
отложенною на самое неопредБ5ленное время, но великая опасность 
омертвЪшя грозила всей релипозно-нравственной жизни теократиче- 
ской общины, тогда Богомъ воздвигнуть былъ къ пророческому слу- 
женю Аггей. ЦФль и смыслъ дфятельности пророка Аггея, очевидно, 
заключались въ томъ, чтобы объяснить народу причины его б%д- 
ственнаго состояшя и неусп$ха въ трудахъ и начинашяхъ его; под- 
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нять павший духъ переселенцевъ. убЪдить угрозами и увЪщанями къ 
скорфйшей построикЪф храма; влохнуть въ него вру въ непрелож- 
ность завЪтныхъ отношевй Бога къ [удеямъ и обЪтованй Божихъ, 
которыя имБ5ютъ быть выполнены именно въ строющемся храмЪ, — 
убЪдить, что въ немъ явится Месая и положитъ основан!е Своему 
вЪчному и всемрному царству, и что им$ющше предшествовать тому 
перевороты среди земныхъ царствъ не будутъ роковыми для [удеевъ, 
какъ стоящихъ подъ покровительствомъ Божшимъ. 

Таковъ кругъ главныхъ идей небольшой по объему книги про- 
рока Аггея (38 стиховъ въ обфихъ главахъ ея). Она состоитъь изъ 
четырехъ рЪчей, точно датированныхъ по времени произнесения. Пер- 
вая рЪчь, гл. |, ст. г - тт, произнесена была въ первый день (въ празд- 
никъ новом$сячия) 6-го мЪсяца (Элула) 2-го года ‘царствованя Даря 
Гистаспа. Въ ней пророкъ вскрываетъ дЪйствительную причину оста- 
новки въ постройк$ храма и показываетъ ея несостоятельность, на- 
стоятельно требуетъ возобновления работъ по постройкЪ храма, ука- 
зывая при этомъ на переживаемыя народомъ въ настоящемъ и воз- 
можныя еще въ будущемъ бЪдств1я, какъ на проявлеше гнфва Божия 
за пренебрежене дфламъ Божшимъ. Р$чь сопровождается историче- 
скимъ прим чавшемъ, ст. 12—15, о благопрятныхъ слЪдстыяхъ пер- 
ваго выступленшя пророка: возобновлени постройки храма. Вторая 
рЪчь; П, г—9, датирована 2т днемъ 7-го ‘мфсяца (Тисри) того же года 
{въ 7-й день праздника Кущей) и содержитъ ув$щане — бодро про- 
должать постройку, не смущаясь видимою ея бЪдностью и недостат- 
комъ средствъ доставить новому: храму благолЪше перваго, Соломо- 
нова храма; зат5мъ показываетъ тЪ высоюя духовныя блага — милости 
завфта Божия и благодати присутствия Шеговы, а зат$мъ и Месси, 
жоторыя присущи будутъ новому храму еще въ большей степени, 
чЪмъ первому. Въ третьей рЪчи, Ц, то—19, произнесенной въ 24-й 
день 9 го м$сяца (Каслева) того же года, пророкъ для поддержания 
ревности строителей храма указываетъ на то, что безъ храма, въ ко- 
торомъ люди получаютъ очищене и освящен1е, всё были нечисты, 
самыя жертвы были не угодны Богу, и Богъ въ гнфвЪ Своемъ на- 
казывалъ людей неплодорожщемъ земли; но когда [удеи показали уже 
ревность свою къ устройству храма, Господь возвЪщаетъ Свое бла- 
гословен!е нароцу и всЪ, духовныя и матерлальныя, блага, которыя 
оно приноситъ людямъ. Послфдняя, четвертая р$чь, П, 20—23, произ- 
зесенная въ тотъ же день, какъ и предыдущая. обращена собственно 
къ Зоровавелю, и возвЪщаетъ ему какъ потомку Давыдову и в$рному 
и покорному рабу ]1еговы въ дЪфлф построеная храма. цфлость, сохра- 
нене и благосостояние подъ особеннымъ покровительствомъ Теговы-- 
въ то именно время, какъ произойлутъ велиме политическе перево- 
роты и м'ровые катастрофы. 

ВсЪ эти рфчи. какъ видно изъ бЪглаго даже ихъ обозрЪня, 
отличаются, во первыхъ, особенною краткостью, въ силу которой мно- 
ге изслЪдовагели видфли въ нихъ не боле какъ сокрашене болЪе 
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длинныхъ рЪчей, произнесенныхъ къ народу (ср. Агг. Г, 13), — а за- 
тБмъ—прямымъ (какъ тя и 2я рфчи) или косвеннымъ (рЪчи 3-я 
и 4-я) отношешемъ къ постройкв храма. ПослЪдняя черта подала 
нБкоторымъ протестантскимъ ученымъ принимать значен1е богосло- 
в1я пророка Аггея,—считая, напр., недостаткомъ его книги „непроро- 
ческое усерме о возстановлени древняго культа“ (Де Ветте) и допу- 
ская даже, что прор. Аггей съ своей ревностью о построен!и храма 
подпадалъ винЪ обличаемыхъ пророкомъ Теремею людей, говорив- 
шихъ: „здЪсь храмъ Господенъ“ (ер. УП, 4) (Думъ). Но подобныя воз- 
зрзня принцищально ложны и падаютъ сами собою въ видЪ извЪст 
наго центральнаго значен!я храма въ религши и теократи Ветхаго 
Зав!та. Высокое библейское-богословское значеше содержания книги 
пророка Аггея подтверждается и другими, содержащимися въ ней 
идеями богооткровеннаго ученя. Такова, стоящая въ связи и согласи 
съ обще-библейскимъ учешемъ о промыслЪ Божемъ, мысль пророка 
о томъ, что Богъ небрегущихъ о славф имени Его наказываетъ без- 
лодемъ (Агг. Ъ 6, 9—1т; Ш, т6, 17, 19; см. Втор. ХХУИ, 22- 23, 38; 
1ер. ХЦ, 13; Мих. УР, 15; Зах. УШ, то). Глубоко важна и оправдана 
Новымъ Завфтомъ мессанская мысль о превосходствЪ славы второго 
храма прелъ славою перваго, и о грядущемъ дарован1и мира во вто- 
ромъ храмЪ (Агг. П, 9): въ этомъ храмЪ явился и проповфдывалъ 
@вое евангеле мира Господь 1исусъ Христосъ. Даже два законниче- 
скихъ вопроса въ Агг. П, 11—14 ставятся и рЪшаются не только въ 
точномъ согласля съ буквою закона (Лев. УТ, 26; Чис. ХХ, 22), нои 
сопровождаются у пророка опред$ленными и возвышенными нрав- 
ственными требованями. Наконецъ высокЙ теологичесй и месаан- 
сюй смыслъ имфетъ идея, что среди потрясен! народовъ и царствъ, 
земли и неба Господь спасаетъ избранныхъ и всфхъ ихъ восприни- 
маетъ въ свое непоколебимое Царство (Агг. Ц, 6—7, 21—22. См. Евр. 
ХЦ, 26—28). 

Подлинность и единство книги пророка Аггея, за единичными 
исключениями, въ наукЪ общепризнанны (только Андрё отрицаетъ под- 
линность отдфла Агг. П, то—т9, а Бёме считаетъ неподлинными отд лъ 
Агг. П, 20—23, но на основаняхъ слишкомъ недостаточныхъ и несо- 
стоятельныхъ). Въ язык$ книги, какъ происшедшей послЪ уже пл$на, 
справедливо указываютъ немало стилистическихъ особенностей би- 
блейско-еврейскаго языка въ его позднфйшей стади развиття. 


Литература по изучен1ю книги пророка Аггея: А) иа русскомъ языкЪ: переводы- - 
1) бл. Теронима. Твореня ч. 14-я; 2) св. Кирилла Александр!йскаго — 'Творен1я ч. Х; 
3) блаженнаго Эеодорнта, еп. Кирекаго. Творены ч. У. 1907. Изъ учебныхъ руководствъ 
лучшее — Д. Н. Нарциссова. Руководство къ изученю пророческихъ киигъ Ветхаго 
ЗавЪта. 1904. Б) Иностраниая. Апдгё, Ге ргорвее Азёее. Раг1в. 1895. Кей, ВЪИзевег 
Сотшешаг ИБег Ше 2\0 ЮМетеп. Ргорцееп. 1866. ЁЬапде. Оле Ргорвееп Наб, 
Засвпата МаеасШ 1876. МагН, Эодекаргорйеопт. ТИ тает. 1904, в. 378 Н. и др. 
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1. Во вторый годъ царя Дар1я, въ | мВсяца было слово Господне чрезъ 
шестый м3Ъсяцъ, въ первый день |Аггея пророка къ Зоровавелю, сыну 





Г. 


1. Историко-хронологическое вступлен!е.--2—4. Причииа происшедшей остановки въ 

постройкЪ храма и иесостоятельиоеть этой причины.- -5--8а. БЪдетвенныя поель де1вя 

нерадьн1я народа о построен!и храма.—85—11. Увзщан!е къ возобновлен!ю постройки.— 

12—15. Историческое замъчане объ успвшности первой рьчи пророка—о началЪ ра- 
ботъ по постройкЪ храма. 


3. Согласно преобладающе — историческому характеру книги пророка Атгея, она 
начинается точною и опредфлеиною хронологическою датою перваго выступлен!я пророва, 
какъ равиымъ образомъ точно датированы по времени произиесей и всё поеслёдующя 
его рёчи -(гл. П, ст. 1, 10, 20). Способъ датированя обнаруживаеть примётное вмяне 
Вавилонскаго иремясчислен1я на [удейское: иидно, что Вавилоисьй календарь и Хал- 
дейское вренясчислене вообще хорошо были усиоены въ -течеше плфна Тудеями, какъ 
доказываютъ это подобиыя же даты въ книгахъ пророковъ Дав!ила (Х, 1) и Захар 
(, 7; УП, 1), а также—Нееми (Т, 1; П, 1). Отличе отъ древнееврейскаго сиособа 
датировашя злфсь заключается, прежде всего, въ томъ, что, если раньше у священиыхъ 
писателей событя датироиались по годанъ три родиыхъ еврейекихъ, 1удескихъ и израиль- 
скихъ царей (иапр. [ер. ХХУ, 1; ХХУТ, 1; ХХУШ, 1), то со времени плфиа и посл 
иего изчаломъ при счислеши собымй священные писатели берутъ годы царствоваия иио- 
зеиныхь царей, покорявшихъ Гудееиъ. „До плфиен!я— говорить блаженный 9еодоритъ, — 
пророки издписывали годы царей Шудииыхь и Израилеиыхъ, по иозвращени же изъ 
олфиа, поелику у Гудееиъ ие было уже своихъ царей, божествениый Аггей иыставляетъ 
годъ царя персидекаго, и упомииаеть ие только годъ, ио и м8феяцъ и день, желая по- 
казать не только скорость построешя, ио и богатство щедротъ, съ какимъ Богъ веяче- 
скихъ даеть благослоиеше (Свое созидающимъ“ (стр. 58). Именемъ Дарйя, евр. Дарья- 
веш, дреинеперсидек. Дагауаоаиз, извилоиск. Пат/атиз !), здфеь, какъ и иъ киигв 
1 Ездры (ТУ, 24; У, 5—7; У, 1, 12—15), обозначается, по общему признаню, Дар!й 
Гистасть, заиимаиший царсей престоль Пери съ 521 до 485 г. до Р. Хр.; елёдова- 
тельио, второй годъ его царствоиан!я быль 520-мъ годомъ (до Р. Хр.). Этоть годъ, по 
счеислеию блажеииаго Героивма, былъ семидесятыкъ отъ разрушея храма—по проро- 
честву 1ереши (ХХУ, 12) и по сиидфтельитву пророка Захари (Г, 7, 12)—вовпадене 


1) Блажеииый [еронимъ (стр. 317—518) передаетъ значене евр. Дарьявеш иари- 
цательно: „депегайотев Гасфае, рожденя бывиия“. Филологическая состоятельность этого 
перевода болЪе, чёмъ сомиительна, но у блаж. Г[еронима въ ‘даниомъ случаз имВлись 
въ виду тВ иравственно-аллегорическ!е выводы, которые онъ дВлаетъ изъ упомяйу- 
таго перевода. 
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Салаешлеву, правителю ГТудеи, и кь| [исусу, сыну Госедекову, великому 
1ерею. 
знаменательное, потому что показываетъ точность исполнетя предсказан1я пр. [ереж{и 0 


запустёв!и Святой земли, въ частности и храма, иа семьдесять лётъ; что именно храмъ 
оть 520 года останался въ запустВии, евр. харев, объ этомъ говорится въ Агг. гл. [ 
ст. 4. 

Если годъ выступленя своего къ пророческому служению пр. Аггей обозиачаеть го- 
домъ современнаго царствованя, то мфеяцъ и деиь этого событя онъ—въ дух и до- 
плфиной (1ез. |, 1) и нослфилииой (Зах. 1, 7; УП, 1) практики времяечисленя-—дати- 
руеть по календариому году— еврейскому, во время плёна и посл плфна получившему 
названя для каждаго изъ 12-ти ифсяцевъ. Шестой меяць, позже назваиный Елуломъ 
(Неем. УТ, 15), поэтому календарю, соотвфтствуеть второй половинё иашего августа и 
первой--сентября. Такниъ образомъ выетуплене пророка падало из вторую половииу 
августа 520 г., имеино на новомфсяче, или первое число иЗсяца, всегда считавшееся 
праздиикомъ, прежде только церковнымъ (Чис. ХХУШ, 11—14) 8 затВиъ и граждаи- 
скимъ (1 Цар. ХХ, 5 и дал. Ам. \, 8; особеино по Талмуду).—Въ выражешяхъ: чрезъ 
(евр. деяд, №ХХ: &у хый, Ушё ш шаши) Аггея, равно какъ и въ прибавлеши къ соб- 
ствеиному имени пророка, ниени его служемя наби пророкъ, нфкоторые комментаторы 
иесправедливо видфлн указаше на слишкомъ позднее происхождеше книги: для той и 
другой особенностей кожно подыскать параллели и изъ боле древней, доплЁнной про- 
роческой письменности,—для первой, изпр., въ Ис. ХХ, 2; 0е. |, 2; для второй—въ 
Аввак. |, 1 (си. наие замфчаше къ послёднену ифсту. Передачу перваго выраженя у 
ГХХ, въ ВульгатВ и славянск. нужно признать олвшкомъ буквальною, и слёдуеть пред- 
почесть русское: „чрезъ“. [ХХ слав. содержить птеонастическую прибавку: Лёушу бу, 
слав. глаголя: рцы. Но эта прибавка, повидимому, заимствована лишь взъ аналоги дру- 
гихъ рёчей пророка, см. П, 1, 10, 20. Вульгата, впрочемъ, передаеть одно изъ этихъ 
словъ: 01сепз. 

Слово Господне чрезъ пророка Аггея было обращено къ свЪфтекому глав 1удейской, 
общииы въ Герусалнм$— Зоровавелю, и цуховному ея представителю-—первосвящениику 
1нсусу. Зоровавель, Зеруббабел, [ХХ: СороВ&В=Х, потомокъ Давида сыиъ Саласиловъ 
и во многнхъ другнхъ бнблейсквхь ифстахъ представляется предводитележъ перваго ка- 
равана 1удеевъ, возвратнвшихся изъ плёна, основателенъ храма и правителекъ Тудеи 
(ен. 1 Ездр. П, 2; Ш, 2; ПУ, 2; Неен. УП, 7; Зах. Г\, 6, 9). Но съ другой стороны 
въ книгё 1 Ездры т& же дфательность усвояется иЗкоему Шешбацару, иззываеноиу также 
„княземь (наси) ПГудннымь“ и правителеиъ или областеначальникомъ (пеха) [удей 
(1 Евдр. Т, 8, 11; №, 14—15). Возникающ{й отсюда вопросъ объ отношени Зоровавели 
къ Шешбацару р®шается большинствомъ западныхь библеиетовъ въ сныслЁ различ1я 
этихъ лиць (ем. Л/атй, з. 382, Апагё, р. 48—63) причемъ въ Шешбацарв видать то 
персидекаго чиновника (Штаде, Сменцъ), поставлеинаго въ качеств® представителя пер- 
сидскаго правительства начальннкомъ 1удейской провинщи, то 1удея—©ъ подобиыми же 
фуикщями (Мейеръ, Ренанъ и др.), бывшаго, быть можетъ, отдалениымъ родетвенникомъ 
царекаго дома. Но болфе близкимъ къ истин, хотя и иё исключающимъ возражетй 
противъ себя, должно признать инфн!е библеиетовъ, вилящихь въ иазнаияхъ Зоровавеля 
и Шешба цара лишь два имеии, еврейское и халдейское, одиого и того же лица—имеиио 
потомка Давидова, сына Салае!нлова (1 Пар. М, 19), одного взъ пророковъ Господа 
Спасителя по плоти (Ме. |, 12—13). См. „Толков. Библ.“ т. Ш, стр. 205. „Этотъ 3о- 
ровавель, — говорить блажениый [еронимъ,—по происхождению оть колфна Гуды, т. е. 
отъ роща Давилова, есть прообразъ Спаснтеля, Который поистии устройль разрушенный 
храмъ, т. е. Церковь, и снова вывель народь изъ плфиа. Создаль Оиъ Церковь то 
изъ старыхъ камней храма, то изъ иовыхъ, которые прежде не были обдёланы, т. е. 
создаль скиншю Богу Отцу то изъ остатковъ Израиля, то изъ множества народовъ язы- 
ческихъ“ (стр. 320). По словопроизводству, наиболфе вЪроятиому, евр. Зеруббадел но- 
жетъ быть передано: „рожденный (собственно: посфяниый) въ Вавилоив“. По блаж. 
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2. Такъ сказалъ Господь Саваоеъ:| 3. И было слово Господне чрезъ 
народъ сей говоритъ: „не пришло | Аггея пророка: 
еще время, пе время—строить домъ| 4. а вамъ самимъ время—жить 
Господень“. 


]ерониму, слово это „можеть обозначать или: длизлежаиий потокъ, рёбоб пара- 
ХЕНАЕУУ, —нли: рожденный въ Вавилон, пли: князь изъ Вавилона... по преданю 
у Евреевъ это имя состоитъ изъ трехъ виоляф самостоятельныхь словъ: го—тоть, 
"06, учитель, или: стариий, п фабеё, Вавилонянинъ...“ (стр. 320--321). Какъ 
первое значене („близлежащ!Й потокъ“). такъ и послфднее, будто бы, традищонво ев- 
рейское словопронзводетво ияени Зерудбадбел, несомнфнао, ие можеть быть принято. 
Тфиъ большаго вниман!я заслуживаеть дальнфйшее сближене, дфлаехое блаж. 1ерони- 
моиъ: „подобно тому; какъ мсусъ сына Навина, бывний также прообразомъ Спаентеля, 
изъ пустыни ввелъ вародъ въ землю обфтовашя, такъ и ототъ (Зоровавель) для того 
родился въ Ванилон%, чтобы бывшихъ въ Вавилой} сиова возвратить въ землю об$то- 
ваня, изъ которой онп выведены былл плёнаиками“ (стр. 321).--Оффащальный титулъ 
Зорованеля въ книг пр. Агтея: лежа, полне: пахат — Тегуда (1, 1; ИП, 1, 21. 
Иия ясха съ значенемъ: областеначальникъ встрФчаетея еще во времена Соломона 
(3 Цар. Х, 15; 2 Пар. 1Х, 14), повторяется затфиъ о воеводахъ, махотй - сирШйекихъ 
(3 Цар. ХХ, 2+4). Какъ назване намЪфстнака или вождя одновременно 2% властью граж- 
данскою и ноенною, меха ветрфчалось у ассиряяъ (4 Цар. ХУШ, 24; Ис. ХХХУ|, 9), 
У халдеевъ (Тез. ХХШ, 6. 23; Шер Ш, 33, 28, 57) и у персовъ (Есе. Ш, 12; УШ, 9; 
1Х, 3), вь частности—въ проложеши къ изчальиикамъ за енфратскихъ провинди! (1 Ёздр. 
УШ, 36; Неси. П, 7—9; Ш, 7). Слово происходить отъ асспрйскаго райафи, воб- 
ствеяно:. (е[-рарайи, начальникъ округи, видоизувневе его представляетъ турецкое 
„паша“. Рядомъ съ енфтекимъ главою или кияземъ 1удейской общины, у пророка Аггея, 
кавъ и въ квигахъ Ездры и Неемш, назынается духовный глава послфилфнныхъ 1удеевъ — 
первосвященникъ [исусъ, сывъ Госедековъ (Зах. Ш, 1 сл. 1 Ездр. И, © и дал. Нееи. 
УП, 7; ХП, 1, Т, 10, 26). Такое раздфлеше въ вародф Гудебскомъ выешей власти на 
снфтскую и духовную совершенно естественво и виолн® соотвфтствуетъ исторической дЪй- 
ствительности. И если нЪкоторые протестаитбёне библенсты (Марти, Штаде) отри- 
цають сущестноване у евреевъ въ допл5виый перюдъ первосвящениическаго достоинства 
ий самаго назваия хогенгадол первосвященникъ, то противъ этого говорить, напр., уже 
свндфтельство 4 Цар. ХЦ, 11; ХХИ, 4, 8. Но, кромф неторическаго значення обфихъ 
властей, он могли нхфть и прообразонательное значене, на которое н указываетъ бла- 
женный [еронимъ, говоря: „Во отношени къ истори одиаъ, — Зорованель,— изъ колфиз 
царскаго, другой;-—1нсусъ,—нзъ колфна священническаго, а въ отиошен!н къ духонному 
пониман!ю здфсь разумфется одинъ и тоть же Господь н Спаситель иашъ, Царь и Свя- 
щенийкъ Веливй, прообразъ Котораго въ его царствениомъ служени носилъ (въ се6$) 
Зоронанель, а въ первоснящеиническомь служен!н — соименный Ему нсусъ, что’ значитъ: 
спасенле, Фао, т. е. спасене Господне...“ (стр. 322). 

2—4. Въ виду того, что’ въ качеств лицъ, къ которымъ обращеиа первая р$чь 
пророка, въ ст. 1 иазваны только Зоронавель н [нсусъ, иародъ же ие поименованъ, 
вавъ поимеиоваиъ онъ (щеерит гаам, остатокъ иарода) ниже въ П, 2, н%которые 
коммеятаторы (Лей, Андре) полагали, что перная рЪчь обращена ноключнтельно къ 
правителю Зорованелю и первоснящеивику [исусу, и къ нииЪъ только относили выека- 
заниые въ ией упреки въ ранводушн къ постройкВ храма. Въ дйствнтельности, и 
общий смыслъ рёчи и н$которыя частныя черты ея говорятъ, что она вапранлена ко всему 
иароду и Заключаеть и упреки и обвниен]е имеино иароду же: самое начало р$чи: 
„народъ сей говорить“... (ст. 2) показываетъ, что пророкъ осуждаетъ дйствя цвлаго 
иарода; упрекъ въ заботливоети объ украшен!и собстнеивыхь домонъ при иебрежени о 
Дом Господиемъ (ст. 4) отиосится также къ цёлымъ иароднымъ групиамъ; главное же— 
тв стнайиыя бфдетв!я, которыя, по словамъ пророка, поражали и еще имфютъ пора- 
жать изродъ въ случа ето косности (ст. 6, 9 — 11), какъ само собою понятио, мо- 
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въ домахъ вашихъ украшенных, | тесь, а не согрЗваетесь; заработы- 

тогда-какъ Домъ сей. въ занустВнш? | вающ ИИ плату заработываетъ для 
5. Посему нынЪ тАкъ говоритъ | дыряваго. кошелька. 

Господь Саваоеъ: обратите сердце| 7. Такъ говорить Господь Са- 

ваше на пути ваши. ваоетъ: обратите сердце ваше на 
6. Вы сете много, а ‘собираете | пути ваши. 

мало; Ъдите, но не въ сытость; 8. Взойдите на гору и носите де- 

пьете, но не напиваетесь; одЪвае- | рева и стройте храмъ; и Я буду 





гутъ относнться только ко всему народу, возвратившемуся въ Палестину и поселивше- 
муся въ ней. Вина же Зоровавеля и [исуса, если она вообще была, заключалась един- 
ственио въ недостаточно энергичномъ понуждещи ими народа къ строительству. Вина 
эта была скорфе косвенная, и при обвиненн народа Зоровавель н нсусъ скорфе явля-. 
лись свидфтелями обвиненя, Ч$мъ обвиняемымн. „Гщательио разиыелн— говоритъ блаж. 
[еронимъ, —0 томъ, что не " Зоровавель н не Тасусъ говорятъ „ще не пришло время 
строить домъ Господа“, з народъ, который, находясь подъ властю царя Дария, 
еще ие сброенлъ съ себя га рабства“ (стр. 322). „Когда, зам чаеть блаж. деодорятъ, 
1нсусъ быль аршереемь и `Зоровавель иародоправителемъ, Богъ предъ ними, какъ бы 
предъ нёюимн судшямн, обвнняеть иародъ чрезъ пророка, н. говорнтъ; сколько самаго 
усилеинаго попеченя прилагаютъ они 0 домахь своихъ, не только строятъ, но н укра- 
шаютъ нхъ, & дома Рожя, ради котораго веВ онн участвуютъ въ общемъ ихъ спз- 
сени, ие хотятъ строить, утверждая, что вреия ие благошиятствуеть созидаию“ 
(стр. 59). 

`Начальныя слова р%чи: „Такъ сказаль Господь Саваоеъ (28) весьма обычиы 
вь пророческомъ словоупотреблени, какъ вступнтельная формула прн возвфщени про- 
рокаии Божественнаго откревеншя. Наиболфе часто формула эта, ниеиио съ включенемъ 
имени Савзоеъ, встрфзается, кромф пр. Аггея, еще у пророковъ: Иса, Терем, 
Захарии, Малахии. Нужно, поэтому, отвергнуть инне Марти, будто частымъ повторе- 
иежъ упомянутой формулы пророкъ Аггей обнаруживаеть слабость или иеяеность с0з- 
нан!я своего Бижественваго посланинчества н желаеть придать свонмъ словаиъ Божест- 
венный авторитетъ, который въ нитепсивной степенн присущъ былъ древиимъ пророкамъ 
{г. 382). Безенорно, напротивъ, формула эта очень употребнтельна имеино у прежниахь 
пророковъ, у которыхъ, по предположеию Марта, было особенно живо созиаие своего 
посланвичества отъ Бога. 

Сущноеть дфлаемаго пророкомъ оть лица {еговы народу упрека въ ст. 2 и 4 ©0- 
стоитъ въ указанн того рБЗкаго коитраста, какой создавался преувеличениою заботою 
народа о собственныхь частыхъ жилищахь н--полнымъ иебрежешемъ къ создаи!ю храма, 
представлявшаго зрфлище запустВня: сами 1удей, по крайней мёрф, богатёйше изъ 
инхъ, обиталн „Въ домахъ; украшенныхъ и благоустроениыхъ, и прециазиачеаныхь ие 
столько Для удовлетворен вуждъ. сколько для роскошн, въ то время, какъ жилище 
Боже, въ которое было Святое Святыхъ, херувнмы в столъ предложеня хлфбовъ, поли- 
валея дождямн, ‘загрязсвялся отьъ недостатка ипрнемотра и Нодвергалея дёйств!ю паля- 
щихь лучей солнца“ (слаж. Теронимъ, стр. 323). | 

5—7. Пророкъ весьма употребительныхь у него обращешемъ къ народу (ст. 5 ср. 
ст. 7) призываеть разныслить о посдфдетвяхъ выше (ст. 2, 4) изображеннаго пове- 
деня народа въ отношени постройки храма. Пророкъ говоритъ какъ бы такъ: „води- 
тесь здравымъ помысломъ, будьте судйями своихъ начииан!й, и дознайте, сколько раз- 
ности межлу ревиостшю о божествеиномъ и нерадфемъ“ (блаж. Оеодоритьъ, стр. 59). 
„Потожъ говорвтъ, что, расточая много сЪмянъ, собирали оии весьма мало плодовъ,; отъ 
чего всегда терпятъ голодъ и. жажду, и иикогда ие изсыщаются. во живуть въ нищеть 
и Офдетвуютъ, такъ зто не нифютъ у себя иеобходнмой `бдежды“ (тамъ же). „Ннка- 
кой трудъ ТЗхъ, которые устроили дома свои и нерадиво отнеслись къ дому Вот, ие 
ймфль успха“ (блаж. [еронимъ, стр. 325). 

8. Теперь пророкъ въ прямой и положительной форм высказываеть къ началь- 
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благоволить къ нему и прославлюсь, | изводитъ земля, и на человЪка и 

говорить Господь. на скотъ и на всяк ручный трудъ. 
9. Ожидаете многаго, а выходить| 12. И послушались Зоровавель, 

мало, и что принесете домой, то Я|сынъ Салаефилевъ, и исусъ, сынъ 
ззвЪю. За что? говорить Господь | Тоседековъ, и весь проч народъ 
аваоеъ: за Мой домъ, который въ | гласа Господа Бога своего и словъ 

запусти, тогда-какъ вы оъжите—| Аггея пророка, какъ посланнаго 

каждый къ своему дому. Господомъ Богомъ ихъ, и народъ 
10. Посему-то небо заключилось | убоялся Господа. 

и не даетъ вамъ росы, и земля не| 18. Тогда Аггей, вЪстникъ Госпо- 

даетъь своихъ произведений. день, посланный отъ Господа, ска- 
11. ИЯ призвалъ засуху на землю, | залъ къ народу: „Я съ вами! гово- 

на горы, на хлЪбъ, на виноградный | ритъ Господь“. 

сокъ, на елей и на все, что про-| 14. И возбудилъ Господь ‘духъ 


иикамъ иарода и ко всему изроду опредЗлеииое требоваие принять рёшеве иачать 
постройку и приетупить уже къ дфлу, иаградою за что будеть всяый усихъ въ дфлахъ 
ихь, подаваемый благословетемъ Божиимъ. Выражеииое въ первой половии$ стиха трэ- 
боваше пророка имфеть общй характеръ призыва къ иачалу строитедьиыхь работь; 
поэтому ифть осиоваи!я—ии видфть въ горф, евр. гагар, иа которую веходить пригла- 
шаетъ пророкъ, опредфлеииую гору (храмовую-—Мор!а, какъ полагали одни толкователи, 
или гору Ливанъ, какъ думали друг!е), ии усматривать въ призыв$ иосить деревья укз- 
зате из характеръ самого строительетва, т. е. думать, что нужеиъ былъ только дере- 
вяниый, лфеиой изтер!алъ, тогда какъ, иапротивъ, извфетио (Агг. Ц, 15; 1 Ездр. ШУ, 4), 
что для постройки фундамеита, да в другихъ частей второго [ерусалимскаго храма пот- 
ребовалось и употреблено было немало и камия. Такимъ образомъ, „гора“, гагар, озиа- 
чаеть въ от. 8 общее, родовое поняте горы и можеть быть отиесеио къ каждой изъ 
палестинскихь горъ, въ данную эпоху еще изобиловавшихь лЁсомъ (Неем. П, 8; УШ, 15), 
& „деревья“ „лфеъ“, евр. ‹9ц, выражають мысль о строительиомъ изтерал® для храма 
вообще. Вторая половииа ст. 8 говоритъ о тёхъ спасительныхъ, благодтельныхъ слдетвяхъ, 
какихь можеть ожидать иародъ отъ благоволеия Божя къ нему велфдетые изи?- 
иеи!я или своего отиошеия къ важному дфлу храмостроительства. 

9—11. Высказавъ въ ст. 8-мь положительное требоваи!е народу— приступить къ 
постройкВ храма, пророкъ теперь въ заключительных стихахъ (9 — 11) первой своей 
рВчи, выражаеть своей ретроспективный взглядъ из пережитыя уже Тудеями иеудачи и 
иствииую ихъ причину—небрежете о построеии храма. При этомъ высказываемая про- 
рокомъ (ст. 10, 11) мысль о зависимости плодород1я или безплод1я земли и уси ха или 
неудачи человфческаго труда—мысль, безспорно, библейская (ср. Втор. ХХУШ, 22—23), 
иметь опору въ библейскомъ учеши о Промыслё Воженъ, а потому будеть равио спра- 
ведливою, отиосить ли содержане разематриваеныхь стиховъ къ прошедшему или буду- 
щену, какъ дзлають, иапр., блаж. [ероиижъ и блаж. деодорить. Послдий передаетъ 
содержане разсматривземыхъ стиховъ такимъ перифразомъ;: „Кавъ вы иерадите о слу- 
жеши Миф, и миого прилагаете заботъь о своихъ домахъ; такъ и я воспрещу облакамъ 
орошать зеклю и землф повелю. стать безплодною; карательную же силу, какъ нфвй 
мечъ, обращу ие иа плоды только земиые, ио и иа воздфлывающихь землю людей, съ 
ними поиесеть иаказаие и скотъ ихь, создаииый ими из служеше. Вогъ всяческихь 
угрожаеть содфлать это за иерадёне о донф Божемъ, ие потому, что имфеть въ иемъ 
нужду (Творецъ воёхъ вещей ие имфетъ иужды и въ иебЪ, создаль же все по едииому 
человфколюбю); ио о иихъ самихъ радфя, о спасеми ихъ промышляя, повел ваетъ, 
чтобы созданъ быль храмтъ, чтобы они, во храмё иополияя закоиъ, и извлекали изъ 
сего пользу, и совершали закоииое богослужене, пока, ио слову апостола, ие придетъ 
Наслфдникъ (Римл. УШ, 17)“ (стр. 60). 

12—15. Простая и безъискусствениая, ио сильная и убфдительная рфчь пророка 
произвела желательное дВйсти!е ие только иа Зоровавеля и [исуса, ио и из всю иаролную 
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Зоровавеля, сына Салае!илева, пра-|въ дом Господа Саваова, Бога 
вителя [удеи, и духъ |исуса, сына | своего, 

Госедекова, великаго 1ерея, и духъ| 15. въ двадцать четвертый день 
всего остатка народа,—и они при-| шестаго м%Ъсяца, во вторый годъ 
шли и стали производить работы | царя Даря. 








массу: подъ названемъ: „весь прочй народъ“, евр. хол-шееритгаам, собственно: 
„весь, остатокъ народа“, Ушр.; ошпез геНашае рори!, — разумется „вся совокупность 
той части еврейской наци, которая возвратилась нзъ плЬна и, въ сравнешн съ преж- 
ннмъ народомъ н государствомь, дЪйствительно могла быть названа „остаткомъ“; выра- 
жете это тогда сдёлалось весьиа употребительнымъ, ходячиыъ термнномъ для обозначен!я 
(ср. Зах. УШ, 6) возвратиншихея пзъ плфна и вообще не погибших въ 1ерусалимской 
катастроф н въ плфну“ (Мат, з. 384). 

‚Слово пророка Аггея оказало серьезное вмяне на всфхь его. слушателей, застз- 
вивъ НХЪ вдуматься въ данное чрезь него откровеше. Но дЁйстые это все-тави не 
могло быть тожественнымъ въ отношешн Зоровавеля н [всуса съ одной стороны н — 
народа— съ другой. „Прилежно, говорвть блаж. Героннмъ,обратн внвмане на то, что 
соотв$тственно двоявому прообразу Спасителя въ лицё Зоровавеля — вождя н [нсуса — 
священника (ибо Онъ Самъ есть н Царь, н Первосвященникъ) въ вннгё не говорится: 
„Убоялнсь Зоровавель и Тисусъ“, но говорится, что хотя Зоровавель, Писусъ н народъ 
внимали словамъ пророка Аггея, которыя суть слова Господа, однако оть лица Господа 
убоялся только народъ, то есть одна только толпа, еще не обратившаяся въ совершен- 
наго мужа“ (стр. 833). 

Въ отвфть на страхъ и смущеше народа (12Ъ.) н въ предотвращене новыхъ 
колебанй его въ дфлё постройки храма пророкъ Аггей торжественно возвфщаетъ, ст. 13, 
народу утфшеше н ободреше отъ лица Теговы, какъ бы говоря народу: „Не теряйте 
мужества, Я -— вашь содфйственникь в помощинкь“ (блаж. Оеодорить, стр. 61). 
Чрезвычайною важностью момента, необходимостью сразу поднять духъ народа, объясняется 
н нфоколько необычное въ Библн нанменоваше пророка аигеламъ Господнимъ, евр. 
мамах Тегова (употреблее этого термвна въ приложени къ пророкамъ все же нельзя 
считать вовсе исключительным въ Библи, напротивъ, нменемъ зигеловъ названы всё 
вообще пророки въ 2 Пар. ХХХУТ 15, 16; сер. Ис. ХШУ, 96). 0 непренлемости 
распространеннаго въ хрисманской древностн объясненя Агг. 1, 13 въ смысл указаня 
на ангельсвую природу пророка мы уже говорили нъ введен въ нашему комментарию. 

Увфщашя н ободрешя пророка, а затёмъ особенное, нарочнтое дЪйстье Боже 
къ поднятию духа строителей, ст. 14, преодолЪли, наконець, вс колебан!я народа въ 
дл постройки храма, н онъ дфятельно приступнль къ работамъ по постройкВ его, 
такъ что началомъ возобновленя этвхъ работь въ ст. 15 называется 24-й день шестого 
иъеяца, т. е. постройка храма возобноввлась всего чрезъ три недфли посл перваго 
выступленя пророка Аггея (ср. Г, 1). 


376 ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. ГЛАВА 2. 


ГЛАВА 2-я 


Ё.———— 


1. Въ седьмый м3сяцъ, въ двад: | ней его слав, и какимъ видите вы 
цать первый день м$Ъсяца, было|его теперь? Не есть ли онвъ въ гла- 
слово Господне чрезъ Аггея про-|захъ вашихъ какъ-бы вичто? 
рока: | 4. Но ободрись нынЪ, Зоровавель, 

2. скажи теперь Зоровавелю, сыну | говоритъ Господь, ободрись, Гисусъ, 
Салаеилеву, правителю Тудеи, и|сынъ Тоседековъ, велик 1ерей! 
Гисусу, сыну оседекову, великому | ободрись, весь народъ земли, гово- 
1ерею, и остатку народа: рить Господь, и производите рабо- 

3. кто остался между вами, ко-|ты, ибо Я съ вами, говоритъ Господь 
торый видЪлЪ этотъ Домъ въ преж-! Саваоеъ. 








Ц. 


1—9. Вторая р8чь пророка Аггея говоритъ объ унын!и строителей второго Герусалим- 
скаго храма въ виду его ОЪдвости въ сравнеми съ храмомъ Соломоновымъ и, въ 
связи СЪ этимъ, возвЬщаетъ о величайшей славЪ будущаго храма во времева месса- 
скя.—10 —19. Рьчь третья подкрфпляетъ обваруженное народомъ усерде къ поетройкЪ 
храма объщаюемъ благословен1я Божя народу, въ дфлахъ житейскихъ, котораго 
онъ былъ прежде лишенъ за небрежность къ дълу Божю.—20--33. Четвертая рЪчь — 
обращен!е къ Зоровавелю, какъ иотомку дома Давндова н носнтелю данныхъ этому 
дому обЪзтовав!й. 


1, по [ХХ, слав. т. 2. Двадцать первое чнело седьхого мЪсяца — Тныери было 
праздничнымъ дненъ—седьмымъ пли послфднимь днемъ праздннка Кущей, праздновавша- 
гося сехь дней, начиная съ 15-го Твери (Исх. ХХШ, 16; Лев. ХХШ, 34; Втор. 
ХУТ, 13). Стечеше народа въ Герусалимъ въ этн днн было особенно велнко, н поз- 
можно, что пророкъ нарочито воспользовался этимъ благопрятнымь случаемъ для 06ъ- 
явлен!я народу ободрительнаго въ его состоян!н уныв!я пророчества 0 славномъ буду- 
щехъ строющагося храма. Быстрое же слфдовав!е этого пророчества послё предыдущаго 
показываетъ, что доброе движеше душъ (1, 12--14) слушателей первой р$фчи пророка 
(1, 1—11) привлекло къ нимъ Божю милость и Божю помощь. „Изъ сего --замфчаеть 
блаж. беодоритъ,—ясно дозлаехт, что, рёшившиеь на доброе, вскорф получаемь Божю 
похощь. Ибо и они, склонившись на лучшее, воспользовались Божшимъ соизволенехъ, и 
Божественная благодать содфлала пхъ ревноствфйшихн“ (стр. 61). 

®. Однако ревность народной массы легко могла ослабЪть, и пророкъ, повндиноху, 
уже усматривалъь въ народф признакн нфкотораго уныв!я, чфмъ, быть можеть, и 0бъ- 
ясняется прибавлеве (противъ Т, 1) въ обращеши или здресё рЪ$чи новыхъ словъ: 
веэзл—шеерит гаам, и остатку народа. по код. 155 Кеннпкотта, еще: хол (щеерит), 
СХХ: прёс поутос тоус хатадотоое 16б Лис слав.: и ко веБмъ, прочимъ людемъ. 

3—4. Далъе указывается и то глаиное обстоятельство, которое особенно могло 
охлаждать и дфйствител,но охлаждало ревность стронтелей второго Герусалнискаго храма: 
это—сравнительная простота п даже бЪдность его въ сравнени съ великольшемъ храма 
Соломонова. А такое сравнеше для лнцъ, видфвшихъ послфднй, было естественно н 
необходимо. Что таке старожнлы могли быть прин возеозданн Терусалнискаго храма в 
слушать рфчн пророка Аггея, это не можеть подлежать соинфн!ю: 70-л6твЙ срокъ 
вавнлонскаго плфна легко могли пережить дтн в даже юношн предилфнной эпохн. 
Первая кннга Ездры, гл. Ш, ст. 12, прямо подтверждаетъ прнсутств!е прн ЗакладЕ? 
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5. Завзтъ Мой, который Я заклю- | Саваоеъ: еще разъ,—и это будеть 
чиль съ вами при исшестви вашемъ | скоро,—Я потрясу небо и землю, 
изъ Египта, и духъ Мой пребываетъ | море и сушу, 
среди васъ: не бойтесь! 7. и потрясу всЪ народы,—и при- 

6. Ибо такъ говоритъ Господь | деть Желаемый всЪми народами, и 





второго храма лицъ, ввдфвшнхъ и прежн!й храмъ. Но что н самъ пророкъ Аггей былъ 
взъ чвела этвхь старожвловъ, какъ предоолагоють ифкоторые изел$дователн, этого 
отяюдь Нельзя выводить нзъ денязго мфста. Пророкъ лвшь отифчаеть факть малодупия 
свовхъ современвиковъ въ начатой постройвкВ храма в самъ безбоязненно конетатвруетъ 
дфйствительность развицы между вторымъ храмомъ и первымъ, чтобы затВмъ (ст. 75. 9) 
въ особенномъ блескВ выступила слава второго храма, ниБющаго далеко превзойтв 
нервый. Теперь же — ст. 4 — онъ предварвтельно ободряеть весь вародъ н его двухъ 
представнтелей и вождей ва безостановочное продолжене начатаго дфла. Ободрене в на 
этот» разъ, какъ в прежде (Т, 5, 7), высказывается отъ лвца Госпоца Саваова. Содер- 
жане этого ободреня излагается въ ст. 5—9. 

5. Трудный для точнаго объясненя со стороны своей грамузтнческой ковструкции, 
етвхь этотъ (5) заключаеть въ себз совершенно опред$ленную мысль о т5хъ неотъемле 
мыхЪ залогахъ благоволевя Бож!я и спасен!я, которые во всф времена ветхозавЪтвой 
встор!в спасения для Бвблейскаго Израиля были связаны съ вдеею Сннайскаго Завфта 
(Исх. ХГХ, 5 слёд. Втор. У в дал.), ясное указан!е ва который заключается въ текст 
разсиатрнваемаго стиха. Блаженный Феодорвтъ первфразнруеть данный ствхъ слФдую- 
щямЪ образомъ: „Отложнвъ всякую лфность в боязнь, прИвмвте подаваемую вамъ кр}- 
пость, вруя, что Я въ закоположенв пребываю съ вамв, н что промышляеть о васъ 
благодать всесвятаго Духа“ (стр. 62). Посл$днее повяте (о благодатв всесвятаго Духа) 
на ветхозавфтной бвблейской почвф должно быть повнмаехое, впрочем, въ боле общемъ 
смысл свлы Божей, осуществляющей спаснтельныя для варода Божя в всего челов$- 
чества обфтовавшя Божия. Въ сознан ненарушпмостн завфтныхь отвошенй Бога къ 
нАЪ и въ жнвомъ ощущены пребывая средн иихъ Духа Божйя, Гудеи, по мысли 
пророка, ве должны смущаться и вадать духомъ. хотя бы внфшигя обстоятельства дан- 
наго момента не отв5чалн вхъ завфтнымъ желашямъ и пламеннымъ ожидан!ямъ. 

6—9. Упохявувъ въ предыдущемъ (5 мъ) ствхв о завфтВ Бога съ вародомъ 
свонмъ, какъ главномъ основанши надежды посл$двяго, пророкъ теперь, ст. 6, воспронз 
водвтъ самую картнну илн обстановку Синайскаго заководательства, указываетъь нменво 
на грозныя явлен!я въ физвческояъ и нравственвомъ. и, сопровождавиия это событ!е, 
в здфсь же сопоставляеть эъ Синайскияъ событемъ будущую м!ровую катастрофу, нифю- 
щую предшествовать необычайному прославлев!ю храма и народа. Что же это за потря- 
сев!е неба, земли, моря и сушв (ст. 6Ъ) и всЁфхъ вародовъ (78), о которомъ говорить 
теперь пророкъ? Поставляехое въ параллель съ дёйстШенъь ва орвроду н на вароды 
Сивайскаго законодательства, дфйстне Боже собствевно на варолы будетъ, очеввдво, 
моральвымъ влянемъ пствнвой релвмв Изравля ва м!ръ язычесый. 0 тарактерЪ, свой- 
ствахъ и’ слфдетняхь этого рода вмявя ложво судвть лишъ въ связи съ уясневнеиъ 
значения труднаго выраженя ст. 7: „бау хемдат кол гаггоим“. Ёакой сиыслъ 
въ данномъ ифстф ихфетъ слово хемда, обычно озвачающее желане, предметъ желаа!я, 
изконедь, драгоцфнность? Мн\вгя древнвхь переводовъ, а равно и древнвхь н вовытъ 
толковниковъ здфеь раздВляются ва три главвыя групвы. Однв првдають обстрактному 
хемда конкретвое звачев!е н ввдятъ здесь указаве вн личваго Месею. какъ предметъь 
желавший всфхъ народовъ. Въ этомъ смыелВ передаетъ упомявутое выражеве Вульгата: 
уешеё `Оез1Чегафиз сипсИз 2епТиз; русск. сввод.: в првдеть желаемый всфин вародамв. 
Но, какъ ви естественно в правдоводобно такое толковаве съ точки зрёня вторн 
библейской месё!анской вдев, ввдЪть въ разематрвваехомъ выражени указаве на лвч- 
иаго Мессю не позволяють вв грамматическая конетрукщя (сказуелое бау стовтъ во 
множ. ч.), ни контексть рфчв, говорящей собствевво о грядущей‘ слав$ возщвнгаемаго 
Грама. При томъ самое отвошеше разльчвыхъ языческвхь вародовъ древвостн къ бьблей- 
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наполню Домъ сей славою, говоритъ | будеть болыше, нежели прежняго, 


Господь Саваоеъ. говорить Господь Саваоеъ; и на 
8. Мое серебро и Мое золото, го- | мВстВ семъ Я дамъ миръ, говорить 
воритъ Господь Савао6ъ. Господь Саваовъ. 


9. Слава сего послВдняго храма 





скому Изранлю н его мессаневимъ чаянямъ могло быть н дфйствительно бывало очень. 
неодинаково. Влаженный @еодорвть понимаеть то потрясеше народовъ, о которомъ 
говорвтея въ ст. 7а, въ смыелБ побфды свлы Божей надъ враждебными Изранлю и 
Вогу народамн Гогомъ н Магогомъ: „предвозвёщаеть @е о Гог п Магог$, которымъ, 
когда вознамЪрилвсь онн со многими народамн ополчвться протввъ [ерусалвма, попу- 
стиль это Богь, н содфлаль, что вооружась другъ на друга, другь другомъ они были 
нстреблены, богатство же вхъ отдалъ Господь храмоздателямъ“ (стр. 62). — Въ виду 
недостаточности увазан!й текста на лвчвость Месев, переводы н толкователи ставятъ 
слово хемда въ боле тБеную связь н заввенмость съ словамн хол-гаггоим, при чемъ 
опять различается два взгляда: по одному взгляду, все выражене: хемда кол-гаггоим, 
означаеть: „лучше, нзбранвые взъ вофхъ вародовъ“ (которые имфютЪъ ветупвть въ 
царство Боже) по другому: „богатства, прагоцфиные дары всЁхъ иародовъ“ (каковыя 
богатства вароды вифютъ принести въ даръ [ерусалимскому храму). Первый изъ 
этнхЪ взглядовъ проведенъ уже у ГХХ-тв: 16 т& ёхЛехл& тбутоу т@у &ё96у, 
а также въ перевоцВ латпнекомъ — древневталйскомъ: уешепр ошиа @ебфа сет ат; 
слав.: пршдуть взбранизя веёхъ языковъ. 06а разсматрвваемыя понвман!я равно допу- 
стины, такъ какъ оба онн имфютъ для себя аналоги, напр., въ изображен у пророка 
Исаин, гл. №Х, будущей славы [ерусалниа. Шо контексту р8чи ближе отвфчаетъ пони- 
нане хемда въ смыслф даровъ, каые нмфютъ прнинеств въ Герусалимеый храмъ обра- 
тввиеся къ [еговз язычесвке народы (ср. ст. 3, гдВ говорвлось о бЪдностн воздвигае- 
уаго храма, н ст. 8, ГДБ съ особевнымъ ударешемъ говорится о серебр н золотф, 
находящнхея во временномъ пользовани язычников, но въ сущности принадлежащихъ. 
единому [еговф); полную параллель разсиатрвваемому выраженшю въ тавомъ случа 
составятъ слова Ис. ПХ, 5: эл гоим ябоу лах, достояще нароловъ пойцетъ къ. теб$. 
Вторая половина ст. 7-го „наполню домъ сей славою, говорить Господь Саваоеъ“ съ 
большею опредфленностью говорвтъ о посл детыяхь тёхъ мровыхъ н народныхъ пере- 
воротовъ, о которой говорилось въ первой половннф стиха. Однниъ взъ существенныхъ 
посл детй „потрясешя всфхь вародовъ“ (ст. 78, см. 22). будетъь наполнеше дома 
Господня, теперь воздвнгаемаго чрезвычайною славою. Вифшинмъ выражешемъ этой 
славы будетъ стечене богатствъ народовъ въ храмъ [ерусалимсв!й, о чемъ, правда, не 
прямо говорвтъ ст. 8-й, церпфразнруемый блаженнымъ деодорнтоиъ такъ. „не чужое 
СебЪ првевояю, но Свое свова воспр!емлю; по щедростн Я далъ нмъ богатетво, н п0о- 
елнку не позналн онв Щедродателя, то законно лвшаю пхъ даровъ“ (стр. 62). Въ 
чтенн ст. 9-го между еврейскимъ масоретсввмъ .н греческвмъ [ХХ-ти текстамн заиф- 
чается разница въ конструкщв, именно: тогда какъ въ еврейскомъ текстё сравнивается 
слава одного — второго храма съ славою другого — перваго (русск. свнодальн.: „слава 
сего послфдняго храма будетъ больше, нежели прежняго“), въ текст ЬХХ-ти проводвтея 
сравнеше между первою н обл днею славою одного н того же храма: 1 50 
т0б Обхоо тобтоо, 1 ёвублт Эпёр 1 протщу, слав.: вешя будетъ слава храма сего 
поелфдняя паче первыя. И эта послщняя разстановка словъ, прн которой храмъ [еговы 
представляется чфмъ-то всегда тожественнымъ, различнымъ только по свовмъ проявле- 
Нямъ, Заслужвваеть поедпочтеня предъ первою, какъ нанбол$е отвфчающая пророче- 
скому возарёню на непрерывность движеня псторн спасешя. „Пророкъ сказуеть— 
замфчаеть блаженный @годорнтъ — что храмъ сей будеть славвфе не по величин$ в 
красотв зданя, но потому, вакъ истреблевы будуть языческме народы; вбо съ развес- 
шеюся повсюду молвою открылось могущество Бога всяческихь“ (стр. 62). „И на 
мтъетиь семъ Я дамьъ (вамъ) мпръ, говорить Господь Саваоеъ“. На какомъ м$етВ и 
какого рода ииръ? Ближе всего въ храм8, а затёмъ вообще въ [ерусалимВ („основаны 
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10. Въ двадцать Четвертый день 14. Тогда отвзчалъ Аггей и ска- 
девятаго м$сяца, во вторый годъ | залъ: таковъ этотъ народъ, таково 
Дар!я, было слово Господне чрезъ |это племя предо Мною, говорить 
Аггея пророка: Господь, и таковы всЪ дЪла рукъ 

11. такъ говорить Господь Са-|ихъ! И что они приносятъь тамъ, 
ваоеъ: спроси священниковъ о за-| все нечисто. 
кон и скажи: 15. Теперь обратите сердце ваше 

12. еслибы кто несъ освященное |на время отъ сего дня и назадъ, 
мясо въ полз одежды своей и по-| когда еще не былъ положенъ ка- 
лою своею коснулся хлЪба, или|мень на камень въ храм Господ- 
чего-либо варенаго, или вина, или | немъ. | 
елея, или какой-нибудь пищи, сдз- 16. Приходили бывало къ копяЪ, 
лается ли это священнымъ? И отв%- | могущей приноситъ двадцать мЗръ, 
чали священники и сказали: нЪтЪ.| и оказывалось только десять; при- 

13. Потомъ сказалъ Аггей: а если | ходили къ подточил!ю, чтобы начер- 
прикоснется ко всему этому кто-|пать пять-десять мзръ изъ подто- 
либо оскверниви!йся отъ прикос-|читШя, а оказывалось только двад- 
новен!я къ мертвецу, сдЪлается ли | цать. 
это нечистымъ? И отвЪЗчали священ-| 17. Поражалъ Я васъ ржавчиною 
ники И сказали: будетъ нечистымъ. ‘и блеклостью хлЪба и градомъ вев 





мира“, по еврейскому словозначеню), который, какъ и (1онъ, въ пророческомъ созер- 
цан!н нерфдЕко весьма тёено сближается н.какъ бы отожествляется съ храмомъ (ср. Ис. 
П, 3; Мих. ШУ, 2). Миръ, обфщаемый Богомъ народу въ созидаемомъ святомъ храмф н 
въ свнтомъ градф,— судя по ожндаемымъ тогда полнтнческиыь переворотамъ, —должеиъ 
быть прежде всего миромъ внфшней безоваености народа Божя, инроиъ полнтнческиуъ, 
но затёмъ н инромъ духовнымъ, мпромъ дунь, въ совфети прнмиренныхъ съ Богожт. 
„Не только прекращу челов ческя бранн, но дарую нмъ н божественный мпръ, ноторый 
принесеть спасее душамъ“ (блаж. деодоритъ, стр. 63). Хотя прямыхъ указан! въ 
раземотр$нномъ пророчествВ, ст. 6—9, на личность Месои не заключается, однако 
общйй месдансый смыслъ ифста очевнденъ нзъ представленнаго уже разсмотрфн!я текста 
его, н, кромф того, подтверждается нмкющеюся въ послан!н къ Евреямъ гл. ХИ, ст. 26 
ссылкою Апостола Павла на пророчество. Аггея о вторнчномъ (посл Синайскаго законо- 
дательства) потрясеше неба н земли. Но вопросъ о томъ, къ какому именно времени 
отноентся исполнене ‘даннаго пророчества, прннадлежить къ тфмъ тайнамъ царства 
Божия, которымъ надолго суждено оставаться какъ бы запечатанною книгою. Можно 
лишь сказать, что исполнеше этого пророчества должно быть признано не моменталь- 
нымъ, 8 длительнымъ, обннмающнимъ цфлые вфка, п что лншь начало его осуществлен!я 
слфдуетъ относить, какъ можно заключать нзъ ст. 6, 21, 22, ко времени, близко сл$- 
довавшему за пронзнесешемъ пророчества, именно усматрнвать начало прецсказаннаго 
пророкомъ потрясеня всёхъ народовъ въ наступившихь векорф послВ того чаетыхъ и 
быстрыхь политнческнхь переворотахъ н смфнахъ древнихъ м!ровыхъ монарх. 

10 -19. Третья рфчь пророка пронзнесена была ныъ народу спустя два м}сяца 
трв дня поелЪ второй р$чи (ст. 10, см. ст. 1). НБкоторыя особенностн этой, третьей 
рёчн пророка въ сравненн съ другнин рЪ9амн, давалн поводъ, нфкоторымъ толковате- 
лямъ новаго временн (напр. Аидре) отрицать ея подлинность-—на томъ, главнымъ обра- 
зомъ, основан, что ею, будто бы, прерывается естественная посл$ловательность рёчи 
н связь между второю (П, 1—9) н четвертою (П, 20—23) р$чамн пророка. Но это 
обстоятельство вполнф удовлетворительно объясняется тиъ соображешемъ, что посл?- 
довательность рфчей н р$Ъчн у пророка опрелляется не логнческою системою, & хроно- 
логическимъ порадкомъ ихъ пронзнесеня н самымъ предметомъ нхъ содержаня. Со сто- 
роны содержан!я третья рфчь пророка замфтнымъ образомъ раепадается на дв равно- 
мВрныя половины: въ первой половннё рЪчн (ст. 10—14) пророкъ обсуждаетъ поло- 
жеше н состояе современныхь ему Гудеевь по возвращении изъ плёна— съ точки 
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труды рукъ вашихъ; но вы не обра. | мВсяца, оть Того дня, когда осно- 

щались ко Мн, говоритъ Господь. | ванъ былъ храмъ Господень; обра- 
18. Обратите: же сердце ваше на|тите сердце ваше: 

время оть сего дня и назадъ, отъ| 19. есть ли еще въ житницахъ 

двадцать четвертаго дня девятаго | сЪмена? ДоселЪ ни виноградная 





зрён1я релимозно ритуальной, именно доказываеть наличность релнг!озно-рнтуальной не- 
чистоты въ народВ по прични$ отсутствя у нихЪ храма; во второй: же половни$ (ст. 15—19) 
жизнь народа, бФдетвия н благополуч!е ея, поставляются въ зависимость отъ неодинако- 
ваго въ разное время усерд1я яарода къ построен храма, ч$мъ опредфлялось н не- 
одинаковое отношене къ народу промысла Бож!я: наказующее илн вразухляюще прежде, 
и мнлующее и благословляющее впослфдствн,—съ момента закладкн храма. Разлнч!е 
точекъ зрза!я въ одиомъ и другомъ случаяхъ очевидно, но обф половины рфчи равно 
служатъ главной цфлия пророка—убЪдить свонхъ слушателей къ тому, чтобы со веякимъ 
усердемъ н съ полною бодростью духа они производили начатую постройку храма. — 
0собато поясиемя требуютъ лишь немногя отдЗльныя выраженя р$чи, при томъ не 
столько сали по себЪ, сколько 00 тЪуъ произвольвымъ предположеяяхъ. какя отно- 
сительно ихъ высказаны новыми толкователяин, отрицательяо-крнтическаго направления. 
Такъ предполагають (Авдре, Марти), что подъ словомъ тора, закономъ. №ХХ: уброу, 
Уше. ]ехеш въ ст. 11, разумфется не собственно писаяный закояъ, а изустное предание, 
хранившееся у священинковъ, дававшихь въ иужвыхъь случаяхъ отвёты по богослужеб- 
выуЪ, ритуальвымъ я под. вопросахъ. КромВ того, въ самыхъ вопросахъ ст. 12—13 
пророка свяшеннякамъ усиатривають необычвое. будто бы, для пророка вниман!е къ 
храму н культу, какого древне пророки, напр. Герем!я (гл. УП его кяиги) ве оказы 
вали Имъ, нЪкоторые даже склонны вадЪть въ этихъ идеяхъ святостн и иезистоты 
вляше религн иаговъ-—иарсизиа или маздеизиа на библейско-Гудейское мгросозерцан!е 
и вфроучене. Но первая мысль освовывается на общехъ воззрён!и новой бнблейско- 
критической щколы (Велльгаузена н др.) гипотетическомь утвержден\н, что писанная 
тора въ своемъ настоящемь вндф явилась не раньше Ез:ры: гипотеза, въ настоящее 
время уже н из запад не имющая большого яаучнаго кредита. При томъ само по себ 
обращене пророка или другого кого къ свящеяникамъ, за той иля иной справкою кз- 
Фательно постановлений закона отнюдь не можеть говорить о несуществован!и въ данное 
время закона писаннаго, такъ какъ въ самомт законВ Монсеевохъ всюду предполагается 
и не разъ высказывается, что въ обязанность свящеяниковъ входнло давать отвфты- 
наставлен!я и разъясяев!я на предлагаемые имхъ рядовымн изранльтянами трулные во, 
просы вфпоучешя, ритуала и вообще быта жизан (см. Лев. Х, 10; ХШ-ЖИУ гл. 
Втор. ХУП, 8; ХХГУ, 8; ХХХШ, 8—10). Равнымь образомъ излишняя попытка про- 
вести рфзкое разлне между отяошенемъ болфе древнихъ пророковъ и пророка Аггея 
къ культу и ритуалу. ГВ облачев!я евреевъ за не богоугодное совершен!е релягозныхъ 
обрадовъ, кав!я содержатся у болфе древнихъ пророковъ, напр. Амоса (гл. У), Исайя 
(Г). Терешн (гл. УП), ие заключають въ себЪ отрицаня или просто даже порицая!я 
самого культа, а лишь оредостерегаютъ евреевъ отъ преувелнченной надежды ихъ на 
силу н звачене храма, культа и всфхъ вообще внфшаихъ залоговъ завфта нхъ съ Богомъ, 
вифстф съ тфмъ указываютъ саный духъ богоугодиаго служеня, выражающийся въ не- 
уклояномъ нсволнени воли Божей. Пророкъ же Аггей, не отроцая этой послёдней 
точки зрфня, лишь выдвигаетъ ст. 12—14, — соотв тстоенно обстоятельствамъ и состоян!ю 
удейской общины послБ ил$на, —значене храма н связаннаго съ нимъ религ!ознаго 
рнтузала. 

ГХХ въ тексту стиха ст. 14 (15 по т. [ХХ) прибавляютъь еще слова &уехЕу 
ту Аууиблоу одлфу лбу Зо9имфу, ббоууу ооо Что проофтоо пбушу адтФу, 
Хой ЫмоЕМЕ &у подс 8АЁууоуто. Слав.: за пият!я ихъ утренняя, поболять отъ лица 
лукавствъ своихъ, н ненавидфсте во вратхъ обличающаго. По замфчан!ю блаженнаго 
Геронима, словъ этихь „ифтъь нн въ еврейскомъ текстЪ, нн у другихъ толкователей“ 
(стр. 343). Повндимому, слова эти слдуетъ признать позднфйшей глоссой; при призиа- 
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лоза, ни смоковница, ни гранатовое| 22. и ниспровергну престолы; 
дерево, ни маслина не давали плода; | царствъ и истреблю силу царствъ 
а отъ сего дня Я благословлю ихъ. | языческихъ, опрокину колесницы 

20. И было слово Господне къ|и сидящихъ на нихъ, и низринуты 
Аггею вторично. въ. двадцать чет-|будутъ кони и всадники ихъ, одинъ. 


вертый день: мВсяца, и сказано: мечемъ другаго. 
21. скажи Зоровавелю, правителю| 23. Въ тотъ день, говоритъ Го 
[удеи: потрясу Я небо и землю; сподь Саваоеъ, Я возьму тебя, Зо 





ни же ихь подлинныхн, изъясиее ихъ затруднительно. Общая мысль нхъ-—упревт. 
современнымъ Тудеямъ ‘въ корыстолюфи н страетн въ нажив$. 

Вторая половина разсизтриваемой р$чи представляеть раскрыт!е мысли, выска- 
занной пророкомъ, еще въ первой своей рЪчн (гл. |, ст. 6 н 9), во примфнительио: 
къ данному моменту возобиовившихся работь по возстановленю храма: съ этого пово- 
ротнаго пункта по обфтованю Божю, даваемому чрезъ пророка, имЗете начаться иовая. 
жизнь Гудеевъ, полиая всякихъ благъ, подаваемыхъ благословенемъ Божнимъ. Въ сти- 
хахь 15-мъ и 18-мъ, именно въ слов$ маала, назадъ, вотрёчающагося въ обоихь. 
стихахъ, н въ выражеши лемин-гайом — своеобразно поннмаемыхъ, сторонники извфст- 
наго уже ваиъ (см. наше введене въ квигу пророка Аггея) воззрз ия (/Шрадерь и др.} 
о завкладЕВ храма именно въ 520 году, а отиюдь не прин Карф, какъ говорить книга 
Ездры, усматривали опору для своего взгляда. Но безиристраствый анализъ этнхъ тер- 
мнновъ убфждаетъ, что этого аргумента отнюдь нельзя извлечь н нзъ давнаго м$стз, 
что скорфе отсюда слфдуеть, что хранъ былъ заложенъ гораздо раифе 24-го дия 
9-го мфсяца 2-го года Даря (см. объ этомъ подробнфе у проф. Б. Д. Попова, 
Возвращен!е Гудеевъ изъ плфиа вавилонскаго н первые годы ихъ жизнн въ Палестин$. 
до прибыт!я Ёздры въ Герусалимъ. Мевъ. 1905, стр. 295—305). 

20—23. Отиосительно четвертой рфчи пророка, обращенной собствеино въ одиомут 
Зоровавелю, но по содержаню своему представляющему воспронзведене существениой: 
части второй рфчн (П, 1—9, собственно ст. 6—9), въ экзегетик® ставится, главиымъ. 
образомъ, два вопроса: 1) почему и въ какомъ смыслЪ пророчество, составляющее 
раскрыт!е пророчества П, 6 и прежде лаинаго всему народу, теперь сообщается одному 
Зоровавелю? и 2) какой смысль имфеть обфтоваШе Боже, Зоровавелю хранить илн 
держать его какъ перстень нли печать? Первый вопросъ нфкоторымн новымн нсторн- 
ками-бнбленстамн (Штаде, Велльгаузенъ) рфшается въ томъ смыслф, что вся четвертая 
рфчь есть выражене политическихь н месс!анскихъ чзян!й Гудейскаго народа, сосредо- 
точнвавшнхся 1п0слф плфна иа ЗоровавелЁ, какъ представителё общины н оторыск$ 
царскаго рода Давида, — чаянй, ожнвившихся, будто бы, благодаря постройкЪ храма 
или же подъ вляшемъ револющонныхь двнженй въ персидской нмпер!и, возбудившихъ 
въ подчиненныхь Перон народностяхъ иадежды на скорый распадъ Перн н иа осво- 
бождее ихь отъ ея нга. Но наличность въ Шудеяхъ данваго времени такого рода 
надеждъь н чаянй не подтверждается ни библейскими, нн виЁбнблейскими источниками. 
Книга же пророка Агтея достаточно ясно свидфтельствуетъ, что современные пророку 
Гуден ве только не питалн указаннаго рода сифлыхъ надеждъ п политическихь тенденций, 
но н былн глубоко подавлены разнаго рода неудачамн м б$детвяни до полной ПОЧтТН 
потери вфры въ себя, въ свою силу, даже въ вепреложность завфта вхъ съ Богомъ н 
обфтованй, давиыхъ народу Божшю еговою (ср. П, 4—6); въ частности же, 4-я рёчь 
свониъ утьшнтельнымъ, ободрительиымь тономъ свил$тельствуеть объ угнетенномъ, по- 
давленномъ настроен Зоровавеля, а въ лицф его всего народа. Несомнфиная связь 
4-ой рЪчн со второю, особенио со ст. 6—9, показываеть, напротнвъ, что сказанное 
ране народу теперь повторяется Зоровавелю, — очевидио, въ разъяснене возможиыхъ 
недоумий,—нменно какъ члену царскаго дома Давнда, которому съ потомствомъ его 
были нЪвогда даны высовя, вЪчизго значеня обфтовашя (2 Цар. УП, 13, 15, 18; 
Пе. ЫХХХУШ, 28 н др.). Съ этимъ выфетВ мы подходниъ къ рёшеню н вопроса, иъ 
какомъ смысль обфщается Зоровавелю, ст. 23, что Богь будетъ хранить его какъ. 
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ровавель, сынъ Салаилевъ, рабъ | избралъ тебя, говорить Господь 
Мой, говорить Господь, и буду| Саваоеъ. 
держать тебя какъ печать, ибо Я 





перстень— печать. АвалоМя другихь библейскихь ифеть, гдВ говорится о перстни (напр. 
Тер. ХХИ, 24; Пфен. Пен. УШ, 6; Сир. ХУП, 18) безспорио подтверждаеть, что и 
здсь (ст. 28) говорится объ особенномъ, благодатномъ охраневи Пронысломъ Божшмъ 
Зоровавеля, и именно ие столько личио его, а какъ представителя Боговзбраннаго 
парскаго рода Давидова, изъ котораго вы8лъ произойти Месая. На такой тнпологичесв!й 
смысль пророчестиа увазываеть н сохраненное мсусомъ сыномъ Сираха иоспомииав!е о 
пророчеств Аггея о ЗоровавелВ: „Кавъ возвеличвмъ Зоровавеля? И онъ-—какъ перстень 
на правой рукЁ?“ (Спр. ХХ, 13). То, что въ Агг. П, 22—98, усвояется Зоровавелю, 
въ истинвомъ смысл принадлежить великому потомку Зоровавеля— Божественному Рабу 
Чеговы— Христу Спаснтелю (ср. 1 Пар. Ш, 16—19; Ме. 1, 12—18; Лук. 1, 27). 
Экетраордипарный профессору Кеиской духовной 


Академв, Сиященинкъ Александуь А. Глаголевъ. 


КНИГА ПРОРОКА ЗАХАРИ. 


1. Свыдьня о жизни и дьятельности пр. Захарии. 
_ Имени пр. Захар!и были усвояемы различныя значен!я; по мнЪн!ю 


большинства новЪйшихъ изсл$дователей, имя Яекпаг)аВ обозначаетъ: 
„(тотъ, о комъ) помнитъ Мегова“ (Ке|, Е. В. Меуег, Втедецкатр, Эти 
Еаггаг и др.). — Захарая дважды называетъ по именамъ своихъ пред- 
ковъ: было слово Господне къ Захарю, сыну Варахзину, сыну Аддову (|, т, 7) 
СоотвЪтственно другимъ генеалогическимъ указамямъ, встрфчающимся 
въ книгахъ Свящ. Писан1я, можно полагать, что отецъ пророка имено- 
вался Варажя, а дЪдъ-—4ддо. Но въ виду того, что евр. Беп употреб- 
ляется для обозначения. не только сына, но и вообще потомка, нельзя 
рЪшительно утверждать, что пр. Захаря приводитъ имена своихъ 
ближайшихъ предковъ. Оттого мы не встр$чаемъ у св. отцовъ, толко- 
вавшихъ книгу Захарйи, соглася въ пониман!и приведеннаго указанля 
на родопроисхожден!е пророка. По толкован1ю св. Кирилла Алекс. 
Захаря родился „отъ отца своего Варахи по плоти“, но онъ вм$стЪ 
съ т5мъ и сынъ Аддо пророка по духу и „былъ воспитанъ, какъ 
надо думать, въ нравахъ этого послфдняго и сдфлался подражателемъ 
таковыхъ же подвиговъ добродфтели“ (ТворенШй Св. Кирилла Алекс, 
Ч. Х1. Серпевъ Посадъ, 1898. Стр. 2). Преосв. Паллашй, упомянувъ 
объ этомъ мн$Ъши св. отца, замфтилъ что „достовЪ$рно неизв$стно. 
воспитывалъ ли Аддо Захарю“ (Палладй, еп. Сарапульекй, Толко- 
ваню на книги св. пророковъ Захари и Малахии. Вятка, 1876. Стр. 1, 
пр. 2). Къ мнЪвю св. Кирилла близко подходитъ объяснене одного 
изъ позднфйшихъ изсл$дователей, который указываеть на возмож: 
ность левирата, по которому мать пророка, посл смерти ея мужа 
Варах!и, отъ его брата Аддо (Идло) родила Захари!ю: только при та- 
комъ понимании, Аддо—отецъ Захар!и по плоти, а Варахля— по закону 
(Фи. Г. Вефоаь В юонзовкгИзсне Ешейапий ш зап Шое Капо- 
п1зеве цп@ ароктурМзоне ЗевтШеп 468 аЦеп цп@ пецеп Тезашеги. 
Ё4—4ег Тпей. Епапреп, 1814. 5. 1698). Бл. Шеронимъ отождествляетъ 
Аддо книги Захари съ упоминаемымъ въ 2 Пар. ХП, 16 и ХШ 22; 
а этого послБдняго считаетъ тфмъ челов$комъ Божимъ, о которомъ 
повфствуеть въ 3 Цар. ХШ, г—6 (Творен. блаженнаго Леронима 
Стридонскаго Ч. ХУ. Юевъ, 1900. Стр. 4 — Мате, райто|. вет. 18%., %. 
ХХУ, со[. 1419); слЪдов., по мн-ншю [Теронима, Аддо не могъ быть 
дфдомъ ‘нашего пророка, а боле отдаленнымъ предкомъ. По мнЪфн!ю 
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бл. Оеодорита, „извЪфщаетъ пророкъ объ имени отца, родившаго его, 
и объ имени того, кфмъ рожденъ быль отецъ“ (Творенйй бл. Оеодо- 
рита, епископа Киррекаго, ч. У. Серпевъ Посадъ, 1907. Стр. 68). Однако 
параллельныя указан1я другихъ священныхъ книгъ (Ездры и Нееми) 
не только не подтверждаютъ этого наиболБе вЪроятнаго мн$ная, но, 
наоборотъ вызываютъ сомнфн!е въ его основательности. Въ Ёздр, №, 
ги УТ, 14 Захарйя называется просто сыномъ Адды, безь упоминан1я 
о Варажи. Но во всякомъ случа, это не даетъ права усматривать 
между показанлями кн. Ездры и кн. пр. Захарйи непримиримое проти- 
вор$ч1е и не служитъ достаточнымъ основашемъ для того, чтобы 
считать въ послфдней бепоегек}]а за интерполящю (подобное мн5ше 
высказали Кнобель и Ортенбергъ), потому что, во-первыхъ, Беп и 
позднЪйшее Баг, въ библейскомъ словоупотреблени, могутъ означать 
не только сына, но и вообще потомка; во-вторыхъ, въ Библи немало 
примфровъ того, что н$которыя лица называются по имени своего. 
болЪе знаменитаго дфда, съ опущенемъ имени отца. Поэтому опу 
щене имени Варахи вЪъ книгахъ Ёздры и Неем!и (ХПИ, 16) большин- 
ство толкователей объясняетъ тЪмъ, что Варажмя былъ не только 
нич$мъ не замфчателенъ, но и умеръ въ молодыхъ лЪтахъ. Въ са 
момъ дЬлЪ ко времени возвращеня плфнниковъ при ЗоровавелЪ и 
[исусЪ Иддо (Аддо) былъ главою своегосвященническаго рода (Неем. ХП, 
т, 4, 7), а при преемник первосвященника [шисуса, сынЪф его [юакимЪ 
(ст. то), главою рода былъ не Варажя, но Захарля (ст. 12 и 16); нЪтъ 
ничего невфроятнаго въ томъ предположени, что пророкъ чаше име- 
нуется по имени дла. пережившаго, быть можетъ. своего сына, и 
передавшаго свое достоинство представителя рода внуку. 

О времени и мЪстБ рожденя Захари, за неим5шемъ точныхъ 
указанй въ книгахъ Свящ. Писавя, приходится довольствоваться 
лишь болфе или менфе вЪроятными предположенлями. НаиболЪе при- 
нятое у изсл$дователей мн$н!е таково: если во время первосвященства. 
[исуса дЪдъ пророка Аддо былъ еще представителемъ своего священни 
ческаго рода, то слФдовательно, Захарля. при везвращени пл$нниковъ 
въ [ерусалимъ въ парствованше Кира, былъ сравнительно молодымъ 
челов$комъ; а изъ того обстоятельства, что онъ, восемнадцать лЪтъ 
спустя, во второмъ году Дараля Гистаспа (519 до Р. Хр.), называетъ 
себя пайг юноша (ЦП, 4, ст. 8 масор. т.), это предположен!е становится 
еще боле вфроятнымъ. Отсюда дфлается такое заключеше: пророкъ 
родился въ ВавилонЪ не задолго до изданля указа Кира и въ дЪтскомъ 
возраст прибылъ въ [Герусалимъ (4. КоЩегт, Рег У е1ззавцпреп Ва- 
сватуаз етзёе НАЩе, Сар. 1-8. Еацееп 1861. 58. 9—10). 

Подобно 1ереми (ер. 1 т) и Шезеюмилю (ез. |, 3), пр. Захарая 
принадлежалъ къ священническому роду. Св. Кириллъ Алекс. прямо 
называетъь Захар!ю „происходившимъ отъ священнической крови, то 
есть изъ кол$на Левина“ (с. 2). Большинство нов$йшихъ толкова- 
телей (Вей, Согп], Разеу, Маг) полагаютъ, что въ Неем. ХИ, 4, 16 
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подъ Иддо и Захарею разумЪются т же самыя лица. что и Ездр. \', 
ги УГ, 14. Отсюда выводъ: пророкъ Захартя принадлежалъ къ свя- 
енническому роду.—слБдоват., и самъ былъ священникомъ. КромЪ 
того. Захар!я былъ главою своего священническаго рода. каковое зван1я 
онъ, унасл$довалъ отъ своего дБда Иддо при первосвященник$ ]оа- 
кимЪ. сын$ Шшсуса (Неем. ХЦ, то, 12, 16). 

Свое пророческое служене Захарля началъ отправлять немногимъ 
позже Аггея (во второй же годъ царствованя Дар1я Гистаспа, только 
два м$фсяца спустя), когда первосвященникомъ былъ |исусъ; при Ш- 
сусБ Ищдо, дфдъ пророка, былъ еще главою своего рода (Неем. ХП, 
4. 7, 12, 16); слБдовательно, Захар!я пророческое служен1е началъ 
ранфе священническаго (т. е. въ качеств$ главы рола). Есть нфкоторое 
основане предполагать, что и пророческое достоинство было въ родЪ 
Захар!и какъ бы насл$дственнымъ. Св. Васимй Вел., въ толковани 
Ис. Т, т, замчаетъ: „для чего присовокуплено пророкомъ имя отца? 
Чтобы показать, что пророческое дарованае у него есть отеческое 
насл5 ще“ (Твореня иже во свв. отца нашего Васимя Великаго, Арден. 
Кесарии Каппадовйстя Ч. П. Свято Троицкая Серпева Лавра, 1900. 
Стр т6). А св Кириллъ Алекс.. читая въ Зах. [, т. 7 вм. лбу профту— 
106 проффлоо. прямо называетъ пророкомъ Аддо, который былъ, по 
общепринятому мнфн!ю. дфдомъ Захари. Но мн$ншю Баумгартесса и 
слфдующаго за нимъ Келера, пророческая дфятельность Захарйи отно- 
сится преимущественно къ первому пер1оду его жизни, а священниче- 
ская—къ позднфйшему (0. ве. 5. 9); хотя этимъ не отрицается. ко- 
нечно. возможность совмБщеная обязанностей того и другого рода, 
что видимъ на примЪрЪ [ерем!м. 

Первое записанное пророчество Захар!и относится, ко второму 
году Даря Гистаспа. Но на`основаши ЁЕздр. У, т—2 можно полагать, 
что онъ выступилъ на пророческое служене ранЪе этого времени; 
такъ какъ переселенцы изъ Вавилона. именно вслЪдстые пророче- 
скихъ увфщанвй Аггея и Захар, приступили къ возобновлен!ю хра- 
мовой постройки. Но это свидЪтельство кн. Ездры подтверждается 
фактически только по отношеню къ Аггею — первою главою его 
книги; пророчесюя увЪщаня Захари соотв$тствующаго содержаня 
остались, слБдовательно, незаписанными. Посл$днее изъ пророчествъ 
Захар, им$ющихъ опредфленное указане времени, относится къ де- 
вятому м$сяцу четвертаго года Дар:я (УП, т). Пророчества главъ 
[Х--ХГУ, такимъ образомъ. должны быть отнесены къ позднфйшему 
времени; для точнаго опредфления всего перлода пророческаго слу- 
жешя Захари не представляется возможности, за неимфшемъ надеж- 
ныхъ данныхъ. Можно только утверждать, что это служене Захарш 
совпадаеть со временемъ первоначальнаго устроеная 1удейской об- 
щины, по возвращени изъ Вавилона, и временемъ возсоздан1я храма, 
или, какъ выражаются западные ученые (4е— \Уе{це, ве, К]озегтапп 
и др.),-временемъ реставраши. Сравнительно съ пророческою дфятель- 


386 ТОЛКОВАЯ БИБЛЛПЯ. 


ностью Аггея, служеше пр, Захари было продолжительнфе, если су- 
дить по указан1лямъ книгъ того и другого пророка. 

Кром книгъ Ездры и Неемши и книги, носящей имя нашего 
пророка, есть нфсколько псалмовъ, въ надписани которыхъ значится 
(по [ХХ, ИталЪ, ВульгатБ и Пешито) имя Захарии, на ряду съ име- 
немь Аггея или въ отдфльности. По слав. переведу им$ются въ над- 
писашяхъ слфдующихъ псалмовъ имена названныхъ пророковъ: 137, 
145, 147 И 148 (Аггеа и Захар и); ис. 138 надписанъ такъ: Въ конець 
„Давиду псаломъ Захар и въ разсвяни. Что псалмы, имфюцие въ надпи- 
сани имена прр. Аггея и Захар, не ими составлены, можно заклю- 
чить изъ того, что въ н$которыхъ надписанляхъ значится и Давидъ 
въ качествЪ автора. Да и самое употреблене въ надписаши именъ 
двухъ пророковъ возбуждаетъ сомнфне въ ихъ авторств$. Келеръ 
признаетъ наиболБе в$роятнымъ слБдующее предположене: Аггей и 
Захарая придали псалмамъ, носящимъ въ налписамяхъ ихъ имена, ту 
форму, въ какой они пфлись общиною и дошли до насъ Пе \е1з- 
загипбеп Нагоаг 5. Етайееп. 1860. 5. 83). Въ Г кн. Ездры читаемъ: 
когда строители положили основане храму Господяю, тогда поставили 
священников въ облачении ихъ съ трудами и левитовъ, сыновей Асафовыхъ, 
съ кимвалами, чтобы славить Господа по уставу Давида. царя Израилева. 
И начали онм поперемьнно пъть „хвалите“ и „влавьте Господа“, „ибо 
благъ, ибо во въкъ милость Его къ Израилю“ (Ш. то тг). ЗдЪсь можно 
видфть указане на употреблене при описываемъ торжествЪ основан!я 
храма псалмовъ 145 — 148 и 105 — г0б, начальныя слова которыхъ, 
указывающая на ихъ содержаше, и приводятся въ кн. Ездры. Отсюда, 
быть можетъ, соотв$тствующие псалмы и получили въ надписани 
прибавлене, именъ Аггея и Захарии пророковъ, бывшихъ инищато- 
рами возстановлен1я храма и, вфроятно, организаторами богослужеб- 
наго ритуала по возвращен!и вавилонскихъ плфнниковъ на родину, — 
какъ бы сообщившихъ этимъ псалмамъ еще большую авторитетность. 

Въ книгахъ Священнаго ПисанНйя не находимъ точныхъ и под. 
робныхъ свфдЪнЙ объ обстоятельствахъ жизни и дфятельности 
пр. Захарйи. Изъ книги его имени, а также изъ книгь Ездры и Неемии, 
мы можемъ съ достаточною ясностью опредфлить только личность 
пророка и время его жизни и дфятельности. Мы можемъ утверждать, 
что Захар1я былъ современникомъ пр. Аггея, Зоровавеля и первосвя- 
щенника Шисуса; переживъ послфдняго, онъ былъ при сынЪ его Тоа- 
кимЪ главою своего священническаго рода. Начало пророческой 
дфятельности Захарий по даннымъ Писаня опредфляется достаточно 
точно; о конц же ея, равно какъ о времени смерти пророка и мфстф 
его погребен1я мы не имфемъ въ Писани боВЕВШЕННО никакихъ ука- 
заний. 
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Общее содержане и резд$ленше книги пр. Захарии. 


Книга пр. Захари всфми толкователями и изслфдователями, древ- 
ними и новыми, держащимися традищй и отрицателями, почти едино. 
гласно дфлится на двЪ части: первая заключаетъ въ себЪф восемь на- 
чальныхъ главъ, вторая—послфдня шесть. 

Первая часть, въ которой содержатся откровеня пророку, быв- 
пя во второй и четвертый годы царствованя Даря Гистаспа (|, т 7; 
УП, г), въ свою очередь, можетъ быть раздфлена на три отдфла. От. 
дфлъ первый (1, т -6) заключаетъ вступительное увфщане къ обра- 
щен1ю отъ злыхъ путей къ Богу, съ указашемъ на бЪдствя, кото. 
рымъ подверглись предки современниковъ пророка за ихъ нераскаян. 
ность, и на непреложность божественныхъ опредфленйй. Второй от- 
дфлъ (1, 7—\1. 15) состоитъ изъ описан1я восьми пророческихъ ви- 
дЪый и заключающаго ихъ символическаго дфйствя. Въ третьемъ 
отдЪлф, содержащемъь въ себЪ двЪ главы (УП и УГ), пророкъ пред: 
лагаетъ отъ имени Божя разрфшене вопроса касательно соблюденя 
постовъ, установленныхъ въ память разрушен!я 1ерусалима и храма, 
съ присовокупленемъ ув$щанЙ и обЪтованйй, предложенныхъ народу 
по повел ню Божаю. 

Вторая часть книги пр. Захари содержитъ въ себЪ изображеше 
будущихъ судебъ мра вообще и царства Боя въ частности; эту 
вторую половину книги можно раздфлить на два пророчества, начи- 
чаюцияся одинаково — словами: шазза Фефраг 1еЪоуа; обозначен вре- 
мени получен!я откровен!Й и имени пророка во второй части книги 
чЪтъ. Первое пророчество, изреченное на землю Хадрахъ. изобра- 
жаетъ борбу между языческимъ мромъ и Израилемъ и уничтожеше 
власти язычниковъ; а второе пророчество (объ Израилф) рисуетъ 
картины будущаго славнаго состоян!я избраннаго народа, когда онъ 
очищенный бЪдств1ями, горько оплакавъ свои преступленя и освобо- 
дившись отъ недостойныхъ членовъ, достигнетъ высокой степени 
святости и славы. Каждое изъ цвухъ пророчествъ можетъ быть, въ 
свою очередь, раздзлено на дв половины и раздфлен!е всей второй 
части будетъ таково: отдфлъ первый перваго пророчества — гл. 1Х и 
Х. отдьлъ второй—гл. Х]; отдфлъ первый второго пророчества— 
гл. ХИ, 1--ХШ, 6, отдлъ второй—съ ХШ, 7 до конца. 


ЦЗль написаия кииги. 


Обращаясь къ вопросу и Цфли написаня книги пр. Захарли, не- 
обходимо прежде всего отм$тить намфрене автора ободрить стро- 
ителей храма и весь народъ въ трудную для него пору возстановлен!я 
общины послБ плфна; вмстф съ тёмъ, пророкъ старается разсфять 
ложное мнфше о праведности и богоугодности освобожденныхъ изъ 
плфна сыновъ преступнаго народа и о непосредственной близости 
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месс1анскихъ временъ.. Для достижен!я этихъ цфлей, пророкъ изобра- 
жаетъ будущее царство Месси и вообще славную судьбу народа 
Болая, какъ имфюнИя осуществиться посл долгой борьбы съ языче- 
ствомъ, послЪ неоднократныхъ паден]й самого избраннаго народа; 
дфйстья` Промысла, ведушя избранный народъ къ предназначенной 
ему цфли, будутъ выражаться въ чудесной помощи сынамъ Израиля 
въ борьбЪ съ язычествомъ, съ одной стороны, и въ тяжкихъ нака- 
зан1яхъ за грфхи ихъ самихъ, съ другой; при чемъ язычники служатъ 
орулемъ въ рукахъ Божиихъ для наказаня сыновъ народа Боня, 
какъ и во времена минувипя. | 

Частные поводы написан!я можно указать развЪф для двухъ от- 
дфловъ: УТ 9—15 и УП-УШ. Внфшнимъ поводомъ для написан!я 
УТ, 9—т15 послужило прибыт!е въ Терусалимъ Хелдая со спутниками 
изъ Вавилона. съ дарами для храма. Главы УП и УШ написаны по 
случаю возбужденнаго нЪкотерою частью [удеевъ вопроса объ умЪст- 
ности соблюдешя установленныхъ въ память разрушен!я [ерусалима 
и храма постовъ, при изм5нившихся обстоятельствахъь. 

Вопросъ о подлинности второй части книги пр. Захарии. 

Книга пр. Захар!и включена въ канонъ ветхозав$тныхъ священ- 
ныхъЪ книгъ въ состав четырнадцати главъ; Новый ЗавЪтъь цитируетъ. 
вторую часть въ качеств богодухновенной; отцы и учители Церкви 
не выражали сомнфня въ принадлежности вс$хъ четырнадцати главъ 
именно пророку Захар, современнику построеня второго храма. 
Православные экзегеты всегда держались (за исключенемъ, кажется, 
только прот. Павскаго), и ‘донынЪ держатся того взгляда, что назван- 
ная книга въ цфломъ ея объемЪ принадлежитъ пророку Захари. Того 
же мн5ня были и западные ученые до половины ХУН столЪтя: а 
потомъ все р$зче и р$зче стали раздаваться голоса противъ подлин- 
ности шести послфднихъ главъ кн. Захар!и; такъ что въ наше время 
для большинства Западныхъ ученыхъ это—истина общепризнанная 
(К. Магы. Робекаргорвеот. Тибштяеп т904. В. 39т), и кн. Захарм у 
нихъ раздфляется на двЪ: первая заключаетъ пророчества Захарш 
современника Зоровавеля; а вторая приналлежитъ неизвЪфстному ав- 
тору, котораго принято называть Девтерозахарей. (Впрочемъ, нЪко- 
торые изслЪдователи приписывали составлен!е Зах. [Х -— ХГ/ и опре- 
дленнымъ лицамъ). 

Основанемъ для раздЪлен1я книги Захар!и для ученыхъ отри- 
цательнаго направлен!я послужило различе въ содержани той и 
другой части, въ языкЪ, пр!емахъ изложен]я и пр.; а внЪ-шнимъ по- 
водомъ для отдфленя послЪлнихъ шести главь было то обстоятель- 
ство, что у евангелиста Матеея въ ХХУП, 9--то цитата изъ Зах. Х|, 
:2-—13 приведена не съ именемъ Захарии, а Тереми, хотя [ер. ХХХИ, 
9 (и н$которые стихи изъ главъ ХУШ, ХХ и ХХХИП) представляют. 
лишь отдаленное сходство съ евангельскимъ текстомъ, а м$сто изъ. 
Захар!и соотвЪфтствуетъ ему довольно точно. 


КНИГА ПРОРОКА ЗАХАР]:И. 389 


Ставъ на путь отрицаня, изслфдователи указаннаго направленя 
пытаются выяснить всесторонне пункты различ1ля между первою и 
второю частью и доказать невозможность происхожденя ихъ отъ 
одного автора. Прежде всего. приходятъь къ выводу о различ!и авто- 
ровъ, сопоставляя содержане той и другой части. Въ первой части, 
состоящей, главнымъ образомъ, изъ видЪнйй, мысль пророка сосредо- 
точена на построен храма и на главныхъ дфятеляхъ того времени, 
ЗоровавелЪ и первосвященникЪ ТисусЪ. Въ послфднихъ шести гла- 
вахъ видБня отсутствуютъ, въ нихъ совсЪмЪ не упоминаются ]Тисусъ 
и Зоровавель, ничего не говорится и о храмовой постройкЪ. ЗдЪсь 
р$чь о низвержен1и враждебной избранному народу мровой державы, 
добромъ и негодномъ пастырЪ, о великомъ ‚ преступлен1и народа и 
его раскаяни, объ отм$нф Левитскаго служен1я и всеобщемъ освя- 
щени. Во второй части не выстулаютъ дфйствующими ангелы и злой 
духъ, которыхъ встр$чаемъ въ видфняхъ первой части. Не замф- 
чается, говорятъ, столь близкаго сходства въ рели{озныхъ воззрЪ- 
мяхъ, проводимыхъ вЪ той и другой части, чтобы можно было допу- 
стить единство происхождения обфихъ частей. 

Что касается языка и премовъ изложеня второй части, то, въ 
этомъ отношени, отлище ея отъ первой выступаетъ, повидимому, еще 
съ большею рельефностью. Первая часть написана прозой, вторая— 
языкомъ поэтическимъ; въ первой части каждый болЪе или менфе 
самостоятельный отрывокъ начинается съ краткой вводной формулы, 
каковыя въ [Х—ХГУ гл. совершенно отсутствуютъ. Во второй части 
не упоминается имя пророка, ни разу не обозначено время сообщен!я 
пророку откровенйй. Сравнивая языкъ той и другой части, находятъ 
неопровержимыя, будто-бы доказательства различ!я ихъ авторовъ: въ 
кн. Захар!и есть нЪкоторыя слова и выражен1я, свойственныя только 
одной какой нибудь части; въ ГХ— ХГУ гл. встрЪчается сравнительно 
большее количество арамаизмовъ, указывающихъ на позднфйшее про- 
исхожденше этихъ главъ; а въ особенности, рёшающее значене здЪсь 
имфетъ то обстоятельство, что обЪ части употребляютъ одни и тЪ 
же слова въ боле или менЪфе различномъ смыслЪ или. наоборотъ, 
придаютъ различныя названйя одному и тому же предмету. 

Отвергая подлиниость [Х — МУ гл. кн. пр. Захарш, изсл$до- 
ватели —отрицатели, въ дальнЪйшемъ развитии этого положенйя, рас- 
ходятся въ разныя стороны, представляя необыкновенное разно- 
образе взглядовъ на время происхожден!1я спорныхъ главъ и на лич- 
ность ихъ автора. Одни изъ изслфдователей относятъ составлене 
второй части Захарии или н$фкоторыхъ главъ ко времени до паден]я 
царства Израильскаго, друпе—къ маккавейской эпохЪ; т. е. спорныя 
главы, по однимъ, принадлежать У му в$ку, по другимъ-—половинЪ 
Ц-го в. до Р. Хр.; и въ этихъ предфлахъ—на протяжении, слЪдоват., 
шести вфковъ-—-указываются самыя разнообразныя даты. Признавая, 
въ большинств$ случаевъ, анонимность Девтерозахар!и, представители 
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отрицательнаго взгляда, приписываютъ изречене и написане содер- 
жащихся здфсь пророчествъ и опред$леннымъ лицамъ: пророку [еремги, 
Захарш, упоминаемому во 2 Пар. ХХУ1, 5 и въ Ис. УШ, 2, и Ури, 
упоминаемому Шер. ХХУТ, 20—23. Уже это одно можетъ свидЪтель- 
ствовать до н$которой степени о неустойчивости тфхъ основан!й, на 
которыхъ пытаются утвердить свои отрицательныя сужденя против- 
ники традишоннаго взгляда на приналлежность Захар!и, современнику 
Зоровавеля, всЪхъ четырнадцати главъ книги, надписывающейся этимъ 
именемъ. 

А при ближайшемъ разсмотрфн!и, доводы противниковъ подлин- 
ности второй части кн. Захар1и вообще являются страдающими пред- 
взятостью, преувеличенлями и ложными обобщенями и, какъ таковые, 
далеко не обладающими тою степенью убфдительности, какую они 
имъ приписываютъ. Противъ того, что двф части книги Захар прел- 
ставляютъ слишкомъ рфзкое различе по содержан!ю, можно возра- 
зить, что различе это, однако, не настолько велико, чтобы можно 
было на этомъ основами исключать всякую возможность происхо- 
жден1я обфихъ частей отъ одного автора. Вторая часть не содержитъ 
видЪнЙ; но и въ первой части довольно значительный отдЪлъ, по- 
мимо вступлен]я ‘ко всей книгЪ, т е. гл. УП-—УШ, представляетъ 
повфствоваше и обыкновенную пророческую рЪчь; символическому 
дъйствю, описанному въ первой части, въ гл. 1Х -ХУ соотвЪтству- 
ютъ символичесюя дЪйстыя въ Х!. 4—17. Добрые и злые духи не 
являются дЪйствующими и‘не упоминаются во второй части. но о 
нихъ нЪтъ рЪ5чи и въ гл. У1--УШ; съ другой стороны, объ АнгелЪ 
Теговы упомянуто въ ХН, 8 и подъ „святыми“ въ ХГУ, 5, по мнЪ-ню 
большинства толкователей. можно разум$ть только ангеловъ. 

НесоотвЪтстве содержан!я второй части Захари историческимъ 
обстоятельствамъ также не можетъ быть доказано съ полною осно- 
вательностью. Напр., упоминане о домЪ Гуды и дом Израиля вовсе 
не говоритъ о томъ; что гл. [Х — Х| написаны ранфе 722 года: въ 
такомъ случаЪ, пришлось бы отвернуть принадлежность Захар!и и 
гл. УШ, въ ‘которой (ст. 13) употреблены эти наименован1я; однако, 
критики этого не д$лаютъ. Упоминаюше въ 1Х, 5 о царф Газы ни- 
сколько не свидЪтельствуетъ о допл$нномъ происхождении этой главы, 
такь какъ вавилонсюе и персидсюе властители им$ли обыкновене 
оставлять покореннымъ народамъ ихъ царей: только бы они призна- 
вали свою зависимость отъ нихъ и.давали имъ возможность титуло- 
ваться царями царей. 

Премы изложеня стоятъ вЪ связи съ содержашемъ и потому 
вполнЪ$ естественно, что при описанйи вид5вй пророкъ пользуется 
языкомъ прозаическимъ, авозвышеённыя пророчества о грядущей судьбЪ 
избраннаго народа и ‘всего мпра излагаетъ ритмическою рЪчью. 

Въ противоположность изсл$дователямъ отрицательнаго напра- 
вленя, отстаиваюцие традишонный взглядъ, съ достаточною послЪдова- 
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тельностью и ясностью, доказываютъ соотвфтств1е содержан!я той и 
другой части кн. Захарш. Не отрицая внфшняго различая, Цьюзей, 
напр., во всей книг видитъ замфчательное единство цфли. Точкою 
отправлен!я во всЪхъ отдфлахъ книги служитъ время, слБдующее за 
плфнномъ, но всф они ведутъ къ отдаленному будущему: первые два 
имфютъ своимъ предметомъ время до пришествья Спасителя, третий 
оть походовъ Александра и побфдоносныхъ Маккавейскихъ войскъ 
доводитъ до факта отвержен1я Добраго Пастыря; послЪдний, соеди- 
ненный сл, третьимъ одинаковымъ заглашемъ, начиная изображетемъ 
будущаго раскаяня народа по поводу смерти Христа. достигаетъ 
конечнаго обращен!я тудеевъ и язычниковъ. Тотъ же изслБдователь 
обращаетъ внимане на то, что въ той и другой части книги нЪтЪ 
упоминан1я о царЪ, или о какомъ нибуль земномъ правителЪ: гря 
дуций Владыка есть Месся. По солержантю всей вообще книгн раз- 
дфлене между двумя еврейскими царствами миновало: домъ Израилевъ 
и домъ 1удинъ представляются, въ изображен пророка, объединен- 
ными общностью интересовъ—не какъ самостоятельное ц$лое, а какъ 
составляющие одно общество остатка избраннаго Богомъ народа (ор. 
ст. рр. 503 — 504). Кейль находить между пророческими вид ями 
первой части и предреченями второй весьма близкое средство. такъ 
что гл. [Х — МУ, по его мнфн1ю, заключаютъ пророческое изобра- 
жене того, что пророкъ созерцалъ въ ночныхъ видфшяхъ, т.е. — 
будущей судьбЪ Царства Божя, въ его борьбБ съ мромъ языче- 
скимъ. Гл. УП — УШ представляютъ, по Кейлю же. соединительное 
звено между первою и второю частью. Въ той и другой части книги 
Захар!я ставитъ свои пророчества въ связь съ писанями прежнихъ 
пророковъ. Параллели по мысли и выраженю можно видфть при 
сравнени П, 9 съ [Х, 8; Ш, 2 сь ХПИ, 8; УШ, 20 и сл$д. съ ХГУ, 1би 
сл$д.; УШ, 23 съ 1Х, 7и др. Можно указать на сопоставлеше Гуды 
и [ерусалима въ [, 12; П, 2, 16: УШ, 15; ХП, 2 и слфд, ХУ. 14; на 
употреблене символическихъ чиселъ въ той и другой части (11. 9 
ХЬ 8). на употреблене р$дкихъ выраженй, не встр$чающихся въ 
другихь книгахъ писаня, но имфющихся въ той и другой части кн 
Захарии. 

Подвергая тщательному разбору доводы противниковъ подлин- 
ности второй части кн. Захарми, мы въ прав сдфлать слБдуюпций 
выводъ: отрицательная критика не указываетъ ни одного такого осно: 
ван1я. которое давало бы право на заключене, что спорныя главы не 
могутъ принадлежать пророку Захари; всф отрицательные доводы 
только предположительны и въ заключен!и отрицателями дается болЪе. 
нежели въ приводимыхъ основашяхъ. Необходимо имфть въ виду и 
еще одно очень важное обстоятельство, дающее значительный пере- 
вЪсъ положительнымъ даннымъ въ пользу единства кн. пр. Захарли. 
ДвЪналцать пророковъ въ скоромъ же времени послЪ Малахии соста- 
вили отдфльный сборникъ; книга Захари занимаетъ въ этомъ сбор- 
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ник не послфднее мъсто: маловфроятна вставка въ средину сбор- 
ника произведенмя подложнаго или анонимнаго, имфющаго, въ сра- 
внеши съ отдфльными книгами малыхъ пророковъ, довольно значи- 
тельный объемъ. Во всякомъ случаф, подобная вставка могла бы 
быть сдфлана только ранфе написаня книги Малахжши, что невЪроятно, 
такъ какъ Малахю отъ Захар!и отдфляетъ пер!одъ времени не болЪе, 
какъ въ полстолЪт!1я: младийе современники Захар могли дожить 
до написаня кн. Малази и до заключен1я сборника „двЪФнадцати“ и, 
вмЪстЪ съ тмъ, всего отдфли пророческихъ книгъ Ветхаго ЗавЪта. 
Въ заключене, можно еще добавить, что первоначальный поводъ къ 
отрицанию подлинности спорныхъ главъ теперь утратилъ для отрица- 
тельной критики всякое значене; такъ какъ Зах. ГХ - ХУ приписы- 
вали пр. [ереми (соотвфтственно цитащи у евангелиста Матеея, о 
чемъ замфчено выше) только въ первое время по возникновен]и этого 
вопроса, а впосл$дстви вторую часть Захар!и подавляющее большин- 
ство изслБдователей относятъ къ послфилфнному пер!оду. 
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КНИГА ПРОРОКА ЗАХАРИ, 


ГЛАВА 1-я. 


—- 


1. Въ восьмомъ мЪсяцф\, во вто- 
рый годъ Дар я, было слово Го- 
сподне къ Захар!и, сыну Варахину, 
сыну Аддову, пророку: 

2. прогн%вался Господь на отцовъ 
вашихъ великимъ гнзвомЪъ, . 

3. и ты скажи имъ: такъ говорить 
Господь Саваовъ: обратитесь ко МнЪ, 
говорить Господь Саваоеъ, и Я обра- 
щусь къ вамъ, говоритъ Господь 
Саваобъ. 

4. Не будьте такими, какъ отцы 
ваши, къ которымъ взывали преж- 
дебывше пророки, говоря: тёкъ го- 


воритъ Господь Саваоеъ: обратитесь | 


оть злыхъ путей вашихъ и тъ 
злыхь ДЪлъ вашихъ; но они не 
слушались и не внимали МнЪ, го- 
воритъ Господь. 


5. Отцы ваши — гдЪ они? да и 
пророки, будуть ли они вЪчно 
жить? 

6. Но слова Мои и опредзлен!я 
Мои, которыя заповздалъ Я рабамъ 
Моимъ пророкамъ, развЪ не по- 
стигли отцовъ вашихъ}? и они обра- 
щались и говорили: какъ опредЪ- 
лилъ Господь Саваоеъ поступить съ 
нами по нашимъ путямъ и по на- 
шимъ дзламъ, такъ и поступилъ съ 
нами. 

7. Въ двадцать четвертый день 
одиннадцатаго м3сяца, — это мз- 
сяцъ Шеватъ, — во вторый годъ 
Дар1я, было слово Господне къ За- 
хар!и, сыну Варахину, сыну Ад- 
дову, пророку: 


8. видЪлъь я ночью: вотъ, мужъ 





[. 


1--6. Надписане и ветупительиое пророчеекое увЪщан!е.—7. Надписан1е второго от- 

кровен1я посредствомъ видЪн!й и символическаго дЪйств1я.—8—17. ВидЪ не первое: всад- 

никъ между миртами н кони различныхъ цвЪтовъ.—18— 21. Видън!е второе четырехъ 
роговъ и четырехъ рабочихъ (Синод. 1, 18—21 =П, 1—4 масор. т.). 


1. Въ надинеани, по подл. т., [ХХ, Уше., Трг., дается указание только года в 
изсяца полученя пророкомъ откровен!я; Сярек. добавляетъ: „въ первый (день) мВеяца“.— 
Во вторый годь Даля: разумъется персидск!й царь Дарий Г Гястаспъ, царствовавший 
съ 521 г. по 485. 

8. Откровенте посредствомъ видя! происходило вочью, но это была не сновндая, 
& экстатяческя созерцан!я въ бодретвенномъ состояни; это состояще пророческаго оро- 
зрёня было какъ бы пробуждешемъ оть обычнаго состоя челов$ка, которое самъ 
пророкъ сравниваетъ съ состоянемъ сна ([\, 1). Можно полагать, что къ такому 0о- 
стоянНо Захарю привело напряженное размышлене о судьбахь избранизго народа, какъ 
ото было съ Монсеемъ яъ пустын$ в съ другичи пророками.—Пророкъ видить чужа, 
возс$дающаго на рыжемъ конф, между миртами, которыя въ углубленти. Толко- 
ватели пытаются выяснить значене ивртовыхъ деревьевъ въ смыслВ образа еврейской 
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на рыжемъ конЪ стоить между|это т, которыхъ Господь послалъ 

миртами, которыя въ углублении, а | обойти землю. 

позади его кони рыже, пе и| 11. И они отвчали Ангелу Го- 

б%Ълые, сподню, стоявшему между миртами, 
9. и сказалъ я: кто они, госпо-|и сказали: обошли мы землю, и 

динъ мой? И сказалъ мнЪ Ангелъ, | вотъ, вся земля васелена и спо- 

говоривпиИЙ со мною: я покажу тебЪ, | койна. 

КТО они. `.19. И отв№чалъ Ангелъ Госпо- 
10. И отвзчалъ мужьъ, который | день и сказалъ: Господи Вседержи- 

стоялъ между миртами, и сказалъ: |телю! Доколз Ты не умилосер- 


Церкви, скромной и иепрвиЪтной для нзора, но цвфтущей и благоухающей даже въ тя- 
желыя времена каково было нремя Вавилонскаго плфна (Тарг. Тонао. имфетъ: между 
миртовыми деревьями. которыя въ Вавилоню; Кей 527, Ружем. 178, Глаг. 
170). Но вфроятифе призиать здфсь порту масоретскаго текста, такъ какъ [ХХ чвтаютъ 
здфеь (я въ ст. 10—11): 4% вёсоу чу орёфу тбу холасйюу, т. е. вифето пайад- 
йаззит-йейатит (горы); чтене [ХХ, вмфстБ со многами изсл$дователяии, можно при- 
зиать болфе правильнымъ и на томъ, между проч., основаи, что тогда получатся полное 
соотвфтетв!е съ восьмымъ видфи!емъ колесиицть, выходящихь 3% ущелья между двумя 
горами (УТ, 1; Мати 402).—3За веадникомъ находятся кони рыжзе, плоде (Вфвск.: 
гнедые) и бълые; изъ дальийшаго (ст. 11) можно заключать, что коии эти иифли 
всадниковъ; хотя можно видфть ясполнителей воли Божей и въ самихь коияхъ. Цвфта 
воией, безь соинфи!я, имфютъ символическое звачен!е, какъ указане на тё бЪдетви, 
которыми поразить Господь иароды, живуие въ безопасности и благополучн и поточу 
че иифющ!е страха предъ Богомъ (ст. 15).— Мужь ва рыжемъ конф ие есть предводм- 
тель изходявшихся позади его коней; въ ст. 10 овъ ие включаеть себя въ число тьхъ, 
хоторыхъ Господь послаль обойти землю; а изъ ст. 11 видно, что этоть мужь 
есть Ангель Господень, которому кони (вли вёзденки) даютъ отчеть въ исполнени по- 
рученной имъ инсе!и (см. Глагол. с. 169, пр. 1). Въ видвии первомъ выводятсн дёй- 
ствующеми, въ образ коней разльчвыхь цафтовъ, безъ соинфнйя, аягельсвя силы (609. 
71), иизшя Аигела [еговы в исполняющя волю [еговы. Среди прочихъ иебесиыхъ силъ, 
упомииземыхь въ киигВ пр. Захар, Аигелъ [еговы завимаеть высшее, преимуществеиное 
положен!е, какъ видно уже изъ видфн!я перваго. По замфчаию проф. Глаголева, въ 
видфи!и четвертомъ (гл. Ш) „Аигель [еговы являетен несомифино божествениою лич- 
ностью, им ющею власть, подобио Богу, прощать грфхи“ (с. 171). Составитель особой 
моиограф!н о нетхозав$тномъ Аигелф Шеговы Ролиигъ, въ иачалФ своего изслфловаия, 
указыван на то зиачене, какое вифетъ ветхозавфтное учеше объ Авгелв Шеговы, пря- 
водить выражене Штольберга, по которому „и Церковь ветхозав$тная есть Церковь во- 
челов чившагося Вога“ (146. Амд. Вотд, Оефег 4еп Тефотаопее]! 4ез АЩеп Теза- 
шепёз, ТаБиееп, 1866. Б. 3). Киягою пр. Захар!и зта мысль Штольберга подтверждаете 
вполиф: Ангелъ Геговы здфеь является Лицомъ Божескимъ, въ коицф вреиенъ вочелов$- 
чившиися Сыиомъ Божшииъ. По толкованю перваго вадфн!я пр. Захарии `у бл. [еронима, 
„мужъ, восходившй иа ковя рыжаго есть Господь Спаситель, Который, првиимая домо- 
строительство плоти нашей, слышить въ книг$ пророка Иса; Лочему кравны одежды 
твои (Исми ГХШ, 2;— стр. 12). 

11. Донесее иеоесныхь силъ, олицетнорениыхь подъ видомъ коней, успоконтельно 
и утфшительйо по своему содержаню вообще, но ие для даввыхъ обстоятельствъ. Спо- 
койстве и благодеистве языческихъ иародовъ всключало возможиость мира и благопо- 
лучя для избраниаго иарода. 

12. Поэтому, Авгелъ [еговы обращается къ Господу Вседержителю съ ходатай- 
ствомъ о возвращени милости къ Перусалииу н всей стран® Еврейской, изходящейся 
подъ гнфвомъ уже семьцесять лфтъ. Изъ ст. 15, 8 равно изъ вндфн!й второго и восьмого, 
выясняется, что толатайство Ангела Господня за избранный вародъ, очевидно, представ- 
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дишься надъ [ерусалимомъ и надъ| 17. Еще превозгласи и скажи: 
городами [уды, на которые Ты|такъ говорить Господь Саваоеъ: 
гнзваешься вотъ уже семьдесятъ | снова переполнятся города Мои 
лфть} добромъ, и утЪшитъ Господь С1онъ 
13. Тогда въ отвзть Ангелу, го-|и снова избэретъ [ерусалимъ. 
ворившему со мною, изрекъ Го-| 18. И поднялъ я глаза мои и уви- 
сподь слова блайя, слова утЪши- | дЪлъ: воть четыре рога. 
тельння. | 19. И сказалъ я Ангелу, гово- 
14. И сказалъ мн Ангелъ, го-|рившему со мною: что эго? И онъ 
воризвшЙ со мной: провозгласи и|отвЪтилъ мнЪ: это роги, которые 
скажи: такъ говорить Господь Са | разбросали Туду, Израиля и [еруса- 
ваоеъ: возревновалъ Я объ [Геруса- | лимъ. 
лим ио С1онз ревностью великою;| 20. Потомъ показалъ мнЪ Господь 
15. и великимъ негодован!емъ не. | четырехъ рабочихъ. 
годую на народы, живуще въ по-| 21. И сказалъ я: что они идутъ 
коЪ; ибо когда Я мало прогнзвался, | дВлать? Онъ сказалъ мнЪ такъ: ети 
они усилили зло. роги разбросали Гуду, такъ-Что ни- 
16. Посему тёкъ говорить Го |кто не можеть поднять головы 
сподь: Я обращаюсь къ [ерусалиму | своей; а си пришли устрашить ихъ, 
съ милосердемъ; въ немъ соору-|сбить роги народовъ, поднявшихъ 
дится домтъ Мой, говоритъ Господь |рогъ свой противъ земли Туды, что- 
Саваовъ, и землемЪрная вервь про-|бы разсЪять ее. 
тянется по [ерусалиму. 


ляло, по евоему содержан!ю ифчто иапоминающее ткр. УТ, 10; дохоль, Владыка 
Святый и Истинный, не судишь и не мстишь и проч. 

16—17. Содержаве словъ благихъ, словъ утБшвтельныхъ, изречеивыхъ Господомъ 
(ст. 13) вепосредственно объ [ерусалиив и лругихъ городахъ, которые Господь иазы- 
ваетъ Свовив (ст. 17), таково: бфдетиямъ избраинаго варода наступаеть ковецъ; въ 
Терусалим$ булеть сооруженъ храмъ (сл$довательио, Тегова. обитающй въ храмф, будеть 
сиова близокъ къ Своему вароду) и самый городъ отстроится заново. БЪдетвя  олфиа 
забудутся, потому что благоволее Боже проявится въ полвотё благъ, которыми будуть 
изобиловать города чтителей встиинаго Бога. 

18. Второе видфие стоить въ тфеной связв съ предшествующимъ: оио представ- 
ляетъ продолжеве и разъясвене мыслей, высказанныхь въ первомъ ввдфвм отвоси- 
тельно языческихь иародовъ.—Пророкъ ввдитъ четыре рога. Рогъ, по библейскоху слово- 
употребленю, сниволъ силы и могущества, —выражене прнмвняется какъ къ избраниому 
иароду, такъ в къ язычникамъ, врагамт народа Божя в Самого Бога. 

19. Бл. Геронимъ ставить это видёне Захари въ связь еъ видфвемъ четырехъ 
монарий у Даввла (П, 31—44) к разумфетъ подъ рогами во второмъ видфи!н Захар 
четыре опред$лениыя царства: Вавиловское, Мидо-персидское, Македоиское и Римское. 

30. Подъ рабочими или мастерами, говорить бл. [ероиимъ, „мы поиимаемъ аи- 
геловъ, повнвующихся могуществу Господа, такъ что они созидають т0, что язычиики 
разрушилн“ (с. 18). 

21. Въ первомъ ввдфим выяснено. что мирвое и благополучное состояе языче- 
скихъ царетвъ не соотв тствуеть нанфрешямъ Теговы возвратить избраиному иароду Свое 
благоволене и благополуче; во второмъ опредфлеиво высказано, что язычивковъ ожи- 
цаеть кара за ихъ жестокость по отпошевю къ 1удф и Израилю. 
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ГЛАВА 2. 


ГЛАВА 


1. И снова я поднялъ глаза мои 
и увидЪлъ: вотъ мужъ, у котораго 
въ рукз—землемзрная вервь. 

2. Я спросилъ: куда ты идешь? 
И онъ сказалъ мнЪ: измЗрять [еру- 
салимъ, чтобы видЪть, какая ши- 
рота его и какая длина его. 

3. И вотъ Аигелъ, говоривпий со 
мною, выходитъ, а другой Ангелъ 


страны, говоритъ Господь: ибо по 
четыремъ вЪтрамъ небеснымъ Я 
разевялъ васъ, говоритъ Господь. 

7. Спасайся, С1онъ, обитающий у 
дочери Вавилона. 

8. Ибо такъговоритъ Господь Са- 
ваоеъ: для славы Онъ послалъ меня 
къ народамъ, грабившимъ васъ; ибо 
касаюпийся васъ касается зВницы 


идеть на встрЪчу ему, ока Его. 

4. и сказалъ онъ этому: иди ско-| 9. И вотъ, Я подниму руку Мою 
ре, скажи этому юношъ: [еруса- | на нихъ, и они сдзлаются добычею 
лимъ заселить окрестности по при- | рабовъ СВОИхЪ, и тогда узндете, Что 
чин множества людей и скота въ | Господь Саваоеъ послалъ Меня. 
немъ. 10. Ликуй и веселись, дщерь 

5. ИЯ буду для него, говоритъ | С1юна! Ибо вотъ, Я приду и цо- 
Господь, огненною стъною вокругъ | селюсь посреди тебя, говоритъ Го- 
него и прославлюсь посреди него. | сподь. 

6. Эй, эй! бЪгите изъ сЪверной 





П. 


1—5 (по масор. т. ст. 5—9). Видвые третье: мужъ съ землемврною вервью.—6—13 
(по масор. т. ст. 10—17). Призывъ къ возвращеню изъ Вавилона и обфтован]я, слу- 
жащ]я разъясвенемъ третьяго видъшЯ. 


1—2. Вилфше третье представляетъь собою выяснене того, что открыто въ пер- 
вомъ видфНн отиосительио предетоящаго возставовлеия Терусалима ( 16—17). 

4. Герусалимъ, по причии$ великаго множества людей и’ скота, ие можеть быть 
заключеиъ въ какихъ либо опредфленныхъ граннцахъ; онъ '‘будетъ представлять собою 
иесьиа обширное заселеииое простраистио, ие ограждениое стьиаии, а потому изм$рене 
хужа опредфлить разиёры Герусалима безцфльно. 

6. Однако, отсутстве стфнъ ие будеть угрожать безопасиости жителей, потому что 
Господь Самъ будеть охранять тотъ городъ, въ-которомъ снова будеть обитать Его 
слаиз, ограждая его какъ бы огиеиною стфвою. Св. Кириллъ, помимо историческаго сиыела 
пророчества, касающагося возстановлешя Израиля посл$ плфиа, относить это вилфне 
также и къ Церкии Христовой. 

6. Въ третьемтъ иидзн и взображево расшнрене предфловъ [ерусалима, вел детие 
множестиа обитателей его, до невозиожности оградить его стфнами. Откуда же это ино- 
голюдство? Возиратились изъ плфза пока немноге. Въ ст. 6—13, гл. П, составляющехъь 
дополнене къ третьему вадЪн!ю, высказывается та мыель, что разевянные по вефиъ 
страиамъ сыны Израиля будутъ постепенно возвращаться въ родной городъ. Самъ Го- 
сподь чрезъ Ангела Своего призываетъ ихъ, прежде всего, изъ сфиериой страны, т. е. 
изъ Вавилона. 

7. Пребываше въ Взиилоиф, которому угрожаетъ гифвъ Божй, какъ показано было 
иъ диухъь периыхъ вилфяхъ, становится уже иебезопаснымъ: остающихся средн язычни- 
ковъ можеть постигнуть одиваковая съ иими участь. 
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11. И прибЪгнуть къ Господу|владЪне 1уду, Свой удЪлъ на свя- 
многе народы въ тоть день и бу-|той землЪ, и снова избереть [еру- 
дуть Моимъ народомъ; и Я посе-| салимъ. 
люсь посреди тебя, и узнаешь, что! 13. Да молчитъ всякая плоть 
Господь Саваоеъ послалъ Меня къ | предъ лицемъ Господа! Ибо Онъ 
тебЪ. поднимается отъ святаго жилища 

12.. Тогда Господь возьметь во | Своего. 





ГЛАВА 3-я. 


1. И показалъ онъ мнЪ Шсуса,| 2. И сказалъ Господь сатанЪ: Го- 
великаго 1ерея. стоящаго предъ|сподь да запретитъ теб, сатана, да 
Ангеломъ Господнимъ, и сатану, запретитъ тебЪ Господь, избрав! 
стоялщаго по правую руку его. что- |1ерусалимъ! не головия ли онъ, ис- 
бы противодЪйетвовать ему. |торгнутая изъ огня? 





11. Но мнлосерде Теговы по отношеню къ [ерусллижу и Своему народу, низ ющее 
выразиться въ собраши всего Изравля п во вселении Бога на Слон, обнаружится еще 
и въ томт, что многе языческе народы будуть обращаться къ Господу в присоеди- 
ияться къ №го взроду. 

Ш. 


1—5. ВидЪн1е четвертое: оправдане великаго 1ерея.—6—10. ОбЪтовавя, сопровожда- 
ющя видвв1е четвертое. 


Общая мысль четвертаго видфв!я такова. Обфщанвыя избранному народу блага 
несомн$вно будутъ дарованы ему, но при томъ только условш, если онъ очнетитея отъ 
грфховъ. удаляющнхъ отъ Бога, который не можеть обитать средн оскверненнаго гр 
хами народа. Въ этомъ видфнв и показано пророку прощене грфховъ народа, какъ 
ноная милость Божя, которую необходнио, конечно, заслужнть н путемъ собственных 
усилй. Только очищевному отъ гр$ховъ народу: ножво надвяться на обфщанное благо- 
денств1е в прославлене. | 

1. Изъ Ш, 1 яоно не видно. кто показываеть это новое видфн!е пророку. но въ 
соотвфтетве съ Г. 20 и съ контекстомъ можно полагать, что это дфлаетъ Самъ Госноль. 
Такъ цовимали это [ХХ, добавляюще въ ст. 1 слово хбрюбс (то же в въ Ушс.). — 
Первосвященникъ, глава священниковъ. въ рукахъ которыхъ былн средотва очищев!я 
грховъ народа, представленъ взорауъ пророка стоящимъ предъ Ангеломъ 1еговы, какъ 
бы въ качеств$ подсудимаго. По правую сторону великаго 1ерея стоялъ сатана, возста- 
ющй противъ рфшеня Господа возвратить Свою милость Израилю. Первосвященннкъ 
исусъ въ видфви гл. Ш является вь качеств$ представителя всего народа, а не какъ 
частное лицо, отвзчающее предъ Богомъ за Свон личные грфхн. (Глаг. 665 -- 668). 
Сатана настаиваетъ, слдовательно, въ сущностн на томъ, что вародъ не можетъ иифгь 
двйственнаго предстательства предъ Богомъ въ лнцф первосвященника, восящаго запятнан- 
ныя одежды (ст. 3): какъ представитель священства, онъ могъь быть обвиняемъ „ВЪ не- 
соблюдении законовъ левитской и священняческой чнстоты, нарушев!е которыхъ было 
виЪстф и осквернешемъ теократическаго общестна“ (1.. 668). 

#. Грёхн Израильскаго изрода, правда, были велики, но овъ н потерифлъ за вихъ 
достагочное возмезде въ бЪдетыяхъ плфна;, бфдотйя эти были такъ велики, что среди 
иихъ Израиль едва ве погнбъ; теперь онъ-—какъ бы головвя, исторгнутая изъ огия: 
дальвЪйшее ваказан!е было бы безпльною жестокостью. 
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3. мсусъ же одЪть быль въ за-|вао9ъ: если ты будешь ходить по 
пятнанныя одежды и стоялъ предъ | Моимъ путямъ и если будешь на 
Авгеломъ, страж Моей, то будешь судить 

4. который отвЗчалъ и сказалъ| домъ Мой и наблюдать за дворами 
стоявшимЪъ передъ вимъ такъ: сни-| Моими. Я дамъ тебЪ ходить между 
мите съ него запятванныя одежды. | сими стоящими здЪеь. 

А ему самому сказалъ: смотри. Я| 8. Выслушай же, исусъ, 1ерей 
снялъ съ тебя вину твою, и обле-| велик, ты и собратя твои, сидя- 
каю тебя въ одежды торжествен-| ийе предъ тобою, мужи знамена- 
НЫЯ. тельные: вотъ, Я привожу раба Мо. 

5. И сказалъ: возложите на го-|его, ОТРАСЛЬ. 
лову его чистый кидаръ. Й возло-| 9. Ибо вотъ тотъ камень, который 
жили чистый кидаръ на голову его| Я полагаю передъ Шсусомъ; на 
и облекли его въ одежду; Ангелъ | этомъ ‹дномъ камнЪ — семь очей; 
же Господень стоялъ. вотъ, Я вырЪзжу на немъ начерта- 

6. И засвидЪтельствовалъ Ангелъ | н1я его, говоритъ Господь Саваоеъ, 
Господень и сказалъ 1исусу: | и изглажу грЪхъ земли сей въ 

7. такъ говорить Господь Са-|одинъ день. 








#—4. Правосуде Боже удовлетворено; теперь вастало время ивлостн н прощеня, 
въ знакъ чего, по повелБню Авгела [еговы, подчиненные ему ангелы сввиаютъ съ пер- 
восвященввка запятванвыя одежды, въ которыхъ онъ стоилъ предъ Ангеломъ [еговы, 
свопиъ судьею;, а ему самому объясняется, что это святе обозначаеть прощен:е гр%ха. 
Вслфдъ за тёмъ, по повелфню Ангела Господвя, первосвященнвкъ облечевъь в5 одежды 
торжественныя (ВЪнск.: чистыя). Такъ какъ первосвящеввикъ, въ данномъ случаф, 
является въ качеств предетавнтеля всего народа, то и оправдаве его служнтъ свмво- 
лоиъ оправдав!я всего народа. 

5. Относвтельно возложеня, въ частности, чистаго кицара на голову первосвящев- 
вика св. Ефрехжъ дфлаеть слфдующее зам чан!е: „священнику, служнвшему предъ насту- 
плешемъ плфна, сказаво было: сниму съ тебя украшеше и кидаръ (ез. ХХГ 26), 
который на главЪ твоей; теперь же Ангелъ повелфваетъ, говоря: ва главу возвращаю- 
щагося изъ плфна священнвка возложить кидаръ чистэ“ (с. 229). 

8—9. Въ заключеве дается обфтоваше, отиосящееся къ предмету чаянй всего 
Израиля. нсусу н его собрамямъ свящевнвкаиъ предрекается о явлешн раба Бож!я, 
ния которому Отрасль. Этвмъ нмевемъ обозначается, конечно, Месйя. Но взелфдова- 
телв отрицательнаго ваправленя пытаются показать, что въ ПШ, 8 названъ Отраслью Зо- 
ровавель (н только овъ); Зеллинъ, напр., разсуждаетъ: по ГУ, 9 основателемъ н строн- 
теленъ храма представляется Зоровавель, а по УТ, 18—0Отрасль: отсюда тождество Зо- 
ровавеля в Отраслв не можеть подлежать соинфию (Ап. П, 77). Это толковаше, при 
которомъ оставляется безъ внеманя контексть р$чв, првзнать основательнымъ нельзя. 
Какъ, напр.. согласнть съ ввмъ выражене слфдующаго ствха: изглажу грех земли 
сей в5 одинъ день? Ясно, что изглажене грфха землв стовтъ въ непосредственной связв 
съ вачертанямв ва томъ камнф, который въ предыдущемъ ствхф вазванъ Отраслью, - 
съ начертавямв, выражающимв какъ достовнство, такъ в мвесю Отрасли. Это выраже- 
ве совершенно вепримВнныо къ Зоровавелю, но только къ Месов, котораго онъ быль 
прообразоиъ н предкомъ по плотв. Вотъ чуждое односторовноетв толковав!е отношеня 
Зоровавеля ко Хрвету, въ изъяснен!в зах. ПУ, 9 у св. Кврилла: „если Богъ говорить 
о Зоровавел$, что руцз Зофовавелевы основаша храмъ сей, и руцтъ его совер- 
шатуь его, то, разематривая исторически, ты можешь отвосить этн слова къ вену, & 
въ духовномъ сныслВ ты можешь разумфть вхъ о Христ®; нбо Онъ сдёлалея нашихъ 
освоващемъ в вс иы духовно построены для Него въ храмъ святый“ (с. 78). Совы$- 
щез!е въ одномъ лвцф парской властн н священввческаго достовнетва, о чемъ гово- 
рится въ УТ, 13, тоже нельзя отвосить къ Зоровавелю: цареиъ и свящевнекомъ опять 
быль только Месия (Везиве зз. ТЕ п 84). 
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10. Въ тотъ день, говоритъ Го | приглашать подъ виноградъ и подъ 
сподь Саваоеъ, будете другъ друга | смоковницу. 


ГЛАВА 4-я. 


у—ж———— 


который говорилъ со мною, и про-| отвЗчалъь и сказалъ мнЪ: ты не 
будилъ меня, какъ пробуждаютъ| знаешь, что это? И сказалъ я: не 
челов ка отъ сна его. знаю, господинъ мой. 

2. И сказалъь онъ мн3з: чтб ты| 6. Тогда отвчалъ онъ и сказалъ 
видишь? И отвЪфчалъ я: вижу, вотъ| мн тТАкъ: это слово Господа къ 
свътильникъ весь изъ золота и| Зоровавелю, выражающее: не воин- 
чашечка для елея наверху его, и| ствомъ и не силою, но Духомъ 
семь лампадъ, на немъ, и по семи| Моимъ, говоритъ Господь Сава- 
трубочекъ у лампадъ, которыя на-| 0о6ъ. 
верху его; 7. Вто ты, великая гора предъ 

3. и двЪ маслины на немъ, одна | Зоровавелемъ? ты—равнина, ий Вы- 
съ правой стороны чашечки. дру-| несетъь онъ краеугольный камень 
гая съ лЪзвой стороны ея. при шумныхъь восклицаняхъ: „бла- 

4. И отв чалъ я и сказалъ Ан-|годать, благодать на немъ!“ 
гелу, говорившему со мною: что| 8. И было ко миЪ слово Господне: 
это, господинъ мой? 9. руки Зоровавеля положили ос- 


1. И возвратился тотъ Ангелъ,| 5. И Ангелъ, говорившЙ со мною, 








10. Посл того, какъ грфхи иарода будутъ прощены, для него иаступитъ такое же 
благополуче, которымъ евреи, иаслаждались въ мирное царствоваше Соломона (3 Цар. 
У, 25). Та 

ГУ. 
ВидЪн!е пятое: 1—5. ВидЪне пророкомъ свфтильника и двухъ маслинъ.—6—10. Слово 
Господа къ Зоровавелю.-—-11—14. Объяснее значен!я двухъ масличныхъ вЪтвей. 


1. Изъ ст. 1 ясно, что отсюда начинается второй рядъ откровейй, отдляющ!йся 
отъ перваго промежуткомъ, въ который Ангелъ толкователь отсутствоваль, или‘ пророче- 
ское вдохновеие оставляло пророка. 

2. По толковаю ЖКейля, семь лампадъ представляютъ образъ избраннаго народа, 
который свфтить предъ Господомъ ситомъ своего богопознашя и освфщаеть тьму язы- 
ческаго богоиевЪдфни. Самый свфтильникъ, въ такомъ случа, знаменуеть внфшиее устрой- 
ство ветхозантной церкви; а елей, поддерживающ! горфн!е въ лампадахъ, и проиете- 
кающ огь ннхь свфть символы Духа Божя. СвЪтильиикъ, видфниый пророкомъ, 
имфеть особеиныя приспособлеия для того, чтобы свфтъ его лампадъ иикогда не угасалъ 
за недостаткомъ елея, знаменующаго оставляющую Церкоиь силу Духа Божя. Въ суще- 
ственныхь чертахъ, нзложеиное поннмаие, по св. Ефрему, „златый свЪщникъ... озиа- 
чаеть парское достоинство, на которомъ все держится; свотильце верху его означаеть 
священство... ДвЪ маслины, изъ которыхъ одна на правой сторон свфтильника, & другая 
на лфвой, означаютъ двухъ правителей изрода Тудейскаго—ясуса и Зоровавеля, нзъ 
воторыхь одяиъ помазаиъ иа царство, & другой на священство“. Подъ семью свфтиль- 
инками св. Ефремъ разумфеть трехъ послБилфнныхь пророковъ и лицъ, упоминаемых 
въ УТ, 10 кв. Захар!н (стр, 228—224, ‘евр. @е0д. 86). 

6—10. Вес это виде отноеитен не къ тому состояйю ветхозавфтиой Церкви, 
въ которомъ она натодилась до времени Захар, а главнымъ образоиъ—къ будущей 
слав ея. Левитская Церковь будеть возстаиовлена, и иачаломъ этого возетаиовленя 
послужить возсоздаше храма, чфмъ обусловли алось отиравлеше ветхозав® тнаго богослу- 
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нован!е Дому сему; его руки и 
окончатъ его, и узндешь, что Го 
сподь Саваоеъ послалъ Меня къ 
вамъ. 

10. Ибо кто можетъ считать день 
сей маловажнымъ, когда радостно 
смотрятъ на строительный отвЪсъ 
въ рукахъ Зоровавеля тЪ семь, — 
это очи Господа, которыя объемлютъ 
взоромъ всю землю? 

11. Тогда отвзчалъ я и сказалъ 
ему: что значатъ тЪз двЪ маслины 


ТОЛКОВАЯ БИВЛПТЯ. 


ГЛАВА 5. 


съ правой стороны свзтильника и 
съ лзвой стороны его? 

12. Вторично сталъ я говорить и 
сказалъ ему: что значатъ двЪ.ма- 
сличныя вЪтви, которыя чрезъ двЪ 
золотыя трубочки изливаютъ изъ 
себя золото? 

13. Й сказалъь онъ миЪ: ты не 
знаешь, что это? Я отвЪчалъ: не 
знаю, господинъ мой. 

14. И сказалъ онъ: это два пома- 
занные елеемъ, предстояще Господу 


| всей земли. 


ГЛАВА 5-я. 


1..Й опять поднялъ я глаза мои 
и увидЪлъ: вотъ летитъ свитокъ. 

2. И сказалъ онъ миЪ: что ви- 
дишь ты? Я отвЪчалъ: вижу летя- 
Ш свитокъ; длина его двадцать 
локтей, а ширина его десять лок- 
тей. 

3. Онъ сказалъ мн: это прокля- 


те, исходящее на лице всей земли; 
ибо всяк, кто крадетъ, будетъ 
истребленъ, какъ написано на одной 
сторон, и веякш, клянушся 
ложно, истребленъ будетъ, какъ 
написано на другой сторон. 

4. Я навелъ его, говоритъ Го- 
сподь Саваоеъ, и оно войдетъ въ 





женя. Господь, опредфлившй возстановнть Изранля, отнынз будетъ употреблять для 
этого не вяфшнюю силу, какъ было. напр.. при исходф изъ Египта, но свлу Духа; для 
этой силы в%тъ непреодолниыхъ затрудневй. Предъ Зоровавелемъ стоить какъ бы ве- 
ликая гора, поввдимому, неодолимыхъ препятств1й, при устроен храма и возстаиовлен!и 
возвратившагося изъ плфна общества. Но гора эта обратится въ равнину. Зоровавель, 
положивийй освовае храму, и закоичитъ постройку; онъ вынесетъь краеугольный 
хамень, или, по нфкоторымъ, возложить (ВЪнск.) камевь, ув$нчивающ!й все здане, 
при общихъ благожелательныхь воскльцаняхъ. Пусть т%, кто сомифваются въ усофшномъ 
окончан!в начатаго предпрятя и презрительно смотрятъ на новостроющйся храмъ, какъ 
уступающий 00 своему благол6шю и богатству украшев!й храму доплфнному, оставятъ 
свое сомнфиге и дадуть мЪ$сто увфренности въ томъ, что слава ожидаетъ тотъ храуъ, 
который не обфщаеть быть Великолинымь со вн. Ввдъ Зоровавеля, какъ строителя 
храма, холженъ, поэтому, вызывать общую радость. 

14. Помазанные елеемъ-—это [исусъ и Зоровавель, представители священнической 
и царской властв. ы 


1—4. Виден!е шестое: летящ!й свитокъ. 5—11.—_Вид®н!е седьмое—ефы. 


1. Въ повомъ видёни пророкЪ созерцаеть летящйй свнтокъ. ЬХХ, вифсто евр. ‘шез- 
Ва — свитокъ, читали— шага! сероъ; отсюда н пророкъ получилъ иаименоване „серпо- 
виДЦа“. 

2. Свитокъ былъ огромныхъ размфровъ: двадцать локтей въ длину и десять въ 
ширину. Н%№которые изслфдователи придаютъ сниволическое звачеше размфрамъ сввтка, 
указывая иа соотвфтстые его взифреШй съ рази$рами притвора въ первомъ хран$ 
(3 Пар. УТ, 3), по другимъ, разифры свитка ‘только указываютъ из его громадиость 
и символнческаго значення ве имфютъ. 
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домъ татя и въ домъ клянущагося | дину ефы, а на отверсте ея бро- 
Моимъ именемъ ложно и пребудетъ | силъ свинцовый кусокъ. 
въ ДоМЪ его, и истребить его и| 9. И поднялъ я глаза мои и уви- 
дерева его и камни его. дЪлъ: вотъ, появились двЪ жен- 
5. И вышелъ Ангелъ, говоривлий | щины, и вЪтеръ былъ въ крыльяхъ 
со мною, и сказалъ мнЪ: подними | ихъ, и крылья у нихъ-—какъ крылья 
еще глаза твои и посмотри, что это | аиста; и подняли он ефу и по- 
выходить? | несли ее между землею и небомъ. 
6. Когда же я сказалъ: что это?| 10. И сказалъ я Ангелу, гово- 
Онъ отвЪчалъ: это выходитъ офаь т ризшему со мною: куда несуть онЪ 
сказалъ: это — образъ ихъ по всей|эту ефу? 
землфЗ. 11. Тогда сказалъ онъ мнЪ: чтобъ 
7. Й вотъ, кусокъ свинца под- | устроить для нея домъ въ землЪ Сен- 
нялея, и тамъ сидЪла одна жен-| нааръ, и когда будетъ все приго- 
щина посреди ефы. товленно, то она поставится тамъ 
8. И сказалъ онъ: эта женщина— | на своей основЗ. 
само нечесте, и бросилъ ее въ сре- | 


О — 


5. Послф нЪкотораго промежутка, слфдовавшаго за видёнемъ шестыиъ, свова 
выступаеть Авгелъ -— толкователь и побуждаеть пророка приготовиться къ созерцан!ю 
новаго видфия, составляющее естественное продолжене предыдущаго, во тфмь не 
мевфе отдфльнаго и самостоятельиаго. 

6. Пророкъ видить появляющуюся предъ его взорамъ ефу: это самая большая 
ифра сыпучихъ ТЁлъ у евреевъ, существовавшая въ дфйствительности. По объяененю 
Ангела, оиз должна обозначать, что ифра грфховностн нераскаянныхъ грёшниковъ во 
нсей вообще стран переполннлась. Здфсь разумются представвтели вечестя, ва кото- 
рыхъ изречеио уже прокляте и которыхъ ждеть вемннуемая кара, клкъ показано 
было въ предыдущемъ видфеи летящаго сввтка. 

7--8. Отверсте ефы, посл того какъ пророкъ увидфлъ ваходящуюся внутрн 
сосуда жеищиву, олвпетворявшую вечесте, было закрыто круглымъ свиткомъ свивца 
(КЖКаг’орБеге®). 
| 9. ЗатВиъ появились двф крылатыя жевщивы, которыхъ крылья способны были 
кь быстрому передвижев!ю на далекя простравства. Выражев!е: вътеръ быль в% 
крыльяхь ихъ понятио само по себ; а сравнене съ крыльями аиста указываетъ, по 
инфВ!Ю толкователей, иа то, что женщивамъ предетоить далеюй путь, для котораго 
необходимы крылья аиста, совершающаго безъ утомлев1я свон перелеты ва значитель- 
ныя разетоявя (Матй 417). Сосудъ поднять быль женщнвами, и онф повесли его 
между землею и небомъ, т. е. по воздуху (У евреевъ нфть слова соотвфтетвующаго 
„воздух“. 

10 —11. На вопросъ пророка о цфли символнческаго путешествя, Ангелъь отв$- 
тилъ, что для сосуда съ заключенвыиъ въ немъ олнцетворенемъ вечестя будетъ при- 
готовленъ домъ въ землю Сеннааръ, и онъ будетъ поставлейъ тамъ навсегда. Подъ 
Севвааромъ ближе всего разум ть Вавилонъ, а смыслъ всего ввдфня таковъ: вечесте 
оть Тудеевъ удаляется къ ихъ врагамъ въ Вавилонъ, гдф и будетъ постоянное м'зето- 
пребыване исчестя. для котораго не должно быть мфота въ св. землф. 

Примъчанае НЪкоторые комментаторы (Кейль, Клифотъ, Орелли, Ружемовтъ) 
главу У трактуютъь какъ одно видфв!е (шестое), не находя Достаточиыхь освовашй къ 
разцфлевню ее на двф части, опнсывающихь два самостоятельныхь видфвйя (шестое и 
седьмое) какъ дфлаетъ большияство толкователей (Карицовъ, Келеръ, Кюненъ, Драйверъ, 
Браденкамтъ. Новакъ, Смитъ, Марти, Штретеръ, еп. Палладй и др.). Мвфве боль- 
шинества слфдуетъь првзнать боле осаонательнымъ, такъ какъ держашеся противопо- 
ложнаго взгляда не вполнф послфдовательно доказываютъ свою мысль о веразрывной 
связи первой половины гл, У со второю. Такъ. вапр., Кейль, разсуждая о двухъ кар- 
тинахь (ВИдег), составляющихь одно вид5н!е ((ез!еВ$), и называя вид$е пятой главы 
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ТОЛКОВАЯ БИБПТ1Я. 


ГЛАВА 6. 


ГЛАВА 6-я. 





1. И опять поднялъ я глаза мои, 
и вижу: вотъ, четыре колесницы 
выходять изъ ущелья между двумя 
горами; и горы т% были горы м3д- 
НЫЯ. 

2. Въ первой колесниц® кони ры- 
же, а во второй колесницз кони 
вороные; 

3. въ третьей колесниц кони 
бЪлые, а въ четвертой колесниц 
кони пъпе, сильные. 

4. И, начавъ рЪчь, я сказалъ 





Ангелу, говорившему со мною: что 
это, господинъ мой? 

5. И отвЪчалъ Ангелъ и сказалъ 
мнЪ: это выходятъ четыре духа не- 
бесныхъ, которые предстоятъ предъ 
Господомъ всей земли. 

6. Вороные кони тамъ выходятъ 
къ странЪ сзверной; и бЪлые идутъ 
за ними, а пзГе идутъ къ стран 
полуденной. 

7. И сильные вышли и стреми- 
лись идти, чтобы пройти землю; и 


Поррезюп, двойнымъ видфнемъ (53. 560 и 565). очевидио, дфлаетъь ифкоторую уступку 
опровергаемому вмъ инфишю. Ружемонтъ во второмъ откровенн пророку Затари насчи- 
тываеть семь иидфиЙ и символическое дфйстве (с. 176), ио говорить и о восьми ви- 
дътахь (с. 210), виадая въ противорфче съ самимъ собою. 


У]. 
1—8. Видъше восьмое—четырехъ колееницъ.—9— 15. Символическое дъйств!е, заклю- 
чающее рядъ ночныхъ видЪн!Й: вВнчаше первосвященника 1исуса. 

1. Пребыване Бога этимъ видфшемъ предполагается въ [ерусалич® ; сл$дова- 
тельно, и выходъ колесинцъ оть лица Божия (си. ст. 5) сл$дуетъ предполагать въ окрест- 
иостяхъ Шерусалима, изъ окружающихь его горъ. Горы иазваиы иЗдвыми: это обозна- 
чаетъ, по выражению Кейля, „иепоколебимую кр®пость того ифста, гдЪ обитаеть Господь 
и гдф Онъ осиоваль Свое царство“ (св., с. КоЙ|. ЗаеВ. 1—8, з. 5. 182). 

4—6. Содержаше этого послфдияго видёня стоить въ близкомъ соотвфтетьи съ 
первымъ видфиемъ: тамъ кони символическихь ивфтовъ, обошедие всю землю съ тёит, 
чтобы узиать, въ какомъ состоян!и иаходятся царства м изроды; здфеь колесницы, зап 
ряжеиныя коиямн тёхъ же цвфтовъ и направляющияся въ различныя страны земли для 
ныполиен!я суда Божя иадъ язычииками. Первую мисею выполияютъ кои (или всад- 
ники ихЪ); вторую могутъ выполнить вооружениыя воеииыя колесницы, поэтому только 
въ послёдиемь видъии оиф и упомянуты. Прежде указывалось на угрожающя въ 
иеопредфленио далекомъ будущемъ бфдетвя; 8 теперь исполиители воли Божей, назваи- 
ные въ ст. 5 духами иебесиыми, предстоящими предъ Господомъ всей земли, — подъ 
образомъ боевыхъ колесииць, уже иесуть бфдетыя войны, съ ея послфдетвями, во ВсЁ 
явычесыя страны.—ВифстВ съ тЁмъ, восьмое, видфте ие стоить и внф связи съ иепо- 
средствеиио предшествующими ему видфяии. Въ шестомъ в седьмомъ видфияхъ изоб- 
ражено изказаше грёшииковъ въ св. землф и удалеше нечестя въ предфлы язычества. 
Восьмое виде изображаеть судъ Бож! иадъ всёми языческими изродами за ихъ без- 
6026 и за иочесте, которому иашлось среди иихъ мфето для долговремениаго пребы- 
ван!я. Этому суду подвергиутся всф царства земли, ио веёхъ четырехъ страиахъ свфта, 
нА что указываеть самое количество колесиицъ. 

6—7. Восьмое видфШе имфетъ близкое сходство и со вторымъ видвиемъ. Тамъ 
четыре рога и четверо рабочихь обозиачають язычесыя цержавы вофхъ страяъ свфта н 
поражающия ихъ бфдетвя. Здфеь частифе указываются страиз сфверная, подъ которою 
принято разумфть Вавилоиъ, и южная, представляющая Ёгипетъ: по выраженю Корнили, 


ГЛАВА 6. 


онъ  сказалъ: идите, пройдите 
землю, —и они прошли землю. 

8. Тогда позвалъ онъ меня и ска- 
залъ мнЪ такъ: смотри, вышедие 
въ землю сЗверную успокоили духъ 
Мой на земл® сЪверной. 

9. И было слово Господне ко мнЪ: 
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12. и скажи ему: такъ говорить 
Господь Саваоеъ: воть Мужъ,—имя 
ему ОТРАСЛЬ, Онъ произростетъ 
изъ своего корня и создастъ храмъ 
Господень. 

13. Онъ создастъ храмъ Госпо- 
день и приметъ славу, и возсядетъь 


10. возьми у пришедшихь изъ|и будетъ владычествовать на пре- 
плЪна, у Хелдая, у Тови и у Гедая, | столз своемъ; будетъ и священни- 
и пойди въ тотъ самый день, пойди! комъ на престолЪ своемъ, и со- 
въ домъ оси, сына Софотева, куда | вЪть мира будеть между т%мъ и 
они пришли изъ Вавилона, | другимъ. 

11. возьми у нихъ серебро и з0-| 14. А вЪнцы тЪ будуть Хелему и 
лото и сдвлай вЪнцы, и возложи| Тов!и, Тедаю и Хену, сыну Софон!- 
на голову Гисуса, сына Тоседекова, 
1ерея великаго, 








— 


„вгипеть — Ваннлойъ всегда являются четою враждебныхь [еговф державъ“ ($. 167, 
Кой. Басв. 1—8, 35. 185, 187 — 188); но н друя страны не оставлены безъ посв- 
щен!я исполиителей гнфва Боя (ст. 7). 

8. Наказан!е, постигающее Вавилонъ, какъ видно, всего болзе соотвфтствовало 
нанфренянъ Божйииъ; враги народа Бож», претериёвшаго оть иихъ велики, не пре- 
данный еще забвеню бЪдетв!я, заслуживають и сиёвъ Бож! въ сильнфйшей степеин. 

9—10. Содержане второй половины главы шестой, далеко не всфии толконате- 
ляни понимаемою одинаково, таково: оставшеся въ Вавилон евреи, желая придти иа 
помощь своямъ возвратившимся въ [Герусалииъ сооточествениякамъ въ дЪлЁ возстанов- 
лешя храма, отправили строителям съ избранными представителями вавилонскихъ 
жителей изъ евреевъ золота и серебра. Пророкъ получаеть повелфе оть Господа— въ 
тать же день, какъ придутъ въ [ерусалимъ вавилонсве послы, отправиться въ домъ 
коего Гоби, гдф они оставовятся. 

11. Взявъ у пришедшихь золото и серебро, пророкъ должеяъ сдфлать вфиепъ и 
возложнть его иа голову первоснященника [нсуса. Для обозначен!я вфнца, предназна- 
чаемаго для перносвященника, въ подл. т. употреблено множествеяное число: „в%нны“. 
Отсюда Эвальдъ заключаетъ, что, согласно повелёню Божю, слфдовало изготонить ДВ} 
короиы: для [нсуса и для Зоровавеля; тавииъ образомъ, въ текст ст. 11 необходиио 
предположить пропускь словъ: „н на голову Зоровавеля“. Но такому толкованю ие 
соотвфтствуеть контексть: по смыслу всего отдфла корона предназначалась для одного 
лица — имченно, аля первосвященника [исуса. По мифн]ю нфкоторыхъ, инож. эфагой 
указываетъ только иаё сложность устройства короны, имфвшей, быть иожеть, не одинъ 
ободъ (на подоб!е папской т!ары). | 

12—18. Возложене вфнца, иа который перносвященникь не нифлъ права, нифеть 
только сниволическое значене, какъ видно изъ дальнфйшаго откронешя о Мужь, иия 
которому Отрасль; Онъ произойдеть изъ своего иарода, создасть хранъ Господень (неру- 
котворенный: Зоровавелевь хранъ — только прообразъ) и, изъ уничижеяя достигиувъ 
сланы, будеть паремъ и священникомъ из престол своемъ; тогда уже не будетъ ифста 
для разногласи и вражды между царскою и первосвященническою властью, прескорбные 
примфры чего бывали въ еврейской истор!и. Св. Кнриллъ, посл того какъ даль „бук- 
вальное и простое изъяснеме нсторнческаго смысла (пророчестна“), заключающагося въ 
разбираемомъ отдфлф, продолжаеть: „но что это, очевидно, отиоситея къ таииству 
Христа, въ этомъ никто не усомиитси, если хорошо изелфдуеть. Мы съ самаго начала 
утверждали, что въ ЗоровавелЬ и [исусв изображается Христосъ какъ нъ каждонъ от- 
ДФЛЬио, такъ и въ обоихъ вифетв, какъ единаз личность; ибо въ Немъ сонм$щается им 
Царь Израилевъ и Первоснященинкъ“ (с. 78). 

14. ВЪиецъ долженъ изходнться въ храм из память о жертвонателяхь, такъ что 
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еву, на память въ храмЪ Господ-| ваоеъ послалъ меня къ вамъ, и это 

немъ. будетъ, если вы усердно будете 
15. И издали придутъ и примутъ | слушаться гласа Господа Бога ва- 

участе въ построени храма Господ- | шего. 

ня, и вы узнаете, что Господь Са-| 


ГЛАВА Г. 


1. Въ четвертый годъ царя Да- | цера и Регемъ-мелеха и спутниковъ 
р1я было слово Господне къ Заха- | его помолиться предъ лицемъ Го- 
р1и, въ четвертый день девятаго | спода 
мЪсяца, Хаслева, 38. и спросить у священниковъ, 

2. когда Вевиль послалъ Саре-| которые въ домЪ Господа Саваова, 








н изъ этого можно видфть только символическое значене в$нца. Въ Пудейскомъ пре- 
дани сохранилось свидфтельство о дфйствительнохъ хранении вЪнца, сдзланнаго Захар!ею, 
въ хрдиф (Та пи@!з Ва уюте: Содех Мо... Орега её Зою Сопатииз Р.Елпрегеит 
@е Оррусй. ГаЧаши Вжагогит, 1680. Р.р. 130 —132). Самыя ихена жертвователей, 
согласно текету ГХХ, должны также имфть сямволнческое значене (Ветке 63), 

15. Факть пожертвования на храмъ отъ лица оставшихся въ Вавилои$ не оста- 
нется единичнымъ: мног!е и виредь издалека будутъ приходить и принимать участе въ 
устроеи храма Господня; осуществятея н другя обЪтованя, если только народъ не 
перестанетъ слушать гласа Господа Бога сзоего. 


УП 


1—3. Вопросъ о томъ, продолжать ли соблюден1е поестовъ, установленныхъ въ память 

разрушен]я Гсрусалима и храма. 4—7. Посты, установленные помимо повель я 

Божя, не имфютъ никакого отношеня къ Богу.—8—14. Предки современнаго пророку 

поколЪн1я наказаны опустошенемъ страны и разсъяшемъ за несоблюдене нрав- 
ственныхъ заповЪдей. 


1—8. Въ память печальныхь событй, приведшихъ Израиля кь окончательному 
разгрому и разсфян!ю, были установлены посты, соблючавинеся и въ продолжене плЁна 
и По окончаяи его. Такихъ постовъ было четыре: 1) пость десятаго иЗеяца — въ память 
того дня (десяжый день десятаго м%сяца), когда иачалась осада Перусалима Навуходоно- 
соромъ (4 Цар. ХХУ, 1), 2) пость четвертаго ифеяца, въ девятый день котораго на- 
чалось разрушение стнъ [ерусалима (Шер. МТ, 6—7), 3) сожжеше храма и города и 
окончательное разрушен!е стнъ въ седьмой день пятаго мёсяца (4 Цар. ХХУ, 8 дал.) 
послужило поводомъ къ устаиовленю особаго, важнЪйшаго между другими, поста, и 
4) наконецьъ, установленъ былъ пость въ память уб1ен!я Годоли въ седьномъ ифеяцф 
(ст. 25).—Но въ четвертый годъ царствованя Даря храмовая постройка такъ далеко 
подвинулась впередъ и вообще дфла, повидимому, принимали столь благопрятный 060- 
ротъ, что ифкоторыхъ стала смущать мысль о томъ, благовременно ли соблюдать постъ 
пятаго мфсяца (въ память разрущеня храма) теперь, когда уже изглажены слфды раз- 
рушен1я, и поводъ для поста и сфтован!я, слфдовательно, устранеиъ. Не время лн оту$- 
иить поетъ?—Оть кого собственно исходилъь вопросъ объ отмЁнф постовъ, опредфлить 
довольно трудно. „Бееиль“ (ст. 2), означающи, повидимому, то общество илн лицо, 
которое отправляеть пословъ предъ Господа, толкуется изслЁдовалеляян различно: нф- 
которые понимаютъ это назваше въ смыслф „дома Божя“, т. е. общества вфрующихъ 
(безъ ближайшаго опред$лен!я); друме разумфютъ городъ Вее:ль, въ который возврати- 
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и у пророковъ, говоря: плакать ли| ведливый и оказывайте милость и 
мн въ пятый мЗсяцъ и поститься, | сострадаве каждый къ брату своему; 
какъ я дВлалъ это уже много лзтъ?| 10. вдовы и сироты, пришельца 
4. И было ко мнЪ слово Господа!и бЪднаго не притзеняйте и зла 
Саваоева: другъ противъ друга не мыслите 
5. скажи всему народу земли сей| въ сердцЪ вашемъ. 
и священникамъ такъ: когда вы| 11. Но они не хотЪли внималь, 
постились и плакали въ пятомъ и! отворотились отъ Меня, и уши свои 
седьмомъ М3ЗсяцЪ, притомъ уже отяготили. чтобы не слышать. 
семьдесятъ лВтъ; для Меня ли вы! 12. И сердце свое окаменили, чтобы 
постились? для Меня ли? не слышать закона и словъ, кото- 
6. И когда вы дите и когда|рыя посылалъ Господь Саваоеъ 
пьете, не для себя ли вы дите, не| Духомъ Своимъ чрезь прежнихъ 
для себя ли вы пьете? пророковъ; за то и постигъ ихъ 
7. Не ть же ли слова провозгла-| велик1Й гнзвъ Господа Саваова. 
шалъ Господь чрезъ прежнихъ про- 13. И было: какъ Онъ взывалъ, 
роковъ, когда еще |ерусалимъ былъ|а они не слушали. такъ и они взы- 
населенъ и покоенъ, и города во-|вали, а Я не слушалъ, говоритъ 
кругь него, южная страна и низ-| Господь Саваовъ. 


менность, были населены? 14. ИЯ развЗялъ ихъ по всфмъ 
8. И было слово Господне къ За ‚| народамъ, которыхъ они не знали, 
хар!и: | ‚И земля @4я опуствла послВ нихъ, 


9. такъ говорилъ тогда Господь | такъ-что никто не ходилъ по ней 
Саваоеъ: производите судъ спра-|ни взадъ, ни впередъ, и они сдз- 


лась часть плфнниковъ вавиловскихъ. —И эти то плённики, волворивиеся въ родном 
городф, оторавляють посольство (послы, очевидно, родились въ Вавилонв и потому 
носятъ имена халдейск!я) въ [ерусалимъ помоличься предз лицемь Господа и 
предложить священникамъ и пророканъ вопрось о благовременноети прекращен!я поста 
въ пятый ифеяцъ. соблюдавшагося въ течение мвогихъ лЪтъ. 

4. Такъ какъ священники, къ которымъ депутащя обратилась за разрфшенемь 
вопроса о постахъ, затруднялись, очевидно, дать отвфть отъ себя, то пр. Захаря отв$- 
чаеть отъ имени Бож1я.-—Не въ утБшеши только и ве въ одобревш нуждается народъ; 
оиъ склоненъ и теперь предаться безпечности въ отяошени своего нравственнаго со- 
стояи!я: ему сл$дуеть настоятельно наноминать и о его гр$хонности и о необходимости 
духовной бдительности надъ собою. Поставленный въ УП, 3 вопросъ даетъ пророку удоб- 
ный поводъ обратиться къ народу съ начала съ укоризнами и предостереженяии, а потомъ 
съ обфтовав!ями и словомъ одобреня.—Отвфтъ пророка на вопросъ о соблюдени постовъ 
можно раздлить на четыре части; внЪшнимъ признакомъ для отдБленя одной части 
отъ другой служнть вступительная формула, почти одинаковая во всзхъ случаяхь;: было 
слово Господа (УП, 4, 8; УШ, 1, 18). 

5—6. Изъ отвфтиой рЪчи пророка. получившаго откровеше отъ Бога, ясно, что 
вопрошавше придавали чрезмрчую важяость уставовленныхъ. помихо повел$ня Божия, 
постамъ, принисывали вравственную цфнность этому чисто обрядовому установлен1ю. 
Пророкъ, по слову Божню, вразумляетъь ие простой только народъ, но и священниковьъ. 
которые также, повидимому, склонны быля сифшивать соблюден!е обрядовъ съ исполне, 
нтемъ иравствениыхъ заповфдей. Священники установили посты, и народъ соблюдалъ 
ихъ въ течеше долгаго перода плЗна; но нифло лн это какую-либо нравственную цфн- 
ность само по себф? Богъ ие требовалъ установления отнхъ постовъ, н они не нифютъ, 
сл довательио, къ Нему никакого отношения. Человфкъ Феть и пьеть для поддержания 
своей жизни; воздержан!е, само по себ, не ведетъ обязательно къ иравественному со- 
вершенству. Посты въ томъ случаЁ, если ихъ приписывается неподобающее значен!е, 
могуть отвлечь вннмане человфка оть соблюдения заповфдей и установлен, которыя 
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ТОЛКОВАЯ ВИВЛПЯ. 


ГЛАВА 8. 


ГЛАВА 8-я. 


1. И было слово Господа Саваова: 

2. такъ говоритъ Господь Саваоеъ: 
возревновалъ Я о С1онЪ ревностью 
великою, и съ великимъ ГНЪвомъЪ 
возревновалъ Я о немъ. 

3. Такъ говоритъ Господь: обра- 
щусь Я къ С1ону и буду жить въ 
ТерусалимЪ, и будетъ называться 
[ерусалимъ городомъ истины, и гора 
Господа Саваова—горою святыни. 

4. Такъ говоритъ Господь Саваовъ: 
опять старцы и старицы будутъ 
силЪть на улицахъ въ ГерусалимЪ, 
каждый съ посохомъ въ рукЪ, отъ 
множества дней. 


отроками и отроковицами, играю- 
щими на улицахъ его. 

6. Такъ говорить Господь Саваоеъ: 
если это въ глазахъ оставшагося 
народа покажется дивнымъ во дни 
чи, то неужели оно дивно и въ 
Моихъ очахъ? говорить Господь 
Саваобъ. 

7. Такъ говоритъ Госполь Сава- 
оеъ: вотъ, Я спасу народъ Мой изъ 
страны востока и изъ страны захо- 
жден!я солнца; 

8. и приведу ихъ, и будутъ они 


жить въ 1ерусалимЪ и будутъ Мо- 


имъ народомъ, и Я буду ихъ Бо- 


5. Й улицы города сего наполнятся | гомъ, въ истинЪ и правдъЪ. 


а НОЕ а: 
даны Вогомъ чрезъ прежинхъ пророковъ нъ то время, когда Герусалниъь съ окрестио- 
стями и нся страна еще наслаждались миромъ и благодеиствиемъ. Миръ нарушеиъ, бла- 
годеистше исчезло: ясно, что даиныя Богомъ заповфдн ие были соблюдаемы, н неннн- 
мательное отиошене къ иимъ иавлекло гнфвъ Вожй на всею страну. Не слфдуетъ и 
теперь не только забывать совсёмъ о запов$дяхъ, но и равнять ихъ съ установлен1ями, 
ве осионаниыии на волё Вожей. 
УТ. 


1—17. Обътован1я Божи объ измВиенши судьбы остатка избраннаго народа къ луч- 

шему. НесомнЪнность и условЁя этого изм нен1я.—18—23. При изложеиныхъ услов яхъ 

посты могутъ обратиться для дома Тудина въ торжественвыя празднества, и сами 
1удеи сдЪлаются посредниками между Богомъ и иевъдующими Его язычниками. 


Перные семиадцать стиховъ главы восьмой, представляютъ иеобходниое соедиии- 
тельное знеио между гл. УП и нторою полониною гл. УШ, которая заключаеть прямой 
отвфтъ на поставленный нь УП, 3 нопросъ о постахъ. Въ гл. УП пророкъ обращаеть 
виниан!е слушателей на нремеиа иниувшя н вразумляеть ихъ почерпаемыми изъ истори 
уроками; въ гл. УП онъ рисуеть картины будущаго, ныясияя, при ЕЗЕНхЪ услоняхъ 
посты могутъ превратиться нъ торжестненныя празднества. 

1—2. Пророчество, заключающееся въ разсматриваемоиъ отдлё, иачинается 
тии же словами, которын мы нотрфчаемъ почти въ самомъ иачалё пророчестна носьии 
ночныхь видёнй (Г 14—15). Господь гонорить о любни въ (1ону, т. е. къ Сноему 
иароду; подъ рениостью здфеь, конечно, разумфетея ревиость любни, & ныражеше гизва 
отиоснтея къ язычникаиъ, которые причиннли столько зла избраиному иароду. 

3. Но Господь опредфлиль по отношеню къ иему преифнить Сной гнфвъ иа мн- 
лость. Оиъ возвратится из (1оиъ и будетъ обитать въ ерусалим, который останлеиъ 
Ижъ прн разрушени храиа и города. нъ начал плфиа, какъ это созерцаль проровъ 
Тезевнль ([Х, 8; Х, 4, 18; Х, 22—23). [ерусалимъ и его окрестиости снона будуть 
вивстилищемь истины и святости, ранно какъ мира и благополучия. 

*—8. Милосерде Воже прострется ие из тёхъ только, которые уже иаходятея 
въ [ерусалимЪ, во м иа разсвяиныхь по вевиъ страизиъ земли. Они получать возмож. 
ность возвратитьси въ Шерусалимъ изъ вовхь странъ оть востока до запада и будуть 


ГЛАВА 8. 


9. Такъ говорить Господь Сава- 
объ: укрзпите руки ваши вы, слы- 
шале нынЪ слова си изъ усть 
пророковъ, бывшихь при основан!и 
дома Господа Саваова, для созда- 
н1я храма. 

10. Ибо ‘прежде дней тЪхъ не 
было возмездя для человЗка, ни 
возмезд1я за трудъ животныхъ; ни 
уходящему, ни приходящему не 
было покоя отъ врага; и попускалъ 
Я всякаго человЪка враждовать 
противъ другаго. | 

11. А нынЪ для. остатка этого на- 
рода Я не такой, какъ въ прежне 
дни, говоритъ Господь Саваоеъ. 

12. Ибо посЪвъ будетъ въ мир$З; 
виноградная лоза дастъ плодъ свой, 
и земля дастъ произведен1я свои, 
и небеса будутъ давать росу свою: 
и все это Я отдамъ во владЪше 
оставшемуся народу сему. 

13. И будетъ: какъ вы, домъ [у- 
динъ и домъ Израилевъ, были про- 
клятемъ у народовъ, такъ Я спасу 
васъ, и вы будете благословешемъ; 
не бойтесь; да укрЪпятся руки ваши! 

14. Ибо такъ говорить Господь 
Саваоеъ: какъ Я опредЪлилъ нака- 
звать васъ, когда отцы ваши прог: 
нфвляли Меня, говоритъ Господь 
Саваоеъ, и не отмВнилъ, 

15. такъ опять Я опредЪлилЪ въ 
эти дни содЪлать доброе 1ерусалиму 
и дому Гудину; не бойтесь! 

16. Воть дЪла, которыя вы дол- 
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жны дзлать: говорите истину другъ- 
другу; по истинЪ и миролюбно су- 
дите у воротъ вашихъ. 

17. Никто изъ васъ да не мы- 
слить въ сердцВ своемъ зла про- 
тивъ ближняго своего, и ложной 
клятвы не любите; ибо все это Я 
ненавижу, говоритъ Господь. 

18. И было ко мнЪ слово Госпо- 
да Саваова: 

19. такъ говоритъ Господь Сава- 
о0ъ: пость четвертаго м3Ъсяца и 
постъ пятаго, и пость седьмаго и 
постъ десятаго содЗлается для дома 
]удина радостью и веселымъ тор- 
жествомъ; только любите истину и 
миръ. 

20. Такъ говорить Господь Сава- 
о9ъ: еще будуть приходить народы 
и жители многихъ городовъ; 

21. и пойдутъ жители одного ` го- 
рода къ жителямъ другаго и ска- 
жуть: пойдемъ молиться лицу Го- 
спода и взыщемъ Господа Саваоеа; 
и каждый сважеть: Пойду И я. 

22. И будутъ приходить мнопя 
племена и сильные народы, чтобы 
взыскать Господа Саваоеа въ [Геру- 
салим3 и помолиться лицу Господа. 

23. Такъ говоритъ Господь Сава- 
оеъ: будетъ въ тЪ дни. возьмутся 
десять человзкЪ изъ веЪхъ разно- 


‚язычныхъ народовь, возьмутся за 


полу Гудея и будутъ говорить: мы 
пойдемъ съ тобою, ибо мы слышали, 
что съ вами—Богъ. | 





опять иародонъ Вожшиинъ. (т. 7 — 8 служать пояснешемь предыдущаго: собране 
отвсюду рузсЗяниыхь сыновъ Израиля увеличить иаселеше опустфвшаго со нремени 
плфиа [ерусалниа, и онь будетъь половъ обнтателямн всфхъ возрастовъ. 

9. Въ успёшиомъ’ окончави начатаго предпруят!я ‘нельзя и сомнфваться, потому 
что проповфдь раздается нзъ усть пророкоиъ, бывшихъ при основави храма: часть ихъ 
предречен!й уже осуществилась; можво вполнф надфяться иа то, что и все предсказы- 


ваемое ими не останется: безъ нсполнеиия. 


18—19. При наложенных выше условяхь, посты должны пренратиться для 1удеенъ 


въ торжествеиныя и приятиыя празднества. 


20 -23. Хотя пророкъ, согласио нообще съ ветхозав$тиымъ представлешемъ о 


соотнётетви благосостояия въ жизни временной съ благочестемъ, гонорнтъ: 70665 
будеть въ мире; виноградная лоза дастъ плодъ свой, и земля дасть промз- 
веденёя свои, и небеса будуть давать росу свою: и все это Я отдамъ во вла- 
дънзе оставшемуся народу сему (ст. 12, Ср. Ш, 10); но въ заключене своихъ 
наставлен!й и обфтованй, даавыхъ при ръшенн вопроса объ отифнЪ постонъ, пророкъ 
тонориту- о благахъ высшихъ, луховиыхь — о распростраиен!и истнииаго богопознаня и 
богопочтен!я между язычникамн, прн посредстив 1удеевъ, какъ результат& полнаго обра- 
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ГЛАВА 9-я. 


1. Пророческое слово Госпола на землю Хадрахъ, и на Дамаск® оно 





щев!я ихъ иа путь иснолиен!я заповфдей. Къ бывшеху никогда въ разсяни и виовь 
возстаиовлеввому въ своей странф варолу будутъ стекаться отвсюду представвтели раз- 
лвчиыхъ иародовъ, будутъ звать другъ друга жители городовъ языческихь въ святой го- 
родъ для молитвы предъ Господомъ. Язычники будуть вуждаться въ руководств и по- 
срепвичествв 1удеевъ —нарола близкаго къ Богу; одияъ 1удей будетъ руковощить десятью 
язычвиками. [егова, какъ творець всего и!ра, должевъ быть Владыкою и Богомъ ‘вохъ 
иародовъ; но въ ветхозавфтное врехя Онъ является Богомъ преимуществевво для одвого 
иарода Изравльскаго, и только чрезъ его посредство истиииое богопозваие дёлается все- 
общимъ. Мысль, что и язычники предвазвачаются къ вступленю въ устрояемое Вогомъ 
царство, достигаетъ полвой ясности лишь у пророковъ (Оей. 216—217). 


ТХ. 
1—6. Падене могущества языческихт, царствъ, окружающихъ Израиля. — 7—8. Обра- 
щеи!е язычниковъ къ истинному Богу и безопасность иарода Божя. — 9—10. Явлен1е 
Царя мира, — 11—15, Возвращен1е разсвянныхъ сыновъ Израиля, ихъ побзды иадъ 
язычниками, при содЪйств!и Божемъ. — 16 -17. Состоян!е полной безопасности и 
обил!е благъ земныхъ. 

Оба пророчества второй части начинаются выраженемъ: шазза Чебщаг Тефота, 
которое можно считать, вифстф съ послфлующимь опредфлещежъ, какъ бы заглащемъ 
цёлаго пророчества. Дренве и вовые переводы расходятся въ понихан!и этого выражевия 
по двужь изправлевямъ. Таргужъ передаеть его чрезъ олиз уе! Бошим (бремя слова 
Господня), также—Вульгата; Грош поясняетъ этотъ перевогь словами: рглрвейа изИз 
(иечальное предречене.—Нихошз Сго Аппобайа а4 Уебиз Тезашепваш. Тошиз ПП. [обе 
Ратз!огит. МОСХИУ. р. 633); у Лютера, въ соотвфтетые съ Бульгатою, употреблено 
Таз! (бремя). [ХХ инфють: Арье (авзитрыо, прввяме) Абуоо Коро, Пешито (пере- 
водъ, составленный съ оврейскаго подъ значвтельнымъ влянемъ ГХХ; -- см. Юнг. 0 
В., с. 448) —зегто Поп; Слав.: пророчество словесе Господня; также въ сущио- 
сти, русске переводы Сивод. и Вфиск. Изъ сопоставлешя разлвчныхъ переводовъ слова 
тазза вполвЪ правиленъ слёлующй выводъ: „Палестинская традищя Таргумъ и Геро- 
вимЪ) стоить за „бремя“, разумфя подъ иимъ пророческое прещете, возвфщев!е весча- 
стя. Александрийская же тралишя (ХХ) за болфе общее по своему зваченю „видфн!е“, 
„слово“, „получеше слова“ (П. Тихомиров, Пророкь Малахя. Свято-Тровикая (ер- 
Мева Лавра 19083. е. 142). Первоначальво словомъ шазза обозиачалея особый родъ 
пророчествъ, предвзщавшихь бфетвая языческимъ странахъ н вародачъ: такъ у Ис. 
ХШ, 1: ХУ, 1; ХУ, 1; ХХ, Еидр.; Наум. Г, 1; Авв. Ь 1. Когда это елово въ 
указанномь значени вошло во всеобщее употреблене, то еврфи этому ролу пророчеств» 
оказывали 060б0е предпочтение и иЗъявляли желане возможно чаще слышать изъ усть 
пророковъ шаз’оё иа язычниковъ, забывая, что и они заслуживають изречев!я пророче- 
сквхь прещенй и преднёщаи!я б$детнй. Пр. Герешя обличаеть своихъ совремевивкон» 
въ злоупотреблеи этимъ выражешехь (ХХШ, 83—88). Можво полагать, что еврен 
обратвли его въ насившку и обращались къ пророканъ съ кощунственнымъ вопросом. 
„какое бреня отъ Господа?“ КбЪ. Засв. 9—14, 3. 2—3: Ду. Тозерй Етамз АШой. 
Пе Неее ЗевгИь 4ез АМеп пад Мецеп Тезбашепеез. Апз @т Ущеща ш Везиз ап 
Чей хтипфёехв пец аЪегзеыё пп п Кигзеп Апшегкопеет А]ёпвегь ЗчеНег Вап4. 1894, 
ВехепзЬшге, Мм Уогк п. Сшепоаи. 8. 711, Ап. 42—45; О. Р. Кей, В. Соши. 
а. Чеп Ргорщейеи Пегешёа и. @е КазеНедег. Гераш, 1872. 58. 211—272; Толков. 
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остановится; ибо око Господа на|Израилевы,— 
всЪхъ людей, какъ и на всЪ колЪ на 





Внбл. У, 77). „Посл протеста [ерехи противъ злоупотреблен!я этимъ теринномт... нхо- 
дить въ употреблеше у послфолфнныхъ пнсателей терианъ шазза Чераг Тевота, который 
прилагается уже одинаконо и къ евреямъ и къ чужеземцамъ, прн чемъ значен!е териииа, 
конечно, сохраняется то же самое“ (Тихом. 148 —149). 

1. Въ первыхъ стихахъ гл. [Х пророкъ изображаеть падеше могущества языче- 
скихъ царствъ. Начало ст. 1: иророческое слово Господа на землю Хадрахъ ножно 
считать общнуъ затлаемъ къ слёдующимъ стихамъ, въ которыхъ изображается 6$д- 
ственная участь языческихь паретнъ. — Но что же такое „Хадрахъ“? Среди ииожества 
толкований этого выражения какъ въ буквальномъ, такъ н въ символнческомъ зиа- 
чен]н, н®ть нн одного такого, крторое можно бы считать безспориымъ. Въ смысл бук- 
нальномъ, т. е. въ значен!а собственнаго именн страны или города. прниинаютъ иазна- 
Ше Хапрахъ изъ отцовъ церкви св. Кириллъ Алекс. и бл. Оеодоритъ. По сн. Кириллу, 
„земля Адраха есть страна, лежащая къ востоку, съ которою въ сосфдетвВ находится 
н Имаеъ... и Дамаскъ“ (с. 114); по Феодориту, „Адрахъ есть городъ Аранйсьй“ 
(с. 99). Изъ новфйшихъ толкователей Мартн опредфляеть положение Хадраха слёлую- 
щиъ образокъ: „страна сваёгак по ассирйскниь иадписямъь (= Наагща) располо- 
жена на сфверъ отъ Ливана, гдф находнтся и Еиаеъ (— Ешнфаня иа Оронтф,—8.427). 
По Предположеню Шрадера, Хадрахъ, вфроятно, какая нибудь область Снр!и, сосфдияя 
съ Дамаскомъ; онъ же обращаетъ внимаве на близкое звуковое соотв тетве имения Ха. 
драхъ съ Наамк (Напдибцеграсв 4ез ВШИзеВеп АНегитз г геюее ВБеЦезег. 
Негапзе... уоп Бу. Едиага С. Аид. Шейт. 1. Вата. Рае ип Гегрие. 1884. 
$. 551), иЁстоположене котораго къ сфверу оть Ливана опредёляеть Марти. (Съ на- 
нбольшею взроятностью ложно полагать, что имененъ Хадрахъ пророкъ обозначаеть нообще 
Мидоперсидское государство (Кей 593), власти котораго былъ подчиненъ какъ языческ!й 
Востокъ того времени, такъ и народъ избраниый. Но откуда взято и что значнтъ са- 
ное назваше, принимаемое въ послфднемъ случаф, очевидно. не въ буквальномъ смысл? 
Вл. [еронимъ преклягаль такое толкован!е: „послфдовательный смыслъ этихъ слонъ (т. е. 
начала ст. 1) такой: Исполнеше слова Господня, страшнаго для грёшниковъ и кроткаго 
нъ отношени въ праведникамъ, —нбо это значене и имфетъ слово АЧгасв, состанлениое 
изъ двухъ цфлыхъ словъ: изъ иихь а значить строй (острый, страшиый) и Гаей— 
нежный, мягкий“. Велздъ за тВиъ [ероинмъ упохинаеть о твхъ толконателяхъ, „ко- 
торые подъ словомъ Адрахьъ разухютъ народъ Тудейс®й, а подъ слономъ Дамаскъ — 
призванныхь (въ Церковь) изычинёовъ... Исполивше слоиа Господня происходить из 
землв Апрахъ, надъ которою Господь проявилъ и Свою строгость н (Свое) милосерще,— 
строгость къ тВиъ, которые ие хотфли вФровать, & милосерме къ тфмъ, которые обра- 
тилнсь (къ Церкви) виЪст съ Апостолами“ (с. 97). Г. Грощй, объясняя смыслъ заса- 
дочнаго имени, дзлаетъ слБдующее зауВ чаше: „пр1емлемо (поп 91зресеё) нивше тВхъ, 
воторые берутъ сваФаг въ яначени парнцательнаго, & не собственнаго имени, такъ что 
получается смысль: на землю, которая тебя (о, [удея!) окружает», т. е. Сирю“ 
(П, 633). У Вейля стр. 591—593 си. и друмя предположеня относнтельно слова Ха- 
драхъ —-Въ пророческнхь киигахъ встрёчаются верздко примфры употребленя ианмено- 
нан!й сниволическихъ, или искусственно затемняющихъ указанше пророка ил извфстиое 
царство илн народъ. Пр. Геремя, употребляя особый алфавить „Ажбашьъ“ (нужно наон - 
сать нъ одвомъ сголбцф еврейсюмя буквы въ обычномъ порядкВ, 8 въ другомъ — въ 
обратномъ порядкВ, иачиная съ послфдней буквы алфанита, и употреблять виЪсто каж- 
дой букны перваго столбца соотвфтетнующую ей букву нторого), пишетъ нмЪсто БаЪВе| 
Вавиловъ — зсдезсвакв (ХХУ, 26; Ш, 41; си. Кей, Шегет. №8. 284—285; Толвов. 
Библ. У], 81). У пр. Захайн мы видниъ употреблеше нмеин „Сеннааръ“ нм. „Вави- 
лонт,“ (У, 11) или ианменоваше Ванилона „страною, землею сфвериою“ (УЪ 6, 8). 
Си. объясн. къ ст. 7.—Всевидящее око Господне, обращениое из Израиля и из всфхъ 
людей (язычниконъ), останавлинается прежде нсего иа Дамаск, гланнохъ городё Снрив, 
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2. и на Емаеъ, смежный съ нимъ, 
на Тиръ и Сидонъ, ибо онъ очень 
умудрился. 

3. И устроилъ себЪ Тиръ крз- 
пость, накопилъ серебра, какъ пы- 
ли, и золота, какъ уличной грязи. 

4. Вотъ, Господь сдзлаетъ его 
бвднымъ и поразить силу его въ 
мор%, и самъ онъ будетъ истреб- 
ленъ огнемъ.. 

5. Увидитъь это Аскалонъ и ужас- 
нется, и Газа, и вострепещетъь силь- 
но, и Екронъ; ибо посрамится на- 
дежда его: не станетъь царя въ Га- 
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6. Чужое племя будетъ жить въ 
АзотЪ, и Я уничтожу высоком ре 
Филистимлянъ. 

7. Исторгну кровь изъ устъ его 
и мерзости его изъ зубовъ его, и 
онъ достанется Богу нашему и 6у- 
деть, какъ тысяченачальникъ Въ 
1]удЪ, и Екронъ будетъ, какъ Теву- 
сей. 

8. ИЯ расположу станъ у дома 
Моего противъ войска, противъ про- 
ходящихъ впередъ и назадъ, и не 
будетъ болЪе проходитъ притЪени- 
тель: ибо нын% Моими очами Я 


8, и Аскалонъ будетъ необитаемъ. | буду взирать на это. 








и на иего падаетъ всею тяжестью бремя слова Господня; для него Дамаскъ двлается 
какъ бы ифетомъ отдохионеня, или продолжнтельнаго пребыван!я (ср. №, 11). 

3. Бремя слова Божйя падаеть и из Емзоъ, большой городь Сирйскй (на р. 
ОронтБ), область котораго прилегала къ области Дамаска. Посл гланиыхь городовъ Си- 
рн, Дамаска и Емаез, пророкъ иазываеть важиВйш!е города Финны, Тиръ и Сидоиъ. 
Онъ (Таръ) очень умудрилея — „тою м!рекою мудростью, гордою и слфпою, которая 
отиимаеть у Бога славу и ие знаетъ, въ чемъ состоить истииная сила челонфка и на- 
роловъ“ (см. Толков. Библ. УТ, 382). 

3—4. Упоминается о крЪикой и высокой стфн$, окружавшей Новый Тиръ, распо- 
ложенный иа островф, и о несмётныхь его богатствать, велёдетве чего Тиръ считалъ 
себя въ совершенной безопасностн и че помышляль о карающей деснниф Божей. Ст. 4 
угрожаеть богатому Твру отнятемъ богатства и уничтожещемъ тнердынь его оть 
пожара. | | 

5—6. ДалЪфе перечислены иЗсколько филистимскихь городонъ, которымъ, каждочу 
въ отдЪльиости, угрожаютьъ различиыя б$дств!я, по существу отиосящяся н ко вофмъ 
нъ совокупности; при чемъ каждая частная черта длаеть ясиое указаше на оконча- 
тельный разгромъ упоминаемыхъ пророкомъ городовъ. . 

*. Но надъ филистнилянами будетъ одержана нобфда, еще боле блистательная. 
Они будуть уничтожены совсёмъ, какъ народъ’ нзычесяй: кронавыя жертвы идоламъ 
прекратятся, гнусныя жертвенныя яства (Ис. ХУ, 4) будуть вырнаны изъ устъ идоло- 
повлонниковъ, н остатокъ филистимлянъ сдфлается собственностью истиннаго Вога м 
частью Гудеи — земли иарода Вожя; съ Екрономъ будеть то же, что и съ [евусеемъ; 
Екронъ, т. е. фнлистниляне вообще войлутъ въ составъ иарода Вожи, кавъ это было 
икогда съ 1евусеями, древними обитателями 1ерусалима, по завоеваии этого города 
Давидомъ. Пророчество о судьбф филистимлянъ толконники считають исполнившнмея при 
Макканеяхь, которыми была завоевана ихъ страна; во времева 1нсуса Христа она ©0- 
ставляла часть Шудеи; а нфеколько поздифе нфкоторая часть филистиилянъ приняла хри- 
станскую вру, и епископы упоминаемыхь въ этожъ отдфлё филнетимскихь городовъ 
Газы. Аскалона и Азота (А7дога) принимали участе въ соборахъ 1\, У н УГ нЪковъ 
(Кей 597—598, Руж.). Пророкъ угрожаетъ фнлистимляиамъ тфмъ, что они, оставнвъ 
ндолопоклонство, будуть служнть истнниому Богу. Съ точки зрфн!я самого пророка и 
твхь, кто обратился отъ заблужденя къ истиив, нъ этихъ нрещеняхь нфтъ, коиечио, 
ничего нежелательнаго и устрашающаго; но съ точки зрёи!я косвфющаго нъ заблуждени 
язычиика, которому грозять лишенемъ самаго для него дорогого, это было несомизнно 
неликимъ бфдотиемъ. ПеремЁна вфры отцовъ, даже и иезависимо отъ ннфшняго при- 
нужден!я, естественио, вызываеть тяжелую нвутреинюю борьбу. 

8. Избранный народъ и земля, имъ обитаемая, будутъ непрестанно иаходиться подъ 
бдительною охраною Всевышнаго. Состоян!е полной безопасности народа Вожя столь не- 
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9. Ликуй отъ радости, дщерь!и Овнъ возвЪститъ миръ народамъ, 
С она, торжествуй, дщерь 1ерусали-|и владычество его будеть отъ мо- 
ма; се, Царь твой грядетъ къ тебЪ,| ря до моря и отъ р3зки до концовъ 
праведный и спасаюц!й, кротюй, ' земли. 
сидящ на ослицз и на молодомъ| 11. А что до тебя, ради крови 
осл, сынЪ подъяремной. завЪта твоего Я освобожу узниковъ 

10. Тогда истреблю колесницы у|твоихъ изо рва, въ которомъ нзтъ 
Ефрема и коней въ Терусалимъ, и | воды. 
сокрушенъ будеть бранный лукъ;| 12. Возвращайтесь на твердыню 











сомиЪино, что оно представляется какъ бы уже осуществнвшемея: Господь взираегь на 
это Своими очами. 

9. Но залогомъ прочности мира н безопасиостн ие въ какомъ либо частномъ 
случа, а на долгое время, навсегда. служитъ явлене мессавскаго Царя, шествующаго 
къ 1ерусалиму из молодомъ осленкф. Это шестве свидфтельствуеть какъ 0 миролюби 
этого Царя (конь— животное, употребляющееся для воеиныхъ цфлей), такъ и о Его ие- 
обыкновенномъ смнрени: „осель ио замфчаню Ружемонта, безъ сомнфня пользуется иа 
востокф меньшимъ презр$немлъ, чфмъ у насъ, и Фзда на осл не представляетъ тамъ 
ничего смфтваго, тфмъ не меифе ни цари, ви знатные люди не употребляютъ этого жи- 
вотнаго“ (с. 218, <. Кей 600). Отличвтельными качествами этото Царя являются еще 
справедливость и готовность спасать Своихъ подданныхъ.— Исполнение пророчества Зах. 
[Х, 9 видимъ въ торжественномъ входф Господа |исуса Христа въ Перусалимъ, описан- 
номъ въ Ме. ХХГ, 2 слд., Мк. ХЬ 2 слёд., Лук. ХХ, 30 слфд. и Пюзн. ХИ, 14 слфд. 
Въ особенности точно совпадаеть содержане пророчества съ описашенъ осуществлен!я 
ето 7 евангелиста Матоея, который упомннаеть объ ослицё и молодомт сслб (ст. 2, 
5 и 7): для Господа было необходимо только одио жинотное; но да сбудется реченное 
чрез» пророка (ст. 4). по слову Господа, приведены были ослюца и осленокъ. Йо за- 
изчаию Кейля, „ослица должна была сопутствовать для того, чтобы вполн представить 
образъ, иачертанный Захар!ею“ (5. 602). Однако. иамЪренно, во всякомтъ случаЪ, нельзя 
было воспроизвести въ дЪйствительности то, что предъизображено у пророка: легко было 
заставеть ученнковъ сдёлать угодное своему Учителю; ио какъ побудить толпу, въ зна- 
чительной части, враждебно настроениую иротивъ пророка нзъ Галилеи, возглашать Ему: 
„осанна“? Въ данномъ случаВ, смягчить ожесточивийяея сердца было столь же трудно, 
какъ заставить камни возопить: ясно, что Захария не естествеиныхъ человфческииъ ууомъ 
прозрфлъ въ будущемъ столь знаменательный фактъ изъ жизин Спасителя. Помимо тол- 
кователей, слБдующихъ св. Ефрему и толкующихъ фактъ шествя Царя мира на осл въ 
смыслф указан!я на Его добровольное унижене, нфкоторые изслфлователи осуществлене 
разбнраемаго пророчества въ Новомъ ЗавфтВ разсматриваютъ какъ безмолвиое обличене 
плотскнхь ожидан!Й 1удеевь (Еуей НаирЪ 0 а ЩеЗател Ис Вей СИме шт еп чет 
ЕтапееНеп, Софегх. 1871. 58. 277 и 219; И. И. дгаЁ Ваиат, Ищеципя шт Фе 
Вбсвег 4ез АНеп Тезатешез. [ерих 1901 В. 577; Кей 600, Ефр. 240). 

10. Съ воцаревемъ Царя мира, для народа Бож!я ие вужны будуть воеивыя ко- 
лесннцы и боевые кони; всякое бранное оруже должио быть уничтожено, такъ какъ миръ 
возвзщенъ будетъь вс$мъ вародамъ во всф концы земли. 

11—12. При нзображев!и ипаденя языческаго могущества и воцарентя из Сюн$ 
Царя мира не забыты тф евреи, которые разсфявы по языческимъ странамъ в томятся 
въ неволф. Ради завфта, запечатлннаго жертвенною кровью. Господь опред®ляетъ вы- 
вести всфхь участинковъ завфта изъ разсфяня и освободить отт бФдетвй олЗна. Изъ 
всфхъ народовъ Господь заключиль завфтъ только съ однимъ иародомъ еврейскимъ; въ 
снлу этого зав$та, ТЁ, которые теперь находятся какъ бы въ безводномъ рву, будуть 
поставлены на возвышенное и безопасное м$сто, узники еврейсюе, какъ ие лишенные 
надежды на освобождеше. ‘и названы въ ст. 12 илюнники надъюииеся. Въ крови 
завЪзта и иепреложныхъ обфтованяхъ Божихъ лежитъ, слдовательно, твердое основате 
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щищать ихъ, и они будутъ истреб- 
лять и попирать пращные камни и 
будуть пить и шумзть какъ-бы 
отъ вина, и наполнятся какъ жерт- 
венныя чаши, какъ углы жертвен- 
ника. 

16. И спасетъ ихъ Господь Богъ 
ихъ въ тотъ день, какъ овецъ, на- 
родъ Свой; ибо, подобно камнямъ 
въ вънцВ, они возЧяютъ на землЪ 


вы, ПЛЪнники надзюп(еся! Что 
теперь возвЪщаю, воздамъ тебЪ 
ВДВОЙНЪ. 

13. Ибо какь лукъ Я натяну 
Себъ Туду и наполню Лукъ Ефре- 
момъ, и воздвигну сыновъ твоихь, 
С1онъ, противъ сыновъ  ТВоихЪ, 
оня, и сдЪлаю тебя мечемъ рато- 
борца. 

14. И явится вадъ ними Гос- 
подь, и, какъ молейя, вылетитъ | Иго. 
стрла Его, о возгремить Господь| 17. О, какъ велика благость его 
Богъ трубою и шествовать будетъ|и какая красота его! ХлЪбъ оду- 
въ буряхъ полуденныхъ. шевитъ языкъ у юношей и вино— 

15. Господь Саваоеъ будетъ за-|у отроковицъ! 


чт опр рить о я 











надежды из освобождене отъ порабощеня и плфиа; & за вс перенесенныя сынамн 
Израиля бдотв!я они будутъ вознаграждены сугубо. | 

13. Между притфснителями язычинкамн и угнетаемымн ими узиикаин енрейскихя 
роли перемфнятся. Гуда и Ефренъ сдфлаются въ рукахъ Божихь браннымь оружень— 
луконъ н стрфлами противъ язычииконъ. А въ рукахъ Вожйихь н слабое оруже несо- 
крушихо. Сыны (1она возстають протнвъ сыновъ [они и ведуть съ ними побфдоносную 
борьбу. Такимъ образомъ, въ ст. 13 н слёл. указывается на необходимость борьбы из- 
браннаго народа. какъ орущя въ рукахь Вожшихъ, съ боговраждебными царетвани для. 
того, чтобы ногло осуществиться царство всеобщаго нира, о которожъ предвозвфщается 
нъ ст. 10.—Пророчество [Х, 18 можно отнестн къ борьбф (иерёдко побфдоносной) Мак- 
кавеевъ противъ греческихь царей Снрин (Селевкнловъ). Св. Кириллъ разумфеть здфсь 
другого рода побфды: „кая чада (\она возстали протнвъ чадъ еллинскихъ, если не 60- 
жебтненные ученнки и впослфдств!и ставийе предстоятеляин церквей?.. Подвизаются же 
они противъ сыновъ еллинсвихь и ноюють противъ заблуждающихся“ (с. 129). Подобиое 
же понниане, на ряду съ вышензложениымь, встрёчаемъ и у бл. Феодорита. 

14—15. Господь содфйствуеть Своимъ избранникамъ, поражая враговъ нхъ нолн!е- 
носными стрфлами,—при ноинствениыхъь звукахъ трубиыхъ, шествуя въ страшныхъ своею 
снлою буряхъ, идущихь съ юга. Господь защищаетъ ихъ, потому н побфда ихъ надъ 
нрагами несомнЪнна. Они будуть истреблять врагонъ, но сиертоносныя орущя враговъ 
будуть безвредны для тёхъ, кому помогаеть Самъ Вогь: сыны С1она будуть ходить без- 
опасно по усвеваеному пращными камнями полю сраженя (Въ соотвтетв!е съ употреб- 
леинымъ далфе уподобленемъ сыиовъ С1она драгоцфниыхмь камняиъ, можно здфеь подъ 
пращными каиняхи разум$ть язычинковъ, имфющихь въ очагь Вожнхь сравиительно 
ничтожную пЪнность). Кровь враговъ льется въ. такомъ изобилии (ср. Пе, КУП, 11; [ХУП, 
24), что побфдоносные воииы приходять въ состояше опьяненшя и нзступлешя отъ созер- 
цаня крайняго б®детвя нраговъ, отъ великой радости и торжестна.—При описании тор- 
жества побфлы народа Божйя надъ язычниками, священиый авторъ стремитси выразить 
какъ можио яснфе основную мысль-—несоунфнность побфды н полноту радости побфди- 
телей и заиметвуеть при этомъ частныя Черты изъ всфмъ нзвфстной дЪйстннтельности, 
оставляя нъ сторонф вопросъ о томъ, иасколько одобрительна, изпр., съ нравственной 
точки зрёня, изступленная радость посл кровавой распраны съ врагами. 
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ГЛАВА 10-я. 


1. Просите у Господа дождя во |сказывають сны лживые; они утз- 
время благопотребное; Господь | шаютъ пустотою; поэтому они бро- 
блеснеть молнНею и дасть вамъ|дятъ какъ овцы, бЪдетвуютъ, по- 
обильный дождь, каждому злакъ'тому что НЪтъ пастыря. 
на полз. 3. На пастырей воспылалъ газ въ 

2. Иботерафимы говорятъ пустое, | Мой, и козловъ Я накажу; ибо по- 
и вЪщуны видять ложное и раз-| сЪтить Господь Саваовъ стадо Свое, 





№ 


1—2. Богъ — податель благъ; валежда на идоловъ суетва и служитъ источникомъ 

бвдствЙ.—3—7. Изображен1е предстоящаго возстановлен!я дома Гудина и дома Ефре- 

мова.—8—12. Собран1е разсЪяннаго Израиля изъ воЪхЪъ странъ и всецЪлое обращейе 
его къ Боту. 


1. Гл. Х предетаиляеть распространене и поясневе предыдущаго. Толкователи 
разиоглаеятъ только относительно того, куда отнести Х, 1—2: въ [Х, 17 или къ Х, 3. 
Кейль иидитъь иъ Х, 1 начало ноиаго ряда мыслей, хотя и стоящаго иъ связи съ [Х, 
17 (3. 607). Девятая глаиз закончена обфтоиаемъ обимя благь земиыхъ для иарода 
Божя; цесятая, иъ периыхъ стихахъ, указываеть на Господа, какъ иа едииственнаго 
подателя этихъ благъ: къ Нему и нужио обращаться съ молитною о дождё иъ то время, 
когда оиъ изиболёе необходимъ для усифшиаго роста исфхъ произнедевй земли, т. е. 
въ иесеннее иремя. 

2. Напрасио было бы обращаться съ подобвыми прошевями къ идоламъ (терафя- 
мамъ): ифшан!я оть лица ихъ одна пустота, ихъ поклонники предсказатели и лжепро- 
роки обизиываются сами и обманыиаютъ другихъ, утфшительныя предсказаия  иху, 
вуетны: ови ие только не приходять въ исполнене, во илекутъ за в0бою иемивуемое 
бфдетве.-— Штаде, иъ своемъ вкритическомъ этюд о Деитерозахарти, указываетъ ва 06о- 
оеииость, съ которою здфеь иыступаютъ терафвмы: это единетиеииое м®сто въ Ветхомъ 
Завфт, иъ которомъ терафииы предстаиляются гоиорящими; только здфеь и въ [ез. 
ХХГ, 26 (= ст. 21 Синод. переи.) являются оии иообще прорицающими (72 1881, 
3. 60; с. №. 364). ДЪлать каве либо иыводы отиосительио иремени происхожденя 
иторой части ки. Захар! и, на осноиаи!и упоминан!я иъ ней объ идолахь, какъ посту- 
паютъ ученые критики, одиако, нельзя. Вопросъ объ идолахъ ие утратилъ своего зна- 
чеи!я и послё плфиа: пусть у еиреевъ уже ве было пристраст/я къ грубому идолоповлон- 
стиу; но богобориый дух отступления отъ истивиой ифры, имфиш!Й исегда столь твевую 
сиязь съ идолопоклоистиомъ, ие исчез» окончательно. Ружемоить разсуждаетъ: „ио иремя 
Захарш, безъ сомифн!я, у Шудеевъ ие было уже терафиновъ, но духъ идолопоклоиства 
не былъ истребленъ соиершеино, и если ложиые пророки, съ которыми имфлъ дфло еще 
Неем1я (УТ, 10 сл$д.), исчезають въ иёка Маккаиееиъ и Иродоиъ, то уступають ифсто 
ложиымъ учнтелямъ и ложнымъ месоямъ, иъ которыхъ живеть тотъ же духъ“ (стр. 222, 
6. Лам 1881, 5. 61 ц. Апм.). 

3. Поль невфрвыми пастырями, подиергающимися гнфву Божю, толкователи разу- 
иють или иачальниковъ и рукоиодителей варода еврейскаго изъ его же среды (@еод. 
105, [ерон. 116—117) или царей и праивтелей язызческихь, въ подчииейи у кото- 
рыхъ были еиреи (ей 608). НЪеколько своеобразиое толкоиаи!е предлагаеть си. Ки- 
риллъ, который, разум$я здфсь подъ пастырями „лжепроровоиъ и лжепрорицателей и нз- 
ставникойъ заблуждешя“, иаходить ие протиииымъ истин% „къ лжепророкамъ присоеди- 
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домъ Гудинъ, и поставитъ ихъ,| 8. Я дамъ имъ знакъ и соберу 
какъ славнаго коня Своего на|ихъ, потому что Я искупилъ ихъ; 


брани. они будуть такъ же многочислен- 
4. Изъ него будетъ краеугольный | ны, какъ прежде; 
камень, изъ него — гвоздь, изъ| 9. и разселю ихъ между наро- 


него —лукъ для брани, изъ него | дами, и въ отдаленныхъ стравахъ 
произойдутъ всЪ народоправители. | они будутъ воспоминать обо Мнз и 

5. И они будутъ, какъ герои, по-! будуть жить съ дзтьми своими, и 
пираюце враговь на войнЪ, какъ | возвратятся; 


уличную грязь, и сражаться, по-| 10. и возвращу ихъ изъ земли 
тому что Господь съ ними, и по-| Египетской и изъ Ассир!и соберу 
срамятъ всадниковъ на КоняхъЪ. ихъ, и приведу ихъ въ землю Га- 


6. И укрБплю домъ Пудинъ и|лаздскую и на Ливанъ, и не До- 
спасу домъ Госифовъ, и возвращу | станетъ мизста для нихъ. 
ихъ, потому что Я умилосердился| 11. И пройдетъ бЪдств1е по морю 
надъ ними, и они будутъ, какъ бы!и поразить волны морск/я, и изсяк- 
Я не оставлялъ ихъ: ибо Я—Гос-| нутъ вс глубины р3Зки, и смирит- 
подь Богъ ихъ, и услышу ихъ. |ся гордость Ассура, и скипетръ 
7. Какъ герой будеть Ефремъ; отивмется у Египта. 
возвеселится сердце ихъ, какъ отъ| 12. УкрЪплю ихъ въ Господз, и 
вина; и увидятъ это сыны ихъ и| они будутъ ходить во имя Его, го- 
возрадуются; въ восторг будетъ | воритъ Господь. 
сердце ихъ о Господф. 








вить и нфкоторыхь изъ великихь людей еллвнекихъ, которые, считаясь весьма мудрымн. 
вводили своимъ красворфчемъ въ заблуждев1е увлекавтихся вии людей“ (с. 137). 

4—5. Домъ Шуды, теперь уинжевный и порабощевный, ввовь послужить для народа 
Вож1я опорою гражданскаго благоустройства и воеинаго могущества; отъ Гуды произойдутъ 
правители, имфюцие смирить силу язычниковъ. 

8—9. Этой побфдоноеной борьбЪ съ язычествомь в исполвентю другвхъ обЁто- 
вавй должио прекшествовать собраве Израиля изъ вофхь странт. Господь даетъ звакъ, 
по которому собираются воедино всф, кого Онъ рёфшилъ избавить отъ бфдств!й разсвяв1я. 
Евреи не перестануть умножаться, какъ унножались ифкогда въ Ёгиот$ среди тяжкихь 
работъ и долговременнаго угиетев1я. ТФ, которымъ отъ миоголюдства не достаиетъ иЪета 
въ родной стран, будутъ снова разселяться между вародами, но ве забудутъ объ ветив- 
иомъ Вогф в возвфетять имя его язычвикамъ. По инфню Кейля, здфеь ить рЁёчв о 
вторичномъ разсфяни Ефрема, кзкъ средств ваказав!я (5. 611). Ружемовтъ, ваоборотъ, 
толкуеть первое слово ст. 9 имевно въ смысл разсфявя за грёхв: „Онъ разсфеть вхъ, 
потому что они будуть трёшить противъ Него, во они сдфлаются сфменемъ, которое 
првневеть ва нсей зеилЪ благе плоды“ (с. 224). Это разиоглас!е ве касается сущвоств 
этого предреченя которая заключается въ томъ, что чрезъ разселеше еврееиъ по вефмъ 
стравамъ распространится веюду вотинвое богопознаве. Полагая в въ чужихь земляхъ 
основаше семействаиъ и родамъ свовмъ, т. е. живя таиъ долгое время, они ве порвутъ 
окоичательво связи съ землею своею в будуть возвращаться въ вее, васколько будеть 
возиожнНо. 

11—12. Средства освобожденя Израиля будутъ столь чудесиы, что вапомиять 
обстоятельства иыхода евреевъ изъ Египта при Моисеф. Нилъ, источникъ плодород!я 
земли Египетской, нзсякнетъ, господству Египта ваступвтъ ковецъ; увижевъ будегь м 
гордый завоеватель Ассуръ. А сывовъ Ефремовыхь, о которыхъ преимуществевно гово- 
рится со ст. 6, Господь сдфлаетъ свльными; предпруятёя вхъ будуть имфть успфхъ, такъ 
вакъ они будуть ходить во имя Ето. 

Примтчанае. Расположеше гл. 1Х—Х]Т, по замфчантю Ружемовта, ве вполвв 
соотв6тствуетъ дфйствительному ходу событй, начертываеному въ пророческомъ созерца- 
ни: въ гл. [Х „пророкъ оковчилъь взображеве первой благополучвой эпохв, которую 
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ГЛАВА 11-я. 


——— 


1. Отворяй, Ливанъ, ворота твои, | мой: паси овецъ, обреченныхъ на 
и да пожретъ огонь кедры твои. |заклане, 

2. Рыдай, кипарисъ; ибо упалъ| 5. которыхъ купивийе убиваютъ 
кедръ, ибо и величавые опусто-| ненаказанно, а продавше гово- 
шены; рылайте, дубы Васансве, | рятъ: „благословенъ Господь; я 
ибо повалился непроходимый лЪсъ. | разбогатвлъ!“ и пастухи ихь не 

$. Слышенъ голосъ рыдан!я па-|жалЪютъ о нихъ. 
стуховъ, потому что опустошено| 6. Ибо Я не буду боле мило- 
приволье ихъ; слышно рыкан!е мо-| вать жителей земли сей, говорить 
лодыхъ львовъ, потому что опу-! Господь; и вотъ, Я предамъ людей, 
стошена краса Гордана. каждаго въ руки ближняго его и 

4. Такъ говорить Господь Богъ|въ руки царя его, и они будутъ 








овъ имфеть предъ глазами. Онъ открываеть вторую, боле отдаленную эпоху (Х, 4—12), 
но оиъ отдфленъ отъ иея перодомъ паденя м изказаия. Однако оиъ не хочеть еще 
обратить виимаше своихъ слушателей из эту мрачиую ночь; оиъ возвратится къ ией 
позже (ХГ), а теперь указываетъ иа иее съ возможиою краткбстью (Х, 1—3), потому 
что должеиъ прежде всего ободрить и утёшить свой иародъ“ (с. 221). По толкованю 
Кейля, пророчество Х гл. осуществилось иъ перощь времени отъ Захари до Христа 
зножество Тудеенъ за это время возвратилось въ свою землю, и Галилея сиова был: 
густо заселена; въ борьбЪ иеликихъ монарх! изъ-38 господства надъ Палестиною Господа 
оказывалъ свое покровительство избраииому изроду. По существу же, пророчество эть 
духовнаго характера и приходить въ исполиеще чрезъ приняте 1удеевъ въ царство 
Христово (3. 613). 
Х[. 


1—3. Судъ Вожй, обизруживающися въ опустошен!и страиы.—4—14. Символическое 
изображен1е дЪятельности добраго Пастыря и неблагодарности овецъ.--15—17. Небреж- 
ность н своекорыст!е негоднаго пастуха и предрекаемое ему строгое иаказане. 


1—3. Судь Вожй надъ избраинымъ иародомъ изображается подъ видомъ опусто 
шеи!я земли, уничтожения ваиболфе важиыхъ ея произведений. Опустошене земли-—зиакъ 
окончательнаго разрушешя царетва. Этоть судь иадъ Израилемъ быль приведенъ въ 
исполиен!е римляизии. Таково ‘поиимаи!е св. Кирилла: пророкъ „предвозвфщаеть будущее 
нев} р!е въ Него (ио Христа) сыиовъ Израиля... и то, что по этой причиив доджеиъ 
быть сожженъ самый храмъ и, коиечно, [ерусалниъ... Совершилось же это рукою римляят, 
предводительствуемыхь ифкогда Веспафаномъ и Титомъ“ (с. 148, Кей 616, Руж. 226; 
Отуийот, Ме етНИШеп Уеззахиисеп... 1903. $. 169—170). 

4—5. Избраниый народъ, иаказываемый Богомъ за сиои грёхи и свою непокор- 
иость, уподобляется стаду овецъ, обречениыхь на заклаше. Никто ие чувствуеть въ нимъ 
ИИкаКОЙ жалости, всяюй 0 томъ только и думаетъ, чтобы извлечь себё оть иихь кавъ 
можно боле выгоды. Купиви!е убиваютъь овецъ, когда захотять, ие опасаясь за это 
инкакой отвфтетвениости; продавцы радуются полученной прибыли, & пастухи совершенно 
равиодушны къ участи овець своихь (Терон. 132; Кир. 158—155). 

6 Олдиако, Господь ие совофмъ оставляеть безъ Своего попечетя грёшный и пре- 
ступный иародъ. Ради сохраненя его оть окоичательнаго уничтоженя, Оиъ изливаеть 
гн8въ на тёхь жителей земли, которые столь жестоки по отношению къ Израилю, тер- 
пящему бфдетя порабощеня. По св. Кириллу, здесь Господь „угрожаеть гибелью 
выфстВ и пасомымъ... такъ какъ хотя у иихь была возможиость прибфгиуть къ рудо- 
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поражать землю, и Я не избавлю | ихъ душа отвращается оть Меня. 
отъ рукъ ихъ. 9. Тогда скажу: не буду пасти 
7. И буду пасти овецъ, обречен-| васъ; умирающая-— пусть умираетъ, 
ныхъ на заклан!е, овецъ по истин% | в гибнущая — пусть гибнетъ, а 
бЪдныхъ. И возьму СебЪ два жезла, | остающяся пусть Здять плоть одна 
и назову одинъ — благоволешемъ, | другой. 
другой—узами, и ими буду пасти| 10. И возьму жезлъь Мой —благо- 
оведъ. волен1я и переломлю его, чтобы 
8. И истреблю трехъ изъ пасты-| уничтожить завЪтъ, который за- 
рей въ одинъ м3Ъсяцъ; и отвра-|ключилъ Я со всЪми народами. 
тится душа Моя отъ нихъ, какъ и| 11. И онъ уничтоженъ будетъ въ 


иодительстиу архипастыря всёхъ, разум$ю Христа, и быть подъ иластью Его, однако они 
иеибжественно предпочли предаться заколавшимъ и продававшимъ ихъ“ (стр. 155-— 156). 

7. Далзе пророкомъ символически изображается дФятельность добраго Пастыря, 
прииимающаго ипредь на Себя трудъ охраненя стала; по ходу рфчи этотъ Пастырь есть 
Самъ Богъ (или лицо Божеское, т. е. Месйя,—Кеф 617). Несчаствыхь, обреченных 
иа заклаюе оиець Онъ пасетъ посредетвохъ двухъ посохоиъ: олинъ Онъ имеиуетъ бла- 
говолемемь (Вфнок.: благодатию), другой—узами. По ныраженю` Ляура, синволи- 
ческ]я ваименован!я жезловъ, данныя добрымъ Шастыремъ, должны были представлять 
вакъ бы деввзъ Его пастырекаго служемя (Р. Ежей Гл. Пле Ргорцебеппашеп @ез 
АПеп Тезфатешев.. Ргефита [Зей\е!8], 1903. В. 115). Древяе и Лютеръ вм. свобве] пи— 
„Тзы“ иъ ст. 7 читали ‚спала и — „болфзии, скорбв“ (Гл. 322, Мати 441). 

8—9. ДЪятельность добраго Пастыря за перГодъ иремеин, обозначаеный симио- 
лически однимъ мфеяцемъ, прояиляется, главнымъ образомъ, иъ томъ, что Онъ унвичто- 
жаетъ трехъ пастухоиъ— очевидно, тёхъ, которые угнетали овець, обращались съ иими 
несправедлиио и жестоко. По очень распространеивому со иремени отцовъ толковзи!ю, 
подъ тремя пастырями слфдуетъ разуифть еврейскихь царей (или вообще представителей 
свЪтской власти), сиященниковъ и пророкоиъ. Такъ у св. Ефрема с. 249) и бл. 9еодо- 
рита (с. 110). Тероиимъ приводитъ это телкоиаие, но самъ держится другого, поииизя 
подъ тремя пастырями Моисея, Аарона и Маранъ: „изъ вихъ Марамъ умерла иъ первый 
ифеяцъ, вазыиающийся п1зап, иъ пустывВ Снвъ; иъ томъ же мфст и иъ тотъ же м. 
сяцъ ислёдете воды иререханая Моисей и Ааронъ были осуждены къ тому. зтобы 
ие иойти иъ землю обфтоиав!я (Чиел. ХХ, 10—13). И было такъ, что изъ тёхЪ трехъ 
иождей одна была поражеиз дБйстиительною смертью, друге два осуждены иа смерть 
пригоиоромъ божестиеииаго суда“ (136). У св. Кирилла ‘разум ютея здЪеь „евящеииики, 
судьи и сибдующе иъ писзияхъ закоиз“-—„ЕНИЖники“, или „закоиниви“. (стр. 159—160). 
Въ позднфйшее иремя толкоиателн болфе скловиы разумфть иъ даниомъ м$стф. тра. м1- 
роиыхъ монархи, у которыхъ иъ подчинеи!и поочередио были евреи (Кей 620, Наире 
280; Лаёи 1881. 5. 27, Апш. 2, 5. 71 и Аит.; Махй 439).— Но и оицы ве остаются 
безнаказаииыми, по упразднении трехъ жестокихъь пастухойъ; оиф ие проявляютъ должной 
довфрчивости и покорности по отиошеню къ своему Пастырю, и Онъ изходитъ Себя 
иыиужденнымь прекратить Свою дБятельиость по охраненйю стада, оставаиъ его из 
произиолъ судьбы, иа гибель отъ инфшнихъ бЪдетвй и отъ ииутренвихь раздоровъ. 

10. Въ знакъ этого Онъ ломаеть жезль, именуемый „благоиолещемь“ или „бла- 
годатью“, и завфть, заключенный Имъ 60 всфии иародами, разрушаетси иъ тоть же 
день (ст. 11). Этоть заиёть быль благодфтелеиъ для охраняемаго Пастыремъ стада, по- 
тому что иъ зиачительной ифрф парализоиаль то 310, которое могли бы язычесые иа- 
роды причинить иароду избраииому (Кей 622). 

11. Это дейстие Пастыря добраго праиильио поиято только частью ошецъ, сми- 
рениыхъ и послушныхъ, которыя посл. того уразум$ли истииу божествениаго посланни- 
честиз добраго Пастыря и отдались Иму исещёло, что и енасло ихъ оть гибели, по- 
стигшей иепокориыхь овецъ. 
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тоть день, и тогда узнаютъ бЪд-|отвЪсятъ въ уплату МнЪ тридцать 

ныя изъ овецъ, ожидающ]я Меня, | серебренниковъ. 

что это—слово Господа. 13. И сказаль МваЪ Господь: 
12. И скажу имъ: если угодно | брось ихъ въ церковное хранили- 

вамъ, то дайте мнЪ плату Мою; | ще, —высокая цфна, въ какую они 

если же нЪть,—не давайте; и они|оцфнили Меня! И взялъ Я тридцать 


_ 2. А вь этимъ примфияется Пастыремъ послфднее средстио иразумлетя ихь и 
иыясиевя нхъ истиииыхъ отиошеий къ Нему. Пастырь предлагаетъ овцамъ высказаться, 
насколько оиЁ цфнятъ Его дфятельность,—изаходять оиЪ ее заслужииающею нозиаграж- 
деня или изть; и нь нолучаеть въ иаграду за Сное попечен!е о стад тридцать 
сребренииковъ — цфиу раба (Исх. ХХ], 32), которою, очевидио, ие вознаградить хотфли 
Пастыря за Его труды, & иаиести Ему тяжкое оскорблене. 

13. По повелфию Божшю, пророкъ. симнолизнрующ!й дфйств!е добраго Пастыря, 
долженъ бросить эту оскорбительную награду 6% церковное хранилище, и оиъ бро- 
саеть тридцать сребревииковъ 65 домъ Господень для горшечниха. — Чтене °е] 
№8] 102ег въ ХГ, 13 слорио. Миоше читаютъ им. [а)о7ег — горшечвикъ, Вао2аг — сокро- 
ващиица ((ез. ИТ. В. бедрмче и. бое, Нергмзенез Убщегьцев  2иш АЩеп 
Тезашеле. 1893, Герис; №. 372, Матй 440). Переходъь алефъ иъ $005 обыченъ 
въ библ.-арам.; ие иевфроятеиъ онъ и для квиги посл$илфииаго происхожденя (НЫ. бёгас®, 
@ташшайк дез ВНзсВ-агаш& степ. Тефрие, 1901. 3. 13; 78би 1881, 5. 28, Ап. 
Сии. переиодить периое °е| Ба]о2ег этого стиха— „иъ перковиое храиилище“, второе— 
„для горшечиика“). Въ объясиеше иыражея „горшечнику“, „лля горшечиика“, Ру- 
жемоить разсуждаеть такъ: „Поле Кровм или Акеллама, иа южной стороиВ доливы... 
Гегииномъ, прехстаиляетъ елииствеииое уфето зъ [ГерусалииВ и его охрествостять, гдз 
можио иайти землю для горшезваго мастера. Такимъ образомъ, иъ этомъ городВ могъ 
быть только оцииъ горшечиикъ... Гегииномъ былъ „стозиой ямою всего города, въ ко- 
торую стекали вс иечистоты“, по. Талмуду, иазвывающему его жерломъ взда... Такимъ 
образомъ, горшечиикъ, въ глазахъ иарода, прииииалъ иа себя иЪкоторую долю оскиер- 
иеииости м$Ъста, въ которомъ обиталь; и бросить горшечиику какой иибудь предметь, 
значило выразить самымъ р%шительнымъ образомъ презрёе къ иему“ (с. 230). По 
Гаулту, горшечникъ упомянуть потому, зто оиъ постоянио имфетъь дёло съ глииою, 
съ грязью, такъ что „бросить горщечнику“ можеть обозиачать ие иное что, какъ бро- 
сить иъ грязиое, иечистое мфето (5. 282). Н%®которые измецее комментаторы сближають 
употребленное у пр. Захари 2 Тбрег съ ивмецкими выражетями: тат НепКег или 
га Эсыарег (ДеиЁе 144, Не] 6724). Сопоставлене выражений „въ домъ Господень“ 
и „для горшечиика“ и понимание послдияго иырзжешя иъ указаиномъ смыслВ при- 
водить Гаупта въ тому заключению, что периое изъ этихъ выраженй представляетъ па- 
раллель къ тёмъ мфетамъ лисатя, гдф храмъ иазыизется домомъ торговли и вертепомъ 
разбойникойъ (3. 283). У ГХХ №3]]02ег переведено чрезъ ушуготЙриоу, сл. гориило 
(си. №. Н. Гоше, Тве Небгеи Эёиденез Сошшепагу оп Песвагчав Нгею ап ХХ. 
Гоп@оп, 1882. Р. 103). Вл. @еодоритъ, толкуя тексть ЁЬХХ, считаетъь слова < со 
ХоуЕОТИрюу поясиещемъ къ = хду Фхоу Коро, разсуждая такъ: „Владыка повел$- 
иаеть пророку, какъ бы нёыииъ отиемъ испытать, достойна ли с1я иаграда за благо- 
двяия; пророкъ же вказалъь, что ввергъь сребреииики иъ храмъ Вож, который спра- 
веллиио иаимеиоваль горниломь; потому что въ иемъ приходяще для покаяия, кавъ 
въ ибкоемъ горнил, обиовляются, отрииувъ ядъ грзха и сподобвишись Вожя человз- 
колюб]я“ (с. 112). А бл. Героиимъ подъ ]02ег разумФеть того горшечиика, „который 
есть Творецъ и Ваятель исего“ (с. 140). Употреблете въ Вибми глагола )атаг и въ 
приложени къ творческой дфятельности Божей (примфръ чего видимъ въ Зах ХП, 1; 
см. Сез. 10, 18), до ифкоторой степени, опраидыиаеть такое поиимаие и иъ даниомъ 
ивотв.— Отцы и учители Церкви согласно видять исполиее п]уюрочества Зах. Х], 
11—18 въ иазначен!и имеиио тридцати сребреиииковъ [уд за предательстио, о чемъ 


418 ТОЛКОВАЯ ВИБЛИЯ. ГЛАВА 12. 


серебренниковъ и бросилъ ихъ въ| щихъ не позаботится, потеряв- 
домъ Господень для горшечника. | шихся не будетъь искать и боль- 
14. И переломилъ Я другой жезлъ| ныхъ не будетъ лечить, здоровыхъ 
Мой — „узы“, чтобы расторгнуть | не будетъ кормить, а мясо тучныхь 
братство между Пудою и Израи-|будетъь Весть и копыта ихъ отор- 
лемъ. ветъ. | | 
15. И Господь сказалъь мнЪ: еще! 17. Горе негодному пастуху, оста- 
возьми себ снарядъ одного изъ|вляющему стадо! мечъ на руку его 
глупыхь пастуховъ. и на правый глазъ ‘его! рука его 
16. Ибо вотъ, Я поставлю на этой | совершенно изсохнетъ, и правый 
земл\ пастуха, который о погибаю-|глазъ его совершенно потускнетъ, 


ГЛАВА 12-я. 


1. Пророческое слово Господа, объ | Израил$.— Господь. распростершй 








повфетвуеть еваигелисть Матоей въ ХХУЦП, 5, 9—10, упоминая, впрочемъ, имя ]ереми 
а ие Захари (Ефур. 251, Кир. 165, 0е0д. 111, Терон. 189—140). 

14. Посл того уже не было иикакой возможности оставаться пастыремъ столь ие- 
покориыхъ и неблагодариыхь овецъ, и Пастырь добрый разламыиаеть иторой Свой жезлъ, 
расторгая братетио между двумя половииами избраниаго изрода, между Пудою и Израи- 
лемъ, иредоставляя ихъ из жертву внутрениимъ раздорамъ и парт!йиой борьбё (Кей 625). 
Теперь попеченю добраго Паетыря о иеблагодариыхъ овцахъ изступаеть конецъ.— (в. 
Кириллъ значен!е жезлоиъ съ символическими изименованями толкуеть въ приифнени 
къ проновфди евангельской и закоиу Моисееву: „ие позизвъ и жезла добраго, то есть 
проповди еваигельской, и сверхъ того обезславииь этимъ второй жезль, имя которому 
уже, т. е. закоиъ Моисеевъ, Гуцеи не пришли къ вфрф, ие позиали завоиомъ и про- 
роками Предречениаго“ (стр. 168). 

15—16. Но стадо ие можеть совофиъ оставаться безъ пастыря; отвергиувь Па- 
стыря добраго, оио сиоиа подпадаеть власти и водительству пастыря иеразумизго и же- 
стокаго. Пророкъ, согласно повелфийю Бояйю, долженъ взять снарядь одного изъ глу- 
пыхь пастуховъ. Этоть сиарядъ обозиачаетъ, коиечио, иеразумиую распорядительиость 
и иебреженте о стадВ со стороиы пастуха. 

„Разлроблеие копыть по Келеру, указыиаеть иа употреблене въ пищу жира изъ 
копытъ“ (Мах 442).—Св. Кирилль и бл. ]еронимъ, подъ иеразумиымъ, своекорыст- 
нымъ и жестокимъ пастыремъ разумвють аитихриста (Яр. 169, Герон. 142. Ср: Тиё й. 
3. 829). Новфйце толкоииики подъ злымъ пастыремъ разум$ють Римскую Инпер!ю, 
жестокой власти которой евреи подпали около времени пришествия Спасителя и оть ко- 
торой, по отиержеию Его, потерифли коиечиый разгроиъ (Кей 681, Намр{ 284). 

17. Возмезме ждетъ иегодиаго пастуха, совсфиъ нерадящаго о стад. Самые ие- 
обходимые члены —рука и правый глазъ его поражаются: рука теряетъ способность дЪй- 
ствовать, & глазъ видфть—за то, что ие служили иитересамъ стада. 


ХИ. 


1—9. Замыслы враждующихъ противъ [ерусалима народовъ безуспвшны и служатъ 
къ ихъ собственной гнбели.—10—14. Всеобщйй покаянный плачъ 0 тяжкомъ преступ- 
лен народа. 


1. Въ ХИ, 1 стоить то же самое слово тазза, которымъ иачинается первое про- 
рочестио второй части ки. Захар!и. Здесь точный переводъ выраженя: шазза 4еБЪаг 
зевота‘а1 1зга’е] ие вполяф соотифтетвоваль бы, повиломому, дальифйшему нзложеию 


ГЛАВА 12. 


небо, основавцИЙ землю и обраэо- 
вавпий духъ человЪка внутри его, 
говоритъ: 

2. вотъ, Я сдвлаю [Герусалимъ 
чашею изступленя для всЪхеЕ окре- 
стныхъ народовъ, и также для Гуды 
во время осады [ерусалима. 


КНИГА ПРОРОКА ЗАХАРИИ. 
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сподь, Я поражу всякаго коня 6%- 
шенствомъ и всадника его — безу- 
мемъ, а на домъ Гудинъ отверэу 
очи Мои; всякаго же коня у наро- 
довъ поражу слЪпотою. 

5. И скажутъ князья Гудины въ 
сердцахъ своихъ: сила моя— жители 


8. И будетъ въ тотъ день, сдз- 
лаю [ерусалимъ тяжелымъ камнемъ 
для всзхъь племенъ; всЪ, которые 
будуть поднимать его, надорвутъ 
себя, а соберутся противъ него всВ| между дровами и какъ горящий 
народы земли. свътильникъ среди сноповъ, и они 

4. Въ тоть день, говоритъ Го-|истребять всЪ окрестные народы 


[ерусалима въ Господз СаваоеЪ, 
БогЪ ихъ. 

6. Въ тотъ день Я сдЪлаю князей 
Тудиныхъ—какъ жаровню съ огнемъ 





пророчества, если принимать слово шазза иъ зизчеини „бремя“. „Бремя слова Господня 
иа Израиля“ —въ пророчеств$, изображающемь, главнымъ образомъ, торжество иарода 
Вояя надъ язычниками, было бы иеунфстиымт. Такъ какъ слово шазза, употребляв- 
щееся периоиачально иъ предреченяхъ, иаправлеииыхъ исключительно протииъь язычии- 
коиъ, ипоелфдети!и стало примфвяться и въ пророчествамъ объ Израил, то оно могло 
потерять сиой специфичесвый оттфиокъ (зназене грозиаго предреченя бЪдетий). Слёдо 
иательно, иъ даниомъ случаф, указзиное выражее можно понимать иъ емыслё проро 
чества объ ИзраилВ вообще. Нельзя, одизко, упускать изъ ииду и того, что ио исёхь 
трехъ послфднихь глаиахъ кииги Эахар!и гоиорится и о бдетиениомь положении сы- 
иоиъ избранизго изрода (ХИ, 2; ХШ, 7—9; ХУ. 1—2). Ружемонть такъ объясияеть 
соотиётотве заглаи!я пророчества съ его содержаемъ: „ни имя Израиля, ви его сиио- 
иимы ие являются иъ томъ пророчеств, которое гоиорить только объ [уд и язычни- 
кахъ. Такимъ образомъ, это заглаше состаиляетъ истиниую загадку. Тнъ не меифе эта. 
загадка не иеразршима: иеливя обфтовавя, содержащаяся въ гл. ХИ, ХШ и ЖУ даны 
одиому Гуд, и иолчан!е, сохраияемое иъ отиошени къ Ефрему, который поклонялся з0- 
лотому тельцу и иозиущалея протииъ Даиидова семейства, есть такое же тяжкое бремя, 
какимъ были бы иелик!я угрозы. Это исключене Ефрема ие должно между тЁмъ разр%- 
шить обфтоиаия, которыя сдфлалъ ему Захар!я иыше Х, 6-—12 и которыя относятся 
также къ коицу иременъ“ (с. 233).—Въ соотифтетв!е съ [Х, 1, гдф указано иа исе- 
издфие Боже, иь ХПИ, 1 обращено виимаие иа творческую дфятельность Вога, какъ 
осиоиане уифрениости иъ томъ, что исе, изрекаемое отъ имени Вожйя, иесомнЪиио 
будетъ осуществлено. | 

2—5. Предметомъ и этой главы служить борьба язычиикоиъ съ избраинымь иа- 
роломъ Вояйимъ. Пророкъ изображаеть безуспёшиость замыслоиъ языческихь иародовъ 
протииъ Туды и Терусалима и гибельиость ихъ для нихь же самихъ. [ерусалимъ, окру- 
жениый ираждебиыми ему иародами, сдфлается для ИИхЪ чашею изступленя; въ 
борьб протииъ иего оии какъ бы опьяифють и ослабфють изстолько, что ие будуть 
способиы стоять из собстиеиныхь иогахъ. Всея Гудея, ио глаив съ [ерусалимомъ, будеть 
способстиоиать этому ослабленню язычникойъ, когда оии откроютъ враждебиыя дЪйствя 
протииъ [ерусалима, который иъ ст. 3 сравиииается съ тяжелымъ камнемъ: поднинающе 
его только иадорвутъ сиои силы и причииятъ себ поранеия. Такъ будеть со вофми 
народами, собирающимися на борьбу противъ Шерусалима. 

4—5. Для [уды, иаходящагося подъ особымъ покроиительствомъ Божимъ, безо- 
пасиы будуть ис боевыя силы язычникойъ: и кони и исадиики ие только потеряють 
сиойства, необходимыя для иоениыхь дфйстий, но придя иъ изетуплеше, будутъ иавосить 
вредъ сиоимъ же. Для начальниковъ 1удиныхь ясио будетъ тогда, что жители осажден- 
иаго [ерусалима сильны божестиениою помощью. 

6. Предиодители 1удееиъ будуть недоступиы для ираждебиыхь дфйстий язычии- 
воиъ: приближеше къ нимъ будеть такъ же опасно, какъ опасиа для дровъ жарония съ 
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справа и слЪва, и снова населенъ | Давида будеть какъ Богъ, какъ 

будетъ [ерусалимъ на своемъ м3отз, | Ангелъ Господень предъ ними. 

ВЪ трОтиит 9. И будетъ въ тоть день, Я 
7. спасеть Господь сначала! истреблю всЪ народы, нападающе 

шатры [Гуды, чтобы велич1е дома|на Герусалимъ. 

Давидова и велич1е жителей [еру-| 10. А на домъ Давида и на жи- 

салима не возносилось надъ Гудою. | телей [ерусалима изолью духъ бла- 
8. Въ тотъ день защищать будетъ | годати и умиленя, и они воззрять 

Господь жителей [Герусалима, и са- |на Него, Котораго пронзили, и бу- 

мый слабый между ними въ тотъ| дуть рыдать о Немъ, какъ рыдають 

день будетъ какъ Давидъ, а домъ | объ единородномъ сынЗ, и скорбЪть, 

| какъ скорбятъ о первенцз. 


огиемъ или какъ горящ!й свфтильиикъ для сноповъ, этотъ огонь мужества, воспламе- 
ияемый Самимъ Богомъ, истребить всё окрестные иароды со исфхъ стороиъ; [ерусалимъ 
же будеть спокойно пребывать иа своемъ мфст$. 

*. Побфда иадъ язычииками будеть чудесиая, и шатры [уды будутъ спаееиы 
прежде укр$плеиной столицы; „и иикогда уже ии царекй домъ, ии родоийтые и зиатиые 
изъ колфна [уды, ии жители [ерусалима ие будуть величаться въ глазахь колфиа Туды 
тВыъ, что оио было Подъ ихъ управлетемъ и подчииялось ихъ опредфленямъ; ио оии 
будуть знать, что и надъ ними, и иадъ колфвомъ Шуды побфда принадлежить Господу“ 
(Терон. 150). 

8—9. Поддерживаемые божествениою силою, даже слабые изъ Тудеевъ будуть 
сильны, какъ Давидъ, славный герой и побфдитель; а домъ Давидовъ будетъ проявлять 
сверхъестественное мужество, обнаруживать сверхчеловфческую силу. Тогда то ве ва- 
роды, возстающе иа [ерусалимъ, будуть осуждены иа истреблеше. 

10. Но ие довольно вифшней безопасиости и блистательиыхь побфдъ иадъ языч- 
ииками. Дому Давидоиу и 1ерусалимлянаиъ иеобходимо раскаяемъ очистить свое тяжкое 
преступлене и снать съ себя грЗховное бремя. Это совершается ие безъ благодатнаго 
воздЪйств!н; принявъ свыше духа благодати у умиленая, они обрашають свои 
взоры къ Тому, Кого въ оелБплеии своемъ предали смерти и оплакивають его санымъ 
нскреннамъ и неутёшиымъ плачемъ: такъ плачуть только о единородномъ сыиф, такъ 
скорбятъь только о первенц$. —ХПИ, 10, по букв. смыслу подлиинаго выраженя (воззрятть 
„на Меня“, Котораго пронзили), заключаеть мысль какъ бы о предаи смерти 
Самого Геговы. | 

Изъясняя стихъ 10, Кейль замфчаетъ, что „иельзя, коиечио, поиимать этоть стихъ 
въ смыслф предан]я смерти Самого Геговы, Творца неба и земли. Здфсь слФлуетъ разум ть 
смерть Аигела [еговы, едииаго по существу съ Теговою, иъ лицф Гисуса Христё сдфлаи- 
шагося человфкомъ. Такъ какъ Захар!я изсколько разъ пришестве Месси изображаеть 
какъ явлеше [еговы Своему иароду, иъ лицф Аигела Своего, то, соотвфтетвенно такому 
представленю, оиъ могъ и смерть Ангела обозначить какъ смерть Самого [еговы... При 
этомъ переходъ оть 1 л. въ 3 указываеть иа то, что Умерщилеиный по сущестиу со- 
ставляетъ одио съ Шеговою, будучи, одиако, отдфльиою отъ прем!риаго Бога личиостью“ 
($. 638). Св. Ефремъ, толкуя слова: воззрятъ на—нь, Его же прободоша въ ието- 
рическомъ смысяф, отиосить ихъ къ Гуд® Мавкавею (с. 225, Махй 447); по вифеть 
съ тВмъ оиъ же относить ихъ и ко Христу распятому, Котораго ребра были прободены 
(ср. Ёир. 187—188; 9еод. 167; Герон. 154). Такимъ образомъ, еваигелистъ ]08инъ, 
древи!е толковинки и слфдующ!е имъ комментаторы новаго времени въ Зах. ХИ, 10 
видятъ пророчество о крестной смерти Спасителя. 0 факт буквальнаго исполиеия этого 
пророчества даже во внфшнихъ подробиостяхь Кейль замфчаеть, что „оио служнть въ 
тому, чтобы инутреинюю связь пророчества съ историческимъ осуществлетемъ его сд®- 
лать иастолько нсиою, чтобы даже невфрующ!е ие имфли возможности съ достаточною 
озионательностью отиергать ее“ (3. 638, (1. 3, 662). 
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11. Въ тотъь день поднимется боль- | племя дома Наеанова особо, и жены 
шой плачъ въ [ГерусалимВ, какъ|ихь 0собо; 
плачь Гададриммона въ долинЪ| 138. племя дома Ленина 0собо, и 
Мегиддонской. | жены ихъ 0собо; племя Симеоново 
12. И будетъ рыдать земля, каж- | особо, и жены ихъ 06060. 
дое нлемя 06060: племя дома Да-| 14. Вев остальныя племена—каж- 
видова 06060, и жены ихъ 06060;!дое племя 060бо, и жены ихъ 06060. 


ГЛАВА 18-я. 


1. Въ тоть день откроется источ- | ритъ Господь Саваоеъ, Я истреблю 
никъ дому Давидову и жителямъ| имена идоловъ съ этой земли, и 
{ерусалима для омышя гр3Зха и не-|они не будуть боле упоминаемы, 
чистоты. равно какъ лжепророковъ и нечи- 

2. И будетъ въ тотъ день, гово-|стаго духа удалю съ земли. 


11. Плачь о Томъ, Котораго произили, иожно сравиить развё съ плачемъ по 
благочестивомъ царф 1оссти, убитомъ при ГададриммоиВ из равиин® Макддонской. „[оеея... 
иогнбъ, по замфчаию Ружемонта, жертвою ужасиаго проклятя Вожйя, тяготВишаго издъ 
его иъродомъ, а ие велёлетве собствеинаго иеблагоразумя (4 Цар. ХХШ, 25 и слёл.), 
и смерть его была предметомъ иародиыхъ иадгробиыхъ пфсеиъ, иавфрно ие забытыхь 
еще во время Захари (2 Паралип. ХХХУ, 25“, —е. 237; ем. ОеШМ. 98—99. 274; 
Ветфе 231; Юнг. П, 74—75, 77). 

12 —14. Плачь будеть великй и исеобщий: будуть рыдать 'исф племена, нужчииы 
плакать не менфе жеищииъ. — Ст. 18 гл. ХИ по Сим. и ВФиск. читается такъ: и 
будеть рыдать земля, каждое племя 0особо:.. племя дома „Левина особо и 
жены изъ 06060; племя „Симеоново“ 06060, и жены ихъ 06060; также въ Слав., 
Сирск. и у [ХХ, т. в. вакъ будто въ этомъ стихв стояло евр. имя сына Такова, въ 
благословени патр!арха сопостаиляемаго съ Лев!емъ. Между тВиъ, Маеор. т., Трг. Уше., 
Лютеръ имфють злфсь имя, иапомиизющее ижя Эебни‘оп, ио отличиое отъ иего— Зе”, 
прилагаемое къ другому лицу, именио виуку Летя, сыиу Персона (Исх. УТ, 7. Син— 
„Шимеи“). Такимъ образомъ, пророкъ иззываеть главиыхь родоиачальниковъ царскаго 
и свящеииическаго рода и по одиому развфтвленю того и другого рода (Кей 640, 
ВетёЁе 237—239). Изъ древиихъ Кириллъ (с. 191) и Оеодорить (е. 118) разу- 
мфють здфеь, соотвфтотвеино чтевю ЁЫХХ, Симеона, сыиа Такова; а подъ Навеаномъ въ 
ст. 12 пророка этого имени, современника Давида, а ие сыиа его. Также Теронимъ 
(хотя у иего принята форма имеии соотвфтетиующая тексту евр.) толкуеть это мБето 
въ отиошеии къ родоначальник олного изъ двфиалцати колфвъ, повидимому, прии%- 
иительно къ замфчаию 1!ерус. Таргума из Выт. ХЫХ о Симеоиф, какъ родоначальиик8 
„нужей разумиыхь и свфдушихъ въ Закоиф“ (с. 155, Кир. 191, Ветёйе 237). (в. 
Вфремъ, при краткости его толкоиан!я, вопроса о личиости Симеона— Шимея не ка- 


сается. 
| ХШ. | 
1—6. Уничтожене идолопоклонства и удалене лжепророковъ.—7 -9. Судъ налъ на- 
родомъ Божимъ. 

1. За раскаяиемъ естественно слфдуетЪ очищене отъ грёха и освящене. Доступиость 
этого очищеия изображзется полъ видомъ источиика очистительной воды для дома Да- 
ввдова и для жителей [ерусалима, т. е. для вохь безъ исключеня 1удеевъ, безъ раз- 
лич1я ихъ положеня. | 

®. Гр5хъ и иечистота поддерживались Въ средз П1улеевъ, главиымъ образомъ, 
привязаииостью къ идолопоклоиству и дБятельностью лжепророковъ, вдохиовляемымъ 
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8. Тогда, если кто будетъ прори- 
цать, то отецъ его и мать его, ро- 
дивие его, скажуть ему: тебЪ не 
должно жить, потомучто ты ложь 
говоришь во имя Господа; и пора- 
эить его отецъ его и мать его, ро- 
дивиШе его, когда онъ будетъ про- 
рицать. 

4. И будетъ въ тотъ день, усты- 
дятся таке прорицатели, каждый 
видфЕя своего, когда будутъ про- 
рицать, и не будутъ надфвать на 
себя власяницы, чтобъ обманывать. : 


ТОЛКОВАЯ ВИВЛЛЯ. 


ГЛАВА 18. 


5. И каждый скажетъ: я не про- 
рокъ, я земледзлецъ, потомучто 
нФкто сдЗлалъ меня рабомъ оть 
дЪтетва моего. 

6. Ему скажутъ: отчего же на 
рукахъ у тебя рубцы? и онъ отв%- 
тить: оттого, что меня били въ 
дом любящихъ меня. 

7. О, мечъ! поднимись на пасты- 
ря Моего и на ближняго Моего, 
говоритъ Господь Саваобъ: порн 
пастыря, и разсВются овцы! Я 
обращу руку Мою на малыхъ. 


духомъ нечистымъ. (3 Цар. ХХИ, 19—23). Впредь даже имена идоловъ будуть за- 
быты, т. е. идолопоклоистио исчезиеть окоичательио; лжепророки перестанутъ появляться 
въ избранномъ иародф, дёятельность духа иечистаго будетъ парализована (см. Ёир. 194). 
У Захар, какъ предшествениика Малаши, „печати пророкоиъ“, въ ХШ, 2 и ед%д. 
можио иидфть иамекъ иа близость прекращетя пророчества въ Израил$. Здфеь рЪчь, 
очевидно, о лжепророкахь; ио уже самое употреблеве имении пеГип безъ опрепфленя, 
по инёию толкователей, свидфтельствуегь о томъ, что Захаря имфетъ въ виду то время, 
когда будуть существовать только ложные пророки (Кей 642—643 Гафмо 1881. 90—91; 
Коеп Еш. П, 14; бум 484, Маги 449; И. Коурсунсвй, Пудейское толковаи!е 
Ветхаго ЗавЪта. Москва, 1882. Стр. 88—89). 

$. Отвращене къ ложиому пророчеству будеть столь сильно что родители ие 
пощадять собствеииыхь дфтей, дерзающихь говорить ложь во имя Господа, предавая 
ить смерти, какъ то предписыиаль Закоиъ (Втор. ХШ, 6в—11; ХУШ, 20,-—-Кей 642). 

4—6. Да и сами прорицатели устыдятся сиоей предосудительной дфятельиости 
и перестаиуть иоесить одежду, употреблявшуюся обыкиовенно пророками. Вифето высокаго 
звания пророка предпочтуть выдавать себя за земледфльцевъ. | 

6. Если бы у кого оказались иарфзы иа рукахъ, сдфлаиные при служев!и языче- 
скимъ божестванъ, то имфющ!е ихъ стаиутъ тщательно скрывать истииную причину ихь 
происхождения, ссылаясь иа удары, полученные отъ родителей. Подъ „любящими“ разу- 
изють родителей лжепророка, иалагающихь иа иего раны за. изречене лжи во имя 
Господа. 

7. Въ коицё гл. ХШ пророкъ снова изображаеть судъ иадъ иародомъ Божшмъ. 
Согласио божествеииому плаиу домостроительства, пастырь Израильскаго иарода, стоящий 
въ непосредственной близостн къ Самому Богу, Лице Божеское, Месся поражается 
смертью. „/Лорази пастыря!“ —- обращете пророка оть лица Божя въ мечу — въ 
устахь [еговы можио понимать въ смыел$ попущеня и предвздфия Божия; здесь же слы- 
шится упрекъ и по отношеню къ тёмъ, которые иподнимуть руку свою на Паетыря. Ли- 
шевныя пастыря овцы разсБиваются, 10 ие погибаютъ окоичательно; потому что Вогъ 
сиова простираеть Свою десиицу, защищающую малыхь, т. е. смнреиныхь и послуш- 
иыгь овецъ. — Обращу руку Мою „на иалыхъ“, т. е, на тБхъ кроткихъ и послуш- 
ныхь овецъ, о которыхь была рфчь въ гл. Х[, какъ думаютъ нфкоторые изел$дователи. 
Въ Слаи. соотвфтствующее мфето читается: наведу руку Мою на (малыя) пастыри. 
По предположеню излёдователей, ЁХХ или иифли въ данвомъ мфтё оииску или ие- 
правильно прочитали вм. 18270‘ат1ш —Ваго‘иа (пропускъ 6. цаде и перестановка буквъ 
айнъ и решъ); поэтому Алекс. код. читаеть тобе поциёуяжс (Вешке 265, Апш.). Изъ 
соехииен1я чтешя ГХХ по Алекс. и Ватик. (ихВющеху въ соотифтетв!е съ иаеор., 
7006 |мхро5) код. получилось: т06е №ихробе поцабухс, которое имфють беодоритъ и 
иашъ Слав. перев. Чтене Акилы: 100$ (поцуёус) ВроехЕХ (= 006 ихробе поцаёусс), 
по Гезенусу, озиачаеть: Фе Нифепипееп (подбаековъ); въ этомъ же смысл можио 
истолковать халд. са] Ип]апа]]а — зпрег зееип$05; пра такомъ поииман!и, текеть подл. 
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8. И будеть на всей землЗ, гово: | вять серебро, и очищу ихъ, какъ 
ритъ Господь: дв» части на ней|очищаютъ золото: они будуть при- 
будуть истреблены, вымруть, а&|зывать имя Мое, и Я услышу ихъ 
третья останется на ней. и скажу: это мой народъ, и они 

9. Й введу эту третью часть въ | скажуть: Господь-—Богъ мой! 
огонь, и расплавлю ихъ, какъ пла- 


ГЛАВА 14-я. 


д 


1. Вотъ наступаеть день Госпо- | городъ, и разграблены будутЪ домы, 
день, и раздзлять награбленное у|и обезчещены будутъ жены, и по- 
тебя среди тебя. ловина города пойдетъ въ плЪнъ; 

2. И соберу всЪ народы на войну| но остальный народъ не будеть 
противъ Герусалима, и взятъ будетъ | истребленъ изъ Города. 








и [ХХ Алекс. к. совершенно сближаются й не предотавлякть уже существенваго раз- 
воглася (см. Вуапиз ИТаЙопиз, ВИ Югии Засгогиш Фошиз 4етИиз. Бопдйи, МОСГУЕ 
Ее ор. сЦ.; Тве 014 Тебатен 3ш (теек ассот4те 10 Фе Зермаешь, е4Не4... Бу 
Н; Б. бшее. Уо]. Ш. Сатрч4ее 1894; Сез. \В., Кей 645, КОМ. Заей. 9 —14, з. 
241; Матй 443). — Месчаяеюй характеръ Зах. ХШ, 7 и слёл. заевидвтельствоваиъ 
(аминъ Господомъ [веусомь Христомь (Ме. ХХУТ, 81; Мр. ХУ, 27). Древше толков- 
иики разум$ють здфеь подъ разсвящемъ овецъ илв пророческое указане`ва факть раз- 
съаня апостоловъ въ ту ночь, когда Христосъ былъ взятъ для распят!я (Ме. ХХУТ, 56), 
вли вообще на разсфяв!е, велфдетые гоненй, посл$дователей Хрвстовыхь (Ёфр. 259, 
Пир. 200, `@е0д. 120, Лер. 164; см. Наирт 128—129, аи 1881, 32). 

8—9. Т%, кто были вввоввиками смерти Пастыря илв сочувствовали этому 8л0- 
дяв1ю, ие избфгнуть заслужевнаго изказаня. На всей землЁ, т. е. земл Израильской, 
дв части живущихь будуть истреблены, & третья останется. „Весь изродъ 1удейсв1й 
является здфсь въ качеств$ оставлеиваго умертвленнымъ Пастыремъ васл$дства, которое 
раздфляется на три частв: изъ ввхъ смерть, присвоня себ право первородства, полу- 
чаеть двф Частв, жизнь одву“ (Вей 646). Но м оставшаяся третья часть будетъь испы- 
тава и очищева огиемъ бЪдетый и вокушен!й; посл же того эта часть одфлается 
понстив$ народоиъ Божвиъ, не вотще првзывающвиъ иия Боже. 


| ХУ. 
1—5. Послъднее нападен!е язычииковъ на !ерусалимъ, явлене Господа и дарован!е 
оставшимся послЪ разгрома города чудеснаго средства спасеня.—-6—11. Изм нен!е 
порядка м1ровой жизин ин воцареше Господа надъ всею землею; значен|е Герусалима, 
какъ центральнаго, возвышающаго надъ всею окрестностью пункта.—12 —19. Оконча- 
тельное поражене народовъ, воевавшихъ противъ Герусалима; обращене язычниковъ 
и наказан!е коеснЪющихъ въ невЪри.—20—21. Наступлен!е временн всеобщаго оевя- 

щен1я. 


1—2. Въ гл. ХГУ, въ первыхь ствхахъ, подробиёе развиваются мысли ст. 7—9 
предыдущей главы. Наступвть девь для обнаружейя могущества и правосудя Божя и 
пля окоичательнаго вепытаня оставшейся третьей части 1удеевъ, когда [ерусалииъ сд%- 
лазтся добычею враговъ иа глазахъ побфждениыхъ распоряжающихея ихь собственио- 
стью. Всф иароды соберутся на войну протнвъ [ерусалима; взятый городъ будеть раз- 
грабленъ, женщивы будуть обезчещелы, и цфлая половина иаселешя пойдеть въ плВиъ; 
однако, истреблене ие будеть всеобщниъ и оковчательныйъ: часть жителей ]еруса- 

яма уцлвет®. 
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8. Тогда выступить Господь и 
ополчится противъ этихъ народовъ, 
какъ ополчился въ день брани. 

4. И стануть ноги Его въ тотъ 
день на горЪ Елеонской, которая 
предъ лицемъ Шерусалима къ во- 
стоку; и раздвоится гора Елеонская 
отъ востока къ западу весьма боль- 
шою долиною, и половина горы 
отойдетъ къ сВверу, а половина ея 
—кЪ югу. 


ВИВЛГЯ. ГЛА ВА 14’ 


Моихъ; ибо долина горъ будеть про” 
стираться до Асила; и вы побЪжи- 
те, какъ бфжали отъ землетрясеня 
во дни Озш, царя [удейскаго; и 
придеть Господь Богъ мой и всЪ 
святые съ Нимъ. 

6. И будеть въ тотъ день: не 
станетъ св$та, свЪтила удалятся. 

7. День этотъ будеть единствен- 
ный, вздомый только Господу: ни 
день, ни ночь; лишь въ вечернее 


5. И вы побЪжите въ долину горъ| время явится свЪтъ. 


р 


3—5. Тогда Господь, защитннкъ Своего народа, ныступнть протнвъ его нраговъ н 
сразится съ ннин Санъ, какъ Онъ дЪлалъ это неоднократно, чудеснымъ образояъ по- 
ражая возстающихь иа Изранля. Кром того, жителямъ [ерусалима булеть дана воз- 
ножиость спасен!я поередетвоиъ бЪгетва. Господь станеть иа Горф Елеонской, располо- 
женной на востокф отъ Гирусалииа; гора раздвоится (но 9еодориту с. 122 гора разд%- 
лится па четыре частн) по направленю отъ запада къ востоку, такъ что ищущийъ спа- 
сеня, по образовавшейся между двуия половннаин горы долийф, легко будеть убфжать 
отъь враговъ, ратующихь псотввъ Терусалима. Асиль (Синод.)., нлн Ацаль (Вфнек.)— 
селеше на востокъ отъ горы Елеонской; но нфкоторые понимають е ’а2аЁ и въ сныелв 
„близъ“, „около“ (Вир. 206, Тер. 170, Вей 649 —650, ЕО. ЗасВ. 9 — 14, 33. 
255 —257).—БЪгетво своею посифшностью будеть напоиннать взнфетный фактъ бЪг- 
ства отъ зехлетрисеи!я, бывшаго въ царствозаще Озши (Ам. Ь 1; АПой Ц, 1094, 2). 
При этой чудесвой защитВ народа Божя отъ враговъ, Господь янитея окруженный ан- 
гельскими силами. В 

6—7. Тогда же произойдеть измфнене порядка м!ровой жизни: исчезветь раз- 
лич1е между диемъ н ночью, свфтнла перестанутъ давать свой свфть; или же — поря- 
докъ обычной сифны дня и ночн совершенно нзмфнитея;, днемъ ве станеть свЪта, но 
онъ явится въ вечернее нремя (Ёе 651). Марти объясняеть ]ош ’езВа@Н (букв. „день 
одинъ“) въ смыслВ дня, ие смфняющагося ночью, такъ что и въ нечернее нремя будеть 
овфть (5. 452). — Концу ст. 6 усвояется переводчикани н толкователяин совершенио 
различиый смыслъ. Руссв!е перевод. Синод. н ВФнек., сдфланные съ еврейскаго, допуская 
различное чтеше н пронзводетно двухъ послёдинхъ словъ ст. 6, передаютъ ихъ по-русски — 
первый: свътила удалятся (]ааг — дорогой, великол$ ный; мн. ж.]едаго; по-Руж. 
244, —драгоцфнностн неба — свфтила. Страд. ф. Чарва — сжиматься ‚сгущаться, сокращатья 
см. Ней 650—651, ВетЁе 294—297, Сез. \В.), второй: будеть холодъ и сгу- 
щенае воздуха (]екаго{В чгтается какъ уехагой нли уерагщи — „и холодь“; ви. 
Кешьь ]е!рра’оп—Феге: (уе) х1рра’оп—„(н` ледъ, морозъ“). [ХХ читають: фохт (ед. 
Фбхос—холодъ, стужа) хо} пхуоб (ледъ, —въ класс. азыкВ это значеше п#уос нифетъь 
в инож. ч.) = Слав.: зима и мразъ.— Отцы читають конецъ ст. 6 соотвфтетвеино 
тексту [ХХ, но толкують ст. 6 — 7 неодннаково. Бл. @еодорнитъ поннмаеть ихъ въ 
сныслВ пророчества объ обетоятельствахъ крестной смертн Спаснтеля (с. 123). У Теро- 
иима 20л0д5 и стужа нстолкованы въ буквальномъ сиыелВ (въ примфненн къ тому 
времеии, когда „свёть н мракъ, ночь н девь уже не будуть изанино смфнять другъ 
друга“) н въ переносномъ — въ отношеши въ утратё пламенной нфры н охлажденю 
любвн предъ вторымъ пришественъ Спаснтели (с. 173). [о св. Кириллу, пророкъ „зи- 
мою н морозохъ обозначаеть ночь:.. въ то нреия, когда Онъ (Хрнстосъ-Суд1я), придя съ 
небесь, будеть преобразовывать все н переифиять къ лучшему, какъ Творецъ, тогда не 
будеть ночи, ни свёта дневного“ (с. 210). Св. Ефремъ Снрииъ толкуетъ такъ: „все 
<1е изображаетъ иепрочное и перемфвчивое положен!е Гудеевъ во вренена маккавемвъ, о чемъ 
уповинали иы выше. Но внимательный и смышленный изел$дователь увидитъ нъ семъ 
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8. И будетъ въ тоть день, живыя 
воды потекутъ изъ Герусалима, по- 
ловина ихъ къ морю восточному 
и половина ихъ къ. морю западному: 
лзВтомъ и зимой такъ будеть. 

9. И Господь будеть Царемъ надъ 
всею землею; въ тотъ день будетъ 
Господь единъ, и имя Его—едино. 

10. Вся эта земля будетъ, какъ 
равнина, оть Гаваона до Реммона, 
на югъ оть 1ерусалима, который 
высоко будеть стоять на своемъ 
мВсть и населится отъ воротъ Ве- 
наминовыхъ до мзста первыхь во- 
ротъ, до угловыхь воротъ, и отъ 
башни Ананеила до царскихъточилъ. 

‚11. И будуть жить въ немъ, и 


проклят!я не будетъ болЪе, но бу-. 


детъ стоять’ Терусалимъ безопасно. 
12. И вотъ какое будетъ пораже- 
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народы, которые воевали противъ 
Терусалима: у каждаго исчахиеть 
ТВло его, когда онъ еще стоитъ на 
своихъ ногахъ, и глаза у него иста- 
ють Въ яминахь своихъ, и языкъ 
его изсохнетъ во рту у него. 

13. И будеть въ тотъ день: про- 
изойдеть между нями великое смя- 
теще отъ’ Господа, такъ-что одииъ 
схватить руку другаго, и подни- 
мется рука его на руку ближняго 
его. 

14. Но и самъ Туда будеть вое. 
вать противъ [ерусалима, и собрано 
будетъ богатство всЪхъ окрестныхъ 
народовъ: золото, серебро и одежды 
въ великомъ множествз. 

15. Будеть такое же поражене и 
коней и лошаковъ, и верблюдовъ и 
ословъ, и всякаго скота, какой бу- 


не, которымъ поразитъ Господь вс | деть въ станахъ у нихъ. 





пророчеств, что оо въ точности и ясности относитен ко дню страдашя Господня...“ 
(с. 262). 

8. Изъ Герусалнма потечеть чудесный источникъ животиориой воды на востокъ 
(гъ Мертвому морю) и на’ западъ (въ иорю Средизеиноиу); этоть источникъ будетъ да- 
вать воду въ продолжеше цфлаго года (обыкновенио же источники жаркой Палестины 
въ лётнее нремя высыхаютъ). 

9. Тогда Господь воцарится на всей землф, всё будуть чтить единаго Господа. 

10—11. Герусалимъ, какъ ифсто обиташя Божа, получить особенное значеше и 
сдёлается центральныйъ возвышеннымь пунктомъ для всей страны, которая обратится нъ 
равинну; святой городъ будеть возвышатьея иадъ всею окрестностью, оставаясь на своемъ 
ифств, въ опредфленныхъ границахь; тогда наступить пора полной безопаеностн и истреб- 
лешя уже не будетъ. 

14—15. Св. Кириллъ, изъясияя ст. 18—14 въ приибнени въ врененамъ Месси, 
разуиВя здзеь увфроиавшихь во Христа и враговъ Христовой Церкви, зан чаетъ: „07ол- 
чившиесь въ Терусалимт, то есть препоб®дятъь ираговъ и оснлять противниковъ“ 
{с. 220). Вл. Теронниъ, переводя съ евр.: и 1уда будеть сражаться противъ 
1ерусалима, приводить н чтеше ХХ: и 1уда приготовится въ Терусалимю 
хо ’Тоббобс поролёёетии &у 'ТероосаАи; поролфосю въ средн. з. — становиться, 
строиться, 060б.—въ боевую линю, приготовляться къ бою, сражаться), которое предла- 
гаеть понимать двоякииъ образомъ: или въ тоиъ сиыслВ, что Гуда нёкогда исповздалъь 
иня Господа, но, побужденный во вреня гоненя преслфдоваль народь Христовт...; или 
въ тоиъ сиыслВ, что Гуда, т. е. везыЙ вёрующй и надвющйся, не будеть воевать 
противъ Герусалима, но приготовнтся въ [ерусалим, чтобы сражаться противъ враговъ» 
(стр. 188 — 184). Толковаше въ этомъ послёдиемъ смысл боле подходить къ кон- 
тексту. Посл довательность мыслей иъ ст. 12 — 14 такова: язычники будуть чудесно 
наказаны Вогоиъ еще ранфе смерти начинающихся разложешемъ органнзиа, окончатель- 
иыуъ ослабленеиъ физическихь силъ; заифшательство въ станф нападающихь проигой- 
деть такое, что онн будуть паражать другь друга; ГудЁ, тавнмъ образоиъ, остается 
только довершить поражене и захватить богатую добычу. — Если прежде язычниен дё- 
лили добычу, отнятую у жителей [ерусалима, то теперь, наоборотъ, оть веёхъ окрест- 
выгь народовъ будуть взяты огромныя богатства, въ качествВ воеиной добычи. Пора- 
жене язычниковъ будеть полное, ихъ’ благобостояю ианосится ударъ окончательный; 
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16. Затвмъ вс остальные изъ 
всВхъ народовъ, приходившихъ 
противъ ерусалима, будутъ прихо- 
дить изъ года въ годъ для покло- 
нен!я Царю, Господу Саваову, и для 
празднован!я праздника кущей. 

17. И будетъ: если какое изъ 
племенъь земныхъь не пойдетъ въ 
Терусалимъ для поклонен1я Царю, 
Господу Саваоеу, то не будетъ до- 
ждя у нихъ. 

18. И если племя Египетское не 


ТОЛКОВАЯ БИВЛ1Я, 
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поднимется въ путь и не придеть. 
сюда, то и у него не будетъ дождя. 
и постигнетъ его поражен!е, какимъ 
поразить Господь народы, не при- 
ходяц1е праздновать праздника 
кущей. 

19. Вотъ, что будетъ за грзхъ 
Египта и за грЪхъ всЪхъ народовъ, 
которые не придутъ праздновать 
праздника кущей! 

20. Въ то время даже на кон- 
скихъ уборахъ будетъ (начертано): 


въ станахъ вражескихь булутъ истреблены всф животныя—боевыя, вьючныя и необхо- 
днмыя для продовольствия войска. 

16. Но подобно тому, какъ, посл истребленя иепокорныхъь Пастырю овецъ въ 
ИзравлВ, сохраняетея остатокъ, испытываеный потомъ н очнщаемый для того, чтобы 
сдфлаться дфйствительно народомъ Вожныъ; такъ оставш!еся отъ описаиныхь детей 
и, очеввдно, нзмфннвш!е свой образъ мыслей язычннкн изъ воЪхъ народовъ, сдфлаются 
поклонниками нстиннаго Бога, Котораго признаютъь Царемъ н Господомъ. Ежегодно они 
будуть приходить въ [ерусалииъ иа поклонеше Ёму и для празднованя  праздиика. 
Кущей; этотъ праздинкъ вифлъ особенное значеше для Израиля, въ качеств благодар- 
ственнаго воспоминаня о томъ, кавъ Господь чудесно пнталь и охранялъ иародь Свой 
во время странствованя въ пустывЪ, послБ чего ввелъ его въ землю, изобилующую 
всфин благамн; этоть же праздникъ вифлъ значене и ежегоднаго благодарственваго 
служеня Богу по окоичашн жатвы, чему внолив соотвфтетвуеть въ даивомъ иЪотв 
контексть рёчн. 

20—21. Въ заключеше, пророкъ кратко изображаетъ то время, когда исчезнетъ 
различ1е между священный н несвященнымъ, когда наступить время ввеобщаго освя- 
щеня н полное уиичтожене всего иечистаго. Тогда на такихъ предметахь, какъ консве 
уборы, можно булетъ начертать то же, что на первосвящениической повязв$:. святыня 
Господу (Иех. ХХУШ, 36). Котлы при дом Господиемъ, въ которыхъ варилось жер- 
твенное мясо, будуть не мене священны, чЗмъ жертвенныя чащн предъ алтаремъ; и 
не только храмовые сосуды, имфвш!е различное назначеще н различную степеиь святости, 
не будутъ болфе различаемы, ио и вообще вся донашняя утварь въ ГерусалииВ и во. 
всей Тудеф сдзлается священною, и ее позволительно будетъ употреблять при совершен: 
священныхь обрязовъ. Такимъ образомъ, въ ст. 20—21 изображается отифна левит- 
скаго служеня. которое вее основано на различени между священнымъ и несвящейнымт.. 
Пророкъ Захаря изображаетъ здфеь то время, когда точныя прединсаня закона Моисеева. 
0 священномъ и несвящениомъ и о различныхъ степеняхъ святости, усвояемыхъ предие- 
тамъ храмовой утвари, потеряютъ свое зиачене; когда ваступить пора всеобщаго 0свя- 
щен1я (Руж., Бей. 656—657). ВифетВ съ тВиъ, къ дону Господа будеть загражденъ. 
доступъ упорствующимъ въ язычествВ или вфрующимь только на словахъ, а по суще- 
ству не отличающимся отъ ханаиеевъ. По св. Кириллу, „ие будетъь хаизиея, т. е. иво- 
плененника и идолослужителя“ (с. 232); по еодориту, „не будетъ тотъ, кто иыслитъ. 
по-хананейски, жилетъ въ нечестш, поступаеть беззакоино“ (с. 127).-—Первую половину 
ст. 20 гл. ХУ св. Ефремъ Сирииъ кратко изъясвяетъ такъ: „будеть не война и раз- 
драженше, ио святыня н миръ“ н сопоставляеть это пророчество съ Ие. Ц, 4 (6. 264, 
ср. Вир. 227) Этого поиниайя держатся н иовфйше западиые комментаторы. По: 
выраженю Велльгаузена, „кони — предметь досады для пророковъ“ (цит. соч с. 208); 
ио пастаиеть время, когла они не будуть болфе служить воеинымъ цфлямъ, ‘а будуть 
посвящаемы ва служеше Богу (Мат 455).— Н?Ъкоторые изъ отцовъ исполнеше проро- 
чества Зах. ХГУ, 20а относять къ опредфлеиному историческому факту изъ жизнв 
Конетаитина Великаго. Григорй Турсый, сообщая о судьбЪ гвоздей, найдениыхь св. 
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святыня Господу, и котлы въ дом3 | Саваова, и будутъ приходить всЪ 
Господнемъ будуть, какъ жертвен-| приносяпе жертву и брать ихъ и 
ныя чаши предъ алтаремъ. варить въ нихъ, и не будетъ болзе 

21. И всЁ котлы въ [ерусалимз | ни одного Хананея въ домВ Гос- 
и Гудез будуть святынею Господа | пода Саваоеа въ тотъ день. 


— ирлтицидилиыьь тиши сити ить с п лития ид офи тео ный 


Вленою прн креств Спаентеля, говорить относительно тёхъ двухъ, которые былин употреб- 
лены на устроеше узды императорекаго коня: „небезызвфетно, что о нихъ предеказалъ 
Захаря пророкъ, говоря: дудет»ь’ святынею Господнею то, что влазаетеся въ 
уста коня (ЕТИ, диод т 03 едиз ропйит, Запефит ПШоптятл“, -— 5. Сеотди 
Еотепил Стедоти Титопеиз1з ерлзсор? орега ошша, её. Мдте, Рафго]. 1. ХЗ. 
Рагз, 1849. Шт питасиогиш, 116. 1, вар. УП, с0|. 710; здфеь же со]. 710, & (м. 
ссылЕ7 на другнхь отцовъ). И по толковав!ю ев. Кнрилла, „ничего... ить иесообраз- 
наго, если... пророкъ Захар!я упоминаеть о достопамятвохъ событа, н о Соголюбивомъ, 
истннномъ и благочестивомъ царф, н о временахъ, посвящевныхъ любви ко Христу; ибо 
уврашене царекихъ коней гвоздемъ, взятымъ отъ честнаго Креста, на что другое можегъ 
указывать намъ, какъ ие на величайшее и истинво достославя йшее благочесте влаети- 
телей?“ (с. 228). Бл. еронимъ, ваоборот», подобное истолковаше пророчества, хотя и 
прнписываетъь вл\яв!ю благочестиваго чувства. но иазываеть смЪщнымъ, предоставляя. 
„благоразумю читателя принять нли не принять“ его (е. 193, ер. Гл. 360). 


Священник /Д. Рождественская. 


ННИГА ПРОРОНА МАЛАХИ, 


ВВЕДЕН1Е. 


Писатель книги. 


Кто былъ писателемъ книги, извфстной подъ именемъ книги 
Малах1я? На этотъ вопросъ изсл$дователи книги отвфчаютъ раз- 
лично. НЪкоторые полагали, что имя Малажя — не собственное имя 
писателя, а нарицательное. Основаше къ зтому давало самое значене 
слова Малая: „вЪстникъ или посланникъ [еговы“. Такихъ вЪстни- 
ковъ [еговы было много. Какой же изъ нихъ зд$сь выступаетъ? 
Одни толкователи думали, что зд$сь имфется въ виду Ангель Бож, 
который явился въ вид пророка-обличителя и рЪчи котораго были 
тутъ же вскорЪ к$мъ либо записаны. Друше видфли здЪфсь обозна- 
чеше какого либо изъ выдающихся деятелей Гудейскихь послЪ пл$на 
вавилонскаго—Ездры, [исуса первосвященника и др. Даже 7о толков- 
никовЪъ принимали, очевидно, это имя за нарицательное: они поста- 
вили въ т-мъ стих книги вмфсто выраженя „Маламя“ выражене 
„Ангела Его“. Но всЪ таюя предположеня не могутъ быть признаны 
основательными. Во-первыхъ, предане 1удейской Церкви стоитъ ско- 
рЪе на сторон того мн$вя, что Малажя было собственнымъ име- 
немъ посл$дняго пророка-писателя. Такъ Талмудъ высказываетъ та- 
кую мысль, причемъ называетъ пророка Малах!ю членомъ великой 
синагоги. Блаж. Теронимъ свидЪтельствуетъ также, что въ перево- 
дахъ Акилы, Оеодотюна и Симмаха стояло собственное имя пророка 
Малахии. Наконецъ, толковники православной Церкви—древне и но- 
вые— признаютъ, что книга Малахли написана, дЪйствительно, проро- 
комъ, носившимъ такое имя, какъ имя собственное, и православная 
Церковь празднуетъ память зтого пророка 3-го января. Точно также 
и большинство современныхъ иностранныхъ толкователей признаютъ 
имя Малажя собственнымъ именемъ писателя книги Малами. Да и 
странно въ самомъ дфлЪ, если бы въ состав пророческихъ книгъ 
лишь одна только книга была украшена столь неопред$леннымъ 
обозначещемъ лица ее написавшаго „вЪстникъ [Шеговы“. Что же 
касается до предпола!аемыхъ лицъ, которыя скрыли, будто бы, 
себя подъ именемъ „ВЪстника Божя“ — Ездры, Шисуса первосвящен- 
ника и др., То все, что извфстно изъ истори объ этихъ лицахъ, не 
даетъ рфшительно никакихъ основашй къ тому, чтобы кого-либо изъ 
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нихъ признать писателемъ книги Малажи. (См. подробнфе объ этомъ 
въ диссертащи г. Гихомирова, гл. |). 

Что касается личности и положешя пророка въ гудейскомъ на- 
родф, то объ этомъ нельзя сказать ничего опредфленнаго. Суще- 
ствуютъ только преданя, болфе или менфе стояцпия въ зависимости 
отъ одного и того же сказания, помБщеннаго въ сочинеши, носящемъ. 
заглав!е: „о жизни и смерти пророковъ“. Это сочинене, по всей вЪ- 
роятности, составлено было на еврейскомъ языкф. Отсюда, конечно, 
почерпнулъ свои св$дфн!я о Малахи Епифашй Кипрскй, а у него- 
заимствовалъ ихъ нашъ составитель жит святыхъ, св. Димитрий Ро. 
стовсюЙ. По этимъ сказамямъ, Малахжя родился въ СофЪ, отъ пле- 
мени Завулонова. Имя свое „ангелъ“ онъ получилъ отъ народа за 
свою необыкновенную красоту и ангельскую чистоту, а также и по- 
тому, что много разъ бесБдоваль съ Ангеломъ. Скончался Малах!я» 
въ молодыхъ л$тахъ. Нкоторые изъ толкователей полагаютъ, что- 
Малах1я происходиль изъ священническаго рода, такъ какъ онъ 
весьма интересуется современнымъ ему положенемъ священства и. 
богослуженя. Но это предположене не имЪеть для себя достаточ- 
ныхъ основан, такъ какъ, напр., интересоваться положенемъ свя“ 
щенства и богослужен!я могъ и всяюй добрый израильтянинъ. 


Время жизни пророка Малахии. 


Большинство толкователей согласно говорятъ, что пророкъ Ма- 
лахля жилъ посл пл$на вавилонскаго и н$сколько времени спустя 
посл пророковъ Аггея и Захарш. Храмъ уже былъ построенъ, 
жертвоприношен!я были въ полномъ ходу, хотя первоначальная рев- 
ность къ этому дфлу благочест!я уже достаточно охлад$ла (Мал. |, 6. 
и сл. Ц, Ти сл. Ш, т, то). Нравственные недостатки народа еврейскаго 
теперь уже не ТЪ, каюе составляли предмета обличенйй Аггея и За- 
хар!и, а скорфе приближаются къ тёмъ, каюе существовали во дни 
Ездры и Неем!и. Всего болфе сходства эти недостатки имфютЪ съ 
тЪми, каюе обличаются въ ХШ-Й гл. книги Неем1и. Такъ, Малажя 
(П, тг) осуждаетъ обычай жениться на язычницахъ (ср. Неем. ХШ, 23 
и сл.), упрекаетъ евреевъ за скупость въ принесени жертвъ (Ъ 7 и 
сл.) и десятинъ (Ш, то), какъ отчасти дфлаеть это и Неемя (ХШ, то и 
сл.). Во дни Еэдры, когда само правительство участвовало въ содер- 
жан!и храма (Ездр. УТ, 9 и сл. УП. 20 и сл.), едва ли было м$сто для 
такихъ сфтовашЙ по поводу скудости приношенй, каюя (сЪтован!я} 
содержатся въ р$чахъ Малахи. Точно также нельзя допустить, чтобы 
и во время пребыван!я Неем!и въ Перусалим$ были возможны случаи, 
о какихъ сообщаетъ Малажя (|, 8). По всей вЪБроятности, во время 
произнесен1я р$чей Малажмею Неемя былъ въ отсутстыи. Объ уда- 
лени своемъ изъ Терусалима, которое имЪБло м$сто на т12-мъ году’ 
служеншя Нееми въ должности правителя, т. е. въ 433-мъ году, со- 
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общаетъ самъ Неемия (Нем. ХШ, 6). Онъ говоритъ и о тВхъ безпоряд- 
кахъ, каюе утвердились въ его отсутстве среди возвратившихся изъ 
плфна 1удеевъ и каюе онъ устранилъ по своемъ возвращении въ [еру- 
салимъ. Въ виду этого едва ли возможно цопустить, чтобы Малажя 
могъ найти таюе же безпорядки вскор$ по возвращенши Неем!и въ 
]ерусалимъ и въ это время говорилъ бы свои обличеня. Всего в$- 
роятнфе, что эти обличеная были высказаны именно в0 время отсут- 
ствёя Нееми изъ Перусалима. Отсюда несомнфнно, что дфятельность 
пророка Малажши падаетъ на эпоху Ездры и Нееми, т. е. на ия- 
тое столЪе до Р. Хр. 
Содержане книги. 

Общая мысль рЪчей пророка Малахи— это протестъ противъ не 
брежности въ дфлф богослуженя и, вообще, противъ нарушеная те- 
ократическихъ обычаевъ въ народф израильскомъ. Въ особенности, 
сильно обличаеть Малажя за отсутстве страха Божя священниковъ 
и ТБхъ израильтянъ. которые легкомысленно расторгали свои брач- 
ные союзы съ законными супругами. Но своею обличительною про- 
повфцью пророкь Малахжя хочетъ не только содЪфйствовать возстано- 
влен!ю нравственности въ народф и обычаевъ истинной теократи: 
главною его ифлю было приготовить народъ къ пришествтю Господа- 
Многе нетерпБливые евреи уже начали сомнЪваться въ томъ, при- 
дегь ли обЪ$тованный прежними пророками Месс1я какъ Сумя гр$ш 
ныхъ и БлаголЪтель для праведниковъ. Пр. Малах1я возвЪщаетъ, что 
Господь придетъ скоро, что онъ выступить какъ Судя для всфхъ 
вообще людей и, значитъ, въ томъ числ и для тудеевъ. Но такъ 
какь и священники и простые пудеи не смогли бы выдержать того 
огненнаго испытаня, какому Господь подвергнеть при пришестви 
Своемъ всЪфхъ, если бы по Своему снисхожденю къ избранному на- 
роду Онъ не послалъ ему новаго Имю, который лолженъ обратить 
Израиля на путь спасена. 

Это содержанйе книги въ еврейской Бибми умфщено въ три 
главы, какому дЗленю слфдуютъ и протестантсюя изданя Биби. Въ 
переводф же [ХХ-ти, ВульгатЪ, славянскомъ и русскомъ, книга Малахии 
раздфлена на четыре главы, такъ что третья глава еврейской Библи 
разд$ляется на двЪ: первый стихъ четвертой главы у насъ есть т9-й 
стихъ третьей главы въ еврейской Библии. 


Характеристичесмя черты книги Малахии. 


Книга пророка Малажи, съ внфшней стороны, имфетъ ту осо- 
бенность, что въ ней вм$сто древняго позтически-риторическаго спо- 
соба изложен!я мыслей появляется, по преимуществу, лалектическое 
изложене. Пророкъ, обыкновенно, предпосылаетъ общее положеше, а 
потомъ выставляетъ противопожную мысль, которая и даетъ ему по- 
водъ обстоятельно разъяснить и обосновать выставленное имъ самимъ 
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положеше, (См. Г 2 и сл. 6 и сл.. Ш, 8 и сл. 13 и сл.). Это придаетъ 
особую живость р$чи пророка и объясняется, можетъ быть, тёмъ, 
что въ посл5пл$нное время вскорф появилось въ тудействБ такъ на- 
зываемое „совопросничество“. Малажя пишетъ прозою — изр$дка 
только встрфчаются стихи. Языкъ у него почти совершенно чистый. 
иногда только нфсколько окрашенный арамеизмами. Послфднее можно 
объяснить тфмъ, что евреи посл плфна подчинились въ отношеше 
языка влян!ю ‘палестинскихъ (западныхъ) арамеевъ, жившихъ въ со- 
‘сфдствЪ съ довольно малочисленной 1ерусалимской колошей. Притомъ 
этоть западно-арамейсюй языкъ былъ оффишальнымъ языком за- 
падной половины персидскаго парства (стр. ттт). 

Что касается м!ровоззрЪн!я пророка Малажми, какъ оно отра- 
жается въ его книгЪ, то онъ, какъ и два друме послфпл$нные про- 
рока Аггей и Захаря, придаеть первостепенное значенле въ жизни 
избраннаго народа вновь построенному Терусалимскому храму. Все 
благополуч1е народа зиждется, по его убфжденю, на почтени къ 
храму и благоговЪйномъ совершени въ немъ богослужешя. Сообразно 
съ этимъ онъ предъявляетъ самыя стромя требованая къ тудейскому 
священству. Но за то Малахя смотритъ на язычниковъ совс$мъ иначе, 
ч$мъ оба друмя посл$плфнные пророка. Онъ ненавидитъ только 
Идумеевъ, этихъ закоренфлыхъ враговъ народа 1удейскаго, а прочимь 
языческимъ народамъ предвЪфщаетъ приняте въ царство Боже (|, тт) 
и, тогда какъ Аггей и Захаря изображали день Господень, какъ 
уничтожене всей языческой силы (Агг. П, 5 и сл. Зах. [, 15), Мала- 
жя говоритъ только объ этомъ судЪ, что онъ коснется народа 1удей- 
скаго (Ш, 13 и сл.). Обращаетъь также на себя вниман!е та симпат! я 
какую Малахя чувствуетъ ко всЪмъ слабымъ и обиженнымъ, въ осо 
бенности же къ отверженнымъ женамъ. Онъ — ярый врагъ развода 
(П, 16). Наконець Малахя предвфщаетъ, что Богъ придетъ въ свой 
храмъ внезапно и здфсь произведетъ свой судъ надъ 1удеями, при- 
чемъ Ему будеть предшествовать предтеча или Ангелъ (Ш, т). 


Кавоническое достоинство книги Малахии. 


Книга Малажи несомн$нно была внесена въ канонъ священныхъ 
книгъ тогда, когда этотъ канонъ получилъ свое завершене. т. е. въ 
конц$ дфятельности Нееми. Въ этомъ убЪфждаетъ насъ. наприм., то 
обстоятельство, что кь 3-му в$ку до Р. Хр. уже существовалъ сбор 
никъ 12-ти пророковъ (см. Сир., ХХ, 12). Сирахъ, очевидно, и цитируетъ 
книгу Малахии, когда говоритъ о пророк Или (ХИ\Ш, го ср. Мал. ГУ. 6). 
Въ Новомъ Зав$т$ книга пророка цитируется неоднократно, какъ книга 
пророческая и богодухновенная, вс$мъ извфстная и признанная за 
каноническую (Мате, ХТ, го; Марк. 1, 2; Лук. П, 17; Рим. [Х, 13). 
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Толкованя на книгу Малахии. 


Изъ святоотеческихъ толкован!й на книгу пр. Малажми извфстны 
толковамя Ефрема Сирина. Теронима, Кирилла Александрийскаго, 
Оеодорита (вс переведены на руссюй языкъ). Руссвя толкованя 
принадлежатъ еп. Палладю, Смирнову И. К. (епископъ [оаннъ), Гре- 
цову А. (Книга пр. Малажми. Опытъ критико-экзегетическаго изслф- 
дован!я. М. 1889 г.) и профессору П. Тихомирову (Пророкъ Малахия. 
ИзслЪдоване. Свято-Гроицкая Сермева Лавра. т908 г., стр. 596).— 
Истолкован!я на иностранныхъ языкахъ указаны въ книг$ проф. Ти- 
хомирова. Къ указаннымъ тамъ книгамъ нужно прибавить еще книгу 
Моора (о пророкЪ Малах!и 1903 г. на лат. яз.) и третье вновь обра- 
ботанное издане толкованя Орелли). „Малые пророки“ 1908 г. на 
нфм. яз. (Вводныя св$дфюя въ книгБ далъ въ недавнее время проф. 
П. Юнгеровъ). Частное историко-критическое введене въ священныя 
книги В. З., вып. 2-Й, 1907 г. 
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ГЛАВА 1-я. 


1. Пророческое слово Господа кт | братъ ли Исавъ Шакову? говоритъ 
Израилю чрезъ Малах!ю. Господь; и однакоже я возлюбилъ 
2. Я возлюбилъ васъ, говорить | Гакова, 
Господь. А вы говорите: „въ чемъ| 3. а Исава возненавидЪлЪ и пре- 
явилъ Ты любовь къ намъ?“ — Не 


1. 


Рчь первая: жалоба на непочтен]е къ [еговз.—1—5. Особое расположен!е [еговы къ 


Изранлю —6—14. Непочтен!е къ [еговВ, обнаружнваемое священннкамн н народомъ. 

1—5. Пророкъ хочеть прежде всего пробудить въ Израильтянахь созиаве того, 
какъ иного они обязаны милости къ иимъ Божей. Для этого онъ указываетъь на то, 
что Вогъ возлюбилъ еще родоначальника Израильскаго народа, Гакоиа, предпочтительно 
предъ братомъ его, Исавомъ, н продолжаеть теперь такъ же отиоситься съ особейною 
любовю къ потомкаиъ [акова, не давая подняться потомкамъ Исава. 

1. Пророческос слово. Стоящее здфсь епрейское слово 2азз& обозначаеть бремя, 
тяжесть (ср. напр. Ис. ХШ, 1). До иременъ пророка Терем такое пазиаше проро- 
ческой рфчи пралагалось только къ р$чаих, обращенныхъ на ииоземиые иароды, & посл 
[еремн стало прилагаться н къ тфиъ рфчанъ, кавя обращены къ 1удеяиъ. Этииъ вазва- 
веиъ обозначается грозвый тарактеръ слфдующаго далфе пророчества. Въ самомъ дёлф, 
Малах!я строго обличаеть грфшныхъ еиреевъ и предсказыиаеть имъ наказане оть Бога 
(гл. П, ст. 3; гл. Ш, 5).—ЁАъ Израилю. Пророчество Малах!и иаправлено къ иозира- 
тившимся изъ плфиа подданиымъ 1удейскаго царстиа, но объ вазываеть ихъ именемъ 
„Изранля“, потому что такъ называли себя послёолфниые 1удеи какъ едвиствениые пред- 
стаинтели всего израильскаго иарода (подданиые израюльскаго царстиа ие вернудись въ 
Палестину).— Чрезз Малахю, т. е. пра посредстив Малахи. 

®. Пророкъ возвфщаетъ, что Богъ исегла любилъ н продолжаетъ любить Израиля. 
Это является положенеиъ, которое нуждается конечно въ доказательстив. Послфлнее и 
дается далфе какь отиётъ ва предполагаемое иозражеше противъ выставлениаго только 
что положешя. Малах!я именио указыизетъь ива брата [акова-Исана, который иовсе не 
испыталъ 60 стороны Вога того расположеня, какого удостоился [акоиъ. — Имена Га- 
ковз и Исавъ здесь, очевидио, обозначаютъ диухь сыноиъ Исаака, о которыхъ въ 
книг Бытя давно изиЪстиое пророчество (см. Выт. ХХУ, 23). 

3. ЭдВеь рфчь ндеть уже ие объ Исай какъ родоначальник Идумеенъ, а 0 
происшедшемъ отъ Ивава народъ Идумейскомъ. Господь возненавидьлъ вародъ Иду- 
мейск1й. Выражене это предстаиляеть собою аитрепопатизиъ, который употребиль Ма- 
лах1я для того чтобы убфдить слушателей сиоихъ-—евреевъ въ томъ, что ихъ-то Вогъ 
дВйстиительно любить. Въ самомъ дВлЁ, любя евреевъ, иельзя было въ тоже иремя ие 
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далъ горы его опустошен1ю, и вла- 
дъшя его —шакаламъ пустыни. 

4. Если Едомъ скажетъ: мы раз- 
зорены, но мы возстановимъ раз- 
рушенное, то Господь Саваоеъ го- 
воритъ: они построятъ, ая разру- 
шу. и прозовутъ ихъ областью не- 
честивою, народомъ, на который 
Господь прогнзвался навсегда. 

5. И увидятъ это глаза ваши, и 
вы скажете: возвеличилея Господь 


ТОЛКОВАЯ ВИВЛЯ, 


ГЛАВА 1. 


6. Сынъ чтить отца и рабъ— 
господина своего; если Я—отецъ, 
то гдЪ почтенйе ко Мн3? и если 
Я— Господь, то гдз благоговзе 
предо Мною? говоритъ Господь Са- 
ваоеъ вамъ, священники, безсла- 
вяще имя Мое. Вы говорите: чЁмъ 
мы безславимтъ имя Твое? 

7. Вы приносите на жертвенникъ 
Мой нечистый хлЗбъ, а говорите: 
чЪмъ мы безславимъ Тебя?—тЪмъ, 


надъ предЪлами Израиля! 





ненавидфть вдумеевъ, которые всегда старались причивить евреяжъ всякое зло. Нева- 
висть Бога къ Эдому обозвачаеть вепрестанный гвфвъ Вожй противъ этого народа, ко- 
торый также продолжалъ ве переставая дфлать всякое зло взбравному Богомъ вароду 
еврейскому. —Лредаль горы его опустошензю. Горы были изстомъ жительства нду- 
меевъ (ср. Авд. ст. 3).. Обустошиить горы —звачнтъ поэтому разрушить всф жилища 
ндумеевъ.— ШЛакаламь пустыни—см. Ис. ХХМУ, 13. Гихомировь переводитъ. это 
исто тавъ: „владфия его (сдфлалъ) степвымъ: пастбищенъ“.— Какое опустошеве Идумеи 
здфеь разумфеть пророкъ — сказать иавфрное вельзя. Естественвфе всего предположене, 
что онъ вамекаеть здфсь на опустошев!я, причиненныя Илумеф персидскими царями — 
Дартемъ Гистаспомъ, Кеерксомъь и Артавсерксомъ, которые во время походовъ свонтъ на 
Египеть не могли миновать Идумен н естественно подвергали ее каждый разъ опусто- 
шевю, тогда какъ къ евреямъ этв цари были вообще милостввы. , 

4—5. Не только изъ прошедшаго разрушеня Идумев усматривается невавреть 
Теговы къ Эдозу но н вся послфдующая исторя Элома — истор!я попытокъ подвяться 
снова въ качествВ самостоятельнаго госухарства——покажетъ ясно, насколько решительно 
грозное опредфлеве Теговы объ этомъ иенавистиомъ народ. Прв этомъ пророкъ гово- 
ритъ, что эта невависть вызвава въ Богф иечестемъ идужеевъ. Ихъ нечееме будеть 
ясво всЗиъ (прозовуть ихъ...).—-Пророчество это исполнилось окончательно при 1удей- 
скоиъ правител® [оаинф Гиркан®, который поразилъ идумеевъ в заставвль ихъ принять 
обрфзав!е (около 130 г. ло Р. Х.). —— Возвеличилея Гостодь.. т. е.. великъ Богъ 
земли Изранльской. 

6 —14. [удеи, виЪето того чтобы за такую любовь къ вимъ [еговы воздавать Ему 
подобающее почтеве, оскорбляютъ Его. Свяшеввики позволяютъ привоснть въ жертву 
слфпыхъ и хромыхъ животвыхьъ. нечистый хлфбъ. Пророкъ за это возвфшаетъ священни- 
камъ гвфвъ Бож! н. предсказнваеть отвяте у нихъ исключительнаго орава быть 6лу- 
жителяхв истивваго Бога. Прокляте возвфщаеть овъ и простымъ взраильтянамтъ, которые 
приносятъ Богу негоцныхь жввотныхъ, оставляя хорошвхъ себф самимъ. 

6. Итакъ, Тегова любить Изравля. Но Израиль ве. любить Его. хотя Овъ—Отець 
Израиля (см. Исх. ТУ, 22; 0с. ХГ, 1; Шер. ХХХ, 9): это является дфлюмъ прямо ие- 
естественвымъ, потому, что всякому сыву свойствевво любить своего отца. Хотя бы 
Изравль боялся Теговы какъ своего Владыки (Ис. ХМ. 8)! Но в страха прелъ Тего- 
вою Изравль ве обнаружвваетъ. Преихущественио въ этомъ случа нивовны священники: 
онн безславять имя [еговы, тогда какъ ихт-то и вужно было служить образцомъ благо- 
говфв!я предъ Теговою.—(Свящевникв не могуть спокойно слышать такое обввиев!е: тотъ, 
кто безелавилъ влв злословилъ Тегову по закону подвергался смертвой казни (Лев. ХХПУ, 
10 и сл.). Поэтому овв сифшать заявить, что пророкъ ошвбается: развЪ можио сказать, 
что ови дезславять нмя Теговы? 

7. Пророкъ на вопросъ. священниковъ отафчаетъ указащенъ иа то, что овв п0зво- 
ляютъ себ приносить на жертвенникз, т. е. для сожжемя на алтёрф, всякое, 
даже н красное привошеве (Кариллъ Алекс.), или же сожигаютъ на алтарё воявя съ 
порокаин жертвы (слово „клфбъ“ иногда обозвачаеть всякую жертву ср. Лев. ХХ], 6; 
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что говорите: трапеза Господня не 10. Лучше кто-нибудь изъ вахъ 
стоить уважен1я. заперъ бы двери, чтобы напрасно 
8. И когда приносите въ жертву | не держали огня на жертвенник 
слВпое, не худо ли это? или когда | Моемъ. НЪтъ Моего благоволен1я 
приносите хромое и больное, не’ къ вамъ, говоритъ Господь Са- 
худо ли это? Поднеси это твоему | ваоеъ, и приношене изъ рукъ ва 
киязю; будетъ ли онъ доволенъ то-| шихъ неблатоугодно Мн». 
бою и благоскловно ли иприметьъ| 11. Ибо отъ востока еолнца до 
тебя? говоритъ Господь Саваоеъ |запада велико будеть имя Мое 
9. Итакъ молитесь Богу, чтобы | между народами, и на всякомъ 
помиловалъ насъ; а когда такое|м3Зствь будутъ приносить вимамъ 
исходить изъ рукъ вашихъ, то мо-! имени Моему, чистую жертву; ве- 
жетъ ли Онъ милостиво принимать | лико будеть имя Мое между наро- 
васъ? говорить Господь Саваоеъ. |дами, говоритъ Господь Саваоеъ. 





Чиел. ХХУШ, 2). Да, священнивя иногда говорять даже прямо, что жертвеннике 
Теговы не стоить особаго уваженля. Эта слова пророка лучше поннмать иъ пере- 
иосяомъ смысл, потому что едва ли священника» иоглн такъ говорить 0. жертвенниЕ$, 
оть котораго сами же кормились. Пророкъ, очевядно, хочеть сказать: „тааъ вебрежо 
относясь къ прему приносимыхъ въ жертву веродомъ жавотаыхъ, вы. священники, тёитъ 
самыхъ кахз бы открыто и вародъ приглашаете къ небрежноху отвешеню въ дв 
жертвоприиошеня“. 

8. Пророкъ объясияеть здёеь, что онъ разуиФеть подъь „иечистымъ хлфбомь“: 
это—евл$пыя, хромыя и больныя жизотныя, съ которыми вельзя явиться даже къ на» 
чальнику области—по всей вфроятности къ какому иибудь. персу,—когда праходится 
обращаться къ нему съ какою-либо просьбой. На: востовф издревле установилея обычай 
приносить: начальникаиъ им судьямъ. подарки, и евреи не могла не поцчиняться это 
обычаю, хотя: их собственныхиъ судьямъ завовъ запрещаль брать дары (Исх. ХХ, 8).— 
Откуда появилось у послБильнныхъ Тудеевъ обыквовее приносить такя иедозвеленеыя 
заковомъ жертвы? Очень можеть быть, первоначально приносители, дфйствительно,. не 
нифли лучшихь жввотвыхь, и сиященники р$3шались принимать и таких, чтобы № 
обидфть приносителя, все же хотфвшаго выразить чфиъ иибудь свою предвиность [еговф. 
Но потомъ постененио это вошло уже въ привычку и иегодныхь животныхь священиики 
стали принимать н тогда, когда: зиази, что у привосителя есть и хорош! скотъ. У иикх 
уврфпилась мысль: „[егова ие. обратвть йа это внимаши, потому что и ранфе за это 
не каралъ|“ 

9. Русск переводъ здфсь содержать призывъ къ молитв в покаянню. Не: есть 
ственизе видЪфть. здфеь продолжене‘ обличен!я, начатаго въ 8-мъ стахв. Прерокъ ирони- 
ческв предлэгаеть священвякамъ попробовать умилостивить Бога’ такими неподходящини 
дарами. Нтъ— замфчаеть пророяъ-едва ли Вогь праметь васъ съ танвыи дарами, 
Говорить Господь Саваовъ. Эти слова пророкъ прибавляеть для того чтобы пом 
зать, что обличеве, пророкомъ высказаввое, сказано по повелфю [еговы. Называя 
1егову при этомъ [еговою вопиствъ (Саваоеъ) пророкъ хочеть обозиачить этишъ серьез, 
поеть преступленя священниковъ, осмфливающехся съ такимъ пренебреженемъ ознб- 
ситься къ служению Всемогущему дарю вселениой. 

10. Богъ говорить, что лучше бы въ. такоиъ случа, чфиъ приносить неугодныя 
Бегу жертвы, кто нибуль нзъ священииковь заперъ бы ворота, ведя взъ вания 
двора во дворъ внутреннй, па которомъ`стояль жертвевникъ веесожжена. Пусть даромь 
ве горатъ и огонь иа этомъ жертвенивк®— пусть не горить иа ивм% жертва. (с Ис. 
ХХУП, 11)! Приношене священников, `т. е. и безкровныя и кровныя, приногимыя 
ихъ рукамв, жертвы (ср. Выт. [У, 3, 5; в Выт. Г\, 4), иеугодно [егов%. 

1, Какъ велико преступлене священииковъ, оскверяяющихь своимъ преиебреже- 
ехъ къ жертвопринощеняиъ святость имени Вожя, это видно изъ того, что со време- 
вемъ это вия 05 востока до запада, т. е. по всей земл® (Зах. УШ, 7) будетъ 
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12. А вы хулите его тЪмъ, что |сите хлЪбный даръ: могу ли съ бла- 
говорите: трапеза Господня не|говолетемъ принимать это изъ 
стоитъ уважен!я, и доходъ отъ|рукъ вашихъ? говорить Господь. 
нея—пища ничтожная. 14. Проклять лживый, у котораго 

13. Притомъ говорите: вотъ сколь- | въ стадЪ есть неиспорченный са- 
ко труда! и пренебрегаете ею, го-| мецъ, и онъ далъ обЪтъ, а прино- 
воритъ Господь Саваоеъ, и прино-|ситъ въ жертву Господу повреж- 
сите украденное, хромое и боль- | денное: ибо Я царь велик, и имя 
ное, и такого же свойства прино-| мое страшно у народовъ. 


прославляться (ввлико будет) между вефии (языческнии) пародами. Повсюду будетъ 
совершаться журение, т. е. сожжеше всякихъ приношенй (фимам5 —выражене не точиое) 
въ честь имени Вожя, у вефхъ иародовъ будуть приноснться Богу чистыя жертвы, & 
ие так!я, кая сейчасъ приносять 1удейсые священиикн. Согласно съ больнииствомъ 
отцовъ Церкви, мы видимъ здфсь предуказане на утверждене истнииаго. богопочтен!я 
въ Церкви Христовой и истиниаго богослуженя. ЁКромф того иноЧе отцы и учители 
Церкви вндфли здфсь пророчество объ установлен таинства Ёвхарнстии. 

12. Пророкъ добавляеть къ прежнему обличеню свищенниковъ, что ойи и сами 
(про себя) говорятъ, что мрапеза Господня, т. е. жертвенникъ, уже осквериена (тавъ 
слфдуеть перевести слова свящеиниковъ вифсто русскаго: „ие стоить уваженя“) и даже 
сами иеохотио вкушають остающяся имъ части оть жертвъ. 

13. Руссый переводъ здфсь точно передаетъь мысль мазоретскаго текста. Свящеи 
вики говорять, что имъ трудио иыбирать, какое животиое годится въ жертву, какое — 
ифтъ (воть сколько труда). Но болфе правильную мысль содержать текстъ ЦХХ ти: 
„и это оть злострадан!я“. По этому тексту здфсь содержится извинеще, какое измыслили 
священиики, когда пророкъ ихъ упрекаль иъ принесен слфпыхъ и хромыхъ животиыхь 
въ жертву Богу. Они говорили, что это допускается ими только въ силу затрудиитель- 
выхъ обстоятельствь, въ какнхь иаходились приносителн. 7%5%0мировъ, призиавая 
правальнымъ славянское чтеше (по ГХХ-ти), такъ переводатъ весь стихъ“: в вы гово- 
рите: „это дфлается оть трудиыхъ обстоятельствъ“. Й вы пренебрегаете Мною, говорить 
[егова Саваоеъ: приводите краденое, хромое и больное—и прниосите жертву. Приму 
ди Я ее изъ рукъ вашихъ? гопоритъ Гегова“. 

14. Теперь пророкъ обличаеть уже простыхъ израильтяйъ въ пренебрежени въ 
жертиениику Геговы. Оказывается, что у приносителей были и хорош!я жнвотныя, при- 
томъ мужескаго пола (мужесый полъ предпочиталея женскому) и однако такихъ живот- 
выхъ епреи оставляли у себя, принося въ жертны животныхь съ пороками. — // царь 
великий — повторен!е мысли 11-го стиха. 

Пророкь придаеть такую важность внфшиему порядку при жертвоприиошеи!, 
коиечно, потому, что иедостатокъь вииманя къ этому утвержденному закономъ порядку 
свидфтельствоваль о иедостаткВ внутреиияго богопочтеня въ’ тогдашиемъ енрейскомъ 
обществ$. Замфчательно при этомъ, что. пророкъ предсказываеть величайш!й переворотъ 
въ дфлф богопочтешя. Прежде только Герусалимъ считался закониымъ ифстоиъ соверше- 
ня богослужешя и родъ Аароновъ—законнымъ совершителемъ богослужешя. Теперь же 
пророкъ провиднтъ возможность прииесен!я истниной чистой жертвы Вогу из веяконъ 
мфетВ, а ие только въ Герусалим$. Въ связи съ этимъ иаходится конечно и отифиа 
того порядка, въ силу котогаго только священники изъ рода Ааронона могли приносить 
жертвы. Жертвы со временемъ будуть приноситься, оченидно, уже ие одиими потоикани 
Аарона, & и другими лицами, изъ разиыхъ племенъ и вародовъ (ст. 11-й). Не ясио хи, 
что Малаия является предвфстянкомь упичтожешя ващональныхь и ифстиыхъ гравицъ 
встиииаго богопочтеня, .о чемъ съ полиою ясиостью возвфсталь Господь 1. Христосъ 
(Тозн. ГУ, 28 и сл.) 
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ГЛАВА 2-я. 





1. Итакъ для васъ, священники, | наю, потому что вы не хотите при- 
эта, запов ВДЬ: ложить къ тому сердца. 

2. если вы не послушаетесь, и| 3. Вотъ. Я отниму у васъ плечо, 
если не примете къ сердцу, чтобы | и пометъ раскидаю на лица ваши, 
воздавать славу имени Моему, го-| пометъ праздничныхъ жертвъ ва- 
воритъ Господь Саваоеъ, то Я по- | шихъ, и выбросятъ васъ вмЗст съ 
шлю на васъ прокляте и прокляну | нимъ. | 
ваши благословен1я, и уже прокли-| 4. И вы узнаете, что Я далъ эту 





Ц. 
Р%чь вторая: взроломство священннковъ н народа. — 1—9. Лев прежде н теперь. — 
1и—16. Нарушен1е завЪтовъ отцовъ въ отношен]н къ брачнымъ союзамъ и разводамт 


1—9. Еслн уже въ первой рфчи пророкъ обличаль прежде всего свящеввиковъ 
за ихь иебрежвость въ отвошени къ богослуженю, то здфсь овъ прямо угрожзетъ 
проклятемъ Вожвиъ всему священному левитскому знав!ю за то, что оно безчеститъ 
имя [еговы, вифето того чтобы, какъ дфлали предки ныифшнихъ священииковъ, учить 
народъ почитать это великое ния. Такъ какъ свящеивики допуская нарушеше богослу- 
жебныхь уставовъ искали себф популярвости въ народф, то Богъ возвфщаетъ имъ, ч10 
результатъ, который получится изъ такихъ дфйств!й, будетъ совершенио обратный тому, 
ва какой разсчитывали священники: онн подвергнутся полному презрВвю с0 стороиы 
иарода. 

1—9. Господь даетьъ свящевиикаиъ, въ виду нхъ иебрежнаго отиошен!я къ своимъ 
обязаниостямъ, 30706%0ь, т. е. опредфлев!е илн рфшев!е такого содержания: илн ‘сии 
должны исправиться или, въ противиоиъ случа, привять наказаи!е отъ Вога. Самое 
иаказаве будеть состоять въ томъ прокляти, какое пошлеть ва иихъ Вогъ. Подъ 
проклятмемь ве въ св. Писви!и разум$ются разныя несчаст!я (ср. Втор. ХХУШ, 20). 
Мало того, Богь прокляиеть даже благословеная священников. Ови, звачитъ, своции 
благословенямн будутъ ваводить иа благословляемыхъ только одви весчастя и иезадачи 
© свящевиическомъ благословен! см. Числ. У], 28—27). Уже в теперь Господь вачаль 
поступать такъ съ священиическиин благословен!ями. 

3. Руссый тексть держится здфеь перевода [ХХ: „Я отниму У ваеъ плечо“, 
ЬХХ же, по толковавю блаж. [еровима, разумфли здфсь плечо жертвеннаго животиаго, 
которое, по закону, полагалось получать приносившему жертву священнику. Нфкоторые 
изъ новыхь переводчиковъ вндятъ зифсь обозначен! плеча илн мышцы свящеиника, у 
котораго Самъ Богъ подсЁфчетъ эту мышцу н чрезъ это лишить священиика возможвости 
соиершать жертвоприиощен!я. По тексту мазоретскому нифсто слова „плечо“ здЪфеь 
читается слово „сЁия“, Смыслъ иазоретскаго чтешя тоть, что Вогь будеть поражать 
священииковъ лишенемъ силы родить дётей. — Пометъ, который массами лежалъ из 
двор$, гдБ стояли животныя, назиаченвыя для нринесеня въ жертву въ праздники, 
Вогь иакндаеть на лица священивковъ н ихъ вышесутъ, выбросять вифстВ съ этимъ 
пПометомъ из свалочиое ифсто. 

4. Руссый переводь ие совсёиъ точно передаеть мысль. Лучшее чтеше такое: 
„и вы узнаете, что Я даль вамъ эту заповфдь, чтобы” она была завётомь Мойиъ съ 
Левемь“ (Орелли, Тихомиров н др.). Когда их евященииковъ обрушатся тв про- 
кляня, о веторыхь Богв только что ейёзажь, 10 они узналотиь, т. е. поймуть наконецъ, 
что 1егова дфйотвительно рёшижь, чо вифето бзагьъ будеть посылать имъ всявщя весча- 
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заповфдь для сохранен я завЪта|хранить ввдЪн!е, и закона ищутъ 
Моего съ Лешемъ, говоритъ Гос-|отъ усть его, потому что онъ в%ст- 
подь Саваоеъ. никъ Господа Саваова. 

5. Завзть Мой съ нимъ быль| 8. Но вы уклонились оть пути 
завъть жизни и мира, и Я далъ его сего, для многихъ послужили со- 
ему для страха, и онъ боялся Меня блазномт въ закон, разрушили 
и благоговЪлъ предъ именемъ Мо-|Завзть МЛев1я, говорить Гоаеподь 
ИМЪ. — Саваоеъ. 

6. Законъ истины былъ въ устахъ| 9. За то и Я сдфлаю васъ пре- 
его, и неправды не обрЪталось на |зрёнвыми и униженными предъ 
языкв его; въ мирЪ и правдЪ онъ|всЪмъ народомъ, такъ какъ вы не 
ходилъ с0 мною и многихъ отвра-|соблюдаете путей Моихъ, лице- 
тилъ оть грЪха. прятствуете въ дЪлахъ закона. 

7. Ибо уста священника должны | 10. Не одинъ ли у вевхъ насъ 
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сия: это будеть какъ бы завътомъ Его с0 священниками, т. е. точвымъ и иепре- 
ложвыхъ уговоромъ. — „ев — все колфно Левнно. въ которомъ свящеввикв, потомкн 
Ааройа, составлялв лучшую часть. 

5. Прежде Шегова поступаль еъ колфномъ Левннымъ и, въ частности, съ свящев- 
нивзии ичаче. Овъ посылаль Левю жизнь и миръ или иначе иприую, счастливую 
жизвь, а Левй съ своей сторовы платилъ [егов$ за это безпредфльвымъ благоговёвемъ 
(страт). 

6. Прежде въ устахъ Лешя постоянио былъ захонъ истины. Это званить, что 
сващевнакы въ своихь требовашяхъ, обращенныхь къ ипраносителямъ жертвъ, руководв- 
лись только предпвсавямии Моисеева закова, ие отступая оть нихь ни иа 1оту. Той, 
веиравды, тфхь иеосвовательныхь извиней, как! измыслили теперь освященнаки. въ 
оправдаие привосвтеляиъ негодиыхъ жертвъ, въ тб далемя времена еще ве высвазы- 
нали служители алтаря. Лев ходиль, т. е. жвль, спокойно (6% мир), потому жил 
по правдь, какъ требовалъ закоиъ Теговы. Онъ отвращаль оть грёха мвогихъ. — ие 
тавъ воступалъ, какъ иыифии!е свящеввики, которые своею излашнею свисходительво- 
ст наводять иногихь ва мысль обмануть Бога чрезъ принесене. иегоднаго. животнаго 
вифсто безпорочнаго (ср. Г, 14). | 

7. Здфеь объясияется, почену нмевио ЛевЙ полженъ былъ оказывать бааготверное 
вляи!е на простыхъ израильтяиъ. Ему принадлежать знанёе закона--ковечно преиму- 
ществеиио въ его предписашяхъ о богослужени. Онъ является въетникомъ, объявляю 
щямъ людемъ волю Божю, заключенвую въ законё Монеея, подобво тому какъ пророкъ 
объявляль людямъ волю Божшю, которая открыта личво ему. У кого же будеть учиться 
народъ какъ ве у свящеввика? 

8—9. Современные священивни, вифсто того. чтобы. учить народъ нетииному, пови- 
наню и исполненю закова Моисеева, соблазияють его варушать этоть законъ разимии 
извинеиями (см. гл. |, ст. 13-Й). Этвиъ оии разрушають завфть ДЛевыя съ Вогомъ 
(си. ст. 5-й), в Богъ, вмфето. того чтобы благоволить кь иииъ, лишить ихъ. веякаго 
авторитета въ глазахь народа; народъ перестанеть обращаться къ инмъ. 38 научешемъ. — 
Лицеирлятетвуете в5 дълажь. Здфсь пророкъ указываеть на другой. порокъ евя- 
щенияковъ — из ихь лицепряте въ рёшеши судебиыхь дёлъ, въ рфтенши которыхь 
сиящениики принимали участе по закоиу (ср. Втор. ЖХ, 17). 

10—16. Во. второй части второй рфчи шрюрокъ облизаеть евреевъ за то, чте она 
во-первыхь вотупають въ браки съ. язычиацаии и во-вторыхъь з& нхъ склонность. к% 
расторженю своихъ брачныхь союзовъ, которые они заключили съ. своими единопдемен- 
ВиЦаИи. 

19. Пророкъ напоминаеть енреямъ, что нсё ови вифютЪъ одного Отца — Вога 
(ср. 1, 6) и вс, слфдовательно, между собою братья. Братьякь же но. свойотвевао 
изифвиически, вфроломио поступать въ отношен. другь къ другу. Ови должаы. поддер- 
живать друг друга и сообща исполиять „заветь отцовъ“, т. е. данный еще отданъ 


ГЛАВА 2. КНИГА ПРОРОКА МАЛАХИИ. 439 


Отецъ? Не одинъ ли Богъ сотво- 13. И вотъ, еще что вы дВлаете: 
рилъ насъ? Почему же мы вЪро-|вы заставляете обливать слезами 
ломно поступаемъ другъ противъ | жертвенникъ Господа съ рыданемъ 
друга, нарушая т®мъ завЪтъ отцовъ | и воплемъ, такъ что Онъ уже не 
нашихъ? призираетъ болЗе на приношен!е и 
11. ВЪроломно поступаетъ Туда, | не принимаетъь умилостивительной 
я мерзость совершается въ Изранл% | жертвы изъ рукъ вашихъ. 
и въ 1ерусалим?; ибо унизилъ [уда| 14. Вы скажете: за что? За то, 
святыню Господню, которую лю- что Господь былъ свидЪтелемъ ме- 
билъ, и женился на дочери чужаго! жду тобою и женою юности твоей, 
бога. | противъ которой ты поступилъ в%- 
12. У“ того, кто дзлаетъ это,|роломно, между тЪмъ какъ она по- 
истребитъ Господь изъ шатровъ| друга твоя и законная жена твоя. 
Гаковлевыхъ блящаго на стражЪ и| 15. Но не сдЪлалъ ли того же 
отв чающаго, иприносящаго жертву | одинъ, и въ немъ пребывалъ пре- 
Господу Саваообу. восходный духъ? что же сдълалъ 
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законъ Моисеенъ. Если одви будуть точво веполвять этоть законт, друМе же не будутЪ 
имъ руководствоваться, то этимъ совершзиио унвчтожать едвнство наци. 

11. Примфръ такого варушеня закова представляеть женитьба евреевъ из языч- 
вицахъ, строго запрещеввая въ заков$ (Исх. ХХМУ, 11—16). Израиль — это не 
Израильское царство, котораго тогда ве существовало уже, а обозвачее еврейскаго на- 
рода вообще, какъ онъ представлялся !ерусалинскою общивою. Святыню Господню, — 
т. е. тотъ „завфть отцовъ“, о которонъ сказаво выше (ст. 10 й). — Дочери чужого 
бога. Такъ какъ евреи были сывы [еговы. то язычницы предотавляются пророку д0- 
черьми также дога, но пругого, ве еврейскаго (ср. Втор. ХХХИ, 19; Числ. ХХ|, 29). 

12. У такнхь иарушвтелей закова Господь въ шматраль, пли въ дом, истре- 
бять всякихъ обвтателей, которые только въ состояни подавать голосъ (бдящёй на 
стражъ и отвъчаюций —это одво и го же лицо. „живъ человфкъ“, какъ говорили 
У иасъ въ древвоств на Руси). Особевво упоминается еще хриносящей жертву Гос- 
поду, т. е. священвикъ. И священники, какъ извЪство, ‘были вввовны въ такомъ нару- 
шев!н закона (Ёздр. Х, 19 и сл.). 

13. Какъ ввдво взъ слёлующаго стиха, пророкъ иметь здфеь въ ввду вролох- 
ное отношене Тудейсквхь мужей къ нхъ жевамъ. Мужья отвергаютъ своихъ женъ, 8 ть 
идутъ возсылать свов жалобы къ алтарю [еговы !), жалуются ва нричввеввую имъ обиду 
Тегов%. [егова своей сторовы ваказываеть вролочвыхъ мужей т8мъ, что перестаетъ 
привимать отъ ввхъ жертвы. 

14. Господь гвфвается из такихъ мужей особевно потому. что Овъ былъ свид- 
телемьъ тБхъ обфтовъ, каке были даиы супругамв. Это можетъ обозначать влв то, что 
бракв заключались предъ лицомъ иеввдимо првеутствовавшаго Теговы (ср. Быт. ХХХ], 50) 
нли же то, что первовачальво Богъ уставовялъ едивобрач!е, создалъ Адаму только одну 
жеву, показывая этимт, что овъ ие должевъ быль съ вею иикогда разводиться (Быт. 
П, 24). /Кеною юности, — т. е. ты съ вею пережиль самое лучшее время жизии — 
Ювость и Поэтому долженъ всегда любвть и жалфть ее. 

16. Первый вопросъ принадлежать обличаемымъ въ варушев!я закова евреямъ. 
Эви указывають пророку на „одного“ т. е. на Авраама, который также, цЪфвя только 
свия свое, которое овъ ввдфлъ въ лиц Исаака, изгвалъ свою наложвицу Агарь съ 
своимъ сывомъ, Измамломъ. А вфдь Авраамъ былъ человёкъ выдающихся вравствевныхъ 
качествъ (%мтьль яревосходный дул!) На этоть вопросъ пророкъ также отвфчаетъ 
вопросомъ: что же сдфлалъ этотъ „одинъ?“ Онъ поступилъ такъ ве изъ какихъ- вибудь 
личвыхь своекорыстиыхь разсчетовъ и ие руководился чувственнымъ влечевенъ, а же- 
лалъ получить или, правильифе, удержать у себя Исвака, которому Измавлъ вачивалъ 








1) Въ храм% Зоровавеля особаго двора для женщииъ еще не было. 
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этотъь одинъ? онъ желалъ получить | наблюдайте за духомъ вашимъ и 
отъ Бога потомство. Итакъ берегите | не поступайте вЗроломно. 
духъ ваш, и никто не поступай| 17. Вы прогн%вляете Господа сло- 
взроломно противъ жены юности|вами вашими и говорите: чЁмъ 
своей. прогн®вляемъ мы Его? Т$мъ, что 
16. Если ты ненавидишь ее, от-. | говорите: всяк, дзлающ зло, 
пусти, говоритъ Господь Богъ Изра- | хорошъ предъ очами Господа, и къ 
илевъ; обида покроетъ одежду его, такимъ Онъ благоволитъ, или: ГД 
говорить Господь Саваоеъ; посему | Богъ правосуд!я? 


ГЛАВА 3-я. 


ий 


1. Вотъ, Я посылаю Ангела Мо- | Мною, и внезапно придетъ въ храмъ 
его. и онъ приготовить путь предо | Свой Господь, Котораго вы ищете, 





ЕББВЫВНИЕ И Е СЕ НЕВЕ КЕ Е ЕЕ Е 
дфлаться уже опаснымъ (Быт. ХХ, 9). Поэтому еврем должны беречься гифва Божия 
(берегите духь вазшь, т. е. жизнь вашу) и не разводиться съ женами. — 

16. Русевй переводъ этого стиха иеясенъ. У Тихомирова дается такой переводъ: 
„ибо Я иевавижу разводъ, говорить Гегова Богь Израилевъ, и — того, кто покрываеть 
обидой одежду свою, говорить [егова Саваоеъ. Поэтому берегите духъ вашъ и ие по- 
ступайте вфроломно“. Мысль этого перевода вполнф ясна. Богь не можегь одобрить 
развода, потому что разводящЁйся совершаеть авиый грёхъ (какъ бы весь одфваетя 
обидою). 

Замфчательна строгость пророка Малами въ рфшени вопроса о смфшанныхь 
бракахъ и развод. Закоиъ Моисеевъ запрещалъ браки только съ хананеянками (Исх. 
ХХХГу, 16; Втор. УП, Зи вл.), а Маламя воспрещаеть браки съ иноплеменницами 
вообще. Въ этомъ онъ сходится съ Ёздрою и Неещей (Езлр. [Х, 1; Нем. ХШ, 283). 
Новая, послфплфиная, 1удейская община естественио должиа была строже охранять свою 
теократическую взолированность, чтобы ие растаять въ язычеств®. Точио также Малая 
усиливаеть м запрещене Моисеева закона по отношеню къ разводамъ. Моисей дозволяхъ 
разводъ при извфстныхь условяхъ (Втор. ХХ, 1), а Малая совершенно отрицаеть 
право иа разводъ, приближаясь вЪ этомъ случаВ къ заповфди Христа (Мате. ХХ, 
8 и ел.). 

17. Здфеь содержится вотуплеше къ слфдующей далфе третьей рёчи. Видя благо- 
получ{е людей, не ствениявшихся требовашяьи иравственности — можеть быть, ка&кихъ- 
нибудь еврейскихь богачей— евреи стали говорить, что Богъ благоволить къ иечестив- 
цамъ, что правосуле Божественное— чистая фикщя. Этимъ они прогифвали Бога—1т09- 
ифе: надофдали Богу, вызывая Его проявить Свое правосуде. 


Ш. 
Третья рЪчь: день Господень.--1—12. Очистительное двйств!е суда 1еговы.—13.—18. Бо 
жественное правосуд!е несомнЪнно существуетъ, 

1—12. Въ отвёть иа заявляемое евреями желан!е—увидфть праведный судъ Бо- 
й—пророкъ возвфщаеть, что [егова, какъ Ангелъ завфта, яввтея прежде воего для 
суда иадъ потомками Лев!я, чтобы очистить ихъ отъ ихъ веправдъ, а потомъ проивве- 
деть судь Свой и иадъ вобии евреями, которые теперь оскорбляютъ Тетову своекоры- 
стеиъ въ отношении къ выбору жертвенныхь животныхь и утаивашемъ полагающихся 
ва храмъ десятвнъ н прииошенй. Пусть еврея исправятся — только тогда они могуть 
разсчитывать на милости Божи. 

1. На поставлениый въ 17-мъ стих второй главы вопроеъ: существуеть ли из 
самомъ дЪлЬ правовуде Боже, пророкъ говорить, что это правосуще сущестиуеть и 
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и Ангелъ завЪта, Котораго вы же- | лаете; вотъ, Онъ идеть, говорить 
Господь Саваоеъ. 








скоро явнтея егова Котораго такъ жаждутъ узрфть еврев какъ Судю надъ вечестив- 
цаив. Воть Я посылаю-точнфе: „воть, Я посылающ. Въ еврейскомъ текстЁ здЪсь 
поставлено причаст!е иаст. времени въ соединешв съ частвцей „воть“, а такое соедв- 
вене особенво часто употребляется для обозваченя будущижь событй, вмфющнхъ ва- 
ступить раво или поздво. Поэтому и въ иастоящемъ случа вмЪсто: „Я посылаю“ лучше 
читать: „Я пошлю“. У— это, какъ ввдво иЗЪ посл$днвхъ словъ стиха, Самъ Господь 
Саваоеъ._Ангела Моего. Стоящее здфсь въ еврейскомъ текст слово „Малеахв“ мо- 
жетъ означать и одвого изъ белолотвыхъ духовъ, посылаемыхъ для исполненя на землЪ 
велёвий Шеговы, в простого челов$ка, уполномочеинаго отъ [еговы возвфетить Его волю 
людяяъ. Но Госполь 1всусъ Хрветосъ отиоситъ это назваве къ Своему ПредтечЪ, 1оавву 
Крествтелю (Мате. ХТ, 10). Также истозковывалв это иавмевоваше в евавгелисты (Марк. 
|, 2—4). Поэтому, во избфжав!е ведоразум$ в!й и въ особенности въ ввду того, что во-второй 
половнн стиха снова говорвтея объ „АвгелЬ“, подъ Которымъ разумфется уже ве про- 
стой смертный, въ вастоящемьъ случаф имфето выражев!я „Авгела Моего“ лучше поста- 
вить выражев!е: „встввка Моего“. Кого поввмалв подъ „вЪетнвкомь“ слушатели про- 
рока—-этоть вопросъ ве имфетъ особаго звачевия. Можво только сказать—на освовави 
[У гл. 5-го ствха, — что ови могли видфть здфсь предсказавие о првшествв пророка 
Илв. Для васъ важво, что всБ толкователв хрвет!авской древней Церквв ввдфлв здЪсь, 
согласно съ Евавгелемъ, предсказане о прншеств!и [оавна Предтечи. Разборъ ивфвй 
воввйшихъ завадвыхь толкователей см. у Гихомирова стр. 422.—431. И Онъ при- 
готовить путь предо Мною—т. е. сдфлаетъ своею проповфдью то, что еврен будутъ 
въ состояви— съ вравствевной стороиы—прввять Господа. Образъ самый заимегвованъ 
изъ обычаевъ, соблюдавшвхея при царскихь путешествиях въ Перси. Особые взетиикв 
возвфщалн о првбытши царя въ ту вл" другую область, для того чтобы жвтелв ея могли 
достойно вотртить его. И внезапно т. е. дфательвость вЪфетввка ве подготовать 
веть къ приватю Господа Судш, и для мвогвхъ это пришествие явится совершевво 
неожидавнымъ.—В® храмъ Овой—какъ въ Свой дворецъ (Товл. ПУ, 5; Пер. УЦ, 4). 
Богъ быль Царемъ Изравая (1, 14). Говподь—по евр. Га-Адон—безъ сомифия Самъ 
[егова. Котораго вы ищите ванекъ ва возражене евреевъ протввъ существовавия 
Праведнаго мзловозлаятеля, см. |, 17. Можеть быть ВЪ этвхъ словатъ ваходится ва- 
мекъ в ва то, что совремеввые Малах!в евреи ве были довольвы тфиъ, что въ новопо- 
строенвомъ храм ве было облака этого видимаго знака присутетв!я Шеговы, а также 
не было в ковчега Завфта, иа которомъ прежде таивственно возсфдалъ Тегова. Имъ 
могло казаться, что Тегова ве жннегь средв Своего нёрода (Тихомировъ, стр 436)— 
Ангелъ Завъта. Такъ какъ этому лицу должевъ предшествовать „вфетвикъ“, илв 
Предтеча, то ясво, что здфсь разумфется какое-то высшее лацо, а ве простой поелан- 
викъ Божй. Кто же здфсь разужфется? ВЪроятвфе всего предположене, что ныражене 
„Авгелъ зав$та“ — то же, что часто употребляющееся въ Ветхомъ Завфтф выражеше 
„Аигелъ Геговы“. Какъ пощъ „Авгеломъ [еговы“ поввиается у новфйшвхъ экзегетовъ 
Самъ Тегова, только ве по существу Своему, а въ Сиоемъ явлев!в и дфятельвоств среди 
избранваго варода (Тихомировъ), такъ в подъ „Авгелонъ завёта“ слфдуетъ разумфть 
также [егову, поскольку Овъ выступвть какъ стоящш, въ свлу заключевнаго вфкогда 
съ евреями завфта, въ особыхъ отвошешяхъ къ епрейскому вароду. Евреи требовали, 
чтобы Шегова возваградилъ вхъ за ихъ терпфв!е, какъ было условлено въ завфтЪ, за- 
ключевномъ прв Свва (Исх. ХХ, 7). Пегова поэтому скоро и придетъ для того, чтобы 
сдфлать это, поступить съ евреями какъ требуетъ этоть завфтъ. Они должны ждать Его 
вменво какъ Авгела илв веполввтеля $8аЪта, въ которомъ были указавы п обфщавия 
еговы, в обязаввости Изравля. Но прв *№0мъ несоивфино, что [егова оттичаетъ отъ 
Себя „Ангела Завфта“ какъ особую личвость: Овъ яиляется посылающемъ, Антелъ за- 
нвта--посылаемымъ, хотя и дфйствующичъ какъ [егова, со воёив Его правами и силою. 
Поэтому послфдв!я слова пророчества: „воть, Овъ идеть“ вельзя поввмать только какъ 
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2. И кто выдержить день прише-| наютъ вдову и сироту и отталки- 
стыя Его, и кто устоитъ, когда Онъ | ваютъ пришельца, и Меня не боятся, 
явится? Ибо Онъ — какъ огонь ра- | говорить Господь Саваоеъ. 
сплавляющй и какъ щелокъ очи-| 6. Ибо Я — Господь, Я не изм%- 
щаюций, няюсь; посему вы, сыны ]акова, не 

3. и сядеть переплавлять и очи- | уничтожились. 
щать серебро, и очистить сыновъ| 7. Со дней отцовъ вашихъ вы 
Лев1я и переплавитъ ихъ, какъ 30-| отступили оть уставовъ Моихъ и 
лото и какъ серебро, чтобы прино-|не соблюдаете ихъ; обратитесь ко 
сили жертву Господу въ правдЪ. |МнЪ, и Я обращусь къ вамъ, гово- 

4. Тогда благопрятна будетъ Го- | ритъ Господь Саваоеъ. Вы скажете: 
споду жертва Туды и [ерусалима, | какъ намъ обратиться? 
какъ во дни древе и какъ въ| 8. Можно ли человЪку обкралы- 
лвта прежня. вать Бога? А вы обкрадываете Меня. 

5. И приду къ вамъ для суда и| Скажете: чЪмъ обкрадываемъ мы 
буду скорымъ обличителемъ чаро-| Тебя? десятиною и приноше ями. 
дъзевъ и прелюбодЗевъ, и тЪхЪ, ко-| 9. Прокляшемъ вы прокляты. по- 
торые клянутся ложно и удержи-| тому что вы—весь народъ—обкра- 
ваютъ плату у наемника, притЪс-| дываете Меня. | | 


своеобразный способъ иыраженя, когда гопорящй говорить о себ въ третьемь лиц 
(у Малами же напр., Богь говорить: „молитесь Богу“—1Т, 9), а согласно съ Евавге- 
емъ, слфдуетъ разсматривать какъ обозначее Сына Бож!я, Который, иъ силу един- 
ства Своего по существу съ Богомъ Отцомъ ([оан. Х, 80), является здфеь какъ Тегова и 
Ангелъ завфта. 

2 —4. Евреи думали, что явлеше Теговы на судъ принесетъ имъ только пользу, а 
иа самомъ дфлф едва лн иного найдется среди нихъ такнхъ, которые выдержать ожи- 
дающее ихъ, какъ и друге народы, испытаве иа судф Теговы. Огонь расплавляю- 
ща — ср. Ис. 1, 25—Щелохъ очищающий— ср. Пер. П, 22—Сыновь Левя. Очп- 
щене прежде исего будетъ совершаться надъ потомками Левя, въ частности надъ свя- 
щенникани, потому что у [еговы съ Левемъ заключенъ былъ особый завфтъ (П, 5). 
ИКертву въ правдь, т. е. какъ указано въ закон. Дни древнле —это иапр., счает- 
ливыя Времена Даввда, который заботилея о правильномъ сонершеши богослужения. 

5. Что касается простыхъ евреевъ, то и ихъ будеть судить [егова за разныя 
преступленя противъ закона Моисеева. Богъ будетъ обличителемъ или, точнфе, свид- 
телем»ъ противъ евреевъ яа этомъ сулф. Онъ будетъ судить — Овъ же будетъь и под- 
тверждать ввновность подсуднмыхт, какъ Всевёдущй. Такимъ образомъ судебный про- 
цессъ будетъ совершаться скоро (скорымъ обличителемь). 0 преступности чародьй- 
ства см. Лев. ХХ, 27, прелюбодьйства — Лев. ХХ, 10, ложной клятвы — Исх. 
ХХ, 7, обиды наемниковь— Лев. ХХ, 13, притильсненля вдовъ и сироть и при- 
иельцевь —Втор. ХХ, 17. 

6. Господь всегда вфренъ Своимъ обфщанямъ. Поэтому евреи, нредкамъ которыхъ 
Господь обфщалъ храчить ихъ потомство, продолжають существовать, ие смотря на то, 
что оин давно бы заслуживали встребленя за тф оскорблейя, кая ими причиияются 
Гозподу. (Тихомировъ, нфеколько исправляя еврейск!й текетъ, переводить: „8 вы, сыны 
акова. ие ототаете отъ неправлъ отцовъ вашихъ“). 

9—8. Господь призываеть евреевъ исправиться, покаяться, ио тф не тотатъ по- 
нять своей иины предъ Нимъ и удввляются этому приглашеню: они вфдь ии въ Чемъ 
ие пиноваты предъ Богомъ! Тогда Богь прямо объяиляеть ихъ вину: они обкрадываютъ 
или, точиве, обманываютъ Бога въ отношении къ десятнн® я прииошеню. 0 десятин — 
си. Лев. ХХУП, 30 и сл. Чнсл. ХУШ, 20 и сл. Втор. ХУ, 22 и сл. 0 яриношензи—-ез. 
ХИ, 30, 8 равио о томъ и другомъ—Неем. Х, 38 и сл. ХШ, 10—12. 

9. Евреи навели иа себя самихъ прокляте, положенное въ законф на иарушителей 
постаиовленй о десятии$ и приношейи. 
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10. Принесите воз десятины въ 
домъ хранилища, чтобы въ домЪ 
Моемъ была пища, и хотя въ этомъ 
испытайте Меня, говоритъ Господь 
Саваоеъ: не открою ли Я для васъ 
отверст!й небесныхъ и не изолью 
ли на васъ благословен1я до избытка? 

11. Я для васъ запрещу пожираю- 
щимъ истреблять у васъ плоды 
земные, и виноградная лоза на полз 
у васъ не лишится плодовъ своихъ, 
говорить Господь Саваоеъ. 

12. И блаженными называть бу- 
дутъ васъ всв народы, потому что 
вы будете землею вожделЪнною, 
говоритъ Господь Саваоеъ. 

13. Дерзостны предо Мною слова 
ваши, говоритъ Господь. Вы ска- 
жете: что мы говоримъ противъ 
Тебя? 

14. Вы говорите: тщетно служе- 
не Богу, и что пользы, что мы оо- 
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дили въ печальной одеждЪ предъ 
лицемъ Господа Саваоеа? 

15. И нынЪ мы считаемъ надмен- 
ныхъ счастливыми: лучше устрая- 
ваютъ себя дВлаюцпе беззакония, и 
хотя искушаютъ Бога, но остаются 
ЦЗлЛыЫ. 

16. Но бояциеся Бога говорятъ 
другъ другу: внимаетъ Господь и 
слышитъ это, и предъ лицемъ Его 
пишется памятная книга о боящихся 
Господа и чтущихъ имя Его. 

17. И они будуть Моими, гово- 
рить Гозподь Саваоеъ, собствен- 
ностью Моею въ тотъ день, который 
Я содлаю, и буду миловать ихь, 
какъ милуетъ человЪзкъ сына сво- 
его, служащаго ему. 

18. И тогда снова увидите разли- 
че между праведникомъ и нече- 
стивымъ, между служащимъ Богу 
и неслужащимъ Ему. 


блюдали постановлен1я Его и хо- 


— ————ы—--- 


10. Прокляе это поввдемому сказывается въ засух$, отъ которой гибнутъ во- 
сБвы въ земл$ Тудейской. Нужно поэтому скорфе исправить свой проступокъ предъ [еговою 
и доставить въ домъ запасов», т.е. въ кладовыя при храмф (Неем. Х, 37—38) всю 
десятину, въ яолномь ея ввдф, не оставляя отъ нея ничего въ своихь домахъ, какъ 
это, очевидно, дфлалось тогда. Господь послф этого пошлеть дождь на засохшую землю. 

11—12. Еще тревожила въ то время евреевъ саранча (пожирающиее). И отъ 
этого бича Господь избаввть евреевъ, еслв они будутъ аккуратны въ приношеи]н деся- 
тины. Вообще еврен будутъ пользоваться милостями еговы и виъ даже будутъ завидо- 
вать друге народы. 

13—18. Въ противоположность дерзкимъ возраженямъ протнвъ правосуд!я боже- 
ственнаго, пророкъ говоратъ о томъ, какъ мыслятъ объ отношении Бога къ праведнымъ 
и грёшнымъ люди благочестнвые. При этомъ Богъ возвБщаетъ, что скоро наступатъ девь 
видимаго воздаян!я за гр$фхи и добродфтели. 

13—16. Пророкъ опять обращается къ возраженю, какое дфлали евреи противъ 
правосуд!я Божественнаго (П, 17). Подобно современивкамъ пр. Захарии (Зах. УП, 3) 
они роптали на то, что служене Богу в хождеше въ черномъ одзян]и (символъ поста, 
въ настоящехъ случаф, очевидно, добровольно на себя прииихаемаго) не приносять ни- 
какой выгоды. Лучше бы уже поступать подобно надменны.м» или не обращающимъ внй- 
ная на требован!я закона Божя, которые продолжаютъ иаелаждаться жизвю, несмотря 
на то, что ихъ дфла искушають Бога.т. е. вызываютъ, повидимому, Его обнаружеть 
протввъ нихъ гнфвъ Свой. Кто эти надменные —1уден или язычники? Вфроятифе всего 
нфкоторые немноле 1удеи. такъ какъ язычники вовсе п не обязаны были считаться съ 
поставовлемями закона [еговы. 

16—18. Въ противоположность такимъ дерзостнымъ разсуждешяхъ пророкъ приво- 
дитъ теперь разговоры, как!е ведутъ межлу собою люди благочестивые. Эти послёдёе вполя$ 
унфрены въ томъ, что Господь внимаеть и слышитъ (выражене „это“ —лишнее). Овъ 
возсфдаетъ какъ царь, предъ которымъ записываются, подъ его диктоваше, подвяги лиц 
@му угодившихъ въ особую иауятную книгу (ср. Еф. УТ, 1). Господь сдёлаетъ такихъ 
людей Своею собственностью, Своимъ дорогимъ удфломъ (Исх. ХХ, 5) въ день суда 
Своего надъ людьми. Онн будуть для Него любимыми сынами, исполняющими Его волю. 
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ГЛАВА 4-я. 


Пий какъ печь; тогда всЪ надман-|ибо они будутъ прахомъ подъ сто- 
ные и поступающие нечестиво бу-|пами ногъ вашихъ въ тоть день, 
дуть какъ солома, и попалить ихь| который Я содзлаю, говорить Го- 
грядупий день, говорить Господь |сподь Саваоеъ. 
Саваоеъ, такъ-что не оставить у| 4. Помните законъ Моисея, раба 
нихъ ни корня, ни вЪтвей. Моего, который Я запов$Здалъ ему 
2. А для васъ, благоговзюне|на Хоривв для всего Израиля, 
предь именемъ Моимъ, взойдетъ | равно какъ и правила и уставы. 
Солнце правды и исцзлене въ лу-| &. Вотъ, Я пошлю къ вамъь Илю 
чахъ Его, и вы выйдете и взыгра | пророка предъ наступлешемъ дня 
ете, какъ тельцы упитанные; Господня, великаго и страшнаго. 


1. Ибо вотъ, придетъ день, т: 3. и будете попирать нечестивыхъ, 





Тогда то люди, говоряпйе дерзкя слова (вы), снова, какъ ихъ далекме предкн, уввдятъ, 
что есть—въ очахъ Господа-—разница межлу праведникохъ и нечеставымт! 


У. 
Окончан!е третьей рВчи: 1—3. Будущее наказан!е нечестнвыхъ и награжден!е благо- 
честивыхъ. — 4—6. Иля пророкъ какъ предтеча двя Господня. 


1—3. Нечестивые — заключаеть пророкъ свою рфчь, иачавшуюся въ предыдущей 
глав} — будуть иъ день суда Божия уйнчтожены, а благочестивые получать награду в 
возвеселятся. 

1. Нечестивые ие всегда будутъ благоденствовать. (ъ наступлешемъ дня Господня, 
т. е. лия суда Божя они исчезнуть, какъ быетоо исчезаеть бросаемая въ раскаленную 
печь солома (ср. Ис. У, 24): отъ нихъ не останется ни корня, ни вфтвей (корень — 
это они самв, в6тви-—ихъ дфти). 

9. Для благочестивыхь взойдетъ, теперь ие исегда свфтящее, солнце яровды 
т. е. они получать награду, соотвтетвующую ихъ заслугамъ предъ Богомъ или иначе, 
спасенте (вр. Ис. ХГУ, 8; ХГМТ, 13; М, 5). аи будуть рЕзвиться какъ тельцы долго стоявшие 
въ стоилахъ и выпущенные погулять. 

3. Попирать ногами нечестивыхь — это было награлою для ветхозавфтныхъ 
праведииковт, которые такимъ образомъ становились оруд!ями гифва Божия. Ср. Мих. Г\, 13. 
Тихомировъ впроченъ объясняетъ это иыражене въ томъ смыслф, что грёшники бу- 
дуть не страшны для благочестивыхъ. 

_ 4—6. Такь вакъ при общей почти невфрности иарода еврейскаго Тегов будущий 
судъ Божй долженъ быть крайне гибельнымъ для этого иарода, то Господь, изъ сожа- 
дЁвя къ нему, пошлеть предъ наступлешемъ суца особаго пророка въ родф Или, ко- 
торый долженъ приготовить Ёму путь н выровнять пропасть, отдфляющую святёйшаго 
Бога-Судю отъ грёшнаго иарода, & также и примирить епреевъ между собою. 

4. Сказавши, какое страшное иаказан!е ожидаетъ иечестиныхь, пророкъ указы- 
ваеть средство, при помощи котораго можно избфгнуть этого иаказаня. Нужно исполвять 
законъ Моисеевъ. Въ этомъ сказывается все мфровоззрфнте послфплфннаго 1удейства которое 
всю силу сиою полагало именно въ соблюденши закона Моисеева. 0 Хоривю какъ гор 
завонодательства Малах!я говорить согласно съ указанемъ книги Второзаковя (1, 1—15). 

5. Чтобы привеети евреевъ къ послушаншю закону, Господь пошлеть еще особаго 
увЪщателя, или вфстника, какъ сказано уже было въ 1-иъ стихв Ш-й главы. Но кого 
разуиф ль пророкъ Малая подъ этинъ увфщателень — Имею пророкомъ? [удеи видфли 
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0. И онъ обратить сердца отцовъ| цамъ ихъ, чтобы Я пришедъ ие 
кь дЪтямъ и сердца дзтей къ от-| поразилъ земли проклящемъ. 
Е 


здёсь предсказане о дфйстнительломь пришествн изнфстнаго изъ истори В. Занфта 
пророка Или, который снона долженъ яниться на землю и именно къ инмъ, Тудеямт, 
предъ пришестйемь Месси (см. Мате. ХУП, 10, 11; Х], 14; ХУТ, 14; 1оаи. Г, 21). 
Это нфроваше 1удейское отразилось и нъ перенол® разсиатриваемаго стиха у [ХХ-ти, 
которые ныфсто ныражен!я „Илю пророка“ поставиля „Илю Фесвитяннна“, т. ©. иза$- 
стнаго изъ истори пророка Илю, родомъ пзъ @есвы. По толконаню самого Господа 
{всуса Христа и енангелистонъ подъ Имею здфсь нужно разум$ть прежде исего Гоанна 
Предтечу (ом. Мате. ХУП, 10—13; Лук. Г, 17), т. е. слфдонательно Илю нъ пере- 
носвомъ смысл этого слова, пророка въ духф в свлф Или. Наковець по общему почти 
толкован!ю отцонъ и учителей Церкви, здфсь кромё указаня на 1оанна Предтечу, ко- 
торый быль предтечею перваго пришестн!я Христа, есть указаше и на дЪйстнительное 
пришеств!е извфстнаго пророка Из, который явится на землю предъ вторымъ при- 
шествеиъ Хрвстонымъ (Злат., Оеодоритъ и др.). Такъ какъ этоть „Иля пророкъ“ дол- 
женъ яниться предъ „днемъ Господвимъ неликимъ и страшнымъ“, то, оченндно, его 
слфдуеть отождествлять съ ТЁмъ „Ангеломъ“ или нЪетникомъ, который также яинтся 
предъ судомъ Бойинъ и о которомъ сказано въ 1-мъ стихв 1-Й гланы, гдё несомнЪфино 
рфчь ндетъь объ Тоаннё Предтечв. По этому съ экзегетической точки зрёня нужно при- 
знать болфе пранильнымъ то объяснене, какое давалось этому м$сту въ первыя нре- 
мена христанстна (кромф евавгелистонъ, къ [оанну предтечв относиль это м$ето сн. 
Тустинъ Философъ). Да, здфсь пророкъ имфетъ иъ виду пророка въ ду7ю% и силю Ими, 
т. е. Тоанна Крестателя и назынаеть его Ишею въ томъ же смысл, въ какомъ [еремя 
назыналь будущаго пранвтеля Израильскаго „Данндомъ“ (Тер. ХХХ, 9; ср. [ез. ХХХГ", 
23). И сами отцы и учители Церкии не отвергали такого объясненя. Но въ то же 
время нЪтъ препятств!й принять и то нхъ толконаше, по которому здфсь можеть нахо- 
диться предуказаие и на личное поянлеше Или предъ вторымъ нришестекъ Христо- 
вымъ. Какь и нъ отношенн ко нсфиъ месманскимъ пророчестнамъ, здфсь можно прило- 
жить тоть с10собт, объяснев!я, по которому почти каждое пророчестно можеть быть 
изъясняемо иъ отиошени и къ ближайшимъ событямъ и къ событямъ, которыя должны 
сонершиться въ конц нременъ. Сопостанляя же разсиатринаемое мфсто съ Аппок. ХТ, 
3--13, отцы Церквв имфли еще болфе оснонанй къ тому, чтобы истолковать проро- 
честно Малахи объ Или пророкф какъ отвосящеееся ие только къ Тоанну Предтечф, 
во и къ действительному пророку Или. 

6. Дъятельность пророка, который явится предъ пришестемъ Месен, будетъ со- 
стоять н® обращения сердецъ отцовъ къ сыновьямъ и обратно. злфсь неего естествени%е 
ведфть намекъ на развоглас!я, существонавшя между старымъ и молодымъ поколфнемъ 
послфплннаго 1удейства. Повидвмому, старое поколёне неодобрительно относилось къ 
поступкамъ молодого (можеть быть, къ заключению браконъ съ язычницами ср. Ц, 11), 
а то настаннало на пранильноств сноихъ ноззрфнй. (ть этого Тудейская община осла- 
вала нъ своей снлф и Богь нризынаетъ поэтому, или будетъ призынать чрезъ имзю- 
щаго придти пророка, !удеенъ къ примиреню между собою. 

Пророчество Малажн (гл. Ш, 1-8, 17—18 и [\, 5—6) читается какъ нарим1я 
на праздники Св. ]оанна Предтечи (24 Фенраля, 25 Мая и 29 Августа), откуда ясно, 
что Приносланная Церковь нидитъь здфсь предречене о дфятельности [оанна Предтечи. 


Н. П. Розанов5. 


ААХТААХ) ++ 9-69 944-52-6+ рф ффФхо ну ичьа ь {44444444444 444%44^ 4% .%5%545+ ФФ 94-3. и ванн 


СОВЕЛОСТУШНАЯ ВОРОСЛОВСКАЯ ВИТКА 


выпускъ тркдцать второй. 


ФФ 44444 94а аля, ы у и, ААА ОССАСЮ 


О А, 


КОММЕНТАР/Й 
НА ВСЪ КНИГИ СВ ПИСАНЕЯ 





Ветхаго и Новаго ЗавЪта. 


Съ иллюстрашями. 





ИЗДАНТЕ ПРЕЕМНИКОВЪ 


ТА. П. ЛОПУХИНА. 





Книги Маккавейскя и Третья книга Ездры. 





эже 





ПЕТЕРБУРГЪ. 
Безплатное приложен!е къ журналу „Странникъ“ за 1913 г. 
1913. 


ОГЛАВЛЕН[Е. 


стр. 
Первая книга Маккавейская... 
Вторая книга Маккавейская. ........ . + 123 
Третья книга Маккавейская . . 191 
2 2М 


Третья книга Ездры. 


Первая книга Маккавейская. 


Стройное хронологическое течен1е священнаго кодекса, и бол%е 
или менфе связное, исторически-послфдовательное содержане его 
ЕНкГгъ-——посл$ книгь Мееми и пророка Малажир— внезапно нару- 
шаетея крупнымъ пробфломъ въ нфсколько столий (440—175 год. 
до Рожд. Хр.), не нашедшихъ себ достойнаго увзковфченля въ священ- 
ныхъ книгахъ. Со 175 года книи Маккавейская снова продолжаютъ 
изложен!е событ священнаго характера для ветхозавзтнаго чело- 
вЪчества и доводатъ его до 135 г. хо Р. Х., посл чего ветхозав$т- 
ный кодексъ вновь обрывается совершенно, уступая м%$сто священ- 
нымъ книгамъ кодекса новозав\тнаго; начинающагося Евангельскими 
повфствован!ями о рождеств$ Спасителя м!ра. 

Наименованле свое Маккавейстя кннги занметвовали отъ прозва- 
н1я, первоначально усвоеннаго 3-му сыну священнака Маттаем— 
[Уд — Маккавей, что значитъ молоть (223),*) за его выдающееся 
геройство и успЪхи въ борьбЪ со врагами Гудеевь (1 Макк. П, 4— 
'Тобба‹ © ётихалобиеус Маххадолоз, срав. Гоббас МаххаЗлю:— 66 ст.; Ш, 1; 
У, 24; УШ, 20 и др. Во 2 Макв. кн. во многихъ мЪфстахъ (УШ, 
5, 16) прямо 6 Маххадйо‹, и даже просто МоххоЗа:-—Х, 1, вакъ 
встр$ёчается и въ 1 Макк. У, 34).—Отъ этого прозвища Гуды полу- 
чило также наименованше „Маккавеевъ” и все семейство братьевъ 
Туды, и самое движен!е, вызванное и руководимое ими, стало извз- 
стно подъ назван1емъ борьбы или эпохи „Маккавеевъ“. 

Подъ именемъ „Маккавейскихъь“ въ Бибми имфются три книги, 
признаваемыя неканоническими. 

Первая книа Маккавейская, передавъ вкратцф обстоятельства 
воцарен!я Антоха Епифана на Сир1йсвкомъ престолБ, повЗетвуетъь о 


*) Тоже, что германское «Мартеллъ». 
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тяжкихъ гонен1яхъ этого безбожника на вфрное Богу Тудейство и о 
геройской борьбф за свою вЗру и свободу послФдовательно всего 
семейства Маккавеевъ, начиная Маттае1ею, родоначальникомъ этой 
фамили и кончая Симономъ, т. е. отъ 175—135 г. до Р. Хр. 
(Маттае1я, [ПШ гл.; Гуда, гл. ПХ, 22 ст. Тонаеанъ, гл. [Х, 
23—ХП, 53 ст.; Симонъ, гл. ХШ—ХУЦ. 

По свидфтельству Оригена и блаж. Геронима, эта книга написана 
первоначально на еврейскомз нарзчи. Свидфтельство перваго (у Евсее- 
в1я, №136 ес@ез. УТ, 25) таково: „Ёю тобхоу (т. е. вромЪ этихъ, канони- 
ческихъ книгЪ Ветхаго ЗавЪта) ссй сд МаххаЗоиха,”) &тер Стиетраттаи 
Хор88 Харвауё &“—(евр. 5м *35 Ч к\зй, т.е. „владычество“, или 
„Истор!я князей сыновъ Божшихъ“).—Блаж. Теронимъ въ своемъ 
свидфтельств (рго!ос. се.) называетъ въ числ книгъ, не при- 
надлежащих къ канону, только 06% Маккавейская книги, и при 
этомъ замЪфчаетъ: Маспафаеотим ргииат Пбгаш Пефгалсит геретт; 
весип@и$ стаесиз её, 4104 ех !рза дподие рВгаз ргофат! рое$.— 06$ 
книги находятся уже въ Италскомъ кодеков, и изъ него перешли 
въ Вульгату, такъ что блаж. Теронимъ не переводилъь ихъ вновь. 


Время написаня книги. 


Время написан1я книги приблизительно можеть быть указано— 
въ концф жизни первосвященника Тоанна, преемника Симона. Это 
слЗдуеть изъ помЪтви самого писателя въ конц книги, ГД ОНЪ, 
дойдя до истор Тоанна, отсылаетъ читателя въ книт дней перво- 
священства ею, ие упоминая 0 его смерти, но перечисляя—„и войны 
его, и мужественные подвиги его, славно совершенные, и сооруже- 
не стфнъ, имъ воздвигнутыхъ, и друтя дФян1я его... съ того времени, 
кавкъ сдЪлался онъ первосвященникомъ посл отца своего“ — (ХУТ гал., 
23—94 ст.). 

Перевод на греческ1й азыкъ еврейскаго оригинала, несомн®нно, 
былъ сдфланъ оскорю же посл появлешя оригинала.— Сд®лавный 
довольно свободно отъ оригинала и повидимому столь же авторитет- 


О 


*) Хотя выражен!е тё МаххаВоиха подразумфваетт, повидимому, н7сколько книгъ, 
однако, приводамое дальше еврейское надписан!е книги не оставляетъ сомнЪНя ВЪ томъ- 
что р№чь идетъ здесь лршь о 1-ой Маккавейской книг®, которая одна имЪлась на еврей, 
скомъ нарЪши. 
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нымъ лицомъ, этоть переводъь вытфенилъ собою даже оригиналъ, войдя 
вместо него и въ греческй канонъ.—Тосифъ Флавй, известный тудей- 
св историкъ, пользвовалея для своего влассическаго труда исключи- 
тельно переводнымъ текстомъ. 

Писатель книги (какъ и переводчикъ) точно неизвфстенъ. В%- 
роятно, это былъ Палестинскй Тудей, близко стоявпий въ описывае- 
мымъ лицамъ и событямъ, имфвпий возможность при написан книги 
пользоваться не только личными впечатл5 ями и воспоминатями, но 
и офишальными документами того времени. Это самое — ставить 
подлинность и историческую достовърность описываемыхъ событШ 
вн всакаго сомвфня, тфмъ болфе, что 060 всемъ томъ и совершенно 
согласно повфетвуютъ и друпе—Сирйсвые и Гречесве историки (0с0- 
бенно— Полив!й), излагая собымя временъ царей Сирйскихъ. 


Первая книга Маккавейская *). 


= ——щ 


ГЛАВА 1. 


—_ 


1. Посл того какъ Алевсаидръ, | поразилъь Дарля, царя Персидскаго 
сынъ Филиппа, Македонянинъ, ко-|и Мидскаго, и воцарился вместо 
торый вышелъ изъ земли Кеттимъ, | него прежде надъ Елладою,— 


Г. 


Краткое изложен1е событ!Шй послз Неем]и до воцареня Антоха Епифана (1—10). Отетуп- 
ничество нзкоторыхь сыновъ Израиля, въ угоду еллннистическимъ обычаямъ (11—16). 
Удачная война Антоха Епифана съ Египтомъ (16- 19). Разграблете Терусалима и храма 
Антфохомъ, и скорбь Гудеевъ по этому случаю (20—28). Новое разрушен!е Терусалима и 
обращее его въ языческую крФпость (29—40). Указъ Антоха по всему царству объ 
исповё8 дани одной (еллинской) вфры и слфдован]и однимъ (еллинскимъ) обычаямъ (41—61). 
Грозныя м8ёры къ исполнен!ю указа, гоненя и мученя Израильтянъ (52—61). Твердость 
и нелоколебимость многихъ изъ нихъ (62—64). 


1—9. Первые девять стиховъ книги представляютъ собою какъ бы 
«введене» къ истори Антоха Епифана и вмфот$—попытку связать событя 
временъ предыдущей Библейской книги (Неем!и) съ послфдующими, за все 
время перерыва въ Библейскомъ повфствованми, отъ 440—175 г.—Какъ та- 
кая попытка, озиаченный отдЪлъ не совсфмъ удовлетворителенъ для читателя: 
во первыхъ, онъ очеиь кратокъ и слишкомъ конепективенъ; во вторыхъ, онъ 
страдаетъ и историческою неточиостью, упомииая 0 какомъ-то дфлежф Алек- 
саидромъ своего государства между друзьями, чего на самомъ дфлф онъ не 
производилъ. Повфствовае начиизетея словами—хоё 1уеуето «и быдо»— 
обычная начальная формула въ еврейскихъ историческихъ повзетвовашяхь— 
'^7. «Александръ, сынъ Филиппа, Македонлнинз»... Александръ Велик, 


МакедонсевИй, род. 356 г., ум. 323 до Р. Х., основатель Македонской монархи, о 
могуществ$ котораго пророчествоваль Даниль, УШ, 21 и ХГ!. 3, предсказавъ 
и распадене его царства из четыре «не съ ею силою» и «не кз ею потом- 
камъ» «изъ земли Еиттимъ»...срав. Терем. П, 10 и Тез. ХХУП, 6—«острова 
Еиттимь» —обозначенше м%®етности изъ группы острововъ. и прибрежной полосы 
земли въ западной частн Средиземнаго, н собствеино—Егейскаго, моря (вы- 


*) Книги Маккавейск!я переведены съ греческаго, потому что въ еврейскомъ 
текстВ ихъ н8тъ. 
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2. онъ произвелъь много войнъ|нимъ, и онъ возвысился, и возне- 
и овладЪлъ многими укр$пленными | слось сердце его. 
местами, и убивалъь царей земли.| 4. Онъ собралъ весьма сильное 
3. И прошелъ до предЗловъ земли | войско и господетвовалъ надъ обла- 
и взялъь добычу отъ множества | стаями и народами и властителями, 
народовъ; и умолкла земля предъ|и они сд$лались его данниками. 








н%шняго Архипелага); въ составз этой м$стноети мыслится и Македовя, 
иначе— Кис (УШ, 5; срав. 77 Килююу, сми, ХХШ, 1; Числ. ХХГУ, 24 и 
Ки, Дан. ХГ, 30).—«Дар—Ааргтоз— послздЙ царь персидскато царства, 
Дарй Ш, Кодоманъ, царств. 336—331 г. до Р. Хр.—Царь персидекй и ми- 
дек (срав. ХГУ, 2)—титуль царя персидекаго со времени соедииеня 
Миди и Персш въ одну монархю при Кир (срав. Еее. [, 14—18,—19 ст.; 
Дан. У, 28; УТ, 15; УШ, 20).— «Воцарился вмието нею прежде надь Елла- 
дою»...—это выражеше должно быть поивмаемо не въ томъ смыслё, что 
и Дар владфлъ Елладою н что здъсь Александръ воцарился вмюсто и посль 
Даря,—ярежде воцарен1я надъ друмими владзями Даря. ПослВдея слова 
этого выражен!я —т.рбтероу &{ т\ту 'ЕЛАава имФють въ виду только первона- 
чальную исторю самого Александра, бевотносительно къ Дарю, вмюсто ко- 
торалю Александръ воцарился потомъ въ друзихь ео собственныхь странахъ. 
Воцарене ярежде над Елладою было, такимъ образомъ, прежде воцареня 
во владюмяль Дарзя и вмпсто Даря. Это н хочеть сказать писатель. Какъ 
вводныя слова, и отступлене мысли въ предшествующйя описываемымъ со- 
бытя, это выражее «прежде надъ Елладою» слфдовало бы поставить въ 
скобки.—«Царемь Еллады» собствеиио Александрь провозглашенъ былъ зна- 
чительно поздн%е, вначалВ же онъ велъ свои войны съ Персами лишь какъ 
свободно избранный объедииенными греческими снлами главный военачаль- 
НИкЪ, Полководец. Зам чаие УТ, 2 ст., что онъ «первый (царь) воцарив- 
иийся надь Едлинами»—не совсфмъ точно, такъ какъ уже отецъ его Фалнипъ 
на равныхъ правахъ управлялъ Еллинами; поэтому надо полагать, что «пер- 
вымъ (царемъ) воцарившимся надъ Еллинами» Александръ представлялся 
признан!ю Гудеевъ, какъ сломивш!Й могущество Персовъ, смёнившШЙ ихъ 
значеше на Востокф, какъ основатель новой м!ровой еллинской монархи. 
предъ славою которой совершенно померкла слава отца. Право на наимено- 
ваие Александра первымъ царемъ Грещи давалось также Гудею и извзет- 
нымъ пророчествомъ Даншла—УПТ, 21—0 новыхъ слагавшихся м!ровыхЪ 
событяхъ. 

2. «Убиваль царей земли»...—это было не «убеше» ихъ в5 сраже- 
жялз, а обычное древнимъ варварамъ, въ томъ числ и Грекамъ, предаме 
на смерть по взяти въ плЁнъ,—на смерть, иногда крайне мучительиую и 
безчелов  чную (Терем. ХХХХ, 6—7; МТ, 10—11). Подъ «царями земли» 
(греч. Вас/е\, безъ члена) здфеь разумВются цари и князья подвластные 
Персидскому великому царю и носивие паров титуть намфстники и пра- 
вители различныхъ провинщ! великой монархии. 

3. «Прошель до предъловз земли»...—-гиперболическое выражене, 
имфющее н%которое оправдаше въ выдающихся успвхахъ завоевателя. — 
«Умолкла земля предь нимз»...--есмысль выраженя можетъ быть тоть же, 
что въ Пе. -ХХУ, 9—«земля убоялась п утихла» (срав. ХТ, 38, 52), нли это 
можетъ обозначать н дёйствительное успокоеНе н’ мирное настроеше земли, 
какъь УП, 50; [Х, 57; ХГУ, 7; срав. Судей, ТМ, 11; У, 31). 


ГЛАВА 1. 


5. Поел$ того онъ слегъ въ по- 
стель и, почувствовавъ, что уми- 
раетъ, 

6. призвалъ знатныхъ изъ слугъ 
своихъ, Которые были воспитаны 
съ нимъ отъ юности, и разд$лилъь 
имъ Свое царство еще при жизни 
своей. 

7. Александръ царствовалъ двЪ- 
надцать лЪтъ, и умеръ. 

8. И владычествовали слуги его 
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9. И по смерти его вс они 
возложили на себя вЪицы, & послЪ 
нихъ и сыновья ихъ въ течени 
многихъ лЪтъ, и умножили зло на. 
земл$. 

10. И вышелъ отъ нихъ корень 
гр&ха —Ант!охъ Епифанъ, сынъ ца- 
ря Антоха, который былъ залож- 
никомъ въ РимЪ, и воцарился въ 
сто тридцать седьмомъ году цар- 
ства Еллинскаго. 


каждый въ своемъ мфетф. 





‚4. «Одълались ею данниками»..., Греч. еуеуоуо © фороу = 252 У 
срав. Судей, Г, 80, 33, 35. 

6. Повфствован!е, что Александръ еще при жизни своей раздЗлилъ свое 
царство между своими сподвижниками, не находитъ подтвержден1я у другихъ 
историковь Александра. Достовзризйпие и обетоятельнЪЙпие изъ нихъ 
(Арранъ, УП, 26 и Курщй Х, 5) передаютъ о посл8диихь минутахъ его 
жизни, что окружающе его одръ дфйствительно задали ему вопросъ: «кому 
поручаеть онъ свое царство?» Но на этотъ вопросъ Александръ лишь отв$- 
ТИЛЪ ОДНИМЪ СЛОВОМЪ: «достойньйшему» (т<ф храизтф)! При этомъ онъ пере- 
далъ свой царсыЙ перстень своему главному тёлохранителю, Пердиккз, въ 
знакъ назначев!я его намфетникомъ царства, которое было затвмъ подзлеино 
самими главными вовиачальниками и сподвижниками Александра. 

7. «Александръь царствоваль двгнадцать лптз».. По Аррану, ХП, 
28—двзнадцать лфть и 8 м%$сяцевъ. Въ ночь подъ 1 на на него напала 
жестокая лихорадка, и къ вечеру 11 его не стало... 

8. «Бладычествовали слуми ею каждый въ своемь мистп»..., Т. ©. ВЪ 
доставшейся каждому части, объявивъ себя царями. 

9. «Всю они возюжили на себя виицы»... Подъ «вспми» здВсь надле- 
жить разум®ть собственно упоминаемыхъь Въ 6 ст. «энатныхь» изъ слугъ 
Александра, каковы были: Антигонъ, получииц!й Азю, Птолемей—Египеть, 
Селевкъ-—Вавилоиъ, Лизимахъ-@равю, Кассандрь-—Македовю.—«.4 посл 
нить и сыновья илъ в5 течети мношхть ттз»... Т. е. царствовали,—вов- 
лагая на себя взнцы.—«Й умножили зло на землтъ»....—т. е. причинили много 
страдан!Й и скорбей своими междоусобвыми войнами и неправдами всякаго 
рода. Отсюда писатезь дфлаеть естественный переходъ къ описаню жесто- 
костей Антоха Епифана, разразившихся надъ Тудеекю. 

10. «Й вышель отъ нить корень зръха»... Омыслъ выраженя «корень 
грзха» (5х азарто’0<) уясняется изъ сопоставленмя его съ подобными же 
выраженями у Исмыи Х1, 1—«корень Тессеевз», цвфтъ, отрасль, ВЗтТвЬ ОТЪ 
него, а также у Сираха, ХГУП, 26-——«корень Давидовз». Во воВхъ этихъ 
случаяхъ--«кореиь» употребляется въ смысл «отпрыскъ», «отростокъ» оть 
чего-либо, но не въ смысл}—«начало» или «источникъ». «Корень зръха» ВЪ 
данномъ ‘случаф значить «отиурыскь зфтъха», какъ злого начала въ м!рз, 
порожденле, воплощенле этого вачала въ Ант1охз и его нечестивой жизни. 
Этотъ «корень» «вышедь отзъ нихъ», т. е. преемниковъ Александра, ВЪ ИХЪ 
совокупности представлявшихъ удобную для этого среду или почву. Частне— 
здфсь разумЗть можно и династю царей «Селевкидовъ», въ ряду которыхь 
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11. Въ ть дни вышли изъ Из-|заключимъь союзъ съ народами, 
раиля сыны беззаконные и уб%ж-| окружающими насъ, ибо съ тфхъ 
дали многихъ, говоря: пойдемъ и|поръ, какъ мы отдфлились отъ 





Антюхъ приходился 8-мъ, а съ имеиемъ АнтТ!оха—4-мъ *). Прозван1е его 
Епифанъ—`Ех:фауу;—означаеть блестяпИй, славный, благородный.— «Сын 
царя Анпцоха»..., т. е. ПШ-го или Великаго, царствовавшаго 223—187 г. и 
оставившаго послЪ себя двухъ сыновей — Селевка ТУ Филопатора (1871—1175 г.) 
н Антоха Епифана (175—163 г.).— «Который быль заложникомь въ Римъ»...— 
относится къ ранфе упомянутому Ант!юху Епифану, а не къ отцу его, тоже 
Ант1оху, хотя имя его и ближе къ опредфлен!ю «который». Это было посл 
битвы при Магнези, въ 189 г. до Р. Х.—«Вь сто тридцать седьмомъ оду 
царства Еллинскало»..., т. е. эры Селевкидовой, начало которой совпадаеть 
съ 117, Г г. эры Олимшадъ, съ 442 г. отъ основаня Рима, и съ 312 г. до 
Рожд. Хр. При боле точномь вычислен1и и сопоставлен!и времени по всмъ 
этимъ эрамъ необходимо имФть въ виду, Во-первыхъ, различные начальные 
пуякты нли времена года, съ которыхъ ведется счеть каждой эры. Такъ, 
годъ основан!я Селевкидской монархши—оть осени до осеии—падаетъь на 
1-ю Олимпаду 117 г., ведущую свой счеть оть лёта до лВта 312—811 г. 
до Р. Х., & этотъ послёднйй (годъ христанской эры), какъ извфетно, ведетъ 
свой счетъ отъ зимы до звмы. Во-вторыхъ, немало можетъ запутывать въ 
данномъ случа то обстоятельство, что писатель Маккавейской КНИГИ Вездф 
держится странной манеры считать годы по Селевкидовой эр, между тёмъ 
какъ счеть мёсяцевъ ведетъ по еврейскому обычаю отьъ Нисана до Нисана 
(т. е. отъ Апрфля до Апрфля, или отъ весны до весны), какъ видно, напри- 
мфръ, изъ ТУ, 52; Х, 21 и др. месть, а иногда и по римскому обычаю— 
оть Января до Января. Принимая во вниман!е эти соображеня, можно точи$е 
установить, что годъ воцарея Анпоха Епифана—137-Й по эрз Селевки- 
довой— соотв тствоваль 175 году до Р. Хр., точи$е — продолжаясь отъ осени 
176 г. до осени 175 года христанской эры.—Обстоятельства водарен!я АитЮха 
Енифана заслуживають быть отмфчеиными, равно какъ неизлишне для большей 
ясности и обстоятельности предетавить хотя краткЙ очеркъ событ, пред- 
шествовавшихьъ истори Антоха. Селевкъ Никаторъ, родоначальникь династи 
Селевкидовъ—одинъ изъ замфчательн®йшихь полководцевь великато Але- 
ксандра, былъ, между прочимъ, осиователемъ ‘особаго Сиро-Македонскаго 
царства, въ состав котораго въ 312 году вошель Вавилоиъ, а также многЯ 
страиы по прибрежьямъ Средиземнаго моря. Объединиявш , такимъ образомъ, 
большую часть монархм Александра, Селевкь открываетъ собою могуще- 





*) Генеалогя Селевкидовъ такова: 

Селевкъ 1 Никаторъ 1 280 г. до Р. Хр. 

Антюхь | Сотеръ Т 261 г. 

Ант!охь П 9еосъ Т 246 г. 

Селевкь П Каллиникъ 1 226 г. 

Селевкъ Ш Керавнъ 1 228 г. Антюхъ И] Вели Т 181 г. 
Селевкъ [У Филопаторь 1 115 г. Антохь ГУ Епифанъ 1 164 т. 
Димитрий 1 Сотеръ Т 150 г. Ант!охь У Евпаторъ 1 162 г. 
Александръ Валасъ Ант1охъ У]. 


———А—————————ы——ыыы— паитуиинруиаииииииниияиииещить, 
Димитр П Никаторъ 1 125-94 г. Антохь УП Сидеть 1 128 г. 
и т. д. 
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нихъ, постигли насъ мномя 6%д-| 13. НЗкоторые изъ народа изъ- 

стая. явили желане и отправились БЪ. 
12. И хобрымъ показалось это | царю; и онъ далъ имъ право ис- 

слово въ глазахъ ихъ. полнять установлен1я языческая. 





ственную эру Селевкидовъ, съ судьбами которой надолго. связались судьбы 
Тудейства, въ продолжене, между прочимъ, всего пер1ода Маккавеевъ. Время 
владычества Селевкидовъ иадъ Сирею и Палестиною дало одну изъ наибол$е 
оживленныхъ и плодотворныхь эпохъ Тудейства, когда борьба съ увлеченемъ 
обычаями еллиискими, звозгорзвшаяся въ лучшей части Тудейскаго народа, 
не только выдержала блестяще множество нахлыиувшихъ Оъдетвш, но и 
усп®ла на время воскресить счастливыя времена лучшихъ царей Тудей- 
скихъ. Первые Селевкиды ие только не были въ большую тягость для Гудеевъ, 
но и ознаменовали себя многими по отношеню къ нимъ милостями. Такъ, 
Селезкъ Никаторъ пожаловалъь права гражданства многимъ Тудеямъ въ по- 
стреенныхь имъ въ Ази и нижней Сири городахъ, и даже въ самой сто- 
липз своей-—-Антожи. Это право поддерживали за Гудеями и ближайше 
преемники Селевка—Ант1охъ Т Сотеръ (282—262) и особенно Антюхъ П 
9еосъ (262-—246). При Селевкё Каллиник®, преемиикз Антоха П (246— 
228), Тудея начала переживать много бфдетв, одфлавшись ареною борьбы 
Селевкидовъ съ Птоломеями (царями египетскими), выиужденная угождать 
двумъ сторонамъ и расплачиваться одинаково какъ въ побфдахъ одной, такъ 
и въ поражешяхъ другой стороны. Особенной силы достигли эти бёдетвя 
Тудеи съ выступленмемъ Антюха ПТ Великаго (послё Селевка ПП Керавна, 
226—223 г.), увлекшагося въ борьбу не только съ Египтомъ, но и Римомъ 
(223—187 г.). Сражеше съ Римлянами (при Магнези, въ 189 г.), очень 
неудачиое для Антюха, вынудило его иа постыдный миръ съ Римомъ, одиимъ 
изъ условй котораго было, между прочимъ, и заложничество Антоха Епи- 
фана. Для самаго Аитоха Епифаиа это имфло. ту добрую сторону, что по- 
могло ему получить надлежащее, хотя и въ Римекомъ духз, воспитане, 
соотвфтствовавшее его будущему предназначен!ю, и завести связи съ молодою 
знатью мощно разцв$тавшаго м!рового города. Когда Анптохъ Ш умеръ, и 
на престолъ вступиль Селевкъ ТУ Филопаторъ, старый брать Антюха Епи- 
фана, посазд! тотчасъ же быль вызванъ къ Сирокому двору. Но еще 
прежде, чёмъ Антюхъ дошелъь до Сир!и, его вотрётило изифст!е о гибели его 
брата отъ руки Ижодора, который, однако, не успёлъ утвердиться на пре- 
стол убитаго, и самъ погибъ оть сторонниковъ Антоха. Безпрепатственно 
унасл®довавъ престолъ брата, Антюхъ не умедлилъь примфнить въ своемъ 
положени все, чему научилъ его Римъ. Хорошо поиимая, что упадокъ и 
слабость Селевкидской монархи съ самаго начала обусловливались отсут- 
стыемъ дфйствительнаго нащоиальнаго единства, Ан\охъ не остановилея 
предъ тёмъ, чтобы ветупить для достижетя и упрочетя этого единства на 
иовый путь усилеинфишаго «еллинизирован1я» своихъ владфий, т. е. вве- 
дешя въ нихъ повсюду однихъ обычаевъ, одного языка, в$ры н просвз- 
щен!я въ тогдашнемъ языческомъ духф,—путь, который, между прочимъ, 
привелъ его къ роковой борьбВ съ евреями, и создалъь ему столь 'Печальиую 
извзетность въ истори. О воёхъ этихъ собымяхъ подробнфе и `иазинаетъ 
повфетвовать 1 книга Маккавейская, съ дальнфЙшаго стиха 11-го. 

11—15. Усп%хамъ Антоха Епифана въ осуществлени своихъ за- 
мысловъ на еврейскомъ народ и самому возвикновеню этихъ замысловъ 
немало должна была способствовать вдругь появившаяся въ самомъ иародз 
парт1я ототупниковъ оть Теговы, возлюбившихъ обычаи и устаиовленя язы- 
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14. Они построили въ Геруса-| 15. и установили у себя необр$- 
лим$ училище ио обычаю языче-|зав1е, и отступили отъ святаго за- 
кому .. | въта и соединились съ язычника- 





ческя. О времени (и обстоятельствахт,) образованя этой парти въ народз, 
доеел\ отличавтемея вфрностью ТеговЪ, писатель неопред$ленно выражаетея— 
«65 инь Они» —ву та: Тиз зимуоц. т.е; во дни Антоха. Изъ сопостав- 
леня даннаго’ мфета съ 2 Макк. К, Тид., 23 ид. и еъ датою 20 ет. 
настоящей главы точнзе можво устаповить, что это имфло мфето въ самомъ 
началк царствован!я Антюха. Эги «сыны деззаконные», вышедиие, т. е. вы- 
слушивийе изъ среды Израчля, успфли совратать своимъ прим$ромъ и р$чами 
‘качала «нфкоторыхъ», а потомь и «многихЪ изъ народа» (13 ст., 43, 52; 
» Макк. Г, 13 и д.). Призывъ: «пюйдемь м заключимь союзз 5 народами, 
‹кружающилив` насз»...представляетъ сознательно-намфренное нарушен!е за- 
повЪди закона: «(не смошисийся и) пе зчключай союза ни съ ними, ни съ бмами 
низ», т. @. язычницовъ, чужеземныхь народовъ (Исх. ХХИ 32 и ХХХГУ, 
15).—Слово—«союзЪ»—здфсь употреблено въ болФе широкомъ смысл. Это 
ке было политическое солашеше въ цфляхъ взаимозащиты отъ угрожающей 
вчфшней опасвости, ио гораздо бол$е соединенле съ ними въ обычаяхъ и образЪ 
яизвн, До изм$ны религ1ознымъ убфждешямъ включительно. Характерна 
\ отивировка отступничества этихъ Гудеевъ: «ибо съ тюль поръ, какь мы 
отдълилиеь отъ нилъ (окружающихь народовз), постилли насъ мноия бпд- 
‹пвтя»—говорятъ они. Прежде всего, неправильво здфсь уже то, что 060- 
соблен1е Тудеевъ отъ язычниковъ разсматривается, повидимому, какъ явлене 
недавнее, между тЪмъ какъ оно уставовилось съ самаго иачала посвящен!я 
Израиля въ народъ ]0жШ, и какъ естественный результатъ этого посвя- 
щев!я; съ другой стороны, противор$читъь истин и'то, что это обособлене 
судто бы породило «мноия бъдетвея». Вея исторя Тудеевъ, напротивъ, ясно 
ноказываетъ самую тфеную связь благополучя народа съ его благочестемъ 
 вфрвостью закону Моисея: когда эте благочесте пропвЗтало, и народъ 
зраильсый благоденствовалъ; но какъ только онЪ увлекалея до дружбы и 
нодражаня обычаямъ язычниковъ, тотчасъ же начиналъ нести на себз кару 
Божию отъ этихЪ самыхь язычниковъ.. 

13. «Право исполнять установдетя языческля»...—пуждалось въ под- 
тверждени и защитВ царя въ виду того, что остававийеся вфриыми въ 
народз могли примфвить къ отступникамъ наложенную Моисеемъ за подобиое 
вреступлен!е смертную казнь чрезъ побен!е камнями. | 

14. «Они построили въ Терусалимъ училище по обычаю языческому»...— 
Цо 2 Макк. ГУ, 9—вто безбожное дфло затфэлъ Тасонъ, брать Оми. Домо- 
гаясь священноначал1я, онъ обфщалъ царю также большую денежиую взятку, 
и самое училище, открыфя коего просилъ его царскою властью, обЪщаль 
обезпечить большимъ денежнымъ взносомъ. Все это было возможно допустить 
вь кандидатВ первосвященства при условм, что онъ во всякомъ случа опи- 
рался ва болыную парт!ю, для которой. являлся главою и выразителемъ ея 
плановъ; можно допустить, что и самъ онъ имфлъ большое вёяе на эту 
цартю и безъ труда надфялся встр®тить ея полное сочувстве и содфйств!е 
столь безбожвому съ точки зрёя вфрныхъ 1удеевъ предпрят!ю.—< Училище 
по обычаю языческому»—торлаюу, гимназя, т. е. плацъ для гимнастическихъ 
упражнен1Й, состазавй и игръ юношей, —укралиенный портиками и съ мз- 
стами для зрителей. Устройствомъ такого училища иадфялись нанести взр- 
нзйинй ударъ Моисеевой релипи, воспитавъ совершенно новое поколзи1е 
юношей въ дух языческомъ. 
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ми, и продались, чтобы дФлать 17. и вошелъ онъ въ Египетъ 
зло. съ сильнымъ ополчетемъ, съ коле- 
16. Когда Антохъ увидълъ, что| сницами и слонами, и всадниками 
царетво укр$пилось, предпринялъ| и множествомъ кораблей; 
воцпариться надъ Египтомъ, чтобы! 18. и ветупиль въ сражене съ 
царствовать надъ двумя царствами, | Птоломеемъ, царемь Егицетскииъ; 


р пп при пин ть ни ль чтото т ини и пр доче р р чин 


15. «Установили у себя необръзане».. Мысль подлинника н$околько 
иная: «сдълали себь крайшя плоти», частью— новою хирургическою опера- 
цею, частью— другими боле проетыми средствами замаскировали знакъ обр$- 
зав1я, чтобы при обнажени на гимнастических играхъ не вызывать насм$- 
шекъ необр%занныхъ.— «Омступили отз свята завъта»... Обрфзане было 
знакомъ этого завЪта; поэтому—его прекращен!е, и тфмъ бозфе уничтожен!е 
знаковъ его на ТфлЪ являлось открытымъ разрушенемъ завзта. совершен- 
нымъ отказсмъ оть него, отетупничествомъ.— «Соединились съ язычниками»... 
(ебу зау т. =3.— точифе: «вирядись въ ярмо язычниковь»—восприиявъ язы- 
ческая убфжден!я и обычаи.—«Лродались, чтобы дълать зло»....—тТ. е. стали 
невольными рабами гр%ха--выражене, буквально повторяющее 3 Цар. ХХ, 
20, г Ишя говоритъ Ахаву: «ты продался тому, чтобы дтьлаить зло»...— 
«тетоаааи по! 00, “0 коущобу»... (врав. Рямл. УП, 14 и д.). Насколько все это 
изходило себ сочувств1я въ народЪ, видно изъ 2 Макк. ТУ, 18—17. 

16—28. Разграблен!е храма и кровопролит!е, произведенное въ Теру- 
салимф Антюхомъ, подробнфе описывается во 2 Макк. У, 1—23. это злое 
д%ло учинилъ онъ при возвращен!и съ удачнаго для него похода на Египеть 
(19 ст.). Эго былъ второй его походъ (2 Мавк. У, 1) туда, состоявпИйся 
(20 ст.) въ 143 году в. Селевк., т.е. осенью 170 г. до Р. Х.—«Козда Анпиоть 
увидъль, что царство укрюпилось»... Это укрзплене состояло въ томъ, что 
былъ устраненъ Илодоръ, узурпировавш! тронъ посл умерщвлени Селевка, — 
затёмъ, Антохъ получиль оть Рима оффищальное признане царемъ, хотя 
прямымъ насл®дникомъ престола приходился собственно сынъ Селевка Ди- 
митр И, только что отправиви!ИйЙся заложникомъ въ Римъ, вм%сто Антоха; — 
наконецъ, на основан!и одной замфтки у бл. [еронима (а4 Пап. ХТ, 21), можно 
думать, что Ант!оху удалось привлечь на свою сторону сильную партю, 
тянувшую вЪ сторону Египетскаго Птоломея и м%$шавшую ему спокойно и 
прочно чувствовать себя на престолЪ Сири.—И лью войны съ Египтомъ было 
желане Антоха «воцариться надъз Рипттомъ, чтобы царствовать над 
двумя царствами», хотя предлогь къ войнв быль избранъ довольно благо- 
видный, сообщавш!й властолюбивымъ планамъ его совсфмъ безупречный видъ. 
Посл смерти Клеопатры, сестры Ант!оха, бывшей въ замужеств$ за Еги- 
петскимъ царемъ Птоломеемъь У Епифаномъ, и правившей престоломь на 
правахъ регента за сына своего Птоломея УТ Филометора, опекуиы юнаго 
царя—Евлей и Леней-—потребовали у Антоха отдачи Келе-Сирш, которая 
нфкогда Антохомъ Ш ЗВеликимъ, отцомъ Клеопатры, была узтуплена Египту 
ВЪ качествв приданаго за своею дочерью. Ант!охъ Епифанъ объявнлъ теперь 
это требоване не только несправедливымъ, со смертью Клеопатры, но и самъ 
предъявилъ права на Египетъ, какъ братъ царицы. 

17. («Вошель въ Еъитеть съ...) множествомъ кораблей»...—не совефмъ 
точный переводъ греческаго &у стодФ иеуаАе, собственно—вЪ сильномъ воору- 
женши. Хотя ст0)ос употреблено во 2 Макк. ХИ, 9, дфйствительно, въ смысл® 
вооруженй на моръ, т. е. кораблей, —однако, въ данномъ случаБ контекстъ 
рЪчи не требуетъ съ необходимостью такого же понимания. 

18. «Уболлея Птоломей оть лица ею (Антюха)»...-ПослЪ Птоломея 
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и убоялея Птоломей отъ лица его|цы золотыя и завесу, и вЗнцы и 
и обратился въ бЪгство, и много | золотое украшенйе, бывшее снару- 
пало равеныхъ. жи храма, и вее обобралъ. 

19. И овлад$ли они укр$плен-| 293. Взялъ и серебро и золото и 
ными городами въ землЪ Египет-| драгоц$нные сосуды, и взялъ скры- 
ской, и взялъ онъ добычу изъ земли |тыя сокровища, как1я отыскалъ. 
Египетской. | 24. И, ввявъ вее, отправился 

20. ПослЪ пораженя Египта|въ землю свою и совершилъ убй- 
Ант1охъ возвратился въ сто сорокъ| ства, и говорилъ съ великою над- 
третьемъ году и пошелъ противъ | менностью. 

Израиля, и вступилъ въ Герусалимъ| 25. Посему былъ веливЙ плачь 
еъ сильнымъ ополчен!емъ; ‚ |въ Израиль, во вофхъ м\етахъ 

21. вошелъ во святилище съ его. 
надменностью и взялъ золотой| 926, Стенали начальники и ста- 
жертвенникъ, свЪтильникъ и в6©%|рЪфйшины, изнемогли дЪвы и юно- 
сосуды его, ши, и измфнилась красота жев- 

22. и трапезу предложеня и|ская. 
возляльники, и чаши и кадильни-| 27. ВеявШ женихъ предавался 





— 


Епифана, умершаго въ 181 г. до Р. Х., остались два юныхъ сына—Пто- 
ломея: Филометоръ УГ и Фисконъ УП. Который изъ этихъ Птоломеевъ разу- 
мфется въ данномъ стихЪ, мн$фыя толкователей расходятся. Большинство 
указываютъ на перваго, но такъ какъ онъ еще въ первую войну попалъ въ 
руки Антюха, то друге разумфютъ втораго, и самый походъ Антоха объ- 
ясняютъ желашемъ Антоха использовать права Филометора противъ Фискона. 
Вообще описан!е этой войны показываетъ, что писатель нашей книги мало 
старался различать обоихъ братьевъ-—Филометора и Фискона, тфмъ боле, 
что Антохъ имфлъ въ виду собственно завоеван!е Египта и желалъ свергнуть 
съ престола обоихъ царей.—«Мнозо пало раненыхь», по другимъ текстамъ 
точнфе перевести «убитыхь»—(евр. 5, Буг. 06618, срав. Судей, ТХ, 40; 
1 Цар. ХУП, 52). 

20. Поводомъ къ нападеню Антоха на Терусалимъ и столь жестокой 
расправф съ нимъ были возникп!е въ город безпорядки (собственно между 
Тасономъ и Менелаемъ), которые были истодкованы царю и поняты имъ, 
кавъ попытка Гудеи отложиться отъ бири (2 Макк. У, 5 и д.). Впрочемъ, 
самый поводъ давалъ’ гораздо меньше, чёмъ использован!е его Антохомъ: 
ему нужны были деиьги для дальнфИшихъ воинственныхъ предпрятйй, и 
этотъ мотивъ двигалъ варварскими его дзйствями въ [ерусалим$ и храм — 
ие сообразуясь съ поводами. 

21—24. Перечисливъ по частямъ взятое Антюхомъ, писатель повто- 
ряетъ и итогомъ все награбленное, а параллельное этому м$ето во 2 Макк. 
У, 21-——указываетъь даже и. цзнность похищеннаго—1800 талантовъ.—«/`060- 
риль съ великою надменностью»..., понося Господа Бога и Его народъ хуль- 
ными словами. Выражене, очевидно, позаимствованное у Данила, УП, 8 и 
ХГ 36.—Объ этомъ событм, кромз Тосифа Флав!я, упоминаютъ историки- 
Полив й, Страбонъ, Николай Дамаскинъ, Тимагеиъ, Касторъ, Аполлодоръ. 

26. «Стенали начальники и стартшины»..-—@руоусес х® преоВбтерок 
доуоуте‹-—главы КолЪЁНЪ, крезВотеро-—главы фамилЙ.—«Измънилаеь красота 
женская»..., т. е. оть скорби и горя исхуцала, поблекла. 
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плачу, и сидящая въ брачномъ чер-! разиль его великимъ поражешемъ, 


тогз была въ скорби. 

28. Вострепетала земля за оби- 
тающихъ на ней, и весь домъ Га- 
вова обдекся стыдомъ. 

29. По прошестви двухъ лфтъ 
послалъ царь начальника податей 
въ города Гуды, и онъ пришель 


и погубилъ множество народа Из- 
раильекаго; 

31. взялъ добычи изъ города и 
сожегъ его огнемъ, и разрушилъь 
домы его и стфны его кругомъ. 

32. И увели- вь плнЪ женъ и 
дфтей, и овладВли скотомъ. 


33. Оградили городъ Давидовъ 
большою и крфпкою стфною и 
кр%икими башнями, и сдЗлалея 
онъ для нихъ кр®ёпостью. 


въ Шерусалимъ съ большою тол- 
пою; с 

30. коварно говорилъ имъ слова 
мира, и они повзрили ему; ноонъ 
внезапно напалъ на городъ и по- 





28. «Вострепетала земля за обитающихь на чней»...—т. в. ради 
своихъь обитателей, какъ бы разд®ляя участе въ ихъ страдаяхъ и повор$. 
Ве} друге переводы греч. ёпт съ вин., какъ-то: иротивз обитателей, 70дъ 
обитателями, чрез» обитателей и т. п.-—менфе течны и подходящи.—‹ Весь 
домъ Лакова облекся стыдомъ».., собств. «каждый домъ Такова»... «каждое 
семейство», что въ общемъ давало и «весь домъ Такова»...-—«Облекся сты- 
домз» — за позорное осквернен!е своего святилища и поношене своей 
релипи. | 

29. «По прошестви двухь дтть»...-ретв 600 кт Твербу=Б"! 57 ры 
— буквально: «чрезь. два ода днейили времени» —гебраизмъ, обычный въ 
Библи при обозначен времени (Быт. СХП; срав. 2 Цар. ХШ, 23; ХУ, 
28; Шер. ХУШ, 3, 11). Такъ какъ первое разграблен1е 1ерусалима и храма 
было въ 143 г. в. Селевк., то это второе было, слФдовательно, въ 145 Г. 
(той же эры), или въ 168 г. до Р. Хр. (54 ст. «в% 15-й день Хаслева»). 
Это былъ какъ разъ тотъ годъ, когда успфхи Антоха въ Египтв были не- 
ожиданно остановлены властнымъ римскимъ ею, и онъ вынужденъ быдъ 
оставить предФлы Египта. Тогда-то оиъ, озлобленный столь досадною не- 
удачею, и, вмфотЪ, мстя за обиду (содЪЙств!е, оказаниое Тудеями въ попыткВ 
Гасона вытфенить Менелая и сочтенное за дерзкое возмущен!е протнвъ 
царской особы, ом, 2 Мавк. У, 5 и д.), обрушился на Терусалимъ, гдз могь 
хозяйннчать сколько угодно, не встрфчая отпора. Съ другой стороиы, ояъ 
преслЗдовалъ здЪеь э ту положительную цфль, чтобы провести рфшительн%е 
свои намзрен1я—оязычить Тудейство, съ понятнымъ заорадетвомъ привзт- 
ствовавшее позоръ царя-разбойника и грабителя храма, какъ начало Божьей 
кары иадъ иимъ, и давно уже бывшее на виду царя, какъ главное препят- 
сте совдать единую еллинистическую силу, способную противостать нано- 
рамъ такой силы, какъ Римская.—-(«Посладь царъ) начальника податей»...— 
аруоу “< форолои,—во 2 Макк. У, 24—0нъ назваиъ по имеии—Анод- 
лонй.—«Сь большою толпою»..-—ву бУ\Хф Варет, по 2 Макк. въ указ. м$стё— 
съ ‘22000 челов®къ.-—«Поразиль ею великимъ поражетемъ»...—гебраизмъ, 
усиленное выражен!е—на подобйе—«смертию умреши». 

30—32. По 2 Макк. У, 25 и д. это нарочио было отиесено на субботу, 
когда Тудеи соблюдалн стромй покой. Ближайш!Й поводъ къ нападеню не- 
изв%стенъ; вЗроятно, городъ не хотёлъ принимать столь сильнаго сирскаго 
войска. 

33. «(Оградили) зородь Давидовз»..=—вто не то же, что Шерусалимъ, а 
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34 И поместили тамъ народъ| 37. Они проливали невинвую 
нечестивый, людей беззоконныхъ, и | кровь вокругъ святилища и осквер- 
они укрфпились въ ней; няли святилище. 

35. запаслись оружемъ и про-| 38. Жители же Терусалима раз 
довольстемъ и, собравши добычи | бфжались ради нихъ, и онъ сдБ- 
Терусалимскйя, сложили тамъ, и|лалея жилищемь чужихъ и сталь 


сдЪлались большою сЪтью. ‘чужимъ для своего рода, и дФти 

36. И быле это постоянною за- его оставили его. | 
садою для святилища и злымъ д1а- 39. Святилище его запуст$ло, 
воломъ для Израиля. |какъ пустыня, праздники его обра- 











лишь укр®пленная юто-вападная часть его—на холм (108 (2 Цар. у. т. 
срав. 3 Цар. УШ, 1). Различене это дёлается въ самой ‘КНИГ иФСколЬко 
равъ, см. УТ, 26; Х, 11; ХТ, 41; ХП, 35—37; ХШ, 10; ХХ, 49, срав. тавже— 
П, 31; ХММ, 36 и ми. др.—Что касается намменован!я зорв Стонь, То зДФеь 
надо имфть въ виду, Что писатель книги часто прамфняеть это наяменоваве 
не къ кръиости Сонской, гдф быль «городъ Давидовъ», & къ «лор храма». 
тоже укр®пленной въ противовёсъ Сиршской крфпости (ТУ, 60; УТ 62; 
Х, 11; еще яснфе—1\, 37 и д.; \, 54 и УП, 33). Основайе къ этому 
давалось въ поэтическомъ и пророческомъ употреблеии ‘имени Слонъ, кото- 
рымъ обозначалась и храмовая гора въ качеств жилища Теговы (Псал. П, 
6: .ХХШ, 2; Исаши, УШ, 18`, н весь Терусалимт, какъ городъ, въ которомъ 
Тегова, Богь Ивзраилевъ, владычествуеть (Пеал. ХГУ, 2, 3; Исаш, ХУТ, 1; 
ХХГУ, 23; Тер. УШ, 19 и др.).—Къ усвоевю наименованя С!юонъ храмовой 
горз особенно побуждало завят!е С!она языческою кр$®иостью, что мфшало 
соединять съ понятемъ С1она мысль о жилищз Теговы. — 

34. «Народь нечестивый»...-— 95 драрти»0у—Чудейское обозиачене 
язычииковь (1, 48, 62; Ш, 15; срав. Тов. ХШ, 6; Галат. П, 15); напро- 
тивЪ: святой, праведный народъ Мхоюу или д холоу Евю‹-—обовнач_н1е Тудеевъ 
(Есе. Т, 7, 9 прибавлене). 

35. «И сдълались большою сптью...»,—т. е. очевь опасными, страшными 
для жителей Герусадима, такъ какъ при обладани этою горою во всякое 
время можно было господотвовать надъ всфмъ городомт. | 

36. «И было это (т.-е. укр®плен!е города Давидова съ засфвшимъ Въ 
немъ сирШекимъ войскомъ) постоянною завадою для святилища...», Такъ 
какъ съ горы было очень удобно препятствовать возстановлению этого святн- 
лища (1 Мак. УТ, 18), почему и Туда, приступая къ этому возстановлен!ю` и 
очнщеню святилища, вынужденъ былъ отрядить’ особыхъь «мужей воевать 
противз находившихся в кръпости, доколь онъ очистить ‘святилище» 
(1 Макк. ТУ, 41).-—«(Было эт0 и...) злымъ даволомь для Израиля...» — =5 
и&30)оу поупрбу—переводъ евр. 71 1222. Къ уясненю этого образнаго выра- 
женя служить дальнзйш!й 37 ст.: язычиики оскверняли и заставляли без- 
дЪйствовать святилище Тудейское-—не только своимъ присутствемъ иа этомъ 
мфсть, во и своими иечестивыми и кровопролитными дВян!ями (срав. 2 Маке. 
УТ, 4 и д.), иамфренно творимыми для ббольшаго уииженя и оскнериен1я 
Тудейской святыни, 

38—40. Выражен!ями Ветхаго Завфта (пророчества) описываются по- 
слёдетв1я поселения и разбойническаго хозвяйиичав1я язычниковъ на Св. горз 
(срав. Амос. УШ, 10; Тов. И, 6); подробнзе см. ТУ, 38.—«По мпръ славы 
ею увеличилось безчестле ею...»—т.е. чфмъ блестяще нфкогда была его 
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тились въ плачъ, субботы его— въ 
поношен1е, честг его-—въ уничи- 
жене. 

40. По м®рф славы его увели- 
чилось безчесте его, и высота его 
обратилась въ печаль. 

41. Царь Ант1охъ написалъ все- 
му царству своему, чтобы вс бы- 
ли однимъ народомъ, 

49. и чтобы каждый оставилъ 
свой законъ. И согласились воз на- 
роды по слову царя. 

43. И мноме изъ Израиля при- 
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несли жертвы идоламъ, и осквер- 
нили субботу. 

44. Царь послалъ чрезъ вфетни- 
ковъ грамоты въ Терусалимъ и въ 
города Гудейскле, чтобы ови сл%- 
довали узаконен1ямъ, чужвмиъ для 
сей земли, 

46. и чтобы не допускались все- 
сожженя и жертвоприношен!я, и 
возлляня въ сватилищ®, чтобы ру- 
гались надъ субботами и праздни- 
ками, 

46. и оскверняли святилище и 


няли идолослужене‘ его и при-| святыхъ, 


слава, тёмъ безчестн®е представлялея иаступивш!Й позоръ, и «высота (т.-е. 
велииие, достоинство) ею обратилась въ печаль». 

41—42. «Антлоль написаль (т.е. издалъ эдиктъ) всему цорству своему, 
чтобы весь были однимъ народомь, и чтобы каждый оставиль свой законз...», 
т. е. поступилея своими нац1ональными особенностями. Указъ быль явио из- 
правленъ противъ Гудеевъ. Это было ие простое увлечение несбыточиою меч- 
тою всеобщаго уравнен!я народовъ и смяи1я ихъ въ одинъ идеальный народъ, 
уступки въ пользу какового столько же требовались бы отъ [Гудейства, какъ 
и оть язычества. Для посл®дияго эти уступки не представляли иичего чув- 
ствителенаго, въ виду его космополитически-равиодушиаго отношеи!я и без- 
различёя ко всякимъ своимъ и чужимъ богамъ и обычаямъ. Но для Тудеевъ, 
съ ихъ исключительнымъ релиПознымъ м!ровоззрзи!емъ, это было пол- 
нымъ уиичтоженемъ ихъ взры и убфждеий и самой возможиости жить 
и существовать. Послв Теговы они не могли ии въ какомъ случа поста- 
вить иикакото другого бога, и подлв Его закона, проникавшаго всею ихъ 
не только духовно-церковиую, ио и гражданскую жизнь, оии ие смфли слфдо- 
вать никакимъ языческимъ законамъ и обычаямъ. Для Антоха, зиавшаго все 
это-—однако, не казалось совершенио непреодолимымъ это препатств!е.—«Все 
царство ео», кромЪ Гудеевъ, уже было тфмъ, о чемъ онъ мечталъ; оставав- 
Ш Йся противникъ этамъ мечтан!ямъ казался слишкомъ одинокимъ и слабымъ 
въ своемъ сопротивлеии; и если бы даже это сопротивлеие стоило Тудеямъ 
слишкомъ Дорого, тфмъ лучше казалось для Антоха, который являлся ие 
только жертвою печальиаго увлечения, ио в злобиымъ мстителемъ за прежи!е 
счеты съ Гудействомъ и ненавистникомъ ихъ. Накоиецъ, немало должио было 
окрылять иадежды Аийтоха иа усп®хъ и то обстоятельство, что среди самихъ 
Гудеевъ уже создалось движеи!е въ сторону еллинизма, давшее и до здикта 
столь характерные случаи отпаден1й, а посл эдикта принявшее даже и до- 
вольио серьезиый характеръ. Эдиктъ издается по всему царству—какъ для 
того, чтобы еллинистическ!Й идеалъ представился въ болфе яркомъ свЪтВ и 
иепререкаемомъ авторитет®, такъ и въ тёхъ соображешяхъ, чтобы онъ’ могъ 
найти Тудеевъ по всфмъ областямъ царства, которыя оии тогда уже доста- 
точно засФяли своимъ разсфян1емъ, 

44—51. Ивзлагается боле подробио содержаие указа. 

46. «Оскверняли святилище и святыл5...» т.е. храмъ и служитедей 
его—священииковъ и левитовъ (Сир. ЬХУ, 29). Древий латиискЙ переводъ 
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47. чтобы строили жертвенники, 
храмы и капища идольскля, и при- 
носили въ жертву свиныя мяса и 
скотовъ нечистыхъ, 

48. и оставляли сыновей своихъ 
необр®занными и оскверняли души 
ихъ вСсякою нечистотою и мер- 
зостью, 

49. для того, чтобы забыли за- 
Бонъ и измфнили всЪ постановле- 


50. А если кто не сдлаетъ по 
слову Царя, да будетъ преданъ 
смерти. 

51. Согласно этому писалъ онъ 
всему царству свеему и поставилъ 
надзирателей надъ вс$мъ народомъ, 
и повелЗлъ городамъ 1удейскимъ 
приносить жертвы. во всякомъ го- 
родф. | 
52. И собрались къ нимъ мно- 
г1е изъ народа, вс, которые оста- 


ТОЛКОВАЯ ВИБЛТЯ. 


ГЛАВА |]. 


вили законъ,—и совершили зло на 
земл$; | 

58. и заставили Израиля укры- 
ваться во всякомъ убфжищВ его 

54. Въ пятнадцатый день Ха- 
слева, сто сорокъ патаго года, 
устроили на жертвенник мерзость 
запуст®н1я, и въ городахъ Тудей- 
скихъ вокругъ построили жертвен- 
НИКИ, 

55. и передъ дверями домовъ и 
на улицахъ совершали куреч, 

66. и книги закона, каюя на- 
ходили, разрывали и сожигали ог- 
немъ; 

57. у кого находили книгу за- 
вфта, и кто держался закона, того, 
по повелЗю царя, предавали 
смерти. 

58. Съ такимъ насилеме по- 
ступали они съ Израильтянами, 
приходившими каждый мЪеяцЪ въ 


= 


города. 


имфетъ, впрочемъ, здЗеь и такую варащю: запфа её запофат роршаш згае], 
откуда Друг!е толкователи подъ святыми разумВютъ вообще върмыхь Бо 
Израильтянз (® по Дан. УП, 18, 21, 25, 27; УШ, 24); одиако, это 
толкован!е по связи съ предыдущимъ и ПослЗдующимь мензе, кажется, 
пригодно. | 

52. «Собрались къ нимъ...», т.-е. къ СирЙцамъ, язычникамъ, —встугили 
въ общене съ иими. 

5+. «Бз 15-й день Хаслева, 145 зода»,—т. е. з. С. = въ Декабр$ 168 г. 
до Р. Хр.—« Устроили ча жертвенникь мерзость запусттьня...» (Дан. ХТ, 
31), ‚т.е. язычесюйЙ элтарь, устранявций всякую возможность приносить 
истиниому Богу законныя жертвы. 

’` 65. «Нередъ дверями домовъ и на улицахь совершали куреная...»,—тако- 
выя курения (и вообще жертвы) совершались въ честь боговъ, почитавшихся 
хранителями домовъ и улицъ, какъ у Римлянъ-—Янусъ, у Грековъ-—Гермесъ, 
Аполлонъ, Д1онисъ, отчасти Артемида. 

56. «Кним закона...»—<а ВВМ№а тоб уороо— собственно, книги Моисея, 
Пятокниже, хотя въ шШирокомъ смысл это можеть обозначать и вообще 
кииги Ветхаго Завзта. 

57. «Книш завъта»—В № у бахтс—содержащая Х ЗаповЗдей Бо- 
жихь съ изложеиемъ основныхъ законовъ Ивзраяля, даиныхъ при Сина% 
(Исх. ХХ—ХХШ, срав. ХХГУ, 7). Для боле полнаго поражен1я и уничтоже- 
ня Тудейства гонен!ю должна была подвергнуться вся священиая литература 
Евреевъ. 


58. («Съ такимъ насилемъ поступали они съ Израильтянами), при- 
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59. И въ двадцать пятый день |н!е убивали. 


м$сяца, принося жертвы на жерт-| 62. Но многе въ ИзраилВ оста- 
венник®, который былъ надъ алта- лись твердыми и укрЗпились, чтобы 
ремъ, не ФЗеть нечистаго, 


60. они, по данному повел ню, 63. и предпочли умереть, что- 
убивали женъ, обрфзавшихъ дЪтей|бы не оскверниться пищею и не 
СВоихЪ, поругать святаго завЪта,—и уми- 

61. а младенцевъь вфшали за | рали. 
шеи ихъ, домы ихъ расхищали и, 64. И быль весьма велив1й гнЪвъ 
совершавшихъ надъ ними обр$за-| надъ Израилемъ. 


ходившими каждый мьсяць въ юродаз». Н%Фкоторые разумЗли здёсь ежемсяч- 
ный приходъ Евреевъ въ города для празднован1я новом сяч1, чфмъ и пользо- 
вались надзиратели царя, чтобы хватать и тферить этихъ ревнителей закона 
Моисеева. Друге толкователа придаютьъ опредфлен!ю «приходившими» страда- 
тельное значен1е, и разум$ють здфеь не добровольный приходъ ихъ, а вы- 
званный привлечен!емъ ихъ въ отвзтственности на м$стахъ за иежелане 
исполиить волю царя; другими словами это надо выразить такъ: ‹с5 тажимь 
насимемь поступали они съ израильтянами, арестовываемыми и приводи- 
мыми каждый мъеяиз (для заключеншя въ темницу и для расправы) 85 города 
(изъ окрестностей)». | 

59. «Въ двадцать пятый день мъеяиа...» началось принесен!е языче- 
скихъ жертвъ на м$стВ алтаря Теговы. Это число надо отличить отъ «15-ю 
дня» того же м%еяца (Хаслева), когда только «устроили на жертвенникъ 
мерзость запустльмя», т.-е. язычесый алтарь, во собственно прннесене 
жертвъ началось съ 25-го (1 Макк. ГУ, 52, 54; 2 Макк. Х, 5). 

60. ‹Убивали женз, обръзавинихь дътей своить...»,—здФсь нЪть нужды 
разум$ть непремФнно собственноручное обрфзае матерямн своихъ дётей 
вродф, наприм$ръ, исключительнаго случая Исх. ГУ, 25;—р$чь идетъ просто 
о женщинахъ, позволявииьть обр$фзывать дВтей своихъ; настояц!е совершители 
обр®зав1я, подвергавийеся той же печальной участн, упоминаются особо далве 
(61 ст.). 

61. Какъ образецъ неединственный безчелов чной расправы съ мате- 
рями и дфтьми ихъ за обр$зан!е, 2 Мавк. УТ, 10— приводить случай умерщвле- 
н1я двухь жеищинъ съ младенцами, привфшенными къ сосцамъ матерей: 
въ такомъ положен!и несчастныя были низвергнуты съ высокой городской 
стзны. | 

62. «Укрупились...»-—буорободаи гу гаолок—уУкр®пились въ себф, крфико 
вознам$рились. 

63. «Предпочли умереть... и умирали». Здфеь имфется въ виду, в$- 
роятно, и мужественная страдальческая вончина семи братьевъ «Макка- 
веевъ» съ матерью ихъ Соломонею и учителемъ Елеазаромъ, ублажаемая и 
Христ1анскою Церковью 1 Августа (2 Макк. УТ, 18 и д. вся УП гл.). 
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ГЛАВА ЦП. 





1. Въ т дни возсталь Матта-| 5. Елеазаръ, прозываемый Ава- 
е1я, сынъ Тоанна, сына Сумеонова, | ранъ, Тонаеанъ, прозываемый Ап- 
священникъ изъ сыновъ Тоарива | фусъ. 


изъ Герусалима; жилъ онъ въ Мо-| 6. Видя богохульства, происхо- 
дин. | дивш1я въ Гудез и ГерусалимЪ, 

2. У него было пять сыновей:| 7. онъ сказаль: горе миф! для 
Тоаннъ, прозынаемый Гаддисъ, ‘чего родилея я нидфть разореве 


3. Оимонъ, называемый @9асси, | народа моего и разорейе святаго 
4. Туда, прозываемый Макка-| города и оставаться здЪеь, когда 
вей, й | 





П. 


Маттае!я и его сыновья (1—5). Плачь и скорбь ихъ объ опустошени Гудеи и Геруса- 

лима (6—14). Поводъ къ выступленю Маккавеевъ (15—26). Призывъ Маттаеи къ воз- 

станйю вовхъ вЗрныхъ Завону—в8 отеческую вру и. уходъ въ пустыню (21—38). По- 

становлен!е Маттае!и и его сподвижниковъь не прим®нять заповЪдь о субботнемъ 

поков въ случаяхъ иеобходимой защнты при нападеняхь; увеличене его послЗдовате- 

лей (39—48). Завзщан!е умирающаго Маттаем дЗтамъ, посл8дёя распоражетя, благо- 
словеше и смерть (49—70). 


1. «Маттаея, сынъ Тоанна, сына Симеонова»... Этого Симеона Тосифъ 
Флавй ближе обозначаеть чрезъ прибавку тоб ’Адсореусюо, т. е. сынъ Асмонея, 
(Дренн. Гуд. ХП, 6, 1). По имени этого предка своего, дВти и внуки Мат- 
таеи вообще въ 1удейской литбратурв именуются Асмонеями; отсюда и 
Тав]я выражешя: Й ’Асарюуюу ‘уеува, родъ Асмонеевъ, (Древн. Туд. ХГУ, 
16, 4); © ’Асаярюущоо пабе, дфти Асмонея (Древн. ХХ, 8, 11) и т. Под.— 
«Священник» изъ сыновь Тоарива».. т. в. изъ священническаго Еласса 
]оарива, первато изъ 24 священническихъ классовъ, По числу священниче- 
скихъ родословй, на которыя Давидъ раздфлилъь ихъ при распредвлени 
ихъ служещя во храм (1 Парал. ХХТУ, 7). [о Флавю (уЙа, 1), этотъ 
классъ или родослов!е— пользовалось преимуществеинйшимъ предъ прочими 
уважен!емъ, и происхождене оть него считалось высшимъ благородствомъ 
въ духовной 1ерари. Чрезъ {ре Маттаея обозначается какъ п ростой 
священникъ; но позднфйпИя 1удейсвйя предан1я помф$щаютъ его и въ число 
первосвящеинаковъ, и н%Фкоторые толкователи находятъ это БОЗМОЖНЫМЪ, 
указывая для сего то время, когда по, смерти Оши Ш (2 Маке. ГУ, 34) 
и 1061 отступничества его брата Тасона въ язычество (2 Макк. ТУ, 7) а 
также волёдетые бфгства Оши ТУ. въ Египеть,первосвященство посд% 
такой ломки должно было именно перейти къ Маттаеи.—<Модина»—Мобау — 
городъ—лежалъ близъ Д1осполнса, т. е. Лидды, по дорог® изъ Терусалима въ 
Топшю (нынёшнюю Яффу), на гор, съ которой можио было видфть море 
(ХИТ, 29). 

2-5. Всё 5 сыновей Матта@и имфли, кромВ имени, еще прозвища, 
указывавиия или на нхъ характерныя черты, или на ихь ДВЯн!ч. Тоаннъ 
(собств. Тоаууду, евр. 21") прозывался Гаддись,—вФроятно==евр. ”13 (Числ. 
ХШ, 11, у ГХХ— Гаё&), отъ 73 — счасте, слЗдов.— счастливый. осчастлив- 


ГЛАВА 2. ПЕРВАЯ КНИГА 
онъ преданъ въ руки враговъ и 
святилище— въ руки чужихъ? 

8. Храмъ его сдфлалея, какъ 
мужъ безелавный, 

9. драгоцзнные сосуды его уне- 
сены въ плЁнъ, младенцы его из- 
биты на улицахъ, юноши его 744и 
отъ меча врага. 

10. Вакой народъ не занималъ 
царства его и не овладвалъь до- 
бычами ето? 


11. Все украшене его отнято; | 


изъ свободиато онъ сдЪлалея ра- 
бомъ. 

12. И вотъ сватыни наши, и 
благолВ ше наше, и слаза наша 
опустЪли, и язычники осквернили 
ИХЪ. 

13. Для чего намъ еще жить? 

14. И рэазодраль Маттаея и 
сыновья его одежды свои, и облек- 
лись во вретища и горько пла- 
вали. 
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родъ Модинъ принуждавие къ от- 
ступничеству, чтобы приносить 
жертвы. 

16. И мноме изъ Израиля при- 
стали къ нимъ; а Маттае1я и сы- 
новья его устояли. 

17. И отв$чали пришедше отъ 
царя и сказали Маттае!и: ты вождь, 
ты славенъ и великъ въ этомъ го- 
род, и имЗешь опору въ сыновьяхъ 
и братьяхъ. 

18. Итакъ приступи теперь пер- 
вый и исполни повелзн!е царя, 
какъ сдзлали это вс народы и 
мужи Гудейскые и оставшеся въ 
Терусалим$, и будешь ты и домъ 
твой въ числ друзей царскихъ, и 
ты и сыновья твои будете почтены 
и серебромъ, и золотомъ, и многями 
дарами. 

19. И отвЗчалъ Маттаея и сва- 
заль громкимъ голосомъ: если и 
всз народы въ области. царства 


15. И пришли отъ царя въ го-|царя послушаютъ его и отступятъ 


ленный (быть можеть, намекъ на страдальческую его смерть, Х, 36). 
Симонъ прозывалея @асси, оть халдейскаго БЛ — [егуеге еНегуевсеге, — и 


означаеть—{егуепз, кипяпИЙ, горяч. Туда носилъь прозваще Маккавей 
(МаххаВолос), То же что германское «Мартелль», т. е. молотъ (см. выше, 
введен е). Елеазаръ проэывалея „Авараяъ (Абарау), евр. |717, оть глагола 
`\п-_—колоть, заносить руку, бить,—вФроятный намекъ иа самоотвержен- 
ный геройскШ поедииокъ со слономъ, причемъ смерть слона стоила и ему 
жизни (УТ, 43—46). — Тонаванъ прозывалея Аяфусь (Атфоб‹), евр. #130, 
скрытный, хитрый. 

10. «Какой народь не занималь царства ею?»... Маттавя могъ сказать 
такъ, имВя въ виду разнообразный составъ Сир Йскаго войска, въ которомъ 
были представители и изъ филиствмлянъ, и идумеевъ, аммонитянъ, мозвитянъ, 
самарянъ, ассирШцевъ, халдеевъ, грековъ, македоняиъ (2 Макк. УП, 9)— 
давнихь враговъ Тудейскаго народа. Всё они еще разъ вмфетё приняли 
участ е въ осквернеи и опустошен!и св. города, оправдывая давнее пре- 
зрзи!е къ нимъ Гудеевъ. 

17. «Й отвечали пришедимие отз царя»... Такъ какъ «отвичаютз» 
обыкновенно на вопросъ или возражеше, а здфеь ни того ни другого со 
стороны Маттаеи не приводится, то представляется еестественнымъ, что 
«пришедиие отъ царя» «отвепчаютъ» здфеь просто на его пока безмолв- 
ный протесть ихъ ДЪйств!ямъ (‹устолли»—Маттаея и сыновья его). 

18. «Оставияеся зъ Терусалимъ», въ противоположность ушедшимъ 
изъ него для спасеия своей вфры и жизни. 
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каждый отъ богослужен1я отцовъ 
своихъ, и согласятся на повелЗн1я 
его, 

20. то яи сыновья мои и братья 
мои будемъ поступать по зав$ту 
отцовъ нашихъ. 

91. Помилуй насъ Богъ, чтобъ 
оставить законъ и постановлен!я! 

252. Не послушаемъ мы словъ 
царя, чтобъ отступить намъ отъ 
нашего богослужеюя вправо или 
влЪво. 

93. Вогда пересталъь онъ гово 
рить эти слова, подошель мужъ 
Тудеянинъ предъ глазами везхъ, 
чтобы принесть по повелЗн1ю ца- 
ря идольскую жертву на жерт- 
венник}, который былъ въ Модинф. 

24. УвидЪвъ это, Маттае1я воз- 
ревновалъ, и затрепетала внутрен- 
ность его, и воспламенилась ярость 
его по закону, и онъ подбЪжавъ 
убилъ его при жертвеннив$. 

25. И въ то же время убиль 


мужа  царскаго, принуждавшаго 
приносить жертву, и разрушилъь 
жертвенникъ. 


ТОЛКкОВАЯ БИБЛЯ. 


ГЛАВА 9. 


26. И. возревновалъ онъ по за- 
конф, вАБъ это сдВлалъ Финеесъ 
еъ Замвруемъ, сыномъ Салома. 

27. И восклакнулъь Маттае]я въ 
город$ громкимъ голосомъ: всявй, 
вто ревнуетъ по завонз и стоитъ 
въ завфзтВ, да идетъ велВдь 38 
мною! 

28. И убЪжалъ самъ и сыновья 
его въ горы, оставивши все, что 
имли въ город$. 

29. Тогда многше, преданные 
правд и закону, ушли въ пусты- 
ню и оставались тамъ, 

30. сами и сыновья ихъ и же- 
ны ихъ, и скоты ихъ, потому что 
умножились бЗды надъ ними. 

31. И возвзщено было мужамъ 
царскимъ и войску, находившемуся 
въ ерусалим$, город Давидовомъ, 
что нЗвоторые мужя, нарушивши 
царское повел н!е, ушли въ совро- 
венныя м$ста въ пустын$. 

39. И погнались за ними мно- 
ге и, настигнувши ихъ, ополчи- 
лись и выстроились къ сраженю 
противъ нихъ въ день субботвйй, 





24. «Затрепетала внутренность ею», собств. «ею точки» (Г\22) 
воторыз По тогдашнимъ представлешямъ, считались сфдалищемъ или цент- 


ромъ чувствительной силы. 


26. Подробифе объ этомъ событи см. Числ. ХХУ, 7—8 и д. 
23—30. Маттае1я съ сыновьями и друге, вфрные правдз и закону. 


ушли 65 зоры, в5 пустыню. Это торы и пустыня Гудейская, на западной 
сторон% Мертваго моря. При самомъ мор эта м%етность совершенно ли- 
шена всякихъ слёдовъ жизни и растительности, но тамъ, гд$ она орошается 
источняками, покрыта роскошною растительностью, такъ что бёглецы могли 
находать здёсь достаточно средотвъ существован1я для себя и для скота.— 
«Преданные правдъ и закону» —греч.: Слтобучес дих. хаё хоца, собетв. «винуще 
суда и правды». какъ переведено точнфе зъ славянскомъ.—<«В» Герусалимт, 
10родь Давидовомз»... т. е..«вз Перусалимъ, и именно въ той части, кото- 
рая называлась зородомз Давидовымь» (см. объ этомъ выше, къ 33 СТ. 
Г гл.), и обращена была въ кр$фпость СирЁЙскаго войска. 

31. «Сокровенныя мета вз пустынь»... Пустыня Тудейская и горы 
ея изобиловали многими пещерами и пропастями, которыя могли служить 
удобными убфжищами для б$глецовъ; здесь же спасался и Давидъ отъь сво- 
ихъ враговъ (1 Пар. ХХТУ, 4 и мн. др.). 


ГЛАВА 9. 


33. и сказали имъ: теперь еще 
можно; выходите и сдЗлайте по 
слову царя, и останетесь живы. 

34. Но они отвфчали: не вый- 
демъ и не сдВлаемъ по слову ца- 
ря, не осквернимъ дня субботняго, 

35. Тогда поспВшили начать 
сражене противъ нихъ. 

36. Но они не отвфчали имтъ, 
ни даже камня не бросили на 
нихЪ, ни заградили тайныхь уб$- 
ЖИЩУЬ СВоиХЪ, 

37. и сказали: мы вс умремъ 
въ невинности нашей; небо и зем- 
ля свидЪтели за насъ, что вы не- 
справедливо губите насъ. 

38. Нападали на нихъ по суб- 
ботамъ, и умерло ихъ и женъ ихъ, 
и дфтей ихъ 0 скотомъ ихъ, до 
тысячи душъ. 

39. Когда узналъ о томъ Матта- 
ея и друзья его, горко плакали 
0 НИХЪ. 

40. И говорили другъ другу: 
если вс мы будемъ посщать 


33. «Теперь еще можно»... тра &0% 10б убу, 


«доколт еще можно»... 


ПЕРВАЯ КНИГА МАККАВЕЙСКАЯ. 


21 


тавъ, каАкъ поступали эти братья 
наши, н не будемъ сражаться съ 
язычниками за жизнь нашу и по- 
становленя ваши, то они скоро 
истребятъ насъ съ земли. 

41. И р%шили они въ тотъ день 
и сказали; вто бы ни пошель на 
войну противъ насъ въ день суб- 
ботнАй, будемъ сражаться противъ 
него, дабы намъ не умереть всЁмЪъ, 
вакъ умерли братья наши въ тай- 
ныхЪ убЪжищахъ. 

42. Тогда собрались въ нимъ 
множество Тудеевъ, крфпые силою 
изъ Израиля, вс$ вфрные закону. 

43. И веЪ, бЪжавие отъ б%д- 
ствя, присоединились къ нимъ и 
сдзлались подвр$плен1емъ для нихъ. 

44. Тёкъ составили они войско 
и поражали въ гнЪв$ своемъ не- 
честивыхъ и въ ярости своей му- 
жей беззаконныхъ; остальные же 
бЪжали для спасенья въ язычни- 
БАМЪ. 


собсёВ. «до нынтъ», 


34. «Не выйдемь и че сдплаемь по слову царя, не осквернимь дня 


субботнязо»... Посл$днее заявлен!е—0о неосквернени дня субботняго—отно- 
сится собственно къ первому дёйстыю (выходъ на сражен1е). Что же ва- 
сается втораго (Послушане вол царя), то отказъ Тудеевъ безусловенъ и 
ясеиъ самъ собою, независимо отъ какихъ бы то ни было дней недфли. 

36. «Они не отвъчали имз«..., т. е. не отвфчали никакимъ ДФйствемъ 
на приготовлен1я враговъ къ сраженю, какъ поясняется это далфе. 

39. «Горько плакали о нить»... греч.: 0 офобра, слав.: до зтъла. 

41. Постановлене— защищаться отъ нападейй враговъ въ цень суб- 
ботн!Й нимало не противорзчить духу Моисеева законодательства. По 
смыслу закона о суббот$, въ этотъ день запрещаются только домашия и 
общественныя пфла, но не дфла необходимости, какова защита жизни и 
имущества отъ вражескихъ нападенй.—Допустить беззащитио принять 
смерть въ день субботыЙ оть руки враговъ свойственно лишь святой про- 
стотъ и фарисейскому раболФиству предъ буквой вопреки духу закона, 
что такъ много и сильно обличалъь Спаситель въ современныхъ Ему книЖ- 
никахъ и фарисеяхъ. 

44. «Поражали... нечестивыхь..и мужей беззаконныхь»... ЭТИ «ивче- 
стивые» и «мужи беззаконные», греч.: дрархоХо ход будрез Яуори—буть не 
язычники, Но—отступивиНе оть вфры Тудеи, такъ какъ они считаются въ 
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45. И обходилъ вокругъ Матта- 
ея. и друзья его. и разрушали 
жертвенники 

46. и небоязневпо обрфзывали 
необр$занныхъ дЪтей, сколько на- 
ходили въ предфлахъ  Израиль- 
скихъ; 

47. и преел$довали сыновъ гор- 
дыпи, и дёло усизшпо шло въ ру- 
кахъ ихъ. 

48. Такъ защищали они законъ 


отъ руки язычниковъ и оть руки | нашихъ, 


ТОЛлкОвВАЯ БИБЛ1Я. 


ГЛАВА Э. 


царей и ве дали восторжествовать 
гр$5шнику. 

49. Приблизились дни смерти 
Маттаели, и онъ сказалъ сыновьямъ 
своимь;: нынЪ усилилась гордость 
и испытан1е, нын$ время перево- 
рота и гнзвъ ярости. 

50. Итавъ, дЪти, возреввуйте о 
завонф$ и отдайте жизнь вашу за 
завЪть отцовъ нашихъ. 

51. Вепомните о дЗлахъ отцовъ 
которыя они совершили 





одной категор!и еъ искавпими себф спасен1я въ б®готвВ къ язычникамъ— 
«остальными» (0+ %.01то!). 

46. «Небоязненно обръзывали необръзанныхь»... «небоязненно» —греч.: 
‘гу зу", славянсвЙ переводъ боле точенъ—«65 силь», Т. е. властно, а 
гд$ нужно было—и съ насимемь, не уступая ложному страху родителей 
предъ язычникамн, ни ихъ равнодуп!ю къ отеческому закону. 

47. «Сыновъ юрдыни»... 5% 1$ отертрамоз, т. е. судя по всему— 
Сипёцевз. 

48. «Не дали восторжествовать фъшнику»...—греч.: 5х &бюхау хёроз 
=ф дцастоХю, точнфе переводъ славянскй—«не даша ра зрьшнику», Т. е. 
не дали возхожности проявлен1я силы гр®шника. ДРоз-—символъ силы и 
храбрости, или ярости, —заимствованный нзъ природы рогатыхъ животныхъ.— 
«Груъшнику», т. е. вообще язычникамъ и язычеству, ед. число въ смысл$ 
общемъ, роцовомъ. 

49—70. Почувствовавъ приближее смерти, Маттае]я завфщаетъ сво- 
имъ бсыновьямъ ревностно продолжать борьбу за вфру отцовъ, при чемъ по- 
буждаеть и воодушевляеть ихъ къ этому примё8рами ревности знамеиитй- 
шихъ Боголюбцевъ древняго времени. 

49. «Приблизилиеь дни смерти Маттаети...», греч.: хо 1сам...дто- 
Зау»—слав. точнфе: «и приближишася де Маттаейо умрети». Эта фор- 
мула обычно употребляется въ повзетвоваияхъ о послВднихь дДНЯХхЪ жизии 
лишь знаменит$йшихъ мужей древности; какъ наприм.: объ Таков, Быт. 
Х1.УП, о Моисез, Второзак. ХХХТ ШсусВ Нав. ХХШ и Давикв—3 Пар. 
П.—«Усилилась зордость»..., т. е. гордыня, надмеиность безбожия (см. 1, 21).— 
«Й испытанле», т. е. испытане для вфрныхь и благочестивыхъ этимъ го- 
сподетвомъ безбожя.—« Время переворота»... хафос хахаотрофТс, тоже что ре- 
волюцея, только сверху внизъ —разрушене. устоевь жизни правящею вла- 
стью.-—« в ярости»...--оруП Фовоб— ярый гн®въ, при чемъ можно разум ть 
здесь именно гнфвъ Божий. 

51. «Вепомните о дълать отцовь наших... и вы прюбрутете», разу- 
м}етси—воодушевившись на тая же дфла, «великую славу и въчное имя»... 
Побужден]я, указываемыя Малтафею дфтямъ на совершен!е великаго ихъ 
дфла, какъ будто одиосторонни, потому что не касаются будущаго воздаяня 
въ загроблой жизни, а имфютъ въ виду лишь послфдетия добрыхъ дфль на 
той же землф— «великую славу м втчное имя». Позволительно думать, 
однако,—что здесь отнюдь не исключаются и болфе выспйя побужденя въ 
небеспомъ загробномъ воздаян!и за добро, какъ и раньше во всфхъ указы- 


ГЛАВА Э. 


во времена свои, и вы прлобр%те- 
те великую славу и вЪчное имя. 
52. Авраамъ не въ искушени 
ли найденъ быль вЪрнымъ? и это 
вмЪнилось ему въ праведность. 
53. Тосифъ въ стЪененномъ но- 
ложени своемъ сохранилъ запо- 


ПЕРВАЯ КНИГА МАБКАВЕЙСКАЯ. 
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56. Халевь за  свидфтельстЕво 
предъ собрамемъ получиль въ на- 
сл де землю. 

57. Давидъ за свое милосерде 
наслдовалъ престоль царства на- 
ВЪБИ. 

58. Иля за великую ревность 


по законз взятъ даже нэ небо. 
59. Ананля, Азаря, Мисаилъ 
в$рою спаслись отъ пламени. 
60. Данилъ за свою невинность 
избавленъ отъ челюстей львовъ. 
61. Итавкт припоминайте отъ 
рода до рода, что ве, надфющие- 
ся на Него, не изнемогутзъ, 


вЗдь. и ‘сдфлалея  господиномъ 
Египта. 

54. Финеесъ, отецъ налпть, за 
то, что возревновалъ ревностью, 
получилъь завфтъ вфчнаго священ- 
ства. | 

55. Тисусъ за исполнен1е слова 
сдВлалея судьею надъ Израилемъ. 


ваемыхъ случаяхъ, гд$ отм$Зчаются подвиги великихь людей древности и 
плоды или награда этихъ подвиговъ. Свнщенные писатели хотятъ этимъ по- 
казать лишь, что воздаяе праведниковъ за ихъ вфру и добрыя дфла начи- 
нается уже въ зд$шней жизни. 

52. Подь «искушенмемь» Авраама здфеь разумФется испытате его 
взры требоваюемъ отъ Господа принести Ислака въ жертву (Быт. ХХП, 1; 
срав. ХУ, 6). 

53. Подъ «стьсненнымь положетемь» Тосифа нзкоторые здФсь разу- 
м}ютъ все время его рабскаго состояв!я отъ его продажи до освобожденя и 
возвышен!я въ «начальники» земли Египетской (Быт. ХХХХ—ХЫТ 6).— 
«Сохраниль заповъдь» въ этомъ случа® будеть означать его вфру обфтова- 
мямъ Божшимъ, дававшую ему силы и мужество въ этомъ испытани. Но 
ближе къ истинз было бы, кажется, разум$ть зд$сь случай съ Египтянкою, 
дави!Й ему въ столь Дфйствительно безвыходномъ положеи проявить р$д- 
кое самоотвержен1е и «сохранить заповъдь» о Пфломудри и непрнкосиовен- 
ности чужого домашияго очага. 

54. «Финеесь, отець наша»...—-0 пало Тшфу, т. е. нашъ прародитель, по 
сващенству (Числ. ХХУ, 11—13). 

55. Подъ «еловомь» Божимъ, за исполнене котораго Тисусъ Навинъ 
сдЗлался судьею надъ Израилемъ,—разумфется повелвие, данное ему посл® 
смерти Моисея,— вести народъ въ землю обфтованную (Тис. Нав. Г, 2—10}. 

56. «Халевь за свидътельетво предь собранлемз», описываемое въ Числ. 
ХИ, 6—8, 24, «получиль в5 насльбе землю» (Тис. Нав. ХТУ, 6—14), точ- 
н$е—получиль—1 с хАтроуощау— «земли насльде», какъ и перевецено въ сла- 
БиНекомъ,—т. е. наслВдетво, удёль На обътоваиной земл,—и именно—го- 
фродъ Хевронъ. 

57. «Давидз за свое милосерде».. греч.: ву 1 ё\ёф абтоб, слав. боле 
ТОЧНО-—«8% своей милости», евр. 212. — «Милость» въ смысл вообще 


блалочестая («милости хочу, а не жертвы», Ос. УТ, 6; «помлнухь милость 
юности твоея», Терем. П, 2).— «На-въки», греч.: еб @®ух @фуо, слав. бо- 
ЛЁ@ ТОЧНО: «60 в®къ въка». Принимая «вЗчность» въ строгомъ смысл, можно 
находить здфсь указане на ожидавшееся пришесте Мессм изъ рода Да- 
видова, царству котораго дёйствительно не будеть конца. 
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62. Не убойтесь словъ мужа 
гр8ёшнаго, ибо слава его обратит- 
ся въ навозъ и въ червей. 

63. Сегодня онъ превозносится, 
а завтра не найдутъ его, ибо онъ 
обратился въ прахъ свой, и 38- 
мысль его ногибъ. 

64. Но вы, дФти мои, кр$Зпи- 
тесь и мужественно стойте въ за- 
вонф, ибо чрезъ него вы просла- 
витесь. 


ТОЛКОВАЯ БИВЯ. 


ГЛАВА 3. 


силою отъ юности своей, да будетъ 
у васъ начальникомъ войска, и бу- 
детъ вести войну съ народами. 

67. Итакъ соберите въ себЪ 
всЗхъ исполнителей закона и от- 
мщайте за обиды народа вашего; 

68. воздайте воздаян1е язычни- 
вамъ и будьте внимательны къ по- 
вел н1ямъ закона. 

69. И благословилъь ихъ и при- 
ложился къ отцамъ своимъ. 


65. Воть— Симонъ, братъ вашъ:| 70. Умеръ же онъ на сто со- 
знаю, что онъ—мужъ сов$та, слу- | рокъ шестомъ году; и сыновья его 
шайтесь его во вс дни; онъ бу-| похоронили его въ гробЪ отцовъ 
детъ вамъ вмФсто отца. своихъ въ МодинЪ, и весь Израиль 

66. А Туда Маккавей, крЗпый | оплавиваль его горькимъ плачемъ. 


ГЛАВА Ш. 


2. И помогали ему ве братья 
его и вс}, которые были привер- 


1. И возеталъь вмЪето него Гуда, 
называемый Маккавей, сынъ его. 


—— 


61. «Всь, надъюииеся на Незо»..., т. е. Бога, «не изнемолутз» (срав. 
Псал. ХХУ, 2—щна Господа уповая, не изнемоцу»). 

62. «Не бойтесь слозъ, т. в. прихаван или угрозъ, мужа зриш- 
наю»..., т. е. вообще грёшника, въ неопредфленномъ визченш, будетъ ли то 
язычникъ, или отступникъ изъ Гудеевъ. 

69. «И приложился къ отцамь своимз»... обычиая формула, особенно 
въ Пятокнижи, объ исходф жизии праотцевъ, обозначающая почите ихъ, 
какъ присоединене къ прежде отшедшимъ отцамъ ВЪ шеоль—мФето ихъ за- 
гробнаго пребыванля. 

70. Умеръ Маттаея въ 146 году э. Сел. спустя 3 года посл опусто- 
шен!я храма (1, 20) и на другой годъ посл водвореия иа его мФетВ мер- 
зости запустфийя (Г, 54), т. е. въ 167—166 г. до Р. Х.—Отиосительно 
«1роба отцовз» его въ Модин®—ем. ХШ, 21. 


Ш. 


Опнеане мужества Туды Маккавея (1—9). Побзда Гуды надъ Аполлошемъь и Серономъ 
(10—26). Приготовлешя Антоха къ уничтожению Гудеевь и ополчеше посл®днихь И 
приготовлене къ Новой битв (27—60). 


3. «Защищая ополчете мечемъ...», т. е. личною отвагою и бдитель- 
ностью, не прячась въ Ерфпости и окопы, ио придавая своему лагерю по- 
стоянную подвижность и грозную внушительность. 

4. «Лев»з» — въ Ветхомъ ЗавётЪ излюбленный образъ для обозначенАя 
мужественнаго военнаго героя, Быт. ХХ, 9; Числ. ХХШ, 24 и др.—«Ски- 


ГЛАВА 3. ПЕРВАЯ КНИГА 
жены къ отцу его, и вели войну 
Израиля съ радостью. 

3. Онъ распространилъ славу 
народа своего; онъ облекался бро- 
нею, кавъ исполинъ, опоясывалея 
воинскими доспфхами своими и 
велъ войну, защищая ополчение 
мечемъ; 

4. онъ уподоблялея льву въ дЪ- 
лахъ своихъ и быль вакъ ски- 
менъ, рыкающаЙ на добычу; 

5. онъ пресл$довалъ беззавон- 
ных, отъискивая ихъ, и возму- 
щающихъ народъ его сожигалъ. 

6. И смирились беззаконные изъ 
страха предъ ннмъ, и вез дфлате- 


МАЖКАВЕЙСКАЯ. 25 
рей и возвеселилъ Такова дзлами 
своими, и память его до вЗка въ 
благословени; 

8. прошелъ по городамъ Тудеи 
и истребилъ въ ней нечестивыхъ, 
и отвратилъ гнфвъ отъ Израиля, 

9. и сдЪлался именитымъ до по- 
слЗлнихь предзловъ земли, и со- 
бралъ погибавшихъ. 

10. Тогда Аполлон собралъ 
язычниковъ и изъ Самар1и много- 
численное войско, чтобы воевать 
противъ Израиля. 

11. Туда узналь о томъ и вы- 
шелъ къ нему на встр$чу, и по- 
разиль и убилъ его; и много па- 


10 пораженныхь, а остальные убЪ- 
жали. 
12. И взалъ Туда добычу ихъ, 


ли беззакомя  смутились предъ 
нимъ, и благоусп$шно было спа- 
сене рукою его. 

7. Онъ огорчиль многихъ ца- 


менз»—молодой львенокъ, «рыкаюпиИй иа добычу», т. е. при устремлеюми на 
добычу (Амос. Ш, 4). 

6. «Бдазюуспльшно было спасеше рукою ею», т. е.: дДФло спасенмя на- 
рода отъ Сир!Йскаго рабства и мучительства быстро преусиё вало, благодаря 
такой ревности, храбрости и искусству Гуды. 

7. «Оюрчиль мномихь царей...»—повергъь въ горе, печаль. — «Возвесе- 
лилъ Такова...»›—риторическое обозначене народа Израильсколо. 

8. «Отвратиль иньвз..., т. е. Божй, отз Израчля».—Время Маттае!н 
было боле временемъ скрытой борьбы противъ главнаго врага евреевъ—Си- 
ри. Обладая сильною кр$постью въ ГТерусалим$, Сир1Йцы все-же имфли всё 
преимущества на своей сторон, и Достаточно далеко зашли въ своихъ усп$- 
хахъ. Но сохранить положен!е дзлъ на точкВ этой успфшности было уже 
трудифе, ч$мъ дойти до вея. Правда, чиновники` парсве обошли съ поруче- 
емъ царскимъ относительно введев1я идолослужен!я— всю Тудейскую землю, 
съ усп$хомъ пресл$довали оставшихся вфриыми Закону Моисееву, истребили 
цФлые отряды спасавшихся бФгствомъ Въ горы и пещеры, но при всемъ 
томъ, очевидно, они были не настолько сильны, чтобы воспрепятствовать и 
Маттае!и также обойти съ горетью сплотившихся около него храбрецовъ всю 
Гудею, разрушать пПовеюду языческе алтари, обрфзывать иеобр$занныхъ, 
истреблять пфлыми массами отступниковъ. Для воспрепятетвован!я всему 
этому требовалось стянуть сюда сильные воинск!е отряды. Но пока еще это 
удалось сдфлать, Маттаея умеръ, мирно Погребенный сыновьями въ гробниц$ 
ОТЦОВЪ СсвВоихъ, и его мФето заступилъ не менфе энергичиый и храбрый Гуда 
Маккавей, въ самое короткое время усп$вш!й еще боле сплотить и упро- 
чить Положен!е Тудеевъ. Послфдее были достаточно готовы, когда СирЙцы 
выступили: противъ нихъ сильнымъ войскомъ, подъ предводительствомъ Апол- 
ЛОНИЯ. 

10. «Аполлон», начальникъ Сир!йскаго войска, не опредфляемый точ- 
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и взялъ мечь Аподловя и сра- 
жалея имъ во вс дни. 

13. И услышалъь Сиронъ, вое- 
начальнивъ Сир!и, что Туда со- 
бралъ вокругъ себя людей и сонмъ 


в%рныхъ, выступающих съ нимъ 
на войну, 
14. и сказалъ: сдзлаю себЪ 


имя и прославлюось въ царствЪ, и 
сражусь съ Гудою и съ тфми, во- 
торые вмЗетВ съ нимъ и которые 
презираютъ слово царское. 

15. И р»Ъшилея онъ идти, и 
пошло съ нимъ сильное полчище 
нечестивыхъ помогать ему и сд$- 
лать отмщене на сынахъ Израиля. 

16. Когда они  приблизилнеь 
въ возвышенности Вееорона, Туда 
вышелъ къ нимъ на ветрЪчу съ 
очень немногими, 

17. которые, когда увид$ли иду- 
щее на встрзчу имъ войско, ска- 
зали Туд$: вакъ можемъь мы въ 
такомъ маломъ числЪ сражаться 
противъ такого сильнаго множе- 
ства? И мы же совсфмъ ослабЗ- 
ли, еще не Фвши нын$. 

18. Но Туда сказалъ имъ: лег- 


ТОДвОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 3. 


во и многимъ попасть въ руки 
немногихъ, и у Бога Небеснаго 
нЪтъ различ1я, многими ли спасти, 
или немногими; 

19. ибо не отъ множества вой- 
ска бываетъ побЪзда на войнз, но 
съ неба нриходить сила. 

20. Они идутъ противъ насъ во 
множеств надмепности и нечестя, 
чтобъ истребить насъ и женъ на- 
шихъ и дЁтей нашихъ, чтобъ 
ограбить насъ; 

21. а мы сражаемся за души 
наши и законы наши. 

22. Онъ Самъ сокрушить ихъ 
предъ лицемъ нашимъ; вы же не 
страшитесь ихъ. 

23. Переставъ говорить, онъ 
внезапно бросился на нихъ, и по- 
раженъ былъ Сиронъ и войско его 
предъ нимъ. 

24. И они преслЗдовали его по 
спуску Вееорона до самой равни- 
ны; и пало изъ нихъ до восьми- 
сотъ мужей, проче же убЪжали 
въ землю Филистимскую. 

25. И началъ страхъ предъ 
удою и братьями его и боязнь 





нфе въ данномъ м$етф, вфроятно, представляетъь одио лицо съ упоминаемымъ 
вЪ 1, 29 начальникомь податей, который въ параллельиомъ м8ств 2 Макк. 
У, 24 носить это же имя. У Флавя онъ называется также вождемъ Самари— 
тй‹ Харареиас отротт10‹, хотя это наименоване, быть’ можетъ, основано только 
на этомъ же стих самимъ историкомъ. 

16. «Вееоронз» — ПП Г — раздфлялея узкимъ, крутымъ ущельемъ 


на верхн!Й и нижь! Вееоронъ (Тис. Нав. ХУТ, 3,5), при чемъ имфль спуск 
(халаВаак) и подъемь (буаВаск)—въ мфетности, гд ныиф расположены дв 
небольшя деревни—Вей-мг ей! Рока на вершннё и Вей-иг е Тасма виизу 
долины, въ разстоян!и 100 стай отъ Терусалима, на пути въ Никополиеъ 
(Еммаусъ), Гис. Нав. Х, 10. 

24. «Пресльдовали... до равнины».—То пебиу— равнина по морскому 
побережью, оть Топши къ югу (Второзак. Т, 7), до земли Филистимской вклю- 
чительно (1 тему, Тис. Нав. ХУ, 33 и д., или 1 пебу1—40 ст. комментир. 
главы,—извфетна и подъ собств. именемъ % ХефтАа). 

28. РАшнвъ двинуть «6с® силы царства своею» ва Гуду, Антохъ прежде 
всего выдаеть войскамь своимъ зюдовое жалованье, которое, вфроятно, упла- 
чивалось.дДо сего времени весьма неисправно, вслёдотв!е крайне разстроеи- 


ГЛАВА 3. ПЕРВАЯ ЕНИГА 


нападать 
ЯЗНЧНИБОВЪ. 


26. Дошло и до царя имя его, 


и вс$ народы разсказывали о бит- 
вахъ Гуды. 

27. Когда же услышаль эти 
р%чи царь Ант!охт, то воспылалъ 
гизвомъ, и пославъ собраль вс% 
силы царства своего, весьма силь- 
ное ополчене; 

28. и открылъ казнохранилище 
свое и выдаль  войскамъ своимъ 
годовое жалованье, и приказалъ 
имъ быть готовыми на всякую на- 
добность. | 

29. Но увид$лъ, что истощи- 
лось серебро въ вказнохранилищахъ, 
& подати страны скудны по при- 
чин волнен!я и разорен!я, кото- 
рое онъ произвелъь въ землЪ той, 
уничтожая законы,  существовав- 
ппе отъ дней древнихъ. 

30. И началь онъ опасаться, 
что у него не достанетъ, развЪ 
только на разъ или два, на из- 
держи и подарки, которые прежде 
раздаваль шедрою рукою, и прев- 
зошелъ въ томъ прежнихъ царей. 


на вофхъ окрестныхъ 


МАККАВЕЙСКАЯ, 27 

31. Сильно озабоченный въ ду- 
Ш своей, онъ рёзшился идти въ 
Персю и взять подати со странъ 
и собрать побольше серебра. 

32. А д%ла царсыя отъ р%хи 
Евфрата до предЗловъ Египта пре- 
доставиль Лис1ю, человЪву знаме- 
нитому, происходившему отъ рода 
царскаго, 

33. также и воспиташе сына 
своего Антоха, до его возвра- 
щения, | 

34. и передалъь ему половину 
войскъ и слоновъ, давъ ему при- 
ваван!я о всемъ, чего хотёлъ, и 0 
жителяхъ Гудеи и Герусалима, 

35. чтобъ онъ послалъ противъ 
нихъ войско сокрушить и уничто- 
жить могущество Израиля и оста- 
токъ Терусалима, и истребить па- 
мять ихъ отъь мета того, 

36. и поселить во всфхъ пре- 
двлахъ ихъ сыновъ иноплеменныхъ 
и раздфлить по жребю землю 
ИХЪ. 

37. Царь же взялъ остальную 
половину войска и отправился изъ 
Ант!ох1и, престольнаго города сво- 





ныхь финансовъ страны; теперь же съ напряжешемъ возхъ посл®днихъ 
силъ онъ старается прежде всего удовлетворить войско жаловашемъ, безъ 
чего нельзя было бы достаточно положиться на его врность ни требовать отъ 
него старан!я и усп®ховъ.—«Бъть зотовыми на всякую надобность...» —спра- 
ведливо н%которые усматриваютъ здЗсь опасеня Антоха, что ему придется 
имфть дфло съ возмущенями и другихъ подвластиыхъь ему народовъ, посл® 
столь удачнаго опыта Гудеевъ. 

31. «Рюшился идти в5 Персю...», точн®е — здесь разумфется Перея 
въ шировомъ смыслВ слова,-— собственно Персида (32 ст.), которую состав- 
ляли Перця и Мидя вмфетв, и вообще Селевкидсыя провинши по ту сто- 
роиу Евфрата (срав. УТ, 56).—«Собрать побольше серебра»...—не просто 
чрезъ ввыскане завонныхъ податей, но и путемъ контрибущЙ всякаго рода, 
вродё, напр., захвата сокровищъ храмовъ (УТ, 1 и д.), продажи высшихъ 
цолжностей, завоеван!я и разграблен1я еще не покоренныхъ земель, какъ, 
напр., Армени,—по нФкоторымъ намекамъ у Апшана и Додора Сицил.,— 
числившейся послз поражен1я Антоха Ш въ 190 Г.—вЪ зависимости отъ 
Рима (Страбонъ, ХТ, 14 8. 15 н 5). 
| 33. «Сына своею Антилога»..., 


царствовавшаго впосл$детви съ именемъ 
Евпалора (164—162 до Р. Хр.). 


во 


его, въ сто сорокъ седьмомъ году, ! 


и, перешедъ р№ку Евфратъ, про- 
шелъ верхн1я страны. 

58. Лиай избралъ Птоломея, 
сына Дорименова, ин Никанора и 
Гормя, мужей сильныхъ изъ дру- 
зей царя, 

39. и послалъ съ ними сорокъ 
тысячъ мужей и семь тысячъ веад- 
никовъ, чтобъ идти въ землю 
Тудейсвкую и разорить ее по слову 
царя. 

40. Они отправились со ве%мъ 
войскомъ своимъ, и пришедши рас- 


ТОЛкОВАЯ БИВЛИЯ. 


р 


ГЛАВА о. 


41. ФЖупцы этой страны услы- 
шали имя ихъ и, взявши весьма 
много серебра и золота и слугъ, 
пришли въ станъ покупать сы- 
новь Израиля въ рабы; кЪ нимъ 
присоединилось и войско Сири и 
земли иноплеменныхъ. 

49. УвидБлъ Гуда и братья его, 
что умножились б$детыя, и вой- 
ска расположились станомъ въ 
пред$лахъ ихъ; узнали и о пове- 
лЪНи даря, которое онъ прика- 


‘залъ исполнить надъ народомъ ЕъЪ 


погубленю и исгребленю его. 


43. Й говорили каждый ближ- 
нему своему: зозставимъ низвер- 


положились на  равнинЪ близъ 
Еммаума. 


37. «БВерхшя страны»... Т. е. выше лежалщя по ту сторону Евфрата 
(УТ 1)—Перая и Мид:я (срав.2 Макк. [Х, 25; у Полиня У, 40, 5—% а 
ото И 11 ау иерм “1; Ваза а<). 

38. «Птоломей, сынъ Дорименовз».., упоминается въ параллельномъ 
мфстф 2 Макк. Х, 12-съ прозващемъ Макронъ—шахофу. При Птоломеф Фи- 
1ометор$ былъ сдфланъ начальникомъ Кипра но потомъ передалъ этотъ 
островъ Антюху Епафану (2 Макк. Х, 13), за что снискалъ его благоволен1е 
и получилъь въ управлене Нижнюю Сирю и Финиюю (2 Макк. ТУ, 45; 
УШ, 8), но потомъ при Ант1ох$ Евпаторз впалъ въ немилость и кОНчилЪ 
жизнь свою отравлешемъ (2 Макк. Х, 13). — «Дорименъ»—кажется—тоть 
Этоленъь съ этимъ же именемъ, который сражался съ Антохомъ Великимъ, 
когда послфдаЙ заняль Нвжаюю Сирю (Полин. \, 61, 9).—«Никаноръ»— 
по 2 Макк. "Ш, 9—сынъ извфстнаго Патрокла, злого врага Гудеевъ, вото- 
рый въ сражении съ Гудою нашелъ себз смерть (УП, 26 и д. 2 Макк. ФУ 
и ХУ гл.).-0 Гории и его дЪямяхъ повфетвуется подробнфе въ ПУ, 1 и д.; 
У, 56 ид.; 2 Макк. Х, 14 и ХИП, 32 и д. 

39. По 2 Макк. УШ, 9— Итоломей, намфстникъ Нижней Сири и Фи- 
нии, послалъь Никанора съ 20,000 мужей въ Гудею, чтобы ее раззорить, и 
присоединиль къ.нему и Гория, какъ опытнаго полководца. Съ показатемъ 
38—39 ст. это можно согласить, допустивЪ, что все войско, отданное Личемъ 
зъ распоряжев!е трехъ полковолцевъ, было раздфлено между этими полковод- 
цами (ТУ, 1) и оперировало отдфльными отрядами, быть можетъ, не настолько 
еще готовыми, чтобы тотчасъ же вс вм%зстВ могли быть употреблены въ д$ло. 

40. «Близь Еммаума»...- ’Ериаобь (у Тосифа Фл. и въ Сир. маю, 
или `Ашьаос)—городъ въ разстояни около 176 стащй отъь Терусалима, на 
раввннЪ, Вакхидомъ былъ обращенъ въ кр$Зпость (1Х, 50), Евивтиемъ Ва- 
домъ сожжентъ (ос. Ари. ХУП, 10, 9), при ГемогабалВ снова возстановленъ 
и переименсванъ въ Никополь (№КороНз),—нынзши!Й Апйу8з, жалкая дере- 
венька изъ нфсколькихъ домовъ; нельзя смфшивать съ Ёммаусомз (Лук. ХХГУ), 
отстоящимъ на 60 стад отъ Герусалима, какъ покушались на это н$которые 
(Теронимъ въ Опот.; изъ новзйщихъ-—Аобтзоп М. 1. ЕогзсВ. 3. 190 ид.). 

41. «Имя чль»..., 10 оубва аотфу—т. е. слухъ объ нихъ.—«(Взавши) % 
64/15»...—-хои тов —необходимыхъ для того, чтобы стеречь рабовъ и заго- 
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женный народъ нашъ и сразимся| 46. Итакъ оии собрались и по- 
за народъ напть и за сватыию. | шли въ Массифу напротивъ [еру- 
44. И собрался сонмъ, чтобъ| салима, ибо м$ето молитвы у Из- 
быть готовыми вЪ войн и помо-| раильтянъ было прежде въ Мас- 
литься, и испросить милости и со- | сифЪ. 
жалЬня. 47. И постились въ этотъ день 
45. Герусалимъ былъ необитаемъ, | и возложили на себя вретища и 
кавъ пустыня; не было ни входя-| пепелъь на головы свои, 'и разокра- 
щаго въ него, ии выходащаго изъ|ли одежды свои, 
него изъ природныхъ жителей его;| 48. раскрыли ЕНИГУ закона ИЗЪ 
сватилище было попрано, и сы-|тЪхъ,  которыя язычники отысви- 
новья инородныхъ были въ Ер$по- | вали, чтобы сдфлать на нихъ изо- 
сти его; онъ сталь жилищемъ|браженя своихъ. идоловъ, 
яЗычниЕовъ;, и отнято веселье у| 49. и принесли сващенническя 
Такова, и не слышно стало свир3- | облачения и первородныхъ и деся- 
ли и цитры. 





нять ихъ. Друме, впрочемъ, читаютъ зд№сь ха. пебас—и оковы, что, кажется, 
будеть не менфе вёрно (такъ въ Сир. перев. и у 1Г0ифа Флавл— АпИ. 
ХИ, 17, 3).—Купля-продажа рабовъ представляла одинъ изъ важизйшихъ 
предметовь финиюЙской и филистимской торговли—По 2 Макк. УШ, 10 
(срав. 25 и 34 ст.) Никаноръ вытребоваль купцовъ изъ приморскихъ торо- 
довъ для покупки у него будущихъ рабовъ, надзясь этимъ пополнить дань, 
причитывающуюся съ него Римлянамъ.—Съ войскомъ Сири рядомъ упоми- 
нается. войско «земли иноплеменныхь»; вто—взроятно— Филистимляне, давн!е 
враги. изъ ближайшихъ сосфдей Тудеи (Суд. ХУ ид; 1 Цар. ПУ ип.), 
уничтожен!е которой представляло и для нихЪъ важнЪйпИЙ интересъ. 
‚ _ 43. «За святыню»...—тбу @’Иоу ОТЪ 14 буи, святилище, храмЪъ, какъ 
въ ст. 51, 59 и др. | 

45. Лирическое изллян!е жалости къ опустошенному и оскверненному 
Терусалиму.—«1ерусалимь быль необитаемъ, какъ пустыня»... ближе—это 
необитоийе опредфляется далзе въ томъ смысл, что «не было ии входящаго 
въ него, ни выходящаго изъ него изъ природныхъь житедей ею», и ЧТо «ОНЪ 
сталь жилиицемь язычниковъ»... (срав. Т, 38). — «Сыновья инородныхь были вз 
кртпости ею»... (см. къ [, 33). 

46. «Массифа» — Масса, какъ Суд. ХХ, 1 также Маофа, У, 35, 
и ис. Нав. ХУ, 38, евр. ПЭЗЭ или ЛВ —1 Цар. УП, 5 и д.—городъ 
въ колзнз Венаминовомъ, ис. Нав. ХУПТ 26—въ 5 миляхъ оть [еру- 
салима, не далеко отъ Рамы, на мзств нын®шиняго Му Заший, на вы- 
сокой горз съ далекимъ видомъ на Герусалимъ, на Средиземное море и 
восточно - Горданск4я горы.—Здзеь собирались Израильтяне, чтобы устз- 
новить наказане колзну Вен!амина (Суд. ХХ, 1; ХХГ 1); здеь же Са- 
муилъ собираль народъ, чтобы смириться ему предъ Господомъ, и своею 
молитвою испросилъ у Бога побзду надъ Филистимлянами (1 Цар. УП).— 
Къ этимъ собранямъ народа въ МассифВ во времена Судей и при Самуил 
относится замфчане 46 ст., что «мюсто молитвы у Израильтянь было 
прежде вх Массифь...». Это— издревле священное м3сто избралъ Самуилъ 
для молитвы народа, посл того какъ скинёя свид®н!я, стоявшая въ Силомз, 
(ис. Нав. ХУШ, 26), чрезъ утрату ковчега ЗавЪта, потеряла значее глав- 
ной святыни Израиля. Такъ и теперь—избрали это же мфето для общена- 
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тины; и созвали назореевъ, исполнив- 
шихъ дни свои, 

50. и громко возопили въ небу: 
что намъ дВлать съ ними и куда 
отвести ихъ? 

51. Сватилище Твое попрано и 
осквернено, и священники Твои 
въ скорби и уничижении. _. 

52. И вотъ, собрались противъ 
насъ язычники, чтобъ истребить 
насъ. Ты знаешь, что умышлаютъь 


ТОЛКОВАЯЛ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 3. 
предъ лицемъ ихъ, Ты ве 
поможешь намъ? 

54. И вострубили трубами и 
и воскликнули громкимъ голосомъ. 

55. Посл сего Туда поставилъ 
вождей для народа— тысяченачаль- 
никовъ, стоначальниковъ, пятьде- 
сятоначальниковъ и десятоначаль- 
НИЕОВЪ. 

56. И сказали тфмъ, которые 
строили дома, обручились съ же- 


если 


они противъ насъ. вами, насадили виноградники, и лю- 
53. Вавъ можемъ мы ‘уетоать| дямъ боазливымъ, чтобы каждый 





родной молитвы Маккавеи, посяз того вакъ Терусалимъ перешель въ руки 
враговъ и вм$стВ съ храмомъ подвергся такому осквернен!к. 

48. Чтобы надругаться надъ Моисеевой релиЧей и благогов$щемъ 
Гудеевь предъ ихъ священными книгами, язычники дФлали изображеня 
своихЪ боговъ на т%хъ экземплярахъ закона, которые находили. Это поруга- 
в1е Слова Бояя Израильтяне и представили теперь предъ Лицемъ Господа, 
раскрывъ въ своемъ молитвениомъ собран!и одну изъ этихъ оскверненныхъ 
и поруганныхъ книгъ, чТобы сама книга самымъ дЪломъ и своимъ печаль- 
НЫМЪ видомъ— безмолвно вошяла ко Господу объ этомъ беззакови, и чтобы 
Господь зтимъ поругаемъ Его Слова подвигся гн®вомъ и Своимъ правед- 
нымъ мщешемъ на беззаконниковЪъ.—Нчто подобное и съ тою же цпёлью 
сдзлалъ нфкогда Езекя, принеся въ храмъ предъ Лице Теговы богохульиое 
письмо Сеннахирима (Санхерива)—4 Пар. ХХ, 14 ид. 

49. «(Принесли)... первородныль и десятины...». Первые (прототеуупата) — 
выкупались при храм принесешемъ особой жертвы, вторые-—поступали на 
содержане храма и сзященниковъ, Исх. ХХШ, 19; Лев. ХХШ, 10 ид; 
Числ. ХУШ, 12 и д.; Второз. ХХУТ 2 ид. Лев. ХХУП, 30 и д.; Числ. 
ХУШ, 20 и д.—Назореи, исполнивияе дни обЪтовъ своихъ, разршалиеь отъ 
нихъ также при храмЪ, принесешемъ 0собо установленныхъ жертвъ, Числ. 
ТХ, 5, 13; УТ 13 и д.— Ве эти установленныя отъ Бога священнодйствая 
оставались безъь возможности совершеня, въ виду осквернен!я и полнаго 
опустошен1я храма, и теперь выставлялись на видъ, какъ одно изъ сильн?й- 
шихъ средствъь преклонить Господа Бога на помощь и сострадаше къ 6%д- 
ствующему Израилю. . 

54. «Вострубили трубами ц воскликнули зромкимъ золюсомь...», чтобы 
выразить высшую силу молитвы И надежду на ея услышане Богомъ. Такой 
премъ имЗлъ свое основан!е въ особомъ предписавн!и Слова Божия, Числ. Х, 
7, 10, гдВ Господь повелфль пользоваться трубными звуками для созыва 
собран, для поднятя тревоги при ‘нападени враговьъ и при выступленши 
въ ПоходЪ, для выражен!я праздничной радости, во время жертвоприношен 
и молитвы. По мысли Божественнаго установлен!я, эти трубные звуки должны 
были быть «напоминамемз» о народ% предз Бозюмъ Израиля, и это напомина- 
и!е теперь особенно желалъ сдФлать сильнымЪ народъ, Чувствовавиий себя 
вавъ бы оставленнымъ и забытымъ отъ Бога. | 

55. Установлене Тудою мелкихъ вождей для народа—тысяченачальни- 
ковЪ, стоначальниковъ, пятьдесятоначальниковъ и десятоначальникозъ—воскре- 
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изъ нихъ, по закону, возвратился | никами, которые собрались про- 

ВЪ СВОЙ ДОМЪ. тивъ насъ, чтобы погубить насъ и 
57. Тогда двинулось ополчене| святыню нашу. 

и расположилось станомъ на юг8| 59. Ибо лучше намъ умереть въ 

отъ Еммаума. сражен!и, нежели видфть бЪдетвя 
58. И сказалъ Гуда: опояшьтесь, | нашего народа и святыни. 

и будьте мужественны и готовы| 60. А какая будетъ воля на не- 

къ утру сразиться съ этими азыч-| 6%, такъ да сотворитъ! 


ГЛАВА ТУ. 


д 


1. И взяль Гор пать тысячъ| 2. чтобы напасть на ополчение 
мужей и тысячу отборныхъ всадни-!Гудеевь и поразить ихъ внезапно, 
БовЪ, и двинулось ополчене ночью,|& жившие въ Ер$пости служили 

ему проводниЕами. 


шало древн! строй народа, нведенный еще Моисеемъ, Числ. ХХХ, 48, 52; 
1 Цар. УШ, 12; 4 Цар. Г, 9 и д.; при чемъ этоть строй имёль въ виду 
облегчать не только военныя дёйств!я, но и вообще упраилеше народомъ въ 
мирное время. 

56. Слфдуя точно постановлен!ю закона, во Второз. ХХ, 5—8, — Гуда 
отпускаеть изъ ополченя всЗхъ, которые только что—или построили дома, или 
обручились съ женами, или насадили виноградники—и не успфли еще воспользо- 
ваться вс$мъ этимъ, & также всВхъ малодушныхЪ, боязливыхЪ, «дабы-—какъ 
говорится въ указанномъ м8ет8—онз, т. е. боязливый, не сдълаль робкими 
сердца бралтьевь езо, какъ ею сердце». 

57. Составивъ отборное войско, Туда идеть и располагается станомъ 
«на юмь отз Еммаума», т. е. вблизи врага (ст. 40), воодушевляя вефхъ 
горячимъ призывомъ «умереть» въ сражеши «за святыню нашу». 

58. «Опояшьтесь...». При всякомъ важномъ дЪлв Евреи приступали къ 
нему съ «поясомъ на чреслахъ своихъ».—«И будьте мужественны...»—кой 


"ПУесфе е& 0105‹ боуахобс, евр.: д, 532 17» 2 Царетв. П, 7; ХШ, 28; —елав. 
точнВе: ‹и будите в сыны сильны...». 


У. 


Побзда Гуды надъ войскомъ Горгя (срав. ? Мак. УП 23—36; ]ос. АпИ. ХИ, 1, 4) 
(1—95). ПобЪда надъ Сир йскимъ военоначальникомь Лисмемъ (срав. 106. Ап. ХИ, 1, 5) 
(26—35). Очищене и освящене храма и возстановлен!е законнаго Богослужен!я.—Укр$- 
плен!е храмовой горы и Веесуры (срав. 8 Макк. Х, 1—9; 10с. Ап. ХИ, 7, 6) (36—61). 


1. «И взяль Горий..» По 2 Макв. УШ, 9—главное начальствован!е 
надъ войсками, посланными для «истреблен!я Гуцеевъ», Птоломей—военона- 
чальникъ Нижней Сири и Финики—-поручилъ Никанору, «присоединивъ жз 
нему и Гория военоначальника, опытнаю в5 дълахжь военныхь». Съ этимъ 
достаточно согласуется показан1е 1-го стиха, что ГормЙ съ отборнымъ вой- 
скомъ пытается разбить Туду. 

2. «Живиле въ кръпости...»—0 0 т\с &храс, слав.: «сынове краеша- 
дя»—вдЪсь разумются не вообще Сирйцы, а вфроятнфе всего—хорошо 
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3. И услышалъ Гуда, и высту- 
пилъ самъ и храбрые мужи, что- 
бы поразить войско царя въ Ем- 
маум, 

4. доволЪ силы непрлятельскля 
были еще въ отдаленности отъ 
стана. | 

5. И пришелъь Гормй въ станъ 
Туды ночью и никого не нашелъ, 
и искалъ ихъ по горамъ, ибо го- 
ворилъ: они бФгутъ отъ насъ. 

6. Но съ разевЪтомъ дня Гуда 
явился на равнинз съ тремя ты- 
сячами мужей, но они не имЗли 
ни щитовъ. ни мечей, какъ того 
желали. 

7. Когда увид®ли они крфикое 


ТОЛкОВАЯ БИВЛТЯ. 


ГЛАВА 4. 


8. Туда сказалъ бывшимъ съ 
нимъ мужамъ: не бойтесь множе- 
ства ихъ и не страшитесь напа- 
ден1я ихъ. 

9. Вепомните, квакъ спасены 
были отцы иаши въ Чермномъ мо- 
р», когда фараоиъ преслдоваль 
ихЪ съ войскомъ. 

10. И ныв возошемъ на ие- 
60; можетъ быть, Онъ умилосер- 
дится надъ нами, воспомянувъ 38- 
в%тъ съ отцами нашими, и совру- 
шить нын% это ополчене предъ 
лицемъ нашимъ, 

-..11. и в6Ъ язычники познаютъ, 
что есть Избавляюнй и Спасаю- 
ш Израила. 


12. Иноплеменники, поднявши 


и вооруженное ополчен!е азычни-' 
ковъ и окружающую его конницу, | глаза свои, увидВли, что идутъ 
обученныхъ для войны, — противъ нихъ, 


внавш!е окреетныя мфста отступники изъ самихъ Гудеевъ, служиви!е Си- 
рйцамъ въ качеств® лазутчиковъ. Это давало основае Флавю въ данномЪ 
мфстВ сказать прямо, что это были—^1мёс т&у пефеототоу `Тооба®у— которые 
изъ б№глеповъ или отступниковъ Гудейскихъ. 

3. т. е. доколв силы непрятельсыя были разрознены и оторваны отъ 
своего главнаго лагеря. Гуда прекрасно использовалъ ту ошибку и увлечеше 
Гормя, заманивъ его еще далве, въ горы, ложными отетуплен1ями. 

6. «Сь разсвътомь дня...»-—бра "й тПреро,- слав. точнЪе; «екуи со 
днемз».—«Не имюль ни щитовь, ни мечей, какъ тою желали...», т. е. же- 
лали именно имть, а не не имить и выходить безоружными— ох ег оу 
хаба ТВобАоуто. а 

7—15. Нёкоторые толкователи затрудняются допустить, чтобы столь 
малочисленный отрядъ Туды въ 3000 человзкъ, и при томъ даже невоору- 
женныхъ, могь тавъ разбить в обратить въ паническое бЪгетво вдвое силь- 
нёйпИй отрядъ враговъ (5000 пзхоты и 1000 конницы); это невзрояте 
значительно ослабфваетъ, когда мы примемъ за болфе достовзрную— дату 
2 Мак. УШ, 9, 16, гдё численность Тудейскаго войска въ данномъ случаз 
исчисляется не въ 3000, а въ 6000 человзкъ. Быть можетъ, однако, и Эта 
цифра не совсёмъ точна—въ виду Того, что несколько поздние (см. У гл.) 
войско Туды исчисляется уже въ 8000--3000 челов къ-|-остатки, что все до- 
водило бы численность этого войска, по врайней мзрз, до 12—15000 чело- 
в®къ. Правда, это было уже посл одержан!я. Гудою столь усп8шныхъЪ по- 
бфдъ, сильно поднявшихъ духъ народа и давшихъ’ возможность даже очи- 
стить и возетаиовить храмъ и Богослужене при немъ; однако, достаточно, 
если даже уступить здВеь сомнфвающимся—по. крайней мзрз, на томъ, что 
дата 2 Макк. УШ, 16 о 6000 войска Туды достовзрнзе 3000 1 Макк. 
ТУ, 6. 


15. «Веь остальные пали отз меча...з—и сусло, болВе правильно 


ГЛАВА 4. ПЕРВАЯ ЕНИГА 
13. и вышли изъ стана из сра- 

жене, а бывиие’ съ Тудою затру- 

били, | 

14. и сошлись, и разбиты бы- 
ли язычники и побфжали на рав- 
Нину, 

15. а вс остальные пали отъ 
меча; и преслЗдовали ихъ до Га- 
зера и до равнинъ Идумеи, Азота 
и ]амши, и пали изъ нихъ до 
трехъ тысячь мужей. 

16. И возвратился Туда и вой- 
.ско его отъ преслдован1я ихъ 

17. и свазалъ народу: не бро- 
сайтесь на добычу, ибо война еще 
предетоитъ намъ; 


МАКЕАВЕЙСКАЯ. 33 

18. Горий и войско его на го- 
рз близъ насъ; станьте теперь 
противъ враговъ нашихъ и сра- 
жайтесь съ ними, & поел см$ло 
возьмете добычу. 

19. Вогда еще говориль это 
уда, показалась нзкоторая толпа, 
выступавшая съ горы. 

20. И увид$лъ онъ, что ихъ 
обратили въ бЪфгетво, и жгуть ла- 
герь; ибо поднимающиеся дымъ по- 
вазываль, что произошло. 

21. Когда они увидФли это, 
очень испугались; увидзвши же и 
войско Туды на равнин$, готовое 
`ЕЪ сражен!ю, 


слав.: «посльдни»,—т%, которые не могли бфжать и отставали.—«Газерз»— 
Голову, правильнфе — ГаСтреу или ГаСареу, какъ родит. множ. отъ Габура 
(Габара, ХШ, 53; ХУ, 28, 35; 108. АпИ., 1, 3), у Госифа и у Страбона ХУТ, 
759 также Гарая (по арам. произношеню) — есть евр. “!}—на южной 
границ% колфна Ефремова.—«До равнинь Идумеи...»›—пеМоу тпс бов — 
нЪкоторые находнтъ здфеь правильнымъ разночтен!е т ‘`Тообйяс, ОсновыВа- 


ясь на томъ соображенш, что если 


Идумеяне и могли тогда вдаться Въ 


южную часть Палестины (ст. 29; У, 65), то во всякомъ случаз едва ли ихъ 
владфн!я простирались настолько, чтобы оказаться между Газеромъ, Азотомъ 
и Тамнею.—«Азоть», или точнфе 4300д%. филистимеюй главный городъ, 
нын8ший Ез4ди4, въ прямомъ направлен!и около 4 географ. миль ЕЪ ЮГо- 


западу отъ Еммаума.—«/амнёя»э— по 


2 Пар. ХХУЬ 6—Табте, по Тис. Нав. 


ХУ, 11—1Таьпее!], также филистимеыйЙ городъ, нынфшаяя [ебпа— большое 


селенше 


на небольшомъ возвышенш въ 412 
Топши, въ 3 чае. пути сЪвернфе Аздода и 11] 


часахъ пути Еъ югу от 
часахъ отъ моря.— 


Родительные падежи «Азота и 1амми»—вЪ зависимости не отъ предъ- 
идущаго «до», а собственно отъ непосредственно зависящаго отъ этого до 
раннзЙшаго родительнаго падежа «равнинз», и мысль въ данномъ случаъ 
будетъ такова, что Тудеи преел$довали своихъ враговъ не до самыхъ горо- 
довъ Азота и Тамнши, а до равнинъ, на которыхъ эти города лежали, т, е. 
до равнины Сефела, зацачифе Тудейской равнины. Признавъ бол$е правиль- 
нымъ чтен!е: «до равнинъ Гудейской, Азотской и ТамнШекой (срав. слав. 
текстъ)»,—получимъ виолнф возможное представлен!е дЪла, что разбитаго 
при ЕммаумВ врага, Тудеи пресл$довали до Газера, находившагося по край- 
ней м%рф на 1/2 мили сфверовосточнЪе поля сражен, и далфе—западнзе и 


югозападнЪфе въ равнин Тудейской и 


городовъ Аздода и 1амн!и, слЪдов. по 


крайней мёр$ 5—6 час. пути. ИмЪя въ зиду, что сражен1е началось рано 
утромъ (ст. 6), безъ особенной трудноети можно допустить, что оно, и съ 
пресл$донан!емъ, и послздующимъ зат$мъ разграбленемъ вражескаго лагеря 
(16—24), вполнф могло закончиться въ одинъ день, въ слёдующ! за кво- 
торымъ, по 2 Мавк. УП, 26 и далфе—Тудеи уже не могли продолжать 
пресл$дован!я, такъ какъ это была суббота. 
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22. ве побфжали въ землю 
иноплеменниковъ. 

23. Тогда Туда обратился на 
добычу стана, и захватили мно- 
го 
выхъ и баграныхъ одеждъ, и ве- 
ликое богатство. 

24. И возвращаясь восп$вали и 
благославлали Господа Небеснаго, 
потому что Онъ благъь и что ‘во- 
в*къ милость Его. 

25. И было въ тотъ день вели- 
вое спасеше Израилю. 

26. Уцфлвше же изъ инопле- 
менниковъ пришли къ Лисю и 
возвзстили 0 всемъ случившемся. 


ТОЛВОВАЯ БИБЛТЯ. 


золота и серебра, пацинто-. 


ГЛАВА 4, 


27. Онъ услышавъь уныль и 
опечалилея, что’ не то случилось 
съ Израилемъ, чего онъ хотзлЪ, 
и не тб вышло, что повелЁлъ ему 


‚царь. 


28. И на сл$дуюлий годъ Ли- 
сей собралъ шестьдесатъ тысячъ 
избранныхъ мужей и пать тысячъ 
всадниЕовъ, чтобы побЪдить ихъ. 

‚29. И пришли они въ Идумею 
и расположились станомъ въ Вее- 
сурахъ; а Туда вотр$тилъь ихъ съ 
десятью тысячами мужей. 

- 30. УвидЪвъ сильное ополчене, 
онъ молился и. говорилъ: блахо- 
словенъ ‘Ты, Спаситель Израиля, 





22. «Въ землю иноплеменниковь...›—1 @АХофб\юу, какъ ПП. 41, т. е. 
въ землю Филистимекую. | 

23. «ГПацинтовыхь и биряныхь одежд...» — 5930 ха порфора даавоя,— 
слав. точн%е: «гакинеа и порфиры морская»; Гажиудо, евр. поп — синева- 
таго илн ф!олетоваго цвфта драгоцённыя ткани. Порфбра даХазоа, евр. 1528 — 
«морской» пурпуръ ярко-краснаго цвфта изъ лучшияхь морскихъ раковийЪ, 
слд. настолийий пурпуръ, въ отличЧе отъ подражаемаго чрезъ искусственное 
подврашиван!е. | 

24. «(Воспъвали...), потому что Онъ блаъ и что в0 въкь милость 
Ею»—въ псалмахъ СХУП, 1, 29; СХХХУ, 1 ид. 

28. «На сльдуюций 1юдъ»,—т. е. въ 164 г. до Р. Хр. 

29. «Пришли... въ Идумею и расположились... вь Веосурал...»,— вмВсто 
«Идумеи» (Тбоороиау) нфкоторые читаютъ—«6ъ Гудею» (Тообагау).—< Веосуры»— 
Вои9собра (1 и “@)-—чаето упоминаемый въ Ветх. Зав. 73 Г’З — 10000 


Веесуры, или Веосура, къ югу отъ Терусалима въ направлени къ Хеврону— 
приблизительно гдё нынф Вё-баг, близь На], въ горахъ Тудейевихъ (Тис. 
Нав. ХУ, 58). Поздн%е Туда сильно укр®пиль этотъ городъ, чтобы угрожать 
отсюда Идумев (ст. 61), граница которой была отсюда веподалеку (ХТ, 33), 
и Чрезъ которую-—обходнымъ движенемъ по ту сторону Тордана за Мертвымъ 
моремъ—въ Гудею могли вторгаться и с®верные ея враги (УТ, 31). Возможно, 
что этимъ именно путемъ и теперь Лийй пришелъ жъ Веесурз, и въ тавомъ 
случа не представляется никакой нужды прибзгать для уясневя дФла КЪ 
разночтеню ‘«в5 Тудею»—вмЪсто «в Идумею».—«Вь Веосураль...», т. е. не 
въ самомъ город, но-8Ъ области или окруиь Веесуры. 

30. Призывая благословее Боже въ помощь на столь неравную борьбу, 
Туда воспоминаетъ два наиболфе разительныхъ проявленйя этой небесной 
помощи въ неравныхъ условяхъ—побфду Давида надъ Гомаеомъ (1 Цар. 
ХУП) и Тонаеана надъ цфлымЪ войскомъ Филистимлянъ (1 Цар. ХЛУ, 1—15). 
—«Нападене сильноло»..., т. е. Голаеа, который называется также въ 1 Цар. 
ХУП, 4—мужь силы. 

36. «Очистить и обновить святилище»...—-первое—ходарзо-— состояло 
ВЪ томъ, чтобы удалить вее языческое и оскверненное языческимъ употреб- 


ГЛАВА 4. ПЕРВАЯ КНИГА МАББАВЕЙСВАЯ. 35 
соврушивш!й нападеше сильнаго| 36. Туда же и братья его ска- 
рукою раба твоего Давида и пре-|зали: вотъ, враги наши сокрушены, 


давпий полкъ иноплеменниковъ въ | взойдемъ очистить и обновить свя- 


рукн Тонаеана, сына Саулова, и 
оруженоеца его. 


31. Предай войско се въ руки 
народа Твоего — Израиля, и да бу-| 


тилище. 
37. И собралось все ополчеве, 
и взошли на гору С10нЪ. 
38. И увид$ли, что евятихище 


дуть они постыжены въ силф и опустошено, жертвенникъ осквер- 


БОННИЦВ ИХЪ; 


ненъ, ворота сожжены, и въ при: 


32. наведи на нихъ страхъ и| творахъ, какъ въ лфеу ихи на ка- 
сокруши дерзость силы ихъ; да ЕОой-либо горЪ, поросли растеня, 
будутъ они потрасены поражешемъ|и хранилища разрушены. 


своимъ; 


39. И разодрали они одежды 


33. низложи ихъ мечемъ любя-| свои, плавали горькимъ плачемъ и 
щихь Тебя, и да прославятъ Те-| сыпали пепелъ на свои головы, 


бя въ пфеняхъ вс знаюпие имя 
Твое. 


40. и падали лицемъ на землю 
и трубили вЪетовыми трубами, и 


34, И сразились они, и пало вопили въ небу. 


изъ войска Лис1я до пяти тысячъ 
мужей, пали предъ ними. 


41. Тогда отрядилъ Гуда мужей 
воевать противъ находившихся въ 


$5. Лис, увидзвъ бЪгетво вой-| кр$поети, докол$ онъ очистить 
ска своего и храбрость воиновъ | еватилище. 

Гуды, и что они готовы или жить 42. И избраль сващенниковъ 
или умереть отважно, отправился | безпорочныхъ, ревнителей закона. 
вь Ант1ох!ю, набралъ чужеземцевь 43. Они очистили сватилище, и 
и, увеличивъ бывшее войско, ду-| оскверненные камни вынесли въ 


малъ снова идти въ Гудею. нечистое м$ето. 








лен1емъ (43—46), второе—ухануаи-—замфнить все новымъ и освященнымъ для 
богослужебнаго употреблен1я особою жертвою и молитвою освященя (47—55). 

37. «Пзошли на 1лору Сюнз»...—т. е. на гору храма, см. къ [, 33. 

38. Опнсане опустошеня храма: «жертвенникь оскверненз»..—чрезъ 
устроеве на немъ языческаго алтаря, Г, 54; «ворота сожжены»...—это было 
отчасти при нападенши на городъ главнаго начальника податей, |, 31, срав. 
2 Мавк. Т, 8, а по 2 Макк. УП 33—еобетвенно при другомъ нападен!и н%з- 
коего Каллисеена; «хранилища разрушены»...—эти хранилища предназна- 
чались частью для хранен!я храмовыхъ принадлежностей, частью служвли 
мЪстами собранйя для служителей и посфтителей храма. 

41. Въ то время какъ происходило это очищене храма, особый отрядъ 
осаждалъ засфвшихъ въ крФпости Сирцевъ, чтобы они не могли помфшать 
очищен1ю. 

46. «Пока придетъ пророкз»...-—зд%еь разумЗется не Месс1я, но вообще 
какой-либо изъ посланныхъ Богомъ пророковъ, который, какъ таковой, моть 
бы имъ возвфетить волю Божю относительно употребленя камней жертвен- 
ника. Это замфчан!е показываетъ, подобно ХУ, 41, что тогда ие было уже 
пророковъ, и именно не было довольно долгое время, ТХ, 27—60 смерти Ма- 
лахи, съ которымъ, по согласному свидфтельству Гудейской синагоги, проро- 
чество въ ИзраилВ погаело. 
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44. Потомъ они разсуждали объ 
оскверненномъ жертвеиникВ все- 
сожжен!я, какъ поступить съ нимъ. 

45. И пришла имъ добрая мысль 
разрушить его, чтобъ онъ когда- 
нибудь не послужилъ имъ въ поно- 
шен1е. такъ-какъ язычники осквер- 
нили его. И разрушили они жерт- 
венникъ; 

46. и камни сложили на гор% 
храма въ приличномъ м$ст%, пока 
придетъ проровкъ и дастъ отвзтъ о 
НИХЪ; 

47. взяли камни цзлые, по за- 
вону, и построили новый жертвен- 
никъ по прежнему; 

48. потомъ устроили святычи и 
внутренн!я части храма и освяти 
ли притворы; 

49. устроили ‘новую священную 
утварь и внесли въ храмъ свфщ- 
НИБЪ И алтарь всесожженй и еи- 
мамовъ и трапезу; 

50. и воскурили на алтарЗ еи- 


м1амъ и зажгли СВЪТиИлЬники На | 


свЪщниЕз, и освзтили храмъ; 


ТОЛЕОВАЯ ВИВЛИЯ. 


ГЛАВА 4. 


51. и положили на трапезу хл$- 
бы и развЪсили зав$сы, и окончи- 
ли ве дфла, которыя предпри- 
НЯЛИ. 

52. Въ двадцать пятый день де- 
вятаго мВеяца— это мЗеяцъ Хас- 
левъ-—сто сорокъ восьмаго года, 


ветали весьма рано 


53. и принесли жертву по за- 
вону на новоустроенномъ жерт- 
венник» всесожжений. 

‚54. Въ то время, въ тотъ с&- 
мый день, въ Еоторый язычники 
осквернили жертвенникъ, обнов- 
ленъ онъ съ ифенями, съ цитрами, 
гуслями и кимвалами. 

55. И весь народъ падаль на 
лице свое, и молились и возеыла- 
ли бдагодарене на иебо Благопо- 
спфшившему имъ. 

56. Такъ совершали обновлене 
жертвенника восемь дней съ ве- 
сельемъ, принося всесожженя и 
вознося жертву спасешя и хва- 
лы. | 

57. И украсили переднюю сто- 





47. «Камни цълые, по закону»..., т. е. нетесаные, согласно Исх. ХХ, 


25; Втор. ХХУП, 6. 


48. «Устроили святыни и внутреннуя 


части храма»... Т. е. ПОЧИНИЛИ, 


исправиши вс ихъ поврежденя и недостатки. 
52. 25-й день м$сяца Хаелева, 148 года==165 г. до Р. Хр. (ерав. къ 1, 54). 
53. «Принесли жертву по закону»... т. е. предпиесанную въ закон$ 


утреннюю жертву (Исх. ХХХ, 38—42; Числ. ХХУШ, 3—1). ‘Эта жертва, 
какъ вс установленныя для новомЗсячЙ и праздзичныхъ дней, соединялась 
обыкновенно съ жертвой за грхъ (Числ. ХХУЦЬ 15, 22, 30 ид.). Такъ какъ 
въ Моисеевомъ закон н®тъ особой жертвы для очищен!:я и освящен1я ал- 
таря, то послёднее совершилось вм$ст8 съ очищенемъ свящеиниковъ, чрезт, 
окроплеше жертвенною кровью, по Лев. УШ, 15. 

54. «Сь пюснями, сз цитрами, зуслями и кимвалами»... срав. Т Парал. 
ХУТ, 42.—Обновленше и очищен!е храма и жертвенника совершилось «6% тот 
самый день», въ который н%когда произошло и осквернене, т. е. 25 Хас- 
лева. Это совпадеше отм®чаютъ также--2 Макк. Х, 5 и 106. Фл. въ АпИ. 
ХИ, 7, 6.—Промежутокъ времени отъ осверненя до очищенйя исчисляется 
ВЪ 3 10да (срав. 1, 54— ТУ, 52); двухгодичное время, указываемое для сего въ 
2 Макк. Х, *3,— должно быть признано неправильнымъ. 

56. «Жертву спасещя и хвалы»...—Фоау соттрюо кой уезвох—Т. 6. 
жертву спасеная, иль—что то же— хвалы. Двойной родительный падежъ не 
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рону храма золотыми вЪнцами и| 59. И установилъ Гуда и братья 
щитами, и возобновили ворота и|его и все собрате Израиля, чтобы 
хранилища и сдфлали для нихъ| дни обновлен1я жертвенника празд- 
двери. нуемы были съ весельемъ и ра- 

58. И была весьма великая ра-| достью въ свое время, каждый 
дость иъ народз, и отвращено бы- | годъ восемь дней, отъ двадцатаго 
ло поношен1е язычниковъ. дня мфсяца Хаслева. 


означаетъ зд®сь двухъ особыхъ видовъ жертвы благодарственной; собственно 
Эоба соттрюо есть греч. переводъ =) 21 —и эта послфдняя разцфля- 
лась на З`ввда: жертву хвалы — П7\Г, жертву обтта и добровольной жертвы 
усердёя (Лев. УП, 12, 16), при чемъ жертва хвалы именно и была за 
ИУ цЕаХ застро— 522 ПАЙ П31-«лирная жертва блелодарности» (Лев. УП, 
13, 15}—или просто— оса айуезго— ПУЛА П21-— жертва блалодарности (Лев. 
УП, 12).—Единственное число «Фос'лу» («жертву спасенйя и хвалы») подлЪ мно- 
жественнаго олохаотовала («всесожжешя») означаеть не одну только един- 
ственную жертву этого рода, но употреблено въ общемъ значен!и: это были 
по преимуществу семейныя жертвы, составляви!я вм$стВ и праздничную тра- 
пезу участников жертвы, такъ что число жертвъ этого рода опред$ляловь 
числомъ желавшнхъ принести оную. 

59. Установленный Тудою праздникъ получнль назван1е-—хаарьср.0$ соб 
‘20об— праздникз очищеня, обновлемя храма (2 Макк. Т, 18), короче—т@а 
Зухима, Тоан. Х, 22, у Гурдеевьъ-—П?\\] до настоящаго времени. У 1осифа 


Флавя находимъ также наименован!е этого праздника ф@ла, т. ©. «празд- 
никъ @яв1я или свЗта», каковое навменован!е, по меню Тосифа, дано этому 
празднику въ соотвфтстве какъ бы «благодатнымъ лучамъ свободы», кото- 
рыми Гудеи сверхъ всякаго чаяв1я озарены были съ того времени. Изъ дру- 
гихъ объясненй этого наименованя надлежитъ отм$тить основываемое на 
2 Макк. Т, 18 и далВе и Х, 3— производимое оть нововозжегшагося чудесно 
жертвеннаго огня; друПе объясняють это наименоване праздвика просто отъ 
обычая Гудеевъ ознаменовывать его обичемъ свЗта или иллюминацями.— Про- 
должительность праздника—8 дней-—утверждалась на основами установлен 
древняго времени для подобвыхъ случаевъ, Лев. УШ, 33; 3 Пар. УШ, 
65—66; 2 Пар. УП, 9,—съ прибавкою 8-го дня—въ подражан!е празднику 
Кущей, въ которомъ 8-Й день быль попразднетвомь или заключешемъ цикла 
праздннковъ 7-го м$сяца. Подражан!е празднику Кущей опредфленно указы- 
вается 2 Макк. Х, би д., и самый ` праздвикъ зцфсь называется даже— 
Трерои т‹ акуст (аб т0б ХасЕАеб рлуозф «дни Кущей мтеяца Хаслева», 9 
Макк. Т, 9, въ отлнче оть праздника Кущей въ мъеяць Тисри. Совершенно 
подобное этому имфемъ въ обычаф, какой практикуется у наеъ—пока, къ со- 
жалён!ю, только въ н%Фкоторыхъ храмахъ, при празднован!и праздейка— 
обновлентя христанскаго Терусалимскаго храма, 13 сентября. Праздникъ 
этотъ, устаиовленный въ 335 г. по освящен храма, созданнаго царемъ Кон- 
сТантиномъ и матерю его Еленою на м%стз страданй Спасителя, —изв%- 
стенъ въ народф подъ назвамемъ «Словущее Воскресенье», и въ храмахъ, 
посвящениыхъ его воспоминаню, въ Москвф— кажется, по установлен!ю 
Митр. Филарета и въ подражае Терусалимскому храму (вфроятво, усвоив- 
шему этоть обычай подражаня или повтореня своего величайшаго праздника, 
въ этоть день-——оть Маккавейскаю установленя),—празднуется по чину 1-го 
дня Св. Пасхи.—Въ указанномъ м$стф 2 Маке. Х, би д. вамфчается, что 
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60. Въ то же время обетроили| 61. И расположиль тамъ Туда 
гору С1онъ вокругъ высокими стЪ* | войско стеречь гору, и укр$пили 
нами и кр$фикими башнями, чтобъ| для охранен1я ея Веесуру, чтобы 
язычники, пришедши когда-нибудь, | народъ имфлъ кр%Фпость противъ 
не попрали ихъ, какъ сд$лали это | Илумеи. | 
прежде. 


= 


ГЛАВА У. 


1. Когд® окрестные народы !Такова, живпий среди нихъ, и 
услышали, что построенъ жерт-| начали убивать и`истреблять лю- 
венникъ и возобновлено святили-| дей въ этомъ народ$. 
ще, какъ прежде, сильно вознего-| 3. Тогда Туда ополчилея про- 
довали; тивъ сыновъ Исаза въ Идумеф, 

2. и р®8шились истребить родъ|въ Акравим$, такъ-какъ они дер- 





Тудеи «провели въ весельи восемь дней по подоб1ю праздиика Кущей, воспо- 
миная, какъ незадомо предъ тъмь временемъ они проводили праздникз Ё\у- 
щей, подобно звърямз в5 торажё и пещератъ».. Это замфчаше какъ будто 
приводится для объясненя того, почему Тудеи обновлене храма праздновали 
по подобю именно праздника Кущей: потому что они въ свое время не могли 
отпраздновать этого праздника по надлежащему. Но еще боле вфроятно, что 
праздникъ Кущей избирается здфсь потому, что онъ воспомвваль первона- 
чальное установлеше завфта съ Богомъ и посвящене народа въ народъ 
Теговы; естественно было теперь отпраздновать именно этотъ праздникъ, какъ 
знамен!е возобновленя этого завфта съ Богомъ и возвращеня народа въ 
прежнюю милость и благоволен1е Боже. | 

60. «Обстроили юру Слонз»..., т. е. гору храма, см. къ Г, 33. 

61. «Укрупили для охранемл ея Веосуру»... см.`къ 29 ст. Веесура— 
и По своему естественному положеню, и по своимъ укрфплемямъ— должна 
была служить оплотомъ для горы храма, не только со стороны Идумеи, но и 
Сир!и, которая обходиымъ путемъ чрезь Идумею и Виесуру могла всегда 
угрожать Терусалиму и храму, см. къ 29 от. 


у 


Озлеблеше на Гудеевъ со стороны окрестныхъ народовъ (1—2). ПобЪдоносный походъ на 

Идумеевъ, Веанитянъ и Аммонитянъ (3—8). БЪдствя Галаадскихь и Галнлейскихъ 

Гудеевъ отъ язычниковъ (9—15). Снаряжеше имъ помощи (16—20). Побфды Симона въ 

Галилез (21—23). Походъ Гуды съ Гонаваномъ въ Галаадъ (24 . 36). Сражеве съ Тимо- 

веемъ при Рафон% (37--45). Возвращене въ Тудею (46—54). Несчастный выходъ Тосифа 

и Азари противъ Тамни (55—64). Поб®доносный походъ Маккавеевъ противъ Идумеевъ 
около Хеврона и противъ Филистимлянъ (65—68. 


1—2. «Окрестные народы»... это, по контексту р%№чи (срав. 3 от.), 
именно были Идумеяне, сыны Веана, и Аммонитяне, издавна питавпие не- 
примиримую злобу на «родъ Гакова» (теократическое обозначене Тудеевъ).— 
«Живиий среди нитъ»...—т05< бутас &у рёсх абтбу, вЪ качествё приложеня 
къ предыдущему «родъ [акова». 


ГЛАВА 5. 


жали въ обадБ Израиля, и пора-' 
зилъ ихъ великимъ пПораженемъ. 


и Ссмирилъ ихъ, и взялъ добычи 


ИХЪ. 


4. Вепомнилъ онъ и о 34068 


сыновъ Везна, которые были для 
претыканземъ, 


народа СЪтью и 
строя ему засады н&. дорогахъ. 

5. Хотя они заперлись отъ не- 
го въ башняхъ, но онъ ополчился 
противъ нихъ, предалъ ихъ закля- 
тю и сожегъ огнемъ башни ихъ 


ПЕРВАЯ КНИГА МАККАВЕЙСКАЯ. 


| родъ 
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6. Потомъ онъ перешелъь къ 
сынамъ Аммона и встр$Ътилъ силь- 
ное войско и многочисленный на- 
и 'Тимобея, предводителя 
ИХЪ. 

7. Онъ имфлъ съ ними много 
сраженй, и они были разбиты 
предъ лицемъ его; онъ поразилъ 
ихЪ; 

8. взялъь Таверъ и селешя его 
и возвратился въ Тудею. 

9. Тогда собрались язычиики, 


со всеми, бывшими въ нихъ. живше въ ГалаадЪ, противъ Из- 





3. «Сыновь Исава»..- старинное обозначен!е Идумеевъ, срав. Быт. 
ХХХУТ 10.—«В» Акравимп»—“7у ’АхраВатиуту— приложен!е къ предыду- 
щему подс 01055 ’Но. ву т. 18.—‹Акраваттина—это не топарля тою же 
имени в® цчентръ Палестины на востокъ отъ Незполиса (Сихемъ) и южн%е 
по Тордану (Тос. Ве. аа. Ш, 12, 4. 20, 4. 22, 2; Ш, 3, 4 и Еазе. Опош.— 
АхраВВ=), оть имени которой до сихъ поръ одинъ участокъ земли назы- 
вается Ата или Айтафей,—но полоса земли въ Идумеъ, тавкъ названиая, 


взроятно, отъ 2`2789 пРУВ — «высоты скоршоновъ», на юговосточной гра- 


нипф Палестины (Числ. ХХХТУ, 4; ие. Нав. ХУ, 3).—«Такъ какъ они дер- 
жали ‘въ осадъь Израиля»...-перехадчуто ‹. 'Тар., точнфе—«окружали со встъть 
сторонъ»—не въ томъ смысл$, что осаждали ихъ по-военному, но—-распола- 
гались по границ Израиля и, подобно нын®зшнимъ бедуинамъ, постоянно 
дзлали набВги на Израильсвя области, угрожая ихъ мирному благосостоян!ю. 

4. «Сыновь Беана»...: эти о Вау принимаются за обитателей м$- 
стечка ВаЦап, юговосточнфе Хеврона. 

6. Сыны Аммона-— Аммонитяне, живШе къ сфверо-востоку оть Мерт- 
ваго моря между Ариономъ и Шаббокомъ, съ главнымъ городомъ ихъ—Раб- 
батъ-АммАнъ на верхнемъ ]аббок® (Второз. Ш, 11).—«Ветрютиль сильное 
войско»... уе?тра хоалеиа», точнфе слав. «руку крутку», а отсюда уже—крёп- 
кую силу, сильное войско (срав. ХТ, 15).— Тимовей, предводитель этого вой- 
ска, едва ли былъ Аммоннтянинъ, съ изм$неннымъ греческимъ именемъ, но— 
вфроятнф6е всего—СирсвШ полководецъ, и именно тоть же самый, который 
упоминается и Далве, въ 11 ст., какъ предводитель Галаадскихъ язычниковъ, 
разбитый Тудою, ст. 24 и д., и, мибжеть быть, также, одно лицо съ упоминае- 
мымъ во 2 Маквк. ХИП, 9 и д. страт {ос ТОГО Же имени. 

8. «Тазерь», — Татр, евр. 7!’ или 71" первоиачально Моавитокй, 
но ко времени Монсея Аморитсый городъ, отданный колёну Гадову, Въ ми- 
ляхъ 10 западвфе отъ Филадельфии (ВаЪэ-Аштап) и въ 15—сВверн®е 
Хеобона, в*роятно—тамъ, гдф теперь руины вез Заг (Числ. ХХЬ 32); во 
времена царей этстъ городъ снова видимъ во власти Моавитянъ (Исаи, 
ХУГ, 8; Терем. ХГУШ, 32); наконецъ, видимъ его, по данному стиху, въ ру- 
кахъ Аммонитянъ, которые тогда раздвинули свои владф ня далеко на западъ.— 
«И селемя ею»...-_буквальный переводъ: «м дочерей ею» слав. «и дщери 
ею», Т. в. зависфвие стъ Тазера малые горока и м$8стечки, упоминаемые также 
въ Числ. ХХГ, 32, хотя здесь 7“П221 переведено у ГХХ-ти: ха 105 хоре ао 
(«н селеня егоз). 
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раяильтянъ, находившихся въ пре- 
дЪлахъ ихъ, чтобъ истребить ихъ; 
но они бЬжали въ кр$пость Да- 
вему. 

10. И послали письма къ Туд% 
и братьямъ его и сказали: собра- 
лись противъ насъ окружающуе 
насъ язычники, чтобъ . истребить 
насъ, 

11. и готовятся идти и сдЗ- 
лать нападен1е на кр$Зпость, въ ко- 
торую мы убЪжали, и Тимобей 
предводительствуеть войскомъ ихъ. 

19. Итакъ приди и избавь насъ 
отъ руки ихъ, ибо множество изъ 
насъ погибло; 

13. и вс братья наши, быв- 


ТОЛКОВАЯ ВИВЛЯ. 


ГЛАВА 5. 


погубили тамъ около тысачи му- 
жей. 

14. Еще читались эти письма, 
какъ вотъ, пришли друге вЗстни- 
ки изъ Галилеи въ разодранныхъ 
одеждахъ съ. такимъ  извзще- 
н1емъ: 

15. собрались противъ насъ изъ 
Птолемаиды и изъ Тира и Сидона 
и изъ всей Галилеи языческой, 
чтобы погубить насъ. 

16. Когда услышалъ эти слова 
Туда и народъ, то собралось вели- 
кое собраше для совфщаня, что 
сдВлать для сихъ братьевъ, нахо- 
дящихся въ б$детыи и угрожае- 
мыхъ ВойвОю ОТЪ ТЪхЪ ЯЗЫЧНИ- 


пе въ предБлахъ Това, преданы | ковъ? 
смерти, а женъ ихъ и дВтей ихъ| 17. Тогда Туда сказалъ Симону, 
и имущество взяли въ илзнъ, и| брату своему: выбери себВ мужей 


9. Га\ааб, евр. 923, въ код. Ал. Голая лая—гористая область КЪ ЮГУ 


и сФверу отъ Таббока (Втор. Ш, 10)—на ють до возвышенной равнины 
Аморитской, которая простирается отъ Хесбона до Арнона; эта часть Галаада 
'Моиееемъ была отдана Рувимову и Гадовому колВнамъ. СФверная часть шла 
до области Васаиа н отдана Манас иному роду Махира. Въ боле широкомъ 
смыслв Галаадомъ называлась вся занятая Израильтянами область на во- 
сточиой сторон Тордана (Втор. Ш, 10; ХХХТУ, 1; ие. Нав. ХХ, 9 ид.).— 
Здфеь Галаадъ употребленъ именно въ этомъ широкомъ смыслё, какъ видио 
изъ перечня городовъ въ 26 ст..—Артиость Давема, Аддацьа,—0 ней ничего 
бол%е неизвЪстно. Одинъ изъ ученыхъ изслёдователей (Н 1215) объясняетъ это 
имя изъ арабекаго ОЬ8ла-шё, т. е. «имфющЙ воды» и дфлаеть догадку, что 
здвеь разумВетсея Нолалмимль (т. е. источникъ Божй) Числ. ХХЬ 19. 

11. «Тимовей предводительствуеть войскомь ит»... Этотъ 'Тимоеей, 
вфрсятно, тотьъ же самый, который «предводительствоваль» и Аммовитянами 
(ет. 6). Разбитый Тудою и выждавъ время, когда тотъ возвратился ВЪ Тудею, 
Тимоеей попытался перенести борьбу съ Израильтянами въ Галаадъ. 

13. «Братья наши, бывице въ предълаль Това» ...— ву то ТооВу или "ТооВю— 
это—Тудеи области Това, между Аммонитянами и Сирцами, Суд. ХЬ 3; 2 
Цар. Х, 6; Летбреуо 'ТооВ мии Тоодйо—2 Макк. ХП, 11. 

13. «Около тысячи мужей»... ща ларца», одну хитархю; убархю— 
отрядъ въ 1000 челов$къ, состоявш!Й подъ начальствомъ одного ур о<— 
тысяченачальника (Числ. ХХХ 48). 

15. Пллолемаида — портовой городъ Акко (122, Суд. Г 31), при 
бухт того же имени, выше мыса Кармилъ.—Га^/\оих аА^Хофодюу==Гад. т@у е8убу, 
Исаи ТХ, 1; Мате. ГУ, 15— Галилея языческая, населен1е которой издревле 
было смз шанное—сначала изъ Тудеевь и язычниковъ, поздизе— изъ Сирй- 
цевъ и Арабовъ. : 

16. «Великое собране»...—@ххАциа ветаАч-—вдФеь вовее иЪзть нужды 


ГЛАВА 0. ПЕРВАЯ КНИГА 
и иди, и защити братьевъ твоихъ, 
находящихся въ Галилез; зяи 
Тонаеанъ, братъ мой, пойдемъ въ 
Галаадъ. 

18. И оставилъ онъ Тосифа, сы- 
на Захари, и Азар!ю начальни- 
ками надъ народомъ съ остаткомъ 
войска въ Тудеф на охранен!е. 

19. И даль имъ повелВнте, 
сказавъ: управляйте народомъ симъ, 
но не начинайте войны противъ 
язычниковъ до нашего возвраще- 
14. 

20. Симону отдфлены для по- 
хода въ Галилею три тысячи му- 
Жжей, Туд же— въ Галаадъ восемь 
тысячъ мужей. 
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жен!й съ язычниками, и разбиты 
ИМЪ ЯЗЫЧНИКИ. 

22. Онъ преслЗдовалъь ихъ до 
воротьъ Птолемаиды, и пало изъ 
`язычниковъ до трехъ тысячъь му- 
жей, и онъ взялъ добычи ихъ. 

23. Также взялъ онъ съ собою 
находившихся въ Галилез и Арват- 
тахъ (Тудеевъ) съ женами и 
дЪтьми и ео всфмъ имфнемъ ихъ, 
и привель въ Гудею съ великою 
радостью. | 

24. А Туда Маккавей и Тоанз- 
еанъ, братъ его, перешли Торданъ 
и совершили трехдневный путь въ 
пустыня. 

25. Ихъ встр$Зтили Навуфеи и 


21. И отправился Симонъ въ| приняли мирно и разсказали нмъ 
Галилею и произвелъ много сра-| вее, случившееся съ братьями ихъ 
въ ГалаздЪ, 


подразумЗвать синедруонъ, или какое-либо особенное собранйе вродф «учреди- 
тельнаго»; это было просто стечене напуганнаго непрятными изв отями на- 
рода къ Гуд%— для совмЪстнаго обсужден!я и одобреня плана, который над- 
лежало примфнить для спасен!я б%дствующихъ Галилейскихъ братьевъ. 

18. Объ Тосифъ, сын Захарши, и Азари—болфе обстоятельныхъь св%- 
дн не имфется. Насколько великъ былъ «остатокъ войска», данный имъ 
для охранен!я Тудеи, отчасти можно судить по потерямъ (ло 2000 челов.), 
понесеннымъ имн въ иесчастной вылазкВ изъ Терусалима, вопреки запреще- 
ню Туды (60 ет.). 

23. «Взяль съ собою находившихся въ Галилет»... в*®роятно, зд®сь 
нужно разум$ть не 66% Тудеевъ Галилеи, но только нёкоторыхъ, изъ страха 
предъ новыми со стороны язычниковъ нападен!ями, нзъявившихЪ желан!е пе- 
реселиться въ Тудею. ’Еу ’АрВохлок—въ Арваттахъ-— область этого имени не- 
извфстна. Болфе вфроягно мнён!е, что эта ’АрВалха— Натфаю+—«горы про- 
пастей»—мФстность, простирающаяся на 60 стадШ отъь Кесари къ Самарии, 
гдз, по Тосифу Фл. (4е Ъе!. Л9. П, 14, 5 и 18, 10)—находилась топарх!я 
МооВава. 

24. «Трехдневный путь въ пустынт»... Долгота дневного пути въ древ- 
ности опредФлялась очень различно. Геродоть исчисляетъ его въ 150—200 
стай, Прокоп.—до 210, Вегет!Я-—до 160; въ настоящее время диевной путь 
на востокЗ опредфляется—среднимъ числомъ при 7 часахъ пути—вЪъ 4 
геогр. мили. . 

25. «Навуееи» —потомки Исмаила, Быт. ХХУ, 13—по имени первенца 
Исмаилова — 732 — мириое, пастушеское племя пустыии за-Торданской. 


26. «Заперты въ Васаръ...», и т. д. Смыелъ этого «ваперты» (соугЙлрь- 
шеуоь =1\)—не совс®мъ ясенъ. Хо^ЛарВаую —значитъ собств. нападать, схваты- 
вать, брать въ плфиъ. Названные города были сильными вражескими вр$по- 
стями, которыя были взяты Тудою съ бою, при чемъ жители ихъ безпощадно 
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26. и что мноме изъ нихъ за-| 27. и въ прочихъ городахъ Ра- 
перты въ Васарв и ВосорЪ, въ|лазда находятся въ осад, и что 
Алемахъ, Хасфорё, МакедБ и завтра назначено напасть на эти 
Карнаим — вс си города укрЗп-| укрёнлен1я и взять ихъ и погу- 
лены и. велики— бить всВхъ ихъ въ олинъ лень. 





были истребляемы (28—36 ст.). Отеюда надо заключить, что вышеуказанныя слова 
(«заперты...» и т. д.) не то хотять сказать, что Гудеи въ зтихъ городахъ вы- 
держивали настоящую военную осаду, ио—или то, что содержались временно 
тамъ, кавъ плённики, или—@сли они занимали особую значительную часть 
города,—укр®плялись въ ней н сидФли въ ожидани выручки. Это, однако, 
еще не совсзмъ уяеняетъ д%л0. Дальн®йшее сообщен1е Навуееевъ (27 ст.), 
что язычники р%+тили эти укр®плен|я «взять» и «позубить встьхь», сидВв- 
шихъ въ нихъ, заставляеть предположить, что эти укрЗплен1я были или во 
власти Тудеевъ, или-——что языческе граждане нхъ были въ общени съ Туде- 
ями, такъ что враги должны были прежде завоевывать зти крёпости, чтобы 
потомъ истребить Тудеевъ. Ни съ однимъ изъ зтихь предположен!, однако, 
ие согласуется какъ будто показане 25 и 38 ст., что Гуда, взавъ’ города 
Воеору и Маефу, избилъь въ нихъ весь мужекой полъ, взялъ ихъ добычи и 
потомъ сжегъ ихъ огиемъ. Такой образъ дёйствЙ заставляетъ предположить, 
что эти города были навелеиы или ваняты язычниками, которые проявляли 
злобную вражду къ Гудеямъ. Враги же, которые собирались напасть на зти 
кр®пости и взять ихъ, были, по 34 ето, войска Тимоеея, вфроятно —Сир- 
сваго полководца. Мы должны посему представлять положен!е дла слёдую- 
щимъ образомъ: въ землв Галаадъ и ея городахъ правов%риые Тудеи обра- 
вовали зиачительную часть населешя, которая—при проведении послвдовав- 
шаго отъ Антоха повел®вя, направлениаго хъ истребленю Тудейства—вы- 
нуждена была сплотиться и стянуться въ укрзпленные города. Въ н8которыхь 
ивъ этихъ городовъ населеще было расположено къ нимъ дружествеино, въ 
другихъ—враждебно. Тамъ, гдз было первое, весь городъ оказывалъ сопро- 
тивлен!е Сир!скому полководцу, такъ что онъ вынужденъ быль завоевывать 
подобные города; въ другихъ гГородахъ, напротивъ, языческое общество вы- 
ступало противъ Тудеевъ, и зти посл#дн!е вынуждались защищаться и укр®п- 
зяться до тёхъ поръ, пока городъ не былъ занимаемъ или войсками Тимо- 
еея, при чемъ Тудеи подвергались истребленшю, или войсками Туды, при чемъ 
Тудеи спасались, а города съ ихъ явзыческимъ населещемъ терп®ли самое 
строгое, безпощадное наказан!е.—Изъ числа этихъ Галаадекихъ городовъ 
поименовываются: Васара-—Воозора, т. е. П7$3, иначе—Восорра—есть упоми- 


наемый Тер. ХЬУШ, 24 моавитеюй городъ Возга, тождество котораго съ 
Возта, тегоройз АтаМае Римлянъ, по новйшимъ изслфдованямъ, едва ли 
можеть подлежать сомнзв1ю.— Восорз— Возор—«в% пустынт», т. е. въ моа- 
витекой возвышенности лежавш1й левитекЙ н свободный городъ (одинъ изъ 
«городовъ убфжища»)— $3 —Везег, Второз. ТУ, 43; ие. Нав. ХХ, 8; ХХЬ 
36,—точное положеше котораго не опред®леио.—Адемы-—А\ёрок (’АХарок)— 
болфе точныхъ свф дн о немъ не нм%етея.—Хасфорь— Хасфоо, зъ ст. 36— 
Хаесфонь — Хасфоу — можеть быть, одно и тоже съ Кдотиу, 2 Макв. ХП, 13, 
на за-Горданскомъ пути въ Египетъ.— Македз-—— Махеб,—по мнзыю иЗкоТО- 
рыхъ-—Мада44, который географы принимаютъ за Ваарда близь АдВга\.— 
Карнаим —Каруму— одно и тоже съ 2216. полу — Быт. ХГУ, 5—резиденщя 
Ога, царя Васанекаго (Второз. Т 4 и д.). 

28. «Направиль путь... къ Восору»... Къ какому собственно городу 
направиль путь свой Туда, установить не легко, особенно благодаря разно- 
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28. Посему Туда с0 своимъ 
войскомъ вдругъ направилъ путь 
свой въ пустыню въ Восору и 
взялъ этотъ городъ, и избилъ весь 
мужеск1й полъ остремъ меча и 
взялъ всЪ добычи ихъ, и сожегъ 
его огнемъ; 

29. & оттуда отправился вочью 
и шель до укр$пленя. 

30. Когда наступало утро и под- 
няли глаза, и вотъ, народъ мно- 
гочисленный, которому чнсла не 
было, поднимаютъ лестницы и ма- 
шины, чтобы взять укрЗплене, и 
осаждаютъ бывшихъ въ немъ. 

31. Увидвль Гуда, что началась 
битва, и вопль города восходилъ 
на небо трубами и громкимъ кри- 
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жайтесь теперь за братьевъ ва- 
шихъ». 

33. Онъ обошелъ враговъ съ 
тылу съ тремя отрядами, и затру- 
били трубами и воскликнули съ 
молитвою; 

34. и узнало войско Тимоеея, 
что это— Маккавей, и побЪжали 
отъь лица его, и онъ поразилъ ихь 
велиёимъ поражен1емъ, и пало 
изъ нихъ въ этотъ день до восьми 
тысячъ мужей. 

85. ‘Тогда поворотилъ онЪъ въ 
Масфу и осадилъ и взялъ ее, из- 
билъ весь мужескй полъ въ ней, 


взяль добычи ея и сожегъ ее 
огнемъ; 
386. отправившись оттуда, онъЪ 


комЪ, взалъ Хасфонъ, Македъ, Восоръ 
32. и сказалъь воинамъ: «сра-|и проче города Галаадсве. 





чтен1ямъ въ внаименовав!и городовъ. Въ нфФкоторыхъ кодексахъь находимъ 
вДдЪсь =< Восбр, въ другихъ =‹ Восоррау (Возга 24-го стиха). За эту 
посл8днюю дату какъ будто говорить то, что Восорё быль завоеванъ 
поздн%е (36 от.). Изъ сопоставленя обоихъ указан! (24 и 36 ст.) соб- 
ственно можно только установить, что подъ однимъ изъ указываемыхь здесь 
городовъ разумВется Восор (Возга), но въ которомъ именно стихф—24 или 
36? -— при разночтешяхъ не вндно съ точностью. Прибавка, что этотъ 
«Восоръ» быль «въ пустыню» (е< ‘пу ёруроу) какъ будто говоритъ за Восорз— 
7132 — (Быт. Т\, 43). — «Острземь меча...»,— у отоваль ророщас, — слав. 
усты .меча — 591 ро —выражен!е, часто встрёчающеесн въ Ветх. Зав., въ 
смысл —«безпощадно». 

29—30. «Шель до укрутленчя...», т. е. согласно 9 ст.—до Давемы. Этотъ 
путь Туда прошелъь ночью, до наступлен1я утра, какъ видно изъ 30 ст..— 
откуда можно заключить, что Даеема была недалеко отъ Восоры—(Везег).— 
«Осаждають бывшихь въ немъ...»—6по\вооу, слав. точнфе: «и ратоваху ить». 

31. «ВБопль зорода востодиль на небо трубами и 'ромкимъ крикомь .»— 
о значени трубнаго звука, при воззваи на небо о помощи, ем. къ Ш, 54. 

35. Масфа соотв®тетвуеть еврейскому ПЮЗР, но это не есть М!ре 
Моавитская (1 Цар. ХХП, 3), тавъ какъ эту надо искать если не въ соб- 
ственно Моавш, то все же весьма близко къ ней, и, слЁдов., помфетить много 
дале къ югу, чтобы привять за нашу «Масфу». Достовфрно только, что го- 
рода Хасфорь и Македь были значительно сфверн%е, на западъ или юго- 
западъ отъ Возёга (Возор, 36 ст.). 

37. «Посль этихть событий...»,—пелд та р7иало лабла— слав. точн%е. 
«по сихъ словестьтъ», евр.:. ПА РУЗ 77. — «Слово» — Яра вдФеь въ 
смысл —вещь, дфло, событ!е; отсюда также рет@ тобб \0100с лобок —УП, 33; 
ТХ, 37.—«Предъ Рафономь...»—Рафонъ—у Тосифа Фл. Апи. ХП, @, 4— 
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37. ПослВ этихъ событ!й Тимо- | положитея станомъ по ту сторону 
оей собралъ другое войско и рас-| потока, то мы перейдемъ къ нему 
положилея станомъ предъ Рафо-|и превозможемъ его». 
номъ по ту сторону потока. 42. Кавкъ только подошелъ Гуда 

38. И послаль Гуда осмотр$Зть къ потоку воды, то поставилъ при 
войско, и объявили ему и сказа-| поток народныхъ пиецовъ и при- 
ли: «собрались къ нимъ вс окру-| казалъ имъ, сказавъ: «не оставляй- 
жающ!е насъ язычники — сила весь- те нн одного челов$ка въ станф, 
ма многочисленная, но пусть вс$ идутъ на сраже- 

39. и они наняли въ помощь себЪ | ве». 

Аравитянъ и расположнлись ста- 43. И переправилея къ нимъ 
номъ за потокомъ, будучи ра т и весь народь за нимъ. И 
идти поотивъ тебя войною». И по-| сокрушены были предъ лицемъ его 
шелъ Гуда на вотр$Зчу имъ. вс явычники— и бросили оруже 

40. Тогда Тимоеей  сказалъ|свое и убЪжали въ капище, кото- 

своимтъ военачальникамъ, когда Гуда | рое было въ Карнанн$. 
и войско его приближались къ по- 44. "Тогда взяли они зтотъ го- 
току воды: «если онъ перейдетъ родъ и сожгли огнемъ капище со 
къ намъ прежде, то мы не въ си- | всфми находившимися въ немъ; и 
лахъ будемъ устоять противъ не-| поб®жденъ былъ Карнаинъ и не 
го, ибо онъ превозможетъ насъ. могъ бол$е противустоять Туд%. 

41. Если же онъ убоится и рас-| 45. И собралъ Туда ве$хь Из- 

















назваиный зородомь (ко\<) —всВми изслВдователями приннмаеттся за Варйапа 
и причисляется къ Десятиградю (Пекаро|3).—«По ту сторону потока...»— 


ёх пёрау тоб уецьфроо-=7ПЗ" 935, срав. Быт. ХХХИ, 22—23, гдф Таббокъ 


называется тоже 2027 — у ГХХ о уещдрроз, Фюггепз, отремнтельный, быстрый, 


что бываетъ особенно прн таяни снФговъ, или послв обильныхъ дождей. 
Здфсь это быль, вфроятно. потокъ Мапаваг (Н1егошах). 

40—41. «Если онъ (Туда) перейдетъ къ намъз прежде, то... онъ превоз. 
можетз нас. Если же убоится.... то мы превозможемь езо»... Это была не 
пустая примфта, и не легкомысленное предаи!е своей участи на произволъ 
случайностей или судьбы. Тимоеей, съ одной’ стороны, по опыту звалъ отвагу 
Туды и большее искусство въ ведени имъ атакъ; но, съ другой стороны, оиъ 
сознавалъ и количественное превосходство своего войска. Поэтому-то, есте- 
ственно было отчаяться въ побфд%, если Гуда съ обычною отвагою пойдетъ 
вЪ атаку на врага, переправившись черезъ потокъ; н можно было надзяться 
на усп$хъ, если онъ усумнится въ своей сил и, оставшись за потокомъ, 
дасть возможность двинуть на него количественно превосходящя силы. 

42.. Народные писцы—тразиоле<—это особые чиновники, на обязанности 
коихъ лежалъ наборъ солдатъь для войны и веден!я ихъ списковъ. Уже во 
времена Моисея для этого дЪла были особые «книлощи» надзиратели— 815, 


и ХХ, 5, 8 ид.; Шие. Нав. Г 10; Ш, 2. Въ позди$йшее время Царей 
кЪ 18 для этого дфла прибавлялся еще “15, 2 Пар. ХХУТ 11. Дая 


маленькаго сравнительно войска Маккавеевъ такого удвоеня чиновниковъ 
не требовалось; для сего достаточны были 2'М9, и это слово (не 275), 
по требованю языка, [ХХ'’ въ вышеприведенныхъ м%8стахъ и переводятъ 


ГЛАВА 5. ПЕРВАЯ КНИГА МАККАВЕЙСКАЯ. 4.5 


раильтянъ, находившихся въ Га-| 49. Тогда Туда приказалъ объ- 
лаадз—отъ малаго до большаго, и | явить въ ополчени, чтобы важдый 
женъ ихъ и дётей ихъ и имЪн!е, | ополчился на своемъ мфет8,— 
очень большое ополчене, чтобъ| 50. и ополчились воины и 0са- 
идти въ землю Тудейскую. Ждали городъ весь тотъ день и 
46. И дошли они до Ефрона. | всю ночь, и сдался городъ въ ру- 
Это былъ большой городъ, весьма ки его. 
ур8нлевный, на пути: невозмож-| 51. И побиль онъ весь муже- 
но было уклониться отъ него ни сый полъ остремъ меча и до 
вправо, ни влБво; надобно было основаня разрушилъ городъ, и 


пройти посреди него, взялъ добычи его и прошелъ че- 
47: а жители заперлись въ немъ | резъ городъ по убитымъ. 
и ворота завалили камнями. 52. И переправились чрезъ Гор- 


48. Туда послаль къ нимъ съ|данъ на великую равнину противъ 
мирнымъ предложешемъ: ‹мы прой- | Веосана. 
демъ по землВ вашей, чтобы идти| 53. И собиралъ Туда отставшихъ 
намъ въ землю нашу, и никто не|и ободрялъ народъ въ продолже- 
обидитъ васъ, только ногами на-| и всего пути, доколВ не при- 
шнми пройдемъ». Но они не за- шли въ землю Тудейскую. 
хотВли отворить ему. 54. И взошли на гору С!1онъ съ 


чрезь трацьате. Изъ ие. Нав. 1, 10 и Ш, 2 видимъ, что Зевофегии не 
только вфдали наборъ и разборъ войска, ио могли также во время войны 
получать и передавать распоряжен1я предводитезя войскъ отд$льнымъ ча- 
стямъ ихъ. Это именно видимъ и въ данномъ 42 стихф.—«Не оставляйте 
ни одною человтка...»—буквально: «не оставляйте веяколо человька оста- 
тися вз полут...» греч.: вл... пдуча, гебраизмъ, вм. илдеуа. 

46. «Ефронз»,—который здесь долженъ быть отличаемъ оть Ефрона въ 
удзлВ Венаминовомъ (2 Пар. ХШ, 19), —лежаль вт Пере, въ направлени 
оть АзШагой къ Скиеополю, въ узкомъ ущельи, сильно укрютленномъ особенно 
при вход въ нею— т 116 ©0000 буорй отобра, слав. болфе точно: «на входь 
твердь зъло», русск. переводъ мензе удовлетворителенъ: «весьма укротаден- 
ный, на пути».—БолВе точно м$етоположен!е города неизв$стно. 

47—48. Отказъ Ефрона дать проходъ ТудВ объяснялся ве только уси- 
лившеюся враждой язычниковъ къ Гудеямъ, но н особою приверженностью къ 
Лис1ю, который имфлъ въ немъ по временамъ свое пребыване (2 Мавк. 
ХП, 2717). 

52. Беосань — Ваидоду —= 8-7 — на одномъ изъ расширен! Тордан- 
ской долины, при соединейи ея съ равниною Тезраельскою или Ездрелон- 
скою, въ двухъ часахъ пути отъ Гордана, нынзшн!Й Везап (ис. Нав. ХУП, 
11)—у грековъ ХходфотоХк (Тудие. Ш, 10; Тоз. Апи. ХПИ, 8, 5; ХШ, 1, 6), 
или Ухобфу полк (2 Макк. ХПИ, 29; Суд. Т, 27). 

53. Обратный путь Туды въ Терусалимъ шелъ, вфроятно, оть Веесана 
по военной дорог8 на Сихемъ, олфдовательно—по враждебнымь къ Тудеямъ 
областямъ, ГДВ отстававиие легко могли попадать въ руки вратговъ и можно 
было даже опасаться нападен!й вражескаго войска; особенно переселявиияся 
въ Гудею изъ Галазда безоружныя семейства боялись этой опасности, и ихъ 
прежде всего должны были имфть предметомъ—ободрен!я и заботы Туды. 

54. «Никто не паль изъ них 00 самало возвращеня вз мирт..» Отъ 
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весельемъ и радостью и принесли' 60. И, обратившись въ бЪгство, 
всесожякен!я, потому что никто не | Тосифъ и Азар1я были пресл8дуе- 
палъ изъ нихъ до самаго возвра-|мы до предЗловъ Гудеи, и Пали въ 
щен1я въ мирф. этотъ день изъ народа Ивзраиль- 
55. Въ тв дни, когдь Гуда и| скаго до двухъ тысячъ мужей. 
Тонаеанъ находились въ Галаад,| 61. И было великое замЪша- 
а Симонъ братъ его—въ Галиле® | тельство въ народз Израильскомъ, 
предъ Птолемаидою, потому что не послушались Туды и 
56. услышали Тосифъ —сынъ | братьевьъ его, мечтая показать 
Захар и Азаря, военачальники, храбрость, 
о славныхъ воинскихъ подвигахъ,, 62. тогда-какъ они не были отъ 
совершенныхъ ими, сЁмени тЪхъ мужей, рукВ кото- 
57. и сказали: «сдфлаемъ и мы | рыхъ предоставлено спасене Изра- 
себ имя; пойдемъ воевать съ|иля. 
язычниками, окружающими насъ».| 63, Но мужъ Гуда и братья его 
58. ТАкъ объявили они бывше- весьма прославились предъ всВмъ 
му при нихъ войску и пошли на| Израилемъ и предъ вс$ми народа- 
Тамнаю. ми, ГДЗ только слышно было имя 
59. И вышелъ Горшй изъ го-|ихъ, — 
рода и воины его на встрЗчу имъ| 64. и собирались къ нимъ при- 
на сражен!е. вВтетвующие. 





какого собственно пункта до возвращеня въ мирВ считать это «никто не 
палз»,- писатель не указывгетъ, и это давало поводъ—съ одной стороныЫ— 
утверждать, что обдех &у лоблох чобс полером лу 'Тообифу дкеаусу—никто за 
весь поход», за всъ сраженья не палъ изъ Гудеевь, т. ев. признавать, такимъ 
образомъ, разительное чудо Божие (Т0с. Флав). Друме, не прибФгая къ столь 
крайней возможности, полагаютъ, что р®№чь идеть здфсь собственио только 
объ обстоятельствахъ 53 ст. (обратнаго шествя отъь Веесана, и что «никто 
не паль» должно быть ограничено исключительно этою частью всего путеше- 
ствя (въ крайнемъ случа съ событ ст. 45).—Что туть вфрифе, предоста- 
вляется судить каждому. 

55 —64. Слава блестящихъ д№лъ братьевъ Маккавеевъ въ Галаад$. и 
Галилев увлекла оставлениыхъ при Гудейскомъ войск® военачальииковъ— 
Тосифа и Азари—на попытку «оедфлать и с6еб$ имя» подобными же подви- 
гами. Эта безразсудная попытка выразилась въ ‘выступлен!и ивъ Герусалима 
и иападени на [амню (ФилистимеюЙ городъ, см. къ ГУ, 15), вопреки р®ши- 
тельному запрещен Туды (ст. 19), и кончилась полною иеудачею, съ поте- 
рею 2000 челов къ. Эта иеудача объясияется, по мысли писателя, тёмъ, что 
ОНИ «не были отзъ съмени тъхь мужей; рукъ которыхъ предоставлено ста- 
сеще Израиля», гдф, такимъ образомъ, роду Аемонеевз усвояется значеше 
особаго избранничества Божия, подобио другимъ древнимъ избранникамъ, по- 
сылавшимся для спасешя Израиля въ критичесые моменты его истори.— 
«Мужъ Гуда» (63 ст.)-—5 бур ‘’Тобдаз—ывакь «мужъ Моисей» (Исх. ХЬ 3; 
Чиел. ХП, 3), т. е. наетолийй, доблестный, достойный мужъ. 

65. Хеврон-—ХеВреу-— древнЙ городъ времеиъ патр!арховъ, въ 7 часахъ 
пути отъ Герусалима къ Горамъ Тудейскимъ, нын®шн е1-Кра, еще во вре- 
мена Нееми былъ населенъ 1удеями (Неем. ХТ 25), позднзе захваченъ 
Идумеями. Укр®пленъ быль еще во времена Ровоама (2 Пар. ХТ, 10). 
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65. ПоелЪ того вышель Туда и| 67. Въ то время пали въ сра- 
братья его и воевали противъ сы- жеши священники, желавшие про- 
новъ Исава въ земль, лежащей къ | славиться храбростью и безразсуд- 
югу, и поразиль Хевронъ и селе- но вышедиие на войну. 
ня его и разрушиль укрфплене 68. И обратилея Гуда въ Азотъ, 
его и сожегъ башни его вокругъ землю  иноплеменниковъ,  разру- 
него, шилъ жертвенники ихъ, сожегъ 

66. и поднялся, чтобъ идти въ огнемъ р$зныя изображевя 60- 
землю иноплеменниковъ, и про- говъ ихъ, взялъ добычи городовъ 
шелъ Самар!ю. и возвратился въ землю Гудей- 

скую. 


ГЛАВА \1 


1. Между тфиъ царь Ант!охъ, Елимаисъ, славянийся богатствомъ, 
проходя верхня области, услы- серебромъ и золотомъ, 
шаль, что есть въ Перси городъ 





66. Оть Хевроиа Туда «поднялся» въ «землю иноплеменниховь» (&^\офо- 
Леу), т. е. Филистимляиь, и «прошель Самарио». Вм%сто Самари (Харареиау) 
нфкоторые кодексы читаютъ Маросоу. Это разночтеше, оть перестановки буквъ 
котораго легко могло произойти Хараре», предпочитается многими изслздова - 
телями. И въ самомъ дфлф, °если цфль Туды была въ землв Филистнмлянъ 
(66 ст., вр. ст. 68), то оть Хеврона путь туда вовсе не лежалъ чрезъ Сама- 
рю, Марюса же была дфйствительно какъ разъ на пути, въ визмениости 
]удейской—близь Вей ПОзеБгш, и прямо упоминается въ паралл. ист — 
2 Маке. ХПИ, 35. 

68. «Вз землю иноплеменниковь»... 11” &ААофолюу— приложен!е ЕЪ =< 
"АСочоу, но не для обозначен!я положен!я Азота, а для ближайшаго опред$- 
лен!я м%стностн, гдз воевалъ Туда; посему и далфе выражается, что Гуда 
«разрушиль жертвенники их»— Вох аот@у, Т. ©. &ААофодюу, иноплемении- 
ковъ, & не “А(отоо—сдного Азота. 


УТ. 


Смерть Ант!оха Епифана (срав. 2 Макк. гл. [Х). (1—17). Жалоба Тудейскихь отетупни- 

ковъ и СирШскаго гарнизона Антюху Евпатору на Туду и больш!я приготовлетя царя 

къ новому походу на Гудею (18-30). Осада Веесуры и битва при ФВеесахарв (31—47). 

Осада укрФплен!й горы храма, сдача Веесуры (48—54). Заключен!е перемир1я; вЗролом- 

ство царя и удалеше въ АнтюхНо (55—63) (срав. Тозерв. АпИ. ХП, 9, 3—7 и 2 Макк. 
ХШ, 18—27). 


1. На пути своемъ чрезъ «верлжия страны (см. къ Ш, 31 и 37), Ан- 
т1охъ «услышаль, что есть вь Перси» 1ородз Елимаись», славяшщййся своимъ 
храмомъ и несмфтными богатствами, куда и направился... Это выражене, 
внесенное въ {$ехз гесери$, что Ёлимаие—юродь в5 Перси—представ- 
ляетъ очевидную географическую ошибку, тавъ какъ въ Перен быль не з0- 


родъ Елимаисъ, а ’Е\оро‹-—греческая форма имени 57' — провинця Пер- 
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2. и въ немъ-—храмъ, весьма 
богатый, и есть тамъ золотые по- 
кровы, брони и оружя, которые 
оставиль тамъ Александръ, сынъ 
Филиппа, царь Македонеюмй — пер- 


вый, воцарившШея надь Елли- 
Нами. 
3. И онъь пришель и старалея 


взять этотъ городъ и ограбить 
его, но не могъ, потому что нам$- 
реше его стало извЪфетно жите- 
лямъ города. 

4. Они поднялись противъ него 
войною, и онъ обратилея въ бЪг- 
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ГЛАВА 6. 


5. Тогда пришель нЪЕТо въ 
нему въ Персю съ извЗепемъ, что 
ополчен1я, ходивиия въ землю Гуды, 
обращены въ б$гетво, 

6. что Лией ходиль еъ сидь- 
нымъ войскомъ впереди всфхъ, но 
быль пораженъ Лудеями, и они 
усилились и оружемъ, и войекомъ, 
и многими добычами, которыя взя- 
ди отъ пораженныхъ ими войскъ, 

7. и что они разрушили мер- 
зоеть, которую онъ воздвигь надъ 
жертвенникомъ въ ГТерубалимЪ, & 
святилище по прежнему обнесли 


ство и ушель оттуда съ великою | высокими стЪнами, также и Вее- 


скорбью, чтобы отправиться въ|суру, городъ его. 
Вавилонъ. 8. Когда царь уелышаль слова 


сидскаго царства (Дан. У\Ш, 2-— область Пламская съ престольнымъ городомъ 
Сузы).—Къ наименованю этой «Елимаись» городомъ могло послужить то 
обстоятельство, что въ оригинал стояло здВсь П?”7, мюстность, оши- 
бочно переведенное переводчикомъ черезъ поч. Къ этому побуждало его 0со- 
бенно то, что въ Зи 3 ст. идеть р№чь именно о зородю. Но въ такомъ 
случа правильнфе было бы выразиться просто: «услышале (Антохъ), что 
есть &у `ЕХоройди &у тп Перо зородз»... и т. д. Это какъ будто даютъ лишь 
и разночтения текста: & ”Елорёс (код. Алекс.), &у ’Елово& (Комил.), у Хоро 
(Син.), &% ’ЕХорайс и &у ”ЕХовай (ЕтИлвене).—Не упоминають имени города 
и друмя историческя свидётельства объ этомъ событш. Такъ, Поливй гово- 
ритъ лишь, что АнтюхъЪ, желая добыть денегь, предпринялъ походъ «на храмъ 
Артемиды въ Елимаид%», ио цфль его не была достигнута (ХХХЬ 11). Ая- 
тань упомиваетъ, что Антохъ грабилъ то тс ’ЕЛомоос ’Афродисте пербу 
(Зуг. с. 66).—2 Макк. ТХ, 2, передавая объ этомъ событи, называеть имя 
города— Персеполь (Регзеро!з), но это основано на простой догадкз.— 

2. «Оставиль тамь Александръ»... т. е. въ качествз посвящевныхъь 
даровъ и побздныхъ трофеевъ.—«Первый, воцаривиййся надь Еллинами»... 
См. къ |, 1. 

4. «Ушель.., чтобы отправиться въ Вавилонь»... Это не противор?- 
чить сообщеню Полив!я, что Антохъ умеръ въ Та6% (Тафае), потому что 
здфеь сказано только, что Антохъ отиравилея въ Вавилонъ, на пути куда 
смерть и застигла его. 

5—7. Краткое изложене Аит!оху описанныхъ Ш, 32; ТУ, 60 событй.— 
«Пришель нюкто къ нему... съ извъетбемь»...-дтолтЁАам и-ото быль, 
вфроятно, особый посыльный Лися.—«Ополченя, ходивиия вь землю Туды»... 
войска Птоломея, Никанора и Гормя (Ш, 38; Г\, 1)—«Лисй ходил... впе- 
реди веъхь»... ву проток, слав.: «въ первыхь», т. е. не въ смысл —преждв 
воть, но-какъ высиий всвхъ, какъ главнокомаидуюцщий (ТУ, 28 и Д.). 

7. «Разрушили мерзость»... Въ выражеши — то ВбёХотра писатель 
влагаеть въ уста язычника—посыльнаго свое собственное еврейское воз- 
зрён!е.-«Веесуру, з0родъ ею»... кому абтоб—т. е. ему, СирЙскому царю, по 
праву принадлежавииЯ городъ. 
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аи, сильно испугался и ветрево- 
жился, упалъ на постель и .впаль 
въ изнеможен1е отъ печали, что 
не сбылось такъ, вакъ онъь же- 
лалъ. 

9. И много дней пробыль онъ 
тамъ, ибо возобновлялась въ немъ 
сильная печаль; онъ думаль, что 
умираетъ. 

10. И созвалъ онъ вефхъ дру- 
зей своихъ и сказаль имъ: «уда- 
дилея сонъ отъ глазъ моихъ, и я 
изнемогь сердцемъ отъ печали. 

11. И сказаль я въ сердцЪ 
моемъ: до какой скорби дошелъ я 
и до какого великато смущензя, 
въ которомъ нахожусь теперь! А 
быль я полезенъ и любимъ во 
владычествЪ моемъ. 

12. Теперь же я воспоминаю 
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совершилъ въ ГерусалимЪ, и вакъ 
взяль веЪ находивийеся въ немъ 
золотые и серебряные сосуды и 
посылаль истреблять обитающихъь 
въ Гудефз напрасно. 

13. Теперь я познаю, что 3& 
это поетигли меня эти бЪды,—и 
вотъ, я погибаю отъ великой пе- 
чали въ чужой земл5». 

14. И призвалъ онъ Филиппа, 
одного изъ друзей своихъ, и по- 
ставилъь его  правителемъ надъ 


|ве5мъ царетвомъ своимъ 


15. и далъ ему вфнець и цар- 
скую одежду свою и перетень, 
чтобъ онъ руководиль Антоха, 
сына его, и воспитывалъ его для 
паретвовавя. 

16. И умеръ царь Ант1охъ въ 
сто сорокъ девятомъ году. 


о тЪхъ злодфямяхъ, которыя я 


9. «Пробыль онз тамз»..., е ®й Перов, ГДЗ его натель вфотникъ 
Лия. 

11. «Быль я полезень и любимь во владычествь моемз».., Въ естествен- 
ной добротВ и благонамфренноети можво не отказать Ант!оху; вфрно и то, 
что онъ старался— нер$дко до смфшного-сд®латься любимпемъ своего народа. 

13. «Понибаю... вв чужой земль»... Перйя хотя принадлежала къ цар- 
ству Антоха, однако—была отдаленной провинщей, которая, послЗ предпри- 
нятыхъ имъ Туда походовъ, одфлалась для него дфйствительно какъ бы 
чужою, такъ что нельзя было разсчитывать на ея участе въ его печальной 
судьбф. Въ указани Антоха на беззакон]я, совершенныя имъ въ Терусалим%, 
какъ на причину своихъ бФдетвЙ, не все должно быть отнесено на долю 
удейско-апологетическаго прагматизма историка. За нфкоторую правдопокоб- 
ность влагаемыхъ имъ въ уста умирающаго царя разсужден!й и чувствъ-—гово- 
ритъ не только замфтка Полив!я, что Антоюхъ оть н$которыхъ страшныхь 
зиамен!й Божества, за разграблене Елимаидскаго храма, впать въ безчув- 
отв!е и умеръ/—но также и всЪ обстоятельства самаго дфла. Воображеве 
его рисовало, съ одной стороны, вс$ ужасы послФднихъ гонен его на Гудей- 
ство, съ другой—всю горечь его послёднихъ неудачъ: поставить то и другое 
въ причинную и взаимную связь было такъ легко и естественно человзкум— 
Въ состояи особенной наклонностн давать мистическое объяснен!е событямъ. 

14. Филипиь—во 2 Мэвк. 1Х, 29--называемый также совоспитанникомъ 
царя—о6у‹рофох,—былъ, повидимому, изъ «варваровъ»—Фрииець родомъ, наз- 
наченный Антохомъ въ намфстники Гудеи, чтобы «унеймипь народз» (2 Макк. 
У, 22; УШ, 8). 

15. «Даль ему... и перстенъ»...—т0 бахтомоу, воторымъ запечатывались 
всз письменныя распоряженя и указы царя. 

16. «Умерь царь Антлюхе в5 149 зюду».,., э. Оел.—164 г. до.Р. Хр. 
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17. Вогда МЛисй узналъ, что| 20. Ве собралиеь и осадили 
царь умеръ, то поставиль вместо |ихъ въ сто пятьдееятомъ году, 
него на царетво сына его, Ант10-|и 'уетроилъ онъ противъ нихъь 
ха, котораго воспитывалъ въ юно- | стр$ло-метательныя орудя и ма- 
сти его, и назвалъь его именемъ шины. 

Евпатора. 21. Но ифкоторые изъ осаж- 

18. Между тЪмъ находившиеся | денныхъ вышли, и къ нимъ при- 
въ крфпоети тфснили Израиля во-| стали нЪфкоторые изъ нечестивыхь 
кругъ святилища и всегда стара-| Израильтянъ; 
лись дЪлать ему зл0, & язычникамъ| 29. и пошли они къ царю и 
служить опорою; сказали: «доколЪ ты не седЪлаешь 

19. тогда Туда р$Ьшиль выгнать | суда и не отметишь за братьевъ 
ихъ—и созвалъ весь вародъ, чтобъ | нашихъ? | 
осадить ихъ. | 


Чрезъ вручевме царскихь регалй Филиппу, Антохь объявлялъ его и уза- 
конялъ правителемъ царства и опекуномъ своего сына, за время его не- 
совершеннол т1я. Сопоставляя это съ Ш, 32—34, находимъ страннымъ, что 
эти полномоч1я царь передаль не Лисю, & Филиппу.—Какъ кажется, Фи- 
дит постарался и успфль войти въ довфре упавшаго духомъ царя на 
счетъ далекаго Лис1я, противъ котораго Антохъ и безъ того былъ настроенъ 
послЗ понесенныхъ имъ въ Тудеф поражен. Впрочемъ, если принять во вни- 
ман{е то, ято Филиппъ быль совоспитанникь Антоха, и, слфдов., стоялъ 
въ отношении къ царю едва ли не столь же близко, если не ближе—проио- 
ходившаго изъ царскаго рода Лися, то можно будетъ допустить, что—ваз- 
вачеемъ Филиппа правителемъ царства и воспитателемъь своего сына— 
Антохъ вовсе и не имфлъ въ виду оскорбить Лия. И если это назиачене 
повело, однако, къ междоусобной войнф, то виновато въ этомъ было болфе 
честолюб4е Лися, который не подчинился послфдней вол царя и не огра- 
ничился властью надъ одною половиною царства, & захотфлъ захватить теперь 
и все царство.—М%стомъ смерти Авт!0оха Полив называеть Тафае въ Перби; 
бл. Теронимз—въ Дан. ХТ-——Табез орр4ит Регз1908. По Курцю У, 13—этоть 
городъ лежалъь ш Рагаеасепе шШита, т. е. въ м$етности, которая простира- 
лась на сфверъ оть Переи и восточизе отъ Суз1анской провичши къ Ми- 
ДАЙской. 

17. По Апшану (46 и 66)—новый царь, Антохъ Евпаторъ, имфль при 
вступлени на престолъ всего 9 лфть, по Евсевю (сВгоп. агтеп. р. 187)— 
14 лЪтъ; первое показане представляется боле правильнымъ. 

20. Въ 150 г. в. С. == 163 г. до Р. Хр. 

22. «Доколь... не отметишь за братьев нашить?»... т. е. тутъ разу- 
мфются осажденные въ кр$фпости язычники и бывшШе въ общени съ ними 
Тудеи,—изъ обоихъ этихъ разновидностей состояли вопрошавиие. 

28. «Царъ разнтвался и собрал»... Такъ какъ царь быль еще маль- 
чикомъ (см. къ ст. 17), то все, приписываемое здфоь царю, дфлалъ, его 
именемъ, ковечно, правитель царства ЛисйЙ. Возможио, однако, что послан- 
ные имфли зуденцию у юнаго царя въ присутстыи Лис1я и своими сообще- 
н1ями привели его въ гнФвъ и настроили воинственно, &а Лис, предетав- 
ляя это достаточнымъ для себя полномочемъ, приступилъ къ потребвымъ 
приготовленямъ на предстоящую войну.—«Друзей своитъ»..., т. е. членовъ 
своего царскаго совфщаня. 


ГЛАВА 6. 


93. Мы согласились служить 
отцу твоему и ходить по заповз- 
дямъ его и слфдовать повелЪямъ 
его; 

24. а сыны народа нашего оса- 
дили кр%®поесть и з& то чуждаются 
насъ, и кого изъ насъ находятъ, 
умерщвляютъ и имущества наши 
расхищаютъ, 

25. и не на насъ только простер- 
ли они руку, но и на ве предз- 
лы наши. 

26. И вотъ, теперь осадили они 
крёпоеть въ ТерусалимВ, чтобъ 
овладёть ею, а святилище и Вее- 
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27. Еели ты не посп8шишь 
предупредить ихъ, то они едЗ- 
лаютъ больше этого, и тогда ты 
не въ силахъ будешь удержать 
иХЪ>. 

28. Уеслышавъ это, царь раз- 
гн%валея и собраль везхъ друзей 
своихъ, и начальниковь войска 
своего и начальниковъ конницы; 

29. пришли въ иему и изъ дру- 
гихъ царствъ и ©ъ морскихъ остро- 
вовъ войска наемныя, 


380. такъ-что число войскъ его 
было: сто тыеячъ п®шихъ, двад- 
цать тысячъ всадниковъ и трид- 


цать два слона, прлучениыхъ КЪ 


суру урпили. 
| войчз. 


29. «Пришли къ нему и изъ друшть царствъ»..., т. е. вФроятно— изъ 
малоазИскихъ—Пергама, Виеин!и, Понта и Каппадовш.—«Сь морскихь остро- 
в0въ»..., т. е. Кипра, Родоса, Крита и острововъ Архипелага. 

30. 2 Макк. ХШ, 2— представляеть военныя силы Евпатора и Лия 
еще грознёе—110,000 пфхоты, 5300 коиницы, 32 слона и 30 колесницъ съ 
косами—у каждалю. Но это показан!е едва ли заслуживаетъ большого взроя- 
1я—не только потому, что даеть по особой армши кному Еипатору и Лисю, 
ио по очевидной невёроятности столь большихъ цифръ, особенно—если при- 
нять во виимане, что половина СнрЙскихь войскъ должна была еще нахо- 
диться въ Перси съ Филиппомъ,—и что даже Антохъ ВелиюЙ, въ битв} 
при Магнезши, могь выставить противъь Римлянъ не болфе 80,000 войска— 
въ такое время, когда Сир Йское царство было гораздо больше и его сила 
была еще не на столько истощена, какъ при Ант!охз Епифанз; да и нако- 
нецъ, едва ли Лис могъ набрать въ Греческихь земляхъ столько войска— 
безъ того, чтобы не вызвать конфликта съ Римлянами, въ мирномъ договор 
съ которыми Антохъ обязался не производить вербовокъ въ состоявшихъ 
подъ Римекимъ покровительствомъ земляхъ, не принимать изъ нихъ ни пере- 
бёжчиковъ, ни добровольцевъ, не пручаль болфе слоновъ къ битв и не 
прюбр®тать ихъ (Полив. ХХП, 23 (26); Лиз. ХХХУШ, 38)... Какъ бы то 
ни было, нельзя отрицать, что армя Лисйя должна была доходить, по край- 
ней мфрф, до цифры, указываемой 30 ст.—Въ самомъ дВл, если Лией два 
раза—сначала съ 40,000, потомъ съ 65,000--былъ разбитъ 10,000-мъ отря- 
домъ Туцы (ТУ, 28—35), то теперь, когда Туда укрёпиль гору храма и Вее- 
суру и настолько поднялъ духъ силы своихъ сподвижниковъ, что предпри- 
нялъ осаду Сирскаго горнизоиа въ кр®пости Терусалимской,—Лисй дол- 
женъ былъ двинуть на Гудеевъ еще ббльшее войско, если только ОНЪ хотВтъ 
подавить рёшительно это возстав!е Тудеевъ и утвердиться снова въ Тудеф. Къ 
этому должны были побуждать его и друмя не менфе важныя соображеня. Кромз 
двль въ Тудеф, онъ предвидфль затруднен!я и со стороны Филиппа, по его 
возвращени изъ Переш, и со стороны Римлянъ, если они ВЪ вопрос$ о 
престолонаел& {и выскажутея не въ пользу Евпатора, а другого кандидата— 
его дяди--Димитря. И то и другое мсгдо достаточно побудить его напрячь 
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31. И прошли они чрезъ Иду- 
мею и расположились станомъ про- 
тивъ Веесуры, и сражались много 
дней и устроили машииы; но тз 
сдЪлали вылазку и сожгли ихъ 
огнемъ и сразились мужественно 

32. Поелф сего Гуда отетупилъ 
оть крзпоети и расположился стё- 
номъ въ Веесахар® противъ стана 
царекаго. 

33. Царь же, вставъ рано утромъ, 
посп8шно отправилея съ войскомъ 
своимъ по дорог къ Веесахар%, 
и приготовились войска къ сра- 
жен!ю и затрубили трубами. 

34. Слонамъ показывали кровь 
винограда и тутовыхъ ягодъ, что- 
бы возбудить ихъ къ битв$, 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 6. 


каждому слону по тысяч мужей 
вь желЪзныхь кольчугахь и СЪ 
м®лными шлемами на головахъ, 
сверхъ того по пятисотъ отбор- 
ныхъ всадниковъ назначено было 
ЕЪ каждому слону; 

36. они становилиеь  заблаго- 
временно тамъ, гдВ быль слонъ, 
и куда онъ шель, шли и они вм$- 
ст№, не отставая отъ него. 

37. Притомъ на нихъ были 
врёив1я дереванныя башни, по- 
крывавийя каждаго слона, укр$п- 
ленныя на нихъ помочами, и ВЪ 
каждой изъ нихъ по тридцати по 
два сильныхь мужей, которые сра- 
жались на нихъ, и при елон% Ии- 


| децъ его. 


35. и раздёлили этихъ живот- 38. Остальиыхь же всадниковъ 
ныхъ на отряды и приставили къ! разставили здЪсь и тамъ— на двухъ 


вс силы СирИскаго царства, чтобы создать арм!ю, готовую ко всзмъ пред- 
полагаемымъ затруднен!ямъ. 

31. «Прошли они чрезь Идумею»... см. къ ТУ, 29. 

32. «уда отступиль отъ кротости», т. е. прекратилъ пока осаду 
Терусалимской кр$пости, гд8 сидзль Сир!свЙ гарнизонъ (срав. ст. 20), и на- 
правился на встр®чу наступавшему врагу. — Веосахара-—В\оухара-—гдВ распо- 
ложился станомъ Туда, лежала на 70 стай сёвернфе Веосуры, ныизшн 
Вей ЗаКамев (Тозерн. Ап. ХП, 9, 4; Ъе\, 14. Ъ 5)— 

34. «Кровь винурада и тутовыхь яюд%»... т. е. красное вино или 
сокъ этихъ ягодъ, им юциЙ видъ крови. Напоене этимъ виномъ приводило 
слоновъ въ неукротимое б8шенство, чфмъ обыкновенно весьма пользовались 
въ сраженяхъ (3 Макк. У, 2).—Въ данномъ случа вино только показывали 
слонамъ, не давая, что дЪлало ярость ихъ еще боле страшною. 

37. «Й при слонь Индець ею»..., т. е. вожакъ, управитель—изЪ Ин 
дШцевъ, потому что и слоны были индЙске. Число челов къ—по 32—на 
каждомъ слон представляется совершенно невфроятнымъ. И по древнимъ, и 
по новымъ свидётельствамъ—слоновыя башни выфщали только 3 или 4, самое 
большее—5 челов%къ, и башня съ 32 вооруженными воинами занимала бы ок- 
ружность, которую никакъ не могла бы уместить спина самаго громаднаго 
изъ слоновъ; очевидно, такимъ образомъ, это невфроятное число вошло въ 
тексть по ошибЕ% переводчика или переписчика, быть можетъ, чрезъ сифшен!е 


цифръ. Первоначальный текстъ навфрное имзлъ здЪсь А 537 — три 


или два, откуда—въ такое время, когда слоны въ Сир!н были еще не- 
изв стны-— легко могло произойти тридцать два. 

43. «Елеазарз, сынъ Саварана»...—см. къ П, 5. 

46. «Леь подз нею»...—-бтё%ииеу (ёа0тоу), слав.: «подложися ему».— ДВИ- 
стве Елеазар» едва ли можно обозначить выражешемъ: «лет подъ нею». 
Гораздо правильнёе представить дДло по аналоги со 2 Маке. ХГ,, 41 и- 
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сторонахъ ополченя, чтобы пода- 
вать знаки и подкр®илать въ т%с- 
ныхь м%етахъ. 

39. Когда солнце блеснуло на 
золотыхъ и МФдныхъ щитахъ, то 
заблистали отъ нихъ горы и св3- 
тились, вакъ огненные свзтиль- 
НИКИ. | 

40. Одна часть царекаго вой- 
ска протянута была по высовимъ 
горамъ, а друпя— по низменнымъ 
мЗетамъ, —и шли они твердо и 
стройно. | 

41. И смутились вс, слышав- 
пе шумъ множества ихъ и шест- 
в1е такого полчища и стукъ ору- 
ж1й, ибо войско было весьма ве- 
ликое и сильное. 

42. И вступиль Гуда и войско 
его въ сражене,—и пали изъ 
ополчентя царекаго шестьсотъ му- 
жей. 

43. Тогда Елеззаръ. сынъ Сава- 
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рана, увидфлъ, что одивъ изъ сло- 
новъ покрытъ бронею царскою и 
превоеходилъь вс®хъ, и казалось, 


‚что на немъ былъ царь, — 


44. и онъ предаль себя, чтобы 
спасти народъ свой и пробрФеть 
себЪ вЪчное имя: 

45.-и смзло побфжалъ къ нему 
въ средину отряда, поражая на- 
право и налБво, и разступалиеь 
оть него и въ ту, и въ другую 
сторону; 

46. и подбфжалъь онъ подъ то- 
го слона, легь подъ него и убиль 
его, и паль на него слонъ на 
землю, и онъ умеръ тамъ. 

47. Но, увид®вши силу царека- 
го ополченя и стремительность 
войевъ, Гудеи увлонились отъ нихъ. 

48. Цареюя же войска пошли 
противъ нихъ на Герусалимъ: царь 
направилъ войска на Гудею и н& 
гору С1онъ. 


о 
какъ прямо указывается у Тос. Фл. (АПН. ХН, 9, 4), что Елеазаръ «подло- 
жиль» (отЕткеу)—не себя, а тб Ифо‹— мечь, какъ встрёчается и въ нВкото- 
рыхъ манускриптахъ, и--тавимъ образомъ—пронзивь слона снизу, убилъ его. 
Предположене Елеазара (43 ст.), что на этомъ слонф былъ царь, оказалось 
ошибочиымъ. В%роятно, это была какая-нибудь другая важная «персона»; 
царь же едва ли даже и могь быть здфеь, потому что былъ еще дитя, со- 
вершенно безполезный для битвы: въ суматохв сражешя за нимъ нуженъ 
быль бы особый глазъ, усиленная охрана, и это было бы только излишней 
помзхой сражающимся. Если бы со слономъ погибъ царь, это, конечно, не 
прошло бы безъ сильной паннки въ войскЪ, и оно и на этотъ разъ преда- 
лось бы безпорядочному бЪгству. ПФлость царя видна, наконецъ, и изъ даль- 
ЯЪЗЙйшаго (48 ст. и д.).— 

47—48. Впервые Туда отступаетъ отъ врага, находя, что безъ крайно- 
сти не слЗдуетъ рисковать силами, которыя на этотъ разъ слишкомъ 0че- 
видно уступали врагу, даже при не недостаткВ отваги. Храня войско и не 
теряя надежды перехитрить врага, Туда возвратился, какъ кажется, въ 1е- 
русалимъ, имфя позадн наступавшаго непр!ятеля (ст. 48; срав. Товерв. Али. 
ХН, 9, 5; Пе ЪеИ. ]п4. Т, 5).—«Царскя же войска»... слав: «суши же отъ 
полка царева» (0: вх “бу...), т.е. часть войска, главный отрядъ,—между тфмъ 
какь другая часть вела осаду Веесуры и, по сдачВ ея, должна была оста- 
ваться тамъ для охраны.—«Пошль противь нихъ на Терусалимь»...— 25 воубу- 
уу одтёу— это выражене и вообще текстъ въ данномъ м$етё— не ‘даетъ 
ясныхь указан! относительно того, куда направился и гдз расположился 
Туда. По Тозерв. Ап. ХП, 9, 5—онъ со евоимъ отрядомъ завлючился ВЪ 
храмовыхъ укрёиленяхъ; но въ такомъ случаз представляется страннымт, 
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49. И заключилъ онъ миръ съ’ 


бывшими въ Веесурф, которые 
вышли изъ города, ибо не было у 
нихъ продовольств1я, чтобы дер- 
жаться въ немъ въ осад, по- 
тому что быль субботй годъ на 
земл. 

50. И овладёль царь Веесурою 


и оставилъь въ ней стражу, чтобы 
стеречь ее. 
51. Потомъ много дней ос&- 


ждалъь святилище, и поставилъ 
тамъ стрВлометательныя орудя и 
машины и огнеметательныя и кам- 
неметательныя и копьеметательныя, 
чтобы бросать стрЗлы и камни. 
52. Но и Тудеи устроили ма- 
шины противъ ихъ машинъ и сра- 
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53. съВетныхъ же прицасовъ не 
достало въ хранилищахЪъ, цотому 
что быль седьмый годъ, и искав- 
ше въ ГудеЪ безопаености отъ 
язычниковъ издержали остатки 38- 
пасовъ; 

54. и осталось при святилищ 
‘немного мужей, ибо одоллъ ихъ 
'голодъ, и разошлись каждый въ 
свое м%ето. | 

55. Уелышалъь Лисй, что Фи- 
липпъ, которому царь Ант1охъ еще 
при жизни поручилъ воспитывать 
сына своего Ант1оха для царство- 
ваня, 

56. возвратилея изъ Пера и 
Миди и съ нимъ—ходивия съ 
паремъ войска, и что онъ домо- 


жались много дней, 


гается принять на себя дзла царства. 





что въ дальнёйшемъ—при заключени м!ра (58 ст.)—имя Туды не упоми- 
иается, не говоря уже о томъ, что и 54 ст. едва ли можеть быть согласо- 
ванъ съ этимъ предположенемъ. Скрываться отъ враговъ въ крёпости вообще 
было ие въ характер Туды, и въ данномъ случаз т8мъ мензе онъ могь 
сдёлать это, что вслфдетве субботняго тода храмовая гора дала бы ощу- 
тить сильный недостатокъ въ продовольстви. Возможно поэтому, что Туда, 
оставивъ во Терусалим часть отряда, дВйствительио отправился (съ другою 
частью) вь Гофну, на горы, какъь представляеть дФло въ другомъ м%стВ и 
Флавай. 

49. Ближайшимъ послёдствемъ побфдоноснаго изступлен!я СирЙцевъ 
на Тудею было то, что крфпость Вевсура должна была сдаться, вынужденная 
на то особеино недостаткомъ продовольствя. Въ упоминани объ этомъ, не 
столь праятиомъ для Тудея событи, замЗтно желаше писателя—насколько 
возможно— сгладить непрятность впечатлВн1я. Такъ, онъ не говоритъ—какъ 
обыкновенио это выражалозь въ такихъ случаяхъ,—что Тудеи вышииь юз вразу 
для сдачи себя (срав. 1 Цар. ХГ, 3; 4 Цар. ХУШ, 31; ХХГУ, 12; 1ер. 
ХХХУШ, 11, 18), но выражается лишь: «въиимь изъ юрода» —еЕ1Афоу ех т 
по\еох. Равнымъ образомъ—выражен!е: «заключиль онъ мирь съ бывшими вь 
Ввесуртъ»... очевицно—@сть просто «деликатное» обозначене того, что кр%- 
пость хапитулировала предъ царемъ. Но если первбисточникъ Въ этомъ 
случа столь кратокъ и скрытенъ, то имзются и боле подробныя и болве 
откровенныя о томъ свидфтельства. Тосифъ ФлавЙ, вообще умзвшШ! щадить 
самолюб1е Тудейскаго читателя, въ данномъ случаз сознаетея даже въ гораздо 
большемъ: что Веесуряне, устрашась мноюлюдетва непрзятелей.., сдали 
царю 1ород», взявъ клятву въ сохранени ихъ отъ всякихъ бЪдъ. Но Антохь, 
получивъ городъ, не причиниль друюю зла житедямь, какъ только повемьль 
ихъ намьми выпнать изъ зюрода»... Таково это «2ЕАоу &х << поле»... 

51. «Осаждаль святилище»... т. е. сильно укр8пленную гору храма 
(см. къ ГУ, 60). 
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57. Позему поепфшно пошель| 


и Сказаль царю,  начальникамъ 
войска и вельможамъ: «мы важ- 
дый день терпимъ недостатокъ и 
продовольствия у насъ мало, & м$- 
сто  осаждаемое нами—крЪпко, 
между т5мъ лежитъ на насъ по- 
печеше о царетвь%. 

58. Итакъ подадиму правую 
руку этимъ людямъ и заключимъ 
съ ними миръ и со всЪмъ наро- 
дОмЪ ИхХЪ, 

59. и предоетавимъ имъ посту- 
пать по законамъ ихъ, какъ пре- 
жде; нбо за свои законы, которые 
мы отм$нили, они раздражились и 
сдЪлали все это». 
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60. И угодно было это слово 
царю и начальникамъ,—и послалъ 
онъ къ нимъ, чтобы  ЗАЕЛЮЧИТЬ 
миръ, что они и принядн, 

61. и клалея имъ царь и на- 
чальниБи. Посл сего они вышли 
изъ Кр$пости. 

62. И взошель царь на гору 
Сояъ и, оемотрфвъ укрфплене 
мФета, пренебрегъ клятвою, кото- 
рою клялея, и веллъ разорить 
стфны кругомъ. 

63. Потомъ поепёшно отпра- 
вилея и, возвратившись въ Антю- 
хю, онъ нашелъ, что Филиппъ 
владЪетъ городомъ, ветупилъ съ 
нимъ въ сражене и силою взялъь 


город. 


53. «Искавиие въ [удею безопасности оть язычниковъ»... т. е. пересе- 
лившеся изъ Галаада и Галилеи, \У, 23, 45. 

61. «Посль сею они вышли»... вт тобтом, слав. «о сихь», т. е. пра- 
вильнфе не: посл сею, а—‹«на этихъ», или «на этом», —въ ТОоМЪ смысл, 
въ какомъ говорять: «на этомъ они и пор шили», т. е.—«на этить уело- 
взяхь они вышли изъ кр$пости», сдали ее Сирйцамъ. 

62. «На юру Сзюнъ»..., т. е. въ укрфилен]я храмовой горы. Повелзне 
царя «разорить стзны кругомъ»— писатель разсматриваеть какъ нарушене 
клятвы, которою «клялся царь» при заключен!и мира (61 ст.). Н%которые 
возражаютъ на это, что не видно изъ самаго повфствовая, чтобы неприко- 
сновениость ст®нъ была одиимъ изъ пунктовъ мирнаго договора. Однако, это 
само собою иредполагается. 

63. Изъ Терусалима царь поспфшно отправляется въ Ант1ох!ю и, иайдя 
тамъ, что Филиппъ влащФетъ городомъ, вступдетъ съ нимъ въ сражеше и 
силою отнимаетъ городъ. К»ъ этому сообщеию, Тосифъ Фл. въ Апи. ХИП, 
9, 1— прибавляетъ, что Филиппъ попадаетъь въ плёнъ и убивается, между 
тзмъ какъ по 2 Макк, ГХ, 29—Филипиъ, изъ страха предь Антохомъ Ив- 
паторомъ, удаляется къ Птоломею Филометору въ Египеть. [осифъ повзствуетъ 
Далзе, что царь, уходя изъ Гудеи, увелъь съ собою первосвященника Ои!ю, 
переименовавшагося Менелаемъ, и, по совзту Лисля, поведВлъ умертвить его 
въ Бери, какъ главнаго виновника всзхъ непрятностей между Тудеями и 
СирЙскимъ царемъ. Это событе передается также и 2 Макк. ХШ, 4—1, 
только пом щается въ другомъ м8ст8— прежде прихода Лия и Евпатора въ 
{удею. Относительно вс®хъ этихъ различ изложешя будетъ сказано въ 
своемъ м%етз, при толкован!и 2 Макк. Х и ХШ. 


56 ТОДКОВАЯ БИБЛИЯ. ГЛАВА 7. 


ГДАБВА УП. 


—ы— 


1. Въ сто пятьдесятъь первомъ!| 2. Когда же онъ входилъ въ 
году вышелъ изъ Рима Димитрай, царственный домъ отцовъ своихъ, 
еынъ Селевка, и съ немногими |войско схватило Антоха и Лися, 
людьми вошелъ въ одинъ примор-| чтобы привесть ихъ къ нему. 
свй городъ и тамъ воцарился. 3. Это стало извЗетно ему, и 





УП. 


Воцарен1!е Димитр я Селевка (1-4). Отправлен1е имъ въ Тудею Алкима и Вакхида (56—11). 

ВБролометво ихъ по отношеню къ благочестивымъ книжникамъ (12—18). Возвращеше 

Пахзида и Алкима къ царю (19—95). Походъ Никанора на Тудею, сражеи!е при Хафар- 

‘алам®, отегуплене Гуды (26—32). Никаноръ въ [ерусалимЪ и храм (33—39). Битва при 

Вееорон, гибель Никанора и б%гетво"Сир!цевъ (40—47). Радость народа (48—50) (срав. 
2 Макк. ХГУ и ХУ; 103. Апи. ХП, 10. 1—5). 


1. «Въ 1.51 4.», т. е. в. Сел. = 161 г. до Р. Хр. — «Сыне Селевка»... 
т. е. [У-го съ этимъ именемь — Филопатора, старшаго сына Антоха 
Великаго (см. къ Т, 10). — По смерти этого Селевка, сынъ его — Димит- 
р1й—тогда же долженъ былъ бы наслфдовать его тронъ. Но такъ какъ 
онъ былъ тогда заложникомъ вт Рим, то правлен!е царствомъ взялъ на 
себя его дядя-—Антохъ Епифавъ, который предъ своею смертью предо- 
ставилъ парство своему несовершеннолтиему сыиу Аитюху Евпатору подъ 
регентетвомъ Филиппа (УТ, 14 и д.). Но ДимитрАЙ, узнавъ о смерти Антоха 
Епифана, предъявилъ предъ Римскимъ сенатомъ свои права на Сирйсый 
тронъ,—впрочемъ, безрезультатно,—взроятно потому, что Сенатъ, въ инте- 
ресахъ Римскаго государства, нашель болфе выгоднымъ, чтобы въ Сири 
правилъ мальчикъ, & не самостоятельный мужъ 22 лёть, какимъ былъ тогда 
Димитрй. Однако, спустя н%которое время, Димитр!Й все-таки нашелъ случай 
уплыть изъ Рима въ Сирю на одномъ изъ кареагенскихь кораблей (срав. 
р0]уЪ. ХХХЬ 19—23; Арр. бут. с. 47; Гли. Ерй. ХГУ и Чит. ХХУ, 
3, 4—9).—«Приморскй зородь», въ которомъ Димитр воцарился, быль по 
2 Макк. ХГУ, 1—Тритолиев.—«Съ немноими мофьмиз..—по Полив. ХХХГ 
22, 11-съ 8 друзьями, 5 слугами и 3 мальчиками. Это показан1е не станетъ 
въ противорз че съ 2 Макк. ХГУ, 1, гдВ говорится, что Димитр приплыль 
съ сильнымъ сухопутнымь и морскимъ войскомъ—ветё кА до0с 19уороб хо 
50^00, если допустить, что въ первомъ случа говорится собственно о перво- 
начальной высадк% Димитр!я въ Триполис®,а во второмъ-—0 посадЕВ на 
корабли въ гавани этого города съ цфлью овладзн!я царствомъ. 

2. «Царственный домъ отцовъ»...— ‘лос Васа ао — 71595 2*5 (Дан. 1, 
27; Есе. 1, 9; П, 16) царская резиденщя, т. е. Антюжя. 

3. Повелёе Димитр1я—«не показывать ему лицз» Антоха и Ли я— 
вызывалось, вфроятно, его опасемями, что оиъ не въ силахъ будетъ отказать 
имъ въ помилован]и, если они иачнуть просить его © томъ. 

5. «Алкимъ»—”А\ицьос, по 108. АтИ. ХП, 9, 1 также ’Шахецис == евр. 
С`РМ, сокращ. 2%. «Домошяеь священства»... — по 21 ст.«первосвящен- 
ства». По 2 Макк. ХГУ, 3, 7—онъ быль уже ранзе первосвященникомъ, но 
за, свою наклонность къ языческимъ обычаямъ былъ отставлеиъ благочести- 
выми Гудеямн. 
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тИЦЪ ИХЪ?. царю, 

4. Тогда воины убили ихъ, и| 9. и поелалъ его и нечестиваго 
возс%лъ Димитрй на престолЪ|Алкима, предоставивь ему сва- 
царства своего. щенство, и повелВль ему сд$лать 

5. И пришли въ нему вс му-| отмщене сынамъ Израиля. 
жи беззаконные и нечестивые изъ| 10. Они отправились и пришли 
Израильтянъ, и Алкимъ предводи-|въ землю Гудейскую съ болыпимъ 
тельствовалъь ими, домогаясь евя-| войскомъ; и онъ поелаль въ Туд8 
щенства,; и братьямъ его пословъ съ мир- 

6. и обвиняли они предъ ца-|нымъ, но коварнымъ предложе- 
ремь народъ, говоря: «погубилъ | шемъ. 

Гуда и братья его друзей твоихъ, 11. Но они не вняли словамъ 
и насъ выгнали изъ земли на-|ихъ, ибо видли, что они пришли 
шей. съ большимъ войскомъ. 

7. Итакъ пошли теперь мужа,| 123. Въ Алкиму же и Вакхи- 
кому ты довфряешь; пусть онъ пой- | ду сошлось собране книжниЕовъ 
детъ и увидитъ все разорене, ко-| искать справедливости. 
торое они причинили намъ и стра-| 13. Первые изъ сыновъ Израи- 
нз царя, и пусть навкажеть ихъ|левыхъ были Асиден; они искали 
и всЪхь помогающихь имъ>. у нихъ мира, 

8. Царь избралъь Вакхида изъ| 14. ибо говорили: «еващенникъ 
друзей кцарекихъ, который управ-|отъ племени Аарона пришелъ 
лялъ по ту сторону р®ки, быль | вмветв съ войскомъ и не обидитъ 


онъ сказальъ: «не показывайте ин | великь въ царств и вфренъ 
т 





6. «Друзей твоихъ».., т. е. приверженцевь твоихъ въ Тудейскомъ 
народз. 

12—13. «Собраме книжниковъ»... водо Трашрлалеюу-тОлПа КНИЖНИ- 
кОВЪ (соуата-какъ П, 42; трарролек-—какт Ездр. УП, 6; ХС Неем. УШ, 
4,—елфд., иначе. чфмъ въ нашей книг У, 42), посвятившихъ себя изучею 
Слова Божя и наученю, наставлен!ю въ немъ другихъ-—«учителей закона». 
Эти книжники пришли къ Алкиму и Вакхиду «искать справедливости»..— 
вхСтейси Ихма, т. ©. правды, права жить праведно, по отеческимъ законамъ, 
на основан1и заключеннаго уже Гудеями съ Антохомъ Евпаторомъ мира (УТ, 
59). СлЗдующиЙ стихь (13) въ связи или сравнени съ предыдущимъ можеть 
имзть двояюЙ смыслъ. Это зависить отъ того, какой смыслъ придать выра- 
жен!ю: «первые изъ сыновъ Израилевыть». Нели видфть въ этомъ выражени 
желаше писателя обозначить время, или порядокз предотавлен1я Алкиму и 
Вакхиду той и другой части народа, тогда стихъ 13 будеть имфть такой 
смысль: «первыми изъ сыновъь Израилевыхъ, искавшихь мира у нихъ (т. е. 
Алкима и Вакхида), были Асидеи». Кели же «первые» здЪеь употреблено въ 
смысл «дучийе», тогда мысль обоихъ этихъ стиховъ (12—13) будетъ такова: 
«къ Алкиму и Вакхиду сошлось собраи!е книжниковъ искать справедливости, 
Вь томъ числь были и лучияе изъ сыновъ Израилевыхъ—Асидеи, которые 
искали у нихъ мира»... Возможно и такъ предетавлять дфло, что Аеидем 
составляли не часть парти книжниковъ и не особую парт отъ нея, а на- 
оборотъ—эти книжники составляли часть партии Асидеевь или вою ее. Въ 
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15. И онь говорилъ ©Ъъ ними 
мирно и клялся имъ, и сказалъ: 
«мы не сдфлаемъ зла вамъ и дру- 
зъямъ вашимтъ». 

16. И они повфрили ему, а 
онъ, захвативь изъ нихъ шесть- 
десять мужей, умертвилъ ихъ вВЪ 
одинъ день, какъ свазано въ Пи- 
сани: 

17. т№ла сватыхъ твоихъ и 
кровь ихъ пролили вокругъ Шеру- 
салима, и некому было похоронить 
ИХЪ, 

18. И напалъ отъ нихъ страхъ 
и ужасъ на весь народъ, и гово- 
рили: «нЪтъ въ нихъ истины и 
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ГЛАВА Т. 


правды, ибо они нарушили поста- 
новлен!е и клятву, которою . кля- 
лись». 

19. Тогда Вакхидъ отетупилъ 
оть Терусалима и расположился 
станомъь при ВизееЁ, и поелавъ 
поймалъь многихъ изъ бфжавшихь 
отъ него мужей и н$зкоторыхъ изъ 
народа, закололъ и бросилъ ихъ 
въ глубокмй кволодезь. 

20. Потомъ, поручивъ страну 
Алкиму и оставивъ съ нимъ вой- 
ско на’ помощь ему, Вакхидъ отпра- 
вился въ царю. 

21. Алкимъ же домогался перво- 
священства. 





такомъ случаз мысль можеть быть здфеь и такова: «къ Алкиму... сошлось 
собранйе книжниковъ...: это были лучше изъ сыновъЪ Израилевыхъ—Асидеи»..., 
ит. д.—Алкимь былъ-—по 103. Аян. ХП, 9, 7—05х ех т\с бу @руиереюу теуебк, 
или, какъ овъ яснфе выражается въ ХХ, 10—16%006 реут1об ’Аарбуо$, обх була 
56 сс ос табтте, т. е. не изъ семьи умерщвленнаго Менелая, котораго онъ 
производить оть Аарона по Елеззаровой лини. Такимъ образомъ, Алкныъ 
дфлается первосвященникомъ помимо ближайшаго кандидата на первосвя- 
щенство, каковымъ быль Ошя, сынъ также Овши (ПГ), старшаго изъ тВхъ 
3 братьевъ-—дфтей Симона, которые одинъ за другимъ перебыли во перво- 
священниками (Он!я, Гисусъ (Тасонъ) и Он1я—Менезай). 

15. «Клллел имъ»... Хотя здёсь не упоминается о клятвз Вакхица, но 
изъ дальн®йшаго видно (ст. 18), что или Алкимъ, давая народу клятву, да- 
валъ ее вмЁстВ и за Вакхида, или самъ Вакхидъ даль Такую же клятву, 
здЪеь не упомянутую. | 

16—17. Текеть Писан!я, который писатель приводить, сообщивъ о 
взроломно-жестокомъ избеши 60 мужей, заиметвованъ изъ Псалма БХХУШЩ, 
2—3. Этоть «псаломъ Асафа» ближайшимъ образомъ повфетвуетъ собственно 
о халдейскомъ разрушен!и Терусалима; здфсь же воспоминаетея по сходетву 
событй. | 

18. «Постановлене»—1} стаск, т. е. договоръ, обфщане. 

19. «Визева»—Вз/.=9-—мфотоположене этой стоянки ФВакхида точио 
неизвестно. Н%которые думаютъ, что это былъ холмъ Везева, впослвдетви 
обстроизш! ея и ставш пригородомъ Терусалима, или частью его (срав. 
Тоз. Ое Ъе!. 4. У, 4, 2); во всякомъ случа это мВето расправы съ Тудеями 
было не столь далеко отъ |ерусалима.—«Поймаль мномить изь бъжавшить 
оть нею мужей»... т. е. вфроятно—тфхъ изъ Гущеевъ, которые, вмыВетв съ 
отреченемъ отъ своей вфры, сначала присоединились въ СирЙцамъ, но 
потомъ снова отпали отъ нихъ.—«И нюкоторыль изъ народа»... взроятноы— 
казавшихея Вакхиду наиболве подозрительными въ смыслв сочуветвая и 00- 
дфйствя Сир!Йцамъ. 

21. «Домогательство» первосвященства Алкимомъ было домогательство 
силою —оставленныхь ему Вакхидомъ войскъ. Показане 10е. Апй. ХП, 
10, 3, что Алкимъ льстивыми рёчами старался снискать благоволене народа, 





ГЛАВА 7. ПЕРВАЯ КНИГА 

22. И собрались къ нему веЪ 
возмущавипе народъ свой, и овла- 
дзли землею Тудейскою и произ- 
вели великое поражеюте въ Израи- 
лЪ. 

23. И увидфль Туда все зло, 
какое причинилъ Алкимъ ©0о свои- 
ми сообщниками сынамъ Израи- 
девымъ, — больше, нежели языч- 
НИКИ, 

24. и, обошедъ веБ пред$лы 
Тудеи, сдЪлалъь отмщене отетуп- 
никамъ, — и они перестали входить 
въ эту страну. 

25. Когда же Алвкимъ увидфлъ, 
что Гуда и находящиеся съ нНимъ 
усилились, и понялъ, что не мо- 
жетъ противустоать имъ, возвратил- 
ся къ царю и жестоко обвинялъь 
ИХЪ. 

26. Тогда царь поелалъь Ника- 


мало согласуется съ выражешемъ подлинника 7уфмзало, 
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нора, одного изъ славныхь вож- 
дей своихъ, ненавистника и враж- 
дебнаго Израилю, и приказалъь ему 
истребить этотъ народъ. 

27. Никаноръ, пришедъ въ 
Терусалимъ съ большимъ войскомъ, 
послалъ къ Гуд$ н братьямъ его 
коварно ео словами мирными: 

23. «да не будетъ войны меж- 
ду мною и вами; л войду съ не- 
многими людьми, Чтобы видЪфть ли- 
ца ваши въ миръ». 

29. И пришелъ онъ въ Гудз, и 
прив$тетвовали они другъ друг& 
мирно; а между т$мъ воины были 
приготовлены схватить Туду. 

30. ТудБ едфлалось извЗетнымъ, 
что онъ прищелъь къ нему съ ко- 
варствомъ, поэтому онъ убоялся 


его и не хотёлъ болфе видть 


лица его. 


и произошло, в$- 


роятно, отъ ложнаго истолковав!я 22-Й ст. 


22. «Произвели великое пораженме в5 Израиль»... т. е. 


многих правов8рныхъ Израильтянъ. 

24. 
рится ВЪ 22 ст..—«и они перестали 
ц®лью «возмущать» народъ свой и 


«Сдълаль отмщенте отступникамь, 


умертвили 


т. е. тФиъ, о которыхъ гово- 
входить в5 эту страну», т. е. съ 
производить «великое поражеше въ 


Израиль (тоть же ст.)».—ПослВ того какъ Антюхъ Евпаторъ заключиль съ 
Гудеями миръ, предоставивъ имъ жить по ихъ отеческимъ обычаямъ и зако- 
намъ (УТ 61),—Гуда, вфроятио, на н$зкоторое время позволиль своему вой- 
ску разойтись по домамъ, принявъ м%8ры, чтобы въ случа$ необходимости 
оно быстро сплотилось вновь около него. Когда затфмъ ДимитрИй по ветуп- 
лени на СирйсыЙ престолъ прислалъ Вакхида и Алкима съ сильнымъ вой- 
окомъ въ Тудею, Гуда съ братьями не поддалея на коварно-мириыя слова 
пришельцевъ и рёшилъ выждать дальнфЙшихъ событЙ. Несчастная судьба 
книжниковъ и Асидеевъ, поддавшихся на удочку враговъ, оправдала его опа- 
сеня и вывела его изъ выжидательнаго образа дВйствЙ вновь на дВло кро- 
ваваго ополченя за вфру и свободу. УспВхи Туды въ короткое время при- 
вели къ тому, что Алкимъ вынужденъ былъ возвратиться къ царю, съ жадо- 
бами на Гудейскаго витязя и съ просьбою о поеслани на Гудею новаго силь- 
наго войска (23—26 от.). 
26. Никаноръ, уже выступавний противъ Тудеевъ при Ант1охз Епифан® 
(Ш, 38), быль—по 2 Макк. ХГУ, 12—вавздующимъ надъ боевыми слонами, 
по Тосифу—бфжалъ выЪстё съ Димитремъ изъ Рима, по Ро|уЪ. ХХХТ 22, 
4—былъ тамъ однимъ нзъ довфреннфйшихъ его наперсниковъ. Его неиависть 
И и къ Израилю особенно понятны послф поражен!я при Еммаум, Ш, 
38; ТУ, бид. 
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31. Когда Никаноръ узваль, что | 


умыелъ его отЕрылся, вышелъ про- 
тивъ [Гуды на сражене близъ Ха- 
фарсаламы. 

32. И пало изъ бывшихъ при 
Никанор$ около пати тысячъ му- 
жей, а проче убЪжали въ городъ 
Давидовъ. 

33. ЦослЪ того Никаноръ взо- 
шелъ на гору С1онъ; и вышли изъ 
святилища нЪкоторые изъ священ- 
никовъ и старфйшинъ народа. 
чтобы мирно привЪтствовать его 
и показать ему всесожжене, при- 
носимое за царя. 

34. Но онъ осм$ялъ ихъ, на- 
ругалея надъ ними и оскверниль 
ихъ, и говорилъ высоком рно, 

35. и поклявшись съ гиФвомъ 
сказаль: «если не преданъ будетъ 
нын% Гуда и войско его въ мои 
руки, то, когда возвращусь благо- 
получно, сожгу Домъ сей», и 
ушелъ съ великимъ гнЪвемЪ. 


ТОЛКОВАЯ БИВЛТЯ. 


ГЛАВА ТУ. 


36. А сващенники вошли и 
стали предъь лицемъ жертвенника 
и Храма, заплавали и сказали: 

37. «Ты, Господи, избралъ Домъ 
сей, чтобы на немъ нарицалось 
имя Твое, и чтобъ онъ былъ до- 
момъ молитвы и молен1я для на- 
рода Твоего. 

38. Сдлай отмщене челов%ку 
сему и войску его, и пусть па- 
дутъ они отъ меча; вспомни злоху- 
лен!я ихъ и не дай имъ оставать- 
ся дол$е». 

39. И вышель Никаноръ изъ 
Терусалима и расположилея ста- 
номъ при Вееоронз, и пристало 
къ нему здесь войско Сирйское. 

40. А Туда еъ тремя тысячами 
мужей расположился станомъ при 
Адас№; и помолился Гуда и ска- 
залъ: 

41. «Господи! когда посланные 
царя Ассир!йскаго произносили зло- 


| хулен!1я, то пришелъ ангелъ Твой 


28. «Видъть лица ваши»...--посфтить для личной бесзды или перего- 
воровъ, срав. Исх. Х, 28 ид.--«Вь мирп»..., т. е. безъ злого умысла, мирно, 


дружественно. 


29—30. Повфетвоване о мирныхъ сношешяхъ Туды съ Никаноромъ 
передается въ видф цфлой саги во 2 Макк. ХТУ, 21—29 и д. 
31. «Хафарсалама»— Хаоорса\ала—у Тосифа названная хо чс—На- 


ходилась неизвестно гл, одно достовфрно, что—къ югу отъ Терусалима, по- 
тому что посл сраженя Никаноръ убфгаеть въ Терусалимъ (городъ Дави- 
довъ) и потомъ въ Вееороиъ. 

33. «Взошель на зору (Сзонъ»..., т. е. на гору храма, см. къ Ь 33.— 
«Всесожжене за царя»... Поцъ владычествомъ язычииковъ, Тудеи ввели обы- 
чай приносить жертву за царей языческихъ, какъ за своихъ государей, и 
молиться о нихъ. Такъ дЪлали они это за персидокихъ царей (Ездр. УТ, 10), 
и позднфе—за римекихъ кесарей (срав. [оз. Ъе|. Гада. П, 117, 2; с. Ар. П, 6, 
РЬ]о, Несай. а4 Са). Орр. П, 592). Это имло основаше въ напоминави 
прор. Геремм—ХХ]Х, 7 къ плённикамъ—молиться о благосостоян1и города, 
въ которомъ они поселены. 

34. «Оскверниль итз»...—какимъ образомъ?— не указано. По 1ос. @ог1оп. 
Ш, 21, 12 онъ плюнулъ на нихъ, или собственно по иаправлеию къ храму. 

39. О Веворонь, см. къ Ш, 16.—«Пристало къ нему здпвь войско Си- 
р#йское»..., т. е. вепомогательный отрядъ изъ Сирии. 

40. «Туда... расположился... при Адаст»... 6% `Адава—(106.: &у `Адавос, 
и иазвана хоьл). Адаса—по Евсевю-—въ 30 стащяхъ (3/4 мили) отъ Вево- 
рона, близь Гофны, слд. сфвернфе (М№0.) оть Вееорона. 


ГЛАВА Т. ПЕРВАЯ КНИГА 
и поразилъь изъ нихъ сто восемь- 
десятъ пять тысячъ. 

42. ТаАвъ сокруши нын® предъ 
нами ©1е полчище, да познАютТъ 
прозе, что они произносили хулу 
на святыни Твои, и суди ихъ по 
лоб ихъ>. 

43. И вступили войска въ сра- 
жене въ тринадцатый день мЪся- 
ца Адара, и разбито было войско 
Ниванора, и онъ первый палъ въ 
сражеши. 

44. Когда же воины его уви- 
дЪли, что Никаноръ палъ, то, по- 
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46. И выходили изъ  всёхъ 
окрестныхъ селен!й Тудейскихъ и 
окружали ихъ,—и они, оборачи- 
ваясь къ преслБдовавшимъ ихъ, 
вс пали отъ меча, и ни одного 
не осталось изъ нихъ. 

47. И взяли 1удеи добычи ихъ 
и награбленное ими, и отрубили 
голову Никанора и правую руку 
его, воторую онъ  проетиралъ 
надменно, и принесли и пов%сили 
предъ Герусалимомъ. 

48. Народъ весьма радовался и 
провелъ тотъ день, какъ день ве- 


ликаго весел!я; 

49. и установили каждогодно 
праздновать этотъ день тринадца- 
таго числа Адара. 

50. И успокоилась земля Гудей- 
|©вая на нЪкоторое время. 


бросавши оруже свое, обратились 
въ бЪгство. 

45. И преслБдовали ихъ Из 
раильтяне цзлый день, отъ Адаса | 
до самой Газиры, и трубиле 
велздъ ихь вфетовыми трубами. 


41. О поражеши Ангеломъ 185,000 Ассирйцевъ—ем. 4 Цар. ХУШ, 
13; МХ, 35. 

45. «Пресльдовали ихз Израильтяне цплый денъь»..—точн®е слав.: 
«путь дне единоло»..—«До самой Газиры»..., точн%е слав.: «дондеже приити 
в Газиръ»— 05 тоб еАфы ек Га’тро—до того мфеста какъ входить въ Га- 
зиру. Тосифъ Фл. исчисляетъь силы непр1ятельскаго войска въ, 9000 челов кз. 
Сильно преувеличено, вфроятно, число, указываемое во 2 Макк. ХУ, 21— 
«не менфе 35,000 убитыхъ». 

46. «Охружали итз»... точнВе — слав.: «закдючиша ит рами»... 
(Отерхербу).—-«И они, оборачиваясь къ преслъдовавиимь ихз, всь пали»....— 
буёатрероу обты прбс тобтоцс..., точнфе—слав.: «и возвращатуся ти кз ним»... 
ДФло, повидимому, надо здЗсь представлять такъ:  преслдуемые, чтобы выйти 
ИЗЪ кольца, въ какое угрожали заключить ихъ выбфгавише имъ на встрЗчу 
Тудеи, поворачивались иазадъ, и, конечно, прежде всего наталкивались на 
своихь же, бфжавшихь позади ихъ, людей, съ которыми въ суматох% и па- 
ник и вступали въ рукопашную, принимая за Тудеевъ, и, можетъ быть, 
просто давя другь друга. 

47. «И нозрабленное ими»... хо “1 поозорлу, ОЛАВ. «и ПАН». Это 
слово у языческихъ писателей означаеть «фуражъ», продовольстве, у .ХХ— 
вообще добычу, срав. Втор. ХХТЬ 10, ГДВ также въ поозор разумВются и 
плфнные женщииы; здфеь, вфроятно—въ смысл вообще добычи, набранной 
врагами за время похода и отнятой снова Гудеями.-—«И правую руку ею, 
которую онз простираль надменно»..., т. е. при клятвф—ст. 35. Этимъ отм$- 
чается соотвфтетв!е наказаня  преступленю.—«Повъсили префь Терусали- 
момз».... По 2 Маке. ХУ, 32—33—«противъ храма»... 

49. Праздноване «13-го Адара» («день Никанора»), въ память побфды 
иадъ Никаноромъ, совершалось еще во времена осифа, но позднзе оно вы- 
шло изъ обычая. 
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ГЛАВА УШ. 


1. Туда услышаль о слав Рим-| 2. А что они могущественчы и 
лянЪ, что они могущественны и| сильны, — разсказывали ему о вой- 
сильны и благосклонно принимаютъ | нахъ ихъ, о мужественныхъ под- 
всзхъ, обращающихся къ нимъ, | вигахъ, которые они показали надъ 
и ЕТО ни приходилъ въ нимъ, со|Галатами, какъ они покорили ихъ 
всЗми заключали они дружбу. | и сдфлали данниками; 





50. «Успокоилась земля Тудейская на нкоторое время»... въ смысл 
на короткое время (Трерас 5 (а), слав.: «на дни малы». 


УШ. 


ВЪсти о Римлянахъ, побудивиия Туду искать союза съ Римомъ (1—16). Заключене 
союза (17—32). 


1—2. Хотя блестящая побфда вадъ Никаноромъ доставила землВ покой, 
но только на короткое время. Все заставляло ждать и опасаться, что Сирй- 
с®Й царь постарается отомстить за это поражене и снова направить иа 
1удею такое войско, которое подавитъ маленькую горсть сподвижниковъ Туды 
своею численностью, какъ это было въ послфдий разъ при Антюх® Евпатор® 
(УТ гл.).—-Въ вилу этого Туда посп®шилъ воспользоваться коротенькимъ про- 
межуткомъ покоя для заключеня союза съ Римлянамн, чтобы, благодаря 
этому союзу, пр1обрсти мощную защиту оть угрожавшей со стороны. Сир 
опасности совершеннаго порабощен!я своего народа. Къ этому шагу побу- 
дилъ его—ео всфхъ сторонъ доходивпИй слухъ о безприм$рномъ мужеств® 
Римлянъ и объ ихъ несокрушимо-побфлоносной силф.—«Луда услышаль о 
славь Римлянз»...—точнфе слав.: «слыша Туда имя Римдянз»... (акоову пд 
мома—какъ Ш, 41)._За главнымъ предложенемъ настоящаго стиха («уда 
усльшаль...) слёдуютъ 3 другнхъ, излагающихъ содержан!е слуховъ о Рим- 
„янахъ тематически, при чемъ эта тема развивается потомъ подробн%е ука- 
занемъ на соотвтствующя событя (3—16 ст.).—9то, во-первыхъь—елухъ, 
что Римляне «монущественны и сильны»—доуато юуы, срав. Ц, 42; во-вто- 
рыхъ, ЧТо «блолосклонно принимають вспхъ, обращающилея кз ним»; 
вЪ-третьнхЪ, что «кто ни приходиль кь нимз, со ветми заключаль они 
дружбу». —Приступая къ указавю соотвфтствующихъ фактовъ на первую 
тему, писатель повторяеть ее еще разъ для ясности: «а что они мо\- 
щественны и сильны,—(въ подтверждене этого) разсказывали ему»... «Раз- 
сказывали»— би //сауо—даетъ предполагать, что—-передъ тёмъ какъ рёшиться 
искать союза съ Римлянами— Гуда наводилъ тщательныя справки о Римля- 
нахъ. Изъ ихъ «мужественныхь яодвиловз— прежде всего упоминается поко- 
рене Галатовь. Подъ этими Галатами ифкоторые разумЗли МалоазЙскихъ 
Галатовъ или Кельтовъ, которые Атталомъ, царемъ Пергамскимъ, были спдо- 
чены въ особый округь Малой Азши, подъ назвашемъ Га\ома или @тае- 
сода, и въ 189 г. до Р. Х. были покорены консуломъ Си. Мам. 
зо (Тле. ХХХУШ, 12, 20 зз. 37 33.). Напротивъ, друпе находятъ, что 
здвсь рВчь идеть о с1з—альшЙскихъ (по сю сторону Альповъ) или Ита- 
лйскихъ Галлахъ, города которыхъ, войны съ Римомъ и совершенное 
истреблен!е описываеть Поливй (П, 14—34). Это мифе иметь за себя 


ГЛАВА 8. ПЕРВАЯ КНИГА 

$. также о томъ, что сдфлали 
они въ странз Испанской, чтобъ 
овлахфть находящимися тамъ се- 
ребряными и золотыми рудника- 
МИ, 

4. и своимъ благоразумемъ и 
твердостью овладЪли всЪмЪ краемъ, 
хотя тотъ край весьма далеко 
отстоялъ отъ нихь, равно о ца- 
ряхъ, которые приходили противъ 
нихъ отъ конца земли, и они с0- 
врушили ихъ и поразили великимъ 
пораженемъ, а проще платятъ 
имъ каждогодно дань; 
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и Персея, царя ВитШскаго, в дру- 
гихъ, возставшихъ противъ нихъ, 
6. и Ант1оха, великаго царя 
Ази, воторый вышелъ протиЕъ 
нихъ на войну с0 ста двадцатью 
слонами и съ конницею, и колес- 
ницами и весьма многочисленнымъ 
войскомъ, и быль разбить ими; 
71. они взяли его живаго и з8- 
ставили платвть имъ великую 
дань-——Едкъ его, такъ и слБдую- 
щихъ послз него царей, — дать за- 
ложниковъ и дбпустить раздЪлъ, 
8. & страну ИндШекую и МЕ- 


5. они также сокрушили на|д1ю, и Лидю и друг1я изъ луч- 
войнё и покорили себз Филиппа шихъ областей его, взявти отъ 
| него, отдали парю Евмен!ю; 


три осиоваи!я: 1) только эти, а ие Малоазйсые Галлы были сдфланы дан- 
никами Римлянъ; 2) эти Галаты поименованы ранъе Иеспанцевъ, между 
т$мъ—малоазШсве должны бы были быть упомянуты позднте, и 3) войны 
Рима съ этими именно Италжйскими Галлами составляли событя, которыя 
ранфе всего могли разгласиться по Востоку. ЁКъ этимъ основаиямъ надо 
прибавить и то, что Римъ на завоеване ИталЙской Гали употребилъ 
гораздо боле’ силъ и времени, чёмъ на овладфне МалоазЙской. 

3. «Вх странъ Испанской»...—-Испаия, какъ извфетио, во вторую 
Пуническую войну между Римомъ и Кареагеномъ была главнымъ предметомъ 
спора и ареною для борьбы, и посл битвы при Зам въ 201 г. до Р. Хр. 
формально отошла отъь Кареагеиа къ Риму, но окончательное закрфплене 
этой страны за Римомъ стоило послзднему большой борьбы и многихъ уси, 
благодаря свободолюбивому характеру жителей. Только въ 19 г. до Р. Х. съ 
покоренемъ г. Кантабровъ завершилось завоеван!е всего полуострова, такъ 
что Римляне ко времени нашего историка собственно не были еще полно- 
властиыми господами всей страиы. 

4. Подъ царями, которые «приходили противь нихь (т. е. Римлянъ) 
07% конца земли»...-взроятнфе всего, надо разумЗть Испанскихъ и особенно 
Кареагенскихъ царей или просто начальниковъ отдфльныхЪ испанскихъ иа- 
родиостей и полководцевъ, которые въ древностн Часто назывались царями. 

5. Филиппиз, упомииаемый здфсь, есть Филипиь ПЛ, сынъ Днмитрая П, 
СЪ “21 г. царь Македон1и; послф многолВтней войны съ Римлянами быль 
созе,ленно разбить Квинкщемъ Фламинемъ въ 197 г. у Киноскефалйскихъ 
холмовъ (въ @ессами) и вынужденъ заключить унизительный для себя миръ 
(Лив. ХХХГ 5; ХХХШ, 1-13, 30; Флор. П, 7).—Персей, сынъ и преем- 
никъ Филиппа, въ 168 г. до Р. Х. разбить Эмимемъ Павломъ въ битв при 
ПиднЪ, и умеръ спустя 5 лфтъ въ плфну (Полив. ХХГХ, 6 и 7; Лив. ХУ, 
40 и д.; ХГУ, 4 ид.; Флор. П, 12).——«Царя Кипийсколо»..., т. е. Македон- 
скаю, см. къ |, 1.-—<«Й друшихь возстававшихь противъ нилъ..., т. е., В$- 
роятно, народностей и князей, помогавшихъ Персею, каковы были: Эпироты, 
Эессалйцы, Ораюйцы и Гентйцы изъ Иллирии. 

6—8. Воспоминается побфда надъ Антюхомъ Великимъ. «Царемь Ази» 
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9. ио томъ, вавъ Еллины воз-| много изъ нихъ пало нораженныхъ. 
намфрились придти и истребить и взяли въ плёнъ женъ ихъ и 
ИХЪ, дЪтей ихъ и разграбили ихъ, и 

10. но это намЗрен!е сдЗлалось | овлад®ли ихъ землею и разорили 
имъ извзетнымъ, и они послали вкр®пости ихъ и поработили ихъ 
противъ нихъ одного военачальни- | до сего дня; 
ка и воевали противъ нихъ,—и 


называется Ант!охъ, какъ обладатель Сиршм и большей части Малой Аз. 
Посл битвы при Магнезия (189 г. до Р. Х.)—всВ его азчатсвя области по 
эту сторону Тавра отошли къ Римлянамъ, которые передали потомЪъ часть 
этихъ. областей (а именно Мизю, Лидю и Фрипю)—Пергамскому царю 
Евменио 11 (Лив. ХХХУП, 55; ХХХУШ, 39). Тёмъ не менфе и послв этого 
СирЙеве цари Селевкндской дннасти не переставали именоваться «царями 
Аззи»—вфроятно, продолжая и свои притязая на потерянныя провинщи 
(срав. 1 Мавк. ХЬ 13; ХП, 39; ХШ, 32; 2 Макк. Ш, 3).—Антюхъь высту- 
паетъ на войну противъ Римлянъ съ 120-ю слонами. Это число стоить не 
въ безусловномъ противорзчи съ повазашемь Ливя—ХХХУП, 39, что 
Антохъ въ битв при Магнези имфлъ лишь 54 слона. Извфетио, что этой 
битв уже предшествовало значительное поражене Антоха, и значитъ—прн 
показан!и, что въ послёднемъ сражения (при Магнези) царь имфлъ 54 слона, 
можеть быть вВрнымъ и то, что при началв войны онъ имфль ихъ въ боль- 
шемъ количеств®.—Евменй царь, которому Римляне отдали лучпйя изъ 
областей, отнятыхъ у Антоха, много содфЙствовалъь пораженю послФдняго, 
приведя его колесницы (въ битв при Магнези) въ полное замфшательетво. 
Сообщене, что АнтохЪъ’ быль при этомъ взять въ планъ (хой Е\оВоу отоу 
(фута), стоитъ въ противорз Чи съ повзетвован]ями всёхъ другихъ класои- 
ческихъ писателей-историковъ, и распространилось, какъ преувеличене славы 
Римдянтъ. Дань, которую долженъ быль платить Антохъ послв этого пора- 
жен!я, состояла-—по Полив. ХХГ 15, 4—6 (Лив. ХХХУШ, 38)—изъ 
15,000 эвбейскихъ талантовъ, изъ коихъ 500 уплачивалось тотчасъ при 
заключени мира, 2500—при ратификаши мирнаго договора, остальные 
12000 въ течени 12 лётъ (по 1000 т. ежегодно); въ дВЙйствительности уплата 
затянулась надольше, такъ что еще Авпохъ Епифанъ въ 173 г. изыскивалъь 
средства для уплаты этой контрибущи (Лив. ХОТ, 6).—«Дать заложников» 
и допустить раздъль»... б0уи бртра хо баотоХту, слав. болфе точно: 
«даяти залозь и уставлеще»... Смысль подлинника не особенно ясенъ. НЗ- 
которые подъ баотоХл здфеь разумВють изъятую изъ владён!Й Ант!оха часть, 
отданную Евменю—8 ст., и вЪ такомъ случаВ ха въ началв этого стиха 
должно понимать въ смысл «именно».—Поименован!е «страны Инд ской и 
Мидши»-—-(уоро 1 ’Гдул ха Мтёая)} въ числв отчужденныхъ оть Антоха— 
ошибочно. Индёей Антохъ никогда и не обладалъ, и Мидю онъ не обязы- 
валея отдать, а только провинщи по сю сторону Тавра, большую часть коихъ 
(Фрипю, Мизю и Лидю) получиль потомъ Евмен!Й. Эта неточность должна 
быть объяснена недостаточными свфдзвямн тогцашнихъ Гудеевъ о народахъ 
и странахъ. | 

9—10. Сказане о борьбз Грещши съ Римомъ носитъ также характеръ 
«сдуховъ», въ которыхъ историческй ходъ дёла сильно перепутывается. 0 
намфрен!и Елдиновъ «истребить» Римлянъ собственно нигдв ничего не пов*- 
отвуется; повидимому, здфсь вообще имфется въ виду дфло Римлянъ съ Гре- 
ками въ войн противъ Ахейскаго союза 147 и 146 г. до Р. Х.— Тогда дВй- 
ствительно были разрушены дивы и Халенда, Корииеъ взять, всё мужчины 
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изъ нихъ не возлагалъ на себя 
вЪнца и не облекалея въ порфи- 


11. и другя царства и острова, 
которые когда-либо возставали про- 
тив нихъ, они разорили и пора-|ру, чтобы величаться ею. 
ботили. 15. Они составили у себя со- 

12. А съ друзьями своими и съ |вЗтъ, и постоянно каждый день 
довфрявшимися имъ они сохраня- триста двадцать человЪкъ совЪ- 
ли дружбу. И овладЪли царствамищаются 060 всемъ, что относится 
ближними и дальними, и всЪ, слы-|до народа и благоустроеня его; 
шавипе имя ихъ, боялись ихъ. 16. и каждый годъ одному че- 

13. Еслн захотятъ кому помочь |лов$ку ввфраютъ они начальство 
и кого воцарить, тв царствуютъ, надъ собою и господство надъ 
и БОГО хОоТяТЪ, смВняють, и они всею землею ихъ, и всф слушаютъ 
весьма возвысились; одного, и не бываетъ ни зависти, 

14. во при всемъ томъ никто|ни ревности между вими. 











при этомъ умерщвлены, всз женщины и дёти проданы въ плфнъ, города 
варварски разграблены н сожжены, стВны прочихъ городовъ разрушены, & 
вскорз затфмъ н вся Еллада обращена въ римскую провинц!ю подъ именемъ 
Ахыи (Павзан. УП, 16, 562; Лив. Ери. ВП; Флор. П, 16; Густин. ХХХТУ, 2).— 
Но если такъ, то является вопросъ, какъ могъ писатель говорить объ этомъ 
событи во времена Туды, когда этотъ послВдн! умеръ на 15 лфть ране 
повзствуемыхъ въ его время событШ?—Въ объяснен!е этого анахронизма, 
не нарушающаго общую достовёрность книги, надо принять во внимане— 
во-первыхъ—то, что историкъ писалъ эту книгу лЪтъ чрезъ 20—25 посл 
разрушен1я Коринеа Римлянами; во-вторыхъ, что 1удеи Палестины вообще 
могли быть недостаточно точно освздомлены объ историческихъ и хронологи- 
ческихъ деталяхъ этой войны Рима съ Грешею; наконецъ, что въ нашемъ 
стих (10) могъ приводиться уже конечный результать борьбы Грековъ съ 
Римомъ. 

11. «Острова»...—здзсь могуть быть подразумфваемы—Сициля, Сар- 
диня и греческе острова Архипелага. 

12. «Солраняли дружбу»... Насколько это согласовалось съ политикою 
Рима, онъ дёйствительно показывалъь себя вфрнымъ дружбЪ; но конечная 
цзль этой дружбы, въ силу той же политики Рима, всегда была такова, что 
союзная страна обращалась въ провинцию Римской Импер!и. Горькимъ опы- 
томъ познали это современемъ и Туден.—«И овладъли царствали ближ- 
ними и дальними»..—по связи р$чи, эти слова представляютъ прямое про- 
должен!е предыдущаго и хотятъ сказать, что Римляне обладали иастолько 
достаточною силою и авторнтетомъ, что и союзники ихъ становились сильными, 
способными овладфвать враждебными имъ царствами. 

15—16. Сообщения о римскомъ государственномъ устройств$ и управ- 
лен1и страдаютъ значительными неточностями и забдужденями, которыя по- 
казывають, что тогда звъ Гудев вообще не имфлось о семъ достаточныхъ 
сВЪДЪНЙ.—«Они составили у себя совутз»...-—ВооХлуеиоюу тощаау За0301<— 
слав. точнфе: «и совютную палату сотвориша себъ»..—ЗдЪеь фазумЗется 
Римекй Сенатз. «Ежедневно», какъ говорится здфеь, онъ не собирался, но 
большею частью-—въ Календы, Ноны, Иды и въ Фесты иди дни торжествъ; 
но за то за-день могъь собираться не одинъ разъ. Число сенаторовъ при 
цар8 Тарквини Приск$ установилось 300, оставаясь неизмннымъ до К. Семп- 
ротя Гракха, который въ 123 г. до Р. Х. (слфдов. значительно позже Гуды) 
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17. Тогда избралъ Гуда Евпо- 
лема. сына Тоаннова, сына Акко- 


сова, и Тасона, сына Елеазарова, | 


и послаль ихъь въ Римъ, чтобы 
заключить съ ними дружбу и 
СоюЗЪ, 

18. и чтобъ они сняли съ нихъ 
иго, ибо они видятъ, что Еллин- 
ское царство хочетъ поработить 
Израиая. 

19. Итакъ они отправились въ 
Римъ, хотя путь былъ очень дол- 
гй, и вошли въ собране совзта 
и приступивоти сказали: 

20. «Туда Мэаккавей н братья 
его и весь народъ Гудейсый по- 
слали насъ къ вамъ, чтобы заклю- 
чить съ вами союзъ и миръ, и 
чтобы вы вписали насъ въ число 
соратниковъ и друзей вашихъ». 

21. И угодно было это слово 
передъ ними. 

29. Й воть списоЕъ того по- 
сланя, которое написали они въ 
отвЁтъ на мфдныхъь доскахъ и по- 
слали въ Терусалимъ, чтобъ оно 
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служило для нихъ тамъ памятни- 
комъ мира и союза: 

23. «благо да будетъ Римля- 
намъ и народу Гудейскому на мо- 
р$ и на еуш$ на-вЪки, и мечъ и 
врагъ да будутъ. далеко отъ нихъ! 

24. Если же настанетъ война 
прежде у Римлянъ, или у всоЪхъ 
союзнивовь ихъ во всемъ владф- 
Н1И ИХЪ, 

25. то народъ Тудейсый дол- 
женъ оказать имъ всфмъ сердцемъ 
помощь въ войнз, какъ потре- 
буетъ того время; 

26. и воюющимъ они не будутъ 
ни давать. ни доставлять ни хлЪ- 
ба, ни оруж1я, ни денегъ, ни ко- 
раблей, ибо такъ угодно Римля- 
намъ;, они должны исполнять 0бя- 
занность свою, ничего не полу- 
чая, 

27. Точно также, если прежде 
случится война у народа Гудей- 
скаго, Римляне отъ души будутъ 
помогать имъ въ войнЪ, Еавкъ по- 
требуетъ того время, 


увеличильъ это число принятемъ 300 всадниковъ.— Показане 16 ст. о томъ, 
что управлене Римскимъ народомъ ежегодно ввфрялось одному человтку, 
Могло произойти изъ того, что въ союзномъ договор, послдовавшемъ за 
сенатскимъ рёшешемъ, кромё именъ позловъ, упоминается имя Сенатокаго 
предсвдателя (см. по Моттлен’у).-—«Ые бываетъь ни зависти, ни ревности 
между ними»...—это сообщене настолько правильно, насколько смуты Грак- 
ховъ, внутренняя парт Иная борьба и раздоры вродф длинной борьбы между | 
патрищями и плебеями,—соботвенно не были выраженемъ воли и состояня 
уълало. Объ этой внутренней партЙной борьбз мало могли слышать чуже 
края, и на иностранной политик8 Рима это обыкновенно ничёмъ не отра- 
жалось. 

17. Туда послалъ Евиолема и Гасона въ Римъ. Отецъ этого Евполема— 
Тоаннз, по 2 Макк. ТУ, 11, извфетенъ тёмъ, что по его ходатайству были 
дарованы народу Тудейскому человфколюбивыя царсыя льготы.—«Аюкось» 
(«сына Ажккосова»),— кажется, обозначаетъ имя рода, къ которому принадле- 
жали Евполемъ и Юаниъ. Такой родъ Аккоса—изъ числа священническихь 
(соб ’Аххас, евр. РП) упоминается въ Неем. Ш, 4, 21; Ездр. ЦП, 61; 
срав. 1 Пар. ХХГ,, 10,—кь которому, вВроятно, и принадлежали Евполемъ 
и Гоаннъ.—ЛТасонз, сынъ Емеазара—неизвВстно болфе ничего о немъ; судя 
по имени, могь принадлежать также къ священническому роду. 

18. «Еллдинское царство»... т. е. Сирйеское царство. 
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28. и помогающимъ въ войнЪ 
не будуть давать ни хлЪба, ни 
оружя, ни денегъ, ни кораблей: 
такъ угодно Риму; они должны 
исполнять ©вои  обязанности—и 
безъ обмана». 

29. На такихъ условяхь за- 
ключили Римляне союзъ съ наро- 
домъ Гудейскимъ. 

30. Если же посл сихъ усло- 
вй т и друте вздумаютъ что- 
нибудь прибавить или убавить, 
пусть сдЗлаютъ это по ихь обще- 
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прибавять или убавятъ, будетъ 
имЪть силу. 


31. А 0 Томь зл%, какое дё- 
лаетъ 1/0еямз царь Димитр, мы 
написали ему таАкъ: «для чего ты 
наложилъь тяжкое твое нго на 
друзей нашихъ и союзняковъ— 
Тудеевъ? 

32. Если они еще обратятся 
ЕЪ НАмЪ съ жалобою на тебя, то 
мы окажемъ имъ справедливость и 
будемъ воевать противъ тебя на 
мор$ и на суш$». 


му произволеню, и тд, что они 


19. «Путь быль очень доляй»..., потому что это морское путешестве 
совершалось обыкновенно не по прямой лиши срединою моря, а вдоль бере- 
говъ, такъ что, напримЪръ, корабль, на которомъ путешествовалъ въ Римъ 
Св. Ап. Павелъ, употребихъ на свое плаваше оть Палестины до Рима цвлыхъ 
полгода (ДВан. ХХУП, 1, 9; ХХУШ, 11—16).—Зам$чане о долготВ пути 
въ Римъ показываетъ, что для 1удеевъ это путешестве (въ Римъ) пред- 
етавлялю еще нЪчто новое. 

22. Письменное постановлен!е въ отвЗть на просьбу пословъ Римляне 
иаписали «на модныхь доскахь и послали въ Терусалимь... Тосифъ Флавй 
передаетъ это м%ето оъ такимъ добавлешемъ, что оризиналь Постановленя 
былъ положенъ въ Капитоли, кошя же съ него послана къ Гудеямъ. Судя 
по тому, что при заключен!и мирнаго договора съ Карезгенянами, по Молив. 
1], 26, 1—было поступлено именно такимъ образомъ,—можно думать, что и 
въ данномъ случа добавлеше Шосифа болВе согласно съ истиной. 

23—28. Текстъ мирнаго договора начинается обычною въ Такихъ сду- 
чаяхъ Римскою формулою, выражающею благожелане договаривающимся 
сторонамъ: хаА6‹ 1Еуоло... и т. д.—«блаю да будеть...!». ЗатВ мъ, сддуютъ 
пункты—по одному на каждую договаривающуюся сторону приблизительно 
одинаковаго содержашя (24—26 ст. относительно Римлянъ, 27—28 ст. отно- 
сительно Тудеевъ).—Суть договора въ томъ, что та и другая сторона—во-1-хЪ, 
обязывались помозать другъ другу во времз войны; во-2-хъ, дёлать это—не 
требуя въ помощь себ оть воюющей стороны ни хл8ба, ни орущя, ни денегъ, 
ни кораблей. Такимъ образомъ, Тудеи стали «союзниками» Римлянъ, под- 
вергнувъ себя участи ‘всфхъ другихъ Римскихь союзниковъ, кончавшихъ 
обыкновенно подчинешемъ игу Римлянъ. Это было ошибкою Туды, хотя, быть 
можетъ, неизбфжною и вынужденною-—трудными обстоятельствами. Впрочемъ, 
совершенно вфрно замфчають н$которые, что если бы [уда постарался лучше 
провфрить слухи о Римлянахъ и убфдился бы, что подъь видомъ дружбы они 
коварно порабощають своихъ союзниковъ, то, конечно, никогда бы не поже- 
лалъ никакого союза съ Римлянами. Эготь союзъ находятъ небезупречнымь 
и въ другомъ отношеши: онъ показываетъ, какъ далеко отошло это время 
«народа Бояжя» отъ лучшихъ временъ его древности, и какъ новфйе порывы 
его стояли ниже чнстаго одушевленя этой древности: при пророкахъ этотъ 
<пособъ самозащиты былъ бы р%ёшительно опротестованъ. Впрочемъ, Гуда 
ие дожиль до формальнаго заключешя союза, или, по крайней м8рЪ, не 
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ГЛАВА [Х. 


1. Когда Димитрий услышалъ, 2. И отправились они по доро- 
что Никаноръ и воины его пали|г$ въ Галгалы и расположились 
въ сражени, послалъ Вакхида и станомъ при МесалоеЪ, что въ 
Алкима во второй разъ въ землю! Арвилахъ, в, овладВвши имъ, по- 
Тудейскую и правое крыло съ губили множество людей. 

НИМИ. | 





дождался возвращеня своихъ пословь изъ Рима, положивъ «душу свою за 
люди своя» въ послдней битв съ Вакхидомъ. 


1Х. 


Возобновлеше войны съ Сирйцами, и смерть Гуды (АпИ. ХПИ, 11) (1—22). БЪдотвенное 

состоян!е Израиля и избран!е [онаезна вождемъ и начальникомъ народа (23— 31). Уходъ 

Тонавана въ пустыню @екос; потеря Тоанна, захваченнаго «сынами [амври» с0 вефмъ его 

караваномъ; месть за него Тонаезана; битва съ Вакхидомъ у р. Гордана (32—50). УкрЪпле- 

не Вакхида въ стран (50-53). Злое предпряме Алкима и его смерть (54—57). Вто- 
ричная война Вакхида съ Гонаеаномъ н заключен!е мира (58—73). 


1. Услышавъ о пораженш Никанора (УН, 43 и д.), Димнтрй посы- 
даеть второй разъ Вакхида и Алкима въ Гудею «и правое крыло съ ними...»— 
выражен!е не совсфмъ ясное. Боле правнльно разум®ть здёсь--южную, 6б0- 
лфе близко стоявшую къ Тущез частз войска. Отправлеше этого отряда по- 
слфдовало безъ сомнЪня ране заключен1я Тудою союза съ Римлянами, и во 
всякомъ случав до отправлен!я или получевня упоминаемаго въ УШ, 31 и 
д. послан!я Римскаго Сената къ царю Днмитрию. 

2. «Отиравились... вв Гамалы, и расположились стапомъ при Месва- 
лоб, чтд в Арвилахз»... Эти обозначеня м%стъ нельзя нынв опредВлить съ 
точностью. Галуола у ХХ = 222 (срав. ис. Нав. ГУ, 19, 20 и 4 Цар. 
П, 1; Гу, 38 и др.) — нмя трехъ м%стечекъ Палестины. Такъ кавъ нельзя 
думать, чтобы это былъ тотъ Галгалъ, который лежалъ между Терихономъ ий 
Торданомъ, то остается искать его между двумя другими, лежавшнми къ сЗ- 
веру и сфверо-запажу отъ Терусалима. Это былъ, слёдовательно, или Галгалъ 
на мет ныизшняго большого селеня ПОзей/азстиа— между Гофною (Ла) 
и Наблусомъ, въ 212 миляхъ къ югу отъ посльдияго (Второз. ХТ, 30), или—на 
мЪстВ нынфшняго Озейазсийе—восточи®е или юго-восточн%е оть Кей Зафа 
(Антипатрида) по дорогв изъ Дамаска въ Египетъ,—который можно предпо- 
лагать въ ше. Нав. ХТ 23. Этотъ послВдю можно предполагать и въ дан- 
номъ мфетё, на что наводить мысль кавъ выражене: «отправились по дороть 
вз Гамалы», 000% ч1у а< Га\уа\а), гдф, очевидно, предполагается извёстная 
большая или военная дорога,—тавъ и то обстоятельство, что арм1я, которая 
хотфла пройти впередъ возможно скоре, должна была избрать ближайший 
открытый караванный путь долины, нежели трудный путь по горамъ отъ Си- 
хема къ Терусалиму. Если такое предположене о Галгалв правильно, то 
Маса\ 0$ 1 У 'АрЗуАох надо искать между Оси азеще и Терусалимомъ, мо- 
цетъ быть-—при восход отъ долины на гористую м8етность. Ни Месса, 
ни "АрЗт/Аа (если не считать Я-ГАЯ, (0с. Х, 14) —въ Ветхомъь Завзтв 
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3. Въ первомъ м$сяцф сто пать-|и потомъ возвратимся съ братьями 


десятъ. втораго года расположи- 
лись они станомъ у Терусалима, 

4. но снялись и пошли въ Ве- 
рез съ двадцатью тысячами мужей 
и двумя тысячами конницы. 

5. А Туд®в расположилея ста- 
номъ при ЕлезсЪ, и три тысячи 
избранныхъ мужей съ нимъ. 

6. Но, увадЪвши множество 
войска, какъ оно многочисленно, 
они весьма устраптились, и мног1е 
изъ стана его разбфжались, и 
осталось изъ нихЪ не болфе нось- 
ми сотъ мужей, 

7. Когда увидёлъ Туда, что 
разбЪжалось ополчене его, & вой- 
на тревожила его, онъ смутился 
сердцемъ, потому что не имЪлЪ 
времени собрать ихъ. 

8. Онъ опечалилея и сказалъ 
оставитимея: «встанемъ и пойдемъ 
на противниковъ натихъ; можеть 
быть, мы въ силахъ будемъ сра- 
жаться ©ъ ними». 

9. Но они отклоняли его и го- 
ворили: «мы не въ силахъ, но бу- 
демъ теперь спасать жизнь напту, 


напими и тогда будемъ сражать- 
ся противъ нихъ, & теперь насъ 
мало>. 

10. Но Туда сказалъ: <нЪтъ, да 
не будеть этого со мною, чтобы 
ОЪжать отъ нихъ; & если при- 
шель часъ нашь, то умремъ му- 
жественно з& братьевъ нашихъ й 
не оставимъ нарекан1я на славу 
нашу». 

11. И двинулось войско изъ 
стана и стало противъ нйхъ; и 
раздВлилась конница на двЪ ча- 
стй, & впередй войска шли пращ- 
ники и стр$фльцы и вез сильные 
передовые воины. 

12. Вакхидъ же находился на 
правомъ крылЪ, и приближались 
отряды съ обфихъ сторонъ и тру- 
били трубами. 

13. Затрубили трубами и быв- 
пе съ Тудсю, и поколебалась зем- 
ля отъ птума войскъ, и было упорное 
сражене отъ утра до вечера. 

14. Когда увидёлъ Гуда, что 
Вакхидъ и крфпчайотая часть его 
войска находится на правой сто- 





болфе не упоминаются. И изъ «Мессалоеъ, что въ Арвилахъ» допускается 
только заключить, что Арвила—мФетность или округъ, & не м$етечко. 
3—4. «Вь первомъ мтеяць 152 1ода (в. Сел.)»..., сддов. вскорв послв 


пораженя Никанора (1Х, 3),—такъ скоро, какъ только это было возможно, 
чтобы ие дать собраться съ силами [уд —...«пошли къ Вереъ»..., чтобы 
поразить Туду, Который «расположился станомз при Елеаст»... (5 ст.). 
М%стоположене обоихъь этихъ пунктовъ-—Вереи и Елеаса—неизвфстно. Одно 
можно предположить съ достовёрностью, что м$ето столкновен1я противниковъ 
было западнфе или юго-западифе Терусалима. | 

6. «Война тревожила ео»..., Греч.: 5 пб\ероз ’=)Веу аддлбу, слав.: «брань 
оскорбляше етш...», т. е. приводила въ скорбь своею неизбёжностью. 

10. «Ньть, да не будеть этою со мною»!.. р во: ехихо поои= 
РУ 25 пол, сдав.: «не буди ми сотворити вещь сйо»!.‚—<Пришель часз 
наш»... 6 ха = предопредфленное намъ время, т. е. время смерти (слав.: 
«аще приближися время наше»)... зе 

11. «И двинулось войско (1 домами )»..., т. е. СирШское, о приведении 
коего въ боевой порядокъ далфе говорится подробнФе. 
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ронз, 
храбрые серддемъ,— 

15. и разбито ими правое кры- 
ло, и онй пресл$довали ийхъ до 
горы Азота. 

16. Когда находйвииеся на л$- 
вомъ ЕрылЪ увидфли, что правое 
крыло разбито, то обратйлись 
велздъ за Тудою и бывшими съ 
НИМЪ, СЪ Тыла. 

17. И сражеюме было жестокое, 
й много пало пораженныхь съ 
той и другой стороны, 

18. палъ и Гуда, 
обратялись въ бЪфгетво. 

19. И взяли Тонаезнъ и Си- 
монъ Туду, брата своего, и похо- 
ронили его во гробЪ отцовъ его въ 
Модин$. 

20. И оплакивали его и рыдали 
о немъ сильно всеВ Израйльтяне, 


а проще 


ТОЛкОвВАЯ ВИБл!Я. 
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то собрались къ нему вс%| рили: 


21. «какъ паль сильный, спа- 
савш!й Израйля?» 

22. Прошя же дзла Гуды и 
сражен и мужественные подви- 
ги, которые совершилъ онъ, и ве- 
лич1е его не описаны, ибо ихъ было 
весьма много. 

23. По смерти же Туды во везхЪ 
пред$лахъ Израильскихь Явились 
люди беззаконные й поднялись всЪ 
дфлатели неправды. 

24. Въ тТ%№ самые 
очень Сильный  голодъ, 
пристала ЕЪ НнИимЪ. 

25. И выбралъ Вакхидъ нече- 
стивыхь мужей и поставилъ ихъ 
начальниками страны: 

26. онй развфдывали и разы- 
скивали друзей Туды и приводили 
ихъ ЕъЪ Вакхиду, а ОНЪ МСТилЬ 


дни быль 
и страна 


и печалились много дней ий гово-| имъ и издФвалея надъ ними. 


15. «Пресльдовали ихъ д0 юры Азота»... &а‹ `А(штоо броос... Это ука- 
заи!е возбуждаеть немалое сомнфн!е, устранить которое пытался еще Тосифъ 
Флавй, читая въ даиномъ м$ств °Асй 0родс. Однако, если предположить, что 
сражене происходило на Запад® отъ Терусалима, на границ горъ, заклю- 
чающихь филистимскую долину, то Азоть могъ отстоять отъ мета сраженя 
всего въ 3—4 миляхъ, и пресл$доваюне враговъ до окрестностей этого города 
или его горы-—было легко возможно. 

16. «Обратилиеь всльдз за 1уд0ю»... епеотрефау холё подас, ТОЧНфе олав.: 
«обратишася по стопамъ Тудинымъ»... 

17, «Сражеще было жестокое»... хо ЕВарбу$ о пбАеро‹, ТОЧИЗ@ слав.: 
«и отязчися бранъ»... 

21. «Какъ.паль сильный...» — подражаше плачу Давида надъ Сауломъ 
и Тонаеаномъ-—2 Цар. Т, 19: ‹... каюъ пали сильные»?.. 

22. Завключене истори Туды. «Промя же дъла Туды»...—п% перзой бу 
Аотоу 'Тобда-—слав. точнъе: «ирочая же словесз и браней Тудиныль»..., т. е. 
озтальное изъ повюетвовамй объ ТудЪ или изъ его истори, — обычная фор- 
мула въ заключен!е повфствованшя о царяхъ Израильскихъ и Тудейскихъ 
(3 Цар. ХТ, 41; ХР, 29 и др.), съ тёмъ лишь различемъ, что тамъ указы- 
вается обыкновенно, гд8 описаны ихъ остальиые подвиги, тогда какъ ЗДЪеь 
напротивъ замфчается, что они «не описаны» (05 халетрафт), при чемъ остается 
неяснымъ, хотёлъ ли писатель сказать здзсь то, что оии не описаны въ 
этой ею книиь, или то, что они не описаны въ Той книгф, кБоторою оиъ 
пользовался для описан\я истори Туды. Аналогя съ указанными м8стами 
кн. Царствъ, и особенно сопоставлене съ ХУТ, 23 — говорять за посл$днее 
Предположене. 

23. Посл смерти Туды (160 г. до Р. Хр.), его замфстиль Тонаеанъ, по- 


ГЛАВА ®). ПЕРВАЯ КНИГА МАККАВЕЙСКАЯ. 71 


27. И была великая скорбь въ|тивъ ненавистниковъ нашего н&- 
Израил, какой не бывало съ того | рода. 
дня, какъ не видно стало у нихъ| 30. Итакъ теперь мы тебя из- 


пророка. брали —— быть намъ вмЪсто него 
28. Тогда собрались. вс друзья | начальникомъ и вождемъ, чтобы 
Туды и сказали Тонаезну: вести войну нашу“ 


29. «съ того времени, какъ| 31. И принялъ Тонаеанъ въ то 
скончался братъ твой Туда, нзтъ | время предводительство и сталъ 
подобнаго ему мужа, чтобы выйти |на м$сто Туды, брата своего. 
противъ враговъ и Вакхида и про- | 


————— 





вфотвован!е о воторомъ идетъ вепрерывно до ХИ, 53. Отступнвческая парт!я 
среди Тудеевъ, благодаря энерпи, съ какою обрушился на нее Туда (УП, 24), 
надолго была подавлена и обезсилена; посл его смерти она, одвако, снова 
подняла голову и выступила въ помощь Сир цамъ къ угнетеню правовр- 
ныхъ. Къ довершен!ю бфдетвя послЗднихъ наступилъ сильный голодъ, имв- 
НЫЙ также связь съ подъемомъ духа отступниковъ, сильно увеличивигихся въ 
числ$. Выражен!емъ этого служить замвчан!е 24 ст., что «страна присталда 
кз Ним»... Тоторо ЗеУ 1 Хора рет а0т@у, точнфе слав.: «и отступи страна 
[м2 ними»... Этимъ толкованмемъ предполагается, что отступники пользовались 
голодомъ (затрудняя получев!е хлфба) въ своихъ пфляхъ — умноженя своей 
парти, и дфйствовали въ этомъ смыслф настолько успфшно, что можно было 
сказать дйствительно, что. какъ бы вся страна была увлечена ими. Есть, 
однако, и другое толкован!е даннаго мфста, едва ли не болфе вфрное. Оно 
предполагаеть здфсь поэтическое выражене мысли, Что «и страиа», т. е. 
земля, почва (или какъ говорятъ и теперь-—сама природа), отказавигиеь дать 
урожаи, какъ бы отступила отъ своею закона—питать своихъ гадъ, стала 
на сторону враговъ народа («отступи» съ ними) и вмЪетБ съ ними высту- 
пила противъ взрныхь Богу во Израилф. 

27. «Сз толо дня, какз не видно стало у нихъ пророка»... Посл днй 
пророкъ, какъ извфстно, быль Малах!я, во времена Неем!и—о0Еоло 440 г. до 
Р. Хр. Здесь невольно возникаетъ не излинниЙ вопросъ: почему писатель, 
желая указать время, съ какого не бывало описываемаго имъ бЪФдетвя, есы- 
лается на послёдняго пророка, а не напоминаеть прямо какое-либо другое 
подобное народное бфдетые изъ прежде бывшихъ, напримфръ — разореше 
храма Халдеями, или (какъ Тосифъ) хотя бы Вавилонское плВнен!е? — Это 
объясняется значенемъ пророковъ, какъ лучшихь утёшителей въ годину иа- 
родныхьъ бЪдетвй, по воззрёямъ самого народа. Проливая лучи Божествен- 
ныхь откровен среди темной ночи наредныхъ бфлетвй, пророки указывали 
вмёстВ съ тёмъ и средства или пути къ устраненю б$дстыя. Этой отрады 
въ бдетвыи недоставало народу со дней Малахи. Сплотиви!еся около муже- 
ственныхь Маккавеевь н съ молитвою на устахъ выходивие на битву и 
смерть, вЗрующ!е Гудеи потеряли вм$ст8. съ Тудою послВднюю надежду ‘на 
побфдоносное окончаше войны. Въ лиц$` героя паль «спасавийй Израиля»— 
о®Ёфу тбу, ТораА (21 ст.), которато, по его значешю и вмяню на иародъ, 
№015 зампнить только пророкз! Это-то и‘ заставляло особенно чувствовать 
тяжесть наступивнаго бЪ$детв1я такою, «какой не бывало съ тозю дня, какз 
не видно стало у нихь пророка»... 

27. «Противь ненавистниковз нашею народа»... хо гу то В браво 
слав: «противу... враждующихь языку нашему»... Здфеь’ слЗдуеть разум$ть 
язычниковъ и отетупниковъ, выступивтихъ врагами народа Тудейскаго. 


-1 
в. 


39. И узналъ о томъ Вавхидъ 
н искалъ убить его. 

33. Объ этомъ узнали Тонаеанъ 
" Симонъ, братъ его, и веБ быв- 
ние съ пимъ, и убфжали въ пу- 
стыпю @екос и расположились 
станомъ при водахъ озера Асфаръ. 

14. Вакхидъ, узнавъ 0 томъ въ 
день субботвн!й, переправился самъ 


ТОЛВОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 9. 


36. По вышли изъ Мидавы сы- 
ны Тамври и схватили 1оанна и 
все. что онъ имфль, и ушли. 

87. Посел$ сихъ происшествай 
сказали Тонаеану и Симону брату 
его, что сыны Тамври торжествен- 
но совершають знатный бракъ и 
провожаютъ изъ Надаваеа съ ве- 
ликою пышностью невЪсту, дочь 


н все войско его за [орданъ. одного изъ знатныхъ  вельможъ 
35. А Тонаеанъ отправилъ бра- | Хананейскихъ. 

та своего — предводителя народа и! 38. Тогда вспомнили они 06Ъ 

просилъ друзей свонхъ, Наватеевъ, | ТоаннЪ, братЪ своемъ, и вышли и 

чтобы сложить у нихъ большой| скрылись подъ кровомъ горы. 

залаеъ свой. 





33. Пустыня @екое вачинается часа на 2 пути юго-восточнфе Зиолеема 
н простирастея до Мертваго моря,— представляеть весьма пригодную для 
скотоводства степь.—.\ 92х17 ’Аз520—не озеро Асфаръ, но именно Лаххо—-с0- 
отвЪтетвуеть у ЬХХ еврейскому 72 и ”2— цистерны, искусственные водо- 
емы. какъ 2 Пар. ХХУБЬ 190.—М\Ъето и назваюе этихъ’ цистернъ точн$е 
нейзвЪстны. 

34. Замфчан!е—-0 перенравЪ Вакхида за Тордаизь, послЪ получен1я свф- 
ди объ уход ]онасана в. пустьиио Оекоё, темио и нуждается въ разъяс- 
ненш. Повидимому, зач$мъ было Вакхиду переправляться за Торданъ, если 
онъ хотВлъ найти войско Шонаоана, которое расположилось въ пустын$ 9екое, 
т. е. на западной сторонф Мертваго мори? Неясио и то, зачфмъ нужно было 
сказать, что Пакхидъ узналъь о послфднемъ «в5 день субботний», —что для 
дла ничего не уясняетъь и представляется совершенно иеиужнымъ? Неяс- 
ность осложняется здЪсь еще т8мъ, что содержаийе даннаго стиха (34-го) 
предваряетъ послВдующ за симъ эпизодъ изъ истори Тоанна, 54—42 ст., 
послф чего онъ снова иповторяется въ главныхъ чертахъ (43 ст.) и ставится 
въ связь съ дальнфйшимь. Очевидно, исторнкъ хотфлъ разсказать прямо о 
столкновенш ВЗакхида съ Уонаоаномъ у Тордана (44 ст. и д.), но вдругъ спо- 
хватилея, что онъ еще не сообщилъь о томъ, какъ Товаеанъ со свонмъ ста- 
домъ пришель къ Тордану, и вотъ онъ вставилъ это собыще въ свой разсказъ, 
въ ормЪ отдфльнаго эпизода. 

35. «Отиравиль брата своею»... Имя его иазывается въ слфдующемъ 
36 стихф: это былъ Гоаннз.—«Предводителя народа»...—«Народ%» (9 603) 
здВсь въ смысл толпа, которую въ даииомъ случаз составлялъь отчасти 
отрядъ для сопровожден1я «запасовъ», отчасти толпы стариковъ, женщинъ и 
дфтей, которымъ предполагалось дать убфжище у Наватеевъ (см. въ \, 25). 

36. Этоть караванъ Гознна былъ захвачеиъ цфликомъ и уведенъ «сы- 
нами Тамври изъ Мидавы», при чемъ самъ Тоаниъ погибъ (срав: ст. 42). 0! 
о! `Арбо'’—т. е. потомки Амври—нигдЪ болфе ие упоминаются; Мидаваы— 
мБето ихъ поселен1я— сначала аморитсый или моавитсвыЙ городъ, потомъ по- 
граничный городъ колфна Рувимова (ис. Нав. ХПЬ 9), поздифе опять ЕЪ 
обладани Моавитянъ, и тогда же, вЗроятно, былъ ‘заселенъ Наватеями,— до 
настоящаго времени существуетъь подъ этимъ именемъ въ развалинахъ. 


ГЛАВА 9. ПЕРВАЯ ЕНИГА 

39. Поднявши глаза свои, они 
увидфли: вотъ восклицан!я и боль- 
шое приданое; на встрЪчу вышелъ 
женихъ и друзья его и братья его 
съ тимпанами и музыкою и со 
многими оружями. 

40. Тогда бывшие съ Тонаеваномъ 
поднялись на нихъ изъ засады и 
побили ихъ, и много пало пора- 
женныхъ, & остальные убЪжали на 
гору; и взяли они всю добычу ихъ. 

41. И обратилось брачное тор- 
жество въ печаль, и звукъ музы- 
ЕИ ИХЪ—-ВЪ Плач. 

42. ТАкъ отметили они з& кровь 
брата своего и возвратились къ 
болотистому м3Зсту у Юрдана. 

43. И услышалъь объ этомъ 
Вакхидъь —и въ день субботый 
пришелъ въ берегамъ Тордана съ 
большимъ войскомъ. 

44. Тогда сказаль Тонаеанъ 
бывшимъ съ нимъ: «встанемъ те- 
перь и сразимся за жизнь нашу, 
ибо нынф—не тд, 
третьяго дня. 
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45. Вотъ, неприятель и спереди 
насъ и сзади насъ, вода Тордана 
съ той и съ другой стороны, и бо- 
лото и лфеъ, и ить м$ста, куда 
уклониться. 

46. Итакъ теперь воззовите н& 
небо, чтобъ избавиться Намъ отъ 
руки враговъ вашихъ». 

47. И началось сражеше. И 
проетеръ Тонаеанъ руку свою, чтобы 
поразить Вакхида, но тотъ увло- 
нился отъ него назадъ. 

48. И бросился Тонаеоанъ и 
бывшие съ нимъ въ Торданъ и 
переплыли на другой берегъ, а тз 
не перешли з& ними Юрдана. 

49. И пало у Вакхида въ тотъ 
день до тысячи мужей. 

50. И возвратилея онъ въ 1е- 
русалимъ и построиль въ Еудез 
5р%пк!е города: кр$пость въ Тери- 
хонз, и Еммаумъ и Вееоронъ, и 
Вевиль и Оамнаеу въ Фараеон%, и 
Тефонъ съ высокими стфнами, во- 


что вчера и| ротами и запорами, 





37. Надаваеь, МабаВ&9— иеизвЪетное м%ето, съ которымъ сближаютъ 


местечко Мпаефе въ \Уаду е1-Впим. 


42. «Возвратились къ болотистому мюсту у Тордана»... Торданъ предъ 


своимъ впадешемъ въ Мертвое море по временамъ выступаеть изъ своихъ 
береговъ. По свидфтельству одного американца-путешественника, изслВдовав- 
шаго эту рёку, Шорданъ затонилъ Въ одномъ м$стВ оба берега на 12 футовъ 
глубины. Такъ какъ въ этомъ м$стз восточный берегъь болфе покатъ, то раз- 
лившаяся вода образовала между рёкою и горами на восточномъ берегу моря 
пфлую значительную бухту. Эта-то бухта, иасупротивъ Мидавы, и могла пред- 
ставлять по &\о‹—болотистое мтсто на восточной сторон Тордаиа, гд$ рас- 
положился Тонаеанъ. 

43. Зд$еь повфствователь продолжаетъ прерванную разсказомъ объ Тона» 
еанз р$чь въ 34 стихБ. Изъ сопоставленя этихъ обоихъ стиховъ съ 44 и 
дальнфйшими обиаруживается, что Вакхидъ занялъ войсками не только броды 
Тордана съ западиой стороны, но продвинулся и сЪвернФе, вверхъ по Тордану, 
чтобы отр%зать Тонаеану всяве пути отступленя и лучше справиться съ нимъ 
на открытой и болотистой низменности Торданскаго берега. 

50. «Построиль в5 1удеъ крьпне зорода»... фходорлое-—означаетъ не 
ТОЛЬКО Построенае вновь, НО Также перестройку и отдълку врЪпостей и врз- 
постныхъ уврфплен.—‹ Кръпость въ Терихонт»... 70 Оуорюра то ву еуф,— 
сл5довательно, не самый Шерихонъ (какъ представляетъ Шосифъ). Страбонъ— 
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51. и поставилъ въ нихъ стра-| 53. и взалъ въ заложники сы- 
жу, чтобы враждебно дЪйствовать| новей вождей страны и помЗстилъ 
противъ Израиля. ихъ въ Терусалимской вр$пости 

59. Укр®пилъ также городъ въ | подъ стражею. 

Веосурз и Газару и кр$поеть и| 654. Въ сто пятьдесятъ третьемъ 
оставилъ въ нихъ войско со съфст- | году во второмъ м%сяцз Алкимъ 
ными запасами, велфлъ разоритъ стЪну внутрен- 





ХУТ, р. 763 упоминаеть о двухь состоявшихь при [ерихон$ кр®постяхъ— 
Таитгиз и Т№тах, которыя разрушилъ Помпей. —«ЁЕммаумз...» см. къ Ш, 40.— 
« Веооронз...» ем. кь Ш, 16.—«БВееиль...», часто встрёчающШея въ Ветх. 
Зав., въ 12 миляхъ сфвернфе Терусалима, нынфшнй Вейт.—«дамнаеа в 
Фараеонъ... 9аилоЗ& Форхдюм-слав.: въ «дамнаеъ и Фаравонъ»... Есть нЗ- 
сколько спорныхъ разночтен!Й даннаго мфста. Въ нзкоторыхъ текстахъ чита- 
ется Фооадд®у, у 106. Фл.— Фороз®; при этомъ оба названя разъединяются 
также союзомъ и (какъ удержано и ВЪ славянскомъ текст®): Эоруо8а ха Фо- 
раде. Въ @ормафа звучитъ евр. ПА или ПОМ (Сис. Нав. ХУ, 57; МХ, 
43 и друг.) и Фородеу—=\ 78, Суд. ХИП, 15. —Городовъ съ именемъ ТЬйлла 
въ Биби три: 1) въ горахъ Тудейскихъ, Шис. Нав. ХУ, 57,—мфето- 
положене его еше не опред$лено;—2) въ колфнз Дановомъ, Шис. Нав. 
ХУ, 10; ХХ, 43; Суд. ХУ, 1 и д.—нынфшняя Тпев, 5—4 часа пути 
западн%е отъ Ат-ЗВешз;—3) въ колфн8 Ефремовомъ, съ прибавленемъ 


наименован!я ПО, ис. Нав. ХХ, 50; ХХХ, 30; Суд. П, 9— ныи$ шей 


Т пей, въ 7 час. пути сфвернфе оть Терусалима, и въ 2 часахъ-—запад- 
нфе оть ОзсйЙазе Ша; этоть посл$дыйЙ здфсь не идетъ въ счетъ, такъ какъ 
едва ли принадлежаль къ Гудеф.—Фараоонь соотвфтевуетъ или селеню Ее- 
гГа-—вЪ 21|, час. западнзе или юго-западифе оть Ма]из, или селевю Еа- 
тапп-—въ 6 час. западнфе МаФаз. Рег@а отстоить отъ Гитпай-бетай въ 3 
миляхЪ, отъ Тримпа въ кол. Дановомъ въ 41|; Ратаит отъ перваго въ 4111, 
отъ второго—въ 8 миляхъ (въ прямой лини по карт$). Если Фараяфюу тожде- 
ственъ съ однимЪ ИЗЪ этИхЪ ПуиЕтТОвЪ, ТО ЭТО слово очевидно не должно 
являться прибавлешемъь къ @овуода, для различеня послёдвей отъ другой 
одноименной съ нею, но должно имЪть свое самостоятельное значеие, соеди- 
ияясь съ предшествующимъ, согласио разночтеню, —союзомъ и.’Не въ пользу 
такого представлен!я дфла будетъ только то, что этоть Фаоаф®юу лежалъ безъ 
сомнфя въ Самари, а не въ Тудеё. Но если различать Фарод®у отъ Рег@а 
и Ратаии, то онъ можеть быть также и приложешемъ кь 9овуа да. — Тефоу 
(Теоо—по н%которымъ кодексамъ), по мн$®ню н$которыхъ—къ западу отъ 
Хеврона расположенное м%стечко Те//ий (древый — 7157`7”з, Тис. Нав. 


ХУ, 53), гдЪ донын$ между домами можно видфть большйя части стфиъ ста- 
ринной кр%пости. Но есть и еще два другихъ Тарриай, которые могли нуж- 
даться въ укрфилени, одинъ—въ СефелЪ (ис. Нав. ХУ, 34; ХПИ, 17), и по- 
слфдн (третй)—на западъ отъ Ма из (ис. Нав. ХУТ, 8 и ХУП, 7), кото- 
рый, однако, принадлежалъ, вфроятно, уже къ Самар!и, и здБеь, слВдоват., 
едва ли долженъ идти въ счетъ. 

52. «Городь въ Веосурт»... Правильне—разночтене этого мфета-—“\у 
пому ту Ваооброу (Синайсый к.; лат. сойщет ВейЙзитат). О Веесур$ см. 
ТУ, 29; о Газарф—къ ТУ, 15. 

54. «Въ 153 чоду (э. Сел.) во второмз мтеяут»...ВЪ апрфлф или маь 
159 г. до Р. Х., черезъ годъ посл смерти Гуды.—«Велтль раззорить сттну 
внутреннязо двора храма»... Этотъ «внутреннЙ дворъ храма»— есть 060% 


ГЛАВА 9. ПЕРВАЯ КНИГА 
няго двора Храма и 
дЪло пророковъ, ин 
разрушенте. . 

55. Но въ то самое время Ал- 
вимъ пораженъ быль ударомъ, и 
остановились предпруят1я его; уста 
его сомкнулись, онъ онфм$ль, и 
не хогь боле вымолвить ни одно- 
го слова и завЪ5Ъщать о дом сво- 
емъ. 

56. И умеръ Алкимъ въ то же 
время въ тяжкихъ мучен1яхъ. 

57. Вогда Вакхидъ узналъ, что 
Алкимъ умеръ, возвратилея къ 
царю, и земля Гулейская два года 
оставалась въ покоЪ. 


разрушить 
уже началъ 
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58. "Тогда вс  беззаконники 
совфщались и говорили:  «вВотЪ, 
Тонаеанъ и находящлеся съ нимъ 
живутъ безопасно въ пово$; при- 
ведемъ теперь Вакхида,—и онъ 
схватить всхъ ихъ въ одну ночь.» 

59. Пошли и предложили ему 
такой совЪтъ. 

60. Онъ рЪшился идти съ боль- 
шимъ войскомъ и послалъ тайно 
письма всБмъ союзникамъ своимъ, 
которые находились въ Гудез, чтобъ 
они схватили Тонаеана в находя- 
щихся съ нимъ, но они не моглв, 
потому что замыслъ ихъ сдфлался 
извфетенъ имъ. 





священниковъ. Надо имфть въ виду, что Зоровавелевсый храмъ, устроенный 
по образцу Соломонова, имЗль только два двора, изъ коихъ свящевничесюй, 
съ жертвенникомъ всесожженй, посреди, ясно называется внутреннимь 
(3 Пар. УТ, 36; срав. 2 Пар. ТУ, 9). Стъна этого двора, слфдоват., есть не 
такъ называемая «ботед», т. е. низкая перегородка, отд$лявшая дворъ Гудеевъ 
отъ двора язычниковъ, ио настоящая стфна между дворомъ священвиковъ и 
дворомъ народа, уничтожешемъ которой Алкимъ хотфлъ лишить храмъ его 
отличительнаго теократическаго характера. Это предпряте писатель назы- 
ваеть раврушещемъ «дъла пророковъ», разсматривая устройство храма и все 
расположене и плаиъ святилища, какъ дЪло Божественнаго вдохновен1я, осно- 
вываясь на Исх. ХХУ.. 9, 40; 1 Пар. ХХУШ, 19, и им$я въ виду то, какъ 
пророки Аггей и Захарля заботились о томъ, чтобы возстановлеие храма со- 
вершилось по указанному Богомъ образцу. 

57. При вфсти о смерти Алкима, Вакхидъ возвращается къ царю. Такъ 
вакъ Алкимъ, домогаясь первосвящеиства н возбудивъ царя противъ в$риыхъ 
Тудеевъ, вызвалъ и то, что Вакхидъ былъ посланъ въ Тудею (УП, 5 и д.), 
то смерть этого честолюбца, энергично . содфйствовавшаго еллинистическимъ 
планамъ СирИцевъ въ Гудеф, могла быть достаточнымъ побужденемъ къ воз- 
вращен!ю Вакхида, почувствовавшаго себя одинокимъ и недостаточно силь- 
нымъ для своего дфла. Этимъ не исключаются и друПе мотивы возвращезя, 
уБазываемые толкователями, какъ напримёрь—прибыте Римскаго посольства 
съ требовашемъ прекращеня стёсиенШ Тудез (УШ, 31 инд.) и т. под. 

58. «Гонаеань и находяииеся сз нимэ»..., Т. е.--его довфренные друзья 
и вожаки взрнаго народа, живше при Гонаеан®.—«/ивуть безопасно вь по- 
ко%»...—х0т0с:000, пепофотес, Т. е. «не опасаясь иичего злого»... 

62. «Беоваси», куда удалился Тонаеанъ со своими, совершенно неиз- 
взстна. | 
65. «Вьпиель съ небольшимь числомз»...—ву ад, слав. точнфе: «изыде 
вз чигль».., т. е. въ такомъ количеств, которое можно было легко сосзи- 
Тать,— «60 счетом», какъ говорятъ донын$. 

66. Объ «Одоаарринь (Обоа5рт:, иначе 'Обозлрд, какъ слав.) и братьяхь 
210 и сыновьяхь Фасирона» можно сказать лишь, что это были, вфроятно. 
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61. И поймали они изъ мужей 
страны виновниковъ этого злодЪй- 
ства до пятидесяти человЪзкъ и 
убили ихъ. 

62. ПослЪ сего удалились Юна- 
оанъ и Симонъ и бывшие съ ни- 
ми въ Вееваси, что въ пустынЪ, 
и возобновили разрушенное тамъ 
и увр®пили городъ. 

63. Узнавъ объ этомъ, Вакхидъ 
собралъь все войско свое, извЪ- 
стивъ и тЪхъ, воторые находились 
въ Гудез, 

64. пришелъ и осадилъ Веева- 
си, и сражалея противъ него 
много дней и устроилъ машины. 

65. Гюнаеанъ же оставилъ въ 
городз Симона, брата своего, & 
самъ вышелъ въ страну и вы- 
шелъ съ небольшимъ числомъ, 

66. и поразилъ Одоазррина и 
братьевъ его и сыновей Фасирона 
въ шатрахъ ихъ и началъ пора- 
жать и наступать съ силою. 

67. Тогда и Симонъ и бывше 
съ нимъ выступили изъ города и 
сожгли машины, 

68. и сражались противъ Вак- 
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ГЛАВА 9, 


хида, и онъ былъ разбитъ ими; 
этимъ они сильно опечалили его, 
потому что замыслъ его и походъ 
остался тщетнымъ. 

69. Сильно разгиЪвалея онъ на 
мужей беззаконныхъ, которые при- 
совЪтывали ему идти въ эту стра- 
ну, и многихъ изъ нихъ умерт- 
вилъ, и рфшился возвратиться въ 
землю свою. 

70. Узнавъ объ этомъ, Гонаеанъ 
послаль ЕЪ нему  старЪйшинъ, 
чтобы заключить ©ъ нимъ миръ и 
чтобъ онъ отдалъ плфнныхъ. 

71. Онъ принялъ это и сдзлалъ 
по словамъ его, и повлялея не 
причинять ему никакого зла во вс $ 
дни жизни своей 

72. и отдалъ ему плФнныхъ, 
воторыхъ прежде взялъ въ ПлЬнъЪ 
въ землЪ Гудейской, и возвратился 
въ землю свою и не приходилъ 
боле въ предФлы ихъ. 

73. И унялся мечъ въ Израил$, 
и поселился Гонаеанъ въ Махма- 
с; и началъ ТГнзеанъ судить н&- 
родъ и истребилъ нечестивыхъ изъ 
среды Израиля. 


бедуиневыя семейства, жившя въ окрестностяхь Веевасн и нигд% болфе не 


упоминаемыя. 


67. Вторая половина предыдущаго стиха: «началь поражать и насту- 


дить съ силою»... отиосится уже къ дЪйстыямъ Тоиаезиа ва противз, осаж- 
давшить Ваеваси, и должна быть поставлена въ связь съ посл8дующимъ, 
какъ придаточное предложене обстоятельствевнаго времеии въ отношени къ 
главному. Мысль, слфдовательно, здфсь такова: «усиливъ себя побёдою беду- 
инекихь иачальниковь и присоединешемъ новыхъ сподвижниковъ изъ взр- 
ныхъ Тудеевъ, Тонаеанъ получилъ возможность поражать и наступать на 
осаждавшихъ еъ большею силою. Тогда-то и Симонъ, согласуя свои дЪйств1я 
съ его иамфрен!ями, сдфлалъ удачную вылазку изъ города, истребивъ огнемъ 
осадиыя машины противника»... Дальизйшее (68 ст.) понятно само собою: 
«и сражались противз Вакхида»... оба брата—Симонъ извнутри города вы- 
лазками, онаеанъ-—наступлешемъ совнф, и этими совмфетными дёйствями 
ВакхидЪъ «быль разбить ими»... 

72. Возвративъ вефхъ плфинивовЪъ, по договору съ Тоиаеаномъ, Вавхидъ 
ушель въ Сирю, чтобы никогда болфе не тревожить Тудеи. Однако, въ кр%- 
пости Терусалимекой оставался еще и послВ этого СирШсвЙ гарнизонъ, и не 
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ГЛАВА Х. 


—ы——=— 


1. Въ ето шестьдесятомъ году маидою: и приняли его, и онъ 
выступилъ Алексанхръ, сынъ Ан- воцарился тамъ. 
т1оха Епифана, и овладзлъ Птоле- 








возвращены были содержавишеся тамъ подъ стражею Тудейсые заложники 
(ТХ, 53; срав. Х, 6). 

73. «И уняллея мечь въ Ира „. холетоосе = '[оратА....—т. е. успо- 
коился и пребывалъ вдали оть Израиля—ровооа—мечъ войны; боле точно 
слав.: «и преста мечь оть Израиля»...—Это спокойств!е меча продолжалось 
до 160 г. э. Сел., т. е. 152 г. до Р. Х., то есть (если предположить, что на- 
чавшаяся посл 58 ст. война р$Фшилась въ одинъ годъ)—полныхъ 4 Года 
(срав. Х, 1).—«Махмась» —Моувас (Мстаз),—мЪсто поселеня Тонаеана, послВ 
войны-——въ настоящее время раззоренная деревушка МикАтаз, въ 9 миляхь 
или 3!|› час. пути къ сфверу отъ ТГерусалима (1 Цар. ХПЬ 2).-—«Началь 
судить народз»... Это. не означаеть еще совершено самостоятельнаго прав- 
лен!я Тонаеана надъ. Тудеею, что замфчается лить позднфе, но только пока 
безпрепятственвое` ‘право суда въ’ области гражданскихъ’  д®ль народа, из 
основахъ Моисеева закона и правопорядка. СирЙское владычество было еще 
на-лицо, заявляя о се6% такими неопровержимыми доказательствами, какъ 
подати СирШскому царю, Сирйсвые гарнизоны въ важнфйшихь кр$постяхъ 
страны и въ самомъ центр ея—Терусалим$, заложники и т. под.— Только 
Въ Х, 6, 10 и д. эти непррятныя стороны н признави АА владычества 
упоминаются щи и устранающимися. 


Х. 


Воцарене Александра и заискиван!е его соперника Димитр:я предъ Тудеями, получив- 

шими большя льготы (1—14). Щедроты Александра Тонаеану: первосвященетво, порфира 

и золотой вЪнецъ (15—21). Новыя обЪщаня Димитря Гудеямъ, не ветрзтивийя довЪр]я 

послЗднихь (22—47). Побфда Александра, гибель Димитр1я, союзь съ Египетоквмъ ца- 

ремъ, благоволене обоихъ царей къ [онаеану (48—66). Столкновене Тонаеана съ Апоя- 

лоНемъ военачальникомъ Димитревымъ, поражен!е посл®дняго, новыя милости Алексан- 
дра (ерав. АпИ. ХШ, 2, 1—3 и д.) (61—89). 


1. «ВБ 160-мь оду» (э. Сел.), т. е.=152 г. до Р. Хр. Александръ нз- 
зывается здфСь 0 т0об ’Аутюуо0-—вынЪ Антоха. По Му. Ерй. 52—0онъ былъ 
йото здпойиз еЁ зтсепае зйтраз; и по П010дот. (у Маег, Егаст. №15. Сгаес. 
П ргае. р. ХЦ, п. 14) жиль въ Смирнф мальчикъ, по имени Валась (Ва- 
]а3), который быль очеиь: похожь на умершаго паря Анпоха Евпатора и 
одинаковаго возраста съ нимъ, и выдалъь сбя за сына Анпоха Епифаиа, 
хотя былъ въ дёйствительности низкаго рода (срав. у Госифа. Ау. ХШ, 4, 
8—2? АЛЕсаубоос 6 ВаХас Хетонеуос) —Этого мнимаго сына Антюха Епифана—Алт- 
таль П, царь Пергамсьв1й, выотавилъ въ претенденты СирЙской короны, и— 
Чревъ бывшато казначея при Антюхз Епифанф Гераклида-—-представиль мо- 
лодого человфка съ н3зкоей дфвицей Лаодикеей (дхвйствнтельной ИЛИ МНиИМоЙ 
дочерью Антоха Епифана) Римскому сенату, чтобы призиашемъ ихь здфеь 
за дётей Антоха и исходатайствованемъ помощн придать вфсъ н силу ихъ 
мнимымъ правамъ на Сирсв тронъ. Посл этого, Атталъь НергамскЙ, съ 
помощью Птодомея Египетскаго и Арарата КаппадовШскаго собралъ для 
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3. Когда услышалъ о томъ царь 
Димитрай, собралъ весьма многочис- 
ленное войско и вышелъ противъ 
него на войну. 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 10. 


7. Тонаеанъ пришелъ въ Геру- 
салимъ и прочиталъ письма вслухъ 
всего народа и бывшихъ въ Крф- 
поети, — 


3. И поеслаль Димитр! письма| 8. и убоялись вс великимъ 


Гонаезну съ мирнымъ предложе- | страхомъ, услышавши, что царь 
н1емъ, какъ-бы желая возвеличить даль ему власть набирать вой- 
сво; 


его, 
4. ибо говорилъ: «предупредимъ 
заключить съ нимъ миръ, прежде 
нежели онъ заключить съ Але-| возвратилъь ихъ родителямъ ихъ. 
ксандромъ противъ насъ: 10. И жилъ Гонаеанъ въ ТГеру- 
5. тогда онъ припомнитъ все | салим%; и началъ строить и возоб- 
зло, которое мы сд$лали противъ| новлять городъ, 
него и братьевъ его и народа его». 11. и сказаль производившимъ 
6. И онъ далъ ему власть наби- работы, чтобъ они етроиля стЪны 
рать войско и приготовлять ору-|и вовкругъ горы С1она для твер- 
яя, чтобъ быть союзникомъ его,| дости изъ четырехугольныхь кам- 
и велфлъ отдать ему заложниковъ, | ней,-—и дЪлали тТАБЪ. 
которые находились въ Ерфпости. | 


9. а бывпие въ крЗпости выда- 
ли Ююнаеану заложниковъ, и онъ 


— 





Алексанхра особое войско, съ которымъ этоть и направился на Димитр, 
ставшаго ненавистнымъ какъ для названныхъ царей, за постоянныя интриги 
и воинственныя предпрятя, такъ и для своихъ поддаиныхъ за надменность 
и мебрежное ведене дфлъ правлен1я (Тосиф. Фл. Апи. ХШ, 2, 1; срав. Ро1уъ. 
15. ХХХШ, 14 и 16, 7—14; Густ. ХХХУ, 1; Аррап. Зуг. 67).—Итоле- 
маидою Александръ овладзлъ—по словамъ Тосифа—х пробозос т@у вубодгу 
столииюлву (чрезь предательство воивовъ). 

3. «Возвеличить»... ваяАбуву—ие въ смысл: восхвалить, Польстить, 
но имеино-—возвысить великою властью и княжескимъ достоинствомъ. 

4--6. Хотя Вакхидъ за нфоколько времени прегь симъ и заключилъ 
мпръ съ Тонаоаномъ, но тоть миръ быль похожъ боле на простановку воен- 
ныхъ дзйствШ— перемир!е,—и если не быль еще просмотрзнъ и утвержденъ 
самимъ царемъ, то могь, очевидно, теперь вновь быть предложенъ иа еще бо- 
л5е прятныхъ для Гонаоана и прочныхь для Димитря условяхъ. 

8. Дарованная Тонаеану власть «набирать войско и т. п. привела вс1ьт 
въ велиеШ страхъ, т. е. не только Сирск:йЙ гариизонъ, но и обитателей го- 
рода: язычески настроенная партйя, которая могла быть зпачительною въ 
Терусалим, была въ страхф предъ местью Гонаеана; в®рные Гудеи тоже могли 
быть напуганы ожиданемъ новой войны, и во всякомъ случа тёмъ, что Си- 
р1йсею гарнизонъ не уйдетъ изъ 1ерусалима мирно, и Шонавану придется его 
выпроваживать силою. 

11. «Стъны м вокруз зоры Сюна»...-—ла зу хо со 600$ Уюу— не 
проето—стёны кругомъ С1она, во Я сел, т. е. стВны лорода, въ которомъ 
со времени Автюха Епифана (Г, 33) не считался Давидовь зородь (Сонъ), 
обращенный въ вкрность (2х0%),—а затФиъ уже отдФлЛЬНо и 30. 000$ юу— 
зору Стюнь, т. е. стЗны кругомъ горы Сона. 

12. «Иноплеменные, бывиме в® крюпостятз»...—это, повидимому, не сол- 
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12. Тогда иноплеменные, быв- 
пие въ крфпостяхъ, построенныхъ 
Вакхидомъ, бВжали: 

13. важдый оставилъ свое мф- 
сто и ушелъ въ свою землю. 

14. Только въ ВеесурЪ оста- 
лись нфкоторые изъ тзхъ, которые 
оставили завонъ и заповЪди, ибо 
это мфето служило для нихъ уб%- 
жищемъ. 

15. И услышалъь царь Але- 
всандръ о т$хъ обфщаняхъ, ка- 
в1я Димитр послаль Тонаеану, 
и разсказали ему 0 войнахъ и 
храбрыхъ подвигахъ, которые со- 
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16. Тогда онъ сказалъ: снай- 
демъ ли мы еще такого мужа, 
вавъ этотъ? Сдфлаемъ же его на- 
шимъ другомъ и союзнивомъ». 

17. И написалъь и послалъ ему 
письмо въ такихъ словахъ: 

18. «царь Александръ брату 
Тонаеаву — радоваться. 

19. Услышали мы о тебЪ, что 
ты—мужь врфпый силою и до- 
стойный быть нашимъ другомъ. 

20. Итавъ мы поставляемъ те- 
бя нынз первосвященникомъ нз- 
рода твоего; и ты будешь имено- 
ватьея другомъ царя (овъ послалъ 


ему порфиру и золотой вФнепцъ), и 
будешь держать нашу сторону и 
| хранить дружбу съ нами». 


вершилъ [онаознъ и братья его, и 
о `трудиостяхъ, понесенныхъ ими. 


даты Сирскаго гарнизоиа, ио— вобственно— иностранцы (&ААотгу), не — 
Тудеи—изъ поселившихся въ этихъ крзпостяхъ. 

18. «Братомз» Алекоавдръ называетъ зд%сь [онаеана въ знакъ 0с0- 
беннаго братскаго расположен!я и дружбы въ отношен!и къ нему.—«Радо- 


ваться».. орех — соотв тственно еврейскому 217. обычная привфтствея- 


ная ор Нь въ началБ писемъ,—упоминается не только въ нашей книг, 
но и въ Новомъ Завзг$ (ДЪян. ХУ, 23; ХХШ, 26; ак. [, 1). 
`” 19. «Усльшали мы»... множественное число, въ какомъ обыкновеино п 
доиынВ говорять о себф царственныя особы въ указахъ и посланяхъ, хотя 
встр$Зчаются случаи употреблен!я и единственнаго числа (2 Макк. [Х, 20 и 
д. Нздр. [У, 18—22; УП, 12 и д; Дан. Ш 98 и д.; Г\, Тид.; УТ 25 ид.). 
20. Первосвященство, по Моисееву закону, было наслфдетвенно, и преем- 
ство опред$лялось правомъ первородства, такъ что о «поставлеиши» первосвя- 
щенника свётскою властью нечего было и думать. Но со введешемъ царской 
власти первосвящеиство стало въ подчиненное отношеве къ власти царя, 
такъ что уже Соломонъ низложилъ за государственную измЗну Ав!аеара (3 
Цар. П, 26—27), хотя безъ нарушен!я этимъ закониаго права преемства. 
Подл5 Аваеара тогда быль другой равноправный первосвященникъ ХЕлеаза- 
ровой лиийи—Садокь, и чрезъ отставку перваго достигалось ‘даже то, что 
прекращалось упрочившееся съ авархическаго времеии Судей первосвящен- 
ническое двоевласт1е—Елеазаридовь в Иезмаридовъ, и возстанавливался 
опред$ленный и болфе законный порядовъ. Этотъ порядокъ-—насл$ ая перво- 
священства въ одЕомъ опред$леиномъ ро1Ъф—Садока-—продолжалея не только 
до Вавилонскаго плёна, но и дал$е—до временъ Антоха Епифаиа, безъ 
особенныхъ рфзкихъ нарушен! и вмфшалельствъ свфтской власти. Такое вм$- 
шательство и посягательство на этотъ средоточный пунктъ теовратической 
религ и со стороны свЪтской власти начинается собственно со времени вы- 
рождешя самого первосвященства. Такъ, посл» Алексаидра Македонскаго, 
когда еллинистически— языческий образъ жизни все болфе и болфе прививался 
и‘ въ [удействЪ, найдя себз послЗдователей въ самой первосвящениической 
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21. И облевкся Тонаеанъ въ 22. И услышаль объ этомъ Ди- 
священную одежду въ седьмомъ митр и огорчился и сказалъ: 
мфеяцз сто шестидесятаго года въ| 923. «что это мы едфлали, что 
праздникъ кущей, и собралъ вой- Александръь  предупредиль насъ 
ско и заготовилъ множество оруж!й.| завлючить дружбу съ Гудеями въ 

| нодкр$плете себЪ? 


= 


фамил!н, возможно стало и то, что грекофильствующий 1Тасонз домогалея 
первосвященнвческаго зваи:я за деньги у Антоха Епифана (2 Макк. ТУ, 7 
и д.), а отсюда уже было недалеко и до того, что языческ!е цари— влад$льцы 
Тудеи-—взялн въ свон руки право: назначеня первосвящеиниковъ по своему 
проивволу, опредфлявшемуся то, политическими цфлями, то грубо-своекорыст- 
ными, врод% поправлен:я своихъ финанеовъ; въ лучшемъ случаз это право 
было правомъ утвержденя и признаня ветупавшихъ въ наслёде первосвя- 
щеиства. Посл бмерти Алвкима (ТХ, 56), котораго Антюхъ Евпаторъ’ навя- 
залъ Тудеямъ силою (см. кь УП, 5), первосвящеиническое м%сто 7 `лётЪ 
оставалось незанятымъ. Теперь Александръ дфлаетъ употреблен!е изъ. этого 
права своихъ предшественниковъ и призываетъь Тонаеана въ первосвящен- 
ству. И Тонаеанъ могь принять это зваи!е, такъ какъ изъ дому ТШисуса, ко- 
торый со времеии плфна отправлялъ первосвященническое служене, теперь— 
по умерщшвлени Онй Ш и уход ето сына въ Египеть (срав. 1ое. АпИ. 
ХШ, 3, 1)—другого завоинаго преемвика не было. Единетвениымъ Такимъ 
преемникомъ и быль ео 20 стиха точнфе выдержанъ ВЪ 
славяискомъ, нежели русскомъ текстВ, сохраняя неопредвленныя наклонен!я 
въ зависимости оТть «поставляемь»: хафеотахоциеу... хой фроуеу... хой воустреу— 
«поставихомъ... друюмь царевымъ нарицатися... и мудретвовати таяжде... 
и снабдивати доужбу»...-—Порфира и золотой вънець—собственные знаки 
царекаго доетоииства—нерфдко были даримы царями, въ знакъ особенной ми- 
лости и благоволеня, высокопоставленнымъ и наибол$е заслужеинымъ лицамъ 
(срав. Есе. УШ, 15, а также въ нашей книг Х, 62, 64; ХТ, 58 и 2 Мавк. 
ТУ, 38). . 
21. То, чего Маккавеи не могли добяться при вефхъ своихъ побдо- 
иосныхъ подвигахъ-—свобода народа отъ. ига СирЙцевЪ и независимое само- 
управлен!е—все это пришло совершеино неожиданно, благодаря возгор$в- 
шемуся въ Сир!и спору о престолонасл6 ми. Краснорфчивымъ выражен!емъ 
этого было облечене Гонаеана саномъ. первосвящества и одновременно-—зна- 
камн парекато достоинетва. Настроеше умовъ народа и положене его дВлъ 
какъ нельзя лучше ладили съ этою новостью. Тонаеанъ только что безраз- 
дЪльно овладфль симпатями народа, какъ вождь, добивиийся крупиыхъ уеп$- 
ховь отъ ловкаго использован1я Димитр]евыхь предложений, давшихъ . ему 
возможность заново отдфлать свящ. городь и очистить его впервые отъ Си- 
рЁйскаго гарнизона. Вполнз достоинъ овъ былъ новаго сана и по своему 
происхожденю, и по открывшимся правамъ; привбтетвовалея онъ И ЕзЗЕЪ 
желанное прекращен!е продолжательнаго 7-лфтняго вцовства первосвященни- 
ческой каеедры, утомившаго всЗхъ ожидашемъ достойнаго кандидата; нако- 
нецъ, самое время назначеня Тоиавана—къ праздииву Кущей— заставляло 
съ радостью привфтствовать его выступлене въ этомъ санф, безъ чего столько 
льть велиюмй день очищеня, предшествовави!й .указанному празднику, про- 
ходиль съ глубокою горестью народнаго сознзшя, какъ день иеразр8шеннаго 
покаяи!я. Все это было, очевидно, в$нцомъ торжества не только Тоизаеана, 
но въ лицф его--торжества уиаслфдованнаго имъ дфла Маттаеи и Туды,— 
дфла, которое неожиданнымъ стечешемъ столь благопрятныхъ обетоятельствъ 
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24. Напишу и я имъ слова пребываете въ дружбз съ нами 
прив®тетв!я, восхвален1я и 06%-и не свлоняетесь къ врагамъ на- 
щан!й, чтобъ были они въ пПо-|Шимъ. 
мощь МНЗ», 27. Продолжайте и нынз со- 

25. И послалъ имъ письмо въ| хранять взрность къ намъ,—и мы 
такихъ словахъ: «царь ДимитрЙ| воздадимъ вамъ добромъ за тд, что 
народу Гудейскому— радоваться. |вы дфлаете для насъ: 

26. Слышали мы и радовались, 28. сдБлаемъ вамъ мног1е уступ- 
что вы сохраняете договоры наши,| ки и дадимъ вамъ дары. 





стало торжествомъ всего народа, торжествомъ его свободы-—блестящей, пол- 
ной—и релвгозной и политической. 

24. «Слова привътствя, восхвалентя и объщанай»... очень неудовле- 
творительный переводъ мысля ДимитрЁя, точнфе и лучше выдержанный въ 
славянскомъ текст®: «словеса просительная (парах\лзеюз) и возвышеня (хо 
94005) и дары (хо бовалюу)»... СОловеса просительная—т. е. ободряющйя, ут$- 
шаюш!я слова. «Возвышенля»—т. е. не восхваденля только словами, но Дй- 
ствительнаго возвышенля ихъ положення въ царств, дарованйемъ ббльшихъ 
правъ. «И дары»..—а не обющаная, хотя бы на дёлВ это и было только 
обфщанемъ. 

25. Царь ДимитрЙ адресуетъ свое посламе не ГТонавану, какъ Але- 
ксандръ, а «народу Гудейскому». Это объясняется, вФроятно, твмъ, что онъ 
уже не расчнтываль болфе на предпочтен!е къ себ лично Шнаеана и не 
терялъ надежды лншь на успфхъ своихъ заискиван!й въ боле довЗрчивыхъ 
сердцахъ народа. Эта надежда проглядываетъ сразу въ его послан, которое 
онъ начинаетъ заискивающими выраженшями благодарности за испытанную 
вЪрность и неизмфнность его 060бЪ. Дале онъ сулитъ народу всевозможныя 
льготы и подарки. Но эти посулы, представляви!е въ своей оборотной сто- 
ронф лашь длинный перечень крайнихъ стфенений [удеевъ податями и побо- 
рами за посл8дн!я десятил$т!я, показывали скорзе то, какъ тяжка была ихъ 
неволя н какой ненависти достойны ихъ притфенители. Съ другой стороны, 
большинство этихъ новыхъ посуловъ н льготъь были простою отм$ною того, 
что теперь и безъ того было бы немыслимымъ злоупотреблевнемъ Сир ской 
власти: таковы—возвращен1е городу Герусалиму священнаго значеня, возвра- 
щен!е законнаго назначен1я священнымъ десятннамъ и храмовымъ сборамъ, 
досел$ попадавшимтъ въ карманъ царя, и т. п. Есть и безспорно велако- 
душные уступки Димитр1я еврейскому народу, но по веему тону, съ какимъ 
они даются, нельзя было не замфчать, что всз эти предложеня слишкомъ 
блестяпия, чтобы заслуживать довЪзр!я, внушались болфе суровою необходи- 
мостью, и главное—ставились въ снлькую завиенмость отъ еще нер$шив- 
шейся сомнительной участи Димитр!и, которому народъ имЗлъ основаня не 
довфрять-—и за его личный двоедушный характеръ. 

27. «Что вы дълаете для насз»...—точн®е слав.: «творитё вз нами»... 
Греческое пог вело ‘иуоз есть пцереводъ евр. —'П ОХ ПУ — обыкновенно 


въ смыслф: дфлать съ кфмтъ-либо что-либо прятное для него, какъ въ Пе. 
СХХУ, 3: «возвеличиль есть Господь сотворити сз нами!..» (срав. Рувь, П, 
11 и Пе. СУЦ, 21 по ХХ).— Въ русскомъ язык подобный ‘оборотъ суще- 
ствуеть для выражен!1я сдфланной кЪмъ-лнбо непр1ятности: «что ты сдфлалъ 
со МНой?»... ИТ. П. 

29. «Пошлины ©ъ соли»... которая во множеств$ добывалась изъ водъ 
Мертваго моря.—«ИМошлины... съ вънц06%»... Т. @. СЪ ЗОЛОТЫХЪ ПОВЯЗОКЪ, 
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29. Нын% же разрётаю васъ|съ земли Тудейской и съ трехъ 
и освобождаю всЪхъ Гудеевъ отъ| областей, прасоединенныхъ къ ней 
податей и пошлины съ соли и съ|отъ Самари и Галилеи, отъ ны- 
В%НЦОВЪ; нфшняго дня и на вфчныя вре- 

30. и за третью часть сЪмянъ| мена. 

и половинную часть древесныхъ| 31. И Терусалимъ да будетъ 
плодовъ, принадлежащую мнЪ, от- | священнымь и свободнымъ и пре- 
нын* и впредь я отмфняю брать | д$лы его, десятины и доходы его. 





которыя обыкновенно посылались, какъ почетные дары, самостоятельными 
царями и свободными городами правителямъ другихъ городовъ (срав. ХШ, 37; 
2 Макк. ХГУ, 4); это такъ называемый «вънечный сборъ»—отефаутт< ф0роб 
(аитит сотопатиит), упоминаемый Цицерономъ (ш Р1зол. с. 37) и въ дру- 
гнхъ мфстахъ нашей вкннгн (ХЬ 35; ХШ, 39). 

30. Весь этоть стихъ яснфе и точн%е въ славянской передач: «и еже 
вмъсто третини съмене... надлежащело ми взяти»... т.е. располагая слова 
правильнфе по смыслу, получимъ: 1об ёкВалАоуто$ ог ХаВеТУ’ УИ, т0б трихоо...— 
«и слфдуемыя мнф (т. е. деньги) за третью часть сфмянъ»... и т. д.—ЭдВсь 
такимъ образомъ разум$ются выкуйныя деныи, а не пошлины съ 3-Й частн 
сфмянъ, какъ думали нфкоторые, поставляя этотъ стихъ въ тзеную свнзь съ 
предыдущимъ, и именно съ выражен1емъ бло т чье («оть пошлины»...). 
Этого рода подать была столь не изъ легкихъ, что только самая плодородная 
земля могла оплачивать ее.—<«С% треть областей, присоединенныхь къ ней 
оть Самарии и Галилеи»... Эти трн области поименно перечисляются въ 
ХГ 34: Аферема, Лидда и Рамавемьз (срав. 38 ст.). Прабавлен!е къ выра- 
жен!ю ‹0тзъ Самари»--дальнфИшатго «и Галилеи» предстаэляеть недоразу- 
мне, и едва ли не должно быть зачеркиуто, какъ ошнбка, несоотв$тстэующая 
дфйствительиости. Еслн географическое положев!е Аферемы в Рамавема и 
нельзя опредфлить съ точностью, то во всякомъ случазвыше сом! стоить 
то, что никакая область отъ Галилеи къ Гудеф тогда не была присоединена, 
такъ какъ сб эти страны разд лены были другъ отъ друга пространственно— 
цфлою Самарею. Впрочемъ, н%Фкоторые толкователи находятъ правдоподоб- 
нымъ то, что Галилея здфесь упоминаетси какъ совершенно отдФльная отъ 
Самари и отчужденныхъь отъ нея къ Гудез областей страна, читая данное 
мЪсто (съ занятой посл Самари) такимъ образомъ: «(я отмЗняю брать) сз 
земли Тудейской и съ треть областей. присоеднненныхъ къ ней отъ Самарии, 
и се Галилеи». Иные толковникн объясняютъ гоявлене прибавки хи т 
Голос ТЬмъ, что виновнику ея могло предноснться Димитр ево обфщане 
уступить Птолемаиду съ ея округомъ въ даръ Терусалимскому сэятилищу 
(39 ст.).— Возможно объясиить эту прибавку и тЁмъ воззрёемъ писател 
что Самаря и Галилея представляли одно цёлое, въ силу чего—хотя отдф- 
ленныя области составляли собственно часть Самари, однако--писатель 
представляеть ихъ частью всею цълоло, т. е. Самари и Галилеи вмфстё? 
Поводъ къ прнеоединеню отъ Самари къ Пудез трехъ областей ближе 
неизвзстенъ. 

31. «Терусалимъ да будеть священнымз»... Въ эднкт% Антоха Великаго, 
по ос. Ал. ХП, 3, 4, перечисляется подробвЪе то, чтбф должно было обез- 
печивать священный характеръ города: никакому язычнику и иностранцу 
(@2^^0Ф5)ф) не позволялось переступить въ загражденную Для нихъЪ Часть 
храма, а равно и «неочищейному» Гудею; далве—не позволялось прииосить 
въ городъ ни мяса, вн шкуръ нечистыхъ жнвотныхъ, и въ жертву приносить 
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39. Предоставляю и власть надъ| 37. И изъ нихъ да будутъ по- 
крфпостью Терусалимскою и даю! ставляемы начальствующими наду, 
право первосвященнику поставить большими кр$постями царскими, 
въ ней людей, какихъ онъ самъ изъ нихъ же да будутъ постав- 
изберетъ, для охранен1я ея; ляемы и надъ дЪлами царства, 

33. и всякаго человзка изъ| требующими вфрности, и ихъ при- 
Гудеевъ, взятаго въ плЗнъ изъ ставники и начальники да будуть 
земли Тудейской, во всемъ цар-|изъ нихъ же, и пусть они жи- 
ств$ моемъ отпускаю на свободу | вутъ По своймъ законамъ, какъ 
даромъ: пусть всЪ будутъ свобод- повел$лъь царь въ землв Гулей- 
ны оть повинностей за себя и за | ской. 

СкоТЪ Свой. 38. И три области, присоеки- 

34. Ве праздники и субботы | венныя къ Тудез отъ страны Са- 
и новомзсячя, и дни установлен- | мар1йской, пусть останутся присое- 
ные—три дня предъ праздникомъ| диненными въ ТудеЪ, чтобы счи- 
и три дня послЪ праздника, — вс | таться и быть имъ за одну и не 
эти дни пусть будутъ днями льго-| Подлежать другой власти, кром® 
ты и свободы всЪмъ Гудеямъ, на-| власти первосвященника. 
ходящимся въ моемъ царств%. 39. Птолемаиду съ округомъ 

35. Ни Ето не будетъ имзть|ея я отдаю въ даръ святилищу въ 
права притЪенять и отягощать во- | Терусалим8 на издержки, потреб- 
го- нибудь изъ нихъ ни по какому|выя для святилища; 
дЪлу. 40. я же даю ежегодно пят- 

36. И пусть изъ Тудеевъ запи-| надцать тысячъь сиклей серебра 
сываются въ царск1я войска до| изъ царскихъ сборовъ съ подле- 
тридцати тысячъ челов къ,—и имъ| жащихь мЪстъ. 
будетъ даваться жалованье нарав- 41. И все остальное, чего не 
нф со всфми войсками царскимн. |отдали завздующие сборами, какъ 
Только животныхъ, предписанныхъ въ закон® Моисея. Упоминан!е обЪ «осво- 
божден!и» десятинъ и доходовъ храма само собою даетъ понять, что досел® 
эти посаФдне облагались также налогами въ царскую казну, срав. 2 Макк. 
ХЬ 3— «подобно прочимь языческим» кавищамъ». 

33. «Й веякало человюка ‘изъ 1удеевъ»... точнфе слав. «и всяку душу 
Тудейскую»...—тазау Фоуту “ообиюу, т. ©, мужчину и женщину, молодого и 
стараго... 

34. «Три дня предь праздникомь и три дня посжь праздника»... 
необходимые для праздничнаго путешеств:я туда и обратно. 

39. Димитр!Й отдаетъ |ерусалиму Итолемаиду, которая уже была въ 
рукахъ царя Александра. Лукавый подаровъ-—-дарить отнятое, чтобы отнять 
его снова— сначала чужими руками, а потомъ и своими. Разечетъь былъ здфсь 
во всякомъ случа тотъ, чтобы прохотить [удеевъ поднять оруже противъ 
Александра. 

40—42. Отчисленя на нужды храма дфлали и ранфе Персидсв!е царн— 
Дарй Гистаспъ и Артаксеркеъ Т (Ездр. У 9; УЦ, 21 и д.; УШ, 25), а 
также Птоломей Фнладельфъ и Ант!охъ Велик (10. Алпи. ХПГ, а, 7; Ш, 3) 
и Селевкъ Филопаторъ-—-по 2 Макк. Ш, 3.—«И все остальное, че не 
отдали завъдуюиие сбороми, какъ в прежщше зюды», т. в. н то ббдьшее (то 
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въ преже годы, отнын® будутъ пусть будутъ свободны со всзмъ, 
отдавать на работы храма. что принадлежить нмъ Въ царствз 
42. Сверхъ того пять тысячъ| моемъ. 
сиклей серебра, которыя брали 44. И на строев!е и возобнов- 
отьъ дохОодОовЪ святилища изъ еже- лен!е святилища издержки будутъ 
годнаго сбора, и т% уступаются,| выдаваемы изъ сборовъ царскихъ. 
какъ принадлежашя служащимъ| 45. И на построен1е СТЪНЪ 
свнщенвикамъ. [ерусалима и укрзплене ихъ во- 
43. И ве%, которые убфгутъ въ! вругъ-— издержки будутъ выдавае- 
храмъ Герусалимсвй и во вС3мы изъ доходовъ царскихъ, и так- 
пред®лы его по причинз повин-| же—на построен1е ст%нъ въ Ш- 
ностей царскихъ и вс®хъ лругихъ, дез». 


кАеоуаСоу), что постановлено было давать храму во времена Персовъ, Птоло- 
меевъ и Сирйцевъ до Антоха Епифана, и чтб со времени этого Антоха 
завъдуюшие сборами (0 @то ту уоебу, срав. ХП, 45 и ХШ, 37) перестали 
давать, какъ давалось въ прежн!е годы»...—«Ма работы храма»...—т% Ерто. 
105 0хоо—въ смысл 2 Пар. ХХХУ, 2; Неем. Х, 33 и д. 

43. Здёеь обфщается храму 1ерусалимокому со всфми предфлами’ его 
право убёжища для несостоятельныхъ должннковъ. По Моисееву закону, право 
убфжища давалось только для невольныхъ убйцъ и въ свободныхъ городахъ, 
и по древнему обычаю—у алтаря скин!и или храма (Исх. ХХУП, 2; 3 Цар. 
1, 50), но не вообще въ храм и его предёлахъ, и не для несостоятельныхъ 
должниковъ. Это распространене права убфжища-—греческаго происхожден!я 
(Риматсй, 4е ойат@о аете 4. с. 3).—«Пусть будутз свободны 0 встЪъмъ, 
что принадлежить имз в5 царств. моемз»... т. е. ничего изъ имфня ихъ 
не должно быть при этомъ ни конфисковано, ни обложено налогами. 

45. «На построеше стльнъ въ [удеъ»..., т. е. въ другихъ укрёпленяхъ 
страны. СлавянсыЙ переводъ послфдиихъ двухъ стиховт точне и ближе къ 
подлиннику, сохраняя его неопредфленныя наклонен!я: «и созидати и обнов- 
дяти дъла святылть.... и еже созидати стъны Терусалима, и утвердити 
окрест»... и еже создати стъны во Пудеи»..—на все это «иждивене дастся 
оть сокровища (собраня) царсколо».. (44—45). Находя слишкомъ щедрыми 
подобныя обфщан1я Димитр!я, нфкоторые заподозривади самую подлинность 
его послайя. Но нельзя не видфть что всф эти щедрыя, повидимому, 06$- 
шаня даются столь разочетливо, что отнюдь не затрогиваютъ существенныхъ 
интересовъ и верховной власти царя въ Гудеф. Такъ, во 1-ХЪ, ХОТЯ ОНЪ 
предоставляеть первосвященнику власть иадъ Терусалимскою кр®постью и 
тремя присоединеиными къ Гудеф округами (32, 38 ст.}, откуда кажется, что 
вся Тудея должиа быть подчинена власти. первосвящениика, —однако—ясво 
этого онъ не обтявляетъ, равно какъ нн слова не говоритъ о порядЕВ за- 
ня11я первосвященнизческой должности, право назначен1я на которую при- 
своили себф Сирсве цари со временъ Аитоха Епифана, такъ что перво- 
священиикъ, когда его. назиачаль царь илн утверждаль его назначение, 
являлся не боле, какъ намфстникомъ царя Сирскаго. Далфе—хотя перво- 
свящеинику дается право владёть крёпостью Терусалимскою по своей ВОЛЪ, 
однако —объ удалени Сир!Йскихъ гарнизоновъ Изъ остальныхъ крзпостей 
Тудейскихъ царское послан!е умалчиваетъ. Привилеги, объявляемыя на слу- 
чай вступлен!я Тудеевъ въ рнды царскихъ войскь, не даютъ ничего особен- 
наго по сравненю со всёми остальными подданными царя.—Во вторыхъ, 
остальныя обфщамя царя имФютъ въ виду главнымъ образомъ безпрепят- 
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46. Тонаванъ и народъ, выслу- 
шавши эти слова, не повфрили 
имъ и не приняли ихъ, ибо вспом- 
нили о ТВхъ великихъ бфдетвяхъ, 
которыя нанесъ Димитрай Израиль- 
тянамъ, жестоко притЗенивъ ихъ, 

47. и предпочли союзъ съ Але- 
ксандромъ, ибо онъ первый сд$- 
лаль имъ мирныя предложеня,— 
и помогали ему въ войнахъ во всЪ 
дни. 


“о 
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49. И вступили два царя въ 
сражен1е, и войско Димитрая обра- 
гилось въ бЪ5гство; Александръ 
преслБдоваль его и превозмогт, 

50. и весьма настойчиво про- 
должалъ сражене до самаго за- 
хожден1я солнца,—и палъ Димит- 
рай въ этотъ день. 

51. Посл того Александрь 
отправилъ пословъ въ Птоломею, 
царю Египетскому, съ такими сло- 


48. Царь Александръ собралъ | вами: 


большое войско и ополчился про- 52. «я воззратилея въ землю 
тивъ Димитрия. | царства моего и возсфлъ на пре- 


ственное неповздан!е Тудейской религии н выдачу ежегодныхъ вепомощество- 
ван]й на нужды храма. Но то и другое Тудеи имфли еще подъ владыче- 
ствомъ Персовъ, Птоломеевъ и первыхъ Селевкидовъ, и отнято только у нихъ 
Антохомъ Епифаномъ. Обфщане же вспомоществовать казною сооружение 
стЗнъ Терусалима и прочихъ кр®постей Гудеи было своего рода «даромъ Да- 
найцевъ», посредствомъ котораго царь могъь совершеннфе забрать Гудею въ 
свою силу, занимая зс8 Тудейсыя крфпости Сирйскими гарнизонами и за- 
пнрая Гудейсые отряды въ другихъ городахъ провинщи.—Наконецъ, въ 3-хъ, 
только свобода отъ тяжелыхь податей и поборовъ остается, какъ дЪйстви- 
тельное доказательство царскаго благоволеня, преимущественнаго предъ вефми 
остальными подданными и сообщавшаго Тудеямъ права и значен!е союзни- 
ковъ царскихъ, но и это было зъ большей зависнмости отъ того, дЪйстви- 
тельно ли хотфлъ ДимитрЙ сохранять вс% этн обфщаюя и не были ли они, 
какъ и его похвалы ихъ вфрности въ начал послан!я, простымъ сарайо 
фепеощепвае?.. 

46—47. Какъ и слёдовало ожидать, Тудеи отнеслись къ обфщанямъ 
Димитр1я съ заслуженнымъ презрёшемъ (ст. 5, срав. УП-Х гл.), н оста- 
лись на сторон® Алексавдра.—«Ибо онз первый сдълаль имз мирныя пред- 
ложензя»...—в0(110$ Хоуеу еютихфу,..-—точн®е слав.: ко. сей бысть имъ «на- 
чальникь словесь мирныхь»... т.е. первый (или начальникъ) не по’порядку 
времени, но—достоинства, авторитетности: «ибо онъ былъ преимуществен- 
нымъ, болфе дававшимъ и боле надежнымъ въ мирныхъ предложеняхъ». 
По времени же Димитр еще раньше Александра. обращался въ Гонавану 
съ мирными предложещями (ст. Зи 6). 

48—50. По Тустин. ХХХУ, 1, 10 ид. оба царя имфлн между собою 
два сраженя, изъ коихъ ВЪ нашей книгв, какъ и.у 10. Фл., упоминается 
только второе рёшительное. Въ первомъ побфда была на сторон ` Дамитря, 
точно также и во второмъ-—клонилась было сначала на его сторону, но— по 
несчастному приключеню съ царемъ (увязшимъ въ болотВ на своемъ конф )— 
кончилась иеблагополучно для него, н самъ онъ погибъ.— Продолжительность 
его парствован!я опредфляется изъ сопоставлешя УП, 1 съ Х, 51—11 лёть, 
вфроятно, слишкомъ, что давало Полийю Ш, 5, 3 право считать 12 1. 

51. Птоломей, царь ЕгипетскЙ, упоминаемый здфсь, есть Мтоломей | #8 
Филометорз, парствовавпий 180—145 до Р. Хр., сначала подъ регентствомъ 
своей матери. Имя его дочери называется далфе— Клеопатра (517 ст.), ро 
дившаяся отъ брака его съ сестрою того же имени. 
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столз  отцовъ моихъ, приняль| породнюеь съ тобою, какъ ты ска- 
верховную власть, сокрушилъ Ди-| залъ>. 
митр1я и сталъ обладателемъ стра-| 57. И отправился Птоломей изъ 
ны нашей. Египта самъ и Клеопатра, дочь 
53. Я вступить съ нимъ въ | его, и прибыли въ Птолемаиду въ 
сражен1е, и онъ разбить нами и| сто шестьдесятъ второмъ году. 
войско его, и возеЪли мы на пре- | 58. Царь Александръ встр%- 
стол царства его.. тилъ его, и онъ выдалъ за него 
54. Итакъ заключимъ теперь | Клеопатру, дочь свою, и устройлъ 
дружбу между ‘нами, и ты дай|бракъ ея въ Птолемаид®,  какъ 
мн$ ‘дочь твою въ жену, и бу-| прилично царямъ, съ великою пыш- 
ду я тебЪ зятемъ и дамъ теб | ностью. 
и ей дары, достойные тебя». 59. Писалъ также царь Але- 
55.`И отвЗчаль царь Птоломей | ксандръ Тонавану, чтобъ онъ вы- 
такъ:. «счастливъь день, въ кото-| шелъ къ нему на встр%чу. 
рый ты возвратилея в% землю от-| 60. `И отправилея Тонаеанъ въ 
ЦовЪ твоихь и возсЗль на престо-| Птолемаиду ‘съ пышностью — и 
л%$ царства ихъ. | предетавлялея обоимъ царямъ и 
56. Нынз я исполню для тебя|одариль ихъ и приближенныхъ 
то, о чемъ ты писаль, только  ты|ихъ серебромъ. и золотомъ и мно- 
выйди ко мн% въ Птолемаиду, что-|гими дарами, и пробр®лъ. благо- 
бы намъ видфть другъ друга, и я|волеше ихъ. 


56. Птоломей зоветъ Александра для свидания въ Птолемаиду. Очевидно 
(срав. 1 ст.), по одолфни: Димитр я, онъ поселился въ столиц8 даретва— 
Антохш: Охотное соглафе Птоломея породниться съ Александромъ—имфло 
свои небезкорыстные разсчеты. Онъ надфялся этимъ путемъ возвратить себ 
прежнее вяне на дфла Сир!и, а при благопраятномъ случа вернуть снова 
и потерянныя со времени Антоха’ Великаго’. провинщи-—Келе-Сирю и Фи- 
виюю. Дальнфйния обстоятельства. вполн® оправдываютъ эти подозр$ ня (Х1 гл.). 

57. 162-Й годъ э.`(е4. — отъ осенн до осенн 151—150 г. до Р. Хр. 

61. Мужи ‘зловредные... безваконные»..., Т. в. отпавше отъ закона 
Моисеева. : .. о ре 

‘67... 165-й г. э. Сел. = 147 г. до Р. Хр.—Упоминаемый здёоь Димитр 
есть Димитр Ш, по`прозваню. Никаторз (Арр. Эуг. с. 67), старший изъ 
двухъ ‘сыновей Днмитря Сотера.. Послёдь!й, въ начал войны съ Алексан- 
дромъ, отослаль ихъ къ одному изъ своихъ друзей—въ городъ Киидъ въ 
Кари съ большою казною, 4 6еЦё ретсий; ехипетещит её, $ Иа 1отз из- 
3, регпае шота зетуатетит (Тиз.).. Получивъ извзсте о большомъ ослаб- 
леи!и Сирли, - благодаря чрезмЗрной роскоши и нерадивости Александра, Ди- 
митрй П нашелъ это время: благопр1ятнымъ для предъявлен!я своихъ правъ 
«на землю отцовъ своихъ» и съ войскомъ, собраннымъ для него критяни- 
номъ Ласееномь, высадилея въ Килими (Шу. 1. с., 1$ 1 с., 103. Ап, 
ХО, 4, 3). | 
68. «Возвратилея въ Антиотию»... повидимому, изъ Птолемаиды (срав. 
57 ст.). | | 

`° 69. Ееде-Сирля—Койм Хора...—ближайшимъ образомъ такъ называлась 
ннзменная равнина между МЛиваномъ и Антиливаномъ, но иногда это имя 
употреблялось такъ, что въ немъ мыслилась Финиыя и Палестина до Рафи 


ГЛАВА 10. 


61. И собрались противъ него 
мужи зловредные изъ среды Изра- 
иля, мужи  беззваконные,  чтобъ 
оклеветать его; но царь не вняль 
ИМЪ. 

62. И повел$лъ царь снять съ 
Тонабана одежды его и облечь его 
зъ порфиру, и сдзлали тёкъ. 

63. И посадилъ его царь съ 
собою и сказалъ своимъ правите- 
лямъ: «выйдите съ пимъ на сре- 
дину города и провозгласите, чтобы 
ни кто не смЪль клеветать на 
него ни въ какомъ ДВ и ни 
вто не тревожилъ его ни ка- 
кимъ ДВлоМЪ»>. 

64. Когда клеветавиие увид%ли 
славу его, вакъ онъ былъ провоз- 
глашаемъ и какъ облечень въ 
порфиру, вс разбёжались. 

65. Такъ прославиль его царь 
и вписаль его въ число первыхт 
друзей, и назначиль его воева- 
чальникомъ и областнымъ правите- 
лемъ. 

66. И возвратился Тонаеанъ въ 
Терусалимъ съ миромъ и весе- 
пемъ. 
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67. Но въ сто шестьдесятъь пя- 
томъ году пришелъ изъ ЁВрита 
Димитрй, сынъ Димитря, въ зем- 
лю отцовъ своихъ. 

68. Услышавъ о томъ, царь 
Александръ весьма огорчился и 
возвратился въ Антох!ю. 

69. Й поставиль Димитр!Й вое- 
начальникомъ Аполлон1я, правите- 
ля Келе-Сири,—и онъ собралъ 
большое войско и расположился 
станомъ при Гамн]и и послаль къ 
первосвященнику Тонаеану ска- 
зать: 

70. «ты только одинъ превозно- 
сишься надъ нами, я же подверг- 
ся осмЗяню и посрамлен1ю чрезъ 
тебя. ЗачЪиъ ты противустоишь 
намъ въ горахъ? 

71. Если ты надзешься на твои 
воевныя силы, то сойди къ намъ 
на равнину, и тамъ мы помЗряем- 
ся, ибо с0 мною войско горо- 
ДовЪ. 

72. Спроси и узнай, вто—я и 
проче помогающе намъ, и сва- 
жуть тебЪ: невозможно вамъ устоять 
предъ лицемъ нашимъ, ибо дважды 


(у Полив!я). Въ этомъ широкомъ значени «Келе-Сир!я» поннмается и здфеь.— 
Аполлонлй—повндимому, тотъ самый, который у Ро|уб. ХХХГ 19, 6 н 21, 2— 
упоминается какъ о6утооф% и другь Димитр!я Т, во время его пребываня въ 
Рим (вфроятно, сынъ упоминаемаго 2 Макк. Ш, 5—7— Аполлон1я). Отсюда, 
понятно, почему онъ такъ охотно объявилъ себя за новаго претендента, сына 
своего друга Димитр/я. 

70. «Я же подверлея осмъяню и посрамленйо чрезь тебя»..., т. е. тёмъ, 
что до сихъ поръ позволиль Тебф оставаться ‘на сторонз Александра, между 
тВмъ какъ давнымъ-давно долженъ былъ тебя или подчинить законному царю 
(Димитрю ПП), или уничтожить. 

72. «Дважды обращены были въ бузетво отцы твош вз земль своей»... 
Намекъ на дв} неудачи Маккавейскаго времени: первая—или У, 60 (которая, 
впрочемъ, посл$довала не «6х земмь своей»), или П, 28, или еще лучше УТ, 
47Т и д.; вторая—1Х, 6, 18.—Если же понимать выражене «отцы твои» 
въ смысл$ болфе точномъ—«предки твои», то въ этомъ случа намеки Апол- 
лоНя могли имфть въ виду два наиболфе тяжкихъ пораженя Евреевъ фили- 
стимлянами—одно при Ими первосвященникВ, когда быль плфненъ и ков- 
чегъ Завфта (1 Цар. ТУ, 10), и другое при `СаулВ, когда самъ этотъ царь 
погибъ (1 Цар. ХХХГ. 
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обращены были въ бЪ$гство отцы 
твои въ землЪБ своей. 

73. И нынз ты не можешь 
устоять противъ такой конницы и 
такого войска на равнин, гдЪ 
нфтъ пи камней, ни ущемй, ни 
мфета для убфжища». 

14. Вогда Тонаеапъ выслушяль 
эти елова Аполлон, то подвигся 
духомъ и, избравъ десять тыеячъ 
мужей, вышелъ изъ Герусалима, и 
братъ его Симонъ сошелея съ нимъ 
на помощь ему. 

15. И расположилея станомъ 
прв Тошии; но не впустили его 
въ городъ, ибо въ Топши была 
стража 'Аполлоная, я они начали 
воевать противъ нея. 

76. Тогда устрашенные жители 
отворили ему городъ, и Тонаеанъ 
овладфль Гопшею. 

77. Услышавь 0 семъ, Аполло- 
нй взялъ три тысячи копницы и 
большое войско и пошелъ въ Азотъ, 
какъ-бы дБлая переходъ, а между 
тзмъь прошелъ на равнину, ибо 
имфлъ множество конницы и на- 
дфялея на нее. 
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18. Тонаеанъ же пресл$Здовалъ 
его до Азота, и вступили войска 
въ сражене. 

79. Между т%мъ Аполловй 
оставиль тысячу всадниковъ ВЪ 
скрытномъ м5стЪ позади нихъ; 

30. но Тонаеанъ узналъ, что 
есть засада сзади него. И обетупили 
войско его и бросали въ народъ 
стрфлы съ утра до вечера, 

81. народь же стоялъ, какъ 
приказаль  Шонаеанъ; наконецъ 
всадники утомились. 

82. Тогда Симонъ подвелъ вой- 
ско свое и напалъ на отрядъ, ибо 
всадники изнемогли,— и были раз- 
биты имъ и обратились въ б%г- 
ство. 

83. И разсЗялиеь всадники по 
равпин8 и убфжали въ Азотъ, и 
вошли въ Бетдагонъ, капище ихъ, 
чтобы спастись. 

84. Но Товаванъ сжегъ Азотъ 
и окрестные города и взялъ добы- 
чу их", и капище Дагона съ убЪ- 
жавшими въ него`сжегъ огнемъ. 

85. И было падшихъ отъ меча 





75. Гопия—евр, 15', нын®шняя Уффа, на берегу Среднземнаго моря, 
въ 23/, географ. миляхъ или 41|, часахъ пути отъ Гамни, гдф расположился 


Аполлон! (69 ст.). 


77. Объ Азоть см. къ У, 68—городъ въ долинЪ Сефела (на побережьи 


Средиземнаго моря) къ югу отъ Бюпши. 

81. По Тосифу Флавшю, Гонафанъ построилъ свое войско по-римеки— 
«черепахой», что дфлало его почти неуязвимымъ для стр$ёль и для конницы 
врага. А когда эта коиница достаточно утомилась безуспфшными атаками и 
истощила запасы стрЪ$лъ, «черепаха» раскрылась и, одновременно съ уда- 
ромъ Симова изъ-засады, погнала непруятеля. 

83. «Бетдалонз». ‚Ваау — — 21-73, 1 Цар. У, 2— «храмъ Допона», 
главнаго идола Филистимлянъ, бов ООН получеловфкомъ—полурыбой 
(голова н руки человфчьи, туловище и хвостьъ—рыбьи). 
| 86. Аскалонз—древне- филистимеый городъ на берегу Средиземнаго 
моря, южнЪе Азота—нынф отъ него остались одни развалины рае 
турками въ ХШ в.). 

89. О «золотой пряжкВ» см. еще Х\, 58 и ХМ, 44.—Ёром$. родетвен- 
никовъ царекихъ въ собствевномъ смыслф, это отли е давалось и другимъ 
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съ сожженными до восьми тысячъ | бычи. 

мужей. 88. Когда царь Алевсандръ 
86. Отправившись оттуда, Гона-| услышаль о сихъь событяхъ, то 

ванъ расположилея станомъ про | вновь почтилъ Тонаеана 

тивъ Аскалона; но жители города 89. и послалъ ему золотую 

вышли къ. нему на встрЪчу съ ве- пряжку, какая по обычаю дава- 

ликою почестью. лась парсекимъ родственникамъ, и 
87. И возвратилея Тонаеанъ со| подарилъ ему Аккаронъ и всю 0б- 

всфми бывшими при немъ въ Геру-| ласть его въ насл®детвенное влё- 

салимъ, имя при себз много до-| дьнте. 


— 


ГЛАВА Х1. 


1. Между т№мъ царь Египет- 9. Онъ пришель въ Сирю 
свй, собравъ многочисленное вой-|съ мирными р%чами, и жители 
ско, какъ песокъ на берегу мор-| отворяли ему города и выходили 
скомъ, и множество кораблей, хдо- на встрЪчу, ибо дано было отъ 
могалея овладфть царетвомъ Але-| царя Александра повелЗие встр%- 
ксандра хитростью и присоединить чать его, потому что онъ былъ 
его въ своему царству. тесть его. 





наиболфе отличившимся и пользовавшимся 060бою милостью царя лицамъ, 
подобно нын®шнему парскому ордену св. Андрея Первозваннаго.—Ажкарон— 
`Аххаову—одинЪ изъ пяти главныхъ городовъ филистимскихъ, ва границ 
Гудеи, на мфст8 нынфшней деревни Аг.‘ 


ХГ. 


Попытка Птоломея УТ Филометора овладть Сир!йскимъ царствомъ; сражеше съ Але- 
ксандромъ и гибель обоихъ царей (срав. Ап. ХШ, 4, 5 и д.) (1—19). Осада Герусалим- 
ской крёпости Тонаваномъ и договоръ съ царемъ Димитремъ (срав. АпИ. ХШ, 4, 9) 
(20—37). СодЪзйсте Тонавана Димитр ю во вновь разгорзвшейся борьбЪ за престоло- 
насл8 де (срав. АпИ. ХШ, 4, 9 и Б, 1—4) (38—53). ВоцаривиИйся Антюхъ утверждаетъ 
Тонавана въ первосвященств®в и въ другихъ его правахъ. Переходъ Гонаеана на сторону 
Антоха и борьба за посл®дняго противъ Димитр!я (срав. Ави. ХШ, 5, 3—7) (54—14). 


1—11. Хитрость, посредствомъ которой Птоломей хотзлъ овладфть 
царствомъ Александра, состояла въ томъ, что Птоломей всюду старался по- 
казать . себя защитникомъ правъ Александра, какъ своего зятя. Друге, 
правда, не отказываютъ Птоломею и въ дёйствительномъ желани помочь 
Александру, но только во всякомъ случа желане это признается небезко- 
рыстнымъ, имфвшнмЪ въ виду поживнться такъ или нначе на счетъ владфн!й 
Александра. Это понялъ, повидимому, не сразу— и самъ Александръ. При- 
казавъ вначалВ устраивать своему тестю самый пышный премъ по всфмъ 
городамъ на его пути, онъ вдругь перешелъ въ открытую вражду къ нему и, 
вм$сто союзннка, объявилъ его своимъ врагомъ. Тогда в Тонаеанъ, имфвний 
сначала намфрен!е принять участ!е во всемъ походз Птоломея, какъ союз- 
никъ его зятя, отдфлилея отъ Цтоломея и пошелъ противъ него. Это заста- 
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ГЛАВА 11. 


3. Когда же Птоломей входилъ я дамъ тебЪ дочь мою, которую 


въ города, то оставлялъ войско 
для стражи въ каждомъ городф. 

4. Когда приблизнлея онъ къ 
Азоту, то показали ему сожжен- 
ное капище Дагова, и Азотъ и 
окрестные города разрушенные, и 
т$ла пораженныя и сожженныя во 
время сраженя, ибо сложили ихъ 
въ груды по пути его, 

5. и разсказали царю о веемъ, 
что сдБлалъ Гонаванъ, жалуясь на 
него; но царь промолчалъ. 

6. Тода вышелъь Тонаеанъ на 
встр$Зчу царю въ Топию съ поче- 
томъ: и привЪтствовали другъ дру- 
га и ночевали тамъ. 

7. И шелъ Тонаеанъ съ царемъ 
20 р3ки, называемой Елевтера, 
и потомъ возвратился въ Теруса- 
ЛИМЪ. 

8. Царь же Птоломей овладфлъ 
городами на морекомъ берегу до 
Селевк!и приморской и составляль 


иметь Александръ, и ты будешь 
царствовать въ царетвБ отца тво- 
его. 

10. Я -раскаяваюсь, что отдалъ 
ему дочь мою, ибо онъ старался 
убить меня». 

11. Такъ влеветалъь онъ на не- 
го, потому что самъ домогалеся цар- 
ства его. 

12. И, отнявъ у него дочь свою, 
отдаль ее Димитршю и сталъ чу- 
жимъ для Александра, —и обнару- 
жилась вражда ихъ. 

13. И вошелъ Птоломей въ 
Ант1охю и возложилъ на свою 
голову два взнца—Ази и Египта. 

14. Царь Александръ находился 
въ то время въ Киливи, потому 
что жители т%хъ м%етЪъ отпали 
отъ него. 

15. Услышавъ объ этомъ, Але- 
ксандръ пошелъ противъ него вое- 
вать; тогда Птоломей вывелъ вой- 


злые замыслы противъ Александра. ско и встр%тиль его съ кр%пкою 
9. И послалъ пословъ къ царю силою и обратиль его въ б№г- 

Димитр1ю, говоря: «приди сюда, ство. 

заключимъ между собою союзъ, и 16. И убЪжаль Александръ въ 


вило и Птоломея поставить себф цфль прямфе и откровеннфе, особенно посл 
произведеннаго въ ПтолемаидВ из его жизнь покушен!я, участникомъ кото- 
раго оказался одинъ изъ видныхъ любимцевъ Александра—Аммов Я. Отказъ 
Александра выдаль Аммон!я, по требованю Птоломея, даль ему основане 
объявить виновникомъ покушен!я самого Александра, и этимъ оправдать свой 
каступательный образъ дфйствЙ на его владфн1я. Но писатель вашей книги— 
ХГ, 11-представляеть весь этотъ заговоръ просто «клеветой», выдуманной 
самимъ Птоломеемъ въ его вышеуказанныхъ цфляхь.—Р$ка Елевтерз (7 ст.)— 
пограничная между Финишей и Сирей (ЭгэЪо, ХУТ, р. 753), протекаетъ по 
Ливану, и между Триполисомъ и Арадомъ впадаетъ въ Средиземное море, — 
вфроятно, нынфшый Май’ @ Кей, большой, быстротекуп!й потокъ.—«Се- 
левкая приморская (8 ст.) — названа такь въ отличе отъ 8 другихъ, по- 
строенныхъ вновь или возобновленныхъ Селевкомъ Никаторомъ и по его 
ниени названныхъ городовъ, — лежала въ 40 стащяхъ сфверн%е отъ устья 
р. Оровта, въ 3 миляхъ оть Анцожи, столицы Сири (называлась также 
Реза отъ горы 1%етиз, на которой лежала). 

13. «Два внца—-Азщи и РМитта»... см. къ УШ, 6. 

17—18. Болфе подробвыя свЗдфн!я о смерти Александра находятся у 
Р104. Зе. |. е. №. ХХ. О смерти Птоломея см. у Тосифа Флавя (срав. 


ГЛАВА 1]. ПЕРВАЯ КНИГА 
Арав1ю, чтобъ укрыться тамъ; 
царь же Птоломей возвысился. 

‘17. Завдшлъ,  Аравитявинъ, 
сенялъ голову съ Александра и по- 
слалъ ее Итоломею. 

18. Царь же Птоломей на 
трет1й день умеръ, а оставииеся 
въ Ер$5постяхъ истреблены были 
жителями вр$постей. 

19. И воцарилея Димитрий въ 
сто шестьдесятъ седьмомъ году. 

20. Въ т5 дни собралъ Тона- 
еанъ Гудеевъ, чтобы завоевать 
кр$пость Терусалимсквую, и устроилъ 
передъ нею множество машинъ. 

21. Но н%которые ненавистни- 
ки народа своего, отступники отъ 
закона, пошли къ царю и доне- 
сли, что Тонаеанъ облагаетъ крф- 
пость. 

22. ЁКогда онъ услышаль объ 
этомъ, разгнфвалея и, поспфшно 
собравшись, отправился въ Пто- 
лемаиду и написалъ Тонаеану, 
чтобъ овъ не облагалъь кр$пости, 
& какъ можно скорфе шелъ къ 
нему. на встрфчу въ Птолемаиду, 
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чтобы череговорить съ нимъ, 

23. Но Тонаеанъ, выслушав 
это, привазалъ прололжать осаду 
и, избравъ изт, стар$йшияъ Израиль- 
скихъ и священниковъ, рЬшился 
подвергнуться опасности. 

24. Взявъ серебра и золота, 
одежды и много другихъ даровъ, 
онъ пошелъь въ царю въ Птоле- 
маиду и прюбрЪлъ благоволеше 
его. 

25. И хотя н%Ъкоторые отступ- 
ники ИЗъ того же народа клеве- 
тали на него, 

26. но царь поступилъ съ нймъ 
тавъ же, какъ поступали съ нимъ 
предшественники его: и возвызиИлЪ 
его предъ всЪми друзьямй своими, 

27. и утвердилъ за ‘нимъ пер- 
восвященство и друмя почетныя 
отличя, вкаюмя онъ имфлъ прежде, 
и сдфлалъь его однимъ изъ пер- 
выхъ друзей своихъ. 

28. И проесилъ Тонаеанъ царя 
освободить отъ податей Тудею и 
три области и Самарю и 06б$- 
щалъ ему триста талантовъ. 


у. Ерн. ГП).—«На третй денъ»..., т.е. посл полученя головы Александра.— 
«Оставийеся вз крюпостятъ»... ем. 3 ст. 

19. «Бь 167-мз зоду» э. Сел.—=146—145 г. до Р. Хр. 

20. ЕрЪпость 1ерусалимская, какъ видно отсюда, до сихъ поръ была 


занята Сирйцами, которыхъ хотя и обфшалъ Димитр! убрать (Х, 32), однако, 
еще не убралъ, посл того, какъ его предложеня Тудеямъ вообще не достигли 
своей цфли. 

28. Относительно «трехъ областей» см. къ Х, 30.—«И Самарио»... Упо- 
минан!е о Самарши здфсь весьма странно и едва ли имфло мъфето въ дфй- 
ствительности, не только въ виду враждебпыхъ отношений между Самарянами 
и Гудеями, ио и въ виду противор$чя, создаваемаго при такомъ чтени, съ 
34 ст. и Х, 50. ВЗроятно, здёсь надо читать не хо: су Уяраовтих, Но 175 
Харареидо‹. Освобождене оть податей обфщалъ [удеямъ еще отецъ Димитрия, 
но они отклонили эти предложен1я, ие довЗряя царю, причинившему имъ столько 
б%дъ (Х, 25—46). Теперь Тонаеанъ самъ просить этого, при чемъ обфщаетъ 
царю триста талантовъ, въ качествЪ выкупной суммы. Относительно уплаты 
этой суммы мн$н!я толкователей раздфляются, должна, ли она была уплатитьея, 
вакъ единовременный взносъ за вее уступленное царемъ, или это количество 
деиегъ надлежало вносить ежегодно—взамЪнЪъ собираемыхъ царскими чинов- 
никами податей. Выражен!е въ данномъ случа допускаеть оба толкования, 
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29. Царь согласился и напи-| свои обязанности передъ нами, мы 
салъ Тонаеану 0бо всемъ этомъ разсудили оказать благодвян1е за 
письмо такого содержаня: ихъ Доброе расположен1е къ намъ. 

30. «царь Димитр1й брату Тона-| 34. Итакъ мы утверждаемъ за 
еану и народу Тудейскому--ра- ними вкакъ пред$лы ПШудеи, такъ и 
доваться. три области: Аферему, Лидду и 

31. Списокъ письма, которое! Рамаеемъ, которыя присоединены 
мы писалй о васъ Ласеену, род-| въ [Гудеё отъ Самарли; и все, 
ственнику нашему, посылаемъ и принадлежащее вс$мъ жрецамъ 


къ вамъ, чтобы вы знали. ихъ въ [ерусалим$, за тф царсве 
32. Царь Димитрий Ласеену|оброки, которые прежде ежегодно 
отцу радоваться. получалъь отъ нихъ царь съ про- 


33. Народу Гудейскому—друзьямъ израстен1й земли и съ плодовъ 
нашимъ, взрно  исполняющимъ древесныхъ, 








но ст. 35, гдЪ царь уступаеть Тудеямъ всф десятины, сборы и дани, ка- 
жетея, говоритъ за первое толкован1е. — Талант» — древнегреческая высшая 
мфра вфса и монеты, не повсюду одинаковой стоимости; наиболфе употреби- 
тельный аттическй талантъ = 2,210 рублей. 

29—32. «Письмо» царя Тонафану было собственно сиискомь другого 
письма, адресованнаго Ласвену. Выражен1я—«брату 1онавану»... и «Ласвену 
отцу»... суть обычныя формы для означен!я родственно-дружескаго отношен!я 
къ 06060 довфреннымъ и заслужевныхъ лицамъ (срав. ТХ, 18} Х, 89; Быт. 
ХГУ, 8).—Ласвень, по Тос. Ап. ХШ, 4, 3—тотъ самый ЕКритянинъ, который 
собралъ Димитрию наемное войско для водворен!я «въ земл$ своихъ отцовъ»— 
Х, 67. Изъ того обстоятельства, что Димитр свое благосклонное письмо 
о Гудеяхъ иаправляеть къ Ласеену, можно съ точностью заключить, что 
Ласеенъ былъ или намфстникомъ Келе-Сирш, или’ верховнымъ министромъ 
царства. 

34. «Утверждаемз»..., т. е. не въ смысл: «вновь даемъ»—срав. къ Х, 
30.—«Аферема» — Афэжреша, — вфроятно —]'287 —2 Пар. ХШ, 19 Кем-— 
городъ ’Ефожи, упоминаемый въ Евангели Тоан. ХТ, 54, по 108. ВеЦ. ума. ЛУ, 
9, 9—лежалъ близь Весиля (Ефронъ, Офра, Тис. Нав. ХУШ, 23).—«Лидда»— 
4568 а—ветхозав®тный 1,04—1 Пар. УШ, 12, позднфе— Дзосполисз, нынфшнее 
зиачительное магометанское селеи!е подъ древнимъ именемъ [м4 — между 
Яффой и Терусалимомъ — сфвернзе Рамлы. — «Рамаеемъ» — "Рарадер, иначе 
Рофорем и ‘Рарафь, у Тос. “Рароа,—безъ сомнфн!я, извфстный городъ Са- 
муила Латаот бойт—1. Цар. Т, 1, обывновенно называемый 19}, 


нынфшнее селене ег Ват, въ 4 геогр. миляхъ сзвернзе оть Терусалима, 
новозавфтная Аримаеея (Ме. ХХУП, 15; Тоан. ХХ, 33). — Расположенный 
на границз парствъ Тудейскаго и Израильскаго, этоть городъ могь тогда 
дфИиствительно принадлежать Самар]и и отъ ‘нея быть присоединеннымъ къ 
Тудеф.—«Принадлежащее всъмь жрецамъ иль во Терусалимт»... врав. Чиси. 
ХХХУ, 4 иХ, 39 нашей книги. Отъ словъ:.«всъмъ жрецамъ ихз во Геруса- 
лимъ»... начинается новое предложене, сказуемое котораго въ концФ 35-го 
ст «мы уступаемз имъ»... Предшествующ!я этому слова: «и все, принадле- 
жащее» —собственно должны быть читаемы, какъ продолжеше къ уномяну- 
тымъ областямъ, присоединеннымъ къ Тудез отъ Самар!и (см. точнфе слова: 
«три страны... и вся надлежащая къ нимз», и залмъ уже: «всьъмъ жре- 
цамз»... И т. д. кончая словами: «оставллемь имз». Въ выраженш: «за тъ 
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35. и все прочее, принадлежа- что преклонилась земля предъ 
щее намъ отнынф изъ десаятинЪ|нимъ и ничто не противрлось ему, 
и даней слфдующихъ намт, соле- и отпустиль вс войска свои, 
ныя озера и вЗнечный сборъ, намъ| каждаго въ свое м5сто, кромЪ 
принадлежаний, все внолн® усту- войскъ чужеземныхъ, которыя онъ 
паемъ имъ. нанялъ съ острововъ чужихъ на- 

36. И ничего не будетъ отм%- родовъ, за что ве войска отцовъ 
нено изъ сего отнын% и на- его ненавидВли его. 
всегда. 39. Трифонъ, одинъ изъ преж- 

37. Итакъ позаботьтесь сдЪ- нихъ приверженцевь Александра, 
лать. списокъ съ сего, и пусть бу- видя, что вс» войска ропщутъ на 
деть отданъ онъ Тонаеану и по- Димитря, отправился къ Емалкую 
ложенъ на святой гор въ извЪст-| Арявитянину, который воспиты- 
номъ м$ет$». валъ Ант!0ха, малолётнаго сына 

38. И увидЪль царь Димитрй,| Александрова; 


чарскае оброки»... дуй зву Вас/ихву— чего-то недостаетъ для полноты и округ- 
ленности. Н%®которые полагали, что здфсь выпала какая либо дифра, обозна- 
чающая сумму, которая уплачивалась царю «за т% парсые оброки», и теперь 
оставлялась имъ. Друйе толкователи. еще справедливфе думаютъ, что здЪеь 
предъ буй выпало просто неопред$ленное <& (то буи тфу Вас/ииву,—какь въ 
Х, 30: «то, что пололалось за третью часть сьмянз» и Пр. 7 чл... 

футЕ соб 50:00), или еще вфр,фе—само ду образовалось вмфсто та (не: ауя 
т@у Ваз мибу, а: са ^ву Ваздииеу) или кой га, что при стеченши нЪоколькихЪ 
альфъ (и при смфшен!и ‹ съ у) весьма легко могло случиться. Все выражеше, 
такимъ образомъ, получаетъ слфдующИЙ простой и ясный смысль: «и то, 
вмюсшо ‘царскихь правь на. плоды земли, что уплачивалось ежегодным 
оброками и все прочее... (35 ст.)... вполнь уступаемъ ймз». О десятинахъ, 
даняхъ и пр. см. къ Х, 29, 31.—«Соленыя озера» Вм. «пошлины с5 озерной 
соли» (зщ тоб &А0‹, Х, 29). 

37. Списокъ съ письма долженъ былъ быть положенъ «на святой 10%, 
вё извъстномъ мюсттъ», какъ раньше въ УШ, 22. 

38. «Преклонилась ‘земля предь нимъ...»—16уасеу 1 тп-—точнфе слав.: 
«утишися земля предз нимъ...», срав. къ 1, 3—<Сз острововь чужить наро- 
0065...», Т. е. ВЪроятно—съ Крита, Родоса, Кипра и другихъ острововъ Среди- 
земнаго моря и Архипелага.-——«Войска отцовь езю...», т. е. Селевка Фихопатора 
и Димитр!я Г. О ненависти къ Димитрю И.за «жестокость» (0% сгадеайет) 

и «безпечность» (ргор{ег зееат) О также Лив (ерш. 1) и 
ний (ХХХУТ 1, 9)... 

39. «Трифонзь--назывался собственно дов, а Тобфоу, т. е. распут- 
ник», было собственно его прозвище (см..0 немъ у  одора, Лив1я, Страбова 
И Апшона).—«Емалкуй Аравитянинз»... называется очень различно въ дру- 
гихъ памятникахъ: Ефро)хоса’, Шралхоое, УлураАхсот, Ущалхо0е, . Ета]срае] 
(Уп[5.) и Ма1с№из.— Это былъ арабсвй властитель, которому Александръ пору- 
чилъ своего сына въ воспитан{е. Дтодоръ |. с. №. 20 навываеть его Дзокле- 
сомз (010Кез), напротивьъ-—въ №. 21.— Ямвлихомъ ат свиз), хотя поелфд- 
НШ, можетъ быть, сывъ перваго и преемникъ.—Ануиоха, сына Александрова, 
Додоръ (1. с.) отмЗчаетъь какъ <0у Елюауй уртнатСоуто, на монетахъ онъ 
называется 'Юл'саут$ 4Д!0уодоз. По Линю—ери. ШТ —онъ быль лЬть двухъ 
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40. 


ТОЛКОВАЯ ВИВЛИЯ. 
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и настаивалъ, чтобъ онъЪ въ царю, и обрадовался царь при: 


выдалъ его ему, дабы сдфлать его| бытио ихъ. 


царемъ вм3сто него; и разсказалъ 
ему 0б0 всемъ, что сдфлалъ Ди- 
митрй, и 0 непрлязни, которую 
им$ють къ нему войска его, и 
пробылъ тамъ много дней. 

41. И послалъь онаеанъ къ ца- 
рю Димитрию, чтобъ онъ вывелъ 
оставленныхъь имъ въ Терусалим- 
ской кр$фпоети и укрВплешаяхъ, 
ибо они нападали на Израиля. 

42. Димитрй послалъ сказать 
Тонаеану: «не только это сдфлаю 
для тебя и для народа твоего, но 
и почту тебя и народъ твой ве- 
ликою честью, какъ ©коро буду 
имЪть благопрлятное время. 


45. Граждане же, собравшись 
на средину города до ста двадца- 
ти тысячъ человЪкъ, хот%ли убить 
царя. 

46. Но царь убЪжаль во дво- 
рецъ, а граждане заняли ве ули- 
цы города и начали осаждать его. 

47. Тогда царь призвалъ на по- 
мощь Гудеевъ, и вс они тотчасъ 
собрались къ нему и вдругъ раз- 
сыпались по городу, и умертвили 
въ тотъ день въ городф до ста 
тысячъь 

48. и зажгли городъ, и взяли 
въ тотъ день много добычи и спа- 
сли царя. 


43. Теперь же ты справедливо| 49. И увидЪфли граждане, что 
поступишь, если пришлешь мнЪ,Тудеи овладЪли городомъ, какъ хо- 
людей на помощь въ войн, ибо тфли, и упали духомъ и начали 
отложились оть меня вс войска взывать къ царю, умоляя й го- 
мои». воря, 

44. И послалъь къ нему Тона-| 50. «прости насъ, и пусть Гудеи 
оанъ въ Ант1охо три тысячи перестануть нападать на насъ и 
храбрыхъ мужей, и пришли они| на городъ», 


оть роду, когда Трифонъ захватилъ опекунство надъ нимъ, и—по ерН. с. 
ТУ —десяти лётъ, когда онъ его умертвилъ. 

40. «Пробыль тамъ мною дней...». На эти «мноме дни» (трерас подс) 
Падаетъ описываемое въ 41—53 стихахъ возстане Ант1охцевъ противъ 
Димитря, усмиренное съ помощью присланнаго отъ Тонаеана Тудейскаго 
отряда. | | 

43. «Справедливо поступилиь, если пришлешь...» орд6< косе бтобтЕ<— 
тонкое обращене съ просьбою, срав. ХП, 18, 22; 3 Тоаи. 6 ст. 

47. «И вдруь разсыпались по 1юроду...» т.е. возставиие Антюх цы, 
но не Гудеи, хотя въ обоихъ сос®днихъ предложен1яхъ—предыдущемъ и по- 
слздующемъ—подлежащее «[удеи». Такая быстрая перемфна подлежащихъ 
очень нерздка въ Еврейскомъ строз р8чи (срав. ГУ, 20).—Славянсюй текстъ 
ВЪ данномъ м$ств точнфе выражаетъ мысль подлинника: «И собрашася вси 
вкупь (пбутес &а, т. е. Пудеи) къ нему: и расточишася вси (пкаутес ба, оче- 
видно—Ант1о цы) 70 зраду..,». При другомъ понимани прнведеннаго выра- 
жен!я— пбузес бра’ было бы неумФстной тавтолочей. Число умерщвленныхъ 
(100,000), равно какъ и возставшихъ (120,000),—быть можетъ, значительно 
преувеличено. 

50. «Прости нас...» греч.: 80% ьду бейас, —слав. точнЪе: «даждь намз 
десницу...» (срав. УТ, 58), т. е. «примирись вь нами». 


ГЛАВА 11. ПЕРВАЯ КНИГА 

51. и сложили оруже и заклю- 
чили миоъ. И прославились Тудеи 
передъ царемъ и передъ веЪми въ 


царств его и возвратились въ 
Терусалимь съ большою — добы- 
чею. 

52. И возсфлъь царь Димитрий 


на престол ‘царства своего, и 

успокоилась земля предъ нимъ. 
53. Но онъ солгалъ во всемъ, 

что обЪщалъ, и измВнилъ [онаеа- 


ну и не воздалъь за сдфланное 


ему добро и сильно оскорбилъ 
его. 
54. Посл того возвратился 


Трифонъ и съ нимъ Антюхъ, еще 
очень юный; онъ воцарился и воз- 
ложилъ на себя взнецъ. 

55. И собрались въ нему вс% 
войска, которыя. распустилъь Ди- 
митрй, и начали воевать съ нимъ, 
и онъ. обратился въ бЪфгство и 
былъ пораженъ. 

56. И взялъ Трифонъ слоновъ 
о овладфль Антюжею. | 

57. И писалъь юный Ант!охъ 


МАККАВЕЙСКАЯ. $5 


Тонаеану, говоря: «предоставляю 
тебф первосвященство: и поставляю 
тебя надъ четырьмя областями; 
и ты будешь въ числ друзей р 
СКИХЪ». 

58. И послалъ ему золотые со- 
суды и домашнюю утварь и далъ 
ему право пить изъ золотыхъ со- 
судовъ и носить порфиру и золо- 
тую пражку, 

59. а (Симона, брата его, по- 
ставилъ военачальникомъ отъ обла- 
сти Тирекой до пред$ловъ Египта. 

60. И выступиль Тонаеанъ въ 
походъ и проходилъ во ту сторо- 
ну рЪки (юрдана) и по городамъ, и 
собрались къ нему на помощь вез 
Сирйсяя войска; и пришелъ онъ 
въ Аскалону, и встр$тили его жи- 
тели города съ честью. 

61. Оттуда ношелъ онъ въ Га- 
3у; но жители Газы заперлись, — 
и осадилъ онъ городъ и сжегъ 
‘отнемъ предм$стья его и опустошилъь 
ИХЪ. м | 

63. 


И упросили жители Газы 





51. «И сложили оружге.. „»— орироу та бп\а,—слав. точн®е: «и поверо- 
ша орижля...» —подлежащее «Антохлйцы». 

54. О возраст® Антоха см. къ 39 ст. 

55. По Тюсифу Фл., Дамитрй бфжаль въ Киливю, по Диво (ори. п) 


въ Селевью. 


56. ВмЪсто «слоновз» подлинникъ имфетъь собственно 


«и взя Трифонъ звтри...»). 


-& Эт (слав.: 


Эти слоны могли принадлежать Египетскому 


войску, и, по смерти Птоломея Филометора (18 ст.), перейти въ обладан!е 
Димитря, вели только дзйствительно сохранялось въ договор съ -Римлянами, 
посл битвы при Магнезм, ‚услове-——не. употреблять для войны `Слоиовт, 
(УЪ 30). 

57. «Поставляю тебя (т. е. намфстниомъ) надз четырьмя областями... 
О трехъ изъ этихъ областей мы уже знаемъ изъ 28 и 34 ст. И 
четвертой мн®н!я расходятся. Одни называютъ-—Итолемаиду, друге—Акка- 
ронъ (Х, 89), третьи—саму Гудею. 

58. «И домашнюю утварь...»—хой биххомам, слав. 
иначе говоря—столовые приборы («сервизъ»). 

60—61. «По ту сторону ръки...»—это могъ быть Только орден. — 
«Собрались къ нему на помощь всъ Сиршеюя ‘ войска.:.» т. в. уволенныя 
Димитемъ- Такова была и пфль похода—собрать разсЗянныхь по вс®мъ 
городамъ Палестины воиновъ Димитр!я, чтобы употребить ихъ потомъ про- 


:- «И Е .», т. е. 
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Тонаеана, и онъ примирился съ 
НИМИ, ТОЛЬКО ВЗЯЛЪ ВЪ ВаЛожЖники 
сыновей начальнивовъ ихъ и ото- 
слалъ ихь въ [ерусалимъ, и про- 
шелъ страну до Дамаска. 

63. И услышаль  Гонаеанъ, 
что пришли въ ВКадисъ, въ Гали- 
дез, военачальники Димитр!я съ 
многочисленнымъ войскомъ, чтобы 
удалить его отъ страны. 

64. Но онъ пошелъ на ветр%чу 
имъ, брата же своего, Симона, 
оставилъ въ стран. 

65. И расположиль Симонъ 
станъ свой при Веесур$, и осаж- 
даль его мноШе дни и заперъ 
его. 

66. И просили его о мирЪз, и 
онъ согласился, но выгналъ ихъ 
оттуда и овладфлъ городомъ и по- 
ставилъ въ немъ стражу. 

67. А Тонаеянъ и войско его 


ТОЛКОВАЯ БИВЛИЯ. 


ГЛАВА 11. 


расположились станомъ при во- 
дахъ Геннисаретскихъь и утромъ 
стали на равнинё Насоръ. 

68. И вотъ, войско иноплемен- 
никовъ встрфтилось съ нимъ на 
равнинф, оставивши противъ него 
засаду въ горахъ, само же шло 
на встр$чу ему съ противной сто- 
роны. 

69. И вышли бывпие въ засад 
изъ. своихъ м%стъ и начали сра- 
жатьса; тогда вс бывше еъ Гона- 
еаномъ обратились въ бЪгетво, 

70. и ни одного изъ нихъ не 
осталось, кром$ Маттаеи—сына 
Авессаломова и Туды— сына. Хал- 
флева,  начальниковь  воинскихъ 
отрядовъ. 

71. И разодралъ Шонаеанъ оде- 
жды свои и посыпалъ землю на 
голову свою и молился. 

12- Потомъ возвратилея сра- 





тивъ филистимскихь городовъ, которые до сихъ поръ держали сторону 
Димитр!я П. Жители Аскалона приняли Тонавана съ честью, какъ раифе— 
Х, 86. За то жители Газы (нын®шнШ бВи72ев) заперлись и покорены лишь 
силою. а 

63. «Кадисз» Кобе (или Клд=‹) въ ГалилеЪз—-есть древйй Левитекй 
и свободный городъ #7, въ горахь Нефеалимовыхъ — нынфшнее незначи- 


тельное селен1е того же имени сзверо-звападнфе отъ Галилейскаго озера (ше. 
Нав. ХПИ, 22).—«Удалить ео отъ страны...» ретастйам а0тбу 71$ Уре, 
собетв.: отставить его отъ дла, т. е. затфяннаго имъ въ пользу Антоха. 
Выражен!е «отз страны» объясняется разночтен1ями нзкоторыхъ текстовъ— 
Хорас вм. Убеиас. 

64—66. Прежде разсказа о сражен1и Тонаеана съ военачальникомъ 
Димитр!я, повфствуетея о взлиии Веосуры Симономъ. Эта пограиичная кр$- 
пость между Гудеею и Идумеею (см. къ Г\, 29), во времени завоевав1я ея 
Антюхомъ Евпаторомъ (УТ, 50) оставалась въ рукахъ СирЙцевъ, сильно 
Укрёпленная Димитремъ [ ([Х, 452), и только теперь отошла опять къ 
[удеф. 

67. «При водать Геннисаретскиль...» т. в. при озерф Генвисарет- 
скомъ.—«На равнинь Насоръ..» Мазор-—правильнфе Азор—евр. `\ЗП—древ- 
няя ханаанская столица, положен!е которой нын$ Фрудно указать съ точно- 
стью но вфроятно—на м$стф нынзшнихь развалинъ Ни2гог или Назте— 
ВЪ 2 Час. пути западиЪе оть В Озсвефай (ис. Нав. ХТ 1). 

63—73. Д%ло, повидимому, было тадъ: войско Тонаеана оть неожидан- 
наго нападения враговЪ такъ растерялось, что дрогнуло и начало бЪфжать; 
только Тонаеанъ, вм$етф съ 2 другими военачальниками, мужественно остава- 
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жаться съ ними и поразилъ ихъ, диса, до самаго стана ихъ и 
и очи бЪжали. тамъ остановились. 

73. Увидзвши это, убЪжавиие| 74. Въ тотъ день пало’ изъ 
отъ него возвратились въ нему и иноплеменниковъ до трехъ тысячъ 
съ нимъ преслВдовали ихъ до Ка-| мужей; и возвратился Тонаеанъ въ 

| ерусалимъ. 


ГЛАВА ХИ. 


———д 


1. Тонаеанъ, видя, что время| 9, и къ Спартанцамъ и въ дру- 
благопрАятствуеть ему,  избралъ|гя м%ета послалъь письма о томъ 
мужей и послаль въ Римъ уста- | же. 
новить и возобновить дружбу съ| 3. И пришли оии въ Римъ, и 
Римлянами, вошли въ совфтъ и сказали: «Тона- 








лись на м%®стахъ, и это отрезвляюще подфйствовало и на остальныхъ, кото- 
рые всё скоро оправились отъ своей растерянности и, возвратившись, дружно 
устремились на врага и одолфли его. 

74. Пресл$доване враговъ продолжалось «до самою стана ить...». 
Здесь, вфроятно, враги укрылись за сильными укрфилев1ями, и Тонаеанъ, не 
считая себя достаточно сильнымъ, чтобы идти на штурмъ, предпочелъ. возвра- 
титься въ Терусалимъ, давъ возможность скоро врагамъ выступить противъ 
нею с5 еще большиимь войскомз (ХПИ, 24 и д.). 


ХН. 


Посольства Тонаеана къ Римлянамъ и Спартанцамъ (срав. Али. ХШ, 5, 8) (1—83). 
Дальн®йц!я войны Тонавана и Симона (24—34). Сооружене крЪпостей въ Гудев (85—38). 
Домогательста Трифона—сдфлаться царемъ Аз!и; гибель Гонаеана (39—53). 


1. Послами въ Римъ для заключен1я союза избраны были, какъ узнаемъ 
изъ дальнёйшаго (ст, 16 и ХГУ, 22), Нумишй и Антипатуз. 

2. Изъ ст. 16-го видно, что т$ же послы, что были въ РимЪ, заходили 
и ЕЪ Спартанцамъ, для врученя письма Тудеевъ и для заключен!я союза. 

3—4. Время этого посольства падаетъ, по мн®н!ю нФкоторыхъ, на 169 
или 168 г. в, Сел. = 144—143 или 143—142 г. до Р. Хр.—немного спустя 
послВ взяйя Кареагена и Коринеа. 

6. Впервые здфсь въ нашей книгв упоминается собран!е «старфйшинъ» 
народа (П уерооча тоб &9у00$), вмфстё съ другими представителями (перво- 
священникъ и священники) составлявшихъ верховное Тудейское управление 
(«ТудейскШ сеиатъ»). Во 2 Макк. ТУ, 44; ХТ, 27 (срав. Г 10 и 3 Макк. 1, 
8, 20)—эТоТЪ «совфть етарёйшинъ» упоминается уже при Антох% ТУ, и У. 
Болфе точныхъ свздёнй объ организащи его не имжется. 

7. Послане Тонавана Спартанцамъ начинается напоминанемъ прежде 
бывшей переписки между первосвященникомъ Тудейскимь Онею и царство- 
вавшимъ у Спартанцевь Дарлем»ь (правильная форма ’Аре\<). Точный списокъ 
обращен!я послёдняго съ заявлен!ями о братств прилагается тотчасъ посл 
изложен!я новаго посланя (20—23 ст.).—-Возникаеть вопросъ о боле точ- 
номъ опредфлен!и времени первой переписки и дЪйствующихъ въ ней лицъ. 
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еанъ первосвященникъь и народъ|наши, какъ показываетъ списокъ. 
Тудейсв!й прислалъ насъ, чтобы 8. И приналъь Овя посланнаго 
возобиовить дружбу съ вами и мужа съ честью и получилъ пись- 
союзъ по прежнему». ма, въ которыхъ ясно говорилось 
4, И тамъ дали имъ письма къ о союз ин дружбФ. 
мфетнымъ начальникамъ, чтобы про- 9. Мы же хотя и не имЗемъ 
водили ихъ въ землю Гудейскую съ | надобности въ нихъ, имфя утф- 
миромъ. шенемъ священныя книги, кото- 
5. Вотъ списокъ письма, кото-|рыя въ рукахъ нашихъ, 
рое писалъ Тонаеанъ Спартан-| 10. ио предприняли послать къ 
цамъ: 'вамъ для возобновлен1я братства и 
6. «первосвященникь Тонаеанъ дружбы, чтобы не отчуждаться отъ 
и народные старфйшивы и свя-|васъ, ибо много прошло времени 
щенники и остальной народъ Гудей-' посл того, кавъ вы присылали 
сый братьямъ Спартанцамъ радо-|къ намъ. 
ваться. 11. Мы неопустительно во вся- 
7. Еще прежде отъ Дар1я|вое время—какъ въ праздники, 
(Арея), царствовавшаго у васъ, такъ и въ проще установленные 
присланы были къ первосваящен- | дни-—воспоминаемъь 0 васъ при 
нику Оти письма, что вы— братья | жертвоприношеняхъь нашихъ и 


Вопросъ этотъ-—не столь легюй для разр шеня въ виду того, что въ истори 
извфетны 3 Оши и 3 Арея, при чемъ указываемое, между прочимъ, Тоси- 
фомъ Флашемъ преемство этихь ОнЙ—мосль Симона,—совершенно тожде- 
ственно въ 2 случаяхъ, какъ ясно изъ слёдующаго: Оня (Г), сынъ Таддая, 
Симонъ (ТГ) Прав., сынъ Ощи Т. Елеазаръ, братъ Симона (20 лфтъ), Монас- 
чя, дядя.—Онзя (П), сынъ Симона Прав. Симонъ (П), сынъ этой Они и Оня 
(ПГ), сынъ Симона П. Если, такимъ образомъ, не принимать во внимане 
брата и дядю между Симономъ Ги Он1ею П, его сыномъ, то преемство бу- 
деть ссвершенно тождественно въ обоихъ случаяхъ: Онёя (Г), Симонъ (ТП, 
Отя (П); и затЁмъ опять: Омя (Ш, Симонь (П), Омя (ПО,—и везд— 
отецъ и сынъ. Столь же запутывается дЪло и между 3 Ареями. Доподлинно 
известны два царя Спарты подъ даннымъ именемъ—Арей 1, царствовавпий— 
по Д1одору ХХ, 29—съ 309—265 г. до Р. Х. и Арей ТТ царествовавший 
около 255 г. до Р. Х., но уже 8-л?тнимъ мальчикомъ умерший (Павзанйй, 
Ш, 66). Такъ кавь Ошя Ш едва ли былъ современникомъ Арея ТТ, то—по 
мнфню н$фкоторыхъ толкователей— остается считать таковыми лишь Арея Т 
и Онио Г (323—300 г.). Переписка, сл$довательно, падаетъ на время «д1а- 
доховъ», когда Спартанцы въ борьбЪ съ Антигономъ и его сыномъ Димит- 
рИемъ Полюркетомъ естественно могли задаваться мыслью подготовить своимъ 
противникамъ затруднен1е завязкою сношен1й иа востокф.—Ближайшя по- 
слёдств1я этой переписки и сношенй Спартанцевъь съ Евреями нензвфстны. 
Любопытно, однако, что въ послЗдующее время екс-первосвященникь Тасонъ 
именно въ Лакедемон$ искалъ убфжища отъ своихъ преслфдователей: это 
показываетъ, что мысль о родствЗ Тудеевъ и Спартанцевъ находила себ и 
фактическое примЗяен!е. Что касается основамй для этой мысли въ библей- 
окихъ родосломяхъ («чо они—братья и оть рода Авраамова»... 21 ст.), 
то посл$ напрасныхъ поисковъ въ самой Бибщи, мы должны искать этихъ 
основан!Й развЗ лишь въ греческихъ сказаняхЪ о происхождени Спартанцевъ 
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молитвахъ, какъ должно и при- 
лично воспомииать братьевъ. 

12. Мы радуемся о вашей сла- 
вЪ; 
13. насъ же обстоятъ мномя 
б%ды и частыя войны, ибо воева- 
ли противъ насъ окрестные цари. 

14. Но мы не хот®ли безпо- 
коить васъ и прочихъ союзниковъ 
и друзей нашихъ въ этихъ вой- 
нахъ, 

15. ибо мы имфемъ помощь не- 
бесную, помогающую намъ; мы 
избавились отъ враговъ нашихъ, и 
враги нашн убсмирены. 

16. Теперь мы избрали Нуми- 
н|я-— сына `Антохова и Антипа- 


МАББАВЕЙСКАЯ. 99 

17. Поручили имъ Идти И БЪ 
вамъ, привзтствовать васъ и вру- 
чить вамъ письма отъ насъ 0 
возобновлеши и съ вами нашего 
братства. 

18. И вы хорошо сд$лаете, 
отвзтивши намъ на НИхЪ». 

19. Вотъ и списокъ писемъ, 
которыя прислалъ Дарй (Арей): 

20. «царь Спартансый Ови 
первосвященнику — радоваться. 

21. Найдено въ писаши о Спар- 
танцахъ и Гудеяхъ, что они— 
братья и отъ рода Авраамова. 

22. Теперь, когда мы узнали 
объ этомъ, вы хорошо сдЗлаете, 
написавши намъ о благосостояни 


тра-сына Тасонова и послали ихъ ' вашемъ. 
къ Римлянамъ возобновить дружбу | 23. Мы же увЗдомляемъ васъ: 
съ ними и прежний союзъ. `скотъ вашъ и имущество ваше— 





оть Финивнянъ, А какимъ образомъ эта мысль могла придтись по сердцу 
Евреямъ, можно объяснить давно извфстною страстью этого народа считать 
еврейство источникомъ всякаго развитя. 

9. Какимъ: образомъ священныя книги были «утёшешемъ» Израиля 
и устранен!емъ необходимости союза и дружбы?—Воепитан!емъ ув$ренности, 
что Богь—ихъ защита и спасеше, какъ показывало неоднократное избавле- 
не ихъ оть тяжкихъ обстоятельствъ особыми посланниками Божими. 

11. Молитва хотя и за язычесьй, но считавпийся редственнымъ на- 
родъ-—вполи могла быть приносимою Тудеями, подобно молитвамъ за язы- 
ческихъ властителей ихъ страны. 
| 16. Посланнивй Тудейсве носятъ гречесыя имена, вфроятно, для боль- 
шихъ удобстзъ при сношешяхъ. Личности ихъ неизвЗстны: одно кажется 
вфроятнымъ, что Тасонь, отецъь Антипатра, здфеь упоминается тотЪъ самый, 
котораго Туда посылалъ съ Евполемомъ въ Римъ (УШ, 17). 

23. Мысль о.желан!и взаимной поддержки всфми силами и средствами 
здфсь выражена въ. форм пословицы, не требующей, конечно, буквальнаго 
пониманя,. | 

24. ПовЪствоване о новыхъ войнахъ Тонаеана и Симона является про- 
долженшемъ описанныхъ выше (ХТ, 74 и ранзе 67 ст.) войнъ ихь съ Си- 
р1йскими военачальниками въ Галилез, явившихся теперь «съ большимь в0й- 
скомь, нежели прежде»... (ХЛ, 68). | 

`25.Страна «Амавитская»—гдф Тонаеанъ встрётилъ враговъ,—1 "Араб 
Ухра—есть страна города Натаё-—П%П,—иначе—Ац:2$ (Чиел. ХхххУ, 8 
и др 4 Цар. ХХУ, 21и др.), или ’Нраф (2 Цар: УШ, 9 и др.) и 'Еь23 
(Тис. Нав. ХШ, 5 и др.):—большой тородъ на Оронтё и сфверномъ склон 
Ливана, донын® существующий подъ именемъ Натай. 

30. О рёкБ Елевоеръ ‘см. къ ХТ, 7. Эта р8ка составляла границу между 
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наши, & что у насъ есть, то—| 29. Гнаеанъ же и бывше съ 
ваше. И мы повел$ли объявить нимъ не знали 0 томъ до утра, 
вамъ 0 томъ». ибо видЪли горяп!е огни. 


24. И услышалъ Шоиаеанъ, что| 30. И погнался Тонаеанъ за 
возвратились военачальники Ди-| ними, но не настигъ ихъ, пото- 
митр1я съ большимъ войскомъ, не- | му что они перешли рЪ%ку Елев- 
жели прежде, чтобы воевать про- | веру. 
тивъ него, 31. Тогда Тонаеанъ обратился 

25. и вышель изъ Шерусалима |на Арабовъ, называемыхъ Заве- 
и встр®тиль ихъ въ стран Ама-|деями, поразилъ ихъ и взялъ до- 
еитской и не даль имъ времени | бычу ихъ. 
войти въ страну его. 32. Потомъ, возвратившись, 

26. И послалъ соглядатаевъ въ! пришелъь въ Дамаскъ и прошелъ 
станъ ихъ, которые возвратившись | по всей той стран. 
объявили ему, Что они готоватся| 33. И Симонъ вышелъь и про- 
напасть на нихъ въ эту ночь.  |шелъ до Аскалона и ближайшихъ 

27. Посему. когда зашло солн-| крфпостей, и обратился въ ]юпшю 
це, Гонаеанъ приказалъь своимъ|и овладЪль ею, | 
бодрствовать, быть въ вооружени 34. ибо онъ услышалъ, что 
и готовиться къ сраженю вею|(опшяне) хотятъ сдать вр®пость 
ночь, и поставилъ вокругъ стана | войскамъ Димитр1я,—и поставилъь 
передовыхъ сторожей. тамъ стражу, чтобы охранять ее. 

28. И услышали непрятели,| 35. И возвратился Тонаоанъ и 
что Тонаеанъ со своими пригото-! созвалъ старфйшихъ народа и со- 
вилея къ сраженю, и устраши- | взтовалея съ ними, чтобы построить 
лись и  затрепетали  сердцемъ| крзпости въ ТудеЪ, 
своимъ и, зажегии огни въ станё| 36. возвысить стзны [ерусалима 
своемъ, ушли. ‚и воздвигнуть высокую стфну ме- 


Финимей и Сир!ей; посему Тюнаеанъ и не переходилъь ея, не желая переио- 
сить войну въ самую Сиршю. 

31. Что побуждало Тонаеана обратиться на арабское племя «Заведеевъ» 
неизв®стно, какъ неизвфстно и самое это племя.—Ббльшую вфроятность им$- 
етъ предположен!е, что наименоване этого племени стоитъ ВвЪ связи съ име- 
немъ равнины, деревни и р$ки 264 на восточномъ отрогё Антиливава, 
прямо по карт въ 4 геогр. миляхъ сфверозападнзе Дамаска. 

33—34. Объ Аскаловь, см. къ Х, 86; объ опти, къ Х, 175. опШя 
уже была ранфе взята Тонаеаномъ (Х, 75 и д.), но, Ввфроятно, оставлена 
была подъ охраною лить м%стнаго городского отряда, котораго могло быть 
совершеино достаточио для мирнаго времени. Теперь же, когда эта крпость 
проявила тяготЪн!е къ Димитр!ю, Симоиъ вновь «овлад®ваетъ» ею н остав- 
лзетъ болВе сильный 1удейсыЙ гарнизонъ для охраны города. 

36. «Не было бы в5 ней ни купли, ни продажи»... срав. ХШ, 49.— 
Кр%№пость предполагалось, такимъ образомъ, взять изморомъ, что и было 
достигнуто. 

37. «У потока»... т.е. Кедрона—«еъ восточной стороны»... ВЪроятно, 
ВЪ этомъ м%стф или совсфмъ не уцзлвло стфнъ, или остатки ихъ были столь 
слабы, что не выдержали бы тяжести новой кладки. Здфеь строители по- 
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жду Ерфпостью и городомъ, дабы 
отдфлить ее отъ города такъ, 
чтобъ она была 060бо, и не было 
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предетавилъ его всфмъ друзьямъ 
своимъ, далъ ему подарки, прика- 
залъ войскамъ своимъ повиновать- 


бы въ ней ни купли, ни про-|ся ему, какъ себЪ самому. 


дажи. 

37. Когда собрались устроить 
городъ и дошли до ст$ны у пото- 
ка съ восточной стороны, то по- 
строили такъ-называемую Хафе- 
наоу. 

38. А Симонъ построилъ Адиду 
въ Сефил и укр$фпиль ворота и 
запоры. 

39. Между тфмъ Трифонъ до- 
могалея сдфлатьса царемъ Ази и 
возложить на себя в$нецъ и под- 
нять руку на царя Антоха, 

40. но опасался, какъ бы не 
воспрепятствоваль ему Тонаеанъ ий 
не началъ противъ него войны; 
поэтому искалъь случая, чтобы 
взять Гонаеавна и убить, и подняв- 
шись пошелъ въ Веосанъ. 

41. И вышелъ Тонаеанъ на 
встр$чу ему съ сорока тысячами 
избранныхъь мужей, готовыхъ ЕЪ 
битв, и пришелъ въ Веесанъ. 

42. ФЖогда Трифонъ увидфль, 
что Тонаеанъ идетъ съ многочи- 
сленнымъ войскомъ, то побоялся 
поднять на него руки 

43. и принялъ его съ честью и 


44. Потомъ сказалъ Тонаеану: 
«для чего ты утруждаешь весь 
этотъ народъ, когда не предстоитъ 
намъ войны? 

45. Итакъ отпусти ихъ теперь 
въ домы ихъ, а для себя избери 
немногихъ мужей, которые были 
бы съ тобою, и пойдемъ со мною 
въ Птолемаиду, и я передамъ ее 
тебф и друмя кр$ноети и осталь- 
ныя войска и всЪхъ, завВдующихъ 
сборами, и потомъ возвращусь; 
ибо для этого я и нахожусь 
здфеь». 

46. И повфрилъ ему Тонаеанъ 
и слфлалъ такъ, какъ онъ сказалъ, 
и отпустилъ войска, и они от- 
правились въ землю Гудейскую; 

47. съ собою же оставиль три 
тысячи мужей, изъ которыхъ двъ 
тысячи оставилъ въ Галилеф, ты- 
сяча же отправились СЪ НимЪ. 

48. Но какъ скоро вошелъ 
Тонаеанъ въ Птолемаиду, Птоле- 
маидяне заперли ворота и схвати- 
ли его, и всфхъ вошедшихь съ 
нимъ убили мечемъ. 

49. Тогда Трифонъ послалъ 





строили Хафенаву, какъ называлась, 
шихся стъиъ. 


повидимому, часть этихъ полуобрушив- 


38. «Адида»... — А884 — (точн%е т, Ездр. ЦП, 38; Неем. ХЬ 34)— 


къ востоку отъ Лидды, гдз нын% © Надийе, большое селен!е на восточномъ 
берегу при устьз Иайду-—м®сто по своему стратегическому положеню весьма 
важное для защнты Тудеи со стороны Сефелы. Здёсь Веспас1анъ впослвдетв1и 
устроиль для себя окопы, приготовляясь къ осадВ Терусалима (Тос. Бе. 
па. ТУ, 9, 1). 

40. «Веосанз»..., т. е. Скиеополисъ, нынзшиЙ Везап, ом. къ У, 52. 

45. Трифонъ обфщаетъь здфсь Тонаеану, повидимому, намфстничество 
надъ всею приморскою страною оть Птолемаиды до Топши. 

49. «На великую равнину»... т. е. Ездрелонскую, см. къ У, 52. 

50. «Усльиавии, что Тонавань схвачень и потибъ»...— это было пока 
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войско и конницу въ Галилею и 59. А они всЪ благополучно 
на великую равнину, чтобъ истре-| пришли въ землю Гудейскую и 
бить всфхъ бывшихъ съ Тонаоа-| оплакивали Тонаеана и бывшихъ 
номъ. съ нимъ и были въ большомъ 
50. Но они, услышавши, что | страх, и весь Израиль плакаль 
Тонаванъ схваченъ и погибъ и|горькимъ плачемъ. 
бывше съ нимъ, ободрили другъ| 653. Тогда вс окрестные наро- 
друга и вышли густымъ строемъ, | ды искали истребить ихъ, ибо го- 
готовые сразиться. 'ворили: «теперь н%тъ у нихъ на- 
51. И увид®ли пресл8дующе, чальника и поборника; итакъ 6у- 
что ДФло идетъ о жизни, и воз-| демъ теперь воевать противъ нихъ 
вратились назадъ. и истребимъ изъ среды людей па- 
мать ихъ». 


ГЛАВА ХШ. 


1. Уелышалъ Симонъ, что Три-| 9. и видя, что народъ-—въ 
фонъ собралъ большое войско, | страх и трепет, взошелъ въ Теру- 
чтобъ идти въ землю Тудейскую и|салимъ и собралъ народъ 
разорить ее, 3. и, ободряя ихъ, говорилъ имъ: 





преувеличенною в%стью, такъ какъ гибель Тонавана послёдовала нЗоколько 
позднве (ХШ, 23). 

51. Видя, «что дьло идетъь о жизни»...(би пер Фоуде аблос вали, слав.: 
«яко о души имз есть»...), т. в. какъ говорять донынв, что они готовы 
биться «не ча животз, а на смерть», пресл8дователи не посмЗли тревожить 
ототупавшихь и возвратились назалъ. 


ХШ. 


Новый вождь и правитель Гудев—Свмонъ (срав. Апи. ХШ, 6, 3, 4) (1—11). Борьба съ 

Трифономъ (срав. Ап. ХШ, 6, 5 ид.) (12—24). Погребеве Тонаеана въ Модин® и увз- 

ковфчеше памати Маккавеевъ величественнымъ памятникомъ (25—30). Уб1еве Трифо- 

номъ АнтЮха и захватъ его короны (31—32). Укрплене Симоиомъ Нудеи, переговоры 

съ Димвтр!емъ (33—40). Полная свобода стъ ига язычниковъ (41—49). Овладвые Газою 
(срав. Аи. ХШ, 6, 7) (43—48). Взяте Терусалимекой крёпости (49—53). 


1. «Разорить» страну, ёхтр{Вем 17у—«сокруилипь» (слав.), стереть до 
осиованя — новыми опустошен!ями, грабежами, плненшями и избенями ея 
обитателей, срав. ст. 20; ХГУ, 31. 

2. «Народз»—тбу Хаб\—въ лицф его представителей и влятельн® йшихъ 
мужей. 

3. «Домъь отца моею»— братья, дВти и вообще родственники Маттае!и 
СП, 16). 

4. Симонъ считаетъ здёсь погибшимъ и Тонаевана, совершенно ие на- 
двясь на его освобождене, хотя умерщвлен!е его произошло поздн®е (срав. 
къ ХИ, 50).—Смерть другихъ бральевъ описывается: УТ, 43 и д.; 1Х, 16 и 
д., 38, 42. 
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«сами вы знаете, сколько я ил окончить стфиы Терусалима и со 
братья мои н домъ отца моего| всЪхъ сторонъ укр$фиилъ его. 
сд$лали ради этихъ законовъ и} 11. Потомъ послалъ Шонаеана, 
святыни, знаете войны и угнетевя, | сына Авессаломова, и съ нимъ 
ваюя мы испытали. достаточное число войска въ [оп- 

4. Потому и погибли всВ братья | шю,—и онъ выгналъ бывшихъ въ 
мои за Израила, и остался я одинъ. | ней и остался тамъ. 

5. И нын$ да не будеть того, 19. Между тфмъ Трифонъ под- 
чтобъ я сталъ щадить жизнь мою|налея изъ Птолемаиды съ много- 
во все время угнетен1я, ибо я—не| численнымъ войскомъ, чтобы войти 
лучше братьевъ моихъ. въ землю Гудейскую; съ нимъ 

6. Но буду мстить за народъ|былъ и Тонаеанъ подъ стражею. 
мой и за святилище, и за женъ| 13. Симонъ же расположилъ 
и за дЬтей нашихъ, ибо соедини-|станъ при АдидВ напротивъ рав- 
лись всЪ народы, чтобъ истребить | нины. 
насъ по непраязни». 14. Когда Трифонъ узналъ, что 

7. И восиламенился духъ наро-|Симонъ заступиль м%$сто Тонаеана, 
да, какъ только услышалъ онъ| брата своего, и намфревается всту- 
такля слова; пить въ сражеше съ нимъ, то 

8. и отвфчали громкимъ Голо- послаль къ нему пословъ сказать: 
сомъ и сказали: «ты—нашь вождь| 15. «за серебро, которымъ братъ 
на м$сто Гуды и Тонаоана, брата | твой Тонаеанъ задолжалъ царской 
твоего. казн$ по надобностамъ, как]я онъ 

9. Веди нашу войну, и что ты | имлъ, мы удержали его. 
ни скажешь намъ, мы все сд$ла- 16. Итавкъь пришли теперь сто 
емъ». талантовъ серебра и въ’ заложни- 

10. Тогда собралъ онъ вефхь ки двухъ сыновей его, чтобъ онъ, 
мужей ратныхъ, и поспфшиль 


11. По ХИ, 33 и д. Симонъ еще ране взялъь [опшю н оставилъ въ 
ней Гудейсый отрядъ. Противорёчя, одиако, здфеь нфтъ, такъ какъ рёчь 
идеть здфеь собствеино объ усилени Топтийскаго гарнизона, при чемъ подъ 
изгнанными «бывшими въ ней», т. е. кр%пости, разум ются не отряды Ди- 
митр1я или Трифона, но, вЗроятно, тф изъ обитателей города, относительно 
которыхъ можно было опасаться, что они сдадутъ городъ Трифону (Апи. 
ХПЬ 6, 3). 

13. Объ Адидь, см. къ ХИП, 38. 

15. Ссылка на долгь Тонавана — была лишь отговоркой, коварнымъ 
(ст. 17) оправдайемъ своихъ жестокихъ намренй, вфрно истолкованныхъ ра- 
н%е (ХП, 40) и хорошо понятыхъ Симономъ. Правдоподобность этой ссылки 
ва домъ [онаеана представлялась въ его обфщани Димитрю 300 талантовъ 
за освобождене Тудеи отъ податей (ХТ, 28). Однако, Трифонъ не могъ предъ- 
являть подобныхъ притязан!й уже потому, что Димитр! быль устраненъ имъ, 
и вновь возведенный имъ Антюохъ подтвердилъ права Шонаеана безъ преж- 
нихъ условШ и какихъ-либо денежныхъ обязательствъ (ХГ 57). 

17—18. При всей увфреиности, что Трифонъ коварствуетъ, Симонъ все- 
таки посылаетъ ему деньги и заложниковъ, чтобы снять всякую отвфтетиен- 
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бывъ отпущенъ, не отложилея отъ 
насъ, и мы отпустимъ его». 

17..Симонъ понималъ, что они 
говорятъ съ нимъ коварно, но 
послаль серебро и дфтей, чтобы 
не навлечь большой ненависти отъ 
народа. 

18. который сказалъ бы: «отъ 
того, что я не послалъ ему сере- 
бра и дБтей, Гонаеанзь погибъ». 

19. Итакъ послалъ дЪтей и сто 
талантовъ; но Трифонъ обманулъ 
и не отпуетилъ Тонаеана. 

20. Посл сего Трифонъ по- 
шелъ, чтобы войти въ страну и 
разорить ее, и пошелъ окольнымъ 
путемъ на Адару. Но Симонъ и 
войско его сл$довали за НиМЪ 
повсюду, куда онъ ни шелъ. 

21. Бывш1е же въ крЪфпости 
поелали къ 'Трифону пословъ, 
чтобы побудить 


ТОЛБОВАЯ 


его придти къ 


ВИБЛТЯ. ГЛАВА 13. 
нимъ чрезъ пустыню и прислать 
имъ съзетныхъ припасовъ. 

23. И праготовилъ Трифонъ 
всю свою конницу, чтобь идти въ 
ту же ночь, но былъ очень боль- 
шой снфгъ, и онъ не пошелъ по 
причнн$ с©нфга, а поднявшись 
отправилея въ Галаадъ. 

23. Когда же приблизился въ Ва- 
скам$, умертвилъ Тонаеана, и онъ 
погребенъ тамъ. 

24. И возвратился Трифонъ и 
ушелъ въ землю свою. 

25. Тогда Симонъ послалъ и 
взяль кости Гонавана, брата своего, 
и похорониль ихъ въ Модин%, 
городф отцовъ своихъ. 

26. И оплакиваль его весь 
Израиль горькимъ  плачемъ, и 
сокрушались о немъ многе дни: 

27. И воздвигь Симонъ здание 
надъ гробомъ отца сзоего и братьевъ 


ность за брата и чтобы народъ видфлъ, что онъ не ставить выше жизни 
несчастнаго пл$нника ии деньги, ни свое начальствоване. 
20. «Адора» —`Аберх — ЕТК, 2 Пар. ХЬ 9 — нын%шняя Ойга, 


селен1е въ 2!/, ч. западнфе Хеврона, тогда принадлежала, вЪроятно, къ Иду- 
меф. Отсюда Трифонъ надБялся лучше провикнуть въ горы Тудейсыя и со 
стороны Хеврона прорваться къ Герусалиму. 

21. «Бывиие въ крътюсти»..., т. е. Терусалимской, которая уже начала 
чувствовать сильный недостатокъ въ припасахъ, отр8занная стфною отъ вся- 
каго сообщеня съ городомъ (ХП, 36).—-‹Чрезз пустыню»... т. е. пустыню 
1удейскую, съ западной стороны Мертваго моря. 

22. Въ отвфтъ на просьбу голодающихь Трифонъ снарядиль для по- 
хода «65 7пу же ночь» «всю св00 конницу», очевидно, съ припасами. Но вы- 
павший въ эту ночь «очень большой снтыз» разстроиль это предиряте. Снфгъ 
выпадаетъь въ ТерусалимВ и окрестностяхъ довольно часто, особенно въ Ян- 
варф и Февралф, иногда до глубины фута и болфе. Но почти никогда не ле- 
жить долго. Въ Февралф 1797 года, какъ р$ёдкое исключен; глубомй снЪгъ 
р 12 — 13 дней въ ГорусалимЪ, въ 1818 году — 5 дней глубиною въ 

утъ. | 
23. Раскама, вблизи которой погибъ Тонаеанъ, греч. Васхоава (у Тос. 
Вх5*2) совершенно неизв%стна. 

27. «Для блаловидностих ...-—Я брозег—слав.: «вознесе ею видътемъ»... 
т. е.. чтобы онъ лучше былъ виденъ. 

28. «Семь пирамидь... отцу и матери и четыремъ братъямь»,..--седь- 
мую, сл$довательно, для себл, въ надежд, что онъ будетъ положенъ тамъ же. 

29. «Изваянные корабли»... должны были представлять открытую со 
взят1емъ Топши морскую связь Гудееву, съ иностранными народами. 


ГЛАВА 13. 


своихъ и вывелъ его высоко, дла 
благовидности, изъ тесанаго кам- 
ня съ передней и задней стороны, 

28. и поставилъь на немъ семь 
пирамидъ, одну противъ другой, 
отцу и матери и четы ремъ братьямъ; 
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30. Этотъ надгробный памат- 
никъ, который сдфлалъ онъ въ 
МодинЪ, стоитъ до сего дня. 

31. Трифонъ же съ коварствомъ 
отправился въ путь СЪ ЮНЫМЪ 
царемъ Ант!охомъ и убилъ его, 


29. сдфлалъ на нихъ искусныя| 39. и воцарился вместо него и 
украшен!я,  поставивъ  вокругъ| возложилъ на себя вЗнець Ази, и 
высок1е столбы, а на столбахъ| произвелъь великое поражене на 
полное вооружене—на вЪчную | земл$. 
память, и подл оружй—изваян-| 33. А Симонъ строилъ Ер$по- 
ные корабли, такъ-что они были|сти въ Гудеф, укр$иляя ихъ вы- 
видимы всми, плавающими по |сокими башнями и большими ст$- 
морю. | нами, воротами и запорами, и 


30. «Стоить д0 сею дня»... т. е. до временъ писателя нашей книги. 
Такъ какъ ЛМодинзь лежаль близъ Лидды (см. къ Ц, 1) и построенный тамъ 
мавзолей могь быть виденъ съ моря, то полагаютъ, что онъ лежаль или на 
мзот% нын®Фшняго селеня е? Вига5сй, гдз на самой высшей точк® горы еще 
недавно путешественники замзтили двз пирамидообразныя кучи мусора, съ 
коихъ открывался прекрасный видъ на море;—или еще взронтнзе—на м%з- 
ств нынёшняго е Л№9ей (иначе её Мефуей), въ 21/4 часахъ восточн%е 
Лидды, гд№ до сихъ поръ видны слёды могилъ и гробницъ, подъ назваемъ 
Кии" @ Тайиа—могилы Тудеевъ. Съ этого мзета не только открывается 
свободный видъ на море, но и вообще высота его была очень удобна для 
того, чтобы, не прибгая къ чрезмЗрной высот пирамидъ, сдфлать ихъ ясно 
видными со стороны моря, отдаленнаго отсюда всего нэ» 3!|, мили, особенно 
при освзщен лучами солнца. 

31. Собыше умерщвленя юнаго Антоха Трифономъ писатель пом$- 
щаетъ непосредственно хослю взятая въ плфнъ и умерщвления Тоиаеана, и 
до упоминаемаго далзе ХТ\, 1 и д. похода Димитрия въ Мащю, гдВ онъ и 
погибъ. Гораздо правильнфе Тосафъ Флавй—въ соглаби съ 10104. 51. (въ 
Ма!ем Егаст. №188. от. П, р. ХХ, №. 25), Аррмап. Зуг. 68 и ФТазИп. №8. 
ХХХУТ, 1, 1—помфщаетъь смерть Антоха послю похода Димитря и его ги- 
бели въ Миди. Въ самомъ дл ДимнтрЙ воцаряется въ 167 г.э. Сел. (ХТ, 
19), н около этого же времени (послЗ роспуска Димитр!емъ войскъ, ХТ, 38— 
40 и 54) Трифонъ дзлаетъ царемъ маленькаго Антоха, им$вшаго—по МУ. 
Ери. ЕП-— всего два года; & такъ какъ—по другому свидфтельству 14%. Ери. 
ХУ—Антохъ погибъ десятил®тнимъ мальчикомъ, то слздовательно—царство- 
валъ онъ восемь лфтъ. Между т$мъ, Димитр, воцаривиИЙся во всякомъ 
случа ранфе Авт!оха, царетвовалъь, судя‘по даннымъ книги (срав. Х, 67 и ХТУ, 
1), всего только 7 лЪтъ. Очевидно, или на царствовае Антоха надо поло- 
жить менфе 8 лёть, или отодвинуть время его смерти далБе гибели Димитр!я 
въ Мищи-—хотя бы на одинъ годъ. 

31—32. «Трифонь же сз коварствомь отправился вв путь»... епоредето 
д0\«, точн%е слав.: «хождаще лестлую».., т. е. обжодилея лъстиво, анало- 
гичио выражен!ю поребездол софа (Притч. Сол. ХХУШ, 26)— ходить в5 мудро- 
сти (апостольское: «сз премудростаю ходите ко внъшнимъ... — «втнець 
Азии»... какъ въ УШ, 6. 

36. «Друму царей»... оф Ваз\зоу.— Множественное — Ваз'Лефу — здЪсь, 
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складывалъ въ кр%постяхъ съЪет- 
ные запаснм. 

34. Потомъ избраль Симонъ му- 
жей и послалъ къ царю Димитр!ю 
просить, чтобъ онъ сдЪлалъ облег- 
чене стран, ибо вс  дфаня 
Трифона были грабительсвя. 

35. Й послалъ ему царь Ди- 


ТОЛкОВАЯ БИВЛЛЯ. 
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39. Прощаемъ вамъ также не- 
умышленные проступки ваши до 
сего дня и вБнечный сборъ, кото- 
рый платить вы обязаны, и если 
другое что взимаемо было въ Геру- 
салим$, бол5е не будетъ взи- 
маться. 

40. И ебли найдутся изъ васъ 


митр!й отв$тъь на эти слова и на-| способные быть вписанными въ 
писалъ такое письмо: | число состоящихъ при насъ, пусть 
36. «царь Димитрий Симону, записываются, и да будетъ между 
первосвященнику и другу царей и нами миръ». 
старЪйшинамъ и народу Тудей-| 41. Въ сто семьдесятомъ году 
екому — радоваться. снято иго язычниковъ съ Израиля, 
37. Золотой взнецъ и пальмо-| 49. и народъ Израильскй въ 
вую зЪтвь, побсланную вами, мы переписк$ и договорахъ началъ 
получили и готовы заключить съ писать: «перваго года при Симон$, 
вами полный миръ и написать! великомъ первосващенниекЪ, вождЪ 
зав5дующимъ сборами, чтобы отпу-|и правител$ Гудеевъ». 
стить вамъ дани. 43. Въ это время Симонъ сд%- 
37. И все, что мы постановили лалъь нападене на Газу, окружилъь 
о васъ, да будетъ неизм®нно, и|ее войскомъ, устроилъ осадныя 
кр$пости, которыя вы построили, машины и придвинуль ихь въ го- 
пусть принадлежать вамъ. роду, разбиль одну башню и овла- 
| дЗлъ ею, 








вфроятно, хочетъ сказать, что Симонъ долженъ обладать достоинствомъ «друга» 
не только при Димитри, ио и прн преемникахъ его въ царств$. 

37. Симовъ посылаетъ Димитр!ю «золотой вФнецъ и пальмовую вътвь» 
(-ту Ват), вФроятно, тоже была изъ чистаго золота (срав. 2 Макк. ХТУ, 4). 

39. «Бънечный сборз»..., КОТОрый ЩЕ отмзнить еще Димитрий ТР, 
Сотеръ (къ Х, 29). 

41—42. «Вь 170 зюду» э. Сел.=143—142 г. доР. Х.—«Сняте ша языч- 
нижовз» съ Израиля не устраняло верховной зависимости его отъ Сирйскаго 
царя: это видно не только изъ самаго тона царскаго послан]1я ст. 36—40, но 
п изъ дальнфйшаго хода обстоятельствъ-—Х]У, 38 и д.— Первосвященникъ, 
по новому положеню дзлъ, быль только самостоятельный правитель дёлъ 
своего народа, подъ верховевствомъ царя СирШскаго, и получиль титулъ 
‹етнарха» (:9у20/0с, ХГУ, 47; ХУ, 1 и д.) — Какихъ-либо документовъ, съ 
новымъ счисленемъ времени, установившимея при Симонз, не сохранилось, 
такъ какъ для оффищальныхъ помфтокъ времени осталась въ употреблевни Се- 
левкидская эра (ХТУ, 27).—Не сохранилось и моиетъ—Симоновской чеканки. 

43. «На Газу»... ет Гао». Болзе правильнымъ здзсь признается раз- 
ночтен!е: ел: Га’ора—на Газару. За это говоритъ: во 1-хъ—то, что при пе- 
речислени заеслугъ Симона (въ ХГУ, 5 ид.) прямо отмЗчается пр1обр$тене и 
хкофолене Веесуры, ГопШи и Газары. Эта же Газара называется и еще дале 
въ числЪ завоеван! Симона, оспаривавшихся у него Ант1охомъ УП, (ХУ, 28; 
ХГУ, 1). д между тфмъ, если о завоеванйи Веесуры и Тошйи имЗютен ясныя 
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44, а бывш!е на машинЪ веко-| соблюдающихъ законъ, и укр пилъь 
чили въ городъ, и произошло въ|его и устроилъ въ немъ для себя 
город8 великое смятеше. жилище. 

45. И взошли граждане съ же-, 49 Бывшимъ же въ Терусалим- 
нами и дЪтьмн на стфну, разо-| ской кр$пости не позволали ни 
дравши одежды свои, и громко выходить, ни вступать въ страну, 
взывали, умоляя Симона дать имъ| ни покупать, ни продавать, п они 
помиловане, тери%ли сильный голодъ, а многе 

46. и говорили: «поступи съ изъ нихъ погибли отъ голода. 
нами не по злымъ дЪламъ на- 50. Тогда воззвали они къ Си- 
шимъ, но по милости твоей». мону о мирЪ, и онъ даль имъ 

47. Й умилосердилея надъ ни-| его, но выгналъ ихъ оттуда и очи- 
ми Симонъ и не сражался съ ни-|стилъ кр$фпость отъ осквернения, 
ми, & только выгналъ ихъ изъ го- 51. и взошелъ въ нее въ двад- 
рода и очистилъ домы, въ Еото-| цать трет день втораго месяца 
рыхъ находились идолы, и тАкъ| сто семьдесять перваго года СЪ 
вошелъ въ городъ со славослов!я-| славослов1ями, пальмовыми вЪФтвя- 
ми и благословен1ями. ми, съ гуслями, кимвалами и цит- 

48. И выбросилъ изъ него весе | рами, съ пеалмами и пфенями, ибо 
нечистое и поселилъ тамъ мужей, | сокрушенъ велиый врагъ Израиля. 





м\%ста, (ХТ, 65 ид., ХП, 33 ид.), то завоевае Газары остается полагать лишь 
въ данномъ мет, читая т: Габоох вместо г Габа. Во 2-хъ, какъ вищно 
изъ 48 ст., Симонъ, по взяти кр®пости, построилъ въ ней для себя жилище: 
съ этимъ, какъ нельзя болфе, согласуется то, что его сынъ Гоаинъ поселяется 
въ Газарт (53 ет.). Въ 3-хъ, сообщеюе ХТ, 34, что Симонъ ...«укрютиле 
Газару на предълахь Азота, вз которой прежде обитали врачи и поселиль 
тамъ Гудеевз»..., очевидно— обращаетъ мысль къ прежде описанному взятю 
этого города (ХШ, 47 и д.), и самая географическая прибавка къ наимено- 
ван!ю города не оставляетъ здёсь сомнфя въ томъ, что въ ХШ, 47 р%чь 
идетъ о завоевании именно не Газы, а Газары. Наконецъ, вся посл$дующая 
(спустя 40 лфтъ) война Гудеевъ съ Газою была бы загадкою, если бы эта 
крёпость уже была взята и измфнена въ состав своего населеня. Очевидно 
отсюда, что вмфсто Газы здесь правильнзе разум$ть Газару. 

48. «Все нечистое»... греч.: пазау Яхадаоз'а», слав. точнЪе: «всякую не- 
чистоту»..., т. е. вс предметы идолослужен1я и языческаго нечестя. 

50. ‹Воззвали они кз Симону о мир»... ЕВбтзам... бетис ХаВау, точнЪе 
слав.: «возопиша къ Симону десницу тряти»... 

51. «Въ 23 день 2-ю мъсяца 171-10 зода э. Сел. = 141 г. до Р. Хр.— 
«Съ пальмовыми вптвями»... какъ символами мира и торжества (срав. 2 Макк. 
Х, 7; юан. ХП, 13. «Сокрушень великй вралз Израиля»... До тЪхъ поръ, 
пока кр®пость столицы Тудейской находилась въ рукахъ Сир цевъ, Гудеи 
при всзхъ побфдахъ не могли считать надежною свою независимость. Съ 
другой стороны, достижене этой независимости и устранене Сир скаго гар- 
низона изъ Герусалима было результатомъ такого ослабленйя Сири, что воз- 
можно было говорить 0 «сокрушенши» этого важн®йшато врага Израилева. 

52. Установлене ежегоднаго празднован1я дня освобожденя Герусалима 
отъ язычниковъ (подобно Г\, 59), повидимому, не долго оставалось въ силф; 
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52. И установиль каждогодно| 53. И увидфль Симонъ, что 
проводить этотъ день съ весельемъ|сынъ его Тоаннъ возмужалъь, и 
и укрфпилъ гору Храма, находя-| поставилъ его начальникомъ надъ 
щуюся близъ ЕрЪ%пости, и поее-|везми войсками и поселился въ 
длился тамъ самъ и бывше съ нимъ. | ГазарЪ. 


ГЛАВА ХТУ. 


— 


1. Въ сто семьдесятъ второмъ 2. Но Арсакъ, царь Персид- 
году царь Димитр!й собралъ вой-|сый и Мидйсый, услышавъ, что 
ска свои и отправился въ Мидю,Димиатр пришелъ въ предёлы его, 
чтобы получить помощь себ дляшослалъь одного изъ военачальни- 
войны противъ Трифона. вовъ своихъ взять его живаго. 














по крайней м%рф, въ послфдующее время объ этомъ праздникВ ничего не 
упоминается. 

53. Этотъ сынъ Симона — Гоаннъ® — послЗдующ первосвященникъ — 
князь Г[оаннъ Гирканъ. 


ХР.. 


Походъ 'Димитр!я въ Мидю и его плёнеше тамъ (Апи. ХШ, 5, 11) (1—3). Благополуче 

Тудеи подъ Правлешемъ Симона и его заслуги предъ своимъ народомъ (4—15). Возобнов- 

лен!е дружбы и союза съ Римлянами и Спартанцами (16—24). УвЪковчене заслугъ Си- 

мона и Маккавейской фамили Гудейскому народу — на м3здныхъ доскахъ-памятникахъ. 
(25—49), 


1. «Бь 172 зюду» э. Сел. = 141 —140 г. до Р. Хр. Димитр «отира- 
вился вв Мидио, чтобы получить помощь себъ для войны противь Три- 
фона»... Это показае надо понимать не иначе, какъ такъ, что ДимитрЙ 
хотвлъ прежде всего покорить Мидю, чтобы затёмъ изъ этой покоренной 
страны собрать вспомогательное войско для борьбы съ Трифономъ. 

2. «Арсакз»... `Ароахще—имя общее возхъ пареянскихъ царей, по имени 
основателя Пареянскаго царства. Здёсь — полагають —былъ Арсакъ ТГТ-й, 
собственное имя котораго — Митридат» (Г). Этотъ царь присоединилъь въ 
своему царству вс селевкидекя провинши по ту сторону Евфрата, которыя 
со временъ Ант1оха Ш старались сдВлаться независимыми, и распространихъ, 
такимъ образомъ, свое царство отъ Евфрата до Инди. Въ данномъ м®стё 
онъ носить титуль царя Персидскато и МидШекаго по двумъ важнЪйшимъ 
провинцямъ, употреблявшимся для обозначешя всего царства (срав. УТ, 56). 
Арсакъ посылаетъь военачальника захватить Димитр я «живымъ». Догады- 
ваются, что этимъ Арсакъ хотфлъ легче осуществить свое намфрене — сд8- 
латьея самому Сир скимъ царемъ. Возможно и то, что повел Ше «захватить 
живьёмъ» выражало просто презрёне къ сил противника. 

3. Плёнене Димитр!я, по другимъ свздЪШямъ, состоялось не столь 
легко. По Тустину (ХХХУТ, 1 и ХХХУШ, 9), онъ имфлъ н8сколько («много») 
битвъ съ Пареянами,—наконецъ, былъ взятъ въ плёнъ лишь хитростью (подъ 
предлогомъ мирныхъ переговоровъ и путемъ засады). Плзнникомъ онъ про- 
веденъ быль на-показъ по всёмъ отпавшимъ отъ него провинщямъ, для 
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3. Тотъ отправился и разбиль| 7. Онъ набралъ множество 
войско Димитрия, взаль его иплфнныхь и господствовалъ надъ 
привелъ въ  Арсаку,  которыйГазарою и Веесурою и надъ 
заключилъ его въ темницу. кр$фпостью, очистиль ее отъ осквер- 

4. И покоилась земля Гудейская|нен1я, и не было противящагося 
во вс дни Симона; онъ старалса|ему. 

о благ народа своего, и нравилась 8. Гудеи спокойно воздфлывали 
имъ власть и слава его во всЪ дни.землю свою, и земля давала 

5. И ко всей своей слав, онъпроизведеня свои и дерева въ 
взалъ еще Тонн!ю для пристани и от-|поляхъ-——плодъ свой. 
крылъ входъ островамъ морскимъ,| 9. Старцы, сидя на улицахъ, 

6. и распространилъь пред$лы|вс$ совЪщались о пользахь 06- 
народа своего и овладфлъь тоющественныхъ, и юноши облекались 
страною. въ пышныя и воинскля одежды. 








окончательнаго посрамлен1я его и его приверженцевъ, но впослВдотв!и распо- 
ложене Митридата настолько вернулось къ нему, что онъ былъ даже удо- 
стоенъ брака съ дочерью Митридата Вйо4одита, послЪ чего сдфлалъь н$- 
сколько неудачныхъ попытокъ къ б$гству, а по Пос. Апи. УЩ, 4— отпущенъ 
на свободу. 

4. Въ выражени «во всъ дни Симона» надлежитъ сдфлать то ограни- 
чен!е, что къ концу его правленмя миръ омрачилея новой войной съ АвтЮ- 
хомъ Сидетомъ (ХУ, 27 ид.; ХУТ, 1 и д.). ДалЪе (5 —15 ст.) перечисля- 
ются славныя дфявя и заслуги Симона своему народу. 

5—7. Освобождеще Гудеи отъ вражескао та, и распространен ея 
предтъловз.—«Взяль Топтаю для пристани»... &\аЗе “1 Тохиту &5 Ацьвуа. Это 
выражен!е намекаетъ на природное неудобство Топши быть пристанью, ка- 
ковое должно быдло быть устранено лишь искусственно—улучшен1емъ ея гавани 
и защитою со стороны моря.—« Открыль вх0д% островамъ морскимъ»..., т. е. 
торговымъ сношенямъ ихъ жителей съ Тудеею, чрезъ Толшю. 

7. «Онь набраль множество пльнныхь».. точн%е слав.: «собра (зо%3- 
104) плтнене мнозо»... выражен!е -— очевидно — означаетъ не то, что онъ 
«взялъ» во время войны въ плфнъ много враговъ, & то, что онъ «освободилъ» 
множество плВнниковъ Гудейскихъ и «собралъ» ихъ снова въ своемъ отече- 
ств. О взяти Газары, Веесуры и «крЪфпости» (въ Терусалим )—см. ХШ, 
43 и д.; ХЬ 65 и д.—«Не было противящалося ему»... — выражен!е, озна- 
чающее собственно не отсутств!е противниковъ, но отсутстве лишь успюшинамо 
сопротивлен!я со стороны ихъ. 

8—10. Описаме зраждансколо блалосостояная народа. Старцы, сидяще 
на улипахъ въ мирной бесфд®...образъ мирнаго, благословеннаго состоян1я 
земди (Захар. УЛ, 4 и д.).—«0О пользать общественныхь»... пер: дуафёу, точнзе 
слав.: «о бланихь»...—ае заре ри Иса.—Какъ счастливой старости свойственно 
и естественно выражать свое счасте мирною бес$дою на улицахъ, такъ само- 
довольное настроеше юношества выражало въ щеголяни воинскими на- 
‘рядами, которые въ то время постоянно могли пригодиться для защиты сте- 
чества отъ возможнаго нападеня со стороны враговъ. — «Дюладз ихь мп- 
стами укръяленными»... лайву аблаз ву схефесу Оуорфовах, точнфе слав.: 
«вчиняше ить вз сосуды утверждетя»..., т. е. не только укрзилялъ, но, и 
снабженемъ всякими припасами и воинскими снаряженями, дфлалъь ихъ 
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10. Городамъ доставляль онъ 18. то написали къ нему на м$д- 
съфетные припасы и дфлаль ихъ ныхъ доскахъ, чтобы возобновить съ 
мфстами укрфпленными, такъ-что нимъ дружбу и союзъ, заключенный 
славное имя его произносилось до|ими съ братьями его, Гудою и Тона- 
конца земли. оаномъ. 

11. Онъ возстановилъ миръ въ 19. Он были прочитаны Въ 
стран%,—и радовался Израиль Терусалим$ предъ собранемъ.. 
великою радостью. 20. Вотъ списокъ съ писемъ, при- 

12. И сидЪлъ каждый подъ вино- сланныхъ Спартанцами: «Спартан- 
градомъ своимъ и подъ смоковницею св!е начальники и городъСимону пер- 
своею, и никто не страшилъ ихъ. | восващеннику, старфйшинамь и свя- 

13. И не осталось ни кого на щенникамъ и всему народу Гудейско- 
земл%, кто воеваль бы противъ му,братьямъ нашимъ— радоваться. 
нихъ, и цари смирились въ т$ дни. 21. Послы, присланные въ на- 

14. Онъ  подкрфплялъ веЪхъ роду нашему, разсказали намъ 0 
бфдныхъ въ народ своемъ, требо-! вашей слав и чести, имы в03- 
валъ исполнен1я закона и истреб- радовались прибыт!ю ихъ 


лялъ всякаго безаконника излодзя,| 2]. и записали сказанное ими 
15. украсилъь святилище и ум-'въ народномъ 6©0вфт® тАкъ: Ну- 


ножилъ священную утварь. Е Сы Антоха и Анти- 

16. Когда дошелъ слухъ до Рима! патрь—сынъ Гасона, послы Гудей- 
и ло Спарты. что Тонаванъ умеръ, | све, пришли къ намъ возобновить 
они весьма опечалились, ‘съ нами дружбу, — 

17. Когда же услышали, что| 28. и угодно было народу принять 
Симоиъ, братъ его,  сдфлалса|этихъь мужей съ честью и внести 
вмфсто него первосвященникомъ и запись словъ ихъ въ открытыя 
господствуетъ надъ страною и народныя книги, на памать народу 
находящимися въ ней городами, | Спартанскому. А списовкъ съ этого 





оплопами-способными твердо и несокрушимо выполнять свое назначеше, 
даже въ случаВ самой продолжительной осады. 

11—15. РЗозстановлеще мира въ странъ. «СидВе» каждаго «подь вино- 
‚радомь своимз и подъ смоковницею своею»—образъ довольства, мира и вообще 
благословеннаго состояня страны, нерздко употребляюцийся въ свящ. Пи- 
сани, срав. 3 Цар. ТУ, 25; Мих. ТУ, 4; Зах. Ш, 19.—«Не осталось никозо 
на землю, кто воеваль бы противъ нить»... точнЪе слав.: «и оскудъ ра- 
пуяй ижь (0 полеуфу) на земли»... 

16—24. Въ числЪ заслугь Симона народу поставляется возобновленле 
имь дружбы и союза сз Римлянами и Спартанцами. Судя по 16—18 ст., 
ивищатива этого возобновлен!я какъ будто усвояется самнмъ Римлянамъ; однако, 
естественнзе думать, что Симонз, а не Рямляне, посылалъ пословъ съ этою 
цфлью, какъ представляется дфло н при возобновлен1и дружбы со Спартандами 
(21—93). Еще яснфе слфдуеть это изъ 24 ст., гдВ прямо говорится, что 
«Симонь послаль Нуминзя вь Римъ... заключить съ ними союз5»..., И отВЪТЪ, 
привезенный оть Римлянъ НумиШемъ (срав. ХГУ, 24; ХУ, 15—21), не 
остазляеть сомнЪн1я въ томъ, что сам» СОимонъь началъ это дзло. — «Нати- 
сали»... (18 ст.) — тутъ разум$ются не только Римляне, заключавийе союзъ 
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мы написали для первосвященника сятъ втораго года, —это былъ тре- 
Симона». т1й тодъ при первосващенникЪ 
24. Посл$ того Симонъ послалъ Симон, — 
Нумин!я въ Римъ съ большимъ 28. въ Сарамели, въ великомъ 
золотымь  щитомъ, вфеомъ въ собранти сващенниковъ и народа 
тысячу минъ, чтобы завлючить съ и князей народныхъ и старЪй- 
ними союзъ. шинъ страны объявлено намъ: 
25. Когда услышалъ объ этомъ 29. такъ-какъ много разъ бы- 
народъ, то сказалъ: «какую благо-|вали войны въ этой странз, то Си- 
дарность воздадимъ мы Симону и монъ—сынъ Маттаеи, сынъ сы- 
сыновьямъ его? новъ Шарива, и братья его, под- 
26. Ибо онъ твердо стоялъ и вергая себя опасности, противо- 
братья его н домъ отца его, и отра-| стали врагамъ народа своего, что- 
зили враговъ Израиля и доставили бы сохранить сватилище его и 
ему свободу». завонъ, и великою славою про- 
27. И написали о томъ на|славили народъ свой. 
мФдныхь доскахъ и выставили ихъ| 30. Тонаеанъ собраль народъ 
на столбахъ на горф С1онъ. Вотъ свой и сдфлался первосвященни- 
списокъ написаннаго: «въ восем- комъ его, но онъ приложился къ 
надцатый день Елула сто семьде-| народу своему. 


съ Гудою и 1онаваномь (гл. УШ и ХП), но и Спартанцы, хотя эти воз0б- 
новляли союзъ только съ [онаеаномь (ХП, 6). Это же двойное подлежащее 
(Римляне и Спартанцы) принадлежитъ и къ выраженю — «опечалилиеь» ›... 
(16 ст.). Послане Спартанцевъ (20—23) озаглавливается именемъ не царя, 
а «Спартанскме начальники и 1юродз»... &руоуз Упариолеу, т. е. эфоры: 
посл8 Пелопса, который наслфдовалъ своему отцу Ликургу въ 211 г. до Р. Хр., 
Спарта не имфла болЗе царей, а по умерщвлен!и Набиса въ 192 г. до Р. Хр. 
она не имЗла болфе тиранновъ.—Посланные къ Спартавцамъ были т же са- 
мые и теперь, что ранзе—при Гонаеан® (ХПИ, 16).—«Вз опкрытыя народныя 
кничи»... & т015 бкобебениеуок об бтиоо В Вос... слав.: «во особыя модекя 
книли»..., т. е. книги, предназначенныя для общественнаго употреблен1я и 
свздзЯ. 

24. «Втсомь в5 тысячу минз».. Приниман мину за !|о древнегрече- 
скаго таланта (см. къ ХГ 28), получаемъ въ тысяч минъ цфиность около 
37,000 рублей на наши деньги. 

27. «На юръ Стонз»..., т. е. точизе—на храмовой зоръ (см. къ | 33, а 
также 48 ст. настоящей главы).—«Вз 18-й день Елула (т. е. 6-го мФояца 
церковнаго года, срав. Неем. УТ, 15) 173-ю зюда» э. Сел. = 140 г. до Р. Хр. 

28. «Вз Сарамели»... ”Е» Узраё) (по нфкоторымъ текстамъ уазаодиа/., 
У@1. [.24.: 2% Азатате[) темное, трудное для толкован!я имя, вфроятно 0бо- 
значающее м$сто народныхъ собрав въ [ерусалим%. 

29. «Сыну сыновъь Тарива»... 6 00; з6у фу ар... см. съ П, 1. 

30. «/онаванз собраль народъ свой»... срав. [Х, 28—31.--«Ириложился къ 
народу своему»... т. е. умеръ (см. къ П, 69). 

31. О намфреняхъ враговъ по смерти [онавана—см. Ш, 1 ид.; 20 и д.; 
о выступлен!и Симона на защиту отечества —ХШ, 10 и д. 

33—34. О Веосур—см. Х[, 65 и д.; объ Гопти-—ХП, 33 иду о Га- 
зар—ХШ, 43—48. 
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31. Когда же враги ихъ возна- справедливость и вфрность, кото- 
мзрились войти въ страну ихъ, рую онъ хранилъь въ племени 
чтобы разорить страну ихъ и про- своему, всячески стараясь возвы- 
стереть руки на святилище ихъ, |сить народъ свой. 

32. тогда возсталъ Симонъ—и 36. Во дни его руками его 
воевалъ за народъ свой и издер- усп$шно изгнаны изъ страны 
жаль много собственныхъ денегъ, язычники и занимавие городъ Да- 
снабжая храбрыхъь мужей народа видовъ въ [ГерусалимВ, которые, 
своего оружемъ и давая имъ жа- устроивши себз крЪность, выходи- 
лованье. 'ли изъ нея и осквернали все во- 

33. Онъ укр$фпилъ города Тудея кругъ святилища и много вредили 
и Веесуру на границахъ Гудеи, гд®  евятын®. 
прежде находились оруж1я непр!я- 37. Онъ поселилъ въ ней Гу- 
телей, и поставилъ тамъ стражу деевъ и укр$пилъ ее для безопа- 
изъ Гудеевъ, . сности страны и города и возвы- 

34. также укр$пиль ТопШю силъ стзны Герусалима. 
при мор и Газару на пред$лахъ| 38. Посему и царь Димитрий 
Азота, въ которой прежде обитали! утвердилъ за нимъ первосвящен- 
враги, и поселиль тамъ Гудеевъ,| ство 
снабдивъь эти муста всфмъ, что 39.и причислилъ его 5Ъ друзьямъ 
нужно было къ возстановленю|своимъь и почтилъь его великою 
ихъ. славою. 

35. И видфль народъ д$яюпя 40. Ибо онъ услышаль, что 
Симона и славу, какую старался Римляне назвали Гудеевъ друзьями 
онъ доставить народу своему, И и союзниками и братьями и съ 
поставилъ его своимъ начальни-| честью приняли поеловъ Симона, 
комъ и первосвященникомъ за тд) 41. что Гудеи и священники с0- 
что все это сдфлалъ онъ, и за гласились, чтобы Симонъ быль у 


36. Объ изгнаии язычниковъ изъ &р®пости Шерусалима-—ХШ, 49 и д. 

38—39. Указаше на письмо Димитр!я ХШ, 36—39 и д. 

40. «Друзьями и союзниками и братьями»... Въ дЪйствительности, Рим- 
ляне называли Тудеевъ только о!'\ог хо! общрауо, срав. 18 ст. и кь УШ, 20; 
ХУ, 1. 

41. «Начальникомь и первосвященникомь на втъкъ»... Здесь, тавимъ 
образомъ, это достоинство признается и за потомствомъ Симона, какъ на- 
слёдственное—на вЗчныя времена (срав. 25 и 49 ст.).—«Доколь возстанетъ 
Пророкъ върный»... &05 105 дуазтфуи прортлте ат... Пророк впрный, т. е. 
суждеи!я котораго будуть заслуживать полную вру, такъ какъ онъ будеть 
возвзщать Божественное Откровен!е, въ противоположность пророкамъ, ко- 
торые говорили отъ своего измышлен!я. Н%®которые разум ли здфсь и «Месе!ю», 
хотя противъ этого понимашя какъ будто говоритъ отсутстйе о предъ 
хрор\те. Такъ или иначе, иророкь впрный долженъ былъ р8шить, должно ли 
предоставить Снмону и его преемникамъ наслздственное достоинство кня- 
жества и первосвященства или н%тъ?-—вопросъ, тёмъ боле обостравпиййся въ 
своей существенной важности, что допускалось н$зкоторое новшество — пере- 
ходомъ первосвященвическаго преемства въ Асмонейскую фамилю (поелв 
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нихъ Нначальникомь и первосвя- въ странф и одфваться въ пор- 
щенникомъ на-вЪзкъ, доколЪ воз- фиру и носить золотую пряжку. 
станетъ Пророкъ вЪрный, 45. А кто сдБлаетъ что-нибудь 
42. чтобъ онъ быль у нихъ противъ сего, или отмфнитъ чтб 
военачальникомъ и имБлъь попече- изъ сего, будетъ повиненъ». 
не 0 святыхъ и поставляль ихъ 46. И согласился весь народъ 
надъ работами ихъ и надъ областью подчиниться Симону и поступать 
и надъ оружями и надъ кр$по-| по словамъ симъ. 
стями, АТ. Симонъ принялъ и согла- 
43. чтобъ имфлъ попечене о силея быть первосвященникомъ и 
святилищф, и всз слушались его, военачальникомь и правителемъ 
чтобы вс договоры въ стран пи- Тудеевъ и священниковъ и началь- 
сались на его имя, и чтобъ онъ ствовать надъ всфми. 
одфвалея въ порфиру и носильъ 48. И р%Ъшили начертать за- 
золотыя украшения. пись ©1ю на м$дныхъ доскахъ и 
44. И ни кому изъ народа и| поставить ихъ въ оградф храма 
священниковъ да не будетъ позво- на видномъ м%стф, 
лено отм$Знить что-либо изъ сего 49. а списки съ нихъ положить 
или противорфчить словамъ его] въ сокровищниц$, чтобъ имЪфль 
или безъ него созывать собран1е| ихъ Симонъ и сыновья его. 





ГЛАВА ХУ. 


1. И прислалъь Ант1охъ, сынъ| «царь Ант!охъ Симону, первосвя- 
царя Димитрая, письма съ остро-| щеннику и правителю народа, и 
вовъ морскихъ къ Симону, велико- | народу 1удейскому — радоваться. 
му священнику и правителю на-| 3. Такъ-какъ люди зловредные 
рода Гудейскаго, и всему народу. |овладфли царетвомъ отцовъ на- 
2. Они были такого содержан!я: | шихъ, то я хочу возвратить цар- 


бЪгетва Они, послЗдняго закониаго первосвященника въ Египетъ), въ ко- 
торой первосвлиценство неразрывно соединялось съ царетвованлемь, что соб 
ственно должно было осуществиться (и на вики «по чину Мельхиседекову») 
въ лицф обфтованнаго преемника Давидова дома (2 Цар. УП, 14 и д.; срав. 
1 Макк. П, 57; Псал. 109-й). 


ХУ. 


Письма новаго царя Ант!оха къ Симону и Тудеямъ (Апи. ХШ. 7, 1—2) (1—9). Высадка 

Антоха въ царствЪ своихъ отцовъ и борьба съ Трифономъ (10—14). Возвращен1е Тудей- 

скихъ пословъ изъ Рима съ письмами о заключен! союза (15—24). Вторичная осада 

Доры Антюхомъ. В%роломное отношеше Антюха къ Симону (25—36). Б№гство Трифона 
и пападене царекаго военачальника Кендевея на Гудею (37—41). 


1. Антложь ГП Сидеть, сынъ Димитря Г и младийй братъ взятаго въ 


плзиъ Пареянами Димитрия П. Прозвище свое Уибултс получиль отъ Памфи- 
ийЙскаго города 54а, гдз онъ воспитывался.—«(С5 острововь морекить»... По 
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ство, чтобы возстановить его, какъ 
оно было прежде. Я набралъ мно- 
жество войска и приготовилъ воен- 
ные корабли; 

4. и хочу пройти по области, 
чтобы наказать  т$хъ, которые 
опустошили область нашу и разо- 
рили мног!е города въ царств$. 

5. Оставляю теперь за тобою 
вс дани, кавюя уступали тебЪ 
цари, бывпие прежде мена, и дру- 
1е дары, каме они уступали 
теб; 

6.  дозволяю теб чеканить 
свою монету въ странЪ твоей. 

7. [Герусалимъ и святилище 
пусть будутъ свободны; и вс ору- 
жя, которыя ты заготовилъ, 
кр$пости, пострознныя тобою, ко- 
торыми ты владЪешь, пусть остают- 
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8. И всякй долгъ царемй и 
будуще царсые долги отнын$ и 
навсегда пусть будутъ отпущены 
теб%. 

9. Когда же мы овлад$емъ цар- 
ствомъ нашимъ, тогда почтимъ те- 
бя и народъ твой и храмъ вели- 
вою честью, чтобы слава ваша 
стала извзстна по всей земл$». 

10. Въ сто семьдесятъ четвер- 
томъ году вступилъь Ант! охъЪ въ 
землю отцовъ своихъ, и собрались 
въ нему вс войска, такъ-что 
оставшихся съ Трифономъ было 
немного. 

11. 
Ант1охъ, 


И преслФдовалъ его царь 
и онь убфжаль въ До- 


и ру, которая при мор$; 


12. ибо онъ  увидфлъ, что 
обрушились на него б$ды, и оста- 


ся у тебя. | види его войска. 


Аррат Бут. с. 68 Ан\цохъ узналъ о плёнен!и своего брата на остров8 Ро- 
досъ. Въ это время Трифонъ велъ упорную борьбу съ военачальниками и са- 
трапами Димитр1я— Д!онифемъ въ Месопотами, Сарпедоиомъ и Паламедомъ 
въ Сири и Эсхюномъ въ Селевыи приморской, гдВ находилась и Царица 
Клеопатра. Антюхъ между тёмъ блуждалъ безпомощно отъ одного мфета къ 
другому, не принимаемый вигдё изъ страха предъ Трифономъ, пока, нако- 
нецъ, Клеоцатра—по совЗту своихъ друзей и изъ опасеня, что городъ от- 
падетъ на сторону Трифона,—не предложила ему руку и троиъ. 

6. См. къ ХШ, 42. 

7. См. къ Х, 31; срав. ХШ, 38. 

8. См. къ ХШ, 39. 

10. «Въ 174 з.» в. Сел.=139—138 г. до Р. Хр. АнТМохь вступиль «65 

землю отицовь своить», т. е. въ Селевкю, гдз Клеопатра обзщала ему руку 
и тронъ, 
11, Дора—греч. 4 Аорй и \ Абра, евр. “1 или “М, сооруженная 
Финиюмянами, на Средиземномъ мор, въ глубинф мыса Кармилъ, въ 9 ми- 
ляхъ сфвернфе Кесарии (близь нынфшней Ташита или Тобита. Описане 
осады этой Доры Антехомъ прерывается разсказомъ о возвоащени пословъ 
Симона изъ Рима (15—24 ст.) (срав. ХУ, 24). 

15. «(%. письмами кз царямь и странамъ»...—-въ коШяхЪ, какъ узнаемъ 
ИЗЪ 24 СТ. 

16. Письмо, содержане коего для образца приводится здесь, адресо- 
вано «царю Итоломею», т. е. Птоломею Еверлету 11 или Фискону, кото- 
рый посл смерти своего брата Филометора (ХЛ, 18) царетвоваль еще 29 
яЪтъ. Подписаны письма именемъ консула Левкзя—Леожос, греч. форма имени 
Гистиз. Это былъ, слёдовательно, или Гис из Саес из МаеНиз, или Гис 
Офриттиз Р5о— современники Симона. Боле вфроятно, Что здфеь разу” 
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13. И прашель Ант1охь къ 
Дор$ и съ. нимъ сто двадцать ты- 
сячъ воиновь и восемь ТЫСЯчЧЪ 
КОННИЦЫ 

14. и окружаль городъ, & ко- 
рабли подошли съ моря, и т$е- 
нилъ онъ городъ съ суши и моря 
и не давалъ ни кому ни выйти, 
ни войти. 

15. Тогда пришелъ изъ Рима 
Нумин1й и сопровождавиие его съ 
письмами къ царямъ и странамъ, 
въ которыхъ было написано сл$- 


дующее: 
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не воевали противъ нихъ и горо- 
довъ ихь и страны ихъ, и не по- 
могали воюющимъ противъ нихъ. 

20. Мы разсудили принять отъ 
НИХЪ ЩИТЪ. 

21. Итакъ если как1е зловред- 
ные люди убЪжали въ вамъ изъ 
страны ихъ,—выдайте нхъ перво- 
священнику Симону, чтобъ опъ 
наказалъь ихъ по закону ихъ». 

22. Тб же самое написалъ онъ 
царю Димитрю и Атталу, Ар!а- 
рафЪ и Арсаку, 

23. и во всЪ области: и Самп- 


сам$ и Спартанцамъ, и въ Де- 
лосъ и въ Миндъ, и въ Сик1онъЪ 
и въ Карю, и въ Самосъ и въ 
Памфилю, и въ Ливю и въ Га- 
ликарнассъ, и въ Родосбъ и въ 
Фасилиду, и въ Косъ и въ Сиду, 
и въ Арадь и въ Гортину, и въ 
Книду и въ Кипръ и въ Кири- 
ню. | 
24. Списокъ съ этихъ писемъ 
Симону первосвящеин- 


16. «Левьлй, консулъ Римсвйй, 
царю Птоломею — радоваться. 

17. Пришли къ намъ Гудейсв!е 
послы, друзья наши и союзники, 
посланные отъ первосвященника 
Симона и народа Тудейскаго, во- 
зобновить давнюю дружбу и союзъ, 

18. и принесли золотой щитъ 
ВЪ ТЫСЯЧУ МИНЪ. 

19. Итавъ мы заблагоразсудили 
написать царямъ и странамъ, написали 
чтобъ они не причиняли имъ зла и нику. 





мзется второй ЛющИ, бывш консуломъ (съ М. Попилмемь Леною) въ 
615 г. отъ осн. Рима=139 г. до Р. Х. 

18. См. къ ХМ, 24. 

20. «Мы разсудили принять отъ нить щить»...-какь бы въ знакъ 
бдаловоленля Гуцеямъ, но отнюдь не какъ одолжене съ ихъ стороны, побуж- 
давшее принять и условя договора, ради чего н%которые находили боле 
естественнымъ читать этотъ стихъ между 18 и 19. 

21. Выдача бЪглецовъ обычно ставилась въ числ условий при заклю- 
чен!и мира или союзныхъ договоровъ (срав. РоуЪ. ХХП, 23 (26) 10; Шу. 
ХХХУШ, 38). 

22. Подобныя приведенному (16—21) письма консулъ написаль: «царю 
Димитрио». Этотъ отправился тогда въ Мидю, и—или еще не быль пл%- 
ненъ Пареянами, или слухъ объ его плЗнени еще не дошелъ до Рима.— 
«Атталь»... быль царь Пергамсвый, вфроятно П-Й съ этимъ именемъ—Фи- 
ладельфь, такъ какъ его преемникъ Атталь Ш Филометорз—вотупиль на 
тронъ только въ 138 г. до Р. Хр.—«.Арараез»... (’Арарадтс, иначе ’Арабт, 
отсюда у Лютера переведено Атеаз),—есть Арзаравзь Ш Филопаторъ, царь 
Каппадо св, ум. въ 130 г. до Р. Хр.—«Арсакз».... царь Пареянеый см. 
къ ХГУ, 2.—«Самисама» (Лоруорл, иначе Доруаху, лат. Гатрзаео)—упоми- 
наемый у АфаШе4а портовой городъ между Синопомъ и Трапезундомъ, ны- 
нзшн1Й батзип, западнзе Трапезунда.—« Делос»... наименьш!й изъ Циклад- 
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95. Царь же Ант1охъ обложилъ | помощь ему, и серебро и золото, 
Дору вторично, нападая на нее со| и довольно запасовъ; 
всфхъ сторонъ и устраивая маши-| 27. но онъ не захотВлъ при- 
ня, и заперъ Трифона такъ, что| нать это и отвергъ все, въ чемъ 
невозможно было ему ни войти, | прежде условилея съ нимъ, и от- 
ни ВЫЙТИ. чуждилея отъ него. 

96. И послалъ къ нему Симонъ| 28. И послалъ къ нему Аеино- 
двз тысячи избранныхъ мужей въ|в1я, одного изъ друзей своихъ, 





скихъ острововъ въ Архипелагв, со времени разрушеня Коринеа велъ зна- 
чительную торговлю,—нынфшей 1, необитаемъ и пустыненъ.—«Миндз»... 
гавань въ Кори (на Ю. 3. Малой Азши)—нынёшняя Мещезсйе.—«Сиклонз»... 
ва сЪверномъ берегу Пелопоннеса, западнзе Коринел.—«Карзя»...-— область на 
Ю. 3. Малой Ази съ городами Галикарнассъ, Книдъ, и др.—«Самосз»...— 
извфстный островъ близь Тоническаго берега.—«Памфимя»... малоазатская 
область но Средиземному морю между Ливей и Киливей. —«Ликзя»...—то же са- 
мое, юговосточизе Карш.—«Галикарнассь»... большой и сильно укрёпленный 
главный городъ Кари, бывшая резиденщя КарШскихъ царей, родина Геро- 
лота. разрушенъ Александромъ Великимъ.— «Родос»... извзетный островъ 
южифе КарШскаго берега.—«Фасилида»... (ФаэтА«) большой городъ въ Лии 
на скалистомъ мысв съ тремя гаванями; во время борьбы Римлянъ съ мор- 
скими разбойниками разрушенъ въ 78 г. до Р. Хр., поздние возродился снова 
въ видф маленькаго м$етечка, но въ Турецкую войну снова разрушенъ, за- 
тёмъ на его мет возникло м%стечко по имени Аа, нын% однз разва- 
лины.— «Кос»... маленьвЙ островъ иасупротивъ городовъ Книда и Галикар- 
насса (извствый болзе подъ несклоняемой формой К&).—«Сида»... (81) — 
портовой городъ Памфили.—-«Арадз»... островъ и городъ близь финиЕ!скаго 
берега, при впаденш Елевоера (см. къ ХТ, 7).—«Гортина»... (Гортоу) значи- 
тельный городъ на КритВ, на южномъ берегу, при рфЕЗ Шейаиз, съ двумя 
гаванями.—« нид»... КарШсвыЙ городъ на мыс Трошонъ, противъ острова 
Косъ, соединенный съ твердою землею Книдскаго острова дамбою.—«Ёири- 
изя»...—Тлавный городъ верхней Ливи или Лив Киринейской (Тлфуа Су- 
’епоиса или Рещаромота), между населенемъ котораго было особенно много 
Гудеевъ. 

25. «Царь Анпиожъь обложиль Дору вторично»... Это выражеве непо- 
нятно, если ставить его въ прямую свизь съ начатымъ въ 14 ст. разсказомъ 
объ осадз Доры. Недоумфн1е разсЗивается инымъ переводоуъ словъ подлин- 
ника: 2% 77 деотёра, что означаетъ не «вторично», кавъ переводятъ руссь!Й и 
славявск!Й тексты, а «во второй денъ» (2, < беотёра, Т. 6. тиера), т. ©. 60 
сторой день посл того, какъ Автюхъ обложилъ городъ (вторично было бы 
бефзероу, 30 бабтероу, &х беочёро).—«Натадая на нее со всьхь сторонз»... боле 
точно слав.: «наводя выну на ню руки»... (переводъ греческаго прозатам 195 
уг1р25), т. е. войска (срав. грез. У, 6 и ХГ 15). 

26—27. Симовъ посылаетъь Ант1оху вспомогательный отрядъ, золото, 
серебро и припасы, но Антохъ высоком$рно отвергаеть ихъ. Основан!е для 
такой перемвны отношений Антоха къ Симону можно усматривать един- 
ственно въ перем$н% положен!я Антюха. Пока онъ иаходилея въ стёснен- 
ныхъ обстоятельствахъ, онъ заискивалъ предъ [удеями, Обфщая имъ всевоз- 
можныя льготы, и хранилъ эти обфщаня до тзхъ лишь поръ, пока это 
было нужно. 

28—31. Требован!я Антюха, предъявлеиныя Симову чрезь Аеинов1я, 


ГЛАВА 15. ПЕРВАЯ КНИГА 
чтобы переговорить съ нимъ и ска- 
заТь: «вы владфете Топшею и Га- 
зарою, и кр$постью Терусалим: 
скою—городами царства моего; 

29. вы опустошили пред$лы ихъ 
и произвели великое поражеве 
на землЪ, и овладзли многимн м$- 
стами въ царств моемъ. 

30. Итакъ отдайте теперь горо- 
да, которые вы взяли, и дани съ 
т$хъ мЪетъ, которыми вы владЪете 
внф предЪловъ Гудейскихъ. 

31. Если же не тАкъ, то дайте 
за ннхъ пятьсотъ талантовъ сереб: 
ра, и за опустошете, которое 
произвели, и за дани съ городовъ 
друге пятьсотъ талантовъ; а если 
не дадите, то мы придемъ и бу- 
демъ сражаться съ вами». 

32. И пришелъ Аеиновй, другъ 
цара, въ [Герусалимъ, и когда уви- 
дЪлъ славу Симона и сокровищни- 
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цу съ золотою и серебряною ут- 
варью и окружающее великол5ше, 
то изумился и объявилъ ему слова 
царя. 

33. Симонъ сказалъ ему въ от- 
вЪтъ: «мы ни чужой земли не бра- 
ли, ни господствовали надъ чужимъ, 
но владъемь насл5щмемъ отцовъ на- 
шихъ, которое враги наши въ од- 
но время неправедно присвоили себЗ. 

34. Мы же, улучивши время, 
опять возвратили себЪ наслзде 
отцовъ нашихъ. 

35. Что касается до Топши и 
Газарм, которыхъ ты требуешь, то 
он сами причинили много зла на- 
роду въ страв$ нашей; за нихъ мы 
дадимъ сто талантовъ». На это 
Аеинов1й ничего не отвЗчаль; 

36. но, съ досадою возвратив- 
шись къ Царю, разсказалъ ему этн 
слова и о славЪ Симона, и о всемъ, 


стоять въ разительномъ противорз и съ прежними милсстями Царскаго письма 
(5—9 ст.). При этомъ, царь различаетъ собственно <@& брх сс ']о0баиа$ (пре- 
дЪлы {удейск!е) и города Лопию, Газару и друие, какъ города его собствен- 
наго царства, захваченные Гудеями; такимъ образомъ, онъ подъ предфлами 
[удейскими разумЗетъ только ту область, которую 1удеи заняли при своемъ 
возвращени изъ плфна и владёли ею, когда подпали подъ владычество Си- 
рйцевъ. Къ этой области не принадлежали ни |опШя, ни Газара, которыми 
незадолго передъ тёмъ овладёлъ Симонъ (ХГУ, 5 и ХШ, 43 и д.). Подоб- 
нымъ 0образомъ, и кр%®пость [ерусалимскую, какъ сооруженную Ант1охомъ 
Епифаномъ и до послздняго времени бывшую въ рукахъ Сирцевъ (срав. № 
33 съ ХШ, 49 и д.), Антюхъ съ увфреннымъ правомъ могъ причислять къ 
городамъ (полех) своего царства. Подъ «мношими мьюстами» въ царств 
Антоха (29 ст.), коими владзли Г[удеи «ви предъловь Гудейскихз», могли 
подразум$ ваться: Екронз, подаренный юнабану Александромъ Валасомъ 
(Х, 89) и Газа, завоеванная и сожженная юнаезномъ (Х1, 61).—Къ «опусто- 
щшеннымз» областямъ несомнзнно причислялись области филистимской низ- 
менности, которыя были постоянною аревою военныхъ дЪйстый [удеевъ 
(Х, 83 и д.). 

32. «Слава» Симона (1 00), поразившая Аеинов!я, — роскошь его 
двора.—«Сокровищница» съ золотою и серебряною утварью (хомхетоу, отъ 
хол, сайх,—кубокъ, стаканъ)—н%что въ родф «буфетнаго» отдфлен:я или 
шкафа съ буфетными и столовыми принадлежностями.—«Окружающее велико- 
дъте»... (каодстасиу 1хауту), слав. «устроеме довольно»..—-собств. «богатый 
штатъь придворной прислуги», свойственный истинно парскимъ дворамъ. 

37. Продолжается снова р$чь объ осадё Доры, прерванная разсказомъ 
о раврыв Антоха съ Симономъ (26—35). Не смотря на тВсное обложене 
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что видфлъ, и царь сильно разги$- 
вался. 

37. Трифонъ же, сВвъ на ко- 
рабль, убфжалъ въ Орео@аду. 

38. Тогда царь, сдЗлавъ воена 
чальникомъ приморской страны Кен- 


ТОЛВОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА |6. 


народомъ: самъ же царь погнался 
за Трифономъ. 

40. И пришелъ Вендевей въ 
Тамн!ю и началъ вызывать на бой 
народъ и вторгаться въ Гудею и 
брать народъ въ плфнъ и убивать; 


41. и построилъ Ведронъ и рас- 
положилъ тамъ конницу и войско, 
чтобъ они, выходя оттуда, обходи- 
ли пути Тудеи, кавъ приказалъ ему 


царь. 


девея, вручилъь ему пзи!я и кон- 
ныя войска 

39. и приказалъ ему идти вой- 
ною противъ Гудеи, приказалъ ему 
также построить Кедронъ и укр$- 
пить ворота, и какъ воевать съ 


ГЛАВА ХУ! 


—ы=е— 


1. И возвратился Тоаннъ изъ 2. Тогда Симонъ призвалъ лвухъ 
Газары и разсказалъ Симону, отцу старшихъ сыновей своихъ, Гуду и 
своему, 0 томъ, что д$лалъ Кен- [оанна, и Сказалъ имъ: «я и братья 
девей. мои и домъ отца моего воевали 





кр%®пости (25 ст.), Трифону удалось сЖеть на корабль и уплыть въ Ореосю. 
Эта Огйоза или О’оззаз—финиюЙсвыЙ портовой городъ, сзвернзе Триполи, 
южнЪфе впацен!я въ море р. Елевееруса (5#‘афо, ХУТ р. 753 и д.; срав. Рим. 
у, 17 и Рю. У, 15, 4); руины этого города видны доселВ на сВверной сто- 
ронё Май’ её Вата. 

38. Кендевей, известный врагъ и гонитель Гудеевъ, называется въ н%- 
которыхъ кодексахъь трат == отраттуе проторхж 2 Мавк. Х, 11.— 
«Приморская страна», ГДЪ онъ сталь «главнымъ военачальникомъ»—9то та 
же узкая береговая полоса земли (1 паро Ма) по Средиземному морю, чтб 
упомннается ранфе—Х1, 8.—«Ёедронь»—точныхъ свёдён о немъ не сохра- 
нилось. Судя по 40 ст. и ХУГ 4, 8—10—онъ лежалъ на западной границ 
Тудеи ва равнии%, югозагаднзе Модины, въ области Азота. Дальн®йпя 
соображен1я наводять на отождествлене его съ Гедерой (Седета) на равнин 
(ше. Нав. ХУ, 36), юговосточн%е !амви, гдз нынё Седгиз или Сйедега-— 
селене одного часа пути юговосточн$Ъе |амн!и. 

40. «Вызываить на бой»... ёребЁ ам, боле точно слав.: «нача раздра- 
жати люди»... 


ХУ. 


Поражене Кендевея сыновьями Симона (1—10). Гибель Симона и заключен!е книги 
(11—94). 


1. Извёсте Симону о вражескихъ дёйствяхъ Кендевея прииоситъ сынъ 
его Тоаннъ, въ качествв начальника всзхъ Тудейскихь войскъ, живпИЙ въ 
крзпости Газарз (ХШ, 553). 

«По милости (1ф Едёе, т. е. милостью Божлею) находитесь вз 
мьталь зръльль (мау: &у пос ётеси)»... точнфе слав.: «довольни есте въ Ъ- 
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6. Ветавши же утромъ, вышли 
на равнину, и вотъ многочислен- 
ное войско на встр$чу имъ, п%- 
ше и конные, и между ними 

3. Но вотъ, я состар$лся, а вы былъ потокъ. 
по милости Божей находитесь въ| 6. И двинулся противъ ивхъ 


противъ враговь Израиля отъ ры 
л%тахъ зрфлыхъ: заступите > самъ и нарсдь его, и видя, что 


сти до сего дня и много разъ 
уси$шно спасали руками нашими 
Израиля. 


мое и брата моего, идите и сра-| народъ боится переходить потокъ, 
жайтесь за народъ нашъ, и да онъ перешелъ первый, и увидЪли 
будетъ съ вами помощь небесная». это воины и перешли за нимъ. 

4. И избралъ изъ страны двад- 7. И раздвлиль онъ народъ, 
цать тысячь воиновъ и всадниковъ,| поставивь конныхъ среди ифшихь; 
и пошли они противь Вендевея и конница же непрлятелей была весь- 
ночевали въ Модин$. ма многочисленна. 





тт5х»..., т. е. достаточно сильны Въ своемъ возрастз, чтобы замФнать ста- 
рика въ предстоящей войнф.—«Заступите мъсто мое и брата мое»... 
`Туеоде буГ &0б хай тоб @4д=)об о.., точнфе слав.: «будите вместо мене и 
брата моео»..., т. в. Тонаеана, одновременно съ которымъ (ХТ, 59) онъ 
выступилъ на защиту фудеи, и который ближайшимъ образомъ предносилея 
воспоминаню Симона, его преемника, хотя съ равнымъ правомъ здфсь могъ 
быть упомянуть и Гуда (что дало бы: хбу ббеАфбу оо). 

4. Особенвость новой войны проявилась въ употреблени конннцы 
(стас), доселВ не упоминавшейся у Тудеевъ и явившейся, очевидно, какъ 
плодъ преобразован!я арм!и Симономъ, чтб упоминается въ числ заслугъ 
его въ ХГУ, 32. | 

6. «И двинулся противь нить самъ».... (0105), т. е. главный началь- 
никъ Гудейской арми—Тоаннъ (ХШ, 53). Вфроятно, онъ быль старпй изъ 
двухъ, упоминаемыхъ во 2 ст., хотя и поставляется тамъ на второмъ м®стВ 
(срав. 14 ст., гдз упоминается третй братъ—Малтае1я—и то же на первомъ 
мфстз, хотя быль несомнЪнно моложе Туды, по ст. 2). 

7. Расположешемъ своихъ войскъ, при неравенств конницы, Юзннъ 
обнаруживаеть въ себз замфчательно опытнаго и мудраго стратега: пом$- 
стивъ свою конницу среди пВхоты, онъ-—во первыхъ-—предупредиль возмож- 
НОСТЬ ТОГО, ЧТо ЦоДЪ напоромъ подавляющей конницы неприятеля его конница 
пришла бы въ безпорядовъ, который несомн®нно отразился бы безпоряд- 
комъ—а, можеть быть, даже и паникою-—Й на остальномъ войск —пЪхот%. 
Во вторыхъ, помфщен!е конницы среди пзхоты ие только не м$шало ей вы- 
полнить свою роль, но даже способствовало. ОтдЗляемые нападавшей на 
иепрятельскую конницу пфхотой и, слёдовательно, мало уязвимые со стороны 
врага, внимане коего все должно было сосредоточиваться на ближайшихъ 
рядахь иападавшихъ, всадники Гудейсме наносили непр1ятелю двойное порз- 
жене, пуская стрЗлы чрезъ головы своихъ же, и въ тоже время— оставаясь 
угрозою врагу и защитою своихъ съ тылу и фронта. Посл$дняя ГТудейская 
война съ Римлянами Дала множество примЗровъ подобной неистощимой изо- 
бр8тательности ТГудейскаго ума на чудеса . борьбы, отваги и самоотверженя. 

8. «Бюжали въ крюпость»... т. е. Еедронъ, какъ слёдуеть изъ контек- 
ста р%8чи (ХУ, 39 и 41). 

9. «Доколь не пришель въ Кедронъ»... ак 29а == евр. №32. ЧУ 


(слав. «дондеже приде въ Кедронъ»...)-собственно значить: до области Кед- 
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8. И затрубили  священнами 
трубами; и Вендевей обратился въ 
бЪгство и войско его, и пало у 
нихъ много раненыхъ, остальные 
же оЪжали въ крЪпость. 

9. Тогда былъ раненъ Гуда, 
братъ Гоанна; но Тоаннъ преел5- 
довалъ ихъ, деколБ не пришелъ 
въ Кедронъ, который онъ постро- 
ИЛЪ. 

10. И уб$жали они въ башни, 
находяшаяся въ области Азота, 
но онъ сжегь его огнемъ, и по- 
гибло изъ нихъ до двухъ тысячъЪ 
мужей; и возвратился онъ съ ми- 
ромъ въ землю Гудейскую. 

1}. Нтоломей же, сынъ Авува, 
поставленъ былъ военачальникомъ 
на равнинЪ Терихонской, и имЪлъь 
много серебра и золота; 


ТОЛлкКОВАЯ БИБАТЯ. 


ГЛАВА 16. 


и дфлалъ коварные замыслы про- 
тивъ Симона и сыновей его, что- 
бы погубить ихЪъ- 

14. Между тЪмъ Симонъ, посЪ- 
Щая города страны и заботясь о 
потребностяхъь ихъ, пришелъ въ 
Терихонъ, самъ и Маттае!я и Туда, 
сыновья его, въ сто семьдесятъ 
седьмомъ году въ одиннадцатомъ 
месяц, —это мфеяцъ Саватъ. 

15. И съ коварствомъ принялъ 
ихъ радушно сынъ Авувовъ въ 
небольшую крфпость, называемую 
Докъ, имъ устроенную, и сдфлалъ 
для нихъ большой пиръ и спря- 
талъ тамъ людей. 

16. И когда опьянфлъь Симонъ 
и сыновья его, тогда всталъ Пто- 
ломей и бывшие при немъ, взяли 
оружя свои к вошли къ Симону 


12. ибо онъ былъ зать первосвя- 
щенника. 


во время пира и убили его и 

двухъ сыновей его и н$Ъкоторыхъ 
13. И нвадмилось сердце его, | изъ служителей его. 

и захотфль онъ овладфть страною| 17. Такъ совершилъ онъ вели- 





рона,—00 тою мтста, какь надо входить въ Кедронъ; слВдовалельно, въ 
отлич1е отъ русскаго и славянскаго перевода, здёсь еще не содержится ука- 
зан1я на вступлез!е въ самый Кедронъ, а только въ начинающяся окрестно- 
сти его (срав. ХГ, 73—74 и др.). 

10. Десять лЬть передъ тёмъ Азотъ былъ уже взять и сожженъ Шона- 
вавомъ (Х, 84); очевидно, онъ усп®лъ опять обетроиться и теперь снова 
терпитъ неданнюю участь. 

11. Птоломей. сынь Авува (`АВо5э3о5). Греческое имя—Нтолерало—че- 
ловфка еврейскаго происхожден1я заставляетъ подозрфвать, что онъ или его 
фамил!я склонны были къ еллииизму. 

14. «/» 177 ч0ду»... э. Сел. «въ одиннадцатомъ мЗеяцз (баба, т. е. 
22, Зах. |, 7) = въ ФевралВ 135 г. до Р. Хр. 

15. «Сынъ 46вувовъ»..-—безъ своего имеяи—звучить презр\Шемъ къ 
этой личности за его гнусное д%ло.--«В»® небольшую крупость, называемую 
Докъ (Г0№)». Гнусное дЗло отцеуб!Йства и братоубства совершается не въ 
самомъ Терихон%, & въ небольшой кр®постцВ или замкЪ при немъ, гдв, при 
полной зависимости всфхъ отъ коменданта, оно могло совершиться надежн%е. 
Иия Афх (у Тосифа Фл. Ахуоу) сохранилось въ нынфшнемь 4 ВБий-— 
большой прекрасный источникъ къ сверозападу отъ Терихона, на сзверной 
покатости горы Оиагащата (Озсвеье| Киги). Выше этого источника до 
сихъ поръ видны остатки очень древнихъ капитальн8йшихъ ст8нъ,—быть 
можеть, уцфазвшихъ отъ этой несчастной западни Симона. 

18—21. Полнаго осуществления своихъ коварныхъ замысловъ Птоломею 


ГЛАВА 16. 


кое вЪроломство и воздалъ за 
добро зломъ. 

18. Птоломей написалъь объ 
этомъ и послалъ къ царю, чтобы 
прислалъ ему войско на помощь, 
и онъ предастъ ему страну ихъ 
и города. 

19. И н$которыхъ послалъ въ 
Газару убить Тознна, а тысячена- 
чальникамъ послалъ письма, чтобъ 
они пришли въ нему, и онъ дастъ 
имъ серебра и золота и подарки; 

20. а другихъ послалъ овла- 
дЪть Герусалимомъ и горою храма. 

21. Но н$вто, прибЪжавъ въ 


Тоанну въ Газару, извЪстилъ его, 
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ны, и что ИШтоломей послалъ 
убять и его. 

22. Услышавъ объ этомъ, Люаннь 
весьма смутился и, схвативъ му- 
жей, пришедшихъ погубить его, 
убилъ ихъ, ибо узналъ, что они 
искали погубить его. 

23. Прочя же дБла Тоанна: и 
войны его и мужественные подвиги 
его, славно совершенные, и 
сооружен1е стфиъ, имъ воздвигну- 
тыхъ, и друМя д$яюя его, 

24. вотъ, они описаны въ книг 
дней первосвященства его, съ того 
времени, вкавъ сдЪлался онт перво- 


священникомъ посл отца своего. 


что отецъ его и братья умерщвле- 





не удалось достигнуть, не смотря на удачу перваго шага и предусмотри- 
тельное принят!е всЪхъ другихъ предварительныхъ м%ръ. Тоаинъ, главный 
соперникъ его, благополучно избФжаль несчастиой участи отпа и братьевъ, 
и, занявъ престолъ и первосвященство отца, продолжилъ славную исторю 
Маккавейской династи. ПовЪствоваютемъ о гибели Симона Маккавея (1483— 
135 г. до Р. Х.) сь его семействомъ отъ руки Птоломея и избЪжани подоб- 
Ной же участи Тоанномъ, обрывается кодексъ священныхь Ветхозавътныхь 
книж, ВЪ ихъ хроиологическомъ порядЕВ, оставляя читателя въ совершен- 
номъ невфдВн!и почти 11/2 въковозо пелода до новозавьтныхь событй. Къ 
счастю, здфеь приходитъ на помощь изв®стный историкъ 1Тосифъ Флавй, а 
потомъ мало по малу и друге классики, которые болфе илн мене обстоя- 
тельно, смотря по умЗлости употреблев!я, повЗдаютъ намъ и то, что знать 
такъ важно и интересно за предзлами книгъ Бвблейскихъ... 

23—24. Исторя Гоанна, извзетнаго подъ именемъ Гиркана (Ну’Катииз), 
только, такъ сказать, озаглавлена писателемъ, и тотчасъ же замВняется про- 
стою отсылкою къ другимъ спещальнымъ источвикамъ («книа дней перво- 
священства ею»). Къ сожалЪн!ю, эта драгоцзнная книга ие только не сохра- 
нилась дб иашего времени, но трудно сказать и т0, использована ли она 
главнымъ описателемъ истори ТШоанна въ настоящемъ ея вид— Госифомъ 
Флавземь. Интересуюциеся этою въ высшей степени поучительною исторею 
и вообще вопросомъ, чтб происходило за 11|, взка до Христа Спасителя въ 
Гудез, лучше всего удовлетворять свое похвальиое любопытство, прочитавъ 
спещальный отдфлъ объ этомъ (277—355 стр.) подъ заглавемъ: «Отз Бибми 
до Еванемя» въ недавно вышедшемъ ученомъ трудё: «Исторзя Тудейскило 
народа по Археоломи Тосифа Флатя», Перомонаха 1осифа. (Св.-Троицкая 
Серчева Лавра, 1903 г., ц. 2 р. 50 к.).—Особеннаго вниман!я и интереса 
каждаго просвВщеннаго и взрующаго христанина требуетъ исторя извзст- 
иаго Ирода, убйцы Виелеемскихъ младенцевъ, изобилующая захватываю- 
щими душу собынями и картинами (стр. 323—355 въь томъ же труд%). 


Вторая книга Маккавейская. 


ИзвЪетная полъ именемъ 2-ой Маккавейской— книга сама заявляетъ 
себя, какъ краткое начертаме или изложене ияти книль нфкоего 
Ласона Киринейсколо (П, 24)—въ ихъ повфетвовани „о дтлажь Туды 
Маккавея и братьевь ею..., & также „о войнать противь Анптиота 
Епифана и противз сына ею Евпатора...`. 

Сл$дуя этому плану, книга дфлится на 2 яено разграниченныхъ 
части, изъ коихь 1-я (Ш, 1—Х, 9) повъетвуеть о собымяхь въ 
ТерусалимВ при Селевкф ТУ и Ант1охф ЕпифанЪ, а П-я (Х, 10— 
ХУ)—о событяхь при сынз его Ант1охЪ Евпатор%, кончая смертью 
Никанора (въ 151 г. э. Сел. =161 г. до Р. Хр.). Этому вокращен- 
иому изложеню Тасона Киринейскаго ипредшествуютъ 2 письма 
Палестинскихь Тудеевь къ Египетекимъ (Т, 1—П, 19), а также 
вставлены 2 краткихъ замфчан!я автора—одно въ началЪ (поел пи- 
семъ, П, 20—33), и другое—въ концф (ХУ, 37—39) труда. 

Такъ какъ начальныя событ!я книги (Ш-я глава) имфли мЪето 
въ послфдн1й или предпосл$дн! годъ царствован!я Селевка Г\, умер- 
шаго въ 176 г. до Р. Хр., то можно съ точностью установить, что 
2-я книг& Маккавейская обнимаетъ своимъ повЪфствовашемъ истори- 
ческ1й пер1одь въ 15 лЗтъ (176—161 г. до Р. Хр.). 

Возникаеть вопросъ, въ какой степени этотъ пер!одъ въ изложе- 
ни 2-ой Маккавейской книги совпадаеть съ изложешемъ 1-ой, въ 
которую онъ также входитъ, какъ часть, —въ чемъ сходетвуетъ и въ 
чемъ представляеть особенности и различ!я, въ чемъ пополняетъ 
параллельный ему разсказъ или самъ въ чемъ пополняется имъ? 

По сравнен!ю съ 1 Маккавейской книгой, ведущей свой разсказъ 
съ Ант!оха Епифана (1 Макк. |, 10),—вторая Маккавейская книга 
захватываеть нзсколько раннЪйшихъ событий (ПГ, 1; ТУ, 6), и болЪе 
подробно описываетъ б$детвья Тудеевъ, постигипя ихъ съ отстувни- 
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чествомъ первосвященника Тасона (1 Макк. 1\, 7—УП,42 =2 Макк. 
Т, 10—64 ст.). Съ УШ гл. разеказъь идеть параллельно 1 Мавк. 
Ш-—УП гл, ©ъ нфкоторыми боле или менфе значительными и важ- 
иыми отлич1ями и неточностями, находящими себ объяснен!е отчасти 
въ болфе религ1озно-дидактическихъ, нежели строго научныхъ истори- 
ческихъ цфляхъь книги,—& отчасти въ неизбЪжныхъь недосмотрахъ 
при сокращен!и первоисточника и приспособлеи1и его къ указаннымъ 
предвзятымъ цфлямъ. 

Личность и жизнь 1асона Киринейскаю мало извЪстны. Отъ его 
отечества-- Кирены — можно только заключить, что онъ быль 31/дей- 
еллинисть, и что его 5 книгъь истори написаны были на зреческомь 
нартчи. 

Столь же мало свфдЪиШ можно дать о сократител% его труда— 
писатель П Моккавейской книи. Представляется вЪфроятнымъ лишь, 
что онъ, также еллинистъ, незьакомъ быль съ 1 Маквкавейской 
книгой, хотя могъ собирать матералы для своей истори въ Палестин$, 
какъ показываютъ мномя народныя Тудейсмя преданя, нашедитя 
мФето въ его трудф. 

О времени написаная книии дается отчасти заключить изъ Т, 10, 
что оиа иаписана не раньше 188 г. э. Сел. = 124 г. до Р. Хр., но 
когда именно, съ точностью опредфлить нельзя, во всяком случаВ 
до пресчен1я Маккавейской династши и взят1я Терусалима Номпеемъ 
(63 г. до Р. Хр.). 

Благодаря въ особенности трогательному и поузительному по- 
в\ствованшю своему о страдашяхъ за взру 7 братьевъ-„Маккавеевъ“ 
съ ихъ матер!ю и учителемъ, книга пользовалась большимъ внима- 
немъ и уважешемъ древнихь церковныхъ писателей и пропов$дни- 
ковъ (Клим. Алекс., Оригенъ, ГТеронимъ, Августин и др.), хотя и не 
почиталась каноническою. 


Вторая книга Маккавейская. 


ГЛАВА ТГ 


1. Братьямъ Тудеямъ въ И 3. Да дастъ всфмъ вамъ сердце, 

пт%ф— радоваться; братья Тудеи въ чтобы чтить Его и исполнять волю 

Терусалим$ и во всей стран®| Его вефмъ сердцемъ и усердною 

Тудейской желаютъ  счастливаго | душею! 

мира. 4. Да откроеть сердце ваше 
2. Да благодтельствуетъь вамъ| для закона Его и поведфй и 

Богь и да помянеть завЪтъ Свой | даруетъ миръ! 

съ вфрными рабами Своими: Авра-| 5. Да услышить молен!я ваши 

амомъ, Исаакомъ и Таковомъ! |и да будеть  милостивь къ 





1$ 


Письмо (первое) Палестинскихь Гудеевъ къ Египетсвимъ (1—9). Второе письмо въ томъ 
же родз (10—86). 


1. Письмо Палестинскихъ Тудеевь Египетскимъ начинается привзт- 
ств1емъ, которое выражается и въ греческой форм (хафеу) и въ еврейской 
(артуту бтату—счастливаго мира). 

2. «Да блолодътельствуеть вамъ Бот5...» - ближе опредфляется чрезъ 
дальнфйшее выражен!е «да помлнетъ завъть Свой 65... Авраамомъ, Иваа- 
комъ и Таковомъ», т. е. относительно ихъ потомковъ. 

3. Да даст»... сердце, чтобы чтить Ею»..., Т. е. сердце, чтущее Ето, 
преданное Ему.—«Волю Ёло»—та Зе Тала а0тоб, — слав.: хотьня Ро, вы- 
раженное въ Его заповдяхъ.—«Всъмь сердцемъ»— хора вета^м-слав.: серд- 
цемъ великим. 

4. «Для закона Ею и повельнй»-—6у тф убрф а0тоб-—блав.: вз закон 
Своемъ, т. е. въ области Своего закона, въ дФл$ исполненая его. 

5. «Во времл бвдетвя»—у хофф поутрф, слав. во время лукаво, въ 
несчастное время. 

6. «Тк нынъ»... х® убу —= ПУ! (срав. ст. 9), и ныню, т. е. сообразно 


высказаннымъ пожелан1ямъ. 

7—8. Сообщене, что скорбь и несчаст1е, постигиця Тудеевъ при Ди- 
митиль (въ 169 г. э. Сел. = 144—143 г. до Р. Хр.), о чемъ они прежде писали, 
теперь прекратились. Здфсь разумфется Димитрй Ш Никаторз, воцарив- 
пИйся посл смерти Александра Валаса и Птоломея Филометора въ 167 г. 
э. Сел. (см. къ 1 Макк. ХГ, 15—19).—«Оть святой земли»... 1 аа 11 == 
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вамЪ, 
время б%детвя! 

6. ТАкъ нынЪ здЪевь мы молимся 
о васъ. 

7. Въ царствоваше Димитрия, 
въ сто шестьдесятъ девятомъ году, 
мы [удеи писали къ ВамЪ ВЪ 
скорби и страдан1яхъ, постигшихъь 
насъ въ тЪ годы, вакъ отложился 
[асонъ и соумышленники его отъ 
святой земли и царства. 

8. Они сожгли ворота и про- 
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ГЛАВА 1. 


и да не оставить васъ во|и приносили жертву и семидалъ 


и возжигали свфтильники и пред- 
лагали хлЪбы. 

9. И нын$ совершайте праздникъ 
кущей въ м$сяц$ Хаслевф. 

10. Вь сто восемьдесятъ восьмомъ 
году живущие въ ТерусалимВ и въ 
Гуде$, и старЪйшины и Гуда 
Аристовулу, учителю царя ПШтоло- 
мея, происходящему изъ рода пома- 
занныхъ священниковъ, и прибываю- 
щим въ Египт% Тудеямъ—радо- 
ваться и здравствовать. 


лили невинную кровь. Тогда мы 
молились Господу и были услышаны, 





И-РП 758 Зах. И, 12—такъ называется Гудея, какъ мисто преимуще- 


ственнало пребывамя Божия и явленй силы Его. «Й царства», т. е. свя- 
тозо же, Божя: такое наименоване усвояется ветхозавфтному народу и 
мфстожительству ого только въ данномъ мфстф ПВетхаго Завзта.—«Отложе- 
наем», пли отпаденемъ Гасона съ его соумышленниками 075% святой земли 
и царства—писатель называетъ известный поступокъ Тасона, когда онЪ 
рфшилея купить у Сир йскаго царя первосвященство за деньги и позволене 
ввести въ [ерусалимф языческе обычаи. 

8. «Они (сожали ворота)»..., т.е. вообще враги Тудеевъ, Сир1цы, 
особенно Антюхъ Епифанъ и его сообщники.—« Ворота» —л0у по^фуа, въ един- 
ственномъ числф, но вфроятно—въ коллективномъ значени—храмовыя во- 
рота, или свяшенныя (то?.фуес {е50Г), о сожжен!и которыхъ говорится въ 1 
Макк. ТУ, 38 и 2 Макк. УШ, 33.—«Иролили невинную кровъ»... соотвзт- 
ствуетъь 1 Макк. Т, 37, 60 и д.; 2 Макк. \, 13 ид. 26. Это выражене мо- 
жетъ обозначать и вообще б®детвенную жизнь народа в%х т 10ды отложеня 
Тасона оть святой земли и царства, т. е. не только во время Ант!оха Епи- 
фана, но и его преемниковъ.—«/Жертву и семидаль».... Зозау хой вешбаму— 
соотвфтствуетъ еврейскому—ПП3 ПЗ жертву убойную и хлЗбную. Семидаль 


(самбо )—чистая пшеничная мука, какъ главная составная часть безкровной 
хлфбной жертвы, у 1.ХХ часто употребляется, вмЗсто обозначен1я цзлаго, въ 
смыслз ПП2.—О возжигани свфтильниковъ и предложен!и хл8бовъ—1 Макк. 


[У, 50—51. 

9. «Совершайте праздникь кущей вв мисяць Хаслевь»,—т. в. не соб- 
ственно праздникъ хущей, а праздникъ очеиценя храма—по подобю или. 
по чину праздника кущей (срав. Х, 6), совершаемаго въ мзеяцз Тишри. 
Называя праздникъ «очищен1я храма» «праздникомъ кущей въ мзеяц$ Ха- 
слевЪ», авторы письма показываютъ, что хотя праздноване очищен1я храма 
сразу же вошло въ ежегодвый повсемзстный обычай, однако, настоящее на- 
именован!е его, какъ праздника «очищен1я храма», установилось не одно- 
временно съ установлен!емъ праздника, а н%еколько поздиЗе. 

10. Первая половина сл$дующаго 10-го стиха, содержащая хронологи- 
ческую лату («въ 188 зоду» э. Сел. = 124 г. до Р. Хр.).— по мнЪню толко- 
вателей, должна быть относима къ первому, а не ко второму приводимому 
чалЪе письму. Въ пользу этого можно указать на приводимыя далзе въ Хх 


ГЛАВА 1. 


11. Избавленвые Богомъ отъ 
великихъ опасностей, мы торжест- 
венно благодаримъ Иго, какъ-бы 
сражавипеся противъ царя, 

19. такъ-какъ Онъ изгналъь 
ополчившихся н& святый градъ. 

13. Ибо когда царь пошелъ въ 
Церстю и съ нимъ войско, которое 
казалось непоб$димымъ, они пора- 
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взять деньги какъ приданое, 

15. и жрецы Нанеи предложили 
ихъ, и Ант1охь съ немногими 
вошелъ во внутренность храма, — 
тогда они заключили храмъ, какъ 
только вошелъ Ант1охъ, 

16. и, отворивши потаенное 
отверст!е въ сводЪ, стали бросать 
камни и поразили предводителя и 


жены были въ храмф Нанеи чрезъ | бывшихъ съ нимъ, и, разеЖкши 


обманъ  употребленный жрецами |на части и отрубивши головы, 

Нанеи. выбросили ихъ къ находившимся 
14. Именно, когда Антюхъ, | снаружи. 

ваБЪ-бы намфреваясь сочетаться| 17. Во всемъ  благословенъ 

съ нею, пришелъь на то мЪето, а| Богъь нашьъ, предавцИй нечестив- 

бывшие съ нимъ друзья пришли | цевъ 


———А—=,=—————ы—ыыыы=ы=—ы—»—5ь»—_—ы—ы—ы—=—=—=—=—=—=—=ы=ы=—»—»—=——ы—е“—=—»—»—»=»—<»=—»ы=—ы—ы“——ы—ы—ы»_“_—_»_»_—д————ы—— до. 


главз письма, гдз дата времени ‘дЪйствигельно помфщаотся въ конц письма, 
а не въ началВ (ХТ, 21, 33 и 38). 

10—36 ст. и далзе-второе письмо Палестинскихъ Тудеевь къ Еги- 
петскимъ не имЗетъ опредЪзленной даты, но изъ содержан1я своего даетъ 
заключить, что составлено спустя недолго посл смерти Антоха Епифана. 
Въ числ авторовъ второго письма упоминаются «старъйшины»— гроба 
(1 Макк. ХЛ, 6), т. е. вЗроятно-—позднзйций Синедр1онъ, и Гуда, несомн®нно 
Маккавей, стоявпиИЙ тогда во Главз своего народа, какъ видно изъ П, 14. 
Онъ пережилъ Антоха Епифана года на четыре. Съ этимъ стоить въ с0- 
гласи и упоминане, въ числ адресатовъ, «Аристовула, учителя царя Пто- 
ломея», извзетиаго перипатетика въ Царетвоване Итоломея Филометора 
(царств. 180—145 г. до Р. Хр.). Наименован1е этого Аристовула—ббазха^ о 
царя Птоломея—надо понимать не въ собетвенномъ смыслЗ слова. Арието- 
вулъ названъ такъ, лишь какЪъ авторъ аллегорическаго толкован1я на Пято- 
книж!е, составлевнаго имъ для ЛПтоломея—съ цЪлью познакомить царя съ 
законами и мудростью Гудеевъ. Близости Аристовула къ царю не мало могло 
содЪйствовать то, что онъ былъ «изъ рода помазанныхь священников», Т. е. 
первосвященникь, которому особенно усвоялось это обозначен1е— ПП“? 12 


(Лев. 1\, 3, 5), въ виду особеннаго чина помазавня его, въ отлише отъ дру- 
гихъ священниковъ. Такое положон!е Аристовула достаточно д%лаетъ есте- 
ственнымъ адресоване къ нему письма, имЗющаго столь важное ритуальное 
значенте. 

11. «Вакз бы сражавийеся противъ царя»— с ау... паовтасобвеуи—какъ 
такле, которые готовы и сразиться, если бы это было нужно, Гудеи благода 
рятъ здфеь, такимъ образомъ, за благополучное минован!е опасности сраже- 
ня, представлявшагося неизбЪъжнымъ. 

13. «Вь храм Нанеи»—Муща, варантъ— Аза, Сир. Мать Лат. 
Мапеае. Эта Нанея считается тождественною съ упоминаемою у Страбона, 
ХГ, 532, какъ Мишей рат Персовъ, а также— почитавшеюся у Мидянъ, 
Армянъ и миогихъ обитателей Малой Аз1и—Апайиз или ’Аужща и Ау 
(Плут.), которую древн!е называли также Артемидою (таврАйскою) и Тапалв. 

14. «Какъ приданое»—&< феруйс Хоуоу—слав.: «подъ именемъ въна», ВЪ. 
счетъ приданахго. 
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18. Итакъ, намЪреваясь ВЪ 19, Ибо когда отцы наши отве- 
двадцать патый день у были въ Персю, тогда 
праздновать очищен1е храма, мы благочестивые священники, взявши 
почли нужнымъ извЪстить васъ, огня съ жертвенника тайно, скрыли 
чтобъ и вы совершили праздникъ его во глубинЪ колодезя, имфвшаго 
вущей и огня подобво тому, вакъ | безводное дно, и въ немъ безопасно 
Неем!я, построивъ храмъ и жертвен-| сохранили его, тавъ-какъ ни кому 
никъ, принесъ жертву. | неизвЪство было это м$ето. 





15—17. Въ описан!и смерти Антоха здзсь немалое недоразумз:е вы- 
зываетъ противорч1е съ 1 Макк. УТ, 3 ид. и даже съ П Макк. [Х, 1 ид. 
Это противор?че одни изъ толкователей старались устранить т$мъ, что подъ 
Туевфу °Аучоуос разумВли Антиоха Ш Великаю, друпе—Антоха ТП Си- 
дета; то и другое толковане не имЗютъ достаточныхь основан — по край- 
ней м3зрЪ, о разграблени храмовъ Антохомъ Сидетомъ древн!е историки не 
говорятъ ничего. Эти же историки различно говорятъ и объ обстоятельствахъ 
смерти Антоха Епифана. По Флавю и Тустину—онъ былъ убитъ въ битв 
съ Пареянами и Персами; по Алтану—взятый въ пл6нъ, Ант1охъ самъ 
умертвилъ себя; по другимъ еще—онъ былъ убить братомъ своимъ Дими- 
тр1емъ, котораго отпустилъ на свободу Арсакъ.—Объ Антюхз Ш Великомъ 
нзксторые историки (Д1одоръ Сицил ск, Страбонъ, [устинъ) д®йствительно 
говорятъ, что онъ погибъ при попытк® разграбить ЕлимзидсвЙ храмъ Бела, 
со веЗмъ своимъ отрядомъ, оть руки мЗетныхъ жителей; но съ другой сто- 
роны, этотъ Ант1охъ, какъ извфетно, хорошо относился къ [удеямъ, и по- 
тому едва ли ею именно можно разумзть въ данномъ м%ЪетЪз книги. Врн%е 
предположить, что авторъ книги здзсь перемзшиваетъь царей и сходныя въ 
ихъ истори событя. | 

18. «Нампреваясь... праздновать очищенае храма»... Здесь имЪзется въ 
виду не установлене празднованя впервые, но лишь повторен1е уже уста- 
новленнаго обычая прежнихъ лЗтъ, въ память очищеи!я, и приглашене Еги- 
петскихъ [удеевъ Палестинскими ввести и у нихъ этотъ обычай, въ цзляхъ 
ближайшаго взаимообщен!я и большаго сосредоточеня сердецъ всзхъ Гудеевъ 
около своей родной святыни.—<«Праздникъ кущей и олня подобно тому, какъ 
Неемзя»...—&уле х1$ окмоктуиох ха соб по0дс, бте Маврос... ВмЪето перевода 
греческаго 0х=—русскимъ модобно тому какъ, здесь правильнфе удержать 
точное значен!е бхе-—-козда (слав. еда),—и все это предложеше понимать не 
въ смыслВ сравнительномъ, а въ пояснительномъ къ 05 порб‹—отня: «празд- 
чикз кущей и отня (установленный въ память Того), когда Неемля... при- 
несь жертву», и пр.... (вновь получилъ небесный огонь). О соединен!и съ 
празднованемъ очищен1я храма—праздника огня, 1 Макк. [\, 52 ид. не 
говоритъ ничего. В®роятно, такое соединене установилось не сразу.—«Нее- 
мая, построивь храмь и жертвенникз»...-греч.:—‘хобовлзас то перу... По- 
строене храма и жертвенника, оконченное собетвенно Зоровавелемъ, здФеь 
усвояется и Неем1и— очевидно, ради его заелугъ, имзвшихъ столь же важ- 
ное значен!е для Гудеевъ и Терусалима, какъ и дФло Зоровавеля, и бывшихъ 
какъ бы продолженемъ этого дла. | 

19. «Кода отцы наши отведены были въ Персио»... ®5 ту пераижту, 
Т. е, уорау. По позднфйшему словоупотреблеию, земли по ту сторону Ев- 
фрата часто именуются Персей (см. къ [ Макк. Ш, 31); это было основа- 
тельно и потому, что Гудеи въ Вавилонскомъ плФну перешли подъ влады- 
чество Церсовь, и освобождены изъ плзна Персидсекимь царемъ Киромъ. 


ГЛАВА 1. ВТОРАЯ КНИГА 

20. По прошествии же многихъ 
л$тъ, когда угодно было Богу, 
Неем1я, присланный отъ Персид- 
скаго царя, послалъ за симъ ог- 
немъ потомковъ тЪхъЪ священник овъ, 
которые скрыли его. Когда же объя- 
вили намъ, что не нашли огня, & 
только густую воду, 

21. тогда онъ приказаль имъ 
почерпнувши принесть ея; и когда 
потомъ приготовлены были жертвы, 
Неем!я приказаль священникамъ 
окропить этою водою дрова и по- 
ложенвее на нихъ. 

22. Вогда же это было сдфлано, 
и наступило время, когда просяло 
солнце, прежде закрытое облаками, 
тогда воспламенилея большой огонь, 
такъ-что ве удивились. 
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р$ла жертва, совершали молитву, 
священники и вс%; Тонаеанъ пачи- 
налъ, а проче прип$вали, какъ и 
Неемя. 

24. Молитва же была такзл: 
«Господи, Господи Боже, Создате- 
лю всфхь, страшный и сильный, и 
праведный и милостивый, единый 
Царь и благодфтель, 

25. единый податель всего, еди- 
ный праведный и всемогуций и вЪч- 
ный, избавляющй Израиля отъ 
всякаго зла, избравиий отцовъ и 
освятивпий ихъ! 

26. прими жертву с1ю за весь 
народъ Твой— Израиля, и сохрани 
сей удЪль Твой и освяти его; 

27. собери разсЪявн1е наше, осво- 
боди порабощенныхъ язычниками, 


23. Священники же, доколВ го-| призри на уничиженныхъ и пре- 





20. Персидсюый царь, приславиий Неемю, быль Артаксерксь Лонзи- 
манъ, по книг самого Нееми (Г).—«Козфда же объявили намъ»—ту, т. е. 
Гудеямъ въ [ерусалим.—«Густая вода»—08ор поут, т. е. уустая жидкость 
на подоб@е зустою масла или меда (Тос. Горон. Т, 21, 1), н®что, быть мо- 
жетъ, вродз нефти (см. къ 36 ст.).—(«Воспламенилея большой) озюнъ»...— 
пор@ (1)—очагъ, горючая масса (срв. УП, 5), костеръ. 

23. «[онаванз» (ФопайВап), упоминаемый здфсь и въ Неем. ХП, 11, 
несомн®нно— ошибочно вмЪ$ето 137“ — Гохананъ — ТосВапап, какъ называетъ 


этого первосвященника и [осифъ ФлавШ (Апи. Х|, 1, 1). 

24. Удвоенное-—«Господи, Господи»...—въ подражаше Плалм. ГХХ, 
5 ид. (Кбре Коре—П\"' `В; срав. Ме. УП, 21; ХХУ, 11). Поеслвдующе 
зат$мъ эпитеты обозначаютъ Бога, какъ всемогущаго Творца и Правителя 
м1ра: фоВербс ха) 9у0р0$—-обозначаютъ Его всемогущество; бхоюс хай а\етьюу— 
свойства Его, какъ Суди; о во\бх Зав е‹-— абсолютность Его владычества 
(подобно 1200$ боуавтис Г Тим. УТ, 15), хи уототоз— Ето благость, какъ глав- 
ное Его свойство. 

25. ‘О 0% уортуо‹— единый «хороводецъ» всего, какъ назывались у 
Грековъ содержатели и управители хоровъ, состоявшихъ на полномъ ихъ 
иждивени.—`О роуос бИхюс х паузохоблюр хо иомо-— выражения абеолютио- 
сти, всеобъемлемости и взчности Божей. Слздующя затфмъ выражен1я 25-го 
стиха обозначаютъ отношен1я Бога, какъ всемогушаго и вЪчнаго, Творца и 
Господа всего мфа, къ Израилю: «избавляющий Израиля отъ всякало зла, 
избравиий отцовь и освятивийй ить»... Подлинный и славянсый тексты 
здфсь болфе точно и многозначительно выражаютъ вторую мысль: по у ёх- 
Лхтоб$ значитъ гораздо боле, чфмъ только ЕхАетем: не просто избрать, но 
сдълать избранными, удостоить обсобаго состояшя избранниковъ своихь 
(«сотворивый отцы избранны»), чрезъ особенное водительство и благоволение 
къ избраннымъ.—«Освятивиий илъ»... ЗдЪеь разумВется внЪшнее выдзлеи!е 
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зрённыхъ, и да познаютъ язычни- 
ки, что Ты-—Богъ нашъ; 

28. покарай угнетающихь и 
обижающихъь насъ съ надменемъ; 

29. насади народъ Твой на свя- 
томъ мзет$ Твоемъ, какъ сказалъ 
Моисей». 

30. Священники восп®вали при 
семъ торжественныя пЪени. 

31. Вогда же жертва была 
сожжена, Неем1я приказалъ остав- 


шеюся водою полить болыше 
камни. 

32. КВакъ только это было 
исполнено, вспыхнуло пламя, но 


отъ свфта, возаявшаго отъ жерт- 
венника, оно исчезло. 


ТОЛЕОВАЯ БИБЛ!Я. 


ГЛАВА |]. 


38. Когда это событе сдфла- 
лось извЪетнымъ, и донесено было 
царю Переовъ,. что въ томъ м%- 
стз, гдв переселенные священни- 
ки скрыля огонь, оказалась вода, 
которою Неем1я и бывше съ нимъ 
освятили жертвы, — 

34. царь, по изслвдован!и дла, 


оградиль это мЪето, кавкъ свя- 
щенное. 
35. И т5мь, въ кому царь 


благоволилъ, онъ раздавалъ много 
даровъ, которые самъ получалъ. 

36. Бывпие съ Неемею прозва- 
ли это м$ето Неетаръ, что зна- 
читъ: очищен!е; ‘многими же на- 
зывается оно Неетай. 





и обособлене отъ нечистаго язычества и очищен!е сердца отъ языческихъ 
обычаевъ. 

26. «Весь народъ Твой——Израиля».., т.е. не только живущихь въ 
Терусалим% и Гудеф, но и въ разсьящи.—‹ Удъль Твой»..., верх адтоб= ПУ рп, 
Второз. ХХХИ, 9. 

27. Въ дальнфИшихъ моленяхъ выражаются надежды народа: собране 
разсЗянныхъ («собери разсъяме наше»—1) бавтора, аЪзгастит рго сопсгею), 
освобождеше порабощенныхь язычниками, и милостивое призрзне на уни- 
чиженныхъ и презр8нныхъ. Въ поняти— баотор& слфдуетъ отличать о: бооде- 
оута‹, та часть д1аспоры, которая состояла въ языческомъ услужени, между 
тёмъ какъ извфетно также, что мног!е друге Тудеи разсвяня въ нфкоторыхъ 
языческихъ странахъ пользовались даже правами гражданства. 

29. «Какъ сказаль Моисей»—Исх. ХУ, 117: «насади ею на зоръ д0- 
стоямя Твою, —на мюсть, которое Ты сдълаль жилищемъ Себъ»... (срав. 
2 Цар. УП, 10; Шер. ХХМУ, 6). 

31. По сожжеши жертвы, Неем!я приказываеть «оставшеюся водою по- 
лить больиие камни»...—какъ для того, чтобы потребить священную влату, 
такъ и для того, чтобы обнаружилась предъ вс$ми ея священность и чудес- 
ность. И дЪйствительно, происшедшее вслёдь за симъ устраняло веявя по- 
дозрзн1я, что это была какая-нибудь обыкновенная горючая жидкость вродЪ 
нефти или петролеума. Сила Божя тотчасъ явила себя, возаявъ отъ жер- 
твенника въ видф свфта, покрывшаго пламя этой влаги. 

34. «Офрадиль это мюсто, какз священное» —периродёас... 1врбу ётотое 
(<бу токоу), слав.: «офадивз же царь свято сотвори (мъето то)»...—0бъ- 
явилъ это мфето священнымъ. 

36. Этотъ стихъ толковиики прозвали сгих ищегртенит (крестъ толко- 
валелей). ВмЪсто Мфдае-—встр#чается въ спискахъ-—_М№ 08%, Меха, Лал. 
Меры, Сир. МерНы, между тёмъ какъ въ другихъ повторяется Меффар (только 
съ другимъ ударенемъ—вмФето Меффар 1-ой половины даннаго стиха). Слово, 
повидимому, мидо-персидскаго происхожденя, которому народъ усвоилъ се- 
митическое окончане и подчиниль его законамъ своей этимологи. Быть 
можеть, туть во всемъ виновата удфва, горное масло, нефть, чтб Греки на- 
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ГЛАВА ЦП. 


—_—_—_щ 


1. Въ записяхь пророка Тере-| 4. Было также въ писани, что 
ми находится, что онъ прика-|сей пророкъ, по бывшему ему 
залъ переселяемымъ взять отъ огня, | Божественному откровен!ю, пове- 
какъ показано, лфлъ скиня и ковчегу сл$довать 

2. и какъ запов$далъь пророкъ,|за нямъ, когда онъ восходиль на 
давъ переселяемымъ законъ, чтобъ | гору, съ которой Моисей восшедъ 
они не забывали повелн!й Го-| видлъь насл ме Боже. 
споднихъ и не заблуждались мы-| 5. Пришедь туда, Терем1я на- 
слями своими, смотря на золотые | шель жилище въ пещер® и внесъ 
и серебряные кумиры и на укра-|туда свин!ю и ковчегъ и жертвен- 
шенте ихъ. никъ  кадильный, и заградилъь 

3. Говоря и другое, подобное | входъ. 
сему, онъ увфщевалъ ихъ не уда-| 6. Когда потомъ пришли н%5о- 
лять закона изъ сердца своего. торые изъ сопутствовавшихъ, что- 





звали Млбеас &Ааюу, МидШсвШ елей, удивительныя свойства котораго—то- 
рфть даже въ водф-—вызывали суеврное поклонен1е древнихъ (остатки этого 
поклонения до нынф сохраняются въ нашихъ Кавказскихь огнепоклонии- 
кахъ). 

п. 


Продолжев!е письма Палестинскихь Гудеевъ къ Египетекимъ (1—19). Предислове ав- 
тора (20—23). 


13. «Въ записять пророка Лереми находится»... греч.: ву час дтотра- 
сай: ворйахетои Терещас-— бт... вм%Сто; еброхетай 0 `[ерешас.... Т. ©.: 63 записять 
(н%которато иеназваннаго писателя) находится, что Теремя приказаль... и 
т. д. Въ каноническихь книгахъ Ветхаго Зав$та описываемаго здЪеь проис- 
шествия дфйствительно не находится: это дёлаетъ вполн% правдоподобною 
и основательною приводимую поправку настоящаго стиха. 

4. «Было также въ писави»... < 1раФ1-—не въ Писании по преиму- 
ществу (каноническомъ, священномъ), & въ вышеупомянутомъ— @тотрафа.— 
«Повелъль скины и ковчеи) слюдовать за нимз»... Болве ясно это «послф- 
дован!е» скини и ковчега представляеть бупсе!из: ‘Терашоз прозёлойе т013 
{еребоиу вре «Пу Зейау жВотбу хай су ожщуйу хай бходоо за: бт (р. 409 е4. Вопи.), 
т. е. Геремзя повельль священникамь поднять божественный кивоть и ски- 
ню и слъдовать за нимъ. НЪкоторый намекъ на такого именно рода слё- 
дован!е скини въ данномъ м%стф можно находить въ упоминани «сопут- 
ствовавшихь» Тереми (6 ст.), которые и могли быть носильщиками священ- 
ныхь частей скиви.—«Насльйе Боже», —П\П^ П2П—хА проза, т. е. святая 
земля, данная Богомъ Своему народу въ обладане, удфлъ. Гора, съ кото- 
рой Моисею было показано это «насльде Боже», —есть Нево (Второз. 
ХХХИ, 1). 

7. «Доколь Боъ умиловердившиеь не собереть сонма народа». 
Это собране народа и возвращене благоволеня къ нему Божья ожидалось 
оть Месси, въ силу многихъ о томъ пророчествъ. 
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бы замфтить входъ, то не могли 
найти его. 

7. Когда же Теремя узналь о 
семъ, то, упрекая ихъ, сказальъ, 
что это м3Фето останется неиз- 
вЪетнымъ, доколЪ Богъ умилосер- 
дившись ве соберетъ сонма на- 
рода. 

8. И тогла Господь поважетъ 
и явитея слава Господня и 
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ГЛАВА 9. 


онъ, исполненный — премудрости, 
принесь жертву обновлешя и 
совершен1я храма. 

10. КАкъь Моисей молился Го- 
споду, и сошель огонь СЪ неба и 
потребиль жертву, такъ и Соло- 
монъ молился, и сошедпий огонь 
истребилъь жертвы всесожженя. 

11. И сказалъь Моисей: «такъ- 
какъ жертва о грзхф не употреб- 


его, 
облако, какъ явилось при Моисе$, | лена въ пищу, то потреблена 
какъ и Соломонъ просилъ, чтобъ | огнемъ». 


12. Точно таАкьъ и Соломонъ 


особенно святилось м%ето. 
каАКЪ | торжествоваль восемь дней. 


9. Было сказано и т0, 


8. При Моисеъ»... при освящени имъ скини— Исх. ХГ, 34 ид.; Числ. 
ТХ, 15 их; ХГУ, 10.—«Чтобы особенно святилось мъсто»...—6 хопос, Т. е. 
мъсто храма (ст. 18; Ш, 2, 18, 30; \, 16 ит. д.). Описан!е исполнен!я 
этой просьбы Соломона—3 Цар. УШ, 10 и д; а также 2 Пар. УТ, 41—УП, 
Тид. 

9. «Было сказано и то, какъ онг, исполненный премудрости..., слав.: 
«являщеся же, и лко премудрость имтья...; греч.: бизоаочло 0%, хо 65 Зоя 
Фуфу аутуеухе 90а»... Точнфе: «нашлось же (въ записяхъ} и то, кажъ (0- 
ломонъ, какь премудрость имфющ, принесъ»... и Т. Д....—«Иринесь жертву 
обновлемл м совершемя храма»... Зукимзвоб хо! тс теЛеифаех. ПослВднее 
прибавлено для выражен!я той мысли, что только съ принесенемъ жертвы 
обновленчя храмъ совершенно оевятился и сталъ мзстомъ жилища Бозйя, вЪ 
которомъ можно было теперь возносить молитвы. 

10. Объ этомъ можно читаль Лев. ТХ, 24; 2 Пар. УП, 1.—0 молитв$ 
Монсея при освящени скивЁи ВЪ книгф Левитъ 1Х— ничего не упоминается; 
однако, изъ 23 ст. тамъ само собою слфдуетъ, что Моисей и Ааронъ не для 
другого чего входили въ скин!ю, какъ именно для молитвы («вошли... и вы- 
шли, и блалословили народ, и явилась слава Господня...). 

11. Въ Пятокнижи Моисея нигдз не находится приводимаго здесь 
изреченя. Въ наиболзе подходящемъ сюда параллельномъ мфст$— Лев. Х, 
16 и д. имФется лишь повзствоване, какъ Моисей, послз принесен!я Даро- 
номъ козла въ жертву за грзхъ, разгн®валея на священниковъ, что жертва 
эта была вся сожжена, а не потреблена самими священниками, какъЪ «6вя- 
яыня великая», по повелзн!ю Божю. Объяснене Аарона, по поводу этого 
упущен!я, удовлетворило Моисея, и хотя это удовлетворене книга „Тевитъ 
лишь кратко выражаетъ словами: «и усльшиаль Моисей и одобрилз» (20 ст.), 
въ данномъ стих 11-мъ, оно представляется также и одобрешемъ Божимъ, 
видимымъ знакомъ чего служило попален!е этой жертвы вмЪетз съ прочими 
(срав. Лев. Х, 16; (Х, 15, 24). —«/ертва о уртъа»греч.: то пер тс @рас- 
ах, слав. точн%е: «сущее за зръхъ»— то, Что было принесено за грзхъ. Та- 
кая форма, или даже еще прощеё—-яер’ драртаз— у 1№ХХ очень часто встр?- 
чается для обозначен!я жертвы за гр®хъ (Лев. У, 11; УП, 37 ит. д, ). 

12. Праздникъ освящен!я храма при Соломон, по 2 Пар. УИ, 8 и 
д.. продолжался собственно 7, & не 8 дней. Зд®сь насчитывается восемь дней, 
очевидно, съ упоминаемымъ въ 9 ст. УП гл. Паралип. днемъ попразднетва. 


ГЛАВА 9. 


13. Повфетвуется также въ 
записяхъь и памятныхь книгахъ 
Нееми, какъ онъ, составляя би- 
бл1отеку, собралъ сказамя 0 ца- 
ряхъ и пророкахъ и о ДавидВ и 
письма царей о священныхъ при- 
ношен1яхе. 

14. Подобнымъ образомъ и Гуда 
затерянное, по случаю бывшей у 
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этомъ надобность, пришлите людей. 
которые вамъ доставятъ. 


16. Намфреваясь праздновать 
очищеше, мы писали вамъ объ 
этомъ; хорошо сдфлаете и вы, 


если будете праздновать эти дни. 

17. Богъ же, сохранивш!й весь 
народъ Свой и возвративший ве$мъ 
наслф де и царство и священство 


и святилище, 
18. какъ обфщалъь въ закон, — 
надфемея на Бога—Овъ скоро 


насъ войны, все собралъ, и оно 
есть у насъ. 
15. Итакъ если вы имфете въ 





13. «Въ... памятныхль книажь Нееми»... у хоз оповуиатизио 0 хат =0у 
Меешау-—подобно Евангельскимъ надписанямъ: ххз@ Малдотоу, хотя Маохоу и 
т. д. Этимъ предполагается, что были и друйе писатели въ области того же 
матер!эла; въ данномъ случаЪ халз@ -0у Меемо»у заставляетъ предполагать 
пли существован!е другого труда псевдо-Неем!и, или зиЪеь имфется въ виду 
отличить трудъ Неем!и отъ какой-нибудь греческой перед$лки каноническаго 
Неем.и съ большими вставками, вродЪ 3-ей книги Ездры.—«Сказаная о ца- 
ряль и пророкахь и о Давид»... <& кзо: -Фу Ваойаюу хз профусоу хо’ 59 106 
Дао!;. Руссый переводъ даннаго мЪста сильно искажаетъ мысль подлинника: 
Неомя собралъ «книи» Царей (здфсь разум$ются, вЗроятно, и Судей), а не 
скизаня: затфмъ, онъ собралъь не «о пророкаль» «сказаня» нли точн$е 
«аи» (В 8№а), & «пророковь», т. е. ‘пророческя книши БВетхаю Завъти; 
наконецъ, онъ собраль не «о Давидъ» («сказая») «книли», а «Давида, 
„ля чего нарочито повторено въ подлинникв—@ 06 Аа’ив, т. е. Иисамя 
Давида, или Псалмы-—Псалтирь (срав. Лук. ХХГ\`, 44). Дальше ко всему 
этому добавляются письма царей о священныхь приношенял—Етизтолой Ваз 
Аёфу тер дуадралоу, ГДф по всей вфроятности разумфются кним Ездры и 
Неемли, содержапия письма Персидскихъ царей, отъ Кира до Артаксеркса, 
и описан!е ихъ благосклонныхь отношенй къ храму и народу Гудейскому. 
ЗдЪеь, такимъ образомъ, содержится немаловажное свидфтельство и указан!е 
на собране` каноническихъ книгъ Ветхаго Завфта (канона) во времена Ездры 
и Нееми и именно трудами и авторитетомъ послфдняго. То обстоятельство, 
что среди перечисляемыхъ книгъ не упомянуто Пятокнижйя (*0о‹), имфетъ 
то простое объяснене, что «законъ» давно составляль основае всей жизни 
Израиля, для чего врученъ былъ и пророкомъ Теремею Гудейскимъ пересе- 
ленцамъ (ст. 2). И самое «собранйе» книгь Неемею было собственно при- 
бавлеемъ ихъ КЪ «закону», имфвшемуся прежде, что выражается и глаго- 
ломъ подлинника ЕтоУ1Та Е («прибавилъ къ»). 

14. «1уда, затерянное (1% батеттохола, т. е. №8) по случаю (ба) 
бывшей у нась войны, все собраль»... ЗАЪсь имЪется въ виду несчастное время 
Ант!оха. Епифана, когда много списковъ Свящ. Писаня погибло, въ силу 
указа Антюха объ ихъ розыск и уничтожени. Но, не смотря на все это, 
книги сохранились, и теперь предлагаются Егинетскимъ Тудеямъ. 

17. «Насльдфе и царство и священство и святилище (слав. «освяще- 
н!е»)»... т1у хАлобуощау ха то Васе, хай 10 Перахемия хой ду блиаороу,—тТб 
царское и священническое достоинство избраннаго народа, о которомъ гово- 
рится въ Исх. ХХ, 5, 6` (2зезде рог ВасАеноу пералеора хо! оз Фуюу. Отсюда 
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помилуетъ насъ и соберетъ отъ 
поднебесной въ м$ето святое. 

19. Ибо Онъ избавилъ насъ отъ 
великихъ бфдъ и очистилъ м$сто. 

20. О дёлахъ же Туды Макка- 
вея и братьевь его и объ очище- 
ви великаго храма и обновлени 
жертвенника, 

21. также 0 войнахъ противъ 
Антоха Епифана и противъ сына 
его Евпатор&, 

22. и о бывшихь съ неба яв- 
летяхъ тфмъ, которые подвиза- 
лись за Тудеевъ столь ревнсстно, 
чт0, бывши весьма малочисленны, 
очищали всю страну и прел$до- 
вали многочисленныя толпы не- 
приятелей, 

23. и возсоздали славный во 
всей вселенной храмъ и освободи- 
ли городъ, и возстановили клонив- 
ш1еся въ разрушеню законы, во- 
гла Господь съ великимъ снисхо- 
жденемъ умилосердилея надъ ни- 
ми; 

24. 0 всемъ этомъ изложенное 
Гасономъ Киринейскимъ въ пяти 
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ГЛАВА 9. 


книгах мы попытаемся кратко 
начертать въ одной книг. 

25. Ибо, имя въ виду множе- 
ство числь и трудность, происхо- 
дащую отъ обимя содержавя, для 
желающихъ заняться исторически- 
ми повЪствован1ями, 

26. мы озаботились доставить 
душеиное назидате желающимъ 
читать, облегченме старающимся 
удержать въ памяти, и всЪмЪ, 
кому случится читать, пользу; 

27. хотя для насъ, принявшихъ 
н% себя трудъь сокращевя, это не 
легкое дЪло, требующее нзпряже- 
ня и бдительности, 

28. какъ нелегко бываетъ тому, 
вто готовить пиршество и же- 
лаетъ пользы другимъ. Но, имЗя 
въ виду благодарность многихъ, 
мы охотно принимаемъ на себя 
этотъ трудъ, 

29. предоставляя точное изло- 
жеше подробностей историку и 
стараясь послфдовать примЗрамъ 
сокращеннаго изложетя. 

30. Ибо какъ строителю новаго 





видна также неправильность перевода, слова биаашоу— святилище: славянское 
«освящене» вфрнфе.— КАзроуома — собственность Теговы (Г\Г" 7213). 

18. «Объщаль в5 законъ»— ба 05 уброо— собственно чрез закон», или 
посредством» закона, при услови вфрности ему со стороны Израиля.—«Вз 
мъсто святое»—е < лбу &юу потоу, ГД храмъ.—«Скоро помилуеть»—лтауеож 
2\етс=--здфеь выражается ожидан!е наступленшя Месс1анскаго царства въ 
ближайшемъ будущемъ; къ этому ожидан!ю давало сильныя основан!я то, что 
Богъ «избавиль» ихь «отъ великихъ бъдъ и очистиль мюсто» святое оть 
языческихъ алтарей, идоловъ и идолослуженй. 

20. О прозвани МаххаВалюос—см. къ 1 Макк. П, 3 и о бральяхъ Гудыы— 
1 Макк. П, 2—5.—«0Обь очищени велико храма ч обновлени жертвен- 
ника»— говорится въ 1 Макк. ГУ, 42 и д.—«Вежмжало»—ради его назначе- 
ня служить къ почтеню истиннаго Бога. 

22. «О бывшихь в5 неба явленяхъ»— повфствуется Ш, 24 ид.; У, 2—4; 
ХГ 8; ХУ, 12—16. «За Гудеевз»-—бтёр об 1ообайаноб— за зудейство, за вЗру, 
законы и обычаи Тудейсые (рав. УШ, 1; ХМ, 38), въ противоположность 
еллинизму—лриаьбс, ТУ, 13; УТ, 24, или вообще чужеземщин— <ААофо\№ия- 
ибс. —«Мнозочисленныя толты нетлятелей»—та ВарВарх «\т— слав. точ- 
нфе—«варваровз множество прозоняху». Варвары здЪсь-—Сирйская войска, 
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дома предлежитъ заботиться 060 39. Тому же, вто дфлаеть со- 
всемъ строен1и, & тому, кто дол- кращеше, должно быть предостав- 
женъ заняться рЪзьбою и живо-| лено преслЗдовать только крат- 
писью, надлежить изыскивать толь-| кость р%фчи и избФгать подроб- 
ко потребное къ украшению, тавъ|ныхъ изысканий. 
мы думаемъ и о себ$. 33. Итакъ, въ связи СЪ сБа- 
31. Углубляться и говорить 06| заннымъ, начнемъ теперь повзст- 
всемъ и изсл$довать каждую част- воваше, ибо не разумно увеличи- 
ность-—свойственно начальному пи-| вать предислоше къ истори, & 
сателю истории. | самую исторю сокращать. 


— 


ГЛАВА Ш. 


1. Когда въ святомъ градф жи-| это мёето и прославляли святили- 
ли еще въ полномъ мирЪ, и тща-| ще отличными дарами, 
тельно соблюдались законы, 10| 3. такъ-что и Селевкъ, царь 
благочестю и отвращеню отъ|Ази, даваль изъ своихъ доходовъ 
зла первосвященника Он!и, н& всз издержки, потребныя для 
2. бывало, и сами цари чтили | жертвеннаго служения. 





названныя такъ за свою жестокость и ‘грубость, и вообще врази Гудеевъь 
(срав. Шезеклиль, ХХТ, 31; Пеал. СХШ, 1, а также 2 Макк. ТУ, 95; У. 22; 
Х, 4 из Макк. Ш глава). 

25. «Множество числь»—въ указан1яхъ годовъ, мфсяцевъ, количествахъ 
сражавшихся войскъ и т. п. 


Ш. 
Попытка Илюдора ограбить храмъ (1—40). 


3. «По блолочестию и отвращентю отз зла» — а у... шаотоурау, 
слав. точнфе—«блаючестия ради и нченавидюшмя лукавства»... Миотоуиа— 
не только отвращене отъ зла, но и зоненав его въ другихъ, искоренене. Это 
и усвояется зд%сь Он (ГАЙ съ этимъ именемъ, сынъ Симона, см. къ [ Макк. 
ХПИ, 5—18). 

2—3. «Это мисто», Т. 6. св. мюсто храма (срав. П, 18). Въ числ ца- 
рей, чтившихъ Гудейское святилище, извфстны особенно Птоломей 1 Фила- 
дельфъ, и Птоломей ПТ Евергетъ (Тосиф. Фл. Арх. ХИ, 94 и д. 15; пр. Апи. 
П, 5), Антюхъ Велиый «и Седевкз», какъ такой, покровительство которахо, 
какъ царя Аз къ Тудейской святын®, являлось особенно важнымъ (срав. 
КЪ Х, 40 Макк.). Селевкз-— ТУ-Й съ этимъ именемъ, по прозван!ю Филопаторъ, 
сынъ и преемникъ Антоха Великаго, царств. 181—176 до Р. Хр. Относи- 
тельно Аз, при обозначени Селевкидскаго царства см. къ 1 Макк. 
УТП, 6. 

4. «Симонз... поставленный попечитедемь храма»... — простатщс тоб 
(роб. Въ ближайшемъ опредфлени сущности этого званя мн%и!я толкователей 
расходятся. Одни считаются за а4оосаиз 1етрИ; друпе-—смотрителемь хра- 
мовой казны и начальником» храмовой стражи (зтратт/ 0х тоб роб, ДФян. ГУ, 
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4. Но нфкто Симонъ изъ колф- 
на Венамннова. поставленный по- 
печителемъ храма, вошелъ въ споръ 
съ первосвященнякомъь о нару- 
шен!й законовъ въ город$. 

5.И какъ онъ не мегъ превоз- 
мочь Они, то пошелъ къ Аползо- 
ню, сыну Орасел, который въ то 
время былъ военазальникомъ Ке- 
ле-Сири и Финики, 

6. и объявилъ ему, что Теруса- 


лимская сокровищница наполнена, 


несм$тнымй богатствами, равно 
хакъ несчетное множество денегъ 
скоплено, и нзтъ въ нихь нужды 
для приношеня жертвъ, но все 
это можеть быть обращено во 
власть царя. 

7. Аполлонй же, увидЪвшись 
съ царемъ, объявилъ ему объ 03- 
наченныхь богатствахъ, & онъ, паз- 
начивь Ил1одора, поставленнаго 
надъ государственными дЪлами, пос- 


ТОЛКОВАЯ ВИБЛЯ. 


ГЛАВА 3. 


лаль его и далъ приказъ вывезти 
упомянутыя сокровища. 

8. Илюдоръ тотчасъ отправился 
въ путь, подъ предлогомъ обозрЪн1я 
городовъ Келе-Сири и Финикии, & 
на самомъ дЪлф для того, чтобы 
исполнить волю царя. 

9. Прибывъ же въ Герусалимъ 
и бывъ дружелюбно принятъ пер- 
восвященникомъ города, онъ с00б- 
щилъ ему о сд5ланномъ указан!и 
и объявилъ, за чфмъ пришелъ, при- 
томъ спрашивалъ: дфйствительно 
ли все это тАкъ? 

10. Хотя первосвященникъ по- 
казалъ, что это есть вв$ренное на 
сохрапен1е имущество вдовъ и си- 
ротъ, 

11. и частью Гиркана, сына То- 
ви, мужа весьма Знаменитаго, & 
не такъ, какъ клеветалъ нечести- 
вый Симонъ, и что всего четыре- 
ста тазантовь серебра и дв$сти 


‚ Золота 


1); третьи—за ргаерозйиз 4етрй чт тефиз роййс1з, лицо, которому принадле- 
жалъ надзоръ за храмовымъ имуществомъ и доходами и за цфлостью храма; 
четвертые—видЪфли здЪфсь простой титулъ, дававцИйся за каюя-нибудь важныя 
заслуги храму н сообщавпий носящему его лицу значительную вмятельность 
н уважен!е въ средЪ Терусалимскихъ гражданъ; изъ всфхъ этихъ мнфнй 
посл$днее имфетъ ббльшую вЗроятность. 

5. Аполлонй, сынъ Орасея—едва-ли тождественъ съ упомянутымъ У, 
24 и Макк. 1, 29- начальникомъ податей того же имени, котораго Флавй 
называетъь Хощареас стоят 0$ (см. къ Т Макк. ПТ, 10); в$рнфе—онъ тожде- 
ственъ съ тфмъ Аполлонемъ, котораго Полимй (ХХХГ 26, 3) упоминаетъ, 
кауь вмятельнаго при Селевкз человзка, сынъ котораго Аполлон и быль 
намфстникомъ въ Целе-Сири, см. къ Г Макк. Х, 69. 

7. Илодоръ обозначается поставленным» надъ зюсударственными дъ- 
лами (60 = зфу пра’ралоу), камъ правитель государственныхъ дфлъ (срав. | 
Макк. Ш, 32). Этотъ Имодорз—тотъ самый, что умертвиль потомъ своего 
царственнаго господина (< лбу пгр. чпу аоАту, Арр. Буг. с. 45). 

8. Утаен!е дфйствительной цфли путешеств1я сдфлано Имодоромъ, ко- 
нечно, для того, чтобы евреи не могли заблаговременно скрыть или принять 
мфры къ защитЪ своихъ сокровищъ. Несмфтность этихъ сокровищъ, не смотря 
на неоднократныя разграбления (кром$ Антоха Епифана—также Помпеемъ 
н Грассомъ и др.) Тосифъ ФлавЙ объясняеть тзмъ, что Тудеи посылали 
сюда своп приношен1я со всего тогдашняго свЪфта, изъ Европы и Азии. 

11. Гирканъ, сыиз Тоби... НЪиоторые считаютъ его за одно лицо съ 


ГЛАВА 3. 


12. обижать же положившихся 
на святость м$ста, на уважете и 
неприкосновенность храма, чтима- 
го во всей вселенной, никакъ не 
сл$дуетъ. 

13. Но Имодоръ, им$я царсвй 
приказъ, р-шительно говорилъ, что 
это должно быть взято въ царское 
вазнохранилище. 

14. Назначивъ день, онъ вошелъ, 
чтобы сдфлать осмотръ этого, и 
произошло немалое волнев1е во 
всемъ городф. 

15. Священники въ священныхъ 
одеждахъ, повергшись предъ жерт- 
венникомъ, взывали на небо, что- 
бы Тотъ, Который далъ законъ о 
вв$ряемомъ святилищу. имуществ$, 
въ цфлости сохранилъ его вврив- 
ШИМЪ. 


ВТОРАЯ КНИГА МАБКАВЕЙСКАЯ. 
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16. Кто смотр$лъ на лице перво- 
священника, испытывалъь душевное 
потрясен!е; ибо взглядъ его и изм%- 
вивш!Йся цвЪтъ лица обличалъь въ 
немъ душевное смущенге. 

17. Его объяль ужасъ и дро- 
жан!е тЪла, изь чего явна была 
смотрфвшимъ скорбь его сердца. 

18. Иные семьями выбЪгали 
изъ домовъ на всенародное моле- 
не, ибо предстояло священному 
м®сту испытать поругане; 

19. женщины, опоясавши грудь 
вретищами, толпами ходили по ули- 
цамъ, уединенныя дфвы иныя 6%- 
жали къ воротамъ, друг1я — на 
стфны, & иныя смотр$ли изъ оковъ, 

20. вс$ же, простирая въ небу 
руки, молились. 

21. Трогательно было, какъ на- 


упомянутымъ у осифа Флавя Гирканомь (Арх. ХП, 4, 2 и д.), котораго 
сынъ Тови—осифъ произвелъ въ беззаконной связи со своей племянницей, 
и который, какъ и отецъ его, хитростью и пронырствомъ сум$лъ войти въ 
благоволене при двор$ и ‘нажилъ этимъ нутемъ огромныя богатства. Но если 
такъ, то надлежитъ сказать, что Гирканз былъ внукь, & не сынъ Тов, во- 
преки употребленному обозначен!ю, которое, впрочемъ, можетъ ‘обозначать во- 
обще близкое, родственное отношене Тов!и къ Гиркану.-—«Мужа весьма зна- 
менитало»—сфобра @уброс гу окероуЯ хешеуот, по своей должности и богатству. — 
‹ Четыреста талантовъ серебра и двьсти золота»—при неопредфленности 
показаня, каюе таланты здфсь разум5ются—еврейсюе или сирЙсве, напо- 
ловину меныпе еврейскихъ, трудно судить о точномъ количеств указанной 
суммы, которая, быть можеть, вдвое меныше номинальной. Принимая же во 
внимаШе, что Значительная часть ея состазляла частное, а не храмовое до- 
стояе, отданное лишь на хранене храму, окажется, что собственно хра- 
мовая сумма была значительно менфе—не только номинальной, но и факти- 
ческой, въ значительной части принадлежавшей Гиркану. Считая еврейсвй 
талантъ серебра около 3000 рублей, а золота—около 30,000 р., получимъ 
во всей указанной суммВ талантовъ—болфе 1,000,000 серебра и до 6,000,000 
золота. 

15. «Законъь о ввпряемомь имуществ»... находится въ Исх. ХХИ, 1 
и дал. 
18. «Ибо предстояло священному мюсту испытать поруаше»..., 99 тб 
ыа\Аеу ех хатотроуцеяу ёруесбаи тбу тотоу..., слав: «Зане хотяшв прфити мъ- 
сто въ поруане»,—вин. съ неопред.:—нчо причин$ того, что священное м$- 
сто готовилось придти въ поругаве. 

19. «Толпами ходили по улицамъ»... хата пас 0800с еп\Алфоуоу, точн%е 
слав.: «на путехь умножахуся», т. е. собирались въ массы. 

21. «Трозательно было, какъ народъ толпами бросался ниць»..., Еву 
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родъ толпами бросался ницъ, & 
сильно смущенный первосвящен- 
НИКЪ СТОЯЛЪ ВЪ ОЖИДАНИИ. 

22. Они умоляли Вседержителя 
Бога ввфренное сохранить въ ц$- 
лости вв$рившимъ. 

23. А Иллодоръ исполнялъ пред- 
положенное. 

24. Когда же онъ съ вооружен- 
ными людьми вошелъь уже въ сок- 
ровищницу, Господь отцовъ и Вла- 
дыка всякой власти явилъ великое 
знамене: вс, дерзнувпие войти 
съ нимъ, бывши поражены стра- 
хомъ силы Божей, пришли въ 
изнеможене и ужасъ, 

25. ибо явился имъ конь со 
страшнымъ всадникомъ, покрытый 
прекраснымъ покровомъ: быстро 
несясь, онъ поразиль Имодора 
передними копытами, & сидфвший 
на немъ, казалось, имфлъ золотое 
всеоруже. 

26. Лвились ему и еще друте 
два юноши, цвфтупие силою, прек- 
расные видомъ, благол$ ино од$тые, 
которые, ставши съ той и дру- 
гой стороны, непрерывно бичевали 
его, налагаз ему мног!я раны. 

27. Когда онъ внезапно упалъь 


ТОЛКОВАЯ ВИБЛТЯ. 


ГЛАВА 3. 


на землю и объять быль великою 
тьмою, тогда подняли его и поло- 
жили На носилки. 

28. Того, который съ большою 
свитою и т$флохранителями только- 
что вошелъ въ означенную сокро- 
вищницу, вынесли какъ безпомощ- 
наго, ясно познавшй всемогуще- 
ство Боже. 

29. Божественною силою онъ 
повергнуть былъ безгласнымъ и 
лишеннымъ всякой надежды и спа- 
сеня. 

30. Они же благословляли Го- 
спода, прославившаго Свое жили- 
ще; и храмъ, который незадолго 
предъ т$мъ наполненъ былъ стра- 
хомъ и смущен!емъ, явленемъ Го- 


спода Вседержителя наполнился 
радостью и весемемъ. 
31. ВекорЪз н%которые изъ 


близкихъ Илюдора пришедши умо- 
ляли Оню призвать Всевышняго 
и даровать жизнь лежавиему уже 
при послЪднемъ издыхан!и. 

32. Первосвященникъ, опасаясь, 
чтобы царь не подумалъ, что сдЪ- 
лано Гудеями какое-нибудь зл0- 
умышлене противъ Илмодора, при- 
несъ жертву объ его спасени. 





б`у ту 10б кАо0с паши проктоху..., слав. точнфе: «умимиительно же бъ 
множества смъшёное падете»..., т. е. одновременное падете ницъ множе- 
ства народа, представлявшаго см$сь всевозможныхъ возрастовъ, состоянЙ и 
положен, «а сильно смущенный первосвященникз стоялъ в5 ожиданти». 
Слав. текстъ продолжаетъь эту мысль иначе, въ тесной связи и отношени 
подлежащело въ отношени къ сказуемому безъ посредствующаго «какъ»:— 
умилительно бъ.... падете, и зъло бъдетвующалю арллерея чаяне»... (греч.: 
з\ее\у б’1м..... проктозиу, тру те тоб веуаАюс бмтуюмутос аруиереех прозбошоу). По 
русски—точнфе этотъ оборотъ рЪчи долженъ бы быть выраженъ такъ: «уми- 
лительно же было соединенное падене ницъ всего множества народа и ожи- 
дан1е совершенно растерявшагося первосвященника»... Въ без ®утос—само 
по себЪ есть уже усилеше — нфчто гораздо большее простого буем®утос; но 
здЪеь оно еще усиливается болфе чрезъ прибавлене иеуолос,—обозначая со- 
вершенную растерянность первосвященника. 

24. Самое «знамене», явленное Господомъ, описывается въ 25 стихЪ, 
здесь же (въ 24 ст.) приводится лишь сльдетвге знамен!я. Посему и грече- 


ГЛАВА 4. 


33. Когда же первоевященникъ 
приносилъ умилостивительную жерт- 
ву, ТБ же юноши опять явились 
Илюодору, украшенные тфми же 
одеждами, и представшй сказали 
ему: «воздай великую  благодар- 
ность первосвященнику Ов!и, ибо 
для него Господь даровалъ тебЪ 
ЖИЗНЬ; 

34. ты же, наказанный отъ Не- 
го, возв8щай всфмъ великую силу 
Бога». И, сказавши с1е, они ста- 


ВТОРАЯ ВНИГА МАККАВЕЙСКАЯ. 
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которыя онъ видфлъ своими гла- 
зами. 

37. Когда же царь спросилъ 
Ил!одора, кто быль бы способенъ, 
чтобъ еще разъ послать въ Теру- 
салимъ, онъ отвФчалъ: 

38. «если ты имфешь какого- 
нибудь врага и противника твоему 
правлению, то пошли его туда, и 
встр$тишь его наказаннымъ, если 
только останется онъ въ живыхъ, 
ибо на м$ЪстЪ семъ истинно пре- 


бываетъ сила Бозля: 

39. Онъ Сэмъ, обитающ на 
небЪ, есть стражъ и заступникъ 
того м$5ета, и приходящихь съ 
злымъ намфренемъ поражаетъ и 
умерщвляетъ». 

40. Воть, что произошло съ 
Ил!одоромъ, и такъ спасена со- 
| вровищница храма. 


ли невидимы. 

35. Имодоръь же, принесши 
жертву Госпозу и обфщавъ многпе 
обфты Сохранившему ему жизнь 
и возблагодаривъ Он!ю, возвратил- 
ся съ воинами къ царю, 

36. и предь всеми свидфтель- 
ствовалъ о длахъ Великаго Бога, 


ГЛАВА ГУ. 





1. А выше упоминаемый Си- н&Он!ю, будто онъ самъ поощрялъ 
монъ, сдфлавшись предателемъ со- Илюдора и былъ виновникомъ 
кровищъь и отечества, клеветалъ | золъ. 


——_—_А——_Цщ—щц_щ—- 


св&Й текстъ (какъ и славянсюый) имфетъ посл слова «знамене» — союзъ: 
Фсте («яко»), такз что,—совершенно неправильно замфненный въ русскомъ 
перевод$ двоеточемъ. 

30. «Явленемъь Господа Беедержителя»..., т. е. въ описанномъ знаме- 
ни, ДЪйствующими въ которомъ могли быть Его ангелы.— Любопытно, что объ 
ЭТОМЪ «знамени» сохранилось свидфтельство и Поливзя (въ ХУТ кн. его ис- 
тори), который могъ слышать о немъ отъ Димитря 1 (сына Селевка Г\), 
съ которымъ онъ былъ въ близкихъ отношен1яхъ. 


ТУ. 


Дальнйпие происки Симона и противод®йств1е имъ Они (1—6). Тасонъ посредствомъ 

подкупа занимаеть первосвященство и вводитъ еллинистичесве обычаи въ св. городЪ 

(1—22). Менелай вытЪфсняетъь Тасона, давъ ббльшую взятку царю, и расточаетъ цер- 

ковныя сокровища. Убеше Оши за обличене беззаконй Менелая. Самосудъ народа 

надъ убцами Оши. Менелай одерживаетъ верхъ и становится жестокимъ врагомъ на- 
рода (23—50). | 


1. «Вышеупоминаемый Симонз»...-Ш, 4 и д. 
5—6. О послфдетвахъ путешествя Овши къ царю ничего неизвЪетно. 
Изъ упоминан!я въ 7 ст. о смерти Селевка и удалени Они въ антохйсвй 
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2. Благодфтеля города, попечи- | 


теля 0 соплеменникахъ и ревни- 
теля законовъ дерзалъ онъ назы- 
вать противникомъ правительства. 

3. Когда же вражда дошла до 
того, что чрезъ одного изъ довф- 
ренныхъ людей Симона стали со- 
вершаться убйства, 


4. тогда Он1я, видя, что борьба 


ТОЛКкОВАЯ БИБЛТЯ. 


ГЛАВА 4. 


7. Но когда умеръ Селеввъ, и 
получиль царство Антохь, по 
прозваню Епифанъ, тогда домо- 
галзя  священноначаля  ]асонъ, 
братъ Они, 

8. обфщавъ царю при свидами 
триста шестьдесятъ талантовъ се- 
ребра и съ нЪкоторыхъ доходовъ 
восемьдесятъь талантовъ. 


опасна, что Аполлон!й, какъ вое-| 9. Сверуъ того объщалъь и еще 
начальникъ Келе-Сири и Финими, подписать сто пятьдесятъ талан- 
неистовствуетъ, увеличивая злобу | товъ, если предоставлено ему бу- 
Симона, деть властью его устроить учили- 
5. отправился къ царю, не какъ | ще для тфлеснаго упражневя юно- 
обвинитель согражданъ, но имЗя| шей и писать Шерусалимлянъ Ан- 
въ виду пользу каждаго и всего | т1охлянами. 
народа, 10. Когда царь далъ согласе, 
6. ибо онъ видфлъ, что безъ|и онъ получиль власть, тотчасъ 
царской попечительности невозмо-| началь склонять одноплеменниковъ 
жно мирно устроить дла, и Си-|своихъ къ Еллинскимъ нравамъ. 
монъ не оставитъ своего безумия. 











городъ Дафну (33 ст.) — обыкновенно полагаютъ, что онъ болфе на возвра- 
щался въ ГТерусалимъ. Но это предположене очень произвольно, такъ какъ 
убене Они посл$довало не ранфе 4—5 года по смерти Селевка, а равно и 
устранен!е его отъ должности Тасономъ едва-ли послфловало тотчасъ но во- 
царени Антоха Епифана. 

7. Объ Ант1охЪ Епифан— см. къ Г Макк. Г, 10.— Гасонь-.—Таоху—греци- 
зированная форма еврейскаго имени У” — `Туообс—исусъ, и это изм$не- 
не имени, по Тосиф. Археол. ХП, 5, 1 всецфло принадлежитъь самому 
Тасону. 

8. «360 талантовь серебра и съ нькоторыхь д050довь 60 талантовз»... 
Эта послфдняя прибавка даетъ будто понять, что 360 талантовъ серебра Та- 
сонъ, повидимому, имфлъ въ виду дать изъ храмовой казны или храмового 
имущества. Общая сумма взятки, если считать еврейскими талантами—бол$е 
1,000,000 рублей, сирИскими — около половины этого. Эта огромная сумма, 
очевидно, обЪщана была не какъ ежегодная дань, а какъ единовременная, 
разъ навсегда, уплата, можеть быть-—лишь съ н$которою отсрочкою, по 
частямъ. 

9. «Властью ею»... т. е. царскою—9 х7й‹ сбоооис а0тоб».—«И писать 
Лерусалимлянъ Антложянами»— хо тобс 6у `ТеровоХорок ’Аучоуе дуатрафя, 
т. е. или: переписать живииихъ вь 1ерусалимъ Антюхйцевъ, подчеркнувъ ихъ 
преимущество дароваемъ правъ гражданства, или: записать всъхъь жителей 
Терусалима Антолйцами, съ карованемъ всфмъ имъ правъ антюхскаго 
гражданства, но и обязавъ ихъ чрезь это къ принятю АнтюхЙскихъ обы- 
чаевъ.—За второе предположене говоритъ ст. 19, гдЪ упоминаются эти 
«Антолдяне изъ [ерусалима», бывиШе очевидно Лудеями. Подобно александр!й- 
скимъ и римскимъ, антюжЙсвя права гражданства состояли въ нЪкоторыхъ 
привилегяхъ, въ ЧислЪ коихъ было право присутствовать на греческихъ 


ГЛАВА 4. 


11. Онъ отвергъ человфколюби- 
во предоставленныя Тудеямъ цар- 
скя льготы по ходатайству Гоанна, 
отца Евполемона, который пред- 
принималъь посольство къ Римла- 
намъ о дружбЪ и с0оюз$; нарушая 
законныя учрежденя, онъ вводилъ 
противные закону обычаи. 

12. Нам$ренно подъ самою кр%- 
постью построиль онъ училище 
для тфлесваго упражнен1я юно- 
шей и, привлекши лучшихъь изъ 


ВТОРАЯ КНИГА МАККАВЕЙСКАЯ. 
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13. Такъ явилась СЕЛОННОСТЬ 
къ Еллинизму и сближен!е съ ино- 
племенничествомъь вслфдстые не- 
пом$рнаго нечестля Тасона, этого 
безбожника, & не первосващен- 
НИКА, 

14. такъ-что священники пере- 
стали быть ревностными къ слу- 
женшю жертвеннику и, презирая 
храмьъ и нерадя о жертвахъ, 
спфшили принимать участе въ 
противныхъь закону играхъ пале- 


юношей, подводилъ ихъ подъ срам-|стры по призыву бросаемаго ди- 
ную покрышку. | ска. 





общественныхъ играхъ и торжествахъ (19 ст.).--ПолномочЧе раздавать эти 
права Тасонъ, очевидно, надфялся сдфлать для себя богатымъ источнивомъ 
доходовъ, съ избыткомъ покрывающихъ и расходы по прюобртеню этого 
полномочя. , 

11. «Человъколюбиво предоставленныя Гудеямь царетя лыоты»... т% 
хецаеуя т0с ообщюс чилаудоюта Вас кха слав.: «уставленная Гудеомь человтко- 
любая царская»... ЗдЪсь разум$ются, вфроятно, права и льготы Гудеямъ Ан- 
т1оха Великаго (Археол. 1. Фл., ХП, 3, Зи д.), въ числВ которыхъ были: 
безпрепятственная жизнь по отеческимъ законамъ, свобода священниковъ и 
пр. служителей храма отъ податей, нпособе на расходы по храму и на по- 
требности Богослуженя и т. под. — «Но ходатайству Лоанна, отца 
Евполемова, который (по 1 Макк. УШ, 17 и д.) предпринималь (точнЪе: 
предпринявшало—^05  помзаиеуоо...) посольство къ Римлянамь о дружбь и 
в0юзтъ»... 

12. «Подъ срамную покрышку»... 5тб пелаооу... ВЪ слав: оставлено безъ 
перевода: «700» петасз»... Собственно хётасоз значить шляпа съ широкими 
полями для защиты отъ солнца и дождя, которую обычно 2фтВо, носили по- 
верхъ уЛашос и надфвали при упражнеши на палестрахъ. Отсюда,—выра- 
жен!е «подводить подъ петась» могло означать просто—привлекать къ уча- 
стю въ т5лесныхъь упражненяхъ или, играхъ, & зат6мъ—вообще давать 
Еллинское воспитае. Но--дфло, какъ видно, этимъ далеко не ограничива- 
лось. ДальнЪйшее значен!е пелосос— ширмы, покровъ, нЪчто вродЪ современ- 
НЫХЪ «кулисъ», за которыми совершались дфла непотребныя. Подъ тавя-то 
«кулисы», или проще сказать-—вЪъ «дома непотребныя» (по Вульгатф—Шш- 
рапаг1а) и водились лучше еврейсме юноши, въ угоду СирЙскимъ обы- 
чаямъ. 

13. Такъ явилась склонность къ Еллинизму и сближеняе съ иноплемен- 
ничеством»... "Ну 8’ обл дхн ‘ис Е^АТмошоб ха поооВаок ЯАЛофо аб... слав.. 
«и сице бъ усердае нлъкое къ еллинству и устмьхь языческалю жительства».. 
Точнфе было бы выразить это мЪсто такъ: «было же до такой степени сла- 
дострасте какое-то еллинизма и увлечене иноземщиной..... Что даже 
священники»... и Т. д. ст. 14. 

14. «Принимать участле вь противныхь закону шрахъ5 палестры»... 
шетёузу 315$ у паАютра пораубшоо уорт(ак..,.., слав. «(тщахуся) причастницы 
быти палестрь беззаконнало преданля»... точнЪе было бы выразить это по 
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15. Ни во что ставили они оте- 
чественный почетъ; только Еллин- 
ск1я почести признавали наилуч- 
шими. 


ТОЛКОВАЯ ВИВЛИЯ. 


ГЛАВА 4. 


пятихфтн1я игры, 

ствовалъ тамъ, 
19. тогда нечестивый Тасонъ по- 

слалъ туда зрителями Ант1ох1янъ 


в царь присут- 


изъ [ерусалима, чтобы доставить 
триста драхмъ серебра на жертву 
Геркулесу; во сами принесше 
просили не употреблать ихъ на 
жертву, считая это неприличвымъ, 
& назначить на друге расходы: 

20. итакъ имъ посланы эти 
деньги въ жертву Геркулесу отъ 
имени посылавшаго, & принесшими 
он обрашены на устройство греб- 
ныхЪ судовъ. 


16. За [это постигло ихъ тяж- 
кое посфщене, и тф самые, кото- 
рымъ они соревновали въ образЪ 
жизни и хотФли во всемъ уподо- 
биться, стали ихъ вратами и му- 
чителями, 

17. ибо нечестиво поступать 
против Божественныхь законовъ 
невозможно ненаказанно, к&кЪ по- 
казываетъ наступающее за тёмъ 


время. 
18. Когда праздновали въ ТирЪ 
а а а о И а ь 


русски: «старались принимать участ!е въ палестрЪ беззаконнаго хороводства»..., 
т. е. въ играхъ палестры, сопровождавшихся изн емъ хоровъ и всякими весе- 
ями. — «По призыву бросаемало диска»... вата эту об 94хоо прохАмау. ’О 
913х--неболышой мфдный, утолщенный въ средин$ кругъ безъ рукоятки 
(вродф тарелки), чтф дЪлало упражнене имъ довольно труднымъ. Игрою въ 
этотъ дискъ обыкновенно и начинались игры (палестры). 

15. «Отечественный почет»... пазоёии зцый, слав.: «отеческая чести»— 
все, собственное, родное, что считалось у отцовъ чочтеннымъ и почетнымъ. 
—«Едлинсая почести»... зле биги-—все, что у еллиновъ почиталось 
славнымъ и вожделфннымъ. Сказанное здфсь—0о предпочтеши послфдняго пер- 
вому— относится не только къ священникамъ, 0 коихъ р%чь въ 14 ст., но 
и ко вофмъ Тудеямъ, которые искали удовольствия въ греческомъ языческомъ 
образ$ жизни. 

18. «Пятильпийя иры» —праздновавийяся каждыя 5 лЪтъ. 

19. Игры и празднества обычно соединялись съ торжественными прн- 
несеннями обильныхъ жертвъ Геркулесу и пиршествами въ честь его; на 
этн-то расходы 1асонъ н отиравляетъь 300 драхмъ серебра. — «Антполльяне 
изъ Терусалима», коихъ Тасонъ послалъ зрителями Тирекихъ игръ, 
какъ обнаруживается изъ дальнфйшаго, были просто новоиспеченными 
«гражданами Антохйскими» изъ чистокровныхъ Гудеевъ-—Терусалимлянъ 
(см. къ ст. 9), которые потому-то и яе нашли въ себЪ достаточно мужества 
выполнить въ точности волю Тасона, п сами просили отправленныя съ ними 
деньги употребить, вм$сто жертвы Геркулесу, на устройство тгребныхь су- 
дОВЪ.—8300 драхмъ серебра- если толыю здесь драхмы считаются по-аттиче- 
ски, настолько незначительная сумма, по сравнению съ достоинствомъ Гудей- 
скаго народа и намфренями {асона (менЪе 100 рублей), что нЪкоторые ко- 
дексы предпочитаютъ указывать здБсь 3,300 драхмъ (около 1000 руб.). НЗ- 
которые же толкователи, оставляя неизмфнною первую цифру, находятъ лишь 
вфроятнымъ, что писатель книги здЪсь назваль драхмами ходяя монеты 
временъ Селевкидовъ, равноцфнныя агинейской дидрахмЪ или аттической 
тетрадрахм$ и еврейскому сиклю, (сохранивипяся донын$ въ н$которыхъ 
европейскихъ музеяхъ), бывийя въ то время въ больыпомъ распространен 


ГЛАВА 4. 


21. Когда затЪмъ АполлонИй, 
сынъ Менесеея, посланъ быль въ 
Етипеть по случаю восшествия на 
престолъь царя Птоломея Филоме- 


ВТОРАЯ КНИГА МАККАВЕЙСКАЯ. 
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22. ВеликолЪпно принятий Гасо- 
номъ и городомъ, онъ вошелъ при 
свЪтильникахъ и восклицан!яхтъ, и 
оттуда отправился съ войскомъ въ 


тора, Антохъ заподозрилъь его |Финик!ю. 

враждебнымь себЪ и началъ ста-| 23. По прошестви трехъ лЪтъ 
раться обезопасить себя противъ ]асонъ послалъ Менелая, брата 
него; посему, отправившись въ вышеозначеннаго Симона, чтобъ 


Топшю, онъ пришелъ зь [еруса-|онъ доставилъ царю деньги и сд%- 
ЛИМЪ. | лалъ представлене о н%которыхъ 
`нужныхь дёлахъ. 





въ финиыйскихь и сирШскихь городахъ. Если такъ, то 300 драхмъ соста- 
вять вначительно большую вышеисчисленнаго сумму около 400 рублей. 

20. Благодаря неточности перевода и, быть можеть, опискЁ и самаго 
автора книги, мысль въ этомъ стих$ лишена всякаго смысла. Вмфето ётен- 
фгу (послаль, а не посланы, какъ переводить руссый текстъ), нЪкоторые 
кодексы имфютъ ёкесгу (отъ титто), чтб всею эту мысль видоизм$няетъь такъ: 
«итакъ, ради пославшаго, это пошло (пало, зачислилось) на жертву Герку- 
лесу, а ради принесшихъ—на устроене гребныхъ судовъ»... 

21. « Аполлон сыну Менесвея», въ отлиЧе оть Аподлоня сынъ бра- 
сея (Ш, 5, 7; ТУ, 4), можеть быть—тоть самый АполловЙ, который сопро- 
вождалъь снаряженное Ант!охомь Епифаномъ посольство въ Римъ (Лив. 
ХЬП, 6).—«По случаю восшветвя на првстоль царя Птоломея Филометора»..., 
да та прочохАсна..., слав.: «торжества ради восптаятия престола»... Птоло- 
мей Филометоръ и до того времени былъ царемъ, но въ виду малолЪтотва 
состоять подъ опекою своей матери Клеопатры, а по ея смерти, — вельможъ 
Евлея и Ленея. Описываемое востулятив престола было торжественнымъ 
празднован1емъь совершеннолфт1я и самостоятельнаго вступленя въ управ- 
лен1е государствомъ (въ 14 годъ жизни этого царя—173 г. до Р. Хр.).— 
«Заподозриль ею враждебнымь себъ»... иезахаВеу `Аучохох @ААбиюу ата 
1@у @0т05 тТетоуёуи пратиатоу..., точнфе слав.: «возмиивь Антлоть чужда ею 
бъйти своихъ вещей», Т. е. заподозривь его враждебность своимь интересам, 
озаботился о своей безопасности — хат” атбу дофадг!ас 6форуиСеу (грубо и неск- 
ладно русск1Й текстъ: «началь стараться обезопасить себя против неюо»...). 
Птоломей, дфйствительно, мечталъь о возстановлени оторванной отъ монархи 
Лаговъ при Ант1юхф Ш провинци Келе-Сир!Яской со включенемъ Пале- 
стины и Финиви, отданной нфкогда въ приданое за его матерью, и по этому 
поводу затВяль и войну (срав. Полив. ХХУП, 17).—Эту-то вражду себЪ за- 
мфтивъ, Ант!охъ и предпринимаетъь свои путешеств1я— сначала въ Тошию, 
важный приморсвй городъ, чтобы здфсь принять мёры къ его защит, а 
отсюда и въ Герусалимъ, чтобы установить расположен!е этого главнаго Гу- 
дейскаго города къ своему правлен!ю и обезпечить себЪ его върность. Отею- 
да Антохъ идеть въ Финикю, очевидно, съ тою же ПЗлЬЮ, съ какою шелъ 
и въ Герусалимъ. 

23. По прошествии 3 мьте»...— не оть упоминаемаго въ 21 ст. посв- 
щен1я царемъ Терусалима, а отъ начала Тасонова первосвященства (10 ст.).— 
«Менедая, брата вышеозначеннаю Симона»... (Ш, 4 и д.. 1У, 1). Тосифъ 
Флав (Археол. ХП, 5, 1; срав. ХХ, 10) считаетъ его братомъ отстазвлен- 
наго Онш, и при этомъ замфчаеть, что его Гудейское имя было также Ония. 
Этому противорфчитъ какъ будто показане Ш, 4, откуда слфдуеть, что Ме- 
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24. Онъ же, представившись ца- 
рю и польстивъ его власти, вос- 
хитилъ себ священноначаже, над- 
бавивъ триста талантовъ серебра 
противъ Тасона. 

25. Получивъ отъ царя при- 
казан1я, онъ возвратился, не при- 


несши съ собою ничего достойна-. 


го  первосвященства, & только 
гизвъ жестокаго тирана и ярость 
дикаго звЗря. 


ТОЛкОвВАЯ ВИБЛТЯ. 


ГЛАВА 4. 


лился въ страну Аммонитскую. 

27. Менелай же получилъ 
власть, но нисколько не заботился 
объ обЪщанныхъ царю деньгахъ, 
хотя Состратъ, начальнивъ город- 
свой кр%®пости, и д%Флаль требо- 
вания, 

28. ибо на немъ лежалъ сборъ 
даней; по этой причин оба они 
были вызваны царемъ. 

29. Менелай оставиль преемни- 


26. Такъ ТШасонъ, обманувшй | комъ первосвищенства брата свое- 
своего брата, самъ былъ обмануть |го Лисимаха, & Состратъ—ЁКра- 
другимъ, и какъ изгнанникъ уда-|тита, начальника Кипранъ. 








нелай, какъ Вемамитялнинь, не могъ быть облеченъ въ первосвященниче- 
ское достоинство, хотя нфтъ ничего удивительнаго и въ томъ, что у Ант!оха 
легко могли взять перевфсъ деньги, а не Моисеевы установленя. Показане 
Тосифа о личности и имени Менелая, впрочемъ, весьма подозрительно — въ 
виду невфроятности, что Симонъ имфлъ двухъ сыновей съ однимъ и тЪмъ же 
именемъ; съ другой стороны, и радость ревнителей Тудейства (Сваз141т) о 
томъ, что Алкимъ явился достойнымъ первосвященникомъ изъ рода Аарона 
(1 Мэакк. УП, 14), только тогда будеть понятна, когда предшественникъ 
его Менелай былъ бы не изъ этого рода и не первосвященническаго проис- 
хожден!я.— День (<% хотрала), которыя Менелай долженъ былъ доставить 
царю, были—или обфщанныя (8 ст.) за первосвященство, или за, разр$шен!е 
Терусалимской гимназ1и (9 ст.), или, наконець, могли быть опредфленною 
ежегодною данью храма.—«Лредставленме о нькоторыхь нужныхь дълать»... 
дей похтьдлюу буатхаюу оторутраиаро!-—-соботв. напоминаше о приведен въ 
исполнен!е того, что еще до сихъ поръ оставалось безъ посл детвй. 

24. «И польстивь ею власти»... греч.: хи 809395 2050 1ф просто 71 
2Еооб{ас.--слав. точнЪе: «и возвеличивь е10 въ лице власти ради»... 

25. «Получивь отъ царя приказатя» — Васйииа‹ ёутоАя<— чрезъ которыя 
Тасонъ объявлялся отставленнымъ оть первосвященства, а Менелай утвер- 
ждался на его мфстЪ. 

27—28. Менелай получилъ власть и, вмфстВ съ этимъ, доступъ къ 060- 
кровищамъ храма, чтб собственно и было ему нужно. Обфщанной же царю 
суммы онъ не платить, повидимому, потому, что этому аферисту уже ничего 
болфе было не нужно. Если бы даже за неуплату взятки ему грозила и от- 
ставка, онъ——какъ говорится-—сумфлъь бы не остаться въ накладъф. Посл$ 
того какъ посуленной взятки не могъ добиться даже Состратъ, начальникъ 
(Ёкоруос) городской крФпости (т. е. оставленнаго въ ней для порядка Сир1й- 
скаго отряда), исправлявшаго также должность сборщика даней— царь вы- 
зываетъ къ себф обоихъ— одного за неуплату, другого—за неисправность и 
неум$н!е взыскать эту подать. Оба оставляютъь себф «преемниковъ», т. е. 
собственно замьстителей (54800) на время своего отсутств!я, какъ слБдуеть 
и изъ того, что Менелай потомъ снова выступаетъ въ роли первосвящен- 
ника (39 ст. 43 и ц.; У, 5). 

29. Замфститель Менелая — Лисимахь — оказался вполнф достойнымъ 
своего «брата» (39 и д.).—О Ератить, замфстителВ Сострата, въ дальнЪй 


ГЛАВА 4. ВТОРАЯ КНИГА 

30. Въ то врема, какъ это 
происходило, взбунтовались Тарея- 
не и Маллоты за то, что они от- 
даны были въ даръ Антюхидф, 
наложницВ царской. 

31. Посему царь поепнно 
отправилея, чгобы привтести дЪла 
въ порядокъ, оставивъ вмЪсто себя 
Андроника, одного изъ  почет- 
ныхЪ Сановниковъ. 

32. Тогда Менелай, думая вос- 
пользоваться благопрятнымъ елу- 
чаемъ, похитилъ изъ храма н%ко- 
торые золотые сосуды и подарилъ 
Андронику, а друге продалъ въ 
Тир$ и окрестныхъ городахъ. 

33. ВЪрно дознавъ о томъ, Он1я 
изобличилъ его и удалился въ безо- 
пасное м%Ъсто— Дафну, лежащую 
при Антюхи. 
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34. Посему Менелай, улучивъ 
наединз Андроника, просилъ его 
убить Он; и онъ, пришедъ къ 
Они и коварно увЗривъ его, давъ 
руку съ клятвою, хотя и быль въ 
полозрЪнш, убфдиль его выйти 
изъ убфжища и тотчасъ убилъ, не 
устыдившись правды. 

35. Этимъ раздражены были не 
только Тудеи, но и многе изъ 
другихъ народовъ, и негодовали 
н& беззаконное уб1йство этого мужа. 

36. Когда же царь возвратился 
изъ странъ Килиюки, то бывпие 
въ городЪ Гудени съ вознегодовав- 
шими Еллинами донесли ему, что 
Оня убитъ безвинно, 

37. Антохъ, душевно огорчен- 
ный и тронутый  сожалфвемъ, 
оплакивалъ добродЪтель и великое 


| благочин1е умершаго, 


шемъ ничего не упоминается. Повфотвователь обозначаетъ его, какъ 30% ёт! 
бу Копоюу— начальника Кипрянъ. Въ то время (173 г. доР. Хр.) Кипръ не 
былъ въ обладан!и СирЙцевъ, но принадлежалъь Птоломеямъ. Въ 168 году 
при своемъ посл$днемъ Египетскомъ поход$ Ант!охъ овладЪлЪ этимъ остро- 
вомъ, но тотчасъ же долженъ былъ возвратить его назадъ по требован!ю 
Римлянъ (срав. Полив. ХХХ, 11, 9—11 и Лив. 45, 11 и д.). Отсюда, Кра- 
титъ называется 0 ет фу Котиюу или какъ прежюй намфстникъ острова, 
подобно Птоломею Макрону, перешедийй на сторону Ант!оха, или какъ 
главнокомандующЙ на Кипр$ за время Сир ской оккупащи этого острова. 
Относительно того, какой отвфтъ держали прелъ царемъ представие на его 
судъ—Менелай и Состратъ, ничего неизвзстно. Повидимому, дфла сложились 
благополучно для Менелая, блатодаря неожиданному затруднен!ю царя. Бунтъ 
Тарсянъ и Маллотянъ (30 ст. и д.) заставилъ его поспфшно отбыть изъ 
Антохи, гд$ онъ оставиль намфстникомъ своимъ нзкоего Андроника, пору- 
чивъ ему, очевидно, и д$ло Менелая. Щедрость послФдняго слфлала то, 
что Андроникъь не только покончилъ дфло въ пользу подсудимаго, но и въ 
угоду ему совершилъ новое тяжкое преступлене, убивъ обличителя Мене- 
лаевыхъ беззаконй—Оню. 

30. «Вь то время, какъ это происходило»... т. е. когла Менелай и Со- 
стратъ собирались предстать.на судъ царя.—Тарсвя.е—жители города Тарса, 
столицы Килиюйской.-—-Маллоть-— жители города Малла, въ Киливн же не- 
далеко оть моря. Отдача областей и городовъ (т. е. доходовъ съ нихъ въ 
качеств$ приданаго или «на Туалетные расходы» царскихъ невфстъ и женъ 
была въ обыча$ у древнеаз!атскихъ владыкъ. Антохъ идетъ въ этомЪъ слу- 
ча$ еще дальше, сдфлавъ попытку распространить этотъ обычай и на сво- 
ихъ наложницьъ, что естественно не могло понравиться никому, какъ и Тар- 
сянамъ. 
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ТОЛЕОВАЯ БИВЛИЯ. 


ГЛАВА 4. 


38. и въ гнЪфвЪ на Андрони-|Лисимаха, одни схватили камни, 


ка, тотчасъ совлекши съ него пор- 
фиру и изодравъ одежды, прика- 


друпе— толстые колья, & иные, 
хватая съ земли пыль, бросали 


залъ водить его по всему городу | все вмфетз на людей Лисимаха, 


и на томъ самомъ мЪстЪ, гдВ онъ 


42. и такимъ образомъ мно- 


злодЪйски погубилъ Он!ю, казнить |гихъ изъ нихъ ранили, другихъ 


убйцу, ч$мъ Господь воздалъ ему 
заслуженное наказанте. 

39. Вогда же въ город были 
произведены многя  святотатетва 
Лисимахомъ, съ соизволеша Ме- 
нелая, и разнесся о томъ слухъ, 
то народъ возсталъь на Лисимаха, 
ибо похищено было множество з0- 
лотыхЪъ сосудовъ. 

40. Когда возеталъ народъ, ис- 
полненный гнЪва, то МЛисимахъ 
вооружилъ до трехъ тысячь чело- 
ловЪкъ и началъ беззаконное на- 
силе  подъ  предводительствомъ 
одного тирана, стараго лфтами и 


поразили, и всзхъ обратили въ 
бЪгетво, @&а самого  святотатца 
умертвили близъ сокровищницы. 

43. Объ этомъ состоялся суде 
надъ Менелаемъ. 

44. Когда царь прибыль въ 
Тиръ, то посланные отъ собрана 
старфйшинъ три мужа представи- 
ли ему жалобу. 

45. Менелай, уже взятый, 0б$- 
щалъ Птоломею, сыну Дорименову, 
большшя деньги, если онъ упро- 
снтъь за него царя. 

46. И Птоломей, отозвавъ царя 
въ притворъ подъ предлогомъ от- 


не менфе застарЪвшаго въ безу- 
ми. 
41. 


дохновен1я, нзвратилъ д%ло0. 
47. Менелая, виновника всего 


такое насице| зла, освободилъ отъ обвиненй, & 


Увидф вши 





33. Дафна, городокъ возл$ Ант10и, собственно предм$стье ея, з& р. 
Оронтомъ, съ знаменитою рощею, въ которой находился храмъ Аполлона и 
Артемиды и @&зо\оу зёреуос (Страб. ХУТ 1750). 

35. «Бывиие въ зородъ Тудеи»... О хаха пом» ’Тообало, т. е. живше въ 
Ант1ох1и Гудеи. 

37. «Добродътель и великое блаочите умершало»... зюфоосбут ка ебта- 
на—обозначен1я характера Они съ точки зр$фн1я языческой, что—съ точки 
зрёв!я 1удейской--выражается (Ш, 1) въ понятяхь—ебсеВая и моопоуцра. 

38. Поофбря—порфира, которую носилъ Андроникъ, была не знакомъ 
царственнаго достоинства его, & просто отлиЧемъ, знакомъ особаго благо- 
волен!я царя къ Андронику.—«Приказаль водить езо по всему зюроду и на 
томь самомь мъсть... казнить»... греч.: пемоталфу хофбАлу ту поМУ ет’ 
а)т0у Оу топоу... @пЕхлеуес..., слав. точнфе: «по всему зраду повемьвь обводити, 
на томь же мюотт... позуби»... Оба эти ДФЙйстя взаимно, такъ сказаль, 
служили одно другому: Ант1охъ, — точнфе сказать, — приказав» черезъ весь 
городъ провести Андроника къ тому же мтету (Ет’ адтбу оу токо), ГД 
былъ убить Овя, казнилъ тамъ и самого убйцу, 

40. «Началь беззаконное насиме»..., хотят увфбу ябиюу, аналогично 
@0)е= по^Ероо, начать войну. 

45. О Птоломеъ, сынъ Дорименовтъ, см. къ 1 Макк. Ш, 38. 

46. «Въ притворъ»...--е ›и перотолоу, слав.: «в чькй притворъ». Это 
была, в$роятно, галлерея, нли колоннада, примыкавшая къ дворцу или су- 
дебному залу. 
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несчастныхъ, которые, еслибы и| 49. Тиряне, негодуя на тд, 
предъ Скиеами говорили, были бы | щедро доставили потребное для 
отпущены неосужденными, осудилъ | погребен!я ихъ. 
на смерть. 50. А Менелай, при любостя- 
48. Такъ скоро понесли не-| жаши начальствующихъ, удержалъь 
праведную казнь говорившие въ| за собою власть и, возрастая въ 
защиту города, народа и свящеп- | зл0бЪ%, сдфлалсея жестокимъ вра- 
ныхъ сосудовъ. гомъ гражданъ. 


ГЛАВА \. 


———_о_о 


1. Около этого времени Ант!0охъ цы, и нападен!я и отетуплен!я съ 
предпринялъ другой походъ въ обфихъ сторонъ, обращен1е щи- 
Египетъ. товъ, множество копьевъ и взмахи 

2. Случилось, что надъ всфмъ мечей, бросаве стрЪлъ и блескъ 
городомъ почти въ продолжен!изолотыхъ доспфховъ и всякаго ро- 
сорока дней являлись въ воздухЪ| да вооружения. 
носивицеся всадники въ золотыхъ 4. Почему вс молились, чтобъ 
одеждахъ и на подоб1е воиновъ это явлене было ко благу. 
вооруженные копьями, 5. Когда потомъ разнесся лож- 

3. и стройные отряды конни-|ный слухъ, будто Ант1охъ умеръ, 


47. «Несчастные», осужденные на смерть, были тф три мужа, которые 
были посланы отъ Синедр!она, какъ защитники города, народа и храма въ 
этомъ процессф.—Скиеы считались у Грековъ и Римлянъ самымъ варвар- 
скимъ народомъ. Отсюда выражен!е — «еслибы и предз Скивами зоворили, 
были бы отпущены» — обозначаеть высшую степень несправедливости и вар- 
варства. Самое выражен!е сильно напоминаетъь извфстное изречеше Цице- 
рона (въ Уегг. П,5, 58): 8 Ваес ари@ Зсу\аз Чхегет..., фаллеп ап1тоз еЙал 
фаграгогат ротш!иит регтоуегет. 

50. «Враюмь зражданъ...», т. е. города Терусалима. 


№. 


Кровопролит!е въ Герусалим, произведенное Тасономъ, и постыдный конецъ жизни этого 
беззаконника (1—10). Неистовства Антоха въ ЛерусалимВ (срав. 1 Макк. Т, 16—28) 
(11—20). Угнетен!я народа жестокими приставниками Ан'1оха (21—97). 


1. О поход$ Антоха въ Египетъ-—срав. 1 Макк., [, 17 и д. 

2—3. О подобномъ небесномъ явленши повфствуетъ Тосифъ Флавй 
(«О войнь 19. УТ, 5, 3) предъ посл$днею Гудейскою войною и разруше- 
н1емъ Шерусалима, что подтверждаеть также другой, язычесвай, писатель 
Тацитъ (61$. У, 13: у1зае рег сое сопсиггеге ас1ез, гаапИа агта, е 
зи фо паШиш 1е1е соПасеге фетр№ат). Было-ли такое небесное явлеше,— 
которое народная фантаз1я толкуетъ, какъ предзнаменоване тяжкихъ войнъ 
и политическихъ бЪдетвй, — чистымъ плодомъ возбужденной силы в00бра- 
жен!я, или дфйствительно представляетъ результать какой-то необъяснимой 
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Тасонъ, собравъ не менфе тысячи 
мужей, сдЪлалъ внезапное иападе- 
ше ‘на городъ, когда они взошли 
на стфну и наконецъ городъ былъ 
взять, Менелай убфжалъ въ крЪ- 
поСть. 

6. А Тасонъ нещадно произво- 
дилъ кровопролит1е между своими 
согражданами, не размышляя 0 
томъ, что успЪхъ противъ одно- 
племенниковъ есть величайшее не- 
счасте, и воображая получить 
трофеи какъ-бы надъ врагами, & 
не одноплеменными. 


ТОЛВОВАЯ БИВЛН. 


ГЛАВА 65. 


7. Впрочемъ онъ не доститъ 
начальства, а концемъ его зло- 
умышленй было т0, что онъ СЪ 
позоромъ, какъ бЪглецъ, опять 
ушелъ въ страну Аммонитскую. 

8. Концемъ его злобной жизни 
было т0, что обвииенный предъ 
Аретою, владЪтелемъ Арав!скимъ, 
онъ бЪгалъ изъ города въ городъ, 
вс$ми преслЪдуемый и ненавиди- 
мый, какъ отетупникъ отъ зако- 
новъ, и презираемый, какъ врагъ 
отечества и согражданъ, былъ 
изгнанъ въ Египетъ. 





связи между небомъ и землею, между высшимъ духовнымъ м1ромъ и низ- 
шимъ, матер!альнымъ,—это, при ограниченности нашихъь знанй, остается 
недоступно окончательному объясненю. 

4. Всь молились, чтобы это явлеще было ко блалу»... т. е. къ побЪдЪ 
Тудейскаго народа, такъ какъ оно во всякомъ случа возвфщало войну. 

5. [асонъ пользуется для нападеня на Менелая слухомъ о смерти 
Ант!оха-—естественно потому, что въ этомъ Ант!охф была вся опора Менелая. 
Взяте города только одною 1000-ю челов$къ является вполнф возможнымъ 
при томъ услови, что нападен!е было внезапное, & также въ виду того, что 
Тасонъ имфлъ въ самомъ городф немало сторонниковъ, которые много по- 
могали ему въ этомъ дфлЪ, по представлению Флавя (Арх. ХШ, 5, 1). 

7. «Вяирочемъ, онъ че дости начальства»..., т. е. первосвященниче- 
ства. ВЪфроятно, Менелай, опираясь на крфпость, оказалъ столь сильное про- 
тиводЪйств!е Гасону, что этотъ снова долженъ былъ бфжать изъ города. 

8. «Концемь езо злобной жизни было то, что»..., греч.: пра обу хахт 
буаотрофтс Зтоуеу, ЕтхлеюдеК..., точнфе слав.: «конець 960 злало жилтя по- 
лучи, закточёнь»... Точнфе по русски передать это было бы такъ: «конец 
же злою поведеня онъ получиль таковъ: заключенный у Ареты, т. е. нли 
закмоченный въ тюрьму н убфжавИЙ изъ нея, или въ смыслЬ: лишенный 
возможности найти убюжище у Ареты, блэгодаря требоватямъ Менелая 
или Сир!йскаго епарха выдать бЪглеца, онъ бЪгалъ изъ города въ городъ»...— 
Владътелями Аравйскими (поралу), каковымъ называется здВсь Арета, 
были тогда цари Наватейекме, главный городъ которыхъ была Пётра. Къ 
владфнямъ ихъ принадлежала тогда и страна Аммонитская, куда ушелъ 
Тасонъ. 

9. О сродствф происхождешя Евреевъ съ Лакедемонянами—см. къ 1 
Макк. ХП. 

10. «Ни отечеекало зроба»... т. е. гроба въ фамильномъ склепв на 
отечественной почв$. 

11. «Разсвирюитвь в% душиь»..., тебтриюшеуос 7 Ф071..., слав: разъяренъ 
душею..., буквальнфе—озвъривиий душею... 

12—14. Въ 1 Макк. Г, 24— объ этомъ говорится лишь мало и глухо, 
что Антохъ «совершилъ уб1Йства»...; за то гораздо подробнзе описывается 
разграблен!е храма (20—23 ст.). Тосифъ Флавый приводить только число 
плфненныхъ, указывая таковыхъ до 10,000 (Археол. ХП, 5, 4). 


ГЛАВА 0. ВТОРАЯ КНИГА 

9. Тотъ, который столь многихъ 
изгналъ изъ отечества, самъ по- 
гибъ на чужой сторон, пришедъ 
къ Лакедемонянамъ и надфясь, по 
сродству происхожденйя, найти у 
нихъ прибфжище. 

10. Оставивпий многихъь безъ 
погребен!я, онъ самъ остался нео- 
плаканнымь и не удостоенъ ни 
погребен1я, ни отеческаго гроба. 

11. Когда все происшедшее до- 
шло до слуха царя, онъ подумалъ, 
что Тудея отлагается отъ него, 
поднялся изъ Египта, разевирф п въ 
въ душЪ, и взаль городъ воору- 
женною рукою. 

12. Онъ приказалъ воинамъ не- 
щадно бить всЪхъ, кто попадется, 
и умерщвлять, Ето станетъь скры- 
ваться въ домы. 


13. Такъ совершилось изблен1е! Селевкомъ 


юныхъ и старыхъ, умерщвлене ницу, 
заклан1е! вторгся, тотчасъ былъ бы нака- 


мужей, женъ и дБтей, 
дЪвъ и младенцевъ. 
14. Въ продолжена трехъ дней 
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15. Но, не удовольствовавшись 
этимъ, онъ дерзнулъ войти въ свя- 
тЪйций на всей земл храмъ, имя 
проводникомъ Менелая, этого пре- 
дателя законовъ и отечества. 

16. Скверными руками принн- 
мая священные сосуды и иныя ве- 
щи, пожертвованныя оть другихъ 
царей на возвеличене и славу и 
честь святаго мЪста, восхищая не- 
честивыми руками, раздавалъ. 

17. И превознесся Ант!охъ въ 
своихъ мысляхь, не разумЪя, что 
Господь на краткое время про- 
гнЪвался за грзхи обитающихъ въ 
городЪ, почему и осталось безъ 
призрВн!я это м$сто. 

18. Еслибы они не были объ- 
яты многими гр$хами, тогда по- 


| добно Илюдору, посланному царемъ 


сокровищ - 
только бы 


осмотр$Ъть 
и ОНЪ, ЛИШЬ 
занъ и оставилъ бы свою дерзость. 

19. Но Господь избралъ не для 


погибло восемьдесятъь тысячь: со-| мета народъ, & для народа — это 
рокъ тысячъ пало отъ руки убйцъ,| мЪето. 


и не меньше убитыхъ было про- 
дано. 


20. Посему и самое м$ето, сд5- 
лавшись  причастнымъ бывшимъ 





18. О неудачной попыткё Ил1одора-—говорится выше — Ш, 24 ид. 
19. «Не для мета народз, а для народа мъето»...-изречеше по- 


добное Спасителеву—«суббота для человика, а не человткъь для субботы» 
(Марк. П, 27). Не храмъ самъ по себф былъ цфлью .избран!я народа, а 
избран!е и воспитане народа было пфлью, ради которой Господь благоволилъ 
храму и Богослужен1ямъ въ немъ. 

21. «Находя возможнымь сдълать земмо судоходною и море вухоптут- 
нымз»..., т. е. считая для себя возможными самыя невозможныя вещи, врод$ 
описаннаго грабежа храма. 

22. О Филипп Фриийц$—см. 1 Макк. УТ 14.—«Поставивиий ео»..., 
т. е. самъ Антохъ. 

23. Гаризинзь, извфотная гора близъ Сихема (Второз. ХТ 29), на ко- 
торой Самаряне имфли свой храмъ (далфе УТ, 2; срав. Археол. [осиф. Фл. 
ХГ 8, 2). Имя горы употреблено вм$сто стоящаго при ея подножи города 
Сихема, чтобы выразительнфе показать, что Сирйсвые приставники были 
посажены въ центральныхъ мфстахъ Гудейскаго и Самарянскаго культа, гдЪ 
скорфе всего могли возникнуть возстан!я противъ Сир!йскаго владычества. 
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народнымъ несчастямъ, пробщи-| положенте въ гражданамъ Гудей- 
лось потомъ благод® ни! Господа и,! скимъ. 

бывъ оставлено Весемогущимъ во 94. Онъ послалъ виновника не- 
гн%в%, опать, съ умилостивлен1емъ| чест1я — Аполлон!я съ двадцатьо 
Верховнаго Владыки, возстало во двумя тысячами войска, новел®въ 
всей славз. всзхъ взроелыхъ избить, & жен- 

21. Итакъ Ант!охъ, похитивъ| щинъ и дфтей продавать. 
изъ храма. тысячу восемьсотъ та-| 95. Онъ же, пришедъ въ Геру- 
лантовъ, поспЪшно удалился въ салимъ и притворно храия миръ, 
Ант!0х1ю, въ превозношен!и серд-| медлилъ до Святаго дна субботы 
ца находя возможнымъ  сдфлать и, застигши Гудеевъ во время по- 
землю судоходною и море сухо-|коя, вел лъ своимъ людямъ воору- 
Путнымъ. ЖИТЬСЯ, 

29. Между тЪмъ онъоставилъ при-| 26. Везхь, вышедшихъ на это 
ставниковъ, чтобъ угнетать народъ, зрЪлище, онъ умертвилъ и, вторг- 
въ Герусалимв — Филиппа, родомъ шись съ войскомъ въ городъ, из- 
Фригйца, нравомъ же челов$ка билъ множество народа. 
еще боле жестокаго, нежели кз-| 27. А Туда Маккавей, десятый 
вовъ былъ пеставивпий его, въ род своемъ, удалилея въ пу- 

23. авъ Гаризин—Андроника, стыню и жилъ со своими привер- 
и сверхъ того Менелая, который женцами въ горахъ по подобю 
превзошелъ прочихъ злобою къ жи- звЪрей, питаясь травами, чтобы не 
телаямъ и имфлъ враждебное рас- сдЗлаться причастнымъ оскверне- 
НЯ. 














Эти приставники (Етиостала) должны быть отличаемы отъ упоминаемыхъ Въ 
1 Макк. Г, 51—надзирателей (гт(охото). ТБ (&т{охото) наблюдали за приве- 
ден!емъ въ исполнен!е распоряжен!й и усимй царя къ еллинизати Тудеевъ; 
эти (Ётиоталои) были назначены для подавленйя воображаемыхь или дЪйстви- 
тельныхь недовольствъь и волненй въ народф и состояли, вфроятно, въ 
главномъ распоряжен!и военачальника Келе-Сир1и, Самар!и и Гудеи.—Андро- 
никъ, оставленный приставникомъ въ Гаризинф, очевидно, другое лицо, 
отличное отъ упоминаемато ранзе (ТУ, 31 и д.). (Менелай) «имтъль враждеб- 
ное расположене къ ражданамь Тудейскимъ, т. е. тфмъ, которые оставались 
вфрными своей Тудейской вфрз и обычаямъ: то\те 'Тообойос-—вмфето @Уйр 
]ооболос (1 Макк. П, 23; ХГУ, 33, 37). 

24. Аполлонй, упоминаемый здфсь, виновникъь несчастая (правильн®е 
слав.: ненавиетный начальник: —рообрутс), тотъ самый начальникъ податей, 
о которомъ упоминаеть и1 Макк. Т, 29. 

25—26. «Вемьль своимъ людямъь вооружиться. Всъхь, вышедшихь на 
это зрълище, онь умертвиль»... Очевидно, было устроено нФчто вродВ ма- 
невровъ или воинскихъ игръ, на, которыя, какъ на невинное зрзлище, тя- 
нуло всфхъ посмотр$ть. И это-то стало гибелью для многихъ. 

27. «Десятый въ родъ своемз»..., Вехалос подо теупдеК,—выражен1е ко- 
личественналю, & не порядковаю значешя: десятый, т. е. съ девятью друзими, 
подобно выражен!ю: 84800 №: (2 Петр. П, 5) восьмало Ноя, т. е. съ семью 
другими членами его семьи («6% восьми душах») —«Удалилея в5 пусти- 
ню»... < т1у ёотроу, т. е. въ пустыню Гудейскую (см. къ1 Маке. П, 29).— 


ГЛАВА 6. 
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ГЛАВА У[. 


1. Спустя немного времени царь 
посладъ одного старца Аеинянина 
принуждать Тудеевъ отступить отъ 
законовъ отеческихъ и не жить по 
завконамъ Божлимъ, 

2. а также осквернить храмъ 
Герусалимскай и наименовать его 
храмомъ Юпитера Олимшйскаго, & 
храмъ въ Гаризинф, такъ- какъ 
обитатели того мета пришельцы, 


4. Храмъ наполнилея любодЪй- 
ствомъ и безчимемъ отъ язычни- 
ковъ, которые, обращаясь съ блудх- 
ницами, смфшивались съ женщи- 
нами въ самыхъ священныхъ при- 
творахъ и вносили внутрь вещи 
недозволенныя. 

5. И жертвенникъ наполнился 
непотребными, запрещенными 38- 
кономъ вещами. 


храмомъ Юпитера странноприм-| 6. Нельзя было ни хранитв 
наго. субботы, ни соблюдать отеческихъ 

3. Тяжело и невыносимо было| праздниковъ, ни даже называться 
для карода наступившее бЪдетв!е. | Тудеемъ. 


«Питаясь травами (уобтобус трофу— растительная пища), чтобы не сдъьлатьу- 
ся причастным оскверненля»—чрезъ вкушене мяса, которое насильно 
и всякими хитростями заставляли вкушать оть принесенныхъь въ жертву 
языческимъ богамъ животныхь (срав. 1 Макк. Т, 62). 


УТ. 


Попытка стараго Аеинянина искоренить Тудейство въ [ерусалим% (1—7). Преслдован!е 

Гудеевъ въ сосЪднихь еллинистическихь городахъ (8—11). Размышлен1е о Божественныхъ 

цзляхъ столь тяжкаго испытаня (12 — 17). Мученическая смерть старца Елеазара 
(18—81). 


1. «Спустя немною времени»..., т. е. пося$ отправки Аполлов1я съ 
его войскомъ (У, 34 и д.). 

2. «Осквернить храмъ»... это было достигнуто—переименован1емъ его 
въ храмъ Юпитера Олимшйскаго, что исключало возможность въ немъ ис- 
тиннаго Богослужен!я и внесло въ него весь гнусъ языческаго безбожя и 
нечест1я (ст. 4 и 5). Въ качеств исполнителя (ёт(охокох) намфренй паря— 
обезбожить Гудею посылается Аеинянинз, очевидно, по происхожденлю, состо- 
явшЙ на, службЪ у царя.——«Наименоветь храмомь Юпитера Олимтйскало»..., 
т. е. посвятить этому божеству. Гаризинсый храмъ переименовывалея въ 
храмъ Юпитера страннопримналю. Юпитеръ ОлимШЙсий—ех Орли — 
считается повелителемъ небесъ н другихъ божествъ. Юпитеръ страннопр!и- 
мный—1е55 Неу-—покровитель гостеприимства и странниковт. Замфчан!е 
Флав!я, что СамарянсюЙ храмъ былъ посвященъ Зевсу Греческому (2 
'ЕАЛумо)— должно быть названо ошибочнымъ (Арх. ХП, 5, 5). 

5. Здфсь разумфется принесее на жертвенник нечнстыхъ По закону 
животныхъ, о коихъ упоминаетъ яснфе 1 Макк. Т, 47. 

7. «Вь день рожденя царя...» узуе$\юс тьёоо-— Иез паба]1З— празднова» 
не этого дня—одинъ изъ самыхъ древнихъ обычаевъ, упоминается уже у 
Египтянъ (Быт. ХЪ,, 20), у Персовъ (въ соч. Платона и Геродота); въ Еванге- 
Ши сохранилось упоминан!е о празднован!и этого дня Иродомъ Антипою (Ме. 
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т. Съ тяжкимъ принужден!емъ| Филиппу, были сожжены, ибо не- 
водили ихъ каждый мФфеяцъ въ|праведнымъ считали защищаться 
день рождешя паря на идольскля! по уваженю къ святости дня. 
жертвы, а на праздник Д1ониса| 12. Т$хъ, кому случится чи- 
принуждали Тудеевъ въ плющевыхъ | тать эту книгу, прошу не стра- 
вфнкахъ идти въ торжественномт| шиться- напастей и уразумЪть, что 
ход въ честь Д1лониса. эти страдан1я служатъ не къ по- 

8. Такое повелБне вышло и|губленю, а къ вразумл ню рода 
сосфднимъ Еллинскимъ городамъ,| нашего. 
по наущеню Птоломея, чтэбъ они| 13. Ибо то самое, что нечестив- 
такъ же дЪйствовали противъ Ту-|цамъ не дается много времени, 
деевъ и заставляли ихъ приносить!но скоро подвергаютея они карамъ, 
идольскя жертвы, есть знамен1е великаго благодЪя- 

9. а не соглашавшихея пере-| на. 
ходить къ Еллинскихъ обычаямъ! 14. Ибо не такъ, какъ къ дру- 
убивали. ‘Тогда-то можно было|гимъ народамъ продолжаетъ Гос- 
видфть настоящее бЪдетне. подь долготериз не, чтобъ карать 

10. ДвЪ женщины обвинены бы-|ихъ, когда они достигнуть полно- 
ли въ Томъ, что обр$зали своихъ!ты грфховъ, не тАкъ судилъ Онъ 
дътей; н за это, привфсивши къ|0 насъ, 
сосцамъ ихъ младенцевъ и предъ!| 15. чтобъ покарать насъ послз, 
народомъ проведши по городу,| когда уже достигнемъ до конца 
низвергли ихъ со стЪны. гр$ёховъ. 

11. Друме бЪжали въ ближн!я| 16. Онъ никогда не удаляетъ 
пещеры, чтобы втайн$ праздновать|отъ насъ Своей милости и, нака- 
седьмый день, но, бывши указаны | 


ХЬ\, 0). —«Ааждый мъъсяць въ день роюденя царя...». ЗдЪсь разумЪется или 
то, что празднован!е совершалось въ каждый м$сяцЪъ, въ который приходился 
день рождеюя царя, то есть одинъ разъ въ годъ, или то, что этотъ день 
(приходиви!Ися, повидимому, на 25-е число м$сяца Хаслева, 1 Макк. Т, 59) 
праздновался въ каждомъ мфеяцф года, всего, слфдовательно, 12 разъ въ 
годъ. Это могло быть и по 0собому повелБню самого царя, слишкомъ вфрив- 
шаго въ свою божественность (на монетахъ именуется %:0:), или по 060бой 
ревности его приставниковъ, пользовавшихся этимъ праздникомъ для легчай- 
шаго обнаруженя и каранйя ослушниковъ царя. 

8. Сисьдвше еллинскае лорода,—вЪфроятно, филистимскюе и финикЙсне 
города, которые были еллинизированы еще со времени Александра Великаго 
и гл жило довольно много Тудеевъ.—‹«/о наущеню Птоломея...»—извфст- 
наго врага Тудеевъ, сына Дорименова ([У, 45 и д.). 

10. Примфры жестокостей, коими сопровождалось приведен!е въ испол- 
нен!е царскаго повелн1я (срав. 1 Макк. Г 60 и д.). 

11. О Филиипь—см. \', 22. О гибели многихъ Тудеевъ изъ-за уваже- 
ня къ святости субботняго дня—см. 1 Макк. П, 31 и дал. 

12—17. Писатель излагаетъ свой взглядъ на нравственно-воспитатель- 
ное значен!е переживаемыхъ страдав!й,—взглядъ вполнф согласный и СЪ 
библейскимъ представленемъ дфла (УП, 33; Премудр. Солом. ХГ 11 ид. 
ХП, 22; срав. Исаи, МУ, Ти д.). 


ГЛАВА 6. 


зывая несчастлями, не оставляетъ 
Своего народа. 

17. Впрочемъ пусть будетъ это 
сказано на память намъ: посл 
этихъ немногихъ словъ возвратим- 
ся къ повфетвованию. 

18. Быль н$Фвто Елеазаръ, изъ 
первыхъ книжниковъ, мужъ уже 
достигиий старости, но весьма кра- 
сивой наружности. Его принужда- 
ли, раскрывая ему ротъ, Зсть сви- 
ное мясо. 

19. Предпочитая славную смерть 
опозоренной жизни, онъ доброволь- 
но пошелъ на мучеше, и плевалъ, 

20. какъ надлежало рЪшившим- 
ся устоять противъ того, чего изъ 
любви къ Жизни не дозволено вку- 
шать. 

21. Тогда приставленные къ 
беззаконному  жертвоприношен!ю, 
знавие этого мужа съ давняго 
времени, отозвавши его, н& -единЪ® 
уб5 ждали его принесть имъ самимъ 
приготовленных мяса, которыя могъ 
бы онъ употреблять, и притвориться, 
будто Зетъ назначенныя отъ царя 
жертвенныя мяса, 

22. дабы чрезь это избавиться 
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оть смерти и по давней ©Ъ нимъ 
дружбЪ$ возпользоваться ихъ челов - 
колюбемъ. 

23. Но онъ, утвердившись въ 
доброй мыели, достойной его воз- 
раста и почтенной старости и 
достигнутой имъ славной сЪдины, 
и благочестиваго издЪтетва восни- 
таня, & болфе всего — святаго и 
Богомъ даннаго законоположен!я, 
соотвзтственно сему отвфчалъ и 
сказалъ: «немедленно предать смер- 
ти; 

24. ибо недостойно нашего 
возраста лицем$рить, дабы мноме 
изъ юныхъ, узнавши, что девяно- 
стол8тнй Елеазаръ перешелъ въ 
язычество, 

25. и сами велЪдетые моего 
лицем8р1я, ради краткой и нич- 
тожной жизни, не впали чрезъ 
меня въ заблужденше, и чрезъ тд 
я положиль бы безчесте и пятно 
на мою старость. 

26. Если въ настоящее время 
я и избавлюсь мучен1я отъ людей, 
но не избЪгну десницы БВсемогу- 
щаго ни въ сей жизни, ни по 
смерти. 


18. «Елеазарз.., уже достилийй старости...». По 24 ст. ему было уже 


90 л$тъ. 


23. Сказаль: «немедленно предать смерти...», греч.: сх Хётоу поожёи- 


пеу &5 ду Я0ум, СЛав.: «скоро, малоля, изволяю послань быти в0 адъ...». 
Свое рьшене умереть Елеазаръ объясняетъ двумя причинами: 1) что не- 
достойно его возраста такое лицем®р!е, могущее увлечь и юныхъ къ мало- 
душю и измфн$ вфрф (24—25 ст.); 2) что суда Божя ‘невозможно избфжать 
ни въ сей жизни, ни тфмъ болфе—въ будущей (26 ст.). Какимъ образомъ въ 
будущей —видно изъ дальнфйшаго УП, 14, гдф ясно выражается также вфра 
Гудеевъ въ будущее воскресене: «умирающему отъ людей вожделънно воз- 
лазать надежду на Буа, что Онъ опять оживить; для тебя же не будеть 
воскресеня въ жизнь...». 

27. «Явлюсь достойнымь старости», которая, по вфрован!ю Гудеевъ, 
подавалась въ награду за вфрность закону и благочесте. 
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27. Посему, мужественно раз- 
ставаясь теперь съ жизнью, самъ 
я явлюсь достойнымъ старости, 

28. а юнымъ оставлю добрый 
прим$ръ—охотно и доблестно при- 
нимать смерть за досточтимые и 
святые законы». Сказавъ это, онъ 
тотчасъ потелъ на мученте. 

29. Тогла и ТЪ, которые вели 
его, пезадолго предъ симъ оказав- 
ное ему доброжелательство изм$- 
низи въ ненависть по причинЪ 


ТОЛКОВАЯ 


БИВЛИЯ. ГЛАВА 7. 

30. Готовясь уже умереть подъ 
ударами, онъ возстенавъ произ- 
несъ: «Господу, имфющему совер- 
шепное вЪздЪне, известно, что я, 
имя возможность избавиться отъ 
емерти, привимаю бичуемымъ т%- 
ломъ жесток1я страдан1я, а душею 
охотно терплю ихъ по страху 
предъ Нимъ», 

31. И такъ скончалея онъ, 
оставивъ въ смерти своей не 
только юношамъ, но и весьма 


многим изъ народа образецъ 
доблести и памятникъ добродЪтели. 


вышесказанныхъ  словъ, ибо ови 
почли нхъ за безумие. 


ГЛАВА \[. 


—ы—— 


2. Одинъ изъ нихъ, принявъ 
на себя отв$ть, сказалъ: «0 чемъ 
ты хочешь спрашивать. или что 
узналь отъ насъ? Мы готовы луч- 
ше умереть, нежели преступить 
отеческле законы». 


1. Случилость также, что были 
схвачены семъ братьевъ съ матерью 
и поивуждаемы царемъ $еть недоз- 
волепное свиное мясо, бывши тер- 
заемы бичами и жнлами. 





УИ. 


Мучевическая кончина 7 братьевъ съ ихъ матерью (1—42). 


2. «Принявь на себя отвътъ, сказалъ»:.. Здфоь, такимъ образомъ, 
представляется, что царь, бичевашемъ мучениковъ, какъ бы задавалъь имъ 
вопросъ: насколько велика ихъ р®шимость постоять за отечесве законы? 

6. «И надъ рабами Своими умилосердится»...-—-Второз. ХХХПИ, 36 
(срав. Псал.: «и о рабзхъ своихъ умолится»). Надъ лишаемыми вре- 
менной жизни, это милосере Боже должно выразиться тфмъ, что Ботъ, 
Поторый умерщвляетъ и живитъ, поражаетъь и исцфляетъ (Второз. ХХХИ, 
39),—оживитъ и эгихъ невинныхь страдальцевъ, для новой и несковчаемой 
жизни. Эта вЪра утверждалась особенно на Дан. ХП, 1, 2, 13; Исаи ХХУГ 
19; [езек. ХХХУП, 1—6. 

7. «Спрашивали, будеть ли онъ ъсть?»..., т. е. свиное, запрещенное 
закономъ, мясо (срав. ст. 1). 

14. «Для тебя же не будетъ воскресенья въ жизт»... Повидимому, 
здфсь, такимъ образомъ, воскресен!е ограничивается лишь празедниками, 
грёшники же и язычники отсюда исключаются. Этимъ объясняется то, что уми- 
раюпие мученики угрожаютъ мучителю лишь наказан!ями въ жизни времен: 
ной (ст. 17, 19, 31, 34 и д.).-— Осуществлеме этихь угрозъ на Ант!ох$ 
показывается въ 1Х глав%, на дфтяхь его—1 Макк. УП, 4. 


ГЛАВА Т. ВТОРАЯ КНИГА 

3. Тогда царь озлобившись при- 
казалъ разжечь сковороды и Бот- 
лы. 


4. Когда они были разожжены, 


тотчасъ  приказалъь принявшему 
на себя отвЪЗтъ отр$зать язывъ и, 
содравши кожу съ него, отеВчь 
члены тБла, въ виду прочихъ 
братьевь и матери. 

5. Лишеннаго всЪхъ членовъ, 
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такимъ же образомъ, квакъ пер- 
вый. 

| 9. Бывь же при послБднемъ 


издыхан1и, сказалъ; «ты, мучитель, 
лишаешь насъ настоящей жиз- 
ни, но Царь м!ра воскреситъ 
насъ, умершихъ за Его законы, 
для жизни вЪЗчной». 

10. Посл того трет! подвергнутъ 
былъ поруган1ю, и, на требоване 


но еще дышущаго, велЬлъ отне- дать языкъ, тотчасъ выставилъ его, 
сти въ костру и жечь на сковоро- | неустрашимо протянувъ и руки, 
д$; вогда же оть сковороды 11. и мужественно  сказалъ: 
распространилось сильное испаре-| «отъ неба я получилъь ихъ, и за 
не, они  вмфстз съ матерью |законы Его не жал%ю ихъ и отъ 
ув$щевали другъ друга мужествен- | Него надЗюсь опять получить ихъ». 
но претерп®ть смерть, говоря: 12. Самъ царь и бывше съ 

6. «Господь Богъ видитъ и по|нимъ изумлены были такимъ му- 
истин умилосердится надъ нами, жествомъ отрока, какъ онъ ни во 
какъь Моисей возвЪстилъ въ своей что вмЪнялъ страдания. 


пзени предъ лицемъ народа: и 
надъ рабами Своими умилосердит- 
ся». 

1. Когда умеръ первый, вывели 
на поруган!е втораго и, содравши 
съ головы вожу съ волосами, 
спрашивали, будетъ ли онъ Феть, 
прежде нежели будутъ мучить по 
частямъ его т%ло? 

8. Онъ же, отвЪчая на отече- 
ственномт язывкЪ, сказалъ: «нЪтЪ». 
Поэтому и онъ принялъ мучене 


18. «Мы терпимь это за себя» 





13. Вогда скончался и этотъ, 
такимъ же образомъ терзали и му- 
чили четвертаго. 


онъ такъ говорилъ: «умирающему 
оть людей вождел$нно возлагать 
надежзу на Бога, что Онъ опять 
оживитъ, для тебя же не будетъ 
воскресеня въ жизнь». 

15. ЗатЪфмъ привели и начали 
мучить патаго. 

16. Онъ, смотря на царя, ска- 


14. Будучи близокъ къ смерти, 


..— Мы, Т.е. не: я и мои братья, а: 


мы— /удеи, какъ народъ.—«За себя»»—ближе опредфляется чрезъ дальнЪй- 
шее—«созрюшивши предх Бозомъ наимъ»... греч. аартауоулес = лбу ваот@у 
ебу, слав.: «созръшающе къ Бо нашему»... Причаст!е настоящее—бзортауоу- 
18$ — воръшая-—обозначаетъ здфсь вообще зръховность челов ческую, какъ 
нфчто въ немъ постоянное, непрерывно продолжающееся. 

27. «Три ода питала тебя молокомъ»... такое продолжительное кормле- 
ве грудныхъ младенцевъ, повидимому, не было р$дкостью какъ у древнЪй- 
шихъ, такъ и, у современныхъ женщинъ востока (срав. Быт. ХХГ 8 и Исх. 
П, Эид.). 

28. «Изъ ничего»... & обх бузшу. НФкоторыя рукописи имфютъ здфсь так- 
Же одх 2 бусшу, чтё еще сильнфе оттфняеть мысль о твореи из ничею 
(сгеайо ех шо), въ отлище отъ учен1я о творен!и м1ра. изъ первобытной 
(готовой) матери—брорфос 5Ач (Филоновское—л@ ил} бута). 
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залъ: «имЪфя власть надъ людьми, 
ты, самъ подверженный тлфнЮ, 
дЪлаешь, что хочешь, но не ду- 
май, 
былъ Богомъ. 

17. Подожди, и ты увидишь 
великую силу Его, какъ Онъ н&- 
кажетъ тебя и СсЪмя твое». 

18. ПоелБ этого привели ше- 
стаго, который, готовясь на смерть, 
сказалъ: «не заблуждайся напра- 
сено, ибо мы терпимъ это за себя, 
согрёшивши предъ Богомъ на- 
шимъ, отъ того и произошло до- 
стойное удивлен!я. 

19. Но не думай остаться без- 
наказаннымъ ты, дерзнувпий про- 
тивоборствовать Богу». 

20. Наибол$е же достойна уди- 
вленя и славной памяти мать, 
которая, видя, какъ семь ея сы- 
новей умерщвлены въ течени од- 
ного дня, благодушно переносила, 
это въ надежд на Господа. 

21. Иеполненная доблестныхъ 
чувствъ и укр$пляя женское раз- 
сужден!е мужескимъ духомь, она 
поощряла каждаго изъ НиИхЬ на 
отечественномъ языкЪ и говорила 
ИМЪ: 

22. «я не знаю, какъ вы яви- 
лись во чревБ моемъ: не я дала 
вамъ дыхан!е и жизнь, не мною 
образовалея составъ каждаго. 

23. Итавъ Творедъ м!ра, Кото- 
рый образовалъ природу человВка 
и устроилъ происхождене всЪхъ, 
опять дастъ вамъ дыхан!е и жизнь 
съ милостью, тавкъ-вкакъ вы те- 
перь не щадите самихъ себя за 





^— = ея 


ТОЛКОВАЯ БИВЛТЯ. 


чтобы родъ нашъ оставленъ. 


ГЛАВА Т. 


Его законы». 

24. Анттохь же, думая, что его 
презираютъ, и принимая эту р$чь 
за поруган!е себЪ, убЪждалъь са- 
маго младшего; который еще оста- 
валея, не только словами, но и 
клятвенннми увфренями, ЧТо и 
обогатитъ и осчастливить его,, 
если онъ отступить отъ отече- 
скихъ законовъ, что будетъ имБть 
его другом и ввфритЪ ему по- 
четныя должности. 

25. Но какъ юноша нисколько 
не внималъ, то царь, призвавъ 
мать, убфждаль ее посовфтовать 
сыну сберечь себя. 

26. Посл многихъ его уб5жде- 
ый она согласилась уговаривать 
сына. 

27. Наклонившись же къ нему 
и посмЗваясь жестокому мучите- 
лю, она такъ говорила на отече- 
ственномъ языкЪ: «сынъ! сжалься 


'надо мною, которая девять м$ся- 


цевъь носила тебя во чревЪ, три 
года питала тебя молокомъ, вскор- 
мила и выростила и воспитала 
тебя. 

28. Умоляю тебя, дитя мое, по- 
смотри на небо ‘и землю и, видя 
все, что н& нихъ, познай, что все 
сотзорилъ Богь изъ ничего, и 
что такъ произошелъ и родъ чело- 
нъческй. 

29. Не страшись этого убцы, 
но будь  остойнымъ братьевъ 
твоихъ и прими смерть, чтобъ я 
по милости Божей опять пр1обр%- 
ла тебя съ братьями твоими». 

30. Когда она еще продолжала 





29. «По милости (Божщей)»... &у тф =Аеги... слав. «вз милости»... т. 6. 
«ВЪ дни милосерд1я Божя». когда Господь насъ Своею милостью-—намекъ 
на Мессанское время, и на воскресен1е мертвыхъ (Дан. ХПИ, 2, 13). 


ГЛАВА 7. 


говорить, юноша 


ВТОРАЯ КНИГА МАККАВЕЙСКАЯ. 
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сказалъ: «чего|ты по суду Божю понесешь пра- 


вн ожидаете? Я не елушаю пове-| ведное наказате за превозноше- 


лфн!я царя, а повинуюсь повелф- 
ню закона, данваго отцамъ н&- 
шимъ чрезъ Моисея. 

31. Ты же, изобрфтатель веЪхъ 
золъ для Евреевъ, не избфгнешь 


рукъ Бож!ихъ. 
392. Мы страдаемъ з& свои 
грЪхи. 


33. Если для вразумленя и на- 
казаня нашего живый Господь и 
прогнфвалея на насъ на малое 
время, то Онъ опять умилостивит- 
ся надъ рабами Своими; 

34. ты же, нечестивый и пре- 
ступнйший изъ всЪхъ людей, не 
возносись напрасно, надмеваясь 
ложными надеждами, что ты воз- 
двигнешь руку н& рабовъ Его; 

35. ибо ты не ушелъ еще отъ 
суда Всемогущаго и Всевидящаго 
Бога. 

36. Братья наши, претерифвше 


„Онъ 


не. 

37. Я же, какъ и братья мои, 
предаю и душу и тЪло за отече- 
ске законы, призывая Бога, чтобъ 
скоро умилосердилея надъ 
и чтобъ ты еъ муками 
что Онъ 


народомъ, 
и кварами исповдалъ, 
единъ есть Богъ, 

38. и чтобы на мн$ и на 
братьяхъ моихъ окончился гнЪвъ 
Всемогущаго, праведно постигииай 
весь родъ нашь». 

39. Тогда разгнфванный царь 
поступиль съ нимъ еще жесточе, 
нежели съ прочими, негодуя на 
поем янте. 

40. ТаАкъ и этотъ кончил 
жизнь Чистымъ, всеецфло положив- 
шись на Господа. 

41. ПоелБ сыновей скончалась 
и мать. 

42. О жертвахъ идольскихъ и 


нын% краткое мучене, по зав$ту|о необыкновенныхъ мукахъ ска- 
Божк1ю, получили жизнь вЗчную, &| заннаго довольно. 





39. «Неюдуя на посмъяте»... тихрёс ферфу вт! <@ похлизиф..., слав. точ- 


нфе: «зориъ терпящь посмъяне»... 


дана такъ: 


«царь поступиль 65 Ниме 


Всея мысль лучше должна быть пере- 
еще жесточе, нежели съ прочими, 


зорчайшее неся послтяще»... Такимъ «посмъящемь» для царя особенно ка- 
залось пожелав!е мученика, чтобы и онъ, царь, исповфдалъ всемогущаго Бо- 
га, дфйствительное исполнен!е чего показывается въ 1Х, 12—17. 
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ГЛАВА УШ. 


1. Между тёмъ Туда Мавкавей| 5. Овруживъ себя множествомъ, 
и бывше съ нимъ, тайно входя | Маккавей сдфлалея  непобБдимъ 
въ сельня, созывали сродниковъ и,| для язычнивовъ, когда гнфвъ Го- 
принимая оставшихся въ Гудей-|спода преложилея на милость. 
ствф, собрали до шести тысячь| 6. Внезапно нападая на горо- 
мужей. да и селеня, онъ сожигаль ихъ 
9. Они взывали къ Господу, |и, занимая удобныя м$ета, не мз- 
чтобъ Онъ призр®лъь на народъ, ло побЗдиль враговъ, обращая ихъ 
вс$ми попираемый, и пожалль| въ бЪгство; 
храмъ, оскверненный людьми не- 7. преимущественно онъ изби- 
честивыми; ралъ себ въ помощь для такихъ 
3. чтобы помиловалъ разорен- предирятй ночи, и слухъ объ его 
ный городъ, близьШ къ тому, что-| мужеств$ разносилея повсюду. 
бы сравниться съ землею, и услы-| 8. Филиштъ, видя, что этотъ 
шаль вошющую къ Нему кровь; |мужъ мало-по-малу приходить въ 
4. чтобы вепомнилъ о беззакон-| силу, & чаще бываетъ счастливъ въ 
номъ погублени невинныхъ млё- дфлахъ, писаль къ Птоломею, вое- 
денцевь и о бывшихъ хулен!яхъ| начальнику Келе-Сири и Фвни- 
имени Его и вознегодовалъь на| ви, чтобъ онъ помогь дзламъ 
ЗлЫХЪ. царя. 





УШ. 


Выступлен!е Гуды на спасен!е сноего народа (1—7). Блестящая побзда надъ Никаноромъ 
(8—29). Побъда надъ Сирекими военачальниками Тимоееемъ и Вакхидомъ; празднова- 
ше побфды въ Герусалим%; постыдное б®гство Никанора въ Антохю (30—36). 


3. «Близюй къ тому, чтобы сравняться 5 землею»... веХ\ооза {0тебоу 
Пуеодои.., слав. точнфе: «имюющь равно съ землею быти»... 

5. «Одълалея непобъдимь для язычниковь, козда ‘итвз Господа прело- 
жился на милость»... Здфсь, такимъ образомъ, успзхъ Гуды приписывается 
не столько мужеству его и его воиновъ, сколько преложеню Богомъ Своего 
гнфва на милость: молитва послфдняго изъ братьевь мучениковъ (УП, 38) 
начала свое исполнене. 

6. Нападая на зорода и селеня»...—на ТЪ именно, которые были насе- 
лены язычниками, или измнниками—Тудеями. 

8. Разсказъ о побфдф Туды надъ Никаноромъ представляетъ Нсколько 
сокращенное изложене событй 1 Макк. Ш, 38; ГУ, 25. Какъ здБсь, такъ 
и тамъ, съ СирШской стороны вождями борьбы выступаютъ Птоломей, Ни- 
каиоръ и Гормй (ст. 8 и д.; срав. 1 Макк. Ш, 38) и им$ются также купцы 
для скупан!я плфнниковъ (11, 25 и 34 ст. срав. 1 Макк. Ш, 41). Разница 
между обоими повфствованями усматривается въ удфлени болышаго вниман]Я 
судьбф главнаго вождя борьбы—Никанора, на поражени котораго особенно 
обнаружилось и мужество Гуды и заступничество свыше, или преложен!е 
гнфва Божя на милость къ Гудейскому народу.—О Филипию—см. У, 22.— 


ГЛАВА 8. ВТОРАЯ КНИГА 

9. Онъ же, немедленно избравъ 
Никанора, сына Патровлова, одного 
изъ первыхъ своихъ друзей, по- 
слалъ его, подчинивъь ему не ме- 
нфе двадцати тыеячъ челов кЪ изъ 
разныхъ народовъ, истребить весь 
родъ [Гудеевъ; присоединильъ къ 
нему и Горг!я военачальника, опыт- 
наго въ дфлахъ военныхъ. 

10. Никаноръ постановилъ: дань 
въ двБ тысячи талантовъ, которую 
царь долженъ былъ Римлянамъ, по- 
полнить отъ плфнен1я Тудеевъ. 

11. Почему тотчасъ послалъ въ 
приморск1е города, приглашая ихъ 
покупать въ рабы Гудеевъь и 06б$- 


МАККАВЕЙСКАЯ. 159 
Всемогущаго. 

12. ГудЪ же дано было знать о 
приход$ Никзанора, и когда онъ 
передаль бывшимъ съ нимъ о при- 
быти войска, 

13. тогда боязливые и нев*ро- 
вавипе въ воздаян!е Боже тазбф- 
жались, оставивши мфета свои. 

14. Друче же продавали все 
оставшееся у нихъ и умоляли Го- 
спода избавить ихъ, проданныхъ 
нечестивымъ Никаноромъ прежде 
сражения, 

15. если не для нихъ, то ради 
завфтовъ съ отцами ихъ и наре- 
чен1я на нихъ Святаго и славнаго 


щая доставлять по девяносто плЖн- | имени Его. 

никовъ за одинъ талантъ; но не 16. Тогда Маккавей  собралъ 
ожидалъ онъ того мщеня, которое | бывшихъ съ нимъ, числомъ шесть 
готово было придти на него отъ,тысячъь мужей, и увъщеваль ихъ 





О Птоломек—ТУ, 45 и 1 Макк. Ш, 38.—0 Никанор и Гориъь-——1 Макк. 
Ш, 38. 

у. «Не менте 20,000 человткъ»..., — по 1 Макк. Ш, 39 было боле, 
чФмъ вдвое—40,000 ифхоты и 7,000 всадниковъ.—Въ представлени дфла 
относительно руководителей и организащи борьбы 1 и 2 Макк. книги иред- 
ставляютъ н$фкоторую разницу, впрочемъ, несущественную и легко объяснимую. 
По 1 Макк. Ш, 38—походъ въ Гудею снарядилъ правитель царства Лис, 
исполняя именно нарочитое повелфн!е царя, отправившагося въ восточныя про- 
винщи своего царства. Этотъ-то ЛисЙ и послалъь Птоломея съ Никаноромъ и 
Гормемъ въ [удею съ войскомъ; такимъ образомъ, Птоломей представляется 
здфсь просто исполняющимъ поручен!е Лис!я, при чемъ, онъ, въ свою оче- 
редь, поручилъ ее двумъ другимъ вождямъ—Никанору и Горгю. Это, конечно, 
не исключаетъ и того, что предварительно самъ Птоломей, по заявленю 
Филиппа (2 Макк. УШ, 8), доносилъ о положени дзль Лисю, и этотъ сдф- 
лалъ дальнфИлшя распоряжен!я на счетъ объявлен1я и веден!я войны Пто- 
ломеемъ и его полководцами, исполняя въ то же время отданное приказане 
царя. 

10—11. «Девяносто пльнниковъ за одинь таланть»..., т. е. коло 10— 
15 рублей за челов$ка. Принимая во внимане, что «побфдителю» хотфлось 
выручить до 2000 талантовъ, находимъ, что онъ разсчитывалъ продать по 
крайней мфрз до 180,000 плФнниковъ, очевидно—вообще изъ Тудеевъ, сверхъ 
участвовавшихъ въ сражеи!и. 

15. «Ради... наречемя на нихъ святалю и славналю Имени Р№о»...— 
т. е. ради объявлен1я ихъ собственностью и удФломъ Божимъ, въ силу чего 
и плёнеше ихъ было бы плёненемъ собствеиности и удфла Божя. 

16. «Шесть тысячь мужей»..., по 1 Макк. ГУ, 6, только 3000. 

20. «Противь Галатовз»... съ усиленемъ греч.: трос облобс Годалик— 
противь самихь Галатовь, или: даже противь Галатовь, отличавшихся 
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не страшиться враговъ и не 6о0- 
яться множества язычниковъ, не- 
праведно идущихъ на нихъ, но 
мужественно сражаться, 

17. имя предъ глазами непра- 
ведно нанесенное ими оскорбле- 
н1е святому мЪсту и разореше по- 
руганнаго города и нарушене пра- 
отеческихъ учрежден. 

18. Ибо, говорилъ онъ, они на- 
дЪютея на оруже и отважность, & 
мы надфемся на Всемогущаго Бога, 
Который однимъ мановешемъ мо- 
жетъ ниспровергнуть и идущихъ на 
насъ и весь мъ. 

19. Онъ разсказалъ имъ и 0 томъ 
заступлен1и, какое получали ихъ 


прелви, и какъ при Сеннахирим 


погублены сто восемьдесятъ пять 
тысячь мужей, 

20. и о бывшемъ въ Вавилон$ 
сражен!и противъ Галатовъ, какъ 
они пришли на брань въ числ 
только восьми тысячъ съ четырьмя 
тысячами Македонянъ, и когда 
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ГЛАВА 8. 


семь тысячъ погубили сто двадцать 
тысячъь бывшею имъ съ неба по- 
мошью и получили великую до- 
бычу. 

21. Такими разсказами сдЗлавъ 
ихъ неустрашимыми и готовыми 
умереть за законы и отечество, 
онъ раздфлилъ войско на четыре 
отряда, 

22. назначивъ вождями каждаго 
отряда братьевь своихъ: (Симона, 
Тосифа и Тонаезна, и подчинивъ 
каждому по тысячЪ пятисотъ че- 
ловЪкъ. 

23. Потомъ приказалъ Елеазару 
читать священную книгу и, обна- 
деживъ Божею помощью, самъ 
принялъ предводительство надъ пе- 
редовымъ отрядомъ и вступилъ въ 
сражене съ Никаноромъ. 

24. Такъ-какъ помощникомъ ихъ 
былъ Всемогущй, то они побили 
враговъ болфе девяти тысячъ, и 
еще большую часть Никанорова 
войска оставили ранеными и изу- 


Македоняне см$шались, то эти во- 





особенною воинственностью и мужествомъ (Густин. Ист. ХХУ, 2, 10).—0 Га- 
латахъ—см. къ 1 Макк., УШ, 2.—«Македоняне»—о. Махеббус— здфесь Сиро- 
Македонцы, Селевкидске Сирё#цы (срав. Страб. ХУТ, 744; Птол. Х, 7; Тс. 
Археол. ХИ, 5, 4 и др.).—Упоминан!е, что это сражене было «въ Вавилонт», 
ёу <Я ВавВу\ома, указываетъ, вфроятно, на сражен!е Антоха Великаго съ 
мятежнымь намзстникомъ Молономъ Мид Йскимъ, такъ какъ въ это именно 
время на обфихъ сражавшихся сторонахъ участвовали Галат!йскве солдаты. 
Число Галатовъ —. 120,000 — повидимому, сильно преувеличено, попавъ въ 
нашъ текстъ или изъ народныхъ преувеличенныхъ сказанй, или по опибкВ 
переписчика. 

22. «[оснфа»—здфсь и въ Х, 19-—-надо принимать за Лоанна (1 Макк. 
П, 2; [Х, 36, 38). Четвертый изъ братьевъ-—Елеазаръ—упоминается далфзе 
(23 ст.), при особомъ полномочи, безъ командован1я отрядомъ. Онъ долженъ 
былъ дфлать при сражени все, что въ законф предписывалось священникамъ 
(Втор. ХХ, 2 и д.; Числ. Х, 8 ид; 2 Пар. ХШ, 12). 

23. Гуда командоваль «иередовымь отрядомъ (прот сера, т. е. пер- 
вым» изъ 4-хъ, вфроятно, и лучшимь изъ нихъ, который могъ быть дфйстви- 
тельно передовым». — «Обнадеживь Божлею помощью»... 605 соубтия Феоб 
Вот дека, слав. точнфе: «давъ знамеме помощи Божля»... Хбудтия у классиковъ 
техническое выражен!е для воинственнаго пароля. Въ данномъ случаВ пэ- 
ролемъ давалось выражен!е «Божия помощь» (срав. ХШ, 15). Точный смыслъ 
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взченными, и вс%хъ принудили 0$- 
жать. 

25. Взяли и деньги у прашед- 
шихъ покупать ихъ; преслФдовали 
ихЪ на значительное разстояте и 
возвратились, будучи остановлены 
временемъ. 

26. Ибо это былъ день передъ 
субботою; по этой причин они и 
не продолжали гнаться за ними. 

27. Собравши же за ними ору- 
же и снявши доспзхи съ враговъ, 
они праздновали субботу, усердно 
благоларя и прославляя Господа, 
спасшаго ихъ въ тотъ день и на- 
чавшаго являть имъ свое милосер- 
де. 

28. Посл субботы, удЗливши 
изъ добычи ув$чнымЪ, вдовамъ и 
сиротамъ, остальное раздЪлили 
между собою и дЪтьми своими. 

29. Окончивши это, они учре- 
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дили общественную молитву и умо- 
ляли милосердаго Господа совер- 
шенно примириться съ рабами 
Своими. 

30. И тогда, вакъ Тимоеей и 
Вакхидъ напали ва вихъ сово- 
купно, они избили болфе двадцати 
тысячъ и легко овлад$ли высокими 
кр$5постями; опи раздфлили весьма 
много добычи по равнымъ частямъ 
между собою и увЗчными и сиро- 
тами и вдовами, еще же и ста- 
рЪй шинами. 

31. Собравши посл вихъ ору- 
же, тщательно сложили все въ 
удобныхъ м$стахъ, остальную же 
добычу принесли въ Герусалимъ. 

32. Убили и вождя войскъ Ти- 
моееевыхъ, человЪка нечьстивЪй- 
шаго, который чричинилъь много 
бфдъ Гудеямъ. 

38. Нотомъ, торжествуя побфду 


даннаго мфста, слФдовательно, таковЪ: «дав» условный знак» «Божья помощь!», 
которымъ Тудеи въ общей свалкф лучше могли отличать своихъ и поддержи- 
вать общее воодушевлене, [уда и началъь сражене 

25. «Будучи сстановлены временемь»...—1 ®ра— время солнечнаго за- 


хода наканун$ праздника Субботы. 


26. «Не продолжали знаться за ними»... одх врахродонлзау халатоЕуоучеС 
а0т00с... слав. точнЪе: «не продолжиша зоняще ихз»... 

27. «Вь тоть день»... ас “у Треоду табтту, слав. «в день сей», въ ко- 
торый они празднонали впервые мирно и безопасно. 


29. «Соверщенно примириться»... &5 тЕХох ката алой... слав.: «въ ко- 
неиь примиритися»... Началомъ возвращения милосердля Божя была опи- 
санная пПобфда Туды. Совершеннымь примиремемь здфсь представляется со- 
вершенное освобожден!е отъ Сирйскаго ига (срав. УП, 38 и \Ш, 5). 

30. «Гимовей и Вакхидь» ветавляются здфсь сразу какъ-то опред$- 
хенно, точно они уже были упомянуты и извфстны читателямъ. На этомъ 
основан!и думаютъ, что въ трудБ Тасона они дфйствительно были упомянуты 
въ качествЪ$ помощниковъ Никанора—одновременно сЪ нимъ. Возвращене 
разсказа опять КЪ этому Никанору въ 34 ст. и особенно-—Х, 3—упомина- 
не Тимовея рядомъ съ Никаноромъ еще бод$е л$лаетъь правдоподобнымъ 
это предположен!е (сраз. Х, 24). Этотъ Тимовей могъ быть также тЪмъ, ко- 
торый (въ 1 Макк. У г.) выступалъ, какъ вождь Аммонитскихъ и Галаад- 
скихъ язычниковъ, противъ Туды и былъ разбить имъ (срав. 1 Макк. У’, 5, 
$ 28 и д.; 36, 46 ид. 65 ст.). Вакхидь не совсфмъ удобно отождествляется 
съ 1 Макк. УП, 8 и д. Впрочемъ, онъ могъ мыслиться въ неудач Ника- 
иора (срав. 1 Макк. УП, 8 и 96 ст. и д.), а, можетъ быть, дЪЙствительно 
еъ Тимооеемъ и Никаноромъ принималъ участ!е въ поход$ на Туду. 
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въ отечествЪ$, они сожгли Каллис- 
оена и нЗкоторыхъ другихъ, кото- 
рые сожгли священныя ворота и 
убЪжали въ одинъ домъ, такъ-что 
эти за свое нечесте понесли до- 
стойное возмездте. 

34. А преступнйпий Никаноръ, 
который привелъ тысячу квупцовъ 
для покупки Гудвевъ, 

35. при помощи Божей посрам- 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


|ныхъ въ Герусалим%, 


ГЛАВА 9. 


ную одежду, подъ видомъ бЪглаго 
раба черезъ внутреннйя зёмли при- 
шелъ одинъ въ Антох!ю, крайне 
огорченный пораженемъ войска. 
36. Тотъ, который взялся доста- 
вить Римлянамъ дань отъ плзн- 
объявилъ, 
‘что Тудеи имзютъ защитникомъ 
Бога, и тавимъ образомъ остаются 
невредимы, нотому что повинуются 


ленъ былъ т%ми, которыхъ счи- 
талъ за ничто, и, 


установленнымь отъ Бога зако- 
сбросивъ пыш- | намъ. 


ГЛАВА 1Х. 


1. Около того же времени Ан- домъ. Поэтому сбЪжался народъ, 
т1охъ съ безславемъ возвращался|н обратились въ помощи орузия, 
изъ предВловъ Пераи. ‘и Ант!охъ, обращенный жителями 

2. Ибо онъ вошелъ въ такъ на-| въ бЪгство, долженъ’ былъ со сты- 
зываемый Персеполь и покушался | домъ возвратиться назадъ. 
ограбить храмъ и овладЪть горо- 





32. «Вождя войск» Тимобвевыхь»... тду бе фокарули ту пер 'Тилофеоу..., 
слав.: «Й Филарха Тимовеева»... Здесь Филархь—по мн®ню н$Фкоторыхъ— 
не нарицательное имя («начальникъ войскъ»), а собственное имя 0днозо 3% 
приближенньыхь (% пер Т...) Тимовея. 

33. «Торжествуя побтду въ отечествт»... ву тй палуб, т. е. в% оте- 
честивенномъ зородь, какъ Ме. ХШ, 54, и именно—6з Герусалимю.—0 сож- 
жензи священныхъ воротъ упоминаетъь и 1 Макк. ГУ, 38.-0О купцахь для 
покупки Тудеевъ см. выше— ст. 11. 

35. «Сбросивь пышную одежду»..., потому что она мотла выдать его 
знатность и повредить ему въ бФгств$. —«/М0одз видомз бталало раба»..., бра- 
пётоо тобпоу ёртроу 6а0тду поитоас..., слав. точнфе: «бмлеца образомъ уединена 
себъ сотворь»..., т. е. держась уединенно оть всоль —бтолецомь.—«Черезз 
внутренная земли»..., ба “7 песоуеюо, т. е. подразумЗ вается 6605—внутрен- 
нею дорозою, попрямфе и поскор$е (слав.: «чрезь средиземное, т. е. море»— 
едва ли ВФрно). 


[Х. 


Постыдная смерть Антоха Епифана (1—29). 


Предлагаемое въ данной главф повфствован1е о концф жизни Ант]оха 
Епифана значительно разнится отъ повфствованя о томъ же 1 Макк. УТ 
1—16,—не только въ мотивировк® отдфльныхъ обстоятельствъ дфла, но и 
въ н$которыхъ другихъ подробностяхъ историческаго характера, достов$р- 
ность которыхъ не можетъ быть доказана, 

1. «Изь предъловь Перси»... гх тфу хато сту 


30009 топоу, Т. @. ИЗЪ 


ГЛАВА 9. 


3. Когда находился онъ близъ 
Екбатаны, донесли ему 0 томъ, 
что случилось съ Никаноромъ и съ 
Тимоееемъ. 

4. Воспылавъ гнзвомъ, онъ ду- 
малъ выместить на Гудеяхъ зло, 
обратившихъ его въ бЪ№тство; по- 
этому приказаль правящему ко- 
лесницею непрестанно погонять ий 
ускорять путешестве, тогда-вакъ 
небесный судъ уже слЗдовалъ за 
нимъ. Ибо онъ сказалъь съ высо- 
ком р!емъ: «кладбищемъ для Гу- 
деевъ сдфлаю Терусалимъ, когда 
приду туда» 

5. Но ВеевидяцИй Господь Богъ 
Израилевъ поразилъ его неисц$ль- 
нымъ и невидимымъ ударомъ: какъ 
только Бончилъь онъ эти слова, 
схватила его нестерпимая болВзнь 
живота и жестов1я внутрени!я муки, 
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онъ многими и необычайными му- 
ками терзалъ утробы другихъ. 

7. Но онъ нисколько не остав- 
лялъ своей гордости и еще бол$е 
исполнился высовомф ря, дыша ог- 
немъ ярости на Тудеевъ и прива- 
зывая ускорять путешестве. Тогда 
случилось, что онъ упалъ съ ко- 
лесницы, которая неслась быстро, 
и ТтяжЕкимъ паден1емъ повредилъ 
всз члены тЗла. 

8. И тотъ, который только-что 
мнилъ по гордости боле, нежели 
челов$ ческой, повелфвать волнамъ 
моря, и думаль на вЪсахъ взвЪ- 
сить высоты горъ, поверженъ быль 
на землю и несенъ былъ на но- 
силкахъ, показуя всЪЗмъ явную силу 
Божию, 

9. тавъ-что изъ тфла нечестивца 
во множеств выползали черви, и 


6. и совершенно праведно; ибо|еще у живаго выпадали части тфла 


мфстъ, расположенныхъ по Перси. О походз царя въ Персюр—см. 1 Макк. 
По 231. 

2. Персеполись — главный городъ Персидской провинщи, сЗвернфе 
Аракса въ плодоносной долин$, древняя РагсаКага, т. е. городъ Персовъ, 
при Сассанидахъ носиль такое имя [5аКВаг. Александромъ былъ разграб- 
ленъ, но не разрушенъ, а только сильно поврежденъ огнемъ, и—по 01040г. 
$316. ХХ, 22-—оставался еще столе значительнымъ городомъ до тёхъ поръ, 
пока не обратился въ развалины. Въ этомъ город$ могъ находиться тотъ 
храмъ Нанеи, отечественнаго божества Персовъ, который Антюхъ пытался 
ограбить; хотя по 1 Макк. УТ, Ти Арр. Эут. г. СХУТ это былъ Елимаидсв1й 
храмъ, храмъ одного изъ городовъ Елимаиды. Наименоване Персеполиса 
могло быть усвоено этому городу народными ненадежными сказан1ями (см. 
иъ 1 Макк. УТ Г) 

3. «Екбатаны»...-—Екбатана—главный городъ Миди— настолько уда- 
ленъ къ сфверу, что возвращене оть Персеполиса или изъ провинщй пер- 
сидскихъ въ Вавилонъ чрезъ Екбатану является весьма невфроятнымъ. 
Ближайший путь шелъ черезъ Сузы, между тзмъ какъ Екбатана лежала на 
40 миль сфвернфе Сузы. Къ этому надлежитъ припомнить, что и по Поли- 
вю—Ант!юхъ умеръ въ Тафае Паретаценской (см. къ 1 Маке. УТ, 16); а 
этотъь городъ лежалъ именно на большой военной дорогв изъ Персеполиса 
въ Екбатану, отстоя отъ Екбатаны почти на 10 миль, и только на 30 отъ 
Персеполиса. Очевидно, упоминане Екбатаны здфсь неисторично.-—«О’ том, 
что случилось сз Никаноромь и Тимовеемз»... та хала М№хауора хай тобз пер 
Туодеоу 1еуоубта, точнфе—содфянное съ Никаноромъ, и войсками Тимовея 
(055 пер 'Тцисдеоу).—О семъ см. УШ, 23 и д. 30 и д. 

8. «Повельвать волнамз моря..., на въсахь взвъеить высоты зюрь...— 
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отъ болЪзней и страданй; смрадъ 
же зловомя отъ него неныносимъ 
былъ въ. пфломЪъ войсЕЪЗ. 

10. И того, который незадолго 
передъ тЪмыъ мечталь касаться 
звЪздъ небесныхъ, никто не могъ 
носить по причин невыносимаго 
зловон1я. 

11. Теперь-то, будучи сокру- 
шенъ, началъь онъ оставлять свое 
великое высоком$р1е и приходить 
въ познан!е, когда по наказан1ю 
Бож!ю страдан1я его усиливались 
съ каждою минутою. 

12. Самъ не могши сносить сво- 
его зловон1я, онъ такъ говорилъ: 
«праведно покоряться Богу, и смерт- 
ному не должно думать высоком5рно 
быть равнымъ Богу». 

13. Нечестивецъь молилъ Гос- 
пода, уже не миловавшаго его, и 
говорилъ: 

14. «святый городъ, который 
спфшилъ я сравнять съ вемлею и 
елфлать кладбищемъ, объявляю сво- 
боднымъ; 
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ГЛАВА 9. 


15. Гудеевъ, которыхъ положилъ 
не удостоивать погребен1я, а вы- 
брасывать вм$ст}® съ дфтьми ихъ 
хищнымъ птицамъ. и звЪрямъ, сдз- 
лаю всЪхъ равными Аеинявамъ; 

16. святый храмъ, который прежде 
ограбилъ, украшу отличизйшими 
дарами, сващенные сосуды во0з- 
вращу всЪ, и еще въ большемъ 
количеств, и необходимыя для 
жертвь издержки буду производить 
ИЗЪ МОИХЪ ДОХОДОВ; 

17. сверхъ того самъ сд$лаюсь 
Тудеемъь и, проходя по всякому 
обитаемому мЪсту, буду возвЪщать 
силу Бож!ю». 

18. Но когда боли висколько 
не умалялись, ибо пришель уже на 
него праведный судъ БожШ, онъ, 
отчаивалсь въ себЪ, написалъ къ 
Гудеямъ письмо, имфвщее значене 
мольбы, слфдующаго содержаня: 

19. «царь и военачальник, Ан- 
т1охъ добрымъ Гудеямъ — гражда- 
науъ много радоваться и здравст- 
вовать и благоденствовать. 


_ дд 


взыраженя для обозначенйя безпредтльнаго всемогущества силы Божей (срав. 


1ов. ХХХШ, 11; Псеал. СХТ, 


7—8; ГХХХУШ, 10; Ие. 21, 15). Выраже- 


не давраго мфста близко воспроизводить особенно—Исзи ХР, 12.—Подобное 


же выраженте 
13 ид. 


10 ст.— скаватьея 36в%ъ345 небесныхь»... 


срав. Иеми ХУ, 


ч—-10. Описываемая здЪсь бол$знь Авт1оха не исключительна въ исто- 
ри. По книг$ Дфяй ХИ, 28 —отъ подобной же болфзни умеръ Продъ Аг- 


риппа ]; по Флавю—Иродъ Велимй (Археол. 


ХУЦП, 6, 5). Геродотъ также 


упоминаетъ (1\У, 205) объ одной африканской цариц®, изъфденной червями 


(Соя зО\ефу ЕЕ). 


Совремеиной медицинЪ извфстна подобная болфэнь подъ 


назван1емъ Вени а$1$; она дфйствительно сопровождается не только внут- 
ренними коликами, (5 ст.) но и варужными нарывами и ранами отъ червей, 
которые профдаютъ кишечный каналъ (шШсега уегтшоза), при чемъ отдфляется 


невыносимое зловон!е. 


12. «Смертному не должно думать высокомтрно 


быть равнымз Боту»...— 


ьй Эусбу бута 1308=а фроуму бпертебую... слав. точнфе: «смертну сущу рав- 


ная Бозови не мудрствовати зордъ»... 


(какъ въ 8 и 10 ст.). 


15. ‹Сдьлаю всьъхъ равными Аоинянамз»..., 


боднаю народнало управленя. 


‚ буквально—ме думать равное Бо1у 


т, е. дамз имз празо ев0- 


ГЛАВА 9. 


20. Если вы здравствуете съ 
дЪтьми вашими, и дЪла ваши идутъ 
по вашему желан1ю, то я воздаю 
Богу величайшую благодарность, 
возлагая надежду на небо. 

21. Я же лежу -въ бол$зни и 
съ любовью воспомипаю 0 вашей 
почтительности и благорасположе- 
ни во мнЪ. Возвращаясь изъ пре- 
дЪловъ Пер@я и подвергшись тяж- 
вой болфзни, я за нужное почелъ 
позаботиться объ общей безопас- 
ности всЪхЪ. 

22. Хотя я не отчаиваюсь въ 
себ и имБю пэлную надежду осво- 
бодиться отъ болЪзни, 

23. но зная, что и отецъ мой, 
когда воевалъ въ верхнихъ стра- 
нахъ, объявилъ преемпика, 

24. дабы, если послфдлуетъ что- 
пибущь неожиданное, или объявлена 
будетьъ какая невзгода, жители 
страны знали, вому предоставлено 
празлене, и не приходили въ сму- 
щен!е; 

25. сверхъ того замЗчая, что 
окрестные владфтели и сосздне 
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какой 
будетъ исходъ, я назначилъь ца- 
ремъ сына моего Ант!оха, котораго 
я уже часто во время походовъ въ 
верхн1я сатраши весьма многимъ 
изъ васъ препоручалъ и представ- 
лялт, и въ нему я чаписалъ 
0с0бо0. 

26. Итавъ убфждаю васъ и 
прошу, чтобы вы, помня мои бла- 
тгодзян1я вообще и въ частности, 
сохранили ваше теперешнее благо - 
расположене ко мнё и Бъ сыву 
моему. 

27. Ибо я увЗренъ, что онъ, 
слфдуя моему желанию, будеть 
обращаться съ вами милостиво и 
челов колюбиво». 

28. Такъ этотъ челов5коубйца 
и богохульникъ, претери$ въ тяж 
страдан!я, кавя причинялъ дру- 
гимъ, вончиль жизнь на чужой 
сторон въ горахъ самою жалкою 
смертью. 

29. Т№ло его привезъ Филицаъ, 
совоспитапнивкъ его, который, боясь 
сына Ант!охова, удалился въ Пто- 


съ нашимъ государствомъ наблю-| ломею Филопатору въ Египетъ. 


23. «Отец мой, козда воеваль въ верхнихь страналь»...— дев разу- 


мфется попытка Антоха Великаго къ разграблен1ю Елимаидскаго храма, — 
стоившая ему жизни. О томъ, что Антюхъ Вели Й назначаль себЪ преем- 
ника, при отправлени на войну въ верхня страны, нигдф въ истори не 
упоминается; быть можетъ, это было и излишне, въ виду того, что преемни- 
чество это (Селевкъ Филопаторъ) и не могло вызывать никакого сомнфн1я. 

24. «Если послъдуеть что-нибудь неожиданное»... Кром$ смерти царя, 
здЪсь разумЗются и друйя случайности, какъ напр. взяйе въ плфнъ и 
т. под. 

25. Къ назначению себф законнаго и опред$леннаго преемника побуж- 
даетъ Антюха и то обстоятельство, что, въ ожидан!и благопраятнаго момен- 
та, сосфдн!е властители уже приготовились поживиться влад$нями Антоха. 
Такимъ благопр1ятнымъ моментомъ являлась не только смерть царя, но и 
первая его яеудача. На одинъ изъ этихъ исходовъ во всякомъ случа мог- 
ли разсчитывать сосфди Антоха. 

28. «Бь зоратз»... именно при Тафае, въ провинци Паретаценской, 
которая—по Страбону ХУТ 512—очень гориста и кишить дикими разбойни- 
ческими шайками. 

29. О Филитиъ, которому Ант1охъ, будучи на смертномъ одр%, поручилъ 
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ГЛАВА Х. 


1. Маккавей же и бывпие съ| 9. а построенные иноплеменни- 
нимъ, подъ водительствомъ Господа, | ками на площади жертвенники и 
опять заняли храмъ и городъ, капища разрушили. 





правлене дфлами царства и воснитане своего сына для царствованя— см, 
къ 1 Макк. УТ, 14.—<Ё% Птоломею Филопатору»... Греч. и слав. тексты 
имфють здфеь ие Филопатору, а Филомитору. По 1 Макк. УТ, 55—Филиппъ 
съ войсками Антоха возвратился сначала домой, надфясь захватить власть 
въ свои руки, и овлад$лъ уже Ант!1ох1ей, когда Лис, признавпИй царемъ 
сына Антохова (ст. 17), прибылъ также къ столицф. Здёсь между против- 
ииками произошло сражене, при чемъ перевфсъ одержаль Лисй (63 ст.), 
Который «силою взялъ 10р00%». Куда дЪвался Филиппъ, совершенно не упо- 
минается. Лишь Флавй (Археол. ХПИ, 9, Т)—къ этому добавляетъ, что Фи- 
липпъ взять въ плФнъ и умерщвленъ Лисчемъ. Откуда взяль эту подроб- 
ность ФлавЙ, мы не знаемъ. Повидимому, оиъ сообщаетъь это по простой 
догадкф—на основани того, что о Филипп далфе не упоминается. Если 
такъ, то вполн% правдоподобно допустить и то, что Филишть ушелъ отъ 
Дися и— согласно съ 2 Макк. [Х, 29, удалилея кь Птоломею Филомето- 
ру вь Елипетз». Это представлее дла не создаеть никакого противор$ч1я 
и затруднен1я со стороны 2 Макк. ТХ, 29, потому что здфеъ не видно, что- 
бы сразу посл похоронъ Антюха Филипиъ удалился въ Египетъ. Онъ могъ, 
слдовательно, сдфлать это посл возвращенйя домой, потерифвъ неудачу въ 
состязайи съ МЛисемъ. Мене вфроятЙ представляетъ другое предположе- 
не, что Филиппъ, оставивъ на мфетф восточную армю, сразу отправился въ 
Египеть выхлопотать помощь Птоломея Филометора противъ Лифя и по- 
томъ снова вернулся въ Перс1ю, и отсюда уже—во главз съ соединенными 
силами— двинулся на Антохю, овладфль ею, но быль побфжденъ Либемъ, 
взятъ въ плнъ и казненъ. 


Х. 


Очишен!е храма и празднован!е его освящон!я (1—9). Вступлене на престолъ Антоха 

Евпатора (10—15). Поб®ды Маккавеевъ надъ Идумеямн, завоеване ихъ кр$Зпостей и 

наказаве нзм®нниковъ (16—23). Блестящая побзда надъ Тимоееемъ, завоевате кр$фпости 
Газары и умерщвлеюе Тимозея (24—38). 


1. Объ очищени храма срав. 1 Макк. ТУ, 31—54. По 2 Макк. УШ, 
31 и 33—Маккавеи заняли горедъ Терусалимъ уже послф побфды надъ Ни- 
каноромъ и Тимоееемъ.-—Охоло этозо времени ([Х, 1) забол$лъ и Антохъ 
при возвращени изъ Перси. По боле точному показаню 1 Макк. У, 7— 
самая болЪзиь царя вызвана была именно неприятными изв$ст1ями объ этихъ 
событяхъ. Очишене храма послЗдовало—по 1 Макк. ТУ, 52—вЪ 148 Г. 5. 
Сел., а смерть Антюха—по 1 Макк. УТ, 16— въ 149 г. э. Сел. —Между ТЪМЪ, 
2 Макк. Х, 1—8 событе очищеня храма помфщаетъ какъ будто яосль 
смерти Антоха (срав. 1Х, 29 и Х, 9). Это объясняется намфрешемъ писа- 
теля книги-—уравнять заключеня обзихъ половинъ своего труда, изъ коихъ 
каждая кончается учрежденемъ особаго праздника—первая посл$ смерти 
Антоха, вторая—посл$ смерти Никанора («день Никанора» и ВЪ соотв$т- 
стве ему какъ бы «день Антоха»). Въ интересахъ хронологической точно- 
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3. Очистивши храмъ, они со- 
орудили другой жертвенникъ; раз- 
жегши камни и взявши изъ нихъ 
огонь, принесли жертву послЪ двух- 
годичнаго промежутка, сдЗлали ка- 
дильницу и свфщники и предложе- 
н1е хл$бовъ. 

4. Устроивши все это, они мо- 
лили Господа, падая ницъ, чтобы 
имъ не подвергаться» болВе такимъ 
бфдетмямъ; если же когда и согр$- 
шатъ, то да накажетъ Онъ ихъ 
милостиво, не предавая богохуль- 
нымъ и жестокимъ язычникамъ. 

5. Въ тотъ самый день, въ какой 
оскверненъ былъ храмъ иноплемен- 
никами, совершилось и очищене 
храма, въ двадцать пятый день 
того же м3Зсяца Хаслева. 
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6. И провели они въ весеши 
восемь дней по подоб1ю праздника 
кущей, воспоминая. какъ незадолго 
передъ тфмъ временемъ они про- 
водили праздникъ кущей, подобно 
звЗрямъ, въ горахъ и пещерахъ. 

7. Поэтому они съ жезлами, 
обвитыми плющемъ, и съ цвфту- 
щими взтвями и пальмами возно- 
сили хвалебныя пфсни Тому, Ко- 
торый благопоспшилъь очистить 
место Свое. 

8. И общимъ рЕшешемъ и при- 
говоромъ опредЗлили — всему Гудей- 
скому народу праздновать эти дни 
важдогодно. 

9. Такова была кончина Ант1оха, 
прозваннаго Епифаномъ. 

10. Теперь изложимъ, что про- 


исходило при Антохз Евпаторз, 


сти, этотъ отдфлъ—Х, 1—8— правильнфе читать послф 36 ст. УШ главы, 
посл$ же 29 ст. ТХ главы прямо и удобно читается 9 ст. Х главы и да- 
лЪе. 

2. О построеши языческихъь капищъ и жертвенниковъ упоминаеть 
1 Макк. Г 54 и д. 

3. «Разжеиии камни и взявши изъ ниль озонь»... Путемъ трешя или удара 
камней одинъ о другой добытъ былъ для жертвоприношеня особый огонь, 
чтобы устранить всякую связь новаго огня съ прежнимъ, оскверненнымъ 
чрезъ употреблен1е его для языческихъь жертвъ.—«Лосл двуллодичнолю про- 
межутка».:. згта бе“) уроуу—по 1 Макк. 1\У, 52 (срав. 1 Маке. ПУ, 54)— 
этоть промежутокъ долженъ исчисляться въ 3 года. 

5. Согласно съ 1 Макк. УП, 52 и 54. 

7. «Сь жезлами, обвитыми плющемь»... (З5рооук... &хоуте‹, слав. «виреи... 
имтъюще». Эти «еирсы, обвитые плющемъ» употреблялись собственно Гре- 
ками на торжествахъ и хороводахъ въ честь Вакха, и едва ли Тудеями могли 
быть переняты у язычниковъ нъ томъ видЪф, въ какомъ употреблялись этими 
язычниками. Вфрнфе всего, Гудейсые «эирсы», какъ въ Гудиеь, ХУ, 19,— 
представляли вфтви изъ финиковъ и виноградныхъ или миртовыхъ и лимон- 
ныхъ деревьевъь (срав. Гсифа Флавя— ХТ], 13, 4: 5рооо &х фомхоу ха 
хирюу). Употреблене этихъ «жезловъ» на Гудейскихъ праздникахъ могло 
оправдываться особымъ предписашемъ Левит. ХХШ, 40; Евангельск1я «ваи 
отз финикз» представляють не что иное, какъ эти же самые 1удейске 
«вирсы». 

11. «Принявз царетво, онз вручилз»... Евпатору было въ это время 
9 лётъ. Если ему, однако, усвояются столь важныя самостоятельныя дй- 
стйя, какъ пПоставлеше правителя, или какъ—1 Макк. УР 22, 28 и 33— 
пр!емъ депутац! и веден1е войнъ съ Тудеями, то все это— или дфлалось имъ 
несамостоятельно, или представляло осуществлене и продолжене порядка 
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сын$ того печестивца, ограпичи- 
валсь ОБдетв1ями войпъ. 

11. Нринявъ царство, онъ вру- 
чиль управлен1е нфкоему МЛие1ю, 
главному воспачальнику Веле-Си- 
ри и Финиюи. 

12. Ибо Нтоломей, по прозвапю 
Макровъ, почелъ за лузшее соблю- 
дать справедливость къ Тудеямъ, 
поел$ бывшихъ къ нимъ неспра- 
ведливосгтей, и старалея дфла съ 
поми окапчивать мир!о. 

13. Поэтому онъ былъ оклеве- 
тапъ любимцами предъ Евпато- 
ромъ и. повсюду слыша назваше 
предателя за то, что опъ оставить 
ввЪреппый ему отъ Филометора 
Кипръ ин перешелъь къ Аптюху 
Епифапу, онъ, пе имфя почетной 
влаеги, отъ печали огравилъ себя, 
и такъ охончиль жизнь свою. 

14, Гормй же, сдЗлавшись въ 
тфхъ мЪъетахъ  военачальникомъ, 
содержалъь паемныя войска и не- 
прерывно поддерживалъ войну про- 
тивъ [удеевъ. 

15. ВыфетЪ съ нимъ и Илумеи, 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 10. 


тревожили Тудеевъ и, принимая къ 
себ изгпанныхъ изъ Терусалима, 
предпринимали войны. 

16. Бывш!е же съ Маккавеемъ, 
совершая моленше и прося Бога 
быть помощникомъ имъ въ войнЪ, 
устремились на укр$племя Иду- 
меевз. 

17. И, сдЪлавши на нихъ силь- 
ное нападеще, они овладФли этими 
м$фстами, отметили всЗмъ сражав- 
шимся на ст$фвахъ, умерщвляли 
всфхь, попадавшихся на встрЪчу я 
побили яе менфе двадцати ты- 
СЯЧЪ. 

18. Не мене девяти тысячъ 
бфжали въ двф весьма кр%пвя 
башни, снабженныя всзмъ противъ 
осады. 

19. Оставивъ Симона и Тюсифа 
и еще Закхея съ довольнымъ чи- 
сломъь людей для осаждешя ихъ, 
Маккавей самъ отправился въ та- 
к1я м$ста, гд$ онъ бол5е нуженъ 
былъ. 

20. А бывиие съ Симономъ, бу- 
дучи сребролюбивы, дали н%кото- 


владЪвиие удобными укр$нлешями, | рым» изъ находившихся въ баш- 


О—— зна аль —_ 


вещей, сложившагося или намфченнаго отчасти въ предшествующее царство- 
ван!е. Ташь, назпачене „Тися правителемъ государства и воспитателемъ ца- 
ревича сдфлано было еще отцомъ послфдняго, предъ отпразлешемъ въ по- 
ходъ. кончивиИйея его смертью (1 Макк. Ш, 32—33). Этотъ Лияй былъ 
родетвенникомъ царя (ХТ Ти 35). Какъ злавный ‘военачальниюъ Целе-Сирйи 
и Финикоь опъ назначилъь Гория военачальникомъ этихъ провинщЯ, вместо 
ШАполомея Макрона (УТ, 8), очевилно, того самаго, который упоминается 
ранфе вь У 8 и К", 45. 

13. «ПЛовсюди»... паб’ гхазза—при всякомзъ случает. 

15. «Владьвиие удобными ухрьплешями»..., напр. Хеврономь (1 Макк. 
У 

13. О Закхел —-ничего болфе неизвестно. О Симон$ и 10сиф$— братьяхъ 
Пды— см. къ УШ, 22. 

20. «Бывиис съ Симономь»... и пей 10у УИроуа-—здФсь разумфются его 
"риближенные, или вожди отдФльныхъ частей (21 ст.).-—-70,000 драхм —=15115 
тахачтовъ. 

23. «Устьхь вь оруж, которое было вь рукаль ео»... сис 02 бтАо& 
1% пауза &у 1915 узому гдобозьеу.... точнфе слав.: «орумыемь же во всъль и 


ГЛАВА 10. 


няхъ подкупить себя деньгами; по- 
лучивши семьдесятъ тысячъ драхмъ, 
дозволили нфкоторымъ убфжать. 

21. Когда донесено было Мак- 
кавею о происшедшемъ, онъ, со- 
бравъ народныхъ вождей, укорялъ 
ихъ, что они за серебро продали 
братьевъ, отпустивши враговъ ихъ. 

22. Этихъ людей, сдфлавшихся 
предателями, овъ предалъ смерти 
и тотчасъ овладфлъь двумя баш- 
НЯМИ. | 

23. Имя постоянно усп®хъ въ 
оружли, которое было въ рукахъ 
его, онъ истребилъ въ этихъ двухъ 
уврплен!яхъ болфе двадцати ты- 
сячъ человвЕъ. 

24. Тимовей же, прежде поб%- 
жденный Гудеями, собралъ весьма 
многочисленное войско изъ чуже- 
земцевъ, собралъ немало и быв- 
шихъ въ Аз!и всадниковъ и явился 
въ Тудею въ намЗрен!и завоевать 
ее. 

25. При его приближен!й быв- 
ние съ Маккавеемъ обратились 
въ молитвз Богу, посыпавши зем- 
лею головы в опоасавши чресла 





ВТОРАЯ КНИГА МАБКАВЕЙСКАЯ. 
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вретищами. 

26. Припадая къ поднож1ю жер- 
твенника, они умоляли Его, чтобъ 
Онъ былъ милостивъ КЪ НИМЪ, 
былъ врагомъ врагамъ ихъ и про- 
тивникомъ противникамъ, какъ го- 
воритъ законъ. 

27. Совершивши молитву, они 
взяли оружя и далеко отошли отъ 
города; приблизившись же ко вра- 
гамъ, остановились. 

28. Съ наступлешемъ восхода 
солнечнаго т5 и друйе ветупили 
въ бой— одни, при доблести своей, 
имя залогомь уепфха и побфды 
приб% жище къ Господу, друме, 
поставляя предводителемъ брани 
ярость. 

29. Когда произошло упорное 
сражене, то противникамъ ави- 
лись съ неба пять величественныхь 
мужей на конахъ съ золотыми 
уздами, и двое изъ нихъ предво- 
дительствоБали Гудеями: 

30. они взяли Маккавея въ сре- 
дину къ себф и, покрывая своимъ 
вооруженемъ, сохраняли его не- 
вредимымъ, на противниковъ же 


руками блаюустьвая»... Руссый переводъ совершенно неправильно относитъ 
у тай уеосу КЪ то < бкАос: Гораздо естественнфе отнести это къ =5обобееуо$ И 
<& кама, при чемъ мысль будетъ вполнф опредфлеиная: «оружчемь содержа 
усптушно все вз своилъ рукаль», Т. е. «преусп$вая во всфхъ своихъ. пред- 
прятяхъ»... и т. д. Употреблее — «вь укрюпленаять» (буорфрас!) вмЗето 
«в8 башняхь» (поруом, 18 ст.)-—показываетъ возможность помфщен]я въ нихъ 
хотя бы и 20,000 челов$къ, такъ какъ-—очевидно—башни представляли со- 
бою лишь средоточные пункты укр$плен!я (бойницы), названныя Въ 18 ст. 
вмфсто цфлаго укр$пленя. Впрочемъ, возможно, что число запершихся въ 
этихъ башняхъ-укрфплен!яхъ и истребленныхъ Туцой (20,000) значительно 
преувеличено народною молвою. Быть можетъ, оно было менфе и 9,000, какъ 
дается понять въ 20 стихЗ. 

24. «Прежде побъжденный Тудеями»... см. УШ, 30 и д.—«Азя» упо- 
треблена здфсь не въ дипломатическомъ смысл Римлянъ съ 133 г. доР. Хр. 
(провинши Мизя, Лидфя и Катя, такъ какъ эти провинщи уже не принад- 
лежали тогда къ Селевкидскому царству), но—вфроятно—въ смыслф великой 
Аз1и, въ состав$ которой Мизя особенно славилась конницею и имфла сво- 
имъ гербомъ болыпую сильную лошадь. 


170 


бросали стрфлы и молнии, тавъ- 
что они, см$шавшись отъ ослЪ- 
плен!я и исполненные страха, сами 
себя поражали. 

81. Побито было двадцать ты- 
сячъ патьсотъ пфшихъ и шесть- 
СОТЪ КОННЫХЪ. 

32. Самъ Тимоеей убЪ жаль въ 
вр%пость, называемую — Газара, 
весьма твердую и состоявшую подъ 
начальствомъ Херея. 

33. Бывпие съ Маккавеемъ ве- 
село осаждали эту ЕрЪпость Въ 
продолжении четырехъ дней. 

34. А находивиеся въ кр$пости, 
увЗренные въ недоступности этого 
м$ста, чрезмзрно злословили и про- 
износили хульныя р3зи. 

35. На разсвзтВ патаго дня 
двадцать юношей изъ бывшихъ съ 


26. «Какъ зоворить закоиз»... — хад5 0 уилох бааафет... (См. 


ХХШ, 22). 


ТОЛКкОВАЯ БИВЛЯ. 


ГЛАВА 10. 


Маккавеемъ, воспламенившись гнз- 
вомъ отъ такого злословя, храбро 
устремились на ст8ну в съ зв$р- 
скою яростью поражали каждаго, 
вто попадался. 

36. Друме также бросились во 
время смятен1я на находившихся 
внутри, зажигали башни, разжегши 
костры, сожигали хульниковъ жи- 
выми; иные разбивали ворота, и 
впустивши въ нихъ остальное 
войско, овладфли городомъ; 

37. Тимоеея же, скрывшагося во 
рву, убили, равно какъ и брата 
его Хеорея я Аполлофава. 

38. Совершивши это, они съ п$- 
енями и славословями возблагода- 
рили Господа, Который такъ много 
облагодтельствоваль Израила и 


| даровалъ имъ побЗду. 


Ади чи ото иль и = 





Исх. 


32. Мфстоположен!е Газары (Газа) не требуетъ указан!й (1 Макк. 1Х, 
59; срав. 1 Макк. ХШ, 43 ид.).-—Херей, командовавийй Газарой, былъ, по 


37 ст., братъ Тимоеея. 


33. «Весело»... данеуи-радостные отъ увфренности въ побъдз, въ про- 
тивоположность—-осажденнымъ, увфреннымъ въ недоступности этого м$ста—- 
у 1$ хомиубтудь тоб зокоо пекофолес (34 ст.). 

35. Осада кр$Зпости по н$которымъ кодексамъ продолжалась вмЪсто 


4-хъ—24 дня, по Александр1Искому кодексу даже 40 дней.—-«(Сз зврекою 
яростью»... въ добромъ смысл—<съ львиною яростью», съ яростью лЛЬВовЪ. 

37. «Аполлофань»--0 немъ боле ничего неизвфстно. Такъ какъ Ти- 
мооей далфе снова упоминается (см. къ ХП, 2), то упоминане о его убе- 
н|и объясняется тёмъ, что народное предане здесь, вФроятно, смёшиваетъ 
обстоятельства двухъ различныхъ сраженй. 


ГЛАВА 11. 


ВТОРАЯ КНИГА МАККАВЕЙСКАЯ. 
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ГЛАВА %Х1 


—ы=—=—— 


1. Спустя очень немного вре- 
мени, Лис й, опекунъ и родствен- 
никъ царя, нам стнйкъ царскй, съ 
большимъ огорченемъ перенося 
то, что случилось, 

2. собралъ до восьмидесяти ты- 
сячъ пЪхоты и всю конницу и 
отправился противъ Гудеевъ съ на- 
мЪренйемъ городъ ихъ сдЪлать м$- 
стомъ жительства Еллиновъ, 

3. храмъ обложить налогомъ, 
подобно прочимъ языческимъ ка- 
пищамъ, & священноначале сдф- 
лать ежегодно продажнымъ. 

4. Нисколько не подумалъь онъ 
о сил Божей, понадфявшись на 
десятки тысячъ охоты, на тысячи 
конницы н на восемьдесатъ сло- 
новЪ. 


5. Ветупивъ въ Гудею и прибли- 
зившись къ ВеесурЪ, м$ету укр%- 
пленному, отстоящему отъ {ерусз- 
лима стадй на пать, онъ обло- 
жиль его. 

6. Когда Маккавей и бывше 
съ нимъ узнали, что онъ осаждаетъ 
твердыни, то съ плачемъ и сле- 
зами вмфетВ съ народомъ умоляли 
Господа, чтобы Онъ послалъ добраго 
Ангела во спасеню Израиля. 

7. Маккавей же, самъ первый 
взявъ оружле, убЪждалъ другихъ 
вмфст$ съ нимъ, подвергая себя 
опасностямъ, помочь братьямъ; и 
они тотчасъ охотно выступили съ 
нимъ ВЪ ПоХоДТ. 

8. Когда они были близъ Теру- 
салима, тотчасъ явился предводи- 
телемъ ихъ всадникъ въ бЪлой 


Х[. 


Поб%да надъ Лифемъ (срав. 1 Макк. [У, 26—35) (1—12). Заключеше мира. (13—15). 
4 письма о заключеши мира (16—38). 


1. О Лиеи—см. къ 1 Макк. Ш, 32. 
2. ВмЗсто «80,000 тъхоты» и всей конницы—въ 1 Макк. Г\, 28 ука- 
зывается 60,000 пъхоты и 5,000 конницы.—«Городз иж»... т. е. Геру- 


салимъ. 


3. «Священноначаже сдълать ежеюдно продажнымъ»... Этимъ дости- 


гались не только матеральныя, но и Политическ1я выгоды, такъ какъ про- 
дажа священноначал1я соединялась лучше съ выборомъ болЗе покладливыхъ 
и угодныхъ политик® лилъ. 

5. О Веосурю— см. къ 1 Макк. ТУ, 29. Указаве на разстояе Вев- 
суры отъ [ерусалима—стадй на 5— очевидно ошибочно, такъ какъ Веесура 
на самомъ дфлВ отстоитъ отъ [ерусалима на 160 стадШ (4 мили). Указание 
стад колеблется и но другимъ кодексамъ: одинъ изъ нихъ указываетъ 500, 
а сирШсвЙ даже 10,005; александр!Йсв!Й кодексъ употребляетъ схуоуоос вм?- 
сто зтабюос. Это боле правильно (зуо1у0с —= около 30 стад), хотя писатель 
обычно измфряетъ пространства по стадлямъ (срав. ХП, 9 ид. 11 и 29 ст.); 
возможно поэтому, что ошибка здфсь въ указаи лишь числа стадий. 

6. «Добраю Атела».., т. е. защищающаго ихъ, помогающаго имъ 
Ангела. 

8. «Всадникъ въ бълой одеждь, потрясавийй золотымъ оружлемз»... это 
и быдъ Амель, какъ видно и изъ 10 ст. 
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одеждЪ, потрясавпий золотымъ ору- 
жлемъ. 

9. Веф ови вм$етЪ возбдагода- 
рили милосердаго Бога и увр$- 
пились духомъ, готовые сокрушить 
не только людей, но и лютыхъ 
зв5рей и даже желфзныя ст$ны. 

10. Такъ пришли они, подъ по- 
кровомъ небеснаго споборника, по 
милости къ нимъ Господа. 

11. Вакъ львы бросились они 
на непрятелей и поразили изъ 
нихЪъ одиннадцать тысячъ изшихъ 
и тысяцу шестьсотъ конныхъ, & 
всЪхъ прочихъ обратили въ бЪг- 
ство. 

12. Мноме изъ нихъ, бывши 
ранены, спасались раздЪтыми, и 
самъ Лией 
бЪгствомЪъ. 


13. Будучи же небеземысленъ и. 


обсуждая самъ съ собою случив- 
шееся съ нимъ поражене. онъ 
понялъ, что Евреи непобфдимы, 
потому что Всемогущий Богь ено- 
борствуетъ имъ; посему, пославъ 
КЪ НИМЪ, 

14. ув$ряль, что онъ согла- 
шается на всЪ законныя требова- 
н1я и убЪдить царя быть другомъ 
ИМЪ. 

15. `Маккавей, заботясь о польз, 
согласился на все, что предъявлял 
Лис1й; ибо царь одобрилъ все, что 
предложилъь Маккавей Лисю на 
письм$ относительно Гудеевъ. 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


спасся постыднымЪ | 


кого содержания: 





ГЛАВА 11, 


6. Письмо же, писанное Ли- 
семъ къ Тудеямъ, было слЪду- 
ющаго содержан1я: «Лисй народу 
Тудейскому— радоваться. 

17. Тоанъ и Авессаломъ, вами 
посланные, передавши подписан- 
ный отвЪтъ, ходатайствовали о 
томъ, что было означено въ немъ. 

18. Итакъ, о чемъ слБдовало 
донести царю, я объяснилъ, и что 
можно было принять, на то онъ 
согласвлся. 

19. Посему, если вы будете со- 
хранять доброе расположене къ 
правлению, то и на будущее время 
я постараюсь содЪфйествовать вамъ 
ко благу. 

20. О частностяхъ же я пору- 
чилъ какъ вашимъ, такъ и моимт 
посланнымъ переговорить съ вами. 

91. Будьте здоровы! Сто соровъ 
восьмаго года, месяца Д1оскорин- 
е1я, двадцать четвертаго дня». 

27. Письмо же царя было та- 
«царь Ант!охъЪ 
брату Лвею — радоваться. 

23. Съ того времени, вакъ отецъ 
мой отошелъ къ богамъ, наше же- 


лан1е то, чтобы поданные царства 


оставались безмятежными въ от- 
правлени дёлЪ своихъ. 

24. Когда же мы услышали, что 
Тудеи не соглашаются на пред- 
принятое отцомъ моимъ нововве- 
дене Еллинскихь обычаевъ, & 


| предпочитаютъ собственныя уста- 





17. «Подписанный»..., т. е. старзйшинами народа—«отвтьтз», т. е. СЪ 


условями мира. 


21. «148 зюда» — 16$|1в4 до Р. Хр.—«Мпсяца Дтоскоринеля» — Мюсхори- 


305 (родит. отъ е% хооубюс)-трудно опредфлить точнфе, какой м$еяцъ 
зд№сь разумвется. СирШсв Ш переводъ указываетъ здфеь 2-0й мФсяцъ Гишри 
(= Матсйезсйрат, срав. у Флашя въ данномъ мФстз), который соотвЪт- 
ствуетъ Македонскому Диз —= нашему Ноябрю. Это и есть, кажется, пра- 
вильная дата, и Аюо— первоначальное чтен1е каннаго м%сяца. 

25. «Чтобы храмь ихъ быль возстановленз»... пб (врбу бпохатазтатуои...— 
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новлен1я, н потому просятъ, чтобы 
позволено имъ было соблюдать 
свои законы; 

25. то, желая, чтобъ и этотъ 
народъ не былъ безнокоимъ, опре- 
дЪляемъ, чтобы храмъ ихъ былъ 
возстановленъ, и чтобы жили они 
по обычаю своихъ предковъ. 

26. Итакъ ты хорошо ед$лаешь, 
если ношлешь къ нимъ и заклю- 
чишь миръ съ ними, чтобъ они, 
зная наши памфрен1я, были бда- 
годушны и весело продолжали за- 
ниматься дфлами своими». 

27. Въ народу же письмо царя 
было такое: «царь Антохъ ста- 
рьйшинамъ Гудейекимъ и прочимъ 
Гудеямъ— радоваться. 

28. Если вы здравствуете, то 
этого мы и желаемъ: мы также 
здравствуемъ. 

29. Менелай объявилъ намъ, 
что вы желаете сходить кЪ вашимъ, 
которые у насъ. 
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рука въ увфреше ихъ безопас- 
вости;: 

31.” Тудеи могутъ употреблять 
свою пищу и хранить свои законы, 
какъ и прежде, и ни кто изъ нихъ 
ни какимъ образомъ не будетъ 
обезпокоенъ за бывиия опущения. 

32. Л послалъ къ вамъ Мене- 
лая, чтобъ онъ успокоилъ васъ. 

33. Будьте здоровы! Сто сорокъ 
восьмаго года, пятнадцатаго дня 
Ёсанфика>. 

34. Прислали къ нимЪъ письмо 
и Римляне слфдующаго содержа- 
н1я: «Ёвинтъ Меммий и Титъ Ман- 
ллй, старЪфйшины Римеме, Гудей- 
скому вароду— радоваться. 

35. Что уЯтупиль вамъ Лиай, 
родственпикъ царя, то и мы под- 
тверждаемъ. 

36. А что призналъ онъ нуж- 
нымЪъ доложить царю, о томъ раз- 
судиршя немедленно пошлите кого- 
вибудь, чтобы мы могли сдфлать, 


30. Итакъ тБмъ, которые бу- что для васъ нужно, ибо мы отпра- 


дутъ приходить до тридцатаго дня 
мфеяца Исавфика, готова правая 


"ао въ Ант1охюЮ. 


здзеь разумфется не реставращья храма, но возвращеюне или возстаповлене 
ого въ его правахъ и привилейяхъ.—<«Чтобы жили они по обычаю своихъ 
предковъ»... помлецеава: хата та вт ту тротоуфу абтбу Ед, здФсь разумфется 
граждавская жизвь просителей (поллебесои). 

27. «Старъйшинамь Лудейскимз»... см. 1 Макк. ХЦ, 6. 

29. «Менелай»... по всей вЪфроятвости—поставленный Ант1охомъ Епи- 
фаномъ первосвященвикъ (ТУ, 23 и д. 50). 

39. М®сяцъ Асанфикь—6-й македовсый м3Фсяцъ (но 1ос. Фл. Археох. 
Т, 3, 3; Х, 3) = еврейскому Нивану, нашему Аярълю. 

34. «Римляне» чрезъ своихъ представителей, ниже упомиваемыхъ. 
Имева этихъ представителей приводятся въ спискахъ съ вЪкоторыми раз- 
дичями: вмфето Маую$ вотрфчается Мало; Сир!сюЙ тексть- —Ошииаз Ме- 
11311113 Мап!15; Лативсый-—Т10з вмфето Тииз. Изъ другихъ источниковъ 
имена этихъ «старфйшивъ Римскихъ»—неизвфствы, хотя это, конечво, ве 
даетъ- освованя отрицать возможвость состоявшагоея свошеня съ Римля- 
нами, легаты которыхъ были разсыпаны по всему тогдашвему мфу, съ р}- 
шающимъ влянемъ на вс$ важиЪйпуя политическая дЪла. И вфтъ ничего 
удивительнаго, что мномя изъ именъ представителей Рима забыты или утра- 
чеиы: То{из [ете 4еттатит 0тб5 а Псетатлз 1едайз @ офи етаф оф5е55и5 
(4% рорий Котат аиботище [тей оттлфиз зе питазсефая{ тефиз, ртаезетт 


174 ТОЛкОВАЯ ВИВЛлИЯ. ГЛАВА 19. 


37. Посему поспфшите и но-| 38. Будьте здоровы! Сто сорокъ 
шлите кого-нибудь, чтобъ и мы|восьмаго года, пятнадцатаго дня 
могли знать, какого вы мнфн1я. | ЕКсанфика». 


ГЛАВА ХИП. 


1. По окончани этихъ догово-| 3. Топшйцы же совершили такое 
ровъ, Ли@й отправился къ царю, | безбожное д%40: они пригласили 
а Гудеи занялись земледЪлемъ. живущихъь съ ними Гудеевъ съ ихъ 

9. Но изъ м%Фетныхъ военачаль- | женами и дЪтьми взойти на при- 
пивовъЪ Тимобей и Аноллонй, сычъ | готовленныя имъ лодки, какъ-бы 
Генея, равно `какъ Теронимъ и Ди-| не имя противЪ нихъ никакого 
мофонъ, и сверхъ того Ниваноръ, | зла. 
начальникъ Кипра, не давали имъ| 4. Когда же онн согласились, 
жить въ покоз и безопасности. ибо желали сохранить миръ и не 





димин тедит попита Вотапо зпрезютит роеящет роззещ зпултдеге), диотит 
потита 1001$ зегга поп рщет (БегИсаи, р. 34). 

35. О родетв% Лися съ царемъ—см. къ 1 Макк. Ш, 32.— У поминаемое 
въ вастоящей главЪ заключев!е мира съ Тудеями имфло мЪето, по всей в?- 
роятности, въ 150 г. з. Сел. = 162 до Р. Хр., когда Лис получилъ изв?- 
сте о наступлеви Филиппа и былъ выиужденъ обратить свои силы противъ 
этого боле серьезнаго для себя врога (1 Макк. УЪ 42—62). Дату инсемъ 
(148-Й г.) въ такомъ случа объясвяють тёмъ, что Тасонъ Киринейсвй или 
«списалель» его труда (авторъ 2 Макк.) исправилъ самъ 150-й годъ на 
148-й—въ предположев!и, что рЪчь идетъ о мир посл$ первой, а ве второй 
войны съ ибемъ. 


ХП. 


Война Гудсевъ съ окрестными авычниками: месть ТопиЙцамъ и Памицамт за ихъ $- 

роломство въ отяошени къ Гудеямъ (1--9). Усмирене арабовъ (10—12). Взяте гръ- 

пости Каспина (13--16). Преслфдоваяе 'Гимоеся п другихъ враговъ (11—37). Случай при 
город АдолламЪ (38—45). 


2. Тимооей, какъ видно изъ сопоставленя 17 ст. и д. сь 1 Макк. \, 
11, 12 ист. 21, 26 съ 1 Макк. У, 34, 43 и д.—не лругой, какъ именно 
прежде упомивавиийся (УШ, 30, 32; Х, 24, 32, 37). Что въ послёднемъ 
мфств онъ показывается убитымъ Гудеями,—это ве мФшаеть признать здзсь 
тождество, и показываетъ тользо, что его смерть неправильно отнесена къ 
этой войв%.--Аполлонай-—чрезь прибавлене сынъ Генея— отличается отъ 
двухъ другихъ Аполлошевъ—сына @расея (Ш, 5, 7) и сына Менесоеева 
([\, 21), а также надо отличать его и оть Аполлощя, намфстника Келе-Си- 
ри при Димитрии |, такъ какъ этотъ Аполлон!й тогда, вфроятно, находнлея 
при Димитр!и въ Рим (см. къ 1 Макк. Х, 69).—Уеронимъь и Димофон— 
болъе вигд% не упоминаются. Никаноръ черезъ прибавку о Кокибрулс отли- 
чается оть Никанора сына Патроклова (УШ, 9) и начальника слоновъ 
Димитрая (ХГУ, 12).—Кькизохи-—или начальникь Кипра, въ пер1одъ обла- 
дан1я этимъ островомъ Антюха Епифана, или распорядитель священныхъ 
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имфли никакого подозр$ня, тогда, 
по общему приговору города, 1оп- 
йцы отплывши потопили ихъ, не 
менфе двухсотъ человЪкъ. 

5. Когда Гуда узналъ о такой 
жестокости, совершенной надъ одно- 
племенниками, объявилъ 0 томъ 
бывшимЪ съ нимъ 

6. и, призвавъ праведнаго Суд!ю 
Бога, пошелъ противъ скверныхъ 
уб1йцъ братьевъ его, зажегъ ночью 
пристань и сжегъ лодки, а с6Ъ- 
жавшихся туда умертвилъ. 


7. А такъ-какъ это м%сто было | городъ 


заперто, то онъ отошелъ, въ на- 
м®ренши опять придти и истребить 
все общество Топшйцевъ. 

8. Узнавь же, что и жители 
Тамн!и хотятъ такимъ же образомъ 
поступить съ обитающими тамъ 
Тудеями, 

9. онъ напалъ ночью и на №м- 
нитянъ и зажегъ пристань съ ко- 
раблями, такъ-что пламя видно 
было въ ГерусалимЪ за двЪсти со- 
рокъ стадий. 

10. Когда же они отошли от- 
туда на девять стадй, направляясь 
противьъ Тимоеея, то напали на 
чихъ Арабы, не менфе пяти ты- 
сячъ и патнсотъ всадниковъ. 
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когда бывиие съ Гудою при помощи 
Божей одержали побфду, то по- 
тери$ ве поражене. номады Арабы 
просили Туду о мирЪ, обЪщая до- 
ставлять имъ скота и въ другомъ 
быть полезными имъ. 

12. Туда же, понимая, что они 
дЪйствительно во многомъ могутъ 
быть пелезны, согласился заклю- 
чить съ ними миръ: заключивши 
же миръ, они удалились въ свои 
палатки. 

13. Еще напалъ онъ на одинъ 
съ Ер$фикимъ  мостомъ, 
окруженный стЗнами и населенный 
разными народами, по имени Кас- 
| ПИНЪ. 

14. Жители, надЪфясь на вр5- 
пость стфнъ и запасъ продоволь- 
ств1я поступили очень дерзко, зло- 
словя бывшихъ съ Гудою, бого- 
хульствуя и произнося неподоба- 
ющ1я р$чи. 

15. Но бывипе съ Гудою, при- 
звавши на помощь Великаго Вла- 
дыку ма, Который безъ ст%но- 
битныхъ машинъ и оруд! разру- 
шилъ Герихонъ во времена Шшсуса, 
зв$реки бросились на сгфну. 

16. При помощи Божей они 
взяли городъ и произвели безчи- 


11. Сражен!е было жестокое, и'слеяныя убства, такъ-что близ- 


—Ю—— 


игръ въ честь боговъ, по аналоМи съ ’Азхаруж, Хомаруж и т. д. (ДФян. 


ХХ, 31). 
7. «Такъ какъ это мъсто было 


заперто».., т. е. укрфплено, и безъ 


осады или штурма не могло быть взято. 

9. «240 стадй—6 миль—около 40 верстъ. Объ Гамми— см. къ 1 Маке. 
ГМ, 15.—«Паламя»... и аби 306 92100‹— слав. зари ошя, т. е. зарево. 

10. Арабы, т. е. Бедуины, кочевники, изстари живше на гранипЪ 
между Египтомъ и Палестиною (откуда они вторгались также и въ предзлы 


Фидлистимлянъ). 


13. Каспинъ— считается тождественнымъ съ упоминаемымъ въ 1 Макк. 
\, 26 и 36 кр®постью Хасфоръ или Хасфонъ, и есть, вфроятно, нын®шняя 
КразИип на восточной сторон® Галилейскаго моря. 


15. Олоюбе:, какъ въ Х, 35, с 


мужествомъ №6065. 
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лежащее озеро, имфвшее двЪ ста- 
ди въ ширину, казалось напол- 
ненымъ кровью. 

17. Отошедши оттуда на семь- 
сотъ пятьдесятъ стай, они пришли 
въ Харакъ къ Гудеямъ, называе- 
мымъ Тунинами; 

18. но не застали тамъ Тимоевея, 
который, ничего не сдлавъ, уда- 
лился изъ этой страны, оставивъ 
впрочемъ въ одномъ мЪестВ очень 
&р$нкую стражу. 

19. Посему Досиеей ин Соси- 
патръ, изъ бывшихъь съ Макка- 
веемъ вождей, отправились ий по- 
били оставленныхъь Тимобеемъ въ 
кр$пости людей, болбе десяти ты- 
СЯчЧЪ. 
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шихъ и тысячу пятьсотъ кон- 
НЫХЪ. 

21. Вогда узналъ Тимовей о 
приближенли Гуды, то отослалъ 
женъ и дЪтей и прочй обозъ въ 
такъ . называемый Карнюнъ; ибо 
эта крфпость была неудобна для 
осады и недоступна по тФенот8 
всей м$фетности. 

22. Когда же показался первый 
отрядъ Гуды, страхъ наналъ на 
враговъ, и ужасъ объялъ ихъ отъ 
явленя Всевидящаго: они обрати- 
лись въ бЪгетво, стремясь одинъ 
туда, другой сюда, такъ-что боль- 
шею частью поражаемы были сво- 
ими, пронзаемы остремъ своихъ 
мечей. 


20. Тогда Маккавей, раздВливъЪ 
свое войско на отряды, поставилъ 
ихъ надъ этими отрядами и устре- 
милея на Тимоеея, который им лъ 
при себ сто двадцать тьсячъ п$- 


23. Гуда настойчиво продолжалъ 
преслЪдовать, убивалъ беззакон- 
ныхъ, и истребиль до тридцати 
тысячъ человЪкъ. 


17. «На 750 стад й-—16 3/4 географ. миль.—«Бь харакз—е5 ту удбра- 
ха—-очень неопредфленное м%®сто. Что здзеь жили [удеи, называемые Тувинами, 
показываетъ, что это м$сто гдф-то въ земл$ 106 (между Аммонитидой и Сир1ей). 
Неизв®стно и то, какъ читать это удоаха—какъ собственное имя, или какъ 
нарицательное. Въ посл®днемъ случа это уараха (оть хаоаё) означало бы— 
окопанный, огражденный лагерь. За это послФднее пониман!е говоритъ какъ 
членъ лбу предъ удраха, такъ и показане 18-го стиха, что Пудеи не нашли 
вв тъжь мюстахъ—Ет бу збкоу—Тимоеея, такъ какъ онъ удалился изь 
тьхь М%сй5 —бпо т0у окоу. Дважды употребленное множественное тбко— 
мфстёа, местечки, и именно въ отличе отъ &у ‘ии “окф («оставивъ въ н$зкото- 
ромъ мфств очень крфпкую стражу»...), говоритъ за то, что тду удраха—0б- 
щее наименован!е нфсколькихъ м%фстечекъ, составлявшихъ, вфроятно, районъ 
лагеря—или въ то время, или когда-либо ранФе. 

20. «Поставиль ихъ, т. е. Досиеея и Сосипатра, надъ этими отря- 
дами»... Число войскъ Тимоеея, какъ дадзе число раненыхъ Пудою (23 ет.), 
повидимому, значительно преувеличено. 

21. Войско Тимоеея (1 Макк. У, 38) въ значительной Части состояло 
не изъ дисципливировавныхъ воиновъ, но изъ кочевниковъ окружающихъ м$- 
стностей. Жены и дфти этихъ кочевниковъ слФдовали за армей Тимовея 
изъ страха предъ войсками 1уды.—Кармонь.— кр®пость-—несомнзнно Каглат 
1 Макк. У, 26, 43, А\Ваго-Кагпашо, резидевц1я паря Ога Васанскаго. 
Точное м%$стоположене крзпости неизв стно. 

23. По 1 Макк. М, 34, гдф говорится, взроятно, объ этомъ же сраже- 
ши, пало въ немъ только около 8,000 человзкъ. 
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24. Самъ Тимоеей попался въ 
руки бывшихъ съ Досиееемъ и 
Сосипатромъ и съ большимъ ухищ- 
ренемъ умолялъ отпустить его 
живымъ, ибо у него находились 
многихъ (Тудеевъ) родители, а н%- 
которыхъ братья, и они не будутъ 
пощажены если онъ умретъ. 

25. Когда онъ мнотими словами 
ув$рилъ въ своемъ обфщаши, что 
возвратить ихъ невредимыми, они 
отпустили его, ради  спасемя 
братьевъ. 

26. Потомъ [уда пошелъ про- 
тинъ Карн!1она и Атаргат1она ив 
избилъ двадцать пять тысячъ че- 
ловЪЕЪ. 

27. Посл побфды надъ ними и 
поражен1я, Туда отправилея про- 
тивъ укр$иленнаго города Ефрона, 
въ которомъ имЪлъь пребыване 
Лией и множество разноплемен- 
ныхЪ: сильные юноши, стоявше 
предъ стЪнами, сражались упорно; 
тамъ же находились больше за- 
пасы орул1й н естр$лъ. 

28. Но они, призвавши на по: 
мощь Всесильиаго, сокрушающаго 


МАККАВЕЙСКАЯ. 177 

Своимъ могуществомъ силы вра- 
говъ, овладфли этимъ городомъ и 
избили бывшихъ въ немъ до двад- 
цати пяти тысячъ. 

29. Поднявшись оттуда, они ует- 
ремились на городъ Скиеовъ, от- 
стоящ1й отъ Терусалима на шесть- 
соть стадий. 

30. Но какъ обитавше тамъ Гу- 
деи сзидфтельствовали © благора- 
сположени, какое имЪють къ нимъ 
Скиеск!е жители, и 0 кроткомъ 
обхождени съ ними во времена 
бЪдетвй: 

31. то, поблагодаривши ихъ и 
попросивши и на будущее время 
быть благосклонными къ роду ихъ, 
они отправились въ Терусалимъ, 
потому что приближалея праздникъ 
| Седмицъ. 

39. Посл праздника, называе- 
маго Пятидесятницею, ношли они 
противъ Гормя, военачальника 
Тдумеи. 

33. Выступиль же Туда съ тремя 
тысячами пзшУхъ и четырьмя ста- 
ми КОННЫХЪ. 

34. Когда они вступили въ сра- 





24. «Съ большимь утишренемь умолялз»... Ухитреше состояло въ томъ, 
что на самомъ дфлВ никакихъ Гудеевъ («родителей» и «братьевъ») у Тимо- 
еея не находилось; какъ бы то ни было, онъ вымолилъ себф жизнь. 


26. «Противь Карнона (см. къ 


21 ст.) * Атаратюона»... Аталат- 


онз—т0 `Ахартолетоу— не городъ, но собственно капище богини Атарлатисъ 
или Пе’трею въ Карн1он® (1 Макк. \, 43 и д.). Алагеайз— вавилонско-си- 
р1йско-филистимское женское божество съ рыбъимъ туловищемъ, подобно 
Далону, мужскому божеству такого же вида (полурыба, получелов$ къ, —обого- 
творен1е воды или вообще влаги, какъ одной изъ производительныхЪъ силь 
природы). 

27. О Ефронь—см. къ 1 Макк. \, 46 и д. 

29. «Город» Скиоовз»—Скиеополь, или Ве!зал (см. къ 1 Макк. У, 52). 

33. «Выступиль же Туда 5 5000 пъшихь и 400 конныхъ»... Въ 
влавянскомъ и греческомъ текст8 подлежащаго здесь не указывается (7^9е» 
$=... изыде же...). Полагаютъ (вс толковники), что здфеь нужно считать 
подлежащимъ не Гуда, какъ дзлаетъ руссвЙ переводъ, а Горий, такъ какъ 
Руда никакой конницы не имфлъ. Впрочемъ, всадники въ его войск далфе 
упоминаются. 
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жене, случилось пасть немногимъ 
изъ Гудеевъ. 


35. Досиеей же, одинъ изъ быв-` 


шихъ подъ начальствомъ Вакинора, 
всадникъ, мужъ сильный, поймалъ 
Горя и, схвативъ его за плащьъ, 
влекъ его сильно, чтобы взять 
проклятаго въ пяфнъ живымЪ; но 
одинъ изъ всадниковъ Орак!йскихъ 
наскакалъ на него и отсзкъ ему 
плечо, и Гормй убёжаль въ Ма- 
рису. 

36. Когда же бывше съ Езд- 
риномъ, долго сражаясь, изнемогли, 
Туда призвалъь на помощь Господа, 
да будеть Оюъ началовождемъ въ 
сражении. 

37. Начавъ на отечественномъ 
язык пфенопВне громкимЪ голо- 
сомъ, онъ воскликнулъ и, неожи- 
данно устремившись на бывшихъ 
съ Гормемъ, обратилъ ихъ въ б%г- 


ство. 
38. Потомъ Туда, взавъ съ со- 





ТОЛКОВАЯ БИВЛ!Я. 


ГЛАВА 12. 


бою войско, отправился въ городъ 
Адолламъ, и тавъ-какъ наступалъь 
седьмый день, то они очистились 
по обычаю и праздновали суб- 
боту. 

39. На другой день бывше съ 
Тудою пошли, какъ  требовалъ 
долгъ, перенести т$ла падшихъ и 
положить ихъ вмфетВ со сродни- 
ками въ отеческихъ гробницахъ. 

40. И нашли они у каждаго изе 
умершихъ подъ хитонами посвя- 
щенныя ГТамн!йскимЪъ идоламъ вещи, 
что законъ запрещалъ Тудеямъ: и 
сдфзалось вефмъ явно, по какой 
причинз они пали. 

41. Итакъ вс прославили пра- 
веднаго Судю Господа, открываю- 
щаго сокровенное, 

49, и обратились въ модитвъ, 
прося, да будетъ совершенно изгла- 
женъ содфянный грЪхъ; а доблест- 
ный Туда увзщевалъ народъ хра- 


‘нить себя отъ грЪховъ, видя свои- 


35. Досиеей, всадникъ, упоминаемый здфсь, очевидно, отличается отъ 


упоминаемаго въ 19 и 24 ст.—0 


Марись— см. къ 1 Макк. \, 66. 


36. «Бывиие сь Ездриномъ»... О: кг тбу "Еобиу. Этоть Ёздринъ (грече- 


ская форма имени “1, срав. 1 Парал. ХХУП, 26 у ГХХ) — болве не 


упоминается. Н%которые толкователи думаютъ, что это—иное наименоване 
того же Гория; такъ представляется и ВЪ слав. текстЪ: «воинозь же Горие- 
вымъ на мнозь борющымся»... 

37. «Начавъ на отечественном языкъ поеноптве ромкимь юловомз»... 
хатарЁвиеуос <й патрф оу у ве” Эрмоу храотту... слав.: «начализ зласомъ оте- 
ческимь сз птоньми вопль»... Пзени—било-—пезлмы Давида (каковы 113, 
117, 193, 135, 149), которые расп®вались при вступлени въ бой (срав. 2 Па- 
ралин. ХХ, 21 и д.). 

38. Городъ Одолламз—евр. 077 — городъ въ Сефелж Тудейской, мВсто- 
положеве его точн®е неизвзстно. 

40. ‘Тофрола <@у абоАюу— посвященное идоламъ— одни разумв8ють здЗеь 
разныя драгоц®нности, друпе—думаютъ, что здзсь разумВются маленьмя 
изображен1я языческихь боговъ, золотыя или серебряныя, которыя носились 
какъ амулеты на тд и надфты были Гудеями или для лучшаго сохраненя, 
или но суевзрю. Запрещен!е закономъ этого см. Второз. УП, 25 и 26. 

41. Прославили... Господа»... открывшаго сокровенное Частью для 
предостережен!я оставшихся въ живыхъ и сохранившихся отъ этого грзха, 
частью для того, чтобы эти оставииеся могли умолить его за грёхЪъ павшихъ, 


что и дзлается далВе. 
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ми глазами, что случилось по|ялея, что падппе въ сражен!и во- 
вин$ падшихъ. скреснутъ, то излишне и напрасно 
43. Сдфлавъ же сборъ по числу | было бы молаться о мертвыхъ. 
мужей до двухъ тысячъ драхмь| 45. Но онъ помышляль, что 
серебра, онъ послалъ въ Геруса- | скончавшимея въ благочести уго- 
лимъ, чтобы принесть жертву за|тована превосходная награда, — 
грёхъ, и поступиль весьма хорошо | какая святая и  благочестивая 
и благочестно, помышляя о воскре- | мысль! —посему принесъ за умер- 
сени; шихъ умилостивительную жертву, 
44. ибо если бы онь не надЪ-|да разрзшатея отъ гр$ха. 





42. Гудеи молятся, чтобы совершенно быль изглаженъ  содФянный 
грЪхъ, потому что онъ падалъ своею тяжестью и на оставшихся ВЪ живыхъ 
и могъ быть причиною гн®ва Божйя и на нихъь (ис. Нав. УП, 1 и д.; 2 
Цар. ХХЬ 1 ид.; ХХ, Ти д.). 

43. ВмЪсто 2.000 драхмъ латинсый текстъ указываетъ 12,000, си- 
рийсюй 3,000. 

43—45. Поступокъ [уды приводится обычно зъ оправдане православ- 
наго (и католическаго) учентя о сил и значени молитвъ объ умершихъ. 
Возражая противъ приведеня означеннаго случая въ пользу этого ученая, 
протестантеые богословы утверждають, что ни самый фактъ принесения 
жертвы Гудою посл этого происшествя, ни передача этого факта въ дан- 
номъ м%ст Библи— не говорятъ ясно, чтобы [уда принесъ жертву имФино 
за грфхъ умерщихь. По42 стиху—жертва приносится просто за зрюхь, т. е., 
по мязню протестантовъ, за все общество Тудейское, на которомъ до из- 
вЪзстной степени тяготфль грфхъ павнихъ и которое въ такихъ случаяхъ, 
по солидарности съ преступниками закона, и раньше терпфло кары гнзва 
Бояйя (см. къ 49 ст.). Не упоминается о грзх$ за мертвыхь и въ 43 ст. 
Если же писатель книги или, можетъ быть, еще первоисточникъ ея—Тасонъ 
Киринейсый—и добавляютъ къ передач факта свои добавленя и истолко- 
ван1я, собственно и даюцйя опору католикамъ и православнымъ, то эти до- 
бавлен1я и истолкованя— говорятъ протестанты-—не имФютъ никакого в$са, 
даже если бы они принадлежали самому [удз; они имЗли бы такую силу 
инь въ устахъ вдохновеннаго пророка и посланника Бояйя; а такъ какъ 
въ данномъ случа этого нётъ, то религ1озныя представленя этихъ частныхъ 
дицъ не должны имЪть значеня для символическихъ истинъ вфры. Что истол- 
коване факта писателемь книги  сдфлано настолько в%рно, что—болзе 
ч%мъ вфроятно—согласовалось съ дфйствительными воззрёнями и [уды и 
современниковъ его,—это чувствуется безъ особенныхъь доказательствъ. Что 
же касается того, что Гуда не имзлъ авторитета пророка и посланника Бо- 
я, то вЗдь канный поступокъ его не составляеть единственной опоры 
ученя о спасительности молитвъ за умершихъ. Въ догматическихъ разсуж- 
деняхъ объ этомъ учени поступокъ Туды собственно приводится какъ про- 
стая справка относительно того, насколько давно существуетъ взроване въ 
спасительность молитвъ за умершихъ (неважно здфеь, хисатель Только или 
и Г/да держался этого вЗрован!я; важно то, что писатель здзсь выражаетъ 
это вфрован!е кажъ всеобщее вв ею время и умпеть уже ею  обосновать!), 
Главную же доказательную силу это звЪзроваНе, конечно, находитъ лишь 
въ новозавфтномъ учени Спасителя и Апостоловъ. 
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ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА ]3. 


ГЛАВА ХШ. 


1. Въ сто сорокъ девятомъ году | 


дошелъ слухъ до бывшихъ съ Ту- 
дою, что Антохъ Евпаторъ идетъ 
на Гудею со множествомъ войска 

2. и съ нимъ— Лисй, онекунъ 
и государственный правитель. и у 
каждаго— Еллинекое войско: сто де- 
сять тысячъ ифшихъ, пять тысячъь 
триста конныхъ, двадцать два слона 
и триста келесницъ съ косами. 

3. Присоединилея къ нимъ и 


ствомъ побуждая Ант!оха, не ради 
спасен1я отечества, но въ надеждЪ 
получить начальство. 

4. Но Царь царей воздвигъ 
гнфвъ Ант!оха на преступника, и 
когда Лисй объяснилъ, что Мене- 
лай былъ виновникомъ всЪхЪ золъ, 
то онъ приказаль отвести его въ 
Берю и по тамошнему обычаю 
умертвить. 

5. Въ томъ м$етЪ находится 


Менелай, съ большимъ притвор-| башня въ пятьдесятъ локтей, на- 





Хх. 


Походъ Антоха Евпатора на Гудею (1—2). Безчестная смерть Менелая (3—8). Приготов- 
лене Тудеевъ въ битв (9—14). Разгромъ Сироскаго лагеря. Неудача враговъ при осад® 
Веесуры. Побфда Туды и заключен!е мира (15—26). 


Тождество описываемаго въ настоящей главЪ похода съ описаннымъ 
въ 1 Макк. УЬ 28—62 всми признается. Не столь существенныя отлия 
въ нфкогорыхъ подробностяхъ обоихъ разеказовъ-—или кажупияся, или объ- 
яеняютея изъ различя плановъ и цфлей той и другой книги. Очевидная не- 
примиримая неправильность выступаеть лишь въ указан!н года (1 ст.) и 


(СЗЗ ВСЙСкЬ нопруятельсваго войска (2 сту; срав. 1 Макк. УТ, 30). 

1. «Вь 149 оду»... в. Сел.—По 1 Макк. УТ, 20—28 и д. этоть По- 
ходъ предпринятъ былъ 6% 150 1юду. Эта разница можетъ быть объяснеиа, 
только ошибкою писателя нашей книги, можеть ‘быть—стоящею ВЪ СВЯЗИ СЪ 
другимъ ошибочнымъ показаемъ, что запуствн!е храма продолжалось только 
два, вместо треть, года (Х, 3 срав. съ 1 Макк. ТУ, 52). | 
2. 0 „Лиси-—см. ХЬ 1 и къ 1 Макк. Ш, 32. Число силъ непрятеля 
(не только въ удвоеиномъ, но И ВЪ одиночномъ кодичеств®), очевидно, пре- 

Но. 
Е. ОНИ первосвященникъ, [У, 24 ид. у, 15. —«Побуждая 
Антиоха», т. е. къ уничтожен!ю всЪхъ правоврующихь парй въ Тудей- 
ствф, увфряя, что только этимъ путемъ достижимо полное успокоен!е Гудеи 
(срав. ГУ, 8, 10).—«Сф больмиимь притворствомь» — поясняется далзе чрезъ 
добавлен!е—«не ради спасемя отечества, но 65 надежд получить начал- 
ство». Отъ этой должности онъ отставленъ ор очевидио, вмЗст® съ воз- 

влешемъ храма и храмового Богослужен!я Тудою- О 
в 4. а въ Сири между Тераполемъ и Антох1ею 
(Плин. \, 19; ЭтаЪ. ХУЪ 151), вфроятно—на м%ст® нын®шняго Алеппо; 
сзЪдовательно, нельзя см8шивать его съ македонской Берлей, по имени ко- 
торой онъ названъ строителемъ т Селевкомъ.—«По тамошнему обычено»...— 

е описываемому (5 и 6 ст.). 
т 5. Точнаго и упоминаемаго здЗсь орущя казии въ непл®— 
ре дается. По Флаею (Археол. ХП, 9, 1) казнь Менехая произошла уже 


ГЛАВА 13. ВТОРАЯ КНИГА 
полненная пепломъ; въ ней было 
оружме, обращавшееся вокругъ и 
спускавшееся въ пепелъ. 

6. Тамъ веегда низвергаютъ на 
погибель виновна“о въ святотал- 
ств или превзошедшаго мЪру дру- 
гихъ золъ. 

7. Такою-то смертью пришлось 
умереть нечестивому Менелаю и 
не имЗть погребеня въ земл$,— 
и весьма справедливо. 

8. Ибо когда онъ совершилъ 
много гр%ховъ противъ алтаря Го 
сподня, котораго огонь и пепелъ 
былъ святъ, то и получилъ смерть 
въ пеплЪ. 

9. Между тмъ царь, ожесто- 
чивпийся въ своихЪ замыелахъ, про- 
должалъ шестве, намЗреваясь при- 
чинить Тудеямъ б$фдетыя горпия 
т%хъ, кавыя были при отцз его. 

10. Когда узналъь объ этомъ 
Туда, то вед$ль народу день и 
ночь призывать Господа, чтобы Онъ 
нын, кавкъ и прежде, явилъ имъ 
Свою помощь при опасности ли- 
шитья закона и отечества и свя- 
таго храма, 

11. и чтобы народъ, только-что 
немного успокоивпийся, не отдалъ 
въ порабощеше злохульнымъ языч- 
НИКаМЪ. 
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12. Ве единодушно исполнили 
это и въ продолжении трехъ дней 
съ плачемъ и постомъ и колзно- 
преклонен1емъ непрестанно моли- 
лись милосердому Господу; тогда 
Туда, ободривъ ихъ, приказалъ имъ 
быть въ готовностн, 

13. Оставшиеь же идзединз со 
стар$йшивами, держалъь  совЪтъ, 
намфреваясь прежде, нежели цар- 
свое войско войдетъ въ Тудею и 
овладЗетъ городомъ, выйти и рёшить 
дЪло еъ помошью Господа. 

14. Предоставивт попечене о 
себф Создателю м1ра, онъ убЪждаль 
бывшихъ съ нимъ сражаться му- 
жественно— до смерти-——за законы, 
за храмъ, городъ, отечество и 
права гражданекя, и расположилъ 
войско около Модина. 

15. Давьъ бывшим СЪ нимъ 
условный знавъ «Божья побфда», 
онъ съ избранными сильными юно- 
шами ночью устремился ина царсклй 
шатеръ, убилъ въ войскВ до четы- 
рехъ тысячьъ человЪкъ и, кромЪ 


того, самаго большаго елона съ 
помфщавшимся на немъ наро- 
домЪ. 


16. Наконецъ, исполиивши вой- 
ско страха и смятен1я, они бла- 
гополучно отошли. 


погл$ заключен!я мира съ Шудеями, когда Евпаторъ возвратился въ АнтЮ- 
хю, разгифванный неудачею, и Менелай употребилъ неудачную попытку по- 


будить его опять кЪ войн%. 


13. «Дероюаль совъть, нампреваясь»... греч.: =Воолеосоло... ОЛав. «совъ- 
7пова»..., т. е. принялъь рюшене на совфтВ со старЪйшинами... 
14. «Права зраждансяя»... помлиа—елав. за зражданство, т. е. за 


гражданское устройство Гудейскаго народа.—0 Модинь, см. къ 1 Маке. П, 
1. По 1 Макк, УТ, 32, Туда расположился своимъ станомъ при Веесахаръ, 
противъ стана непр!ятельскаго, сфвернфе Веесуры (см. къ 1 Макк. ГУ, 29). 
15. «Условный знакъ «Божья побъда»... см. къ "Ш, 23. Вм$сто 4,000 
избитыхъ въ лагерф, дру{е списки приводятъ то 2,000, то 1,000, то 3.000. 
23. «Узнавз же, что Филипть... отложился»... срав. 1 Макк. УТ, 55 
и Д.—«Почтиль трамь»... вфроятно, чрезъ дары (срав. Ш, 2). 
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17. Произошло это уже на раз- 
свфт$ дня, при повровительетв$ 
Господа. 

18. Царь же, опытомъ дознавъ 
отважность Гудеевъ, пыталеа овла- 
дфть м%етами поесредетвомъ хи- 
трости. 

19. И приеступилъь онъ въ Вее- 
сурЪ, твердой вр$пости Гудейской, 
но былъ обращенъ въ бЪФтетво и 
потерп$лъ поражене и потерю; 

20. Туда же присылалъ быв- 
шимъ въ кр$поети все нужное. 

21. Н№кто Родовъ изъ войска 
Гудейскваго объявилъ врагамъ 06бъ 
этой тайнф, но быль отысканъ, 
схваченъ и заключенъ. 

22. Во второй разъ царь вету- 
пилъ въ переговоры съ жителами 
Веесуры; далъ имъ и отъ нихъ 
получиль миръ, удалилея и обрз- 
тилея противъ бывшихъ съ Гудою, 


ТОЛБкОВАЯ ВИВЛИЯ. 


ГЛАВА |3. 


23. Узнавь же, что Филиппъ, 
оставленный въ Ант!юх!и правите- 
лемъ, отложилея, онъ пришель въ 
смущеше: сталъ уговаривать Гу- 
деевъ, смирился и клялея испол- 
нить ве справедливыя требован1я, 
затёмъь примирилея съ ними и 
принееъ жертву, почтилъ храмъ и 
сказалъ милости городу, 

24. приналъь Мавкавея и поета- 
виль его военачальникомъ ОтТЪ 
Птолемаиды до самаго Герринъ. 

25. Потомъ пошелъ онъ въ Пто- 
лемаиду: Птолемаидане недовольны 
были договоромъ, негодовали на 
условя и хотФли отмФнить ихъ. 

26. Вошелъ на судилище Лиейй, 
защищалея по возможности, уго- 
ворилъ ихЪ, усповоилъ, сдфлалъь 
благосклонными и отправилея въ 
Ант!охю. Тавъ окончилось наше- 
стве и возвращене царя. 


но былъ побфжденъ. | 





24. «Приняль Маккавея и поставиль ею военачальникомъ»... греч.: 
хай тбу Маххаболоу атебЕЁало, ‘халёМмте  чтраттубу... теромбщу... слав. «и Мак- 
кавея праять, постави страпипа... княземъ».. Смыслъ даннаго м$ста не 
достаточно ясенъ. Если принимать здфеь Туеромдчу, какъ нфкоторые дфлаютъ, 
за предикатъ въ отношеши къ стротууоу, то получается мыель славянскаго 
текста, но съ нфкоторой тавтолопей (повторен1емъ однородныхъ понят!Й 
остов 6у... Тдеромбщу); которое-нибудь изъ этихъ выражен!й является лиш- 
нимъ, особенно съ добавлен1емъ «его», какъ дфлаетъ руссый текстъ. Трудно 
примфнить’ это выражене къ 1удф еще и потому, что онъ являлся тузем- 
цемь въ этихъ краяхъ, а въ данномъ стихф рЪчь идетъ, очевидно, о чело- 
вфв, который пришелъь сюда съ царемъ и, при его уходЪ, быль оставлен 
имъ военачальникомъ; такимъ, конечно, не могь быть Туда. Въ виду этого, 
друме толковники считаютъ Чуеромбиу за собственное имя, что даетъ боле 
складное выражен1е мысли, хотя не подтверждается упоминан!емъ гд$-либо 
еще этого именя.—0Олтъ Птолемаиды до самало Герринъ»... «ато Плодерйво- 
ё0с лбу Герриубу, т. е. надъ прибрежною полосою до границъ Египта. Герт 
у—по мнфаю н%которыхъ— жители города Гёрр» между Ринокорурой и Пе- 
лузумомъ (Эгаф. ХУТ 760). Друпе толкователи, основываясь на томъ, что 
Герра тогда не принадлежала къ Сир1Йскому царству, полагаютъ, что здфсь 
надо читать Герарчуо-—обиталели древняго города Герарз, юго-восточн$е 
Газы. НФкоторые вар!анты даннаго м%ста дфйствительно имфютъ Геоа- 
оТУФУ. 
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ГЛАВА ХТУ. 












4. въ сто пятьдесатъ первомъ 
году пришель къ царю Димитр!ю 
и принесъ ему золотой внець и 
пальму и сверхъ того масличныя 
вфтви, считавиияся принадлежно- 
стями храма, — и въ этотъ день 
Алкимъ ничего не предприналъ. 

5. Улучивъь же время, благо- 
пр!ятное его безумному замыслу, 
когда онъ позванъ былъ Димитремъ 
въ собране совфта и спрошенъ, 
въ каБомъ расположеши и на- 
строен!и находятся Гудеи, онъ ска- 
залъ на это: 


1. Спустя три года дошелъ 
слухъ до Туды и бывшихъ съ нимъ, 
что Димитр!й, сыиъ Селевка, при- 
плылъ въ пристань Трипольскую 
съ сильнымъ сухопутнымъ и мор- 
СкИМЪ ВОЙСКОМЪ 

2. и, овладфвъ страною, умер- 
твилъ Антоха и опекуна его Лис. 

3. Алвимъь же н$кто, бывпий 
прежде первосвященникомъ, но до- 
бровольно оскверниви!Йся въ смут- 
пыя времена, размысливъ, что ни 
вакимъ образомъ нЪтъ ему спаее- 
ния и нётъ доступа до священнаго 
жертвенника, 


ХГУ. 


Димитр!й—царь Сирйскай. Возбуждев!е его къ войн8 съ Пудеями отставнымъ первссвя- 

щенникомъ Алкимомъ. Отправлеше въ [удею Никанора (1—14). Столкновеве Гудеевъ съ 

врагами; мирный договоръ Туды съ Никаноромъ (15—25). Интригн Алкима, недовольство 

царя Никаноромъ, попытки захватить [уду (26—36). Подвигь старёйшины Разиса 
(87—46). 


Содержан!е обфихъ послфднихъ главъ книги соотвфтствуеть 1 Макк. 
УП гл. съ нфкоторыми, какъ и прежде, отличфями, имзющими то же объ- 
ясненте. 

1. «Спустя 3 зода»..., т. е. послф ХШ, 1-—похода Евпатора на, Тудею. 
Это выражен!е надо понимать какъ евангельское «тю треть днехъ», т. е. 
считая и неполные годы; отсюда—спустя три ода = не 149 -!- 3, но = 149-й, 
150-й и 151-й, что и приводить къ показаню 4-го стиха: «в» сто пятьде- 
сятзь первомъ оду»... (согласно съ 1 Макк. УП, 1). — Триполи —финивй- 
сый приморсый городь сфвернфе Сидона между Библомз и Арадомъ, лежитъ 
при подножши самой высокой части Ливана и названъ тТакъ потому, что со- 
ставился изъ трехъ коловй, выселившихся сюда изъ трехъ сосфднихъ го- 
родовъ—Сидона, Тира и Арада (ЭгаЪ. ХУТ 1754). 

3. Объ Алкимю—см. къ 1 Макк. УП, 5. — «Вз смутныя времена»... 
ЗдФсь разумфется время отъ удаленя первосвященника Они Тасономъ при 
Ант1ох$ Епифанз до казни Менелая.—«Нуть ему спасеня»... Съ предо- 
ставленемъ Гудеямъ религозной свободы при Ант!0х$ Евпатор$, Алкимъ не 
могъ болзе опираться на поддержку СирШскихъ друзей своихъ, не могъ за- 
служить себЪ и должнаго уважен1я и признанйя Гудеевъ, за свой полуязыче- 
сый образъ жизни и убЪжденя. —«Нють ему спасеня»... 0х а07ф зори — 
не ему, ИЛИ не для незо спасенле, т. е. возможность занять первосвященни- 
ческое служене. 

4. «И сверхь толо масличныя вътви, считавияяся принадлежностями 
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6. «тавъ называемые изъ Гуде- 
евъ Асидеи, вождемъ которыхъ— 
Туда Маккавей,  поддерживають 
войну и воздвигаютъ мятежи, не 
давая царетву достигнуть благосо- 
стоян1я. 

7. Посему я, лишенный чести 
предковъ моихъ, т. е. священно- 
начал1я, пришелъ теперь сюда, 

8. вопервыхъ искренно радфя о 
томъ, что принадлежитъ царю, во- 
вторыхъ имЗя въ виду евоихъ со- 
гражданъ;, ибо отъ безразеудетва 
названныхъ людей немало б$д- 
ствуетъ весь родъ нашъ. 

9. Ты же, царь, узнавъ 060 
всеемъ этомъ, попекись о странЪ 
и 0бъ угнетенномъ род нашемъ 
по доступному для вофхъ человЪко- 
люб1ю твоему: 

10. докол$ остается Туда, не 
можетъ быть спокойств1я». 

11. Когда это было сказано имъ, 
проче совфтники, имфвийе не- 
пр1язнь въ ГудЪ, еще боле воз- 
будили Димитрия. 

12. Онъ тотчаеъ призвалъ Ни- 
канора, завдывавшаго слонами и, 
назначивъ его военачальникомъ въ 
Тудею, послалъ его, 


ТОЛКОВАЯ БИВЛИЯ. 


ГЛАВА 14. 


сЗять, Алкима же поставить пер- 
воевященникомъ великаго храма. 

14. Тогда язычники, бЪфжавше 
изъ Гудеи отъ Гуды, толпами схо- 
дились къ Никанору въ надежд, 
что несчаетя и бЪды Гудеевъ ед%- 
лаютея ихъ благоденствемъ. 

°15. Лудеи же, услышавши о по- 
ход$ Никанора и присоединени 
къ нему язычниковЪъ, посыпали го- 
ловы землею и молились Тому, Во- 
торый до вЪка установилъь народъ 
Свой и всегда видимо защищаль 
удЪлъ Свой. 

16. По повел$н!ю вождя своего 
они посп$шно. поднялись оттуда и 
сошлись съ ними при селен1и Дес- 
сау. 

17. Симонъ, братъ Туды, вету- 
пилъ въ бой съ Никаноромъ, но 
векор$ — при внезапномъ насту- 
плен!и противниковъ — потери$лъ 
небольшое поражене. 

18. Впрочемъ Никаноръ, елы- 
шавъ, какую храбрость имЗли на- 
ходиви!еся съ Гудою и какую от- 
важноеть въ битвахъ за отечество, 
побоялся р$Ъшить дфло кровопро- 
лит1емъ; | 

19. посему послалъ Поеидовя, 


13. давъ приказан!е, чтобъ Гуду | 9еодота и Маттаею — заключить 
умертвить, сообщниковъ его раз-|съ Гудеями миръ. 





ЕАН ЕЕ ВА ЕЕ ЕЕ ЕН 


рама»... побс 8& тоблоб лбу удыбоцеуюу ФаААюу тоб 1ероб—бЛав.: «кз сымь же 
и цвъты, иже мняхуся церковныя быти»... Мыель та, что Алкимъ, такъ 
сказать, пересолиль въ изъявлен!и своего почтеня къ царю. То, что упо- 
треблялось какъ знакъ благоговЪн1я въ храмф, онъ употребилъь въ прим$не- 
ни къ простому смертному, унизивъ святыню. Въ этотъ приходъ свой къ 
царю Алкимъ ничею не предприняль Потому, что первая торжественная 
аудения не столь была УЖобна для жалобъ и домогательствъ, и надо было 
выждать время и склонить на свою сторону приближенныхь царя. 

6. Объ Аендеяхё—см. къ 1 Макк, П, 29. 

7. «Лишенный чести предковь моихь»... афе\овеуо$ ту проуомхту в0ау— 
слав.: «отлучень прародительетя славы»... по происхожщденю отъ рода 
Ааронова. 

11. «Прочзе совътники»... 0 осо, фо,—слав. точнфе: «прочий друзи». 
Къ этимъ друзьямъ причисляется, такимъ образомъ, и Алкимъ.—«Ёще болте 


ГЛАВА 14. ВТОРАЯ КНИГА 

20. Посл долгаго разсужден1я 
о семъ и когда вождь сообщилъ 0 
томъ народу, состоялось единодуш- 
ное мнёне, и они согласились на 
переговоры 

21. и назначили день, въ кото- 
рый бы сойтись имъ вы$етЪ на- 
единф, и когда онъ наетупилъ, по- 
ставили для каждаго особыя сЗда- 
лища. 

22. Туда же поставилъ въ удоб- 
ныхь м$стахь вооруженныхъ лю- 
дей въ готовности, дабы отъ вра- 
говъ внезапно не посл$довало кз- 
вого-нибудь злодфйстРа,— и имли 
они мирное совфщане. 

23. Никаноръ пробылъ въ Геру- 
салим$ нифеколько времени—и не 


сд$лаль ничего неумфстнаго и от- 


пуетилъ собранный народъ. 

24. Онъ постоянно имфльъ Гуду 
съ собою и душевно расположился 
къ этому мужу; 

25. убЪдилъ его жениться, чтобы 
рождать дфтей. Гуда женился, успо- 
воилея и наслаждался жизнью. 

26. Алкимъ же, видя взаимное 
ихъ другъ къ другу раеположене 
и состоявпийеся между ними ссюзъ, 
собрался съ духомъ, пришелъ въ 
Димитр1ю и сказалъь, что Ника- 
норъ имфетъ враждебныя для цар- 
ства намЪрен1я, ибо назначилъ 
Туду, злоумышленника противъ цар- 
ства, своимъ преемникомъ. 
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драженный этими клеветами зло- 
дЪя, писалъ въ Никанору, выра- 
жая, что ему тяжело переносить 
такой договоръ, и приказывалъь 
тотчасъ же прислать Маккавея въ 
Ант1охю въ оковахъ. 

28. Вогда узналъ объ этомъ 
Никаноръ, то емутилея, и огор- 
ченъ быль тфиЪъ, что долженъ былъ 
отвергнуть установленный союзъЪ 
съ человЪкомъ, который не сдф- 
лалъ ничего несправедливаго. 

29. Но кавъ нежзя было про- 
тивиТЬьея царю, то онъ выжидалъь 
благопраятнаго случая исполнить 
это хитростью. 

30. Маккавей же, замЪтивъ, что 
Никаноръ началъ обходитьея съ 
нимъ суровЪе и въ обычныхъ ветр}- 
чахъ сталь грубЪе, и заключивъ, 
что не отъ добраго происходитъ 
эта суровость, и собравъ немалое 
число изъ находившихся при немъ, 
скрылея отъ Никанора. 

31. Когда послфдый узналъ, 
что Гуда искусно предварилъ его 
хитростью, то пришелъ въ велик1Й 
и святый храмъ, когда сващеннивя 
приносили установленныя жертвы, 
и приказывалъ, чтобъ они выдали 
того мужд. 

32. Когда же они съ Блятвою 
говорили, что не знаютЪъ, гдЪ из- 
ходитея тотъ, вого онъ ищетъ, 

33. то онъ, простерши правую 


27. Царь, разгнфванный и раз-| руку на храмъ, повлялся, сказавъ: 


возбудили»...—тпрозеторюзау... слав. «разжеоша»..—разожгли, воспламенили. 


15. «До вюка»... ар 
времена. 


фуос—слав.: «даже 00 втка»..--на вЪчныя 


16. «Поднялись оттуда»....-отъ того м%ста, гдф собрались, т. е. в$- 
роятно—отъ [ерусалима.-—_Селен1е Дессау—нигд® боле не упоминается. 

26. «Назначиль 1чЧ0у... своимъ преемникомз»..., греч.: биябохоу ауебаееу... 
Неизвфетно, привель ли Алкимъ фактическ1я подтвержден1я этого обвинен!я, 
или оно слфдовало изъ того, что Никаноръ обращался дружественно съ Гудою 
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‹если вы не выдадите мн Туду 
связанным, то я этоть храмъ 
Бож1й еравняю съ землею, раско- 
паю жертвенникъ и воздвигну здесь 
славный храмъ Д1онису». 

34. Сказавъ это, онъ удалился. 
Священники же, простирая руки 
въ небу, умоляли всегдашняго За- 
щитника народа нашего и говорили: 

35. «Ты, Гоеподи, не имя ни 
въ чемъ пужды, благоволилъ храму 
сему быть м$етомъ Твоего обита- 
н1я между нами. 

36. И нынЪ, Сватый Господь 
всягой святыни, сохрани на-вБки 
неоскверненпымъ сей недавно очи- 
яленвый Домъ и загради уета не- 
праведныя». 

37. Никанору ;:е указали на 
н$коего Разие& изъ Герусалимскихъ 
старфйшихъ, какъ на друга граж- 
ханъ, имВвшаго весьма добрую славу 
и за свое доброжелательетво проз- 
ваннаго отцомъ Гудеевъ: 

38. онъ въ предшеетвовавиия 
смутныя времена стоялъ на сто- 
ронф Гудейства и с0 всфмъ уеер- 
длемъ отдавалъ за Гудейство и тёло 
и дущу. 


ТОДКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 14. 


какую онъ имфетъ ненависть про- 
тивъ Гудеевъ, послалъ бол$е пяти- 
сотъ воиновъ, чтобы схватить его, 

40. ибо думалъ, что взявъ его, 
причинить имъ несчаете. 

41. Когда же толпа хот$ла овла- 
дфть башнею и врывалаеь въ во- 
рота двора, и уже приказано было 
принести огяя, чтобы зажечь во- 
рота, тогда онъ, въ неизбЪжной 
опасности быть захваченнымъ , прон- 
зиль себя мечемъ, 

42. желая хучше доблестно уме- 
реть, нежели попасться въ руки 
беззаконниковъ и недостойно обез- 
честить свое благородство. 

43. Но квакъ ударъ оказалея 
отъ поспфшноети невфренъ, & толпы 
уже вторгалиеь въ двери, то онъ, 
отважно вбфжавъ на стзну, му- 
жественно бросилса съ нея на 
толпу народа. 

44. Когда же стоявиие поси$шно 
разетупились и осталось пуетое 
пространетво, то онъ упалъь въ 
средину на чрево. 

45. Дыша еще и егарая него- 
дован!емъ, не смотря на лившуюся 
ручьемъ вровь и тяжелыя раны, 


39. Никаноръ, желая показать, | веталъ и, пробфжавь сквозь толпу 





и не предпринималъ ничего для утвержден1я Алкима въ первосвящеиниче- 


ской должности. 


35. «Ты, Господи, не имъя ни въ чемъ нужды»... греч.: №5 Коие зу 


б)юу апросбее опаоуеу... слав. «Гы, Господи ведь, че требуяй ничтоже»... 
По мнЪв1ю вфкоторыхъ, лоу слыу здфеь нужно относить не къ Кбре, а КЪ 
51003615 Фтаруюу, какъ и послупаетъ руссмй переводчикъ (срав. 10сиф. Ар- 
хеол. "Ш. 3, 3; 3 Макк. П, Тид., а также 3 Цар. УШ, 27). 

| 38. "Ну 100 у чз зтоозфеу Хобуб сТе бы хркиу ак уу" 5У0$ 
06006... слав. бяше 60 внесый вз прежниль временъхь несмпшеня суд 
во Тудействъ»..., русск. переводъ является очень свободной перефразировкой 
жаннаго мъста: «онз въ префисствовавиия смутныя времена стояль на сто- 
ронъ Тудейства»... ‘уобуи 15 има времена несмпшентя, т. е. времена, 
когда Гудейство особенно подвергалось опасности см$шеня съ язычествомъ 
и потому особенно остерегалось этого смфшен1я.— Крис ‘юобобаоб, т. е. ОТ- 
яфлен!е [удейства (отъ языческихъ обычаевъ), рёшене за 1удейетво.— Козиу 


ГЛАВА 15. 


народа, остановился на одной кру- 
той скалБ. 

46. Совершенно уже истекая 
кровью, онъ вырвалъ у себя внут- 
‘ренности и, взявъ ихъ обфими ру- 


ВТОРАЯ КНИГА МАККАВЕЙСКАЯ. 


137 


ками, бросилъ въ толпу и, моля 
Господа жизни и духа опять дать 
ему жизнь и дыхан!е, кончилъь та- 
кимъ образомъ жизнь. 


ГЛАВА ХУ. 


1. Когда узналъь Никаноръ, что 
быви!е съ Тудою находятся въ 
стран Самарской, то думалъ со- 
вершенно безнаказанно напасть на 
нихъ Въ день покоя. 

2. Вогда же поневолВ сопровож- 
дави!е его Тудеи говорили: «не 
губи ихъ такъ жестоко и безчело- 
вЪчно, воздай честь дню, освящен- 
ному Всевидящимъ», 

3. тогда этотъ нечестивецъ спро- 
силъ: «неужели есть Владыка на 
неб%, повел$вш!й праздновать день 
субботн!?» 

4. И когда они отв$чали: «есть 


живый Господь, Владыка Небе- | 


=13ферез$и, ввести, уяснить, доказать 
отдфлен!и (Тудейства отъ язычества). 


сный, повелфвиий чтить седьмый 
день», 

5. то онъ сказалъ: «а я — го- 
сподинъ на землЁ, повел$вающий 
взять оружле и исполнять царскую 
службу». Впрочемъ, онъ не ус- 
пфлъ совершить своего умысла. 

6. Превозносясь съ великою гор- 
достью, Никаноръ думалъ одержать 
всеобщую побфду надъ бывшими 
съ Гудою. 

7. Маккавей же не переставалъ 
надфяться съ полной ув$ренностью, 
что получить заступлен!е отъ Го- 
спода. 

8. Онъ убфждаль бывших СЪ 


————ы—— 


«отдфлен!е» (Тудейства), настоять на 


41. «Въ неизбъжной опасности быть захваченнымь»... пзыхала\уклос 
Е\овеуов—слав. точнфе: «объять отвсюду бывъ». 


ХУ. 
Попытка Никанора— напаст» на Туду въ день субботвшй (1—5). Воодушевлеве Тудеевъ 
Тудою (6—16). Мужественное выступлен!е Тудеевъ на бой и побзда. Гибель Никанора. 
Установлен!е праздиика (17—37). Заключен!е книги (38—39). 


1. «Вь странъ Самарской»... 


гу лоб хола Ульдоау попок... в5 мт- 


стала по Самари, т. е. на границф Самарской, между Веворономъ и Гоф- 


ною (1 Макк. УП, 39 и д.). 


2. «Дню, освященному Всевидящимь»... < пооззтлиеу 0тб 305 поула 


Ефор@утос ме’ иоттос вера..., слав. точнфе: «предпочтенному отъ Всевидя- 
щело си святынею `дневи».... т. е. дню, почтене котораго освящено прим$- 
ромъ и запов$дью Самого Всевидящаго Господа (срав. Быт. П, 3; Исх. ХХ, 
88—11 и д.). 

3. Вопросъ: «неужели есть Владыка на небъ, повелъвияй»... выра- 
жаетъ не отрицан1е существованяя Бога, но лишь отрицане означеннаго по- 
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нимъ не страшиться нашеств!я языч- 
никовъ. но, вспоминая прежде-быв- 
пе опыты небесной помощи, и 
нын% ожидать себЪ побфды и по- 
мощи отъ Вседержителя. 

9. УтЬшая яхъ обфтован1ями за- 
кона и пророковъ, прапоминая ихъ 
подвиги, совершенные ими самими, 
онъ одушевилъ ихъ мужествомъ. 

10. Возбуждая духъ вхъ, онЪ 
убЪждаль ихъ, указывая притомъ 
на вЪроломство язычниковъ и на- 
рушен!е ими клятвъ. 

11. Вооружилъ же онъ каждаго 
не столько Ер$пкихи щитами й 
копьями, сколько убфдительными 
добрыми р%$чами, и притомъ везхъ 
обрахдовалъ разсказомъ о достой- 
номъ вфроят1я сновидВн!и. 

12. ВидЪн1е же его было такое: 
онъ видЪль Оню—бывшаго перво- 
священника. мужа честнаго и хдоб- 
раго, почтеннаго видомъ, кроткаго 
нравомъ, прятнаго въ р$чахъ, 
издЪтства ревностно  усвоившаго 
все, что касалосъ добродЪтели.— 
видфлъ, что онъ, простирая руки, 
молится за весь вародъ Тудейснай. 

13. Потомъ явился другой мужъ, 
украшенный сЪдинами и славою, 
окруженный дивнымъ и необычай- 
нымъ величемъ. 


ТОЛКОВАЯ ВИБЛИЯ. 


ГЛАВА 15. 


15. Тогда Теремя, простерши 
правую руку, даль ТудЪ золотой 
мечъ и, подавая его, сказалъ: 

16. «возьми этотъ святый мечъ, 
даръ оть Бога, которымъ ты со- 
врушишь враговъ». 

17. Ут5шенные столь добрыми 
р$зами Гуды, которыя могли воз- 
буждать къ мужеству и укр$филять 
сердца юныхъ, Гудеи р%$фшили не 
располагаться станомъ, & отважно 
напасть и, съ полнымъ мужествомъ 
ветупивши въ бой, р®шить дло, 
ибо городъ и святыня и храмъ на- 
ходились въ опасности. 

18. Борьба за женъ и д$тей, 
братьевъ и родныхъ. казалась имъ 
дЪломъ менфе важнымъ; величайшее 
и преимущественное опасене было 
за святый храмъ. 

19. Для тЪхъ, которые оста- 
лись въ городф, также не мало 
было безпокойства, ибо они тре- 
вожились о сражени, им$ющемъ 
быть въ пол$. 

20. Итакъ, когда всЪ ожидали, 
что наступаетъ рёшен1е дла, когда 
враги уже соединились и войско 
было поставлено въ строй, слоны 
размфщены въ надлежащихъь м$- 
стахъ и конница расположена по 
сторонамъ, — 


14. И сказаль Он!я: «это — 21. Маккавей, видя наступлене 
братолюбецъ, который много мо-| многочисленнаго войска, пестроту 
лится о народ® и святомъ городЪ, | приготовленнаго оружя й свирЗ- 
Теремя, пророкъ Божий». ‚пость зв$рей, простеръ руки къ 


велвн!я,—отрицан!е того, что будто бы «среди боговъ» нашелся такой, ко- 
торый бы издалъ это повелфнте. 

4. «Живый Господь» —6 Короб (6у— живый— въ противоположность мерт- 
вымь богамъ языческимъ., 

5. Что помфшало замыслу Никанора-—напасть на [удеевъ въ субботу, — 
неизвфстно. 

10. Прим$ры вЪроломства и клятвопреступленя язычниковъ—! Макк. 
ХУГ 17; 1 Макк. УТ 62; 2 Макк. \, 25 ид. и ХИ, 5. 

12. Объ Оми этомъ—см. 2 Макк. ПГ 1, 5; [У Тидл. 


ГЛАВА 15. ВТОРАЯ КНИГА 
небу и призывалъ Господа, творя- 
щаго чудеса и всевидящаго, зная, 
что не оружемъ одерживается по- 
бЪда, но Самъ Онъ, какъ Ему 
угодно, даруетъ поб$ду достойнымъ. 

22. Въ молитв своей онъ тАкЪ 
говорилъ: «Ты, Господи, при Езе- 
ви, цар$ Гудейскомъ, послалъ Ан- 
гела,—и онъ поразилъ изъ полва 
Сеннахиримова сто восемьдесятъ 
ПЯТЬ ТЫСЯЧЪ. 

23. И нынЪ, Господи небесъ, 
пошли добраго Ангела передъ нами 
на страхъ и трепетъ врагамъ. 

24. Силою мышцы Твоей да бу- 
дутъ поражены пришедпие съ ху- 
ленемъ на святый народъ Твой». 
Симъ онъЪ кончилъ. 

25. Бывше съ Никаноромъ шли 
со звукомъ трубъ и криками, 

26. а находившеся съ Тудок 
съ призыван1емъ ий молитвами всту- 
пили въ сражен!е съ непрятелями. 

27. Руками сражаясь, & серд- 
цами молясь Богу, они избили не 
мене тридцатй пяти тысячъь, весьма 
обрадованные видимою помощью 
Божею. 

28. Окончивши д%ло и радо“тно 
возвращаясь, они узнали, что 
Никаноръ палъ въ своемъ все- 
оружи. 
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29. Когда крикъ и шумъ утихли, 
они восхвалили Господа на отече- 
ственномъ язык$. 

30. Тогда Туда, первоподвиж- 
НИкъЪ за согражданъ и тфломъ н 
душею, и лучпия лЪта свои сохра- 
нивиий для одноплеменниковъ, далъ 
приказан1е, чтобы отефвли голову 
Ниванора и руку съ плечемъ и 
несли въ Терусалимъ. 

31. Пришедъ туда, онъ созвалъ 
одноплеменниковъ и поставилъ предъ 
жертвенникомъ священниковъ, при- 
звалъ и Тфхъ, которые находились 
въ крЪ$пости, 

32. и, показавъ голову сквер- 
наго Никанора и руку злохуль- 
ника, воторую онъ простиралъ на 
святый домъ Вседержителя и пре- 
возносился, 

33. приказалъь вырЪфзать языкъ 
У нечестиваго Никанора и, раз- 
дробивъ его, разбросать птицамъ, 
руку же безумца повфейть про- 
тивъ храма. 

34. Тогда всф, обращаясь къ 
небу, прославляли явившаго по- 
мощь Господа и говорили: «благо- 
словенъ Сохраниви!й неосквернен- 
нымъ мЪето Свое!» 

35. Голову же Никанора пов%- 
силь онъ на врфпости въ види- 





16. «Святый меч»... какъ вручаемый ему отъ Боза на посфчен!е зла 
и нечестля, покушавшагося на Его святыню. 
17. «Городь и святыня и храмз»... ту пому к та буиа кой тб 1еббу...— 


схав.: 


«1радз, и святая, и святилище... "Та 


2иа рядомъ и именно ”редь 


'рбу—покавываетъ, что здфеь оно (<@ #2) употреблено въ широкомъ смыслЪ 
слова—священное устройство, свлщенныя установленля народа. 
18. «Преимущественное опасеше было за святый храмз»..-—-въ виду 


угрозъ Никанора—ХТУ/, 33. 


21. «Свирьтость звърей»..., т. е. слоновъ. 
33. «Руку же безумца»..., < б’ётиуера °1с вумас... слав. точнфе: «и сл 


6% возмезде безумя»... повъси. Единственное число з0 еп'хероу очень рЪдко 
(Шер. ХГУШ, 25) употребляется въ значени илечо (= евр. 1); во мно- 


жественномъ же са ел(уеро означаеть—то, что кому приходить «на-руку», 
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мое для всфхъ и ясное знамене 
помощи Господней. 

36. И веЁ общимъ приговоромъ 
опред$лили: никогда не оставлать 
безъ торжества день сей, чтить же 
празднествомъ тринадцатый день 
дв$надцатаго м$феяца, называемаго 
на Сирскомъ языкЪ Адаромъ, за 
день до дня Мардохеева. 

37. Такъ окончилось дДЪло СЪ 
Никаноромъ; и какъ съ того вре- 
мени городь осталея во власти 
Евреевъ, то я и кончу здёсь мое 
слово. 





ТОЛКОВАЯ ВИБИЯ. 


ГЛАВА 15. 


38. Еели я изложилъ его хо- 
рошо и удовлетворительно, то я 
сего и желалъ; если же—слабо и 
посредственно, то я сд$лалъ тд, 
что было по силамъ моимъ. 

39 Непраятно пить 06060 вино 
и тотчасъь же 06060 воду, между 
т8мъ вино см$шанное съ вохою— 
сладко и доставляетъ уховольетв!е; 
тёкъ и составъ сочинен!я пр1ятно 
занимаеть слухъ читателя при со0- 
разм$рности. ЗдЗеь да будетъ ко- 
нецъ. 


а 


суждено, заслужено—возмезде дъла, и если дфла злою, то-наказаше. Слф- 
зовательно, въ данномъ мЪстф—повфсить ч& б’етиузоа тй‹ дубак—звачитт 
повъеить знакз наказаншя безумца, т. е. оте$ченную его руку. 

35. «На крюпости»... эдфсь, какъ и въ 21 ст. разум$ется не крутости 
Стонская, которая была очищена отъ язычниковъ позднфе, при преемникахъ 
уды, но, вфроятно, укр$плен1я самого 1ерусалима и храма, въ противовЪеъ 
укрфплемямъ Сонекимъ. 

36. Объ установлеши праздника въ 13-ый день Адара-—см. 1 Макк. 
УП, 49.—«За день до дня Мардохеева»..., т. е. наканун® праздника Пурим 
(Есе. ГХ, 31 и д.).—«На Сирскомъ языкь»—{ Хома ом, т.е. на арз- 
мейскомъь нарЪи, которое тогда входило во всеобщее употреблене среди 
[удеевъ Палестины. 


Третья книга Маккавейская. 


Содержанемь 3 Мавкавейской книги, служить событе, имЗв- 
шее м%ето въ ЕгиптВ, при Птоломеф ТУ Филопатор$ и грозившее 
Египетсвимъ Тудеямъ страшною опасностью поголовнаго истребленя 
(нфсколько подобное разеказываемому въ книг® Есоеирь). 

Завязкою событя послужило желане Птоломея „войти во святи- 
лиице“,— желаше, встр$ченное единодушнымъ, энергичнымъ протестомъ 
Тудеевъ (гл. 1-я). Разгифванный царь, попытк% котораго помфшало 
кром% того внезапное, тяжкое разслаблеше, объявилъ Гудеевъ „рабами“ 
и повелёлъ заклеймить ихъ особымъ „знакомъ Д1юниеа” (гл. П-я). Не- 
желан!е Тудеевъ подвергаться этой послёдней операщи окончательно 
взбфеило деспота, и онъ отдалъ приказъ истребить по всему царетву 
вс№хъ Гудеевъ (гл. Ш-я). Соровъ дней Туден разыскивались по всему 
царству и заносились въ особые списки, чтобы въ опредБленный 
день вс они удобнфе могли быть истреблены; однако, за множествомъ 
Тудеевъ, разсЗянныхъ по всему царству, эти списки такъ и не могли 
быть доведены до конпа: не достало ни хартй, ни письменныхь 
троетей „по дЬйствю небеенаго Промысла, помогавшаго Тудеямъ“ 
гл. ГУ-я). Въ назначенный день 500 разъяренныхъ слоновъ должны были 
быть выпущены на парт!ю Тудеевъ. Но нЪекольк` разъ царь непонят- 
нымъ образомъ самъ разстроиваль свой ужасный планъ (гл. У-я). 
А въ самую р$шительную минуту, когда слоны, накояець, дЪй- 
ствительно устремились на несчастныхъ, явное чудо спасло посл%д- 
нихъ: вмЪ%ето Тудеевь животныя вдругъ бросились на сопровождавиия 
ихъ войска и привели ихъ въ полное смятен1е. Это вразумило и 
сьмого царя, и онъ совершенно перемънился въ отношен!и къ Тудеямъ 
(гл. У1-я). Послдовалъ новый указъ, объявлявпий Тудеевъ подъ осо- 
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бымъ покровительствомъ царя; вмЗетф съ тёмъ, отданы были на 
расправу Тудеямъ всв тЪ, кто въ это тяжкое испытан!е обнаружилъ 
слабость въ вр и малодушное увлонеше отъ закона. Эти были 
истреблены Тудеями, а въ памать событ1я установленъ особый празд- 
ниЕЪ (гл. УП-з). 

О модлинности событя. Въ виду значнтельнаго количества 
подробностей въ изложен1и событ1я, возбуждающихь сильное соми$- 
н1е относительно своей возможности (громадное количество обречен- 
ныхь на смерть, ихъ приведен1е въ Александр!ю, на конское риста- 
лище, ихъ перепись, поглотившая вс запасы бумаги и тростей и 
т. под.), —допусваютъ, что событе, составляющее содержан!е нашей 
книги, могло имфть въ дзйствительности лишь гораздо мене значи- 
тельное историческое зерно, коимъ авторъ воспользовалея для при- 
крашеннаго разеказа, им$вшаго цзлью—возвеличить народъ Тудейевй 
въ глазахъ язычниковъ и показать особое попечене о немъ Боже. 
Подлинное собыше, такимъ образомъ, произошло, вфроятно, въ гораздо 
боле скромныхъ разм$рахъ. Оно упоминается и у Тосифа Флавя, 
впрочемъ—съ именемъ другого царя (Птоломея УП Фискона) и съ 
указан!емъ другихъ поводовъ и побужден:й (прот. Апп. П, 5). 

Время написалйя книги, равно какъ м7%0то и авторъ— неязв$етны. 
Во всакомъ случа, книга написана 704% 164 +. до Р. Хр., потому 
что упоминаетъ о событяхъ вниги Данила, и не позднфе первыхъ 
аЪтъ жизни Спасителя. Н%которые оттфнки р8чи могутъ указывать 
также на то, Что внига написана Египетскимъ Тудеемъ, въ Египт%. 

Уважен1е древней перкви къ книгЪ нашло себ выражене упо- 
минан!емъ въ Апостольскихъ правилахъ, & также въ трудахъ блаж. 
9еодорита—и другихъ церковныхъ писателей. 


Третья книга Маккавейская. 


ГЛАВА [. 


1. Филопаторъ, узнавъ отъ при-|были станомъ войска Ант!оха. 
бывшихъ въ нему, что Ант!охомъ| 2. Тогда нЪкто деодотъ рьшилея 
отняты бывиия въ его влади! | исполнить свой замыелъ, взялъ съ 
мЗетности, отдалъ приказъ вефмъ | собою лучшихъь изъ ввфренныхъ 
войскамъ своимъ, пзшимъ и вон- | ему Птоломеемъ вооруженныхъ лю- 
нымъ, и, взявъ съ с0бою сестру |дей и ночью проникъ въ палатку 
сою Арсиною, отправился въ|Птоломея, чтобы наединз убить 
страну Раф!ю, гдф расположены 'его и тфмъ предотвратить войну; 





Т. 


Столкновен!е Филопатора съ Антохомъ Ш при Рафи. Возвращене его домой чрезъ 
ближайшие города (1—8). Попытка войти во сватвлище (9-—13). Протестъь всего на- 
рода (14—95). 


1. `О 5= Фиоталор... Частвца бе въ самомъ началз пов%ствован!я (56 е- 
заВалихоу) указываетъ или на то, что это повфствовав!е примыкаетъ къ дру- 
гому извВстному (какъ въ автоботрафии 1осифа Флавя), или заставляеть 
подозрзвать потерю вфсколькихь стиховъ, а, можетъ быть, даже и главъ— 
въ началз книги. — Филопаторз— прозвище Птоломея 1У, усвояемое ему 
обычно въ ироническомъ смысл$—за убИство своихъ родителей (Тустин. ХХХ, 
1, 5: «Аевурат радге ас шате пиегЁесИз осспрауегал Рюештйлз, си! ех 
фастотз спите совпотешит Р/йорают №Ц»...). Употреблен!е этого про- 
звища на монетахъ и другихъ памятникахъ временъ цар? указываетъ, впро- 
чемъ, что это прозвише имфло и почетный смысль. Время царствованйя его 
указывается отъь 222—202 года, а по другимъ нфсколько менфе—221—203 г. 
Въ 221 году Антохьъ Ш Велик назалъь свою Келе-СирЙскую войну, и 
успзхами своими встревожиль Пзоломея около 217 года. Съ этого времени и 
вецется разсказъ книги. Войско Птоломея состояло изъ 70,000 пзхоты, 5000 
коНииЦы и 73 слоновъ; тогда какъ въ войск Антюха было 62,000 п®шихъ, 
6000—всадниковъ и 102 слона (Полив. У, 79).-—Арсиноя-—сестра Птоломея— 
была выфстВ и его супруга (Полив. У, 83, 3; ХУ, 25, 2; 33, 11); Лив назы- 
ваетъ ее Клеопатрой (37,4); Густинъ—Евридикой (ХХХ, 1, 7; 2, 6).-Рафя— 
послё Египта——первый Келе-Сир!Йсюй городъ, на берегу Средиземнаго моря, 
на пути изъ Газы въ Риноколуру, въ Библи только здФеь и упоминается. 


194 ТОЛКОВАЯ БИВЛИЯ. ГЛАВА |. 


3. но его обманулъ Досиеей,| 8. Когла потомъ Тудеи отпра- 
сынЪ Дримила, родомъ Тудей, впо-|вили ЕЪ нему отъ сов®та и ста- 
слфдетыи  измЪниви!й закону и|р$Ъйшинъ поеловъ поздравить его, 
отетупиви!й отъ отеческой вфры: | поднести дары и изъявить радость 
онъ помфетилъ въ палаткв одного о случившемея, то онъ пожелалъ 
незначительнаго человЪфка, вкоторому| какъ можно скорзе придти къ 
и пришлось принять назначенную| нимъ. 

Птоломею смерть. 9. Прибывъ же въ Терусалимъ, 

4. Когда же произошло упор-|онъ принесъ жертву великому Богу, 
ное сражен!е и д%ло Ант!оха пре-| воздалъ благодарен1е и прочее ис- 
возмогало, то Арсиноя, распустивши | полниль, приличествующее сваящен- 
волосы, съ плачемъ и слезами хо- ному мЪ%ету; 
дила по войскамъ. усильно уб$ | 10. и когда вошелъ туда, то 
ждая, чтобы храбрфе сражались | изумленъ былъ велич1емъ и благо- 
за себя, за дЪтей и женъ, и обЪ-| лЪфшемъ и, удивляясь благоустрой- 
щая, если побфдятъ, дать каждому ству храма, пожелалъь войти во 
по дв мины золота. сватилище. 

5. Итакъ случилось, что про- 11. Ему сказали, что не сл$- 
тивники поражены были въ руко-| дуетъ этого дФлать, ибо нн кому 
гашномъ 60$ и мнопе взяты въ и изъ своего народа не позволи- 
паЪиъ. | тельно входить туда, И даже свя- 

6. Достигнувъ своей цЪли, фи- щенникамъ, но только одному на- 
лопаторъ разсудилъ пройти по бли- | чальствующему надъ вс$ми перво- 
жнимъ городамъ, чтобы ободрить| священнРку, и притомъ однажды 
ИХЪ, ВЪ ГОДЪ; НО ОНЪ никакъ не хот%лъ 

7 Исполнавъ это и снабдивъ| слушать. 
капища дарами, онъ одушевилъ| 12. Прочитали ему законъ, но 
мужествомъ подвластныхъ ему. и тогда не оставилъ онъ своего 


2. «Нъкто @еодоть»...—по своему происхожденю Этолецъ, былъ еги- 
петскимъ военвачальникомъ Келе Сир, но впослдетв!и перешелъ на сторону 
Антоха. По Поливие, Оьодотъ имблъ т лько двухъ спутниковъ. 

3. «Ею обчануль»... Тобтоу 88 Матафу.... Правильнфе, кажется, было 
бы перевести 34$сь: «но ею (г. е. Птоломея) преведя, выведя изъ палатки 
въ другое мьсто, Д сиеьй... и т. д.—_Досиеей, сынъь Дримила— очевидно, былъ 
однимъ изъ Т$охранител.Й царскихъ, ко'орому легко было уговорить царя 
не ложиться на одномъ и томь же мК`тф. изь опасеня тайныхь убйцъЪ. 

4. Подробности сражея при Рафи у Поличя У, 83—86.—«Распу- 
стивши волосы»—вЪ знакь глубокой чечали (срав. Полив. У, 83, 3) — 
Мина = 1 в0 Талавта, какъ И талантъ. ве повсюду одинаковой стоимости; 
наиболфе употребительчый аттическ.Й талан'ъ = 2210 рублей; слЗдов., мина = 
около 37 рублей. 9 мины золота = 20 минамъ серебра = около 75 рублей. 

5. По Поливю, У, 86, 5 —войско Антюха потеряло въ этомъ сраженш 
до 10,000 пфхоты, боле 300 всадниконъ убитыми, сверхъ того попало въ 
ПЛФьЪ боле 4000, и потеряно 5 слововъ. 

6. «Чтобы ободрить илъ»..., т. е. закрфпить за собою, утв»рдить въ 
НИХЪ свое вл!нн!е, въ противовЪсъ сир1йскому 
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намфрен!я, говоря, что онъ дол-|хомъ головы, оглашали улицы ры- 
женъ войти: пусть они будутъ ли-| дан!ями и стонами. 

шены этой чести, но нея. И спра- 16. Другя. же во всемъ нарадф, 
шивалъ, почему, когда онъ входилъ | оставивши приготовленный для 
въ храмъ, никто изъ присутство- встрфчи брачный чертогъ и подо- 
вавшихъ не возбраниль ему? баюцщий стыдъ, безпорядочно 6%- 

13. И когда н%ЕтТОо неоемотри-|гали по городу. 
тельно сказалъ, что это худо было| 17. (А матери и кормилицы, 
сдФлано, онъ отвфчалъ: но когда| оставляя и здЪеь и тамъ новоро- 
это уже сдлано, по какой бы то| жденныхъ д$тей, иныя—вЪ домахъ, 
ни было причинз, то не должно | друя—на улйцахъ, неудержимо 
ли ему во веякомъ случа войти, ебЪгались во всесвятВйш!й храмъ. 
хотять ли они того, или не хо-| 18. Такъ разнообразна была мо- 
ТЯТЪ. литва собравшихся по случаю свя- 

14. Тогда священники въ свя-| тотатетвеннаго покушения. 
щенныхъ одеждахъ пали пицъ и| 19. Вм$етВ съ тфмъ нёкоторые 
молились великому Богу, чтобъ| изъ гражданъ возым$ли смФлость 
Онъ помогъ имъ въ настоящей | не допускать домогавшагося втор- 
крайностии удержалъ стремлене на- | гнуться и исполнить свое намфре- 
сильственно вторгающагося; храмъ н!е. Они воззвали, что нужно 
наполнился воплемъ и слезами, & взяться за оруже и мужественно 
остававииеся въ город сбфжались умереть за закоиъ отечесый, и 
въ смущенш, полагая, что случи- | произвели въ храм великое смз- 
лось н$фчто необычайное. тен!е; 

15. И заключенныя въ своихъ| 20. съ трудомъ бывши удержаны 
покояхъ дфвы выб$гали съ мате-| старфйшинами и  сващенниками, 
рами и, посыпая пепломъ и пра-|они осталйсь вх томъ же молит- 

венномъ положении. 








9. «Принесь жертву великому Бозу»... Это сдфлалъь ране также и 
отецъ Филопатора— Птоломей Евергетъ, при возвращения со своего побФдо- 
носнаго похода въ Мидо-персидсвыя области. Обозначезе Теговы, кавъ «вели- 
каго Бога» (рёуизтос @=%) очень часто въ нашей киигв. 

11. «Однажды в 10д%».... въ велиыЙ день очищен]я, въ 10-й деиь 7-го 
мЪеяца. Въ этоть день первосвященникъ входилъ во Святое Святыхъ, по 
крайней мЪрЪ, 2 раза; поэтому, выражея!е «однажды в5 10045» имфетъ смыслЪ: 
въ одинъ только день въ году (Левит. ХУТ, 12—16, 34). 

12. «Прочитали ему законз», т. е. очевидно—вышеозначенное м%сто 
Лев. ХУТ гл., съ запрещен1ями, имфвшими силу законз.—« Почему, козда онъ 
входиль в5 лрамь, никто изъ присутетвовавшиль не возбраниль ему?»... 
греч. 4 1х ау азерублеуоу оддтду ек п@у лера о0Зес ёжодозе тбу поробу- 
хоу... слав. точнЪфе: «4 со ради приходящу ему во всякое капище ни единь 
возбрани отъ присущих»... Тазимъ образомъ, Птоломей ссылается зд®сь иа 
безпрепятственныя посфщен1я имъ всякихъ капищь языческихъ, и выражаетъ 
недоумвв!е предъ столь неожиданнымъ препятстемъ въ посфщеню [удей- 
скаго святилища. ДруМе даютъ иное толкован!е данному мфсту, переводя ес 
лау ёреуох Не: вв каждое капище, э: въ весь храмъ. Такимъ образомъ, Пто- 
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21. Народъ, кавъ и прежде, 
продолжалъ молиться. Даже быв- 
пИе съ царемъ старзйшины много- 
кратно пытались отвлечь надмен- 
ный его умъ отъ предпринятаго 
намзрения. 

22. Но, йсполненный дерзости 


ТОЛКОВАЯ БИБЛЯ. 


ГЛАВА 9. 


шими Вседержителя, чтобъ Онъ 
помогъ въ настоящей нуждВ и не 
попустилъь такого беззаконнаго и 
надменнаго поступка, 

24. Отъ совокупнаго, напражен- 
наго и тяжкаго народнаго вопля 
происходилъ невыразимый гулъ; 


25. казалось, что не только 
люди, но и самыя стЪны и вс} 
основан1я вошяли, вавъ-бы умирая 
уже за осквернен1е священнаго 
мъста. 


и все пренебрегшай, онъ уже 
д%лалъ шагъ впередъ, ‚чтобы со- 
вершенно исполнить сказанное 
прежде. 

23. Видя это, и быви!е съ нимъ 
начали призывать вмфест$ф съ на- 





ГЛАВА П. 


тай, Вседержитель! Призри на насъ, 
угнетаемыхъь отъ безбожннка и 
нечестивца, надменнаго дерзостью 


1. А первосващенникъ Симонъ, 
преклонивъ волфна предъ святи- 
лищемъ и благоговЪйно распро- 
стерши руки, творилъ молитву: |и силою. 

9. «Господи, Господи, Царь не-| 3. Ибо Ты, весе создавпий и 
бесъ и Владыка всакаго создана, | вс$мъ управляющий, — праведный 


Святый во святыхъ, Единовластвую- | Владыка: Ты судишь тВхЪ, кото- 
РЕ НЕЕ ИАН НЕБЕ ОР ВЕСЕННЕЕ НЕЕ ВИНЕ ЕРЕВАНЕ НАНЕНЕ © 
ломей хочеть зд%еь уличить Тудеевъ Вь иепослёдовательноети, недоумВ вая, 
почему вообще во храмъ, въ весь храмь его пустили безъ возраженш, а обзору 
отд%льныхЪь частей теперь препятетвуютъ? 

18. «/Такз разнообразна была молитва собравшихся»... т. е. по роду, 
возрасту, состояню и положеню собравшихся: одни--тавъ, друге иначе, 
хотя предметъ молитвы былъ у везхъ одииь—устранене святотатсетвеннаго 
покушенйя. 

21. «Бывиие е5 царемз старъйшины»..., т. е. его свита, 

23. «Чтобь Онъ помотз въ настоящей нуждтъ»... сос паробом еташбуа.., 
слав. «дабы присутствующимь помозль... Такъ какъ у классиковъ обычно 
< парбута употребляется съ подразум$ваемымъ т& пратроло, то руссый пере- 
водъ является здзсь болфе подходящимъ; для большей точности еще лучше 
было бы сказать: «чтобы Онъ помозь в% настолщихь обстоятельствах»... 


П. 


Молитва первосвященника Снмонва (1—15). Поражен!е царя, возвращев!е въ Египетъ н 
преслдовав!е тамошнихь Гудеевъ (16—24). 


1. Симонъ, упоминаемый здфсь, по времени долженъ быть Симонз Л, 
сынъ Они П, тождественный съ упоминаемымъ у Сираха (Г, 1).—Правед- 
ный, пользовавшийся величайшимъ уважешемъ иарода за свою высокую 
жизнь (219—199 г. до Р. Х.). 


ГЛАВА 2. 


рые дёлаютъ что-либо съ дерзо- 
стью и превозношенемъ. 

4. Ты нФкогда погубилъ дЗлав- 
шихъ беззакон!е, между которыми 
были исполины, надфявииеся на 
силу и дерзость, и навелъ на 
нихъ безмфрную воду. 

5. Ты сожегъ огнемъ и сЗрою 
Содомлянъ, поступавиихъ надменно, 
явно дёлавшихъь 810, и поставилъ 
ихъ въ прим$ръ потомкамъ. 

6. Ты дерзкаго фараона, пора- 
ботившаго Твой святый народъ 
Израиля, поефтилъ различными и 


многими казнями, явилъ Твою 
власть и повазаль Твою великую 
силу, | 

7. и когла онъ погналея за 


нимъ, Ты потопилъ его съ коле- 
сницами и множествомъ народа во 
глубин моря, а тЪхъ, которые 
надфялись на Тебя, Владыку вея- 
ваго создана, Ты провелъ невре- 
димо, и они, увидёвши дфла руки 
Твоей, восхвалили Тебя, Вседер- 
жителя. 

8. Ты, Царь, создавший безпре- 
дЪльную и неизмримую землю, 
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избралъ этотъ городъ и освятилъ 
это м%ето въ славу ТебЪ, ни въ 
чемъь не им$ющему нужды, и про- 
славйлъь его Твоимъ величествен- 
нымъ явленемъ, обращая его къ 
славз Твоего великаго и досточти- 
маго имени. 

9. По любви въ дому Израи- 
леву Ты обфщалъ, что если по- 
стигнеть насъ несчасте и обы- 
метъ угнетене, и мы, пришедши 
на м3ето ‹е, помолимея, Ты услы- 
шишь молитву нащу. 

10. И Ты в$ренъ и истинен», 
и много разъ, когда отцы наша 
подвергались б$детвямъ, Ты по- 
могалъ имъ въ ихъ скорби и из- 
бавлялъь ихъ отъ великихъ опа- 
сностей. 

11. Воть и мы, Святый Царь, 
за много и велике грЪхй наши 
б$детвуемъ, преданы врагамъ на- 
шимъ и изнемогли отъ скорбей. 

12. Въ такомъ упадЕеБ нашемъ, 
этотъ дерзклй нечестивецъ поку- 
шается оскорбить это святое м$- 
сто, посвященное на землВ слав- 
ному имени Твоему. 





2. «Святый во святыхз»—описательное выражене высшей святости, 
превосходящей всякую святость—ангельскую и возможиую челов®ческую. 
4. «Исполины»... (Быт. УТ, 4)—часто приводятся какъ образцы грубой 


силы и иадменности. 


5. «Поставиль ить въ примтръ (параде ва) потомкамз»..., Т. е. Не ВЪ 
историческихь только предан1яхъ, но и Въ памятникать или сльдаль ихъ 
наказан|я, въ данномъ случаф—намекъ иа извстныя свойства и особенно- 


сти Мертваго моля. 


8. «Безпредьльную и неизмтримую землю»... гиперболическое обозначе- 
е громадности земли въ сопоставлени съ мелкимъ пространствомъ, которое 
занималъ Терусалимъ--м%Фето избран!я Теговы. 

9. Мысль этого стиха заимствоваиа изъ 3 Цар. УШ, 33 и д., гдф 


она излагается ие какъ Божественное 


обфтоване, а какъ молитва Соломоиа 


въ Богу. Наименован!е этой мысли обтовашемъ Божшимъ справедливо въ 
силу объщаня Бозйя сдфлать все по молитвз царя (3 Цар. [Х, 3). 

_ 13. Небо небесв»... одраубс об обрауоб..., слав.: «небо небесе»... гебраизмъ 
ОП *2Р — для обозначеня во-первыхъь высшихъ предзловъ надземнаго 


пространства, во-вторыхъ для обозначеншя сверхъ-земного жилища Бозя 
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13. Ибо хотя жилище Твое, 
небо небесъ, недостижимо для лю- 
дей, но Ты, благоволйвъь явить 
славу Твою народу Твоему Из- 
раилю, освятилъ м%ето се. 

14. Не отмщай намъ за нечи- 
стоту ихъ и не накажи насъ за 
осквернен1е, чтобы не тщеслави- 
лись беззаконники Въ мыслахъ 
своих и не торжествовали въ 
превозношени языка своего, го- 
воря: мы попрали Домъ, святыни, 
кавъ попираются домы скверны. 

15. Оставь грзхи наши, отпу- 
сти неправды наши и ави милость 
Твою въ часъ сей, — скоро да пред- 
варятъ насъ щедроты Твои. Дай 
хвалу устамъ упадшихъ духомъ и 
сокрушенныхъь  сердцемъ; даруй 
намъ миръ». 

16. Тогла всевидящй Богъ и 


услышавъ молитву смирен1я, пора- 
зилъ надмевавшагося насилемъ и 
дерзостью, сотрясая его туда и 


ТОЛЕОВАЯ ВИБЛИЯ. 


ГЛАВА ОЭ. 


не могъ подать даже 
постигнутый праведнымъ 


членами, 
голоса, 
судомъ. 
17. Тогда его друзья и тёло- 
хранители, видя внезапную и таж- 
вую казнь, постигшую его, и опа- 
саясь, чтобъ онъ не лишился жизни, 
поспфшно вынесли его, будучи сами 
поражены чрезвычайным страхомъ. 
18. Чрезъ нЪ$еколько времени 
пришедъь въ себя посл испытан- 
наго наказания, онъ нисколько 
не пришелъ въ раскяян!е и уда- 
лилея съ жестокими угрозами. 
19. Возвратившись въ Египетъ 
и умножая дфла своей злобы, онъ 
съ упоманутыми участниками въ 
пиршествахъь и друзьями, забыв- 
шими всякую справедливость, не 
только пресыщался безчиеленными 
студодйствами, но дошелъь до та- 
вой дерзости, что произносилъ тамъ 
проклят1е на Гудеевь, и мноЧе изъ 
друзей его, смотря на примзръ 
царя, и сами слЪдовали его же- 


лан1ямъ. 
20. Наконець онъ рёшилея пу- 
блично предать позору народъ Гу- 


сюда, кавъ тростникъ взтромъ, 
тавъ-что онъ, лежа недвижимъ 


надъ всфми Святый во м, 
на помост и будучи = 





(срав. Второв. Х, 14; 3 Цар. УШ, 27; 2 Парал. П, 6; УТ, 18; Поал. 
СХРУШ, 4; Сир. ХУБ 18)— 

14. «Не отмщай намз за нечистоту ит»... греч. в халабхастс Тов 
ёу 71 тоблюу ахафороа... точнфе слав.: «да не отметиши намъ нечистотою 
ситз».., Т. е. не накажи нась (за наши грзхи) допущенемь нечистот язы- 
ческой осквернить святое мъсто Твое... Подобнымъ образомъ и дальнЙйшее: 
«не накажи насъ за. осквернете»..., рб вебе Чийс ву ВеВуАюоее..., пра- 
вильнфе по славянски: «ниже да накажеши насъ скверною ситъ»..., т. е. не 
накажи насъ допущенемъ осквернешя языческало!... Такимъ образомъ, Тудеи 
боятся ЗДФсь че наказамя за нечистоту и осквернене языческое, какъ бы 
уже совершивииеся, а этой самой нечистоты и осквернешя, какъ наказаная 
Божчя, готоваго ихъ постигнуть за ихъ грЪхи. РуссыЙ переводъ передаетъ 
мысль совершенно неправильно.—«Домъ святыни»... хо @раороб—вмФето 
охос беуюс. 

16. «Над всъми Святый во святых»... про поуюу биос гу бок... 
слав.: «прежде встьтъ святый во святылл»... усиленное выражен!е для обозна- 
чен!я всепревосходящей святости Божей. 

19. «Произносиль тамъ проклятие на Тудеевь»... восфтиас 6у то1б хот 
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дейский — в поставилъ на башн% | дамъ языческимъ, тфмъ давать рав- 


своего дворца столбъ, сд$лавъь на ныя права съ АлександрИйскими 


немъ надпись: «вто не приносить 
жертвъ, тому не входить въ свои 
священныя м%ета; Тудеевъ же вез хъ 
внести въ перепись простаго на- 
рода и зачислить въ рабское со- 
стоян1е, & вто будетъ противиться, 
тЪхъ брать силою и лишать жизни; 

21. внесенныхъ же въ перепись 
отмфчать, выжигая имъ на тёл 
знавъ Д1ониеа — листъ плюща, 
посл чего отпускать ихъ въ наз- 
наченное имъ состояне съ огра- 
ниченными правами». 

29. Но чтобы не едЗлаться не- 
навистнымъ для вефхъ, онъ при- 
бавиль въ надписи, что если кто 


гражданами. 
23. Посему н%которые, ради 
права гражданскаго  презрёвши 


отечественное благочестие, посп$ но 

`передались, какъ будто могли они 
отъ будущаго общен1я съ царемъ 
пр!общиться великой славы, 

24. Но большая часть укр%пи- 
лись мужествомъ духа и не отпали 
отъ благочест!я; они отдавали деньги 
за жизнь свою и небоязненно пы- 
тались избавиться отъ записи, имя 
добрую надежду получить помощь, 
и отъ отпавшихъ отвращались, по- 
читая ихъ врагами своею народа и 
избЪгая всякаго общен1я съ ними 


изъ нихъ пожелаетъ жить по обря-!и дружественнаго обхождения. 


соуотаовеу... слав.: «хуленя на мюсттьхь состави»..., т.е. произнесъ хулы ва т%хъ 
мзстахъ-—-именно, на Герусалим8 и Гудеяхъ. 

20. «Ето не приносить жертвъ, тому не входить въ свои священныя 
мтста»... темный переводъ греческаго: плубеух лбу ьл Фобуюу вы т (ера 
абтбу емеуи..., слав.: «ниединому отз нежруииихь во святая ихъ входити»... 
При очевь общемъ характер надпивси, ясно, однако, говорять одни изъ тол- 
ковниковъ, что эта надпись спещально касалась Тудеевъ, тазЪъ какь они одии 
въ Египтф не приносили жертвъ въ сиоихъ синагогахъ; слфдовательно, рас- 
поражен!е царя равносильно было приказу о закрыти веЪхъ Тущейскихъ си- 
нагогь въ стран и запрещеню имъ открытаго Богослужен!я. По другому 
толкованю, царь поставилъ свою статую, и надпись подъ нею имзла тотъ 
СсмысСлъЪ, что «ЕТО ему не приносить жертвъ, тому нельзя входить въ храмъ 
Бога», т. е. или вообще въ свои молитвенные дома, или во дворедъ царя, что 
озвачаетъь лишеше всякой помощи, защиты и правосуля царскаго. Полив 
(у Страбона ХУП, 797) разлвчаетъь 3 класса въ населеийи Александрии: 1) 
Македоняне, какъ основатели города, пользовави!еся преимущественными 
правами. Въ близкихъ кь нимъ, почти въ раввыхъ правахъ, состояли Гудеи, 
какъ плфнные, такъ и добровольно поселившеся, со времени Александра Ве- 
ликаго и Птоломея Г 2) «многочисленное и независимое» иаемное войско; 
3) природные Ёиттяне. Повидимому, Тудеи занимали среднее положеше 
между первыми (Александр!йскими гражданами) и послЗдними (вообще еги- 
петскимъ народомъ). Теперь, указомъ царя они рёшительно причислялись къ 
послфднимъ. 

21. Дзониеь считался фамильнымъ богомъ Птоломеевъ, и Филопаторъ 
былъ особенно преданъ его кулЕтТУ. 
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ТОЛЕОВАЯ БИБЛ1Я. 


ГЛАВА 3. 


ГЛАВА Ш. 


м—— 


1. Узнавъ о томъ, нечестивецъ 
пришелъь въ такое неистоветво, 
что не только озлобилея противъ 
Тудеевъ, жившихъ въ Александрии, 
но обнаружиль жестокую вражду 
и противъ обитавшихъ въ ЦЪлой 
стран, приказавъ немедленно со- 
брать всЪзхъ вмВетВ и предать по- 
зорнфйшей смерти. 

2. Когда готовилось это дЪло, 
распроетраненъ былъ людьми, одно- 
мыеленными злодЪйству, злой слухъ 
противъ народа Тудейскаго по по- 
воду въ такому распоряжению, 
будто они уклоняются отъ иепол- 
нен1я законныхь обязанностей. 

3. Между тфмъ [Гудеи хранили 
доброе расположене и неизм$н- 
ную вфрность къ царямъ; но .оци 


кону и потому въ нзкоторыхъ елу- 
чаяхъ допускали отступлен!я и 
отм$ны. По этой причинз они и 
казались нёкоторымъ враждебными; 
у веВхъ же гругихъ людей добрымъ 
исполненемъ всего справедливаго 
они пр!обр$тали благоволеше. 

4. Не смотря на то, извЗетный 
добрый образъ жизни этого народа 
иноплеменникн считали ни во что. 
Они замфчали только различе въ 
Богопочтени и пищ и говорили, 
что эти люди не допуевкаютъ об- 
щен!я трапезы ни съ царемъ, ни 
съ вельможами, что они — зави- 
стники и веливе противникя го- 
сударства, и такимъ образомъ раз- 
глашали о нихъ намфренныя хулы. 

5. Живие въ город Еллины, 


почитали Бога, жили по Его за-|не испытавипе отъ нихъ ни какой 





11. 


Царское распоряжене собрать и привести на казнь всфхъ Тудеевъ (1—22). 


2. Мысль стиха такова: злой умыселъь царя много подогрфвался вра- 
гами Тудеевъ, давшими и поводъ къ осуществленю этого умысла—распро- 
странен!емъ всевозможных слуховъ объ уклонени Тудеевъ отъ своихъ закон- 


ныхЪь обязанностей, 


3. «Отстунленя и отмъны»..., зкФеь разумВются, по всей вфроятно- 
сти, уставы Гудейске о пиш$ и др. ритуальныя ихъ особенности, вБоими они 
отличались отъ язызниковъ (см. далфе, ст. 4). 

4. ‹Иноплеменники» 8.1050) и—это тф, которые должны быть подразу- 


м$ваемы ПОДЪ «нюкоторыми»—ёуог—3-го стиха. Имъ противопоставляются 
«весь друие моди» Чпамтес Фмдрюто, (3 ст.) И «живиме въ зородъ Еллины» 
(5 ст.), при чемъ педъ «Ёллинами» здЪеь разумются не вст не-Тудеи, какъ 
Римлян. П, 9 ид., а, вфроятно, собственно Греки, какъ боле образован- 
ная и благородная часть городского населен1я. 

5. «Внезапное ихь стечеще... Гречесвй текстъ не иметь здфеь «и25»— 
зоубоорк @коозкотоос,—ПоЭТОму можно разум®ть здфсь не стечеше 1Гудеевъ («ихъ» ), 
а породившее волнен!я стеченме язычниковъ, такъ сказать—народныя сходки 
съ возбуждающими противъ Тудеевь р3чами. 

15. «Исконнымь жречеством»— царь называетъ здЪеь, очевидно, Дониса, 
противополатая ему уничтожаемый имъ культъ Гудейства. 


ГЛАВА 3. 


обиды, видя неожиданное волнен!е 
противъ этихъ людей и внезапное 
ихъ стечене, хотя не могли по- 
мочь имъ,—ибо царское было ра- 
споражен!е,—однако утфшали ихъ, 
негодовали и надФялись, что дЗло 
перемВнится; 

6. ибо нельзя было пренебрегать 
такимъ множествомъ народа, ни 
въ чемъ неповиннаго. 

7. Впрочемъ н$которые сосЗди 
и друзья и производивище съ ними 
торговлю, тайно принимая н$ко- 
торыхъ изъ нихъ, обфщали помо- 
гать имъ и дФЗлать всевозможное 
КЪ ИХЪ ЗАащитз. 

8. А онъ, надмеваясь времен- 
нымЪъ благополучемъ и не помы- 
шляя о власти величайшаго Бога, 
думалъ неизм$нно остаться въ томъ 
же умыслВ и написалъ противъ 
вихъ такое письмо: 

9. «царь Птоломей Филопаторъ 
обитателямъ Египта и м$стнымъ 
военачальникамъ и воинамъ — ра- 
доваться и здравствовать. Я же 
самъ здоровъ и дла наши благо- 
успВшиы. 

10. Посл похода, предприня- 
таго нами въ Азю, который, какъ 
вы Сами знаете, неожиданною по- 
мощью богов и нашею силою со- 
гласно нашему намренно” достигъ 
счастливаго окончан1я, мы думали 
благоустроить народы, обитающие 
въ Келе-Сир1и и Финик!и, не си- 


лою оруж1я, но снисхожденемъ и| 


великимъ челов колюМемъ, охотно 
благодЪтельствуя имъ. 


ТРЕТЬЯ КНИГА МАККАВЕЙСКАЯ. 
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вклады въ храмы, мы пришли и 
въ ]ерусалимъ, положивши почтить 
сватилище этихъ негодныхъ людей, 
нивогда не оставлающихъ своего 


безумя. 
12. Они же, принявши наше 
прибыте на словахъ охотно, & иа 


д%лВ — коварно, когда мы желали 
войти въ храмъ и почтить его 
подобающими и наилучшими д&- 
рами, напыщенные своею древнею 
гордостью, возбранили намъ входъ, 
не потери$вши отъ насъ насиля 
по челов колюб!ю, какое мы имЗемъ 
ко всеВмъ людямъ. 

13. Явно обнаруживши свою 
враждебность противъ насъ, они 
одни только изъ вс$хъ народовъ 
упорно противятся царямъ и сво- 
имъ благодфтелямъ и не хотатъь 
исполнять ничего справедливаго. 

14. Мы же, снисходя ихъ бе- 
зум1ю и тогда, какъ воззращались 
въ побфдою, и въ самомъ Египт$, 
принимая человфколюбиво всВ на- 
роды, поступали, какъ надлежало. 

15. Между прочимъ, объявляя 
всфмъ о нашемъ непамятозлоб и 
къ ихъ одноплеменникамъ, мы р$- 
шились ввести перемфны: такъ- 
кавъ они служили намъ на войнВ и 
занимались весьма, многими дзлами, 
издавна по простотЪ предоставлен- 
ными имъ, то мы хотёли даже 
удостоить ихъ правъ Александрй- 
скато гражданства и сдЗлать уча- 
стниками исконнаго жречества. 

16. Они же, принявши это въ 
противность себЪ, и по сродному 


11. Давая по городамъ богатые | ииъ злонрав!ю отвергая доброе и 








17. Подъ могущимъ когда-нибудь возникнуть—возмущенлемь противъ 


себя царь разумфетъ или войву съ Сирей, или возстаие своихъ египетскихъ 
подданныхЪ, или солдатсыЙ бувтъ, или дворцовыя неурядицы; во всемъ этомъ 
могло сказаться явное или Тайное участе Тудеевъ (удивительная Характер- 


о 


2 


20 


склоняясь всегда къ худому, не 
только презрЗли неоцзнимое право 
гражданства, но и гласно и не- 
гласно гнушаются тЪхъ немногихъ 
изъ нихЪъ, которые искренно ра- 
сположены къ намъ, постоянно 
надфясь, что мы вслфдетые безпо- 
рядочнаго образа жизни ихъ скоро 
отм$нимъ наши установленя. 

17. Посему мы, достаточно убЪ- 


ТОЛЕОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 3. 


пощадную и позорную, достойную 
такихъ злоумышленниковъ. 

19. Если они въ одинъ разъ 
будутъ наказаны, то мы наджемся, 
что на будущее время наши го- 
сударственныя дД$ла придутъ въ 
совершенное благоустройство и 
наилучш1й порядокъ. 

20. Если же вто укроеть кого 
изъ Гудеевъ, отъ старика до ре- 


дившись опытами, что они при бенка, не исключая грудвыхъ мла- 
всякомъ случа питаютъ непр1яз- денцевъ, долженъ быть истребленъ 
ненные противъ насъ замыслы, и| со всфмъ его домомъ жесточайшимъ 
предвидя, что когда-нибудь, при | образомъ. 


возникшемъ пеожиданно противъ 
насъ возмущен!и, мы будемъ имЪть 
за собою въ лиц этвхъ нечестив- 
цевь — предателей и жестокихъ 
враговъ, 

18. повел$ваемъ: какъ скоро 
будетъ получено это письмо, тот- 
часъ упомянутыхъ нами людей съ 
ихъ женами и дЪтьми, съ насимями 
и истязанями заключивши въ же- 


| 21. А вто откроетъ кого-либо, 
не получить име виновнаго 
и еще двЪ тысячи драхмъ изъ цар- 
ской казны, получить свободу и 
будетъ почтенъ. 

22, Всякое м$сто, гДЪ будетъ 
пойманъ укрывающийся Гудей, дол- 
жно быть опустошено и выжжено, 
такъ чтобы ни кому изъ смерт- 
ныхъ ни на что не было годно на 


вфчныя времена». Таковъ былъ 
смыслъ письма. 


лЪзныя оковы, отвсюду выслать 
къ намъ на смертвую казнь, без- 


ная черта Тудейскаго племени, хорошо известная всфмъ и каждому до насто- 
ящаго времеви). 

21. «Получитз свободу и будетз почтенз»... хи 1 Ави демас олефаую- 
Эт сетои.... слав. «свободу получить и увънчается». Къ греческому тс 2Хго- 
Эеога< многе тексты добавляютЪ лебЁети. Здфсь, очевидно, рфчь идетъ о до- 
носчикахъ и сыщикахъ изъ рабовь, низшихъ классовъ населення. Всфмъ та- 
ковымъ обфщается свобода и увюнчаюе, т. е. гражданскою короною, граждан- 
скими правами. Друг!е толковники читаютъ тс =Л=оферас безъ всякихъ под- 
разум$ваемыхъ--какъ родительный времеви, и все выражен!е это переводять: 
«будетз увънчанз в праздникъ Длониса», носивпИЙ назвав!е <& &АеофЕрио ОТЪ 
прозвища Дювиса—^ЕЛе09ер= $ или Ее р). 


ГЛАВА 4. 


ТРЕТЬЯ ЕНИГА МАККАВЕЙСКАЯ. 
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ГЛАВА ТУ. 


1. ВездЪ, куда приходило это 
повел$н1е, у язычниковъ учрежда- 
лись народныя пиршества съ радо- 
стными кликами, какъ будто зако- 
ренфвшая издавна въ душЪ вражда 
теперь обнаружилась дерзновенно. 

9. Ау Тудеевъ началась неутЪш- 
ная скорбь, горьый плачъ и ры- 
дан1е; ибо жгли сердце достигав- 
пе со вс$хъ сторонъ стоны опла- 
кивающихъ неожиданную, внезапно 
опред$ленную имъ погибель. 

3. Какая область или городъ, 
или Какое обитаемое мЪсто, или 
как1я дорогй не наполнились ихъ 
плачемъ и воплями? 

4. Вестоко и безъ всякой жа- 
лости они были вм$стВ высылаемы 
властями каждаго города, такъ-что 


при вид этой необыкновенной кары | 





и н%которые изъ враговъ, смотря 
на общее страдан1е и помышляя 0 


невфдомой превратности жизни, 
оплакивали злополучн-йшее ихъ 
изгнан]е. 


5. Гнали толпу престарЪлыхъ, 
покрытыхъ сЪ;инами, сгорбленныхъ 
отъ старческой слабости въ ногахъ, 
и по требован1ю васильственнаго 
изгнан1я безстыдно принуждали ихъ 
въ скор$йшему шеств!ю. 

6. Отроковицы, только-что соче= 
та&ви1яся супружескимъ союзомъ и 
вошедпия въ брачный зертогъ, вм$- 
сто ликован1я начали плачъ, посы- 
пали пепломъ благоухавийе отъ 
мастей волосы, были ведены непо- 
крытыми и вм$сто брачныхъ п$- 
сней поднимали общий вопль, будучи 
мучимы астязан1ями иноплеменныхъ, 


=== ———_—————————— кд 


ГУ. 


Высылка Гудеевъ въ Александр!ю, заточеше ихъ въ тюрьмы и перепись (1—16). 


3. «Еакая область... с уоьбс... Мор— нарицательное имя для обозначен!я 
округовъ или уфздовъ, ва которые дфлился Египетъ. 

5—8. Упомянувъ о бфдетви, постигшемъ Тудеевъ, въ общихъ чертахъ, 
писатель даеть описане отдфльныхъ случаевъ того, какъ производилась от- 
сылка Гудеевъ на казнь въ Александрию. 

6. „Посытали пепломз... волосы» ..-въ знакъ величайшей скорби и 


траура.-—<«До вверженя в» корабль»... Тудеи каждой области ведены были, 
повидимому, до ближайшей пристани на р. Нилф, гдф они и забирались на 
особые транспорты, спускавийеся отъ верховьевъ къ устьямъ Нила. 

7. Упоминане о вънкажь супруговъ—срав. Исми СХТ, 10. Это были или 
въ собствевномъ смысл$ вЪнцы, или особыя головныя украшен1я, ихъ напо- 
минавия.—«Остальные дни брака»... Брачное торжество продолжалось обык- 
новенно 7 дней (Суд. ХТУ, 12, 15; Тов. ХТ 18).—«Подъ но@ми У себя (т.е. 
въ непосредствениой близости, пространственной или времеиной) видьли от- 
крытый адъ»... т. е. неминуемую гибель==еоотвфтствуетъь нашему: смерть за 
плечами, или-—на пороиъ сиерти. 

У. «Мьсто, называемое Стедая»... упоминается и у Страбона (ХУЦП, р. 
800)—въ 120 стащяхъ отъ Александрии, вЪроятно, рЗчная гавань или при- 
стань судовъ, прибывавшихъ въ городъ по р. Нилу.— Конское ристалищеы- 
гипподромъ Александр1йсюй лежалъ—по Страбону ХУП, р. 795— предъ во- 
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Въ оковахъ он открыто влекомы 
были съ насимемъ, до вверженя 
въ корабль. 

7. А ихъ супруги, вмЪсто взн- 
ковъ перевязанные по шеямъ ве- 
ревками, въ цвфтущемъь юноше- 
скомъ возраст$, вместо пиршества 
и наслаждемя молодости прово- 
дили остальные дни брака въ пла- 
чЪ, ибо подъ ногами у себя видЪли 
открытый адЪъ. 

8. Везены они были но подобю 
зв$рей подъ игомъ желфзныхъ 
оковъ: одни прикованы были за 
шеи къ корабельнымъ Скамьямъ, 
друге вр$пкими узами привязаны 
были за ноги. Кром того, накры- 
тые илотнымъ помостомъ, они отлу- 
чены были отъ свфта, такъ-что, со 
вс$хъ сторонъ окруженные тьмою, 


ТОлКОВАЯ БИВЛИЯ. 


ГЛАВА 4. 


10. Когда это было исполнено 
и чарь услышалъ, что одноплемен- 
НИКИ ИХЪ Часто выходятъ тайно ИЗЪ 
города оплакивать позорное бЪдстве 
братьевъ, то весьма разгнзвался и 
приказалъь и съ этими поступить 
точно тАкъ же, вАКЪ и съ тёЁми, 
чтобъ они никакъ не меньшее по- 
лучили наказане. 

Онъ велЗль переписать весь 
народъь по именамъ—не для тяж- 
каго рабскаго служеня, не задолго 
предъ симъ возв$щеннаго, & для 
того, чтобъ измучивъ их” объя- 
вленными казнями, въ конецъ по- 
губить въ одинъ день. 

12. И хотя эта перепись произ- 
водилась съ крайнею поспъшностью 
и ревностнымъ старанемъ отъ вос- 
хода до захождеюя солнца, но со- 


во все время плаван1я содержались | вершенно окончить ея не могли въ 


подобно злоумышленникамъ. 

9. Когда же они привезены были 
на  м$ето, называемое 
и плаване было окончено, какъ, 
назначено было царемъ, тогда онъ 
приказалъ поставить 


продолжен1и сорока дней. 
13. Царь же, чрезм$рно и не- 


Схедя,  престанно предаваясь удовольствию, 


предъ всфми идолами учреждалъь 
пиршества, и умомъ, далеко укло- 


ихъ предъ | нившимся отъ истины, и нечистыми 


городомъ на конскомъ ристалищф, устами славословиль тфхъ, которые 
которое имфло обширную окруж-|глухи и не могутъ говорить или по- 
ность и весьма удобно было для | дать помощи, а ча величайшаго Бога 
примфрнаго поруган!я вь виду | произносиль неподобающее. 

вс хъ, шедшихъ въ городъ и обратно| 14. ШоелЪ сказаннаго проме- 
отправлявшихея внутрь страны, | жутка времени писцы донесли царю, 
такъ чтобы они ни съ войскомъ не | что они не въ состояни сдЗлать 
имфли сообщеня, ни вообще не|переписи Тудевъ по причин без- 
были удостоены ни какого крова. | численнаго ихъ множества; при 








сточными вратами города.—« Чтобы они ни сз войскомз не имюли сообщентя»... 
Здвсь видно опасен!е царя, какъ бы богатые изъ Тудейскихъ плённиковъ не 
склонилая войско къ освобожден!ю ихъ путемъ посуловъ хорошаго выкупа. 
10. Изъ даннаго стиха обнаруживается, что м$стные Александр све 
Гудеи какъ будто пользовались еще свободою, и лишены ея были лишь про- 
вияцальные Гудеи, нав8щать которыхъ стали ихъ Александр!Йсюме сородичи. 


Это, однако, плохо согласуется съ Ш, 1, гдф говорится, что царь прежде 
всего обрушился именно на Александрйскихь Тудеевъ, и потомъ уже на 
остальныхъ, «обитавшихь в5 итълой странъ». 


ГЛАВА 5. 


томъ еще большее число ихъ на- 
ходится въ областяхъ: одни оста- 
ются въ домахъ, друйе разсВяны 
по разнымъ м$стамъ, такъ-что сдф- 
лать этого невозмолно даже вс мъ 
властямъ въ 'Югипт$. 

15. Вогда же царь еще строже 


ТРЕТЬЯ КНИГА МАЕКАВЕЙСКАЯ. 
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б$гали наказан1я, тогда пришлось 
осязательно убфдить его въ томъ: 
они доказали, что недостаетъ у нихъ 
ни хартй, ни необходимымъ для 
того письменныхъ тростей. 

16. Это было дВйстые непобВди- 
маго небеснаго Промысла, помогав- 


угрожалъ имъ, предполагая, что они| шаго Гудеямъ. 


подкуплены дарами и коварно из-| 


ГЛАВА \У. 


УЪ— 


1. Тогда царь, исполненный силь-|нымъ виномъ, и когда они разеви- 
наго гнфва и неизмфнный въ|р%ифютъ оть даннаго имъ ВЪ иИзо- 
своей ненависти, призвалъ Ермона, | били питья, вывести ихъ на 
завфдывавшаго слонами, и прика-|Тудеевъ, обреченныхъ встр$тить 
залъ на слфдующ день всЪхъ ело- | смерть. 
новъ, числомъ патьсотъ, накормить| 2. Давъ такое приказане, онъ 
ладаномъ въ возможно большихъ| отправился на пиршество, пригла- 
премахъ и вдоволь напоить цЪль-|сивъ особенно тВхъ изъ своихъ 


11—14. Стихи передаютъ или неясно свою мысль, или самая эта мысль 
является трудно допустимою и объяснимою. По крайней мфр$, остается со- 
вершенно открытымъ и невыясненвымъ вопросъ: говорить ли писатель 0 
переписи всъхь Тудеевъ, или Только Александрйскихь, или ТЬХЪ ЛИШЬ, ЧТО 
были на зипподромъ? Въ томъ и другомъ и третьемъ случаяхъ выступаютъ 
сильныя противорфчя и затруднен!я, въ которыхъ трудно разобраться, ва, 
неясиостью р%чи писателя.—Филонъ изечитываетъ всего Тудеевъь въ Египтв 
до 1,000,000 (а4у. Р\асс. $ 6). Это заставляетъ сильно усумииться во мно- 
гихъ показаняхъ писателя нашей книги. Если дфйствительно вс Гудеи со всфхъ 
областей Египта были собраны въ Александр!и, то непонятно, какъ ови 
могли быть заключены иа гипподром$ въ количеетв$ цфлаго миллюна? Какъ 
могли они быть растоптаны ногами 500 слоновъ? Какъ могли быть прокор- 
млены и виослёдетви щедро снабжены отъ царя всъмъ, что потребно было 
каждому до прибытая въ свой домз (УП, 16)? Какъ могли праздновать, 
довольствуемые всъмъ отъь царя, д0 четырнадцатоло дня (УТ, 36}? Вев 
эти трудности заставляютъ предполагать у писателя цфлый рядъ преувели- 
чен, несогласныхь съ истиною н допущевныхь имъ для ббольшаго просла- 
вленя фудейскаго имени. 


уе 


Троекратное, неосуществившееся распоряжение царя о потоптани Гудеевъ слонами. (1—36). 


1. О сильио возбуждающемъ дЪйстви ладана, въ большихъ дозахъ, из- 
вЪетно и изъ другихъ источниковъ (2}озсог!а. Т, 70). По 30 ст. слоиы при- 
ВОДИЛИСЬ «6% бтъшеное состояне блаюуханнымь питъемь вина, приправлен- 
нало даданомъ».— Число слоновъ (500), кажется, сильно преувеличено. Птоло- 
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друзей и воиновъ, которые враж- 
довали противъ Гудеевъ; а Ермонтъ, 
начальствующий вадъ слонами, въ 
точности исполнилъ его повел не. 

3. Назначенные при этомъ слу- 
жители пошли вечеромъ вязать руки 
несчастнымъ и друмя принимали 
противъ нихъ предосторожности, 
думая, что чЧерезъ ночь весь на- 
родъ подвергнется конечной ги- 
бели. 

4. Тудеи же, казавийеся языч- 
никамъ лишенными всякой защиты, 
ибо отвсюду стзенены они были 
тяжкими узами, призывали Всемо- 
гущаго Господа, властвующаго надъ 
всявою властью, своего милосерлаго 


Бога и Отца, призывали вс непре-| 


стающимъ воплемъ со слезами, умо- 
ляя отвратить отъ нихъ нечести- 
вый умыслъ и спасти ихъ оть при- 
готовленной имъ смерти Своимъ 
славнымъ явлешемъ. 

5. Прилежное молене ихъ взо- 





ТОЛкОвВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 5. 


шло на небо. Ермонъ, напоивъ не- 
укротимыхъ слоновъ, посл обиль- 
ной дачи имъ вина и ладана, утромъ 
явился во дворецъ донести о семъ 
царю. о 

6. Но Богъ послалъь царю Ер$п- 
вй сонъ-—-этотъь добрый даръ, отъ 
вЪфка ниспосылаемый Имъь и Въ 
нощи и во дни всфмъ, вому Онъ 
хочетъ. 

7. Божимъ устроешемъ погру- 
женный въ прятный и глубомй 
сонъ, онъ зябылъ 0 своемъ без- 
завонномъ предпряти и совер- 
шенно обманулся въ своемъ непре- 
иЪнномъ р%+шени!и. 

8. Тудеи же, избавившись пред- 
назначеинаго часа, восхваляли Свя- 
таго Бога своего и снова умоляли 
Благопримирительнаго показать 
гордымъ язычникамъ силу всемогу- 
щей десницы Своей. 

9. Когда прошла уже половина 
десятаго часа, служитель, которо- 





мей П Филалельфъ къ концу своего царствовав1я имфлъ ихъ только 300.— 
У Птоломея Филспатора въ битв при Рафи быдло всего 73 слова.—«Вы- 
вести ить на Тудеевь, обреченныхь встрютить смерть ..», греч.: аататейу 
хрбс соубустиу лоб вороо пу Тообойу... слав.: «повести 6в% соптеше смерти 
Тудейская...». Писатель олицетворяеть смерть Тулеевъ, и изображаетъ слоновъ 
какъ бы ея орушями, которыя вышли ей ‘на встрфчу, чтобы стать исполните- 
лями страшнаго ея дЗла. 

3. «Пошли... вязать руки несчистнымъ..». По приказаню царя, это 
должно было быть сдфлано еще ранфе (Ш, 18), и дфйствительво упоминается 
уже сдфлавнымъ (ТУ, 8). Здфсь упоминав1е этого еще разъ вызываетъ лишь 
одио ведоумВ не. 

4. Богь именуется злЗсь Отиемь Израиля, казъ его С здатель, любя- 
пай Воспататель, Руковолитель и Попечитель; срав. Втор›з. ХХХП, 18; 
Иса1и, ЕХГХ, 8, 16; 1ХШ, 8; Тов. ХШ, 4 и во многихъ лругихъ мстахъ— 
особевно позанН®ЙШихЪ книгъ. 

6. «Крьикй сонз...», греч. бсуоо ёроз.., слав. «сна час-ть..». Быть 
можеть, здЪеь писатель хотфль выразить мысль такы: Ботъ поглалъ 
царю ирипадокь сна, т.е. сонъ въ нфкоторой ненормазьной крфпости и 
праятности. 

8. «Избавившись отъ предназначенналю часа...». т. г. неечастя. ожицав- 
таго ихъ въ назначенный часъ. —«Умоляли Блазопримирчтелинало...», Кото- 
рый могъ попустить это несчасте въ Своемъ гнфь$ ва варедъ, но ввимая 


ГЛАВА 9. 


му поручены были приглашеня, 
видя, что приглашениые уже собра- 
лись, вошелъ къ царю будить его. 
Съ трудомъ разбудивъ его, онъ 0бъ- 
явилъ, что время пиршества про- 
ходитъ, и даль отчетъ въ своемъ 
поручени. Пов$ривъ его и отпра- 
вившись пить, царь приказалъ при- 
шедшимъ на пиръ возлечь прямо 
противъ себя. 

10. Когда это было исполнено, 
онъ поощрялъ собравшихся на пир- 
шество проводить настоящую часть 
циршества въ полномъ весели. 

11. Во время продолжительной 
бесФды царь, призвавъ Ермона, 
строго и грозно спрашивальъ, по 
какой причинф Тудеи допущены 
пережить настоящай день? 

12. Тотъ объавилъ, что еще 
ночью исполнидъ порученное ему, 
и друзья царя подтвердили это. 
Тогда царь въ жестокости лютый 
боле, нежели Фаларисъ, сказалъ, 
что они должны быть благодарны 
сегодняшнему сну, 

13. «а ты непремф$нно на за- 
втрашн!й день тАкъ же приготовь 
слоновъ на истреблеше беззакон- 
ныхъ Гудеевъ». 

14. Когда царь сказалъ это, 
8$ присутствовавпие съ удоволь- 





мольбамъ этого народа, могъь столь же 


его (срав. 2 Макк. УП, 33). 
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стыемъ и радостью изъявили ему 
свое одобреше и разошлись вкаж- 
дый въ Свой домъ. Время ночи 
употреблено было не столько на 
сонъ, сколько на изобрВтене вся- 
кихъ поруган!й надъ мнимыми пре- 
ступниками. 

15. Рано утромъ, лишь только 
зап8лъ п$тухъ, Ермонъ вывелъ 
зв$рей и сталь раздражать ихъ 
на обширномъ дворф. Въ городЪ 
толпы народа собрал сь на пла- 
чевное зр$флище, съ нетери$н1емъ 
ожидая разев$та. 

16. Гудеи непрестанно, томясь 
духомъ, творили молитву со мно- 
гими слезами и плачевными п$- 
снями и, простирая руки къ небу, 
умоляли величайшаго Бога опять 
послать имъ скорую помощь. 

17. Не распространились еще 
лучи солнца и царь еще приви- 
малъ своихъ друзей, какъ пред- 
сталь предъ нимъ Ермонъ и при- 
глашаль на выходъ, донося, что 
все готово, чего желалъ царь. 

18. Выслушавь это и изумив- 
шись предложен1ю необычнаго вы- 
хода, онъ совершенно 0бо всемъ 
забыль—и спрашивалъ: что это за 
дЪло, которое онъ съ таксю по- 
спфшностью исполнилъ? Было же 


скоро примириться съ нимъ и спасти 


9. «Половина десятолю часа...» ==вашего четвертоло пополудии. Царсый 


столъ иачиналея, слфдовательно, Въ 3 часа пополудни — обычное 


время 


пиршествт. Предполагаемая казнь Гудеевъ должна была явиться какъ бы 
своего рода «дессертомъ» или завершенемъ царскаго пира. Но запоздан!е 
паря и невоздержное продлене пира заставило бы звачительно сократить 
удовольств!е заключительнаго зрфлища, и—оно посему отклалывается. 

12. Нежелательный отт$новкъ рфчи придаетъ здесь выражен!е «еще но- 
ЧЬЮ...». Это еще, по мн8вю н$фкоторыхъ толкователей, не должно им 'ь здЪсь 
и м%ста, потому зто оно есть не что иное, какъ невфрво прочитанное 6х 
{прочитано за &). Ермонъ докладываетъ просто, что (5%) онъ «ношю по- 
велънное в конець приведе...» (слав. текстъ), т. е. все, ч10 нужно было ему 
сдВлать за ночь (приготовить слоновъ, перевязать для предосторожности 
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это дЪйствемъ властвующаго надъ такой благосклонности ц8ра, то 
вс$мъ Бога, Который навелъ на|восхвалили Бога и Цара царей з& 
умъ его забвен1е 060 всемъ, что | помощь, полученную отъ Него. 
онъ самъ прежде придумалъ. 24. Посл такихъ рЪшенй царь 
19. Ермонъ и всВ друзья объ-| опять учредилъ пиршество и при- 
сняли, говоря: «царь звфри и|глашалъ предаться веселью. При- 
войска приготовлены по твоему |звавъ же Ермона, грозно свазалтз: 
настоятельному повелЗн!ю». «сколько разъ я долженъ прика- 
20. Онъ же исполнилея силь-|зывать тебЪ, негодный, объ од- 
наго гнфва на такя р$фчи, — ибо | номъ и томъ же? Вооружи опять 
промыслом Божимъ разрушено | слоновъ на утро для погублен!я 
было все его умышлен1е —ли свер- | Тудеевъ>. 
кая глазами, сказаль съ угрозою; 25. Тогда возлежавие вмЗстЗ 
21. «еслибы у тебя были ро-|съ яимъ родственникй, удйвляясь 
дйтели или дЪти, то они послужили | непостояннымъ его мыслямъ, ска- 
бы изобильною пищею для дикихъ|зали: «долго ли, Царь, ты будешь 
звЪрей вместо невинныхъ Тудеевъ, | искушать насъ какъ несмыслен- 
которые мн и предкамъ моимъ|ныхъ, въ третй разъ повелВвая 
сохраняли неизмнную и совер-| истребить ихъ, и опять, когда дой- 
шенную вфрность. Еслибы не при-| детъ до дла, отифняешь и уни- 
вязанность моя въ тебф по воспи- | чтожаешь свои повелфн!я? 
таню и не заслуги твои, то ты| 26. Отъ этого и городь отъ 
вмфсто нихъ быль бы лишенъ|ожидан!1я находится въ тревогз, 
Жизни». наполняется толпами народа и ча- 
22. Тёкъ встрЪтилъ Ермонъ не-| сто подвергается опасности раз- 
ожиданную и страшную угрозу — | граблен1я». 
и измфнилея во взор и лицЪ; а 27. Послф этого царь, совер- 
каждый изъ друзей вышель съ шенво кавкъ Фаларисъ исполнив- 
неудовольствемъ, и всзхъ собрав- | шись безразсудства и почитая 3& 
шихся отпустили каждаго на свое | вичто происходивиия въ немъ ду- 
дЪло. шевныя перем$ны въ пользу 1у- 
23. Когда Тудеи услышали о|деевъ, 


иди аи 





Тудеевъ и пр.), сдёлано, а остальное-де уже не отъ него‘ зависитъ.—Фаларись 
известный жестоыЙ тираннъ Акрагаса (Агригента), живпий въ У] в. (565— 
549 до Р. Хр.). Оть его имени даже самая жестокость называется У древ- 
нихъ писателей фолорюрос (Циц. а@ АИ. Т, 12). | 

24. «Посль такихъ ръшенй...», греч.: хату 8 0600$ 300$ Уброощ..., 
слав.: «по симз же обычаемь...», Т. 6. вв томъ же родъ, какъ прежде— царь 
опять назначаеть пиръ... 

25. «Родственники...» сов «— обозначен!е ближайшихъ къ царю 0собъ 
высшаго ранга (хотя бы и ие состоявшихъ въ дЬйствительномъ плотскомъ 
съ нимъ родств®), по обычаямъ египетскаго двора. 

28. Послать илъ в% ад%... т.е. предать смерти.—«Недоступный намз, 
зовориль онз, храмз итъ...». Здфеь слова «ловориль онз»—слфдовало бы за- 
клЮчить въ скобки, какъ не существующйя въ подлинвик$ и вотавленныя, 
такъ сказать, для узаконен!я неожиданно появляющагося «Намъ». 
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28. подтвердилъ нечестив$йшею | сердца видЪть собственными гла- 
клятвою и опредЗлилъ немедленно |зами плачевную и бЪдственную ги- 
послать ихъ вЪ адъ, изувЪчен-|бель упомянутыхъ людей. 
ныхь ногами и ступнями звфрей,| 32. Вогда Гудеи увидфли пыль, 
затЪмъ предпринять походъ на Ту-| поднимавшуюся отъ слоновъ, вы- 
дею, вскорЪ опустошить ее огнемъ | ходившихъ изъ воротъ, и сл$Здо- 
и мечемъ и недоступный намъ, | вавшаго съ ними вооруженнаго 
говорилъ онъ, храмъ ихъ сжечь | войска и также отъ множества на- 
огнемъ и сдЗлать его навсегда пу-| рода, и услышали сильно раздав- 
стымъ для веЪхъ, желающихь при- | ппеся клики, то подумали, что на- 
носить тамъ жертвы. стала послфдняя минута ихъ жизни 

29. Тогда друзья и родствен-|и конецъ ихъ несчаствЪ йшаго ожи- 
ники, весьма обрадованные, разо- | дания. 
шлись съ довфриемъ и располо-| 33. Поднявши плачь и вопль, 
жили въ город въ удобнфишихъ|они цЪфловали другъ друга, обни- 
мЪетахъ войска для стражи мались съ родными, бросаясь на 

30. А начальствующий надъ сло- | шеи — отцы сыновьямъ, а матери 
нами, приведши зв$рей, можно скз- | дочерямъ, 
зать, въ бЪшеное состояне бла-| 34. иныя же держали при гру- 
гоуханнымъ питьемъ вина, при-|дяхъ новорожденныхъ младенцевъ, 
правленнаго ладаномъ, вооружилъ | сосавшихъ послфднее молоко. 
ихъ страшными орудями—и рано! 35. Зная однакоже прежде быв- 
утромъ, когда уже безчисленныя пая имъ заступлен!я съ неба, онЪ 
толпы стремились изъ города на | единодушно пали ницъ, отнявши 
конское ристалище, пришелъ онъ|отъ грудей младенцевъ, 
во дворецъ и напомнилъь Царю о 36. и громко взывали къ Вла- 
томъ, что предлежало исполнить. |ствующему надъ всякою властью, 

31. Царь же, полный сильнаго | умоляя Его помиловать ихъ и явить 
тн$ва, съ нечестивымъ замыеломъ | помощь имъ, стоящимъ уже при 
вышелъь цфлымъ  походомъ со|вратахъ ала 
зв$рями, желая по и 


—=—_— — 





29. «Вь удобньйшихь мъеталз...»—вфроятно, на площадяхъ и улипахъ, 
по сосфдетву съ гипподромомъ.—«Для стражи...», т. е. для предупрежден1я 
того, чтобы не было сдфлано полытки къ спасено Тудеевъ со стороны дру- 
зей ихъ среди язычниковъ (Ш, 5 и д.). 

30. «Бооружиль ихз страшными оруфями...», т. е. вЗроятво, какими-ни- 
будь острыми, рёжущими приспособлен1ями, которыя, будучи привязаны къ 
слонамъ, при движении ихъ рфзали и кололи все встр$зное. 

31. «Цълымь походомъ...», греч.: кауй 1 Вабги..., слав.: «всею силою...*, 
точнфе—с0 всею тяжестью, впечатлЗе каковой производили слоны, двигав- 
шеся по улицамъ города. 

36. 405, какъ мЪето пребываня душъ умершихъ, извфстеиъ не только 
Евреямъ и первохрист!анскому времени, но и у Грековъ и Римлянъ. дтотъ 
адъ представляется имёющимъ врата, чрезъ которыя, однако, адъ не даеть 
выхола содержимымъ въ немъ, а только пользуется ими для входа новыхъ 
жителей. 
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ГЛАВА 6. 


ГЛАВА \1. 


1. Между тВыъ нЪкто Елеззаръ, 
уважаемый мужъ, изъ священни- 
ковъ страны, уже достигпий стар- 
ческаго Бозраста и украшенный въ 
жизни своей всякою добродВтелью, 
пригласиль стоявшихъ вокоугъ него 
старцевъ призывать святаго Бога 
и молился такъ: 

2. «Царь всесйльный, высочай- 
пай, Богъ вседержитель, милостиво 
управляющий всфмъ  создантемт! 
призри, Отецъ, на сфмя Авраама, 
на дВтей освященнаго Такова, на на- 
родъ святаго удЪла Твоего, стран- 
ствующ! въ землБ чужой и не- 
праведно погубляемый. 

3. Ты фараона, прежняго вла- 
стителя Египта, имфвшаго множе- 
ство колесницъ, превознестагося 


мфрными р$чами, погубилъ съ гор- 
дымъ его войскомъ, ПОтОПивЪ ВЪ 
морз, & роду Израильскому явилъ 
свфтъ милости. 

4. Ты жестокаго царя Ассир!й- 
скаго Сеннахирима, тщеславивша- 
гося безчисленными войсками, по- 
корившаго мечемъ всю землю и 
возставшаго на святый тородъ Твой, 
въ гордости и дерзости произно- 
сившаго хулы, низложилъ, явно 
показавъ многимъ народамъ Твою 
силу. 

5. Ты трехъ отроковъ въ Ва- 
вилон$, добровольно предавшихъ 
жизнь свою огню, чтобы не слу- 
жить суетнымъ идоламъ, сохра- 
нилъ невредимыми до волоса, оро- 
сивъ разожженную печь, & пла- 


беззаконною дерзостью и высоко-| мень обратилъ на всзхъ враговъ, 





лы 
Молитва Елеазара священника (1—14). Спасене Гудееиъ (15—37). 


1. «Изь священников» страны»... Въ числВ Пудеевъ разсфяня были 
мног!е изъ свящевническаго сословя, которые ие переставали и на чужбин® 
именоваться 2’з9з, по гречески 1ерез, а если они были при этомъ изъ глав- 
выхъ фамил!Й, то и бруиерек. Упоминаемые рядомъ съ ними старцы (пресВо- 
зери) вфдаля дфла синагоги вмфст8 СЪ архисинолоюмь. Это какъ бы зеронты 
и архонты Александрйской Гудейской общины. 

2. 0 различныхъ ваименован1яхъ Божихъ—см. 2 Макк. |, 24 и д.—<Ми- 
лостиво управляющий всъмъ созданемз».. ‘Т7у пбсау блахюВеруйу охтрной 
жиу... слав. «иже создане все стролй въ щедротахь»... Если Богь всёмЪ 
созданемъ управляеть милостиво, то, при его особенныхъ отношеняхъ ЕЪ 
Израилю, это давало особенныя основан!я, въ столь чрезвычайныхъ обстоя- 
тельствахъ, надфяться, что Онъ не откажеть въ Своемъ милосерди.—«Народъ 
святало удъла твоею»... народъ, составзяющй Твою священную собствен- 
ность, посвящевный Тобою въ Твою собственность. О наименовании «Отець»— 
см. БЪ \, 4. 

3. Срав. Исходь, ХМ, 26—28. 

4. Срав. 1 Макк. УП, 41; 2 Макк. УШ, 19.— «Святый зородз Твой»— 
1 Макк. П, 7; 9 Макк. №, 12. Передъ «низложиль» здфсь въ русскомъ пере- 
водз пропущено «Господи» (бескота, слав. «Владыко»). 

5. Срав Дан. 1, 6; Ш, 12 и д; 23 и 24 ст.—«Суетнымз идоламз»... 
хеуо.. слав.: «еквернымь». Средн! родъ греческаго хеуб‹ ВЪ значен1и — суетное, 
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6. Ты Данила, влеветами з&- 
висти вверженнаго въ ровъ на 
растерзане львамъ, вывелъ на свЪтъ 
невредимымъ; Ты, Отецъ, и Юну, 
когда онъ безнадежно томился во 
чревз кита, обитающато въ глу- 
бин моря, невредимымъ показалъ 
всЗмъ его приснымъ. 

7. И нын%, Отиститель обидъ, 
иногомилостивый покровитель веЪхЪъ, 
явись векорз сущимъ отъ рода 
Израилева, обидимымъ отъ гнусныхъ 
беззаконныхЪъ язычниковъ. 

8. Если же жизнь наша въ 
преселен1и наполнилась нечест1емъ, 
то, избавивъ насъ отъ руки вра- 
говъ, погуби иасъ, Господи, какою 
Тебф благоугодно, смертью, 

9. да не славословятъь суев$ры 
суетныхъ идоловъ з& погибель в0з- 
любленныхъь ‘Твоихъ, говоря: не 
избавилъ ихъ Богъ ихъ. 

10. Ты же, ВЪЗчный, имБющй 
всю силу и всякую власть, призри 
ныиъ: 

11. Помилуй насъ, по несмыс- 
ленному насилю беззавонныхъ ли- 
шаемыхъ жизни подобно злоумыш- 
леннивамъ. 


— 
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12. Да устрашатся теперь языч- 
ники непоб$димаго могущества Тво- 
его, Преславный, обладающий си- 
лою спасти родъ 1зкова. 

13. Умолаетъ Тебя все множе- 
ство младенцевь и родители ихъ 
со слезами: да будетъ явно всфмъ 
язычникамъ, что съ нами Ты, Гос- 
поди, и не отвратилъ лица Твоего 
ОТЪ НаСЪ; 

14. соверши такъ, БАБЪ СЕ&а 
зать Ты, Господи, что и въ земл% 
враговъ ихъ Ты не презришь ихъ». 

15. Только что Елеазаръ окон- 
чилъ молитву, вакъ царь со зв$- 
рями.и со вефмъ страшнымъ вой- 
скомъ пришелъ на ристалище. 

16. Когда увидБли его Тудеи, 
подняли громк1й вопль въ небу, 
такъ-что и близъ-лежащ1я долины 
огласились эхомъ, и возбуцщили не- 
удержимое сострадане во всемъ 
войскз. 

17. Тогда велйкославный Вее- 
держитель и истинный Богъ, явивъ 
святое лице Свое, отверзъ небе- 
сныя врата, изъ которыхъ сошли 
два славныхъ и страшныхъ Ан- 
| гела, видимые всЗиЪ кром$ Тудеевъ. 





узцетное, пустое, несуществующее, отсюда— идолы. Подобное же значен!е въ 
9 стих$ имфеть полок (срав. Амос. П, 4: са рая облау — 57, 
собетв. ихъ обманъ, ложь; слав.: лесть, прелесть.—«Оросивз разожженную 
печь»..—срав. Дан. Ш, 50.—«Сохраниль невредимыми 00 волоса»... ВЕлЮЧИ- 
тельно, срав. Дан. Ш, 94.—«Пламень обратиль на весть вразовъ»... срав. 
Дан. Ш, 22, 48. 

6. Срав. Дан. УТ, 2—28. Объ Гонь—срав. Тон. П гл.-—«Лону, кода он 
безнадежно томился во чревъ кита, обитающало во злубинь моря»..., греч.: 
10у те ВоФотрефобс 9 Таст хтлолс Тему тихореуоу фе ах... точнфе слав.: 
«Тону, в0 чревь кита морскаю тающило нещаднтъ»...—«Невредимымъ пока- 
залъ всъмъ ею приснымз»... Книга пророка и вообще Ветх1И Завзть объ 
этомъ не передаютъ ничего. 

7. «Явись»..., т. е. спасающею Своею снлою для Израиля, н карающеюы— 
ДлЯ ЯЗычЧниковЪ. 

8. «Вз преседени»... хола ту борца», собств. за время пребываня на 
чужбинт, и именно вслъдетве этого пребывания. Молитвенникъ допускаетъ, 
что-—не смотря на вс предосторожности, Тудеи могли не избзжать многихъ 
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18. Они стали противъ войска— 
и исполнили враговъ смятен1емъ и 
страхомъ и связали неподвижными 
узами; также и тфло царя объялъ 
трепетъ, и раздраженную дерзость 
его постигло забвенше. 

19. Тогда слоны обратились на 
сопровождавпия ихъ вооруженныя 
войска, попирали ихъ и погубляли. 

20. ГыЪвъ царя превратился въ 
жалость и слёзы о томъ, что предъ 
г5мъ онъ ухищрялся исполнить. 

21. Ибо, когда услышалъ онъ 
крикъ 140ееез и увидЪлъ ихъ вебхъ 
преклонившимися на погибель, то, 
заплакавъ, съ гиъвомъ угрожалъ 
друзьямъ своимъ и говорилъ: 

29. «вы злоупотребляете вла- 
стью, и превзошли жестокостью 
тирановъ, и меня самого — вашего 
благо теля— покушаетесь лишить 
власти и жизни, замышляя тайно 
неполезное дли Царства. 

23. ТЪхъ, которые такъ вЪрно 
охраняли укр$плен!1я нашей страны, 
ЕТО безумно собралъ сюда, уда- 
дивъ каждаго изъ дома? 

24, ТЪхъ, ьмторые издревле пре- 


ТОЛКОВАЯ БИБЛЛЯ. 


ГЛАВА 6. 


восходили вСсз народы преданно- 
стью намъ во всемъ и часто тер- 
пли самыя тяжья угнетеня отъ 
людей, кто подвергъ столь неза- 
служенному позору? 

25. Разръшите, разрзшите не- 
праведныя узы, отпустите ихъ съ 
миромъ въ свои домы, испросивши 
прощен1е въ томъ, что прежде 
сдфлано; освободите сыновь Небе- 
снаго Вседержителя, живаго Бога, 
Который отъ временъ нашихъ пред- 
ковъ До-нынЪ подавалъ непрерыв- 
ное благоденстве и славу нашему 
царетву». 

96. Вотъ, что сказалъ царь. Въ 
ту же минуту разрьшенные Гудеи, 
избавившись отъ смерти, проелав- 
ляли своего святаго Спасителя— 
Бога. 

27. Посл$ того царь, возвра- 
тившись въ городъ и призвавъ за- 
в$дывающаго расходами, прик&- 
залъ въ продолжении семи дией 
давать Гудеямъ вино и прочее по- 
требное для пиршества, положивъ. 
чтобъ они на томъ же м$фетЪ, на 
которомъ ожидали себЪ погибели, 
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нечистыхъ влян! окружавшаго ихъ язычества. Въ такомъ случа, выра- 
жается желане лучше потерпфть отъ руки Божей всякое наказан!е—до 
смерги включительно, нежели терпфть такое наказан!е отъ руки язычников?Ъ, 
которые могли отнести это къ могуществу своихъ боговъ (9 ст.). 

14. «Какь сказаль Ты»... срав. Лев. ХХУГ 44: «и тофда каз они 
будуть въ землмь враловь иль,—Я не презрю ихь и че вознушаюсь ими до 
тоз0, чтобъ истребить ить»... Подобное—см. Второз. ХХХ, 2—4. 

15. «Со всъмь страшнымь войскомз»..., греч.: 95у пауй 1ф тйс боуаизи 
пробе... слав. точифе: «со... всею силы зордосттю»... 

17. «Явивь святое лице Свое»... Т. ©. воззръвь весело, 
срав. Числ. УТ, 25; Псал. ХХХ, 11; [ХЖХ, ч, 8, 20. 

18. «Связали неподвижными узами»... т.е. привели въ состояне такое, 
что они не могли двинуть ногъ и сд®лать ни одного шаху. 

22. «Линиийь власти и жизии, замышляя тайно неполезное ддя 
наретва»... Благоденстве царства и его главы поставляется здфсь царемъ 
въ нерэзрывную связь. 

23—24. О впрности Тудеевъ своимъ царямъ особенно много говоритъ 
Тосифъ ФлавЙ, Археол. ХЦ, 1. 


милостиво, 


ГЛАВА 6. ТРЕТЬЯ ЕНИГА 
въ полномъ весель$ праздновали 
свое спасене. 

28. Тогда они, бывше передъ 
т$мъ въ поруган!и и находивпиеся 
близъ ада или лучше нисходивиие 
въ адъ, вмфсто горькой и плачев- 
ной ‘смерти учредили пиршество 
спасеня н полные радости раз- 
дЪлили для возлежан1я м$ето, при- 
готовленное имъ на погибель и 
могилу. 

29. Оставивши жалостнЪйшую 
п$ень плача, они начали ПВонЬ 
отцовъ, восхваляя Спасителя Из- 
раилева и Чудотворца Бога, и 
отвергнувши все сФтоване и ры- 
дан, составили хоры въ знаменте 
мирнаго веселья. 

30. Равно и царь, составивъ по 
сему случаю многохюдное пирше- 
ство, выражаль свою признатель- 
ность къ небу за славное, торже- 
ственно дарованное имъ спасене. 

31. ТЖ же, которые обрекали 
ихъ на погибель и на пищу хищ- 
нымъ птицамъ и съ радостью д$- 
лали имъ перепись, теперь, объ- 
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шавшая огнемъ дерзость угасла съ 
позоромъ. 

32. А Гудеи, какъ сказали мы, 
составивши упомянутый хоръ, от- 
правляли празднество съ радо- 
стными славословями и гсалмо- 
| овн1ями. 

' 38. Они едФлали даже обще- 
ственное постановлен1е, чтобы во 
всякомъ населен!и ихъ въ роды и 
роды радостно праздновать озна- 
ченные дни-—не для питья и пре- 
сыщен!1я, но въ память бывшаго 
имъ отъ Бога спасения. 

34. Потомъ они предстали царю 
и просили отпустить ихъ въ домы. 

385. Перепись ихъ производи- 
лась съ двадцать пятаго дня м*- 
сяца Пахона до четвертаго дня 
мфсяца Епифа, въ продолжен со- 
рова дней; погублене ихъ назна- 
чалось отъ пятаго дня м%еяца 
Епифа до седьмаго — въ течени 
трехъ дней, въ воторые славнымъ 
образомъ явилъь Свою милость Вла- 
|дыка всЪхъ и спасъ ихъ невре- 
димо и всец5ло. 


ятые стыдомъ, возстевали, и ДЫ- 


25. «Вь свом домы».. вс та М а..., точиВе слав.: «63 своя из»... 

26. «Въь ту же минуту разрюшенные».. Если имЪть въ виду множество 
заключенныхь въ оковы, сколько приходится предположить исполнителей 
царскаго повелЗн1я о разрЪшенши закованныхъ «65 ту же минуту!» Оче- 
видно и изъ сего, что кодичество обреченныхъ на смерть Тудеевъ должно 
быть весьма преувеличено. 

28. «Нисходивине вз аз»... ВеВухотес... слав. правильне: «сошедипи»..., 
т. е. хакз бы сошедиие уже во адъ.—«Пиршество спасеня»..., Т. в. Пир- 
шество въ праздноване: спасен я. 

30. «Выражаль свою признательность кз небу»... 5 обрамбу дудо- 
Лотетто.... слав. «на небо исповъдашеся»..., т. е. взирая иа небо, исповзды- 
валъ благодзян!е Боже, прославлялъ Бога за спасен!е (срав. Лук. П, 38).— 
«За спасеще»... Спасене царя состояло въ томъ, зто онт, въ происшедшей 
суматохВ со слонами, не погибъ, подобно миогимъ изъ сопровождавшихт его 
войскъ, а также и въ томъ, что его неправедное дзло во-время остановлено 
н не дало навлечь на него весь праведный гнзвъ Бога Вышняго. 

33. «Во всякомъ населении ить въ роды и роды»... ет: пбоау ту пабонйау 
афтбу < уеуедс»..., слав. ТОЧН%е: «в0 вслкомъ преселени иль в5 роды»... 
т. в. на все время ихъ пребыван!я на чужбинз. 
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36. Праздновали они, цоволь- 
ствуемые вофмъ отъ царя, до че- 
тырнадцатаго дня, въ который они 
и представили прошеше объ от- 
ПусЕВ ихъ. 


ТОлкОВАЯ ВиИБВллЯ. 


ГЛАВА 7. 


37. Царь, соизволивъ имъ, ве- 
ликодушно написалъ въ ихъ пользу, 
за своею подписью, слфдующее 
послане къ городскимъ начальня- 
БАМЪ: 


ГЛАВА УП. 


1. «Царь Птоломей Филопаторъ 
начальникамъ Египетскимъ и вс мъ 
поставленнымъ въ должностях — 
радоваться и здраветвовать. Здрав- 
ствуемь и мы и дфти ваши, ибо 
великЙ Богъ благопосп$ шествуетъ 
намъ въ дфлахъ по нашему же- 
лан1ю. 

2. Н%которые изъ друзей нашихъ 
по злоумышленю своему часто 
представляли намъ и Убфждали 


насъ собрать всфхъ Гудеевъ, н&- 


ходящихся въ царствф и замучить 
необычайными казнями, какъ из- 
изнниковъ, 

3. приеовокуплая, 


не будетъ этого сд$лано, дЪла на- 
шего царства никогда не будутъ 
благоустроены по ненависти, ко- 
торую питаютъ они ко ве$мъ на- 
родамъ. 

4. Они-то привели ихъ въ око- 
вахъ съ насимемъ, какъ неволь- 
никовъ, или лучше, вкакъ навфт- 
никовЪ, и безъ всякаго разсмотр$- 
ня и изслдовантя покушались по- 
губи"ь ихъ, изобр$тая жестокости, 
лютёйпия даже Скиоскихъ обы- 
чаевъ. 

5. Мы строго воспретили это 


'и по благоволеню, которое пи- 
что докол% 


таемъ во всфмъ людямъ, тотчасъ 





35. Пахонъ былъ девятый, а Емифъь—одиннадцатый египетско-алексаи- 


дрЙсвЙ м3сяцъ въ году. Начало перваго приходилось на 26-е АпрЗля, 
втораго—на 25-е юня Юлманскаго калеидаря. Число дней египетскаго м3 - 
сяца—30; оть 25-го Пахона до 4-го Епифа—какъ разъ 40 дней, въ про- 
должен!и коихъ происходила перепись Гудеевъ. 


УНП. 


Послан!е царя, благосклонное къ Гудеямъ (1 — 7). Умерщвлеше отступниковъ (8—13). 
Возвращене остальных Тудеевъ по своимъ жилищамъ (14—20). 


1. «И дьти наши»... чё чехуа Тьфу... Въ 217 или 216 г., на который 
приходится описываемый въ нашей книг8 случай, Птоломей, сколько ив- 
вфстно, не имзль еще дётей, по крайней м%®рЪ, ни одного законнаго. Поздние 
у иего родился отъ сестры—супруги наслЗдвикъ престола Птоломей У Епи- 
фанъ, который, при смерти отца своего (въ 203 г.) имзлъ всего 5 лВтъ отъ 
роду.—«Великй Ботз»... ЗдВсь несомизнно Тегова, Котораго царь теперь испо- 
вфдуетъ какъ истиннаго Бога (УТ 25). 

3. О ненависти, которую Тудеи питали ко всзмъ народамъ, говорятъ 
мвое друше древн!е писатели: срав. Тацита, Ист. У, 5, 2; То Сазз. 49, 
92; ]\о4. 34, 1, р. 524; Рейояг. Арой. 5, 33; Лос. Фл., пр. Апи. 2, 10, 14; 
1 Солун. П, 15; Есе. Ш, 13; “Тилем. 14, 103 и д. 
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даровали имъ жизнь; & когда уз-! Божй, получили чрезъ нахъ дол- 
нали, ЧТо Небесный Богъ есть| жное наказане, 
взрный покровъ Тудеевъ и всегда! 9. присовокупляя, что престу- 
зацищаетъь ихъ, какъ отецъ—сы-| пивппе ради чрева постановления 
новъ, еще же принявъ во вни-| Божественныя никогда не будутъ 
ман!е извЪстное ихъ доброжелатель- | им$ть добрыхъ расположен!й и.къ 
ство въ намъ и къ предкамъ на-| правленю царя. 
шимъ, мы справедливо освободили| 10. Царь нашелъ, что они го- 
ихъ оть всякаго обвиненя въ чемъ| ворятъь правду, одобрилъ ихъ и 
бы то ни было, | далъ имъ полномоче на все, чтобъ 
6. и привазали всёмъ и вав-| они преступившихь законъ Божлй 
дому возвратиться въ свои домы, | истребили во всякомъ м%етЪ цар- 
такъ чтобы нигд$ навто ни вЪъ| ства его безпрепятственно, безъ 
чемъ не оскорблялъ ихъ и не уко-| особаго позволентя или надзора 
рялъ въ томъ, что произошло безъ | царя. | 
ИХЬ ВИНЫ. 11. Тогда, возблагодаривши его, 
7. Знайте, что если мы пред-| вакъ надлежало, священники и 
примемъ противъ нихъ что-либо! все народное множество воспфли 
злое ила вообще оскорбимъ ихъ,| аллилу1я—и радостРо отправились. 
то будемъ имЪть противъ себя не| 12. Веякаго соплеменника изъ 
человЪка, но властвующаго надъ| осквернившихся, котораго встр чали 
всякою властью Всевышняго Бога | на пути, они наказывали и убивали 
отмстителемъ за дла наши во въ прим$ръ другимъ. 
всемъ и всегда неизбфжно. Будьте| 13. Въ этотъ день они умер- 
здравы». | твили болфе трехсотъ мужей, и 
8. Получивши это послане, Гудеи | торжествовали съ веселлемъ, умерщ- 
не спи$шили тотчасъ отправиться, | вляя нечистыхъ. 
но просили. царя, чтобъ т изъ| 14. Сами же, пребывши съ 
рода Тудейскаго, которые самовольно | Богомъ до смерти и получивши 
оставили Святаго Бога и законъ| полную радость спасен1я, подня- 





4. «Изобръьтая жестокости, лютьйиия дажв Скиоскихь обычаевз»..., 
греч.: уброо схоффу дриюлерау ртекорктиеуо Фроттда..., слав. точнВ6: «свирутльй- 
шею лютостию паче закона скиеска вооружени»..., т. 6. какъ бы 00065 на 
себя (или вооружившись) мотость, свиръптйшую скиоскихь обычаевь. — За- 
конз—Убрюс—въ значени обычай употребляется иерЗдко. 

6. «Не укоряль в5 томз, что произошьлю безъ ихь вины»... Т. ©. ВЪ 
томъ, что они были обречены на казиь какъ измённивкн и мятежники. 

8. «Получили чрезь нихъ должное наказанте»...—въ силу закона Мои- 
сеева во Второзак. ХШ, 6 и д. 

9. «Ради чрева»..., т. е. ради чувственныхъ удовольствий и излишняго 
жизнелюб1]я, или временныхъ выгодъ (См. П, 23). Въ позлздующей истори 
любопытный прим®ръ подобнаго разсужден1я представилъ Констанцй Хлоръ, 
отецъ Констаитина Велнкаго, говоривший: пе ипрегают дшает Наоз юте, 
4% Пео рВ4ает поп зегоатет (срав. Евсев. Уй. Сопчапа. Т, 16). 

15. «Бь Птолемаиду, называемую по свойству мюста Родофоромь»...— 
Такая м$%стность, изобилующая розовыми плантащями, дающими лучшее на 
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лись изъ города, увзнчанпые 
всякими благоуханными цьфтами, 
съ весемемъ и восклицанями, 
хвалами и благозвучными пфенями, 
благодаря Бога отцовъ, вфчнаго 
Спасителя Израиля. 

15. Пришедши въ Птолемаиду, 
называемую по свойству м$ета 
Родофоромъ ( розоносною), въ которой 
по общему ихъ уговору ожидали 
ихъ Корабли семь дней, 

16. они учредили тамъ пиршество 
спасен1я, ибо царь щедро енабдилъ 
ихъ вС$мт, что потребно было 
каждому до прибыпл юг с1‹Й домъ. 

17. Такъ-какъ они достигли 
сюда въ мирЪф, съ приличными 
благодарев!ями, то и здЗсь также 
установили весело праздновать эти 
дни во время пребываная своего. 

18. Освятивши эти дни и утвер- 
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ГЛАВА Т. 


дивши свой обЪтъ поставлетемъ 
столба на м%стЗ пиршества, они 
отправились далфе сушею и моремъ 
и р%кою, каждый въ свое жилище, 
невредимые, свободные, въ полной 
радости, охраняемые  царекимъ 
повел н!емъ. Тогда-то пр1обр$ли 
они большую, нежели прежде, силу 
и славу и сдФлались страшными 
для враговъ, ни отъ вого нисколько 
не прит$сеняемые въ своемъ вла- 
дЪни, 

19. и вс» получили свое по 
описи, тавъ что кто им лъ что- либо 
у себя, съ величайшимъ страхомъ 
отдавали имъ, 160  величайпия 
благодвян1я явилъ имъ Величайпий 
Богъ на спасене ихъ. 


20.  Благословеньъ Спаситель 
Израиля на  вфчныя времена! 
Аминь. 





всемъ Восгок% розовое масло, доныиф есть въ среднемъ ЕгиптВ, въ округ 
Арсннои, на западной сторон Нила и на сфверовосточномъ берегу боль- 
шого канала Шосифа. Здесь, вЗроятно, и былъ сбориый пунЕтъ Тудеевъ, 
возвращавшихся въ свои жилища. 

18. «Освятивши эти дни»... т. е. посвятивъ ихъ Господу, какъ празд- 
ничныя, и постаиовивъ признавать ихъ таковыми на всё будущ1я времена... 

19. «Всъ получили свое по описи»... Писатель здзсь предполагаетъ из- 
вфетнымъ, что при переписи и ареств Тудеевь (ТУ, 11) иивентарь ихъ дви- 
жимаго и недвижимаго имущества также быль описанъ и объявленъ достоя- 
немъ казны. Это впослдстыи весьма облегчило получене каждымъ своею.— 
«Сь величайшимь страхомъ отдавали имз»....—с0 страломъ,—съ одной сто- 
роин-—предъ неблаговоленемъ царя, а съ другой—также и предъ гнзвомъ 
Теговы. 


Епископь Лосифъ. 


Третья книга Ездры. 


Назване книги. 


ПослЗдная ветхозавзтная книга въ славанской и русской бибми 
носить имя великаго священника Ездры. Въ латинской библли она 
названа 4 ою внигою Ездры, такъ какъ въ этой библ1и книга Нееми 
также приписана Ездрз и названа второю книгою Ездры. Но по- 
нятно, что это назван1е дано книг» не потому, что Ездра былъ ея 
авторомъ, а, главнымъ образомъ, потому, что онъ является т$мъ лицомъ, 
какое чрезь Ангела здЪсь получаетъь откровен!я о ‘судьбахъ еврей- 
скаго народа. 


Содержан!е книги. 


Первыя дв главы предетавляютъ собою прологь или предисло- 
в1е, въ которомъ Богь повелфваетъь ЕздрЪ указать евреямъ на ихъ 
грЗхи и скорби и утЪшить предеказан1емъ о будущихъ радоетахъ. 
Съ П]-ей главы по ХТУ-ую идутъ семь видфнй. Въ первыхъ трехъ 
изъ этихъ видзв!Й (гл. ПТ-1Х, 25) авторъ выводить беедующихъ 
между собою-—ангела Ур1ила м Ездру. Въ этой бесздВ р®шаетея 
вопросъ 0 томъ, почему избранный народъ страдаетъ, тогда какъ 
угнетатели его—язычники пользуются безмятежнымъь благополуемъ. 
Выяеняется, что здЪсь, какъ и въ основ веякаго страданя, причина 
заключается въ виновности самого человзка, и подается утЪшене 
предеказан1емъ близкаго наступленя торжества Израиля и гибели 
нарушителей закона. Въ слЗдующихь трехъ видВШяхъ апокалиптиче- 
скаго характера символически рисуется будущая судьба С!1она подъ 
образомъь жены (Х, 26—Х, 60), судь надъ языческой монархлей, 
владычествующей надъ избраннымъ народомъ (ХТ, 1— ХТ, 51) и д8а- 
тельность Месс1и, освобождающаго разеЗянныя десять колнъ Израиль- 
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скихъ изъ плзна и являющагоея въ образБ мужа, выходящаго изъ 
моря (ХИТ, 1—58); изображаются также здесь м!ровыя— физичесв!я 
и политическя катастрофы. Седьмое вил$ше содержитъ легенду о 
Чудесномъ возстановлени Ездрою текста утраченныхъ книгъ Ветхаго 
ЗавЪта (ХГУ, 1—48). Въ поелднихъ двухъ главахъ— ХУ-0ой и ХУГ-ой 
(эпилогъ) содержитея пророчество о б$детв1яхъ, угрожающихъ гр8ш- 
никамъ въ частности, о погибели, угрожающей Египту, Вавилону, Ас 
и Сирш, а тавже ув$щане избраннымъ— хранить истину среди 
предстоящихь испытаний. 


Время написан!я. 


Несомнфнно, что главная составная часть книги — гл. ШП— ХТУ— 
предетавляетъ собою болЪе древнее произведение, а. Г, 1, ХУ и ХУГ-ая— 
главы болфе поздняго происхожден1я. ВКогда возникла главная часть 
книги? Религ!озное м!росозерцан!е автора этого отдЗла обнаруживаетъ 
типическ1е признаки яосльяйльннало 1удейства. Въ ИзраилЪ, по пред- 
ставлен!ю автора отдВла, сосредоточенъ, вевь смыелъ м!ровой истории. 
Ради Израйля сотворенъ м!ръ; его же исвключительнымъ достоян1емъ 
будетъ благо будущаго вЪфка (УТ, 55, 59; УП, 11). Шри веей безо- 
“радности своего взгляда на гр$ховность челов ческой природы, авторъ 
ни на минуту не отр®шается отъ вФры въ значен!е закона Моисеева 
(ТХ, 37) и законную праведность ставить очень выеоко (ХПИ, 7). 
Задачею Меее!и авторъ ечитаетъ только девобождете избраннаго 
народа отъ чужеземнаго ига, истреблен!е враговъ Израильекаго народа 
и учреждене четырехстол®тнаго царства въ Герусалим% (ТУ, 6), гдё 
праведники будутъ наслаждаться не только духовными, но и чуветвен- 
ными благами (УТ, 52). Месея подлежитъ закону смертности, какъ 
и всяк человЪзкъ, и его смерть не имфетъ нивакого значеня для 
челов чества вообще (УП, 29). Послёдюй судъ является дЪломъ 
исключительно одного Творца вселенной (\, 56—УТ, 6).—Въ виду 
всего этого съ достовфрвостью можно полагать, что разсматриваемый 
отдзлъ книги появилея въ дохристанское время. 

Что касается 1[—Ш и ХУ—ХУГ-ой главъ, то въ нихъ замЪтно 
знакомство писателя съ новозав®тными священными книгами (ветрз- 
чаются выражен!я, упоминаемыя и въ Евангели—«парство небесное», 
‹геенна» и др.) и потому вЪроятнфе отноеить происхождене этой 
части къ началу христанской эры—къ первому в№ку по Р. Х. 
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Авторъ книги. 


Что не Ездра быль писателемъ главной составной части книги— 
это несомнБнно. Въ этомъ отдЪлф встрЬчается ве мало анахрониз- 
мовъ и другихъ погр8шностей, какихъ не могъ бы допустить въ своей 
внигв священнивъ Ездра. Тавъ здфеь говоритея, что Ездра получиль 
отвровене на 30-мъ году по разрушен!и Терусалима (ПП, 1, 29), а 
между тЪмъ изъ несомн5нно ему принадлежащей — перзой книги Ездры 
ВИДНО, что оНЪ только еще родился лЪтъ чрезъ пятьдесать по раз- 
рушен!и Терусалима (1 Ездр. УП, 7; УП 1—3). ЗатВмъ, по 3-ей 
книг8 Ездры Терусалимомъ владЪютъ еще «обитатели Вавилона» 
(ПТ 28—31), а по 1-ой Ездры—Терусалимъ былъ во власти переовъ 
(1 Ездр. Т, 1) и др. м8ета. 

Итакъ, авторомъ ПТ—ХТУ гл. быль не Ездра, & какой-то 
неизвестный еврей. Одни ученые причисляютъ его къ ессеямъ, друге — 
вЪ фарисеямъ, но основан!я для такихъ заключен!й слишкомъ шатки. 
Вфрнфе предположить, что это быль проетой, благочеетиво настроен- 
ный еврей изъ среды народа, черпавпий евой матералъ не изъ уче- 
ныхь трактатовъ, а изъ ходячихъ взглядовъ, чуждыхъ фанатизма и 
исключительности школы.—-О предиелов!и и заключен!и ЕЪ ЕниГ® можно 
сказать, что онЪ обязаны своимъ происхожденемъ двумъ разнымъ 
лицамъ: предислов1е—еврею, уже знакомому нЪеколько съ ученшемъ 
христ1анства, & заключен!е—обыкновенному еврею, стоящему на узко- 
Тудейской точкВ зр8н1я. А вто соединилъь ве три части въ одну 
&нигу —совершенно неизвзетно. 


МЪсто написанй. 


Вопросъ о м%стЪ написан1я книги не можеть быть рёшенъ съ 
точностью. По однимъ ученымъ, главная составная часть книги на- 
писана въ Александрыи, по другимъ—въ Палестин®, по инымъ— въ 
РимВ. Боле взроятнымъ для изслфдователей представляется однако 
второе предположене—о палестинскомъ происхождени Ш-—ХТУ гл. 
ЕНИГИ: СИМВОЛИЗМЪ и аповалиптика этого отдфла напоминаютъ собою 
язкоторые памятники палестинскаго 1удейетва. «У палестинскато 1удея 
понятны частыя упоминаня © С10онЪ и ТерусалимЪ, скорбь объ ихъ 
разрушен1и и молитвы о возетановлен1и» (Юнлеровз, стр. 261). Точно 
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также и предиелове съ эпилогомъ скорфе можно приписать пале- 
етинскому автору, потому что еврей, живший въ Палеетин® въ 1-мЪ в., 
скорзе могъ ознакомиться съ христ1анскими свящ. книгами, чВМЪ 
еврей, живший гдз-либо за-гриницей Палестины. 


Ц$ль написаня книги. 


Цлью автора книги, если брать книгу въ цфломЪъ ея составф, 
было—ут®шить родной народъ въ твхъ несчастяхь, кашя онъ пре- 
терп®валъь въ то время, когда появилась книга. Если предположить— 
что очень вЪроятно —, что 3-ья книга Ездры въ окончательномъ вид$ 
появилась въ 1-мъ вк» по Р. Х., то дфлью ея автора могло быть 
желан!е успокоить 1удейсый народъ, пораженный падешемъ Теруса- 
лима при нашестыи на Гудею войекъ Тита. 


Текстъ книги. 


Главная составная часть книги—глл. ШМ— ХГУ имЪютея въ ла- 
тинскомъ переводф, который учеными признается самымъ лучшимъ 
воспроизведенемъ утраченнаго греческаго первоначальнаго текста 
книги, и въ переводахъ: сирскомъ, эеопекомъ, арабекомъ и армян- 
скомъ. На греческомъ и коптекомъ азыкахъ сохранились только 
отрывки этой части. Прологь же и эпилогъ извзетны лишь по латин- 
скому тексту. Что первоначально книга была написана на языЕЗ 
греческомъ,—0бъ этомъ говоратъ варанты латинекаго, сирекаго и 
эв1опекаго текстовъ книги, появлен!е которыхъ легко объясняетея 
различным чтешемъ греческаго текста. Объ этомъ говорить и то 
обстоятельство, что, напр., латинсый переводчикъ ставитъ прилага- 
тельныя и м%стоимен!я въ томъ род, въ какомъ они были употреб- 
лены по гречески (напр., заесиат, 9%... ТХ, 2). Кром того, мног!я 
гречеек1я слова оставлены совсфмъ безъ перевода (р]азта, {Ма]алииз 
и др.).—Наши славянсый и руссый переводы сдЗланы съ латинскаго 
текста. 


Достоинство книги. 


Въ книгВ Ездры ветр®чаетея не мало странныхъ мыслей и не- 
основательныхъ утвержден!й, напр., сказаня о двухъ чудовищахь— 
бегемот и лемафан® (УТ, 49—52), о чудееномъ 40-дневномъ напи- 
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саши Ездрою 204 книгъ и въ числВ ихъ 70 тайныхъ (ХУ, 21—48) 
и др. Можно сказать съ блаж. ПГеронимомъ, что книгу эту лучше бы 
отнести къ апокрифамъ... Но въ ней есть и н$что, заслуживающее 
вниман!я—напр., объяснен1е того, почему праведный народъ 1удей- 
скй страдаетъ, тогда кзкъ грфшные язычники надъ нимъ господ- 
етвуютъ (Ш и ТУ гл.), или стремлев1е писателя отвратить вниман!е 
читателей отъ удовольств1й земной жизни и сосредоточить это внима- 
не на будущемъ судБ и загробномъ воздаяни. 
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критическое введене въ священныя ветхозавфтныя Ениги (1907). 


Третья книга Ездры *). 


ГЛАВА [. 


1. Вторая киига Ездры проро-|сына Хельи, сына Шаллума, сы- 
ка, —©сыиа Серми, сына Азарш,| на Садока, сына Ахитува, 





Г. 


Родослов!е Ездры (1—3). Обличен!е овреевъ за идолоноклонство и забвен!е Божествен- 
ныхь благодвай (4—93). Отвержене Тудеевъ и призване язычниковъ (24—40). 


Текстъ первыхъ двухъ главъ существуеть въ двухъ редакщяхъ, во 
многихъ м$стахъ значительно расходящихся между собою: фраицузекой и 
испанской. Французская лежитъ въ основ современнаго печатиаго текста. 
По мнёню Джемса (ХЫУ—ЁЬХШ) испанская верыя даетъ текстъ въ болфе 
древнемъ и неприкосновениомъ видф, французская же вм$Зств съ заботою 
объ изяществВ слога стремится сгладить т$ м%ста, которыя могли возбуж- 
дать недоум я. 

1. Въ начал помфщеиъ заголовокъ книги: «[Лег Езгае ргорвеае 
зесип4из». Назване Ездры пророкомъ объясняется тёмъ, что авторъ имЗлъ 
предъ собою пророческую книгу Ездры (Ш—ХПУ) и въ своемъ труд стре- 
мился расширить ея рамки, распространивъ ея пророчество на языческий 
м!ръ, призванный въ хриоМаискую церковь на м$сто отвергнутаго Израиля. 
Цыфровое обозначение книги едва-ли можно считать вышедшнмъ изъ-подъ 
пера автора. Въ одномъ изъ французскяхъ кодексовъ оио опущено, въ од- 
номъ изъ испанскихъ начальныя слова даны въ такой формЪ: «киига Ездры 
сыиа Хуся, пророка, священннка (засег408)». Близость послёдняго слова по 
начертан!ю къ слову зесип4из побуждаеть признать въ современномъ цы- 
фровомъ надписави квиги плодъ иеправильнаго чтен1я. Священникомъ или 
жрецомъ Ездра названъ съ цёлью пояснить предшествующее наименоваие 
его пророкомъ, которое нигдЪ больше въ апокрифахь ие встр$чается. 


*) Книги сей н®тъ ни на еврейскомъ, ни на греческомъ языкахъ. Кёкъ славян- 
ск, тёкъ и русс переводъ сдзланъ съ Вульгаты. Въ посл®дней она раздЗлена на 
дв части: первую составляютъь главы Ш-—ХГУ (по славянскому переводу); а вторая 
заключаетъ въ себз главы Г, П, ХУ и ХУ[. Въ русскомъ переводв удержанъ порядокъь 
главъ славанскаго перевода. 
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2. вына Ахш, сына Финееса, 
сына Имя, сына Амари, сына 
Асела, сына Мерайоеа, сына Ар- 
на, сына Узз1я, сына Вориеа, сы- 
на Авишуя, сына Финееса, сына 
Елеазара, 

3. сына Аарона отъ колЗна Ле- 
вина,— который быль плЁнникомъ 
въ стран Мидской въ царство- 
ван!е Артаксеркса, царя Переид- 
скаго. 

4. Было слово Господне ко миз: 

5. иди и возвести народу Мо- 
ему злыя д®ла ихъ и сыновьямъ 
ихъ-—беззакон1я, которыя они со- 
вершили противъ Меня, чтобы они 
возвзстили сынамъ сыновъ своихъ, 

6. ибо грЪхи родителей ихъ воз- 
росли въ нихЪ: забывши Меня, 
они приносили жертвы богамъ чу- 
ЖИМЪ. 

7. Не Я ли вывель ихъ изъ 


ТОЛКкКОВАЯ ВИВлЛИЯ. 


ТЛАВА 1, 


земли Египетской— изъ дома раб- 
ства’ а они прогн®вали Меня и 
совзты Мои презрЗли. 

8. Ты остриги волосы головы 
твоей, и брось на нихъ вее злое, 
ибо они не слушались закона Мо- 
его— народъ необузданный! 

9. ДоколБ Я буду терпВть ихъ, 
которымъ сдЗлаль столько благо- 
дя? 

[0. Ради нихъ Я многихъ ца- 
рей низложилъ; поразилъ фараона 
съ рабами его и 60 вефыъ вой- 
скомъ его, 

11. везхъ азычниковъ отъ лица 
ихъ погубилъ, и на востокЪ на- 
родъ двухъ облаетей, Тира и Си- 
дона, разсБялъ и везхь враговъ 
ихъ истребилъ. 

19. Ты же тавъ скажи имъ: 
такъ говоритъ Господь: 

13. именно Я провелъ засъ 


2. Родословная Ездры ВЪ испанской верфи опущена: онъ названъ лишь 


сыномъ Хуся. Во французской перечисляется 19 членовъ родословной Ездры, 
начиная отъ Аароиз. Въ основ$ этой генеалогии лежатъ данныя канонической 
книги Ездры (УП, 1—5) и неканоннческой второй книги его имени (Ш, 
1, 2). Сверхъ того внесены три новыхъ члена, Ахя, Финеесъь и Ил. По 
мнёнНо Гутшмида (3. 234), Гильгенфельда (205) и Джемса ((ХЫУ) они взяты 
изъ 1 вн. Царотвъ (ХУ, 3; вр. ХИ\, 18; Т, 3), но безъ достаточныхъ оено- 
ванй. Джемсъ высказывается въ пользу болфе краткой генеалоши, такъ какъ 
замВнять общеизвстную родословную совершенно новымъ именемъ Хуся 
едва-ли могло придти кому-нибудь въ голову. Имя Хуся упоминается въ 
Бибми 3 раза, во 2 вв. Царствъ (ХУШ, 21—23; 31—32), въ вн. пр. Гере- 
ми (ХХХУТ 14) н пр. Софови (Т, 1. «Слово Господне, которое было къ 
Софони, сыну Хуйя»). Такъ какъ выдержки изъ послёдняго пророка встр$- 
чаются и въ другихъ м%стахъ книги, то можно предположить, что страннан 
на первый взглядъ родословная Ездры и взята у Софон1и. 

3. Время джятельности Ездры во французской верби отнесено согласно 
съ канонической книгой его имени (УП, 1) къ царствованю Артаксеркса. 
По испанскимъ кодексамъ Ездра—-современникъ Навуходоносора. Послёдый 
анахронизмъ имфеть м%сто и въ болёе древней пророческой книгё Ездры 
(Ш, 1), гдз онъ получаетъ откровене въ 30 г. Вазилонскаго плёна. 

10. Ср. Исх. ХТУ, 23—30. 

11. ФаникШсвые города Тиръ и Сидонъ посл Египта были злФйшнми 
врагами евреевъ. Объ ихъ гибели пророчествовали еще Исайя (23) и Тезе- 
миль (26—27). ДЪйствительно, Тиръ былъ завоеванъ Александромъ Маке- 
донскимъ въ 332 г. до Р.Х. Н%№еколько ранфе разрушенъ былъ ИОН пер- 
сидекимъ царемъ Артаксерксомъ Ш Охомъ (351 г.). 


ГЛАВА |, 


чрезъ море и по дну его проло- 
жиль вамъ огражденную улицу, 
далъ вамъ вождя Моисея и Ааро- 
на священника, 

14. даль вамъ свфтъ вЪ столп 
огненномъ, и мномя чудеса сотво- 
рилъ среди васъ; а вы Меня з8- 
были, говоритъ Господь. 

15. ТАкъ говоритъ Господь Вее- 
держитель: перепелы были вамъ 
въ знамене. Я даль вамъ станы 
для заациты, но вы и тамъ роп- 
тали 

16. и не радовались во имя 
Мое о погибели враговъ вашихъ, 
но даже донынз еще ропщете. 

17. ГдЬ тЪ благодВятя, кото- 
рыя Я едЪлаль вамъ? Не въ пу- 
стын$ ли, когда вы взалкавщи во- 
шяли ко Мн, 

18. говоря: зачЗмъ Ты привелъ 
насъ въ эту пустыню? ‘уморить 
насъ? лучше намъ было служить 
Египтянамъ, нежели умереть въ 
этой пустын$. 

19. Я сжалилея на стеная 
вашир—и даль вамъ манну въ пи- 
щу: вы Зли хлЪбъ ангельск. 


ТРЕТЬЯ КНИГА ЕЗДРЫ. 
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20. Когда вы жаждали, не раз- 
сзкъ ли Я камень, и потекли во- 
ды до сытости? оть зноя покры- 
валъ васъ листьями древесными. 

21. РаздЪлилъ вамъ земли туч- 
ныя; Хананеевъ, Ферезеевь и Фи- 
листимлянъ изгналь отъ лица ва- 
шего. Что еще сдфлаю вамъ? го- 
воритъ Господь. 

22. ТАвъ говоритъ Господь Все- 
держитель: когда вы были въ пу- 
стын$, на рфЕЁ Мерры, и жаж- 
душе хулили има Мое, 

23. не огонь послалъ Я на васъ 
за богохульства, но вложилъ дере- 
во въ воду и р%ку сдлаль слад- 
кою- 

24. Что слЪлаю тебЪ, Таковъ? 
Не хотЪлъ ты повиноваться, Гуда. 
Переселюсь къ другимъ народамъ 
и дамъ имъ имя Мое, чтобы с0- 
блюдали законы Мои. 

25. Такъ-какъ вы Меня оста- 


‘вили, то и Я оставлю васъ; про- 


сящихъь у Меня милости не по- 
милую. 

26. Когда будете призывать Ме- 
вя, Я не услышу васъ, ибо вы 


21. Ср. Тис. Нав. ХЦ, 8. Изъ шести народностей, перечисляемыхъ въ внигё 


Тисуса Навина, здесь названы лишь Хананеи и Ферезеи, а въ испанской 
верси кромф того Хеттеи. Не заботясь о хронологической точности, авторъ 
упоминаеть въ числ народовъ, изгианныхь евреямн изъ земли обфтован- 
ной, Филистимлянъ. Филистимляие продолжали сохранять свою независимость 
и вели борьбу съ евреями не только въ перюодъ судей, но и при царяхъ. 
Только покровительство Теговы давало Израилю возможность выходить побф- 
дителемъ въ борьбВ съ ними. 

22. Въ славянской библи, согласно съ печатнымъ текстомъ Вульгаты, 
ипдетъ р$чъ о рёв Аморрейской (ашоггео). Правильное чтене даеть испан- 
ская веря: «на р%№кв горькой» (атаго), подъ которой несомнФино разу- 
мВется потокъ Мерра (Исх. Х\, 23). Въ связи съ предыдущимъ перечнемъ 
палестинскихъ народовъ слово «атаго» и было примфнено къ Аморреямъ. 

24. Подъ переселенемъ Бога къ другимъ иародамъ и даровашемъ имъ 
нмени Бож!я разумфется призван1е язычниковъ въ церковь. 

26. Притч. 1, 28; Исмя Т 15. Ср. Притч. Г 16; Исмя ЫХ, Т; 
Римлян. Ш, 15. 

30. Чтобы изобразить отношешя Бога къ своему народу, авторъ поль- 
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осквернили руки ваши кровью, и 
ноги ваши быстры на совершене 
челов коуб!Й ства. 

27. Вы какъ-бы не Меня оста- 
вили, & васъ самихъ, говоритъ 
Господь. 

28. Такъ говоритъ Господь Вее- 
кержитель: не Я ли умолялъ васъ, 
какъ отецъ— сыновейи какъ мать— 
дочерей и какъ кормилица—пи- 
томцевъ своихъ, 

29. чтобы вы были Мнз наро- 
домъ и Я вамъ Богомъ, чтобы вы 
были Мн% сынами и Я вамъ От- 
цемъ? 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА |. 


рица птенцовъ своихъ подъ крылья 
свои. Что нын® сдфлаю вамъ? От- 
вергну васъ отъ лица Моего. 

31. Когда принесете Миз при- 
ношене, отвращу лице Мое отъ 
васъ, ибо ваши дни праздничные 
и новомфеячя и обрЪзамя Я от- 
ринулъ. 

32. Я послалъ въ вамъ рабовъ 
Монхъ, пророковъ; вы, схвативши 
ихъ, умертвили —и растерзали тз- 
ла ихъ. Кровь ихъ Я взыщу, го- 
воритъ Господь. 

33. ТАвъ говоритъ Господь Вее- 
держитель: домъ вашгь пустъ. Раз- 


30. Я собралъ васъ, какъ ку-| вю васъ, кавъ вЪтеръ макину, 





зуется евантгельскимъ сравненемъ, взятымъ изъ жизни иптицъ. «Сколько 
разъ», взываеть Спаситель къ Герусалиму: «хотВль Я собрать дВтей твоихъ, 
какъ птица (брус) собираетъ птенцовъ своихъ подъ крылья, и вы не захо- 
тфли» (Ме. ХХШ, 37). Такъ какъ вь Ветхомъ ЗавётВ подобнаго образа 
нфтъ, то несомнфннымъ представляется заимствован!е его авторомъ изъ Ев. 
Матоея. Въ книг Второзакон1я любовь Бога къ избранному народу сравни- 
вается съ попеченями орла о своихъ птенцахъ (ХХХП, 11). 

31. Ср. Исмя Г 13—15. 

32. Въ датинскомъ Текст пророки названы н@ рабами, а отроками 
(риет!) Божими. Все это м$сто очень близко подходить къ Ев. Луки (ХТ 
49;. ср. Ме. ХХШ, 34), гл Христосъ рисуэтъ печальную судьбу провозвзет- 
никовъ воли Божей—пророковъ и Апостолозъ. Въ испанской верфи уцфлзла 
и вторан половина евангельскихъ словъ, гд® говорится объ Ачостолахъ. 
«Й растерзали тёла Апостоловъ, за души и кровь которыхъ Я взыщу». 
Такъ какъ христ1анское пронсхожден!е книги несомн®ино, то гораздо проще 
и естественнфе считать это мфсто вышедшимъ изъ-подъ пера самого автора, 
ч$мъ допускать позднёйшую интерполяцую. 

33. Выражен!е «домъ вапть пустъ» взято изъ обличительной р8чи Сла- 
сителя въ [ерусалимскомъ храм# (Ме. ХХШ, 38; Лк. ХШ, 35). Сравнене 
судьбы разсфяннаго Израиля съ мякиной, уносимой вФтромъ съ гумна, ветр3- 
чается у пр. Осш (ХШ, 3). Въ одномъ изъ испанскихь кодексовъ ближай- 
шею причиною оставленя‘евреевъ Богомъ и разсвяя ихъ выдвигается то 
обстоятельство, что они отвергли Госпоца и предали Его смерти на древз. 
«Такъ говорнтъ Господь Вседержитель: «Вы приняли меня, не какъ Отца, 
освободившаго васъ изъ рабства, а какъ беззаконника, и предали смерти, 
повфсивъ на древф. Воть дфла, которыя вы совершили». Посему говоритъ 
Гослодь: «Возвратится Отецъ Мой и ангелы Его и разсудять между Мною 
и вами. Развз не исполниль Я повелн:я Отца, разв не питалъ Я васъ, 
разв не сдфлалъ того, что приказаль Мой Отецъ. Я буду состязаться 
съ вами на судВ», говорить Господь». Подлинность приведеннаго м$ота вн 
сомнфня, такъ какъ оно цитируется съ указаемъ источника въ греческомъ 
«Прени Сильвестра съ !удеями» и въ латинскомъ перевод этого памятника 
(Затез ХХХУШ--ХГ.). Очевидно, изслЗдуемая нами книга н®когда существо- 


ГЛАВА |. 


34. н сыновья не будутъ имЗть 
потомства, потому что заповздь 
Мою презрЗли и дЪлали т0, что 
зло предо Мною. 

35. Предамъ домы ваши лю- 
дамъ грядущимъ, которые, не слы- 
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ми, но духомъ вфруя тому, что Я 
сказалъ, торжествують съ ве- 
сельемъ. 

38. Итакъ теперь смотри, братъ, 
какая слава, —смотри на людей, 
грядущихъ съ востока, 


шавши Меня, увфрують, которые, 39. которымъ Я дамъ въ вожди 
хотя Я не показывалъь имъ знаме- | Авраама, Исазка и Такова, и Ос1ю 
нй, исполнять то, что Я запов#- и Амоса, и Михея и Тоиля, и 


далъ, 
36. не видфвши пророковъ, вос- 
помянуть о своихъ беззакояхъ. 


Авдия и Тону, 
40. и Наума и Аввакума, Со- 
фоню, Аггея, Захарю и Мала- 


хию, который нареченъ и Анге- 
ломъ Господнимъ. 


37. Завъзщеваю благодать лю- 
дямъ грядущимъ, д®ти которыхъ, 
не видф$вши Меня очами плотски- 





вала на греческомъ язык, съ котораго и сдфланъ латинсьШ переводъ (Лике, 
212, Гильгенфельдъ ХГУТ-—ХМХ, Гутшмидъ, 233). На втомь основани 
должна быть отвергнута иедавняя гипотеза Лабура (Гафошг. Ге сшашоте 
Цуге @4’Езагаз. Веупе ВШ19а1пе), высказывающагося за появлен!е книги на 
латинскомъ язык въ 5 или 6 вфкВ. Пропускъ даннаго м%ста во француз- 
ской верси и въ Вульгатв объясннется тёмъ, что оно слишкомъ выдавало 
христ!анское происхожден!е книги. Рёчь о распятши Господа на крестВ, какъ 
о совершизшемся факт, представлялась неестественною въ устахъ ветхо- 
завфтиаго Ездры. 

35—36. Въ противоположность жестоковыйному Изранлю, грядуще люди 
изъ языческой среды добровольно несутъ въ даръ Богу свою вру, не нуж- 
даясь для этого не только въ чудесахъ, но даже и въ пропов8ди пророковъ. 
Они вфруютъ въ Бога, не слыша о Немъ изъ Чьихъ-либо устъ, а повииуясь 
лишь голосу своей совЪсти (ср. Римлян. П, 15). 

37. Притеств!е Месси въ плоти представлено здёсь, какъ минувшее 
событе. Языческй м!ръ, не видя Месси, взратъ Его словамъ. Нельзя ие 
отм#тить здфеь отголосокъ рчи Спасители Ап. 9ом$: «Блаженны не видзв- 
пИе и увфровавпие» (Тоан. ХХ, 29). 

38. Богь называетъь пророка братомъ. Это обращенше, не встр8чающ ееся 
въ ветхозавВтной письменности, заимствовано изъ Евангеля, гдз Спаситель 
не разъ называетъь Своихъ послфдователей братьями (Ме. ХХУШ, 10; [оан. 
ХХ, 17; вр. Римлян. УШ, 29; Евр. П, 11, 12; Псал. ХХ| 23). Подъ на- 
родомъ, грядущамъ съ востока, разумВются христане изъ язычниковъ. 
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ГЛАВА 9. 


ГЛАВА П. 


=——_- 


1. ТаАкъ говоритъ Господь: Я 
вывелъь народъ сей изъ работы, 
далъ имъ повелЁн1е чрезъ рабовъ 
Моихъ, пророковъ, которыхъ они 
ве захот$ли слушать, но отвергли 
Мои совЪты. 

2. Мать, которая родила ихъ, 
говоритъ имъ: идите, дёти; ибо а 
вдова и оставлена. 

3. Я воспитала васъ съ ра- 
достью-—и отпустила съ плачемъ 
и горестью, потому что вы согр$- 
шили предъ Господомъ Богомъ ва- 
шимъ и сдЪлали злое предъ Нимъ. 

4. Нын% же что сдБлаю для 
васъ? Я вдова и оставлена, иди- 
те, дЪти, и просите у Господа ми- 
дости. 

5. Тебя, Отче, призываю во 
свидфтеля на мать Сыновей, кото- 


рые не захотВли хранить завЪта 
моего: | 

6. предай ихъ посрамлен1ю и 
мать ихъ-—на расхищене, чтобы 
не было рода ихъ; 

7. пусть разсются имена ихъ 
по народамъ и изгладятся отъ 
земли, ибо они презрЗли завЪтъ 
мой. 
8. Горе тебф, Ассуръ, скры- 
вающЙ у себя нечестивыхъ! Родъ 
лукавый! вспомни, что Я сдЪлаль 
Содому и Гоморр%: 

9. земля ихъ лежитъ яъ смоля- 
ныхъ глыбахъ и холмахъ пепель- 
ныхЪ. Такъ поступлю Я съ тЪми, 
которые Меня не слушались, го- 
воритъ Господь Вседержитель. 

10. Такъ говоритъ Господь въ 
ЕздрЪ: возвёсти народу Моему, 





П. 
Новое обличен!е свресвъ за ихъ равнодупИе и холодность въ своей матери — Сюну или 
]ерусалиму (1—4). Посрамлене Израпля и его матери ва беззаконтя (5—9). Дароваве 
Терусалимскаго парства въ удёлъ новому народу Божю изъ язычниковъ (10—14). Р№чь 
Бога къ новозавЪтной церкви съ призывомъ къ любви и обфщашемъ высочайшихь благь 
ва нобЪ (15—32). Р®чь Ездры о близкомъ пришестви Пастыря и удалени отъ соблаз- 
новъ ма (33—37). Проелавлене испов®дающихь истину Сыномъ Бозлимъ (38—48). 


2—4. СЛонъ или Терусалимъ, какъ средоточе Ветхозав®тной церкви, не- 
однократно у пророковъ сравнивается съ матерью (Терем. Г, 12; Очя П, 5). 
Мать скорбитъ по поводу грЪховвости своихъ дфтей и своего безсиля помочь 
имъ. Покинутая и дфтьми, и Богомъ, она иапоминаетъ беззащитную вдову, 
для которой ведоступна радость (Исмя Р№1У, 4). 

5—7. Богъь осуждаетъ на гибель какъ сыиовей, расторгшихъ союзъ съ 
Нимъ, такъ и мать, виновную въ томъ, что ова оказалась безсвльною выпол- 
вить возложенную на нее задачу воспитая дфтей въ преданности завёту 
Божю. 

8. Р»чь объ Ассурф представляется довольно неожиданной въ устахъ 
липа, жившаго много вфковъ спустя посл паденя АссирЙской монархи. Въ 
Ассир!ю отведены были 10 колфвЪъ Израилевыхъ задолго до взятя Теруса- 
лима Навуходоносоромъ. Несмотря на то, что Ассиря скоро прекратила свое 
политическое существоване, назвав!е Ассура продолжало долгое времн при- 
мфняться къ монармямъ, смфнившимъ ее. 


ГЛАВА Э. 


что Я дамъ имъ царство Теруса- 
лимское, которое обЪщалъ Израилю, 

11. и приму славу отъ нихъ 
и ламъ имъ обители взчрыя, ко- 
торыя приготовилъ для нихъ. 

12. Древо жизни будетъ для 
нихЪ мастью благовонною; не бу- 
дутъ изнуряемы трудомъ и не из- 
немогутъ.. 

13. Идите и получите; просите 
себ дней малыхь, дабы они не 
замедлили. Уже готово для вас 
царство: бодретвуйте. 

14. Свидфтельствуй, небо и зем- 
ля, ибо Я стеръ злое и сотворилъ 
доброе. Живу Я! говорить Гос- 
подь. 
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ибо Я избралъ тебя, 
Господь. 

16. И воскрешу мертвыхъ отъ 
мфетъь ихъ и изъ гробовъ выведу 
ихъ, Потому что Я позналъ имя 
Мое въ Израил$. 

17. Не бойся, мать сыновъ, 
ибо Я избралъ тебя, говоритъ Гос- 
поДЬ. 

18. Я пошлю теб$ въ помощь 
рабовъ Моихь Исмю и Теремю, 
по совЪту воторыхъ Я освяталъ 
и приготовилъь тебЪ двЗнадцалть де- 
ревъ, обремененныхъ различными 
плодами, 

19. и столько же источниковъ, 
текущихъь молокомъ и медомъ, и 


говоритъ 


15. Мать! обними сыновей тво-|семь горъ величайшихъ, произра- 
ихъ, воспитывай ихъ съ радостью, | щающихъ розу и лил!ю, чрезъ ко- 
какъ голубица укр®паяй ноги ихъ, | торыя исполню радостью сыновъ 

гвоихъ, 
ии 

11. Выражен!е: «обители вфчныя» взято изъ притчи Спасителя о не- 
праведномъ управителВ (Лк. ХУЬ 9). 

12. Древо жизни подробно рисуется въ Апокалипсисв Тоанна (П, 7; 
ХХП, 2), откуда втоть образъ и заимствованъ авторомъ. 

13. Вёра& въ близкое наступлене царства Месси на землВ (хил1азмъ) 
царила въ христанекой церкви три первые вфка ея существован!я. Ожида- 
немъ его обусловленъ былъ необычайный усп®хъ, какой имЗла у христанъ 
апокалиптическая литература. Съ лаконичнымъ апокалиптическимъ призы- 
вомЪ: «бодрствуйте» и обращается авторъ къ свбимъ читателямъ, предчув- 
ствуя близость конца. Это крылатое слово передавалось изъ устъ въ уста 
среди кровавыхъ гонен!Й, кая переживали христ!ане. Къ постоянному бодр- 
ствованю призывазъ своихъ посл8дователей Самъ Христосъ (Ме. ХХГУ, 42; 
ХХУ, 13; Марк. ХШ, 35; Лк. ХХЬ 36 и мн. др.). 

14. Краткое изречен!е: «Живу Я! говорить Господь» будило въ сознани 
первыхъ христанъ мысль б близкой мести всёмъ противникамъ Его, гнав- 
шимъ хриспанстло. Имъ пользуются еще ветхозавфтные пророки (Исмя 
ХЫХ, 18; Терем. ХХПИ, 24). 

15. Сравнене новаго Слона (ср. П, 40, 42) съ голубицей почерпнуто 
авторомъ изъ греческаго текста пр. Софов!и (ТП, 1): «О, свфтлый и осво- 
божденный градъ, голубицай» (Ср. 3 Ездр. У, 26). 

16. Ср. Исыя ХХУТ, 19—20; Тезек. ХХХУП, 12—18. 

18—19. Уже пр. Тезеыиль (ХЬУП, 12), рисуя ожидаюция Израиля 
блага, упоминаетъь о поток8 и деревьяхъ, на которыхъ каждый мЗсяцъ 6у- 
дуть созрвать новыя плоды. Апокалипсисъ Тоанна (ХХИ, 2) прилагаетъ это 
описан!е къ древу жизни, растущему посреди рая. Авторъ изслВдуемой книги 
говорить о 12 деревьяхъ и 12 иоточникахъ, имЪя вЪ виду символически 
представить высокое значене для церкви 12 Апостоловъ, касыщающихъ веВхЪ 
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20. Оправдай вдову, дай судъ|детъ день печали и тзеноты, дру- 
б%дному, помоги нищему, защити г1е будутъ плакать и сокрушаться, 


сироту, одЪнь нагаго, 

21. о разслабленномъ и немощ- 
номъ попекись, надъ хромымъ не 
смЪйся, безрукаго защити и слф- 
паго приведи въ видфню свЪта 
Моего, 

22. старца и юношу въ ст$- 
нахъ твоихъ сохрани, 

23. миертвыхъ, гдЪ найдешь, за- 
печатлФвъ, предай гробуу—и Я 


дамъ тебЪ первое мЪето въ Моемъ. 


воскресении. 


24. Отдыхай и покойся, на- 
лость, ибо Я милостивъ, говорить 


родъ Мой, ибо 
твой. 

25. Корми сыновъ твоихъ, до- 
брая кормилица, укрфиляй ноги 
ИХЪ. 

96. Изъ рабовъ, которыхъ Я 
далъ тебЪ, никто да не погибнетъ, 
ибо Я взыщу ихъ оть тебя. 


27. Не ослабфвай. Когда при- 


придетъ покой 





а ты будешь весела и изобильна. 

28. Язычниви будутъ завидо- 
вать тебЪ, но ничего противъ те- 
бя сдЪлать не могутъ, говорить 
Господь. 

29. Руки Мои покроютъ тебя, 
чтобы сыны твои не вндЗли ге- 
енны. 

30. УтЬшайся, мать, съ сына- 
ми твоими, ибо Я спасу тебя. 

31. Помни 0 сынахъ Твоихъ 
почивающихъ. Я вывелу ихъ отъ 
краевь земли и окажу имъ ми- 


Господь Вседержитель. 

32. Обними дЪтей твоихъ, до- 
кодф Я приду и сдёлаю имъ ми- 
лость, ибо источники Мои обиль- 
ны и благодать Моя не оскудЪетъ. 

33. Я Ездра получилъ на горз 
Оривъ повел8е отъ Господа идти 
въ Израилю. Когда я пришелъ къ 





христанъ духовкой пищей. Новый Сонъ защищенъ со вс$хъ сторонъ горами, 
утопающими въ ароматв розъ и пышности лил. По свидзтельству древней 
пророческой книги Ездры _(\, 24) изъ всзхъ пвфтовъ во вселенной Богъ из- 
бралъ въ удфль Себф лимю (срав. Ме. УТ, 28). 

20—23. Перечень нравственныхъ правиль взять частью у пр. Исайи 
(Т, 17; срав. Пвал. ЬХХХЬ 3 — 4), во главнымъ образомъ у ев. Матеея 
(ХХУ, 35—39). 

24. Срав. Евр. Ш, 11 (Псал. ХОГУ, 7—11); ШУ, 3, 10, 11. 

27. Здфсь изображается отношен!е христанской церкви къ тоненямъ, 
ожидаемымъ въ ближайшемъ будущемъ. Очевидно, книга написана въ такое 
время, когда церковь пользовалась сравнительнымъ покоемъ. Это и было въ 
начал царствован!я Септимя Севера до издавя эдикта 202 года. Взнцы 
мученическ!е не только не внушали хрисПанамъ страха, но влекли ИХхЪ ЕЪ 
себз. Самын жестошя преслфдовавя безсильны были нарушить свфтлый 
взглядъ хриспанъ на жизнь. 

28. Хрисманство возбуждало зависть у язычниковъ, такъ какъ оно одно 
давало истинный покой (ст. 24) и удовлетворяло вс запросы человзческаго 
духа. 
29. Повят!е геенны въ смыслв мЪста вЗчныхь мучений не встр8чается 
въ Ветхомъ ЗавЪтВ и очевидно взято изъ Евавгемя (Срав. Ме. У, 29, 30; 
ХУШ, 9 и мн. др.). | | 

31. Наиболфе яркимъ выраженемъ кр$фпкихъ узъ любви, не прерывав- 
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нимъ, они отвергли меня и пре-| царство. 

зрёли заповздь Господню. 38. Встаньте и стойте, и смо- 
34. Посему вамъ товорю, языч-|трите, какое число знаменован- 

ники, которые можете слышать и|ныхъ на вечери Господней, 

понимать: ожидайте Пастыря в 39. которые, переселившись отъ 

шего,-—Онъ дастъ вамъ покой вЁч- тНи в$ка сего, получили отъ Гос- 

ный; ибо близко Тоть, мы | свзтлыя одежды. 

придеть въ скончане вкз. 40. Прими число твое, С1онъ, 
35. Будьте готовы БЪ воздая- | завлючи твоихъ, одфтыхъ въ 6$- 

ню царстыя, ибо свбтъ немер- лыя одфян!я, которые исполнили 

цающ!й воз яетъ вамъ на вфчное законъ Господень. 

время. | 41. Число желанныхъ сыновЪъ 
36. ИзбЪгайте тфни вЪка сего;|твоихъ полно. Проси державу Гос- 

примите сладость славы вашей. Я | пода, чтобъ освятилея народъ твой, 

открыто снидфтельствую © Спаси- призванный отъ начала. 

тел моемъ. 42. Я Ездра видЪзль на горЪ 
37. Ввфренный даръ приимите— | С1онской сонмъ вели й, котораго 

и наслаждайтесь, благодаря Того, не могъ исчислить,/—и всз они 

Кто призвалъь васъ въ небесное | п$снями прославляли Господа. 





пихся даже со смертью, въ эпоху гоненШ на христанство было совершене 
енхаристи на гробахъ мучениковъ. 

32. Призывъ къ твердости, вполн® понятный во время гоненй. 

33. У горы Хорива получизъ повелён!е оть Господа идти къ Израилю 
Моисей (Исх. Ш, 1), услышавний голосъ изъ терноваго куста. На томъ же 
мфств удостоевъ быль откровен!я и Ездра. Происхожден!е этой подробности 
объясняется стремлешемъ автора провести параллель между Ездрою, воз- 
создавшимъ погибпия священныя книги, и Моисеемъ, законодателемъ еврей- 
скаго народа. Послёпл$нное !удейство признавало значен!е обоихъ для на- 
рода Божия совершенно тожественнымъ. Въ древней пророческой книг8 Ездры 
точно также имфетъ м»%сто откровен!е изъ куста, близко напоминающее въ 
начал бесЪду Бога съ Моисеемъ у Хорива (ХТ\И, 1—6). 

34. Назваие Сына Божя Пастыремъ взято изъ притчи Спасителя 
(Тоанн. Х, 11). 

36—37. ЗдЁеь раскрыть взглядъ на отношене дфла Месси къ Боже- 
ственнымъ планамъ. Спаситель, призвавпИЙй людей въ царство небесное, 
нсполнилъ волю Божшю. Повятя «Спасителя» (Лк. П, 11; Тоанн. Г\, 14, 42) 
и «Царств1я небеснаго» (Ме. У, 19; УШ, 11; ХУШ, 1, 4) авторъ почерпнулъ 
изъ Евангелий. 

38—42. Ездра созерцаеть на горз С1онВ (ст. 42) прославлене испов$- 
давшихъ имя Боже, т. е. мучениковъ. Авторъ рисуетъ свою картину красками 
Апокалицсиса. Безчисленный сонмъ мучениковъ знаменованъ или запечаттвиъ 
(Апокалипс. УП, 4, 5) Богомъ. По Апокалипсису (ХТУ, 1) это знамеше со- 
стоитъ въ томъ, что у нихъ на чел написано имя Отца. Оии будутъ участни- 
ками вечери Господней (Апокалипс. ХТХ, 9, 17). Они будуть облечены 
въ б%зыя одежды. Бзлыя одежды—символь мученичества. Такое объяснеЕ!е 
даеть Апокалипсисъ (УП, 13, 14). «Это т, которые пришли оть великой 
скорби; они омыли одежды свои и убфлили одежды свои кровю Агнца». 
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43. Посреди нихъ быль юно- 
та величественный, превосходящий 
вс%хъ ихъ, и возлагалъ в%знцы на 
главу каждаго изъ чихъ и ТЬмъЪ 
болфе возвышался; я пораженъ 
былъ удивленемъ. 

44. Тогда я спросилъ 
«кто си. господинъ мой?» 

45. Онъ въ отвзть мн$ ска- 
залъ: «это—т%, которые сложили 
смертную одежду и облеклись въ 
безсмертную и исповфдали имя 
Боже; они теперь увфнчаваются 


Ангела: 


ТОЛКОВАЯ ВИБЛЛЯ. 


ГЛАВА 3. 

46. Я спросилъ: «а кто сей 

юноша, который возлагаетъ на 

нихъ вфнцы и вручаетъ имъ 
пальмы?» 


47. Онъ отв®чалъь мп: «Самъ 
Сынъ Бохай, ВКотораго они про- 
славляли въ вЪкЪ семъ». И яна- 
чаль славить ихъ, мужественно 
стоявших за имя Господие. 

48. Тогда Ангелъ сказалъ мнЪ: 
‹иди и возв%сти народу моему, 
как1я видзлъ ты дивныя дБла Гос- 
пода Бога». 


и принимаютъ побфдныя пальмы». 


ГЛАВА Ш. 


——ы——ы———=—ы— 


1. Въ тридцатомъ году по ра-|стели моей, и помышлетя всхо- 
зорен1н г.рода былъ я въ Вави-| дили на сердце мое, 
лон$—и смущался, лежа на по- 





43—47. Величественный юноша возлагаетъ вЪнцы (срав. Апокалипс. 
ТУ, 4, 10) на главу каждаго изъ испов$дниковъ и раздаетъ имъ пальмовыя 
вЪтви въ знакъ побфды ихъ надъ плотью. Съ пальмовыми вЗтвями предстоитъ 
предъ престоломъ безчисленное множество людей по свидфтельству Апока- 
липеиса (УЛ, 9). 

48. Первая и вторая главы представляютъ вполнф законченное цзлое. 
Главная задача ихъ утВшить и внушить твердость христанамъ въ предстоя- 
щихъ кровавыхъ испытан1яхъ. Изобразивъ блага, дарованныя церкви вел$д- 
сте отверженя Израиля, авторъ и заканчиваетъь свою книгу яркою карти- 
ной торжества христанскихъ мучениковъ въ парствВ небесномъ. 


ПЕ 
Время и м\%ето получешя откровен!я”(1). НедоумВя анхова при видЪ страдан1й избран- 
наго народа пи благоденств!я язычниковъ (2—3). Молитва Ездры къ Богу о разрзшена 
ихъ. Значене грЪха въ истори челов$ чества вообще и избраниаго изрода въ частности 
(4—27). Сравнительная оцЪнка язычниковъ и Тудеевъ съ нравственной точки зр%№н1я 
(28—36). 


1. Гридцатый годъ Вавилонскаго плЗна (558 г. до Р. Х.) падаетъ на 
сфлое столёпе раньше противъ времени выступления Ездры въ качеств® 
вождя избраннаго народа. По каноническимъ книгамъ Ездры и Нееми только 
ВЪ 458 г. до Р. Х. Ездрою было получено отъ персидекаго царя Артаксеркса 
позволен1е возвратиться въ родную землю вмЗстБ съ евреями, не воспользо- 
вавшимися указомъ Кира. По представленю автора Ездра не принимаетъ 
ни малфйшаго участя въ жизни посл$илфннаго тудейства. Его дфятельность 
ограничена рамками Вавилонскаго пл$на. Ездра былъ очевидцемъ разрушен я 
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2. ибо я видфлъ опустошен!е | Вавилон®. 
С1она и богатство живущихъ въ 





Терусалима при Навуходоносорз (Ш 29). Въ числ прочихъ евреевъ онъ 
быль отведенъ въ плЪнъ. Въ илёну онъ по вцохновеню Божшю возстанов- 
ляетъ погибийя священныя книги и вскорз посл этого оставляетъ землю. 
Гильгенфельдь (01е ]1415сВ° АроКаурик, 190, 191; Езга пп Баш, 10; 
Меззаз ТГадавогиш, 36, 37) и Эвальдъ (65) признають анахронизмъ плодомъ 
слабыхъ историчесвахъ знан!Й автора и круга его читателей. Этимъ недо- 
статкомъ страдаютъ даже ученые труды раввиновъ, явивпЛеся ®ъ перюдъ 
посл8плфннаго 1удейства. НЪкоторыя м$ста въ каноническихь книгахъ могли 
дать поводъ къ перенесен!ю дзятельности Ездры на ЦцЁлов столёте ранзе. 
Въ канонической книг его имени (УП, 1, 2) онъ названъ сыномъ перво- 
священника Сераи, убитаго по свидЗтельству 4 книги Царствъ (ХХУ, 18, 21) 
при взяти Терусалима Навуходоносоромъ. Очевидно, нъ родословной пере- 
числены лишь главные члены дома Ездры. Кром того, въ книг Нееми 
(ХИП, 1) встр8чается имя Ездры въ числв священниковъ, вернувшихся съ 
Зоровавелемъ. Позднзйшее предан!е объединило Ездру Старшаго и Ездру 
Младшаго, приписавъь послФднему необычайное долгол$т!е. Отголосокъ его 
нашелъ себз мЪсто у Епифаня Кипрекаго (Наегезез, УШЩ, 8). По его сло- 
вамъ, около 30 года Вавилонскаго плфиа былъ посланъ изъ Вавилона въ 
Самар!ю нзый священникь Ездра, учитель закона (лодеотТу лоб уброо) для 
наставлен|я въ закон Моисеевомъ жившихъ тамъ Ассирннъ, Куттеевъ и 
другихъ народовъ. Здфеь на Ездру Старшаго перенесены вс главныя черты 
создателя еврейскаго канона. Эвальдъ допускаетъ, что 30 годъ пяЗна явился 
всл®детв!е пропуска цыфры сотенъ изъ 130; примфры подобныхъ сокра- 
щен!Й встр8чаются въ Талмудф. Однако изображаемов авторомъ безотрадное 
положен!е разсВяннаго Израиля подходить лишь ЕъЪ указываемому имъ вре- 
мени и совершенно неприложимо къ эпох персидскаго владычества, когда 
не моло быть почти и р8чи о рабетв$. Онъ избираетъ то время, когда Ва- 
вилонская монархя была въ самомъ цвзтущемъ состояи, задолго до за- 
воеван!я ея персами, значительно облегчившими участь евреевъ. Возможно, 
что указан!е на 30 годъ плВна заимствовано у, пр. 1езевиля, изъ начала, его 
книги (Гаске, 195. НИвете9. Мезчаз Ладаеогош, 36. У1ез@ег, 284. 
СилКе], 352). Тридцатилтн!Й возрасть считался у езреевъ временемъ пол- 
наго расцвЗта тфлесныхъь и душевныхь силъ челов®ка. Авторъ пользуется 
этой круглой цыфрой, чтобы. оттВнить ту мысль, что языческая монархия, 
подъ гнетомъ которой страдаеть еврейсый народъ, стоить на верху могу- 
щества и раскрыла во всей полнотз свои беззаконя По отношеню къ 
Тудеямъ разсфян!я. Фолькмаръ (4, 368—370) и Визелеръ (283) признаютъ 
уклонен!е отъ твердо установленной хронологГи умышленнымъ. Своимъ ана- 
хронизмомъ авторъ будто-бы съ первыхъ строкъ внуталь читателю, что въ 
его ЕНИГВ идетъ рёчь волсе не объ извфстномъ историческомъ дЪятелё посл$- 
плфннаго {удейства, а о современномъ римскомъ владычеств®, изображаемомъ 
лишь подъ прозрачнымъ покровомъ Вавилонскаго плФна. Но для обезпечен1я 
книгв успфха у читателей, необходимо было придать ей такой видъ, чтобы 
ее приняли за подлинное произведене Ездры. Если-бы анахронизмъ ея 
первыхъ строкъ бросался въ глаза читателямъ, то о какомъ-либо внимани 
КЪ Ней не могло быть и рчи. Поэтому справедливзе признать его нвумыш- 
леннымъ. Онъ не могъь подрывать довзр1я къ книг въ кругу ея безхитрост- 
ныхъ читателей. Авторитетъ, какимъ пользуется свящекникъ Ездра среди 
возвратившихся съ нимъ изъ плёна евреевъ, свидфтельствуетъь о его почтен- 
номъ возраст. Настоящая книга беретъь боле раннЙ перодъ въ его д%я- 
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3. И возмутилея духъ мой, ия 5. и даль Адаму т%1л0 смерт- 
началъ ©0 страхомъ говорить во| ное, которое было также создане 
Всевышнему, рувъ Твоихъ, и вдохнулъ въ него 

4. и сказаль: «Владыко Гос-|духъ жизни, и онъ сдФлался жи- 
поди! Ты сказалъ отъ начала, ког-|вымъ предъ Тобою, 
да единъ основаль землю и пове-| 6. и ввелъ его въ рай, который 
л%лъ персти, насадила десница Твоя, прежде 

нежели земля произрастила плоды; 


тельности, не затронутый каноническими книгами. Ту же роль учителя народа, 
прилагающаго мфры къ сохраненю закона, играеть Ездра и въ плёну (У, 
17, 18; ХГУ, 18—48). 

1—2. Авторъ рисуетъ психологическое состояше, обусловливающее по- 
лучен!е откровеня. Видзвя происходятъ ночью (Ш. 1; ХЬ 1; ХШ, 1), 
когда Ездра спитъ въ своемъ жилищ (Ш, 1) или ожидаеть ихъ въ пол% 
въ полномъ уединен!и (1Х, 26; МУ, 1). Къ каждому видёню онъ подготов- 
ляется за нзсколько дней по указан1ю ангела: по цфлой. недёлВ онъ постится 
(У, 20; УЪ 35), питаясь одними овощами (ТХ, 26; ХП, 51). Только посл8ди!я 
ВидЬн1я въ виду ихъ радостнаго характера сопровождаются менфе продолжи- 
тельнымъ постомъ. 

3. Назвае Бога Всевышнимъ (А14:1т08) характерно для еврейской 
литературы послёпл®ннаго перода. Оно употреблено въ книг 68 разъ и ни 
разу не встрёчается въ двухъ иачальныхь и двухъ послёднихъ главахь. 
Имъ авторъ пользуется прехпочтительпо предъ вс%ми другими наименованями 
Бога. Гораздо рзже Богь называется Сильнымъ (Рогиз) и Господомъ (Ро- 
11103). Какъ истый еврей, авторъ тщательно избфгаеть слова «егова» 
(Оеиз). Въ послплфнномъ 1удейств$ изъ всзхь свойствъ Божихь на первый 
планъ выдвигается Его трансцендентальность и недоступность для челов ка 
(Бальденшпергеръ, 45, 46, 57). Поэтому между Ездрою и Богомъ и является 
посредникъ, ангелъ Урилъ. 

4—5. Авторъ задаетъ себ двояыЙ вопросъ: одинъ-—чисто отвлеченный, 
откуда зло и бЪдетвыя въ мФ, и другой конкретный, отчего такъ грёховенъ 
и несчастенъ избранный иародъ. ПослВдн!й вопросъ является лишь частн?Ъй- 
шимъ подраздЗленемъ перваго. Для освфщеня ихъ авторъ, подобно другимъ 
апокалипсисамъ и новозавзтнымъ книгамъ, развертываетъ всю истор чело- 
взчества отъ поязленя первыхъ людей на землВ. Стремлене къ широкой 
постановк® вопросовъ р%зко отличало послёплВнное Тудейство отъ узко- 
нацональныхъ тенденц!й, которыми жила еврейскан литература прежде. Въ 
разсказВ о творени м!ра и человзка отт8нена та мысль, что Богъ въ актф 
творен!я участвоваль Одинъ. Это придаетъь еще ббльшую остроту вопросу объ 
источник зла въ м1. Творческимь велфнемъ человфкъ сотворенъ изъ 
праха: его безжизненное тфло—еоздав!е рукъ Божшхь. Потомъ Богъ вдунуль 
вЪ него дыхане жизни. Мысль о томъ, что т$ло перваго человЪка создано 
руками Творца опирается на Быт. П, 7. Ее высказынаеть уже Филонъ (Бе 
пои ае, 8 3, р. 440). Въ славянской биби согласно съ Вульгатой пове- 
л3н!е Бога отнесено не къ праху, & къ народу (е ппрегазН роро]о). Пра- 
вильное чтене даютъ сирскй и эв!опеюмй тексты (ршуег1). Ошибка возникла 
вол дстве того, что повелЗн!е, обращенное къ неодушевленной земл, каза- 
лось несколько страниымъ для читателей. Оно и было понято въ приложен!и 
къ разумному существу, но въ полиомъ противорзн съ контевстомъ. 

6. Русеюмй и славянсыЙ переводы неправильно передаютъ смысль ла- 
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7. Ты повелЗлъь ему хранить 
заповздь Твою, но онъ нарушилъ 
ее,—и Ты осудилъ его на смерть, 
и родъ его и происшедпия отъ 
него покол$н!я и племена, наро- 
ды и отрасли ихъ, которымъ нзть 
числа. 

8. Каждый народъ сталь ходить 
по своему хотЪн1ю, дВлалъь предъ 
Тобою дла неразумныя и прези- 
ралъ заповди Твои. 

9. По времени, Ты навелъ по- 
топъ на обитателей земли и истре- 
билъ ихъ, 
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10. и исполнилось на каждомъ 
изъ нихъ,—БАБЪ на АдамВ смерть, 
такъ на Сихь потопЪ. 

11. Одного изъ нихъ Ты оета- 
вилъ-— Ноя съ семействомъ его, и 
оть него произошли ве правед- 
ные. 

12. Когда начали размножаться 
обитающие на земл$, и умножи- 
лись сыны и народы и поколЬня 
мног1е, и опять начали предавать- 
ся нечесттю, болфе нежели преж- 
н1е, 

13. вогда начали дфлать предъ 





тиискаго текста. Тамъ высказана мысль, что рай сотворенъ «прежде, чфмъ 
явилась земля» (ат{едиат (егга адует{агеб). Мнфн!е, будто творене рая 
предшествовало создан]ю ма, опирается ва неправильное пониман!е разсказа 
Бытописателя (П, 8). Слово п194едет можетъ быть понято двояко: «на 
восток%» (Быт. ХТ, 2) и «раифе» (Исайи 1Х, 11). Такой взглядъ высказы- 
вается большинствомъ талмудистовъь (СЁбгег, П, 8, 30—31, 42—43. Нат- 
Битоег. Веа]-ЕпсуКоре@е 4ез Гадецйитз. В. П. Таша опа М!газсв. Е.е1р- 
21е, 1896. $. 893). По 1ерусалимскому таргуму, изъясняющему Быт. Ш, 24, 
«передъ тфмъ, какъ положены были основанАя м!ра, Богь сотворилъ законъ 
и приготовилъ рай для праведииковъ, чтобы оии наслаждались тамъ и ли 
отъ плодовъ древа» (Сйогег, 42). Въ другомъ м$етВ эта мысль высказана 
еще съ большей отчетливостью: «Нижн! (земной) рай создавъ за 1365 лфтЪ 
до творен!я нижзяго (т, е. земиого) м!ра, гдё мы живемъ» (Ргке ЕНЦетег, с. 
3). Рай помфщаетея не на землф, такъ какъ онъ въ нфеколько разъ прево- 
сходить ее размфрами. Садъ райскЙ въ 60 разъ больше м!ра, а самый рай 
(Едемъ) въ 60 разъ болфе райскаго сада (Сотгоё1, 188—189). 

7. Смерть — Божественное установлеи!е въ наказан!е за грфхъ. Но по- 
томки Адама грфшатъ и умираютъ не вслфдетв!е васлфдственной порчи прн- 
роды изъ-за грфхопаден!я, а вслдств!е того же злого сердца, которое было 
у Адама и до нарушеня имъ запов$ди. 

8. Въ восточиыхъ переводахъ и испанской верфи оттфнена мысль о 
нозной свободф человё ческой воли. Богъ не препятствоваль людямъ грфшить 
(24 м поп рго бт в08). 

9. Вфкомъ авторъ называеть землю. Въ другихъ м$етахъ лзя отлиЧя 
ея отъ будущаго вфка онъ пользуется болфе точнымъ наименовавемъ: «сей 
в%къ», «настояпий вЪкъ». 

10. Латинсыя рукописи даютъ это мфсто въ болфе отчетливомъ видф: 
«И сразу (п ппо, ср. ти], бу”., 4е#.) постигла ихъ гибель. Какъ Адама 
постигла смерть, такъ ихъ потопъ». 

11. Конецъ стиха согласио съ Вульгатой (ех ео 3 ошпез) передается 
въ сирекомъ и э@опскомъ текстф. Иаъ изелФдователей большинство (Фозьк- 
маръ, Гильгенфельдь, Бенсли и Гункель) принимаютъ чтен!е: ех ео 1310$ 
отпез», видя здфсь указане на то, что иаъ потомства Ноя Богомъ были по- 
щажены только одни праведиики. Но гораздо естественнфе признать это чте- 
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Тобою беззавоне,—Ты  избралъ 
СебЪ изъ нихЪ мужа, которому 
имя Авраамъ, 

14. и возлюбилъ его и открылъ 
ему одному волю Твою, 

15. и положилъь ему завЪтъ 
вфчный и сказалъь ему, что никог- 
да не оставишь смени его. И 
даль ему Исаака и Исааку далъ 
Такова и Исава; 

16. Ты избралъь СебЪ Такова, 
Иеава же отринулъ. И умножился 
Таковъ чрезвычайно. 
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17. Когда Ты вывелъ изъ Егип- 
та с№мя его и привелъь къ горз 
Синайской, 

18. тогда преклонилъ небеса, 
уставилъ землю, поколебалъь все- 
ленную, привелъ въ трепетъ безд- 
ны и весь мръ въ смятеше,— 

19. и прошла слава Твоя въ 
четырехъ явленёяль: въ огнз, зем- 
летрясен!и, бурномъ вЪтрз и мо- 
роз, чтобы дать законъ смени 


Такова и радфе роду Израиля, — 





н1е поздифйшимъ, возникшимъ съ цфлью устранить возникавия у читателей 
недоум%н1я, такъ какъ Хамъ едва ли могъ быть названъ праведникомъ. 

14. Въ испанской верси и въ переводахъ сирскомъ и эв!опекомъ точ- 
н%е указывается содержан!е откровенй, даниыхъ Аврааму, и время ихъ да- 
рован!я: «И воэлюбилъ его, и ему одвому открылъ конецъ времеиъ тайно 
ночью» (ср. Быт. ХУ, 9). Послёплфниое 1удейство не удовлетворялось свф- 
дфн1ями Бытописателя, что Аврааму была предсказан» судьба евреевъ въ 
плфну Египетскомъ, и распространило объемъ видёнШ на все посл8дующее 
время, въ особеиности же на ближайшее время къ кончин® м!ра. Въ обста- 
новк», среди которой Авраамъ узнаетъ о послёднихь судьбахъ м!ра, нетрудно 
замфтить сходство съ видфиями самого автора. 

15. Быт. ХУПЦ, 7. 

16. 1вс. Нав. ХХГ,, 3, 4; Быт. ХХХИ, 11; Малах. Ь 2, 3; Римл. 
[Х, 183. 

18. Исх. ХГУ, 16; 2 Царетв. ХХП, 8---16; 3 Царств. ХХ, 11—12; 
Псал. ХУП, 8—16; Псал. С.ХУП, 9. Выражен!е «уставилъ землю» (34аё015 
еггат) мало гармонируетъь съ обстановкой Синайскаго ааконодательства. 
Правильное чтен!е даютъ восточные переводы: сирсый, эвопсвй и иторой 
арабсв1Й: «потрясъ землю». Фолькмаръ (8) и Гувкель (353) предполагаютьъ, 
что латинсюйЙ переводчикъ неправильно прочелъ греческое слово Ёсешсас, ко- 
торое могло быть написано въ итацированной форм$ 202105: оиъ принялъ 
его за &оттож. Биссель (645) н Цёклеръ (449) цопускаютъ, что въ греческомъ 
текст стояло выражене &стс = <\у 7йу (ср. 2 Царств. ХХП, 10). Но во- 
сточные переводы не даютъ основав1Й для этого. Дароване Синайскато зако- 
нодательства сопровождалось цфлымъ рядомъ знамен, которымъ внимала, вся 
природа и народы всей вселеииой. Конецъ стиха изображаетъ отголоски ихъ 
въ преисподней и на небф: «Ты повергь въ трепетъ бездны и въ смятен!е 
небо (заеси!ит)». Подъ вфкомъ, судя по контексту, несомн®нно разумФется 
небо (ср. УТ, 1; УШ, 20; Псал. ГХУП, 9). Такая замфиа и сдфлана въ од- 
ной изъ латинскихъ рукописей. 

19. Въ подлинник, равно какъ и въ славянскомъ перевод%, говорится 
о прохожденши славы Божей черезъ четверо вратъ (рогёаз диаЙиог). Эти 
врата—огонь, землетрясен!е, вфтерь и градъ. Гункель (354) видитЪъ адфсь 
слфды еврейскаго учен!я о семи небесахъ. Гипотеза, эта создаиа вавилонсками 
астрономами для сбъяснен!я движешя планеть и въ {удейств$ подверглась 
сильиымъ изм неншямъ. Въ четырехъ нижнихъ небесахъ и пом8щаются пере- 
численные здфсь огонь, землетрясен!е, бурный вфтеръ и градъ. Первыя три изъ 
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20. но не отнялъ у нихъ серд-| приносить Тебф оим1амъ и жертвы. 


ца лукаваго, чтобы законъ Твой 
принесъ въ нихъ плодъ. 

21. Съ сердцемъ лукавымъ пер- 
вый Адамъ преступилъ запов$дь— 
и побзжденъ былъ; такъ и всф, 
отъ него проиешедие: 

29. осталась немощь И ЗаквонЪъ 
въ серлдцЪ народа съ корнемъ зла, 
и отетупило доброе и осталось 
злое. 

23. Прошли времена и окончи- 
лись лёта, — и Ты воздвигь СебЪ 
раба. именемъ Давида; 

24. повелфлъ ему построить го- 


25. Много лфть это исполня- 
лось, и потомъ согрфшили насе- 
ляющ1е городъ, 

26. во всемъ поступая такъ, 
вакь поступиль Адамт и вс его 
потомки; ибо и у нихъ было серд- 
це лукавое. 

27. И Ты предалъ городъ Твой 
въ руки враговъ Твоихъ. 

28. Неужели лучше  живутъ 
обитатели Вавилона и за это вла- 
джють С1ономъ? 

29. Когда я пришелъ сюда, ви- 
джлъ нечест!я, которымъ нётъ чис- 


родъ имени Твоему и въ немъ|ла, и въ этомъ тридцатомъ году 





нихъ упомиваются въ разсказ$ о явлени Господа Ими пророку (3 Царств. 
ХХ, 11, 12). Въ Псалтири въ числ другихъ величественныхъ явлен!й при- 
роды, сопровождающихъь вмфшательство небесныхъ силъ въ земныя отиоше- 
ня, названъ и градъ (ХУП, 13, 14). 

20—22. Причина грзха лежить въ зломъ сердцф (сог ша 1 епат) чело- 
вфка (ср. Быт. УТ, 5; УШ, 21). Злое сердце повлекло за собою нарушеие 
заповфди Адамомъ и продолжаеть столь же пагубно дфйствовать и на все 
его потомство. Оно не можеть быть отожествляемо съ дыхаемъ живни, ко- 
торое Богъ вдунулъ въ челов®ка: оно принадлежить къ той сторонф чело- 
вЪка, которая была создана изъ праха. Вслфдств!е кровнаго тзлеснаго род- 
ства все потомство наслфдуетъ отъ Адама свойства его сердца. Родство это 
ие распространяется на духовную сторону человфка: души всфхЪ людей со- 
творены въ иачал (ТУ, 36). Понят!е «первый Адамъ» (&4аш зачдадешош 
или гаг!зсоп) въ послфплФнный пер!одъ обычно прилагается къ родоначаль- 
нику челов чества. Имъ пользуется Ап. Павелъ (1 Кор. ХУ, 45, 47). Такъ 
какъ въ челов$к продолжалъ оставаться корень зла (саш ша]еиИе гад1- 
13), то самый законъ не могъ достигать цфли. Н%тъ иичего удивительнаго, 
если зло такъ широко раскинуло’ свою власть въ м!рф, а добро исчезло со- 
вершенво. | 

23—24. Авторъ останавливается на иемногихъ свфтлыхъ событяхъ въ 
еврейской исторш, которыя свидфтельствовали о торжествф добра. Воцарен!е 
Давида, основателя Терусалима, казалось, предвёщало крутой мереломъ въ 
жизни Израиля въ стороиу добра. Но надежды ие оправдались. Терусалимъ 
въ глазахъ автора имфеть исключительную важность, какъ средоточе рели- 
зной жизни Израиля. На немъ наречено имя Бога (ср. Терем. ХХУ, 29; 
Дан. ГХ, 18, 19). Въ русскомъ и славянскомъ переводахъ согласно съ Вуль- 
гатой идетъ рфчь о куреи еим1ама и принесени жертвъ ВЪ ТерусалимЪ 
(№13 её оа01ез). Правильнфе чтеше 4е {115 об]а\Мопез (исп. веря; ср. 
Сир. Ар. 1, 2), выражающее мысль о принесени въ жертву того, что состав- 
ляеть достояне Бога, какъ Творца всего, или избрано Богомъ Себф въ 
удфлъ (У, 26). 

23—31. Сопоставляя Тудейство съ языческимъ м!ромъ, авторъ должеиъ 
отдать предпочтен!е своему народу. Благоденств!е язычниковъ вовсе не сви- 
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плфнен1я видитъ душа моя мно- 
гихъ грфшниковъ,—и изныло серд- 
це мое; 

30. ибо я видфлъ, какъ Ты 
поддерживаешь сихъ грфшниковъ 
и щадишь нечестивцевъ, & народъ 
Твой погубилъ, враговъ же Тво- 
йхъ сохранилъь и не явилъ о томъ 
никакого знамен1я. 

31. Не понимаю, какъ этотъ 
путь могь измфниться. Неужели 
Вавилонъ поступаетъь лучше, не- 
жели Слюнъ? 


ТОЛКОвВАЯ БИВЛТЯ. 


ГЛАВА 3. 


32. Или иной народъ позналъ 
Тебя, кром$ Израиля? или кавя 
племена вЪровали завЗтамъ Тво- 
имъ, какъ авовъ? 

33. Ни возлаяше имъ не равно- 
мфрно, чи трудъ ихъ не принесъ 
плода, ибо я прошелъ среди наро- 
довъ— и видЪлъ, что они живутъ 
въ изобили, хотя и не вспоми- 
наютъ о заповздяхъ Твоихъ. 

34. Итакъ взв$сь на вЪсахъ и 
наши беззаконя и дЪла живущихъ 
на землЪ, и нигд$ не найдется 


имя Твое, какъ только у Израиля. 





дътельствуетъ объ ихъ праведности. У евреевъ есть законъ, благотвориое 
дфЙств!е котораго сказывается на возхъ сторонахъ обществеиной и частной 
жизни. У язычниковъ одна слфпая вражда къ Богу, Который ие употребляетъ 
никакихъ знамен!йЙ, чтобы отвратить ихЪъ отъ пагубнаго пути, иа который 
они стали. 

29. ЛатинсыЙ тексть (Вос {“1сезйпо аппо) долженъ быть исправленъ со- 
гласно съ большинствомъ восточныхъ переводовъ (ар. 1, 96. и арм.), гдВ го- 
ворится, что авторъ пфлыя тридцать лёть наблюдаль быть язычниковъ. Та- 
кой продолжительный срокъ давалъ возможность изучить его самымъ основа- 
тельнымъ образомъ. 

30—31. Въ Вульгат$ иеправильная интерпункщя. Авторъ высказываетъ 
слфдующую мысль: «И Ты не явилъ иикому (пешии) никакого знамен1я от- 
носительно того, кавимъ образомъ должеяъ измзниться этотъ путь» (Исп. 
верс1я, э6., ар. 1). Авторъ сознаетъ ненормальность современнаго положен1я, 
усиливаемую полнымъ невздфнемъ того, когда оно см®нится другою, боле 
цостойною Израиля участью. Въ ВульгатВ слово пешии было принято за ше- 
шим, откуда возникли дальнфйп|я измфненя въ видахъ большей осмыслен- 
ности. 

32—33. Язычвики не имфють надлежащаго познаня Бога и в$ры въ 
Него и не помнятъ о Ето заповфдяхъ. Преступлешя языческаго мра не 
смягчаются его невёдён1емъ. По взгляду евреевъ, нашедшему себ м%ето у 
Филона (Ге зерз. Ед. Мапе. П, 295), при дароваии закона на Сина кром$ 
Израиля ему внимали 70 народовъ. Послёдняя цифра употреэлена въ зна- 
чен{и круглаго числа для обозначен1я всего человзчества. Весьма харавте- 
ренъ взглядъ автора иа исполнен!е закона, какъ на тяжелое бремя или 
трудъ. По убфжденю Псалмоп®вца законъ доставляеть одио лишь чувство 
веселья. Послёплнное 1удейство, чувствуя неисполнимость закона, видфло въ 
немъ непосильную для челов8ка тяжесть. Этотъ Взглядъ раздфляеть Ап. 
Павелъ. 

34. Въ неповреждеиномъ текстф (лат. рук., ар. 1, 2, арм.) эготъ стихъ 
приводится въ такомъ видф: «Итакъ, взвфсь на вфсахъ наши беззакотя Н 
беззаконя тфхъ, которые живутъ иа землф, и обнаружится, куда навлонится 
стрфлка коромысла» (её шуешеиг шотепиии рипси и десНпе%). Слово то- 
шепот было принято за потеп инип, а конецъ стиха былъ восполненъ при- 


м$нительно къ контексту. 
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35. ИАогда не грфшили предъ 36. Между сими хотя по име- 
Тобою живуще на землВ? или ка-| намъ найдешь хранящихъ запов$- 
кой народъ тАкъ сохранилъ запо-|ди Твои, а у другихъ народовъ не 
вЪЗди Твои? найдешь». 


ГЛАВА ГУ. 


1. Тогда отв$чалъ мнЪ послан-| 3. Я отвфчалъ: «такт, госпо- 
ный ко мн$ Ангель, которому имя | динъ мой». Онъ же сказалъь мнЪ: 
Урилъ, «три пути посланъ я показать те- 

2. и сказалъ: «сердце твое|бЪ и три покоб1я предложить теб$. 
слишкомъ далеко зашло въ этомъ 4. Если ты одно изъ нихъ объ- 
вк, что ты помышляешь пости-| яснишь мн, то и я покажу тебЪ 
гнуть путь Всевышняго». | путь, который желаешь ты видфть, 


36. Въ ВульгатВ смыслъ этого м$®ста потерп®лъ вначительныя изм$не- 
ня волфдств!е неправильно прочитаннато сокращеня. Мысль автора обни- 
маетъ все человфчество (Вот тез), тогда какъ Вульгата ограничиваетъ ее од- 
нимъ избраннымъ народомъ (№03). Ездра ставитъ на видъ Богу, что ни одинъ 
народъ въ цфломъ не соблюдалъ заповфдей, какъ Израиль. «Ты найдешь, ко- 
нечно, людей по именамъ, исполнявшихъ Твои заповзди, но народовъ не 
найдешь». Праведники въ языческой средф, подобные Тову, являются р%д- 
вИМЪ исключенемъ: ихъ можно пересчитать По именамъ. Только у евреевъ 
исполиеи!е завона захватывало весь народъ. Гункель (354), Фолькмаръ (11) и 
Кабишъ (26—28) относятъ и первую половину стиха къ праведникамъ изъ на- 
рода Божя въ родф Авраама и Моисея. Кабишъ приводитъ цлый рядъ вы- 
держекъ изъ Талмуда, гдз только за евреями признается право называться 
людьми, а язычники считаются свиньями. Самыя душн язычниковъ явились 
будто-бы плодомъ смфшеия 6%са Саммаэла съ Евой. Но такое понимане 
мало вяжется съ ходомъ мыслей. Авторъ пытается устранить возражен!е, что 
и у азычниковъ можно найти примфры исполнен!я заповфдей. Тамъ они но- 
сятъ единичный характеръ; между тфмъ у Израиля при всей его гр$ховности 
заповзди храиились всфми съ такой ревностью, которой нельзя было встр%- 
тить ни у какого другого иарода въ масс». 


ТУ. 


Явлен{!е ангела Ур!ила (1). Обличете Ездры за непом®рность его притязавй (2). Бев- 

сие человЪка въ разгадкВ простёйшихь тайнъ природы (3—12). Апологь о лев и 

мор$ (13--21). Молитва Ездры о даровании ему отвЪта въ виду важности его вопросовъ 

для Израиля (22—95). Законом рность въ развитй!и добра и зла на землЪ (26—43). Бли- 

зость конца, поясняемая видЪШемъ печи и облака (44—50). Невозможность опред$лить 
время конца въ точности (51—52). 


1. Авторт въ самыхъ краткихъ словахъ отмфчаеть явлен!е ангела Ур!- 
ила. Эта, краткость объясняется тфмъ, что въ нашей киигф на первомъ план 
стоитъ не истор1я, а философекая проблема. Слово ие]! значить «евфтъ Бо- 
ЖЙ». Это имя встр®чается въ В. 3. два раза: его носилъ одинъ левитъ, 
современникъ Давида (1 Паралипом. УТ, 24; ХУ, 5) и дфдъ 1удейскаго ца- 
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и научу тебя, откуда произошло! 8. ты, можеть быть, сказалъ бы 
сердце лукавое». мн: въ бездну я ве сходилъ и въ 
5. Тогда я сказалъ: «говори, | адъ также, й на небо никогда не 
гоеподинъ мой». Онъ же сказалъ | восходилъ. 
мн$: «иди и взвфсь тяжесть огня,| 9. Теперь же я спросиль тебя 
или измфрь мн% дуновене вЪтра, | только объ огнз, вЁтр$ и див, ко- 
или возврати мнЪ день, который | торый ты пережиль, и о томъ, 
уже прошелъ». безъ чего ты быть не можешь, — 
6. «Какой челов къ», отвЪчалъ |и на это ты не отв%чалъь мн%». 
я, «можеть сдЪлать то, чего ты 10. И сквазалъ мнЪ: «ты и то- 
требуешь отъ меня?» ‘то, Что-— твое и съ тобою отъ 
7. А онъ сказалъ мнЪ:; «если юности, не можешь познать; 
бы я спросилъ тебя, сколько оби-| 11. каАкъ же сосудъ твой могъ 
талищь въ сердцф морскомъ, или|бы вмФетить въ себЪф путь Вее- 
СкОЛЬБО ИСТОЧНиИЕОвЪ ВЪ Самомъ вышняго и въ этомъ уже зам тно 
основани бездны, или сколько | растлЗнномъ вЪкВ повять растл8- 
жилъ надъ твердью, или каые|н!е, которое очевидно въ глазахъ 
пред$лы у рая — | моихъ? » 


ря Ави по матери (2 Пар. ХШ, 2). Объ ангел Урялф упоминается еще 
въ болфе раниемъ памятник послфилфннаго перюда-—Апокалипсисв Еноха, 
(ХХ, 2). ЗдЪсь онъ названъ «ангеломъ, поставленнымъ надъ сонмомъ анге- 
ловъ и надъ преисподней» (Каз, П, 250). Въ пророческой книг8 Ездры 
ангель Уршилъ со второго видён1я отожествляется съ Самимъ Богомъ. Подоб- 
ные прим$ры въ ветховав$тиыхь книгахъ нер®дки. Въ противоположность 
ЕздрВ, раздираемому разными сомнфн!ями, ангелъ все время укрфпляетъ ко- 
леблющуюся у собесфдника вру въ справедливость судовъ Божшихъ. Онъ то 
пытается обуздать Ездру указаемъ на ничтожество человф ческой природы, 
то въ предфлахъ возможнаго пр!открываетъь покровъ тайны, окутывающй 
самые главные запросы челов ческаго духа. 

7. Латинсыя рукописи даютъ вторую половину стиха въ ифсколько 
ииоМЪ вид: «сколько жилъ въ самомъ основан! бездны, или сколько путей 
надъ твердью, или каковы врата ада, или каковы пути рая?» Современное 
чтеи!е объясняется перестановкой словъ уепае (жилы) и у!ае (пути). Рёчь о 
жилахъ тверди была возможна потому, что надъ твердью предполагали суще- 
ствоване источниковъ на основани книги Бытя (Т, 7). Пути надъ твердью 
обозиачаютъ 1$ направлен!я, по которымъ движутся звфзды. Въ Вульгат% 
опущеиъ вопросъ о вратахъ ада: подобные пробфлы во второй половин® сти- 
ха тамъ нерздки. 

8. Въ большинств® восточныхъ переводовъ (ар. 2, ве., арм.) отвфтъ 
полностью исчерпываеть всф вопросы, поставленные выше. На послВдий 
изъ нихь ангелъ отвфчаеть: «и рая не видфлъ». 

10. Огонь и вфтеръ растуть и развиваются вмфст$ съ человфческимъ 
организмомъ: это сверсники челов$ка (1есит соа@шезсепи а). ЗВильямовичъ 
(бипке!, 355) усматриваеть здфсь слфды восточнаго ученя о состав челои$- 
ка. Микрокозмъ состоитъ изъ тёхъ же 4 стих, что и макрокозмъ (ср. УШ. 
8). Изъ иихъ вода и земля опущены. 

11. Въ латинскомъ текстф довольно обширный пропускъ въ средин® 
стиха, вслфдетв!е чего смыслъ даннаго мфста крайне запутанъ. На основаии 
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12. На это сказалъь я: «лучше 17. Подобнымъ образомъ кон- 
было бы намъ вовсе не быть, не-|чился и замысль волиъ морскихъ, 
жели жить въ нечесмяхь и стра-|ибо сталъ песокъ и воспрепат- 
дать, не зная почему». ствовалъ имъ. 

13. Онъ же въ отв®тъ сказаль| 18. Еслибы ты былъ судьею 
мн: «вотъ, я отправилея въ по-|ихъ, кого бы ты сталь оправды- 
левый лвеъ и засталъ дерева дер-| вать или кого обвинять?» 
жащими совзтъ. 19. «Подлинно», отвЪчалъ я, 

14. Они говорили: придите, и «замыслы ихъ были суетные, ибо 
пойдемъ и объявимъ войну морю, | земля дана лЪсу, дано м%сто и 
чтобъ оно отступило передъ нами, | морю, чтобы носить свои волны». 
и мы тамъ возрастимъ для себя, 20. Онъ же въ отвЪтъ сказалъ 
друге л%са. — | ‘мн: «справедливо разсудилъ ты; 

15. Подобнымъ образомъ и вол-| почему же ты не судиль тавимъ 
ны морск1я имфли совзщан!е: при- же образомъ себя самого? 
дите, говорили он, поднимемся и 21. Ибо вкакъ земля дана лесу, 
завоюемъ л$са полевые, чтобъ и|& море—волнамъь его, тёкъ оби- 
тамъ пр!юбр$Зеть для себя другое | таюце на землФ могутъ разум ть 
м$сто. | ТОЛЬКО ТО, Что на земл$; а оби- 

16. Но замыслъ леса оказался|тающ!е на небесахъ могутъ разу- 


тщетнымъ, ибо пришелъь огонь и|мЪть, что на высотВ небесъ». 
сжегъ его. ба 


восточныхъ перевоцовъ (э6., сир., арм.) онъ представляется въ такомъ видЪ;: 
«Кокъ же сосущь твой могъ-бы вмфстить въ себф путь Всевышняго, и раз- 
вращениый (ех{ег из) тл8ннымъ вфкомъ понять нетлфнное. И когда я услы- 
шалъ это, я палъ На лице свое». Аигелъ выясняеть Ездрф причину, почему 
пути Всевышияго иедоступны для челов ка. Сосудомъ у Филона и Вариавы 
называется челов$ческое тёло. Человфкъ прянадлежитъ по своему тВлу къ 
тлфнности взку. Въ силу этого все, что отиосится къ нетдфнному вЪфку, дая 
него тайна. Учене © двухъ мрахъ, сотворенныхъ Богомъ, съ большею пол- 
нотою раскрыто дал$е. 

12. «Лучше было-бы намъ не являться (а4е5$е), чёмъ, приходя, (адуе- 
1121463) жить въ беззакояхъ». У потребленныя здфеь выражен1я о приход% 
человёка въ м!ръ объясняются 1удейскимъ учешемъ о творен!и душъ до с03- 
дан!я видимаго м!ра (ср. Премудр. УШ, 20). 

13—21. Апологь о л8сВ и мор по форм близко напоминаеть апо- 
логь книгн Сущей (Х, 8—15) о деревьяхъ, хотёвшихъ поставить себ царя. 
Посягательства водной стихи на сушу и безпомощность моря передъ пес- 
вомъ представляють повседневное явлен!е. Кром того они всетрЪчаются въ 
легендахъ о творени м!ра (ср. Терем. У’, 22). 

22. «Молю тебя, Господи, для чего же (1 4019) дана мн способность 
разум н]я?» Авторъ соглаеенъ съ тёмъ, что человЪку недоступны вопросы, 
составляюще достояне неба. Но онъ спрашиваеть не о небесномъ, а о зем- 
номъ, притомъ касающемся его весьма близко. Если даже судьба родного на- 
рода должна остаться для него тайной, то невольяо рождается сомнфн!е въ 
польз человфческаго разума. 

23. Подъ завономъ отцовъ нашихъ авторъ разум%еть законъ Божй, 
который настолько вошелъ въ плоть и кровь Израиля, что вполнф слился съ 
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25. И отвЪфчаль я и сказалъ: 27. и не можеть вмЪФетить того, 
«молю Тебя, Господи, да дастся| что обфщано праведнымъ въ бу- 
мн смыеслъь разум ня. дущия времена, потому что взкъ 


93. Не хот®ль я вопрошать|сей исполненъ неправдою и не- 
Тебя о высшемъ, а о томъ, что | мощами. 
ежедневно бываетъ у насъ: почему| 28. А о томъ, о чемъ ты спра- 
Израиль преданъ на поруган!е | шивалъ меня, скажу тебф: посфяно 
язычникамъ? почему народъ, Ео-|зло, а еще не пришло время иско- 
торый ты возлюбилъ, отданъ не-|реневйя его. 
честивымъ племенамт, и законъ| 99. Посему, докол$ поеЗаянное 
отцовъ нашихъ доведенъ до ничто-| ие исторгнется, и м$сто, на ко- 
жества, и писанныхъ постановлен!й | торомъ насфано зло, не упразд- 
нигдЖ нить? нится,—не придетъ м$сто, на ко- 
24. Переходимъ изъ вЪва сего, | торомъ всфяно добро. 
какъ саранча, жизнь наша про-| 30. Ибо зерпо злаго смени 
ходитъ въ страх и ужас$, и мы посЖяно въ сердц$ Адама изна- 
сдфлались  недостойными  мило-| чала, и сколько нечестйя народило 
сердя. оно досел и будетъ рождать до 
25. Но что сдфлаеть Онъ съ|т%зхъ поръ, пока не вастанетъь 
именемъ Своимъ, которое наречено | молотьба! 
на насъ? вотъ, о чемъ я вопро-| 31. Разеуди съ собою, Сколько 
шаль». зерно злаго смени народило пло- 
26. Онъ же отвБчаль мн$:| довъ нечестия! 
«ч%мъ больше будешь испытывать, | 32. Когда будуть пожаты без- 
т$мъ больше будешь удивляться, численныя колосья его, какое 
потому что быстро сифшитъ вЪвъ | огромное понадобится для сего 
сей къ своему исходу | гумно! 


= —— 


народнымъ обычаемъ, унаслёдованнымъ бтъ отцовъ. Точно въ такомъ же 
смыслВ Ап. Паведе употребляетъ выражен!е: «отеческ!я преданйя» (Гал. Т, 
14). Въ основ легенды объ истреблеяи священиыхъ книГгъь въ ЗВавилон- 
скомъ плёну лежитъ случай сожжев1я царемъ 1удейскимъ Тоакимомъ свитка 
съ пророчествомъ Теремн (Терем. ХХХУТ, 23) и замфчаше пр. Авзакума 
(Г 4) о разоренш закона или его гибели. 

24. Въ восточныхъ переводахь человф ческая жизнь сравнивается съ 
паромъ, «Жизнь наша, какъ паръ» (ий уарог, сир., эе, ар. 1,2). Проиехож- 
ден!е латинскаго чтен1я (рауог) объясняется перестановкой буквЪ. 

25. Израиль носить имя Боже (1зга-е1). Ср. Ш, 24; Х, 22; Сирах. 
ХХХУТ, 13; Данил. [Х, 18—19. 

26. На вопросъ о судьб® избраннаго народа ангелъ отвфчаетъ, что`р%- 
шен!е ея связано съ наступленемъ будущаго в$ка. Оно близко, такъ что въ 
случа долголтя (сир.) Ездрф самому придется пережить его. «Если ты 
будешь существовать, то увидишь, и если останешься въ живыхт, то непре- 
станно станешь удивляться тому, что вфкъ быстро спЗшитъ къ своему вон- 
ЦУ» (Ср. 1 Кор. УП, 31). 

27-32. Настоящий взкЪ, въ которомъ полновлаетно царить зло, не мо- 
жеть вмфстить благъ, обфщанныхЪ праведникамъ. Это обусловливаетъ иеобхо- 
димость его уничтожешя. На см$фну его придетъ новый вЪкъ, сотвореиный 
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33. «Какъ же и когда это бу-|рахъ своихъ, говоря: довол$В та- 
детъ?» спросилъ я его; «почему|вимъ образомъ будемъ мы на- 
нашя л%та малы и несчастны?» дфяться? И когда плодъ нашего 

34. «Не сп%ши подниматься», | возмездия? 
отнфчалъ онъ, «выше Всевышняго,| 36. На это отв$чаль ми ГТере- 
ибо напрасно спфшишь быть выше | милъ Архангелъ: когда  испол- 
Его: слишкомъ далеко заходишь. |нится число сЗменъ въ васъ, ибо 

35. Не о томъ же ли вопро-  Всеевышй на вЪсахь взвЪсилъ 
шали души празедныхь въ затво- ‚вЪвъ сей 








Богомъ подобно раю совершенно независимо отъ вынфшняго вёка. Полное 
разочароване въ осуществимости на земл® идеальнаго порядка совершенно 
неизвфстно было еврейскому народу до пяЗна. Будупий вфкъ рисовалея его 
воображен!ю, какъ прямое продолжен!е настоящаго, огравичивающееся однимъ 
преобразованемъ его въ свфтлую сторону. Тяжелые удары, обрушивиеся на 
евреевъ въ плфну, сломили прежн!Й оптимизмъ. Только вфра въ наступлен!е 
новаго взка, представляющаго прямую противоположность настоящему, дава- 
ла силы переломить безотрадное положен!е подъ гиетомъ Рима. Переживае- 
мыя бфдетвя разсматривались теперь, какъ удфлъ не одного Израиля, но 
всего человфчества. Зло, порождающее всВ несчастя въ м!рф, сравиивается 
съ с&менемъ, посфяннымъ въ сердцф Адама изначала (аЪ 10). Сопоставляя 
это м%сто съ ученемъ нашей книги 0 зломъ сердцф, носителемъ котораго 
былъ Адамъ (Ш, 21), должно призиать, что поефвъ зла пр1урочивается здфсь 
къ творен!ю перваго челов ка, а не къ его гр8хопаден!ю лишь обнаруживше- 
му злые задатки, искони прирожденные человфческой природ. Сравнен!е посл д- 
ней судьбы людей съ жатвой встр$чается у пр. Терем (№1, 33), гдф такъ 
названо наказан!е, грозящее Вавилону. Имъ пользуется также Спаситель въ 
притч о пшеницф и плевелахъ (Ме. ХШ, 30). 

33—34. Авторъ задаеть нетерпфливый вопросъ, доколв (пз40е 410), 
ждать открытйя новаго вфка и когда долженъ исчезнуть настолцЙ взкъ. 
Заявлеяе ангела, что Ездра самъ, можеть быть, переживеть его, убфждаетъ 
его въ близости конца. Жизнь челов ка такъ коротка. Еще Таковъ съ горечью 
заявляль : «малы и несчастны дни жизни моей» (Быт. ХГУП, 9). Ангелъ 
призываеть Ездру къ терпВливому ожидаю конца съ преданностью вол 
Божей. «Развф не обнаруживаешь ты большей поспфшности, чфмъ Всевыши!й: 
но ты сп®шишь ради самого себя (ргорбег {ее 1рзиш, Зуг., Ае\, Аг. 1, 2, 
Агт.), а Всевышн1Й ради многихъ» (ехсе]виз рго тшо!$). 

35—36. Учен!е о храннлищахъ (ргатр\ча а) или затворахъ, гдф пребы- 
ваютъ души праведниковъ, представляетъь дальнзйшее развит!е взглядовъ 
Талмуда. Почвой для него послужили книга Притчей Соломона (УП, 27), ГДЗ 
упоминается о внутренннхъ жилищах смерти, и книга пр. Исыи (БУП, 2), 
гдв предсказывается, что праведники будуть покоиться на ложахъ своихъ. 
Прежде чёмъ облечься въ тфло, или какъ выражается Псевдо-Ездра, придти 
въ этотъ мръ (1, 12), души пребываютъ подъ престоломъ Всевышняго въ 
особыхъ хранилищахъ (2прв), называемыхьъ сокровищяицами. По мфр того, 
какъ люди рождаются, сокровищницы пуствютъ. Сынъ Давидовъ не придетъ 
до Т%хъ поръ, пока въ храиилищахъ не останется ни одной души (Согго@1, 
195. Каф ста. Содех Рзеидер1етарвиз У. Т. П, 211. Уос]Ктаг 19). Учение 
Талмуда, раздфляемое авторомъ (ТУ, 41; УТ, 23), зд%сь распространено на 
судьбу, ожидающую праведниковъ за гробомъ. Хранилища (евр. тш1зсВсао%, 
Исаи РУП, 2. 7беКег 451) душъ умершихъь помфщаются въ преноподией 
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37. и м5рою изм$рилъ времена 
и числомъ исчислилъь часы—и не 
подвинетъь и не ускорить до тзхъ 
поръ, доколф не исполнится опре- 
дфленная м%$ра». 

38. Я же въ отвфтъ на это 
сказалъ ему: «о, Владыко Госноди! 
а мы вс преисполнены нече- 
стемъ. 

39. И, можетъ быть, изъ-за 
насъ не наполняются житницы 
праведныхъь и ради гр®ховъ жи- 
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щину: могутъ ли, по исполнени 
девятим$еячнаго срока, ложесна. 
ея удержать въ себЪ плодъ?» 

41. Я сказалъ: «не могутъ». 
Тогда онъ сказаль мнЪ: «подобны 
ложеснамъ и обиталища дупъ въ 
преиспедней. 

42. Вакъ рождающая сеп®щить 
родить, чтобъ освободиться ОТЪ 
болфзней рожден!я, такъ и эти 
спфшать отдать ввфренное имъ. 

43. Свачала будеть показано 


вущихъь на земл»». 
40. На это онъ отвЗчалъ миф: 
«пойди, спроси беременную жен- 


теб то, что ты желаешь ви- 
ДВТЬ». 





(п шЮе ТУ, 41). Будущй вЪкъ наступить лишь тогда, когда количество 
умершихъ праведииковъ достигнеть опредфленнаго предфла. Апокалипсисъ 
Тоаниа даетъ точную цыфру запечатлЪнныхъ изъ всВхЪ колфиъ Израилевы хъ, 
именно 144000 (УП, 4). Этотъ отвЗть даеть имъ (а4 еаз) ангелъ Теремилъ. 
Подобно Урилу имя Теремила (егавшее], милосерше Боже) встрёчается въ 
ваноиическихъ кннгахъ: въ родословныхъ книги Паралипоменонъ (1 Пар. П, 
25—21, 42) и у пр. Тереми (ХХХУР 26). По свидфтельству Апокалипсиса 
Ими аигелъ Теремилъ охраняеть души въ преисподней (бипке], 357). Лике 
(162) и Кабишъ (33) предполагають здфеь выдержку изъ апокрифической 
книги. Фолькмаръ (ХТХ, 400) усматриваетъ заимствоваи!е изъ Апокалипсиса 
Тоанна (УТ, 9—11), приводимое безъ особой точности, изъ вторыхъ рукъ. Въ 
Апокалипеис$ души убитыхъ за слово Боже громко взываютъ предъ преето- 
ломъ Всевышияго: «ДоколВ, Владыка Святый и Истяиный, ие судишь и не 
метишь живущимъ на землф за кровь нашу?.. И сказано имъ, чтобы оии 
успокоились еще на малое время, пока и сотрудники ихъ, и братья ихъ, кото- 
рые будуть убиты, какъ и они, дополнять число». Но сходство между обфими 
книгами чисго внфшнее. Въ Апокалипсисв души христанскихь мученивовъ 
взываютъ о мести за пролитую ими кровь. Въ иашей книг души умершихъ 
праведииковъ съ нетери8шемъ ждутъ собственнаго прославлешя. Упоминаие 
о сфменахъ въ отвфт® Геремила мало вяжется съ ходомъ рёчи. Въ латии- 
СКОМЪ ТекстВ слово «зип тиш» (Зуг. Ае. Аг. 2) принято было за слово «зет1- 
ПИ». Прославлеие праведниковъ наступить тогда, «когда число подобиыхъ 
вамъ достигнеть полиоты». 

36—37. Учене о Божествеиномъ предопред$лен!и въ тройной формул 
высказывается въ книг Премудрости Соломона (ХТ, 21): «Ты все раеполо- 
жиль мфрою, чиеломъ и вфсомъ». (Ср. 1ов. ХХУЩ, 25—26). Эту мысль выска- 
зывали маги (НИет{е]4. Мезз!а$ Уадаеогит, 45). Она стояла въ связи съ 
астрономическими воззрзн!ями Востока и сложилась подъ вмшяшемъ иаблю- 
даемой законом$рности въ движении небесиыхъ свфтилъ. Убфжден]е, что Богъ 
заранфе распредВлилъ ходъ м!ровой истори, лежить въ основф разиыхъ. 
двлен И ея на перокы и вычисленй кончины мфа. По обыкновению всей 
апокалиитической литературы авторъ говоритъ загадочнымъ языкомъ. М+ру, 
предназначениую для существован!я м!ру, !удейство опредфляло въ 7000 л$тъ. 

42—43. Велёдстые неправильной интерпункци слово «въ началё» (а 
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44. «Если я обрЪлъ благодать 
предъ очамй твоими», отвЪчаль 
я, «и если это возможно ия спо- 


собенъ въ тому, 

45. поважи мн:  имЪющее 
придти болфе ли того, что прошло, 
яли сбывшееся болфе того, что 
будетъг 

46. Что прошло, я это знаю, 
а что придетъ, не вЪдаю». 

47. Онъ свазаль миЪ: «стань 
на правую сторону и я’объясню 
тебЪ значен1е подоблемъ». 

48. Й я стальъ—и увидёлъ: 
вотъ, горящая печь проходить 
предо мною, ий когда пламя прошло, 
я увидфлъ: остался дымъ. 
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и продлился изъ него сильный 
дождь; но какъ скоро стремитель- 
ность дождя остановилась, оста- 
лись капли. 

50. Тогда онъ сказалъ мнЪ: «раз- 
мышляй себЪ: какъ дождь боле 
капель, а огонь больше дыма, тавъ 
мфра прошедшаго превысила, а 
остались кзпли и дымъ». 

51. Тогда я умолялъ его и ска- 
ваЛъ: «думаешь ли ты, Что я до- 
живу до этихъ дней’? И что бу- 
детъ въ этй дни?» 

52. На это отвЗчалъ онъ и ска- 
ЗалЪ: «0 знамешяхъ, о которыхъ 
ты спрашиваешь меня, я отчасти 
могу сказать тебЪ, а о жизни 


49. Посл сего прошло предо!твоей я ие посланъ говорить съ 
мною облако, наполненное водою, | тобою, да и ве знаю. 


Шо) отнесено въ ВульгатВ къ предстоящимъ откровешямъ. По словамъ 
ангела, храиилища стремятся отдать м!ру ввфревныя имъ въ начал, до 
творен1я м!ра, души съ такимъ же нетери5емъ, съ какимъ беременная жен- 
щина ждетъ рожден1я ребенка. 

44—50. Авторъ пытается точнзе знать наступлен1е конца путемъ о0- 
поставленя времени, протекшаго отъ творешя м!ра съ тфмъ срокомъ, кото- 
рый остается до конца. Отвфтъ дается при помощи двухъ символовъ. Ездра 
видить пылающую печь; печь проходить передъ его глазами, и отъ нея 
остаетси одинъ дымъ. Посл этого надъ нимъ проносится облако съ обиль- 
НыЫМЪ дождемъ; когда дождь сталъ ослабфвать, съ веба падали лишь отдль- 
ныя капли. Виде пези и дыма взято изъ вниги Быйя (ХУ, 17), гдВ по- 
вфетвуется о Богоявлени, бывшемъ Аврааму ночью. Объ этомъ Богоявлени 
была р$чь уже выше (Ш, 14). Оба видфн1я имфютъ въ виду показать, что 
сравнительно съ прошлымъ время, остающееся до конца, такъ же непродолжи- 
тельно, какъ ничтоженъ дымъ въ сравненши съ пламенемъ и капли дождя Въ 
сравнен!и съ ливнемъ. 

51—52. Авторь желаеть узнать, доживетъ-ли онЪ до конца. Авгелъ 
отзывается невфд8немъ (ср. Мк. ХШ, 32). ПослБилнное 1удейство стре- 
мится, съ одиой стороны, точно опредфлить время конца, съ другой, оттфнить 
мысль, что оно составляеть тайну даже для ангеловъ и извзетно одному 
Богу. Собымя, имфюшйя случиться передъ наступлешемъ конца, названы 
знамен!ями (31епа). Для человЪка, умёющаго разбираться въ смыслВ разверты- 
вающихея предъ его глазами явлев\й, они будуть обозначать близость воица 


ИХ, 1—2). 
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ГЛАВА У. 


1. О знамен1яхъ: вотъ, наста-| 2. и умножится неправда, ко- 
нутъ дни, въ которые многе изъ | торую теперь ты Видишь и 0 ко- 
живущихъ на землв, обладающие | торой издавна слышалъ. 
въ дв немъ, будуть восхищены, и| 3. И будетъ, что страна, во- 
путь истины сокроется, и вселен- | торую ты теперь видишь господ- 
ная оскудЪетъ вфрою, ствующею, подвергнется опусто- 

| шен1ю. 





у. 


Знаменя, предшествующия концу (1—13). ВпечатлЬте отъ рфчи ангела (14—15). УвЕща- 
ия Фалтшила съ презывомъ вернуться въ народу (16—19). Второе видъне. Недоум5тя 
Ездры по поводу того, что Богъ наказываетъ свой избранный народъ не непосредственно 
Своею рукою, но при помощи явычниковъ (20—30). Отвфтъ авгела. Безсил!е челов®ка 
постигнуть любовь Бога къ Израилю и углубиться въ планы Божественнаго домострой- 
тельства (31—40). Строгая постепенность въ осуществления Божественныхь плановъ, 
исключающая возможность иесправедливости въ кому-либо на суд (41—49). Приближе- 
ве м!ра къ старости (50—55). Вопросъ о томъ, ЕТО будетъ производить посл дей 
судъь (56), 


1. Вульгата, точно передаваемая славянскимъ переводомъ, въ числ 
знамен!й на первомъ м8стф указываетъ обременен!е жителей большой данью 
(ш сепза шо о). Русскаи бибшя ‘руководитея поправкой Фабрищя, сдфланной 
примфнительио къ арабскому тексту (ш зепзи ши). Она влагаетъ сюда 
тоть смыель. что въ послФде!е дии разумные люди будутъ взяты съ лица 
земли (ср. Ме. ХХГУ, 40; Лк. ХУП, 34—37). Фолькмаръ (22), Гильгенфельдъ 
(Меззаз Тадаеогиш, 124; Езга ип Паше, 16), Фриче (28), Биссель (647) и 
Цёклеръ (45) принимають чтен!е зепзи шо\ю, видя здесь указан!е иа безу- 
ме, которымъ будуть одержимы люди передъ кончиной м!ра. Бенели (15) 
примфнительно къ сирскому переводу предлагаетъ чтене ш ехсезза шао. 
Подобное же изступлене или ужасъ нападеть на людей, когда Всевыши!Й 
придегъ освободить Свой порабощеиный народъ (ХШ, 30). 

2. Объ умиоженши беззаковЙ въ послВди!е дии не разъ говорять вово- 
зав$тныя книги (Ме. ХХПУ, 12). 

3. Текстъь Вульгаты страдаетъ темнотою. Въ русской бибаи непонятное 
выражен!е ппрозйо уезЫ81о совоёмъ опущено; въ славянской оно передано 
словами «въ нюже вшедъ», которыя въ данномъ мфотв оказываются совер- 
шенно лишними и неожиданными. Ездр® не было никакой надобности вету- 
пать въ страиу, царившую въ его время надъ всёмъ м!ромъ: онъ жилъ ВЪ 
ией, подобно прочимъ 1удеямъ разсВян!я. Гильгенфельдъ (Лазеве Арокаурик 
193) видитъ въ указанныхъ словахъ иамекъ на крайв!Й деспотизмъ въ 0т- 
ношеняхъ римлянъ къ евреямъ. Римская импер!я парила вадъ Израилемъ, 
попирая его ногами. Но дая такого понвман1я слова уезиоит нзтъ осно- 
ван!Й. Фолькмаръ, Биссель и Цеклеръ предлагаютъ читать здзеь шсошроз\ Йо 
е уезНе10, понимая весь стихъ слВдующимъ образомъ: «И будетъь разорен!е 
по пути той страны, которую ты видишь нын8 господствующею, и Увидитъ, 
какъ она станетъ пустыней». Бенсли, примфнитезьно къ сирсокому переводу, 
воспроизводить латиисый текстъ въ такомъ видЪ: «И страна, которую ты 
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4. А если Всевышний дастъ тебЪ | среди ночи солнце и луна трижды 
дожить, То увидишь, что посл | въ день; 
третьей трубы внезапно возелчетъ 








видишь нын% господствующей, будетъ неустроена (шсошрозИа, Эуг. ша) 
н безъ слфдовъ человфка (зе уезИе1ю, Эуг. пой са]саба)». Ни одинъ чело- 
вЪкъ не будетъ попирать её свовми пятами. Впрочемъ, латинсый рукопис- 
ный текстъ (шсошрозИа уезе10) можетъ быть правильно понять и безъ 
дополнен!й Бенсли. Страна, которую Ездра видитъ вын$ господствующею, 
будетъ неблагоустроена для перецвиженя, для ходьбы, по ней не будетъ 
проторено дороги стопами людей, она будетъ непроходима. 

4. Латинсвй текстъ вноситъ въ умышленио темную р%Фчь автора рядъ 
произвольныхъ  толковав, ие оправдываемыхъь восточными переводами. 
Упоминан1е о третьей трубф (розё 1егНам Ифаш) неумЪстие, такъь какъ 
ниже, во второмъ видфаи, идетъ рфчь всего лишь объ одной трубЪ, предв- 
щающей конецъ м1ра. Фолькмаръ (23—24) произвольно отожествляеть третью 
трубу съ той послдней трубой, за которой по словамъ Ап. Павла послв- 
дуетъ воскресене мертвыхъ (1 Кор. ХУ, 54. Ср. Ме. ХХММ, 31; 1 дессал. 
ТУ, 16; Апокал. УШ, 2). Лике понимаетъ выражене «посл третьей трубы», 
какъ указаве на время, когда Ездра удостоится боле обетоятельнаго откро- 
вен!я о послЗднихъ днахъ м!ра. По свидфтельству Гемары, подтверждаемому 
Флавемъ (Объ Пудейской войнЪ, [Т, 9, 12), трубвымъ звукомъ у евреевъ 
возвфщалось наступлене и конець субботы. Третья труба обозначаетъь здфеь 
третью субботу, имвющую наступить черезъ дв® недфли посл настоящаго 
вид\%в1я. Первыя три видфн!я, представляюция одно цфлое, происходятъ по 
субботамъ. Предъ каждымъ изъ нихЪъ авторъ постится по недфлф. Такимъ 
образомъ къ началу третьяго видфийя исполняются три недфли поста (УТ, 31), 
запов%данныя Издрф въ данномъ м$стф. Трехнед$льный постъ представляетъ 
Подражан!е кн. пр. Данила (Х, 2). Въ восточныхъ переводахъ вмфсто звука 
третьей трубы указанъ иной признакъ: землетрясене (ср. Ме. ХХ, 29; 
Апокал. ХТ, 13). Ванъ-дерь-Улисъ предполагаеть, что въ латинскомъ текст 
стояло первоначально 1еггаш итрадат. Гильтенфельдь (47) защищаеть чтеве 
розё фегИаш ига и вкладываеть въ данное место такой смыслъ: «Ты уви- 
дишь, какъ страна, им ющая послфдовать за третьей, станеть переживать тре- 
волнен1я». Онъ пр!урочиваетъ его къ четвертой Дав1иловой моиархии (сир!Йской). 
Гутшмидъ (282), раздфляя взглядъ Лике на смысль третьей трубы, усматриваетъ 
здЪсь намекъ на землетрясене, бывшее весной 31 г. до Р.Х. По еврейскому кален- 
дарю оно падаетъ на третью субботу, посл начала новаго года, въ срединё м3- 
сяца Нисана. Наиболфе естественное объяснев!е выражев1я роз {егПатш даютъ 
Бласъ и Гуикель (359), понимающие его +ъ смысл указания на третй деиь 
(цет& “Чу чоещу), велёдъ за которымъ должна наступить кончина м!ра. Три 
дня употребляются въ Апокалиптвческой письменности въ значени твин- 
ственнаго числа для опредфленя срока, остающагося до наступленя новаго 
вфка. Конецъ стиха, гд% говорится 0 троекратномъ появлении луны въ тече- 
ие дня (ег п 91е), въ Вульгатв поврежденъ. Въ рукописяхь идеть рёзь 
лишь о томъ, что луна будетъ с1ять днемъ (и\{ега!е). При вончинё м!ра ие 
будетъ ни дня, ни ночи: солнце будетъ блислать ночью, за луна будетъ лить 
свои блдные лучи днемъ (Мк. ХПГ, 24; Ме. ХХ, 29. Ср. Исам ХШ, 10; 
[езек. ХХХП, 7—8; оил. П, 30-—81). Весь стихъ можеть быть воспроиз- 
ведевъ въ такомъ видЪ: «А если Всевышн!Й дасть тебф дожить, то ты уви- 
дишь, какъ послф третьяго дня земля придеть въ замфшательство: солнце 
внезапно залляетъ вочью, а луна днемъ». 
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5. и съ дерева будетъ капать 6. Тогда будетъ царствовать 
кровь, камень дастъ голосъ свой,|тохъ, котораго живуше на землф. 
н народы поколеблются. не ожидаютъ, и птицы перелетятъ 

на друйя м%ста. 





5. Во всей природБ обнаружится уклонен!е отъ обычнаго порядка. На 
дерев5 появятся капли крови; отъ камня будеть слышаться голосъ. Эти 
подробности навфяны книгой пр. Аввакума, П, 11: «камни изъ стфиъ возошютъ, 
и перекладины изъ дерева будутъ отв%чать имъ» (Ср. Лк. ХХ, 40). Мысль 
объ истечени крови изъ деревьевъ стоитъвъ свяви съ взглядомъ языческаго 
м!ра, что священныя деревья обладаютъ пушою. Въ послани Варвавы 
(гл. ХЦ) встр$фчается выдержка изъ какой-то пророческой книги, близко под- 
ходящая къ данному м$сту: «Подобнымъ образомъ точно свидфтельствуется 
о крест у другого пророка, который говоритъ: «Когда же это исполнится?» 
И говоритъ Господь: «когда древо нагнется и поднимется, и изъ древа по- 
течетъ кровь». ЦФлый рядъ изслВдователей (1е Моупе. Мофае а4 уаг1а Заста, 
336. Рабчеиз. Содех рзепаеретарвиз У. Т. ИП, 184—185. Согго@, 180. 
Готахт, 403, 408. Нидепзаа. Меззаз Ладаеогиш, 47. Нохпасй, Вагпааз 
Ьг:ее, с. 12. осритег, 329. дите, 359. Шавровь, 165—166. Бухаревь, 3—5. 
Смирновз, 31) предполагаютъ здфсь свободное заимствовав!е изъ пророческой 
книги Ездры (М, 33; У, 5). При такомъ взгляд послане Варнавы пр!обр%- 
таетъ весьма большое значеще для опредфленя времени появлен1я нашей 
книги. Однако уже Котелье (Соте!егиз) обратилъ вниман!е на то, что между 
тёмъ смысломъ, какой имфетъ истечене крови изъ дерева у Ездры и у Вар- 
навы вфтъ ничего общаго. Первой половины выдержки въ книгё Ездры сов- 
с$мъ нЪтъ. Несомнфнно, уже самъ авторъ соединялъ съ нею христ1анскй 
смыслъ, прилагая ее къ древу креста Господня. Между тзмъ писатель нашей 
книги ничего не знаетъ объ искуплени. Поэтому гораздо справедлив%е при- 
знать, что авторъ посланя Варнавы цитируеть какую-либо другую книгу 
Сошетия, Гисфе, С }фтбтех, 10, 711, Еюща, 131, Кей, 140, ИЗезёег, 289—291, 
Ташез, ХХУШ-—ХХ[Х). Отеюда нфть ни малфИшихь основан! опираться 
на послан1е Варнавы въ доказательство происхожден!я пророческой книги 
Ездры до разрушеня Терусалима (Смирновъ, 37). Въ конц стиха въ Вуль- 
гат$ пропускъ: «и исходы (е2теззи$) придутъ въ безпорядокъ». Подъ исхо- 
дами разумф$ются небесныя ворота, черезъ которыя проходятъ звзды (эе.) 
й дуютъ вфтры (сир., ар. ?). Установленный въ неб порядокъ никогда не 
нарушался на протяжен!и всей м1ровой истори. Прекращене его будетъ сви- 
дфтельствовать о близости конца. Фолькмаръ видитъ въ этомъ м%фств намекъ 
на запутанность въ порядкз престолонаслВд1я, наступившую въ Римф по 
прекралцен!и династи Юлевъ. Но для историческаго пониман!я каждаго изъ 
признаковъ конца нфтъ достаточныхъ основан1й. Авторъ стремился исчерпать 
эслатологическй матералъ, какой давало народное предаше, не заботясь 
иногда Даже о согласован!и его между собою. 

6. Въ числ призваковъ конца указаво вотуплене на престолъ того, 
кого, не ожидали. Гильгенфельдъ (Та915епе Арокаурик, 236—237, Мезяаз 
Табаеогит, 47—48) видитъ здфсь указане на воцарене Октав1ана, Гутшмидъ 
(281) примфвяеть его къ Ироду Великому, ставленнику Рима; назначене 
Ирода правителемъ Гудеи было полной веожиданностью для него самого. 
(Флавй. Объ 1удейской войн8 ХУ, 14, 5). Фолькмаръ (363) прилагаетъ это 
мфсто къ Гальбф, занявшему престолъ, несмотря на то, что друйя лица 
имфли на него гораздо больше правъ (Тасциз, 1, 5—10. биеютлиз. СаЩа, 11. 
Оо, 3). Вельгаузенъ (247) видить здфеь отголовокъ легенды о томъ, что 
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7. Море Содомское извергнетъ|м%нятъ мЪфста свои, и нечистыя 
рыбы, будетъ издавать ночью го-| женщины будутъ рождать чудо- 
лосъ, невфдомый для многихъ; | вищь. 
однакоже всЪ услышать голосъ| 9. Сладк1я воды сдфлаются со- 
его. леными, и всЪ друзья ополчатся 

8. Будеть смятеще во многихъ|другъ противъ друга; тогда со- 
мЗетахъ, часто будеть посылаемъ| кроется умъ, и разумъ удалится 
съ неба огонь; диве звЪфри пере-|въ свое хранилище. 





Неронъ живъ и явится внезапно съ Востока, чтобы возвратить еебв престолъ. 
Шнекенбургеръ (Уавтфасйег г де\зсве Тнео]ос1е. 1859. $. 413—414) рз- 
зумфетъ подъ правителемъ, им$ющимъ царетвовать при кончин® м!ра, сатану, 
Гункель (359) антихриста. Уже одво разнообразе представленныхъ мн8нЙ 
свидфтельствуеть о томъ, что для исторхческато толкован!я признаковъ ковца 
нЪть основанй. Мысль о томъ, что въ послфднее время вЪнецъ будетъ но- 
сить тотъ, 0 комъ не думали, высказывается въ киигё ТШисуса, сыиа Сира- 
хова (Х1, 5). Умножеше зла на землф передъ кончиной и!ра натолкнуло на- 
родное сознан1е иа мысль о внезапномъ воцарени виновника зла— сатаны. 
Перелеть птиць и передвижене животныхъ представлають повседиевное яв- 
леше. Птицы и животныя отличаются даромъ предчувств!я, почему заблаго- 
временно покидаютъ м5ста, которымъ угрожаеть опасность землетрясенй. 

7. Въ Мертвомъ морБ совершенно нё живеть рыба. Вельгаузенъ 
(246—247) пытается устравить затруднен!е, признавъ это м%фето вставкой, 
навфянной киигами Оси (У, 3) и Софоми (1, 3). Тамъ пророчествуется 
объ истреблен!и морскихъ рыбъ при послёднемъ посфщени [удеи Теговою. 
Гораздо больше свёта на загадку проливаетъ книга Тезевиля (ХГУН, 8—11). 
Предъ его глазами развертывается слфдующее видёше. Потокъ, вышедпий 
изъ-подъ порога храма, впадаетъ въ море, воды котораго становятся здоро- 
выми; подь вМящемъ зтого тамъ будетъ царить жизнь; рыбы будеть тавъ 
много, какъ въ большомъ морф; болота его и лужи, которыя не сдёлаются 
здоровыми, будуть оставлены для соли. Несомнфино, это видЪн!е должно 
быть истолковано въ приложени къ Мертвому морю. Отсюда и заимствована 
мысль о томъ, что Содомское море, гдВ въ послёднее время будетъ необы- 
чайное обил1е рыбы, выбросить ее предъ наступленемъ новаго вфка. Ревъ 
морсвихъ волнъ тоже обозначаетъ близость конда. Это отголосокъ древняго 
представлен! я о постояиной борьбЪ$ между моремъ и сушей. Гуль, слышанийся 
со дна моря по ночамъ при полной тишин%, обычно предв8щаетъ землетря- 
сеше. Вельгаузенъ откосить необычайный гохосъ, который будетъ слышаться 
по ночамъ, не къ морю, а къ тому таинственному человфку, что захватить 
внезапно въ свои руки власть. Но это нисколько не устраняетъ загадочности 
даннаго м$ста. Очевидно, авторъ цфликомъ взаль его изъ народнаго преда- 
ия. НФтъ основан! заключать изъ этой географической подробности, что 
авторъ жиль въ Палестинё неподалеку отъ Мертваго моря (Визелеръ, 
288—239. Бальденшпергеръ, 39. Кабишъ, 39). 

8. «И по многимъ м%фотамъ видна будетъ бездна (с№аоз) и часто будетъ 
извергаться оттуда огонь.... и женщины, способныя къ зачатию (шепзгоаае) 
будутъ рождать чудовищъ». Въ русской бибми примЗнительно къ Евангелию 
(Ме ХЖМУ, 29; Мк. ХШ, 25) идетъ р8чь объ огни, спавшемъ съ неба. По 
ходу мыслей естественнзе видфть здЪсь продолжен!е р%чи о безди$. Вельга- 
узенъ видитъ здЗсь намекъ на извержеше Везушя въ 79 г. по Р. Х. 

9—11. Присутстве соленой воды въ пр%еной—признавкъ близкаго земле- 
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10. Мвогме будутъ искать его, 
но не найдутъ, и умножится на 
земл$ неправда и невоздержаште. 

11. Одна область будетъ спра- 
шивать другую сос$днюю: не про- 
ходила ли по тебЪ правда, дъ- 
лающая праведным? И та ска- 
жетъь: иЪтЪ. 

12. Люди въ то время будутъ 
надЪяться —и не достигнуть же- 
лаемаго, будутъ трудиться—и не 
управятея пути ихъ. 

13. Объ этихъ знамешяхъ мнЪ 
дозволено сказать тебЪ, и если 
снова помолишьея й поплачешь, 


ТОЛКОВАЯ БИБИЯ. 


ГЛАВА 0. 


какъ теперь, и попостишься семь 
дней, то. услышишь еще больше 
того». 

14. И я пришелъ въ себя,— и 
т%ло мое сильно дрожало, и душа 
моя изнемогла, вакъ будто исче- 
зала. 

15. Но пришедший ко мн$ Ан- 
гелъ поддержалъ меня и укр$пилъ 
меня и поставилъ на ноги. 

16. И было: во вторую ночь 
пришелъ ко мяЪ Салаеилъ, вождь 
народа, и спросилъ меня: «гдф ты 
былъ, и отчего лице твое такъ 
печально? 





трясен!я. Умъ и разумъ передъ концомъ м!ра удаляются въ свои хранилища 
Посл плфнное удейство представляло главныя способности челов6ческаго 
духа, какъ особыя существа, живущя въ такихъ же хранилищахъ, какъ и 
души людей. Оттуда совершаетъ свое путешестве по землё прэвда (ср. 2 
Ездр. 1\, 38—40). . 

12. Ср. Амос. УТ, 10. Фолькмаръ (364—365) прилагаетъ перечислен- 
ныя знамен1я къ истори Римской импери по прекращени дииасти Юлевъ 
до вступлен!я на престолъ дома Флавевъ. Тацить (Н1®®юма Г, 2) отм®чаетъ 
за это время необычайное обише междоусобныхь войнъ и мятежей, веслы- 
ханныя жестокости даже въ мирное время. и чудовищный развратъ, царившй 
ьъ Рим%. Риму грозили опасиостью волнен1я въ Галл!яхъ, нападен1я Сар- 
матовъ, Свевовъ и Пареянъ (6). Иллирю и Кампанью посзтило землетря- 
сен!е. Оно уничтожило часть Рима и входъ въ царсы! дворецъ. КромВ того 
Римъ опустошенъ былъ пожарами (8). Ве взаимоотношен1я между людьми 
внушались или ненавистью, или страхомъ (9—10). Гутшмидъ съ неменьшимъ 
успфхомъ подбираетъь цзлый раядъ необычайныхъ явлен!й передъ Актейской 
битвой. Въ началф главы (1—3) онъ видить указашя на т оскорблен1я 
религознаго чувства евреевъ, которыя производились Иродомъ въ угоду гре- 
камъ. Разверсте земли указываеть на гибель Пизавры, городка на берегу 
Адр!атическато моря, вслёдетве образовавшейся подъ нимъ пропасти. Въ 
самомъ Рим упавшей молней были сожжены часть цирка, святилище Це- 
реры и храмъ богини Надежды. Въ Римъ зашелъь волкь и быль убитъ. Къ 
этому пониманю склоняются Гильгенфельдь и Кабишъ. Противъ историче- 
скаго пониман!я говоритъ прежле всего то обстоятельство, что аналогичныя 
явлен|я можно легко подобрать въ истори каждаго народа. Вс знаменя 
заимствованы авторомъ изъ богатаго запаса эсхатологическихь идей о быв- 
шихъ жизненнымъ нервомъ лосл$ пл ннаго 1удейства и сохравивтихъ свое 
обаяне и въ первые годы существозаня христанства. Эсхатоломи совер- 
шенно чужда та опредфленность, которую навязываеть ей историческое 
толкован1е. 

14—15. Чувство ужаса, доходящее до потери сознашя и требующее 
подкр®плен!я отъ ангела, находить себ% мфето въ книг пр. Дашила (УП, 
15; УШ, 17—18; Х, 8—10, 15—18), которой подражаетъ нашъ авторъ. 

16. Имя вождя народа въ Вульгатв должно бытъ исправлено. Въ во- 
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17. Развз не знаешь, что тебз 
ввфренъ Израиль въ стран пре- 
селен1я его? 

18. Итавъ встань и вкуси 
хлба—и не оставляй насъЪ, какъЪ 
пастырь своего стада, въ рукахъ 
лукавыхь волковЪ». 

19. Тогда сказалъ я ему: «отойди 
отъ меня и не приближайся ко 
мн», и онъ, услышавъ это, уда- 
лился отъ меня. 

20. А я семь дней постился, 
стеная и плача, каАкъ повелВлЪ 
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21. И посл семи дней помыш- 
лен!я сердца моего опять были 
для меня крайне тягостны, 

29. но душа моя праяла духъ 
разумЪн!я, и я снова началъ го- 
ворить предъ Всевышнимъ 

93. и сказалъ: «о, Владыко Гос- 
поди! Ты изъ вефхъ лЬсовъ на 
земл$ и изъ всЪхъ деревъ на ней 
избралъ только одну виноградную 
103у; 

24. Ты изъ всего круга зем- 
наго избралъ Себф одну пещеру, 


и изъ веЪхъ цвЪтовъ во вселенной 


мн ангель Ур1илъ. 
Ты избралъ СебЪ одну лил!ю; 








сточныхъ переводахъ и въ одномъ изъ латиискихъ кодевсовъ онъ названъ 
фалтиломъ. Въ каноническихь книгахъ встрёчается имя Фалия, современ- 
ника Саула и Давида (2 Царств. Ш, 15). Евр. слово рва\Ие] значить 
«спасеше Боже». 

18. Ср. Ме. Х, 16. 

19. Вводный эпизодъ съ ФалИиломъ вполнф понятенъ, если видфн!е 
имфло мёсто въ дом% Ездры. Отсутстве Ездры въ тёхъ м$етахъ, гдф про- 
текала общественная жизнь разсВянныхъ 1удеевъ, давало основаи!е предпола- 
гать, что онъ оставилъ городъ. Этимъ и объясвяется первый вопросъ Фал- 
пила. Кабишъ безъ всякихь достаточныхь основан! предполагаетъ, что 
первое видфн!е происходитъ за городомъ, такъ какъ Ездра видить происхо- 
дащую печь и ливень. Но изъ текста видЪн!я ясно, что онъ созерцаетъ обЪ 
картины во сн%. Для этого не было надобности оставлять. жилище. 

23. Съ виноградной дозой сравниваеть избранный вародъ Псалмой$- 
вецъ (ГХХ]Х, 9—17). Пр. Исайя (У, 7) называетъ домъ Израилевъ вино- 
традникомъ Господа Саваоеа. Виноградная доза—обычный символъ Тудеи на 
монетахъ. Мысль о богоизбранномъ достоинств Израиля авторъ освзшаетъ 
при помощи семи символовъ, прилагаемыхь Въ ветхозавфтной литератур® 
къ Тудев и [Герусаляму. 

24. Въ русской бибщи начало стиха, гдВ идетъ р%чь о пешерз, пере- 
ведено неправильно. Смыслъ слова Юуеа (ровъ, яма) вфрно переданъ въ 
славянской бибщми, понимающей его въ значени юдоли или додивы. Очевид- 
но, авторъ имфетъ въ виду углублене въ землё, вырываемое для посадки 
растев!Й и въ частности виноградной лозы. Обычно виноградники помфща- 
лись на низменныхь мфстахъ, въ долинахъ рёкъ. Здесь разумЗется долина 
рёки Кепрона, поражавшая великолШемъ растительнаго Царства. Лиля 
своею пышностью далеко оставляеть за собою вс остальвые цвфты. По 
словамъ Спасителя даже Соломонъ не одфвался такъ, какъ полевыя лими 
(Ме. УТ, 28—29; Лк. ХП, 27). СЪ пил1ей сравниваетъ Соломонъ свою Сулами- 
ту (Песнь Пфен. П, 2). Пр. Оея. (ХТУ, 6) рисуетъ славную будущность 
Израиля подъ образомъ расдвЪта, ли и. 

25. Фолькмаръ разуметъь подъ источникомъ рёку Горданъ, но по ходу 
рёчи скорфе здфеь имфется въ виду потокъ Кедронъ, воды котораго омыва- 
ли Терусалимъ. Сравнен!е съ потокомъ встрёчается въ Пъфени П%сней (ТУ, 15). 
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25. Ты изъ всЪхъ пучинъ мор-| 27. изъ веЪзхъ многочисленныхъ 
скихЪ наполнилъ для Себя одинъ|народовъ Ты пробрлъ СебЪ одинъ 
и.точникъ, а изъ всЪхъ построен-|народъ и возлюбиль его, далъ ему 
ныхъ городовъ освятилъ для Себя |законъ совершенный. 
одинъ С1онъ; 28. Нонын%, Господи, отчего же 

26. изъ всзхъ сотворенныхъ|Ты предалъ одного многимъ, и на 
птицъ Ты наименозаль СебЪ одну|одномъ корнЪ Ты насадилъ друйя 
голубицу, и изъ всЪхъ сотворен-| отрасли и разсфяль Твой един- 
ныхъ свотовъ Ты избралъ СебЪ | ственный народъ между многими 
одну овцу; народами? 





Соломонъ называетъ свою невфсту садовымъ источникомъ-—колодцемъ живымъ 
водъ и потоками съ Ливана. Наименоване Слона городомъ свидтельствуеть 
о теной связи, существовавшей между релимозной и политической жизнью 
Израиля. С1онъ, быви!й средотоемъ религозной жизни, отожествлялея съ 
Терусалимомъ, столицей еврейскаго государства. 

26. Голубь и горлица узаконевы были Моисеемъ для принесеня въ 
жертву (Лев. Т, 14—17; У, 7; ХИ, 6—8. Ср. Лк. Ц, 24). Въ устахъ Псал- 
моп%вца (.ХХШ, 19) горлица является снмволомъ избраннаго народа. Этимъ 
же неяснымъ именемъ иазываетъь свою возлюбленную Соломонъ (П\ень 
Оъен. П, 14). Подобно горзиц овца употреблялась въ качествЪ жертвен- 
наго животнаго (Лев. Г, 10—13;.ТУ, 32; У, 7). Въ Пеалтир народъ Бо- 
ж признается овцами пажити Его (1.ХХУТШП, 13), водимыми Богомъ, какъ 
Пастыремъ (ЕХХЛХ, 2). Такъ какъ цфлый рядъ образовъ обнаруживаетъ 
сходство съ Пфенью ПФеней, то отсюда Гуикель (361) завлючаеть, что совре- 
менное автору 1удейство понимало ее аллегорически, вакъ изображене союза 
Теговы со Своимъ народомъ. 

27. Въ латинскомъ текств высказывается мысль, что законъ одобреиъ 
вс$ми людьми (аф ошпиз ргофыаш). Язычесый м!ръ даже при незнаю 
писаннаго закона платиль ему дань уважения, такъ какъ внушеня естествен- 
наго закона, выражавийяся въ голосВ совфсти, совпадали съ предписанями 
закона Моисеева (Римл. П, 14—15; [, 32). Это чтеме защищають Фольк- 
маръ (28), Гильгенфельдь (50), Цеклеръ (452) и Биссель (648). Гункель 
(361) предпочитаеть чтен1е сирскаго и эейопскаго переводовъ, гдВ идетъ рЪчь 
о томъ, что Богъ изъ ве$хъ законовъ одобрилъ одинь (@ ех ота из рго- 
фау13И 1есеш). У каждаго народа есть свои законы. Ихъ такъь же много, 
какъ и народовъ въ м1рф. Но ни У одного народа, по словамъ Моисея, ие 
найдется такихъ справедливыхъ постановлен!й и законовъ, какъ у Израиля 
(Второзак. ТУ, 8). 

28. Мысль о насаждени на одномъ корнЪ другихъ отраслей, выра- 
женная въ ВульгатВ (еф ргаерагази зарег ппаш гасеш аЙаз), весьма 
близко напоминаетъ р$чь Ап. Павла (Римл. Х], 16—24) о привипи язычни- 
ковъ къ доброй маслинЪ. Ока стоить въ явномъ противорзчи съ м!росозер- 
цан1емъ автора, для котораго альфой и омегой является родной народъ и въ 
глазахъ котораго язычесый м!ръ ничто (УТ, 56). Рукописи латинскаго текста, 
прн всей своей темнот$ не оставляютъ сомнфн!я Въ томЪ, что у автора была 
здфеь противоложная мысль объ избранш Израиля предпочтительно передъ 
вс$ми прочими народами: «ты уготовалъ одинъ ‘корень больше другихъ» (6% 
ргаерагази ппатш гаФсет зарег а!а$). Въ восточныхъ переводахь говорится 
о преимущественномъ отвержев!и одного корня сравнительно съ остальными. 
Израиль, отвергнутый Богомъ за грфхи, терпитъ гораздо ббльышя униженя, 


ГЛАВА 5. 


29. И попрали его противники 
обфтоватямъ Твоимъ и завЪтамъ 
Твоимъ не взровавиие. 

30. И если уже Ты сильно воз- 
ненавидЪлъ народъ Твой, то пусть 
бы снъ Твоими руками иаказы- 
ва&лся». 

31. Вогда я произносилъ слова 
си, посланъ былъ ко мн Ангелъ, 
который приходилъ ко мн прежде 
Ночью, 


32. и сказалъь мнЪ: «послушай! 


меня, —и я научу тебя; внимай 
мнф,—и я скажу тебз еще бо- 
л%е». 

33. Говори, сказаль я, госпо- 
динНъ мой, —и ОНЪ сказалъь миз: «ты 
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34. НЪтъ, господинъ мой, отв?- 
чаль я, но говорилъ отъ великой 
скорби. Внутренность моя мучаетъ 
меня всяюй часъ, когда я ста- 
раюсь постигнуть путь Всевыш- 
няго и изслЪдовать хотя часть 
суда Его. 

35. Онъ отв чалъ: «не можешь». 
Почему же, господинъ мой? спро- 
силъ я. Лучше бы я не родился, 
и утроба матерняя сдлалась для 
меня гробомъ, нежели вид$ть угне- 
тен!е Такова и йЙзнурене рода 
Израильскаго. 

36. И онъ сказалъ миз: «исчисли 
мнЪ, что еще не пришло, и с0- 
бери мнЪ разсВянныя капли ч 


слишкомъ далеко зашелъ пытли-|оживи изсохпие цвфты; 

востью ума твоего объ ИзраилЪ;| 37. открой заключенныя храни- 
неужели ты больше любишь его, | лища и вызведи мн$ заключенные 
нежели Тотъ, Который сотворилъ|въ нихъ вфтры, и покажи мн8 
его?». `образъ голоса, и тогда я покажу 


чё мъ язычники, враждебно относивШеся къ Богу. Фолькмаръ (29), Фриче (30), 
Пеклеръ (452) и Гункель (361) признаютъ посл$днее чтеше первоиачаль- 
вымъ, объясняя происхожцее латинскаго текста ошибочно прочитаннымъ 
греческимъ словомъ Улласос (отъ глагола атулаСе — безчещу). Око прииято 
было за Уторасос (отъ глагола втощаа—приготовляю). 

29. Язычесый м!ръ въ глазахъ автора является противникомъ обЪто- 
ваи!Й Божихъ, не вфрующимъь Его завфтамъ. Преступлен1я язычества не 
грёхъ незфдён!я, такъ вакъ при Синайскомъ законодательств голосу Теговы 
внимала вся вселенная. 

30. Нельзя отрицать заслуженности наказан!й, постигшихь Израиля. 
Непонятно только, почему Богь не наказываеть его Своею рукою посред- 
ствомъ голода, моровой язвы и землезрясеи!я, а избираетъь для этой задачи 
язызниковъ, достойиыхъ еще болзе суровой кары. 

35. Ср. Терем. ХХ, 17—18; ХУ, 10; ХХ, 14. Это м%ето приведено у 
Климента Алексаидр!йскаго съ опредЗленнымъ обозначенемъ автора (Захот. 
Ш, 16): «Почему утроба моей матери не стала для меня могилой, чтобы 
мнз не видфть бЪдетв!Й Такова и изнурен1я рода Израилева? говорить гро- 
рокъ Ездра». Эта выдержка опредфляеть конечный пунктъ, далфе котораго 
не можеть быть отодвинуто появлен!е пророческой книги Ездры. Отношене 
къ ней Климента Александр/Йскаго, признающаго ее за подлинное произве- 
дене Ездры, свидфтельствуеть о томъ, что къ коипу 2 в$ка она имзла за 
собою почтенную давность, такъ что Клименть ничего не зналь объ обстоя- 
тельствахъ ея происхождев1я. Въ виду этого теор Гартвига, Гутшмида и 
Ле-Ира, отодвпгаюция квиигу къ началу 3 взка или Частифе въ 218 г., 
должны быть отвергнуты. 

36. Ср. Тезек. ХУП, 24. 
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теб то, что ты усиливаешься ви-| пред$ла любви, которую об$щалъ 
ДЪтЬ». Я народу». 

38. Владыко Господи! отв%чалъ| 41. Но вотъ, Господи, Ты бли- 
я, Ето можетъ знать это, развЪ | зокъ къ тёмъ, которые къ концу 
только тотъ, кто не живетъ съ|близятся, и что будутъ дёлать т%, 
человЪ ками? которые прежде меня были, или 

39. А я безуменъ, и кАкъ могу | мы, или которые посл насъ бу- 
говорить о томъ, о чемъ Ты спро- | дутъ? 
силъ меня. 49. Онъ сказаль мнз: «вФицу 

40. Тогда Онъ сказалъ миЪ:| уподоблю я судъ Мой; кавъ иВтъ 
«КАкъЪ ты не можешь сдФлать ви- | запозданя  послфднихЪ, такъ и 
чего изъ сказаннаго, такъ не мо-| ускорен1я первыхъ. 
жешь познать судебъ Моихъ, ни 





37. По представленю древнихъ вфтры заключены какъ-бы въ мзха, 
причемъ для каждаго назначено 060бое м%ето (Тов. ХХХУП, 9; ХХХУШ, 
22—24). Въ э61опекомъ и арабекомъ переводахъ вм%сто вфтровъ идетъ рёчь 
о хранилищахъ душъ. Разнвца объясняется возможностью двоякаго перевода 
слова пуебро. Восточные переводы (сир., эе., ар. 1) даютъ перечень явлений, 
недоступиыхъ для пониман1я человфку. въ болфе подробномъ видЪ: «Покажи 
мнЪ образъ т%хъ лицъ, которыхъ ты еще не видфлъ». По убфжденю послВ- 
илфннаго 1удейства, голосъ, подобно всему существующему, имфеть чувствеиный 
обликъ, недоступный для воспр1ят1я челов$ку лишь по ограниченности его 
разума. 

38. Ср. Дан. П, 11. 

40. Ангелъ отожествляеть себя съ Богомъ. Равнымъ образомъ, и самъ 
Ездра называетъь его Владыкою, Господомъ (У, 38) и Творцомъ м!ра (У, 45). 
Подобные примфры не разъ встрёчаются въ Ветхомъ Завт$. 

41. Авторъ ставитъ вопросъ, какъ согласить посл®довательную смзну 
одного поколВя другимъ съ одновременностью суда для всЪхъ людей. Въ 
русскомъ перевод согласно съ Вульгатой отмЗчено преимущество тЪхъ, вто 
будеть жить при кончинВ м!ра передъ современнымъ и всёми прошлыми 
поколЗями (м ргоре ез №13 901 м Нлеш зап0. Въ рукописяхъ мысль иная: 
0 ргаеез №8 40! ш Йпе зип. Фолькмаръ проиввольно влагаеть сюда такое 
значене: Богъ владычествуеть надъ всмъ отъ начала до конца м1ра, и 
потому можетъ отвзтить на вопросъ о судьбВ людей. Бол$е вфроятно пред- 
положенме Гункеля, что слово ргаеез представляеть переводъ греческаго 
проффауес (профФиу» значить упреждать, предварять, идти на встрфчу). Въ 
этомъ случаВ смыслъ получается слЗдующий: «Ты вотрёчаешь (благословеями 
и блаженствомъ) лишь тфхъ, вто будеть жить при вонц%». Въ 1удейств® 
существовало первоначально убфждене, что весь народъ въ лицф его послёд- 
иихь поколЪв!Я будетъ участникомъ новаго вЪка. Оно и отразилось Въ дан- 
номъ случа. Впосл$детв!и, съ большимъ развит1емъ эсхатологическихъ пред- 
ставленй, царство Месси стало считаться достоявн1емъ однихъ праведнивовъ 
(УЬ 25; УП, 27; ХШ, 16—24. Ср. Лк. П, 29—32). Вопросъ, поставленный 
здфеь, долгое время занималъ умы и сердца 1удеевъ и первыхъ христанъ, 
съ нетерп8емъ ожидавшихь конца. Его р8шаетъ Ап. Павелъ въ 1 послаии 
къ Солунянамъ (ТУ, 13—11). 

42. Судъ будеть произведенъ одновременно надъ всфмъ челов чествомъ, 
вакъ надъ умершими ранфе, такъ и надъ современнымъ автору и послЗдую- 
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43. Отв чаль я и сказалъ: не| выФетить въ себв всЗхъ вмВстЪ, 
могъ ли бы Ты соединить во едино | которые должны быть сотворены». 
кавъ тЪхь, которые сотворены| 45. И сказать я: вавъ же Ты 
были прежде, тёкъ и тёхъ, во-| сказалъ рабу Твоему, что Ты далъ 
торые существуютъ и которые бу-| жизнь созданному твореню вкупЪ, 
дутъ, дабы сворфе объявить имъ| и однако творене выдержало это; 
судъ Твой? посему могли бы понести и нынз 

44. Онъ отвЪчалъ мн®: «не мо- | существующие вкупз. 
жеть ускорить твореше Творца! 46. Онъ сказалъ мнз: «спроси 
своего, ни вфвъ сей не можеть| женщину, и скажи ей: если ты 





щими поколфнями. Какъ въ вфнк въ виду его круглой формы нельзя найти 
начало или конецъ, такъ и на послёднемъ суд® люди нисколько не будуть 
разниться въ своей судьбф въ зависимости отъ времени, когда они жили. 
По мнёю Кабиша (45) здфсь имфется въ виду раздача вЗнковъ побздите- 
дямъ на играхъ (ср. 1 Кор. [Х, 24—27). Кэакъ побфдные вфнки раздаются 
ие тотчасъ же посл каждаго отдёльнаго состязаня, но по оковчани вефхъ 
игръ, такъ и вфнцовъ блаженства удостоены будуть сразу вс праведники. 
Данное мЪсто приводится’ у Амвромя Медюланскаго (Фе Бопо шогз, 10): 
«Предупреждая жалобы людей на то, что умерше ране праведники до на- 
ступленя дня суда долгое время несправедливо будутъ лишены заслуженныхъ 
ими наградъ, Писане дивно говорить, что день суда будеть подобенъ вЗнку, 
такъ какъ тутъ не будеть имфть значеня ни промедлен!е недавнихъь при- 
шельцевъ, ни поспёшность явившихся прежде». Кром того имъ пользуется 
авторъ 34 бесфды на Ев. Матеея, приписываемой Златоусту (Ориз ппрег- 
{есфим ш Майаецш. Нош. 34). Бесфда по мнёю Лике (148) принадлежитъь 
ар!анину, жившему при 9еодос1и Великомъ. Оиа сохранилась лишь на латин- 
скомъ языЕф. Здфсь дается обстоятельное толковане символа вЗнка: «Желая 
показать одновременность призваня во№хъ святыхъ и отсутствые какой-бы то 
ни было разницы между ними нзъ-за времени, пророкъ Ездра говорить, что 
всф свитые въ своей совокупности будутъ представлять какъ бы ввнокъ, ибо, 
какъ въ вфнкВ волфдетве его круглой формы не найдешь, гдф-бы было на 
твой взтлядъ начало или конецъ, такъ и среди сватыхъ никто не называется 
новичкомъ или первымъ въ зависимости отъ времени пребыван!я въ томъ 
ВфЕ%». Гильгенфельдь (Езга ип@ Паше, 69. Мезчаз Тадаеогиш, 52) и 
Гаусрать сближаютъ конець стиха, гдф говорится о первыхъ и послфднихъ, 
съ Ев. Матвея (ХХ, 30; ХХ, 16) и допускаютъ возможность литературной 
зависимости одной книги отъ другой. Но все сходство ограничивается отд$ль- 
ными словами. Евангельское пророчество, что первые будутъ послВдними и 
послфде первыми, имфетъ въ виду отвержен!е 1удеевъ и призване язычни- 
ковъ. Эта мысль совершенно чужда нашему эзтору. 

43. ЛэатинскЙ тексть точно воспронзведенъ въ славянской бибми. 
«Развф Ты нь могъ-бы за одинъ разъ сотворить тзхъ, которые были сотво- 
рены прежде, которые живутъ теперь и которые будутъ жить». 

44. «Тварь не можеть обнаруживать большую поспфшность, чёмъ Тво- 
рецъ». Оиа не въ силахъ вопреки планамъ Божшимъ спВшить съ своимъ 
появлешемъ на свфтъ и развитемъ. 

45. Авторъ ссылается въ начал стиха на слова ангела о послёднемъ 
суд%, на который предстанеть сразу все человфчество. ДальнфйпЙ смыслъ 
зесьма теменъ, вслдете замфны въ ВульгатВ будущаго времени прошед- 
шимъ. Фолькмаръ, защищаюний чтене Вульгаты, виднтъ въ первыхъ сло- 
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рождаешь десять, то почему рож- 
даешь по временамъ, и проси ее, 
чтобъ она родила десять вдругъ». 

47. Я же сказалъ Ему: не воз- 
можно это, но должно быть по 
времени. 

48. Тогда Онъ сказалъ мн%: ‹и 
Я далъ нздрамъ земли способность 
посЗанное на ней возращать по 
временамъ. 

49..К&къ младенецъ не можеть 
производить того, что свойственно 


ТОЛЕОВАЯ ВИВЛЯ. 


ГЛАВА 5. 


старцамъ, такъ Л устроилъ создан- 
ный Мною вЗЕъ»›. 

50. Тогда я вопросиль Его и 
свазалъ: вогда Ты отернлъь мн 
путь, то позволь мн сказать ТебъЪ: 
мать наша, о которой Ты говорилъ 
мнф, молода ли еще, или прибли- 
жается въ старости? 

51. «Спроси объ этомъ рождаю- 
щую, и она скажетъ тебф. 

52. Скажи ей: почему рождаемые 


Тобою нынф не подобны тфмъ, ко- 





——_ 





вахъ ссылку на разсказъ книги Бытя о творенш. Но текотъ книги не даеть 
для этого основан. По инфыю Фолькмара, Бнсселя и Лёптона здфеь изла- 
гается учене Филона, что Богъ сотворилъ всф вещи сразу (Ср. Сирах. ХУШ, 
1, хо7). Въ рукописяхъ идетъь рфчь о будущемъ воскресени всего челов%- 
чества: «Какъ же Ты сказалъ рабу Твоему, что Ты сразу (ш-апаш) оживишь 
(УУ1ШЙсапз Уса) созданную Тобою тварь? ВЪдь, если онн будутъ жить 
(Ууешез у1уеп{) вс вмфстф (ш ипиш), и твореше сможетъь носить ихъ на 
себф (зозИпеБИ), то оно и теперь въ состоя носить на себф всфхъ людей 
вмЪств (ш ппаш) въ ихъ теперешнемъ видф (ргаезещез). Авторъ продол- 
жаетъ отстаивать свою мысль, что самымъ лучшимъ было-бы создать всфхъ 
людей сразу. Это ускорнло-бы судъ, котораго онъ съ тавимъ нетерп®емъ 
ждеть (Ваиъ-деръ-Улисъ, Гильгенфельдъ, 53, 129, Пёклеръ, 453 и Гун- 
кель, 363). 

49. Въ своемъ развийн муь проходить т же возрасты, что и отдфльный 
человфкъ. «Какъ не можеть рождать младенець, и та, которая уже состар%- 
лась, такъ и Я распредёлилъь созданный Мною взЕъ». 

50. Славянск переводъ высказываеть мысль, что хотя мръ по времени 
своего существован1я и долженъ быть признанъ молодымъ, однако по всфмъ 
остальнымъ признакамъ онъ приближается къ старости. Ло инфн!ю Фолькмара 
и Цеклера ангель въ предшествующей р$чи далъ понять, что мфъ еще 
молодъ. Это и побуждаетъ автора вновь поставить вопросъ о близостн конца. 
Однако, гораздо естественнЪе видфть въ данномъ стихф вопросъ, выражениый 
въ раздЪлительной форм}. Такое значене онъ имФетъ въ сирекомт, армян- 
скомъ и нашемъ русскомъ переводф (НИеп!е]9, ЕгИ2зсЬе, В133е], Вепз]у, 
Силк). Это тотъ же вопросъ, который задаваль Ездра въ предыдущемъ 
види (ГУ, 33, 45) о времени, остающемся до наступления новаго вкз. 
Мысль объ одряхлфни м!ра встрёчается у азыческихъ (Лукрецй), еврейскихъ 
(Филонз. Ре шип! ор Яе10, 5. 49) и хриспанскихь (Ёи’рлань. Послан!е къ 
Деметр!ану) писателей. Амвросй (Ре Бопо ог, 10) приводить обширную 
выдержку изъ нашей книги (\У, 50—55), чтобы объяснить нзмельчане чело- 
вфчества, замфчавшееся въ его время: «Писае не утаило, почему родив- 
песя въ прежнее время выше на видъ, а родивп!еся позже слаб%е. Оно 
сравниваетъ порожден!я настоящато в%ка съ чревомъ матери; в$дь рожденные 
въ ивфтущей юности бываютъ крёиче, х рожденные въ старости слабЪе. 
Отъ множества родившихся настоя вфкъ одряхлфлъ; подобно ложеснамт. 
родильницы и состарфзшейся твари онъ теряеть юношескую мощь вслЪдетв1е 
ослаблен1я силъ». 


ГЛАВА 6. ТРЕТЬЯ КНИГА ЕЗДРЫ. 257 


торые рождены. были прежде, но| 55. и тЪ, воторые посл васъ 
меньше ихъ ростомъ? родятся, будуть еще меньше васъ, 
53. И она скажетъ тебЗ: одни | тавъ-кавъ творен1я, уже состар- 
рождены мно» въ крЗпости моло-| вающйяся, и вр®пость юноши уже 
дой силы, & друме рождены подъ| миновала». 
старость, когда ложеена начали| 56. И свазаль я: если я пр!об- 
терять свою силу. р8лъ благоволеме предъ очами 
54. Разсуди же ты: вы теперь |”Твоими, покажи рабу Твоему, чрезъ 
меньше станомъ, нежели т, вото- | кого Ты посфщаешь твореше Твое? 
рые были прежде васъ; 


ГЛАВА У]. 


4—2 


1. И сказаль Онъ мнЪ: «отъ| 2. прежде нежели услышаны 
начала творен1я. круга земнаго и|были глаеы громовъ, прежде нежели 
прежде нежели установлены были | возблистали молнии, прежде нежели 
пред$лы вЪка, и прежде нежели | утвердились основаня рая; 
подули в$тры; 





56. Изъ того, что сказано выше о послфднемъ посфщев!и мра Богомъ, 
не было никакихъ основан! допускать какого-либо посредника между Богомъ 
и людьми. Особая важность, придаваемая авторомъ этому вопросу, побуждаеть 
предполагать, что онъ полемизируетъ здвсь противъ распоостраненныхъ въ 
его время въ средЪ 1удейства взглядовъ, будто послёднее посфщене м/ра 
будеть осуществлено при посредств8 Месси (Уоктаг, 37. Каызев. 48. 
Сипке], 337). Предположене Фолькмара, что онъ борется здфеь противъ 
христ1анской проповфди о близкомъ пришеств!и Месси (Ме. ХХУ, 31—46, 
Римл. П, 16), не достаточно обосновано. 


УТ. 


Послвднее посЪщене ма Творцомъ (1—6). Граница между настоящимъ и будущимъ 

вЪкомъ (71—10). Молитва Ездры объ открыт ему дальнзйшихь признаковъ конца 

(11—12). Признаки конца (13—28). ОбЪщане новаго откровенйя (29—84). Третье видъ- 

не. Новая молитва Ездры о разрЪшен]я недоум$ й, возникающихъ велЪдотв!е угнетеня 
ивбраннаго народа язычниками (35--59). 


1. Для доказательства своей мысли, что послфднее посфшене мра Богъ 
произведеть Самъ, авторъ проводитъ полвую аналог!ю между началомъ мра 
и его концомъ. Какъ при создани м!ра Творецъ не прибфтгалъ къ чьей-либо 
помощи, такъ Онъ не будеть нуждаться въ посредникё и для совершешя 
послёдняго суда надъ людьми. Рисуемая здфсь высоко-поэтическая картина 
творен{я м!ра занмствована изъ предан!я (Ср. Притч. УШ, 24—29. Поал. 
СХХХХ, 2). Въ славянской библи точио переданъ смыслъ латинскаго вы- 
раженя ехЦиз заеси— «исходы вфка». Такъ какъ рядомъ идетъ рчь о 
взтрахъ, то, очевидно, подъ вфкомъ здфеь разумЗется небо. Небесными воро- 
тами названы т$ отверстя въ тверди небесной, откуда дуютъ зфтры и вы- 
ходятъ звЗзды, чтобы совершать свой установленный путь. По представлен!ю 
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3. прежде нежели показались были л$та, и отд$лены т$, которые 
прекрасные цв$ты, прежде нежели грЗшатъ нынф, и запечатлны тЪ, 
утвердились силы подвижныя, и которые хранили вру, какъ со- 
прежде нежели собрались безчи-  кровище: 
сленныя воинства Ангеловъ; 6. тогда Я помыслиль, и сотво- 

4. прежде нежели поднялись вы-| рено было все Мною однимъ, а не 
соты воздушныя, прежде нежели|чрезъ кого-либо инаго; отъ Меня 
опред$ лились м$ры твердей, прежде также послЗдуетъь и конецъ, а не 
нежели возгорзлись огни на С1онЪ; отъ кого-либо инаго». 

5. прежде нежели изслёдованы| 7. Тогда я отвфзалъ: какое раз- 





древнихъ каждое атмосферическое явлене имфло на небо особое помщене, 
сзабженное дверями. 

3. Подъ прекраснымн цвзтами, по ходу р%чи, разумВются пвфты рая. 
По миеологическимъ представлешямъ древнихъ пвфтами небеснаго сада яв- 
ляются звфзды, разсыпанныя по небосклону. Такъ какъ о звздахъ больше 
въ этомъ отдёлВ не говорится, несмотря на попытку автора дать исчерпы- 
вающую картину м!роздан!я, то очевидно пвфтами и названы здфеь иебесныя 
свзтила. Вмфсто подвижныхъ силь (тоае ушИцез, Вуль.) слдуеть читать: 
силы движешя, силы, управляюпия движен!емъ (10$ УП{ез, лат. рукоп.). 
По мнёню Гункедя здфсь имфются въ виду ангелься силы (© дбудиес ту 
одраубу, Ме. ХХТУ, 29), въ вЗдфыи которыхъ изходятся свЪтила. Этотъ взглядъ 
раздёлялся и языческимъ мфомъ. Сабеизмъ видфлъ въ каждой звЪзд® Божество. 

4. Р®чь объ отняхъ, пылающихъь из (С1онф, взята изъ Вульгаты (апе- 
Чиат зезмагеш сашйй Ш 51оп). Она представляетъь плодъ ошибки, тавъ 
какъ въ восточныхь переводахъ въ данномъ м$стВ говорится объ утвержде- 
ни основан С1юна. Бенсли на основан!и рукописей возстаяоваяетъ тежстъ 
въ такомъ видВ: «прежде чфмъ Сюнъ предназначенъ былъ въ подноже» 
(зтедиат зезИтагеиг зсафеЙат 5101). С1онъ неоднократно называется въ 
Ветхомъ ЗавфтЁ подножемъ (5тогобюу) Божимъ (Пезл. ХОУШ, 5; СХ, 1, 
2; СХХХЬ 1; 1 Пар. ХХУШ 2; [Гезек. ХИ, 1; Плач. Терем. П, 1). Гиль- 
генфельдъ, Биссель и Цевлеръ предлагаютъ читать вмТфето аезИтагеаг— 
аесагефиг, примфняя данное м$сто къ заселеню горы Сна. Но авторъ 
никоймъ образомъ не могъ рядомъ съ явлен1ями, предшествующими твореню 
м!ра, пометить событе, им$вшее мфето много тЁтъ спустя. «Прежде иежели 
распред$лены былн настояще годы, и отвергнуты быди посягательства тВхъ, 
которые нынз грёшать, и запечатдВиы были т%, которые собираютъ сокро- 
вище вфры». 

5. До твореня ма Богъ съ необычайной точностью опредфлиль всЪ 
стади въ его развит. Поэтому посягательства гр®шниковъ не могутъь пе- 
рейти положенной имъ граннцы; они будуть отвергнуты. О печатяхъ, пола- 
гаемыхъ на челф рабовъ Бога, говорить Апокалипсисъ (УП, 2—8). 

6. Гункель обращаетъь вниман!е на то, что авторъ говоритъ не о твор- 
ческомъ словЪ, а о творческой мысли, и видить здЪсь доказательство боле 
возвышеннаго пониман!я творческой дфятельности Бога. Конецъ м!ра будетъ 
сходенъ съ началомъ. Какъ при творейи Богъ дфйствовалъ Одинъ, такъ и 
при кончинё мфа Онъ будеть дЪйствовать Самъ, не прибЪгая къ кому-либо 
иному. эдзсь вовсе не исключается пришестве Месси. Но для автора оно 
лишь одно изъ явленй, предшествующихъ кончинё ма. Завершительиый 
моментъ въ м!ровой истори произойдеть помимо Месси. 

71—10. Проводимая здесь граница между нынфшнимъ и будущимъ вф- 
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дЪлене временъ, и когда будетъ|отъь начала пяту Исава. 
конецъь перваго и начало поел№д-| 9. Конецщь сего въ вка— Исавъ, & 
няго? начало слдующаго— Тавовъ. 

3. «Оть Авраама лаже до Иса-| 10. Рука челов ка —начало его, 
ака, когда родились отъ него Та-|а конець — пята его. О другомъ, 
вовъ и Исавъ, рука Такова держала | Ездра, не спрашивай Меня». 


комъ отличается на половину загадочнымь характеромъ, только слегка при- 
поднимающимъ покровъ тайны надъ послёдними днями мра (ср. Гал. ШУ, 
21—31). Онъ значительно смягченъ въ латинскомъ переводё и еще боле 
въ печатномъ текстё Вульгаты. Рёчь ангела о раздфлени временъ въ не- 
прикосновенномъ вид сохранена въ сирскомъ текст8: «Отъ Авраама до 
потомства Авраамова (а0 Афгават 10390е а4 бепега/овет АЪ`гайатгГ), ибо 
оть него родился Таковъ и Исавъ, и рука Такова въ начал держала пяту 
Исава. Пята перваго вЁка Исавъ, а рука второго Таковъ, ибо начало чело- 
вфка его рука, & конець человёка его пята. Между патою и рукою не нщи 
чего-либо другого, Ездра!» (Ср. эе., ар. 1. 2). Арабсвй переводъ объясняетъ, 
почему настояш!й и будупий взкъ сопоставляются съ пятою и рукою чело- 
в%ка: «И вотъ пята и рука свазаны между собою». Въ латинском переводв8 
символы пяты и руки истолкованы, велёдетве чего получилась мысль, что 
Исавъ будеть концомъ настоящаго вфка, & Таковъ началомъ будущаго. За- 
дачей автора было показать, что между настоящимъ и грядущимъ вВкомъ не 
будетъ никакого промежутка: за первымъ тотчасъ послёдуеть второй. Для 
этого онъ пользуетсн тремя сравненями. Первымъ изъ нихъ авторъ, по мн*- 
ню Фолькмара (41), хочетъ сказать, что образъ конца начертанъ въ перво- 
начальной истор!и нзбраннаго народа. Тамъ изтъ перерыва въ смёнВ поко- 
л\н одного другимъ. За Авраамомъ слфдуетъ его потомокъ, за нимъ Исавъ 
и Таковъ и т. д. Кабишъ (49—50) объясняетъ сравнен!е еще проще: пере- 
холъ отъ настоящаго в#ка къ будущему произойдетъь Точно ТаЕЪ Же, ЕЗЕЪ 
происходитъ появлен!е каждаго новаго поколн1я въ избранномъ народ, безъ 
участя ииоплеменной крови. Цеклеръ (454) понимаеть сравнен!е примЗни- 
тельно къ дальнфИйтимъ словамъ въ томъ смысл, что будупай взкъ будетъ 
олфдовать непосредственно за настоящимъ, Подобно тому, какъ два внука 
Авраама родились у Исаака еще при жизни дД%да. Въ обстоятельствахъ 
рожден!я Исава и Такова (Быт. ХХУ, 26) авторъ видить полную аналог!ю 
съ смёною теперешняго вфка новымъ. Кром историческихъ примёровъ онъ 
ссылается на устройство человёческаго организма. Въ немъ замзчается тВс- 
ная связь между нижнею окоиечностью человзка—пятою и рукою, которая 
въ вертикальномъ положени составляетъ верхнюю оконечность т%ла. Въ ла- 
тинскихъ рукописяхьъ отвётъ ачгела начинается непонятнымь выражен!емъ: 
«оть Авраама до Авраама (аЪ А`гават издие а4 АЪгават). Оно объясняется 
тфмъ, что въ греческомь текст стояло 4пб об `АВрабь ет тбу тоб ` АВоаарь 
(УоШтаг) или 5 бу об ’Аврабр (НИвеп!е19). Гречесв!Й членъ былъ остав- 
ленъ безъ перевода. Вь ВулЬгат6 примфнительно къ контексту сдВлана 
поправка: «Отъ Авразма даже до Исзака». Не мене теменъ смысль заклю- 
чительныхь словъ ангела, гда очевидно имфетъ м$сто пропускъ: «рука че- 
ловёка между пятою и рукою; о другомъ не спрашивай Ездра». Фолькмаръ 
(41) и Биссель (649) разум$ютъ подъ рукою челов$ ка царствован!е Нервы, 
Падающее на промежутозъь между гослВднимъ отпрыскомъ династ1и Ирода 
Идумеянина и наступленемъ владычества Такова. Но такое пониман1е слиш- 
комъ произвольно. Гильгенфельдъ (Езга, ид Раше1, 21. Меззтаз Ладаеогат, 134) 
читаеть вм%сто тпапаз шешга, но это ничёмъ не оправдываемое исправлен!е 
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11. Я же въ отвЪтъ сказалъ| которыхъ часть повазалъ Ты мнё 
Ему: о, Владыко Господи! если я|въ прошедшую ночь. 
обрфлъ благодать предъ очами| 13. Онъ отвфчаль мн и ска- 
Твоими, залъ: «встань на ноги твои, и слу- 
12. молю Тебя, покажи рабу| шай голосъ, нсполненный шума, 
Твоему конецъ знамен й Твоихъ, | 


Ур вы аи нии 


только усложняетъ входяп!е въ составъ сравнен!я элементы. Поэтому боль- 
шинство изслфдователей высказывается за подлинность сирской редакщи. 
Гункель предполагаеть здфеь лишь веправильную ивтерпункцю при перевод 
греческой фразы: ретой0 ктёрут$ хой уеоб$ оббёу @АЛо (лиеь ”Ера. Ангелъ ука- 
зываетъ, что «между пятою и рукою нЪфть ничего другого», чтобы не вхо- 
дило въ составъ челов$ческаго организма, и призываетъ Ездру къ поиима- 
ню сказанваго: «разумВй, Ездра» (ср. Мк. ХШ, 14; Ме. ХХТУ, 15). Вефми 
своими сраввенями авторъ хочеть выразить мысль, что новый вфкъ будетъ по 
пятамъ слёдовать за настоящимъ. Грядущ!й вфкъ названъ вфкомъ Такова, такъ 
какъ въ немъ будетъ парить Месейя, потомокъ Гакова. По мн®ню большин- 
ства изслдователей подъ символомъ Исава писатель книги изобразиль со- 
временнсе ему политическое положеше евреевъ. Гильгевфельдь {(Ла41вевз 
Арокаурик 195); (Езга ип Рапе]. 22—23; Мезчаз ФТа4аеогит, 55), Гут- 
шмидъ, Фолькмаръ (41, 361—362) и Визелеръ (278) видятъ здёеь намекъ 
ва династю Ирода Идумеянина, правившую Палестиной. Первые два изел8- 
дователя относятъ происхожден!е кииги къ правлен1ю Ирода Великаго: ссталь- 
ные къ царствовав1ю послФдняго отпрыска Иродова дома, Ирода Агриппы. 
Благодаря своей сестрз Веровик?, бывшей любовницей Тита, Иродъ Агриппа 
сосредоточивалъ въ своемъ лиц довольно обширную власть надъ Палестиной. 
Олвако династ1я Иродовъ викогда не играла въ глазахъ евреевъ такой 
крупной м1ровой роли, чтобы ея именемъ обозначать земной взкъ. Это были 
лишь послушвые рабы Рима, подобострастно исполнявш!е всё желан!я рим- 
скихъ Цезарей. Поэтому гораздо справедлив$е видфть въ ИсавЪ или Едом% 
символъ Рима, власть котораго въ моментъ появлеи!я книги захватывала всю 
вселевную. Такого повиман!я держатся Элеръ (Нег2оё. Веа]-—ЕпсуКореде, 
2 Айй., 1Х, 660), Эвальдъ, Лантенъ (125—126), Вельгаузенъ (246), Гункель 
(355), Ширеръ (320—321) и Лагравжъ (490). У раввиновъ Римъ нерздко 
яазывается Едомомъ. У Блаженнаго 1еронима отифчается то увлечен!е, съ 
кавимъ евреи вс мфста библи объ Едомф относили къ Риму: «Н%которые 
изъ евреевъ вмфсто слова аитав читаютъ гишав, желая примВнить проро- 
чество къ римлянамъ волёдетв!е ложнаго убфжденя, что подъ именемъ Иду- 
меи всегда разумфются римляне» (Сол тен. а Тезадат, ХХГ, 11—12). Такое 
толкован!е проникло и въ новозавтвую литературу (Оригенъ, Тертулланъ, 
Амврос!й, Григорй ВелиюЙ, Августинъ, Исидоръ Севильскй, Ефремъ Сиринъ 
и Таковъ Едесск!). Должно замЪфтить, что граница, проводимая авторомъ 
между старымъ н новымъ вфкомъ, не отличается твердостью. Здфсь, видимо, 
парствован1е Месси, потомка Такова, знаменуетъ начало грялущаго в$ка. 
Ниже, въ третьемъ видзн!и (УП, 29, 31) оно отнесено къ настоящему взку. 
Разница объясняется тёмъ, что авторъ широко пользовался народными пре- 
дан!ями, гдё пришестве Месси разсматривалось, то какь завершительный 
моментъ въ развити настоящаго вфка, то какъ начало будущаго. 

13. Звучвый голосъ, вапоминающИЙй шумъ водъ многихъ (езек. д 24), 
(Апокал. Г, 15; ХЛУ, 2; МХ, 6), принадлежить Богу. Въ этой подробности 
нельзя не замфтить вл1яв!я 1удейскаго ученя о Ба\— 90! (дочь голоса). 
Послфпл$нвое 1удейство учило, что голосъ Бога въ его непосредственномъ 
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14. и будетъ вакъ-бы землетря- 
сене, но мВсто, на которомъ ты 
стоишь, не поколеблется. 

15. Посему, когда будетъ гово- 
рить, ты не ужасайся; ибо о концз 
будетъ слово, и обноваше земли 
разум$ются. 

16. А какъ р$чь идетъ о нихъ 
самихъ, то земля вострепещетъь и 
поколеблетея, ибо знаетъ, что ко- 
недъ ихъ долженъ измЗнитьея». 

17. И было, когда я услышаль 
голосъ., всталъ на ноги мой и слы- 
шаль; и воть голоеъ говоряший, и 
шумъ его, кавъ шумъ волъ мно- 
ГИХЪ, 

18. и сказалъ: «вотъ, наступа- 
ютъ дни, когда Я начну прибли- 
жаться, чтобы поеЪтить живущихъ 
на землЪ; 
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19. вогда начну Я взыскивать 
съ т$хь, которые неправдою своею 
произвели неправедно веливлй вредъ, 
и когда исполнитея м$ра уничи- 
женя Слона. 

20. А когда назнаменается вЪкъ, 
который начнетъ проходить, то 
вотъ знамен1я, воторыя Я покажу: 
книги раскроются предъ лицемъ 
тверди, и вс вмстЪ увидятъ; 

21. и однолЗтн1е младенцы за- 
говорятъ своими голосами, и бе- 
ременныя женщины будутъ рож- 
дать недозр8лыхъ младенцевъ чрезъ 
три и четыре м3сяца, и они остз- 
нутся живыми и укр$Зпятся; 

22. засзянныя поля внезапно 
явятея вавъ незасБянныя, и пол- 
ныя житницы окажутся пустыми; 

23. зат мъ вострубитъ труба съ 





вид$ не можеть быть воспринять челов комь. 


Его замВняеть лишь вхо, 


доходящее до земли и называемое дочерью голоса (Намбигеег, ЦП, 92—95. 
У!еЪег. Зузет (ег а{зупаео81зсВеп Тьео]о1е, 188—189). 
14—16. Текоть Вульгаты долженъ быть исправленъ. «И если м8ето, 


гдз ты стоишь, будетъ сильно колебаться, пока Ояъ будетъ говорить, ты не 
ужасайся». Теперешнее чтен!е возникло велфдетв!е неправильнаго раздзлен1я 
словъ сотшойове соттоуеЦог. 

20. ВЪкъ будетъь запечатлзнъ (зарегз1овафИоаг). Сравнен1е берется отъ 
письменнаго документа, въ которомъ приложен!е печати составляетъ завер- 
шительный актъ. О раскрытыхъ книгахъ въ чнслз прочихъ признаковъ 
вонца упоминается у пр. Данила (УЦ, 10) и въ Апокалипсис (У, 1). 
Гункель придаетъ этимъ книгамъ то же значен!е, какое имВэтъ запечатавная 
семью печатями книга въ десницё Сидящаго на престол®. Кчиги, видныя 
на небВ для всзхъ, возвзщаютъ о разнаго рода бичахъ, имВющихъ обру- 
шиться на челов чество. Кабищъь разум%етъ здесь кчиги, въ которыя запи- 
саны добрыя и злыя дфла людей. По нимъ Богъ будеть судить людей при 
послёднемъ посфщени м!ра. 

21. Уже въ предыхущемъь видфн!и отиЗчены были необычайныя явле- 
ня въ области дзторожден1я, какъ предвЪстники близкаго конца. Женщины 
будуть рождать на третьемъ или четвертомъ м8сяцё беременности. Тв8мъ не 
менфе младенцы будуть жить. Развие ихъ будетъ идти быстрыми шагамн: 
годовалыя дЪти будутъ говорить, какъ взрослые. Эта аномалмя зависить отъ 
Того, что до начала суда вс души, пребывающя въ хранилищахь, должны 
оставить ихъ. Быстрота развит! я точно также разсчитана на то, чтобы дать 
возможность всзмъ отвфчать на судВ за свои свободные, а не безсознатель- 
ные поступки. 

23. Трубный звукъ возвёщаегъь о грозящей м!ру опасвости (ср. Амос. 
Ш, 6; Ме. ХХТУ, 31; 1 Борине. ХУ, 52; 1 9эссал. ТУ, 16). 
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шумомт, и когда услышать ее, на, которая столько времени оста- 
всф внезапно ужаснутся. валась безъ плода». 

24. И будетъ въ то время: воо-’ 29. Когда Онъ говорилъ, я взгля- 
ружатея друзья противъ друзей, вулъ на того, предъ воторымъ 
какъ враги, и устрашитса и Ре 
съ живущими на ней, и жилы 30. И онъ сказаль мнВ: «я 
источниковъ остановятся и три пришелъ показать тебЗ время гря- 
часа не будутъ течь. дущей ночи. 

95. ВеяЕШ, вто поел всего 31. Итакъ, если ты опять по- 
этого, о Чемъ Я предеказалъ тебБ, молиться и опять семь дней по- 
останется въ живыхъ, самъ спа-| постишься, то я покьжу теб боль- 
сется и увидитъ спасеше Мое и ше въ день, въ который я услы- 
конецъ вашего вЪка. шалъ тебя: 

26. И увидятъь люди избран- 32. голоеъ твой услышанъ у 
ные, которые не испытали смерти | Всевышняго; увидфлъ Ир пей пра- 
отъ рожденя своего, и измЗнитса | вильное дЪйств!е, увидзлъ и чи- 
сердце живущихъ и обратитея въ |стоту, которую хранилъ ты отъ 


чувство иное: юности твоей. 
27. ибо зло истребитея, и ис-| 83. Цосему Онъ послаль мена 
чезнетъ лукавство; показать тебЪ все это и сказать: 


28. процвфтетъ вфра, побфжде- | уловай и не бойся; 
но будетъ растлЗе, явится исти-| 





24. Ср. У, 9. Три часа представляютъ апокалиптическое обозначене 
срока, въ течен!е котораго будеть царить на землВ зло. 

25. Блага будущаго вЗка составляютъ достояе однихъ праведниковъ. 
Вс грёшннки къ этому времени будуть истреблены. Лишь праведники вый- 
дуть невредимыми изъ всфхъ испытан (УП, 28; 1Х, 8; ХШ, 16—24, 26, 
48; 1 Фессал. ТУ, 15). 

26. «И увидять людей, которые были восхищены (9 гесерий зищ 
вош1пез) и которые не вкусили смерти отЪъ своего рожденйя». Здесь разу- 
мфются Енохъ (Быт. \, 24; Сирах. ХМУ, 15; ХХ, 16; Евр. ХТ, 5), Имя 
(4 Парств. П, 10—11; Сирах. ХЬУШ, 9; ср. Премудр. Солом. ТУ, 11), 
Моисей, самъ Ездра (3 Ездр. 1 4, 9), и друме подобные праведники, при- 
шеств!я которыхъ ожидали передъ кончиной ма. Ихъ горячая проповёдь 
произведеть коренную перемфиу въ сердцахъ людей (Ср. Малах. Г\, 5—6). 

29. Текстъ Вульгаты, подобно 14 ст., нуждается въ исправления. «И 
пока Онъ говорилъ со мной, вотъ мфето, гдБ я стоялъ. мало-по-малу зако- 
лебалось». 

30. Въ полномъ вид данный стихъ имфеть слфдующй смысль. «Я 
приду (уеп!) показать теб это въ будущую ночь. Итакъ, если ты снова 
станешь молиться и снова станешь поститься вЪ течеве семи дней, то я 
днемъ возвзшу тебз еще больше». Ангелъ. имфетъ въ виду третье и четвер- 
тое видфн1я. Откровен!е, даруемое днемъ, въ глазахъ автора является высшею 
ступенью, сравнительно съ обычными иочными видёнями. Въ латинскомъ 
текств употреблено прошедшее время въ приложени къ имфющимъ быть 
откровенямъ въ зиакь того, что слова автела непремзнно исполнатся. 

32. Въ латинскомъ текств вмфсто правильнаго дёйетв!я идетъ р$чь о 
праведности (@1тесйопет). 


ГЛАВА 6. 


34. не спвши съ первыми вре- 
менами помышлять суетное, дабы 
не судить тебЪ съ такою же пос- 
пфшностью о временахъ поел$д- 
НИХЪ». 

35. ПоелЪ сего я снова со еле- 
зами молился и также постился 
семь дней, чтобъ исполнить три 
седмицы, запов$ханныя мн». 

36. Въ восьмую же ночь сердце 
мое пришло снова въ возбуждение, 


и я началъ говорить предъ Все- 
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ВЫШНИМЪ; 

37. ибо духъ мой воспламенял- 
ся сильно, и душа моя томилась. 

38. И сказалъ я: «Господа! Ты 
отъ начала творен1я говорилъ; въ 
первый день сказалъ: да будетъ 
небо и земля, и слово Твое было 
совершившимея д%фломъ. 

39. Тогда носился Духъ, и тьма 
облегала вовругъ и молчан!е: зву- 
ка человфческаго голоса еще не 
было. 


34. По инфню Гункеля зд%сь приводится народная пословица. Смыслъ 
ея довольно темень (Е поП ЁЕезИпаге ш ‘рогпз 1етрогиз соеЦаге уала, 
{$ воп ргорегез ш поу133101$ 1ешрог из). Фолькмаръ видить здфеь призывъ 
къ тому, чтобы авторъ не увлекался неосмотрительно земными мыслями, по- 
добио нынфшнему вфку, но въ то же время и не слишкомъ нетерпфливо ожи- 
далъ новаго вЪка. Гункель предполагаетъ, что слова и поп ргорегез пред- 
ставлаютъ переводъ греческаго и} опебое. Глатголъ опебдю у ГХХ часто 
употребляется въ значени— приходить въ ужасъ, пугаться. Ангелъ предосте- 
регаетъ Ездру отъ чрезмрнаго увлечен1я мудрствован1ями, указывая ему и& 
возможную опасность потерять н3ЗЪ-за этого блэженство: «Не предавайся съ 
торопливостью празднымъ мыслямъ, вращающимся около прошлаго вЪка, 
чтобы тебЪз не испытать страха въ послЪднее время». 

35. Ранзе не было р$чи о томъ, чтобы автору заповЪздано было по- 
ститься въ течеши трехъ недфль. ОтмЗчено лишь, что онъ поетился согласно 
вол ангела семь дней передъ вторымъ (У, 13, 20, 21) и третьимъ вид$ ями 
(УТ 35). Такъ какъ три седьмины Поста исполнились къ началу третьнго 
видзшя, То нужно предположить, что подобныя же приготовлен1я имЪзли м%сто 
и перещь первымт видфемъ. Умолчан!е о нихъ объясняется тфмъ, что вни- 
ман!е автора было сосредоточено не на внфшней обстачовкЪ, а на философ- 
ской проблемВ, которую онъ пытается разрфшить. Уже Фабрицщю бросилось 
въ Глаза сходство даннаго м3ета съ киигой пророка Даншла (Х, 2), которой 
авторъ подражаетъ во многихъ случаяхъ. Давилъ передъ своимъ главнымъ 
видвНемъ постится три недфли, не вкушая ни хлЪба, ни мяса, ни вина. 
Фолькмаръ и Эвальдъ признаютъ въ данныхъ словахъ ссылку на книгу Да- 
ншла, такъ какъ въ повели Бояемъ Дан!илу писэтель нашей книги ви- 
дЪлъ заповфдь, обращенную къ нему самому. На бибмю въ то время смо- 
тр%ли, будто бы, какъ на слово Бозе, обращевное не къ одному только из- 
вфстному лицу, но и къ каждому читателю въ отдфльности. Прстивъ такого 
цониман]я говоритъ т& самостоятельность, которую авторъ обнаруживаеть въ 
отношеши къ своему образцу: онъ разбивзетъ трехнедзльный постъ, предше- 
ствуюпИЙ видфню Данила, на три поста по седьмицё каждый передъ каж- 
дымъ изъ трехъ первыхъ видфнШ. 

38. Ср. Быт. Г, 1—3. Творческое слово «да будетъ» отнесено здёсь ЕЪ 
началу неба и земли. Слово это немедленно исполнилось: оно произвело свое 
дФйстве. «И слово Твое произвело (регЁесИ) дзйстве». 

39. Быт. |, 2. «Звука человфческаго: голоса еще не было по Твоей 
вол» (аЪз 1е). Богъ считается Создателемъ человфческаго голоса: Онъ ру- 
ководитъ человфкомъ при наречени ниъ именъ животныхъ (Быт. П, 19, 20). 
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40. Тогда повелфль Ты изъ со- 
кровищницъ Твоихъ выйти обиль- 
ному свЪту, чтобъ явилось д%ло 
Твое. 

41. Во вторый день сотворилъ 
Ты духъ тверди и повелёлъ ему 
отдЪлить и произвееть раздфлене 
между водами, чтобы нзкоторая 
часть ихъ поднялась вверхъ, & 
прочая осталась внизу. 

42. Въ трей девь Ты пове- 
лфлъ водамъ собраться на седьмой 
части земли, а шесть частей осу- 
шилъ, чтобъ он$ служилн предъ 
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43. Слово Твое исходило, и 
тотчасъ являлось дЪло: 

44. вдругь явилось безмВрное 
множество плодовъ и многоразлич- 
ныя праятности для вкуса, цвЪты 
въ видВ Своемъ неизмВнные;, съ 
запахомъ, несказанно благоухан- 
нымъ: все это совершено было въ 
трет1Й день. 

45. Въ четвертый день. Ты по- 
велВлъ быть слан!ю солнца, свфту 
луны, расположен!ю звЗздъ 

46. и повелЪль, чтобъ он слу- 
жили имБющему быть созданнымъ 


Тобою къ обсВмененю и обрабо- 
тан1ю. 


человзку. 
47. Въ пятый день Ты сквазаль 





40. СвЗтъ существуетъь до творен!я мтра. Онъ составляеть часть Боже- 
ственнаго Существа. На землВ можно видфть только скудную часть этого 
свфта, другая составляеть принадлежность того м!ра, творен!е котораго пред- 
шествуетъ земл$. 

41. АмвросЙ отожествляеть духа тверди съ Св. Духомъ (Ое ЗргИа 
Запс10о, П, 7). «Ездра научаетъ насъ, что Духъ сотворенъ, говоря въ третьей 
книг$: И во второй день Ты сотворилъ духа тверди». Но для такого пони- 
ман!я нфтъ основанйЙ. Раньше (39) говорилось уже о Дух, носившемся при 
начал$ творен1я. Подъ Нимъ несомнЪнно разумВется Духъ Бо, органъ Бо- 
жественнаго откровен1я. ПослЗил$нное 1удейетво было убЪждено, что прика- 
зане Бога могло быть обращено только къ разумному существу. Такимъ об- 
разомъ сложилось представлене о дух тверди, т. е. объ ангел, стоящемъ 
во глазф небеснаго свода (ср. Быт. Т, 6). 

42. Учене о томъ, будто м!ръ раздфленъ на семь Частей, изъ которыхъ 
одну Часть занимаеть вода, а остальныя суша, взято авторомъ изъ совре- 
мениыхъ ему космологическихъ представлен. Оно встр$фчается въ миеологи 
индусовъ ни персовъ. Его раздфляютъ гречесые ученые—математики (Кли- 
менть Римсый, Весов! опез, [Х, 26). По взглядамъ Аристотеля, Сенеки и 
Плин!я Младшаго, море занамаетъ незначительную часть сравнительно сь 
сушей. ДБлеше земли на семь частей характерная черта 1удейства. По воз- 
зрфямъ раввиновъ на столько же частей раздвляется рай и адъ (бгогег, 
х., 43). Въ связи съ взглядомъ на отношене суши къ морю стоитъ миети- 
чесй смыслъ, связываемый Филономъ съ единицей и шестью. По его убЪж- 
деню шесть первое совершенное чнсло посл единицы. Согласно этимъ чис- 
ламъ осуществляется все, какъ м8ра суши, такъ и м$ра моря. Теоря Пло- 
ломея, учившаго, что только шестая часть земли обитаема, а остальное про- 
странство покрыто водою, на нфкоторое время смЗнила прежн!я представле- 
ня, но въ средне вЗка они всплываютъ снова. Рожеръ Бэконъ (Ориз Ма]из) 
признаетъ этотъ взглядъ Богооткровеннымъ. Опираясь на пророческую книгу 
Ездры, Христофоръ Колумбъ доказывалъ, что океанъ Занимаетъ ограничен- 
ную часть пространства (Гаске, 167—168; Уок шаг, 49; НИеев{еа, Лад1зсве 
Арока1урик, 229; биюКе], 367). 
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собрана вода, чтобъ она произвела | часть, гдЪ$ была собрана вода, не 

животныхъ, летающихъ и рыбъ; могла принять ихъ вмЪст$. 

что и сдълалось. 51. Бегемоту Ты далъ одну 
48. Вода н%\мая и бездушная, | часть изъ земли, осушенной въ 

по мановеню Божю, произвела | трет!й день, да обитаетъ въ ней, 

животныхъ, чтобы всф роды в03-| въ которой тысячи горъ; 

в$щали дивныя дфла Твои. 52. леваеану даль седьмую 
49. Тогда Ты сохранилъ двухъ| часть водяную и сохранилъ его, 

животныхъ: одно называлось беге-|чтобъ онъ былъ пищею тфмъ, ко- 

мотомъ, & другое ленаезномъ. му Ты хочешь, и когда хочешь. 
50. И Ты отд$лиль ихъ другъ| 53. Въ шестый же дэнь пове- 


РЕЙ У НЕ ЕЕЕЕЕЕЕНЕНННННЕ НЕВЕ —_ ыыы 3———щ 


седьмой части, въ которой была отьъ друга, потому что седьмая 


44. Въ рукописномъ текст идетъ рЪчь о цвзтахъ съ неподражаемой 
окраской (со]оге шипа ев). 

45—46. Ср. Быт. Г, 14. Авторъ выдвигаетъ на первый планъ служеб- 
ное значене звфздъ, такъ какъ онъ знаетъ, что языческй м1ръ почитаеть 
ихъ за боговъ. 

47—48. Быт. Ь 20—22. 

49—52. Въ ВульгатВ и славянской библи бегемоть ошвбочно названъ 
Енохомъ. Легенда о двухъ гигантекихъь животныхъ —бегемотВ и ленаеанз, 
сотворенныхъь Богомъ въ пятый день, возникла въ 1удейств8 велвдетве не- 
правильнаго пониман!я словъ Бытописателя: хтеи т нетала (Быт. Т, 21). 
Терусалимс®!Й таргумъ объясняеть ихъ такимъ образомт: «Въ пятый деиь 
Богъ сотворилъ громадныя водяныя чудовища: Левавана и его самку, кото- 
рыя берегутся ко дню ут8шешя». Пр. Исайя называетъ ихъ безразлично ле- 
в1аезнами (ХХУЦП, 1). Бегемотъ и леваеанъ отчетливо различаются въ книгВ 
Това (ХГ, 10; ХЫ, 26). Во всзхъ легендахъ, сложившихся о бегемот и ле- 
ваеанз въ послзплённый пер1одъ, отражается удивлен!е предъ ихъ необы- 
чайными разм$рами и силой. Гункель видитъ здфсь отголосокъ древнихъ ми- 
вологическихъ представлен!Й океана. Первоначально для бегемота и лев1а- 
озна назначена была водная стих!я, но такъ какъ седьмая часть всей земли, 
занимаемая водою, не могла вм$фетить ихъ, то Богъ разлучилъь ихъ другъ 
оть друга. Бегемотъь живетъ на суш, леваеанъ въ водахъ. Бегемоть иначе 
называется дикимъ быкомъ, который лежитъ на тысяч горъ (Пе. ХЫХ, 10). 
Ежедневно онъ истребляетъ на нихъ всю растительность, но вочью трава вы- 
растаетъ снова, какъ будто бы ея совсзмъ не трогали, по слову Писаня 
(Тов. ХШ, 15): «горы приносятъ ему пищу». Этоть быкъ предназначается для 
пышнаго пиршества праведниковъ, почему о немъ и говорится: «Тотъ, Вто 
сотворилъ его, занесеть на иего свой мечъ» (Тов. ХГ, 14). Въ другихъ м$- 
стахъ Талмуда чувствевный характеръ трапезы, ожидающей праведниковъ въ 
будущей жизни, очерчеиь еще рфзче. Исполинсвя животныя, сотвореиныя 
Богомъ въ пятый день, были опасны для существованя м!ра. Если бы они 
стали размножаться, то опустошили бы весь м1ръ. Въ виду этого Богь оско- 
пилъ самца, а самку убилъ и мясо ея засолилъ, для будущаго торжествен- 
наго пира, которымъ праведники встр$тятъ пришестве Месейи (Ёаитепсе. 
Стбгег. Ргорвёае Уеегез Раепдер!этарм, 160. Нидепе@а. Меззаз Уедаео- 
гит, 60; Та41зеве Арока]урик, 178, 230. Гойтат, 51; Я[тдтег. дезоыеме 
дез Отейт ет Виаз, П, 32—35. Симще[р 368). 

53. Быт. Г 24—25. 
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лълъ Ты землВ произвесть предъ| уподебиль каплямъ, каплющимъ 

Тобою скотовъ, зв8рей и пресмы-| изъ сосуда. 

кающихся; 57. И нын%, Господи, вотъ ии 
54. а посл нихъ Ты сотворилъ | народы, за ничто Тобою признан- 

Адама, котораго поставилъ власте- | ные, начали владычествовать надъ 

линомъ надъ всЗми Твоими тваря- нами и пожирать насъ. 

ми, и отъ котораго происходимъ | 58. Мы же, народъ Твой, кото- 

вез мы и народъ, который Ты из- | рый Ты назвалъь Твоимъ первен- 

бралъ. цемъ, единороднымъ,  возлюблен- 
55. Все это сказалъ я предъ нымъ Твоимъ, преданы въ руки 

Тобою, Господи, потому что для | ихъ- 

насъ создалъ Ты в%къ сей. ' 59. Если для наеъ созданъ вЪЗкЪъ 
56. О прочихъ же народахъ, сей, то почему не получаемъ мы 

происшедшихъ отъ Адама, Ты ска- наслЪд1н съ взкомъ? И докол$ 

залъ, что они ничто, но подобны | это?» 

слюн$, и все множество ихъ Ты 





54. Быт. Г, 96. 

55. 3 Ездр УТ, 59; УП, 11; Римл. ГУ, 13. Идеалы древняго Израиля 
не шли дальше Ханаана; послёплфнное 1удейство мечтало уже о владычествЪ 
надъ вс$мъ м!ромъ. 

56. Сравнен!е другихъ народовъ съ каплями, падающими изъ ведра, и 
съ пылинкой на чашкВ вФсовъ, ветр$чается у пр. Исзи (ХГ, 15, 17). ЗдЪеь 
этотъ взглядъ на язычесый м!ръ выраженъ лишь съ большею р?$зкостью. 

58. Первеяцемъ народъ Израильсь Я называется въ Псалтири (.ХХХУШ, 
28). Авторъ указываетъ въ постепенно возвышающемся ПорядЕЪ тф преиму- 
щества, которыми пользуется Израиль передъ другими народами. Въ латин- 
скомъ текстф онъ названъ еще ревнителемъ Бога (аеши]алюогет). По мнЪзню 
Гункеля это выражен!е представляетъ неточный переводъ греческаго СлАвто‹. 
По смыслу здфсь идетъь рЪчь объ отношен1и Бога къ Своему народу, а не 
наоборотъ. Ревнителемъ называетъ Себя Тегова (Исх. ХХХ]У, 14) для обозначе- 
н1я тЗеныхъ узъ любви, привязывающихъ его къ Израилю. Авторъ пророче- 
ской книги Ездры отм$фчаетъ, что его родной народъ былъ предметомъ самой 
горячей любви Бога, соединенной съ ревностью. 
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ГЛАВА УП. 


1. Когда я окончиль говорить 
эти слова, посланъ быль Ко мн% 
Ангелъ, который посылаемъ былъ 
во мнз въ прежния ночи, 

2. и сказаль мн%:  «ветань, 
Ездра, и слушай слова, которыя 
я пришелъ говорить тебз». 

3. Я сказалъ: говори, господинъ 
мой. И онъ сказаль мн: «море 
расположено въ пространномъ м%- 
ст$, чтобъ быть глубокимъ и без- 


6. Или иное подобе: городъ 
построенъ и расположенъ на рав- 
нин%, и наполненъ вс%ми благами; 

7. по входъ въ него тфеенъ и 
расположенъ на крутизн® тёкъ, 
чго по правую сторону огонь, а 
по л8вую глубокая вода. 

8. Между ними, то есть, между 
огнемъ и водою, лежитъ лишь одна 
стезя, на которой можетъ пом$- 
ститься не бол$е, какъ только сту- 


пень челов$ка. 

9. Если городъ 
данъ въ наелдетво 
вакъ онъ получить свое наслЗд- 
ство, если никогда не перейдетъ 
лежащей на пути опасности?» 

10. Л сказалъ: такъ, Господи. 
«Такова и 


м$фрнымъ; 

4. НО входъ въ него находится 
въ Тфеномъ м%ест%, такъ-что по- 
добенъ р%камъ. 

5. Вто пожелалъ бы войти въ 
море и видфть его, или господ- 
ствовать надъ нимЪъ, тотъ, если не 
пройдеть тЪеноты, какъ можетъ|И Онъ сказалъ мн$: 
дойти до широты? доля Израиля. 


этотъ будетъ 
челов$ку, то 


УП. 


НеизбЪжность страдаей на землВ въ качеств переходной ступени къ будущимъ бла- 
гамъ (1—16). Заслуженность мученй грёшниковъ (17—25). Послёдн! й судъ надъ м1ромъ. 
(26-—44 по изд. Бенсли). Малочисленность спасающихьъ и особая цЪиность ихь ВЪ гла- 
захъ Бога (45 —61). Отв®тственноеть разумныхь существъ за евои поступки и, какъ 
сдВдетве зтого, законность мученй въ будущей жизни (62—74). Семь ступеней мучен!й 
грёшвиковъ (15 —87) и семь ступеней`блаженетва праведниковъ (88 — 101). Нед®йстви- 
тельность ходатайствъ праведниковъ за гр&шниковъ на послднемъ судЪ (108—115). 
Жизнь, какъ борьба, исходъ которой зависить оть свободнаго усмотр&я человЗка 
(116—131). Совмвстимость осуждев!я грёшниковъ съ милосермемъ Бояимъ (138 — 139). 


3—9. Настояп!Й м!ръ, полный скорбей и лишен! Й, предетавляеть не- 
избзжную переходную ступень къ благамъ будущаго в“ка. Для освфщеня 
своей мысли авторъ предлагаетъь нфсколько подоб!Й: оиъ сравииваетьъ будупай 
взкъ съ безбрежнымъ моремъ, доступъ кЪ которому возможенъ лишь черезъ 
уз проливъ, а также съ благоустроевнымъ и хорошо укрзпленнымъ горо- 
домъ, куда можно проникнуть лишь узкой тропинкой, по одну сторону кото- 
рой бушуеть выступивпИй изъ береговъ потокъ, а по другую огонь (Срав. 
Ме. УП, 13—14). 

11. Велздетые варушен!я Адамомъ заповздей Божихъ, «осуждено было 
то, что было сотворено» (а41сафит езф дио@ {асбит ез®). Объ осуждении всей 
твари за грхопаден!е прародителей говоритъ Ап. Павеаъ (Римлян. УШ, 20; 
срав. Ш, 17). 
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11. Для пихъ Я сотворилъ вЪкъ; 
но когда Адамъ нарушилъ Мои 
постановлен!я, опредЗлено быть 
тому, что сдзлано. 

12. И сдЗлались входы в%ка 
сего тзеными, болфзненными, уто- 
мительными, Также узкими, лука- 
выми, исполненными бЪдетый и 
требующими великаго труда. 

13. А входы будущаго взка 
пространны, безопасны и прино- 
сятъ плодъ беземертия. 

14. Итакъ, если входящ!е, ко- 
торые живутъ, не войдутъ въ это 
тесное и б$дственное, они не мо- 
гутъ получить, что уготовано. 

15. Зач$мъ же смущаешься, 
когда ты тлзненъ, и что мятешься 
когда смертенъ? 
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сердцВ твоемъ тогс, что будущее, 
& прииялъ то, что въ настоящемъ?» 

17. Я отв$чалъ и сказалъ: Вла- 
дыко Господи! вотъ, Ты опред*- 
лилъ закономъ Твоимъ, что пра- 
ведники наслфдуютъ это, а грзш- 
ники погибнутъ. 

18. Праведники потерпятъ т%с- 
ноту, надЗясь пространнаго, а не- 
честиво жившие, хотя потериЗли 
тЗеноту, не увидятъ пространнаго. 

19. И Оньъ сказалъ мнЗ: ‹нфтЪ 
суди выше Бога, нзтъ разумю- 
щаго боле Всевышняго. 

20. Погибаютъ многе въ этой 
жизни, потому что нерадятъ о пред- 
ложенномъ имъ законз Божемъ. 

21. Ибо строго повелЗлъ Богъ 


| приходящимъ, когда они пришли, 


16. ЗачВмъ не принялъ ты въ|что дЪзлая, они будуть живы, 





12—13. Смыслъ латинскахго тевста довольно теменъ и мало вяжется съ 
предыдущими сравнен!ями, гдё отм$фчается тфенота входа, ведущаго въ бла- 
гамъ будущаго взка. Въ одной чзъ редакций арабскаго перевода (ар. 2) на- 
стоящий вфкъ признается тяжелымъ входомъ въ вЪкъ будупИЙ. Въ эеюпекомъ пе- 
реводз въ обоихъ случаяхь идеть р$Чь ие о входахъ, а о путяхъ жизпи въ 
широкомъ смысл слова. Здесь противополагается настоящая жизнь, полная 
огорчений и ственен!й на каждомъ шагу, жизни будущей, гдЪ человз ческой 
личности данъ полный просторъ для обнаружен!я себя и гдЪ устранены воз 
опасности. 

15. Ездра не долженъ огорчаться тёмЪъ, что онъ плфиенъ, и волноватьси 
изъ-ва того, что онъ смертенъ. Это лишь неизбфжная переходная ступень къ 
славному будущему. 

17. Наслдоваяе будущаго вфка праведниками и гибель гршниковъ 
обЪщаны во Второзакони (УШ, 1, 19, 20). 

18. Страдан1я, камя приходится переживать праведникамъ, смягчаются 
надеждой на ожидаюпия. ихъ въ будущей жизни блага. Между тёмъ мучатся 
иа земл\ вс люди. Участь грешниковь въ этой жизни въ силу этого еще 
печальнфе, такъ какъ въ ихъ душ не теплится никакой надежды на облег- 
чен1е своего положеня за гробомъ. 

20. «Пусть скорфе погибнуть мнойе изъ живущихъ, чЪмъ будеть Въ 
пренебрежен!и законъ Божй, предложенный имъ» (Бенсли). 

22—24. Авторъ пытается обстоятельно освфтить вопросъ, въ чемъ со- 
стоитъ преступлен!е грёшниковъ. Они не только не слушаются закона, но4и 
сопротивляются ему, презираютъ его, дфлаютъ для себя закономъ собствен- 
ный произволъ, отрицаютъ быте Бога (Пеал. ХШ, 1; ЫШ, 2), не испол- 
няютъ запов%дей. Едва-ли справедливо прилагать это м$ето ко веёмъ гр8ш- 
никамъ вообще, а лишь извЪетвымъ своимъ вольиодуметвомъ парпямЪъ въ 
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и что соблюдая, не будутъ на-| щен1ями, сказали о Всевышнемъ, 

казаны. что №0 нфтъ, не познали путей 
22. А они не послушалиеь и| Его; 

воспротивились Ему, утвердили въ 24. презрзли законъ Его, от- 

себ$ помышлене суетное; Бергли обЪтоватя Его, не имфли 
23. увлеклись гр®ховными оболь- | взры къ обрядовымъ установле- 


средз самого 1удейства въ род саддукеевъ (Гутшмидъ), или относить его къ 
христанамъ (Ноакъ) или язычникамъ (Кабишъ). 

25. Срав. Терем. Ш, 5. Тхъ, кто скуденъ добрыми дфлами на земл%, 
ожидаетъ скудость въ благахъ будущаго вфка, а тЪхъ, кто преизбыточествуеть 
ВЪ НИХЪ, ЖДетЪ такое же обище благъ въ будущей жизни. По своей форм 
изречен!е автора близко подходитъ &ъЪ евангельскому предсказан!ю о будущей 
судьбв людей: «ЁКто имЪетъ, тому дано будетъ и прумножится; а ЕТО не 
имфетъ, у того отнимется и то, что имфетъ» (Ме. ХШ, 12). 

26. Авторъ рисуетъ будуций судъ надъ м!ромъ. Въ текстЪ. Вульгаты 
говорится о явлен!и невфсты, скрываемой вынЪ землею (её аррагеЪ! зропза, 
её аррагезсептз озфепдейаг диае пипс зафапсЦаг фегга). Образъ невесты при- 
лагается въ Апокалипсис въ новозав$тной церкви (ХХТ 9). Такъ какъ въ 
устахъ автора, чуждаго христ!анству, онъ ие естественъ, то слфдуетъ пред- 
почтен!е восточнымъ переводамет—армянскому, арабскому и эей1опскому, гдЪ 
вмВето этого предоказывается, что съ наступленемъ будущаго вЗка, «откроется 
городъ, который невидимъ вын%». РФчь идетъ о пебесномъ Терусалим#. 0 
немъ говорится ниже въ этомъ же видВни (УШ, 52) и въ сл?дующемъ (Х— 
Х гл.). По вЪровав1ямъ раввиновъ земля Израильская въ послЗдее дни 
будетъ вастолько незначительна по объему, что на ней не будетъ пом$щаться 
ни одного жителя. Съ пришествемъ Месои она захватитъ весь м!ръ (Сог- 
го41, 200). Упоминан{е невЪсты явилось вслдотые неправильнаго чтев!я гре- 
ческаго текста, гдЪф, вфроятио, употреблено было выражев!е: ха: фауйсетаи 1] 
Убу в фамонеуд полк. ВмЪсто убу в ошибочно было прочитано удырт и по- 
нято было примЗнительно къ Апокалипсису. 

28. ЛатинскИ текстъ долженъ быть исправленъ. Наименоване Сына 
Божя исусомъ представляетъ христанскую корректуру, опровергаемую всЁми 
восточными переводами, гдФ употреблено обычное въ ветхомъ завфтЪ вазва- 
не Месси (Псал. П, 2; Данил. Х, 25, 26). Она явилась ранзе [У вфка: 
АмвросЙ Медолансмй приводить это мЪето въ доказательство того, что имя 
Чисуса дано было Спасителю задолго до рожденя Самимъ Отпомъ. «Господь 
нашъ ]исусъ получилъ имя до рожден!я, причемъ оно было иаречено не ав- 
геломъ, но Отцомт. Ибо, говоритъ Овт, откроется Сынъ Мой [имсусъ вмЪетё 
съ т%ми, которые будутъ блажевствовать съ Нимъ, которые останутся на 
400 лфтъ. По истечени этихъ лЪтъ умреть Сынъ Мой Христосъ, и прейдеть 
вФЕЪ. Видишь, что ангелы возвфщаютъ то, что слышали, а не похитили са- 
мовольно» (Сошшепв. ш Глас. Г, 60). ВмЪстВ съ Мессей явятся ветхозавзт- 
ные праведники, не вкусиьиие смерти. По воззр$н1ямъ Талмуда Онъ пребы- 
ваетъ въ раю съ Евохомъ, Имею и Моисеемъ. Каждый живетъ въ особомъ 
дому. Учене о пришестви Христа со всЪми святыми встр$чается у Ап. 
Павла (1 Ф9ессал. Ш, 13; срав. 2 9ессал. Т, 7). Мысль о четырехсотлтнемъ 
царств Месйи ва землВ имЪетъ подъ собою почву въ повфетвовави Быто- 
писателя объ египетскемъ плЗнЪ. Въ бесзд% Бога съ Авраамомъ (Быт. ХУ, 
13) продолжительность его опредфляется въ 400 лЪтъ. На основанви Псалма 
89 (ст. 15) раввины проводили Полную параллель между т$мъ временемъ, 
когда Богъ поражаль Израиля разрыми бфдстями, и временемъ будущаго 
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нямъ Его, че совершали дЪлъ|сказалъ тебф, и явится невфета, 


Его. и являясь покажется, —сврываемая 
25. И потому, Ездра, пустымъ-—| нынВ землею. 
пустое, а полнымъ — полное, 27. И всявй, вто избавится 


26. Вотъ, придетъ время, когда | отъ прежде-исчисленныхъ золъ, самъ 
придутъ знамен!я, которыя Я прех-| увидитъ чудеса Мои, 


торжества народа Божя (@Рогег, П. 252—253). Въ Апокалипсисв царство 
Месси захватываетъ 1000 дЪтъ (ХХ, 2, 1). Химазмъ явился плодомъ стрем- 
лен1я согласить прежнее чисто чувственное представлен1е о парствё Месси 
съ новымъ боле одухотвореннымъ взглядомъ, въ которомъ преобладала транс- 
пендентальная сторона. Учене пророческой книги Ездры о Месфи отличается 
двойственностью: Онъ представляется то небеснымъ, то земнымъ существомъ. 
Въ виду этого одинаково несправедливы какъ попытки представить Месойю 
простымъ челов комъ, лишь одареннымъ необычайной силсй (Визелеръ, Смир- 
новъ, Глубоковск), такъ и стремлен!е считать Его исключительнымъ сверхъ- 
естественнымь существомъ, ради чего приносятся въ жертву т м%ета, гд8 
говоригся о Его челов ческомъ происхождеши. Месс]и усваиваются въ на- 
стоящей книг% различныя назван1я. Чаще всего Онъ носитъ имя Сына Божия. 
но такъ какъ р$чь о Немъ ведетъ собесздникь Ездры, отожествляемый съ 
Самимъ Богомъ, то оно встрчается въ форм$ «Сынъ Мой» (УП, 28 — 29; 
ХШ, 32, 31, 52; ХГ,, 9). Гамбургеръ (П, 7153) ставить эго наименоване 
въ связь съ миствческимь учемемъ о предсуществован1и Месёи, видн въ 
немъ указан!е на сверхъестественный характеръ Его личности. Но едва’ли 
можно придавать ему вовозав$тный смыслъ. Уже одно то обстоятельство, что 
Мессно называетъ Сыномъ Божимъ не самъ авторъ, но Всевышнй, застав- 
ляетъ сомнфваться въ Томъ, чтобы съ нимъ соединилось особое значене 
(Смирновъ, 309—312). Посновт. Тудейство, 205). Обычно въ ветхозавётной 
письменности оно указываетъ лишь на внфшнее усыновлен!е: такъ, весь еврей- 
сыЙ народъ Тегова иазываетъь Своимъ сыномъ (Иех. Г\, 22). Въ томъ же 
смыел оно прилагается въ неканонической (Премудр. Солом. Ц, 3, 18) и 
апокрифической литературф къ ветхозав$тнымъ праведникамъ. Въ эе1опскомъ 
текст взамфнъ этого Месея называется Отрокомъ Божшимъ (рпег шепз, У, 
30, соотвфтетвуетъ лат. УП, 29). Слово рчег представляеть переводъ грече- 
скаго лоб. Отапферъ (1.ез 146ез геПе1епзез еп РаезИпе, 129), Лангенъ (458) 
и Смирновъ (310), высказываются за то, что Месойя называется во везхъ 
мЪстахъ квиги Сыномъ Божимъ именно въ этомъ смыслЪ. Но для такого 
предположен1я нЪть никакихъ основан. Отрокъ БожЙ, о которомъ проро- 
чествовалъ Иса1я, былъ вовсе не тзиъ Мессей, какого ожидалъ Пеевцо- 
Ездра. Въ его книг вФть нигдв р$чи о страданяхъ Месси. Сынъ Божй 
умираетъ по закону всего плотскаго. Насильственная смерть его была-бы со- 
вершенно непонятна послф истребленля Имъ всфхъ враговъ (ХШ, 2—4, 9— 
11, 32—38). Имя Меесли усвояется будущему Избавителю въ Псалтири (П, 
2) иу пр. Данила (1Х, 25, 26), какъ идеальному царю народа Божия, ода- 
ренному высшими благодатными дарами и полномочями. На основан!и книги 
пр. Давила (УП, 13) Месся изображается мужемъ, грядущимъ съ облаками 
(ХИ, 2, 3; срав. Апокалипс. Т, 7, 13; ХГУ, 14), Котораго Всевышний хра- 
вить мнопя времена для избавленя Своего народа (ХШ, 26). Онъ пребы- 
ваеть на небз вмЗетз съ ветхозавфтными праведниками, не вкусившими 
смерти (УП, 28). Рядомъ съ этимъ Месси усвояются имена, не оставляю и 
ни малфйшаго сомнзн!я въ Его земномь происхождении. Онъ называется 
львомъ (ХЬ 37; ХП, 1, 31—32), о которомъ пророчествовалъ умараюпий 
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28. Ибо откроется Сынъ Мой|и оставппеся будутъ наслаждаться 
Тисусъ съ тВми, которые —съ Нимъ,| четыреста л$тъ. 


Таковъ въ благословен!и Туд® (Быт. ХЫХ, 9; срав. Апокалице. У, 5). Утвер- 
ждая, что началомъ будущаго вЗка будетъ Гаковъ (УТ 9) авторъ несомнЪнно 
намекалъ на Месе!ю, какъ потомка Такова. Во всфхъ восточныхъ переводахъ 
Месси, или Помазаннику (Опситз), приписывается происхожден!е изъ с$- 
мени Давидова (ХИП, 32). Подлинность этого мЪста нельзя отвергать, какъ 
это дфлаетъ Гильгенфельдъ, такъ какъ назване Месси потомкомъ Давида 
‹оставляетъь обычное явлеше въ апокалиптической н талмудической письмеи- 
ности (Смирновъ, 300—302. НашБигоег, 739). Мнфше Верна (\Уегпез. Н1зо1ге 
4ез 146ез штезяатаиез 4ертз Аехапаге изд’ а Гетрегеиг Адг/еп. Р. 134— 
137) и Смирнова (300—306), будто съ выражешемъ «Сывъ Давидовь» не 
соединилось мысли о происхождени Месси изъ потомства Давида, такъ какъ 
самый родъ Давида въ это время пресфкся, противор$читъ евангельской 
истори. Евангелия свидзтельствуютъ, что фарисеи ожидали именно Сына Да- 
видова (Ме. 21, 41 —42; Тоанн. УП, 41, 42, 52; ДЪян. П, 22—30; Римлян. 
Т, 3; 2 Тимое. П, 8; Апокалипе. ХХП, 16. Срав. Ме. Ь 1—17; Лк. Ш, 
23—38). Говоря о пришествии Месси, авторъ употребляеть выражен!е: «от- 
кроется Сывъ Мой Месся» (УП, 28). По мн%ёню Де-Фея (Ое Гауе. 1е$ 
ароса]урзез лУез, 126 — 127) открыте (геуе]а10) озназаетъь не одно лишь 
явлене Месси народу, или выступлене Его на общественное служене, а 
переходъ изъ одной сферы бытя въ другую. Открыться въ приложен!и къ 
Месси значить выйти изъ м!ра иевидимаго, чтобы перейти въ видимый. 
Предсуществован!е Месси предполагается въ тЪхъ м$8стахь зророческой 
книги Нздры, гдЪ говорится, что ВсевышеЙ хранитъ Его мноЧн времена 
{ХШ, 26) или сохравить Его къ концу (ХП, 32). Н$®которые изсл$дователи, 
Въ томъ числ Смирновъ, видятъ здфеь отголосокъ талмудическаго учешя о 
такъ называемомъ скрытомъ состояйи Месси. Это учене пыталось согласить 
внезапное явлене Месси съ неба съ его плотскимъ происхожден!емъ. Евреи 
полагали, что Месея по рождеши будетъ оставатьсн въ полной неизвзстностн 
вплоть до выступлешя Своего на служене народу. По вЗрованю Талмуда 
Месся былъ унесенъ бурей, будучи еще груднымъ ребенкомъ. Св. Тустинъ 
Мученикь въ «Разговор$ съ Трифономъ» воспроизводитъ взгляды совре- 
меннаго ему 1удейства. «Христосъ, если и родижся и пребываетъ гд$- 
нибудь, то продолжаетъ оставаться неизв8стнымъ и даже Самъ не сознаетъ 
Своего истиннаго назначен!я, не им®я никакой силы до тЪхъ поръ, пока не 
прийдеть Имя, который помажеть Его и сдЪлаетъ Его явнымъ для воЪхъ». 
По поводу происхожден!я Тисуса Христа изъ Назарета евреи выражали не- 
доумВ не: «относительно сего знаемъ, откуда Онъ, а когда придетъ Христосъ, 
никто не будетъ знать, откуда Онъ», (Тоанн. УП, 27). Но усматривать въ 
пророческой книг Ездры лишь учен!е Талмуда о скрытомъ состоянйн Месси 
несправедливо. Месся обрисованъ здЪсь такими чертами, которыя явно по- 
казывають въ Немъ не земное, а небесное существо. Учен!е о Месфи, какъ 
сверхъестественномъ существ, имфющемъ предвфчное существовае, выра- 
жено въ ней съ достаточной опред$ленностью, хотя и не поставлено въ орга- 
ническую связь съ представлен1емъ о Немъ, какъ потомЕЪ Давида. Эта двой- 
ственность проходить красной нитью чрезъ все догматическое учене послЗ- 
плённаго 1удейства. Противорфе было устранено только христанскимъ догма- 
Томъ воплощеня, который чуждъ былъ автору 3 книги #здры. 

29. Месмя, какъ человфкъ, подчинеиъ закону смерти. Смерть Его ие 
имфеть никакого отношеня къ учен1ю христанства о Его искупительной жертвЪ 
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29. А послВ этихъ лётъ умретъ| 33. Тогда явится Всевышний н& 
Сынъ Мой Христосъ и вс люди, престол суда, и пройдутъ б%ды, 
имвющ1е дыханге. и окончится долдготериВ нате. 

30. И обратился вЪЗкъ въ древ- 34. Судъ будетъ одинъ, истина 
нее молчане на семь дней, по-| утвердится, вЪра уврФпится. 
добно тому, какъ было прежде,| 35. Затёмъ послфдуетъ дфло, 
такъ-что не останется ни кого. откроется воздаян!е,  возстанетъ 

31. ПослБ же семи дней воз-| правда, перестанетъ господствовать, 
станеть в$къ усыпленный, и умретъ неправда». 


поврежденный. 36. Л сказалъ: Авраамъ пер- 
32. И отдастъ земля т%хъ, ко-| вый молился о Содомлянахъ; Мои- 
торые въ ней спятъ, и прахъ — | сей — за отцовъ, согрЗшившихЪ 


тфхъ, которые молчаливо въ немъ|въ пустын$; 
обитаютъ, а хранилища отдадутъ 37. шеусъ посл него—за Из- 
ввзренныя имъ души. раиля во дни Ахана; 


——— 





——— 


(Срав. 1 Кор. ХУ, 28). Пророческой книг Ездры чужда мысль объ уничи- 
жени и страданяхъ Месеи. 

30. Срав. УТ 39. Молчане въ начал существован!я м!ра длилось до 
творет!я челов$ка. Въ данномъ м%стз опять проводится параллель между 
первыми и посл$дними днями м!ровой жизни. 

31. Срав. 1 Кор. (ХУ, 26) «объ этихъ обителяхъ и говоритъ Господь» 
(Тоанн. ХТУ, 2). 

32. По словамъ АмвроЧя (Пе Бопо шогЦз, Х) «объ этихъ обителяхъ и 
говоритъ Господь (Тан. ХГУ, 2), что у Ето Отца много обятелей, которыя 
Онъ приготовить для своихъ учениковъ, восходя къ Отцу». 

33. О престол, на которомъ будетъ возсздать Суд1я м!ра, упоминаютъ 
книга пр. Данила (УП, 9) и Апокалипсисъ (ХХ, 11). На послфднемъ судЁ 
не будетъ мфета жалости и долготерп®н!ю. «И минуетъ сострадане (еф рег- 
{гапз! Бот пизег!согМае), и удалится долготерпВ не». 

35. ДЪла, которыя каждый совершилъ, послфдуютъ за нимъ на судъ 
(Апокалипс. ХГУ, 13) и за нихъ будетъ достойнымъ образомъ воздано (ср. 
Исми ХГ, 10). Послфдняя мысль въ рукописяхъ передается въ такой 
форм: «и неправды не будуть покоиться». Подобно тому, какъ поступки 
праведниковъ не будутъ оставаться въ безв$стности, такъ и неправды и 
злодфан!я грфшниковъ, совершавиияся подъ покровомъ тайны, представутъ 
предъ очами возхЪъ *). 

36 (106). Быт. ХУШ, 32. Исх. ХХХИ, 32. Авраамъ просилъ Бога о 
спасени `Содома, гдз жилъ его родственникь МЛотъ. Моисей молилъ Бога о 
прощени народа Израильскаго, посл того, какъ евреи слили золотого тельца, 
въ противномъ же случа ныражалъ желан!е быть изглаженнымъ изЪ книги, 
куда онъ вписанъ. 

37 (107). Въ печатномъ текстз Вульгаты имя Шисуса Навина не на- 
звано въ виду того, Что далБе время его дфятельности отнесено къ Ахазу и 
Самуилу. Рфчь была отнесена вообще къ дфятелямъ, жившимЪъ послВ Моисея. 
Преступлен!е Ахана состояло въ томь, что онъ взяль изъ заклятаго. По мо- 
литв$ Шшсуса Навина о причинахъ военныхъ неудачъ, Богь указалъ винов- 
наго и повелзлъ побить его камнями (Тус. Нав. УП, 1, 6—26). Въ рукопи- 


*) ДалЪе см. прим чаше въ конц настоящей главы (стр. 276). 


ГЛАВА 7. ТРЕТЬЯ КНИГА ЕЗДРЫ. 273 


38. Самуилъ и Давидъ—за по-|неправедныхъ, то почему же не 
губляемыхъ, Соломонъ — за тфхъ, быть тому и нын®? 
которые пришли на освящение; 49. Онъ отв®чалъь мн% и ска- 
39. Имя — за т%хь, которые | залъ: «настоящ вЪкъ не есть 
приняли дождь, и з& мертвеца, конецъ; славы въ немъ часто не 


чтобы онъ ожиль; бываетъ, потому молились за не- 
40. Езек1я-—за народЪ во дни | мощныхъ. 

Сеннахирима, и многе — за ‘мно-| 43. День же суда будетъ кон- 

Гихъ. цемъ времени сего и началомъ 


41. Итавъ, если тогда, когда| времени будущаго беземерт1я, когда 
усилилось растлВн1е, и умножилась | пройдетъь тлзн!е, 


неправда, праведные молились 3&| 44. превратится невоздержанте, 
о. 


сяхь латинскаго текста и восточиыхъ переводахъ виновиый названъ Аха- 
ромъ, согласно съ ХХ. Происхождене ошибки въ пезатномъ текств объ- 
яеняется сходствомъ по начертаню греческихъ словъ ’Ауар и ’Ауа’.. 

38 (108). Въ восточныхъ переводахъ—сирскомъ, эе!опскомъ и арабскомъ 
указано время дфятельности Самуила: «Самуиль во дни Саула». Самуилъ, по 
ого собственнымъ словамъ, всю жизнь не переставалъ возносить молитвы за 
свой народъ какъ въ мирное, такъ и въ военное время (1 Царств. УП, 9; 
ХПИ, 19, 23). Давидъ молилея о прекращейи моровой язвы, похитившей 
70000 челов%къ (2 Царств. ХХТУ, 15—25). Соломонъ при освящени храма 
ходатайствовалъь предъ Богомъ обо вофхъ, кто придеть во святилище излить 
свои чувства предъ Богомъ по поводу тёхъ или иныхъ событ обществен- 
ной и частной жизни (3 Царств. УШ, 22—61). 

39 (109). При Ахав за грёхи народа царство Израильское сдфлалось 
жертвою жестокаго голода волёдотве засухи. По молитв пророка Или былъ 
посланъ дождь, и голодъ прекратился (3 Царств. ХУШ, 1, 2, 18—45). Съ 
еще большей силою сказалось предстательство Или предъ Богомъ вЪ воскре- 
шеи!и сына Сарептской вдовы (3 Царств. ХУП, 17—23). 

40 (110). Когда войска Сеннахирима, царя Ассирайскаго, подошли къ 
Терусалиму, Еземя молился о наказани царя Ассирйскаго за поношен!е 
имени Бож!я (4 Царств. ХХ, 15—19). 

41 (111). Представивъ многочисленные вЪ истори избраннаго народа 
примфры предстательства праведниковъ за грёшниковъ, смягчавшаго гото- 
вившееся послёднимЪ наказан!е, авторъ спрашиваетъ, не будеть-ли такъ и 
на судВ: «почему-бы не быть такъ и тогда» (еф 1ип6). 

42 (112). Въ латинскомъ текств выражается мысль, что слава слиш- 
хомъ частое явлене въ настоящемъ вфкВ (опа 1 ео Иедаепз шале). Оче- 
видно, переводчикъ имзлъ въ виду пристрасте всякой оцёнки челов8ка при 
его жизни, благодаря чему множество людей несправедливо окружено славой, 
въ противоположность дню суда, когда слава будетъ достоянемъ немногихъ. 
Въ восточныхь переводахъ идетъ р®чь о непостоянств® земной славы. Бла- 
годаря тому, что настоящий вёкъ полонъ несовершенствъ и имбеть не само- 
стоятельное, а лишь подготовительное значеи!е для будущаго въка. въ немъ 
допускается предстательство «тфхъ, кто можеть» (91 рофмегип®, за немощ- 
ныхъ. Въ печатномъ текств Вульгаты противоположен!е сильныхъ дёйствемъ 
своихъ молитвъ праведниковъ, съ одной стороны, и ГрёШииковъ, съ другой, 
устранено, такъ какъ молитва за ближнихъ составляеть естественную обз- 
занность каждаго христанина. 
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прес$чется невфре, & возростетъ 
правда, возсяетъ истина. 

45. Тогда нивто не возможетъ 
спасти погибшяго, ни погубить 
поб$дившаго ›. 

46. Я отвфчаль и сказалъ: вотъ, 
мое сл0во первое и посл$Зднее: 
лучше было не давать земли Адаму, 
или, когда уже дана, удержать его, 
чтобы не согр$Зшилъ. 

47. Что пользы людямъ-— въ на- 
стоящемъ в$к$ жить въ печали, 
а по смерти ожидать наказан1я? 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 7. 


Когда ты согрьшилъ, то соверши- 
лось паден1е не тебя только од- 
ного, но и насъ, которые отъ тебя 
происходимъ, 

49. Что пользы намъ, если намъ 
обф$щано беземертное время, а мы 
дфлали смертныя д%ла? | 

50. Намъ предсказана в%чная 
надежда, а мы, непотребные, сдз- 
лались суетными. 

51. Намъ уготованы жилища зло- 
ровья и покоя, а мы жили худо; 

52. уготована слава Всевыш- 


48. О, что сд$лалъ ты, Адамъ?|няго, чтобы покрыть т%хъ, кото- 





45 (115). «Тогда викто не будеть въ состояви ни оказать сострадан!е 
(пфзегег!) тому, кто окажется побфжденнымъ на судЪ, ни потопить того, кто 
одержитъ побЗду». 

46 (116). Авторъ уже раньше высказывалъ мысль (УП, 63; ср. ГУ, 19), 
что Адаму лучше было-бы не являться на свЪтъ, ч$мъ жить во грфхахъ. 
Теперь онъ повторяеть ее: «лучше было-бы, если-бы земля не производила 
на свЪть Адама, или, коль скоро она произвела его, то слЪдовало удержать 
его оть грзха». Въ славянскомъ и русскомъ переводз вопреки контексту 
идетъ р%чь о томъ, что Адаму не нужно было давать въ обладане землю, 
тогда какъ авторъ имфетъ въ виду создае челов$ка изъ земли. 

48 (118). Ср. Ш, 7, 21, 22; ТУ, 30. Розенталь (У1ег арокгурызевег 
Васпег алз 4ег 7е М оп@ Зево]е ВаБь! АКПаз, 5. 45, 60) признаетъ учеше 
пророческой книги Ездры о грзх$ заимствованнымъ у 1удео-хрисманъ. Про- 
тивъ этого говорить то обстоятельство, что въ книг Ездры на первый плаиъ 
выдвигается не переходъ грфха оть предковъ къ потомкамъ или наслЪдетвен- 
ность его, а лишь начало грзха въ АдамЪ. Послфдняя-же мысль встрёчается 
Въ неканоническихь книгахъ, принадлежащихъ послёплЪнному 1удейству. Въ 
квигв [исуса, сына Сирахова (ХХУ, 37) говорится: «отъ жены начало грзха, 
и чрезъ нее вс$ мы умираемъ». Учене о зломъ сердцф, переходящемъ по 
наслёдетвенности оть родителей къ дЪтямъ, иметь въ книгв Ездры тотъ-же 
самый смыслъ, что и въ Талмуд%. Злое сердце составляетъ искониое свойство 
физической стороны человЪка. Каждый въ силу этого совершаетъ грфхи съ 
такою-же неизбЪжностью, какъ и Адамъ. Въ этомъ отношени н%Ътъ никакой 
разницы между Адамомъ и его потомствомъ. Отсюда слишкомъ далеко до хри- 
ст1анскаго учетя о наслёдственности первороднаго грзха и вмфнен!и за него. 

49 (119). Ср. Евр. УЬ 1 (ед &01%). 

50 (120). Ср. 1 Петр. 1, 3 (ЕАжк (баа). 

52 (122). Ср. Исайи ТУ, 4—6. 

5$ (123). «Нетл8ннымъ пребываеть райсюШ плодъ, въ которомъ насы- 
щене (за4иг Мая) и уврачеваше». БВсЪ эти подробности нашли себф м\сто 
уже у пр. Шезеюмиля (ХГУП, 12), а оттуда взяты въ Апокалипсиеъ 
(ХХП, 2). 

54 (124). Ср. Премудр. Солом. У, 7. 

55 (125). Адъ представляется то м%ёстомъ вёчной тьмы и ночи, то мф- 
стомъ неугасающаго огня. Авторъ съ горькимъ чувствомъ отмфчаетъ недо- 


ГЛАВА Т. 


рые жили вротко, & мы ходили по 
путямъ злымЪ. 

53. Поквазанъ будетъ рай, плодъ 
котораго пребываетъь нетлВннымъ, 
и въ которомъ покой и врачевство; 

54. но мы не войдемъ 65 нею, 
потому что обращались въ м%стахъ 
неплходныхъ. 

55. СвЪтлЗе звЪздъ возояютъ 
лица Т%хъ воторые имЗли в03- 
держан!е, а наши лица — черн%е 
ТЬМЫ. 

56. Мы не помышляли въ жизни, 
когда дфлали беззаконе, что по 
смерти будемъ страдать. 

57. Онъ отвфчалъь и сказалъ: 
«это—помышлеше о борьбЪ, кото- 
рую долженъ вести на землЪ ро- 
дивп!Йся человЪкъ, 

58. чтобы, если будетъ побзж- 
денъ, потеризть то, о чемъ ты 
сказалъ, а если побздитъ, полу- 
чить то, о чемъ Я говорю. 

59. Это — та жизнь, о которой 
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сказаль Моисей, когда жилъ, къ 
народу, говоря: избери себЪ жизнь, 
чтобы жить. 

60. Но они не повЗрили ему, 
ни пророкамъ посл него, ни Мн%, 
говорившему 5ъ нимъ, 

61. что не будетъ скорби о по- 
гибели ихъ, какъ будетъ радость 
0 ТЗхъ, которымъ уготовано спа- 
сете». 

62. Я отв чалъ и сказалъ: знаю, 
Господи, что Всевышй называется 
милосердымъ, потому что помилуетъ 
т$хъ, которые еще не пришли въ 
мръ, 

63. и милуетъ тзхъ, которые 
провождаютъ жизнь въ закон Его. 

64. Онъ долготери®ливъ, ибо 
оказываетъ долготерп®е къ ©0- 
грёшившимъ, какъ въ Своему тво- 
рен!ю. 

65. Онъ щедръ, ибо готовъ да- 
вать по надобности, 

66. и многомилостивъ, ибо умно- 


стижимость райскихъ блатъ. Пусть челов$ку обфщано безсмерте, во онъ 
творитъ дфла мертвыя; пусть у него живая надежда въ будущемъ, но онъ до 
посл$дней степени отдался суетнымъ помысламъ, которые такъ непостоянны. 
Рай созданъ не для живущихъ средв грфховъ. Покровъ Всевышняго 0с%- 
няетъ лишь тфхъ, кто живеть непорочно (саз{е). Райское древо насыщаетъь 
и исдфлветъ ве тфхъ, кто вращается среди нечестивыхъ, въ мЪстахъ не- 
плодныхъ, гдз душа не можеть получать надлежалцаго воспитаня. Прослав- 
лен!е праведниковъ наводить только на мысль о томъ мракВ, въ какомъ бу- 
дутъ пребывать нечестивые. 

57—58 (127—128). «Смыелъ борьбы, которую ведетъ человзкъ, появив- 
Ш ся на землВ, слфдующ: если онъ бупетъ побфжденъ, то потерпить то, 
о чемъ говорилъ ты, а если побфдитъ, то получить то, о чемъ говорю я». 
Выше Ездра все время говоритъ о печальной участи грфшниковъ, къ Е0то- 
рымъ онъ причисляеть и самого себя; антелъ, напротивъ, чтобы утёшить 
своего собесдника, рисуетъ свЗтлую будущность праведниковъ. 

59 (129). Тогда вакъ Моисей въ своей прощальной бесфдВ съ народомъ 
вм®лъ въ виду исключительно земное существоване (Второзак. ХХХ, 15, 19), 
авторъ нашей книги влагаеть въ его слова болфе высовй смыслъ, распро- 
страняя ихъ на будущ вЪЕЪ. 

63 (133). Зъ рукописяхъ латинскаго текста Богь названъ «милости- 
вымъ» (пзега4ог) или «сострадательнымъ, такъ какъ Онъ оказываеть состра- 
дане къ тёмъ, которые проводятъ жизнь Въ законв Его». 
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жаетъ милости Свои къ живущимъ | нечесте отъ своихъ беззакон!й, то 
нын% и къ жившимъ, и къ т%мъ, не могла бы оставаться въ живыхъ 
которые будутъ жить. десятитысячная часть людей. 

67. Ибо еслибы не умножаль| 69. Онъь — Судя, и еслибы не 
Онъ Своихъ милостей, то не могъ | прощалъ тхъ, которые сотворены 
бы вЗкъ продолжать жить съ т%ми, | словомъ Его, и не истребилъь мно- 
которые обитаютъ въ немъ. жества преступлений, 

68. Онъ подаетъ дары; ибо! 70. можетъ быть, изъ безчислен- 
еслибы не даровалъ по благости|наго множества остались бы только 
Своей, да облегчатся совершивше | весьма немноше. 





69 (139). Такъ какъ выше всесторонне освфщается милосерде Боже, 
то назване Бога Суд1ею мало вяжется съ контекстомъ. Фолькмаръ пытается 
объяснить возникновен!е его ошибкой въ чтении греческаго текста: вместо 
Х2стб‹ (благосклонный) было будто-бы прочитано хр (судья). Гункель 
ищетъ разгадки въ еврейскомъ текстф, гдф, по его минфн!ю, слово зевоте 
(отпускающий, прощающий) было принято за зспорве (судья). Богъ названъ 
пращающимъ, потому что, если-бы Онъ не прощаль тёхъ, кто созданъ Его 
словомъ, и не изглаживаль ихъ преступленй, то на землф  давно-бы уже 
осталось весьма немного людей. Авторъ приводить семь эпитетовъ, исчерпы- 
вающихъ всю полноту Божественнаго милосердия. 


Примъчане. ПослБ 35 стиха въ печатномъ текств Вульгаты обширный 
пропускъ, возниЕпИЙ вел$детве того, что въ рукописномъ кодекс$, лежащемъ въ 
основ рукописей, которыми пользовались первые издатели книги, вырванъ 
пЪлый листь (Содех запеегталел$!$). Подлинност® этого мЪета вн сомнЪ я, 
такъ какъ изъ него приводитъ выдержки Амвросй (Ое Бопо шогиз, Х—ХП). 
На него же ссылался въ ГУ вЪкБ Вигилянщй, отвергавний молитвы за умер- 
шнхъ, борьбу съ которымъ велъ Бл. Геронвмъ (Сотёга У1оПапипш). До 1875 
года этотъь проб%лъ восполиялся на основанш восточныхъ переводовъ. Въ 
этомъ году Бенсли открылъ АменскЙ кодексъ (Содех Аш\!алепз1з), воспол- 
няЯвиЙ этотъ пробфлъ, & слфдомъ за нимъ было найдено еще 4 латинскихъ 
кодекса, содержавшихь полностью текстъ книги. Въ издани Бенсли привле- 
чены 4 кодекса. 

Пропускъ, по мн®ншю Лике, Фолькмара и Ренаиа, сдфланъ быль подъ 
давлен!емъ церкви. Лике относить появлен!е его ко времени папы Григор!я 
Великаго, когда въ католической церкви сложилось въ окончательной форм8 
учен!е о чистилищ$. Учене Григорля Великаго о чистилищЪ, куда направ- 
ляются души всфхъ умершихъ, и связанная съ нимъ мысль о законности 
молитвы за усопшихъ, находили себф непримиримаго врага въ авторф про- 
роческой кииги Ездры (Уоктаг, 92—93. Вбпап. Еуапеез, 138—139). Еще 
въ Гу вЕВ книга послужила опорой Вигилянщю для защиты его еретиче- 
скихъ мнёнШ. Однако пропускъ противорфчившихъ церковному учен!ю м$стъ 
былъ сдфланъ чисто механически, такъ что исчезло многое, ие представляв- 
шее ни малЪйшаго соблазна съ точки зр$и1я христанства, и въ то же вре-- 
мя уцёлВли мЪета, выражавийя эту мысль въ болфе умфрениой форм или 
въ общихъ выражен!яхъ. 

Предлагаемый переводъ сдфланъ по изданно Бенсли съ удержашемъ 
его дфлешя на стихи. 
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36. И откроется озеро мученя, а 
противъ него м®ето покоя; видна бу- 
детъ печь геенны, а поотивъ нея рай 
сладости. 

37. И скажетъь тогда Веевыший 
пробудившимся иародамъ: «посмотрите 
и поймите, кого вы отвергли, кому вы 
не служили и чьи запов®ди вы презр$ли. 

38. Взгляните прямо предъ собою 
и напротивъ: тамъ сладость и покой, 
& туть огонь и мучешя». Вотъ что 
скажешь Ты имъ въ день судз. 

39. Этотъ день таковъ, что не имз- 
еть ни солнца, ни луны, ни звЪздъ, 

40. ии облака, ни грома, ни молвля, 
ни ВЪТра, ни дождя, ни тумана, ии 
мрака, ни вечера, ни утра, 

41. ни л5та, ни весны, ни жары, 
ни зимы, ни Мороза, яи холода, ни 
града, ни дождя, ни росы, 

42. ни полдня, ми ночи, ни пред- 
разевзтныхъ сумерокъ, ни блеска, ни 
ясности, ни свфта, кромВ одного лишь 
с1ян1я свфтлости Всевышняго, велЗдД- 
стве чего всф могутъ ‘видЪть то, что 
предъ ними. 

43. Его длительность будетъ такая 
же, какъ седьмины лЪтЪ. 

44. Таковъ судъ Мой и его поря- 
докъ. Одному тебЪ Я открылъ это. 

45. И я отвЗчалъ: «я говорилъ уже, 
и теперь скажу: блаженны живупре и 
исполняющ!е запов$даниое Тобою. 

46. Но я молиль о сл$дующемъ: 
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найдется ли кто изъ жавущихъ, чтобы 
ве грёшилЪъ, или найдется ли ЕТО изъ 
родившихся, чтобы не нарушалъ Тво- 
его зав$та? 

47. И теперь я вижу, что будупай 
вЪкъ принесетъ сладость немиогимъ, 3 
мучен!я мяогим?. 

48. Ибо внутри насъ выроело сердце 
злое, которое удалило насъ отъ Него 
и привело насъ къ тлЗию и путямъ 
смерти, показало намъ тропинки по- 
гибели и удалило насъ отъ жизни, 
притомъ не малое количество, но почти 
всфхъ, кто былъ сотворенъ». 

49. И Оньъ отвфчаль ме и ска- 
залъ: «выслушай Меня, и Я наставлю 
тебя и вразумлю тебя откосительно 
имфющаго быть. 

50. Въ виду этого Богъ и вотворилъ 
не одинъ вЪЕЪ, & два. 

51. Что же касается твоихъ словъ, 
что праведныхъ не миого, но мало, 
тогда какъ нечестивыхъ множество, то 
выслушай на это воть что; 

52. «Если у тебя будетъ весьма не- 
много дратоцнныхъ камней, то ты ста- 
нешь складывать ихъ у себя по числу 
ихъ; свинца же и глины изобиле». 

53. И я сказал: «какъ же это воз- 
МОЖНО?» 

54. И онъ сказалъ мнЪ: «не только 
это, но спроси землю, и та скажетъ 
теб, подойди къ ней съ лестью, и та 
повфдаетъ тебЪ. 





36. Ср. Лук. ХУТ, 23; Мате. ХХУ, 41. 
39—42. Въ основ настоящей картины лежитъ мысль, что вся тварь 


исчезаеть предъ липомъ Совдателя, 


въ сознани своего ничтожества. Ср. 


Амос. У, 18; Исми ГХ, 19, 20; Апоказице. ХХГ 23; ХХЦП, 5, 
43. Сущъ захватываеть столько же времени, какъ и твореше млра. Въ 


этой подробности авторъ продолжаетъ 
м1ра. 

45. См. УП, 17. 

46. См. УП, 18. 


параллель между началомъ и концомъ 


50. По вфрованямъ талмудистогъ будупИй вЪкъ сотворенъ ране со- 


здан1я видимаго м]ра. 


52. Въ латинскомъ текстЪ очевидно есть пропускъ, почему смысль 


сравнен]я довольно теменъ. Въ полномъ вид% мысль автора выражека въ 
вид вопроса: «Если у тебя будетъь весьма немного дратоц®еныхъ камней, то 
развЪз ты станешь прикладывать къ числу ихъ свинца и глины; свинца же и 
глины много». Человфкъ, владфюпий драгоцфнными камнями, не станетъ ради 
того, чтобы ихъ было больше, прибавлять къ нимъ слитки свинца или ка- 
мешки изъ обожженной глины. 
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55. Ты скажешь ей: ты производишь 
золото, серебро и мЪдь, & также же- 
130, свинедъ и глину. 

56. Серебра же больше, чЁмъ золота, 
мфди больше, чЁмъ серебра, желЁза 
больше, чфмъ м$ди, свинца больше, 
чЪмъ желфза, и глины больше, чёмъ 
свинца. 

57. Посуди теперь самъ, что дра- 
гоцзнио й влечетъь къ себЪ, то ли, чего 
много, или то, что является р$дко- 
стью». 

58. И я сказалъ: «Владыка Госпо- 
ди! Что ветрфчается въ избыткЪ, то 
хуже, а что попадается рфже, то дра- 
гоцзнн$е». 

59. И Онь отв®чаль ми и ска- 
залъ: «взвесь про себя то, что ты 
подумалъ: кто владфеть тфмъ, что съ 
трудомъ добывается, бываетъ радъ 
больше того, кто обладаеть т$мъ, зто 
ветрзчается въ избытк$З. 

60. Такъ обстоитъ дфло и съ об}- 
щанною Мною Тварью. Я радъ буду 
немногимъ спасшимся, потому что оий 
утвердили нынф владычество Моей 


славы и на нихъ нарфчено нын же! 


Мое имя. 


61. Меня не будетъ огорчать мно- | 
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жество погибшихъ: вёдь это т$ самые, 
которые теперь уже уподоблены пару 
и приравнены къ огию и дыму. Вотъ 
они вспыхнули, запылали и погасли». 

62. И я отвЗчалъ и сказалъ: «о, 
земля! что же ты породила, если ра- 
зумъ произошелъь изъ праха, какъ и 
остальиая тварь? 

63. Лучше было бы не появляться 
самому праху, чтобы изъ него не воз- 
никЪ разумъ. | 

64. А теперь, разумъ возрастаетъ 
вмфст съ нами, ий изъ-за этого мы 
мучимся, такъ какъ сознательно идемъ 
къ гибели. 

65. Пусть рыдаетъ родъ челов$че- 
сый, и радуются полевые звЪри; пусть 
рыдаютъ всЪ, кто родился, и веселятся 
четверономя и скоты. 

66. Ибо имъ гораздо лучше, чЪмъ 
намъ, такъ какъ они не ждутъ суда; 
имъ невфдомы ни мучен!я, ни блажен- 
ство, обфщанныя имъ посл$ смерти. 

67. Что намъ пользы въ томъ, что 
мы будемъ снова жить, но будемъ же- 
стоко мучиться? 

68. ВЪдь веЪ, кто родился, пропи- 
тан беззакон1ями, полны гр$зховъ и 
отягчены преступлешямн. 


54—59. Другое сравнен!е авторъ заимствуеть изъ мииеральнаго Цар- 


ства. ЧЪмъ благороднфе металлъ, тёмъ онъ рфже встр$фчается и тёмъ труд- 
нфе для обработки. Наоборотъ, глина, занимающая посл$днее мфето по своей 
пфнности, по своему изобилю должна быть поставлена впереди всфхъ метал- 
ЛОВЪ. 

60. Латинск текстъ долженъ быть направленъ прим$нитгльио въ вос- 
точнымъ переводамъ, сирскому и арабскому. Тамъ вмфето твари идетъ р®чь 
о судф. Очевидио латинсвЙ переводчикъ ошибочно прочелъ въ греческомъ 
текст$ вмЪсто хоюх хчок, видя въ послфднемъ слов намекъ на «новую 
тварь», которая откроется послФ суда. 

61. Ср. Исмыи ХЬШ, 17. Нечестивые уже въ настоящей жизни напо- 
минаютъ пылающ!й огонь, вносяпиЙ опустошен!е вокругъ себя, но въ то же 
время наносящ]Й смертельный ударъ собственному существован!ю. Рано или 
поздно онъ долженъ погаснуть. Онъ превращается въ дымъ, разсфевающся 
безел$дно въ воздух. Вполнф естественно, что въ будущемъ вЪкВ беззакон- 
ники становятся достоян!емъ той стихи, которую такь напоминали ихъ по- 
сТупки. 

62—64. Разумъ (зепзп$) подобно сердцу относится къ плотской сторонз 
челов ческаго существа. Способность опытнаго познан!я, посредетвомъ орга- 
НОВЪ Чувствъ и злое сердце неудержимо влекутъ человзка къ преступленю. 
Поэтому каждый человЪкъ грЪховенъ Также, какъ Адамъ, передавиий потом- 
ству ТЬло со всЁми способиостями, какими онъ самъ обладалъ. 

65—69. Отчаян!е автора достигаеть потрясающей силы. Несмотря на 
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69. И быть можетъ, лучше было бы 
намъ, @сли бы намъ не нужно было 
идти на судъ. 

70. И Оняъ отвфчалъ мнф и сказалъ: 
«раньше, чфмъ Всевышний сотворилъ 
вЪкъ съ Адамомъ и всфми, произшед- 
шими отъ него, Онъ приготовилъ судъ 
и то, что относится въ суду. 

71. Теперь же уразумЪЙй на осио- 
ваши своихъ собственныхъ словъ; вдь 
ты сказалъ, что разумъ возрастаетъ 
съ нами. 

72. Поэтому тЪ, кто живетъ на зе- 
мл. терпять здзеь мученя, потому 
что, имфя разумъ, они совершали без- 
закон1я и, получая заповЪди, ие испол- 
няди ихъ, и, будучи послфдователями 
закоиа, отвергали законъ, полученный 
ИМИ. 

73. Что же имфють оии сказать на 
суд$ или какой отвЪтъ дадутъь они въ 
ближайшее время? 

74. Въ самомъ дфлЪ, сколько вре- 
мени Всевышн! проявляль долготер- 
п$н1е къ тфмъ, кто населяеть вЪкЪ, 
и не ради ихъ самихъ, & ради испол- 
нен1я предусмотр$ннаго Имъ срока». 

75. И я отв$чалъ и сказалъ: «если 


ТРЕТЬЯ КНИГА ЕЗДРЫ. 


279 


споди, то покажи рабу Твоему еще 
слфдующее. Будемъ ли мы посл$ смерти, 
Т. е. когда каждый изъ насъ отдасть 
душу свою, пребывать въ покоф, пока 
не наступять т» времена, когда Ты 
начнешь обновлять тварь, или же тот- 
часъ будемъ терпть мучен!я?» 

76. И Онъ отв$чалъ мн$ и сказалъ: 
«покажу теб и это. Но ты не см?- 
шивай себя съ тфми, кто презираль, 
и не причисляй себя къ тфмъ, кото- 
рые тзрпять мучения, 

77. ибо у тебя есть сокровище дёлъ, 
сохраняемое у Всевышняго; но оно ие 
будетъ пока даио тебф до наступления 
поелфдняго времени. 

78. Теперь будетъ рЪ%чь о смерти, 
когда выйдеть оть Всевышняго при- 
говоръ отиосительно срока, чтобы уме- 
реть челов$ку, и когда духъ выйдетъ 
изъ тфла, чтобы снова вернуться къ 
Тому, Кто далъ его, для поклоненя 
прежде всего слав$ Всевышняго. 

79. И если это будуть души тзхъ, 
кто презирать и не сохранялъ путей 
Всевышняго, пренебрегаль Его зако- 
номъ и ненавидфль боящихся Бога, 

80. то таковыя души не войдутъ въ 


я нашелъ благодать предъ Тобою, Го-! обители, но немедленно начнутъ въ 





то, что въ каноническихь книгахъ (Быт. 1, 26—28; Пе. УШ, 6—9) высокое 
положене, занимаемое человфкомъ въ отношени къ твари, сопоставляется 
съ удфломъ ангеловъ, авторъ находить, что дИствительность показываетъ 
какъ разъ обратное. Человфкъ должеиъ завидовать животнымъ, которые и въ 
настоящей жизни не страдають благодаря отсутетв!ю разума, и въ будущей 
жизни не будутъ подвергаться наказан1ямъ. Характерио, что авторъ причи- 
сляетъ себя къ грёшникамъ наравнВ съ прочими людьми (67, 69). 

70. По учемю послФалфинаго 1удейства рай, мфсто блаженства пра- 
ведниковъ, и адъ, мфсто мученй грЬшниковъ, созданы были до твореня ма. 

‚14. Ср. ТУ, 31. 

77. О собиранйи сокровищъ на небесахъ говорять Ивангещя (Мате. \У1, 
20; Лук. ХИ, 33; ер. 1 Тимое. УТ, 17—19). 

78. Екклезаст. ХПИ, 7. Отрёшившись отъ чувственной оболочки тфла, 
душа человЪка съ гораздо большей силой чувствуетъь свою зависимость отъ 
Бога. Даже души грёшниковъ прежде всего идутъ поклониться слав Все- 
вышняго, о которой он забывали на землф. Гункель усматриваетъ въ этомъ 
ученши дальизйп!й шагъ впередъ сравнительно съ воззрфнями Екклез!аста. 
По Екклезасту духъ возвращается къ Богу и растворяется въ Немъ, пре- 
кращая свое индивидуальное существоване. Ездра держатся иного взгляда, 
по которому душа продолжаетъь самостоятельное существован!е посл смерти. 
Онъ влагаеть въ слова Екклез!аста ту мысль, что душа въ назначенный ей 
срокъ оставляетъ тло и предстаетъ предъ лице Боже. 

79—80. ЗдЪеь нашло себЪ отголосокъ народное повзрье, что души зло- 


280 


мученяхт, въ постоянной скорби и 
печали блуждать по семи путямъ. 

81. Первый путь это то, что бии 
презр$ли законъ Всевышняго. 

82. Второй путь: они уже не мо- 
гутъ принести доброе раскаяв!е, чтобы 
ЖИТЬ. | 

83. Трей путь: они увидятъ на- 
граду, сохраняемую для тфхЪ, кто в%- 
ренъ зав$тамъ Веевышняго. 

84. Четвертый путь: они увидятъ 
мучен!я, сохраняемыя для Ннихъ на 
самое послфднее время. 

85. Пятый путь: они видятъ жилнша 
другихъ, охраняемыя въ глубочайшемъ 
молчании ангелами. 

86. Шестой путь: они видятъ, что 
немедленно же отсюда они перейдутъ 
на мучевя. 

87. Седьмой путь, превосходящий 
всф названные выше пути, состоитъ 
въ томЪ, что они таютъ отъ смятеня, 
ихъ снфдаеть стыдъ, они изнемогаютъь 
отъ страха. при вид славы Всевыш- 
няго, предъ которой они грзшили при 
жизни и предъ которой имъ предстоитъ 
судъ въ послфднйя времена. 

88. Что же касается тфхъ, кто 0- 
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ихъ по разлучени съ тлфннымъ сосу- 
домъ будеть слВдующи. 

89. Во время пребывашя въ иемъ 
они съ трудностями служили Всевыш- 
нему и каждый часъ подвергались 
опасностямъ, лишь-бы всецфло сохра- 
нить законъ законодателя. 

30. Поэтому приговоръ о нихъ 6у- 
деть такой: 

91. прежде всего они увидятъ съ 
великою радостью славу Того, Кто 
принимаеть ихъ къ (еб; покой же 
они будутъ вкушать семи видовъ. 

92. Первый видъ это то, что они съ 
великнмъ трудомъ вели борьбу, съ 
цфлью преодол$ть помышлене злое, 
созданное вмстё съ ними, чтобы оио 
не могло отвлекать ихъ отъь жизни къ 
смерти. 

93. Второй видъ: они созерцають 
смятене, въ какомъ блуждаютъ души 
нечестивыхъ, и наказан1е, предстоя- 
щее имъ. 

94. Третй видъ: они созерцаютъ 
данное имъ ихъ Создателемъ свидф- 
тельство, что они при жизни сохра- 
нили законъ, ввзренный имъ. 

95. Четвертый видъ: они сознаютъ 


хранялъ пути Веевышняго, то удВлъ | свой покой, которымъ они наслаж- 
пенки и_и_и____Ы___——__——^ЩЩЩ 


дфевъ блуждаютъ по земл посл ихъ смерти, оплакивая свое преступлен1е. 
Мучен!я грышииковъ раздёляютея на семь видовъ. Въ основ этого дфлен!я 
лежить еврейское предстазлен1е, общее съ вавилонскимъ, о существовани 
7 небесъ и 7 преисподнихъ. Здфесь умершие переживаютъ заслуженное ими 
блаженство или мученя. Учене пророческой книги Ездры о загробныхъ му- 
ченяхъ гршниковъ иосить чисто духовный характеръ. 

83. Ср. УП, 77. 

84-86. Разница между шестымъ и четвертымъ мучен!ями состоить въ 
томъ, что четвертое мучене вызвано созиашемъ наказанй, ожидающихъь 
грфшннковъ въ будушемъ, быть можетъ, достаточно далекомъ, шестое же вну- 
шен> мыслью о близости кары. Биссель и Цеклеръ объясвяють шестой путь 
въ томъ смыслф, что на трфшниковъ потрясающимъ образемъ дъйствуетъ 
зрфлище, какъ нфкоторые изъ нихъ направляются въ м$ето мученй. 

81—87. Мучемя грыпниковъ состоятъ: 1) въ сознан!и своихъ преступ- 
лен!й, 2) въ невозможности раскаян1я, 3) въ созерцани блаженства, ожидаю- 
шаго праведниковъ и 4) мучеи!, которыя будуть удфломъ гршниковъ, 5) въ 
созерцани мЪета, гдф стануть жить праведники, 6) въ созвав!и близости 
своихъ мученЙ и, наконецъ, 7) въ чувств страха при мысли предстать 
предъ лице Судя. 

88. Тфло признается здфсь темницей души. 

97. Ср. Дан. ХПИ, 3; Мате. ХШ, 43; 1 Кор. ХУ, 41. 

98. Ср. Мате. \, 8. 


91—99. Блаженство праведниковъ, мучен!ямъ гГрёшниковъ, 


подобно 
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даются нын%, собравшись въ своихъ| 101. И Онь сказаль мнЪ: «семь 
хранилищахъь и оберегаемые въ глу- | дней будетъь длиться ихъ свобода, 


чтобы они за семь дней увидЪли то, 


бокомъ молчан!и ангелами, и прослав- 
о чемъ была выше р$чь, а послв 


лен!е, ожидающее ихъ въ послёдн!я 
времена. этого они соберутся въ свои жилища». 

96. Пятый видъ: они ликуютъ по| 102. И я отв$чалъ и сказалъ: «если 
поводу того, что покинули иын$ тлВн- | я нашель милость предъ очами Твоими, 
ное и получать будущее насл$д!е; они | то покажи мнф, рабу Твоему, кром8 
видять кром% того ту т%еноту, пол-| того, могутъ-ли въ день суда правед- 
ную тягостей, отъ которой они освобо-| ники достигнуть оправдан!я иечести- 
дились, и начинають чувствовать про-|выхъ или молить за нихъ Всевыш- 


сторъ, блаженные и безсмертные. 

97. Шестой видъ: имъ показаио бу- 
детъ, какъ лицо ихъ засяетъ подобно 
солнцу и они уподобятся по блеску 
зв*здамъ, ставъ тотчасъ же нетл$н- 
НЫМИ, 

98. Седьмой видъ, превосходящий 
всф ранфе названные: они будуть ли- 
ковать съ увфрениостью, иадфяться 
безъ посрамленя и радоваться безъ 
страха, такъ какъ они сифшатъ уви- 
дЪть лице Того, Кому они служили 
при жизни, и оть Кого они должны 
получить награду, состоящую въ про- 
славлени. 

99. Таковъ удфлъ душъ праведни- 
ковъ, возвёЩаемый имъ тТотчасъ же. 
РанЪе были названы пути ТЪХЪ му- 
ченЯ, которыя терпятъ немедленно же 
грёшники. 

100. И я отв$чалъ и сказаль: «зиа- 


няго, 

103. отцы за сыновей, сыиовья за 
родителей, братья за братьевъ, род- 
ственники за своихъ близкихъ, или 
друзья за дорогихь для нихъ лицъ». 

104. Онъ отв$чаль мнЪ и сказалъ: 
«Такъ какъ ты нашелъ милость предъ 
очами Моимн, то Я покажу тебЪ и 
это. День суда решительный и являетъ 
всфмъ печать истииы. Подобно тому, 
какъ нынз отецъ не посылаетъ сына 
или сынЪ отца, или господинъ раба, 
или другъ самаго дорогого для иего 
челов ка съ тёмъ, чтобы тотъ думалъ 
за него, или спалъ, или Фль, или ле- 
чился, 

105. такъ никогда ниЕто не будетъ 
за кого-либо ходатайствовать, но каж- 
дый принесетъ тогда свои правды или 
неправды». 

106. И я отв$чалъ и сказаль: «какъ 


читъ, душамъ по разлучени ихъ съ| же мы находимъ, что Авраамъ первый 


твломъ будетъ дано время, чтобы ви- 
ДЪТЬ То, о чемъ Ты мн сказалъ». 


молился за Содомлянъ...» 





имфеть семь видовъ или ступеией. Оно состоитъ: 1) въ сознани побзды надъ 
злымъ помышлен!емъ, 2) въ созерцанши мучен1Й, ожидающихъь грёшниковъ, 
3) въ сознани свсей правоты, опирающейся на законъ, 4) въ созерцании 
будущаго блаженства, 5) въ радости по поводу освобожден1я отъ бренныхъ 
оковъ тфла, 6) въ предчувстви близкаго прославленя и 7) въ лицезрвиши 
Бога. 

101. Характерно, что подобную же мысль высказываетъь Платонъ. По 
народнымъ представленямъ душа въ течен!е 40 дней пребываетъ на свободз. 
Фолькмаръ безъ достаточныхь основан!Й предполагаетъ, что подъ обителями, 
гдф пребываютъ праведннки, разум$ются гробницы. Въ противоположность 
грьшникамъ, блуждающимь въ безпокойств: по землф, праведники мирно 
покоятся въ могилахъ. Поэтому для наблющеня ожидающаго ихъ блаженства 
и предетоящихъ гршникамъ мученй имъ дано 7 дней, въ соотвфтетвые 7 
видамъ блаженства, послф чего наступаеть безмятежный покой. НесомвЪнко, 
подъ обителями авторъ разумЗетъ. мфето, гд$ пребываютъ души праведниковъ 
по разлучени съ тфломъ. Оно близко напоминаетъ тё хранилища, гдё пре- 
бываютъ души всфхъ людей до ихъ рожденя. Обширный отдфлъ, рисующ 
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1. Онъ отв®чалъ мнЪ и сказалъ: | лаются глиняныя вещвн, & не много 
«этотъь взкъ Всевышни! сотворилъ| праха, изъ которзго бываеть з0- 
для многихъ, & будупИЙ для не-| лото, тАкъ и дЗла настоящаго вЪка. 
МНОГИхЪ. 3. Мноше сотворены, но немно- 

2. Скажу тебЪ, Ездра, подобе. | г1е спасутся». 

КАкъ если спросишь землю, она| 4. Я отвфчаль и сказаль: душа! 
скажетъ тебф, что даетъ очень| пожри смыслъ и поглоти мудрость, 
много вещества, изъ котораго д3- 


блаженство праведниковъ и мучения грёшниковъ, отражаетъь народныя пред- 
ставлен!я, современныя автору. Они привлечены авторомъ съ цфлью освётить 
его основной вопросъ: возможно ли ходатайство праведниковъ за грешников. 
Они могли бы имЁть значене въ томъ только случа, если бы до суда какъ 
праведники, такъ и грфшники находились въ состояви полнаго покоя, не 
получая ни наградъ, ни наказан. Но разъ этого нЪтъ, и умершие иемед- 
ленно по разлучеши души съ `тфломъ начинаютъ, хотя и не вполи%, пере- 
живать ожидающую ихъ въ будущемъ вфкЪ участь, то молитвы праведниковъ 
уже безсильны изм$нить ихъ судьбу. 


УШ. 


Назначен!е будущаго в№ка для. немногихь (1—3). Недоумвя Ездры по поводу 
жестокой судьбы человзка, вышедшаго изъ рукъ Самого Творца и находящагося подъ 
особымъ покровомъ Промысла (4—14) и въ частности по. поводу участи избраннаго на- 
рода (15—19). Молитва Ездры о помилован и родного народа (20—86\. Естественность 
гибели грфшниковъ, поясняемая примфромъ изъ жизни земледжльца (37—46). Объщавше 
ЕздрБ блаженства въ будущемъ вфк® (47—55). Законность наказаня грёшниковъ, при 
существовании свободы воли (56-62). Вопросъ Ездры о времени конца (63). 


3. Ср. Ме. ХХНП, 14; ХХ, 46. Гильгенфельдь и Гауесрать сближаютъ 
выражене пророческой книги Ездры: «многме сотворены, но немноге спа- 
сутся» съ словами Спасителя: «много званныхъ, а мало избранныхъ». Первый 
изъ нихъ предполагаетъ, что евангелистъ почерпнуль это м$Фето изъ книги 
Ездры, второй допускаетъь обратное заимствован1е. Однако, несмотря на 
сходство отдфльныхЪ словъ, между обфими книгами слишкомъ большая рэз- 
ница въ мысляхъ, камя вложены въ приведенныя выраженя. Псевдо-Ездра 
имзетъ въ виду все человфчество, создаяное Богомъ, и поражается малою 
цыфрою спасающихся. Евангеле сопоставляетъ судьбу избраннаго народа, 
который былъ предметомъ особаго благоволен!я Бояйя, призывавшаго его въ 
Свое царство черезъ пророковъ, съ участью язычииковЪ, находившихся въ 
худшихъ услошяхъ. Несмотря на это, язычники сдфлались членами цер- 
кви Христовой, а народъ Божш отвергиутъ за свою жестоковыйность. 

5. Текетъ Вульгаты въ данномъ м%ств поврежденъ, такъ что смыелъь 
его довольно теменъ. Наибол$е отчетливо мысль автора передана въ сир- 
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5. ибо ты обЪщала слушать и 
пожелала пророчествовать, & тебз 
дано время только, чтобы жить. 

6. О, Господи! неужели Ты не 
позволишь рабу Твоему, чтобы мы 
молились предъ Тобою о дарова- 
ни сердцу нашему сЗмени и ра- 
зуму воздфлан1я, чтобы произошелъ 
плодъ, которымъ могъ бы жить 
всяый растлнный, кто будетъ но- 
сить имя челов ка? 

Т. Ты единъ, и мы единое тво- 
рен1е рукъ Твоихъ, какъ ‘сказалъ 
Ты. 

8. И ЕАБЪ же нын$ во чревЪ 
матернемъ образуется т%2л0, и Ты 
даешь члены, кАкъ сохраняется 
Твое творене въ огн и вод, и 
каАкъ девять мВсяцевъ терпитъ въ 
себф Твое же создане Твою тварь, 
которая въ немъ сотворена? 

9. И хранящее и хранимое, и 
то и другое сохраняются, и чрево 
матери въ свое время отдаетъ то 
сохраненное, что въ немъ произ- 
росло. 

10. Ты повел лъ изъ самихъ члс- 
новъ, то есть, изъ сосцовъ давать 
молоко, плодъ сосцовъ, 

11. ла питается созданное до 
Нн%котораго времени, а посл% пере- 
дашь его Твоему милосердию. 


скомъ, текстЪ: «ты приходишь не по своему желаню и уходишь, 
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12. Ты воспиталъь его Твоею 
правдою, научилъ его Твоему за- 
кону, наставилъ его Твоимъ разу- 
момъ, 

13. и умертвишь его, какъ Твое 
творен1е, и опять оживишь, какъЪ 
Твое дЪло. 

14. Если Ты погубишь создан- 
наго съ такимъ попеченлемъ, то 
повел н1ю Твоему легко устроить, 
чтобы и сохранялось то, что было 
создано. 

15. И нын$, Господи, я скажу: 
о всякомъ человзкЪ Ты больше 
знаешь; но скажу о народ$ Твоемъ, 
о которомъ болЪзную, 

16. о наслЗди Твоемъ, о кото- 
ромъ проливаю слезы, объ Израил, 
о которомъ скорблю, объ Таков, о 
которомъ сокрушаюсь. 

17. Начну молиться предъ Тобою 
за себя и за нихъ, ибо вижу гр$- 
хопаден1я насъ, обитающихь Н& 
земля. 

18. Но я слышалъ, что скоро 
придетъ Судя. 

19. Посему услышь мой голосъ, 
вонми словамъ моимъ, и я буду 
говорить предъ Тобою. (Начало 
словъ Ездры, прежде нежели онт 
быль ВзЯТъ). 


——————— бд ——д——————_—о—_ 


когда не 


хочешь. Ибо тебЪ не дано власти, кром$ какъ на короткое время жизни». 
Лалинок1я рукописи приводятъ это м$ето въ такомъ видф: «ты пришла слу- 
шатьея (обапаге) и ушла не по своей волф, ибо тебз дано жить Только Въ 
течеше краткаго срока». Гуникель объясняетъ происхсждев1е слова обапайте, 
плохо вяжущагося съ ходомъ мыслей неправильнымъ чтенемъ греческаго 
слова &хооса (противъ воли, ше уошпае, бух.) принятаго за глаголЪ @хобаои 
(услышать). 126. 

7. Исми ХГУ, 11; ВХ, 21. 

8. Ср. Т№, 10. 

14. Ближе подходить къ дальнфйшимъ словамъ чтен!е латинскихъ ру- 
кописей. «Если же Ты съ легкостью повел5емъ Своимъ гублшь того, кто соз- 
анъ съ такими трудами Твоимъ же вели!емъ, то для чего было ему появ- 
ляться на овзть?» 
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20. Я сказалъ: Господи, живу-| 25. не обращай внимая на 
Ш Й АЪчно, Котораго очи обращены | нечестивыя дфла язычниковъ, но н& 
на выспреннее и небесное, тЪхъ, которые завЗты Твои сохра- 

21. Котораго престолъ неоц%-| нили среди б®детвий; 
нимъ и слава непостижима, Кото-| 26. не помышляй о тёхъ, кото- 
рому съ трепетомъ предстоятъ рые предъ Тобою лживо поступали, 
воинства Ангеловъ, служащихъ въ но помяни тёхъ, которые, по вол% 
в%трз и огнф, Котораго слов Твоей, познали страхъ; 
истинно и глаголы непреложны, | 97. не погубляй т%хъ, которые 

29. повелЪн!е сильно и правле-| жили по скотеки, но воззри н& 
не страшно, Вотораго взоръ изеу-|т$хъ, которые ясно учили закону 
шаетъ бездны, гнфвъ расплавляетъ | Твоему; 
горы и истина пребываетъ о-в 98. не прогн®вайся на тЗхЪ, 

93. Услышь молитву раба Твоего, | которые признаны худшими зв$- 
и вонми молен1ю созданя Твоего. | рей; 

24. Докл живу, буду говорить,| 99. но возлюби т$хъ, воторые 
и докол$ разумфю, буду отвфчать. всегда надфютея на правду Твою 
Не взирай на гр%хи народа Твоего, | и славу. 
но на т%хъ, которые Тебф въ исти-| 30. Ибо мы и отцы наши та- 
нз служатъ; кими болВзнями страдаемъ, 








20. Молитва Ездры о помилован!и народа помфщается среци гимновъ 
въ Вульгат® и въ богослужебныхъ сборникахъ католической церкви. Въ виду 
этого передъ нею имфется заголовокъ «Начало словъ молен!я Ездры, прежде 
чф$мъ онъ быль взятЪ.» Текстъ ея сохранился въ двухъ редакщяхъ, крат- 
кой и пространной. Гункель высказывается за подлинность испанской верси 
(Содех Магагтаеиз). Остальныя вносять добавленя, взатыя изъ богослужеб- 
ныхъ сборниковъ. Рукописи даютъ начало молитвы въ такомъ вид: «Гос- 
поди, пребываюпий на небф (аш! шваЪМаз зесшиш), очи Котораго высоко 
вверху, и горница (зиремога) Котораго въ воздух». Слово «вфкъ» употреб- 
лено здЪсь въ смыслЪ неба (ср. Ш, 18). Гункель видитъ источиикъ взгляда, 
по которому Божество пребываеть на небЪ, въ сабеизм. Въ 1удейств® онъ 
имвль чисто духовный смыслъ, указывая на трансцендентальность Божества 
и недоступность Его для челов ка. Подъ очами Божими разум$ются звЪзды. 
Слово «зпрегога» представляеть переводъ греческаго отерба (НПоешеа4, 
биоке!). Такое значен!е его подкр$пляется зрмянскимъ переводомъ (соепасп1а). 
М!ръ по представлению автора устроенъ подобно жилому дому. Земля со 
всЪмъ ея населен!емъ составляетъ его нижн! этажъ. ВерхнЙ, самый почет- 
ный эТажъ обнимаетъ небесное пространство, гдз пребываетъ Богъ. 

21. Сф. Гезек. Г; Пе. СШ, 4 по ЕХХ; Евр. Т, 7. 

22. Ср. Мих. 1, 4; Сирах. ХУТ 18—19; Тезек. ХХ, 20. 

29. Ср. УП, 65--66. 

31. «Ибо мы и отцы наши жили въ мертвенныхъ вравахъ» (тог(а 0 п8 
иоПЬчз еспииз). Ср. УП, 119; Евр. У1, 1. 

32—36. Авторъ соприкасается здфсь съ учешемъ Ап. Павла (Рима. 
Ш, 21—31), по которому спасене получается лишь при содфйстви оправды- 
вающей благодати. Коренная разница между ними состоитъ въ Томъ, что 
Ездра допускаетъ возможность праведности, не нуждающейся для спасен1я въ 
милости Божей. Праведники будутъ судимы по своимъ собственнымъ заслу- 
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31. а Ты, ради насъ — гр®ш- | 
ныхъ, назовешься милосердымъ. 

32. Если Ты пожелаешь поми- 
ловать насъ, то назовешься мило- 
‹ердымъ, потому что мы не имфемъ 
дфлъ правды. 

33. Праведники же, у которыхъ 
много дЪлъ пр!обрЪтено, по с0б- 
ствевнымъ дфламъ получать воз- 
хаян1е. 

34. Что есть человЗкъ, чтобы 
Ты гнфвался на него, и родъ рас- 
тлфнный, чтобы Ты столько огор- 
чался имъ? 

35. По истинЪ, нзтъ ни вого 
изъ рожденныхъ, кто не поступилъ 
бы нечестиво, и изъ исповфдающихъ 
Тебя нЪтъ ни кого, кто не согрЗ- 
шилъ бы. 

36. Въ томъ-то и возвЪзетится 
правда Твоя и благость Твоя, Гос- 
поди, когда помилуешь тфхъ, ко- 
торые не имфютъ существа добрыхъ 
хВлЪ. 

37. Онъ отв$чалъ мн$ и ска- 
залъ: «справедливо ты сказалъ н$- 
что, и по словамъ твоимъ такъ и 
будетъ. | 
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38. Ибо истинно не помышлаяю 
Я о д$лахъ тЪхъ созданЙ; которыя 
согрёшили, прежде смерти, прежде 
суда, прежде погибели, 

39. но услаждаюсь подвигами 
праведныхъ, и воспоминаю, какъ они 
странствовали, какъ спасались и 
старались заслужить награду. 

40. ВАкъ сказалъь Я, такъ и 
есть. 

41. ВАкъ землед$лецъ сЗетъ на 
земл$ многя сЪмена и садить 
мног1я растеня, но не все посЖян- 
ное сохранится с0 временемт, и 
не все посаженное укоренится, 
тАкъ и т%, которые посфаны въ 
ВЕ сем, не вс$ спасутся». 

42. Я отвфчалъ и сказалъ; если 
я обр$лъ благодать, то буду гово- 
рить. 

43. Кавъ с$мя земледзльца, если 
не взойдетъ, или не приметъ во 
время дождя Твоего, или повре- 
дится отъ множества дождя, поги- 
баетъ, 

44. тдкъ и человЪ къ, созданный 
руками Твоими, —и Ты называешь- 
ся его первообразомъ, потому что 





гамъ (ст. 33). Это свидфтельствуетъ, что праведность понимается авторомъ 
въ смысл формальнаго исполнен1я закона. 

57. Здесь разумфется молитва Ездры о томъ, чтобы Богъ сосредоточиль 
Свое внимане ие на грьшиикахъ, а на праведникахъ (ст. 24—29). 

38—39. «Ибо я дЬйствительно не буду задумываться надъ тёмъ, что 


создали себ грфшвики, надъ смертью, осуждешемъ или гибелью, но буду 
радоваться тому, что стяжали себф праведники, ихъ отшесотвю, спасен и 
полученю награды». Отшеств!е праведника въ другой м!ръ является для него 
предметомъ завфтвыхъ пожеланй (2 Корине. У, 6—8), почему и помфщено 
здЪеь на первомъ мёст$ среди ожидающихъ ихъ въ будущемъ благф. 

44. «Но человфкъ, который созданъ Твоими руками и названъ Твоимъ 
образомъ, ибо онъ уподобленъ (Тебъ), ради котораго Ты сотворилъ все... и 
его !ы уподобилъ с$мени земледфльца!» Авторъ находитъ слишкомъ унизи- 
тельнымъ для челов ческаго достоинства сравнене его съ зерномъ, бросае- 
мымъ на пашнф. 

47. Чёмъ дальше, тёмъ съ большею настойчввостью Богъ подчеркиваетъ 
Свою любовь къ людямъ, которая далеко превышаеть обычную человфческую 
жалость. Мысль объ этомъ должна успокоить скорбь Ездры © гибели боль- 
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Ты подобенъь ему, для котораго 
создалъ все, и котораго Ты упо- 
добилъ смени земледзльца. 

45. Не гнзвайся на насъ, но 
пощади народъ Твой и помилуй 
насл8 де Твое, — а Ты милосердъ 
къ созданию Твоему, 

46. Онъ отвЗчаль инф и ска- 
залъ: «настоящее — настоящимъ и 
будущее —будущимъ. 

47. Многаго недостаетъ тебЪ, 
чтобы ты могъ возлюбить создане 
Мое болфе Меня, хотя Л часто 
приближался въ тебЪ самому, а 
въ неправеднымъ никогда. 

48. Но и въ томъ дивенъ ты 
предъ Всевышнимъ, 

49. что смирилъ себя, какъ при- 
лично теб%, и не судилъь о себз 
тавъ, чтобы много славиться между 
праведными. 

50. Многл и горестныя б$детв!я 
постигнутъ тфхъ, воторые населя- 
ютъ вЪЕъ, въ послёднее время, 
потому что они ходили въ великой 
гордынЪ. 

51. А ты заботься о себЪ и по- 
добнымъ теб ищи славы; 

52. ибо вамъ отврытъ рай, наса- 
Жждено древо жизни, предназначено 
будущее время, готово изобиже, 
построенъ городъ, приготовленъ 
покой, совершенная благостьи со- 
вершенная премудрость. 

53. Корень зла запечатанъ отъ 
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васъ, и растлВше б%житъ въ адъ 
въ забвеще. 

54. Прошли болзни, и въ кон- 
цЪ показалось сокровище безсмер- 
та. 

55. Не старайся боле иепы- 
тывать 0 множеств погибающихъ. 

56. Ибо они, получивши свободу, 
презр$ли Всевышняго, пренебрегли 
законъ Его и оставили пути Его, 

57. а еще и праведныхъ Его 
попрали 

58. и говорили въ сердцз своемъ: 
нзтъ Бога, хотя и знали, что они 
смертны. 

59. Кавъ васъ ожидаетъ то, о 
чемъ сказано прежде, такъ и ихъ— 
жажда и мучен!е, которыя приго- 


товлены. Богъ не хотфлъ погубить 


челов ка, 

60. но сами сотворенные обез- 
славили имя Того, Вто сотворилъ 
ихъ, и были неблагодарными ЕЪ 


Тому, Кто  предуготовиль имъ 
ЖИЗНЬ, 

61. Посему судь Мой нынз при- 
ближается, — 


62. о чемъ Я не вемъ открылъ, 
а только теб и немногимъ, тебЪ 
подобнымъ». Я отвЪчалъь и ска- 
залъ: 

63. вотъ нынф, Господи, Ты 
показаль мн множество знамен, 
которыя Ты иачнешь творить при 
кончин%, но не показалъ, въ какое 


васъ, немощь и тля сокрыты отъ| время. 


шинства людей. Кром того Богъ открываеть ЕздрЪ, что самъ онъ приизд- 
лежить въ праведникамъ, и потому долженъ забыть 0 гр$ёшникахъ, заслу- 
жившихь свою судьбу, а думать лишь о собственномъ блаженств®. «Ты 
часто приравиивалъ самого себя къ нечестивымъ; ‘никогда да не будет» 
этозо» (Бут). Въ печатномъ текст Вульгаты идетъ р$чь не объ ЕздрЪ, а о 
Бог%. 

52. Покой— обычное эсхатологическое поняте (Евр. Ш, 18; Т\, 11). 
ДалЪе идетъ р$чь не о благости, а о добрыхъ д$лахъ, (0опИаз), сохраняе- 
мыхъ у Воевышияго, которыя будуть показаны праведникамъ на судВ (ср. 
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1. Онъ отв чалъ мнф и сказалъ:| есть то время, въ которое начнетъ 
«изм$ряя изм$ряй время въ себЪ| Всевышн!й посфщать вЗкъ, Имъ 
самомъ, и когда увидишь, что про-| созданный. 
шла н%которая часть знаменй, 3. Вогда обнаружится въ вЪЕЪ 
прежде указанныхъ, колебане мЪстъ, смятеше наро- 

2. тогда уразум$ешь, что это и| довъ, 





Ефес. П, 10). О мудрости, приготовленной предвф$чно къ слав людей (аще 
рег{ес ба зарепйа), говорить Ап. Павелъ (1 Кор. П, 7). 

53. Ср. Дан. [Х, 24. 

58. Псал. ХШ, 1; Ц 2. 

59. Лк. ХУТ 24. 


1Х. 


Бремя и признаки конца (1--13). Повреждене нравовъ, какъ причина малаго числа сиа- 

сающихея, заранфе избранныхъ Богомъ (14—22). Об%щане новаго откровеня (28—25). 

Четвертое видъьнде. Недоум8 ше Ездры по поводу сохранешя въ сил закона, несмотря 

на гибель избраннаго народа (29—37). Видвне жены и разсказъ ея о рождеШи сына и 
его брак (38—41). 


3. Въ печатномъ текстВ перечень признаковъ конца дается въ крал- 
5омъ видф. Въ латинскихъ рукописяхъ ихъ названо пять: «И когда будуть 
наблюдаться въ вфЕ$ мятежи въ странахъ, безпорядочное передвижеше нз- 
родовъ, посягательства племенъ, непостоянство вождей и смятене среди 
правителей, тогда ты поймешь, что объ этомъ и говориль Всевышнй»... 
Названиыя зд$сь нарушеня обычнаго порядка политической жизни состав- 
ляють необходимую принадлежность всфхъ эсхатологическнхъ картинъ. Исто- 
рическое понимае ихъ не имфетъ въ пользу себя основан. Гутшмидъ 
(272—275) видитъ въ перзомъ признакЪ отголосокъ землетрясен!я, бывшаго 
въ годъ Актейской битвы и засыпавшаго 30000 человфкъ и множество скота. 
Подъ посягательствами племенъ онъ разумВетъ вторжен!е пареянъ въ Пале- 
стину (40 г. до Р. Х.); подъ оскверненемъ народа, о которомъ идетъ рёчь 
въ зеюпскомъ текстф. кровавую войну между сторонниками Антигона и Ирода, 
осаду Терусалима Сосфемъ, кровавую расправу Ирода надъ патриотами (37 г.) 
и, наконецъ, ва умерщвлен!е Аристовула, отъ котораго Убцъ не удержало 
его малолфтство (36). Отсутстве единства власти указываеть, по мнфНю 
Гутшмида, на раздоры, вспыхнуви!е между Антошемъ н Октав!аномъ; безвы- 
ходное положене тспарховъ-—на тотъ ужасъ, который переживалъ Иродъ при 
извфсти объ Актейской битвф. Отпразляясь къ Октав!ану, онъ умертвиль 
старика Гиркана и въ случав неудачи въ своей попытк$ далъ приказъ по- 
кончить съ своей женой и ея матерью изъ рода Маккавеевъ. Гильгенфельдъ 
видить здфсь указане на убШство Цезаря, вызвавшее необычайное волненше 
въ государств (44 г. до Р. Х.), прекращенное лишь съ воцарешемъ Окта- 
Нана. Фолькмаръ (365—367) съ такимъ же успёхомъ подбираетъ цфлый 
рядъ фактовъ, имфвшихъ мфето по смерти Домищана. Народы, только что 
укрощенные имъ, Сарматы, Дакйцы, Маркоманны, Пареяне и Германцы, 
снова поднялись при Нерв$ и одерживали верхъ надъ римскими лепонами 
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4. тогда уразумфешь, что 0бъ| 6. тАвъ и времена Всевышняго 
этомъ говорильъ Всевышн! отъ|имфютъ начала, открывающляся чу- 
дней, бывшихъ прежде тебя, отъ| десами и силами, и окончаня, 
начала. являемыя дфйств1ями и знаменами. 

5. КаАкъ все, сотворенное въ в%-| 7. Веяюй, вто спасется и воз- 
кз, иметь начало, равно и ко-| можеть дфлами своими и вфрою, 
нецъ, и окончан1е бываетъ авно, | которою вЪруете, избЪжать отъ 

преждесказанныхъ бЪдъ, 





Смятенше въ правителяхъ указываетъ, по мизю Фолькмара, на мятежъ, 
происшедпий во дворцф и кончиви!Йся отреченемъ Нервы отъ престола. 

4. Авторъ разумфетъ подобные его книг апокалипсисы, надписывавиеся 
именами древнихт патр!арховъ, Адама, Сиеа, Еноха, Ноя и др. 

5—6. Фолькмаръ влагаетъ въ это м8сто тоть смысль, что послфднее 
время подобно всему, существующему въ м!:р, будетъ имЪть свое начало и 
свой конецъ. Но правильнфе видфть зд%сь сопоставлене настоящаго вЗзка съ 
будущимъ. НаиболВе отчетливо оно проведено въ зеопскомъ текств. «Подобно 
тому, какъ все, что появляется на свётъ, имъеть начало въ слов% (т. е. 
въ творческомъ слов$), а конецъ въ обнаружени воввЪ, такъ и м!ръ Все- 
вышняго имъеть начало въ р$чи (т.е. въ откровенйи, даруемомъ пророкамъ, 
ст. 4), въ знамен1яхъ и въ сил, а конець въ дфйстви и чуд$». Сопостав 
лен1!е творческаго слова съ его дВйствемъ встр$чается у Густива (Аполомя Т 
12, 10). «Коль скоро все, возникающее вновь, появлеше чего Онъ предварн- 
тельно предуказаль, обнаруживаеть себя въ дЪйствш, то мы утверждаемся 
изъ этого во всемъ, чему Онъ научилъ насъ, а именно, что о томъ, что есть 
дЪло Боже, было сказано, раньше чёмъ „му явиться на свфть, и появив- 
шееся открывается въ томъ видф, какъ предсказано». Съ цфлью ярче отт$нить 
разницу между нынзшнимъ вфкомъ и будущимъ, авторъ останавливается на 
начал и концВ всего существующаго въ мр$. Зарождене новыхъ существъ, 
имфя свой источникъ въ творческомъ слов$ (Быт. Ъ 22, 28), покрыто тайной; 
ихъ смерть видятъ всё окружающие. Подобнымъ же образомъ и человфчество 
жило на землф подъ руководствомъ пророческаго слова и чудесъ, непости- 
жимыхьъ для человфка; въ будущемъ вфЕкЪ вс тайны будуть устранены; 
челов чество будетъ обладать мудростью, проникающею въ сущность совер- 
шающихся цередъ нимъ явлен!Й; все, предсказанное пророками на словахъ, 
осуществлено будетъь на дфлЪ, въ знаменяхъ, далеко превосходящихъ чудеса, 
им$ви!я м$ето по слову пророковъ. Въ латинскомъ рукописномъ текств 
очевидный пропускъ. Съ словами: «все, что явилось на свЪть, иметь на- 
чало всл6детв!е конца, и конецъ бываетъь явенъ», латинсыЙ перелисчикъ, 
быть можетъ, соеднняль тотъ смыслъ, что зарожден1е новыхъ тварей обуслов- 
лено гибелью предшествующаго поколёня, поэтому рожденте и смергь— 
неизбфжный законъ всей м!ровой жизни. Въ виду этого авторъ и распро- 
страняетъ аналогю на планы Божественнаго домостроительства относительно 
настоящаго и будущаго взЗка. 

7. Праведность, о которой раньше говорилъ авторъ, есть праведность 
подэаконная. Человфкъ, по его убфжден!ю, оправдывается собственными д$- 
лами (УШ, 33), милосерде Бога необходимо лишь для грзшниковъ, преступ- 
лен1я которыхъ могутъ быть прощены при соблюдени ими закона (УП, 
132—139). Законъ и въ настоящей и въ будущей жизни выступаетъ на 
первый плавнъ. Онъ вфченъ. Несмотря на гибель священныхъ книгъ, гдф онъ 
былъ выраженъ (ТУ, 23; ХГУ, 21), онъ сохраняеть прежнюю силу (1Х, 37). 
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8. останется и увидить спасене 
Мое на земл8 Моей и въ пред$лахъ 
Моихъ, которые Я освятиль Себз 
отъ вЪка. = 

9. Тогда пожалВютъь отетупив- 
ше нынф отъ путей Моихъ, и 
отвергиие ихъ съ презр$емъ пре- 
будутъ вт мукахъ. 

10. ТЗ, которые не познали 
Меня, получая при жизни благо- 
дъяня, 

11. и возгнушались закономъ 
Моимъ, не уразумЗли его, но пре- 
зр%ли, когда еще имфли свободу, 
и когда еще отверето было имъ 
место для покаяния, 
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но изслфдуй, какъ спасутся пра- 
ведные, которымъ принадлежитъ 
в}къ, и ради Боторыхъ вЪЕъЪ, ий 
вогда». 

14. Я отв$чалъ и сказалъ: 

15. я прежде говорилъ, и те- 
перь говорю, и посл буду гово- 
рить, что больше т%хъ, которые 
погибнуть, нежели т$хъ, которые 
спасутся, какъ волна больше капли. 

16. Онъ отв$чалъ ин и ска- 
залъ: 

17. «какова нива, таковы и 
смена; каковы цвЪты, таковы и 
краски; каковъ дзлатель, таково и 
дЪло; каковъ земледфлецъ, таково 


13. тЪ познаютъ Меня по смер- 
ти въ мучении. 

13. Ты не любопытствуй боле, 
какъ нечестивые будутъ мучиться, 


и воздлыван!е; ибо то было время 
взка. 

18. Когда Я уготовлялъ вЪЕЪ, 
прежде нежели онъ былъ, д4Я 


Храненемъ его обусловлено пр1обрфтен!е блажеиства въ будущей жизни (УП, 
127—131). Завконъ является могущественнымъ орудемъ въ рукахъ Месаи. 
Цосредствомъ закоиа Онъ истребляетъ весь язычесый мръ (ХШ, 38). Отсюда 
очевидно, что вфра, о которой идетъ здфсь р$зь, занимаетъ въ м!росозерцани 
автора далеко не то м$сто, какое отводиль ей Ап. Павелъ. Вфра не само- 
стоятельное начало оправдан1я. «Она является лишь частиымъ дфломЪ въ 
ряду остальныхъ дфлъ законныхьъ» (\1езеег, 293). Это вфра въ законъ (УП, 
24), какъ источиикъ вфчной жизни (УП, 127—131). ПослЪ сказаннаго съ 
выраженями книги о хранени праведниками вфры, какъ сокровища (УТ 5), 
или о процвфтани вфры въ будущемъ вЪкф, или, наконецъ, о спасени по- 
средствомъ дфлъ а вфры (Х, 7—8; ХШ, 23) иельзя соединять новозав$т- 
наго смысла. ВЗра провозглашена была въ качеств оправдывающаго начала 
уже пр. Аввакумомъ (П, 4). Но лишь христанство раскрыло во всей пол- 
нот® значеше вЗры въ ДЬлЬ спасеня. Гильгенфельдъ несправедливо видить 
В Пророческой ЕниГгё$ Издры отр®шеюе отъ прежняго взгляда на подва- 
конную праведность и замфтный шагъ впередъь отъ Моиссева закова дДФль 
къ Павлову закону вфры (01е да зсве АрокКаурИКк, 235). ПослБплфнное 
{удейство прониклось лишь сознанемъ неисполнимости закона, но главный 
шагь—отрицан!е закона, вакъ единственнаго источника оправдан!я-—еще ве 
быль сдфланъ. 

9. «Тогда тЪ, кто преступилъ пути Мои, проникнется къ вимъ уваже- 
вемъ» (пугабипиг— переводъ греческаго Фаовадсоа. НИвеше]9, бипке]). 

13. Опасете праведниковъ и составляетъ предметъ дальн®йшихъ трехъ 
виДфнЙ. 

15. УЦ, 47. 

17. Судьба грёшниковъ печальна, во они вполн ее заслужили. М!ъ, 
какъ создане Боже, долженъ былъ-бы существовать вЪчно. Каковъ дЗлатель, 
таково и его дфло. Но, едва появились на свфт$ люди, какъ чрезъ вихъ 
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обитая т$хъ, которые живут | 


нын$ въ немъ, ни вто МнЪ не 
противор$Ъ чилъ. 

19. А нын%, когда вЪкъ сей 
быль совданъ, нравы  сотворен- 
ныхъ повредились при неоскуд$- 
вающей жатвз, при неизслЗдимомъ 
законз. 

20. И разсмотрфлъь Я вЪкъ: и 
вотъ, оказалась опасность отъ ва- 
мысловъ, которые появились въ 
немъ. 

21. Я увидЪлъ и пощадилъ его, 
и сохранилъ для Себя одну ягоду 
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23. Пусть погибнетъ множество, 
которое напрасно родилось, и со- 
хранится ягода Моя и насаждение 
Мое, которое Я выростилъ съ 
большимъ трудомъ. 

23. А ты, когда по прошестви 
семи дней иныхъ, не постясь одна- 
О ВЪ НИХЪ, 

24. выйдешь на цвзтущее поле, 
гд$ н%№тъ построеннаго дома, и 
станешь питаться только отъ по- 
левыхъ цвфтовъ и не вкушать мя- 
са, ни пить вина, & только цвЪты, 

25. молись ко Всевышнему не- 


ивъ виноградной кисти и одно на- | престанно, и Я приду и буду го- 
саждене изъ множества. | ворить съ тобою» 





возникло ВЪ М! 310, требовавшее пресфчен1я. Однако по милосерд!ю Своему 
Богъ истребляетъ не всфхъ люцей, а оставляеть Себф Израиля, какъ избран- 
ное насаждене или ягоду. 

18—19. Въ печатномъ текстф Вульгалы неправильная интерпункция, 
затемняющая мысль. «Ибо было время вфка, когда Я приготовлялъ тепереш- 
нимъ людямъ ранфе ихъ появленя вЪкъ, въ которомъ они должны были 
ЖИТЬ, И НИЕТО не противорфчилъ МнЪ тогда, да и никого не было. Теперь же 
т, вто былъ сотворенъ въ этомъ м! и предназначался (рагам) для не- 
оскуд$вающей трапезы (шепза, бух., Аеф) н дфвственныхъ пажитей (цабз- 
Иопез, дпае поп роззапф сотргерепб1, Аг.), развратились въ нравахъ». Въ 
лалннскомъ, сирскомъ и эо1опскомъ переводахъ говорится о предназначения 
людей для неизслднмаго закона (есе шуезИза5). Мысль эта появилась 
вслёдетв!е неправильно прочитавнаго удареня въ греческомъ текстЪ: уор 
(пастбище) принято было за убро‹ (законъ). Очевидно, авторъ имфетъ въ 
виду рай съ его древомъ живни, плодами котораго будутъ питаться пра- 
ведники. 

20. Быт. УТ, 12. 

21. Въ восточныхъ переводахъ идеть рфчь объ избранйи Богомъ одного 
насажде.н1я изъ большого лфса. Латинсый переводчикъ смёшалъ слово 5 
(лВсъ) съ словомъ фол (колЪно), видя здфсь намекъ на безконечное мно- 
жество породъ растенй, изъ которыхъ Богомъ избрана всего одна. 

23—25. Въ виду того, что дальн®Йния видфня носятъ свфтлый харак- 
теръ, изображая исключительно блага будущаго вфка, авторъ по повел$н!ю 
авгела прекращаетъ постъ. Онъ интается теперь овощамн, растущими въ 
полф, гдВ онъ получаеть четвертое откровене, воздерживается отъ мяса и 
отъ вина. Употреблене въ пищу цвфтовъ въ качеств$ религ1ознаго института 
имёло мфсто какъ въ языческомь м!рф, въ школахъ Пиеагора и Платона, 
такъ въ 1удейскихъ сектахъ, у ессеевъ, терапевтовъ и эвонитовъ, словомъ, 
ВЪ ТВХЬ системахъ, гдз утверждалась метафизическая противоположность 
между темною землею и свфтлымъ небомъ. По ихъ убфжденю цвфты менфе 
другихъ произведенй природы причастны къ матери и ближе всего подхо- 
дять къ небесной субстанци. Вкушая нхъ, человфкъ приготовляетъ свое 
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26. И пошелъь я, какъ Ончъ 
свазаль мн, на поле, которое 
называется Ардаеъ, и сЪлъь тамъ 
въ цвЪфтахъ и вкушалъ отъ поле- 
выхъ травъ, и была мнЪ пища отъ 
нихъ въ насыщен!е. 

27. Посл семи дней лежалъ я 
на травф, и сердце мое опять 
смущалось, какъ прежде. 

28. И отверзлись уста мои, и 
я началъ говорить предъ Всевыш- 
нимъ и сказалъ: 

25. о, Господи! являя Себя намъ, 
Ты авился отцамъ нашимъ въ пу- 
стын% непроходимой и безплодной, 
когда они вышли изъ Египта, 

30. и сказалъ: слушай Меня, 


ТРЕТЬЯ ВНИГА ЕЗДРЫ. 


291 


конъ Мой, и принесетъ въ васъ 
плодъ, и вы будете славиться въ 
немъ вЪчно. 

32. Но отцы наши, принявши 
законъ, не исполнили его и поста- 
новлен!й Твоихъ не сохранили, и 
хотя плодъ закона Твоего не по- 
гибъ и не могъ погибнуть, потому 
что былъ Твой, 

33. но принявшие законь погиб- 
ли, не сохранивши того, что въ 
немъ было посЪяно. 

34. Обыкновенно бываетъ, что 
если земля приняла сЪмя, или мо- 
ре—корабль, или какой-либо со- 
судъ— пищу или питье, и если бу- 
детъ повреждено то, въ чемъ по- 


Израиль, и внамай словамъ Моимъ, | сЪяно. или тд, въ чемъ пом$щено, 
сВмя Тавовз. | 35. въ тавомъ случаз погибаетъ 
31. Вотъ, Я сЖю въ ваеъ за-|вмфстВ и самое посЗянное, или 





тТВло къ общеню съ неземнымъ м!ромъ. Въ четвертомъ видфнм дфйстви- 
тельно Ездра созерцаетъ небесный Терусалимъ. 

26. Четвертое виде происходитъ въ полё Ардаеъ (Аг4а4). Лнке (174) 
на основав1и зе1опскато текста, гдз употреблено назван!е Арфадъ, сближаетъ 
его эъ.еврейскимъ словомъ агафав (степь, пустыня). Подъ пустыней, куда 
удаляется пророкъ, разумфется по мнёню МЛике пустыня [Гудива, направо 
отъ которой онъ и видить Терусалимъ. Отсюда ему открывается видъ на 
Средиземное море, надъ которымъ паритъ орель въ пятомъ видёв!Й. Но въ 
текст книги ясно сказано, что пророкъ молится не среди безжизненной пу- 
стыни, а въ пол, усфянномъ цвфтами и заросшемъ травой. КромВ того ав- 
торъ видитъ непосредственно лишь небесный Терусалимъ, а земной онъ со- 
зерцаетъ подъ символомъ жены. Этоть снмволъ вовсе не требоваль, чтобы 
авторъ переносился хоти бы въ воображен!и въ Гудею. Фолькмаръ усматри- 
ваетъ во всей обстановкВ четвертаго видфя намекъ на Палестину, пред- 
ставлявшей дфйствительно дДфвственный лугъ, пестрёвш цвфтами, но въ 
современную автору эпоху лежавшую въ развалинахъ н лишенную призна- 
ковъ человфческаго жилища. Такое толковаШе явно противорфчитъ тексту 
видфня, тдф утверждается, что въ полВ не было никакихъ построекъ (]Х, 
24; Х, 51). По объяснешю самого автора отсутстве слёдовъ человфка сви- 
дфтельствуеть о томъ, что небесный Терусалимъ явится безъ участя чело- 
вфческихъ рукъ. Въ виду этого гораздо естественнфе считать м$Фетомъ чет- 
вертаго видфн1я поле въ окресвостяхъ апокалиптическаго Вавилона (Н5еп{е]9, 
Сизевшиа, КаБзев, бипке!). Гункель сближаетъ латинское назваше поля съ 
восточной мфрой сыпучихъ т®ль (аг4аБ). ВФроятно это такое же чисто 
эсхатологическое наименован1е, кзкъ и назваше земли Арсарееъ (ХШ, 45). 

32. УЦ, 24. 

34—35. Въ ВульгалВ отмёчается повседневное явлене, что въ случа 
уничтожен1я сосуда, пропадаетгъ вмфетф съ тёмъ и содержимое въ немъ. Въ 
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пом щенное, или принятое, и при- 
нятаго уже не остается предъ на- 
ми. Но съ нами не такъ. 

36. Мы, принявпе законъ, со- 
грЬшая погибли, равно и сердце 
наше, которое приняло его, 

57. 10 законъ не погибъ, и 
остаетсл въ своей силф$. 

38. Когда % говорилъ это ВЪ 
сердц моемъ, я воззр$Ълъ глазами 
моими ий увидфлъ на правой сто- 


рон$ женщину: и вотъ, она пла- 


ТОЛЕОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 9. 


40. о чемъ плачешь ты и о чемъ 
такъ скорбишь душею? 

41. Она сказала: «оставь меня, 
господинъ мой, да плачу о себф и 
усугублю скорбь, ибо я весьма 
огорчена душею и весьма уни- 
жена» 

49. Я спросилъ ее: что потер- 
п%ла ты? скажи инВ. И она от- 
взчала мн: 

43. «я была неплодна, раба 
твоя, и не рождала, имфя мужа, 


тридцать лЪтъ. 
44. Каждый часъ, каждый день 
въ эти тридцать лётъ я молила 


кала и рыдала съ великимъ воп- 
лемъ, и сильно болЪзла душею; 
одежда ея была разодрана, а на 
голов$ ея—пепелъ. Веевышняго непрестанно, 

39. Тогда оставиль я размыш-| 45. и услышалъ меня Богъ, ра- 
леня, которыми былъ занятъ, и, бу твою, послЪ тридцати лФтъ, 
обратившись къ ней, сказалъ ей: 





протнвоположность этому, 1тудейство, бывшее носителемъ закона, погибло, но 
законъ уцфафлъ и сохраняетъ всю свою силу. Но гибель земли и моря вовсе 
пе заурядное явлене, и мало вяжется съ намфренемъ автора освЪтить свою 
мысль примфрами изъ окружающей жизни. Поэтому рукописному тексту должно 
быть отдаво предпочтен!е. «И вотъ обычно бываетъ такъ, что когда земля 
принимаетъ сёмя, или море корабль, или какой-либо сосудъ Вду или питье и 
когда приведется погибнуть тому, что посфяно, или отправлено, или помф- 
тиено, то оно погибаетт, а то, въ чемъ они помфщались, остается; у насъ 
же не то». Въ обыденяой жизни гибветъь содержимое, а содержащее продол- 
жаетъ существовать. Съ человфчествомъ и даннымъ ему закономъ дфло об- 
стоить какъ разъ наоборотъ. Израиль, хранитель закона, гибнетъ, а самый 
законъ, ввфренный избравному народу, остается. Законъ вфченъ, такъ какъ 
онъ исходитъ отъ Бога (1Х, 31). Въ силу этого онъ духовенъ (Римл. УП, 
14) и пребываетъ въ вёчной славф (2 Кор. Ш, 17—11). Его плодъ тоже вЗ- 
чевъ (1Х, 31): праведникамъ законъ приносить в$чное блаженство, грёшни- 
камъ вфчныя мученя. 

38. Съ правою стороною древне соединяли значене добраго предзна- 
менован!я. По вравую сторону отъ себя вилить священникъ Захар!я ан- 
теля, пришелшаго возвфстить о рождени сыва (Лк. Г. 11), а мироносицы 
юношу, сидящаго во гроб Христа посл воскресеня (Мк. ХУТ 5). 

41. Ср. 1 Царств. Г, 10, 

44. Женщина молитъ Бога ночью и днемъ (пос!е ас Фе) о даровани 
<й сына. Авторъ придержизается еврейскаго счета сутовъ. Каждыя сутки 
начинаются съ вечера. 

45. Неплоде считалось у евреевъ позоромъ (Лк. 1, 25). Разсказъ жены 
° дарован!и ей сына посл полгихъ лть молитвы и о виезапной смерти его 
во время свадьбы не является самостоятельнымъ. Авторъ воспользовался для 
своей пфли трогательнсю повестью изъ семейной жизни, напомнвающей по 
своему характеру книгу Товита (Сешеп, 241. бипке!, 344). Мнзве Кабиша, 


ГЛАВА 10. 


увидфлъ смирене мое, внялъ скор - 
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46. Я векормила его съ вели- 


би моей и далъ мнф сына, и я|вимъ трудомъ, 


сильно обрадовалась ему, и мужъ 


47. и когда онъ возросъ и по- 


мой, и вс сограждане мои, и мы | шелъ взять себ жену, я устрои- 


много прославляли Всезышнаго. 


ла день пиршества. 





Х. 


И иининий 


ГЛАВА 
1. Но когда сынъ мой вошелъь 
въ брачный чертогь свой, онъ 


упаль и умеръ. 

9. И опровинули вс мы свЪ- 
тильники, и всф сограждане мои 
поднялись утВшать меня, я и по- 


въ покоф, я, вставши ночью, нио- 
бЪжала и пришла, кавкъ видишь, 
на это поле. 

4. И думаю уже не возвращать- 
ся въ городъ, но оставаться здЪсь. 


не Ъеть, ни пить, но непрестанно 


плакать и поститься, доколЪ не 
умру» 


чила до ночи другаго дня. 
3. Вогда же вс$ перестали утЪ- 
шать меня, чтобъ оставить меня 





что матераломъ для четвертаго видфн!я послужила непосредственно книга, 
Товита, не иметь подъ с0бою почвы, такъ вавъ въ содержави обЪихъ 
книГЪ слишкомъ большая разница. Содержан!е видфн1я гораздо шнре его 
толкован!я, которое удовлетворяется сравнительно немиогими деталями, об- 
ходя большинство ихъ молчанемъ. Такъ, личность сына, занимающая видное 
мфето въ разсказф, оставлена въ тфни при истолковани видёя. Непонятно, 
почему сынъ умираеть въ брачную ночь, почему во участники пира тушатъ 
свфтильники, почему всф граждане принимаютъ такое близкое участе въ 
горз жены, почему, наконецъ, она убфгаеть въ поле и тамъ въ отчаяни 
ищетъ себЪ голодной ‘омерти. Вс эти подробности не могли имфть мзета, 
если бы разсказъ жены принадлежаль перу самого автора н игралъ исклю- 
чительно служебное значенше для освфщен1я прошлой и будущей судьбы 
Терусалима. 


Х. 


Разсказъ жены о внезапной смерти сына во время брака и ея скорби (1—4). Обличене 

жены Ездрою въ забвени общественнаго бвдетвйя ради горя семейнаго (5—24). Внезап- 

ное исчезновее жены и появлене вмЪсто ея укр®пленнаго города (25—27). Молитва 

Ездры объ истолкованн видфы!я (28—37). Объяснене видя ангеломъ въ приложенли 

къ [ерусалиму въ разные пероды его существован!я (38—57). Обфщане новаго откро- 
вен1я (58—60). 


1—4. Свтильники на восток были обычной принадлежностью ‚брачнаго 
пиршества, такъ какъ оно происходило ночью (Ме. ХХУ, 7). При сильной 
скорби слезамъ и рыдашямъ нфтъ м$ста. Мать, потерниъ сына, замерла отъ 
горя н въ такомъ состояни провела цзлыя сутки. Фолькмаръ пытается 
истолковать вс подробности въ разсказ8 жены примфнительно къ первому 
ий второму разрушеню Терусалима. Смерть сына-—символь перваго взятя 
Терусалила Навуходоносоромъ. Тьма, въ которую погружается домъ, гдф 
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5. Оставивъ размышления, 
торыми занимался, я съ гнвомъ 
отв чалъ ей и сказаль: 

6. о, безуинфйшая изъ веЪхъ 
женъ! не видишь ли скорби на- 
шей и привключившагося намъ, — 

7. что С1онъ, мать наша, печа- 
лится безмЗрно, крайне унижена, 
и плачетъ горько? 

8. И теперь, когда вс мы 
скорбимъ и печалимся, потому что 
вс опечалены, будешь ли ты пе- 
чалиться объ однчомъ сын твоемъ? 

9. Спроси землю, и она ска- 
жетъ тебЪ, что ей-то должно опла- 
кивать падене столь многихъ рож- 
дающихся на ней; 

10. ибо вс$ рожденные изъ нея 
отъ начала и друте, которые им$- 
ютъ произойти, едва не вс по- 
гибаютъ, и толикое множество 
ихъ предаются истребленю. 

11. Итавъ кто долженъ бол$е 
печалиться, кавкъ не та, которая 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 10. 


ко- | потеряла толикое множество, а не 


ты, скорбящая объ одномъ? 

12. Если ты скажешь мнЪ: 
плачъ мой не подобенъ плачу зем- 
ли, ибо я лишилась плода чрева 
моего, который я носила съ пе- 
чалью, и родила съ болзнью, 

13. а земля—по свойству зем- 
ли: на ней настоящее множество 
какъ отходитъ, тёфкъ и приходитъ; 

14. и я скажу тебЪ, что Бакъ 
ты съ трудомъ родила, такъ и 
вемля даетъ плодъ свой человзку, 
который отъ начала воздфлываетъ 
ее. 

15. Посему воздержись теперь 
отъ скорби твоей и мужественно 
переноси случившуюся тебЪ по- 
терю. 

16. Ибо если ты признаешь 
праведнымъ опредЗлене Бозе, то 
въ свое время получишь сына, и 
между женами будешь прослав- 
лена. 


происходило пиршество, указываетъь на время Вавилонскаго илфна. Успокое- 
не жены, подъ вияемъ утфшен!! сосфдей, намекаетъ на сооружене второго 
храма трудами Ездры и Неемш. Посл этого проходитъ цфлый пер1одъ, об- 
вимаюшЙ апокалиптическля сутки, ночь и день. Наконецъ, наступаеть ночь 
новаго разрушен!я. Граждане уже не пытаются утфшать жену. Это намекъ 
на крайнее отчаяе евреевъ по раврушенм Терусзлима Титомъ, не позво- 
лявшее имъ даже мечтать о возстановлени святого города. Объяснен1е Фольк- 
мара страдаетъ крайней искусственностью. Рядъ подробностей, оставленныхъ 
авторомъ безъ толковашя, взятъ былъ авторомъ изъ готоваго разсказа, суще- 
ствовавшаго, быть можетъ, въ письменной форм$. 

7—8. Скорбь жены по поводу семейнаго горя должна отступить ва 
зади! планъ при вид гибелн Терусалима и смфниться еще болфе жгучей 
скорбью по случаю общенароднаго бЪдетвйя. 

9-—10. Земля общая мать, такъ какъ изъ нея вышли вс$ люди. У нея 
горавдо больше основан для скорби, такъ какъ большннство людей погибло 
изъ-за злого сердца, толкавшаго ихъ ко грёху. 

14. «Какъ ты родила сына со скорбью, такъ и земля дала Создавшему 
ее (е1 9ий {ес еам) свой плодъ-человфвка (гасйша зат рВоштета). 

16. Трудно сказать, идетъ-ли злфеь р%чь о воскресен сына, или просто 
предсказывается рождене новаго сына, благодаря чему она будетъ окружена. 
прежней славой. 

21—23. Жгучая скорбь, которая чувствуется ва словами автора, по- 
буждаеть видфть въ нихъ отголосовъ второго разрушенйя ГТерусалима Титомъ, 


ГЛАВА 10. 


17. Итакъ возвратись въ городъ 
къ мужу твоему. 

18. Но она сказала: «не сд$- 
лаю такъ, не возвращусь въ го- 
родъ, но здЪфеь умру» 
19. Продолжая говорить съ нею, 
сказалъ: 
20. не дфлай этого, но послу- 
шай совфта моего. Ибо сколько 
бЪдъ С1ону? Утфшься ради скорби 
Терусалима. 

21. Ибо ты видишь, что святи- 


Я 


нашъ испровергнутъ, храмъ нашъ 
разрушенъ, 

22. пеалтирь нашъ уничиженъ, 
пфени умолкли, радость наша 
исчезла, свЪтъ свфтильника На- 
шего угасъ, ковчегъ зав$та нашего 
расхищенъ, Святое наше осквер- 
нено, и имя, которое наречено на 
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наши въ рабствЪ, крфпые наши 
изнемогли; 

93. и что всего тяжелФе, знамя 
С1она лишено славы своей, потому 
чт6 предано въ руки ненавидя- 
щихъь насъ. 

24. Посему оставь великую пе- 
чаль ТВОЮ и отложи множество 
скорбей, чтобы помиловалъ тебя 
Кр$иый, и ВсевышиЙ дароваль 


‘тебф успокоене и облегчене тру- 


ДОВЪ. 

25. При сихъ словахъ моихъ къ 
ней внезапно проеяло лице и 
взоръ ея, и вотъ, видъ едфлался 
блистающимъ, такъ-что я, устра- 
шенный ею, помышляль, что бы 
это было. 

26. И воть, она внезапно испу- 
стила столь громый и столь страш- 
ный звувкъ голоса, что отъ сего 


насъ, едва не поругано, дёти наши | звука жены поколебалась земля. 
потери$ли  позоръ,  священники| 97. И я видёлъ: и вотъ, жена 
наши избиты, левиты наши отве- болЪфе не являлась мн, но сови- 
дены въ плёнъ, дфвицы наши! далея городъ, и м$ето его обозиа- 
осквернены, жёны наши потерп$ли | чалось на обширныхъ основан1яхъ, 
насил!е, праведники наши увле-|и я устрашенный громко восклик- 
чены, отроки наши погибли, юноши | вулъ и сказалъ: 


лище наше опустошено, ы 
| 





очевидцемъ котораго былъ авторъ. На Израил$ было наречено имя Боже. 
Какъ извЪстно, наименован!е Израиля дано было самимъ Богомъ Гакову и 
его потомству (Быт. ХХХП, 28). Въ латинскомъ вмЪето знамени идетъ р$чь 
о печати (з1епасшат) С1юна, у которой отнята былая слава и которая на- 
ходитея въ рукахъ язычниковъ. ЗдВсь разрушается государственная печать, 
какъ символъ самостоятельности Терусалима. Передача кольца съ Государет- 
венной печатью означала вручен!е власти новому его обладателю (Быт. ХМ, 
42; Есе. ПЛ, 10; УШ, 2; 1 Макк. УТ 15). Гильгенфельдъ несправедливо 
выдвигаетъ эту подробность въ доказательство того, что Герусалимъ и храмъ 
во время написан!я книги продолжали существовать и лишь подПали подъ 
власть Рима. Такъ какъ выше отчетливо говорится о гибели города, сожже- 
н]и храма и разсвяни евреевъ, то отдавать предпочтен1е этому замЗчаню 
общаго характера передъ подробной картиной н®ть достаточныхь основан. 
Въ упоминан!и ковчега зав$та нельзя усматривать доказательство того, что 
авторъ разумфетъ здфсь первое разрушене Герусалима '(Мегх. РгоезапИзейе 
Катевелейоно, 1863, № 37. $. 826—827. НИееп{@9. Меззаз Тадаеогит, 80). 
Правда, во второмъ храм ковчега завЪта не было. Однако второстепенное 
положен!е, которое отводится ковчегу завта среди прочихъ принадлежностей 
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28. гд$ Ангелъ Урилъ, который 
вначал$ приходилъь во мнф? ибо 
онъ привелъ меня въ такое изступ- 
лене ума, въ которомъ цфль моего 
стремлен1я исчезла, и молитва моя 
обратилась въ поношен!е. 

29. Когда я говорилъ это, онъ 
пришелъ во мн$; 

30. и увидфлъ меня: и воть, я 
лежалъ, какъ мертвый и въ 6без- 
сознательномъ состоян!и; онъ взялъ 
меня за правую руку, уврфпилъ 
меня и, поставивъ на ноги, ска- 
залъ мн: 

31. «что съ тобою? отчего сму- 
щены разумъ твой и чувства сердца 
твоего? отчего смущаешься?» 

32. Оттого, отвЁчалъ я ему, что 
ты оставилъ меня, и я, поступая 
по словамъ твоимъ, вышелъ на 
поле, и вотъ увидЪлъ, и еще вижу 
то, о чемъ не могу разеказать. 

33. А онъ сказалъь мнЪ: «стой 
мужественно, и я объясню тебт». 

34. Говори мнЪ, господинъ мой, 
сказалъь я, только не оставляй 
меня, чтобы я не умеръ напрасно; 

35. ибо я видЪлъ, чего не зналъ, 
и слышалъ, чего не знаю. 

36. Чувство ли мое обманы- 
ваетъ меня, или душа моя грезить 
во сн? 


— — 
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37. Посему прошу тебя объ- 
яенить мнф, рабу твоему, это 
изступлеше ума моего. ОтвЪчая 
мнЪф, сказалъ рнъ: | 

38, «внимай мнф, и я научу 
тебя и изъяеню теб% то, что устра- 
шило тебя: ибо Всевышний откроетъ 
теб мномя тайны. 

39. Онъ видитъ правый путь 
твой, что ты непрестанно скор- 
бишь © народ твоемъ и сильно 
печалишься © (С10н%. 

40. Таково значеше видЪфыя, 
которое предъ симъ явилось тебЪ: 

41. жена, которую ты видёлЪ 
плачущею и старался утфшать, 

42. которая потомъ сдфлалась 
невидима, но явился тебЪ городъ 
созидаемый, 

43. и которая тебЪ разсказала 
о смерти сына своего, вотъ, что 
ЗНАЧИТЪ: 

44. жена, которую ты видёлъ, 
это С1онъ. А что сказала тебЪ та, 
которую ты видфлъ, какъ городъ 
только-что созидаемый, 

45. что она тридцать лВтъ была 
неплодна, этимъ указывается на то, 
что въ продолжении тридцати лЪтъ 
въ (С10он8 еще не была приносима 
жертва. 


д 


храма, свидфтельствуеть о томъ, что авторъ вовсе не связываетъ съ НИМЪ 


того центральнаго значеня, 


какое онъ занималъ въ древнемъ еврейскомъ 


культв, до разрушеня Герусалима Навуходоносоромъ. 
25. Апокалипс. ХХТ, 9—ХХИ, 5; ХИП, 1—2. 
27. Въ восточныхь переводахъ идетъ рзчь о созданномъ уже, застроен- 


номъ зданями город$ (@уЙаз ае@ сай). Небесный Терусалимъ переносится 
ва землю въ совершенно готовомъ видф (СХП, 44), безъ участия человфческихъ 
рукъ. | 

28—30. Анторъ хотВлъ узнать будущую судьбу Израиля (1Х, 29—87). 
Вместо отвфта онъ созерцаетъ видЪн!е, которое безсиленъ разгадать ограни- 
ченный челов чесый разумъ. Такимъ образомъ вс его моленйя окавались 
тщетными, такъ какъ видфн!е не достигло цфли, а лишь повергло пророка въ 
еще больпИй ужасъ предъ неизв етностью ожидающей еврейсв!Й народъ участи. 
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46. По истечени тридцати лфтъ | сказала тебф, входя въ чертогъ 
неплодная родила сына: это было | свой, упалъ и умеръ, это было 
тогда, когда Соломонъ создаль го- | паден1е Терусалима. 
родъ и принесъ жертвы. 49. И вотъ, ты вид®лъ подобе 

47. А что она сказала тебЪ,|ея, и какъ она скорбЪла о сын», 
что съ трудомъ воспитала его, это | старался утфшать ее въ случив- 
было обитан1е въ Терусалим$. | шемся: то надлежало открыть тебЪ 

48. А что сынъ ея, какъ она|0 семъ. 








Онъ падаетъ на землю, какъ мертвый, и сознане покидаеть его. Затмъ 
начинаются мучительныя усишя постигнуть смысль происшедшаго. 

45. Въ печатномъ текств Вульгаты время, въ течене котораго на Сюн% 
не приносилось жертвы, опред8ляется въ 30 лётъ. Это чтене принимаетъ 
Визелеръ (285—286), отизчаюций мистическое значеше, придаваемое данной 
цыфр8 въ другихъ м5стахъ книги (Ш, 1, 29). По его мнзню авторъ имфетъ 
вЪ виду годы, протекше отъ захвата Шерусалима Давидомъ у 1евусеевъ до 
осиована храма Соломоиова. Терусалимъ сдзлалея городомъ Божимъ только 
при Давидф. Однако, замфчаемое здёсь стремлеше провести полную параллель 
между годами неплодя женъ и временемъ, когда С1юнъ оставался безъ жертво- 
приношен!й, не позволяетъ признать это чтене первоначальнымъ. Это была лишь 
иеудачная попытка вложить смыслъ въ темное выражене древняго латинскаго 
текста: «три года по в$ку» (апт! зеспо {гез3). Въ восточныхъ переводахъ гово- 
рится о 3000 лЗтъ. Возможно, что латинсьЙ переводчикъ связывалъь съ словомъ 
«ВЗкъ» мысль просто объ обширномъ перюд% времени, подобно тому какъ онъ 
пользуется имъ для обозначения настоящей и будущей жизни. Три дня употреб- 
ляется въ апокалиптическсй письменности въ таинственномъ смысл. Ванъ-деръ- 
Улисъ, Гфрёреръ (П, 73) и Лике (175—176) въ вицахъ соглашеня латин- 
скаго текста съ восточными переводами объединяютъ теперешнее чтене Вуль- 
гаты съ чтенемъ рукописей и предполагаютъ, что авторъ говорить о 30 сто- 
льпяхь (апп! зесп]о уеиа). Большинство ивслФдователей склоняется въ 
пользу восточныхъ переводовъ, видя здфсь указае на число д®тъ, про- 
текшее отъ творен1я м!ра до сооруженя Соломонова храма (Гутшмидъ, Гиль- 
генфельдъ, Фолькмаръ, Вельгаузенъ, Гункель). Такъ какъ указываеман ато 
ромъ цыфра расходится съ счисленемъ какъ греческой библи, гдЪ она 
опредфляется въ 4227 лЁть, такь и еврейской, гдф она уменьшена до 
3146 лБтъ, то приходится предположить, что анторъ сл$Здовалъ хронологи- 
ческой систем Флавя и христанскихь лфтописцевъ. Флай считаетъь отъ 
сотвореня м!ра до потопа 1656 л№тъ, оть потопа до Авраама 365, отъ 
Авраама до выхода изъ Египта 430 и отъ Моисея до построея храма 
5392 года. Такимъ образомъ отъ создаи!я мра до построенйя перваго храма 
протекло 3043 года. Если же допустить, что время Египетскаго плфна авторъ 
на основаи книги Быпмя (ХУ, 13; ср. 3 Ездры УП, 28) считаетъ въ 
400 лВтъ, то вся цыфра понижается до 3013 л%тъ. 

46. Построеше Терусалима и храма приписывается Соломону. Эта 
ошибка объясняется тфмъ, что въ сознани автора городъ Бож былъ неотд$- 
лимъ оть храма. Только построене храма, произведенное Соломономъ, при- 
дало [ерусалиму значене постояннаго политическаго и религознаго центра 
для Палестины. Въ этомъ смыслф можно было назвать Соломона основате- 
лемъ Терусалима. Въ его мирное правлене городъ украсился богатыми зда- 
шями н далеко превосходиль своимъ великолёшемъ отнятую Давидомъ у 
1евусеевъ кр®пость. 
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50. Нынф же Всевышний, видя, 
что ты скорбишь душею и вс$уъ 
сердцемъ бол$знуешь о немъ, по- 
казалъ тебЪ свфтлость славы его 
и красоту его. 

51. Для сего-то я повелЗлъ тебЪ 
жить въ полз, гдЪ нётЪ дома. 

52. Я зналъ, что Веевыший 
покажетъ тебЪ это; 

53. для того и повелЪлъ, чтобы 
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ГЛАВА 10. 
и посмотри на свзтлость и велико- 
лЪше созиданя, сколько могутъ 
видЪть глаза Твои. 

56. Поел того услышишь, 
сколько могутъ слышать уши твои. 

57. Ты блаженнфе многихъ и 
призванъ къ Всевышнему, какъ 
немноте. 

58. На завтрашнюю ночь оста- 
вайся здесь, — 


59. и Веевышн! покажетъ тебз 
видфн!е величайшихъь дфлъ, ко- 
торыя Онъ сотворитъ для обита- 
телей земли въ послЁдн1е дни». 

60. И спалъь я въ ту ночь и 
въ слфдующую, какъ онъ повелвлъ 
мнЪ. 


ты пришелъ на поле, гд$ не по- 
ложено основаня здаря. 

54. Ибо не могло дЪло челов$- 
ческаго созиданя существовать 
тамъ, гдЪ начиналъь показываться 
городъ Всевышняго. 

55. Итакъ не бойся, и да не 
страшится сердце твое, но войди | 


47. Воспитан!е сына, стоившее матери многихъ трудовъ, сопоставляется 
съ тою жизнью, которая киизла въ Терусалим$ до его паденя. Трудности, 
съ которыми связано было его существоване, объясняются съ одной стороны 
часто повторившимися случаями уклоненя народа въ идолопоклонство, съ 
другой—нападен1ями враговъ и внутренними смутами, не разъ грозившими 
дальнфЙшему существованию города. 

51—54. Учен!е о небесномъ ТерусалимЪ, сходящемъ на землю, безъ 
участ1я человфческихъ рукъ, явилось въ !удейств$ послЪ второго разрушеня 
его (@гогег 1, 74—175).. Усматривать зд$сь 1ерусалимъ, застроенный тру- 
дами Ездры и Нееми (Шавровъ, 113), не позволяетъ цпарившее у евреевъ 
убфждене, что второй Терусалимъ былъ лишь слабой тфнью перваго. 

55—56. Ослфпительная картина небеснаго Шерусалима, открывающаяся 
передъ взорами Ездры, настолько превосходить предЗлы челов ческаго вос- 
преят!я, что онъ можетъ дать себф отчетъ только въ извфстной части видзн- 
наго и слышаннато имъ. Остальное остаетея для него недоступнымъ (ср. 2 
Корине. ХИ, 4; 1 Кориво. И, 9). 
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1. И видфль я сонъ: и вотъ, | землею, и вСсБ вЪтры небесные 
поднялся съ моря орелъ, у кото-|дули на него и собирались облака. 
раго было двфнадцать крыльевъ| 3. И видфль я, что изъ перьевъ 
пернатыхъ и три головы. его выходили друмя малыя перья 

2. И видЪлъ я: яотъ, онъ распрс-|и изъ тфхъ выходили еще меньш1я 
стиралъь крылья свои надъ всею|и короткая. 





чтутт 


А 4. 


Описане орла, поднимающагося изъ моря (1—6). Правлене двЗнадцати большгихъ крыльевъ 

п двухъ придаточныхъ крыльевъ (71—23). Покушеная на господство четырехъ придаточ- 

ныхъ крыльевъ (24-28). Владычество трехъ головъ орла (29- 36). Явлен!е льва и его 
обличительная р%$чь къ орлу (81—46). 


1. Пророкъ видить во сн орла, поднимающагося изъ нздръ моря (4е 
шаг). У орла 12 вкрыльевъ и три головы. Восемь придаточныхь крыльевъ, 
играющихъ второстепенное значене, пока не названы. Символъ орла употреб- 
лялся въ приложени къ монарх!и какъ на Восток, у ассирянъ и персовъ, 
такъ и на Запад, у римлянъ. У еврейскихъ пророковъ онъ примзняется 
какъ КЪ цфлой монархи, такъ и къ отдёльнымь лицамтъ. Тезевиль изобра- 
жаетъ подъ видомъ орла халдейскую (ХУП, 3, 12) и египетскую монархю 
(ХУП, 7, 15); Шеремя-—вавилонскаго царя Навуходоносора (ХГУШ, 40; 
ХЫХ, 22). Въ книг8 Данила первой м!ровой монархии, созерцаемой подъ 
символомЪ льва, приписываются орлиныя крылья (МП, 4). Въ римской имперши 
пзображене орла употреблялось въ качеств государственнаго герба на зна- 
менахъ и монетахъ. Со времени Ирода Великаго оно помфщалось на самомъ 
ерусалимскомъ храмз и на Пудейскихъ монетахъ. Въ этомъ символ цар- 
ственной птицы авторъ хот®лъ оттфиить съ одной стороны необычайную 
мощь и силу римской импери, царившей почти налъ всФфмиъ мромъ, съ другой 
ея хищническя наклонноста. Орель выходить изъ моря, подобно четыремъ 
звфрямъ Данила (УП, 3). Изъ той же книги взяты главныя составныя части 
видфн!я: крылья и головы. У Даншла третй звЗрь-—барсъ имЗетъ 4 птичьихъ 
крыла и 4 головы (УП, 6). 

2. Въ видзн!и Даншила точно такъ же на великомъ морЪ, откуда выхо- 
дять четыре звзря, борются вс четыре вфтра небесныхъ (УП, 2). Несмотря 
на бурю, орелъ плавно взмываетъ надъ моремъ и достигаетъ облаковъ. 

3. Происходищее на глазахъ Ездры появлеше малыхъ или придаточ- 
ныхьъ крыльевъ аналогично возникновеню среди 10 роговъ четвертаго Да- 
ншлова звфря одного небольшого рога (УП, 8). Назван!е составныхъ частей 
вид®н!я въ латинскомъ текстз не отличается отчетливостью. 12 большихъ 
крыльевъ носять въ началв имя «крыльевъ пернатыхъ» (а]ае реппагит), 
или просто «крыльевъ» (а1ае). Въ присоединенномъ къ слову а1ае эпитет® 
Фолькмаръ видитъ или поэтическое украшен!е, или желаше устранить воз- 
можность пониман!я его въ смысл крыла войска. Какъ-бы то ни было, но 
прибавка повшяла неблагоприятно на дальн®йлий текстъ, почему нер$дко 
(ХПГ, 1, 12, 13, 18, 20) вмЪето крыльевъ ошибочно идетъ р$чь о перьяхъ. Второ- 
степенная часть видЪн1я въ латинскомъ переводЪ тоже носить ими перьевъ 
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4. Головы его покоились, и сред-| головь, но также покоилась съ 
няя голова была больше другихъ| ними. 


Е Е 
(реппае) или перышекъ (реппасиа), вслфдетве чего разница между 12 перво- 
начальными крыльями и 8 виовь появившимися придаточными крыльями со- 
вершенно исчезаетъ. Въ восточныхъ переводахъ—сирскомъ, арабскомъ и 
армянскомъ органы, вырастающе на ТВлф орла впослВрствли, названы «мень- 
шими, тонвими и короткими крыльями» (аае тии ае её ехПез её шо@сае, 
бут.). Различе ихъ отъ 12 болышнхъ крыльевъ въ латинскомъ текст® выра- 
жается въ наименован!и ихъ «противоположными перьями» (сотитаг!ае реппае). 
«меньшими и короткими перышками» (ш реппасойз штоз её шод1е1з, ХТ, 3) 
и «подкрымями» (за ба]агез, ХТ, 31; ХП, 19). По предположеню Гутшмида 
(241—242) первое изъ этихъ назван!й намекаетъ на то, что они отдФляются 
отъ главныхъ перьевъ и занимаютъ по отношеню къ нимъ перпендикулярное 
положен!е. Однако гораздо естественнфе считать его неточнымъ переводомъ 
греческаго слова ёуиттёроуес или дуилтера. Гречесый префиксъ дуи, отмЪчая 
второстепенное значене придаточныхъ крыльевъ, въ то же время долженъ 
былъ указывать на положене, занимаемое выведенными подъ этимъ симво- 
ломъ лицами, къ правителямъ, изображеннымъ въ вид 12 большихъ крылъевъ. 
Если подъ большими крыльями разумВются въ большинствЪ$ случаевъ (ХТ 21) 
законные носители власти, дЪйствительно занимави!е парсыЙ тронъ (птеооё = 
Ваз/еб<), то за придаточными или малыми крыльями скрываются претен- 
денты на престолъ и увурпаторы, стремивийеся овладфть престоломъ (духт- 
хёроЁ = дуиВасебс)). Такого взгляда держатся Фолькмаръ (152—153), Гиль- 
генфельдъь (Табзеве Арока]уриК, 204—205) и Гункель (390). Визелеръ 
(271—272) объясняетгъ это назван!е въ томъ смыслв, чго малыя крылья пом$- 
шаются напротивъ большихъ, занимающихь повидимому праную сторону 
орла (ХГ, 12). Греческое слово бучтчеротес, равно какъ и латинское назван!е 
зиба]агез, по его мн%®н!ю, указываетъь на зависимое, подвластное положене, 
занимаемое малыми крыльями по отношеню къ большимъ. Но въ самомъ 
видзн|и вся разница между ними ограничивается лишь кратковременностью 
царствован1я или неудачею притязан1й на престолъ лицъ, изображенныхъ 
въ видз малыхъ крыльевъ. Поэтому теори Гфререра (Т, 88—91), Визелера 
(271—281) и Кабиша (164), видящихь въ 8 малыхь крыльяхъ правителей 
Палестины изъ династи Ирода, илн вождей послФдняго 1удейскаго возотанля, 
ие отличаются убздительностью. 

4. ПослЪ краткаго указаня главныхъ признаковъ орла (ХЪ 1), авторъ 
останавливается на нихъ. съ большею подробностью (ХТ, 3, 4). Онъ разли- 
чаетъ большшя и малыя крылья и головы. Характерно, что цыфра придаточ- 
ныхъ крыльевъ все еще не названа. Этимъ авторъ хочетъ сказать, что онъ 
схватываль частности вид®н1я не сразу, а постепенно, по мёр$ того, какъ 
всматривался въ орла, парившаго высоко въ небЪ. — Три императора изъ 
дома Фланя представлены подъ образомъ трехъ головъ орла, потому что они 
своимъ разрушен!емъ Герусалима довершили и возглавляли ТВ беззаковая, 
которыя творились Римомъ надъ беззащитной Тудеей. Тудея была какъ бы 
проглочена, ими. Трн головы сохраняють покой (лат., сир.), или молчане 
(э6., ар., арм.). Спокойстые, ихъ при видё отдзляющихся отъ 12 главныхъ 
крыльевъ придатковъ намекаетъ на то, что претенденты на престолъ и узур- 
паторы могли играть известную роль лишь съ молчаливаго соглас!я или бла- 
годаря бездфйствю Флав!евъ. Въ молчани ихъ можно въ Частности видФТЬ 
указане на замкнутый характеръ главы династ!и—Веспа ана. Когда по смерти 
Нерона римеюй престоль сдфлался игрушкой въ рукахъ полководцевъ, теряв- 
шихъ его съ той же быстротой, съ какой овладВвали властью, Веспасанъ ни 
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5. И видфлъ я: вотъ, орелъ ле-| когти свои и испустиль голосъ въ 
талъ на крыльяхъ своихъ и цар-| перьямъ своимъ и сказалъ: 
ствовалъ надъ землею и надъ всфми| 8. «не бодретвуйте всф вм$етЪ; 
обитателями ея. спите каждое на своемъ м5стЁ и 

6. И видль я, что все подне- | бодретвуйте поочередно, 
бесное было покорно ему и ни кто| 9. а головы пусть сохраняются 
не сопротивлялся ему—ви одна |на послфднее время». 
изъ тварей, существующихъь на| 10. Видфль я, что голосъ его 
земл$. исходилъ ие изъ толовъ его, ио 

7. И воть, орелъ сталь на|изъ средины т$ла& его. 





однимъ дЪйствемъ не обнаружилъ сноихъ честолюбиныхъ замысловъ. Хотя по 
евидфтельстну Флав!я еще въ 68 г. всВ видфли въ немъ будущаго императора, 
но онъ съ необычайной готовностью присягалъ на взрность цзлому ряду 
императоровъ: Гальб%, Оттону и Вителию. Несмотря ва просьбы друзей, онъ 
не только не препятствуеть ГальбВ занять престолъ, но даже посылаеть къ 
нему Тита длн оказаня императорскихъ почестей. Ту же сдержанность про- 
явилъ онъ и по смерти Гальбы. Даже тогда, когда паннонсюе лейоны про- 
возгласили его императоромъ и встр®тили поддержку себё въ Египт$ и Сирии, 
онъ упорно медлилъ занят1емъ трона (Уошаг, 340). Возможно, кромВ того, 
что имя послзцняго императора изъ дома Флашевъ будило въ умЪ автора- 
семита мысль о молчани. На еврейскомъ и халдейскомъ языкахъ начальныя 
три буквы имени Домищана Фош означають молчан!е. Въ то время склонны 
были придавать таинственное значен!е начальнымъ буквамъ. Умершие уже 
ко времени появлен1я книги Веспайзнъ и Тить могли быть названы молча- 
щими по прим®ру оставшагося въ живыхъ Домищана (Сгогег, 87—88. \1е- 
зе!ег, 269). Подъ средней головой разумфется Веспасанъ, какъ родоначаль- 
никЪ династи. Три головы орла, ДфЙствующ/я въ союз между собою, точно 
воспроизводять отношен!я между Веспасаномъ, Титомъ и Домищаномъ. Же- 
лая обезпечить престолъ за своимъ родомъ Веспафанъ въ самомъ начал 
объявилъ обоихъ своихъ сыновей пезарями, &а вскорз посл$ этого сдВлалъ 
Тита своимъ соправителемъ. На общественныхь празднествахъ онъ обычно 
являлся среди сыновей. Такую картину представляло по словамъ Флав1я 
трумфальное шеств!е по случаю взяйя Терусалима Титомъ. На монетахъ, 
относящихся къ царствованю Веспасана, обычно помфщаются вс три члена 
Флав!ева дома, степъ на лицевой сторонЪ, & сыновья на обратной. 

7—10. Орлы, выведенные въ хнигф пр. Гезевиля (ХУП, 3, 7 по [ХХ), 
обладаютъ когтями. Когти являются по мнёню Фольвмара (342) символомъ 
римскихъ легоновъ, отличавшихся своимъ хищничествомъ и жаждой Брови. 
На нихъ зиждется все могущество римскихъ цезарей. Голосъ, выходящий 
передъ воцаренвемъ перваго крыла не изъ головъ, какъ бы слёдовало ожи- 
дать, а изъ середины орла, толкован!е видя ‹ХП, 17, 18) прурочиваетъ 
къ другому моменту въ истори римской имперш. Здесь онъ играетъ чисто 
вспомогательную роль, показывая, ЧТо цари и узурпаторы, выступающ!е въ 
общей картннз совмЪстно и одновременно, въ дВйствительности правятъ или 
покушаются править по одиночкВ, другъ за другомъ. По мнзню Гутщмида въ 
приказан!и орла не бодрствовать всёмъ крыльямъ вмфстф намекается на 
см$ну республиканекаго правленя въ Рим монархическимъ. Съ этого вре- 
мени и начинается его всем!рное владычество. Толковане самого пророка 
относитъ голосъ ко времени междуцаретья послз прекращеня династи 
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11. Я сосчиталъь малныя перья| 16. «слушай ты, которое столько 
его; ихъ было восемь. времени обладало землею! вотъ, 
12. И вотъ, съ правой стороны | что я возвфщаю теб, прежде не- 
поднялось одно перо и воцарилось | жели начнешь исчезать: 
надъ всею землею, 17. ни кто посл тебя не бу- 
13. и когда воцарилось, при-|детъ владычествовать столько вре- 
шелъ конецъ его, и не видно стало | мени, какъ ты, и даже половины 
мЪета его; потомъ поднялось дру- того». 
гое перо и парствовало; этб вла-| 18. И поднялось третье перо и 
дычествовало долгое время. владычествовало, какъ и прежнля, 
14. Когда оно царетвовало и | но исчезло и оно. 
приблизился конецъ его, чтобы оно| 19. Такъ было и со всёми дру- 
также исчезло, какъ и первое, гими: они влацычествовали и по- 
15. и вотъ, слышенъ быль го- томъ исчезали навсегда. 
лосъ, говоря Й ему: 











Юлевъ, когда оъ особой очевидностью предстала необходимость монархиче- 
окаго строя для обезпеченйя дальнфйшаго существованя Рима. 

11. Р№чь идетъ о придаточныхъ крыльяхъ. 

12—13. Перомъ ошибочно названо въ лалинскомъ текст$ большое крыпо. 
Авторъ послЗдовательно излагаетъь истор!ю. царей, изображенныхь подъ обра- 
зомъ 12 большихъ крыльевъ. Такъ какъ истомя Рима могла быть предме- 
томъ его вмяня лишь съ того момента, когда Римъ наложиль свою желВз- 
ную руку на Гудею, то очевидно подъ большими крыльями разум$ ются прежде 
всего императоры изъ дома Ющевъ и послёдующ!е правители до Веспасана. 
Такъ какъ второе крыло, выдфляющееся необычайнымъ долгол5емъ, иесо- 
мн%нно обозначаетъ Октаваиа Августа, то за первымъ очевидно скрывается 
ЮлШ Цезарь. У Флашя онъ считается первымъ римскимъ императоромъ 
(Апиаиймез памсае ХУШ, 2, 2; 6, 10). Такого же счета держатся Сивил- 
лины книги (У, 10—15), римсве историки—Светонй (УНае ХП Саезатит), 
Авремй Викторъ и Юланъ (цит. Вёпан. Ароса]урзе, 407) и хрисмансве 
писатели—@еофиль АнтюхШсвьй (Къ Автолику Ш, 25) и Епифав Кипр- 
сый (ПОе роп4еге её шепзитз, 12). Если юридически римская импер!я началась 
съ Августа, то ‘фактически переходъ отъ республиканскаго строя къ единодер- 
жавному былъ осуществленъ Цезаремъ. Онъ и палъ жертвою своей идеи. 
Неожиданная смерть Цезаря, не оставлявшаго по себф потомства, была вели- 
чайшей опасностью для начавшагося строя. На это событе и указываетъ 
исчезновене перваго крыла безъ всякихъ сл$довъ, такъ что не видно было 
даже м$ста его. 

14. Августь подобно Цезарю не оетавиль посл себя прямого иаслзд- 
ника. 

15—17. Авторъ обращаеть вниман!е на необычайное долгол8 те второго 
царя, кавъ на исключительное явлеше въ истори четвертой Даниловой 
монархш. Впервые Загадка была надлежащимъ образомъ разгадана Фабри- 
щемъ (Содех Рзеадерютарвиз Увемз Тезашепи, П, 275), увидфвшимъ 
здЪсь указане на Октанана Августа. Римсые историки, Тацитъ, Светон1Й и 
Евтрой!Й считаютъ годы его царствован!я, начиная съ ивбран1я его первымъ 
коисуломъ (43 г. до Р. Х.—14 г. по Р. Х.). Такимъ образомъ выходить 
около 56 л»тъ. Флав опредЗляетъ продолжительность его правлен!я въ 
57 лЪть съ половиной, такъ какъ береть исходнымъ пунктомъ годъ смерти 
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20. Я видЪлъ, что по времени | изъ нихъ начальствовали, но тот- 
©ъ правой стороны поднимались | часъ исчезали; 
слЗдующ!я перья, чтобъ и имъ| 91. иныя же изъ нихъ подни- 
им$ть начальство, и нЪфкоторыя мались, но не получали назаль- 
ства. 





ить 4-6. 


Цезаря. Ни одинъ изъ римскихъ императоровъ вплоть до Константина 
Великаго не царствовать даже половины этой цыфры. 

19. Всё друмя крылья, бывиия иа правой сторонф орла, «владыче- 
ствовали по одиночЕз» (зшеШайш). Это замБчане, &а также рядовой счетъ, 
прилагаемый авторомъ къ тремъ первымъ крыльямъ, побуждаетъь видфть 
въ 12 большихъ крыльяхъ 12 представителей, отъ Юшя Цезаря до Вес- 
пастана. 

20—21. Такь какъ исторя знаетъ за вто время только 9 римскихъ 
императоровъ, то очевидно зам8чан!е о томь, что подъ нзкоторыми крыльями 
разум$ются узурпаторы или претенденты на римеюй престолъ, относится и 
къ 12 главнымъ крыльямъ. Въ эе!1опскомъ переводф дйствительно въ дан- 
номъ м3стВ идеть рёзчь о большихь крыльяхъ, расположенныхь по лёвую 
сторону орла, очередь которыхъ наступаеть по исчезиовени всВхъ правыхъ 
крыльевъ. За это чтен1е высказывается большинство ивелдователей (Узп 4ег 
Оз. 013зе {ао стЫса 4е Етае ПЪго аросгурре, ушео 1\ 41600. Аш ео- 
Чаш! 1839. Р. 61, 136, 182. Гаске, 197. бшзевима, 247. НИсеше 4. Мезз!аз 
4аеогпш, 87. [.эпвеп, 129. Спике] 391). Соотвфтственио тому значен!ю, 
которое связывается съ правой и лЪвой стороной, авторъ помфщаетьъ направо 
6 императоровъ изъ дома Юшевъ, при которыхъ Римъ находился въ пвф- 
тущемъ состояни, & нал%во слЗдовавшихъ за ними узурпаторовъ, появлеше 
которыхъ грозило Риму гибелью. Подъ 6 правыми крыльями безспорно разу- 
мвются: 1) Ющй Цезарь (60—44 хо Р. Х.), 2) Окташанъ Августъ (44 г. 
до Р. Х.—14 г. по Р. Х.), 3) Тиверй (14 г—37 г.), 4) Кай Калигула 
(37 г.—41 г.), 5) Клавх (41 г.——54 г.) иб) Неронъ (54 г.——68 г.). Труднфе 
разгадать 6 лзвыхъ крыльевъ. НаиболВе простымъ является предположене 
Гфререра (84—85), Визелера (270—271), Дильмана (Нег2о2з Вез]-ЕдсуКо- 
ре@е. 1 АпЙ. ХП, 312), Кабиша (113—114), Ширера (326—327) и Гун- 
келя (345), что за 6 лЪвыми или несчастными крыльями скрываются три 
императора, заиимавш!е всего по нзскольку мфсяцевъ престолъ послф Нерона, 
Гальба (отъ 6 апрёля 68 г. до 15 января 69 г.), Оттонъ (ъ 15 января до 
17 апрфля того же года) и Вителяй, низложенный Веспаеаномъ (въ декабрЪ 
69 г.), и три претендента на престолъ, Виндексъ, поднявцИй возстане противъ 
Нерона {67 г.), подготовившее воцарен!е Гальбы, Нимфидй, тщетно пытав- 
пИйся взбунтовать противъ Гальбы преторьянцевъь и, наконець, Пизонъ, 
убитый вмЪстВ съ Гальбой въ тотъ моментъ, когда посл®дн!й собирался про- 
возгласить его своимъ соправителемъ. Противъ этого объяснешя возможно 
одно возражен!е, что въ виду принятаго авторомъ дфленя крыльевъ на 
главчыя и придаточныя едва-ли онъ могь отнести трехъ претендентовъ на 
престольъ, потерп8вшихъь крушен!е, къ главнымъ крыльямъ. Но если стать 
на точку зр®н1я автора, то въ его оцинк историческнхь дфятелей не будетъ 
ничего страннаго. Во время смуть, раздиравшихъ страну по смерти Нерона, 
евреи съ жадвостью ловили каждый слухъ изъ придворной жизни, свид%- 
тельствовави!Й о близости Рима къ гибели. Мелк!е, почти забытые истор1ей 
искатели власти въ родё Виндекса, Нимфидя и Пизона могли быть пред- 
ставлены подъ символомъ большихъ крыльевъ, такъ какъ ихъ притязан1я 
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22. Посл сего не являлись |малыхъ перьевъ отдЪлились два и 
бол$е двЪнадцать перьевъ, ни два | остались подъ головою, которая была 


малыхъ пера, — съ правой стороны, & четыре оета- 
23. и не осталось въ тфл$ орла|вались на своемъ ‘м%ет%. 
ничего, кром$ двухъ головъ по-| 25. Потомъ подкрыльныя перья 


коющихся и шести малыхъ перьевъ. | покушались подняться и началь- 
24. Я видЪлъ: и вотъ, изъ шести | ствовать, — 








играли не посл8днюю роль въ начинавшемся разложени Римской импер!и, 
и Веспаану стоило большого труда возстановить ея былое могущество. 
22—31. Перечислить по именамъ т8хъ липъ, которымъ авторъ удфлиль 
скромную роль 8 придаточныхъ крыльевъ, представляется невозможнымъ. 
Корроди (207), Ширеръ (326) и Гункель (345) относять ихъ выступлене ко 
времени смутъ 68—70 г.г. Это правители провиншй, искатели престола и 
просто мятежники, поднимави!е возстая изъ пЪлей личнаго честолю@я. 
Цыфра ихъ могла доходить до шести. Псдъ двумя послёднимн малыми крыльями, 
переходящими подъ среднюю голову, разум$ ются, по мнзн!ю Гункеля, правители 
Сири и Египта, Мущанъ и Тивер!Й Александръ, способствовавиие воцарен1ю 
Веспас1ана. Гфрёреръ (88—91), Визелеръ (271—281) и Кабишъ (164) предпо- 
лагаютъ, что второстепенное м8сто въ широко задуманной авторомъ картинъ 
отведено истор!и Гудеи. Бросается въ глаза тотъ произволъ, съ какимъ Гфрё- 
реръ и Кабишъ выбирають 4 царей изъ дома Ирода, присоединяя къ нимъ 
4 зачинщиковъ послфдвяго 1удейскаго возставя. За первыми двумя малыми 
крыльями, исчезающими одновременно съ 12 большими, по ихъ мнфю, скры- 
ваются Иродъ Велиый и Агриппа Т, за 4 посазфдующими вожди 1удейскихъ 
повстанцевъ, Елеазаръ, Тоаннъ Гискальсый, Симонъ Варъ-ГМора и Тоаннъ 
Идумеянинъ н, наконецъ, за двумя малыми крыльями, переходящими подъ 
правую голову, современные Флавямъ правители Тудеи, Агриипа П и его 
сестра Вероника. Предводители зилотовъ мечтали объ отдфлени отъ Рима, 
такъ что къ нимъ вполнз подходить назвав!е противныхьъ или враждебныхъ 
крыльевъ. Вс они покушались властвовать, но это удавалось имъ не на долго. 
Первые два вождя погибли отъ руки самихъ 1удеевъ, слЗдуюцще два были 
лишены власти Веспас]аномъ. Визелеръ усматриваетъ въ 8 малыхъ крыльяхъ 
членовъ династи Ирода. Основатель ея Антипатръ и его сынъ Иродъ Вели- 
&Й образуютъ первую группу, правящую до наступлеюмя средвяго времени; 
парствован!е трехъ дфтей Ирода, Архелая, Ирода П Антипы и Филиппа, а 
затфмъ Ирода Ш, носящаго также имя Агриппы Т, захватываетъ среднее 
время; Агриппа П и Вероника владычествуютъ въ самомъ конц. Переходъ 
двухъ послфднихь крыльевъ подъ правую голову точно воспроизводить отно- 
шен1я Агриппы П и Вероники къ дому Юшевъ и Флашевъ. Они были ут- 
верждены на престолв Клавдемъ и Нерономъ, но по воцарени Веспасана, 
стали въ самыя дружесыя отношен!я къ Флавнямъ. Вероиика была любовни- 
цей Тита и едва не сдфлалась его женой. Ей обязанъ былъ Агриппа П рас- 
положенемъ римскихъ цезарей. Поведеше обоихъ въ послёднюю ‘1удейскую 
войну давало автору основане назвать ихъ наихудшими изъ малыхъ крыльевъ 
(реппасша реззипа): они стояли на сторон Рима. Несмотря на большую 
стройность сравнительно съ предшествующимъ, толковаве Визелера расхо- 
дится однако съ текотомъ во многихъ существенныхъ пунктахъ. Зам чане 
пророка о кратковременности правлешя малыхъ крыльевъ (ХТ, 20, 25—31) 
и исчезновени ихъ съ быстротою молни совершенно не приложимо къ дому 
Иродовъ: за исключешемъ Архелая и Агриппы 1 всё они царствовади до- 
вольно долго. Текстъ видзн!я не даетъ никакихъ основан считать малыя 
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26. и вотъ, одно поднялось, но| 27. а слБдующ!я исчезали еще 
тотчасъ исчезло; скорЗе, нежели прежня. 





крылья д®йствующими одновременно съ большими. Напротивъ, здёсь отчет- 
иво выражена мысль, что правлене 6 малыхъ крыльевъ идетъ слёдомъ з& 
12 большими крыльями и предшествуеть пробужденю трехъ головъ. Посл$д- 
мя же два придаточныхъ крыла поднимаются по исчезновен!и третьей головы. 
Подчиненное положене, занимаемое малыми крыльями въ отношении къ боль- 
шимъ, въ книг не отм8чено, несмотря на желан!е автора указать различ!е 
обЪихъ группъ между собою. Поведен!е средней головы, съдающей пятое и 
шестое придаточныя крылья, не вотрфчаетъь себф аналогичнато событ!я въ 
истори Иродова дома. Въ виду этого Визелеръ вынужденъ вопреки стройно- 
сти своей системы относить это м#сто къ двумъ царямъ Коммагены, Ант!оху 
и его сыну Епифану. Въ союз съ пареянами оии боролись противъ Рима, 
но были низложены Веспасаномъ. Такъ какъ для 12 главныхъь и 8 прида- 
точныхЪ крыльевъ трудно подыскать соотв®тственное количество историче- 
скихъ ДЗятелей, то явилась мысль какъ нибудь ‘умевьшнть яту цыфру въ с0- 
гласи съ данными всеобщей истори. Эвальдъ (безсшсвще 4ез УоЩЖез 1Тзгае1. 
3 Ацзй. УП, 5. 77—82) и Друммоидъ (106—110) предполагаютъ, что подъЪ 
8 придаточными крыльями, равно какъ и подъ 3 головами, изображены т8 
же цари, которые раныше нашли себз м%ото подъ образомъ 12 больщихъ 
крыльевъ. Выдфлен!е ихъ въ особую группу свидфтельствуеть лишь о томъ, 
что авторъ въ видахъ обстоятельности оцфниваетъ ихъ съ различныхъ точекъ 
зр%н!я. Въ видфн!и орла идетъ р%чь лишь о 12 римскихъ цезаряхъ, извфет- 
ныхъ истори начнная съ Юля Цезаря и кончая Домнц!аномъ. Виновники 
паден!я Герусалима въ виду важности роли, сыгранной ими въ судьбахъ Гудеи, 
представлены въ вид трехъ головъ орла. 8 придаточныхъ крыльевъ обозна- 
чаютъ 8 императоровъ, правившихъ мен%е 10 л$тъ. Это Цезарь, Калигула, 
Гальба, Оттонъ, Вителлий, Веспасанъ, Тить и Домищанъ. Сверхъ того 12 
Цезарей въ зависимости отъ счастливаго или несчастнаго характера ихъ вла- 
дычества разм щаются по правую или по л$вую сторону орла. Дому Юлевъ, 
при которомъ Римская импер!я достигла необычайнаго блеска, отводится пра- 
вая сторона. Исчезновене 12 большихъ крыльевъ (ХТ, 22) вмфот® съ 2 ма- 
лыми относится къ моменту смерти Нерона. Посл него импер]з, раздирае- 
мая междоусобными войнами, напомиваетъ изув$ченнаго орла, безсильнаго 
парить въ поднебесьи. Подъ двумя малыми крыльями, исчезнувшими одно- 
временно съ большими, разум$ются Цезарь и Калигула. Группу изъ 4 ма- 
лыхъ крыльевъ составляютъ Гальба, свержевный съ престола вскорф посл8 
воцарен!я (ХТ, 26), Оттонъ, потерявш!й престоль съ еще большею быстро- 
той (ХТ, 27), Вителяй и Веспачанъ. Самое главное затруднен1е возннкаетъ 
при попыткв понять, какимъ образомъ Веспафанъ, изображаемый въ вид 
средней головы, истребляеть въ числ двухъ малыхъ крыльевъ, покушаю- 
щихся царствовать, и самого себя. Эвальдъ, чтобы найти выходъ отсюда, 
предполагаеть повреждеие въ текст, гдз будто бы шла р®чь объ одномъ изъ 
двухъ малыхъ крыльевъ. Друммоидъ видить здВсь намекъ на то, что преже!й 
Веспасанъ, нгравцИЙй во время борьбы съ Вителшемъ скромную роль малаго 
крыла, такъ какъ онъ былъ признаваемъ императоромъ только на ВостоЕФ, 
0061 побфды быль какъ-бы поглощенъ и исчезъ безслёдно въ ВеспасТан$, 
великомъ и побфдоносномъ владык® всей имперш. Два придаточныхь крыла, 
уврывп1яся подъ правую голову орла, означаютъ Тита и Домищана, ДЪйство- 
вавшихь совмФстно съ отцомъ. Веспасаиъ, представлеиный въ видён!и Въ 
качеств основателя династи подъ образомъ средней головы, могъ быть и30- 
браженъ и въ вид правой головы, какъ боле счастливый сравнительно съ 
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98. И видВлъ я: вотъ, два оста- 31. И эта голова, обратившись 
вавпияся пера покушались также|съ т%ми, воторыя были соединены 
царствовать. съ нею, пожрала два подкрыль- 

29. Когда они покушались, одна | выхъ пера, которыя покушались 
изъ покоющихея головъ. которая | царствовать. 
была средняя, пробудилась, и она| 32. Эта голова устрашила всю’ 
была боле другихъ двухъ головъ. | землю и владычествовала надъ оби- 

30. И видВлъ я, что дв8 другя|тателями земли съ великимъ угне- 
головы соединились съ нею. тенемъ—и удерживала власть на 





сыновьями по продолжительности парствовашя. Вмфетё съ т8мъ правая го- 
лова-—символъ Домищана, а лёвая Тита, погибшаго отъ руки своего брата. 
То обстоятельство, что два малыхь крыла разм щаются не подъ обфими край- 
ними головами, а подъ одной правой, вмфстВ съ которой и исчезають (Вуж- 
ата), свидфтельствуетъ, взроятно, о томъ, что въ Домищанз, ублйцв Тита, 
авторь видфль виновника кратковременности и злополуч кавкъ своего соб- 
ствеинаго, такъ и предтествующаго царствованя. Объяснен!е Эвальда и Друм- 
монда совершенно игнорируетъ ту хронологическую послФдовательность, кото- 
рую авторъ намфчаетъ въ правлеим большихъ крыльевъ, придаточныхъ 
крыльевъ и головъ (ХТ, 22; ХП, 2). У Корроди (207—208) и Томсона (457) 
включаются въ составъ 12 большихъ крыльевъ 3 Головы. Томсонъ дёлаеть 
даже попытку перечислить по именамъ претеидентовъ на римсый престолъ и 
узурпаторовъ, соотвфтствующихь 8 малымъ крыльямъ орла. Это два Помпея, 
отецъ и сынъ, Бруть и КассШ, АнтоиШ, Пизонъ, НимфидШ и Виндексъ. 
Однако хронологическое соотношен!е между малыми и большими крыльями, а 
также борьба между двумя малыми крыльями и средней головой орла остав- 
ляются зд%сь безъ вниман!я. Лангенъ (131—133) видитъ въ цыфровыхъ дан- 
ныхъ, касающихся большихъ и малыхъ врыльевъ, круглыя числа. По его 
мнён!ю, авторъ, знавш!Й римскую исторШю, какъ всявый другой еврей (СЁб- 
гег, Г, 79), весьма поверхностио и не представлявиий за древий пер1одъ 
импер!и достаточно отчетливо ничего, крсмз долголЗт1я Августа, ие могь за- 
ботитьея о точности. Съ цыфрами онъ связывалъ ие историческое, а мисти- 
ческое значен!е, бывшее въ ходу въ апокалиптической письменности. Онъ 
отмфчалъ только, что законныхъ императоровъ будетъ больше, чмъ претен- 
дентовъ на престолъ и узурпаторовъ. Подъ большими крыльнми авторъ разу- 
мфлъ 6 цезарей изъ дома Ющевъ, подъ третьимъ и четвертымъ придаточ- 
ными крыльями Гальбу и Оттона, подъ пятымъ и шестымъ узурпаторовъ, 
погибшихъь оть руки Веспафана, и подъ седьмымъ Нерву. Предположене 
Лангена р%зко расходится съ толковашемъ самого пророка, гд8 отчетливо го- 
ворится сперва о 12 (ХП, 14), а потомъ о 8 (ХП, 20) царяхъ. Фолькмаръ 
(338—358), Ренанъ (365—366), Дильманъ въ послёднее время (ОеБег 4аз 
А@1егсез!сВ1 ш 4ег Арока]урзе 4ез Езга. Эйллаезремоме Чет Вег] тег АКа- 
депие, 1888. $. 215—237), Вельгаузенъ (241—245) и Клеменъ (242—243) 
предполагаютъ, что разгадка цыфровыхъь данныхъ видЪн1я кроется въ пар- 
номъ очетф крыльевъ, причемъ каждой пар соотвфтствуетъ одинъ импера- 
торъ. Это сокращаетъ число цезарей до 10. Въ истори римской импери 6 
парамъ большихъ крыльевь соотвфтствуютъь 6 Юмевъ, 3 парамъ малыхъ 
крыльевъ, правящихъ въ междуцарстве, Гальба, Оттонъ и Вителяй, и по- 
слфдней парЪ ихъ, поднимающейся по исчезновен!и правой головы, Нерва. 
Въ пользу такого пониман1я ссылаются на парный счетъь малыхъ крыльевъ, 
имфюЙ мёсто въ книг (ХГ, 22, 24, 21—31; ХИ, 2, 20, 91, 29). Только 


ГЛАВА 1. ТРЕТЬЯ КНИГА ЕЗДРНЫ. 307 


земномъ шарЪ боле вевхъ крыль-|рыя подобнымъ образомъ царство- 

евъ, которыя были. вали на землВ и надъ ея обитате- 
33. ПоелЪ того я видфлъ, что и| дями. 

средняя голова внезапно исчезла, 35. И вотъ, голова съ правой 

какъ и крылья; стороны пожрала ту, которая была 
34. оставались двЪ головы, кото- | съ дзвой. 





пара крыльевъ, расположенныхь по об стороны орла, была вполнф удачнымъ 
символомъ римскаго цезаря. Птица можетъ летать при непрем$нномъ услови, 
чтобы у нвея были въ дЪйстыи оба крыла. Въ этомъ символз чувствовался 
иамекъ на то, что римсыйЙ императоръ является владыкою востока и запада. 
При всей своей простотв это объяснене во многомъ противорзчить тексту 
видфня, а въ особенности присоединеннаго къ нему толкованйя. Согласно по- 
слфднему, 12 царей, выведенныхъ въ видф 12 большихь крыльевъ, влацыче- 
ствуютъ одинъ за другимъ (плиз розё ипит, ХИ, 14); подобнымъ-же обра- 
зомъ 8 малымъ крыльямъ соотвзтствуеть 8 царей, которые очень иедолго бу- 
дутъ занимать престолъ (ХПИ, 20). Парный счетъ малыхъ крыльевъ вовсе не 
выдержанъ съ такою строгостью, чтобы распространять его на большя крылья 
(ХЬ 26). Большя же крылья, за которыми естестзеннзе признать руководя- 
щее значен!е при объяснени всего вндён!я, постояняо считаются по одному: 
звторъ говоритъ о воцарени перваго, второго и третьяго изъ нихъ (ХЬ 12, 
13, 18) и распространяеть этоть законъ на остальныя (ХЬ 19). Въ виду 
этого Дильманъ высказаль предположене, что толкован!е видфн!я было пере- 
джлано въ начал Ш вЪка, съ цфлью пр!урочить пророчество Ездры кЪ с0- 
быт1ямъ 218 г. Вельгаузенъ (241—245) и Илемеиъ (242—243) распростра- 
няють мнфн!е Дильмана и на текстъ самаго видя. Главнымъ возраженемъ 
противъ нихъ служить поразительное согласе вофхъ переводовъ въ тВхЪ 
частностяхъ видфн{я и толкованя, въ которыхъ имъ желательно видфть ра- 
боту поздиёйшнихъ поколфн!Й. НесомнЪнно, во$ онз вышли изъ подъ пера сз- 
мого автора. Темнота видЗ ня, равио какь и толкован1я, объясняется не пе- 
редфлкой ихь примфнительно кЪ событямъ начала Ш вЗка, а чисго произ- 
вольными исправлен!ями, которыя вносились поздн®йшами переписчиками, не 
понимавшими скрывающагося въ нихЪ смысла, 

31. Веспафанъ овладфль престоломъ при содфйстви сыновей. Вогда его 
провозгласили императоромъ, Тить принялъ въ свои руки командоваше вой- 
соками на восток, а Домищанъ цфйствовалъ въ пользу отца въ самомъ Рим$. 

35. Подъ л%вой головой безспорио разумВется Тить. Положене его на 
престолВ было весьма шатко. Дсмищанъ непрестанно строилъ противъ него 
козни (Зиеютеиз. Тйиз, с. 10). По смерти отца онъ заявиль, что братъ про- 
возглашенъ императоромъ единолично, всл8дотв!е поддвлки завёщаюя (Рю 
Саззиз, Г.ХУТ, 96). Когда Тять умеръ отъ лихорадки, народная молва обви- 
нела въ его смерти Домищана. По свидфтельству историковъ, послёдн!Й по- 
сп®швль провозгласить себя императоромъ еще тогда, когда братъ былъ въ 
агон1и. Въ народз распространился слухъ, что Домищанъ приказаль бросить 
умирающаго Тита въ ящикъ со снфгомъ, съ цфлью ускорить его смерть (По 
Саззиз. 14. Пошапиз, 2). Друме историки подозрЪвали, что ТитЪъ. быль 
отравленъ братомъ, и изъ его собственныхь словъ передьъ смертью можно 
заключить, что онъ подозр®валъ въ ней Домищана (Аитейиз Узсот. Саезагез, 
с. 10—11). По Сиявиалинымъ книгамъ Титъ потибъ отъ обоюдоостраго ‘меча 
(ХП, 120—123). Подобнымъ же образомъ и въ толковави самого Ездры го- 
ворится, что мечъ одного изъ цезарей, представленнаго въ видфн!и подъ об- 
разомъ правой головы, пожретъ другого (ХИ, 27—28). Въ этой подробности 
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36. И слышалъ я голосъ, го- 
воряший мн$: «смотри передъ собою 
и размышляй о томъ, что видишь». 

37. И видЪлъ я: вотъ, какъ-бы 
девъ, выб®жавпий изъ лВсаи ры- 
кающ, испустилъ челов ческий 
голосъ къ орлу и сказалъ: 

38. «слушай, что я буду говорить 
теб%, и что скажетъ тебф Всевышний: 

39. не ты ли — остави Йся изъ 
числа Четырехъ животныхъ, кото- 
рыхъ Я поставилъ царствовать въ 
вЪЕВ Моемъ, чтобы чрезъ нихъ при- 
шелъ конецъ временъ тзхЪ, 

40. и четвертое изъ нихъ при- 
шло, поб®дило веЪзхъ прежде быв- 
шихъ животныхъ и держало вЪкъ 
въ большомъ трепет$ и всю вселен- 
ную — въ лютомъ угнетеши и съ 
тягостн=йшимъ утзененемъ под- 
властныхъ, и столь долгое время 
обитало на землЪ съ коварствомъ. 

41. Ты судилъ землю не по 
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49. ты утБенялъ кроткихъ, оби- 
жалъ миролюбивыхъ, любилъ дже- 
цовъ, разорялъ жилища тзхъ, кото- 
рые приносили пользу, и разрушаль 
стЗны тФхъ, которые не дфлали 
тебЪ вреда. 

43. И взошла ко Всевышнему 
обида твоя, и гордыня твоя — въ 
Кр3пкому. 

44. И воззрзльъ Всевышейй ва 
времена гордыни, — и вотъ, они кон- 
чились, и исполннлась м%фра зло- 
дЪйствъ ея. 

45. Поэтому исчезни ты, орелъ, 
еъ страшными крыльями твоими, 
съ гнусными перьями твоими, съ 
злыми головами твоими, съ жесто- 
кими когтями твоими и со воЪмъ 
негоднымъ тЪломъЪ твоимъ, 

46. чтобъ отдохнула вся земля 
и освободилась отъ твоего насиля—- 
и надзялась на судъ и милосерде 
своего Создателя». 





правдЪ: | 

авторъ является не пророкомъ, а историкомъ, писавшимъ посл$ смерти Тита. 
Поэтому нельзя признать уб$дительнымъ мн%не Корроди (207—208) и Эвальда 
(76, 81—82), относящихъ появлеше книги къ царствованю Тита (79—81), 
около 80 г. 

37. Представлене Месси въ вид льва навзяно пророчествомъ [акова 
объ Гуд, изъ рода котораго долженъ придти Месия (Быт. ХЕХ, 9; Апо- 
калипс. \, 5). 

39—40. Авторъ разумФеть здзсь Данилово (УП, 3—27) вид не 4 жи- 
вотныхъ, выходящихь изъ нФдръ моря. Вил$не орла по словамъ самого ав- 
тора изъясняетъь лишь то, что не было изъяснено пр. Данилу (ХИ, 11). Въ 
четвертой Даниловой монархи современное автору 1удейство вид$ло символъ 
Рама (Флав:й. Археоломя, Х, 9—11; О войнЪ 1удейской, УТ, 5, 4; ТУ, 6, 3). 

41—42. Изображается жестокое отиошен1е Рима, и въ частности дома 
Флавевъ, къ Гудеф. Въ разорени жилищъ и разрушен! городскихъ стёнЪ 
слышится отголосокъ второго разрушеня Терусалима. Это было верхомъ не- 
справедливости: кротые и миролюбивые жители Гудеи покорно платили дань. 
и Никому не причиняли вреда. 

43. Ср. Исыи ХХХУЦ, 29. 

44. Въ рукописяхъ это м%сто имфетъ другой смысль. «И воззрЪль Все- 
вышв на Свои времена, и воть они окончились, и в$ка его достигли пол- 
ноты» (сошр]еа зип). Авторъ хочетъ сказать этимъ, что срокъ, назначенный 
въ Божественныхъ планахъ для развит!я зла на землф, истекъ (ср. Гал. ГУ, 4). 
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ГЛАВА ХИП. 


—=—————. 


1. Когда левъ говорилъ въ орлу| шли къ ней и поднимались, чтобы 
эти слова, я увидЬлЪ, царствовать, но которыхъ царетво 
2. что не являлась боле голова, | было слабо и исполнено возмуще- 
которая оставалась визстВ съ че- | ний. 
тырьмя крыльями, которыя пере- 





ХИ. 


Исчезновен1е послЗдней головы орла и гибель всего его въ пламени (1—3). Молитва, 
Ездры объ истолковаши видён!я (4—9). Толковаше видбыя (10—36). Повеле Бога 
записать все видЗнное, но сохранить его въ тайнз отъ народа (87—38). Обвщаше новаго 
откровен!я (39). Просьбы пришедшаго народа о возвращени Ездры въ городъ для руко- 
водительства жизнью плЪнниковъ (40—45) и соглас1е Ездры на это (46—51). 


2. Въ Вульгат® неожиданно вм%сто двухъ (ХТ, 24; ХП, 29) говорится 
0 четырехъ малыхъ крыльяхъ, перешедшихъ подъ правую голову. Эта ошибка 
произошла‘ волфдоте пропуска. Въ рукописяхъ латинскаго текста Въ дан- 
номъ м$фотф идетъ р$чь сперва объ исчезновени 4 малыхъ крыльевъ, а дал$е 
о двухъ прютившихся подъ правою головою крыльяхъ. Подобно тому, какъ 
прежде, отмЪчая гибель 12 большихъ крыльевъ (ХТ, 22), авторъ попутно 
упоминабвтъ объ исчезнувшихъ вмфотв съ ннми двухъ придаточиыхъ, такъ и 
теперь, разсказавъ объ уничтожени третьей головы, онъ присоединяетъ за- 
м$тку о гибели примыкающихъ къ 3 головамъ 4 малыхь крыльевъ, не м$- 
нявшихъ своего м$ста. Въ восточныхъ переводахъ мысль выражена съ боль- 
шей отчетливостью. «И воть голова, которая оставалась въ живыхъ, не по- 
являлась болфе. И воспрянули два крыла, которыя перешли къ ней, и под- 
нялись, чтобы царствовать, и царствоваше ихъ было слабо и полно мятежей». 
Такъ какъ третья голова погибаетъь отъ руки Месен, а пришестйе Месси 
ожидается авторомъ лишь въ будущемъ, то нужно признать, что книга яви- 
лась въ послВдн!е годы царствован1я Домищана (81 г.—96 г.), около 96 г. 
по Р. Х. Домищанъ не оставлялъ по себ%. преемвиковъ. Азторъ, пережевиий 
смутное время отъ смерти Нерона до воцареня Флашевъ, предчувствовалъь 
возобновлене его и изобразилъь въ вид двухъ придаточныхь крыльевъ, пра- 
вящяхъЪ слфдомъ за третьей головой, вЗроятныхъ претендентовъ на престолъ 
по смерти Домищана. Ко времени не позже 96 года пр1урочивають состав- 
лен1е пророческой книгя Ездры Гфререръ (1, 88), Дильманъ (Нег2осз Веа- 
Елсуорефе. В. ХП. 1-е Аи. пи4 2-е Апй., 355), Визелеръ (281—283), 
Биссель (644), Рейсъ (736), Ширеръ (328), Вельгаузенъ (241—245), Гункель 
(352) и Лагранжь (497, 498, 500). Друме изслФдователи, какъ-то: Фолькмаръ 
(352—354), Лангенъ (130—134), Ренанъ (366—369), Гаусрать (84—86), 
Розенталь, Цеклеръ (446—447), Дильманъ въ послёцнемт своемъ трудз (Оерег 
4аз А4егсезсв ш 4ег АроКа\урзе 4ез Езга) и Клеменъ (242—243) скло- 
няются ЕъЪ тому, что авторь пережиль смерть Домищана, павшаго оть меча 
преторьянцевъ (биеотлиз, Поп! атиз, 21. Дю Саззиз, ЦУП, 15—11), такъ 
какъ толкован!е видфн1я вполн согласно съ исторей говоритъ о смерти по- 
сл8дней головы отъ меча (ХП, 27—28). Упадокъ власти и мятежи, характе- 
ризующия правлене двухъ посл$днихъ придаточныхъ крыльевъ, дёйствительно 
СИЛЬНО Давали себя чувствовать при Нервф (96 г.—98 г.). Дряхлый старикъ, 
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3. Иа видвлъ: и вотъ они ис- 
чезли, и все т%ло орла сгорало, — 
и ужаснулась земля, и я отъ тре- 
воги, изступленля ума и отъ великаго 
страха пробудился и сказалъ духу 
моему; 

4. «вотъ, ты причинилъ мн® это 
тфмъ, что испытываешь пути Вее- 
вышняго. 

5. Вотъ, я еще трепещу серд- 
цемъ и весьма изнемогъ духомъ 
моимъ, и нВтъ во мн ни сколько 
силы отъ ведикаго страха, кото- 
рымъ я пораженъ въ эту ночь. 

6. Итакъ нын% я помолюсь Вее- 
вышнему, чтобъ Онъ укр®пилъ меня 
до конца», 

7. И сказалъ я: «Владыко Го- 
споди! если я обр лъ благодать предъ 


ТОЛкОВАЯ ВИВЛИЯ. 


ГЛАВА 12. 


меня праведнымъ предъ многими, 
и если молитва моя подлинно вв0- 
шла предъ лице Твое, — 

8. укрзпи меня и покажи мнз, 
рабу Твоему, значене сего страш- 
наго видЪн!я, чтобы вполнЪ успо- 
коить душу мою; 

9. ибо Ты судилъ меня достой- 
нымъ, чтобы показать мнф послЗд- 
н1я времена». И Онъ сказалъ мн: 

10. «таково значеше видЪня 
сего: 

11. орелъ, котораго ты видфлъЪ 
восходящимъ отъ моря, есть цар- 
ство, показанное въ вид н!и Дан1илу, 
брату твоему, 

12. но ему не было изъяенено 
то, что нын® Я изъяеню тебф. 

13. Вотъ, приходятъ дни, когда 


очами Твоими, если Ты нашелъ|возетанетъ на землф царство бол%е 
ИХ ион 
опиравп!Йся не на войско, а иа мирныхъ гражданъ, безсилеиъ былъ вдох- 
нуть жизнь въ разлагавшуюся греко-римскую имперю. Наконецъ, въ октябрф. 
97 г. вопыхвуль бунтъ преторьянцевъ, послФ чего Нерва для спасен1я им- 
пери отъ волненй пригласилъ къ себ\ въ соправители Траяна. Незадолго 
до этого авторъ и сочинилъ свою книгу. Одиако тексть самаго видя рз- 
шительио говоритъ противъ такого взгляда. Явлен!е Месси, посл сбличи- 
тельной рёчи Котораго исчезаетъь послФдняя голова, только ожидается авто- 
ромъ въ самомъ близкомъ будущемъ. Для аллегорическаго пониманя его въ 
смысль очевидности для каждаго близкаго возмезд!я за пролитую братоуб1Я- 
цей кровь (Фольвмаръ) нётъ основан. Еще боле страннымъ представляется 
взглядь Лике (въ первомъ изданйи его книги, 1832 года) и Бальденшпергера, 
отодвигающихъ написане кииги къ царствоваию Траяна. Въ правлене его 
не могло возиикнуть мысли о близкой гибели римскаго орла. 

3. Въ слёдующемъ видёни враги Месси истребляются пламенемъ, вы- 
холящимъ изъ Его устъ (ХШ, 10, 11). У пр. Данила (УП, 11) четвертый 
звЗрь предается сожжен!ю. 

4. Авторъ сознаетъ, что главнымъ поводомъ къ дарованю ему страш- 
иаго видфв!я, которое онъ только что созерцалъ, является его пытливый умъ, 
съ жадностью стремящийся проникиуть въ пути Всевышияго. Ср. Данила 
УП, 15—16. 

7. Ср. УЪ 32. 

8. Пророкъ просить Бога утёшить его мятущуюся душу вполнф, объ- 
яснивъ смысль его сна. Видфне жены, изображавшее славную будущность 
С1она, успокоивало его только отчасти. Главный вспросъ о томъ, какимъ об- 
разомъ низвергнуто будетъ иго римлянъ, раскрывается только въ данномъ 
видВНИИ. 

11. ХЬ 39. 

12. Толкован!е видфн1я не отличается ясностью. 








Подобная же особен- 


ГЛАВА 19. 


страшное, нежели вс царства, быв- 
ппя прежде него. 

14. Въ немъ будутъ-—царетво 
вать-—одинъ посл другаго—двзнад- 
цать царей. 

15. Вторый изъ нихъ начнетъ 
царетвовать и удержитъ власть 6б0- 
лве продолжительное время, нежели 
проче двзнадцать. 

16. Таково зяачен1е двЗнадцати 
крыльевъ, видённыхЪъ тобою. 

17. А что ты елышалъ говорив- 
Пий голоеъ, исходящий не отъ головъ 
орла, но изъ средины т$ла его, 

18. это означаетъ, что послз вре- 
мени того царства произойдутъ не 
малыя распри, и царство подвер- 
гнется опасности паден1я; но оно 


ТРЕТЬЯ ВНИГА ЕЗДРЫ. 
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19. А что ты видзлъ восемь ма- 
лыхъ подкрыльныхъ перьевъ, сое- 
диненныхъ ©ъ крыльями, это озна- 
чаетъ, 

20. что возетанутъь въ царствз 
восемь Царей, которыхъ времена 
будутъ легки и годы скоротечны, и 
два изъ нихъ погибнуть. 

21. Когда будетъ приближаться 
среднее время, Четыре сохранатся 
до Того времени, когда будетъ бли- 
зовъ конецъ его; & два, сохранятся 
до конца. 

22. А что ты видфлъ три головы 
покоюпляся, это означаетъ, 

23. что въ послЗдн!е дни царства 
Всеевышн!й воздвигнетъ три царства 
и покоритъ имъ мнойя другя,—и 


не падетъ тогда и возстановится|они будутъ владычествовать надъ 
въ первоначальное состояне свое. |землею и обитателями ея 





ность сильно даетъ себя чувствовать и въ книг пр. Данила, служившей для 
автора образцомъ. Это обстоятельство побуждаетъь при анализ видфн!я отво- 
дить его толковавю лишь второстепенное мфсто, особенно въ виду нзкото- 
рыхъ противор$чЙ, замфчаемыхь между толкованемъ и текстомъ самаго 
видя. = 

13. ХЬ 40—43. 

14. ХГ 1, 8, 19, 22. 

15. ХЬ 13—17. 

17—18. ХГ, 7—10. ЛатиисьШ переводь относитъ смуты, угрожающя 
Риму паден!емъ, во времени послВ правленя 12 большихъ крыльевъ (роз 
+ешриз геспЁ Из). По восточнымъ переводамъ онф имфютъ м8сто среди ихъ 
царствования (п1ег фешриз гест1 Пиз). Очевидно, авторъ намекаетъ на вол- 
нен!я, раздиравшя импер!ю по омерти Нерона до воцареия Веспасана. По- 
слфдн!Й вернуль Риму прежнее велич1е. 

19—21. ХГ, 11, 22—31; ХЦ, 2—3. Интерпуикщя должна быть исправ- 
леиа. Выражене «когда булетъь приближаться среднее время» отиосится къ 
двумъ первымъ малымъ крыльямъ. Подъ среднимъ временемъ (1етриз ше- 
4тиш) разумфется перюдъ междуцарствя, о которомъ шла только что рёчь 
СХП, 18, по зе. и арм. пер.). Четыре дальн®йция крыла предшествуютъ 3 
головамъ (ХТ, 24—31) и два послФдия слфдують за ними. 

22. ХГ, 4, 29. 

23. ХГ 39. Латинсый переводъ страдаетъ туманностью, волёдетве того, 
что греческое слово Васе (цари) принято было за Вас/\ыас (царства). Во- 
сточные тексты воспроизводять мысль автора въ такомъ вид: «Въ самые 
послёдн!е дни его Всевышн! воздвигнеть трехъ царей, и тв введутъ въ 
немъ много новшествъ и будуть владычествовать надъ землею». 

25. Х], 44 (лат. рукоп.). Авторъ поясняетъ, почему для трехъ царей, 
правлен!е которыхъ повлечетъ за собою конецъь четвертой м!ровой монархи, 
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24. съ большимъ утзенемемъ, 
нежели вс прежде бывиия; поэтому 
они и названы головами орла, 

25. ибо оня-то довершатъ безза- 
вон1я его и положатъ конецъ ему. 

26. А что ты видзлъ, что боль- 
шая голова не являлась болЪе, это 
означаетъ, что одинъ изъ царей 
умретъ на постелВ своей, впрочемъ 
съ мучешемъ, 


ТОЛБОВАЯ ВИВлЯ, 


ГЛАВА 12. 


28. мечт одного пожретъ того, 
воторый—съ нимъ, но и онъЪ впо- 
слЗдетви времени умретъ отъ меча. 

29. А что ты видЪлъЪ, два под- 
врыльныхъ пера перешли на го- 
лову, находящуюся съ правой сто- 
роны, 

30. это—тЪ, которыхъ Всевыш- 
шн сохранилъ въ концу царства, 
то есть, царство скудное и иепол- 





ненное безпокойствъ. 
31. Левъ, котораго ты видЪлъ 


27. а двухъ остальныхъ пожретъ 
мечт: 





избранъ символъ головъ орла. Они «будуть возглавлять» (гесарафил— 
переводъ греческаго буяхеоа)аифзо5с:) беззакон1я своихъ предшественниковъ. 
Этотъ терминъ имфетъ апокалиптичесый характеръ. По еврейской эсхатоло- 
пи при кончин$ м!ра разофяняое дотолЪ зло, равно какъ и Добро, будетъ 
собрано вмЗстз и достигнеть полнаго завершен1я. Въ глазахъ евреевъ вся- 
кое иноземное иго было беззакоемъ. Тфмъ сильнфе это чувствовалось посл® 
разрушев1я Терусалима и сожжен!я храма Титомъ (70 г. по Р. Х.). Рели- 
г1озное чувство евреевъ больше всего оскорблялось культомъ императоровъ, 
окончательно развившимся при Флавяхъ. Веспафчанъ По смерти былъ объ- 
явленъ богомъ. Титомъ была учреждена для этого цфлая коллемя жрецовъ, 
иосившихъ назване Флашевыхъ {Е]ау13]ез). Титъ тоже былъ причнсленъ къ 
богамъ немедлеино послё кончины. Домищанъ еще при жизни провозгласилъ 
себя богомъ, позволивъ римскимъ гражданамъ называть себя доштиз и 4епз 
побег (Риз. Рапесплсиз П. бивотиз. Рот!апиз, 4, 5, 13). Дидрахма, 
жертвовавшаяся раньше евреями на свой храмъ, посл его сожжешя должна 
была отдаваться на капитомйскЙ храмъ, возстаиовленный Флав!ями послз 
пожара. При ДомищанВ возлВ него былъ выстроенъ новый храмъ, посвя- 
щенный дому Флав1евъ (вепз Е!а\1а). 

26. ХТ, 33. Подробности исчезновен1я перзой головы вполнВ соотв%т- 
ствуютъ обстоятельствамъ смерти Зеспас1ана. ЁКъ нему вполаз примЪнимо 
выражев1е книги, что онъ «умретъ на ложё своемъ, но съ мучен1ями». Ве- 
спафанъ умеръ внезапно отъ дисентери (Зиеюптуиз. Уезразапиз, 24. [фо 
Сазиз, ГХУТ, 117. Аитейиз Иют, 9). Евреи думали, что онъ погибъ отъ 
той же мучительной болфзни, которая свела въ могилу Антоха Епифана, и 
видёли въ этомъ карающую руку Промысла. 

27—28. ХТ, 35. Гибель третьей головы отъ меча выражаетъь лишь об- 
щую мысль, что Домицана постигнеть за братоуб1йство такая же насиль- 
ственная смерть. Его убиваетъ Месс1я дЪйств1емъ Своей р%чи. 

29. Х|, 24+. 

30. ХП, 2 (по вост. перевод.). 

31. ХЬ 37—46. 

32. Въ БульгатВ и славянскомъ перевод® вмЗёто Помазаниика (0 пс{3) 
идетъ рфчь о вфтрз (уетиз). Ошибка объясняется сходствомъ въ начертани 
соотв$тетвующихъ латинскихъ словъ. Переписчикъ представлялъь Месс1ю в$- 
тромъ, поднимающиеся съ моря и сметающимъ съ лица земли беззаконни- 
ковъ (ХШ, 27). Во веЪхъ восточныхъ переводахъь отм$чается происхождение 
Месси изъ сзмени Давидова. 
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поднявшимея изъ л5са и рыкваю-| 32. это — Помазанникъ, сохра- 
щимъ, говорящимъ къ орлу и 06-| ненный Всевышнимъ въ концу про- 
личающимь его въ неправдахъ его|тивъ нихъ и нечестй ихъ, кото- 
всзми словами его, которыя ты|рый обличитъ ихъ и представитъ 
елышалъ, предъ ними притЪснен!я ихъ. 





34. Посл истребленя четвертой Даниловой моиархи Богъ осыпаетъ 
Своими милостями уцфлёвтихь среди испытан! евреевъ: открывается четы- 
рехсотл$тнее царство Месфи (УП, 27—29). Представленное выше историче- 
ское толковане видя орла въ приложеи къ римской импер!и за время 
отъ Ющя Цезаря до Домищана въ настоящее время является общеприия- 
тымъ (Корроди, Лике въ 1 издан! и своего труда, Гфререръ, Дильманъ, Фольк- 
маръ, Эвальдъ, Лангенъ, Визелеръ, Кейль, Гаусрать, Ренанъ, Друммондъ, 
Рейсъ, Биссель, Розенталь, Бальденшпергеръ, Цеклеръ, Томсонъ, Вельгау- 
зенъ, Шнреръ, Гункель, Лагранжъ и ет Ве друя значительно 
уступають ему, допускаи цфлый рядъ противорзч видфню въ существен- 
ныхъ деталяхъ. Шавровъ (114—133) примфняетъ видфн!е орла къ серо-еги- 
петской монархи, образовавшейся по смерти Александра Македонскаго. Иго 
ея тяготфло надъ Израилемъь до Маккавеевъ, когда Гудея полузила незави- 
симость. Пророческая книга Ездры появилась, по его мнфн!ю, при Симон% 
Праведномъ (143 г.—125 г. до Р. Х.). Объединен!е двухъ царствъ въ об- 
раз орла Шавровъ оправдываеть т%мъ, что оба они одинаково враждебно 
относились къ Падестин® и одно передъ другимъ пытались подчинить ее себ%. 
Подъ 12 большими крыльями разумФются 7 сирскихъ царей: 1) Селевкъ 1 
Никаторъ (312—282), 2) Автюхъ Г Сотеръ (282—261), 3) Антюхъ П @еосъ 
а 4) Селевкъ П Каллиникъ (246—225), 5) Селевкъ Ш Керавнъ 
225—223\, 6) Анмохъ Ш Веливый (223—187) и 7) Селевкъ ТУ Филопаторъ 
(187—176), и 5 египетскихъ: 1) Птоломей Г Лагъ (324—284), 2) Птоломей П 
Филадельфъ (284—246), 3) Птоломей Ш Эвергетъ (246—221), 4) Птоломей ТУ 
Фнлопаторъ (221—204) и Птоломей У Епифанъ (204—180). Замф чаше про- 
рока, что нфкоторые изъ 12 большихь крыльевъ, хотя и поднимались, но не 
получали власти (ХТ, 21) указываеть на то, что они ‘не владфли Палести- 
ной. Сирское царство, имф$вшее большШй успзхъ въ борьбЪ за обладашемъ 
Палестиной, занимаетъ въ вид8и!и правую сторону орла; егапетское лфвую. 
За вторымъ крыломъ, выдфляющимся долголЬемъ, скрывается Птоломей 
Лагь (324—284). Три головы орла—это Антохъ 1\ Епифанъ (176—164), 
Антюхъ У Евпаторъ (164—162) и Димитр Т Сотеръ (162—150). При Ан- 
т1охз Епифаив второй Терусалюмсый храмъ былъ превращенъ въ святилище 
Зевеса. Антохъ [У умеръь отъ мучительной болзни (ХИ, 26). Посл него 
претендентами на престоль выступили Димитр!й Сотеръ, сынъ Селевка Фило- 
патора, и Ант!охъ Евпаторъ, сынь умершаго. Первый одержалъ побфду надъ 
вторымъ и закололъ его мечомъ (ХТ, 35), но и самъ былъ впослёдствьи убитъ 
Алекеандромъ Баласомъ (ХПИ, 28). Подъ видомъ 8 малыхь крыльевъ изобра- 
жены лица, стоявиия во враждебныхъ отношеняхъ къ 12 перечисленнымъ 
выше царямъ. Въ двухъ первыхь изъ ннхъ можно видфть полководцевъ Ахе- 
ксандра, Антигона в его сына Димитр!я. Оба они вели борьбу съ Селевкомъ 
Никаторомъ и Птоломеемъ Лагомъ и одно время владёли Палестиной (ХЬ 
22). СлЪдующя 4 обозначають Илюдора, отравившаго Селевка Филопатора, 
съ цзлью овладзть престоломъ, Димитр1я Сотера, изображаемаго кром% того 
подъ самволомъ правой головы, и двухъ сыновей Птоломея Епифана, Птоло- 
мея УТ Филометора (180—146) и Птоломея УП Фискона (146—117). Ан- 
тюхъ Елпифанъ воспользовавшись малолётствомъ своихъ племянниковъ, за- 
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33. Онъ поставитъ ихъ на судъ| 34. Онъ по милосерд1ю избавитъ 
вивыхъ и, обличивъ ихъ, накажетъ | остатокъ народа Моего— тёхъ, во- 
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хватилъ Египетъь и отнялъ у него возможность соперничества (ХТ, 24—31). 
За двумя послёдними придаточными крыльями скрываются: самозванець Але- 
ксандръ Баласъ (150—145), выдававпий себя за сына Ант!оха Епифана, и 
Димитр П Ннкаторъ (145—144). При нихъ Сир!я потеряла прежнее зна- 
чен{е, и въ 143 году Тудея получило независимость. Вождемъ народа быль 
признанъ первосвященникъ Симонъ, представленный въ видён!и въ вид льва, 
а Также помазанника. Толкоиан!е Шаврова захватываетъ дв$ монархии, тогда 
какъ видфн!е говорить объ одной (ХТ, 39—40; ХПИ, 11, 13, 18, 20, 23, 35). 
Велёдотв!е этого Шавровъ вынужденъ допустить одновременное правлен!е 
двухъ царей, сирЙскаго и египетскаго, между тёмъ какъ книга Ездры гово- 
ритъ, что 12 царей будутъ править по одному (ХТ, 8, 19; ХП, 14). Подроб- 
ности, сообщаемыя въ книгф Ездры о продолжительности правлен1я второго 
большого крыла (ХТ, 16), оставляются Шавровымъ безъ вниман!я. Въ с3- 
момъ дфл% Птоломей Лагъ царствовалъ далеко не въ два раза больше, чё мъ 
Селевкъ Никаторъ. СъЪден1е среднею головой патаго и шестого придаточныхъ 
крыльевь Шавровъ повимаетъ лишь въ аллегорическомъ смыслф. Симонъ 
Праведный далеко не игралъ той крупной роли, которая приписывается въ 
вид н1и Месси. Объ окончательной гибели сирЙской и египетской монарх!и въ 
его время не могло быть и р%чи. Гильгенфельдъ (Та@зсве Арока/урик, 217—221; 
Езга ипа Оап!е], 43—57; Меззаз Тадаеогит, 85—95) признаелъ, что подъ четвер- 
той Ланйиловой монарх!ей можетъ разум$ться только греко-македонское влады- 
чество. Оно окончилось въ половин$ [ взка до Р. Х., когда Египетъ и Сирая были 
завоеваны Римомъ. Въ этомъ усмотривали признакъ будущаго конца. Въ 
видф трехъ головъ изображевы члены второго тр!умвирата. Юй Цезарь ра- 
зумфется подъ средней, Антов!И подъ лфвой и Октаванъ подъ правой. Слова 
книги о смерти средней головы на постели, но съ мучен1ями, указываютъ 
будто-бы на то, что смерть Цезаря произошла не на войнф, а въ мирное 
время. Равнымъ образомъ, смерть отъ меча означаетъ лишь поражен!е ва 
войн%, такъ какъ Авто остался живъ посл битвы съ Октаваномъ при 
Актез (30 г. до Р. Хр.). Иъ 30 г. до Р. Хр. и относится появлеше проро- 
ческой книги Ездры. Не меньший произволъь обнаруживаеть Гильгенфельдъ 
и въ отношени къ 12 больнимъ и 8 малымъ крыльямъ. Сперва (Ли4зсве 
Арока]урик) онъ видфль въ нихъ Птоломеевъ, правившихъ египетской мо- 
нарх!ей. Первую группу составляктъ: 1) Александръ Македонсый (336—323), 
2) Птоломей Г Лагъ (323—283), 3) Птоломей П Филадельфъ (385—241), 
4) Птоломей Ш Эвергетъ (247 — 222), 5) Птоломей ГУ Филопаторъ (222 — 
206), 6) Птоломей \ Епафанъ (204 — 181), 7) Птоломей УТ. Филометоръ 
(181—146), 8) Птоломей УП Фисконъ (146—117), 9) Клеопатра Т (130— 
89), 10) Птоломей УШ Латиръ (117 — 107, 86 — 81), 11) Птоломей 1Х 
(Александръ Т, 107—89), 12) Птоломей Х (Александръ П, 81), 13) Птоло-‹ 
мей Х1 (Александрь Ш, 80) и 14) Плоломей ХП Авлетъ или Д]онис!й 
Младш!й (80—51). Птоломей Х и Птоломей ХТ, царствовавиИе всего по нз- 
скольку дней, должны быть отнесены къ малымъ крыльямъ, исчезающимъ 
одвовременно съ 12 большими. Подъ двумя малыми крыльями, перешедшими 
подъ правую голову, вфроятно разумфются два сына Фискона, Птоломей 1 
Апшонъ, правивш!й до 96 г., Киреной и Птоломей Т, правивпий до 58 г. 
Кипромъ. Владфвя обоихъ были захвачены римлянами. Правая голова 
въ данномъ м%стз лишь символь римской власти. За слёдующими 4 при- 
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Моихъ, и обрадуеть ихъ, доколЁ| 35. Таковъ сонъ, видЪнный то- 
не придетъ конецъ—день суда, о|бою, и таково значене его. 
воторомъ Я сказалъ теб вначалЪ. 





даточными крыльями скрываются: дочь Птолсмея Авлета Вероника (58 — 
55) и его сынъ Птоломей ХШ (51—47), затфмъ, Плоломей ХУ (47 — 
44) и Клеопатра П (51—31). При КлеопатрЪ, въ 47 г. до Р. Хр. 
Египеть сдфлалсея римской провинщей. Въ этомъ толкован!и особенно ‘бро- 
сается искусственность, съ какой включены въ число малыхъ крыльевъ пра- 
вители Кирены и Кипра, ради того лишь, чтобы восполнить недостающую 
цифру. Чувствуя самъ слабость даннаго толкован!я, Гильгенфельдь (Езга 
ип Рае]; Меззаз Тидаеогит) примфнилъ тотъ же метоцъ въ дому Селевки- 
довъ. Но такъ какъ зд%еь именъ оказалось больше, чёмъ было нужно, то ему 
пришлось вфкоторыхъ выбросить. Во всфхъ подобныхъ случаяхь онъ опи- 
раетея на перечни сирскихъ царей, даваемые различными историками. Се- 
левкнды перечисляются имъ въ такомъ порядкЪ: 1) Александръ Македон- 
сый (336—323), 2) Селевкъ Г Никаторъ (323—280), 3) Антюхъ Т Сотеръ 
(280 — 261), 4) Автюхъь П 9еосъ (261 — 246), 5) Селевкь П Каллиникъ 
(246 — 229), 6) Селевкь Ш Керавнъ (227 — 224), 7) Антохъ Ш ЗВеликй 
(224—187), 8) Селевкъ ГУ Филопаторъ (187—115), 9) Антюхъ ТУ Епифанъ 
(115—163), 10) Димитрий 1 Сотеръ (162—150), 11) Димитрий П Никаторъ 
(146—138, 128—125) и 12) Антюхъ УП Сидеть (137—128) соотвфтотвуютъ 
12 большимъ крыльямъ. Къ нимъ примыкають два малыхъ крыла — Ан- 
т1охь УШ Грипь (125—96) и Антюхъ [Х Кизичесый (113—95), непрестанно 
воевавпце между собою. На среднее время (4етраз ше@йит, ХИ, 21) между 
исчезновенемъ большихъ и двухъ малыхъ крыльевъ и пробуждетемъ головъ 
падаеть царетвоване сына Грипа, Селевка УТ (95—93), сына Антюха ГХ 
Кизическаго, Антоха Х Евсевя (93), другого сына Грипа, Димитря Ввхера 
и, наконець, сына Евсевшя, Антоха ХШ Ачйскаго или сына Грипа, Фи- 
липпа. Въ 64 году до Р. Хр. Селевкиды иавсегда потеряли престоль. Въ 
этомъ смыслф слдуеть понимать слова книги о създени двухъ малыхъ 
крыльевъ средней головой. Два малыхъ крыла, отдфливпяся оть остальныхъ, 
обозначаютъ побочную лин!ю Селевкидовъ, пережившую гибель Антон1я; это 
сынъ Грипа, Филиппъ, которому въ 57 г. предлагали занять египетсый пре- 
столь, мужъ Вероники, Селевкъ Кивозактъ, принимавший участе въ прав- 
лени или бралъ Антоха ХШ Асйскаго. Можно еще видфть здфсь указан1е 
на царей Коммагевы Антюха и Митридата, причиеливтихъ себя къ Селев- 
кидамъ. Самая сложность премовъ, къ какимъ выиужденъ прибфгать Гиль- 
генфельдъь, говорить противь его мнён!я. Трудно признать автора тавимъ 
знатокомъ истори, какимъ представляеть его Гильгенфельдь. Непонятно и 
то, почему авторъ, живш по его мнфню въ Египтф, берется за истор1ю 
сирской монархи. Въ обфихъ теоряхъ Гильгеифельца не выдержаны: един- 
ство монархи, изображаемой подъ символомъ орла, долгол$!е второго крыла, 
больше, чфмъ вдвое, превышающее время правлен1я его преемниковъ, и т09- 
ныя свфдЪн!я книги о смерти первой и второй головы, ни въ какомъ случа$ 
ие допускающ/я аллегорическаго толкованя. Лорансъ (@Ёхогег. Ргорвеае Уе- 
{егез Рзепдеретары, 162—166), Ванъ-деръ-Улисъ (179—189) Лике (во 2 
издан!и своей книги 196—209) прилагаютъ видфве орла къ истори Рима 
оть Ромула до Юшя Цезаря. Подъ тремя головами пни разум ютъ Суллу, 
Помпея и Цезаря. Сулла, представленный подъ образомъ средней головы, 
умеръ согласно съ книгой Ездры отъ мучительной болфзни (ХП, 26). Въ за- 
мфчан!и же книги, что правая голова убиваеть л$вую (ХПИ, 26) содержится 
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36. Ты одинъ былъ достоинъ| 37. Вее это, видЪнное тобою, н&а- 
знать эту тайну Всевышняго. пиши въ книгВ и положи въ совро- 
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намекъ на побфду Юля Цезаря иадъ Помпеемъ. Книга пророка Ездры на- 
писана по нхь мнфню или при жизни Цезаря (Лйке), или вскорЪ посл% 
его убства (Ванъ-деръ-Улисъ), или, наконецъ, посл смерти Антошя, между 
28 и 25 гг. до Р. Хр. (Лорзисъ). Ранфе этоть взглядь былъ высказанъ Зем- 
леромъ (Уог2авПеве №ео]ос1зсве Вмее. Тдруае, 1781. Т. Г. 5. 194—195) и 
Фогелемъ (Сотшешао 4е сопзесфагае пза ш ст Моу! Тезатепи. АПогй, 
1795. Р. 50—51), не пытавшимися разгадать видфн!е цфликомъ. Лорансъ 
подбираетъ изъ римской истори за время отьъ основаимя Рима до Цезаря 
20 именъ царей и искателей власти и разбиваеть ихъ на 2 группы. Въ 
первую изъ нихъ, соотвЪтствующую 12 большимъ крыльямъ, входятъ 7 рим- 
скихъ царей: 1) Ромудъ, 2) Нума Помпилй, 3) Тулль Гостилй, 4) Анкъ 
Маршй, 5) Тарквинй 1 Старий, 6) Серый Тулый и 7) Тарквинй П Гор- 
дый, а затфмъ пять болзе крупныхъ искателей престола: децемвирь Апий 
Клавцй, Спурй Мел, Маркъ Манл, Тиверй Гракхъ и Клай Гракхъ. 
8 малыхъ крыльевъ составляють лица, пытавияся захватить въ свои руки 
власть: трибунъ Сульпищй, Мар! Старший, Цинна, Марй Младший, Кар- 
боиъ, Серторй, Лепидъ и Антон. Ванъ-деръ-Улисъ и Лике устраняють до- 
пущеиное Лорансомъ въ объяснети большихъ крыльевъ соединеше царей и 
защитниковъ республиканскаго строя. Они утверждаютъ, что цифровымъ даи- 
иымъ зидёв]я нельзя придавать строгаго значення. По мн$н1ю перваго авторъ 
пророческой книги Ездры увеличилъ Даншлово число роговъ у четвертаго 
зв$ря съ цёлью показать, что всфхъ правителей Рима больше 11. Въ вы- 
борз взятаго имъ числа оиъ могь руководиться устройствомъ крыльевъ у 
орла. Древняя орнитолог! я у каждаго орлинаго крыла насчитывала 6 группъ 
перьевъ, управляющихь его полетомъ. Авторъ соединилъ съ своею цыфрою 
мысль 0 значительномъ, но не безконечномъ количеств$ римскихъ правите- 
лей и вмЪстБ съ тфмъ о полнотф ихъ власти. При объяснени частностей 
Ванъ-деръ-Улисъ замфняетъ числа въ видфн!и орла числами изъ Дашилова 
видън1я четвертаго зв$ря. Онъ принимаетъ 11 большихъ крыльевъ. Исчезно- 
веше двухъ малыхъ крыльевъ одновременно съ ними свидфтельствуетъ 
будто-бы о томъ, что авторъ зналъ ие всзхъ римскихъ правителей, а лишь 
9. Остающяся 6 малыхт крыльевъ намекають иа Маря Старшаго, Циину, 
Маря Младшаго, Карбона, Аитоя и Лепида. Лике сближаетъ число боль- 
шихъ крыльевъ съ легендой объ аустищяхъ, которыми воспользовались Ро- 
муль и Ремъ при основан!и города. Это были 12 кортуновъ. Лике допускаетъ 
возможность того, что подъ послёднимъь изъ малыхъ вкрыльевъ разумЗется 
Октаванъ до провозглатеня его императоромъ. Главиый недостатокъ теори 
Лоранса, Ванъ-деръ-Улиса и Лике въ томъ, что м!ровой характеръ четвер- 
той Даниловой монархи въ ней не выдержанъ. До завоеваия Палестины 
Помпеемъ римская исторя не представляла для еврея викакого интереса. 
Чтобы объяснить ту полноту, съ какой авторъ рисуетъ исторю Рима за са- 
мый темный перюдъ, нужно допустить, что онъ изучалъ ее по Ливю. Нельзя 
признать цыфровыя данныя видфн!я однимъ подражанемъ книгз Данила: 
авторъ обращается съ своимъ образцомъ весьма свободно, опуская въ иемъ 
самую главную подробность, появлеше одиннадцатаго рога, истребляющаго 
вс$ остальные. Для толкован1я гибели лфвой головы отъ меча въ смыслВ по- 
раженшя Помпея на войнз н%фтъ основан. Гутшмидъ (Ц, 240—258) и Ле- 
Иръ (Гег Нг. Е\и4ез Б1ЪП9диез, Т, 184 —192) распространяють видфше 
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38. и научи этому мудрыхъ изъ| 39. А ты пребудь здЪеь еще 
народа твоего, которыхъ сердца | семь дней, чтобы тебЪ показано 
признёешь способными принать и|было, что Всевышнему угодно бу- 
хранить си тайны. деть показать тебЪф». И отшелъ 

отъ меня. 


орла на исторю Римской имперми оть Ющя Цезаря до начала 3 вфка. Ра- 
ифе этоть взглядъ высказывался Корроди (цит. Саитепсе. СЁгогег. Ргорьфае 
Уеегез .рзецаер!етары, 161) и Гартвигомь (Аро]ое 4ег Арокмурзе. Т. 
ГУ. СвешлИи, 1783. 3. 211—212). Подъ тремя головами они разум$ютъ 
Септимя Севера (193—211] и двухъ его сыновей, Гету (211—212) и Кара- 
каллу (211—217). Каракалла умертвилъ Гету, вмВств съ которымъ онн во- 
царились по смерти отца, но и самъ впосдфдстыи былъ убить Макриномъ 
(ХПИ, 27—28). Остальныхъ императоровъ Гутшмидъ и Ле-Иръ подраздф- 
ляють на дв группы въ зависимости отъ продолжительности ихъ царство- 
ваня. 6 большихъ крыльевъ по правую сторону орла соотвфтствують 6 импе- 
раторамъ изъ дома Юлевъ; подъ видомъ большихъ крыльевъ, лежащихъ на- 
1$в0, представлены Веспасанъ (69—79), Домищанъ (81—96), Траянъ (98— 
117), Адранъ (117—138), Антонинъ ШИ (138—161) и Маркъ Аврелй 
(161—180). Первыя 2 малыхъ крыла означаютъ Тита (79—81) и Нерву 
(96—98), сл%дующия 4 Коммода (180—192), Пертинакса (193), Диля Юлана 
(193) и Песцення Нигера (193—194) и, наконець, посл$дыя 2 убйцу Ка- 
ракаллы Макрина (216—217) и его сына, Д!адумен1ана, убитаго въ 218 г. 
Незадолго до этого события и составлево было видфе орла. Оно представ- 
ляетъ позднёйшую интерполяцию въ книгз, явивщейся согласно съ Гильген- 
фельдомъ въ 31 г. до Р. Хр. Ле-Иръ вносить въ перечень своего предше- 
ственника незначительныя измёненя. Овъ объединяеть царствованя Марка 
Авреля и Коммода, по прим$ру Климента Александр Йскаго. Взамфнъ его 
онъ называеть Кломя Альбина, бывшаго соправителемъ Септимя Севера 
(194—197). Несостоятельность этого взгляда вытекаетъь изъ того, что видф- 
не орла составляетъь существенную часть книги, тёено свизавную съ пред- 
шествующимъ видфНемъ жены и дальв$йшимъ видфНемъ мужа. Въ подбора 
именъ чувствуется тотъ же самый произволъ, который отличаетъ кропотли- 
выя построен1я Гильгенфельда, Гальба, Оттонъ и ВителлЙ совсфмъ опущены, 
такъ какъ оказываются лишними. Кай Калигула помфщенъ въ числ боль- 
шихъ врыльевъ на правой сторон, хотя завималъ престолъ всего 3 года. 
Гутшмидъ нарушаеть принятый имъ критер!Й, по которому императоры при- 
числяются къ большимъ, или малымъ крыльямъ, относя Коммода къ малымъ 
крыльямъ вопреки его двфнадцатил$тнему правленю. Не выдерживаетъ раз- 
сматриваемое объясненше и тфхъ хронологическихъ указан!й, какля даются въ 
видфнНи о малыхъ крыльяхъ. Титъь и Нерва правили не передъ временемъ 
междуцарстня (ХИ, 21), а тогда уже, когда Веспасанъ обезпечилъ спокойстве 
импери. Зам $ чаше объ участи правой и лВвой головы въ съ$дени третьей 
пары малыхъ крыльевъ не подходить къ Гетф и КаракаллВ. Оба не прини- 
мали ни малфйшаго участя въ низложени ихъ отцомъ Дид!я Юлана и 
Песпення Нигера. Пр!урочивать происхожден{е всей книги къ началу 3 взка 
(Гартвигъ) препатствуетъь то обстоятельство, что Клименть Александрйсяй, 
умерш!й въ 217 г., приводить выдержку изъ пророческой книгя Ездры, какъ 
Боговдохновеннаго произведеня. Отсюда очевидно, что она явилась задолго 
до третьяго вЪка, когда увлечене эсхатологей уже исчезло, и подобное про- 
изведен!е не могло привлечь къ себё ввиман!е читателей. 

37—38. Дарованное Ездрв откровеше ие должно дфлаться достояшемъ 
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40. Когда по истечени семи 
дней весь народъ услышалъ, что 
я не возвратилея въ городъ, со- 
брались всз отъ малаго до боль- 
шаго и, пришедши ко мнф, гГово- 
рили миф: 

41. «чЗмъ согр$шили мы про- 
тивъ тебя? И чфмъ обидФли тебя, 
что ты, оставивъ насъ, сидишь н& 
этомъ мет? 

49. Ты одинъ изъ всего народа 
остался намъ, какъ гроздъ отъ ви- 
нограда, какъ свфтильникъ въ тем- 
номъ мФет® и какъ пристань и 
корабль, спасенный отъ бури. 

43. Неужели мало б$детвйй, при- 
ключившихся намъ? 

44. Если ты оставишь насъ, то 
лучше было бы для насъ сгорЗть, 
когда горзль С1юнъ, 

45. ибо мы — не лучше т%хъ, 
которые умерли тамъ>. И алакали 


ТОЛКОВАЯ ВИВЛИЯ. 


ГЛАВА 19. 
они съ громким воплемъ. Отв%- 
чая имъ, я сказалъ: 

46. «надЪфйся, Израиль, и не 
скорби, домъ Такова, 

47. ибо помнить 0 васъ Вее- 
выши, и Крик! не забылъ васъ 
въ напасти. 

48. И я не оставилъ васъ и 
не ушелъь отъ васъ, но пришель 
на это мЗето, чтобы помолиться о 
разоренномъ С1он$ и просить мило- 
серд1я уничиженной святын$ вашей. 

49. Теперь идите каждый въ 
домъ свой, и я приду въ вамъ по- 
сл сихъ дней»` 

50. И пошель народъ, какъ а 
сказалъ ему, въ городъ, 

51. а я оставалея въ полЪ въ 
продолжен1и семи дней, какъ по- 
велёно мн, и питался въ тВ дни 
только цвзтами полевыми, и трава 
была мн$ пищею. 








всего иарода, такъ какъ далеко не вс способны поиять его. Пророку пове- 
лвается. ув ков чить его, предавъ его письмени, и положить книгу въ сокро- 
венномъ м$стф. Подобный примёръ два раза встрфчается въ книгф Данила 
(УШ, 26; ХПИ, 4). Характерной чертой всей апокалиптической литературы 
является извстиый покровъ таинственности, которымъ окутывалась книга. 
Такъ какъ каждый апокалипсисъ обычно приписывалея лицу, жившему нф- 
сколько вковъ, а часто даже тысячел И тому назадъ, то надо было боле 
или менфе правдоподобно объяснить читателю, почему книга такъ долго была, 
совершенно невфдома и только недавно пущена въ обращене. Сложилось 
убЪ ждете, что откровенйя о послёднихъ дняхъ м!ра назначались лишь Дия 
мудрыхъ изъ иарода, которыми сохранялись въ глубокой тайн® оть осталь- 
иыхъ, или должны были лежать въ сокровенномъ м#стф до самаго посл$д- 
няго времени. 

41. Подобно тому, какъ посл перваго видфн!я къ пророку приходить 
нождь народа Фалтилъ (\У, 16—19), такъ и теперь весь народъ. отъ мала 
до велика собирается къ Ездрф и умоляетъ его вернуться въ городъ. Весь 
вводный эпизодъ характеризуеть высокую роль Ездры для 1удеевъ въ плёну. 
Онъ единственный пророкъ, и народъ предпочелъ-бы сд$латься жертвою огня, 
истребившаго Терусалимъ, чЗмъ потерять его. 

42. Текстъ Вульгаты нуждается въ исправлени. «Ты одинъ остался у 
насъ изъ всфхъ пророковъ, какъ гроздъ оть винограда, какъ свЪтильникъ въ 
темномъ м$ств и какъ гавань дла корабля, спасшагося отъ бури». Значене 
пророка сравнивается съ значен!емъ гавани, гд$ находить себ безопасный 
приють и спасене корабль, застигнутый бурей. 

44—45. Авторъ вспоминаетъ сожжене Терусалима Титомъ и выражаетъ 
благогов$е передъ его защитниками, погибшими въ пламени. 


ТЛАВА 13. 


ТРЕТЬЯ ЕНИГА ЕЗДРЫ. 
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ГЛАВА ХШ. 


1 И было посл семи дней, я 
видЪлъ ночью ССиЪ: 

2. воть, поднялся вфтеръ съ 
моря, чтобы возмутить вс волны 
его. 

3. Я смотрзль — и вотъ, вы- 
шелъ Ерфпк1Й мужъь съ воинствомъ 
небеснымъ, и куда онъ ни обра- 
щалъь лице свое, чтобы взглянуть, 
все трепетало, что видн%лось подъ 
НИМЪ; 

4. и куда ни выходилъ голосъ 


изъ устъ его, загорались всз, ко- 


торые слышали голосъ его, подобно 
тому, какъ таетъ воскъ, когда по- 
чувствуетъ огонь. 


5. И посл этого видЪлЪь я: 
вотъ, собралось множество людей, 
которымъ не было числа, отъ че- 
тырехъ вётровъ небесныхъ, чтобы 
преодол8ть этого мужа, который 
поднялся съ моря. 

6. Видёль я,—и воть, онъ из- 
ваядъ себ большую гору и взле- 
тзль на нее. 

7. Я старался увидЗть ту страну 
или мЪсто, откуда изваяна была 
эта гора, но не могъ. 

8. Посл сего видЪль я, что 
всё, которые собрались побЪдить 
'его, очень испугались и однакоже 
'осм$лились воевать. 





Хх. 


Появлене изъ н®*дръ моря мужа (1—3). Истреблен1е имъ враговъ (4—11) и призваше къ 

себЪ мирнаго общества (12—13). Молитва Ездры 0бъ истолковати вид®шя и решены 

вопроса о преимуществахь т%хъ, кто доживетъ до явленшя Месси, передъ преджествую- 

шими поколф ями (14—20). Разршен!е поставленнаго Ездрою вопроса (21—24). Толко- 

ван!е д®йств1й Месси по отношению къ врагамъ (25—38) и мирному обществу (39—53). 
Объщаше новзго откровешя (54—58). 


3. Въ текстф Вульгаты имфетоя пропускъ, восполняемый восточными 
переводами. «И я видфлъ, и вотъ отъ дёйств!я этого вЗтра вышло изъ н®дръ 
моря какъ-бы подобе челов$ка. И я вилВлъ, и воть тотъ челов$къ леталъ 
съ облаками небесными». Въ Вульгатф вм$сто облаковъ говорится о тыся- 
чахъ неба, подъ которыми переписчикъ очевидно разум$лъ ангельсыя воин- 
ства. Описан!е мужа навфяно книгой Дан!ала (УП, 13—14), гдё Сынъ Че- 
ловфчесв!й подобиымъ же образомъ шествуеть съ облаками небесными. Раз- 
ница между ними въ томъ, что у Давила Сынъ Челов$чесвй }является прямо 
на облахахъ, а у Псевдо-Ездры Ояъ выходить изъ моря, подобно четыремъ 
звфрямъ Данила, изображающимъ м!ровыя монархи (УП, 2) и только по- 
томъ начиваетъ парить въ облакахъ. Визелеръ (299—302) несправедливо 
нидитъ въ этой прибавк стремлене сгладить сверхъестественный характеръ, 
который носить Сынъ Человфчесый у Данила. Авторъ самь объясняетъ вне- 
сенную имъ подробность какъ разъ въ противномъ Визелеру смысл$. По- 
явлене мужа изъ нфдръ моря символь того, что никто на землВ не можеть 
видёть его ране его явленля. Учене о Месс!и, какъ «небесномъ челов к», 
встр8чается у Филона, раввиновъ, Павла и гностиковъ. 

4. Мих. Г, 4. 

6. Срав. Даншл. П, 45. Въ сновидфнши, посланномъ Навуходоносору 
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9. Онъ же, когда увидзлъ устре- 
млен!е идущаго множества, не под- 
нялъ руки своей, ни копья не 
держалъь и ни какого оружла воин- 
скаго; 


ТОЛКОВАЯ ВИБЛЯ. 


ГЛАВА 13. 


13. И мнопе приступали къ 
нему, иные съ лицами веселыми, 
а иные съ печальными, иные были 
связаны, иныхъ приносили, —И я 
изнемогъ отъ великаго страха, про- 


10. но только, кавъ я видЪлъ, будился и сказалъ: 


онъ испускалъь изъ устъ своихъ 
какъ-бы дуновене огня и изъ губъ 
своихъ—КаЕЪ-бы дыхаше пламени 
и съ языка своего пусвалъ искры 
и бури, и все это смз шалось вы$ст$: 
и дуновене огня и дыхаште пла- 
мени и сильная буря, 

11. И стремительно напалъ онъ 
на это множество, которое при- 
готовилось сразитсья, и сжегъ везхъ, 


14. «Ты оть начала показалъ 
рабу Твоему чудеса с1и и судилъ 
меня достойнымъ, чтобы принять 
молитву мою, 

15. покажи же мнз и значене 


| сна сего, 


16. потому что, вкакъ я понимаю 
разумомЪъ моимъ, горе тзмъ, ко- 
торые оставлены будутъ до тёхъЪ 
дней, а еще боле горе тёмъ, ко- 


такъ-что ничего не видно было изъ| торые не оставлены, 


безчисленнаго множества кромЪ 
праха, и только быль запахъ оть 
дыма; увидЪлъ я это—и устрашился. 

12. НослЪ сего я видЪль того 
мужа сходащимъ съ горы и при- 


17. ибо т%, которые не оставлены, 
были печальны. 

18. Теперьа понимаю, что то, что 
отложено на послЗдне дни, встр%- 
тить ихъ, но и ТЪхъ, которые 


зывающимъь КЪ себЪ другое мно-| оставлены. 


жество, мирное. 





камевь, отторгнутый оть горы, разбиваеть истукана. Подобиымъ же образомъ. 
Сынъ Бож высфкаетъ себЪ большую гору. 

9—11.: Единствеинымъ орудемъ Месун въ борьбВ съ врагами служило 
Его слово, дёйствующее, какъ неудержимый потокъ огня. Фолькмаръ (183) 
усматриваетъ здфсь отголосокъ изверженя Безув1я, бывшаго въ 80 г. Но 
основанй для историческаго объяснен!1я ить (Срав. Исми ХТ, 4). 

13. По истреблени враговъ Месия сходить съ горы и призываеть къ 
Себф мирныхъ людей. Одни изъ нихъ обнаружнваютъ радость, друге печаль; 
нфкоторые связаны, иные приводятъ другихъ, какъ жертвенные дары (а! 
з4иселез ех е!з ди! ойегефалаг). Подъ связанными людьми разум®ются 
Тудеи, находившиеся въ узахъ Рима (Гаске, 180. @ипКе], 395). Предположе- 
и1е Фолькмара (184—185), будто здЪсь разум ются умерше, не можеть быть 
принято, такъ какъ воскресене мертвыхъ по воззр$ ню автора предшествуеть 
не «парусш», а послёднему суду. Смысль послфднихъ словъ настоящаго 
стиха весьма теменъ. Лике (180) видитъ въ нихъ рзчь о жертвахъ, Эвальдъ 
о дарахъ, приносимыхъ Богу людьми. Всего естественнфе понимать ихъ въ 
томъ смыслЁ, что уцфлёвие отъ гибели, мирно иастроенные къ Израилю 
язычники приводятъ съ собою къ Месси 1удеевъ, какъ жертвенные дары. 
Образъ взять изъ книги Иесмыи (СХУТ 20): «Спасениые изъ язычниковъ 
представятъь всфхъ 1удеевъ отъ всфхъ народовъ въ даръ Господу на конахъ 
и колесницахъ, и на носилкахъ, и из мулахъ, и на быстрыхъ верблюдахъ, 
подобно тому, какъ сыны Израилевы приносятъ даръ въ домъ Господа въ 
Зистомъ сосуд» (Люптонъ и Гункель). 


ГЛАВА |3. 


19. Поэтому они пришли въ 
больпйя опасности и большйя за- 
труднен1я, какъ показывають эти 
сны. 

20. Но легче находящемуся въ 
опаености потерп$ть это, нежели 
перейти подобно облаку изъ м!ра 
сего и не видФть того, что будетъ 
въ поелфдня времена». Онъ отвз- 
ч81л$ мнз и сказалъ: 

21. «и значеше видБнйя Я скажу 
тебъ, и о чемъ ты говорилъ, открою 
тебз. 

22. Такъ-какъ ты говорилъ о 
т%хь, которые оставлены, то вотъ 
объяснене: 

23. кто выдержитъ опасность въ 
то время, тотъ сохранилъ себя, * 
которые впадутъ въ опаеность, 
это-——тз, воторые имЗютъ дФла и 
в$ру во Всемогущаго. 


ТРЕТЬЯ КНИГА. ЕЗДРЫ. 
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24. Итакъ знай, что тЪ, кото- 
рые оставлены, блаженнзе умер- 
ЩИХЪ. 

25. Вотъ объяснете видЪн!я’ 
такъ-какЪ ты видфль мужа, во- 
сходящаго изъ средины моря, 

26. это—тотъ, котораго Всевыш- 
н1й хранитъ мноМя времена, кото- 
рый самимъ собою избавить тво- 
рен1е свое и упраиитъ тЪхъ, ко- 
торые оставлены. 

27. А что ты видЗль исходив- 
п1Й изъ устъ его какъ-бы вЗтеръ, 
огонь и бурю, 

28. и что онъ не держаль ни 
кОПЬЯ и НИ Какого воинскаго ору- 
ж1я, но устремлене его поразило 
множество, которое пришло, чтобы 
побздить его,—то вотъ объяенене: 

29. вотъ, наступаютъ дни, когда 
Всевяшнай начнетъ избавлять тЪхъ, 


которые на земл$, 


17 — 20. Это м$ето должно быть исправлено. «Тф, которые не 
будуть оставлены, будуть опечалены, понимая, что сохраняется иа по- 
слздие дни, и ие участвуя въ этомъ; но горе тфмъ, кто останется, ибо 
они увидять большя опасности и великую нужду, какъ показываютъ на- 
стоящая сновидфая. Но лучше путемъ опасностей достигиуть этого, чёмъ 
исчезнуть изъ м!ра, подобно облаку, и не видфть того, что произойдетъ 
въ послфднее время». Вопросъ объ участи умершихъ до «парусш» по 
отношен1и въ живущимъ ставится Ап. Павломъ (1 @Фессал. ТУ, 15), при- 
чемъ онъ пользуется для обозначен1я живущихъ т%мъ же терминомъ кгр_а- 
пореуо, Что и 3 книга Ездры (УТ, 25; УП, 28; 1Х, 8; ХШ, 16—24, 26, 48). 
Гильгенфельдь на основани сходства въ отдфльныхъ выражен!яхъ заклю- 
чаетъ, что Ап. Павель заимствовалъь р%®шен!е даннаго вопроса у пророка 
Ездры. Но между ними корённая разница. По Апостолу оставпеся въ жи- 
выхъ не будуть имфть никавихъ преимущестнъ передъ умершими. Умершз 
воскресаютъ и вмфетв съ живущими восхищаются въ облакахъ въ ср$фтеше 
Господу. Въ пророческой книгё Ездры, напротивъ, судьба умершихъ до на- 
ступлешя послфднихь дней сравнивается съ облакомъ, не оставляющимъ по 
себф ннкавихъ слфцовъ на небосклонф. Преимущество оставшихся состоитъ 
ВЪ томъ, что они будуть участниками четырехсотлтняго царства Месаи. 
Только послЪ него наступаетъь всеобщее воскресен!е и посл дн! судъ. 

23. «Тотъ, Ето. наведетъ въ то время опасность, самъ сохранить т$хъ, 
которые впали въ иее, которые имфютъ дЪла и вёру во Всемогущаго». Богъ 
окажеть Свою помощь праведникамъ среди опасностей, которыя они должны 
будутъ пережить при коичин® м!ра. 

26. Месси нъ латиискомъ текст усвояется творческая дфятельность 
вопреки другимъ болёе яснымъ свидфтельствамъ той же книги о томъ, что 
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30. и приведетъ въ изумлене 
живущихь на земл$, — 

31. 
войны одни противъ другихъ, го- 
родъ противъ города, одно м%сто 
противъ другаго, народъ противъ 
народа, царство противъ царства. 

32. Когда это будетъ и явятся 
знамен1я, которыя Я показалъ тебЪ 
прежде, тогда откроется Сынъ Мой, 
Котораго ты видЪль, какъ мужа 
восходащаго. 

33. И когда ве народы услы- 
шатъ глаеъ Его, каждый оставить 
войну въ своей собственной стран, 
которую они имЗютъ между со- 
бою; 

34. и соберется въ одно собра- 
не множество безчисленное, какъ- 
бы желая идти и побЪднть Его. 

35. Онъ же станетъ на верху 
горы С1она. 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 13. 


36. И (С1онъ придетъ и пока- 
жется вс%мъ приготовленный я 


и будуть предпринимать! устроенный, какъ ты вид®лъ гору, 


изваянную безъ рукъ. 

37. Сынъ же Мой обличитъ не- 
чест!я, изобр®тенныя этими на- 
родами, которые своими злыми по- 
мышлен!ями: приблизили бурю в 
мучен!я, которыми они начнутъ 
мучиться, | 

38. и которыя подобны огню; и 
Онъ истребить ихъ безъ труда за- 
кономъ, который подобенъ огню. 

39. А что ты видфль, что Онъ 
собиралъ въ ‘себЗ другое, мирное 
общество, 

40. это—десатъ колЪнъ, кото- 
рыя отведены были плЁнными изъ 
земли своей во дни царя Оби, Ео- 
тораго отвелъ въ плзиъ Сализ- 
нассаръ, царь Ассирйеюй, и пере- 


‘вель ихъ за р3ку, и переведены 
‘были въ землю иную. 


все сотворено однимъ Богомъ безъ чьего-бы то ни было посредства (УТ, 6). 
Правильное чтенйе даннаго мёста содержать восточные переводы. «Это тотъ, 
кого Всевыпиий сохраняетъ долгое время, посредствомъ кого (рег диет) онъ 
освободить свою тварь». 

31. Исыи ХХ, 92; Ме. ХХК,, 7; Мк. ХШ. 8; Лк. ХХ 10. 

32—33. Захар. ХУ, 2—3; Гезек. ХХХУШ-—-ХХХХ; Тоил. П, 20; 
Апокалипс. Х]Х, 19. 

34. Апокалипс. ХУТ, 16. 

35. Апокалипс. ХТУ, 1. 

36. УП, 96.. 

37. «Сынъ же Мой самъ обличить народы, приступивш!е къ Нему, за 
ихъ нечестя, которыя уподоблеиы бур, и представить передъ ними ихь 
злые замыслы и мучен!я, которые они начнутъ терпзть»... 

39—40. Подъ р8кой, за которою переселяеть Салманассаръ плённыхь 
израильтянъ, разумфется Евфратъь (сир.) Въ рукописяхъ латинскаго текста 
говорится или о 10, или о 9 колфнахъ израилевыхъ. Послёдий счетъ при- 
нимаютъ э910псв1Й и одииъ изъ арабскихъ (ар. 2) переводы. Сирс и дру- 
гой арабсьЙ текстъ (ар. 1) насчитываютъ 9!/. колёнъ. Первое чтеше самое 
простое. Оно исключаелть изъ 12 колфнъ 2 колфна-_Гудино и Вен1амииово, 
входивиия въ составъ Гудеи. Цыфра колЁнъ израильскихъ уменьшается иа 
единицу, если исключить изъ нихъ колзно Даново, которое повидимому рано 
вымерло (1 Парал. 1У—УП; Апокал. УП, 4—8). Дробный счетъ одии (Лике, 
181) объясняютъ тфмъ, что во внимаше бралась лишь половина колна, Тоси- 
фова, именно кол$но Ефремово, друге (Эвахьдъь, Ш, 410. Гутшмидъ, ЦП, 278) 
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41. Онн же положили въ со-| вилъ жилы рёви, доколВ они про- 
вт своемъ, чтобъ оставить мно- | ходили, — 
жество язычниковъ и отправиться| 45. ибо чрезъ эту страну шли 
въ дальную страну, гдё никогда они долго, полтора года; эта страна 


не обиталъ родъ челов чесвй, называется Арсарееъ. 

42. чтобы тамъ соблюдать за 46. Тамъ жили они до поеслЗд- 
коны Свои, которыхъ они не со-|няго времени. И нынЪ, когда они 
блюдали въ стран своей. начнутъ приходить, 

43. Тжеными входами подошли 47. Веевышейй снова остано- 
они къ р%кЪЗ Евфрату, витъ жилы р$ки, чтобъ они могли 


44. ибо Всевышнй  сотворилъ| пройти; поэтому ты видфль мно- 
тогда для нихъ чудеса и остано- | жество мирное. 


твмъ, что въ составъ Тудеи включали колфна Гудино, Симеоново и половину 
Вен1аминова. 

41—45. Страна, куда переселились израильтяне, охарактеризована 4 
признаками. Тамъ никто не жилъ до нихъ. Она лежить далеко отъ Ассирш, 
такъ что путешестве туда отиимгеть 11/2 года. Страна расположена за Ев- 
фратомъ. Ея назване Арсарееъ (Агзагерв). Легенда объ этомъ переселеии 
лишена всякаго правдоподоб1я и стоитъ въ явномъ противорф$ч1и съ другими 
священными книгами. Нельзя допустить, чтобы ассир1яне позволили плён- 
ному народу въ полномъ состав выселиться. Исторйя свидфтельствуеть, что 
израильтяне далеко не отличались той вфрностью закону, которая здесь вы- 
ставлена главнымъ поводомъ къ переселеню. Напротивъ они совершенно 
растворились въ языческой массф, перенявъ ея в$ру и языкъ и утратили 
свою нашщональность. ПолнЪйшее молчане о 10 колёнахъ израилевыхь въ 
разсказЁ каноническихь книгь о возвращени изъ плфна 1удеевъ при Кир 
и Артаксеркс® создало легенду, что 10 колфнъ живутъ гдё-то въ нев домой 
странф, наслаждаясь всми возможными благами. Вниман!е однихъ изсл$до- 
вателей было обращено на то, чтобы найти городъ древности, близко подхо- 
дивииЙй по назван къ Уупоминаемой здфсь землф Арсарееъ. Баснажъ (Н18®- 
г1а Тодаеогат. 115. УТ, с. 2. Гот. ГУ, р. 934, Цит. Нафге!аз. Содех Рвеи- 
Чер1етарвоз Ув{егз Тезатепи, П, 190) усматриваетъ въ ней городъ въ Ми- 
ди за р%кой Араксомъ; Гутшмидь (П, 2718—281)—главный городъ въ юго- 
восточвой Армени Арсараты, бывшйЙ средотошемъ обширной еврейской ко- 
лов1и, утвердившейся издавна въ Великой Арменш. Фолькмаръ производить 
назван!е страны отъ еврейскаго еге\з2 агаф. Это имя прилагалось къ гор 
Арарату въ С%верной Армени. Многе изслёлователи удовлетворялись тфмЪ, 
что перечисляли разныя государства, гдф могли найти себф прють израиль- 
тяне. Допускали переселен!е ихъ въ Китай, Индю, Туркестанъ, Афганистаиъ 
и даже Америку (Сотгоё, 231—238). Наибол$е правдоподобнымъ является 
предположен!е Ренана (355), Цеклера (470) и Гункеля (397), что здВеь 
дается не какое-либо частное, а самое общее обозначене «другой земли», 
куда ушли изъ плЪна израильтяне. Они сближають землю Арсарееъ съ 
еврейскимъ егезх аспегеф (другая земля). Это назване употребляется и са- 
мимъ авторомъ (ХШ, 40), и талмудистами. Даже Флавый (АпИЧиНайез Лада. 
сае ХТ, 5, 2) вЁрить въ существоване земли Арсареоъ, гдё живуть уведен- 
ные въ плфнъ изранльтяне. 

44. Срав. ис. Нав. Ш, 15—17; Иса ХЬ 15—16. 

46. Срав. Сирах. ХГУШ, 10; Исми ХХ, 6. У пророковъ освобождение 
изъ плфна захватываеть всхъ евреевъ. 
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48. Но воторые останлены отт 
народа твоего, это—тЪ, которые 
находятся внутри пред ловъ Моихъ. 

49. Ибо когда начнетъ Онъ 
истреблать множество собравшихся 
вм\ств народовъ, Онъ защитить 
народъ Свой, который останется. 

50. И тогда покажетъь имъ мно- 
жество чудесъ». 

51. Я сказалъ: «Владыко Гос- 
поди! Объясни мвЗ это, для чего 
видфль я мужа, восходящаго изъ 
средины моря?» 

52. И Оньъ сказалъь миф: «какъ 
не можешь ты изелздовать и по- 
звать того, чтб—во глубивЗ моря, 
таАкъ никто не можетъ на землВ 
видфЪть Сына Моего, ни ТЪХЪ, ко- 
торне съ Нимъ, разв только во 
время дня Его. 


ТОЛКОВАЯ ВИБЛИЯ. 


ГЛАВА 13. 


53. Вотъ истолкован!е сна, ко- 
торый ты видФлъ, и которымъ ты 
одинъ здесь просвщенъ. 

34. Ты оставилъь дДЪла Твои и 
упражнялея въ законё Моемъ-- и 
взыскаль его, 

55. ибо жизнь твою ты устроилъ 
въ мудрости и разсудительность 
назвалъ твоею матерью. 

56. Поэтому Я показалъ тебЪ 
воздаямя у Всевышняго;  послЪ 
трехъ дней Я покажу тебЪ другое 
и открою теб важное и чудное». 

57. Тогда я пошелъь и вышелъь 
въ поле, много славя и благодаря 
Всевышняго з& чудеса, которыя 
Онъ совершалъ по временамъ, 

58. и что Онъ управлаетъ на- 
стоящимъ и т%мъ, что произой- 
деть во времена, —и тамъ я си- 
дЪлъ три дня. 





48. Передавъ легенду о 10 колфнахъ израилевыхъ, авторъ переходить 


кл, судьбВ Тудеевъ, жившихъ по возвращени изъ плёна въ предфлахъ Сзя- 
той земли. Этимъ овъ хочетъ выразить мысль, что вс$ евреи, вышедиие не- 
вредимыми изъ послёднихъ испытан, будутъ участниками месфанскаго цар- 
ства. 

51—52. Гункель обращаетъ ввиман!е на то, что появлеше Сына Бож1я 
изъ нфдрт, моря необычно для пророческой письменности, гдё Месся пред- 
ставляется приходящимъ съ неба. Въ виду этого онъ связываетъ образъ 
мужа съ миеологическимъ представленемъ о бог$ солнца, который выплы- 
ваетъ на небо изъ моря, поднимается не небесную гору, истребляетъ своими 
Пэлящими лучами зраговъ и основываетъь свое мирное царство. Противъ 
этого взгляда приходится сказать, что объяснеше, придаваемое авторомъ вы- 
ходу м\жа изъ морсьой глубивы, отличается такой простотой и естествен- 
востью, что самостоятельность автора въ этой частности вовсе нфть надоб- 
ности оспаривать. Свсимъ образомъ пророкъ хотфлъ сказать, что Сынъ Божий 
такъ же веизслфдимъ для человЪческаго разума, какъ нфдра моря. 
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ГЛАВА ХУ. 


1. И было посл трехъ дней: 5. и отврылъ ему много чудесъ 
я сидфлъ подъ дубомъ—и вотъ.|и показалъь тайны временъ и ко- 
голосъ вышелъ изъ куста противъ|нецъ, и запов$даль ему, сказавъ: 


меня и сказалъ: «Ездра, Ездра!» 6. эти слова объяви, а прочя 
2. Я сказалъ: «вотъ я, Гос-|скрой. 
поди», и весталъ на ноги мои. 7. И нынЪ тебЪ говорю: 


3. Тогда сказалъь Онъ мнЪ: «въ| 8. знаменя, которыя Я пока- 
куст Я открылся и говорилъ|залъ тебЪ, и сны, которые ты ви- 
Моисею, когда народъ Мой былъ|дЪлъ, и толкования, воторыя слы- 
рабомъ въ Египт®; шалъ, положи въ сердцз твоемъ, 

4. и послалъ его и вывелъ на- 9. потому что ты взятъ будешь 
родъ Мой изъ Египта, и привелъ|отъ людей и будешь обралцаться 
его ЕъЪ гор% Синаю и держалъ его 

Себя много дней, 


ХГУ. 
ПовелВе. елышащееся ЕздрВ изъ куста. о преданш письмени дарованныхъ ему вид 
(1—8). Предсказане близкаго взятя Ездры съ лица земли въ общество Сына Божя (9} 
въ виду скораго наступлен1я конца (10—12) и повелён!е устроить вс земныя дЪла 
(13—17). Молитва Ездры о ниспослан!и на него Духа Святаго для возстановлен!я сожжен - 
наго закона (18—22), Повелзе Бога о раздВлеши священныхъ книгъ на доступныя для 
всвхъ и скрытыя (23—96). Прощальная р8чь Ездры къ народу (27—36). Чудесное возста- 
новлеше св. киигъ при содВйствши Св. Духа (37—48). ЗамВчаие о смерти Ездры (48—59 
по вост. пер.). 


1—2. Такъ кавкъ Ездра въ глазахъ послёплённато 1удейства былу вто- 
рымъ Моисеемъ, то обстановка поелфдняго видёя цзликомъ воспроизводить 
обстоятельства перваго откровеня, полученнаго Моисеемъ въ купин%. Авторъ 
вносить отъ себя лишь ту подробность, что Ездра сидитъ подъ дубомъ. Дубъ 
наравнз съ кедромъ считался священнымъ деревомъ. Подобно Монсею (Исх. 
Ш, 2—4) Ездра слышитъ идущШ изъ куста голосъ, называющий его два 
раза по именин. Отвзтьъ Ездры представляетъ’ полную параллель словамъ 
Моисея. 

3. Моисею Тегова открывается, какъ Богъ Авраама, Исааза и Такова, 
Ездрз же, новому законодателю еврейскаго народа, кавкъ Богъ дрэвняго за- 
конодателя Моисея. 

4. Исх. ХХХГ,, 28. 

5—6. ПослВилВниое 1удейство склонно было приннсывать многимъ обы- 
чаямъ глубокую древность, связывая ихъ начало съ именемъ Монсея. Отсю- 
да родилась легеида, что Моисеемъ написанъ быль цёлый рядъ книгъ, сЕры- 
тыхь оть иарода (ср. Второзакон. У, 1), гдВ были изложены пророчества о 
послвднихъ дняхь мра. Авторъ приводятъ ее съ цфлью показать, что Ездра, 
написавпий кром$ каноняческнхъ книгъ цзлый рядъ апокрифовъ, быль лишь 
продолжателемъ Моисея. 

9. Въ славянской Биби вифото Сына Божя идеть р%зчь о совфт$. 
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съ Сыномъ Моимъ и съ подоб-| 11. такъ-вакь вЪкъ раздфленъ 
ными тебз, доколЪ не окончатся |на двзнадцать частей—и десять 
времена. частей его и половина десятой 


10. Ибо вЪкъ потералъ свою | части уже прошли, 
юность, и времена приближаются 12. и остается тб, что— посл 
къ старости, | половины десятой части. 


Ошибка объясняется тфмъ, что въ Вульгал елова сит ЙПШо тео прочитаны 
были: сит с018Шо тео. 

11—12. Латинсь!й переводъ весьма теменъ. «Вфкъ раздфленъ на 12 
частей, и 10 частей его уже прошло, а также половина десятой части; 
остаютея уже дв части посл средины десятой части». Въ текстё явныя 
противорз я. Если м!ру остается, существовать 21|, части, то очевидно до 
этого времени протекло не 10!]|,, а 9!|, частей. Въ сирскомъ и армянсвомъ 
переводв дфленйе мра на пероды опущеио въ виду его темноты. Въ одномъ 
изъ арабскихъ текстовъ оно замфнено общимъ указан1емъ, что остающееся 
до кончины м!ра время ничтожио сравнительно съ прошедшимъ. Въ э910п- 
скомъ перевод вфкъ длится на 10 частей; онъ ветупилъ уже въ десятую 
часть; ему остается еще половииа десятой части. Въ другомь арабскомъ 
перевод идетъ р%чь о дёлеши ира на 12!/, частей, изъ которыхь 10 
прошли. Учеше о дзлени м!ровой истори иа 12 частей было распростра- 
нено у маговъ, заимствовавшихь его отъ дВленя года на 12 изсяцевъ (Н®- 
деп{е4. Газ адепт ш Чеш Регазсвеп ХеНаЦег. Пейзсвм г \153еп- 
зева ее Т№ео]оеле, 1866. $. 402—403; Езга пп@ Гале, 63). Оно встрзЗ- 
чается у христанскихъь писателей: Оригена (ш Май\аецт. Тот. ХУ, 32. 
Орега, Ш, 700), Иларя (Соштешат!а$ аа МайВаеит, ХХ, 6; ХУП, 2) и 
Тероиима (ш М1сВ. ТУ. Орега, УТ, 474 34.). Обширноеть этихъ перодовъ 
заставляетъь предположить, что время, остающееся до конца мГра, авторъ 
вычисляеть не оть своей эпохи, а отъ эпохи историческаго Ездры. Лике 
(182) отдаеть предпочтене эеюпскому тексту, гдз насчитывается всего 10 
перюдовъ. Опираясь иа учен!е кииги о ЧчетырехсотлВтвемъ царств Месси 
(УП, 28) онъ опред®ляеть каждый перодъ въ 400 дётъ. Въ этомк случав 
истекпия 9!) частей даютъ 3800 л$тъ и падаютъ приблизительно на эпоху 
Помпея и Цезаря, ЕъЪ которой Лике пррурочиваетъь появлен!е книги. Гиль- 
генфельдъ въ первомъ своемъ труд (Ла@зсве Арока1уриК, 224—-225) подобно 
Лике принимаеть пероды по 400 л®ть, но двфнадцатый пер1одъ по его мн$- 
ню захватываетъь царство Месси. Отъ 558 г. по 30 г. до Р. Хр., когда на- 
писана по его взгляду настоящая киига, протекло около 11/2 частей. Вивств 
съ временемъ мессанскаго царства до послВдияго суда и остается какъ разЪ 
21| части. Впосл®детв!и Гильгенфельдь высказался за то, что авторъ имфетъ 
въ виду пероды, обнимаюцщ!е 7 юбилейныхъ годовъ, т. е. 343 года. Такой 
счеть встрёчается въ ковц% книги (ХЛУ, 48 по вост. пер.). Исполнивийяся 
10 частей и начало одиннадцатой какъ разъ падаютъ на время жизни ибто- 
рическаго Ездры. Тогда протекло 3500!/2 л%тъ оть творешя м!ра. Вс 12 
частей оканчиваются около 30 г. до Р. Хр. Фолькмаръ (199—201) признаетъ 
продолжительность каждаго перода равной числу дней въ году, т. е.. въ 360 
или 365 л%№тъ. Два противорзчивыхъ указашя относительно истекшаго и 
остающагося времени онъ примиряетъ, предлагая брать средину между этими 
двумя предфлами. На средину между 10: и 9'/з перодами (3780—3420 гг.), 
или 3600 г. отъ твореня мра и падаеть приблизительно 30 годъ оть пер- 
ваго разрушен!я Терусалима (558 г. до Р. Хр.). Наступлене новаго взЕ& 
ожидается между 11: и 2/2 перодами, протекщими послВ` 30 года Вавилон- 
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13. Итакъ нынЪ устрой домъ 
твой и вразуми народъ твой, утВшь 
уничиженныхь и отревись тлён!я, 

14. и отпусти отъ себя смерт- 
выя Ппомышлен1я, отбрось тягости 
людекя, сними съ себя немощи 
естества и отложи въ сторону тя- 
гостные для тебя помыслы—и го- 
товься переселиться отъ временъ 
СИхЪ. 

15. Ибо поел больше будетъ 
бЪдетвЙ, нежели Сколько ты ви- 
дЪлъ нын$. 

16. (Сколько будетъ слабёть 
вфкъ отьъ старости, столько будетъ 
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18. Тогда отвЪчалъ я и сказалъ: 
‹вотъ, я—предъ Тобою, Господи; 

19. я пойду, какъ Ты повелфлъ 
мнз, и вразумлю нынфшв!й народъ. 
Но кто научить т№хъ, которые 
потомъ родятся? 

20. Ибо вЪкъ во тьмЪ лежитъ, 
и живущ!е въ немъ—безъ свфта, 

21. потому что законъ Твой 
сожженъ, и оттого никто не знаетъ, 
что содзлано Тобою или что должно 
имъ ДЪлать. 

22. Но если я пробр®ль ми- 
лость у Тебя, ниспошли на меня 
Духа Святаго, чтобъ я написалъ 


все, что было содфлано въ м1рё 
отъ начала, что было написано 
въ законз Твоемъ, дабы люди 
могли найти стезю и дабы тЪ, ко- 
торые захотятъ жить въ посл8д- 
шя времена, могли жить». 


умножаться зло для живущихъ; 

17. еще дальше удалится истина, 
и приблизится ложь. Уже поспз- 
шаетъ придти видфн!е, которое ты 
виДЪлЬ». 





скаго плФна, или между 18 г. до Р. Хр. и 342 г. по Р. Хр., въ самомъ на- 
чалф 1 вВка по Р. Хр. Около этого времени и появилась пророческая киига 
Ездры. Визелеръ (286 —288) принимаеть пер1оды феникса по 500 лВтъ. 
Кончину ма авторъ относить по его мн$и!ю къ шестой тысяч л®ть. ДвЗ- 
иадцатый перодъ обиимаетъ собою четырехсотлВтнее царствоваие Месси, 
къ которому прибавляется 100 лфть, когда м!ръ возвратится въ древнее мол- 
чан1е (УП, 28—29). Въ первой половинз одиниадцатаго перода и жиль 
Ездра по даинымъ самой кииги (ХЛУ, 48). Оть Ездры до Домищана про- 
текло свыше 400 лётъ, ио меифе 500. Въ 5500 г. авторъ ждетъ явлешя 
Месси. Ни одно изъ этихъ толкован!Й нельзя признать убФдительнымъ. НЗтъ 
даже достатозныхь основан, чтобы считать пероды равными, такъ какъ въ 
АпокалипсноВ Еноха встр8чается противоположное явлен!е. Гункель исправ- 
ляетъ противорЗчивый латинсый текстъ при помощи зеюпскаго въ такомъ 
видф: «ибо на 12 частей раздЗленъ взкъ, оиъ пришель уже къ десятой, къ 
половин$ десятой части; остаются же дв} части посл половины десятой 
части». Онъ высказывается за то, что въ латиискомъ переводВ могло стоять 
вм сто десяти девять частей, протекшихъ отъ творения ма до Езпры. Въ 
срок, остающемся до наступления конца, онъ видить отголосокъ апокалипти- 
ческаго числа, опредзляющаго продолжительность испытав1й (3 времени; 
срав. Апокалипс. ХТ, 9, 11; ХН, 14). Авторъ, сокращая этотъ срокъ, хочетъ 
сказать, что для м!ра давно уже наступили т тяжелые дни, которые будутъ 
предшествовать его кончин$. 

14. Ср. 2 Кор. \, 4. 

16. «Уже спВшить орелъ, котораго ты созерцалъ въ видёни» (ХЬ & 
ХПИ, 35). 

21. ТУ, 23. Въ основ легенды объ истреблен!и ветхозавЁ тныхь книгъ 
Навуходоносоромъ лежать случай сожженя Пудейскимъ царемъ Тоакимомъ 
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23. И Онъ въ отв$ть сказалъ 
мнЪ: «иди, собери народъ и скажи 
ему, чтобъ онъ не искалъ тебя въ 
продолжен1я сорока дней. 

24. Ты же приготовь себЪ по- 
больше дощечекъ и возьми съ со- 
бою Сарля, Даврля, Салемя, Ехана 
и Аселя—этихь пять, ©пособ- 
ныхъ писать скоро, 

25. и приди сюда. И Я возжгу 
въ сердц$ твоемъ свЪтильникъ 
разума, который не угаснетъ, до- 
кол не окончитея то, что ты 
начнешь писать. 

26. И когда ты совершишь 
это, то иное объяви, а иное тайно 
передай мудрымъ. Завтра въ этотъ 
часъ ты начнешь писать». 

97. Тогда я пошелъ, какъ Онъ 
повелЗлъ мнЪ, и собралъ весь ва- 
родъ и сказалъ: 

28. «слушай, Израиль, слова 
сли: 

29. отцы наши были странни- 


ТОЛЕОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 14. 


30. и приняли законъ жизни, 
вотораго не сохранили, который и 
вы послЗ нихъ нарушили. 

31. И дана была вамъ земля 
въ наслфде и земля С!0нъ; но 
отцы ваши ивы дфлали беззакон1е 


и не держались тЪхъ путей, 
которые Всевыший  заповфдалъ 
вамъ,— 

32. и Онъ, какъ праведный 


сумя, отняль у васъ нынЪ, что 
даровалъ вамъ. 

33. И нын$ вы здЪсь и братья 
ваши между вами. 

34. Если вы будете управлять 
чувствомь вашимъ и образуете 
сердце ваше, то сохраните жизнь 
и по смерти получите милость. 

35. Ибо по смертя настанетъ 
судъ, когда мы оживемъ.—и тогда 
имена праведныхъ будутъ объявлены 
и показаны дфла нечестивыхъ. 

36. Никто не приходи во миЪ 


нын$ и не ищи меня до сорока 


ками въ Египт5—и освобождены | дней». 


были оттуда, 


37. И взяль я паять мужей, 


свитка съ пророчествомъ Теремши (Терем. ХХХУТ 23) и зам чан!е пр. Авва- 
кума (Т. 4} 0 гибели закона, а также уничтожен!е св. книгъ въ гоиене Антоха 
Елифана. ВслВдств!е отсутствия священныхъ Енигъ никто не зиаетъ ни про- 
шлой истор!и еврейскаго народа, ни его будущаго. 

23. Ср. Исх. ХХТУ, 18; ХХХ, 28; Второзак. ЛХ, 9, 18. 

24. Имена пяти мужей встр®чаются въ ветхозавзтиыхъ книгахъ. Это 
Сарей (Зегмай, Ездр. Ц, 2; Неем. Х, 2; ХТ, 11; ХИ, 1, 12), Даврй (п, 
Лев. ХХГ\, 11), Селемй (Зсв@епиав, Ездр. П, 46; Х, 39), Эеанъ (вал, въ 
сир. и арм. Элкана, ЕКапай, (1 Пар. [Х, 16) и Азилъ (А21е], Товит. Ъ 1; ср. 
Неем. Ш, 8; Числ. Ш, 27). . 

33. Гильгенфельдъ (106), Пёклеръ (471) и Гункель (400) передаютъ 
данное место въ Такомъ видз: «И нын% вы здЪеь, а братья ваши въ самыхъ 
ънутревнфйшихь м%®стахъ земли» (пигогзит пер. геч. губотероу. Авторъ гово- 
ритъ о 10 кол8нахъ Израилевыхъ (ХОТ, 41—46). 

39. Ср. Дфян. П, 3. Чаша, поданная ЕздрВ, наполиена какъ-бы водою, 
но цвфтъ этой воды подобенъ огию. Это символы Божественнаго откровенля, 
чнстаго, какъ вода, и дфйствующаго на сердце человЗва съ той же непреодо- 
лимой и очишающей силой, кавкъ огоиь, 

40. Авторъ даетъ обстоятельн®йний анализъ душевнаго состояв\я чело- 
вфка при получени имъ Божественнаго откровешя. «И вотъ я принялъ (чашу) 
и выпилъ, и когда я выпилъ, сердце мое отрыгало разумъ, въ моей груди 
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вакъ Онъ заповфдаль мнЪ,—и 
пошли мы вЪ поле и остались 
тамъ. 

38. И вотъ, на другой день го- 
лосъ воззваль ко мнф: «Ездра! 
открой уста твои и выпей то, ч$иъ 
Я вапою тебя». 

39. Я открылъ уста мои, и вотъ 
полная чаша подана была мн%, 
которая была наполнена какъ-бы 
водою, но цвфтъ того былъ подо- 
бенъ огню. 

40. И взялъ я и пилъ, и когда 
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момъ ий въ груди моей возрастала, 
мудрость, ибо духъ мой подкрФп- 
лялея памятью; 

41. уста мои были открыты и 
больше не закрывались. 

42. Всевышний даровалъ разумъ 
пяти мужамъ, и они ночью писали 
по порядку, что было говорено 
имъ, и Чего они не знали. 

43. Ночью они Зли хлЗбъ; ая 
говориль днемь и не молчалъ 
НОЧЬЮ. 

44. Написаны же были въ ©0- 


я пилъ, сердце мое дышало разу-|рокъ дней девяносто четыре книги. 


возрастала мудрость, духъ же мой сохранялъ память». ВоздВйств!е Св. Духа 
на сердце человзка изображается согласно съ псалмоп8вцемъ (ХУ, 2). 
Зам чан{е о томъ, что духъ пророка въ состояи духовнаго озареня сохра- 
няетъ память, иметь въ виду отличить истинное откровен1е отъ ложнаго. 
Въ то время, какъ въ простыхъ состоящяхъ экстаза человзкъ дфИствуетъ 
безсознательно и ие можетъ ничего о нихъ припомнить, Ездра, вцохновляемый 
Духомъ Святымъ, сохраияетъ полное сознаие и можетъ воспроизвести въ 
своемъ ум} все, бывшее съ иимъ. 

42. Мужи «записывали по порядку то, что имъ говорилось, при помощи 
знаковъ (поз, вост. пер.), которыхъ оии. не знали. Очевидно здесь отголосокъ 
произведенной Ездрою замВны прежняго квадратнаго письма новымъ. 

43. Въ состоянш духовнаго озарешя Ездра не умолкаетъ ии днемъ, ии 
ночью, не чувствуя даже потребности въ пищф. Даже тогда, когда писцы 
подЕрвпляютъ себя Фдой, онъ не перестаетъ изливать свои чувства въ хва- 
лебиыхъ гимнахъ Творцу. 

44. Въ латинскихъ спискахъ и ВульгатВ цыфра книгъ, возстановлен- 
ныхъ Ездрой, названа невЪрно (904, 974, въ ВульгатВ 204). Восточные пере- 
воды говорятъ о 94 книгахъ, состоящихъ изъ 24 киигъ еврейскаго каноиа 
и 70 апокрифовъ. Авторъ считаетъ 24 кавоническихъ книги по числу буквъ 
греческаго алфавита, слфдуя поздиЙшему предаию, уклонившемуся отъ счета 
Флав!я (Сопта Арропеш, Т, 8). Это дВлен1е книгъь съ незначительными изм}- 
ненями принимаеть Епифанй Кияпреюй (Ое тепзиг!з её ропдег из, 10). По 
его свидЗтельству евреи послали Птоломею П 22 книги, входнвишя въ Еановъ, 
и 72 апокрифа. Передаваемая въ 3 кииг% Ездры легенда о возотановлейи 
священиыхъ книгь Ездрой нашла себЪ отголосокъ въ святоотеческой литера- 
турз. Сожжее ихъ въ илЁиу признають Леоит1Й ВизантЙсвй (Пе зес4з, р. 
428), Фотй Константинопольсый (Апе! Меег. эстрогез Ущегез Т. Т, р. 171). 
Исидоръ Севильсый (Ог1о1пез УТ, 3; Ре о@сИз ЕсоечазИсогат ПЦ, 12; Бе 
УЦа © тоге бапсюгим СХП и Оптать МилевШоый (Бе зс‹Ызтые 4опай- 
Загиш. Ван. Рирш. Ы5ег УП, р. 110). Большинство отцовъ и учителей 
церкви говорятъ лишь о повреждении внигъ. Сюда относятся Ириней (Адуегзиз 
Ваегезез, ПТ, 21, 2), Климентъ Александрйсвй (З4готаа, |, 22; ср. 1, 21) 
Евсей КесарЙскй (Нзюма ЕсфезазИса У, 8; СЬгошса Апее Меег. Бстр- 
\огез Уеегез. Т. УШ, р. 344), Златоусть (НошШа УШ ш Ержфоаю аа 
Нергаеоз. Мошапсоп Т. ХИ, р. 90) и 9еодоритъ (Ргаеа по 1 Рза]тоз; Ргаей- 
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45. И когда нсполнилось сорокъ| 47. но послВдюя  семьдесатъ 
дней, сбереги, чтобы передать ихъ муд- 
46. Всевыши!й  сказалъ: «пер-|рымъ изъ народа, 
выя, воторыя ты написалъ, положи| 48. потому что въ нихъ про- 
открыто, чтобы могли читать и|водникъ разума, источникъ муд- 
достойные и недостойпые, рости и р$ка зная». Такъ я и 
сдЪлалъ. 





Яо м Саписа Сапйсогит). Возстановлене св. книгъь было по мнфию Иринея, 
Климента Александр!скаго, Евсещя, Васищя Великаго (Ер13ю[& а@ СЬопет), 
Оводорита и Исидора Севильскаго совершено по вдохновеню Божественному 
безъ помощи какихъ-бы то ни было списковъ. Оригенъ (Нехар!а. Моталпсоп. 
Т. Г. РгаеНптаг!а, р. 85), Леонтй ВизантЯсый и Оптатьъ Милевйсвй 
утверждаютъ, что Ездра возстановиль св. книги на памать, не упоминая о 
Божествениомъ озареня. Златоусть принимаетъ наличность Божественнаго 
озарешя при пересмотрв поврежденныхь книгъ. Синопсись Аезнася и Паковъ 
Едессый (Ерю]а ХШ. Ед. \Унев. ТЬе фопгпа] о{ Засгей Гёегафиге Юг Лапи- 
агу 1867) отрицаютъ не только возстановлен!е книгъ, но и ихъ исправлене, 
приписывая Ездр® лишь обнародоваве уцёлёвшихъ у него списковъ. Героиимъ 
(Аауегзиз Нем, 7) и Тертулжманъ (ре саЦи Гелтагат Т 3) говорятъ о 
возстановлени священныхь книгъ въ общихъь выраженяхъ, безотиосительно 
къ ихъ прежнему состояв1ю. Легенда нашла себз оттолосокъ даже въ маго- 
метанств® (Са]те. О1сИоппаге Шзюгаие 4е 1а ВШе. Т. ЦП, 426). 

48. Апокалипсисы въ извзстныхь кругахъ Тудейства цфнились выше 
канонических книгъ. Восточные переводы посл разсказа о чудесномъ воз- 
становлен!и книгъ кратко отмфчаютъ годъ смерти Ездры. 

Вотъ это м%сто по сирскому текоту: 

«48. И я сдлалъ такъ въ седьмой годъ шестой седьмины спустя 5000 
лВтъ 3 м8сяца и 12 дней отъ творен1я и!ра. 

49. И тогда Ездра былъ взятъ и принять въ страну подобныхъь себФ, 
ПослВ того какъ онъ написалъ. 

50. Самъ же онъ быль названъ писцомъ зная Всевышняго ва вЗки 
ВЗкОВЪ». 

Вс прое переводы указываютъ время смерти Ездры точно такъ же, 
какъ и сирсыйЙ съ незиачительными изм8ненями (арм. 5000 лВтъ 2 м$%сяца, 
ве. 5000 лфтъ 3 м%сяца 10 двей, одинъ ар. 5025 лВтъ 8 м%8сяца 12 дней и 
другой 5000 лВтъ 3 месяца 22 дня). Въ 3 м8сяцахъ 12 дняхь Гункель 
видитъ апокалиптическ!Й срокъ, для обозначения котораго Апокалипсисъ (Х1, 
9, 11) пользуется выраженемъ: «три дня съ половиной». По свидЪтельству 
Южщя Африкана евреи считали отъ творен!я м!ра до Р. Х. 5500 лЪтъ. Время жизни 
историческаго Ездры при такой хронолоши падаеть какъ разъ на указывае- 
мые въ восточныхъ переводахъ годы. 


ЛАВА 15. 


ТРЕТЬЯ ЕНИГА 
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1. Говори велухъ народа Моего 
слова пророчества, которыя вложу 
Я въ уста твои, говоритъ Господь, 

2. и сд$лай, чтобъ они напи- 
саны были на харти, потому что 
они в$рны и истинны. 

3. Не бойся, что будуть за- 
мышлять противъ тебя, и да не 
смущаеть тебя невЗруе т$хъ, ко- 
торые будуть говорить противъ 
тебя, 

4. ибо всяюй невфрующй въ 
невЗр!и своемъ умретъ. 

5. Вотъ, Я наведу, говорить 
Господь, на кругъ земный 0Ъд 
ств!я: мечь и голодъ, и смерть и 


осквернило вею землю, и пагуб- 
ныя дфла ихъ переполнились. 

7. Посему говоритъ Господь: 

8. Я уже не буду молчать о 
беззавон1яхъ, которыя совершаютъ 
они нечестиво, и не буду терпЪть 
въ нихъ того, что они дфлають 
преступно: вотъ, кровь неповинная 
и праведная вошетъь ко Миф, и 
души праведныхь вошктъ непре- 
станно. 

9. Отмщу имъ, говоритъ Гос- 
подь, и возьму отъ нихъ къ (СебЪ 
веякую кровь неповинную. 

10. Вотъ, народъ Мой ведется 
какъ стадо на закланте; не потер- 


пагубу плю болфе, чтобъ онъ Жиль въ 
6. за то, что нечесте людей | Егиипт$, 





ХУ. 


Повеле пророку записать настоящее откровеще (1 — 4). Предстоящее наказане нече- 

стивыхъ и освобождене варода Божйя изъ египетскаго плзна (5—13). Грозащ!я мру 

б®дотв!я въ общественной жизни (14—27). Опустошене Ассири арабами и кармаиЙцами 

(28—37). Гибель Вавилона подъ вмяшемъ грозныхъ явлеий въ природ® (38 — 45). БЗд- 
ствя, грозящ/я соучастниц® Вавилона Аби (46—63). 


ХУ и ХУ] главы образуютъ вполн самостоятельиое произведене, обычно 
озаглавливаемое въ рукописяхъ латинскаго текста «Рег Ошииз Езагае» или 
кратко «Езагаз У». Гильгенфельдъ (Мезмаз Тадаеогит, ХГУ1—ХЫХ), Фриче 
(Ьл Увег!5 ТебажепИ рзепдерсгарь зеесй. Глрфае 1871 $. Х) и Шавровъ 
(92—94; 158—163) соединяютъ эти главы къ двумъ первымъ, считая ихъ 
лишь продолжен1емъ первыхъ. Гильгенфельдъь признаетъ, что получившаяся 
такимъ образомъ «вторая книга пророка Ездры» вышла изъ подъ пера автора 
ВЪ ея нын®шнемъ видз. Фриче и Шавровъ допускають, что она не дошла до 
насъ въ цфломъ вид. Оба предположеня не оправдываются содержашемъ 
послвднихъ главъ, рззко отличающихся отъ двухь первыхъ. Тогда кавъ авторъ 
двухъ начальныхьъ главъ пользуется иа каждомъ шагу новозав®тными обра- 
зами и выражен!ями, авторъ двухъ послёднихъ почти иичёмъ не выдаетъ 
вшявя иа иего христанской литературы. Его образцами служатъ ветхозав$т- 
ные пророки Исмя, Геремя, Наумъ и Тоиль. Все это заставляетъ признать 
самостоятельиость конечныхъ главъ. 

8—10. Ср. Апокалипсис. УТ 10; ХХ, 2. Книга написана во время 
жестокаго гонешя на хриспмаиъ. Шавровъ (161 — 163) видить въ немъ пре- 
слвдоваше Домищана, Лике (186—187) Девя, Траяна или Дюклетана. Упо- 
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11. но выведу его рукою силь- 
ною и мышцею высокою, и Пора- 
жу Египетъ казнью, кавъ прежде, 
и погублю всю землю его. 

12. Восплачетъ Египетъ и осно- 
вантя его, пораженныя казнью и 


мщенемъ, которое наведеть на 
него Богъ. 
13. Восплачутъ  земледзльцы, 


воздВаывающ1е землю, потому что 
оскудзютъ у нихъ сзмена отъ 


ТОЛКОВАЯ БИБШЯ. 


ГЛАВА 15. 


ной звЪзды. 

14. Горе вЪку и тёмъ, которые 
живуть въ немъ, 

15. ибо приблизилея мечъ и 
истреблене ихъ, и возстанетъ нз- 
родъ на народъ для войны, и ме- 
чи—въ рукахъ ихъ. 

16. Люди сдЗлаются непостоян- 
ными и, одни другихъ одолФвая, 
вознерадятъь о цар$ своемъ, и на- 
чальникн—0 ход дЪлъ своихъ въ 


ржавчины и отъ града и отъ страш-| предВлахъ своей власти, 





минан!е объ арабахъ заставляетъ отиосить происхождене книги не раиЗе 
второй половины 3 взка, когда арабы впервые заняли видное положеше среди 
иародовъ древности. Гутшиидъ (212—232) прурочиваетъ его къ 263 году, Фольк- 
маръ (277) къ 260, Гильгенфельдъь (ХГУП, 208—211), Фрнче (Х) и Джемсъ 
(.ХХУШ) въ 268 г. Эвальдъ (Сезсшеме 4ез УоКез згае], УП, 82 — 83; 
ТавтЬа свег дег В1зсвеп УМ1$зепзспай, Х, 223—224), совершенно оставляетъ 
безъ вниман1я эту подробность, относя появлен!е книги въ царствовантю 
Траяна (98—117), около 116 года и считая ее вышедщей изъ Тудейскахъ 
круговъ. Траянъ вовсе не предприннмалъ какихъ-либо кровавыхъ гонен!Й на 
{удейство. Хотя назван!е Египта можеть быть употребляемо въ переносномъ 
смысл, какъ обозначен!е земли плёна, но дальнзйпйя подробности не оста- 
вляютъ сомнфн1я въ томъ, что здёсь разумВется Египеть въ точномъ смыслв 
этого слова. Въ этомъ убфждаетъ и то обстоятельство, что пророкъ напра- 
вляетъ свои обличен!я протявъ отдёльныхъ провинщй Римской импери: Египта, 
Сирш, Вавилоиа и Ами (ХУТ, 1). ДЬйствительно, египетсые христ1ане пере- 
живали жестокое кровавое гонене при узурпатор Макран® (261 — 262). О 
немъ свидфтельствуетъ ДюнвоЙ Александрай свай (Епзебшз. Н1зюта Есс]еза$Иса, 
УП, 22, 4). Въ это время въ другихъ м%8стахъ христмане согласно эдикту 
Галена пользовались свободой взроиспов$ давя. 

2. Такъ какъ ниже авторъ признаетъ, что предсказываемыя имъ 0%д- 
стыя уже иаступили (ХУ, 27), то очевндно и въ тёхъ несчастяхъ, которыя 
предстоитъ пережить Египту, рядомъ съ чисто эсхатологическими элементами, 
попадаются историческя попробности. Подъ покровомъ пророчества авторъ 
далъ яркую картину тзхъ обществеиныхъ невзгодъ, которыя переживалъ въ 
половин 3 взка Египетъ. Возможно, что онъ начинаеть съ Египта свон 
обличен|я, такъ какъ самъ жиль въ Александр!н, гдз неурядицы особенно 
сильно давали себя чувствовать. 

13. Апокалипс. [Х, 1. 

15. Здфсь разумВ ются непрерывныя войны римлянъ съ готами (253, 
255, 258, 259—963, 266) и персами (256, 260), а также войны, которыя велъ 
съ персами основатель Пальмирскаго царства Оденатъ (261, 263). 

16. Въ царствован!е Галмена (260 — 268) въ Египтв появился цёлый 
рядъ узурпаторовъ, превозгласившихъ себя императорами. Первымъ изъ иихъ 
былъ Макр!анъ, жестоый врагъ хриспанства, съ двумя сыновьями. Онъ пра- 
вилъ Египтомъ 2 года (261—262). Посл него около того же срока Егяпетъ 
находнляея во власти Эмямана (262—263). Въ 268 году возстановленное не 
на долго спокойстве было вновь нарушено Домищаномъ. Междоусобицы, раз- 
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17. Пожелаетъь челов$вЪ идти 
въ городъ—и не возможетъ, 

18. ибо, по причинз ихъ гор- 
дости, города возмутятся, домы бу- 
дутъ разорены, на людей напа- 
деть страхъ. 

19. Не ежалится человЗкъ надъ 
ближнимъ своимъ, предавая домы 
ихъ на разорен!е орузмемъ, рас- 
хищая имущество ихъ по причи- 
н% голода и многихъ бЪдъ. 


ТРЕТЬЯ КНИГА ИЕЗДРЫ. 
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20. Вотъ, Я созываю, говорить 
Богъ, всЪхъ царей земли —отЪ во- 
стока и юга, отъ с%вера и Лива- 
на,—чтобы благогов$ ли предо Мною 
и обратились въ себф самимъ, и 
чтобы воздать имъ, что они д%Жла- 
ли ТЪМЪ. 

21. КАкъ поступаютъ они даже 
досел& съ избранными Моими, 
тАвъ поступлю с5 ними и воздамъ 
въ НФдро ихъ, говорить Господь 


| Богъ. 





диравиия Египетъ, вызвали попытву пальмирянъЪ овладзть имъ. Сперва она 
не удалась, но въ 270 году царица Пальмиры Зинов!я завоевала эту римскую 
провинщю и правила ею за сына до своего паден1я (213). ЗамВчане книги, 
что при наступлени б%дстыЙ одни будутъ одолвать другихъ, какъ разъ 
намекаетъ на эту неожиданную для Рима потерю Египта. 

17—19. Поселяне въ виду тревожнаго времени будутъ искать защиты 
за укрёиленными стёнами городовъ, во тщетно. На ПасхВ 261 года въ Але- 
ксандруи произошло возмущен!е, раздфлившее всзхъ жителей на два лагеря. 
06% стороны безжалостно истребляли другъ друга. Нилъ безпрерывно несъ 
въ своемъ течеми тфла убитыхъ или утонувшихъ. Этими безпорядками 
Макр!анъ воспользовался, чтобы захватить въ свои руки власть надъ Але- 
ксандрей. Въ 262 году Египеть посзтилъ страшный голодъ и чума, истре- 
бивиИе много народа (ХИТ, 18—35). Посдв падешя Макрана Александрия 
на короткое время признала императоромъ Галена. Новый узурпаторъ Эми- 
манъ наложилъ арестъ на запасы хлёба и вызвалъ этимъ голодъ во многихъ 
городахъ. РимсыЙ полководецъ @едотъ осадилъ его въ Брухейон®. ПослВ 
долгой осады городъ сдался вслВдетые голода. 

20. «Воть я созываю, говорить Богъ, всзхъ царей земли, чтобы ови 
возстали съ востока и юга, юго-востока и юго-запада». Упоминае Ливана 
среди странъ свфта, откуда Богь призываеть всёхъ царей земли, довольно 
неожиданно. Оно объясняется иеправильнымъ чтенемъ лативскаго слова \1е 
(оно встр8чается въ одномъ изъ испаискихь кодексовъ въ форм ШЫе), пред- 
ставляющаго переводъ греческаго №180. Слово №ф (лаг. Ирз) означаеть юго- 
западный вфтеръ. Цари по волф Бога собираютоя съ разныхъ страиъ свзта 
для иэказаня Рима за пролитую имъ невинную кровь. Подъ царями восточ- 
ными по мн%н!ю Гутшмида разумфется правившая Персей династия—Сасса- 
нидовъ, иифвшая притязане на рнмсыя провиищи до береговъ Эгейскаго и 
Чернаго моря, такъ какъ онф входили нзкогда въ составъ персидской монархи. 
На юговосток® лежала Пальмира, правители которой старались прикидываться 
сторонниками Рима, но въ дЪйствительности основали на востокВ новое снро- 
арабское царство. Въ южныхъ царяхъ можно видзть намекъ на тирана Але- 
ксандра Эмимана, прошедшаго по Оиваидв и всему Египту для усмирен1я 
начавшихся въ это время варварскихъ набфговъ. То были Влемм!и, нападен!я 
которыхъ при Д1оклетан® закончились присоединенемъ части верхняго Египта 
къ Лави. Подъ царями со стороны Ливы (тр №Ва) разумЗется динаспя 
хармаридовъ въ Лив, съ которой воевали римляне. Пророчество взахваты- 
ваеть главныя государства, враждовавиия съ Римомъ. Въ призваи ихъ 
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29. Не пощадитъ десница Моя 
грзшниковъ, и мечъ не переста- 
нетъ поражать проливающихъ на 
землю неповинную кровь. 

23. Исшелъь отонь отъ гнЪва 
Его и истребилъь основаня земли 
и грфшниковъ, кавъ зажженную со- 
дому. 

24. Горе грёшникамъ И не со- 
блюдающимъ заповфдей Моихъ! го- 
воритъ Господь. 

25. Не пощажу ихъ. Удалитесь, 
сыновья отступниковъ, не осквер- 
няйте святыни Моей. 

96. Господь знаетъ всфхъ, ко- 
торые грёшатъ противъь Него; по- 
тому предалъ ихъ на смерть и на 
убленте. 

27. На кругъ земный пришли 
уже бЪдетв1я, и вы пребудете въ 
нихь. Богъ не избавитъ васъ, по- 
тому что вы согрёшили противъ 
Него. 


ТОЛЕОВАЯ ВИВЛИЯ. 


ГЛАВА 1Б. 


28. Вотъ, видЪн1е грозное, и 
лице его отъ востока. 

29. Выступятъ порожденя дра- 
коновъ Аравйскихъ на многихъ 
колесницахъ и съ быстротою взтра 
понесутся по землЗ. такъ-что на- 
ведутъ страхъ и трепеттъ на вс$хъ, 
которые услышать 0 нихъ. 

30. Выйдуть, какъ вепри изъ 
лзеа, Кармоняне, неистовствующие 
въ ярости. и придутъ въ великой 
сил, вступятъ въ борьбу съ ними 
и опустошатъ часть земли Асси- 
райской. 

31. Потомъ драконы, помнящие 
происхожденте свое, одержатъ верхъ 
и, Обладая великою силою, обра- 
тятся преслфдовать тфхЪъ. 

32. ТЪ семутятея, умолкнутъ 
предъ силою ихъ и обратятъ ноги 
свои въ бЪгство. 

33. Но находящийся въ засадЪ 
со стороны Ассирянъ овружитъ 





Богомъ содержится указане на грозящй Риму натискъ съ ихъ стороны, 
который долженъ положить конецъ существоваяю римской империи. 

21—22. При ВалеранЁ (253 — 260) имфло м$сто кровавое гонене на 
христ!анъ, длившееся 3!/> года (257—260). Эдиктъ Галшона положилъ ему 
конецъ, но въ ЕгиптВ ово продолжалось, такъ какъ власть тамъ была въ 
рукахъ Макр!ана, главнаго вдохновятеля Валерана въ предпринятой имъ 
борьбЪ съ христанствомъ. 

29. До появлен1я ислама арабы лишь одиажды заиимали угрожающее 
потожене по отношеню къ государствамъ востока. Это было во времена 
Пальмирскаго парства, основаннаго арабомъ Оденатомъ. Онъ состоялъ рим- 
скимъ декурономъ въ ПальмирВ и считался княземъ арабскихъ кочевниковъ, 
жившихъ вдоль Евфрата. Блестящия военныя дёйстня его противъ персовъ 
вынудили Галена въ 264 году провозгласить его императоромъ востока. Въ 
парствоваше преемницы Одената Зннов!и (267—273) Пальмира стояла на 
верху могущества. Зиновши посчастливилось даже овладфть Египтомъ. Эвальдъ 
пытается видЪфть здфсь указае на царствован!е Тразна, которому пришлось 
вести продолжительную войну на востокВ съ арабами и персами. Но едва-ли 
въ блиставшее вн®шними побфдами правлеве Траяна могла кому-нибудь 
придти мысль о близкой гибели Рима. 

30—32. Кармоняне — жители персидскаго города Карманъ. Кармаяы 
были первымъ завоевонемъ сассанидовъ. Очевидяо з1сь это назван!е упо- 
треблено въ широкомт, смысль для обозначеня персовъ. Посл успёшной 
борьбы съ Римомъ, во время которой персы захватили въ иплёнъ импера- 
тора Валер!ана (253—260), они овладзли при царЪ Сапорв Месопотащей и 


ГЛАВА 15. 


ихъ и умертвить одного изъ нихъ; 
въ войскВ ихъ произойдеть страхъ 
и трепетъ и ропотъ на царей ихъ. 

34. Вотъ, облака отъ востока 
и оть с$вера до юга, —и видъ ихъ 
весьма грозенъ, исполненъ свирЪ- 
пости и бури. 

35. Они столкнутся между со- 
бою—и свергнуть много звЪздъ 
на землю и зв®злу ихъ; и будетъ 
вровь отъ меча до чрева, 


36. и пометъь челов чесвй— до! 


©Здла верблюда; страхъ и трепетъ 
велик! будетъ на землЪ. 

37. Ужаснутся в%, которые 
увидятъь эту свирЗность, и востре- 
пещутъ. 

38. Посл того много разъ бу- 
дуть подниматься бури отъ юга и 
с$вера и частью отъ запада, 

39. и вфтры сильные поднимут- 
ся отъь востока и откроютъ его и 
облако, которое Я подвинулъ во 


ТРЕТЬЯ КНИГА ЕЗДРЫ. 


335 


устрашен!я при восточномъ и за- 
падномъ вфтр%, повредится. 

40. И поднимутся облака—ве- 
лия и сильныя, полныя свирф- 
пости—и звфзда, чтобы устрашить 
всю землю и жителей ея; и проль- 
ютъ на всякое мЪсто, высокое и 
возвышенное, страшную звзду, 

41. огонь и градъ, мечи летаю - 
ще й многмя воды, чтобы напол- 
нить вСс% поля и всЪ источниви 
множествомъ водъ; 

49. и затопятъ городъ и стЗны, 
и горы и холмы, и дерева въ л$- 
сахъ и траву въ лугахъ, и хл%б- 
ныя растен1я ихъ; 

43. и пройдутъ безостановочно 
до Вавилона и соврушатъ его; 

44. соберутся въ нему и окру- 
жатъ его; прольютъ звЪзду и ярость 
на него. И поднимется пыль и 
дымъ до самаго неба, и всБ вру- 
гомъ будуть оплакивать его. 


гнфвз; а звЗзда, назначенная для 


прошли по всей Сири и Килиыв. Наконець, при осад® Помпейополя персы 
были разбиты. Римляне въ союз съ Оденатомъ Пальмнрскимъ продолжали 
борьбу противъ персовъ настолько усп®шно, что Сапору было даже отрфзано 
ототуплене. Ему пришлось дать громадный выкупъ римскому гарнизону, стояв- 
шему въ Ещессф, чтобы обевпечить себф возвращене въ Персю. Посл побфды 
надъ Сапоромъ Одеиатъ вторгся въ предёлы Перси, овлядфль Каррами и 
Низибей, отнялъ у ‘персовъ всю Месопотамю и осадилъ Ктезифонъ. Въ 
первый разъ осада ие была доведена до конца велфдетые вм$Фшательства 
Макрана. Потомъ, пользуясь пребыванемъ Макр1ана въ Европф, Оденатъ 
убилъ его младшаго сына и взялъ Емесу и Ктезифонъ. Вторжен!е въ Малую 
Азю готовъ побудило его отправиться для борьбы съ ними въ КаппадокШсвй 
городъ Гераклею, но врагь успФль уже уйти. Векорз Оденатъ былъ убитъ 
вмфст$ съ сыномъ. Подъ частью земли Ассирской, опустошенной кармоня- 
нами, разумфется область между Тигромъ и Евфратомъ, не входившая при 
Сассанидахъ въ составъ римской импери. Персы захватили Месопотам!ю, и 
въ частности арабсый городъ Гатру, вь 255 году. При Оденат® вся эта 
область перешла къ Пальмир$. 

33. Лике и Гильгенфельдъ видятъ въ данномъ м$стВ отголосокъ насиль- 
ственной смерти Одената. Онъ погибъ оть руки племянника Мэон!я. Въ 
замфчан1и книги о ропот царей можно вид®ть намекъ на возстан!е войска, 
вспыхнувшее послф убйства Одената. Жертвою его паль самъ злодфй. Гут- 
шмидъ безъ достаточныхь основан! относитъ это м$ето къ персамъ. Эвальдъ 
видить въ назван!и кармонянъ (СагтопИ) видоизмнен1е слова Армагеддонъ (Апо- 
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45. А тЪ, которые останутся 
подвластными ему, будутъ служить 
т%мъ, которые навели страхъ. 

46. И ты, Ася, соучастница въ 
надежд Вавилона и въ славЪ его: 

47. горе тебф, бЪдная, з& то, 
что уподоблялась ему и украшала 
дочерей твоихъ въ блудоджяни, 
чтобъ онф нравились и славились 
у любовниковъ тзоихъ, которые 
желали всегда блудохВйствовать съ 
тобою. 

48. Ты подражала ненавистному 
во всЁхъ дфлахъь и предпрятяхь 
его. 

49. За тд, говорить Богъ, нош- 
лю на тебя б®детня: вдовство, ни- 
щету и голодъ, и мечъ и язву, 
чтобы опустошить домы твой на- 
симемъ и смертью; 

50. и слава могущества твоего 
засохнетъ какъ цвЪтъ, когда на- 
станетъ зной, посланный на тебя. 


ТОЛкОВАЯ ВИБЛИЯ. 


ГЛАВА 15, 


щая, избитая и иИзраненная жен- 


щинамн, чтобы люди знатные и 
любовники не могли принимать 
тебя. 


52. Сталь ли бы Я тавъ нена- 
видЪть тебя, говоритъ Господь, 

58. еслибы ты не убивала из- 
бранныхь Моихъ во всякое время, 
поднимая руки на поражене ихъ 
и глумясь надъ смертью ихъ, ког- 
да ты была въ опьянен!и? 

54. Украшай твое лице: 

55. мзда блудодВян1я твоего въ 
н%др$ твоемъ; за то и получишь 
ты воздаян1е. 

56. КАкъ поступала ты съ из- 
бранными Моими, говорить Гос- 
подь, ТАкъ съ тобою поступить 
Богь-—и подвергнетъь тебя б%д- 
стыямъ: 

57. дЪти твои погибнуть отъ 
голода, ты падешь оть меча, го- 
рода твои будутъ разрушены, и 


51. Ты изнеможешь, вакъ ни-'вс твои падутъ въ полЪ отъ меча, 





калипс. ХУТ, 16). Такъ назывался въ апокалинтической письменности Римъ 
(УавгЬйспег дег ВИяевеп У1ззепзевай Т, 62; У, 81). Въ пользу такого 
пониман!я говоритъ сравнеи!е кармонянъ съ дикими вепрями, взятое изъ 
Пезлтири (ХХХ, 14). Слова же псалмоп®вца толковались въ нослвиленный 
перодъ въ приложени къ римлянамъ. Мнзне Эзальда, что пощъь Армагед- 
дономъ разумВется Римъ, нельзя признать твердо доказаннымъ. Сравнен1е же 
съ вепрями представляетъь интерполящю. Въ ифкоторыхъ кодексахъ просто 
идеть р%ёчь о выход® безумныхь кармонянъ изъ лсу (Джемсъ). 

34. Въ вид облака (пибз), несущагося съ востока и сФвера, предста- 
влены готы. Съ 255 года они иепрестанно грабили @рамю, Македовю н 
Аха1ю. Хотя они потерп8ли поражен!е оть полководца Марюана, но ушли въ 
262 году съ большой добычей. Другая часть готовъ въ 259 году переправи- 
лась черезъ Босфоръ въ Виеин!ю и сожгла здвеь города Никомндю и Никею. 
Около 4 лЁть готы грабили Малую Азю и только въ 263 году вернулись 
обратно. Въ это же время германск!я племена опустошали Иллирикъ и Италю 
и грозили самому Риму. Въ 263 году Галменъ быль почтенъ тр!умфомъ но 
случаю изгнан1я готовъ. Въ 267 году готы вмфств съ скиеами снова вторг- 
лись въ малую Аз и довершили прежнее опустошене. Галленъ выступнлъ 
противъ скиеовъ въ походъ, но на запад® вспыхнулъь мятежъ Авреола, и 
императоръ долженъ быль вернуться. Къ 268 году, когда Риму угрожали 
опасности со всзхъ сторонъ, и слёдуетъ отнести происхожден1е книги. 

43. Подъ именемъ Вавилона въ апокалиптической литератур$ извстенъ 
быль Римъ. Авторъ убфжденъ, что конецъ римской импери неизбфженъ. 
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58. а которые—на горахъ, т8| 61. Разоренная, ты послужишь 
погибнуть отъ голода и будутъ|для нихъ соломою, & они для тебя 
Зеть плоть свою по недостатву|будутъ огнемъ— 
хлба и пить кровь по недостатву| 62. и истребятъ тебя, и города 
воды. твои, землю твою, горы твои, вс% 

59. Въ нвесчасти пойдешь но| лЗса твои и дерева плодоносныя 
морямъ,—и тамъ встрётишь б$ды. | сожгуть огнемъ; 

60. Во время переходовъ тво- 63. сыновей твоихъ уведутъ въ 
ихъ они бросятся на опустошен-|пх$нъ, имущество твое захватять 
ный городъ и истребятъ часть зем-| въ добычу и славу твою истребятъ. 
ли твоей и часть славы твоей унич- 
тожатъ. 


ГЛАВА ХУ|. 


1. Горе тебз, Вавилонъ и Ася, | власяницами, оплакивайте сыновей 
горе тебф, Египетъь и Сир1я! вашихь и болФзнуйте, потому что 
2. Препояшьтесь вретищемъ и| приблизилась ваша погибель. 


46. Пророкъ обращается съ особой р®чью къ Ачи, т. е. Малой Азш. 
Это объясняетси т$мъ, что здесь преслЗдован!е хриспанъ велось съ еще 
большимъ ожесточев1емъ, ч8мъ въ Рим$. 

53. Авторъ намекаетъ на гоиене Дея Траяна (249 — 252). При его 
преемник Валер!ан® (253 — 260) управлене Малой Азей попало въ руки 
Макрана, злёйшаго врага христанства. Кровавыя преслёдованя христанъ 
несомвнно продолжались въ это время съ неменьшнмъ ожесточешемъ. 

57—58. Въ 262 году въ Малой Аз свирФиствовала чума, & передъ 
этимъ ее посфтило страшиое землетрясене. Кром того, полчища готовъ во 
время двухь своихъ нашествЙ разрушили или разграбили почти вс ея круп- 
ные города. 

59. «Несчастной придешь ты въ первый разъ и снова подвергнешься 
бЪдствямъ». Авторъ противополагаетъ тв несчаст!я, которыя уже обрушились 
иа Малую Аз!ю, и т%; которыя ждутъ ее въ будущемъ. 

60. «Возвращаясь изъ разрушеннаго Вавилона, по пути они нападутъ 
ва опустёвпий городъ и истребять часть земли твоей и искоренятъ часть 
славы твоей. Наказан!е постагнеть Малую Азю слёдомъ за Вавилономъ, т. е. 
Римомъ. Исполнителями его яватся многочисленные враги Рима, которые будуть 
лишь послушнымъ (ХУ, 20) орудемъ въ рукахь Божшимъ. Пророкъ говорить 
Не о всфхъ городахъ, а лишь о тёхь, которые уцфл$ли отъ набЪговъ готовъ. 


ХУ. 


Неотвратимость б®детв!Й, гровящихь Вавилону, Ас1и, Египту и Сири (1 — 16). Ивобра- 
жеше этихъ б%дотв (17—35). Ихъ близость (35—49). Привывъ грёшнаго м!ра къ пока. 
яю (60—68). Испытая, предстояш]я извбраннымъ Вогомъ (69—78), 


Въ ХУ глав авторъ отдфльно говориль объ Егнпт8, Пальмир%, Рим$ и 
Асш. Теперь онъ обращается ко всфмъ вм$ст$. Въ его обличительной р%чи 
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3. Посланъ на васъ мечъь,—и 
вто отклонить его? 

4. Посланъ на васъ огонь,—и 
кто угаситъ его? 

5. Посланы на васъ б$детня,— 
и ВТО ОТВратить ихъ? 

6. Прогонитъ ли вто голоднаго 
льва въ лБсу, или угаситъ ли мгно- 
венно огонь въ солом$, когда онъ 
начнетъ разгораться? 

7. Отразитъ ли кто стр$лу, ну- 
щенную стр$лкомъ сильнымъ? 

8. Господь сильный посылаетъ 
б®дстыя,—и кто отвратить ихъ? 

9. Исшелъ огонь отъ гнва Его, — 
и ЕТО угасить его? 

10. Онъ блеснеть молшей—и 
кто не убоитея? Возгремитъ, —и 
кто не ужаснется? 

11. Госнодь воззритъ грозно, — 
и Ето не сокрушится до основан1я 
отъ лица Его? 

12. Содрогнулась земля и осно- 
ваня ея; море волнуется со дна, 
и волны его возмущаются и рыбы 
его—отъ лица Господа и отъ ве- 
лич1я силы Его. 

13. Ибо сильна Его десница, 
напрягающая лукъ, остры Его 
стрЗлы, пускаемыя Имъ, не осла- 
б$ють, когда будутъ посылаемы до 
концовъ земли. 

14. Вотъ, посылаются бЪдетвя 
и не возвратятся, доколБ не при- 
дутъ на землю. 


ТОлвОовВАЯ ВИВлИЯ. 


ГЛАВА 16. 


угаснетъ, докол$ не попалитъ оено- 
ван1я земли. 

16. Вакъ стр$ла, пущенная силь- 
нымъ стр$злкомъ, не возвращается, 
такъ не возвратятся б$детыя, во- 
торыя будуть посланы на землю. 

17. Горе мн№, горе мнф! Кто 
избавить меня въ т$ дни? 

18. Начнутся бол$зни,—и мно- 
г1е возстенаютъ; начнется голодъ,— 
и многче будутъ гибнуть; начнутся 
войны, —и начальствующими овла- 
дЪетъ страхъ; начнутся бЪдетыя,— 
и вс$ вострепещутъ. 

19. Что мн дЪзать тогда, когда 
придутъь бЪдств!я? 

20. Вотъ, голодъ и язва, и скорбь 
и т$енота посланы вакъ бичи для 
исправлен!я; 

21. но при всемъ этомъ люди не 
обратятся отъ беззаковн!й своихъ и 
о бичахъ не всегда будутъ номнить. 

22. Вотъ, на землЪ будетъ деше- 
визна во всемъ, и подумаютъ, что 
насталъ миръ; но тогда-то и пости- 
гнутъ землю б$детня: мечъ, голодъ 
и великое сматенте. 

23. Отъ голода погибнуть очень 
мног1е жители земли, & проче, во- 


‘торые перенесутъь голодъ, падутъ 


отъ меча. 

24. И трупы, какъ навозъ, бу- 
дутъ выбрасываемы, и некому бу- 
детъ оплакивать ихъ, ибо земля 
опустЖетъ и города ея будутъ раз- 


15. Возгорается огонь — и не|рушены. 


важно выдвлить историчесвАЙ элементъ, захватывающий современныя автору 


бВдетня. 


12. Въ 262 году римскую имперю посфтило страшное землетрясене, 
во время котораго много городовъ было затоплеио моремъ. Впрочемъ, можно 
видфть здЪсь обычное изображен1е гифва Божия на грёшниковъ. 

18—24. Нарисованная здфеь картина б®дстыЙ вполнз совпадаеть съ 
событями, имзвшими м®сто въ Египтф въ полозинф 3 взка (ХУ, 16—19). 


29—32. Ср. Ме. ХХТУ, 40, 41. 


42—45. Ср. 1 Корине. УП, 29—30. 


ГЛАВА [6. 


25. Не останется ни кого, вто 
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36. Слушайте это и вразумляй- 


воздлываль бы землю и сЗялъь на | тесь, рабы Господни! 


ней. 


37. Это — слово Господа: вни- 


26. Дерева дадутъ плоды, —и Ето | майте ему и не в$рьте богамъ, о во- 


будетъ собирать ихъ? 

27. Виноградь созрФетъ,—и вто 
будетъь топтать его? Ибо повсюду 
будетъ великое запуст$не. 

28. Трудно будетъ челов$ку уви- 
дЪть человЪка или услышать го- 
л0съ его, 

29. ибо изъ жителей города оста- 
нется не бол$е десяти и изъ по- 
селянъ — челов$ка два, воторые 
скроются въ густыхъ рощахъ и 
разс$линахь скалъ. 

30. Вавкъ въ маесличномъ саду 
остаются иногда на деревахъ три 
или четыре маслины, 

31. или въ виноградник» 06боб- 
раиномъ не досмотрятъь нифсколько 
гроздовъ т, которые внимательно 
обираютъ виноградъ,— 

382. такъ въ тЪ дни останутся 
трое или четверо при обыск домовъ 
ихь съ мечемъ. 


торыхь говорить Господь. 

38. Вотъ, приближаются бЪдетвя 
и не замедлятъ. 

39. Какъ у беременной женщины, 
когда въ девятый м$еяцъ настанетъ 
ей пора роднть сына, часа за два 
или за три до рожден1я боли охва- 
тываютъ чрево ея и, при выход 
младенца изъ чрева, не замедлять 
ни на одну минуту, — 

40. такъ не замедлять придти 
на землю бЪдетыя — и люди того 
времени возстенаютъ; боли охва- 
тятъ ихъ. 

41. Слушай слово, народъ мой: 
готовьтесь на брань и среди бЪд- 
ствШ будьте кавъ пришельцы земли. 

42. Продающий пусть будетъ кавъ 
собирающийся въ бЪ$гство, и поБу- 
нающй—кавъ готовяпийся на по- 
гибель; 

43. торгующай — кавъ не ожи- 


383. Земля останется въ запует®- | дающ никакой прибыли, и строю- 
ни: поля ея заглохнутъ, дороги ея | щ домъ—кавъ не надёющся 


и вс3 тропинки ея заростуть тер- 
номъ, потому что невому будеть хо- 
дить ПО НИМЪ. 

34. Плакать будутъ дфвицы, не 
им$я жениховъ; плакать будуть 
жены, не имфя мужей; плакать 
будутъ дочери ихъ, не имя по- 
мощи. 

35. Жениховъ ихъ убьютъ на 
войн, и мужья ихъ погибнуть отъ 
голода. 


жить въ немъ. 

44. Сзятель ‘пусть думаетъ, что 
не пожнетъ, и виноградарь, — что 
не соберетъь винограда; 

45. вступающ!е въ бравъ,—что 
не будутъ рождать дЪтей, и не всту- 
пающуте, —какъ вдовцы. 

46. Посему вс$ трудящлеся безъ 
пользы трудятся, 

47. ибо плодами трудовъ ихъ 
воспользуются чужеземцы и иму- 


47. Подъ чужеземцами авторъ разумФетъ готовъ, на внезапное появлен]е 


которыхъ смотр$ли въ то время, какъ на признакъ близкаго конца. Ихъ имя сблн- 
жали съ именами апокалиптическихъ народовъ Гога и Магога (Апокалипс. 
ХХ, 1; Гезек. 32—39), снутниковъ антихриста. Какъ велнко было въ Ноло- 
винф третьяго вФка ожидав!е второго пришествя, объ этомъ свидтельствуеть 
появление пфлаго раскола но вопросу о тысячел$тнемъ царств$. 
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щество ихъ расхитятъ, домы ихъ 
разрушать и сыновей ихъ порабо- 
тятъ, потому что въ плфну и въ го- 
лод$ они рождаютъ дЪтей своихъ. 

48. Вто занимается хищниче- 
ствомъ, тфхъ, чфмъ дольше укра- 
шаютъ они города и домы свои, 
владзн1я и лица свои, 

49. тБмъ боле возненавижу за 
грёхи ихъ, говорить Господь. 

50. Вакъ блудница ненавидитъ 
женщину честную и весьма благо- 
нравную, 

51. такъ правда возненавидитъь 
неправду, уврашающую себя, и об- 
винитъ ее въ лице, когда придетъ 
Тотъ, Кто будеть защищать пре- 
слЗдующаго всяв грЪхъ на земл$. 

52. Потому не подражайте не- 
правдВ и дфламъ ея, 

53. ибо еще немного—и неправда 
будетъ удалена съ земли, & правда 
воцарится налъ вами. 

54. Пусть не говоритъ гршнивъ, 
что онъ не согрёшилъ, нотому что 
горящие угли возгорятся на голов} 
того, вто говорить: «я не согр$- 
шилъ предъ Господомъ Богомъ и 
славою Его». 

55. Господь знаетъ вс$ дла лю- 
дей и начинан1я ихъ, и помышлен1я 
ихъ и сердца ихъ. 

56. Онъ сказаль: «да будетъ 
земля», —и земля явилась, «да бу- 
детъ небо», —и было. 

57. Словомъ Его 


ТОЛкОВАЯ ВИБлИЯ. 
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звЗзды, и Онъ знаетъ число зв®здъ. 

58. Онъ созерцаетъ бездны и 
совровенное въ нихъ, Изм риль море 
и что въ немъ. 

59. Словомъ Своимъ Онъ завлю- 
чилъ море среди водъ и землю пов- 
силъ на водахъ. 

60. Онъ простеръ небо, какъ 
татеръ, на водахъ основалъ его. 

61. Онъ помфетиль въ пустын® 
источники водъ И озера—на вер- 
шинахъ горъ, для низведен1я р%ЕъЪ 
съ высокихъ сваль, чтобы напоять 
землю. 

62. Онъ сотвориль человзка и 
положилъь сердце его въ средин® 
т8ла, и вложиль въ него духъ, 
жизнь и разумъ 

63. и дыхан!е Бога всемогущего, 
Воторый сотворилъ все и созерцаетъ 
все сокровенное въ совровенныхъ 
земли. 

64. Онъ знаетъь намЗреше ваше 
и что помышляете вы въ сердцахъ 
вашихъ, вогда грёшите и хотите 
скрыть грЪЗхи ваши. 

65. Потому Господь совершенно 
ясно видить вс дзла ваши и обли- 
чить всзхь васъ, — 

66. и вы будете посрамлены, 
когда грЪхи ваши откроются передъ 
людьми и беззакон1я предстанутъ 
обвинителями въ тотъ день. 

67. Что вы сд$лаете и кАБЪ 
свроете грЗхи ваши предъ Богомъ 


сотворены| и Ангелами Его? 


54. Ср. Притч. ХХУ, 22—23; Римлян. ХПИ, 20. 


56. Быт. Г 1. 

57. Пе. СХЬУТ 4. 

60. Исми ХГ, 22. 

69—71. Правлене Галона ва 


иезиачительными исключенями было 


временемъ сраввительнаго затишья для хрисМаиъ. Христманамъ предоста- 
влены были права религознаго общества. Ихъ релийя была объявлена 
свободиой отъ преслвдовавя. Авторъ предчувствуетъ въ ближайшемъ будущемъ 
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68. Вотъ, Богь—Суд1я: бойтесь 
Его; оставьте гр$хи ваши и на- 
всегда перестаньте д$лать беззако- 
н|я,—и Богъь изведетъ васъ и из- 
бавитъ отъ всякой скорби. 

69. Ибо вотъ, возгораетея на 
васъ ярость многочисленнаго нпол- 
чища, и схватять н®которыхь изъ 
васъ и умертвать для принесен]я 
въ жертву идоламъ. 

70. Вто будеть единомыеленъ 
съ ними, тфхъ подвергнуть они 
посмзан1ю, поношеню и попраню. 

71. Ибо по везмъ м%стамъ и 
въ сосЗднихъ городахъ многе воз- 
станутъ противъ боящихся Господа: 

72. будутъ, вакъ изступленные, 
безъ пощады расхищать и опусто- 
шать все у боящихся Господа, 

73. опустошать и расхитятъ 
имущество ихъ и изъ домовъ ихъ 
ИЗГОНЯТЪ ИХЪ. 


ТРЕТЬЯ БНИГА ЕЗДРЫ. 
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74. Тогда настанеть испытане 
избраннымь Моимъ, какъ золото 
испытывается огнемъ. 

75. Слушайте, возлюбленные 
Мои, говорить Господь: вотъ пе- 
редъ вами дни скорби, и отъ нихъ 
Я избавлю васъ. 

76. Не бойтесь и че сомнзвай- 
тесь, ибо вождь вашъ—_Богъ, 

77. Если будете исполнять за- 
повзди и новел$н1я Мои, говоритъ 
Господь Богъ, то гр$хи ваши не 
будуть бременемъ, подавляющимъ 
васъ, и беззавкон1я ваши не пре- 
возмогуть васъ. 

718. Горе тёмъ, которые связаны 
гр®хами своими в покрыты безза- 
конями своими! Это— поле, кото- 
рое заросло вустарникомъ и чрезъ 
которое путь нокрытъ терномъ, 
такъ-что человЪкъ проходить не 
можетъ: оно оставляется—и обре- 
кается огню на истреблене. 





новое гонене. Быть можеть, это гонейе антихриста, пришеств!я котораго 


тогда ожидали. 


75—77. Задачей автора было укр%пить христанъ въ твердомъ пере- 


несен!и предстоящихь мучен!. Онъ достигаеть этого, общая избраннымъ 
Божимъ скорое избавлене оть всзхъ испытан. Авторъ взрить въ близость 
царства Месфи, участниками котораго будуть христ1ане, оставийеся непоко- 
лебимыми, среди б%дств!Й языческаго м!ра. 
78. Ср. 2 Царотв. ХХПГ 6. 
Н. Абоденскй. 
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1912. 


ОГЛАВХЛЕНТЕ, 


отр 
Введен!е въ евангеше отъ Марка кое ео еее . 1 
Евангеше отъ Марка ....... о А ре 17 
Введеше въ евангеже отъ Луки еде, 99 
Евангел!е отъ Луки ......... о ое 115 
Введен!е въ евангеще отъ Тоанна еее... 284 
Евангеоле оть Тоаниа „еее, 308 


Введене. въ евангеле отъ Марка. 


Библейск!я данныя о личности св. Марка. 


Собственное имя писателя второго евангежя было Гоаннъ, — Маркъ 
(Мархж) было его прозвище, Посл%хнее было принято имъ, взроятно, 
тогда, когда Варнава и Савлъ, возвращаясь изъ [ерусалима (Д%ян. ХП, 
25) взяли его съ собою въ Анмохю, чтобы сдфлать его евоимъ епут- 
нивомъ въ мисоонёрсвихъь путешестыяхъь. Ночему Гоаннъ принялъ 
именно такое прозвище, на это можно найти н%®который отвётъ въ 
сходств начальныхъ трехъ буквъ этого прозвища съ тремя началь- 
ными буквами имени его матери, Мар!и. 

Уже издавна Гоаннъ Маркъ быль въ дружескихъ отношен1яхъ съ 
ап. Нетромъ. Когда этотъ апостолъ освободился чудеснымъ образомъ 
изъ темницы, то онъ пришелъь къ дому Мари, матери Гоанна, назы- 
ваемаго Маркомъ (ДЖян, ХП, 12). Незадолго предъ своею кончиною 
апостоль Петръ называеть Марка своимъ сыномъ (Петр. У, 13), по- 
казывая этимъ, что онъ обратилъ Марка въ в$рз во Христа. Обра- 
щен!е это состоялось рано, потому что Маркъ является спутникомъ 
зпостоловъ Варнавы и Павла еще около Пасхи 44-го года. Осенью 
того же года онъ поселилея въ Ант1ох1и и, быть можеть, занимался 
пропов8дан!емъ Евангел!я. Однако онъ ничёмъ особеннымъ въ то время 
не выдавался. — по крайней мЗрЪ, его имя не названо въ 1-мъ стихЗ 
ХШ-й гл. ДЪян!, гл имфется перечень нзиболёе выдающихся про- 
роковъ и учителей, бывшихъ въ то время въ Ант1ох!и. Всетави въ 
50-мъ году, весною, Варнава и Навелъ взяли Марка съ собою въ 
первое свое мисс!онерское путешеств!е, вакъ слугу (тло:хк — ДФан. 
ХШ, 5). Изъ поелан!я къ Колоссянамъ (ТУ, 10) мы узнаемъ, что Маркъ 
приходился ВарнавЪ лвоюподнымъ братомъ (5м=и55). Но если отцы 
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Варнавы и Марка были родными братьями, то можно полатать, что 
Маркъ принадлежаль къ Лез!ину волну, въ которому, по предав!ю, 
принадлежаль Варнава. Съ Павломъ Марка познакомилъ Варнава. 
Однако въ Пергши, & можеть быть и раньше, при отправлени изъ 
Пафа на о. Кипръ, Марвъ отдлилея оть Павла и Варнавы (Д%ан. 
ХШ, 13). ВФроятно, дальн®йшее участе въ вхъ «дЪлЪ» ему показа - 
дось труднымъ (ХУ, 38), особенно же путешествье по горамъ Памфил!я, 
причемъ ему могло представляться нзеколько унизительнымь и самое 
его положен1е «слуги» при апостолахъ. 

ПослЪ этого Маркъ возвратился въ Терусалимъ (ХШ, 13). Когда 
Варнава, посл апостольскаго собора и, вакъ кажется, посл краткаго 
пребыватя въ Антюхи (около 52-го г. ДЖян. ХУ, 35), хот®ль снова 
взять Марка во второе миссонерское путешестые, которое ояъ пред- 
принималъ опять съ ап. Павломъ, то. послЗде!й воспротивилея нам%- 
рен1ю Варнавы, считая Марка неспособнымъ совершать большя и 
трудныя путешествия съ цзмю распространен1я Евангелля .Возникпий 
между апостолами споръ кончилея (въ Антюх) т%мъ, что Варнава 
ВзялЪ съ собою Марка и отправился съ нииъ на свою родину—Кипръ, 
а Павель, взявши себз въ спутниви Силу, отправился съ нимъ въ 
мисс1онерское путешествие по Малой Ази. Но гдз пребывалъь Маркъ 
въ промежутвВ между возвращенемъ его въ Герусалимъ и удаленемъ 
съ Варнавою на 0. Кипръ (ДЪян. ХУ, 36), неизвЪетно. В%роятне 
всего предположен!е, что онъ находился въ это время въ Герусалим В 
и присутствоваль на апостольскомъ соборз. Отсюда его могъ взять 
съ собою на Кипръ Варнава, предварительно разошеди!йея съ ап. Пав- 
зомъ именно изъ за Марка. | 

Отнын8 Маркъ на долго исчезаетъ изъ виду, именно съ 52-го года 
до 67-го. Когда Павелъь около 62-го или 63-го года писалъ изъ Рима 
Филемону, то передавая ему привзтств!я отъ разныхь мужей, кото- 
рыхъ онъ называетъ своими сотрудниками, онъ называетъ ин Марка 
(ст. 24). Оть того же Марка онъ посылаеть привзтетые въ одно- 
временно съ послан!емъ къ Филемону написанномъ послани къ Ко- 
лоссянамъ (\, 10). ЗдЪсь онъ называеть Марка «двоюроднымъ бра- 
томъ> Варнавы (по русск. тексту—«племянникомъ». Это—неточная 
передача греч. слова буи) и прибавляетъ, что Волосская церковь по- 
лучила относительно Марка извЗетныя указаня, и проситъ’ колоссянъ 
приньть Марка, когда тоть придетъ. Важно, что Павель Марка и 
Туста называетъ здесь единственными своими сотрудниками для царствя 
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Божа, которые были для него отрадою (У, 11). Отсюда можно вв- 
дФть, что Маркъ находился при ап. ПавлЗ во время его римекихъ 
узъ и помогалъ ему въ дВлВ распространеня Евангелмя въ Рим$. 
Когда состоялось примирен1е его съ Павломъ, неизвзетно. 

ЗатБмъ мы видимъ Марка выЪстВ съ апостоломъ Петромъ въ 
Ази, на берегахь Ефрата, тамъ, гдз стоялъь прежде Вавилонъ и гдф 
еще при апостелахъ основалась христ!анская церковь (1 Пет. У, 13). 
Можно отсюда заключать, что Маркъ, дЪйствительно, отправился изъ 
Рима въ Колоссы (ср. Кол. ПУ, 10) и здесь гдВ нибудь ветр®тился съ 
ап. Петромъ, который и удержалъь Марка на нВкоторое время при 
себЪ. Затзмъ онъ быль при ап. Тимоее въ ЕфесВ, вакъ это’ видно 
изъ того, что ап. Павель поручаетъь Тимоеею привести Марка съ 
собою въ Римъ, говоря, что Маркъ нуженъ ему для служен!я (2 Тим. 
ТУ, 11), конечно, для проновздническаго служен!я, а можеть быть и 
для ознакомленя съ настроенемъ 13-ти апостоловъ, съ представителемъ 
которыхъ, Петромъ, Маркъ находился въ самыхъ дружескихъ отно- 
шен!яхъ. Такъ вакъ послан!е 2-е къ Тимоеею. написано около 66 или 
67 года, а Маркъ, согласно Колосе. ТУ, 10, долженъ былъ отправиться 
въ Азшю около 63—64 года, то слдовательно онъ пробылъ вдали 
отъ ап. Павла около трехъ лзтъ, причемъ, вЗроятнзе всего, путеше- 
ствовалъ съ ап. Петромъ. 

‚Вром$ этихъ, можно сказать, прямыхъ показан! о жизни Ма рка, 
въ самомъ его евангели можно находить также свздВн1я о его дич- 
ности. Такъ очень вЗроятно, что онъ быль тзыъ юношей, который слз- 
довалъ за процессей, въ которой вели Христа, взятаго въ Гефсеимании, 
я который убЪжалъ отъ хотзвшихъ схватить его, оставивъ въ ихъ 
рукахъ покрывало, какимъ онъ за&куталея (Марк. ХГУ, 51). Можеть 
быть, онъ присутствоваль и на послЗдней пасхальной вечери Христа 
(см. толь. на ХЛУ, 19). Есть также н%которые признаки того, что самъ 
евангелистъ присутствоваль при н8которыхъ другихъ собыяхь изъ 
жизни Христа, имъ описываемыхь (напр., 1, 5 исх; Ш, 8 и 22; ХГ 16). 


‚Что говорить св. предане о МарнБ и его евангели 


Самое древнее свидзтельство о писателв второго евзнгеля из- 
ходится у епископа Герапольскаго Папя. Этотъ епископъ, по сообщен 1ю 
Евсевя Кесарскаго (Церк. Ист. Ш, 39), писалъ: «пресвитеръ, 
(т. е. Тоанинъ Богословъ-—по общепринятому мн%н!ю) говориль и то: 
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«Маркъ, истолкователь (ёрилуго-) Петра !), съ точностью записалъ, 
скольво запомнилъ, то, чему училъ и что творилъ Господь, хотя и не 
по порядку, ибо самъ онъ не слушаль Гослода и не сопутствовалъ 
Ему. ВпослЗдетвни, правда, онъ быль, какъ я сказалъ, съ Цетромъ; 
но Петръ излагалъь учете съ цЪл1ю удовлетворить нуждамъ слуша 
телей, а не съ тЗмъ, чтобы бесВхы Господни передавать по порядку. 
Поэтому Маркъ нисколько не погрзшилъ, описывая нзкоторыя событ!я 
такъ, какъ припоминалъ ихъ. Онъ заботился только о томъ, вакъ бы 
не пропустить чего нибудь изъ слышаннаго, или не переиначить». 
Изъ этого свидЪтельства Пашя ясно: 1) что ап. ТоаннЪъ зналъ 
евангеле Марка и разсуждалъь о немъ въ кругу своихъ учениковъ,— 
конечно, въ Ефес®; 2} что онъ засвидвтельствовалъ, что св. Маркъ со- 
общиль тв воспоминан!я, как1я сохранилъ въ своей памяти о р8чахъ 
ап. Петра, разсказывавшаго © словахъ и дВлахъ Господа, и такимъ 
образомъ сдзлался взетникомъ и посредникомъ въ передачВ этихъ 
разсказовъ; 3) что Маркъ при этомъ не держался хронологическато 
порядка. Это зам чан1е даетъ основан!е предполагать, что въ то время 
слышалось Осуждеше на ев. Марка по поводу того, что въ немъ есть 
н%которые недостатки по сравнен1ю съ другими евангеллями, которы 
тщательно заботились о «порядкё» (Лук. [, 3) въ изложеши еван- 
гельскихъ событ!й; 4) Пашй съ своей стороны сообщаетъ, что Маркъ 
не былъ лично ученикомъ Христа, но,-—вЗроятно, позже — ученикомъ 
Петра. Однако этимъ не отрицается возможность того, что Маркъ 
в%9то сообщаеть и изъ того, что пережилъь самъ. Въ началБ Му- 
ратор!ева фрагмента есть замВчаше о Маре: «онъ и самъ при н%- 
которыхъ собчтяхъ присутствовалъь и ихъ сообщилъ»; 5) что Петръ 
свой поучешя приноровлялъь въ современнымъ потребностямъ слуша- 
телей и не заботился о связномъ строго хронологическомъ изложени 
евангельскихъ событШ. Поэтому и Марку нельзя ставить въ вину 





1, Маркъ, чрезъ составлеше своего труда, сдЗлался ‹истолкователемъ» Петра, т. © 
передалъ многимъ то, что говорилъ ап. Петръ, сталъ какъ бы устами Петра. Ошибочно 
предположене, что Маркъ здФсь характеризуется, какъ ‹переводчикъ», услугами котораго 
будто бы пользовался ап. Петръ и который былъ нуженъ Петру въ Рим для перевода 
его р%чей на латинск!Й языкъ. Во-первыхъ, Петръ едва ли нуждался въ переводчик$ для 
своихъ проповздническихь р%чей. Вс вторыхъ, слово ёрычуеотйе въ классическомъ гре 
ческомъ язык№ обозначало часто в®стника, передатчика воли боговъ (Плат. Респ.). На 
конець, у блаж. Геронима (письмо 120 къ Гедиб) Титъ названъ истолкователемъ Павла, 
какъ и МарЕЪ истолкователемъ Петра. То и другое указываетъ только на то, что эти сотруд- 
Ники апостоловъ возвФщали ихь волю и желан!н. Можеть быть, впрочемъ, Титъ, какъ 
природный грекъ, быль сотрудникомъ ‘ап. Павла въ нисани послан!й; какъ опытный 
стилистъ, овъ мсгъ даваль апостолу разъяснентя нзкоторыхъ греческихь терминовЪ. 


ВВЕДЕН!Е. 5 


отступленя отъ строго хронологической послЪдовательности событйй; 
6) Что зависимость Марка отъ Петра въ его писательств$ простирается 
только на н%которыя обстоятельства (2). Но Пашй хвалить Марка 
за его тщательность и точность въ повЪфствован1и: онъ ничего не скры 
валъ и нисколько не приукрашиваль событ1й и лицъ. 

Тустинъ муч. въ «Разговор съ Трифономъ» (гл. 106) упоминаетъ 
о существован1и «достоприм$чательностей», или «воспоминан1й Петра», 
причемъ приводить м$ето изъ Марк. Ш, 16 и сл. Ясно, что онъ 
подъ этими «достопримЗчательностями» разумЗетъ евангеле Марка, 
Св. Ириней (Прот. ерес. Ш, Т, 1), также знаеть опредфленно, что 
Маркъ написалъ евангелле по смерти Петра и Павла, которые, по 
хронологи Иринея, проповздывали въ Рим отъ 61 до 66-го года, — 
написалъ такъ именно, кАкъ возвЪщаль евангеле Петръ. Климентъ 
Александр. (Нуроё. къ [ Петр. У, 13) сообщаетъ, что Маркъ написалъ 
свое евангеме въ Рим, по просьб н%зкоторыхъ знатныхъ римскихъ 
христанъ. Въ евангел:и ввоемъ онъ изложилъ слышанную имъ устную 
проповздь ап. Петра, которому и самому извЗстно было 0 желани 
римскихь христанъ имфть памятникъ его бесздъ съ ними. Въ этому 
свидЪзтельству св. Климента Евсей Кесар!йсв! прнбавляетъ, что ап. 
Петръ, на основан!и бывшаго ему откровен!я, выразилъ свое одобрение 
писаиному Маркомъ евангелю (Церк. Ист. УГ, 14, Б и сл.). 

О дальнзйшей судьбз Марка ЕвсевЙ сообщаетъь предане, что 
Маркъ явился какъ первый пропов$днивъ Евангемя въ Египт® м 
основалъ христ1анскую церковь въ Алексапдри. Благодаря проповфди 
Марка и его строго аскетическому образу жизни, къ вр во Христа 
обратились !удейск!е Оерапевты (П, 15). Хотя Евсеев! не называетъь 
Марва епископомъ Александр скимъ, но начинаетъ счислене епис- 
коповъ Александр!йскихъ именно съ Марка (П, 24). Поставивши въ 
Александрии епископомъ Ан!ана и н%®сколько лицъ сдёлавши пресви- 
теразми и даконами, Маркъ, по сказатю Симеона Метафраста, 
оть пресяЪдованй язычниковъ удалился въ Пентаполь. Черезъ два 
года онъ возвратился въ Александыю и нашель здесь число хри- 
сптанъ значительно увеличившимся. Онъ самъ начинаеть тогда снова 
проповЗдывать и творитъ чудеса. Язычники по этому поводу выставляютъ 
противъ него обвинен1е въ волшебствВ. Во время празднованя еги- 
петскому богу Серапису Маркъ былъ схваченъ язычниками, обвязанъ 
веревкою по шеф и вытащенъ за городъ. Вечеромъ его бросили въ 
темницу, & на другой день толпа аязычниковъь его умертвила. Это 
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случилось 25-го апрфла (годъ— неизв стенъ !). Его тЪ%л0. почивало 
долго въ Александр!и, но въ 837-мъ году его взяли съ. собою вене 
Щанске купцы и привезли въ Венещю, гАБ Марьъ, со своимъ сим- 
вол омъ-львомъ, и сдзлался покровителемъ города, въ которомъ въ 
его честь выстроенъ велвколЗпный соборъ съ зам чательною колоколь- 
нею (По другому преданю, Маркъ скончался въ Рим%). 

У св. Ипполита (тей. УП, 30) Маркъ называется безпалымъ 
(& хохоВсбахтолос). Въ объяснене этого назван1я можеть служить свидЪ- 
тельство одного древняго предисловя къ евангелю Марка. Шо сва- 
зан!ю этого введен!я (пролота), Мареъ, какъ потомокъ Леня, ммВлъ 
зван1е священника Тудейскаго, но посл своего обращен1я ко Христу 
отеЗкъ себз большой палецъ, чтобы показать, что онъ не годится для 
исправлен!я сващенническихь обязанностей. Это, по зам чан!1ю автора 
введеня, не помфшало однако Марку сдВлаться Александр!йсвимъ 
епископомъ; и такимъ образомъ все же исполнилось таинственное пред- 
назначене Марка послужить Богу въ сващенномъ сан$... Можно, 
впрочемъ, предполагать, что потеря Маркомъ болыпого пальца совер- 
шилась когда нибудь во время истязан1й, какимъ онъ подвергался со. 
стороны своихъ гонителей-язычников?ъ. 


ЦБль написан|я евангел|я отъ Марка. 


Ц$ль написаня евангемя отъ Марка открывается уже изъ пер- 
выхь словъ этой книги: «Начало Евангемя Шисуса Христа, Сын% 
Божя»— это надпись, въ которой ясно обозначено содержаве и цзль 
евангел1я отъ, Марка. Какъ ев. Матеей словами: «книга бытя 
(В1ВХо‹ уембовох по русе. пер. неточно: «родослове») Тисуса Христа, 
Сына Давидова» и т. д. хочетъ` сказать, что онъ намфренъ дать 
‹«еторю Хрвета», какъ потомка Давида и Авраама, Который въ 
Своей дЗятельности осуществилъ древн1я 0б%тован!я, данныя народу 
Изра ильскому, такъ и ев. Маркъ первыми пятью словами своей книги 
хочетъь дать понять своимъ читателямъ, чего они отъ него должны 
ОЖи ДВТЬ. 

Въ какомъ же смысл ев. Маркъ здесь употребилъ слово «начало» 
(&рх7) и въ какомъ-—елово «евангеле» (еатуте)иоу)? Посл®днее выражен! 


1) Пре дположеня проф. Болотова «о дн® и год кончины св. Марка» (63 г.— 
4 апр.) (Христ. Чтене 1893 г. {юль и ел. ки.) несогласны въ тёмъ. что получается изъ. 
овнакомлен!я съ библейскими данными о смерти Марка. 


ВВЕДЕНИЕ. | т 


У Марка ветр$чается семь разъ и везд$ означаетъь принесенную 
Христомъ благую вЪфеть о спасени людей, возвзщенше наступлен!я 
царства Бож1я. Но въ соединени съ выражешемъ «начало» слово 
‹еванеле» у Марка больше не встр3Зчаетсея. На помощь тутъ намъ 
приходить ап. Цавелъ. Въ посл. въ Филишийцамъ онъ употребляетъь 
это самое выражене въ смыслВ начальной ступени еванлельской проповъди 
какую онъ предлагалъь въ Македоши. «Вы знаете, Филипшйцы, — 
говоритъ апостоль, — что въ начал благовфетвован1я (у &ру4 05 =фаууе/1оо), 
когда я вышелъь изъ Македонии, ни одна церковь не оказала мнЪ 
участ!я подаянемъ и приняемъ, кром васъ однихъ» (Филип. ГУ, 15). 
Это выражене: «начало евангел1я» можетъ здёесь имфть только тотъ 
смысль, что филишийцы знали тогда только самое необходимое о 
Христь— Его слова и дВла, которыя составляли обычный предметъ 
первоначальной проповфди благовзетниковъь о ХристВ. Между т%мъ 
теперь, спустя одиннадцать лЪтъ посл пребыван1я апостола въ Ма- 
ведон1и, о которомъ онъ говорить въ вышеприведенномъ м%фетф, фи- 
липШйцы, несомн$нно, стоять уже гораздо выше въ понимани хри- 
ст1анства. Такъ и евангеле Марка представляеть собою попытку 
дать элементарное описане жизни Христа, что вызывалось особымъ 
состояемъ т%хъ лицъ, для которыхъ было написано евангеже. Это 
подтверждается и свидЗтельствомъ Пашя, по которому Маркъ запи- 
салъ миссюнерскя беспды ап. Петра. А что такое были эти беспды— 
объ этомъ даетъ намъ довольно опред%ленное поняте ап. Павелъ въ 
послани къ Евреямъ. Обращаясь къ своимъ читателямъ, христ1анамъ 
изъ евреевъ, онъ упрекаеть ихъ въ томъ, что они долго задержа- 
лись на первоначальной стаи христ1анскаго развит1я и даже сд*- 
лали н$который шагъ назадъ. «Судя по времени, вамъ надлежало 
быть учителями, но васъ снова нужно учить первымъ началамъ 
слова Бож1я и для васъ нужно молоко, & не твердая пища» (Евр. У, 
12). Тавимъ образомъ апостолъ различаеть начала слова Божия (Та отогуета 
7 ЗК т. Хр. №1.) какъ «молоко» отъ твердой пищи совершенныхъ. 
Евангеме отъ Марка или проповВдь ап. Петра и представляли со- 
бою эту первоначальную стадю евангельскаго наученя фактамъ изъ 
жизни Христа, предложеннаго римскимъь христ1анамъ, только что 
вступившимъ въ Церковь Христову. 

Такимъ образомъ «начало евангеля Г. Х.>— это краткое обо- 
значене всего содержан!я далфе предлагаемаго повзствован1я, хак 
наиболие простою изложешя евательской истори. Съ такимъ пони- 
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манемъ цфли написан1я евангешя отъ Марка соглашается та крат- 
кость, сжатость этой книги, которая дзлаетъь ее похожею, можно 
сказать, на «сокращене» евангельской истори, боле всего подходя- 
щее для людей, стоящихъ еще на первой ступени христ1аискаго раз- 
вит1я. Это видно изъ того, что въ этомъ евангели вообще обращено 
больше вниман!е на тё Факты изъ жизни Христа, въ которыхъ выясни- 
лось Божественное могущество Христа, Его чудесная сила, и притомъ 
довольно обстоятельно сообщается о чудесахъ, совершенныхъ Христомъ 
надъ дзтьми и отроками, тогда какъ объ учении Христа говорится 
сравнительно немногое. Какъ будто евангелисть имВлъ въ виду дать и 
родителямъ христ1анскимъ руководство для изложен1я событ!Й евангель- 
ской истори при обучен!и дзтей истинамъ христ1анской вЗры... Можно 
сказать, что евангел1е оть Марка, преимущественно обращающее вни- 
ман!е на чудеса Христа, какъ нельзя лучше принаровлено къ пониман!ю 
и ТВхъ, ЕТО можетъ быть названъ «дЪзтьми въ взр5»>, и, быть можеть, 
Даже для дётей христанъ въ собственномъ смысл этого слова... Даже 
то обстоятельство, что евангелисть любитъ останавливаться на подроб- 
ностяхъ событ! и прятомъ разъясняеть все почти детально—и это 
можеть свидфтельствовать о томъ, что онъ имлъ въ виду предложить 
именно первоначальное, элементарное изложене евантельской истори для 
людей, нуждавшихся въ такого рода наставлен!яхъ. 


Сравнен!е евангеля Марка съ показанями о немъ церковнаго пре- 
дан!я. 


Пашй сообщаетъ, что «пресвитеръ», т, е. Гоаннъ Богословъ, нахо- 
дилъ, что въ евангели отъ Марка не соблюдается строгаго хронологи- 
ческаго порядка въ изложени событ!. Это, дйствительно, зам чается 
въ этомъ евангел1и. Такъ, напр., читая первую главу отъ Марка ст. 12. 
14, 16., читатель остается въ недоумВни относительно того, когда слу- 
чилось «предан1е» [оанна Крестителя и вогда послВдовало выступлене 
Христа на общественное служен!е, въ какомъ хронологическомъ отно- 
шени въ этому выступлен!ю стоить искушеше Христа въ пустынз и въ 
какихъ рамкахъ должна быть поставлена истор!я призваня первыхъ 
двухъ паръ учениковъ.—_Читатель не можетъ также опред$лить, когда 
Господь призываетъ 12 апостоловъ (Ш, 13 и с4.), гдЪ, когда ивъ какой 
посл$довательности Христосъ сказалъ и разъяснилъь Свой притзи 
(гл. ГУ-<). 


ВВЕДЕНИЕ. 9 


ЗатЗиъ предаше называетъ писателемъ евангемя Лозанна Марка 
и представляетъ его ученикомъ ап. Петра, который написалъ еван- 
гел1е свое съ его словъ. Въ евангели отъ Марка мы не находимъ 
ничего такого, что могло бы противорфчить первому сообщен!ю пре- 
дан!я, и очень много такого, что подтверждаетъ посзЁднее. Писатель 
евангел1я, очевидно, палестинскй уроженецъ: онъ знаетъ языкъ, ка- 
кимъ въ то время говорили палестинске жители, и ему, видимо, до- 
ставляетъ удовольстве привести иногда фразу на своемъ аязыкЪ, со- 
проводивъ ее при этомъ переводомъ (У, 1; УП, 34; ХУ, 34 и др.). 
Только наиболЗе извзстныя еврейсыя слова остались безъ перевода 
(равви, авва, аминь, геенна, сатана, осанна). Весь стиль евангел!я— 
еврейсв!й, хотя все евангеше несомнфнио написано на зреческом язы 
(предаве о’первоначальномъ латинсвомъ текст — выдумка, не им ющая 
сколько нибудь достаточныхь основан). 

Можетъ быть изъ того обстоятельства, что писатель евангел1я 
самъ носилъ имя Гоаннз, можно объяснить то, почему онъ, говоря 
объ [оанн% Богослов, называетъ его не просто «оанномъ», & при- 
бавляетъь къ этомувъ Ш, 17 и У, 37 опредфлене: «братъ Такова». 
Зам чательно тавже то обстоятельство, что Маркъ сообщаеть низко“ 
торыя характеристичесв1я подробности, опредЗляюцщия личность апо 
стола Петра (ХГУ, 29—31, 54, 66, 72), а съ другой—опускаетъ 
такя частности изъ истори ап. Петра, воторыя могли слишкомъ 
возвысить значен!е личности ап. Петра. Такъ онъ не передаетъ т®хъ 
словъ, кавя Христосъ сказалъ. ап. Петру послЪ его великаго испо- 
вфданя (Мате. ХУГ, 16—19), &а въ перечислени апостоловъ не на- 
вываеть Петра «первымъ», какъ то сдФлалъ ев. Мате. (Х, 2 ср 
Марк, Ш, 16). Не ясно ли отсюда, что евангелисть Маркъ писалъ свое- 
евангез1е по воспоминанмъ смиреннаго ап. Петра? (ср. 1 Петр. У, 5). 

Наконецъ, предание указываеть на Римъ какъ из ыЪсто, гдЪ, 
было написано евангеле отьъ Марка. И евангел!е само показываетъ, 
что писатель его имёлъ д%л0 съ латиневими христ!анами изъ языч- 
никовъ. Маркъ, напр., несравненно чаще, чфмъ друше евангелисты, 
употребляетъ латинск!я выражен!я (напр. центуронъ. спекулаторъ, 
легонъ, цензъ и др., конечно, въ ихъ греческомъ произношен!и). И 
главное — Маркъ греческ1я выраженя иногда объясняетъ посредетвомъ 
затинскихъь и именно римбсвихъ терминовъ. На Римъ указываетъ 


также обозначене Симона Киринейскаго какъ отца Ллександра и 
Руфа (ср. Рим, ХУ, 13). 
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При ближайшемъ ознакомлени съ евангеллемъ Марка оказы- 
вается, что онъ писалъ свой трудъ для христанъ изъ язычниковъ. 
Это видно изъ того, напр., что онъ разъясняетъ обстоятельно Ффари- 
сейске обычаи (УП, 3 и сл.). У него н®тъ тЪхъ р%чей и деталей, 
каБ1я есть у ев. Матоея и кавя могли имЪть значен!е только для 
христтанскихь читателей изъ 1удеевъ, & для христ1анъ изъ язычни- 
ковъ, безъ особыхъь пояснен!й, остались бы даже непонятными (см. 
напр. , 1 и сл., родослое Христа, Мале. ХУП, 24; Мате, 
ХХШ; Мате. ХХТУ, 20: ни въ субботу, Мате. У, 17—43). 


Отношене евангеля отъ Марна къ двумъ другимъ синоптическимъ 
евангел/ямъ. 


Блаж. Августинъ полагалъ, что Маркъ въ своемъ евангели 
являлся посл хователемъ ев. Матеея и совратилъ лишь его евангеме 
(о согл. ев. Т, 2, 3); въ этомъ мнёни есть, несомн®нно, правильное 
представлене, потому что писатель евангелля отъ Марка, очевидно, 
пользовался вакимъ-то, боле его древнимъ, евангел1емъ и дЪйстви- 
тельно сокращалъ его. Критики текста сходятся почти въ томъ пред- 
похложен!и, что тавимъ руководствомъ для Марка послужнло еванге 
х1е Матвея, но не въ нынзшнемъ его видф, & въ первоначальномъ, 
именно то, которое было написано на еврейскомъ язык$. Такъ какъ 
евангел1е отьъ Матоея на еврейскомъ язык было написано въ пер- 
вые годы 7-го десятихВт1я въ ПалестинВ, то Маркъ, бывпий въ это 
время въ Малой Азш, могъ получить въ свои руки евангеме, нан п- 
санное Матоееемъ, и взять его потомъ съ собою въ Римъ. 

Были попытки расчленить евангел1е на отдфльныя части, вото- 
рыя по своему происхожден1ю и относимы были въ разнымъ десати- 
льтямъ перваго вЪ%ка и даже въ началу второго. (Перво-Маркъ, 
второй Маркъ, трет Маркъ и т. д.). Но всБ эти гипотезы о позд- 
нзйшемъ происхождени нашего нынфшияго евангелля Марка отъ ка- 
вого нибудь поздн8йшаго передЪлывателя разбиваются о свидЗтель- 
ство Пап1я, по которому уже около 80-го года Тоаннъ Богословъ 
имЁлъ у себя въ рукахъ, очевидно, наше евавгеме оть Марка и бе- 
сЪловалъь о немъ съ своими учениками. 
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Раздфлене евангефя отъ Марка по содержаню. 


Посл введен1я въ евангеле ( [, 1—13), евангелисть въ пер- 
вом отдъль (Т, 14--ТИ, 6) изображаетъь въ рад художественныхъ. 
отдфльныхъ картинъ, какъ Христосъ выступилъ на пропов$дь сначала 
въ КапернаумЪ, а. потомъ и во.всей Галлилез, уча, собирая вовругъ. 
Себя первыхъ учениковъ и совершая возбуждави!я удивлеше чудеса 
(Т, 14—39), а затВыъ, какъ противъ Христа начинаютъ возставать. 
защитники старыхъ порядковъ. Христосъ, хотя на дл соблюдаетъ 
законъ, однако съ серьезностью относвтся къ нападен1ямъ на Него 
чтителей закона и опровергаетъь ихъ нападенля. Тутъ Онъ- высвавы- 
ваетъ и весьма важное новое учен1е о Себ Самомъ: Онъ—Сынъ 
Бозий (1, 40—11, 6). Три слФдук ше отдла — второй (Ш, 7— УТ, 6), 
третий (УТ, 6, 6 —УТШ, 26) и четвертый (УШ, 27—Х, 45) изобра- 
жаютъ дфятельность Христа на сфверз сватой земли, большею частью 
и особенно въ первый перодъ, въ Галилез, но также, особенно въ 
болфе позднй пер1одъ, и за границами Галилеи, и, навонецъ, Его 
путешестве въ Герусалимъ черезъ Перею и  Юрданъ до - самаго 

Терихона (Х, 1 и сл.). Въ начал каждаго отдфла стоить веяюй 
разъ повзетвован1е, относящееся къ 12-ти апостоламъ (ср. Ш, 14: 
У, 30): пов®ствован1я объ ихъ призван1и, ихъ послан на пропов$дь 
и ихъ исповздани по вопросу о Мессланскомъ достоинств Христа’ 
Евангелистъ очевидно хочетъ показать, какъ Христосъ считалъ Своею 
непрем$нною задачею— подготовить Своихъ учениковъ въ ихь буду- 
щему призван!ю, кавкъ проповздвиковъ Евангел1я даже среди язычни- 
БоВЪ, хотя, конечно, нельзя считать эту точку зр$н1я здЪеь исключи- 
тельною. Само собою разумфется, лице Господа [. Христа, какъ 
пропов$дника и чудотворца, обЪтованнаго Месаи и Сына Божия, 
стоитъ здфсь на первомъ план®.— Въ. лятомь отдВаВ (Х, 46 — ХУ) 
изображается дзятельность Христа въ [ерусалимВ какъ пророка или, 
скорЪе, кавъ Сына Давидова, который долженъ осуществить ветхоза- 
вЪтныя предсказан!я о будущем» царств Давида. ВмЪВстз съ этимъ 
описывается возрастан1е враждебности по отношеню ко Христу со сто- 
роны представителей 1удейства до высшей ея точки. Наконець, въ и%- 
стомз отдзл% (ХЛУ, 1—ХУ разсказывается о страдав1яхъ, смерти и вос- 
кресев!и Христа, а тавже о вознесени Его на небо, 
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Взглядъ на постепенное раскрыте мыслей, содержащихся въ 
евангелм Марка. 


Посл краткаго надписаня, въ воторомъ читателямъ дается 
поняте о томъ, что предстазляеть собою книга (!, 1), евангелисть 
во введении (Т, 2—13) изображаетъ выступлен1е и дЗятельность Тоанна 
Крестителя, предтечи Месси, и прежде всего совершенное имъ кре- 
щен!е Самого Месси. Затмъ езангелистъ дЪлаетъ краткое замВчан1е 
о пребывани Христа въ пустынВ и объ искушенш Его тамъ отъ 
давола, указывая, что въ это время ангелы служили Христу: этимъ 
онъ хочетъ обозначить побфду Христа надъ лаволомъ и начало новой 
жизни для челов чества, которому теперь уже не страшны будутъ всЪ 
силы ада (образно предетавляемыя подъ «звЗрами пустыни», которые 
уже не вредили Христу, этому новому Адаму). Далфе евангелистъ 
посл®довательно изображаетъ, какъ Христосъ подчинилъь СебЪ чело- 
вЪчество и звозстановилъ общее людей съ Богомъ.—Въ первомъ 
отдвлв (1, 14—11, 6), въ первой части (14—39 ст. Т-Й главы) еванге- 
листь даетъ сначала общее изображен1е учительной дЗятельности 
Господа Тисуса Христа (Т, 14, 15), &а въ концз (ст. 39)—Его дВль. 
Между этими двумя характеристиками евангелисть описываетъь 7ять 
событ!: а) призване учениковъ, 0) событя въ синагогз Каперна- 
умской, в) исцфлен!е тещи Петра, г) исцзлен1я больныхъ вечеромъ 
предъ домомъ Петра и д) искаше Христа, удалившагося утромъ н& 
молитву, народомъ и главнымъ образомъ Петромъ и его сотоварищами. 
Вез эти пять событ совершились на протяжен!и времени отъ предъ- 
об деннаго часа пятницы до утра воскресенья (по евр. счету— первый 
день по субботз). Вс событ1я группируются около Симона и его 
сотоварищей. Видно, что евангелистъь отъ Симона получилъь свЗд$н1я 
© всфхъ этихъ событяхъ. Отсюда читатель получаетъ достаточное 
представлене о томъ, кавъ Христосъ, открывший Свою дфятельность 
посх% взят1я Гоанна Крестителя въ темницу, совершалъ Свое слу’ 
жеше Учителя и Чудотворца. | 

Во второй части перваго отдёла (Т, 40—11, 6) евангелисть изо- 
бражаетъ постепенно растущую вражду ко Христу со стороны фари- 
сесвъ и премущественно тЪхъ ‘фарисеевъ, которые принадлежали къ 
числу внижниковъ. Вражда эта объясняется тзмъ, что фарисеи видятъ 
въ дЗВятельности Христа варушен!е закона, дапнаго Богомъ чрезъ 
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Моисея, и потому рядъ, можно сказать, уголовныхъь преступленй. 
Т$мъ не менЪфе Христосъ относится съ любою и сожалёнемъ ко 
всзмъ 1удеямъ, помогая имъ въ ихъ духовныхъ нуждахъ и тфлесныхъ 
болфзняхъ и являя Себя при этомъ существомъ, превышающимъ обыкно- 
венныхъ смертныхъ, стоящимъ въ 060бомъ отношени къ Богу. 
Особенно важно, что здЪсь Хриетосъ свидфтельствуеть о СебЪ, какъ 
о Сын№ человЪческомъ, который прощаеть грёхи (Ш, 10), который 
имфетъ власть надъ субботою (П, 28), который даже имфетъ права 
священства, какъ нфкогда подобныя же права были признаны за Его 
предкомъ - Давидомъ (вкушеше священныхъь хлёбовъ). Только этя 
свидЪтельства Христа о СебЪз Самомъ высказаны не прямо и непо- 
средственно, & входятъ въ Его р%чи и дЁла. ЗдЪсь мы имфемъ предъ 
собою семь разсказовъ;: а) Разсказъ объ исцфлени прокаженнаго имфетъ 
ц%л!1ю показать, что Хриетосъ, при исполнени дзлъ Своего высокаго 
призван1я, не нарушалъ прамыхъ постановленй Моисеева закона 
(1, 44). Если же ему дФлали упреки въ этомъ отношенши, то эти 
упреки основывались на односторонне-буквальномъ пониманш Моисе- 
ева закона, въ чемъ были повинны фарисеи и раввины. 6) Истор!я 
исцфлен1я разслабленнаго ноказываетъ намъ во Христ® не только врача 
тёла, но и больной души, Онъ имфеть власть прощать гр®хи, Попытку 
книжниковъ обвинить Его за это въ Богохульствз Господь обнару- 
живаетъ предъ всеми во всемъ ея ничтожествВ и безоеновательности. 
в) Истор!я призван1я въ ученики Христа мытаря Леня показываетт, 
что и мытарь ае настолько худъ, чтобы стать номощнивомъ Христа. 
г) Учаесте Христа на пиршеств®, устроенномъ Левемъ, показываетъ, 
что Господь пе гнушаетсая грёшниками и` мытарями, что конечно 
возбуждаеть противъ Него еще боле фарисейскихь книжниковь. д) 
Еще болфе обостряются отношеня Христа съ фарисеями, когда 
Христосъ выступилъь вакъ принцишальный противникъ старыхъ 1удей- 
скихъ постовъ. е) и ж) Тутъ опять Христосъ выступаетъ въ качеств$ 
врага фарисейской односторонности въ отношени къ соблюденю свуб- 
боты. Онъ— Царь небеснаго царства и Его слуги могутъ не исполнять 
законъ обрадовый тамъ, гдз это необходимо, тЗмъ боле что законъ 
о субботВ данъ для блага челов%ка. Но такое выступлеше Христа 
доводить раздражене Его враговъ до крайней степени И они начинаютъ 
злоумышлять противъ Него. | 

Во второмь отдфл% (Ш, 7—УТ, 6 а), гд% изображается отношене 
Христа къ Его ученикамъ, евангелисть &) даеть общее обозр®ше’ 
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все болВе и болЗе расширяющейся дФятельности Христа, 6) изобра- 
жзетъ, какъ Христосъ выдлиль 12 ближайшихъ учениковъ изъ числа 
всзхъ Его послЪдователей для особой мисси, в) показываетъ намъ 
Христа въ Его борьбЪ съ книжниками, явившимися изъ Терусалима, 
г) характеризуеть т%хъ, кто является истинными послФЗдователями 
Христа, д—и) изображаетъ Христа, какъ учащаго народъ и особенно 
учениковъ Своихъ въ притчахъ, 1) рисуетъ власть Христа надъ бурею, 
к) надъ б%сновашемъ, л) надъ неизлечимою болзнью женщины, м) 
надъ силою смерти.—Только н) невЪфр1е согражданъ Христа полагаетъ 
препятствие хля Его всеисцзляющей и всфмъ помогающей силы. 
Здзсь ученики Христа являются постоянно слдующими за Христомъ. 
Они подготовляются къ ихъ будущему служен!ю. 

Въ третьем отдал (УТ, 6 6—УПГ 26) изображаются также пре- 
имущественно заботы Христа о Своихъ ученикахъ. Онъ ходить съ 
ними но всему с®веру Палестины, избЪгая на долгое время оставаться 
на западномъ берегу Генисаретскаго мора, гдз Онъ обыкновенно пре- 
бывалъ въ прежнее время. | 

Въ четвертом (УШ, 21—Х, 45), отдЪлЪ также изображается 
Христосъ среди Своихъ апостоловъ и постепенное приближене 
Христа къ Герусалиму. 

Въ лятомз отдфа$ (Х, 46—ХШ, 37) Господь является уже вы- 
ходащимъ изъ тзенаго круга апостольскаго къ народу, отъ котораго 
Онъ теперь принимаетъ испов%дан1я взры въ Него, какъ въ Сына 
Давидова. Это служить введенемъ въ Его торжественному вступлен!ю 
въ Герусалимъ. 

Шестой и послЪдьйй отдль (ХУ, 1—ХУГ 20) представляеть 
намъ, какъ Господь Тисусъ Хриетосъ совершилъ спасен!е людей, о 
которомъ Онъ предвозв8щалъ раньше. Ев. Маркъ довольно обстоятельно 
изображаетъ здВсь послёдн!е дни земной жизни Христа-—Его страдан!я, 
смерть, погребене, воскресене и (кратко) вознесене на небо. 


Литература о евангелм Марка. 


Въ такъ назыв. «Катенахъ греческихъ отцовъ» (изд. Крамера, 1844) 
имЗется толкован!е на евангел1е Марка, приписываемое Виктору Антио- 
эйскому (или, по хругимъ, Кириллу Александр.). ЗатВыъ есть толкования: 
блаж. беофилакта, Евфимя ЭЗилабена и приписываемое (неправильно) 
блаж. Терониму, сплошь состоящее изъ аллегорическихъ изъясненй 
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и толкован!е Вэды. Изъ новыхъ толкованШЙ заслуживаютъ вниманя: 
а) католическ1я—Кнабенбауера (1894), Роза (19%4), Шамиа (1881) и 
Лоииранжа (1911); 6) протестантев1я — Говля (1909), Гольцмана (3-е изд. 
1901), Алостермана (1907), Луази (1907—1908), Мержса (1905, 
здсь дано собственно толкован1е евангел!я оть Марка по древнзйшему 
его сир!Искому переводному тексту), Вейса П. (1901, въ 9-мъ изд. ком- 
ментар!я Мейера), Вейса Гоз. (1907), Воленберта (1910) Изъ нашихъ 
отечественныхъ толкован!Й извЪстно только одно дЪйствительно серьез- 
ное толкован1е-еп. Михаила (Лузина) въ его «Толковомъ евангели>. 
Заслуживаеть вниман!я также магист. диссертаця прот. Елеонскало: 
‘О евангелия отъ Марка» (противъ Баура). Нравоучительнаго характера 
толкован1я на ев. отъ Марка изданы у насъ: 1) кружкомъ студентовъ, 
9) Воскреснымъ Благов%стомъ за 1911-Й г. и 3) Новой Землей (толко- 
ван!е Ламнэ). Г. Гладков» даетъ довольно обширное толковане на ев. 
Марка, но, какъ извЪстно, его толкован1я составлены не на каждое 
евангел1е въ отдЪльности, & представляютъ собою, такъ сказать, обо- 
зрне всзхъ евангезий (3-е изд). 


ЕВАНГЕЛТЕ ОТЪ МАРКА. 


ГЛАВА Т. 





1. Начало Евангеля  [исуса| Христа, Сына Божя, 


Надписан!е книги. оаннъ Креститель (1—8). Крещен:» Господа Шисуса Христа (9—11); 

Искушеше ]исуса Христа (12—13). Выступлен!е Тисуса Христа, какъ проповфдника, 

(14—15). Призвае первыхь четырехъь учениковъ (16—20). Христоеъ въ синагогв Ка- 

пернаумской. Исцзлеше бЪсноватаго (21—28). Исцзлеше тещи Симона Петра (29—81). Чу- 

дотворен!я позднимъ вечеромъ (32—34). Христосъ на молитв раннимъ утромъ и при- 

ходъ къ Нему учениковъ (35—38).Джятельность Христа во всей Галилеь (39).—Исц%- 
лен!е прокаженнаго (40—45). 


1. 


1. По русскому переведу первый стихъ стоить въ непосредственной связи 
съ сяфдующими тремя стихами, и мысль вефхъ первыхъ четырехъ стиховъ, 
по общепринятому толкован!ю (см. Толк. Еванг. еп. Михаила), такая: «началомъ 
Евангемя Христова о наступлени благодатнаго царства Месаи было явлеше 
Тоанна Крестителя, который проповЗдоваль крещене покаян!я для отпущеня 
грзховъ».—Но съ такимъ пониманемъ перваго стиха нельзя согласиться. 
Если предложен!е перваго стиха считать подлежащимъ, а продолжен!е четвер- 
таго стиха—сказвуемымъ (второй и трей стихи будуть въ такомъ случаз 
вноснымъ предложенеиъ), то получается слишкомъ растянутый перюдъ. Между 
тфмъ евангелисть Маркъ везд8 въ евангели выражаеть свои мысли въ сжатыхъ 
предложеняхъ. Зат8мъ. Если евангелисть хотёлъ особенно выставить на видъЪ 
своимъ читателямъ, что выступлене Тоанна Крестителя было началомъ Еван- 
геля, то слёдовало бы ожидать, что онъ въ точности отм%титъ, что было 
продолженемь этого начала. Однако, такого точнаго обозначен!я мы далВе 
не находимъ. Въ виду сказаннаго лучше принять, какъ болфе естественное, 
такое пониман!е перваго стиха, которое видитъ въ немъ надписан!е квиги. 
«Начало евангел1я Гисуса Христа, Сына Боя» (Г. Х.— родит. принадлежности), 
т. е. радостная вфсть, какъ ее возвфстилъ Тисусъ Христосъ, Сынъ БожШ, въ 
той формВ или въ томъ вид%, въ какомъ она предлагалась на первоначальной 
стад христанскаго просвзщеня стоявшимъ христанамъ, еще только воту- 
пившимъ въ Церковь Христову (подробнфе объ этомъ см. во «введени»— въ 
стать «о цзли написаня Евангеля отъ Марка»).-—Гисуса Христа см. Мате. 
Т, 1.—Сына Божия. Если ев. Матеей, писавш!Й свое евангеле для христанъ 
изъ 1удеевъ, долженъ былъ показать имъ, что Христосъ происходить оть пра- 
отцевъ 1удейскаго народа—Давида и Авраама (Г, 1), то евангелисту Марку, 
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2. какъ написано у пророковъ: | приготовьте путь Господу, прямыми 
«воть, Я посылаю Ангела Моего | сдфлайте стеви Ему» (Исмя 40, 3). 
предъ лицемъ 'Твоимъ, который| 4. Явился Тоаниъ, крестя въ 
приготовить путь Твой предъ То-|пустынз и проповфдуя крещене 
бою» (Малах. 3, 1). покаян1я для прощен!я гр%®ховъ. 

3. <Гласъ вошющаго въ пустын$: 


Вакъ писавшему свое евангеле для христанъ изъ язычниковъ, не было на- 
добности въ подобномъ указаши. Онъ прямо называеть Христа Сыномь 
Божимъ—конечно, въ смысл исключительномъ, какъ Единороднаго отъ 
Отца (см. Мате. ХУТ, 16).—Но если евантел1е, которое далфе Маркъ пред- 
лагаеть своимъ читателямъ, исходить отъ Сына Божфя, то оно—какъ бы го- 
ворить онъ-—должно имфть непререкземый звторитеть для всзхъ !'). 

2—4. Эти три стиха представяяютъ собою одинъ пер1одъ. Созлаено 
(союзу какё въ лучшихъ греческихъ кодексахъ соотвфтствуетъ частица хаос, 
а не «;, какъ въ нашемъ кодексВ Весер\аз) сз предсказанями пророковь Ма- 
дали (Ш, 1) и Исми (ХГ, 3), предеказавшими о пришестви Предтечи 
Месси 2), имъющийо подютовить народь чудейскй къ принлттю Месам, 
явился Тоаннз, крестя в5 пустынь и проповпдуя крещене покаяния для 
оттущенля 17ъх0вз.—Такимъ образомъ, явлеше Тознна не было чЪмъ то со- 
вершенно неожиданнымъ: оно давно уже было предсказано. Пророчество Ма- 
дах объ Тоаннз ПредтечВ (см. Толк. на пр. Малахю въ Толк. Библи т. 1-Й) 
евангелисть приводитъ раньше, ч$мъ пророчество Исайи, боле древняго про- 
рока, конечно, потому, что первое пророчество съ большею опредЗленностью 
говорить о пришестыи Лредтечи Месси, чёмъ второе. ЗамЗчательно, что 
пророчество Малахи ев. Маркъ приводить не по подлиннику и не по пере- 
воду ЕХХ-ти, который въ этомъ случа повторяетъ довольно точно мысль и вы- 
ражен!е подлинника, а слЪдуеть въ этомъ м%ВстВ ев. Матеею. Вм%сто выра- 
женя подлиннаго текста: «предъ лицомъ Моимъ» ев. Матеей, а за нимЪ и 
Маркъ, читаетъ: «предъ лицомъ Твоимъ». По переводу обоихъ евангелистовъ, 
Богъ у Малахи обращается, слфдовательно, къ самому Месои съ предска- 
затемъ о послан предъ Его пришестьемъ особаго ангела, или предвзстника— 
Предтечи. У пророка же содержится обращене Теговы къ народу 1удейскому 
(ср. Мате. П, 10).—Пророчество Исзи о голос вошющаго въ пустын® (гл. ХЬ 
ст. 32-—см. толк. на кн. Исаи въ Толк. Библ. т. 5-Й) приводится здЪсь, какъ 
поясняющее собою приведенное выше пророчество Малахш и вм$стВ какъ 
первооснова Перваго пророчества. ВФстникъ Теговы, о которомъ говорилъ 
Малахя, есть именно тоть самый, о которомъ еще `раныше предсказывать 
Исмя пророкъ--такой емыслъ приведев1я пророчества Исэи. Отсюда же 
можно всякому видВть, что евангелисть отождествляетъь Тегову, Который въ 
Ветхомъ ЗавВтв чрезъ прорсоковъ предвозв8щалъь о Своемъ пришестви, съ 
личностью Господа Тисуса Христа. М%сто изъ Исаш ев. Маркъ приводитъ по 
тексту ЕХХ-ти (ср. Мате. Ш, 3).— Вз пустынь. Ев. Маркъ не опредёляеть, 





1) Въ н#которыхъ древнихъ кодексахъ (напр., въ Синайскомъ) и у н%®которыхь 
св. отцевъь и писателей церковныхь словъ «Сына Бож1я>» не Читается. Но за то боль- 
шинство кодексовъ, какъ Ватиканскй, Парижськ, и сир!Йсь!е и латинсвье переводы это 
прибавлен!е им ютъ. 

2) Вместо выражен!я «у пророковъ» мноме древн!е кодексы читаютъь ‹у Дав про- 
рока». Но есть также древн!е кодексы, въ томъ числ АлександрШеюй (У в.), которые яимзють 
принятое у насъ чтеше. ЗамЪтить нужно, что при чтети ‹у Исми пророка» авляется 
большое затруднее, какимъ образомъ объяснить то”обстоятельство, что евангелисть далве 
прямо приводить пророчество не Исаш, а Малахи. 


ТЛАВА |. ЕВАНГЕЛ!Е ОТЪ МАРКА. 19 


5. И выходили въ нему вся 7. И проповздываль, говоря: 
страна Тудейская и [ерусалимляне; | идетъ з& мною СильнфйпИЙ мена, 
и крестились отъ него всз въ|у Вотораго я не достоинъ накло- 
рз&$ ТорданЪ, исповфдуя грЪхи|нившись развязать ремень обуви 
свои. Его; 

6. Тоаннъ же носилъ одежду изъ| 8. я крестилъ васъ водою, & 
зерблюжьяго волоса и поясъ ко-|Онъ будетъ крестить васъ Духомъ 
жаный на чреслахъ своихъ, и Злъ| Сватымъ. 
авриды и хивШ медъ. 


какую онъ разум%етъ пустыню (ев. Матеей прямо называеть ее «1удейскою»). 
Это можетъ быть объяснено тфмъ, что Маркъ, какъ житель [ерусалима, считалъь 
излишнимъ ближайшее опредВлене того, что онъ разумФетъ подъ пустынею: 
Терусалимляне подъ «пустынею» привыкли понималь именно 1удейскую пустыню, 
т. е. страну между горами 1удейскими и Торданомъ, къ сзверо-западу оть 
Мертваго моря (ср. Суд. Т, 16; Пе. ХИ, 1).—Проповъдуя. Проповздь Тоанна, 
ев. Маркъ передаетъ своими словами, тогда какъ ев. Матеей выводить го- 
ворящимъ самого Шоанна, (ср. Мале. Ш, 1—2).——ЁЕрещеняе покаянля—см. ев. 
Мате. Ш, 11.— Для прощеня зръховь. Прощене грЪховъ было необходимымъ 
условемъ для того, чтобы человзчество могло вступить въ новую жизнь, какая 
открывалась съ выступленемъ обфтованнаго Месси въ народ Израильскомъ. 
Но во всякомъ случаВ это прощен!е представлялось ч3мъ то будущимъ, еще 
только имфющимъ наступить: и въ самомъ д%лЪ, грзхи человзчества могли 
считаться прощенными только тогда, когда бы за нихъ была принесена правд8 
Божей вполнф удовлетворительная жертва. А такая жертва въ то время еще 
не была принесена '). 

5. Ев. Маркъ повторяетъ здЪсь то, что сказано въ ев. Матеея (Ш, 5,6). 
Только онъ сначала упоминаеть объ «удейской странз», а потомъ уже объ 
«!ерусалимлянахъ». Можетъ быть здсь сказывается намЗрен!е Марка, —пи- 
савшаго свое евангеле для христанъ изъ язычниковъ, которые не могли очень 
симпатизировать городу, въ которомъ былъ умерщвленъ Христосъ,—поставить 
Герусалимъ не на такомъ видномъ м$ств, на какомъ его ставить писавший 
свое евангел!е для христ1анъ изъ 1удеевъ Матеей (проф. Бозословекй. Обществ. 
служен!е Господа Т. Христа вып. 1-й стр. 36). 

6. Объ одЗянш Тоанна ев. Маркъ говоритъ согласно съ ев. Матевемъ 
(Ш, 4), но описываетъ это дВяШе посл8’ того уже, какъ упомянулъ о толпахъ 
народа, приходившихъ ЕЪ Тоанну креститься.—Не былъ ли Маркъ самъ въ 
числв тфхъ, которые совершали путешеств!е въ пустыню къ Гоанну? По крайней 
м8р$ едва ли можно допустить, чтобы снъ, будучи молодымъ челов8комъ и 
несомнённо интересуясь религюзными вопросами, могъь спокойно сидёть дома 
въ Терусалим8 въ то время, когда по близости, въ пустын® 1удейской, со- 
вершаемо было Тоанномъ великой важности символическое дзйстве— крещен!е. 

7—8. Ев. точн®е, полнзе теперь сообщаетъ содержание проповзди Кре- 
стителя. Это проповфдь о Месси (см. Мате. Ш, 11). Тоавнъ считаетъ себя 
недостойнымъ исправить у Месси даже дзло раба: нагнуться и развязать 
Е у обуви. Здесь ев. Маркь ближе къ ев. Лук (Ш, 16), чФмъ къ 

атеею. 





1) Блаж. деофилактъ говоритъ: «Предтеча проповздывалъ крещене покаян!я для 
того, чтобы люди, покаявшись и принявши Христа, получили оставлен!е грёховЪъ». Ясно, 
что и этоть церковный толкователь относить «прощен!е грЪховЪъ» ко времени, когда 
Христоеъ будетъ уже «принятъ>» съ полною вЪрою, какъ Искупитель... 
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9. И было въ тЪ дни. пришелъь 
Тисусъ изъ Назарета Галилейскаго 
в крестился отъ Тоанна въ Горданз. 

10. И когда выходилъ изъ воды, 
тотчасъ увидлъ 1оаннз разверзаю- 
щ1яся небеса и Духа, кавъ голубя, 
сходящаго на Него. 

11. И гласъ былъ съ небесъ: 
Ты Сынь Мой Возлюбленный, въ 
Которомъ Мое благоволение. 

12. Немедленно послЪ того Духъ 
ведеть Его въ пустыню. 


ТОлкОвВАЯ БАВлИЯ. 


ГЛАВА ]. 


13. И быль Ояъ тамъ въ пу- 
стынз сорокъ дней, искушаемый 
сатаною, и быль со звЗрами; и 
Ангелы служили Ему. 

14. Посл же того, какъ пре- 
данъ былъ Гоаннъ, пришелъ Тисусъ 
въ. Галилею, пропов%дуя Евангелле 
Царетв:я Божя 

15. и говоря, что исполнилось 
время и приблизилось Царстве 
Боже: повайтесь и вфруйте въ 


| Евачгел1е. 


9. (Ср. Мате. Ш, 13). Ев. Маркъ точно обозначаетъ, что Христосъ при- 
шелъ изъ Назарета (о Назарет см. Мате. Ц, 23). 

10. (См. Мате. Ш, 16). 

11. (См. Мате. ЦЬ 17). У ев. Марка, вакъ и у Луки, голосъ Бога об- 
ращенъ прямо ко Христу, тогда какъ у Матоея—къ третьему лицу, взроятно, 
къ Предтеч8 !). 

12. (Ср. Мате. ТУ, 1). Ев. Маркъ говоритъ, что Духъ Святой съ силою 
увлекаетъ (&иВаАЛе.) Христа въ пустыню. Христосъ чувствуеть какъ бы не- 
удержимое влечен!е пойти въ пустыню и тамъ вступить въ борьбу СЪ сата- 
ноЮ. | 

13. Ев. Маркъ кратко передаеть объ искушен1яхъ Христа отъ д1авола, 
очевидно имя предъ собою уже подробное изложее истори ` искушен1я у 
ев. Малеея (1\, 2—10). Но онъ прибавляетъ, что Христосъ быль въ пу- 
стын% «с0 зв®рями». Этимъ евангелисть хочеть сказать, что Христосъ воз- 
становилъь чрезъ поб%ду Свою надъ сатаною тв отношен1я подчиненности 
зв$рей челов$ку, вЪ какихъ вс животныя находились по отношеню къ еще 
безгрфшному Адаму. Пустыня такимъ образомъ превращена Христомъ въ 
рай (ср. Тов. У, 23; Ис. П, 6 и сл.)—Й анелы... см. Мате. ТУ, 11. 

14—15. Евангелисть Маркъ, какъ и Матеей (У, 12), пропускаетъ исто- 
раю джятельности Господа Тибуса Христа въ Тудев и по прибыти Его въ 
Галилею, о которой подробно говорить ев. Тоаннъ Богословъ (Тоан. Т, 29— М гл.) 
и когорая обнимает» собою приблизительно время около 11/.-хЪ лфтъ, по 
меньшей мзрф. Заключеше Крестителя подъ стражу, по ев. Марку, побудило 
Христа выступить ва открытую дфятельность въ Галилеф.—Царствзя Боя. 
Ев. Маркъ употребляеть это выражен!е около 14 разъ. Онъ беретъ его, ко- 
нечно, въ томъ же смысл$, въ какомъ у ев. Матеея употребляется большею 
Частью выражене «парств!е небесное». Но ев. Маркъ, какъ писавпий свое 
евангел1е для хрисманъ изъ язычниковъ, находилъь лучшимъ употреблять 
прямое. строгое и тсчкое обозначене царства, какое пришелл, основать Хри- 





1} Г. А. Холмовсв1Й (Христ. Чт. 1910, янв. стр. 39—41) иредлагаеть такой пере- 
водъ обращен!я Бога Отца къ Сыну: «Ты—любимый Сынъ Мой; чрезь тебя явилъ я 
благость мою». ДЪйетвительно, лучше видВть въ этихъ словахъ не указан! на благово- 
лен!е Отца небеснаго, сосредоточивающееся въ Единородномъ Его Сынф, но указан]е на 
Богоотеческое благоволен!е, проявившееся въ Сын% (или чрезь Сына) къ людямъ. За 
это говоритъ и значен!е аориста #5$80%иа (актъ однократный, обозначающий послан]е на 
землю Сына Бояж!я для искупленя людей), п то, что глаголъ ®580хива, собетвенно го- 
воря, является уже лишнимъ послз выражен!я: ‹Ты еынъ мой любямый». если опять 
этоть глаголъ относнть пъ личнсети Христа, а не къ роду человЗческсму... 


ГЛАВА 1. ЕВАНГЕЛ1Е 

16. Проходя же близъ моря Га- 
лилейскаго, увидзль Симона и 
Андрея, брата его, завидывающихъ 
сБти въ море, ибо они были рыбо- 
ловы. 

17. И сказалъ имъ Тисусъ: идите 
за Мною, и Я сд$лаю, что вы бу- 
дете ловцами человЪковъ.. 

18. И оки тотчасъ, оставивши 
свои сЪти, послдовали за Нимъ. 

19. И прошедъ оттуда немного, 
Онъ увидЪлъ Такова дЗеведеева и 
Тоанна, брата его, также въ лодЕЪ 
починивающихь СЗти, 

20. и тотчасъ призвалъ ихъ. И 


ОТЪ МАРКА. 
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дея въ лодкЪ съ работниками, по- 
слЪдовали за Нимъ. 

21. И приходатъ въ Ёапернаумъ; 
и вскор$ въ субботу вошелъ Онъ 
въ синагогу и училъ. 

22. И дивились Его учен!ю, ибо 
Онъ училь ихъ кавъ власть им%- 
ЮЩИ, & Не БАкЪ КНИЖНИкИ. 

23. Въ синагог ихъ быль че- 
ловз къ, одержимый духомъ нечи- 
стымъ, и вскричалъ: 

24. оставь, что Теб до насъ, 
Тисусъ Назарянинъ? Ты пришелъ“ 
погубить насъ! знаю Тебя, вто Ты, 
Святый Бож. 


они, оставивши отца своего Зеве- 


стосъ, ч8мъ, подобно ев. Матеею, писавшему для христанъ изъ 1удеевъ, 
уже знакомыхъ съ богословзкой терминологей, употреблять выражен!е мета- 
форическое, описательное— царствие небесное—, выражен!е, еще требующее 
для себя пояснен]я. Истолкован!е же самаго термина «царство Боже» см. 
у Мате. УТ, 33 ср. Ш, 2.—Исподнилось время—точн®е: пришель &Ъ &онцу 
своему сроъ илн пер!одъ, т. е. пер1одъ, назначенный Богомъ для подготов- 
лен!я челов чества къ принят!ю Спасителя (5 хаоз, а не урбу). Настоящее 
время, которое еще переживаютъ слушатели. Христа, есть время перехода 
въ Новому порядку жизни въ царству Божю.—Вьруйте вз евамеме: По 
гречески здсь СТОИТЬ &у т® 3 ЕМф==въ евангели. Выражен!е это необычно 
въ Новомъ завётВ-глаголъ тизчебем везд8 употребляется съ предлогомъ вин. 
падежа. Поэтому лучше съ н%зкоторыми древними кодексами (напр., съ Ори- 
геномъ) читать выражен!е 1$ =541е№Ф безъ всякаго предлога и переводить: 
«вЪруйте евангел!ю», т. е. Богу, Который говоритъ людямъ въ Евангели.— 
Прочее дано въ толков. на ев. Матеея (ТУ, 12, 11.) 

16—20. О призван первыхъ 4-хъ учениковъ см. въ объяснени на 
ев. Матеея гл. [Г\, ст. 18—22. Ев. Маркъ упоминаеть о работниках, каве 
были у Зеведея (ет. 20): объ этихъ работникахъ ев. Матеей не говорить.— 
Призване это, конечно, было уже не первое: какъ видно изъ ев. Тоанна, 
означенные здсь четыре ученика были призваны вЪ послдован!ю за Хри- 
стомъ уже давно—послз крещен!я Христа на Горданз (Тоан. |, 35 и сл.). 

21. Отдзла съ 21 по 28 стихъ нзть у ев.. Матеея, но есть у ев. Луки 
(ГУ, 31—37).—Приходятз—конечно, Господь съ четырмя учениками Своими.— 
Бз Капернаумь—ем. Мате. ГУ, 13.—Вь субботу—въ греч. текст$ здесь 
стоить множ. число, (10 саЗВазу), но оно у ев. Марка употребляется въ 
смыслв единственнаго (ср. П, 23 и ЦП, 27).-В5 синающу—ем. Мате. ТУ, 
23.—Училз. Содержаше учен!я Христова здесь, вЗроятно, было такое же, 
какое указано выше, въ 15-мъ стихз. 

22. И дивились—см. Мате. УП, 28—29.—Одержимый духомзъ нечи- 
стымз—то же, что бЪеноватый (см. Мате. ГУ, 24.). 

24. Оставь—по греч. &“. Это скорзе восклицае, равняющееся нашему: 
ахтъь (ср. Тез. ХХХ, 2; Шер. Г, 2).—Что Тебь. (См. Мале. У 29.—Наза- 
рянинз. Тавъ демонъ называетъь Христа, вфроятно, имя пзлью возбудить 
къ Нему недовзр!е въ слушателяхъ, какъ къ жителю презираемаго города 
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25. Но Тисусъ запретильъ ему, 
говоря: замолчи и выйди изъ него. 

26. Тогда духъ нечистый, со- 
траясши его: и вскричавъ громвимъ 
голосомъ, вышелъ изъ него. 

27. И вез ужаснулись, такъ-что 
другъ друга спрашивали; что это? 
что это за новое учен!е, что Онъ 
и духамъ иечистымъ . повел ваетъ 
со властью, и они повинуютса Ему? 

28. И скоро разошлась о Немъ 
молва по всей окрестности въ Гз- 
лиле%. 

29. Вышедши вскорВ изъ сина- 
гоги, пришяи въ домъ Симона и 
Андрея съ Таковомъ и Гоанномъ. 

30. Теща же Симонова лежала 


ТОЛКОВАЯ ВИВЛЯ. 


ГЛАВА 1. 


въ горячкЗ; и тотчасъ говорятъ 
Ему о ней. 

31. Нодошедъь Онъ поднялъ ее, 
взялъ ее за руку; и горачка тот- 
часъ оставила ее, и она стала слу- 
Жить ИМЪ. 

39. При наступлени же вечера, 
когда заходило солнце, приносили 
въ Нему всзхъ больныхь и бЪено- 
ватыхъ. 

33. И весь городъ собралея къ 
дверямъ. 

34. И Онъ исцЪлиль многихъ, 
страдавшихъ различными бол знями; 
изгналъ многихъ бЪсовъ и не поз- 
волялъ б%есамъ говорить, что они 
знаютъ, что Онъ Христосъ. 


В 
Назарета (ср. Тоан. Т, 46).—СОвятый Божй. Въ Ветхомъ завЁтВ такъ на- 
званы первосвящ. Ааронъ (Пе. СУ, 16) и пр. Елисей (4 Пар. УТ, 9). Но 
здфсь очевидно зто выражене берется въ особенномъ, исключительномъ смысл», 
какъ обозначающее божественное происхождене и богественную природу Мес. 
с1и (ср. Мате. УТ, 29: Сынъ Бой). . 

25. Господь не хочетъ слышать признаня Его Месфанскаго достоин- 
ства изъ устъ б%еноватаго: послЪ могли сказать, что только сумащедшще 
признавали Христа, !)... Вм%ст® съ повел емъ «умоленуть»,. Господь даетъ 
повел н!е злому духу «выйти» изъ бёсноватаго. Этимъ Господь показываетъ, 
что Онъ дЁйствительно побФдилъ сатану. 

26—-28. Слова очевидцевъ происшествя по лучшему чтеню (Волен- 
берга) должны быть переданы такъ: «Что это? Учене новое—со власт!ю! И 
духамъ нечистымъ повелваеть Онъ и они повинуются Ему». (Въ русскомъ 
же переводВ «повелфван!е» нечистыми духами ставится въ зависимость оть 
«учен!я» Христова, а такое объяснен!е не иметь ‘никакой опоры...). Тудеи 
такимъ образомъ ‘недоумвали съ одной стороны о характер новаго учения, 
какое имъ предлагаль Христосъ, а съ другой—о самомъ факт8 изгнаня 
б%са, такъ какъ Христосъ совершилъ это дВло безъ всякихъ приготовлен, 
между тёмъ какъ 1удейск!е заклинатели совершали опыты изгнания демоновъ 
посредствомъ различныхъ довольно продолжительныхъ заклинан и мани- 
пуля Я.—И скоро разошлась о Немь молва по всей окрестности ва Гали- 
деъь. 'Точвфе: «по стравамъ, окружающимъ Галилею», т. е. не только по Сирии, 
но и по ПереЪ, Самари и Финиюи. Основашемъ для этой «молвы» было 
не только чудо испфлен!я б%еноватаго, а вообще вся дЗятельность Тисуса, 
Христа, (см. ст. 14—15). | | 

28—31. Объ исцфленш тещи Симона (см. Мате. УПТ, 14—15). 

32—84. Господь изъ всъхь къ Нему принесенныхъ больныхъ исцфлилъ 


1) «СвидЪтельство демона было совершенно неудобно и пеприлично--оно предств- 
вало изъ себя страшвый диосонансъ съ евидзтельствомъ Крестителя п голосомъ небес- 
нымъ, возвзотившимъ о Христ%»... Оно дало бы фарисеямъ НЪЕоТорое основаШше обви- 
нять Христа въ пользован!и силою князя б№совскаго (Эдериеймь. Живнь и Время [исуса 
Месси т. 1, стр. 610). 
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35. А утромъ, вставъ весьма| 38. Онъ говорить имъ; пойдемъ 
рано, вышелъь и удалился въ пу-|въ ближия селеня и города, чтобы 
стыниое м%сто, и тамъ молился. |МнЪ и тамъ проповфдывать, ибо Я 

36. Симонъ и бывш!е съ нимъ | для того пришелъ. 
пошли за Нимъ, 39. Й Онъ проповхываль въ 

37. и, нашедши Его, говорятъ | синагогахъ ихъ по всей Галилев 
Ему: всв ищутъ Тебя. и изгонялъ б®совъ. 


мноиихь-— очевидно т%хъ, кто былъ у Него на виду или же кто заслуживалъ 
исп®леня (см. Мате. УТТ, 16). Ев. Маркъ къ словамъ Мэатеея добавляетъ, 
что Господь не позволялъ б%самъ говорить, что они знаютъ Его. Кажется, 
лучше видзть здфсь указан1е на то, что Господь вообще зоворить не давалъ 
демонамъ. На это намекъ мы находимъ въ самомъ выражени, какимъ обо- 
значено здесь с5ово «говорить» (даем, а не ету). Господь потому не да- 
валъ говорить б%самъ, что они знали о Немъ, Кто Онъ, а такого признан!я 
Своего достоинства изъ устъ б%еноватыхъ Христосъ не хотфлъ допустить по 
указаннымЪ выше (ст. 24) причинамъ. Испфленя были совершены, какъ 
точно обозиачаеть Маркъ, вечеромъ субботнимъ, когда уже заходидо солнце. 
Только теперь кончился субботы!й покой и можно было совершить перене- 
сен1е больныхъ, которое не разрзталось въ субботу. 

35. Рано по утру, почти ночью (&ууруоу №ау—въ русск. перев. неточно: 
«весьма рано») Господь вышелъ изъ дома Симона, гдз Онъ нашелъ Себ® 
приютъ, и удалился въ уединенное место для молитвы. О молитв Шисуса 
Христа—см. толк. ев. Мате. ХГУ, 23. Спуржонъ ‘по этому поводу говоритъ 
въ одной изъ своихъ бесФдъ: «Христосъ молится. Находитъ ли Онъ для Себя 
вЪ этомъ покой посл8 тяжелой дневной работы? Готовится ли къ трудамъ 
слздующаго дня? И то и другое. Это раннее утро, проведенное въ молитв$, 
объясняетъ Его силу, какую Онъ обнаружилъ вечеромъ... И теперь, когда 
д%ло дня сд®лано и чудесный вечеръ прошелъ; для Него еще не все кон- 
чено—Ему предстоитъ еще дЗло Его жизни и потому Онъ долженъ молиться... 
Труженикъ опять приближается къ источнику силы, чтобы, выходя на пред- 
лежашую Ему борьбу, снова этой силой опоясать Свои чресла...» (Христосъ 
на молитв»). 

36—38. Симонъ съ тремя учениками утромъ не нашли 1исуса въ отве- 
денной Ему комнатВ и стремительно побЪжали (хате ау) Его отыскивать. 
Найдя Его, они сообщили Ему, что вс, весь городъ, уже ищеть Его, оче- 
видно, чтобы послушать Его проповздь и получить отъ Него исцЗлен1я для 
больныхъ. Но Господь не хочетъ возвращаться въ Капернаумъ. Онъ зоветъ 
учениковъ въ сос8дн!я м$стечки (такъ лучше перевести стоящее здЗсь слово 
хоцотоАем, ВЪ русскомъ перевод почему то раздёленное на два слова «се- 
лен|я» И «города»), т. е. въ небольш!е города, которые похожи по своему 
устройству на простыя селешя (выражеше это въ Новомъ Зав ТВ и даже у 
-ХХ-ти боле не попадается). Господь хочетъ и тамъпро повфдывать, потому 
что именно для этого Онъ и пришелъ или, точнфе, изошель (21=^и^.0х). По- 
слзднее выражене несомн%нно указываетъ на то, что Христосъ посланъ въ мръ 
Отцомъ Своимъ (ср. Лук. ТУ, 43). По древне-церковнымъ толкован!ямъ, Хрис- 
тосъ указываетъ здЗсь на истинность Своего Божественнаго достоинства и 
на добровольность истощаня [см. у Воленберга стр. 68 !)]. 

39. Итакъ Христосъ не вернулся въ Капернаумъ, а проповздывалъ еван- 
гее въ синагогахъ другихъ м%стъ и изгонялъ б$фсовъ. При этомъ Его сопро- 





1) Друге толкователи видятъ здЪсь только намекъ на желан!е проповЪдывать, какое 
Онъ ямЪлъ, «выходя» изъ Капернаума (см. у Ларанжч). 
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40. Приходитъ въ Нему прока 
женный и, умоляя Его и падая 
предъь Нимъ на колВни, говоритъ 
Ему: если хочешь, можешь мена 
ОЧИСТИТЬ, 

41. Тисусъ умилосердившись надъ 
нимъ, простеръ руку, коснулся его 
и сказаль ему: хочу, очистись. 

48. НослЪ сего слова проказа 


ТОЛБОВАЯ ВИБВЛИЯ. 


ГЛАВА 9. 


44. и сказалъ ему: смотри, ни- 
кому ничего не говори; но пойди, 
покажись священнику и принеси 
за очищене твое, что повеллъ 
Моисей, во свидЪтельство имъ. 

45. А онъ вышедъ началъ про- 
возглашать и разеказывать о про- 
исшедщемъ, такъ что 21исусь не 
могь уже явно войти въ городъ, 


тотчасъ сошла съ него, и онъ сталъ 
чист. | 

43. И посмотр3Звъ на него строго, 
тотчасъ отослалъ его 


но находилея вн%, въ м%етахъ 
пустынныхъ. И приходили къ Нему 
отове юду. 








ГЛАВА П. 





1. Чрезъ нюсколько дней опять 
пришель Онъ въ Изапернаумъ; и 


вождали, повидимому, вышеупомянутые четыре ученика. Объ изгнани бЪсовъ 
св. Маркъ упоминаетъ, не сообщая объ исцзлешяхъ другихъ больныхъ, во- 
нечно, потому, что это дёло представлялось ему самымъ труднымъ, такъ какъ 
зд$сь нужно было вотупать въ прямую борьбу съ духами злобы, между тфмъ 
какъ при исцлен!и простыхъ больныхъ Господь поражалъ сатану не непо- 
средственно, а только какъ виновника первороднаго грзха, повлекшатго за 
собою всяюя болфзни въ челов$честв$. | 

40—45. Объ исцВленш прокаженнаго—см. Мате. УТ, 1—4. Ев. Маркъ 
здВсь, впрочемъ, дёлаетъ нзкоторыя добавлен1я. Такъ, онъ сообщаетъ, что, исц- 
ливъ прокаженнаго, Господь разгнзвалси на него (213 заргуо=—по русск. перев. 
неточно: «посмотрзвъ на него строго») и изгналъь (=5=32^еу—по русск. пер. 
«отослалъ»). ГнНЗвъ Христа объясняется тзмъ, что прокаженный своимъ при- 
ближенемъ ко Христу, котораго окружали лкди, нарушиль законъ Моисея, 
запрещавиий прокаженнымЪъ входить «вЪ станъ» Израильсы (Лев. ХТ, 46). 
Затфмъ ев. Маркъ прибавляетъ, что испЪленный не соблютъ запрещеня 
Хрнота и повсюду разглашаль о совершившемся надъ нимъ зудЪ, отчего за 
Христомъ стало ходить чрезвычайно много народу, который хотфлъ отъ Него 
не ученя о парств$ Божщемъ, а только чудесъ, который ждалъ, что Христосъ 
объявить Себя тёмъ Месфей, какого ждали тогда 1удеи. Даже въ пустынныхъ 
мфстахь—замВчаеть Маркъ—Христосъ не находнлъ 'Себф покоя, и туда при- 
ходили къ Нему пзлыя толпы народа.—Выражене 45-го стиха: «вышедши», 
употребленное о прокаженномъ, можеть указывать на то, что онъ, по исцвлени, 
пошелъ въ свой домъ, куда досел$ не имзлъ права показываться, и, проведя здВеь 
НФкоторое время, отправился разсказывать о совершенномь надъ нимъ чудф. 


П. 


Исцвлен!е разслабленнаго въ Капернаумв (1—12). Празвване мытаря Лев1я (13—14). 
Трапеза въ домВ Леня (15-17). Разговоръ о постз (18—92). Срываюе колосьевъ въ 
субботу (23—28). 


1. Объ испВлени разслабленнаго сообщаеть и ев. Матеей (см. объ- 
яснее ев. Мате. ГХ, 1—8). Но ев. Маркъ здесь даеть нФкоторыя 


слышно стало, что Онъ въ дом. 
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2. Тотчасъ собрались многе, ее, спустили постель, на которой 
такъ-что уже и у дверей не было| лежалъ разелабленный. 
мета; и Онъ говорилъ имъ слово.| 5. Тисусъ, видя вфру ихъ, гово» 
3. И пришли къ Нему съ раз-| ритъ разсзабленному: чадо! про- 
слабленнымъ, котораго несли чет-| щаются тебЪ грфхи твоя. 
веро; 6. Тутъ сидфли н%которые изъ 
°4. и, не имфя возможноети при-| книжниковъ и помышляли въ серд- 
близиться къ Нему за многолюд-| цахъ своихъ: 
ствомъ, раскрыли кровлю 0дона,| Т. что Онъ тавъ богохульствуетъ? 
гдф Онъ находился, и, прокопавши | кто можеть прощать гр%хи, кром% 
одного Бога? 


подробности, какихъ н$зть у Матеея. Такъ, уже въ первомъ стих онъ разъ- 
ясняетъ, что Христосъ, придя къ Капернаумъ взошелъ 65 дом, конечно, при- 
надлежащий Петру. ЗамЪтить нужно, что этотъ стихъ въ русск. перев. пере- 
данъ неточно. Именно выражен!е «чрезъ нЪсколько дней» неудачно поставлено 
вначал$: не «нЗзоколько дней» провелъ Христосъ вдали оть Капернаума, а 
несомнзнно н$феколько недфль—иначе непонятнымъ остается указан!е стиха 
35-го первой главы на проповфдь Хрнста во всей Галилез. Поэтому точн%е 
этоть отихъ нужно перевести такъ: «когда, Тисусъ опять вошелъ въ Капернаумъ 
(по лучшему чтен1ю: хо азеАдоу п., а не:хай п. ®з1/Аеу), то по истечени нФеколь- 
кихь дней стало извЪстно, что Онъ вошелъ въ домъ (= о!хоу— вин. п.). Пребыване 
Христа въ уединен1и могло имЗть своею ц%ю научене евангелю учениковъ, 
которыхъ Онъ обфщалъ сдфлать ловцами людей (Т, 17 1). 

2. Ев. Маркь зам чаетъ, что Господь къ собравшемуся народу говорилъ 
слово, но содержая этого «слова» или р$чи не сообщаетъ. 

3. Несшихъ разслабленнаго было четверо. СлФдов. больной, былъ чело- 
ВВкЪ взрослый. 

4. Одинъ ев. Маркъ сообщаетъ объ особенной энерШи, какую обнаружили 
принесп]е разслабленнаго. Они взобрались на крышу или по лфстнипз, какая 
вела туда снаружи дома, или же перешли туда съ крыши сосфдняго дома, 
такъ какъ крыши восточныхъ домовъ Часто соприкасаются между собою. Ев. 
Маркъ говоритъ, что принесп1е раскрыли кровлю и прокопали ее для того, 
чтобы спустить постель съ разслабленнымъ. Это значить, что они сначала 
на довольно большомъ пространств сняли кирпичи или плиты, изъ которыхъ 
была устроена крыша, а потомъ прорыли или продЪлали отверсте въ легко 
устроенномъ срубЪ, который поддержнваль этн кирпичи или плиты. Это было 
дЪло сравнительно легкое (Эдершеймз, стр. 633). Все это свидфтельствовало 
о необыкновенномъ довЗр!и къ любви и силБ Господа, какое имли принесше 
и самъ разслабленный, котораго принесли сюда, конечно, не безъ его со- 
глаея. 

7. Здесь ев. Маркъ прибавляетъ, что книжники сказали: «ЕТО можеть 
прощать грзхи, кромВ одного Бога»? У 1удеевъ не предполагалось возможнымъ, 
чтобы челов$ку, даже и праведному, Богь далъ власть объявлять прощен!е 
грзховъ. Это можеть дфлать или Самъ Богъ, или 0собо уполномоченное отъ 
Бога лицо, напр., ангелъ (Ис. УТ гл5 Зах. Ш гл.). Тоаннъ Креститель по- 
лучилъь право совершать крещене во оставлене гр$ховЪ «съ неба» (И, 31). 
Да притомъ книжники не вфрили и Тоанну. 


1) Эдершеймь объясняеть это тзмъ, что въ то время уже наступила зима, а зимою 
путешествовать съ проповЪдью изъ города въ городъ было чрезвычайно затруднительно › 
Объ этомъ говорится п у Мате. ХХГУ, 20 (стр. 630). 
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8. Тисусъ, тотчаеъ узнавъ ду- 
хомъ Своимъ, что они такъ по- 
мышляютъ въ себф, сказаль имъ: 
для чего такъ помыщляете въ серд 
ЦахЪ вашихъ? 

9. что легче? сказать ли раз- 
слабленному: «прощаются  тебф 
гр$хи»?? или сказать:  «ветань, 
возьми свою постель и ходи»? 

10. но чтобы вы знали, что 
Сынъ Человфчесвй имфетъ власть 
на землВ прощать грЗхи,—гово- 
ритъ разслабленному: 

11. тебЪ говорю: встань, возьми 
постель твою и иди въ домъ твой. 

12. Онъ тотчасъ всталъ и, взявъ 
постель, вышелъ предъ всЪми, такъ- 
что вс изумлялись и прославлали 
Бога, говора: никогда ничего та- 
вого мы не видали. 


ТОЛКОВАЯ ВИВлТЯ. 


ГЛАВА 9. 
морю; и весь народъ пошелъ въ 
Нему, и Ояъ училь ихъ. 

14. Проходя увидЗлъ Онъ Левя 
Алфеева, сидащаго у сбора пошлянъ, 
и говеритъ ему: слЗдуй за Мною. 
И он веставъ послВдоваль з& Нимъ. 

15. И когда Тисусъ возлежалъь 
въ дом его, возлежали съ Намъ 
и ученики Его и мноМе мытари и 
гр8шниви;- ибо много ихъ было, в 
они сл$довали за Нимъ. 

16. Квижники и фарисеи, уви- 
дъвши, что Онъ Зстъ съ мытарями 
и грЬшниками, говорили ученикамъ 
Его: кАкъ это Онъ Ъстъ и пьетъ 
съ мытарями и грёшниками? | 

17. Услышавъ се, Гисусъ гово- 
ритъ имъ: не здоровые имЗютъ 
нужду во врачЪ, но больные; Я 
пришелъ призвать не праведниковъ, 


13. И вышелъ 4146465 опять къ| но гршниковъ въ поваянию. 


8. Христосъ, по зам$чаню Марка, узналъ мысли ЕНИЖниковъ (С30имз 
Духом». Пророки познавали тайное Духомъ Пожимъ, а не своимъ. Христосъ 
же все узнаваль Самъ, по Своему Божескому всевфдзн!ю. 

9. ЗдЪсь прибавлено къ находящемуся въ ев. Матеея выражен]е: «возьми 
свою постель». о: 

12. Здвсь ев. Маркъ прибавляетъ, что исизленный «вышелъ предъ 
всЗми». Онъ долженъ быдъ показаться собравшемуся у дверей народу, чтобы 
засвидВтельствовать о сил» Христа. Зат®мъ, по словамъ ев. Марка, народъ 
заявилъ, что ничего подобнаго доселВ не видзлъ. Въ самомъ дфль, хотя Хри- 
стосъ и прежде исцзлялъ больныхъ, но не отпускалъ при этомъ гр%ховъЪ, кадъ 
было здЪсь. | 

13—14. (См. Мате. 1Х, 9). Въ истори призваня Лев1я ев. Маркъ точно 
указываетъ, что- Христосъ вышелъ изъ дома и опять пошелъ къ морю, гд% 
училъ и раньше, и здесь сталъ учить пошедпай за Нимъ народъ. Конечно, 
Левй уже раньше зналъ Христа и быль преданъ Ему, какъ и первые четыре 
ученика (1, 16 и сл.). Мытаря-ученика ев. Маркъ называеть не Матоеемъ, 
какъ ев. Матоей, а Левемъ Алфеевымъ. Такъ какъ въ ев. Матеея къ имени 
призваннаго мытаря прибавлено выражен!е. называемаго (А=удизуоу, ПО русск. 
пер. не точно: «именемъ»), то можно думать, что настоящее, первоначальное, 
имя апостола указываетъ ев. Маркъ, а ев. Матвей сообщаетъ то, какое 
далъ ему Христосъ, когда Лев сталъ Его апостоломъ. Кто быль Адфей— 
неизвЪстно. 

15—17. (См. Мате. ТХ, 10—13). Ев. Маркъ оть себя замЗчаетъ, что 
трапеза была устроена въ домз мытаря Матоея и что въ ней участвовали 
мытари и грёшники потому, что они въ большомъ числ обыкновенно слфдо- 
вали за Христомъ. ЗамЗчане ученикамъ, по ев. Марку, сдфлали не только 
фарисеи, но и книжники. Это выражен!е впрочемъ лучше зам нить выраже- 
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18. Ученики Тоанновы и фарисей- 


сте постились. Приходятъ къ Нему 
и говорятъ: почему ученики Тоан- 
новы и Ффарисейске ностатся, а 
Твои ученики не постятся? 

19. И сказаль имъ Есусь: мо- 
гутъ ли поститься сыны чертога 
брачнаго, когда съ ними женихъ? 
Докол% съ ними женихъ, не могуть 
поститься; 

20. но придутъ дни, когда отни- 
мется у нихь женихъ, и тогда бу- 
дуть поститься въ т дни. 

21. Никто къ ветхой одежд не 
приставляетъ заплаты изъ неб%®лен- 
ной ткани: иначе вновь пришитое 
отдеретъ отъ стараго, и дыра бу- 
деть еще хуже. 

22. Никто не вливаетъ вина мо- 
лодаго въ мхи ветх1е: иначе мо- 
лодое вино прорветъ м$хи, и вино 
вытечеть, и мхи пропадутъ; но 
вино молодое НАдОТЕО вливать ВЪ 
мхи новые. 
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23. И случилось Ему въ субботу 
проходить зас$янными полями, и 
ученики Его ро начали сры- 
вать колосья. 

24. И фарисея ‘сказали Ему; 
смотри, что они хёлають въ суб- 
боту, чего не должно дьлать? 

25. Онъ сказаль имъ: неужели 
вы никогда не читали, что сдВлалъь 
Давидъ, когда имфлъ нужду и взал- 
каль самъ и бывие съ нимъ? 

26. вакъ вощелъь онъ въ домъ 
Бой при первосвященник Ав1- 
зеарф и Злъ хлбы - предложения, 
воторыхъ не должно было Всть ни- 
кому кромф священниковъ, и даль 
и бывшимъ съ нимъ? 

27, И сказаль имъ: суббота для 
челов$ка, а не челов$къ для суб- 
боты; 

08. посему вах Челов  ческЙ 
есть господинъ и субботы. 





шемъ нфкоторыхъ кодексовъ «ЕНИЖНИКИ изъ фарисеевъ», т. е. принадяежавише 


къ фарисейской парти. 


18—22. (Объяснеше см. въ ев. Матеея гл. ТХ, ст. 14—17). Ев. Маркъ 


только указываеть съ своей стороны на то, что вопрогъь Христу былъ пред- 
ложенъ не учениками Тоанна и фарисейскими, & ЕВмъ то другимъ (пригто- 
дятъ и зоворятз— безличное выражен!) обз ученикахъ Тоанна и фарисей- 
скихъ. Вфроятно, это были книжники, но не изъ фарисейской парти, кото- 
рые интересовались ТВиъ, какъ Христосъ р®шаетъ вопросъ о соблюдении 
традипонныхъ постовъ (ср. ст. 16). ЗатБыъ въ 19-мъ ст. ев. Маркъ упо- 
требляетъ прямое обозначене «поститься» вместо описательнаго выражен1я 
ев. Матоея «печалиться». Друйя особенности, касающ!яся только стиля, не 
имзютъ нужды въ изъяснени, 

23—28. (Объясн. см. въ ев. Матеея гл. ХШ, ст. 1-8). Ев. Маркъ 
прибавляетъ къ разсказу Матеея, что Господь упомянулъ имя первосвящен- 
ника, который далъ хлёбы предложеня Давиду: это быль Ащафаръ (ст. 26). 
Такъ какъ въ 1 Цар. ХХП, 20 исл. первосвященникъ, съ которымъ вступиль 
въ дружеское общене Давидъ, названъ не Авафаромъ, а Ахимелехомъ,— 
АШафаръ же былъ его сыномъ, то мнопе. толкователи считаютъ эту прибавку 
въ ев. Марка вставкою, сдёланною рукою мало свздущаго въ Нисани чита- 
теля евангелля (Запюоп Тье @озре]з.,. П, 145), Друге же, признавая это 
выражен!е подлиннымъ, предполагаютъ, что первосвященникъ носилъ оба 
упомянутыя имени (Злат., Викторъ), или же, что главную роль во всемъ 
происшедшемъ играль Авафаръ, какъ говорило 1удейское предане, котораго 
зд$сь держится Христосъ, а въ В. Зав.. упомянуто имя тогда правивщаго 
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ГЛАВА Ш. 


1. И прителъь опять въ сянз-| 2. И наблюдали з&а Нимъ, не 
гогу; тамъ быль человЪвъ, им\в.|исцЪлитъ ли его въ субботу, чтобы 
ШЙ изсохшую зуку. обвинить его. 


богослужебными дзлами первосвященника, отвЪтственнаго за вс поступки 
священниковь (Лагранжъ). Одинъ ев. Маркъ приводить Также (ст. 27) 
изречене Христа о томъ, что «суббота для человзка, а не человЪЕЪ для 
субботы». Это значить, что суббота, какъ учреждене, принаровленное къ 
твореню, вмЪстВ со всзмъ сотвореннымъ, поставлена въ служебное отноше- 
н1е къ челов®ку, назначена для того, чтобы приносить ему пользу. Челов® въ 
такимъ образомъ иметь свободное право распоряженя субботою: она не 
есть самоц®ль, не есть властитель, который налагаетъь свое ярмо на подчи- 
неннаго ему человзка. Подобныя выраженя встр®чаются и у раввиновъ. 
Такъ, слова Исх. ХХХГ 14 о суббот}: «она должна быть свята» раввинЪ 
Тонафанъ толкуеть какъ обозначен!е того, что суббота должна быть подчи- 
нена 1удеямъ, а 1удеи не должны ей подчиняться. Равви Гуда говориль: 
«захоны, по словамъ Писан!я, даны для того, чтобы человФкъ чрезъ нихъ 
живъ былъ (Лев. ХУШ, 5), а недяя того, чтобы погибалъ» (трактйома и др.) -- 
Наконецъ, послЗднее изречене о Сын Человческомъ, вакъ «господин® 
субботы», (ст. 28), которое въ ев. Матеея является основанемь для выска- 
заннаго выше положен1я о невиновности учениковъ Христовыхъ, нарушив- 
шихъ субботу (ст. 7), у Марка приводится какъ сльдсетше: посему (®эте) 
по отношеню къ праву Христа разрЪшать Своимъ ученикамъ нарушене 
субботы. Христосъ хочеть сказать этимъ, что Онъ-то, какъ Месся и, слдо- 
вательно, какъ соверщенный человзкъ, не имЪюций въ СебЪ грзха и, сл%д., 
сохранивп!й воз права надъ творенемъ и субботою, кая были предостав- 
лены Твордомъ первозданному человку при самомъ его сотворен!и (такой 
смыслъ имЗетъ здЪсь выражее Сынъ ЧеловвчесьЙ), есть уже несомязнный 
владыка и суббо:ы, можеть разр шать и не соблюдать ее, когда это нужно 
для благополучя людей. Проче же люди сами могутъ добиться этого права 
только тогда, когда, въ общени съ Нимъ, снова пр1обр$тугь утраченное ими 
первоначальное челов ческое достоинство. ВЕ 

Замзтить нужно, что вопросъ о постахъ и суббот} былъ весьма важенъ 
для читателей ев. Марка, христанъ изъ язычниковъ, которые, живя среди 
христанъ изъ 1удеевъ. слышали съ ихъ стороны требовавя особаго почтещя 
къ упомянутымъ Тудейскимъ установлен1ямъ. Такое рзшене вопроса снимало 
съ нихъ огромную тяжесть. 


Ш. 


Исц%леве сухорукаго въ субботу (1—6). Общее изображене дзятельности Тисуса Христз 

(1—12). Избран1е 12-ти учениковъ (18—19). ОтвЁть Тисуса Христа на обвинене Его въ 

томъ, что Овъ изгоняетъ б%совъ силою сатаны (20—30). Истинные родственники Гисуса 
Христа (31—35). 


1. Объ исцзленши сухорукаго объясн. см. въ ев. Мате. ХХИ, 9—14. 
Ев. Маркъ отм8чаетъ, что больной имфлъ руку «изсохшую», а не «сухую» 
(Мате.). Онъ, слВд., роднлся не съ такою рукою, и она усохла, вЗроятно, отъ 
какой нибудь раны. 

2. По Марку фарисеи— конечно, о нихъ здзеь идетъь р®чь-—наблюдали 
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3. Онъ же говорить человЪву, 
имфвшему изсохшую руку: стань 
на средину. 

4. А имъ говоритъ: должно ли 
яъ субботу добро дфлать, или зло 
дЪлать? душу спасти, или погу- 
бить? Но они молчали. 

5. И воззрЪвъ на нихъ съ гиЪ- 
вомъ, скорбя объ ожесточени сер- 
децъ ихъ, говоритъ тому челов ку: 
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6. Фарисеи, вышедши, немед- 
ленно составили съ ироданами со- 
взщане противъ Него, вёкъ бы 
погубить Его. 

7. Но Тисусъ съ ученивами Сво- 
ими удалился въ морю, и з& Нимъ 
посхВховало множество народа изъ 
Галилеи, Гудеи, 

8. Терусалима, Идумеи и изъ-з& 
Тордана. И живуиие въ окрестно- 


протяни оуку твою. Онъ протанулъ, | стяхъ Тира и Сидона, услышавши, 


и стала рука его здорова, какъ! что Онъ д$аалъ, шли къ Нему въ 
другая. ' великомъ множеств*. 


съ особеннымъ вниманемъ (тареттрооу), не испЗлитъ ли его Христосъ въ. 
субботу. Глаголь исизлитъ-——Фералебе— поставленъ въ наст. временн съ нам1- 
рен!емъ: фарисеи какъ бы этимъ хотёли сказать, что Христосъ постоянно 
испфляетъь по субботамъ, что Онъ-де это сдФзлалъ своимъ принципиомъ. 
Конечно, они Послф такого исцзлен!я намЗревались обвинить Христа въ нару- 
шен!и закона о субботнемъ поко». 

3. Стань на средину—точн%е: «поднимисы Сюда въ средину!» Господь 
находился въ срединз народа—Его окружали главнымъ образомъ фарисеи 
(ср. ст. 5: воззртвъь или, точнЪе, озлядивши сидЪвшихъ около Него кругомъ). 
Господь так. образомъ переходить къ открытому нападен!ю на Своихъ вра- 
говъ, требуя, чтобы они ясно высказали свои мысли о Немъ, 

4. Добро дълатв— дфлать вообще добрыя похвальныя дВла (%уа80у 
то! 30). Въ чемъ состоитъ «доброе дФло», которое имЪлъ здЪеь въ виду 
Гисусъ,-—Онъ сейчасъь же разъясняеть. Если не Помочь несчастному, когда 
можно, это значить предоставить его на жертву вЪЗрной смерти. Очевидно, 
что сухоруый имфлъ серьезную опасную болЗзнь, ‘такъ называемую атрофтю 
мускуловъ, которая должна была идти прогрессивно, и Господь не только 
испзлиль ему одну руку, но уничтожилъ и ‘самую болЪзнь въ ея корнз. На 
вопросъ Христа фарисеи ничего не могли отв$тить: согласиться со Христомъ 
он не хотЪди, а противорЪчить Имъ, конечно, высказываемому въ этомъ во- 
просв взгляду они не находили основан!я, такъ какъ шестая заповЗдь прямо 
говорила: «ие уб». 

5. ОглядЪвъ своихъ враговъ и не видя ни съ чьей стороны попытки 
прямо отвЪтить на поставленный вопросъ, Господь при этомъ бросилъ на 
нихъ гнфвный взглядъ какъ на лицемфровъ, скорбя объ ихъ ожесточени 
или упорств% (см. Исх. ТУ, 21 и Втор. Т1Х, 27). 

6. Объ Ирофаналь (см. Мате. ХХН, 16). 

7. Изображен!е дЗятельности Христа въ это время занимаетъь у Марка 
пять стиховъ, а у Матеея одинъ (ТУ, 24). Господь удаляется къ морю не 
изъ боязни предъ своими врагами, фарисеями и ироданами-—враги Христа, 
конечно, ничего не посмфли предпринять противъ Него, такъ какъ за Нимъ 
устремила: ь сгромная толпа народу,—-а просто потому, что Онъ видЪль, какъ 
безполезно далфе было бы продолжать бесЗду съ фарисеями... 

8. Ев. Маркъ насчитываетъ семь областей или м%сть, откуда пришли 
ко Христу люди. Это число, очевидно, здфсь имфетъ символическое значен!е. 
Око означаетъ полноту странъ или областей Палестины. Даже отдаленныя 
Идумея и Финикя прислали своихъ представителей ко Христу. Но если о 
Галилеянахъ и жителяхъ ТГудеи сказано, что они послдовали за Христомъ 
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9. И сказалъ ученикамъ Своимъ, имъ, чтобы не дфлали Его извЪет- 
чтобы готова была для Него лодка, | нымъ. 
по причин многолюдства, дабы не| 13. Потомъ взошелъ на гору и 
тфенили Его. позвалъ къ СебЪ, кого Самъ хо- 
10. Ибо многихъ Онъ исцзлилъ, | тзлъ; и пришли къ Нему. 
такъ-что имфвше язвы бросались 14. И поставилъ из5 нихё двЪ- 
въ нему, чтобы коснуться Его; надцать, Чтобы съ Нимъ были и 
11. И духи нечистые, когда ви- | чтобы посылать ихъ на пропов$дь, 
дфли Его, падали предъ Нимъ и 15. и чтобы они имфли власть 
кричали. Ты—Сынъ Бозй. исцфлять отъь болЗзней и изгонать 
12. Но Онвъ строго запрещать | бЪсовъ: 


(ст. УП), то объ Терусалимлянахъ и далЗе упоминаемыхъ обитателяхъ Пале- 
стины евангелисть говоритъ только, что они пришли и, можеть быть, только 
смотр®ли на то, что будетъ совершать Христосъ. 

9—10. Зд®сь, очевидно, имЗются въ виду извЪетные уже (Т, 16—20) 
четыре ученика. Народъ твенилея ко Христу главнымъ образомъ, конечно, 
для того, чтобы получить отъ Него исцзяен!е: это можно сказать о тфхъ га- 
лилеянахъ и 1удеяхъ, которые «послздовали» за Христомъ. Друйе же просто 
хот8ли своими глазами убфдиться въ томъ, что Христось дЪйствительно ис- 
пфляетъ больныхъ. 

11—12. Нечистые духи—т. ©. люди, въ которыхъ были нечистые 
духи.—Сынь Божй—выражее болзе важное (см. Мате. ТУ, 3), ч№мъ 
«Святый БожШ» (ТГ, 24). Но отдавали ли эти люди себз отчеть въ истинномъ 
смыслВ этого наименован1я— этого не видно. Господь не отвергалъ этого на- 
именовашя, но запрещалъ только б%сноватымъ его выкрикивать (объясни. см. 
Т, 25). Какъ было странно, что Христа, великаго чудотворца, представители 
1удейства преслёдовали и только б%сы величали! 

13. О призвав 12-ти апостоловъ ср. Мате. Х, 2—4.—На зору. Берегъ 
моря былъ, такъ сказать, мЗетомъ постоянныхь народныхъ собрав. Напро- 
тивъ, въ горахъ, которыя ваходятся къ сФверу отъ моря Тиверадскаго, 
можно было найти мЪсто довольно уежиненное. Господь и отправляется туда, 
чтобы удалиться отъ толпы. Ученики призываются олздовать за Нимъ,— 
именно только т%, на кого въ этомъ случа палъ выборъ Христа, а ве всф. 
Ев. Маркъ даже не называеть приглашенныхъ Христомъ «учениками»: очень 
возможно, что въ числ уже ранфе призванныхъ Христомъ учениковъ быди 
и совершенно новыя лица.—ИЙ пришли кз Нему (ау), т. е., пойдя за 
Нимъ, они оставили вмЗст% съ тёмъ и свои прежшя закятИя. 


14. И поставиль—=тогуеу. Въ такомъ смысдВ глаголь поие%о—употреб- 
ленъ въ 1 Цао. ХИП, 6—т. е. избралъ двфнадцать (безъ дополненя «апо- 
столовъ», какъ это дфлаетъ, напр., Ев. Матеей въХ, 2).—Чтобы сё Ним 
были. Это первая пзль избран!я: апостолы должны быть постоянно 60 Хри- 
стомъ, чтобы подготоваяться къ своему служеню.—Й чтобы посылать ит... 
Это вторая пзль призван1я апостоловъ. Подъ проповъдью здЪсь ев. Маркъ, 
конечно, разумзетъ возвъщен!е о наступлени царства Божия, что служило 
предметомъ проповЗди и Самого Христа. 

15. Й исцъдять отъ бодтъзней. Этого выражевя не имЗется въ Синай- 
скомъ и Ватиканскомъ кодексахъ, почему Тишендорфъ и друге новфйше 
хритики опускаютъ его. Но оно есть въ сирскихъ, александр скомъ и запад- 
ныхъ, латинскихъ, кодексахъ (ср. Мате. Х, 1). 
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16. поставилз Симона, нарекши| 19. и Туду Исваротскаго, кото- 
ему имя Петръ. рый и предаль Его. 

17. Такова Зеведеева и Гоанна,| 20. Приходятъ въ домъ; и опять 
брата Такова, наревши имъ имена! сходится народъ, такъ-что имъ не- 
Воанергесъ, то есть «сыны гро-| возможно было и хлЪба %еть. 
мовы»; | | 21. И услышавши, ближн!е Его 

18. Андрея, Филиппа, Вареоло- | пошли взять Его, ибо говорили, что 
мея, Матоея, 9ому, Шавова Ал-|Онъ вышелъ изъ себя. 
феева, Оахдея, Симона Кананита 


16. Согласно съ древнфЙшими кодексами Тишендорфъ начинаеть этотъ 
стихЪ такъ: «и Поставиль двфнадпцать» (ха: ето’иоеу тобс дебеха).—Поста- 
виль Симона, нарекши ему имя Петръ. Правильнзе по Тишендорфу: и 
нарекъ имя Симову Петръ. Такое прибавлен!е къ имени Симона сдфлано 
было еще при первомъ его призваыи къ посяЗдованйю за Христомъ (см. 
Тоан. Г, 42). Ев. Маркъ однако нашелъ нужнымъ только здВсь упомянуть 
объ этомъ, подобно тому, какъ ев, Матеей нашелъ нужнымъ 8 азаль о томъ же 
при описавм другого поздн Ййшаго событая (ср. Мате. ХУТ 18). Петръ ве есть 
имя собственное, а прозвише-—«скала», такъ что апостолъ носилъ вмЪетВ то 
и другое имя. 

17. Ни ев. Матеей, ни ев. Лука не отдзляютъь Андрея отъ его брата, 
Симона, вЗроятно, имЗя при этомъ въ виду, что оба брата были призваны 
къ послёдованю за Христомъ въ одно время. Но Маркъ иа второмъ и 
третьемъ мЪстВ ставить сыновъ Зеведеевыхъ, очевидно, въ силу ихъ признан- 
наго значення въ кругу апостоловъ (Петра, какъ «уста апостоловъ», всегда 
выступавщаго отъь лица всзхъ апостоловъ, Маркъ ставить, подобно ев. Матеею, 
на.первомъ м%ст8).— Воанерлесв, то есть сыны зромовы. Слово «Воанергесъ» 
происходить, очевидно, изъ двухъ словъ: «вознъ»—еслово арамейское, соот- 
ВвЪЗтствующее еврейскому «веней» (бенимъ) «сыновья», и глагола «рагаш.». 
Посл$д глаголъь въ библейскомъ еврейскомъ язык не имЗетъ значен]я 
«гремзть», но могь имзть Такое значен1е въ просто-народномъ еврейскомъ 
язык во времена Христа. По крайней м%рз, въ арабскомъ языкЗ есть гла- 
голъ близыЙ къ этому— именно. «раджасъ», означающй «гремзть грому». 
Почему такъ называль Господь Такова и Тоанка—ев. Маркъ не говорить, 
такъ что приходится въ этомъ случаз обращаться за разъясненемъ къ еван- 
тел1ю Луки. У посл$дняго сообщается объ одномъ случаз, когда оба брата 
выказали очень большую стремительность и гнёвную вопыльчивоесть, которыя 
и могли послужить поводомъ къ тому, чтобы дать имъ такое прозвище—«сыны 
грома» (Лука ТХ, 54). Н®которые толкователи видфли въ этомъ прозвани 
намекъ на то могущественное впечатл$н!е, какое оказывали на слушателей 
своею проповфдью оба’брата (Зигабенъ). Оригенъ называлъ 1оанна Богослова 
«мысленнымъ громомъ». 

18—19. Объяснене имент, апостоловъ см. въ ев. Мате. Х, 2—4. Вы- 
дфливъ двфнадцать, Христосъ этимъ самымъ положилъ основан!е Церкви, 
какъ общества видимаго и имзющаго свою 1ерархю. 

20—21. Одикъ ев. Маркъ упоминаеть о скоплен!и масоъ народа у 
дома, гдз находился Христбсъ въ Капернаум$, и объ отправлени родныхъ 
Христа въ Капернаумъ для того, чтобы взять Христа. Съ другой сторокы 
онъ пропускаетъ исторю исцзлен1я б$сноватаго, которая въ евангел1яхъ 
Матеея и Луки служить вступленемъ къ описанчю нападокъ фарисеевъ на 
Христа: у него уже о такого рода чудесахъ, совершенныхъ Христомъ, гово- 
рилось ране. Очевидно, евангелисть Маркъ, только что изобразивпий из- 
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бране 12-ти, которые составили около Христа самый твеный кругЪ, какъ бы 
ячейку Церкви Новозавзтной, спзшитъ показать читателямъ, кавъ отнеслись 
КЪ Тому новому шаху Христа, во первыхъ, народъ, во вторыхъ, родные 
Христа и, въ третьихъ, враги Его—фарисеи, з потомъ показываетъ, какъ 
Христосъ отнесся къ фарисеямъ и роднымъ Своимъ.—И приходять в% дом. 
ЗдЪеь ев. Маркъ не употребляеть своего любимаго выражен!я «тотчасъ» 
(&09%<) и такимъ образомъ даеть возможность предположить, что велздъ за 
избранемъ 12-ти быль н®который промежутокъ времени, на который и можно 
отпести нагорную бесфду, имвющуюся у ев. Луки тотчасъ посл истори из- 
бравя 12-ти (Лук. УТ, 17 и сд.).—Опять ср. П, 2.—Такъ что имъ невоз- 
можно было и хлюба псть—т. е. устроить трапезу. Народъ очевидно на- 
полнялъ и дворъ, гд8 обыкновенно устраивали трапезы для гостей... Ближнее 
Ело. Это выражене толкователи понимають по разному. 

По мнзню Шанца и Кнабенбаура, здзсь разумЗется подъ «ближними» 
(© тар` Адб) сторонники Христа въ Каперкаум®. Основан1я для такого утвер- 
ждензя эти ученые находятъ а) въ томъ, что въ кн. Маккав. это выражее 
означаеть именно сторонниковъ (Г Макк. [Х, 44; П, 73 и др.), 6); родствеи- 
ники Христа жили въ Назарет® и не могли такъ скоро узнать, что дВлается 
въ Капернаум$, в) когда приходять Мать и братья Христа, Маркъ называеть 
ихъ иначе (ст. 31).—Но противъ такихъ доказательствъ говорить слёдующее: 
а) выражене «ближн!е» можетъ означать и родныхъ (Притч. ХХХТ 21, гд®. 
слово еврейское, переведенкое по русски словомъ «семья ея» въ греч. библии 
обозначено выражеемъ о пор оот\‹). 6) То, о чемъ говорится въ 20-мъ’стихВ, 
могло продолжаться немалое время, такъ что и родные Христа могли узнать 
о происходящемъ. в) Маркъ имфетъ въ виду ивъ21 и въ 31 ст. ОДНИХЪ и ТВХЪ. 
же лицъ, но обозначаеть ихъ точнзе уже по ихъ прибытш. Поэтому боль- 
шинство толкователей видять въ «ближнихъ» родныхъ Христа !). (Объ этихъ 
родственникахъ Христа евангелистъь пока прерываетъ р%чь, давая имъ Такъ 
сказать время прибыть въ Капернаумъ, а пока изображаетъь столкновене 
съ книжниками). —Ибо оворили. Кто говорили? Вейсъ видить здфсь безличное 
выражен!е: Говорили вообще въ народф, говорили здЪсь и тамъ... и эти раз- 
говоры дошли до родныхъ Тисуса, которые, изъ любвн къ Нему, и пошли Его 
взять и увести домой.-—Но естественнзе всего видёть здФеь указане на то 
впечатлВ не, какое произвели на родственниковъ Христа разсказы пришед- 
шихъ въ Назареть изъ Капернаума людей о томъ положен, въ какомъ на- 
чолился въ то время въ КапернаумВ Христосъ. Они, взроятно, стали разеу- 
ждать между собою, что имъ предпринять въ отношен]и ко Христу.--— Что: 
Онъ вышель изъ Себя (0ти ЕЁеотт), т. е. находится въ такомъ возбужденномъ 
состоянш, что Его можно назвать «человзкъ не себ». Такой человёкъ обы- 
кновенно пренебрегаетъ обычными правилами жизни, будучи вседфло увлеченъ. 
поглощающею его идеею. Но это не безумецъ, какъ не считаль себя конечно 
безумцемъ и ап. Павелъ, когда говорилъ: «если выхоцимъ изъ себя, то для 
Бога (&ме ар &отциеу 9гф 2 Кор. У, 13). Родные не считали Христа бе- 
зумнымъ, но думали только, что Ему нужно отдохнуть отъ страшнаго душев- 
наго напряжен!я, въ какомъ Онъ тогда находился и въ какомъ даже забы- 
валъ о необходимости подкр®зплять Свои силы пищею. И Самъ Христосъ дал$е 
не обличаеть Своихъ родныхь за то, что они хотфли увести его, и вовсе 
не считаеть нужнымъ доказывать, что находится въ добромъ здоровьи: Онъ. 
только отклоняетъь ихъ претензи заботиться о Немъ... 


1) Бэда, Феофилактъ, Зигабенъ, Вейсъ, Гольцманъ, Луави и др. 
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22. А книжники, пришедийе изъ | его, если прежде не свяжетъ силь- 
Терусалима, говорили, что Онъ|наго,—и тогда расхитить домъ его. 
имфетъ 65 (Себь веельзевула и что| 28. Истинно говорю вамъ: бу- 
изгоняетъ б%совъ силою бЪеовскаго дуть прощены сыиамъ человзче- 
вНЯЗЯ. свимъ всз грзхи и хулешя, ва- 

23. И призвавъь ихъ, говорилъ|кими бы ни хулили; 
имъ притчами: какъ можетъ сатана| 29. но вто будетъ хулить Духа 
изгонять сатаиу? Святаго, тому не будетъ прощев!я 

24. Если царство раздфлится | во-вЪвъ, но подлежитъ онъ в%ч- 
само въ себЪ, не можеть устоять | ному осужденю. 
царство тд; $0. Се сказал Онз, потому что 

25. и если домъ разд%лится самъ | говорили: въ Немъ нечистый духъ. 
въ себ, не можетъ устоять домъ| 31. И пришли Матерь и братья 
тотъ; | Его и, стоя вн дома, послали въ 

26. и ‘если сатана возсталъ на| Нему звать Его. 
самого себя и раздЗлилея, не мо-| 39. Около Него сидвлъ народъ. 
жетъ устоять, но пришель вонецъ | И сказали Ему: вотъ, Матерь Твоя 
его. и братья Твои и сестры Твои, вн 

27. Никто, вошедъ въ домъ силь- | дома, спрашиваютъ Тебя. 
наго, не можетъ расхитить вещей 


22. По ев. Матеею обличали Христа въ общени съ Веельзевуломъ фз- 
рисеи и обличали предъ нароцомъ, а не прямо высказывали это Христу 
(ХЛ, 24). По ев. Марку съ такими извфтами выступаютъ книжники, при- 
быви йе изъ Терусалима, очевидно въ качеств шшоновъ отъ синедрЛона, ко- 
торые должны были наблюдать за всфми поступками Хриота и указывать 
народу, въ чемъ Христосъ нарушаеть общепринятыя правила поведен1я.— 
Веельзевуль —см. толк. на Мате. Х, 25.—Книжники выставляють два пояо- 
ен\я: а) въ Христф веельзевулъ, т. е. Христосъ одержимъ б$сомъ и 6) Хрис- 
тосъ изгоняетъ б$совъ силою владыки бфеовъ. 

23—30. Ев. Маркъ не говоритъ, какъ Матеей, что Христосъ проникъ 
эъ мысли СвоихЪъ противвиковъ: по его представленю, книжники высзазывали 
свои обвиненя открыто. Но онъ одинъ отм чаетъ, что Господь отозвалъь книж- 
НиИБОВЪ ВЪ Сторону отъ толпы и говорилъь имъ притчами, т. е. сравненями 
(до 30-го стиха). Объясн. см. въ ев. Мате. ХПИ, 25—32.— Но подлежит» он 
въчному осуждению (29). По Тишендорфу: «вёчному гр®ху будеть повиненъ 
(аваоттратос, а Н@ хо{згас, какъ въ нашемъ Т. В.). Это значитъ, что виновный 
на всегда привязанъ ко гр$зху, не можеть отъ него отстать (такое же зна- 
чене имфетъ и предшествующее выражен!е: «тому не будетъ прощенйя во вкз»). 
О томъ, что будеть въ загробной жизни, отсюда еще нельзя выводить прямого 
заключеня. Съ ясностью только сказано, что грзхъ на челов$к® будетъ тя- 
готёть вседа.—не будеть такого пер1ода, когда бы онъ почувствоваль себ 
облегчение... Но и наше чтеше Т. К. имфеть за себя не мало основав (см. 
Тишендорфа стр. 245). Если принять его, то зд$сь рзчь идетъ несомн®нно 
с взчномъ осужденши грёшника. 

31—35. О родетвенникахъ Христа—см. Мате. ХИ, 46—50. Ев. Маркъ 
ставитъ этотъ разсказъ на надлежащемъ м$ст$: у него является вполи по- 
НЯТНЫМЪ и 10, ПО какимъ мотивамъ родственники искали Хрибта (по Матеею 
в ЛукВ они просто хотёли Его видфть или говорить съ Ниму—они хотять 
отвратить Его отъь Его проповзднической д$ятельности —и то, что говоритъ по 
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33. И отвфчалъ имъ: кто матерь| 35. ибо, вто будетъ исполнать 
Моя и братья Мои? волю Божию, тотъ МнЪ братъ и 
34. И обозр$вь сидящихъ во-| сестра и матерь. 
вругь себя, говоритъ: вотъ матерь 
Моя и братья Мои; 


ГЛАВА ГУ. 


1. И опять началъ учить при|& весь народъ былъ на земль у 
морз; и собралось къ Нему мно-| моря. 
жество народа, такъ-что Онъ во-| 2. И училъ ихъ притчами много, 
птель въ лодку и сидЗлъ на морз,| и въ ученйи Своемъ говорилъ имъ: 


этому поводуХристосъ.— Около нею сидъль народъ (32). Изъ того, какъ Хри- 
стосъ говоритъ далЪфе (34] о народ, нзкоторые толкователи справедливо за- 
ключають, что книжники къ этому времени уже покинули домъ, гдз былъ 
Христосъ. 


ТУ. 


Введеше въ отд®лъ притчей и притча о сЖятелв (1—9). Причина, по какой Господь 

сообщалъь Свое учене въ притчахъ, и объясиен!е притчи о сфятелв (10—20). Ученики 

должны свЪтить своими познашями какъ св®тильники (21—23). ЧЪмъ больше челов къ 

стремится къ познан!ю, т®мъ больше онъ возрастаеть въ немъ (24—25). Само собою 

произростающее и соврзвающее сЪмя (26—29). Царство небесное съ точкн зврзвйя его 

незначительности въ началв и величя въ концё (30—32), Заключительныя зам чая къ 
притчамъ (88—34). Утишен!е бури на морз (35—41). 


1. И опять. Это уже трет! случай, когда Христосъ предлагаетъь Свое 
учен1е на берегу моря (ср. П, 13 и Ш, 7).— Множество народа. Толпа очень 
возросла въ Числф. кавкъ показываетъ стоящее при словЪ толпа прилагательное 
п) =1эт0с (такъ по Тишендорфу. Въ нашемъ текстЪ только: хо^5< — положительная 
степень), такъ что Христосъ быль вынужденъ, для удоэства при произнесени 
проповфди, сЪсть въ лодку, которая стояла у самаго берега.—.4 весь народ 
быль на земль у моря. Толпа, повидимому, ищетъ не чудесъ, а поучевйя и 
отнссится очень благосклонно къ Великому Учителю. Толпа эта собиралась 
съ чрезвычайною быстротою (у Тишендорфа поставленно 35%7/9—аор., кавъ 
въ Т. В., очевидно для означен1я именно этого быстраго устремленя толпы 
за Христомъ). Слд., по ев. Марка, Христосъ сначала училь при мор® только 
Своихъ учениковъ, а потомъ уже сюда собралась цзлая толпа слушателей, 
тогда какъ по ев. Матоея (ХШ, 1)—Господь началь учить уже послЪ того 
какъ собралась на берегъ толпа варода. 

2. И училь ихь притчами мноло. Ев. Маркъ однако праводитъ далЁе 
только три притчи, сказанныя Христомъ при мор% (ев. Матеей —семь— Мате. 
ХИТ гал.). Притчи самыя онъ разематриваетъ какъ особый родъ учешя.—И в 
учении Своемь зовориль имь. Выражене ‹учене» (5'22/7) означаетъ несомифнно 
не самый актъ учен{я, не процессъ (тогда бы стояло выражен!е 2% 5.5 азиам), 
а самоз учене Спасителя, какъ извЪфетную систему. 


ГЛАВА 4. ВВАНГЕЖЕ 

3. слушайте: вотъ, вышель с$я- 
тель сФять; 

4. и когка сВялъ, случилось, что 
иное упало при дорог, и нале- 
тВли птицы и повлевали то; 

5. иное упало на каменистое 
мъсто, ГЕ не много было земли, 
и скоро взошло, потому что земля 
была не глубока, 

6. когда же взошло солнце, 
увяло и, какъ не имЪло корня, 
засохло; | 

7. иное упало въ терте, и тер- 
н1е выросло и заглушило съмя, и 
оно не дало плода; 

3. и иное упало на добрую 
землю и дало плодъ, который взо- 
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шелъ и выросъ, и принесло иное 
тридцать, иное шестьдесятъ и иное 
сто. | 

9. И скжзаль имъ: кто имЗетъ 
уши слышать, да слышить! 

10. Когда же остался безъ на- 
рода, окружающе Его выВств” съ 
двзнадцатью спросили Его о притч$. 

11. И свазаль имъ: вамъ дано 
знать тайны Царстня Божя, & 
тъмъ внфшнимЪ ие бываетъь въ 
притчахъ, 

12. такъ-что они своими глазами 
смотратъ, и не видятъ; своими 
ушами слышать, и не разумЗютъ, 
да не обратятся, и прощены бу- 
дутъ имъ гр%хи. 


3—9. Первая притча—о сЪятелВ, которая приводится въ этахъ стихахъ, 
представляетъь собою повторене того, что содержится въ ев. Матеея гл. ХШ, 
ст. 3—9. Н> ев. Маркъ является вдфсь боле другихъ саноптиковъ (ср. еще 
Лук. УП, 4—8) щедрымъ въ сообщен!и частностей притчи. Такъ онъ одинъ 
иметь выражен!е: «и оно не дало плода» (7), «плодъ взошелъ и выросъ» (8) 
и нЕ. др. | 

10—12. Объяснен!е, какое здфеь даеть Господь ученикамъ Своимъ и 
боле близкимъ Его послФдователямъ ивъ народа (окружаюиие Рю), пом$- 
щено здфеь ев. Маркомъ не потому, что оно было дано дфйствительно посл 
притчи о сЗятел$, а потому, что ему представлялось нужнымъ выяснить 
читателямъ своего евангеля цЗяь, съ какою Господь облекалъ Свое учене, 
обращенное къ народу, въ форму притчей. Въ самомъ дл, Христосъ только 
что сказалъ Свою притчу о сфятелЪ, сидя въ лодЕВ у самаго берега и обра- 
щаясь къ ТЁмъ, кто стоялъ на берегу, да и слфдующйя пратчи Онъ будетъ 
говорить въ томъ же положени: только вечеромъ Онъ переправится на дру- 
гую сторону моря (ТУ, 35). Если теперь ев. Маркъ говоритъ, что Онъ съ 
учениками остался без» народа, то ясно, что онъ имФлъ здФеь въ виду 
именно то положен!е, въ какомъ Христосъ очутился уже по окончаши Своей 
пропов$ди при мор$. Здфсь, въ присутствии народа, и ученики не могли 
обращаться съ своимъ вопросомъ ко Христу, и Христосъ не могъ отвзчалть 
такъ, чтобы не быть услышаннымъ стоявшими около Него на берегу. Зат8мъ, 
по тексту Тищендорфа, ученики спрашивали Христа о смыслВ не одной 
только притчи о с*ятелв (у насъ: о притию от. 10), зо «притчахъ» вообще... 
СлФд.. объяснен!е, какое далъ Христосъ о цвли учен!я притчами, несомн$нно 
ев. Маркомъ перенесено сюда изъ другого мВста.—Спросили—по Тишендорфу: 
спралнявахли (т15®зозу —прош. нее. вр.). Этимъ евангелистъ показываетъ, что у 
учениковъ было въ обычаВ спрашивать Христа о смысл$ тэй или другой прит- 
ци.—Вамз дано знать тайны царетвя Божия. По Тишендорфу, который въ 
эгомъ случа сл8дуетъ наиболЪе уважаемымь кодексамъ, это м8сто читается 
такь: «вамь тайна царства Божя дана». У Марка, по этому чтен1ю, тайна. 
парства Бож1я не только предметь познавя, но и д%ло, порученное Отцомъ 
Небеснымь ученикамъ Христа — двло уже осуществляющееся. Царетво 
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13. И говоритъ имъ: не поня-| 15. Иосъянное пра дорог$ озна- 
маете этой притчи? кёкъ же вамъ | чаетъ тзхъь, въ которыхъ сфется 
уразумВть вс притчи? слово, но кз которым, когда услы- 

14. СВятель слово сЗетъ. татъ, тотчаеъ приходить сатана и 


Боже— не теорля, а фактъ, которому предетоятъ раскрыться во всемъ своемъ 
велич1н, & тайна и силы осуществлять это раскрыт!е даны только ученикамъ 
Христа. Слово «тайна» (росттрюу) такимъ образомъ вдсь овначаетъ планъ 
Божй о домостроительствВ челов ческаго спасешя, сокрытый отъ людей (ср. 
Дан. П, 28 и сл.), —объ устройств$ на вемл% царства Божя.— А тьме, внъш- 
нимъ, все бываетъ вз преипчать. Друпе, не принадлежацие къ этому составу 
окружающихъ Христа люди, не достойны такой высокой милости оть Бога и 
получають научен!е отъ Христа посредетвомъ притчей. Выражене «вн®шн1е» 
(© Е) не имФетъ вдфсь вначен1я `унизительнаго эпитета, а просто укавы- 
ваеть на иввфетную степень, на которой стоятъ люди въ внани «тайны». 
ОднимЪъ эта «тайна» вполнз довфрена, друйе же получають нФкоторое пред- 
ставлен!е о пей путемъ притчей. Все-таки же притча, какъ способъ раскры- 
я мысли не прямой, не можеть вполнф освЪфтить столь темный предметъ, 
какъ «тайна» царстыя Божя, въ особенности, если притча не будетъ объ- 
яснена.— Все—конечно, не въ буквальномъ смыслВ, а только все, касающееся 
«тайны» царства Божя.—Такз что они своими очами смотрять и не 
видяттз... (9% ВА. 8А.). Въ аростонародномъ явыЕВ союзъ ‘ух часто имфетъ. 
одинаковое вначене съ соювомъ бтаз—«тТакъ что» или даже вначитъ просто 
«Что», НО При этомъ обычно впереди находятся глаголы съ вначен1емъ «пр )- 
сить». Безъ этихъ гдаголовъ соювъ ‘а можеть овначать только «чтобы» 
(цфль). Поэтому и вдсь сяфдуетъь перевести все выражене такъ, какъ оно 
переведено въ ев. оть Матоея (ХПТ, 15: да не увидятъ глазами...). Очевидно, 
что ев. Маркъ беретъ вдЗеь отрывокъ изъ У]1-Й главы кн. Исайи, какъ и Мат- 
вей, но сокращаетъ начало и конець этого отрывка (Ис. УТ, 9—10). Смыслъ 
приведен!я этого отрывка у Марка такой. Толпф Христосъ не сообщаетъ 
прямо тайны Царства Божя потому, что эта толпа находится въ томъ же 
нравственномъ состояни, въ какомъ находились современники пророка Исми. 
Притчи Христосъ говоритъ имъ не для того, чтобы они не понимали, но 
потому, что имъ не дано понимать (имз не дано—Мате. ХТ, 11). Даръ 
чреввычайный—тайну Царства Божя—имъ не должно получить, очевидно, 
потому, что они имъ неспособны воспользоваться и доказываютъ эту неспо- 
собность тфмъ, что остаются еще внф круга учениковъ Христа...—Такимъ 
образомъ, по представленю евангеля Марка, притчи Христовы имфли двоя- 
кое вначене. Для толпы, слушавшей Христа, они нЪеколько, въ общихъ 
чертахъ, проткрывали вавфсу «тайны» Царства Божия, какъ бы приглашая 
пойти въ глубину понимав1я этой «тайны», а для учениковъ он были точкою 
озправлен1я для того, чтобы идти все далфе и далфе но пути приняйя этой 
«тайны». Ожесточеше народа происходило не оттого, что Господь училь 
притчами, а оттого, что народъ уже раньше былъ настроенъ извзетнымъ 
образомъ по отношен!ю ко Христу своими руководителями и отказывался 
войти въ открывшуюся предъ нимъ дверь уразум®ня. Притомъ нужно пом- 
нить, что важнфйпий пунктъ въ учени Христа о царств$ Божемъ быль 
конедъ Месси— смерть Христа, съ мыслью о которой не могли приуириться 
даже апостолы. Ясно, что прямо проповфдывать эту идею всему вароду было 
сы тогда совершенно безполевно (ср. ст. ироф. Боздашевскато о изли притчей. 
Тр. Клев. Л. Ак. 1910, 3). 
13—20. Объяснене притчи о с%ятелЪ см. у Мате. ХИ, 18—23.— Ие 
понимаете этой притчи? (13). По ев. Марку, вопросъ учениковъ (10) от- 


ГЛАВА 4. 
похищаетъь слово, поезянное въ 
сердцахъ ихъ. 

16. Подобнымъ образомъ и по- 
сзянное на каменистомь мость 
означаетъ тЪхъ, которые, когда 
услышать ©1080, тотчасъ съ ралдо- 
стью принимаютъ его, 

17. но не им ютъ въ себЪ корня 
и непостоянны; потомъ, когда `на- 
станетъ скорбь или гонен!е за слово, 
тотчаеъ соблазняются. 

18. ПосФянное въ терн!и озна- 
чаеть слышащихь слово, 

19. но въ которыхъ заботы вЪк& 
сего, обольщен!е богатетвомъ и дру- 
пя пожелан!я, входя въ нихъ, за- 


ЕВАНГЕЛ1Е 
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глушають ©1080, и оно бываетъ 
безъ плода. 

20. А посянное ва доброй земля 
означаетъ тзхъ, которые слушаютъ 
слово и принимаютъ, и приносять 
плодъ, одинъ въ тридцать, другой 
въ шестьдесятъ, иной во сто кратъ. 

21. И сказалъ имъ: для того ли 
приносится свфча, чтобы поставить 
ее подъ сосудъ или подъ кровать? 
не для того ли, чтобы поставить 
ее на подевчник? 

22. Нфть пичего тайнаго, что 
не сдёлалось бы явнымъ; и ничего 
не бываетъ потаеннаго, что не вы- 
шло бы наружу. 


носился только къ притчВ о сФятелВ, и такъ Господь дФйствительно могъ 
понять ихъ вопросъ, потому что они спрашивали Его. о притчахь, а кто 
<прашиваетъ о смыслВ притчей вообще, тотъ, естественно, желаетъ знать и 
смысль первой: притчи. Зат$мъ, въ словахъ Христа нфтъ упрека ученикамъ 
въ непонимани притчи © сЗятелВ: метафора, какую употребилъ здфсь Христосъ 
для обозначеня судьбы царства Божя, вовсе не была настолько общеупо- 
требительна, чтобы ученики были сами въ состоянш равгадать ея смысл. 
Своимъ вопросомъ Христосъ хочетъ только возбудить вниман!е учениковъ, 
показывая имъ, насколько они еще нуждаются въ научен!и (ср. Марк. УШ, 
17). То, что они получают въ даръ божественную тайну, не дфлаеть еще 
Излишнимъ для нахь наставлен!я Христа: даже напротивъ, именно чрезъ 
Его разъяснен!я и сообщается имъ этотъ даръ (ср. ст. 34).—Какъ же вам 
разумють въ притчи? Господь хочетъ сказать этимъ, что на основан|я мно- 
гихъ притчей (вс) ученякамъ придется составить себ цфльное предстэ- 
влен!е о царствз Божемъ. Это будетъ несравненно трудн®е, ч8мъ разгадать 
смыслъ притчи о сЗятехлВ, въ которой ивображалась еще только проповфдь о 
царств Божемъ, ея ходъ въ м!р3, & не самое это паретво. 


21. И сказаль имз. Притча о свч сказана, вфроятно, въ другое время— 
самъ ев. МаркЪ, кажется, намекаеть на это тфмъ, что отдфляетъ ее оть 
предшествующаго выраженемъ «И сказалъ». Но тЁмъ не менфе онъ считалъ 
нужнымъ именно вдфсь помфотить эту притчу, потому что она какъ нельзя 
лучше разъясняетъ судьбу учешя Христова о царств Божемъ. Это учене, 
какъ показываетъ притча о свёчЪ, пока скрывается Христомъ отъ народа и 
сообщается только въ неприкровенномъ видз ученякамъ Его, но со временемъ 
оно должно быть открыто для всЪхъ и потому ученики пока должны кзкъ 
можно внимательн$е къ нему относиться, чтобы впосл$доетви передавать его 
другимъ.—Объяснен!я сравнев1я см. у Мате. У, 15. 


22. Если бы мысль этого стиха была обособлена, то ее можно бы при- 
нять за отдвльную притчу: видъ приточнаго отдзльнаго сравненя она иметь 
именно въ ев. Матоея (Х, 26). Но здЪеь она представляетъь собою обосноване 
для предыдущаго: Ибо (въ русс. пер. это пропущено) низ ничею тайнало... 
Такимъ обравомъ здесь разъясняется, что Подъ свзчею выше разум лось 
учене о «тайн царства Бож! 1». 


38 ТОЛКОВАН БИБЛЯ. ГЛАВА 4. 


23. Если’ кто иметь уши слы-| 26. И сказаль: царетые Боже 
шать, да слышит! ‘подобно тому, какъ если чедовЪкъ 
24. И сказалъ имъ: замфчайте, броситъ сЪмя въ землю, 
что слышите: какою м®рою м8рите,| 27. и спитъ, и встаетъ ночью 
такою отиЗрено будетъ. вамъ и и днемъ, и какъ сЪмя всходитъ и 


прибавлено будетъ вамъ слушаю- | растетъ, не знаетъ онъ; 
ЩНМЪ. | 28. ибо земля сама собою про- 


25. Ибо, кто ак тому дано | изводитъ сперва велень, потомъ ко- 
будетъ, & ЕТО не иметь, у 5 потомъ полное зерно въ ко- 
отнимется и тд, что имфетъ. 1063; 


23. Это изречеи!е боле естествеинымъ представлялось въ приложен 
ко всему народу, а не къ ученикамъ. Но вдфеь оно имфетъь свой смыслъ. 
Господь привываеть Своихъ учениковъ внимательно отнестись къ мысли, 
какую Оиъ сейчасъ выскавалъ въ притч о свфчЪ. Ученики должны понять, 
что учеиме Христа о тайиз Царства Божя со времеиемъ дояжно быть гред- 
ложено всему м!ру, что оно для того имъ и дано Христомъ. 

24. Замючайте, что слышите. Такой переводъ предетавляетъ только 
повторенНе впереди высказаннаго призыва (23). Между тёмъ евангелисть 
едва ли бевъ нужды сталъ повторять одно и тоже. Естественнзе всего видЪфть 
здесь привывъ учениковъ ко виимательиому запоминаию всего, что имъ 
будетъ сообщать Христосъ о «тайи$» царств!я Божя: ч$мъ виимательи$е 
они будуть въ отиошени къ этому учеию, тфмъ больше и больше. имъ будеть 
даваться разум н1я отъ Бога. Такъ пр. Елисей наполнилъ елеемъ всф с0- 
суды, каве къ иему прииесли, и когда не стало уже пустыхъ сосудовъ,—елей 
пересталъ течь (4 Цар. Г, 1—6). У Матеея это ивречене приведено въ 
другой свяви—(см. Мате. УП, 2). 

25. ЗдЪеь проводится та же мысль, что и въ предыдущемъ стихЪ. Уче- 
ники должны быть какъ можио болЪе виимательны къ словамъ Христа, чт. бы 
васлужить еще большее просвфщеяе свфтомъ истины. Въ противномъ же 
случа они утратять и то, что имфютъ теперь (ср. Мате. ХИТ, 12), 

26—29. Вторая причта-—о с$меии, которое будучи брошено въ землю, 
проиврастаетъ потомъ уже безъ участя вемлед$льца, очевидио, ивображаеть 
постепеинсе, правильное созрфван!е парства Божя въ душ отдфльнаго че- 
лов%ка, принявшаго учене Христа. Пропов$дники евангеля, бросающе с%- 
мена в$ры въ луши людей, не могутъ уже зат$мъ въ точности усл$дить ва 
тфыт, какъ эти смена вырастаютъ въ ифлыя колосья, которыя со временемъ 
будуть сжаты и собраиы ьъ царство Боже. Всякое бевпокойство со стороиы 
земледёльца во время пребывая сЪфмени въ землБ совершеино ивлишне. 
Такъ и апостолы, которые по большей части были галилеяне и поэтому были 
СкЛОННЫ КЪ употреблению съ своей стороиы особыхъ м$ръ къ расширеию 
царства Божя, должны быть спокойными и не волноваться прн Мысли, что 
станется съ проповфдаииымъ ими учеи!емъ Христа. Въ свое время, при по- 
мощи Божей, оно дастъ свой плодъ и принесеть пользу—воть главная 
мысль притчи. Но въ коиц$ притча получаеть характеръ алдегорми. Несом- 
ифино, что подъ жатвою въ 29-мъ стрхЪ равумФется послднее собраче в%- 
рующихъ во Христа, которое совершитъ Самъ Христосъ, теперь пока удз- 
ляющШся съ земли, но потомъ имфюШ! придти для того, чтобы собрать 
плоды Своего посфва (ср. Апок. ХГУ, 14). Коиечио, было бы иеудобио ири- 
лагать всф частиссти притчи ко Христу—напр. ст. 97, гдЪ сказано, что сЗя- 
тель «не виаетъ», какъ всходить посфяиное имъ сфмя. Но вфдь частности 
притчи большею частю и не расчитаиы иа то, чтобы ихъ истолковывать не- 
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29. когда же созрзеть плодъ, 
немедленно посылаетъь сериъ, по- 
тому что настала жатва. 

30. И сказалъ: чему уподобимъ 
Царстые Боже? или какою прит- 
чею изобразимъ его? 

31 Оно—какъ зерно горчичное, 
которое, когда сЪется въ землю, 
есть меньше всЪЗхъ СЪмянъ на 
земл В; 

32. а когда посзяно, веходитъ 
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такъ-что подъ тфнью его могутъ 
укрыватьея птицы небесныя. 

33. И таковыми многими прит- 
чами проповфдываль имъ слово, 
сколько они могли слышать; 

34. безъ притчи же не гово- 
рилъ имъ, & ученикамъ наединз 
изъясняль все. 

35. Вечеромъ того дня сказалъ 
имъ: переправимся на ту сторону. 

36. И они, отпустивши народъ, 


и становится больше всфхъ зла-| взяли Его съ собою, какъ онъ быль 
ковъ, и пускаетъ большя вЪтви,|въ лодк®; съ Нимъ были и друг1я 
лодки. __ 

премьныо ось въ приложеви ко Христу и царству Боаию: он служатгь только, 
какъ и въ другихъ притчахъ, «для украшеня и оживлевя р$фчи» (еп. Ми- 
хаилъ).—Отъ этой притчи получается ув5ренность въ томъ, что дёло Боже, 
начатое въ отношения къ сердцамъ челов ческимъ въ тоть моменть, какъ въ 
вихъ запало проповфдническое слово апостоловъ, не остановится въ своемъ 
раввитм и невфдомыми путями будетъ идти все далфе и далфе, пока сердце 
челов%ка. окончательно соврзеть для новой блаженной живии въ Богв. 

30—32. Третья притча—о горчичномъ верн% (объясн. см.у Мате. ХШ, 
31, 32).—Чему уподобимъ... Господь вдфсь говорить какъ учитель, который 
мыслить себя на одномъ уровнз съ Своими учениками, чтобы побудить ихъ 
также принять участ!е въ Его умственной работВ, заставить и ихъ подумать 
серьевно 0 томъ, что ванимаеть учителя. Господь имфеть вдфеь въ виду весь 
окружаюпий Его народъ, а не однихъ только апостолояъ. 

33—34. Евангелистъ ваключаеть отд®лъ притчей тремя вамфчанями о 
приточномъ способ учен!я Христова. Прежде всего онъ сообщаетъ, что та- 
ховыми, т. ев. подобнаго рода притчами Господь обычно говорилъ им, т. е. 
народу (ср. ст. 1-й). При этомъ Господь принималъ во вниман!е способность 
Своихъ слушателей къ слушан!ю и разум$н!ю Его учен1я—-говорилъ тавъ и 
столь долго притчами, насколько народъ могъ безъ утомленя слушать Его. 
Во вторыхъ, евангелисть отм$чаеть, что Господь каждую Свою проповздь 
соединялъ непремВнно съ какою нибудь притчею или же облекать въ фигу- 
ральныя выраженя. Въ третьихъ еваятгелисть отм$чаетъ, что Господь наедин$, 
посхВ, все равъяснялъ Своимъ ученикамъ. Отсюда съ очевидностью выходитъ, 
что народъ вообще не разумВлъ хакъ должно приточнаго учен1я Христа о 
Царств небесномъ и видфль во Христф простого нравоучителя, подобнаго 
ТыъЪ раввинамъ, каке для иллюстрирован!я своихъ положений нер$дко приб$- 
гали къ равнаго рода притчамъ. 

35. Въ истори утишеня бури ев. Маркъ н$сколько отступаеть оть ев. 
Матеея. Такъ ев. Маркъ вамфчаетъ, что переправа черевъ море совершилась «вече- 
ромъ» въ тоть же день, когда Господь такъ много говорилъ народу прят- 
чами. 

36. Ученики Христа отпустили наробъ, окружив Христа, т. е. убф- 
дили народъ, что Учитель чреввычайно усталъ и нуждается въ отдыхф. По- 
томъ они Его ввяли съ собою въ лодку (& не: в лодкъ, какъ переведено въ 
русск. евангел!и !) как Онз быль, т. е. взяли Его усталаго, нуждавшагося 


1) Преджогъ ауа здвсь стоящ равносилень предлогу = (ср. Мате. Х, 16; Лук. УП 
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37. И поднялась великая буря; | перестань. И вЪтеръ утихъ, и сд$- 
волны били въ лодку, такъ-что она| лалась великая тишина. | 
уже наполнялась в0д0ю. 40. И сказалъ имъ: что вы такъ 

38. А онъ спалъ на коры№ на| боязливы? вакъ у васъ нзтъ вЗры? 
возглави. Его будятъь и говоратъ| 41. И. убоялись страхомъ вези- 
Ему: Учитель! неужели Теб% нужды | кимъ и говорили между собою: вто 
нЪтъ, что мы погибаемъ? же это, что и взтеръ и море по- 

39. И вставь онъ запретиль|винуются Ему. 
вЪтру и сказалъ морю: умолкни, 


ГТА ВА \. 


——-—_ 


1. И пришли на другой берегъ | моря, въ страну Гадаринскую. 


и риа И 5 Ар ВСЯ в ВН р аш ель АОИ 
ВЪ Поко$. При этомъ ев. Маркъ замЗчаеть, что все таки они не одни по- 
Фхали на восточный берегъ моря, а были сопровождземы лодками пр!зхав- 
шихъ съ того берега послушать Христа и теперь составившихь, Такъ ска- 
вать, свиту Христа во время Его переправы чрезъ море. | 

37—41. Въ общемъ, самое утишен!е буряев. Маркъ передаеть согласно 
съ Матееемъ, но все таки у него есть нёчто особенное. Онъ замфчаеть, что 
Христосъ спалъ «на возглав!и», т. е. на подушкВ кормчаго. Затёмъ ученики 
обращаются ко Христу не въ тон просьбы, какк въ ев. Матеея, а въ тон® 
упрека (Учитель—у Матеея: Господь). Далфе Господь обращается съ прика- 
ванями къ морю и упрекаеть учениковъ въ слабости в%ры. Что касается того 
вопроса, кто «убояжя» и равсуждальо величия Христа, то, на основаши вд$- 
ланнаго выше зам чан1я о пофхавшихъ за Христомъ людяхъ (ст. 36), можно 
полагать, что и эти люди, вмЪфетф съ учениками, узнали о произведенномъ 
Христомъ чудф и также дивились Его чудотворной силф. Но самое чудо 
имзло въ виду, главнымъ образомъ, учениковъ Христовыхъ, которымъ нужно 
было внушить увфренность въ томъ, что ихъ Учитель, Который скоро долженъ 
былъ послать ихъ на проповфдь евангеля, всегда можеть защитить ихъ оть 
самыхъ большихъ опасностей. 


у. 


Исцвлен!е гадаринскаго б®сноватаго, въ которомъ былъ лемонъ б%совъ (1—20). Исцз- 
лен!е кровоточивой женщины и воскретеве дочери Таира (21—43). 


1. НовзЙпие изолфдователи текста согласно читають здфсь не «въ страну 
Гадаринскую», & «въ страну Гергесинскую». Это назвае пройсходитъ отъ 
имени «Гергеса»- торода, который находился, по свидфтельству Оригена, 
вблизи отъ Тивер!адскаго моря (толк. на Тоан. УТ, 24, а]. 40). ЕвсевЙ: назы- 
ваетъ Гергесу «деревней» и говоритъ, что она лежала на горф. У Матеея же 
изслфдователи евангельскаго текста читаютъ не «Гергесинскую», а «Гадарин- 


7, 9, 46 и др.). Перевести нужно такЪъ: «беруть Его, какъ Онъ быль съ собою въ ко- 
рабль>›. 


ГЛАВА 0. ЕВАНГЕЛ!Е 
2 И когда вышелъ Онъ изъ 
лодки, тотчасъ встр%тилъь Его вы- 
шедиий изъ гробовъ челов$ къ, одер- 
жимый нечистымъ духомъ; 

3. онъ имЗль жилище въ гро- 
бахъ, и НИКТО не могъ его связать 
даже пфпямя; 

4. потому что многократно былъ 
онъ скованъ оковами и цзиями, но 
разрывалъ цЪии и разбивалъ оковы, 
и никто не въ силахъ былъ увро- 
тить его; 
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рахъ и гробахъ, вричалъ онъи бился 
о камни. 
6. УвидЪвъ же Тисуса издалека, 
прибфжаль и поклонился Ему  - 
7. и, вскричавъ громкимъ голо- 
сомъ, сказалъ: что ТебЪф до меня, 
Тясусъ, Сынъ Бога Всевышняго? за- 
клинаю Тебя Богомъ, не мучь меня! 
8. Ибо Гикусь сказалъ ему: выйди, 
духъ нечистый, изъ сею человзка. 
9. И спросилъ его: какъ тебз 
имя? И онъ сказалъ въ отвЪтъ: ле- 


5. всегда, ночью и днемъ, въ го- | 


скую» (УПЬ 28). О ГадарЪ же извфетно, что зто быль значительный грече- 
сыйЙ городъ, находивийся приблизительно въ десяти километрахъ оть юго-во- 
‘сточнаго берега Тивер!адекаго моря. Населен!е этого города въ массВ было 
греческое, но въ окружавшихъ городъ селещяхъ говорили и по сирски. Очень 
вфроятно, что Гергеса входила въ область Гадаринскую. 

2. Здвеь мы находимъ, очевидно, повфствоване о томъ же событии, о 
которомъ сообщаетъ ев. Матеей (УТ, 28 и си.). Говорить Маркъ однако объ 
одномь б®еноватомъ, а не о 06415, какъ Матеей, но это значить только, что 
Маркъ считаль нужнымъ сказать о томъ изъ двухъ б$сноватыхъ, который 
быль наиболфе извфстенъ тамошнимъ жителямъ своею силою и злобою. Ис- 
пфлен!е этого бфснозатаго, конечно, произвело большое впечатлве на на- 
родъ и учениковъ Христовыхъ.—Одержимый... см. Мате. ТУ, 25. 

3. (Ср. Мате. УТШ, 28).—Нижкто не мозъ... Сила этого б®сноватаго была 
чрезвычайно велика: его не могли удержать никав1я пфпи и оковы (ручныя). 

5. Бился о камни... точн%е: онъ пфилялся за камни, и они падали на 
него, когда онъ обрывался и падалъ со скалы (хячххотчеиу). 

6—8. Конечно, не самъ бфсеноватый, а владфвш!е имъ злые духи за- 
отавляють его бфжать къ Христу и просить Его оставить ихъ въ поко$. Они 
понимаютъ, кто теперь предъ ними. Они заклинають Христа Богомъ,—при- 
знавая Его Сыномъ Бога Всевышняго,—чтобы Овъ не проявиль надъ ними 
на этотъь разъ Своего всемогущества. Что же касается мучен1я, какое оли 
им$ють въ ввду, то подъ нимъ можно разум$ть адсыя мучен!я ‚кавя терпятъ 
вс обитатели ада (ср. Лук. ХУТ, 23; Апок. 1Х, 5, 14, 11 и др.). Такъ по- 
нимается это мучене и въ ев. Матеея, гдЗ злой духъ прибавляетъ выражен!е: 
прежде времени (УП, 29).—Ибо Тисусь сказалъь ему.. Этими словами ев. 
Маркъ хочетъ сказать не то, что Христосъ обратился къ бЪеноватому раньше, 
ЧЁмъ тотЪ ЕЪ |исусу. Если бы дёло происходило такимъ образомъ, то еван- 
гелистъь, конечно, раньше привель бы обращен Христа, а потомъ уже об- 
ращен1е ко Христу б%еноватаго (ср. Г, 25). Союзъ «ибо» скорЗе даетъ понять, 
что бЪеъ, находивп!йся въ б$феноватомъ, еще раньше, ч$мъ ветупилъ въ раз- 
говоръ со Хриетомъ, уже хорошо зналъ, чего ему нужно ждать оть Христа. 
И его ожидан!я сбылись, —\бо... 

9. Господь вступаетъ въ разтоворъ съ 6%“омъ для того, чтобы внушить 
прежде всего самому б$еноватому убфждене въ томъ, что въ немъ пребу- 
ваетъ злая сила, & затфмъ также и для того, чтобы разъяснить дъло учени- 
камъ.—И онь сказаль... Говорнлъ одинъ бЪсъ за многихъ. Говориль онъ, 
пользуясь даромъ рфчи бФеноватаго, который не могъ не исполнять воли 
6ъ:а.—Леийонъ-—Мате. ХХУТ, 53. 
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гонъ имя мнВ, потому что насъ 
много. 

10. И много просили Его, чтобы 
че высылаль.ихъ вонъ изъ страны 
той. а 

11. Паелось же тамъ при горЪ 
большое стадо свиней. 

19. И просили Его вез бЪеы, 
говоря: пошли насъ въ.свиней, чтобы 
намъ войти въ нихъ. | 

13. [нсусъ тотчасъ позволилъ имъ. 
И нечистые хухи, вышедши, вошли 
въ свиней, и устремилось стадо съ 
врутизны въ море, а ихъ было 
около двухъ тысячъ; и потонули въ 


морз. 


ОЛКОВАЯ БИБАЛЯ. 


ГЛАВА 5. 


дятъ, что бЪзеновави!йся, въ ко- 
торокъ быль летмонъ, сидитъ и 
одзтъ, и въ здравомъ умЪ; и устра- 
Шились. 

16. ВидЪвиие разсказали имъ о- 
томъ, какъ это произошло съ б%с- 
новатымъ, и о Свиньяхъ. 

17. И начали просить Его, что- 
бы отошелъ отъ предфловъ ихъ. 

18. И когда Онъ вошелъ въ 
лодку, бёеновавиийся просилъ Его, 
чтобъ быть съ Нимъ. 

19. Но Тисусъ не дозволилъ ему, 
& сказалъ: Иди ДОМОЙ КЪ СВОоИМЪ 
и разскажи имъ, что сотворилъ съ 
тобою Господь и хажз помиловалъ 


тебя. 
20. И пошелъ и началъь про- 


14. Пасуше же свиней поб%- 
жали и разсказали въ город и въ 
деревняхъ. И жители вышли по-|повфдывать въ Десятигражи, что 
смотр$ть, что случилось. сотворилъ съ нииъ Тисусъ. И вс 

15. Приходятъ къ Еисусу и ви-| дивились. 


10. Б%сы не желаютъ удаляться ивъ этой страны, которая, очевидио, 
нравилась имъ какъ населенная, главнымъ обравомъ, явычниками. 

11—13. (Ср. Мате. УПТ, 30—32). Ев. Маркъ одинъ точно обозначаетъ 
число свиней. | 

14—17. Госнодь, какъ Всемогущй, немедленно, бевъ какого-либо коле- 
баня, соизволяеть на исполнене просьбы бЪсовъ, которые показали свое 
бевсил!е найти какой-лвбо выходъ ивъ своего. положен!я. Что касается судьбы 
б№еовъ, то этотъ вопросъ ев. Марка очевидно не ванимаетъ. Онъ остававдя- 
вается только на томъ впечатлён, какое чудо окавало на жителей той 
страны. Жители устратились-—скорёе всего имя въ виду то отношен!е, Еа- 
кое обнаружилъ Христосъ къ ихъ имуществу, стаду свиней, которое онъ по- 
слалъ на погибель, для того чтобы освободить (бывшаго) б%сковатаго отъ 
всякой мысли о вовможности возвращея!я къ нему б%совъ. Имъ жалко было 
своихъ стадъ, и поэтому они просили Христа уйти изъ ихъ страны. Оче- 
видно, что эти люди еще не чувствовали жажды слышан!я слова Боя. 
(Ам. УПЬ П). 

18—20. Господь не остается въ этой стран, но удаляется отсюда, по- 
тому что время для проповфди здфсь еще не наступило (УП, 27), Но это не 
мВ шало разсфевать здфсь смена евангельскаго ученя исцфленному б$енова- 
тому, н Господь посылаетъ его возвфетить о томъ, что съ нимъ случилось, 
всфмъ его родственникамъ. Въ полуязыческой стран% эта проповфль о Христв 
Чудотворцв не могла проиввести того чреввычайнато увлеченя мессланскими 
надеждами, какое нер$дко проявлялось среди чиестокровнаго 1удейскаго ва- 
селен!я и которое обыкновенно кончалось тёмъ, что народъ стремился объ- 
явить Христа царемъь (ср. Мате. УШ, 4).—Если исцфленный пошель съ 
проповфдью по всему Десятиградю (ср. Мате. УТ, 25), то это объясняется 
тфыъ, что онъ, вфроятно, имфлъ не мало родныхъ, жившихъ въ разныхъ 
городахъ этой области. 


ГЛАВА 5. ЕЗАНГЕЛ1Е 

21. Вогла Тисусъ опять перепра- 
вился въ лодкВ на другой берегъ, 
собралось къ Нему множество на- 
рода. Онъ быль у моря. 

22. И вотъ, приходить одинъ 
изъ начальниковЪ синагоги, по име- 
ни Гзиръ, и, увихЪвъ Его, падаетъ 
&ъ ногамъ Его 

23. и усильно проситъ Его, го- 
воря: дочь моя при смерти; приди 
и возложи на нее руки, чтобы она 
выздоровзла и осталась жива. 

24. Тисусь пошелъ съ нимъ. За 
нимъ слфдовало множество народа, 
и тЗенили Его. 

25. Одна женщина, которая 
страдала кроветеченемъ  двна: 
дцать лЪтъ, 

26. много потерп$ла отъ мно- 
гихъ врачей, истощиляа все, что 
было у ней, и не получила ника- 
5ой пользы, но пришла еще въ 
худшее состояне — 

27. услышавши объ Тисусз, по- 
дошла сзади въ народз и прикос- 
нулась къ одеждЪ Его; 
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28. ибо говорила: если хотя къ 


одежд Его прикоснусь, то вы- 
здоровзю. 
29. И тотчасъ изсякъ у ней 


У 


источникъ Брови, и она ощутила 
вЪ ТЪлВ, что исцфлена отъ 6бо- 
лЪзни. 

30. Въ то же время Тисусъ, по- 
чувствовавь Самъ въ СебЪ, что 
вышла изъ Него сила, обратился 
въ народ и сказаль: кто при- 
коснулся къ моей одеждЗ? 

31. Ученики сказали ему: Ты 
видишь, что народъ тзенитъ Тебя, 
и говоришь: Ето прикоснулся ко 
Мн? 

32. Но Онъ смотрЗлъ вовругъ, 
чтобы вид№ть ту, которая слёлала 


это. 


33. Женщина въ страхЪ и тре- 
петз, зная, что съ нею произошло, 
подошла, пала предъ Нимъ и ска- 
зала Ему всю истину. 

34. Онъ же сказалъ ей: дщеры 
в%ра твоя спасла тебя; иди въ мирЪ 
и будь здорова отъ болзни твоей. 


21. Господь переправился изъ Переи въ Газилею, къ тому берегу, на 


которомъ былъ расположенъ Капернаумъ (ср. Мате. [Х, 1). Зд%еь встрётила 
Его масса народа, вфроятно, издали замфтивтая приближавшуюся, хорошо 
знакомую ей, лодку ап. Петра, въ которой былъ и 1исусъ. Народу быдло. столько, 
что Господу было трудно пройти въ городъ, и Онъ кполго оставался на 
берегу. 
22. Въ это время пПриходитъ `КЪ Нему Таиръ (см. Мате. ТХ, 18), и 
Тисусъ вдетъ съ Нимъ. 


24. Въ т$енот$. по дорог%, сть коснулась искавшая исцфлен!я кро- 
воточивая женщина (ср. Мате. Х 20—21) и получила исцфлене. Ев. Маркъ 
сообщаетъ, что она «много потерп$ла отъ врачей» (ст. 26). Это выражеше 
можеть указывать на т варварсыя средства, къ какимъ въ т8 времена 
приб\гали невфжественные врачи. Трактать Киддушимъ поэтому говорить: 
«луч! изъ врачей достоивъ геенны» (ТУ, 14). 


30. Господь зналъ, что случилось съ больной, благодаря тому, что она 
прикоснулась къ Его одеждф, но задаетъ вопросъ, для того чтобы вызвать 
ее на испов$дане и внушить ей, что испфлилась она не въ силу какого-то 
механическато воздфйстыя одежды Чудотворца, а въ силу своей вфры въ 
Него, какъ Сына Божя.— Будь здорова, т. е. оставайся въ томъ новомъ по- 
цожени, въ какомъ ты очутилась въ тотъ моментъ, какъ прикоснулась съ 
в$рою къ моей одеждф. 


4+ ТОЛКОВАЯ 
35. Когда Онъ еще говорилъ се, 
приходять отъ начальника сина- 
гоги и говорятъ. дочь твоя умерла, 
что еще утруждаешь Учителя? 

36. Но Тиеусъ, услышавъ. си 
слова, тотчасъ говоритъ началь- 
нику синагоги: не бойся, только 
взруй. 

37. И не позволилъ някому сл$- 
довать з& Собою, вкромз Петра. 
Такова и Тоанна, брата Такова. 

38. Приходитъ вь домъ началь- 
ниЕ& синагоги и видить сматеве, 
и плачущихъ и вошющихъ громко, 

39. И вошедъ говоритъ имъ: 
что смущаетесь и плачете? дЗвица 
не умерла, но спитъ. 


БИБЛИЯ, ГЛАВА 6. 

40. И сызяляись надъ Нимъ. 
Но Онъ, выславъ всЪхъ, беретъ 
ет Собою отца и мать дДЪвицы и 
бывшихъ съ Нимъ и входить туда, 
гдв дЪвица лежала. 

41. И взявъ дзвицу за руку, 
говоритъ ей: «талией куми», что 
значить: «л%№вица, тебЪ ое, 
Встань». 

49. И д3Звица тотчаеъ ветала и 
начала ходить, ибо была 1ЪТЪ 
двзнадцати. Бидювияе пришли въ 
великое изумлен!е. 

43. И Онъ строго пряказалъ 
имъ, чтобы НиБто объ этомъ не 
зналъ, и сказалъ, чтобы дали ей 
Зеть. 


35. О воскрешения дочери Таира ев. Маркъ говоритъ также съ боль- 
шими подробностями, чфмъ ев. Матеей (ТХ, 23—26). 

37. Господь, какъ видно изъ послёдующаго (ст. 43), ве хот, чтобы 
чудо воскрешеня дочерн Тзира стало предметомъ оживленныхъ толковъ въ 
народ. Поэтому Онъ береть съ Собою не всВхъ даже учениковъ Своихъ, а 
только Троихъ наиболВе къ Нему близкнхъ, чтобы они впосх8детви могли 
выступить достовзрными свндётелямия чула воскрешен!я (ср. Втор. ХУП, 6). 
Конечно, при совершешн чуда находился и самъ хозяинъ дома н его жена 
{ст. 40). 

39. Дьвица не умерла, но спить. Этимн словами Господь выражаетъ 
общеизраильское представлене о смерти. Смертн—взкъ бы говорить Онъы— 
собственно н$тъ. Душа челов$ ка безсмертна и со временемъ должна соединиться 
съ ТВЛОМЪ, БОТОрое она оставила. Поэтому состояе умершаго похоже на 
сонт. Если ТзирЪ такъ глубоко вфруетъ въ это, то ему нзтъ причины пре- 
даваться отчаяню. 

41. Евангелисть приводитъ зд$сь два слова на арамейскомъ нар и, 
какимъ говорилъ Христосъ для того, чтобы дать своимъ читателямъ нзъ языч- 
никовъ услышать звуки р8чи Христовой. Переводить онъ эти два слова съ 
н%которымъ распространеншемъ, прибавляя выражене: «тебф говорю». (Пра- 
вильнфе чтен!е: «талифа кум.»). 

‚43. Господь не желаетъ, чтобы вфсть о первомъ чудВ воскрешен!я раз- 
неслась по странз: Онъ не хотВль, чтобы народъ, возбужденный слухомъ объ 
этомъ необыкновенномъ чудф, ВИДАЛЬ въ Немъ своего царя (ср. Гоан. УТ, 15), 
такъ какъ это значнло бы возбудить противъ Христа преждевременно краЯ- 
нюю злобу Его враговъ. Поэтому Онъ запрещаеть распространять вЗсть о 
случившемся, хотя только что вызвалъ испфлившуюся чрезъ прикосновен!е 
къ Его одеждв женщину въ открытому исповфдан!ю того чуда, какое съ ней 
совершилось. Посяднее, въ самомъ дёлЪ, не было столь необыкновеннымъ, 
какъ чудо воскрешен!я.—Ночему Христосъ велфлъ «дать Зсть» воскрешенной 
Имъ дЪвицф? Древн]е толкователи полагали, что Онъ хотФлъ этимъ подтвер- 
дить -дНствительность возвращен!я д%вицы къ жизни, но естественнЪе пола- 
гать, что Онъ въ этомъ случав проявилъ Свою благость и заботливость о 
той, которую только что воззвалъ изъ области смерти къ. прежней жизни. 
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ГЛАВА \1. 


1. Оттуда вышелъь Онъ и при-| 2. Когда наступила суббота, Онъ 
шелъ въ Свое отечество; за Нимъ|началъ учнть въ синагогВ; и мно- 
слЗловали ученики Его. ‚ |е слышави!е съ изумлемемъ го- 


Когда всф были заняты только что совершеннымъ чудомъ, Онъ направляетъ 
вннман!е домашннхъ дфвицы на ея положение... 

Гольцманъ старается доказать, что дочь Танра находнлась только въ 
состоян1и летарии, а не была умершей, н что она пробуднлась, когда Хри- 
стосъ взялъ ее за руку... Но вфроятно, ее брали уже за руки и до прибытия 
Христа, однако же это не повело къ ея оживленю. Притомъ, евангехистъ 
Маркъ съ такою простотою разсказываеть о всемъ, что подозр®вать его въ 
томъ, что онъ сочиннлЪ разсказъ о смерти дфвицы и ея воскрешени, н®тъ 
р®шнтельно никакого основаня... 





УТ. 


Непризнаше Христа Его согражданами-жителями Назарета (1—6). Послан1е апостоловъ 

на проповёдь (1—13).—Сужден!е народа и Ирода Антипы о Христ% (14 -16), Умерщвлене 

Иродомъ [оанна Крестителя (17—29). Возвращене апостоловъ изъ путешествя (30—38). 

Насыщен!е пяти тысячъ народа въ пустынномъ м%стё (34—44). Укрощене Христомъ 
бури на мор (45—52). Чудеса Христа въ Генисаретской землв (53—56), 


1. До 7-го стиха у ев. Марка идетъ разсказъ о пребывании Христа въ 
Назарет$, послВ совершен1я Имъ чуда воскрешен!я дочери Таира (см. У, 43). 
Изт, повфствован1я ев. Матеея видно, что это пос$щен!е им$ло м$сто посл 
того, какъ Христосъ окончилъ Свое учен!е въ притчахъ, какое Онъ предлагалтъь 
народу при морф (Мате. ХШ, 53—58). По ев. Лук$ это собыше падаетъ, по- 
видимому, на начало выступлен!я Христа какъ Учителя въ Галиле$ (Лук. ТУ, 
15-—307. Но все-таки ев. Матоей относитъ это событе къ тому же пероду 
дфятельности Христа, къ какому и Маркъ, какъ объ этомъ можно заключать 
изъ слБдующихЪ далфе разсказовъ, содержащихся въ ев. Матеея (Мате. гл. ХТУ-я 
и Марк. УГ 14 и сл.). Что же касается ев. Луки, то снъ, очевидно, ве дер- 
жится строго хрояологическато порядка, ставя разсказъ о посвщени Хрис- 
томъ Назарета въ началф Его дфятельности въ ГалилеЪф: у него самого есть 
намеки на это (см. толк. ва ев. Лук., ГУ, 16). Поэтому н$ть надобности (какъ 
предполагаетъ, вапр., Кнабенбауеръ) допускать двукратное выступлене Христа 
съ пропов$дью въ Назарет$.— Пришель въ свое отечество (ср. Т, 9, 24). Этимъ 
не отрицается рожден!е Христа въ Виелеем$, но обозначается только, что 
мфстомъ жительства ближайшихъ предковъ Христа по плоти былъ именно 
Назаретъ (отечество—тотъ городъ, гдф жили отцы, предки). Одинъ ев. Маркъ 
отм$чаетъ, что въ это путешеств!е со Христомъ были и Его ученики: Хрис- 
тосъ шелъ въ Назаретъ не для того, чтобы увидфться съ своими ролными, а 
для пропов$ди, при которой и должны были присутствовать ученики Его. 
Ев. Маркъ вообще обрашаетъ большое вниман!е на то, какъ узеники Христя 
были подготовляемы Имъ къ ихъ будущей дфятельности... 

2. Христосъ выступилъ въ качествЪф Учителя въ Назарет только въ 
субботу: раньше Его сограждане, очевидно, не выразили желан1я Его послу- 
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ворили: откуда у Него это? что|бываетъ проровкъ безъ чести, разв 
за премудрость дана Ему, и ЕАкъ| только въ отечеств8 своемъ и у 
тая чудеса совершаются руками | сродниковъ-и въ дом своемъ. 
Его? 5. И не могъ совершить тамъ 
3. не плотникъ ли Онъ, сынъ| никакого чуда; только, на немно- 
Мари, братъ ]акова, Госли, Гуды и|гихъ больныхъ возложивъ руки, 
Сямона? не здесь ли между нами|иецВлиль 145. 
Его сестры? И соблазнялись о| 6. И дивилея невзрию ихъ. По- 
Немъ. томъ ходилъ по оврестнымъ се- 
4. Тмсусъ же сказалъ имъ; не|лешямъ и училъ. 


шать. Даже и услышавъ Его учен!е и освфдомившись о Его чудесахъ, согра- 
ждане Христа, по зам$чаню ев. Марка, признаютъ въ Немъ только оруде 
какой то высшей силы: Премудрость ему кто-то «дахжъ, а чудеса только дф- 
лаются «руками Его», т. е. чрезъ Него, а не Имъ Самимъ (ср. Мате, ХШ, 54). 


3. Ев. Маркъ сообщаетъ, что сограждане называли Христа «плотникомъ», 
& не «сыномъ плотника», какъ въ ев. Матеея. Но противор$ч1я здфсь между 
евантелистами нфтъ, потому что у евреевъ было въ обычаз, чтобы отецъ обу- 
чалъ сына своему мастерству, такъ что и Христосъ, конечно, былъ обученъ 
плотническому мастерству. Правда, Оригенъ говорить, что «нигдф въ приня- 
тыхъ Церковью евангел1яхъ Христосъ не называется «плотникомъ» (прот. 
Цельса УТ, 36), но друпе древн!е церковные писателн знають это предане, 
какъ сообщенное въ евангели; Оригенъ, вфроятно, им$лъ подъ руками списокъ 
свангеля Марка, уже исправленный по евангелю Матеея.— Брать Гакова... 
(См. Мате. 1, 25.—Остальное см. Мате. ХШ, 55—56). 


4. (См. Мате. ХШ, 57). Можетъ показаться страннымъ то, что Хрнсетосъ 
товорилъь о неприняти Его въ Назарет%. Развз Его недавно (У, 17) не 
отвергли также жителн страны Гергесинской? Но тамъ Христосъ выступилъь 
какъ чужой человфкъ, совершенно неизвЪстный, а здфсь, въ Назарет, Ему 
уже предшествовала молва о Его чудесахъ. Поэтому отвержен!е Его Назаре- 
тянами представляло боле оскорбительный для Него Пат, ч$мъ отвержен!е 
Гергесянами. . 


5. Конечно, Христосъ не перестазъ нм$ть силу творить чудеса, но вЗдь 
эта сила, какъ показываетъ нецфлен!е кровоточивой женщины (\У, 34), про- 
являлась только тамъ, гдф встр8чала себф ‘вфру со стороны человфка (Григ. 
Богословъ, Овофилакть). Впрочемъ и здфсь Христосъ нецфлилъ нФеколько боль- 
ныхъ,—очевидно, увфровавшихъ въ Него,—только эти чудеса не были особенно 
поразительнымн. | 


6. И дивилсл... Блаж. Автустинъ не хочетъ допустить того, чтобы Хрис- 
тосъ дфиствительно чувствовалъ удивлен!е: это, по его взгляду, не согласно 
оъ Его всевфдфемъ (0 бытн прот. Ман. Т, 8, 14), но Эома Аквинатъ раз- 
рЬшаетъ это недоумВне указашемъ на то, что были неоднократно случаи, 
когда Христосъ узнавалъ о чемъ нибудь изъ сообщен!й лругихъ. Такъ и въ 

настоящемъ случа Христу могли сообщить о невфрйи, какое проявили въ 
отношенш къ Нему Назаретяне въ частныхъ домашнихъ разговорахъ, и по 
этому-то случаю Хриетосъ выразилъь Свое удивлеше.—Лотомь ходиль по 
окрестнымь селешямь... Отвергнутый Своими согражданами, Христосъ продол- 
жаетъ пропов$дь въ кругу (х2х^®) селен! или м%Фстечекъ, къ которому при- 
надлежаль и Назаретъ или же— можно понимать это выражен!е п такъ—Онъ 
совершаетъ круговой обходъ этихъ м$фетечекъ, возвращаясь къ приморскому 
берегу. Во время этого путешествия Онъ посызаетъ на пропов$дь апостоловъ. 
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7. И, призвавъ двфнадцать, на- 10. И сказалъ имъ: если гдЪ% 
чалъ посылать ихъ по два и далъ | войдете въ домъ, оставайтесь въ 
имъ власть надъ нечистыми духами. | немъ, докол» не выйдете изъ того 

8. И заповздалъ имъ ничего | мета. 
не брать въ дорогу, кром$ одного| 11. И если кто не приметъ 
посоха: ни сумы, ни хлфба, ни|васъ и не будеть слушать васъ, 
мдя въ поясф, то, выхедя оттуда, оттрясите прахъ 

9. но обуваться въ простую|отъ ногъ вашихъ, во свидфтель- 
обувь и не носить двухъ одеждъ. | ство на вихъ. Истинно товорю 











7. До 14-го стиха р8чь идетъ о послаши на пропов®дь апостоловъ (ср. 
Мате. ТХ, 35—Х, 1, 5 и сл. ХТ 1; у Лук. ТХ, 1—6). Ев. Маркъ, по срав- 
нен!ю съ ев. Матоеемъ, сообщаеть только немногя изъ наставлен!й, данныхъ 
при этомъ Христомъ апостоламъ.—Началь посылать. НЪкоторые толкователи 
(напр. Лагранжъ) считають выражен!е «началъ» простымъ арамеизмомъ, не 
имфющамъ здфсь, какъ и въ другихъ мЪетахъ (напр. ст. 2), никакого реаль- 
наго значеня. Но съ точки зрфн]я евангеля Марка, который неоднократно 
давалъ видфть, что Господь постепеяно подготовлялъ апостоловъ къ ихъ слу- 
жен1ю, это выражеше. должно было имфть и реальное значене. Евангелисть 
хотВлъ сказать этимъ, что Господь призналъ Своихъ учениковъ уже. доста- 
точно подготовленными для того, чтобы выступить самостоятельными пропо- 
вфдниками въ Галилеф. Они являются теперь уже помощниками Христа въ 
этомъ дДЪлЪ проповфди. Господь хочетъ, чтобы они теперь сами ходили по 
Галилеф и собственнымъ опытомъ убфждались въ трудности дзла и позтепенно 
выясняли для себя то, чего имъ еще не достаетъ. Впрочемъ, они получили 
право проповфдывать только еще необходимость покаявя (ст. 12).—По два. 
Апостолы, слфд.. должны были идти въ шести различныхъ направлен!яхъ. 
Путешеств!е апостолэвъ по двое было полезно въ томъ отношен}и, что они 
являлись ВЪ каждомъ мфестф вполнф достовёрными свидфтелями съ точки 
зр$н1я Тудейскаго закона (Втор. ХХ, 15). Они могли и оказать другъ другу 
помощь въ случа болфзни или какого либо несчаст1я. Ев. Маркъ при этомъ 
не упоминаетъь о запрещен!и проповфдывать язычникамъ (ср. Мате. Х, 5), 
такъ какъ онъ писалъ свое Евангел!е именно для христанъ изъ язычниковъ 
и не хотфлъ омрачать ихъ христанскую радость напоминашемъ объ этомъ, 
впослёдетви Самимъ Христомъ отм$ненномъ (Мате. ХХУШ, 16), запрещен1и. 


8—9. По ев. Марка, Господь разрфтаетъ апостоламъ брать съ собою 
«ПоСОХЪ>, а по ев. Матеея запрещаетъ (Мат. Х, 10, также и по ев. Луки). 
Какъ согласить эти сообщен1я евангелистовъ? Христосъ вообще внушалъ апо- 
столамъ довфр!е къ Нромыслу Божю, и предав!е могло сохранить это наста- 
влен!е подъ двумя формами: подъ формою, въ какой оно приводится у Марка 
и какая исключаетъ всяые запасы для пути, но разрЪшаетъ яосохз, просто 
какъ опору при взлфзав1и на горныя тропинки,—и ту форму, какую мы на- 
ходимъ у Матвея и Луки, гдЪ посохь понимается какъ оруд1е защиты противъ 
нападен!Н, какимъ апостолы могли подвергнуться во время своего путешеств1я: 
лосохъ какъ оруже не свидфтельствовалъ бы объ ихъ довз ми къ Промыслу... 
Точно также если ев. Матеей говоритъ, что Господь запретилъ брать апо- 
столамъ въ дорогу обувь, то онъ не противорфчитъ ев. Марку, который со- 
общаетъ, что Христосъ повелфль апостоламъ обуваться въ простую обувь. 
Матеей, очевидно, имфетъ въ вилу запасныя сандали, но о такихъ не имфется 
упоминан!я у Марка, который, какъ и Матеей, имфетъ въ виду только одну 
пару сандал, какая была у апостоловъ надфта на ногахъ. 


10—11. См. Мате. Х, 11—15. 
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вамъ: отраднфе будетъ Содому и 
Гоморрз въ день суда, нежели тому 
городу. 

12. Оня пошли и пропов$ды- 
вали покаяне; 

13. изгоняли многихъ б$Зеовъ, 
и многихъ больныхъ мазали мас- 
ломъ, и исцзляли. 

14. Царь Иродъ, услышавъ 06 
Тисусь.— ибо имя Его стало глас- 
но,—оворилЪ: это Тоаниъ Ёрес- 
титель воскресъ изъ мертвыхъ, и 
потому чудеса дЗлаются имъ. 

15. Друте говорила: это Имя. 
А. иные говорили: это пророкъ, 
или какъ одинъ изъ пророковъ. 

16. Иродъ же услышавъ сказалт: 
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это Тоаннъ, котораго я обезглавилъ; 
онъ воскресъ изъ мертвыхъ. 

17. Ибо сей Иродъ, пославъ, 
взалъ Гоанна и завлючилъь его въ 
темницу за Ирод!аду, жену Филип- 
па, брата своего, потому что женился 
на ней. 

18. Ибо Тоаннъ говорилъ Ироду: 
не должно тебз пмЪть жену брата 
твоего. — 

19. Иродлада же, злобясь н& 
него, желала убитъ его; но не могла. 
_ 90. Ибо Иродъ боялся Тоанна, 
зная, что онъ мужъ праведный и 
святый, и берегъ его; многое 
дЪлаль, слушаясь его, и съ -удо- 
вольствемъ слушалъ его. . 


12. Апостолы пока проповёдывали только покаяве, какъ услов1е для 
вступлен1я въ Царство Боже, а о самомъ Царств Божемъ еще не воз- 
вфщали. | 

13. Иззнаняе бъсовь выставляется ев. Маркомъ какъ первое дфло апо- 
столовъ (стр. Т, 34) и отличается отъ исцёлевЙ больныхъ.—Помазаме мас- 
ломъ какъ въ древности, тавъ и до сихъ поръ на восток имфеть значене 
лфчебное (н®что въ род антисептической мЪ$ры). Но апостолы, какъ видно 
изъ контекста рЪфчи въ настоящемъ отдвлф, употребляли масло больше какъ 
символь того исцфляющаго дфйств!я, какое они хотвли совершить надъ т$мъ 
или другимъ больнымъ. Подобное этому дЪйстве совершилъ Самъ Христосъ 
надъ слпымъ, помазавъ ему глаза грязью (]оан. 1Х, 6). Употребляя масло, 
апостолы тавъ сказать располагали больныхъ къ вфрЪ, что апостолы имъ 
могутъ помочь, а потомъ уже и совершали исцзлен1я— конечно, тогда, когда 
на это была воля Промысла. Этоть обычай и впосл$детви существоваль въ 
Церкви (ак. У’, 14) и отсюда же идеть употреблен!е елея при таинств® 
Елеосв., помазаня. 


14. (Ср. Мате. ХТУ, 1—3). Ев. Маркъ называеть Ирода «цпаремъ» со- 
гласно народному словоупотреблею. Иродъ же былъ только тетрарль.— Имя 
Ро стало зласно. Очень вЪроятно, что Иродъ слышалъ объ Гисус$ отъ Тоанна 
Крестителя, а, можетъ быть, до него дошли слухи о ХристВ тогда, когда эпо- 
столы пошли на проповфдь. | 


15. См. Мате. ХЬ 14; ХУГ 14; ХУП, 10. 


17. Начинающееся въ этомъ стих повфетвоване объ умерщвлени 
Гознна Крестителя въ общемъ сходно съ свазанемъ ев. Матеея (ХУТ, 3— 
12). Но все таки есть у Марка н%что особенное. Такъ, въ 19-мъ ст. онъ 
упоминаетъ о 3106%, какую питала къ Тоанну Иродада, ьь 20-МЪ ст. с00б- 
щзетъ, что самъ Иродъ уважаль Тознна за его праведность и даже совЪто- 
валея съ нимъ. Это порлвднее сообщен!е представляеть собою дополнече къ 
сказаню ев. Матеея, который упоминаеть только о желании Ирода отл$латься 
отъ Тоанна, сбличавшаго его и сдерживавшагося тотько боязнью предъь на- 
роцомъ (Мате. ХГУ, 5). Отсюда мы можемъ заключать о двойственности, какую 
обнаруживаль Иродъ въ отношении къ Тоанну:‘онъ то хотфлъ убить его годъ 
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21. Насталъ удобный день, когда 
Иродъ, по случаю дня рожденя 
своего, дзлалъ пиръ вельможамъ 
своимъ, тысяченачальнивамъ и ста- 
рёйшинамъ Галилейскимъ, — 

22. дочь Иродады вошла, пля- 
сала и угодила Ироду и возлежав- 
шимъ съ нимъ. Царь сказалъ дз- 
виц$: ироси у меня, чего хочешь, 
и дамъ тебз. 

23. И клялся ей: чего ни по- 
просишь у меня, дамъ тебЪ, даже 
до половины моего царства. 

24. Она вышла и спросила у 
матери своей: чего просить? Та от- 
взчала: головы 1оанна Крестителя. 

25. И она тотчасъ пошла съ 
поепЪшностью къ царю и ‘просила, 
говоря: хочу, чтобы ты даль мн 
теперь же на блюд голову` [о&нн& 
Крестителя. | 

26. Царь опечалилея; но, ради 
ЕЛЯТВЫ и возлежавшихЪь съ нимъ, 
не захот®лъ отказать ей. | 

27. И тотчасъ пославъ оруже- 
носца, царь повелЗлъ принести го- 
лову его. 

28. Онъ пошелъ, 


вшянемъ раздражения, 


отсВЕЪ ему 
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то, успокоясь, 
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голову въ темницз, и принесъ го- 
лову его на блюдз и отдалъ ее 
дЪвнцз, а двица отдала ее матери 
своей. 

29. Ученики его, услышавши, 
пришли и взяли тзло его я поло- 
жили его во гробЗ. 

30. И собрались. Апостолы къ 
Тисусу и разсказали Ему все, и что 
сдЪлали, и чему научили. 

31. Онъ сказалъ имъ: пойдите 
вы одни въ пустынное м$ето и от- 
дохните немного. Ибо много было 
приходящихъ и отходящихъ, такъ- 
что и Зсть имъ было некогда. 

32. И отправились въ пустын- 
ное мЗето въ лодкВ одни. 

33. Народъ увидЪлъ, какь они 
отправлялись, и мноте узнали ихъ; 
и бЪжали туда пфийе изъ веЪхъ 
городовъ в предупредили ихъ, и 
собрались къ Нему. 

34. Тисусъ, вышедъ, увид®лъ мно- 
жество народа и сжалилея надъ 
ними, потому что они были какъ 
овцы, не им$ющ!я пастыря; и на- 
чалъ учить ихъ много. 

35. И какъ времени прошло 


слушалъ его совзты, если только они 


ве касались его отноше къ Ирод1ад$. 

21. Тысяченачальники—9это военные начальники вЪ войскВ Ирода. Ста- 
фъйшины (0 прото’)—это знатные люди. 

27. Оруженосець (зпехо,Аалю»—елово латинское). Такъ назывались цар- 


све тфлохранители, окружавийе царя на его выходахъ и во время пиршествъ 
(ср. Свет. Клавай, ХХХУ). Они же исполняли и царсмя повел®н1я относи- 
тельно казни осужденныхъ самимъ царемъ лицъ. | 


39—33. По возвращен!и апостоловъ изъ путешествия, Христоеъ предла- 
гаетъ имъ однимъ отдохнуть въ пустынномъ м%стЪ: здфеь, въ Капернаум$, 
народъ не давалъ имъ возможности для такого отдыха. Апостолы, виБет8 со 
Христомъ (ст. 33 и Лук. [Х, 10), отправились было ва лодкВ, не сопро- 
вождаемые другими лодками съ нароломъ, но скоро народъ узналъ о томъ, 
куда они удалились, и послФдовалъ за ними въ это пустынное м$сто. 


34—44. О чуд$ насыщеня пяти тысячъ пятью хлфбами см. въ ев. Мате. 
гл. ХГУ, ст. 14—21. Ев. Маркъ прибавляетъ, что Христосъ, сжалившись 
надъ народомъ, который былъ похожъ на овецъ безъ пастырей (ср. Мате. ТХ, 
36), много учизъ здфсь пародь (ст. 34). Онъ же опредфляетъ ту сумму, какую 
апостолы находили возможнымъ истратить на покупку хлфба для народа (260 
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много, ученики Его, приступивши 
въ Нему, говорятъ: мЪсто 306% 
пустынное, & времени уже много; 

36. отпусти ихъ, чтобы они по- 
шли въ окрестныя деревни и селе- 
ня и купили себЪф хлЁба; ибо имъ 
нечего Фсть. 

37. Онъ сказалъ имъ въ отвЪВть;: 
вы дайте имъ Зсть. И. сказали Ему: 
разв намъ пойти купить хл$ба ди- 
наревъ на двфсти и дать имъ Зсть? 

38. Но Онъ спросилъ ихъ: сколь- 
ко у васъ хлфбовъ? пойдите, по- 
смотрите. Они, узнавши, сказали: 
пять хлбовъ и дв рыбы. 

39. Тогда повелЗлъ имъ разса- 
дить всЪхъ отдФленями на зеленой 
травз. 

40. И сЪзли дВми, 
по патидесати. . : 

41, Онъ взалъ пять хдАбовь и 
двЁ рыбы, воззрЪвъ на небо, бла- 
гословиль и преломилъь хлфбы и 
далъ ученикамъ Своимъ, чтобы они 
раздали имъ; и дв рыбы. р 
лилъ на возхЪ, | 

42. И ЪЖли вс$ и насытнлись: 


по сту и 


43. и набрали кусковъ. хльба и | 


остатковз отъ рыбъ двЪнадцать 


ТОЛКБОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 6. 


44. было же Звшихъ хлЪбы 
около пяти тысачъ мужей. 

45. И. тотчасъ понудилъ учени- 
вовъ Своихъ войти въ лодку и 
отправиться впередъ на другую сто- 
рону въ Виесаих®, пока Онъ от- 
пуститъ народъ. 

46. И. отпустивъ. ихъ, пошелъ 
на гору помолиться. 

47. Вечеромъ лодка была по- 
среди моря, а Онъ одинъ на землф. 

48. И увидвль ихъ б%детвую- 
щихъ въ плавани, потому что в%- 
теръ имъ былъ противный; около 
же четвертой стражи ночи подо- 
шелъ къ нимъ, ндя по морю, и 
хотВлъ миновать ихъ. 

49. Они, увид$вши Его идущаго 
по морю, подумали, что это при- 
зракъ и вскрячали. 

50. Ибо вс видфли Его и испу- 
гались. И тотчасъ  заговориль съ 
ними и сказаль имъ: ородритесь, 
это Я, не бойтесь. 

51. И вошелъ къ нимъ въ лодку; 


и вфтеръ утихъ. И они чрезвычайно 
‚| изумлялись въ себЪ и дивились. 


52. Ибо не вразумились чудомь 
надъ хлфбами, потому что сердце 


полныхЪ коробовъ; |ихъ было окаменено. 


дннар!евъ-—около сорока рублей), и зам$чаетъ, что Христосъ велФлъ разсадить 
народъ на зеленой травф—-время было весеннее, предъ Часхою (ср. Юан. УТ, 
2)—отдфлен1ями (39 ст.). 

45—52. 0 чудз укрощения бури см. Мате. хту, 22—33. Ев. Маркъ 
замфчаетъ, что Господь понудилъ Своихъ учениковъ отилыть раныпе Его по 
направлен1ю къ ВиесаидВ (45 ст.). НФкоторые предполагаютъ, что было два 
города съ такимъ именемъ: Виосаида Юлева на восточной сторонз моря, гдф 
н произошло насыщеше пяти тысячъ, и Виесаида западная, родной городъ 
апостоловъ Андрея и Петра (еп. Михаилъ). Но съ такимъ предположенемъ 
нельзя согласиться. Археологичесвыя изслфловая не открыли какой либо 
другой Виосанды, кромЪ той, которая находилась на с$веро-восточной сторон% 
Тивер{адскаго моря (УГП, 22). Лучше поэтому принять нереводъ (Воленберга). 
«понудилъ... плыть впередъ на другую сторону—къ м$сту, которое выходитъ 
на Виосаиду», Т. е. «лежитъ на противоположной сторонф отъ Виосаиды», 
около которой въ настоящее время находились ученикн со Христомъ. Такимъ 
образомъ ученики отправились въ яодкз, а Господь, повидимому, намфревался 
пройти берегомъ моря, перейдя въ бродъ черезъ Торданъ, отдёлявпий Его 
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больныхъ туда, гАБ Онъ, вакъ 
слышно было, находился. 

56. И куда ни приходиль Онъ, 
‚|въ селеня ли, въ города ли, въ 

54. Вогда вышли они изъ лодки, | деревни ли, клали больныхъ на от- 
тотчасъ жители, узнавши Его, |крытыхъ м%етахъ и просили Его, 
чтобы имъ прикоснуться хотя въ 
краю одежды Его; и которые при- 
| касались въ Нему, исцзлялись. 


53. И. переправившись прибыли 
зъ землю Геннисаретскую и при- 
тали к5 березу. 


55. обЪжали всю окрестность ту 
я начали на постеляхь приносить 


ГЛАВА \П. 


—— 


1. Собрались въ Нему фарисеи|учениковь Его, Звшихъ хлбъ не- 
и нфкоторые изъ ЕНИиЖнИиковъ, при-| Чистыми, то есть неумытыми ру- 
шедиие изъ Терусалима, ками, укорали. 

2. и увихфвши н$которыхъ изъ 


отъ того мета, куда Онъ направилъ Своихъ учениковъ. — Не вразумились 
чудом» надъ тльбами, потому что сердце иль было окаменено (52). Это 
заявлене евангелиста, повидимому, стойть въ прямомъ противорзч м съ тёмъ 
фактомъ, что они раньше выступали проповфдниками оть имени Христа (ст. 
30) и въ особенности съ свидЪтельствомъ ев. Тоанна о. томъ, что ученики 
ув$ровали во Христа еще при самомъ призван!и ихъ (Тоан. Г, 41, 49; П, 11). 
Но нужно различать между признашемь Христа Месмею и между способ- 
чостью вездВ и при всякихъ опасностяхъ руководиться этимъ признашемъ 
или убфжденемъ. Мы постоянно набхюдаемъ, что’ христане, въ. обычное время 
и въ обычныхъ обстоятельствахъ признающе силу Христа, колеблются въ 
в$рз и надежд$ на Него въ большихъ опасностяхъ. Такъ и апостолы, подъ 
вшянемъ страха, забыли о всфхъ прежнихъ проявлен!яхъ спасающей силы 
Христовой и, какъ обыкновенные люди, не могли побороть въ себ удивлешя 
предъ новымъ чудомъ Хрибта, одно вшестве Котораго въ ихъ лодку заставило 
утихнуть в$теръ. 

53—56. О чудесахъ, совершенныхъ Христомъ въ стравф Генисаретской, 
см. въ ев. Мате. ХГУ, 34—86. 


УП. 


О чистомъ и нечистомъ (1—93). Женщина-хананеянка (24—30). Исцфлен!е глухого косно- 
язычнаго, (31—87). 


1. Бесёда съ фарисеями и книжниками о соблюден предав! старцевъ, 
разговоръ съ народомъ о фарисеяхъ и бесфда съ учениками, камя велъ 
Христосъ, объяснены въ ев. Матеея ХУ, 1—20. Ев. Маркъ дБлаетъ, 
впрочемъ, къ сказанному Матевемъ н%которыя прибавлешя. Точно также у 
него есть изм$неня въ порядкВ изреченй Господа. Наконецъ, нельзя не от- 
мётить того обстоятельства, что у ев. Марка вопросъ о чистомъ и нечистомъ 
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3. Ибо фарисеи и вс Гудеи, 
держась предав1я старцевъ, не 
Здятъ, не умывши тщательно руЕъ; 

4. и пришедши съ торга, не 
Здятъ не омывшись. Есть и мно- 
гое другое, чего они приняли дер- 
жаться: наблюдать омовен!е чашъ, 
кружекъ, котловъ и скамей. 

5. Потомъ спрашиваютъ Его фа- 
рисеи и книжники: зачЪмъ уче- 
ники Твой не поступаютъ по преда- 
ню старцевъ, но неумытыми ру- 
вами Здятъ хлЪбъ? 

6. Онъ сказалъ. имъ въ отвЪтъ: 
хорошо пророчествовалъь 0 ваеъ 
лицем$рахъ Исайя, какъ написано: 
‘люди Чи чтутъ Меня устами. 
сердце же ихъ далеко отстоитъ отъ 
Меня; 

7. но тщетно чтутъ Меня, уча 
ученямъ, заповздямъ  человЪче- 
скимъ» (Иеа1я 29, 13); 

8. ибо вы, оставивши заповздь 
Бож!ю, держитесь предан!л челов?- 
ческаго, омовешя, кружекъ и чашъ, 
и дБлаете многое другое, сему по- 
добное. 

9. И сказалъ имъ: хорошо ли, 
что вы отмЗняете заповЗль Бож!ю, 
чтобы соблюсти свое преданте? 

10. Ибо Моисей сказалъ: «по- 
читан отца своего и мать свою»; 
и: «злословящ1й стца или мать 


ТОЛКОВАЯ БИВлиВ. 


ГЛАВА 7. 
смерт!ю да умретъ (Исход. 20, 12; 
21, 16). 

11. А вы говорите: кто скажетъ 
отцу или матери ‹корванъ, то есть, 
даръ Розу тд, чёмъ бы тн отъ меня 
пользовался», — 

12. тому вы уже попускаете ни- 
чего не дфлать для отца своего- 
или матери своей, 

13. устраняя слово Боже пре- 
дан1емъ вашимъ, которое вы устяа- 


новили; и д®лаете многое сему 
подобное. 
14. И призвавъ весь народъ, 


говорилъ имъ: слушайте Меня всЪ 
и разумЪйте: 

15. ничто, входящее въ челов ка 
извн®, не можетъ осквернить его;. 
но что исходитъ изъ него, то осквер- 
няеть челов$ка. 

16. Если вто иметь уши слы- 
щать, да слышитъ! 

17. И когда Овъ отъ варода во- 
шелъ въ домъ, ученики Его спро- 
сили Его о притя%. 

18. Онъ сказаль имъ; неужели 
и вы тавъ непонятливы? неужели 
не разумЪете, что ничто, извиз 
входящее въ человЪка, не можеть 
осквернить его? 

19. потому что не въ сердце егс 
входитъ, & въ чрево, и выходитъ 
вонъ, +7%ъм5 очищается всякая пища. 


поставленъ на болфе широкую почву, чЗмъ у ев. Матеея: тогда какъ Матеей 
сводитЪ въ концф концовъ р$чь къ вопросу о вкушеви пищи неумытыми ру- 
камп, у ез. Марка вопросъ объ умовен!н рукъ служить только пллюстращей 
для разъяснен!я привцитальнаго вопроса о чистомъ и нечистомъ (ср. Мате. 
ХУ, 20 и Марк. УП, 23). 


3—4. Ев. Маркъ, имя въ впду своихъ читателей-христанъ пзъ языч- 
никовъ, подробно передаетъ обычаи омовеня, какихъ держались 1удеи при 
вкушени пищи. Бывая на рынЕф и дотрогиваясь до разнаго рода продаю- 
щихся тамъ предметовъ, еврей могъ коснуться до чего нибудь оскверненнаго. 


19. И выходить вонз, чьмь очиицается всякая плица. Въ русскомъ пе- 
реводз мысль остается неясною. „Гучше поэтому послЗдн!я слова «чЪмъ....» 
понимать, какъ приложен!е къ сдовамъ 18-го стиха: «Онъ сказалъ имъ». Ев. 
этимъ хочетъ сказать, что Христосъ сказалъ то, что содержится въ 18-мъ и 


ГЛАВА Т. 


20. Далфе сказалъ: исходащее 
изъ челов ка, оскверняетъ челов ва; 

91. ибо извнутрь, изъ сердца 
челов  ческаго, исходятЪ злые по- 
мыслы, прелюбодЪ аня, любодзанИя, 
убйства, 

22. кражи, лихоиметво, злоба, 
коварство, непотребство, завистли- 
вое око, богохульбтво, гордость, 
безумство; | | 

33. все это зло извнутрь иехо- 


ВВАНГЕЛТЕ ОТЪ МАРКА. 
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нипа, родомъ Сирофинивянка; и 
просила Его, чтобы изгналъ ‘638 
изъ ея дочери. 

27. Но Гисусъ сказаль ей: дай 
прежде насытиться дЪтямъ; ибо не 
хорошо взять хлфбъ у дфтей и бро- 
сить поэмъ, 

28. Она’ же сказала Ему въ 
отвфтъ: такъ, Господи; но и пеы 
подъ столомъ Фдятъ крохи у дЪтей. 

29. И сказалъ ей: за’ это слово, 


дитъ и осквернаетъ человз ка. 

24. И отправившись оттуда, при- 
шелъ въ предфлы Тирсюе и Си- 
донск!е; и вошедъ въ домъ, не 
хотЪлъ, чтобы вто узналъ; но. не 
могъ утаиться. 

25. Ибо услышала о Немъ жен- 
щина, у ‘которой дочь одержима 
была нечиетымъ духомъ, и при- 
шедши припала къ ногамъ Его; | Чрезъ предёлы Десятиграя. = 

26. а женщина та была языч-| . 32. Привели къ Нему глухаго 


19-мъ от.—очлицая (хадор(оу—по лучшимъ чтенямъ) всякую пищу для уто- 
требденя, т. е. уничтожая тфмъ самымъ различ!е въ достоинств® яствъ (ср. 
Рим. ХГУ, 14 и сл.). Непосредственно, прямо, Христосъ не говорилъ ни слова 
противъ священныхъ для Израильтянъ постановлен!й‘ Моисеева закона, но 
само собою понятно, что посл вознесеня Его христ1ане не могли уже прин- 
ципзально считать для себя обязательнымъ соблюдеше постановлен!й Моисее- 
выхъ о пищф, и изречен!е Христа ев. Маркъ приводить хакъ основаме для 
новаго, христанскаго, воззрёня на значене пищи. | 

24. Чущо исцфлен1я дочери жены хананеянки см. въ ев. Мате. ХУ, 
21—28. Ев. Маркъ прибавляеть, что Христосъ, находясь въ предфлахъ 
чисто языческой страны, не хотфлъ выступать здесь съ проповфдью и оста- 
вался въ дом какого лнбо знакомаго ему 1удея (24): мысли о томъ, что 
Христосъ хотфль здФеь скрыться отъ ненависти Его враговъ (еп. Михаилъ), 
вЪ этомъ м$стБ не выражается. Хананеянку ев. Маркъ точнфе опредфляетъ 
какъ язычницу—гречанку, чзмъ обозначаеть вфроятноея религю, и въ тоже 
время какъ сиро-финимянку, что указываетъ на ея нашональность (ст. 26). 
Прибавляя: «дочь, лежить на постед$» (29), евангелистъ этимъ даетъ понять, что 
дочь хананеянки вполнф выздоровфна, и ее болфе не удручали припадки бЪс- 
новая, во время которыхъ она спрыгивала съ постели на полъ. 

31. Объ исцзлени н%мого косноязычнаго говоритъ только одинъ ев. 
Маркъ. Господь покидаетъ предфлы Тира и Сидона и идетъ, вЗроятно, воен- 
ною дорогою, которая шла чрезъ Ливанъ, Леонтъ, въ Кесарю Филиппову и 
отсюда черезъ Виесаиду Юлеву къ Генисаретскому морю, гдЪ, на вос:0ч- 
номъ его берегу, въ предфлахъ Десятиград1я, и остановился на н$фкоторое 
время. ' 

32. Если Гергесинцы—также жители Десятиградя-—просили Христа уда- 
литься отъ нихъ (\, 17), то жители этой м%стности, наоборотъ, сами при- 


пойди; бЪеъ вышелъ изъ твоей до- 
чери. 

30. И пришедши въ свой домъ, 
она нашла, что бЪ%съь вышель и 
дочь лежитъ на постели. 

31, Вышедъ изъ предЪловъ.Тир- 
скихъ и Сидонскихъ, 16ус5 ОПать 
пошель къ морю Галилейскому 
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косноязычнаго и просили Его воз- 
ложить на него руву. 

33. Лисусъ, отведши его въ сто- 
рону оть народа, вложилъ персты 
Свои въ уши ему и, плюнувъ, кос- 
нулея языка его; 

34. и воззрВвъ на небо, вздох- 
нулъ и сказалъ ему: «еффае\», то 
есть «отверзись». 

35. И тотчасъ отверзся у него 


ТОЛЕОВАЯ БИБЛТЯ, 


ГЛАВА 7. 


слухъ, и разрЬшились узы его 
языва, и сталь говорить чисто. 

36. И повел$ль имъ не сказы- 
вать никому. Но, сколько Онъ ни 
запрещалъ имъ, они еще болЗе раз- 
глашали. 

37. И чрезвычайно дивились и 
говорили: все хорошо дЗлаетъ: и 
глухихъ дфлаеть слышащими и н$- 
мыхъ— говорящими. 


водять къ Нему глухого косноязычнаго н просятъ исцфлить его отъ его б0- 
ЯЪанИ. | 

33. Проснтели думали, что Христосъ исцфлитъ больного обычнымъ воз- 
хоженемъ на него Своихъ рукъ. Но Господь употребляетъ въ настоящемъ 
случа другой способъ испфлен1я. Желая сосредоточить вниман!е больного на 
Себф, возбудить въ больномъ н%которую вру въ Свою силу, Онъ прежде 
всего отдзляетъ его оть народа,—такъ сказать, приближаетъ въ СебЗ. За- 
т$мъ Онъ совершаеть так1я дЪйствя, которыя должны были дать понять 
больному, что Христосъ есть въ н$которомъ смысл врачъ. Такъ Онъ вло- 
киль персты Свои въ ущи больного, какъ. бы расширяя ихъ, зат®мъ нлю- 
нуль на Свои пальцы, какъ дЪлали иногда въ древности врачи (Тацит. Ист. 
ТУ, 81), и коснулся ими языка больного, показывая тёмъ и другимъ свое 
нам рен!е исцфлить больного. 

34. Боззр$въ на небо и вздохнувъ, Христосъ этимъ самымъ далъ по- 
иять больному, что для его исцфлен1я необходима помощь Бога, пребываю- 
щаго на неб%. Какъ бы получивъ утвердительный отвЗтъ на Свое мысленное 
обращен!е къ Отцу Своему небесному, Христосъ тотчасъ же повелФваеть 
слуху и языку больного придти въ дфйстве. 

35. Повел$е Христа тотчасъ же пришло въ исполнен!е. Сталъ гово- 
рить(-—=ЛаА= ПпрегЕ). Это выражен!е указываетъ на то, что дфйств!е исиз- 
лен1я оказалось не временнымъ, а постояннымъ: съ тфхъ поръ больной го- 
ворнлъ уже всегда чисто или правильно (00355). 

36. Господь запрещаетъ разсказывать о совершенномъ Имъ чудВ, для 
того, чтобы не подать повода жителямъ Десятиграл1я постоянно искать Его 
именно какъ чудотворца. Въ Него должны были и зд8сь—конечно, со вре- 
менемъ,—-увзровать какъ въ Месею, вдуматься въ Его учене, а не искать 
оть Него только помощи въ разныхъ б$дахъ и бол%зняхъ. 

37. Бсе хорошо дълаетз. Толпа народа, повидимому, смотритъ на 
Христа какъ на такого чудотворца, который въ состоянши возстановить пер- 
вобытное райское блаженство человзка (Быт. Г, 31). 


ГЛАВА 8. 


ЕВАНГЕЛ1Е ОТЪ МАРВА. 
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ГЛАВА УШ. 


1. Въ тЪ дни, когда собралось 
весьма много народа и нечего было 
имъ Феть, Шисусъ, призвавъ учени- 
ковъ Своихъ, сказалъь имъ: - 

2. жаль МнзЪ народа, что уже 
три дня находятся‘ при Мн$, и не- 
чего имъ Феть; | 

3. если не Фвшими отпущу ихъ 
въ домы ихъ, ослабфютъ въ дорог$, 
ибо н®которые изъ нихъ пришли 
издалека. | | 

4. Ученики Его отвЪчали Ему: 
откуда могъ бы кто взять здЪеь въ 
пустын$ хлфбовъ, чтобы накормить 
ихъ? 

5. И спросиль ихъ: сколько у 


6. Тогда велЪлъ народу возлечь 
на землю; и взявъ семь хлЪбовъ и 
воздавъ благодарене, преломилъ 
и далъ ученикамъ Своимъ, чтобы 
они раздали; и они раздали на- 


роду. | 
7. Было у нихъ и немного ры- 
бокъ: благословивъ, Онъ велфлъь 


раздать и ихъ. 
8. И Зли в наеытились и нз- 
брали оставшихся кусковъ семь 
корзинъ. 
9. Ввшихъ же было около че- 
тырехъ тысячъ. И отпустихъ ихъ. 
10. И тотчаеъ вошедъ въ лодву 
съ учениками Своими, прибыль въ 


васъ хлфбовъ? Они сказали: семь. | предЗлы Далмануосвие. 


УШ. 


Насыщен!е четырехъ тысячъ (1—9). Отвфть Христа фарисеямъ на ихъ требоваше оть 

Него знамен!я съ неба (10—12). Предостережене учениковъ отъ закваски фарисейской 

и иродовой (13—21). Исцзлене сл$ного въ ВиесаидЪ (22—26). Исповздане учениковъ, 

им%вшее мЪето въ области Кесар!и Филинновой (27- 30). Первое возвфщен!е о страданяхъ 
| (31—33). О самоотвержени (84—88). 


1—9. О чудВ насыщеня 4-хъ тыс. см. въ объяен. ев. Мате. ХУ, 
32—39. Ев. Маркъ прибазляеть только, что Господь обратилъ внимане на 
изкоторыхъ, пришедшихъ къ Нему издалека (ст. 3), и сяФдовательно не им вшихъ 
по близости знакомыхъ, у кого бы они могли добыть хлфба. Этимъ ев. характе- 
ризуетъ особую попечительность Христа о людяхъ.—Въ отлиЧе отъ Матеея, 
который упоминаеть о хлёбЪ и рыбахъ вмФстё, ев. Маркъ о томъ и дру- 
томъ упоминаетъ въ отд®льности. Еще. По Матеею, Христосъ благословляет 
хлёбы и рыбъ, а по Марку— надъ хлфбомъ произиосить благодарене 
(гдуарюттзас), & надъ рыбами благословене (=5Аоутоа). 

10—12. О знамени съ неба см. ев. Мате. ХУТ, 1—4. Маркъ говорить 
объ этомъ короче, чёмъ Матеей: напр. пропускаеть слова Господа о «виа- 
мени Тоны», д®лая это, вфроятно, въ виду того, что его читатели-—христ!ане 
изъ язычииковь— едва ли поняли бы смысль ихъ. Но онъ прибавляетъ, что 
Христосъ «глубоко вздохнулъ» о нев8рМи фарисеевъ.— Гд% находилась Далма- 
нуфа— неизв$стно. Можно сказать только, что это селеше, какъ и Магдала 
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11. Вышли фарисеи, начали съ 
Нимъ спорить и требовали отъ Него 
знамен1я съ неба, искушая Его. 

12. И онъ, глубоко вздохнувъ, 
сказалъ: для чего родъ сей тре- 
буеть знамен!я? истинно говорю 
вамъ, не дастся роду сему зна- 
мене. 

13. И оставивъ ихъ, опять во- 
шелъ въ лодку и отправился на ту 
сторову. 

14. При семъ ученики Его ва- 
были взять хлёбовъ и кромЪ одного 
хлЪба не имЗли съ собою въ лодЕЗ. 

15. А Онъ заповфдалъ имъ, го- 
воря: смотрите, берегитесь закваски 
фарисейской и закваски Иродовой. 

16. И разсуждая между собою, 
говорили: 5770 значит, что хлЗбовъ 
нЪтъ у насъ. 

17. Тисусъ, уразумВвъ, говорить 
имъ: что разсуждаете о томъ, что 
нзтъ у васъ хлЪбовъ? еще ли не 
понимаете и не разумЗете? еще ли 
окаменено у васъ сердце? 

18. имфя очи, не видите? им%я 
уши, не слышите? и не помните? 


ТОлБОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 8. 


19. когда Я пять хлЪбовъ пре- 
ломиль для ПЯТИ ТЫСЯЧЬ ч64067%%5, 
сколько полныхъ коробовъ набрали 
вы кусковъ? Говорять Ему: дв%- 
надцать. 

20. А когда семь для четырех 
тысячъ, сколько корзинъ набрали 
вы оставшихся вусковъ? Сказали: 
семь. 

21. И сказалъ имъ: какъ же не 
разумете? 


22. Приходитъ въ Виесанду; и 
приводятъ къ Нему слЗпаго и про- 
сятъ, чтобы прикоснулся къ нему. 


23. Онъ, взявъ слБпаго за руку, 
вывелъ его вонъ изъ селен1я и, 
плюнувъ ему на глаза, возложилъь 
на него руки, и спросихъ его: ви- 
дитъ ли что? 


24. Онъ, взглянувъ, сказалъ: 
вижу проходящихъ людей, какъ де- 
ревья. 

25. Потомъ опять возложилъ руки 
на глаза ему и велЪлъ ему взгля- 
нуть. И онъ исцзаЗлъ и сталъ ви- 
дЪть все ясно. 


о которой въ этомъ разсказВ упоминаетъ ев. Матеей, находилось на запад- 


номъ берегу Генисаретскаго моря. 


13—21. Разговоръ о закваскЪ см. ев. Мате. ХУЬ 5—12. Вм$ето упо- 


минан!я о саддукеяхъ (Мате. ХУТ 6), 


ев. Маркъ приводитъ упоминане о 


закваскЪ Иродовой (ст. 15). Очень можеть быть, что евангелистъ этимъ самымъ 
выражалъ мысль о сходств въ нравственныхъ воззрёняхъ Ирода Антипы, 
человзка всецфло преданнаго чувственности, съ саддукеями, которые также 
пфнили болфе всего матеральныя блага жизни. 


22. О чудЪ исцфленя слФпого въ Виесаид% (собственно, не доходя до нея), 
сообщаетъ только одинъ ев. Маркъ. Виеосаида лежала на пути въ Кесарю 
Филийппову,—куда собственно и направлялся Господь,—неподалеку отъ того 
места, гл Торданъ впадаетъ въ море. СОл$пой, котораго привели ко Христу, 
прежде былъ зрячимъ, какъ это видно язъ того, что онъ имфлъ представле- 
Не о людяхъ и деревьяхъ (ст. 24). 


23. Вишня дЪйств!я, кавя здЪсь употребляеть Христосъ, тЪ же, каыя 
Онъ употреблялъ при исцфлен!и глухого косноязычнаго (ср. УП, 32). 


24—25. СлЪцой не тотчасъ сталь ясно видФть: его глаза были еще 
подернуты туманомъ, и онъ не различалъь людей отъ деревьевъ. Поэтому 
Господь второй разъ возлагаетъ на него руки, и больной сталъ видЪть вее 
ясно. 


ГЛАВА 8. ЕВАНГЕЛ:Е 
26. И послалъ его домой, ска- 

завъ: не заходи въ селеше и не 

разсказывай никому въ селеши. 

27. И пошелъ Тисусъ съ учени- 
вами Своими въ селен1я Несар!и 
Филипповой. Дорогою Онъ спраши- 
валь учениковь Своихъ: з& кого 
почитаютъ Меня люди? 

28. Они отвфчали: за Тоанна 
Крестителя, друге же—за Илю, 
& иные—з& одного изъ пророковъ. 

29. Онъ говорить имъ; & вы 38 
вого почитаете Меня? Петръ ска- 
залъ Ему въ отвзть: Ты-—_Хрие- 
тосъ. | 

30. И запретилъ имъ, чтобы ни- 
кому не говорили о Немъ. 

31. И началъ учить ихъ, что 
Сыну ЧеловЗческому много долж- 
но пострадать, быть отвержену 
старйшинами, первосвященниками 
и книжниками, и быть убиту, и въ 
т день воскреснуть. 

‚ И говорилъ о семъ откры- 
то. к Цетръ, отозвавъ Его, на- 
чалъ прекословить Ему. 


отъ 


взглянувъ на учениковъ 
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33. Онъ же, обратившись и 
Своихъ, 
воспретилъ Петру, сказавъ: отой- 
ди отъ Меня, сатана, потому что 
ты думаешь не о томъ, что Боже, 
но что челов®ческое. 

34. И подозвавъ народъ съ уче- 
никами Своими, сказалъь имъ: кто 
хочетъь идти за Мною, отвергнись 
себя и возьми крестъ свой и сл$- 
дуй за Мною; 

35. ибо, кто хочетъ душу свою 
сберечь, тотъ потеряетъ ее; & вто 
потеряетъ душу свою ради Меня 
и Евангелия, тотъ сбережетъ ее; 

36. ибо какая польза человзку, 
если онъ пр1обрзтетъ весь мръ, & 
душ своей повредитъ? 

37. или вакой вывупъ дастъ 
человфкъ за душу свою? 

38. ибо, кто постыдится Меня 
и Моихъ словъ въ родБ семъ пре- 
любодфйномь и гр%шномъ, того 
постыдится и Сынъ ЧеловЪчесый, 
когда придетъ въ славЪ Отца 
Своего со святыми Ангелами. 





26. Господь запрещаетъь исцфленному разсказывать о чудё въ Вие- 


саидф— быть можетъ, чтобы избфжать въ настояцИЙ разъ наплыва ‘любопыт- 
ныхъ. Виесаиду евангелистъ какъ здёсь такъ и въ 23-мъ стих называеть не го- 
родомъ, а селешемъ (хоьл)). Такое назван!е она имфла издревле, и если тет- 
рархь Филипиъ назвалъ ее «городомъ Юлия (дочь Августа), то въ народ$ 
сохранялось, очевидно, старинное ея назван!е: «селене.» 

27—30. Отвфтъ учениковъ на вопросъ Христа и испов$дан!е ап. Петра— 
см. въ ев. Матеея ХУТ, 13—20. Ев. Маркъ, передаю это сказане короче, 
ч$мъ Матеей, опускаетъ ту похвалу, какой удостоился отъ Христа ап. 
Петръ. Не видно ли отсюда, что онъ написалъ свое евангеме подъ руковод- 
ствомъ ап. Петра? Конечно, смиренный апостолъ не пожелалъ, чтобы эта похвала 
была внесена въ евангеле Марка. Ев. Маркъ сообщаетъ, ‘что разговоръ съ 
учениками Христосъ. велъ «дорогой» ВЪ Кесарю, а не въ самой Кесарии, 
какъ сообщаетъ ев. Матеей. ` | 

31—33. Предсказане Христа о Своей смерти см. въ ев. Матеея 
ХУГ 24—23. Ев. Маркъ прибавляетъ, что Господь сталъ говорить о Своихъ 
страданяхъ «открыто», т. е. такъ, что не оставалось повода къ какому нибудь 
а. и при томъ безъ всякаго страха (лабриза). 

34—38. Учене о самоотвержен1и—см. въ ев. Мате. ХЕ 04—21. Ев. 
Маркъ ясно говорить, что учене было высказано въ слухъ ‘чародаг окру- 
жавшаго Христа, & нг для однихъ только учениковъ. Точно также одинъ 
Маркъ къ выраженю «ради Меня» (35) прибавляетъь еще выражене «и 
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ГЛАВА [Х. 


——— 


1. И сказалъ имъ: истинно говорю | 3. одежды Его сдЪлались бли- 
вамъ: есть нфкоторые изъ стоя-|стающими, весьма бЪлыми, какъ 
щихъ здзсь, которые не вкусятъ|снЪгъ, какъ на землз бЪлильщиквъ 
смерти, какъ уже увидять Цар-|не можеть выбЗлить. 
стые Боже, пришедшее въ силФ.| 4. И явилея имъ Имя съ Мои- 

2. И, по прошеств!й дней шести | сеемъ; и бесЗдовали съ Шисусомъ. 
взялъ Гисусъ Петра, [акова и Тоан-| 5. При семъ Петръ  сказалъ 
на, и возвель на гору высокую | Тисусу: Равви! хорошо намъ здВеь 
0с0бо ихъ однихъ, и преобразился | быть; сдлаемъ три кущи: 'Геб%® 
предъ ними: одну, Моисею одну, и одну Ими. 


Евангел1я». Евангел!е или радостная вЪсть о ХристВ представляло очевидно 
для него и для его чнтателей какъ бы голосъ Самого Христа, говоривнИЙ съ 
неба. Какъ они относятся къ Евангелю, такъ относятся, значить, и КЪ 
Самому Христу.—(Ст. 38-й— ср. Мате. Х. 33 и Х\УТ 27). 


ТХ. 


Преображен!е Господа [исуса Христа (1—13). Исцвлен!е б%еноватаго отрока (14—29). 
Повторене предеказаня о смерти и воскресеши (80—32). Объ отношении учениковъ другъ 
къ другу: смиреше, любовь. Бесзда о соблавнахъ (38—50). 


1. (Ср. Мате. ХУТ, 28). Эти слова представляють собою заключен!е къ 
рфчи Господа, содержащейся въ \УТП-# гл. ст. 34—38. Вв. Матеей выражается 
гораздо конкретиЗе, чфмъ Маркъ (и съ нимъ Лука). Онъ говоритъ именно о 
пришестви Христа какъ могущественнаго царя, а Маркъ—о наступлеви цар- 
ства Божья вообще.—0Объ исполнении этого пророчества Христова нужно ска- 
зать слфдующее. Царство Боже «въ сил», т. е. распространен!е Евангелёя 
во всемъ тогдатннемъ м1рз (Рим. Т, 8; Кол, Г, 6; 1 Сол. Г, 8), увидфли нзкоторые 
иЗЪ ТЪХЪ, которые были слушатезями Христа. Они видфли, какъ царетво 
Боже проникло въ сердца людей, обновляя ихъ и снабжая новыми жизнен- 
ными силами— словомъ, обнаруживая всю’ свою чудодЪйственную силу. . 

2. Начинающееся зд®сь повфствован1е о преображени Христа въ. общемъ 
сходно съ повфетвоваемъ о томъ же ев. Матевя (ХУП, 1—13), но иметь 
и н\которыя особенности. 

3. Не упоминая объ «измЗнен1и лица Христова» (ср. Мате.), ев. Маркъ 
особенно обстоятельно говорить объ одеждаль Христовыхъ, которыя были 
озарены необычайнымъ свфтомъ. Самый свфтъ этоть былъ небеснаю проис- 
хожден1я, какъ видно изъ того, что съ нимъ—говоритъ евангелисть— нельзя было 
сравнить блескъ одежды, вычищенной бфлильщикомъ «на землЪ». 

4. Ев. Маркъ на первомъ м$фстЪ ставить Плю (а не Моисея, какъ ев. 
Матеей)—можетъ быть потому, что далфе идетъ бесфда объ Или (ст. 11 
и сл.). 
5. Равви. Это слово, по смыслу, равняется выражен!ю: Господи (у Мате. 
ср. Тоанн. ХХ, 16; Раввуни).— Хорошо намь здъьсь бынь— правильнфе: «хо- 
рошо, что мы здфеь»! 


ГЛАВА 9. ЕВАНГЕЛЕ 

6. Ибо не звалъ, что сказать; 
потому что они были въ страх®. 

7. Иавилось облако, осфняющее 
ихъ, и изъ облака исшель гласъ, 
глаголющ!: Сей есть Сынъ Мой 
возлюбленный; Его слушайте. 

8. И внезапно посмотрвши во- 
вругъ, никого болфе съ собок не 
видфли, вромф одного Гисуса. 

9. Когда же сходили они СЪ 
горы, Онъ не велфлъ никому раз- 
сказывать о томъ, что видЪли, до- 
волВ Сынъ Человфческй не вос- 
вреснетъ изъ мертвыхъ. 


ОТЪ МАРКА. 
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спрашивая другъ друга, что зна- 
читъ, воскреснуть изъ мертвыхъ. 

11. И спросили Его: вАвъ же 
книжники говорятъ, что Ими над- 
лежить придти прежде? 

2. Онъ свазалъ имъ въ отв®ть;: 
правда, Имя долженъ придти пре- 
жде и устроить все; и Сыну Чело- 
вЪческому, какъ написано о Немъ, 
надлежить много пострадать и 
быть уничижену; 

13. но говорю вамъ. что и Имя 
пришелъ, и поступили съ нимъ, 
какъ хотфли, какъ написано 0 


10. И они удержали это слово, | немъ. 





6. Петръ привыкъ выступать въ качеств» представителя апостоловъ. 
Но теперь онъ не нашелся что сказать, потому что <лучившееся повергло 
его въ страхъ. Р$чь его показываетъ, что онъ и друг!е ученики еще не въ 
состоя м были представить себф своего Учителя въ Его славЪ. 

10. Удержали это слово. Очень вфроятно, что здфсь намекъ на то 
молчан!е, которое должны были соблюдать ученики но отношен!ю. къ великому 
событю на гор% (ср. ст. 9-й). Ев. Лука прямо говорить, что апостолы умол- 
чали о случившемся (1Х, 36).—-Что значить... Аностолы недоумЗвали, ко- 
нечно, не о воскресеши мертвыхъ вообще, а о воскресен!и Месеи, Которому, 
по ихъ представлен!ю, и умирать не сл$довало (ср. Тоанн. ХИП, 34). 

. 11. Мысль, заключающаяся въ вопросз учениковъ, такова. Книжники, 
которые немало говорили о признакахъ пришеств1я Месси, останавливали 
вниман!е своихъ слушателей на пророчеств Малах!и, по которому предъ 
пришествйемъ Месси долженъ явиться Ишя пророкъ и приготовить евреевъ 
къ принятю Месси (Мал. ТУ, 5 и сл.). Теперь ученики видфли уже Ищю — 
онъ пришелъ съ неба, и, значить, непрем$нно приготовить евреевъ къ при- 
нят!ю Христа, когда Христосъ соблаговолитъ открыть Себя му. Къ чему 
же Христу еще страдать и умирать? Вто же подниметь на Него руку, если 
Имя подготовить всфхъ къ вЪфр во Христа? 

12. Господь здфсь повторяетъ вопросъ учениковъ, раскрывая его смыслъ. 
«Если правда то, что Имя дозлженъ ирмотовить евреевъ къ принятю Меня 
какъ Месеи, то какъ—въ этсмъ суть вашего недоумн1я —согласить съ этимъ 
то, что сказано въ Писанши о СынЪ человфческомъ, именно т% пророчества, 
въ. какихъ говорится о враждебномъ отношеви евреевъ къ Месци, о вели- 
кихъ страданяхъ Его и уничижен!и?» 

13. Чтобы покончить съ недоразум$Шемъ, въ какомъ пребывали уче- 
ники, Христосъ говорить: «да, такъ сказано! Но я объяеняю вамт, что и съ 
самимъ Илен, Монмъ предтечею, который уже пришелъ, люди Мн$ враж- 
дебные поступили жестоко. Они сдфлали съ нимъ, чтб хотфли—именно 
такъ, какъ въ писан предсказано о Сын Человфческомъ, объ отношении 
къ Нему людей». Кахкъь написано о немъ,—т. е. о Мессш, а не объ Или 
или оаннф КрестителЪ. Въ Ветхомъ ЗавЪтЪ не сказано, что имфюпий придти 
Иня долженъ пострадать отъ людей, ао Месси-—сказано. Ев. Маркъ нерЪлко 
обозначаетъь Христа просто м$Фетоимфемъ 3-го лица (Т, 32, 36 сер. Тоан. 
АА 
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14. Пришедъ въ ученикамъ, 
увид$лъ много народа 050л0 нихъ 
и кНИЖнНивовЪ, спорящихь съ ни- 
ми. 

15. Тотчаеъ, увидЪвъ Его, весь 
народъ изумился, и, подбфгая, при- 
вЪтствовали Его. 

16. Онъ спросилъ книжниковъ: 
0 чемъ спорите съ ними? 

17, Одинъ изъ народа сказалъ 
въ отвфтъ: Учитель! я привелъ 
въ ТебЪз сына моего, одержимаго 
духомъ нзмымъ: 

18. гдЪ ни схватываетъ его, по- 
вергаетъ его на землю, и онъ ис- 
пускаетъ пЪну, и скрежещетъ зу- 
бами своими, и цфпенфетъ; гово- 
рилъ я ученикамъ Твоимъ, чтобы 
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19. ОтвЪчая ему, ПГисусъ ска- 
залъ: о, родъ невЗрный! докол$ бу- 
ду съ вами? доколЗ буду териЪть 
васъ? приведите его ко Мнз. 

20. И привели его къ Нему. 
Какъ скоро бисноватый увидЪлъ 
Его, духъ сотрясъ его; онъ упалъ 
на землю и валялся, испуская 
пзну. 

91. И спросилъ /исусь отца его: 
какъ давно это саЗлалось съ нимъ? 
Онъ сказалъ: съ дЪфтетва; 

22. и многократно 0у4% бросалъ 
его и въ огонь и воду, чтобы по- 
губнть его; но, если что можешь, 
сжалься надъ нами и помоги намъ, 

23. Тисусъ сказалъ ему. ебли 
сколько-нибудь можешь вЪфровать, 


изгнали его, и они не могли. все возможно вфрующему. 


14. Сказаше ев. Марка объ исцфлени б+сноватаго отрока гораздо по- 
дробнфе, чфмъ сказане ев. Матеея (Мате. ХУП, 14—21). Онъ сообщаетъ 
прежде всего, что народъ и квижники спорили съ учениками Христа, когда 
Христосъ, посл преображен1я, пришелъ къ ученикамъ. Споръ, конечно, шелъ 
о томъ, настоящая ли чудодЪЙственная сила дана Христомъ ученикамъ. Уче- 
ники, оказалось, были не въ состояши исцфлить приведеннаго къ нимъ 
‘отрока. | 

15. Народъ изумился или, правильнзе, пораженъ былъ удивлешемъ, см%- 
шаннымъ со страхомъ (2х39.3=15д0'); онъ пораженъ быль неожиданнымъ по- 
явлешемъ Христа и, быть можетъ, н%№которыми остатками с1ян!я, какое было 
на липф Христа во время преображеня. 


16. Господь спрашиваетъ, о чемъ книжники спорили съ народомъ (сз 
ними). Но книжники молчатъ: очевидно, они дурно отзывались о ХристФ, и 
имъ тенерь стыдно повторить свои рзчи къ народу. 


17. Тогда оть лица народа дфлаетъ заявяене отецъ отрока. Онъ объ- 
ясняетъ, что демонъ лишилъ отрока дара р%чи и ввергнулъ въ падучую 
боязнь. 


21. Подобно врачу, Христосъ спрашиваеть отца о томъ, какъ долго 
болфетъ его сынъ. Это дфлаетъ Господь съ тою целью, чтобы привести отца 
къ сознан/ю того, какъ тяжко положене его сына и какъ безпомощенъ онъ 
былзъ доселф. 


22. Отецъ отрока не имзетъ достаточно сильной взры во Христа, хотя 
самъ. привелъ сына къ Нему. Онъ говоритЪ: «если что можешь»... 


23. Тогда Господь внушаеть отцу необходимость вфры въ Него.— Вели 
сколько нибудь... Правильнфе перевести: «что это значитъ; если сколько 
можешь»? (выражене: въровать—въ лучшихъ кодексахъ не читается). Вф- 
рующему все возможно, т. е. если имфешь настоящую вЗру, то получишь все, 
что тебз нужно, а не только «что-нибудь» или «еколько-нибудь». 
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24. И тотчасъ отецъ отрока 
воскликнуль с0 ‘слезами: в®рую, 
Господи! помоги моему невЪрию, 

25. Тисусъ, видя, что сбЪгается 
народъ, запретилъ духу нечистому, 
свазавъ ему: духъь нзмый и глу- 
хй! Я повелЗваю тебз, выйди изъ 
него и впредь не входи въ него. 

26. И веврикнувъ`и сильно со- 
трясши его, вышелъь, и онъ сдз- 
лался вавъ мертвый, тавъ-что мно- 
ге говорили, что онъ умеръ. 

27. Но Тисусъ, взявъ` его за 
руку, поднялъ его, и онъ всталъ. 

28. И вавкъ вошелъь 146965 ВЪ 
домъ, ученики Его спрашивали 
Его наедин$: почему мы не могли 
изгнать его? 

29. И сквазаль имъ: сей родъ 
не можетъ выйти иначе, какъ отъ 
молитвы и поста. . | 
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ли черезъ Галилею; и Онъ не хо- 
тзлъ, чтобы вто узналт, 

31. Ибо училъ Своихь учени- 
вояъЪ и говорилъ имъ, что Сынъ 
Человз ческй преданъ будетъ въ 
руки челов чесмя, и убьютъ Его, 
и по убенш въ трет день вос- 
вреснетъ. 

32. Но они не разум®ли сихъ 
словъ, а спросить Его боялись. 

33. Пришель въ Вапернаумъ; 
и когда былъ въ домз, спросилъ 
ихъ: 0 чемъ дорогою вы разсужда- 
ли между собою? 

34. Они молчали, потому что до- 
рогою разсуждали между собою, 
вто больше. 

35. И с3въ призвалъ двзнадцать. 
и сказалъь имъ: вто хочетъ быть 
первымъ, будь изъ вс№хъ послзд- 
нимъ и вс®мъ слугою. 


30. Вышедши оттуда, проходи-| 36. И взавъ дитя, поставилъ 





24. Отецъ понялъ упрекъ, заключающ!Йся въ словахъ Христа, и 
сталь исповфдываться въ своемъ маловзр!и, прося Христа подЕрзпить его 
ВЪ Вр. 

25. Принеспие больното, очевидно, предупредили народъ, который только 
теперь сталъ собираться толпами ко Христу. Вотъ теперь то, предъ лицомъ 
цфлой толпы народа, Господь и нашелъ полезнымъ совершить чудо испвленя 
отрока: толна не должна думать, что это исцфлене для Него представляется 
труднымъ, каБъ было труднымъ оно’. для апостоловъ. Другихъ причинтъ, по- 
буждавшихъ именно теперь Хриета къ совершен!ю исц$лен1я, наприм., боязни 
предъ фарисеями и книжниками, которые будто бы могли возбудить вародъ 
противъ Христа (еп. Михаилъ),—здфеь не было. 


30—32. (Ст. Мате. ХУП, 22—23). Ев. Маркъ зая чаетъ, что Христосъ 
въ этотъ разъ проходилъ Галилеею инкогнито (неузнаннымъ), потому что Его 
дфятельность здфсь уже приближалась къ концу. Чудо, которое Онъ совер- 
шилъ посл преображен1я, было послфднимъ въ Галилеф. Народъ полженъ 
отНын$ искать вразумленя не у Христа, а у апостоловъ. Все Свое время 
въ это путешеетие Хриетосъ посвящалъ подготовлев!ю учениковъ Своихъ къ 
ихь будущей дфятельности (учил изъ) и притомъ особенно внушаль имъ 
мысль о скорой Своей насильственной смерти. Если въ УШ-Й гя. (ст. 31-й) 
Хрисгосъ также говорилъ объ ожидающей Его смерти, то тамъ Онъ говорилъ 
объ этомъ какъ о чемъ то еще имфющемъ совершиться, какъ 0 должномъ 
(должно), здЪвь же Онъ говорить о Своей смерти какъ о фактф, который 
уже, можно сказать, тотовъ совершиться (Сыяъ, чел. предань будеть).— Они 
не разульли— вр. Мате. ХУ. 

33—37. (Ср. Ма:е. ХУ, 1—5). Ев. Маркъ замфчаеть, что эту бесфду 
съ учениками Христосъ держалъ въ Капернаум$. По всей вфроятности, еван- 
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его посреди нихъ и, обнавъ его,| 38. При семь Гоаннъ сказалъ: 

сказаль имъ: Учитель! ‘мы видЪли челов} ка, ко- 
37. вто приметъ одно изъ такихъ | торый именемъ Твоимъ изгоняетъ 

дЪтей во имя Мое, тотъ прини-|б%совъ, & не ходитъ за нами; и 

маеть Меня; & кто Меня приметъ, | запретили ему, потому что не хо- 

тоть не Меня принимаетъ, но По-|хитъ за нами. 

славшаго Меня. | 39. Тисусъ свазалъ: не запре- 


гелистъ, упомянув!Й о КапернаумВ только въ истори открытя дфятельности 
Христа въ Галилеф (Т, 21; П, 1), упоминаеть теперь объ этомъ город для 
того, чтобы намекнуть на то, что галилейская дФятельность Христа пришла 
къ концу. Господь, по представлен!ю ев. Марка, хочетъ сдфлать послднюю 
честь дому Симона, гдз Онъ до сихъ поръ всегда находилъ радушный 
премъ.—Сиросиль ить. Такимъ образомъ отсюда видно, что вопросъ учени- 
ковъ, 0 какомъ сообщаетъ ев. Матеей (ХУТШ, 1), былъ предваренъ вопро- 
сомъ, съ какимъ обратился къ нимъ Христосъ. Изъ ев. Марка видно, что 
ученики разсуждали другъ съ другомъ о томъ, кто изъ нихъ выше. Молчан!е 
ихъ свидфтельствуеть о томъ, что они устыдились, понавши, что ихъ разго- 
воръ, какой они вели между собою, всетаки извЪстенъ Христу. Молчаливо они, 
такъ сказать, испов$дали предъ Нимъ свой грфхъ.—Ст. 35.-—ер. Мате. ХХ, 
26.——Обнявь ео. По боле удостовфренному переводу: «взялъ его на руки».— 
Между стихами 36 и 37-мъ замфчается нФкоторая несвязанность. Именно, 
въ 37-мъ стих$ р$чь идетъ очевидно о д®тяхъ въ переносномъ смысл, —то 
есть о христанахъ, которые, по смирейю своему, похожи на дфтей и вообще 
занимаютъ въ Церкви невидныя м$фста. А въ 36-мъ ст. р%чь идеть объ обык- 
новенномъ ребенк®. ВЪФроятно, евангелисть здЪфеь сокращаетъ р%чь Христа, 
Который, несомн®нно, объяснилъ апостоламъ, что подъ ребенкомъ Онъ разу- 
мфеть людей смиренныхъ. Такъ только и можно объяснить пПоявленНе вы 
ражен!я: одно изъ такихъ д®тей (ст. 37). | 
38—41. Слушая р$фчь Христа о снисхождени къ людямъ, стоящимъ на 
первой ступени христ1анской жизни, ап. Гоаннъ вспомнилъ о недавнемъ случа$, 
въ которомъ ученики Христа поступили, повидимому, противно основному воз- 
зрёню, какое содержится въ только что приведенныхъ словахъ Христа (37). 
Они запретили одному человфку изгонять бФсовъ именемъ Христа, потому 
что этотъ человкъ, можетъ быть, по нфкоторой боязливости, не присоединялся 
въ кругу учениковъ Христовыхъ. Апостолы, такъ сказать, считали творене 
чудесъ во имя Христово своимъ личнымъ преимуществомъ, и имъ было досадно, 
ЧТО КТО-ТО чужой, не получивп!Й, очевидно, полномоч1я оть Христа, т$мъ не 
менфе творить тавя же чудеса, какъ и они.—Христосъ внушаеть имъ, чтобы 
они другой разъ, какъ они встр$Фтатъ этого чудотворца, не повторяли своего 
поступка по отношеню къ нему. Такой человфкъ не можеть вскорф стать 
во враждебныя отношен!я ко Христу: онъ видить въ Немъ посланника Боя. 
Затзмъ Христосъ указываетъ на то, что въ настоящемъ положен!и учениковъ, 
когда представители народа Тудейскаго относятся ко Христу и апостоламъ явно 
вражцебно, ученикамъ дорого уже одно то, если Ето изъ народа не идетъ 
противь нихъ: это значить, что тэкой человфкъ имъ сочувствуеть въ 
глубинз души-—иначе бы онъ, конечно, пошелъь з& своими руководителями, 
книжниками и фарисеями. Раньше было дфло другое, Тогда, когда сочувствие 
народа было на сторонз Христа (Мате. ХЦ, 23), требовалось прямое слЗдо- 
ваше за Христомъ, и Ето быль не съ Нимъ, тоть явно былъ настроенъ вра- 
ждебно къ Нему (Мате. ХПИ, 30). Наконецъ, если не лишится своей награды 
подавний ученику Христа чашу воды, то, конечно, гораздо больше имЗетъ 
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щайте ему: ибо никто, сотворив- 
ш1й чудо именемь Моимъ, не 
можетъ вскор® злословить Меня. 

40. Ибо, кто не противъ васъ, 
тотъ за васъ. 

41. И кто напоить васъ чашею 
воды во имя Мое, потому что вы 
Христовы, истинно говорю вамъ, 
не потеряетъ награды своей. 

49. А вто соблазнить одного изъ 
малыхъ сихъ, взрующихъ въ Меня, 
тому лучше было бы, если бы 10- 
взсили ему жерновный камень на 
шею и бросили его въ море. 


43. Й если соблазняетъ тебя 


рука твоя, отсёки ее: лучше тебЪ| 


увЗчному войти въ жизнь, нежели 
съ двумя руками идти въ геенну, 
въ огонь неугасимый, | 

44. гдз червь ихъ не умираетъ, 
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няетъ тебя, отеки ее: лучше те- 
б3 войти въ жизнь хромому, не- 
жели съ двумя ногами быть ввер- 
жену въ геенну, въ огонь неугаси- 
мыЙй, 

46. гдЪ червь ихъ не умираетъ, 
и огонь не угасаетъ. 

47. Й если глазъ твой соблаз- 
няетъ тебя, вырви его; лучше те- 
б$ съ однимъ глазомъ войти въ 
Царстве Боже, нежели съ двумя 
глазами быть ввержену въ геенну 
огненную, 

48. гдЪ червь ихъ не умираетъ, 
и огонь не угасаетъ. 

49. Ибо всяЕ1Й огнемъ осолится, 
и всякая жертва солью осолится. 

50. Соль добрая вещь: но, еже- 
ли соль не солона будетъ, чВмъ 
вы ее поправите? ИмВйте въ се- 


б$ соль, и миръ имфИте между 
собою. 


и огонь не угасаетъ. 
45. И если нога твоя соблаз- 





права на награду и слфд. боле имфетъ права пользоваться чудесными силами, 
принесенными на землю Христомъ, тотъ, кто творить чудеса въ Его имя, т. е. 
лрославляеть Христа (ср. Мате. Х, 42). 

42—43. Христосъ снова продолжаетъ прерванную р%чь объ отношении, 
въ какомъ должны стоять апостолы Еъ слабымъ въ вфрф (см. Мате. ХУШ, 


5—6). 

р (См. Ис. 1ХУТ 24. Толк. Библ. т. 5-Й). Блаж. Оеофилактъ подъ 
червемъ и. огнемъ разум%еть муки совфсти, кая будетъ чувствовать грВшникъ 
поел$ смерти. Эти муки будуть продолжаться вфчно. 

’ 49—59. Это м%фсто представляеть собою, такъ называемый, стих ищег- 
ртенит. Непонятно, почему Господь Свое учен!е о необходимости избфгать 
соблазновъ обосновываеть указавемъ на осолене всякало какимъ-то огнемъ и 
вслкой жертвы—солью. Въ виду невозможности дать естественное объяснене 
этому тексту, находящемуся только у ев. Марка, н%®которые ученые (напр. 
Кённеке въ Бейгаде г. Ебтает ТЬ. 1908, 1) дФлаетъ такое исправлене даннаго 
мъста. Онъ переставляеть слова 50-го стиха въ начало 49-го, на м$сто выраженя: 
«ибо всяыЙ огнемъ осолится», которое этому ученому кажется неподлиннымъ. 
Такимъ образомъ 49-Й стихъ у него иметь такой видъ: «соль добрая вещь, ибо 
(см. Лев. П, 13) всякая жертва осолится солью». Проф. Богдашевсяй, однако, 
находить эту новую попытку истолкован]1я ни: къ чему не ведущей, такъ кзкъ 
при ней остается невыясненною связь 49-го стиха съ 48-мъ и притомъ не 
имвющею основая въ наиболфе удостовфренныхъ спискахъ евангел!я, въ Ео- 
торыхъ наибол$е является принятымъ нашъ видъ 49-го стиха. По мнфв1ю 
проф. Богдашевскаго, мысль заключающаяся въ 48-мъ и 49-мъ стихахъ мо- 
жетъ быть выражена такимъ образомъ. «Не бойтесь—говорить Христосъ— 
духовнаго самоотреченя. Для избЪжаня соблазновъ не щадите ни одного члена 
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ГЛАВА Х. 


1. Отправившисьоттуда, приходитъ| 3. Онъ свазаль имъ въ отвтъ: 
въ предфлы Тудейсые за-Шордан-|что заповздалъ вамъ Моисей? 
скою стороною. Опять собирается| 4. Они сказали: Моисей позво- 
въ Нему народъ; и, по обычаю | лилъ писать разводное письмо и 
Своему, Онъ опять училь ихъ. разводиться. 

2. Подошли фарисеи и спросили.| 5. Тисусъ сказалъь имъ въ от- 
искушая Его: позволительно ли|вЪтъ: по жестокосермю вашему 
разводитьея мужу съ женою? онъ написалъь вамъ ©ю заповздь 





своего т%ла, соблазняющаго васъ, ибо путь в8рнаго Моего ученика, какъ 
истинной духовной жертвы Богу, есть путь осолен1я огнемъ, т. е. огнемъ само- 
пожертвован!я, самоотречешя, духовнаго очищен!я. Нужно вообще имфть 
«соль» Въ себЪ, т. е. христансый духъ, хрисанское всегдашнее на- 
строене, христансые принципы в®ры и жизни, и разъ эта «соль» потеряеть 
въ насъ силу, мы уже не можемъ воздфйствовать на другихъ. Не будетъ. 
между нами и мира, и мы будемъ спорить, кто болыне изъ насъ» (Труды 
Кев. д. Акад. 1909 1юль— авг. стр. 485—487). Съ такимъ толковашемъ можно 
вполнф согласитьея: нужно только поставить 49-й стихъ въ связь со всёмъЪ 
отдфломъ 37—48 ст. Въ самомъ дфлф, очень правдоподобно, что Господь въ 
концф р%чи о соблазнахъ возвратилея къ основному Своему пункту—о необ- 
ходимости смирешя для учениковъ Его, и для доказательства этой необходи- 
мости указалъ на то, что ученики Его дожжны идти къ совершенству путемъ 
разныхъ испытан!й. Только мы предпочли бы такъ выразить мысль 49— 50-го сти- 
ховъ: «Что вамъ бояться пожертвовать какою либо привязанностью? (ср. 
Мате. У, 29). ВЪФдь никому изъ Моихъ послдователей не избъжать огня 
страдан, которыя Богь будеть посылать имъ для того, чтобы они могли за- 
калиться въ доброд$тели. ВФдь не напрасно еще въ Ветхомъ Зав$тТВ всякая 
жертва осолялась солью— это имфло особое духовное значене, такъ какъ соль 
придавала изв®стный вкусъ мясу жертвенному. Такъ и въ Христовыхъ по- 
слздователяхъ должна храниться соль самоотвержен!я, безъ которой имъ не 
найти благоволен!я у Бога. Если это самоотвержене исчезнетъ, то христ!ан- 
ская жизнь упадетъ. А имфя самоотвержене, христане будутъ способны имЪть 
и миръ между собою, не превозносясь другь предъ другомъ своими пре- 
имуществами». 


5: 


Удалене Христа изъ Галилеи по направлетю къ [ерусалиму. Вопросъ о нерасторжи- 
мости брака (1—12). Благословеюе дФтей (18—16). Разговоръ съ богатымъ юношею и св 
ученаками о богатствЪ и о царствЪ небесномъ (17- 27). О наградЪ за поел$дован1е Христу 
(28—31). Восхождене Христа въ Герусалимъ на смерть, за которою должно послвдовать 
воскресене (32—34). Просьба сыновъ Зеведеевыхъ (35—40). Наставлен1е ученикамъ о 
смирен!и (41—45). Иецфлен!е слФпого при выходВ изъ Герихона (46—69). 


1. (См. Мате. ХХ, 1.) Ев. Маркъ отм$чаетъь что Христосъ-—посл% до- 
вольно долгато промежутка (ср. 1Х, 30) снова, какъ прежде обычно д$лалъ, 
начальъ учить цзлыя народныя массы, которыя слёдовали за Намъ (5/^0). 

2—12. Разговоръ о нерасторжимости брака у ев. Марка въ общемъ пред- 
ставляетъь собою повторее того, что содержится въ ев. Матеея (ХХ, 3— 12). 


ГЛАВА 10. 


6. въ началВ же создан1я, Богъ 
мужчину и женщину сотворилъ 
ихъ (Быт. 1; 97). 

7. Посему оставитъ человЪфЕъ 
отца своего и мать = 

8. и прилФпится къ женз своей, 
и будутъ два одною плотью (Быт. 
2,24), такъ-что они уже не двое, 
но одна плоть. 

9. Итакъ, что Богъ сочсталъ, 
того челов$къ да не разлучаетъ. 

10. Въ дом ученики Его опять 
спросила Его о томъ же. 

11. Онъ сказалъ имъ: кто раз- 
ведется съ женою своею и женит- 
ся на другой, тотъ прелюбод?й- 
ствуетъ отъ неа, ° 
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МАРКА. 


12. и если жена разведется съ 
мужемъ своимъ и выйдеть за дру- 
гаго, прелюбодЪйствуетъ. 

138, Приносили къ Нему дзтей, 
чтобы Онъ прикоснулся вЪ НИМъ; 
ученики же не допузкали прино- 
сящихъ. 

14. Увидфвъ тю, Шнесусъ возне- 
годовалъ и сказалъ ныъ; пустите 
дЪтей приходить ко Мн и че 
препятствуйте имъ, ибо таковыхъ 
есть Царстые Бозе; 

15. истинно товорю вамъ: кто 
не приметь Царстыя Бож1я, какъ 
дитя, тотъ не войдеть въ него. 

16. И обнявъь ихъ, возложиль 
руки на ннхъ н благословил ихъ. 





Только ифкоторыя нзреченмя Хрнста у ев. Марка поставлевы нз иныхъь 
м%стахъ, ч$мъ уев. Матеея.— Дозволительно ли разводиться мужу съ женою? 
Ев. Маркъ передаетъ вопросъ фарисеевъ безъ прибавлен1я, имЗющагсся въ 
ев. Матеея: 70 всякой причинъ (Мате. ХТХ, 3). Можно думать, что онъ 
дфлаеть это съ тою цфлью, чтобы‘ поетавнть вопросъ не на 1удейскую, а на 
христ1анскую почву: онъ имфлъ въ виду своихъ читателей-христ1анъ нзЪ языч- 
инковъ, которыхъ несомнфнно интересовалъ вопросъ о дозволительностн раз- 
вода въ хриспанств$.--Онь сказаль имъ... Ев. Матоей передаетъ д№ло тахъ, 
что Христосъ сначала обратилъ внимане фарисеевь на райсюй завонъ о 
брак, а потомъ на законъ Моисеевъ, между тфмъ ев. Маркъ передаетъ ука- 
зан}я Христа въ обратномъ порядкз. Очевидно, оба евангелиста хот®ли пере- 
дать только суминость бесЗды Христа съ фарисеями, не держась строго хро- 
нолсгическаго порядка.— В» домь ученики Ею опять спросила Ел0 о том» же. 
Въ домз къ Господу обратились теперь ст тёмъ же вопросомъ, какъ и фа- 
рнсеи (такой смыелъ имфетъ выражен!е «опять»: ученики раньше не спра- 
шивази Христа о разводф$...), ученики Христа.—Ёсли женщина разведется... 
Такъ какъ апостолъ Марьъ писалъ свуе евангеле для христанъ изъ язнфч- 
никовЪ, а среди язычниковъ—римскихъ-—бывали случаи, что и женщины раз- 
водились съ своими мужьями, то онъ удержалъ изъ рфчи Христа и упомннане 
объ этомъ случа, какого не упоминаетъ ев. Матеей. Вообще ев. Маркъ имлт 
въ виду обще-христансве интересы, и потому у него почти всегда наста- 
влен1я Христа нмфють боле общее приложен!е. 


13—16. (См. Мале. ХЩ, 15). Ев. Маркъ говоритъ, что д$тей ко Христу 
«приносили». Это указываетъ, что подъ д%тьми окъ разумветь младевцевъ въ 
самомъ равнемъ возраст$. Отъ «прикосновен!я» ко Х: исту дфти, по взрова"1ю 
приносившихъ ихъ, должны были получить здоровье (ср. Г 41: Ш, 10) — 
Возне'одоваль Христосъ на учениковъ въ виду ихъ непониманя того, что и 
дЪти не должны быть исключаемы изъ числа членовт Царетыя Бож!я.— Кио 
не приметь Царетвяя Божая какъ дитя, т. 6. кто не приметъ сейчлез про- 
повфди о грядущемъ царств$ съ дётекою довфрчивостью, кто не увзруетъ 
всфмъ сердцемъ во Христэ.—7Тотз не войдетъ въ нею, т.е. въ будущее славное 
парство Боже, которое откроется въ конц времени.—Й обня илхь.. Пра 
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17. Когда выходиль Онъ въ 
путь, ПодбЪжалъ  НЪкто,  палъ 
предъ Нимъ нз колВна и спросилъ 
Его: Учитель благй! что мн д%- 
зать, чтобы наслфдовать — жизнь 
вфчную? 

18. Тмсусъ сказалъ ему: что ты 
называешь Меня благимъ? никто 
не благъ, вакъ только одинъ Богъ. 
‚ 19. Знаешь заповёди: не пре- 
любодйствуй; не убивай; не кра- 
ди; не лжесвидЗтельствуй; не оби- 
жай; почитай отца твоего и мать 
(Исход. 20, 12—17). 

20. Онъ же сказаль Ему въ от- 
вфтъ: Учитель! все это сохранилъ 
Я отъ юности моей. 


21. Тисусъ, взгланувъ на него, 


полюбилъ его и сказалъ ему; од- 
ного тебз недостаетъ: пойди, все, 
что имЗешь, продай и раздай ни- 
щимъ, и будешь имфть сокровище“ 


ТОДКОВАЯ БИБЛИЯ. 
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22. Онь же, смутившись отъ 
сего слова, отощель съ печалью, 
потому что у него было большое 
им не. 

23. И ет вовругъ, Гисусъ 
говорить ученикамъ Своимъ: кавъ 
трудно имфющимъ богатство войти 
въ Царстве Боже! 

24. Ученики ужаснулись отъ 
словъ Его. Но Тисусъ опать гово- 
ритъ имъ въ отвфтъ: дЪти! КБаБЪ 
трудно надфющимея на богатство 
войти въ Царстые Боже! 

25. ухобнзе верблюду пройти 
сквозь игольныя уши, нежели бо- 
гатому войти въ Царстве Боже. 

26. Ови же чрезвычайно изум- 
лялись и говорили между собою: 
кто же можеть спастись? ` 

27. Тисусъ, воззрёвь на нихъ, 
говоритъ: челов камъ это невозмож- 
но, но не Богу: ибо все возможно 


на небесахъ; и приходи, послФдуй Богу. 


за Мною, взявъ врестъ. | 28. И началь Петръ говорить 





вильн%е: Онъ браль ихъ на руки, возлагаль на другихъ Свои руки и благо- 
словлялъ ихъ.—9то мфето справедливо издревле признавалось основнымъ 
ПунЕТОМЪ ВЪ ДОоказательствахъ, каыя приводились въ пользу обычая крестить 
и младенцевъ. 

17—27. (См. Мате. ХТХ, 16—26). Ев. Маркъ въ этомъ отдзлз восполняетъ 
разсказъ ев. Матеея. Овъ сообщаетъ, что мькто (у Матеея—«юноша») под- 
бЪжалъ ко Христу и палъь предъ Нимъ на колёни, свидфтельствуя этимъ о 
своемъ искреннемъ желани узнать олтъ Христа всю правду по занимавшему 
его вопросу и о своемъ довзр!и ко Христу.—Не обижай. Это выражеше, по 
всей вфроятности, представляетъ въ краткомъ вид ‘содержан!е 10-й заповзди, 
гдф рЪ№чь идетъ о разныхъ обидахъ, причиняемыхъ людьми своимъ ближнимъ.— 
Воззртеь на нею, полюбиль ею. Христу угодна была жажда, съ какою юноша 
стремился къ достиженю истины, его стремлеше заглянуть въ глубину закона, 
не ограничиваясь его внфшнимъ, буквальнымъ исполненемъ.—0днозо тебть 
недостает». Чего же? Нодъ этимъ «единымъ» нельзя понимать то, что пере- 
числяеть Христосъ дадфе: продажу имфи!я, раздачу нищимъ н посл8дован!е 
за Христомъ, потому что это уже не одно, а три дфла. По контексту р%чи, 
лучше всего здфсь видфть обозначене хокалнля или обращеня, подобно цитяти, 
ко Христу.— Взяв» крестз— ср. УШ, 34. Впрочемъ, въ лучшихъ кодексахъ этого 
выражен!я нётъ.—Какз трудно надъюциьмся на бозатство... Въ лучшихъ ко- 
дексахъ словъ «над$ющимся на богатство»—не имфется (Тишепд. 8-06 изд.). 
Господь 1оворитъ, что доступъ въ царство небесное труденъ вообще. 

28—31.(См Мате. ХТХ, 27—30) Ев. Маркъ точнзе опредФляетъ награду, 
ожидающую вфрныхъ послфдователей Христа. Онъ говорить, что эта награда 
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Ему: вотъ, мы оставили все и по- 
ся ховали за Тобою. 

29. Тисусъ сказаль въ отв$тъ: 
зетинно говорю вамъ: нзтъ никого, 
то оставилъ бы домъ, или братьевъ, 
или сестеръ, или отца, или мать, 
или жену, или дЪтей, или земли, 
ради Меня и Еваягемя, 

30. и не получилъ бы нынЪ, во 
время сле, среди гонешй, во сто 
вратъ боле домовъ, и братьевъ, и 
<естеръ, и отцевъ, и матерей, и 
дЪтей, и земель, а въ вЗкЪ гряду- 
щемъ жизни вЪчной: 

31. мноме же будуть первые по- 
слЪдними, и послдн!1е первыми. 
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и, сл дуя за Нимъ, были въ страх$. 
Подозвавъ двЗнадцать, Онъ опать 
начал имъ говорить о томъ, что 
будетъ съ Нимъ: 

33. вотъ, мы восходимъ въ Геру- 
салимъ, и Сынъ Челов чесвй пре- 
данъ будетъ первосвященникамъ и 
квижникамъ, и осудать Его на 
смерть, и предадуть Его языч- 
Никамъ; 

34. и поругаются надъ Нимъ, и 
будуть бить Его, и оплюютъ Его, 
и убъють Его; и въ тремй день 
воскреснетъ. 

35. Тода подошли въ Нему 
сыновья Зеведеевы Таковъ и [оаннЪъ 


39. Когда были они на пути,|и сказали: Учитель мы желаемъ, 
зосходя въ [ерусалимъ, Тисусъ| чтобы Ты сдфлаль намъ, о чемъ 
:пелъ впереди ихъ, а они ужасались | попросимъ. 


двоявкая— временная и взчная (ев. Матеей говорить только о въчной наградфз, 
въ будущей жизни). Эд®сь взруюц!Й получить во сто разъ больше всего того, 
оть чего онъ ради Христа отказался, а тамъ, за -гробомъ, жизнь взчную, или 
вЪчное блаженство. Конечно, подъ новыми домами, отцами, братьями ит. д. 
нужно понимать духовныя блага и связи, камя пошедиий за Христомъ и ра- 
зорвавиий для сего связи съ своими родными по плоти находить въ новой 
жизни. Однако Христосъ прибавляеть, что христ!ане въ то же время должны 
претерп® ть и гоненя (среди зюненй): оть преслфдованЙ враговъ они не будутъ 
избавлены въ этомъ вфкф (2% 1 хашф тобтф). Въ упоминаши о получен наградъ 
на землЪ н%зтъ упоминан!я о возмфщени разлуки съ «женою». Блаж. 9ео- 
филактъ сообщаетъ, что нечестивый Южанъ нарочно вставлялъ здВсь и такое 
упоминаше, какъ бы обвиняя христанъ въ томъ, что они могутьъ, по ученю 
ихъ Спасителя, имфть сколько угодно женъ, разставшись съ женами, какихъ они 
амфли будучи язычниками. Господь тавимъ образомъ нам ренно не упомянулъ, не 
повторилъ этого выражен:я «жену» въ обЪфщанш награды... Объ исполнени 
пророчества Христова относительно земныхъ наградъ посл8дователю Христа 
можно читать въ кн. ДЗян. П, 44 и сл. ГУ, 32, 37; Рим. ХУТ, 13; [ Тим. У, 2 
и въ др. м8стахъ апост. послан, гдз напр. старпевъ рекомендуется почитать 
какъ отцовь, старыхъ женщинъ какь матерей и т. д. 

32—34. (См. Мате. ХХ.,-171—19). Ев. Марвъ зам чаетъ, что когда Христосъ 
и апостолы восходили Въ Терусалимъ, гдф Христу предлежало вкусить муче- 
ническую смерть, Христосъ шелъ впереди апостоловъ, какъ бы обэдряя ихь, 
& тв ужасались, т. е. были въ чрезвычайномъ удивления предъ Его см Влостью.— 
И, сльдуя за нимъ, были вз страль. По лучшему чтею: и т%, которые с4%- 
довали (0 бхолоофобусес), т. е. люди, сочувствовавиие Христу (не апостолы) и 
шедшие съ Нимъ въ Герусалимъ. Они очень боялись, слыша р$фчи Христа объ 
ожидающей Его въ ГерусалимВ смерти.—-Оплюють Рло— въ знакъ презрён1я 
&0 Христу. (Мате. ХХУТ 67). 

35—45. (См. Мате. ХХ, 20—28). Ев. Маркъ говоритъ, что съ просьбою 
во Христу обратились сами сыновья Зеведеевы. Этииъ онъ разъясняетъ, что 
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36. Онъ сказалъ имъ: что хотите, 
чтобы Я сдфлалъ вамъ? 

37. Они сказали Ему: дай намъ 
сеть у Тебя, одному по правую 
сторону, & другому по л$вую, въ 
славЪ Твоей. 

38. Но Тисусъ сказаль имъ: не 
знаете, чего просите; можете ли 
пить чашу, которую Я пью, и вре- 
ститься врещенемъ, которымъ Я 
крещусь? 

39. Они отв®чали:  можемъ. 
Тисусъ же Сказалъ имъ: чашу, ко- 
торую Я пью, будете пить, и кре- 
щенемъ, которымъ Я крещусь, бу- 
дете креститься; 

40. а дать сЪеть у Меня по пра- 
вую сторону и по а$вую—не отъ 
Меня зависитз, но кому уготовано. 

41. И услышавши, десять начали 
негодовать на Такова и Юанна. 

42. Тисусь же, подозвавъ ихт, 
сказаль имъ: вы знаете, что почи- 
таюнеса князьями народовъ госпол- 
ствуютъ надъ ними, и вельможи ихъ 
властвуютъь ими; 

43. но между вами да не будетъ 
такъ: & кто хочетъ быть большимъ 
между вами, да будетъ вамъ слугою; 


ТОЛКОВАЯ ВИБЛЯ. 


ГЛАВА 10. 


45. ибо и Сынъ Человчесвй не 
для того пришелъ, чтобы Ему слу- 
жили, но чтобы послужить и отдать 
душу Свою для искуплен!я мно- 
ГиХУ. Е 
46. Приходять въ Герихонъ. И 
когда выходилъ Онъ изъ ГТерихона съ. 
учениками Своими и множествомъ 
народа, Вартимей, сынъ Тимеевъ, 
слВпой сидфлъь у дороги, прося 
милостыни. 

47. Услышавъ, что это Тисусъ 
Назорей, онъ началъ кричать и го- 
зорить: Тисуеъ, Сынъ Давидовъ! по- 
милуй мена. | 

48. Мноме заставляли его мол-- 
чать; но онъ еще боле сталь кри- 
чать: Сынъ Давидовъ! помилуй меня. 

49. Тисусъ остановился и велВлъ 
его позвать. Зовутъ слЗпого и го- 


| ворятъ ему: не бойся, вставай, зоветъ 


тебя. | | 

50, Онъ сбросилъ съ себя верхнюю 
одежду, всталъ и пришелъ къ Тисусу. 

51. Отв№чая ему, Тисусъ спро- 
силъ: чего ты хочешь оть Меня? 
Сл»ной сказалъ Ему: Учитель! чтобы 
мн прозрЪть. р 

52. Тисусъ свазалъ.ему: иди, в ра 


44. и вто хотетъ быть первымъ | твоя спасла тебя. И. онъ тотчасъ 
между вами, да будетъ всЗмъ ра-| прозр8лъ и пошелъ 38’ Тисусомъ по 


бомъ; 


дорог$. 





просьба матери ихъ, о которой говорить ев. Матеей, была, вызвана внушен!емъ. 
Такова и [оанна, которые сами. стВенялись прямо обратиться ко Христу.— 


Пъ сливь Твоей— см. Мате. ХХ, 28. 


`46—52. (См. Мате. ХХ, 30—34). Ев. Маркъ упоминаетъь только объ 
одномъ слфпиф, а Матеей о двухъ. Можетъ быть, Маркъ упомянулъ только о 
томъ изъ двухъ, который былъ болфе извзстенъ въ христанской Церкви. Онъ 
поэтому, вФроятно, называеть ого и по имени—Вартимеемъ. Можно полагать, 
что это имя составилось изъ двухъ словъ: еврейскаго Вар, что значить «сывЪ» 
и греческаго Тимей—сокращен1я имени Тимофей. Самъ же ев. Маркъ и пере- 


водить это имя какъ обозначающее 


«сына Тимея».— Онъ сбу:силь сь себя 


верхнюю одежду. Верхняя одежда, довольно шнрокй плащъ, мфшалъ сяфпому` 
бфжать ко Христу.— Раввуни. СлФпой употребляетъ такое выражеше, которое 
въ древне-еврейской литератур» имфло 0с0б0 высоЙ смыслъ и прилагалось 
почти всегда только къ Богу.—Впра твоя спасла тебя—`р. У, 34 и 


Мате. ХУ, 28. 


ГЛАВА |}. 


ЕВАНЕ ЕЛ1Е ОТЪ МАРКА. 
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ГЛАВА ХТ 


1. Когда приблизились къ Теру- 
салиму, въ Виефаги и Вивани, къ 
сгорз Елеонской, Гисусь посылаетъ 
двухъ изъ учениковъ Своихъ 

2. и говорить имъ: пойдите въ 

селеше, которое прямо передъ вами; 
входя въ него, тотчасъ найдете при- 
вязаннаго молодаго осла, на котораго 
никто изъ людей не садился; отвя- 
завшн его, приведите; 
_3. и если вто скажетъ вамъ: 
«что вы это дёлаете?», отв чайте, 
что онъ надобенъ Господу; и тот- 
часъ пошлетъ его сюда. 

4. Они пошли, и нашдхи молодаго 
осла, привязаннаго у воротъ на 
улицз, и отвязали его. ` | 

5. И н%которые изъ стоявшихъ 
тамъ говорили имъ: что дфлаете? 
зачьмъ отвязываете осленка? 


6. Оня, отвЗчали имъ, какъ по- 
велёль Тисусъ; н т% отпустили 
иХЪ. | 

7. И привели осленка къ Тисусу, 
и возложили на него одежды свои; 
Лисусь сЪЗль на него. 

8. Мноме же постилали одежды 
свои по дорог, & друйе р$3зали 
вфтвн съ деревь и постилаля по 
дорогЗ. 

9. И предшествовавипе и сопрово- 
ждави!е восклицали: осанна! благо- 
словенъ Грядущий во има Господне! 

10. благословенно грядущее во 
има Господа царство отца нашего 
Давида! осанна въ вышнихъ! 

11. И вошелъ Шисусъ въ Геруса- 
лимъ и въ храмъ; и оемотрВвъ все, 
какъ время уже было позднее, вы- 
шелъ въ Виеан!ю съ двФнадцатью. 





Х1. 


Зходъ Господень въ [ерусалимъ (1— 1. Провляте смоковницы (12—14). Очищене 
храма (15-19). Разговоръ о засохшей смоковниц (20—26). О божественной власти 
Христа (27—33). 


1—11. О вход8` Господнемъ въ Терусалимъ—см. Мате. ХХТ, 1—11. Ев. 
Маркъ прибавляеть (въ 1-мъ ст.) къ имени Виффайя еще имя Вифании. 
Можетъ быть онъ сдфлалъ это прибавлене для того, чтобы почти неязвзстное 
имя Виффаня (этого слова и нфть у Тишендорфа, 8-е изд.) разъяснить 
бол%е извфстнымъ именемъ Вифани. Это послёднее селене (нынВ Эль- 
Азар!е) было расположено по югу-восточному склону Масличной горы. Дорога, 
въ Терусалимъ изъ Вифани вела, какъ и тезерь, сначала въ юго-западномъ, 
а потомъ въ сзверо-западномъ направлеши, между Масличной горою и го- 
рою соблазна.—-—Й тотчась пошлеть ею сюда. По болфе достовзрному чтеню: 
и тотчасъ его посылаетъ опять сюда. Изъ этого «опять» естественно выво- 
ДИТЬ заключен!е, что молодой осель былъ животнымъ, принадлежащимъ хо- 
зяину того дома, въ которомъ Христосъ въ настоящемъ случа находился. 
Онъ только на время быль отданъ какому то сос$ду.—Привязаниило у во- 
ротз, на перекресткъ. Точн%е: «у воротъ, близъ самой дороги, которая шла, 
мимо дома» (21105 @0д00).—И привели осла. По ев. Марка какъ будто вы- 
ходить, что Господь совершилъ входъ въ Терусалимъ только на молодомъ 
ослз: объ ослицф, о которой говорить ев. Матеей, Маркъ не упоминаетт. 
Этим1. однако онъ не говоритъ, чтобы ея при шеств!н Христа не было. Онъ 
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12. На другой день, когда они| 14. И сказалъ ей Тисусъ: отнын® 
вышли изъ Вко&ви, Онъ взалкалъ; | да не ввушаетъь никто отъ тебя 

13. и увидЪвъ издалека смоков-| плода во-вЗкЪ! И слышали тд уче- 
ницу, покрытую листьями, пошелъ, | ники Его — 
не найдетъ ли чего на ней; но, при-| 15. Пришли зъ Терусалимз. 
шедъ въ ней, ничего не нашелъ, | Тисуеъ, вошедъь въ храмъ, началъ 
кром® листьевъ, ибо еще не время | выгонять продающихь и покупаю- 
было собирания смоквъ. щихъ въ храмЪ; и столы м$нов- 





даеть понять, что Господь Зхать именно ина молодомъ осл8—ослица же 
могла идти около. При этомъ ев. Маркъ замфчаеть, что на этого молодого 
осла еще никто не садился (объясн. см. у Мате ХХЬ 4—5). Вьтеци съ 
деревз—точне: подстилки, сдфланныя изъ зелени, которая росла на под», 
(отВадас х. &х т. @троу). Масличная гора въ то время, какъ и теперь, была 
воздвлываема замледфльцами, и на ней было не мало растительвости всякаго 
рода.—Бикиословенно зрядушее (во имя Господа-—въ лучшихъ спискахъ не 
ныЗетса} царство отца нашею Давида! Осанна въ вышнихы Это значить, 
что вародъ призвавалъь Христа законнымь потомкомъ Давидовымъ, въ кото- 
ромъ и съ которымъ должно наступить всфми ожидаемое обфтовавное цар- 
ство. Читатели евангешя Марка до сихь поръ ифеколько разъ читали о 
«царств$ Божемъ» (Г, 14; ГУ, 11; ТХ, 1 в др. мВета), которое должно скоро 
наступить (1, 15). Если же` теперь вародъ иазываеть приближающееся пар- 
ство «Давидовымъ», то этимъ онъ хочетъ сказать, что Богъ поставилъ ца- 
ремъ этого Божия царства Шисуса, Котораго сл&пой назваль сыномъ . Давидо- 
вымЪ (Х, 47), и что открытя этого царетва нужно ожидать въ ближайшемъ 
будущемъ. —Осмотртьвъ все... Христосъ, по ев. Марка, въ день входа, за 
позднимъ пременем», не приступалъ къ учев1ю, а только внимательно осмотрёль 
все, что дёлалось въ храм. Очевидно, по представленю Марка, что чею дибо 
особенно важнаю въ этотъ день не было сдфлано Христомъ, хотя ев. Матеей 
запемнилъ н$которыя чудеса, совершенвыя въ тотъ разъ Христомъ (ХХТ 14). 

12—14. (См. Мате. ХХТ 18—19).—Ибо еще не ‘время было собирантя 
смоквъ. Это замфчав!е ев. Марка иметь’ несомнфнно отношев!е только къ 
ближайшему предложев!ю: «ничего ве нашелъ». Овъ объясняетъ, почему 
Господь не нашелъ на смоковницв плодовъ: ве наступило еще лфто, когда 
поспфвають плоды. Но въ такомъ случа® почему же Господь проклялъ де- 
рево? НФтъ сомн®я, что все это происшествие имфло символическ!Й сиыслъ. 
Господь зналъ, что плодовъь на дерев нЪть, ио эта смоковвица, противъ 
естественнаго порядка (въ начал$ Апр%ля, когда Господь ироходилъ мимо 
смоковницы, на ней—и вообще на смоковнипахъ-—не бываеть еще листвы), 
была украшена листьями. Вотъ это обстоятельство и подало поводъ. Господу 
дать вразумлен!е ученикамъ о подобномъ же обманЪ, какой представлялъ 
изъ себя тогдаше!Й Терусалимъ и величественное храмовое богослужеше, ко- 
торое только-что наканун® было предметомъ внимательнаго маблюдев1я Гос- 
пода. Терусалимъ и храмъ-—какъ бы хочеть сказать евангелисть—не при- 
несли желанныхъ Христу добрыхъ плодовъ: для этого еще не наступило 
время. Со временемъ и 1удейство должно было принести плодъ вфры. Теперь 
же ему предстояло испить чашу гн®ва Бож1я и подвергнуться. грозному про- 
клят1ю Божю (ср. Мате. ХХ 28).-—И ученики слышали, т. е. вникали т 
смыслъ словъ Христовыхъ, который не. могъ ‹быть для нихъ непонятенъ 
посл$8 притчи о смоковпиц%, подъ которою Господь еще раньше изобразилъ 
имъ печальную судьбу Тудейства (Лук. ХИТ, 6—9). 

15—19. (См. Мате. ХХГ 12—17). По ев. Марка, изгнаше изъ храма 
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щиковъ и скамьи продающихъ го- 
лубей опрокинулъ; 

16. и не позволялъ, чтобы кто 
пронесъ чрезь храмъ какую-либо 
вещь. 

17. И училь ихъ, говоря: не 
написано ли: «домъ Мой хомомъ 
молитвы наречется для всзхъ на- 
родовъ»? а вы сдёлали его верте- 
помъ разбойниковь (емя 56, 7. 
Терем. 7, 11). 

18. Услышали это книжники и 
первосвященники и искали, вакъ бы 
погубить Его; ибо боялись Его, по- 
тому что весь народъ удивлялся 


ЕВАНГЕЛ1Е ОТЪ 


МАРКА. 1 
Ему: Равви! посмотри, смоковница, 
которую Ты провлялъ, засохла. 

22. Тисусъ отвфчая  говоритъ 

ИМЪ: 
23. имБйте вёру Божю. Ибо 
истинно говорю вамъ: если кто 
скажетъь горБ сей: «поднимись и 
ввергнись въ море», и не усумнится 
въ сердцз своемъ, но повЗритъ, что 
сбудется по словамъ его, —будетъ 
ему, что ни скажетъ. 

24. Потому говорю вамъ: все, 
чего ни будете просить въ молитв, 
вфрьте, что получите, —и будетъ 
ВаМЪ. 


25. И когда стоите на молитв, 
прощайте, если чтб имЗете на кого, 
дабы и Отець вашъ небесный про- 
стиль вамъ согр»шен1я ваши; 


учению Его. 

19. Когда же стало поздно, Овъ 
вышелъ вонъ изъ города. 

20. Поутру, проходя мимо, уви- 
дли, что смоковница засохла до| 26. если же не прощаете, то и 
ворня. | Отецъ вашъ Небесный нё простить 

21. И вспомнивъ, Петръ говорить | вамъ согрёшев!й вашихт.. 


торгующихъ Господь совершилъ въ понедфльникъ, а не въ воскресенье, какъ 
выходить но ев. Матеея (и Луки). Можно думать, что ев. Маркъ здфеь на- 
рушилъ хронологичесвй порядокъ событй для того, чтобы р8зче отдЗлить 
самое вхождеше. въ Терусалимъ, какъ событе чрезвычайной важности. По 
крайней мфрф, свидфтельство двухъ другихъ синоптиковъ должно быть приз- 
нано болве точиымъ, чЁмъ одного Марка.—И не позволядь чтобы кто про- 
несъ... Чтобы сократить путь, могли иосить разныя вещи черезъ притворъ, 
что было осуждаемо издревле еврейскими раввинами.-И училь итъ. Одинъ 
ев. Маркъ дфлаетъ это зам$чаше, конечно, желая покззать, что. Господь, 
являясь строгимъ судьею Тудеевъ, въ тоже время не прекращалъ вразумлять 
ихъ, По Своей великой: любви КЪ нимъ.—0О первосвященникахъь и квижни- 
кахъ—врагахъ Христа (ср. Мате. ХХГ 15) ев. Маркь замфчаеть, что они 
боялись Христа, потому что весь народъ удивлялся Его ученю. Этимъ 
евангелисть даеть понять, что враги Хриота удерживаемы были въ своихъ 
враждебныхъ и злобныхъ замыслахьъ только т8мъ блатогов$н!емъ, съ какимъ 
слушалъ народъ Христа.—Аозд@ же стало поздно... Правильн®е перевести: 
«когда же наступалъ вечеръ, Господь оставляль—по обычаю Своему— 
городъ». 

20—26. (См. Мате. ХХТ, 20—22). Ев. Маркъ передаетъ болфе обширную“ 
рфчь Христа, чёмъ та которая имфется въ.ев. Матеея.—Впру Божшюр—т. е. 
в$ру въ Бога какъ всемогушаго, Который можеть сдфлать все, чего бы ни 
попросили ученикн Христа. ДФло здфсь идетъ, можеть быть, о той чудодй- 
ственной вфрз, которая подавалась во времена апостоловъ н$зкоторымъ хри- 
станамь какъ особый даръ Св. Духа (ср. Г Кор. ХШ, 2). Указанемъ на та- 
кую вфру Господь утзшаеть Своихъ учениковъ въ виду ожидающихъ ихъ 
трудностей при пропов$дывав1и Евангел1я.— Чего ни будете просить вз мо- 
литвтъ.. Ученики при молитв о чемъ нибудь должны врить, что они это 
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27. Пришли опять въ [еруса- 
лимъ. И когде Онъ ходилъь въ 
храмз, подошли въ Нему перво- 
священники и книжники и старЗй- 
Шины 

28. и говорили Ему: какою 
властью Ты это дфлаешь? и кто 
ТебВ далъ власть дфлать это? 

29. Тисусъ сказалъ имъ въ отвЗтъ: 
спрошу н Я васъ объ одномъ, 
отвёчайте мн%; тоюа и Я скажу 
вамъ, какою властью это дфдаю; 


ТОЛКОВАЯ БИБЛ. 


ГЛАВА |9. 


было, или отъ челов ковъ? отвзчайте 
Миз. 

31. Ояи же разсуждали между 
собою: если скажемъ съ небесъ,— 
то Онъ скажетъ: почему же вы не 
повзрили ему? 

32. А сказать: отъ челов ковъ— 
боялись народа; потому что вс пола- 
гали, что Тоаннъ точно былъ пророкъ. 

33. И сказали въ отвЗть Гисусу: 
не знаемъ. Тогда Шисусъ сказалъ 
имъ въ отвЪтъ: н Я не скажу вамъ, 


30. крещен!е Тоаново съ небесъ | какою властью это дВлаю. 


ГЛАВА ХИП. 





1. И началъь говорить имъ прит- 
чами: изкоторый челов къ насадиль 
винограхднивкъ, и обнесъ оградою, и 
выкопаль точнло, и построилъ бащ- 
ню, и, отдавъ его виноградарямъ, 
оТлУЧиЗСЯя, 


2. И послалъ въ свое врема къ 
виноградарямъ слугу — принять отъ 
виноградарей плодовъ изъ вино. 
градника; 

3. они же, схвативши его, били 
й отослали ни съ чЗмх. 


получать: можно сказать, что въра ставитъ молащагося въ такое. положене, 
когда онъ представляеть себя уже получившимъ отъ Бога. все, о чемъ онъ 
молится, ‘чего желаетъ.—Й кода стомте на молитвтъ, прощайте... Съ дру- 
гой стороны необходимо стоящему (ср. Мате. УТ, 5 о стоянш во время с0- 
вершен]я молитвы) на ‘молитв быть проникнутымъ чувствомъ прощеня по 
отношеню къ своимъ оскорбителямъ. Иначе Богъ не проститъ молящемуся и 
его вины предъ Нимъ, а въ такомъ случаз онъ не можеть разсчитывать на 
услышане своего ходатайства о совершеи чрезъ него и для него какого 
либо необычайнаго дёла Бож!я (зуда). Ср. Мале. УТ, 14—15 

27—33. (См. Мате. ХХТ, 23—27). —-Ходиль в храм. Этими словами ев. 
Маркъ обозначаетъ, конечно, не простое хождее по храму, а бесды, каыя 
имвль ЗАБсь Христосъ съ 1удеями, и чудеса, кавя творилъ. То и другое 
разумзютъ, конечно, и первосвященники, спрашивая, какою властью Хри- 
стоеъ дфлаетъь «это». Они спрашивали, по ев. Марка, Христа о всемъ Его 
образВ дВйствШ—и объ учеши, и о чудесахъ. 


ХП. 


Притча о виноградаряхъ—влодфяхъ (1—12). Отвётъ Господа фарисеямь и ироданамъ о 
дАНИ Кесарю (13—17), ОтвЪть Господа саддукеямъ по вопросу о воскресен!и мертвыхь 
(18—27). Самая важная запов®дь закона (28—34). Христосъ—сынъ и владыка Давида 
(35—37). Рачь противъ книжниковъ и фарисеевъ (41—44). ДвЪ ленты б8дной вдовы (38—40), 


1—12. И начал зоворить имз притчами. По евангемю Марка выхо. 
дить, что Господь сказадъ первосвященникамъ и книжникамъ (%м5) н®сколько 
притчей. И ев. Матеей, дЪйствительно, сообщаетъ въ параллельномъ отд®ль 


ГЛАВА 12. ЕВАНГЕЛ1Е 

4. Опать послалъ къ нимъ дру- 
таго слугу; и тому кампями раз- 
били голову и отпустили его съ 
безчесттемъ. 

5. И опятъ инаго послалъ: и того 
убили; и многихъ другихъ то били, 
то убивали. 

6. Имя же еще одного сына, 
любезнаго ему, напослЪдокъ послалъь 
ия его къ нимъ, говора: постыдятся 
сына моего. 

7. Но виноградари сказали другъ 
другу: это наслЗдникъ; пойдемъ, 
убъьемъ его, и наслёдство будетъ 
ваше. 

8. И схвативши его, убили и вы 
бросили вонъ изъ виноградника. 

_ 9. Что же сдБлаетъ хозяинъ 
виноградника? Придетъ и предастъ 
смерти виноградарей и отдастъ вино- 
градникъ другимъ. 


ОТЪ МАРБА. 
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дИВНО ВЪ ОЧахЪ НнАашШихъ > (Псал. 117, 
22—23}? 

12. И старались схватить Его, 
по побоялись народа; ибо поняли, 
что о нихъ сказалъ притчу; и оста- 
вивши Его, отошли. 

13. И посылаютъ къ Нему и$- 
которыхъ изъ фарисеевъ' и ирод1анъ, 
чтобы уловить Его въ словз. 

14. Они же пришедши говоратъ 
Ему: Учитель! мы знаемъ, что Ты 
справедливъ и не заботишься объ 
угождени кому-либо, ибо не смот- 
ришь ни на какое лицо, но истинно 
пути Бож1ю учишь; позволительно 
ли давать подать кесарю, или нзтъ? 
давать ли намъ, или не давать? 

15. Но Онъ, зная ихъ лицемЪ ре, 
сказалъ имъ: что искушаете Меня? 
принесите МнЪ динар, чтобы 
МнЪ видфть его. 


16. Они принесли. Тогда гово- 
воритъ имъ: чье это изображене и 
надпись? Они сказали Ему: кеса- 
ревы. 

17. Тисусъ сказалъ имъ въ отв тъ: 


10. Неужели вы не читали сего 
въ Писани: «камень, который 
отвергли строители, тотъ самый 
сдзлался главою угла: 

11. это—оть Господа, и есть 


(ХХТ, 28—44 и ХХШ, [—14) три притчи. Ясно, что если въ настоящемъ случа 
ев. Маркъ приводить Только одну, то дФлаетъ это въ виду больтаго сокра- 
щен!я повЪствован!я. Притча имъ избранная—вторая у Матеея — является. 
наибол%е сильиою. Точно также изъ слугъ, о какихъ упоминаетъ ев. Матеей, 
(ст. 34), ев. Маркъ упоминаетъь объ одномг—в%роятно, наибол%е- важномъ.— 
И выбросили вонъ. По ев. Матеею, онн предварительно вывели сына изъ 
виноградника и потомъ уже его убили. И уев. Марка употреблено такое вы- 
ражен!е (Е =Валоу вотбу), которое повсюду прилагается не къ трупу, & КЪ жи- 
вому человзку (ср. У, 40; Лук. УШ, 54; Гоан. П, 15). Такямъ образомъ къ этому 
выражен! виачалв нужио прибавить: «посл того какъ предварительно» и 
весь 8-Й ст. иужио перевести такъ: «и взявъ его убили, пос того какъ 
предварительно выгнали его вонъ изъ виноградиика».—Придеть`и предастъ 
смерти... Эти слова ев. Маркъ влагаеть въ уста Господа, тогда какъ ев. 
Матеей приписываеть ихъ слушателямь Христа. Но можно и въ ев. Марка 
эти слова считать отвфтомъ слушателей, поставивъ только впереди ихъ вы- 
ражен1е: «и сказали».—И старались схватить Ею... Первосвящениики и 
ЕНИЖнИики (такъ точи®е сл®дуетъ передать мысль 1-го ст.) употребляли вс% 
средства въ тому, чтобы захватить Христа, но въ это время ихъ охватилъ 
страхъ предъ возможностью народиаго возстаня изъ за Христа. Причиною 
х. ихъ стараий было то, что они хорошо поняли, что вышеприведениая 
притча была иаправлена противъ нихъ. 
18—17. См. Мате. ХХИ, 16—21. 
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отдавайте кесарево кесарю, & Бозе 
Богу. И дивились Ему. 

18. Потомъ пришли въ Нему 
саддукен, которые говорятъ, что 
н%тъ воскресеня, и ор Его, 
говоря: 

19. Учитель! Монсей написалъ 
намъ: «если у кого умретъ братъ 
и оставить жену, & дЁтей не остз- 
витъ, то братъ его пусть возьметъ 
жену его и возстановить сЗмя брату 
своему» (Второзак. 95, 5). 

20. Было семь братьевъ: первый 
ввялъ жену, и умирая не оставилъ 
двтей; 

21. взалъ ее вторый, и умеръ, 
и овъ не оставилъ д$тей; также и 
третий. 

22. Брали ее за себя семеро, и 
не оставили дфтей. ПослВ всвхь 


ТОЛЕОВАЯ ВИВЯ. 
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детъ она женою? ибо семеро имЗли 
ее женою. 

24. Тисусъ сказалъ имъ въ отвзть: 
этимъ ли приводитесь вы въ заблу- 
ждене, не зная Писаи1, ни силы 
Бозцей? 

25. ибо, когда изъ мертвыхъ 
восвреснутъ, тоюа не будутъ ни 
жениться, ни замужъ выходить, но 
будуть, какъ Ангелы на небе“ 
СахЪ. 

26. А о мертвыхъ, что они вос- 
креснутъ, развз не читали вы въ 
книгз Моисея, вакъ Богъ при ку- 
пин сказалъ ему: «Я Богъ Авраама, 
и Богъ Иезава, и Богъ Такова» 
(Исход. 3, 6)? 

27. Бо не есть Богъ ертвыть, 
но Богъ живыхъ. Итакъ вы весьма 
заблуждаетесь. 


28. Одинъ ИЗЪ БНЯЖНИБОВЪ, слыша 
ихъ прен1я и видя, что Тисусь. хо- 
рошо чиъ отвЗчалъ, подошелъь и 


умерла и жена. 
23. Итавъ въ восвресен!и, когда 
воскреснутъ, вотораго изъ нихъ бу- 





18—27. (См. Мате. ХХИ, 23—33). — Этимь ди приводитесь въ заблуждене? 
Эти слова, приводимыя только ев. Маркомъ, лучше передать такъ: «тёмЪ ли, 
что вы передали выше, (случай изображенный вопрошателями) вы приводитесь 
въ ваблуждене т. е. приходите къ сомнн!ю въ воскресеи мертвыхъ? Но 
вы можете приходить въ заблуждене только не зная какъ слфдуеть Писавя, 
которое вовсе не предназиачено для упорядоченя отноше будущей’ жизни, 
я не понимая, что сила Боя можеть совершенио по иному, чВиъ зд%сь на 
зем, установить въ будущей жизни всф отношен!я между люльми». 

28—34. (См. Мате. ХХП, 34—40). Ев. Маркъ въ этомъ отдфл$ иЪсколько 
отличается оть ев. Матеея. Такъ онъ говоритъ, что къ Господу приступилъ 
одинъ ИЗЪ КниЖииконъ, велушавиийся въ преия, каыя вели между собою 
враги Христа. (У Матеея онъ иазванъ законникомъ изъ фарисеевъ). Не гб- 
воритъ ев. Маркъ, Чтобы у этого вопрошателя были искусительиыя иамфреи!я 
(какъ сообщаеть Матеей). Можеть быть, въ самомъ дл книжникъ, хот ви 
было искусить Христа, скоро отказался отъ своего намзрен1я, почему ев. Маркъ 
и не счель нужнымъ упомявать о томъ иамфренш. ДалЗе, заповфдь о любви 
къ Богу ев. Маркъ предваряетъ словами извфстной молитвы еврейской (зе Вт), 
представлявшей собою повторев!е словъ Моисея (Втор. УТ, 4). У ев. Марка 
эти слова Моисея являются основаШемъ, по какому требуется исключительная 
любовь &Ъ Богу: Богь есть едииственный Господь или Владыка—сл$д. Ему 
одному должзва принадлежать вся любовь израильтянина.— нижних .сказаль 
Ему: хорошо, Учитеж! Лучше слово «хорошо» относить къ глаголу сказал, 
потому что въ ев. Марка нигдВ обращене «Учитель» не ставится на второмъ 
м$ст}.— Больше встхъ всесожженй—см. Ос. УТ, 6; 1 Цар. ХУ, 22. Это при- 
бавлене было весьма важно для Читателей ев. `Марка --хриепанъ ИЗЪ ЯЗЫЧ- 


ГЛАВА 12. 


спросилъ Его: какая первая изъ 
всзхъ заповздей? 

29. Тисусъ отвфчалъ ему: первая 
изъ  всВхЪ запов®дей: «слушай, 
Израиль Господь Богъ нашъ есть 
Господь единый; 

30. и ‘возлюби Господа. Бога 
твоего всЗыъ сердцемъ твоимъ, и 


всею душею твоею, и всфмъ разу- 


м8 н1емъ твоимъ, и всею вр®посмю 
твоею»: вотъ первая  заповЪдь 
(Второзак. 6, 4—5); 


31. вторая подобная ей: «воз- 


люби ближнаго твоего, какъ самого 
себя»; иной большей сихъ заповзди 
нВтъ (Левит. 19, 18). 

32. Книжникъ сказалъ Ему: хо- 
рошо, Учитель истину сказалъ Ты. 
что одинъ есть Богъ и ить инаго, 
кром Его; 


33. и любить Его везыъ серд- 
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и веею Ерёпостю, и любить ближ- 
наго, кавъ самого себя, есть больше: 
возхь всесожжен и жертвъ. 

34. Тисусъ, видя, что онъ разумно- 
отвзчаль, сказалъ ему: недалеко ты 
отъ Царстыя Бозмя. Посл того- 
никто уже не см%лъ спрашивать 
Его. 

35. Продолжая учить въ храмЪ, 
Тисусъ говорилъ: кавъ говорятъ 
книжники, что Христосъ есть сынъ 
Давидовъ? 

36. Ибо’ самъ Давидъ сказалъ 
Духомъ Сватымъ: «сказаль Господь 
Господу моему: сЗди одесную Меня, 


‘доколз положу враговъ Твоихъ 


въ поднозе ногь Твоихъ» (Пезл. 


109, 1). 


'З7. Итакъ самъ Давидъ называеть 


| Его’ Господомъ: какъ же Онъ сывъ 


ему? И множество народа слушал 


цемъ, и вс®мъ умомъ, и всею душею, | Его съ услажденемъ. 


никовъ, смущавщихся тёмъ, что у нихь ие было такого храма и такого тор- 
жественнаго культа, какой до 10-го года имфлн 1удеи. — Гисусь, видя, что онз 
разумно отвъчаль... Разумность отвЗта книжника сказалась не только въ его 
(стлафи съ словами Христа, но и въ стремлен!]и точио опредфлить ТВ спо- 
собности, какими челов къ долженъ служить Богу. Именно, цо лучшему ‘чтеяю 
сом. Тяшенд. 8-е изд.) онъ говоритъ, что Бога нужно любить сердцемъ, умомъ 
НЯИ разумземъ и силою: ОНЪ ставить такимъ образомъ разсудокъ (1 з0уезк) 1) 
какт оруд!е любви къ Богу, которая дфйствительно должна быть вполн% осмыс- 
леннымъ ‘подвигомъ, а не только ДаломЪ. чувства. Однако все же мало ДлЯ 
вступлен1я въ небесное царство одного яризнанл единства Божя, и ' необхо- 
димостн алюбвн къ людямъ. Нужно еще исполнять эту высшую запов$дь: 
ЕНИЖНИЕу нужно подойти ко Христу не только какъ къ Учителю, но и какъ 
къ Спасителю, Который только и можетъ подать ему силы, необходимыя для 
нсполнен1я той величайшей запов$ди. А вфры то во Христа какъ въ Месею, 
очевидно, у него еще и не было. 


35—37. (См. Мате. ХХИ, 41—46). Въ отличе отъ ев. Матеея, ев. Маркъ 
рёчь Тисуса Христа изображаетъ какъ монологическую. Христосъ здФсь гово- 
ритъ къ наролу о книжникахъ. Но книжники, несомннно, присутствуютъь при 
этомъ обращени Христа къ народу, потому что ев. Маркъ говоритъ, что 
Господь здфеь отвфчаль (дтохидек—ет. 35. Въ русск. текст — не точно: «про- 
должая говорить»). Но кому же Онъ отвъчаль? Понятно, книжникамъ, кото- 
рымъ, по сообщеню ев. Матеея, Онъ предлежилъ вопросъ и которые ему 
высказали свое мнфне`о Меса. 


1) Христосъ (ст. 80) употребилъ выражене 5:5%013—менфе выдвигающее 'моментъ 
здраваго и точнаго разсужден]я. ЧВМЪ 55:66. 
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38. И говорилъ имъ въ учеши 
Своемъ: остерегайтесь. книжниковъ, 
любящихь ХОДИТЬ ВЪ ДлИННЫХЪ 
одеждахъ и принимать привзтствия 
въ народныхъ собраняхъ, 

39. сидЗть. впереди въ синагогахъ 
и возлежать на первомъ №сть на 
пиршествахъ; 

40. сли, поядающе домы, вловъ 
в наноказъ долго молящеся, примутъ 


ТОДБОВАЯ ВИБА1Я.. 
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вищницу. Многе богатые клали 
много. 

_ 42. Пришедши же, одна бЪдная 
вдова положила двз лепты, что со- 
ставляетъ кодрантъ. 

43. Подозвавъ учениковъ Своихъ, 
Тисусь сказалъ имъ: истинно говорю 
вамъ, что эта бёдная вдова поло- 
жила больше всЪхъ, БлавшихъЪ Въ 


сокровищницу; 


44. ибо всф клали отъ избытка 

41. И сЁль Гисусъ противъ со-| своего, & она отъ скудости своей 
вровищницы и смотрфлъ, какъ на-| положила все, что имЗла, все про- 
родъ клалеть деньги въ сокро-| питан1е свое. 


тягчайшее осужден!е. 





38—40. (См. Мате. ХХШ, 6—1 и 14). Изъ обширной р%чи Господа противъ 
книжниковъ и фарисеевъ, которую передаетъ ев. Матеей (гл. ХХ Ш), ев. Маркъ 
приводить только нфсколько изречен, которыми характеризуется честолюбе, 
корыстолюбе и лицем8 ре фарисеевъ или, собствеино, книжниковъ, о кото- 
рыхъ говорилъ Господь, по сообщеню ев. Марка. Для читателей евангежя 
Марка не представляла большого интереса вся обширная .харэктеристика фэз- 
рисейства, какая дана у ев. Матеея.— Въ длинныхь одеждать Ходили обыкно- 
венио люди знатные, —В»ь народныхъ собращях5—на рынкахъ (&7оройс). 

41—44. У ев. Матеея нзтъ разсказа о бФдной вдовз, положившей въ 
сокровищницу храма двз лепты (есть этотъ разсказъ еще у ев. Луки ХХГ, 
1—4). Христосъ сидзлъ противъ сокровищницы, т. е., взроятно, на Двор жен- 
щинЪъ, у церковной кружки (вопросъ о томъ, что такое была сокровищница— 
ТабофоАакюу 2)—еще не р8шенъ окончательно изся®дователями Св. Писания). 
По обычаю, проходивие около кружки клали въ нее пожертвован!я на нужды 
храма, причемъ богатые клали крупныя деньги. Но вотъ подошла бёдная 
вдова, которая положила 06% депты, т. е. дв самыя мелыя монеты м8дныя, 
которыя составляли одинъ ходранть (Лепхоу — греческая монета, хобраустс 
римская диадгалз. Стоимость кодранта—!|. коп8йки. По евр. жеята называ- 
лась прута). Господь, имВя въ виду мнимое бхагочест!е книжниковъ,—яюдей 
зажиточныхъь — о которомъ Онъ только что говорилъ, не преминухъ укззать 
ученикамъ Своимъ на примёръ вдовы, которая отдала все, что имфла, и ко- 
торая поэтому своимъ пожертвованемъ возвысилась надъ богачими, клавшими 
много больше, но все же жертвовавшими только самую малую часть своего 
достоян!а. 


2) Слово это составлено изъ евр. слова 143—сокровище и греч. фо’.лхиу—храни. 
лище. Можетъ быть сокровищница представляла собою цзлый рядъ комнатъ, потому что 
въ древностя при храмЪ хранились иногда частныя нмущества, принадлежавийя вдовамъ 
и сиротамъ (2 Макк. ПТ, 10). 


ГЛАВА |3. 


ЕВАНГЕЛ1Е ОТЪ 


МАРКА, 7 


ГЛАВА ХШ, 


Уд 


1. И когда выходилъ Онъ изъ 
храма, говорить Ему одинъ изъ 
ученнвовъ. Его; Учитель! посмотри, 
каше камни и кая здан!я! 

2. Тисусъ сказалъ ему въ отв$тъ: 
видишь Си веливя здан!я? все это 
будеть разрушено, такъ-что не 
останется здФеь камня на камнЪ. 

3. И когда Онъ сидфлъ на гор 
Елеонской противъ храма, спраши- 
вали Его наединЪ Петръ и Тавовъ, 
я Тоаннъ и Андрей: 

4. скажи намъ, когда это будетъ, 


5. ОтвЗчая имъ, [исусъ начать 
говорить: берегитесь, чтобы вто пе 
прельстилъ васъ; 

6. ибо мноме прндутъ подъ 
именемъ Моимъ, и будутъ говорить, 
что это Я, и многнхъ прельстятъ. 

7. Когда же услышите о войнахъ 
и о военныхъ слухахъ, не ужасай- 
тесь: ибо надлежитъ сему быть; но 
это еще не ковецъ. 

8. Ибо вовстанеть народъ на 
народъ, н царство на царство; и 
будуть землетрясеня по м%стамтъ, 


и какой признакъ, когда все се 
должно совершиться? 


и будуть глады и смятеня. Это 
начало болФзней. 





‚ХШ. 


Весла о разрушен‘ [ерусалима, второмъ пришестви Христа и о кончинв ма (1—4). 
Поводъ къ р%®чи (5—13). Время предшествующее концу. (14—27). Послвдня времена и 
наступлен!е конца (28—39). Увзщанн къ бодретвованю (38—37). 


1— 4. (См. Мате. ХХГУ, 1—3). Ев. Маркъ здЪсь точнЪе чфмъ Матеей изо- 
бражаетъ дфло. Одинъ (а не всъ) ученикъ увказвяъ Христу на камни и здан!я 
храма. Четыре ученнка, ближайше ко Христу (а не всъ), обратились съ воп- 
росомъ ко Хрнету на гор$ Елеонской. — Камни, изъ которыхъ быль выстроенъ 
второй храмъ, были чрезвычайно велики: около 25 локтей въ длину, 12 ВвЪ 
ширину и 8 въ толщину.—Противь храма. Съ горы Елеонской быль хорошо 
виденъ весь храмъ.-Петръ и Таковь, и Тоаннь и Андрей. Какъ въ начал$ 
открытой дфятельности Христа (Т, 16 — 20), такъ и при окончавш. ея ев. 
Маркъ выноцить на видъ эти двЪ пары братьевъ. Тогда они слушали вЗеть, 
что время исполнилось и что царство Боже приблизилось, теперь Христосъ 
возвфщаетъ имъ о будущей судьбФ этого царства. — Когда это будетъ, т. е. 
когда будеть разрушенъ храмъ.—Ёакой признакъ, козда все се должно со- 
вершиться? Апостолы, безъ сомнЪН1я, сливали въ своемъ представлен!и раз- 
рушен!е. храма съ концомъ м!ра н открыпемъ славнаго царства Бозия. По- 
этому то они и говорятъ «все с1е». Значить въ первомъ вопросв р$чь идеть 
о времени наступлен1я конца, во второмъ-— о признак, по которому. можно 
узнать этотъ конецт. 

5. Евангелисть приводить рёчь Христа съ сокращен!ями, но при этомъ 
сообщаетъ и иФкоторыя изреченя, опускаемыя ев. Матееемъ. (Мате. гл. ХХЛУ). 

6. Это Я. ЗдЪсь Христосъ` говорить не о томъ, что нЪкоторые будутъ 
выдавать ‘себя за возвратившагося Тисуса Христа, во о томъ, что они будуть 
зазывать себя «Христами». или Месейями. 

8. Смятен1я (чароуо!— только здфсь. Въ ев. Матеея: землетрясения т. е. 
различныя потрясешя въ народной жизни, которыя будуть приводить въ испугь 
(корень орду —та04330==пугаю). 
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9. Но вы смотрите за собою; ибо 
васъ будутъ предавать въ судилища 
и бить въ синагогахъ, и предъ пра- 
витедями и царями поставятъ васъ 
за Меня, для свидЪтельства предъ 
ИИМИ. | 

10. И во всЪхъ народахъ прежде 
должно быть проповз дано Евангеже. 

11. Когда же поведутъ предавать 


васъ, не заботьтесь напередъ, что] 


вамъ говорить, и не обдумывайте; 
но что дано будетъ вамъ въ тотъ 
часъ, то и говорите: ибо не вы 
будете говорить, но Духъ Святый. 

12. Предасть же братъ брата 
на смерть, и отецъ дФтей; и воз- 
стануть д%ти на родителей и 
умертватъ ихъ. 

13. И будете ненавидимы всЗми 


ТОЛБОВАЯ БИВЛИЯ. 


ГЛАВА 13. 


пустён\я, реченную пророкомъ Дз- 
ниломъ, стоящую, гдЪ не должно, — 
читающий да разуиЗетъ,—тогда на- 
ходяцеса въ Гудез да бЪгутъ въгоры, 

15. & кто на кровлЪ, тотъ не 
сходи въ домъ и не входи взять 
что-нибудь изъ дома своего; 

16. и вто на полЪ, не обращайся 
назадъ взять одежду свою. 

17. Горе беременнымъ и питаю- 
щимъ сосцами въ т дни! 

18. Молитесь, чтобы не случилось 
бЪгетво ваше зимою. 

19. Ибо въ т$ дни будетъ такая 
скорбь, какой пе было отъ начала 
творевя, которое сотворилъ Богъ, 
даже донын, и не будетъ. 

20. И если бы Господь не сокра- 
тилъ т№хъ дней, то не спаслась бы 


никакая плоть; но ради избранвыхъ, 
воторыхъ Онъ избралъ, совратилъ 
т$ дни. 


за имя Мое; претериВвш!й же до 
вонца спасется. . 
14, Когда же увидите мерзость за- | 


9. Но вы смотрите за собою, т. е. не упускайте изъ виду сами себя, 
не забывайте о своемъ назначен!и выступать проповздниками Евангел1я. — 
Будуть предавать... см. Мале. Х, 11—18. 

10. Объясняя, какимъ образомъ очутятся зпостолы на суд®, Христосъ 
говоритъ, что прежде, т. е. до наступленя «конца», понимаемаго какъ разру- 
шене Терусалима (ст. 7), ученики Его должиы проповздывать Евангел!е веъмь 
народамъ, и вотъ за эту то пропов®дь они и будуть привлекаемы къ отвфт- 
ственности (ср. Мате. ХХТУ, 14). 

11—13. (См. Мате. Х, 19—22). Цо всей взроятности, ев. Маркъ пра- 
вильнфе чфмъ Малеей помЗстилъ эти слова Христа въ Его эсхатологической 
бес д$. Къ посланю учениковъ на проповздь, о которомъ говорить ев. Матеей 
ВЪ Х.Й глав, онз не имЗютъ приложея: Апостолы въ то Ром еще не 
были привлекаемы къ суду правителей и царей. 

14. (См. Мате. ХХТУ, 15). ЗамЪчательно, что у ев. Марка выражене «стоя- 
щую» представляетъ собою причасте мужескаго рода и должно бы правильнзе.пе- 
редано выраженемъ «стоящаго» (23тухото). Тугъ Н%тТъ согласоватя съ суще- 
ствительнымъ, къ которому отиосится это причаст!е (мерзость —по греч. Вв=Лотьа— 
средняго рода), и несомнфнио, евангелистъ этимъ хотфль что-то сказать. Что 
Ж6? Очень можеть быть, что эта «мерзость» представлялась ему человЪкомъ, 
который выступить какъ противникъ Христа во святилищф, какъ н$зкоторый 
противобогь или антихристъ (ср. 2 Сол. П, 3 и сд.). Онъ конечио — такъ 
должны были понять апостолы—явитея въ 'Терусалим®, ВЪ Терусалимскомъ 
храм, который былъ истиннымъ домомъ Бога (Тоан. П, 16). 

19. Повидимому, здЗсь рзчь идеть о гонен!и, какое обрушится на нЗ- 
рующихъ во Христа, но можно видфть здЪсь указан1я и на политичесвя 
смятен!я, отъ которыхъ будутъ очень страдать и 1ерусалимсве христ!ане. 

20. Никакая плоть—слзд. и нзрующе во Христа. Но ради избранныхть, 


ГЛАВА 13. 


21. Тогда, если кто вамъ скажетъ: 
вотъ, здВсь Христосъ, или: вотъ, 
тамъ, — не взрьте. 

22. Ибо возстанутъ лжехристы и 
лжепророви, и дадутъ знамен1я и 
чудеса, чтобы прельстить, если воз- 
можно, и избранныхъ. 

23. Вы же берегитесь. Вотъ, Я 
напередъ сказалъ вамъ все. 

24. Но въ т8 дни, посл скорби 
тей, солнце померкнетъ, и луна не 
дастъ свфта своего, 

25. и зв$зды спадутъ съ неба, 
я силы небесныя поколеблютса. 

26. Тогда увидятъь Сына Чело- 
вЗческаго, грядущаго на облакахъ 
съ силою многою и славою. 


ЕВАНГЕЛЕ ОТЪ МАРКА. 


Т9 


ловъ Своихъ и соберетъ избранныхъ 
Своихъ отъ четырехъ вЪтровъ, отъ 
края земли до врая неба. 

28. Отъ смоковницы возьмите по: 
доб1е: когда в%тви ея становятся 
уже магки и пускаютъ листья, то 
знаете, что близко лЪто; 

29. такъ и вогда вы увидите то 
сбывающимея, знайте, что близко, 
при дверяхъ. 

30. Истннно говорю вамъ: не 
прейдетъ родъ сей, какъ все это 


будетъ. 


31. Небо и земла прейдутъ, но 
слова Мои не прейдутъ. 

39. О дн же томъ илн час} 
Никто не знаетъ, ни Ангелы не: 


27. И тогда Онъ пошлетъ Анге- | бесные, ни Сынъ, но только Отецъ. 





т. е. этихъ самыхъ вфрующихъ во Христа, дни скорби будуть прекращены, 
согласно съ предвёчнымъ р8шен1емъ Божимъ. 

32. О днь же томъ и чась никто не знаетз, ни Атеды небесные, ни 
Сынз, но томжко Отец (см. Мате. ХХТУ, 36). Въ словамъ, имвющимея у 
ев. Матеея, ев. Маркъ прибавляеть выражене: «ни Сынъ». Это выражен]е 
возбуждало издавна среди толкователей больше споры. Смущало именио оно 
потому, что въ немъ Сыну приписывается‘ чевъдюще, которое, однако, ‘не мо- 
жеть быть приписано Ему, какъ Лицу Божества. Св. Амвроый Мед., не на- 
ходя возможности примирить это выражен!е съ высокимъ поняпемъ о лицф 
Сына’ Божя, полагалъ, что это выражене вставлено въ текотъ евангел1я` Луки 
эр1анами, чтобы показать православнымъ, что Христосъ—не. Богъ (о взрз, 
кн. 5, гл. УТ). Но такое предположен!е нельзя принять уже потому, что Отцы 
Церкви, боровшеся съ аранами, несомн$нно обличили бы ихъ въ этомъ иска- 
жен!и евангельскаго текста. Притомъ, собственно говоря, и у ев. Матеея 
завлючается такая же мысль, какая и въ этомъ выражени, потому что и онъ 
товорить, что о времени наступлен1я послфдняго дня знаеть только одинъ 
Отецъ,—слФдов.. Сынъ не знаетъь этого и по ев. Матеею. Поэтому, если бы 
даже допустить, что предположене св. Амврося правильно, то все равно 
пришлось бы останавливаться съ ведоумфемъ на 36-мъ стихф ХХГУ-Й гл. 
ев. Матвея... Друпе Отцы Церкви, не прибФгая къ такимъ опаснымъ предпо- 
ложен!ямъ, старались объяснить это загадочнов выражен!е тажъ, что Христост 
приписывалъ себф незнанме по Своей человф ческой природ$, почему ке слову 
«Сынъ» прибавляли прилагательное «челов ческ» (Григорй Бог., Ававаый 
Вел., Кириллъ Ачекс.). Но съ этимъ толковашемъ нельзя согласиться потому, 
что оно раздъдяеть Христа, тогда какъ оба естества въ Немъ—и божеское, 
и челов$ческое—нераздёльны въ своихъ обнаруженяхъ. Св. Софрон, св. 
Тоаннъ Дамаскинъ возставали противъ еретиковъ 6-го вЗка— агновтовъ, которые 
учили, что Христосъ, какъ челов%къ, «кое-чего не знаетъ».—По мн$фн!ю Ва- 
сил1я Вел. (твор., ч. 7, стр. 159), это выражен!е нужно передать такъ: «не 
зналь бы и Сынъ, если бы не зналъ Отецъ, потому что отъ Отца дано ему 
вздфн!е». Но здфсь, очевидно, уже измВняется чрезъ прибавлен1я самый текстъ 
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88. Смотрите, бодрствуйте, мо-| въ путь и оставляя домъ свой, даль 
литесь; ибо не знаете, когда на-|слугамъ своимъ власть, и каждому 
ступитъ это время. свое д$ло, н приказалъ привратпикву 

34. Подобно кавъ бы вто, отходя | бодретвовать. 


евангел!я... Н$которые нов8йп!е западные толкователи (у насъ нхъ мяфню: 
слфдуеть въ своемъ Толков. на Евангеже г. Гладковъ, см. стр. 572, изд. 3-е) 
понималн это выражен!е, какъ свидфтельство о томъ, что назначеще времень 
посл®дняго Суда есть д$ло Отца н что такое назначен!е еще не состоялось... 
Но н съ такямъ толковашемъ нельзя согласиться, потому что оно противор8- 
чить общехрнст1анскому учен!ю, которое признаетъ, что судьбы мра пред- 
опред$лены Богомъ отъ взка, что необходимо допустнть при убждени въ. 
Божественномъ всев®д®н!и. — Наконецъ, нфкоторые толкователн допускають, 
что Хрнстосъ дуйствительно не зналъ этого дня, потому что, согласно слову 
ап. Павла (Фнл., П, 7), былъ на землВ въ образ раба н жилъ, какъ чело- 
ВЪЕЪ, Т.-е. самоограннчнлъь Себя въ отношени къ Свонмъ Божественнымъ 
свойствамъ н въ частности къ всевзд®н!ю. Но н съ такимъ мнзвемъ согла- 
снться нельзя въ внду Того, «что так1я изречен1я, какъ: вся Мнь предана 
суть Отцемь Моимь (Мале. ХТ, 27; ср. Лук. Х, 22; Тоан. УТ, 46; УШ, 40), 
не позволяютъ приписать Сыну незнан!е временн паки-пришествя и разли- 
чать область вфдфн!я Отца оть области вздён1я Сына... ЗатВмъ, въ силу ипо- 
стаснаго едннен1я во Хрнст8 божества и челов$чества съ сохранешемъ лич- 
ностн божественной, нельзя говорить о какомъ либо ограничени божественной 
природы воплотившагося Сына Божя». Такъ разсуждаетъь С. Саввинскй вЪ 
своей диссерташин: «Эсхатологнческая бесзда Христа Спаснтеля» (Кевъ, 
1906 г., стр. 115). Самъ г. Саввинс&Й, слФдуя мнён!ю св. Тоанна Заатоуста, 
бл. Героннма, бл. Августина, бл. Оеофилакта и др., Понимаетъ это незнане 
Сыномъ дня н часа парубн не какъ «слабость невъдфн!я», а какъ н «воспита- 
тельное средство мудраго педагога». По словамъ указанныхъ выше Отцовъ, 
Господь какъ бы говорнтъ, что Онъ хотя и знаеть, но не хочеть открыть 
этотъ срокъ ученикамъ, потому что неполезно имъ было знать объ этомъ: 
знан1е, что до суда еще долго, сдфлало бы нхъ нерадивыми въ благочестн... 
Эта мысль точнфе выражена Лагранжемъ въ его комментар]н на евангеле 
Марка въ сл8дующихъ словахъ: Сынъ знаетъ, но не имфетъ оть Отца по- 
ручен1я сообщать, чт6 знаетъ, и въ такомъ смысл «не знаетъ». Сынъ не 
знаетъ, слЗдовательно, какъ посланный отцомъ Месся; это не входнтъ въ. 
чнсло Его полномочЙ— открывать людямъ время конца м!ра (стр. 327). 

33. УвЪщане къ бодрствоваю-——6м. Мате. ХХГУ, 42. Выражене «мо- 
лнтесь». въ лучшихъ новзйшихъ издан]яхъ не читается.—Время (хо1рб<) мо- 
жеть означать и отд®льный моментъ, но обыкновенно нм%Феть значен!е пе- 
рода, эпохи (ср. Г, 15). Отсюда видно, что апостолы не получилн указан1я 
на какое лнбо опредфленное знамен!е, которое могло бы возвфщать наступле- 
не посл$дняго дня. Такимъ знаменемъ не могло быть н разрушене храма. 
Вельгаузенъ лаже высказываетъь такую мысль, что это мЪсто вставлено въ 
евангел!е уже тогда, когда христане увндфли, что разрушен!е Терусалима не 
повело велёдъ за собою разрушен!я м!ра. Въ этой мысли, конечно, в$рно 
только то, что вообще въ евангел]н н именно въ эсхатологической рзчи Христа 
вовсе н не былн соединены эти два момента... 

34. Христосъ предлагаетъ здЪ$сь вторую притчу, параллельную первой— 
о смоковннц® (ст. 28). Только здФсь нзтъ ннкакого символа, а прямо дается 
увЗщан!е бодретвовать, чтобы не быть застигнутыми врасплохъ.—Иодобно 
какъ бы... Стоящая здзсь частнца «с несомнённо начннаетъ собою притчу, 
КАКЪ @ЭТео 140 у Мате. ХХУ, 14, и не имфетъ для себя соотвфтотвя ни ВЪ. 
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35. Итавъ бодретвуйте; ‘ибо не| 36. чтобы, пришедъ внезапно, ие 
знаете, когда придетъ хозяинъ дома, | нашель васъ спящими. 
вечеромъ, или въ полночь, или въ| 37. А что вамъ говорю, говорю 
пе пЗтуховъ, или поутру; всфыъ: ‘бодретвуйте. 


ГЛАВА ЖУ. 





1. Чрезъ два двл надлежало быть | празднику Пасхи и опр®сноковъ; ий 


предыдущемъ, ни въ послЗдующемъ, такъ что получается одно только прида- 
точное предложен!е‘ безъ главнаго. ТЗыъ не мензе главное предяожене ясно— 
оно должно быть взято изъ 33-го етихз, и СЪ этимъ добавочнымъ РЛавнымъ 
предзоженемъ получается такая притча: «Я призываю васъ къ бодретвован!ю, 
какъ человзкъ, который уйдя (4побтрро, по русск. пер. неточно: отходя), оста- 
вилъ» и т. д. Апостолы и всз вфрующ]е изображаются здфеь подъ Видомъ 
слугь, получившихъ оть ушедшаго своего хозяина известную свободу дайств 
(ЕЁооч—по русск. пер. не совсзыъ подходящимъ выражешемъ: влаеть.— 
Власть-—надъ вмъ?). Они должны бодро’ совершать ‘свое назначен, ` какое 
дасть имъ Христосъ. Особенно же бодрствовать долженъ привратникъ, къ ко- 
торому собственно и приравниваются прежде... всего апостолы. Конечно, это. 
не значить, что они доживуть до второго пришеств!я: въ ихъ лиц Христосъ 
обращается къ христанамъ всзхь Посл8дующихъ поколн, которые всегда 
должны сохранять ожидан!е второго пришествия Христа на судъ.. 

35. Нравственный урокъ излагается здВсь въ тёхъ самыхъ выражен яхъ, 
иЗЪ какихъ состоить и самая притча, такъ что дзхое получаетъ печать алхе- 
гори. Хозяинъ дома—Самъ Христосъ (ср. Ш, 5).—Вм8сто того, чтобы опре- 
двлить время по «стражамъ» (какъ дФлаеть ев. Лука. въ ХП гл., 38 ст.), ев. 
Маркъ употребляетъь ходивийя въ народз обозначен!я времени: ‘вечерз—отЪ 
6 до 9 часовъ, яодночь-—точнВе: самая ночь—отъь 9 до 12, пюше потутовь— 
отъ 12 до 3 часовъ утра, и утро—отъ 3 до 6 час. Такимъ образомъ ука- 
занныя выражен1я обнимаютъ все ночное время, которое собственио есть 
время сна. Но въ это то, повидимому, время и слЗдуетъ ожидать возвращен!я 
хозяина дома. й 

36. Здвсь указывается утль бодрствован!я, кавъ раньше, въ 35 стих, 
было указано побуждене къ бодрствованю. Вы должны бодретвовать—гово- 
рить Христосъ—чтобы господинъ, нежданно возвратившись, не нашелъ васъ 
спящими. СОостояне сна, конечно, принимаотся здесь въ переносномъ смы- 
слз,—какъ нравственное усыплене, какъ полное равнодупПе къ высшимъ 83- 
просамъ души. 

37. Хотя эсхатологическая бесфда, по представлею Марка (ст. 4, 5), 
обращена только къ четыремъ зпостоламъ, тзмъ не менфе она имфла въ виду 
всътз взрующихъ, какъ ясно сказано въ `этомъ стих$. 


ХТУ. 


Замыслы враговъ Христа противъ Него, помазае Христа въ Вифанш, уговоръ Гуды 

съ врагами Христа о предаи. Христа (1—11). Приготовленя къ пасхальной вечери (12—16). 

Пасхальная вечеря (17—25). Удален!е Христа съ учениками на Елеонскую гору. Пред- 

сказан!е объ отречеши ап. Петра (26—81). Христосъ въ Гефеимани (32—42). Предаше 

Христа Гудою и взяте Христа подъ стражу (43—52). Христосъ на суд% въ синедр!юн% (53—65). 
Отречеше ап. Петра (66—72). 


1. Истормю страданЙ и смерти Господа Тисуса Христа ев. Маркъ 
вообще передаеть согласно съ ев. Матееемъ. Однако, у него есть нфкоторыя 
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искали первосвященниви и книж- 
ники, кавъ бы взять Его хитростью 
и убить; 

2. Но говорили: только не въ 
праздникъ, чтобы не произошло 
возмущен!я въ народ$. 

3. И когда былъ Онъ въ Виеани, 
въ дом Симова прокаженнаго, и 
возлежалъ, —пришла женщина съ 
алавастровымь сосудомъ мура изъ 
нарда чистаго, храгоцзннаго, и, 
разбивши сосудъ, возлила Ему на 
голову. 

4. НЪкоторые же вознегодовали 
и говорили между собою: къ чему 
ся трата мура?_ 

5. ибо можно было бы продать 
его болЪе, нежели за триста ди- 
наревъ, и раздать нищимъ. И роп- 
тали на нее. 

6. Но Тисусъ сказалъ: оставьте 


ТОлКкОвВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 14. 


ее; что ее смущаете’ она доброе 
дЪло сдЗлала для Меня. 

7. Ибо нищихъ всегда имфете 
съ собою и, когда захотите, можете 
имъ благотворить; & Меня не всегда 
имЗете. 

8. Она сдЪлала, что могла: пред- 
варила помазать ТФло Мое къ по- 
гребен!ю. 

9. Истинно говорю вамъ: гдф ни 
будетъь проповздано Евангел1е с1е 
въ цзломъ м8, сказано будетъ въ 
память ея и 0 томъ, что она 
сдЪлала. 

10. И пошелъ Гуда Искварютъ, 
одинъ изъ хвЗнадцати, къ первосвя- 
щённакамъ, чтобы предать Его имъ. 

11. Они же услышавши обрадо- 
вались и обЪщали дать ему сре- 
бренники. И онъ искаль, какъ бы 
въ удобное время предать Его. 


особенности: онъ то короче, то обстоятельнзе чЁёмъ Матоей описываетъ вхо- 
дяпя въ этоть отдзлъ истори Христа событя.—Черезь два дня... У Матеея— 
Это слова Самого Христа (ХХУТ, 1), у Марка—его собственное зам чан, сдз- 
ланное, конечно, согласно съ изреченемъ Христа.—Нразднику Пасхи и опртс- 
ноковз— см. Мате. ХХУЬ 18.— Взять Ро хитростью... см. Мате. ХХУТ, 3—4. 

2. См. Мате. 26, 5. 

3—9. (См. Мате. ХХУТ, 6б—13). Ев. Маркъ замфчаеть, что муро было при- 
готовлено изъ нарда—по евр. нередь (П. П%еней Т, 12; ГУ, 13 и сл.)—т. е. 
изъ цвфтка, растущаго на горахъ Остъ-Инди, принадзежащаго къ породз 
уаегапа, въ пядень длиною. Сокъ. изъ иего добываемый, шелъ на приго- 
товлен1е особой ароматической жидкости, которая лучше всего выдфлывалась 
вЪ Г. ТарсВ и разсылалась оттуда на продажу въ маленькихъ алебастровыхь 
банкахъ. и (поихте)—т. е. безъ постороннихъ подм$сей. — Разбивъ 
с06удъ. У банки, вфроятно, было приспособлене для наливан!я изъ нея мура, 
въ видз горлышка, и женщина, не желая, не думая что нибудь оставлять для 
своихъ нуждъ изъ находившагося въ банк% мура, прямо отбила горлышко и 
все содержан!е банки вылила на голову Христа.—Триста динарзевь — около 
60-ти рублей (динар! =—= 20 коп.).—Ромтали на нее (=уеВрилобуто ср. 1, 43) 
очень разсердились на нее.—Сдълада, что мола—точнВе: что получила, то 
сдфлала или отдала (5 ёзуеу гп.). Господь, кажется, здВсь даетъ понять, что 
женщина отдала, пожертвовала для него тёмъ даромъ, какой сама получила 
предъ этимъ. 

10—-11. (См. Мате. 14—16). — Помазае Христа муромъ имфло м$сто 
за шесть дней до пасхи (см. Тоан. 12, и сл.) и если Маркъ, какъ и Матеей, 
изображаетъ его какъ будто совершившееся предъ самымъ днемъ предатель- 
ства Христа Гудою, то дЗлаеть это для того, чтобы выявить всю гнусность 
поступка Гуды: въ противуположность любви, проявленной по отношеню ко 
Хриету женииною, апостолъ Христа является предателемъ Его! Поэтому ст. 


ГЛАВА 14+. ЕВАНГЕЛ1Е 

12. Въ первый день опрЗеноковъ, 
когда завалали пасхальнаго нид, 
говорятъ Ему ученики Его: гд% хо- 
чешь %сть пасху?’ мы пойдемъ и 
приготовимз. . 

13. И посылаетъ двухъ изъ уче- 
никовъ Своихъ и Говорить имт: 
пойдите въ городъ; и встрЪтится 
вамъ человЪкъ, несущ1й вувшинъ 
воды; послФдуйте за нимъ, 

14. и куда овъ войдетъ, скажите 
хозяину дома того: «Учитель гово- 
воритъ: гдЪ комната, въ которой бы 


Мн Зеть пасху еъ учениками 


ОТЪ МАРКА. 
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15. И онъ поважетъ вамъ гор- 
ницу большую, устланную, готовую; 
тамъ приготовьте намъ. 

16. И пошли ученики Его, и 
пришли въ городъ, и нашли, вакъ 
сказалъь имъ; и приготовили пасху. 

17. Когда насталъ вечеръ, Онъ 
приходить съ двфнадцатью. 

18. И когда они возлежали и 
Ъли, Шисусъ сказалъ: истинно го- 
ворю вамъ, одинъ изъ васъ, яхущ!й 
со Мною, предастъ Меня. 

19. Они опечалились и. стали 
говорить Ему одинъ з& другимъ: 


Моими?» не я ли? И другой: не я ли? 





10.й долженъ собственно слФдовать непосредственно за 5-мъ стихомъ разсмат- 
риваемой главы.—-Днемъ предан!1я или уговора Гуды съ первосвященниками 
перковное предане полагаетъ среду. 

12—16. (См. Мате. ХХУГ 17—19).—Аода закалали пасхальнало азнца. 
Это прибавляетъ ев. Маркъ для того, чтобы точнфе обозначить для своихъ чита- 
телей —христанъ изъ язычниковъ,—Въ какой именно день ученики присту- 
пили ко Христу. Одно выражен!е— день опрюсночный— было не достаточно 
точно, потому что дни опр$фсночные продолжались цфлую недёлю (см. Исх. 12). 
Хотя, собственно говоря, опр$сночный первый день или Пасха начиналась 
только съ вечера 14-го Нисана, однако въ просторфи и утро того дня, оче- 
видно, уже называлось днемъ пасхальнымъ или опр®сночнымъ. — И встръ- 
тится вамъ человькъ, несущий кувшинъ... Ев. Маркъ, какъ и ранфе (ХТ 2 
и сл.), изображаетъ здфсь Христа какъ Владыку всего, обладающаго даромъ 
прозрёня. —Й он покажеть вамз юрницу... т. е. комнату находящуюся на- 
верху (ауФтоиоу) комнату, устланную коврами и снабженную диванами, на ко- 
торыхъ возлежали во время трапезы. — Готовую, т. е. имвющую столъ, и со- 
суды для приготовленя пищи и для омовеня, и подушки для сиднця, — Очень 
вфроятно, что домъ этоть принадлежалъ самому Марку и его матери, Мари, 
и что Маркъ принадлежалъ уже въ то время къ числу учениковъ Христа и 
присутствовалъ при, совершени пасхи со Христомъ и апостолами (ср. ст. 19). 

17—26. (См. Мате. ХХУТ, 20—30).-Ядущий со Мною. ЗдЪеь дается намекъ 
иа то, что предатель за трапезою находится поблизости ко Христу. Но кто 
онъ— это было еще неясно. Неясно было также и значев1е выраженя «пре- 
дастъ». Если бы апостолы видфли въ немъ указав!е на сознательное предан!е 
Христа Его врагамъ, то едва ли бы они стали спрашивать: «не я ли?» Можеть 
быть они разум ли нечалнное какое либо дёйств!е, неосторожно вырвавшееся 
слово; которое могло послужить ко вреду ихъ Учителя.—Й друюй: не я жи? 
Это выражене, находящееся только у ев. Марка, показываетъ, Что, кром8 
12-ти апостоловъ, которые задавали вопроеъ «одинъ за другимъ» (2! хата 
=1<), за столомъ находились и н8которыя друйя лица, и вотъ одинъ изъ этихъ 
послёднихъ (ха аА\ос) и обратился къ Господу съ вопросомъ. Что дЪйстви- 
тельно за столомъ сид$ли и друме ученики, кромВ 12-ти и быть можеть даже 
Прес. Богоматерь, это видно и ИЗЪ СлЛОВЪ: «ОдинНЪ 35 двънадцати, обмаки- 
ваюший со Мною въ блюдо». Такого частнаго опредлен1я не было бы иа- 
хобности высказырать, если бы со Христомъ находились тогда одни 19 апо- 
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20. Онъ же сказалъ имъ въ 
отвЗтъ: одинъ изъ двфнадцати, обма- 
виваюшй с0 Мною въ блюдо. 

21. Впрочемъ Сынъ ЧеловЪ ческий 
идетъ, кавъ писано о Немъ; но горе 
тому человфку, которымъ Сывъ 
Чехов ческ предается: хучше было 
бы тому человЪку не родиться. 

22. И когда они Фли, Шсусъ, 
взявъ хлфбъ, благословилъ, прело- 
милъ, даль имъ и сказать: примите, 
ядите; с1е есть ТЗло Мое. 

23. И вззявъ чашу, благодаривъ, 
подалъ имъ; и пили нзъ нея вс. 

24. И свазалъ имъ: с1е есть Кровь 
Моя новаго завЪта, за многихъ 
изливаемая. 

25. Истинно говорю вамъ: Я уже 
не буду пить отъ плода виноград- 
наго до того дчя, когда буду пить 
новое вино въ Царстыи Божемъ. 


ТОЛКОВАЯ 


БИБЛИЯ. ГЛАВА 14. 

26. И восп$вши пошли на гору 
Елеонскую. 

27. И говоритъ имъ Гисусъ: вс 
вы соблазнитесь о Мнз въ эту 
Ночь, ибо напнсано: «поражу 'па- 
стыря, и разсются овцы» (Заха- 
рн 13, 7); 

28. по воскресемн же Моемъ, 
Я предварю васъ вЪ Галиле$. 

29. Петръь сказалъ ему: если и 
вез соблазнятся, но не я. 

30. И говорить ему Тисусъ: 
истинно говорю тебЪ, что ты нын%, 
въ эту ночь, прежде нежели дважхы 
пропоеть пфтухъ, трижды отре- 
чешься отъ Меня. 

31. Но онъ’еще съ большимъ 
усимемъ говорнлъ: хотя бы ми 
надлежало и умереть съ Тобою, не 
отрекусь отъ Тебя, То же и вс№ 
говорили. 


стоховъ...— Впрочем неправильное выражеше. Здфсь по гречески стоитъ 
частица (5), употребляющаяся для выражен1я причиииой связи: такъ како... 
Поэтому весь стихъ 21-й нужно передать такъ: «такъ какъ Сынъ Челов$че- 
скЙ уходитъ, какъ о Немъ изписано, согласио съ волею Бога, но такъ какъ 
съ другой стороны тому челов$ку, чрезъ котораго Сынъ Человфчесвй будетъ 
преданъ, предстоитъ горькая судьба, то лучше было бы тому челов%ку ие ро- 
диться»|-—-Во всемъ этомъ повфствован!и ев. Маркъ ни разу ие называеть 
Туду по имени, предоставдяя самимъ читателямъ сообразить, о комъ идетъ 
рфчь. Только въ ст. 43-мъ выступиеть Гуда.—И пили изъ нея всь. Ев. Маркъ 
упоминаетъ объ этомъ вфроятно съ тою пфлью, чтобы показать, что и Гуца 
не былъ лишеиъ вкушевшя крови Господией (в6% пили). 


27—31. (См. Мате. ХХУТ, 31—35).—Пфедварю ваеъ в. Галилеъ. По обще- 
прииятому взгляду, здёсь разумВется съверная Галилея, гдз Господь такъ 
долго проповфдывалъ Евангеме (ср. Мат. 26, 32). Есть одиако у н®которыхъ 
нов$йшихъ толкователей воззрёНе, по которому здфсь разумЗется небольшой 
окру (галила по евр.) селей около Терусалима. О существовани такого 
округа говорится и въ Ветхомъ Зав тв (Т. Нав. ХУШ, 17; [езек. ХГУП, 8). Въ 
этотъь округь входила и Елеоиская гора, и Вифаия, гдВ въ посл6днее время 
предъ страдайями Христосъ почти постоянно пребывалъ по ночамъ съ Своими 
учениками (Лук. ХХТ 37). Туда и направляль взоры учениковъ Своихъ Хри- 
стосъ. Тамъ Онъ и являлся имъ по воскресенти... Но такое воззрз ве проти- 
ворёчитъ сообщенямъ ев. Тоанна о явлеши Христа въ Сиверной Галиле при 
морз Тивер!адскомъ...—Дважды пропоетз пътухь. Въ первый разъ п%тухъ 
поеть около полуночи, во второй-—предъ наступлеемъ утра. Петръ отречется 
отъ Христа прежде, чёмъ иаступить утро иоваго дня-—зиачить въ тотъ же 
самый день, въ который онъ такъ ув$рялъ Христа въ своей любви къ Нему. 
При этомъ отречее будеть произнесено прижды-—съ особенною силою... 


ГЛАВА 14. 


32. Пришли въ селене, назы- 
заемое Геосиман!я; и Онъ сказалъ 
ученикамъ Своимъ: посидите здЗсь, 
пока Я помолюсь. 

33. И звзалъь съ Собою Петра, 
Такова и Гоанна; и началъ ужасаться 
и ТОСковатЬ. 

34. И сказалъь имъ: душа Моя 
скорбитъ смертельно; побудьте здЪсь 
и бодретвуйте. 

385. И отошедъь немного, палъ 
на землю и молился, чтобы, если 
возможно, миновалъь Его часъ сей; 

36. и говорилъ: Авва Отче! все 
возможно Теб8; пронеси чашу сю 
мимо Меня; но не чего Я хочу, & 
чего Ты. 

37. Возвращается, и находитъ 
ихъ спящиии, и говоритъ Петру: 
Симонъ!. ты спишь’ не могъ ты 
бодретвозать одинъ часъ? 

38. бодретвуйте и молитесь, чтобы 
не впасть въ искушене: духъ бодръ, 
плоть же немощна. 

39. И опять отошедъ, молихся, 
свазавь то же слово. 

40. И возвратившись, опять на- 
шель ихъ спящими, ибо глаза у 
нихъ отажелфли, и они не знали, 
что Ему отзЗчать. 

41. И приходитъ въ трей разъ 
в говоритъ имъ: вы все еще спите 
и почиваете’? кончено; пришелъ 
часъ: вотъ, предается Сынъ Чело- 
вЪчесвй въ руки грёшниковъ; 


ЕВАНГЕЛ1Е ОТЪ 
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42. встаньте, пойдемъ: вотъ, при- 
близился предаюций Меня. 

43. И тотчаеъ, вавъ Онъ еще гово- 
рилъ, приходить Гуда, одинъ изъ 
двЪнадцати, и съ нимъ множество 
народа съ мечами и кольями, отъ 
первосвященниковъ и книжниковъ 
и стар?йшинъ. | 

44. Предающий же Его далъ имъ 
знакъ, сказавъ: ЁВого я поцФлую, 
Тотъ и есть; возьмите Его и ведите 


осторожно. 


45. И пришедъ тотчасъ подошелъ 
къ Нему и говоритъ: Равви, Равви! 
И поцЗловалъ Его. 

46. А они возложили на Него 
руки свои и взяли Его. 

47. Одинъ же изъ стоявшихъ 


тутъ извлекъ мечъ, ударилъ раба пер- 


восвященникова и отсзкъ ему ухо. 

43. Тогда Тисусъ сказаль имъ: 
кавъ будто на разбойника вышли 
вы съ мечами и кольями, чтобы 
взять Меня; 

49. каждый день бываль Я съ 
вами въ храмЪ и училъ, и вы не 
брали меня; но да сбудутся Пи- 
саня. 

50. Тогда, оставивши Его, вс 
бЪжали. 

51. Одинъ юноша, завернувшись 
по нагому т8лу въ покрывало, сяЗдо- 
валъ за Нимъ; и воины схватили его. 

52. Но онъ, оставивъ покрывало, 
нагой убЪ жаль отъ нихъ. 





32—42. (См. Мате. ХХУТ, 36—49).—Чась сей, т. е. роковой часъ страдан1й 


и смерти (ср. ст. 41).—Авва— отецъ—слово сирское, которое евангелисть счи- 
таеть нужнымЪ перевести по гречески словомъ 0 пал 7-—Симонъ! ты спишь? 
Вопросъ былъ обращенъ прежде всего къ Симону, который хвалилея своею 
преданностью Христу.— Сказавь тб же слово. Такъ кратко упоминаетъ ев. Маркъ 
о второй молитв Христа, а о третьей и вовсе не говорить, дфлая на вее 
только намекъ вЪъ словахъ «и приходитъ въ третЙ разъ». Ев. Матеей под- 
робно говорить 0 всЪхъЪ трехъ молитвахъ Христа.—-Кончено-——правильнЪе: д0- 
вольно (зтгуз!), т. е. довольно спать (блаж. Августивъ. О согл. евавгел. Ш, 4.). 

43—52. (См. Мате. ХХУТ, 41—53).—Бедите осторожно. ТочвФе кръяко, 
подъ крФпкимъ ваблюдешемъ (4729\55), чтобы Овъ какъ нибудь не усколь- 
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53. И привели Тисуез въ перво- 
священнику; и собрались къ нему 
вез первосвященники и стар йшины 
И БНИЖНИЕИ. 

54. Петръ издали слЪдоваль 3% 
Нимъ, даже внутрь двора перво- 
священиикова; и сидЪлъ со слу- 
жителями и гр$лся у огня. 

55. Первосвященники же и 
весь синедр!онъ искали свидЗтель- 
ства на Шисуса, чтобы предать Его 
смерти, и не находили. 

56. Ибо мноме лжесвид тельство- 
вали на Него, но свидЗтельства с1и 
не были достаточны. 

57. И нЗкоторые вставши дже- 
свидзтельствовали противъ Него и 
говорили: 

53. мы слышали, какъ Онъ го- 
ворилъ: «Я разруму храмъ сей 
рукотворенный и чрезъ три дна воз- 
двигну другой, нерукотворенный». 


ТОЛБОВАЯ БИБАЛЯ. 


ГЛАВА 14. 


60. Тогда первосвященникъ сталъ. 
посреди и спросилъ Тисуса: что Ты 
ничего не отв®чаешь? что они про- 
тивъ Тебя свидтельствуютъ? 

61. Но Онъ молчалъ и не отвз- 
чалъ ничего. Опать первосвящен- 
никъ спросиль Его и свазалъ Ему: 
Ты ли Христосъ, Сынъ Благосло- 
веннаго? 

62. Тисусъ свазалъ: Я; и вы 
узрите Сына ЧеловВческаго, сидя- 
щаго одесную силы и грядущаго 
на облакахъ небесныхъ. 

63. Тогда первосвященникъ, разо- 
дравъ одежды свои, сказалъ: на что 
еще намъ свид телей? 

64. вы слышали богохульство; 
какъ вамъ кажется’ Они же всё 
признали Его повиннымЪ смерти. 

65. И нЗкоторые начали плевать 
на Него и, закрывая Ему лице, 
ударять Его и говорить Ему: про- 


59. Но и такое свидзтельство 
ихъ не было достаточно. 


реки. И слуги били Его но лани- 
| тамъ. 





звулъ.—Раввем! Равви! Знакъ особаго уважен1я представляетъь собою это дзу- 
кратное обращен!е Туды ко Христу (ср. Мате. ХХ, 7). — Одинъ юноши... 
Зд$сь содержится описан!е случая, бывшаго во время взят1я Христа. Объ этомъ 
случа, именно о попытЕВ воиновъ захватить одного юношу, разбуженнаго 
ночною тревогою и одфтаго только въ легкое покрывало (3'у6оух), сообщаетъ 
только одинъ ев. Маркъ. Очевь вфроятно предположене, что здесь онъ пере- 
даетъ случай, бывш! именно съ нимъ. 

53—65. (Мате. ХХУТ 57—68).—Петдъ... ръися у озня. 'ТочнЗе: зрижяу 
свъта (то фбс). Огонь былъ зажженъ, очевидно, для того, чтобы освётить дворъ. 
А можеть быть, разложенъ былъ огонь и для того, чтобы около него сторожа 
могли погрёться, такъ какъ на восток ночи и весною бываютьъ очень хо- 
лодныя.—-Свидьтельства сё не были достаточны—вЗроятно потому, что не 
были согласны одно съ другимъ. — Храмь сей рукотворенный... Ев. Маркъ 
точнзе формулируетъ высказанное противъ Христа обвинен!е, чБмъ ев. Матеей. 
Очевидно, что здфсь имфется искаженное позторен!е словъ Христа, сказан- 
выхъ Имъ при первомъ Его выступлен!и въ Герусалимскомтъ храмЗ: разрушьте 
храмъ сей (Тоан. П, 19).—Тозда первосвященникь сталь посреди. Процессъ 
плохо двигался впередъ: свидфтельства противъ Христа были все не доста- 
точно сильны и даже несогласны между собою. Поэтому первосвященникъ 
выступаеть на средину синедрюна, намЗреваясь, какъ прежде фарисеи (Мате. 
ХХХИ, 15), заставить Христа Самого проговориться о Своихъ намфренйяхъ и 
взглядахъ.— Опять п. спросиль.. точне: спрашиваль (птрота-Ппрет!.), ч$мъ 
евавгелистъь намекаетъ, что вопросовъ Христу было на этотъ разъ предложено 
немало. — Блазословеннало. Только здЪсь во всемъ Новомъ ЗавЪт$ называется такт. 


ГЛАВА 14. 


66. Когда Цетръ былъ на дворЪ 
внизу, пришла одна изъ служанокъ 
первосвященника 

67, и, увидЗвши Петра гр$ю- 
щагося и вемотрЗвшись въ него, 
сказала: и ты быль съ Шисусомъ 
Назаряниномъ. 

68. Но онъ отрекся, сказавъ: не 
знаю и не понимаю, что ты гово- 
ришь. И вышелъ вонъ на передн1й 
дворъ; и зап$лъ пЪтухз. 

69. Служанвка, увидфвши его 
опять, начала говорить стоявшимъ 
тутъ: этотъ изъ нихъ. 


ЕВАНГЕЛТЕ ОТЪ МАРБА. 
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70. Онъ опять отрекся. Спустя 
немного, стоявше тутъ опать стали 
говорить Петру: точно ты изъ иихъ; 
ибо ты Галилеянинъ, и нарЪ че твое 
сходно. | 

71. Онъ же началъ клясться и 
божиться: незнаю Челов®ка Сего, 
о Которомъ говорите. 

72. Тогда пфтухъ запфль во 
второй разъ. И вспомнилъ Петръ 
слово, сказанное ему Тисусомъ: 
прежде нежели пзтухъ пропоетъ 
дважды, трижды отречешься отъ 
Меня. И началъь плакать. 





Богъ !)—Разодравь одежды — точн%е: нижная одежды (ср. Мате. У, 40). По 
холодному времени, первосвященникъ могъ имфть на себ дв нижн|я одежды. 
(по греч. утбуас—мн. Число). 

66—72. (Сы. Мате. ХХУТ, 69—15).—На дворъ внизу. Ев. здВсь противопо- 
лагаетъ дворъ верхнимъ комнатамъ дворца первосвященника, въ которыхъ 
производился судъ надъ Христомъ. Онъ, такъ сказать, заставляеть своихъ 
читателей спуститься изъ зтихъ комнатъ’ внизъ, на дворъ. — И вышедь вонь 
на передн дворъ. Ев. Маркъ здЪсь точн®е опредфляетъ м%сто второго отре- 
ченя, чЁмъ Матеоей (кода же онъ вытодиль за ворота— Мате. ХХУТ, 71). Это 
было, такъ сказать, преддворе (то продо\№0»), окружавшее домъ первосвященнака, 
снаружи.—Служанка, увидъвь ею опять... Повидимому ев. Маркъ говорить 
о той же служанк®, о которой говорилъ выше (66), тогда какъ Матеей прямо 
упоминаеть о «другой». Можеть быть ев. Маркъ, по свойственному ему стрем- 
леню къ краткости р%чи, не упомянулъ, что теперь выступила уже другая слу- 
жанка.— Галидеянин—см. Мате. ХХУТ, 73.—Ёлясться-—точнзе: проклинать 
(буаЗерал( ему). О лиц или предметф ироклят1я ничего не сказано: важно, что 
Петръ дошелъ до проклят Й.— И началь плакать точн%е: и бросившись ницъ, 
на землю лицомъ, плакаль (стиВоАфу ЕхАомеу).. | 

Отвьть Христа первосвященнику. 

Когда первосвященникъ спросилъь Христа, Месоя ли Онъ, Сынъ Бога, 
то Христосъ даль прямой утвердительный отвфтъ: Я (21% ецм). Такъ ясно и 
прямо заявляеть Христосъ о Своемъ высокомъ достоинств только у еванге- 
листа Марка, тогда какъ въ еванге4и Матеея и Луки Онъ говорить: «ты 
говоришь» или: «вы говорите, что это Я». НовзЙпие критики поэтому не хо- 
тятъ признать подлинности этихъ словъ Христовыхъ у Марка,—онъ, говорятъь, 
только одинъ тёкъ передаетъ отвЪть Христа, а двое другихъ синоптиковъ 
передаютъ зтоть отвЗтЪ согласно другъ съ другомъ. Христосъ-—продолжаютъ 
критики—и не могь объявить о Своемъ Месс1анскомъ и Богочелов ческомъ 
достоинств, такъ какъ первосвященникъ и Онъ имЗля совершенно различныя 
представлен1я о Месси. Далфе указывають на то, что Христосъ тогда еще 
не сталъ истиннымъ Мессею и царемъ 1удеевъ-—такимъ Онъ сдёлалея посл 
Своего прославленя. Накояецъ, это заявлен!е считаютъ противорчащимъ 
прежнему молчаню Христа о Своемъ высокомъ достоинств... 


1) Этоть терминъ употреблялся раввинами, чтобы избЪжать употреблен1я прямого 
имени Божя. 


ТОЛБОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 15. 


ГЛАВА ХУ. 


1. Немедленно поутру первосвя- | не отвЗчалъ, 


щенники со стар йшинами и кНИЖ- 
никами и весь синедронъ составили 
совЪщане и, связавши Гисуса, отвели 
и предали Пилату. 

2. Пилатъ спросиаъ Его: Ты Царь 
Тудейсый? Онъ же свазаль ему въ 
отвЪтъ: ты говоришь. 

3. И первосващенники обвиняли 
Его во многомъ. 

4. Пилатъ же опять спросиль 
Его: Ты ничего не отв®чаешь? ви- 
дишь, кавъ много противъ Тебя 
обвинен. 


такъ что Пилатъ 
дИвИлСЯ. 

6. На веявй же праздникъ отпу- 
скалъ онъ имъ одного узника, 0 
которомъ просили. 

7. Тогда быль въ узахъ нк, 
по имени Варазва, со своими со- 
общниками, которые во время мя- 
тежа сдЪлали уб1йство. 

8. И народъ началъ кричать и 
просить Дилата о томъ, что онъ 
всегда дзлалъ для НихЪ. 

9. Онъ сказалъ имъ въ отвВтъ: 
хотите ли, отпущу ваиъ Царя Тудей- 


5. Но Шисусъ и на это ничего | скаго 





Но вс эти возраженя не имЗютъ доказательной силы. Во-первыхъ, 
н%тъ ни малфйшаго основанйя ослаблять значен!е авторитета евангелля Марка 
предъ двумя другими евангелистами, а, во-вторыхъ, по мнзн|ю лучшихъ зна- 
токовъ греческаго и еврейскаго языковъ, и ТВ отвЗты, каые содержатся въ 
евангелляхъ Матеевя и Луки, имфють также значен!е отв$товъ утвердитель- 
ныхъ. Далфе, Христосъ пришель къ сознайю Своего высокаго постоинства 
не послё Воскресея, а имЪяъ это сознане уже давно: оно проявилось въ 
Немъ, когда Онъ быль еще 12-ти-л$тнимъ отрокомъ. И потомъ, если перво- 
священникъ усмотрфлъ въ отвзт8 Христа богохульство, то значить и онъ 
также соединялъ съ понятемъ о Месси поняте о Немъ, какъ о Сын Бо- 
жемъ. Наконець, неосновательно и то утвержден!е, будто бы въ евангели 
Марка Христосъ вездВ изображается скрывающимъ Свое Мессанское достоин- 
ство: въ этомъ евангел]и есть немало м$стъ, въ которыхъ Христосъ является 
признающимъ Свое Месанское достоинство. 


ХУ. 


Христосъ на’ судз у Пилата (1—15). Насм5шки надъ Христомъ, отведене Его на Голгоеу, 
распят!е (16—9Ба). При Крест®. Смерть Христа (256—41). Ногребеше Христа (42—47). 


(См. Мате. ХХУП, 1—2).—Евангелисть Маркъ во всемъ этомъ от- 
дфл% р ст.) опять говорить только о самомъ выдающемся въ процесс 
Христа, предоставляя самимъ читателямъ пополнять недосказанное.-—Немед- 
денно. Процессъ Христа нужно было покончить какъ можно скор%е, потому 
что къ вечеру вс начальники—-первосвященники и др. о были вкушать 
Пасху и начинался полный покой отъ вовхъ занят. 

2—15. (См. Мате. ХХУП, 11—26).—Обеиияли Ро во мнозюмз. Въ чемъ 
состояли эти обвинен!я— см. Тон. ХУПЬ 29 и сл.; Лук. ХХШ, 2.— На вся- 
х# праздникь. Обычай освобождемя преступниковъ по случаю праздника, 
очевидно, не ограничивался одною Пасхою. (Какъ и Матвей, Тоаннъ Бог. 


ГЛАВА 15. 


10. Ибо зналъ, что первосвящен- 
ники предали Его изъ зависти. 

11. Но первосвященники возбу- 
дили народъ просить, чтобы отпу- 
стиль имъ лучше Варавву. 

12. Нилатъ отвЗчая опять ска- 
залъ имъ: что же хотите, чтобы я 
сдзлалъ съ Тфмъ, Вотораго вы на- 
зываете Царемъ Гудейскимъ? 

13. Они опять закричали: распни 
Его! 

14. Пилатъ сказалъ имъ: какое 
же зло сдфлаль Онъ?’ Но они еще 
сильн®е закричали: расини Его! 

15. Тогда Пилатъ, желая сдЪлать 
угодное народу, отпустиль имъ Ва- 
равву, а Тисуса, бивъ, предалъ на 
распяте. 

16. А воины отвели Его внутрь 
двора, то есть въ преторю, и со- 
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18. и начали привЪзтствовать Его: 
радуйся, Царь Тудейсвй! 

19. И били его по головЪ тростью, 
и плевали на Него и, становясь на 
колЪни, вланялись Ему. 

20. Когда же насмЗялись надъ 
Нимъ, сняли съ Него баграницу, 
одзли Его въ собственныя одежды 
Его и повели Его, чтобы распять 
Его. 

21. И заставили проходящаго 
нЪкоего Киринеянина Симона, отца 
Александрова и Руфова, идущаго 
съ поля, нести врестъ Его. 

22. И привели `Его на м%сто 
Голгоеу, что значитъ:  лобное 
мЪсто. 

23. И давали Ему пить вино со 
смурною; но Онъ не принялъ. 

24. Распявше Его д$лили одежды 


брали весь полкъ; Его, бросая жребй, кому чтд 
17. и одЗли Его въ баграницу | взять. 

и, сплетши терновый взнецъ, воз-| 25. Быль часъ третй, и распяли 

ложили на Него; | Его. 


упоминаеть тодько о Пасх$, но не исключаеть возможности отпущеня и въ 
друге праздники Тоан. ХУ, 39).—Варавва сз своими сообщииками... Ев. 
Маркъ дфлаеть довольно обстоятельное зам чан!е о ВараввЪ. Это былъ какой 
то заговорщивъ, составывиий цфлую шайку бунтовщиковъ и даже во время 
возстан1я, имъ произведеннаго, совершивпИЙ убЙство. А за убйство, по за- 
кону Моисееву, полагалась смертная казнь (Исх., ХХТ гл.). — И просить 
Пилата о томз,—т.-е., чтобы онъ сдфлалъ то; что всегда дВлалъ для нихъ.— 
Царя Тудейскаю. Такъ у ев. Марка Пилатъ называетъь Христа (ср. Мате. 
ХХУП, 17, гдВ Пилатъ называетъ ][исуса «называемымъ Христомъ»), вфро- 
ятно, для того, чтобы показать народу, какъ неестественно для него просить 
объ умерщвлен!и ихъ собственнаго царя, хотя, съ точки зр$н!я Пилата, и 
не имзвшаго законныхъ основан! для своихъ претензй. Можетъ быть, Пи- 
латъ употреблялъ въ спор съ народомъ оба выражен!я — и «Христосъ», и 
«Царь 1удейсыЙ», почему евангелисты и разнятся здесь другъ съ другомъ.— 
Желая сдълать улюдное народу. Это зам чане ев. Марка даетъ характеристику 
Пилата, какъ правителя слабаго, который не могъ настоять на своемъ, но, изъ 
желан1я угодить толп, нарушилъ требоване внутревняго голоса, своей совЗсти. 

16— 25а. (См. Мате. ХХУП, 27—34). Отвели внутрь двора, т. е. въ 
преторт. Ев. Маркъ послёднимъ терминомъ объясняетъ своимъ читателямъ 
не совсзмъ понятное выражен!е «внутрь двора». Претор1я или дворецъ про- 
куратора находился въ то время, в$роятно, въ замк$ Антон!я, около храмовой 
площади, въ сфверо-западу.—Й заставили проходящеагюо.... Ев. Маркъ къ 33- 
М$ткВ ев. Матоея (ст. 32) прибавляетъ, что Симонъ шелъ съ поля и прохо- 
дилъ мимо процесс, шедшей на Голгоеу. Но что д$лалъь Симонъ въ полф— 
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26. И была надпись вины Его: 
Царь Гудейсвй. 

27. Съ Нимъ распяли двухъ 
разбойниковъ, одного: по правую, & 
другаго по л$вую сторону Его. 

28. И сбылось слово Писая: 
«и ЕЪ злод$ямъ причтенъ» (Исми 
53, 12). 

29. Проходяпе злословили Его, 


вивая головами своими и говоря: 


э! разрушающ храмъ и въ три 
дня созидающ! 

30. спасая Себя Самого и сойди 
съ вреста. 

31. Подобно и первосвященики 
съ кнИиЖниками насмхаясь говорили 


другъ другу: другихъ спасалъ, &, 


ТОЛКОВАЯ НИВЛИЯ. 


ГЛАВА 15. 


32. Христосъ, Царь Израихевъ, 
пусть сойдетъ теперь съ креста, 
чтобы мы видзли, и увфруемъ. И 
распятые съ Нимъ повосили Его. 

33. Въ шестомъ же часу настала 
тьма по всей земл$ и продолжалась 
до часа девятаго. 

34. Въ девятомъ часу возопилъ 
Тисусъ громкимъ голосомъ: Элои, 
Элои! ламма савахеани? что зна- 
читъ: Боже Мой, Боже Мой! для 
чего Ты Меня оставилъ? 

35. Н№которые изъ стоявшихъ 
тутъ услышавши говорили: вотъ, 
Илю зоветъ. 

36. А одинъ побЪжалъ, напол- 
нилъ губку увсусомъ и, наложивъ 


Себя не можеть спасти! | на трость, давалъ Ему пить, говоря: 





ев. ие говоритъ. Можетъ быть, онъ и не работалъ, а просто осматривалъ его, 
а можетъ быть-—и работалъ. Въ посл$днемъ случа приходится предположить, 
т0 пасхальный покой еще не наступалъ. По общепринятому толкованю, Си- 
монъ возвращался именно съ работы... Затёмъ ев. Маркъ упоминзетъ о томъ, 
что Симонъ быль отиомь Александра и Руфа. Очевидно, читателямъ еван- 
геля-—римскимъ христанамъ— оба эти лица хорошо извзстны и, быть можеть, 
Руфъ—это тотъ самый Руфъ, о которомъ ап. Павелъ упоминаетъ въ послани‘' 
въ Римлянамъ (ХУТ, 13).— Вино со смирною. Послёднее нещество, будучи при- 
мвшано въ вину, сообщало ему одуряющ!я свойства. Господь потому не при- 
нятъ такого нина, что хотёлъ умереть въ состояи полнаго сознаня. У ев. 
Матеея какъ будто мысль НЪФсколько иная: Христо®ь не хотВль пить вина, 
смёшаннаго съ горькой желчью (ст. 34), именно въ силу дурного вкуса вина 
(ср. Чс. ГХУШ, 22). Но тотъ и другой мотивъ непринятя Христомъ подне- 
сеннаго Ему вина могли въ настоящемъ случаз совмщаться. — Быль чась 
третлй. Ев. Маркъ не совсЗмъ точно опредзляетъь здфсь часъ распят!я; на 
самомъ дёл$ это былъ 6-й часъ, какъ это нидно изъ евангел1я Тоанна, написан- 
наго посл$ евангел1я Марка, очевидно, съ цфлью дополнить и исправить н%- 
которыя хронологическя неточности, встр8чающйяся у синоптиковъ (см. Гоан. 
ХХ, 14). Поэтому н%зкоторые древн!е толкователи, нарр., блаж. Теронимъ го- 
ворили, что въ ев. Марка произошла ошибка: перелисчикъ вм$сто буквы <= 
шесть, поставилъ букву 1=три. Друг! прибавляли къ выражен!ю «часъ трет» 
частицу ®с = какъ бы, примёрно. Но что Христосъ не могь быть распятъь въ 
третъемъ, т.-е., по нашему, въ девятомъ часу утра,—это, кажется, не тре- 
буетъ и доказательствъ: такъ много событ‘ совершилось до этого времени 
СЪ «утра», когда первосвященники во второй разъ собрались на совфщане 
(ст. 1). 

256-41. (См. Мате. ХХУЦ, 35—56).—И распяли Ро. ВмФсто этого 
выражен!я, въ н%которыхъ кодексахъ стоить выражене: и стеремли Ро 
(2фоласооу а0тоу). Такъ какъ 0 «распяти» Христа уже сказано въ 23 и 24 
стихахъ, то лучшимъ представляется принять посл$днее чтен!е. Воины, сл$д., 
стерегли Христа, чтобы Его не похитили съ креста Его друзья. Этимъ сооб- 


ГЛАВА 10. 
постойте, посмотримъ, придетъ ли 
Имя снять Его. 

37. Тисусъ же, возгласивъ громко, 
испустиль духъ. 

38. И завеса въ храм раздра- 
лась на-двое, сверху до низу. 

39. Сотникъ, стоявшЙ напротивъ 
Его, увид®въ, что Онъ, такъ воз- 
гласивъ, испустиль духъ, сказалъ: 
истинно Человзкъ Сей былъ Сынъ 
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торыя смотр?ли издали; между ними 
была и Мар1я Магдалина, и Мара, 
мать Такова меньшаго и Тоби, и 
Салом!я, | 

41. которыя и тогда, кавкъ Онъ 
быль въ Галилез, слфдовали за 
Нимь и служили Ему, и друмя 
многя, вмз ст® съ Нимъ пришедиия 
въ [ерусалимъ. 

42. И какъ уже насталъ вечеръ, 


Божий. 
40. Были туть и женщины, ко- 


" 


потому что была пятница, то есть 
день предъ субботою, 





щенемъ начинается у ев. Марка описаше того, что случилось въ то время, 
когда Господь вис®лЪ на крест}.—И исполнилось слово Писанля.... Во мно- 
гихъ уважаемыхъ кодексахъ этого стиха нфтъ. Новйние критики также счи- 
тають несогласнымъ съ харавктеромъ евангел1я Марка приведене исполнив- 
шихся пророчествъ. Но можно думать, что 53-я глава вн. Исыи, откуда взато 
это пророчество (ст. 12), хорошо была извёстна и хриспанамъ изъ азычни- 
ковъ (ср. ДЪян. У, 32). — 5. (29)—по греч. о5&, лат. уав- употреблено 
только здфсь. Это восклицаше насмфшливое.—-Боже мой’ Боже мой!.. Если 
у ев. Матеея Христосъ спрашиваетъ словами псалма, дла чего Богь оставилъ 
Его (ус <), то у Марка Его слова звучать, какъ восклицан!е: на чтд (= <) 
Ты меня оставил! Это-—восклицане горя: «До какого положеня Ты довелъ 
Меня!» — Один —...даваль Ему пить, зоворя... По ев. Марку, этотъ воинъ 
повторалъ то, что говорили друге (Мате. ст. 49). Такимъ образомъ, заставляя 
пить Христа противный уксусъ, онъ этимъ самымъ усиливалъь Его страдаи!я 
и при этомъ указывалъ, что никакой Иля уже не защитить распятаго отъ 
издзвательствъ воиновъ и не спасетъ отъ смерти.—Сотникь.. увидивъ, что 
Онъ, такз возласивз.... Послфдняго выражен!я «возгласивъ» не находится въ 
очень многихъ уважаемыхъ кодексахъ. Оно и дЪЙствительно только затруд- 
няеть смыслъ р$чи, такъ какъ даетъ поводъ думать, что сотникъ быль обра- 
щенъ къ вфрф во Христа только его громкимъ крикомъ (хох<). Между тёмъ, 
при сокращенномъ чтени, мысль стиха понятна: на сотиика подЪйствовало 
то, что Христосъ «испустилъ духь такъ» (055 &етугозёу), т.-е. при тавихъ 
удивительныхъ знамеи1яхъ, какъ, напр., тьма (35) и землетрясен!е (Мате. 
ст. 54). !)._Такова меньшаю--правильи$е: Такова малаго (по гречески по- 
ставлено \мх005, а ие уефхеро).—-Саломзя. Ев. Маркъ такамъ именемъ назы- 
ваетъ, очевидио, мать сыиовъ Зеведеевыхь (Мате. ХХУП, 56), Ганна и 
Такова (ср. Мате. ХХ, 20). Если принять во вниман!е Тоан. ХТХ, 25, то 
можно заключить, что Салом!я была сестра Богоматери. 

42—47.(См. Мате. ХХУП, 51—61).—Поелику была пятница. Ев. Маркъ 
отм$чаетъ, почему Госифъ спфшить совершить погребене Христа. Наступалъ 
уже вечеръ пятницы— оставалось лишь два—три часа до начала субботы, 





1) Г. А. Холмовеки (Христ. чтене, 1910, янв., стр. 41—42) находптъ неправиль- 
нымъ переводъ восклпцашя сотника, данный въ нашемъ русскомъ текстф. По этому пе- 
реводу сотникъ исповфдалъ Христа «Сыномъ Бояйимъ», т.-е. Едпнороднымъ, какъ пока- 
зываетъ и то обстоятельство, что въ нашемъ переводВ этп оба слова напечатаны съ про- 
пненыхуъ буквъ. Между тфмъ, едва ли возможно допустить, чтобы политеистъ-сотникъ 
сразу возвысился до такого понимая лица Геуса Христа. Поэтому г. Холмовсюй пере- 
ее это восклицан1е такъ: ‹на самомъ дЪлЪ этоть человфкъ былъ сынъ какого нибудь 
бога!» 
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43. пришелъ Тосифъ изъ Ари-| 45. И узнавъ отъ сотника, отдалъ 
маееи, знаменитый членъ совфта, | тзло Тосифу. 
который и самъ ожидаль Цар-| `46. Онъ, купивъ плащаницу и 
стыя Боя,  осмЗлился  войти|снавъ Его, обвилъ плащаницею и 
къ Пидату н проба Тла [иеу-| положиль Его во гроб%, который 
<ова. | ‚ |былъ выеЗченъ въ скалЗ; и прива- 
44. Пилатъ удивился, что Онъ|лилъ камень къ двери гроба. 
уже умеръз и призвавъ сотника, | 47. Маря же Магдалина и Мар1я 
спросилъ его: давно ли умеръ? | Тос1ева смотр%ли, тд Его полагали. 


ГЛАВА ХУ!. 


м 


1. По прошеств1и  субботы,| 3. н говорятъь между собою: кто 
Маря Магдалина и Мар1я Таковлева | отвалитъ намъ камень отъ двери 
я Саломя вупили ароматы, чтобы | гроба? | 
идти— помазать Его. 4. И взглянувши видятъ, чо ка- 

2. И весьма рано, въ первый ден мень отваленъ; & онъ быхь весьма 
недЗли, приходйтъ во гробу, при | великъ. г | 
восход солнца, 5. И вошедши во гробъ, увидвли 


когда нельзя уже было, по закону, производить кам либо работы, даже и 
сняте со креста. Кром того, начало субботы было въ этоть годъ началомъ 
пасхальнаго праздника, а это тфыъ боле заставляло сишить съ окончашемъ 
всякой работы.-Знаменитый-—правильнве: человёкъ состоятельный и ува- 
жаемый (едсутиоу).-—Чденз совъта. Это выражее предетавляеть собою от- 
ДВлЛЬНо стояпИЙ эпитетъ. Оно обозначаеть члена синедр1она.— Ожидаль цар- 
стая Божая-—Царства Месси, но, вфроятно, какъ славнаго, вн®шняго, поли- 
тическаго царства. Важно, во всякомъ случаф, то, что не‘одни низпИе классы 
народа симпатизировали новому Учителю, но и люди знатные. —Осмюлился. 
Ев. Маркъ одинъ отм®чаетъ эту черту характера Тосифа. Бояться же онъ 
могъ не столько Пилата, кавъ своихъ же сотоварищей по синедр!ону, которые, 
конечно, не простили бы ему заступничество за Христа, даже тогда, когда 
ато заступничество касалось только права Христа на пристойное погребеше.— 
Пилать удивился... Распятые иногда мучились на крест® по нфскольку дней, 
и потому удивлен!е Пилата естественно. 


ХУТ, 


Воскресеше Христа (1—8). Явлеше воскресшаго Христа Мари МагдалинЪ и ея высту- 
плен!е предъ учениками съ вЪетью о воскресенш Христа (9—11). Явлене Христа двумъ 
ученикамъ и возвфщен!е послдними вЪсти о воскресен!и въ сред апостоловъ (18—13). 
Явлен!е Христа двЪнадцати апостоламъ и Его обътован!я для взрующихъ (14—18), Воз- 
несеше Христа п замЪчане о мисе1онерской дЪятельности апостоловъ (19—20). 


1—8. Въ повзотровани о воскресевши Господа Тисуса Христа Еванге- 
листъь Маркъ имфеть нзкоторыя особенности по сравненю съ Матееемъ. Онъ 
упоминаетъ о трехъ женщинахъ, ходившихъ помазать тфло Христа—Матеей 
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юношу, сидящаго на правой сторон%, | васъ въ Галиле%; тамъ Его увидите, 
облеченнаго въ бЪлую одежду; и| вакъ Онъ сказать вамъ. 
ужаснулись. 8. И вышедши поб®жали отъ 
6. Онъ же говоритъ имъ: не ужа. | гроба; ихъ объялъ трепетъ и ужасъ, 
сайтесь. Тисуса ищете Назарянина, | и никому ничего не сказали, потому 
распятаго; Онъ воскресъ, Его изтъ | что боялись. 
зд%сь. Вотъ м%ето, гхё Онъ быль| 9. Воскресши рано въ первый 
положенъ. день нед$ли, Лисусь явился сперва 
7. Но идите, скажите ученикамъ | Мари Матдалинз, изъ которой 
Его и Петру, что Онъ предваряетъ | изгналъ семь бЗсовъ. 


о двухъ. Имена этихъ трехъ женщинъ т$же, кая названы въ ХУ, 40 ст. 
Только вторая Марйя названа не матерью Такова, а просго Таковлевой, Одинъ 
евангелисть Маркъ (да еще Лука) говоритъ, что женщины пошли для того, 
чтобы помазать тъло Христа ароматами, т. е. душистыми мазями, которыя 
он купили по миновани субботы. Очевидно, хотвли съ.своей стороны на- 
мастить т%ло Христа, какъ можно больше, хотя вфроятно знали, Что объ этомъ 
позаботился уже Тосифъ, погребавшИ Христа. Тогда он$ этого сдфлать не усифли, 
такъ какъ наступилъ уже субботы покой. Теперь же могли это сдЗлать, тавъ 
какъ къ вечеру субботы разрзшалось открывать лавки: начинался уже новый 
день.—-И весьма рано... при восходь солнца. Было такъ рано, что солнце еще 
только начинало восходить (бал аутос— прич. настоящ. времени, совершенно 
точно обозначающее очень раннее время, ср. Тоан. ХХ, 1; Лук. ХХХ, 1). 
Небо чуть забЪлзлось (бл. Августинъ). Таже мысль выражела и ев. Матееемъ 
ВЪ еловз: «на разсвзтв» !).—Вошедши во зробъ. Гробница представляла собою 
довольно большое пом щене, куда можно было войти сразу двумъ-тремъ.— 
Юношу... т. е. ангела (ср. Мате., 2-Й ст.).—На правой сторонъ. Эго не тоть 
ангехлъ, о которомъ упоминаетъ ев. Матеей: тотъ сидЗлъ на камн®, отваленномъ 
отъь гроба и, значить, вн гроба.-—Ужаснулиеь. Очевидно, видъ ангела въ 
бфломъ одзянш произвелъ ужасъ въ женщинахъ. Можетъ быть, евангелистъ хочетъ 
сказать, что ихъ повергло ужасъ и отсутств!е тВла Тисусова во гробф.— И Петру. 
Это упоминан!е о Петр вполн® естественно въ ев. Марка, написанномъ со 
словъ ап. Петра. Можетъ быть, ангель и дЪйствительно велёлъ прежде всего 
или особенно сообщить о воскресени наиболфе огорченному смертью Христа 
ученику.—Какз Онз сказаль вамз (см. ХТУ, 28). Господь сказаль это ученикамъ 
Своимъ, но и женщины, очевидно, не были лишены надежды увидфть Его въ 
Галиле$.—Трепеть и ужась. Ев. Мареъ вовсе не говоритъ о чувств$ радости, 
какое, по ев. Матеею, на ряду со страхомъ, испытывали въ это время муро- 
носицы. Точно также ев. Маркъ отт8няетъ то обстоятельство, что он ничего 
Никому не сказали, по чувству овладфвшаго ими страха. Въ этомъ онъ опять 
отличается оть Матеея (Мате. ХХУШ, 8). Разр8шить ато противорфе въ 
сказашяхь двухъ евангелистовъ, кажется, лучше всего тёмъ соображенемъ, 
что евангелисты имзють въ виду различныхь женщинъ: одинъ говорить о тёхъ, 
которыя разсказали, другой—0 тфхъ, которыя смолчали 2). 

9—11. *). Объ этомъ явлени Христа Марш МагдалинВ не говорить 
ев. Матеей (& также и Лука). Только ев. Тоаннъ съ гораздо ббльшими подроб- 


1} Въ начал Апр%ля солнце въ [ерусалимЪ восходитъ часу въ 6-мъ. (Легранжь). 
Годе дзлаетъь предположен!е, что сообщенше Марка (ет. 8) и сообщеше Луки 
(ХХТУ, 9) относятся къ различнымъ моментамъ времени-—первое къ самому первому мо- 
менту по возврашеши мироносипт, & второе къ тому времени, когда явилась еЪ апостоламыъ. 
Мар!я Магдалина. | 
3) См. отр, 96, 
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10. Она пошла и возвЪстила 
бывшимъ съ Нимъ, ны и 
рыдающимъ, 

11. но они, услышавши, что Онъ 
живъ, и сна видфла Его, —не по- 
върили. 

. Посл сего явился въ иномъ 
образ$ двумъ изъ нихъ на дорог», 
когда они шли въ селете. 

13. И т3 возвратившись возвз- 
стили прочимъ; но и имъ не по- 
вЪрили. 

14. Наконець. явился сСамимъ 
одиннадцати, возлежавшимъ на ве- 
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СЛАВА 16. 


жестокосерде, что видВвшимъ Его 
воскресшаго не повзрили. 

15. И сказалъ имъ: идите по 
всему м1ру и проповздуйте Еван- 
гежде всей твари. 

16. Кто будетъ вЗровать и кре- 
ститься, спасенъ будетъ; & вто не 
будетъ вЗровать, осужденъ будетъ. 

17. Увфровавшихъ же будутъ 
сопровождать с1и знамен1я: именемъ 
Моимъ будутъ изгонять б%совъ, бу- 
дутъ говорить новыми языками; 

18. будутъ брать змЪй; и если 
что смертоносное выпьютъ, не по- 


чери, и упрекалъ ихъ за невЪре и| вредить имъ; возложатъ руки на 


нотами описываетъ его (Тоанъ ХХ, 11—18).—Сперва. Ев. очевидно противо- 
полагаеть это явлене двумъ, описываемымъ далфе (12 и 14 ст.).—Изь мо- 
торой изналь семь (т. в. очень много) бъсовь. ВФроятно, эта Маря за по- 
лучевное ею исплен!е сдВлалась наибол$е`’ ревностною послФдовательницею 
Христа. Бывшимь съ Нимъ. Значить Не только апостоламъ, но и другимъ 
вфрующимъ (ср. ДФян. Г, 21).—Не повърили. Ясно, что апостолы опасались 
вдаться въ заблужден!е, такъ какъ женщины, съ ихъ точки зръня, не являлись 
достаточно твердыми свидтельницами истинности воскресеня. Имъ могло пред- 
ставляться страннымъ и то, почему Христосъ явился не имъ, а женщинамъ. 
Съ другой стороны, ев. Маркъ даетъ понять, что нев$р!е не осталось въ душ$ 
апостоловъ какъ чтб-то постоянное: объ этомъ говорить то обстоятельство, 
что онъ употребиль здфсь аористъ (тиютузау), показывающий, что дъйстве, 
обозначаемое глаголомъ, не им$ло продолжен, а было такъ сказать вре- 
менвымъ (однократнымъ). 
` 12—13. Т6, о чемъ здЪеь такъ кратко сообщаетъ ев. Маркъ, со всёю 
подробностью описываетъ ев. Лука: это явлеше Христа двумъ ученикамъ по 
пути въ Эммаусъ (Лук. ХХГУ, 13 и сл.).--Вз иномь образъ. Христосъ измфниль 
Свой вифшнЙ видъ (2терх 10097)).--Й имъ не повърили. Ев. Маркъ отт$няетъ 
это повое проявлеше критицизма апостоловъ въ отношени къ свидфтелямъ о 
воскресенми Христа, вфроятно, для того, чтобы показать, что если уже въ 
концф концовъ апостолы уверовали въ воскресене Христа, то эта вфра была 
обоснована на ихъ собственномъ опытф, что она не явилась въ нихъ чфмъ то 
пришедшимъ въ нихь со стороны. Но какъ примирить съ этимъ сообщешемъ 
ев. Марка сообщен!е ев. Луки, который говоритъ, ‘что апостолы въ это время 
уже вфровали въ воскресене Христа (Лук. ХХГУ, 34)? Можно полагать, что 
апостоламъ показалось страннымъ, какъ Господь одновременно могъ явиться 
и въ ГерусалимВ, и по дорог$ въ Эммаусъ. Они не могли повять, что Господь 
теперь имфетъ особое тфло, отличное отъ прежняго, способное преодол$вать 
границы пространслва (ср. Лук. ХХГУ, 37). Въ этомъ и состояло въ на- 
стоящемъ случа ихъ невтрее... | 
14—18. Наконецз-——правильнфе бы: пезже (бэтероу). Это явлеше, бывшее 
во время трапезы учениковтъ, конечно, было не посл$днимъ. Но такъ какъ ев. 
Маркъ хочетъ здЪсь закончить свое евангел1е. то онъ ко времени этого явлешя 
относить и тф слБдующ!я слова Христа, камя Онъ выеказалъь предъ самою 
разлукою Своею съ учениками на Клеонской горф. Объ этомъ же явлеши 
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больныхь, и они будуть здо-| 20. А они пошли и пропо- 
ровы. вфдывали  везд8, при  Господ- 

19. И такъ Господь, посл% бе-|немъ содЪйстыи и подкрЗилен!и 
сЪдован1я съ ними, вознесся на небо | слова послЗдующими знамешями. 
и возе®лъ одесную Бога. Аминь. 





товорять Лука (ХХГУ, 36—49) и Тоаннъ (ХХ, 19—23).—Упрекаль вхъ за 
невтьле,—т. е. зато, что они не повфрили вфсти о Его воскресен!и, сообщенной 
имъ женщинами и двумя учениками. Теперь же, конечно, апостолы являются 
уже вфрующими въ воскресшаго Христа.— Идите по всему му... всей твари. 
Первое слово съ какимъ здфсь обращается Христосъ къ апостоламъ, уничто- 
жаеть т ограничен1я, кая Онъ ранфе (Мате. Х, 5) высказалъ относительно 
мисс1онерской дфятельности апостоловъ. Отнынф, по совершении искупленйя, 
весь родъ челов чес! (’иваръ) призывается ко вотуплен!ю въ царство Христово 
(Рачи о неразумной твари здесь н%тъ, какъ показываетъ употребленный 
здфсь глаголъ «пропов$дуйте»: неразумной твари нельзя «проповфдываль).— 
Кто увтруелть... Во вторыхъ Христосъ, говорилъ апостоламь объ условяхъь 
спасеня для`’т®хъ, кто будетъ слушать ихъ проповфдь. Желающе спастись 
на послёднемъ суд (ср. УШ, 35; Х, 26; ХШ, 13—20) должны съ в%рою 
принять предлагаемое имъ Евангезе и въ знакъ своей вфры во Христа 
принять крещене. Напротивъ, кто не увфруетъ и олФд. не приметь крещен1я, 
тотъ навлечетъ на себя осуждене отъ Высшаго Судьи и погибнетъ. Такимъ 
образомъ главною задачею апостоловъ будетъ проповфдывать людямъ и внфдрять 
Въ нихъ вфру во Христа. Что они должны при этомъ крестить— объ этомъ 
прямо не сказано, но это должно подразумфвать зд%еь. ВФдь они и ранфе 
уже совершали крещене (Тозн. ТУ, 2).— Увтровавилихь же будуть сопрово- 
ждать си знаменля... Апостолы по собственному опыту должны были знать, 
что увфровать въ воскресшаго Христа—д№ло не легкое: они два раза обна- 
ружили свое невзр!е въ этотъь фактъ. Поэтому Господь объщаетъ, въ третьихъ, 
посылать увзровавшимъ особыя чудесныя знамещя, которыя будутъ укрФплять 
ихъ въ в%р$. Эти чудеса будутъ творить какъ апостолы, такъ и простые 
вфрующе. ПослЗдн!е же, видя какъ творятъ чудеса ихъ проповёдники, ЭТиМЪ 
самымъ будуть убфждалься въ истинности ихъ послан!я Богомъ.— Именемь 
Иоимз, т. е. Моею силою (ср. УТ, 79, 38 и др. м%ста). —Новыми языками 
(ср. ДБян. Х, 46; ХХ, 6; 1 Кор. ХПИ, 10), т. е. языками, которыхъ ранфе 
они не знали.—Брать змий. Примфръ этого см. въ ДФян. (ХХУШ, 3—6) и 
въ истори Моисея (Исх. ТУ, 2—4).-_Смертоносное выпьютъ... По однимъ пре- 
данямъ въ Ефес%, по другимъ—въ Рим% ап. Тоаннъ Богословъ былъ прину- 
жденъ гонителями христ!анства выпить кубокъ съ ядомъ, который нисколько не 
повредилъ его здоровью... Возложать руки на больныть— ср. ДФян. ХХУШ, 8 
в сл.; Евр. УТ 2; Т Кор. ХП, 9; Так. №, 14. 

19—20. Повль собестьдованая с5 ними... Не тотчасъ -послз бесзды за 
трапезою (ст. 14). а спустя 40 дней по воскресении Своемъ, Господь Гисусъ 
Христосъ вознесся на небо (см. ДЪян. Т, 2—11) и возс®ль одесную Бога, 
т. е. и по вознесени Своемъ получилъ власть равную съ властью Бога 
Отца. Но чрезъ это Онъ сдЪлался источникомъ чудесныхъ силъ для Своихъ 
апостоловъ, которые пошли, согласно повелёню Христа, проповфдывать 
Евангел!е по всему свфту, совершая, гд8 нужно, чудесвыя знамен1я (ср. П, 4; 
Г Кор. Т, 6; П, 4). 
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0 подлинности заключеня къ евангелшю Марка. 
(ХУТ, 9—20). 


Подлинность, т.-е. принадлежность этого отд%ла ев. Марку, подвергается 
библейской критикой серьезному подозрзию. Основаня для такого подозрё я 
слЗдующя: 1) этого отд$ла не имЗется въ такихъь уважаемыхь кодексахт, 
какъ Синайсв и Ватикансв и н$которыхъ армянскихъ, зе]опскихъ и араб- 
скихъ переводахъ евангел. Точно также Евсевй Кесар сы! (вопр. къ Ма- 
рину) говоритъ, что евангее оть Марка во всфхь почти спискахь заканчи- 
валось словами нашего 8-го стиха Х\УТ-й главы. Тоже почти свид®тельствують: 
блаж. Тероиимъ (письмо 120-е къ Гедиб и), Григор Ниссвый (р$чь 2-я о 
Воскресе и Христа) и н$кот. др. 2) Эти историчесыя осиован1я подЕкр$пля- 
ются и характеромъ разсматриваемаго отрывка. Въ немъ критики не находятъ. 
вовсе характеристическихъь для ев. Марка выраженй (тотчась, опять) и, 
напротивъ, достаточно такого, что совершенно чуждо Марку въ языЕВ и из- 
ложени. Поэтому-то новзйп!е критики считаютъ этотъ отд®лъ неподлиннымъ, 
а Тишендорфъ въ 8-мъ изд. своего Новаго Завфта совсфмъ исключиль этоть, 
отд®лъ изъ текста. 

Но вышеприведенныя основан]я недостаточны для того, чтобы утверждать, 
что 9—20 ст. ХУТ-Й главы ев. Марка представляютъ добавление, сдЪлаиное 
какимъ либо другимъ лицомъ, а ие самимъ Маркомъ. Во-первыхъ, спорный 
отд®ль имфется во вс5хь древнихъ греческихъ кодексахъ Новаго ЗавЁта 
(исключая Син. и Ватик.), а также въ древнЙйшихъ переводахъ—сирскомъ 
Пешито, древне-италЙскомъ и Вульгат®. ДалБе, о немъ.знаеть св. Ириней 
(Прот. ерес. 111, 10, 6). Свидфтельство же Евсев1я, Теронима и др. значительно 
ослабляется сообщеиемъ Виктора Антохскаго и миогихъ бес$дъ о томъ, что 
«палестинское евангеже» имфло этотъ отдфлъ. При томъ неестественио пред- 
положить, чтобы евангеме Марка заканчивалось словами: «ибо он (женщины) 
боялись». ДФло въ томъ, что событе Воскресен!я Христова представляло со- 
бою, несомнфнно, самый важный фэактъ евангельской истори. Между тёмъ, 
значительность этого факта очень бы ослаблялась, если бы ев. Маркъ огра- 
ничился только приведешемъ свидфтельства Авгела женщииамъ и ничего бы 
не сказалъ о явлеши Христа по воскресеи всфмъ Его апостоламъ. Зат%мыъ. 
Можно допустить бы одно изъ двухь для объясненя отсутствя заключенная 
5Ъ ‘евангею Марка—если, коиечно, призиать боле правильнымъ свид$тель- 
ство тфхъ кодексовъ, гд$ этого заключеи1я не имфется:— или, что заключеше 
это безсхВдио затерялось, или же, что Маркъ не сд$лалъ такого заключенИя, 
скончавшись въ то время, когда ему еще приходилось дописывать свое еван- 
теме. Но оба эти предположен1я непремлемы. Противъ второго говорить цер- 
ковное предан!е, по которому Маркъ, окончивъ свое евангеле въ Рим, оста- 
вилъ этоть городъ и отправился въ Александрию, и тамъ проповздывалъь 
(Евсей Кесар. Ц. И. 11, 16 и др. писат.). Изъ этого преданйя мы видимъ, 
что древней Церкви чужда была мысль о томъ, что МарЕъ могь оставить свое 
евангеме не закончевнымъ. Что же касается перваго предположевя, то про- 
тивъ него говорить невфроятность такого окончан1я евангел1я, какое имфется. 
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ВЪ ТхЪ рукописяхъ, гдз евангее кончается словами: «ибо онф боялись». 
Но объ этомъ сказано уже выше. 

Что касается внутреннихъ основанш, на какихъ основываетъ новфйшая 
критика срое сомнзн!е въ подлинности послфдняго отдфла евангел1я отъ Марка, 
то мы должны признать, что, дфйствительно, не находимъ въ этомъ отдфл тфхъ 
своеобразныхт, черть стиля, кавя вообще характеризуютъ евангелиста Марка, 
что здфсь не встрЗчается любимыхъ Маркомъ частицъ «опять», «вдругъ». Но 
нужно, съ другой стороны, не упускать изъ вниманйя и того обстоятельства, 
что содержан!е этого отдФла и не давало повода къ употребленю указанныхъ 
хюбимыхъ Маркомъ словъ. Три явленя Воскресшаго изображены здфсь въ 
формВ «лестницы», а эта форма Марку не чужда и, съ другой стороны, она 
требовала тВхъ соединительныхь частицъ (ет хаба и ботеооу), которыя онъ 
вдфсь употребляеть вм$сто частицы «опять» (ст. 9, 12, 14). Также употрс- 
блене тлаголовъ бтиотеу и ёфоуеофви, которые у Марка въ другихъ м%фетахъ 
не встр$®чаются, требуются здФсь самымъ предметомъ повфствован!я. Глаголъ 
длиоте» мы находимъ также въ ев. отъ Луки только въ гл. ХХГУ-Й, ст. 11 
и 41 и глаголъ 2фаугоф въ ев. Шоанна только въ ХХ]-Й гл., 1 ст., именно 
въ повфствовати о явленмяхъ Воскресшаго. Глаголъ 294$/, тавже впервые 
употребленный здфсь Маркомъ (ст. 10), есть вполн точное обозначеще со- 
зерцан1я людьми Воскресшаго въ Его прославленномъ т$л$. Трижды здЪеь 
употребленный Маркомъ глаголь поребез$и (10, 12, 15) также не можеть быть 
названъ вполнз чуждымъ Марку выражен!емъ, такъ какъ сложный тлаголъ 
параторебесвои употребляется имъ нерфдко (Ш, 23; [Х, 30; ХЬ 20 и ХУ, 29). 
При томъ этотъ глаголъ поребедж является во всхъ трехъ случаяхъ вполнЪ 
подходящимъ терминомъ. Остальныя выражешя, не встрёчающяся прежде у 
Марка, или и не могли быть раньше употребляемы евангелистомъ (напр., 
УАфовас Хаде хомойе, ст. 15), или же представляють собою крайне незначи- 
тельное отступлен!е оть встрёчающихся у Марка выражен! (напр., хозвоу 
дтаута, ст. 15 ср. съ бАоу <бу хоороу въ гл. ХУ, 36). Страннымъ тояько пред- 
ставляется, что ев. Маркъ употребляетъ въ 9-мъ ст. выражен!е прот о&ВЗа- 
700 — «въ первый день недфли», тогда какъ во 2-мъ ст. онъ употребяеть о 
томъ же самомъ другое выражеше < м@ саЗВалоо. При этомъ выражен!е <о 
заВВатоу въ смыслВ «недфли» у него, да и въ другихъ евангел1яхъ, не встр*- 
Чается, за исключешемъ м%ста Лук. ХУ, 12. Но и эта странность можеть 
быть объяснена тёмъ, что въ томъ кругу в®рующихъ, въ которому привадле- 
жаль Маркъ, могло уже войти въ употреблее слово саЗЗалоу въ смысл 
«недфли» и евангелистъь здёсь употребилъ это, такъ сказать, новое выражене, 
тогда какъ во 2-мъ ст. употребляеть другое, старое--параллельное— выраже- 
не, которое, вЗроятно, употреблялъ ап. Петръ, когда разсказываль Марку о 
Воскресени Христа. 

Указываютъ еще на то, что евангелисть упоминаеть объ изгнаши изъ 
Мари семи бЪсовъ (ст. 9). «Зачфмъ бы-говорятъ-_Марку упоминать объ 
этомъ, разъ онъ уже сказалъ объ этомъ прежде»? Но вдфсь это повторене 
весьма умфстно. Ев. хочетъ этимъ объяснить, почему Господь, по Воскресен!н 
Своемъ, явился именно, раньше чфмъ другимъ, Марш Магдалинф. Указы- 
ваютъ, затёмъ, на излишнюю краткость и неясность этого отдфла. Но и 
раньше мы ветрфчаемъ у Марка такое же краткое обозрз ве событ!-именно 
въ разсказЁ о крещеши и искушени Христа (1, 9-—13), который, однако, 
критикою не признается неподлиннымъ. Говорятъ еще, будто бы заключене 
евангеля даетъ впечатл5 не совершенно не имф$ющаго отношеня къ пред- 
шествующему повзствован!я: оно, будто бы, возникла совершенно незави- 
симо отъ 1— 8-го стиховъ ХУРЙ главы. Но выражен1е 9-го стиха: воз- 
ставъ же (дудотас 82), напротивъ, говорить за то, что заключен!е писатель 
евангел1я намфревался поставить въ связь съ предыдущимъ. Онъ хочеть ска- 
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зать: «доселв я говорилъ о Воскресени Христа, а теперь долженъ повёетво- 
вать о Его явлешяхь». 

Съ другой стороны, нельзя не отм$тить тёхъ. чертъ, им ющихся въ за- 
ключен!и въ евангелю Марка, которыя являются характеристическими вообще 
для всего евангемя Марка. Такъ, въ 9-мъ ст. евангелисть выпускаетъь имя 
«Шсусъ», вакъ дфлаеть онъ и въ другихъ м%стахъ.(напр., Т, 216; П, 1, 23; 
ПТ, 1), называеть учениковъь и послВдователей Христа: то1< рег’ «0тоб уеуорёуок 
(10), чтб напоминаеть собою выражен{е: о’ пор’аблоб (Ш, 21), описываеть 
порицаще Христомъ «жестокосерщя» учениковъ (14), согласио съ УТ, 52; УП, 
18; ХПЬ 17 и сл. 

Трудно сказать что нибудь в®ское по вопросу о томъ, какимъ образомъ 
могло случиться то обстоятельство, что во многихъ древнихъ кодексахь 33- 
влючеше въ евангемю Марка оказалось опущеннымъ. Можетъ быть, нзкоторые 
переписчики намФренно его опустили, соблазняясь тёми же соображенями, 
каыя выставляеть и новёйшая критика... А 

Замзтить нужно, что въ изкоторыхь древнихъ кодексахьъ, выЗсто нашего 
заключеня, имфется болфе сокращенное, которое гласить: «а все, что имъ 
(женщинамъ) поручено было; он возвЗстили вкратц Петру и его сотовари- 
щамъ. Потомъ же явихся Тисусъ и послалъ Самъ оть восхода (солнца) до 
запада чрезъ нихъ (т. е. чрезъ апостоловъ) святую и непрестающую пропо- 
вфдь о вфчномъ спасенш. Аминь». Есть еще краткое заключен!е въ ев. Марка 
вЪ соч, блаж. Теронима противъ Пеламя (Ц, 15), представляющее собою про. 
дозжкеше 14-го ст. ХУТ-Й гл. Апостолы въ этомъ заключен, на упрекъ Гос- 
пода въ недостаткВ вфры, указываютъ на еилу сатаны, отъ котораго и про- 
сять Христа освободить ихъ. Та же мысль проведена въ памятникВ христ. 
письменности, найденномъ въ ЕгиптВ въ 1907-мъ г. и извЗстномъ подъ име- 
немъ Аа. ЗдЗсь Христосъ, въ добавлеще къ вышеприведенному у Геронима, 
говорить апостоламъ, что Онъ скоро поразить вс враждебныя силы... Понятно, 
что вс эти заключея не имЗютъ за себя никакихъ достаточныхь свид$- 
‘тельствъ въ церковномъ предани. 


Введеше въ евангеле Луни. 


и 


Личность писателя евангеля. 


Евангелисть Лука, по еказанямъ, сохранившимся у н%которихъ 
хревнихъ церковныхъ писателей (Евсев1я Кесар., Геронима, Феофилакта, 
Евфим!я Зигабена и др.), родился въ Антюх!и. Имя его, по всей в- 
роятноети, предетавляетъь собою совращене римскаго имени Люций. 
Былъ ли онъ по происхожден!ю 1удей, или же азычникъ? На этотъ во- 
проеъ отвёчаетъь то место изъ поелан1я въ Колоссанамъ, гдф ап. Па- 
велъ отличаеть Луку оть обрёзанныхь (ГУ, 11—14) и слёд. свидё- 
тельствуеть о томъ, что Лука быль родомъ язычникъ. Можно еъ ув%- 
ренноетью предположить, что, прежде чё мъ вступить въ Церковь Хри- 
стову, Лука былъ 1удейскимъ прозелитомъ, такъ вавъ онъ очень хорошо 
знакомъ съ Тудейскими обычаями. По своей гражданской профессия 
Лука быль врачь (Кол. ТУ, 14), а предат!е церковное, хотя и довольно 
позднее, говорить, что онъ занимался и живописью (Никифоръ Кал- 
листь Ц. Ист. П, 43). Когха и какъ онъ обратился ко Христу—не- 
извзстно. Предане о томъ, что онъ принадлежаль къ числу 70-ти апо- 
столовъь Христовыхъь (Епифан!Й 0 ерес. ТД, 12 и др.), не можеть 
быть признано заслуживающимь довфр!я въ виду яенаго заявлен!я 
самого Луки, который не включаетъ себя въ число свидётелей жизни 
Христа (Лук. 1, 1 и сд.). Онъ выступаетъ въ первый разъ спутникомъ 
и ПОМОЩнНикОМЪ ап. Павла во время второго миссонерскаго путе- 
шествя Павла. Это имЪло мфето въ Трозд®, гдф можеть быть до 
этого и жиль Лука (Дан. ХУТ, 10 и сл.). Затёыъь онъ быль съ 
Павломъ въ Македон!и (Д%ан. ХУТ, 11 и сл.) и, во время третьяго 
путешествя, въ Троад%, Милетв и др. м%Фетахъ (Лян. ХХЛУ, 23. 
Вол. ГУ, 14; Фил. 24). Онъ сопровождаль Павла и въ Римъ 
(ДФян. ХХУП, 1—28; ер. 2 Тим. ГУ, 11). ЗатВыъ свфдВн!я © немъ 
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превращаются въ писан!яхъ Н. ЗавЪта и только сравнительно позднее 
предане (Григорий Бог.) сообщаеть о его мученической кончин®; его 
мощи, по свид$тельству Теронима (4е уг. Ш. УП), при имп. Кон- 
станщи перенесены были изъ Ахми въ Константинополь. 


Происхождене евангеля отъ Луки. 


По сообщен!ю самого евангелиста (Т, 1—4), евангеме свое онъ 
составилъ на основаши предан1я очевидцевъ и изучен!я письменныхъ 
опытовъ изложеня этого преданля, стремясь дать сравнительно ло- 
дробное и правильное упорядоченное изложен1е событ1Й евангельской 
истори. И т3 труды, какими пользовался ев. Лука, составлены были 
на основани апостольскаго прехан!я,—но т$мъ не мене они казались 
ев. ЛукЪ недостаточными дзя той цфли, какую имфлъ онъ при со- 
ставлен!и своего еванлемя. Однимъ изъ тавихъ источниковъ, можеть 
быть даже главнымъ источникомъ, послужило для ев. Луки евангел!е 
Марка. Говорятъ даже, что огромная часть евангеля Луки находится 
въ литературной зависимости отъ ев. Марка (это именно доказывалъ 
Вейсъ въ своемъ трудф о ев. Марка посредствомъ сличен!я текстовъ 
этихъ обоихъ евангел!й). 

Н%которые. критики пытались еще поставить евангел1е Луки въ 
зависимость отъ евангел1я Матеея, но эти попытки оказались крайне 
пеудачными и въ настоящее время уже почти не повторяются. Если 
о чемъ и можно сказать съ увзренностью, такъ это о томъ, что въ 
н$которыхъ м%етахъ ев. Лука пользуется такимъ источникомъ, который 
сходится съ евангелемъ Матеея. Это нужно сказать преимущественно 
объ истори дфтетва Тисуса Христа. Характеръ изложен!я этой истории, 
самая р%чь евангеля въ этомъ отдфлЪ, очень вапоминающая с0бо0ю 
произведен!я Тудейской письменности, заставляютъ предположить, что 
Лува здесь пользовался 1удейскимъ источникомъ, который стоялъ до- 
вольно близко къ истори дЪтства Тмсуса Христа, излагаемой въ еван- 
гелли Матеея. | 

Наконець, еще въ древнее время высказано было предположение, 
что ев. Лука, какъ спутникъ ап. Павла, изложиль «евангеле» именно 
этого апостола (Ириней Ерес. Ш, 1; у Евсев. Кес. У, 8). Хотя это 
предположен!е очень вфроятно и сходится съ характеромъ евангел1я 
Луки, который, повидимому, намфренно выбиралъ такя повзствован1я, 
кавя могли доказывать общую и основную мыель евангемя Павла о 
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спасени язычниковъ, тЪзмъ не мензе собствеиное заявлете еванге- 
листа (Г, 1 и сл.) на этотъ источникъ не указываетъ. 


Поводъ и цфль, мфето и время написаня евангел!я. 


Евангеме отъ Луки (и книга ДФян!) было написано для изкоего 
Ософила, чтобы дать ему возможность убфдиться въ томъ, что пре- 
поданное ему христанское учеше покоится на твердыхъ основахът. 
Много предположенй дЗлали о происхожден1и, професси и м3зетЪ 
жительства этого ОЭеофила, но вс эти предположеня не имфютЪ для 
себя достаточныхъ ‘оснований. Можно только сказать, что Оеофилъ 
быль челов%въ знатный, такъ вакъ Лука называеть его «достопочтен- 
нымъ» (хрёлюте Т, 4), & изъ характера евангеля, близко стоящаго вЪ 
характеру ученя ап. Павла, естественно выводить завлючене, что 
Эеофилъ быль обращенъ въ христ!анство апостоломъ Павломъ и, в$- 
роятно, ранфе былъ язычникомъ. Можно принять также свид®тельство 
«Встрфчъ» (сочинене, приписываемое Клименту Римскому Х, 71), что 
Оеофилъ былъ житель Антюх!и. Наконецъь, изъ того обстоятельства, 
что въ БНИГВ Дан, написанной для того же Феофила, Лука не 
 дВлаетъ разъяснен!я упоминаемыхъ въ истори путешествия ап. Павла 
въ Римъ м\стностей (Джян. ХХУШ, 12, 13, 165), можно заключать, 
что Оеофиль былъ хорошо знакомъ съ названными м%етпостями и, 
вЪроятно, неоднократно самъ Фздижь въ Римъ. Но н®тъ сомн®я, 
что евангеле свое ев. Лука писалъ не для одного Оеофила, а для 
всЪхъ христ!анъ, которымъ было важно ознакомиться съ истор1ей жизни 
Христа въ такомъ систематическомъ и провзренномъ вихдЪ, какой эта 
истор!я имфется въ евангели Луки. 

Что евангеле отъ Луки во всякомъ случаВ написано для хри- 
станина или, правильнве, для христанъ изъ язычниковъ, это ясно 
видно изъ того, что евангелисть нигдв не выставляетъ Тисуса Христа 
какъ по преимуществу ожидавшагося евреями Месе!ю и не стремится 
къ тому, чтобы указывать въ дВятельности и ученёя Христа исполнеше 
месс1анскихъ пророчествъ. Вмфето этого мы находимъ въ третьемъ 
евангели многократныя указан1я на то, что Христосъ есть Искупитель 
всего человфческаго рода и что Евангеле предназначено для веЪхъЪ 
народовъ. Такая мысль высказана уже праведнымъ старцемъ Симеономъ 
{П, 31 и са.), а зат$мъ проходить въ родослови Христа, которое у 
ев. Луки доведено до Адама, родоначальника всего челов чества и ко- 
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торое, слёд., показываетъ, что Христоеъ принадлежить ие одному 
Тудейскому народу, а всему чехлов честву. Зат®ыъ, начиная изображать 
галилейскую дфательность Христа, ев. Лука ставитъ на нервомъ план® 
отвержене Христа Его согражданами — жителями Назарета, въ чемъ 
Господь указалъ черту, характеризующую отношенве евреевъ въ про- 
рокамъ вообще-—отношене, въ силу котораго пророки уходили къ 
язычникамъ изъ еврейской земли нли же оказывали свое расположен!е. 
язычникамъ (Имя и Елисей ТУ, 25—27). Въ нагорной бес№д% 
ев. Лука не приводитъ изреченй Христа о Его отношен!и въ закону 
(Л. УТ, 20—49) и фарисейсвой праведности, & въ наставлени апо- 
столамъ опускаетъ запрещене апостоламъ проповздывать язычникамъ 
и самарянамъ (Х, 1—6). Наоборотъ, онъ одинъ только разсказываетъь 
о благодарномъ бамарянин$, о милосердномъ самарянин%, о неодобрени 
Христомъ неумзреннаго раздражен!я учениковъ противъ непринявшихъ 
Христа самарянъ. Сюда же нужно отнести разныя притчи и изреченя 
Христа, въ которыхъ есть большое сходство съ тфыъ учешемъ о пра- 
ведности отъ вфры, какое ап. Павелъ провозв$щалъ въ своихъ посла- 
н1яхъ, написанныхь въ церквамъ, составившимся преимущественно изъ 
ЯЗЫЧНИКоВЪ. | | 


Вмян!е ап. Павла и желан!е разъяснить всеобщность спасеня, 
принесеннаго Христомъ, несомнЪнно, оказали большое вмянше на 
выборъ матер1ала для составлен1я евангел1я отъ Луки. Однако иЪтъ 
ни малёйшаго основаня предполагать, чтобы писатель проводилъ въ 
своемъ трудЪ чисто субъективныя воззр$Зн1я и отетупалъ отъ истори- 
ческой правды. Напротивъ, мы видимъ, что онъ даетъ мЪсто въ своемъ 
евангели и такимъ повфствованямъ, которыя сложились, несомннно, 
въ Гудейско-христанскомъ кругу (истор!я дётетва Христа). Напрасно 
поэтому приписываютъ ему желан!е приспособить 1удейсв1я предета- 
влен1я о Месси въ воззрёямъ зп. Павла (Целлеръ) или еще желаве 
возвысить Павла предъ двЗнадцатью апостолами и Павлово учен!е предъ 
1удео-христ!анствомъ (Бзуръ, Гильгенфельдъ). Тавому предположен!ю 
противор$ читъ содержане евангел!я, въ которомъ есть не мало отдЗловъ, 
идущихь въ разрёзъ съ такимъ’ предполагаемымъ желанемъ‘` Луки 
(это, во-первыхъ, истор!я рождества Христа и дЪтетва Его, а затВыъ 
тав1я части: ТУ, 16—30; У, 39; Х, 22; ХИП, 6 и сел. ХШ, 1—5; 
ХУТ, 17; ХХ, 18—46 и др.).. Чтобы примирить свое предположене 
съ существоватемъ въ евангеми отъ Луки такихъ отдёловъ, Бауру 
пришлось прибфгнуть въ новому предположен1ю, что въ своемъ на- 
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стоящемъ видз евангел1е отъ Луки есть д$Ъло рукъ вакого нибудь 
позже жившаго лица (редактора). Гольстенъ, видяц!Й въ евангелия 
отъ Луки соединене евангелй Матоея и Марка, полагаетъ, что Лука 
имфлъ цфлью объединить 1удео-христ1анское и Павлово воззр%и1я, вы- 
дЪливъ изъ нихъ 1удаистическое и крайне-павлово. Такой же взглядъ 
на евангеже отъ Луки, какъ на трудъ, преелфдуюцщий чисто прими- 
рительныя цзли двухъ боровшихся въ первенствующей Церкви напра- 
влен!, продолжаеть существовать и въ новзйшей критик апостоль- 
скихъ писанй. Тог. Вейсъ въ своемъ предислов!и къ толкован!ю на 
ев. Луки (2-0е изд. 1907 г.) приходить въ такому выводу, что это 
евангеле никакъ нельзя признать преслёдующимъ задачу возвышен!я 
павлинизма. Лука проявляеть свою полную «безпарт!Иность», и если у 
него есть частыя совпаден!я въ мысляхъ и выражен!яхъ съ послан!ямн 
апостола Павла, то это объясняется только тёмъ, что въ тому времени, 
когца Лука писалъ свое евангеле, эти посланя были уже широко 
распространены во всфхъ церквахт. Любовь же Христа къ грёшникамъ, 
на проявлешяхъ которой такъ часто останавливается ев. Лука, не 
есть что либо особенпо характеризующее Павлово представлене о 
Христ$: напротивъ, все христ1анское предав!е представляло Христа 
именно такимъ любящимъ грёшниковуъ... 


Время написан1я евангеля отъ Луки у изкоторыхъ древнихъ 
писателей относилось къ очень ранпему пероду въ истори хри- 
станства-—еще ко времени д%ятельности ап. Павла, а новЪйпе толко- 
ватели въ ‘большинствз случаевъ утверждаютъ, что евангеме Луки было 
написано незадолго до разрушев1я Герусалима: въ то время когда кончилось 
двухлтнее пребыване ап. Павла въ римскомъ заключен1и. Есть впро- 
чемъ мнЪн!е, поддерживаемое довольно авторитетными учеными (напр., 
Б. Вейсомъ), что евангеле отъ Луки написано уже посл$ 70-го года, 
т. е. по разрушен!и Терусалима. Это мнзне хочетъ найти для себя 
основу главнымъ образомъ ‘въ ХХТ-Й га. евангел!я отъ Луки (ст. 24 и 
ел.), гдз разрушене Терусалима предполагается будто бы кавъ фавть 
уже совершивпийся. Оъ этимъ, будто, согласно и представлене, какое 
Лука имЗетъ о положевн!и хриспанской Церкви, какъ находящейся въ 
весьма угнетенномъ состоянзи (ср. Лук. УГ, 20 и сл.). Впрочемъ, по 
уб$жден1ю того же Вейса, нельзя происхожден1е евангелля относить 
и далфе 70-хъ годовъ (какъ дфлаютъ наприм. Бауръ и Целлеръ, по- 
лагаюцие происхожден!е евангеля Луки въ 110—130 тг. иди какъ 
Гильгенфельдъь, Кеймъ, Фолькмаръ—въ 100-мъ г.). Относительно этого 
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мнЪн!я Вейса можно сказать, что оно не заключаетъ въ себф ничего 
невфроятнаго и даже, пожалуй, можеть найти для себя основане въ 
свидзтельств8 св. Иринея, который говоритъ, что евангеме отъ Луки 
написано по смерти апостоловъ Петра и Павла (Ерес. Ш, 1). 


ГдВ написано евангел1е отъ Луки— объ этомъ ничего опредЗлен- 
наго неизвзетно изъ предан1я. По однимъ, м$етомъ написан!я была 
Ахая, по другимъ Александря или же Кесарля. НЪкоторые указы- 
вають на Коринфъ, иные— на Римъ какъ на мфето написан!я еван- 
гелля; но все это—одни предположения. 


О подлинности и цфлости евангеля`отъ Луки. 


Писатель евангел1я не называетъь себя по имени, но древнее пре- 
дане Церкви единодушно называетъь писателемъ третьяго евангел1я 
ап. Луку (Ирин. Прот. ерес. Ш, 1, 1; Ориг. у Еве. Ц. И. УТ, 25 и 
др. См. также канонъ Мураторевъ). Въ самомъ евангели нЪтЪ ни: 
чего такого, что препятствовало бы принять это свидфтельство пре- 
дан1я. Если указываютъ противники подлинности на то, что изъ него 
не приводатъ вовсе м®етъ мужи‘ апостольсве, то’это обстоятельство 
можно объяснить т$мъ, что при мужахъ апостольскихъ было принято 
руководиться больше устнымъ предан1емъ о жизни Христа, чфмъ за- 
писями о Немъ; кромЪ того, евангеме оть Луки, какъ им вшее, судя 
по надписан!ю, частное назначен1е прежде всего, могло именно. такъ 
и разсматриваться мужами апостольскими какъ частный документъ. 
Только впослф дети онъ пр1обрзль уже значенше общеобязательнаго 
руководства для изучен1я евангельской истории. 


НовЪйшаа критика все же не соглашается со свидЗтельствомъ 
предантя и не признаетъ Луку писателемъ евангел1я. Основанемъ къ 
сомнфн!ю въ подлинности 6вангемя отъ Лукн служить для критиковъ 
(напр. для Гог. Вейса) то’ обстоятельство, что авторомъ. евангел!я не- 
обходимо признать того, вто составилъ и книгу ДЗян! Апостольскихъ: 
объ этомъ говорить не только надписане. кн. Д%жян!й (Т, 1), но и 
стиль обфихъ книгъ. Между т%мъ критика’ утверждаетъ, что книгу 
Дъян! написалъ не самъ Лува или вообще не спутникъ ап. Павла, 
& ЛИЦО, жившее значительно позднфе, которое только во второй части 
книги пользуется записями, как]1я остались отъ спутника ап. Павла 
(см. напр. ХУТ, 10: мы...) Очевидно, это предположен1е, высказанное 
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Вейсомъ, стоить и падаетъ съ вопросомъ о подлинности книги ДЪян 
Апостольскихъ и потому здЪсь не можетъ быть обсуждаемо. 

Что васвется цзлости евангелля отъ Луки, то критики давно уже 
высказывали мыель, Что не все евангеле Луки произошло отъ этого 
писателя, но что въ немъ есть отдЪлы, вставленные въ него позянЪйшею 
рукою. Старались поэтому выдфлить такъ называемаго «перво-Луку» 
(Шольтенъ). Но большинство новыхъ толкователей защищаютъ то по- 
ложене, что евангеме отъ Луки все, въ цфльномъ своемъ видЪ, пред- 
ставляетъ собою произведене Луки. ТЪ возражен!1я, какя, напр., вы- 
сказываетъь въ своемъ комментар!и на ев. Луки Тог. Вейсъ, едва ли 
могуть въ челов к% здравомыслящемъ поколебать ув$реннобть въ томъ, 
что евангеле отъ Луки во всЪхъ своихъ отдвлахъ представляетъ 
собою вполн% цфльное произведене одного автора. (НЪкоторыя изъ 
этихъ возражен! будутъ разобраны въ толкован!и на евангеле Луки). 


Содержане евангеля, 


Въ отношении къ выбору и распорядку евангельскихъ ‘событ!йЙ 
ев. Лука, подобно Матоею и Марку, раздВляетъь эти событя на дв® 
1руппы, одна изъ коихъ обнимаетъ галилейскую дЪятельность Христа, 
& другая— Его дЪятельность въ Герусалим. При этомъ Лука н$которые 
содержащиеся въ первыхъ двухъ евангел1яхь разсказы очень сокращаетъ, 
приводя за то не мало такихъ разсказовъ, какихъ вовсе не имЗется 
въ тЪхьъ евангеляхъ. Наконець, и т№ разсказы, взвые въ его евангел!и 
представляютъ собою воспроизведене того, что имфется въ первыхъ 
двухъ евангемяхъ, онъ группируетъ и видоизм®няетъ по своему. 

Какъ и ев. Матоей, Лука начинаетъ свое евангеле съ самыхъ 
первыхъ моментовъ новозав$тнаго откровен1я. Въ’ первыхъ трехъ 
главахъ онъ изображаетъ: а) предвозвщен!е о рожден!и То&анна Кре- 
стителя и Господа Гисуса Христа, а также о рождени и обр%№зан!и 
Тоанна Крестителя и сопровождавийя ихъ обстоятельетва (гл. [-я), 
6) исторю рожден!я, обрЁзан!я и принесен1я Христа. въ храмъ, а з8- 
тЪуъ и выступлеше Христа въ храмз, когда Онъ быль 12-тилтнимъ 
отрокомъ (гл. П-я), в) выступлене Тознна Крестителя въ качеств® 
Предтечи Месси, сошесте на Христа Духа Бож1я во время врещен!я 
Его, возрасть Христа, въ какомъ Онъ былъ въ то время, и Его родо- 
слове (гл. ТШ-я). 

Изображен!е месс1анской `дЗательности Христа раздфляется въ 
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евангели отъ Луки довольно ясно также на три части. Первая часть 
обнимаетъ хФятельность Христа въ Галилев (гл. Г\—1Х по 50-й стихъ), 
вторая. содержнтъ въ себЪ р$чи и чухеса Христа во время Его про- 
должительнаго путешествья въ Терусалимъ (гл. ТХ, 51— ХХ, 97) 
и третья содержитъ истор1ю завершеня месс!анскаго служен1я Христа 
въ Герусалимв (ХХ, 28—ХМ, 53). 


Въ первой части, гд® евангелисть Лука видимо слФдуетъ ев. Марку 
и въ выбор$, и въ послЗдовательности событ, сдФлано изеколько выпу- 
щен!й изъ повфствован!я Марка. Опущепы именно: Марк. Ш, 20—30,— 
злостныя сужден1я фарисеевъ объ изгиан!и Христомъ демоновъ, УТ, 
17—29 —извЪете о взяти въ темницу и умерщвлен!и Крестителя и 
затфмъ все, что приведено у Марка (а также у Матеея) изъ истори 
дфательноети Христа въ сфверной Галилез и Пере% (Марк. УТ, 44-—УП1, 
27 и ел.). Къ чуду насыщеня народа (Лук. ТХ, 10—17) непоеред- 
ственно присоединенъ разсказъ объ исповздаши Петра и первое пред- 
речен1е Господа о Своихъ страдатяхъ (Х, 18 и ел.). Съ другой 
стороны ев. Лука выфето отдёла о признани Симона и Андрея и 
сыновъ Зеведея къ послфдованю за Христомъ (Марк. УГ, 16—20; 
ср. Мате. ТУ, 18—28) сообщаетъ повфетвован!е о чудесномъ лов 
рыбъ, велфдетые котораго Петръ и его товарищи оставили свое заняте, 
чтобы постоянно слёдовать за Христомъ (Лук. У, 1—11), а выфето 
разсказа о непринати Христа въ Назаретв (Марк. УГ, 1—6; ср. 
Мате. ХШ, 54—58) онъ помфщаетъ разсказъ такого же содержан!я 
при опиеани перваго посфщен!я Христомъ какъ Мессею Его оте- 
ческаго города (Лук. ТУ, 16—30). Далфе посл призван1я 12-ти апо- 
столовь Лука помфщаетъ въ своемъ евангели сл$дующе, не им$ющеся 
въ евангели Марка, отдзлы: нагорную пропов%дь (УТ, 20— 49, но въ 
болфе краткомъ вид, чфмъ она изложена въ ев. Матоея), вопросъ 
Крестителя Господу о Его месе1анств$ (УП, 18—35), и вставленный 
между двумя этими частями разсказъ о воскрешени наинскаго юноши 
(УП, 11—17), затЪмъ исторю помазаня Христа на обфдЪ въ дом 
фарисея Симона (УП, 36—50) и имена служившихъ Христу евониъ 
им емъ галилейскихь женщинъ (“Ш, 1—3).—Такая близость еван- 
геля Луки въ евангешю Марка объясняется несомнфино тфмъ, что 
тотъ и другой евангелистъь писали свои евангелия для хриспанъ изъ 
язычнивовъ. У обоихъ евангелистовь также проявляется стремлене 
изображать евангельсвя событя не въ ихъ точной хронологической 
посл довательности, но дать возможно полное и ясное представлен1е 
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о ХристВ кавъ основател$ Месс1анскаго царства. Отступленя же Луки. 
отъ Марка можно объяснить его желанемъ дать больше м%ета тзмъ. 
разсвазамъ, кавк1е Лука заимствуетъ изъ предан!я, & также стремлешемъ 
сгруппировать и сообщенные МЛукЪ очевидцами факты, чтобы его- 
евангелле представляло не только образъ Христа, Его жизнь и дла, 
но . также и Его учеме о Царствв Божемъ, выраженное въ Его 
р8чахъ и разговорахъ какъ съ Его учениками, тавъ и съ Его про- 
ТИВНИКаМИ. 


Чтобы осуществить планом рно такое свое намфрене ев. Лува 
помфщаетъ между обфими, по преимуществу историческими, частями. 
своего евангел!я — первою и третьею— часть среднюю (ТХ, 51—Х1Х, 27), 
въ воТорой преобладаютъ разговоры и р$чи, и въ этой части при- 
водить тавля р$чи и собыгя, которыя по другимъ евангелаямъ имфли 
место въ другое время. Н%квоторые толкователи (напр. Мейеръ, Годе}; 
видятъ въ этомъь отдВлЬ точное хронологическое изложен!е событий, 
основываясь на словахъ самого ев. Луки, который обфщалъ излагать 
«все по порядку» (хаб &1--—Т, 3). Но такое предположен!6 едва ли: 
основательно. Хотя ев. Лука и говорить, что онъ хочетъ писать «по 
порядку», но это вовсе не значитъ, что онъ хочетъ въ своемъ еван- 
геми дать только хронику жизни Христа. Напротивъ, цфлью. своею 
©нъ поставилъ дать Оеофилу, чрезъ точное изложен1е евангельской 
истор1и, полную уззренность въ истинности тзхъ учен1й, въ. кавихъ 
онъ быль наставленъ. Общий посл$довательный порядовъ событ!й ев. Лука 
и сохранйлъ: у него евангельская истор1я начинается съ рожденя 
Христа и даже съ рожден1я Его Предтечи, затЗмъ идетъ изображение 
общественнаго служен!я Христа, причемъ указываются моменты рас- 
крыт1я учен1я Христа о СебЪ какъ о Месаи, и наконедъ вся истор1я 
заканчивается изложенемъ событ!Й поел днихъ дней пребыван1я Христа 
на землф. Перечислять же въ послЗдовательномъ порядкЗ все, что со- 
вершено было Христомъ отъ крещен1я до вознесен1я, и не было на- 
добности — достаточно было для Ццфли, какую имфлъ Лука, передать 
событя евангельской истори въ извфетной группировк$. Объ этомъ 
намфренни ев. Луки говорить и то обстоятельство, что большинство 
отд%ловъ второй части связаны между собою не точными хронологи- 
ческими указанями, а простыми переходными формулами: и было 
(ХТ, 1; МУ, 1), было же (Х, 38; ХГ, 97), и вотз (Х, 25), сказалз же 
(ХЦ, 54) и др. или простыми связками: а, же (— ХТ, 29; ХЦ, 10). 
Эти переходы сдфланы, очевидно, не для того, чтобы опредЪлить время 
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событШ, а только ихъ обстановку. Нельзя также не указать на то, 
что евангелисть описываетъ здЪсь событ!я, происходивиия то въ СОа- 
мар!и (ТХ, 52), то въ Виезнш, не вдали отъ Терусалима (Х, 38), то 
опять гдЁ-то вдали отъ Герусалима (ХШ, 31), въ Галиле$,—еловомъ 
это собымя разнаго времени, а не только случивиияся во время по- 
слЪдняго путешествя Христа въ Терусалимъь на Пасху страдан '). 

Наконецъ и въ третьемъ отдфя (ХХ, 28—ХХТУ, 53) ев. Лука 
иногда отступаетъь отъ хронологическаго порядка событй въ интере- 
сахъ своей группировки фактовъ (напр. отречене Петра онъ ставить 
ранфе суда надъ Христомъ у первосвященника). Зд®сь опять ев. Лука 
держится евангелля Марка какъ источника свонхъ повЪствованй, по- 
полняя его разсказъ свЗдЪн1ями, почерпаемыми изъ другого намъ не- 
извёстнаго источника °). 


Планъ евангелия. 


СоотвЪтетвенно намченной имъ цфли —дать основу для вЪры въ 
то учене, какое уже было преподано Оеофилу, ев. Лука и распла- 
нироваль все содержан!е своего евангел!я тавъ, что оно, д5йствительно, 
приводить читателя въ убёжден!ю въ томъ, что Господь Тисусъ Христосъ 
совершиль спасене всего человЪчества, что Онъ осуществиль всВ 
обЪтован1я Ветхаго Завзта о Месси какъ СпасителЪ не одного 1удей- 
скаго народа, & всзхъ народовъ. Естественно, что для достижен1я по- 
‘ставленной имъ цЪли евангелисту Лук не было надобности придавать 
своему евангелию вид® хроники евавгельскихъ событ!, а скор$е нужно 
группировать вс3 событ!я такъ, чтобы повЪствован1е его производило 
желаемое для него впечатлЪн1е на читателя. 


+ 


1) НЪкоторые толкователи, чтобы удержать въ этомъ отделЪ хронологичесв!й по- 
рядокъ, старались найти въ немъ указан!я на два путешествя Христа въ [ерусалимъ— 
ва праздиикъ обновленя и праздникъ послЗдней Насхи (Шлейермахеръ, Ольсгаузенъ, 
Незндеръ) или даже на при, о которыхь упоминаетъ Тоаннъ въ своемъ евангелия (Ви- 
хелеръ). Но, не говоря уже о томъ, что здёсь н%тъ никакого опредЪленнаго намека на 
‚различныя путешеств1а, противъ такого предположен!я ясно говорить то м$Зото еван- 
теля Луки, гдЗ опредвленно сказано, что евангелистъ хочетъ описывать въ этомъ отдВлЪ 
только посяЪднее путешеств1е Господа въ Герусалимъ —на Пасху страдан. Въ [Х. гл, 
$51-мь ст. сказано: «когда же приближались дни взятя Его отъ мра, Онъ восхотВлъ 
‚идти въ Герусалимъ». Объяен. см. въ толк. на ]Х гл. 

") Такъ одинъ Лука имзеть у себя разгказы о мытарз Закхев (ХХ, 1—10), о 
‘спорз учениковъ при совершения Евхаристи (ХХИ, 24—30), в судз надъ Христомъ у 
“Ирода (ХХШ, 4—12), о женщинахъ оплакивавшихъ Христа при Его шеств!и на Голгову 
(ХХШ, 27—31), разгопоръ съ разбойникомъ на креств (ХХШ. 39—43), явлеше Еммаус- 
скимъ лутникамъ (ХХГУ, 13 --35) и нзкоторыя друйя сообщен!я, представляюцщуя собою 
пополнеШе къ разсказамъ ев. Марка. 
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Планъ евангелиста сказывается уже во введении въ истори мес- 
санскаго служеня Христа (главы 1—1). Въ повфствовани о зачат!и 
и рождеши Христа упомянуто, что ангель благовзетилъь пр. ДЪв%. 
рожден1е Сына, котораго она’ зачнетъь силою Св. Духа и который по- 
тому будеть Сыномъ Божимъ, а по плоти-—сыномъ Давидовымъ, во- 
торый на. вЪки. займетъ престолъ отца своего, Давида. Рождеше Христа, 
какъ рождене обЪфтованнаго Искупителя, возвзщается чрезъ` ангела. 
пастухамъ. При принесенйи Христа-младенца во храмъ о Его высбкомъ. 
достоинств свидзтельствуетъ. богодухновенный старецъ Симеонъ и про- 
рочица Анна. Самъ Шисусъ, еще 12-ти л3те!Й отрокъ, уже объявляетъ, 
что Онъ долженъ быть въ храм какъ въ дом Своего Отца. При 
крещении Христа въ ГТорданЪ Овъ получаеть небесное свидЗтельство. 
въ томъ, что Онъ есть возлюбленный Сынъ Бозж, получивпий всю 
полноту даровъ Св. Духа для Своего мессланскаго служеня. Наконецъ, 
приводимое въ ПТ глав$ Его родослове, восходящее до Алама и Бога, 
свидфтельствуеть о томъ, что Онъ есть родоначальникъ новаго, ро- 
ждаемаго отъ Бога чрезъ Духа Святаго, человзчества. 


ЗатЪмъ въ первой части евангел1я дается изображене мессланскаго- 
служеня Христа, которое совершается въ сил пребывающаго во Христ№ 
Св. Духа (ТУ, 1). Силхою Св. Духа Христосъ одерживаетъь поб%ду 
надъ д1аволомъ въ пустын® (У, 1—13), а потомъ выступаетъ въ. 
этой «сил Духа» въ Галилеф, причемъ въ Назарет, Своемъ отече- 
ственномъ городз, объявляеть Себя Помазанникомъ и Искупителемъ, 
о Которомъ предсказывали пророки. В. Завзта: Не ветр$тивъ здЪсь вЗры 
въ Себя, Онъ напоминаеть невзрующимъ Своимъ согражданамъ, что 
Богъ еще въ Ветхомъ Зав%т® приготовлалъ приняте пророкамъ у 
язычниковъ (ТУ, 14—30).— Посл этого, имЗвшаго 'предуказательное 
значене для будущаго отношен1я во Христу со стороны 1удеевь, со- 
бытия слёдуетъ радъ джлъ, совершенныхь Христомъ въ Капернаум% 
и его окрестностяхъ: исцфлен1е б$Феноватаго силою слова Христова въ 
синагог%, исцлен1е тещи Симона и другихъ больныхъ и бЪеноватыхъ, 
которые были приводимы и приносимы ко Христу (1У, 31—44), чу- 
десный ловъ рыбы, исцфлене прокаженнаго. Все это изображается 
какъ событ!я, повлекпия з& собою распространене молвы о ХристВ 
и прибыт!е ко Христу цфлыхъ массъ народа, пришедшаго слушать 
учен1е Христа и приносившаго съ собою своихъ больныхъ въ надеждЪ, 
что Христосъ испфлить ихъ (У, 1—16).—Затмъ слфдуетъ группа 
происшествй, которыя вызвали оппозашю Христу со стороны фари- 
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сеевъ и внижниковъ: прощене гр%ховъ исцзленнаго разслабленнаго 
{У, 17—26), объявлеше на обзд у мытаря, что Христосъ пришелъ 
«пасти не праведнивовъ, & грзшниковъ (У, 27—32), оправдан!е учениковъ 
Христовыхъ въ несоблюден!и постовъ, на томъ основанное, что съ 
ними пребываеть Женихъ-Месея (У, 33—39), и въ нарушен!и субботы, 
на томъ основанное, что Христосъ есть господинъ субботы, и притомъ 
подтвержденное чудомъ, которое Христосъ въ субботу же совершить 
надъ сухорукимъ (УТ, 1—11). Но между тфмъ какъ эти д®ла и 38- 
явлен!я Христа раздражали его противниковъ до того, что они стали 
уже думать о томъ, какъ бы взать Его, Онъ избралъ изъ числа Своихъ 
учевиковъ 12 въ аностолы (УГ, 12—16), возвЗетилъ съ горы въ слухъ 
зсего сл6довавшаго за Нимъ народа основныя положен!1я, на вавихъ 
должно созидаться основываемое Имъ царство Боже (УГ, 17—49), и, 
по сошеств1и съ горы, не только исполнилъ просьбу язычника- сотника 
©бъ исцфлеши его слуги, потому что сотникъ повазалъь такую вфру 
во Христа, вакой Христосъ не находиль и въ ИзраилВ (УП, 1—10), 
но и воскресилъь сына вдовы Наннской, посл чего вефыъ сопрово- 
ждавшимъ погребальную процессю народомъ былъ прославленъ вакъ 
посланный Богомъ въ избранному народу пророкъ (УП, 11—17). 


Посольство отъ Товнна Крестителя во Христу съ вопросомъ, 
Овъ ли Месс1я, побудило Христа указать на Свои дла какъ на 
‘свидзтельство о `Его Мессанскомъ достоинств и вм%ет$ укорить на- 
родъ въ недовЗр!и къ Гоанну Крестителю и къ Нему, Христу. При 
этомъ Христосъ д®лаеть различене между тВми слушателями, которые 
жаждутъь отъ Него услышать указаще пути въ спасеню, и между 
т%ми, которыхъ-—огромная масса и которые не вфруютъ въ Него 
(УП, 18—35). Послёдующие отдФлы, согласно съ этимъ намфренемъ 
евангелиста показать различ1е между слушазвшими Христа 1удеями, 
сообщаютъ рядъ такихъ фактовъ, которые иллюстрируютъ такое раз- 
двлене въ народз и вмзетВ отношен!е Христа къ народу, къ раз- 
нымъ его частямъ, сообразное съ отношенемъ ихъ къ Христу, & 
именно: помазан1е Христа покаявшеюся грёшницей и. поведен!е фэа- 
рисея (УП, 36—50), упоминанше о служившихъ Христу своимъ имфн!емъ 
газилейсвихъ женщинахъ (УШ, 1—3), притча о различныхъ качествахъ 
поля, на воторомъ производится посфвъ съ указашемъ на ожесточене 
народа (УШ, 4—18), отношене Христа къ Своимъ роднымъ (УШ, 
19—21), переправа въ страну Гадаринскую, при которой обнаружи- 
лось маловзр!е учениковъ, и исцфлен!е бфеноватаго, причемъ отм ченъ 
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контрасть между тупымъ равнодупемъ, какое проявили гадаринцы въ 
чуду, совершенному Христомъ, и благодарностью исцЪленнаго (УШ, 
22—39), иецфлеве квровоточивой женщины и воскресене дочери 
]Фаира, потому что и женщина и [виръ повазали вЗру свою во Христа 
{УШ, 40—56). ДалЪе сл дують событя, разеказываемыя въ ГХ-йЙ главз, 
которыя имфли своею цзлью уврЗнить учениковъ Христовыхъ въ в$рз: 
снабжен!е учениковъ силою изгонять и исцфлять больиыхъ, вмЗет% съ 
наставлентями о томъ, какъ они должны яЪйствовать во время своего 
пропов$дничесваго путешествя (Х, 1—6), причемъ указывается, кавъ 
понялъ тетрархъ Иродъ дзательность Тисуса (ТХ, 7—9), иасыщене пяти 
тысяч, чЧ$ыъ Христосъ показалъ возвратившимея изъ путешествия 
зпостоламъ Свою силу оказывать помощь при всякой нужд (ТХ, 10—17), 
вопросъ Христа, за кого считаеть Его народъ и за кого ученики, 
причемъ приводится исповздане Петра отъ лица всфхъ апостоловъ: 
«Ты-Христосъ Бож», а затЗмъ предречете Христомъ Своего отвер- 
вен1я представителями народа и Своей смерти и воскресения, а также 
ув$щаве, обращенное къ ученикамъ, чтобы они подражали Ему въ 
<самопожертвовани, за что Онъ вознаградитъ ихъ при Своемъ второмъ 
славномт притествии (1Х, 18—27), преображеше Христа, которое давало 
учевикамъ Его проникать взоромъ своимъ въ Его будущее прославлен1е 
([Х,28—36), исцфлене бВсноватаго лунатика-отрова, — вотораго не могли 
исцзлить ученики Христовы, по слабости своей вЗры, —имфвшее своимъ 
посл$дстемъ восторженное прославлене народомъ Бога. При этомъ 
однако Христосъ еще разъ указалъ ученикамъ Своимъ на ожидающую 
Его судьбу, а они оказались непонятливыми и въ отношен!и къ такому 
ясному заявлен!ю, сдёланному Христомъ ([Х, 37—45). 


Эта неспособность учениковъ, не взирая на ихъ испов%даше Мес- 
‘сТанства Христова, понять Его пророчество о Своей смерти и воскре- 
сеши, имфла свое основание въ томъ, что они еще пребывали въ тёхъ 
представлен!яхъ о царствз Месси, кавя сложились среди 1удейсвихъ 
вНИиЖнНиковЪ, понимавшихь месс1анское царство вакъ царство земное, 
политическое, и вмЗстЪ съ тзмъ свидфтельствовала о томъ, кавъ сл&бо 
еще было ихъ познан!е о природВ царства Бозжя и его духовныхъ 
благахъ. Поэтому, по ев. Луки, Христосъ остальное время до Своего 
торжественнаго входа въ Герусалимъ посвятилъ научен1ю Своихъ уче- 
никовъ именно этимъ важнзйтимъ истинамъ о природ$ царства Бозя, 
© его вид и распространен (торая часть),—0 томъ, что потребно 
для достижен!я вЗчной жизни, и предупрежден1ямъ-——не увлекаться 
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учен1емъ фарисеевъ и взглядами Его враговъ, которыхъ Онъ с0 временемъ 
придетъ судить, вкавъ Царь этого Царства Божля (Х,. 51— ХХ, 27). 

Наконець въ третьей части евангелисть повазываетъ, какъ Хри- 
стосъ Своими страдан1ями, смертью и воскресен1емъ доказалъ, что Онъ 
есть дЁйствительно обфтованный Спаситель и помазанный Духомъ 
Святымъ Царь царетва Бож1я. Изображая торжественный входъ Господа 
въ Терусалимъ, евангелисть Лука говорить не только о восхищенш 
народа— о чемъ сообщаютъ и друге евангелисты, но и 0 томъ, что 
Хриетоеъ возвзетиль о Своемъ суд надъ непокорнымь Ему городомъ 
(ХХ, 28—44) и затВмъ, согласно съ Маркомъ и Матоеемъ,: о томъ, 
какъ Онъ во ‘храмф посрамилъь Своихъ враговъ (ХХ, 1—47), а потомъ, 
указавъ н& превосходетво подаян:я на храмъ бфдной вдовы предъ 
взносами богачей, Онъ предвозвфетилъь предъ своими учениками судьбу 
Терусалима и Его посл дователей (ХХТ, 1—36).—Въ описан1и страдан!й 
и смерти Христа (гл. ХХИ и ХХШ) выставляется на видъ, что въ пре- 
даню Христа Туду ‘побудилъ сатана (ХХИ, 3), а потомъ выдвигается 
увЗренность Христа въ томъ, что Онъ будетъ вкушать вечерю съ 
Своими учениками въ: царств Божемъ и что Пасха ВетхозавЪтная 
отнын® должна замниться установляемою Имъ Евхарист!ею (15—23). 
Упоминаетъ евангелисть и о томъ, что Христосъ на тайной вечери 
призывая учениковъ Еъ служен!ю, & не въ господствован1ю, т&мъ не 
менфе объщалъь имъ господство въ Его царствз (24—30). Зат®мъ 
слЪдуеть разсказъ о трехъ моментахь послднихъ часовъ Христа: об$- 
щане Христа молиться за Петра,—данное въ виду его ‘бкораго па- 
дешя (31—34), призывъ ученивовъ въ борьб% съ исвушен!Ями (35—38), 
и молен1е Христа въ Гефсимани, при которомъ Его укр®плалъ ангель съ 
неба (39—46). Затзмъ евангелиеть говорить о взати Христа и исц%- 
лени Христомъ раненаго Петромъ раба (51) и о объ обличенми Имъ 
первосвященниковт, пришедшихъ съ воинами (53). Ве% эти частности 
яено показываютъ, что Христосъ шелъ на страхан1я и смерть добро- 
вольно, въ сознан1и необходимости ихъ для того, чтобы могло совер- 
шиться спасен1е челов$ чества. 


Въ изображен самыхъ страдан1й Христа отреземе Петра вы- 
ставляется у евангелиста Луки кавкъ свидфтельство того, что и во 
время Своихъ Собственныхъ страдан!й Христосъ жалфль Своего сла- 
баго ученика (54—62). Затфмъ слФдуетъь описан!е великихъ страдан1й 
Христа въ слЗдующихь трехъ чертахъ: 1) отрицаюе высокаго достоин- 
ства Христа отчасти воинами, насм$ хавшимися надт Христомъ на дворз 
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первосевящнника (63—65), а главнымъ образомъ членами синедр!опа 
(66—71) 2) признав1е Христа мечтателемъ на суд$ у Пилата и Ирода 
(ХХШ, 1—12) и 3) предпочтене народомъ Христу Вараввы разбой- 
ника и присуждэн1е Христа вЪ смертной казни посредствомъ распятя 
(13—25).—Посл% изображен!я глубины страдая Христова евангелистъ 
отм$чаеть тав1я черты изъ обстоятельствъ этого страдан!я, которыя 
яено свидфтельствовали о томъ, что Христосъ и въ страдан1яхьъ Своихъ 
оставалея все же Царемъь Царства Божя. Евангелисть сообщаетъ, что 
Осужденный 1) какъ судя обращался въ плававшимъ о Немъ жен- 
щинамъ (26—31) и просилъ Отца за своихъ враговъ, совершавшихъ 
преступлене противъ Него безъ сознаня (32—34) 2) ‘давалъ мЪсто 
въ раю покаявшемуся разбойнику вавъ им ющ на то’право (35—43) 
3) сознавалъ, что умирая Онъ предаетъ Самъ духъ Свой Отцу (44—46) 
4) былъ признанъ праведникомъ со стороны сотника и возбудиль 
Своею смертью раскаяве въ народё (47—48) и 5) почтенъ быль 
особо торжественнымъ погребенмемъ (49—56). Наконець въ истори 
воскресен1я Христова евангелистъ ‘выставляетъ на видъ тавя события, 
воторыя ясно доказали велич1е Христа и послужили въ разъяснен!ю 
совершеннаго Имъ дла спасен1я. Это именно: свид%тельство ангеловъ 
о томъ, что Христосъ препоб$дилъ смерть, согласно Его предречен1ямъ: 
объ этомъ (ХХГУ, 1—12), затфмъ явлен!е самого Христа Еммаусскимъ 
путникамъ, воторымъ. Христосъ показалъь изъ Цисан!я не.бходимость 
Его страдан!й для тото, чтобы Ему войти въ славу Его, (18—35), 
явлеше Христа всфмъ апостоламъ, которымъ Онъ также разъяснилъ 
пророчества, говоривпия о Немъ, и поручиль во имя Его проповзды- 
вать веть о прощен!и гр%ховъ вс%мъ народамъ земли, обфщавъ при 
этомъ апостоламъ ниспослать силу Св. Духа (36—49). Навонецъ, 
изобразивъ кратко вознесен!е Христа на небо (50—53); ев, Лука 
этимъ завончилъ свое евангеме, которое дЪйствительно явилось утвер- 
ждешемъ всего, преподаннаго Оеофилу и другимъ христанамъ изъ 
язычнивовъ, христансваго учен1я: Христосъ изображенъ здеь дЪй- 
ствительно кавъ обфтованный Месс!я, кавъ Сынъ Божй и Царь 
Царства Божля. 


Источники и пособя при изученми евангелйя отъ Луки. 


Изъ святоотечеекихъ толкован!Й на евангеще стъ Луки наибол$е 
обстоятельными являются сочипешя блаж. Эеовилакта и Евфимя ди- 
абена. Изъ нашихъ русскихъ комментаторовъ на первомъ м$ст% нужно 
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поставить епископа Михаила (Толковое Евангел!е), зат мъ составившаго 
учебное руководство въ чтеню Четвероевангелля Д. П. Боюлюпова, — 
Б. И. Гладкова, написавшаго «Толвовое Евангел!е», и проф. Каз. 
дух. Академи М. Боюсловскаю, составившаго вниги: 1) Д%тство Гос- 
пода нашего Тисуса Христа и Его предтечи, по евантемямъ св. апо- 
столовъ Матеея и Луки. Казань 1893-го г. и 2) Общественное. слу- 
жене Господа нашего Тисус& Христа по свазанямъ сватыхъ еванге- 
листовъ. Вып. первый. Казань, 1908-го г. 

Изъ сочиненй о евангеми отъ Луки у насъ имФется только 
диссертащя прот, Полотебнова: «Святое Евангейе отъ Луки. Право- 
славно критико-эвзегетическое изслЗдован!е противъ Ф. Х. Бзура». 
Москва, 1873 г. | 

Изъ иностранныхъ комментаревъ у насъ упоминаются толвования: 
Кенля К. Фр. 1879 г. (на н$м. яз.), Мейера въ редавци Б. Вейса 
1885 г. (на нм. яз.), 70%. Вейса «Писашя Н. Зав.» 2-е изд. 1907 
(на изм. я3.), Тренча. Толвоваше притчей Господа нашего Тисуса 
Христа 1888 г. (ва русск. яз.) и «Чудеса Господа нашего Тисуса 
Христа» (1883-го г. на русск. аз.) и Меркса. «Четыре каноничесв1я 
евангел1я По ихъ древнёйшему известному тексту». Ч.. 2-я, 2-я поло- 
вина 1905 г. (на нЪм. языЕВ). 

`Цитируются дахВе также сочинена: Гейки. Жизнь и учене Христа. 
Пер. св. М. Фивейскаго 1894 г. Эдершейма. Жизнь и время Тисуса 
Мессш. Пер. св. М. Фивейскаго. т. Г. 1900 г. Ревиля „4. Шисуеъ 
Назарянинъ пер, З®линскаго т. 1—7 1909 г. и н®которыя статьи 
‚духовныхъь журналовъ. | 


ЕВАНГЕЛТЕ ОТЪЬ ЛУКИ. 


ГЛАВА 1. 


ыы 


1. Кавъ уже многе начали со-| шенно извфстныхь между нами со- 
ставлять повзствован1я 0 совер-|бытяхъ, 





Т. 


Предислов1е (1—4). Предвозв®щене о зачат и и рождеши Шоанна Предтечи (5—25). Пред- 
возвщен!е о рождеств8 Христа (26—38). Путешеств!е Нресв. Дзвы къ Елизаветв 
{89—56). Рождеше и обр®зае Тоанна Предтечи (57—66). Хвалебная пёеньЗахари (61—80). 


1. Ев. Лука отличается отъ другихъ евангелистовъ тёмъ, что онъ, но 
примЗру греческихъ историковъ, пишетъ краткое предислов!е къ своему еван- 
гею. Здесь онъ говоритъ объ основной мысли, метод и цфли своего труда. 
ПФлью его евангел!я ‘онъ поставляетъ (ст. 4)—дать читателямъ взрное сред- 
ство убздиться въ истинности евангельскихъ учен!. Для этого онъ будеть 
держаться вполнз научнаго метода въ изложени евангельскихъь событШ и 
поэаботится о полнотв изложен!я (ст. 3). При этомъ евангелисть указываете, 
что онъ не первый берется заэто дЪло—до него описашемъ евангельскихъ 
событЙ занимались и друйя лица (1 и 2 ст.).-—Какз—по греч. зкадтиее.. 
Это выражен!е не встрёчается бод%е ни въ Новомъ Завфтф, ни у 70-ти, но 
часто попадается у классическихъ греческихъ писателей и обозначаетъь у 
нихъ усиленное указаше на основан!е того или другого поступка: «Такъ 
какъ».—ЛМноие. Здфсь разумются христ!ансве писатели, которые, какъ 
видно изъ 2-го стиха, сами не были очевидцами описываемыхь ими евангель- 
скихь собымй. К»ъ числу такихъ писателей Лука могь причислять и ев. 
Марка, который не былъ очевидцемъ всфхъ дзль Христа. Произведен!я этихъ 
писателей, исключая, конечно, Марка, не дошли до насъ. НесомнВнно только, 
что это не были авторы Такъ называемыхъ апокрифическихь эвангез1Й, по- 
тому что эти евангел1я явились, Въ томъ видф, въ какомъ мы ихъ имЗемъ, 
гораздо позже нашихъ каноническихъ евангел.——Начали-по греч. екеуартсау 
значить: «предприняли». Этимъ евангелистъь обозначаеть важность и труд- 
ность дла описав1я евангельскихъ событШ, но вовсе не хочетъ сдфлать 
какого нибудь ‘упрека по адресу предпринявшихъ Такое трудное дзло.—Со- 
ставдять повъетвованя-по греч. дуахоёаси биручеу, т. е. ставить въ рядъ 
или приводить въ порядокъ повфствоване или то, что служило предметомъ 
повфствован!я—самые факты евангельской истори.—О совершенно извтет- 
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2. какъ передали намъ тб быв- | тельномъ изся$дован1н всего сна- 
пе съ самаго начала очевидцами | чала, по порядку описать теб%, до- 
и служителями Слова, — стопочтенный Федфилъ, 

3. то разсудилось и мн, по тща- 





ныхъ между нами событёяхь— пей хфу пекАмоофосмаеуюу &у Лилу прауьятоу, т. 6. 
о собыпяхъ совершенно закончившихъ свое течене. Н%которые понимаютъ 
глаголь пАло0000=у въ смысл «приводить къ полной увфренности», но такое 
значен!е нмЗетъь этоть глаголъ только въ приложен!н кь лицамъ, напр. 
Рнмл. Г\, 21; Кол. ГУ, 12, & не. къ собыпямъ.— Между намиь т. в. между 
христанами. 

2. Какъ предали намъ... Эте— придаточное предложен!е, относящееся къ 
первому стнхуи разъясняющее, ч8мъ въ своихъ повфствован1яхъ руководилнсь 
«мное».--Какз—точнфе: «соотвфтственно тому какъ» (хадос).—Предали. Зва- 
чнть, предане, н нменно устное, было источннкомъ, изъ котораго почерпали 
матер!алъ для свонхъ повфсотвованШ «мно[е». Отъ кого шло это «предан!е» — 
сказано въ сявдующихъ словахъ.—Бывийе съ самазло начала, т. е. съ самаго 
начала ТВХЪ «событШ» (ст. 1) или съ открытя общественнаго служев!я 
Христа роду челов$ческому, которое совпадаеть съ призваемъ апостоловъ 
(Зигабенъ ср. Гоан. Х\, 27; ДФян. Г, 21 н 6л.).-—Очевидцами и свлужите- 
длми слова. Здесь разум$ются апостолы и т» ученики Хрнетовы, которые. 
сопровождали Христа начиная съ самаго выступлен!я Его на общественное 
служен!е. Такъ какъ они съ начала уже были очевидцами всего, что совер- 
шалъ Хрнстосъ, то они же впослВдетвН, по вознесени Христа, сдзлались 
н проповфдниками евангещя (слова т. 0100 ВЪ смысл «учен!я» «пропов ди» 
ср. ДФян. ХГУ, 25). У синоптнковъ терминЪъ «елово» въ смыслВ обозначеня 
2-го лнца СВ. Троицы, ЕаЕЪ У [озн. 1. 1, не встр8чается. Блаж. Оеофилактъ 
ИзЪ этого стнха дФлаеть тотъ выводъ, что ев. Лука не принадлежалъ къ 
числу учениковъ Христовыхъ, но сдздался хрнопаниномь въ позднзйшее 
время. Но онъ, конечио, могъ собрать вполнф точныя свЗдЪня 0 жизни 
Христа отъ ап. Павла и. др. апостоловъ н родственниковъ Христа (ср. 
Евс. У, 8). 

° 3. Разсудилось и мнъ. Повидимому, написан!е евангел1я представляется 
ему собственнымъ дзломъ, дфломъ его пронзволен1я. Но на самомъ дЪлф, по 
признаню Церкви, имъ въ этомъ руководнлъь Св. Духъ, и евангехлистъ 
нменно `нсполнялъ Въ этомъ случа таинственное внушене Духа. Зат$мъ, 
повиднмому, онъ приравннваетъ себя къ тВмМъ «многимъ», о которыхъ онъ 
Только что сказалъ. Но на самомъ дл, несомнфнно, онъ р%фшилъ дать 
больше того, что дали «мноГе»: иначе ему ве нужно бы привиматься и за 
работу...—-По тщательномъ изсдьдовани всею сначала. Евангелистъ пров%- 
рялъ все, что узналъ нзъ предан!я, показан1ями тзхъ лицъ, которыя прнни- 
малн участе въ описываемыхъ евангельскихъ событяхъ. Онъ начинаетъ 
свое ввангеше не прямо съ выступленя Христа на пропов$дь, а; гораздо 
раньше, съ самаго, такъ сказать, первоначала (буо3гу). И. дВйствительно, въ 
первыхъ двухъ главахъ онъ изображаеть историю рожденя Тоанна Предтечи 
и Господа Тисуса Христа. Наконецъ онъ хочетъ говорить 0бо всемъ (тазу). 
Этою полнотою и обстоятельностью его евангее отличается отъ написан: 
ныхъ раньше его. Можетъ быть, онъ имЗетъ здфсь въ внду н евангеле 
Марка, которое,—представляя собою воспронзведене. разсказовъ ап. Петра, 
которые, конечно, какъ сказанные по нзвфетнымъ случаямъ, не обнимали 
всего содержаня евангельской истори,—точно также отличается особенною 
краткостью и пропусками весьма важныхъ отдзловъ (напр. нстор1и дЪтетва 
Хрнста).—Ло порядку. ЗдЪсь можно видЪть указан!е и на хронологическай 
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4. чтобы ты узналъ твердое осно- | жена его изъ рода Ааронова, имя 
ван!е того ученя, въ воторомъ былъ|ей Елисавета. 
наставленъ. 6. Оба они были праведны предъ 
5. Во дни Ирода, царя Тудей-|Богомъ, поступая по везмъ запо- 
скаго, былъ священникъ изъ Аве- | вздямъ и уставамъ Господнимъ 
вой чреды, именемъ Захар!я, и | безпорочно. 





и на систематичесяй «порядокъ», но болЪе все таки ев. этимъ оттфняетъ 
хронолочическую послфдовательность въ изложен!и евангельскихъь событй.— 
Достопочтенный Оеофиле. См. введете. 


4. Чтобы ты узналь, т. е. узналъ самымъ опредфленнымъ образомъ 
(туб, ср. Мате. ХТ, 27; 1 Кор. ХТ, 12).—Твердое основаше — непоколе- 
бимость (азфа\вяу). ЗдЪеь р?Ъчь нео томъ, чтобы тогда возбуждалось сомнзн!е 
относительно фактовъ евангельской истори со стороны ихъ дйствительности 
или правильнаго освфщеня въ преданш, но о томъ, что ученя (Хоу —по 
русски не точно: учен!е), которыя усвоилъ ОФеофилъ, были бы представлены 
въ ихъ несокрушимой истинности. Въ самомъ дфлЪ, хрибтанское учене 
основывается на истори и вЪ истори же находитъ для себя подтверждене.— 
Бь которомь быль наставлень. Феофилъ такимъ образомъ быль уже просв*- 
щенъ христанствомъ, но, очевидно, ему не доставало еще точнаго энаня 
истори ‘жизни и учешя Христа. 


5. Повфетвован!е о зачат!и Тоанна Предтечи начинается указашемъ на 
время этого событя и обозначеемъ лицъ, о которыхъ евангелистъ долженъ 
былъ говорить.—Во дни Ирода—см. Мале. П, 1.—Былз священникз—-точнве: 
выступилъ, появился въ истори (ёеузто ср. \Гаре. 1, 4). —Священникъ—вЪъ греч. 
текст$ прибавлено зд$еь слово + —н®который. Изъ этого съ ясностью видно, 
что Захар!я не быль первосвященникомъ, какъ предполагали между тёмъ н$- 
которые Учители Церкви. Первосвященника съ именемъ Захар!н изъ временъ 
Ирода не знаетъ и историкъ 1удейсый Т. Флавй.-—Изъь Авевой чреды. Давидть 
установилъ, чтобы священники, происходивпе, кавъ извфстно, отъ двоихъ сы- 
новей Аарона, Елеазара и Ифамара, по очередно совершали служен!е въ 
храм$. Череда, къ которой принадлежалъь Захар!1я, приходилась восьмой въ 
числ всЪхЪъ 24-хъ чередъ. Каждая череда отправляла священнослужен!е въ 
течени восьми дней—отъ одной субботы до другой. Сващенники при этомъ 
каждый день м®нялись (на это указываеть и названйе череды зотиео!а, т. е. 
поденное служен!е. (Ср. 1 Пар. гл. ХХТУ).— Именем» Захаря. Имя Захаря въ 
перев. съ евр. означаетъ «тотъ, о комъ вспомнилъ [егова».— Й жена ею... 
И по отцу, и по матери Тоаннъ такимъ образомъ происходилъ изъ рода Ааро- 
нова и сдфдов. имЗлъ полное право стать священникомъ. Имя Елизавета въ 
перев. съ евр. означаетъ «клятва Божя». Такъ называлась и жена Аарона 
(Исх. УГ 23). 


6. Праведны предь. Боюмз. Захаря и Елизавета не передъ людьми только 
являлись праведными, т. е. исполняющими волю Божю, но и предъ Богомъ. 
Это значитъ, что праведность ихъ была настоящая, не лицемфрная (ср. Быт. 
УП, 1). Понятно, впрочемъ, что эта праведность была не то, что праведность, 
какую Получили люди благодаря искупленю, совершенному Христомъ: бремя 
нислфдотвеннаго грфха не было снято съ этихъ праведныхъ супруговъ.—По- 
ступая по всюмь заповъдямз и уставамъ... Между «заповфдями» (зучоАт) и 
«уставами» (хана) различЧ1е заключается въ томъ, что первыя обозначаютъь 
‘собою отдзльныя постановленя закона Моисеева, а послздн1я—лежапия въ 
основЪ всего законодательства правовыя нормы. 
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1. У нихъ не было дфтей, ибо| 9. по жребю, вавъ обыкновенно 
Елисавета была неплодна, и 0б%|было у свящеиниковъ, досталось 
были уже въ лётахъ преклон-|ему войти въ Храмъ Господень длЯ 
НЫХЪ. важдения, 

8. Однажды, когда онъ въ по-| 10, в все множество. народа мо - 
рядк$ своей чреды служилъ предъ | лилось внз во время кважденя,— 
Богомъ, | 11. тогда явился ему Антелъ 





7. Супруги не имфли дЪтей, чтб у евреевъ считалось очень большимъ 
несчастемтъ, такъ какъ служило знакомъ немилости Божей (Втор. ХХУШ, 18). 
Въ настоящемъ случа$ это впрочемъ, какъ оказалось, не было дёломъ иеми- 
лости Божей, а, вфроятно, служило въ тому, что родивиййся на старости лётъ 
у Захари и ' Елизаветы младенецъ долженъ былъ стать предметомъ ихъ нёж- 
нфйшихъ попечен!й, какъ нзкогда Исаакъ сталь тавимъ предметомъ для сво- 
ИХ родителей —Авраама и Сарры. Кромф того, что Елизавета доселв была 
безплодна, и самый возрасть обоихъ супруговъ (кроВеВох. &у <. дрерак—вЪъ л%- 
тахъ преклонныхЪъ) ие давалъ вообще надежды на получене лзтей. И тому и 
другому супругу было, вфроятно, лВтъ по шестидесяти (проф. Богословский. 
ДЗтство Господа нашего Т. Христа стр. 155). 


8—10. Лучше перевести эти стихи такъ: «Когда однажды, Захяра, 
въ порядЕВ своей чреды, служилъ предъ Богомъ, то, по жребю, какъ было 
обыкновенно у священниковъ, досталось ему кадить, когда онъ вошель въ 
храмъ Господенъ, а все множество народа молилось внз во время кажденя».— 
Однажды. НФкоторые толкователи пытаются разъяснить это неопред$ленное 
выражене евангелиста и опредзляють, когда именно случилось разсматри- 
ваемое зд%сь происшестве и, слфдов., зачате Тоанна Предтечи. Изъ того, 
что храмъ 1ерусалимеый былъ разрушевъ Римлянами въ 9-Й день пятаго 
мзсяца (15-го 1юля) 823-года отъ овсновая Рима, именно въ тоть день, 
когда, по сообщению Талмуда, начинала свое служев1е череда первая, вы- 
водятъ заключене, что за годъ слишкомъ до Рождества Христова, т. е. ВЪ 
годъ зачатя Предтечи. в$роятно 748-Й, череда Авева слу жила—въ пер- 
вомъ полугодии съ 17-го По 23-е апрЗля, а во второмъ— съ 16-го по 22-е сен- 
тября, и слЗд. предполагаютъ, что явлен!е Ангела Захар!и случилось во второмъ 
полугодии 148-года. (БотословсыЙ, стр. 150).—Служиль предь Бозомъ, Т. е. 
отправлялъ свои свящевническя обязаяности (ср. Евр. УП, 5) именно предъ 
Богомъ, такъ какъ храмъ считался м$етомъ благодатнаго присутетв!я Теговыы— 
Досталось по жребию (&\чуг—получиль по жребю).— Есхь обыкновенно было 
у священников. Каждене считалось у священниковъ самымъ важнымъ священ- 
нодйствемтъ, и тотъ, кому доставалось это ДЪло, вс$ми признавался 0с0бо по- 
чтеннымъ отъ Бога (Втор. ХХХШ, 10 и сл.).— В» храмъ Росподенз— т. уабу, 
т. е. во святилище, гдз стоялъ алтарь кадильвый (ср. ст. 11-й). На этотъ 
алтарь священникъ и возлагалъь благовонный фимамтъ, какъ символъ молитвы 
народной къ Богу (Пе. СХЫ, 2). Народъ въ это время стоядъ на дворахъ 
и въ притворахъ храма, такъ какъ въ святилище могли входить однЕ 
только священники.— Во время—точн%е: въ часъ (<. ®ра) каждешя (въ греч. 
здесь стоитъ «фимама» вифето «кажден!я»: это, такъ называемая, фигура 
метоним!и). 


11. Явидся ему Ашель. По объяснен!ю св. 1оаниа Златоуста, евангелистъ, 
говоря что Ангелъ явился, а не. «быль увидёнЪъ», этимъ самымъ хочеть ска- 
зать, что это было дъйствительное появлене ангела. — Шо правую сторону, 
Эта сторона считалась у евреевъ счастливою, и потому явлен!е ангела не 
должно бы подЪйствовать удручающимъ образомъ на Захар!ю. 
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Господень, стоя по правую сторону | селе, и мноте о рождени его воз- 
жертвенника кадильнаго, радуются; 
12. и Захарля, увидЪвъ его, сму-| 15. ибо онъ будетъ веливъ предъ 
тился, и страхъ напалъ на него. | Господомъ; не будеть пить вин& 
13. Ангелъ же сказалъ ему; не|и. сикера, и Духа Святаго ис- 
бойся, Захаря, ибо услышана мо-| полнится еще отъ чрева матери 
литва твоя, и жена твоя Елисавета | своей; 
родитъ теб сына, и наречешь ему| 16. и многихъ’ изъ сыновъ Израи- 
имя: [оаннъ; левыхъ обратитъ въ Господу Богу 
14. и будетъ теб$ ралость и ве- | ихъ; 





12. ТЬмъ не менфе Захар!я испугался. Ему могли припомниться т8 м%ста 
Ветхаго Завфта, гдз явлен!е ангела признается признакомъ близкой погибели 
(Суд. УТ, 22—23; ХТ, 22). Притомъ, кавъ бы ни былъ человзкЪ «праведенъ», 
ему никогда не чуждо сознае своей грзховности или виновности предъ Бо- 
жественнымъ правосудемъ. 

13. Услышана молитва твоя. Едва ли Захаря, какъ представитель 
всего нарола (ст. 10-й), могъ въ зто время молиться о своихъ личныхъ нуждахъ: 
вфроятифе всего то предположене (Августинъ, Зигабенъ), что Захар!я молился 
о дарованйи народу 1удейскому давно уже ожидаемаго Месси. Ангелъ и воз- 
вфщаеть ему, что такая его молитва Богомъ услышана... Месёя скоро придетъ.— 
И жена твоя Елизавета... Въ доказательство истинностя своего предсказан!я 
о скоромъ пришестйи Месси ангелъ объявляетъ, что уже намфченъ и Пред- 
теча Месси, каковымъ будеть имВюпИЙ скоро родиться сынъ Захарш. — И 
наречешь... см. Мате. Т, 21.—ФЛоаннъ. Съ евр.—Богь милостивъ (Тохананъ). 

14. Радость— (340%) это собственно внутреннее состоян!е человзка, а 
весеме (ауа^Мазк)-внфшнее. проявлене зтого состояя.—0 рождензи ею воз- 
радуются. Это будетъ конечно тогда, когда Тоаннъ будетъь совершать высокое 
свое назначен1е— приводить людей ко Христу. 

15. Великъ пред Господом», —т. е. истинно великъ (ср. ст. 6. и Мате. ХТ, 
9, 11).—Не будеть пмть вина и сикера,—т.е. будетъ назореемъ, которые не 
пили вина винограднаго, ни напитковъ, приготовленныхъ изъ другихъ плодовъ 
(сикеръ). Ср. Числ. УТ, 3, 5. При зтомъ не указано, чтобы зтоть обфтъ на- 
зорейства Тоаннъ принялъ только на известный срокъ, какъ дфлали ветхоза- 
вфтные назореи обыкновенно. Скорзе дфло здВсь представляется такъ, что 
Тоаннъ, подобно Сампсону (Суд. ХТ, 5) и Сэмуияу (1 Цар. 1, 11), останется 
назореемъ на всю свою жизнь. Очевидно, зтимъ ангехъ хочеть обозначить 
особую нравственную высоту, на какой будетъ стоять Тозннъ Претеча: онъ 
всецзло будеть преданъ служев!ю Богу и этимъ уже бущетъ привлекать къ 
себв вниман!е своихъ единоплеменниковъ. — И Духа Святаю исполнится. 
Вм%сто возбуждающаго дзйствя вина и сикера Тоэннъ будеть возбуждаемъ 
къ дятельности Духомъ Сватымъ, Который будетъ въ изобищи посылать ему 
Свои силы и дары.— Еще отъ чрева матери. Кажется, здВсь пропущено вы- 
ражен!е: «явившись» или «придя» (ср. Марк. УП, 4). Ангелъ хочеть сказать, 
что Тоаннъ съ самаго рожден]я, Т. е. въ самые. юные годы жизни уже будетъ 
иуЪть въ себ полноту Духа Святаго. 

16. Рёчь идетъ только объ Израильтянахъ. Это вполнф согласно съ по- 
ниманемъ ветхозавзтныхЪ людей, къ какимъ принадлежалъь и Захар!я: оия 
полагали, что царство Месёи и всф сл6д. подготовительныя къ нему дёла— 
въ томъ числ и служеше Предтечи Месс{и— предназначены только для нихъ, 
евреевъ. Притомъ и не вёВ евреи обращены будутъ Тоанномъ: нзкоторые 
останутся въ своемъ гр8х$. 
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17. и предъидетъь предъ Нимъ 
въ дух и сил Ими, чтобы воз- 
вратнть сердца отцовъ дфтямъ, и 
непокорнвымъ образъ мыслей пра- 
ведниковъ, дабы представить Гос- 
поду народъ приготовленный. 

18. И сказаль Захар1я Ангелу: 
по чему я узнёю это? ибо я старъ, 
и жена моя въ л$тахъ превлонныхт. 

19. Ангель свазалъ ему въ отвЪтъ: 


ТОЛБОВАЯ БИБЛЯ. 


ГЛАВА {|. 


Богомъ, и послань говорнть съ то- 
бою и благовстить тебф се! 

20. и вотъ, ты будешь молчать 
и не будешь имЪфть возможности 
говорнть до того дня, какъ это сбу- 
детея, за то, что ты не повЗрилъ 
словамъ моимъ, воторыя сбудутся 
въ свое время. | | 

21. Между т$мъ народъ ожидалъ 
Захар!ю и дивился, что онъ медлить 


я Гавршлъ, предстоящ предъ|въ храм$. 





17. И предъидеть предз Нимь, т. е. будеть идти впореди Бога (ср. ст. 
16). Пророки Ветхаго Зав$та неоднократно изображали наступлен!е Месеан- 
скаго времени какъ пришесте /еювы, Который какъ Месоя явится Своему 
народу и спасетъ его отъ ита враговъ его (Ис. ХО\Т 13; (1, 10; ШУЬ 1).— 
Бз дуть и силь Ими. Гоаннъ будетъ дЪйствовать въ народВ еврейскомъ съ 
такою же ревностью о Бог$ и силою одушевлен1я, съ какою нзкогда ДЪЁство- 
валъ среда своихъ современниковъ величайпий прброкъ Иля. Это впрочемъ 
не относится къ Творен!ю чудесъ, такъ какъ извЪетно, что оаннъ чудесъ не 
творилъ `(Тоан. Х, 41).—Чтобы возвратилзть... О дзятельности Тоанна еванге- 
листь говорить почти буквально словами пр. Малахии (ТМ, 6). У пророка же 
(см. Толк. Библ. т. 1-Й стр. 445) рфчь идетъ о миръ в5 семьъ. Такь какъ 
Тоаннъ не дфлалъ ничего такого, какъ и Имя, то нфкоторые толкователи (у 
насъ-—БогословсейЙ стр. 169) полагаютъ, что здЪеь идеть р%чь о возобновлени 
духовнаго единства между древними патр!архами (отцы) и ихъ потомками— 
единства, прерваннаго непокорностью и непослушан!е мъпосл$лнихтъ. Это не- 
обходимо для того, чтобы народъ еврейсый въ состоями быль принять имз- 
ющаго придти Господа (ср. 16 и начало 17-го ст.). | 

‘18. Захар!я, подобно Аврааму (Быт. ХУ, 8), проситъ знамен!я, по кото- 
рому бы онъ могъ узнать дЗйствительное наступлене того, что ему обЪщано (50). 
Прн этомъ онъ указываетъ ‘и признну, по какой онъ нуждается въ знамени. 

19. Такъ какъ въ вопрос Захар!и сказалось вфкоторое сомнзне въ 
возможности исполиен1я сказаннаго ему ангеломтъ, то посл де! указываетъ 
Захар!н на свое высокое положене предъ Богомъ (ср.`3 Цар. Х, 8), которое . 
ручается въ томъ, что онъ правильно передалъ волю Божю Захари, Притомъ 
и самое имя—Гавр!илЪ «сильный: Божй» (ср. Дан. УТШ, 16) должно напомнить 
Захари о тёхь великихъ обътован!яхъ, как1я были даны народу еврейскому 
именно чрезъ этого ангела пророку Дашилу. «Я тоть самый, что н$когда 
ярлался Данилу—кавъ бы говорить Гаврилъ—ты можешь мн довзриться»! 

20. Будешь молчать. Захаря, какъ священникъ и учитель закона, не 
долженъ. бы сомизваться, слыша ангела, а онъ’Показаль себя не на высот® 
своего призвая. Поэтому, въ наказаще за сомнзе, азгелъ налагаетъ печать 
молчаня ‘на его уста: онъ, священникъ, проповздникъ религии, дояженъ мол- 
чать! —ИЙ не будешь имтълть возможности. шворить. Молчаше Захар!и будетъ 
имЪть своею причиною то, что онъ онъмтеть на самомъ дфлф. 

21. Священники могли оставаться въ святилищ только на короткое время. 
Въ противномъ случа народъ начиналъ уже безпоконться, не.случилось ли тамъ 
съ ними какое нибудь несчаст1е, такъ какъ они, въ самомъ д%д%, могли быть 
поражены Богомъ за какую либо погрёшность въ исправлении священнодёй- 
а какъ никогда за то же были поражены священники Надавъ и Авудъ 
Лев. гл. Х). | 


ГЛАВА |. 


22. Онъ же вышедъ не могъ го- 
ворить въ нимъ; и они поняли, что 
онъ видЪль видфне въ храм; и 
онъ объяснялея съ ними знаками 
и оставадся нЪмЪ. 

23. А когда окончились дни 
службы его, возвратился въ домъ 
свой. | 

24. Посл сихъ дней зачала, 
Елисавета, жена его, и. таилась 
пять м$фсяцевъ, и говорила: 

25, такъ сотворилъ мнЪ Господь 


ЕВАНГЕЛ1Е ОТЪ ЛУВИ. 
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на меня, чтобы снять съ меня по- 
ношен!е между людьми. 

26. Въ шестый же м3Зеяцъ по- 
сланъ быль Ангелъ Гаврилъ отъ 
Бога въ городъ Галилейскй, назы- 
ваемый Назаретъ, 

27. въ ДЪвв, обрученной мужу, 
именемъ [осифу, изъ дома Давидова; 
имя же ДЪв%: Мария. 

28. Ангелъ, вошедъ къ Ней, 
сказалъ: радуйся,  Благодатная! 
Господь съ Тобою; благословенна 


во дни си, въ которые призр%ль | Ты между женами. 


22. Народъ, очевидно, изъ внезапной нфмоты, постигшей Захар!ю, понялъ 
что съ нимъ случилось что-нибудь необычное—именно, говорилъ народъ— 
онъ могь увидфть видфнНе изъ высшаго -мра (0тхас'а)—И онз объяснядея 
65 ними знаками— конечно, подтверждая этимъ способомъ, что догадка народа 
правильна. 

23—25. Гд$ находился домъ Захари, евангелисть не сообщаетъ: оче- 
видно, въ Томъ 1удейскомъ источник$, какимъ онъ пользовался въ этомъ по- 
вфетвован!и, городъ, гд$ жилъ Захар!я, не былъ названъ по имени, какъ хо- 
рошо известный первымъ читателямъ этого письменнаго памятника.—Замф- 
чательно, что Захар!я докончилъ свое чередное служене, не смотря на при- 
ключизшуюся съ нимъ н$моту: такъ онъ былъ вфренъ своему служеню.— 
Таилась пять мпсяцевь, т. е. скрывалась отъ взора сосфдей. Причина этого 
«скрыван!я себя» не указана. Можеть быть, Елизавета просто хотфла сосре- 
доточиться сама въ себф, не развлекая себя нич$мъ постороннимъ въ новомъ 
своемъ положеши. Это видно и изъ словъ ‘ея, въ которыхъ она выражала 
благодарность Богу за сняте съ нея поношеня бездфтства. Она при этомъ 
ничего не говорить о значении имфющаго родиться оть нея ребенка; очевидно, 
что’ Захаря, сл8дуя повелфню ангела-—-молчать, ничего не сообщилъь ей о 
бывшемъ ему охкровени. 

26—27. Бё шестой муосяць—по зачатия Тоанна Предтечи Елизаветою 
(ср. 36 ст.), т. е. примфрно въ МартВ 749-го года ‘оть основашмя Рима.— Вь 
30р0дз Галидейскй. Си. Мате. П, 22—23,—Кз Дпвъ... См. Мате. Т, 18 и 
19 ст. По предаямъ церковнымъ, Пр. ДФва, дочь Ишя, иначе Ешакима, и 
Анны, будучи трехл$тнею отроковицею, по обфту ея родителей, приведена, 
была на жительство въ храмъ, гд$ и воспитывалась благочестивыми женщинами, 
жившими при храм въ особомъ помфщени. Возросши, она принесла обфтъ 
дФвства на всю жизнь, и Тосифу она была обручена, только для сохранен!я ея 
дфветва и ‘для того Тоеифъ могъ дать имя свое имфвшему родиться оть нея 
Месаи (Сынъ Тосифа, Лук. Ш, 23). Пр. ДЪва не должна, была подвергиуться на- 
реканямъ и осужден1ю, когда бы обиаружилось, что она не праздна (Златоусть):— 
Изь рода Давидова. Это прибавлен!е можеть относиться и къ Тосифу, и къ 
Мари. ВФроятн$е, вирочемъ, полагать, что зд$еь—въ первоначальномъ еврей- 
скомь источник$ разсказа—обозначено происхожден!е Тосифа прежде всегс, 
такъ какъ родословЙ женскихъ обычно евреи не приводили въ своихъ по- 
въствовашяхъ.—По преданю, Пресв. Дфва читала въ это время книгу пр. 
Исмыи, именно то м%сто изъ нея, гд® содержится пророчество о рождени 
Еммануила оть ДФвы, и размышляла о томъ, кто будетъ эта великая ДЪва. 

28. Радуйся. Обычное привфтстве, равняющееся нашему: здравствуй.— 
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29. Она же, увидфвши его, сму-| ° 32. Онъ будетъ великъ и наре- 
тилась отъ ловъ его и размы-|чется Сыномъ Всевышняго; и дастъ 
шляла, что бы это было за при-|Ему Господь Богъ престолъ Давида, 
вътетве. | отца Его; 

30. И сказаяъ Ей Ангелъ: не 33. и будетъ царствовать надъ 
бойся, Маря, ибо Ты обр3Зла бла- | домомъ Такова во-вЪки, и Царству 
годать у Бога; Его не будетъ конца. 

31. и вотъ, зачнешь во чрев$,| 34. Мар1я же сказала Антелу: 
и родишь Сына, и наречешь Ему|вёкъ будетъ это, когда Я мужа не 
има: [исусъ; знаю? | 





Блеодатная—точн$е: облагодатствованная или удостоившаяся особыхъ ми- 
лостей отъ Бога.—Господь съ Тобою. Это не пожелане только, а васвид$тель- 
ствовав1е дЪЙйствительнаго факта. Ангелъ знаетъ, что Господь дЪЙствительно 
пребываеть съ Марею.—Блазословена Ты между женами. Эти слова въ 
новыхъ. изданяхъ греческаго текста обыкновенно выключаются, какъ заимство- 
ванныя будто бы изъ эт. 42-го. Но он имфются въ нзкоторыхъ уважаемыхъ 
древнихъ греческихъ кодексахъ и переводахъ. ОнЪ указываютъ на то, что 


Пр. ДФва самая спастлив$Йшая между женами. | 


`29. Пр. ДФва не невЪфр!е и сомнфв!е обнаруживаетъ, а, какъ Дфва въ 
высшей степени смиренная, смущается только чрезвычайностью похвалы, какой 
удостоилась отъ ангела. Не смЗя отъ смущен!я прямо обратиться съ вопросомъ 
&Ъ ангелу, она сама въ себз старалась разобрать, что могло означать для 
нея такое необыкновенное привзтстве. 


30. Ты обрпла блалодать. Эти слова разъясняютъ и утверждають прежнее 
ображщеве ангела къ ДФВЪ: «благодатная». Она, конечно, пр1обрфла милость 
оть Бога особыми своими’ добродЗтелями, своими душевными качествами— 
вфрою, смирешемъ, чистотою. 


31. Ангелъ говорить здФсь явно словами пр. Исми (УП, 14), которыми 
пророкъ предвозвзстилъ рождене Месфи оть ДФвы (См. Мате. Т, 21). 


32—33. Здесь изображаются свойства и дфятельность имзющаго родиться 
Сына Пр. Дфвы.—Онз будетъ велику—великъ именно тфмъ, что наречетсля 
или бущеть (ср. Мате. У, 9—19) Сыномь ВБсевышнллю— конечно, какъ чело- 
взкъ, потому что по Божеству Онъ въчно сынъ Вышняго Бога (@еофилактъ).— 
Престоль Давида, отца Ею. О пришестви великаго Царя изъ рода Давида 
предсказано было самому Давиду (2 Цар. УП, 12—19). Но если Сынъ Пр. 
ДЪвы навывается здесь потомкомъ Давида, то этимъ самымъ ясно показывается, 
что Пр. Два происходила изъ рода Давидова: она только одва—безъ Тосяфа— 
вд®сь выступаетъ раждающею Мессю, потомка Давидова, Который таковымъ 
вдфсь представляется именно по матери.—Надз домомь 1акова. Пока Месе1я 
изображается только, какъ Царь народа избраннаго: р$Зчь ангела движется въ 
кругу пророческихъ представлен!Й о мес@знекомъ царетв$, по которымъ, 
дфИствительно, это царство будетъ основано прежде всего въ народ Израиль- 
скомъ. Конечно, этимъ не исключалась возможность и язычникамъ съ течешемъ 
времени стать членами этого царства. 


34. Вопросъ Пр. ДФвы не есть выражен!е сомнфн!1я или тзыъ больше 
нев%р!я: это естественное желан!е узнать, какъ совершится такое необычайное 
рождене Царя-Мессш. Такъ какъ Два быза уже въ это время обручена 
Тосифу, то’ бна этими словами показываетъ, что это обручейе не повлечетъ 
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35. Ангелъ сказалъ Ей въ отв$тъ: | посему и раждаемое Святое наре- 
Духъ Святый найдеть на Тебя, и| четея Сыномъ Божимъ; 
сила ФВсевышняго осфнитъ Тебя;| вы а 





та 


за собою никакихъ супружескихъ отяошенй@ между нею и ГТосифомъ: это, такъ. 
сказать, уже дЪло рЪшенное 1)... го о 

35. Въ отвёть на смиренный вопросъ Пр. ДФвы ангелъ говорить, что 
она зачнеть Сына по особому сверхъестественному дЪфИствно Божию: на’ Нее. 
найдеть Св. Духъ и сила Всевышняго покроетъ Ее (&тиожасе: ОТЪ ох тн; 
Образъ заимствованъ оть облака, закрывающаго извфстное пространство своею 
тфнью). Очевидно, что здфсь р$чь идетЪ объ особенномъ предочистительномъ 
дЪйсти Духа Боя на утробу Пр. ДФвы. Такое предочищен!е требовалось 
потому, что Пр. ДФва, не смотря на Свою чистоту, все таки была несвободна 
оть прародительскаго грёха. Чтобы Сыну Ея не былъ переданъ этотъ грёхъ, 
для этого и нужно было, предварительно зачат!ю, очистить утробу Пр. Дфвы, 
Такъ чтобы зачатый Ею младенець былъ безгрфшенъ уже по началу своей 
челов ческой жизни.—Дулъ Святый и сила Всевьииняю. Нужно ли различать 
эти выражен1я? Одни толкователи считають оба выраженя совершенно то- 
жественными по содержан!ю, видя здфсь такъ называемый параллелизмъ чле- 
новъ. Друме же различають оба выражешя и подъ Духомъ Святымъ разу- 
мфютъ 3-е лицо Св. Троицы, & подъ силою Всевышняго 2-ое Лицо Св. Троицы— 
Сына Божя. Изъ этихъ двухъ мн$ф®Й болфе правильныиъ слфдуетъ признать 
первое, такъ какъ вездв въ Ветхомъ Завфт$ Духъ Святый является источ- 
никомъ Божественныхь силъ, передаваемыхь людямъ. Здфсь также о Дух 
Св. говорится и въ’ отношени ‘къ Его очищающей сил, которая, конечно, 
является силою Божею вообще (сила Всевышнило, т. е. Бога). Слфд., оба 
выражен1я несомнфнно параллельны между собою.— Поэтому то, и въ символВ вры 
Прав. Церкви говорится, что Сынъ Бож. воплотился отъь Духа Святого— 
конечно, впрочемъ, въ томъ смысл, что Духъ Св. предуготовилъь н%дра Пр. 
Д%вы къ зачатю безгрфшнаго Богочелов$ка, освятилъь Ея утробу и помогь 


1) Мерксъ утверждаетъ, что слова: «когда я мужа не знаю»— вставка, сдёланная 
поздвЪйшею рукою. Но основан!я, каыя онъ приводитъ для доказательства своей мыслн 
недостаточны. Въ самомъ дЪлЪ, если оБъ. указываетъ на противорЪ ще этихъ ‘словъ 
дъНствительности такъ какъ де Маря уже знала, что ея мужъ-—хотя бы только юридически— 
[оспфъ, то онъ не понимаетъ, что здЪеь Маря говоритъ о томъ, что она остается и оста- 
нетея навсегда дЪвоЮ, а не о томъ, что ей пеизвзстенъ мужъ... Мерксъ однако возражает 
противъ такого пониман1я выражен]я «знать мужа». Нужно бы, говорить ОНъ, ВЪ ТаКоМЪ. 
случа, чтобы глаголъ «знать» (119Ф0хо) стоялъ илп въ прош., или въ будущемъ времени, 
какъ, напр., зто сдЪлано въ Быт. ХХ, 8 и въ др. м%стахъ... Но и настоящее время «не 
знаю» очень часто означаетъ дЪйств!е постеяпнов; ебвершавшееся въ прошедшемъ, совер- 
шающееся въ настоящемъ и имфющее совершаться въ будущемъ. Въ такомъ смысл%, напр 
Богъ говоритъ о Себ%: Я умерщвляю и оживляю,. Я поражаю и исц®ляю» (Втор. ХХХИ, 39} 
‹Я знаю тебя (Моисея) по‘имени» (Исх. ХХХЩ; 12). Даже и о людяхь настоящее время 
употребляется въ томъ иногда случаЪ, когда хотять указать на какое либо’ постоянное 
ихъ настроен!е, какое им$ло м$ето раныне и будетъ продолжаться и всегда. Въ такомъ 
смыслз фараонъ говорить Моисею: «Я не- знею Господа» `(Исх. У, 9). Наконецъ, если 
Мерксъ ссылается на то, что глаголъ «знать» ВЪ исключительномъ смысл елова, какъ, 
терминъ, означаюний брачное общее, употребляется въ сирокихъ переводахъ только’ объ 
отношен!и мужа къ женЪ, то на зто нужно сказать, что сирское словоупотреблете въ на- 
стоящемъ случаЪ не можетъ имфть доказательнаго значён!я, потому что евангелисты по- 
лучали сообщеня о рождествз Христа, несомнфнно, изъ !удейскихь источниковъ, а у 
1удеевъ глаголъ «знать» употребляется и объ отношени жевщины къ мужчин (Суд. ХТ, 89)-- 
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36. вотъ, и Елисавета, родствен- 38. Тогда Маря сказала: се, 
ница Твоя, ‘называемая неплодх-| раба Господня; да будетъ Мнз по 
ною, и она зачала сына въ ста- слову твоему. И отошелъ отъ Нея 
рости своей; и ей уже шестый | Ангелъ. 
мВсяцъ; | 39. Вставши же Маря во дпи 

37. ибо у Вон не останется |с1и, съ посизшностью пошла въ 
безсильнымъ никакое слово. нагорную страну, въ городъ Гудинъ, 


ЕЙ зачать во утробф, что было невозможно для Нея по природз (Зигабенъ). 
Но Христосъ не былъ обязанъ Своимъ рождешемъ одному Духу Святому, какъ 
толковали нфкоторые еретики: Тутъ дфйствовало Божество вообще, такъ какъ 
вс три Лица дЪйствуютъ всегда нераздВльно.—Лосему и раждаемое Святое 
наречется Сыномь Божзуимъ, т.е. Тотъ, Кло рождается отъ Тебя свято, безъ 
порока, по наитю Св. Духа, назовется и по челов честву Сыномъ Бога, (ср. 3 
ст. Пр. БогословсыЙ стр. 207). ЗамВтить нужно, что въ этомъ выражении 
«святое» (10 “А’лиоу) есть подлежащее, а «раждаемое» —прилагательное. Такямъ 
образомъ особенное логическое удареше здЪсь дхежитъ на этомъ слов «святое». 
Ангелъ хочеть указать, очевидно, на полную безгрВшность имЗющаго родиться 
оть Дзвы Младенца.—Затфмъ, образъ «осфненя» заимствованъ, вЪроятно, изъ 
ЕН. Исходъ, гдЪ говорится, что облако, въ которомъ быль Тегова, осфвило ново- 
созданную скию (ХГ, 35). 


36—38. Чтобы укрзпить вру Пр. ДФвы, ангелъ указываетъ на событе 
также чудесное, хотя и несравненно низшее, чфмъ рожден!е Месои-Бого- 
человзка оть ДЗвы, именно на разр$шен!е неплодства Елезаветы.—- Родствен - 
ница твоя. Левиты могли брать себЪ женъ изъ другихъ колЪнъ. Поэтому, если 
предположить, что матери Пр. ДЗвы и Елизаветы были родомъ изъ колна 
Тудина и приходились одна другой сестрами, то ничто не препятствовало 
одной изъ нихъ выйти за потомка Лев1я, а другой—за потомка [уды.—Ибо у 
Боза не останется... т. е., разъ Бэогъ сказальъ—Его слово непремфнно сбу- 
дется (ср. Быт. ХУШ, 11). Эгимъ изречешемъ ангелъ обосновываетъ то, чтб 
выше сказаль о разр$шенши неплодства Елизаветы: это разрфшен!е было 
ДЪломъ объявленной Захари всесильной воли Божей.— Се, раба Господни... 
Это—смиренное соглас1е послужить безпрекословно вол Божей. Пр. ДЪва не 
могла не предчувствовать тзхъ тяжелых испытан, как1я начнутся для нея, 
когда нареченный ея супругъь узнаеть о томъ, что она зачала, и тфмъ не мене 
она идеть, какъ послушная раба Божщя, на всВ эти испытан!я, очевидно, на- 
дВясь на то, что Промыслъ Бож! все устроитъ въ конц концовъ.—Ло слову 
твоему, т. е. такъ, какъ ты сказалъ. 


39. О самомъ зачати Мар!ею Христа евангелистъ не гсворитъ ни слова: 
оно, какъ само собою понятно, наступило тотчасъ же, какъ Пр. ДЗва сказала: 
«да будетъь мн по слову твоему». Теперь евангелисть описываетъ путешеств!е 
Пр. ДЪвы къ Елизаветв, на Боторую ей указалъ ангелъ, какъ на знамен!е 
для укрБплен1я ея вфры. Этимъ знаменемъ Пр. Два не хочетъь пренебречь 
и немедленно сбирзется въ путь.—Вз ноюрную страну. И Назаретъ, гдф 
жила, Пр. ДЪвз, собетвенно тоже лежалъ на горахъ. Но «нагорною» или «горною»? 
страною принято было у 1удеевъ называть собственно ту часть Гудеи, которая 
состояла изъ горной цфпи.—Вь зородз Тудинз, т. е. въ одинъ изъ городовъ, 
принадлежавшихъ колфну Гудину. По нов$Йшимъ разсл$дован1ямъ, это былъ 
городъ Вет—Захарме, слзды котораго найдены на м%ст%, принадлежащемъ въ 
настоящее время русскому правительству. Это мфсто находится бдизъ 
Виелеема. 
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40. и вошла въ домъ Захарии, 
и прив$тетвовала Елисавету. 

41. Когда Елисавета услышала 
привзтетв1е Марии, взыгралъ ‘мла- 
денецъ во чревЗ ея; и Елисавета 
исполнилась Святаго Духа, 

42. и воскликнула громкимъ го- 
лосомъ, и сказала: благословенна 
Ты между женами, и благословенъ 
плодъ чрева Твоего! 


43. И откуда это мн3, что пришла‘ 


Матерь Господа моего во мн? 
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стыя Твоего дошелъ.до слуха моего, 


|взыгралъ младенедъь радостно во 


чревз моемъ. . 

45, И блаженна Увфзровавшая, 
потому что совершится ‘сказанное 
ЕЙ отъ Господа. 

46. И сказала Марля: величитъ 
душа Моя Господа 

47. и возрадовалея духъ Мой о 
Богз, СпасителЗ Моемъ,. 

48. что призрёлъь Онъ на сми- 
рен1е`рабы Своей; ибо отнын% бу- 


44. Ибо когда голосъ прив%т- хутъ ублажать Меня ве роды; 





40--4!. Привьтстве Марти, т. е. обыкновенное еврейское привЪтетв!е: 
«мирЪ тебф».— Бзъираль младенецз... ВмФств съ первымъ словомъ Матери 
Господа младенець, находиви!йея въ утробф Анны, далъ знать о себ ка- 
кими то движен1ями, которыя были не бол%зненны, какъ обыкновенно бы- 
ваетъ, а напротивъ привели Елизавету въ радостное настроене. Что младе- 
нецъ исполнился при этомъ Св. Духа (Богословек!й стр. 224) 9того еванге- 
листь не говорить. Только о матери—Елизаветв—онъ замфчаетъ, что она 
исполнилась Св. Духа; благодаря просвфщев!ю полученному тотчасъ отъ Духа, 
она и поняла, что предъ нею стоить мать Месёи, которую радоствымъ цви- 
жешемъ привфтствовалъ и находивпИЙея въ ея утроб% младенецъ. 


42. Елизавета повторяетъ почти Тоже самое ‘привфтств!е, какое скз- 
залъ Мари и ангелъ (ст. 26). Но она прибавляетъ, что Мар1я уже носитъ 
во чревё своемъ Месс1ю: плодъ ея чрева и теперь уже благоесловенъ и бу- 
дегъ всегда благословляемъ людьми. | и 

43—44. Посл перваго измяня восторженнаго чувства, Елизавета на- 
чинаеть смиренно размышлять о томъ, по какой причияф она удостоилась 
столь великой ‘чести какъ посфщен!е ея матерю Месуи (Господа).—Ибо... 
Здфеь Елизавета указываетъ основане, по которому она объявила Марю ма- 
терю Месси. Откровеше объ этомъ она получила отъ Св. Духа, Который 
даль ей поиять движен!е младенца въ ея утробф какъ его привфтетве при- 
близившемуся Месеи.. 


45. Блаженна увъровавшая. Елизавета знаетъь даже и то, что Мария 
увфровала въ слова ангела (ст. 38): Духъ Св., такъ сказать, открылъ предъ 
нею всю картину Благовфщен!1я. Она говорить о Мари въ третьемъ лицф, 
потому что представляеть себф Благовфщен!е событемъ уже прошедшимъ, 
какъ бы вошедшимъ уже въ исторю—лона повфетвуетъ... Потому что... 
Кажется, союзЪ «потому что» лучше замзнить здфоь союзомЪъ «что» (бо мо- 
жеть имфть и такое значене). Елизавета должна была указать содержав!е 
«вВЗры» Марш, сказать, во что именно та увфровала. Она и дЗлаеть это, 
вообще обозначая все, возвзщенное Мари ангеломъ, словами: «сказанное ей 
оть Господа». — «Совершитея — точнфе: наступить полное. осуществлене 
(Вотак пала). 

46—43 4. Въ этихъ стихахъ содержится первая строфа хвалебной 
пени Богоматери. ЗдФеь, какъ равно и въ слФдующихъ строфахъ, Пр. Два 
выражаетъ чуветво своего благоговЪн1я предъ Богомъ словами ветхозавфтныхъ 
священныхъ гимновъ и прежде всего словами пфени Анны, матери Самуила 
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49. что сотвориль Мнз величие | разсЗалъ надменныхъ помышлейями 


Сильный и свято имя Его, сердца ихъ, 
50. и милость Его въ роды ро-| 52. низложилъ сильныхъ съ пре- 
довъ въ боящимея Его; столовъ, и вознесъь смиренныхъ, 


51. явнлъ силу мышцы Своей;| 53. алчущихъ исполнихъ благъ, 


{Г Цар. П, 1и сл.).—Й сказала Марля !). Это зам чае указываетъ на то, 
что слвдующая пфень есть личное изщян!е чувствъ Пр. ДЪвы, а не сказана 
по 060бому внушен1ю Св. Духа.—Величитз, —т. е. возвышаетъ, прославляетъ.— 
Душа-—центръ ввутренней жизни челов%к®. Дуль——духовный, выспИЙ руко- 
водитель внутренней жизнн челов$ка. Впрочемъ то и другое понят!е-—душа 
(фоул)—и дуть (туедра) могуть быть признаны просто синонимамн.—Возра- 
Эовалея—по греч. аористь (11а^№М ое). Это означаеть поворотный пункть въ 
душевной жизни Богоматери, какой представляеть собою получене радост- 
наго привфтств!я отъ ангела (ст. 48). Возвращаясь въ этому уже прошед- 
шему событю, Мар!я прославляеть Бога.— Спаситель моемз. По отношеню 
въ Марш Богъ явнлея Спаситедемъ (сост), т. е. освободителемь отъ всякаго 
зла или, такъ кавъ Мар!я собственно не терп$ла досеяВ никакого несчастия, 
ея Благодфтелемъ. А въ чемъ это благодзяне —она говорить далзе.—Что 
призръяь на смиреше рабы Своей. Маря называеть себя смнренною рабою 
Бога, показывая этимъ, что она занимала въ народ® Израильскомъ очень 
незам$тное › положен1е и была крайне б$дна (смиренме—не доброд®тель сми- 
реня, на какую Мар1я конечно не стала бы указывать какъ на причину 
мнлостн въ ней Бога, а именно низкое, бъдное положенле ср. Ис. П, 4 по 
сл. Тевсту). 

48 6—50. Во второй строф Марля благодарить Бога за благодВяня, 
оказанныя и ей и всему челов ческому роду.—Отнымь—т. е. съ того мо- 
мента, какъ Елизавета первая прославила Пр. ДЪву.— Будутз ублажать, т. 
е. прославлять, восхвалять.—_ВБеь роды, т. е. вс грядушйя поколзн1я людей.— 
Что — правильнфе: «потому что». — Сотвориль мнъ величие — сдфлалъ для 
меня величайшее, неслыханное дЪло: она— Матерь Месеш! —Сидьный. Такъ 
называеть она здфсь Бога, потому что Онъ по отношеню въ ней проявилъ 
Свое необычайное могущество (ср. пФень св. Анны).—Й свято имя Ею. 
Предъ этою фразою лучше поставить точку, потому что фраза эта пред- 
ставляетъь начало нзображеня дВйствй Бога по отношеню ко всему чело- 
вЪчеству: о’ себ Пр. Два уже кончила говорить. Имя есть откровене 
существа и силы Божей. Это — Самъ Тегова въ Своемъ обнаружен предъ 
челов$ чествомъ. Обнаружен!я этн святы, т. е. въ высшей степени чисты, спра- 
ведливы, —совершенны вс дла Божн. — И милость Ро. Наряду съ свято- 
стью, т. е. чистотою, праведностью, Маря ставить милость нли мнлосерще 
Боже. Богъ не только свять, но н благь, мнлосердъ — В% роды родовъ — по 
болфе правильному чтеню: «въ роды и роды» (&5 теуейс хай 1еуе<— По на- 
тему же греч. тексту е® уеуебс уеуеёу==До самыхъ отдаленныхь поколён!Й), т. е. 
передается отъ одного поколЗня къ другому. Господь милостивъ ЕЪ отцамъ, 
ЕЪ дфтямъ, внукамъ и т. д. — Роящимся Ею. Впрочемъ Богъ милостивъ ЕЪ 
людямъ дотолф, пока онн боятся Нго. Страхъ предъ Богомъ-это тоже, что 
благочесте (ср; Пе. СП, 7). 

51—53. Въ третьей строфф Марйя отдёльнымн штрихами изображаетъ 
всемогущество, святость и мнлосерде Теговы, кая она только кратко ука- 
зала въ предшествующей строфЪ. (ЗдФсь все идуть аористы, обозначающие, 





') Въ нёкоторыхъ кодексахь слова «Мара» нЪть, и п%ень приписывается оче- 
видно Елизавет». 
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& богатящихся отпустил нн съ| 56. Пребыла же Маря съ нею 


чЪмъ; около трехъ мзсацевъ и возвратн- 
54. восприняль т отрока | лась въ домъ Свой. 
Своего, воспомянувЪъ милость, 57. ЕлнсаветВ же настало время 


55. какъ говорилъ отцамъ на-|роднть, и она родила сына. 
шимъ, ЕЪ Аврааму н сЪмени его| 58. И услышали сосздн и -род- 
до взБа. ственники ея, что возвеличилъ Гос- 


что говорящая представляеть себз при каждой отдфльной фраз®’ какое либо 
событе изъ истори народа Израильскаго).—Явиль силу мыииия Своей. У 
челов*ка при борьбВ дЁ#ствуеть мышца ручная. Богъ тавже здесь пред- 
ставляется борпомъ, у котораго необыкновенно сильная мышца (ср. Тов. 
ХГ, 4).—Разсъяль надменныхь помышленями сердца ить. Надменные, гордые 
люди имфють въ сердц8 или въ душ своей много помышдений или великихъ 
замысловъ, но Богь ихъ разсьядз,—т. е. всфхЪъ разогналъ, когда они вамыс- 
лилн боговраждебное дЪло совершить общими силами. (Можеть быть, ` зд%сь 
разумФется разс$ян!е народовъ во время ` Вавил. столпотворен!я). Низло- 
ких сильныхь сз престоловъ м вознесь смиренныхь. Сильные — это внатные 
и богатые люди, пользовавшеся своими преимуществами во вредъ всему на- 
роду, смиренные—люди низкаго звая и бфдные: Богъ ставилъ послфднихъ 
н& мфето первыхъ. — Адчущихь исполниль... Мысль также, что н въ предше- 
ствующей фраз. Блола здфсь разумФются, `несомиённо, только матеральныя: 
этого предположен!я требуетъ контексть р$чи. 

54—55. Въ пятой строфз Мар! я восхваляетъь Бога за Его милости въ 
частности къ народу Израильскому. — Воспринлль -— точнфе: вступилея — 
(ауче^Л&Вето ср. Ис. ХМ, 8 по слав. тексту). Этимъ Маря указываеть на посла- 
ве народу Изравльскому Месси, Который скоро родится отъ нея. Теперь 
уже ИзраильсыЙ народъ не будетъ вдали отъ Бога—Богъ снова протянулъ 
къ нему Свои объятя и защитить его оть его враговъ. — Боспомянувь ми- 
лость—точн%е: чтобы вспомнить о милости (неопредфл. навклонене вузу 
здзсь заступаетъ м$сто предложен!я цфли). Казалось, что Богъ вабылъ осу- 
ществить ТЗ милости, кавя н?Фкогда Самъ обфщадъ патрархамъ народа 
еврейскаго и ихъ потомству. Народъ еврейсюй не только не сдфлался самымъ 
счастливымъ народомъ, но его положен!е было на много хуже, чфмЪъ поло- 
жен!е многахъ языческихъ народовъ. Теперь наступаеть другое время. Гос- 
подь осуществить вс обфтовашя Свои относительно милостей, как1я долженъ 
получить народъ еврейскЙ. И эти милости пребудутъ до вика, т. е. на всЪ 
времена. Выражен!е: «как зоворилз»... вставочное. Оно объясняеть, почему 
Мар!я дВло. Боже опредфляеть какъ «воспоминае». Вспоминаютъ только 
то, что было сказано или сдфлано раньше. Господь обфщалъ патрархамъ—и 
исполнилъ теперь Свое обфщан!е. Маря пока еще не опредфляетъ въ точ- 
ности, какъ она Понимаетъь «милости», какя даны будуть народу Израиль- 
скому «навфки»: все изображене дфла Божйя въ ея пфени носитъ характеръ 
общности. 

56. Пр. Д®ва еще не жила въ дом} Тосифа (здЪеь говорится, что она 
возвратилась ВЪ ДОМЪ «с60й») и потому могла такъ долго оставаться въ домВ 
Елизаветы, не возбуждая недовфр1я и опзсевнй въ ТосифЪ. Только прибли- 
жен!е времени разрфшен!я Елизаветы должно было побудить ее удалиться 
ВЪ СВОЙ ГОродъ, такъ какъ иначе, если бы она осталась здесь и на это 
время, она сдфлалась бы предметомъ наблюден!я для родственницъ Елизаветы, 
которыя, конечно, явились бы къ ней по разр$шен!и ея отъ бремени (ст. 57). 

57—58. Когда Елизавета родила сына то это произвело радостное 
золнене среди ея сосфдей и родственниковъ. Милость Господня въ Елаза- 
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подь милость Свою надъ нею, и| въ родствЪ твоемъ, кто назывался 
радовались съ нею. бы симъ именемъ. 

59. Въ восьмый день пришли| 62. И спрашивали. знаками у 
обрЪзать младенца, и хот№ли на-|отца его, какъ бы онъ хотВль на- 
звать его, по имени отца его, За- | звать его. 


хартею. .. 63. Онъ потребовалъ дощечку и 
60. На это мать его сказала: | написалъ: оаннъ имя ему. И вс 
нфтъ, & назвать его Тоанпомъ, удивились. 


61. И сказали ей: никого нфтъ| 64. И тотчасъ разр шились уста 


ветф была велика (возвеличиль Господь...), такъ какъ рожден!е сына послВ 
столь долгаго неплодства было дфломъ необыкновеннымъ. Ония поэтому радо- 
вались съ нею и выражали ей сочувств1е свое. 

59. ТБ же родственники и друзья явились въ домъ Захар1и, чтобы 
присутствовать при торжеств ` обр$зав1я новорожденнаго сына его. (Объ 
обрфзанши см. Толк. Библ. т. [-й, прим. къ Быт. ХУП, 12). Родственники 
настаивали на томъ, чтобы при обр$заи младенцу было дано имя отца его, 
какъ напоминане о томъ, что Богь наконецъ вспомнилъь о своихъ вфрныхъ 
рабахъ, которые такъ долго томились въ ожидани дЪтей (Захарля— значить: 
Богь вепомнилъ). 

60. Елизавета, какъ пророчица (бл. Оеофилакть), по откровеню отъь 
Духа Св., (Зигабенъ), объявила свое желан1е, чтобы сынъ ея былъ названъ 
Тбанномз. Но можеть быть она и просто по своему соображен!ю находила 
умВстнымъ дать своему сыну имя, означающее «благодатный даръ БожЙ». 
Едва ли можно предполагать, что она въ то время уже знала о вол$ Божей, 
изреченной чрезъ ангела о томъ, какое имя будетъ носить ея сынъ (ст. 13), 

61—62. Такъ какъ имена обычно давались новорожденнымъ въ честь 
отць или уважаемаго родственника тая же, каюмя носили эти лица, то 
родственники и удивились желаню Елизаветы дать своему сыну необычное 
Въ ея родств8 имя. Поэтому обратились къ Захар!и, объясняясь съ нимъ 
знаками. ПослФднее выражен!е можетъ указывать на то, что Захаря пере- 
сталь и слышать, а нё только говорить. Иначе, не къ чему было бы съ нимъ 
объясняться знаками, какъ разговариваютъ обыкновенно съ глухонзмыми. 0 
томъ, чтобы это объяснене происходило посредствомъ писан1я ЕО), 
дВсь ничего не сказано. 

63. Захар1я—вфроятно, знаками —потребовалъ себф дощечку для письма; 
тавя дощечки обыкновенно покрывались легкимъ слоемъ воска и для писан1я 
на нихъ употреблялись тонко очиненныя палочки (и написалъ таюя слова 
въ русскомъ перевод$ выражене Леуоу, т. е. тая слова—ср. 4 Цар. Х, 6, — 
оставлено безъ вниман1я).—Лоаннз есть (20% — въ русск. опущено) имя сму. 
Захар1я объявляеть, что имя у младенца уже есть — оно дано ему Самимъ 
Богомъ (ст. 13). Это неожиданное совпаден!е именъ, желаемыхъ отцомъ съ 
одной стороны и матерью —съ другой, повергло спрашивавшихъ въ изумленше. 

64. Въ этоть моментъ разрфшилась нфмота Захар!и, конечно, по особому 
чудесному дзйствю Божю: пророчество о рожденш сына у Захар теперь 
исполнилось—и имя младенцу было уже дано согласно съ предсказащемъ ангела 
(ст. ХФ). Поэтому наказан1е съ Захар!и должно было быть снято, какъ и 
предуказано въ 20-мъ ст. Точнзе стихъ 64-й нужно перевести такъ: «откры- 
лись (4уеФу8т) тотчасъ уста его и раврфшилея— (здесь очевидно опущенъ гла- 
ГОДЪ &^097)—языкъ его»...—Блодюсловляя Боза. Зд®сь евангелисть имфетъ въ 
виду не то благословен1е, какое возсылалъ Захар1я въ своей, сл5дующей дальше, 
пфени, а то славослов1е, какое излилось изъ его усть тотчасъ по разрзшен1и 
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его и язвыкъ его, и онъ сталъ го-| 67. И Захарта, отецъ его, испол- 

ворилъ, благословляя Бога. нилея ‘Святаго Духа и пророчество- 
65. И быль страхъ на вефхъ, | валъ, говоря: 

живущихъ вокругЪ нихъ; и разека-| 68. благословенъ Господь Богъ 

зывали 060 всемъ этомъ по всей | Израилевъ, что посзтилъ народъ 

нагорной стран Тудейской. Свой и сотворилъь  избавлеше 
66. Вс слышавпиие` положили | ему; ° 

это на сердц своемъ и говорили:| 69. и воздвигъь рогъ спасешя 

что будетъ младенець сей? И рука | намъ въ дому Давида, отрока Сво- 

Господня была съ вимъ. его, 





его нзмоты. Если бы Захар!я сказалъ въ это время свою далзе приведенную 
пророчественную р$чь о своемъ сын, то чего бы присутствовавшимъ и дру- 
гимъ, услышавшимъ о происшедшимъ при обрззаи, выражать недоум$ не о 
будущей судьбЪ новорожденнаго младенца (ст. 66)? 

65—66. Страхъ во всфхъ жителяхъ горной !удейской страны произвела 
необычайность совершившихся въ семь$ Захари происшествй: вс$ понимали, 
что тутъ дёйствовала высшая, божественная, сила.—Положили это на сердиъ 
своемз)—т. е. сдфлали предметомъ своихъ постоянныхъ размышлен! (1. Цар. 
ХХЬ 12).—Что будето... т. е. что же, при такихъ веобычайныхъ знамешяхъ, 
можно намъ ожидать оть этого младениа?—И рука Господня была съ ним. 
Точнфе: ибо (у Тишенд. хо тар) рука Господня была сз ним». Ев. этимъ хо- 
четъ указать на ТВ чудесныя происшеств!я, кавя имфли место при рождени 
Тоанна и которыя ясно свидтельствовали о томъ, что Господь посылаеть мла- 
деицу Свою особевную помощь. Это-то и возбуждало любопытство «слышавшихъ». 

67. Р$чь Захар!и, повидимому, относится къ тому времени, когда въ 
народ$ 1удейскомъ пробудился особый интересъ къ личности сына Захар 
(ст 66). Въ этой р$чи Захар!я говоритъ какъ священникъ— это первое. ЗатВмъ, 
онъ во многомъ напоминзеть собою и ветхозав$тныхъ пророковъ, предсказы- 
вавшихъ о пришеств!и Месс!и, особенно же Исэю (ХПГ гл.) и Малахю (Ши 
ГУ-я гл.). Кром8 того, Захар!я повторяетъ мысли псалмовъ СХХХГ ХЬ, ГАХЬ 
СУ.—Пророчествоваль. Это слово обозначаеть не однз только предсказая, 
а вдохновенную р%чь вообще (ср. 1 Цар. Х, 10; 1 Кор. ХПИ, 10). Р%чь 3а- 
хар!и съ удобствомъ дфлится на три части: въ яервой части Захар:я прослав- 
ляетъ Бога за послае въ мфъ Месси. и за спасее Израиля (68—15). Во 
второй—пророчествуетъь о назначени сына своего—быть Предтечею Господа 
(16—77) и, наконецъ, въ третьей (18—179)—снова обращается въ личности 
Месси и въ величественныхъ чертахъ изображаетъ, какъ Его пришестве къ 
людямъ, такъ и блага, кая Онъ даруетъ людямъ (ср. БогословсыЙ стр. 290). 

68. Захар1я прославляетъь Бога за сизсене народа Израильскато, которое 
онъ представляетъь себ уже наступившимъ, такъ какъ въ новорожденномъ 
сын своемъ онъ видить Предтечу Месси, & сиасен1е—то и долженъ былъ 
совершить Месоя.—Лосттиль (2песхефало), т. е. воззрзлъ, обратилъ Свой ми- 
лостивый взоръ (ср. ДВян. ХУ, 14) и сотвориль избавденае ему (правильнфе: 
народу своему. ПослФднее выражен!е неправильно въ русск. перев. отнесено 
къ глаголу: «пос тилъ», который стоитъ совершенно самостоятельно). Подъ мз- 
бавленемь или искуплемемь (\№5хроз) Захаря прежде всего, конечно, пони- 
маеть политическое освобожден!е народа (ср. Лук. ХХГ,, 21), но зат$мъ, не- 
сомнЪнно, ему было не чуждо и представлене о духовномъ возрождеви на- 
рода, которое также входило въ понят!е о месс1анскомъ спасенш. (ср. ст. 71). 

69. ЗдЪеь блатгословляеть Бога Захар!я за то, что Овъ въ потомств$ 
Давида воздвигнулъ или возставилъ рогъ спасен!я. Розз здфеь берется какъ 
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70. кавъ возв5стилъ устами быв- | ныпими и помянетъ святый зав тъ 
шихъ отъ вЪка святыхъ пророковъ | Свой, 


Своихъ, 73, влятву, которою клялся Онъ 
71. что спасетъ насъ отъ врагозъ | Аврааму, отцу нашему, дать намъ, 

нашихъ и отъ руки всфхъ нена- 74. небоязненно, по избавлен!и 

ВИДЯЩиИХЪ НаАСЪ, отъ руки враговъ нашихъ, 


72. сотворитъ милость съ отцами | 75. служить Ему въ святости и 


обозначене силы (ср. 1 Цар. П, 10), и можетъ быть замфнеяъ выражешемъ 
«сила». Значить, Богь возставиль силу спасензя или приносящую спасене— 
иначе сказать, Мессю Спасителя. Изъ того, что Захаря упоминаеть о про- 
исхожден!и Месси изъ дома любимаго раба (отрока—тпис ср. ст. 54), можно 
выводить завлючен!е, что онъ признаваль Мар!ю за члена дома Давидова: 
при безмужнемъ зачати она одна давала Христу права на то, чтобы быть 
потомкомъ Давида. 

70. Этоть стихъ представляетъ собою вносное предложен!е, относящееся 
къ предыдущему стиху. Его лучше поставить въ скобки. — Отз втъка, т. е. 
съ очень давнихъ поръ (ср. Быт. УЪ 4). 

71. Что спасеть насзь — правильнзе: «воздвигъ (ст. 69) спасен!е отъ 
враговъ нашихъ»... Эти слова составляютъ, очевидно, приложее къ словамъ 
«рогь спасеня» (69 ст.). Онз опредзляють, въ чемъ именно состоитъ спа- 
сене, которое имзлъ въ виду Захаря въ выражен!и «рогъ спасеня». Подъ 
врагами и ненавидящими н%которые (у насъ БогословеюЙ стр. 298) разум ютъ 
демоновъ и челов чесвя страсти. Но, несомнино, Захар!я, живуш еще въ 
кругу ветхозавф$тныхъ представлен!Й, разум лъ здВсь угнетателей народа Из- 
раильскаго——язвычниковъ и вообще враговъ вяфшнихъ (ср. Пе. ХУП, 18). 

72. Правильнфе перевести: «чтобы сотворить (по! зи—неопр. накл. для 
означеня пфли) милость на нашихъ (вела ср. ст. 58) отцахъ», т. е. патрархахъ, 
которые представляются Захар очень огорчеными политическимъ паден!емъ 
своего народа» и чтобы помянуть (конечно, чрезъ исполнен!е обфщаннаго) 
святый завзть Свой», который Богъ завлючилъ съ патр!архами народа Из- 
раильскаго (Быт. ХУП, 4 и сл). Разъ Богъ обфщалъ патрАархамъ, что ихъ 
потомство будетъ вести вполн® самостоятельную жизнь, то Онъ это непремВнно 
исполнитъ. Теперь и наступило время для этого. 

73. Представляющее собов) опредЗлене къ слову «зав Ть» слово «клятву», 
въ греч. текстВ (брхоу)—поставлено въ вин. пад. по закону аттракщи, въ ва- 
висимости отъ слфдующаго 6у.—Выражен!е «дать намъ» представляеть собою 
независимое предложене и означаеть нам$рее Боже, которое Богъ имЗлъ, 
воздвигая 10%» спасенля. Это начало слёдующаго стиха. 

74—75. Воздвигая рогь спасеня или Спасителя—Мессею, Богъ хочетъь 
этимъ самымъ дать намъ, Израильтянамъ, возможность служить Ему, уже не 
боясь враговъ, которые прежде отвлекали отъ служен!я истинному Богу стра- 
хомъ мучен!й, какъ быно, напр., при Антох8 Епифан%. Служить теперь Из- 
ранльтяне будуть «въ святости и правдЗ предъ Нимъ», т. е. предъ Богомъ. 
Это сл$дов. не будетъ только одно внфшнее исполнев!е предписан!Й закона 
(правда—ихолозоут), а прежде всего истинная святость, посвящене Богу всего 
человфка (0°10т1с). Служене представляется Захар какъ священническое 
служен!е во храм$: на это указываеть и греч. выражен!е Хатребем (ср. Евр. 
[Х, 1) и выражене «предъ Нимъ», относящееся къ слову «служить». Это 
служен1е,—не какъ служене ветхозав®тныхъ священниковъ, которое они со- 
вершали только въ свою чреду, —будетъ продолжаться въ течени всей жизни 
человЪ ка. 
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правдВ предъ Нимъ во вс ‘дни| 77. дать уразумть народу Его 
жизни наией. ^ спасене въ прощен!я гр$Зховъ ихъ, 
76. И ты, младенецъ, на речешься 78. по благоутробному милосер- 
пророкомъ Всевышняго, ибо предъ-| дю Бога нашего, которымъ посз- 
идешь предъ лицемъ Господа — при-|тиль насъ Востовъ свыше, 
готовить пути Ему, ° | 79. просвЗтить сидящихъ во тьм8 





76—77. Отъ Месыи взоръ Захарш.о переносится нэ, Его Предтечу, ко- 
торый долженъ подготовить путь къ устаиовлени!ю теократи во воемъ ея 
объем. —И ты—правильнзе: но и ты. Зд%®сь Тоаннъ противопохагается Месси, 
о Которомъ шла рфчь выше.—Мададенець, т.е. теперь ты только слабый мла- 
денецъ.— Наречешься пророкомъ Всевышнятю, т. е. будешь послаиникомъ Бога.— 
Предъ дицомь Господа—см. ст. 11.—т. в. предъ Богомъ.—ИПриютовить пути 
Ему—см. Маре. Т, 2, 4.—Дать уразумтлть... Въ этомъ—ц$ль «приготовлен!я 
путей» и вмЪстВ конечная цфль «хожден]я» Шоаииа «предъ Господомъ». — 
Спасене—см. ст. 11.—Бь прощени зрътовь их. Обыкновенно, это выражен!е 
разсматривають какъ пояснене къ слонамъ «уразум$ть спасен1е» (уф выт7р.) 
и соеднняютъ ихъ съ предшествующимъ предложенемъ союзомъ «что» (Бо- 
гословск стр. 303). Такимъ образомъ выходить, что Захар!я здВеь понимаеть 
«спасене» какъ «прощен1е грЪховъ». Но такое объяснен!е является слишкомъ 
неожиданнымъ: выше спасен1е понималось какъ политнческое (ст. 10 — 71). 
Лучше поэтому понимать этотъ стихь такъ: Тоаннъ дасть знать народу, что 
пришло обЪтованное спасене и дастъ знать объ этомъ чрезъ крещене, въ 
которое будетъ положено иачало прощен1ю гр%ховъ народа. Народъ будетъ 
обращаться съ раскаянемъ къ Богу, слушая пропов$дь Тоанна, и получаемое 
имъ прощен!е грзховъ будетъ свидфтельствовать о наступлен!и Месбанокаго 
времени. 

78—79. Въ посл$дней строфЪ своей пВени Захар!я опять обращается 
къ Богу съ благодареемъ за ннспослан1е Месс!и и за т блага, кан Месея 
принесетъ съ собою.— (10 бжиоутробному милосердю. Эти слова нужно свя- 
зывать ие съ выраженемъ «въ прощении грЪховъ» (какь у Зигабена и н%- 
котор. другихъ толкователей) и не съ словомъ «спасен!е» (какъ у Кейля), но со 
всЪмъ, что сказано начиная со словъ «и предъидешь» въ 76-мъ стихз. Самое 
это выражене означаеть «милосердое сердце» (эк^атууа 2\2095). Богь иметь 
милосердое сердце, и этимъ объясняется, почему Ояъ послалъ Тоэнна.—Коимь 
точн%е: «въ силу котораго или чего» (5 5). —Посътиль нась Востокз свыше. 
Одни толкователи разумВють подъ «Востокомъ» (Аут) Бога, друпе— 
Месаю (у насъ еп. Михаилъ и проф. Богословсюй стр. 305 и 306). Но ка- 
жется лучше всего принять, что Захар!я здесь имфетъ въ виду вообще Мес- 
с1анское спасен!е. У пр. Исайи говорить Богъ: «епасене Мое какъ св$Ътъ 
восходнтъ» (Г.1, 5). Это выражен!е и подобныя ему могли зд%еь припомниться 
Захара, и онЪ О ООрАСВЬ это грядущее спасеин]е (правильнфе читать: «по- 
сВтитъ»—Зтизхёфело, чВмъ «ПосЗТилЪ»-—ЗтезкёФало) какь свЪтЪъ восходящий и 
постепенно разливающ ся по небу и оттуда (свыше) расходящийся по земл— 
Просвътить... точнфе: чтобы просвфтить тзхЪ, что пребываютъ въ ТЯЖЕнхЪ 
б®детыяхъ, какъ духовныхь такъ и тфлесныхъ) см. Мате. ТУ, 16 и Ис. 1Х, 
2).—Направить... Это— ль просвзщен!я и, слЗдов., конечная Аль появлен{я 
Месеанскато спасен!я (ст. 78). Нужно, чтобы люди, находящиеся во тьм$, 
нашли дорогу, ведущую къ мирной жизни, какъ противоположной т$мъ ду- 
ховнымъ и твлеснымъ б$детвямъ, въ какихь они доселВ находятся. Говорить 
(какь проф. Богословскй стр. 307 и 308), что здВсь Захар1я разумфетъ 
исвупительную жертву Христа, которая даруетъь истинный миръ съ Богомъ— 
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и тёни емертной, направить ноги|и укрплалея духомъ, и быль въ 
наши на путь мира. пустыняхъ до дня явленя своего 
80. Младенець же возрасталъ | Израилю. 


н%тъ достаточныхъь основанш: Захар я, подобно ветхозав8тнымъ пророкамъ, 
представляеть себф новую жизнь въ самыхъ общихъ чертахз... 

80. ЗдЪсь дается общая характеристика дальн йшаго развитёя Тоанна. 
Младенецт, возрасталь тзлесно и укрипляжя духомь, т. е. прюбрЁталь тоть 
твердый характеръ, какой онъ обнаружиль впосл®дстыи. — Вз пустыняхь. 
ЗдВсь по преимуществу разумфетса пустыня Тудейская (см. Мате. ПТ, 1). 
Когда онъ удалился въ пустыню? Предане церковное сообщаеть, что онъ. 
Жиль въ пустынВ съ самаго ранняго дётства. Но у кого? Н%№которые толко- 
ватели полагаютъ, что Тоэннъ получилъ воспитан1е у ессеевъ, которые имзли 
своимъ м$стопребыванемъ также пустыню. Но такое предположене неосно- 
вательно. Ессеи не вФрили въ пришестёе Месси, а Тоаннъ себя называль 
предтечею Месси. ТВ жили вдали отъ людей, э Юаннъ идетъ на пропов$дь 
людямъ. Притомъ и самый контекстъ рВчи говорить противъ этого предполо- 
жен1я: ТоаннЪъ идеть въ пустыню, жнветъ тамъ въ уединен!и для того, чтобы 
подготовиться ЕЪ своему служеню — зачфмъ же ему вступать въ ессейское 
общество, которое было очень велико по числу своихъ членовъ? Не лучше ли 
бы было ему остаться въ своемъ собственномъ городз?— До дня явденля... т. е. до 
того времени, когда голосъ Бой призвалъ его на проповЪдническое служен!е 
Предтечи (ПТ, 2—6). 


О подлинности и достовфрности первой главы евангел/я отъ Луки. 


Противъ яодлинности н%Фкоторыхъ частей, входящихъ въ составъ этой 
главы, новёзйшая критика высказываеть возражешя. Но эти возраженя не- 
основательны. Такъ Бауръ отрицаетъ подлинность предислов1я къ евангелю 
(1—4 ст.), говоря, что оно составлено к8мъ-то въ половннф второго вЗка до 
Р. Х. Но другой ученый — Эвальдъ удивляется неподдфльной простотВ, бла- 
городной скромности и точной краткости, которыя едва ли могь обнаружить 
челов къ, захот$впИй сдфлать свое прибавлене къ богодухновенному еванге- 
шю Луки. ЗатВыъ, съ этимъ введенемъ были знакомы Пашй и Тустинъ муч.— 
писатели второго вЪка... Но гораздо болВе возражен слышится противъ 
достовърности сообщаемыхъ въ 1-Й глав чудесныхъ событй. Критики (060- 
бенно Штраусъ) стремились показать, что всф эти собымя измышлены въ 
сред первыхъ христанъ, которые хот$лн такимъ образомъ прославить осно- 
вателя ихъ Церкви.“Но вс основан]я, какя критика приводитъ въ пользу 
своего мн®ён]я, совершенно не имфють цфны. Такъ напр. Штраусъ исторю 
явленя Гаврила Захар!и считаетъ «мифомъ» потому, что ему кажется вообще 
невозможным, чтобы ангелы могли являться людямъ. Но въ такомъ случаз 
ему прежде слЗдовало бы отринуть весь Ветх Зав тъ, гдз явлен1я ангеловъ—- 
дЪло очень нер$дкое. Затфмъ онъ и Назаретское благовзсте считаетъ вы- 
мысломъ, который образоваяся подъ вл1ян1емъ древнихъ предсказан! о Месеи, 
какъ великомъ цар и потомкВ Давида. Но вымыслы, миеы въ эпоху Рожде- 
ства Христова едва ли могли составляться въ народ% еврейскомъ, который 
переживалъ тотда вовсе не какую нибудь доисторическую эпоху, когда с0з- 
даются мифы, а, можно сказать, конецъ своего политическаго и гражданскаго 
развийя. При томъ такой вымыселъ, какъ сказан!е о Месфи, родившемся 
оть бЪдной ДЗЪвы и непризванномъ, повидимому, къ царскому престолу, вовсе 
былъ не въ дух тогдашняго еврейства, которое ожидало иного Месе1ю... Если, 
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ГЛАВА ЦП. 


= 


1. Въ т% дни вышло отъ кесаря| 2. Эта перепись была пер- 
Августа повел н!е сдЪлать перепись | вая въ правлене Ёвиришя Си- 
по всей земл8. рлею. 





вакъ отмёчаеть Штраусъ, о рождени Христа и собыцаяхъ, его сопровождав- 
шихъ, не говорятъь ни Тоаннъ Богословъ, ни Павелъ, то это объясняется 
0с0бою задачею евангел{я Тознна — нарисовать именно образъ Христа вакъ 
Единороднаго Сына Бояйя, а что касается эп. Павла, то ему не предотав- 
лялось и случая описывать всё эти происшествия... Что касается р$чей Пр. 
Д%вы и Захар и Елизаветы, то он подвергаются сомнзню со стороны своего 
дЪйствительнато происхожденя оть этихъ лицъ: ихъ, будто бы, составилъ 
самъ писатель евангеля. Но противъ этого возражевя нужно сказать, что 
эти р%чи, несомн®нно, носять на себ еврейсвЙ отпечатокъ: это сказывается 
и въ отд®льныхЪ выраженяхъ и въ построени предложен!й. Между тёмъ ев. 
Лука, быль грекъ, и ему трудно бы поддВлываться подъ характеръ еврейской 
рзчи. Наконецъ, нужно замтить, что подяннность и достов$рность всзхъ раз- 
сказовъ, содержащихся въ [-Йй гл., подтверждается согласнымъ свидзтель- 
ствомъ древнзйшихь отцовъ и учителей Церкви. 


П. 
Рождество Господа [исуса Христа (1—7). Пастыри въ пол и у яслей Виелеемекихъ (8—20) 
ОбрЪзан!е Богомладенца и принесен!е Его во храмъ (21 -38). Возвращен!е св. семейства 


въ Назареть (39—40). ДвЪнадцатилЬтн! [иоусъ во храмЪ (41—50). Замфчан!е о жизни 
Христа въ домВ Его родителей (51—52). 


1. Вь ть дни — выражене неопредФленное, но, по связи съ предыду- 
щимъ, можно полагать, означающее время, когда родился Гоаннъ Креститель. — 
Вы’ило поведъне —изданъ былъ указъ. По мнзн!ю Богословскаго, здВсь р®чь 
ндеть собственно объ издави или обнародован1м указ» в5 Тудеь: въ Рим 
онъ сталъ извзстнымъ раньше (стр. 341).-Отъь ЖКесаря Аятуста, т. е. отъ 
римскаго императора, имя которому было Августъ (впосл$дстви имя «Августь»— 
священн Я —стало общимъ прозвищемъ римскихъ императоровъ). Перво- 
начально Августь назывался просто Октаваномъ.—Сдьлать перепись, т. е. 
описан1е лицъ и предметовъ, на которые налагалея государственный налогъ 
{подати и пошлины). При этомъ описан!и, какъ можно заключать изъ ст. 2-го, 
ГДВ это опнсан!е поставлено въ одной лини сь цензомъ Квирин!я, дЗлалось 
внесен!е извЗетныхъ, подлежащихъ налогу, лицъ въ особыя податныя книги. — 
По всей земль.—точн%е: по всей вселенной (пЯзау х7у охооргуту). Зд%еь разу- 
мБегся вся римская импер!я: римсые императоры носили титулъ: «владыки 
вселенной». | | 

2. С1я перепись была первая вь правлеше Квиришя Сирею, т. е. эта, 
перепись была первая въ пзломъ ряду посл8довавшихъ за нею переписей и 
случилась она при Квирини, когда тотъ правилъ Сирею. Евангелистъ, оче- 
вид8о, хочеть отм$тить, что въ Годъ рождества Христова Гудея стояла на 
крайней степени унижен!я: она нзображаетъ изъ себя страну, вполн подчи- 
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ненную язычникамъ, которые берутъ съ нея подати. яправлени—(Ттево- 
уебоутос), Т. 6. ВЪ то время когда Квирин быль вообще начальникомъ Сирии, 
ва положени проконсула или прокуратора. — Квириня. П. Сульпищй Ёви- 
рав! (по латыни-Квиринъ) былъ прокураторомъ Сири оть 6-го до 11-го 
года по Р. Х. и умеръ въ РимЪ въ 21-мъ году. Но какъ же съ этимъ пока- 
занемъ нстори примирить свидфтельство ев. Луки, по которому этоть Кви- 
ринЙ правилъ Сир!ек предъ самымъ рождествомъ Христа? Единственно под- 
ходящимъ предположешемъ въ разрфшени этого труднаго вопроса можеть 
быть догадка нёкоторыхъ толкователей (прежде всего—Цумпта, а потомъ Кейля, 
Вигуру и др.), по котсрой КвиривЙ былъ два раза правителемъ Сири: въ 
750—753 г. отъ основ. Рима и въ 760 — 766 гг. (Вигуру). Основашемъ для 
этого предположен!я служитъ надпись найденная на одновъ римекомъ (тибур- 
тинскомъ) памятник®. Въ этой надпнеи, довольно поврежденной, упоминается 
о какомъ то правител, который дважды правилъ Сирею въ царствоваше 
Августа. ИмФютея основаня полагать, что здесь разумФется именно Квирин. 
Въ такомъ случа онъ могъ производить два раза перепись: первый разъ — 
до рождества Христа, во второй — посл этого ссбышя. Такимъ образомъ ев. 
Лука не противорЪчить истор!и 1). 


1) ЗдВсь необходимо дать кратк! отвЪтъ на тЪ возражен!я отрицательной критики, 
которыя направлены къ тому, чтобы поколебать авторитеть свидфтельства ев. Луки. а) 
Указываютъ на молчав!е римсквхъ исторпковъ вообще о перепвеи при Август. Но прежде 
всего эти псторвки — Тацить, Светонйй в Д!юнъ Касс! — значительно позднЪйе, чёмъ 
напгь свящ. повЪотвователь—ев. Лука. Затмъ у Дюна Кася не уцл%ло повЪелвован1я 
о 745—752 г.т., а можетъ быть въ томъ, утраченномъ, отдёл и находилось указан!е на 
перепись времени Августа. У Тацита его ‹анналы» начинаются прямо съ Тивер!я. Све- 
тоя!й могт, не упомянуть о переписи по взкоторымъ свопыъ ссображев!ямъ. Что же ка- 
сается 1удейскаго историка [оспфа Флав1я, который не упомиваетъ о той переппсв, о ко- 
торой говоритъ Лука, то овъ также могъ не придать особаго значетя этой переписи, 
которая совершалась съ соблюдер1емъ еврейскихъ обычаевъ п предииеава была непосред- 
ственно—отъ Ирода, & не отъ Августа. Послфдующую перепись, которая произведева 
была въ 10-мъ г. по Р. Х. по римскому обычаю в грубо оскорбляла Тудеевъ, овъ уже 
отмтилъ. Наконець изъ Свотон!я и Тацита извЪство, что по смерти Августа въ сенатЪ 
римскомъ была прочитана оставленная Августомъ собственноручная роспись государ- 
ственныхъ приходовъ и расходовъ, съ обозначенемъ количества податей и палоговъ. Отеюда 
можно заключать, что прп Август перепись производилась. 6) Говорятъ, что Тудея въ 
эпоху рождества Христа была только вассальвымъ по отношен!ю къ Риму государетвомъ, 
что у вея былъ свой царь, который в имфлъ одинъ право провзводить перепись свопхъ 
подданвыхъ. Но какой же царь былъ Иродъ? Овъ, собствевио говоря, былъ царь только 
номпнальный и получилъ зтотъ титулъ отъ Августа именно какъ почетное отличе 38 
вЪрность Риму: ране онъ пмЪлъ звав!е просто тетрарха. Овъ не могъ ни съ ЕЪмъ безъ 
соглас1я Кесаря заключать договора, не могъ передать свой престолъ даже сыву своему. 
Поэтому Августъ могъ вазначить перепись п въ [удеЪ, давши только в%которое снисхож- 
деше въ этомъ случа —вменно разрёшев!е провзводить перепись по 1удейскомъ обычаямъ. 
в) Говорятъ еще, что спискв прокураторовъ Сири времени рождества Христова хорошо 
известны: оть 10-г. до Р. Х. Сирею управляли: Тиц Сент Сатуонавъ и Квивктил!Й 
Варъ, прв которомъ умеръ Иродъ. Сл$д. Хрветосъ родился при Вар%... Но очевь вЪроятво, 
что первая перепись, какъ дЪло очевь важное, была возложена Августомъ на 06060 
уполномочевиое лицо, какпмъ могь быть Квприв!, прв чемъ п Варъ остарался проку- 
раторомъ Свири. Кардпналъь Ввльгельмь Сирлетъь говорптъ: «въ древвпхь памятвикахъ 
есть пмя НКвирина консула, который былъ во время Августа пославъ въ Сирю какъ 
начальник (В161. Эа. 12 т.).—Подробв%е объ этомъ см. у проф. Богословскаго (стр. 
310—346), который въ зтомъ случа повторяелъ Кейля (Коштешщаг 2. Гис. стр. 218—228} 
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3. И ‘пошли вс записываться, | ченною ему женою, которая была 
каждый въ свой городъ. беременна. 

4. Пошелъ также и Тосифъ изъ| 6. Когда же они были тамъ, вз- 
Галилеи, изъ города Назарета, въ|ступило время родить Ей; 
Тудею, въ городъ Давидовъ, назы-| 7. и родила Сына Своего пер- 
ваемый Виелеемъ, потому что онъ| венца, и спеленала Его, и поло- 
былъ изъ дома и рода Давидова, | жила Его въ ясли, потому что не 

5. записаться съ Мартею, обру- | было имъ м$ста въ гостинницф. 


3. И пошли всъ записыватьея... т. е. вс ТЪ, кто не жилъ въ своемъ 
родномъ городЪ: Родословныя записи у евреевъ тщательно сохранялись, какъ 
свидфтельствуетъь объ этомъ помфщен!е родослов!Й Христа въ евангешяхъ 
Матеевя и Луки, а также родослове Тосифа Флав1я, которое этотъ историкъ 
сообщаеть въ своей б1ографии. 

4—5. Пошель—точнфе: восшелъ (Вт). Туцея и Терусалимъ мыслидлись 
какъ выше другихъ Палестинскихъ областей стояпия м$фета, въ силу ихъ 
особаго теократическаго значен1я.—Изь Назарета—См. Мате. П, 22—28. 
Предполагаютъ, что Госифъ жилъ въ НазаретВ временно: тутъь имфлась для 
него работа.— Когда же предки Мар!и поселились въ Назарет8-——неизв$стно. 
—Городь Давидовъ, т. е. городъ, гдф родился Давидъ.— Изь дома и рода Дави- 
дова. Племена, происшеди]я отъ сыновей Такова, назывались комьна (фола), 
вЪтви отъ сыновей этихъ патр!арховъ — роды (или отечества талию), & 
отдфльныя семейства въ такихъ родахъ—домы (0хог). Тосифъ, слфд. былъ 
изъ семьи, происходящей отъ Давида, и принадлежалъ къ той же самой вътви, 
къ какой принадлежалъь Давидъ.—С® "Маддею. Это выражене стоить въ зави- 
симости оть гл. «пошелъ», & не съ глаголомъ «записаться»: записать Марио 
въ число плательщиковъ налога, если только это было нужно, Госифъ могъ 
и одинъ.—Обрученною. Этотъ глаголъ (<. зерудолеби.) ев. Лука употребляетъ 
съ тфмъ намфрешемъ, чтобы дать понять читателямъ, что и въ бракз Тосифъ 
не былъ мужемъ Мари по сущеетву, вь дюйствительности: она продолжала, 
только пользоваться его попеченемъ и только считалась его женою.—-Которая 
была беременна. Воть настоящая причина, почему Тосифъ взялъ съ собою 
Мар!ю: нельзя было ее, беременную, оставить одну на долгое время, потому 
что путешеств!е въ Виелеемъ могло дфйствительно протянуться долго. Мар!я 
въ Назарет осталась бы беззащитною. 

6—7. Родила Сына... Изъ того, что Мар1я не пользовалась ничьими 
услугами при этомъ, а сама спеленала младенца, конечно, согласно обычаю, 
прежде омывши его и осоливши солью (Тез. ХУТ 4), св. отцы заключають, 
что разрфшене для нея не сопровождалось обычными дая рождающахъ жея- 
щинъ болями. — Первенца—см. Мале. Т, 25.—Вь яели. Изъ этого упоминаня 
о ясляхъ, куда кладется кормъ для скота видно, что Пр. ДЪва съ Тосифомъ 
ПОМ СТИЛИСЬ въ загонв ддя скота, при гостинницВ !). Помфщен1я въ этой 
послдн6й оказались вс заняты, въ общей же комнат имъ остановиться 


1) Употребленное зд®сь греческое слово хатаХоиа имФетъ очень обширное значен!э 
и можеть означать всякое мЪето для отдохнов ня. Но здфсь естественнЪе всего видФть 
обовначене зостинницы: если бы ев. Лука разумВлъ комнату какого-нибудь дома, гдз 
остановились Тосифъ и Майя, то овъ употребплъ бы вышеприведенное треч. слово во 
мвож. числВ (=у т. хата\брасм), новазывая, что помфщен!я для Тосвфа нигдВ в5 домалть 
пе оказалось. ЗдЪеь же стоить един. чвс4о. Между тЪмъ трудно допустить, ч'0бы 
Тосафъ попросидъ пр!юта только въ какомъ-нибудь одномь дом и больше ни къ кому 
не обращался... 
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ГЛАВА 2. 


8. Въ той странЪ были на пол$ | город Давндовомъ Спаситель, Ко- 


пастухи, которые содержали ночную 
стражу у стада своего. 

9. Вдругъ предсталъ имъ Ангелъ 

Господень, и слава Господня о@яла 
нхъ, и убоялись страхомъ вели- 
КИМЪ. 
10. И сказаль имъ Ангелъ: не бой- 
тесь; я возв$щаю вамъ великую ра- 
дость, которая будетъ всЪмъ лю- 
ДЯмЪ: 


торый есть Христосъ Господь; 

12. и воть вамъ знакъ: вы най- 
дете Младенца въ пеленахъ, лежа- 
щаго въ ясляхъ. 

13. И внезапно явилось съ Анге- 
ломъ многочисленное воинство не- 
бесное, славящее Бога и взываю- 
щее: 

14. слава въ вышнихъ Богу, 
на земл$ миръ, въ человФкахъ бла- 


11. ибо нын$ родился вамъ въ | говолене. 





б11ло неудобно, въ виду съ часу на часъ ожидавшагося разрфшеня Мар. 
По древнему преданию, этоть загонъ былъ устроенъ въ’ пещерф (Тустинъ муч. 
Разг. съ Триф. 78. Ориг. прот. Цельса 1, 51), которая находилась не въ са- 
момъ городф, а близъ него. Надъ этою, указываемою предан1емъ, пещерою ца- 
рица Елена устроила храмъ въ честь Богородицы Марии. 

8—12. Вё той странъ. Какъ видно изъ нёфкоторыхъ м%сть Талмуда, 
Месея, по вЗрован!ю Туцеевъ, долженъ былъ появнться въ «башн% стада», 
которая находилась близъ города Виелеема, по дорог% къ Терусалиму. Стада, 
которыя паслись здфсь, назначались для храмовыхъ жертвъ, а, слфдовательно, 
пастухи, которые стерегли ихъ, не были обыкновенными пастухами. Эти стада, 
паслись наружВ круглый годъ, потому что о нихъ говорится, что он% бывали 
на поляхъ даже за тридцать дней до Пасхн, т. е. въ февралВ, когда коли- 
чество дождя въ Палестин% бываетъ весьма значительно. Понятно, что этн 
пастухи, какъ стоявпИе въ н$которомъ отношен!и въ храму, знакомы были 
съ идеею Месфи и ожидали Его ие менфе пламенно; чфмъ друпе 1удеи. Быть 
можеть, въ томъ обстоятельств, что анхелъ возвзщаеть о рождени Месои 
прежде всего этимъ пастухамъ, сказывается 060б0е дфло Промысла: пасту- 
хамъ дается знать, что отнын% наступаетъ время, когда имъ уже не нужно 
будетъ гонять въ храмъ животныхъ для заклан!я, что теперь грфхи всего 
челов чества береть на Себя родивпийся Месся, Который принесетъ однажды 

навсегда удовлетворяющую божественному правосудю жертву... — Содержали 
ночную стражу, Т. е. на нихъ выпала обязанность ночью сторожить стада. 
Отсюда можно заключать, что Христосъ родился ночью. МЗсяцъь и день ро- 
ждеия на основан!и евангел!Й опредвлить невозможно. Предане же устана- 
вливаотъ для этого или 6-е января или 25-е декабря. Наша Церковь усвоила 
послфднюю далу.—Слава Господня—это что-то въ род свфтлаго облака. въ 
какомъ является Богъ (ср. ДФян. УП, 2).—Убоялись страхомз, т. е. очень 
испугались._Не бойтесь... См. ст. 13 и 14.—Ветмь модямъь, т. е. всему, 
Израильскому народу (коуй <@ Лаб).--Спаситель-—см. Мате. Т, 21; Лук. [ 
68 и 71.—_Энакз— не знаменйе чудесное, которое можеть служить для укр%- 
плен1я вфры постуховъ въ ангельское благовзст!е,— пастухи не усомнились въ 
словахъ ангела, —а просто примьъта, по которой они могутъ узнать новоро- 
жденнаго Месею: въ ВиелеемВ въ то время могли быть и друПе новоро- 
жденные младенцы. Но въ ясляхъ едва-ли можно было найти другое какое 
дитя... Младенца-—именно только что родившагося (Воефо$). 

13—14. Мнозочисленное воинство небеснов— буквально: «множество, масса 
(к^19о‹) небеснаго войска», т.е. ангеловъ, которые ивъ В. 3. являются окру- 
жающимн престолъ Божй (3 Цар. ХХП, 19, 2; Цар. ХУ 18; Пе. СП, 21; 
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15. Вогда Ангелы отошли отъ 
нихь на небо, пастухи сказали 
хругъ другу: пойдемъ въ Виелеемъ 
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тому, что разсказывали имъ па- 


стухи. 
19. А Мария сохраняла вс$ слова 


си, слагая въ сердцЪ Своемъ. 

20. И возвратились пастухи, славя 
и хваля Бога за все тд, что схы- 
шали и видфли, ЕЗЕЪ имъ сказано 
было. 

21. По прошествии восьми дней, 
когда надлежало обрЗзать Младенца, 
дали Ему имя Тисусъ, нареченное 
_ | Ангеломъ, прежде зачатя Его во 
дивились | чревз. | 


и посмотримъ, что тамъ случи- 
лось, 0 `чемъ возвЪетиль намъ 
Господь, - 

16. И посп8шивши пришаи, и 
нашли Мар!ю и Госифа, Младенца, 
лежащаго въ ЯсляхЪ. 

17. УвидВвши же разсказали о 
томъ, что было возвЪщено имъ о 
Младенцз Семъ.._ 

18. И вс3. слышавиие 





Дан. УП, 10). Слава в5 выминихь— теперь, въ настояций моментъ, подрз. гл- 
«есть», а не: «будеть». За дароваше м!ру Месси Богъ прославляется теперь 
на небф ангелами: ангелы только что сошли съ неба и объясняютъ пасту- 
хамъ, какъ тамь (в5 вышнихь) встрфчена вЗсть о рождеюми Спасителя (ср. 
Мате. ХХ[, 9).—И на земль миръ. Подъ миром» они разумють не только 
спокойств!е, которое представляется уже водворившимся на земл$ съ рожде- 
немъ Хрнста, но все спасеме, носнтелемъ котораго является Новорожденный 
(ср. Г, 79).—Вз чежювюкахь бдоловодете. Одни кодексы читаютъ такъ, какъ 
налгь слав. и русск. тексты-—&,у ёувротох =5божа, друге ву 43. =божак. И тои 
другое чтене имЗетъ свон основан!я. Лучше признать правильнымъ наше 
чтене, потому ‘что въ такомъ случаз получается три бтд®льныхь положеня, 
совершенно равныхъ 100 размфру (новое «трисвятое», по выражен!ю Эдер- 
пейма, стр. 240). 

15—16. Съ полною вфрою въ слова ангела, пастухи отправились къ 
Виезеему и нашли все согласнымъ съ тёмъ, что имь было возв8щено о рож- 
денномъ МладенцЪ, Они, вЪроятно, прежде всего направились къ гостинницз, 
у которой, по обычаю, горзль фонарь. Въ друМе дома ночью они и не смфви, 
конечно, обращаться съ вопросомъ о новорожденномъ Месаи... 

17—19. Разсказу пастуховъ о явлеши ангела дивились не только [осифъ 
съ Марей, но и вс$ пребывавпие въ то время въ ВиелеемВ, которымъ—мо- 
жетъ-быть, на другой день—пастухи Также разсказали о случившемся съ ними. 
Слазая въ сердит своемъ —точнфе; «сравнивая, сопоставляя (зов За/ААоова») съ 
бывшимъ ей самой откровешемъ оть ангела... Въ этихъ словахь евангелистъ 
самъ даетъ указане, чьими разсказами онъ руководился при описани пер- 
выхъ дней жизни Спасителя; это, конечно, прежде всего былн воспоминан]я 
Марии. 

20. Пастухи возвратились потомъ къ своимъ стадамъ, по дорогз пере- 
давая разнымъ лицамъ о случившемся съ ними. Разсказали они несомннно 
объ этомъ и въ ГерусалимВ, когда погнали туда животиыхъ для принесеня 
ихъ въ жертву, н миоШе съ восторгомъ приняли ату вФоть: по крайней мфрф, 
очень вЪроятно, что Симеонъ и Анна, встр8тиви!е Господа при принесеня 
Его въ храмъ, уже были подготовлены къ этому явлен!ю новорожденнаго Месси 
разсказами пастуховъ. 

21. По прошествиь восьми дней—см. Г, 59.—Обртъзать. Господь при- 
нялъ обр%зан!е, какъ первое установлене Моисеева закона, а что Онъ долженъ 
былъ подчиняться закону—объ этомъ говорить ап. Павель, какъ о дёлф не- 
сомн®нномъ (Гал. ГУ, 4). Если бы Онъ не принялъ обрфяан!я, то никто бы 
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22. А когда исполнились дни | нецъ мужескаго пола, разверзающй 
очищен!я ихъ по закону Мои-|ложесна, былъ посвященъ Господу 
сесву, принесли Его въ [еруса-| (Исход. 13, 2); 
лимъ, чтобы представить предъ| 24. и чтобы принести въ жертву, 
Господа, по речеяному въ закон Господнемъ, 

23. вакъ предписано въ закон»% | дв горлицы, или двухъ птенцовъ 
Господнемъ, чтобы всяый младе-| голубиныхъ. 





н не призналъ въ Немъ обфтованнаго Месс!ю, потомка Авраамова. ОбрЪзане 
при томъ предуказывало. на ту кровь, какую Христосъ долженъ. былъ про- 
лить со временемъ на ГолгоеЗ.—Напеченное алеломз. См. Мате. Т, 21; н 
Дук. 1 31. | | 

_ 22—24. Когда совершилось принесен!е Господа во храмъ—до изи посл 
повхонен!я волхвовъ? Несоми$нно—0о поклоненя. За такое предположен!е го- 
ворять слфдующ{я соображен!я: а) БЪготво св. семейства въ Египеть сл$до- 
вало непосредственно за поклонешемъ волхвовъ, кавъ. это ясно видно изъ 
18—14 стиховъ П-Й гл. евангел1я оть Матеея. Отсюда можно` заключить, что св. 
семейству некогда было сходить въ Герусалимъ посл% прибытя волхвовъ. При- 
томъ Иродъ былъ уже увфдомленъ волхвами о рождеви Царя Гудейскаго и 
долженъ былъ послф того принять мфры къ отысканио новаго «царя». Затёмъ, 
если бы въ это время еще Симеонъ и Анна засвидфтельствовали о рожден 
Месси, то положене св. семейства еще бол%е бы ухудшилось. Наконецъ, и 
тонъ рзчи Симеона, н разсказы Аины о рождени Месси, какъ о событи 
только что ставшемъ извфотнымъ, заставляютъ относить принесен!е Христа 
во храмъ ко времени, предшествующему поклонен!ю волхвовъ (Богословсый, 
стр. 360—361).— Дни очищеня илъ.—См. Лев. ХИ, 2—8. Женщина, родившая 
младенца мужескаго пола, считалась нечистою семь дней и еще тридцать три 
дня не могла ходить въ храмъ н участвовать въ общественномъ богослужении. 
— Ихь—т. е. 1удеевъ. Объ Тосиф% здфсь не можеть быть рфчи, потому что мужъ 
въ очищен!и не нуждался, Христосъ же родился чистымъ и безгршнымуъ... 
— Но закону. Зд%сь указане на то, что выдержанъ былъ въ настоящемъ случаз 
вышеуказанный въ закон® срокъ-—-въ 40 дней.—Принесли—точн%е: вознесли 
(ауптатоу, ср. гл. «восходить», употребяяюнийся о путешестви въ Шерусалимъ— 
ниже, ст. 42-й).— Представить предь Господа. Вс перворождениые сыновья 
у Израильтянъ, прежде ч$мъ были избраны на служене Богу Левиты (Числ. 
УТТ, 14 и сл.), какъ собственность ГТеговы, были назначены для служен!я въ 
скив!и. и храмЪ. Но за пять сиклей, т. е. примрно зэ 4 р. оии должны были 
быть выкупаемы, освобождаемы отъ служен!я въ храм. По закону, не тре- 
бовалось для совершен!я выкупа приносить младенца во храмъ, равно какъ 
и мать могла не присутствовать лично въ храм, когда приносилась за нее 
жертва очищен1я. Но женщины бхлагочестивыя обыкновенно сами приходили 
въ храмъ и въ тоже время совершался выкупъ ихъ младенцевъ, которыхъ 
ов также брали на этотъь разъ съ собою. Такъ было съ Марей и ея Сы- 
номъ. [исусъ Христосъ, вфроятно, только былъ представленъ священнику, ко- 
торый совершилъ надъ нимъ дв кратыя молитвы: одну—за законъ о выкуп%, 
другую—за дарован!е перворожденнаго сына. Для Мари же была совершена 
установленная жертва за грфхт, которою во всЗхъ случаяхъ служила горлица 
или молодой голубь. Кром того, въ жертву всесожженя она, какъ б$дная 
женщина, принесла тажже горлицу или молодого голубя (болфе зажиточныя 
женщины приносили агнца). При этомъ деньги за жертву Пр. ДФфва должна 
была положить въ особую огромную кружку («трубу»), которая находилась 
вблизи возвышенной эстрады, гдф молились женщины отдфльно отъ мужчинъ. 
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25. Тогда быль въ [ерусалим3 | совершить надъ Нимъ законный 
челов къ, именемъ Симеонъ. Онъ | обрадъ, 
былъ мужъ праведный и благоче-| 28. онъ взялъ Его на руки, О: 
стивый, чающй утзшен1я Израи-| словилъ Бога и сказалъ: 
лева; и Духъ Святый былъ на| 29.нын3 отпусваешь раба Твоего, 
немъ. Владыко, по слову Твоему, съ миромъ; 

26. Ему было предсказано Ду- 30. ибо вид$ли очи мои спасен1е 
хомъ Святымъ, что онъ не увидитъ | Твое, 
смерти, доколЪ не увидитъ Христа 31. воторое Ты у сотовалъ предъ. 
Господня. лицемъ всзхъ народовъ, 

27. И пришелъ онъ по вдохно-| 32. евфтъ въ просв5щен1ю языч- 
вен1ю въ храмъ. И вогда родители | никовъ, и славу народа Твоего 
принесли Младенца Тисуса, чтобы | Израиля. 


Затфмъ, конечно, она поставлена была въ числ® другихъ принимавшихъ очи- 
щен1е женщинъ на верху патнадцати ступеней, которыя вели изъ двора жен- 
щинъ во дворъ, ГдВ стоялъ жертвенникъ всесожжен!я: отсюда было видно, 
что д®лалось на жертвенник$ всесожжен1я (Едершеймъ, стр. 248—251). Такъ 
была принесена Мар1ею «жертва б$дныхъ». 

25—27. Н%который человфкъ, по имени Симеонъ («услышан!е»), подъ 
особымъ дЪйствемъ Духа Бож1я, пришелъ въ это время въ храмъ и, взявши 
Гисуса въ объятия, благословилъ Бога.—Ираведный—см. Т, 6. Блолочести- 
вый— (е5ЛаЗт5), т. е. имЗющ въ душ страхъ Божй и чистую совфеть (ср. 
Евр. \, 7 и сл.).-—_Утьщенмя Израилева. Въ Талмуд Месс1я часто назы- 
вается «утфшенемъ» (Менахемъ). Здфсь также, очевидно, этоть терминъ 
означаеть лихо Мессуи.—Духь Святый быль на немъ. Очевидно, евангелисть 
видить въ Симеонз пророка, потому что въ пророкахъ пребываль Духъ 
Святый (2 Петр. Т, 21). Этоть Духъ и внушилъ Симеону, что онъ не уви- 
дить смерти, т. е. не умретт, пока не увидить Месе!ю Господняго, т. е. По- 
мазанника Господняго. По предан1ю, хотя сообщаемому довольно позднимъ 
цперковяымЪ историкомъ (Никифоромъ Каллистомъ 10-го в. Кн. ТГ Гл. ХП), 
Симеонъ, бывпИЙ въ числ 70-ти переводчиковъ В. Зав$та, получилф это 
обфщан!е отъ Духа Св. въ 1лотъ моментъ, когда его постигло сомнфе отно- 
сительно пророчества Иса1и о рождев!и Еммануила отъ ДФвы. Хотя, конечно, 
онъ не могъ быть въ чнслЪ$ тфхъ 70-ти переводчиковъ, которые переводили 
Библю съ евр. на греческЙ языЕъ въ 271 г. до Р. Х. и къ какимъ причи- 
сляетъ его вышеназванный историкъ, Тфмъ не менфе и снъ могъ участвовать 
въ переводЪ пророческихъ ЕниГъ, которыя, по изсафлован!ю ученыхъ, были 
переведены на греческ! языкъ незадолго до Р. Х.— Ло вдохновензю, т. е. по 
особому побужден!ю пребывавшаго на немъ Св. Духа.— Родители. Хотя 
Тосифъ не могъ носить этого имени по отношен1ю ко Христу, однако еванге- 
листъ все же называетъ и его «родителемъ» Христа, слФдуя обычному наи- 
менован!ю, какое Тосифу и Марш даво было въ народф.—Чтобы совершить 
надз Нимз законный обряд— правильнфе: «чтобы совершить по обычаю, 
какъ законъ повелфвалъ совершать (о немъ-—тго! 2т05 относится не къ слову 
«Гисусъ», а къ выраженю ^. пои — совершить).— Онз—точнфе: «и овъ съ 
своей стороны (х\ аб)»: родительница также несла Тисуса на рукахз в% объя- 
т1яхь. Поэтому издревле св. Симеонъ называется «Богопримцемт».—Блаю- 
словиль Боза, т. е. возблатодариль Его за 10, что Онъ далъ ему увид®ть 
Месс1ю, Котораго онъ узналъ въ храм$, конечно, по особому оеареню лре- 
бывавшаго на немъ Духа Святого. 

29—32. Благодарность свою Богу Симеонъ излилъ въ раткой хвалеб- 
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33. Тосифь же и Матерь Его| стае многихъ въ ИзраилЁ и въ 
хивизись сказанному о Немъ. = | предметъь пререванй, — 

34. И благословнлъ ихъ Симеонъ,| 35. н Тебв Самой оруже прой- 
и свазазъ Мари, Матери Его: её, | детъ душу, —да откроются помышае- 
лежитъ Сей. на падене и на: воз- | н1я многихъ сердецъ. 





ной пени, которая по’ мыслямъ и выражешямъ напоминаетъь н%которыя 
иЪста изъ Ен. пр. Исми (напр. ХТ, 10; ХЬП, 6 и [Х гал.) — Нымъ, т. е. 
посл того, какъ я увидёль. Мессю.—Отяущаешь, Симеонъ мыслить свою 
жизнь какъ всецфло. проннкнутую ожиданемъ пришествя Месен. Теперь 
время ожиданя кончилось: онъ Месс{ю увндёлъ и спокойно можеть умереть.— 
По слову Твоему—см. ст. 26.—С5 миромз-точнве: въ мир (2 артул) т.е. въ 
состояни радости отъ исполненнаго завЪтнаго желэня.—Спасене, т. е. спа- 
сене месфанское, которое мыслится уже наступившимъ съ рожденемъ Мес- 
сои (ср. ПЬ 6; ДЪян. ХХУШ, 28). Какъ поннмалъ Снмеонъ это спасен!е— 
это яснфе видно изъ слёдующихъ его словъ.— Которое Ты уютоваль, т. в. 
совершилъ.—Предь лицомь всъть народовз. Спасеше будетъ совершаться 
открыто, и вс народы будуть теперь свид®телямн его—и {уден и язычники. — 
Свъть кз просвъщеню язычниковъ. Раньше шла р%чь объ открыт спасен. 
Теперь указывается, что вс народы примуть участ!е въ этомъ спасеши и въ 
приносимыхъ имъ блатахъ. Прежде всего для языческато м!ра свЗТЪ, кото- 
рый ‚принесъ съ собою Мессйя, , послужить къ просвфщеню. Язычники, 
согласно древнимъ пророчествамъ (Ис. П2 и сл. ХЬ 10; [Х, 1 и 04.), 
должны придти къ С!онской горз и подчиниться ветхозав®тной теократ!. 
Симеонъ, какъ человзьь ветхозавётный, представляеть язычниковъ какъ 
находящихся во тьмВ релнг!ознаго невёд8я (Ис. [Х, 2), которымъ, слёд., 
нужно, чтобы на нихь промяль свзтъ Божий, просв%тилъ ихъ умы и сердца. 
Въ иномъ положенн находились 1удеи-народъ Божй.—И славу народа Твоезо 
Израиля. По 1удейскимъ представленамъ о Месси, дВло Месфи по отноше- 
вю къ избранному народу будетъ, илн должно было состоять въ томъ, что 
Онъ увтнчаль бы вофхъ истинныхъ израильтянъ с4030ю за ихъ вфрность 
закону. Месфя, съ точки зрён!я тогдашняго 1удейства, не былъ искупите- 
лемъ оть грёховъ, а нменго только Царемъ, Который прямо призоветъ въ 
Свое царство всю лучшую часть избраннаго народа... СлВд. спасене для Из- 
раиля не есть спасене отъь грЪховъ, а Только отъ того ненормальнаго поло- 
женя, въ какомъ народъ Израильск находился около времени пришеств!я 
Христова. — Почему н$которые толкователи (напр. Едершеймъ стр. 253) 
утверждаютъ, что въ этихъ словахъ Симеона «не было ничего Гудейскаго» и 
что «Тудейскимъ характеромъ отличались только первыя слова Симеона»— 
это остается совершенно непонятнымъ... 


33. То, что Тосифъ и Мар!я удавлялись словамъ Симеона, нисколько 
не говоритъ противъ дЬЙствительности бывшихъ имъ ране откровен!й отъ 
ангела. Въ самомъ дфлв, какъ же было не удивляться тому, что какой-то 
совершенно чужой старець знаеть о новорожденномъь Месси и даже гово- 
ритъ о Немъ гораздо болыше, ч8мъ сколько извёстно было о Немъ Его роди- 
телямъ? (о значенн Месси какъ просвётителя всъхь народовъ ни Госифу, нн 
Мар!н не было еще открыто). | 

34—35. И блолословиль ить, т. е. родителей. Самое благословен!е нужно 
понимать какъ молитвенное благопожелан!е милостей отъ Бога.-И сказаль 
Марш, Матери Ею. Ев. Лука не говоритъ, чтобы Симеонъ «духомъ» про- 
зр®лъ необыкновенное, безмужнее зачафе Марею Христа. ВЪроятнЪе всего 
предположить, что Симеонъ обращается къ одной Мар какъ къ болфе 
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36. Тутъ была также Анна | четырехъ, которая не отходила отъ 
пророчица, дочь Фануилова, отъ храма, постомъ и молитвою служа 
кодфна Асирова, достигшая глу- Богу день и ночь. 
бокой старости, проживши съ му-| 38. И она въ то время подо- 
жемъ отъ дЪфвства своего семь шедши славила Господа и говорила 
лётъ, о Немъ вефмъ, ожидавшимъ изба- 

37. вдова ЛФтЪ восьмидесяти | влен!я въ Терусалим$. 





заинтересованной судьбою ея Сына: мать больнфе чувствуетъ несчасия 
поетигающ!я ея дфтище.—Се. Воть, я вижу-какъ бы говорить Симеонъ.—- 
Лежитз—т. е. таково Его назначен!е (ср. Фил. 1, 16).—На падене... Симе- 
онъ, въ согласи съ кн. Ис. (УШ, 14; ср. Мате. ХХГ 42. 44), имфетъ здвеь 
конечно въ виду тотъ судъ (оан. ПТ, 19 и сл.), который долженъ совершаться 
надъ людьми вслфдотвые явлен1я и дЪятельности Месси. Многе, по Божест- 
венному р$фшеню, должны соблазниться относительно Месфи и пасть или 
впасть чрез» невтуе въ ожесточен!е и погибель, а мное, друйе должны 
возстать чрезь въру въ Него къ новой, лучшей, жизни. Все это будетъ совер- 
шаться в Израчль, т. е. Симеонъ пока имфетъ въ виду только дфятельность 
Самого Христа, которая прошла какъ извфетно въ проповфдани Евангеля 
только въ народ$ Израильскомъ—(пребывав!е и проповздь въ Самари—Тоан. 
4-я гл.—было исключенемъ).—-Иредметъ пререканй точифе: въ знамен!е, 
относительно котораго будетъ много споровъ (=5 стаеюоу дут еореуюу). Явлен!е 
Христа хотя само по себ и было несомн%нно чудесвымъ знамемемь или 
признакомъ исполнен!я Божествевныхъ обфтован!Й, тёмъ не менфе вотр%тило 
противъ себя сильные протесты со стороны м!ра (ср. Рим. Х, 21), которые 
и разрфшились распяшемъ Христа (Евр. ХП, 3).—Й Тебь самой меч 
пройдете душу. Свмеонъ только что сказалъ о судьбф, ожидающей Тисуса. 
Теперь онъ обращаетъ свой взоръ къ матери Тисуса и видитъ, какъ она 
будетъ страдать и болЪть душою, когда Сынъ ея станеть такимъ предметомъ 
пререкан!Й, въ особенности же когда она будеть смотрфть на смертныя 
мучен!я Его, кая Онъ будеть переносить на крестЪ (Зигабенъ). Ощущене, 
какое она получитъ при этомъ, будетъ такъ бол$зненно, какъ болёзневно 
бываетъ, когда сердце проколютъ мечемъ. — Да откроются вомышлетя 
мноихь сердецз. ЦФль, какую имВлъ Богъ, предназначая Тисуса Христа на 
такое служен!е, при которомъ должны были начаться распри въ народз, 
кая въ свою очередь должны были тяжело отозваться на Его Матери, 
состояла въ томъ, чтобы изъ многихъ сердецъ (ср. Мате. ХУ, 19) вышли, 
обнаружились, доселЗ скрытныя мысли. Раскрыте же или обнаружен!е 
мыслей произойдетъ тогда, когда нужно будетъ стать или на сторону Христа, 
или же—противъ Него. 1!) 


36—38. Туть была также-—правильнфе: «и была» (х 1) — Анна 
пророчица, т. е. женщина одаренная способностью составлять священныя 
ивенопвня (ср. Исх. ХУ, 20) или же просто получившая такое прозваше 
за свою благочестивую жизнь.-—-Отъ кожъна Асирова. Она принадлежала къ 


_—_ 


1) Нашь руссв переводъ неправильно ставить слова: ‹и ТебЪ самой мечъ прой 
деть душу» въ скобки. Этого нельзя дфлать потому, что важность этихъ словъ проро 
чества, обращеннаго именно къ Мари, несомнфнна. Одинъ изъ современныхъ критиковъ 
текста—Коппеке,— находя все же неудобнымъ присоединять послднее выражене «да 
откроются»... къ предшествующимъ,—такъ какъ естественнЪе было бы сначала сказать с 
многихъ›, & потомъ уже объ «одной», Мари, —переставляетъ его въ начало 85-го ст, 
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39. И когда они совершили вее| 40. Младенець же возрасталъ и 
по завону Господню, возвратились | укрилялея духомъ, исполняясь 
въ Галилею, въ город свой Наза- | премукроети; и благодать Божя 
ретъ. была на Немъ. 





колфну, которое не вернулось изъ пл8на въ Палестину. Можеть быть, отецъ 
ея, Фавуилъ, одинъ вернулся на родину.—Отз диветва своею. Значитъ, она 
была только одинъ разъ замужемъ.— Вдова... Это выражене соединено съ 
предыдущимъ и Должно быть переведено такъ: «проживъ съ мужемът... и 
теперь будучи вдовою (ха абту утра) 84-хъ яётЪ оть роду (ср. Мате. ХУШ, 
21 и сд. а Эти слова относятся къ выраженю: «и была Анна 
пророчица», а между ними находяпяся предотавляютъ собою вносное пред- 
яожен!е.—Не отходила отъ храма, т. е. особенное усерше проявляла къ 
общественному богослуженю (ср. ХХТУ, 53). Здфеь нёть намека на то, что 
она жила въ храмЪ, хотя Тосифъ Флавй и упоминаеть ‘о здашяхъ. при 
храм, назначенныхъ для предавшихъ себя благочестю женщинъ и д%вицъ, 
Въ.самомъ храмЗ оставаться на долгов время не позволялось никому (Едер- 
шеймъ стр. 254).—ЮПостомз и молитвою... При этомъ дома она и дни и 
ночн проводила въ пост и молитвахъ, чтобы угодить Богу.—-И она 6% то 
время—точнзе: въ тотъ самый часъ (25% < &0а), когда Симеонъ бесФдовалъ 
съ Марей. —Подошедши,—т. е. вышедши на видъ, чтобы говорить (ётизт@са)}.— 
Славила Господа-—точнзе: «говорила въ отвфть на хвалебную р$чь Симеона» 
или раскрывала съ своей стороны ТБ же мысли, что высказаны были стар- 
цемъ.—Й зоворила о Немъ, т. е. о Христ.— Ожидавшимь избавленая.. Не- 
однократно Анна повторяла о пришеств!и Месси: на это указываеть и прош. 
несов. глаг. Аа\ео —2\а\ = —говорила-— Избавлене-—(\50взм)-- прежде всего, по 
литическое освобождене ср. 1 68. 

39-0. Послз принесеня во храмъ ТШисуса, родители Его не прямо 
пошли на жительство въ Назаретъ, а сначала возвратились въ Виелеемъ и 
оттуда удалились въ Египеть. Только по смерти Ирода (Мате. ИП, 19 и сл.), 
Тосифъ и Маря вернулись въ Назаретъ. Слфд. Лука передъ 39-мъ стихомъ 
пропустилъ все, что сказано у Матеея съ 1-го стиха П-Й главы до стиха 19-го.— 
Младенець же возрасталь и укръплядея духом. Это буквальное повторен!е 
того, что сказано объ Тоаннф Крестител (Т, 80). — Исполняясь премудрости, 
Здфсь р®чь очевидно о человфческомъ развити ума, сердца и воли Богомла- 
денца. Постепенно Онъ усвоялъ-—конечно, главнымъ образомъ изъ наставле. 
в и прим$ра Матери— свойства и навыки истиннаго израильскаго благочестия, 
что и обозначалось у евреевъ словомъ «премудрость» (хохма-созиа ср. Притч. 
ТХ, 1 и ел.). Подробности первоначальнаго воспитан1я Христа въ Назарет$ 
иногда очень релгефно изображаются составителями Его истори (см. напр. 
у Едершейма стр. 287—297), но конечно тутъ нельзя сказать, гдз правда и 
гд$ вымыслы автора истории... Евангеме какъ бы намфренно набрасываетъ 
завзсу на эти первые годы жизни Христа и одно только на основанши еван- 
гемя можно утверждать-—что Христосъ въ это время не находился подъ 
вл1ян!емъ какой либо Тудейской школы или секты. Враги Его впосл$детви 
прямо заявляли, что Онъ нигд® систематическаго обученя не получилъ 
(Тоан. УП, 15). Самъ Едершеймъ, такъ обстоятельно изображающий образо- 
ван1е, какое предположительно получилъ Христосъ, въ заключене говоритъ: 
«мы не знаемъ съ полною достовфрностью, существовала ли такая школьная 
система въ Назарет. Не знаемъ и того, приняты ли были повсюду въ то 
время вышеописанные порядокъ и методъ обучен1я»... (стр. 295).—Й блаю- 
дать Божая, т. е. любовь Божя проявлялась надъ Отрокомъ Тисусомъ, но 
въ чемъ—не сказано. 


ГЛАВА 2. 

41. Каждый годъ родители Его 
ходили въ Герусалимъ на рраздиикъ 
Пасхи. 

42. И вогда Онъ былъ двзнад- 
цати лЬть, пришли они также по 
обычаю въ [Герусалимъ ва празд- 
НИЕЪ, 

43. когда же, по окончан1и дней 
праздника, возвращались, остался 
Отрокъ Тисусъ въ ТерусалимЪ; и 
не зам$тили того Тосифъ и Матерь 
Его; | 
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44. но думали, что Онъ идетъ 
съ другими; прошедши же дневный 
путь, стали искать Его между род- 
ственниками и знакомыми; 

45. и не нашедши Его, возвра- 

тились въ `ерусалимъ, ища Его. 
_ 46. Черезъ три дия нашли Его 
въ храмЪ, сидящаго посреди учите- 
лей, слушающаго ихъ и спраши- 
вающаго ихъ; 

47. вс слушавпие Его ДИвилиСЬ 
разуму и отвЗтамъ Его. 


41. Изъ истори жизни Шисуса Христа до 30-ти афтняго возраста ев. 
„Лука сообщаетъ только исторю Его путешестыя въ Терусалимъ, когда Ему 
исполнилось 12 лфть оть рождешя. Три. раза въ годъ, на самые больше 
праздники Пасху, Пятидесятницу и Кущей, каждый израильтянинъ, согласно 
закону, обязанъ былъ приходить въ Терусалимъ (Исх. ХХШ, 14 и сл.; 
ХХХИП', 23; Втор. ХУТ 16). Женщины и дфти могли оставаться дома, но 
благочестивыя изрзильтянки все таки посфщали Терусалимъ. Такова была и 
Мар!я. Она вмЗетЪ съ 1осифомъ ходила ежегодно на самый большой празд- 
никъ-—-Пасху.—0О праздноваши Пасхи см. Мате. ХХУТ‚ 2. Сына своего 
однако, повидимому, она досел$ еще не брала съ собою.. 

42—45. Двънадцати льтъ. Съ этихь поръ еврейсще мальчики обыкно- 
венно начинали обучаться закону, пручаться къ присутетвован!ю при бого- 
служения, къ соблюден!ю постовъ и т. под.—ЛШо окончании дней праздника— 
выражен!е прибавленное въ русскомъ перевод. Знатоки 1удейскихъ древно- 
стей утверждають, что только въ первые два дня праздника Пасхи необходимо 
было лично присутствовать въ храм всЗмъ богомольцамъ. Съ третьимъ 
днемъ начинались такъ называемые полу-святые дни, когда было можно 
возвращаться домой. Такимъ установлешемъ мнопе, весомнфнно, пользовались. 
Поэтому Тосифъ и Маря могли уйти изъ ерусалима на трет день празд- 
ника. И «учители» обыкновенно вступали въ бес$ды съ богомольцами именно 
только въ эти остаюциеся полупраздничные дни, когда имъ нечего было 
дЪлать въ храм и не было занят въ храмовомъ синедронф (Едершеймъ 
стр. 312).--Остажя отрокъ Тисусь вз Терусадимъ. Неудержимое стремлен!е 
5ъ божественному могуче заявило о себз въ душ Христа во время перваго 
посфщеня Имъ !ерусалима и побудило Его снова вернуться въ храмъ, когда 
родители пошли было съ Нимъ домой.—И не замютили... Можетъ быть, 
каравакъ богомольцевъ, въ которомъ шли 1осифъ съ Марею былъ настолько 
великъ, что нельзя было сразу замфтить отсутетыя 1исуса. ВЪФроятно, что 
въ этомъ караванф были родственники Мари и 1осифа, и отрокъ Шисусъ 
могь сначала пойти съ какими нибудь родствевниками у которыхъ были 
также дфти—отроки Его возраста, что было дозволено Его родителями. Но 
потомъ незам®тно Отрокъ вернулся въ Шерусалимъ, въ храмъ.— Дневной путь 
выражене неопред$ленное. По всей вфроятности, караванъ богомольцевъ въ 
течени дня проходилъ небольшое пространство. Остановка, конечно, была, 
сдЗлана съ наступленемъ ночи, такъ какъ теперь собрались въ одно м$сто 
вез отставше спутники Тосифа и Мари. 

46—47. Черезз три дня—вфроятно, посл своего выхода изъ 1еруса- 
лима, Первый день быль проведенъ въ дорогв, второй—въ обратномъ путе- 
шести въ [ерусалимъ и трей—въ поискахъ Тисуса въ городф.— Вз храмп. 
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48. И уввд$вши Его, удивились; было вамъ искать Мена? или вы 
и Матерь Его сказала Ему: Чадо! | не знали, что МнЪ холжно быть въ 
что Ты сдЪлалъ съ нами? вотъ, томъ, Что  принадлежить Отцу 
отецъ Твой и Я съ великою скорбью | Моему? 
искали Тебя. | 50. Но они не поняли сказанныхъ 
49. Онъ сказаль Имъ: зачВмЪъ | имъ слов?ъ. 


Болфе вфроятнымъ является предположен!е, что бесФда «учителей» происхо- 
хила близъ входа. въ храмъ, во внфшнемъ дворф или двор’ языковъ-—мФетв 
удобномъ и доступномъ для всёхъ, и мужчинъ, и женщинъ. Туть находилась 
роскошная галлерея, но безъ скамей: слушатели сидфли на полу. Сидфть же 
учащимея дозволялось и въ присутстви самыхъ важныхъ учителей. Поэтому 
ап. Павелъ и говоритъ, что онъ воспитался «у ногъ», Гамаила . с. сидЪлъ 
на полу, когда тотъ говорилъ (ДФян. ХХПИ, 3).—Среди учителей. Любозна- 
тельность побудила Отрока какъ можно ближе подвинуться къ державшему 
р%чь раввину, и Онъ такимъ образомъ очутился въ срединъ круга другяхъ 
раввиновъ, которые сидфли по бокамъ своего сотоварища, прислушиваясь къ 
его словамъ.-—СОлушающало ихъ и спрашивающало ихь. По времеизмъ, въ 
разговоръ вступали и’ друге раввины. Лисусъ прислушивался со внимаемъ 
къ ихъ рфчамъ и, когда въ нихъ находильъ что либо неясное, спрашиваль у 
иихъ разъяснен1я, что позволялось обычаемъ.—Всъ слушавияе ею,—т. е. не 
только простой народъ, но даже и сами раввины.— Дивились—были пора- 
жены удивлешемъ (2 отауто).—Разуму и отвътамз— разумности (ет т. 0уезеи) 
и именно Его находчивости в отвътахь на т$ вопросы, съ какими обыкно- 
венно обращались раввины къ своимъ слушателямъ посл$ того, какъ кончали 
изяожен!е того или другого пункта ученя. | 

48—50. И увидъвь Ею — конечно, увидфли Его Тосифъ и Маря—уди- 
вились именно тому, что Тисусъ находится во храм$ и притомъ среди учи- 
телей, къ бесфдЪ съ которыми .Онъ, по представленю Его родителей, не быль 
подготовленъ.—И матерь Ею сказала. Материнское чувство живЪе, чфмъ 
чувство отца, и скорфе вырывается наружу.—Отецз твой. Пр. ДФва, оче- 
БИДНО, Досел% ни слова не сказала своему Сыну 0 томъ, что 1осифъ—не 
отецъ Ему. Она предоставляла Самому Богу это оповфщен1е тайны рожденя 
Тисуса.— Съ великою скорбью. Стоящее здЪсь греч. слово (0доубщеуои) означаеть 
и физическую и душевную боль. По нашему можно передать: «измучились 
мы, искавши тебя».-—Зачъмь вамз было искать меня? ЗдЪеь нзтъ никакого 
упрека по отношеню къ родителямъ, а только выражеше недоум$н1я по по- 
воду ихъ тревоги.—Ихди вы не знали... т. е. вамъ вфдь хорошо должно быть 
извфстно Мое назначев1е. Здесь намекъ на тф откровешя, каыя получили 
Тосифъ и Маря оть ангела о Тисус$. Замфчательно, что Христосъ выеказы- 
ваетъ здфсь тайну, которую очевидно досел$ скрывала отъ Него Мармя и 
Тосифъ... Должно быть вв томъ, что принадлежить Отцу Моему? Одни 
толкователи видятъ здЪеь указане на храмъ какъ м%сто особаго нрисутетвйя 
Бога, друЧе же понимаютъ слова Христа какъ обозначеше призвашя Христа 
исполнять волю Отца небеснаго: «въ дфлахъ, кащыя принадлежать моему 
Отцу». Изъ этихъ толковавЙ мы предпочитаемъ первое, такъ какъ Христосъ 
отвфчаетъ именно но поводу «искашя Его» родителями. Онъ хочетъ сказать, 
что долго яскать имъ не было надобности: всего естественнфе было прямо 
придти въ храмъ, гдф Христосъ чувствовалъ Себя находящимся всего ближе 
къ Отцу своему. Если же разум$ть здесь «дфла Отца», то эти дфла Хри- 
стосъ могъ совершать я не въ храм$.—Но въ какомъ смысл здфеь Христосъ 
называеть Бога Отиомъ Своимз? Одни видятъ здфеь указане на чувство 
чрезвычайной сыновней любви, которая возжглась въ сердиё Христа какъ 
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51. И Овъ пошелъ съ ними и при-| 52. Шисусъ же преусп$валъ въ 
шелъ въ Назёретъ; и былъ въ пови- | премудрости и возрастЪ и въ любви 
новеши у нихъ, И Матерь Его сохра- |у Бога и человЪковъ. 
няла всЪ слова сли въ сердц$ Своемъ. 





израильтянина подъ впечатл емъ тфхъ воспоминан!Й, какмя пробуждали въ 
душ% каждаго пасхальныя торжества. Христосъ, говорятъ, быль однимъ изъ 
лучшихъ сыновъ Израиля и пламеннзе, ч$мъ друге евреи, чувствовалъ свою 
близость къ Богу какъ къ благодфтелю Израиля. Но съ такимъ толковаехъ 
нельзя согласиться. Прежде всего уже ясно, что слова «Отца моего» пред- 
сетавляютъ собою отвфтъ на несовефмъ точное выражене Мари: «вотъ отецъ 
Твой» т, е. Госифъ. Христосъ хочетъ напомнить Матери, что.у Него одинъ 
только отецъ-—Богъ. Зат$мъ Хорстосъ говоритъ` «Отецъ Мой», а не «Отець 
нашъ», какъ Онъ долженъ бы сказать, если. бы имфль въ виду отношение 
свое къ Тегов какъ отцу Израиля въ общемъ смысл этого слова. Наконецъ, 
замВчан!е евангелиста, что Тосифъ н Маря «не поняли Его словъ», также 
говорить противъ такого толкован!я. Что же было непонятнаго въ томъ, 1то 
Отрокъ, воспитанный въ любви къ Богу какъ къ Отцу всего Израиля, те- 
перь высказываетъ сознан!е того тфенаго общен!я съ Богомъ, въ какомъ Онъ 
Себя почувствовалъ, въ первый разъ будучи на праздник Пасхи въ 1еру- 
салимЪ? Поэтому болЪе естесттеннымъ мы считаемъ такое толковане, которое 
усматриваетъ въ этомъ изречени Христа сознан Имъ своего высшаго, 
метафизическало, единства съ Богомъ—Онъ сознаеть Себя Сыномъ Божшимъ 
по природь, по существу: Богь-—Его Отець въ собственном» смыслВ этого 
слова.—Но они не поняли сказанныхь имь словз. Въ откровен!и полученномъ 
отъ ангела Тоспфомъ и Марею ничего не сказано было о томъ, какъ будетъ 
идти развите Божественнаго Младенца. Имъ была очерчена. только дзятель- 
ность Христа какъ Месси. Естественно поэтому ихъ недоум$не по поводу 
сдфланнаго Христомъ заявлен!я: что же, въ самомъ. дл, теперь станутъ д%- 
лать они, родители? Будеть ли Христосъ отнын% подчиняться имъ, какъ дЗ- 
лалъ это доселф? или же, можетъ быть, отнынф Ему, какъ знающему тайну 
Своего рожден!я, нужно прецоставить полную свободу въ дальнЪйшемъ раз- 
вии? 

51—52. Но недоум$е Тосифа и Мари продолжалось недолго. Христосъ 
спокойно послФдовалъ за ними въ Назаретъ, гдф и пребывалъь послЗдующее 
время въ полномъ повиновениг у своихъ родителей, какъ обыкновенный 
еврейск!й отрокъ, а потомъ юноша. Проявлене въ Немъ сознанйя своего 
богосыновства не воспрепятетвовало, а- напротивъ только содфйствовало къ 
тому, чтобы идти путемъ самоуничиженя къ Своей великой пфли. А однимъ 
изъ проявлен!Й такого самоуничижен1я и было полное подчинене вол$ Своихъ 
родителей.-—И Матерь Езо сохраняла всъ слова сии въ сердитъ Своем. ЭтимъЪ 
евангелисть указываетъ на источникъ, откуда онъ почерпнуль свфд®ня о 
томъ, что произошло въ Терусалим8. Ей преимущественно запали въ сердце 
слова Христа о Его отношени къ Отцу своему—Боту. Очевидно, что и сама 
Пр. Два не сразу постигла все велище, какое окружаетъ ея Сына: только 
путемъ постояннаго размышлен1я о всемъ, происходящемъ съ Нимъ, она до- 
шла до полнаго и яснаго пониман!я, въ чемъ собственно должно состоять то 
ДЪло, для котораго предназначенъ рожденный ею Сынъ Бож.— Гисусз-же.— 
Эти слова напоминаютъ собою слова 1 Цар. о развити пр. Самуила (П, 26). 
Одни толкователи видятъ здФеь указане на то, что Христосъ все болзе и 
болБе развивался въ умственеомъ отношении и въ тоже время росъ ттдесно 
(1Аиа)-—становилоя умнымъ и стройнымъ, высокимъ ювошею. Друг!е же ви- 
дять здфесь указан!е на то, что, съ возрастомъ, постепенно въ ТГисусБ все 
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больше и больше проявлялась высшая, божественная, премудрость: «съ пре- 
успзяв1емъ т%ла преуспфвало въ Немъ для видящихъ и явлене Божества» 
(Аванас1й вел. Т.`19-й Тв. Св. Отц. стр. 455). Правильнфе будетъ сказать, 
что развит!е, кзкое здфсь нмЗетъ въ виду евангелистъ, было «богочелов$че- 
ское», Такъ какъ Божество и челов чество пребывали во Христ$ нераздфльно 
и несмянно. А постичь это соединен1е и понять какъ шло развит!е богоче- 
овзческой природыЬ—это для насъ невозможно. Поэтому и всф попытЕи изо- 
бразить истор!ю постепеннато развитя Христа должны быть признаны совер- 
шенно не нм$ющимн подъ собою ннкакой основы.—Й в5 любви—см. ст. 40.— 
И человъковз. `Такъ какъ ев. здЪсь говорнтъ уже о 12-ти лЪтнемъ Отрокз, а 
не о МладенцЪ, какъ выше (ст. :40), то онъ упоминаеть и объ отношенн 
хюдей посторонняхъ къ шсусу. Это ббозначаетъ, что Тисусь быль любимъ 
всёми Его окружавшими н слдов.‘ни въ чемъ не отличался. отъ того типа 
израильскихъ отроковъ, какой вЪ то время считался идеальнымъ. Можно 
укззать, нз основаШи точныхъ, преимущественно евангельскихъ, дан- 
ныхъЪ, какъ провоцняъь жизнь Христосъ въ НазаретВ съ 12-тн до 30-тн лЪт- 
наго возраста. Прежде всего нужно замтить, что 1удейская жизнь въ то 
время, особевно въ такихъ глухихъ уголкахъ какъ Назаретъ, оганчахась 
крайней простотою. Зли обыкновенно три раза въ день—вечеромъ несколько 
больше, чЗмъ утромъ и въ полдень. Одежду носнли также самую простую— 
нижн!Й хитонъ, верхн!` плащъ-—простой ‘кусокъ матери н небольшой тюр- 
банъ на голов, сдВланный изъ платка.—Тисусъ усвоилъ себ ремесло своего 
отца (Марк. УТ, 3)—каждый еврей обязанъ быль знать какое нибудь ручное 
ремесло. Въ домашней жизни ]исуса, повидимому, не было ннчего пасмурнаго 
и мрачнаго. Онъ любилъь,. кажется, впрочемъ больше быть въ общени съ 
природою, красоты которой Онъ‘такъ живо изображаеть въ своихъ р$чахтъ. 
Онъ набяюдалъ за жизнью людей—сФятелей и внноградарей, за жнзнью скота 
и привычками пастуховъ и даже за привычками лиснцы, забивающейся въ 
свою потаенную нору. Но онъ зналъ также радости, скорби, нужды и стрз- 
дашя промышленнаго набелен1я. Онъ наблюдалъ брачныя процессш, погре- 
бальные обряды, несправедливости и притфснен1я, отношеня между должни- 
камн и занмодавцами, жнзнь аристократовъ, поведене сборшнковъ податей, 
поступки судей. Звакомъ Онъ былъ и съ релнг1озно-политическими идеями, 
какими одушевлено было современное Ему 1удейство, но Самъ строго дер- 
жалея на томъ, что было сказано въ Писаши, не присоединяясь ни КЪ кзкой 
лартш. (Едершеймъ стр. 317—322). 


0 подлинности и достовЪфрности разныхъ отдфловъ 2-й главы, 


Отрицательная критика старается показать, что тё отдлы разематри- 
ваемой главы, въ которыхъ ндетъ р8чь преимущественно о чудесныхь явле- 
няхъ, окружавшихъ рождене и первые дни жизни Христа н% землЪ, не отъ 
ев. Луки пронзошли, & вставлены позднфИшею рукою. Но всё эти попытки 
разбиваются о ясныя свидфтельства церковнаго предан!я, которому давно 
уже были известны эти заподозрЪваемые отдфлы. Такъ Св. Тустинъ муч. упо- 
минаетъ о рождеств® и обр%зан!и Христа (Разг. 67 гл.). О томъ же знають 
Тертуляанъ н св. Ириней. Отвфть Господа родителямъ въ храм приведенъ 
въ древне-сирекомъ переводз Пешито и у древнихъ отцовъ. Вообще у. против- 
НИЕОВЪ Иоддинности 2-Й главы нЪтъ сколько нибудь вЪскихъ основан!й.— Болфе 
нападаютъ нз достовтрность сообщаемыхъ въ этой глав извфстШ, показы- 
вая, что въ нихъь немало вымышленнаго дяя прославлен1я Христа. Но та 
простота, еъ какою евангелистъ, изображзеть течен!е событШ, какъ обыкно- 
венныхъ съ точки зр8в1я разума, такъ н чудесныхъ, заставляеть ‘насъ ви- 
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ГЛАВА Ш. 


Уд 


1. Въ патнадцатый же годъ пра-| Трахонитской области, & Лисз- 
влен!я Тивер!я кесаря, когда Понт!Й | в! четвертовластникомъ въ Ави- 
Пилать начальствоваль въ Гуде$, | лине$, | 
Иродъ былъ четвертовластникомъ| 2. при первосвященникахь Аннз 
въ Галилев, Филиппъ, братъ его,| и Каф, быль глаголъ Бой къ 
четвертовластникомь въ Итурев и|Тознну, сыну Захар, въ пустын%. 


дЪть въ немъ простого повфствователя о дЪЙствительно бывшемъ. Да. притомъ 
и странно предположить чтобы все чудесное, окружающее рожденше Спасителя, 
было нзмышлено Его почитателями для его просхавлен!я: откуда же появн- 
лось У самыхъ этихъ лицъ Такое желанйе прославить Хрнста, если Онъ Самъ 
не явняъ Себя предъ ними во всемъ величи Своего Богочелов$ чества? И 
почему мы непрем%нно должны считать евангелиста Луку столь легков$рнымъ, 
чтобы онъ могъ помфетить вс эти «вымыслы» въ свой трудъ, который, по 
его собетвеннымъ словамъ, онъ хотёль писать съ соблюденемъ требованй 
здравой исторической крнтнки? 

Что же касается миеической теори въ ея приложеши къ событк 
Рождества Христова и имфвшимъ при этомъ мФсто чудеснымъ явлен1ямъ, то 
о ней здЪеь можно повторить то, что сказано выше по поводу достоврности 
событЙ, упоминаемыхъ въ первой главЪ (см. зам чан!е къ Г-Й главз). 


1. 


Выступленше ГТознна Крестителя (1—6). Проповёдь Гоаниа Крестителя (71—17). Взате 
Крестителя въ темницу (18—20). Крещене и родослов!е Господа Тисуса Христа (21—88). 


1—2. Евангелисть Лука, первый изъ писателей, вводящ Ш евангельскую 
истор!ю точными хронологическими указанямн въ общую м!ровую историю, 
даетъь здесь точное опредфленйе времени, когда началось служеше ]оанна 
Крестителя, Предтечи Месси.— Вз пятнадцатый же 10% правленмя Тиверзя 
кесаря—правильн%е: «какъ весаря». Августъ, которому наслфдовахлъ его 
пасынокъ, ТиверЯ, умеръ 19-го Августа 767-года. Но еще раньше, около 
765-года, онъ назначилъ Тиверя своимъ соправителемъ. Откуда же еванге- 
листь считаетъ пятнадцатый годъ? Съ начала ли его соправлен1я Августу, 
или ©ъ начала самостоятельнаго царствован1я? По всей вЪЗроятности, съ 
начала его соправяен!я Августу, такъ какъ ниже ев. Лука говорить, что 
Христосъ крестнлся, будучн въ возраст около тридцати лёть (Ш, 23). При- 
нимая, что Христосъ родилея въ 749-году н прибавляя къ этому 30 лВть, 
мы получаемъ 779-годъ, а вычитая отсюда 15 лёть правяен!я Тнверя, полу- 
чаемъ 764-й годъ, именно тотъ годъ, въ который Августь сдфлалъ Тивер!я 
своимъ соправителемъ. — Пониий Пилатъь начальствоваль в% Тудеъ. См. 
Мате. ХХУП,2. Пилатъ правилъ съ конца 778-го до 789-года.— Иродз—см. 
Мате. П, 22. Правиль онъ съ 750 до 792 г. г. когда онъ быль низло- 
женъ.— Фидипиз, братз ею—правилъ тоже съ 750 до своей смерти, падаю- 
щей на 786-й г. Правнль онъ Итуреею, подъ которою можно разум$ть 
древе! Галаадъ (восточная сторона [ордана). Если 10сифъ ФлавШ не упо- 
минаетъ именн этой областн, то онъ подразум8валъ ее, по всей взроятности, 
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3. И онъ проходилъ по всей|поду, прямыми сдЪлайте стези 
оврестной странз Торданской, про- | Ему; 
повфдуя крещене покаян!я для про-| 65. всяв долъ да наполнится, и 
щен!я гр$Зховъ, всякая гора и холмъ да понизятся, 

4. какъ написано въ Бвнигф|вривизны выпрямятся и неровные 
словъ пророка Исми, который|пути сдёлаются гладкими; 
говоритъ: гласъ вошющаго въ| 6. и узритъ всякая плоть спа- 
пустын®: приготовьте путь Гос-|сеше Боже (Исмя 40, 3—5). 


подъ именемъ Ватанеи или же Авранитиды, о принадлежности которыхъ къ 
тетрархи Филиппа онъ сообщаеть (Древн. ХУП, 11, 4). Трахонитская об- 
ласть также находилась къ востоку отъ Тордана, выше Итуреи.—.Лисаний. 
НовЗйпе критики настаиваютъ на томъ, что Ев. Лука здФсь впалъ въ ана- 
хронизмъ, что Лисан! парствовалъь въ АвилинНи почти за 60 лфть до 
описываемаго евангелистомъ здфсь времени и что онъ вовсе не быль тет- 
рархомъ. Но новфйпия изслБдовашя свидфтельствуютъ, что было два Лисаня— 
одинъЪ ТОТЪ, который управлялъ АвилиШею за 60 лЬтъ до выступлен!я 
1оанна Крестителя, и другой—современный этому выступленю. Этотъ посл$д- 
н1й называется прямо тетрархомь въ одной греческой надписи, которую 
Пококкъ нашелъ близъ Неби Абель (древней Авиль—города въ сфверо-за- 
паду отъ Дамаска, у подошвы Ливана). Зат$мъ и осифъ ФлавШ свидфтель- 
ствуетъ, что Агриппа, по смерти Тивер1я, получилъь тетрархио Филиппа и 
тетраржлю Лисайя (Древн. ХУШ, 6, 10). ЗдЪесь не можетъ 1осифъ разуизть 
перваю Лисашя, который давно уже умеръ и царство котораго нигд$ не 
называется тетрараею... При первосвященникаль Аннь и Каафь. Собет- 
венно, первосвященнивомъ въ то время былъ одинъ Кэафа. См. Мате. ХХУ1, 3. 
Но и тесть его, Анна, или, правильнфе, Ананъ, быви!Й первосвященникомъ 
ранфе и низложенный прокураторомъ Вителмемъ, прододжалъ, въ силу своего 
характера, пользоваться большимъ вмян!емъ въ дфлахъ. А таьъ какъ по 
первосвящепству онъ былъ старше Кай]афы, то евангелистъ и ставитъ его 
выше послфдняго. — ДФлать изъ этого упоминан!1я о двухъ первосвященникахъ 
заключене, тто будто бы евангелисть Лука этимъ хотфлъ показать, что 
древняя теократ1я пришла въ совершенный упадокъ, который могь быть 
устраненъ только Мессей (какъ говоритъ, напр., проф. Богословсюй. Обще- 
ственное служене Господа суса Христа, вып. 1 стр. 17) совершенно нфть 
основан, какъ равно неосновательно въ предыдущемъ указани Луки на 
разныхъ свфтскихъ правителей видфть желан!е его характеризовать политн- 
ческ!Й упадокъ Гудейскаго народз. — Быль злолюлъ Божий, т.е. Богъ повелЗлъ 
Тоанну выступить на служене (ср. 1ер. 1, 1; Ис. ХХХУШ, 4 и сл.).—Въ 
пустынть—см. 1, 80. 

3. И омнь протодиль... точнзе: «и онъ прошелъ по всей окрестности 
Тордана». См. Мате. ПТ, 5. —Ироповьдуя... Повтсрен!е того, что сказано у 
Марка Г, 4. 
| 4—6. (См. Мате. Ш, 3). Ев. Лука, впрочемъ, приводитъ пророчество 
Исаи въ боле полномъ видф, чфмъ Матеей и Маркъ (1, 3). КромЪ 3 го 
стиха Х].-Й главы, онъ приводить 4-й и 5-Й (по тексту 70-ти, съ небольшими 
собственными измфнен1ями). — Въ книмь слове... т. е. въ книгЪ, содержащей 
слова или изречемя Исайи (ср. Ам. [, 1: «слова Амоса»).— Бсеяк доль, т. е. 
всякая долина, низина, оврагъ ($509). Это, а равно и слёдующ!я выраже- 
ня: гора, холмъ, кривизна, неровные пути— все образы, служашйе для 0обо- 
значен!я нравственныхъ препятств1Й, которыя должны быть удалены [оанномъ 
съ пути, по коему Месся идетъ къ Своему народу. Удалены эти препятствя 


ГЛАВА 5. ЕВАНГЕЛЕ 

7. Лоаннь приходившему кре- 
ститься отъ него народу говорилз: 
порожден1я ехиднины! Ето 
шилъ вамъ бЪжать отъ будущаго 
гнфва? 

8. сотворите же достойные плоды 
покаян1я, и не думайте говорить въ 
себ: отецъ у насъ Авравыъ: 
ибо говорю вамъ, что Богъ можеть 
изъ камней сихъ воздвигнуть дфтей 
Аврааму. 

9. Уже и сБкира при корнЪ 
деревъ лежитъ: всякое дерево, не 
приносящее добраго плода, сру- 


вну- | 
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10. И спрашивать его народъ: 
что же намъ дЪлать? 

11. Ояъ сказаль имъ въ отвзтЪ: у 
кого дв$ одежды, тотъ дай неямущему, 
иу кого есть пища, дЪлаЙ то же. 

12. Пришли и мытари креститься 
и сказали ему: учитель! что. намь 
дЪлать? 

13. Онъ отв чалъ. имъ: ничего не. 
требуйте болфе опредЗленнаго вамъ. 

14. Спрашивали его также и 
воины: а намъ что дЪлать? И сва- 
залъ имъ: никого не обижайте, не 
клевещите, и довольствуйтесь свонмъ 


баютъ и бросаютъ въ огонь. жалованьемъ, 





могуть быть только чрезъ искреннее раскаяне народа.--Спасене Божче—см. 
П, 20. Ев., согласно съ пророкомъ, разумВеть здесь месанское спасене, 
которое съ пришествемъ Месеш и чрезъ Него сд$лается доступнымъ созер- 
панНю всъхъ людей (всякой плоти—выражен!е это обозначаеть человЪчество 
со стороны его немощи и потребности въ Божественной помощи, а равно 
указываетъь н на всеобщность спасеня, ср. ДЪян. ЦП, 17). Евангелистъ, оче. 
видно, именно для того и продолжилъь цитату изЪ Ен. Исайи, чтобы дать 
понять своимъ читателямъ, что спасене, приносимое Христомъ, назначено 
для воъхь народовъ. | 

1—9. Эти стихи предетавляютъ собою почти буквальное повторен!е 
Мате. ПТ, 17—10. Раздище состоить только вЪъ томъ, что у Матоея Тоаннъ 
обращается съ. обличенями къ фарисеямъ и саддукеямъ, а у Луки—къ тол- 
памъ народа. Цо, какъ видно’ изъ грознаго тона рфчи, Лука имфтъ въ виду 
и то, что въ народной толпЪ преобладающее значее имЗли фарисеи и сад- 
дукеи,—только онъ отдФльно не упомянуль ихъ.— Прочее см. въ толков. на 
ев. Мате. Ш, 7—10. 

10—14. Наставления Тоанна простому народу, кавыя тоть далъ вЪ 
отвЪть на вопроеъ народа, передаетъ одинъ ев. Лука. Общая мысль этихъ 
наставлен!И такая. Настояцие плоды покаян1я-—это не что либо особенное, 
непосильное, а просто честное исполнен!е принятыхъ на себя обязанностей. — 
У кою двъь одежды... Этимъ Тоаннъ напоминаетъ объ обязанности каждаго 
помогать своему нуждающемуся ближнему, чФыъ кто можеть.—Дай, т. е. 
одну.—У кою есть пища—не то, чтобы больше запасы пищи, & все равно и 
малое количество.— Льлай тоже, т.е. дФлись и кускомъ хлёба.— Иытари— 
см. Мате. У, 46. Мытари могли думать, что Тоаннъ заставить ихъ совефмъ 
отказаться отъ ихъ ненавистнаго народу служеня.— Бодье опредтленнало 
замз, т. е. больше того, что вамъ велфло собирать съ народа правительство. 
Обыкновенно же  мытари требовали не мало и въ свою личную пользу.— 
Воины. Тутъ могли быть и воины изъ евреевъ, и солдаты римсще изъ раз- 
ныхЪъ другихъ нац, которые. также были увлечены пропов$дью {оанна. Они 
такъ же, какъ и мытари, чувствовали себя отчасти виновными въ томъ, что 
содержане ихъ тяжкимъ бременемъ ложилось на народъ. Нерздко имъ также 
приходилось во время походовъ насильно брать чужое имущество, и это 
казалось имъ неизбфжнымъ дЪломъ ихъ професыи. Какъ же имъ теперь 
каяться? СовсЗмъ что-ли оставить военную службу, разъ она вынуждаетъ ихъ 
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15. Когда же народъ быль въ 
ожидании, и вс помышляли Въ 
сердцахъ своихъ объ ГоаннЪ, не 
Христосъ ли онъ,— 

16. Тозннъ всЗмъ отвфчалъ: я 
крещу васъ водою, но идетъ Силь- 
нзйш!й меня, у Котораго я недо- 
стоинъ развязать ремень обувн; Онъ 
будетъ врестить васъ Духомъ Свя- 
тымъ и огнемъ; 

17. лопата Его въ рукЪ Его, и 
Онъ очистнтъ гумно Свое и собе- 
ретъ пшеницу въ житвицу Свою, & с0- 
лому сожжетъ огнемъ неугасимымъ. 

18. Многое и другое благовз- 
ствовалъ онъ народу. поучая его. 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ, 
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19. Иродъ же четвертовластникъ, 
обличаемый отъ него за Ирожаду, 
жену брата своего, и за все, что 
сдЪлаль Иродъ худаго, 

20. прибавилъ ко всему прочему 
и Тд, что завлючилъ Шоанна въ тем- 
ницу. 

21. Когда же крестился весь ва- 
родъ, и [исусъ крестившись, мо- 
лился, —отверзлось небо, 

22. и Духъ Святый нисшелъ н& 
Него въ т®лесномъ вид, какъ го- 
лубь, и быль гласъ съ небесъ, гла- 
толющЯ: Ты Сынъ Мой Возлю- 
бленный; въ ТебЪф Мое благово- 
лен1е! 


къ соверщеню такихъ несправедлнвостей по отношеню къ ближнему? Гоаннъ 
въ отвЪтъ имъ говорить, что они могуть обойтись и безъ такихъ несправед- 
лнвостей — пусть живутъ своимъ жалованьемъ. — Не клевещите, точнЪе: не 
ДОНОСИТе (сохофаутстле—слово, первоначально обозначавшее у грековъ доносъ 
на нарушавшихъ запрещен!е правительства о вывозЪ смоквъ). 

15—17. «Властное, запечатл$нное вышечелов$ ческимъ достоинствомъ 
слово Предтечи, его новое, отвфчающее на самые святые запросы душн 
учен1е, въ соединени съ его внфшнимъ, необычайнымъь видомъ и самою 
безыскуственною проповфдью, производили до такой степени сильное впечат- 
л%н1!е на народъ. что мнопе недоумЗвазли и размышляли въ своемъ сердц%, 
не это лн есть Месая, обфщанный Израилю? Это настроене умовъ... легко 
могло... привести къ вреднымъ для оанна и ц%®ли его послфдотыямъ. Строго 
вфрный своему призван!ю, не желая непринадлежащей себф славы, Тоаннъ 
предупреждаетъ возможность такого крайняго увлечен1я и разъясняетъ недо- 
ум$вающимъ людямъ въ краткихъ, но сильныхь выражемяхъ истинный 
смысль своего служеня и свое отношене къ Месеи». (Богословеый стр. 50).— 
Не Христось ли онъ? точнфе: «не самъ ли онъ (эллоте адлбх...) Христосъ?» 
Тоаннъ говорилъ о другомъ Христ; но, можетъ быть, мы—думалъ народъ— 
не такъ что нибудь поняли? Можетъь быть, онъ имфлъ въ виду себя самого?— 
Прочее см. Мате. ПШ, 11—12. | 

18—20. Мнотое и друлое блазовюствоваль... Ев. Лука здфсь зам чаетъ, 
что онъ,— какъ и друге евангелисты, конечно, — приводить пропов$дь Тоанна 
только въ сокращенш. Подъ «благовфетвоватемъ» нужно разумфть проповздь 
о грядущемъ Месен, Котораго Тоаннъ описывалъ въ очень живыхъ чертахъ. 
Пропов®дь эта, какъ видно изъ ев. Матеея (ХТ, 12), принесла добрые плоды: 
пробудила въ народЪ стремлеве къ царству небесному.—Иродь же .. Прежде 
ч%мъ перейти къ повфствован!ю о выетуплени Гисуса Хрнста на обществен- 
ное служене, ев. Лука считаеть нужнымъ заключить свою рзчь о судьбф 
Тоанна Крестителя. То, что онЪъ здФсь говорить, у Матеея и Марка сказано 
въ другой послфдовательности (см. Мате. ХГУ, 1 и сл.; Марк. УТ, 17 и сл.). 

21—22. Козда крестился весь народ». Это боле опредфленное, чфмъ у 
Матеея (ПТ, 13) и Марка (Г, 9), зам$чае о времени крешен!я Христа. 
«Это происходило, говорнтъ ев. Лука, тогда, когда въ народф проявилось 
всеобщее стремлее къ приняйю крещеня отъ анна». А это указы- 
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23. Тисусъ, начиная (Свое слу-|былъ, вавъ думали, сынъ Госифовъ, 
жене, былъ лФтъ тридцати, и|Имевъ, 





ваеть на хонець проповфднической дфятельности Предтечи (Богословсвй 
стр. 63).—ЛМолилея. Объ этомъ говорить одинъ Лука, отмфчающ этимъ, 
что крещен!е было особеннымъ важнымъ въ жизни Христа собыпемъ !).— 
Отверзлось небо. У Матеея и Марка сказано, что отверзен!е: неба было 
предметомъ видюня (Мате. Ш, 16; Марк. Г, 10), и потому нзкоторые 
толкователи склонны представлять это «отверзен!е» не какъ н%что факти- 
ческое, а какъ только нфчто хажущееся извёстнымъ лицамъ. Но ев. Лука 
отр$зываеть всяыШ путь къ тавимъ перетолкован1ямъ., говоря, что небе 
отверзлось и не прибавляя, что это было видфне. Чудо это, а равно и 
послЗдующее сошестве Духа Св. въ вид голубя и гласъ Бога Отца— все 
это были дЪйствительныя событя.—Духь Святый... См. Мате. ПГ, 16.— 
В ттълесномъ видъ. т. е. Онъ явился въ обыкновенномъ вид голубя.— 
Ты. Ев. Лука въ этомъ сходенъ съ Маркомъ (у Матеея—Сей) см. Т, 11.— 
Вь Тебъ... Ев. Лука здЪсь опять передаеть гласъ Бога Отца, какъ прямое 
обращене ко Христу (у Мате, и Марк.— в5 Воторомъ). 

23. Здесь указывается годъ выступленя Христа на общественное 
служен!е.—1исусё, начиная свое служетще... правильнфе: «а Онъ Самъ—о Комъ 
былъ гласъ БожШ (ст. 22-й) — именно — 1исусъ, былъ, при начати Своей 
двятельности (40/04еу:), въ возраст$ около тридцати лЗтъ». Началомъ слу- 
жен1я Христа ев. Лука очевидно похагаеть «помазан!е» Христа Духомъ 
Святымъ во время крещен1я. Отсюда можно приблизительно указать и годъ 
общаго лЗтосчислен1я, въ который совершилось это выступлене. Какъ мы 
уже принязи (см. ст. 1), пятнадцатый годъ правлен1я Тивер1я есть 779-й 
оть основаня Рима. Но Тисусъ Христосъ крестился, вЗроятно, на слЗдующй 
годъ по выступлеши Тоанна Крестителя, имфвшемъ м%сто въ этомъ 779-мъ 
году, слФдов., примфрно, въ 780-мъ. Отсюда же можно вывести,— опять, 
конечно, приблизительно, —и годъ рожден1я Христа. Отсчитывая отъ 780 лЪтЪ 
30 лЪть, мы получаемъ 750-Й годъ для рождества Христова. Между тфмъ 
напгь счеть годовъ оть Рождества Христова, основан1е ‘которому положилъ 
монахъ Д1онис1й, предполагаетъь, что Христосъ родился въ 1752-мъ году— 
двумя или тремя годами противъ установленнаго срока позже. —.Льтз трид- 
цати. Обыкновенно въ этомъ возраст, какъ возраст полной зрЗлости, 
левиты вступали въ отправлен1е своей должности (Числ. ТУ, 3, 23).—-И 
быль, какь думали, сынз Тосифовь, Имевь. По гречески: @%, 5 сш ето, 
006 Тестр, тоб “НА. При такомъ чтен!и слово «сынъ» (50$) относится къ слову 
«осифа» (№57). Но такое сочетан1е признать запрещаетъ отсутстые члена 
предъ именемъ «1осифъ»: вфдь дальше вездз отношене отца къ сыну 
обозначается членомъ (то5). НФтъь, отсутстые члена предъ словомъ «Тосифъ» 
скорфе заставляетъ думать, что евангелисть не вносить Тосифа въ число 
предковъ Т. Христа. Лузше поэтому принять чтен!е злександрИЙскаго 
кодекса, гдВ слово «сынъ» (50$) присоединено къ причастю &у (по рус- 
ски;: быль). Тогда нужно будеть передать этоть стихъ по русски такъ; «и 
былъ (точнфе: будучи) сынъ, как полагали, Шосифовъ-—(на самомъ дл) 
Илевъ». Но кто же такое Ил? По наиболЪе вфроятному предположеню, 
которое замЗнило собою въ нау ранфе принятое объяснене Юля Афри- 
канскаго (ср. Толк. на ев. Матеея гл. 1-я), это былъ ‘отецъ Пр. Дзвы 
Мари. Сама она, по обычаю еврейскому, не вводится въ число чхеновъ 
родословя Христа, но за то евангелисту было очень важно указать, что 





1) Ср. Мате. ХХУГ 36; Лук. [Х, 28. 
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24. Матеатовъ, Левинъ, Мел- 
х1евъ, Ганнаевъ, Госифовъ, 

25. Маттаеевт, Амосовъ, На- 
умовъ, Еслимовъ, Наггеевъ, 

26. Мааеовъ, Маттаелевъ, Се- 
меевъ, Тосифовт, [удинъ, 

27. Тоавиановт, Рисаевъ, 
ровавелевъ, Салаеилевъ. 
евЪ. 

28. Мелжмевъ, Аджевъ, Восамовъ, 
Елмодамовь, Иров?з. 

29. Тослевъ, Елгезеровъ, Горпмовъ, 
Матеатовъ, Левинт, 

30. Симеоновъ, Тудинъ, Госифовъ, 


Зо- 
Нир!- 


ТОЛКОВАЯ БИБЛЯ. 
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31. Мелезевъ, Маинановъ, Мат- 
таодевъ, Навановъ, Давидовъ, 

32. Тессеевъ, Овидовъ, Воозовъ, 
Салмоновъ, Наассоновъ, 

33. Аминадавовъ, Арамовъ, Есро- 
мовъ, Фаресовъ, Тудинъ, 

34. Таковлевъ, Исааковъ, Авраа- 
мовъ, Оарннъ, Нахоровъ, 

35. Серуховъ, Рагавовъ, Фале- 
ковъ, Еверовъ, Салийъ, 

36. Капнановъ, А рфаксадовъ, Си- 
мовъ, Ноевъ, Ламеховъ, 

37. Маеусаловъ, Еноховъ, [аре- 
довъ, Малелеиловъ, Каннановъ, 

38. Еносовъ, Сиеовь, Адамовъ, 


Топановъ, Елакимовъ, Божий. 


Христосъ по плоти является настоящимъ потомкомъ Давида, что овъ и 
дълаетъ, давая родослове отца Мар и показывая, что Маря дЪйстви- 
тельно происходвла оть Давида. Кв. „Гука ведетъ такимъ образомъ родо- 
слове Хрисла чрелъ Гго 9дъда по матери и въ восходящемъ порядкф. 
Тутъ однако мы встр$чаемся съ двумя такими имепами (ст. 27), которыя по- 
вторяются п въ родослов!!, сообщаемомъ у ев. Матеея какъ родословн 
Тосифа (Мало. Т, 12)— именно съ именами Зоровавеля и Салафлиля. Но 
это недоумфне можетъ быть рфшено просто: и тотъ и другой дЪйствительно 
были общими предками Тосифа и Марми, а потомъ евангелисты нерезнс- 
ляютъ уже разныхъ—двухъ—сыновей Зоровавеля. отъ одного изъ которыхъ 
иошелъ родъ Тосифи; а отъ другого—родъ Марш. ВажнЪфе друга недоумьня 
здфсь возникаюпия. Какъ объяснить, что Лука называегь Зоровавеля 
сыномъ Салафгиля (также и Матоей), тогда какъ въ кн. Парал. (1 Пар. 
ПЬ 18. 19) Зоровавель названъ сыномъ Федаш? Вфроятно, это объясвить 
ыожно закономъ ужичества. Федя былъ брать Салафшля в потому мотЪ, 
по смерти послфдняго, вступать въ бракъ съ его бездътною вдовой и отъ 
этого брака могь родиться Зоровавель. Могло, конечно, случиться и обрат- 
ное, въ случаВ суерти Федаш,—словомъ, или евангелисты, идн писалель 
кн. Парал. называютъ отца Зоровавеля не настоящаго, дЪйствительнаго. а 
законнаго, чье имя носилъ Зоровавель,—Паконець, что касается того, что 
въ кн. Парал. (1 Пар. ПТ 20) въ числ сыновей Зоровавеля не упомянуть 
упоминаемый здфеь Лукою Рисай, то это можно объяснить тфмъ, что циса- 
тель кншъ Парал. пазвалъь не вефхь сыновей Зоровавеля или тфмЪъ, что 
нфкоторые изъ этихъ сыновей носили по два имени (Богословеюй. ДФтетво 
Т. Христа стр. 54}.—Въ 31-мъ ст. упомянуто имя «Каинана», находящееся 
только въ перевод кн. Бытя у 70-ти толковниковъ (Быт. Х, 24). Это 
имя, по всей вфроятностн, находилось и въ модлинномъ текст$.—Въ ст. 98-мъ 
ев. Лука называеть Христа сыномь Адамовымь, Божзимъь. Не естественно 
представить себ, чтобы евангелисть поставиль Адама въ такое отношене 
въ Богу, ьъ какос Сифа поставилъ къ Адаму, т.е. въ отношен]е сыновства 
по происхожденю. Поэтому правильнфе относить выражен!е «Божй» къ 
слову 1исусз въ ст. 23-мъ. Такимъ образомъ здфсь будетъ указываться на 
то, что и по лесному Своему происхожденю Сынъ Мари быль въ тоже 
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ГЛАВА ТУ. 


1. Тисусъ, исполненный Духа 
Святаго, возвратился отъ Гордана 
и поведенъ быль Духомъ въ пу- 
стыню; 

2. памё сорокъ дней Онъ быль 
исвушаемъ отъ давола и ничего не 
Фль въ эти дни; & по прошествии 
их, напослёдокъ взалкалъ. = 

3. И сказаль Ему даволъ: еели 
Ты Сынъ БожШ, то вели этому 
камню сдЪзлалься хлЗбомъ. 

4. Шнсусъ сказалъ ему въ отвЪтЪ: 
написапо, что не хлфбомъ однимъ 
будетъ жить человЪ къ, но всякнмъ 
словомъ Боайнмъ (Второзах. 8, 8). 


5. И возведъ Его на высокую 
гору, лаволъ показалъ Ему всЁ 
царства вселенной во мгновен!е 
времени, 

б. и сказаль Ему даволъ: ТебЪ 
дамъ власть надъ всфми сими цар- 
ствами и славу ихъ, ибо она пре- 
дана мнЪ, и я, кому хочу, даю ее; 

7. итакъ, если Ты поклонишься 
мн%, то все будетъ Твое. 

8. Тисусъ сказалъ ему въ отвфтъ: 
отойхи отъ Меня, сатана; написано: 
Господу Богу твоему поклоняйся 
п Ему одному служи (Второзах. 6, 


13). 


время Сыномъ Бога.— Замфчательно, что у Луки родослов1е разд$ляется на 
седмерицы, соединяемыя три раза но три въ одинъ отдфль и однажды— 
двВВ въ отдблъ, а именно: 1) оть Шисуса до Ниря--двадцать одинъ родъ 
(3 Ж 17), 2) отъ Нирмя до Давида-—двадцать одинъ родт (3 Ж 7), .3) оть 
Давида до Авраама—‘етырнадцаль родовъ (2 Ж 7) и 4) оть Авраама до 
Адама—двадцать одинъ родъ (ЗХ 7). ЁВонечно, такое согламе получается 
при томъ, если ститать взаключительныхъь лицъ седмерицы начальными 
членами слЗдующей седмерицы.—Такъ какъ предане называетъ отца Мари 
не Имемз, а Тоакимомзъ, то въ объяснеше этого можно опять припомнить 
обычай 1удеевъ носить по два имени— одно, данное при рожден, и другое, 
принятое по случаю какого нибудь необычайнаго событя въ жизни чело- 
вфна. — Что касаетсл того вопроса, почему ев. Лука помфщаетъ родослове 
Христа не тамъ, гдз ев. Матоей, т. е. не въ начал евантемя, то это 
обстоятельство можно объяснить обычаемъ . древне-еврейскихъ писателей 
приводить родословныя таблицы извфстныхъ историческихь дФятелей тамъ, 
гдЪ изображается начало дфятельности этихъ лицъ (см. напр. Исх. 
УТ, 4—26). 


У. 


Искушене шсуса Христа въ пустыв% (1—13)..Выступлене Христа въ Галилев (14—15). 
ПроповЪдь Христа въ синагогЪ Назаретской (16—80). Посъщеше Кзпернаума (31—44), 


1—13. Историю искушеня ев. Лука, въ общемъ, передаеть согласно съ 
ез. Малетемъ (см. Мате. ГУ, 1-11). Но въ порядк№ отд8льныхъ искушен!й 
ев. Лука отличается отъ Матеея: на второмъ мёст% онъ ставитъ то искушене, 
какое у ев. Матеея поставлено на третьемъ мЪстВ (искушен!е на крыл храма). 
На это различе нерфдко критики указываютъ какъ на доказательство проти- 
ворзч1я, существующаго вообще между евангезями, но на самомъ двлф осо- 
@бенно серьезнаго значеня этому различю придавать нельзя. Оно свидтель- 
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9. И повелъ Его въ Перусалимъ, 
и поставилъ Его на крыл храма, 
и скззалъь Ему: если Ты Сынъ 
Божлй, бросься отсюда внизъ; 

10. ибо написано: Ангеламъ 
Своимъ заповфдаетъ о ТебЗ сохра- 
нить Тебя; 

11. и на рукахъ понесутъ Тебя, 
да не преткнешься о вамень ногою 
Твоею (Пезл. 90, 11—12). 


ТОЛКОВАЯ БИБЛТЯ. 


ГЛАВА 4. 


сказано; не искушай Господа Бога 
твоего (Второзак. 6, 16). 

13. И окончивъ все искушене, 
даволъ отошелъ отъ Него до вре- 
мени. 

14. И возвратился Гисусъ въ сил $ 
духа въ Галилею; и разнеслась 
молва о Немъ по всей окрестной 
стран$. 

15. Онъ училъ въ синагогахъ 


12. Тисуеъ сказалъ ему въ отвЪтъ: | ихъ, и отъвсхъбылъ прославхяемъ. 





ствуетъ только о томъ, что ев. Лука излагаетъ искушене не въ хронологи- 
ческомъ порядЕВ, какъ ев. Матеей, а въ систематическомъ. Такъ какъ путь 
изъ пустыни, гдф происходило первое искушен!е, въ Терусалимъ,—тгдф, какъ 
взрно сообщаетъ евангелисть Матеей, происходило второе искушен!е, —лежалъ 
чрезъ горы, то ев. Лука, мысленно проходя этимъ путемъ, и рёшилъ, попутно, 
такъ сказать, изобразить искушене, бывшее на гор, ранфе ч$мъ искушен!е, 
имфвшее м$сто въ Терусалим$. А что ев. Матеей правильно въ хронологи- 
ческомъ отношен]и ставить это искушене на гор$ посл$днимъ, за это го- 
воритъ то обстоятельство, что оно оканчивается словами Господа: «отойди 
отъ Меня, сатана»: едва ли посл такого запрещен!я сатана могъ обратиться 
ко Христу съ новымъ искушенемъ.— Сорокё дней Онъ быль искушаемь.. 
(см. Марк. ТГ, 13).—Ничею не ъль. Это отмЗчаеть одинъ ев. Лука. Христосъ 
собяюдалъ полное воздержан!е отъ всякой пищи.—-Камню сему—у ев. Матеея: 
камнямъ симъ. Превращене одного камня въ хлЪбъ казалось уже достаточ- 
нымъ сатанз.— Вселенной (ст. 5) точнзе, чВмъ у ев. Матеея: мера (ср. Ц, 1).— 
Во мановене времени—въ одной точкВ времени, въ одномъ моментв (2) стурЯ 
урбусо). Это значитъ, что вс царства м!ра не посл$довательно, одно за другимъ 
явились предъ взоромъ Христа, а въ одномъ мгновенномъ образЪ, несмотря нато, 
что он находились въ разныхъ частяхъ свфта.—Дамь власть надъ всъми сими 
царствами... Всл$детые гр®хопаден1я людей м!ръ дфйствительно подчинился 
властя Д1авола въ томъ, конечно, смысл, что д1аволъ увлекаетъ людей въ 
свои сфти и ведетъ ихъ своими путями. Онъ можетъ, сл$д., направить ихъ 
и ко Христу, если захочетъ. Но, конечно, сущая неправда, будто бы эта 
власть передана ему (конечно, Богомъ). Онъ если и владфетъ людьми, то 
только въ силу своей хитрости, коварства: Единый же владыка всего—Богъ 
(Дан. ГУ, 14).—Поклонишься мньточнзе: предо мною (зуютиюу оо). Отсюда 
видно, что дмаволъ имфетъ въ виду д%Йствительное поклоненме.—Сохранить 
Тебя (10 ст.). Это прибавлен!е есть только у ев. Луки.—ЛГисусь сказаль ему въ 
отвътэ: сказано... ТочнЗе: [исусъ въ отв®тъ сказалъ ему, что сказано: не 
искушай... (5%. =штдкаг о0х). Ев. Лука такимъ образомъ слова «что сказано» 
употребляетъь въ смыслЪ: «какъ сказано», и рфчь Христа у него начинается 
прямо словомъ: «не искушай». Ясно, что это слово звучитъ какъ повел не 
сатанз отъ Самого Христа: «не искушай, сатана, Меня— Господа Бога Твоего!»— 
И окончивь все искушене. Этими словами ев. даетъ понять, что даволъ исто- 
щилъ все свое искусство для искушешя Христа и боле ничего не могъ 
измыслить.—До времени. Такимъ удобнымъ временемъ для новато искушен!я 
оказалось, по представлен!ю ев. Луки (ХХП, 3), выступлен!е Туды предателя 
предъ врагами Христа съ предложенемъ предать Его. 

14—15. (См. ев. оть Марка |, 14, 28, 39).—Въ сидль духа, т. е. 
снабженный силою Св. Духа. Эта сила сказалась, конечно, въ чудесахъ, ко- 


ГЛАВА 4. 


16. И пришелъ въ Назаретъ, гдё 
былъ воспитанъ, и вошелъ, по обы- 
вновен1ю Своему, въ день субботний 
въ синагогу, и всталъ ЧИТАТЬ, 

17. Ему подали книгу пророка 
Исзи; и Онъ, раскрывъ книгу, на- 
шелъ мфето, гдз было написано: 

18. Духъ Господень на Мн»; 


ЕВАНГЕЛ1Е ОТЪ ЛлУБИ. 
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ибо Онъ помазалъь Меня благов%- 
ствовать нищимъ и послалъь Мена 
исцВлять сокрушенныхъ сердцемъ, 
пропов$дывать плфннымъ 0свобо- 
ждете, сяЗпымъ прозрёне, отпу- 
стить измученныхъ на свободу, 
19. проповздывать лВто Господне 
благопрятное (Исыи 61, 1—2). 





торыя оталъ совершать Христосъ.-—Модва о Немь, т. е. молва объ этихъ чу- 
десахъ. Отсюда видно, что, по представленю Луки, двятельность Господа въ 
Галилез была довольно продолжительна.—Вз синалозахь ить, т. е. Галилеянъ. 

16. Назареть--см. Мате. П; 23.—Быль воспитанъ—см. П, 51 и ся.— 
По обыкновеняю своему. Во время Своей открытой двятельности Христосъ имвлъ 
обыкновеше по субботамъ посфщать синагоги. Это зам чан!е показываетъ, что. 
описываемое дальше событе имфло м$сто въ сравнительио поздн перюдъ 
Галилейской  дфятельности Христа (объыжновеме могло создаться въ течения 
извЪстнаго перюда: времени).—-Всталь читать. Обыкновенно начальнику си- 
нагоги предлагаяъ кому либо изъ извЪетныхъ ему липъ взять на себя чтение 
изъ Св. Писан!я для собравшихся въ синагогу богомольцевъ, и тоть, на при- 
глашене начальника, вставалъ-—проче богомольцы сидфли. Но Христосъ, 
вставши Самъ, этимъ выразилъ желане читать, и такъ какъ Онъ былъ доста- 
точно извфстенъ начальнику синагоги какъ м$стный житель—0о чудесахъ Е:0 
въ Назарет$ ев. Лука еще не сообщалъ,—то Ему и подали книгу или свитокъ. 

17. Еншу пророка Иса. Повидимому, чтен1е отд%ла изъ Закона (параша) 
было уже закончено, когда Христосъ выразилъ желан!е читать. Поэтому Ему 
подали ЕнНГгу Исэаи и Онъ прочиталь изъ нея, вфроятно, положенный по 
поряд5у отдфлъ (зафтара). Евантелистъ, говоря, что Христосъ какъ только 
раскрыл ъ книгу, такъ тотчасъ нашелъ нужный Ему отдфлъ, очевидно этимъ 
хочеть отм$тить, что книга Исайи раскрылась не случайно на извзетномъ 
листВ, & что зд$сь было дфло Божественнаго Промысла. Книга Иса]и, какъ 
и друпя, конечно, представляла собою пачку листовъ, обвернутыхъ вокругь 
скалки и завязанную шнуромъ. Писали въ то время только на одной сторонз 
листа. Таке свитки ставились въ особый ящикъ, причемъ гозовки скалокъ 
были всф на верху и на каждой было написано назван!е извфстной свящ. 
кНИГИ, ТАкЪ ЧТо ихЪ легко было находить при надобности. 

18—19. (Объяснеше см. въ Толк. Библ. т. 5-Й стр. 519—520). Къ ска- 
занному тамъ нужно прибавить, что ев. Лука приводитъ здесь пророчество 
по тексту 70-ти, но съ нФзкоторыми нзмфнен1ями. Затёмъ, у насъ въ русск. 
перевод» евангелля читается: «ибо Онъ помазаль»... Между тёмъ точнзе съ 
греч. нужно бы перевести: «ради чего, изь за чего Онъ (и) помазаль» (5 
Еуехгу &у013е). Тавимъ сбразомъ по греческому тексту пребыване Духа на 
Христв является предшествующимь помазан1ю или избран1ю, а по подлинному 
тексту, котораго держится и русскй переводъ, пребыван!е Духа обусловли- 
вается этимъ самымъ помазанемъ. Впрочемъ существо дФла въ томъ и дру- 
гомъ текстё подлинномъ и 70-ти остается неизм8ннымъ: на Христз пребы- 
ваетъ Св. Духъ, и Онъ является помазанникомъ или Месфею въ исключи. 
тельномь смыслВ этого слова.— Помазаль— посвятилъ, поставиль (9еофи- 
лакть).—Нищимь—и въ матеральномъ, и въ духовномъ отношен1и угнетеннымъ 
(см. Мате. У, 3).—Сокрушенные сердцемъь —тоже что плачуще (см. Матеея гад. У', 
ст. 4).—Ижнники и спые—это термины, обозначаютще духовное рабство и не- 
вфжество людей, которыхъ отъ этого освободить Месая. Сльтьмь прозроше.... 
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20. И закрывъ внигу и отдавъ 
служителю, сЪлъ; и глаза воЪхЪ въ 
синагог$ были устремлены на Него. 

21. И Онъ началъ говорить имъ: 
вынф исполнилось писан!е (1е, саы- 
шанное вами. 

29. И -всЪ засвид$тельствовали 
Ему это, и дивились словамъ блда- 


ТОЛБОВАА БИВЛИЯ. 


ГЛАВА 4, 


годати, исходившимъ изъ устъ Его, 
и говорили: не Тосифовъ ли это 
сынъ? 

23. Онъ сказалъ имъ: конечно, 
вы скажете МнЪ прислов!е: врачъ! 
исцфли Самого Себя; сдЗлай и здЪсь, 
въ Твоемъ отечеств, тд, что, мы 
слышали, было въ Капернаум$. 


это прибавка 70-ги.—Гроповъдывать мьто Господне блаотрлятное. Очевидно 
здЪсь содержится указане ка такъ называемый юбилейный годъ, который, дЪй- 
ствительно, по обимю назначенныхь для него го закону льготъ (Левит. ХХУ, 
8 и сл.), быль лучшимъ годомъ, установленнымъ Богомъ для народа ‘еврей- 
скаго. Конечно, подъ этимъ «лфтомъ» разумфется Месс1анское время спасен1я 
для народа Израильскаго и для всего человЪфчества.—-Замфчательно, что въ 
этомъ пророчеств Иса содержится обозначене всфхъ видовъ помазания, 
существовавшихъ въ Ветхомъ Завфт8: а) пророческое помазане обозначено 
словами: благовфствовать нащимъ, исцфлять сокрушенныхъ сердцемъ б) царское: 
проповфдывать (возвфщать) пл$ннымъ и т. д.—все прерогативы царя, которому 
предоставлено вездЪ право помилован!я и в) первосвященническое: проповзды- 
вать л610... такъ какъ возвфщали наступлен!е юбилейнаго года священники, 
по приказу первосвященника.—Такимъ образомъ Христосъ есть пророкъ, 
царь п первосвященникъ.—Замфтить нужно еще, что, пользуясь словами 
ст. 19-го 0 лъмю или зодю Господнемь (зулу Коро), еще древн!е еретики 
Валентин ане, а затфмъ и многе церковные толкователи утверждали, что 
дфятельность Хрнота продозжалаюь чолько одинъ годъ. Но выражез!е «годъ», 
очевидно, у ев. „уки обозначаеть перодь месс1ансвйЙ вообще, а разв этотъ 
перодъ могь евангелисту предстазляться такимъ молымъ, какъ одинъ годъ? 
Не говорнмъ уже о томъ, что въ евангеми Тоанна служеше Христа опре- 
дВляется не менЪе какъ тремя годами... 

20. Служитель синагоги взялъ отъ Христа опять свернутый Имъ свитокъ 
«нигы Иса], и Христосъ, намфреваясь говорить по поводу прочитаннаго про- 
рочества, сЪлъ, согласно обычаю. Вез устремили на Него очи: ясно, что 
Христосъ пользовался въ то время уже извЪстностью между жителями Назарета. 

21. Евангелистъ сообщаеть только главную мысль р%зчи Христа, обра- 
щенной къ богомольцамъ.— Исполнилось писане се, слышанное вами—пере- 
водъ не совсфмъ точный. ПравильнЪе: исполнилось это писане (т. е. это пи- 
санное. Ср. Марк. ХП, 10, гд$ также подъ «писатемъ» разумЗется отдъьдьное 
пророчество) в» вашихь ушать. Голосъ Того, о которомъ говорилъ Иезя, до- 
шехль теперь до ушей Иазаретянъ—Христосъ проповздуеть имъ избавлене и 
иотомъ, конечно, и совершить его (ср. Марк. Т, 15: исполнилось время). 

22. Свидътельствовали Ему, т. е. выражали ту мысль, что дошедие до 
нихъ слухи о Христф (ст. 14 н с4.) вполн% точно изображали личность Его.— 
Словамь блиодити, т. е. зрятнымъ р5чамъ.—И зоворили... Изъ приводимаго 
далфе отвфта Хрисга на эти слова Назаретянъ видно, что въ своихъ словахъ 
они выражали недовЪр!е къ тому, чтобы сынъ Шосифа могь осуществить всз 
обътован1я, заключаюцияся въ приведенпомъ выше мЪстф изъ кн. Исми. 
Христосъ былъ для нихъ простой житель Назарета, и въ Немъ доселз Нз- 
заретяне ве видФли никакихъ особенныхъ качествъ, которыя, по ихъ мн®в!ю, 
долженъ имЪфть Мессля... 

23. Конечно —т. е. Я увЗренъ въ томъ (ср. 1 Кор. [Х, 10).— Врач»... 
Пословица эта часто встрЗчается у раввиновъ, & также у греч. и римск. пи- 
сателей. Смыслъ ея въ настоящемъ случа такой. Какъ врачъ, который хо- 


ГЛАВА 4. ЕВАНГЕЛЕ ОТЪ ЛУКИ. 157 


24. И сказалъ: истинио говорю| 27. много также было прокажев- 
вамЪ: никакой пророкъ не прини-!ныхъ въ Израиля при пророк8 
мается въ своемъ отечеств®; Елисе%, и ни одинъ изъ няхъ не очи- 

25. по истинф говорю вамъ: стился, кромф Неемана Сир1янина. 
много вдовъ было въ ИзраилЪ во| 298. Уелышавши это, ве въ си- 
дни Или, когда заключено было |нагогВ исполнились ярости; 
небо три года и шесть мФеяцевъ,| 29. и ветавши выгнали Его вонъ 
такъ-что сдфлалея большой голодъ|изъ города и повели на вершину 
по всей земл5; | горы, на которой городъ ихъ былъ 

26. и ни въ одной изъ нихъ не | построеиъ, чтобы свергнуть Его; 
былъ посланъ Имя, & только ко| 30. но Онъ, прошедъ посреди 
вдовз въ Сарепту Сидонекую; | нихъ, удалился. 


четь лечить другихъ, долженъ сначала показать свое искусство на себъ 
самомъ, такъ поступи и Ты... Если хочешь Ты выступить въ качеств бого- 
побланиаго избавителя Своего иарода (ср. ст. 21 съ 18—19 ст.ст.), то помоги 
прежде всего Самому Себф избавиться отъ того, чтф мфшаетъ Тебф добиться 
Своей ифли— заставь васъ забыть о Твоемъ ничтожномъ происхожден!и и 
Твоей скромиой жизии, какую Ты велъ до сихъ поръ въ Назарет: сд$лай 
такое чудо, которое дЪйствитезьио и сразу возвысило бы Тебя въ глазахъ 
везхъ насъ. Тогда мы повфримт, что Ты посланъ отъ Бога. Вьз своемъ оте- 
чествъб— въ своемъ отечественномъ город.— Было в Капернаумть. ЗдЪсь ска- 
зывается соревноваие незначительнаго городка, какимъ былъ Назаретъ, съ 
богатымъ Капериаумомъ. Очевидио, Господь раиьше былъ въ Капернаум$ и 
творилъ тамъ чудеса, о которыхъ одиако доселЪ евангелисть еще ничего не 
говорилъ. 

24. См. Мате. ХШ, 57. 

25—27. Сказавши, что неприият!е пророковъ ихъ согражданами —обще- 
извзстный фактъ, Христосъ теперь, чтобы объясиить Свое, бросившееся въ 
глаза Его согражданамъ, изкоторое предпочтене чужого города—Капернаума, 
указываетъ на то, что и въ Ветхомъ ЗавЪтВ пророки ииогда совершали чу- 
деса ие для своихъ согражданъ, а для чужихъ людей, даже для язычниковъ.— 
Три съ половиною Года не шло дождя при Илш, по исчисленю Господа. 
Между тфмъ въ ки. Парствъ сказано, что дождь пошель на трей годъ (3 
Цар. ХУН, 1; ХУШ, 1). По веей вфроятности, здесь какъ и въ посл. ап. 
Такова (У, 17), ведется счетъ этихъ лЁть согласно 1удейскому предан!ю 
(Ялкуть Шимони къ 3 Цар.), въ которомъ вообще цифра 31|» года была 
‘обычнымъ терминомъ для обозначемя преимущественно несчастиой эпохи 
(ср. Даи. ХП, 7).--По всей земль — вырзжене гиперболическое. — Саретта 
Сидонская—городъ стоявшШШ въ зависимости отъ Сидона и лежавииЯ иа бе- 
регу Средиземиаго моря. Нынз—деревия Сюрафендъ (ср. 8 Цар. ХУП, ы и 
сл.).—Прокаженныхь—ем. Мате. "Ш, 1и сл——При пророкъ . 3 
Пар. ХХ, 16 и сл. 0 Неемииь —см, 4 Цар. гл. У-я. 

28—30. Увлечение р8ёчью Христа быстро см8ияется въ душ8 Назаре- 
тяиъ страшиою ‘яростью противъ Того, Кто посм®лъ поставить ихъ ниже 
язычииковъ. Посл6дее оказывались въ Его представлени лучшими, чфыъЪ 
евреи—этого уже никакъ не могли стери8ть присутствовави!е въ сииагог$, и, 
иесмотря ‘из то, что день былъ субботн!, они начали тфсиить Христа изъ 
синагоги и потомъ изъ города. Дорога изъ города, лежавшаго на склонахъ 
горы, рёзко поднималась къ верху (и& западномъ краю города) и Назаретяне, 
очевидно, отт$сияя Христа на эту дорогу, незамфтио сбросили бы Его съ 
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31. И пришелъ въ Капернаумъ, 
тородъ Галилейсвй, и училъ ихъ 
въ дни субботние. 

32. И дивились учен1ю Его, ибо 
слово Его было со влает1ю. 

33. Быль въ синагог челов къ, 
им в нечистаго духа бЪсовскаго, 
и онъ закричалъ громкимъ голосомъ: 

34. оставь; что ТебЪ до насъ, 
Тисусъ Назаранинъ? Ты пришелъ 
погубить насъ; знаю Тебя, вто Ты, 


ТОЛЕОВАЯ БИВЛТЯ. 


ГЛАВА 5. 


35. [исусъ запретилъ ему, ска- 
завъ: замолчи и выйди изъ него. 
И б%съ, повергнувъ его посреди 
синолощ, вышелъ изъ него, нимало 
не повредивъ ему. 

36. И началъ на веЗхъ ужасъ, 
и разсуждали между собою: что 
это значитъ, что Онъ со влаетю и 
силою повел$ваетъ нечистымъ ду- 
хамъ, и они выходятъ? 

37. И разнесся слухъ о Немъ 


Святый Божй. | по вс$мъ окрестнымъ м$етамъ. 





утеса, къ которому вела эта дорога и около котораго былъ обрывъ футовъ 
въ сорокъ надъ лежащей внизу долиной (мФсто это находится надъ маронит- 
скою церковью). Но вдругъ Христосъ остановился и, Своимъ однимъ повели- 
тельнымъ взглядомъ заставивъ разступиться т$снившихъ Его людей, спо- 
койно прошелъ среди нихъ. Такъ какъ Онъ очевидно пошель дорогою въ 
Капернаумъ, которая ведеть прямо отъ этого утеса, то т$фенивие Его 
должны были остановиться: тамъ дальше че было уже возможности какъ 
будто нечаянно столкнуть Христа съ утеса. 


Одно ли это и тоже собыме съ тёмъ, которое описываютъ евангелисты 
Матеей, (ХТП. 54) и Маркъ (УТ, 1—6)? НЪтъ, это. событе другое. Разсказъ 
ев. Луки относится къ началу служешя Христа, а разсказы ев. Матеея и 
Марка—къ поздньйшему времени. Это— первое доказательство. Во вторыхъ, 
здзсь Христосъ является безъ учениковъ Своихъ, а тамъ-—©съ учениками. 
Въ третьихъ, по евангел1ю отъ Луки Христосъ оставляеть Назареть посл 
описаннаго ‘покушен1я на Него, а тамъ-— остается н%фкоторое время въ 
Назарет и посл того какъ Назаретяне не обнаружили къ Нему дов ря. 
Наконецъ-—и это самое важное—у Матеея и Марка совсЁмъ нфтъ р8чи о 
покушен!и на Христа, о чемъ здфсь сообщаетъ ев. Лука. Не ясно ди, что 
Лука описываетъ другое собыпе? НЪкоторыя же сходныя частности въ раз- 
сказахъ у него и двухъ другихъ синоптиковъ объясияются просто т%мъ, что 
покобныя р$чи о происхождении Христа должны были слышаться неръдко 
среди невфжественныхъ Назаретянъ. 


31—32. (См. Марк. Т, 21—22). Пришель точн%е: сошелъ (хак АЗеу). 
Назаретъь лежалъь выше расположеннаго у Тивер!адскаго моря Капернаума 
(см. Мате. ТУ, 13).—Слово Рю было со власпию—ер. ст. 14. 


33—37. (См. Марк. 23—27). Нечистаю духа бъсовскало (33)—правиль- 
Не: «духа демона нечистаго». Къ слову «демонъ» прибавлено употребленное 
и у Марка прилагательное «нечистый» въ виду того, что у грековъ слово 
«демонъ» (бацьоуюу) не означало непремВнно существо злое или нечистое.— 
Оставь.—9Это не глаголъ, а просто восклицане: «Га!» (&а!), выражающее 
удивлен!е, смз шанное съ ужасомъ.—Ни мало не повредив» ему—взамчане, 
находящееся только у одного Луки.—Что это эначить—точн%е: что это за 
слово или р%®чь такая? Въ 32-мъ ст. удивлене выражается предъ ученемь 
Христа, здфсь-—предъ Его яовемьнями (ст. 35)-_Что Онъз—правильн%е: 
потому что Онъ... Евангелисть указываеть причину, вызвавшую удивлене.—- 
Со властью и силою. Первое (005) означаетъь подную власть, какую 
иметь Христосъ, второе (80%ухл«)—силу, какая получается отсюда. 


ГЛАВА 5. 


38. Вышедъ изъ синагоги, Онъ 
вошелъ въ домъ Симона; теща же 
Симонова была одержима сильною 
горячкою; и просили Его о ней. 

39. Подошедъ къ Ней, Онъ за- 
претилъь горячкЪ; и оставила ее. 
Она тотчасъ встала и служила имъ. 

40. При захожден!и же солнца, 
8с3, имЪвийе больныхъ различными 
болЪзнями, приводили ихъ къ Нему; 
ий Онъ, возлагая на каждаго изъ 
нихъ руки, исцлялъ ихъ. 

41. Выходили также и бЪсы изъ 


ЕВАНГЕЛ1Е ОТЪ ЛУКИ. 
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Ты Христосъ, Сынъ Божй. А Онъ 
запрещалъ имъ сказывать, что они 
знаютъ, что Онъ Христосъ. 

42. Когда же насталъ день, Онъ, 
вышедъ #35 дома, пошелъ въ пустын- 
ное м$сто, и народъ искалъ Его 
и, пришедъ къ Нему, удерживалъ 
Его, чтобы не уходилъ оть нихъ. 

43. Но Онъ сказалъ имъ: и дру- 
гимъ городамъ благовфствовать Я 
долженъ Царстве Боже. ибо на 
то Я посланъ. 

44. И пропов$дываль въ сина- 


многихъ съ крикомъ и говорили: | гогахъ Галилейскихъ. 


ГЛАВА У. 





1. Однажды, когда народф тёс-| слово Боже, а Онъ стоялъ у озера 
нился въ Нему, чтобы слышать | Геннисаретскаго, 


38—39. (См. Марк. Т, 29—31 н Мате. УПТ 14—15.) Вышедз— точн%е: 
«возставъ» (буастас). Въ синагог Господь училъ сидя.-Онъ вошель... Лука 
опускаеть предъ 31-мъ ст. упоминане о призваюи двухъ паръ братьевъ 
(ср. Марк. 1, 16—19) и потому Христосъ у него является зд®сь идущимъ 
въ одиночеств8.—Сильною юрячкою. Такая сравнительная точность въ опре- 
дфленш болфзни естественна у Луки какъ врача.—Просили ею,- конечно, 
объ исцфлени, Петръ и его домашне.-_ПЛодошедз къ ней—точнфе: сталъ 
надъ нею склонившись.—Запретиль зорячкъ. Эта болЪзнь представляется 
здзсь какъ бы враждебною личною силою. 

40—41. (См. Маре. Г, 32—34 и Мате. УШ, 16).—Возлаая руки— 
зам$чане одного Луки (ср. Мате. [Х, 18).—Сказывать, что они знаютъ—прз- 
Вильне: «не позволялъ имъ говорить, потому что они знали, что Онъ-—_Месая». 

42—44. (См. Марк. Т, 35—39). Народъ (точнфе: толпы) искаль Ею. 
Такъ какъ ев. Лука еще не сказаль о призванш апостоловъ, то у него 
ищущимъ Христа является вообщ. народъ, а не Симонъ и бывийе съ нимъ, 
какъ у Марка.-—-Пришедши кз Нему точн%е: доколв не пришли къ Нему 
(7АФоу &в% Афтоб). Они не прежде кончили искать Христа, чёмъ нашли Его.— 
На то послань—т. е. на то, чтобы повсюду въ Гудейской странв пропов%- 
дывать.—Вь синазюаль Галилейскихь. По болфе удостовзренному чтеню: 
Тудейскихь. Но при этомъ подъ «Тудеею» разумфется, конечно, не провинщя 
Тудея, а 1удейская страна вообще, включая и Галилею (ср. Г, 5). 


т 
Призван!е Симона (1—11). Исцлен!е прокаженнаго и разслабленнаго (12—26). Пиршество 
у мытаря Лев!я (27—39). 


1. Во время проповфди, которую держалъ Христосъ, стоя на самомъ 
берегу Генисаретскаго озера (см. Мате. ТУ, 18), кародъь такъ сталъ тёенить 
Его, что дольше Ему трудно было держаться на берегу (ср. Мате. ТУ, 18 и 
Марк. Т, 16). 
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‘2. увидЪлъ Онъ дв лодки, стоящ1я 
на 03ерЪ; а рыболовы, вышедши 
изъ нихъ, вымывали сВти. 

3. Вошедъ въ одну лодку, кото- 
рая была Симонова, Онъ просилъ 
его отплыть нзеколько отъ берега, 
и сВвъ училъ’ народъ изъ лодки. 

4. ВКотда же пересталъ учить, 
сказалъ Симону: отплыви на глу- 
бину, и закиньте сЪти свои для 
лова. 

5. Симонъ свазаль Ему въ отв$тъ: 
НаставниЕЪ! мы трудились всю ночь 
и ничего не ноймали, но по слову 
Твоему завину СЗть. 


ТОДвОВАЯ БИБЛТЯ. 


ГЛАВА 5. 


6. СдЪлавши это, они поймали 
великое множество рыбы, и даже 
сЗть у нихъ 'прорывалась. 

7. И дали знавъ товарищамъ, 
находившимся на другой лодЕЗ, 
чтобы пришли помочь имъ; и пришли, 
и наполнили 06% лодки, ТАкъ-что. 
онз начинали тонуть. 

8. УвидЪвЪ это, Симонъ Петръ 
припалъ къ колфнамъ Шшеуса и 
сказалъ: выйди отъ Меня, Господи, 
потому что я человЗЕъЪ гршный. 

9. Ибо ужзсъ объялъ его и всфхъ, 
бывшихъ съ нимъ, отъ этого лова 
рыбъ, ими пойманныхъ; 


2. Вымывали съти. Ев. Лука обращаетъ вниман!е только на эту рз- 
боту—друге евангелисты говорять и 0 починкВ стей (Марк. Т, 19) или же 
только 0 закидывави сфтей (Мате. ГУ, 18). Промывать сти нужно было 
для того, ЧТобыя освободить ихъ отъ попавшихъ въ нихъ ракушекъ и 
оть песку. 

3. Симонъ быль уже ученикомъ Христа (см. Тоан. №, 37 и сл) только 
не быль еще призванъ, вакъ и друМе апостолы, къ постоянному слЗдованю 
за Христомъ и продолжалъ заниматься рыболовствомъ.—0О положен Христа 
въ лодкф во время проповзди см. Марк. ТУ, 1. 

4—7. Господь предлагаеть Симону проплыть подальше на глубокое’ 
мзсто и тамъ закинуть сти для ловли рыбы. Симонъ, обращаясь къ Господу 
какъ къ «наставнику» (этиотало|-—вмфсто часто употребляющагося у другихь 
евангелистовъ обращен!я «равви»), зам чаетъ, что улова врядъ ли можно 
ждать: онъ со своими товарищами пробовалъ ловить даже ночью—въ самые 
хороппе часы для рыбной ловли—и однако ничего не поймали. Но всетаки 
по вЪрЪ въ слово Христа, которое, какъ знаетъ Симонъ, им%етъ чудо- 
дфИственную силу, онъ исполняетъ волю Христа и получаеть въ награду 
огромную добычу. Добыча эта такъ велика, что начали уже въ н%кото- 
рыхъ м$стахъ прорываться сти, и Симонъ съ своими спутниками стали 
подавать знаки руками рыбакамъ, оставшимся въ другой додЕЗ у самаго- 
берега, чтобы т поскорфе $хали къ нимъ на подмогу: вричать же было 
излишне по дальности разстояя лодки Симона отъ берега. «Товарищи» 
же, очевидно, все время сл$дили за ходкою Симона, такъ какъ слышахи 
то, что сказаль Христосъ Симону. 

8—9. И Симонъ, и проще бывиие туть чрезвычайно испугались, & 
Симонъ даже сталъ просиль Господа выйти изъ лодки, такъ кавъ чувство- 
валъ, что его гр®зховность можеть пострадать отъ святости Христа (ср. Т 
12; П, 9; 3 Цар. ХУП, 18).—Отё этою лоюва-—точн$е: «улова, который они 
взяли» (по русск. пер. неточно: «ими пойманныхъ»). Чудо это особенно пора- 
зило Симона не потому, чтобы онъ раньше не видалъ чудесъ Христовыхъ, & 
потому, что оно совершилось по какимъ то особымъ намфрешямъ Господа, 
безъ всякой просьбы со стороны самого Симона. Онъ понялъ, что Господь 
хочетъ дать ему какое То особое поручеше,—и страхъ предъ неизв стнымъ 
будущимъ наполняетъ его душу. | 
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10. также и Такова и Тоанна; сы- | ницъ, умоляя Его и говоря: Господи! 
новей Зеведеевыхъ, бывшихъ това- | если хочешь, можешь меня очистить. 
рищами Симону. И сказалъ Симону| 13. Онъ простеръ руку, прикос- 
Тисусъ: не бойся; отнынз будешь |нулся въ нему и сказаль: хочу, 
ловить челов ковъ. очистись. И тотчасъ проказа сошла 

11. И вытащивши 0603 лодки на| съ него. 
берегъ, оставили все и послЗдовали 14. И Онвъ повел лъ ему никому 
за Нимъ. не сказывать, & пойти показаться 

12. Когда Тисусъ былъ въ одномъ | священнику и принести жертву за 
город, пришелъ человЗкъ весь въ| очищене свое, какъ  повелфлъ 
проказз и, увидфвъ ТШисуса, палъ | Моисей, во свидЪтельство имъ. 





10—11. Господь успокаиваетъ Симона и раскрываетъ предъ пимъ цВль 
какую имфлъ, когда чудеснымъ образомъ послалъ Симону богат йций уловъ 
рыбы. Это было символическое дфйств!е, которымъ Симону указывалось на 
тотъ усифхъ, какой онъ будетъ имфть, когда начнетъ обращать своею про- 
повздью ко Христу цзлыя массы людей. Евангелисту очевидно предносилось 
здфсь то великое событ!е, какое совершилось благодаря главнымъ образомъ 
проповфди ап. Петра въ день Пятидесятницы— именно обращеве ко Христу 
трехъ тысячъ человфкъ (ДФян. 1, 41).— Оставили все. Хотя Господь обращался 
только къ одному Симону, но очевидно и друге ученики Господа поняли, что 
для везхъ нихъ наступило время оставить свои обычныя занят! и путешество- 
вать вмЪстВ съ ихъ Учителемъ.—Впрочемъ это не было еще призванемъ учени- 
вОВЪ ЕЪ апостольскому служевк: таковое совершено было посл (УТ, 13 исл.). 

Отрицательная критика указываетъ на то, что у первыхъ двухъ еван- 
гелистовъ ничего не сказано о чудесномъ уловф рыбы, и д$лаеть заключене, 
что ев. Лука здфсь слилъ въ одно событе два совершенно различныя по 
времени: призван!е учениковъ быть ловцами людей (Мате. ТУ, 18—22) и 
чудесный ловъ рыбы послф воскресемя Христа (Тоан.ХХТ гл.). Но чудесный 
ловъ въ ев. Гоанна и чудесный ловъ въ ев. Луки имЗютъ совершенно раз- 
ный смыслъ. Первый говоритъ о возстановлени ап. Петра въ его апостоль- 
скомъЪ служеи, а второй—только еще о подготовлеши къ этому служеню: 
здЪсь у Петра еще только возникаетъ мысль о той великой дфятельности, ЕЪ 
которой его Господь призываетъ. Поэтому несомнзнно, что это совсфмъ не 
тоть уловъ, о которомъ сообщаетъ ев. Тоаннъ. Но въ такомъ случа$ какъ же 
примирить между собою двухъ первыхъ евангелистовъ и третьяго? Почему 
первые два евангелиста ничего не говорятъ объ уловф рыбы? Н%которые 
толкователи (напр. Кейль), сознавая свое безсиле рэзрфшить этотъ вопросъ, 
утверждаютъ, что ев. Лука имфетъ въ виду вовсе не то призване, о какомъ 
разсказываютъ первые два евангелиста (Толков. на ев. Мате. гл. 1У-я). Но 
вся обстановка событя не позволяетъь думать, чтобы оно могло повториться 
и чтобы ев. Лука говорилъ не о томъ момент® евангельской истор, какой 
имЪють въ виду евангелисты Матеей и Маркъ. Поэтому лучше будетъ ска- 
зать, что первые два евангелиста не придавали такого важнаго значен!я 
этому символическому лову рыбы, какой онъ им®лъ въ глазахъ Луки. Въ 
самомъ дфя$ ев. Лук, описывающему въ книг Дфян! проповфдническую 
дфятельность ап. Петра и, очевидно, давно уже интересовавшемуся всЪмъ, 
1710 имфло отношен!е къ этому апостолу, весьма важнымъ казалось н ьъ 
евангел]и отмФтить то символическое предуказане на успфхъ будущей д%я- 
тельности ап. Петра, какое содержится въ истори о чудесномъ улов рыбы. 

12—14. См. Мате. УП 2—4 и Марк. [, 40—44. Ев. Лука болфе 
стёлуетъ злЗсь ев. Марку. 
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15. Но т8мъ боле распростра- 
нялась молва о Немъ, и великое 
множество народа стекалось къ 
Нему—слушать и врачеваться у 
Него отъ болЗзней своихъ. 

16. Но Овъ уходилъ въ пустын- 
ныя м$ста и молидся. 

17. Въ одинъ день, когда Онъ 
училъ, и сидЪли тутъ фарисеи и 
законоучители, пришедшие изъ вс$хъ 
мЗстъ Галилеи и Тудеи и изъ Геру- 
салима, и сила Господня являлась 
въ исцфлен1и больных, — 

18. вотъ, принесли нЗкоторые 
на постели человЪ ка, который былъ 
разслабленъ, и старались внести его 
6% домз и положить предъ [исусомъ; 

19. и не нашедщи, гдЗ пронесть 
его, за многолюдствомъ, вл$зли на 
верхъ дома и сквозь кровлю спу- 
стили его съ постелью на средину 
предъ Тисуса. 

20. И Онъ, видя вру ихъ, ска- 
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21. Внижники и фарисеи начали 
разсуждать, говоря: кто это, Во- 
торый богохульествуетъь? кто мо- 
жетъ прощать грЗхи, кром3 одного 
Бога? 

22. Тисусъ, уразумВ въ помышле- 
ня ихъ, сказаль имъ въ отвЪтЪ: 
что вы помышляете въ сердцахъ 
валпихъ? 

23. что легче сказать:  про- 
щаются тебЪ грзхи твои, или сква- 
зать: вотань и ходи? 

24. но чтобы вы знали, что Сынъ 
Чехов чесый имЪеть власть н& 
земл$ прощать гр3зхи,—сказалъь 
Онъ разелабленному: теб говорю: 
Встань, возьми постель твою и иди 
Въ домъ твой. 

25. И олпъ тотчасъ веталъ предъ 
ними, взялъ, на чемъ дежалъ, и по- 
шелъ въ домъ свой, славя Бога. 

26. И ужасъ объяль всзхъ, и 
славили Бога; и бывши исполнены 


залъ челов ку тому: прощаются тебЪ | страха, говорили: чудныя дла ви- 


грзхи твои. 


дли мы ныиф. , 





15—16. О непослушан!и прокаженнаго ев. Лука умолчалъ (ср. Марк. 


Т, 45).—Тэьмз болъе, т. е. въ еще большей степени чфмъ прежде (а^Хоу). 
Запрещен!е говорить только еще болзе побуждало лющей распространять 
слухъ о Чудотворц$. 

17—26. (См. Мате. ТХ, 2—8 и Марк. П, 3—12). Ев. Лука къ повфст- 
вованю двухъ первыхъ евангелистовъ дфлаеть нфкоторыя прибавлешя.—Вз 
одинъ день—т. е. въ одинъ изъ тзхъ дней, именно во время предпринятаго 
Господомъ путешествия (см. ТУ. 43 и сх.).—Законоучители—см. Мате. ХХИ,35.— 
Изз всъхз мисть—выражене гиперболическое. Мотивы прибыт]я книжниковЪ 
и фарисеевъ могли быть весьма разнообразны, но, конечно, среди иихъ 
преобладало недружелюбное отношеше ко.Христу.—Сила Господня,—т. е. 
Сида Бога. Ев. Лука гдЪ вазываетъ Господомъ Христа, пишетъ слово 
хорюс съ членомъ (5 хорюс), а здесь поставлено: Корюо-—безъ члена.—Сквозь 
кровлю, т. е. чрезъ черепицы (54 т. херарюу), которыми была выложена 
крыша дома. Черепицы эти они разобрали въ одномъ м$стф (у Марк. П, 4, 
кровля представляется такою, которую нужно ‹провапывать»). — Сказала 
человтку тому: прощеются..—-правильнфе: «сказалъ ему: человзвкы про- 
щаются»... Христосъ называетъ разслабленнаго не «чадомъ», какъ въ дру- 
гихъ случаяхъ (напр. Мате. ТХ, 2), а просто «челов комъ», вфроятно имя 
въ виду его прежнюю тр%фховную жизнь.—Уразумтеь помышленя иж. 
Н%которые критики указываютъ зд$сь на противорзч1е ев. Луи себ самому: 
только что онъ сказалъ, что книжники между собою разсуждали въ слухъ, 
такъ что Христосъ могь слышать ихъ разговоры, а теперь онъ говорить, 


ГЛАВА 5. 


27. Посл сего 1№исус5 вышелъ, 
и увидЪлъь мытара, именемъ Ле- 
в1я, сидящаго у сбора пошливъ, 
и говорить ему:  елдуй за 
Мною. 

28. И онъ, оставивъ все, всталъ 
и послфдовалъ за Нимъ. 

99. И сд$лалъ для Него Левй 
въ домЗ своемъ больное угощене; 
в тамъ было множество мытарей и 
другихъ, которые возлежали СЪ 
ними. 

30. Книжники же и фарисеи 
роптали и говорили учениЕамъ Его: 
зачЗмъ вы Здите и пьете съ мыта- 
рами и гр5шниками? 

31. шеусъ же сказаль имъ въ 
отвзтъ: не здоровые имЗютъ нужду 
во врачЪ, но больные; 

32. Я пришелъ призвать не пра- 
ведниковъ, & грзшниковъ ЕъЪ по- 
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и молитвы творятъ, также и фари- 
сейск1е, & Твои Фдятъь и пьють? 

34. Онъ сказалъ имъ: можете ли 
заставить сыновъ чертога брачнаго 
поститься, когха съ ними женихъ? 

35. но придутъ дни, когда отни- 
мется у нихъ женихъ, и тогда бу- 
дутъ поститься въ тз дни. 

36. При семъ сказалъ имъ притчу: 
ВИЕТО не приставляетъ заплаты въ 
ветхой одеждф, отодравъ отъ новой 
одежды; а иначе и новую раздеретъ, 
и ВЪ старой не подойдетъ заплата 
отъ новой. 

37. И никто не вливаетъ моло- 
даго вина въ мЪхи ветх!е; & иначе 
молодое вино прорветъ м3Зхи и само 
вытечеть и м3Зхи пропадутъ, 

38. но молодое вино должно 
вливать въ м3Ъхи новые; тогда сбе- 
режется и тд и другое. 


ваян!ю. 39. И никто, пивъ етарое вино, 
33. Они же сказали Ему: почему | не захочетъ тотчасъ молодаго; ибо 
ученики Тоанновы постятся часто | говорить: старое лучше. 





что Христосъ проникъ въ ихъ мысли, которыя они держали про себя, какъ 
отмфтилъ ев. Маркъ. Но противорфч{я здесь нфть никакого. Христосъ могь 
слышать разговоръ книжниковъ между собою,—объ этомъ Лука умолчалъ,— 
Но ВЪ то же время Онъ проникъ мыслью въ тайныя мысли, которыя они 
скрывали: они сл., по евангелисту Лук, не вге высказывали, что думали...— 
Впечатлфн{е, оказанное этимъ чудомъ на народъ (ст. 26), было, по ев. ЛуЕЪ, 
сильн%е, чфмъ изобразили его Матеей и Маркъ. 

27—39. Призван!е мытаря Лешя и устроенное имъ пиршество ев. 
Лука описываеть согласно съ Маркомъ (ЦП, 13—22; ср. Мате. [Х, 9—117), 
только изрфдка восполняя его разеказъ.—Вышеду—изъ города.— Увидъл— 
правильнфе: «сталь смотрфть, наблюдать» (ЕФеозало).—Оставивь все, —т. е. 
свою контору и все, что въ ней было, —Послъдоваль—точнЪфе: слФдовалъ 
(прош. нес. Ухолобе,—по лучшему чтеню—означаетъ постоянное слФдован!е 
за Христомъ).-И друиужь, которые воздежали сз ними. Такъ ев. Лука 
замЗняеть выражен1е Марка: «грёшники» (П, 15). О томъ же, что за сто- 
ломъ были «грфшники»,—онъ говорить въ ст. 30-мъ.—Почему ученики 
Тоанновы... Ев. Лука не упоминаетъ, что съ вопросами ко Христу обраща- 
лись и сами ученики Тоанна (ср. Мате. и Марк.). Это объясняется тфмъ, 
что онъ сокращаетъь эту картину, которую первые два евангелиста раздфляютъ 
на двЪ сцены, въ одну сцену. Почему ученики Тоанна очутились на этотъ 
разъ вмфст$ съ фарисеями, это объясняется сходетвомъ въ ихъ религ!озныхъ 
упражнен!яхъ. На самомъ ДЪФлЪ, конечно, духъ фарисейскихъ постовъ и 
молитвъ былъ совершенно иной, ч$мъ у учениковъ анна, который въ свое 
время не мало обличалъ фарисеевъ (Мате. гл. 0-я). Молитвы, которыя тво- 
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1. Въ субботу, первую по вто-| сказали имъ: зач мъ вы дфлаете то, 
ромъ диф Пасхи, случилось ИЕму| чего не должно дзлать въ субботы? 
проходить засЗанными полями, и| 3. Шеусъ сказалъ имъ въ отв ть: 
ученики Его срывали ЕОлОСЬЯ И Ъли, | развЗ вы не’ читали, что сдЪлаль 
растирая руками. Давидъ, когда взалкаль самъ и 

2. НЪкоторые же изъ фарисеевъ |бывиие съ чимъ? 


рили ученики Тоанна—0бъ этомъ упоминаетъ только ев. Лука-—-были, вЪроятно, 
положенныя для разныхъ часовъ дня П1удейсюмя такъ называемыя шма 
(ср. Мате. УТ, 5).—ПМри семь сказаль имъ притчу... Разъяснивши, Что 
фариееи и ‘ученики Тоанна не могутъ высказывать претензй по поводу 
несоблюден!я учениками Христа постовъ (о молитвЪ р$фчи н®тъ-потому что, 
конечио, и ученики Христа молились), Господь далФе разъясняеть, что съ 
другой стороны не сл$дуеть ученикамъ Его сурово’ осуждать фарисеевъ и 
учениковъ ТоанновыхЪ за То, что т строго держатся ветхозав тныхъ поста- 
новлен!Й или, лучше, привычекъ старины. Нельзя въ самомъ дл взять. 
одинъ кусокъ изъ новой одежды для того, чтобы починить старую: въ старой 
одежд кусокъ отъ новой не подойдетъ, а новая тоже будеть испорчена 
такою вырЪзкою. Это значить, что къ ветхозвав®тиому м!росозерцан!ю, на 
почв8 которато продолжахи стоять даже ученики Тоанна Крестителя, не 
говоря уже о фарисеяхъ, не слдуетъ приставлять только одного кусочка 
новаго, хриспанскаго м!росозерцашя, въ видф свободнаго отношеня къ 
постамъ, установленнымъ 1удейскимъ предашемъ (не Закономъ Моисеевымъ). 
Что будеть, если ученики Тоанна заимствуютъь отъ учениковъ Христовыхъ 
только эту свободу? Въ остальномъ вфдь ихъ мосозерцане ни въ чемъ не 
измфнится, а между т$мъ они нарушать этимъ цфльность своего собственнаго 
взгляда, и вмЗст$ новое учене, христ!анское, съ которымъ они Посл должны 
же будуть познакомиться, утратить для нихъ впечатл8н!е пфльности.—И 
никто не вливаеть... ЗдЪсь другая притча, но совершенно оденаковаго. 
содержан1я съ первой. Новое вино нужно вливать Въ новые мЪхи, потому 
что оно должно бродить, и м%$хи будутъ растягиваться очень сильно. Старые 
мзхи не выдержать этого процесса броженя: они разорвутся,—а ЕЪ чему 
жертвовать ими напрасно? Они могуть къ чему нибудь и пригодиться... 
Ясно, что Христосъ опять здесь указываеть на безполезность заставлять, 
неподготовяенныхь къ приняйю Его учешя вообще, учениковъ Тоанна 
усвоять одно какое нибудь правило христанской свободы. Пусть пока носи- 
телями этой свободы будутъ люди способные ее воспринять и усвоить. Онъ, 
такъ сказать, извиняеть учениковъ Тоанновыхъ въ томъ, что они все еще 
составляють какой то отдфльный кружокъ, стоящйй знф общеня съ Нимъ... 
Такое же извинен!е ученикамъ Тоанна содержится и въ послфдней притч о 
томъ, что старое вино вкуснЪе (ст. 39). Господь хочетъ сказать этимъ, что 
для Него вполнз понятно то обстоятельство, что люди привыкше къ извфст- 
нымъ порядкамъ жизни и усвоивше себЪ давно уже опредфленныя воззрвнйя, 
держатся за нихъ вофми силами и что старинное кажется имъ прятнымъ... 


Ут. 


Столкновен!я Господа Тисуса Христа съ фарисеями по вопроеу о соблюден!и субботы 
(1—11). Избран!е апостоловъ (12—19). Нагорная бесФда (20—49). 


1—5. Столкновене Христа съ фарисеями по поводу нарушеня Гого 
ученикамн закона о субботнемъ покоф ев. Лука изображаетъ согласно съ ев. 
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4. кавъ онъ вошель въ домъ| 6. Случилось же и въ другую суб- 
Божй, взаль хлзбы предложевшя, | боту войти Ему въ синагогу и 
которыхъ не должно было Зсть ни-| учить. Тамъ быль человзкъ, у 
кому, кром$ однихъ сващенни-| котораго правая рук&ь была су- 
ковъ, и Влъ, и даль бывшимъ съ | хая. 
вимъ? 7. Книжники же и фарисеи наз- 

5. И сказалъ имъ: Сынъ Чело-|блюдали за Нимъ, не исцфлитЪ ли 
вЪческ!Йй есть господинъ и суб-|въ субботу, чтобы найти обвинене 
боты. противъ Него. 


Маркомъ ПЦ, 23—28 (ср. Мате. ХПИ, 1—8).—Вз субботу, первую по вто- 
ромъ днь Пасхи—правнльнфе: «второ-первую» дзотгропротф. Этотъ терминъ 
встр®чается только здЪсь н нигдВ бодфе, почему н во толковатя его пред- 
ставляютъ собою не что нное, какъ только предположеня. Изъ. различныхъ 
попытокъ объяснен1я этого термина нужно указать прежде всего на свято- 
отеческ1я, которыя отправляются отъ того предположеня, что могла совпасть 
обыкновенная суббота съ днемъ праздннчнымъ. Отсюда одни подъ второ-пер- 
вою субботою понимаютъ субботу, предшествующую этому праздинку (Злато- 
усть, НпифанШ), друге—субботу, слЗдовавшую ва этнмъ праздннкомъ, прн- 
шедшимся въ субботу (9еофилактъ). Среди взглядовъ ученыхъ нанболВе рас- 
пространенъ взглядъ ученаго Скалигера, который понималъ подъ второ-пер- 
вою субботою первую субботу по второмъ днз Пасхи. Счнтали оть второго 
пасхальнаго дня, въ который приноснлся на жертвенннкъ первый снопъ 
(Лев. ХХПТ, 10 исл.), семь субботь до правдника Пятидесятннцы (Лев. 
ХХ Ш, 15). Такнмъ образомъ второпервая суббота, по Скалнгеру, это соб- 
ственяо вторая послБ Пасхи, но первая посл перваго дня опр$сноковъ. Слф- 
пующая за ней называлась второ-вторая н Т. д. що седьмой. ОтмЪтнть еще 
можно мне Внзлера, по которому это была первая суббота во второмъ году 
семилвтняго пер!ода. Наконецъ новфйш!е протестантсве толкователи, не нм$я 
ннкакнхъ данныхъ для объясненя этого термнна, настанваютъ на томъ, что 
это выражене внесено было въ евангеле Луки какимъ либо писпомъ по не- 
доразум$ ню, такъ какъ во многнхъ уважаемыхъ кодексахъ этого евангел1я 
слово «второпервую» —опущено (Сннайск., Ватнк., Парижск.).—Изъ нашнхъ 
русскнхъ толкователей, кажется, болфе естественное объяснене разбирземому 
выражен!ю даеть г. 9. ТронцыЙ (ПослЪдняя пасхальная вечеря Тнсуса Хрн- 
ста по синоптикамъ и Шоанну. Казань 1907 г. стр. 21—22). На основан 
изслфдовавЙ проф. Хвольсона, онъ утверждаетъ, что во дни Хрнста раввины 
называлн субботою праздинкъ Пасхн, на какой бы день недфлн этотъ празд- 
ннЕЪ нн падалъ (суббота вЪдь вначитъ «покой»). Это была суббота въ не- 
собственномъ смыслВ этого слова, но слфдующая за этою субботою въ не- 
собственномъ смыслв суббота обыкновенная, въ собственномъ смыслВ этого 
слова, уже не называлась просто субботою, а субботою «второпервою». Это 
значило, что она съ одной стороны— первая въ новомъ году (новый годъ на- 
чннался у евреевъ съ Пасхи), а съ другой стороны— вторая, потому что пер- 
вою субботою, хотя н не въ собственномъ смысл этого слова, была Пасха. 
Это толковане можно прннять какъ наиболВе удачно раврзшающее ватруднн- 
тельный вопросъ.—Растирая руками, т. е. освобождая содержимое колосьевъ— 
самыя зерна—посредствомъ растиран1я. Такое ДЪйстве ученнковъ, съ точки 
зря предан! старцевъ, было уже работою приготовлен1я пищн, которая 
считалась осквернешемъ субботняго покоя. 

6--11. Объ исцфленш сухорукаго въ субботу ев. Лука повфетвуетъ 
тавже согласно съ Маркомъ (ПТ, 1—6; ср. Мате. ХИ, 9 н сл.).—ВБз друмю 
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8. Но Онъ, зная помышлен1я ихъ, 
сказалъ человЗку, ии5ющему сухую 
руку: ветань и выступи на средину. 
И онъ веталь и выетупил?. 

9. Тогда сказалъ имъ [исусъ: 
спрошу Я васъ: что должно дЪлать 
въ субботу? добро, или зло? спасти 
душу, или погубить? Они молчали. 

10. И поесмотр3Звъ на всЪхЪ ихъ, 
сказалъ тому человЪку: протяни 
руку твою. Онъ такъ и сдВлалъ: 
и стала рука его здорова, какъ 
другая. 

11. Они же пришли въ бЪшенство 
и говорили между собою, что бы 
имъ сдЗлать съ Шисусомъ. 

12. Въ т дни взошелъь Овъ на 
гору помолиться и пробылъ всю ночь 
въ молитвз въ Богу. 

13. Когда же насталъ день, при- 
звалъ учениковъ Сзонхъ и избралъ 
изъ нихЪъ двфнадцать, которыхъ и 
наименовалъь Апостолами: 


ТОЛКОВАЯ ВИВЛТЯ. 


| Петромъ, 


ГЛАВА 6. 


и Андрея, брата его, 
Лакова и [оанна, Филиппа и Вар- 
воломея, | 

‚15. Матеея в @0ому, Такова 
Алфеева и Симона, прозываемаго 
Зилотомъ, 

16. Туду Таковлева и Гуду Иека- 
р1ота, который потомъ сдФлался 
предателемъ. 

17. И сошедъ съ ними, сталъ 
Онъ на ровномъ м$етЪ, и множество 
учениковъ Его, и много народа изъ 
всей Тудеи и Терусалима, и примор- 
скихъ м%етъ Тирекихъ и Сидон- 
СЕИХЪ, 

18. которые пришли послушать 
Его и исиЗлиться оть болЪзней 
своихЪ, также и страждуще отъ 
незистыхь духов; и  испзля- 
лись. гу 

19. И весь народъ искалъ при- 
касаться къ Нему, потому что отъ 
Него исходила сила и исцЗлала. 


14. Симона, котораго и назвалъ | всЪхъ. 





субботу—вЪроятно въ ту, которая слфдовала за второпервой.—_Гравая (рука). 
910 замфчаетъ одинъ Лука. Правая, конечно, важнфе лЗвой.-_Инижники. 0 
нихЪ упомнваетъ также Лука.— Что бы имз сдъдоть съ Тисусомз. Ез. Лука 
представляетъ нхъ замыслы въ ифсколько смягченкомъ вндЪ (ср. Марк 
УТ, 6). 

12-—19. Объ избран апостоловъ ев. Лука говоритъ согласно съ Мар-. 
комъ (ПГ 17—19), впроземъ съ вфкоторымн отъ него отступхенями.—На 
зору помолиться. Это отиЗчаетъ одинъ Лука какъ событе, указывающее на. 
чрезвычайную важность послёдовавшаго за тфмъ избран!я апостоловъ.— Ма- 
именоваль апсстолами, т. е. даль ныъ нзвфстное назначен!е, какое достаточно 
опредФлается вазва@емъ «апостолъ»—посланникъ, уполномоченный (ср. 
Мате. Х, 2).—Андрея, брата ео. Лука еще не упоминалъ Андрея н потому 
отм чаетъ, что онъ быяъ брать Симона. Напротивъ, отношен!е между [эко- 
вомъ и [оанномъ, какъ извфстное (см. У, 10), здфсь не указызается.— Зи- 
дотз—то же что Кананнть у Мате. Х, 4. Гуда 1аковлевз, т.е. сынъ Такова 
(лицо нзв%стное)—это тотъ же, кого Матоей называетъ Леввеемъ, прозван- 
вымъ Фаддеемъ (Х, 3), а Маркъ- просто Фаддеемъ (ПП, 18).—И сошедиия 
сз ними—посхВ того какъ сошехъ съ избранными въ апостолы съ горы.— 
Сталь на ровномз мистъ,—т. е. на одной нзъ площадокъ, кавыя существу- 
ютъ въ палестинскихъ горахъ (ср. 2 Цар. Г, 21). Господь все же оставался. 
въ пред$лахъ горы, н потому сл5дующая Его р%чь вполн% можетъ быть на- 
звава «вагорною» бес дою.—-И множество учениковъ Ело-—подразум в: «также 
стало или остановилось». Подъ учениками разум$ ются вообще послФЗдователи 
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20. ИОнъ, возведъ очи Свои на | навидятъ васъ люди и когда отлу- 
учениковъ Своихъ, говорилъ: бла-|чатъ васъ и будутъ поносить, и 
женны нипие духомъ, ибо ваше | пронесутъ имя ваше, какъ без- 
есть Царстве Бозе. честное, за Сына ЧеловЗческаго. 

91. Блаженвы алчуше вынз, . 23. Возрадуйтесь въ тотъ день 
ибо насытитесь. Блаженны пла-|и возвеселитесь, ибо велика вамъ 
чупще нынЪ, ибо вовсм$етесь. награда на небесахъ. Такъ посту- 

29. Блаженны вы, когда вовне-| пали съ пророками отцы ихъ. 





Христа, кромВ 12-ти апостолозъ.—И страждуиие отф нечистыхь дух0вз, ч 
исцьлялись. По болфе удостовфрениому тексту, предлогь оть по греч. обо- 
вначенъ частицею 40, а не ото, и предъ словомъ «исцЗлялись» частица «и»— 
лишняя. Поэтому весь стихъ слдуетъ перевести: «и страждуп!е исцзлялноь 
отъ нечистыхъ духовъ» (ср. въ этомъ же стих$ выражение: исцфлиться отъ— 
=о—болЪзней своихъ). | 
20-—23. Излагая нагориую бесфду Христа, ев. Лука прежде всего. какъ 
и ев. Матеей, приводитъ обфщаня, кая Христоеъ давалъ вефмъ Своимъ 
послфдователямъ (такъ называемыя. блаженства, которыхъ у ев. Лукп при- 
ведено только четыре, а у Матеея—девять).-—-Возведии очи Свои. У Матеея 
этому выражен!ю соотв тетвують слова: «отверзши уста Свои». Какъ то, 
такъ и другое выражен!е оттфняетъ особую важность момеита.—На учени- 
ковз. Около Христа, конечно, на первомъ плаиЪ находились двфнадцать, ва 
ними стояли ученики Хрвста въ общемъ смыслБ этого слова. т. е. толпа Его 
послфдователей, «а дальше уже просто слушатели, можеть быть, пришедине 
сюда только изъ любопытства. Шо сообщеню Луки, Господь въ Своей бе- 
сВДВ имфльъ въ виду первыя двЪ категор!и слушателей. —Ниийе духомъ. Такъ 
какъ иесомнзнно, что выражеве «духомъ» привнесено въ евангеме Луки изъ 
евангелля Матеея (въ огромномъ большинствЪ$ древинхъ кодексовъ евангея 
Луки этого прибавлеия не имфется), то иовЪйние толкователи полагають, что 
ев. Лука изображаетъь въ этомъ блаженств$ внешнее положежме учениковъ 
Христовыхъ и именно принимая во вниман!е современиое ему состоян{е хри- 
станской церкви; которая составилась преимущественно изъ людей б$дныхъ 
(ср. Так. 1, 5 1 Вор. Ъ 21 и сл.). Точно также и въ сл$дующихъ блажеи- 
ствахъ, воторыя, повидимому, обращены къ хриспаиамъ, страдающимъ отъ 
разныхъ внышниль ОЪдетЙ и недостатковъ (на это будто бы указываетъ 
прибавлене: ныниь), этн толкователи видятъ опять Только указане на вньш- 
я качества, кая должны имЪть послЁ8дователи Христа, для того чтобы 
имфть право на получен!е блаженства. Но съ такимъ мнзыемъ согласиться 
иельзя по слфлующ..мъ основанямъ: а) если бы противоположность между бо- 
гатыми и б$дными понималась у Луки такъ, что бФдные голодаютъ потому, 
что не могутъ сытно Зеть, и плачутъ потому, что имъ вообще плохо живется, 
а богатые, напротивъ, сыты потому, что хорошо Фдятъ, и смВются потому, 
что чувствуютъ себя хорошо, то непонятно было бы, къ чему Господь при- 
бавляетъ, что ныщихъ, алчущихъ и плачущихъь будутъ поносить «ва Сына 
Челов® ческаго». Зиачитъ здёсь рфчь идетъь не просто о людяхЪ, находящихся 
подъ гнетомъ нищеты и внфшнихъ бфдетый, а о тВхъ, кто несетъ этн б%д- 
стя, во имя Христа, съ полнымъ тери8емъ. Съ другой стороны совершен- 
во непонятно, почему людей богатыхъ и проводящихъ спокойную живнь Хри- 
стосъ приравниваетъь къ «лжепророкамъ». Очевидно, что подъ «богатыми» 
Онъ разумфетъ не вообще людей обевпеченныхъ, а такихъ, которые отрица- 
ются отъ Христа ради вемныхъ выгодт, 6) нельзя думать, чтобы въ настоя- 
щемъ случа Христосъ представлялъ учениковъ Своихъ какъ нищихъ, плохо 
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обезпеченныхъ и страдающихъ подъ гнетомъ внфшиихъ бфдетвЙ: положеие 
ихъ ВЪ то время было совсфмъ ие плохое и они. не внали нужды (см... УШ, 
1—3; ХХП, 23). Еще менфе основав1Й ваввать «нищими» обширный вругь 
посл$дователей Христа: въ этоть кругъь входили киижники, и люди важиточ- 
ные.—Такимъ образомъ вполнз правильио будеть поиимать блаженства въ 
евангели отъ Луки въ томъ смысл, что вдЪфеь Христосъ иметь въ виду 
такую нищету и тамя страдая, которыя дфлаютъ переиосящихь ихъ вфр- 
ными наслфдниками царства Боя. А такою нащетою можетъ быть только 
смиренное совнан!е того, что челов въ не нмфетъ высинкио блага, къ которому 
должиа стремиться челов$ ческая душа и которое состоитъ ие во визшнемъ 
благополу4и и не во времеиномъ удовлетвореи, а наполняетъ душу высшимъ, 
небеснымъ миромъ и блаженствомъ. Такими нищими являются не только уче- 
вики Христа, оставивп!е свои занят!я, чтобы постоянно слфдовать за Хри- 
стомъ, а вообще вс, кто ие находитъ для себя успокоен!йя въ благахъ этого 
м1ра и стремится къ Христу, чтобы слышать слово Его и въ общени съ 
Нимъ находить для себя полиое утЗшеше. Эти люди и могуть утфшать себя 
Его обфтоващемъ, что имъ принадлежитъ часть въ парствз Божемъ.—Баа- 
жены алчуийе нынъ... Второе и третье блаженство относится къ тТфмъ, ко- 
торые ныню, т.е. въ этой земной жизни, когда люди должиы страдать вел®д- 
стве прародительскаго гр$ха, посл®детв!я котораго ие уничтожены и Хри- 
стомъ, терп®ливо переиосятъ ради Христа различныя страдан1я. Утфшене, 
какое имъ вдфсь обЪщаеть Господь, они, конечно, могутъ восприиимать лока 
только одною взрою и чувствуютъ облегчен1е только въ той мЪрЪ, въ какой 
дають въ своемъ сердц® просторъ дЪйствю Хрисга н Духа Божя. Полисе 
же утЪшене они получать тогда, когда Христосъ побЪдить всф темныя силы, 
мфшаюция счастью искуплениаго человфчества. Но страданя, каыя иметь 
здесь въ виду Христосъ,—не только вишня: и люди вполиЪф. обезпеченные 
въ отношени земнаго благополуя могутъ имЪть чувство внутреиней неудо- 
влетворенности—могутъ алкать другой жизии и плакать о иеудач8, постигаю- 
щей ихъ въ ихъ стремлен!яхъ къ высшему совершенству.— Блаженны вы, 
козда возненавидять вась люди... Четвертое блаженство соотвфтствуеть вось- 
мому и девятому блаженству въ ев. Матеея. Оно озвачаетъ отиошеше м1ра 
къ ученикамъ Христа, вызываемое ихъ твердымъ исповзданемъ вфры во 
Христа. Возненавидять—это слово обозначаетъь иасгроене м!ра по отноше- 
Ню къ христ1анамъ. Слфдуюцйя выражев!1я показываютъ способъ, какимЪ 
ым!ръ обнаружить свое настроене. Отчасти это выразится въ томъ, что хри- 
стаиъ будуть отлучить —и отъ участия въ богослужении и оть учасйя въ 
Дфлахъ обществевныхъ. Такое отлучен!е называлось у евреевъ «ниддуй» (ср. 
Тоан. ГХ, 22).-—И будуть наносить. Отчасти же настроете евреевъ обнару- 
жатся въ порипани христаискаго именн, которое посл$дователи Христа бу- 
дуть носить какъ составляюпие особое общество.—И пронесутъ имя ваше, 
какъ безчестное. Можетъ быть, вдЗсь намекъ на то, что имя «христавинЪ» 
станетъ употребляться какъ брань, какъ бранное слово, а можетъ быть даже 
пророчество о томъ, что враги Христа изтоняТЪ изъ употреблевн1я имя Христа 
(схВаХюзь т. буоих 5ифу) какъ имя злодфевъ, преступниковъ, не дадутъь имъ 
права даже заявлять о своемъ существовани какъ- извфстнаго общества.—За 
Сына Чежвтьчскало, т.е. по той причин$, что Сынъ Человфческ— Христосъ, 
Котораго исповфдають христане, составить предметь иенависти для мфа.— 
Вз тоть день, т. е. тогда, когда испытаете эту веиависть М1ра.-Нафада 
на небесажьб— см. Мате. \, 12.—Отцы иж. Это прибавлев!е показываетъ, что 
гонен!я, кая обрушатся со времеиемъ на истинныхъ учениковъ и вфриыхъ 
послдователей Христа, не будуть чЪмъ то неожиданнымъ: съ лучшими людь- 
мп Ветхаго Зав та— пророками также поступали предки современныхъ Хри- 
сту 1удеевъ, воаждебвыхъ Евангел!ю. 
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24. Напротивъ горевамъ, богатые! | 27. Но вамъ слушающимъ говорю: 
ибо вы уже получили свое утБшен!е. | любите врагозъ вашихъ, благотво- 

25. Горе вамъ, пресыщенные | рите ненавидящимъ васъ, 
нынз! ибо взалчете. Горе вамъ,| 28. благоеловляйте проклинаю- 
сызющеся нынЪ! ибо восплачете и| щихъ васъ и молитесь за обижаю- 
возрыдаете. ЩИХЪ ВАСЪ. 

26. Горе вамъ, вогда всЪ люди 29. Ударившему тебя по щек% 
будуть говорить 0 васъ хорошо. | подставь и другую; и отнныающему 
Ибо таьъ поступали со лжепророками |у тебя верхиюю одежду не препят- 
отцы ихХЪ. ствуй взять и рубашку. 


24—26. Въ источник, какимъ пользовался ев. Лука при изложен]и 
нагорной бесФды, къ четыремъь вышеприведеннымъ блаженствамь прибав- 
лены четыре зоря. Очевидно, что въ обширномъ кругу слушателей Христо- 
выхъ были люди, заслуживавш]!е своею привязанностью къ м!ру суроваго 
обличен1я, соединеннаго съ предсказанемъ о лишени ихъ Т%ХЪ мрскихъ 
преимуществъ, какими они теперь пользуются. У евангелиста Матеея этихъ 
угрозъ въ нагорной бесфдЬ не имфется— Бы получили свое утъшене. 
Вместо того чтобы получить утфшене въ царств Месси (ср. П, 25), если 
бы вы принадлежали къ нищимъ (духомъ), вы находили себЪ полное удовлет- 
ворене въ богатствЪ, котораго также телерь лишаетесь. Правильнфе пере- 
вести эти слова такъ: «ваша утФха пропала» (ср. Гак. У, 2 и сл.). — Пре- 
выщенные нынп— теперь пользующаяся всемфрно благами жизни. — Взалче- 
зпе——т. е. судъ Месси положить конецъ вашему пресыщен!ю и вы окажетесь 
въ положен!и людей голодающихъ.— Смююийеся нынпъ,—т. е. ликующ(е отъ 
сознан!я своего особаго выгоднаго положен1я, своей м!рской силы. Боспла- 
че7пе—тогда; конечно, когда васъ коснется судъ Месси. — Всь будуть 
зоворить о васъ хорошо-—очевидная противоположность 22 и 23-му стихамъ. 
Тутъ сила мысли лежитъ въ выражен!и «вс». Когда вс говорятъ о комъ 
нибудь хорошо, то это показываетъ, что характеръ хвалимаго весьма не 
твердый, что онъ старается поддфлаться подъ вкусы всфхъ и каждаго, цаже 
подъ вкусы дурныхъ людей. Ясно, что такой человзкъ не заслужать похвалы 
оть Месси, Который одобряетъ только т$хъ, которые стоятъ за правду и 
смЪло обличаютъ несправедливость.——0О ложныхь пророкажъ и отношени къ 
нимъ народа см. [ер. У, 31; ХХШ, 17; Мих. П, и. 

27—28. Зд®сь начинается первая часть бесЗды (продолжается она до 
39-го стиха).—Ев. Лука опускаетъь все, что товоритъ Въ евангел!и отъ 
Матеея Христосъ о Своемъ отнотенйи къ Моисееву закону и къ его истол- 
кователямъ (У, 17—19 и 20—18), а также Его обличен]я противъ лицем$- 
ровъ-—ревнителей закона (УТ, 1—18). Хотя всЪ эти. рёчи Христа ему были 
извфетны (ср. ХУТ, 17, 18), однако онъ не счелъ нужнымъ ихъ приводить, 
потому что читатели его евангел1я, стоявш!е далеко отъ 1удейскихъ отяоше- 
н!Йй, не могли интересоваться раскрыт!емъ неправильности воззрЪЙ книжни- 
ковъ и фарисеевъ въ пониман]и закона Моисеева. Ев. Лука прямо сообщаетъ 
изреченя Христа, которыя имЗли всеобщее назначене.—Бамъ слушающима. 
Христосъ, очевидно, противополагаетъ Своихъ настоящихъ слушателей т$мъ 
«богатымъ», о которыхъ Онъ только что говорилъ. Эти люди способны къ 
нравственному усовершенствован1ю. Первою заповфдью въ наставденяхъ къ 
этимъ слушателямъ у ев. Луки является заповфдь о любви къ врагамъ, 
которая въ ев. оть Матеея занимаетъ м$сто въ конц8 \У-и главы (Мате. У, 44). 

29. Ударившему тебя—см. Мате. У, 39—40.—-Отнимающему... У вв. 
Матеея наоборотъ: нужно отдать и верхнюю одежду. Ноу Матеея рВчь идетъ 
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30. Всякому, просящему у тебя, 
давай, и оть взявшаго твое не 
требуй назадъ. 

31. И кавъ хотите, чтобы съ 
вами поступали люди, такъ и вы 
поступайте съ ними. 

И если любите любащихъ 
ваеъ, какая вамъ ва то благодар 
ность? ибо и грёшники любящихъ 
ихъ любятъ. 

33. И если д$лаете добро т$мъ, 
воторые вамъ дЪлаютъ добро, какая 
вамъ 3& то благодарность? ибо и 
гр$шники то же д$лаютт. 

34. И если взаймы даете тЪмъ, 
отъ которыхъ падфетесь получить 
обратно, какая вамъ за то благо- 


ТОЛКОВАЯ БИБЛТЯ. 


ГЛАВА 6. 


дарность? ибо и гоВшники дають 
взаймы грёшниЕамъ, чтобы позу- 
читъ обратно столько же, 

35. Но вы любите враговъ ва- 
шихъ, и благотворите, и взаймы 
давайте, не ожидая вичего; и бу- 
деть вамъ награда великая, и бу- 
дете сынами Всевышняго; ибо Онъ 
благъ и къ неблагодарнымъ и злымъ. 

36. Итакъ будьте милосерды, 
какъ и Отецъ вапшъ милосердъ. 

37. Не судите, и не будете су- 
димы; не осуждайте, и не будете 
осуждены, прощайте, и прощены 
будете; 

38. давайте, и дастся вамъ: м$- 
рою доброю, утрясенвою, нагнетен- 


о судебномъ взыскани, а здфсь о разбойническомъь нападен!и—грабежф. 
Грабитель же естественно хватаеть прежде всего верхнюю одежду. Господь, 
по ев. Луки, повелфваетъ отдать Такому грабителю и нижнюю— рубашку. 

30. (См. Мале. \, 42).—Не требуй;—т. е. подожди, когда онъь отдастъ 
самъ. р тотъ не платить, виачитъ ему иечьмъ ваолатить... 


. См. Мате. УП, 12. 


Е См. Мате. У, 46—18.  РЬчь и 0 овБОрЫЕНИ Въ дфлахъ 


любви у ев. Луки приведена въ боле полномъ видз, чфмъ у ев. Матеея.-—- 
Какая вамъ блолюдарность? Т. е. сцфнитъ ли высоко ваше дфло Богь?— 
Групиники—необращенные ко Христу люди, т, которые руководятся въ 
своихъ дфлахъ соображеями эгоистическими.—Не ожидая ничеюо—т. е. не 
ожидая возм щеня своихъ тратъ. Н%которые толкователи впрочемъ выра- 
жене деу дке\коутес, на: осиоваии того, какъ оно употребляется въ позд- 
нфЯшемъ греческомъ языкЪ, переводятъ такъ: «ни ВЪ чемъ не отчаяваясь», 
т. е. не считая свое добро безвозвратно потеряннымъ— Потому что награда 
за него будеть дана Богомъ: «и будетъ вамъ награда великая»...—-Будете 
сынами Всевышняо—см. Мате. У, 45. Ев. Лука это «сыновство» изобра- 
жаетъ какъ иаграду, тогда какъ у ев. Матеея оно является результатомт. 
любви ЕЪ врагамъ, если ее будутъ проявлять` ученики Христа.— Ибо Онъ 
бдаль., Надежду на Богосыновство . въ царств Месси могутъ имЪть только 
1$, которые въ этой, временной, живни поступаютъ такъ же, какъ д8- 
лаетъ въ отношени ко всзмъ людямъ Богь: они по дфламъ своимъ и 
теперь походятъ на отца своего—Бога (ср. 1 Тоан. У, 1).—Мидосерды— 
у ев. Матеея «совершениы» (У, 48). Ев. Лука вамфнилъ послёдиее выра- 
жен!е другимъ въ виду Того, что далфе онъ говорить о дФлахъ мило- 
сердя. . 
37. (См. Мэе. УП, 1). Не осуждайте—выражене болфе сильное, 
ЧФМЪ «не судите»: осуждать—зиачитъ не ограиичиваться мелкими оскор- 
бительными для другого вамфчан!ямн, проивносимыми можеть быть про 
себя, не въ слухъ, а проивиосить въ слухъ другихъ уничтожающее ближ- 
ияго суждене, какъ что—то окончательное, какъ бы изкШ приговоръ. 

38. Доброю,—т. е. полною.— Утрясенною,—т. е. такою, въ которой 
нзтъ пустыхъ простраиствъ между сыпучими т8лами. — Начетенною — ВЪ 


ГЛАВА 6. ЕВАНГЕЛ1Е 
ною и переполненною отсыплютъ 
вамъ въ лоно ваше; ибо какою 
м$рою м$рите, такою же отифрится 
и вамъ. 

39. Сказалъ также имъ притчу; 
можеть ли сапой водить ел пого? 
не оба ли упадутъ въ яму? 

40. Ученикъ не бываетъ выше 
своего учителя; но, и усовершен- 
ствовавшись, будетъ всяЕкЙ, какъ 
учитель его. 
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41. Что ты ‘смотришь на сучекъ 
Въ глаз брата твоего, & бревна въ 
твоемъ глаз не чувстяуеть? _ 

42. Или, кдкъ иожешь сказать 
брату‘ твоему: . братъ! дай, я выну 
сучекъ изъ ‘глазь твоего, когда 
самъ не видишь бревна въ твоемъ 
глазф? Лицемфръ| вывь прежде 
бревно изъ твоего глаза, и тогда 
увидишь, какъ вынуть сучекъ изъ 


|глаза брата твоего. . 


которой насыпанное еще придавлено, чтобы можно было еще подсычать 
сверху.—Переполненною—съ которой хлфбъ уже сыплется.—Отентлют.— 
не люди и не ангелы: глатолъ (бозоояу) поставяенъ безлично и указы- 
ваетъь из божественное воздаян!е.—Бз лоно— широкая пазуха, образующаяся 
отъ подпоясаня поясомъ верхней одежды (ср. Тер. ХХХИ, 18; Ис. 
ГХУ, 6; Руф. Ш, 15).—Иб6о какою мюрою мьрите, такою же отмтритея вамз. 
У ев. Матеея (УП, 2) это нзречен1е относится только къ возмездю за 
осужден!е ближняго у Луки же—-къ благодФян1ямъ, которыхь долженъ 
ждать себз христанинъ-—благодфтель. Но такъ какъ благодвяя1я добрымъ 
людямъ Господь всегда посылаетъ въ преизбыткЪ, то и здфсь указывается 
очевидно не на количественное соотвЪтств1е награды. съ подвигомъ, & 
только на несомн®нность Получен!я ея. 


39. Здфсь пачинается вторая часть нагорной бесфды, какъ это 
видно изъ переходнаго выражен!я: «сказалъ также»... Олфдующая далфе 
р%®фчь Христа названа у Луки притчею (паса3о)л), очевидно въ томъ смыслф, 
что все слёдующее далЗе учен Христа облечено въ форму сравнен1й и 
поговорокъ, въ которыхъ указаны основныя услов1я, при ‘какихъ служеше 
учениковь Хрнстовыхъ и вообще христ!анское призване можеть быть 
плодотворнымъ. Прежде всего въ притч о’слфпыхъ, изъ коихъ одинъ руко- 
водитель, другой— руководимый, проводится такая мысль: человфкъ, самъ не 
обладающий познанемъ истины, не можеть вести КЪ тому познаню 
другого (ср. Мате. ХУ, 14). 


40. Смысль второго ивречен!я такой: ученикъ не можеть превзойти 
своего учителя и только путемъ доетаточнаго самоусовершенствован1я можеть 
стать наравнф съ нимъ (при этомъ конечно нё исключается возможно сть 
того, что, при особой талантливости. ученикъ можеть сдфлать гораздо. 
больше чЪмъ его учитель — Господь имфетъ въ виду только такихъ людей, 
которые развиваются все время подъ вл1янемъ своего учителя и, слфдова- 
тельно, никакими особыми талантами творческими не обладаютъ). ЭТиМЪ 
наставленемъ Господь даетъ понять Своимъ ученикамъ, что они должны 
прежде всего сами позаботиться о своемъ собственномъ развити, если 
хотять развивать другихъ, потому что ТВ, кто нмъ ввфряется, дойдутъ. 
только до такой ступенн развит!я, до какой дошли ученики Христовы. У 
ев. Мэлевя это изречене находится въ пругой связи н другомъ значени 
(Мате. Х, 24). 

41—42. (См. Мате. УП, 3—5). У‘ев. Луки такая связь этого нзрече- 
я съ предыдущимт: чтобы не быть слфпымЪъ руководнтелемъ слЪпыхЪ, 
вы должны, прежде ч№мъ обсуждать нравственное состояв{е другихъ (ст. 41) 
и улучшать его (ст. 42), равьше позаботнться о познани самихъ себя 
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43. НЪтъ добраго дерева, кото- 
рое приносило бы худой плодъ; и 
нЗтъ худаго дерева, которое при- 
носило бы плодъ добрый. 

44. Ибо. всякое дерево познается 
по плоду своему; потому что не собн- 
раютъ смоквъ съ терновника, и не 
снимаютъ винограда съ кустарника. 

45. Добрый челов въ изъ добраго 
сокровища сердца своего выноситъ 
доброе, а злой человЪ къ изъ злаго 
сокровища сердца своего выноситъ 
злое; ибо отъ избытка сердца го- 
ворятъ уста его. 

46: Что вы зовете Меня: Гос- 
поди! Господи! и не дЪлаете тото, 
чго Я говорю? 


ТОДКОВАЯ БИБАТЯ. 


`камнЪ, 


ГЛАВА 7. 


47. Веявый, приходящий ко Миз и 
слушающй слова Мои и исполнаю- 
щий ихъ, скажу вамъ, кому подобенъ: 

48. онъ подобенъ челов ву, строю- 
щему домъ, который копаль, углу- 
бился и положиль основане на 
почему, когда случилось 
наводнен!е, и вода наперла на этотъ 
домъ, то не могла поколебать его, 
потому что.онъ основанъ быль на 
камиз. 

49. А слушаюцай и не испол- 
няющ1й подобенъ человзку, по- 
строившему домъ на земл безъ 
основан1я, который, когда наперла 
на него вода, тотчасъ обрушился; и 
разрушене дома сего было великое. 


ГЛАВА УП. 


1. Когда Онъ окончилъ вс3 слова 


9. У одного сотника слуга, ко- 


Свои въ слушавшему пароду, то|]торымъ онъ дорожилъ, былъ бо- 


вошелъ въ Капернаумъ, 


ленъ при смерти. 


(ст. 41) и о самоусовершенствован!и (ст. 42). Иначе отъ вашихъ опытовъ 
въ дфлВ обращенмя ближнихъ на путь добродфтели, пользы не будетъ. 
43-44. (См. Мате. ХУТ-—18). У ев. Луки связь этого, изречев1я съ 


предыдущимъ такая: ибо 


челов ка относится 


собственное личное вравственное совершенство 
къ его дфятельности на пользу другихъ совершенно 


такъ же, какъ природа деревьевъ-—къ ихъ плодамъ (ср. Мате. ХП, 33). 


45. См. Мате. ХП, 35. 

46—49. (См. Мате. УП, 21, 24—27). Мысль, содержащаяся у ев. 
Луки, такова. Иеспов$дане Тисуса Христа, которому не соотвфтствуетъь 
жизнь человфка, не можетъ исходить изъ чистаго сердца и, сл$д., имЪть 
спасительное вл1ян1е на другихъ 1). 


УП. 


Капернаумсв!Й. сотвикъ (1—10). Воскрешен!е напнскаго юноши (11—17). Ученики Тоанна 
Крестителя приходятъ ко Христу; рЪчь Христа о Крестителз (18—35). Помазан!е Христё 
женою-гршнацею (36—50), 


1—10. О испзлени раба Капернаумскаго сотника ев. Лука говоритъ 
съ большею. о’отоятельностью, ч$мъ ев. Матеей (УП, 5—13).—Онъь послаль 


1) «Если нрочптать со впиман1емъ всю нагорную 66сЪду какъ она излагается въ 
евангелли Луки, то приходишь къ заключен!ю, что она нредставляеть собою не ©оеди- 
нен1е отрывочныхъ наставлен:й, взятыхъ евапгелистомъ изъ болЪе общирниаго ея изло- 
жешя у евангелиста Матеея, & стройное цзлое, составленное съ отношенемъ куь потреб- 
яостямъ Церкви, состоящей изъ хриспанъ языческаго происхожден!я. Въ этой бесзд% 
рисуются главныя Черты истиннаго нослЗдоватеяя Христова, указаны существенныя 
свойства новой праведности» (Кейль), 


ГЛАВА 7. ЕВАНГЕЛИЕ 

3. Услышавъ объ ТисусЪ, овъ 
посхалъ къ Нему Гулейскихъ старЗй- 
шинъ-—просить Его, чтобы пришель 
исцфлить слугу’ его. 

4. И они, пришедши къ сусу, 
‘просили Его’ уб$дительно, говоря: 
онъ достоинъ, чтобы Ты сдЗлалъь 
для него. это, 

5. ибо онъ любитъ народъ нантъ 
и построилъ намъ синагогу. 

6. Тисусъ пошелъ съ ними. И 
вогда Онъ недалеко уже быль отъ 
дома, сотнивъ приелалъь въ Нему 
друзей сказать Ему: не тру- 
дись, Господи! ибо я не досто- 
инъ, чтобы Ты вошель подъ вровъ 
мой; 

7. потому и себя самого не по- 
челъ я достойнымъ придти къ Тебъ; 
но скажи слово, и выздоровзетъ 
слуга мой. 

8. ибо я и подвластный чело- 
ВЗЕЪ, но, имя у себя въ подчи- 
нени воиновъ, говорю одному: 
«пойди» , иидетъ; и другому: ‹ приди», 
и приходитъ; и слутЪ моему: «ед%- 
лай то», и дЪлаетъ. 
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9. Услышавь с1е, Шисусъ уди- 
вилея ему ‘и обратившись сказалъь 
ихущему з& Нимъ народу: сеЗзываю- 
вамъ, что и въ Израиля не нашелъ. 
Я такой взры. 

10. Посланные, возвратившись 
въ домъ, нашли больнаго слугу вы- 
здоров вшимъ. 

11. ПослВ сего Тисусъ пошелъ 
въ городъ, называемый Наинъ и 
съ Нимъ шли иное изъ учениковъ 
Его и множество народа, 

12. Когда же Онъ приблизился 
въ городсвимъ воротамъ, тутъ вы- 
Носили умершаго, единственнаго 
сына у матери, а она была вдова; 
и много народа шло съ нею изъ 
города. 

13. УвидЪвь ее, Господь сжа- 
лилея надъ нею и сказалъ ей; не. 
ПЗачЪ. 

14. И подошедъ прикоснулся къ 
одру; несппе остановились; и Онъ 
сказалъ: юноша! теб% говорю, встань. 

15. Мертвый подиявшись сзль 
и сталъ говорить; и отдалъ его 
1исус5 матери его. 


хз Нему зудейскихь стартйииинз.. У ев. Матевя сотникъ самь «подошелъь». 
Очевидно, что Матеей счелъ излишнимъ сказать о предварительномъ посоль- 
ств$ 1удейскихъ старЗйшинъ и о второмъ посольствф, состоявшемъ изъ дру- 
зей сотника, тогда какъ ев. Лука, сообщающИЙ о томъ и другомъ, опускаетъ 
сообщене о томъ, какъ сотникъ-—вфроятно, уже предъ самымъ прибыпемъ 
Христа къ его дому—самъ вышель къ Нему на встрфчу, повторяя слова 
своихъ друзей. — Построил намь синалои,—(конечно на собственныя средства). 
Къ этому выражен ю нужно добавить слово самз, потому что въ греч. текст$ 
здфсь стоить слово ©0тб$ (5 ст.). 


11. О воскрешеши Наинскаго юноши сообщаетъ одинъ только ев. Лука. 
Наинь —тородъ, лежавпИЙ недалеко отъ Назарета, къ юго-востоку. Нынз это 
маленькая деревня.— Учениковз—въ шнрокомъ смысл этого слова (УТ, 13). 


12. Выносили умерикио. Обыкновенно гробницы у евреевъ устраивались 
за городами въ утесахъ (ср. Мате. УПЬ 28). 

14. Одрз—по греч. сорз—ифчто въ родф открытаго ящика или просто 
носилки. Покойники у евреевъ клались не въ гробахъ, а прямо въ нишу, 
сдфланную въ утесф и скалЪ, и носилки, очевидно, служили только для пере- 
несен1я тзла на место погребеня. Господь прикоснулся ЕЪ этому одру, для 
того чтобы заставить несшихъ остановиться. 
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16. И вефхъ объяль страхъ, и 
славили Бога, говоря: вели про- 
рокъ возсталъ между нами, и Богъ 
посзтилъ народъ Свой. 

17. Такое мнзе о Немъ рас- 
пространилось по всей Тудеъ и по 
всей окрестности. 

18. И возвЪстили Тоанну ученики 
его о всемъ томъ. 

19. Тоаннъ, призвавъ двоихъ изъ 
учениковъ своихъ, послаль въ 
Тисусу спросить: Ты ли Тотъ, Ко- 
торый долженъ придти, или ожи- 
дать намъ другаго? 

20. Они, пришедши въ 7исусу, 
сказали: Тоаннъ Вреститель послалъ 
насъ въ Тебф спросить: Ты хи 
Тотъ,` Которому должно придти, или 
другаго ожидать намъ? 

21. А въ это время Онъ мно- 
гихъ исцзлиль отъ болЪзней и ве- 
дуговъ и отъ злыхь духовъ, и мно- 
гимъ слЗпымъ даровалъ зр®не. 

22. И сказаль имъ Тисусъ въ 
отвЗтъ: пойдите, скажите Тоанну, 
что вы видфли и слышали: слёпые 
прозр$ваютъ, хромые ходятъ, про- 
важенные очищаются, глуе слы- 
шатъ, мертвые воскресаютъ и ни- 
пе благовЗетвують; 


ТОЛКОВАЯ ВИБАТЯ, 


ГЛАВА Т. 


24. По отшестыи же послан- 
ныхъ Шоанномъ, началь говорить 
къ народу объ Гоаннз: что смотр$ть 
ходили вы въ пустыню? трость ли, 
вЪтромъ колеблемую? 

25. Что же смотр3ть ходили вы? 
челов ва ли, одЪтаго въ мягюя 
одежды? Но одфвающеся пышно и 
роскошно живупш!е находятся при 
дворахъ царскихт. 

26. Что же смотр%ть ходили вы? 
пророка ли? Да, говорю вамъ, в 
больше пророка. 

27. Сей есть, о которомъ напи- 
сано: вотъ, Я посылаю Ангела 
Моего предъ лицемъ Твоимъ, ко- 
торый приготовитъ путь Твой предъ 
Тобою (Малах. 3, 1). 

28. Ибо говорю вамъ: изъ ро- 
жденныхъь женами нфтъ ни одного 
пророка больше Тоанна Крестителя; 
но меньший въ Царств Божемъ 
больше его. 

29. И весь народъ, слушавиий 0, 
и мытари воздали славу Богу, вре- 
стившись вкрещещемъ Тоанновымъ; 

30. а фарисеи и законники от- 
вергли волю Бож!ю.о себЪ, не кре- 
стившись отъ него. 

31. Тогда Господь сказалъ: съ 


23. и блаженъ, вто не соблаз-|кЪмъ сравню людей род» сего? и 


нитея о Мн! 


'5Бому они подобны? 


16. Велижми пророкъ возстадз между нами. Всетаки, слфд., наинске 


жители не вфрили еще во Христа какъ въ Мессю: Онъ дзя нихъ былъ 
только Посланникомъ Божимъ, великимъ пророкомъ, который долженъ по- 
мочь народу Божю. Появлене Христа, по ихъ мн%®ншю, есть только приз- 
накъ наступленя мессланскаго времени. 

17. По всей Тудеф,—т. е. по всей Палестин$ (ср. ГУ, 44).—И по всей 
окрестности, —т. е. и по сосфднимъ странамъ, ближайшимъ къ [удеф. 

Почему объ этомъ чудф не упоминаетъ ев. Матеей? Можетъ быть, его 
не было при совершен! этого чуда (Едершеймъ счр. 702), а можетъ быть 
потому, что онъ упомянулъ о другихъ чудесахъ воскрешеня мертвыхъ (ХТ 5) 
и чудо воскрешеня иаинскаго юноши не представляло для него чего либо 
необыкновеннаго въ дфятельности Христа. 

18—35. Разсказъ о прибыти ко Христу учениковъ Гоанна Крестителя, 
который поручилъ имъ спросить Христа, Онъ ли обфтованный Месея, ев. 
Лука излагаетъ сходно съ Матееемъ. (‚ХТ 2—19). Возвистили Тоанну... Ев. 


ГЛАВА Т. 


32. Они подобны д№тямъ, ко- 
торыя сидятъ на улиц, кличутъ 
другъ друга и говорятъ: мы играли 
вамъ па свирЪли, и вы не плясали; 
мы ПЪли вамЪ плачевныя пъени, и 
вы не плакали. 

33. Ибо пришелъ Тоаннъ Вре- 
ститель, ни хлзба не Зстъ, ни вина 
не пьетъ; и говорите: 
бЪеъ. — 

34. Пришель Сынъ Челов%- 


ЕВАНГЕЛ1Е ОТЪ ЛУКИ. 
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35. И оправдана премудрость 
всЪми чадами ея. 

36. НЪкто изъ фарисеевъ просилъ 
Его вкусить съ нимъ пищи; и Онъ, 
вошедъ въ домъ фарисея, возлегъ. 

37. И воть, женщина того го- 
рода, которая была грфшница, 
узнавши, что Онъ возлежитъ въ 


въ немъ|домЪ фарисея, принесла алавастро- 


вый сосудъ съ муромъ; 
`38. и, ставши позади у ногъ Его 
и плача, начала обливать ноги Его 


чебвй, Фетъ и пьетъ; и говорите: 

«вотъ‘человЪкъ, Который` любитъ | слезами и отирать волосами головы 

Зеть и пить вино, другъ мытарямъ | своей, и цзловала ноги Его, и ма- 
грёшникамъ›. зала муромъ. 





Лука точифе обозначаетъ, отъ кого Креститель услышалъ о чудесахъ Христа 
(ср. Мате. ХТ, 2).-А в5 это время... (ст. 21) Ев. Лука отмфчаеть это 
обстоятельство для Того, чтобы дВлать б0л%е понятными слфдуюпщ!я слова 
Христа: Скажите Тоанну, что вы видФли... (ст. 22)—Стихи 29 и 30 пред- 
ставляють отдфлъ рфчи Господа, который имфется только у ев. Луки. Здфсь, 
Господь говоритъ о томъ, что выступлене Крестителя имфло не для воЪхъЪ 
его слушателей одинаковыя послфдетвйя: простые люди, даже мытари, пов%- 
рили Тоанну какъ пророку и прославили Бога за послане такого пророка, а 
фарисеи и законники не захотфли признать въ немъ Богомъ посланнаго ру- 
&оводителя, который призывалъ ихъ измФ®нить свой образъ жизни, и не кре- 
<тились въ него (ср. Мате. ХХТ, 31—32).—Стихи 31—35 представляють 
собою повторее Мате. ХТ, 16—19. Только у ев. Луки это обличене Хри- 
ста относится не къ книжникамъ и фарисеямъ, а къ присутствующамъ тол- 
памъ народа (см. ст. 33—34: говорите). 

36. Слфдующая далфе истор1я помазайя Христа женою-гршницею 
представляеть собою самостоятельный разсказъ ев. Луки. Онъ имфетт, зна- 
ченНе иллюстраши къ словамъ 34-го стиха о Христф: «вотъ человфкъ, кото- 
рый любитъ Фсть и пить, другь мытарямъ и грфшникамъ».--Нукто изъ 
фарисеевз. Ниже названо и имя этого фарисея: Симонъ (ст. 40),-—-Просиль 
Ело вкусить съ нимъ пищи. Повидимому, Симонъ получилъ отъ Господа ка- 
вое то благодзяне и въ благодарность за вего пригласияъ Христа къ себЪ 
на 0бфдъ (ср. ст. 41. 42. 471). 

37. Точнфе перевести такъ: «и воть женщина, которая въ город% была 
гршницей, т. е. блудницею (ср. Гоан. 8, 7), узнавши»...—Быда— прош. иес. 
время, обозначающее не то, что женщина въ это время продолжала свою 
грешную жизнь, а то, какою она представлялась во мнфи ея согражданъ, 
повидимому, еще не знавшихъ объ ея обращении на истинный путь.—Город— 
въ которомъ происходило это событйе совершенно неизв$стенъ. Это какой ни- 
будь городъ въ Галиле$.—Алавастровый сосуд —см. Мате. ХХУТ, 6, 1. 

38. Ставши позади у ноль Ело—см. Мате. ХХУТ 6, 1. Христосъ, по 
обычаю, возлежалъ ва столомъ съ необутыми ногами, которыя протянуты 
были назадъ отъ стола къ стфн$.—И плача, начала обливать но Ею 
слезами. «Когда она стояла позади, у ногь Христа, съ почтешемъ навло- 
нившись къ Нему, то цфлыя р%ки слезъ, какъ бы изъ внезапно надвинув- 
шейся весенней тучи, освзжающей воздухъ и землю, начали обливать Его 
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39. Видя это, фарисей, пригла-| 43. Симонъ отвфчалъ: думаю, 
сивш!й Его, сказалъ самъ въ себЪ: | тотъ, которому боле простилъ, Онъ 
если бы Онъ былъ пророкъ, то зналъ | сказалъь ему: правильно ты раз- 
бы, кто и какая женщина прика- | судилъ. 
сается къ Нему, ибо она грфшница.| 44. И обратившись къ женщин, 

40. Обратившись къ нему, Тисусъ | сказалъь Симону: видишь ли ты эту 
сказалъ: Симонъ! Я имю р ви Я пришелъ въ домъ твой, 
сказать тебЪ. Онъ говорятъ: скажи, | и ты воды МнЪ на ноги не далъ; 
Учитель. а она слезами облила Миф ноги и 

41. Тисусъь сказалъ: у одного | волосами головы своей отерла. 
заимодавца было два должника: 45. Ты цзлованя МнЪ не даль; 
одинъ долженъ былъ пятьсотъ ди-!& она, съ тёхъ поръ вакъ Я при- 


нар1евъ, & хругой пятьдесятъ; шелъ, не перестаетъ цЗловать у 
42. ио какъ они не им$ли чЁмъ | Меня ноги. 

заплатить, онъ простиль обоимъ.| 46. Ты головы Мн$ масломъ не 

Скажи же, который изъ нихъ болЪе | помазаль; а она муромъ помазала; 

возлюбитъ его? ПМнЪ ноги. 


ноги. Какъ бы удивившись и испугавшись того, что она могла привлечь Его 
вниман!е, или же осквернить Его своими слезами, она быстро отерла ноги 
Его своими длинными волосами, упавшими съ ея головы въ то время, когда 
она наклонилась у Его ногъ. НЗтъ, она пришла не мыть ихь такими нечи- 
стыми водами, но показать свою благодарную любовь и почтен1е, какъ могла 
при своей бЪдности и своемъ смирени. И воть, когда ея взра сдЗлалась 
болзе дерзновенною въ Его присутствия, она продолжала пфловать т ноги, 
которыя принесли ей «добрыя вЗсти о мир», и помазывать ихъ изъ ама- 
вастроваго сосуда, висфвшаго у нея на шез» (Едершеймъ стр. 712). А 
какимъ образомъ могла проникнуть эта женщина въ домъ фарисея—это можно 
объяснить тёмъ, что Симонъ вфроятно никому не препятствовалъ войти и 
посмотр$ть на Вепикаго Пророка, пос$тившаго его домъ: женщина вошла ВЪ 
домъ, взроятно, съ другими желавшими ведзть Христа. 

39. Фарисей начинаеть приходить въ тому убёжденю, что Христосъ—- 
не пророкъ, такъ какъ пророки, конечно, знали даже тайны челов ческихъ 
сердецъ, а Христосъ не знаетъ того, что знаеть весь городъ, именно что 
прикоснувшаяся къ Нему—грзшница, могущая своимъ прикосновенемтъ оск- 
вернить Его.—Ёсли бы Онз быль пророкг—точн$е: этотъ (о6тос)—выражен!е 
нЪфкотораго пренебреженя, какое почувствовалъ въ своемъ сердцВ Симонъ— 
если бы быль пророкомъ (за котораго я и друме было приняли Его)..—Ибо 
она—лучше: чго она грЗшница. Замфчательно, что даже фарисей здесь при- 
знаетъ Христа свободнымъ отъ мазЪзйшаго подозрЪня въ какомъ нибудь 
грзх3. Христосъ настолько свять, что къ Нему не должео приближаться ни- 
какое грёшное существо. 

40. Христосъ узналъ мысли фарисея и показалъ ему это, обратившись 
къ нему съ вопросомъ. Вопросъ Свой—какой изъ двухъ должниковъ будеть 
больше любить простивиаго обоимъ долгь заимодавца—-тотъ ли который былъ. 
долженъ 500 цинаревъ (около 100 рубл.) или тотъ, ‘кто долженъ былъ десять 
разъ меньше, Христосъ облекаеть въ форму притчи, или же высказываеть 
просто какъ пояснительный примЗръ дяя Своей мысли. Симонъ понямаеть 
смыслъ вопроса и, не задумываясь, отвЗчаетъ на него. 

44—46. Христосъ тогда противопоставляеть поведен!е Симона и жены 
грёшниды въ отношеня къ Нему. Фарисей хотя и пригласиль Христа ЕЪ 
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47. А потому сказываю тебЪ:| 49. И возлежавше съ Нимъ 
прощаются грзхи ея многе за тд, | начали говорить про себя: вто это, 
что она возлюбила много; а кому | что и гр$хи прощаетъ? 


мало прощается, тотъ мало любитъ. 50. Онъ же сказалъь женщин: 
48. Ей же сказалъ: прощаются | взра твоя спасла тебя; иди съ ми- 
теб гр3хи. | ромъ. 





себЪ на пиръ, но не оказалъ при этомъ Ему ни знака гостепр!имства (омовене ногъ 
см. Быт. ХУ 4), ни знака любви (цфловане ХХХ Ш, 4), ни знака 0со- 
баго почтен!я (помазане головы масломъ Руф. ПТ, 3; Пе. ХХП. 5).—Я при- 
мель 65 домъ твой. ЗдЪеь сила мысли въ слов «твой». Ты Меня позвалъ 
къ себЪ, —говоритъь Христосъ Симону—и однако не оказалъ мн® какъ гостю 
особыхъ знаковъ почета. `(Симонъ, взроятно боялся этими знаками почета, 
подать другимъ Фарисеямъ поводъ думать, что онъ уже вполн увзровалъ въ 
Христа какъ въ Месс!ю; потому-то отношене его ко Христу какое то не- 
опред ленное. Притомъ эти знаки почтен1я не были собствеино говоря обя- 
зательны,—даже и омовене ногъ, которое предлагалось только людямъ, при- 
шедшимъ въ домъ прямо изъ путешествя. Ср. 1оан. гл. ХПГ въ которой 
изображается, что Господь всталъ Самъ умывать ноги учениковъ, очевидно, 
еще не омытыя предъ вечерью... Нужно отм$тить т3 противоположеня, 
какя указываеть здЗсь Христосъ 1) вода и—©слезы 2) попзлуй,— конечно, въ 
уста и-—частое лобызаше ногъ 3) масло для головы и—муро на ноги. 


47. Прощаются.-—_ЗдЪесь хотя Поставлено и настоящее время, но эт.) 
ие значитъ, чтобы грзхи женщины были прощены только посль помазаня 
ею ногъ Христа. Какъ видно изъ 50-го стиха, грзхи ей уже были прощены 
раньше, благодаря ея вр во Христа.—За то, что она возлюбилжа мнозо. 
Это—не причина и не предваряющее услов!е прощеня грзховъ женщины, Еакъ 
утверждають католики, & посльдствае полученнаго женщиною ранфе проще- 
н1я. Весь стихъ слЗдовало бы перевести такЪъ: «прощены уже многе грзхи 
этой женщины, и это достовзрно, потому что только прощенная могла проявить 
съ такою силою любовь ко Ма, чрезъ Кого она получила прощене». Го- 
сподь хочетъ сказать Симону, что результаты мняостиваго отношеня къ гр8- 
шниЕамъ (ст. 42) теперь находятся на лицо: женщина была прощена, и сей- 
часъ она проявила благодаря этому иеобычайную любовь и преданность ко 
Христу. Такъ Господь дзлаетъ, приложене изъ высказаннаго выше сравнен!я 
двухъ должниковъ*).—Л кому мало прощается, тотз мало любитз. Мысль 
вполнз ясная: туть указанъ другой случай, въ которомъ не проявляется съ 
такою силою любовь ко Христу. Но Христосъ не имфетъ здесь прямо въ ви- 
ду Симона, хотя тотъ могъ и для себя найти въ этихъ словахъ урокъ. Ско- 
рфе смотрзть нужно на это изречене какъ на простую общую сентенщю. 

48—50. Покончивши съ Симономтъ, Господь теперь обращается къ жен- 
щин$ съ возвзщешемъ, что ея грзхи прощены. Внутренняя увфренность въ 
этомъ прощенши у нея уже была (ср. ст. 37), теперь Христосъ даетъ ей и 
внфшнее увфрене въ прощени гр$зховъ, посл того какъ вфра ея сказалась 
уже въ двлахъ. Онъ даже говоритъ ей, чтобы она ке смущалась возраженями 


*) Н»которыхъ смущаетъь то обстоятельство, что выражене возлюбила въ греч. 
текстЪ поставлено въ аоризстЪ тТакусе, который будто бы укавываетъ на событе про: 
шедшее довольно давно уже, а не на только что совершившеезя-. не на помаван!е ногъ, а на 
предварительное обращен!е жены къ взрз но Христа. Но аористъ въ евангеляхъ 0бо- 
значаетъ н событ1я еамыя банзк1я по времени къ Тому, о которомъ и дана р3зчь. Такъ 
напр. употребляются‘ аористы въ ст. 45—46, ср. оан. Ш, 16. 
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ГЛАВА УШ. 


1. Посл$ сего Онъ проходилъ по| 3. и Тоанна, жена Хузы, домо- 
городамъ и селен1ямъ, проповздуя | правителя Иродова, и Сусанна, и 
и благовфствуя Царстве Боже, | мнопя другя, которыя служили Ему 
и съ Нимъ двфнадцать, им шемъ своимъ. 

2. и н5которыя женщины, кото-| 4. ФЖогда же собралось мно- 
рыхъ Онъ исцфлиль отъ злыхъ ду-| жество народа, и изъ вефзхъ горо- 
ховъ и болЗзней: Мар1я, называемая | довъ жители сходились къ Нему, 
Магдалиною, изъ которой вышли|Онъ началь говорить притчею: 
семь бЪеовЪъ, ° 5.выщелъ сЗатель сЗать сЗмя свое, 





присутствовавшихъ относительно права Христа прощать грёшниковъ: «вфра 
твоя спасла тебя—иди съ миромъ, т. е. спокойно»—(ср. Лук. П, 29). 

Н%которые отождествляють исторшо помазан!я ногь Христа женою гр%- 
шницею съ позднзйшимъ помазашемъ Христа въ Вифан!и (Мате. ХХУГ 6 
и сл. и параллел. м3ста). Но несомн®нно это два событ!я разныя: и общая 
точка зрфня, и отдфльныя подробности обоихъ событ совершенно различны. 
Сходство заключается только въ имени Симона-—очень обыкновенное имя*) 
и въ помазани, а въ прочемъ все различное: помазывается здфсь не 
глава, а ноги Христа—выступаетъь здЗсь грфшвица, а тамъ просто ученица 
Христа-—самое событе здфсь имфетъ поучительное значен!е для Симона, а 
тамъ пля учениковъ Христа и т. д. 


УТ. 


Служапця Христу жены (1—8). Притча о сВятел» (4—8). Толкован!е притчи (9—18). Истин- 
ные родственники Христа (19—21). Удален!е Христа съ учениками на восточный берегъ 
Генисаретскаго моря (28—39). Исцзлене кровоточивой и воскрешете дочери {аира (40—56. 


1—3. Одинъ ев. Лука дВлаеть замфчан!е о женщинахъ, которыя, во время 
проповфдническихъ путешестви! Христа съ 12-ю апостолами, служили Ему 
своимъ имнемъ.—Марзя Маздалина—см. Мате. ХХУП, 56.—Из5 которой 
вышли семь бъсов%. Это выражен!е обозначаетъь чрезвычайную силу одержи- 
мости б%сами: семь-—на язык Св. Писаня есть символъ полноты (ор. Мате. 
ХИ, 45). По Т. Вейса, здфсь укавывается на то, что Маря семь разъ въ 
течении своей жизни подвергалась возвращен!ю бЪфеноватости. Что касается 
довольно распространеннаго ращоналистическаго взгляда, будто бы Мар!я была 
просто крайне распущениая въ правственномъ отношенши женщина, что и 
обозначилъ будто бы евангелисть замчашемъ своимъ, то противъ такого по- 
ниман!я говоритъ употребленный и о Мари терминъ «исц®ленная» (ледеражеорауа), 
который означаеть чущесное исцфлеше отъ дфйствительной, а не мнимой 6бо- 
лёзни бфснован!я.— Домоправителя Ирода, т. в., по нашему, гофмейстера при 
двор Ирода (вфроятно, Антипы). Должность эта была видная (ср. Мате, 
ХХ, 8).— Жены эти служили Христу до самой Его смерти на креств (см. 
Лук. ХХГУ, 10). Сусанна-—личность неизв$отная. 

4—8. Притчу о сфятелз ев. Лука излагаетъь сходно съ Матееемъ (Х Ш, 
3—9) в Маркомъ (ТУ, 1—9), но съ н%$фкоторыми сокращен!ями. 


*) Притомъ вдфеь фарисей назваль просто Симоном, & у ев. Млтеея (УХУГ 6)— 
Симономъ прокаженнылю. 


ТлАВА 8. КВАНГЕЛТЕ 
и когда онъ сЪялъ, иное упало при 
дорогз и было потоптано, и птицы 
небесныя поклевали его; 

6. а иное упало на камень и 
взошедь засохло, потому что не 
ямЗло влаги; 

Т. а иное упало между тершемъ, 
и выросло терше и заглушило 
его; 

8. а иное упало на добрую землю 
и взошедъ принесло плодъ сторич- 
ный. Сказавъ с1е, возгласиль: вто 
имфетъ ушн слышать, да слышитъ! 

9. Ученики же Его спросили у 
Него: что бы значила притча с1я? 

10. Онъ сказалъ: вамъ дано знать 
тайны Царствая Божля, а прочимъ 
въ притчахъ, такъ-что они видя 
не видятъ и слыша не разум$ютъ. 

11. Воть что значитъ притча с1я: 
сзмя есть слово Боже; 

12. а упадшее при пути, это 
суть слушающ!е, въ которымъ по- 
томъ приходитъ.длаволь и уноситъ 
слово изъ сердца ихъ, чтобы они 
не увЗровали и не спаслись; 

13. а упадшее на камень, это 
тз, которые, когда услышатъ слово, 
съ радостью 


принимаютъ, но Ео- 
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торые не имЗютъ корня, и време- 
немъ вЗруютъ, а во время искву- 
шен1я отпадаютъ; 

14. & упадшее въ тервше, это ть, 
воторые елушаютъ слово, но, отходя, 
заботами, богатствомъ и наслажде- 
нями житейскими подавляются и 
не приносятъ плода; 

15. а упадшее на добрую землю, 
это тз, которые, услышавши слово, 
хранять его въ добромъ и чистомъ 
сердцз и приносятъ плодъ въ тер- 
пни. Свазавъ это, Онъ возгла- 
силь; кто иметь уши слышать, да 
слышитъ! 

16. Никто, зажегши свзчу, не 
покрываетъь ея сосудомъ, или не 
ставить подъ кровать, & ставить 
на подсвЪчниЕъ, чтобы входящие 
видёли свзтЪ. 

17. Ибо нЪтъ ничего тайнаго, 
что не сдЪлалось бы явнымъ, ни 
сокровеннаго, что не сдЪлалось бы 
изззснымь и не обнаружилось бы. 

18. Итакъ наблюдайте, кАкъ вы 
слушаете; ибо кто имфетъ, тому 
дано будетъ; а Ето не им$етъ, у 
того отнимется и тд, что онъ ду- 
маетъ имзть. 


9—18. Объяснене притчи см. Мате. (ХТ, 10—17) и Марка (Г\, 10— 


25). Ев. Лука здЪеь болЪе всего слздуетъь Марку.— Ученики—двфнадцать апо- 
столовъ (ср. 1-й ст.).—Такз что (ст. 10)—правильнВе: чтобы (ух) см. Марк. 
ТУ, 12.—Но отходя (ст. 14-й). Правильнфе было бы перевести: «ходя» или 
живя (по гречески здФсь стоитъ Гл. п00з5зы). Слова же: «заботами, богатствомъ, 
и наслажденями житейскими» представляють‘ собою опредзлеше къ слову 
«ходя или обозначен!е мотивомъ «хожден]я». Люди, олВдоват., слушаютьъ слово, 
но въ своей дзятельности водятся другими факторами-заботами и т. д. и чрезъ 
это подавляются какъ смена, растуцйя межлу тернами, и не достигаютъ до 
зр8лости.—В5 добромь и `чистомь сердиъ (ст. 15-й), т. е. въ нравственно 
прекрасномъ и добромъ (17 хх 9120) сердцв, а такимь сердце дёлается 
благодаря очищающему дЪйств!ю слышаннаго слова (Ган. ХУ, 3).—В5 тер- 
ни, т. е. постоянно держась слова. Это противоположэзне «отпаден!ю», ука- 
занному въ 13-мъ стих$.—Отнимется и тэ, чт) онь думаетъь чмъть (18 
от.). Ев. Лука здесь боле точенъ, чёмъ Мато?й и Маркъ: онъ говоригъ, что 
которые люди только воэбражають, что досгигли извфетныхь успВховъ въ 
нравственяомъ усовершенствован, а на самомь дБлВ опи ничего не прю5рБ- 
ли. И воть, скоро у тзкихъ людей огаимется также и эга утвха-—предъ 
ними раскрыто будеть все ихъ нравотвениуе ничтожество... 
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19. И пришли въ Нему Матерь 
и братья Его, и не могли подойти 
къ Нему по причин$ народа. 

20. И дали знать Ему: Мать и 
братья Твои стоятъ-внВ, желая ви- 
дЪть Тебя. 

21. Онъ скззаль имъ въ отвЁтЪ: 
матерь Моя и братья Мои суть 
слушаюние слово Боже и испол- 
вающе его. 

22. Въ одинъ денъ Онъ вошелъь 
съ учениками Своими въ лодку и 
сказалъь имъ: переправимся на ту 
сторону озера. И отправились. 

23. Во время плаватя ихъ Онъ 
заснулъ. На озер поднялся бурный 
вфтеръ, и заливало ихъ волнами, и 
они были въ опастности. 

24. И подошедши разбудили Его 
и сказали: Наставникъ! Наставнику! 
ногибаемъ. Но Онъ вставъ запре- 
тилъ вЪтру и волненю воды; и 
перестали, и сдЪлалась тишина. 

25. Тогда Онъ сказаль имъ: гд% 
вЪра ваша? Они же въ страх и 
удивлен1и говорили другь другу: 
кто же это, что и вфтрамъ пове- 
лфваетъ и водЪ, и повинуются Ему? 

26. И приплыли въ страну Га- 
даринскую, лежащую противъ Г%- 
лилеи. 

27. Когла же вышель Онъ на 
берегь, ветрЪтилъ Его одинъ чело- 
вфвъ изъ города, одержимый бЪсами 
съ давнаго времени, и въ одежду 
не одфвавиийся, и живший не въ 
домЪ, а въ гробахъ. 


ТОлКОвВАЯ Бивлтя. 


ГЛАВА 8. 


28. Онъ, увидфвъ Тисуса, вскри- 
чалъ, палъ предъ Нимъ и громкимъ 
голосомъ сказалъ: что ТебЪ до меня, 
Тисусъ, Сынъ Бога Веевышнаго? 
умоляю Тебя, не мучь меня. 

29. Ибо 1исусь повелёлъ нечи- 
стому духу выйти изъ сего чело- 
взка; потому что онъ долгое время 
мучиль его, такъ-что его связывали 
цфпями и узами, сберегая его; но 
онъ разрывалъ узы, и быль гонимъ 
и! бЪеомъ въ пустыни. 

30. Гиеусъ спросилъ его: ЕАкЪ 
теб имя? Онъ сказалъ: «летонъ», 
потому что много бЗеовъ вопгло въ 
него. 

31. И они просили Гисуса, чтобы 
не повелЗлъ имъ идти въ бездну. 

32. Тутъ же на горЪ паслось 
большое стадо свиней; и бюсы про- 
сили Его, чтобы позволилъ иМЪ 
войти въ нихъ. Онъ позволилъ имъ. 

33. БЪ%еы, вышедши изъ чело- 
взка, вошли въ свиней; и бросилось 
стадо съ крутизны. въ озеро, и по- 
тонуло. 

34. Пастухи, видя происшедшее, 
поб$жали и разсказали въ городз 
и въ селеняхъ, 

35. И вышли вид ть происшедшее: 
и пришедши къ [исусу, нашли чело- 
взка, изъ котораго вышли бЪсы, 
сидащаго у ногъ Шисуса, одЪтаго и 
въ здравомъ ум; и ужаснулись. 

36. ВидЪвшие же разсказали имъ, 
какъ исцфлился бЪеновавпийся. 

37. И просилъ Его весь народъ 


19—21. О приход8 къ Христу Пресв. Марми и братьевъ его ев. Лука 


сообщаетъ согласно съ Маркомъ (Марк. Ш, 31—35; ср. Мате. ХЦ, 46—50). 

22—39. О переправ Христа съ учениками на восточный берегъ Ге- 
висаретскаго моря и исцфлене б$Ъсноватаго ев. Лука сообщаетъ согласно съ 
ев. Маркомъ (ГИ, 35—У, 20; ср. Мате. УЦЬ 23—27). При этомъ впрочемъ 
онъ дфлаеть нфкоторыя изм$нен1я въ частностяхъ—©смягчаеттъ напр. въ 25-МЪ 
стихф обращене Господа къ апостоламъ (гдф вЗра ваша? По Марку: что вы 
такъ боязливы? какъ у васъ нфтъ вфры? ст. 40-й гл. [У-Й) н вЪ ст. 28-мЪ 
замфняеть выражен!е «заклинаю Тебя Богомъ» выраженемъ «умоляю Тебя». 


ГЛАВА 8. ЕВАНГЕДТЕ 
Гадаринской окрестности удалиться 
отъ нихъ, потому что они объяты 
были великимъ страхомъ. Онъ вошелъ 
въ лодку и возвратился. 

33. Человзкъ же, изъ котораго 
вышли б%еы, просилъ Его, чтобы 
быть ст Нимъ, Но Шисусъ отпу- 
стилъ .его, сказавъ: 

39. возвратись Въ домъ твой и 
разскажи, что сотворилъ тебЗ Богъ. 
Онъ пошелъ и проповздываль по 
всему городу, что сотворилъ ему 
Тисусъ. 

40. Когда же возвратился Гисусъ, 
вародъ приналъ Его, потому что 
вс ожидали Его. 

41. И вотъ, пришелъ человзкъ, 
именемъ Гаиръ, который быль на- 
чальникомъ синагоги; и падши къ 
ногамъ исуса, просилъ Его войти 
въ нему въ домъ, 

48. потому что у него была одна 
дочь, лЪтъ двфнадцти, и та была 
при смерти. Когда же Онъ шелъ, 
народъ тзенилъ Его, 

43. И женщина, страдавшая 
кровотеченемъ двзнадцать ЛЪЗтЪ, 
которая, издержавши на врачей все 
имфн!е, ни однимъ не могла быть 
выл$чена, | 

44. подойня сзади, коснулась 
края одежды Его; и тотчасъ те- 
ченте крови у ней остановилось. 

45. И сказалъ Тисусъ: вто при- 
коснулся ко Мнз? Когда же вс% отри- 
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съ Нимъ: Наставникъ! народъ окру- 
жаетъ Тебя и тзенитъь, —и Ты го- 
воришь: кто прикоснулся ко Мнз? 

46. Но Тисусъ сказать: прикос- 
нулея ко МнВ н»кто; ибо Я чув- 
ствовалъ силу  исшедшую изъ 
Меня. 

47. Женщина, видя, что она не 
утаилась, съ трепетомъ подошая и, 
падши предъ Нимъ, объявила Ему 
предъ всзиъ народомъ, по какой 
причянз прикоснулась кь Нему, и 
какЪъ тотчасъ исцзлилась. 

48. Онъ’ сказалъ ей: дерзай, 
дщерь! взра твоя спасла тебя; иди 
съ миромъ. 

49. Когда Онъ еще говорилъ 
это, приходить н5кто изъ дома н&- 
чальника синагоги и говорить ему: 
дочь твоя умерла; не утруждай 
учителя. в 

50. Но Тисусъ, услышавъ это, 
сказалъ ему: не бойся, только в3- 
руй, и спасена будетъ. 

51. Пришедъ же въ домь, не 
нозволилъ войти никому, кромз 
ЦЧетра, Тоанпа и Тлквова, и отца 
дзвицы, и матери. 

52. Веб плакали и рыдали о 
ней. Но Онъ сказалъ: не плачьте; 
она не умерла, но спитъ. 

53. И сиВялись надъ Ниямъ, зная, 
что она умерла. 

54. Олъ же, выславъ всЪхЪ вонъ 
и взявъ ее за руку, возгласилъ: 


цались, Петръ сказаль и бывпие|дВвица! ветань. 





Дал$е онъ прибавляетъ, что бзеноватый былъ одержимь б8сами уже съ дав- 
няго времени и въ одежду не ‘одфвался (ст; 27), что демоны просили Господа 
не прогонятгь ихЪъ 65 бездну, т. е. въ преисподнюю (ст. 31; ср. Рим. Х, 7; 
Апок. 1Х, 1исл.). Б$еноватый, по своемъ исцзлени, проповЗдуетъь о проис- 
шедшемъ съ нимъ только яо зюроду своему (сг. 39. По Марку: въ десяти- 
гради У, 20). | 

40—56. О воскрешени дочери ]аира и исцВленши кровоточивой жен- 
щины ев. Лука говорить вполнВ согласно съ Маркомъ (Марк. У\, 21—43; ср. 
Мате. Г[Х, 18--26). Ев. Лука впрочемъ прибавляетгъ, чго дочь у Таира была 
только одна (ст. 42), что на впросъ Христа отвЗтиль,—конечно, отъ дица 
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55. И возвратился духъ ея; она 


ТОЛБОВАЯ БИБЛЛЯ. 


ГЛАВА 9. 


56. И удивились родители ея. 


тотчасъ встала; и Онъ велфлъ дать|Онъ же повелВлъ имъ не сказывать 


ей Зеть. 


никому о происшедшемъ. 


ГЛАВА [Х. 


1. Созвавъ же двзнадцать, далъ 
имъ силу и власть надъ всми 05- 
сами, и врачевать отъ бол3зней, 

2. и послалъ ихъ проповфдывать 
Царстве Боже и исцфлять боль- 
НЫХЪ. 

3. И сказалъ имъ: ничего не 
берите на дорогу: ни посоха, ни 
сумы, ни хл%ба, ни серебра, и не 
имфйте по дв$ одежды; 

4. и въ какой домъ войдете, 
тамъ оставайтесь и оттуда отпра- 
вляйтесь 65 путь; 


то, выходя изъ того города, оттря- 
сите и прахъ отъ ногъ вашихъ во. 
свидзтельство на нихъ. 

6. Они пошли и проходили по. 
селетям”ъ, благовфетвуя и исцЪляя 
повсюду. 

7. Услышалъ Иродъ четверто- 
властнивъ 0 всемъ, что дзлалъ. 
Тисусз, и недоумФвалъ: ибо одни 
говорили, что это Тоаннъ возсталъ 
изъ мертвыхъ; 

8. друйе, что Имя явилея, & 
иные, что одинъ изъ древнихъ про- 


5. & если гдЪ но примутъ васъ, | роковъ воскресъ. 


учениковъ-——Петръ и что отвФть этоть не быль н$сколько непочтительнымъ, 
кавимъ представляется отвФтъ учениковъ у Марка (\, 31), такъ ЕЗЕЪ «вс® 
отрицались» (ст. 45). По ев. Марку, женщина трепетаяа оттого, что чувство- 
вала происшедшую съ нею перем%ну (У, 53), а по ев. ЛукЪ потому, что она 
поняла, что поступокъ ея сталь извфстенъ Чудотворцу.— Метра, и 1оанна,. 
и Такова (ст. 51). Ев. Лука изъ двухъ сыновъ Зеведеевыхъ на первое м$сто 
ставитъ Тоанна, какъ лицо боле известное, а ев. Маркъ-Гакова (У, 37).— 
Рыдали о ней—точнфе: ударяли себя въ грудь ВЪ знакъ печали о ней (ст. 
52 ехбптоухо абтту).—-И возвратился духъ ея (ст. 55)—это прибавлене ев. 
Луки, изъ котораго можно видфть, что Христосъ оживилъ дёйствительно скон- 
чавшуюся, изъ которой душа ея уже удалилась. 


1х. 
Послан1е двфнадцатн апостоловъ па проповздь (1—6). Суждене Ирода о Христ® (7—9). 
Чудесное насыщеше народа (10—17). ИсповВдаве ап. Петра и предскаван!е Христа о 
Своихъ страдавйятъ (18—27). Преображеше Господа Тисуса Христа и исцзден!е б№сноватаго 
отрока (28—45). Наставдев!я осмнрев!и (46—50). Путешеств!е Христа въ Герусалимъ (51—62) 


1—6. О послави Господомъ 12-ти апостоловъ на проповфдь ев. Лука 
тговоритъ сл$дуя ев. Марку (УТ, 17—13). У евангелиста Матеея наставлен!я 
ученикамъ гораздо обширнзе (Мате. Х гл.). — Ни посоха. Здфсь ев. Лука 
согласевъ не съ Маркомъ, а съ Матееемъ (см. Мар. УГ, 8 и Мате. Х, 10). 

7—9. (См. Марк. УТ, 14—16 и Мате. ХГУ, 1—2).— Ето же этоте... 
(ст. 9). У ев. Марка Иродъ высказывается опредФлевно, что это-воскреспий 
Тоаннъ (УТ, 16), ев. же Лука какъ бы стФсняется вложить въ уста Ирода— 
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9. И сказалъ Иродъ: Тоанна я 
обезглавилъ; кто же Этотъ, о Кото- 
ромъ я слышу такое? И искадъ 
увидЪть Его. 

10. Апостолы возвратившись раз- 
сказали Ему, что они сд$лали; и 
Онъ, взявъ ихъ съ Собою, удалился 
060б0 въ пустое м$ето, близъ го- 
рода, называемаго Виесаидою. 

11. Но народъ узнавъ пошелъ 
за Нимъ; и Онъ, принявъ ИхЪ, 
бесфдовалъь съ ними о Царств 
Божемъ и требовавшихъ исцзлев1я 
исдфлялъ. 

12. Деаь же началъ склонаться 
къ вечеру. ИЙ, приступивши КЪ 
Нему, двёнадцать говорили Ему: 
отпусти народъ, чтобы они пошли 
въ оврестныя селеня и деревня 
ночевать и достали пищи; потому 
что мы. здЗсь въ пустомъ мЪстф. 

13. Но Онъ сказаль имъ: вы 
дайте имъ Фсть. Они сказали: у 
насъ н%тъ боле пяти хлВбовъ и 
двухъ рыбъ; разв намъ пойти ку- 
пить пищи для всзхъ сихъ людей? 

14. Ибо ихъ было около пати 
тысячъ человфкъ, Но Онъ сказалъ 
ученикамъ Своимъ: разеадите ихъ 
рядами по пятидесяти. 

15. И сд$лали такъ, и разсадили 
воЪхЪ. 

16. Онъ же, взявъ пять хлЪбовъ 
и ДВЪ рыбы и возрзвъ на небо, 
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благословилъ ихъ, переломилъ и 
далъ ученикамъ, чтобы раздать на- 
роду. 

17, И Зли и насытились вс}; и 
оставшихся у нихъ кусковъ набрано 
дв%надцать коробовъ. 

18. Въ одно время, когда Овъ 
молился въ уединенномъ мфетз, и 
ученики были съ Нимъ, Онъ спро- 
силъ ихъ: за вого почитаетъ Меня 
народъ? 

19. Они сказали въ отв%тъ: за 
Тоанна Крестителя, -& иные за Ил1ю; 
друге же 1060рятз, что одинъ изъ 
древнихъ пророковъ воскресъ. 

20. Онъ же спросилтъ ихъ: & вы 
за кого почитаете Меня? Ствчалъ 
Петръ: за Христа Божия. 

21. Но Онъ строго приказалъ 
иуЪ никому не говорить 0 семъ, 

22. сказавъ, что Сыну Челов%- 
ческому должно много пострадать, 
и быть отвержену старЗйшинами, 
первосвященниками и книжниками, 
и быть убиту, и въ тремй дезь 
воскреснуть. 

23. Ко веёмъ же сказалъ; если 
кто хочетъ идти за Мною, отверг- 
нись себя, и возьми крестъ свой, и 
сяЪдуй за Мною. 

24. Ибо вто хочетъь душу свою 
сберечь, тоть потеряетъ ‹е; & кто 
потеряетъ душу свою ради Меня, 
тотъ сбережетъ ее. 





человфка образованнаго-—-такую невфроятную мысль.—Искаль увидъть Ёло. 
Совфсть тревожила Ирода, и онъ думалъ личнымъ свидан!емъ съ загадочнымъ 
челов$комъ, быть можетъ, пророкомъ, успокоить свое сердце. 

10—17. О чудВ насыщен!я народа ев. Лука говорить сокращая раз- 
сказъ ев. Марка (Марк. УТ, 30—44; ср. Мате. ХЛУ, 13—21). Онъ только 
точнфе опред$ляетъ направлен!е пути, которымтъ удалился Христосъ.— Близь 
орода... (ст. 10)-—правильнфе: «по направленю къ городу, называемому 
Вифсаидою», т. е. на сфверо-восточный берегь Генисаретсхаго моря. См. о 
Вифсаид$ прим. къ ев. Марк. УТ, 45. 

18—27. Исповфдаше ап. Петра и предсказаве Христа о Своихъ стра- 
дан!яхъ ев. „Гука излагаетъ по Марку (УП, 27—1Х, 1; ср. ХУТ, 13—28).— 
Когда Онъ молился вь уединенномъ мтпсть (ст. 18). Объ этой молитвЪ Христа 
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25. ибо что пользы человзкву 
пр1обр®сть весь м1ръ, & себя самого 
погубить, или повредить себз? 

96. ибо кто постыдитея Меня 
и Моихъ еловъ, того Сынъ Чело- 
вЪческй постыдится, когда праидетъ 
во слав Своей и Отца и святыхъ 
Ангеловъ. 

27. Говорю же вамъ истипно: 
есть нзкоторые изъ стоящихъ здЪсь, 
которые не вкусятъ смерти, какъ 
уже увидать Церств!е Бозе. 

28. Посл сихъ словъ, дней че- 
резъ восемь, взявъ Петра, анна 
и Такова, взошелъьъ Онъ на гору 
помолиться. 

29. И когда молился, видъ лица 
Его измЪиился, и одежда Его сдз- 
лалась б%лою, блистающею. 

30. И воть, два мужа бесфдо- 
вали съ Нимъ, которые были Моисей 
и Имя: 

31. явившись во славз, они го 
ворили ‘объ исходЪ Его, который 
Ему надлежало совершить въ Геру- 
салим$. 

32. Петръ же и бывие съ нимт, 
отягчены были сномъ; по пробу- 
дившись увидЪли славу Его, и двухъ 
мужей, стоявшихъ съ Нимъ. 

33. И когда они отходили отъ 
Него, сказалъ Петръ Тисусу: На- 
ставникъ! хорошо намъ здесь быть; 
сдзлаемъ три кущи, одну ТебЪ, 
одну Монсею и одну Или, —пе 
зная, ч10 говорилъ. 


ТОЛВОВАЗ БИБЛИЯ. 
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34. Когда же онъ говорилъ это, 
явилось облако и освнило ихъ; и 
устрашились, когда вошли Въ 
облако. Е 

35. И быль изъ облака гласъ, 


глаголюнй: Сей есть Сынъ Мой 
Возлюбленный; Его слушайте. 
36. Вогда былъ гласъ сей, 


остался Тисусъ одинъ. И они умол- 
чали и никому не говорили въ тз 
дви 0 ТОМЪ, ЧТО Види. 

37. Въ елБдующ!Й же день, когда 
они сошли съ. горы, ветрЗтило Его 
много народа. 

38. Вдругъь нЪЕто изъ парода 
воскликнулъ: Учитель! умоляю Тебя 
взглянуть на сын® моего, онъ одинъ 
у, меня: . | 

39. его схватываетъ духъ, и онъ 
внезапно вскрикиваетъ, ‘и терзаетъ 
его, тавъ-что онъ испускаетъ пзну; 
и пасилу отступаетъ отъ него, изму- 
чивъ его; 

40. я просилъ учениковъ Твоихъ 
изгнать его; и они не могли. 

41. Тисусъ же отвЗчая сквазалъ: 
о, родъ невзрный и развращенный! 
докохВ буду съ вами и буду тер- 
пзть васъ? приведи сюда сына 
твоего. я 

42. Когда же тоть еще -шелъ, 
бЪеъ повергъ его и сталъ бить; но 
Тасусъ запретилъ нечистому духу, 
и исцзлилЪ отрока, и отдаль его 
отцу его. 

4+3. Й всё удивлялись велич1ю 


дФлаетъ упоминан!е только одинъ ев. Лука.—Ко всъмь же (ст. 23). По ев. 
Марка, Господь въ это время подозвалъь къ Себф шедшШ за Нимъ вародъ 
(У, 34). 

28—45. О преображен!и Господа и исцфлеши бфеноватаго отрока ев. 
Лука говорить согласно съ Маркомъ (1Х, 2—32; ср. Мате. ХУП, 1—9 и 
14—23). Но при этомъ онъ вносить Въ разсказъ вЪкоторыя новыя под- 
робности. — Дней чрезь восемь—выражевне довольно неопред$ленное. Ен. 
Лука, вфроятно, считаетъ здфсь и день исповздан1я ап. Петра, и девь Прео- 
бражен!1я, почему у него счеть и выходитъ на два дня больше. чфмъ у 
Матеея и Марка.—Й когда молилея—см. ПП, 21. О молитв Христа предъ 
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Божю. Когда же всф дивились 
всему, что творилъ Тисусъ, Онъ 
сказалъ ученивамъ Своимъ: 

44. вложите вы себз въ уши 
слова см: Сынъ Человчесвий бу- 
детъ преданъ въ руки челов$ чесвя. 

45. Но они не поняли слова сего, 
и оно было Закрыто отъ нихъ, такъ- 
что они не постигли его; & спро- 
сить Его о семъ словЪ боялись. 

46. Пришла же имъ мысль: кто 
бы изъ нихъ былъ больше? 

47. Тисусъ же, видя помышлен!е 
сердца ихъ, взявъ дитя, поставилъ 
его предъ Собою 

48. и сказалъ имъ: кто приметъ 
сле дитя во имя Мое, тотъ Мена 
приниуаетъ; & вто приметъ Меня, 
тотъ принимаетъ Пославшаго Меня; 
ибо кто изъ васъ меньше всЪхъ, 
тотъ будетъ великЪ. 

49. При семъ Тоаннъ сказалъ: 
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Наставникъ! мы видли человЪка, 
именемъ Твоимъ изгоняющаго б%- 
совъ, и запретили ему, потому что 
онъ не ходитъ съ нами. 

50. Тисусъ сказалъ ему: не зя- 
прещайте; ибо кто не противъ 
васъ, тотъ за васъ. 

51. Когда же приближались дни 
взяйя Его 0тз ма, Онъ восхо- 
тЪль идти въ Герусалимъ, 

52. и послалъ взстниковъ предъ 
лицемъ Своимъ; ‘я они пошли и 
вошли въ селене Самарянское, 
чтобы приготовить для Него; 

53. но тамз не приняли Его, 
потому что Онъ имЗлъ видъ путеше- 
ствующаго въ Герусалимъ. 

54. Видя то, ученики Его Таковъ 
и Тоаннъ сказали: Господи! хочешь 
ли, мы скажемъ, чтобы огонь Со- 
шелъ съ неба и истребилъ ихъ, 
какъ и Имя сдфлалъ? 





Преображеюемъ говоритъ одинъ ев. Лука.—Видъ лица (29 ст.). Ев. Лука 
здесь соединяетъ въ одно два выраженя ев. Матеея (ХУП, 2).— Явивишись 
во славю,—т. е. въ чяи, окруженные небеснымъ блескомъ.— Говорили объ 
исходь Ею (31 ст.). Это замфчаетъ только одинъ ев. Лука. Подъ исходомъ 
здфсь разумфетея выходъ Христа изъ 9т0й земной жизни посредствомъ 
смерти, воскресен1я и вознесен1я на небо (ср. 2 Петр. Т, 15). Разсуждали 
они объ этомъ для того, чтобы внушить представителямъ апостоловъ увз- 
ренность въ томъ, что смерть Христа, которою т$ такъ соблазнялись (Мате. 
ХУТ 22 и сл.), была предусмотрфна еще въ В. Завётф.-—Были отязчены 
сно.мз... (ст. 32). Объ этомъ упоминаетъ только одинъ ев. Лука. По всей 
вфроятности, ученики спали въ то время, когда Христасъ молился, и прос- 
нулись, какъ только задялъ свфтъ отъ лица Господа и появились въ дян!и 
Моисей и Имя.—Козда они отходили (ст. 33). По ев. Луки, Нетръ своимъ 
предложенемъ имфлъ въ виду удержать уходившихъ Монсея и Илью.— 
Осънило илъ-—не Моисея и Имщю, какъ толкуетъ Б. Вейсъ, а учениковтъ, 
потому что туть ще сказано «и устрашились» —конечно, не Моисей и Иля, 
а ученики.— Бэлянуть на сына моею (38), т. е. бросить на него Свой 
милосердый взоръ, помочь ему (ср. Г, 48).—Онз одинъ у меня. Это прибав- 
ляеть одинъ ев. Лука. 

46—50. Наставлен1я Христа о смирени ев. Лука излагаеть по Марку 
(Марк. ГХ, 33—40).— Поставиль ею предь Собою (ст. 47 у Марка: посреди 
ихъ). Этимъ Господь показываеть, что дитя ближе къ Нему, ч$мъ ученики, 
считавш!е себя выше, чфмъ всЪ остальные люди. 

51—56. Этотъ отдфлъ имфется только въ евангел1и Луки.—АКозда же 
приближались дни взятия Ело... Слово «взяте» (ауа^лу) употреблено только 
ВЪ этомъ одномъ м$оть, но въ послфдующей письменности оно ясно озна- 
чаетъ вознесене Тисуса Христа на небо (Свицеръ. Тез. стр. 282). Такимъ 
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55. Но Онъ, обратившись Бъ 
нимъ, запретиль имъ и сказалъ: 
не знаете, какого вы духа; 

56. ибо Сынъ Человчесв!Й нри- 
шелъ не губить души челов чесвя, 
& спасать. И пошли въ друго 
селение. 

57. Случилось, что, когда они 
были въ пути, н®кто сказалъ Ему: 
Господи! я пойду за Тобок, куда 


ТОЛКОВАЯ ВИВЛИЯ. 
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59. А другому свазалъ: слВдуй 
за Мною. Тотъ сказалъ: Господи! 
позволь мнф прежде пойти и по- 
хоронить отца моего. 

60. Но ТШиеусъ сказаль ему: 
предоставь мертвымъ  погребаль 
своихъ мертвецовъ; & ты иди, благо- 
въствуй Царстве Боже. 

61. Еще другой сказалъ: я пойду 
за Тобою, Господи! но прежде 


бы Ты ни пошелъ. 

58. Тисусъ сказалъ ему; ли- 
сицы имфють норы, и птицы не- 
бесныя гнЪ$зда; ‘а Сынъ Человв- 
ческй не имфетъ, гдз превлонить 
голову. | 


позволь мн проститься съ домаш- 
НИМИ МОИМИ. | 

62. Но Тисусъ сказалъ ему: никто, 
возложивтий руку свою на плугъ 
н озирающйся назадъ, не .благо- 
надеженъ для Царст!я Бояия. 





образомъ ев. Лука начинаетъ здфсь истор!ю путешествя Христа изъ Гали- 
леи въ Терусалимъ на Пасху страданй. Путешеств!е это, по изображен1ю 
ев. Луки, было не прямымъ—для прямого путешествля потребовалось бы 
только три дня пути,—а ‘медленнымъ обхожденемъ’ тфхъ городовъ и седен1й 
Галилеи и Переи, каке Господь хотфлъ просвфтить свфтомъ Евангел1я. При 
этомъ указывается намфрен!е Христа пройти Самар1ею и непринят!е Его 
Самарянами, всл$дъ затфмъ—снова обхождене Галилеи и нотомъ уже опять 
появлен!е Христа на границахъ Самари (ХУП, 11).—Босхотъьль идти въ 
Терусалимь. ТочнЪе: обратилъ лицо Свое къ Терусалиму (<0 прозотоу а. 
Етир#=—гебраизмъ. Ср. Тер. ХХТ, 10 42, 15). Такимъ образомъ Герусалимъ 
цфлается съ атихъ поръ тфмъ пунктомъ, куда постоянно обращенъ. взоръ 
Христа.—Лриютовить для Нею, т. е. подготовить Самарянъ къ Его при- 
быт!ю, такъ какъ Самаряне, какъ видно изъ слфдующаго (53) стиха, неодоб- 
рительно относились Еъ путешесгню Христа въ Терусалимъ, гдЪ, какъ они 
полагали, Христосъ объявить себя .царемъ. Имъ было въ высшей степени 
непр\ятно, что вхъ враги—Лудеи удостоены будуть такой великой милости 
оть того, кого они признали уже раньше (Тоан. Т\ гл.) .Месаею (ср. Мате. 
Х, 3).—Видя то (54)—т. е. узнавъ объ .этомъ отъ возвратившихся «вфст- 
никовъ».—_На гиафвное заявлен!е сыновъ Зеведеевыхъ, которыхъ самъ Господь 
назвалъ сынами грома (Марк. Ш, 17), желавшихъ, подобно Или пророку, 
низвести огонь на неразумныхъ Самарянъ, Господь отв$чаетъ, что они не 
понимаютъ, очевидно, что, какъ ученики Христа, живупе уже въ Новомъ 
Зав%т%, а не въ Ветхомъ, какъ Идя, они не должны прибФгаль къ тфмъ 
суровымъ м$рамъ вразумлен!1я, къ какимъ прибфгали. пророки Ветхаго За- 
взта. И Имя также имзль въ СебЪ Духа Божя, но Тотъ Духъ былъ иной, 
иначе проявляюний Себя, ч$мъ Духъ, подъ дфйстыемъ Котораго находятся 
ученики Христа (ср. Мате. ХУПТ, 11).—Какою вы Духа (такъ нужно писать 
слово это, & не съ маленькой буквы, какъ въ русск. перев., потому что 
греч. выражен!е ед’ пузовахос значить: стоять, находиться въ зависимости 
оть Духа—конечно Божя. Ср. Маре. ТХ, 41).—-Друлюе селене— всего вфроят- 
нфе, уже не самарянское: Господь идетъ, вфроятно, по Галилев и Переф, 
гдз обыкновенно ходили богомольцы съ сфвера въ Герусалимъ. 

57—62. Ев. Лука излагаетъ отвфты Господа желавшимъ слфдовать за 
Нимъ согласно съ ев. Матееемъ (стр. 57—60; ср. Мале. УПТ, 19—22). 
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ГЛАВА Х. 


1. ПослЪ сего избралъ Господь |зицемъ Своимъ во всяый го- 
и другихь семьдесятъ учеников, | родъ и м3ето, куда Самъ хот®лъЪ 
и послаль ихъ по два предъ|идти, 





Почему онъ это событ!е относить ко времени путешествья Христа въ Шеру- 
салимъ, когда, по ев. Матеею, оно имЗло м$сто гораздо раньше— сказать 
трудно. Можеть быть ему казалось приличнфе помфстить здесь этотъ раз- 
сказъ, какъ нфеоколько раскрываюпИй тогдашнее положен!е вещей. Христосъ 
идеть на смерть-—и желаюпие стать Его учениками какъ бы чувствуютъ 
опасность, какой должны скоро подвергнуться и ученики Христа, и просятъ 
Его позволить имъ проститься съ родными, которыхъ они уже больше не 
увидятъ... Что касается перваго отв$та Христа—0о неим$и пристанища, то 
онъ какъ разъ подходилъ къ настоящимъ обстоятельствамъ, когда Самаряне 
только что отказали Христу въ пр!ем$.—А ты иди, блеювюствуй Царстве 
Боже (60). Этимъ прибавленемъ, у ев. Луки только сдфланнымъ, нзеколько 
смягчается кажушИйся суровымъ отвфтъ Господа на просьбу одного желав- 
шаго или точн$е, призваннаго Господомъ слЗдовать за Нимъ. Теперь-какъ бы 
говорить Господь-—время дорого: царство Боже или царство Месси должно 
скоро отерыться и къ этому нужно скорфе подготовлять людей.—Еще друюй 
сказадз. Эта просьба и отвфтъ на нее Господа (61—62 ст.) и находится 
только у ев. Луки. Проситель, повидимому, не’совсёмъ еще рфшилъ, ол$до- 
вать ли Ему за Христомъ—онъ, повидимому, хочеть посовфтоваться съ 
своими домашними, скрывая это намфрене подъ видомъ естественнаго 
келаня проститься съ ними. Господь въ приточной р$зчи говорить, что 
нельзя новое служене брать съ какими то сомнфнями. НЪФтъ, нужно пре- 
даться ему вполн, искренно, вс$мъ сердцемъ: иначе такой ученикъ и посл8 
будетть все оглядываться назадъ, подобно не интересующемуся своей работой 
пахарю. Пользы оть такого отношеня въ дфлу распространеня Евангел!я 
ждать нельзя... 


Х. 


Послан!е семидесяти апостоловъ на проповфдь (1—16). Воввращене ихъ изъ путешеств!я 
(17—24). Законникъ и милосердый самарянинъ (25—37). Маря и Марфа (38—42). 


1. О послаи 70-ти апостоловъ на проповФдь бообщаеть только одинъ 
ев. Лука. Но наставлен!я, съ какими у него Христосъ обращается къ этимъ 
апостоламъ, представляють собою повторене того, что Господь въ евангели 
Матеея говорить 12-ти апостоламъ или же заимствован!е изреченЯ, помфщен- 
ныхЪ въ евангели Матеея въ другихъ м3Фетахъ.—Посль сею. Новидимому 
избран1е 70-ти (по нзкоторымъ древнимъ кодексамъ, 72-хъ) апостоловъ слу- 
чилосъ вскорф посл посланя 12-ти (см. Х, Ти сад.). Въ самомъ дёл%, 
тутъ сказано, что Господь Послалъ «и» другихъ-—-а кого же Онъ послалъ 
раньше? Очевидно, не двоихъ вфстниковъ (которые и не названы апостолами 
см. ГХ, 52)., а именно 12 апостоловъ: тамъ стоить только слово «дв надцать», 
& здЗсь ему соотв тствующее «семьдесятъ».—Избралз— точн%е: объявиль ихъ 
назназенными (ауебееу).—Семъдяеятз. Господь могь имфть при этомъ въ 
виду избран!е 70-ти старшинъ Моисеемъ себЪ въ помощники (Числ. ХГ 16 
и сл.). Объ отношен!и этой цифры къ 70-ти язычесвимъ народамъ (Быт. 
гл.) не можеть быть и р8чи, потому что Господь послаль ихъ предь Собою, 
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2. и сказалъ имъ; жатвы много,| то позетъ на немъ миръ вать; & 
а дЪлателей мало; итакъ молите|если нЪфтъ, то въ вамъ возвратится; 
Господина жатвы, чтобы выслалъ| 7. въ домЪ же томъ оставайтесь, 


дфлателей на жатву Свою. Ъшьте и пейте, что у нихъ есть: 
3. Идите! Я посылаю васъ, какъ| ибо трудящАЙся достоинъ награды 
агнцевъ среди волковъ. за труды свои. Не переходите изъ 


4. Не берите ни мёшка, ни сумы, | дома въ домъ. 
ни обуви, и никого на дорог не| 8. И если придете въ какой го- 


прив тствуйте. родъ, и примутъ васъ, Бшьте, что 
‘5. Въ какой домъ ре: сперва | вамъ предложатъ; 
говорите: миръ дому сему! 9. и исцфляйте находящихся въ 


6. и если будетъ тамъ сынъ мира, | немъ больныхъ, и говорите имъ 





худа Оз Самь тотъьль идти, & Онъ быль посланъ Только къ погибшимъ 
овцамъ дома Израилева (Мате. ХУ, 24).—По два—см. Марк. ГУ, 1.— Куда 
Самь тотъль идти. Семьдесятъ, очевицно, должны были только подготовить 
людей къ принятю Христа, и, скоро исполнивъ это поручене, они стали 
опять на уровень простыхъ учениковъ Христовыхъ. Впрочемъ Церковь со- 
хранила и этоть почетный чинъ въ своемъ воспоминан!и, установивъ особое 
нразлнован!е лику 70-ти апостоловъ, среди которыхъ однако есть лица, въ 
то время еще не бывция вовсе учениками Христа (напр. ` Таковъ и Туда, 
братья Господни по плоти). 

2. (См. Мате. 1Х, 36—39). У Луки это изречен!е иметь н%сколько свое- 
образный смыслъ. ДвЪнадпати апостоловъ, уже посланныхъ на пропов$дь, 
мало для такого великаго дфла, какимъ является проповздь о приблизившемся 
царств$ Месфи. Поэтому, обращаясь къ 70-ти Свонмъ ученикамъ, Господь 
велитъ и имъ, какъ раньше 12-ти (см. Мате. ХТ, 317), сосредоточить свои мы- 
сли въ модитвз на этой великой нужд времени. Помолясь, они поймуть все 
велич{е своей зацачи и встр®тять съ радостью призван{!е, какого хочетъ 
удостоить ихъ Христосъ.—Посдв этихъ словъ у евангелиста есть вЪфкоторая 
пауза. Ученики молятся—и становятся способными принять поручеше, какое 
имъ даетъ далфе (ст. 3 и сл$д.) Христосъ. 

3. (См. Мате. Х, 16). Такъ какъ этимъ апостоламъ едва ли въ настоящий 
разъ могли угрожать гонен!я, то у ев. Луки это обращен!е къ нимъ Христа 
опять имфетъ свой смыслъ. Очень можеть быть, что Христосъ сравниваетъ 
ихъ не съ кроткими агнцами, а съ сильными баранами (&руо‹), которые идутъ 
обыкновенно впереди стада, указывая ему дорогу. Таковыми руководителями 
евреевъ ко Христу колжны быть эти 70-ть въ противоположность волкамъ 
@охоу) или ложнымъ руководителямъ народа, которые ведуть народъ только 
кь погибели и даже-сами, подобно волкамъ, расхищаютъ стадо (ср. Тоан. Х, 12). 

4. (См. Мате. Х, 10).—Никою на дороть не привютствуйте. Это замЗ- 
чан1е ев. Луки указываетъь не на Поспфшность, съ казою 70 должны совер- 
шать свое дфло.и которой мшаютъ длиННЫЯ ВоСТоЧнЫЯ нривзтств1я (см. у 
еп. Михаила), % только на то, что предложее мира или спасешя а 
совершаться не на пути, кое-какъ, такъ сказать, мимоходомъ, а серьезно и 
внимательно, иосяф того какъ двое ‘апостоловъ взойдуть въ дДомъ и тамъ 
войдугъ въ т$феныя. отношенйя съ хозяевами дома. 

5—6. (См. Мате. Х, 12—13). Сынь мира —т. е. челов кЪ, оон 
принять спасене, способный усвоить его. 

7—9. (См. Мате. Х, 11).—Въь домь же томз,—т. е. который приметъ 
засъ.—Достоинъ назрады—см, Мате. Х, 10. | 


ГЛАВА 10. ЕВАНГЕЛ1Е ОТЪ 
приблизидось въ вамъ Царстве 
Боже. 


10. Если же придете въ какой 
городъ, и не примутъ васъ, то, вы- 
вышедши на улицу, скажите: 

11. и прахъ, прилипшй ЕЪ 
намъ отъ вашего города, оттрясаемъ 
вамъ; однакожъ знайте, что при- 
близилось къ вамт, Царстне Боже. 

12. Сказываю вамъ, что Содому 
въ день оный будетъ отрадн%е, не- 
жели городу тому. 

13. Горе тебЪ, Хоразинъ! горе 
тебЪф, Виесаида! ибо если бы въ 
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явленныя вЪ васъ, то давно бы они, 
сидя во вретищВ и пепл%, покая- 
лись; 
14. но и Тиру и Сидону отрад- 
нфе будетъ на судВ, нежели вамъ. 
15. И ты, Вапернаумъ, до неба 
вознеспийся, до ада низвергнешься. 
16. Слушающй васъ Меня 
слушаетъ, и отвергающйся васъ 
Меня отвергается; & отвергающийся 
Меня отвергается Пославшаго Меня. 
17. Семьдесятъ учениковь в03- 
вратились съ радостью и говорили: 
Господи! и бФсы повинуются намъ 


Тир и Сидон$ явлены были силы, |0 имени Твоемъ. 


10—12. (См. Мате. Х, 14—15).—Не примуть вась,—т. е. несмотря на 
просьбы о прютз, нигдз не примутъ.— Бышедши на улицу,—т.е. предъ ли- 
помъ всфхь жителей того города.—Охмипрясаемь вамз. Негостепримство горо- 
жанъ достаточное свидзтельство ихъ невоспримчивости и къ проповфди о 
спасени: не для чего поэтому апостоламъ усиленно стараться внушить этимъ 
людямъ необходимость обратиться ко Христу (ср. Мате. УП, 6).—Однакожъь 
энайте... Апостолы должны указать всетаки на ту отвфтетвенность, какая 
угрожаетъь этимъ упорнымъ людямъ въ виду приближеня царства Божя, 
которое дяя нихъ принесеть съ собою возмезд1е за упорство. 

13—15. Одфеь ев. Лука приводитъ угрозы городамъ, сказанныя По ев. 
Матеея при другомъ случа (Мате. ХТ, 21—23). Здесь эти угрозы боле на 
мот, чЁмъ въ евангели отъ Матеея. Господь, посылая 70 учениковъ, при- 
поминаетъ о тзхъ городахъ, которые не приняли Его Самого, и этимъ разъ- 
ясняетъ ученикамъ важность ихъ посольства: такъ сильно будутъ наказаны 
не слушаюш!е ихъ, какъ сильно будуть наказаны неслушавийе Самого 
Христа. 

16. Это, такъ сказать, заключен!е къ предыдущимъ угрозамъ. См. 
Мате. Х, 40 ') 

17. Ученики, конечно, не съ разу вс вернулись изъ путешеетйя, но 
ев. Лука, изображая только существо дфла, представляетъ ихъ собравшимися 
въ одно и тоже время вокругъ Христа и разсказывающими о результат$ ихъ 
путешеств1я. Варочемъ евангелисть не упоминаетъ о томъ, какъ встрФтили 
учениковъ въ городахъ: онъ считаеть боле важнымьъ сообщить разговоръ 
Христа съ 70-ю по поводу тёхъ чудотворен1й, каюмя они совершали во время 
своего путешеств1я.—Й бъсы повинуются намъ. Господь не далъ 70-ти пря- 


1) Мноме толкователи ие придають историческаго характерз разсказу ев. Луки © 
послан!и 10-ти апостоловъ на томъ основани, что объ этомъ не говорится въ другихъ 
евангел1яхъ. Этотъ разсказъ —говоритъ напр. Эвальдь—поздн$ йшаго происхожден!я: съ 
постепеннымъ исчезновенемъ 12-ти апостоловъ пр!обр®тали авторитетъ друме спутники 
Христа и воть имъ то и приписаны были так1я полномоча въ отношени проповзди и 
чудесъ, как1я получили гораздо раньше 12 апостоловъ... Но молчаше прочихъ евангели- 
стовъ и другихъ позднйшихгь писателей объ этомъ институт 70-ти объясняется тёмЪъ, 
что онъ не былъ постояннымъ учрежденемъ: 10 должны были только подготовить народъ 
къ принятю Христа, шествовавшаго тогда по разныыъ городамъ и селен!ямъ въ [ерусалимъ 
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18. Онъ же сказалъ вмъ: Я ви-| 19.се, даю вамъ властъ наступать 
дЪлъ сатану, спадшаго съ неба, | на змВй и скоршоновъ и на всю силу 
какъ молнию; вражлю, и ничто не повредить вамъ; 





‚ 


мого повел$ я изгонять бЪсовЪъ, какъ 12-ти (ТХ, 1). Поэтому-то 70 такъ и 
обрадовались, когда ихъ попытки изгонять бЪеовъ изъ бфеноватихъ ув$н- 
чались успфхомъ.=—О имень ЛТвоемъь,—т. е. какъ только мы провозглашали 
Твое имя (ср. [Х, 49). 

18. Я видъль (Е9еФбооу). Когда видфлъ Господь ниспаден!е сатаны? Гри- 
гор Богословъ и н$зкоторые друпе Св. Огцы и учители Церкви относятъ 
это виде или падфе сатаны къ моменту воплощеня Сына Божя, чрезъ 
которое сатана былъ лишенъ своей власти. Друйе Отцы и Учители Церкви 
(напр. Оеофилактъ) относять это падене ко времени отпаден1я сатаны отъ 
Бога, волВдств!е чего онъ утратиль свое положен!е на небф, что Христосъ 
видфльъ какъ Слово Боже невоплощенное. Но эти толкованя непримфнимы 
ВЪ настоящемъ случаз, такъ какъ ни съ грёхопад8емъ сатаны, ни съ во- 
площешемъ Сына Божя не связана потеря сатаною власти надъ мромъ— 
сатана, напротивъ Только и сталъ опасенъ му со времени своего гр3хо- 
паден1я, а равно и воплощене Сына Божя подало ему только поводъ уси- 
лить свою дфятельность (умножене бфсноватыхъ при Христ$). Между тфмъ 
Христосъ имфеть въ виду именно уничтожен!е власти сатаны. Поэтому 
правильнфе относить это паден]е сатаны ко времени проповфднической 
и чудотворной дфятельности 70-ти зпостоловъ. Когда эти посл$дн!е совершали 
чудесныя изгнаня б$совъ, это Господь такъ явно видфлъ и такъ живо по- 
чувствовалъ паден!е власти сатаны, какъ будто бы увидфль низвергшуюся 
съ неба блестящую молню... Интересно еще толковае, высказанное уче- 
нымъ Шпитта въ «журнал для новозавфтной науки» (1908 г. тетр. 2). По 
его мнфн1ю, Господь говорилъ здфсь не о падеи или низвержен!и сатаны, 
потому что онъ употребляетъ здфсь не глаголь ёхЗа^Леу, который дЗйствительно 
означаеть извержене (см. Гоан. ХИП, 31), а глаголъ т'ххам-пащалть. Поэтому мо- 
жно думать, что здфсь р$чь идеть о стремительномъ нисхождени сатаны на 
землю, о его поспёшности, ©ъ которою онъ бросился защищать свою власть 
надъ людьми, которой стали угрожать пошедийе по городамъ съ вЪеотью о 
Христ$ апостолы (пе20учх —бросившагося). Такимъ образомъ Господь въ отвЁтъ 
на слишкомъ радостное заявлен!е Своихъ учениковъ говоритъ имъ, 9т0 имъ 
предстоить еще очень трудная борьба съ сатаною, устремившимся на 
защиту @воего царства, но что въ этой борьбВ они все же одержали по- 
бФду, благодаря той власти, какую Онъ даетъ имъ (ст. 16).—Подъ видьнемь 
нельзя разум$ть экстатическаго состоян!я, въ которомъ иногда находились 
пророки: Господь никогда не находился въ такомъ состоян]и, нзоколько вы- 
ходящемъ изъ предфловъ естественнаго здороваго состоян]я души, и тайны 
неба всегда были для Него открыты. Выражен!е «видфлъ» слБд. равносильно 
выражен!ю: «Я хорошо знаю».—Спадшало съ неба. Это выражен!е не пред- 
полагаетъ, что сатана находился доселф на небЪ, но означаеть только его 
высокое положене (ср. ст. 15 и Ис. ХГУ, 12).—Какъ молню, т. е. падеше 
сатаны такъ видно Христу, какъ видна молн]я на неб$ (вр. Мате. ХХТУ, 27). 

19. Даю. По лучшимъ кодексамтъ: даль (дедоха). Эгими словами Господь 
не только объясняеть то, что ученикамъ Его удавалось изгонять бЪеовЪ изъ 
людей, но н даетъ понять, насколько велика вообще данная имъ отъ Христа 
власть надъ всфми враждебными для царства Божя силами. Хотя объ этомъ 
не было упомянуто при послаи 70-ти на проповфть (ст. 2 и 64.), но тёмъ 
не менфе апостолы, очевидно, изъ собственнаго опыта убфдились въ томъ, что 
эта власть дЪйствительно имъ дарована: они не возражають противъ такого 
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Отецъ, не знаеть никто, кромЪ 
Сына, и кому Сынъ хочетъ от- 
врыть. 

23. И обратившись въ ученикамъ, 
сказалъ имъ 06060: блаженны очи, 
видящя тд, что вы видите! 

24. ибо сказываю вамъ, что 
мног!е пророки и цари желали ви- 
хЪть, что вы видите, и не вид%ли, 
и слышать, что вы слышите, и не 
слышали. 

25. И воть, одинъ завонникъ 
всталъ и, искушая Его, сказалъ: 
Учитель! чтб мнф дфлать, чтобы 
наслЗдовать жизнь взчную? 


20. однакожъ тому не радуйтесь, 
что духи вамъ повинуются, но ра- 
дуйтесь тому, что имена ваши на- 
писаны на небесахъ. 

21. Въ тотъ часъ возрадовался 
духомъ Лиеусъ и сказалъ: славлю 
Тебя, Отче, Господи неба и земли, 
что Ты утаилъ се отъ мухрыхъ и 
разумныхъь и отврылъ младенцамъ. 
Ей, Отче! ибо таково было Твое 
благоволенте. 

22. И обрагившись къ ученикамъ, 
сказалъ: все предано Мнф Отцемъ 
Моимъ, и кто есть Сынъ, не знаетъ 
никто, вромё Отца и кто есть 


заявленшя Христа, а возразить они должны бы, если такой власти не имфли.-— 
Наступсть на змтй и’ скортбоновь (скоршоны-гады, укусъ которыхъ часто 
причиняеть смерть).—Это образное обозначеше (см. Пе. ХС, 13) опаеныхъ 
демонскихъ силъ, ‘на которыя 70 подобно побЪдителю, наступающему на шею 
побфжденнаго врага, должны со всею силою наступить свойми ногами (Рим. 
ХУГ 20). 70 являются тавимъ образомъ орудями Божшими въ поражен 
всВхъ злыхъ, враждебныхъ царству Божю, силъ.—И ничто... точнзе: и ни- 
чёмъ или нисколько она, сила вражя—вамъ не повредить (ср. выражене 
058еу въ ДФян. ХХ\, 10 и Гал. [\, 1—2, гдз оно переведено словомъ: ничфмъ). 

20. Впрочемъ вы должны радоваться не столько тому, что у васъ есть 
такая власть, а тому, что вамъ предстоитъ, со временемъ, получить высшее 
блаженство въ царств небесномъ. Еще въ Ветхомъ ЗавзтЪ вотрёчаются 
поэтическ!я. мВста, въ которыхъ Богь изображается ведущимъ у Себя книгу 
жизни, въ которую вносить имена людей, заслуживающихъ быть гражданами 
небеснаго царства (Исх. ХХХИ, 32 и сл; Пе. СХУПЬ 29; Ис. ТУ, 3). Въ 
эту книгу записаны и 70. 

21—24. Эти слова по ев. Матеею были произнесены при другихъ об- 
стоятельствахъ (Мате. ХТ, 25—27 и ХШ, 16—17). Можно думать, что на- 
стоящее м®сте изреченямъ Христа именно здЪ№сь, гдф ихъ приводить ев. 
Лука, потому что он вполн8 отв$чаютъ контексту рёчи.— В тоть часъ, т. е. 
въ часъ возвращеня 70-ти.— Бозрадовалея какъ отецъ, радуюпйся успфху 
его дфтей (деофилактъ).--Духом%—по лучшему чтен!ю: «Духомъ Святымъ». 
Духъ Св. исполнялъь Христа (МУ, 1) и былъ, такъ сказать, постояннымъ воз- 
будителемъь Его къ Месфанской дзятельности. А въ настояпиЙ разъ Хри- 
стосъ и выступаеть именно какъ Месоя, Царъ Своего царства, раздаюций 
награды Своимъ вфрнымъ служителямъ.—(7е,—т. е. то, что возвфщали ученики 
Христа.—Ёто есть Сынз,—т. е. кто Онъ по Своему существу.— Особо. Ясно, 
что при этомъ разговор Христа съ 70-Тью присутствовали и посторонне 
слушатели. —Й цари. Это выражене находится только у Луки. 

25. При бесфдф Христа съ 70-ью присутствовали и лица постороныя 
(23). Среди такихъ лицъ былъ одинъ законникъ (см. Мале. У, 20 и ХХИ, 
35). Ему не понравилось, что Христосъ такъ много приписываетъ (еб зна- 
чешя (ст. 24), и онъ вотать, показывая, что хочетъь говорить: ранфе онъ, 
очевидно, сидфлъ въ числ другихъ ‘слушателей Христа. Онъ хотфль иску- 
сить Христа, побудить Его сказать что либо прямо въ осуждене Закона 
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26. Онъ же сказаль ему: въ за- 
конз 3910 написано? какъ чи- 
таешь? 

27. Онъ сказалъ въ отвЪтЪ: воз- 
люби Господа Бога твоего всЁмъ 
сердцемъ твоимъ, и всею душею 
твоею, и всею Ерзчост!ю твоею, и 
всЪмъ разум н1емъ твоимъ, и ближ- 
наго твоего, какъ самого себя 

28. Гисусь сказалъ ему: пра- 
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Вильно ты отвёчалъь;, такъ поступай, 
и будешь жить. 

29. Но онъ, желая оправдать себя, 
сказалъ Тисусу: & кто мой ближний? 

30. На это сказалъ Тисусъ: н$- 
который чехловфкъ шелъ ‘изъ Теру- 
салима въ Герихонъ и попался раз- 
бойникамъ, которые сняли съ него 
одежду, изранили его и ушли, оста - 
вивши его едва живымъ. 





Моисеева и затЁЕмъ конечно выступить противъ Него съ обвиненемъ (Зига- 
бенъ). Ср. Мате. ХХПИ, 35*).—Что мнь дьлать-—см. Маре. Х, 117. 


26—28. Вз законь. что написано?—т. е. ты конечно хорошо знаешь 
самъ законъ, & тамъ написаио, что теб$ дЪлать (ср. Рим. П, 17—20).—Какъ. 
читаешь? Это обычная раввинская формула, для того чтобы начать доказа- 
тельство отъ Писаня. Как (п&<), т. е. какими словами (а не «что»).—Онз 
сказаль въ отвитз... См. Маре. ХИ, 29—32, и Мате. ХХИ, 37—39. Закон- 
НивЪ такимъ образомъ повторяеть то же, что Самъ Господь говорилъ при 
другихъ обстоятельствахъ въ разъяснен!е сущности Закона Моисеева. 
будешь жить,—т. е. послвдуешь жизнь вфчную (ср. ст. 25). 


29. Велая оправдать себя. Законникъ очутился въ довольно стфенен- 
номъ положени: онъ, оказалось, знаетъ, что нужно дфлать, и все таки спра- 
шиваетъ! Поэтому онъ хочетъ показать, что вопросъ его имфлЪ‹смысль, что 
и въ томъ рёшен!и его, какое онъ даетъ этому вопросу, согласно со Христомъ, 
есть еще н$что не цоговоренное. Именно не ясно еще, кто же ближнЙ, ко- 
тораго необходимо любить... Въ законЪ, конечно, подъ «ближнимъ» вообще 
разумЗется единоплеменникъ (Лев. ХХ, 16 и сл.), но также и въ отношени 
КЪ «Чужому» или къ пришельцу требовалось-—любить его какъ себя самого. 
(Лев. ХХ, 34 и сл.). Законникъ ожидалъ, что Христосъ преимущественно от- 
тфнить въ своемъ отвётВ любовь къ чужимъ, чёмЪъ къ своимъ, Гудеямъ, & это 
могло уронить Его въ глазахъ единоплеменниковъ: большинство Тудеевъ по- 
нимали заповздь о любви къ ближнему въ смысл узкомъ, ограниченномъ 
ихъ народностью... 


30. Въ отвФть на вопросъ законника Господь разсказываеть ему объ 
одномъ человзкВ, который идя изъ Терусалима въ Г6рихонъ попался въ руки 
разбойниковъ, которые ограбили и при этомъ изранили его, бросивъ на до- 
рогз. Изъ контекста рзчи можно заключить, что Господь подъ ограбленнымъ 
разумВлъ 1удея.—1еритонь (см. Мате. ХХ, 29) былъ отдфленъ отъ [Геруса- 
хима пустынею, которая была очень опасна для путешественников», такъ 
кавъ тамъ ютились разбойники. 


*) Н%которые толкователи (напр. Тренчъ) всячески настаиваютъ на томъ, 9то ва- 
конникъ не имфлъ такого скрытаго, влого умысла. <«Искушать» —значитъ, по Тренчу, 
просто испытывать. Такъ Богъ искушаеть челов$ка, чтобы посредствомъ испыташя от- 
крыть ему тайвы его вобственнаго сердца, чтобы обнаружить добрыя свойства человЪка 
и уБрзпить ихъ. Законнакъ просто хотёлъ испытать познан1е Христа, изм рить гл) бину 
его (Тренчъ. Притчи Гисуса Христа изд. 9-е стр. 259—960). Соображен1я эти очень не- 
основательны. РазвЪ можно человЪ$ку приписывать то, что свойственно только Богу? И. 
съ какой стати ев. Лука безъ нужды употребилъ бы о законникВ такое сомнительное вы» 
ражен!е? 


ГЛАВА 10. ЕВАНГЕЛЕ 

31. По случаю одинъ священ- 
нивъ шелъ тою дорогою и. увидЪвъ 
его, прошелъ мимо. 

32. Также и левитъ, бывъ на 
томъ м$етЗ, подошель, посмотр%лъ 
и прошелъ мимо. 

33. Самарянинъ же н$кто, про- 
$зжая, нашелъ на него и, увидЪ въ 
его, сжалился, 

34. и подошедъ перевязалъ ему 
раны, возливая масло и вино; и поса- 
дивъ его па своего осла, привезъ его 
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35. а. на другой день, отъфзжАя, 
выпулъ два динаря, далъ содер- 
жателю гостинницы п сказалъ ему: 
позаботься о немъ; и если издер- 
жишь что боле, я, когда возвра- 
щусь, отдамъ тебЪ.. 

36. Вто изъ этихъ троихъ, ду- 
маешь ты, былъ ближн!Й попавше. 
муся разбойникамъ? 

37. Онъ сказаль овазавшй 
ему милость. Тогда Тисусъ ска- 
залъ ему: иди, и ты поступай 


въ гостинницу и позаботился о немъ,; | такъ же. 





31. Проходивш!й случайно тутъ священникъ прошелъ мимо: взроятно, 
онъ самъ боялся подвергнуться участи ограбленнаго. Господь ставитъ на 
первое м%сто въ разсказВ священника, потому что священники должны были 
служить примфромъ исполнен!я закона вообще и закона милосерд1я въ част- 
ности. 

32. Левиты также принадлежали къ чнслу учителей народа (потому они 
и были разселены Моисеемъ по разнымъ городамъ Палестины), и однако 
хевитъ, посмотрёвший на раненаго, также ушелъ своею дорогою, не сдфлавъ 
ничего для несчастнаго. 

33—35. Только Самарявинъ (см. Мате. Х, 5), человзкЪъ, которому ка- 
залось совсзмъ не слфдовало бы заботиться объ 1удеф, хотя бы и. раненомъ, 
сжалился надъ несчастнымъ, когда, профзжая, увидфлъ его. Онъ перевязалъ 
ему раны, возлилъ на нихъ, кахъ совфтовала тогдашняя медицина, вино и 
елей и, посадивъ его на своего осла, привезъ въ гостннинцу (караван-серай, 
гд% былъ и хозяинъ, приннмавш профзжающихъ). На другой день, уззжая, 
онъ поручилъь раненаго заботамъ хозяина, давши при этомъ ему немного 
денегь-—два дннарря (около 40 коп.), въ надеждВ скоро опять вернуться и 
тогда уже совсВмъ разсчитаться съ хозяиномъ. 

36—37. Теперь Христосъ повидимому долженъ бы сказать законнику: 
«видишь изЪ ‘примфра самарянина, кто твой ближн!? Это вся человЪкъ, 
къ какой бы наши онъ ни принадлежалъ». Но Господь’ не такъ ставить дЪло. 
Вопросъ о тсмъ, кто ближнШ каждому изъ насъ, Господь оставляетъь въ сто- 
ронз, какъ вполнё ясно рзшенный прниведеннымъ выше разсказомъ. Онъ 
даетъ законнику другой вопросъ-—не теоретнчесвЙ, а практичесый: кто изъ 
трехъ прошедшихъ мимо раненаго оказался ему «ближнимъ», Т. е. кто испол- 
нилъ въ отношен!и къ нему требован!е любви, какое внушаеть законъ всфмъ 
и каждому? На этотъь вопросъ законннкъ долженъ былъ отвфчать такъ: ока- 
завп!й ему милость (прямо сказать-—«самарянинъ» ему не хот$лось...). Господь 
тогда отпускаетъ его, совЗтуя поступать подобно самарянину. Такимъ образомъ 
Господь уходить съ почвы Теоретнческихъ разсутден1й и споровъ, которымъ, 
конечно, и конца бы не было. и сводить весь вопробъ къ тому, какъ есте- 
ственное чувство челов$ка рфтаетъ вопросъ, поставленный законникомъ. 

Отцы и учители Церкви отдфльнымъ пунктамъ этого разсказа о мило- 
сердомъ самарянин® придавали особый таинственный смыслъ. Такъ «чело- 
ВЪкъ нфкоторый» по ихъ толкован1ю—это Адамъ, Герусалимъ—рай, Терихонъ— 
мМръ, разбойники-—Демоны, священникн—законъ, леветъ—пророки, самаря- 
нинъ— Христосъ, оселъ-—т$ло Христово, гостннница—Церковь, хсзяинъ— 
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38. Виродолжене пути ихЪ, 40. Мареа же заботилась о боль- 
прашель Онъ въ одно селенйе; | шомъ угощен!и, в подошедши сЕз- 
здЪеь женщина, именесмъ Марез, | зала: Господи| или Теб% нужды 
приняла Его въ домъ свой; ‚| нЪтъ, что сестра моя одну меня 

39. у ней была сестра, именемъ | оставила служить? скажи ей, чтобы 
Мар/я, которая сЪла у ногъ Гисуса помогла мн%. 

и слушала слова Его. 41. Шшсусъ же сказаль ей въ 


епископъ, два динар1я— ветх и новый Завфть, возврашене-— второе: при- 
шеств1е (см. напр. у 9еофилакта). Тэакимъ образомъ, по толкованю Отцовъ 
Церкви, зд%сь изображается подвигь Воплотившагоея Сына Божя, поднятый 
имъ для спасенмя челов ческаго рода. (Подробное раскрыше этой мысли см. 
У Тренча. Притчи Господа нашего ТШисуса Христа изд. 2-е стр. 268—272). 

Въ разсказВ о милосердомъ самарянин® Господь имфлъ цфлью показать 
законнику «на великую бездну, раздзляющую знанйе и ДЪЙствя, на то, какъ 
мало отв$чала самая жизнь его нравственному понятю о любви къ ближ- 
нимъ» (Тренчъ стр. 274). Тоть, кто спрашивалъ: «кто мой ближн!»? кто 
желалъ для себя предварительно полнаго изложен!я обязанностей къ ближ- 
нему, тоть обнаруживалъь т$мъ самымъ, какъ мало онъ понимаеть любовь, 
сущность которой состоить въ томъ, что она не знаеть никакихъ предфловъ, 
кром своей невозможности идти далфе (тамъ же стр. 261). 

Обыкновенно принято этотъ разсказъ о милосердомъ самарянинВ назы- 
вать притчею. Но, собственно говоря, зтоть разсказъ не подходить подь 
категорию притчъ. Притчу еще нужно изъяснять, прим ня?ь содержацийся 
въ ней случай къ тому вопросу, о воторомъ идетъ рВчь. Такова, напр., 
притча о сзятелВ, о зернф горчичномъ и т. д. Здфеь же никакого объяснен!я 
и не требуется. Господь просто беретъ случай, весьма возможный, поучи- 
тельность котораго ясна всёмъ и каждому и дфлаеть этоть случай урокомъ 
истиннаго милосерд!я. Это, такъ сказать, прим$рный равсказъ. 0 ТОМЪ, ВЪ 
чемъ состоитъ настолщая любовь къ ближнему. 

Еще ‘`возросъ. Не одно ли и’ тоже представляетъ собою разговоръ съ 
законникомъ у ев. Луки и у Матеея (ХХП, 35 и сл.; ср. Марк. ХИП, 28 и сл.)? 
НЗть, это совершенво разныя. событя. Различны онф во времени, м$сту, 
поводу и самому приводящему м$ста изъ Писаня лицу, а также и по дру- 
гимъ нфкоторымъ частностямъ описаня. 

38. Вх продолжеме пути. Было ли это во время путешествия Господа 
въ Герусалимъ на Пасху страданйЙ или еще ранфе того—сказать съ рфши- 
тельностью ничего нельзя... Не говорить также Лука, что зто за селеше, гд$ 
жили Марфа и Маря. Если дЪйствительно зто было на пути къ Терусалиму, 
то можно видЪть здесь указане на Вифан!ю, гдЗ жилъ Лазарь (ср. Гоан. ХТ, 
1; ХИП, 1 и сл.). Очевидно, въ источник, какимъ здЪсь пользовался ев. Лука, 
не обозначено было ни имени селен1я, ни имени хозяина дома-—Лазаря. 
Повидимому, принять былъ Христосъ сестрами даже не въ дом Лазаря, а 
ВЪ ДОМ8 Марфы, которая могла имть сама свой домъ въ той же Вифании. 

39. Сестра Марфы, Мар я, пребывавшая у нея въ дом, сфла у ногъ 
Христа какъ Его ученица (ДФян. ХХП, 3) и слушала Его со внимашемъ. 

40. МарфЪ, которая усиленно хлопотала о приготовлен угощен!1я для 
Христа и Его апостоловъ,. которые, вфроятно, были съ Нимъ, не понрави- 
лось, что Мар!я только слушаетъ спокойно рзчи Христа, оставляя ее безъ 
помощи въ ея хозяйственныхъ хлопотахъ, и она обратилась ко Христу съ 
просьбою-—-сказать Марш, чтобы та помогла ей. 

41. Господь на зто, тономъ н%Зкотораго дружескаго упрека, сказалъ 
МарфЗ, что напрасно она такъ старается о. приготовлени большого угощевя. 


ГЛАВА 11. ЕВАНГЕЛ1Е ОТЪ ДУБКИ. 195 


отвётъ: Мареа! Марез! ты за-| 49. & одно только нужно. Мар!я 
ботишься и суетишься 0 мно-| же избрала благую часть, которая 
гомъ, не отнимется у нея. 





ГЛАВА Х!. 


Эм 
т 


1. Случилось, что, когда Онъ въ| 9. Онъ сказалъь имъ: когда мб- 
одномъ. мВет® молился, и пересталъ, | литесь, говорите: Отче нашъ, сущ1й 
одинъ изъ учениковъ Его сказалъ| на небесахъ! да святится имя Твое; 
Ему: Господи! научи насъ молиться, | да придетъ Царств!е Твое; да бу- 
какъ и ТоаннЪ научнлъ учениковъ | детъ воля Твоя и на землЁ, вакъ 
своихъ. | на небъф; 


42. По слову Господа, нужно только одно, т. е. нужна такая же пре- 
данность Евангел!ю, какую показала Мар!я, забывшая 060 всЪхъ хозяйст- 
венныхъ дВлахъ, когда предъ нею открылась возможность безвозбранно 
слушать учене Христово. Н%которые изъ древнихъ толкователей (напр. 
Оеофилактъ) понимали подъ «однимЪ» (у) одно какое нибудь кушанье, ве 
противоположность многимъ кушаньямъ, кавя приготовляла Марфа, но такое 
пониман!е слишкомъ поверхностно... Впрочемъ въ большинств® древнихъ 
водексовъ начало этого стиха читается такъ: «въ немногомъ же есть нужда 
ИЛИ ВЪ ОДНОМЪ» (СА уе бе урех всту, 1 в;<). Въ такомъ чтен!и д®йствительно 
можно видфть указане на то, что нужно немнозо (Ау) для насыщен!я, а 
не много (поХАа ст. 41). —Маря же избрала бмиую часть... Лучшее чтен!е: 
ибо Марля... Господь Свое указане на то, «одно только Нужно» основываетъ 
на томъ, что Мар!я, дЪйствительно, избрала, себ то, что и ся довало избрать: 
ея часть хорошаи (41{=871), что впрочемъ не означаеть того, чтобы усерде 
Марфы заслуживало осужденя, а только показываетъ, что ЛО Мари—по 
преимуществу хорошее дфло’и что ей будеть предоставлено слышать Христа 
и Послз. Или же—и такъ можно истолковать—то, что Мар!я пруобр®тетъ 
чрезъ это слушан!е, останется въ ней вЗчнымъ ея достоящемъ, которое не 
отниметси у нея ни при какихъ обстоятельствахъ. 


Х1. 


О молитв (молитва Господня) {(1—13). Господь. защищается противъ обввненя въ 

заключен “Имъ союза съ даволомъ (14—26). Ублажене одною женщиною Матери 

Тясуса Христа (27—28). ОтвЪть Христа требовавшнимъ отъ Него знамевя (89—36). 
Обличеше Христомъ фарноеевъ и законниковъ (37—54). 


1. Неизвестно, въ какое время и тд Господь однажды совершалъ 
молитву, —вфроятно, въ н®которомъ отдалеии оть Своихъ учениковъ. По 
окончани этой молитвы, одинъ изъ учениковъ обратился къ Господу съ 
просьбой научить ихъ молиться,—т. е., конечно, дать какую либо опред$лен- 
ную формулу молитвы, какъ это сдфлалъ Креститель для своихъ учениковъ 
(р. У, 33). | 

2. Въ отвЗтъ на просьбу ученика, который, очевицно, говорилъ отъ. 
лица всзхъ другихъ учениковъ, Господь научаеть ихъ молитв «Отче нашъ». 
Такимъ образомъ молитва Господня, очевидно, была дана ученикамъ въ от- 
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3. хлЪбъ нашъ насущный по- 
давай намъ на каждый день; 

4. я прости намъ грЪхи наши, 
ибо и мы прощаемъ всякому доджни- 
ву нашему; и не введи насъ въ иску- 
шен1е, но избавь насъ отъ лука- 
ваго. 

5. И сказалъ имъ: положимь, что 
кто-нибудь изъ васъ, имЪя друга, 
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придетъ въ нему въ полночь и ска- 
жетъ ему: другЪ! дай мн% взаймы 
три хлЪба, 

6. ибо другъ мой съ дороги за- 
шелъ ко мнЪ, и мн% нечего пред- 
ложить ему; 

Т. а тотъ извнутри скажеть ему 
въ отв$тъ: не безпокой меня, двери 
уже заперты, и дЪти мои со мною 


в%тъ на ихъ просьбу, и ев. Матеей, очевидно, помфстиль ее въ нагорной 
бесфдз только потому, что началъ излагать учее Христа о томъ, какъ 
вообще нужно молиться (Мате. УТ, 9). Въ човёЙшихъ издашяхъ (напр. у 
Тишендорфа) молитва Господня по ев. Луки имфеть боле сокращенный 
видЪ, чёмъ у ев. Матеея. Тавкъ во 2-мъ стихВ пропущены слова: «наштъ, 
иже на небесзхъ» и «да будеть воля Твоя яко на небеси и на земли». 
Н%которые (напр. Г. Вейсъ) приписываютъ очень большое значене этому 
различ! ю, говоря, что вообще Церковь не сохранила въ подлинномъ вид® 
словъ Христа... Но намъ кажется, что эти обвиненя напрасны и не спра- 
ведливы. Во первыхъ, еще нужно доказать, что дфйствительно оба евангелиста, 
не сходятся другъ съ другомъ въ передач8 молитвы Господней. В$дь приня- 
тый въ Восточной Церкви текстъ этой молитвы, какъ его приводитъ ев. 
Лука, имфеть также для себя основаня въ н%которыхъ древнихъ кодексахъ 
(см. прим. Тишендорфа къ 11-Й гл. Луви стр. 561) и очень возможно, что 
въ тфхъ кодексахъ евангел1я отъ Луки, гдз молитва Господня приведена въ 
сокращенномъ вид, предложено чтеше, какое существовало только въ тфхъ 
перквахъ, гдз были написаны эти кодексы. На самомъ же дл молитва, 
Господня сначала одинаково записана была въ евангемяхъ и Матеея и 
Луки... А затфмъ, во вторыхъ, возможно и такое предположене,—есзи при- 
нять за фактъ, что у Луки молитва Господня имфетъ только пять прошен Я, — 
что ев. Матеей далъ въ своемъ евангел1и формулу молитвы, а ев. Лука 
только очертилъь ея содержане въ боле краткомъ видф, такъ какъ вь 
самомъ дВлВ, напр., выражеше: «да будеть воля твоя» въ существ сходно 
съ предшествующимъ прошешемъ: «да придетъ Царстве Твое». Словомъ, 
вопросъ о томъ, какой первоначально видъ имфла молитва Господня въ 
евангели Луки, не можетъ еще считаться окончательно рзшеннымъ. Нельзя, 
въ самомъ дл игнорировать свидфтельства Синайскаго кодекса, который 
имфетъь у себя прошене «да будеть воля твоя какъ на небЪ, такъ и на 
земл%»...—Объяснене на молитву Господню см. въ толк. на ев. Матеея 
У1, 9—13. у 

3. Вм$ето «дай», какъ сказано у Матеея, здфеь стоитъ слово: «Пода- 
вай» (наст. время). Это означаетъь продолжающееся постоянно даван!е, чему 
отв®чаетъь и далфе употребленное выражене: «на каждый день» (у Матеея: 
на сей день), т. е. день за днемъ, ежедневно. 

4. Грьхи— боле опредЗленное выражеше, чфмъ «долги», употреблен- 
ное у Матеея.—Ибо—у Матвея: «какъ». Смысль въ общемъ одинаковъ 
здесь и тамъ.—_Но избавь нась отъ лукавазо. Это прошене также опускается 
въ новЪйшихъ изданяхъ евангеля отъ Луки. По поводу его можно сказать 
тоже, что сказано выше по поводу опущен, предполагаемыхъ во 2-мъ 
стихз.—Славослове опущено въ евангели Луки и по нашему тексту. 

5—8. Посл того какъ Христосъ научиль Своихъ учениковъ модиться, 
Онъ даетъь имъ увЪфрене въ томъ, что молитва ихъ будетъь услышана. Онъ 
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на постели; не могу встать и дать 
тебз. 

8. Если, говорю вамъ, онъ не 
встанетъ и не дастъ ему по дружбЗ 
съ нимъ, то по неотступности его, 
вставъ, дастъ ему, сколько проситъ. 

9. ИЯ скажу вамъ: просите, и 
дано будетъ вамъ; ищите, и най- 
дете; стучите, и отворятъ вамъ; 

10. ибо всяыЙ просяш!й полу- 
чаетъ, и ищупий находить, и сту- 
чащему отворятъ. 

11. Какой изъ васъ отецъ, х0а 
сынъ попроситъ у него хлба, по- 
дастъ ему камень? или, хо\0а яо- 
просить рыбы, подастъ ему змЪю 
вызсто рыбы? 
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12. или, если попроситъ яйца, 
подасть ему скоршона? 

13. Итакъ, если вы, будучи злы, 
умЗете даян1я блатя давать дЪтямъ 
вашимъ, тфмъ болФе Отецъ Небес- 
ный дастъ Духа Святаго просящимъ 
у Него. 

14. Однажды изгналъ Онъ б%са, 
который былъ н$мъ; и когда бЪеъ 
вышелъ, нЪзмой сталъ говорить; и 
народъ удивился. 

15. Н3%которые же изъ. нихъ 


говорили: Онъ изгоняетъ б3совъ 
силою веельзевула, князя бЪсов- 
сваго. 


16. А друме, искушая, требо- 
вали отъ Него знамен1я съ неба. 


говорить притчу о друг$, который своими неотступными просьбами застав- 
дяеть своего друга встать ночью съ постели, чтобы дать просителю три 
хлЪба для угощеня неожиданно пр!хавшаго къ чему друга.—Положимь что... 
Въ греч. текст$ здфсь не условная, & вопросительная форма предложеия, и 
только съ 7-го стиха идетъь условиое предложеие, къ которому 8-Й стихъ 
является главиымъ или заключеи!емъ (ср. Мале. УП, 9). Правильнве тече- 
н1е мысли можно бы представить въ такомъ вид: «Кло изъ васъ очутится 
ВЪ такомъ положеии, что онъ имфетъ друга и что въ нему придетъ другъ 
въ полиочь и скажеть... и не получить ли оиъ отвфтъ огь него: не безпо- 
кой меня..? А Я говорю вамъ...—Т]о неотступности ею—точнЪе: изъ за 
назойливости его (0 1= чу дудеау). Эга назойливость, которой, повидимому, 
Господь совфтуетъ подражать (см. 9 ст.), не представляется дфломъ нетер- 
пимымЪ, потому что, какъ правильно замфчаетъ Тренчъ (стр. 279), проси- 
тель настаиваетъ не ради себя самого, а ради другого и чтобы не измФиить 
священиому долгу гостеприимства. Такъ Авраамъ подаетъ намъ другой при- 
мзръ неотступно—настойчивой просьбы: онъ также молить не о себф, & въ 
защиту Содома (Быт. ХУ, 23—33). 

9—10. Здесь находится приложене притчи къ положеню учеииковъ 
Христовыхъ. Оин также настойчиво должны просить Бога о своихЪ нуждахъ 
и ихъ просьбы будутъ удовлетворяемы (см. Мате. УП, 7—8). 

11—13. (См. Мате. УП, 9—10). Особеииостью ев. Луки здфсь является 
во первыхъ прибавлен!е о яйц$ и скоршон%, который, свернувшись, дзлается 
похожимъ из яйцо, да иногда и пвфть кожи имфеть б$лый, а во вторыхъ 
замЗиа выражения: «блага», находящагоси у ев. Матеея, выражеиемъ: 
«Духа Святаго». Впрочемъ послёдияя замфна ие измфняетъ существа дфла, 
потому что источиикомъ всякаго истиинаго блага является, коиечио, Духъ 
‘Святый, такъ что все равно будетъ сказать: благо,—или Духъ Свитый (какъ 
источникъ блага). 

14—26. Объ испзлеши бЪЗсиоватаго нфмого ев. Лука говоритъ повиди- 
мому слфдуя тому источиику, который былъ близокъ къ ев. Матеея (га. [Х, 
ст. 32—34), а р8чь Христа по поводу обвииен!я, взведеннаго на Него фа- 
рисеями и законииками, излатаеть держась ближе всего ев. Марка (гл. Ш, 
ст. 22—30) и частью дфлая н%которыя добавлена КЪ сказаию Марка.— 
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17. Но Онъ, зная помышален!я 
ихъ, сказаль имъ: всякое царство, 
раздВлившееся само въ себЪ, опу- 
стЗетъ, и домъ, раздьливиййся самъ 
въ себЪ, падетъ. 

18. Если же и сатана раздЗлился 
самъ въ себЪ. то квАкъ устоитъь 
царство его? а вы говорите, что Я 
силою веельзевула изгоняю бЪсовЪъ. 

19. И если Я силою веельзевула 
изгоняю бЪеовъ, то сыновья ваши 
чьею силою изгоняютъ ихъ? Посему 
они будутъ вамъ судьями. 

20. Если же Я перстомъ Бо- 
жимъ изгоняю бЪсовъ, то конечно 
достигло до васъ Царстве Боже. 

21. Когда сильный съ оружемъ 
охраняетъ свой домъ, тогда въ 
безопасности его имфн!е; 

22. когда же сильнЪйпиЙ его на- 
падаетъ на него и поб$дитъ его, 
тогда возьметъ все оруже его, на 
которое онъ надЗялез, и раздВлитъ 
похищенное у него. 

23. Кто не со Мною, тотъ про- 
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тивъ Меня; и кто не собираетъ со 
Мною, тотъ расточаетъ. 

24. Когда нечистый духъ вый- 
детъ изъ человЗка, то ходить по 
безводнымъ мЪфстамъ, ища по- 
коя, и не находя говоритъ: воз- 
вращусь въ домъ мой, откуда вы- 
шелъ. 

25. И пришедъ находитъ его 
выметеннымъ и убраннымъ; 

26. тогда идетъ и беретъ съ 
собою семь другихъ духовъ, злВй- 
шихъ себя, и вошедши живутъ 
таиъ; и бываетъ для человЪка того 
посл$днее хуже перваго. 

27. Когда же Онъ говорилъ это, 
одна женщина, возвысивши голосъ 
изъ народа, сказала Ему: блаженно 
чрево, носившее Тебя, и сосцы, 
Тебя питавиие! ь 

28. А Онъ сказалъ: блаженны 
слышащ1е слово Боже и соблю- 
дающе его. 

29. Вогда же народъ сталъ схо- 
диться во множеств, Онъ началъ 


Нъм5—см. Марк. ГХ, 117.— Нюкоторые—это, очевидно, были фарисеи (см. 
Мате. [Х, 34).--А друие, искушая... Это прибавлене самого ев. Лукн (см. 
Марк. УТ, 11 и Мате. ХУТ 1).--Но Он, зная... см. Мате. ХЦ, 24 и сл.— 
Перстомь Божимъ.—у Мате.: Духомъ Божимъ (12, 28). Лука нерздко 
употребляеть тав1я образныя выражен!я (см. напр. Т, 66, 71, 74). Перст»— 
это внзшнее выражен!е Божеской дЪятельностн (ср. Исх. У, 19).—Козда 
сильный... Эта притча здЪсь изложена полнфе, чфмъ у Матеея (12, 29) и 
примыкаетъ къ сравнен!ю, приведенному еще въ кннг® пр. Исайи (ХХ, 24)— 
Кто не со Мною-—см. Мате. ХП, 30.—-ВКозфда нечистый духз—см. Мате. ХИ, 
43—45. ВФроятно, присоединяя этотъ отдфлъ (24—26 ст.), ев. Лука хотфлъ 
объяснить, что такое собственно представляютъ собою т$ обычныя изгнан!я 
б%совъ, которыя совершались и ученнками фарисеевъ. Эти экзорцисты ве 
испфляли челов$ка на всегда, а только на время, и господства сатаны 
надъ людьми уничтожить были не въ силахъ. 

27—28. Зам чане о женщин, по всей вфроятностн, имфвшей дфтей н, 
можетъ быть, не совсзмъ хорошихъ дфлаеть одннъ ев. Лука. Господь на 
восклицан!е этой женщины, которая ставнла высоко только тфлесное отно- 
шен!е Матерн Христа къ ея Сыну, говорнтъ, что одного тфлеснаго приблн- 
жен1я ко Христу мало, для того чтобы быть блаженнымъ,—что для этого 
требуется н душевная близость ко Христу—охота въ слушан!ю и храненю 
слова Бож!я, которое возвзшаетъ Онъ.—Блаженны слышаиие .. Точнфе: «да! 
Но блаженны также»... (иеуобууе пахбою!) или: чнапротивъ, блаженны и т. д.». 

29—32. Р%чь по поводу требован!я отъ Христа знамен1я съ неба, ев. Лука 
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говорить: родъ сей лукавъ; . онъ 
ищетъ знамен!1я, и знамеше не 
дастся ему, кромВ знамен1я Тоны 
пророка; 

30. нбо, вакъ Тона былъ знаме- 
н1емъ для Ниневитянъ, такъ будетъ 
н Сынъ Челов$ческЙ для рода 
сего 

31. Царица Южная возстанетъ 
на судъ съ людьми рода сего и 
осудить ихъ, ибо она приходила 
отъ предфловъ земли послушать 
мудрости Соломоновой, н вотъ, 
здЪеь больше Соломона. 

32. Ниневитяне возстанутъ на 
судъ съ родомъ симъ и осудятъ 
его, ибо они покаялись отъ пропо- 
вЪзди Гониной, и вотъ, здЪсь больше 
Тоны. } 

33. Ннкто, зажегши свфчу, не 
ставить ея въ сокровенномъ мЗетЗ, 
ни пПодъ сосудомъ, но на под- 
свЗчниЕВ, чтобы входяп!е видФли 
свЪтъ. 
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34. СвЪтильникъ тФла есть око; 
нтавъ, если око твое будетъ чисто, 
то и все тфло твое будетъ свЪтло; 
а еслн оно `будетъ худо, то н тзло 
твое будетъ темно; 

35, итавъ смотри: свфтъ, кото- 
рый въ тебф, не есть ли тьма? 

36. Если же тЗло твое все сзЪтло 
и не имФетъ ни одной темной части, 
то будетъ свЗтло все такъ, какъ 
бы свЪтильникъ освЪщалъ тебя 
сянтемъ. 

37. Когда Онъ говорилъ эте, 
одинъ фарисей просилъ Его къ 
себ обЪдать; Ояъ пришелъ и воз- 
легъ. 

38. Фарисей же удивнлея, уви- 
дЪвъ, что Онъ не умылъ рук передъ 
обзломъ. 

39. Но Господь сказалъ ему: нынз 
вы, фарисеи, внзшность чашн и 
блюда очищаете, а внутренность 
ваша исполненна хищеня н ду- 


|1 ВАавства. 





излагаетъ сходно въ общемъ съ ев. Матееемъ (см. Мате. ХИП, 39—42).—0 
знамени Товы пророка ев. Лука говоритъ короче, чёмъ Малеей. Тона быль 
для Ниневнтянъ знамен!емъ того, что кЪ нимъ посланъ онъ истиннымъ Бо- 
гомъ, именно на это указывала его удивительная судьба (спасен!е изъ чрева 
кита послЪ трехдневнаго тамъ пребыван!я); Христосъ же станетъ для совре- 
меннаго Ему покол8 ня знамешемъ того, что Онъ посланъ Богомъ какъ Месся 
также чрезъ Свою личную судьбу (какъ возставпИЙ нзъ чрева земли посл 
трехдневнаго тамъ пребывашя.—Зигабенъ).— Сь людьми рода сею— правильн$е: 
«съ мужами».. Очевидно, здфсь противополагается женщина мужчинамъ: 
женщина имъ служнтъ примромт! | 

33—36 Здфеь Господь показываетъ, какъ напрасно предъявляемое Ему 
фарисеями требоване чудесныхъ знамен. Зачфмъ эти знамен!я, когда во 
Христ$ явился свфтъ божественнаго откровен!я, который можетъ быть видимъ 
вс$ми? Нужно только имфть здоровыя очи душн, чтобы воспринять этотъ 
свЪтъ; подъ свъчею можно разумфть Самого Христа какъ свЪтъ м!ра. Толков. 
отдфльвыхъ изречен!й см. у Мате. \, 15 н УГ 22—28. 

37. Козда зоюворил5—правильне: «когда сказалъ это».—Онз пришель 
для того, чтобы дать вразумлене фарнсеямъ ( деофилактъ). | 

38. Фарисей— вЗроятно въ душ своей удивился тому, что Христосъ, 
только что приходивиий въ соприкосновен!е съ народомъ и изгонявц!Й беса, 
не совершилъ. садясь за обфдъ, обычнаго омовеня (ср. Марк. УП, 2). 

39. Господь начинаетъ здЪсь обличать фарнсеевъ въ ложномъ благо- 
чести, повторяя то же, что, по евангелю отъ Матеея, онъ высказалъ въ своей 
р$чи противъ фарисеевъ въ Герусалим (Мате. гл. ХХПГ). Можно полагать, что 
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40. Неразумные! не Тотъ же ли,| 42, Но горе вамъ, фарисеямъ, 
Кто сотворилъ внфшнее, сотворилъ | что даете десятину съ маты, руты 
и внутреннее? и всякихь овощей, и нерэдите о 

41. Подавайте лучше милостыню | суд$ и любви Божей: с1е надле- 
изъ того, что у васъ есть: тогда| жало дЪлать, и того не оста- 
все будетъ у васъ чисто. | ВЛЯТЬ. 





ев. Лука только пр!урочилъ къ этому обфду эти обличен1я. На самомъ дл 
едва лн возможно допустить, чтобы Господь обратился съ ними къ хозяину 
дома н его друзьямъ: настоящее имъ м$Всто имфется именно тамъ, гдз онз 
находятся у ев. Матеея.—Ныну вы,—т. е. вотъ, вы!-—А внутренность ваша... 
У Матеея это выражено н®сколько не такъ (Мате. ХХШ, 25). Тамъ сра- 
внивается внфшность и внутреннее содержан!е чаши и блюда, а зд$еь—вн?- 
шняя чистота сосудовъ и внутренняя нечнстота пьющихъ н вкушающихъ 
ИЗЪ НИХЪ. 


40. Богь сотворилъ н внзшн!я вещи, и внутренн!Й м!ръ человЪка. Какъ 
же поэтому неразумно заботиться о чистот$ только внфшняго творешя Божя, 
забывая о внутреннемъ своемъ м!рЪ! 


41. Этотъ стихъ представляется очень груднымъ для изъяснен!я. Весьма, 
неожиданнымъ являетея заключене: «Подавайте лучше милостыню». Причемъ 
здЪеь подача милостыни? ВФдь рфчь зла объ умовен!и прелъ обЪдомъ... Б. 
Вейсъ находить возможнымъ однако установить н®которую связь этого стиха 
съ предыдущимъ. «Къ тому, что сказано въ ст. 40-мъ, говорить онъ, здЪсь 
сверхъ того («Алу) указанъ еще способъ, какъ очищать чаши и блюда: нужно 
отдавать То, что заключаютъ въ себ эти чашн и сосуды (внутреннее ихъ) 
какъ милостыню, —и вотъ все для васъ въ такомъ случа будетъ чисто— не 
понадобится и установленныхъ у васъ обрядовыхф очищен!!! Они вамъ не 
будуть нужны потому, что вамъ все будетъ чисто— ничто не осквернитъ васъ»! 
Очень можетъ быть, что фарисеи дфйствительно не любилн Подавать мило- 
стыню и Господь въ настоящемъ случа обличаетъ этотъ ихъ недостатокъ. 
Но во всякомъ случа$ такое толкованйе нельзя не признать нфоколько искус- 
ственнымъ. Болфе правдоподобнымъ представляется другое объяснен!е этого 
мфста, данное Клейномъ въ «журнал для новозав. богословя» (1906 с1р. 
252—254). Клейнъ находитъ сходство между заключающимся въ разсматри- 
ваемомъ стихф наставленемъ Христа и словами пр. Исайи о томъ, въ чемъ 
состоитъ сущность омовеня. По мысли пророка (Ис. Т, 16), сущность омо- 
веня состоитъ въ очищен!и себя отъ нечистоты грзховной, и Господь здЪсь 
приводитъ несомнфнно начало 16-го стиха изъ [-Й главы Исаи. Но употре- 
бленный здЗсь у Исмыи глаголъ «закки» (въ форм гифилъ «изакку») ев. 
Матеей перевелъ правильно словомъ «очищать» (ХХШ, 26 очистн прежде...), 
а ев. Лука понялъ его въ его позднфйшемъ, арамейскомъ, значен!и: «давать 
милостыню». Поэтому, если замфнить здфсь коренное слово «гизакку» словомъ 
«очистнте» (тд. чтб у васъ есть), то смысль получится яснЪзй и сохранится 
связь съ предыдущимъ стихомь. Господь совфтуетъь фарнсеямъ очистить или 
соблюдать въ чистот$ все, что онн имЗютъ не одни чаши и блюда, не руки 
только—а и душу свою: тогда имъ не страшна будетъ никакая внфшняя не- 
чистота. 


42. (См. Мате. ХХШ, 23). Горе фарисеямъ, потому что онн держатся 
совершенно иныхъ правилъ.—Рутьы— (30 ктуауоу) вместо упоминаемаго у Мат- 
ея «аннса».— Беякихь овощей—-всякая садовая растнтельность (ку Аахауоу) 
ВМЪСТО «тмина», о которомъ упомянуто у Матаея. 
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43. Горе вамъ, фарисеямъ, что 
любите предсЪдан1я въ синагогахъ 
и привфтетвя въ народныхъ со- 
браняхъ. 

44. Горе вамъ, внижники и фз- 
рисеи, лицемфры, что вы — кАкъЪ 
гробы ' скрытые, вадъ которыми 
люди ходятъ и не знаютъ того, 

45. На это нфкто изъ законни- 
вовъ сказалъь Ему: Учитель! говоря 
это, Гы и насъ обижаешь. 

46. Но Онъ сказалъ: и вамъ, 
законни&амъ, горе, что налагаете 
на людей бремена неудобоносимыя, 
& сами и однимъ перстомъ своимъ 
не дотрогивайтесь до нихъ. 
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47. Горе вамъ, что строите гроб- 
ницы пророкамъ, которыхъ избили 
отцы ваши; 

48. симъ вы свидЗтельствуете о 
дълахъ отцовъ вашихъ и согла- 
шзетесь съ ними; ибо они избили 
пророковъ, а вы строите имъ гроб- 
НИЦЫ. 

49. Потому и премудрость Бож1я 
сказала: пошлю къ нимъ пророковъ 
и Апостоловъ, и изъ нихъ одпихъ 
убьютъ, а другихъ изгонятъ, 

50. да взыщетея отъ рода сего 
кровь ве$хъ пророковъ, пролитая 
отъ созданя м!ра. 

51. отъ крови Авеля до крови 





43. (См. Мате. ХХШ, 5—7). Ев. Лука сокращаеть здёсь рзчь Христа 
въ виду того, что нфкоторыя ея частности непонятны были для его чита- 
телей 

44. (См. Мате. ХХШ, 27). Мысль сравнен!я, приподимаго у ев. Луки 
нфсколько иная, ч$мъ у Матеея. Лука изображаетъ фарисеевъ подобными 
гробамъ, невыкрашеннымъ яркою желтою краскою;, которая всфыъ давала 
знать, что тутъ находится гробница съ тфломъ умершаго человзка. Видя это, про- 
хожШ сторонился, чтобы какъ нибудь не зад ть ва гробницу и не оскверниться. 
А фарисея не узнаешь: по виду онъ какъ и всф друг!6 люди, можеть быть, 
даже еще благочестивфе другихъ, такъ что люди легко могуть поддаться его 
вл]янйю, очень пагубному для нравственной жизни человзка. 


45. Законникъ, видимо, не принадлежаль открыто фарисейской парти, 
но, все, что Господь досел% говорилъ о фарисеяхъ, относилось и къ нему, потому 
что онъ сходился, какъ друге законники, съ фарисеями во многомъ. 

46. См. Мате. ХХ, 4. 

. См. Мате. ХХШ, 29 и сл. 

48. А вы строите им фобницы. Обычное толкован!е этого мёста такое: 
строя гробницы или, вврнБе, поддерживая ихъ, |удеи этимъ самымъ одобря- 
ють и т убства пророковъ, кавя совершены были въ древности ихЪ пред- 
ками. Но нельзя не сознаться, что такое толкован!е довольно неестественио. 
Поэтому лучше принять мысль Шгира, что Господь зд8сь вовсе не признаетъ 
подцерживан!е гробницъ пророческихъ дфломъ дурнымъ, а говорить только, 
чго современные Ему евреи не далеко ушли въ отношев!и къ пророкамъ и 
ихЪ учен!ю огъ своихъ предковъ. Т$ не слушзли пророковъ и даже умерщ- 
вляли ихъ-—конечно, иногда, —а эти ограничиваютъ свое отношене къ проро- 
камъ только тфмъ, что строють имъ памятники—словъ же ихъ не исполняютъ... 


49. Потому,—т. е. изъ за этого вашего соглая съ вашими отцами-уб1 - 
цами пророковъ.—Иремудрость Божзя... Это не цитата изъ Ветхаго Завфта, 
такъ какъ такого мВста нфть въ Ветхомь ЗавзтВ, ни собственное, ране ска- 
занное, изречен!е Христа. Можно думать, что Христосъ разумЗетъ здЪсь Бога, 
Который послалъ въ Вегхомъ Завзтз пророковъ, а въ Новомъ—апостоловъ. 
У Матеея, повидимому, Хрестосъ говорить о Самомъ СебЪ (ХХШ, 34). 

50—51. См. Мате. ХХШ, 35. 
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Захар!и, убитаго между жертвен-| 53. Когда Онъ говорилъ имъ 
никомъ и храмомъ. Ей, говорю|это, книжники и фарисеи начали 
вамъ, взыщется отъ рода сето. сильно приступать къ Нему, вы- 
52. Горе вамъ, законникамъ, что | нуждая у Него отв$ты на многое, 
вы взяли влючъ разумЗн1я: сами| 604. подъискиваясь подъ Него и 
не вошли и входящимъ воспрепят- | стараясь уловить что-нибудь изъ 
ствовали. | усть Его, чтобы обвинить Его. 


ГЛАВА ХИ. 


——_——`— 


1. Между тмъ, когда собрались |что не открылось бы, и тайнаго, 
тысячи народа, такъ-что тЗенили | чего не узнали бы. 
другъ друга, Онъ началъь говорить| 3. Посему, что вы сказали въ 
сперва ученикамъ Своимъ: береги- | темнотЪ, то услышится во свЪт%; 
тесь закваски фарисейской, которая | и что говорили на ухо внутри дома, 
есть лицем ре. то будетъ провозглашено на Бро- 
2. Н%тъ ничего сокровеннаго, | вляхъ. 


52. (См. Мате. ХХШ, 13). Ев. Лука говоритъ не о томъ, что книжники 
не пускають другихь въ царство небесное, какъ сказано у Матеея, а о томъ, 
что они удержали у себя ключь къ познан!ю, т. е. къ познан!ю божественной 
спасительной истины, какъ онз явилась во Христ$. Истина похожа на запертый 
домъ, куда можно проникнуть только имфя ключъ. Но ключь этотъ находитсяа 
Въ рукахъ не народа, а немногихъ книжниковъ: они своимъ ученемъ пом$- 
шали народу воспользоваться учен1емъ Христа, познать истину. 

53—54. Книжники и фарисеи, котда Христосъ вышелъ изъ дома фа- 
рисея (такъ читается въ лучшихъ кодексахъ вмЪото «говорилъ»)` начали 
вс$ми м8рами вынуждать у Него отвФты на свои вопросы, чтобы на чемъ 
нибудь поймать Его... 


ХИ. 


УвЪщаня къ открытому испов®даню в®ры (1—12).:Притча о безумномъ богач» (18—21). 

О собираши вземныхъ сокровищъ (28-34). О (бдительности и в%рности1 (35 —48). О 

борьб%, какую придется переживать посл®дователямъь Христа !(49—53). О внамещяхъь 
времени (54—59). 


1. Въ слфдующемъ цалфе отдфлБ (до 18-го ст.) ев. Лука держится 
евангелля Матеея или того источника, который былъ близокъ къ этому еван- 
гелю (ср Мате. Х, 17—33).—Беремитесь закваски фарисейской—см. Мате. 
ХУГ 6.— Которая есть лицемтруе— т. е. берегитесь потому, что эта закваска, 
проникающая всю натуру фарисея, есть лицем$рие (ср. Мате. УГ, 2). 

2. Въ чемъ связь р%чи съ предыдущимъ стихомъ? Несомн%нно, Господь 
указываетъ теперь на безполезность лицем$р!я: все равно истина со времь- 
немъ непрем$нно выйдетъ наружу (см. Мате. Х, 26—27). 

3. НЪ®которые толкуютъ это въ приложени къ проповди апостоловъ, 
сначала прикрывающейся, а потомъ, съ побздою хриспанства, возвЗщаемой 
открыто. Но проще и естественнзе видфть здфсь продолжен!е р%чи о безпо- 
лезности лицемфр!я: какъ ни скрываетъь лицем$ръ свое душевное состояве, 
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4. Говорю же вамъ, друзьямъ 
Моимъ: не бойтесь убивающихъ 
тВло и потомъ не могущихь ничего 
боле сдЪЗлать; 

5. но скажу вамъ, кого бояться: 
бойтесь того, кто, по убени, мо- 
жетъ ввергнуть въ геенну; ей, го- 
ворю вамъ, того бойтесь. 

6. Не пать ли малыхъ птицъ 
продаются за два ассар1я? и ни одна 
изъ нихъ не забыта у Бога. 

7. Ау васъ и волосы на головз 
все сочтены. Итакъ ве бойтесь: вы 
дороже многихъ малыхъ птицъ. 

8. Сказываю же вамъ: всякаго, 
кто исповздаеть Меня предъ че- 
ловЪками, и Сынъ ЧеловЪчесвй 
исповздаеть прежъ Ангелами Бо- 
ими; 
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человз ками, тотъ отверженъ будетъ 
предъ Ангелами Божими. 

10. И всякому, кто скажетъ 
слово на Сына Челов}ческаго, про- 
щено будетъ; & кто скажетъ хулу на 
Святаго Духа, тому не простится. 

11. Когда же приведутъ васъ 
въ синагоги, въ начальствамъ и 
властямъ, не заботьтесь, кёкъ или 
что отвзчать, или что говорить: . 

12. ибо Святый Духъ научить 
васъ въ тотъ часъ, что должно го- 
ворить. 

18. НЪЕто изъ народа сказалъ 
Ему: Учитель! скажи брату моему, 
чтобы онъ раздЪлилъ со мною на- 
слЪдетво. 

14. Онь же сказалъ челов ку 
тому: кто поставилъ Меня судить 


9. & то отвергнется Меня предъ| или дЪлить васъ? 





оно въ КОНЦ КОоНЦОВЪ все же обнаружится явно для всфхъ.—Во свъть— 


т. е. при дневномъ свзТ$. 


4—7. (См. Мате. Х, 28—31). До сихъ поръ Господь говорилъ о лице- 
мФфрахъ, теперь же обращается къ друзъямъ Своимъ. Оть нихъ Онъ ждеть 


не лицемфрной преданности, 
служен1я. 


а открытаго и Честнаго, безбоязненнаго 


8—9. (См. Мате. Х, 32—33). Господь зд%еь убфждаеть учениковъ къ 


твердому исповзданю своей вЗры и указываеть на ожидающую ихь 33 это 
награду.—Иредь амелами Божчими. Ев. Лука говорить объ амелахь какъ 
о слугахъ, окружающихъ престолъ Небеснаго Царя. Ев. Матеей—прямо 0бъ 
Отиль Небесномь, предъ Коимъ Христосъ признаетъ Своими вфрныхь Его 
исповздниковъ. 

* 10. (См. Мате. ХИП, 32). Отъ исповфдниковъ Христа р%чь переходить 
къ невзрующимъ во Христа, которые будуть. говорить противъ Сына Чело- 
вфческаго, а оть этихь—къ хулителямъ Святаго Духа. 

11—12. По ев. ЛудВ, хулителями Духа Сватаго должны быть признаны 
начальства и власти, которыя не будуть признавать учениковъ Хриетовыхъ 
посланниками Божими, говорящими подъ дфйстНемъ Св. Духа (см. Мате. 
Х, 17—20). 

13—14. Это замфчательное собыме отм%$чаетъ только одинъ ев. Лука. 
Кто-то изъ слушателей Христа — во всякомъ случа не ученикъ Христа, 
потому что ученикъ едва ли отважился бы приступить предъ лицомъ народа 
съ подобнымъ вопросомъ ко Христу—кто-то, очевидно, занятый чрезвычайно 
своимъ дфломъ, перебилъь Христа вопросомъ или просьбою: Учитель! Скажи 
брату... Очевидно, что брать его неправильно присвоилъ себ все насл$д- 
ство посл отца, и онъ желалъ, чтобы Велиюй Учитель народный вступился 
за него: быть можетъ—думалъ онъ—брать послушаетъ Учителя... Но Гос- 
подь коротко отвФтилъ ему, что Онъ не поставленъ на дфло разд$лен1я 
имуществъ, «Человткъ»! (такъ слфдуетъ перевести здфсь обращен!е Христа 
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15. При этомъ сказалъ имъ: 
смотрите, берегитесь любостяжаня, 
ибо жизнь человзка не зависить 
отъ изобимя его имя. 

16. И сказалъ имъ притчу: у 
одного богатаго челов ка былъ хо- 
ропий урожай въ полз; 

17. и онъ разсуждалъь самъ съ 
собою: что миф дЗлать? некуда мн 
собрать плодовъ моихъ. 


ТОЛКОВАЯ БИВЛИЯ. 


ГЛАВА 19. 


бо льпия, и соберу туда весь хлЪбъ 
мой и все добро мое, 

19. и скажу душ моей: душа! 
много добра лежитъ у тебя на мноте 
годы: покойся, Зшь, пей, веселись. 

20. Но Богъ свазалъ ему: без- 
умный! въ .с1ю ночь душу твою 
возьмутъ у тебя; кому же доста- 
нется то, что ты заготовилъ? 

21. Такъ бываеть с5 тюмз, кто 


18. И сказалъ: воть что сдЪлаю: 
сломаю житницы мои и построю 


собираетъ сокровища для себя, &а 
не въ Бога богатФетъ, 


буфете). Кто поставиль... Господь называетъ обратившагося къ Нему 
«человфкомъ»—назван!е, показывающее нзкоторое неодобрев1е самой просьбы 
(ср. Рим. П, 1; [Х, 20). Затвмъ Господь явно отстраняется отъ участя въ 
дфлахъ чисто гражданскаго характера. Онъ пришелъ для того, чтобы возвф- 
щать Евангеле, и разъ Евангел!е утвердится въ сердцахъ людей, оно само 
уже преобразуеть и измфнитъ весь строй общественной жизни. На основан! 
Евангел1я могло развиться вполнф справедливое христанское законодатель- 
ство—обновлене внутреннее должно было повести и къ обновленю внфшнему, 
гражданскому (см. объ этомъ брош. Розанова Н. П. Сощально-экономическая 
жизнь и Евангел1е стр. 1—5). 

15. Господь указываетъ на то, что побужденемъ къ высказанной «челов? - 
вомъ» просьбы было дюбостяжане-— жадность, и при этомъ убЪждаеть бояться 
этого чувства.—Ибо жизнь. Какая жизнь? Обыкновенная физическая жизнь, или 
жизнь взчная? Изъ 20-го стиха видно, что здЗсь можетъ разумфться только 
первая— простое существован!е, продолжительность котораго не зависить отъ 
того, сколько ЕТО СсумВлъ накопить себф богатства: Богъ неожиданно пола- 
гаетъь конецъ жизни человфка богатато и продолжаетъ лфта бЪдняка. 

16—21. Притча о безумномъ богач какъ нельзя лучше подтверждаетъ 
собок мысль 15-го стиха—0 ненадежности богатства для удлинен1я челов{- 
ческой жизни.— Некуда мнъ собрать плодовз моихь. У богача на виду 
были, конечно, тысячи нуждающихся, которымъ бы онъ и долженъ былъ 
отдать избытокъ урожая, но онъ какъ будто совершеняо не считаетъ себя 
обязаннымъ помогать ближнимъ и думаетъ только о себ, чтобы ему-то бызь 
спокойнымъ за будущее, когда быть можетъ не будетъ урожая.—Скажу душть 
моей. Душа здЪсь берется кЗЕЪ «сЪдалище чувствован!»: она будетъ чув- 
ствовать удовольств1е, которое дастъ человку богатство (душа—по греч. 
Фоут—это именно низшая сторона душевной жизни въ отлич!е отъ пуебра— 
высшей стороны этой жизни).— Роз сказаль ему. Когда и какъ—не сказано: 
эти недомолвки вообще свойственны притчз (9еофилактъ).—Потребуют»— 
опять не сказано: кто. Можно, конечио, здЗсь видфть ангеловъ — «ангеловъ 
смерти, которые исторгнутъ душу сопротивляющагося животолюбца» (9гофя- 
лактъ. Ср. Лук. ХУТ, 22).—Вь Бош боаттъеть (я @9=5у п№\ббу)—это не 
значить: собирать богатство для того, чтобы употреблять его во славу Божю, 
потому что въ.такомъ случа было бы удержано предыдущее выражен!е: 
собираетъ сокровища (8заоСам) и противоположен!е заключалось бы только 
въ разли4и утьдей обогащен1я, тогда какъ несомнзнно Господь протявопо- 
лагаеть обозащене вообще полному равнодуш1ю къ собираню имфщя. Не 
можеть здёсь быть и р8чи о собиранйи неветтающихъ богатствъ—благъ 
месс1анскаго царства, потому что это все же будетъ накопленемъ сокровищъ 
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22. И сказалъ ученикамъ Своимъ: 
посему говорю вамъ: не заботьтесь 
для души вашей, что вамъ Зсть, 
ни для тфла, во что одЪться: 

23. душа больше пищи, и т8ло— 
одежды. 

24. Посмотрите на вороновъ: 
они не сЗютъ, ни жнутъ; нЁтъ у 
нихъ ни хранилищъь, Ни ЖИТниЦЪ, и 
Богъ питаетъ ихъ: сколько же вы 
лучше птицъ? 

25. Даи кто изъ васъ, заботясь, 
можетъ прибавить себЪ роста хотя 
на одинъ локоть? 

26. Итакъ, если и малЪйшаго 
сдзлать не можете, что заботитесь 
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торая сегодня есть, & завтра бу- 
деть брошена въ печь, Богъь такъ 
одзваетъ, то кольми паче васъ, 
маловЪры. 

29. Итакъ не ищите, что вамъ 
Зеть, или что ‘пить, и не безпо- 
койтесь, 

30. потому что всего этого ищутъ 
люди м!ра& сего; вашъ же Отецъ 
знаетъ, что вы имЗете нужду въ 
томъ; | 

31. ‘наипаче ищите Царствя 
Божля, и это все приложится вамъ. 

32. Не бойся, малое стадо! ибо 
Отецъ вашъ благоволилъ дать вамъ 


Царство. 


33. Продавайте имфя ваши и 
давайте милостыню. Приготовляйте 
себз влагалища неветшаюция, со- 
кровище неоскуд$вающее на небе- 
сахъ, куда воръ не приближается, 
и гдЗ моль не съЗдаетъ; 

34. ибо, ГАЪ сокровище ваше, 
|тамъ и сердце ваше будетъ. 


о прочемъ? 

27. Посмотрите на лими, какъ 
онз ростутъ: не трудятся, ни пря- 
дуть; но говорю вамъ, что и бо. 
ломонъ во всей слав своей не 
одзвался тАкъ, КАКЪ ВСЯКАЯ ИЗЪ 
НИХЪ. 

28. Если же траву на полз, ко- 


«для себя», хотя это—сокровища другого рода... Поэтому ничего не остается 
какъ принять толковане Б. Вейса, по которому «богатзть въ Бога»—зна- 
читъ: быть богатымъ благами, которыя Самъ Богь признаеть за блага (ср. 
выражене ст. 31-го: наипаче ищите царств1я Божия). 

24—31. Изречен!я эти, въ которыхъ раскрываются мысли притчи о 
безумномъ богач, въ ев. Матеея помфщены въ нагорной бесЗдВ (см. Мате. 
УТ, 25—33).—Й: не безпокойтесь (ст. 29 вл ветефо(ес8=)—правильнзе «не 
заноситесь ‘слишкомъ» въ своихъ требован!яхъ, предъявляемыхъ къ жизни 
вообще. 
32—34. Не бойся малое стадо... Эти слова находятся только у ев. 
Луки. эдфсь Господь даетъ ув$рен!е Своимъ ученикамъ въ томъ, что ихъь 
стремлен!е къ царству Божю (ст. 31) достигнеть своей цфли. А они и 
могли бояться именно того, что имъ, пожалуй, не придется войти въ это 
царство, потому что они во всякомъ случа представляли собою только 
крайне маленьк!Й кружокъ (малое стадо), ‚тогда какъ въ Ветхомъ ЗавЪтВ, 
по общему тогдашнему представлен!ю, царство Месси было предназначено 
народу избранному въ его цфломъ. «Что же въ самомъ дфлф представляемъ 
мы с0бою»?— могли думать апостолы.—«Что же это ва «царство» будетъ, въ 
которомъ будемъ только мы съ немногими другими послфдователями Христо- 
выми»? Но Господь разсФиваетъ вс ихъ сомнфн!йя указаемъ на «благово- 
лен!е» Боже: царство предъ вами откроется (ср. ХХПИ, 29 и сл.)—конечно 
славное небесное царство Месои.— Продавайте импшя... Эта ЦФль такъ 
важна, что вы для нея должны жертвовать своимъ земнымъ достояемъ. 
Это уже, конечно, относится не къ однимъ апостоламъ, а и ко всфмъ посл8- 
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35. Да будутъ чресла ваши пре- 
поясаны и свфтильники горящи; 

36. и вы будьте подобны людямъ, 
ожидзющимъ возвращеня  госпо- 
дина своего съ брака, дабы, когда 
придетъ и постучитъ, тотчасъ отво- 
рить ему. 

37. Блаженны рабы т3, кото- 
рыхъ господинъ пришедъ найдетъ 
бодретвующими; истинно говорю 
вамъ, онъ препояшется и посадить 
ихъ, и подходя станетъ служить имъ. 

38. И если придетъ во вторую 
стражу, и въ третью стражу при- 
детъ, и найдетъ ихъ тавъ, то бла 
женны рабы т. 


ТОЛБКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 12. 


39. Вы знаете, что если бы в$- 
далъ хозяинъ дома, въ который часъ 
придетъ воръ, то бодретвовалъ бы 
и не допустилъ бы подкопать домъ 
свой: 

40. будьте же и вы готовы, ибо, 
въ который часъ не думаете, пр1- 
идеть Сынъ Человзчесвй. 

41. Тогда сказалъ Ему Петръ: 
Господи! въ намъ ли притчу сю 
говоришь, или и Бо всзмъ? 

49. Господь же сказалъ: вто 
в$рный и благоразумный домопра- 
витель, вотораго господинъ пост&- 
вилъ надъ слугами своими разда- 
вать имъ въ свое время м$ру хлЪба? 





дователямъ Христовымъ (см. Мате. УТ, 19—21). Приотовляйте себъ. Дру- 
гимъ вы отдадите свои земныя стяжая, но позаботьтесь ио себф—старай- 
тесь пр!обрфести себф небесное сокровище, т. е. входъ въ славное царство 
Христово. Однако нельзя думать, что это будетъ достигнуто однимъ раздая- 
н!емъ своего имфн!я бфднымъ или одною милостынею: милостыня, раздача 
своего имфя только освободить челов$ка, отъ препятств1я, какимъ является 
богатэтво для человфка, который стремится къ прюбр®тен!ю царства небес- 
наго, но кромф этого ищупЙ такого царства долженъ приложить вс свои 
силы къ достижен!ю поставленной имъ для себя цфли.-ВБлозалищца не вет- 
шаюиия, т. е. таыя хранилища небесныхъ сокровищъ, которыя никогда не 
изнашиваются и изъ которыхъ ничто не просыпется. 

35—40. Съ р6ёчью о будущемъ славномъ царствз Месси т8ено свя- 
заза и рфчь, гдф Христосъ убфждаетъ апостоловъ быть особенно бдительными 
въ ожидани открыя этого царства.—Да будуть чресла... т. е. будьте въ 
полной готовности встрФфтить грядущаго Месею. Слугамъ приходилось быстро 
ходить, прислуживая господину, и потому они должны были подпоясывать 
свою одежду, чтобы она не путалась у нихъ въ ногахъ. Точно также, встр$- 
чая ночью своего господина, они должны были держать въ рукахъ свфтиль- 
вики. Господинъ изображается идущимъ 65 брака—не съ своего, а просто 
съ чьей то свадьбы.— Блаженны рабы тт... Этимъ приточнымъ изреченемъ 
Господь хочетъ указать на несомнфнность праведнаго воздаян1я, какое полу- 
чать при открыт славнаго царства Месси вс вфрные Его слуги: госпо- 
динъ самъ такимъ рабамъ окажетъ столько же вниман]я, сколько и они емум— 
такъ и Месфя достойно вознаградитъ .бодретвующихъ Своихъ рабовъ.— Бо 
вторую стражу—въ третью стражу. Въ первую стражу, т. е. въ начал$ 
вочи нФоколько рабовъ могли и такъ не спать, убирая кое что по дому. Но 
не спать во вторую и третью стражу—-это значило уже бодрствовать намф- 
ренно. (Здесь ев. Лука держится древняго 1удейскаго дзлетя ночи на три 
части или стражи. Маркъ въ ХШ, 35 держится позднфЙшаго, римскаго, д$ле- 
н1я ночи на четыре стражи).—-БВы знаете, что если бы въдаль... См. Мате 
ХХП,, 43 и 44. 

41—43. О вопрос ап. Петра сообщаетъ только одинъ ев. Лука. Петръ 
недоум$ваеть относительно притчи о рабахъ, ожидающихь господина—къ 
однимъ ли апостоламъ она относится или же ко всбмъ вфрующимъ. Въ 
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43. Блаженъ рабъ тотъ, кото- 
раго господинъ его пришедъ най- 
деть поступающимъ такъ: 

44. истинно говорю вамъ, что 
надъ вофмъ имВтемъ своимъ по- 
ставить его. 

45. Если же рабъ тотъ скажетъ 
въ сердцВ своемъ: «не скоро при- 
детъ господинъ мой», и начнетъ 
бить слугь и служановкъ, Феть и 
пить и напиваться, 

46. то придетъ господинъ раба 
того въ день, въ который онъ не 
ожидаетъ, и въ часъ, въ который 
не думаетъ, и разсЪчетъ его, и под- 
вергнетъ его одной участи съ не- 
върными. 

47. Рабъ же тотъ, который зналъ 
волю господина Своего, и не былъ 
готовъ, и не дфлаль по волВ его, 
бить будетъ много; 

48. & который не зналь и сд$- 
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деть меньше. И отъ всакаго, кому 
дано много, много и потребуется; 
и вому много ввзрено, съ того 
больше взыщутъь. 

49. Огонь пришелъ Я низвесть 
на землю, и какъ желалъ бы, чтобы 
онъ уже возгор%лса! 

50. Врещетемъ долженъ Я кре- 
ститься; и какъ Я томлюсь, пока 
се совершится! 

51. Думаете ли вы. что Я при- 
шелъ дать миръ землЪ? нфтъ, го- 
ворю вамъ, но раздЪдене; 

52. ибо отнын% пятеро въ одномъ 
домз ставутъ раздЪлатьса, трое 
противъ двухъ, и двое пПротиеъ 
трехъ: 

53. отецъ будетъ противъ сына, 
и сынъ противъ отца; мать про- 
тивъ дочери, и дочь противъ ма- 
тери; свекровь противъ невзетки 
своей, и невЗстка противъ свекрови 


лалъ достойное наказания, бить бу- | своей. 


отвфть Петру Господь говоритъ притчу, которая у Матеея приведена въ 
гл. ХХГУ ст. 45—51. Если же у Матеея упоминается о «раб», а здЪсь о «до- 
моправител$», то, очевидно, это не противорфще, тавъ какъ на востокз 
домоправители большею частью брались изъ рабовъ. ЗатВмъ въ 46-мъ стих% 
ев. Лука говорить, что участь раба будетъ такая, какую имзють вообще 
люди невфрные, а ев. Матеей (51 ст.) вместо яыражен1я невфрные употреб- 
ляетъ выражен!е «лицем$ры».—Ст. 47—48 представляютъ собою дополнене, 
сдзланное ев. Лукою. Рабъ, знавпИЙ все, чего желаетъ его господинъ, и все 
же не приготовивпИй что нужно, будетт, наказанъ тяжко. Незнави!Й же воли 
господина будетъ не такъ наказанъ въ случаЪ не исполнен!я этой воли, но 
все будетъ наказанъ за то, что сдФлалъ достойное наказан!я (з что именно — 
Господь не говоритъ).—Й отз всякаю, кому дано мною... объясн. см. у 
Мате. ХХУ, 14 и сл. Сумма денегъ не должна лежать праздно у того, кому 
дается: она дана, очевидно, для увеличен!я ея посредствомъ торговыхъ опе- 
рац! и потому при возвращени ея давшему нужно будетъ отдать вм$ет8 
съ нею и приростъ къ ней. Въ переносномъ смысл здфсь, конечно, имзются 
въ виду т% послфдователи Христа, которые получили как1я либо особыя 
духовныя или внфшн!я преимущества, какими они должны служить на воз- 
ращене Церкви (Ефес. ТУ, 11—13). 

49—53. Господь только что сказалъ, что Его вЗрнымъ служителямъ 
необходимо непрестанно бодрствовать. Это увфщане Онъ теперь обосновы- 
ваетъ указанемъ на дфйстве, какое должно повести за собою Его явлене 
въ челов®честв$: съ пришестыемъ Его должно наступить время трудной 
борьбы, которая произойдеть между людьм2 при рёшеншм вопроса, стать ли 
имъ на сторону Христа или идти противъ Него.—Озюнь пришель Я низвесть 
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54. Сказалъ же и народу: когда| вы видите облако, поднимающееся 





на землю. Подъ этимъ озмемъ нельзя понимать Св. Духа (древнее церковное 
толкован!е), ни Слово Боже съ его очищающею силою, ни огонь преслдо- 
ванй, испытывающ!й вфрующихъ, ни воспламененность’ Духа, появившуюся 
въ ифкоторыхъ людяхъ подъ дфЙйстыемъ Христова учешя, ни изображаемый 
далфе (51 и сл.) раздоръ какъ всепожирающй элементъ. Во всфхъ этихъ 
толвованяхъ не принимается достаточно во вниман!е самое существо огня, 
а противъ послфдняго толкован1я товорить то обстоятельство, что раздоры 
дальше представляются не какъ пожираюпе, а какъ раздфляюще людей. 
Существо же огня состоитъ въ томъ, что онъ разрушаеть вещи и истребля- 
еть все, что можеть быть истреблено, а неистребимое, не поддающееся его 
разрушительному дЪЙств1ю очищаеть отъ всякихъ къ нему приставшихъ при- 
м8сей. Опредфляя ближе значене огня, какъ онъ понимается здФсь, мы должны 
видфть въ немъ духовную силу, которая разрушаеть настоящ!й строй м!ра, 
уничтожаеть въ немъ все тлфнное и противобожественное и этимъ очищаетъ 
сущность этого м!ра и преображаеть его въ новый, способный къ вфчному 
существован1ю.—-Й какз желаль бы, чтобы онз уже возюртлея!—точн%е: ч 
кавъ сильно желаю Я... (ха < ЗеАе).—Ерещемемъ должень Я креститься. 
Огонь этоть возгорится тогда только, когда Христосъ совершитъ Свое служе- 
'е, для котораго Онъ пришелъ на землю... ЗдФсь, конечно, разумфется кре- 
щен!е посредствомъ страдан!И, такъ сказать погружеше (ВЗакчова) въ стра- 
даня (ср. Марк. Х, 38).-—Й какь Я томлюсь.. Томиться (соувугофаг) это 
значить имфть въ душ постоянное. безпокойство, тоску (ср. ХХЬ 25; 2 Кор. 
П, 4). Здесь выражаеть Христосъ чисто челов ческое чувство подавленно- 
сти духа при мысли о предстоящихъ страдашяхъ (ср. Гоан. ХЦ, 27; Мале. 
ХХУГ  37).—Если такимъ образомъ Христосъ говорить, что Онъ пришелъ 
«бросить» (по русски: «низвести» —выражен!е бол$е слабое) на землю огонь 
и желаеть, чтобы этоть огонь уже зажегся, а потомъ продолжаетъ, что Ему 
нужно креститься страданемъ, мысль о которомъ приводить Его душу въ 
томлеше, то этимъ самымъ Онъ даеть понять не только то, что Его 
страдан!е будетъ предшествовать возжен!е того огня, но также и то, что оно 
необходимо для этого, что безъ Его страдан! огонь не возгорится. Отсюда 
можно вывести такое заключене, что подъ огнемъ, который возгорится только 
п0сл$ Его страдан!Й и смерти, Господь разум$лъ проповфдь о крест%, кото- 
рая для погибающихъ явилась соблазномъ, а спасаемыхъ силою Божей (Т Кор. 
Т, 18), которая должна была дЪЙствительно кавъ огонь очистить м!ръ оть 
всего гр$фховнаго. Пламя этой проповзди будетъ горзть до тёхъ поръ, когда 
грёшники не будутъ окончательно попалены въ послфднемъ огнф суда Божя 
‘и когда появится новое небо и новая земля, въ которыхъ обитаетъ правда 
(2 Петр. Ш, 7, 12 и сл.).-Какъ Христосъ чрезъ крещене, которое Онъ 
принялъ при самомъ выступлени Своемъ на месфанское служеше, принялъ 
на Себя вину всего человф чества, такъ въ крещени страданями Онъ понесь 
на Себф отвфтственность за эту вину и возстановилъ человфчество въ его 
праведности, такъ какъ усвояя себф вЪрою Его заслуги мы дЪйствительно 
становимся праведными предъ Богомъ... Въ этомъ и состоитъ причинная связь 
между страданями и смертью Христа съ одной стороны и возженемъ огня 
съ другой. Чтобы объяенить эту образную р%чь, Господь далфе (51 и сл.) 
говорить учевикамъ, что Онъ пришелъ на землю яе миръ принести, а раз- 
двлеше. Объясн. см. Мате. Х, 24—36, гдф это изречен!е имФетъ значене 
увфщан!я учениковъ къ самому крайнему самоотверженю, тогда какъ здЗеь 
оно приведено какъ содержащее въ себз увфщав1е къ бодретвованю въ виду 
ожидаемаго пришествя Христа для открытя Его царства. 
54—59. Причина т$хъ раздоровъ, о возникновен!и которыхъ только 
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съ запада, тотчасъ говорите: дождь 
будетъ; и бываетъ такъ; 

55. и когда дуетъ южный в3- 
теръ, говорите:` зной будетъ; и 
бываетъ. 

56. Лицем®ры! лице земли и 
неба распознавать ум$ете, какъ же 
времени сего не узнаете? 

57. ЗачВмъ же вы и по самимъ 
себ не судите, чему быть должно? 
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58. Когла ты идешь съ сопер- 
НИкомМъ Своимъ БЪ начальству, то 
на дорог постарайся освободиться 
отъ него, чтобы онъ не привелъ 
тебя въ сульф, & судья не отдалъ 
тебя истязателю, & истязатель не 
ввергъ тебя въ темницу; 

59. сказываю тебЪ: не выйдешь 
оттуда, пока не отдашь и посл$д- 
ней полушви. 





что прексказалъ Христосъ, если принять прежде всего во внимаше слуша- 
телей Христа—1удеевъ, лежала въ самомъ народ Тудейскомъ. Этотъ народъ 
не хотёлъ признать, что съ пришествемъ Христа наступило столь долго 
жданное месс1анское время. Поэтому то Господь и упрекаетъ народъ въ этомъ 
нежелании понять вели Й смысль совершающихся предъ нимъ событ И—дфлъ 
Христовыхъ. Христосъ обличаеть народъ тёми же словами, съ какими Онъ 
нфкогда обратился къ фарисеямъ (см. Мате. ХУГ 1—4).—Тучу... съ запада— 
слЗд. съ Средиземнаго моря, тучу, полную влаги.—Лицемьры. Такъ по всей 
справедливости должно было назвать народъ, потому что здравый смыслъ 
народъ еще не утратилъ—онъ только не хотъль вникнуть въ значене того, 
что совершалъ предъ его глазами Христосъ.—Зачьмь же и вы по самимъ 
себъ не судите... ЗдЪсь сила мысли заключается въ слов @&ф ваотву, не точно 
переведенномъ въ русск. текотв выражешемъ «по самимъ себф». Господь 
упрекаетъ народъ въ томъ, что онъ не хочеть въ смыся$ знамеяй времени, 
имъ переживаемаго, разобраться самостоятедьно, самь по себъ, не руково- 
дясь вредными внушен!ями фарисеевъ.-Козда ты идешь... Мысль о необ- 
ходимости воспользоваться совершающимися нын% знамен1ями времени Гос- 
подь подкр$Зпляеть здфсь притчею, содержан!е которой взято изъ обыденн: Й 
жизни. Хорошо поступаетъ тотъ, вто, не доводя дфло до судебнаго разбира- 
тельства, спЗшитъ помириться съ противникомъ своимъ или заимодавцемъ, 
потому что судъ не помилуеть неплатящаго должника и отдасть его истеза- 
телю (прахтор), на обязанности котораго у грековъ лежало взыскан!е воякихъ 
долговъ. Такъ и слушателямъ Своимъ Господь совфтуеть этою притчею сд$- 
лать поскор$е то, что требуется отъ нихъ настоящимъ положенемъ вещей, 
т. е. принести поскорфе покаяне въ своемъ упорствЪ, съ какимъ они доселз 
не хот8ли признать во ХристБ Богопосланнаго Месою и этимъ избавиться 
оть угрожающатго имъ суда Божя (такое же наставлене находится и у 
Матеея У, 25 — 26, но здфсь оно болфе на м%стЪ, чфмъ тамъ).— 
Впрочемъ Господь предоставляетъь самому народу сдфлать приложен!е въ себ$ 
этой притчи. Сдфлать же это быхо нетрудно, потому что время, въ какое 
жилъ этотъ народъ, дфйствительно было похоже на дзловыя отношен!я между 
должникомъ и кредиторомъ. Уже Тоаннъ Креститель пропов$довалъ покаян!е 
и предвозвё жаль пришеств1е Господа на судъ, а потомъ Христосъ Самъ за- 
свидфтельствоваль о СебЪ предъ народомъ какъ объ Искупител® отъ гр$ха 
и внушать мысль о строгой отв$тственности, какой подвергнутся вс непо- 
корные Его увфщанямъ. Если народъ теперь пренебрегаетъ всфми предла- 
таемыми ему средствами для того, чтобы освободиться отъ своей вины предъ 
Богомъ, то и съ нимъ Богъ поступить какъ съ приточнымъ должникомъ. 
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ГЛАВА ХШ. 


1. Въ это время пришли н3Зко-| не покаятесь, вс такъ же погиб- 
рые и разсказали Ему о Галилея- | нете. 
нахъ, которыхъ кровь Пилатъ см$-| 4. Или думаете ли, что т% во- 
шалъ сь жертвами ихъ. семнадцать челов къ, на которыхъ 

2. Шисусъ сказалъ имъ на это:| упала башня Силоамская и побила 
думаете ли вы, что эти Галилеяне|ихъ, виновнзе были всзхъ живу- 
были гршн%е всфхъ Галилеянъ, | щихъ въ Шерусалим$? 
что такъ пострадали? 5. НЪтъ, говорю вамъ; но если 

3. НЪть, говорю вамъ; но если | не покаетесь, всЪ такъ же погибнете. 


Хх. 


УвЪщан!я къ покаяню (1—9). `Исцфлене въ субботу (10—17). ДвЪ притчи о царетвЪ 
Бояыемъ (18—21). Мноме могуть и не попасть въ Нарство Боже (22—30). Слово Христа 
по поводу замысловъ протавъ Него со стороны Ирода (31—35). 


1. Ув8щаня къ покаян!ю, слёдующйя далфе, имЪются только у одного 
ев. Луки. Точно также онъ одинъ сообщаеть и о случа, подзвшемъ поводъ 
Господу обратиться къ окружавшимъ Его съ такими увзщанями.—Бз это 
время, —т. е. когда Господь говорилъ предыдущую р$чь въ народу, нфкоторые 
изъ вновь подошедшихь слушателей сообщили Христу о важной новости, 
Как е то Галилеяне (судьба ихъ представляется извфстною читателямъ, по- 
тому что предъ словомъ Га\\аюу стоить членъ т@у) были убиты по приказу 
Пилата въ то время, какъь они приносили жертву, и кровь убиваемыхъ` даже 
обрызгала жертвенныхъ животныхъ. Неизвфстно, почему Пилатъ допустилъ 
такое жестокое самоуправство въ Терусалим$ надъ подданными царя Ирода, 
но ВЪ 10 довольно смутыое время римсыЙ прокураторъ, дЗйствительно, могъ 
прибфгать безъ дальнихъ разслФдованШ къ самымъ крутымъ м$%рамъ, въ 
особенности же по отношеню къ жителямъ Галилеи, которые вообще были 
извфетны своимъ строптивымъ характеромъ и склонностью къ возмущен!ямъ 
противъ римлянъ. и 

2. Вопросъ Господа вызванъ, вфроятно, тёмъ обстоятельствомъ, что т%, 
кто принесъ Ему вфсть о погибели Галилеянъ, склонны были видфть въ этой 
страшной погибели наказан!е Боже за каые либо особенные грфхи, совер- 
шенные погибшими.—Были—правильн$е: стали, сдфлались (еуеуоуто) ихи окз- 
зали себя именно чрезъ свою погибель. 


©, Христосъ пользуется этимъ случаемъ для того, чтобы обратиться съ 
увзщанемъ къ слушателямъ Своимъ. Погибель Галилеянъ, по Его предска- 
заню, предв®щаетъ гибель всего Гудейскаго народа, ВЪ случаз если народъ 
останется не раскаяннымъ-—конечно въ своемъ противлени Богу, Который 
теперь требуетъ отъ народа, чтобы онъ принялъ Христа. 


4—5. Не одинъ только случай съ Галилеянами можеть поразить умъ и 
сердце. Господь указываетъь еще, очевидно, очень недавнее событ{е—именно 
падене Силоамской башни, которая задавила подъ своими развалинами во- 
семнадцать челов$къ. Ужели эти погибийе были грзшнфе предъ Богомъ, чё мъ 
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6. И сказаль с1ю притчу: нзвто | нахожу; сруби ее: на что она и 
имлъ въ винограднивВ своемъ| землю занимаетъ? 
посаженную смоковницу, и при-| 8. Но онъ сказаль ему въ отвЪтъ: 
шелъ искать плода На ней, и не | господинъ! оставь ее и на этотъ годъ, 
нашелъ; | пока < окопаю ее и обложу навозомъ: 

7. и свазалъ виноградарю: вотъ,| 9. не принесетъ ли плода; если 
я трей годъ прихожу исквать|же нЪтъ, то въ слёдующй ю0д 
плода на этой смоковницВ и не срубишь ее. 


вс остальные жители Герусалима?*)—Что это была за башня неизвВстно. 
Видно только, чго опа стояла въ непосрэдственной близости къ Силоамскому 
источнику (5 < УЛоз»), который протекалъь при подошвВ СШюнской горы, съ 
южной стороны Терусалима.—Всь—опять намекъ на возможность погибели 
всею народа. 

6—9. Чтобы показать, какъ необходимо теперь покаян!е для Тудейскаго 
народа, Господь говоритъ притчу о безплодной смоковницз, отъ которой хо- 
зяйнъ виноградника пока все еще ждеть плода, но—такой выводъ должно 
сдЪлаль изъ сказаннаго—скоро его терп8а1е можегь истощиться, и онъ еб 
срубитъ.—И сказаль—сказалъь, обращаясь къ толпамъ народа, стоявшимъ 
окло Него (ХИ, 44).—Вз виноградникъ... смоковницу. Въ ПалестинВ на 
хлёбяыхъ поляхь и виноградникахъ вездф, гдВ допускаетъ свойство почвы, 
ростугь смоковницы и яблони (Тренчъ стр. 295).—Третёй 10д5 прихожу... 
точяЪе: три года прошло уже съ твхъ поръ какъ сталъ я приходить... (тра 
2т1, &ф 05...).-—На что она и землю занимаеть? Земля въ ПалестинВ очень 
дорог&, разъ она предоставляетъ возможность дВлать на ней посадки плодовыхъ 
деревьевъ. Занимаеть—гочн%е: вынимаетъ силу изъ земли—влагу (хатаот=1).— 
Окопаю и обложу навозомь—это уже крайн!я мъры для того, чтобы сдЗлаль смо- 
БоВвНИПу ПЛОДОродною (такъ и теперь посгупаютгь съ зпельсинными деревьями 
на югБ Итали. Тренчъ стр. 300).—Не принесеть ли плода; если же нътз, 
то в5 сльдующий 10дь срубишь ве. Переводъ этотъ не совсёмъ ясенъ. Почему 
оказавшуюся неплодной смоковницу нужно срубить только «въ сл8дующий 
годъ»? Ввдь хозяинъ заявилъ виноградарю, что она напрасно истощзетъ 
почву-—значить отъ нея нужно избавиться именно тотчасъ же послВ послЗд- 
няго и окончательнаго опыта сдзлать ее плодородною... Дожидаться ещ» годъ— 
нёть никакого оснозан!я. Поэтому лучше принять здВеь чтен!е, усгановлен- 
ное Тишендорфомъ: «Можеть быгь она принесеть плодъ въ слвдующИЙ годь? 
(хау рёу поз] хзотбу © то ьзААоу) Если же нзтъ, срубишь ве». До сл8дую- 
щаго же года нужно дожидаться потому, что смоковницу вь текущемъ году 
только еще будугъ удобрять... 

Притчею о безплодной смоковницВ Господь хотВлъ показать !удеямъ, 
что Его выступлен!е какъ Месси—это послёдняя попытка, какую дВлазть 


*) Нельзя отсюда выводить Такого заключен!я, что Христосъ отвергалъ всякую 
связь между гр$хомъ и наказащемъ, ‹какъ вульгарное еврейское поняте», цо выраже- 
ню Штрауса (Жизчь [шоуса). НЪтъ, Христосъ признавалъ связь между страдаями чело- 
вЪческими и гр8хомь (см., напр., Мате. [Х, 2), но Ояъ не признавалъ только за людьми 
власти устанавливать эгу связь по своему сэображению въ кажомъ отдВльномь случаф. 
Онъ хотВль научигь людой тому, чтобы онт видя страдан!я другихъ отремились вник- 
нуть въ состояне собственной своей дущи и видБли въ наказан, постигшемъ ближняго 
предостережене, какое Богь посылаетъь имъ. Да, Господь предостерегаеть зд$еь людей 
отъ того холоднаго самодовольстза, какое нерЗдко проявляегся и среди храст!анъ, видащихъ 
сградая бдижняго и равнодуш1о проходящихь мимо, юъ словами: «по цВломъ ему.... 
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10. Въ одной изъ синагогъ училъь 
Онъ въ субботу; - 

11. тамъ была женщина, восем- 
надцать л5тъ имфвшая духа немощи: 
она была скорчена и не могла вы- 
прамиться. 

12. Тисусъ, Е ее, Подо- 
зваль и сказаль ей: женщина! ты 
освобождаешься отъ недуга твоего. 

13. И возложилъ на нее руки; 
и она тотчасъ выпрамилась и стала 
славить Бога. 

14. При этомъ начальникъ си- 
нагоги, негодуя, что Шисусъ исцз- 


ТОДВОВАЯ БИБЛЯ. 


ГЛАВА 13. 


дЪлать: въ т и приходите исц- 
ляться, & не въ день субботний. 
15. Господь сказалъь ему въ 
отвЪтъ: лицем%ръ! не отвязываетъ 
ли каждый изъ васъ вола своего. 


| или 0сл& отъ яслей въ субботу, в 


не ведетъ ли поить? 

16. с1ю же дочь Авраамову, ко- 
торую связалъь сатана воть уже 
восемнадцать лЪтъ, не надлежало. 
ли освободить отъ узъ сихъ въ 
день субботн? 

17. И вогда говорилъ Онъ это, 
вез протививпиеся Ему стыдилиесь; 


лилъ въ субботу, сказалъ народу:|и весь нарохъ радовался о вевхъ 
есть шесть дней, въ которые должно | славныхъ дёлахь Его. 


Богь съ цёлью призвать иародъ Тудейсый къ покаяню, а послЬ неудачи 
этой попытки—для народа иичего болфе ие остается какъ ожидать себв ско- 
раго конца. Но кром3Ъ этого прямого смысла притчи она имфеть и Таинст- 
венный. Именно безглодная смоковница означаеть всяк народъ и вслкое 
государство и церковь, которыя не осуществляють своего, даннаго имъ оть 
Бога, иазначен!я и которыя поэтому должны быть удалены съ своего мВета 
(ср. Апок. П, 5 обращеше къ ангелу Ефесской церкви: сдвину свЪтильникъ 
твой съ м3ста его, если не покаешься). Зат$мъ въ ходатайств виноградаря 
за смоковницу Отцы Церкви видФли ходатайство Христа за грёшниковъ или 
ходатайство Церкви за мфъ или праведныхь члеиовъ Церкви за неправед- 
ныхь. Что касается упоминаемыхъ въ притчВ мрель дуть, то одни Тодко- 
ватели видзли здфсь обозначев1е трехъ пер!одовъ домостроительства Божест- 
венваго— закона, пророковъ и Христа, друге-указане на трехлЗтнее служене 
Христа. Но вс эти толкованя не имЪютъ основавя въ самой притч, 
детали которой, какъ и всякой притчи вообще, не нуждаются въ изъяснени: 
важно только оттФнить главную мысль притчи, & эта мысль вполнз ясна 
всякому. 

10—17. Объ исцзлени Христомъ скорчевной женщины въ субботу 
говоритъ только ев. Лука. Въ синагог$ въ субботу Господь испфлилъ скор- 
ченную женщину--хотя косвенно, въ своемъ обращен!и ЕЪ народу—и началь- 
никъ синагоги поставилъ Ему это дфйстые въ вину, такъ какъ Христосъ 
нарутилъ субботн! покой. Тогда Христосъ обличилъ лицемрнаго ревнителя 
завона и подобныхъ ему, указавши на то, что и по субботамъ 1удеи водятъ 
поить свой скоть, нарушая такимъ дЪйстыемъ предписанный имъ покой. 
Это обличен!е заставило устыдиться противниковъ Христа, а народъ сталъ 
выражать радость по поводу совершаемыхъ Христомъ чудесъ.--Духа немощи, — 
т. е. б%са, который ослаблялъ ея мускулы (см. ст. 16).— Ты освобождаешься— 
точнзе: ты освобождена (хпо\еАоса): наступающее событ!е представлено въ 
этомъ выражени какъ уже совершившееся. — Начальникь синалоти — см. 
Мате. ТУ, 24.—Неодуя, что Гисусь исмьлиль въ субботу— см, Марк. Ш, 2.— 
Сказаль народу. Прямо обратиться кс Христу онъ боялся въ виду того, что 
народъ очевидно стоялъ на сторонз Христа (ср. ст. 17).—Лицемюрь—по 
боле точному чтеню: лицемюры. Такъ называетъ Господь начальника сина- 
гоги и другихъ представителей власти духовной, стоявшихъ на сторонз этого 
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18. Онъ же сказаль: чему по- 
добно Царстые Боже, и чему упо- 
доблю его? 

19. оно подобно зерну горчич- 
ному, которое взявъ человЪкЪ по- 
садиль въ саду своемъ: и выросло, 
и стало большимъ деревомъ, и птицы 
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зътри м$ры муки, доколЪ не векисло 
зсе. 

22, И проходиль по городамъ и 
селен1ямъ, уча и направляя путь 
въ Герусалиму. 

93. Н®кто сказалъ Ему: Господи! 
неужели мало спасающихся? Онъ же 


сказалъ имъ: 

24. подвизайтесь войти Сквозь 
тзеныя ‘врата, ибо, сказываю вамъ, 
многе поящутъ войти и не воз- 
могутъ. 


небесныя укрывались въ вЗтзяхъ его. 
20. Еще сказалъ: чему уподоблю 
Царстые Боле? 
#1. оно подобно заквасвВ, ко- 
торую женщина взявши положила 


начальника (Зигабенъ) 3% то, что они, подъ видомъ соблюденя въ точности 
закона о суббот, хотфли посрамить Христа.—Не ведетъ ль... По Талмуду, 
жизотныхЪ поить разрзшалось и въ субботу.—Сшю же дочь Авраамову... 
Господь дзлаетъь заключен!е отъ высказанной въ 15-мъ стих мысли. Если 
дяя животныхъ нарушается строгость закона о суббот, то уже для жен- 
щины, происшедшей отъ великаго Авраама, можно нарушить субботу—осво- 
бодить эту страдалицу отъ ея болЗзни, какую назелъ на нее сатана (сатана 
представляется связавшимъ ее посредствомъ какого то изъ своихъ служите- 
лей — бЪсовъ). —0О всъть славныхь дълать — пропущено: бывающихь или 
созершающихся (5015 узуореуо). Эгимъ дзла Христовы обозначены какъ 
продолжаюцияся. 

18—21. Объясневе притчей о зернв горчичномъ и о закваск -—(см. 
Мате. ХПГ, 31—32; ср. Марк. 1", 30—32 и Мате. ХШ 33). По ев. Луки 
такимъ образомъ эти двЪз притчи сказаны были въ синагог и здесь оиЁ 
вполнз у м3зста, такъ какъ въ 10-мъ ст. сказано, что Господь въ синагог$ 
«училъ», но въ чемъ состояло Его учен1е—этого еще не сказаль евангелистъ: 
теперь онъ и восполняеть это опущен!е.—Бь саду своемь,/—т. е. держалъ 
подъ своимъ ближайшимъ Е и постояино заботился о иемъ (у 
ез. Матеея: на полВ своемъ). 

22. Ез. опять (ср. 1Х, 51—53) напоминаетъ своимъ читателямъ, что 
Господь, проходя по городамъ и селенямъ—-по всей вФроятности, ев. разу- 
мзетъ здесь города и селеня Переи, за1орданской области, которою обыкно- 
венно ходили изъ Галилеи въ Герусалимъ,—направлялся къ [ерусалиму. Онъ 
счель нужнымъ здфсь напомнить объ этой цёли путешеств1я Господа въ 
виду того, что далве у него изложены предсказан1я Господа о близости Его 
смерти и 0 суд надъ Израилемъ, что, конечно, им ло ближайшее отношен!е 
5Ъ ц8ли путешеств!я Христова. 

23. Нькто—по всей взроятности не принадлежави!Й къ числу учени- 
5овъ Христа. Это видно изъ того, что въ отвВт$ из поставленный этимъ 
челов комъ вопросъ Господь обращается къ ТолпВ карода вообще, изъ сре- 
дины которой, очевихно, и вышелъ этотъ человЗкъ.—Неужели мало спасаю- 
щится? Вопросъ этотъ выззанъ быль не строгостью нравственныхъ ‘требовз- 
и Христа и не былъ простымъ вопросомъ любопытства, но какъ видно 
изъ отвзта Христа, основанъ былъ на горделивомъ сознаши, что вопрошав- 
Ш принадхежитъь къ ТЁмъ, которые непремънно спаеутся. Спасенме здЪсь 
разумВется какъ спасене оть вЪчной погибели чрезъ принят!е въ славное 
царство Боже (ср. 1 Кор. ТГ, 18). 

24. (Сы. Мате. УП, 13). Ев. Лука усихиваеть мысль ев. Матоея, такъ 
какъ у него поставлено ВМ ВСтО «входите» —«подвизайтесь войти» (&уо\( ео 
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25. Когда хозяинъ дома встанетъ 
и затворитъ двери, тогда вы, стоя 
внз, станете стучать въ двери и 
говорить: Господа! Господи! отвори 
намъ. Но Онъ скажетъь вамъ въ 
отвЪЗть: не знаю васъ, откуда 
ВЫ. 

26. Тогда станете говорить: мы 
Фли и пили предъ Тобою, и на 
улвцахъ нашихъ училъ Ты. 

27. Но Онъ скажетъ: говорю вамъ: 
не знаю васъ, откуда вы; отойдите 
отъ Меня вс дфлатели неправды. 


ТОЛБОВАЯ ВИВЛЯ. 


ГЛАВА 13. 


жетъ зубовъ, когда увидите Авра- 
аиа, Исаака и Такова и ВСЗхъ 
прорововъ въ Царств!и Боземъ, а 
себя изгоняемыми вонъ. 

29. И опридутъ оть востока в 
запада, и сЗвера и юга и возлаягутъ 
въ Царстви Божемъ. 

30. И вотъ, есть послЗдне, ко- 
торые бузутъ первыми, и есть пер- 
вые, которые будутъ посяФдними. 

31. Въ тотъ день пришли н%- 
которые изъ фарисеевъ и говорили 
Ему: выйди и удались отсюда, ибо 


28. Тамъ будеть плачь и скре- | Иродъ хочеть убить Тебя. 


г1сЕ\.), что предполагаетъ сильное напряжен!е, какое потребуется для вхожде- 
ня въ славное царство Боже.-—Мноме поищутз войти—когда уже минуетъ 
время домостроительства спасен1я.—Й не возмочут*— потому что въ свое 
время не покаялись. 

25-—27, Возвфщая судъ вадъ всзмъ Тудейскимъ народомъ, Христосъ 
изображаеть Бога хозяиномъ дома, Который ожидаетъ друзей свойихъ на 
вечерю. Наступаетъ такой Часъ, когда нужно уже запирать двери дома, и 
это ДЗлаетъ самъ Хозяинъ. Но лишь только Онъ запреть двери, кавъ народъ 
Тудейсый (вы), подошедий слешкомъ поздно, начнетъь просить о допущеви 
и его ва вечерю и стучать въ двери. Только Домохозяинъ, т. е. Богъ скажетъ 
этимъ опоздавшииъ, что Онъ не зваетъ откуда они, т. е. изъ какого семейства 
(ср. Тоан. УШ, 27): ови во всякомъ случа не принадлежать къ Его дому, 
& къ какому то другому, Ему неизвфстному (ср. Мате. ХХУ, 11—12). Тогда 
фудеи будутъ указывать на то, что ови Зли и пили предъ Нимъ, т. е. что 
ови Ему близке друзья, что Овъ училъ на улипахъ ихъ городовъ (рёчь 
ясно уже переходить въ изображен!е отношев!Й Христа въ народу 1удейсксму). 
Но Домохозяинъ опять скажетъ имъ, что они Ему неизвЪствы и потсму 
должны уйти каьъ неправедные дФлатели, т. е. глые, упорные въ своей 
нераскаяности, люди (см. Мате. УТ, 22—23). У Матеея эти слова имфютъ 
въ виду ложныхъ пророковъ. 

28—29. Заключене въ ипрерыдущей рЪфчи изсбражаетъ горестное со- 
стоян1е отвергаемыхъ Тудеевъ, котсрые, къ бол шей своей досадЪ, будутъ 
видфть, какъ откроется доступъ въ царстые Боже другимъ вародамъ (ср. 
Мате. УТ, 11—12).— Тамъ;—т. е. куда вы будете изгнаны. 

30. (См. Мате. ХХ, 16). ТЛослюдьче— это язычники, которыхъ евреи ве 
считали достойными допущен!я въ царство Боже, & первеые— народъ 1удей- 
СЕЙ, которому было сбфщано царство Месси (ср. ДФян. Х, 45). 

31. Фарисеи приходятъ ко Христу съ предостереженемъ относительно 
замысловъ Ирода Антипы, тетрарха Галилейскаго (ср. 3, 1). Изъ того, что 
далфе (ст. 32) Господь вазываетъь Ирода «лисицею», т. е. существомъ хит- 
рымъ, исжно съ увфреннсстью сказать, что фарисеи пришли по порученю 
самого же Ирода, которому было очень вепр1ятно, что Хриетосъ такъ долго 
находится въ его влад®в!яхъ (Перея, гдз ваходилея въ это время Христосъ, 
также принадлежала въ владфн|ямъ Ирода). Прибфгать къ какимъ вибуль 
открытымъ мфрамъ противъ Христа Иродъ опасался, въ виду уважен!я, съ 
хакимъ народъ вотрчалъ Христа. Иродъ позтсму нпоручилъ фарисеямъ вву’ 
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32. И сказалъ имъ; пойдите, ска-|годня и завтра, и въ третй день 
жите этой лисиц: се, изтоняю | кончу; 
бЪсовъ и совершаю исцзленя се- 33. а впрочемъ Мн$ должно хо- 


шить Христу мысль о томъ, что Ему въ Переё угрожаетъ опасность со 
стороны тетрарха. Фарисеямъ же казалось лучшимъ уговорить Христа 
поскорзе пойти въ Терусалимъ, гдз—какъ имъ было конечно извзетно— 
Христа уже не помилуютъ... 

32. Господь отвЗчаеть фарисеямъ: пойдите, скажите этой лисици— 
которая послала васъ, т. е. Ироду:—<е, изоняю бтъеовь и совершаю исцълетя 
сеодня и завтра и в5 третий день кончу.-—Сетюдня... Это выражеше озна- 
чаетъ опредзленное, изв$стное Христу время, въ течене котораго Ояъ про- 
будеть въ Перез, вопреки всзмъ замысламъ и угрозамъ Ирода. —Кончу— 
Покончу (теАеюбии, которое вездВ въ Нов. ЗавЪтВ употребляется какъ 
страдательная форма), или — дойду до конца. Но какой конець здФсь разу- 
мфеть Христосъ? Не смерть ли Свою? Н%3которые учители Церкви и пцерков- 
ные писатели (9еофилактъ, Зигабенъ) и многПе западные ученые понимали 
это выражен!е именно въ такомъ смыслз. Но контексть рЪчи явно идетъ 
противъ такого пониман!я: Господь говоритъ, несомн®нно, о томъ, что окон- 
чится Его настоящая дфятельность, которая состоить въ изгнани б®совъ и 
въ испфлен!и болфзней и проходить здЗсь, въ Пере. Затёмъ уже начнется 
другая дфятельность—въ Терусалимф... 

33. Стихъ этоть очень трудеиъ для пониманя, потому что иеясно во 
первыхъ, какое «хождеше» имфетъ въ виду Господь, и, во вторыхъ, непонятно, 
какая связь этого «хожден!я» съ т8мЪ фактомъ, что пророки погибали обык- 
новенно въ Терусалимз. Н3которые изъ новзйшихъ толкователей поэтому 
считаютъ этоть стихъ неисправнымъ въ отношен!и структуры и предлагаютъ 
такое чтен1е: «Мнз нужно ходить (т. е. совершать здесь исцзлен!я) сегодня 
и завтра, но на слздующ день Я долженъ уйти въ путешестве дальше, 
потому что не бываетъ, чтобы пророкъ погибъ внЪ Терусалима» (Т. Вейсъ). 
Но н$зть никакого основаня въ этомъ текст находить мысль о рфшени 
Христа уйти изъ Переи: здзсь нфть ни выражен|я «отсюда», ни намека из 
изм ненше дВятельности Христа. Лучше поэтому толкуетъ это м%3сто Б. Вейсъ: 
«конечно, впрочемъ Христу нужно продолжать Свой путь дальше, какъ того 
хочеть Иродъ. Но это не зависить нисколько отъ коварныхъ замысловъ 
Ирода: Христу нужно, какъ и досел%, переходить съ одного м3ста на другое 
(ст. 22) въ течене твердо установленнаго времени. При зтомъ Онъ не 
имфеть цзлью избфжать опасности: напротивъ цфлью Его путешествя 
является Терусалимъ, потому что Онъ знаетъ, что, какъ пророкъ, Онъ мо- 
жеть и долженъ умереть только тамъ».—Что касается замфчан1я о погибели 
всъхъ пророковъ въ ГерусалимЪ, то это, конечно, гипербола, потому что не 
вс же пророки нашли себз смерть въ Терусалим$ (напр. оаннъ Крести- 
тель былъ казненъ въ МахерусВ). Слова эти высказаль Господь со скорбью 
по поводу‘такого отношеня Давидовой столицы къ посланникамъ БожимЪ !). 


1) Г. Вейсъ находитъ въ этомъ выражен!н Христа признане того, что Онъ считалъ 
Себя только пророкомз, какъ и друШе, быви!е до Него, а не Месоею. Но такое узкое 
пониман!е разсматряваемаго выраженя противорёчатъ всзмъ другимъ заявленямъ 
Христа, гдз Онъ говорилъ о СебЪ какъ о совершенно особомъ ПомазаникВ Божемъ 
(см. напр. рёчь Христа въ Назаретской синагогВ Лук. ГУ, 18 и сл.). Притомъ Христосъ 
говоритъ зд%сь съ точки зрёщя Ирода, который Месфею его не признавалъ, а только 
рав пророкомъ... За“Ъмь неудачно также зам чае Вейса, что Христосъ здВсь гово- 
рить о Своей смерти «только по догадкВ»: не бываетъ, чтобы... «Это—ине догадка, а— 
доказательство, разъясняющее причину удалет!я Христа въ [ерусалимъ... 
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дить сегодня, завтра и въ посл3-|кавъ птица птенцовъ своихъ подъ 
дующиЙ день, потому что не бываетъ, | крылья, и вы не захот®ли! 
чтобы пророкъ погибъ внф Теру-| 35. Се, оставляется вамъ домъ 
салима. вапшь пустъ. Сказываю же вамъ, 
34. Терусалимъ, ерусалимъ, из-| что вы не увидите Мена, пока 
бивающ пророковъ и камнями по- | не придетъ время, Еогла скажите: 
бивающИЙ посланныхъ кътебЪ! сколь- | благословенъ Градый во имя Гос- 
коразъ хот лъ Я собратьчадътвоихъ, | подне! 


ГЛАВА ХУ. 


1. Случилось Ему въ субботу| 2. и вотъ, предсталъ предъ Него 
придти въ домъ одного изъ началь- | человЗвЪ, страждуц!й воданою бо- 
нивовъ фарисейскихъ вкусить хл3ба, | яЪзнью. 

и они наблюдали за Нимъ; 


34—35. (Объясн. см. въ ев. Матеея гл. ХХ], ст. 37—39). У ев, Матеея 
это изречене объ ТерусалимВ рпредетавляеть собою заключене къ обличи- 
тельной р®чи противъ фарисеевъ, но здЪсь оно имзетъ боле связи съ пре- 
дыдущею р$®чью Христа, чёмъ въ ев. оть Матеея. Впрочемъ въ евангели 
оть Луки Христосъ обращается къ Терусалиму издали. Онъ взроятно во 
время произнесеня послЗднихъ словъ 33-го стиха обернулся лицомъ по на- 
правлен!ю къ Терусалиму и произнесъ это полное скорби обращеше къ центру 
теократи.—Сказываю же вамз... У ев. Матеея: «ибо сказываю вамъ»... Раз- 
хич1е между тфмъ и другимъ выражеемъ такое: у Матеея Господь пред- 
сказываетъ опустошен!е Терусалиму какъ послЗдств!е того, что Онъ удаляется 
отъ него, а у Луки— Господь говоритъ, что въ томъ состояи отвержения, 
ВЪ какомъ окажется Герусалимъ, Онъ не придетъ къ нему на помощь, какъ 
жители Терусалима, можетъ быть, того ожидали: какъ бы ви было печально 
ваше положен!е, но Я не выступлю на вашу защиту, доволВ» и т. д.,—т. е. 
до твхъ поръ, пока весь народъ не раскается въ своемъ невзри во Христа 
и не обратится къ Нему, что будетъ уже предъ вторымъ Его пришествемъ 
(ср. Рим. ХТ, 25 и сл.). 


ХГУ. 


Христосъ па обздЪ у фарисея (1—14). Притча о великой вечеря (16—94). 
О послЗдованя Христу (25—36). 


1. Разсказъ о пребывани Господа у одного фарисея находится только 
у ев. Луки.—Из5 начальниковь фарисейскихъ,—т. е. изъ представителей фа- 
рисейства, какими были напр. Гизлелъ, Гамащилъ.—ВБкусить хжьба—ем. 
Мате. ХУ, 2.—И они (хило), —т. е. & они, фарисеи, съ’ своей стороны...— 
Набмодали за Нимз,—т. е. ожидали случая обличить Его въ нарушеия 
субботы (ср. Марк. Ш. 2). 

2. Въ дом фарисея неожиданно ветр%тилъ Христа человз къ, страдави!й 
водянкой. Онъ былъ гостемъ фарисея (ср. ст. 4) и дожидался Христа, взро- 
ятно, при вход въ домъ; не см$я прямо обратиться къ Нему за испзлен1емъ 
въ субботу, онъ только взорами своими молилъ ВЕТ обратить на него Свое 
мидостивое вниман!е (Зигабенъ). 
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3. По сему случаю Тисусъ спро-| 8. когда ты будешь позванъ кЪмъ 
силь законниковъ и фарисеевъ: поз-| на бракъ, не садись. на первое 
волительно ли врачевать въ суб- | мВето, чтобы не случился вто изъ 
боту? | званныхь имъ почетнфе тебя, 

4. Они молчали. И привоенув-| 9. и звавший. тебя и его подо- 
шись исцфлилъ его и отпустилъ. |шедъ не сказаль бы тебФ: уступя 

5. При семъ сказалъ имъ: если | ему мЪсто; и тогда со стыдомъ 
у кого изъ ваеъ оселъ или волъ|долженъ будешь занать послЗднее 
упадетъ въ колодезь, не тотчасъ ли | мЪсто. | 


вытащить его и въ субботу? 10. Но когда званъ будешь, при- 
6. И не могли отвфчать Ему на | шедъ садись на послЗднее мЪсто, 
это. чтобы звавпИй тебя подошедъ ска- 


7. ЗамБчая же, какъ званные |залъ: другъ! пересядь выше; тогда 
выбирали первыя м$ста, сказалъ|будетъ тебЪ честь предъ сидящими 
имъ притчу: съ тобою: 





3. По сему случаю— правильнЪе: отвЗчавъ (4кохр=<), т. е. отвЗчая на 
невысказанную, но ясно слышимую для Него просьбу больного. 

4. На ясно поставленный Христомъ вопросъ фэрисеи молчали, потому 
что они были настолько разумны, что не могли отвЪтить отрицательно, а со- 
гласиться съ Христомъ имъ не хот$лось. Тогда Господь, взявши больного 
къ (еб или обнявши его (ёкаВбреу‹— именно имфеть такой смыслъ. По 
русск. тексту неточно: «прикоснувшись»), исцфлилъ и отпустилъ его домой. 

5—6. Господь, подобно тому какъ разъясниль ране необходимость 
исцфленя скорченной женщины въ субботу (ХШ, 15), разъясняетъ теперь 
необходимость той помощи, какую онъ только что оказалъ страдавшему водян- 
кой. Если люди не. стесняются вытащить и въ субботу осла (по Тишеидорфу: 
сына—0105) или вола, попавшихь въ кояодезь, то-——зваключене это подразум$- 
ваетея— нужно было помочь и челов ку, котораго «заливала вода»... И фарисеи 
опять не могли найтись, что Ему отвЪчать на такое заявлене. 

7. Исцзлене больного водянкой совершилось, очевидно, до того, какъ 
гости сЗли за столь. Теперь, когда все успокоилось, гости стали усзживаться 
за столь, выбирая себЪ первыя или ближайш!я къ. хозяину м8ста (ср. Мате. 
ХХШ, 6), Господь наблюдалъ за этимъ со внимашемъ (2ёкеуоу) и сказахжъ 
по этому поводу притчу. Это впрочемъ не притча въ общемъ смысл этого 
слова (ср. Мате. ХПГ 2), потому что здфсь Господь прямо обращается къ 
слушателямъ съ наставленемъ (козда ты...), 3 простое нравоучене, которое 
и не требовало даже особаго пояснен!я: такъ оно всЗмъ было понятно. 

8. На бракъ, т. е. на свадебное пиршество, гдз могло найтись немало 
людей очень важныхъ и почтенныхъ, пришедшихь изъ другихъ м%сть и не- 
знакомыхъ мфстнымъ жителямъ, воторыхъ и имфеть здЪсь въ виду Христосъ. 

9-—10. Смыслъ наставлен!я очень простой: лучше съ плохого м%ста 
пересзсть на хорошее, чёмъ съ хорошаго, со стыдомъ, подъ насмЗшливыми 
взглядами гостей, садиться на послВднее. Это наставлен!е 7. Вейсь считаетъь 
слишкомъ практичнымъ, ие соотв тетвующимъ возвышенности учешя Христа. 
По его мн®ню, получается отсюда впечатлВне такого рода, какъ будто бы 
Христосъ разоматриваетъ д%ло съ точки зр%н1я личной выгоды, что Онъ не 
смиренНю и скромности здфсь учитъ, а, напротивъ, вводить здфсь духъ какой 
то разсчетливости, которая обезцфниваеть и смиреше... Но н®тъ никакого 
сомнзня, что зд$сь Христосъ имфетъ въ виду не простое явлен{е обыкно- 
вениой жизни, 3, какъ это видно изъ послфдующихъ Его изречен (ст. ХГУ", 
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11. ибо всяыйЙ возвышающий самъ 
себя униженъ будетъ, а унижающй 
себя возвысится. 

12. Сказаль же и позвавшему 
Его: когда дзлаешь обфдъ или 
ужинъ, не зови друзей твоихъ, ни 
братьезъ твоихъ, ни родственниковъ 
твоихт, ни сосздей богатыхъ, чтобы 
и они тебя когда не позвали, и не 
получилъ ты воздаяня. 

13. Но когда дВлаеть пиръ, зови 
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нищихъ, увфчныхъ, хромыхъ, сл%- 
ПЫХЪ, 

14. и блаженъ будешь, что они 
не могутъ воздать теб, ибо воз- 
дастся тебЪ въ восвресене правед- 
НЫХЪ. 

15. Уелышавь это, иЪкто изъ 
возлежащихъь съ Нимъ сказалъ Ему: 
блаженъ, кто вкуситъ хяВба ВЪ 
Царств!и Божемъ! 

16. Онъ же сказалъ ему: одинъ 


24), участе людей въ царствз Божемъ. Фарисеи уже заранфе, такъ сказать, 
намЗчали себз м%ста въ этомъ царств, но Христосъ внушаетъ имъ мысль, 
что ихь разсчеты на таыя м3ста могуть оказаться ошибочными. СлЗдов., 
тема и мысль наставлен1я вовсе не маловажны... 

11. (См. Мате. ХХГ, 12). Опять несомнзнно, что этотъ общ Й законъ 
высказанъ здфсь Христомъ съ отношенемъ къ надеждВ фарисеезъ на участе 
въ царств8 Божемъ. 

12—14. Обращаясь теперь, ПослВ наставленя, даннаго позваннымъ, 
къ самому хозяину, позвавшему гостей, Христосъ совзтуетъ ему звать на 
обздъ не друзей, родственниковъ и богатыхъ, но нищихъ и увзчныхъ. Только 
ВЪ ТакомМЪ случа хозяинъ можетъ надфяться получить награду въ воскре- 
сене праведныхъ. /. Вейсь находить несоотвЗтствующимъ ученю Христа и 
такое наставлее. Какое же несчаст!е въ томъ, что богатый челозВкъ от- 
платить теб `гостепримствомъ за твое угощен!е? Это вовсе не такъ страшно 
и не можеть отнимать у насъ права на получее небесной награды... Но 
Вейсъь не хочетъ понять, что и здзсь Христосъ проводитъ ту же мысль объ 
услоз1яхъ вступлеия въ славное царство Боже, какую Онъ выскавываль 
уже неоднократно. Эта мысль заключается въ томъ, 410, гоняясь за земною 
оПфнЕсю своихъ дФйстьЙ, хотя бы и хорошихъ, люди теряютъ празо на 
получен!е небесной награды (ср. Мате. У, 46; УТ, 2; У, 16). Съ этой точки 
зрфв1я, дЪЙствительно, опасно, когда за каждое наше хорошее дфло, мы 
будемъ находить себф награду на земля и принимать эти награды: мы, такъ 
сказать; получимъ с60е, и на другое, высшее, разсчитывать не можемъ... 
Однако, нельзл думать, чтобы этими словами Христосъ вообще запрещалъ 
звать ЕЪ себз на пиршества людей богатыхъ и друзей: здсь очевидно 
гипербола...--В5 воскресеме праведныхь. Христосъ училъ, что будетъ ие одно 
только воскресеще праведныхъ, а воскресен!е всЗхъ-——и праведныхъ, и непра- 
ведвыхъ (ср. Лук. ХХ, ‘35; Шоан. У, 25). Если здфсь Онъ говоритъ только 
о воскресении праведныхъ, то дфлаеть это съ отношен1емъ къ фарисеямъ, 
которые полагали, что воскресеня будутъ удостоены одни праведники, такъ 
что къ слозамъ: «въ воскресее празедныхъ» Христосъ мысленно про 
вляетъ: «которое вы только допускаете». 

15. Услышавъ р$зь о воскрешен!и праведныхь одинъ изъ сотрапевии- 
ковъ, очевидно въ увЗренности быть участвикомъ этого воскрешеня, восклик- 
нулъ: бдаженз, т.е. счастливъ тотъ, хто вкусить тмьба, т. е. будетъ участ- 
никомъ великаго пиршества, 5 цчарстваи Божчемъ, т. е. въ Мессанскомъ. 

16. Христосъ отвЗчаеть на это восклицае ипритчею о эзаниыхъ на 
вечерю, въ которой показываетъ, что никто изъ выдающихся члевовъ теокра- 
тическаго 1удейскаго общества, которые считали себя вполн® полноправными 
иа учасме въ царств Месси—здфсь ближе всего разумфются 'фарисеи--не 
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челов къ едЗлаль большой ужннь 
н звалъ многнхъ; 

17. и когда наступило время 
ужина, послалъь раба своего ска- 
зать званнымъ: идите, ибо уже все 
готово. | 

18. И вазчали вс3, какъ-бы сго- 
ворившнсь, извиняться. Первый ска- 
залъь ему: я вупилъ землю, н мн 
нужно пойти и посмотрзть ее; прошу 
тебя, извнни мена. 

19. Другой сказалъ: я квупилъ 
пять паръ воловъ н иду испытать 
ихъ; прошу тебя, извини меня. 

20. Трет сказалъ: я женнлся 
и потому не могу прндтн. 

21. И возвратившись рабъ тотъ 
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донесъ о семъ господину своему. 
Тогда разгн$вавшись хозяйнъ дома 
сказаль рабу своему: пойди скоре 
по улнцамъ и переулкамъ города, 
и приведи сюда нищихъ, ув чныхъ, 
хромыхъ и сяЪпыхъ. 

99. И сказалъ рабъ: господинъ' 
исполнено, какъ приказаль ты, и 
еще есть м»%сто. 

23. Господниъ сказалъ рабу: 
пойди по дорогамъ н изгородямъ н 
убЪзли прндти, чтобы наполнился 
домъ мой; | 

24. ибо сказываю вамъ, что 
ННкТо изъ тЪхьъ званныхъ не вку- 
ситъ моего ужина: ибо много зван- 
ныхЪ, но мало избранныхъ. 


будетъ принять въ это царство по своей собственной винз. Притча эта— 
таже, которая приведена у ев. Матеея въ гл. ХХП-Й ст. 1—14. Различя между 
ними неважныя. Тамъ выводится царь, устроиви!Й брачный пиръ для сына 
своего, - а зд$сь— просто человкъ, который сдфлалъ большой ужинъ н зваль 
мнотить, т, е. конечно, прежде всего вфрныхъ Закону Моисееву изранльтянъ, 
какими, конечно, являлись фарисеи н законники. Тамъ Царь посыдаетъ ра- 
бовз—пророковъ В. ЗавЗта, а здесь посылается одинь рабь по смыслу р\чн, 
Самъ Христосъ, для оповфщен1я званныхъ, что вечеря готова (ср. Мате. ТУ, 
17). Зат$мъ то, что уев. Матеея обозначено довольно глухо-—именно мотивы, 
по какимъ званные не пришлн на вечерю, то ев. Лука раскрываеть въ но- 
дробностяхъ. Причнны, кав]я выставлены званнымн, вовсе не представляются 
совершенно нелзпыми: дЪйствнтельно, могла быть нужда. у купившаго землю. 
посмотрВть, кав1я работы нужно пПоскор%е ва ней начать (можно упустить 
напр. время посзва). Мензе основательно извинене купившаго воловъ, но 
все же н очъ могь ныфть въ внду, что, тотчаеъ же испытавши ихъ и найдя 
вегодными для работы, онъ имфлъ возможность возвратить ихъ скотоводу-хо- 
зяину, который гналъ гуртъ воловъ въ другое мфето и котораго уже посл 
нельзя было сыскать. Еще болфе основзтельною представляется нзвинен!е третья- 
го, потому что и самъ заковъ молодожена освобождалъ отъ исполнен!я об- 
щественныхъ обязанностей (Втор. ХХТУ, 5). Но во веякомъ случаВ вс эти 
причины съ точкн зрф@я Христа оказываются недостаточными: ясно, что 
Христосъ подъ человткомз, устроившимъ пиръ, разумфетъ Самого Бога, а для 
Бога, конечно, человЗкъ долженъ пожертвовать рфшительно всЪмЪ въ жизян... 
Ев. Лука затёмъ прибавляетъ, что были призваны новые гости въ два раза: 
(у ев. Матеея одинь разъ): сначала нзъ улинъ и переулковъ собираются 
нише, увЗчные, хромые н сяВпые, т. е.—но всей вЪфроятностн, такова мысль. 
ев. Луки-—мытари и грзшннки, а затфмъ, съ дорогь и изъ подъ изгородей 
(изъ подъ заборовъ)—еще бодЪе низко стояще люда, т. е. по мысли ев. Луки, 
язычники (ср. Рим. П, 17 и сл.). Ихъ. велЗно «понуждать» (44 хасоу—не точно 
въ русск. переводф: «убзди») войти на пнръ. НФкоторые толкователи въ этомь 
выражен]н думали найти основан!е для насимя въ области свободы совзсти, 
а римсые инквизиторы на этомъ текст утверждалн право свое преслЗдовать 
еретиковъ. Но здфсь несомнфнно р%чь идеть о нравственномь понуждени и. 
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25. Сь Нимъ шло множество 
народа; и Онъ обратившись сказахъ 
ИМЪ: 

26. если кто приходитъ во Мн, 
и не возненавихитъ отца своего и маз- 
тери, и жены и дЗтей, и братьевъ 
и сестеръ, а притомъ и самой жизни 
своей, тотъ не можетъ быть Моимъ 
ученикомъ; 

27. и Ето не несетъ креста 
своего, и идетъь за Мною, не мо- 


ТОЛКОВАЯ ВИВАТЯ. 


ГЛАВА [4. 


28. Ибо кто изъ васъ, желая 
построить башню, не сядетъ прежде 
и не вычислить издержекъ, имЗетъ 
дн онъ, что нужно для совершенв1я 
ея, 

29. дабы, когда положитъ осно- 
ванне и не возможеть совершить, 
вс видяще не стали смЗяться надъ 
НИМЪ, 

30. говоря: этотъ человЪкъ на- 
чалъ строить и не могъ окон- 


жеть быть Моимъ ученикомъ. | чить? 

ни о какомъ ииомъ. Въ самомъ дфлЪ, могь ли одинъ рабъ насильно привести 
съ собою гостей, если бы и захот®лъ такъ поступить? Н%тъ, понуждене это 
скор%е имфло характеръ усилениаго увзщаи]!я. ВЪдь призываемые теперь на 
пиръ были люди самыхъ иизшихъ слоевъ народа, и они могли стёсияться 
идти на пиръ къ богатому челов ку: имъ нужио было выяснить, что ихъ въ 
самомъ дзлВ приглашаютъ на пиръ. (Треичъ ст. 308—309).—Ибо сказываю 
вамз (ст. 24). Это слоза хозяина, а не Христа: Христосъ въ притчи изобра- 
жеиъ подъ видомъ раба.—БВамз. ЗдЪсь разумЗется и рабъ и вошедше уже 
Гости. 

25—27.`За Господомъ шло миого народа, и вс эти люди представля- 
лись какъ будто бы учениками Его для посторонняго иаблюдателя. Теперь 
Господь хочетъ, тавкъ сказать, сдфлать отборъ тфхъ лицъ, которые дёйстви- 
тельно стоатъ въ отношен]и къ Нему иа положени учениковъ. Онъ указы- 
взетъ далфе въ самыхъ р&зкихъ чертахъ обязанности, как1я лежатъ на истии- 
ныхъ Его послфдователяхъ (подобное ‘изречен!е есть и у ев. Матеея, но въ 
боле смягчениой форм Мате. Х, 37—39).—Если кто приходить ко Мнь. 
Мвоме шли ко Христу, ио привлекаемы были къЪ этому только чудесами Его 
и притомъ не дфлали иичего для того, чтобы стать истинными учениками 
Христа: они только сопровождали Его.—И не возненавидить... «Ненавид®ть» 
не зиачитъ: меизе любить (ср. Мате. УТ, 24), а питать дфйствительино чув- 
ство неиависти, противоположиое чувство любви. Отецъ, мать и пр. предста- 
вляются здФсь какъ препятствя къ общеню со Христомъ (ср. ХП, 53), тавъ 
что, любя одного, необходимо ненавид®тъ другихь (ср. ХУТ 13).—Жизнь 
берется здфсь въ собствеииомъ смыслВ этого слова ЕЗЕЪ «существован]е», — 
понятно, поскольку оно является препятстемъ для любви ко Христу («Томлю 
томящаго меия!»—говорилъ преп. Серафимъ Саровсый о своихъ подвигахъ 
аскетическихъ, какими онъ хотвлъ ослабить свое т%ло)...—-Моимь учеником. 
Сала мысли здфсь на словё «Моимъ», которое потому и поставлено ране 
хуществительиаго, какое имъ опредфляется.—Ёто не несетъ креста... См. 
Мате. Х, 38. 

28—30. Почему Господь признаётъь Своими учениками только тВхъ, вто 
способенъ на всякое самопожертвоване, какого требуеть послФдоваше за 
Христомъ это Господь разъясияеть на примЪрз челов$ка, который, жехая 
построить башню, разсчитываеть, конечно, свои средства, хватить ли ихъ 
на это дфдо, чтобы не остаться въ сыёшномъ положени, когда, заложивъ 
основане башни, онъ дальше не найдеть средствъ на ея построене. Другой 
поучительный примзръ указываеть Христосъ въ хлиц® царя, который есля 
уже рётаеть начать войну съ другимъ царемъ, то только посхВ обоужденя 
своихъ силъ: если, по обсуждени, онъ увидать, что силы у него мало, онъ 
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31. Или вакой царь, идя на | не отрЗшится отъ всего, чтб имЖетъ, 
войну противъ другаго царя, не|не можеть быть Моимъ учени- 
сядетъ и не посовзтуется прежде, | комъ. 
силенъ ли онъ съ десятью тысячами 34. Соль— добрая вещь; но если 
противостать идущему на него съ|соль потеряеть силу, ч8мъ испра- 
двадцатью тысячами? вить ее? 

32. иначе, пока тотъ еще далеко,| 35. ни въ землю, ни въ навозъ 
онъ пошлетъ въ нему посольство— | не годится; вонъ выбрасываютъ ее. 
просить о мир$. Ато имфетъ уши слышать, да слы- 

33. Тавъ везвШ изъ васъ, вто | шить! 


ГЛАВА ХУ. 





1. Приближались къ Нему всф| 2. Фарисеи же и внижники роп- 
мытари и гр%®шники слушать | тали, говоря: Онъ принимаеть гр8ш- 
Его. | НИкоВЪ и ЗСтТЪ СЪ НИМИ. 


поторопится заключить союзъ съ боле сильнымъ его соперникомъ—царемъ. 
Эти оба приточные прим$ра находятся только у одного ев. Луки. Изъ этихъ 
примфровъ Самъ Христосъ и дФлаеть выводъ (ст. 33): и при вступлени въ 
число учениковъ Христа человёкъ долженъ серьезно обдумать, способенъ ли 
онъ на самопожертвоване, какого требуетъь Христосъ отъ Своихъ учениковъ. 
Если онъ не находить въ себф достаточныхъ силъ для этого, то ясно, что 
онъ можетъ быть ученикомъ Христа только по имени, но не въ дёЙствитель- 
ности.— Ч7ио имптетз. Тутъ разумЗется не только имЗн!е, деньги или семей- 
ство, но и вс излюбленныя мысли, взгляды, убфжден!я (ср. Мате. У, 29— 
30). Сказать о необходимости пожертвовать вс$мъ своимъ личнымъ на д%ло 
служен!я Христу было теперь какъ нельзя болфе благовременно, потому что 
Христосъ шелъ въ Гирусалимъ для того, чтобы тамъ принести высшую жертву 
за все человфчество, и ученикамъ Ето нужно было усвоить себф такую же 
готовность на самопожертвоване, какою было ‘проникнуто сердце ихъ Господа 
и Учнтеля (ХПИ, 49—50). 

34—35. Смыслъ этого приточнаго изреченя такой: какъ соль нужна 
только до твхъ поръ, пока она сохраняеть свою соленость, такъ и ученикъ 
до твхъ поръ остается ученикомъ Христовымъ, пока не утратилъ главнаго 
свойства, которое характеризуетъ ученика Христова— именно способность на 
самопожертвован!е. Ч$мъ будетъ возможно возгр$ть въ ученикахъ р%8ёшимость 
на самопожертвован!е, если они утратять ее? Н6 чЗиъ,— подобно тому какъ 
нё ч$мъ вернуть соли ея утраченную соленость. — Но если соль... точи%е: но 
если даже и соль (24% 0= ^0 4Ла‹) потеряетъ силу, & этого—такова мысль при- 
веденнаго выражен1я— однако нельзя ожидать въ силу самой ея природы (ср. 
Мате. У, 13 и Марк. [Х, 50). 


ХУ. 
Притчи о заблудшей [овцф и о пстерявной драхм (1—10). Притча о блудномъ 
сын% (11—32). 
1—2. Къ Господу Гисусу Христу старались приблятзиться (7зау 6& &/^Иоута‹ 
по русски: «приближались») всф, т. е. очень мноМе (всъ-—-гипербола), мы- 
тари (см. Мате. У,“46) и грёшники, т. е. тв, кого фарнсеи такъ называли 
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3. Но Опъ сказалъ имъ сл3- 
дующую притчу: 

4. кто изъ васъ, имЗя сто овецъ 
м потерявъ одну изъ нихъ, не оста- 
зитъ девяноста девяти въ пустын® 
м не пойдетъ за пропавшею, пока 
не найдетъ ея? 

5. А нашедъ возьметь ее на 
плеча свои съ радостью; 

6. и пришедъ домой, созоветъ 
друзей и сосВдей и сважеть имъ: 
порадуйтесь со мною, я нашелъ 
мою пропавшую овцу. 

7. Сказываю вамъ, что такъ на 


ТОЛКкОвВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 15. 


одномъ гр3шниЕ $ кающемся, нежели 
о девяноста девяти праведникахъ, 
не имЗющихъ нужды въ покаянии. 

8. Или какая женщина, имЗющая 
десять драхыъ, если потеряетъ одну 
драхму, не зажжетъ свБчи и не 
станетъ мести комнату и искать 
тщательно, пока не найдетъ? 

9. А нашедши созоветъ подругъ 
и сосЗдокъ и скважеть: порадуй- 
тесь со мною, я нашла потерянную 
драхму. 

10. Тавъ, говорю вамъ, бываетъ 
радость у Ангеловъ Бож!ихъ и объ 


небесахъ болФе радости будетъ объ| одномъ грёшнивк кающемся. 





за ихъ отступлен!я оть разныхъ предписав!Й закона (Мате. [Х, 10). Фари- 
хеи были крайне недовольны этимъ, потому что иони, какъ извЪфстно, поддер- 
живали еще общеве со Христомъ, принимали Его у себя. Выходило такъ, 
что Христосъ, допуская къ Себз мытарей и грёшниковъ, этимъ самымъ при- 
нуждалъ и фарисеевъ невольно приходить съ тёми въ общен!е, такъ какъ 
«приближен!е» грёшника иногда было для нихъ совершенно неожиданнымъ, 
напр. во время обфда, когда фарисею неловко было оставить домъ изъ 3% 
того, что являлся неожеланвый Гость. 

3—10. Въ отвфтъ на эти р%чи Господь сказалъ притчу о забяудшей 
ов, гдф изобразилъ какъ Богу дорога каждая заблудшая душа человзче- 
ская и какъ Богь ищеть изгибийя души, чтобы вернуть ихъ къ Себ$. ГрВш- 
никъ здфсь изображается подъ видомъ овцы, которая, часто по невзд$вю 
дороги, сбивзется съ пути и отстаеть оть стаща, & Богь—подъ видомъ па- 
стыря, который такъ жалфеть объ отставшей овцф, что, оставивъ остальное 
стадо, состоящее изъ 99-ти овецъ, отправляется искать одну отетавшую 
овцу и когда найдетъ ее, то объявляеть объ этомъ съ радостью воёмъ со- 
сЗдямъ своимъ. Эта же притча въ болфе краткомъ видз имВется и у ев. 
Матеея (см. Мате. ХУП 12—14).— В» пустынь. Эгимъ отм$чается особен- 
ная заботлизость пастыря о заблудшей овцф. Если даже допустить съ Трен- 
чемъ (стр. 315), что восточная пустыня не продставляетъь собою песчанаго 
и безводнаго края, что въ ней имВются удобныя пастбища, т0 Во ВСЯЕОмМЪ 
случа пребывав!е стада въ пустын$ безъ пастуха, который охраняеть его 
оть дикихъ звфрей, очень опасно для стада. Если тёмъ не менфе пастухъ 
оставляетъь стадо, чтобы искать одну заблудившуюся овцу, то изъ этого ясно, 
что онъ очень жалеть эту овцу.— Возьметь ее на плечи свои. Эго символъ 
особой заботливости пастуха объ овцф. Овца устала, и онъ поэтому несеть 
ее на себЪ. Такъ благодать Христова поддерживаетъ обратившагося на путь 
спасен!я грфшника, н котораго не хватаеть собственныхъ силь для того, 
чтобы совершить весь этотъ трудный путь. Въ первенствующей Церкви 
этоть образъ пастыря съ овцою на плечахъ неоднократно воспроизводился 
на ст$нахъ катакомбъ: такъ изображали Христа-Спасителя.—Сказываю вамь... 
Это-—прим$нен!е притчи о заблудшей овцВ къ тому случаю, который послу- 
ЖиЛЪ ПОводоМЪ &Ъ ТОМУ. что Христосъ сказалъ Свою притчу. Подъ «99»-ю 
праведниками Христосъ разум$егъь не праведниковъ тозько По имени, т, е. 
тзхъ, кто внфшнимъ образомь соблюдалъ законЪ, тогда какъ нравственное 
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‘11. Еще свазалъ: у нзкотораго| 13. Шо прошестыи немногахъ 
челов$ка было два сына; дней, младпи!й сынъ, собравъ все, 
12. и сказалъ младпий изъ нихъ | пошелъ въ дальнюю сторону н тамъ 
отцу: отче! дай мн слёдующую | расточилъ имфне свое, живя рас- 
мн часть иизшя, И отець разд3- | путно. 
лилъ имъ им не. 





ихь состоян!е далеко не давало бы имъ права назваться праведниками— что 
было бы страннаго въ томъ, что Богь оставиль бы такиль мнимыхъ пра- 
ведниковъ?—а несомн®нно праведниковъ въ собственномъ смысл? этого слова, 
дЪйствительно праведныхъ людей, причемъ однако притч» оставляеть въ 
сторон вопросъ о томъ, есть ли таые праведники.—Сл8дующая притча —о 
женщин», которая, имя всего капитала десять драхмъ (драхма— около 20 коп.), 
одну драхму потеряла, а потомъ, послф усияенныхъ поисковъ, нашла и воз- 
радоваласъ— иметь во виду тоже, что и первая причта, т. е. раскрыт!е ве- 
лищя любви и милосерд1я Божия въ грзшникамъ. Подъ женщиною нужно 
разум$ть Церковь, которая неустанно заботится о спасени погибающихъ. 
Прочя частности притчи, не относящяся къ ея существу, не нуждаются въ 
объясненш.— Радость у Анеловь Божиль—правильнЪе: предъ Ангелами 
Божими (&мютиоу т. Ал Лоу). Радующимся здЪсь изображается Богъ, сообща- 
ющЯ о своей радости окружающимъ Его престолъ ангеламъ (ср. ХПИ, 8). 

11. Въ прекрасной притч8 о блудномъ сын Христосъ также даетъ 
отв®тъ на возражензя фарисеевъ по поводу благосклоннаго отношен1я Христа 
къ мытарямъ и гр8шникамъ (ст. 2). Какъ отецъ, обнимающ возвративша- 
гося къ нему непокорнаго сына, Богъ принимаеть кающагося. грешника съ 
великой радостью. Обыкновеннымъ людямъ непонятна эта радость,—и это 
прекрасно изображено подъ видомъ ропота оставшагося въ дом отца, сына, когда 
онъ узналъ, Еакъ ласково принялъ его отецъ, его вернувшагося брата. Тз- 
кимъ образомъ цзль притчи очень ясна: Христосъ хочеть показать, что Онъ, 
вавъ и Богь, любить грёшниковъ и хочетъь спасти ихъ, а фарисея этому 
противятся и поступають въ этомъ случа совершенно безжалостно въ отно- 
шени къ этимъ грЗиникамъ, которые имъ—братья. Напрасно поэтому ис- 
кать какого либо другого смысла въ этой притчВ, и всВ аллегоричесвя изъ- 
ясненя ея могутъ имЪть только духовно-нравственное прим$нен!е, но не на- 
ходятъ. для себя прямого основая ‘въ самой притч®. А такихъ опытовъ изъ- 
яснен1я очень много. Такъ одни толкователи разумЗютъ подъ старшимъ сы- 
номъ—1удеевъ, & подъ младшимъ, блуднымъ,--язычниковъ (Августинъ, & изъ 
новыхъ—Бауръ, Швеглеръ, Ричль и др.) въ ихъ отношенши къ Христанству. 
При этомъ аллегоризащя простираема была означенными толкователями и 
на отдфльные пункты притчи. Друйе—подъ обоими братьями разум ють фа- 
рисеевъ и мытарей (Годе, Гебель, Кейль), или праведныхъ и грёшныхъ 
{Мейеръ)... 

12. По еврейскому наслЗдетвенному праву, младиий сывъ по смерти 
отца получалъ половину того, что шло въ пользу старшаго (Втор. ХХТ 117). 
Отецъ могъ и ие давать сыну заранфе его часть, но все таки, по своему 
соображен!ю, нашелъ нужнымъ удовлетворить просьбу сына и заранфе раз- 
ДЪлилъ имЪн1е между обоими сыновьями, причемъ остался владфтелемъ доли, 
предназначенной старшему, который по прежнему оставался у отца въ под- 
чинен!и (ст. 29—31). 

13. По прошествии немнотихь дней. Тренчъ видить въ этомъ признакъ 
НЗкоторой деликатности въ отношени ЕъЪ отпу со стороны младшаго сына 
{стр. 329): онъ стфенялся съ разу же оставить отцовек домъ. Но можно 
въ этихь словахъ видфть” указан!е и на то, что, по получени имЪн1а, въ 
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14. Когда же онъ прожилъ все, | залъ: сколько наемниковъ у отца 
насталь великыЙ голодъ въ той| моего избыточествуютъ хлЗбомъ, & 
стран, и онъ началь нуждаться; |я умираю отъ голода! 

15. и пошелъ, присталъ въ одному | 18. встану, пойду къ отцу моему 
изъ жителей страны той, а тотъ|и скажу ему: отче! я согрёшилъ 
послалъь его на поля свои пасти | противъ неба и предъ тобою, 
свиней; 19. и уже недостоинъ называться 

16. и онъ радъ былъ наполнить | сыномъ твоимъ; прими меня въ 
чрево свое рожками, которые Фли| число наемниковъ Твоихъ. 

СВИНЬИ, НО НИЕБТО Не давалъ ему. 20. Всталъь и пошелъь въ отцу 

17. Пришедъ же въ себя, ска-| своему. И когда онъ быль еще 





младшемъ сын очень скоро возбудилась жажда пожить въ свое удовольстве 
вдали отъ отпа.—-Собравъ все именно то, что онъ получилъ вакъ свою` на- 
сл детвенную часть-—и вещи и деньги.—„иея распутно (дсотос—ивъ 94— 
отриц. частица и собю—спасаю). У классиковъ это выражене означаетъ 
расточителей отцовскаго наслЪдетва. Поэтому младшаго сына называютъ 
иногда и «расточительнымъ сыномъ». Правильнзе это выражене принимать. 
за обозначен1е безпечной распущенной жизни”въ самомъ широкомъ смысл 
этого слова. 

14—16 Младпий сывъ скоро прожилъ свое состояне, & въ это врема 
по всей стран, гдз онъ очутился, начался голодъ. Нечёмъ ему было питаться, 
и онъ долженъ былъ наняться ЕъЪ одному жителю той страны въ пастухи 
стада свиней. Это заняте— самое низкое съ точки зрёня 1удея, который 
свинью, По закону, считалъ нечистымъ животнымъ. Но хозяинъ, очевидно, 
мало давалъ своему пастуху пищи, и тоть принужденъ былъ рвать ‘стручки 
съ такъ называема.о «хлдфбнаго дерева Тознна Крестителя». Стручки эти 
имфли форму рожковъ, почему и названы здёсь рожками (<. хердлию). Ихъ Фли 
и свиньи.—Мо никто не даваль ему, —т. е. но никто не обращалъ вниман!я 
на его голодъ и настоящей пищи ему не давали. 

17—19. ПИришедши же въ себя. Нужда заставила блуднаго сына оду- 
маться н прежде всего вспомнить объ отцовскомъ дом, о которомъ онъ со- 
вс$мъ забылъ и который теперь представился ему во всемъ своемъ контрастВ 
съ его настоящимъ положенемъ. Тамъ даже наемники имютъ много хлЪба, 
& онъ, сынъ хозяина этого дома, здёеь умираеть съ голоду! Поэтому оъ. 
р8шается пойти къ отцу своему и покаятся предъ нимъ въ томъ, что оота- 
вилъ его.—-Иротивз неба. Небо представляется здЗсь какъ м%$стопребыване 
Божества и чистыхъ духовъ—оно, можно сказать, олицетворяется. Выспий 
небесный м!ръ представляется оскорбленнымъ гр%хами блуцнаго сына.—И 
предз тобою. Такъ какъ грзшимъ мы въ собственномъ смысл только яро- 
тивъ Боза (Пе. Г, 4.), то еслн сынъ. здФеь называеть себя согрёшившимъ 
предъ лицомъ отца (2ухтиюу 00), то понимзеть въ этомъ случа отца какъ 
представителя Бога. Или же это выражен!е можно разширить такъ: «и воть 
я какъ грзшникъ стою предъ тобою». 

20—24. Блудный сынъ тотчасъ же исполнилъ свое намфрен!е и по- 
шелъ къ отцу. Тоть издали еще увидалъ его и бросился къ нему на вотр$- 
чу, обнялъ его и цфловалъ его. При вид такой любви сынъ не могъ про- 
изнести просьбу о томъ, чтобы отецъ прнинялъ его въ наемники. Онъ только 
выразилъ раскаян!е предъ отцемъ своимъ. На это раскаян!е отецъ отв тилъ 
приказанемъ слугамъ, чтобы т принесли первую, т. е. самую дорогую какая 
была въ домЪ одежду (сто^Л- длинная и широкая одежда людей знатныхь 
Марк. ХП, 38; ХУГ, 5; Апок; УТ, 11).—Нерстень и обувь —знизки свободнаго. 
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далеко, увидЗлъ его отецъ его я 
сжалился; и побЪжавъ палъ ему 
на шею и цЗловалъ его. 

21. Сынъ же сказалъ ему: отче! 
я согршилъ противъ неба и предъ 
тобою, и уже недостоинъ называться 
сыномъ ТВОИМЪ. 

29. А отецъ скззалъ рабамъ 
своимъ: принесите лучшую одежду 
и одЪньте его, и дайте перстень 
на руку его и обувь на ноги; — 

23. и приведите откормленнаго 
теленка и заколите: станемъ ФЗсть 
и веселиться, 

24. ибо этотъ сынъ мой былъ 
мертвъ и ожилъ, пропадалъ и на- 
шелся. И начали веселиться. 

25. Старий же сынъ его былъ 
на полз; и возвращаясь, когда при- 
близилея въ дому, услышалъ ине 
и ликоване; 

26. и призвавъ одного изъ слугъ, 
спросиаъ: чтб это такое? 
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пришелъ, и отецъ твой закололъ от- 
вормленнаго теленка, потому что 
принялъ его здоровымъ. 

28. Онъ осердился и не хотВлъ 
войти. Отецъ же его вышедъ звалъ 
его. 

29. Но онъ сказалъ въ отвЪтъ 
отцу: вотъ, я столько дЪть служу 
теб и викогда не преступалъ 
приказан1я твоего; во ты никогда 
не далъ мн и ‚козленка, чтобы 
мн$ повеселиться съ друзьями мо- 
ИМИ; 

‘30. а когда этоть сынъ твой, 
расточивиий имзне свое съ блуд- 
вицами, прителъ, ты закололъ хля 
него отвормленнаго теленка. 

31. Онъ же сказалъ ему: сынъ 


‘мой! ты всегда со мною, и все мое 


твое; 

32. а о томъ иадобно было радо- 
ваться и веселиться, что брать 
твой сей быль мертвъ и ожилъ, 


27. Онъ сказалъ ему: братъ твой | пропахалъ и нашелся. 





челов ка (рабы ходили босыми). Это означахо, что вернувшИся сынъ стано- 
вится снова членомъ отцовскаго домз.-— Быль мертвз и ожидь. Смерть— это 
пребыван!е въ грзх$, оживлен!е—раскаян!е (Зигабенъ). 


25—28. Старий сынъ, обидфвшись на отца за такое приняте его не- 
достойнаго, по его мн8=ю, брата,—это ие фарисеи и не законники, которые 
всю сущность добродфтели полагали въ исполнении буквы закона: разв мо- 
ЖНО ЕЪ НИМЪ ОТНести слова отца въ 31-мъ стихф? Это—просто хороши сынъ, 
благонравиый, но не безъ нкоторой гордости своею добродВтелью (ст. 29) и 
не безъ чувства зависти къ предпочтен!ю, оказанному отцомъ его брату.— 
Пъше и жижоваще (зошфоуас х. Хороу)—пфве и пляска, что производилось 
обыкновенно наемными пзвцами и танцорами (ср. прим$ч. къ Мате. ХГУ, 6) 
пря пиршествахъ.—Приняи ео здоровымъ,—т. е. на радости, что тоть вер- 
нулся въ полномъ здоровьи. 

29—35. Не даль мнъ и козленка—правильнфе перевести: «а ми$— та- 
кому хорошему и послушному—ты не далъ козленка», который, конечно, го- 
раздо дешевле, ч$мъ откормленный теленокъ. Здфсь выражается болфзненное 
чувство самолюб]!я.—А хода этоть сынз твой—правильнфе: & когда 
сынъ твой (онъ не хочетъ сказать: брать мой), вотъ этотъ (о6ос}--выражен1е 
презрё ая. 

31—32. Отецъ смягчаеть или хочетъ смагчить оскорбившагося сына.— 
Сынь мой—правильнве: чадо (чехуоу)—выражен!е ласки и нЪфжной любви,— 
]ы вседа со. мною... т. е. что тебз сердиться, когда ты всегда находился 
вм$стВ со мною, тогда какъ брать твой скитался гдф то вдали, не пользуясь 
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риа. 


1. Сказаль же и въ ученикамъ | тораго донесено было ему, что ра- 
Своимъ: одинъ человфкъ былъ бо-| сточаетъ имфн!е его; 
тгатъ и имфлъ управителя, на ко- 


отцовской лаской, и когда все въ дом собственно уже твое: ты получишь 
все одинъ посл моей смерти. 

Тренчъ видитъ въ притчВ «нФкоторую недосказанность», потому что 
Господь не объявляетъ, до конца ли старп!й сынъ упорствовалъ и ие хотёлъ 
войти въ домъ (стр. 354). Точно также ТГ. Вейсу представляется нужнымъ, 
чтобы въ притч была указава дальнфЙшая судьба раскаявшагося сына... 
Но, собственно говоря, этого досказывать не представляло нужды. Вфдь глав- 
ная мысль притчи состоитъ въ томъ, что Богь любить гршниковъ и съ ра- 
достью принимаетъ ихъ къ себф, а эта мысль вполив закончена приведен]- 
емъ словъ отца къ старшему сыну. Все прочее-—-и поведен!е дальнёИшее 
старшаго брата, и судьба младшаго—для существа дЪла не имфеть никакого 
значеня... 

Г. Вейсъ старается найти въ притчВ о блудномъ сын ту мысль, что 
для спасен1я челов$ка достаточно одной любви Божей; въ притч$—говорить 
онъ—нФть ни малфЙшаго намека на крестъ Христовъ и на необходимость иску- 
плен1я. Пусть грёшеикЪ раскается—и Богъ сейчасъ же простить, безъ вся- 
кой искупительной жертвы... Эта мысль усматриваема была въ притч$ еще 
унитар!ями (социн!анами),—такъ думали и германсые ращоналисты 19-го 
взка. Но Тренчъ справедливо говоритъ, что нельзя требовать оть притчи, 
чтобы она содержала въ себЪ цьлое христанское учене о спасен1н (стр. 339). 
А что Христосъ не могь имЪть подобной мысли о ненужности искупленя 
чрезъ Его собственную смерть, такъ это ясно видно изъ Его словъ, сказан- 
ныхъ незадолго предъ произнесешемъ этой притчи: «крещешемъ долженъ Я 
креститься» (см. Лук. ХЦ, 50). 


ХУ. | | 


Притча о неправедномъ домоправителЪ (1—13). Притча о богатомъ человзкВ и нищемъ 
Лавар® (14—31). 


1. Притча о неправедномъ домоправител находится только у одного 
ев. Луки. Сказана она несомнфино въ тотъ же день, въ который Господь 
произнесъ и три предыдуш1я притчи, но связи съ тзми притчами эта притча 
не имзетъ, такъ какъ тв произнесены были Христомъ съ отношешемъ къ 
фарисеямъ, а эта—имЪетъ въ виду «учениковъ» Христа, т. е. многихъ Иго 
послфдователей, которые уже начали служить Ему, оставя служен!е м!ру 
(Тренчъ стр. 357), большею частью бывшихъ мытарей и грёшниковъ (прот. 
Буткевичъ. Объяснен!е притчи о неправедномъ домоправител. Церк. ВЪдом., 
1911 стр. 275).— Нъкоторый человькъ. Это былъ, очевидно, богатый земле- 
владзлець, который самъ жилъ въ город, довольно далеко отъ своего имя, 
и не могь потому самъ навфщать его (кого разумЪть здЗсь въ переносномъ 
смыслф—0бъ этомъ будеть сказано по изъяснени прямого смысла притчи).— 
У: правителя (!хоубиоу),—Т. е. такого управляющаго, воТторому было ввзрено 
ВС8 завздыван!е имфнемъ. Это не былъ рабъ —домоправители у енреевъ 
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2. и призвавъ его, сказалъ ему: 
чтб это я саышу о тебЪ? дай отчетъ 
въ управлен1и твоемъ, ибо ты не 
можешь бодфе управлять. 

3. Тогда управитель сказалъ самъ 
въ себ: чтб мнЪ дфлать? госпо- 
динъ мой отнимаетъ у меня упра- 
влен1е домомъ: копать не могу, 
просить стыжусь; 

.4. знаю, чтб сдфлать, чтобы при- 
няли меня въ домы свои, когда 
отставленъ буду отъ управленя 
домомъ. 
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5. И призвавъ должниковъ гос- 
подина своего, каждаго порознь, 
сказалъ первому: сколько ты дол- 
женъ господяну моему? 

6. Онъ сказалъ: сто мёръ масла. 
Й сказалъ ему: возьми твою рос- 
писку и садись, скорзе напиши; 
пятьдесятъ. 

7. Потомъ другому сказалъ: & ты 
сколько долженъ? Онъ отвЗчалъ: 
сто мЁръ пшеницы. И сказалъ ему: 
возьми твою росписку и напиши: 
восемьдесятъ. 





нерздко выбирались изъ рабовъ,—а челов къ свободный, какъ это видно изъ 
того, что онъ, по освобожден отъ обязанностей домоправителя, нам ревается 
жить не у своего хозяина, а у другихъ лиць (ст. 3—4).—Донесено было. 
Греческое слово, здесь стоящее (51=3А78—ютъ маЗ&^Ао), хотя и не означаеть, 
что доносъ былъ простою влеветою, какъ понимаетъ, напр., нашъ слав. пере- 
водъ, тфмъ не менфе даетъ понять, что онъ былъ сдфланъ людьми, относив- 
шимися враждебно къ домоправителю.—Расточаеть (&5 мазхоокКоу-—6ср. Лук. 
ХУ, 13 и Мате, ХП, 30), т. е. тратить на свою распутную и гр%ховную 
жизнь, проматываеть хозяйское им ще. 

2—3. Землевладлецъ, призвавъ къ себ8 домоправителя, съ изкоторымъ 
раздраженемъ говорить ему: «что зто такое тамъ ты дфлаешь? До меня 
дошли о тебЪ недобрыя слухи. Я не хочу тебя. больше имть своимъ домо- 
правителемъ и передамъ свое нмёШе въ завфдыван!е другого. Ты долженъ 
представить мн$ отчеть въ имзн!н» (т. е. всяе арендные договоры, дояго- 
вые документы н т. п.). Тавовъ смыслъ обращен!я хозяина им$я ЕЪ домо- 
правителю. Цослфдв1Й такъ н понял хозяина. Онъ Начинаетъь размышлять 0 
томъ, какъ ему теперь жить, потому что онъ сознаеть себя дЪЙйствительчо 
виновнымъ предъ хозяиномъ н не надФется на помиловае,—-средствъ же Еъ 
жизни онъ не накопилъ м работать въ садахъ и въ огородахъ онъ не умФеть, 
или не въ силахъ. Можно бы еще жить милостынею, но для него, привык- 
шаго жить широко, расточительно, это представляется крайне постыднымъ 
ЯВломъ. 

4—7. Наконецъ, у домоправителя блеснула мысль о спасени. Онъ на- 
шелъ средство, прн помощи котораго предъ нимъ откроются двери домсвъ, 
послВ того кавкъ онъ останется безъ м%ста (онъ разумЗеть здесь домы дол- 
жниковъ своего хозяина). Онъ призываетъь должниковъ, каждаго порознь, и 
вступаетъ съ ними въ переговоры. Ето были этн должники-—арендаторы ли, 
или торговцы, которые брали нзъ имфн1я для продажи разные естественные 
продукты,—-сказать трудно, да это и не представляетъ важности. Онъ спра- 
шиваеть одного вслЁдъ за другимъ: сколько они должны его хозяину? Пер- 
вый отвзчаеть: сто мёръ иди, точнВе, батовъ (батъ-—болВе 4-хъ ведеръ) 
масла—вонечно, оливковаго, которое п*жнинлось въ то время очень дорого, 
Такъ что 419 ведеръ масла стоили въ то время на наши деньги 15,922 руб. 
(прот. Буткевичъ, стр. 283). Домоправитель велить ему поскорзе —дурныя 
ДЪла обыкновенно торопятся дфлать, чтобы не пом шали—напнсать новую 
росписку, въ которой долгь этого должника уменьшенъ на половину. Съ дру- 
ГИМЪ ДОЛЖНИкОМЪ, ЕОТОрый быль долженъ сто мЪръ или, точнЪе, Ебровъ 
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8. И похвалнлъ господинъ упра- | ступилъ; ибо сыны вЗка сего догад- 
вителя невЗрнаго, что догадливо по- | ливзе сыновъ свфта въ своемъ род%. 





(коръ-—около 20-ти четвериковъ) пшеницы, которая также цфнилась дорого 
(дВ$ тысязи четвертей пшеницы, стоили въ то время около 20-Ти тысячь 
рублей. Тамъ же стр. 324), онъ поступилъь почти также. Такимъ образомъ 
онъ оказалъ огромную услугу этимъ двумъ колжникамъ,—а затфмъ можеть 
быть и другимъ,—и Т$, конечно, чувствовали предъ нимъ себя навЪкъ обя- 
занными. Прють и пропитан!е для себя въ домахъ этихъ людей домопра- 
витель обезпечилъ вполнз. 


8. Хозяинъ имф$н, услышавъ о такомъ поступкЗ домоправителя, по- 
хвалидъ его, нашелъ, что тоть поступилъ догадливо, или, лучше перевести, 
мудро, обдуманно и цфлесообразно (фро\ ож). Странною кажется эта похвала! 
Господину нанесенъ ущербъ и весьма значительный, & онъ все же хвалить 
невфрнаго домоправителя, удивляясь его благоразумности. За что же тутъ 
хвалить? Надо бы, казалось, подать на него жалобу въ судъ, а не хвалить... 
Большинство толкователей поэтому настаивають на томъ, что господинъ, 
собственно, удивляется только довкости домоправителя, нисколько не одобряя 
характера самого средства, какое тотъ нашелъ для своего спасеня. Но та- 
кое рёшене вопроса очень неудовлетворительно, потому что отсюда выходить, 
что Христосъ далфе учить Своихъ Послфдователей тоже только ловкости или: 
умфнью находить исходъ въ Трудныхъ сбетоятельствахъ жизнн, подражая 
людямъ недостойвымъ (неправеднымъ). Поэтому бол$е вфроятнымъ предста- 
вляется объяснене, кзкое дзетъь этой «похвал», & выЗетВ и поступку домо- 
правителя прот. Буткевичъ. Цо его толкован!ю, домоправитель скинулъ 0©0. 
счетовъ должникамъ только то, что приходилось ему самому, такъ какъ онъ 
писалъ раньше въ роспискахъ и ту сумму, за которую сдавалъ землю арен- 
даторамъ по согласю съ своимъ господиномъ, и ту, какую намЗревался при- 
своить лично себЪ. Такъ какъ теперь уже’ не было возможности для него 
получить выговоренную имъ для себя сумму—онъ уходилъ со службы,—то 
онъ и перем$нилъ росписки, не нанеся этимъ р$ёшительно никакого ущерба 
своему хозяину, потому что тотъ свое все же долженъ былъ получить (стр. 
327). Только нельзя согласиться съ о. Буткевичемъ въ томъ, что теперь до- 
моправитель «оказался честнымъ и благороднымъ» и что поэтому, вменно за. 
ОТказъ Оть возможности получить свою долю, господинъ и похвалилъ его.. 
Честностью и благородствомъ нельзя назвать то, когда человзкъ поневоди. 
дозженъ отказаться отъ получен1я дохода... Такимъ образомъ дфйствительно 
хозяину, какъ челов$ку порядочному, не было побужден1я настаивать н& 
томъ, чтобы должники Внесли въ его пользу все, что выговорено было съ 
нихъ домоправителемъ: онъ считалъ ихъ должными гораздо меньшую сумму. 
Обиды ему домоправитель не нанесъ— отчего же хозяину было и не похва- 
лить его? На такое одобрене пфяесообразности поступка домоправителя и 
находится здфеь указае.—Ибо сыны въка сею доадливъе сыновз свъта в 
своемъ родъ. Обычное толкован!е этого изречен1я такое: люди м!рске лучше 
умфютъ устраивать свой дфла, ч8мъ христ!ане свои, достигая высокихъ, имъ 
поставленныхЪъ пфлей. Но съ такимъ толковатемъ трудно согласиться во 
первыхъ потому, что едва ли въ то время терминъ «сыны св$та» обозначалъ 
уже христанъ: у ев. Тоанна, на котораго ссылается еп. Михаилъ, примыка- 
юн къ общему числу толкователей этого м$ета, если н употреблено однажды 
это выражен!е, то не для обозначен!я понят!я «христ!ане» (ср. Тоан. ХЦ, 36). 
А во вторыхъ, ч$мъ же догадливзе м!рск!е люди, привязанные къ м!ру, людей, 
преданныхъ Христу? Разв послФдн!е не показали свою мудрость въ томъ, 
что все оставили и пощли за Христомъ? Поэтому мы склоняемся опять къ 
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9. ИЯ говорю вамъ: пробр$-| щаете, приняли васъ въ вЪфчныя 
тайте себЪ друзей богатствомъ не- | обнтелн. 
праведнымъ, чтобы они, когда обни-| 10. ВЪрный въ маломъ н во 





прннятю въ настоящемъ случа мн3зня прот. Буткевнча (онъ впрочемъ 
повторяетъь мнфн!я Браунга и Гольбе), по которому «сыны ВЗЕа сего»—этго 
мытари, которые, по взгляду фарисеевъ, жили въ духовной темнотз, занятые 
исключительно мелкнми земными интересами (сборомъ податей), а «сыны 
свфта» —это фарисеи, которые считали себя вполнз просвзщенными (ср. 
Рим. П, 19) и вкоторыхъ Христосъ такъ называеть, конечно, въ ирониче- 
СвОМЪ смыслВ. Къ этому толкованю приходнть н прибавленное Хрнетомъ 
выражен!е: «въ своемъ родф». Этимъ Онъ показываеть, что разумЗеть. здВеь 
Не «сыновъ свЁта» въ соботвенномъ смыслВ этого слова, & «сыновь свзта» 
въ .особенномъ, своемъ родф. Такимъ образомъ смыслъ выражен1я будеть та- 
кой: ибо мытарн благоразумнве фарясеевъ (стр. 329). Но при тавомъ объ- 
яснени —этого нельзя скрыгь—остается неясною связь ПослёднихЪ словъЪ 
разсматриваемаго стиха съ тёмъ зам$чанемъ, что господинъ похвалилъ не- 
вфрнаго домоправнтеля. Остается признать, что эта мысль второй половины 
8-го стиха не стонть въ связи со всЗмъ выражен1емъ первой половины, а 
объясняегь только одно «цогадхиво» илн «благоразумно». Господь квончилъ 
притчу словами: «н похвалилъ господинъ управителя невфрнаго, что догад- 
янво поступилъ». Теперь Онъ хочетъ сдВлзть примвнен!е притчи къ Свонмъ 
ученикамъ и вотъ, смотря на приближавшихся къ нему мытарей (см. ХУ, 1), 
'Ояъ какъ бы говоригъ: «да, мудрость, благоразуме въ исканши себз спа- 
сен1я— великое д8л0, и Я долженъ теперь признать, что, въ удивленю мно- 
гихъ, такую мудрость обнаруживають мытарн и не проявяяють ее т, кото- 
рые считали всегда себя самыми просв щенными людьми, т. е. фарисеи». 

9. Господь уже высказалъ одобрен!е мытарямъ, слЗдовавшимъ за Нимъ, 
но высказалъ это въ внд общей сентенщи. Теперь Онъ обращается къ 
нимъ прямо оть Своего янца: «И Я—кавъ тотъ приточный господинт—вамъ 
говорю, что еслн у кого есть богатство,—какъ оно было у домоправителя въ 
видф росписокъ,—то вы должны такъ же, какъ онъ, пробртать себ друзей, 
которые бы, подобно друзьямъ домоправителя, приняли васъ въ вфчныя оби- 
тели».— Богатство Господь называеть неправеднымь (зашоуй т. абииас) не 
потому, что оно было пр1обрЗтено неправеднымн путями-—-такое богатство по 
закону должно быть возвращено какъ уворованное (Лев. УТ, 4; Втор. ХХПИ, ПЫ— 
з потому, что оно суетно, обманчиво, скоропреходяще и часто пдлаетъ чело- 
взва любостяжательнымьъ, скуппомъ, забывающимъ о своей обязанности 
благотворить своимъ ближнимъ, н служить большимъ препятстемъ на пути 
достнжен{я царства небеснаго (Марк. Х, 25).—Кода обнищаете—(ехМттие)— 
правильнВе: когда оно-—богатетво——лишится своего значення (по лучшему 
чтен!ю: зх№ ту). Этимъ указывается на время второго пришествя Христа, 
когда временное земное богатство перестанетъ имЪть какое либо значен!е 
{ср. Лук. УТ, 24; вк. У, ТТ н сл.).—Приняжь—не сказано: кто, но нужно 
предполагать —друзья, которыхъ можно пробр$Зсти чрезъ правильное употреб- 
лен!е земного богатства, т. е. когда его употреблаяють такъ, какъ угодно 
Богу.—Въчныя обители. Это выражен!е соотв$Зтствуеть выраженю: въ домы 
свон (ст. 4) и обозначаеть царство Месфи, которое пребудетъ вчно (ср. 3 
Ездр. ЦП, 11). 

10 —13. Развиван мысль о необходимости благоразумнаго употребленя 
богатства, Господь сначала приводитъ какъ бы пословнцу: «вЪрный въ маломъ 
и во многомъ взренъ»... дто общая мысль, не требующая по своей общности и 
:0с0баго объясненя. Но дале Онъ уже прямо обращается къ Своимъ посл8- 
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многомъ вфренъ, а невфрный въ 
маломъ невфренъ и во многомъ. 

11. Итакъ если вы въ непра- 
ведномъ богатств не были вЪрьы, 
кто повфритъ вамъ истинное? 

12. И если въ чужомъ не были 
вфрны, кто дастъ вамъ ваше? 

13. Никакой слуга не можеть 
служить двумъ господамъ, ибо или 
одного будетъ ненавидить, & другаго 
любить, или одному станетъ усерд- 
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ствовать, & о другомъ нерадфть. 
Не можете служить Богу и мам- 
монФ. 

14. Слышали все это и фарисеи, 
которые были сребролюбивы, и они 
смфялись надъ Ним?ъ. 

15. Овъ сказалъ имъ: вы внка- 
зываете себя праведниками предъ 
людьми, по Богъ знаетъ сердца 
ваши: ибо что высоко у людей, то 
мерзость прелъ Богомъ. 


дователямъ изъ числа мытарей съ наставленемъ. Они, несомнфнно, им$ли 
ВЪ своихъ рукахъ больпуя богатства и не всегда были вфрвы въ ихъ упот- 
реблен!и: нердко они, собирая подати и пошлины, брали и себЪ часть изъ 
собраннаго. Вотъ Господь и ваучаетъ ихъ, чтобы они оставили эту дурную 
привычку Къ чему собирать имъ богатство? Оно—неправедное, чужое, къ 
нему и нужно отвоситься какъ къ чужому. У васъ есть возможность полу- 
чить истинное, т.е. вполнф пЪнное богатетво, которое для васъ должно быть 
особеняо. дорого, какъ вполнф подходящее къ вашему положен!ю учениковъ 
Христа. Но кто ввфритъ вамъ это высшее богатство, это идеальное, подлин- 
ное благо, если вы оказались не въ состоянш управиться какъ должно съ 
низшимъ? Можете ли вы удостоиться т$хъ благъ, кавя Христосъ даруетъ 
истиннымъ Свойимъ послдователямъь въ имфющемъ открыться славномъ 
Царств$ Божемъ?—Отъ вфрности въ употреблеви! земного богатства Христосъ 
(ст. 13) переходвтъ къ вопросу объ исключительномъ служен!и Богу, которое 
несоединимо съ служенемъ Мамону. См. Мате. УТ 24, гдЪ это изречене 
повторяется. 

Притчею о неправедяомъ домоправителз Христссе, имфвшей прежде 
всего въ виду мытарей, научаеть и всзхъ гршниковъ вообще, какъ дости- 
гать спасен!я и вфчнаго блаженства: въ этомъ и заключается таинственный 
емыслъ притчи. Богатый человфкъ-—это Богъ. Неправедный домоправитель— 
это гршникъ, который долгое время безпечво растрачиваетъь дары Божии, 
пока Богъ не призоветъ его къ отвфту какими нибудь грозными знамен!ями 
(бол$знями, несчаст1ями). Если грфшникъ не вовсе еще утратилъ здравый 
смыеслъ, то онъ приноситъ покаян!е, подобно тому какъ домоправитель про- 
стилъ должникамъ господина т долги, как!е онъ могъь бы считать за ниии... 
Но понятно, что вдаваться въ подробныя аллегоричесмя объясневя данной 
притчи совершенно безполезно, потому что тутъ придется руководиться только 
совершенно случайными совпаден!ями и прибЪгать къ натяжкамъ: какъ и 
всякая другая притча, притча о неправедномъ домоправителВ содержить въ 
себЪ, кром$ главной мысли, еще прибавочныя черты, которыя и не требуктъ 
объяснен!я. 

14—15. Въ числ слушателей притчи о неправедномъ домоправител® 
были и фарисеи, которые см%ялись себф подъ носъ (Еберзохтфиоу) надъ Хри- 
стомъ— очевидно потому, что имъ казалось совершенною нелфпостью Его 
мн}зн!е о земномъ богатств. Законъ—говорили они себЪ— иначе смотритъ на 
богатство: тамъ обфщается богатство въ награду праведникамъ за ихъ добро- 
дътели—слфдов. оно никакъ не можетъ быть названо неправеднымъ... Притомъ 
и сами фарисеи любили деньги. Такое разсужден!е фарисеевъ несомнфнно 
иметь въ виду и Христосъ, когда обращается къ нимъ съ словами: «ВЫ 
выказываете себя праведвиками»... Онъ какъ бы хочетъ сказать имЪъ. «Да, 
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16. Законъ и пророки до Тознна: | ною своею и женащ!йса на другой 
съ сего времени Царстые Боже | прелюбод3йствуетъ; и всявыйЙ же- 
благов$тствуется, и всяый усилемъ | нятйся на разведенной съ мужемъ 
входить въ него. | прелюбодйствуетъ. 

17. Но скорзе небо и земля| 19. Н%Ъкоторый человЖкъ быль 
прейдутъ, нежели одна черта изъ | богатъ, одфвалея въ порфиру и вис- 
закона пропадетъ. сонъ и каждый день пиршество- 

18. Веявк1й разводящИйся съ же- | валъ блистательно. 


—— 





въ законз есть д®Йствительно обфщан1я земиыхъ иаградъ и въ частности 
богатства за праведный образъ жизии. Но вы то не имЗете права смотрёть 
на свои богатства вакъ на награду оть Бога за вашу праведиость. Ваша 
праведиость—мнимая. Если вы можете иайти почтен!е къ себВ со стороны 
зюдей своею лицемзрною праведностью, то не найдете себ призианя со 
стороиы Бога, Который видитъ настоящее состоян!е вашего сердца. А со- 
стоян!е это таково, что оно должио быть призиаио самымъ ужаснымъ». 

16—18. Эти три стиха содержатъ изречен!я, которыя уже объяснеин 
въ толковати на ев. отъ Матеея (см. Мате. ХТ, 12—14 и У, 18, 32). 
Здфсь они имзють значеие введеия къ слфдующей притч о богач и 6%д- 
номъ Лазарз. Господь утверждаетъь ими великое зиачеие закоиа и пророковъ 
(сбъ этомъ будеть р®чь и въ притч$), которые подготовляли !удеевъ къ при- 
нятю парства Месаи, вЪстиикомъ о иаступлеи котораго явился Тоаннъ 
Креститель. Благодарл имъ въ людяхъ пробудилось стремлене кЪ открывше- 
муся царству Божю. Законъ не долженъ потерять ‘изъ себя ни единой 
черты, и нъ прим$ръ этого утверждеия закона Христосъ указываетъ иа то, 
что Оиъ еще строже понимаетъ закоиъ о разводф, чмъ онъ трактовался въ 
фарисейской школ. Впрочемъ Б. Вейсъ даетъ особое толкован!е этому из- 
реченю 18-го стиха. Ев. Лука, по его мн%№и!, понимаетъ это изречене 
аллегорически, какъ характеризующее отношея между закономъ и новымъ 
строемъ царства Божя (ср. Рим. УП, 1—3). Ето ради послФдняго отр%- 
шается оть перваго, тотъ совершаеть чрезъ это предъ Богомъ такой же 
грзхъ прелюбод$ян!я, какъ и ТоТЪ, кто посл того какъ ФБогъ освободилъ 
человзка оть подчииен1я закону чрезъ возвзщен!е еваигеля, все таки хочетъ 
продолжать прежв1я отношеня съ закономъ: тотъ грьшатъ съ точки зрВи]я 
непреложиости закона (ст. 17), а ототъ-—какъ нежелающ!й прииять участ!е 
въ стремлени людей къ новой благодатной жизни (ст. 16). 

19. Въ слЗдующей далфе притч о богач и нищемъ Лазар Господь 
показываетъ къ какимъ ужаснымъ послёдетв1ямъ ведетъ неправильное поль- 
‚воване богатствомъ (ср. ст. 14). Притча эта иаправлена не прямо противъ 
фарисеевъ, потому что нельзя было ихъ уподобить беззваботиому о своемъ 
спасеии богачу, но противъ ихъ взгляда на богатство, какъ ва ‘что-то 
совершенио безвредное для дЗла спасеня, даже какъ на свидфтельство о 
праведиости им$ющаго его человзка. Господь показываетъ, что оно вовсе ие 
есть доказательство праведности и что оно часто приносить величайпий 
вредъ его обладателю и низводитъь его въ адскую бездиу по смерти.— 
Порфира—это шерстяная ткань, окрашеииая въ дорогую пурпуриую краску, 
употреблявшаяся для приготовлеия верхвей одежды, (краснаго цвфта).— 
Виссонь-—тоичайшая, б%лаля ткань, приготовлявшаяся изъ хлопка (слфд. ие 
льняная) и употреблявшаяея на приготовлене нижней одежды.— Каждый 
день пиршествовалз блистательно. Отсюда ясно, что у богача не было 
никакихъ заботъ ии объ общественныхъь дфлахъ и нуждахъ ближиихъ, ии 0 
спасен!и своей собственной души. Онъ ие былъ насильникомъ притфените- 
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20. Былъ также нЪкоторый ни- |былъ Апгелами на лоно Авразмовс; 
п, именемъ Лазарь, который хе- |умеръ и богачъ, и похоронили 
жаль у вороть его въ струпьяхъ | его; 

21. и желалъ напитаться крош- 23. и въ адЪ, будучи въ мувахъ, 
ками, падающими ©0 стола богача, | опъ подиялъ глаза свои, увилдЪлъ 
и псы приходя лизали струпья его. | вдали Авраама и Лазаря на лонЪ 

22. Умеръ ниш и отнесенъ | его, 





лемъ бфдныхъ, не совершалъ и другихъ какихь либо преступлен1й, но это 
уже одно постоянное безпечное пироваше было большимъ грзхомъ предъ 
Богомъ. 


20. Лазарь —имя сокращенное изъ «Елеазаръ»: Богь помощь. Можно 
согласиться съ нёкоторыми толкователями, что имя нищаго Христосъ упоми- 
наеть съ тою пфлью, чтобы показать, что у нищаго была только надежда на 
помощь Божю: люди его бросили у воротъ богача (ЕВеВАехо =былъ выбро- 
шенъ, по русск. переводу: лежалъ).—У вороть (про т. поАбуа)—у входа, 
который изъ передняго двора велъ въ домъ (ср. Мате. ХХУГ 71). 

21. Крошками, падающими со стола боача. Въ восточвыхъ городахъ 
обыкновенно всз объЗдки выбрасываются прямо на улицу, гдз ихъ и Под- 
бирають бродящ1я во множеств по улицамъ собаки. Въ настоящемъ случа 
больному Лазарю приходилось дФлить эти обЪфдки съ собаками. Собаки, 
грязныя, нечистыя съ точки зрён1я еврея, животныя, лизали его струпья— 
он обращались съ несчастнымъ, который не въ силахъ былъ ихъ отогнать, 
какъ съ себз подобнымъ. Намека на жалость, какую будто бы он проявляли 
этимъ ЕЪ нищему, здфсь не заключается... 


22. Отнесень быль Ателами. Конечно, отнесена была душа нищаго 
ангелами, которые, по 1удейскому представяен1ю, относятъ въ рай души 
праведныхъ.—Лоно Авраамово. Такъ у евреевъ обозначалось райское бла- 
женство праведныхъ. ШПраведвики пребывають по смерти въ тфенфЙйшемъ 
общени съ патрархомъ Авраамомъ, покоясь головою на груди его. Однако 
доио :: Авраамово не тоже что рай—это, такъ сказать, избранное и лучшее 
положен!е, какое въ раю заняяъ нищШ Лазарь, нашеди!й здЪсь себЪ тихое 
убзжище въ объятяхъ своего предка (образъ здФсь взять не отъ вечери или 
трапезы, о которой напр. упоминается у Мате. УПТ, 11 и у Лук. ХПЬ 
29, 30, а отъ обычая родителей согрЗвать въ своихъ объятяхъ дфтей; ср. 
Тозн. Т, 18). Конечно, рай здФсь берется не въ смысл царства славы (какъ 
во 2 Кор. ХП, 2 и сл.), а только какъ обозначене безпечальнаго состоян1я 
пранедняковъ, отшедшихЪъ изъ земной жизни. Это состоянме— временное, въ 
которомъ праведники будуть находиться до второго пришествия Христова. 


23. Вьз адъ. Еврейское слово «шеолъ», переведенное здВсь выраженемъ 
«аДЪ», какъ и у Т70-ти толковниковъ, обозначаеть общее м8стопребыванше 
отшедшихъ душъ до воскресен1я и раздЪляется на рай для благочестивыхъ 
(ст. 23, 43) и на геенну—для нечестивыхъ. Кром того талмудъ говорить, 
что рай и геенна такъ расположены, что изъ одного м$фста можно вид$ть, 
что дДФлается въ другомъ. Но выводить отсюда и изъ слёдующей бес®ды 
богача съ Авраамомъ какая либо догматическя мысли о загробной жизни 
врядъ ли основательно, потому что, несомнзнно, мы въ этомъ отдфл$ притчи 
имфемъ предъ собою чисто поэтическое изображене известной, развиваемой 
въ притчВ мысли, подобное тому, какое находится, напр., въ 3 книг$ Царствъ 
гя. ХХП, гд% пророкъ Михей описываеть подъ форму видфв!я бывшее ему 
откровене о судьбЪ войска Ахава. Развз можно, напр., въ самомъ дз 


ГЛАВА 16. ВВАНГЕЛТЕ 

24. и возопивъ сказалъ: отче 
Авразме! умилосердись надо мною и 
пошли Лазаря, чтобы омочилъ ко- 
нецъ перста своего въ водВ и про- 
хладилъь языкъ мой, ибо я мучусь 
въ -пламени семъ. 

.25. Но Авразмъ сказалъ: чадо! 
вспомни, что ты получиль уже 
доброе твое въ жизни твоей, & 
Лазарь злое; нын& же онъ зд%еь 
ут шается, & ты страдаешь; 

26. и сверхъ всего того между 
нами и вами утверждена великая 
пропасть, такъ-что хотяще перейти 
отсюда къ вамъ не могутъ, также 
и оттуда къ намъ не перехо- 
ДЯТЪ. 
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27. Тогда евазаль онЪ: Тавъ 
прошу тебя, отче, пошли его въ 
домъ отца моего, 

28. ибо у меня пять братьевъ; 
пусть онъ заевид$тельствуетъ имъ, 
чтобъ и они не пришли въ это 
м$ето мучен1я. 

29. Авраамъ сказалъ ему: у нихъ 
есть Моисей и пророки; пусть слу- 
шаютЪ ихъ. 

36. Онъ же сказалъ: нЪтЪ, отче 
Авразме! но если кто изъ мертвыхъ 
придетъ въ нимъ, покаются. 

31. Тогда Авраам сказахлъ ему: 
если Моисея и пророковъ не 
слушаютъ, то если бы БТО и изъ 
мертвыхъ воскресъ, не повфрятъ. 


буквально понимать то, что богачъ говорить о мучащей его жаждз? ВЗдь 
онъ въ аду т$ла не имфетъ... Увсидьдь вдали Авраама и Лазаря на дон ею. 
Это, конечно, еще больше увеличило его муки, такъ какъ ему было чрезвы- 
чайно досадно, что презрзнный ниш пользуется такою близостью къ 
патрарху. 

24—26. УвидЪвъ Лазаря въ лонВ Авраама, страдающий богачъ просить, 
чтобы Авраамъ послалъ въ нему Лазаря помочь ему хоть капяею воды. 
Авраамъ, называя богача ласково своимъ «Ччадомъ», отказываетъ ему однако 
въ исполнени его просьбы: онъ уже достаточно получилъ того, что считалъ 
добромъ (доброе свое), а Лазарь въ жизни видфяъ только злое (прибавлен!я 
«свое» здЗсь нфть, что указываеть на то, что страданя вовсе не есть не- 
обходимый удфлъ праведника). Изъ противоположея Лазаря богачу, который 
несомиязнно самъ былъ виноватъ въ своей горькой участи, потому что жихъ 
нечестиво, видно, что Лазарь былъ человфкъ благочестивый. Далфе Авраамъ 
указываетъ на волю Божю, по которой нельзя переходить изъ рая въ геенну 
и обратно. Образно выражая эту мысль, Авраамъ говоритъ, что между геен- 
ной и раемъ тянется большая пропасть (по раввинскому представлен!ю, только 
пядь), такъ что Лазарь, если и захот®лъ бы пойти къ богачу, то не могъ 
бы этого сдзлать. 

27—31. Въ эгомъ отд$лВ указывается, что имфется только одинъ путь 
для того, чтобы избфгнуть участи богача, томящагося въ аду: это поклян!е, 
изм$нен!е праздной, проводимой въ однихъ наслаждешяхъ жизни, и что 
средствами, каыя указаны всзмЪъ ищущимъ вразумляен!я, служатъ завонЪ и 
пророки: даже возвращен!е умершаго не можетъ принести столько пользы 
дая ведущихъ такую безпечную жизнь, какъ эти постоянно им%юпцяся сред- 
ства вразумлен1я.— Пусть онз засвидютельствует» имь—именно разскажетъ, 
вакъ я страдаю за то, что не хотфлъ перемВнить свою безпечную жизнь.— 
Не повърятз. Когда евангелистъ писалъ это, его уму могло предноситься то 
невзр!е, съ какимъ 1удеи встр$тили воскрешене Лазаря (Тоан. ХПИ, 10) и 
воскресеше Самого Христа. Кром того, Христосъ и апостолы совершали уже 
давно воскрешен!е мертвыхъ, а подфИствовало ли это на нев$рующихъ фаз- 
рисеевъ? Конечно, они постарались объяснить эти чудеса какими либо есте- 
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ГЛАВА ХУИ. 


1. Свазаль также Гисусь учени-| 3. Наблюдайте за собою. Если 
камъ Своимъ: невозможно не придти | же согрфшитъ противъ тебя братъ 
соблазнамъ, Но горе тому, чрезъ|твой, выговори ему, и если по- 
кого они приходятъ: кается, прости ему; 

2. лучше было бы ему, если бы| 4. и если семь разъ въ 
мельничный жерновъ повЗсили ему | день согрфшитъ  противъ тебя 
па шею и бросили его въ море,|и семь разъ въ день обратит- 
нежели чтобъ ояъ соблазнилъ одного |ся, и. скажетъ: каюсь, — прости 
ИЗЪ МалЛыхЪ сихъ; ему. 


ствевными причинами или же, какъ дфйствительно они объясняли, помошью 
темной сплы*). 


ХУН. 


Наставлен!я ученикалъ (1—-10). Десять прокаженныхъ (11—19). О второмъ пришеств]и 
Сыпа ЧедловЪческаго (20—27). 


1. Слфдующ1я наставлен!я Христа ученикамъ стоятъ внф связи съ пред- 
шествующею притчею. Ев. Лука просто приводитъ здфеь т% рзчи Христа, 
кая онф счель нужвымъ сообщить своимъ читателямЪъ, не ставя ихъ въ 
связь одну съ другою. Вс попытки установить такую связь представляются 
очень неестествевными. По большей части изречея этн уже встр$чались въ 
евангели Матеея и Марка. Такъ, настояпИй стихъ представляетъ собою по- 
вторенНе Мате. гл. ХУЦ, ст. 7. 

2. Сы. Мате. ХУШ 6. 

3—4. Наблюдайте за’ собою. Господь только-что сказалъ о соблазнахъ, 
как1е могутъ выпасть на долю Его учениковъ со стороны другихъ людей. Те- 
перь Онъ внуптаетъ имъ, что и они сами могутъ подать другимъ повсдъ къ 
соблазну, если не будутъ обнаруживаль прожающей любвн въ отношени къ 
согрёшающему брату.— Если же сорющшить АЕ тебя... См. Мате. ХУПЬ, 
15.- И если семь разз... См. Мате. ХУ, 21—22 >. Обратится, т. е. вернется 
назадъ, предварительно съ гнфвомъ ушедши отъ тебя. 


*) Изъ отвЪта Авраама богачу можно заключать о ложности учен!я спиритизма, 
признающаго возможность явлешй ухершахъ для убЪжден:я кого либо въ какой лнбо 
высокой истонЪ: у насъ есть руководительница въ жизни--—Св. Церковъ, п пныхъ средствъ 
намъ не нужно... 

Н%которые толкователи, номимо прямого смысла, указаннаго выше, усмат, пваютъ 
въ этой притч еще смыслъ вллегорическй и пророчееюй. Богачъ, по ихъ разум ю, 
во всемъ своемъ поведеншт я судьбЪ пзображаеть собою 1удейство, жившее бсезпечно въ 
надеждЪ на своп права на небесное царство, и потомъ, по пришествй: Христа, впезаино 
очутившееся за порогомъ этого царства, а нишИй— язычество, которое было отчуждено 
отъ общества Израильскаго п жило въ нищегЪ духовной, а потомъ вдругъ было привато 
въ лоно Христовой Церкви. 


ГЛАВА 17. ЕВАНГЕЛТЕ 

5. И сказали Апостолы Господу: 
умножь въ насъ взру. 

6. Господь сказалъ: если бы вы 
имфли в$ру съ зерно горчичнное и 
и сказали смоковницы сей: истор- 
гнись и пересадись въ море, то 
она послушалась бы васъ. 

7. Кто изъ васъ, имя раба па- 
шущаго, или пасущаго, по возвра- 
щеиш его съ поля, скажетъ ему: 
пойди скорЪзе, садись за столъ? 

8. Напротивъ ие скажетъ ли ему: 
приготовь мн поужинать и под- 
поясавшиеь служи миф, пока буду 
Веть п пить, и потомъ $шь и пей 
самъ? 
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9. Станетъ ли онъ благодарить 
раб® сего за то, что онъ исполнилъ 
приказан1е? не думаю. 

10. Тавъ и вы, когда исполните 
все повел$нное вамъ, говорите: мы 
рабы ничего нестоющуе, потому что 
сдЪлали, что должиы были сдБ- 
ЛатЬ. 

11. Идя въ Герусалимъ, Онъ про- 
ходилъ между Самарею и Гали- 
леею. 

12. И когда входилъ Онъ въ 
одно селене, встр$тили Его десять 
челов$къ прокажеииыхъ, которые 
остановились вдали. 

13. и громкимъ голосомъ гово- 





5—6. Апостолы, очевидио, просятъ объ усилении въ нихъ вфры чудо- 
дЪйствениой, которая имъ представлялась даромъ Божимъ (ср. 1 Кор. ХШ, 2). 
Господь отвфчаетъ имъ, что это ие особая какая вЪфра, а высшее развит!е 
обыкновениой вфры. Если они будутъ имфть такую простую вфру, то уже 
будутъ въ состоями творить чудеса (см. Мате. ХУП, 20). ЗдЪеь вмФето юры 
упомииается смоковница, но мысль отъ этого ие изм няется. 

7—10. Притча о рабахъ ничею не стоющить иаходится только у одного 
ев. Гуки. Связь съ предыдущимъ устаиовить здфсь иевозможно. Господь ри- 
суеть здфеь картииу возвращеи!я раба съ тяжелой работы на нивЪ или же 
съ пастбища. Господииъ раба, не обращая виимаи1я иа усталость раба, 
велитъ ему приготовить для него, хозяииа, ужинъ и служитъ ему предпо- 
зсавшись. И потомъ, когда рабъ исполиитъ приказаие господииз, этотъ 
послфдиЙ и ие подумаеть поблагодарить его.—Притчу эту Господь сейчасъ 
же и разъясияетъ. Ученики Христа также должны чувствовать себя рабами 
Божии. Когда они исполиятъ свой долгъ предъ Богомъ, то пусть ие раз- 
считываютъ на какую либо награду. Награда можетъ быть и будетъ дана, но 
они сами, въ чувств$ смиретя, должиы созиавать, что оии рабы, иичего не 
стоюще, т. е., конечио, ие стоющ!е особыхъ наградъ. Впрочемъ, въ ифкото- 
рыхъ древиихъ переводахъ, имеиио сирЙскихъ, этого выражеи1я «иичего ие 
стоющ1е» ие имФется: тамъ стоитъ одио слово «рабы».—1Т. Вейсь полагае'гъ, 
что это выражение вставлеио здЪсь иа осиован!и Мате. 26-го ст. ХХУ-Й гл. (а 
лучше, кажется, предположить, иа осиован!и 30-го стиха той же главы, гд% 
встр®чается это самое выражен!е). 

11. Ев. Лука опять повторяеть, что Христосъ идетъ въ Герусалимъ, 
иаправляется къ [ерусалиму, хотя это шеств!е очень медленио. Такъ, въ 
иастоящемъ случаз Господь проходитъ по лиии, разграиичивавшей двф об- 
ласти: Самар!ю и Галилею. О Самари ев. упомииаеть и притомъ ставить 
ез иа первомъ плаиЪ для того, чтобы объясиить, какимъ образомъ въ числ® 
десяти прокажениыхъ, девять изъ коихъ были 1удеи, очутился одниъ сама- 
раиинъ. 

12—19. При вход въ одио селение Христа встр$тило десять прока- 
жениыхтъ (см. Мате. УПТ, 2). Они стояли вдали, потому что закоиъ запре- 
щалъ имъ приближаться къ здоровымъ людямъ, чтобы ие заразить послЗд- 
нихъ (Лев. ХИТ, 46), и громко говорили Христу, чтобы Оиъ помиловалъ ихъ. 
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рили: Шисусъ Наставникъ, помилуй 
насъ. | 

14. УвидЪвъ` 2%, Онъ сказалъ 
имъ: пойдите, покажитесь священ- 
никамъ. И вогда они шли, очи- 
стихись. 

15. Одинъ же изъ нихъ, видя, 
что исцзленъ, возвратился, гром. 
кимъ голосомъ прославляя Бога, 


ТОЛДБОВАЯ БИБЛ. 


ГЛАВА 17. 


18. вакъ они не возвратились 
воздать славу Богу, кром$ сего 
иноплеменника? 

19. И сказаль ему: ветань, иди; 
взра твоя спасла тебя. 

20. Бывъь же спрошенъ фари- 
сеями, когла придетъ Царстве 
Боже, отвЪчалъ имъ: не придетъ 
Царстве Боже примфтнымъ об- 


16. и палъ ницъ къ ногамъ Его, | разомъ, 
благодаря Его; и это быль Сама-| 21. и не скажутъ: воть, оио 
р у 
рячинъ. здзеь, или: вотъ, тамъ. Ибо 


17. Тогда Гисусъ сказалъ: не де- | вотъ, Царетвье Боже внутрь. васъ 
сать ли очистизись? га же девять? | есть. 





Ясио, что у нихъ была н$фкоторая вфра въ Христа, вакъ Богопосяаинаго 
пророка. Господь въ отв$ть имъ повеяфваеть имъ идти и показаться свя- 
щеиниЕамъ. Очевидно, Онъ этимъ самымъ давалъ имь понять, что оиий сей- 
часъ исц®лятся, что уже иачался самый процессъ исцфлевя и что они, Езкъ 
только дойдутъь до священниковъ, окажутся бсовершеино здоровыми. Прока- 
жеииые повфрихи Господу и пошли, чтобы священиики посмотр$ли на иихъ 
я объявили ихъ выздоров8вшими (Лев. ХТУ, 3—4). Куда, ЕъЪ какому свя- 
щеииику пошелъ самарянииъ ие сказаио, ио, иесомнфино, къ своему сама- 
ряискому. И воть из дорог оказалось, что всв дфйствительно освобождены 
отъ проказы. Это было великимъ чудомъ, и, коиечио, всф исцфяенные должны 
бы были поскор%е вериуться ко Христу, чтобы возблагодарить Его и чрезъ 
Него—Бога за получеииое исцзхеие. Но только одинъ изъ исц®ленныхъ 
скоро, повидимому, и ие дойдя хо свящеииика, вернулся и это быль самз- 
рянииъ. Христосъ, отм$тивъ иеблагодариость Тудеевъ исц®ленныхъ, обра- 
щается къ иноплемениику (&АЛотеу\<, ср. Мате. Х, 5) съ успокоительнымя 
словами, указывая ему, что собствеино спасло его.—Этотъ факть -ев. Лука 
сообщаетъ, очевидно, съ тою цёлью, чтобы показать, что Язычники—<амарянинъ 
былъ близокъ къ иимъ, по крайней м$рз, по своему происхожден!ю—окззы- 
вались болфе способными оцфиить блага открывшагося царства Божа, чфмъ 
1удеи, которые давво уже были подготовляемы къ приияйю этого царства. 
20—21. На вопросъ фарисеевъ, когда по мнёаю Христа придетъ 
царство Боже, т. е. что можеть сказать Христось о зиамещяхъ и уеловяхъ 
наступленя этого царства, Господь отвЁчаетъ, что оио ие придетъ «прим$т- 
нЫмЪ 0бразомъ» (ет паротит), Т. е. такъ, чтобы пришестые его можно 
было опредЗлить по бросающимся въ глаза прим$тамъ. Этимъ Господь обоз- 
иачаетъ духовный характеръ осиованнаго Имъ царства, пришеств котораго 
поэтому не поддается челов ческому иаблюдеи!ю и, сяЗдовательно, не можеть 
быть отнесено къ опред®леиному моменту (бр. ст. 20 поте —когда).—И че 
скажутз... т. е. невозможио доказать наступлене этого царства по отд$ль- 
нымъ явленямъ...—Внутрь васз есть,—т. е. между вами, въ вашемъ кругу 
оио уже есть (&у%0с 5ыбу ёсту),—а вы—мысленио прибавляеть Господь-—его 
и не замВчаете. Говоря это Господь могъь имВть въ виду совершаемыя Имъ 
чудеса и особенно изгиаще б$совъ, которое свидфтельствовахло, какъ Онъ 
говорилъ и раньше, о томъ, что царство Боже уже достигло до 1удеевъ 
(см. Мате. ХП, 28). Н%которые толкователи (изъ древнихъ—1. Златоусть и 
Оеофихактъ) хавали этому изреченю другой смыслъ. Именно, по, ихъ мнзяю, 


ГЛАВА 17. ЕВАНГЕЛЕ 
22. Сказалъь тавже ученикамъ: 
придутъ дни, когда пожелаете ви- 
д%ть хотя одинъ изъ дней Сына 
Челов$ческаго, и не увидите; 

23, и сважутъ  вамъ:  вотъ, 
здЗсь, или: вотъ, тамъ, —не хо- 
дите и не гоняйтесь: 

24. ибо какъ молшя, сверкнувшая 
отъ одного края неба, блистаетъ 
до другаго края неба, такъ бу- 
детъ Сынъ Челов®ческй въ день 
Свой. 

25. Но прежде надлежитъь Ему 
много пострадать и быть отвержену 
родомъ симъ. 

26. И какъ было во дни Ноя, 
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тавъ будетъ и во дни Сына Чело- 
взческаго: 

27. Фли, пили, женились, выхо- 
дили замужъ, до того дня, какъ 
вошелъ Ной въ вовчегь, и при- 
шелъ потопъ и погубилъ везхъ. 

28. Также вакъ было и во дни 
Лота: ли, пили, покупали, про- 
давали, садили, строили; 

29. но въ день, въ который Лотъ 
вышелъ изъ Содома, пролилея съ 
неба дождь огненный и сФрный и 
истребилъ всЪхъ: 


30. такъ будетъ и въ тоть 
день, когда Сынъ Челов%чесый 
явится. 





Христосъ говорилъ зд$сь о томъ, что царство Боже находится—«вЪъ душахъ 
вашихъ». Но противЪъ такого толкован1я рфшительно говорить то, что рВчь 
Христа обращена хз фарисеямз, въ душахъ которыхъ Господь всего менфе 
могь найти признаковъ наступлен1я и результатовъ дйств1я этого новаго. 
порядка жизни, которое Онъ обозначиль именемъ «Царства Боя». 


22—24. Христосъ, можеть быть по удалени фарисеевъ, обращазетса` 
къ Своимъ ученикамъ съ н$фкоторыми разъясненями по поводу поднятаго 
фарисеями вопроса о наступлеи царства Божя. Онъ говорить объ открытии 
этого царства въ его славномъ вид®, что совпадеть со вторымъ пришестнемъ, 
Сына Человзческаго (этоть «Сынъ ЧеловческЙ», сл$д., долженъ предвари- 
тельно удалиться—намекъ на смерть Христа).—ЛПожелаете. Это желане 
будеть вызвано въ ученикахъ вфроятно скорбями послфднихъ временъ.— 
Бидьть хотя один изъ дней... (хотя—слово лишнее),—т. е. увидфть (въ. 
смысл Пережить, воспользоваться ср. 1 Петр. ПТ, 10) единый изъ дней 
месстанскаго времени, чтобы отдохнуть отъ скорбей; ио такъ какъ время 
пришествя Месси еще не должно наступить, вы этого дня не увидите.—. 
И скажутз вамз... См. Мате. ХХГУ, 23, 26,—Какз момия—ем. Мате. 
ХХГу, 27. Пришеств!е Месс!и всфмъ съ разу будеть видно и не для чего 
будетъ узнавать отъ другихъ 0бъ этомъ пришествм. Молн!я, о которой: 
говорить Христосъ, необыкновенная—ее видно съ одного крзя неба до дру- 
гого (небесный сводъ по вавилонско—И1удейскому представленю упирался на 
двухъ концахъ своихъ въ землю).—Вз день Свой, т. е. въ день Своего при- 
шеств!я-для суда надъ м!ромъ (выражен!е это напоминаетъь собою выражен!е. 
пророковъ «день Теговы». См. напр. Тоил. Г, 15). 

25. См. Мате. ХУТ, 21. 

26—27. См. Мате. ХХТГУ, 37—39. 

28—30. Это сравнен1е имется только у одного ев. Луки. О погибели 
Содома и Гоморры см. объясн. кн. Бытя гя. ХТХ-я.— Пролижя—правильн$е: 
пролилъ (2Врее—ср. Мате. У, 45). Подлежащее подразум$ваемое здфсь— 
Богъ.—Явитея—точн%е: откроется (атоха\отчетои) во всемъ Своемъ величи. 
До твхъ же поръ Онъ будеть сокрыть на нгбЪ (ср. Кол. Ш, 3 и сл. 2 
Соя. 1, 7). 
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31. Въ тотъ день, кто будетъ|будутъ двое на одной постели: 
на ЕровлБ, а вещи его въ дом$,|одинъ возьметея, & другой оста- 
тотъ не сходи взять ихъ; и вто|вится; 
будетъ на пол, также не обра-| 35. дв$ булутъ молоть вмфет?: 
щайся пазалт: одна возьмется, & другая оставиятся; 

32. вспомипайте жену Лотову.| 36. двое будутъ ва полЪ: одинъ 

33. Ето станетъ сберегать душу | возьмется, & другой оставится. 
свою, тотъ погубитъ ее; а кто по-| 37. На это сказали. Ему: ГДЗ, 
тубитъ ее, тотъ оживить ее. Господи? Онъ же сказалъ имъ: гдЪ, 

34, Сказываю вамЪ: въ ту ночь |трупъ, тамъ соберутся и орлы. 


ГЛАВА ХУШ. 


—ы— 


1. Сказалъь также имъ притчу | литься и не унывать, 
0 томъ, что должно всегда мо- 





31. (См. Мате. ХХТУ, 17-18). Это наставлене у ев. Луки имфетъ тотъ 
смыслъ, что нужно оставить все земное, для того чтобы быть готовымъ ко 
встрзч$ возвращающагося Месси. Очевндно ев. Лука приводить это наста- 
влен!е въ виду нзображенной выше (ст. 26—80) беззаботной жнзни, какую 
будетъ вести человЪчество предъ вторымъ пришествемъ Хризтовымъ. 

32. Жена Лотова приводится въ примфръ прнвязанности къ земному 
стяжаню, изъ за которой она и погнбла (см. Быт. ХХ, 26). 

33. (См. Мале. Х, 39). По всей вфроятностн, это изречен!е здЪсь имфетъ 
отношен!е къ предшествующему упомннаню о жен Лотовой. Та подумала 
объ оставленномъ ею нмуществ® и, обернувшнсь по направленю къ своему 
дому, погибла. Такъ погибнуть--хушевно—т®, кто будетъ очень беречь свою 
твлесную жнзнь, когда Господь будеть призывать Своихъ послФдователей къ 
самопожертвован!ю. 

34—36. (См. Мате. ХХГУ, 40—41). Ст. 36 признается западными издз- 
телями евангел вставкой нзъ Мате. ХХТУ, 40. Въ Новомъ Зав$тВ св. 
Алекс1я также этого стиха не имфется. 

37. Ученнки спрашивають: тдф именво совершнтся это отдзленше од- 
внхъ людей оть другихъ? Господь отв5чаетъ, Что это будеть совершаться 
вездф, гдф будуть людн, заслужнвающ!е наказан!я. Объяснен!е самаго срав- 
нен1я см. Мате. ХХТУ, 


ХУШ. 


Притча о вдов (1—8). Притча о фарисев и мытарз (9—14). Благословлеще дфтей и 
опасность богатетва (15—30). Предсеазане Христа о Своей смерти я исцфлеше слВоого 
близъ Герихона (81—43). 


1. Слова Христа о томъ, что ученики не увидятъ «дня Сына челов$- 
ческаго», не найдуть себЪ подкрзплен!я въ наступлени дня суда СХУП, 22), 
пронзвели, конечно, на нихъ тяжелое впечатл® не. Чтобы показать, что онн 
все же не дояжны унывать, Господь говорнтъ имъ притчу, которая вразум- 
ляеть ихъ, что Богь все таки слышитъ н услышнтъ просьбы Своихъ избран- 
ныхь (т. е. ихъ, учениковъ Христа) н исполнить ихъ.—Вседа молиться. 
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2. говоря: въ одномъ город%|мн покоя, защищу ее, чтобы она 
былъ судья, который Бога не боялся | не приходила больше докучать мнЗ. 


и людей не стыдился. 6. И сказалъ Господь: слышите, 
3. Въ томъ же город была|чтб говоритъ судья неправедный? 
одна вдова, и она, приходя въ нему,| 7. Богъ ли не защититъ избран- 
говорила: защити меня отъ сопер-|ныхъ Своихъ, вомющихъ къ Нему 
ника моего. день и ночь, хотя и медлитъ за- 
4. Но онъ долгое время не хо-| щищать ихъ? 
тфлъ. А посл сказаль самъ въ себф:| 8. сказываю вамъ, что подастъ 
хотя и Бога не боюсь и людей не| имъ защиту вскор$. Но Сынъ Че- 
стыжусь, лов ческ1й пришедъ найдеть ли 


5. но какъ эта вдова не даетъ!в%ру на земл В? 





Н%которые толкователи разум$ютъ здфсь «постоянное стремлене души къ 
Богу», которое должно продолжаться въ течении жизни, хотя для молитвы 
бываютъ часы болфе сильной и сосредоточенной теплоты (Тренчъ стр. 408). 
Но употребленный здфсь глаголь «молиться» (прозедуезваи) означаеть дЪЙст- 
вительную молитву, въ прямомъ значен!и этого слова. Что же касается выра- 
жен!я «всегда» (лауточе), то оно несомнфино имфетъ смыслъ гиперболичесвйй. 
Такъ это слово часто употребляется въ Св. Писанйи (напр. скорбь моя всезда 
предо мною.—Пс. 37, 18.—Пребывали вседа въ храм$.—Лук. ХХЛУ, 53). — 
Не унывать—по связи р%чи, не унывать во время молитвы, когда видятъ, 
что она не исполняется.—Содержан!е и цфль притчи здфеь указываетъ самъ 
евангелисть, а не Христосъ (какъ почему то утверждаеть Тренчъ. Стр. 408). 
2—5. Судья (см. Мале. У, 25).—Притча эта очень напоминаетъ собою 
притчу о друг, пришедшемъ въ полночь съ просьбою къ другу (Лук. ХТ, 
5 и сл.). Какъ тамъ, таёъ и здфеь удовлетворен!е просьбы получается въ 
сияу особой настойчивости, съ какою тамъ другъ выпрашиваетъ хлфба у 
друга, а здфсь вдова проситъ неправелнаго судью разобрать ея дф10.— 
Чтобы она не приходила больше докучать мни-—точнЪе: «подставлять мнЪ 
синяки ПодъЪ глаза». Судья шутя говорить, что пожалуй женщина дойдетъ 
ВЪ своемъ отчаяни до того, что станеть бить его (олота\ье) по лицу... 
6—8. Смыслъ нравоучен!я, выводимаго изъ притчи Христомъ, сл$дую- 
Ш. Христосъ кавъ бы учить: «Слушайте, что говорить судья неправедный! 
Но Богь-—Онъ ли не защитить избранныхъ Своихъ, вошющихъ къ Нему 
день и ночь? Ужели можно сказать, что Онъ медлителенъ въ отношени къ 
нимъ? (по принятому у насъ греч. тексту здВеь стоить прич. захродорлфу, а 
по боле провфренному тексту нужно читать вахровове--3-е лицо наст. 
врем.) Развз можеть Онъ не придти къ нимъ на помощь?—Т$мъ не мене 
если `Христосъ здФеь отрнцаетъь дъйствитедьно замедлен!е со стороны Бога, 
то Онъ не говоритъ, чтобы дфло не представлялось иначе и избраннымъ 
Божимъ. Имъ можеть казаться, что такое замедлен!е существуетъ, потому 
что Богъ, по Своей премудрости, не всегда исполняеть просьбы и людей 
блаточестивыхъ, отлагая это до извф$стнаго времени. Посл этого Христосъ 
съ 0собою силою высказываеть такое положен!е: «Богъ сотворить отмщен!е, 
о которомъ вошютъ Его избранники, вскорз», т. е. быстро, когда это нужно 
будетъ, освободитъ Своихъ избранниковъ оть ихъ враговъ, которые понесутъ 
наказан!е при второмъ пришестви Христа, и прославитъ этихъ избранни- 
ковЪ въ ЦарствЪ Месси (ср. 21, 22). Хотя идея этого отмщен1я въ еван- 
гели отъь Луки и не имфеть той рфзкой формы, какую она получила у 
другихъ новозавзтныхЪ писателей, напр., въ Апокалипсисв, тфмъ не менфе 
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9. Сказалъ также къ н®которымъ, | въ себ такъ: Боже! благодарю 
воторые увЗрены были о себЪ, что | Тебя, что я не таковъ, какъ проче: 
они праведны, и унижали другихъ, | люди, грабители, обидчики, пре- 
слЪдующую притчу: любодзи, или кавкъ этотъ мч- 

10. два челов ка вошли въ храмъ | тарь: й 
помолиться: одинъ фарисей, & другой| 13. пощусь дза раза въ недфлю, 
мытарь. даю десятую часть изъ всего, чтб 

11. Фарисей ставъ молился самъ | пр1обр%таю. 


все таки и оиа вообще не чужда ев. Лук (ср. Г, 51 и сл. 71 и сл.).— Но 
Сынь человъческй пришедъ найдеть ли вюру на землъ? Эти слова несомиЗино. 
стоять въ связи съ предыдущею идеею о послЗдвемъ судз. Христосъ вакъ-бы 
говорить: «Это уже несомннно, что Сынъ ЧеловЗчесый придетъ, чтобы 
помочь вфрующимъ и наказать невзрующихъ. Но вопросъ въ томъ, много ли 
больше в$ры найдеть Онъ въ СебЪ, приходя во второй разъ, ч8мъ нашелъ при 
первомъ Своемъ пришестви на землю? «Здфеь Господь повторяеть мысль, 
высказанную Имъ при изображеи!и времени второго пришествя въ гл. ХУПЫ— 
ст. 26 и сл. По Тренчу (стр. 415) и еп. Михаилу, здФеь рфчь идеть объ 
умалени взъры въ впрующихь, о НЗкоторомъ ея ослаблении. Но Христосъ не 
товоритъ, что мало найдетъ вЗры въ сред христанства, а вообще изобра- 
жаеть состояне челов чества»: вЪру на землЪ (ети <й6 17). Грусть слышится 
ВЪ этихъ словзхъ Христа: Ему больио, что придется къ большинству людей 
примЗнить строгое осуждене, вмФсто того, чтобы ихъ помиловать и сдфлать 
участниками Своего славнаго царства. 

9. Нритча о мытар$ и фарисеф находится только у одного ев. Луки. 
ЦЗлью притчи несомнзино было-—-н%®еколько поиизить сознан!е собствениаго 
достоинства среди учениковъ Христа (избранные—от. 1-Й) и научить ихъ. 
смиреню. Ихъ и нужно разум$ть подъ т8ми, которые слишкомъ высоко. 
ставили свою праведность и унижали другихъ. Къ фарисеямъ же Христосъ 
не могь обратиться съ притчею, въ которой прямо выводится фарисей, 
Притомъ фарисей, выведенный въ притч, вовсе не показался бы фарисеямъ 
заслужившимъ осужден!е оть Бога: его молитва должна была имъ казаться 
совершеино правильною. 

10. Вошли-—точн%е: подиялись (дуеВлосу). Храмъ стояль на горф.— 
Фарисей—см. Мате. Ш, 7.—Мытарь—см. Мате. У, 46. 

11. Ставь. Молились 1удей обыкновенно стоя (Мате. УТ, 5).—Самь въ 
себъ. Эти слова по русск. тексту, согласному съ Т. Вес., относятся ЕЪ слову 
«молился» и обозначають молитву «про себя», не выраженную громко. По 
другому чтеню, слово это относится въ слову ставъ (Т. Вейсъ) и будетъ 
указывать иа то, что фарисей не хотЗль приходить въ соприкосновене съ 
такими люльми, какъ мытарь. Послднее мн8не, впрочемъ, едва ли можно- 
принять, потому что этого не допускаеть смыслъ греческаго выражен!я 
(поставлено зкФсь не ха8’ёаотоу, а подс ёа0тбу).--Боже! блаюдаюю Тебя. Фари- 
сей начииаетъ молитву какъ должно, но сейчасъ же переходить къ осуждению 
ближнихь и къ возвеличеню себя самого. Это не Богъ далъ ему силы 
совершать добрыя дФла, а онъ самъ все сдфлалъ. —Сей мытарь—правильнфе:. 
воНЪ тотъ, мытарь!--выражен!е презр$н1я. | 

12. Кром отрицательныхъ качествъ, как1ля приписалъ себф фарисей 
выше (онъ—не грабитель, не обидчикъ, ие прелюбод®й), оиъ говорить теперь 
о своихъ положительныхъ заслугахъ предъ Богомъ. ВмЪето того, чтобы 
поститься одинъ разъ въ году—въ праздникъ очищетя (Лев. ХУТ, 29), онъ, 
подобно другимъ набожнымъ 1удеямъ, постится еще два дия въ недёлю— во. 


ГЛАВА 18. ЕВАНГЕЛ1Е 

13. Мытарь же, стоя вдали, не 
смфлъ даже поднять глазъ на небо; 
но, ударяя себя въ грудь, говорилъ: 
Боже! будь милостивъ ко мн® гр%ш- 
нику! 

14. Сказываю вамъ» что сей по- 
шелъ оправданнымъ въ домъ свой 
болфе, нежели тотъ: ибо всяый, 
возвышающий самъ себя, униженъ 
будетъ, а унижающ себя воз- 
высится. 

15. Приносили въ Нему и мла- 
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въ нимъ; ученики же, видя тб, воз- 
браняли имъ. 

16. Но Тисусъ, подозвавъ ихъ, 
сказалъ: пустите дфтей приходить 
во Миф и не возбраняйте имъ, ибо 
таковыхъ есть Царстве Боже; 

17. истинно говорю вамъ: вто 
не приметъ Царстыя Божя, кавъ 
дитя, тотъ не войдетъ въ него. 

18. И спросиль Его нзкто изъ 
начальствующихь: Учитель благ!!! 
чтб мнЪ дФлать, чтобы наслЗдовать 


денцевъ, чтобы Онъ прикоснулся | жизнь вЪчную? 





второй и пятый (ср. Мате. УТ, 16). Вмфсто того, чтобы давать на нужды 
храма только десятину отъ прибыли, получаемой ежегодно въ стадф, или отъ 
плодовъ (Числ. ХУПТ, 25), онъ даетъ десятину отъ «всего», что получаетъ— 
съ самыхъ, напр., мелкихъ травъ (Мате. ХХЛИ, 23). 

13. Мытарь въ это время стоялъ вдалек$ отъ фарисея (досел р$чь 
шла только о фарисе —значитъь и разстояе указывается по направлен!ю 
отъ него). Онъ не смВль выступить на видное м$сто, гдЪ, безъ сомн$и!я, 
сыВло сталь фарисей, и молился Богу только о томъ, чтобы Богь быль 
милостивъ КЪ нему, грёшнику. При этомъ онъ ударяль себя въ грудь—вЪъ 
знакъ печали (ср. УШ, 52). Онъ думалъ только о себф, ни съ кЗмъ себя не 
сравнивалъ и ничфмъ себя не оправдывалъ, хотя конечно и могь бы сказать 
что нибудь въ свое оправдане. 

14. Посл$ такой молитвы мытарь пошелъ (точнфе: сошелъ, ср. 10 ст.) 
домой оправданнымь, т. е. Богь призналъ его праведнымъ и даль ему это 
почувствовать особою радостью сердца, особымъ чувствомъ умиленя и успо- 
коен!я (Тренчъ стр. 423), потому что оправдав!е не есть только эактъ, совер- 
шающ ся въ Бог, но и переходитъ на оправданнаго челов$ка. Мысль объ 
этомъ оправдания, какъ совм щающемъ въ себ$ и признане челов$ка пра- 
веднымъ и усвоенйе человфкомъ праведности Божей, раскрыта была еще 
ранзе написан1я ев. Луки апостоломъ Павломъ въ его послашяхъ, и, безъ 
сомнфнйя, ев. Лука, употребляя вырзжене «оправданный», понималъ его такъ, 
какъ его учитель, ап. Павелъ.— Боде, нежели тотз. Это не значитъ, что и 
фарисей былъ оправданъ, хотя и не въ такой степени, какъ мытарь: фарисей 
ушелъ, какъ объ этомъ говоритъ контекстъь р$чи, прямо осужденнымъ.—Ибо 
всякй—мысль вполнф подходящая въ притч. Смыслъ изречешя см. въ 
ХГу, 11. 

15—17. ЦослВ заимствован изъ извзстиаго ему источника, ев. Лука 
снова начинзетъ повфствовать о собыпяхъ путешеств1я Христа въ Тепуса- 
лимъ, сал$дуя главнымъ образомъ ев. Марку (см. Марк. Х, 13—16; ср. Мате. 
ХХ, 13—14).—Приносимь къ Нему и младенцевь (та Врефт-—д®тей самаго 
ранняго возраста).—ЛПодозвавь ихе, сказаль. Въ русск. перевод%, повидимому, 
р8чь объ ученикахъ, но, какъ видно изъ греческ. текста, зовъ Христа былъ 
обращенъ къ самимъ малюткамъ (просхаХ. ат), а р%&Чь (сказалз) — къ 
ученикамъ. | 

18—30. Бес$да объ опасности отъ богатства приведена у ев. Луки 
согласно съ ев. Маркомъ (см. Марк. Х, 17—31). Ев. Матеей приводить эту 
бесЗду съ н$Фкоторымъ пополненемъ отвВта Цетру (см. Мате. ХТХ, 16—30).— 
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19. Гисусъ сказалъ ему: чтб ты 
называешь меня благимъ? Никто не 
благъ, какъ только одинъ Богъ; 

20. знаешь заповзди: не пре- 
любодЪйствуй. не убивай, не вради, 


не лжесвидфтельствуй, почитай 
отца твоего и матерь твою (Исх. 
20, 12—16). 


21. Онъ же сказаль: все это 
сохранилъ я отъ юности моей. 

22. Услышавъ это, [исусъ ска- 
залъь ему: еще одного недостаетъ 
тебЪ: все, что имфешь, продай и 
разхай нищимъ, и будешь имЪть 
сокровище на небесахъ, и приходи, 
саЗхуй за Мною. 

23. Онъ же, услышавъ @е, опе- 
чалилея, потому что быль очень 
богатъ. 

24. Тисусъ, видя, что онъ опе- 
чалился, сказалъ: кавъ трудно им$ю- 
щимъ богатство войти въ Царстае 
Боже! 

25. ибо удобнзе верблюду пройти 
СЕВОЗЬ игольныя уши, нежели бо- 
гатому войти въ Царстые Боже. 

26. Слышавийе се сказали: Ето 
же можеть спастись? 

27: Но Онъ сказалъ: невозможное 
челов камъ возможно Богу. 

28. Петръ же сказалъ: вотъ, мы 
оставили все и послФдовали за 
Тобою. 

29. Онъ сказаль имъ: истинно 
говорю вамъ: нфтъ никого, вто оста- 
вить бы домъ, или родителей, или 
братьевъ, или сестеръ, или жену, 
или дфтей для Паретвя Божа, 
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30. и не получилъь бы гораздо 
болфе въ се время, и въ вЪЕЪ 
будущ1Й жизни ВЪЧной. 

31. Отозвавъ же двЗнадцать уче- 
никовъ СвоихЪ, сказалъ имъ: вотъ, 
мы восходимъ въ Герусалимъ, и 
совершитея все написанное чрезъ 
пророковъ о Сын$ ЧеловЪческомъ: 

32. ибо предадутъ Его азычни- 
вамъ и поругаются надъ Нимъ, и 
оскорбятъ Его и оплюютъ Его, 

33. и будуть бить и убьютъ Его; 
и въ третй день воскреснетъ. 

34. Но они ничего изъ этого не 
понали; слова Си были для нихъ 
сокровенны, и они не разум$ли 
свазаннаго. 

35. Когда же подходилъ Онъ въ 
Терихону, одинъ слфпой сидфлъ у 
дороги, прося милостыни; 

36. и услышавъ, что мимо пего 
проходитъ народъ, спросилъ: что это 
такое? 

37. Ему сказали, что Тисусь 
Назорей идетъ. , 

38. Тогда онъ завричалъ: Тисусъ, 
Сынъ Давидовъ! помилуй меня; 

39. Шедпие впереди заставляли 
его молчать; но онъ еще громче 
вричалъ: Сынъ Давидовъ! помилуй 
меня. 

40. Тисусъ остановившись велЪзъ 
привесть его къ Себф. И когда 
тотъ подошелъь въ Нему, спросилъ 
его: 

41. чего ты хочешь отъ Меня? 
Онъ сказалъ: Господи! чтобы ми 
прозр$ть. 


Никто изъ» начальствующихь (&руоу ск) — можеть быть, предстоятель 
синагоги. Это опредзлеше собес$днику Христа сообщаетъ только одинъ 


ев. Лука. 7 


31—43. Предсказан!е Христа о Своей смерти и исц8лене слпца близъ 


Терихона ев. Лука передаеть, слдуя ев. Марку (см. Марк. Х, 32—34, 
46—52).——Совершится все написанное чрезь пророковз—это прибавлене 
ев. Луки, т. е. ближе всего пророчества Захарш (ХТ, 12 и сл.; ХПИ. 10; сер. 
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42. Тисусъ сказалъ ему: прозри! | пошель з& Нимъ, славя Бога. И 


в$р& твоя спасла тебя. 


весь народъ, видя это, воздалъ хвалу 


43. И овъ тотчаеъ ‘прозрзль и|Богу. | 


ГЛАВА ХХ. 


м 


1. Потомъ 41/6965 вошелъ въ 
Черихонъ и проходилъь  чрезъ 
него. 


2. И вотъ, н8кто именемъ Закхей, 
начальникь мытарей и челов*ЕЪ 
богатый, 

3. искаль видфть Тисуса, кто Онъ, 


смоковницу, чтобы увидЪть Его 
потому что Ему надлежало проходить 
мимо Нея. 

5. Лисусъ, когда пришелъ на это 
м$сто. взглянувъ, увидВль его и 
сказалъ ему: Завкхей! сойди скорЖе, 
ибо сегодня надобно Мн8 быть у 


тебя въ дом». 
6. И онвъ посп8шно сощелъ и 
принялъ Его съ радостью. 


но не могъ_.за народомъ, потому 
что малъ былъ ростомъ; 
4. и забЪжавъ впередъ, взлзъ на 





Ис. ИП). — Они ничею не поняли, —т. е. не могли представить себ, какъ 
можеть быть умершвленъ Месыя (ср. ТХ, 45).—Козда же Онъ подходиль кз 
Терихону. Исцфлене слёпца такимъ образомъ по ев. Луки совершилось предз 
810домь Господа въ городъ, а по Марку и Матеею по выходъ изъ города. 
Это противор8е можно объяснить тёмъ, что въ то время Господь исцфлилъь 
двухъ слВИцовъ, какъ и сообщаеть ев. Матеей (ХХ, 30)—0дДного предъ 
входомъ въ Герихонъ, & другого—по выходВ изъ этого города. О первомъ и 
сообщаетъ ев. Лука. | 


ХТ. 


Зактей мытарь (1 —10). Притча о мзнахь (11—27). Входъ въ [ерусаличь и очищене 
храма (28—48). 


1—4. Истор!я Закхея мытаря составляетъ особенность евангелия Луки: 
У другахъ евангелистовъ она не сообщается. Когда Господь, направляясь въ 
Терусалимъ, проходилъ чрезъ [ерихонъ (объ [ерихонВ см. Мате. ХХ, 99), то 
начальникъ мфстныхъ мытарей (въ Герихон$ получалось не мало пошлинъ 
съ производства и отъ вывоза бальзама и потому было н%8окэлько мытарей), 
человзкъ богатый, по имени Закхей (съ евр.—чистый), очевидно, }удей, ста- 
рался увидЪть между проходившими Тисуса.—( Ато онз,—т. ©. кто изъ прохо- 
дящихь именно Шисусъ). Но это ему не удавалось, потому что онъ быль 
мать ростомъ.—346%ж46% впередь,—т. е. въ ту улицу, которую еще Христосъ 
ве прошелъ, но долженъ былъ пройти, (по лучшему чтен!ю: ® ёртлоздеу, 
по Т. В. просто ёртоозвеу).— Вздьзь на смоковницу— дерево это очевидно 
быдо довольно высокое, — Мимо нея. Въ греч. текств стоитъ слово дгехаутс, 
но предлогъ 8х здесь лишн!Й: его нтъ въ лучшихъ кодексахъ. 

5—6. Зналъ ли Господь Закхея раньше —неизв8стно. Онъ могъ услы- 
щать имя мытаря оть окружавшихь Его, которые знали Закхея и назвали 
его по имени, увидЗвъ его въ странномъ положеши на деревз.—Сеюдня 
надобно быть `Мнь... Господь указываеть Зэкхею на особенную важность 
для него нынзшняго дня: Христосъ, согласно высшему опредзленю (ср. 
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7. И всф, видя тб, начали роп-| 10. ибо Сынъ челов$чесвй при- 
тать и говорили, что Онъ зашелъ | шелъ взыскать и спасти погибщее. 
въ грфшному челов%ку. 11. Вогда же они слушали это, 

8. Закхей же ставъ сказалъ Гос- | присовокупиль притчу: ибо Онъ. 
поду: Господи! половину имя |былъ близъ ерусалима, и они цу- 
моего я отдамъ нищимъ я, если|мали, что скоро должно открыться 
кого чЁмъ обидЪлъ, воздамъ вчет- | Царстне Божие. 
веро. 12. Итавъ сказалъ: нзкоторый 

9. Тисусъ сказаль ему: нынЪ | челов къ высокаго рода отправлялся 
пришло спасене хому сему, потому | въ дальнюю страну, чтобы получить 
что и онъ сынъ Авраама; себЪ царство и возвратиться; 





ст. 10), долженъ остановиться у Закхея из ночлегь (ср. выражене реми— 
быть съ Тоан. Т, 39). 

7. Всю типерболическое выражеще. Р$чь идетъ объ 1удеяхъ, которые 
сопровождали Христа до дома Закхея и видёли, какь Закхей ветрЪтиль 
Господа при вход%.—Зашель—точие: вошехь для того, чтобы зд®сь остаио- 
витьея (е9^$= хала)бса). 

8. ВЗроятно, бесфда, какую имЪхь Христосъ съ Закхеемъ, придя Еъ 
нему, произвела огромное впечатл$е на душу мытаря. Давая обфть рас- 
платиться съ нищими и обижениыми имъ, онъ выражаеть этимъ созиан!е 
своего недостоинства предъ такимъ великимъ счастьемъ, какого онъ удо- 
стоилея теперь: къ нему пришелъь Самъ Месс1я.—Обидьлеь—(воохофаутиза)— 
т, е., если я кому повредилъ въ матеральномъ отношени своими доно- 
сами. Закхей могъ, дфИствительно, какъ глава мытарей, имфть большое 
значене въ дфлЪ оштрафованя торговцевъ, не внесшихъ узаконенную 
пошлину за товаръ.— Вчетверо. Онъ разсматриваетъ свой поступокъ какъ 
воровство: за воровство, по закону Моисееву, полагалось уплачивать вчет- 
веро или даже впятеро стоимость украдеинаго (Исх. ХХЦ, 1). 

9. Схазаль ему-- правильнфе: въ отношен!и къ нему, Закхею (прос а0тбу), 
обращаясь при этомъ къ ученикамъ Своимъ и къ бывшимъ въ дом гостямъ. 
Дому сему, —т. е. всей семь$ Закхея.—И онз сынь Авраама, —т. е. несмотря 
на свое презираемое всфми П1удеями занят!е, и Закхей имфетъ извзстныя 
теократическя права на спасене чрезъ Месаю. О нравственномъ его 
достоинств$ здфсь р%фчи н$фтъ, и слёдующ стихъ подтверждаетъь ту мысль, 
что Закхей, дфйствительно, принадлежалъь къ людямЪъ, которыхъ не напрасно 
называли «погибшими». 

10. Здесь Господь подтверждаетъ истинность сказаннато Имъ въ 9-мъ 
ст. ДЪйствительно, семь Закхея пришло: спасене, потому что пришелъ Мес- 
с1я, чтобы отыскивать и спасать подпавшихъ вф$чной погибели (ср. Мате. 
ХУ 11). | 

11. Притча о минахъ сходна съ приведенною у ев. Матеея въ ХХУ-Й гл. 
ст. 14—30 притчею о талантахъ. Кв. Лука поводомъ къ произнесейю этой 
притчи указываетъ то обстоятельство, что Господне возвфщен1е о спасении 
дома Закхея (ст. 9) слышали ученики Христа и вфроятно бывше у Закхея 
гости, которые поняли это возвфщене въ томъ смысл, что теперь скоро 
Христосъ откроеть Царство Боже для всхъ (Господь находился всего въ 
150 стадяхъ оть Шерусалима). Понятно, что царство, какого они воз ожи- 
дали, было внЪшнее, политическое. Чтобы разсЗять такое ожидане Господь 
и сказалъ нижеслфдлующую притчу. 

12. Очень можеть быть, что когда Господь говорилъь о человВЕВ, хло- 
потавшемъ о получен!и себЪ царской власти, то имфлъ въ виду Тудейскаго 


ТЛАВА 19. ЕВАНГЕЛИЕ 
13. призвавъ же десять рабовъ 
своихъ, далъ имъ десять минъ *) 
и сказалъ имъ: употребляйте ихъ 
въ оборотъ, пока я возвращусь. 

14. Но граждане ненавидвли его 
и отправили вслЗдъ за нимъ по- 
сольство, сказавши: не хотимъ, чтобъ 
онъ царствовалъь надъ нами, 

15. И вогда возвратился, полу- 
чивъ царство, велЪлъ призвать къ 
себ рабовъ тЪхъ, которымъ далъ 
серебро, чтобы узнать, вто чтб 
пр1обрзлъ. 

16. Пришелъ первый и сказалъ: 
господинъ! мина твоя принесла де- 
сять миНнЪ. 

17. И сквазалъ ему: хорошо, 
добрый рабъ; за тб, что ты въ ма- 
ломъ былъ вфренъ, возьми въ упра- 
влен1е десять городовъ. 

18. Пришелъ второй и сказалъ: 
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19. Сказалъ и этому: и ты будь 
надъ пятью городами. 

20. Пришелъ третй и сказалъ: 
господинъ! вотъ твоя мина, которую 
я хранилъ, завернувъ въ платокъ; 

21. ибо я боялся тебя, потому 
что ты человЗкъ жестов: берешь, 
чего не клалъ, и жнешь, чего не 
сЪялъ. | 

22. Господинз свазаль ему: 
твоими устами буду судить тебя, 
лукавый рабъ: ты зналъ, что я чело- 
вЪкъ жестов, беру, чего не клалъ, 
и жну, чего не сЗялъ; 

23. для чего же ты не отдалъ 
серебра моего въ оборотъ, чтобъ я 
пришедъ получилъ его съ прибылью? 

24. И сказалъ предстоящимъ: 
возьмите у него мину и дайте имЗю- 
щему десять минъ, 

25. И сказали ему: господинъ! 


господинт! мина, твоя принесла пять |у него есть десять миняъ. 


МИНЪ. 
*) фунтовъ серебра. 


26. СОказываю вамъ, что всякому 


| имЗющему дано будетъ, а у не- 


паря Архелая, который чрезъ путешествие въ Римъ добился утвержденя 
своего въ царскомъ достоинствВ, не смотря на протесты его подданныхъ 
(Г. ФлавШ. Древн. ХУП, П, 1). Тавъ и Христосъ, прежде чфмъ получить 
славное царство, должеиъ будеть уйти въ «дальнюю страну»—на& небо, къ 
Отцу Своему, и потомъ уже явиться на землВ во славз Своей. Впрочемъ 
такое сравненНе н%фтъ необходимости дфлать, такъ какъ главная мысль въ 
притч8 не эта, а мысль объ осуждеши лукавыхъ рабовъ (ст. 26—27). 

13. ЧеловЗкъ призваль десять своихъ собствениыхъ (640705) рабовъ, 
отъ которыхъь могь ожидать, что они будутъ соблюдать Его интересы (ср. 
Мате. ХХУ, 14). Минь. Мина еврейская разнялась ста сиклямъ—т. е. 
80 рублямъ. Аттическая мина равнялась ста драхмамъ—если это была мина 
серебряная, т. е. 20 рублямъ. Но мииа золотая равнялась 1250 рублямъ. Въ 
ев. Матеея счеть ведется б0л5е крупный—на таланты, но тамъ челов къ 
раздаетъ все свое име, чего не сказзаио здесь о человзкЗ, отправлявшемся 
искать себЪз царство.— Умотребляйте ихъ в5 обороть,—т. е. заведите на 
нйхъ торговлю.—Подъ рабами, конечно, нужно разум$ть учениковъ Христо- 
ВЫХЪ, & ПОДЪ минами—разныя похученныя ими отъ Бога дарованЙя. 

14. Подъ зражданами, не пожелавшими упомянутаго выше человзка 
имфть своимъ царемъ, нужио разумВть единоплемениковъ Христа, невЗрую- 
щихъ 1удеевъ. | 

15. (См. Мате. ХХУ, 19).—Кто что праобрьль—правильнВе: кто что 
предпринялъ. 

16—17. См. Мате. ХХУ, 20—21. 

18—26. См. Мате. ХХУ, 22—29. 
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имфющаго отнимется и тб, чтб 
имзетъ; 

27. враговъ же моихъ т$хъ, ко- 
торые вне хотЪли, чтобы я царство- 
валъ надъ ними, приведите сюда и 
избейте предо мною. 

28. Сказавъ это, Онъ пошелъ 
далфе, восходя въ Герусалимъ. 

29. И когда приблизился къ Вие- 
фаг1и и Виезни, въ гор№, назы- 
ваемой Елеонскою, послалъ двухъ 
учениковъ Своихъ, 

30. сказавъ: пойдите въ противо- 
лежащее селене; вошедши въ вего, 
найхете молодаго осла приваязан- 
наго, на вотораго ниЕто изъ людей 
никогда не садился; отвязавши его, 


ТОлковАЯ ВивлЯ. 


ГЛАВА 19. 


32.. Посланные пошли и нашли», 
кавкъ Онъ сказаль имъ. 

38. Когда же они отваязывали 
молодаго осла, хозяева его сказали 
имъ: зачфмъ отвязываете осленка? 

34. Они отвзчали: онъ надобенъ. 
Господу. 

35. И, привели его къ Тисусу; и 
накинувши одежды свои на осленка, 
посадили на него Тисуса. 

36. И вогда Онъ Зхалъ, пости- 
лали одежды свои по дорог$. 

37. А когда Онъ приблизился: 
къ спуску съ горы Елеонской, все 
множество учениковъ начало въ ра- 
дости велегласно славить Бога за. 
всз чудеса, как1я видЪли они, 


приведите; 38. говоря: благословенъ Царь, 
31. и если кто спросить васъ:|грядупйй во имя Господне! миръ 
зачёмъ  отвявываете?, скажите на небесахь и слава въ выш- 


ему такъ: онъ надобенъ Господу. |нихъ| 





27. ЗдЪсь царь отводитъ свой взоръ отъ лукаваго раба и вспомиваетъ 
о врагахъ своихъ, о которыхъ шла рёчь въ 14-мъ стихф. — Избейте предо 
мною образъ, обозначающий осуждев1е враговъ Христа ва вфчную смерть. 


Притча такимъ образомъ касается какъ судьбы невзрующихъ во Христа 
1удеевъ, такъ—и ото главвый ея предметъ—будущей судьбы учевиковъ 
Христа. Каждому учевику давъ извфствый даръ, какимъ овъ долженъ слу- 
жить Церкви, и если овъ не используетъь какъ розжНо этотъ даръ, онъ 
будеть наказанъ исключев1емъ изъ царства Месс1и, тогда какъ прилежвые 
исполвители воли Христа получатъ выспия ваграды въ этомъ царств$. 


28—38. Здфсь ев. Лука говорвтъ о вход$ Христа въ Терусалимъ согласно 
съ ев. Маркомъ (см. Марк. ХТ 1—10; ср. Мате. ХХТ, 1—16). Но при 
этомъ овъ дфлаетъь кое гдз прибавленя, & гл и сокращев!я.— Пошель 
дадъе— точн%е: шествовалъ впереди (2торебето ёртроофеу) Своихъ учевиковЪъ 
(ср. Марк. Х, 32).—Жь зорь называемой Елеонской— правильн$е: къ гор% 
Елеовъ (2\оиоу— значить: масличвая роша. Тосифъ Флаый также употреб- 
ляетъ назван!е: Елеовъ гора Древн. УП, 9, 2).— Кода приблизился къ 
спуску сз 1оры Елеонской. Тамъ, гд® быль спускъ съ горы, можво было 
видфть Герусалимъ во всемъ его великолфИи. Понатевъ поэтому внезапный 
взрывЪ восторженвыхъ криковъ. народа, сопровождавшаго Христа какъ: своего. 
царя, вступавшаго въ свою столицу. Учениковь. Это учениви въ самомъ 
широкомъ смысл этого слова.—Кажя видъли они—ковечво равьше, когда 
ходили за Христомъ.-— Блазословень Царь. Паремъ обозначаютъ Господа 
учевики только у ев. Луки и у Шоавва (оан. ХИ, 13).—Мирь на небесахь 
и слава въ вышнихь! Этими словами (у ев. Луки замфвево восклицан!е: 
«осавва ьъ вышвихъ» (Мате. и Марк.). Онъ такъ сказать разд®ляеть 
«осанву» на два восклицан!я. Миръ на небееахз,—т. е. спасене на небесахъ, 
у Бога, Который и будетъ раздавать теперь это спасев!е чрезъ Мессю и— 


ГЛАЗА 9. 


39. И н%которые фарнсеи изъ 
среды народа сказали Ему: Учи- 
тель! запрети ученикамъ Твоимъ. 

40. Но Онъ сказалъ имъ въ 
отвЪтъ: сказываю вамъ., что если 
они умолвнутъ, то камни возошютъ. 

41. И когда приблизился въ го- 
роду, то, смотря на него. заплавалъь 
о немъ 

49. и сказалъ: о, если бы и ты 
хотя въ сей твой день узналъ. чтб 
служить въ миру твоему! но это 
сокрыто нынф отъ глазъ твоихъ; 


ЕВАНГЕЛТЕ ОТЪ 
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окопами, и окружать тебя, и ст$с- 
нятъ тебя отовсюду, 

44. и разорятъ тебя. и побьютъ 
дЪтей твоихъ въ тебЪ, и не оста- 
вятъ въ тебф камня на камнЪ. 3% 
тб, что ты не узналъ времени по- 
сзщен1я твоего. 

45. И вощедъ въ храмъ, началъь 
выгонять продающихь въ немъ и 
покупающихъ, 

46. говоря имъ: написано: домъ 
Мой есть домъ молитвы; & вы 
сдфлали его вертепомъ разбойниковъ 


43. ибо придутъ на тебя днн, | (Исмя 56, 7. Терем. 7, 11). 
когда враги твои обложатъь тебя| 47. И училь каждый день въ 





зат8мъ— 2) слава в вышних, т.е. Богь будетъ прославленъ за это ангелами 
въ вышннхъ, на ВЫСОТ$. 

39—44. Этотъ отдёть находится только у одного еванг. Луки. НФкото- 
рые фарнсен, выйдя изъ тояпы народа, въ которой они находились, обратн- 
лись ко Хрнсту съ предложенемъ запретить Своимъ ученнкамъ такъ кричать. 
Господь отвФчаль на это, что такого взрыва хвалы, обращенной къ Боту, 
нельзя остановить. При этомъ Онъ употребилъ поговорку о камняхъ, которая 
встр®чается и въ Талмуд8. Затфмъ когда Онъ приблизился къ городу, то, 
поглядзвъ на него, заплакалъ—заплакалъь о немъ громко (ехАхосеу ёт’а., & 
Н@ =бахросеу, какъ при гробз Лазаря. 1оан. ХТ, 35).-—Если бы м ты... Рёчь 
обрывается, какъ «бываеть съ плачущими» (Зигабенъ). Къ миру нли къ 
спасеню Терусалнму должна была, конечно, послужить взра въ Христа 
какъ въ обфтованиаго Месею (ср. ХУ, 32).—И ты-—подобно Моимъ учени- 
камъ.— В сей твой день,—т. е. въ этоть день, который могъ бы быть для 
тебя днемъ спасеня.— Ныню... т. е. но при настоящнхь отношеняхъ это 
невозможно: Богомъ сокрыто осталось отъ тебя это спасеше (=хроВу—указы- 
ваетъ на Боже опредзлеше ср. Тоан. ХЛ, 37 н сл.; Рим. ХГ 7 и сл.) — 
Ибо придутъ на тебя дни... Господь только что сказалъ, что отъ Гудейскаго 
народа скрыто то, что служнть къ его спасевю. Теперь Онъ доказываетъ 
эту мысль, ссылаясь на несомизнно ожидающую этоть народъ кару.—Обло- 
жать тебя окопами. Это неполнилось во время осады Терусалима римля- 
нами, когда Тнтъ, для того чтобы не допускать подвоза въ Терусалимъ 
съфетныхъ припасовъ, обложилъ его валомъ нли палисадомъ, который быль 
сожженъ осажденными и потомъ зам$ненъ уже стёною.—Разорятъ тебя— 
точн$е: сравняютъ тебя съ землею (:69ю55').--Побъютьъ дьтей твоихь въ 
тебъ. Городъ въ Св. Писанш часто представляется подъ образомъ матери 
(см. Тоил. 1, 23; Ис. ХХХХЬ 8), ‘а поэтому подъ дьтьми нужно разумВть 
обитателей города.— Времени посъщензя твоею, т. е. опредфленнаго пункта 
времени, когда Богь проявилъ о теб особенное попечене, предлагая теб® 
пт черезъ Меня месс!анское спасеше (т. холоду т. етиохотс— ср. 1 Петр. 
Г, 12). 

45—48. Объ очищен храма ев. Лука говоритъ согласно съ Маркомъ 
(Марк. ХГ 15—17) и отчасти съ Матееемь (Мате. ХХЕ 12—13).-—ЙИ 
учил каждый день въ храмъ. Ев. Лука отм$чаеть фактъ ежедневнаго 
появлен!я Христа въ храмВ какъ учителя для того, чтобы сд8лать переходъ 
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храмЪ. Первосвященники же и 


ТОЛКОВАЯ БИБЛЯ, 


ГЛАВА 20. 


48. и не находили, чтб бы сд$- 


книжники и старфйшины народа |лать съ Нимъ, потому что весь на- 


искали погубить Его, 


родъ неотступно слушаль Его. 


ГЛАВА ХХ. 


——=—=——и 


1. Въ одинъ изъ тЪхъ дней, 
вогла Онъ училъ народъ въ храмЪ 
и  благовфствоваль, приступили 
первосвященники и Книжники со 
старзйтинами 

2. и сказали Ему: скажи намъ, 
какою властью Ты это дзлаешь, 
или кто далъ ТебЪз власть сю? 

3. Онъ сказалъ имъ въ отвЪтТЪ: 
спрошу и Я васъ объ одномъ, и 
скажите МиЪ: 

4. врещене Тоанново съ небесъ 
было, или отъ человЪковъ? 

5. Они же, разсуждая между 
собою, говорили: если скажемъ: «съ 
небесъ», то *скажетъ почему же 
вы не повфрили ему? 

6. а если скажемъ: ‹отъ чело- 
вЪковъ», то весь народъ побьетъ 
насъ камнями, ибо онъ увЗренъ, 
что Тоаннъ есть пророкъ. 


7. И отв$чали: не знаемъ откуда. 

8. Тисусъ сказаль имъ: и Я не 
скажу звамъ, какою властью это 
дЪлаю. 

9. И началъ Онъ говорить въ 
народу притчу с1ю: одинъ человЪЕъ 
насадилъ виноградникъ и отдалъ 
его виноградарямъ, и отлучился на 
долгое время; | 

10. и въ свое время послалъ къ 
виноградарямъ раба, чтобы они дали 
ему плодовъ изъ виноградника; но 
виноградари, прибивши его, отослали 
ни съ чфмъ. 

11. Еще послалъ другаго раба; 
но они и этого, прибивши и обру- 
гавши, отослали ни съ чфмъ. 

12. И еще послалъ третьяго; но 
они и того изранивши выгнали. 

13. Тогда сказалъ  господинъ 


виноградника: чтб мн%  дфлать? 





* 
къ предмету слфдующей главы. На это «учеше» намекаеть и ев. Маркъ 
(ХТ, 18).—Неотступно слушаль. Внимане, съ какимъ слушалъ народъ 
Христа, являлось препятстемъ для враговъ Христа въ ихъ замыслахъ 
противъ Него. | 


ХХ. 


Вопросъ о власти Христа и о дани Кесарю (1—26). Вопрось саддукеевъ (27—38) 
Христосъ и книжники (39—48). 


1—8. Этотъ отд$лъ вполн согласеиъ съ повзствоваемъ ев. Марка 
(ХЬ 27—33), которому очевидно слВдуетъ здВеь ев. Лука, и съ ев. Матеея 
(ХХЬ 23—27).—Народз побъетзь насъ камнями. Обычная у евреевъ казнь 
(ср. Исх. ХУЦП, 4). 

9—19. Притча о виноградникВ у ев. Луки стоить ближе всего къ тому, 
какъ она изложена у ев. Марка (ХИ, 1—12; ср. Мате. ХХТ, 33—46).— 
Началь юворить народу. По Марку, Господь сказаль притчу первосвящен- 
никамъ, книжникамъ и старзйшинамъ (ХИ, 1-—имъ. Ср. ХТ 27), а не 
народу. Но ев. Лука, вроятно, подъ «народомъ» разумФеть и первосвящен- 


ГЛАВА 20. 


пошлю сыи& моего возлюбленнаго; 
можетъ быть, увидфвши его, по- 
стыдятся. 

14. Но випоградари, ‘увидЗвши 
его, разсуждали между собою, го- 
воря: это иаслфдникъ; пойдемъ, 
убъьемъ его, и наслЗдетво его бу- 
детъ иаше. | 

15. И выведши его вонъ изъ 
виноградника, убили. Чтб же сдф- 
заеть съ ними господииъ вииоград- 
ника? 

16. Придеть и погубить вино- 
градарей т5хъ и отдастъ вииоград- 
никъ другимъ. Слышавипе же это 
сказали: да не будетъ! 

17. Но Овъ, взгляиувъ на нихъ, 
свазалъ: чтб зиачитъ с1е иаписаниое: 
вамеиь, который отвергли строи- 
тели, тотъ самый сдЪлался главою 
угла (Псал. 117, 22)? 

18. всяюй, кто упадетъ на тотъ 
камень, разобьется; & иа& кого оиъ 
упадетъ, того раздавитъ. 

19. И искали въ это время перво- 
священники и Енижники, чтобы 
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боялись народа, ибо поияли. что о 
нихъ сказаль Оиъ эту притчу. 

20. И наблюдая за Нимъ, подо- 
слали лукавыхъ людей, которые, 
притворившись благочестивыми, удо- 
вили бы Его въ какомъ-либо словЪ. 
чтобы предать Его начальству и 
власти правителя. 

21. И оийи спросили Его: Учи- 
тель! мы зиёемъ, что Ты правдиво 
говоришь и учишь, и ие смотришь 
на лице, ио истииио пути Бою 
учишь; 

22. позволительио ли и&мъ 
вать пбдать кесарю, или ифтЪ? 

23. Оиъ же, уразум$ въ лукавство 
ихъ, сказаль имъ: чтб вы Меия 
искушаете? 

24. покажите Мнз динар: чье 
на немъ изображее и иажпись? 
Оии отвФчали: кесаревы. 

25. Онъ сказаль имъ: итавъ 
отдавайте кесарево кесарю, & Боже 
Богу. 

26. И не могли уловить Его въ 
словз предъ народомъ и, удивившись 


да, - 


наложить на Него руки, но по-|отв$ту Его, замолчали. 





никовЪ съ книжниками и старзЙшииами. По крайией мёр%, и изъ его еваи- 
тежя ясно видно, что при произиесени притчи присутствовали и эти лица 
{ср. ст. 19).—Слышавиие же се сказали; да не будеты (16). Повидимому, 
это были люди. изъ среды простого иарода, которые поияли, что Господь 
изображаетъ въ притчв отиошен!е къ. Нему с0 стороиы представителей 
Гудейства. Они говорятъ, что имъ не хочется, чтобы виноградари убили 
«сыиа», Т. е. имъ жаль Христа, Что значить се... Правильнфе: «что же 
ВЪ ТАкОМЪ ©1уча$— если должио сбыться ваше желаше: да ие будеть— должно 
означать изречете Писан1я: камень...? т. е. въ тажомъ случа ие исполнится 
воля Божя, изречеиная о Миз ‘въ Писанш.— Беякй, кто упадеть—см. 
Мате. ХХТ, 44.—Ибо поняли (19). Кто? Народъ или 1ерархи? По ев. ЛукЪ, 
скорфе иародъ, который понялъ, что притча сказаиа объ 1ерархахъ (ср. ст. 
16 и 17). Ев. какъ бы хочетъ сказать, что иародъ, поиявиИй притчу, ука- 
зывавшую на замыслы 1ерарховъ противъ Христа, былъ уже иа сторожф, и 
этого то боялись 1ерархи, почему и ие посмВли наложить иа Христа руки. 
20—26. Разговоръ Христа СЪ «лукавыми людьми» о даии кесарю ев. 
Лука излагаетъь согласио съ ев. Маркомъ (ХП, 13—17; ср. Мате. ХХИ, 
15—22).—Наблюдая за нимъ (20)... Шерархи все таки не оставили своихъ 
замысловъ и, постоянно подстерегая каждое дло и: слово Христа, подослали 
къ Нему лукавыхь, Т. е. подлюворенныхь (8]хадвтох) ими людей, которые, 
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37. Тогда пришли н$фкоторые изъ 
саддукеевъ, отвергающихъь воскре- 
сене, и спросили Его; 

28. Учитель Моисей написалъ 
намъ, что еслн у кого умретъ 
братъ, имфви!й жену, и умретъ 
бездзтнымъ, то братъ его долженъ 
взять его жену и возставить сЪмя 
брату своему (Второз. 25, 5). 

29. Было семь братьевъ: и первый, 
взявъ жену, умеръ. безд$тнымъ; 

30. взялъ ту жену второй, и 
тотъ умеръ безд$тнымъ; 

31. взялъ ее третй, также и 
вс} семеро, и умерли, не оставившн 
дЪтей; 

32. 
жена. 


послз всзхъ умерла и 
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ГЛАВА 90. 


ною? ибо семеро имфли ее же- 
ною. 

34. Тисусъ сказалъ имъ въ отвЪтъ: 
чада вЪка сего женятся и выходятт. 
замужъ; 

35. а сподобнвицеся достигнуть. 
того вЗка и воскресен1я изъ мерт- 
выхъ ни женятся, нн замужъ не 
ВЫ ХОДЯТЪ, 

36. и умереть уже не могутъ, 
ибо они равны Ангеламъ и суть сыны 
Бож1н, будучн сынамн восвресетя: 

37. & что мертвые воскреснутъ, 
и Моисей показаль при купин%, 
вогда назвалъ Господа Богомъ Авраз- 
ама и Богомъ Исаакаи Богомъ Гакова 
(Исх. 3, 6). | 

38. Богъ же не есть Богъ мерт- 


33. Итавкъ, въ воскресене, ко-|выхъ, но живыхъ, ибо у Него вс 
тораго изъ нихъ будетъ она же- | живы. 


притворяясь благочестивыми, т. е., показывая видъ, что они дФЙйствують по 
собственной религозной потребности, поймалн бы Христа на какомъ ннбудь. 
неосторожномъ сл0в8 (зпрочемъ этоть переводъ русскаго текста евангел1я 
не вполнз отвфчаетъ греческому; правильнфе: послали наученныхъ людей, 
притворяющихея благочестнвыми, чтобы уловить Его...). Они хотЗли предать. 
Христа начальству и именно (хи—изъясн.) власти прокуратора.—Не смот- 
ришь на лице—т. е. не принадлежншь къ какой либо парти, разсуждаешь. 
безпристрастно (ср. Гал. 1, 6).—Подать (22)—налогь поголовный н позе- 
мельный (ф0роу—ВъЪ отличе отЪ зело —пошлнна или налогь косвенный). 
27—38. ОтвЗтъь иа вопросъ саддукеевтъ ев. Лука передаетъ согласно: 
съ Маркомъ (ХП, 18—27; ср. Мате. ХХИ, 23—33).—Иришли нъкоторые 
из» саддукеевь, отверзающихь воскресене—правильн$е:.. «отвергающе воскре- 
сене» (этс—опредфлен!е къ слову: н$которые). «Отсюда видно, что Только. 
н%которые саддукеи отвергали воскресен!е мертвыхъ.—Чада въка сею (34), 
т. е. людн до-мессанскаго перода.—И умереть уже не моиуть—правиль- 
н%е: «ибо также онн умереть боле уже не могутъ (одте {ао &по$. ёль боуамаи). 
Безсмермемъ воскресшихъ,—нхъ неумираемъ,—нсключается бракъ между 
ними (но не различ! е въ пол$),—такъ какъ ‘бракъ необходимъ только тамъ, 
ГДВ существуеть смерть (9еофилавтъ).—Ибо они равны анлеламъ. Это осно- 
ван!е, почему онн не будуть умнрать. Не будуть умирать они въ силу изм$- 
нен!я, которому подвергнется ихъ природа, ибо равенство илн сходство съ 
ангеламн состоить въ высшей, переставшей быть грубою, плотскою, тёлесно- 
сти. Эта тфлесность не будетъ подчнняться смерти.—И суть сыны Божи, 
будучи сынами воскресещя. Здфсь пругое основане безсмертя будущей 
жизни. Люди стануть сынами Божими— Ве въ нравственномъ только смыслВ, 
какъ любимы Богомъ дфти, а въ высшемъ, метафизическомъ,—будуть имЪть 
въ себъ высшую божественную жизнь, божественную славу (Рим. УП, 17), 
которая (жизнь) вЗчна по своей природЗ.—Будучи сыними воскресеная,—т. е. 
чрезъ воскресен!е возставши къ новой жизнн.— Моисей показаль при купишь 
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39. На это нзкоторые изъ книж- 
никовъ сказали: Учитель! Ты хо- 
рошо сказалъ. 

40. И уже не см$ли спрашивать 
Его ни о чемъ. Онъ же сказалъ имъ: 

41. какъ говорятъ, что Христосъ 
есть сынъ Давидовъ? 

49. А самъ Давидъ говоритъ въ 
книг пеалмовт: сказалъ Господь 
Господу моему: сЗди одесную Меня, 

43. `доколЪ положу  враговъ 
Твоихъ въ поднож1е ногь Твоихъ 
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44. Итакъ Давидъ Господомъ на- 
зываетъ Его; какъ же Онъ сынъ ему? 
45. И вогда слушалъ весь народъ 
Онъ сказалъ ученикамъ Своимъ: 
`46. остерегайтесь книжниковъ, 
которые любятъ ходить въ длинныхъ 
одеждахъ и любятъ привзтствя въ 
народныхъ собран1яхъ, предс$дан1я 
ВЪ СИНаГОГахЪ и реже ваН НА. 
пиршествахъ, 
47. которые поздаютъ домы вдовъ. 
н лицем$рно долго молятся; они 


(Псах.. 109, 1). | прамуть тЪмъ большее осуждеше. 


ГЛАВА ХХГ. 





1. Взглянувъ же, Онъ увидфлъ| 2. увидфаъ также и 6б$д- 
богатыхъ, клавшихъ дары свои въ| ную вдову, положившую туда дв№ 
сокровищницу; лепты, 


(37 ст.). Слово «показаль (ёрмулсеу у еп. Михаила ошибочно прочитанное 
какъ ёррууеосеу—истолковаль) обозначаеть возвфщен!е сокрытаго (1оан. ХТ, 
57; Дан. ХХШ, 30). Господь упоминаеть о Моисеф прежде всего потому, 
что на Моисея ссыхались Его совопросники (ст. 28).——Ибо у Нею всь живы 
(38), т. е. всф—которыхь Онъ Богь—Ему живы. Если они и умерпие, то 
для зюдей, по отношен!ю въ яюдямъ, но не въ отношени къ Богу. Такимъ. 
образомъ будущее воскресеше умершихь является естественнымь и необхо- 
димымъ завершенемъ того жизненнаго состояня, въ которомъ находятся 
умерш!е до страшнаго суда. 

39—42. Нъкоторые изъ книжниковз. По ев. Марку это оказать одинъ. 
книжникъ, ведш со Христомъ разговоръ о наибольшей заповВ хи (Марк. 
ХИ, 32). Такъ какь ев. Лука этоть разговоръ уже привелъ выше (Х, 25 и 
сл ), то здВсь онъ его опускаетъ, а упомиваетъ только о результатв этого: 
разговора—объ отзыв книжника или н%Фкоторыхъь книжниковъ, какъ онъ 
выразилсея.— И уже не смъли спрашивать Ею ни о чемь. ЗдВсь также ев. 
Лука повторяетъ сообщене ев. Марка (ХТ, 34).—Какз зюворятз... (ст. 41—44). 
См, Марк. ХП, 35—37.И кода слушаль весь народз... (45—47). Сы. 
Марк. ХП, 38—40. Различе между Маркомъ и Лукою здФсь состоить въ. 
томъ, что по первому предостережене Господомъ высказано предъ множест- 
вомъ народа и для народа, а по Лукз— обращено было въ ученикамъ Хри- 
стовымъ. Примирить это разлиз!е можно такъ: Господь говорилъ въ настоя- 
щемъ случа въ слухъ всего народа (Маркъ), но обращахея прямо въ уче- 
никамъ Своимъ (Лука). 


ХХ1. 


Пророчество о разрущеви [ерусалима и о второмъ прище- 
стыя Христа (5—38). 


ДвВ лепты вдовы (1—4), 


1—4. Повзствован!е о вдов, положившей въ храмовую сокровищницу 
дв лепты, представляеть собою почти точное повторен!е разсказа ев. Марка. 
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3. и сказалъ: истинно говорю|и смятешяхъ, не ужасайтесь: ибо 
вамъ, что эта бФдная вдова больше | этому надлежитъ быть прежде; но 
всЪхъ положила; не тотчасъ конецъ. 

4. ибо всВ тз отъ избытка своего| 10. Тогда сказахъ имъ: возста- 
положили въ даръ Богу, & она отъ | нетъ народъ нанародъ, и царство на 
скудости своей положила все про- | царство; 
питан1е свое, какое имЪла. 11. будутъ большая землетрясен1я 

5. И когда н$которые говорили | по м%стамъ, и глады и моры, и 
о храмВ, что онъ украшенъ доро- ужасных явлен!я и велик1я зна- 
гими камнями и вкладами, Онъ|мен!я съ неба. 
сказалъ: 12. Прежде же всего того воз- 

6. придутъ дни, въ которые изъ | ложатъ на васъ. руки и будутъ 
того, чтб вы зд$сь видите, не оста-| гнать 6465, предавая въ синагоги и 
нется камня на камн$; все будетъ| въ темницы, и поведутъ предъ 
разрушено. царей и правителей за имя Мое; 

7. И спросили Его: Учитель!| 13. будетъ же это вамъ для сви- 
когда же это будетъ? и какой при- | д тельства. 
зиакъ, когда это должно произойти?! 14. Итакъ положите себЪ на 

8. Онъ сказалъ: берегитесь, чтобы | сердце не обдумывать заран$е, чтб 
васъ не ввели въ заблужден!е; ибо | отв чать; 
мног{е придутъ подъ именемъ Моимъ, | 15. ибо Я дамъ вамъ уста и 
говоря, что это Л; и это время| премудрость, которой не возмогутъ 
близко. Не ходите велЪдЪъ ихъ. противор$ чить, ни противостоять 

9. Когда же услышите о войнахъ | вс противящлеся вамъ. 


(См. Марк. ХП, 41—44).— Вздянувь же. До сихъ поръ Господь вехь бесЗду 
съ учениками Своими. Теперь Онъ осматриваеть народъ, входивпИЙ въ храмъ, 
и видить вдову.—Вх дарз (4 ст.) точн%е: въ дары (2< ха 86а), т. е. бога- 
тые прибавили отъ себя къ дарамъ, находившимся въ сокровищвийз. 

5—7. Вступлене въ р$чь о погибели Терусалима и о Конц8 м!ра иззо- 
жено по ев. Марка съ сокращен1ами (Марк. ХШ, 1—4).—Нужоторые. Это 
были, по всей взроятности, ученики Христа (ср. ст. УП, и МарЕ ХШ 1).— 
Дорошми камнями (ср. Марк. ХТ, 1).—Вкладами, (аа рая) это разныя 
приношеня храму, сдВлавныя по извфстнымЪ случаямъ, напр., золотая вино- 
градная лоза, подаренная Иродомъ великимъ (Г. Флай О войн® 1уд. УТ, 
5, 2).—Козда же это будетз? Повидимому, спрашивающ!е им%ють въ виду 
только разрушен!е ]ерусалима, но такъ какъ этоть фактъ въ ихъ предста- 
влев!и быль т8ено связанъ съ погибелью м!ра, то они и ничего не спра- 
шивають о посл®дней (см. Марк. ХЕ, 4). 

8—11. Господь говорить зд$сь о предв8стяхъ наступлен1я месфанскаго 
времени, времени открытя славнаго царства Мессш.—Тозда сказаль им 
(10 ст.), т. е. посх% предварительнаго увзщаи!я, началъ изображать пред- 
стояпйя б$детыя.—Ло мюстамь (11), т. е.—то тамъ, то въ другомъ м$ет®.— 
С неба.. Это опредзлен!е относится къ обоимъ предыдущимъ выражешямъ 
«звлешя» и «зиамен!я».—Подробнзе объ этомъ сказано въ толков. на ев. 
Марка ХШ, 6—8 и Мате. ХХШУ, 4—1. 

12—19. О б%детыяхъ, кавя предъ наступленемъ этого времени, по- 
стигнуть учениковъ Христа, ев. Лука говорить въ общемъ соглаено съ Мар- 
комъ (Маре. ХПТ 9—13).—Пфрежде же всею тою, т. е. эти бВдстыя пости- 


ГЛАНА 21. ЕНАНГ ЕЛЕ 

16: Преданы также будете и 
родителями и братьями, и родствен- 
никами и друзьями, и н®которыхъ 
изъ насъ .умертвятъ; 

17. и будете ненввидимы веЖми 
за имя Мое; 

18. во и волосъ съ ГОЛОВЫ в8- 
тей не пропадетъ, 

19. тери8темъ вашимъ спасайте 
душн ваши.. 

20. Когда же увидите ты 
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да бЪгутъ въ горы; и кто въ го> 
род, выходи изъ него; и вто нъ 
оврестностяхъ, не входи въ него, 

22. потому что это дни отмщеня, 
да исполнится все написанное. 

23. Горе же беременнымъ и пи- 
тающимъ сосцами въ ТВ дни; ибо 
великое будеть бЪдетше на землВ 
и гнфвъ на народь сей: 

24. и падутъ отъ острая меча, в 
отведутся въ плёнъ.во вс$ народы; 


овружеиный войсками, тогда знайте, |и Шерусалимъ будеть попираемъ 
что приблизилось запустфне его: | язычниками, доколв не окончатся 
21. тогда находящиеся нъ Гудеф | нремена язычниковъ. 


гнутъ нась еще до разрушен1я Герусалнма.—Будеть же это вамъ ддя свидъ- 
тельства (13), т. е. ны этимъ сможете проянить сною в%рность Мн%.— Уста 
(15), т. е. способность гонорнть враснор®чиво н УбФдительно. Это похучнли 
апостолы нъ ннспослан!и имъ Св. Духа (см. ДЗян. УТ, 10).—Но и волосъ сз 
зо40вы вашей не упадеть (18). По обычному толкован!ю (см. напр. Толк.. 
Енанг. еп. Миханла), здесь рзчь идеть о томъ, что Богъь будеть охранять 
ученнковъ, оберегать ихъ жизнь, необходимую для пропов%дн енангельской.. 
Но такому объясненю не соотн$тетнуеть выражен!е 16-го стиха «изкото- 
рыхъ изъ насъ умертвятъ». ВФроятнфе то мнфн!е, что здесь р%чь идетъ о 
сохранен!н учениковъ въ духовном» отношени: «ничто изъ вышесказаннаго ие 
послужить къ ущербу намъ въ д%лв нашего спасен1я». Къ этому тозкона- 
ию. подходить и смысль 19-го. стиха, гдВ рЪ%чь идетъ несомнЪнно о томъ, 
что чрезъ теризне нъ страданяхъ ученики Христовы сохранятъ себя для 
нВчной истинной жизни (Мар. ХЛ, 13). Наконецъ, можно бы понимать это 
Мото и Такъ, что если апостолы и будуть тери8ть несчастья, мученя, то 
только тамъ, гдё на это будетъ соизнолен!е Бозе (ср. Мате. Х, 30). 

20—24. О разрушении Терусалима ен. Лука гонорнтъ нъ общемъ согласно 
съ Маркомъ (ХШ, 14 н с4.), но иметь здфсь и н$которыя особенности.— 
Терусалимъ, окруженный войсками. Н%которые (у насъ еп. Михаилъ) пола- 
гаютъ, что ен. Лука зд®сь объясняетъ, что такое «мерзость запуствня», о 
которой гонорить ев. Маркъ (и Матеей). Но такое толконаше ни на чемъ 
не оснонано. Окружен!е города войсками не есть еще «запуст®н!е» его...— 
Находяийеся в Гудеъ. Это относится къ ученикамъ Христовымъ, какь нидно 
изъ ст. 20-го. (увидите—знайте). Возможность б%жать нзЪъ города слЗд. еще 
представится, несмотря на то, что городъ будеть окруженъ (ст. 20).—Да 
исполнится все написанное (22). Туть разум$ются многочисленныя пророче- 
ства о погибели Герусалима, въ томъ числ и пророчество‘ Данила о 79-ти 
седминахъ (Дак. ТХ, 26—27).—Оть острая меча (24)—точн%е: отъ усть меча 
(стошат роусрас). Мечъ изображенъ какъ кусаюций знфрь (ср. Быт. ХХХГ,, 
26; Втор. ХШ, 16). По Тосифу Фланю, при осад® и взятш Герусальма по- 
гибло около миллюна 1удеевъ.—-Отведутся в5 плюнз. Въ плВнъ было уведено 
— большею частью въ Египетъь и друйя провинщи—97 тысячъ.—ерусалиме 
будетъ попираемь язычниками. Городъ зд$сь изображается какъ личность, 
съ которою язычники будутъ обходиться съ крайнимъ презр®н!емъ (ср. Ис. 
Х, 6; Апок. ХТ, 2).—Доколь не окончатся времена. язычниковз, т. е. до ТЪХЪ 
поръ, пока не пройдеть перодъ нремени, назначенный язычникамъ для 
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25. И будутъ знамена въ солнц 
и зунз и звЁздахъ, & на земль 
уныше нароховъ и недумВ не; и море 
восшумитъ и возмутится; 

26. люди будутъ издыхать отъ 
страха и ожидан1я 6ъдстеф, гря- 
хущихъ на вселенную, ибо силы 
небесныя поколеблются, 

27. и тогда увидятъ Сына Чело- 
вЪческаго, грядущаго на облак$ съ 
силою и славою великою. 

28. Когда же начнетъ это сбы- 
ваться, тогда восклонитесь и под- 
нимите головы ваши, потому что 
приближается избавлене ваше. 

29. И сказалъь имъ притчу: по- 
смотрите на смоковницу и на всЪ 
деревья: 

30. когда онн уже распускаются, 
то, видя это, знаете сами, что уже 
близко лЗто. 


БИБЛИЯ. ГЛАВА 2]. 
31. Такъ, и когда вы увидите тд 

сбывающимся, знайте, что близко 

Царстве Боже. 

32. Истинно говорю вамъ: не 
прейдетъ родт, сей, какъ все это 
будетъ: 

33. небо и земля прейдутъ, :: (9 
слова Мои не прейдутъ. 

34. Смотрите же за собою, чтобы 
сердца ваши не отягчались объяде- 
шемъ и пьянствомъ и заботами 
житейскими, и чтобы: день тотъ не 
постигъ васъ внезапно: 

35. ибо онъ, какъ сЪть, найдетъ 
на всЪхъ живущихъ по всему ыы 
земному; 

36. итавъ бодрствуйте на веякое 
время и молитесь, да сподобитесь 
избЪжать всЪхъ снхъ будущихъ 
бъдстей и предстать предъ Сывя 
Челов$ческаго. 





совершен1я приговора Божя о народ 1удейскомъ (Златоустъ). Окончиться 
этн «времена» (хароГ) должны ко второму пришеств!ю Христа (ср. ст. 25—27), 
которое нм%етъь наступить еще при жизни слушателей этой р$чи (ст. 28 
зюднимите золовы...). Поэтому здВсь на можеть быть р8чи о додгихъ сро- 
кахъ н, слЁд., туть н%ть пророчества о падеви язычества прн Констан- 
тнн% Великомъ н тфмъ болёе объ обращен!и «полноты язычниковъ» (Рим. 
ХГ, 25) ко Христу. Понятно, что подъ пришествемь Христа здВсь нужно 
будеть разумзть не пришеств!е Его предъ конпомъ м!ра, а пришеств!е Его 
въ Св. Дух% нли же считать р%чь о второмъ пришестви сказанною въ дух% 
ветхозавтныхъ пророчествъ (см. толк. къ ХХТУ-И гл. ев. оть Матеея). 

25—33. Второе пришестве будетъ предварено особыми знаменями, о 
которыхь ев. Лука говорить болёе приближаясь къ ев. Марка (см. Марк. 
ХПЬ 24—31).—Знаменья в5 солнцт (см. Марк. ХПТ 24).—Унымше народовъ 
% недоумтне точн%е: скорбь народовъ въ безнадежномъ состоянйи духа предъ 
шумомъ моря и волнъ (шумъ моря н возмущен!е его—это именно и есть то, 
предъ чёмъ люди будуть стоять въ безнадежномъ состоянш духа, оу. ёу дкора).— 
Издытать отъ страха. Такъ какъ изображен!е ндетъ все боле и бол$е 
снльнымъ темпомъ, то здёеь нужно видфть не простое безсиле, а прямо 
испускан!е послдняго дыхан1я хюдьми.—Ибо сиды небесныя поколебдются. 
Въ этомъ н будеть причина необычайнаго шума моря н другихъ смятенй 
въ м!рф.—Избавлене ваше (28)—то же, что «отищене за избранныхъ» 
{ХУШ, 7). Начнется судъ надъ злодзями и прославлен!е страдальцевъ за 
имя Христа. 

34—36. УвЪщательнаго характера заключен!е къ р$чи имфють и 
Матеей и Маркъ, но у Марка и Матеея это ув8щане гораздо проще н ко- 
роче (ср. Марк. ХШ, 33 и сл. и Мате. ХХГ,, 42).—0Объзядене—точи$е: 
похм$лье, какъ результать вчерашняго опъяненя (хохол) въ отлище отъ 
пьянства (=$4).—День тотъ, в. е. день второго пришеств1я и суда.—Не 
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37. Днемъ Онъ училъ въ храм; | 38. И весь народъ съ утра при- 
& ночи, выходя, проводилъ на гор%, | ходилъ къ Нему въ храмъ слушать 
называемой Елеонскою. Его. 





ГЛАВА ХХИ. 


— 


1. Приближался празднивъ опр$с- 5. Они обрадовались и согласи- 
ноБовъ, называемый Пасхою; лись дать ему денегъ; 

2. и искали первосвященники и| 6. и онъ обфщалъ, и исвалъ 
внижЖники, вакъЪ бы погубить Его, удобнаго времени, чтобы предать 
потому что боялись народа. Его имъ не при нёрод$. 

3. Вошелъ же сатана въ Туду,| 7. Насталъ же день опр$®еноковъ, 
прозваннаго Искар1отомъ, одного | въ который надлежало закалать пас- 
изъ числа двЪнадцати, хальнаго @нчуа’ 

4. и онъ пошелъь и говорилъ| 8. и послалъь Ёкусё Петра и 
съ первосвященниками и началь- |Тоанна, сБАзавъ: пойдите, приго- 
никами, какъ Его предать имъ. |товьте намъ Зеть пасху. 


постить васз.— День этотъ олицетворяется какъ схватывающ людей неожи- 
данно.—-Важъ съть— сть, орт набрасываютъ на животныхъ ихи птицъ 
охотники (ср. Ис. ХХП/", 17).— На всякое время (36). Это выражене пра- 
вильнфе относить къ слову молитесь са) потому что о вседашней мо- 
литвф Господь говорилъ и выше (ХУ, 1, 7).—Да сподобитесь—это цфль и 
вмВстБ содержан!е молитвы. По лучшимь кодексамъ здВсь читается: чтобы 
вамъ имфть силу, быть въ состояни (хализуддале, & Н@ хатабю че). — Иэбъ- 
жать встъть... т. в. счастливо миноваль вс опасности, кашя вамъ будуть 
предстоять, и спасти свою жизнь, т. е. свое положен!е избранныхъ Божихъ 
(ср. ст. 19 и ХУПЬ 7)—Предстать предз Сына Человъческоло (см. Марк. 
ХШ, 27). Избранные будуть поставлены (ото у) предъ Христомъ ангелами 
и составять вокругь Него избранную свиту (ср. Г Сол. ТУ, 17). О суд» надъ 
этими избранниками Божшими здфеь рёчи н®тъ. 

37—38. Здёсь дается общее обозрв1е дфятельности Христа въ посл%д- 
нее время Его жизни. Господь продолжалъ днемъ, не боясь враговъ, высту- 
пать въ храм какъ учитель, & на ночь удалялся на гору Елеонъ (ср. 
Марк. ХГ 19). 


ХХИ. 


Гуда у первосвященниковъ и княжниковъ. Приготовлен!е пасхальной вечери (1—18) 
Установлен!е Евхарист!а и предеказан!е Христа объ изыЗив Туды (14—23). Споръ о пер- 
венств$ (24—30). Предеказате объ отречени ап. Петра (31—34). Слово о меч (35—38). 
Молитва на гор Елеонъ ивзят1е Христа воинами (39—58). Отречете ап. Петра и осуждене 

Христа (54—11). 


1—13. О пугешестын Туды къ первосвященникамъ и Енижникамъ ев. 
Лука говоритъ согласно съ Маркомъ, опуская только истор!ю помазаня (Марк. 
ХГУ, 1—16; ср. Мате. ХХУТ 1—16). Праздникь опръсноковъ, называемый 
Пасхою (1). Ев. Лука отожествляетъ оба назван!я, потому что въ самомъ 
дВаВ опр®снови полагалось вкушать уже въ день Пасхи.—Боллись народа 
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9. Ови же сказали Ему: ГДЗ 
велишь намъ приготовить? 

10. Онъ сказахь имъ: нотъ, при 
входф вашемъ въ городъ, ветр- 
тится съ вами человЗкъ, несущ 
кувшинъ ноды;  послЗдуйте за 
нимъ Въ домъ, въ воторый вой- 
детъ онЪъ, 

11. и скажите хозяину дома: 
Учитель говоритъ тебЪ: гдЪ ком- 
ната, въ которой бы МнЪ Зеть 
пасху съ учениками Моими’ 

12. И онъ поважетъ намъ гор- 
ницу большую устланную; тамъ 
приготовьте. 

13. Они пошли и нашли, какъ 
сказалъ имъ, и приготовили пасху. 

14. И когда насталъ часъ, Оиъ 
нозлегь, и двзнадцать Апостоловъ 


ТОЛкОВАЯ ВИВЗЯ. 
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лаль Я Зеть съ вами ©1ю пасху 
прежде. Моего страдан1я, 

16. ибо сказываю вамъ, что уже 
не буду Зсть ея, пока она не со- 
вершится въ Царств1и Бож1емъ. 

17. И взавъ чашу и благодаривъ, 
сказал: примите ее и раздЪлите 
между собою; 

18. ибо сказынаю вамъ, что не 
буду пить отъ плода винограднаго, 
докол$ не прлидетъь Царстве Бо- 
же. | 

19. И взаявъ хлЪбъ и благодаривъ, 
преломилъ и подалъ имъ, говоря: 
с1е есть Т%ло Мое, которое за васъ 
предаетея; с1е творите въ Мое вос- 
поминан!е. 

20. Также и чашу посл нечери, 
гоноря: с1я чаша есть ноный занЪтъ 


нъ Моей Крови, которая з& васъ 
пролинается; 


съ Нимъ, 
15. и сказалъ имъ: очень же- 


(2)—см. ХХ, 48; ХХТ, 38.— Вошель же сатана в% 1уду (3). Трудно сказать, что 
здзсь разумЗетъ евангелистъ: дВйствительное ли вхожден!е сатаны, или же 
только вл{1ян1е его на душу Туды. За перное предположеше говоритъ то об- 
стоятельстно, что слономъ входить (аверузоЗаи) обозначается у Луки вхождеше 
б®совъ въ т8ла (УПЬ 30, 32 и сл.; ХТ 26), а за нторое—то соображеше, 
что Гуда ничё мЪъ не показалъ того, что овъ одержимъ сатаною (ср. Гоан. ХШ, 
27).—С5 начальниками (ст.4; отраттуо"<), т.е. съ начальникомъ левитской хра- 
мовой стражи и подчиненными ему стражами-ленитами (начальникомъ ихи 
стратегомъ назынался собственно одинъ только глана этихъ стражей (см. ДЗян. 
ТУ, 1; У, 26).— День опртеноковь (7). ЗдФеь ев. называетъь днемъ опр$ено- 
ковъ одинъ день Пасхи. Раньше же (ст. 1)`онъ разум8лъ приближене всего 
праздничнаго времени, почему и употребиль тамъ выражене «праздникъ 
опрёсноковъ», означающее вс носемь празднячныхъ дней съ 14 по 21-е 
Нисана.—-И послаль Гисусз (8 и сл.). По ен. Луки, Господь Самъ повылаетъ 
учениковъ приготовить Цасху, тогда какъ по Малеею и Марку ученики пред- 
ложихи Ему вопросъ, гдф приготовить Пасху. Различ!е маловажное, 

14—20. Въ повзствовани объ устанонлен!и таинстна Евхаристи ев.. 
Лука отличается отъ первыхъ двухъ енангелистонъ преимущественно со сто- 
роны разм щен1я отд®льныхъ моментонъ этото событя и нъ н%Еоторыхъ по- 
дробностяхъ повзствован!я. Можно сказать поэтому, что онъ въ этомъ сху- 
ча руководился не ев. Марка, какъ обычно, и не ев. Матеея, а какимъ то 
СвоиМЪ исТочникомъ.— Возле (14)—см. Мате. ХХУТ, 20.—Очень желаль Я... 
Господь имЗль такое желан1е вкусить эту Пасху съ Своими учениками пПо- 
тому, что она была послФднею предъ страданями и смертью Христа и кром8 
того потому, что на ней должно было сонершиться установлене таинства 
Енхаристи.—ЛПока она не соверинипея вв Царств Божемь. Выражене 
очень трудное для пониман1я и различно объясняемое толкователями. Лучше 
всего видфть здфсь указан!е на то, что въ Царстыи Божемъ начнется т%с- 
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н®йшее и совершеин шее общене съ Ботомъ, которое, такъ сказать, пред- 
иачинательио совершалось во вкушени пасхальиаго агнца. Идея искупленя, 
содержащаяся въ праздиоваи Пасхи, иайдетъ себ окоичательное осущест- 
влен!е только въ Царств Вожемъ, гдз вмстВ со Христомъ будуть и апо- 
столы (ср. Мате. ХТШ, 11; Лук. ХХП, 30; ХГУ, 15).—Й взявз чашу (17)— 
точн$е: принявъ (Ве бриачос, а ие Лавё, вакъ въ ст. 19-мъ). Это была чаша 
съ вииомъ, обычно выпивавшаяся присутствовавшими при совершеши пас- 
хальной вечери. —Не буду пить оть плода... (18) Это, по Марку, сказано 
посль чаши Евхаристической (Марк. ХГУ, 25). Точио также утверждаеть и 
ев. Матвей (ХХУТ, 29).—Господь такимъ же образомъ, по сообщешю ев. 
Луки, отстраияетъ оть Себя чашу, ие выпивъ изъ нея (раздфлите между 
собою). Такъ какъ это было изрушешемъ предаи!1я—отецъ семейства или 
хозяинъ вечери обязан быхъ и самъ испить вина изъ пасхальной чаши, — 
то этотъ отказъ Христа долженъ быль произвести большое впечатя8Ше на 
апостоловъ, и они еразу должны были воспрянуть духомъ въ ожидании, 
что будеть дфлать Христосъ далёе. А далфе и послдовало устаиовлене 
таииства Евхаристи.—И взявъ хлъбь (19).—См. Мате. ХХУТ 26. Боле 
близокъ здёсь ев. Лука къ ап. Павлу, также повзствующему объ установле- 
ни Евхаристи (1 Кор. ХТ, 24 и сл.). Такъ отсюда взято выражен!е «благо- 
даривЪъ» (гбудротса) и прибавление къ выражен!ю «тфло Мое», хотя и съ 
нфкоторымъ измЗнев!емъ, («которое за васъ предается», а у Павла: «за васъ 
ломимое»), а также слова: «с1е творите въ Мое воспоминайе». Впрочемъ, 
посл дн1я слова ев. Лука почему то пропускаеть при упоминаи о «чаш 
посл вечери», тогда какъ у ап. Павла он повторяются.—ЖКоторое за вас 
предается, т. в. которое отдается для того, чтобы могло совершиться ваше 
искуплеие (10 бкёр быбу д.8орауоу). Ср. Мате. ХХ, 28. Такъ какъ Господь 
здвсь употребляеть причасте настоящаго временй (Эореуоу—«предается»— 
правильнфе: «прецаваемое»), то изъ этого можно заключать, что Евхаристя, 
совершенная Христомъ, имВла жертвеиный характеръ, что уже тутъ, на ве- 
чери, совершалась великая и таниствеиная жертва предашя Самого Себя 
Христомъ иа смерть.—Се творите... Что имеиио? Н%которые толкователи 
(иапр. ВБ. Вейсъ) понимаютъ это повелВне въ томъ смыслВ, что Господь 
устанавливаеть здзсь преломлене хлёба и раздвлеше его присутствующимъ 
иа вечери, & ‘можеть быть и произиесенйе словъ «с1е есть тфло Мое..», вото- 
рыми опредляется симводичесяй характеръ дёйстыя. Такимъ образомъ рзчи 
0 «пробщени» здфсь будто бы нз®ть и это тёмъ бодВе нужно призиать, что 
ев. Лука выпускаеть слова, имфюпияся у Марка (примите) ‘и у Матеея 
(лдите)... Но Кейль противъ такого узкаго поиимая справедливо возражаетъ, 
что въ такомъ случаз остается совершенно иепонятнымъ: что же было д$- 
яать апостоламъ съ раззомлеииымъ хлёбомъ? Оставить его на столЁ, или 
унести съ собою домой? НФтъ, очевидно Господь иметь здфсь въ виду гла- 
внымъ образомъ прюбщене Его т8ломъ... Ев. же Лука могъ пропустить 
слова «примите, ядите», которыя приведены и у ап. Павла, просто въ виду 
общеизв$стноети ихъ и для соблюдешя краткости, тёмъ боле, что мысль 
ими выражаемая отчасти заключена уже въ словахъ «которое за васъ пре- 
дается».-—-Вз Мое воспоминатше, т. в. для того, чтобы воспомииать обо Миф. 
Въ этихь словахъ иаходится указаве иа то, что Евхаристя въ вкаждомъ 
отдфльиомъ схуча$ ея совершен1я есть дуйствительная жертва Христова, 
прииосимая за всзхъ людей. ВидЪть здфсь иамекъ только иа символичестй 
характеръ Евхарист1и (какъ утверждаетъь изпр. тотъь же Б. Вейсъ)-—совер- 
шенно неосновательно и явио противор$читъ понимаию ап. Павла (Кор. ХУ, 
27; ср. Х, 16).—Также и чашу посль вечери (20), т. е. такъ же, какъ по- 
ступиль съ хлфбомъ: взявъ чашу и благодаривъ, подаль имъ (см. ст. 19). 
Эти слова ев. Лука заимствуеть у ап. Павла буквальио (до словъ с1е тво- 


Толковля вБяБлия. 
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21. И воть, рука предаю-|тому человЪку, воторымъ Онъ пре- 
щаго Меня со Мною за сто-| дается. 
ломъ; 23. И онв началн спрашивать 
29. впрочемъ, Сынъ ЧеловЪ чес | другъ друга, кто бы изъ нихъ былъ, 
идетъ по предназначен1ю; но горе|! который это сдЗлаетъ. 





рнте. 1 Кор. ХТ, 25); онъ даже сохранилъь выражен!е: «посл вечери», хотя, 
по сго изображен!ю, вечеря еще продолжалась н посл этой «чаши». Впро. 
чемъ можно понимать н такъ дфло, что Евхаристнческая чаша по ев. ЛуЕн 
была уже четвертою чашею н заключила собою пасхальную вечерю. (ср. 
толк. на Мате. ХХУТ 27—28). Прочее, что было по ев. Луки`на вечери, уже не 
относнхось собственно къ ней.—Суя чаша естъ новый завтъть, т.е. эта чаша 
есть новый завзтъ чрезъ Мою кровь, которья содержится въ чаш и кото- 
рая проливается для спасеня васъ.— Опять и зд%сь заладные толкователи 
ВИДЯТЬЪ ТОЛЬКО Символь крови Христовой, з не дфЙствительную кровь, но про- 
тивъ такого поннман1я говорнтъ то же послане въ Коринеянамъ(см. выше) и 
предане Православной Церквн, всегда утверждавшее, что въ таннетв$ Евха- 
рнети преподаются истинное т$ло и истинная кровь Христа.—Новый завътъ, 
т. е. противопохожный ветхому, Моисееву, завзтъ благодатн н прощеня 
(Рнм. ХТ, 27), которыя пробр®тены для ‘яюдей чрезъ смерть Христа. —Ко- 
торая за васъ проливается. По гречески это выражено въ форм причастя 
(10 тер Цыфу ехуоуореуоу) и должно быть переведено: «за васъ проливаемая». 
Но въ чему относнтся это опредвлен!е? Къ слову «чаша» илн КЪ слову «вЪ 
крови» («кровь» по греч. аша—сущ. средн. рода,. какъ н слово «чаша»— 
тотюу)? Однн толкователи поннмаютъ такъ, что здёсь дано опред лен!е къ 
слову «чаша» (напр. Зигабенъ). Подобно тому какъ во время принесев!я 
жертвы въ Ветхозавфтномъ богослужен! нзъ чаши возливалось на жертву 
внно, такъ н здесь Христосъ говорить о Своей кровн, которую Онъ Подъ 
вндомъ вина выляваеть на жертвенникъ. Но такое толкован!е представляется 
слишЕомъ нскуственнымъ и умаляеть достоинство «чаши»: вздь внио возли- 
валось на алтарь уже въ качествв доподненя къ жертв, а Господь здфеь 
очевидно придаетъ вину нли, нначе, Своей крови такое же зиачен!е, какъ и 
твяу Своему, предполагаемому подъ вндомъ хдёба. Поэтому боле правнль- 
нымъ представляется тохковане, соединяющее это опредзлене съ выраженемъ 
«вЪ Моей крови». Есян это опредзлене грамматически н не согласовано съ 
опредзляемымъ (нужно бы сказать: «въ кровн Моей, проливаемой»—дат., а 
не нмен. падежъ), но такое несогласован!е иногда встрЗзается въ Нов. зав$ т. 
книгахъ (ср. Так. ПТ 8; Апок. ПТ, 12; УЩ, 8; Маре. ХПИ, 40) и допущено 
ев. Лукою можеть быть не случайно, а для того, чтобы выдвинуть. на видъ 
этоть моменть-—«пролян!е (крови) за васъ».—Конечно, кровь продлит не 33 
одннхъ апостоловъ, & за всфхъ людей. 

21—23. Ев. Лука, согласно съ ев. Г[оанномъ (Тоан. ХШ гл.), ясно го- 
ворнтъ, что открыт!е предателя и, сл$д., его удалене съ тайной вечерн по- 
слВдовало уже мо установлен таинства Евхаристи. Господь такамъ обра- 
зомъ употребнлъ посл$днее средство для того, чтобы возвратнть кЪ (66% 
изм нника-ученика, именно далъ ему вкусить ТЗла и вровн Своей. Н$Зкото- 
рые толкователи отм$чаютъ это какъ противор8е ев. Лукн евангеллямъ 
Матеея и Марка, по которымъ открыт! е предателя послёдовало до установ- 
леня таинства Евхарнстн (Мате. ХУТ 21—95 н Мар. ХУШ 21). Но 
если н есть здзсь протнворз че, то во первыхъ оно могло произойтн оттого, 
что ев. Лука нашелъ нужнымъ сначала разсказать о самомъ важномъ, что 
произошло на вечери—объ установлени Евхарист!н, а потомъ уже передать 
объ открыти предателя н о спор учениковъ между собою, и зат8мъ—н это 
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24. Быль же и споръ между 26. а вы не такъ: но ЕТО изъ 
ними, Ето нзъ вихъ долженъ по-|васъ больше, будь вакъ меньший, 
читаться больщимъ. н начальствующй, какъ служа- 

25. Онъ же сказалъ имъ: цари | пай. 
господствуютъ надъ народами, н 27. Ибо вто больше, возлежаций, 
влаяЪюцие имн благодфтелями на-|нли служащий? не возлежащий ли? А 
зываются; |Я посреди васъ, какъ служащй. 





намъ представляется особенно важнымъ—06% удалени предателя съ вечери не 
говорить ни одинъ изъ всзхъ трехъ синоптиковъ, н въ этомъ пунктВ про- 
тивор$чя между нимн. н$тъ: можно даже сказать, что и первые два еванге- 
листа говорятъ только объ открыти предателя Тоанну н, можеть быть, Петру, 
8 это вфдь не препятствовало Гуд проколжать сидЗть за трапезою и дальше, 
что н нзображаетъ ев. Лука...—-И вотз (кАту \805)—это обычный въев. Луки 
переходъ къ новой мысли (ср. УТ, 35): оть значеня Своей смертн Христосъ 
переходитъ мыслью къ тому, какъ эта смерть наступить для Него, чрезъ 
кого Онъ ее приметъ.—-Рука за столомь—точнве: на стол (27! тй‹ трапебл$). 
Туда сл$д.протягиваль по столу свою руку, чтобы принять чашу.—-Иредающело 
ЗдЪсь есть взкоторое соотв тстве съ выражен1емъ 19-го стиха. Предаваемое 
(тБло). ТЁло предается,—а воть н предаюший его.—-Вирочемь. Въ древн®й- 
шихъ кодевксахъ здЪсь вместо союза и (ха) стоитъ союзЪ «Потому что» (5%). 
Если принять такое чтене, то въ первыхъ словахъ 22-го стиха нужно видфть 
указан1е на то, что предане Господа Тудою не есть что то неожиданное, а 
согласно съ опред$лешемъ Божемъ.—Но торе... Тёзмъ не менЗе оно остается 
свободнымъ поступкомъ предателя, за который этоть послздн! будетъ нз- 
казанъ.-—-Сирашивать—точн%е: обсуждать, спорить (соблиеу). Имъ хотфлось 
‚докавать другь другу, что никто изъ нихъ на такое гнусвсе д$ло не пойдетъ. 


24. О спор учениковъ за первенство передзеть только ев. Лука. По 
изъясненю бл. Оеофилакта, апостолы перешли къ спору о первенств® вполн® 
естественно, начавши съ обсужденя вопроса, Ето можеть явиться предате- 
лемъ Господа. Конечно, апостолы спорили о первенств въ царствВ небес- 
Номъ (см. Матеея ХУШ, 1). Впрочемъ, нфкоторые толкователн утверждаютъ, 
что это быль споръ о томъ, кому сидфть ближе къ Хрнсту за вечерею и 
что самый споръ происходилъ предъ тф$мъ какъ садились за столь. Подроб- 
нфе объ этомъ—см. въ толк. на ев. Гоанна гл. ХШ-я. 

25—26. Господь говоритъ, что и самого спора о первенств между 
апостолами не должно бы подниматься. Это свойственно пцарямъ-язычникамъ— 
искать возвышен1я надъ другими, & зпостолы должны стараться только о 
томъ, чтобы услужить другъ другу (ср. Мате. ХХ, 25 н сл.).—Бладъюиие ими 
{© =оозаСоутес) это не цари, а особые поставленные царями правители.— 
Блолодьтелями—(г0в01ето!). Евергетами, какъ изв$стно, назывались египет- 
се цари ближайшей ко времени Христа эпохи. Этимъ титуломъ отм$чались 
особыя заслуги этихъ правителей государству.— &то изъ васъ больше не: «ЕТО 
хочеть быть большимъ», & «ЕТО на самомъ д%лБ больш».— Какь меньший 
не въ смыслЪ ничтожный, а какъ болте юный по возрасту (6 узалеоос); 
юноша всегда обязанъ услужить старшимъ (ср. ДЗян. У, 6, 10). 

27. Господь въ примфръ самоуничижен1я указываетъ на Самого Себя, 
имя, вфроятно, при этомъ въ виду совершенное Имъ предъ тфмъ умовен!е 
ногъ ученикамь (оан. ХШ гл.).-—Я повреди вась, т. е. Я не отдфляюсь отъ 
васъ, не ставлю Себя на пьедесталъ (ср. Марк. Х, 45).—ЁВКакъ служаиий, 
Т. е. какъ обыкновенный рабъ, служапЙ за столомъ. Конечно, это выраже- 
816 только символъ самоуничижен!е Христа въ отношени ЕЪ людямъ. 
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28. Но вы пребылн со Мною въ | Симонъ! се, сатана просилъ, чтобы 
папастяхъ Моихъ, СЪять васъ какъ пшентцу; 
29. н Я зав$щаваю вамъ, какъ| 32. но Я молилея о тебЪ, чтобы 
зав щаль Мн Отецъ Мой, Царство, | не оскудвла вЪра твоя; и: ты н%- 
30. да яднте и шете 38 трапезою | когда, обратиешись, утверди братьевъ. 
Моею въ Царств Моемъ, и ся- | твонхъ. 
дете на престолахъ судить дв®нал-| 33. Онъ отвёчалъ Ему: Господи! 
цать колЪнъ Израилевыхъ. съ Тобою я готовъ н въ темницу 
31. И сказалъ Господь: Симояъ!|н на смерть идти. 





28. Впрочемъ: Господь не отрнцаетъ, что апостолы нм%ють дЪйствн- 
тельныя заслуги, которымн они стоять выше другнхъ хюдей. Но эти засхуги 
нхъ состоять только въ томъ, ‘что они переноснлн вм%стВ со Христомъ 
различныя нспытан!я, какимъ Онъ подвергался. во время Своего смиреннаго 
схлужен!я человфчеству (ср. Евр, П, 18; Г\, 15). 

29. И Я завъшаваю... т. е. и Я съ Своей стороны, въ награду за вашу 
вфрность зав щаваю нлн назначаю вамъ (ср. 2 Пар. УП, 18; Быт. ХУ, 18) 
царство или господство, вхадычествован!е (Вао'\егау безъ всякаго опредвлен!я), 
кавъ н Мнз Отецъ Мой предназначилъ господство. Конечно, то н другое н 
владычество Христа н владычество апостоловъ будуть ныть м%сто въ МесЧан- 
скомъ царств (ср. 1 Кор. ТУ; 8; 2 Тим. ПЦ, 12). 

30. Да ядите и тете... Это пфль, съ какою даетъ апостсламъ Хри- 
стосъ нхъ владычественныя права. Онн должны вкушать ва трапезз Хрн- 
стовой, какъ здФсь вкушали съ Нимъ (ср. ст. 21). Это указываеть на т%сн3й- 
шее общене ихъ со Хрнетомъ въ Месчанскомъ царств (ср. ХШ, 29 н 
Мате. УПТ, 11).,—Сядете... (см. Мате. ХТХ, 28). Слово «дв%надцать» зд®сь 
опущено по сравненю съ содержащимся съ ев. Матеея изречен!емъ, потому 
что тутъ уже Хрнстосъ мыслнтъ не 12, а 11. апостоховъ (безъ Туды). 

31. Предсказан1е объ отречени ап. Петра ев. Маркъ излагаетъ въ орн- 
гинальной форм, не руководясь ни ев. Марка, ни ев. Матеея, н затёмъ 
помзщаетъ его не на томъ м%стф, какое отведено ему въ первыхЪъ двухъ 
евангеляхъ, т. е. относить не ко времени яо выходВ съ вечери, а еще ко 
времени пребыван1я въ горниц%, гдё пронсходила вечеря. Думаль (какъ еп. 
Мнхаилъ), что Господь не раз» повторилъ изречене объ отречени Петра, 
нётъ никажнхь основан, и потому можно сказать, что ев. Лука просто 
нашелъ нужнымъ, согласно плану, какой онъ нм%®лъ въ умВ, пометить это 
предсказан!е раньше, ч$мъ первые два евангелнста. — Сатана просил... 
Подобно тому какъ даволъь н%когда нокушалъ Това (Тов. гл. 1[—И), тавъ 
онъ проснль разрёшен!я у Бога преслЗдоваль разнымн испинытанями н апо- 
столовъ, чтобы поколебать нхъ вфрность Хрнсту. ДВЙйстве сатаны въ этомъ 
случав Хрнстосъ уподобляеть дфИствю земледфльца, который просфваеть 
посредствомъ р$шета пшевипу, чтобы отдфлить ее отъ плевелъ. 

32. Господь особенно н прежде всего молился о Петрз, чтобы не оску- 
дфла его вфра,— конечно, молился потому, что Петру, прн его горячемъ, 
подвижномъ характерЪ, боле чфмъ другимъ апостоламъ грозила опасность 
паден!я. При этомъ Господь объявляеть Петру и утёшене: онъ хотя на 
время и отступить оть Христа, но потомъ обратится снова къ нему и ста- 
неть даже утверждать въ вфрз другихъ братьевъ своихъ, т. е. вфзроятно 
Тудеевъ, а не съ апостоловъ, какъ толкують преимущественно католическе 
экзегеты, видяп йе здфеь основане для ркатолическаго ученя о непогрзши- 
мости папства. 

33. См. Мате. АХУТ 33, 35. 
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34. Но Ояъ сказалъ: говорю 
тебз, Петръ, не пропоетъ пЗтухъ 
<егодня, какъ ты три жды отречешься, 
что не знаешь Меня. 

35. И сказалъ имъ: когда Я по- 
сылалъ васъ безъ мВшка и безъ 
сумы и безъ обуви’? имли ли вы 
въ чемъ недостатокъ? Они отвЪчали: 
ни въ чемъ. 

36. Тогда Онъ свазалъ имъ: но 
теперь, вто имфетъ м8Вшокъ, тотъ 
возьми его, также и суму; & у кого 
нзтъ, продай одежду свою и купи 
мечъ: 
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37. ибо сказываю вамъ, что 
должно исполниться на Мн и сему 
написанному: и ЕЪ злодЗямъ при- 
чтенъ. Ибо тд, что о Ми, при- 
ходить въ концу (Исмя 53, 12). 

38. Они сказали: Господи! вотъ, 
здесь два меча. Онъ сказалъ имъ: 
довольно. 

39. И выщедъ пошелъ по обык- 
новен1ю на гору Елеонскую; за 
Нимъ послЪдовали и ученики Его. 

40. Пришедъ же нё м3сто, скз- 
залъ имъ: молитесь, чтобы не впасть 
въ искушене. 


34. См. Мате. ХХУЬ 34. 

35. Слово 0 «меч$» находится только у одного ев. Луки. Господь спра- 
шиваетъь объ ихъ первомъ путешеств!и, въ которое Онъ послалъ ихъ (Х, 
1—6). Вопросъ Его самъ собою предполагаетъ отрицательный отвфтъ со ето- 
роны апостоловъ. 

36. Теперь наступаетъ иное время. Нужно все имзть самимъ: нельзя 
разсчитывать на помощь `со стороны м!ра.—А у коз нъть. Чего? Есте- 
ственнзе всего прибавить: м8Вшка съ деньгами или просто: денегьъ. Такому 
человзку, по новымъ обстоятельствамъ, нужно непремЗнно пр!обр%сти мечъ, 
‚и для втого, не имя денегь, онъ долженъ продать свою верхнюю одежду, 
Сяовомъ 0 «мечВ» Господь не то хочетъь сказать, ЧТо ученики во время 
своихъ миссонерскихъ путешеств!Й должны будуть прибзгать къ защитв 
себя оружемъ: Господь неоднократно внушалъ имъ, что Самъ Богь ихъ 
будетъ, когда нужно, защищать (ср. Лук. ХХ], 18 и др.). НЪтъ, Господь хочетъ 
этимъ сказать, что отнын8 для Его учениковъ наступаютъ времена крайне тяже- 
лыя: противъ нихъ вооружится весь мръ, и имъ нужно быть готовылчи ко всему. 

37. Почему ученики должны готовиться къ пресл®дованямъ со стороны 
м1ра? Потому, что ихь Господь и Учитель теперь долженъ быть «причтенъ къ 
злодВямъ» (Ис. ЫП, 12), т. е. потерп8ть участь преступниковъ. ПослВдо- 
ватели Его понятно также не могутъ ожидать Для себя ничего хорошахго (ср. 
Мате. Х, 24 и сл.).— Должно-—указане на Боже предопредвлене (ср. Мате. 
ХХУТ, 54).—Ибо то, что о Мнъь, приходить кь концу —т. е. Мое дЗло 
кончено: судьба Моя скоро совершитзя, —хотя ученики все еще не взрятъ этому. 

38. Ученики не поняли слова о «мечВ» и думаюгъ, что Хрисгосъ дВй- 
ствительно совзтуетъ имъ запастись мечами въ виду угрожающей опасности. 
У нихъ уже было два меча, которыми они запаслись, вЗзроягно, во время 
пугешеств:я въ Терусалимъ, такъ какъ имъ приходилось идти небезопасными 
м$сгами. Господь, видя, чго они Его совершенно не понимаютъ, съ грустью 
говоритъ: «довольно», т. е. прекратимъ объ этомъ разговоръ! 

39. Въ описани пребываня Христа въ Гефоимани ев. Лука значи- 
тельно разнится отъ ев. Марка (ср. Марк. ХУ, 32—42) и Матеея (Мате. 
ХХ, 36—46), такъ нужно думагь, чго онъ здесь слВдоваль неизввстному 
намъ источнику. —Лощель по обыкнозению... См. Мале. ХХУГ 32. Обь обы- 
кновенив Господа проводить ночи на горз Елеонъы—зм. Лук. ХХГ, 37. 

40. Ев. Лука пропускаеть здвеь схазать о выц8лени троихъ довврен- 
н8йшихъ учениковъ Христа, которыхъ Онь, по первымъ дзумь евангелямь, 
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41. И Самъ отошелъ отъ нихъ| 43. Явился же Ему Ангелъ съ 
на вержене кзмня и, преклонивъ | небесъ и укрЗплялъ Его. 
волна, молился, 44. И находясь въ бореши, при- 

49. говоря: Отче! о, если бы Ты | лежнфе молился, и былъ' потъ Его, 
благоволилъь пронесть чашу с1ю|какъ капли крови, падающ1я на 
мимо Меня! нпрочемъ не Моя воля, | землю. 
но Тноя да будетъ. 





взялъ съ Собою, и зам чане Христа, данное этимъ ученикамъ (Марк. ХТУ, 
38) онъ относить ко всЪмъ ученикамъ. = 

41. По ен. Лук, Господь отошелъ отъ учениковъ на недалекое раз- 
стояе (ставши тамъ, гдз они остались, можно было до Него добросить 
камень). Поэтому ученикамъ было видно, какъ Христосъ молился и слышны 
были даже слова Его молитвы, —Отошель— правильнве: былъ отвлеченъ отъ 
нихъ въ силу особаго настроен1я Своего, которое побуждало Его находиться 
въ это время въ уединении (глаголъ @кестаоф значить: насильственно былъ 
отдфленъ). 

42. По первымъ двумъ евангелистамъ, Господь молился трижды. Ев. 
Лука обобщаетъ эти три молитвы 6% одну.—0О, если бы Ты блалюволиьл... 
Въ греческомъ текст8 мы имемъ не оконченную мысль—одно только услов!е: 
«если хочешь пронести чашу эту мимо Меня»... (= Воб\еи...). Заключеня или 
главнаго предложеня н8тъ. НЗкоторые . толкователи добанляютъ здЪеь: «то 
пронеси»! Но лучше не прабавлять внизего: ясно, что моментально вецыхну- 
ншее нъ душВ Христа желан!е спасен1я сейчасъ, не усп®въ оформиться, 
отступило назадъ предъ новымъ боле глубокимъ чувствомъ преданности 
Отцу (ср. ХТХ, 42): ‹впрочемъ, не моя воля».. 

43. 0 авлени ангела, укрёплявшаго Хрифта, во время молитвы говоритъ 
одинъ ев. Лука. !) Это было, несомн%нно, внфшнее явлен!е, какъ показыва- 
етъ прибавлен!е: сз небес». Ангелъь укрфплялъ длуховныя силы Христа, о чемъ, 
конечно, и молился Отцу Своему Христосъ, потому что въ самомъ два 
душевныя муки Его въ эти часы были чрезвычайны 2), 

44. Благодаря этому подкр8плен!ю, Христосъ въ наступившей тяжкой 
душевной борьбВ (4уо\а), молился еще горячфе (ср. Евр. У, Ти сл.).—И 
быль потъ Ело, какъ капли крови, падаюиия на землю. НЗкоторые толкова- 
тели (изъ древнихъ бл. Озофилактъ, Зигабенъ и большинство новыхъ). отно- 


1) Нзкоторые критики евангельскаго‘ текста считаютъь 43—44 стихи вставкою, 
ТАЕЪ какъ ихъ не имФется ио многихъ дреинихъ кодексахъ и между прочимъ иъ од ой 
изъ дреинзйшихъ рукописей—сирско-сии. переиодв Еваигел!я. Но о сущестиоиан1и этого 
мета знаеть уже Густинъ муч. и друШе дреине Отцы Церкип. Вь 1901-мъ г. 
изиЪстный Гарнакъ, разбирая это м3сто, иысказался 38 Подлиипость ЭТИХЪ СТИХоВЪ. 
Справки о подлинности этого м%ета см. у Тишеидорфа ьъ 8-мъ изд. Н. Заи. стр. 694—696. 

2) На иопросъ: чёмъ укр®плалъ Христа Авгель, Киаидтъ отифчаетъ: «Прежде 
исего уже самымъ сиоимъ пояилешемъ. Для Спасителя чрезвычайно ут$шительно было 
уиядЪть около Себя ифетиика съ иеба иъ тВ минуты, когда ему гровили силы зада. Такъ 
царь, изгианиый изъ сиоего царетва, съ отр.дою смотритъ иа пришедшаго къ иему 
сиоего подданнаго. ЗатВыъ, Ангеле могь приводить Христу из намять ис пророчества. 
Ветхаго ЗаиЪта, иъ которыхъ указыиалось на то, что Месая долженъ пострадать, для 
того чтобы могла исполняться иоля Божя о спасеми челоивчестиа... Накопнецъ | Ангелъ 
могь указывать Христу и ва Его будущее иознесене, которое должно было имфть м$ето 
на той же самой гэорз, гл Хриетосъ въ иастояшЙ моментъ пребыиалъ иъ <остояни 
К раЁйвяг. душезнаго удручен!я>... 


ГЛАВА 29. 


45. Ветавъ отъ молитвы, Онъ 
пришелъ въ ученикамъ, и нашелъ 
ихъ спящими отъ печали 

46. и сказалъ имъ: что вы спите? 
встаньте и молитесь, чтобы не впасть 
въ искушене. 

47. Когда Онъ еще говорилъ это, 
появился народъ, а впереди его 
шелъ одинъ изъ двФнадцати, назы- 
ваемый уда, и онъ подошель къ 
Тясусу, чтобы поцзловать Его. Ибо 
оНЪ Такой имъ даль знакъ: Кого я 
поцёлую, Тотъ и есть. 

48. Тисусъ же сказалъ ему: Гуда! 
цзловащемъ ли предаешьСына Чело- 
вЪческаго? 

49. Бывпие же съ Нимъ, видя, 
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Господи! не ударить ли намъ ме- 
чемъ? 

50. И одинъ изъ нихъ ударилъ 
раба первосвященникова и отсЪкъ 
ему правое ухо. 

51. Гогда мсусъеказалъ: оставьте, 
довольно. И коснувшись уха его, 
исц$лилъ его. 

52. Первосвященникамъ же и 
начальникамъ храма и старЪйшя- 
намъ, собравшимся противъ Него, 
сказалъ Шисусъ: какъ будто на раз- 
бойника вышли вы съ мечами и 
кольями, чтобы взять Меня! 

53. каждый день бывалъь Я съ 
вами въ храмЪ, и вы не поднимали 
на Меня рукъ, но теперь—ваше 


къ чему идетъ дфло, сказали Ему: время и власть тьмы. 


сятъ это сравнен!е’ только къ величин и густотВ кзпель пота. Но такое 
явлен!ю едва ли ваставило ев. Луку особенно упомянуть о немъ: въ этомъ 
еще н%тъ ничего необычайнаго. Лучше толкуютъ ТФ, Ето видитъ здфеь ука- 
занйе на дЪйствительное выдЗлене ‘съ лица Христа капель хрови. За пра- 
вильность такого пониман!я говорить и греческое слово, переведенное по 
русски выражеемъ: капли, — 0030. Оно означаеть не просто капли (по 
греч. отаеу, стало), но сгустокъ свернувшейся жидкости молока или чего 
другого и особенно свернувшейся крови. Поэтому можно сказать, что душе- 
вное напряжене Христа, Его душевныя страдан!я были такъ сильны, что 
съ. лица Его катились капли хкровавало пота, таыя темныя и густыя, что 
ихъ можно было издали видЪть при яркомъ Сян луны, освЪщавшей лицо 
Христа. 

45—46. Какъ Ев. Лука сократилъ разсказъ первыхъ двухъ евангели- 
стовъ о молитвВ Христа, такъ естественно Онъ упоминаетъ теперь о при- 
хождени Христа къ спящимъ ученикамъ какъ о единократномъ, причемъ 
увзщан!е, обращенное къ нимъ Христомъ, представляеть собою повторен!е 
содержащагося въ 40-мъ стих$.—Спящими отз печали. Бываетъ, что глубо- 
кая печаль ввергаетъ человфка въ сонъ, это и отм$чено у древнихъ клас- 
сическихъ писателей. Всетаки несмотря, такъ сказать, на то, что печаль 
нфсколько извиняла учениковъ, по представлен!ю ев. Луки, однако и у него 
сохранены слова Христа: «вы спите? »—Слова, въ которыхъ нельзя не видфть 
нфкотораго упрека ученикамъ за то, что они поддались сну въ такое тяжелое 
для ихъ Учителя время. Ср. Марк. ХГУ, 37, гд$ уже прямо за это выска- 
занъ упрекъ Симону. 

47—53. Истор1я взяйя Христа воинами въ цфломъ примыкаетъ къ по- 
вфтствованйою объ этомъ ев. Марка (Марк. ХТУ 43—52; ср. Мате. ХХУГ 47— 
56).—Губа ‘тъловамемь ли (48)... Этотъ вопросъ по существу сходенъ съ 
вопросомъ, сохранившимся въ ев. Матеея (ХХУТ 50. Ев. Маркъ совсфмь 
опускаетъь обращене Христа къ Гуд). Господь указываетъ [удф на то ужа- 
сное противорЗч{е, какое заключается между его дЪйствнелъ внъшнимь поцз%- 
луемъ, который долженъ свид®тельствовать кажется о любви Гуды ко Христу 


264 ТОЛКОВАЯ БИБАДТЯ. ГЛАВА 22, 


54. Взавши Его, повели и при-| 55. Когда они развели огонь 
вели въ домъ первосвященника. | среди двора и сЪЗли вмЪетз, сЪль 
Петръ же слЗдовалъ издали. и Петръ между ними. 





и внутреннею пЪлью прихода Шуды-—намфренемъ предать своего Господа... 
При этомъ Господь называеть Себя Сыномз Человъческимъ, т. е. Месею, 
показывая этимъ Тудё крайнюю гнусность его поступка, такъ какъ предавая 
Месс1ю онъ этимъ самымъ илетъ протнвъ завётныхь чаян!Й своего народа.— 
Не ударить ли намзъ мечемъ? Этотъ вопросъ сохраненъ только въ ев. Луки 
(49). Точно также одинъ ев. Лука говорнтъ и объ испфлени уха у раба 
первосвященникова (51). Это сообщене нёкоторыми критиками считается 
позднфйшею вставкою на томъ основан, что, собственно говоря, не было 
времени для разговора Христа съ учениками о томъ, нужно ли прибзгнуть 
ЕЪ самозащитв, и для исцзлен1я раба. Указывають также на’ То, что въ 
н®которыхъ древнихъ кодексахъ евангел1я отъ Луки это мфето опущено (напр. 
у Маркона). Но противЪ тазого воэражен!я можно указать нато, что по ев. 
Тоанна взят!е Христа воиизми совершилось не сразу: воины были. и: 61:0 
испуганы заявлен!емъ Христа: «это Я» (Тоан. ХУПИ 6) и слЗд. могло найтись 
достаточно времени для упоминаемыхь въ ев. Луки обстоятельствъ, случив- 
шихся въ это время. А что касается отсутствя этого м%ета въ которых 
древнихъ кодексахъ, то это обстоятельство не имфетъ ннкакото значеня въ 
визу Того, что огромное количество древнихъ кодексовъ заключаютъ въ себз 
это мЗето (см. Тишендорфъ 8-е изд.).—-Оставьте, довольно! Этнми словами 
Господь отвфчаеть на вопросъ «бывшихь съ Нимъ», т. е. учениковъ (49) и 
выражаетъ Свое нежелан!е, чтобы Его защищали оружемтъ. (Что здВеь дЪй- 
ствительно. соцержится отвЪтъ Господа на вопрозъ учениковъ, это видно изъ 
греч. текста, гдф вместо сказаль—ст. 51-йЙ—стоитъ: «отвЗчая сказалъ»— 
атохифах бе о Г. ежеу).-—Исцълиль ею, т. е. ухо, можеть быть, уже совсфмъ 
отсфченное, будучи приставлено на свое м%ото, сейчаеъ же приросло.— 
Первосвященникамь же и начальникамь храма и старъйшинамь (52). 0 
присутстыи этихъ лицъ говоритъ одинъ ев. Лука. Критика опять считзетъ 
и эти слова неподлинными, такъ какъ будто бы не естественно было самимъ 
гредставителямъ 1удейской 1ерарх1и идти съ воинами для взяйя преступника 
и такъ какъ въ ев. оанна прямо сказано, что Гуда взялъ только слугъ и 
воиновъ отъ первосвященниковъ (10ан. ХУШ, 3)—елёд. самн первосвящен- 
ники въ Гефсиман!ю не ходили... Но вс эти соображеня не имЗютъ силы, 
Первосвященники могли стоять сзади, скрываясь за воинами, чтобы въ сду- 
чаз нужды ободрить ихъ къ дВйствямъ. По крайней мзр%, изъ дальн йшихъ 
словъ Хряста (53) ясно видно, что тутъ были не одни слБпые исполнители 
воли первосвященниковъ, & и сами эти враги Христа.—Но теперь ваше 
времл и власть эльмы, Эгими словами (53) у ев. Луки замфнены слова 
Христа, приводимыя ев. Маркомъ: «но да сбудутся Писан1я» (Марк. ХУ, 
49). ЗдФеь Господь разъясняетъ, почему они не. брали прежде во время Его 
ежедневнаго пребыван!я въ храм. Этоть ночной часъ вашъ—какъ бы такъ 
говорить Христосъ—этотъ часъ какь нельзя лучше благопраятствуетъ вашему 
намфрен!ю, которое боится дневного свфта, и власть, которою въ настоя 
часъ вы дфйствуете, есть власть тьмы, т. е. только благодаря тьмз вы осм$- 
лились на такой рзшительный шагъ въ отношеяи ко мн}. «ВидЪфть здЪсь 
указане на тьму духовную или на власть д1авола—нЪтъ оснований... 

54—62. Объ отречени ап. Петра ев. Гука передаетъь согласно съ ев. 
Маркомъ (Марк. ХГ\, 54, 66—72; ср. Мате. ХХУТ 58, 69—15). Только ев. 
Лука передаетъ это какъ происходившее яредь осужденемъ Христа на суд® 
У первосвященника, тогда какъ по ев. Марку оно случилось чосль осуждевщя. 


ГЛАВА 22. ЕВАНГЕЛ]Е 

56. Одна служанка, увидЗвши 
его сидящаго у огня и вемотрЗв- 
шись въ него, сказала: и этотъ 
быль съ Нимъ. 

57. Но онъ отрекся отъ Него, 
сказавъ женщин: я не знаю 
Его. 

58. Вскор$ потомъ другой, уви- 
дЪвъ его, сказалъ: и ты изъ нихъ. 
Но Петръ сказалъ этому челов$ку: 
нЪтъ. 

59. Прошло съ часъ времени, 
еще нзкто настоятельно говорилъ: 
точно и этотъ былъ съ Нимъ, ибо 
онъ Галилеянин?. 

60. Но Петръ сказалъь тому 
человЗкву: не знаю, что ты говорить. 
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61. Тогда Господь, обратившись, 
взглянуль на Петра; и Петръ 
вспомнилъ слово Господа, какъ 
Онъ сказалъ ему: прежде нежели 
пропоетъ пфтухъ, отречешься отъ 
Меня трижды. 

62. И вышедъ вонъ, горько з&- 
Плакал. 

63. Люди, державиие Тисуса, ру- 
гались надъ Нимъ и били Его; 

64. и закрывши Его, ударяли 
Его по лицу и спрашивали Его: 
прореки, кто ударилъ Тебя? 

65. И много иныхъ хулен!й произ- 
носили противъ Него. 

66. И какъ насталъ день, собра- 
лись старзйшины народа, перво- 


И тотчасъ, когда еще говорилъ онъ. | свящевники и книжники, и ввели 


запвлъ пЗтухъ. 


Его въ свой синедр!онъ, 





ВЗрояти$е, кажется, здфеь сообщене ев. Луки. ВЗроятно, что сначала посл - 
довало отречен!е Четра, а потомъ уже осужден!е Христа, такъ какъ едва ли 
такое осужден!е могло быть произнесено ранфе утра: членамъ синедр!она ну- 
Жно было нфкоторое время для того, чтобы собраться въ достаточномъ числ 
и чтобы какъ слЗдуетъ обсудить такое важное дзло.— Тозда Господь, обратившись 
вадянуль на Петра. (61). По ев. Луки, Господь находился на дворз перво- 
священника вм$ст$ съ Петромъ: Онъ ожидалъ, когда Его поведутъ въ сине- 
дрюнъ. Онъ, повидимому, сидЪлъ спиною къ тому м%сту, гдф находился 
Петръ, но, конечно, слышалъ разговоръ Петра съ слугами, и, посл того 
какъ пропфлъ пфтухъ, Онъ обратилъь Свой грустный взоръ на Петра.—Й 
этоттъ быль съ Ыимъ (56). У ев. Марка сказано: и ты былъ съ №мосусомъ 
Назаряниномъ. Различ!е только въ употреблен!и лица—зд%еь у Луки-третье 
лицо, у Марка— второе. Наоборотъ второе обращен!е (58) ев. Лука переда- 
еть какъ прямое, а ев. Маркъ (69)—какъ косвенное, причемъ различно обо- 
значены у обоихъ евангелистовъ и спрашивавш!я лица: у Луки— мужчина, у 
Марка женщина, 

63—65. Посмзян!е надъ Христомъ по Марку совершалось на судз у 
первосвященника, посл произнесен1я приговора, а здЪеь оно изображено какъ 
дфло стражей, котбрые издфвались надъ Христомъ. зтобы ч$мъ нибудь занять 
время свое (ср. Марк. ХГУ, 65), и происходило еще на двор. По всей в$- 
роятности ев. Маркъ и Матеей (ХХУТ 67) говорятъ о томъ поруган!и надъ 
Христомъ, какое дфйствительно имфло м$фсто уже посл$ произнесен!я приго- 
вора, а ев. Тука—о предварительномъ, бывшемъ на двор$. 

66. Шо ев. „Луки только по наступлен!и угра собирается синедронъ, 
куда приводятъ и Христа. Гдз синедрюнъ собралсея—ев. Лука не говоритъ.— 
Старъйшины народа (26 погзвотзоу), первосвященники и книжники—это три 
составныя части синедрюна, представляемыя впрочемъ какъ одно цфлое 
(членъ поставленный при слов поззЗылвоюу, относится и къ обоимъ сл%- 
дующимъ существительнымъ, объединяя ихъ въ одно цёлое. То обстоятельство, 
‘470 это —существительныя различныхъ родовъ и поставлены въ разныхъ чис- 
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67. и сказали: Ты ли Христосъ? |сыЙ возсядетъь одесную силы Бо- 
скажи намъ. Онъ  сказалъ имъ: | «ей. 
если скажу вамъ, вы не повз-| 70. И сказали вс’ итакъ Ты 
рите; ’ |Сынъ Божй? Онъ отвФчалъ имъ: 
68. если же и спрошу васъ, не|вы говорите, что Я. 
будете отвзчать Мн и не отпу-| 71. Они же сказали: какое еще 
стите Меня: нужно намъ свид®тельство? ибо мы 
69. отнын8 Сынъ _ Человёче- сами слышали изъ устъ Его! 


ГЛАВА ХХШ. 


ны 


1. И поднялось все множество |ихъ, и повели Его къ Пилату, 


лахъ, не служить препятствемъ для такого объединен!я въ виду имзющихся 
у классическихъ писателей паралеллей.—- Ввели-—правильнВе; возвели (бутуатоу). 
Синедр!онъ очевидно собрался въ помфщен!и, которое находилось во второмъ 
этажф. 

67—71. Ты ли Христосз... правильнВе; «если Ты—Месс1я, то скажи 
намъ это» такъ передаеть мысль текста слав, и лат. переводъ). Первосвящев- 
никъ, очевидно, предполагаетъ, что Христосъ выдаеть Себя за Месею и 
желаеть открыто заявить о Своемъ достоинств8.— Если скажу... Христосъ 
отвЗчаетъ, что ему нзтъ повода выступать съ какими либо заявзенями или 
вопросами. Если Онъ объявить Себя Мессею, они не повзрять Ему, а если 
Онъ спросить ихъ, за что они Его задержали или почему не признаютъ Его 
Месс1ею, то они безъ сомнЪЕя, не захотятъ дать Ему отчетъ о причинахъ 
своего враждебнаго къ Нему отношешя. Тфмъ болёе у нихъ не могло бы 
появиться желан1я отпустить Христа—судьбу Его они уже предрЗшили...— 
Отнынь Сынъ Человъческй... Всетаки Христосъ не оставляетъ безъ отвфга, 
Въ этихъ словахъ Онъ ясно заявляетъ о Своемъ высокомъ достоинств Сына 
Божия (ср. Мате. ХХУТ 64).—И сказамиь всъ: итакъ Ты Сынъ Божи? 
Отвзть Христа въ такомъ именно смыслф поняли и судьи и потому прямо 
поставили Ему вопросъ: признаетъ ли Онъ Себя Сыномъ Божимъ?— Вы 1060- 
рите, что Я. Н%которые толкователи (нап. Мерксъ) полагаютъ, что этимъ 
отвФ1омъ Хоистосъ не высказалъ ничего, что Онъ показалъ только, что Онъ 
не обязанъ давать судьямъ отчета въ тайвВ своей жизни. Но съ такимъ 
мн8немъ согласиться нельзя. ОтвЪть этоть несомнфнво имфетъ характеръ 
подтвержден!я. Ср. Мате. ХХУТ, 64 и Марк. ХТУ, 72 (прибавлене).——Какое 
еще нужно свидътедьство? (ср. Мате. ХХУТ, 65).—0Объ осужден Христа за 
богохульство посл обращеня къ Нему первосвященника, заклинавлаго Его, 
ев. Лука не сообщаеттъ: ему было важно показать, что Христосъ былъ сеуж- 
денъ только за то, что исповфдалъ Себя Мессею, Сыномъ Божимъ. 


ХХШ. 


Христосъ у Пилата и Ирода (1—12). Осуждене Христа на распят1е (13—25). Шестве 
Христа ва Голгофу (26—32). Распяте Христа (38—43). Смерть и погребеше Христа 
(44—56). 


1. СлБдующая далфе истор!я суда надъ Христомъ у Пилата и Ирода 
почти всецфло составлена самостоятельно ев. „|уксю: только 3-й стихъ пред- 


ГЛАВА 93. ЕВАНГЕЛТЕ ОТЪ ЛУКИ. 267 


2. и начали обвинять Его, говоря: | 4. Пилатъ сказалъ первосвящен- 
мы нашли, что Онъ развращаетъ | никамъ и народу: а не нахожу 
народъ нашъ и запрещаетъ давать | никакой вины въ Этомъ Чело- 
пблать кесарю, называя Себл Хрн- | вЪЕЗ. 
стомъ Царемъ. 5. Но они настаивали, говоря, 

3. Пилатъ спросилъ Его: Ты|что Онъ возмущаетъ народъ, уча- 
Царь Тудейсый? Онъ сказалъь ему|по всей Тудез, начиная отъ Гали- 
въ отвЪтъ: ты говоришь. леи до сего мЗета. 





ставляеть собою повторен!е 2-го стиха ХУ-И гл. ев. Марка.—ЛПоднялось все 
множество итъ, т. е. вс члены синедрона, только что покончивийе съ до- 
просомъ Христа; и яовели Ею къ Пилату (см. Мате. ХХУЙ, 2). 

2. Синедристы обвиняютъ Христа предъ Пилатомъ въ притязаняхъ на 
достоинство Месси, котораго они представляютъ, чтобы быть понятными Пи- 
лату, какъ царя.— Развращаеть народз нашь, т. е. прежде всего сбиваетъ 
его съ истиннаго пути, отдаляя вародъ отъ иашего духовнаго водительства, 
и въ тоже время отклоияетъь народъ отъ подчинен1я римской власти. Это 
обвинене въ первой его половинф, конечно, было справепливо, потому что 
Господь дфйствительно училъ народъ не слушать фарисеевь и вообще своихъ 
вождей (Мате. ХУ, 14).—Запрещаетъь давать подать Кесарю. Это была 
уже совершенная ложь (сер. ХХ, 25)._Называя Себя Христомъь царем — 
точн®е: «называя Себя Мессею, царемъ». Второе слово должно было объ- 
ясвить Пилату, что такое Мессяя. Этимъ враги Христа думали заставить 
Пилата тотчасъ же поступить со Христомъ какъ съ опаснымъ политическимъ 
преступникомъ. 

3. Пилать однако, по внфшнему виду и вообще по первому впечатлз- 
ню, какое произвелъ на него Христосъ, понялъ, что Онъ вовсе не то, за 
что Его выдаютъ обвинители. На вопросъ Пилата: «ты царь :удейск!?» 
Христосъ отвЪчаеть неопредВленнымъь выражешемъ: «ты говоришь». Это вы- 
ражене Пилатъ, очевидно, понялъ не какъ утвердительный отвзтъ, а скорфе 
какъ отрипательный,—онъ поняхъ, что Христосъ вовсе не претендуетъь на 
царсыЙ престолъ въ Тудез. Еслн бы Пилать принялъ отвфтъ Христа. за со- 
глас1е съ обвиненемъ, то овъ, конечно, тотчасъ же долженъ былъ начать 
сяфдетве и судъ надъ Нимъ, а между тёмъ этого не сдфлаль. Такимъ обра- 
зомъ выражен!е: «ты говоришь» равносильно нашимъ выражен!емъ: «ты видишь? 
Суди же самъ, царь ли Я»... *). 

4. Пилатъ, понявъ въ указанномъ смысл слова Христа, объявляетъ 
первосвященникамъ и народу, что онъ вовсе не находитъ никакой ваны за 
Христомъ. Ев. Лука здфеь замвчаеть уже и о присутствии предъ дворцомъ 
Пилата народа. 

5. Но Тудеи все сильнфе настаивали или, правильнзе, все больше горя- 
чились (=т1зуооу). Теперь они уже прямо говорятъ, что Христосъ возмущаетъ 


*) НЪкоторые критикн (напр. Мерксъ етр. 479} стараются здЪсь найти довазатель- 
ство той мысли, что Христосъ и вообще нё претендовалъ на достоинство Месби, кото- 
рое Ему было припнсано уже въ боле позднее время. (Ев. Марк. и Лук. стр. 481). Но 
они не обращаютъ вниман!я на то, что Господь не хочеть признать Себя въ отв%т% 
Пилату только циремъ, а о Месчанствь Его Пилатъ и пе спрапивалъ. Притомъ и 
о чарскомз то достоинств Пилать нпредлагаеть Христу вопросъ, повимая «царство» 
чисто въ политическомъ смыслЪ, такъ что, собсгвенпо, Христосъ здЪеь не стрицаетъ 
Своего царственпаго достоинства въ особомъ высшемъ смыслЪ, какое утверждено было 
за Нимъ еще Ангеломъ при возв*щени о Ег) рождев1и (Лук. Г, 32 323). 
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6. Пилатъ, услышавъ о Галилен,| 10. Первосвященннки же и квиж- 
спроенлъ: разв Онъ Галилеянинъ? | ники стояли и усильно обвиняли 

7. И узнавъ, что Онъ изъ области | Его. 
Иродовой, послалъ Его къ Ироду,| 11. Но Иродъ, со свонми воннами, 
который въ эти дни былъ также въ | уничиживъ Его н насмФавшись надъ 
Терусалим$. Нимъ, одзлъ Его въ свЗтлую одежду 

8. Иродъ, увидЪвъ [исуса., очень| н отослалъ обратно въ Палату. 
обрадовался, ибо давно желалъ ви-| 19. И сдфлались въ тотъ день 
дЪть Его, потому что много слышалъ | Пилатъ и Иродъ друзьями между 
о Немъ ин надЪфялея увидфть отъ| собою, нбо прежде были во враждЪ 
Него какое-нибудь чудо, другъ съ другомъ. 

9. и предлагаль Ему мнойе! 13. Пилатъ же, созвавъ перво- 
вопросы; но Онъ ничего не отв*- | священниковъь и начальниковъ и 
чалъ ему. народъ, 


народъ, уча по всей Гудез, начиная оть Галилеи и до ГТерусалима. Очень 
можеть быть, что словомъ «Тудея» они обозначаютъ всю 1удейскую страиу, & 
не одну только Тудейскую область (ср. 1. 5. 1, 17). 

6. Усльышавь о Галилею,—т. е. услышавъ, что Христосъ начажь Свою 
дзятельность въ Галилеф. 

7. Иродъ Антипа управлялъ Галилеей и Цереей (ср. 11, 1), и, посы- 
лая къ нему Христа, какъ его подданаго (Иродъ въ это время прВхаль въ 
Терусалимъ справлять праздникъ Пасхи такъ какъ онъ исповздывалъ Тудей- 
скую вЪру). Пилатъ, вЗроятно, предпохагалъ, что Иродъ вито рева ВЪ 
дфлВ своего подданнаго. 

8—9. Легкомысленный Иродъ, давно уже желавиий увидзть Христа, 
чтобы посмотр®ть, какъ Онъ творить чущеса, предлагаль Христу разные 
вопросы, но Христосъ не удостонлъ его никакимъ отвВтомъ, таёбъ какъ 
Иродъ не стоилъ отвзта—вопросы его были вопросами пустого любопытства. 

10—12. Хотя первосвященники и здесь выставляли противъ Христа 
обвинен]я, однако и Иродъ не нашелъ основаня признать Христа виновнымъ. 
Только въ чувств оскорбленнаго самолюбя, тавъ какъ Христосъ не поже- 
лалъ отв8чать на его вопросы, онъ съ своими воинами насмЪхался надъ 
Христомъ. Онъ велфлъ облачить Его въ блестящую одежду, похожую на ту, 
что носили обыкновенно цари не въ бЗлую, какую въ Рим носили канди- 
даты на общественныя должности а вообще изукрашенную, можеть быть 
даже въ пурпуръ... Этимъ онъ хотЁлъ показать Пилату, что такой «царь» 
не можеть быть имъ страшенъ. Ев. Лука при этомъ отмчаетъ, что Иродъ 
и Пилатъ съ этого времени стали друзьями, такъ какъ Иродъ, по выражен! ю 
Тустина мученика, послаль Шисуса къ Цилату на его усмотр8е и этимъ 
проявилъ свое расположене о довзри къ Пилату (Разг. съ Триф. 103).— 
Н3которые критики признаютъ весь разсказъ о суд надъ Христомъ у Ирода 
позднзйшею вставкою, такъ какъ не находятъ возможности объяснить, почему 
вс друг!е евангелисты вовсе не упоминаютъ объ этомъ судВ. Но собетвенно 
говоря, этоть разсказъ не приносить иичего особеннаго въ течен1е процесса, 
какой велся о ХристВ, и прое евангелисты поэтому могли опустить его. 

13—25. Объ осужден! Христа на распят! ев. Лука говоритъ по суще- 
ству то же, что и ев. Маркъ (ХУ, 6—15), но съ н$®которыми изм$нен1ями 
и дополненями, Такъ онъ сообщаетъ, что НПилать теперь самъ созываеть 
синедристовъ и народъ, очевидно для того, чтобы изъ среды народы могли 
выступить защитники Христа (13).—Я при васз изслъдоваль (14). Это ЕЗЕЪ 
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14. сказалъ имъ: вы привели во 
Мн ЧеловЪва Сего, кавъ развра- 
щающаго наролъ; и вотъ, а при 
васъ изслфднывалъ и не нашелъ 
Челов% ка Сего виновнымъ ни ВЪ 
чемъ томъ, въ чемъ вы обвиняете Его; 

15. и Иродъ также, ибо я по- 
сылаялъ Его въ нему; и ничего не 
найдено въ Немъ дсстойнаго смерти; 

16. итавъ, наказавъ Его, отпущу. 

17. А ему и нужно было дла 
праздника отпустить имъ одного 
узника. 

18. Но весь народъ сталъ кри- 
чать: смерть Ему! & отпусти намъ 
Варавву. 

19. Варавва былъ посаженъ въ 
темницу з& произведенное въ го- 
родв возмущене и у@йство. 


20. Пилатъ снова возвысилъ .го- 


д0съ, желая отпустить Шисуса, 
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21. Но они кричали: 
распни Его! 

. Онъ въ трет! разъ сказалъ 
имъ: какое же зло сдёлаль Онъ? 
я ничего достойнаго смерти не нз- 
шелъ въ Немъ; итакъ, навазавъ Его, 
отпущу. 

23. Но они продолжали съ ве- 
ликимъ крикомъ требовать, чтобы 
Онъ былъ распятъ, и превозмогъ 
крикъ ихъ и первосващенников?ъ. 

24. И Пилатъ р®шилъ быть по 
прошеню ихъ, 

25. и отпустилъь имъ посажен- 
наго 3% возмущен!е и убйство въ 
темницу, вотораго они просили; & 
Тисуса предалъ въ ихъ волю. 

26. И когда повели Его, то, захвз- 
тявши нзкоего Симона Киринеяни- 
на, шедшаго съ поля, возложили на 
него врестъ, чтобы несъ за Тисусомъ. 


раепни, 





будто противор%чить показаню ев. ]оанна, который говорить, что Пилать 
допрашивалъ Христа нзединф (ХУШ, 33 и сл.). Но слова ев. Лукя не 
означаютъ, что допросъ дйствительно происходилъ на крыльцВ дворца, предъ 
глазами всего народа. Пилатъ говорить только, что они вами видфли, что 
допросъ былъ, Пилатъ увель Христа внутрь дворца на глазахъ у нихъ... 
Ибо я посъмаль Ею кз нему. Это м%сто читается различно. Т. Вес.: «я 
поолаль васъ къ нему». У Тишендорфа (согласно съ большинствомъ древнихъ 
кодексовъ): онъ (Иродъ) послалъ Его (Христа) къ намъ (Пилатъь, по римскому 
обычаю, какъ представитель императора, выражается о себЗ во множ. числ»). 
Лучше, несомнЪнно, послВднее чтен1е какь болЗе удостовзренное и въ то же 
время боле ясное. Чтене 7. Вес. не можетъ быть принято уже цотому, что 
Пилать не посылаль къ Ироду первосвященниковъ.—Нашъ русск переводъ 
держится очевидно редакци, сохранившейся въ древнихъ сирскихъ перево- 
дахъ (ср. Меркса стр. 486—487).—Не найдено въ Немъ достойнало смерти-— 
точнзе: «и вотъ (оказалось по моему и Ирода разсхВдован!ю), у Него (ат 
дател. пад. принадлежности при страд. глаголъ) нзть ничего сдзланнаго, что 
было бы достойно смертной казни.—И такз, наказавь Рло, отпущу. Цилатъ 
хочетъ наказать Христа, чтобы дать н%которое удовлетворен1е злобз Его 
враговъ. Это наказане не то, о которомъ говорить ев. Маркъ ХУ, 15): ев. 
Маркъ упоминаетъ о наказан!и, которое было совершено надъ Христомъ уже 
по осуждеши Его на смерть. Пилатъ очевидно, началъ уже сдаваться, усту- 
пать врагамъ Христа. По‘изелВдованю. Меркса (стр. 488) самое это нака- 
зан1е было очень тяжелое: именно бичеване (употребленное здфсь греч. слово 
1018:0® равносильно евр. глаголу «рада», который въ Талмуд означаетъ 
эчень жестокое наказане, кончающееся иногда смертю)...—-А ему и нужно 
было... См. Мате. ХХУИП, 15 и сл. Марк. ХУ, 6—15. 

26—32. Шестые Христа на Голгофу изображаетъ такъ обстоятельно 
одинъ ев. Лука: только 26-Й стихъ заимствованъ имъ у Марка (ХУ, 21). 
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27. И шло за Нимъ великое| 31. ибо, если съ зелензющимъ 
множество народа и женщинуъ, к5о- | деревомъ это дЪлаютъ, то съ сухимъ 
торыя плакали и рыдали о Немъ. | что будетъ? 

28. Тисусъ же, обратившись въ| 32. Вели съ Нимъ на смерть и 
нимъ, сказалъ: дщери Терусалимсвия! | двухъ злодЗевъ. 
не плачьте обо Миф, но плачьте о| 33. И когда пришли на м%сто, 
себ и о дВтяхъ вашихъ; называемое лобное, тамъ распяли 

29. ибо приходятъ дни, въ ко-| Его и злодЖевъ, одного по правую, 
торые скважутъ: блаженны не-|а хругаго по лВвую сторону. 
плодныя, и утробы неродивпия, и| 34. Шисусъ же говорилъ: Отче! 
сосцы непитавше! прости имъ, ибо не знаютъ, что 

30. Тогда начнутъ говорить го- | хЪлаютъ. И дЪлили одежды Его, 
рамъ: падите на насъ| и холмамъ: | бросая жребй. 
покройте наст! 35. И стоялъ народъ и смотр®лъ. 


Ев. Лука говоритъ, что за Христомъ шло немало женщинъ, которыя плакали 
(Ехоклоуто ср. УП, 52) и рыдали о Немъ, считая Его невинною жертвою 
злобы Его враговъ. Господь, при видВ этихъ знаковъ сочувстя, сказалъ имъ 
(впрочемъ, Мерксъ полагаетъ, что въ евр. языкъ выражен!е «дочери Герусалима» 
означало не однзхъ женщинъ, а всВхъ обитателей столицы), что ихъ судьба 
также будеть несчастна, даже еще б$детвенизе судьбы Христа, (потому что 
Христа послЗ смерти ожидаеть прославлеше, & ихъ только мучительная и 
безславная смерть). Въ особенности имъ тяжело бущетъ смотрзть на мучения, 
какимъ подвегнутея очевидно при разрушени ГТерусалима ихъ малыя дЪти. 
Въ тв дни будуть считать счастливыми не имфющихъ дётей и въ ужас 
будуть обращаться къ горамъ и холмамъ съ мольбою, чтобы т поскорзе 
упали на нихъ и покончили ихъ мучительное существоваше. Почему жители 
Терусалима должны ожидать себ такой ужасной судьбы—это объясняеть 
Господь въ словахъ: 160, если съ зеденьющимз деревом»... (31). По обычному 
толкован!ю (см. напр. у еп. Михаила въ Толк. Еванг.), здВсь Христосъ подъ 
зеденьющимь деревом» разумЗетъ Себя, а подъ сухимъ 1ущеевъ, которые 
булуть истреблены римлянами. Но съ такимъ толковаемъ нельзя согла- 
ситься во первыхь потому, что у ев. Луки римляне вовсе не являются 
виновниками смерти Спасителя (въ ией, по нему, виновны только 1удеи, 
которые можно сказать ваставили Пилата произнести приговоръ надъ Хри- 
стомъ), а во вторыхъ, если—допустимъ—римлянъ представляетъь евангелистъ 
неправеднымь судьею, осудившимъ Христа, то вЪдь это не можетъ служить 
основаемъ къ тому, чтобы надфяться, что этотъ неправедный судья, осу- 
дивп!Й Праведника, отнесется также строго и къ врагамъ этого праведника— 
нечестивымъ ПТудеямъ.. Лучше поэтому принять толковане, предлагаемое 
Мерксомъ (стр. 491). По нему, Господь говорить здЗеь о томъ развращенш 
среди господствующихъ классовъ 1удейскаго народа, которое повело за собою 
такую ужасную несправедливость по отношеню ко Христу. Но чфмъ дальше, 
ТВмъ это развращен!е будетъ больше. Чего же могутъ ожидать обыкновенные 
1удеи оть такихъ начальниковъ? Что прищется переиспытать дЪтямъ этихъ 
женщинъ, когда эти дзти подростуть и стануть подъ власть такихъ жесто- 
кихъ людей какъ руководители 1удейскаго народа?— Бели сз Нимъ на смерть 
и Овутъ злодъевь (ср. Марк. ХУ, 27). 

33—43. 0 распяти Христа ев. Лука повзтетвуеть въ сущности согласно 
съ Маркомъ (Марк. 22—32), но иметь и нёчто особенное.—Лобное мъсто 
(см. Мате. ХХУП, 33).—Говориль (34)—очевидно въ ‘то время, какъ Его 


ГЛАВА 23. ЕВАНГЕЛТЕ 
Насм$хались же вмЪстЪ съ нимии 
начальники, говоря: другихъ спа- 
салъ, пусть спасетъ Себя Самого, 
если Онъ Христосъ, избранный 
Бой. 

36. Также и воины ругались 
надъ Нимъ, подходя и поднося Ему 
уксусъ 

37. и говора: если Ты Царь 
Тудейсый, спаси Себя Самого. 

38. И была надъ Нимъ надпись, 
написанная словами Греческими, 
Римекими и Еврейскими: Сей есть 
Царь Тудейсый. 

39° Одинъ изъ повЪшенныхъ 
злодЪевъ злословилъ Его и говорилъ: 
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если Ты Христосъ, спаси Себя н 
насъ. 

40. Другой же напротивъ уни- 
малъ его и говорилъ: или ты не 
боишься Бога, вогда и самъ осу- 
жденъ на то же? 

41. и мы осуждены справедливо, 
потому что достойное по дзламь 
нашимъ приняли; а Онъ ничего 
худаго не сдЪлалъ. 

42. И сказалъ [исусу: помяни 
меня; Господи, когда придешь въ 
Царстве Твое! 

43. И сказалъь ему Шисусъ: 
истинно говорю тебЪ: нынф же бу- 
дешь со Мною въ раю. 


распинали.—Ирости имъ,—т. е. не солдатамъ, бывшимъ только исполните- 
лями казни, а первосвященникамъ и начальникамъ 1удейскимъ, истиннымъ 
виновникамъ смерти Христовой.—Не знаютъ, что дилают»ь. Господь н®- 
сколько смягчаеть вину Своихъ враговъ: они, конечно, не внали, что умерщ- 
вляютъ дЪйствительнаго Месс1ю (ср. 1 Кор. П, 8).—Насмьхалиеь же вмъсть 
5 ними и начальники (35. =берохороу; с. Лук. ХУТ, 14) т. е. въ то время 
какъ нарэдъ смотр®лъ съ любопытствомъ на распят!е риста, начальники 
даже насм®хались надъ Христомъ.—ЁЕсли Онз—по греч. г обхо—выражен!е 
насмфшки и презрфн!я: «вотЪ этотъ».—Избранный Божа (ср. [Х, 35).—Й 
воины руались (36—37). Объ этомъ замЪчаеть одинъ ев. Лука, прибавляя, 
что насм$шки свои они между прочимъ выражали въ предложен распятому 
Христу уксуса. Н%Ъчто подобное говоритъ и ев. Маркъ (ХУ, 36). Изъ всего 
характера повЪствованя ев. Луки о смерти Христа можно выводить ваклю- 
чен!е, что это были не римсв!е, а 1удейсые солдаты, по всей вфроятности, 
изъ числа служившихъ при храмф.—-И была наф Нимъ надпись (38). И 
пом$щен!1е этой надписи ев. Лука очевидно понимаетъ какъ издфвательство 
надъ Христомъ.—Одинь из повъшенныхь... (39) Ев. Лука вдЗсь обстоятель- 
не изображаеть дфло, чЪмъ первые два евангелиста, по которымъ влосло- 
вили Господа вообще распятые разбойники (Марк. ХУ, 32 и Мате. ХХУП, 
44).—Если ты Христосз—правильн Бе: «не Ты ли Месс1я? (051 в +0. по 
лучшему чтен!ю) Спаси въ такомъ случаЪ Себя и насъ».—Или ты не боишься 
Боза. (40) т. е. ужели въ тебЪ нфтъ страха предъ Богомъ-—если уже ты не 
способенъ и ВЪ этотъ Часъ покаяться, — вЗдь ты осужденъ тавъ же на смерть, 
какъ и Тоть, надъ кёзмъ ты насмЪхаешься! Говорящ!й очевидно самъ каялся 
въ томъ дДЪФлЪ, которое привело его на крестъ (ср. ст. 41)—Помяни меня, 
Господи. (42) т. в. вспомни обо мнф (воскреси меня и прими въ свое мес- 
<«Чанское царство), когда Ты придешь на землю въ Своемъ царскомъ величи 
(ср. Мате. ХУГ 28). Разбойникъ покаявиИЙся, очевидно, слыхалъ учен!е 
Господа о Своемъ второмъ пришеств!и на судъ, для основан1я славнаго Сво- 
его царства, и теперь впечатл$ не отъ слышаннаго до того ожило подъ вл1я- 
немъ мысли о. своей скорой смерти, что онъ увфровалъ во Христа какъ 
въ Месс1ю. Конечно, при этомъ ему помогла и благодать Божя, таинственно 
располагающая сердца людей къ взр во Христа.—Ныню же будешь со 
Мною въ раю (43). ВмЗсто далекой награды въ будущемъ земномъ Своемъ 
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44. Было же около шестаго часа 
дня, и сдзлалась тьма по всей земл $ 
до часа девятаго: 

45. и померкло солнце, и за- 
вЪса въ храм раздралась по сре- 
хинЪ. 

46. Тисусъ, возгласивъ громкимъ 
голосомъ, сказалъ: Отче! въ руки 
Твои предаю духъ Мой. И ае ска- 
завъ, испустилъ духъ, 

47. Сотникъ же, видЗвъ происхо- 
дившее, прославилъ Бога и сказалъ: 
истинно Человзкъ Этотъ былъ пра- 
ведникъ. 

48. И весь народъ, сшедпийся 
на с1езр$лище, видя происходившее, 
возвращался, б1я себя въ грудь. 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ» 


ГЛАЗА 2 3 


щины, слЗдовавпия за Нимъ изъ 
Галилеи, стояли вдали и смотр%ли 
на это. 

50. Тогда нзЕто, именемъ Госифъ, 
членъ совфта, человЪкъ добрый и 
правдивый, 

51. не участвовавпий въ совЪт% 
и въ дёлВ ихъ, изъ Аримаееи, го- 
рода Гудейскаго, ожидавиий также 
Царетв1я Бозжя, 

52. пришелъ въ Пилату и про- 
силъ Т$ла [исусова; 

53. и снявъ Его, обвилъ плаща- 
ницею и положилъ Его въ гроб%, 
высзченномъ 65 скал, ГА еще 
никто не былъ положенъ. 

54. День тотъ былъ пятница, и 


49. Ве же, знавшие Его, и жен- | наступала суббота. 


славномъ царств®, Господь обфщаетъ увФровавшему въ Него разбойнику ско- 
рёйшую награду: нынф же они оба, Христосъ и разбойникъ, умруть (иногда 
распятые оставались живыми по НЗокольку дней), и оба вмЪстз войдуть въ 
рай. Этотъ рай (5 парабезос), какъ можно выводить изъ притчи о богатомъ 
и Лазар (Лук. ХУТ 23), находился, по вФрован!ю 1удеевъ, в» шеоль и былъ 
блаженнымъ м$фстопребывашемъ праведныхъь душъ до дня воскресеня. Его 
не нужно смфшивать съ небеснымь раемъ, о которомъ говоритъ ап. Паведлъ 
(2 Кор. ХПИ, 4) и Апокалипсисъ (П, 7). *)—Но представляетъ ли отвтъ Хри- 
ста обфщаше удовлетворить просьбу разбойника? Н%которые толкователи 
утверждаютъ, что разбойникъ получилъ не то, что просилъ, Но это неправда. 
Господь именно даетъ понять разбойнику, что его просьба будетъ исполнена, 
такъ какъ если душа разбойника пойдетъ въ рай, то, значить, ему обезпе- 
чено этимъ участе въ воскресеи праведныхъ и въ будущемъ славномъ 
Месфанскомъ царств$. 

44—56. О смерти и погребени Христа ев. Лука товоритъ согласно въ 
общемъ съ ев. Маркомъ (Марк. ХУ, 33—47), впрочемъ дВлаетъ заимство- 
ван1я иногда и изъ другого ему изв$стнаго источника,—И померкло солнце 
(45). По ев. Луки тьма, наступившая около шестого часа, произошла отъ 
затмен!я солнца, которое, очевидно, было чудеснымъ, такъ какъ во время 
полнолун1я—а тогда именно было полнолун!е— обыкновенно солнечныхь затме- 
НЙ не бываетъь (Мерксъ стр. 504).—Отче! в% руки Твои Предаю дуть Мой 
(46). Одинъ ев. Лука приводить это восклицане Храста, представляющее 
собою повторене, въ нФсколько измфненномъ вид, словъ Псалма 30-го (ст. 
6-й). Господь умираетъ съ полнымъ сознатемъ, и Самъ предаеть Свой духъ 
Богу, такъ какъ совершилъ все Ему порученное дфло искупленя.— 
происходившее (47),‚—т. е. слыша предсмертное воскяицае Христа и услы- 

*) Кейль, вызстВ съ Шецпкелемь, разумЗеть впрочемъ здВеь небеспый рай, не 
находя никакихъ основан! для предположеял и существовае!я временнаго рая въ шеол$. 
Но въ такомЪъ случа ставоветеи непонятным выражен1е «‹нынт будешь»... Въ небесный 
рай помзлованный разбойнякъ не могъ попасть ръ тот ще день... 
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55. ПослФдовали тавже и жен-| 56. возвратившись же пригото- 
щины, пришедипя съ Гисусомъ изъ |вили благовоня и масти; и въ суб- 
Галилеи, и смотрзли гробъ, и кАкъ |боту остались въ поков по запо- 
полагалось ТЗло Его; вЗди. 





ГЛАВА ХХ. 





1. Въ первый же день недёлн, | очень рано, неся приготовленные 


шавъ Его послздн! ъздохъ, а не раздране завфсы (45) увидёвъ, что было 
и невозможно для него.—Прославиль Боза прославилъ сзмымъ д®ломъ, чрезъ 
свое исповздаше (ср. Тоан.. ГХ, 24). Однако ев. Лука влагаетъ въ уста 
сотника только ноповздаше праведности, т. е. невнновности Христа, а не 
призизн!е Его Сыному Божимь, хотя бы и не въ собетвенномъ смысл8 
этого слова (ср. Мар. ХУ, 39).—Народъ (48), который раньше, будучи вов- 
буждаемъ первосвященниками, требоваль Христу казнн (ст. 4, 5, 13, 18, 
21, 23), теперь обнаруживаеть раскзян!е, бъетъ себя въ грудь (ср. УТ, 52), 
этимъ признавая себя виновнымъ въ распят н Христа (ср. ХУШ, 13). При- 
чиною Такой перем8ны, происшедшей съ народомъ, было то, что онъ видёлъ 
происшедшее, т. е. все, что было при распят и въ частности внезапное по- 
темн®н!е солнца (ст. 45) 1), —Знавийе Ею (49) это ученнки и друМе посл$- 
дователи Христа, не ходнвиШе, однако, за Нимъ, а также и женщивы, при- 
шедпия за Нимъ изъ Галнлеи (ср. УП, 2 и с2.). Они опасались близко 
подойтн во кресту, чтобы не навлечь на себя какихъ либо подозрзнЙ (распя- 
тыхъ йногда тайио похнщахи съ крестомъ ихъ родственники н друзья). — 
Не участвовавийй въ совътьъ и в5 дюжь иль (51), т.е. не согласный съ 
р8шешемъ синедрона н образомъ д®йствШ члеиовъ сннедр!она по отношен!ю 
ко Хрнсту.—Й наступала суббота (54). Суббота наступала съ вечера пят- 
ницы около шести часовъ вечера, съ захожденемъ солица. 'Такимъ образомъ 
погребен!е Христа совершено было предъ самымъ наступлен!емъ. субботы.— 
Носльдовали также и женщины (55) конечно, посяфдовали ‘за Тоснфомъ 
съ Голговеы на м%ето погребемя Христа.— Возвратившись же приотовили 
блоловонзя и масти. По ев. Марка онз прюбр$Злн зроматы поздн%е (Марк. 
ХУЬ 1). Ев. Лука здЪеь точн®е опредЗляеть время этой покупки 2). 


ХХГУ. 


Жены мироносицы при гробз Христа (1—12). Явлове Христа двумъ ученикамъ, шедшимъ 
въ Еммаустъ. (13—86). ЯвлеШе Христа апостоламъ въ вечеръ воскресеня (86—49). Воз- 
нессн!е Христа на небо (50—53). 


О воскресеши Христа см. толковане на ев. Мате. гл. ХХУЩ н Марк. 
т1. ХУТ. У евангелиста Луки, впрочемъ, несомнфнно была своя особая точка, 


1) Въ иёкоторыхъ древнихъ сирскихъ переводахъ послё выраженя: ‹воззраща- 
лись» прибавлено «говоря: горе намъ, что случилось нып® по гр%хамъ нашимъ. Ибо 
л}иблизвилось опустошене [ерусалнма»?. Но, в®роятно, эти слова взяты взъ анокрифи- 
ческаго евангел:я Петра, гд$ опи приводятся въ такомъ вид: «горе гр№хамъ нашиямъ, 
иёо пряблизилось осуждене и гибель Терусалиму» (Мерксъ стр. 505). 

2) Так. обравомъ смерть Христа поелФдовала, по нашему счету, около трахъ ча 
совъ дня, погребеве около шести часовъ вечера, путешеств!е же Тосифа къ Палату 
имВлс м$ето между тремн и шестью часами, 


Толковля виглия. 
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ароматы, пришай онз ко гробу, и| 3. и вошедши не нашли Т%ла 
вмВств съ нимн н%зкоторыя друг1я; | Господа Тисуса. 

2. но нашли камень отваленнымъ 4. Вогда же недоумЗвали он 0 
отъ гроба, семъ, вдругъ предстали предъ ними 


ран я, съ какой онъ изображалъ этотъ важийпий фэктъ, въ домостроительств$ 
нашего спасеня. Это видно изъ тёхъ событ, на которыхъ онъ останавли- 
взаетъ вниман!е своихъ читателей. Именно сначала онъ нзображаеть путе- 
шеств!е женъ мнроносидъ ко гробу Хрнста и говоритъ, что Ангелъ сообщилъ 
ямъ о воскресеи Христа и что он въ свою очередь передалн объ этомъ 
апостоламъ и другимъ ученикамъ, но не встр$тнли со стороны ихъ дов р/я въ 
своему разсказу: только Петръ посп®шно отправнлея ко гробу н нашелъ тамъ 
однз пелены, которымн ранфе было окутано тзло Христа (1—12). ЗатВмъ онъ 
изображзетъ два явлен]я воскресшаго Христа въ день воскресен!я: 1) двумъ 
ученикамъ, шедшимъ въ Еммаусъ (13—35) н 2) апостоламъ и другимъ уче- 
никамъ, которыхь Христосъ убФждалъ въ дёйствительности Своего воскресея]я 
н которымъ разъяснихъ пророчества о необходимости Его смерти и воскре- 
сеня, давшн при этомъ об%щане снабдить ученнковъ силою Духа Святого 
для того, чтобы они могли выступить на проповздь Евангеля (36—49). За- 
твмъ краткимъ сообщенемъ о возиесени Хрнста ев. Лука заканчиваеть свое 
евангеле (50—53). 

При ближайшемъ разсмотр®нн этого повзствовашя оказывается, что 
ев. Лука здфсь, какъ и вообще во всемъ своемъ евангели, ограничивается 
сообщен1емъ только важнёйшихъ фактовъ. Не упоминая о эакрытн гроба 
камнемъ, онъ т%мъ не монфе сообщаетъ (ст. 2) о томъ, что жены нашли 
камень уже отваленнымъ оть гроба. Изъ всЗхъ явлен Я Воскресшаго онъ упо- 
минаетъ только о двухъ, хотя ему, какъ видно изъ 34-стиха, было нзвфетно 
еще о явленш Воскресшаго зп. Петру. Но за то оба, описываемыя еван- 
гелистомъ, явлен1я такого рода, что на нихъ можно обосновать твердую ув$- 
ренность въ истинности воскресенйя Христа. Это вполнз соотв$тствуеть цзи 
евангелля отъ Луки—дать христанамъ изъ язычниковЪ вообще, и въ част- 
ности 9еофилу, твердое основаше для вфры въ сообщенныя имъ учен!я ин про- 
повфдь о Христ®. Воскресене Христа, какъ извзстно (Дзян. ХУП, 32 и 1 Кор. 15), 
встр®чазо себз мало вфры въ языческомъ обществ и потому евангелисту ЛукЗ 
хотвлось выставнть на видъ так!я доказательства этого основного факта хри- 
ст1анской. вЗры, которыя бы языческое общество могло признать дФйствительно 
убЗдительными. Такими фактами и являются описанныя выше явленя Вос- 
кресшаго Христа. Ученики—хочетъь сказать своимъ разсказомъ ев. Лука— 
были чрезвычайно осторожны н не повфрилн женамь, возвстившимь имъ о 
воскресен!н Христа. Только тогда они оставнлн свои сомнзя, когда нмъ даны 
были самыя дфйствительныя удостовзреня въ воскресени Христа Сзмимъ 
Хрнстомъ-— сначала двумъ только, а потомъ всЪфмъ ученикамъ, собравшимся 
въ Герусалим3. Затёмъ у евангелиста Луки проходить во зсемъ повфствовани 
о воскресенши та мысль, что н страдае, и смерть, и воскресене Христа 
вполн8 согласны съ бывшими о Немъ пророчествами. Объ этомъ говорить и 
Ангелъ женамъ (ст. 7), и Самъ Христосъ (ст. 25 и сл. 44 н сл.). Такихъ 
указан на исполнеме Писаня не находимъ ни у одного изъ другихъ еван- 
гелистовъ. Очевидно, что Лука хотвлЪ дать этимъ, такъ сказать, историческое 
доказательство того, что Христосъ какъ ранфе свидЗтельствовалъ о Себф какъ 
объ обфтованномъ Спасител® людей, такъ и въ настоящемъ событм воскре- 
сеня явился именно такимъ Спаснтелемъ обфтованнымЪ. 

1—12. О путешествйн женъ ко гробу ев. Лука передаетъ согласно съ 
Маркомъ (см. Маркъ. ХУТ, 1—8), но длаеть н$Фкоторыя прибазлен!я, а по 


СЛАВА 24. ЕВАНГЕЛТЕ 
два мужа въ одеждахъ блистаю- 
ЩихЪ. 

5. И когда он были въ страхЪ 
и наклонили лица с604 къ земл$, — 
сказали имъ: что вы ищете живаго 
между мертвыми? 

6. Ро н%Ътъ здЖеь: Онъ воскресъ; 
вспомните, вакъ Онъ говорялъ вамъ, 
когда былъ еще въ Галиле», 

7. сказывая, что Сыну ЧеловЗче- 
скому надлежитъ быть предану въ 
руки челов ковъ гр. шниковъ, и быть 
распату, и вътрет! деньвоскреснуть. 

8. И: вепомнили он слова Его, 
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9. и возвратившись отъ гроба, 
возвзетили все это одиннадцати и 
во$мъ прочимъ. 

10. Тф были Магдалина Мария, 
и Гоанна, и Мар!я, мать Такова, и 
друйя съ пими, воторыя сказали о 
семъ Апостоламъ. 

11. И показались имъ слова ихъ 
пустыми, и не повзрили имъ. 

12. Но Нетръ ветавъ побфжаль 
во гробу и наклонившись увидЪлъ 
только пелены лежащия, и пошелъ 
назадъ, дивясь самъ въ себ проис- 
шедшему. 





мЪстамъь и опущен!я.—Очень рано (1) точн%е: самымъ раннимъ утромъ 
(бр9роо Вафеос).—И вмюстт с5 ними нкоторыя друия. У Тишенкорфа, сл®дую- 
Щаго здзсь древн®Йшимъ кодексамъ, этого прибавлен!я не имБется.— Два 
мужа (4). По ев. Марка, женамъ явился одинз ангелъ и притомь въ вид% 
юноши, & не мужа. ТЗмъ не мензе здЪсь нётъ неразршимаго противор я. 
Ев. Маркъ говорить объ одномз, потому что, конечно, сказалъ о воскресени 
Христа женамъ одинз, а не два ангела. Ев. же Лука, говоря о двухь гово- 
рившихъ энгелахъ, иметь въ виду дать наибольшее удостовЗрене въ истин- 
ности возвзщен!я о воскресени Христа, потому что два свидфтеля лучше, 
ч$мъ одинъ. Что касается того, что по ев. Марку ‚ангелъ показался мироно- 
сицамъ юношею, а по ев. Лук ангелы явились какъ мужи, то это разлище 
собственно и трудно иногда опредФлить: одному извфстный челов къ кажется 
юношей, а другому уже мужемъ. Евангелисты же могли свфд8я объ этомъ 
явлеши получить отъ различныхь мироносицъ.—Наклонил свои лица къ 
землъ (5). Это свидфтельствовало о томъ, что мироносицы увидёли Въ явив- 
шихся имъ мужахъ вфетниковъ Божшхъ.-—Что ищете, т. е. вы напрасно 
ищете.—Живаю, т. в. того, кто живъ, а ие мертвъ (ср. ст. 23).—Между 
мертвыми, т. ве. въ мЗст, гдф подобаетъ находиться мертвымъ,—какъ будто 
бы Христосъ могъ остаться тамъ, гд® лежать и оставаться могь только 
обыкновенный умерш!й!-—Вспомните... (6) Ев. Лука, очевидно, амЗетъ здВсь 
ВЪ виду слова Христа приведенныя имъ выше (1Х, 22; ХУПЬ 32 и еа.). У 
него указане антела имфетъ болфе общее содержан!е, чфмъ у Марка.—Сыну 
Человъческому (7). Такъ Христосъ называлъ Себя только до воскресен1я (ср. 
ст. 26). Человюковь зришниковь, т. е. язычниковъ (ср. ХУШ, 32; Гал. П, 15 1). 
У ев. Матеея это выражен!е иметь болфе общее значенте (Мате. ХХУ1 45).— 
И в5 третай день воскреснуть—см. Мате. ХУТ, 21.—Бозвюетили (9). ЗдВеь 
ев. Лука согласенъ съ ев. Матееемъ (Мате. ХХУШ, 8, 10). Ев. Маркъ. го- 
воритъь иное (Марк. ХУТ 8) см. толк. ев. Марк.—7Т0д были Мадалина 
Маря.. (10) Имена женщинъ, которыя приводитъ здФсь одинь ев. Лука 
(Матеей и Маркъ имена этихъ мироносицъ приводятъ ранфе—см. въ ев. Марк. 
ХУ, 47; ХУ, 40; ХУГ Ти УТ, 3 и папатл. ев. Матеея). При этомъ, ‚по 
ев. ЛукЪ, были и другя женщины.—-е повърили имз (11)—ср. Марк. ХУТ, 11.— 





1) „Впрочемъ Мерксъ (на основаши сравнен!я`разныхъ древнихъ кодексовъ и гарал- 
жельныхъ м%стъ изъ еванселя стр. 517 —519) находить возможнымъ видВть здВеь и ука- 
заШе на тудейскихь грёшниковъ т.е. на первосвященниковъ. 
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13. Въ тотъ же день двое изъ 15. И когда они разговаривали 
нихь шли въ селеюе, отстоящее | и разсуждали между собою, и Самъ 
стад] на шестьдесать отъ Геруса- |Тисусъ приблизившись пошелъ съ 


лима, называемое Еммзусъ, НИМИ; 
14. и разговаривали между собою| 16. но глаза ихъ были удержаны, 
о всЪхъ сихъ событяхъ. такъ-что они не узнали Его. 





Петух побъжаль (12). Это упоминае о Петр не искяючаетъь возможности 
того, что съ нимъ пошежъ и Тоаннъ (Тозн. ХХ, 3; ср. ст. 24).—И пошедь 
назадъ, дивясь самъ 65 себъ... Правильнзе: и ушелъ къ себ домой (подс ёа0т0у— 
кЪ себф-—вависитъ не оТъ слова «дивясь», & отъ слова «пошелъ» (Е. Зигабенъ; 
ср. Гоан. ХХ, 10). 


13—14. О путешестви двухъ учениковъ Христовыхъ въ Еммаусъ въ 
день воскресешя Христова и явлени имъ Христа воскресшаго повфствуетъ 
одинъ ев. Лука: ев. Маркъ дфлаетъ только намекъ на это явлен!е (Марк. ХУТ, 
12-—13).—Двое изъ нихз—не изъ апостоловъ, а вообще изъ учениковъ Хри- 
стовыхъ, пребывающихъ въ ГерусалимЪ (ср. ст. 33), на которыхъ есть намекъ 
ВЪ 9-мъ ст. въ словахъ: «и всЪмъ прочимъ».—Еммаусз—у Г. Флавя Аммаусъ 
(О войн% Туд. УП, 6, 6) небольшое селене въ 60 стащяхъ (11|з геогр. мили) 
отъ Терусалима къ сВверо-вападу, т. е. въ трехъ часахъ пути (былъ еще го- 
родъ Еммаусь или Никополь въ долин Гудейской, но онъ находился въ 
176 стадахъ оть Герусалима 2). Изъ двухъ путешественниковъ извфстно только 
имя одного— Клеопы (ст. 18). Въ другомъ спутник видФли то какого-то не- 
извфотнаго Аммаона (АмвросбЙ Медлол.), то Нафанаила (Епифан!й), то Петра 
или Симона Зилота (Оригенъ, Кириллъ) и, наконецъ, самого Луку (Оеофилактъ). 
Но все это одни предположеня.—И раззоваривали—(14) точн%е: и сами раз- 
говаривали (хай ато чьи). Евангелистъ, очевидно, хочетъ сказать, что ихъ раз- 
сужден!я были иного рода, чЗмъ кавя велъ съ ними Христосъ, на пути по- 
дошедпий къ нимъ.— Си событаяаь. Какихъ? Только ли т%хъ, чтб описаны 
въ нача ХХУ-Й главы? ВФфроятнЪе всего, что евангелисть иметь здфеь въ 
виду вообще событя страдан!Й и смерти Христа. 


15—16. И Сам 1исусь (« Атос Г.), т. е. Самъ Тисусъ лично, о кото- 
ромъ путники только что говорили другь съ другомъ.—Приблизивииюеь— в%- 
роятно, нагнавши ихъ.—Гяаза ить были удержаны. Это было особое чудес- 
ное дЪйств1е Боже (соотвЗтетвенное «открытю» глазъ, о которомъ упомя- 
вуто въ 31-мъ ет.). Ев. Маркъ объясняетъ это яфсколько иначе (Марк. ХУТ, 
12), но его сообщеше можно разсматривать какъ поясняющее это чудесное 
божественное д®йств!е: глаза учениковъ были удержаны (ев. Лука), потому 
что Хриестосъ явилея имъ въ новомъ видф (МарЕёъ). 


3) Гейкя говоритъ: ‹дорота къ Еммаусу проходила по горамъ и долинамъ, отано- 
вившимся болфе и бол$е пустынными по м$р% удалешя отъ !ерусалима. Самый Еммаусь 
находплея надъ ложбиной, черезъ которую протекала р$чка и распростраияла тамъ зелень 
и красоту. Виноградники и маслячныя деревья, посаженныя на террасахъ по склону торы, 
и бТлые и краспые цвфты миндалиьъ, тенерь раецвтавшихъ въ долинахъ, дЪлали конецъ 
путешествя имятно противополежгымт его началу (Гейкв. Жизнь Христа и. 4-и, стр. 276). 

2) На во’рось: почему Христоеъ не хозЪлъ. чтобы ученики узвали Гго сразу, 
блаж. О@софил: къ тово}р итъ: «дан того, птобы они открыли вёВ свои недоум$!я, обна- 
ружлля свою равпу п потояъ уже приняли лекарстве› —‹ чтобы научить ихъ изъ Моисея 
и пророковт»..- 
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17. Онъ же сказалъ имъ: о чемъ| 21. а мы надВались-было, что 
это вы идя разсуждаете между|Онъ есть Тотъ, Который долженъ 
между собою, и отчею вы печальны? | избавить Израиля; но со всВмъ твыЪ, 

18. Одинъ изъ. нихъ, именемъ | уже трет день нынВ, какъ это 
Клеопа, сказаль Ему въ отвфтъ: | произошло; 
неужели Ты одинъ изъ пришед-| 22. но и н$которыя женщины 
шихъ въ Герусалимъ незнаешь о| изъ нашихъ изумили насъ: онё были 
происшедшемъ въ немъ въ эти дни? | рано у гроба 

19. И сказалъ имъ: о чемъ? Они| 93. и не нашли Тёла Его, и 
сказали Ему: что было съ Гисусомъ | пришедши сказывали, что онЁ ви- 
Назаряниномъ, Который былъ про- | дВли и авлен1е Ангеловъ, которые 
рокъ, сильный въ дДВВ и словЪ|говорятъ, что Онъ живъ, 
предъ Богом и всЁмъ народомъ; 24. и пошли н$которые изъ на- 

20. вавкъ предали Его первосвя-| шихъ ко гробу и нашли такъ, какъ 
щенники и начальники наши для|и женщины говорили; но Его не 
осужденя на смерть и распяли Его; | вид ли. | 





17—24. На вопросъ Христа, о чемъ путники такъ горячо разсуждаютъ 
и въ чемъ причина ихъ печали, отражающейся на ихъ лицахъ, они—взроятно, 
одинъ волВдъ за другимъ, взаимно другъ друга пополняя— разсказываютъ Хри- 
сту о своихъ несбывшихся надеждахъ на Месс1ю. Но сначала (ст. 18) только 
одинъ изъ иихъ выразиль удивлене по поводу того, что Подошедний къ нимъ 
иезнакомець спрашиваетъ ихъ о томъ, чтф должно быть извзетно всякому, 
бывшему на нраздникВ въ [ерусалим$ (а незнакомедъ, по мн®ню Клеопы, 
возвращался именно съ праздника Пасхи домой). Имя Клеова сокращено 
изъ имени Клеопатръ (КАеокатоос). Это совсёмъ не то, что имя Вломаез (у 
Гоан. ХХ, 25. Тамъ по нашему русск. и слав. тексту оно обозначено неправильно: 
Клеота), Неужели ты... не знаешь... Клеопа всецзло занять мыелью о судьбЪ 
Христа, и потому онъ удивляется, что незнакомець еще спрашиваеть о чемъ 
они разсуждаютъ. «Конечио—какъ бы говорить Клеопа,—0 Христф! О чемъ же 
теперь еще можно разсуждать? И вопросъ твой какъ будто бы показываеть, 
что ты и не быль въ ТерусалимВ иизче ты и ие спрашиваль бы, о чемъ 
мы разсуждаемъ».—И сказаль имъ о чем»? (19). Ревиль (стр. 321 т. 2-й) 
ставить въ н$фкоторый укоръ Христу, что Онъ «притворялся» незнающимъ 
о событяхъ въ Шерусалим. Но Господь просто давалъь возможность путни- 
кзмъ высказать вс свои недоум$ ня, чтобы потомъ ихъ разрёшить. Точно 
также и далВе, показывая видъ, что Отъ хочетъ уйти отъ нихъ, Онъ этимъ 
самымъ давалъ имъ возможность проявить къ Нему чувство расположения, 
какое Въ иихъ пробудилось. —Который быль пророк»-—точне: выступилъ 
&акъ пророкъ (&туеуето). Путники не называютъ Христа Мессей—-очевидно, 
смерть Христа повлекла за собою падене ихъ надеждъ на Христа какъ на 
Мессю, но тзмъ не мене они все же считаютъ Его пророкомъ (назван!е 
почетное), —который показалъ себя такимъ и на дёлахъ, т. е. въ чудесныхъ 
знамешяхъ, и на словахъ, т. е. въ учеши. И тавимъ Онъ явилъ Себя и 
предъ Богомъ, и предъ народомъ, т. е. казался не только народу пророкомъ, 
но и быль такимъ въ дфйствительности (предз Бозомъ, ср. Лук. Т, 6).—Дая 
осуждешял на смерть (20)—см. ХХШ, 24.—И распяли Ею—такъ какъ это 
они были истинными виновниками смерти Христовой. Замчательно, что 
путники не вы$няютъ отвтотвенности за смерть Христа всему 1удейскому 
народу, & считаютъь виновными только представителей народа. И въ самомъ 
дЪль, народъ въ цЁломъ скорфе быль на сторонф Христа, и только толпа 
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25. Тогда Онъ сказалъь имъ: о, страдать Христу и войти въ славу 
несмысленные и медлительные серд- | Свою? 
цемъ, чтобы вЪровать веему, что| 27. И начавъ отъ Моисея, изъ 
предсказывали пророки! всзхъ пророковъ изъяеняль имъ 
26. не такт ли надлежало по-| сказанное о Немъ во всемъ Писани. 





подученныхЪ 1удеевъ поддерживала первосвященниковъ въ ихъ требован1яхъ, 
обращенныхъ къ Пилату.—А мы надъялись... (21) Путники какъ предста- 
вители низшихъ классовъ народа—не 1ерарх1и 1удейской-—имли надежду на 
Христа какъь на Мессю-—Царя, возстановителя политическаго могущества 
Израиля (‹р. ДЪян. 1 6).-—-Уже трет день нынтъ... Очевидно, путники 
имють Въ мысляхъ предсказан!е Христа о томъ, что Онъ на трет день 
восвреснеть *).—Но и зъкоторые женщины... (22), т. е.: но хотя наши 
надежды на Гисуса какъ на Месс1ю пали, тфмъ не менфе случилось обстоя- 
тельство, которое ихъ снова нФоколько оживило: нФкоторыя изъ нашитъ, т. е. 
принадлежащихъ къ обществу послФдователей Христа, женщинъ привели насъ 
въ изумлене. Он ходили рано утромъ (въ какой день-не сказано) ко гробу 
Христа и не нашли тамъ Его тфла. Сказывали онф также намъ, что видфли 
и явлен!е ангеловъ, возв®щающихъ, что Христось живъ. Послф этого нко- 
торые изъ нашихъ, т. е. изъ учениковъ Христа (слЪд. не одинъ’` ап. Петръ, 
о которомъ упомянуто въ 12-мъ ст.) ходили ко гробу и подтвердили, что 
Тфла Христова тамъ дЙствительно нфтъ, но т%мъ не мензе Самого Христа, 
о которомъ ангелы возвФстили женщинамъ какъ о живомъ, они не видли.— 
О явлени Самого Христа женщинамъ (Мате. ХХУПТ, 9—10) путники ничего 
не говорятъ (объясни. см. у Марк. ХУТ, 6). 

25—27. Тодда Онъ сказаль имз— точн$е: и Онъ съ Своей стороны— посл 
того какъ. ученики обнаружили такую безутЪшность-— сказать имъ.— О, несмы- 
сденные, т. е. неспособные къ уразум ню (4убтлое—относится къ мыслитель- 
ной способности) % медлемпельные сердцемъ, т. е. неспособные КЪ ЖИВЫМЪ 
чувствованямъ и слабые волею.— Чтобы втровать всему—не отдфльньмъ 
только пунктамъ, на которыхъ остаиавливались пророки, а вообще всему 
изображеиному у пророковъ ходу домостроительства спасен1я. У нихъ, апо- 
столовъ, нётъ такого обширнаго кругозора, при которомъ бы можно было 
дать ясный смыслъ каждому событю изъ жизни Христа и, въ частности, 
понять смысль Его смерти.— Не такз ди надлежало (26)... точн%е: не это 
ли (именно что Онъ перенесъ) нужно было претерп$ть Христу и ПотомъЪ 
войти въ Свою славу? (т. е. стать царемъ славнаго Своего месс1анскаго 
царства).—-И начавз отъ Моисея, изъ встъть пророковь изъясняяъ имъ (21. 
ко Мебо. хой бто т. т. пр.), т. е. Христосъ началъ Свои разъясневя истори 
домостроительства человфческаго спасен1я съ книгь Моисея, а потомъ, покон- 
чивъ съ вими, перешелъ къ квигамъ пророческимъ и указывалъ въ нихъ 
мфста, относяпйяся къ Нему какъ къ Месаи и такимъ образомъ обозр$лъ 
вс месс!анск!я пророчества, находяпцяся въ Св. Писав!и (вЗроятно, подъ 
квигами пророческими „здфсь евангелистъ разумфетъ вс остальныя книги В. 
Завфта послЪ книгь Моисеевыхъ, сл. и псалмы, пророчества коихъ Христосъ 
не могъ здфсь не привести, разъ Овъ приводилъ ихъ и раньше см. напр. ХХ, 412). 





*) Греческй текстъ этого м#ста довольно пепонатенъ. Тр/лту табтту Пи. ауЕ отл 
— уже третй день нын%.— Къ чему относится здЪсь глаголъ &1е!?. Нфкоторые относятъ его 
къ слону Абл0$—«Онт>, но тутъ получается совершенно нескладное выражене: «Овъ 
(Хриетоеъ) ведеть уже трез1Й день». Позтому лучше на оснонави изсл%довашя Мерксв 
(стр. 526—528) читать это мЪсто такъ: ха! 860 тре Трёожи— и нотЪ три дня... Въ Сивай- 
скомъ кодекс$ глаголъ 8 уз! также опущенъ. Слово с\иерсу— ‹нын%»› опущено и у Тишендорфа. 


ГЛАВА 94. 


28. И приблизились они ЕЪ тому 
соленю, въ воторое шли; и Онъ 
показываль имъ видъ, что хочетъ 
идти дахве; 

29. но они удерживали Его, го- 
воря: останься съ нами, потому 
что день уже склонился въ ве- 
черу. И Онъ вошель и остался съ 
ними. 

30. И когда Онъ возлежаль съ 
НЯми, ТО, взявъ хлЬбъ, благословилъ, 
прехомиль и подалъь имъ 

31. тогда открылись у нихъ глаза, 
и они узнали Его; но Онъ сталъ не- 
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32. И они сказали хругъ другу: 
не горло ли въ насъ сердце наше, 
вогда Онъ говорилъ намъ на до- 
рог и когда изъяснялъь намъ Пи- 
сане? 

33. И вставши въ тотъ же чёеъ, 
возвратились въ Шерусалимъ, и 
нашли вмфств одиннадцать по- 
6704065. и бывшихъ съ ними, 

34. которые говорили, что Гос- 
подь истинно воскресь и явился 
Симону. 

35. И они разсказывали о проис- 
шедшемъ на пути, и вдкъ Онъ быль 
узнанъ ими въ преломлен!и хл}6а. 


ВИДИМЪ ДЛЯ НИХЪ. 


28—31. Когда путниви-приближались къ Еммаусу, Христосъ, вЗроятио, 
сталь съ ними прощаться, показывая такимъ образомъ, что Онъ не остано- 
вится въ ЕммаусВ. Такимъ. способомъ Онъ побуждалъ путниковъ пригласить 
Его остаться съ ними, если они дФйствительно чувствовали потребность въ 
дальнзйшей бесфдз съ Нимъ. И дЪйствительно, они почувствовали, что не 
могуть такъ скоро съ Нимъ разстаться и стали удерживать Его своими 
просьбами остаться вмфстё съ ними (у кого нибудь изъ этихъ путниковъ въ 
Емиаус, вФроятно, былъ свой домъ).—И онз вошель (26)—вошелъ въ седе- 
не.—Бэявь хлъбъ, блаюсловиль (30)... Христосъ поступаеть въ этомъ случа 
неё какъ гость, но какъ ‘хозяинъ дома, по обычаю Своему, какого Онъ дер- 
жалея въ кругу Своихъ учениковъ {ср. ГХ, 16). Мне н3которыхъ отцовъ 
Церкви (Златоусть, Августинъ) и католическихь толкователей, по которому 
Христосъ совершихъ въ ЕммаусВ Евхаристю (причемъ католики пользуются 
30-мъ и 35-мъ ст. для защищеня ученя о причащен подъ однимъ видомъ) 
не имЗетъ здфеь для себя никакого основан я 1). Тозда открылись у чить 
лаза (31). Это выражене обозначаетъь вновь появившуюся способность знать 
прежде бывшее недоступнымъ для познан1я (ср. Быт. Ш, 5, 7, ХХЬ 19).— 
Но Онь сталь невидимь для нить, т.е. непримтно дхя нихъ удалился (вм?- 
сто «для нихъ» нужно переводить «оть нихъ», такъ какъ при первомъ 
перевод, который и не соотвфтствуетъь греческому выражен ю &п” абхбу, можетъ 
быть сдфлано предположене, что Христосъ все же оставался въ дом, но 
только былъ не видимъ путниками). 

32—35. Не зоръло лы в5 насъ сердце наше... Не была ли наша душа 
въ необыкновенно сильномъ возбуждени (ср. Пс. ХХХУТЦ, 4; Шер. ХХ, 9}? 
Путники жалфють о томъ, что они ве догадались раньше, чТо съ ними шелъ 


1} Тб, что Господь. «благословить и раздзлилъ хлЪбъ», еще не можеть служить 
признакомъ совершевя здзеь Евхаристи. Во первыхъ, звд8сь употреблено выражен1е 
еАоте!у, & не =ФуариотЕ, какЪ въ ХХП, 19, гдВ сообщается объ учреждени Евхаристии, 
& потомъ, главное, Господь не предлагаеть здЪсь «Своего тзла» и «Своей крови», тогда 
кавь именно вто соботвенно и отличало Евхаристю отъ обыкновенной трапевы... При- 
томь все дзло. здВсь, кажется, ограничилось только благословешемъ и подачею ученикамъ 
преломленнаго хлба, который ученики, очевидно, даже и не вкусили, такъ какЪъ тогда 
же, въ самый моментъ принат!я хлВбз, у нихъ открылись глаза, и они узиали Христа, 
Который сейчасъ же незамЪтно исчевъ. 
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36. Когда они говорили о семъ, 
Самъ Тнеусъ сталь посреди ихъ и 
сказаль имъ: миръ вамъ. 

37. Они, смутившись и испу- 
гавшись, подумали, что видать 
духа; 

38. во Онъ сказаль имъ: что 
смущаетесь, и для чего тав1я мысли 
входатъ въ сердца ваши? 

39. посмотрите на руви Моии 
на ноги Мои; это—Я Самъ; ося- 
жите Меня и раземотрите, ибо духъ 
плоти и востей не имЗетъ, ЕЗкЪ 
видите у Меня. 

40. И сказавъ это, повазалъ имъ 
руки и ноги. 

41. Когда же онв отъ радости 
еще не врили и дивились, Онъ 
сказать имъ: есть ли у васъ здЗеь 
какая пища? 

49. Они подали Ему часть пе- 
ченой рыбы и сотоваго меда. 


ТОДБкОВАЯ БИВАИЯ. 


ГЛАВА 24. 


43. И взявъ Злъ предъ ними 

44. и сказаль имъ: воть то, о 
чемъ Я вамъ говорилъ, еще бывъ 
съ вами, что надлежитъ исполиить- 
ся всему, написанному о МнЪ въ 
завонз Моисеевомъ и въ пророкахъ 
и псалмахъ. | 

45. Тогда отверзъ имъ умъ БЪ 
уразум8 ню Писанй 

46. и сказать имъ: тавъ наци- 
сано, и такъ надлежало пострадать 
Христу и воскреснуть изъ мертвыхъ 
въ трет день, 

47. и проповздану быть во имя 
Его покаян!ю и прощеню гр®ховъ 
во всхъ народахъ, начиная съ Геру- 
салима; | 

48. вы же свидЪтели сему; 

49. и Я пошлю обЪтеваюе Отца 
Моего на васъ; вы же оставайтесь 
въ город ТерусалимВ, доволВ не 
облечетесь силою свыше. 





Христосъ. Они досадуютъ, какъ это могло съ ними случиться, почему они 
не обратили вииманя на голосъ своего сердца.—Обрадованные ученики, 
оставивъ трапезу, сп8шать въ Герусалимъ и идуть къ. апостоламъ, которые 
сообщаютъ имъ, что Христосъ дёйствительно воскресъ и уже явился Симону 
(объ этомъ явлении разсказывается только у одного ев. Луки, да еще у ап. 
Павла въ 1 Кор. ХУ, 5). Путники Еммзуссве разсказали съ своей стороны 
о бывшемъ имъ явленши Христа '). 

36—49. Это явлеше, о которомъ упоминаеть Также ев. Маркь (ХУЪ 
14 и сл.), есть то же самое, которое ев. [озннъ изображаеть какъ раздёленное 
на два--первое, бывшее десяти ученикамъ, безъ @омы, и второе, имфвшее 
м сто 8 дней спустя посл перваго, бывшее для увфренйя 9омы. Ев. Лука 
соедиияетъ оба эти явлен]я въ одно, потому что они одинаковы по свойству 
и ц$ли.— И Самь Гисусь сталь посреди изъ (36). ЗдЪсь слово Тисусъ въ древиВй- 
шихъ кодексахъ не читается. Появлене Христа очевидно было столь же. чудесио 
по своей внезапности, какъ и Его исчезновеще, о которомъ сказано. въ 31 
ст. и этою неожиданиостью появлешя можно отчасти объяснить испугъ, 


1) 34-й и 85-й стихи Меркеь (стр. 583 и сл.) считаетъ вставкою, нотому чго ваявле- 
не 11-ти во первыхъ несогласно съ т%мъ, что сказано въ этой главз до сигь поръ, & во 
вторыкъ несогласно и съ тёмъ, что сказано объ ихь душевномъ созтоянш, вь какомъ 
они ваходились увидёвши Господа (ст. 37). Есзи они уже знали о воскресеши Христа, 
могли ли они испугаться увидЪвъ Его и принять ва «духъ»?.. Но что касается внезап- 
наго перехода оть увзренности въ воскресении Христа къ страху, 10 это не предетавляеть 
психологической невозможности для апостоловъ, которые еще сами-то и нё видли Хри- 
ста. А съ первой половиною главы здфсь противор® я н%тъ, потому что здЪсь изобра- 
жаются уже совершенно новый обстоятельства, неизвветныя путникамъ Еммаусскимъ, 
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какой почувствовали ученики.—Духа (317),—т. е. выходца изъ загробнаго 
м!ра, только имвющаго видимость твха (то же, что «призракъ» въ ев. Мате. 
ХУ, 26).—Что смущаетесь,—т. е. чВыъ вы смущены 3 теторатрёми ёотё) и 
для чею такя мысли... т. е. почему въ вашей душ появляются тая мысли? 
(38). Господь высказываетъ Свое удивлен!е по поводу того, что апостолы ие 
приияли Его тотчасъ же за Того, кто Онъ есть на самомъ дфхВ.— Посмо- 
трите на руки и ном Мои. ЭЗто—Я Самь (39). Прежде всего Господь вы- 
водитъ учениковь изъ смущешя т8ыъ, что убфждаеть ихъ въ тождеств® Своей 
личности съ Тёыъ, Кто быль ихь Учителемъ и Господомъь (посмотрите, 
ч110—5-—что въ русск. текст8 пропущено—еэто Я Самъ). Если Онъ при 
этомъ имъ указываетъь на руки и ноги Свои, то очевндно потому, что на 
иихъ были зиаки отъ гвоздей (ср. Мате. ХХУП, 35) и эти зиаки удостовз- 
рялн въ томъ, что предъ иими стоялъ дёйствительно ихъ Господь, Который 
былъ распять на крест8.—Осяжите Меня... Здесь Господь иметь другую 
пзль. Такъ какъ апостолы боялись, что предъ ними иаходился только «духъ», 
то Христосъ приглашаетъь ихъ уб$Здиться въ противномъ: у Него есть плоть 
и кости.— Жозда же онц отъ радости еще че вприми (41)... Неожиданная 
радость нер$Здко заставляетъь человЗка усомниться въ истиииости собыйя, 
послужившаго источникомъ радостнаго возбуждея.. И взявъ ъль предъ ними 
(43). Здесь, какъ показываеть самая цфль дёйстья Христа, ие можетъ быть 
и р%чи о томт, способ вкушеня, какой въ Св. Писаи приписывается 
ангеламъ (Быт. ХУШ, 8): это было дЫйствительиое, а не кажущееся 
вкушеи!е. Въ ки. ДВян сказано объ апостолахъ, что оии ъли и иди со 
Христомь послВ воскресеня Его изъ мертвыхъ (ДЪян. Х, 41)—саЪд. оди- 
наковымъ образомъ вкушали пищу и они и Христосъ.—И сказаль имь (44). 
Миог!е толкователи полагаютъ (см. иапр. у Кейля), что между 43-мъ и 44-мъ 
стихами долженъ быть промежутокъ во времени, что вь 44-мъ стих иачи- 
иается или разсказъ о новомъ явленши Христа, или же изложее всфхъ 
р%8чей Христовыхъ, сказанныхъ имъ по воскресеми. Но нзть сомнзя, что 
изображенное до 44-го стиха явлеше Христа остановилось бы такъ сказать 
не завершеннымъ, если бы Христосъ тогда бы ие сообщить апостоламъ 
тёхь разъяснений, каыя идутъ именио съ 44-го стиха. Поэтому правильнзе 
будеть полагать, что пока еваигелисть изображаеть еще явлеше, имфвшее 
м%сто въ вечеръ воскресешя. Вотз то, о чемь Я зювориль (43), т. е. вотЪ 
какъ осуществились Мои слова, сказанныя вамъ раньше,—©лова 0 томъ, 
что наддежить испомииться... (ср. ХУПЬ 31 н с4.; ХХП, 37).—Еще быт 
5 вами. Теперь Христосъ уже ие находится постоянно съ апостолами и 
прежиее общен!е нхъ съ Нимъ уже иевозможио: если Христосъ теперь’ и 
является апостоламъ, то только для того, чтобы убёдить ихъ въ истин- 
ности Своего воскресеня.—В5 закон Моисеевомь, и въ пророкать, ц в 
ясалмахь. Подъ «закоиомъ» разум8лись у Пудеевь кииги Моисеевы, подъ 
«пророками»—кииги Г. Навина, Судей, Царствь и въ соботвеияомъ смысл 
пророчесвя кииги, исключая ки. Данила, ПОДЪ «псахмами»—ввроятно всз 
остальныя каноническ!я кииги В. Зав$та (такъ назыв. «кетубимъ»-—писаЯя), 
иазванныя здфсь исалмами потому, что Господь, очевидно, нм лхъ въ виду, что 
въ ЕН. Псалыовъ находится о Немъ пророчествь болфе, чёыъ во вовхъ 
остальиыхь киигахъ этого посл$дняго, третьято, отхзла Библии. (ЗамЪтить нужно, 
что члент находится только предъ выражешемъ уд М.— въ закон М.: это покз- 
зываетъ, что Христосъ разсматриваетъ всз кииги какъ одно ц%10е).-—-Тозда 
отверзь имз умь къ уразумюию Писанй (45). По мн®ыю н3$которыхъ тод- 
кователей (напр. еп. Михаила), Господь совершиль это посредствомъ чудес- 
наго внезапиаго озарешя, а потомъ и посредствомъ Своего истолкован1я 
Писан! въ течения сорока дней до возиесешя. Съ послёднимъ иельзя согла- 
ситься, потому что здесь идеть рёчь пока только о`явлени Христа въ 
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50. И вывелъ ихъ вонъ 135 ®0-| 52. Онн поклоннлись ему и воз- 
рода ко Внеан!и и, поднявъ рукн|вратились въ [ерусалнмиъ съ великою 
Свои, благословилъ ихъ. радостью, 


51. И когда благословлялъ ихъ,| 53. н пребывали всегда въ храм, 
сталъ отдаляться отъ нихъ и воз-| прославляя и благословхляя Бога. 
носиться на небо. Амин:. 





вечеръ воскресен!я. Первое же предположен!е не заключаеть въ себ ничего 
невфроятнаго.—-Лакъ написано (46),т. е. такимъ именно способомъ, на какой 
Я указываль вамъ, когда вводилъ васъ въ уразум8 не Писан!я.-— Пострадать 
Христу, и воскреснуть... Это и слФЗдующя выражен!я (ст. 47) представляютъ 
собою краткую формулировку вЪтхозав$тныхъ пророчествь о Мессш.— Во 
имя Ро, т. е. въ силу того, что Онъ Своею смертью и воскресенемъ осу- 
ществилъ вс№ пророчества о Немъ какъ о Месси—Спасител® и Искупителф, 
и могло быть возвзщено прощеше кающимся грёшинкамъ (въ греч. текств 
стоить ёт тф сура А.--на имени, но лучше читать съ Тишендорфомъ 
ЕБ т. бура—во имя). — Начиная съ 1ерусалима. Терусалимъ долженъ быть 
точкою отправлен!я для проповзди о ХристВ какъ столица теократ1н (ср. 
Ис. П, 3; ХГ, 9; Дфян. Г, 8).—Свидътели сему (48), т. е. всему, содфлан- 
вому Христомъ, и свид%тели Его страдан!й, смерти н воскресеня.—Й се, 
пошлю (49)—точие: н вотъ Я посылаю (наст. время апостеААю обозначаетъ 
событе, которое должно совершиться въ самомъ скоромъ времени).—Обьто- 
ванзе Отца Моею на васз,—т. е. что обЪщаль Мой Отецъ чрезъ пророковъ, 
именно излян1е Ср. Духа "(Тоил. П, 28 и сл.; Ис, ХИТ, 1 сл.; [ев. ХХХУТ 
27; ср. ДФян. ЦП, 16 и сл.).— Вы же оставайтесь въ зородъ Терусалимъ. Ел 
стихъ 49-й соедннять съ предшествующей. р$чью Христа, то выходить, что 
апостолы не должны были оставлять Герусалима до сошеств:я на нихъ Св. 
Духа. Такъ какъ въ такомъ случа вовсе устраняются явлен1я Христа, 
бывШя въ Галнлез, о которыхъ сообщаютъ ев. Матеей и Гоаниъ, то ифко- 
торые толкователи вид®ли здфсь начало описан!я посл8дняго явленя Христа 
ученикамъ, бывшаго въ день вознесен!я. Такимъ образомъ между 48-мъ и 
49-мъ стихомъ полагають промежутовъ въ 40 дней... Въ виду того, что нного 
способа соглашен1я евангельскихъ повЪствован!Й не находится—друе спо- 
собы примирен1я не заслужнваютъ довфря,—то остается. принять именно 
такое предположене, что сз 49-ю стиха начинается описан!е иссдтъдняю 
явленя Христа апостоламъ. Значнтъ ев. Лука въ своемъ евангеши описы- 
ваетъ только два явленя Христа эпостоламъ: первое-—въ день воскресен!я 
(36—48 ст.) и посх8днее—въ день вознесеня (40—51).——Пока не облачитесь 
силою свыше. Образъ облечен!я указываетъь на снаряжене въ путь, можеть 
быть, воина, над®вающаго свое вооружен!е: зпостолы—тоже воины Христовы! 
Сила свыше—благодать Св. Духа, которая и есть новая сила, получаемая 
чрезь Св. Духа (ср. Двян. Г, 8). Ср. Луки. Т, 35. 

50—53. Ев. Лука заключаетъь свое евангее краткимъ описанемъ 
событя вознесеня Хрнста на небо. Это событ!е совершилось въ тоть день 
(40-й по воскресеиш. Ср. ДФзн. Т. 3), когда Господь говорилъ ученикамъ. 
то, что изложено въ самомъ краткомъ вид въ 49-мъ стих (на это указы- 
ваетъ частица 85—по русск. тексту «и» ст. 50).—До Вивани, т. е. до того 
м3ста, гдф начинается дброга въ Виеаню: это мФсто находится на горЪ 
Елеонъ (ср. ДФян. Т, 12).—Поднявь руки Свои- символическое дфйстве 
благословен!я (ср. Лев. [Х,, 22).——Сталь отдадяться отъ ‘нить и возноситься 
на небо (см. Марк. ХУТ. 19). Ев. Лука тавъ кратко говорить о вознесен]и 
на небо, вфроятно, потому, что имлъ уже въ виду боле обстоятельно изо- 
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бразить это событе въ книг Дян, что и сдфлалъ (см. ДЗян. Г 1—12.) )— 
Поклонились Ему, — здесь «Ппоклонен!е», очевидно, понимается какъ рехиг!оз- 
ное дВйств!е: по отношеню къ возносившемуся Христу оно инымъ и быть. 
не могло (ср. Тоан. ГУ, 23).—Сз велижою радостью. Эта радость объясняется 
тёмъ, что апостолы тецерь уже сами видфли, что Христосъ вознесся на 
небо. Туть устранялась возможность всякихъ сбынён@Ш и страховъ, которые: 
возникали въ нихъ по поводу воскресеня Христа, которое видфть они не 
были удостоены. Всезда въ храм. Конечно, здесь разумЗется храмъ Теру- 
салимскЙ, а не с1онская горница (какъ предполагаеть еп. Михаиль). Даже: 
и посл сошествя Св. Духа апостолы квакъ благочестивые израильтяне еже- 
дневно посфщали храмъ (Дфян. П, 46; Ш, 1). 


1) Тишендорфъ исключаетъ изъ текста слова: ‹и возноситься на небо» и «они по- 
клонились Ему». Но онъ поступаеть въ этомъ случа неосновательно, потому что очень 
мног!е древн!е кодвксы эти выражен!я у себя имЪфютъ. См. Меркса стр. 554—545. 


Введене въ евангеле [оанна, 


Свидфтельство древне-христанскаго преданя о происхождени чет- 
вертаго евангелия. 


УбЪждеше Православной Церкви въ томъ, что писателемъ чет- 
зертаго евангемя былъ возлюбленный ученикъ Христовъ, апостолъ 
Тоаннъ, основано на твердомъ свидЗтельствВ древне-христ!анскаго пер- 
вовнаго предашя. Прежде всего св. Ириней Лонскй въ своемъ «опро- 
вержен!и гносиса» (около 185 г.), ссылаясь на предаше малоазЙской 
Церкви, къ которой онъ принадлежаль по своему воспитанию, говоритъ, 
что ученикъ Господа Тоаннъ написалъь въ ЕфесЁ евангеже. Онъ при- 
водить и выдержки изъ евангемя Тоднна для опровержен1я учен1я 
эретиковъ валентитанъ. Въ посланяхъь св. Игнатя Антохекаго 
есть намеки на то, что ему было извзстно евангеме Тоанна. 
Тавъ онъ говорить, что Христосъ ничего не дВлалъ безъ Отца 
(въ Магн. УП, 1; ср. Тозн. У, 19), говоритъ о хлб% жизни, который 
есть тзло Христово (къ Рим. УП, 3; ер. [оан. УТ, 51), о Духз, ко- 
торый знаетъ, куда онъ идетъ и откуда приходить (Филад. УП, 1; ср. 
Тоан. Ш, 8), объ Чисусв какъ двери Отца (Филад. ГХ, 1; ср. [одн. Х, 9). 
Тустинъ мученикъ, живи!й въ ЕфесВ прежде ч8ыъ поселиться въ Рим%, 
не только въ своемъ учеши о Логос примыкаеть къ ученшю еван- 
гея Тознна, но говоритъ, что его учене основано на «воспоминаяхъ 
зпостоловъ», т. е. очевидно на евангеляхъ (Д1ал. 105 и Апол. Г, 66). 
Онъ упоминаеть о слов8 Шисуса къ Никодиму о возрожден!и (Апол. 61; 
ср. Гоан. Ш, 3 и сл.). Около того же времени (прим рно въ 60-хъ го- 
дахъ второго вЗка) монтанисты основывали формально свое учене о 
томъ, что чрезъ нихъ говорить Духъ УтЗшитель, на евангел!и Гоанна. 
Попытка ихъ враговъ-алоговъ— приписать самое 4-е евангел!е, какъ 
послужившее формальной опорой для еретиковъ, еретику Керинфу не 
амф ла никакого усп%ха и только послужила поводомъ къ тому, чтобы 
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засвидтельствовать вру Церкви въ происхожден!е 4-го евангенмя 
именно отъ [оанна (Ир. Пр. ер. Ш, 11, 1). Точно также попытка 
гностиковъ воспользоваться разными терминами изъ евангелля Гоанн& 
не поколебала въ Церкви вру въ подлинность этого евангемл. Въ 
эпоху Марка Аврежя (161—180 г.) и въ малоаз ской Церкви и вн 
ея евангеле `4-е всзми признается произведенемъ ап. [оанна. Такъ 
атты Карпа и Папилы, @еофилъ Ант!ох., Мелитонъ, Аполлинарий Тера- 
польекй, Татманъ, Афинагоръ (древне-латинсв1е и сирсшые переводы 
имфютъ уже евангеме Тоанна)— вс, очевидно, хорошо знакомы съ 
евалге{емъ Тоанна. Клименть АлександрИйсвЙ говорить даже и о по- 
вод, по которому Тоаниъ написалъ свое евангел!е (Евсев. Ц. И. УТ, 14,7). 
О происхожденши евангеля отъ Тоанна свид$тельствуеть н Мурато- 
р1евъ Фрагментъ) см. Аналекта изд. Прейшена 1910 стр. 27). 


Такимъ образомъ езангелле Тоанна существовало въ Малой Ази 
несомнзнно съ начала второго вЪЗка и было читаемо, & примЗрно 
05010 половины второго вЗка оно нашло себЪ доступъ и въ остальныя 
области, гдё жили христ1ане, и стяжало себф уважене квакъ произ- 
веден!е апостола Тоанна. При такомъ положеви дфла висколько не 
удивительно, что во многихъ произведеняхь мужей апостольских и 
апологетовъ ‘мы еще не встрчаемъ цитатъ изъ евангел!я Тоанна или 
намековъ на его существоване. Но уже тотъ фактъ, что ученикъ 
еретика Валентина (пришедшаго около 140 г. въ Римъ), Гераклеонъ, 
напиеалъ комментар!й на евангел1е Шоанна, свидЪтельствуетъ о томъ 
что евангеле Тоанна появилось мпого ране второй половины 2-го вЗка, 
такъ какъ, несомнзнно, писать толковане на произведете только не- 
давно появившееся, было бы довольно странно. Наконецъ свид$ тельства 
тавкихъ столповъ хриетанской науки какъ Оригенъ (3-го в.), Евсевй 
КесарЙск1Й и блаж. Теронимъ (4-го в.) о подлинноёти евавгемя Тоднна 
яено говорятъ за то, что въ перковномъ предави о происхожден!и 
четвертаго евавгеля не можеть заключаться вичего неосновательпаго. 


Апсстолъ |оаннъ Богословъ. 


Откуда былъ родомъ ап, Доаннъ--—-объ этомъ нельзя сказать ни- 
чего опредЗленнаго. Объ отцф его, Зеведез, извВетно только, что онъ, 
СЪ своими сыновьями, Шаковомъ и Гоанномъ, жилъ въ КапернаумВ и 
занимался `рыболовнымъ промысломъ въ довольно широкихъ разм рахъ, 
на что указываетъ то обстоятельство, что у него были работники 
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(Марк. Т, 20). Боле выдающеюся личностью является жена Зеведея, 
Салом1я, которая принадлежала къ тзмъ женщинамъ, какя сопрово- 
ждали Христа Спасителя и изъ своихъ средствъ пр1обртали что тре- 
бовалось на содержан!е довольно большого кружка учениковъ Христо- 
выхь, составлявшихъ почти постоянную Его свиту (Лук. УШ, 1—3; 
Марк. ХУ, 41). Она раздФляла честолюбивыя желан!я ея сыновей и 
проеила Христа объ исполнен1и ихъ мечтан!й (Мате. ХХ, 20). Она 
издали присутствовала при снат!и еъ креста Спасителя (Мате. ХХУП, 55 
и сл.) и участвовала въ покупк® ароматовъ для помазаня т№ла по- 
гребеннаго Христа (Марк. ХУТ, 1; ср. Лук. ХХПТ, 56). 

Семья Зеведея находилась, по предан!ю, въ родств8 съ семей- 
ствомъ Пр. ДЪвы: Салом1я и Пр. Два были родныя сестры,—и это 
предан1е находится въ полномъ соотвтстви съ тёмъ фактомъ, что 
Спаситель, въ то время вакъ Ему предстояло съ минуты на минуту 
предать Духъ Свой Отцу Своему, вися на крест®, поручиль Пр. Д%ву 
попечен1ю Тоанна (см. объясн. на ев. Тон. ХХ, 25). Этимъ род- 
ствомъ можно объяснить и то, почему именно изъ всфхъ учениковъ 
Тавовъ и Тоаннъ заявили претенз1ю на первыя м%ста въ царств Хри- 
стовомъ (Мате. ХХ, 20). Но если Шаковъ и Тоаннъ приходились пле- 
манниками Пр. Дфв%, то они, значить, были въ родств® и съ Тознномъ 
Крестителемъ (ср. Лук. Г, 36), пропов®дь котораго и должна была 
поэтому ихъ особенно заинтересовать. ВсЪ эти семьи были проникнуты 
однимъ благочестивымъ, подлинно—израильскимъ настроен!емъ: объ этомъ 
говоритъ между прочимъ и то, Что имена, которыя носили члены этихъ 
семей, вс настоящ1я еврейская, безъ примЗси греческихъ или латин- 
скихъ прозвищъ. 

Изъ того, что Чаковъ вездЪ называется прежде Гоанна, можно съ 
увЗренностью заключать, что Тоаннъ былъ моложе Такова, & предане 
называетъ его и самымъ младшимъ между апостолами. Не боле 
20-ти лЪтъ было Тознну, когда призвать его слВдовать за Собою 
Христосъ, и предане о томъ, что онъ дожилъ до царствования импе- 
ратора Траяна (цар. въ 98 до 117 г.), не завлючаетъ въ себ не- 
вЪроатности: Тоанну тогда было около 90 лЪтъ. Векорв посл при- 
зван1я къ послЗдован!ю за Собою Христосъ призвалъ Шоанна къ 0с0- 
бому, зпостольскому, служен1ю и Тоаннъ сталъ однимъ изъ числа 
12-ти апостоловъ Христовыхъ. Въ силу своей особой любви и пре- 
данности Христу, Тоаннъ сдфлалея однимъ изъ наиболфе близкихъ и 
довзренныхъ учениковъ Христа и даже наиболзе любимымъ между 
вс$ми ими. Онъ удостоился присутствовать при важн8йшихь событяхъь 
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изъ жизни Спасителя, напр., при Его преображения, при молен!и Христа 
въ Гефеиман1и и др. Въ противоположность зп. Петру, Гоаннъ жилъь 
боле внутреннею, созерцательною жизнью, чЁмъ внфшнею, практи- 
чески-дятельною. Онъ болФе’ наблюхлаетъ, чЗмъ дфйствуетъ, онъ чаще 
погружается въ свой внутреный м!ръ, обсуждая въ ум своемъ ве- 
личайп!я событя, которыхъ онъ призванъ былъ стать свидфтелемъ. 
Душа его боле витаетъ въ горнемъ м, почему ему издревле въ 
церковной иконописи усвоялея символъ орла (Баженовз стр. 8—10). 
Но иногда Тоаннъ проявлялъ и пылкость души, даже крайнюю раз- 
дражительность: это было тогда, когда онъ вступалея з& честь своего 
Учителя (Лук. ТХ, 54; Марк. [Х, 38—40). Пламенное желаше быть 
ближе во Христу сказалось и въ просьбЪ Тознна предоставить ему 
вм$стз съ братомъ первыя должности въ славномъ царств Христо- 
вомъ, для чего Тознаъ готовъ быль пойти со Христомъ и на страдан!я 
(Мате. ХХ, 28—28). За такую способность къ неожиданнымъ поры- 
вамъ Христосъ назвалъ [юанна и Такова «сынами грома» (Марк. Ш, 17), 
предсказывая вм$стВ съ этимъ, что пропов$дь обоихъ братьевъ бу- 
детъ неотразимо. какъ громъ, дфйствовать на души слушателей. 

По вознесеви Христа на небо, ап. Тоаннъ вмфстВ съ ап. Пет- 
ромъ выступаетъ какъ одинъ изъ представителей христ!анской Церкви 
въ ТерусалимЪ (ДЪян. Ш, 1 и сд. П, 4; ХШ, 19; УШ, 14—25). 
На апостольскомъ собор въ ГерусалимВ зимою 51—52 -го года Тоаннъ 
вм$стВ съ Петромъ и предстоятелемъ Терусалимской Церкви, Гаковомъ, 
признаеть за апостоломъ Павломъ право пропов$дывать еваягеле 
язычникамъ, не обязывая ихъ въ тоже время къ соблюден!ю закона 
Моисеева (Гал. П, 9). Уже въ это время, слФдовательно, значене 
ап. Гоанна было велико. Но какъ оно должно было возрасти, когда 
скончались Петръ, Павелъь и Таковъ! Поселившись въ ЕфесЪ, Тоаннъ 
еще цфлыхъ 30 лВтъ занималъ положен!е руководителя всЪхъ церквей 
Аи и изъ окружавшихъ его другихъ учениковъ Христовыхъ онъ поль- 
зовался исключительнымъ почтенемъ со стороны взрующихъ. Предане 
сообщаетъ намъ нзкоторыя черты изъ дФательности ап. Тоанна въ 
этотъ пертодъ его пребыван1я въ Ефес®. Такъ извЪстно изъ преданя, 
что онъ ежегодно праздновалъ христанскую пасху въ одно время съ 
1удейской пасхой и предъ пасхою соблюдалъ постъ. Затмъ онъ 
однажды ушелъ изъ общественной бани, увидЪвъ тутъ еретика Ке- 
ринфа: «убЪжимъ-——сказаль онъ пришедшимъ съ нимъ,— чтобы не 
обрушилась баня,— вЪдь въ ней находится Кернинфъ, врагъ истины». 
Насколько велика была въ немъ любовь и сострадан1е въ людямъ— 
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объ этомъ свидЪтельствуеть разсказь о юнош%, котораго Тоаннъ обра- 
тилъ во Христу и который въ его отсутстые вступихъ въ шайку раз- 
бойниковъ. Тоаниъ, по сказаю ЁВлимента Александрйскаго, самъ 
отправился. къ разбойникамъ и встр%тивъ. юношу, умолиль его вер- 
нуться на добрый путь. Въ самые послЗдне часы своей жизни Тоаниъ, 
булучи уже не въ состоянии говорить длинныя р$чи, только повторалъ: 
«дЪтви, любите хругъ друга! «И когда слушатели спросили его, по- 
чему, онъ повторяетъ все одно и тоже, апостол любви— такое про- 
зване утвердилось за Шоанномъ—отвзчалъ: «потому что это заповздь 
Господня и если бы ее только исподнить— этого было бы достаточно». 
Такимъ образомъ воля, недопускающая никакого компромисса между 
святымъ Богомъ и грёшнымъ м!ромъ, преданность Христу, любовь къ 
истиннф, соединенная съ состраданемъ къ несчастнымъ братьямъ— 
воть основныя черты характера Тоанна Богослова, кав1я запечатл лись 
въ христ1анскомъ предаши. 

Свою преданность Христу Тозчнъ, по предан!ю, засвидЗтельство- 
ваяъ и страдан!ями. Такъ при Неронз (цар. 54—68 т.) онъ былъ въ 
оковахъ приведенъь въ Римъ.и здВсь его сначала заставили выпить 
чашу съ ядомъ, а потомъ, когла ядь не подфйствовалъ, бросили его 
въ котель съ кипящимъ масломъ, отъ чего впрочемъ ап. также не 
потери лъ вреда. Во время пребыван!я своего въ Ефесв Тоаниъ дол- 
женъ быль но повелФнйо императора Домиц!ана (цар. съ 81—96 г.) 
отправиться на жительство на 0. Патмосъ, находяцийся въ 40 гео- 
графическихь миляхъ отъ Ефеса къ юго-западу. ЗдЪсь ему были открыты 
въ таинственныхъ видЪн!яхъ будупия судьбы Церкви Христовой, ко- 
торыя онъ и изобразилъь въ своемъ Апокалипсис. На о. Патмос$ ап. 
оставалея до смерти императора Домищана (въ 96-мъ г.), когда, по 
повелён!ю императора Нервы (цар. 96—98), онъ былъ возвращенъ въ 
Ефестъ. | 
Скопчалея Гоаннъ вфроятно на 7-мъ году царствован1я импе- 
ратора Траяна (105 г. по Р. Х.), достигши столЪтняго возраста. 


Поводъ и цфль написашя езангел!а. 


По свилфтельству Мураторюева конона, Тоаниъ нанисаль свое 
евангелле по просьб малоазекихъ еписконовъ, желавшихъ получить 
оть пего наставлен!е въ вЪр% и благочества. Климентъ Александр св1й 
прибавляеть къ этому что самъ Тоаннъ замфтилъь нфкоторую непол- 
ноту въ сказаняхъ о Христ, содержащихся въ первыхъ трехъ еван- 
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гемляхъ, которыя говорятъ ночти только о лесном, т. е. о вифш- 
нихъ событяхъ изъ жизни Христа, и потому самъ написалъ еванлеме 
духовное. Евсемй Кесарйсяй съ своей стороны прибавляетъ, что 
Тоаннъ, просмотрфвъ и одобривъ три первыя евангелия, нашелъ все- 
таки въ нихъ недостаточно свфдфн!Й о началВ дфятельности Христа. 
Бл. [еронимъ говоритъ, что поводомъ къ написавню евапгелля послу- 
жило появлен!е ересей, отрицавшихъ пришествие Христа во плоти. 

Тавимъ образомъ на основав1и сказаннаго можно сдфлать такое 
заключен!е, что Тоаннъ при написани своего евангел1я съ одной сто- 
роны хотЪлъ восполнить пробфлы, зам$ченные имъ въ первыхъ трехъ 
евангемяхъ, & съ другой стороны дать взрующимъ (прежде всего хри- 
станамъ изъ грековъ ') въ руки оруж1е для борьбы съ появившимися 
ересями. Что касается самого евангелиста, то онъ опред$ляетъ цЗль 
своего евангел!я таЕкъ: «с1е написано, дабы вы ув$ровали, что Тисусъ 
Христосъ есть Сынъ Божй, и вФруя, имфли жизнь во имя Его» 
(ХХ, 31). Ясно, что Тоаннъ писалъ свое евангел1е для того, чтобы 
дать христ1анамъ опору для ихъ вФры во Христа именно хакз в5 Сына 
Божля, нотому Что тольЕо съ такою в$рою можно достигнуть спасен1я 
или, какъ выражается [оаннъ, имфть въ себз жизнь. И все содер- 
жан!е евангеля Тоанна вполн% соотвфтствуетъ этому, высказанному 
его писателемъ, намфрен!ю. Въ самомъ дёлЪ, евангеме Тоанна начи- 
вается съ обращен1я ко Христу самого Гоапна и заканчивается испо- 
в%данемъ вфры ап. 9омы (ХХГ гл. составляетъ прибавлене въ еван- 
гел1ю, которое Тоавпъ сдфлалъ посл). Тоаннъ хочетъ на протяжен!я 
всего своего евангел1я изобразить тотъ процессъ, какнмъ онъ самъ и 
его со-апостолы пришли въ вЗрЪ въ Шисуса Христа какъ Сына Божля, 
чтобы и читатель евангел1я, слЪдя за дфянями Христа, постепенно 
уразумЪлъ, что Христосъ есть Сынъ Божий... Читатели евангел1я уже 
иуфли эту вфру, но она была ослабляема въ нихъ различными лже: 
учен!ями, искажавшими понят!е о воплощени Сына Бозая. При этомъ 
Тоаннъ могъ имфть въ виду выяснить, сколько времени продолжалось 
общественвое служен!е Христа роду челов ческому: по первымъ тремъ 
евангел1ямъ выходило, что эта двятельность продолжалась одинъ годъ 
съ небольшимъ, а Тоаннъ разъясняетъ, что въ этомъ прошло три года 
слишкомъ °). 





‚ т) Это доказывается тфмъ, что въ евангелм нерздко дается объяснсше еврейскихъ 
словъ и обычаевъ (напр. 1, 38—42; ТУ, 9; У, 28 и др.). 

2) Точно опредЗлить время и место написан1я евангел1я Тоанна пе представляется 
возможности. ВЪроятно только, что евангел!е написано въ ЕфесЪ, въ концЪ перваго вЪка. 
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Планъ и содержане евангел/я отъ 1оанна. 


У евангелиста Гоанна, сообразно съ тою цфлью, какую онъ по- 
ставилъ себ при написан!и евангеля, существовалъь несомннно и 
свой особенный планъ повЪствован!1я, не похож! на общее первым» 
тремъ евангеллямъ традиц1онное изложене истори Христа. Гоаннъ не 
просто но порядку сообщаетъ событйя евангельской истори и р$чи 
Христа, & д$лаетъ нзъ нихъ выборъ, преимущественио предъ осталь- 
ными евангеллями, выдвигая на вндъ все то, что свидЗтельствовало о 
божественномъ достоинствЪ Хрнста, которое въ его время подвергалось 
сомнфн!ямъ. Событя изъ жизни Христа сообщаются у Тознна въ 
извфетномъ освфщев1и и вс направлены къ выяснен1ю основного по- 
ложеня христанской в$ры— Божества Шисуса Христа. 

Въ пролог къ евангел!ю (Г, 1—18), Тоаннъ прежде всего го- 
воритъ о божественномъ достоинств Христа и объ отношения въ Нему 
людей, изъ коихъ одни не повЗрили Ему, & друПе приняли Его. Эта 
мысль о различномъ отношеви людей къ вонлотившемуся Слову, мысль о 
борьбЪ между вЪрою и нев$ !емъ проходитъ чрезъ все евангеже Гоанна.— 
Самое повЪствован!е о дфательности Христа начинается съ Его вы- 
стунлен1я предъ учениками Тоанна Крестителя, который предъ этимъ 
троекратно засвидтельствоваль,. что [исусъ есть Месая и Сынъ Бой. 
Христосъ авлаетъ первымъ ученикамъ Свонмъ Свое всевз дне (Т, 19— 51), 
& потомъ всемогущество (П, 1—11) и затЪмъ чрезъ нФкоторое время 
въ [ерусалим* выступаетъ какъ владыка храма, т. е. Месая (Ц, 12—22). 
Оффищальные представители 1удейства съ разу показываютъ недобро- 
желательное отношен1е свое ко Христу, которое со времеиемъ должно 
выродиться въ открытое преслВдован1е Хрнета, простой же народъ 
повиднмому чувствуетъ влечение къ авившемуся свЪту, — впрочемъ пи- 
таемое чудесами, как1я совершилъ въ этотъ разъ въ Терусалим$ Хри- 
стосъ (П, 23—95). Типомъ такой взры является фарисей Никодимъ, 
предъ которымъ Христосъ раскрылъ величе Своего лица и Своей 
миссии (Ш, 1—21). Въ виду такого отношен1я ко Христу со стороны 
1удеевъ, Тоаннъ Креститель снова й въ поеслЪдн!Й разъ уже засвидЗ- 
тельствовалъь о Его высокомъ достоинств предъ 'своими учениками, 
угрожая невзрующимъ во Христа гнфвомъ Божимъ (Ш, 29—36). 
Посл} этого, проведя въ ГудеБ около восьми мзсяцевъ, Христосъ уда- 
ляется на время въ Газилею, причемъ по дорог%, въ самарской 
области, обращаетъь въ вЪрф населен!е цЪлаго самаранскаго городка 
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(ТУ, 1—4+1). Въ Галилез Онъ встрчаеть довольно радушный пруемъ, 
такъ какъ галилеяне былн свидфтелями т®хъ чудесъ, каюмя Христосъ 
совершилъ въ ШерусалныВ па праздникВ Пасхн. Христосъ однако такую 
вру объявляеть недостаточною (ТУ, 45—54). Однако, по’ Тознну, 
Христосъ въ это пребываше Свое въ. Галилез, продолжавшееся по- 
видимому около семн-восьми мфсяцевъ—до праздника Кущей (празд- 
никъ тудейск! въ У, 1), жиль въ кругу Своего семейства, не. вы- 
ступая съ проповфдью евангел1я: Онъ хочетъ, очевидно, прежде всего 
возвзетить евангелле въ Гудез и для этого идетъ въ Терусалимъ на 
праздникъ Кущей. ЗдВеь, по поводу совершеннаго Имъ исцзленя вт 
субботу, представители 1удейства начинаютъ обвинять Его въ нару- 
шени закона Моисеева, & когда Христосъ, въ оправдаше Своего по- 
ступка, указалъь имъ на. Свои особыя права какъ Сына Божия, равнаго 
съ Богомъ Отцомъ, то ненавнсть къ Нему 1удеевь выразилась въ за- 
думанныхъ ными мЗрахъ устранить Христа, которыя однако на этотъ 
разъ не были приведены въ иснолнене въ виду огромнаго впечатл ня 
которое, безъ сомнфн!я, оказала сказанная здЗсь Христомъ р®чь въ 
защиту Своего Месс1анскаго достоинства (\, 1 —47). Отсюда у Тознна 
и начинается изображене той борьбы, какую повели противъ Христа 
оффищальные предетавители 1удейства, —борьбы, закончившейся р*- 
шенемъ 1удейскихъ властей. «взять Христа» (ХТ, 57). 

Не принятый вторично въ Гудез, Христосъ снова удалился въ 
Галилею и сталъ совершать. чудотворен!я, конечно, пропов$дуя при 
этомъ евангеле Царства Божя. Но и здЪеь учене Христа о Себ» 
ЕаБЪ 0 такомъь Месми, который пришелъ не возстановлять земное 
1удейское царство, а основать новое царство —дУховное и сообщить 
людямъ жизнь вБчную, вооружаетъ противъ Него. галиялеянъ, и ок..ло 
Него остаются только немног!е ученики, именно 12 зпостоловъ, вВру 
которыхъ выражаеть ап. Петръ (УГ, 1—71). Проведя въ этотъ разъ 
въ ГалилеВ и Пасху а Пятидосягницу въ виду того, что въ Туде% 
враги Его только и ждали слузая схватать и умертваять Его, Христосъ 
только въ празднявъ Кущей снова пошелъ въ Терусалимъ—это уже 
третье путешестве туда и з‹беь опягь выступиль предъ 1удеями съ 
утвержденемъ Своего бокественнаго послачничества и проясхожденя. 
Гудеи снова возстаютъ на Христа. Но Хриястозь тВмь не менфе въ 
послБдн!й день праздник» Ку.цей смБто заявлять о Своемъ высокочт 
достоинств —0 томъ, что Очь ееть податель исгинной воды жизни, и 
посланцые синедрлопомъ слуги не хогугъ исполанть данное иль си- 
недр!онохъ поручен!е —захвагить Хрисга (гл. УП-я). Затёмъ, позлв иро- 
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щен1я жены грьшницы (УШ, 1—11), Христосъ обличаетъ невЪрие въ 
Него 1удеевъ. Онъ называетъ Себя Свфтомъ м!ра, &а ихъ, враговъ 
Своихъ, чадами д1авола—древняго человфкоубйцы. Когда же Онъ въ 
конц р%чи указалъ на предвёчное Свое быте, то 1удеи хотзли по- 
бнть Его какъ богохульника вамнями и Христосъ скрылся нзъ храма, 
гдё происходило препирательство Его съ 1удеями (гл. УТ). Послв 
этого Христосъ исцфлнлъ въ субботу слВпорождениаго и это уевилило 
въ 1удеяхъ еще боле ненависть къ Гисуеу (гл. ТХ). Однако Хриетосъ 
сиЪло называетъ фарисеевъ наемниками, 5оторымъ не дорого благо- 
получе народа, & Себя—истиннымъ пастыремъ, который жизнь Свою 
полатаетъ за паству Свою. Эта р%Ъчь въ однихъ возбуждаетъ отрица- 
тельное въ ней отношеше, въ другнхъ— н%которое сочувств!е (Х, 1— 21). 
Черезъ три м%сяца поел этого въ праздникъ обновлен1я храма между 
Христомъ и Тудеями снова происходитъ столкиовен1е, и Христосъ уда- 
ляется въ Перею, куда мноМе 1удев, увфровавиие въ Него, также 
идуть за Нимъ (Х, 32—42). Чудо воскрешен1я Лазаря, свид$тельство- 
вавшее о Христ® какъ дарующемъ воскресен1е и жизнь, въ одиихъ 
возбуждаетъь вру во Христа, въ другихъ врагахъ Христа — новый 
взрывъ ненавистн ко’ Христу. Тогда-то синедр1онъ прннимаетъ окон- 
чательное р$шев!е умертвить Христа и объявляютъ, чтобы тотъ, кому 
извЪстно о м$стопребыван!н Христа, немедленио донесъ объ этомъ 
синедр!ону (гл. ХТ). По прошеств1и трехъ слишкомъ м%сяцевъ, которые 
Христосъ провелъ не въ Гудеф, Ояъ снова явился въ Гудею и, по 
близости отъ Терусалима, въ Внеав1и присутствовалъь на дружеской 
вечери, а чрезъ день посл этого торжественио вступилъ въ Теру- 
салимъ кавъ Месс1я. Народъ съ восторгомъ встрзтилъ Его, а ври- 
шедиие на праздникъ прозелиты-греки выразили желан!е побесЗдовать 
съ Нимъ. Все это побудвло Христа возвЪстить въ слухъ всЪхъ Его 
окружавшихъ, что Онъ скоро предасть Себя для истиинаго блага 
всзхъ людей на смерть. Тоаннъ заключаетъ этотъ отдфлъ своего еван- 
гел!я заявленемъ, что, хотя большинство 1удеевъ не ув$ровало во 
Христа, несмотря на вс чудеса Его, однако среди нихъ были и в%- 
рующе (ХИ гл.). 

Изобразивши разрывъ, происшедиий между Христомъ и вародомъ 
]удейскииъ, евангелистъ рисуетъ теперь отношене къ апостоламъ. На 
послЗлней, тайной, вечери Христосъ омылъ Своимъ ученикамъ ноги, 
вакъ простой слуга, ноказывая этимъ Свою любовь къ нимъ и вмЪст% 
научая ихъ самихъ смиреню (ХПГ гл.). Затфмъ, чтобы уврфпить въ 
нихъ вфру, Онъ говоритъ имъ о Своемъ предстоящемъ отхождени къ 
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Богу Отцу, объ нхъ будущемъ положен въ мфЪ н о предстоящемъ 
впослЪдств!и свидан1н Своемъ съ ними. Апостолы прерываютъ Его р$зь 
вопросами и возражен!ями, но Онъ постоянно наводнтъ ихъ н& мысль 
© томъ, что’ все, что скоро случится, будетъ полезно и для Него, и для 
нихъ (Х1У— ХУТга.). Чтобы окончательно успокоить тревогу апостоловъ, 
Хрнетосъ, въ слухъ ихъ, молнтея Своему Отцу о томъ, чтобы Онъ при- 
нялъ ихъ подъ Овою защиту, говоря при этомъ, что дло, для кото- 
раго посланъ былъ Христосъ, теперь уже совершено и что, сх$доватехьно, 
апостоламъ останется только возвЪщать объ этомъ всему м!ру (ХУП гл.). 

ПослЪдн!Й отдЪлъ своего евангелля Тоаннъ посвящаетъ нзобра- 
жен!1ю истор!н страдан1я, смерти и воскресеня Тисуса Христа. Тутъ 
идетъ р%№чь о взят1и Христа воинами въ Гефсимани и объ отречения 
Петра, о суд надъ Христомъ у духовной и свфтской власти, о рас- 
пят1и н смертн Христа, о прободеви бока у Христа копьемъ вонн&, 
о погребен1и тзла Христова Тоснфомъ и Никодимомъ (ХУШ-— ХХ га.) и 
наконець о явлен1и Христа Мари МагдалинЪ, десятв ученикамъ и 
и потомъ 9омВ выЗстЪ съ другими учениками— спустя недфлю по 
воскресен1и (ХХ, 1—29). Иъ евангеллю нрнеоединено заключеше, въ 
которомъ указана цфль написан1я евангел1я— укр плен1е вЗры во Христа 
въ читателяхъ евангелия (ХХ, 30—31). 

Евавгел1е ]оанна имфетъ въ себЪ еще эпнлогъ, въ которомъ 
изображается явлен1е Христа семи ученикамъ при мор Тивер1адскомъ, 
когда послФдовало возстановлен1е ап. Петра въ его зпостольскомъ до- 
стоинств. При этомъ Христосъ предреваетъь Петру о его судьб% и о 
сульбВ Тоанна (ХХТ гл.). 

Такимъ образомъ Тоаннъ развилъ въ своемъ евангелия ту мысль, 
что воплотиви1йся Логосъ, Сынъ Бож1 Единородный, Господь Тисусъ 
Христосъ, быль отвергнутъ Своимъ народомъ, средн котораго Онъ ро- 
дилса, но тфмъ не менфе увЗровавшимъ въ Него ученикамъ Его даль 
благодать н нстнну и возможность стать чадами Божшими. Это содер- 
жан!е евангел1я удобно раздВ ляется на таке отд$лы: Пролов (Т, 1—18). 
Первый отдъьлз: СвндЗтельство о Христ® Тоанна Ёрестителя до пер- 
ваго проявлен!я велнч1я Христа (Г, 19—П, 11). Бторой отдьль 
Начало общественнаго служения Христа (ЦП, 12—ТУ, 54). Третй отдълб: 
Тисусъ жизнодавець въ борьбв съ 1удействомъ (У, 1— ХТ, 57). Чет- 
вертый отдъль: Изъ послфдней нед®ли предъ Изсхою (ХИ гл.). Пятый 
отдьль: Тисусъ въ кругу Своихъ учениковъ наканун Свонхъ страдан1й 
({ХШ-—ХУП гл.). Шестой отдьлз: прославлеше Тисуса чрезъ смерть и 
воскресеше (ХУШШ-—ХХ гл.). Эпилов СХХТ гл.). 
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Возраженя противъ подлинности евангел/я Гоанна. 


Изъ сказаннаго о план и содержан!и евангел1я Тоанна можно 
вндфть, что это евангелле завлючаетъ въ себ очень много такого, что 
отличаетъ его отъ первыхъ трехъ евангел1й, называемыхъ по сходетву 
даннаго въ нихъ нзображен1я лица и дфятельности Тисуса Христа, си- 
ноптическнми. Такъ, жнзнь Христа у Шоанна начинается на неб%... 
Исторю рождества и дЪтства Христа, съ которую знакомятъ насъ 
ев. Матеей и Лука, Тоаннъ обходнтъ молчашемъ. Въ своемъ величе- 
ственномъ прологВ въ евангеме Тоаннъ, этотъ орелъ между еванге- 
листами, которому въ церковной нкононнси усвоенъ и символъ орла, 
сифлымъ полетомъ уноситъ нась прямо въ безконечность. ЗатФиЪъ онъ 
быстро спускается на землю, но и здфсь въ воплотнвшемея Оловз 
даетъ видЪть намъ знаки божественностн Слова. ЗатЗмъ въ евангели 
Тоанна выступаетъ ]озинъ ЁИрестнтель. Но это не проповздникъ по- 
ваян1я и суда, кавимъ мы знаемъ его изъ синоптическнхъ евангелй, 
& свизЗтель о ХристЗ, какъ Агнцз Божемъ, Который беретъ на Себя 
грзхи м!ра. О крещен1и и искушения Христа евангелистъь Тоаннъ не 
говоритъ ничего. На возвращен!е Христа отъ Тоанна ЁКрестнтеля съ 
первыми Своими ученнками въ Галилею евангелистъ смотримъ не какъ 
ча такое, которое предпринято было Христомъ, какъ представляется 
у сннонтиковъ, съ цЪлью начать пропов$дь о пришестви Царства 
Небеснаго. Въ евангелми Шоанна хронологическля и географичесвла 
рамки дФятельности совезмъ не т, что у синоптнковъ. Галилейской 
дзятельности Христа Тоаннъ касается только въ ея высшемъ пункт — 
истор!н чудеснаго насыщеня пяти тысячъ н бесЗды о хлЪб3 небесномъ. 
ЗатВмъ только уже въ изображен послФднихъ дней жизни Христа 
ТГоаннъ сходится съ снноптикамя. Главнымъ м%стомъ дзятельности 
Христа, по евангеллю Тоанна, является ]ерусалимъ и Тудея. 

Еще боле разнится Тоаннъ въ нзображени Христа, какъ Учи- 
теля, отъ синонтическихъ евангелистовъ. У послФднихъ Христосъ вы- 
ступаетъ, какъ народный проповздникъ, какъ учитель нравственности, 
излагающ передъ простыми обитателями галилейскихь городовъ и 
деревень въ наиболВе доступной для нихъ форм учен1е о Царств 
Божемъ. Какъ благодЪтель народа, ходить Онъ по Галнлев, исцфляя 
всякую болЗзнь въ людяхъ, которые окружаютъ Его цзлыми толпами. 
У Тоанна же Господь выступаетъ илн предъ отдёльными лицами, какъ 
Никодимъ, Самарянка, или въ кругу Своихъ учениковъ, или же на- 
конецъ предъ священниками и книжками и другими боле оевздомлен- 
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нымн въ дёлВ религ1ознаго познан!я Тудеями —выступаетъ съ р3чами о 
божественномъ достоинств Своей личности. При этомъ языкъ Его 
р8чей становится н%сколько загадочнымъ и мы. встр}Зчаемъ здфеь ие- 
рздко аллегор!и. Чудеса въ евангеми. юанна также им ютъ характер» 
знамен, т. е. служатъ для разъясненя основныхъ положен1й учен1я 
Христа о Своемъ Божеств%. 

Уже боле ста лЪтъ прошло съ т%хь поръ, какъ нфмецей ра- 
цтонализмъ направнлъ свои удары на евангел1е Тоанна, чтобы доказать, 
что оно неподлинное. Но только со. времеии Штрауса началось на- 
стоящее пресяЗдоване этого величайшаго свидфтеля Божественности 
Господа натнего Тисуса Христа. Подъ вляшемтъ философ1ли Гегеля, ко- 
торая не допускала возможности осуществлен!и абсолютной идеи въ 
отдзльной личности, [Штраусъ объявилъ Тоаннова Хрнста—мифомъ..., 
а все евангеме-—тенлецознымъ вымысломъ. Вслфдъ за нимъ, глава 
новой Тюбингенской школы Ф. Х. Бауръ отнесъ происхождене 4-го 
евангел1я ко второй половин 2-го взка, вогда, по нему, началось 
примирен1е между двумя противоположными направленями апостольскваго 
взка—йетринизмомъ и павлинизмомъ. Тоанново евангел!е, по Бауру, 
н явилось паматникомъ примирен]н между обоими этими направлен1ами. 
Оно имЗло цфлью примирить разные споры, происходивше въ то время 
(около 170,г.) въ Церкви: монтанизмъ, гностицизмъ, учене о ЛогосЪ, 
пасхальные споры и т. д., и для этого использовало матералъ, содер- 
жавпийся въ трехъ первыхъ евангел1яхъ, все поставивъ въ зависимость 
отъ одной идеи Логоса. Этотъ взглядъ Баура хотЪли развить н 0бо- 
сновать его ученики — Швеглеръ, Вестлинъ, Целлеръ и др., но во веякомъ 
случа изъ нхъ усилий ничего не вышло, какъ признаетъ даже такой ли- 
беральный критикъ, какъ Гарнакъ. Первохрист1анская Церковь вовсе 
не была ареною борьбы между петринизмомъ и павлннизмомъЪ, вЗкЪ 
показала новзйшая церковно-историчиская наука. Одвако новЪйше 
представители новотюбингенской школы, Г. Т. Гольцманъ, Гильген- 
фельдъ, Фолькмарт, Крейенбюль (его сочинеме па франц. языЕФ: 
«4-е евапгеле», т. [—1901 г. и т. П— 1903 г.) все-таки отрицаютъ 
подлинность евангелля Тоаннз и достовЪфрность содержавшихся въ немъ 
свфдЪн, причемъ большинство изъ нихъ приписываютъ вл1ян!ю гно- 
стицизма. Тома приписываеть происхожден1е евангелтя вллапю фило- 
низма, Мавсъ Мюллерь—вл!ян!ю греческой философии ‘). 


1) Образець критическаго отношешя къ евангел!ю Тоанна представляетъ собою 
переведенная на русс®Й языкъ въ 1910 г. кпяжка О. И. Флейдера.— «Возникновене хри- 
стан тва», стр. 154—166, 
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Такъ какъ все-таки новотюбингенская школа не могла не счи- 
таться съ тВми свндтельствами о подлинности евангел1я Гоанна, как1я 
идутъ съ самыхъ первыхъ десятилВт1й второго вЪка но Р. Х., то она 
попыталась объяснить нроисхождене тавихъ свидфтельствъ чЗмъ-то въ 
род самогннноза тЪхъ древнихъ церковныхъ писателей, у которыхъ 
находятся означенныя свидфтельства. Просто писатель, какъ, напр., 
св. Ирнней, прочиталь надпись: «евангеме отъ Го&нна» —н сейчасъ же 
у него утвердилось въ памяти, что это дЪйствительно евангелле, при- 
надлежащее возлюбленному ученику Хрнстову... Но большая часть 
критиковъ стала защнщать то положене, что подъ «Шоаиномъ», авто. 
ромъ 4-го евангел1я, вся древняя Церковь разум ла ‹ пресвитера Тоанниа», 
о существован1н котораго: упоминаетъ Евсев!й Кесарайсвй. Такъ ду- 
маютъ напр. Буссе, Гарнакъ. Иные (Юлихеръ) считаютъ автороиъ 
4-го евангел1я какого-то ученика Тоанна Богослова. Но ТакЪ ЕЗЕЪ до- 
вольно трудно допустить, чтобы въ конц перваго в$ка въ Малой 
Аз находилось два Тознна—@&ностолъ и пресвитеръ, — нользовавиеся 
одинаково огромнымъ авторитетомъ, то нзкоторые критики стали отри- 
цать пребываше ап. Го&анна въ Малой Ази (Лютценбергеръ, Кеймъ, 
Шварцъ, Шмидель). | 

Не ваходя возможнымъ найти замЪстителя Гоанну аностолу, кри- 
тика современная однако согласно утверждаетъ, что 4-е евангеше не 
могло произойти отъ ап. Товнна. Посмотрнмъ же, язсколько основ&- 
тельны т возражен!я, вак1я въ видахъ опровержен1я обще-церковнаго 
убЪжден!я въ подлинности 4-го евангелмя высказываетъ современная 
критика. При разбор возражен1й критиковъ противъ яодлинности 
евангел1ня Тоанна намъ по необходимости придется говорить % о 900- 
стовпрности сообщаемыхъ въ 4-мъ евангелла свЪФдв!, потому что 
вритика именно указываетъ, въ подтвержденте своего взгляда на проис- 
хожден1е 4-го евангел1я не отъ Тоаниа, на недостов$рность различ- 
ныхъ приводимыхъ въ евангелли Тоанна фактовъ и иа общую невз- 
роятность того представлен!я, какое выносится о лицф и дЗятельности 
Спасителя изъ этого евангелия \). 

Кеймъ, & за нимъ и мноме друме критики, указываетъь на то, 
что по евангезлю Тознна Христосъ «не родился, не крестился, не 
нспытывалъ ни внутренней борьбы, ни душевныхъ страданй. Онъ оть 
начала зналъ все, с1ялъ чистою божественною славою. Такой Христосъ 
не соотвЗтствуетъ услов1ямъ челов ческой природы». Но все это не- 


1) Доказательства неповрежденности евангел!я будутъ даны въ своемъ мест, при 
изъяснен!и текста евангел1я. 
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вЪрно: Христоеъ, по Тоанну, еталъ плотью (Т, 14) и имфлъ Матерь 
(П, 1), а на принямще Имъ крещен!я есть ясное указане въ рёчи 
овнна Крестителя (Г 29—34). О томъ; что Христосъ испытывалъ 
внутреннюю борьбу, яено сказано въ гл. ХП (ет. 27), во Его ду- 
шевныхъ страдан!яхъ свидфтельствуютъ пролитыя Имъ при гроб$ Ла 
заря слезы (ХТ, 33—35). Что же касвется предув®дВн!я, какое обна- 
руживаеть Христосъ въ евангеми Тоанна, то оно вполиз согласно съ 
съ нашею взрою во Хрнста, вкавкъ въ Богочелов$ ка. 

Далфе критики увазываютъ на то, что 4-е евангелие будто бы не 
признаетъь ннкакой постепенности въ развитии вЗры аностоловъ: перво- 
начально призванные апостолы съ перваго же дня знакомства своего 
со Христомъ становятся вполнф ув$ренными въ Его месс1анекомъ до- 
стоинствз (гл. Г-а). Но критики забываютъ, что ученики волн увт- 
ровали во Христа только посл. перваго знаменя въ Кан (П, 12). 
И сами оня говорятъ, что увЗровали. въ Божественное происхождеше 
Христа только уже тогда, когда Христосъ многое сказалъ имъ о СебЪ 
въ прощальной бесздЪ (ХУТ, 30). 

ЗатЪмъ, если [оаннъ говоритъ о томъ, что Христосъ ходилъ въ 
Терусалимъ изъ Галилеи нЪ®скволько разЪ, тогда ЕЗЕЪ ПО СИНОПТИЕЗМЪ, 
ПОВИДИМИМУ, ВЫХОДИТЬ, что Онъ посзтиль Терусалимъ только однажды 
въ пасху страдаый, то мы лолжны сказать по поводу этого, что, 
во-первыхъ, и изъ синоптнческихъь евангел!Й можно заключать, что 
Христосъ не одинъ разъ былъ въ ПГерусалимф (см. напр. Лук. Х, 38), 
& во-вторыхъ, всего правильн$е, конечно, обозначаетъ хронологическую 
послЗдовательность событ!й именно евангелистъь Шо®ннъ, который пя- 
салъ свое евангеле уже посл синоптическихъ и естественно долженъ 
былъ придти къ мысли о необходимости пополнить недостаточную 
хронолою синоптиковъ и нодробно изобразить дФятельность Христа 
въ ГерусалимЪ, которая была извЗстна ему, конечно, гораздо лучше, 
ч$мъ кому либо нзъ синоптиковъ, двое изъ которыхъ даже не при- 
надлежали къ лику 12-ти. Даже н ап. Матеей не могъ знать всЪхъ 
обстоятельствъ дФятельности Христа въ ГерусалимЪ, потому, что во- 
первыхъ, онъ призвааъ былъ сравнительно поздно (Тоан. ПТ, 24; ср. 
Мате. ТХ, 9), а, во-вторыхъ, потому, что Христосъ ходилъ въ Геру- 
салимъ иногда тайно (УП, 10), безъ сопровожденя, всей толпы уче- 
ниЕовт. Тойннъ же несомнфнно удостоенъ былъ чести повсюду сопро- 
вождаль Христа. 

Но болЪе всего сомн$ в! относительно достов$рности возбуждается 
р3чамн Христа, кашля приводить евангелистъь Гоаннъ. Христосъ у 
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Гоанна, по мнзню Еритиковъ, говоритъ не вакъ практичесвй народный 
учитель, & какъ тоикЙ метафизикъ. Р%чи Его моглн быть «сочинены» 
только позднфйшимъ писателемъ, находившимся подъ вмяюемъ в0з- 
зрё! александрйской философи. Напротивъ, рфчи Христа у синопти- 
ковъ наивны, просты и естественны. Поэтому 4-е евангемле— не &ло- 
стольскаго происхожден1я. По поводу такого заявлен1я вритики прежде 
всего нужно сказать, что оно черезъ чуръ преувеличиваетъ разлище 
между р$чамн Хрнста у синоптиковъ и Его р3чами у Тоанна. Можно 
указать десятка три изреченй, которыя въ одинаковомъ вид приво- 
дятся и снноптиками, и Товнномъ (см. напр. Тоан. П, 29 и Мате. 
ХХУГ, 61; Тозн. ПТ 18 н Марк. ХУТ, 16; Тозн. У, 8 и Лук. У, 21). 
А затЗиъ, р$чн Христа, приводимыя ]ознномъ, н должны были отаи- 
чаться отъ тфхъ, которыя приведены у синоптиковъ, тавъ какъ То&ннъЪ 
поставилъ себ цзлю познакомить своихъ читателей съ д$ятельностью 
Христа въ Тудеф и въ Терусалим—этомъ центр раввинскаго про- 
свзщен1я, гдЪ Христосъ имфлъ предъ Собою совершенно другой вругъ 
слушателей, чФыт въ Галилеф. Понятно, что галилейсвйя р№чи Хрнета, 
приводимыя сивоптнк&ми, не могли быть посвящены такимъ возвышен- 
нымъ ученямъ, вав1я составляютъ предметъ р$чей Христа, сказанныхъ 
въ Тудез. Притомъ у Товнна приведено нЪеколько р%чей Христа, ска- 
занныхь Имъ въ Еругу Его ближайшихъ учениковъ, которые конечно 
были гораздо боле, чЗмъ простой народъ, способны къ уразум8 ню 
тайнъ царства Божия. 

Нужно при этомъ принять во вниман!е и то обстоятельство, что 
ап. Тоаннъ по иатурз своей былъ преимущественно склоненъ въ тому, 
чтобы злинтересоваться тайнами царст1я Бож1я и высокимъ достоин- 
ствомъ лица Господа Шисуса Христа. Никто не былъ въ состояни 
усвоить въ такой полнотВ и ясиости учеше Христа о Самомъ СебЗ, 
какъ именно Тоаннъ, котораго поэтому Христосъ и любиль боле, ч8мъ 
другихъ Своихъ учениковъ. 

Н»Ъкоторые критики утверждаютъ, что всф р%чи Христа у Тоаниа 
представляютъ собою не иное что, какъ только раскрыт!е идей, содер- 
жащихся въ пролог евантелля и, зиачитъ, сочинены самимъ Тоанномъ. 
На это нужно сказать, что скорзе самый прологъ можно назвать вы- 
6000мз, воторый сдфлалъ Тоаниъ изъ всЪхъ рфчей Христа, приводи- 
мыхъ у Гоанна. Объ этомъ говоритъ, напр., то обстоятельство, что 
коренное поняте пролога „Доз0с5 не встр%чаетея въ р$чахъ Христа съ 
тёмъ значен!емъ, какое оно имЗетъ въ пролог%. 

Что касается того, будто только одинъ Тоаннъ приводить р%чи 
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Христа, въ воторыхъ содержится Его учете о Своемъ божественномъ 
достоинств, 10 и это обстоятельство не можетъ имЪть особаго зна- 
чен1я, какъ доказательство противор%ч1я, будто бы существующаго 
между синоптиками и Тоанномъ въ учен!и о лиц Господа Тисуса 
Христа. ВФдь и у синоптиковъ есть изречен1я Христа, въ воторыхъ д%- 
дается ясное указан1е на Его божественное достоинство (см. Мате. 
ХХ, 45; ХХУШ, 19; ХУТ, 16 идр.). А, вром® того, вс обстоятельства 
рождества Христова и многочисленныя чудеса Христа, сообщаемыя у 
синоптиковъ, ясно свид$тельствуютъ о Его божественномъ достоинств%. 

Указываютъ еще, какъ на доказательства мысли 0 «сочиненности» 
р$чей Христа у Тоанна на ихъ монотонность’ въ отношени въ содер- 
жаню. Тавъ, бес$да съ Никодимомъ изображаетъ духовную природу 
царства Бож!я, & бес$да съ самаранкою-—всеобщ!й характеръ этого 
паретва и т. д. Если же и есть нЪ%которое однообразе во внзшнемъ. 
построени р3чей и въ способ доказательства мыслей, то это объ- 
яеняется тЪмъ, что рфчи Христа у Гоаниа имфютъ назначешемъ своимъ 
разъясиить тайны царетвя Божля Тудеямъ, а не жителямъ Галилеи, и 
потому естественно принимаютъ однообразный хаоавтеръ. 

Говорятъ, что р%чи приводимыя Тоанномъ, не стоатъ въ связи съ 
описывасмыми въ евангели Тоанна событ!ями. Но такое утвержден!е 
совершенно не отвФчаетъ дЪйствительности: именно у ]оанна каждая 
р$чь Христа имЪетъ для себя твердую опору въ предтествующихъ 
событ1яхъ, можно даже сказать,—вызывается ими. Такова, иапр., бес да. 
0- хлЗбЪ небесномъ, сказаниая Христомъ по поводу насыщения народа 
хл№бомт земнымъ (УТ-я гл.). 

Возражаютъ дале: «какъ могъ Тоаннъ до глубокой старости за- 
помнить так!я обширныя, Трудныя по содержаню и темныя р%чи 
Христа»? Но вогда человЪвъ все вниман1е свое обращаетъ на что- 
либо одно, то понатно, что это «одно» онъ обозр%ваетъ уже по всей 
подробности и запечатлЪваетъ твердо-на-твердо въ своей памати. Объ 
Тоаннё же извФетно, что въ кругу учениковъ Христа и въ церкви 
апостольской онъ не имфлъ 066б0-автивнаго значеня и являлся скоре 
молчаливымъ спутникомъ ап. Петра, чфмъ самостоятельнымъ дфателемъ. 
Всю пылкость своей натуры,—а онъ дЪйствительно имфлъ такую на- 
туру (Марк. [Х гл.), — вс способности своего выдающагося ума и сердца 
онъ обратиль на воспроизведен1е въ своемъ сознан!и и памяти вели- 
чайшей личностя Богочелов$ ка. Отсюда становится понятнымъ, кавкъ 
могъ онъ впосл$детв!и воспроизвести въ своемъ евангели так1я обширныя 
и глубов1я по содержан!ю р$чи Христа. Къ тому же древые евреи 
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вообще были способны запоминать весьма продолжительныя бес$ды и 
повторять ихъ въ буввальной точности. Наконецъ, почему не пред- 
положить, что [ознниъ могъ самъ для себя записывать отдЗльныя бесзды 
Христа и потомъ воспользоваться записаннымт? 

Спрашиваютъ: «откуда Тоаннъ, простой рыбакъ изъ Галилеи, могъ 
получить такое философское, образоване, какое обнаруживаетъ онъ 
въ своемъ евангелли?’ Не естественнЪе ли предположить, что 4-е еван- 
геме написано кавкимъ либо гностикомъ или христаниномъ изъ грековъ, 
воспитавшимся на изучен1и классической литературы»? 

На этотъ вопросъ нужно отвЪтить слздующее. Во-первыхъ у 
Тоанна нЪтЪ той строгой послФдовательности и того логическаго по- 
строен1я воззрён, какими отличаются гречесвля философевя системы. 
ВыЪсто далектики и лотическаго анализа у Тоанна преобладаетъ ха- 
равтерный для систематическаго мышлен1я синтезъ, напоминающий 
сворфе восточное религ1озно-богословское созерцаше, ч$мъ греческую 
философлю (проф. Муретовь. Подзинность бесфдъ Господа въ 4-мъ еван- 
гели. Прав. Обозр. 1881 Сент. стр. 65 и сл.). Можно сказать по- 
этому, что Тоаннъ пишетъ какъ образованный Тудей, & вопросъ: откуда 
онъ могъ получить такое тудейское образован1е? разрЪ шается достаточно 
удовлетворительно тзмъ соображенемъ, что отецъ Тоанна быль чело- 
вЪкъ довольно зажиточный (у него были свои работники) и потому 
оба его сына, Тавовъ и Тоаннъ могли получить хорошее по тому 
времени образоване въ какой либо изъ раввинскихъ школъ въ [Геру- 
салим$. 

Смущаетъ н$которыхъ вритивовъ еще то сходство, вакое за- 
мВчается квавъ въ содержани, тавъ и въ стил рфчей Христа въ 
4-мъ евангели и въ 1-мъ послами Тоанна. Представляется, какъ 
будто Тоаннъ самъ сочиниль рчи Господа... На это нужно сказать, 
что Тоаннъ вступиви!Й въ число учениковъ Христа въ самой ранней 
юности, естественно, усвоилъ Его идеи и самую манеру выражен1я 
ихъ. ЗатВмъ, р№чи Христа у Тоанна не предсгавляютъ собою дослов- 
наго воспроизведен!я всего сказаннаго Христомъ въ томъ или другомъ 
случаВ, & только сокращенную передачу дЪйствительно сказаннаго 
`Христомъ. Притомъ Тоанвъ долженъ былъ передавать рчи Христа, 
произнесенныя на арамейскомъ языкЪ, по гречески, & это заставляло 
его самого отыскивать боле соотв8тствующ!е смыслу р$чи Христа 
обороты и выражен1я, такъ что естественно получалась въ р®чахъ 
Христа т& окраска, какая была характерна для р№чи самого Тознна. 
Наконець между евангелемъ ]оанна и его 1-мъ послашемъ суще- 
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ствуетъь и несомнфиное различ!е, именно между р$чью самого Тоанна 
и рчами Господа. Такъ о спасети людей вровью Христа нер$дко 
говорится въ 1-мъ послави Тоанна и умалчивается въ евангели. Что 
касается формы изложен!я мыслей, то въ Т-мъ послан!и мы встр$чаемъ 
вездВ кратыя отрывочныя наставлен!я и сентенщи, & въ евангеи— 
цфльныя большя р$чи. 

Въ виду всего сказаннаго, въ противность утвержденямъ критики 
остается только согласиться съ тёми положенями, вавя высказаны 
папою Шемъ Х-мъ въ его Силлабусть отъ 3-го Тюля 1907. года; гдЪ 
папа признаетъ ересью утверждеве модернистовъ, будто бы евангеле 
Тоаниа не исторя въ собственномъ смыслВ этого слова, & мистическя 
разсужден!я о жизни Христа и что оно авляется не подлиннымь сви- 
кЪтельствомъ апостола Тозниа о жизни Христа, а отражешемъ тфхъ 
воззрвй на личность Христа, кавя существовали въ христ1анской 
Церкви къ концу перваго в®ка по Р. Х. 


Самосвидфтельство четвертаго евангелия, 


Авторъ еваигел!я ясно обозиачаетъ себя кавъ 1удея. Ему извЪстны 
всф 1удейсве обычаи и воззрЗн!я, въ особенности взгляды тогдашнаяго 
{удейства на Месею. Притомъ обо всемъ, совершавшемся въ то время 
въ Палестинф, онъ говоритъ какъ очевидецъ. Если же онъ какъ бы 
отдфляетъ себя отъ Тудеевъ (напр., онъ говоритЪ «праздникъ 1удеевъ», 
& ие «нашъ праздникъ»), то это объясняется тфмъ, что 4-е евангеже 
ваписаио несомифнно уже тогда, когда христане совершенно отд?Вли- 
лись отъ Тудеевъ. Кром того евантгел!е иаписано именно для христанъ 
изъ язычниковъ, почему авторъ и не могъ говорить объ 1удедхъ ЕЗкъ 
о «бв0емз» народЪ. Географическое положеше Палестины того времени 
очерчено тавже въ высшей степени точно и обстоятельно. Этого 
нельзя никакъ ожидать отъ писателя, жившаго иапр. во 2-мъ вЪЕЪ. 

Какъ свидфтель событШ, имфвшихъ м$ето въ жизии Христа, 
авторъ. 4-Го евангел1я показываеть себя далЪе въ особой хронологи- 
ческой точности, съ которой онъ ‘описываетъ время совершев1я этихъ 
событй. Онъ обозизчаетъ не только праздники, по которымъ Христосъ 
ходилъ въ [ерусалимъ,—это важно для опредфлен1я продолжитель- 
ности общественнаго служев1я Христа !), но даже дии и недфли до и 





1) Хронолофя жизни [исуса Христа по евангеллю Тознна имфетъ такой видъ.— 
Послз принят! крещеня отъ [оанна, Христосъ . ифкоторое время пребываетъ близъ. 
Тордана и здфсь призываетъ Своихъ первыхъ учениковъ (1-я гл.). ЗатЗыъ Онъ отира- 
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посл того или другого событя и, наконецъ, иногда часы событий. 
Съ точностью также говоритъ онъ о числ лицъ и предметовъ, о ко- 
торыхъ идетъ р%чь. 

Т% подробности, как1я сообщаетъ авторъ о разныхъ обстоятель- 
ствахъ. изъ жизни Христа, также даютъ основан1е заключать, что 
звторъ былъ очевидцемъ всего, что онъ описываетъ. Притомъ черты, 
какими характеризуетъ авторъ тогдашнихъ дФятелей, такъ м%тки, что 
ихъ могъ указать только очевидецъ, хорошо притомъ понимавийй раз- 
лия, существования между тогдашними 1удейсвими партями. 


Что авторъ евангеля былъ апостолъ изъ числа 12-ти, это ясно 
зидно изъ тфхъ воспоминан!й, как1я онъ передаетъ о многихъ обстоя- 
тельствахъ изъ внутренней жизни кружка 12-ти. Онъ знаетъ хорошо 
3с8 сомння, кая волновали учениковъь Христа, всф ихъ бесфды 
между собою и съ Своимъ Учителемъ. Приэтомъ онъ называетъ &по- 
©толовъ не твми именами, подъ вакими они ‘стали извЪетны впо- 
ел дети въ Церкви, & тёми, кавя они носили въ дружескомъ своемъ 
вругу (напр. Вареоломея онъ называетъь Нафанаиломъ). 


ЗамВчательно еще отношене автора къ синоптикамъ. Онъ см3ло 
исправляетъ показан!я послВднихъ во многихь пунктахъ какъ 0че- 
видецъ, им ющЙ въ тому же высш!й авторитетъ, чВмъ они: тольво 
такой писатель могъ говорить тавЪ см$ло, не боясь ни съ чьей стороны 
осужден!я. Притомъ это несомн®нно былъ апостоль изъ числа ближай- 
шихъ во Христу, такъ вакъ онъ знаетъ многое, что не было открыто 
другимъ апостоламъ (см. напр. УГ, 15; УП, 1). 


вляется въ Галалею, гдв и живеть до Пасхи (П, 1—11). На Пасху Онъ приходить въ 
Терусалимъ: это первая Пасха во время Его общественнзго служеня (П, 19—3, ХХГ. 
Затвыъ`Христосъ посл этой Пасхи —вВроятно въ Апр&л® —уходить изъ Терусалима и 
пребываетъ въ Гудейской землВ дл коиц‹ Декибря (Ш, 92 —4, Т). Къь Янв:рю Хонотосъ 
приходи ^ъ чрезъ Самар!ю въ Галилею (ТУ, 43 —54) и вдЪеь живетъ довольно до1го: весь 
жоиецъ зимы и 1%то. На Пасху же (вамекъ' па нее сдВланъ вь ГУ-В гх. 35 ст.)—вторую 
Пасху въ течее Его общественной дВятел .ности—Онь, повадимому, въ Перусалямъ не 
ходиль. Только на прадникз Кущей (У, 1) Олъ авляется снова въ [ерусалимВ, гдВ про- 
былъ вЗроятно очень недолго. Затмъ Онъ проводить нвеколько м®енцевъ*вь Галилев 
(91, 1). На Пасху этого года (УТ, 4) Христосъ опять не ходилъ яъ Гзрусалимъ: это третья 
Паста Его общественнаго служ-ня, На празднакВ же Кущеьй Онъ выступаеть въ Геруса- 
лимВ (гл. УП-Х, 21), затёмь мВояца два проводить въ Перев, и въ Декабр® къ празд- 
нику обновленя храма снова приходить въ [ерусалимъ (Х, 22). Потомъ Христосъ скоро 
опять уходчтъь въ Перею, от‹уда на кра:кое время является въ Вифачю (ХГя гл.). Изъ 
Вифан!и до четвертой Пасхи Онъ пребываеть вь ЕфэаимВ, откуда и приходить на #По- 
слъднюю Пасху, четвертую, вь Гзрусалимъ, для того чтобы здЗеь умереть отъ рудъ 
зраговъ.—Такимъ образомъ [озняъ упоминаеть о четырехь праздникахь Цасхти, въ 
Еругу которыхъ и заключена исторйя общественнаго служен [неува Христа, продол- 
жавшаяся очевидно три слишком зюда. 
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Кто же былъ этотъ ученикъ? Онъ не называетъ себя по имени, 
и однаво обозначаетъ себя вакъ любимаго ученика Господа (ХШ, 33; 
ХХГ 7, 20—24). Это не ап. Петръ, потому что этотъ ап. вездВ въ 
4-мъ евангели называется по имени и прямо отличается отъ нена- 
званнаго ученика. Изъ ближайшихъ учениковъ остаютея зат®мъ двое— 
Тоавовъ и Тоаннъ, сыновья Зеведея. Но объ Таков извЪстно, что онъ 
не оставлялъ 1удейской страны и сравнительно рано потерп®ль муче- 
ничесвую смерть (въ +41-мъ г.). Между тёмъ евангеме несомнЪнно 
написано поелЪ синоптическихъ евангемй и взроятно въ вонц® пер- 
ваго вфка. Только одного Гоанна и можно признать этимъ ближай- 
шимъ во Христу апостоломъ, который написаль 4-е евангеле Называя 
себя «другимъ ученикомъ», онъ прибавляетъ всегда вЪ этому выра- 
женю членъ (5), ясно говоря этимъ, что его вс знали и не могли 
смЪшать съ ЕЪмъ либо другимъ. По своему смиреню онъ не назы- 
ваетъ также по имени и матери своей, Салом1и, и брата Тозкова 
(ХХ, 25; ХХГ 2). Такъ могъ поступить только ап. Шоаннъ: всявй 
другой писатель непремнно упомянулъ бы поименно хоть одного изъ 
сыновъ Зеведея. Возражаютъ: «но евангелисть Матеей нашелъ же воз- 
можнымъ упомянуть свое имя въ своемъ евангели» (ТХ, 9)? Да, но 
въ евангели Матеея личность писателя совершенно исчезаетъ вт 
объевтивномъ изображени событ евангельской истор1и, тогда какъ 
4-е евангелле имЪетъ ярко выраженный субъективный характеръ и 
писатель этого евангелля, сознавая это, хотЪзлъ поставить въ тфни 
свое собственное имя, которое уже и безъ того всякому напрашива- 
ОСЬ Н& ПАМЯТЬ. | 


Языкъ и изложене 4-го евангелй. 


И языкъ и изложене 4-го евангемя ясно свидфтельствуютъ о 
томъ, что писатель евангемя былъ палестнскай 1удей, а не грекъ, и 
что онъ жиль въ концф перваго вЪка. Въ евангелли прежде всего 
встрЪчаются прямыя и восвенныя ссылки на мЪста священныхЪ книгъ 
Ветхаго ЗавЪта (это можно видфть и въ русскомъ изданш евангел!я 
съ параллельными м$стами). Притомъ ему извЪстенъ не только пере- 
водъ 70-ти, но и подлинный еврейсв1Й текстъ ветхозав  тныхъ книгъ 
(ср. Тоан. ХХ, 37 и Зах: ХИ, 10 по евр. тексту). ЗатЪмъ, «особая 
пластичность и образность р%чи, составляющя отличную черту еврей- 
скаго ген1я, расположен1е членовъ предположения и простая нхъ кон- 
струкцая, бросающаяся въ глаза подробность изложен!я, доходящая до 
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тавтоломи и повторенй, р6чь краткая, отрывистая, параллелизмъ чле- 
новъ и цфлыхъ предложен1й и антитезы, недостатокъ греческихъ ча- 
стицъ въ соединении предложен!» и многое другое яесяо свидБтель- 
ствуетъ, что евангеше написано евреемъ. а ве грекомъ (Баженов. 
Характеристика четвертаго евангелия стр. 374). Членъ вЪиской ака- 
деми наукъ Д. Г. Мюллер въ своемъ рефератЪ «Паз Товаппез-Ехап- 
сешт Па ТасШе 4ег ЭгорветТеоге» 1909 г. дЪлаетъ даже, и очень 
удачно, попытку раздфлить важнЪйпия р$фчи Христа, содержацияся въ 
евангели Шоанна на строфы и въ заключеше высказываетъ слБдующее: 
«по окончани своего труда © нагорной бесЁдЪ, я изелЗдовалъ также 
евангел!е Тоанна, которое по содержаню и стилю такъ различается 
оть синоптическихъ евангелЙ, но БЪ своему не малому удивлен!ю на- 
шелъ, что законы строфики господствуютъ и здфсь въ такой же сте- 
пени, какъ въ р8чахъ пророковъ, въ нагорной бесвд% и въ Коран». 
Не свидфтельствуеть ли этотъ фавтъ о томъ, что писателемъ еван- 
гемя былъ настоящЙ 1удей, воспитанный на изучени пророковъ Вет- 
хаго Завфта? Еврейсв!Й колоритъ въ 4-мъ евангел1и настолько силенъ, 
что всявй знающй  еврейсюй языкъ и имЗющЙ возможность про- 
читать евангёме Тоанна въ еврейскомъ перевод$ непрем$нно подумаетъ, 
чт0 онъ читаетъ подлинникъ, & не переводъ. Видно, что писатель 
евангел!я мыслилъ по еврейски, & выражалея по гречесви. Но тАкъ 
именно и долженъ былъ писать ап. Л0@аннз, который съ дфтетва при- 
выкъ мыслить и говорить ня еврейскомъ языв$. гречесый же изучиль 
уже въ зрёломъ возрастф. 

Греческй азыкъ евангелля несомнфнно былъ оригинальнымъ, & не 
переводнымъ: и свидфтельства Отцовъ Церкви и отсутств!е доказательствъ 
у т$хъ критиковъ, которые почему. то хотятъ утверждать, что еван- 
гелле [озвна перзоначально иаписано на еврейскомъ язык%,— все это 
вполнф достаточно для того, чтобы быть увфревнымъ въ оригиналЕ- 
ности греческаго языка 4-го евангел1я. Хотя авторъ евангелия имЗетт 
въ своемъ словарф немного терминовъ и выражений греческаго языка, 
но зато эти термины и выражен!я такъ полноцфнны, каЕъ полноц$нн& 
крупная золотая монета, которою разсчитываются обыкновенно крупные 
хозяева. Со стороны своего состава язывъ 4-го евангемя имфетъ общий 
всему хоуй д&Лехтос харавктеръ. Встрфчаютея здфсь по м$Ъетамъ слова 
еврейскля, латинсвкля и нЪкоторые свойственные только этому еван- 
гел!ю, термины. Наконецъ нфкоторыя слова у Тоанна употребляются въ 
особомъ, не свойственномъ другимъ новозав$тнымъ писатямъ, смыслЪ 
(напр. Лото, &татдю, пода, (ют и др., значене коихъ будетъ указано 
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при объяеснен!и текста евангел!я). Въ отношени этимологическихь и 
синтаксическихъь правилъ языкъ 4-го евангел1я въ общемъ не отли- 
чается отъ правилъ хо’ МаАехлос, хотя и здФеь имфется н%что осо- 
бенное (напр. употреблеше члена, сочинен!е сказуемаго во множествен- 
номъ числ съ подлежащимъ единств. и др.). 

Въ стилистическомъ отношен!и евангел1е оанна отличается про- 
стотою построеня фразъ, приближающеюся къ простот$ обыкновенной 
р8чи. Здёсь мы вездЪ ветрёчаемъ кратыя отрывочныя предложеня, 
связываемыя немногими частицами. Но эти кратк1я выражен1я часто 
производятъ необыкновенно сильное впечатл не (особенно въ пролог). 
Для придан1я особой силы изв$стному выраженю Тоаннъ ставитъ его 
въ начал фразы, причемъ иногда лаже не соблюдена посл$дователь- 
ность въ строф р№%чи (напр. УП, 38). Поражаетъь также читателя 
евангел1я Тоанна чрезвычайное изобилие д1алоговъ, въ которыхъ раскры- 
вается та или `другая мысль. Что касается того обстоятельства, что 
въ евангежми Тоанна въ противоположность синоптическимъ не встр%- 
чается притчъ, то это явлене можно объяснить тфмъ, что Тоаниъ не 
считалъ нужнымъ повторять т8 притчи, вавя сообщены уже въ си- 
ноптическихъ евангеляхъ. 3& то у него есть нЪчто напоминающее эти 
притчи— это - именно аллегор!и и разные образы (напр., образныя вы- 
раженя въ бесЗдВ съ Никодимомъ и съ самарянкою или, напр., на- 
стоящая аллегор1я о добромъ пастыр% и двери во дворъ овч1й). Кром 
того, притчей Христосъ вЪроятно и не употребляль въ Своихъ бесз- 
дахъ съ образованными 1удеями, & имено эти бесЪды главнымъ обра- 
зомъ и приводить въ своемъ евангели ТоаннЪ. Форма притчей не под- 
ходила и къ содержаню рЪчей Христовыхъ, сказанныхь въ Гудез: въ 
этихъ р8чахъ Христосъ говорилъ о Своемъ божественномъ достоинств®, 
& для этого форма образовъ и притчъ была совершенно не подходащей— 
догматы неудобно завлючать въ притчи. Ученики Христовы также могли 
понимать учене Христа и безъ притчей. 


Комментарии къ евангелйю |оанна и друя сочиненя, имфющи пред- 
метомъ своимъ это евангеле. 


Изъ древнихъ трудовъ, посвященныхь изучен1ю евангел!я Гоанна, 
первымь по времени является трудъ валентинана Геравлеона (150— 
180 г.), отрывки котораго сохранились у Орвгена (есть и особое 
издан!е Броока). Затвмъ слфдуетъ очень обстоятельный комментар!й 
самого Оригена, сохранивиийся однако не въ полномъ вид (изд. 
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Прейшена 1903 г.). ДалФе идутъ 88 бесбфдъ на евангеле Тоанна, 
принадлежащия Тоанну Златоусту (на русскомъ язык въ перевод% 
Пет. Д. Акад. 1902 г.). Толкован!е Федора Мопсуетскаго на гре- 
ческомъ язывЪ сохранилось только въ отрыввахъ, но теперь уже 
явился латинсв1й переводъ сирскаго текста этого труда, почти вос- 
производящ!Й все въ полномъ видф. Толкован!е св. Кирилла Але- 
ксандрйскаго издано въ 1910-мъ году при Моск. Дух. Академи. За- 
т%мъ идутъ 124 бесФхы на евангеле Тоанна, принадлежация бла. 
Августину (на Лат. яз.). Наконець заслуживаетъь вниман!я толкован!е 
на ев. Товнна, принадлежащее блаж. Оеофилакту (перевод. при Каз. 
Дух. Авадем1и). 

Изъ новыхъ толкован! западныхъ богослововъ заслуживаютъ 
труды: Толюка (посл. изд. 1857 г.), Мейера (посл. изд. 1909 г.), 
Лютардта (поел. изд. 1876 г.), Годэ (посл. изд: на нм. яз. 1903 г.), 
Кейля (1881 г.), Вествота (1882 г.), Шанца (1885 г.), Кнабенбауера 
(1906 г. 2-е изд.), Шлаттера (2-е изд. 1909 г.), Луази (1903 г. на 
фр. яз.), Хейтмюллера (у Вейса въ «Новоз. Писан1яхъ» 1907 г.), Цана 
(2-е изд. 1908 г.), Г. Т. Гольцмана (3-е изд. 1908 г.). 

Изъ наиболВе выдающихся произведений западныхъ ученыхъ такъ 
называемаго критическаго иаправлен1я евангел1ю Тоанна посвящены 
труды: Бречнейдера, Вейссе, Швеглера, Бруно, Бауера, Баура, Гиль- 
генфельда, Кейма, Тома, Якобсена, О. Гольцмана, Вендта, Кейенбюля, 
Т, Ревиля, Грилля, Вреде, Скотта, Велльгаузена и др. ПослЗднимъ по 
времени крупнымъ сочинешемъ критическаго направлен1я является 
трудъ: Зрша. Паз ТоЪёппез еуапоеЙат 85 ОпеШе 4. СезееЬе Тези. 
С5Н. 1910. Стр. 466. 

Въ апологическомъ направлен о ев. Тоанна писали: ' Блэкъ, 
Штиръ, Вейсъ, Эдершеймъ (Жизнь [исуса Месаи, первый томъ которой 
перев. на русск! язывъ), Шастанъ, Дельфъ, П. Эвальдъ, Несгеяъ, 
Клюге, Жамерлинкъ, Шлаттеръ, Стантонъ, Дрюммондъ, Сандай, Смитъ, 
Бартъ, Гебель, Лепенъ 1). Но и этими трудами нужно пользоваться съ 
осмотрительностью... 

Въ русской богословской литератур$ существуетъь не мало изъ- 
яенен!й на еваигелле Тозниа и отдфльныхъ статей и брошюръ, отно- 
сящихся къ изучен!ю этого евангелля. Въ 1874-мъ году вышло пер- 
вымъ изданемъ сочинене архимаидрита (впослфдетыи епископа) М" 


1) Послднимъ по времени является трудъ Дерт’а. Ша уа]еог Ш $\ойаие ди ГУ-е 
Еуапее 2 уо|. Раг!з. 1910. 8 Нап. 
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хаила (Лузина) подъ заглавемъ: «Евангеме отъ [оанна на славянскомъ 
и русскомъ нарзчи съ предисловями и подробными объяснительными 
прим чан1ями». Въ 1887-мъ году появилея «Опыть изучена евангел!я 
св. Товнна Богослова» Георгя Властова, въ двухъ томахъ. Въ 1903 г. 
вышло популярное сбъяснен1е на евангеме Тоанна, составленное арх!- 
епископомъ Никаноромъ (Каменскимъ), а въ 1906-мъ г. «Толкован!е 
евангел1я» составленное Б. И. Гладковымъ, въ которомъ объясняется 
популярно и евангеле Тоанна. Есть еще также популярныя объяснен]я 
на евангел1е Тоанна: Евсев1я, археп. Могилевекаго (въ вихЪ бесЪдъ 
на воскресные и праздничные дни), прото!ереевь Михайловекаго, Бу- 
харева и нфк. друг1я. Наибол$е полезнымъ пособ1емъ для ознакомлен1я, 
съ ТЁмъ, что было написано о евангели Тоанна до 1893-го года 
является «Сборникъ статей по истолковательному и назидательному 
чтен!ю четвероевангеля» М. Барсова. Посял$дующую литературу до 
1904-го года по изученю евангелля Тоанна указываетъ проф. Богда- 
шевсюй въ Прав.-Богосл. Энцивлонеди т. 6-й, стр. 836—7 и отчасти 
проф. Сагарда (тамъ же стр. 822). Изъ новфйшей русской литературы 
по изучен!ю евангеля Тоанна заслуживають особаго вниман!я диссер- 
таци: И. Баженова. Характеристика четвертаго евангел1я со стороны 
содержан1я и языка въ связи съ вопросомъ о происхожден!и евангел!я. 
1907 г.--Д. Знаменскаго. Учене св. ап. Тоанна Богослова въ четвер- 
томъ евангел1я о лицф Тисуса Христа. 1907 г. Проф. —Богословевй. 
Общественное служене Господа Тиеуса Христа. 1906. ч. 1-я. 


ЕВАНГЕЛТЕ ОТЪ ТОАНВА.. 


Т. 


Продзогь къ евангедю (1—18). Свидзтельетво Тоанна Крестителя о Христз предъ 
1удеями (19—28). СвидЪтельство его же предъ учениками своими (29—36). Первые по- 
сл&дователи Христа (37—52). 


Евангел!е Тоанна начинается величественнымъ вступленемъ или проло- 
гомъ, въ которомъ говорится о томъ, какъ Единородный Сынъ Бож открылея 
въ мз. Вступлене это удобно дФлится на три строфы, содержан!е которыхъ 
таково. Строфа первая (ст. 1—5): Слово, Которое было въ Начал у Бога и 
Само было Богъ и чрезъ Которое былъ сотворенъ м!ръ, было жизньк и св$- 
томъ для людей и тьма не могла погасить этоть свфть.—Строфа вторая 
(ст. 6—13): Тоаннъ былъ посланъ оть Бога, чтобы свидфтельствовать о Словз 
какъ объ истинномъ свфтё, но когда Слово явилось къ своимъ, свои Его не 
приияли. Нашлось, впрочемъ, немного такихъ, каке приняли Слово, и ВОТЬ 
этимъ людямъ была дана Словомъ власть стать чадами Божшими.—Строфа 
третья (ст. 14—18.): Слово стало плотью въ ТисусВ ХристВ и обитало съ 
людьми, которые видзли Его велич!е какъ Единороднаго оть Отца, полнаго 
благодати и истины, такъ что вфрующ!е въ Него получили отъ Него въ изо- 
бил!и благодать. Чрезъ Него, Который выше Тоанна и законодателя Моисея, 
возвфщена благодать и истина невидимаго Бога. 


Освовная мысль пролога высказана въ ст. 14-мъ: «И Слово стало пло- 
тью, и обитало съ нами». Все предшествующее и послёдующее служить къ 
характеристик Божественнаго Лица, Которое въ [исуе# Христв стало чело- 
вФкомъ и отЕрыло людямъ благодать и истину невидимаго Бога. Изъ про- 
лога мы сначаха узнаемъ, что Слово существовало у Бога еще до сотворен!я 
ира и что самый мръ Ему обяванъ своимъ происхожденемъ. Узнаемъ также, 
что, въ частности, для человфчества Слово было свЪтомъ и жизнью еще до 
Своего воплощен]я. ЗатВмъ, евангелистъ, чтобы подготовить вниман!е своихъ 
читателей къ слфдующему далфе краткому извфетю о воплощени Слова, 
упоминаеть о послан!и Богомъ Тоанна Крестителя какъ свидфтеля о прише- 
сти Слова къ Своему народу и объ отношени 1удейскаго народа къ явив- 
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шемуся Слову. Такимъ образомъ евангелисть вполиз логично подходить 
далфе къ изображен!ю самаго воплощен!я Слова н велич1я принесенныхъь Имъ 
съ Собою благъ.--ЗамЗчательно, что все содержан!е продога состоитъь въ 
историческнхъ фактахъ, а не разсужденяхъ. Мы чувствуемъ, что евангелнисть 
даеть намъ не какое лнбо философское построев1е, & краткую исторю вопло- 
тившагося Слова. Поэтому и р$чь пролога напомннаетъь собою р%чь историка. 

По справедливому зам чаню Кейля, правильное пониман!е всего про- 
дога зависить оть объяснешя термина ..Лолосз, переведеннаго у насъ въ 
Библи выраженемъ «Слово». Греческое существительное о №0у%$ ныфеть раз- 
личныя значен!1я въ класснческомъ греческомъ язык. Оно можеть означать: 
а) сказыван!е. н сказанное, н 6) разсуждеше, обдумыване и способность 
разсуждать, т. е. разумъ нлн разсудокъ. Есть и еще не мало значенй этого 
слова, но всё онз имЗютъ свою основу въ указанныхъ двухъ главныхъ зна- 
ченяхъ термнна о /6уо5. Что касается второго значен1я разсматриваемаго 
термина, (6) то хотя есть толкователи, настаивающе на необходимости, 
принять терминъ Логосъ въ смысл разума, мы не можемъ этого допустить. 
Главное препятств!е къ этому допущеню состонтъ въ томъ, что въ новоза- 
взтномъ греческомъ языкВ термннъ о ^01ос ннгд% не употребляется какъ 
означающий «разумъ» нли «разсудокъ», а обозначаетъ только дъйстве или 
результать дзъятельности разума: отчетъ, разсчеть и т. д. (См. нзмецей 
Словарь новозав®тнаго языка 9. Прейшена 1910 г. столб. 668, 669). Но 
никто изъ безпристрастныхЪ читателей пролога не скажеть, что есть хотя 
бы мал%йшее основан!е къ тому, чтобы въ прологв термннъ Логосъ нетолко- 
вать въ смыслз «дфятельности» или «результата дфятельностн разума»: 
этому ясно противор®чнть все, что сказано въ 14-мь н сл. стихахъ о во- 
площен!и Логоса *).—Теперь относительно перваго (а) главнаго значен!я 
термнна Логосъ нужно сказать, что и на основанн филологическаго прямого 
смысла этого термнна и на основан!н всего ученя евангеля Тоанна о Лнцз 
Господа нсуса Христа, это значен!е-—«Слово»— является единственно прн- 
емлемымъ въ настоящемъ случаз. Но понимая такъ это наименоваше въ 
прнложен!н ко Христу, нужно помнить, что евачгелнсть конечно назвалъ 
Христа «Словомъ» не въ простомъ (грамиатическомъ) значении этого термина, 
понималъ «Слово» не какъ простое сочетане звуковъ голоса, & въ смысл® 
высщемъ (логнческомъ), какъ выражене внутренн®йшаго существа Боя. 
Нодобно тому, какъь въ словз Самого Христа открывалась Его внутренняя 
сущность, такъ и въ Вфчномъ Словф-Логос% всегда открывалось внутреннее 
существо Божества. Богъ есть духъ, а гд% духь, тамъ и слово— слЗд. «Слово» 





*) Гр. Л. Н. Толетой въ своемъ труд® «соединен!е, переводъ и изслдован!е 4-хЪ 
эвангел!Йй» Пет. 1906 г. находить однако самымъ естественнымъ передать смыслъ выра- 
жен!я Логосъ руссвимъ выраженшемъ ‹разумвн!е», къ которому, на основани 1 Товн. Т, 1, 
присоединяеть еще прибавлен!е «жизни» (стр. 15—80 перваго тома). Но все, что Толстой 
говоритъ въ подтверждене своего перевода, представляеть совершенно въ превратномъ 
свЪтВ все содержан!е пролога и, можно сказать, зд№сь у Толетого получается какая то 
оргя аллегоризащи, напоминающая собою т№ въ высшей степени произвольныя толкова- 
ня Св. Писан!я, как!я вотр®чаются у старыхь еврейскяхъ  раввиновт... 
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было всегда съ Богомъ. Существован!е Логоса само въ себЪ «отнюдь не 
обусловлено тёмъ, что Онъ есть Откровенме Бога Отца мфу, т. е. отнюдь не 
обусловлено бытемъ мфа,—наобороть, быте ма находится въ завиенмости 
оть того, что Логосъ становится для мра откровешемъ Бога Отца,—но не- 
обходимо должно быть мыслимо какъ данное въ самомъ быти Бога отца» 
(Знаменский. стр. 9). 

Отцы Церкви большею частью объясняли значен!е наименованя Христа 
«Словомъ» при помощи сравнен!я Христа-—Слова съ «словомъ» челов\че- 
скимъ. Они говорили, что какъ мысль и слово различны другь оть друга, 
такъ н «Слово»—Христосъ былъ всегда отдфльнымъ оть Отца Лниномъ. За- 
т$мъ они указывали, что слово рождается мыслью н рождается притомъ не 
чрезъ отсЗчен!е или истечене, а такъ, что мысль или. умъ остается въ 
своемъ собственномъ составЪ: такъ и Христосъ есть Сынъ БожШ, отъ рож- 
ден1я Котораго въ существ® Отца не произошло никакого измФненя. Далфе 
отцы Церкви, принимая во вниман!е, что слово, будучн различно отъ мысли 
по образу бытя, остается всегда единымъ съ мыслью по содержан!ю. или 
сущности быт я, выводили отсюда, что Сынъ единъ по существу съ Богомъ 
Отцомъ и въ силу этого единства по существу ни на одну минуту не разлу- 
чается оть Отца.—Тавимъ образомъ, разсматривая терминъ «Слово» какъ 
обозначее Сына Боя, отцы Церкви находили въ этомъ терминз указан!е 
на вёчность Сына Божя, на Его личность и на единосупйе съ Отцомъ, а 
также на нго безстрастное рождеше оть Отца. Но кром? того, имя въ виду, 
что этотъ терминъ можеть означать и слово произнесенное,` & не только су- 
ществующее въ мысли (внутреннее), отцы Церкви понимали этоть терминъ 
въ приложенши ко Христу и какъ обозначене того, что Сынъ авляеть му 
Отца, что Онъ есть откровеше Отца му. Первое поннман!е можеть быть 
названо метафизическимъ, & второе--нсторическимъ. 

Среди новзйшихъ богослововъ критическаго направленя утвердилось 
воззрз не, будто бы терминъ Логосъ у Тоанна имфетъ только значее такъ 
называемаго «нсторическаго предиката», а вовсе не опредзляетъ по существу 
Лицо Христа Спасителя. Евангелисть будто бы хотВль этимъ терминомъ 
сказать, что Христосъ есть откровен!е Боже му. Такъ, по мнфню Дана, 
Логосъ есть имя, принадлежащее не кому другому, какъ только историческому 
Христу: это—такой же предикатъ или опредфлене Христа, каковы н далёе 
сл8дующе въ прологв опредзлен!я «свЪтъ», «нстина» и «жизнь». Хрнистосъ 
до воплощен!я не былъ Логосомъ, а сталъ таковымъ только по воплощении. 
Къ этому взгляду Цана приближается мине Лютаюдта, по которому Хрн- 
стосъ названъ у оанна Логосомъ въ томъ лишь смысл, что въ Немъ нашла 
себз заверщене вся совокупность божественныхъ откровенй. Наконецъ по 
воззрё ю Гоффмана, у Тоанна подъ Логосомъ сл®дуеть разум$ть эаностоль- 
ское слово или пропов®дь о ХристФ. Изъ русскихь ученыхъ на сторону 
этихъ ученыхъ сталъ (нын% уже— покойный) кн. С. Н. Тоубецкой, въ своей 
днссертащи о Логосз (Москва 1900 г.).—Но противъ такого пониман1я раз- 
сматриваемаго термина у Тоанна говорить въ высшей степенн ясное указан1е 
самого евангелиста, находящееся въ 14-мъ стих® пролога: «И Слово стало 
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плотью». То, что въ извзетное время приняло плоть, очевидно должно быхо 
существовать и ране этого времени, безъ плотн. Ясно, что евангелисть в%- 
рнлъ въ предсуществовае Хонста какъ Сына Боя, какъ В$чнаго Слова 
Боя. Затзмъ, протнвъ такого узкаго поннманя н%мепкихъ экзегетовъ 
громко вошеть все содержане евангеля Тоанна. Въ р®чахъ Господа, кавя 
приводить Тоаннъ, вездВ выступаеть увфренность въ в®чномъ существованн 
Христа, въ Его единосущности Отцу. Но вздь именно эти же иден входятъ 
н въ содержане разсматриваемаго понят я «Слова» нли Логоса. И къ чему 
бы евангелистъь сталъ придавать такую торжественность своему прологу, если 
бы въ немъ шла р%чь о ХристВ только какъ объ Откровен невидимаго 
Бога? ВФдь тавя откровеня нм%ли м%ето въ нстор!н домостроительства на- 
шего спасешя и въ Ветхомъ ЗавЪтВ (напр. явлевшя Ангела [еговы), а между 
т8мъ Тоаннъ своимъ прологомъ хочетъ открыть Такъ сказать совершенно 
новую эру въ истори спасеня... 

Зам тить нужно еще, что когда мы настаиваемъ на томъ, что у Тоанна 
терминъ Логосъ означаетъ: «Слово», а не «разумъ», то мы этимъ не отри- 
цаемъ того, что Сьово вмЗетф съ тёмъ есть и Высш Разумъ. И человз- 
ческое слово не существуеть вн отвошеня къ мысли, выраженемъ которой 
оно служить. Точно также вс новозавзтныя свид®тельства о Сын Божемъ 
какъ Истин® н Источник№ всякой истины, не оставляють сомнфя въ томъ, 
что Слово. Боже есть вмфстВ и абсолютный Разумъ Божй» (см. у Энамен- 
сказо стр. 115). 

О томъ, откуда Тоаннъ взялъ это опредфлен!е—Логосъ, см. ниже, въ 
объясневн 18-го стиха пролога. 
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ГЛАВА [, 


1. Въ начал$ было Слово, и Слово | было у Бога, и Слово было Богъ. 





1. Вь началь было Слово. Этими словами евангелистъ обозначаеть 
въчность Слова. Уже выражене «въ началВ» (= @рх4) ясно указываеть 
‘на то, что быте Логоса совершенно нзъято оть подчиненмя времени, какъ 
форм всякаго тварнаго быт!1я, что Логосъ существоваль «прежде всего 
мыслимаго и прежде в%ковъ» (Злат.) !). Еще сильнфе эта мысль о вЪчно- 
сти Слова выражена приеоединешемъ къ слову «въ началв» глагола «былъ» 
(1у) Глаголъ «быть» (гум) во первыхъ является обозначенемъ бытя хичнаго 
и самостоятельнаго, въ противоположность глаголу «стать» (13%), который 
обозначаеть появлен!е чего либо въ извфетное время. Во вторыхъ, глаголь 
«быть» употребленъ здфсь въ прошедшемъ несовершенномъ времени, которое 
указываеть на то, что Логосъ быль уже въ то время, когда тварному бытю 
еще только полагалось начало.—И Слово было у Бош. Здфеь евангелисть 
говорнтъ, что Логоеъ былъ самостоятельной личностью. На это яено ука- 
зываетъ употребленное имъ выражен!е «было хь Боту» такъ лучше и точие 
будеть перевести греческое выражен!е то т. @9г0у. Тоаниъ хочетъ сказать 
этимъ, что Логоеъ етоялъ въ извФетномъ взаимоотношеви къ Богу Отцу 
какъ отдфльная самостоятельная личность. Онъ не раздЗленъ отъ Бога Отца 
(что выходило бы, еели бы при слов <. @ебу стоялъ предлогь хаой==близь), 
но и не сливается съ Нимъ (что обозначалось бы предлогомъ бы &==вЪ), 
а пребываетъь въ личномъ и внутреннемъ отношени къ Отцу-неразд®льномъ 
и неслянномъ. И въ такомъ олношени ХЛогоеъ пребывалъ къ Отду всеюа, 
КАЕЪ ПОказываетъь опять здфеь взятый въ прош. несовершенномъ времени 
глаголъ «быть». Что касается того вопроса, почему здФсь Гоаннъ называеть 
Бога Отца просто Богомъ, то на этотъ вопросъ можно отв$чать такъ: слово 
«Богь» вообще употребляется для обозначеня Бога Отца въ Новомъ ЗавЪтф, 
а потомъ Тоаннъ (какъь говоритъ Луази) н не могъь еще употребить здвеь 
слова «Отецъ», Такъ какъ еще не сказалъь о Слов, какъ о «Сын%».—Й 
Слово бъло Боз.`Этими Словами Тоаниъ обозначаеть божество Слова. Слово 
не только божественно (3е1ос), но ‘есть истинный Богъ. Такъ какъ въ грече- 
СЕОМЪ Т@ЕСТВ выражен!е Богъ (9=65) употреблено о Слов безъ члена, между 
твмъ какъ о БогВ Отцф оно употребляется здфсь же съ членомъ, то изкото- 
рые богословы (въ древностн напр. Орменз) видзли въ этомъ указане на 
то, что Слово—ниже по достоинству, чёмъ Богъ-Отецъ. Но противъ правиль- 
ности такого завлючен1я говоритъ то обстоятельство, что въ Новомъ Завзтф 
выражене О:го‹ безъ члена иногда употребляется н о БогВ Отц% (Рим. Т, 7; 
Фил. П, 16). А потомъ въ наетоящемъ случаё выражене 9:75 вм®ет® съ 
глаголомъ уу составляеть сказуемое въ выражен!ю 0 ото и по общему прё- 
визу должно стоять безъ члена. 


1) Ср. 1 [оанн. Ъ 1. Тамъ употреблено выражене ал’ аруйс, имфющее тоть же 
смыслъ, что и выражеше ёу 4071 Но послВднее боле оттБняетъ отлише Логоса отъ 
тварныхь существъ не только по времени, но и по характеру бытя... Сравнивать же 
(какъ /`оде) выражение &У арут у Тоанна съ выраженемъ =У арул у Моисея (Быт. Ь })— 
нельзя, потому что у Моисея указано на начальный моменть тварназо бытия... 
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2. Оно было въ начал у Бога: |быть, что нйчало быть. 
3. все чрезъ Него начало быть,| 4. Въ Немъ была жнань, н 
и безь Него ни что не начало | жизнь была свЪтъ челов ковъ. 


2. Оно было вв начамь у Бо. Для того чтобы вто не почелъь Боже- 
ство Логоса меньшимъ, ч$мъ Божество Отца, евангелистъ говоритъ, что Онъ 
в$ началь,т. е. прежде всякаго временн нлн, иначе, взчно стоялъ въ отно- 
шен!и къ Отцу какъ совершенно самостоятельная личность, ничфмъ по прн- 
родё не отличающаяся отъ Бога Отца. Такъ евангелисть обобщаеть все, что 
сказалъ о Слов въ первомъ стихз. Вм%етв съ тфмъ этотъ стихъ служить 
переходомъ въ слёдующему далве низбраженю откровевя Логоса въ м1. 

3. Все произошло чрезз Нею, и безь Нею не начало быть ничто, что 
произошю. Здфсь сначала положительно, а потомъ отрицательно высказы- 
вается мысль о томъ, что Логосъ открылся въ мрЪ прежде всего какъ Тво- 
рецъ его. Онъ сотворилъ все (паута), т. е. всякое тварное существо, безъ всякахо 
ограничен!я. Но нзкоторые, какъ древн!е, такъ и новые, богословы тив. 
валн въ выражен!и «чрезъ Него» умалене достоинства Логоса, находя, что 
это выражене указываетъь въ Логос только оруд!е, ‘какнмъ воспользовался 
Богъ для сотворешя м!ра, а не Первопричину. Такое разсуждене однако не 
можетъ быть признано основательнымъ, такъ какъ въ Новомъ ЗавзтВ пред- 
логь «чрезъ» (5) иногда употребляется н о дФятельности Бога Отца въ 
отношен!н къ му (Рим. ХГ 36; 1 Кор. Т, 9). Евангелисть же хот$лъ 
очевидно этимъ выражешемъ отм$тить разлиШе, существующее между Отцомъ 
н Сыномъ, не желая, «чтобы кто нибудь сталъ почитать Сына нерожден- 
нымъ» (Элат.), т. е. и лично не различающимся отъь Отца. ЗамЗтить 
нужно, что евантелисть о пронсхождени ‘всего сотвореннаго употребляетъ 
глаголъ, который означаеть «начать существовать» (‘\угоди) и слЪд. прн- 
знаетъь Логоса ве только устронтелемъ м!ра изъ готовой и. а въ пря- 
момъ смыслВ Творпомъ м!ра изъ ничего. !). 

4. Вь Немь была жизнь, и жизнь была свътъ человтъковь. Жизнь, 
которая была въ Логос$,—это жизнь въ самомъ обширномъ значени этого 
слова (почему въ греч. тевотв стоить слово “ют=—жизнь безъ члена). Вс 
областн бытйя почерпали въ ОМЛогосз силы, необходимыя всякому сотворен- 
ному существу для раскрытя своихъ способностей. Логосъ, можно сказать, 
и самъ быль жизнью, т.е. Существомъ Божественнымъ, ибо жизнь находится 
въ Бог$ф.—Въ частности, въ отношени къ людямъ это оживляющее дЪйств!е 
Логоса проявлялось въ просвфщеши людей: эта жизнь (здЪеь слово (07 
поставлено уже съ членомъ какъ понят!е известное изъ первой половины 
стиха) давала человзчеству свзть истиннаго боговздЪн1я и направляла людей 
на путь богоугодной жизни: жизнь была свфтомъ для людей. Какъ безъ 
матер!альнаго свфта въ м3 была бы невозможно никакая жизнь, такъ и 
безъ просвзщающаго дВйств1я Логоса не было бы возможно людямъ сдфлать 
хотя нзоколько шаговъ впередъ по. пути къ нравственному самоусовершен- 
ствован1ю. Логосъ просвзщалъ какъ избранный народъ Божй прямыми 





1) Въ н$котерыхь кодексазъ слова третьяго стиха «что произошло» (0 ТЕтоуеУ 
относятся къ четвертому стиху. Но съ такимъ чтетемъ мы не можемъ согласиться, такъ) 
какъ при немъ не получается изъ четвертаго стиха достаточно ясной мысли... Въ самомъ 
Вл, если мы будемъ читать четвертый стихъ такъ: «что произошло, то въ Немъ было 
жизнью» т. е. въ Немъ имфло источникъ своей жияни, то такая мысль окажется несо- 
единимою съ сл$дущимъ выражен!емъ: ‹и жизнь была свЪтъ человЪковъ», ибо здЪеь 
рёчь идеть о жизни тварной, которая не могла быть названа ‹свЪзтомъ для людей» 
(Кейль стр. 15 прим.). 
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5, И евЪтъ во тьмЪ свфтитъ, н| 6. Быль человфкъ,. посланный 
тьма не объяла его. отъ Бога, имя ему То®ннъ; 





откровеншями н богоявленями,—такъ н лучшнхъ людей нзъ мфа языческаго, 
свидфтельствуя объ истннз въ ихъ разум н совЪсти. 


5. И свють во тьмь свтить, и тьма не обзяла ео. Тавъ кавъ 
послзднее предыдущаго стиха положеше могло показалься читателямъ не 
согласнымъ съ д®Йствительностью имъ представлялось положеше м!ра язы- 
ческаго да и 1удейскаго состоянемъ крайняго. паден!я нравственнаго и 
ожесточен1я во гр№хВ, то евангелисть считаеть нужнымъ завёрнть яхъ въ 
томъ, что свзть-—Логосъ, дАствительно, вседа свфтилъ н продолжаетъь св$- 
тиТЬ (фоуе наст. время для обозначеня постоянства дЪятельностн) даже 
во мрак чехов ческаго невздзня н всякаго развращен1я (тьма охома и 
овначаетъ состояе паденя н противленя волВ Божей ср. ХП, 35; Еф. 
У, 8).—Тьма не объяла ею. Смыслъ русскаго перевода такой: тьмЪ не уда- 
лось заглушнть, потушить дфйств!е въ людяхъ Логоса. Въ такомъ смыслВ 
толковали это выражен1е мнойе древние Отцы н Учители Церкви, а равно 
н многе изъ новфИшнхъ экзегетовъ. И такое толковаше представляется 
совершенно правильнымъ, если мы обратнмъ внимане на параллельное мЗсто 
въ евангелн Тоанна: «ходите, пока есть свтъ, чтобы не объяла васъ тьма» 
(ХИ, 35). Здесь поставяенъ тоть же глаголъ (халаарз»Зауеу) для обозначен!я 
поняття «объять», н НнЪтъ рашнтельно никакого основашя толковать этотъ 
глаголъ иначе ч$мъ какъ толкуеть нашъ руссюЙ переводъ 1). Н%которые 
(напр., г. Знаменск стр. 46, 47) опасаются, что прин такомъ переводв прн- 
дется признать, что Тозниъ допускалъ мысль «о какой ннбудь борьбВ между 
самыми началами свфта и тьмы и, слфд., мыслнлъ нхъ реально сущностями. 
Между тёмъ реальностью въ метафизнческомъ смысл могутъ обладать только 
личные носители нзв$стнаго принципа, а не самый принципъ».—Но тавя 
разсуждея не отлнчаются основательностью. Идея борьбы между свфтомъ и 
тьмою можно сказать, основная идея м!росозерцаня Тоанна.и проходить 
р8шительно во всфхъ ‘его писашяхъ. Притомъ Шоаннъ, конечно, говоря о 
стараши тьмы нотушить свфтъ, мыслилъь о дичностяхь, въ которыхъ свЪтЪ 
нли тьма находили себ наиболЗе сильное выражеше. Такнмъ образомъ 
приннмая старый переводъ, мы рисуемъ себЪ велнчественную и ужасную 
картнну борьбы всзхь темныхъ снлъ протнвъ божественнаго просвзщаю- 
щаго дЪйствя Логоса, борьбы, которая велась въ течен!и нзсколькихъ тысяче- 
лат и которая озончилась для тьмы крайне неудачно: божественный маякъ 
по прежнему свЪтитъь всфмъ плывущимъ по опасному морю жизни и удержи- 
ваеть нхъ корабль оть опасныхъ скалъ. 


6. До сихъ поръ ГТоаннъ говорилъ о Логосз въ Его состояи довопло- 
щен!я. Теперь ему нужно приступить въ изображеню Его дфятельностн во 
плоти челов ческой нли, что тоже, приступить къ своему евангельскому 
повзствованю. Онъ и дЗлаетъ это, начиная съ того же, съ чего началъ 
свое евантелисть Маркъ, именно со свидзтельства о Христф пророка и пред- 
течн Тоанна.—Быль—точнфе: выступилъ илн появился (у=уето—ср.. Марк. 1, 
4) человък® посланный отъ Боза. Евангелисть имфетъ здЗсь конечно въ 
виду, что о пришестви Тоавна предтечи рёшене Боже было высказано еще 
въ книгв пр. Малан (Мал. Ш, 1, 23 по евр. библии). Евангелисть назы- 
ваеть и имя этого посланника Божая, какъ бы желая показать, что н въ 
именн Лоанна (съ евр.-—«благодать Бож1я») предуказана его великая миссйя 





1) Годе переводитъ: тьма не приняла свЪта, какой шелъ отъ Логоса, 
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7. Онъ прищелъ для свидЪфтель- |быль посланз, чтобы свидфтель- 
ства, чтобы свидфтельствовать 0|ствовать о Свзт$. 
СвЪтЪ, дабы ве увфровалн чрезъ| 9. Былъ Свфтъ истинный, Кото- 
него; рый проев$щаетъь всякаго чело- 
8. онъ не быль свЪтъ, но|вЪка, приходящаго въ мПъ. 





7. ЦФль выступленмя [оанна состояла въ томъ, чтобы быть свидЪте- 
лемъ и именно свидфтельствовать о свт, т. е. о ЛогосЪ или ХристЪ (ср. 
ст. 5), убзждать всзхь пойти въ этому свЪту, какъ къ дЪЙйствительному 
свЪту жизни. Чрезъ его свидфтельство вс#--н 1удеи, и язычники-—должны были 
увфровать во Христа какъ въ Спасителя м?ра (ср. ХХ, 81). 

8. Такъ какъ мног!е смотрёли на Шоанна какъ на Христа (ср. Г, 20) 
то евантелисть съ особеннымъ ударенемъ говорить еще разъ, что ан 
не быль свътомъ, т. е. Христомъ илн Месей, а пришелъ только свидтель- 
ствовать о свЪт$ или Месси. 

9. Быль свъть истинный. Большинство древнихъ толкователей видфли 
указаше на состояв1е Логоса до воплощенмя и переводять это выражене 
Такъ: «существовалъ отъ вёка (1) Свфтъ истинный». Такимъ образомъ здфсь 
находятъ противоположенше въчнаю бытя Догоса временному и преходящему 
существован!ю Предтечи. Многе новые толкователи, наобороть, видять въ 
разсматриваемомъ выражении указан1е на то, что Логосъ истинный свфтъ 
уже пришелъ на землю, когда о Немъ началъ свидфтельствовать Предтеча, 
Переводъ нашему мфоту они даютъ такой: «евзть истинный уже пришелъ 
илн, по другому переводу, уже выступать изъ состоянйя `сокрытости» (въ 
которомъ прошла. Его жизнь до З0-тилфтеяго возраста). При такомъ перевоцё 
греческому глаголу 7 придается не значене самостоятельнаго свазуемаго, а 
простой связки, относящейся къ послёднему выраженю стиха ёрубщеуоу е< тбу 
хозиоу. Наши толкователи (въ томъ числВ н г. Знаменск й) держатся перваго 
мнфия, находя второе сочётане выражен «слишвомъ искусственнымъ». Но 
намъ кажется, что прин второмъ толкован!н мы избгаемъ перерыва въ течеши 
мыслей, какой необхолимо получается при допущен1и перваго перевода. Въ 
самомъ дфлЪ, если здЗсь находить указан1е на существоваве СвЪзта до во- 
площен1я, то это будетъ зназнть, что евангелисть, безъ нужды, снова, воз- 
вратился въ своему разсужденю о ОЛогосв, которое онъ ‘уже покончилъ, 
когда началь говорить о выступлейи Предтечи (ст. 6). Между т$мъ при 
второмъ переводз вполнф сохраняется послёдовательность мыслей: пришель 
Тоаннъ; онъ былъ посланъ для того, чтобы свидфтельствовать о свЪтЪ истин- 
номъ; этотъ св®ть истинный уже появился въ то время въ мфЪ и потому-то 
Тоаннъ н восхотзльъ о. немъ свидзтельствовать.—Далфе, если въ выражещи 
груовеУоУ &с т. хозшоу видЗТЬь приложеше къ выраженю ‹. худрфтоу, то 5то 
призожен!е будетъь совершенно лишнимъ—оно` ничего не прибавить къ поня- 
Тю «человзЕЪ» (0 дудрютос). Наконецъ, если ‘нкоторымъ кажется неестествен- 
НЫМЪ Т85ое раздвлене глагольной связки 1 оть сказуемаго Яруощеуоу 215 т. 
хозвоу, ТО сОМмНЗвающимСся можно указать и на друйя подобныя сочетаня 
въ евангели Тоанна (1, 28; ХЬ 1; ХУШ, 18). И у снноптиковъ подобнымъ же 
выражен!емъ 200% обозначается Месая, т. е. Логосъ въ состоян1и вопло- 
щеня (Мате. ХТ, 3; Лук. УП, 19).—Въ какомъ смысл -евангелисть назвалъ 
Христа истиннымь свфтомъ? Слово аАлёуж нетинный можеть означать: дВй- 
ствительный, достовзрный, искреннй, вЗрный себф, справедливый, но здВсь 
наиболзе подходящимъ является 060бое значен!е этого. прилагательнаго: 
вполнф осуществляюпИЙ идею, лежащую въ основз быия того или другаго 
предмета, вполнз отвЗчающИЙ своему нанменован!ю. Такъ и мы употребляемъ 
это выражене, ‘когда говоримъ: истинная свобода, истинный герой. Если о 
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10. Въ мар былъ, и м!ръ чрезъ | Его, взрующимт во имя Его, даль 
Него началъ быть, н мръ Его не|власть быть чадами Божими, 


позналъ, | 13. которые не отъ крови, ни 
11. пришелъ ко своимъ, и свои |отъ хот$и!я плоти, ни отъ хот$- 
Его не приняли; ня мужа но отъ Бога роди- 


12. а тЪмъ, которые приняли | лись. 


Бог Шоаннъ говоритъ, что Онъ есть 90; аАл'уо:, то этимъ онъ хочеть 
указать на то, что Онъ есть единый, Кому приличествуетъь это наименоване 
«Богъ». (ср. ХУЦ, 3; 1 Тоан. У, 20). Когда же онъ употребляетъь о Бог$ 
прилагательное &^т97<‹, то указываетъ этимъ на истинность обфтованй Бо- 
жихъ, на взрность Бога Своимъ словамъ (ПТ, 33). Тавкимъ образомъ, называя 
здесь Христа ибстиннымъ свфтомъ (&А бу), Шоаннъ хочетъ сказать этимъ, 
что всяк другой свзтъ-_будеть ли то св®тъ чувственный, свфтъ для глазъ 
нашихъ, или же свфть духовный, который старались распространять въ м]® 
нфкоторые лучше представители челов% чества, даже посланные отъ Бога 
какъ Гоаннъ Предтеча—не могъ сколько нибудь приблизиться по доетоинетву 
во Христу, единственно отвзчавшему тому понят!ю, какое мы имЗемъ о свЪт$. 


10. Отождествляя въ своемъ представлен!и Логоса, Который тутъ на- 
званъ также свФтомъ и жизнью, и Человзка—исуеа, Гоаннъ говоритъ здзеь 
и далфе о свЪтЪ какъ о челов$кВ (Ё0-——@0х0у не позналь: аочоу—муж. родъ). 
Месс1я быль уже въ м!рЪ, когда Тоаннъ Крест. ‘началь свидзтельствовать о 
Немъ, былъ и посл, когда этоть богопосланный свидётель уже замолкъ на- 
всегда, и естественно было думаль,.что созданный иЪзкогда Имъ м!ръ при- 
знАетъь въ Немъ своего Творца. Но этого, къ удивлен!ю, не случилось: мръ 
Его не узналь и не принялъ. О призинз такого страннагО явленя еванге- 
лиетъ не говоритъ. 

11. Еще болЪе загадочнымьъ явилось отношене къ Месои—воплотявше- 
мусз Логосу— того народа, о которомъ Месея бы могъ сказать: «это народъ 
Мой» (ср. Ие. Ш. 4). Тудей, эти самые ближайшие къ Месси люди, не 
приняли его (паулаВоу—указываеть нато, что они должны бы принять Христа 
на постоянное пребыване въ себЗ ср. Тоан. ХТУ, 3). 


12. Однако нашлись люди кавъ изъ 1удеевъ, Такъ и изъ язычниковъ 
(выражене бзо-—по русск.—«т$мъ, которые— обозначаеть вЗрующихъ безъ раз- 
лич1я происхожден!я), которые приняли Его за того, к$мъ Онъ Себя объя- 
влялъ. Этихь принявшихъ Христа евангелисть называеть взрующими Въ 
Его имя, т. е. въ Его силу вавъ Сына Божя (ср. ХХ, 31). Принявшимъ 
Его Христосъ далъ власть (&о0олау), т. е. не только право, но и способность, 
силу становиться чадами Божшими (русс переводъ здЗеь` неправильно упо- 
требляеть глаголъ «быть». Стоя] й здфеь глаг. туеусофи значить именно: 
дФлаться, становиться). Такимъ образомъ, дЪйствительными чадами Божшими 
христане становятся постепенно, путемъ усиленной борьбы съ остатками 
трзховныхъ наклонностей. Называться же чадами Божими они могутъ 
всегда (1 Тозн. НЬ 1). 

13. Здесь евангелисть точн®е опред$ляетъ, что значить быть чадомъ 
Божшмъ. Быть чадомъ Божимъ значить быть въ несравненно болфе близ- 
комъ общени съ Богомъ, чёмъ въ какомъ пребываютъ дЪти со своими ` ро- 
дителями. Духовное рождене отъ Бога даетъ человзку, конечно и несравненно 
большя силы для жизни, чЗмъ обыкновенные родители передаютъ своймъ 
дзтямъ, сами будучи слабыми (на это указываютъ выраженя «плоть» и 
«мужъ» ср. Ие. ХЬ, 6 и в. ГУ, 17).—Здзеь нельзя не отмЪтить попытки 
установить новое чтене этого стиха, сдЗланной Цаномзъ. Находя непонят- 
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14. И Слово стало плот1ю, и|и истины; и мы видфаи славу Его, 
обитало съ нами, полное благодати | славу, какъ Единороднаго отъ Отца. 


нымъ то обстоятельство, что евангелисть здфеь такъ подробно объясняеть, 
что значить родиться отъ Бога, Цанзъ предполагаетъ, что въ первоначаль- 
номъ видф этоть стихъ читалея такъ: Который (0$ вмФето о) не отъ крови, 
ни оть хотён!я мужа, но оть Бога родился (21еуу1ф вместо етеуупдоду). 
Такимъ образомъ, по Цану, здВеь р®$чь идетъ о. бозеВменномъ рожденн 
Христа—мыель, такъ жно выраженная у ев. Матеея и Луки. Цанъ находить 
и подтвержден!е своему чтеню въ нфкоторыхъ сочинешяхъ св. отцовъ. Онъ 
утверждаетъ даже, что предполагаемое ныъ чтен!е было господетвующимъ на 
Запад со второго до четвертаго вЗка. Но какъ ни удачнымъ кажется такое 
исправлене текста, т$мъ не мензе согласное свидфтельство всВзхъ древнихъ 
кодексовъ Новаго ЗавФта лишаетъ насъ возможности принять чтенНе Дана. 

14. ЗдВеь начинается третья часть пролога, въ которой евангелиетъ 
пришеств!е Логоса опредзляеть точн%е какъ вопхощене и изображаеть 
полноту спасеня, какое принесъ съ Собою воплотившЙея Логосъ.—И слово 
стало плотию. Продолжая р3зчь о Логос$ и Его появлении въ м!рф, еванге- 
лнетъ говоритъ, что Логосъ сталъ плотью, т.е. человзкомъ (выражен!е «плоть» 
обыкновенно въ св. ПисаБ]и обозначаеть челов ка въ полномъ смысл этого 
елова—еъ тфломъ н душою (Ср. Быт. УТ, 18; Ие. ХГ 5 и др.). При этомъ 
однако евангелисть не даеть ни мальйшаго намека на то, чтобы съ вопзо- 
щенемъ Своимъ Слово потерпФло какое нибудь умалене въ Своей божеской 
природз. Умалене касалось только формы существовая, а не сущности: 
Логоеъ какъ быль, такъ н осталея Богомъ со ве$ми, божескими свойствами, 
и божеская и челов ческая природы въ Немъ пребывали несЛянно и не- 
раздфльно.—-И обитало сз нами. Принявпйй плоть челов чеекую Логосъ 
обиталз, т.’в.жилъь и обращалея среди апостоловъ, къ которымъ причисляеть 
себя н евантелистъ. Говоря, что Логоеъ обиталь (ахуе) съ апостолами, 
евантелистъ этимъ хочеть сказать, что такимъ образомъ исполнилось обЪща- 
не Бога пребывать съ людьми (1ез. ХХХУП, 27; ХИП, 9 и др.). Й мы ви- 
дъли славу Елюо. ТочнЪе: мы созерцали, смотрфлн съ ‘удивленемъ, благого- 
вфемъ (23еазаиеда) на славу Его, т. е. воплотившагося Логоса. Слава Его 
открывалась главнымъ образомъ въ Его чудесахъ, напр. въ преображеши, 
которое видфть удостоились только три апостола и въ числВ нхъ Шоаннъ, а 
также въ учеши и даже въ самомъ уничижени Ето. (Полное блелюдати и 
истины. Эти слова должны стоять въ самомъ концф стиха, какъ въ греч. и 
слав. текст$).——Славу, какь Единороднаю отъ Отца, т. е. такую славу, какую 
Онъ долженъ былъ имфть какъ Единственный Сынъ Божй, имфющ несрав- 
ненно большую часть, чёмъ другя чада Божши, ставшия такими по благодати. 
Выражен!е «отъ Отца» (кара полроз) не можеть относиться къ слову «едино- 
родный» (тогда бы поставленъ былъ вмфето предлога паза предлогъ =»). Это 
выражен!е опредзляетъь собою «славу», какую имЪлъ Логосъ: слава эта по- 
лучена Имъ отъ Отца.— Полное блаюдати и истины. Въ греч. текстё вы- 
ражене «полное» (т/^Атотс) не согласовано съ ближайшимъ существительнымъ: 
славу, а также не согласовано н съ м$етоим$шемъ: Рло. Т&мъ не мевзе 
естественнзе всего относить это выражене къ м%етоим5н!ю; №0, да и съ 
грамматической стороны такое согласоване не представится удивительнымъ, 
такъ, какъ у грФковъ (около времени Р. Х.) слово кАточс часто употребля- 
лось какъ ческлоняемое (Гольцмань стр. 45). Такимъ образомъ Логосъ здФеь 
названъ полным блолюодатии, т. е. божественной любви и милосердя къ людямъ, 
и истины, которая проявилась и въ Его учени и жизни, въ которой не 
было ничего только кажущагося, а все дфЙйствительное, такъ что слово было 
всегда согласно съ дзломъ. 
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15. оаннъ свидфтельствуетъь о|!реди меня, потому что быль прежде 
Немъ и вобклицая говоритъ: Сей | меня. 
быль Тотъ, о Которомъ я сказалъ,| 16. И отъ полноты Его всз мы 
что ИдущШ за мною сталъ впе- | приняли и благодать на благодать; 





15. Гоаннъ свидътедьствуетъ о Немъ... Свои воспоминан1я о проявле- 
н1яхъ славы воплотившагося Логоса евангелисть прерываетъ приведенемъ 
свидзтельства о Христф, какое хано было Предтечей. Очень взроятно, что 
среди тёхъ, для кого онъ предназначалъь свое евангеше, было не мало людей, 
которые весьма чтили Крестителя и для которыхь его свидфтельство о Христз 
им ло большое значеше. Евангелисть какъ бы и теперь слышить громвЙ 
голосъ Крестителя (гл. хехрауеу имфетъ здфсь значен!е наст. времени), потому 
что онъ-——хочетъ сказать евангелистъ-былъ вполнз убзжденъ въ божествен- 
номъ величии Христа.—Сей быль Тот»... Выражешемъ «сей» Креститель 
указывалъ ученикамъ своимъ на подошедшаго въ нимъ Шисуса Христа (ср. 
ст. 29) и отождествлялъ Его съ тёмъ лидомъ, о которомъ онъ раньше еще 
говорилъ имъ тф слова, которыя теперь здзсь повторяетъ: идуиийй за мною 
и т. д. -Идуший за мною сталь впереди меня. Этими словами Креститель 
хочетъ сказать, что Христосъ сначала шествовалъ позади его, а потомъ, и 
именно теперь, идеть уже впереди его,—такъ сказать, перегнать Крестителя. 
На чемъ въ настоящ!Я разъ основалъ свое представлене объ ШисусбВ Кре- 
ститель—этого не видно: о вакихъ либо успфхахъ [исуса тогда еще не могло 
быть рзчи (ср. Тоан. ПТ) 26—36). Но Креститель такое упреждеше его 
Гисусомъ признаетъ вцолнз естественнымъ въ випу того, что Тотъ быль 
прежде его. ПосяЗдн1я слова явно имфють значен!е опредЗленя вЪчности 
Христа. Креститель, несомнфнно въ состоянйи пророческаго”восхищеня, объ- 
являетъ ученикамъ своимъ великую тайну предсуществован1я Христа. Хри- 
стосъ быль, т. е. существовалъь ранзе чмъ Креститель, хотя родился позже 
его. Онъ существоваль слЗд. въ иномъ м (ср. У, 58). Эта мысль о в$ч- 
номъ быти Христа выражается въ греческомъ текст$ и употреблешемъ поло- 
жительной степени лрётос оо вмфето сравнительной подбтеоос 0%, Которой 
здЪеь было бы естественно ожидать. 


16. И оть пожюты Ею мы всъ приняли. Здвсь опять продолжаеть свою 
р®чь о Христф евангелистъ. Теперь уже однако онъ ссылается не только на 
то, что созерцали одни апостолы (ер. ст. 14), & говорить о томъ, что вс 
взрующие во Христа приняли 07 полноты, т. е. отъ чрезвычайнаго изобия 
духовныхъ благъ, каыя могъ даровать Христосъ, какъ полный благодати и 
истины. Что собственно приняли апостолы и друйе вфрующе—евангелисть 
не говоритъ, сп8ша скорзе указать на самый выспИЙ изъ даровъ-—блазодать 
(хору ду харло$). НФкоторые (напр. проф. Л/уретовъ) выражен!е «благодать 
на благодать» замЗняютъь выраженемъ «благодать за благодать», полагая, 
что евангелистъ здзсь имфеть въ виду, что Христосъ за нашу благодать, т.е. 
любовь къ людямъ, отвЗчаеть съ Своей стороны благодатью или любовью. 
(стр. 670 Душ. Чт. 1903 г.). Но съ такимъ переводомъ мы не можемъ со- 
гласиться потому, что любовь взрующихъ ко Христу едва ли можно ставить 
на одинъ уровень съ любовью Христа къ взрующимъ (ср. Рим. [\, 4; ХГ, 6). 
КромЪ того для обозначещя отношен!я взрующаго ко Христу слово «благо: 
дать» не упоребляется въ Новомъ Завзтф. Правильнфе будетъ видёть здесь 
указан!е на зам$ну однихъ даровъ благодати другими, все высшими и выс- 
шими (4% здфсь значить: «вмЪфсто»). Христосъ при самомъ призваши уче- 
никовъ обфщалъ ймъ, что они удостоятся видфть оть него большее, ч$мъ то, 
что только что увидзли (Т, 50). ВелВдъ за этимъ скоро начало исполняться 
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17. ибо завконъ данъ чрезъ| 18. Бога не видфлъ никто ни- 
Моисея, благодать же и истина | когда; Единородный Сынъ, сущ 
произошли чрезъ Тисуса Христа. |въ нздрз Отчемъ, Онъ явилъ. 





это обфщане (П, 11) и наконецъ вфрующе получили отъ Христа выспий 
даръ благодати—Духа Святаго. 

17. Мысль о получени вфрующими благодати отъ Христа евангелистъ 
подтверждаетъ здфсь указаемъ на то. что отъ Христа дВйствительно про- 
изошли, явились благодать и истина. А насколько эти дары важны, это 
ВИДНО ИЗЪ ТОГО, ЧТО самый выдаюпиЙся человзкъ Ветхаго Зав та—Моисей 
далъ людямъ оть Бога только завонъ. Этотъ законъ предъявлялъ человфку 
только требован1я, но не давалъ силъ для исполнен1я этихъ требованЙ, такъ 
какъ не могь уничтожить въ нихъ наслёдственную склонность ко грзху. 
Притомъ Моисей быдъ только слугою, пассивнымъ орудемъ въ рукахъ Геговы, 
какъ Показываеть употребленное о немъ выражен!е законЪъ дань чрезъ Мо- 
исея, тогда какъ о новомъ завёт$ сказано, что онъ произвошелъ (21еу=то) 
чрезъ Христа какъ отъ своего владыки (деофилакть).—Блоалодать и истина— 
ор. ст. 14-й. 

18. Противъ такого превозношеня Христа предъ Моисеемъ 1удеи могли 
сказать: «а вфдь Моисей былъ удостоенъ видфть Бога!» (ср. Числ. ХПИ, 8). 
На это предполагаемое возражее евангелисть замфчаетъ, что Бога на са- 
момъ д$л$ никто изъ людей, даже и Моисей, не видалъ: люди иногда, удостои- 
вались видфть славу Божю подъ какими либо покровами, но никто не созер- 
цалъ этой славы въ неприкосновенномъ видВ (ср. Исх. ХХХ 20) и еван- 
гелистъ признаетъ это возможнымъ для вфрующихъ только въ будущей жизни 
(1 Тоан. Ш, 2; ср. 1 Кор. ХПИ 121|5). Только Единородный Сынъ, вЪфчно— и 
до воплощен1я и по воплощени—пребываюнИи въ нфдрЪ Отчемъ,—Онъ ви- 
двль и вилитъ Бога въ Его ведичм и потому въ извфстное опред$ленное 
время явил Его му, т. е. съ одной стороны явилъ людямъ Бога какъ лю- 
бящаго ихъ Отца и раскрылъ Свое отношен!е къ Богу,—съ другой же сто- 
роны Онъ осуществлялъ въ Своей дфятельности нам$рен!я Бога относительно 
спасен1я людей, и чрезъ это, конечно, еще больше разъяснялъ ихъ.. 

Замзтить нужно, что во многихъ древнфИшихъ кодексахъ Новаго Завфта 
вм$сто выраженя «Единородный Сынъ» стоить выражен!е «Единородный 
Богъ». Но разница чтен! не изм$няетъ существа дфла: какъ изъ того такъ 
и изъ другого чтенйя ясно видно, что евангелистъ хотёлъ выразить мысль 
о Божествз Христа. Что же касается нашего чтен1я, которое взято изъ 
александр!Йскаго кодекса, то оно боле отвфчаетъ констексту р%чи и слово 
«СынЪ» всего лучше согласуется съ выражешенъ «Единородный». 

Откуда Тоаннь Боюсловь  заимствоваль свое учеме о Лоюсъ? 
Наиболфе принято ва западв приписывать происхождеше учен1я Тоанна`0 
Логосв влян!ю 1удео-александрЙской философии, въ которой также существо- 
вало представлене о „Логос кавъ посредник между м1ромъ и Богомъ. 
Главнымъ выразителемъ такого представленя новфйпйе ученые считаютъ 
александр! скаго 1удея Филона (умеръ въ 41-мъ г. по Р. Х.). Но съ такимъ 
предположешемъ мы согласиться не можемтъ, потому что Логосъ Филона 
совсфмъ не то, что Логоеъ Тоанна. По Филону, Логосъ есть не`иное что, 
какъ м!ровая душа, дВИйствующ въ матери м!ровой разумъ, а у Шоанна 
ДЛогосъ есть личность, живое историческое лицо Христа. Филонъ называетъ 
Логоса вторымъ Богомъ, совокупностью божественных силъ и разумомъ 
Божшимъ. Можно даже сказать, что у Филона Самъ Богъ въ идеальномъ 
отношен1и Его къ му есть Логосъ, тогда какъ у Тоанна Логосъ нигдз не 
отождествляется съ Богомъ Отпомъ и стоитъ въ вфчно личномъ отношени 
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къ Богу Отцу. Затфмъ, по Филону, Логосъ не есть творець м!ра изъ ничего, 
& только м!рообразователь, слуга БожЙ, а по 1оанну—это творецъ мра, 
истинный Богъ. По Филону, Логосъ не в$ченъ—онъ существо сотворенное, а 
по Гоанну—взченъ. П$ль, какую имЗетъ, по Филону, Логосъ—примирен]е 
м!ра съ Богомъ—не можеть быть достигнута, такъ какъ м!ръ, въ силу своей 
неизбЪжной связи съ матерей, которая есть зло, не можеть приблизиться 
къ Богу. Поэтому то Филонъ даже и помыслить не могъ о томъ, чтобы 
Логосъ принялъ плоть человЪка, тогда какъ идея Боговоплощен1я составляетъь 
самую сущность ученмя Тознна о Логос$. Такимъ образомъ можно говорить 
разв$ только о внзшнемъ сходств между учешемъ о Логосз Тознна и Филона-— 
внутренн@ же смыслъ по видимому общихъ Шоанну и Филону тезисовъ 
совершенно различенъ у того и другого. Даже н форма ученя у того и 
другого различны: у Филона она научно-д1алектическая, а у Гоанна нагляд- 
ная и простая. 


ДруЧе экзегеты полагають, что Тюаннъ въ своемъ учени о Логос® 
опирается на древне 1удейское учеше о Мемра—высшемъ существ%, въ кото- 
ромъ открывается Богъ и чрезъ которое Онъ входить въ общене съ наро- 
домъ Тудейскимъ и съ другимн людьми. Это существо— личное, почтн тоже 
что Ангелъ Теговы, но во всякомъ случа не Богъ н даже не Месая... Ясно 
изЪ этого, что между Логосомъ Шоанна и Мемра& н%тъ даже и внБшняго 
сходства, почему н®которые экзегеты прямо обратились къ Ветхому Завзту 
для того, чтобы отыскать нсточникъ ученя Тоаннова о Логосз. Здфсь они 
находятъь уже прямой, по нхъ мнёню, прецеденть ученшю Тоанна въ тёхЪ 
мзетахъ, гдЪ нзображается личность и дзятельность Анеда 1Теювы. Этотъ 
Ангелъ дфйствительно поступаетъ и говорить какъ Самъ Богъ (Быт. ХУТ 
7, 13; ХХПИ, 11—15) н называется даже Господомъ (Мал. ШТ, 1). Но тфмъ не 
менфе Ангелъ Геговы нигдЪ не названъ творцомъ м!ра и Онъ все таки-—только 
посредникъ между Богомъ и избраннымъ народомъ. Наконецъ н%$которые 
изъ экзегетовъ усматриваютъ зависимость Шоаннова ученя о МЛогосз отъь 
ученя н$фкоторыхъ ветхозавзтныхъ книгъ о творческомъ словз Господнемъ 
(Пс. ХХХУГ 6) и о Премудрости Божей (Прит. 11. 19), но противъ такого 
предположен:я говорить то обстоятельство, что въ указываемыхъ защитни- 
камн такого мн%®я м$стахь черта упостасной особенности Божественнаго: 
слова слишкомЪ мало выступаеть на видъ. Это приходится сказать даже и 
о главной опор$ такого мнфая 0 м$ст изъ вн. Прем. Сол. ХУПЬ 
15—16). 


Въ виду неудовлетворительности всякихъ предположенй о заимствова- 
ни Фанномъ его` учемя о Логос нзъ какого либо 1удейскаго нли Тфмъ 
боз$е изъ языческаго источника !) вполн справедливо заключить, что онъ 
усвоилъ это учен!е изъ непосредственнаго откровеня, какого удостоился въ 
своихъ Частыхъ бесфдахь со Христомъ. Онъ н самъ свидфтельствуетъ, что 
получилъь истину изъ полноты воплотившагося Логоса. «Только самъ вопло- 
тивпИйся Логосъ Своею жизнью, дфлами н ученемъ могъ’ сообщить Апосто- 
ламъ влючъ «ъ уразум8ню тайнъ ветхозавётной логологи. Только Христомъ 
открытая идея Логоса дала имъ возможность правильнаго поннман1я ветхо- 
завётныхь схБдовъ ндеи Логоса» (проф. М. Муретовь въ Прав. Обозр. 1882 г. 
т. 2-Й, стр. 721). Самое же наименован{е «Логосъ» также могло быть полу- 
чено Тоанномъ въ непосредственномъ откровен1и, ом» ему на о. Пат- 
мос (Апок. ХХ, 11—13). 





1) Гольцманъ (стр. 37) находатъ возможнымъ сопоставить учеше о Логос Гоан. 
Вог. съ учешемъ греч. философ. Гераклита... 
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19. И вотъ свидфтельство Тоан- 21. И спросили его: что же? 
на, когда Тудеи прислали изъ Теру- ты Ил!я? Онъ сказалъ: нзтъ. Про- 
салима священниковъ и левитовъ | рокъ? Онъ отв%чалъ: нЪтъ. 
спросить его: ТО ты? 29. Сказали ему: кто же Ты? что- 

20. Онъ объявилъ и не отрекся, бы намъ дать отвЗтъ пославшимъ 
и объявилъ, что я не Христосъ. | насъ; что ты скажешь о себ» самомъ? 





ЕЕЛРЕСИЯ 





———ы— дико. —[ж—д—доо -————_ 


19. И воть свидътельство Тоанна. Въ 6—8 и 15-мъ стихахъ еванге- 
листъ уже сказалъ о томъ, что Тоаннъ свидфтельствоваль о Христв. Теперь 
онъ говорить о томъ, какъ онъ свидфтельствовалъь о ХристЪ предъ 1удеями 
(19—28), народомь и учениками (29—34) и наконецъ только предъ двумя 
учениками своими (35—36).--/удеи. Это выражевше здЪсь обозначаетъ 
ТудейсыйЙ народъ или собственно представительство всего 1удейскаго народа— 
велив1Й 1удейсыЙ синедронъ въ Герусалим$. Въ самомъ дфлф только предс$- 
датель синедр!она-—-первосвященникъ могь послать къ анну священниковъ 
и левитовъ, какъ оффищальную депутацию, которая должна была. сдфлать 
допросъ Ганну. Левиты присоединены были къ священникамъ, какъ сопро- 
вождающая ихъ стража: они исполвяли при синедр1он% полицейсмя обязан- 
ности (ср. УП, 32, 45 и сл.; ХУШ, 3, 12 и др. мЪста). Такъ какъ путь 
изъ Шерусалима въ Терихонъ и сл. къ юрдану, гдф крестилъ Тоаннъ, быль 
не безопасенъ (Лук. Х, 30), то священникамъ было не лишнимъ захватить 
съ с0б0ю стражу. Но кром$ этого стража была взята съ пёлью придать 
посольству строго оффищальный характеръ.—Ёто ты? Вопросъ этоть пред- 
полагаетъ собою, что объ ТоаннЪ въ то время ходили слухи, въ которыхъ 
слишкомъ преувеличивалось его значеше. Какъ видно изъ евангелёя Луки, 
на Гоанна въ народ сталь устанавливаться взглядъ какъ на Мессю (Лук. 
Ш, 15). _ си 
20. Тоаннъ понялъ предложенный ему вопросъ именно въ томъ ©смыслф, 
что вопрошавиИе ничего бы не имфли противъ того, если бы онъ призналъ 
себя Месцей. Поэтому то онъ съ особенною силою отрицается отъ достоинства 
Месси: «онъ объявилъ и ве отрекся» сообщаетъ евангелистъ. Но едва ли 
можно думать, что священники признали бы въ Тоаннё дёйствительнаго 
Мессю. Имъ конечно было известно, что Месся долженъ родаться въ потом- 
ств$ Давида, а не Аарона, отъ котораго происходилъ Креститель. БолФе 
вЪроятнымъ является предположене Златоуста и др. древнихъ толкователей, 
что священники, вынытавши у юанна признанше въ томъ, что онъ—Месся, 
арестовали бы его за присвоен!е непринадлежащаго ему достоинства. 

21. Второй вопросъ 1удеевъь заданъ былъ Тоанну въ виду `того, что 
`удеи ожидали предъ пришествемъ Месфи Илю пророка (Мал. ГУ, 5). Такъ 
какъ Гоаннъ по- своей пламенной ревности о Бог напоминалъ собою Илю, 
(ср. Мате. ХЬ 14), то 1удеи и спрашиваютъ его, не есть ли онъ пришедпий 
съ неба Ил!;? Тоаннъ таким Ишею не былъ, хотя и былъ посланъ в$ 
дузь и силь Иши (Лук. 1, 171/2), почему и дажъ отрицательный отв®ть на 
вопросъ священниковъ и левитовъ. Точно также отвфтилъь аннъ и на трей 
вопросъ 1удейской депутащи; не пророкъ ли онъ. Тудеи предложили ему 
этотъ вопросъ потому, что ожидали, что предъ пришествемъ. Месси явится 
проровъ Терем1я или какой либо другой изъ великихъ ветхозав$тныхъ про- 
роковъ (ср.` Мате. ХУТ 14). Понятно, что оаннъ могъ отвзтить только 
отрицательно на такой вопросъ. 

22—23. Когда депутащя потребовала отъ Крестителя окончательнаго 
отвзта о его личности, Тоаннъ отв$тилЪ имъ, что онъ тотъ голосъ пустын- 
ный, который, согласно пророчеству Исми, долженъ призывать людей при- 
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23. Онъ сказалъ: я гласъ вошю- 
щаго въ пустынз: исправьте путь 
Господу, какъ сказалъ пророкъ 
Иса1я (Иемя 40, 3). 

24. А посланные 
фарисеевъ; 

25. и они спросили его: что же 
ты крестишь, если ты не Хри- 
стосъ, ни Ил!я, ни проровъ? 

26. Тоаннъ сказалъ имъ въ от- 


были изъ 
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взть: я вкрещу въ водз; но стоить 
среди васъ Никто, Котсраго вы 


‚Пе знаете: 


27. Онъ-то Идущий за мною, но 
Который сталъ впереди меня: я 
недостоинъ развязать ремень у 
обуви Его. 

28. Это происходило въ Виеа- 
вар при ТорданЪ, гдЪ крестиль 
Тоаннъ. 


зывать людей приготовить путь идущему Господу. Объясн. къ этимъ словамъ 
см. въ толкован1и на ев. Мате. ПТ, 3. 

24. По обычному толкован!ю, здфсь продолжается бес$да посланныхъ 
оть синедрона съ Крестителемъ. Но съ такимъ толкован!емъ нельзя согла- 
ситься по сл5дующмъ основашямъ: 1) странно было бы, если бы еванге- 
листЪ, давши уже описан!е депуталйи, теперь только указалъ ‘на то, что она 
вся состояла изъ фарисеевъ; 2) невЪроятно, чтобы синедронъ, въ которомъ 
принадлежави!е къ садлукейской парти (о партяхъ 1удейскихъ см. объяси. 
ПТ 7 и сл. ев. оть Мате.) архереи занимали главенствующее положен!е 
(ДЗян. \У, 17), дов$рили бы разсл$доване по дфлу Тоанна Фарисеямъ, 
которые расходились съ саддукеями во взглядахъ на Месс1ю; 3) малов$ро- 
ятно, чтобы между священниками и левитами было много фарисеевъ, кото- 
рые группировались почти всегда только около раввиновъ; 4) тогда какъ послд- 
НЯ вопросъ депутащи отъ синедрона свидфтельствуеть о полномъ равно- 
купи ея къ дфлу Гоанна (см. ст. 22), эти фарисеи весьма заинтересованы 
крещен!емъ, которое совершалъ Шоаннъ; 5} по лучшимъ кодексамъ слово 
атестаАиеуо стоиТъ безъ члена о, въ силу чего нельзя это м%сто переводить 
какъ въ русскомъ: «а посланные были изъ фарисеевъ», но слздуеть пере- 
вести‘ такъ: «и были посланы фарисеи» или же: «и были (еще) посланы 
нзкоторые изъ фарисеевъ».—Такимъ образомъ здфсь евангелисть передаетъ 
о частномъ запрос$, сдфланномъ Крестителю фарисеями, также явившимися 
по порученю своей парти изъ Терусалима. Запросъ этотъ воспослФдовалъ 
тогда, когда оффищальная депутащшя только что удалилась, о чемъ однако 
евангелисть не счелъ нужнымъ упомянуть, какъ не упоминаетъ онъ напр. 
объ уходё отъ Христа Никодима ({оан. Ш,- 21). 

25. Фарисеи желаютъ знать о значени крещен1я ГТоаннова. Онъ, оче- 
видно, приглашаетъ этимъ крещен1емъ всзхъ къ чему то новому——въ чемъ 
же состоитъ это новое? Находится ли дЗятельность Крестителя вЪ какомъ 
нибудь отношен!е къ царству Месси, котораго тогда вс ожидали?— Такой 
смысль вопроса фарисеевъ. 

26. оаннъ отвзчаеть фарисеямъ, что его крещен!е не имфеть того 
значен!я, какое должно имфть бы крешенше, которое, по представленю фз- 
рисеевъ, будетъ совершать Месс1я или кто либо изъ пророковъ. Онъ, Юаннъ, 
креститъ только въ водф— очевидно противополагая въ мысли своему креще- 
но то крещен1е Духомъ святымъ, которое будетъ совершать Месея (Мате. 
Ц, 11). НФтъ, какъ бы говоритъ Ююаннъ, не на меня вы должны устремить 
все свое вниман!е, а на Того, Кто уже находится среди васъ невфдомо для 
васъ, т. е. конечно, на Мессю, котораго вы ждете. 

27. См. ст. 15-й.— Развязать ременьъ—см. Мате. НТ, 11. 

28. ВмЪсто имени «Вифавара» (м$сто переправы) въ большинств® 
древнихъ кодексовъ стоить назван!е «Вифан!1я». Подъ этою Вифанею сл$ё- 


ГЛАВА |. 


29. На другой день видитъ 
Тоаннъ идущаго къ нему Шисуса и 
говоритъ: вотъ Агнецъ Божй, Ко- 
торый беретъ на Себя грЪхъ м!ра; 
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говоря: я видЪлъ Духа, сходащаго 
съ неба, какъ голубая, и пребы- 
вающаго на Немъ; 

33. я не зналъ Его! но Послав- 


30. Сей есть, о Воторомъ я 
сказалъ: з& мною идеть Мужъ, 
Который сталъ впереди меня, по- 
тому что Онъ былъ прежде меня; 

31. я не зналъь Его; но для 
того пришелъ крестить въ водЪ, 34. ия видфль и засвидЪтель- 
чтобы Ояъ явленъ былъ Израилю. | ствовалъ, что Сей есть Сынъ 

32. И свидфтельствовалъ Тоаннъ, | Бой. 


11й мена крестить въ водВ ска- 
залъ мн: на Вого увидишь Духа 
сходащаго и пребывающаго нй 
Немъ, Тотъ есть крестяший Ду- 
хомъ Святымъ; 





дуеть разумфть м$стечко по ту, т. е. по восточную сторону Гордана (въ 
русск. текст неточно: при Гордан$). Цанз отождествляеть его съ Ветонимз, 
упоминаемымъ въ кн. Г. Навина (ХШ, 26). Это м%сто находится въ 10 
километрахъ отъ Тордана. ЗдФсь вфроятно имфлъ свое пребыване Крести- 
тель когда около него собралось не мало учениковъ, которые яе могли же 
все время въ зной и холодъ находиться въ пустынф, безъ приюта. Отсюда 
Креститель могъ ходить ежедневно къ Тордану и тамъ проповЗдывать. 

29. На другое утро посл бесфды съ депутащей отъ синедрона и эъ 
фарисеями, Тоаннъ, вфроятно на томъ же самомъ м$стБ у р%ки ТГордантъ, 
увидЪвъ подходившаго въ нему [исуса, засвидфтельствовалъь о Немъ въ слухъ 
всЪхъ его окружавшихъ кавъ объ Агнцф, вземлющемъ грфхъ ма. Зачвмъ 
ВЪ это время Шисусъ шелъ къ Тоанну—неизв$стно. Креститель назвалъ Хри- 
ста Атгнцемъ (0 био) Божимъ въ томъ смысл, что Его Самъ Богъ избралъ 
и приготовилъ для закланя въ жертву за грфхи людей, подобно тому какъ 
евреи при выход$ изъ Египта готовили агнцевъ, кровь которыхъ должна 
была спасти ихъ дома отъ грознаго суда Божя (Исх. ХИ, Т). Богъ давно 
уже избралъ Этого Агнца (Апок. ХШ, 8; 1 Петр. Т, 20) и теперь даваль Его 
лЮдямъ—вс$мъ людямъ безъ изъятя. Едва ли можно видфть въ словахъ 
Крестителя отношене къ изображенному пр. Исаей Страдальцу (58 гл.), 
какъ полагаютъ нЪкоторые древн!е и новые экзегеты. Въ МИ гл. кн. Исайи 
Месея назван" ®рязо агнцемъ, а только сравнивается съ нимъ, и является 
несущимъ не зрюхи наши, а болфзни и скорби.— Который берет на Себя 
аръхь мра— точнфе: уноситъ грёхъ м!ра съ собою (ср. Т, 10; Ан. Ш 5) 1). 
Креститель не. указываетъь времени, когда Этотъ Атнцъ унесетъ на себъ 
грёхи м!ра. Настоящее время глагола &р% означаетъ такъ сказать, не огра- 
ниченное извфстнымъ временемъ д$йств!е: Христосъ «каждый день беретъ 
на Себя грфхи наши одни чрезъ крещен:е, друйе чрезъ покаян1е» (Эеофи- 
лактъ). В 

30. Повторяя свое свидФфтельство о превосходств$ Христа предъ нимъ, 
Крестнтелемъ, оаннъ называетъ Христа мужемзе, вфроятно, имфя въ виду, 
что Онъ есть истинный мужъ или женихъ Церкви, тогда какъ самъ оаннъ 
только другъ жениха (ср. Ш, 29). 

33—34. Окружавие Крестителя слушатели могли спросить себя: по- 
чему онъ съ такою увфренностью говоритъ о явившемя Христф? Откуда ему 
извфстна та задача, какая лежитъ на Христф? Тоаннъ, понимая естествен- 


\) Можно также перевести: ‹увичтожаетъ, подавляетъ», какъ въ 1 Цар. ХХУ, 28 по 
ХХ (Еепте ТЬео]01е 4. №. Тебаш. 1910 стр. 683). 
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35. На другой день опять сто- 
ялъ Тоаннъ и двое изъ учениковъ 
его; 

36. и, увидфвъ идущаго Гисуса, 
сказалъ: воть Агнецъь Божй. 

37. Услышавши отъ него си 
слова, оба ученика пошли за Тису- 
сомъ. 
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зали Ему: Равви, —что значитъ: 
учитель, —гд$ живешь? 

39: Говорить имъ: пойдите, и 
увидите. Они пошли и увидЗли, 
гдз Ояъ живетъ, и пробыли у Него 
день тотъ. Было около десятато 
часа. 

40. Одинъ изъ двухъ, слышав- 


шихъ отъ Тоанна 065 Лису и 
постВдовавшихъ за Нимъ, быль 
Андрей, братъ Саямона Петра. 


38. Шшесусъ же, обратившись и 
увидфвъ ихъ идущихъ, говоритъ 
имъ: что вамъ надобно? Они ска- 





ность такого недоумЪн1я, говорить, что и онъ Также раньше не зналъ Хри- 
ста, т.е. не былъ освфдомленъ относительно Его высокаго предназначен!я, 
но ВБогь и пПослалъь его совершать крещене для того, чтобы онъ явилъ, 
указалъ народу Месс1ю, предварительно самъ узнавши Его. А узналъ Кре- 
ститель Месс1ю по 0с0бому признаку, указанному ему въ откровен!и Богомъ. 
Этотъ признакъ-—висшестве и пребыван!е надъ головою Месси Духа, Кото- 
рый долженъ быль въ видз голубя сойти съ неба. Тоаннъ увидфлъ такое 
знамен!е надъ главой Христа и понялъ, что Оняъ именно и есть Месая.— 
Такимъ образомъ изъ этихъ словъ Крестителя съ ясностью видно, что Тоаннъ 
сначала не зналъ, что Христосъ есть тоть Месся, котораго тогда вс ожи- 
дали. Очень в$роятно, что онъ не зналъ Христа и вообще, такъ какъ всю 
жизнь провелъ въ отдаленной оть Назарета, гдф досел$ пребывалъ Христосъ, 
Тудейской пустынф. Только п0елф давшаго ему откровен1я ц особенно посл$ 
крещеня Христова Гоаннъ сталь свидфтельствовать о Христ$ какъ о СынЪ 
Божемъ (по нфкоторымъ кодексамъ какъ какъ объ «ибранномъ Бога»; во 
послфднее чтен!е Тишендорфъ и др. критики отвергаютъ). Что Креститель 
говоря о ХристЪ какь о Сын Божемъ, разумфлъь здфсь единство Христа 
какъ Сына съ Богомъ Отцомъ по существу, а не только по благодати, на 
Немъ почившей, это съ ясностью видно изъ того, что Крестителъ неодно- 
кратно признавалъ в%чное быт!е Христа (см. ст. ХУ, 21, 80).—Объяснене 
выражен! «Духа какъ голубя»: и «крестящЯ Духомъ Святымъ» см. въ ев. 
Мате. гл. Ш ст. 16 п 11. 

35—37. ЗдЪеь содержится третье свидфтельство Крестителя о Христз, 
которое произнесено было на другой день послЪ того, какъ Креститель сви- 
дфтельствовалъ о Христз предъ народомъ и учениками своими. Предъ двумя 
своими учениками, которые на этотъ разъ были съ Юанномъ, Кресгитель 
кратко повторяетъ сказанное имъ наканун$ о Христ$, когда Христосъ про- 
ходиль мимо того мфета, гдё стоялъ [юаннъ. Шоаниъ впериль свой взоръ ВЪ 
[исуса (зоЗ\е\а- по русски неточно: увидъвь). Который въ это время въ 
нфкоторомтъ, отдалени ходилъ какъ бы осматривая МЪФетность (пголалебуи 10 
русски неточно: идущаго). Двое учениковъ, слышавшихъ въ этотъ разъ 
свидфтельство Гоанна были: Андрей (см. ст. 40) и, конечно, 1оаннъ Бого- 
словЪ. который обычно не называетъь себя по имени изъ чувства смиреня 
(ср. ХШ, 23; ХУШ, 15 и др.). Повторене свидфтельства о ХристЪ произ- 
вело на нихъ Такое впечатлЪ не, что они пошли за Христомъ. 

38—40. Оба ученика молча шли за Гисусомъ, не смфя сами начать съ 
Нимъ бесфду. Тогда Онъ, обернувшись къ нимъ, назинаетъ съ ними разго- 
воръ вопросомъ: что вамъ надобно? Ученики, желая поговорить со Хриетомъ 
560 всемъ. что ихъ особенно интересовало, спрашиваютъ у Него. гдф Онъ 
имфетъ пребываше (зум значить не: жить въ своемь  домЪф. а: 
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41. Онъ первый яаходитъ брата |залъ; ты Симонъ, сынъ ]онанъ; 
своего’ Симона и говоритъ ему:|ты наречешься Кифа, что значитъ: 
мы нашли Месмю, что значитъ:|камень (Петръ). 

Христосъ. 43. На другой день Гисусъ восхо- 

42. И привелъ его къ ТШисусу.|тЗлъ идти въ Галилею, и находить 
Гисусъ же, взглянувъ на него, ска- | Филиппа иговоритъ ему: идиза Мною. 





пребывать какъ гость въ чужомъ домЪ, особенно же: останавливаться на, 
ночлегь ср. Суд. ХХ, %; Мате. Х, 11). Можно полагать, что тавкимъ м$сто- 
пребываемъ для Христа въ то время служило какое либо селеще на запад- 
ной сторон [ордана, гд$ вообще было больше поселен! чЪмъ на восточномъ 
берегу.—Было около 10-го часа, когда двое учениковъ пришли въ домъ, 
гд$ пребываль [исусъ. Такъ вакъ Тоаннъ несомнфнно считаетъ по еврей- 
скому счисленю, которое въ его время было общимъ для всего востока 
(ср. ХХ, 14), то десятый часъ очевидно равнялся нашему четвертому часу 
по полудни. Ученики, слздовательно, пробыли у Христа и весь остатокъ 
того дчя и всю ночь. По крайней мВрЪ евангелистъ ничего не сообщаетъ 
о томъ, чтобы они къ ночи удалились (Златоусть, Оеодоритъ и Кириллъ, а 
также и Августинъ). Такъ какъ первымъ ученикомъ Христа названъ точно 
по имени Ачдрей, то Церковь издревле усвоила ему наименовае «Перво- 
званнаго». 

41—42. Удалившись изъ дома, гдф пребывалъ ]исусъ, Андрей первый 
случайно встр$зтилъ своего брата, Симона. который, повицимому, шелъ къ 
Тордану. чтобы послушать Ьрестителя. Андрей съ радостью сообщаетъ брату. 
что явился тотъ Месс1я, Котораго 1удеи такъ долго ожидали. Прибавка, что 
Андрей нашелъ своего брата яервый, заставляетъь предположить, что и 
другой ученикъ нЪсколько позже нашелъ и своего брата, Такова. Когда 
Андрей привелъ свого брата. въ [исусу, то Христосъ устремилъ на Цетра 
пристальный взоръ (опять здесь стоитъ тотъ же глаголъ, что и въ 86 ст.) 
и сказалъ ему, что знаетъ кто онъ (вмЪсто «Шонинъ почти вс западные 
кодексы читаютъ «Тоанновъ» См. напр. у Тишендорфа). При этомъ Христосъ 
предвозв щаетъ Петру, что онъ будеть со временемъ—время въ точности но 
обозначено—называться т. е., согласно употреблемю глагола называться въ 
еврейскомъ языЕкф, станетъ человфкомъ въ высшей степени твердымъ и 
энергичнымъ (ср. Быт. ХУП, 5; ХХХИ, 28). Таково, дфйствительно значе- 
не греческаго слова ‘21595, какимъ передано данное Христомъ Петру зра- 
мейское имя Кифа (точн$е: Вейфа, соотв тствующее древне-еврейскому слову 
кер-скала, камень) и таковымъ со временемъ сталь Петръ среди взрующахъ. 
Христосъ, значить, въ настоящемъ случа не м%нялъ Симону имени и не 
повелЗвалъ перемФнить его со времевемъ: Онъ этимъ предсказывалъ только 
Симону великое будущее. Поэтому то Симонъ, изъ благоговзнйя къ Господу 
принявши новое имя Нетръ, не оставилъ и прежняго, яазываясь цо конца 
жизни своей Симономъ-Цетромъ (2 Петр. 1, 1). 

‚43. Отсюда и до конца тлавы идетъ рЪчь о призваи Филиппа и 
Нафаваила. Филиппа Христосъ призываетъ слфдовать за Собою только двумя 
словами ахоАобфе шо, (слБдуй за Мною, т. е. будь Моимъ ученикомъ—ср. 
Мате. ТХ, 9; Марк. Ц, 14). Нужно однако помнить, что призване Филиппа, 
какъ и другихъ учениковъ, въ этотъ разъ не было еще призвашемъ ихъ къ 
постоянному сл$дованю за Христомъ или тёмъ болБе призвашемъ къ апо- 
стольскому служеню. Ученики посл$ того перваго призваня еще уходили 
домой и занимались по временамъ своими дЪлами (ср. Мате. ГУ, 18). Нужно 
было пройти н$которому времени, для того чтобы ученики Христа оказались 
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44. Филиппъ же былъ изъ Вие- 
саиды, изъ одною города съ Андре- 
емъ и Петромъ. 

5. Филиппъ находить Наезна- 
ила и говорить ему: мы нашли 
Того, о Которомъ пивалъ Монсей 
въ законв и пророки, Гисуса, сына 
Тосифова, изъ Назарета. 

46. Но Наеанаилъ сказалъ ему: 
изъ Назарета можетъ ли быть что 
доброе’? Филиппъ говорить ему: 
пойди и посмотри. 


ГОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 1. 
къ Нему Наеанаила,  говоритъ 
о немъ: воть, подлинно Израиль- 
тянинъ, въ вкоторомъ нЪтъ лукав- 
ства. 

48. Наеанаилъ говорить Ему: 
почему Ты знаешь меня? Тисусъ 
сказалъь ему въ отвфтъ: прежде 
нежели позвалъ тебя Филиппъ, 
когда ты былъ подъ смововницею, 
Я видзлъ тебя. 

49. Наеанаилъ отвЗчалъ Ему: 
Равви| Ты—Сынъ Бож1й, Ты— Царь 


47. Тнеусъ, увидЪвъ идущаго | Израилевъ. 


способными стать Его постоянными спутниками и взять на себя тяжелое 
бремя апостольскаго служения. 

44. Упоминая, что Филиппъ происходилъ родомъ изъ того же города, 
Виесаиды, откуда происходили Андрей и Петръ, евангелистъь этимъ конечно, 
хочеть сказать, что Андрей съ братомъ разсказали своему земляку; Филиппу, 
о Христ$, почему тоть и не обнаружилъ никакого недоумзня, когда Хри- 
стосъ призвалъ его сл$довать за Собою. Виесаида, мЪсто рожденя Андрея 
и Петра (жили они не въ Виесаид®, а въ КапернаумВ см. Марк. Г 29 и 
сл.), былъ городъ на севфро-восточномъ берегу Генисаретскаго. моря, обетро- 
енный тетрархомъ Филиппомъ и названный имъ въ честь дочери Августа 
Юмей. При город$ этомъ, ближе ЕЪ морю, находилось селене, также назы- 
вавшееся Виесаидою (домъ рыбы), и Филиппъ пропсхопилъ собственно изъ 
седеня, которое евангедистъ отождествляетъ съ городомъ, какъ его пригородъ. 

45. Нафанаилт, (богодарованный) имзлъ другое имя— Варфоломей—см. 
Мате. Х, 3. — Моисей в5 законъ и пророки — см. Лук. ХХП\, 217.—Сына 
Тосифова. Такъ называетъь Филиппъ Христа, потому что ему еще не была 
извфстна тайна происхожден1я Христа. 

46. Назаретъ (см. Мате. ЦП, 23) пользовался очевидно у галилеянъ не- 
доброю славой (ср. Лук. ТУ, 29; Мате. ХШ 58; Марк. УТ 6), если На- 
фанаилъ такъ вехорошо отзывается о немъ. Поэтому то Нафанаилу и пред- 
ставляется невфроятнымъ, чтобы изъ такого города, пользующегося неза- 
видной репутащей, пришелъ Месая. 

47. Когда, по приглашен!ю Филиппа, Нафанаилъ пошедъ ко Христу, 
Христосъ сказадъ о немъ ученикамъ Своимъ, что Нафанаилъ настояпий из- 
раильтянинъ, безъ всякой фальши. Есть израильтяне, которые не по заслу- 
гамъ носятъ на себф$ священное имя Израиля, которые въ душ полны 
всякими пороками (ср. Мате. ХХШ, 25), но Нафанаилъ не таковъ. 

48. Нафанаилъ, услышавъ цобрый отзывъ, сдфланный о немъ Хри- 
стомъ, удивленно спрашиваетъ ‘Христа, почему Онъ знаетъ его, знаетъ его 
характеръ? Въ отв$тъ на это Христосъ указываетъ на Свое сверхъестественное 
вЪдЪые, напоминая Нафанаилу о какомъ то случа изъ его жизни, о ко- 
торомъ зналъ только одинъ Нафанаилъ. Но случай этотъь повидимому былъ 
такого рода, что въ немъ высказалось истинно-израильское достоинство Нз- 
фанаила. 

49. Вс сомн#н!я Нафанаила посл$ этого исчезли, и онъ выразилъ 
свою твердую вру во Христа какъ въ Сына Божёя и Царя Израчлева. 
Впрочемъ нЪкоторые экзегеты толкуютъ назван!е «Сынъ БожЯ», употребленное 
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50. Тисусъ сказалъ ему въ от- | истинно говорю вамъ: отнын® бу- 
взтъ: ты вфришь, потому что Я|дете видЪть небо отверстымъ и 
теб сказалъ: Я видЪлъ тебя подъ | Ангеловъ Божихъ восходащихъ и 
смоковницею; увидишь больше сего. | нисходящихъ къ Сыну Челов$че- 

51. И говорвьтъ ему: истинно, | скому. 





Нафанаиломъ, въ смысл обозначения Мессансколю достоинства Христа—не 
болфе, считая его синонимомъ слЗдующаго назван]я «Царь Израилевъ». По- 
видимому, въ пользу такого толкован!я говоритъ то обстоятельство, что На- 
фанаилъ еще не зналъ о происхождени Христа отъ Вога н впослФдетвя 
(см. напр. прощальную бесЗду Христа съ учениками) не обнаруживалъ до- 
статочной увзренности въ Божествз Христа. Но не можеть быть никакого 
сомнфя, что здзсь Нафанаиль употребилъь назвае «Сынъ БожШ» въ 
собственномъ смыслЪ этого слова. Если бы онъ подъ Сыномз Божлимь разу- 
мВлъ Месс1ю, то долженъ бы напередъ поставить бол$е обычное имя Месси— 
Царь Израилевь. Притомъ онъ называетъь Христа Сыномь Божуимъ вЪ 000- 
бомъ, исключительномъ смыслЪ, какъ свидфтельствуетъ объ этомъ поставленный 
предъ словомъ 50$ членъ 6 для него теперь стало вполи$ понятно, что раньше 
товорилъ о Христ8 Ганнъ Креститель (ст. 34). Наконецъь въ томъ, что 
Христосъ есть Существо высшей, божественной природы, Нафанаилъ могъ 
убЪдиться, припомнивъ слова 2-го псалма, гдф Богъ изображается днесь, т, е. 
взчно раждающимъ Сына, чфмъ Сынъ отличается отъ вс®хъ людей (ст. 7-Й). 

50. За такую готовность вфровать Христосъ обфщаетъ Нафанаилу и, 
конечно, вмфстВ съ.нимъ другимъ ученикамъ явить еще большия чудеса. Съ 
этимъ вмфстз Христосъ принимаетъ, очевидно, Нафанаила въ число своихъ 
послЗдователей. 

51. Картина будущаго, какую рисуеть здфсь Христосъ, несомннно 
имфеть отношене къ картинф сновидфн1я Такова (Быт. ХХУШ, 12,). Какъ 
тамъ, такъ и здзсь Ангелы являются сначала восходящими, а потомъ уже 
нисходящими. НЪтъ никакого сомнфн1я въ томъ, что Христосъ и самъ еван- 
гелистъ, приводят эти слова Христа объ Ангалахъ, признавали, что ангелы 
дфйствительно являются исполнителями поведён Божихъ, относящихся ЕЪ 
людямъ (ср. Пс. СП, 20 и сл.; Евр. Т, 7; 14). Но какое же время имфлЪ въ 
виду Христоеъ, когда предсказывалъ о томъ, что ученики Его увидятъ от- 
верстое небо и сходящихъ и восходящихъ ангеловъ? Мы не видимъ изъ 
дальнфИшаго повфствован!я Тюанна, чтобы ученики Христовы когда нибудь 
видфли ангеловъ. А Христосъ говоритъ, что они «отнын%» (а= арт— нужно, 
по контексту р$чи, признать подлиннымъ выраженемъ, хотя его во многихъ 
кодексахъ и не имфется) будуть видфть этихъ ангеловъ. Очевидно, это вос- 
хождене и нисхожден!е энгеловъ нужно понимать въ переносномъ смысл$ 
и самое видзн!е ангеловь учениками должно было совершаться въ дух$. 
Господь блэговолилъ этими чудными словами выразить, что отнын® впредь 
Онъ будетъ средотофемъ свободнаго общен1я и непрерывнаго единен1я между 
Богомъ и человЗкомъ, что въ Немъ будеть м$сто ср$фтеня и примиреная 
между небсмъ и землею... Между небомъ и землею установятся отнын® не- 
прерывныя сношен1я чрезъ этихъ блаженныхъ духовъ, называемыхъ ан- 
гелами» (Тренчз) — Сыномь человюческимь здфсь называетъ Себя Хри- 
стосъ, по мнфню Дана, въ томъ же смыслЪ, въ какомъ это назване упо- 
требляется Имъ въ р$чахъ, содержащихся въ синоптическихъ евангел!яхъ, 
а оно тамъ, по мнфн!ю того же ученаго обозначаетъ истинное человьчество 
Христа, показываетъ въ Немъ идеальнЙшаго чедовтъка (см. Мате. УШ 20; 
ХИП, 32 и особенно ХУТ, 13). Но съ такимъ толковатемъ нельзя согласиться. 
Господь здфсь, въ 51-мъ ст., очевидно отождествляеть Себя (Сына человтьче- 
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ГЛАВА И. 


1. На третЙ день быль бравъ Матерь Гисуса говоритъ ему: вина 
въ Канф Галилейской, и Матерь нётъ у нихъ. 


Тисуса была тамъ. ' 4. Тисуст говоритъ ЕЙ: что МнЪ 
2. Быль также звапъ Тисусъ и и Тебф, Жено’ еще не пришелъ 
ученики Его на бракъ. часъ Мой. | 





3. И какъ недоставало вина, то 5. Матерь Его сказала служи- 





сказо) съ Теговою, Который явился во сн Такову, возсЗдая на верху лёстницы, 
по коей къ Нему восходили ангелы. Что Онъ имфлъ основаше для этого, это 
видно изъ ХХХ]-Й гл. книги Быт! я, гдф сказано, что Такову въ ВефилВ явился 
не Богъ, а Ангелъ Бога (ст. 11—13). Ангела же Бога и [Геговы слФцуетъ по- 
нимать какъ Единороднаго Сына Бож!я, Который являлся патрархамъ Вет- 
хаго Завфта. Итакъ Христосъ предсказываетъь здёсь, что ангелы какъ въ 
Ветхомъ ЗавфтВ служили Ему (виде Такова), такъ и теперь въ Новомъ 
ЗавётВ будуть служить Ему, какъ Месси или, чтб тоже, Сыну Челов%че- 
скому (ср. Дан. УП, 13—14), конечно, въ дфл$ устроенйя Имъ среди людей 
Своего мессанскаго царства. «Видишь ли говоритЪ св. Гоаннъ Златоусте, — 
какъ Христосъ мало по малу возводить Нафанаила отъ земли и внушаетъ 
не предотавлять Его себф простымъ челов$комъ?... Такими словами Господь 
внушалъ признать Его Владыкою и антеловъ. Какъ къ истинному Сыну Царя, 
ко Христу восходили и нисходили эти царск1е служители, какъ то: ‘во время 
страдан, во время воскресен1я и вознесеня, и еще прежде того они при- 
ходили и служили Ему— когда благов®ствовали о Его рожден, когда воскли- 
Цали: «слава въ вышнихъ Богу и на земли м!ръ», когда приходили къ Марии, 
кЪ [осифу». Такимъ образомъ не простого человфка означаеть здесь у Тоанна 
термянъ «Сынъ человзческ! Я», а Мессю, воплотившагося Ецинороднаго Сына 
Боя, примиряющаго небо. съ землею. (О значенши этого теринна у Тознна 
будетъ сказано еще въ объясненш слфдующихъ главъ: Ш, 13; У, 27 и др.). 


П. 


Чудо на бракЪ въ Канф Галилейской (1—12). Хриетосъ въ [ерусалииЪ. Очищен!е храма 
(13—22). 


1—2. Шелъ трет день посл того дня, въ который Христосъ при- 
звалъ Филиппа (1, 43). Этотъ день Христосъ уже проводилъ въ КанЪ Гали- 
лейской, куда Онъ пришелъ вЪфроятно потому, что Его пречистая Матерь 
отправилась туда ране Его—на бракъ въ знакомое семейство. Сначала Онъ, 
можно думать, пришелъ въ Назаретъ, гдз жилъ съ Своей Матерью, а по- 
томъ, не найдя Ее, отправился съ учениками въ Кану. Здесь и Онъ и уче- 
ники Его—вфроятно вс пятеро-—были также приглашены на бракъ. Но гд% 
находилась Кана? Въ Галилеф извфстна была только одна Кана-— небольшой 
городъ, находиви!йся на полутора часахъ пути къ сЪверо востоку оть На- 
зарета. Предположен!е Робинзона, что существовала еще Кана, въ четырехъ 
часахъ отъ Назарета къ сфверу, не имФетъ для себя сколько нибудь доста- 
точныхъ основанай. | 

3—5. Брачныя торжества продолжались у евреевъ до семи дней (Быт. 
ХХХ, 271; Суд. ХМ\, 12—15). Поэтому къ приходу Христа съ учениками, 
когда уже прошло несколько дней въ пиршествахъ, оказался непостатокъ въ 
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телямъ: что скажетъь Онъ вамъ, 7. Шшеусъ говоритъ. имъ: напол- 

то сдзлайте. ните сосуды водою. И наполнили 
6. Было же тутъ шесть камен- ихъ до верха. 

ныхъ водоносовъ, стоявшихь по 8. И гоноритъ имъ: теперь по- 

Обычаю очищен1я Гудейскаго, вмз. черпните и несите къ раепоряди- 

щавшихь по двз или по три мфры. телю пира. И понесли. 








вин-—хозяева, повидимому, не были богаты. Пресвятая ДЪва, вЗроятно, уже 
услышавшая отъ учениковъ Христа о тёхъ р%чахъ, камя о Ея Сын% дер- 
жалъ Тоаннъ Креститель, и о томъ обзщанши чудесъ, какое Онъ два дня 
тому назадъ далъ Своимъ ученикамъ, сочла возможнымъ обратиться ко Христу 
съ указанемъ на затруднительное положен!е хозяевъ. Она могла имЪть въ 
виду и то обстоятельство, что ученики Хряста своимъ присутстыемъ на пир- 
шеств$ нарушили разсчеты хозяевъ. Какъ бы то ни было, однако несомн®нно, 
что Она ожидала оть Христа чуда (Златоусть, Оеофилактзь) —Христосъ на 
эту просьбу Матери отвфчаеть такими словами. «Что Мнз и Теб, Жено? 
еще не пришелъь часъ Мой». Повидимому, въ первой половин отвфта за- 
каючается н%который упрекъ Пресв. ДЪЖв$. Зато, что она хочетъ побудить 
Его начать совершен!е чудесъ. НЗкоторые видятъ тонъ упрека даже въ томъ, 
что Пресвятую.ДЪву Христосъ назнваетъ зд№сь просто «женою» или жев- 
щиною, а не «матерью». И на самомъ дЪлЪ, изъ того, что Христосъ говоритъ 
далВе о Своем «час», съ несомн®нностью можно заключить, что Христосъ 
своймъ вопросомъ хотфлъ сказать, что отнын®* Она должна оставить на Него 
прежн!Й земной материнсый взглядъ, въ силу какого Она прежде счи- 
тала Себя въ полномъ прав предъявлять Христу требован!я какъ маль 
сыну. «ЗемНное родство, какою бы ни отличилось близостью, не имВло никакой 
связи съ Его дФятельностью... Какъ при Его первомъ явлени въ храм$, 
такъ и теперь, при первомъ явлени Его славы, персть, указываюций на 
Его часъ, не приналлежалъ и не могь принадлежать Его матери, а исклю- 
чительно Его Отцу небесному». (Эдершеймз). Всетаки, упрека въ нашемъ 
смысл этого слова вопросъ Христа не заключаетъ. Зд%сь Христосъ только 
даетъ разъяснене Своей Матери относительно того, каковы должны быть 
впредь ихъ взаимныя отношен!я. И слово «жена» (75%) не заключаетъ въ 
себз чего либо обиднаго въ приложени къ матери, т.е. въ обращени сына 
къ матери. Мы видимъ, что такъ назвалъ Свою Мать Христосъ въ то время, 
когда съ любовью смотря на нее предъ смертью указывалъ на Тоанна какъ 
на Ея защитника въ будущемъь (ХХ, 26). Наконецъ во второй половин% 
отвфта: «еще не пришелъ часъ Мой» никакъ нельзя видфть отказа на просьбу 
Матери. Христосъ говоритъ только, что еще не пришелъь часъ совершить 
чудо. Отсюда видно, что Онъ хотуьль исполнить просьбу Матери, но только 
ВЪ тоть моментъ, какой указанъ Ему Его Отцомъ небеснымъ. И сама Пресв. 
Д%ва въ такомъ именно смыслв поняла слова Христа, какъ это видно изъ 
того, что Она сказала слугамъ, чтобы тф исполнили все, что Онъ имъ при- 
кажетт. | 


6—8. По 1удейскому обычаю, при трапез$ полагалось мыть руки и 
посуду (ср. Мате. ХУ, 2; ХХШ, 935). Поэтому для свадебной трапезы вода 
была заготовлена въ большомъ количеств. Этою водою Христосъ повеяфлъ 
слугамъ наполнить шесть каменныхъ сосудовъ, вмстимостью въ дв или 
три мзры (подъ м$рою здзсь, взроятно, разумЗется обычная м$фра жидкостей— 
бать, равнявп!Йся приблизительно четыремъ ведрамъ). Таве сосуды, вм%- 
щави!е въ себ до десяти ведеръ воды, стояли конечно на двор, а не въ 
дом. Такимъ образомъ въ шести сосудахъ находилось до 60-ти ведеръ воды, 
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9. Когда же распорядитель отв$-|вино, & когда напьются, тогда 
даль воды, сдЪлавшейся виномъ, — | худшее; а ты хорошее вино сбе- 
& онъ не зналъ, откуда 270 вино, | регъ досел$. 


знали только служители, почерпав-| 11. ТАкъ положилъ Тисусъ на- 
пе воду›— тогда распорядитель |чало чудесамъь въ Канз Гали- 
зоветъ жениха ‚ | лейской и явилъ славу Свою; 


10. и говоритъ ему: всякй че-|и увфровали въ Него ученики. 
ловзкъ подаетъ сперва хорошее | Его. 





которую Христосъ и превратилъ въ вино. Въ такихъ широкихъ разм$рахъ 
совершено было чудо. для того, чтобы кто. не сталъ потомъ объяснять его 
естественнымъ образомъ. Но почему Христосъ не проязвелъ вина безъ воды? 
Это Онъ сдфлалъ для ‘гого. «чтобы сами черпавие воду были свид®телями 
чуда и чтобы оно нисколько не казалось призракомъ» (Злат.). 


9—10. Вино отвЗдалъ распорядитель пира и иашелъ его очень хоро- 
шимъ, о чемъ и заявилъ жениху. Такое свидфтельство Подтверждаеть, что 
вода въ сосудахъ дйствительно обратилась въ вино. Въ самомъ дфлЁ, со 
стороны распорядителя здфсь не могло быть никакого самовнушеня, потому 
Чт0`ОНЪ очевидно не зналъ о томъ, чтб сдЗлали слуги по приказан!ю Христа. 
Притомъ, распорядитель, онъ, конечно, не дозволялъ себЪ неумфренности въ 
употреблен1и вина и, слФдовательно, былъ вполнё способенъ опредфлить д3й- 
ствительное качество подаянаго ‘ему слугами вина. Тавимъ образомъ Хри- 
стоеъ, повелзвая нести вино распорядителю, этимъ самымъ хотфлъ устра- 
нить всяыЙ поводъ къ тому, чтобы кто либо усумнился, дЪЙствительно ли 
въ сосудахъ было вино. Впрочемъ, и гости были въ достаточной степени 
способны оцзнить поданное имъ вино. Думать такъ заставляетъь во первыхъ 
то соображене, что Христосъ и Пресвятая ДФва не остались бы въ домз, 
гдз были нетрезвые люди, и во вторыхъ то, что хозяева были люди небо- 
гатые и не имфли слишкомЪъ много вина, такъ что «упиться» было нечВмъ... 
Выражен!е распорядителя: «когда напьются» иметь смыслъ тотъ, что иногда 
не совсфмъ гостеприимные хозяева подаютъ дурное вино: это бываетъ тогда, 
когда гости уже не способны достаточно оцфнить вкусъ вина. Но распоряди- 
тель не говоритъ, чтобы въ настоящемъ случа было у хозяина подобное 
соображее и чтобы гости были нетрезвы. —Евангелисть обрываетъ р$чь о 
бесВдВ распорядителя съ женихомъ и ни слова не говорить о впечатл и, 
какое произведено было чудомъ на всфхъ гостей. Ему важно было это 
чудо постольку, Поскольку оно служило къ укрзпленю вфры учевиковъ 
Христа. 

11. Такь чоложиль [исусь начало чудесамь... По наиболФе авторитет- 
нымъ кодексамъ, этому м$сту надо дать такой переводъ: «это (табхщу) сд$- 
лаль [исусъ какъ начало (4оуту) знамен (<. эдиеюу)». Евангелистъ раз- 
сматриваетъь чудеса Христа какъ. знамен1я, удостовзряюпщИя божественное 
Его достоинство и Его Месс1анское призвае. Въ такомъ смысл и аи. 
Павелъ писалъ о себ$ Коринфянамъ: «признаки (точнзе-—внамен1я) Апостола 
(во мн%) оказались предь вами всякимъ терп®немъ, знамен1ями, чудесами 
и силами» (2 Кор. ХПИ, 12). Хотя Хрестосъ три дня тому назадъ далъ уче- 
никамъ Своимъ доказательства Своего чудеснаго взд®н!я (1, 42—48), но ВЪ 
томъ случаз Ояъ показалъ Себя только яровидцемъ, а тае бывали и прежде 
Него. Чудо же въ Кан было первымъ изъ Его дфлъ, о которыхъ Онъ Самъ 
говорилъ, что такихъ дфлъ не совершалъ никто до Него (ХУ, 24). Смыслъ 
этого знамен!я и его важность указана въ словахъ: «и явимь славу Свою». 
О какой славз здзеь р%чь? Никакой иной славы здфсь нельзя разум$ть, 
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12. Посл сего пришель Онъ| 13. Нриближалаеь Пасха Гудей- 
въ Капернаумъ, Самъ и Матерь | ская, и Шиесусъ пришелъ въ [еру- 
Его, и братья Его и ученики Его; | салимъ 
и тамъ пробыли не много дней. 





кромВ божественной славы воплотившагося Логоса, которую созерцали апо- 
столы (Т, 14). И въ дальн®Ййшихъ словахъ евангелиста: «и увъровали въ 
Нео ученики Ро» прямо указано дЪйств!е этого проявлен!я славы вопло- 
тившагося Логоса. Ученики Христа псстелевно приходили къ вфрз въ Него. 
Сначала ихъ вфра находилась въ зачаточномъ состоян1и — это было въ то 
время пока они пребывали съ Тоанномъ Крестителемъ. затфмъ эта вфра 
стала уже больше, когда онн приблизились во Христу (Т, 50), а посл про- 
явления Его славы на брак въ Кан они достигли такой степени взры, 
что евангелисть нашелъ. возможнымъ сказать о нихъ, что они увъровали во 
Христа, т. е. убфдились, что Онъ-—_Месс1я и при томъ Месоя не только 
Въ томъ ограничевномъ смысл, какого ожидали 1удеи, нои существо, стоящее 
выше обыкновенныхъ посланниковъ Божихъ. Можетъ быть зам чане о томъ, 
что ученики «увфровали», евангелистъь сдФлалъ въ виду того впечатлф ня, 
какое, конечно, оказало на учениковъ гребыване Христа на веселомъ брач- 
номъ пиршеств$. Будучи воспитаны въ строгой школ$ Тоанна Крестителя, 
который пручилъ ихъ поститься (Мате. ТХ, 14), они могли придти въ н$- 
которое недоум$н!е по поводу того отношен1я къ радостямъ человЪческой 
жизни, которое проявилъ ихъ новый Учитель, и Самъ принявцИЙй участе въ 
пиршеств$ и ихъ приведш!Й сюда. Но теперь, когда Христосъ Свое право 
поступать иначе, чфмъ Тоаннъ, подтвердилъ чудомъ, всяя сомнфн1я учени- 
Бовъ должны были исчезнуть, и ихъ вфра окрфпла. И впечатл$не отъ чуда 
въ Кан, произведенное на учениковъ, должно было быть особенно сильно 
потому, что ихъ прежн! учитель не сотворилъ ни одного чуда (Х, 41). 

12. Посл чуда въ Кан Христосъ отправился въ Капернаумъ съ 
Матерью, братьями Своими (о братьяхъ Христа—см. Мате. Г, 25) и учениками. 
Почему Хрнстосъ пошелъь въ Капернаумъ объяснен1емъ къ этому служить 
то обстоятельство, что трое изъ пяти учениковъ Христа жили въ этомъ 
город$— именно Петръ, Андрей и Тоаннъ (Марк. Т, 19, 29). Они могли про- 
должать зд$сь занят1я рыбачествомъ, не переставая пребывать въ общения 
со Христомъ. Можетъ быть, и два друге ученика, Филиппъ и Нафанаилъ, 
нашли здфсь для себя работу. Но что означало пришестве въ Капернаумъ 
Матери и братьевъь Христа? Всего вфроятнфе то предположене, что вся 
семья Тисуса Христа рёшила покинуть Назаретъ. И дфйствительно изъ сино- 
птическихъ евангел видно, что скоро Капернаумъ сталъ постояннымъ 
мфстопребыванемъ Христа и Его семьи (Мате. 1Х, 1; Марк. П; 1; Мате. 
ХПИ, 46). Въ Назаретв же остались только сестры Христа, очевидно, уже 
выданныя замужь (Мате. ХШ, 56).—-0О Капернаумю-—см. Мате. ТУ, 13.— 
Пришел» —точн®е: сошелъ. Дорога изъ Каны въ Капернаумъ шла подъ гору. 

13. Въ КапернаумВ Христосъ нич®мъ, очевидно, не заявлялъ о Себ%: 
Свою общественную дфятельность Онъ долженъ быль начать въ столиц 
Гудейства и именно во храм, согласно пророчеству Малажи: «Воть Я 
посылаю Ангела Моего, и онъ приготовитъ путь предо Мною, и внезапно 
пр#йдеть въ храмъ Свой Господь, котораго вы ищете, и Ангелъ зав$та, 
котораго вы желаете» (Мал. Ш, 1). Цо случаю приближен!я праздника Пасхи 
Христосъ отправился или, точн%е, поднялся (&%=87) къ Герусалиму, который 
всякому израильтянину представлялся стоящимъ на самомъ высшемъ пунктв 
Палестины (ср. Мате. ХХ, 17). Съ Нимъ были въ этотъ разъ и ученикн 
Его (ст. 17), а можеть быть, Мать и братья. 
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14. и нашелъ, что въ храм 16. и сказалъ продающимъ го- 
продавали воловъ, овецъ и голубей, | лубей: возьмите это отсюда, и дома 


и сидЪли м%новщики денегъ. Отца Моего не д$лайте домомъ 
15. И сдфлавъ бичь изъ вере- | торговли. 
вокъ, выгналъь изъ храма вефхъ,| 17. При семъ ученики Его 


также и овецъ и воловъ; и депьги | вспомнили, что написано: ревность 
у м8новщиковъ разсыпалъ, а стоды | по дом Твоемъ снфдаетъ Меня 
ихъ опрокинулз; | (Пеал. 68, 10). - 





14. По обычаю богомольцевъ, Христосъ тотчасъ же по прибытми въ 
Терусалимъ посЗтилъь храмъ. Здесь, конечно. главнымъ образомъ, во ваВшнемъ 
двор, служившемъ м$стомъ, гд% позволено было молиться язычникамъ, а 
отчасти и въ храмовыхъ галлереяхъ, Онъ нашелъ людей, которые продавали 
богомольцамъ жертвенныхъ животныхъ или заняты были разм$номъ денегъ, 
такъ какъ къ Пасхф каждый еврей обязанъ былъ внести подать на ‘храмъ 
(дидрахму см. Уате. ХУП, 24) и непрем$нно древне-еврейскою монегою, 
которая и предлагалась богомольцамъ м%Фнялами. Монета, которую требова- 
лось вносить въ храмовую сокровшницу, была полу-сикль (на наши деньгя 
сорокъ коп.). 

15. Эта торговля и обмфнъ денегь нарушали всякое молитвенное на- 
строене пришедшихъ помолиться. Въ особенноста было зто тяжело для 
Тфхъ благочестивыхъ язычниковъ, которые не имФлн права входить во вну- 
тренн!Й дворъ, гдё молились израильтяне, и которые такимъ образомъ должны 
были слышать блеян!е и мычан!е животныхъ и крикн торговцевъ и покупа- 
телей (торговцы, нужно замфтить запрашивали за животныхь часто въ три- 
дорога и Покупатели, естественно, поднимали съ нимъ сгпоръ). Христосъ не 
могь Потерпфть такого оскорблен3я храму. Онъ сдВлалъ изъ валявшихся 
около животныхъ обрывковъ. веревокъ бичъ и выгналъ съ храмового двора 
терговцевъ вм$ст8 съ ихъ скотомъ. Еще строже побтупилъ Онъ съ м8нялами, 
разсыпавши ихъ деньгн и опрокинувъ ихъ столы. — | 

16. Боле мягко Христосъ отнесся къ продавцамъ голубей, повел въ 
имъ убрать клФтки съ птицами (‹00ча=0е, а не за0ж==еихъ или голубей). 
Этихъ продавцевъ Онъ удостоиль и разъяснен!я, пэчему Онъ выстуцилъ на 
защиту храма. Онъ скалалъ имт: «дома Отца Моего не дЪлайте домомъ 
торговли». Христосъ считаетъ Себя обязаннымъ вступиться за честь дома 
Своего Отца очевидно, потому, что считаетЪ. только Себя истилнымъ Сыномъ 
Божимъ... Сыномъ единственнымъ, Который и можеть распоряжаться въ 
дом$ Отца, 

17. Никто изъ торговцевъ и м?$нялъ не заявилъ никакого протеста 
противъ дфЙств!Й Христа. Одпи изъ нихъ могли увидфть въ Немъ зилота— 
изъ ТВхъ зилотовъ, которые по смерти своего вождя, Туды Галилеянина 
оставались вфрными его девизу: мечомъ возстанавливать царство Боже. 
(ДЪян. У, 7. Г. Флай. О войн% ЦП, 8, 1). Друме же взроятно сознали, что 
до сихъ поръ поступали неправильно, вторгаясь въ храмъ съ своими това- 
рами и устраивая здФсь нфчто въ род базара. Что же касается до учени- 
ковЪ Христовыхъ, то они усмотр®ли въ поступк$ Христа, въ Его ревности 
по дом Божемъ исполнен!е‘ пророческихь словъ псалмоп$вца, который, 
говоря, что его снфдаетъ ревность о дом$ Божемтъ, этимъ самымъ предука- 
заяъ на то, съ какою ревностью о славз Божей будетъ проходить свое 
служен!е Месея. Но такъ кавъ въ цитируемомъ у евангелиста 68-мъ псалм$ 
р%чь идетъ о тёхъ страдан1яхъ, камя терпитъ псалмопфвецъ за свою пре- 
данность Тегов$ (см. 2-ю половину 10-го ст.), то ученики Христовы, вепомн- 
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18. На это Гудеи сказали Ему| 19. Гисусъ свазаль имъ въ от- 
въ отвфтъ: какимъ знамен1емъ до-| вЁЗтъ: разрушьте храмъ сей, и Я 
кажешь Ты намъ, что импешь|въ три дня воздвигну его. 
власть такъ поступать? 


ная приводимое мфсто изъ Псалма, конечно, должны были вмфст® съ тёмъ 
подумать и отой опасности, на какую шелъ ихъ Учитель, выступая такъ 
смзло противъ т&хъ, злоупотребленй, которымъ очевидно покровительство- 
вали священники. Эти священники-—зам$чаеть Эдершейм»ь, конечно, не про- 
стые священники, приходиви!е въ извфотное время для служеня въ храмъ, 
но постоянныя должностныя лица изъ священниковъ, живше въ [ерусалим% 
вожди священства и особенно первосвященническая фамилия, должны были 
постоянно пользоваться выгодами: отъ этой торговли торговцы должны были 
платить извфстный процентъ съ своей прибыли должностнымъ дицамъ въ 
храм и изъ талмуда видно, что рынокъ при храм принадлежалъ сы- 
новьямъ первосвященника Анны. 

18. Тудеи, т.е. начальствуюция лица въ Тудейскомъ народЪ (ср. Г 19), 
священники высшаго ранга (такъ называемые сазаны) тотчасъ же стази 
требовать отъ’ Христа, Который, вЪфроятно, показался имъ зилотомъ (ср. 
Мате. Х, 4), чтобы Онъ въ доказательство своего права выступать въ каче- 
ств$ сбличителя непорядковъ, парившихъ въ храмз, далъ какое нибудь 
знамеше. Они, конечно, не могли отрицать того, что ихъ начальственное 
положен!е только временное, что долженъ появиться «в$рный пророкъ», до 
пришеств!я котораго правлен!е въ народ$ 1удейскомъ взядь на себя Симонъ 
Маккавей и его потомки (1 Макк. ХУ, 41; ТУ, 46; [Х, 27). Но, конечно, 
этоть «в8риый пророкъ» долженъ быль чёмъ нибудь доказать свое боже- 
ственно посланичество. Въ такомъ именно смысл они и предлагаютъ во- 
просъ Христу. Пусть Христосъ совершитъ чудо! Схватить же Его они не 
смфли, потому что народъ также возмущался тою профанащей храма, какую 
изъ корысти допустили священники. 

19. 1уден требовали олъ Христа чуда въ доказательство того, что Онъ 
имфетъ право выступать какъ уполномоченный посланникъ Теговы и Хри- 
стосъ выражаетъ готовность дать имъ такое чудо или знамен!е. Но отвфту 
Своему Христосъ даетъ нфсколько загадочную форму, такъ что р$фчи Христа 
не уразумфли не только 1удеи, но даже и ученики (ст. ст. 22). Говоря: 
«разрушьте храмъ сей», Христосъ, кавъ будто бы, имфль въ виду именно 
удейсв храмъ, на что указываетъ и прибавлен!е «сей» (105 тоу). Если бы, 
говоря эти слова, Христосъ указаль на Свое т$ло, то въ такомъ случав не 
возникло бы никакого недоразум$ ня: всф поняли бы, что Христосъ пред- 
сказываетъ о Своей насильственной смерти. Так. образомъ подъ «храмомъ» 
(0 уж въ противоположность слову то цербу, которое означаетъ вс помфщен!я 
храма, и самый дворъ. Ср. ст. ХГУ, 15} можно было разум$ть прежде всего 
храмъ, который ясно былъ виден» всфмъ. Но съ другой стороны 1удеи не 
могли не вид%ть, что такимъ повоманемъ изречев!я Христа ограничиться 
нельзя. Вфлъ Христсоъ говорилъ, что они разруииитз храмъ, а между тёмЪъ 
они, конечно, и представить себф не могли, чтобы ихъ руки поднялись на 
разорене ихъ нащональной святыни. И потомъ, Христосъ тутъ же изобра- 
жаетъ Себя возстановителемь этого, разрушаемаго Тудеями, храма и оче- 
видно идущимъ противъ воли самихъ разрушителей-1удеевъ. Опять тутъ по- 
лучалось какое то недоразум$н!е! Но все таки если бы 1уден и ученики 
Христовы ввимательнзе отяеслись къ словамъ Христа, то они могли бы 
понять ихъ несмотря на всю кажущуюся ихъ загадочность. По крайней 
мВрф они должны бы спросить, чтб хотфлъ сказать имъ Христосъ этимъ 
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20. На это сказали Гудеи: сей| 23. И когда Онъ былъ въ Геру- 
храмъ строился сорокъ шесть л$тъ, | салим$ па праздник Пасхи, то 
и Ты въ три дня воздвигнешь его? | мног1е, видя чудеса, которыя Онъ 

21. А Онъ говориль о храм | творилъ, увфровали во имя Его. 
ТЪла Своего. 24. Но Самъ Тисусъ не ввралъь 

22. Вогда же воскресъ Онъ| Себя имъ, потому что зналъ всзхъ, 
изъ мертвыхъ, то ученики Его| 25. и не имфлъ нужды, чтобы 
вспомнили, что Онъ говорилъ это, | вто засвидтельствовалъ о челов к%; 
и повфрили Писаню и слову, ко-|ибо Самъ зналь, что въ чело- 
торое сказалъ Тисусъ. ВЪкЗ. 





очевидно приточнымъ, изреченемъ; но они намЗренно останавливаются 
только на простомъ буквальномъ смыслв Его словъ, стараясь показать всею 
ихъ неосновательность. А между тфмъ, какъ объяснилось послф воскресев1я 
Христова для учениковъ Христа, Христосъ дФйствительно говорилъ о храм 
ВЪ Двоякомъ смыслз: и объ этомъ каменномъ храм Ирода и о Своемъ тзл%, 
которое` представляло с0бою также храмъ БожШ. «Вы какъ бы говориль 
Христосъ 1удеямъ разрушите храмъ свой чрезъ то, что разрушите храмъ 
Моего тФла. Умертвивъ Меня какъ своего противника, вы этимъ самымъ 
навлечете на себя судъ БожЙ и Богъ предасть на разрушен!е врагамъ 
вашъ храмъ. ВмФетБ же съ разрушешемъ храма должно прекратиться и 
богослужен!е и кончить свое существован!е ваша Церковь. Но Я возлвигну 
Свое ТВло чрезъ три дня, а вмВстВ съ тфмиъ устрою и новый храмъ, равно 
вакъ и вовое богослужене, не стфененное т$ми границами, въ какихъ оно 
существовало раньше». - 

20. Тудеи признаютъ слова Христа, о томъ чудВ, какое Онъ могъ бы 
совершить въ три дня, прямо нелфпыми. Съ насмфшкой они замфчаютъ 
Ему, что Иродовъ храмъ строился сорокъ шесть л%тъ-—-какъ его можетъ 
Христосъ возстановитъ въ случа разрушен!я въ три дня т. е., какъ вЗро- 
ятно они разумВли выражен!е «въ три дня», въ самое короткое время? 
(ср. 1 Пар. ХХГ 12; Лук. ХШ, 32).—Подъ «построенемъ храма» 1удеи 
очевидно разумВютъ продолжавшяся въ храм работы по возведению раз- 
ныхъ храмовыхъ построекъ работы, закончивийяся только въ 63-мъ году по 
Р, Х., сл$довательно только за семь лфтъ до разрушен!я его. 

21—22. Христосъ не сталъ ничего отв$чать на зам$чане зудеевъ: ясно 
было, что они не хотфли Его понять, а тфмъ болЪе-—принять. Ученики 
Христа также не обратились къ Нему съ распросами по поводу сказанныхъ 
Имъ словъ, а Самъ Христосъ въ настоящемъ случаф не имЗлъ нужды давать 
имъ объясненя. ЦФль съ какою Онъ явился во храм%, была достигнута: 
Онъ заявилъ о Своемъ намфреШи начать великую Свою Месфанскую дфя- 
тельность и началъ ее символическимъ дЪИйстыемъ очищен!я храма. Тутъ же 
сейчасъ обнаружилось и то, въ какихъ отношен1яхъ стануть къ Нему пред- 
ставители 1удейскаго народа. Такимъ образомъ Онъ открылъ Свое обществен- 
ное служене. 

23—25. Здесь евангелистъ говоритъ о томъ впечатлё и, какое произ- 
велъ Тисусъ Христосъ Своимъ первымъ выступлешемъ въ Герусалим$ на 
народныя массы. Такъ какъ Господь въ этоть разъ совершилъ много зна- 
мен!И или чудесъ, (см. ст. 11}, въ течен1и восьми дней праздника Пасхи, и 
такъ какъ при этомъ Онъ выступалъ неоднократно въ качеств учителя, 
какъ это видно напр. изъ словъ Никодима (3, 2), а частю изъ словъ 
Самого Христа (Ш, 11. 19), то мнойе въ Него ув$ровали. Если зд$еь 
Тоаннъ упоминаетъь только о «знаменшяхъ», которыя привели ко Христу 
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многихъ !удеевъ, то этимъ онъ свидфтельствуетъ, что для большинства зна- 
мен!я, дфйствительно, были р®шающимъ моментомъ въ ихъ обращени ко 
Христу. Поэтому то и ап. Павелъ говорилъ: «!удеи требуютъ знамений (1 Кор. 
Т, 22). Они вфровали во имя Ею, т. е. видзли въ Немъ Мессю, и хотфли 
образовать общину съ Его именемъ. Но Господь хорошо зналъ всВхъ этихъ 
вФрующихъ и нё довЪфрялъ твердости ихъ вфры. Онъ зналъ и вообще всякаго 
встрзчавшагося Ему человфка вт силу Своего чудеснаго прозрн!я, опыты 
котораго Онъ уже явилъ ученикамъ Своимъ недавно (1, 42—50). Поэтому 
число учениковъ Христа за эти восемь дней праздника не прибавилось. 


НовфЙшая критика (напр. Цанъ, Гольцманъ) полагаетъ, что Шоаннъ 
пов%етвуетъ во второй половин разсматриваемой главы о томъ же событи, 
какое, по синоптикамъ, случилось въ послёднюю Пасху—Пасху страданйй. 
При этомъ одни критики считаютъ болфе правильнымъ хронологическое по- 
казане синоптиковъ, сомнфваяеь въ возможности такого событя на первомъ 
же году общественнаго служеня Христа, друМе отдаютъ предпочтене Тоанну, 
полагая, что синоптики поставили разсматриваемое событше не на томъ 
мЪст8, гдф бы ему сл$довало находиться (ср. Мате. ХХТ, и сл. и парахл.). 
Но вс сомнфня критики не имфютъ въ себф основательности. Прежде 
всего, нёть ничего невЪфроятнаго въ томъ, что Господь выступилъ какъ обли- 
читель безпорядковъ царившихъ въ храм, въ этомъ центр 1удейства и еще 
ВЪ самомъ начал» Своего общественнаго служеня. Онъ и додженъ былъ 
смфло выступить въ самомъ центральномъ м%ств 1удейства въ храм$ 1еруса- 
лимскомъ, если хотфлъ заявить о Себф какъ о посланник% Бога. И еще 
пророкъ Малах!я, предвозв8щави!й пришестне Месси, говорилъ, что Онъ 
явится именно въ храм8 (Мах. Ш, 1) и, какъ можно заключать изъ кон- 
текста р®чи (см. слёд. стихи въ той же глав8 кн. Малахии) здВсь же, въ храм 
будетъ чинить судъ Свой надъ гордыми своею праведностью Тудеями. Затфмъ, 
если бы уже тогда Господь не выступилъ такъ открыто въ качеств Месаи, 
въ Немъ могли бы усбмкиться даже и ученики Нго, которымъ, безъ сомн® ня, 
должво было представляться странвымъ то, что ихъ Учитель, совершивший 
уже великое чудо въ Кан на бракЪ, вдругь снова удалился отъ вниман1я 
народа, пребывая въ тишинз Галилеи. —Говорятъ: «но Христосъ не могт, съ 
разу же заявить о томъ, что Онъ Месс1я—то сдфлалъ Онъ много позже». 
Къ этому прибавляютъ, что такимъ выступленмемъ какъ обличитель священ- 
никовъ Христосъ съ разу же ставилъ Себя въ непрязненныя отношеня 
къ священству, которое и могло тотчасъ захватить Его, положивъ этимъ 
конецъ Его дфятельности. Но и это возражев1е не имфетъ силы. Почему бы 
захватили Христа священники, если, какъ они не могли не сознавать, Онъ 
требовалъ отъ торговцевъ только захоннаго? Притомъ, прямо на священ- 
никовъ Христосъ не обрушилъ Своихъ обличенй Онъ изгналъ только тор- 
говцевъ, и священники—конечно, хицем$рно могли бы еще поблагодарить 
Его за то, что Онъ заботиться о чести храма !)... Кром тсго замыселъ у 
священниковъ противъ Христа составлялся постепенно, и они, конечно не 
осм%лились бы, безъ обстоятельнаго обсужден!я дЪла въ синедрон%, пред- 
принять кая либо р%®шительные шаги противъ Христа... Вообще критика, 
не могла привести сколько нибудь убфдительиыхъ основан!Й для того, чтобы 
заставить вФрить въ невозможность повторен!я событя изгнашя изъ храма 
торгующихъ. Напротивъ, есть нзкоторыя важныя различя между повфство- 
ван1ями синоптиковъ и Тоанна объ этомъ событш. Такъ по Тоанну Тудеи 
спрашивали у Христа, по какому праву Онъ совершаеть очищен!е храма, 


1) Если же (собственно: $удеи) спрашиваютъ Его, какою властю Онъ совершаетъ 
очищене храма, то этоть вопросъ еще не есть знакъ открытой враждебноети ихъ по 
отношен!ю ко Христу... 
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ГЛАВА Ш. 


1. Между фарисеями былъ н%кто, | что Ты— Учитель, пришедпий отъ 
именемъ Никодимъ, одинз изъ на-| Бога; ибо такихъ чудесъ, как1я Ты 
чальниковЪ `Тудейскихъ; | творишь, никто не можеть тво- 

2. онъ пришелъ къ Тисусу ночью | рить, если не будетъ съ нимъ 
и сказалъ Ему: Равви! мы знаемъ, | Богъ. 








а по синоптикамъ первосвященники и книжники такого вопроса не предла- 
гали, а только укоряли Его за то, что Онъ принимаетъ хвалу отъ д$тей. 
®Затфмт, по синоптикамъ р%чь Господа къ осквернителямъ храма звучить 
гораздо суровзе, чёмъ р%чь Его у П1юанна: тамъ Господь говорить какъ 
Суд1я, пришедииЙ карать людей, сдфлавшихъ изъ храма вертепъ разбойни- 
ковъ, а здесь Онъ обличаетъ 1удеевъ только въ томъ, что они храмъ обра- 
тили въ мото торговли. 


ПЕ 


БесЪда [исуса Христа съ Никодимомъ \1—21). ДЪятельность Христа въ Гудеф и посл днее 
свид®тельство Крестителя (22—36). 


Бесвда Христа съ Никодимомъ раздвляется естественно на дв части: 
въ первсй части (3—12 ст.) идетъ р%®чь о духовномъ возрожден!и человЗка, 
которое необходимо для того, чтобы челов$къ могъ сталь членомъ царства 
Месси, а во второй (13—21 ст.) Христосъ предлагаетъ учен!е о Самомъ Себ® 
и о Своей искупительной жертв за гр%хи мраи указываеть на необходимость 
в$ры въ Него какъ въ Единороднаго Сына Божя. 

1. Господь по всей вФроятности еще не оставилъ 1ерусалима, когда къ 
Нему явился фарисей Никодимъ. Это былъ одинъ изъ начальниковъ {удей- 
ских, т. е. членъ синедрона (ср. УП, 26 и УП, 50). Въ синедронъ же 
фарисей могъ попасть только -вЪъ томъ случа%, когда очъ принадлежалъь къ 
числу раввиновъ или книжниковъ (0 уоариале<), потому Что главный контин- 
гентъ синедр!она состоялъ изъ прецставителей священства, которое будучи 
проникнуто духомъ саддукейства, не допустило бы въ число членовъ синедр!она 
простого представителя враждебной ему фарисейской парти. Такимъ образомъ 
можно утверждать, что Никодимъ прошелъ въ члены синедр!она какъ раввинъ. 
Самъ Христосъ называетъ Накодима «учителемъ» (ст. 10). Какъ фарисей и 
притомъ раввинъ, Никодимъ не могъ остаться равнодушнымъ свидфтелемъ того, 
что происходило на его глазахъ въ Терусалим3: онъ наблюдалъ за знамен1ями, 
какя совершаль Христосъ, слушалъ Его проповфдь и пришелъ со многими 
другими къ убфжден!ю, что Христосъ есть естинный посланникъ Бой. 

2. Никодимъ пришелъ ко Христу ночью потому, что ему’ вФ$роятно ка- 
залось неудобнымъ идти ко Христу открыто: онъ былъ связанъ въ этомъ случа 
своимъ положеемъ фарисея и члена синедрюна. Кром% того, ночная пора 
давала боольшую возможность обстоятельно побесфдовать со Христомъ, Который 
днемъ, конечно, постоянно былъ окруженъ слушателями. Какъ и ученики 
Христа (ТГ, 38—49), Никодимъ называетъ Христа учителемъ и притомъ го- 
воритъ, что признаетъь Его вм$ст$ съ н$которыми другими (му знаемъ) именно 
только какъ учителя, хотя и посланнаго Богомъ. ТочнЪе его обращеше ко 
Христу можно передать тавкъ: «мы знаемъ, что ты пришелъ отъ Бога какъ 
учитель». Что Христосъ пришелъ не по собственному произволеню, а посланъ 
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3. Гисусъ сказалъ ему въ отв$тъ: | другой разъ войти въ утробу ма- 
истинно, истинпо говорю тебЪ: если | тери своей и родиться? 
кто не родится свыше, не можетъ 5. Шеусъ отвфчалъ: истинно, 
увид$ть Царствя Божя. истинно говорю тебЪ: если вто не 
4. Никодимъ говоритъ Ему: какъ | родится отъ воды и Духа, не 
можетъ человЪвъ родиться, будучи | можеть войти въ Царетые Бо- 
старъ? неужели можетъ онъ въ|ж!е: 


Ботомъ— въ этомъ Никодима убфдили тв знамен!я, которыя совершалъ Хри- 
стосъ въ ГерусалимЗ. 0 какихъ либо особыхъ откровен!яхъ Христа относительно 
Своего Божественнаго достоинста Никодиму, очевидно, еще ничего неизвЪетно 
и отсюда можно заключать, Что въ то время Христосъ не сообщалъ еше на- 
роду такого ученя и вообще не хотЪлъ увеличивать число Своихъ ближай- 
шихъ учениковъ. | 

3. Никодимъ еще ничего не спросилъ у Христа, но Христосъ, Который 
Самъ зналъ, что въ челов5к$ (П, 25), прямо отвфчаеть ему на тотъ вопросъ, 
какой ему хотлъ предложить Никодимъ. Да и для чего иного могь придти 
ко Христу Никодимъ, какъ не для того чтобы узнать отъ Него, если возможно 
о пути, ведущемъ въ царство Месси? (конечно именно царство Месси раз- 
умзлъ Христосъ подъ чарствомь Божёимь, потому что основать паретво Боже 
на землф, по вфровантю Гудеевъ, долженъ быль Леся). И Христосъ съ 
особою торжественностью (истинно, истинно, т. е. сущую правду) говорить 
Никодиму, что въ царство Месси илн Бозе можеть войти только тотъ, кто 
родится снова (&у%8=у—сначала. Ср. Лук. СХОШ. Д%ян. ХХУТ, 5; Клим Педаг. 
ГУТ, 5. УП, 4 и бозыпинство древнихъ переводовъ—латин., ‘копт., сир., а 
тавже Густинъ, Тертулланъ).— Увидъьть—значитЪъ: «войти, принять участе, 
воспользоваться благами новаго царства» (ср. ПШ, 36). 

4. Изъ словъ Христа Никодимъ долженъ былъ заключить, что Онъ при- 
знаеть необходимымт пля вступлен{я въ новое царство не ‘научене, а обно- 
вленде всей жизни, такое внутреннее изм$нев!е въ человзкф, которое можетъ 
сравниться только съ естественнымъ рождешемъ. И Никодимъ дфйствительно 
понялъ, что Христосъ здФсь требуетъ совсфмъ другого, чёмъ Тоаннъ Крести- 
тель, призывави!й къ покаян!ю (ветауог оу). Въ покаяни ‘человзЕъ сам, 
хотя ‘и не безъ помощи Божей, старался измФнить свою жизнь, а ВЪ томъ 
новомъ рождении, о которомъ говорилъ Никодиму Христосъ, челов къ являлся 
существомъ страдательнымь, вполн% подчиненнымъ сил$ Божей, подобно тому 
какъ безъ всякаго собственнаго соизволен!я дитя раждается на свЪтъ (объ 
услов1яхъ, кайя предъявляются самому, ищущему возрожденя, человзку Хри- 
стасъ пока не говорать: о нихъ будетъ р%чь 0с0бо въ 12—21 ст.). Никодиму 
хотВ лось бы снова пережить свою жизнь, такъ неудачно уже почти прожитую. Но 
разв можно надфяться на то, что въ этой новой второй жизни— если бы она 
была возможна—онъ былъ бы свободенъ оть своихъ природныхъ слабостей и 
грзховныхЪ привычекъ, которыя дфлали для него невозможнымъ достижене 
идеала? Гдз гарант!я того, что такая новая жизнь, жизЕЬ «сначала», дЪйстви- 
тельно могла бы пойти по новому? Такой смыслъ имфетъ первый вопросъ 
Никодима. Вторымъ же вопросомъ онъ хочеть сказать, что ему вполн® ясна 
невозможность повтореня рожден и что онъ, сл8довательно, не можетъ удовле- 
творить требован!ю Христа (см. ст. 3). 

5. Никодимъ не понялъ, какимъ образомъ человфкъ можеть родиться 
дая новой жизни и Христосъ указываетъ ему два фактора, подъ дфйствемъ 
которыхъ это новое рождене возможно. Это во-первыхъ вода, т. е. всего ближе, 
вода, которая въ крещен!и Тоанновомъ служнла символомъ очищен!я отъ гр3- 
ховъ. Нужно Никодиму креститься сначала крещенемъ Лоанновымъ и испо- 


338 ТОЛКОВАЯ БИБЛ. ГЛАВА 3. 


6. рожденное отъ плоти есть сказалъ тебЪ: должно вамъ родиться 
плоть, а рожденное отъ Духа есть | свыше. 
духъ. | 8. Духъ дышетъ, гдз хочетз, и 
7. Не удивляйся тому, что Я голосъ его слышишь, & не знаешь, 





— диоды —— 


вфдать со всею искренностью грЪзхи свои. Это и будетъ для него первымъ 
шагомъ къ возрожденю. Зат$мъ онъ долженъ получить Духа Святого— это 
уже со временемъ даровако будетъ ему отъ Бога. То и другое прямо необхо- 
димо для каждаго, кто хочетъ войти въ царство Боже.—И Никодиму еще не 
поздно было исполнить первое услов!е, потому что Шоаннъ еще продолжалъ 
крестить, & вромф того и Самъ Христосъ чрезъ учениковъ Своихъ также со- 
вершалъь крещене покаяня (Тоан. ПТ, 22—ТУ, 2). Духа же Святого онъ дол- 
женъ былъ получить посл. Итакъ, слВд., первая половина вопроса Никодима 
нашла себф разрзшене. Хотя онъ, Никодимъ, и старъ и въ силу того 
сжился съ своими предразсудками и селонностями, тфмъ не менфе онъ додженз 
сознать и исповздать свою гр%ховность, а затфмъ уже ть Святой дастъ 
ему силы для новой жизни 1). 

6. Въ отвфтъ на вторую половину вопроса Никодима: можно ли снова 
родиться по плоти? Христосъ говоритъ, что въ такомъ вторичномъ рождеши 
по плоти—которое конечно и невозможно—нФфть никакой пользы. Все, что 
родится отъ плоти—это общее правило, приложимое и къ тому второму ро- 
жденю, о которомъ думаетъь Никодимъ—есть плоть, т. е. подчинено гр%хов- 
нымъ наклонностямъ (Быт. УТ, Зи др. м8ста). Новая духовная, святая жизнь 
можетъ возникнуть только подъ дфйстемъ Духа Божя. Это будетъ уже д%й- 
ствительно возрождение. 

7. Христосъ видитъ, что Никодимъ удивляется такому р%®шительному 
Его заявлен!ю о необходимости возрождея, и приглашаетъ поэтому Никодима 
перейти отъ удивленя къ скорзйшему осуществленю предъявленнаго ему 
Христомъ требованя 2). 

8. Никодимъ однако повидимому не переставаль въ себ удивляться, 
какъ возможно ему, челов ку старому, отрёшиться отъ всякихъ гр®ховныхъ 
наклонностей и правычекъ. Онъ хотёль понять, какъ совершается этотъ про- 
цессъ духовнаго возрожден1я челов?ка. Но Христосъ притчею разъясняетъь ему, 
что онъ всего понять своимъ разумомъ—не можетъ. Вотъ напримзръ вфтеръ 
(по русски неточно: дух 3). РазвЪ НЕОН вЪ состоян!и объяснить бебЪ, 





1) НЗкоторые Отцы ры ВиДЛИ въ словахъ Христа о вод% н Дух пророчество 
нли учен!е о хрнет!анскомъ крещен!и (Густинь, Ириней и др.). 

2) По мн8н!ю Эдершейма, Никодимъ, какъ `фарисей, хотя и признавалъ необходи- 
мость воэрождешя, но вндЪлЪ въ этомъ, такъ сказать, второмъ рождейи слъдствзе всту- 
плен я въ царство Мессш, & не причину и условзе (стр. 486). 

3) Стоящее зд®сь греческое слово пуебиа можетъ означать и дуть и вЪътеръ, хотя 
собственно для обозначен!я в%тра у грековъ быдо 060бое слово — &\е рос. По крайней 
м8рз еще 70 толковниковъ употребляли слово п\ЕОра въ томъ н другомъ значеши (ср. 
напр. Ис. ХТ, 1 и Тов. Т, 19). ЗдЪеь слово пуебра несомн®вно значитъ: в теръ. Это видно 
во-первыхъ изъ того, что еще о не увЗровавшемъ Никодим нельзя было сказать, что онъ 
слыииить голосъ Духа (Злат.). Во-вторыхъ, о Дух№ нельзя сказать, что онъ дышеть 
(точиве: вЪетъ), что можно слышать Его 10406%. Въ-третьихъ, о Духь извюстно, что Онъ 
приходитъ оть Бога и къ Богу уходитъ (Пе. СПЕ, 29. Еккл. ХПИ, 7). Наконець варзе 
«такЪ» (0607%$), которымъ начинается вторая половина стиха ясно показываетъ, что въ 
этой половин® р.чь ндетъь ие о томъ дух, о которомъ евазано въ первой половинЪ, и 
такъ какъ здЪсь то уже ясно говорится о Дужь Божчемъ, то, значить, въ нервой поло- 
вин5 идеть рзчь о другомъ духВ—о в%трф. 
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откуда приходнтъ н куда уходнтъ: ему: ты — учнтель Изранлевъ, и 

такъ бываетъ со всякимъ, рожден- этого лн не знаешь? 

нымъ отъ Духа. 11. Иетннно, нстинно говорю 
9. Никодимь  сказаль Ему тебЪ: Мы говоримъотомъ, чтознаемъ, 

вВЪ ° ОТВФТЪ: Еавъ это  можетъ|н свидБтельствуемъ о томъ, что ви- 

быть? дВлн, & вы свидВтельства, нашего 
10, Тнсусъ отвфчаль и сказаль|не принимаете; 


откуда вфтеръ приходитъ и куда уходить? Точно также н®тъ ничего удиви- 
тельнаго въ томъ, что Никодимъ не понимаетъ, какъ дЪЙствуетъ на челов ка 
Духъ Божй.—Раземотримъ однако въ подробностяхъ сравнен{е употребзенное 
Христомъ. Во-первыхъ, Онъ говорить о вфтрз, что онъ нмЗеть полную сво- 
боду движен1я: человЪкъ не можетъ заставить вфтеръ перемЗнить свое напра- 
влен!е или успокоить его. Во-вторыхъ, дЪфйстье вЪтра чувствуется даже и 
тогда, когда оть него. всячески ограждаютъ себя: его слышно и при запертыхъ 
дверяхъ. Въ-третьихъ, не знаютъ. пункта, съ какого начннается движен!е 
вЪтра въ каждомъ данномъ случа, и того конечнаго пункта, до какого до- 
ходить это движен!е. ДЪЙйствью вЪтра подобно и дЪйстве Духа Божя въ чело- 
вфкЪ. Во-первыхъ, Духъ дЪйствуеть тамъ, гдз хочетъ (ср. 1 Кор. ХИ, 11) я 
Его нельзя присвоить себ силою, а можно получить только какъ даръ (Тоан. 
УП, 39). Во-вторыхъ, присутствье Духа нельзя ве примфтить тому, Ето во3- 
рожденъ Духомъ: даже н друНе, не совсЗмъ глух!е и слБпые, чувствуютъ, что 
въ возрожденномъ присутствуеть и дЪйствуетъ этоть. Духь (оан. УП, 38). 
Въ-третьихь ни самъ возрожденный, ни Ето либо другой не можетъ опредзанть, 
тд, когда и какъ Духъ началъ оказывать на него дёЙйств1е. Также мало знають 
возрожденные и о своемъ послднемъ состоян]и, къ какому ихъ. ведетъ Духъ 
(1 Тоан. Ш, 2). ВозниЕновен1е и завершен!е жизни человфка возрожденнаго— 
это тайна, и тфмъ не ‘менфе это не мЗшаетъ или точн%е не должно побуждать 
челов ка сомнфваться въ нстинностя возрождения. 

9. Никодимъ. теперь уже спрашиваетъ о томъ, кавъ сказанное Христомъ 
(тобта—1е-—-множ. число) можеть придти въ осуществлен!е. ЗдФеь слышится 
не сомнфн1е въ возможности самаго факта возрожден1я, а желане узнать путь, 
какимъ можио придти къ возрожденю. При этомъ Никодимъ не спрашиваетъ: 
«что я долженъ дзлать»? Онъ хочеть знать, чего ему нужно ожидать отъ Бога, 
такъ какъ онъ понялъ, что возрожден!е должно быть дфломъ Божимъ, а не 
челов ческимъ. 

10. Въ тонЪ легкаго упрека Христоеъ говоритъ Никодиму, что ему-то, 
какъ профессюнальному учителю народа Израильскаго, раввину (ср. ст. 1-Й) 
сяЪдовало бы знать, что въ Ветхомъ ЗавЪтЪ сказано было о самомъ процесс 
возрождевшя. Пророки не мало говорили, въ самомъ дВаЪ, объ излян1и новаго 
духа, о даровани яюдямъ новыхъ сердецъ, о полнотЪ Богопознан1я и о про- 
буждени въ челов$к$В склонности къ исполнен!ю воли Божей. Они же часто го- 
ворили, что обращене человЗка къ Богу, призыван!е Бога есть необходимое 
услов!е для полученя мессанскаго спасешя. 

11. Христосъ начинаетъ теперь учить Никодима тому, чему онъ не на- 
учился изъ Писаня, хотя и могъ научиться. Прежде всего Онъ жалуется на, 
недостатокъ вфры у Никодима и всего ученаго сослошя раввиновъ.— Мы. 
Христосъ въ евангел1яхъ нигд® не говорить о Себф во множ. числВ, сл$д. 
здЗсь Онъ, вромЪ Себя, иметь въ виду кого либо другого. Кого же? Учениковъ 
Своихъ? НФть, ученики Его еще не выступали съ Нимъ въ качествз про- 
позздниковъ. ЕстественнЪе всего здесь видфть указан!е на Тоанна Крестителя, 
который въ то время съ успзхомъ продолжаль свою дфятельность (Ш, 23 и 
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12. Если Я сказалъ вамъ о зем- 13. Никто не восходилъ на небо, 
номъ, и вы не взрите, —кёкъ по-|квакъ только сшедпий съ небесъ 
вфрите, если буду говорить вамъ о|Сынъ Человческ!, сущ на ие- 
небесномъ? бесахъ; 





сл.). ДВаятельность ]оанн& и дфятельность Христа—это двз ступени единаго 
откровешя Божя. Оба они являются вполн достойными довзр!я свидтелами, 
потому что говорятъ о томъ, что видфли (оаннъ, конечно, въ состояи про- 
роческаго вдохновеня—ср. Т, 34: и я видъль и засвидътельствоваль,—а Хри- 
стосъ въ силу Своего непрерывнаго общеня съ Отцомъ Т, 18). ТЪмъ не менфе Ни- 
кодимъ. и друге ему подобные че принимають свидЗтельства Тоанна и Христа. 
Такимъ образомъ вфру изъ за знамен, которую обнаружили въ то время 
мног!е бывийе на праздник Пасхи въ ерусалим?, Христосъ не признаетъ 
настоящею вфрою: это скорфе можеть быть названо невъремз! 

12. Но дфятельность Тоанна уже идетъ къ концу, тогда кавъ Христось 
только еще начинаеть Свою. Поэтому, бросая взглядъ на ближайшее будущее, 
Онъ говоритъ уже только о томъ, какъ 1удейск!е раввивы отнесутся къ Нему. 
Это отношен!е едва ли будеть доброжелательнымъ. Они не вФрять Христу 
даже теперь, когда Онъ говорить имъ о земномъ (Та эк бе), т.е. о царств$ 
Божемъ, какъ оно проявляется въ земныхь отношешяхъ. Христосъь подъ 
«земнымъ» могъ разум$ть здЗеь все то, что досел® (гл. Пи 1-Й) сказано 
Имъ о храм и богослужен!и, о покаян!и и взрЪ, о водномъ крещении и воз- 
рождении. Могутъ ли раввины съ ВвЗрою принять Его учен!е 0 «небесномъ» 
(Та епоордум)? ЗдЪсь Христосъ, конечно, имЗль въ виду высшую, небесную 
сторону царства Божя, о которой Онъ ие могъ не сказать со временемь 
Своимъ слушателямъ: иначе Его учен!е осталось бы не полнымъ, и потому 
истиннымъ только наполовину. Но люди подобные Никодиму едва ли отне- 
сутся съ довзремъ къ свицфтельству Христа о такихъ предметахъ, которые 
стоять выше ихъ разумЗн1я и вообще не подлежать провфрЕЗ путемъ опыта. 

13. ИмЗетъ ли однако Христосъ право сказать, что Онъ знаеть и то, что 
выше м!ра; что составляеть тайну неба? Ла, Онъ такое право имфетт. Въ 
самомъ дЪлВ говорить о небесномъ вполнф можеть тотъ, кто быль на небФ, 
а Христосъ, и только Онъ одинъ, дфйствительно былъ и постоянно продол- 
жаетъ пребывать на небесахъ. Онъ и сошелъь съ неба. Н3которые толкова- 
тели (напр. проф. БогословскЙ) понимаютъ употребленное здфсь Христомъ 
выражене:. «взойти на небо» въ переносномъ смыслф, какъ обозначающее 
«Полное и совершенное знане таинъ Божшихъ». Но съ такимъ толкованемъ 
нельзя согласиться, потому что въ такомъ случа мы должны будемт глаголъ 
«вОСхОДИТЬ» (бУхЗ у) ЛИШИТЬ СВЯЗИ СЪ ГлЛаголомЪ «сходить» (Сшедиий сз 
небесь—халаЗоиуеу), а между этими обоими глаголами здЪеь несомнфнно суще- 
ствуетъ тфеное взаимоотношен1е. Если мы поймемъ глаголъь «восходить» ВЪ 
переносномъ смысл, то въ такомъ же смыслВ должны будемъ понять и глаголъ 
«сходить». Но что же въ такомъ случа будетъ означать выражене: «Сшед- 
п1й съ небесъ»? Не разрушится ли этимъ представлен!е о быйи Логоса и 
до Его воплощен1я? Поэтому, не представляя себЪ вхожден!е и схождене 
Христа съ неба въ грубо-пространственномъ смысл, необходимо всетаки ви- 
дЪть въ разсматриваемомъ м%$стф учене о томъ, что Христосъ, какъ лич- 
ность, существовалъ уже въ Богф до Своего воплощен1я. И смыелъ стиха 
13-го можно передать такъ: «никакой челов$къ (анеды зд$сь Въ виду не 
имЗютея, такъ какъ они «всегда видятъ липе Отца небеснаго». Мате. ХУПГ 
10) не взошелъ на небо—и значитъ, не былъ на небз прежде чЪмт жить на 
землф—кромф Того Сына челов ческаго (см. 1,51), Который сошелъ съ неба 
и даже теперь, божественною стороною Своего существа, пребываеть на 
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14. и ваАкъ Моисей вознесъ зм1ю |‘ 15. дабы всявй вфрующй въ 
въ пустынф, тАкъ должно возне-| Него не погибъ, но имЪлъ жизнь 
сену быть Сыну Человзческому, |вЪчную. 





иебЪ», (выражен!е «Сущ на иебесахъ» имфется далеко не во вефхъ кодек- 
сахъ, но новЪйние критики скорфе склоняются въ призианю его подлин- 
нымъ, чЪмЪ вставленнымъ послЪ. См. напр. Цана стр. 197) 1). | 


14—15. Христосъ только что сказаль Никодиму о Своемъ вфчномъ су- 
ществоваи!и по Божеству Своему и о Своемъ воплощени. Теперь Онъ сооб- 
щаетъ ему другую великую тайну— тайну спасен1я всЗхъ людей Своею крест- 
ною смертью и послёдующимъ зат$мъ прославлешемъ Своимъ. Раскрываеть 
Христосъ это учеие посредетвомъ сравнен!я вознесеннаго Моисеемъ на 
древко м$Фднаго зм!я съ Самимъ Собою. Тамъ, въ пустынз, Моисей выста- 
вилъ иа видъ всего израильскаго лагеря мФдное изображен!е зм!я для того, 
чтобы каждый ужаленный змею еврей могъ обратить свой взоръ ЕЪ этому 
изображен!» и съ вфрою въ Тегову ожидать исцфлен1я. Христосъ также бу- 
деть воснесенъ сначала на крестъ; а потомъ на небо (выражене оч дуи— 
вознестись-—имфетъ здесь двойственный смыслъ 2), чтобы каждый, кто в$- 
руеть, имфлъ в Немь жизиь вфчиую (Впруюний вь Неюо—переводъ не точ- 
ный, потому что выражен!е 2ёу 405%ф==6% немъ иельзя ставить въ зависимость 
отъ глагола тизлеоау. Чтен1е же < 4050у=в5 Нею— считается меифе › засви- 
дфтельствованнымЪ). Но, при сходствф, между мФднымъ зм1емъ и Христомъ 
существуетъ и важное разлие. Во первыхъ спасительное дФйств!е перваго 
простиралось только›на одинъ иародъ, а спасительисе дЪйсте Второго бу- 
деть простираться на челов чество вообще: всяк можетъ спастись благо- 
даря Христу. Во вторыхъ, змШ давалъ спасене только отъ времениой смерти 
и То только въ одиомъ случзаф, а Христосъ даруеть въчную жизнь, т. е. в%- 
рующй во Христа войдеть въ царство Боже. ЗамЪтить нужно, что вс Отцы 
и Учнтели ‘Церкви на осиован!и этихъ словъ Христа разсматривають м%д- 
наго зм!я кавкъ прообразъ Месе]и, и такое воззрён!е иметъ за себя волн 
достаточиыя осиовашя. (Цанъ слишкомъ суживаеть значен!е указаия Хри- 
ста иа м%ёднаго зм1я иаходя здесь «только сравнее» стр. 200). 


1) Въ этомъ стих такимъ образомъ устанавлииается такая мысль: иикто изъ жи- 
вущихъ на землЪ не имфетъ вЪчнаго, небеснаго или божественнаго существовая 
кромз Сына Человческаго, который на землЪ явился какъ сошедпий съ неба и который 
и пребывая на землЪ пе перестаетъ быть обладателемъ вЪчной божественной природы.— 
Но съ такимъ нонимаШемъ разематриваемаго м»3ста многе ученые не соглашаютса. 
Напр. но мнёню Бейилима, здзсь нзть рёчи о реальномъ вфчномъ существован!и Сыиа 
Челов® ческаго и сл. о Божественной Его природЪ, а гозоритея только объ идеадьномъь 
предсуществоваи!и Его в% мысляхъ Бога Отца. Но Бейшлязь не обращаегъ внимаНя на 
самое важное -именно не эамЪчаетъ, что Христосъ говорить о Своемъ сошестви съ не- 
бесъ какъ о д№лЪ самого Сына Челов$ческаго, какъ о ноступкЪ лица, которое существо. 
вало уже раяфе, чёмъ совершило извфетный ноступовкъ. Эту мысль аснзе выразилъ ап. 
Цавелъ, изображая Месею — Сына Боя говорящимъ еще прежде Сзоего воплощеиня: 
«вотъ иду иенолнить иодю Твою, Боже» (Евр. Х, 9). Чрезъ зто отнимается опора у пред- 
ставителей такъ называемой кенотической теор, нолагающей, что съ воплощешемъ 
Своимъ Христосъ вступиль въ чисто человъческя отношешя къ Богу Отцу, лишился 
Своей божествениой природы (см. Энаменскало стр. 291—294). 

2) «Вфра, которая снасаетъ, не есть ли вЪра иъ Христа прославленнаго поелЪ того 
и по причин того, что Онъ былъ распятъ?› (Луази стр. 823). 
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16. Ибо такъ возлюбняъ Богъ 
мръ, что отдалъ Сына Своего Едн- 
нороднаго, хабы всяый взрующй 
въ Него не погибъ, но имзлъ 
жизнь взчную. 

17. Ибо не послалъ Богъ Сына 
Своего въ мръ, чтобы суднть мПъ, 
но чтобы м!ръ спасенъ быль чрезъ 
Него. 


ТОЛБОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 3. 


18. ВЪрующй въ Него не су- 
дится, а невзрующ уже осужденъ, 
потому что не увЗровалъ во имя 
Единороднаго Сына Божия. 

19. Судъ же состойтъ въ томъ, 
что свЪзть пришелъ въ мШъ; но 
людн болЪе возлюбнлн тьму, нежели 
свЪтъ, потому что дла ихъ были 
Злы. 


16. Причина, по которой Единородный Сынъ Божй (см. Г, 14, 18), 
долженъ быть вознесенъ—сначала на позорное оруде казни, а потомъ на 
славный престолъ небесный— заключается въ томъ, что Богъ до чрезвычай- 
ности любить людей.--Бозлюбиль. Евангелисть говорить о любви Божей 
какъ фактВ, извфстномъ уже изъ истори (въ греч. текст поэтому здзеь 
глаголъ поставленъ въ формЪ аориста,), потому что пришестые Сына Божя 
на землю для спасен1я людей было въ то вреля фактомъ уже совершив- 
шимся.--Мзрь. Подъ «м!ромъ» здзеь Христосъ разумФетъ не природу во- 
обще, & сознательныхъ и отвфтственныхъ за свои поступки существъ, насе- 
яяющихъь землю, т.е. все челоь®чество въ состоян!и падевя (ср. ст. 17).— 
Отдаль. Какъ можно заключать на основани сказаннаго въ 14—15 ст. 
здЪсь Христосъ имфлъ въ виду предан!е Богомъ Сына на страдая и 
смерть (ср. Рим. 8, 32) 1). 

17. Христосъ дважды упомянулъ, что Онъ пришелъ даровать людямъ 
жизнь вфЧную или, что тоже, спасене. Такое заявлене могло показаться 
Никодиму несколько несогласнымъ съ недавнимъ выступлен!емъ Христа во 
храм, гдЪ Онъ явился обличителемъ и судьею надъ осквернителями храма. 
Притомъ тогдашнее Гудейство вообще ожидало увидФть въ Месеши Судью и 
притомъ Судью главнымъ образомъ надъ м!ромъ языческимъ, который доселЪ 
угнеталь избранную 1удейскую нащю. Поэтому Христосъ и говорить, что са- 
мое существенное въ Его .призван!и какъ Месси есть именно спасен!е мра, 
а не производство суда надъ м1ромъ (этимъ, конечно, не исключается тотъ 
будущий судъ, который Христосъ со временемъ будеть совершать надъ всею 
вселенною. См. Тоан. У, 27—29). 

18. Впрочемъ судъ надъ м!ромъ и ближе всего надъ евреями уже идетъ. 
Этотъ судъ можно сказать совершается самъ собою: одни принимаютъь Мес- 
сю и не подвергаются, не могутъ подвергнуться суду въ смыслЪ осужденйя. 
Друме ясно обнаружили уже свое невЗе во Христа и потому ихъ участь 
уже р»шена: они осуждены теперь за то, что. не пов$рили во имя Сына 
Божя т. е. не приянали въ Немъ Того, Кто получилъ столь ясное и опре- 
дфленное о СебЪ свидфтельство со стороны Божя посланника Тоанна кавъ 
Елинородный Сынъ Божй, вфчно суцйй въ нфдр$ Отца (Г, 15—18). Пос- 
16 дн же, страшный судъ собственно не привнесет чего либо новаго въ 
опредФлен!и участи тавихъ людей: онъ только засвидфтельствуеть предъ 
вс$ми ихъ виновность. 

19. Христосъ разъясняетъь здфсь, какой судь Онъ имЪль въ виду въ 
предшествующемъ стих. Сущность этого суда заключается въ томъ, что 
свъть, т. е. свЪтъ Христовой истины, заблисталъ въ м]Ъф, находящемся во 


1) Цань и н$которые друпе экзегеты видятъ здЗсь указан!е только на по- 
сольство Христа въ мцъ, ио послЪ того, что сказалъ Христосъ о Своемъ вознесен!и на 
крестъ (сг. 14, 15); такая мысль была бы нзкоторымъ ослаблешемъ содержащейся выше. 
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20. Ибо всявй, дЪлающиЙ ‘злое | дЪла его, потому что они въ Богз 
неиавидитъ свЪфтъ и не идетъ къ | содфланы. 
свЪту, чтобы не обличились дфла| 22. ПослЬ сего пришелъ [исуеъ 
его, потому что они злы; съ учениками Своими въ землю 
21. а поступающий по правдЪ | Гудейскую и тамъ жиль съ ними 
идетъ къ свЗту, лабы явны были|и крестилт. 





тьм$ гр$фховъ и всякихъ предразсудковъ. Люди же, т. е. т8’ невзрующе, 0 
которыхъ шла р8чь въ предыдущемъ стих (вромё такихъ, были и вЗровав- 
ше во Христа люди) отстранились оть этого свфта: имъ праятио было оста- 
ваться въ прежней тьмФ. Почему? Потому, что дъла ихь, т. е. все ихъ по- 
ведене, вравствеиный ихъ характеръ не дозволяли имъ пойти на встрёчу 
овзта (поудой тд ёрта=дЪла нравственио злыя, коварныя). 

20-—-21. Христосъ сказалъ сейчасъ объ опредЪленномъ круг лицъ изъ 
`удейскаго народа, воторыя не захот$ли пойти къ свфту Христовой истииы. 
Теперь Онъ—сначала по отношеню въ злымъ, а потомъ по отношеню къ 
добрымъ людямъ—выясняеть причину различнаго отношен1я всзкихъ людей 
къ свЪтт истины. Злому челов$ку не хочется, чтобы свфтъ освфтилъ его 
дла, которыя не заслуживаютъ по своей безполезности того уваженя, какое 
досел$ имъ воздавалось (такой смыслъ имфетъ употребленное въ 2-мъ’ ст. 
выражеие 29 »=дфла незначительныя. плох1я, хотя можетъ быть и не всегда 
вредныя или коварныя). Такъ и у ап. Павла сказано: «все обнаруживаемое 
дфлается явнымъ оть свта» (Еф. \, 13). Съ другой стороны есть люди, я0- 
ступаюийе пб правдь или, точнзв, ‘дфлающе истину (0 тофу т\у. аАУ Зем) т. е. 
люди честные, исврени1е, чуждые всякаго лицемфр!я (ср. Г.47). Таве люди 
охотно идутъ.На встрфчу свфту, стремятся къ пробрфтен!ю истииы, явившейся 
Во Христ8—не для того, конечно, чтобы прославиться предъ другими ЛЮДЬМИ, 
но для того, чтобы познать самихъ себя и оцфнить кавъ слфдуеть свое пове- 
ден1е: тогда таке люди «воодушевляются еще большей‘ ревностью для дости- 
жен1я высшаго нравственваго идеала» (проф. Бозословскй). И они не боятся 
обнаружен1я ихъ дфлъ, потому что знаютъ, что дфлали ихъ в5 Бот, т.е. для 
Бога и сх Его помощью.—Замфтить ‘нужно, что говоря о томъ, что искренно 
любя истину человзкъ не боится, чтобы «дфла его явны были», Христосъ 
этимъ самымъ дфлаеть н$фкоторый упрекъ Никодиму, который считалъ себя 
челов комъ, дорожащимъ истиною (ср. ст. 2} и въ тоже время опасался, что 
его двло —обвщение Христа—будеть обнаружено, почему и  пришелъ ко 
Христу только иочью. Этотъ упрекъ, очевидно, подфйствовалъ ‘на Никодима, 
потому что ойиъ посл сталъ даже защищать Христа въ синедрюнЪ (УП, 50) 
и принялъ. участе въ погребении Христа (ХХ, 38—40). Предан1е сообщаетъ, 
что, по воскресен!и Христа, онъ былъ крещенъ ап. Петромъ и Тоачномъ и 
скончался мученическою смертью (память его празднуется 2-го авг.). 

Во второй ‘половин главы идеть р$фчь о дфятельности Христа въ Гудеф. 
Эта дЗятельность ‘была иеобыкновенно усп%шна и ученики Крестителя даже 
почувствовали зависть ко Христу (29—96). ЗатЗмъ приводится посл$днее 
свидфтельство Крестителя о Христ$. Сначала Креститель говоритъ о себ$ и 
своемъ отношенш ко Христу (57—30), а потомъ о божественномъ достоинств 
лица Господа Гисуса Христа (31—36). 

22. По окончанйи ‘праздника (посл Сего ие:2 т21х, т.е. посл вофхъ, 
описанныхь съ 13.70 стиха П-й главы происшеств1ШЙ) Христосъ отправился 
изъ [ерусалима въ землю 1удейскую. Подъ землею с/дейскою въ то время 
разум$ лось область, ограниченная—-съ сфвера крайними предфлами Самарин, 
кЪ югу—краемъ пустыни у Вирсав!и, къ западу—низинами  Филистимекой 
равиииы и къ востоку—лин1ей Тордана и Мертваго моря (проф. Богословсюй 
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23. А Тюаниъ также крестилъ 24. ибо Тоаннъ еще не былъ за- 
вь ЕповЪ блрзъ Салима, по-|ключенъ въ темницу. 


тому что тамъ было много ноды; 25. Тогда у Тоанновыхъ учени- 
и приходили туда и крести-|ковъ произошелъ споръ съ Гудеями 
ЛИСЬ: объ очищения. 





стр. 248). [оерусалимъ же, какъ главиый городъ земли об$товаиной, выдФлялся 
изъ этой области. Очевь вфроятно, что такое пребыване Христа въ земл$ 
Гудейской было довольво продолжительно, такъ что Онъ успзль проповздать 
вфеть о приближени Царства Небесваго по всфмъ предфламъ Гудеи. Онъ 
также совершалъ, при проповЗди. и обрядъ крещен!я, кавъ Тоавнъ, но между 
крещен1емъ Тоанна и крешешемъ Христовымъ существовало довольно большое 
различе. Во первыхъ Христосъ совершалъ крещен!е не Самъ, а чрезъ уче- 
никовъ Свонхъ (ТУ, 2), и во вторыхъ Его крещев!е было ве только вифш- 
нимъ звакомъ покаяв1я для крестившихся, а особымъ. обрядомъ, чрезъ ко- 
торый люди вступали вт. число послфдователей Христа (ср. ТУ, 1). Зат$мъ 
Гоанвъ крестилъ, пропов$дуя о приближении Месеи, а Христосъ, проповЪдуя 
о Парствф Небесномъ, конечво, указывалъ на Самою Себя какъ на Основа- 
теля этого Царства и вачалъ образовывать вокруз» Себя мноточислеиное 
общество взрующихъ (ср. УП, 3). Этого Онъ ве дЪлалъ въ бытность Свою 
въ ТерусалимЪ. 

25. Въ это время продолжалъ свою дфятельность и Тоаннъ ЁКреститель, 
такъ какъ овъ, выступивши на служен!е по повелЗн1ю Божю (Лук. Ш, 2), 
не могъ самовольво, безъ воваго повел н1я Божя, прекратить свою дфятель- 
ность. Но гдф нахолился Енонъ, въ нодахъ котораго крестилъ тогда Гоаннъ? 
Близь Салима—замфчаетъ евангелислъ. Между тёмъ намъ веизвфстно и то, 
гдВ иаходилея Салимъ. НесомнФнно только, что это мзето находилось къ 
западу отъ Гордана, такъ какъ ученики Крестителя въ своемъ обращенди 
къ Гоанву, Даютъ поиять, что опи находятся съ своимъ учителемъ на за- 
падной сторон$ Тордава, (ст. 26-й, гдз правильвфе нужно читать табъ: «равни, 
тотъ, который былъ съ тобою по ту сторону Гордана»—въ рус. тевстВ: «при 
Тордан%»). И самый споръ учениковъ Тоаниа о сравнительномъ достоивствЪ 
крещев1я Христа и Тоанвь становится только повятнымъ при томъ предпо- 
ложев1и, что Христосъ и Тоанвъ пребывали оба въ то время въ одной 0б- 
ласти, т. е. въ ТудеВ (см. ст. 25). Въ точности нельзя указать мфетона- 
хождов1е Енона. Но вфроятно, что онъ находился при одномъ изъ потоковъ, 
впалавшихъ въ Мертвое море съ запада. Въ поток этомъ было миого воды, 
что и привлекло сюда Крестителя. 

24. Замфчав!е о томъ, что Тоаввъ тогда еще не былъ заключенъ въ 
темвицу, евавгелисть дзлаеть въ виду того, что по сииоптикамъ, наприм.., 
по евангелю Матеея, Тоаннъ былъ заключенъ въ темницу почти тотчасъ за 
крещешемъ Христа (Мате. ТУ, 12) и, сл$довательно, не остается нремени 
ддя его дфятельности, о которой говоритъ евангелисть Гоаниъ нъ разсматри- 
ваемомъ отдфлф. Чтобы читатели не соблазвились представляющимся здЪоь 
противор$ 4емъ, евавгелистъь и спЗшитъ поправить показав! синоптиконъ о 
времени заключев1я Крестителя въ темницу. 

25. Н%которые зудеи (или, по другому чтен!ю, одивъ 1удей) вступили 
въ состязав1е съ учениками Тоанна 0бъ очищены (пей хаарюоб}, т. е. объ 
обычаяхъ 1удеевь обмывать посуду, и самимъ омываться (ср. П, 6), а от- 
сюда вЗроятво перешли и къ спору о сраввительвомъ достоинств крещен1я, 
совершавшагося Тоанномъ и крещен!я, сонертаншагося Христомъ. Очень 
можетъ быть, что 1удеи указывали ученикамъ Крестителя на безполезиость 
его дзятельвости, когда появился уже тотъ, къ кому обращалъ нзоры своихъ 


ГЛАВА 3. ЕВАПГЕЛТЕ 

26. И пришли въ [оаннун ска- 
зали ‘ему: равви! Тотъ, Который 
былъ съ тобою при Тордан и о Во- 
торомъ ты свидзтельствовалъ, вотъ, 
Онъ крестить, н вс ндутъ къ Нему. 

27. Тоаннъ сказалъь въ отвЪтЪ: 
не можетъ челов$къ ничего прн. 
нимать на себя, если не будеть дано 
ему съ неба. 

28. Вы самн мнЪ свидфтели въ 
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29, ИмзющШ невЪсту есть же- 
нихЪ, а другъ жениха, стоящий и 
внимающ!Й ему, радостью радуется, 
слыша голосъ женнха: с1я-то ра- 
дость моя исполнилась. 

30. Ему должио расти, а мн 
умалаться, 

31. Приходапий свыше м есть 
выше всхъ, а сущ оть земли 
земный и есть и говоритъ, кажъ 


суший отъ земли; Приходящ съ 
небесъ есть выше всЪхЪъ, 


томъ, что я сказалъ: не я Хри- 
стосъ, но я поеланъ предъ Нимт, 


ученивовъ самъ {оаннъ. Говорили оии, 
усп%хЪ, какой им$ль новый проповфдникъ. 

26. ДЪятельиость Христа возбудила зависть въ ученикахъь Крестителя 
и вмфст® ревность о слав своего учителя, которая теперь видимо шла на 
убыль. Они высказываютъ свое раздражен!е Тоанну, надФясь, что онъ пред- 
приметъ как1я либо мФфры къ тому, чтобы побудить Христа удалиться изЪ 
той’ области, какую избралъ м$стомъ своей дфятельности: Тоаннъ. ВФдь Кре- 
ститель такъ много сдфлалъь для Христа своимъ свидЗтельствомъ о Немъ 
какъ о Месёи! Притомъ Христосъ раифе быль ири Тоаннф—т. е. заиималъь 
при немъ, такъ сказать, второе м$8сто... 

27. Въ отвзтъь ученикамъ своимъ Креститель прежде всего говорить, 
что всяый успфхъ, какой «то либо имфетъ въ своемъ дЪл, зависить вее- 
цёло оть воли Божей. Это—лдаръ Божй. — | 

28. Дал$е Тоаинъ припоминаеть ученикамъ своимъ въ точиости свои 
слова, кая онъ сказалъь о Христ$ и кавя, конечно, ие были иеизвЪстны и 
ученикамъ его. А ‘онъ говорилъ (ср. Г, 15, 20, 27, 30}, что ие онъ, Тоаннъ,— 
Христосъ, а только посланъ предъ иимъ, т. е. предъ Шисусомъ какъ Хри- 
стомъ. 

29. Разъясняя свое отношен!е въ Христу, Креститель сравниваетъ 
себя съ друюмь жениха, игравшимъ у. евреевъ главную роль во всемъ про- 
цесс$ завлючен!я брака. Конечно, этому другу было весьма прятио, когда, 
онъ видфяъ, что его дфл0 сватовства пришло къ желанному концу и когда 
онъ слышалъ разговоръ новобрачиой четы. Креститель также приготовилъ 
людей къ принятю Христа, Который теперь собиралъ вокругь Себя общину 
вврующихь или Церковь, ибо Церковь была иевЪстою Этого Небеснаго 
Жениха (2 Кор. ХТ, 2). Изъ этихъ слэвъ Ирестителя мы въ прав ‘заклю- 
чить, что ему было уже извЪфетно и ране, чВмъ доиесли ему его ученнки, 
объ успфхв, какой имфлъ Христосъ въ Гудеф, и это цавало ему радостную 
увЪрениость въ томъ, что дЪло Христа придеть къ желанной пзли. 

30. Если д$ятельиость Тоанна идетъ теперь къ окончаню, а дзятель- 
ность Христа все возрастаетъ, то этому такъ и подобало быть. Разъяснеи!е 
такого заявлеи1я дается ииже, въ р$чи о достоинств Христа. 

31. Первое преимущество Лица Господа Тисуса Христа состоитъ въ Юго 
небесиомъ (свыше) происхождении. Выражев!е «приходяцЙ свыше» обозвачаеть 
имеино неизреченное рождене Слова отъ Бога Отца, а не посланничество 
Христа иа служен1е (Кирилль Ад.), потому что и самъ Креститель былъ 
также посланъ свыше (ср. Г, 6). Такое пренмущество Христа устраняетъ 
всякую мысль о томъ, чтобы съ Нимъ возможно было какое либо соревно- 
ван]е: Онъ-—выше всфхъ. Но кого разумЖетъ дале Креститель подъ земнымь 


ковечио, и о томъ необычайномъ 
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33. И чтоб Ояъ видфль и елы-| 34. Ибо Тотъ, ВКотораго по- 
шалъ, 0 томъ и свид®тельствуетъ; | слалъ Богъ, говоритъ слова Бо- 
и Никто не принимаетъ свидз-| жи; ибо не м$рою даетъ Богъ 
тельства Его. Духа. 

33. Принявший Его свидзтельство | 35. Отецъь любитъ Сыиз, и все 
симз запечатлВлъ, что Богъ исти-|далъ въ руку Его. 
ненъ. 





И з0ворящимь отъ земли? Мнопе толкователи полагаютъ, что оиъ говоритъ 
здЪсь о себЪ самомъ, ио съ такимъ мифи!емъ нельзя согласиться. То&ниъЪ 
всетаки былъ пророкъ, удостоениый божественныхъ откровен!й и говоривпий 
народу кавъ посланиикъ Неба (Този. Т, 29—34). Оиь свидфтельствовалъь 
предъ учениками своими и народомъ о томъ, что слышалъ и видфлЪ (Т, 34, 
Ш, 11). Лучше видфть зцфеь указаи!е на другихъ, обыкиовениыхъ учителей 
удейскихъ, съ которыми, конечно, тогца сравиивали Христа какъ новаго 
раввииа. 

32. Второе преимущество Христа—это несравненное превосходство Его 
учен1я. Господь говорилъ только то, что зналъ непосредственно, что слышалъ 
и видзлъ на иебЪз (ср. Ш, 11). Поэтому то количество посл$цователей Христа, 
какое учеиикамъ Крестителя казалось слишкомъ большимъ, ему самому пред- 
ставляется очеиь незначительиымъ, въ виду высокаго достоинства учения 
Христова. 

33. Тоаииъ спзшить однако отвлечь взоръ учениковъ своихъ отъ пе- 
чальиой картины, вавую представляли собою невзровавшуе пропов$ди Христа, 
и обращаетъ ихъ вииман!е на т$ результаты, как!е переживаются взрующими 
Его слову. Жизиь этихъ вфрующихъ совершенио измиилась, и они, получая 
во Христ благодать Божю (ТГ, 16), эгимъ самымьъ свид$тельствують со всею 
твердостьк (прилалають печать свою), что обфщиия, кая далъ Богь имъ 
чрезъ Тозина Крестителя (Т, 29), дВИйствительно приходятъ на нихъ въ ис- 
полнее: оии стали миого лучше, ч$мъ были прежде и сами являются яе- 
чатью, удостов$ряющею истиниость Божихъ обфтоваийй. 

34. Эти общая впрочемъ и ие могли остаться иеисполненными: въдь 
ахъ изрекли посланники Божи— пророки и, въ частиости, самъ Тоаинъ Кре. 
ститель. Им+ было дано откровение оть Духа Божя и притомъ не скупо 
(не мпрою—05 =х иелроо). Весь стихъ по лучшимъ кодексамъ должеиъ имЪть 
такой видъ: «посланиый отъ Бога» (или Посланники Божши) говоритъ слова 
Бояжши, ибо Духъ даетъ—конечно свои дары—не м+фрою (т. е. не скупо, 
щедро) 1). 

35. Третье и посл$днее преимущество Хриета состоитъ въ томъ, что 
Богъ, по особой Любви Своей къ Сыну. все отдалъ Ему во власть. Гоаннъ 
называеть здзсь Христа Сыномь Божиимь потому, что это имя было отврыто 
ему во воемя крещен1я Христа въ ГорданЪ (Мате. Ш. 17). 





1) По принатому у насъ тексту въ этомъ стихЪ ветавить нужно еще выражене 
‹Богъ», которое и является подлежащимъ, причемъ выражен!е ‹Духъ» становится до- 
полнен!емъ. Но такое чтеше отвергается критиками библейскаго текста (см. Тишендорфа 
8-е изд.). Точно также неправильно относятъ это выражен! (дает»з) ко Христу, потому 
что звдЪзь идетъ р$зчь о продолжающемся даровании Духа Боя, (5:00!) —наст. ср.) ао 
Христв слфдовало бы сказать, что Ему Богъ далъ (=0хёу) Духа. Еще. При чтени, при- 
нятомъ въ новыхъ изданяхь, глаголъ «даетъ» остается безъ дополнешя, Но это не 
важно. Тамъ. гдз мысль понятна, дополнен!‘ при этомъ глаголЪ пногда выпускается 
(Мате. Х, 6; ХШ, 12; №к. 1,5). 
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36. ВЪрующий въ Сына имЗетъ | Сына не увидитъ жизни, ио гнЁвъ 
жизнь ВЪчную; а не вфрующЙ въ|БожШ пребываетъ на немъ. 





ГЛАВА ГУ. 


1. Богда же узналь ]исусъо| 4. Надлежало же Ему проходить 
дошедшемь до фарисеевъ слухЪ, что | чрезъ Самар!ю. 
Онъ болфе пр!обрЪтаетъ учениковъ | 5. Итакъ приходить Опъ въ 


и вреститъ, нежели Тоапнт,— городъ Самарйсый, называемый 
2. хотя Самъ ПШисусъ пе кре-|Сихарь, близъ участка земли, 
стилъ, & ученикн Его, даннаго [аковомъ сыну своему 


3. то оставиль Гудею и пошелъ | Тосифу, 
опять въ Галилею, 





36. ЗдВсь Тоаннъ указываетъ высокую пфль, какую вмлъ Боть, от- 
давая такую власть Сыну (ср. Ш, 15, 16) н этимъ даеть понять свонмъ 
ученикамъ, какъ много онн теряютъ, не вступая въ число послфдователей 
Хрнетовыхъ. 


ТУ. 
Христосъ среди Самарянъ (1—42). Возвращене Христа въ Галилею (13—54). 


1—3. До фарисеевъ дошло извфсте о томъ выдающемся усп$х%, какой 
имЗла въ Гудез‘ дфятельность новаго Крестнтеля. Эти фарисен могли обра- 
тнть вниман!е начальннковъ 1удейскихъ на Христа, н потому Хрнстосъ, зная, 
что часъ Его страдан!й еще не пришелъ, не нашелъь нужнымъ преждевре- 
меиио вступать въ споры съ фарисеями н прекратилъь Свою дфятельность 
въ Туде$. Это Онъ могь сдфлать‘безъ ущерба для приготовленя людей ЕЪ 
приняг!ю царства небеснаго, такъ какъ юаннъ Креститель продолжаль свою 
пропов$дь о приблнжени этого царства и’по прежнему совершалъ крещен 
покаяНя. Евангелистъь при этомъ замзчаетъ, что Христосъ Самъ янчно не 
крестилъ, предоставляя это дзло Своимъ ученикамъ. Это объясняется т%мъ, 
что «приготовительное крещене къ царству ие могло совершаться Лицомъ, 
положвшимъ начало этому царству» (Эдершеймь стр. +92). Затфмъ туть же 
замчается, что удалене Хрнета въ Галнлею, о которомъ начннаетъ гово- 
рить евантелнсть, было .вторичное: первое удалене или возвращене нм%ло 
место посл принятя '`Христомъ крещенйя отъ Тоанна во ТорданЪ (Тоан. Г, 43). 

°4. Для своихъ читателей, которые не имфли достаточно яснаго пред- 
ставлен!я- о географи Палестины, епантелисть замфчаетъ, что Христу при 
Его путешестви въ Галилею нужно было пройти чрезъ Самарю. Такимъ 
путемъ скорЗе всего можно было достигнуть Галилеи. богда отношен1я между 
1удеями и самарянами обострялись, то !удеи ходили въ Галилею. околными 
путямн—или 00 западному берегу Тордана или даже восточнымъ берегомъ 
этой р3ки). 

5. О Самарн, самарянахъ и объ отношен1н` 1удеевъ къ самарянамт. — 
(см. толк. на ев. Мале. Х, 5; Лув. 1Х, 52 и еще: 4 Цар. ХУП, 29)— 
Городъ Сихарь не былъ, очевидно, сколько нибудь значнтельнымъ городомт— 
иначе евангелисть не сталъ бы давать ему ближайшее опредФлене.. В$роятн%е 
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6. тамъ былъ колодезь Гаковлевъ. | рить Ему: какъ Ты, будучн Гудей, 
[исусъ, утруднвшись отъ путн, сз лъ | просншь пить у меня, Самарянки? 
у колодезя было около шесгаго часа. | ибо Тудеи съ Самарянамн не со- 

7. ПИрнходитъ женщнна нзъ Са- | общаются. 


мар1н почерпуть воды. Тнсусъ го- 10. Гнсусъ сказалъ ей въ отв$тъ: 
ворнтъ ей: дай МнЪ пить. еслнбы ты знала даръ Бозай, н 

8. Ибо ученики Его отлучились | Кто говоритъ тебЗ: дай Мн пить, — 
въ городъ купить пнщи. то ты сама просила бы у Него, н 


9. Женщнна Самарянская гово- |Онъ далъ бы тебЪ воду живую. 


всего, что здЪеь имфется въ виду небольшое м8стечко Аскар», еще и доселЪ 
существующее на юго-восточномъ склон горы Геваль. Оно д$йствительно 
находится не вз дальнемъ разстоян]и отъ того участка земли, какой Таковъ 
купилъ у сыновъ Эмморэз (Быт. 33, 19) и который онъ, по 1удейскому преданю, 
прибавилъ къ наслфдетвенному участку Тосифа (ср. Быг. ХГУШ, 22). 

6. Не дойда до самаго города, Христосъ утомивш!Йся отъ путешествая по 
сильной жар —время было уже полуденное, жаркое когда на востокВ люди 
обыкновенно сидятъ пома— остановился отдохнуть у колодца. Этотъ колодецъ 
евангелисть называетъ холодцемь 1акова, согласно съ предашемъ самарянъ 
(ср. ст. 12), въ Ветхомъ же ЗавЪтВ о такомъ колодцф упоминан!й н?$тъ. Изъ 
словъ самарянки видно, что этотъь колодецъь питался источниками, бившими 
изъ Подъ земли. Вода впрочемъ стояла въ колодцф очень низко, такъ что безъ 
особаго почерпала изъ него нельзя было напьться. Тисусъ, очевидно, уто- 
мился оть путешеств1я больше, ч$мъ его ученики, которые пошли въ Сихарь 
купить пищи. Время было около шестого часа, т. е. по еврейскому счету 
около двЗнадцати часовъ дня— самая жаркая пора дня. Утомленный Христосъ 
сфль у колодца — «такъ» (обтох. Это слово въ русск. евангеми осталось 
безъ перевода (т. е. за-просто, безъ веякаго сФдалища, вфроятно, прямо на 
земл$. Около него могъ быть невдалекВ любимый Его ученикъ—Тоаннъ. 

7—8. Въ это время пришла къ колодцу одна самарянская женщина, 
быть можеть изъ близъ лежавшаго города Сихаря. Христосъ обращается къ 
ней съ просьбой дать Ему воды, чтобы утолить жажду. 

9. Самарянка, вфроятно, узнала въ ХристВ 1удея и по чертамъ лица, 
и По одеждЪ, и, наконецъ, по произношеню. Путешественники говорятъ, 
что самаряне имфютъ типъ, не похож на типъ 1удейсь Я. Одежда самарянъ 
имфла на себЪ кнсти голубого цвфта, а у Тудеевъ-—бЪлато. Наконець и въ 
произношени н$которыхъ гласныхъ и согласныхъ звуковъ самаряне отли- 
чались отъ !удеевъ. Такъ, напр., они не могли произнести буквы с (9Эдер- 
шеймъ стр. 516). — Ибо зудеи... Это, конечно, зам чае самого евангелиста. 

10. Христосъ отвфчаетъь самарянЕвВ, что Его просьба, обращенная къ 
самарянЕВ, дЪйствительно, не соотвзтствуеть Его положеню. Но это гово- 
рить Онъ не въ томъ смысл, что Онъ-1удей, а въ томъ, что Онъ по от- 
ношенНю къ всзмъ людямъ — Даюиий, а не принимающй отъ нихъ. Онъ 
раздаеть несравненно высп!Й даръ, чёмЪ какой ему могли бы дать люди, — 
именно настояний даръ Божш. Этоть даръ Бож, который можеть людямъ, 
по ихъ просьб, давать Христосъ, Онъ образно обозначаетъ какъ живую 
воду, —очевидно для того, чтобы сравнить его съ тёмъ даромъ (водою), ка- 
кого Онъ просиль у самарянки. Подъ этимъ даромъ Хрнстосъ разум$лъ 
безъ сомн® я блаюдать Святого Духа, которую Онъ долженъ былъ препо- 
дать вФрующимъ въ Него (ср. УП, 37—89), и которую вЪзруюшйе отчастя 
должны были разсчнтывать получить еще до смерти и воскресеня Христа 


(Лув. ХТ, 13). 


ГЛАВА 4 


11. Женщина говоритъ Ему: гос- 
подинъ! Теб% и почерпнуть не ч$мъ, 
& колодезь глубокъ: откуда же у 
Тебя вода живая? 

12. Неужели ты больше отца 
нашего 1зкова, который, даль намъ 
этотъ коледезь, и самъ изъ него 
пилъ, и дфти его, и скотъ его? 

13. Тисусъ сказалъ ей въ отв$тъ: 
всякй, пьющЙй воду СЮ, вОЗЖа- 
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торую Я дамъ ему, тотъ не будетъ 
жаждать во-вЗЕъ; но вода, которую 
Я дамъ ему, сд$лается въ немъ 
источникомъ воды, текущей въ жизнь 
ВЪчную. . 
‚15. Женщина говоритъ Ему: гос- 
подинъ! дай мвВ этой воды, чтобы 
мн$ не имфть жажды и не при- 
ходить сюда черпать. 

16. Гисусъ говоритъ ей: пойди, 


ждетъ опять; позови мужа твоего и приди 
14. а кто будетъ пить воду, ко- | сюда. 


11. Такъ какъ, и колодепъ [акова у самарянъ считался даромъ Божимъ, 
даннымъ патр!арху и такъ какъ въ немъ тоже вода живая (ср. ст. 6), то 
самарянка полагаетъ, что Христосъ хочетъ освободить ее оть труда самой 
доставать воду изъ глубокаго колодца. Но сейчасъ же она сама себЪ воз- 
ражаетъ, что этого страннику—Чудею нельзя сдфлать, такъ какъ у него для 
этого нзтъ необходимаго. приспособленя. 

12. Сзмарянка недоумЪваетъ, откуда можеть этотъ Тудей достать здЪсь 
живую воду. Патр!архъ ГТаковЪъ, котораго самаряне считали своимъ праотцемъ, 
былъ великъ въ очахъ Божихъ, и тмъ не менфе онъ собственными усилями 
выкопалъ этотъ глубовйЙ колодецъ,—колодецъ настолько богатый водою, что 
ея хватало на всю семью патр1арха, очень многочисленную, и на весь его 
скотъ. У этого же 1удея—думала про себя самарянка—нфтъ и никакихъ 
помощниковъ и орудй для. копаня какого либо новаго колодпа. Можетъ 
быть, онъ жезломъ своимъ, подобно Моисею, источитъ воду изъ камня? Но 
тогда ЕТО же онъ?—Таюя мысли питала въ себЪ самарянка. 

13—14. Христосъ отвлекаеть мысль самарянки отъ простой воды къ 
водф духовной. Что говорить долго объ этой простой водф, которая не можеть 
навсегда насытить челов$ка? Пусть это будетъ вода источника, бьющаго 
изъ Подъ земли,—все таки, выпивъ и такой воды, захочешь пить снова. 
НФть, есть вода иного рода, которая навфки утолитъ жажду челов$ка. Эта, 
вода можетъ быть дана только Христомъ и притомъ не сейчасъ (дамь—буд. 
время). Но мало того, что эта новая вода навсегда утолить жажду въ чело- 
вфкф: она сама явится въ челов$к$ источникомъ, вода котораго потечетъ въ 
жизнь вфчную. — Христосъ, очевидно говоритъ, здфеь о благодати Духа 
Святого, которая будетъ подаваться вфрующимъ во Христа, благодаря Его 
спасительнымъ заслугамъ. Эта благодать не останется въ сердц$ вфрующаго 
мертвымъ капиталомъ, а станетъ увеличиваться все болфе и боле и, нако- 
нецъ потечеть какъ обильная водою р$фка въ широкое. море въ вфчйую 
жизнь. Здфеь, на землЪ, этому потоку благодати приходится течь недолго— 
онъ, такъ сказать, самъ стремится на боле обширныя пространства небес- 
наго царства. | | 

15. Самарянка поражена словами Христа. Съ : почтешемъ она назы- 
ваетъ Его зосподиномь. Тфмъ не менфе она никакт не можетъ понять, что 
Христосъ говоритъ ей о благодати Божей. Извиненемъ для нея въ этомъ 
непониман!и могло, впрочемъ, служить тс обстоятельство, что самаряне не 
принимали кром® книгЪъ Моисея никакихъ другихъ, а между тфмЪъ только у проро- 
ковъ благодать Духа Божя изображена была подъ образомтъ воды. (Ис. ХШУ, 3). 

16. Такъ какъ самарянка оказывается неснособною понять р$чей 
Христа, то Онъ повелфваетъь ей призвать сюда для бес$ды съ Нимъ ея 
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17. Женщина сказала въ отАЪтъ: 
у меня нзтъ мужа. Гисусъ говоритъ 
ей: правду ты сказала, что у тебя 
нфть мужа; 

18. ибо у тебя было паять мужей, 
и тотъ, котораго нын$ имфешь, не 
мужъ тебЪ; это справедливо ты ска- 
зала. 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ, 


ГЛАВА 4. 


этой горЪ; а вы говорате, что м$ето, 
гд$ должно поклоняться, находится 
въ Герусалим5. 

21. Тисуеъ говоритъ ей: повЗрь 
МнЗ, что наступаетъ время, когда 
и не на горЪ сей, и не въ ГТеру- 
салим% будете повлонятьея Отцу. 

22. Вы не знаете, чему кла- 


19. Женщина говоритъ Ему: Го-| няетесь; & мы знаемъ, чему кла- 
споди, вижу, что Ты проровъ. няемся, ибо спасеше отъ Ту- 
20. Отцы наши поклонялись на | деевъ. 





мужа, который—предполагается и объяснить ей послф, чего она сама понять 
не въ состоянии. 

17-—18. На отвЪзть самарянки, что у нея мужа нЪтъ, Христосъ гово- 
рить, что она сказала истину. Въ самомъ дфаЪ, она теперь живеть не въ 
законномъ брак съ однимъ Челов®комъ. При этомъ Христосъ прибавляетъ, 
что и вообще она женщина въ нравственномъ отношевн!и не высокая: у нея 
была уже патеро мужей. Лишилась ли этихъ мужей самарянка, естествея- 
нымъ образомъ, т.е. были они одинъ за другимъ отняты у нея смерт!ю, или 
же тутъ имфлъ м$ото разводъ-—Христосъ объ этомъ не говорить нячего. 

19-—20. Самарянка поразилась тфмъ, что неизвфетный прохожЙ знаетъ 
вс$ обстоятельства ея жизни. Вм$фетВ съ тёмъ ей, повидимому, стало стыдно 
предъ такимъ мужемъ, котораго она называеть даже пророкомъ, хакъ бы 
припоминая о томъ пророкъ. пришествие котораго было предвозвфщено 
Моисеемъ (Втор. ХУЩ, 18). Поэтому она хочеть поскорЗе отвлечь разговоръ 
отъ своей личности, отъ ея неодобрительнаго поведен!я, 'и обращается ко 
Христу съ вопросомъ обще-религюознаго значення. Можетъ быть, ей и на 
самомъ дЪлЪ не были чужды патр1отическя чувства. Какъ бы то ни было 
она желаетъ знать отъ пророка, который, конечно, думаетъ она, скажетъ ей 
всю правду, — гдз находится угодное Богу м®сто поклонен1я или богослужения. 
Отцы самарянъ, т .е., такъ думаетъ самарянка—патр!архи: Ней, ковчегъ 
котораго остановился, по вфроваямъ самарянъ, на горф Гаризин$, Авраамъ, 
Исаакъ и [аковъ, которые также на этой гор приносили жертвы, —вс$ 
кланялись именно нз этой горз. ЗдЪсь сравнительно недавно стоялъ еще и 
храмъ самарянсый, разрушенный не задолго до Р. Х. 1удейскимъ вождемъ 
Тоанномъ Гирканомъ. Между т$мъ 1удеи утверждали, что поклонене Богу 
возможно только Въ [ерусалимЪ. 

21. Въ отвФтъ самарянЕ Христосъ гсворитъ, что скоро уже самаряне 
будуть поклоняться Отцу (такъ Христосъ называетъ здфеь Бога для того, 
чтобы внушить самарянЕк$ мысль о той близости, какая бы должна существо- 
вать между людьми и Богомъ) не на своемъ Гаризин$ и не въ 1удейскомъ 
Терусалим$. Зд$сь несомнфнно заключается пророчество объ обращен!и сама- 
рянъ, по крайней м»%рВ значительной ихъ части, къ вфрЪ во Христа. Это 
пророчество исполнилось вскорз по вознесени Христа (ДФяв. УП. 14). 

22. Но пока Христосъ признаетъ за 1удеями право считаться истин- 
ными Чтителями Бога. Впрочемъ Онъ не говорить, что самаряне не знаютъ 
истиннаго Бога: они не понимаютъ только какъ должно истиннаго существа 
религ{и и потому ихъ поклонеше Богу не можеть вполнф сравниться съ 
кУЛЬтОмМЪ 1удейскимъ. Разъясняеть Христосъ преимущество богопочтеня 
1удейскаго указашемъ на то, что спасене отъ Тудевъ т. е. спасенме чрезъ 
Мессю должно быть удфломъ всфхъ народовъ земли, но, какъ говорили 
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23. Но настанетъ время, и на- | няющеся Ему должны повлонаться 
стало уже, вогда истинные повлон- | въ духВ и истинф. 
ники будутъ поклоняться Отцу въ| 95. Женщина говорить Ему: 
дух и истин; ибо такихъ покло- |знаю, что придетъ Мессля, то есть, 
никовъ Отедъ ищетъ Себ$. Христоеъ; когда Онъ придетъ, то 
24. Богь есть духъ, и покло-| возвфетить измъ все. 





пророки, оно предварительно появится въ народ израильскомъ (Ис. П, 1—5; 
Лук. ХХГХ, 30—32). Туда къ С!10ону, должны пока обращать свои взоры 
народы земли: народъ израильсюЙ продолжаетъь еще оставаться единствен- 
нымъ носителемъ обфтованЙ Бояйихъ, и богослужен!е, совершаемое въ Теру- 
салим%, своими обрядами предуказываетъ на великую жертву, которую скоро 
для спасен1я всЁхъ людей принесеть Месся (ср. Рим. [Х, 4; 5). 

23. Однако скоро наступить время, когда и 1удейство потеряеть свое 
право считаться единою истинною рели{ею, къ которой должны обращаться 
взоры всего челов чества. Это вуемя, можно сказать, уже наступило, по 
крайней мфрф замЗчается поворотъ къ нему. Христосъ характеризуеть эту 
наступающую эру какъ время, когда истинные, т.е. вполн® достойные этого 
имени Поклонники или Чтители Бога будуть кланяться Отцу (ср. 21 ст.) 65 
духь и истинъ. Выражен!е «духъ» обозначаетъ здфеь противоположность 
плоти и всему, что имфетъ плотской, ограничивающий свободу духа, характер. 
У 1удеевъ и у самарянъ было представлене, что усп$шность молитвы зави- 
ситъ оть внфшнихъ условЙ, главнымъ же образомъ отъ м$ста, гдз совер- 
шается богослужене. Скоро этой связанности человзка извЪстнымъ м$отомъ 
уже не будетъ: люди вездф во всФхъ м$стахъ земного шара будуть прино- 
сить поклонен!е Богу. Но кром$ этого скоро будеть имфть мФето и кругая 
перем$ ва: служене Богу будетъ совершаться «въ истин$», т. е. кончится 
всякая фальшь, какая существовала въ 1удейскомъ и во всякомъ другомъ 
богослужении, когда и лицемфры учавствовали въ богослужени и считались 
за истинныхъ почитателей Бога, (Мате. ХУ, 7 и сл), Богослужене будегъ совер- 
шаться только отъ искренняго сердца, въ чистомъ расположен!и духа.— Здесь 
такимъ образомъ Христосъ не говоритъ ни слова противъ богослужен!я вообще. 
не отрицаетъ необходимости для челов$ка, какъ существа живущаго во плоти, 
известными внфшними способами выражать свон чувства предъ Богомъ 
(ср. Мате. УТ, 6). Онь говоритъ только противъ т%хЪъ узкихъ вглядовъ на 
богослужен!е, кайе существовали тогда у всфхъ народовъ, не исключая и 
Гудеевъ. Что онъ .признаетъ необходимость внфшняго богослужен1я, это видно 
не только изъ Его собственнаго примфра (Онъ напр. предъ обращен!емъ къ 
Отцу «возвелъ очи Свои на небо»—Тоан. ХТ, 31, преклонилъ колФна во время 
молитвы въ Гевсимани—Лук. ХХИ, 41), но и изъ того, что Онъ, говоря 
здфеь о будущемъ повлоневи Отцу, употребляетъ такой глаголъ, который 
обозначаетъь именно склонен!е челов$ка на землю, т. е. ви$шнее выражен!й 
монитвеннаго чувства (поозхоу“иу)... 

24. Богу угодны именно тф, кто кланяется Ему 65 духъ, кто стойтъ 
выше привязанности кь одному опредфленному м$ету,—угодны потому, что 
Самъ Онъ есть Духъь, Существо, стоящее вн всякихъ границъ времени и 
потому близкое всякой, итущей Его душ (ДФян. ХУП, 24—29). 

25. Самарянка не осмфливается дфлать Хрислу какихъ либо возраже- 
н1й по поводу Его учения о преимуществахъ народа 1удейскагс и 0 новомъ 
поклонен!и Богу: она видитъ въ Немь пророка. Но въ тоже время она боится 
и признать то, что говорить ей неизвЪетный пророкъ. Она сама не въ 
состоян!и понять этихъ трудн$йшихъ вопросовъ религи, хотя и обращалась 
ранфе за р$ёшешемъ оного изъ яихЪ кво Христу. Только Месоя говоритт 
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26. Тисусъ говоритъ ей: это Я, 
Который говорю съ тобою. 

27. Въ это время пришли уче- 
ники Его и удивились, что Онъ 
разговаривалъ съ женщиною; одна- 
вожь ни одинъ не сказалъ: чего Ты 
требуешь? или о чемъ говоришь съ 
нею? 

28. Тогда женщина оставила 
водоносъ свой и пошла въ городъ, 
и говоритъ людамъ: | 

29. пойдите, посмотрите Чело- 
взвка, Который свазалъ мнЪ все, 


ТОЛКОВАЯ БИБЛТЯ. 
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30. Они вышли изъ гороха и по- 
шли къ Нему. 

31. Между тмъ ученики про- 
сили Его, говоря: Равви! ть. 

32. Но Онъ сказалъ имъ: у 
Меня есть пища, которой вы не 
знаете. | 

33. Посему ученики говорили 
между с0б0ю: разв вто принесъ 
Ему Зеть?. 

34. Тисусъ говоритъ имъ: Моя 
пища есть творить волю По- 
славшаго Меня и совершить д$ло 


что я сд$лала: не Онъ ли Хрпетосъ? | Его. 





она разъяснить намъ все (выражеше: то есть Христосъ принадлежитъ, безъ 
сомн$На, не самарянЕВ, а евангелнсту, который прибавилъ его для своихъ 
читателей грековъ). Какъ самаряне тогда представляли себф Месаю— на 
этоть вопросъ нельзя сказать что. либо достовфрное. Можно впрочемъ съ 
ввроятностью предополагать, что самаряне не могли не усвонть себЪз н%ко- 
торой части 1удейскахъ представленй о Месси. Они называли Его Талебь, 
т. е. возстановнтель, и говорили, что онъ возстановить исчезнувшую скию 
свидВн!я со всфми ея сосудами и разъяснить сокровенное значене закона 
Моисеева. Тагебъ выступить однако не только какъ учитель, но и кавъ царь, 
коророму подчннится Израиль и вс народы земли. 

26. Такъ какъ самарянка очевидно принадлежала къ людямъ, ожидав- 
шимъ всею душою Месси и Его спасешя, то Христосъ прямо открываетъ 
ей, что Онъ то и есть ожидаемый ею Месс1я. Точно также. открылъ Онъ 
Себя и ученикамъ Тоанна при ‘первой же бесфдф съ вими, такъ какъ они 
были подготовлены къ взр въ Него (Тоан. Т, 41). Готовность же’ свою ув%- 
ровать во Христа какъ въ Мессю НН выразила уже тфмъ, что при- 
знала Его пророкомъ (ит. 21). 

27. Разговариваль мужчнн$, н овееенно раввину, съ женщиною на до- 
рог считалось у Тудеевъ дфломъ не совефмъ ум8стнымъ. Но ученнкн не 
осмфлились выразить свое недоум$н!е въ слухъ своего Учителя; 

28—30. Самарянка между т$мъ, смущённая, вфроятно, прибыйемъ 
учениковъ пророка, которые могли спросить у своего Учителя, что- эта за 
женщина бесфдуеть съ Нимъ, поспёшила удалнться и ИЗВфСТИТЬ поскорзе 
своихъ согражданъ о появлени удивительнаго пророка, чтобы сограждане 
ея успфли поговорить съ Нимъ до Его ухода въ путь. Сама она не смЗетъ 
прямо заэвить въ городЪ, что съ нею говорилъ Месе1я: она предоставляетъ 
р5шен!е вопроса о пророкЪ болфе чЁмъ она знающимъ людямъ. При этомъ 
однако она не стфеняется и натомннть своимъ согражданамъ о своей недобро- 
порядочной жизни и говоритъ, словомъ, такъ убдительно, что за ней идетъ 
толла народа. 

31—34. На предложене учениковъ подкрфпиться принесенною ими изъ 
города пищею Христосъ говорить, что у Него есть другая пища и ‘эта пища 
состоптъ въ томъ, что Онъ можеть творить волю Отца Своего и совершать 
ИЛИ точнфе— приводить къ окончаню д%ло Отца: (се/=05%). Христосъ не 
хочетъ сказать этнмъ, что Онъ не нуждается въ сбыкновенной пищ: Онъ 
даеть только понять, что, при извфетныхъ обстоятельствахъ, совершене 
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35. Не говорите ли вы, что еще| 36. жнущ!Й получаетъ награду 
четыре м$саца, и наступить жатва?|и собираеть плодъ ВЪ ЖИЗНЬ 
А Я говорю вамъ: возведите очн|в$чную, тавъ что и сФющ 
ваши и посмотрите на нивы, какъ| н жнущШ вмЪстЪ радоваться бу- 
он% побЪлЪлн и яоспьли къ жатв5; | дутъ; 





божественной волн есть для Него также средство, укр8пляющее Его тфлес- 
ныя силы и нногда замфняеть для Него обыкновеннук пищу.—Зам$- 
тить нужно, что Христосъ разематриваетъ здЪсь Свою мисою какъ довер- 
шен!е того великаго дфла (Ёруоу), которое давно уже началъ совершать въ 
челов$ честв$ Отецъ небесный. Это Самъ Отецъ подготовилъь самарянку н ея 
соплеменниковъ къ взр во Христа, это Онъ пробудиль въ душахъ зтихЪъ 
полуязычниковъ слремлен!е узнать истину, н задачею Христа было только 
развнть т8 зародышн, которые были вложены въ сердца людей Богомъ. 

35. Христосъ хочеть внушить н ученикамъ Своимъ большую скром- 
ность въ пониман!н своего иазначен1я. Онъ и дфлаеть зто въ приточной 
форм%. Такъ какъ разговоръ шель о пищ н, ВЪ частности, о хлфбЪ, который 
конечно принесли съ собою изъ города ученики, то Христосъ ‘естественно 
обращается мыслью къ полямъ, на которыхъ выросъ хлфбъ. Колодецъ, около 
хотораго сндфлъ Христосъ, находился на Н%Ъкоторой возвышенности, откуда 
бызи видны поля, принадлежавш!я жетелямъ Сихаря. «Вы говорите—такъ 
можно передать прнточное изречене Христа—что до жатвы остается еще 
цзлыхъ четыре м$%сяца, и зто совершенно правильно. Но есть другая жатва, 
для насъ боле важная— это обращен!е душъ, и вотъ зта жатва здфсь, въ 
Самари, должна начаться сейчасъ, потому что нивы уже побфлВли—хлфбъ 
духовный уже поспЁль». Оть видимаго Христосъ обращаетъ взоры учениковъ 
Своихъ къ невндимому. Впрочемъ можно предполагать, что уже тогда изъ 
города стали направляться къ колодцу, руководимые самарянкою, ея согра- 
ждане (ср. ст. 30) и на нихъ-то Христосъ могъ показывать ученикамъ 
Своимъ, товоря: «возведите очи ваши».—ЗамЪтить нужно, что на основан!и 
этого стиха можно приблизительно опредзлить время общественной дФятель- 
ности Христа въ границахъ Тудеи. Христосъ говорить, что до жатвы остается 
еще четыре м3сяца, а жатва въ Палестинз начиналась обыкновенно съ 
16-го Нисана и продолталась до праздника 50-цы, т. е. до месяца Сивана 
(по нашему съ 1-го апрЪля до 20-го маз). Жатва пшеницы, въ частности, 
начиналась двумя недзлями позже, т. е. 15-го апрзля. Если поля самарянъ 
были засфяны пшеницей, что очень вфроятно, то ясно, что Христосъ былъ 
въ Самари въ начал» января нли даже въ конц цекабря, до этого же съ 
Пасхи прошло восемь м$сяцевъ слишкомъ. Весь этоть перюдъ времени въ 
восемь слишкомъ м$®сяцевъ Христосъ и провелъ въ Туде$. 

36. Между тмъ какъ учевики Христа въ лучшемъ случа$ могли сра- 
вить религ!озное состояше самарянъ только съ зелеными еще нивами, 
которымъ еще долго оставалось до жатвы, Христосъ говоритъ имъ, что уже 
теперь (частица 76%, оставшаяся безъ перевода въ русскомъ текстВ и не- 
правильно отнесенная въ славянскомъ переводз къ конпу 35-го стиха, должна 
стоять въ начал стиха 86-го см. Тишендорфа 8-е изд.),—а не черезъ четыре 
мфсяца илн спустя столб я—жнуп!Й получаеть награду и собираеть плодъ 
въ взчную жизнь, & зто ведегь къ тому, что сфюпшЙ ни жнуп0Й радуются 
вмзст$. «Жизнь взчная» здфсь представляется областью, куда поступаетъ 
духовная жатва—вс® зти спасаемые Христомъ души. Такъ сжинаемый хлфбъ 
поступаетъь въ житнипу (ср. Мате. ПТ, 12). Ученики Христа должны понять, 
что жители Сихаря являются уже вполнз поспЗвшею пшенздею, которую 
теперь надо жать. Самая зта жатва есть награда тому, кто жалъ, потому 
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37. ибо въ этомъ случаЪ спра-| 40. И потому, когда пришли къ 
ведливо изречене: одинъ сЪетъ,| Нему Самаряне, то просили Его 
а другой жнетъ. побыть у нихъ и Онъ пробылъь 


38. Я. послалъь васъ жать тд, |тамъ два дпя. 
надъ чъмъ вы не трудились: друйе| 41. И еще большее число увз- 
трудились, авы вошли въ трудъ ихъ. | ровали по Его слову; 

39. И мноме Самаране изъ го-| 42. а женщинВ той говорили: 
рода того увзровали въ Него по|уже не по твоимъ р$чамъ взруемъ, 
слову женщины, свидзтельствовав- | ибо сами слышали и узнали, что 
шей, что Онъ сказаль ей все, что |Онъ истинно Спасятель м!ра, р 
она сдЗлала. стобъ. 





что онъ получаеть ее не только по мфрф своихъ собственныхъ трудовъ, но 
и какъ результатъ трудовъ того, кто съяль эту пшеницу. Въ этой духовной 
жатвз однако есть нзчто непохожее на то, что бываетъ при жатв$ обыкно- 
венной. Радуется не только духовный жнецъ, но и духовный сФятель. 

37—-38. Въ отношен]и къ духовной жатвз находить свое совершенное 
исполнене поговорка: «одинъ сЪетъ, другой жнетъ». Если при обыкновенной 
жатв$ собирателемъ хлфба обыкновенно является тотъ, кто сФалъь этоть 
хлфбъ, то при жатвЪ духовной всегда бываетъ иное. Богъ сфетъ (ср. ст. 34), 
& Христосъ и посл Него апостолы будутъ собирать этотъ божественный ду- 
ховный посфвъ, когда онъ выростетъь и созрфетъ. Въ самомъ д$1%, ни Хри- 
стосъ, ни апостолы не эанимались доселВ обращенемъ жителей Сихаря, & 
сихаряне уже готовы принять евангельское учене. Самъ Богь приготовилъ 
ихъ къ этому обращеню, можеть быть, посредствомъ квигь Моисеевыхъ, 
кая приняли самаряне отъ 1удеевъ, можеть быть, и. Н%которыми иными 
способами. Поэтому апостолы не должны гордиться свЭими успзхами, какъ 
бы результатомъ только ихъ собственныхь трудовъ: эти успфхи прежде всего 
есть результать дфятельности Бога въ м!%, а ихъ работа, главнымъ 
образомъ, есть работа жнецовъ. Съ другой стороны Христосъ этимъ 
и успокоиваетъь апостоловъ относительно результатовъ ихъ д%ятельности: 
пусть они см$ло идутъ въ мръ—тамъ для’ нихъ уже приготовлена жатва 
Самимъ Богомъ.—Я послал... Христосъ несомнфнно уже ранфе говорилъ 
ученикамъ Своимъ 0 томъ, для чего Онъ ихъ призываетъ, и они могли со- 
вершать крещен!е, только какъ посланные для этого Христомь (У, 2)— 
Друие трудились... ЗдВсь Христосъ могъ имфть въ виду Тудейскихъ священ- 
никовъ, учившихъ самарянъ закону Моисееву (4 Цар. ХУП, 28 и сл.), а 
также и Тоанна Крестителя, дфятельность котораго едва ли могла пройти 
безслфдно для самарянъ. 

39—42. Кром тВхъ самарявъ, которые пришли ко Христу и увзро- 
вали въ Него по слову женщины, мнойе увзровали въ Него въ течени 
Т$хъ двухъ дней, каше Христосъ провелъ въ Сихарф по просьбз жителей 
этого города. ЗамЗчательно, что самаряне вфриди только одному ученю 
Христа, не прося у Него чудесныхъ удостов$рещй въ истинности Его бо- 
жественнаго посланничества, и этимъ показали себя лучшими Тудеевъ, кото- 
рые, если. и вЗровали Христу, то только потому, что видфли совершавшяся 
Христомъ чудесныя энамен1я (П, 23). И первые, обративипеся ко Христу 
на основани показан женщины, сами изъ бесфды со Христомъ вынесли 
твердую увзренность въ томъ, что. Онъ есть д®йствительно Спаситель м1ра. 
Къ этому, конечно, приведены были они т%мъ, что учеше Христа о Своемъ 
царствЪ вполн® совпало съ. тфми ожидашями, какя возлагали самаряне на 
своего Тагеба или Искупителя Тудеевъ и язычниковъ (см. ст. 25 и 76). 
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43. По прошествии же двухъ 
дней Онъ вышелъ оттуда и пошелъ 
въ Галилею; 

44. ибо Самъ Тисусъ свидЗтель- 
ствовалъ, что пророкъ не имЗетъ 
чести въ своемъ отечеств%. 

45. Когда пришелъь Онъ въ Г&- 
лилею, то Галилеяне приняли Его, 
видфвши все, чть Онъ сдЗлалъь въ 
ТерусалимВ въ праздникъ, ибо и 
они ходили на праздникъ. 
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46. Итакъ Тиеусъ опять пришелъ 
въ Кану Галилейскую, гдё пре- 
творилъ воду въ вино. Въ ЁВапер- 
наум8 былъ н%который  царе- 
дворецъ, у котораго сынъ былъ бо- 
ленЪъ. | 
47. Онъ, услышавъ, что Гисусъ 
пришелъ изъ Тудеи въ Галилею, 
пришелъ къ Нему и просилъ Его 
придти и исцЪлить сына его, ко- 
торыя былъ при смерти. 





На вопросъ: почему Христосъ остался въ Самарин только два дня? Луазу 
отвзчаетъ: «Тисусъ не остается на томъ м%етз, гдз Его признали Спасите- 
лемъ м!ра, потому что не въ порядк8 Промышленя, чтобы слава воплотив- 
шатося Слова была признаваема вс$ми прежде Его смерти» (стр. 368). 

43—4+. Причину того, почему Христосъ въ настояпИЙ разъ удаляется 
въ Галилею, евангелистъь видить въ томъ, что пророкъ не иметь чести въ 
своемъ отечеств$, о чемъ, по зам чан!ю евангелиста, свид$тельствовалъ когдз- 
то и Самъ Христосъ. Что же разумВетъ евангелистъь здЪеь подъ отечествомь 
Христа? Галплею не могь онъ разум$ть потому, что Христосъ въ настоящИй 
разъ идеть именяо въ Галилею. Не могъ онъь разумбть здфеь и дЪйстви- 
тельно оказавш! ся негостепримнымъ по отношеню ко Христу тородъ Нз- 
зареть (Лук. ГУ, 24), потому что въ евангел!и вездЪ Назарегь входить ВЪ 
составъ Галилеи, и, значить, евангелисть не могъ противоположить Наза- 
регъ,въ который Христосъ не пошелъ, Галилез, въ которую Онъ пошель. Это 
было бы такъ же недьзя сказать, какъ нельзя сказать, напр., о себЪ 
русскому челов$ку: «я позхаль въ Рос ю, потому что не хочу Зхаль въ 
Москву». Единственно правильнымъ толковашемъ поэтому слФдуетъ признать 
то, по которому подъ отечествомъ Христа евангелисгь разумвлъ дЪйстви- 
тельное отечество Христа, какъ потомка Давидова по плоти, т. е. городъ 
удина колвна Виелеемъ и вообще Тудею, въ противоположность Самарин 
Галилез. Здесь, въ 1удев, Христоеъ, дЪйствигельно, не всгр$гиль СебЪ по- 
чета, какъ это видно было изъ отношеншя къ Нему фарчееевъ (ТУ, 1—3). 
Этому не противор$читъ п то, что, по синоптикамъ, Его отечествомъ является 
Назаретъ (Лук. ТУ, 23) и вообще Галилея (Мате. ХХУТ 69). Синоптики 
говорятъ только о народномъ представлени, какое сложилось о происхождени 
Христа, оаннъ же—0о дьйствитедьномь. 

45. Галилеяне приняли Христа тораздо лучше, чфмъ жители Тудеи. 
Евангелисть объясняетъ это вмяемъ на нихъ всего, что Христосъ совер- 
шиль въ Терусалим$. Они слЗдовательно, поняли смыелъ выступленя Хряста 
въ храмБ Терусалимскомъ и, видя чудеса Его, совершенныя на Пасх$, стали 
уже склоняться къ признаню Его Месоаяскаго достоинства. 

46—47. Не заходя въ Назареть, Христосъ идетъ въ Кану Галилей- 
скую, —вФроятно погому, чго населене эгого торода, гдВ Христосъ совершилъ 
Свое первое знамене, было болфе склонно принять Христа съ подобзющею 
Ему чесгью. Чрезъ н%которое время въ Кану явился изь Капернаума царе- 
дворецъ Ирода Антнпы, т.е. взроятно какой нибудь свзтоыЙ человзкъ, слу- 
живиИЙ при дворв. У этого челов$ка былъ боленъ сынъ и поэтому онъ при- 
шелъ просить Хрисга, чгобы Тоть пришелъ къ нему въ Капернаумъ и 
исцЗяиль больного. Нэ видно, чтобы царедворецъ имблъ вёру въ Христа 
какъ въ Месыю: дальнЪИиИЙ упрекъ, какой обращаеть къ нему Христось 
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48. Тисусъ сказаль ему: вы не| 51. На дорогЪ ветр$тили его 
увзруете, если ве увидите знамений | слуги его и сказали: сынъ твой 
и чудесз. здоровъ. 

49. Царедворецъ говорить Ему:| 52. Онъ спросилъ у НихЪ: ВЪ 
Господи! придя, пока не умеръ| которомъ часу стало ему легче? Ему 
сыньъ мой. сказали: вчера въ седьмомъ часу го- 

50. Тисусъ говоритъ ему: пойди, | рячка оставила его. 
сынъ твой здоровъ. Онъ повзрилъ 53. Изъ этого отецъ узналъ, что 
слову, которое сказалъ ему шсусъ, это быль тотъ часъ, въ который 
и пошехъ. [исусъ сказалъь ему: евынъ твой 





(ст. 48), показываетъ, что такой вфры въ немъ еще не было. Но во всякомъ 
случа онъ видзлЪ во Христв чудотворца, который оть Бога послань, вели- 
каго раввина, какимъ Христа представляль себф, напр., Никодимъ (11, 2). 


48. Хритосъ причисляетъ царедворца къ тёмъ людямъ, которые, ДлЯ 
своего увЗренья въ истинности божественнаго. посланничества Христа, нуж- 
даются въ знамешяхъ и чудесахъ. Но этимъ упрекомъ Онъ не отни- 
маетъ у царедворца надежды на то, что его просьба будетъ а 
(ср. П, 4). 

‚ 49. Паредворецъ не противорЗчитъ Христу, но выфетё съ тмъ и не 
оставляетъ начатаго имъ дла. Онъ просить Христа пойти въ Капернаумъ 
поскор$е, чтобы застать въ живыхъ его сына. Не над%ясь на то, что Хри- 
стосъ можеть воротить жизнь уже умершему, онъ ув$ренъ однако въ томъ, 
что молитва Христа, какъ человз ка’ Божя, можетъ исцфлить больного. По- 
слёдними своими словами царедворець выражаетъ. ту мысль, что Христосъ 
все равно пойдеть въ Капернаумъ, который былъ съ н%котораго времени 
мВстомъ постояннаго пребывашя Его и Его семейства (Ш, 12). Пусть же 
Онъ поспзшитъ. 


50. У царедворца вЗра во Христа, хотя и несовершенная, несомн®нно 
была и Христосъ, чтобы зту в®ру возвысить, говоритъ ему, чтобы онт спб- 
койно шелъ домой, такъ какъ сынъ его уже ‘блатополучно пережилъ кризисъ 
и ВЪ настояпий моментъ находится уже на пути къ выздоровлен!ю *). Заме- 
чательно, что царедворецъ повЗрилъ зтому слову Христа, еще не. видя его 
исполнен!я: ясно, что вФра его стала вдругъ сильною уверенностью въ неви- 
димомъ какъ бы въ видимомъ, въ желаемомъ и ожидаемомъ какъ бы на- 
стоящемъ (Евр. ХГ 1). Сына Христосъ такимъ образомъ о исцфлиль отъ 
тВлесной болфзни, а отца отъ духовной—оть слабости вФры. 


51—53. Паредворецъ, повидимому, отправился въ путь только къ вечеру 
и затВмъ всю ночь провелъ въ путешестыи (между Каною и Капернаумомъ 
считалось около 25-ти миль). Утромъ его встрФтили на дорог его слуги, 
поспфшивие доложить своему господину о томъ, что его сын'ь блатополучно: 
перенесъ кризисъ бол$зни. Оказалось, что этоть кризисъ совершился именно 
ВЪ 7-мъ часу или въ первомъ часу по полудни, когда и Христосъ сказалъ 
царедворцу, что его сынъ выздоровфлъ.—-И увъроваль самз... Хотя царе- 
дворепъь и ране уже съ вЗрою принялъ слово Христа (ст. 50), но `теперь 
онъ увФровалъ во Христа какъ въ истиннаго Мессю, вступилъ. въ Число 
Его послЗдователей выфст$ со всфмъ своимъ домомъ. 





*) На это указываетъь стоящее звдВсь выражене Л, т. е. живетъ, псправляется 
идетъь къ полному вывдоровлен!ю, тогда какъ раньше онъ шелъ. къ смерти. 
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здоровъ. И ув$ровалъ самъ и весь | Тисусъ, возвратившись изъ Гудей въ 
домъ его. Галилею. 


54. Это второе чудо сотворилъ 


ГЛАВА У. 


д 


1. ПЦоелЪ сего былъ праздникъ | Терусалимъ. 
Тудлейскй, и пришелъ Тисусъь въ 


54. Это чудо было вторымъ знаменемъ послз чуда претворен1я воды 
въ вино, совершеннаго м8сяцевъ девять назадъ. И послВ этого чуда Тоаниъ 
не сообщаетъ ни о какомъ другомъ, которое бы совершиль Христосъ ВъЪ это 
время въ Галилез. Очевилно, что Христосъ еще не хотфль выступать въ 
Галилез какъ учитель и пропов$дникъ,—Онъ до сихъ поръ еще не призвать 
и учениковъ Своихъ къ постоянному слёдован!ю за собою. Только съ УТ гл. 
2-го ст. Гоаннъ начннаетъ изображен!е послфдовательной дзятельности Хри- 
ста въ Галнлез. Можно полагать, что Хрисгосъ первоначально хотфлъ еще 
разъ пройти по Своему «отечеству»—Тудев, чтобы ему первому возвфстить 
слово спасеня. 

Чудотворене, описываемое зд$сь Тоанномъ, не одно и тоже съ чудо- 
творешемъ, о которомъ собщаютъ Матеей (УТ, 5—13) и Лука (УЦ, 1—10). 
Прежце всего не одинаково время того и другого собыпя. У синоптиковъ 
р%чь идеть о собыпи, которое падаетъь на время великой галилейской дзя- 
тельности Христа, которая началась по взяти подъ стражу Тоанна Крести- 
теля (Мате. Г\, 12), а здВсь—0 событи, случившемся тогда, когда Крести- 
тель былъ еще на свободз (ПТ, 24). ЗатВмъ, то чудо совершено было въ 
Капернаум%, а зто—въ Кан. Тамъ выступаеть сотникъ-—язычникз, а здВеь 
ЧИнНОВнНИЕЪ —26рей: послздняго Хрястосъ прямо причнеляетъ къ т8мь галиле- 
янамъ, которые ждали оть Него чущесъ (ст. 48). Больной у снноптиковъ— 
слуга, а зд$сь—сынъ, который притомъ былъ боленъ горячкой, тогда какъ 
слуга лежалъ въ разслаблени. Наконецъ тамъ сотникъ является образцомъ 
твердой в$ры: по его убъжден!ю, Христосъ и однимъ словомъ Своимъ можеть 
исцВлить больного, & Царедворца Христосъ обличаетъь въ слабости вЗры: по 
представленю царедворца, въ самэмъ дВлВ, Христу нужно для совершен1я 
исцзлен1я пойти и навзстить больного. 


У. 


Исцзлен!е разслабленнаго при ВярэздЪ въ субботу. Тудеия замышляють убить Христа 

за нарушен!е суббогу и за Его учеше о Себв какъ СынЪ Божемъ (1-18), Рзчь Христа 

о СебЪ какъ объ истинномъ Сын Божемъ, Которому Отецъ отдалъ власть надъ м!ромъ 
(19—47). 


1. Повль сеют. е. посл собы\Й (реза хабза множ. Число. Ср. вела 
т0обто—един. число въ 12-мъ ст. 2-Й главы), описанныхъ Тоанномъ въ [\-йЙ 
гл.—Рыль праздникь зудейскй. Что зто за праздникъ? ВЪроятн®е всего 
предположить, что такимъ выраженемъ ]оаннъ хотзлъ обозначить праздникъ 
Кущей, какъ нзибол$е веселый и любимый вь народВ. Просто праздникомъ 
(Л г0771) называется иногда праздникъ Кущей и въ книгахъ Ветхаго Зав$та 
{3 Цар. УТШ, 2; Гез. ХГУ, 25; Неем. УТП, 14; 3 Цар. ХПИ, 32) ну [осифа Флавя 
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2. Есть же въ Шерусалим® у|мыхъ, изсохшихъ, ожидающихъ дви- 
Овечьихъь 6090тз купальня, назы- женя воды; 
ваемая по Еврейски Внеезда *). 4. ибо Ангель Господень по 
при которой было патъ врытыхъ временамъ сходилъ въ купальню и 
ходовъ; возмущалъ воду; и кто первый вхо- 
3. въ нихъ лежало великое мно-| дилъ 65 нее по возмущени воды, 
жество больныхъ, слФпыхъ, хро-|тотъ выздоравливалъ, какою бы ни 
*) Домъ милосердя. быдъ одержимъ болЪзнью. 


(Древн. ХХ, 9, 3; ХПЬ 1$, 5). Ни о Пасхф, ни о ПятидесятницВ нельзя 
сказать ничего подобнаго,—т8мъ мензе о праздник Пуримъ. Напр. въ Вет- 
хомъ ЗавЪт8 у 70-ти праздникъ 50-цы (по арамейски—Асарта, по еврейски— 
Аперетъ) нигд® не обозначенъ просто выражен1емъ праздникъ (7 вортл). Но 
если Тоаннъ здфсь разумЗетъ праздникъ Кущей, то значить, что между про- 
хожденемъ Христа по Сзмарши въ январЪ (ТУ, 35) и настоящимъ собыпемъ, 
случившемся въ Терусалим$ въ начал сктября (отъ 15 до 22 мЗсяца Тисри), 
прошло около девяти м%Ъсяцевъ, въ течени которыхъ Господь прожилъ въ 
уединени въ Галилез, не посзтивъ предшествующую Пасху (2-ю Пасху) 
Терусалимъ.—Пришель Гисусз в% [ерусалимъ. Господь приходитъ въ [Геруса- 
кимъ одннъ, безъ учениковъ, которые въ зто время, повидимому, вернулись 
къ своимъ прежнимъ занятямъ. Можно предполагать впрочемъ, что ап. 
Тоаннъ, у котораго была возможность прибыть съ Господомъ въ Терусалимъ, 
ие оставлялъ своего Учителя и въ это пребыван!е Христа въ 1ерусалим®. 
Иначе откуда онъ могъ бы заимствовать р$зчь Хрнста, сказанную по поводу 
испфлен!я разслабленнаго? (Предположене Эдершейма, что Христосъ Самъ 
впосл$ дети передалъ ея содержане 1оанну, не правдоподобно: въ еванге- 
мяхъ н%зтъ нигд$ ни малфйшаго указаня. на такой способъ ознакомлешя 
Матеея и Тоанна съ рёчами Христа). 

2. Около Овечьнхъ воротъ |[Неем. Ш, 17, 32; ХП, 39 !}]|, которыя вз- 
роятно находились въ сЪверной части с1$ны существовала купальня иИлнН 
прудъ съ пятью крытыми ходами, въ которыхъ лежали больные. Эта ку- 
пальня называлась по еврейски (правильнфе: го арамейски) Бифезда (Веф- 
СпезааВ), т. е. «домъ милости», «милосердой любви». Когда Тоаннъ писалъ 
свое евангел1е, купальня эта еще существовала (онъ говоритъ: есть). Опу- 
стошене, произведенное въ Терусалимф Тьтоемъ въ 70-мъ году, очевидно было 
вовсе не такъ ужасно, какъ изображаеть его Тосифъ Флав (о войнЪ 1уд. 
УП, 1, 1) и извфетныя раньше м$ста и остатки здайЙ еще можно было 
найти въ город. Евсевый Кесар!Йск1Й говоритъ, что въ 70-мъ году погибла 
только половина Терусалима (Решопг. УТ, 18, 10; ср. Церк. Ист. 1\, 238, 
18); Въ бес$аЪ, приписываемой св. Афанас1ю говорится, что означенная ку- 
пальня существовала‘ и тогда, въ 4-мъ вфкф (е4. МопИапе. 1, 10). Ср. статью 
Полянскаяд «о Вифезд®» въ сообщеняхъ Палестинскаго Общества за 1910 г.). 

3—4. ЗдЪсь описывается чудо, совершавшееся ‘въ купальнф надъ тфми 
больными, которые успфвали окунуться въ воду тотчасъ нослФ того, когда ее 
возмущаль сходивп]Й по временамъ Ангелъ. НовЪйпИе издатели евавгель- 
скаго текста однако изъ обоихъ этихъ стиховъ дфлаютъ только одинъ, остав- 
зяя слова: «въ нихъ (т. е. въ крытыхъ ходахъ изи галлереяхъ) лежало ве- 
ликое множество больныхъ, слфпыхЪ, хромыхъ, изсохшихъ». Остальное, по 
мнъвю новыхъ изцателей, представаяетъ собою вставку (интерполяшю) позд- 
нзйшаго времени: въ древн®Ншихъ греческихъ рукописяхъ дальнфИшихъь 





1) ЗдЪсь, вЗроятно, прогоняли овецъ, назначаемыхь для жертвовриношен!я. 
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5. Туть былъ человЪвъ, нахо-| который опустилъ бы меня въ ку- 
дивпийся въ болзни тридцать во-| пальню, когда возмутится вода; 
семь ЛЪтЪ. когда же я прихожу, другой уже 

6. Тисусъ, увидЪвъ его лежа- сходитъ нрежде меня. 
щаго и узнавъ, что онъ лежитъ| 8. Тисусъ говоритъ ему: встань, 
уже долгое время, говорить ему: | возьми постель твою и ходи. 
хочешь ли быть здоровъ? 9. И онъ тотчасъ выздоров$ль, 

7. Больной отвфчалъ Ему: такъ, и взялъ постель свою и ношелъ. 
Господи; но ве имЪю челов$ка, Было же это въ день субботний. 








елонъ о чудЪ, совершавшемся благодаря нисхожденю Ангела, не имфется, 
какъ нфтъ ихъ и въ древнихъ сирШскихъ переводахъ евангеля Тознна. Но 
съ такимъ исключен!емъ 4-го стиха нельзя согдаситься въ Виду того, что 
таве авторитеты какъ кодексъ александр Йсьй, Гоаннъ Златоусть, Кирилль 
Алдекс., почти всЗ латинсе церковные писатели, Вульгата, Коптеюй пере- 
водъ имзють у себя спорное м%сто 1). Что же касается того, какъ самъ 
евангелистъ относился Еъ народному взроваю въ чудод®йственную силу 
воды зтой купальни, объ этомъ нельзя сказать ничего опредЪленнаго. Пови- 
димому, онъ просто сообщаетъ здфсь воззр$е, которое существовало въ его 
время у Тудеевъ, которые сбычно видзли въ необыкдовенныхь и непонят- 
ныхъ имъ явленяхъ природы дфйствя небесныхъ духовъ, имфвшихъ ВЪ 
своемъ вфдфвши ту или другую область или стих1ю природы. Въ эапокалип- 
сисз также упоминается 0обт, Ангел водъ (ХУТ, 5) и это обстоятельство по- 
даетъ поводъ предположить, что и. самъ Тоаннъ не былъ чуждъ обще-удей- 
сксму представлен!ю о существован!и особыхъ ангеловъ, дфйствующихь на 
людей поередствомъ разныхъ стих природы. И мысль эта въ общемъ 
согласна съ вфрою въ быше божественнаго промысла, тёмъ болфе, что еван- 
гелистъ говоритъ, что это дфйстве антела на воду совершалось не регулярно 
въ извфетные сроки, а чрезъ довольно неопредфленные нромежутки времени 
(по временам —выражевше неопредЗленное которое именно обозначаетъ не 
одинаковые промежутки между схождеями ангела, что и обозначено словомъ 
хата ха1роу). 

5—7. Въ купальнз находился страдалецъ, который лежалъ въ паралич- 
номъ состояи цфлыхь 38 л$ть. Его вфроятно приносили сюда или при- 
несли откуда вибудь издалека, и около него не было постояннаго сидЗльца, 
который бы окунулъь его въ воду тотчасъ по возмущен!и ея. Или отъ самого 
больного или отъ кого либо изъ его сосфдей Христосъ узналъ о его несчаст- 
ной судьбЪ. Когда оаннъ изображаеть случаи непосредственнало уразумтия 
чего либо Христомъ, онъ выражается иначе, чфмъ здфсь (ср. Ё 48, 50; П, 
24 исл.; Г[\, 11—19). — Хочешь ли быть здоровз? Больной, очевидно, уже утра- 
ТИЛЪ способность сознавать всю силу своего несчастя, и Христосъ Своимъ 
вопросомъ возбуждаеть въ немъ упавшую надежду на возможность исцЪле- 
ня, возбуждаетъ желинае ыздоровють. ВмфстЪ съ этимъ Христосъ направ- 
лялъ на Себя внимане бобьного, хотфлъ дать ему уразумЪть, пто исцфлене 
больному можетъ нодать Очлъ. Больной однако не видитъ иного способа ис- 
пфленя какъ погружен! въ пудодфйствевную воду купальни, а зтотъ способъ 
для него оказывается недоступнымт. 

в—9. Хотя Господь имфлъ въ настоящее время освованя опасаться 
проявлен!й вражды къ (еб со стороны 1удеевт, 15мъ не менфе Онъ совер- 


! 


1) Кром того, съ о пущен1емъ 4-го стиха становится непонятнымъ, 0 вакомь ‹в03' 
мущенш воды» говоритъ Христу разслабленный (ст. 7-Й). 
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10. Посему Тудеи говорили исцз- 
ленному: сегодня суббота; не дох- 
жно теб брать постели. 

11. Онъ отвЗчаль имъ: Ёто 
меня исцфлилъ, Тотъ мн сказалъ: 
возьми постель твою и ходи. 

12. Его спросили: кто Тотъ 
Челов®къ, Который сказалъ тебЪ: 
возьми постель твою и ходи? 

13. Исцленный же не зналъ, 
кто Онъ; ибо шсусъ скрылся въ 


ТОЛвОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 5. 


14. Потомъ Тисусь вотр$тилъ 
его въ храм$ и сказалъ ему: вотъ, 
ты выздоров®лъ; не грзши больше, 
чтобы не случилось съ тобою чего 
хуже. 

15. Человфкъ сей пошелъ и 
объявилъ Тудеямъ, что исц®ливиий 
его есть Тисусъ. 

16. И стали Тудеи гнать мсус& 
и искали убить Его з& тд, что 
Онъ дЪФлаль тавя  0ъла въ суб- 


народз, бывшемъ на томъ м%ет$. | боту. 


шаеть испфлен1е больного. Не смотря на то,что зто приходилось на субботу, 
когда было запрещено носить всяя тяжести, Онъ повежввзеть исцзленному 
взять свою постель и ходить. Необычайная знерг!я, какая безъ сомнзн1я об- 
наружена была Христомъ въ зтомъ повели, произвело сильный подъемъ 
духа и въ больномъ, и онъ, мгновенно испзлившись, быстро собралъ свою 
постель и пошелъ вонъ изъ купальни. Впрочемъ по лучшимъ кодексамъ въ 
9-мъ стихВ не читается слово «тотчасъ», и это кажется болзе правильное 
чтен{е. Христосъ покинулъ купальню, взроятно, ранзе, чфмъ больной по- 
чувствоваль себя вполн® здоровымъ— иначе понятно было бы, какъ исцфленный 
не полюбопытствовалъ узнать отъ своего благодфТеля, кто такой: онъ (ср. 
ст. 13). Христосъ на зтотъ разъ—въ противоположность тому, какъ Онъ посту- 
палъ раньше (ср. Ц, 13— Ш, 21)—не хотВлъ обращаться къ народу съ уче- 
немъ по поводу совершеннаго Имъ чуда. Это чудо Онъ совершилъ, повиди- 
мому, не въ качеств знамен1я для привлечен!я людей къ взрз въ Него 
(ср. П, 18, 23), а просто, какъ дфло милосеря. 

10. Исц$ленв было совершено Христомъ въ субботу, и зто подало 
1удеямъ поводъ обличить исцфленнаго больного въ нарушен1и субботняго 
покоя, такъ.какъ зтотъ человзкъ, исполняя повелфн!е Христа, понесь домой 
свою постель, что запрещено было дфлать въ субботу (ср. Мате. ХПИ, 1—8). 
Подъ зудеями здЪсь Тоаннъ разумВетъ, очевидно, какъ и въ 18-мъ стих$ 
П-Й главы. оффищальныхъ представителей 1удейства, быть можетъ, даже 
чдевовъ синедр!она (ср. ст. 33) изъ числа фарисеевъ (ср. ст. 39). 

11—13. Тудеи не обращаютъ никакого. вниман1я на самое чудо исп%- 
лен!я—имъ важно только знать имя того, кто повелзлъь исцзленному нару- 
шить законъ о соблюдени субботняго покоя. 

`°14—16. Христосъ не довольствуется тфмъ, что испфлилъ т%ло боль- 
ного, Ояъ хочетъ` излФчить и душу его, угрожая ему большими страдатями 
ВЪ случа, если больной снова начнетъь гр®хозную жизнь, какою и вызвана 
была его болзнь. Глаза исцзленваго такимъ образомъ открываются, и онъ 
призывается къ перем$нз жизни, къ покаян!ю, которое приведетъ ко спа- 
сеню.—Исцф®ленный посл встрфчи со Христомъ спЪшить объявить 1удеямъ 
о ХристЪ, какъ о своемъ исцзлителЪ. Гейкн полагаетъ, что здЪсь сказалась 
его низкая натура (Ч. 3-я стр. 114). Но вфроятнфе всего ‘предполагать, что 
тотъ объявилъ о ХристЪ въ радости и простотВ сердца, думая, что ПТуден 
поспфшатъ признать во Христ® истиннаго пророка: Ему, конечно, не могли 
быть известны  враждебныя отношен1я, въ какихъ 1удеи стояли ко Христу.— 
Результатомъ зтого открыт1я имени Ц%лителя было усилен!е вражды 1удеевъ 
въ Господу. Какъ осквернителя субботы, они старались умертвить. Его. Но оче- 
ВИДНО не находилось случая къ этому, а, можетъ быть, и достаточнаго основан Я. 
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17.Тисусъ же говорилъ имъ: Отецъ| 19. На это Тисусъ  сказалъ: 
Мой донын% дЪлаетъ, и Я лЪлаю. | истинно, истинно говорю вамъ: 

18. Й еще боле искали убить |Сынъ‘ ничего не можетъ творить 
Его Тудеи за тб, что Онъ не|Самъ отъ Себя, если не увидитъ 
только нарушалъ субботу, но и|Отца творящаго: ибо что тво- 
Отцемъ Своимъ называлъ Бога,| рить Онъ, тд и Сынъ творить 
дВлая себя равнымъ Богу. также. 


17. Повидимому, 1удеи приступили въ храм съ своими обвинен!1ями къ 
Самому Христу, указывая Ему на слова Моисея о почитани субботы (Быт. 
Н, 2; Исх. ХХ, 10). Противъ такихъ доказательствъ Господь говорять 
1удеямъ, что они неправильно представляютъ себ покой, какой наступилъ для 
Бога съ окончанемъ дфла творен1я м!ра, нокой, о котором сообщилъ Мои- 
сей (Быт. П, 2). Суббота Божая стала для Бога успокоешемъ только отъ 
дълъ творен!я, а заниматься дзломъ промышлен!я о сотворенномъ м!рз Богъ 
не переставадъ никогда. А отсюда сл$довадо, что и тотъ покой, который, по 
требованйю закона Моисеева, евреи должны были сохранять въ субботу, с0- 
стояль вовсе не въ полномъ прекращен!и всякой дзятельности, & только въ 
н%которой перем$нз обычныхъ занят человфка на друйя, которыя вовсе 
не представляютъ для человфка чего нибудь труднаго, а скорзе содЪйствуютъ 
обновлен!ю его силъ. Къ такимъ дЪламъ, не входящимъ въ кругъ обычныхъ 
дВаъ, относить Христосъ и совершенное Имъ въ субботу исцзленше. Зна- 
чить, Его несправедливо обвиняютъ въ нарушен!и заповфди Божей. Но при 
зтомъ Христосъ Свое право дфлать дфла въ субботу основываетъ еще на 
особомъ отношен!и, въ какомъ Онъ стоить къ Богу. Онъ называеть Бога 
Своимъ Отцомъ—въ прямомъ смысл этого слова (Онъ говорить: «Отецъ 
Мой», а не: «Отецъ наше»). Какъ имфюцИИ одну природу съ Богомъ, Хри- 
стосъ и поступаетъ такъ же свободно, какъ Богь. 

18. Тудеи хорошо поняли слова Христа и обвиняли Его не только въ 
Нарушен!и субботы, но и въ богохульствЪ$, и Господъ не сказадъ, что они 
неправильно понимаютъ Его слова о Его божескомъ достоинств$. Напротивъ, 
дале Онъ подтверждаетъь правильность ихъ пониман|я (Златоустъ). 

Съ 19-го по 47-Й стихъ идетъ рзчь Господа, въ которой Ояъ говоритъ 
о Своемъ отношени къ Отцу. Прежде всего Господь устанавливаетъ тотъ 
фактъ, что Сынъ творитъ только то, чтб открываеть Ему любяций Его Отецъ, 
и даже, какъ и Отецъ, воскрешаетъь и оживляеть мертвыхъ и совершаетъ 
судъ надъ м!ромъ (ст. 19—30). Зат%мъ, такъ какъ Тудеи могли обвинить 
туть Христа въ самопревозношени, то Христосъ указываетъ на свидфтельство 
о Немъ со стороны Его Отца, —есвидфтельство, состоящее въ дфлахъ, кая 
совершилъ Христосъ въ силу данной Ему Отпомъ власти,—а также на пред- 
указаня, кая даны о Христ въ священномъ Писан]и (ст. 31—47). 

19. Защищая Себя отъ обвиненмя Тудеевъ, Христосъ съ 0с0бою силою 
(для зтого Онъ дважды повторяетъ слово: истинно) подтверждаетъ ту мысль, 
что Онъ, какъ Сынъ БожЙ, можеть поступать только такъ, какъ поступаетъ 
Его Отецъ. Подобно тому, какъ сынъ простого челов$ка видитъ все, что 
дФлаеть его отецъ и присматривается къ дфятельности отца, такъ и Христосъ 
проникаетъ во всф тайны Божественнаго д$лавя и, какъ Сынъ, «не можеть 
дЪлать ничего противнаго Отцу, ничего чуждаго Ему, ничего несообразнаго, 
& зто еще боле показываетъь между ними равенство и совершенное соглас1е» 
(Златоустъ). ВмЪстВ съ этимъ Господь указываетъ и на зависимость Свою, 
какъ Месси, отъ Отца (Онъ не можеть творить Самз оть Себя) во вс дни 
пребыван1я Своего на землВ (ср. Ш, 13). Эта же мысль выражена и въ 
послзднихъ словахъ стиха: «СынЪъ творить также». 
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20. Ибо Отецъ любитъ Сына и| шаетъ мертвыхъ и оживляетъ, т&къ 
показываеть Ему весе, что творитъ| и Сынъ оживляетъ, кого хочетъ. 
Самъ; и покажетъ Ему дЪла больше| 92. Ибо Отець и пе судитъ 
сихъ, такъ что вы удивитесь. никого, Но весь судъ  отдалъ. 

21. Ибо вёкъ Отець воскре-| Сыну, 


20. То обстоятельство, что инищатива во всфхъ дфлахъ Сына принад- 
лежитъ Отцу, нисколько не унижаетъ Сына. Напротивъ, въ этомъ сказывается 
величайшая любовь Отца къ Сыну. Отецъ настолько любитъ Своего Сына, 
что покавываеть Ему все, что Самъ дФлаеть. Христосъ такимъ образомъ 
постоянно, & не только временно (какъ бывало съ пророками) пребываетъ 
въ тВенфйшемъ общени съ Ботомъ. Предъ взоромъ Христа постоянно ра- 
скрыта кни!а судебъ Божихъ. И полномочя Христа, какъ Месси, еще уве- 
личатся съ течемемъ времени: Отецъ яокажетз, т. е. дастъ власть Христу 
совершать такя дфла, которыя приведутъ 1удеевъ въ чрезвычайное удивлен! 
(Такъ что... точнфе: чииобы... (а) вы удивились. Этимъ указано на цЗль, 
какую имфетъ Богъ, давая Христу власть совершать новыя, высш!я дБла). 

21. ДЗла, которыя должны привести въ чрезвычайвое удивлен/е 1удеевъ,— 
это воскрешене и оживлете мертвыхъ, какое будетъ совершаться Сыномъ такъ, 
какъ совершаетъ оное Отецъ. Отецъ воскрешаетъ— безотносительно ко времени: 
Онъ воскрешалъ и прежде, воскрешаетъ и теперь и будетъ воскретать потомъ 
(ср. Втор. ХХХПИ, 39; 1 Цар. П, 6; Ос. УТ, 2; Тез. ХХХУП, 1—10; Дан. 
ХИП, 2). Также и Сынъ оживляеть ^хозо хочетз,--опять, какъ ‘и въ первомъ. 
предложен!и, безотносительво ко времени, оживляетъ и будетъ оживлять. !).— 
Козо хочет». Это выражене прибавлено въ вилу того, что здфсь говорится 
о воскрешеми мертвыхъ, которые своей воли не имфютт, а подчиняются 
вол$ Сына. Н%Фкоторые толкователи (напр. еп. Митаиль) ВидЯтъ ВЪ этомъ 
прибавлев!и указан!е на то, что Господь пока говоритъ о’воскрешеши не 
въ собственномъ смысл$, а о воскрешени духовно-нравственномъ живыхь людей 
чрезъ возрежден!е благодатью Хрнстовою. Но съ такимъ толковашемъ едва 
ли можно согласиться. Нужно не упускать изъ виду того обстбятельства, что 
воскрешен!е здесь ставится въ зависимости только отъ воли Христа, а между 
тфмъ духовное возрожден!е не можеть состояться безъ согла@я самого воз- 
рождаемаго или безъ в\ры. Христост, конечно, всфхъ хотфлъ воскресить 
въ духовномъ смыслф, но сами люди часто сопротивлялись этому желаню 
Христа (\, 40; Мате. ХХШ, 37). Притомъ Христосъ говоритъ, что оживлене 
мертвыхъ относится къ числу такихъ дфль, кая Отецъ еще не показалъь 
Ему, а покажеттъ со временемт. (ст. 20). Между тёмъ дфла духовнаго оживлен]я 
Христосъ совершалфь и прежде (Т, 37—51; П, 28—24; 1У, 10—42). На- 
конецъ противники Христа не только не дивились такимъ дфламъ Его, а на- 
противъ видфли въ нихъ дфла. обманщика или человфка стоящаго въ .зави- 
симостн отъ енлт; враждебвыхъ Богу (УП, 12, 20; 1Х, 16).—Въ виду всего 
этого подъ воскрешенмемь и оживленлемь здфсь слФлуетъь разумфТь только 
воскрешене ттъл!ено-мертвыхть, которсе. какъ пеобзквовенное чудо, и золжно 
было привести въ чрезвычайное изумзен!е врагоБъ Христа. | 

22. Такъ какъ носкресене мертвыхъ и судъ надъ человЪчествомъ были, 
по понят ямъ‘ Тудеевъ, тЪепо связапы между собою, то власть Сына воскре- 
шать мертвыхъ подтверждается здфсь ссызкою на то, что Сыну принадле- 
ЖИТЪ волю суд какъ единому Судш м!ра. Этимъ однако не отрицается, 


1) Между воскрешещемъ (21е!0з!\) и оживлен!емъ (*,фопоне!“) существуетъ в$ко- 
торое разлвще. Первое означаеть только пробужден!е отъ мертвенваго сна, а второе— 
снабжен!е жизненными силами, какъ результать пробужденя. 


ГЛАВА 5. ЕВАНГЕЛТЕ ОТЪ ТОАННА. 363 


23. дабы вс чтили Сына, вакъ | иметь жизнь вфчную, и на судъ 
чтуть Отца. Кто не чтить Сына, | не приходить, но перешелъ отъ. 
тоть не чтитъ % Отца, пославшаго | смерти въ жизнь, 

Его. | 25. Истинно, истинно говорю 

24. Истинно, истинно говорю |вамъ: наступаетъ время, и настало 
вамъ: слушаюцй слово Мое к|уже, когда мертвые услышать гласъ 
взрующ! въ Пославшаго Меня | быва Божа и услышавши оживутъ. 


что Богь есть Судья мра: соотвфтетвующая выраженю «всяюЙ судъ» гре- 
ческая фраза (<. хриу пбоау) означаетъ не вообще судящую дЗательность, 
какая принадлежить Богу (Быт. ХУШ, 25), а судъ въ особенномъ смысл 
слова, именно посяфдей всеобщий. судъ и притомъ весь, во всемъ объем, 
въ какомъ предназначено совершить его Меса (ср. Евр. ТХ, 27; Х, 27; 
Мате. УП, 22 и сд.; ХХП, 371 исл.; ХХУ, 31 и сл.; Лук. ХХ, 12—27). 
‚Такимъ образомъ Спаситель, воскреситель мертвыхъ, явится и ихъ Судьею. 

23. Но судъ для Христа не былъ главнымъ Его дфломъ (ср. Ш, 17), & 
только сопровождающимъ Его спасительную дфятельность. Поэтому если здвсь 
р%®чь идетъ о почтен!и, какое люди должны имфть къ Сыну, то это почтене 
должно основыватьея, конечно, прежде всего на признани значевня Сына 
какъ Спасителя всВхъ людей. Сына люди должны Чтить такъ, какъ они 
чтутъ Отца. Не только благочестивые люди, не знави!е однако доселВ Сына, 
должны, узнавши Его, перенести на Него то почитан!е, какое они досех% 
оказывали только Богу, но и невфрующе во Христа 1удеи, которые полагали, 
что, отрицая Сына, они воздаютъ этимъ честь Богу (УШ, 49), могуть, подъ 
вшянемъ чудесъ, совершаемыхъ Христомъ, увфровать въ Него, особенно 
когда увидятъ, какъ Сынъ воскрешаетъ. мертвыхъ (ср. ХПИ, 42). Кто же 
будеть упофно отказывать Сыну въ подобающемъ Ему почтени, тотъ дол- 
женъ знать, что этимъ онъ будеть оскорблять и Отца, Который послалъ 
Сына: нельзя въ одно и тоже время быть и чтителемъ Бега, и врагомъ Христа. 

24. Воскрешен!е мерлвыхъ Христосъ отчасти совершаеть уже и теперь. 
Есть не мало людей мертвыхъ духовно (Мате. УГТ, 22; Апок. ПТ, 1). 0 
нихъ Христосъ и ранфе говорилъ, что Онъ посланъ оживлять ихъ (Ш, 14—18; 
ТУ, 10—14, 42). Теперь же Христосъ говорить, что они не въ переносномъ 
только смыслф мертвы, а на самомъ дфлЪ$ пребываютъ въ состоян]и смерти 
и Только тогда могутъ возстать отъ этого смертнаго сна, когда увфруютъ во 
Христа, пойдутъь за Нимъ. Очевидно, что Христосъ не полагаетъ различя 
между тфлесной и духовной смертью: ненормальное душевное ин физическое 
состоян1е— таксе же, въ какое повергаетъь челов$ка и тфлесвая смерть. Съ 
другой стороны и ВвЪзною жизнью уже здфсь, на землф, обладаеть тТОТЪ, ЕТО 
принялъ съ вфрою учен!е Христа, и такую жизнь этотъ человЪкъ сохраняетъ 
уже навсегда (ср. ТУ, 14, 36). Изъ области смерти человфкъ такимъ обра- 
зомъ переходить въ область жизни, а въ силу этого освобождается и оть 
всякаго суда (на судт-—е хрлу— безъ члена)—й отъ того суда, какой навле- 
ваетъ на себя сам невфрующ!Я своимъ нев$рмемъ (Ш, 18), и отъ суда по- 
слФдняго, какому подвергнется все человфчество по воскресеши мертвыхъ 
(ст. 29). Впрочемъ освобождене отъ послФдняго суда нельзя понимать какъ 
совершенное освобождеые отъ обязанности являться на послфде!Й стратный 
судъ. НФть, всф люди, и вфруюп!е въ томъ числф, будутъ судимы (Мате. 
ХХУ, 33, 34), но для праведниковъ, вфрующихъ во Христа, этоть судъ не 
будеть имЪть такого ужасающаго значеня, какое онъ будеть имЪфть для 
невфрующихъ (1 Кор. ХХ, 7; 2 Тим. ТУ, 8). 

25. О какихъь мертвыхь говоритъ здесь Христосъ? Нельзя разум ть 
здВсь мертвыхъ духовно: уже 06060 торжественный тонъ, ‘какой слышится 
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26. Ибо какъ Отецъ имЪетъ| 27. и далъ Ему власть произ- 
жизнь въ Самомъ Себз, такъи Сыну | водить и судъ, потому что Онъ 
далъ имЪть жизнь въ Самомъ СебЪ | есть Сынъ Челов$ чесвлй. 





зд$еь (Христосъ дважды повторяеть выражен!е: истинно) заставляеть насъ 
ожидать здЪеь указашя на что-то новое, необыкновенное, & не повторешя 
мысли о духовномъ воскресени. ЗатЁмъ, то воскрешен!е мертвыхъ по зову 
Христа, которое изображается здЪсь, имЗетъ въ контекстВ р%$чи значен!е 
доказательства чрезвычайной власти, данной Христу .Отцомъ. Но развз 
духовное воскресеше, какъ событе внутренней жизни челов® ка, можетъ имВть 
значен!е такого доказательства? Такимъ образомъ вфроятнфе всего предпо- 
ложить, что Христосъ, говоря, Что оживлен!е мертвыхъ наступаетъ и даже 
уже ваступило, имфлъ въ виду ТВ чудесныя воскрешеня мертвнхъ, кая 
р вскорЪ хотфлъ совершить. "Таково было воскрешене Лазаря (гл. ХТ) 
и друг1я подобныя чудеса (Мате. ТХ, 18—26, ХТ 5; Лук. УП, 11—17). Что 
касается выражен1я: «услышавъ» (о дхобзаучес) на которое ссылаются вЪко- 
торые толкователи въ доказательство своей мысли, буято Христосъ имфлъ 
зд%сь въ виду мертвыхь духовно, которые могутъ «сльйшалть», то это выра- 
жен!е показываетъ только, что т мертвые, которыхъ захочеть призвать 
къ жизни Христосъ, покорно посяфдуютъ Его зову. И св. Тоаннъ Златоустъ 
усматриваетъ въ упоминаемомъ здесь воскрешени мертвыхъ предначинан!е 
того воскресен1я, которое будетъь имфть мЪето предъ страшнымъ судомъ. 
26—27. Чтобы показать, что въ этомъ обфщани—воскрешать мертвыхъ 
въ собственномъ смыслЪ этого слова н$зтъ и слЁда какого либо самопревоз- 
ношен1я и ошибочнаго расчета, Христосъ товоритъ, что Отець далъ Ему 
имЪть въ СебЪ жизнь и производить судъ. Что значить имьть жизнь вз 
Самомь Себъ? Твари не могуть существовать безъ помощи Бога. Безъ Его 
дыханя, ихъ оживляющаго и поддерживающаго, он гибнутъ. Безъ пищи, ка- 
кую имъь посылаетъ Богъ, он* жить не могутъ (Пс. СПИТ, 27—30; Дзян. ХУП, 
25—28). Только Богь въ Своемъ быти ничёмъ не ограниченъ, ни отъ чего 
не зависитъ и, напротивъ, Самъ, изъ безграничной полноты Своей жизни, 
можеть сообщать жизнь въ безграничныхъ разм$рахъ. Вотъ что значить 
«имъть жизнь вь Самомъ Себъ». Что касается Сына, то Онъ можетъ дфлать 
по отношен!ю къ тварямъ то же самое, что и Отецъ, не причиняя этимъ 
никакого ущерба СебФ (ср. Т, 16), но Сынъ обладаетъ такою полнотою жизни 
какъ даромзъ, полученнымъ оть Отца (ср. ст. 19, 30). Тб же нужно сказать 
и о Его дфятельности какъ Суши челов$ чества: и она есть сл$детв!е полу- 
ченной огь Отца власти.—ЛПотому что Онь есть Сынь Человъческй. Такъ 
какъ здЪеь (26—27 ст.) рфчь идетъ не только о судё, но и объ оживлении, 
которое дано совершать Сыну, то разсматриваемыя слова должны содержать 
въ себз обосноване какъ судящей дФятельности Христа, такъ и Его права 
воскрешать и оживлять. Такимъ обоснованемъ является указанйе на то, что 
Христосъ есть Сын» Человъческий. Это выражен!е уже неоднократно встр$- 
чалось въ синоптическихъ евангеляхъ, встр®чалось оно и у Тоанна (Т, 51 
и ПГ, 14). Ясно изъ контекста р%№чи, что въ настоящемъ случа еванге- 
листь этимъ выраженшемъ хочетъ обозначить особое право, особое основазе, 
въ силу какого Сынъ явится Судьею людей. Странно было бы предположить, 
что Христосъ такое право Свое основывалъ только яа томъ, что Онъ 
истинный чедовтькъ и что поэтому Ему легко будетъ разбирать дфла чел- 
въческя. Съ такимъ же правомъ могли выступить въ каЧеств$ судей надъ 
челов чествомъ и мноШе друге! Притомъ Новому ЗавЪту вообще чуждо 
употреблен!е термина «сынъ челов чесь!Й» въ смыслЪ «человЪка». Если гдз 
и встр%чается замбна понят!я «человзкЪъ» означеннымъ терминомъ, то только 
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28. Не дивитесь сему: ибо на-|ибо ве- ищу Моей волн, но воли 
ступаеть время, въ которое вс3, | пославшаго Меня Огца. 
находяцщ1еся въ гробахъ, услышатъ| 31. если Я свидВтельствую Самъ 
гласъ Сына Божа, о СебЪ, то свндтельство Мое не 

99 и изыдутъ творнвийе добро |есть истинно: 
въ воскресене жизни, & дБлавице 32. есть другой,  свид$тель- 
зло въ воскресен!е осужденля. | ствующ о МвЪ, и Я знаю, чтб 

30. Я ничего не могу творнть | нстннно ‘тб свидЗтельство, кото- 
Самъ отъ Себя. Какъ слышу, тёкз|рымъ онъ свидфтельствуеть 0 
и сужу, и судъ Мой праведенъ, | МвЪ; 





въ м%Ъетахъ, заимствованныхъ изъ Ветхаго Завфта (Евр. П, 6; Апок. Т, 18; 
ХГУ, 14). Поэтому ‘правильнфе полагать, что Христосъ употребилъ здфеь 
терминъ «Сынъ человфчесый», какъ обозначен1е Месеи, Царя устроеннаго 
Имъ Самимъ парства Божия. "Только въ такомЪ. смыслВ и Фудеи, слушатели 
Христа, могли понять это выражен!е. 

28—29. Не дивитесь сему, т. е. тому, что сказано выше (ст. 19—27). 
Очевидно, что слушатели Христа не довзряли Его словамъ о Его Месеан- 
скомъ достоинств} .— Вс, находяииеся во чробахъ... По сравненю съ тфмъ, 
что выше сказано о власти, какую имфетъ Христосъ надъ умершими, здфеь 
есть ифчто новое. Именно Христосъ говоритъ, что по Его зову или велён!ю 
воскреснуть всЪ мертвые, въ томъ числ и т 1удеи, которые теперь слушаютъ. 
рфчь Христа и со временемъ умрутъ. ЗатВиъ Христосъ указываетъ на то, 
что участь воскресшихъ будетъ не одинакова: только т, которые при жизни 
дфлали добро, получатъ по воскресен]и дЪйствительную, ВЪчную Жизнь, злые. 
же люди подвергнутся осужденю, которое представляетъь собою противопо- 
ложность жизни (ср. ст. 24). Кло однако здЪсь разумфется подъ «творившими 
добро» или подъ добродфтельными людьми? Нфкоторые (напр. еп. Михаиле) 
видятъ здфеь обозначене совокупности людей, увфровавшихъ во Христа. Но. 
разъ Господъ является здфсь Судьею всзхъ людей, жившихъ во вс времена, 
то приговоръ относительно нихъ не можеть быть основанъ на томъ, имфли 
ли они вфру во Христа: большинство изъ нихъ, конечно, и не слыхало о 
ХристЪ. Правильнфе предположить, что они будуть судимы на основани 
прирожденнаго всякому человфку нравственнаго закона, который, впрочемъ, 
по существу своему совпадаетъ съ тфмъ, чему училъ законъ Богооткровен- 
ный (ср. Рим. П, 12—16).—Слушатели Христа изъ Его словъ должны были 
заключить, что оть того или другого ихъ отношен!я ко Христу—Суди вефхъ 
людей— зависить и ихъ собственное спасене. 

30. Такъ какъ Христосъ признаеть Себя зависимымъ въ Своей земной 
дФятельности отъ 'Отца, то, значить, судъ, какой Онъ будетъ производить, 
явится вполнф правильнымъ. Онъ судить согласно Тому, чтб слышитъ отъ 
Отца, съ Которымъ пребываеть въ постоянномъ т$фенфйшемъ общени. Въ 
этомъ суд Онъ только исполняеть волю Отца.—Сужу. Хотя Христосъ 
выступить, какъ Судья м!ра только въ кониф временъ (ст. 22, 27, 29), однако 
Онъ говоритъ о суд Своемъ, какъ о событи настоящаго времени, такъ какъ 
въ извзетномъ отношени (ср. ст. 25) Его судящая дфятельность проявляется 
уже и теперь, въ Его отнсшени къ Тудеямъ (ср. ГП, 19; УП, 18, 26). 

31—32. Слушатели Христа могли опять усумниться въ освовалельности 
Его угрозъ, съ какими Опъ косвенно къ нимъ обращалея—угрозъ Его пра- 
веднымъ судомъ. Поэтому Господь убфждаеть ихъ вспомнить, что не Онъ 
одинЪъ свидфтельствуетъь с Себф. Если бы только Онъ Самъ говорилъ о СебЪ, 
закъ о Жизнедави$ и Судьи мра, то Его слушатели, конечно, съ своей 
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33. вы посылали къ Тоанну, и 
онъзаевид тельствовалъ объ истин$. 

34. Впрочемъ Я не оть чело- 
взка принимаю свидЗтельство, но 
говорю это для того, чтобы вы 
спаслись. 

35. Онъ былъ свЪЗтильнивъ, го- 
ращАй и евВтящй; & вы хотЗли 
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ГЛАВА 5 


рыя Отецъ даль МнВ совершить, 
самыя дла си, Мною творимыя, 
свидЪтельствуютъ о МиЗ, что Отецъ 
послалъь Мена. 

37. И пославпий Меня Отецъ 
Самъ засвидВтельствоваль о Миф. 
А вы ни гласа Юго никогда чэ 
слышали, ни лица Его не видзли, 


малое время порадоватьея ипри| 38. и не имЗете слова Его пре- 
севЪтЪ его. бывающаго въ васъ, потому что 
36. Я же имЗю свидфтельство|вы не вЗруете Тому, Котораго 


больше Тоаинова: ибо дЪла, кото-|Онъ послалъ. 


точки зрВн1я, въ правф бы были усумниться въ Его словахъ. Но есть другой 
свидЪтель, въ истинности котораго не могутъ усумниться и слущатели Христа— 
|уден. Этотъ свидфтель, въ истинности котораго не можетъ усумниться никто, 
конечно, самъ Богъ, какъ это видно изъ ст. 36 и слБд. 


33—35. Хотя Христосъ могь бы сослаться и на свидфтельство, какое 
о Нэмъ высказался П1оаннъ Креститель, как обз истин (т. е. сказалъ, что 
Христосъ есть истинный Месо1я) предъ посланными отъ синедр!она (1, 19—23), 
тфмъ не менфе Овъ этого не дВлаетъ, потому что Тоаннъ, хак чедовъкъ, не 
могь дать рушающаю свидфтельства о ХристЗ. Если "Христосъ и упоми- 
наетъ о свидзтельств$ Крестителя, то только въ интересахъ Своихъ слу- 
шателей, чтобы дать имъ возможность воспользоваться всякими средствами 
къ достижен!ю спасеня, которое Христосъ, очевидно, не ©читаетъ для нихъ 
невозможнымъ.—Онз быдь свътидьникь... дто образное описае лица и дёя- 
тельности Тоаниа Кресгителя напоминаетъ собою то, чтб сказано въ книгв 
Премудрости Г. сыва Сирахова объ Ими пророк (Сир. ХГУПЬ 1). Можеть 
быть, также Христосъ этимь напоминалъ слушателямъ и пророчество Малахи 
о томъ, что предт, пришестемъ Месеи долженъ выступить, какъ Его пред- 
теча, пр. Имя (Мал. 1У, 5, 6). Христосъ хочетъ сказать, что Шоаннъ Кре- 
ститель имёлъ такую же ревность о славз Божей, какъ и Имя. Выражене 
«быль» (1”) указываетъь иа то, что общественная дфятельность Крестителя 
уже окончилась въ то время, какъ Хрнетосъ говорилъ эту р$чь.—Вы хотъли 
малое время порадоваться... ВмЪсто того, чтобы воспользоваться проповфдью 
Тоанна для соботвеннаго обращеня ва истинный путь, Тудеи только усла- 
ждались созвашемъ того, что среди нихъ, посл долсаго промежутка времени, 
снова появился велиыЙ пророкъ, предъ которымъ трепетали и цари. Да, для 
Гудеевъ этотъ свфтильникъ, теперь уже потухпий, свзтилъ напрасно! 

36—38. Тудеи ве только не дали вфры свидзтельству о Христ% 1ознна, 
этого пророка Божя—0они не вфрятъ теперь и Самому Христу, Который 
иметь за Себя свидфтельство несравненно боле сильное, чёмъ Гоаннъ. По- 
слВдюЙ, какъ извфстно, не совершилъ ни одного чуда (Х, 41), & Христосъ, 
силою Отца Своего, творитъ различныя чудеса (дъла) и этимъ свидфтель- 
ствуеть о томъ, что Овъ дфйствительно посланъ Отцомъ.—Й посдавиий 
Меня... Но эти чудеса или дфла составляютъ только непрямое свидФтельство 
Бога 0 Христв. Есть и другое, прямое, свидфтельство Боже о Христ$. Богъ 
Самъ-—-конечно, въ Ветхо-завЪтномъ писани—свидфтельствуеть о Христф: 
Христосъ является всегда главнымъ предметомъ пророчествъ Ветхаго Зав та. 
Но Тудеи какъ будто и голоса Божья не слыхали, и вида Бож!я н@ видали, 
и слова Божя не восприняли въ себя: это ясно видно изъ того, что очи не 
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39. ИзелЗдуйте Писан1я, ибо вы! ° 48. но знаю васъ: вы пе имЪете 
думаете чрезъ нихъ имЗть жизнь в ч- | въ себ любви къ Богу, 
ную. А они свидЗтельствуютъ о Мн%.| 43. Я пришелъ во имя Отца 

40. Но вы не хотите придти ко| Моего, и не принимаете Меня; @ 
МнЗ, чтобы имЪть. жизнь. ‘’ |если иной придетъ во имя свое, 

41. Не принимаю славы отъ|его примете. 
челов$ ковъ, 





вфруютъ Тому, Кого послаль къ нимъ Самъ Богъ. Христосъ, впрочемт, упре- 
каетъ 1удеевъ не за то, что они не видфли и не слышали Бога, какъ, напр., 
пророки или ТоаннЪ: въ этомъ они не виноваты. Упрекъ заключается въ пер- 
вой половин% стиха 38-го: и не импете слова Ею, пребывающало въ васз. 
Христосъ хочетъ сказать этимъ: «положимъ, вы лично не удостоены прямого 
откровен1я оть Бога, однако у васъ есть Писане, въ которомъ` содержится 
такое же откровене. Вина ваша состоять въ томъ, что вы не цфните этого 
Писан]я, какъ должно, и скоро забываете то, что въ немъ прочли.» Если было 
бы иное съ ихъ стороны отношен!е ке слову Божю, содержащемуся въ Пя- 
сани, если бы это слово стало опредфляющей всю ихъ дфятельность силой 
(ср. Мате. ХХП, 29), то они ‘приняли бы съ вфрою Христа, на Котораго 
Писан!е указывало. Теперь же этой в$ры въ нихъ н$ТЪ. 

39—40. Тудеи читають Писаве и очень внимательно (видфть въ выра- 
жен и ёреоубле изъявительное наклонене, а не повелительное, какъ въ рус- 
СсЕОМЪ текст®, побуждаетъ контекстъ рЬчи, которая вообще и фетъ характеръ 
обличительный). Они полагаютъь найти въ немъ, въ буквЪ его, все спасен!е. 
«Нисаня же-—мимоходомъ зам$чаетъ Христосъ—именно ведуть ко Христу». — 
Да, Тудеи Писан!е читаютъ и очень внимательно, хотятъ исполнить ихъ до 
послфдней буквы, чтобы найти себз жизнь или оправдане предъ Богомъ 
точнымъ исполнен!емъ вофхъ частностей закона, но не хотятъ за буквою 
Писан!я увидфть ‘истиннаго Жизнодавца—Христа (ср. 2 Кор. ПЬ 14—16). 

41—42. Госполь говорятъ о Себф, какъ о единомъ иИСТОЧНИЕ ЖИЗНИ, 
вовсе не изъ узкаго честолюбя: для Него не имфетъ привлекательности тотъ 
почетъ, какимъ люди: обыкновенно окружаютъ своихъ избранниковъ. Онъ не 
потому такъ строго`отзывался объ 1удеяхъ, что недоволенъ былъ ихъ непо- 
чтительнымъ отношенемъ къ Нему, какъ къ учителю. Его рфзве отзывы объ 
Гудеяхъ объясняются тзыъ, что Онъ хорошо знаеть ихъ, Езкъ людей, кото- 
рые’ не им$ють любви къ Богу или, правильнфе, любви Божей, какая свой- 
ственна Богу (ср. ХУП, 26 и Рим. У, 5). Въ самомъ дДЁлЬ, если бы они 
имфли такую любовь, которая обнаруживается въ сострадаи и милосерди 
къ несчастнымъ, то они не возстали бы противъ Христа за то, что Онъ 
совершилъ испфляен!е разслабленнаго въ субботу. 

43. Отвержене Христа представителями 1удейства тёмъ страннфе, что 
со временемъ, какъ предрекаеть Христосъ, оаи примутъ друюю, который 
выступить съ’ т$мъ же заявлен1емъ о себЪ, съ какимъ является теперь Хри- 
стосъ. Предсказане это исполнилось впервые тогда, когда Симонъ Вар-кохва, 
одинъ изъ 1удейскихъ патротовъ, поднявциЙ знамя бунта противъ римскаго 
владычества, былъ признанъ «зв$зщою отъ Такова» (ср. Числ. ХХГ', 17), 
т. е. истиннымъ Месчею, и когда тысячи 1удеевъ пошли за этого чедовка 
на смерть (132—135 г. г. по Р. Х.). По толкованю Тоанна Златоуста, зд®сь 
Христосъ намекаеть на антихриста.— Во имя свое. Этотъ другой не будетъ 
Въ дфИиствительности уполномоченъ Богомъ на принят!е звая Месси, какъ 
быль уполномоченъ на это Христосъ Отцомъ Своимъ. По толкован!ю Златоуста, 
который видитъ здфсь только антихриста, этотъ посл дн самъ будетъ называть 
себя богомъ, будетъ во всемъ поступать совершенно противно. вол истиннаго Бога. 
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44. Какъ вы можете вЪФровать,| 46. Ибо если бы вы взрили Моя- 
когда другъ отъ друга принимаете |сею, то повЗрили бы и Мнз, 
славу, & славы, которая отъ Еди-| потому что онъ  писаль 0 
наго Бога, не ищете? Мн$. 

45. Не думайте, что Я буду| 47. Если же его писатямъ не 
обвинять васъ предъ Отцемъ: есть | вЪрите, — вакъ повзрите Моимъ 
ва васъ обвинитель Моисей, на | словамъ? 
вотораго вы уповаете. 


ГЛАВА \1. 





скаго, 65 окрестности Тивер!- 
ады; 


1. Посл сего пошелъ ТШисусъ 
на ту сторопу моря  Галвлей- 





44. Разъясняя дальнфЙпия причины невзрая 1удеевъ, Христосъ указы- 
ваетъ на то, что они вовс№ не заботятся о томъ, чтобы удостоиться, тсй 
благодати, какую людямъ долженъ принести Месся—Искупитель. Они— узке 
честолюбцы, всецзло занятые тфмъ, какъ бы не унизить своего достоинства 
въ глазахъ людей. Они ищутъ только славы, почтеня отъ яюдей (Мате. 
ХХШ, 6—8).—Славы, котерая отъь Единаю Боза, не ищете. Увфровать во 
Христа можетъ только тогъ, кто смиренно сознаетъ свою духовную нищету 
и ищетъ помощи благодати Божей. Такого человфка и Богъ прославить, 
признаетъ его Своимъ в1рнымъ слугою. Но объ этой славф или чести, кото- 
рую можетъ дать одинъ только Богъ, 1удеи не заботятся. 

45—47. Тяжелыя обвинев1я Господь высказалъ прртивъ Лудеевъ, но 
Онъ вовсе не хочеть съ обвиненями выступать противъ 1удеевъ предъ Сво- 
имЪ Отцомъ. Противъ нихъ уже есть обвинитель-—это Моисей, на котораго 
они возлагаютъ свои надежды какъ на своего защитника: вфдь они тТакъ 
строго исполняли его запонфди—какъ же ему не вступиться за нихъ предъ 
Богомъ! думали 1удеи. Н®лъ, Моисей не станеть защищать ихъ, когда они 
очутятся предъ судомь Божшмъ, потому что онъ самъ предсказываль о при- 
шест н Христа и въ пророчествахъ и въ прообразованахъ, содержащихся 
въ его Пятокнижши. Не вфря Христу, на Вотораго предуказывалъ своему 
народу Моисей, 1удеи чрезъ это обнаруживаютъ недов$р!еи къ самому Моисею. 
Ка-ъ же они посл этого могутъ ожндать оть Моисея помощи, когда имъ 
придется предстать предъ с:рашвымъ судилищемъ Божимт,? 

Р%$чь Христа должна была произвести сильвое впечатл®не на слу- 
шателеЯ, и этимтъ, вфроятно, объясняется то обстоятельство, что на этотъ 
разъ и враги Его не рфшились правести въ исполнене свои злодфйскя ням$- 
рен1я относительно Христа (ср. ст. 16). Но во всякомъ случаз съ втахъ 
поръ въ отношен!и представителей Тудейства ко Христу гроизошла . р$зкая 
и р%8шительная перем$на. Ему уже не безопасно было далфе оставаться въ 
Терусалим$, и даже въ Галилез враги Его стали преслдовать Его по пя- 
тамъ. «Тнь креста нависла теперь надъ всею Его будущей От 
(Гейки). 

УТ, 
Насыщене пяти тысячъ челов$къ пятью хлфбами и двумя рыбами (1—15). Хо- 
жден!е [исуса Христа по морю (16—21). Рьчь, сказаниая Христомъ въ Капернаум® о 
СебЪ какъ о ХлЪбЪ живни (22—71). 


1. Посжь всею. Послф чудеснаго исифлен1я разслабленнаго при Вифездз 
прошло уже довольно много времени. Это видно изъ того, что Христосъ на- 
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2. За Нимъ послЪдовало множе- | празднивъ [удейскй. 
ство народа, потому что видфли| 5. Шисусъ, возведъ очи и уви- 
чудеса, которыя Онъ творилъ надъ дЪвъ, что множество народа идетъ 
больными. | къ Нему, говоритъ Филиппу: гдз 

3. Тисусъь взошелъь на гору и|намъ купить хлфбовъ, чтобы ихъ 
тамъ сидЗлъ съ учениками Своими. | накормить? 

4. Приближалаеь же Пасха, | 6. Говорилъ же это, испытывая 





ходится въ настояпий разъ на морз Галилейскомъ, а чтобы дойти до этого 
моря отъ Герусалима, гдф находился Христосъ, когда испзлялъ разелаблен- 
наго, требовалось немалое время. Затфмъ н%зтъ сомнфн1я, что чудеса насы- 
щен!я 5000-ти тысячъ и хожден1я Христа по морю, описывземыя здфеь 
евангелистомъ Тоанномъ, т8 же самыя, которыя описаны у евангелистовъ 
Матеея (ХУ, 13—34) и Марка (УТ, 30—53). Еванг. Лука передаетъ только 
о первомъ чудЪ (Лук. [Х, 10—27). А эти чудеса или знамен1я составляютъ 
собою у синоптиковъ выспИЙ пунктъ, до какого досгигла мессанская дфя- 
тельность Христа въ Галилез. Отсюда можно заключить, что Гоаннъ здесь 
пропускаетъь нЪсколько мфояцевъ, въ течевн!и которыхъ Христосъ пр живалъ 
въ Галилеф по возвращен!и изъ Терусалима съ праздника Кущей (У, |). Изъ 
евангелЙ Матеея и Марка мы узваемъ, что въ течен1и этихъ м%сяцевъ 
мфетомъ Своего постояннаго пребыван1я Христосъ имфлъь Капернаумъ, откуда 
и ходилъ по окрестностямъ Галилейскаго моря, и что Онъ уже послалъ Сво- 
ихъ апостоловъ на проповфдь. Когда они вернулись изъ путешеств1я, Хри- 
стосъ получилъ извЪст!е объ умерщвлен1и Тоанна Крестителя Иродомъ Анги- 
пою, и такъ какъ убйца Крестителя, пребывавций въ то время, вЪгоятно, 
въ своей столиц, ТиверадЪ, могъ придти къ мысли покончить и съ Тисусомъ 
и Его учениками, которые не могли, конечно, одобрить его образа диствй, 
то Господь въ это время и призналъ нужнымъ на нфкоторое время удалиться 
съ учениками изъ сферы влявя Ирода на сфверо-восточную сторону Гали- 
лейскаго моря; гдф начиналась тетрарх1я Филиппа (Мате. ХГУ, 13; Марк. УТ, 
31 иса.).—Море Галилейское (см. прим. къ Мате. ТУ, 18; ХУ. 2%), вазванное 
у Луви (У, 1) Генисаретскимъ, здЗсь называется еще Тиверзадекимь, —в?фро- 
ятно, съ отношенемъ къ греческимъ христанамтъ, читателямъ евангел]я, 
которымъ извфстно было имя Тивер!ады, столицы Ирода Автипы, назван вой 
такъ въ честь императора Тивер!я (выражен!е русскаго перевода «въ окрест- 
ности» — лишнее). 

2. Объяснене къ истори насыщеня пяти тысячъ — см. въ толковани 
на ев. Мате. гл. ХУ, ст. 13—21. Но у Тоанна есть нфкоторыя частности этого 
событёя, требующия также пояснения. 

3. Христу нужно было побес$довать съ возвратившимися изъ путеше- 
стыя апостолами (Марк. УТ, 30, 31} и потому Онъ удалился съ ними на одну 
изЪ горт. 

4. Тоаннъ замфчаеть о приближен и праздника Пасхи, съ одвой стороны, 
для того, чтобы объяснить необычайное скоплен!е народа ва восточный сто- 
рон® Галилейскаго моря,—шедпие въ то время на Пасху въ Герусалимъ жители 
сфверной Галилеи должны были идти восточною стороною моря. Съ другой 
стороны, Тоаннъ намекаетъ этииъ замфчан!емъ на связь чулеснаго насыщен!я 
народа съ приближающейся Пасхою, такъ какъ агнець паслальный преобразо- 
валъ собою Хркта, Который хотёль предать Себя на смерть за грфхи всего 
мра и въ знакъ этого изобразиль въ сл$дующей за насыщенемъ народа 
р$чи Себя, какъ истинный хлфбъ жизни. 

`’ 6—6. Госиодь обращается съ вопросомъ къ Филиппу, для того, чтобы 
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его; ибо Самъ зналъ, что хот®ль 
сдЪлать. 

1 Филиппъ отвфчаль Ему: имъ 
на двЗсти динаревъ не довольно 
будетъ хлЪба, чтобы каждому изъ 
нихъ досталось хотя по-немногу. 

8. Одинъ изъ учениковъ Его, 
Андрей, братъ Симона Петра, го- 
воритъ Ему: 

9. здЪсь есть у одного мальчика, 
пять ХлЪбовъ ячменныхь и дДВЪ 
рыбки, но что это для такого мно- 
жества!? 

10. Шисусъ сказалъ: велите имъ 
возлечь. Было же на томъ м$ЗетЪ 
мвого травы. Итавкъ возлегло людей 
числомъ около пяти тысячъ. 

11. Тисусъ, взяавъ хлЪбы и воз- 
давъ благодарен!е, роздалъ учени- 
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залъ ученикамъ Своимъ: соберите 
оставплеся куски, чтобы ничего 
не пропало. 

13. И собрали, и наполнили 
двЪнадцать коробовъ кусками отъ 
пати ячменныхь хлЪбовъ, остав- 
шихися у тфхъ, которые Зли. 

14. Тогда люди, видЗвоПе чудо, 
сотворенное [исусомъ, сказали: это 
истинно Тотъ Пророкъ, Которому 
должно придти въ м!ръ. 

15. Тисусеъ же, узнавъ, что хо- 
тятъ придти, нечаянно: взять Его 
и сдфлать царемъ, опять удалился 
на гору одинъ. 

16. Когда же насталъ вечеръ, 
то ученики Его сошли къ морю 

17, и, вошедши въ лодку, отпра- 
вились на ту сторону моря въ Ка- 


пернаумъ. Становилось темно, & 
исусъ не приходилъ къ нимъ. 


камъ, а ученики возлежавшимъ, 
также и рыбы, сколько кто хотЗлъ. 
12. И когда насытились, то ска- 





тотъ убфдился, что обычиымъ образомъ помочь голодиому народу тутъ нзтъЪ 
возможности, и чтобы Филиппъ, по совершении иасыщев!я народа, призизль 
ВЪ этомъ дфйств!е всемогущества Христова. Очевидно, что этотъ Апостолъ, 
болфе чЪмъ друге, нуждался въ укрёплен!и своей взры во Христа. 

7. Двьсти динарлевз—около сорока рублей иа наши деньги. На такую 
сумму можио было пруобрЪсти въ то время около сорока пудовъ хлфба, но и 
такого количества хлфба было мало иа пять тысячъ иароду, который окру- 
жалъ Христа. КромЪ того, тутъ были еще женщаны и дзти (Мате. ХГУ, 21). 

8—9. Ученики, очевидио, уже сами отыскивали запасы пищи, каве 
могли быть у кого-либо изъ варода. Къ этому ихъ, конечно, побудило обра- 
щене къ нимъ Христа: «Вы дайте имъ Зоть» (Мате. ХТУ, 16). 

10—13. ЗамЗчательно, что у самихъ Апостоловъ ие оказалось иикакихъ 
съФстныхъ припасовъ. Въ самомъ дёлф, если-бы таковые имфлись, то Господь, 
безъ сомвзв!я велфлъ-бы ихъ раздать народу. Такъ окудиа была матеральная 
обезпечениость въ кружкВ учениковъ Христовыхъ! Зат$мъ Тоаннъ упомиваетъ 
о рыб (5%ара ТХ, 11). Это слово обозиачаеть рыбку, которую Фли ©ъ хл$- 
бомъ. Рыбка эта была сушеная или соленая, вЪ родз крупвыхъ сизтковъ 
или сардииокъ. | 

14—15. Народъ, видя въ Гисусф Мессю, Котораго оиъ, согласно съ 
обфтованмемъ Моисея (Втор. ХУП] 15), иазываетъь пророкомзъ, хочетъ поста- 
вить Его царемъ. Но 1исусъ опять удаляется въ гору, узиавши о намфрен!и 
иарода. 

16—17. Здфеь иачинается пов®тствоваи!е о чудесинмъ хождеии Христа, 
по морю. О5ъяснене см. въ толк. на Мате, ХТУ, 22—34, и Марк. УТ, 46—51. 
Ученики, оставивъ Христа одиого иа горф, сошли къ морю. Море лежало 
ниже того мфета, гдф произошло насыщев!е народа, и къ иему нужно было 


ГЛАВА 6. КВАНГЕЛТЕ 0Т% ТОАННА. 371 


18. Дулъь сильный в%теръ, и|и приближающагося въ лодкВ, и 
море волновалось. ‘ ’ | непугались. 

19. Нроплывши около двадцати| 20. Но Онъ сказаль имъ: это 
пяти или тридцати стадй, они |Я; не бойтесь. 
увидЪли Шисуса идущаго по морю| 21. Они хотФли принять Его 





ученикамъ спускаться или сходить. По повелёню Христа (Мате. ХТУ, 22), 
они должны были иаправиться въ Капернаумъ: Господь хотёлъЪ отдалить ихъ 
огь народа, увлечен!е котораго идеею Месси-Царя могло передаться и имъ.— 

Тисуеь не прилодиль кз нимь. Отсюда н%которые (напр., еп. Михаилъ) 
заключають, ч:0 Христосъ обфщалъ Апостоламъ сойти съ горы и Фхать съ 
иими въ ДОДЕЁ. Но стояпий здфеь глаголъ (о5ко Ав^08е‹) правильие перевести 
выраженемъ: «еще не пришелъ» и видфть здесь указане на то пришестве, 
Христа къ Апостоламъ, о которомъ говорится далВе въ 19-мъ стихВ (прише- 
ств!е по морю). Ученики, отправляясь одни въ лодкЪ, могли полагать, что 
Христосъ на другой день одинъ прибудеть въ Капернауиъ. 

‚ 18—21. Евангелисты Матеей и Маркъ_указываютъ время, когда подо- 
шелъ къ Апостоламъ по морю Тасусъ. Это быдло въ четвертую иочную стражу. 
Вместо этого Тоаннъ указываетъ разстоян!е, какое проплыли ученики до 
встрВчи со Христомъ (стадя—ем. Лук. ХХГУ, 13). Когда ученики хоть 
принять Христа въ лодку, онь тотчасъ . подонгла къ тому мЪету, куда они 
держали путь, т. е. къ Капернауму. По евангелямъ Матеея и Марка, оии 
дъйствитедьно приняли Тисуса въ лодку, посл чего буря, начавшаяся н& 
морф, успокоилась. Чтобы примирить эти противорфчивыя по видимости пока- 
зав|!я евангелистовъ, можно допустить, что Тозннъ не упомянулъ о самомъ 
вотуплени Христа въ лодку, чтобы поскор%е сообщить о чуд8 неожиданиаго 
прибытя лодки къ мфоту назначеня. Притомъ слово «вдрузз» (505) ие 
всегда значить: «тотчасъ же» (ср. Мате. ХХГ., 29), такъ что между прибы- 
т1емъ лодки и явленемъ Христа на морЪ могло пройти нФкоторое время, 
когда Ояъ Зхаль въ лодЕВ съ Апостолами. 

Эго было второе чудо, совершенное Христомъ въ Галилев, о которомъ 
упоминаетъ евангелястъ Тоаннъ. За этотъ перодъ времени Христосъ, конечно, 
совершилъ въ Галялез еще много чудесъ, но ШТоаннъ описываетъ только два 
изъ нихъ — насыщен!е пяти тысячъ и хождене по морю. О символическомъ 
значен|и перваго уже сказано выше (ст. 4). Съ какою пфлью Гоаннъ сооб- 
щаетъь о хождеи Христа по морю? По всему вфроятю, онъ вид тЪ въ этомъ 
чудВ указане на то, что Христосъ будетъ помогать Апостоламъ во всзхъ 
опасностяхъ, хотя бы Апостолы считали Его далекимъ отъ иихъ по м8ету 
пребываяя. Зал$мъ Гоаннъ могь видВть въ этомъ чудВ доказательство того, 
что Христосъ имфетъ власть надъ силами природы и что духъ вообще воз- 
вышается надъ твлесностью и ея услов1ями. Какъ стоящ по своей боже- 
ственной природ$ выше закона тяготфн1я и пространственной ограниченности, 
Христосъ шествуеть по волнующемуся морю и при Его приближени къ 
кораблю прекращается буря. Въ другомъ подобномъ случа (Мате. У, 22 
и сл.) буря прекращается мо слову Христа, здЪеь-—при одномъ Его прибди- 
жеши къ кораблю. 

Съ 22-го по 71-Й стихъ идетъ рЗчь Христа, сказаниая Имъ по возвра- 
щени въ Капернаумъ. Эта рЪчь раздЗяяется иа Три отдёла: первый завлю- 
Чаетея въ ст. 25 —40, второй — въ ет. 41 —51 и трей — въ ст. 52 — 59, 
(т. 22—24 представаяютъ собою историческое замЗчан!е о поводВ къ р%чи.— 
На другой день по совершен! чуда насыщен]1я толпы иародх прибыли въ 
Капернаумъ въ надежд здфсь отыскать Чудотворца-Христа. Найдя здзоь 
ДВйствительно Христа, народъ обращается къ Нему съ вопросомъ: когда Онъ 
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въ лодку; и тотчасъ лодка при-| 24. Итакъ когда народъ уви- 
стала къ берегу, куда плыли. дЪлъ, что тутъ нЪтъь Шисуса, ни 
29. На другой день народъ, сто- | учениковъ Его, то вошли въ лодки 
явпий по ту сторону моря, видЪлъ, |и приплыли въ Капернаумъ, ища 
что тамъ, кромЪ одной лодки, въ | Тисуса. 
которую вошли ученики Его, иной| 25. И нашедши Его на той сто- 
не было, и что Тисусъ не входилъ |рон моря, Сказали Ему: Равви! 
въ лодку съ учениками Своими, а| когда Ты сюда пришелъ? 
отплыли одни ученики Его; 26. Тисусъ сказалъь имъ въ от- 
93. между тфмъ пришли изъ|в$тъ: инетинно, истинно говорю 
Тивер1ады друпя ледки близко къ|вамъ: вы ищете Меня не потому, 
тому м8сту, гдз Фли хлВбъ по! что видЪли чудеса, но потому, что 
благословени Господнемъ. Зли хлфбъ и насытились; 


пришелъ въ Капернаумъ? Христосъ на это дзлаетть имъ зам чан!е: эти люди 
ищутъ Христа только потому, что получили насыщен!е чудеснымъ образомъ, 
а между тВмъ имъ сафдовало бы боле заботиться о вфчвой жизни, которая 
можетъ быть названа неистощимою пищею. Цри этомъ на требован!е народа 
совершить предъ нимъ что-лнбо подобное низведеню Моисеемъ манны, Го- 
подь отв$чаетъ заявлен!емъ, что истиниый хлфбъ съ неба сходитъ къ народу 
теперь и что этотъ хл$бъ жизни есть Самъ Христосъ. Тавъ какъ толпа народ- 
ная обнаруживаетъь невфр!е къ этимъ словамъ Господа, то Господь разъяс- 
няетъ, чго Его слушатели, очевидио, не принадлежать къ числу избравни- 
ковъ Его Отца (25—40). На этотъ упрекъ слушалели Христа отвЪзчаютъ ука- 
затемъ на Его простое происхожден!е; Христосъ-же, продолжая свою мысль, 
разъясняетъь въ чемъ состоитъ «приближене» людей Отпомъ и указываетъ 
на необходимость в$ры въ Него, Христа, потому что только Онъ оданъ можеть 
дать аюдямъ вфчную жизнь (41—51). Такъ какъ Христосъ сказалъ, что хлЪбъ 
жизни, какой Онъ дастъ людямъ, есть Его собственная плоть, то 1удеи соблаз- 
нились этимъ. Однако Господь снова подтвердалъ, что безъ вкушеня Его 
плоти и крови никто не можетъ получить вфчной жизни (52 — 59). Послв 
этого соблазнились словами Христа и нфкоторые учеиики Его, ио ап. Петръ 
отъ липа 12-ти исповфдалъ, что только одинъ Христосъ имфетъ глаголы вфч- 
ной жизни (60—71), 

22—24. Мысль этихъ стиховъ такая: на другой день народъ, стоявший 
по ту сторону моря, когда увидфлъ (т. е. узналъ), что тамъ не было другой 
лодки, кром$ одной, принадлежавшей ученикамъ Христа, и что Тисусъ не 
вошелъ въ лодку къ Своимъ ученикамъ, но ученики Его отправились одни 
(а между т$мъ изъ Тивер1ады прибыли и новыя лодки), —увидфвъ это, народъ 
по%халъь на этихъ лодкахъ въ Капернаумъ, который извфетенъ былъ какъ 
постоянное м$стопребыван!е Тисуса. 

25. Гисуса народъ нашелъь на той сторон моря, т. е. на противохож- 
ной тому берегу, на которомъ совершилось чудесное насыщен!е и именно 
въ Капернаумской синагог® (см. ст. 59). Это было значить въ тоть день, 
когда въ синагогахъ совершалось богослужене, т. е, въ понед®льникъ или 
въ четвергъ (Гейки). Своимъ вопросомъ, предложеннымъ, вфроятно, еще при 
входё Христа въ синагогу: «Равви! Когда Ты сюда пришелъ?» народъ выра- 
жаеть свою догадку, что прибыйе Тисуса въ Капернаумъ не могло обойтись 
безъ чуда, такъ какъ пфшкомъ обойти по сфверо-западному берегу моря 
Гисусъ не могь бы такъ скоро, а лодки, на которой бы Ему можно было 
прЁВхать, не было.—« Аозда» здФсь равнозначуще выражеше «как». 

26—27. Христосъ не отвфчаетъ на вопросъ народа, а какъ Сердце- 
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97. старайтесь не о пищ» тл8н-] вЪзровали въ Того, Кого Онъ по- 
ной, но о пищ  пребывающей въ | слалъ. 
жизнь въчную, которую дасть вамъ| 30. Н& это сказали Ему: кзкое 
Сынъ Челов®чеекй; ибо на Немъ| же Ты дашь знамене, чтобы мы 
положилъ печать Свою Отецъ, Богт. | увид®ли и повфрили Тебф? что Ты 
28. Итакъ сказали Ему: 9тб | дВлаешь? 
намъ дзлать, чтобы творить дБла| 31. Отцы наши ФЪли манну въ 
Бож1и? пустынВ, вакъ написано: хлЗбъ съ 
‚29. Тисусъ сказалъ имъ въ от-| неба далъ имъ сть (Псал. 77, 24). 
вфтъ: вотъ лфло Боже, чтобы вы 





вфдедъ раскрываеть предъ Своими слушателями состояне ихъ собственныхъь 
сердецъ, такъ какъ этимъ состояемъ и объясняется предложенный народомъ 
Христу вопросъ. Народъ--говоритъ Господь-—ищеть Его не потому, что видВль 
въ ЧудВ насыщешя знамен!е, но ради самаго этого чудеснаго насыще- 
1я. Народъ ‘не склоненъ видфть въ чудесахъ Христа доказательства, 
Его божественнаго происхожденя и свидётельство о Его призван]и стать 
Искупителемъ человЪ чества отъ грзха, прокляйя и смерти. Народъ смо- 
тритъь на чудо только какъ на средство удовлетвореня т%хъ надеждъ и 
ожидан!Й, как я 1удеи связывали съ пришестемъ Месси. «Теперь то думалъ 
народъ--настала наконецъ пора счастливаго царства Мессш! Христосъ объя- 
вить Себя царемъ земнымъ и дасть намъ все, чего мы не пожелаемъ». Но 
Христосъ далекъ отъ этихъ мечтанй. Онъ указываетъь народу на непроч- 
ность той пищи, которой тотъ ищетъ: эта пища не можеть продлить жизнь 
на вфки для ТВхЪ, кто ее вкушаетъ. Есть другая пища, которая не исчезаетъ 
и питательность которой простирается на всю вЗчность (эта пища тоже, что 
и вода, о которой Христосъ говорилъь самарянкВ въ ГУ, 14). ВЗроятн%е 
всего, подъ этою пищею Христосъ разумВеть Себя Самого какъ посланнаго 
отъ Отца и раздаятеля небесныхъ благь (ср. ст. 35). И пищу эту можеть 
дать только Самъ же Христосъ, ибо Его запечатльлеь Отецъ, т. е. дать 
относительно Христа Свое удостовфренйе (Ш, 33) какъ относительно разда- 
ятеля этой взчной небесной пищи. Запечатлиьшще же совершилось посредствомъ 
Эъль вообще, кашя совершалъ Христосъ (\, 36 и сд.), и особенно чрезъ 
чудо насыщен!я пяти тысячъ‘—Бозз. Слово это поставлено въ самомъ концВ 
предложен!я, для того чтобы оттВнить особую важность Этого Свид$теля о 
Христ$. 

28—29. Слушатели Христа и сами стремятся къ взчной жизни какъ 
къ высшему` благу, но они не знаютъ, что имъ нужно сдёлать для того, что- 
бы особенно ‘угоднть Богу (дла Божий) и получить вфчную жизнь. Въ от- 
взть на это Христосъ говоритъ имъ, что для этого необходимо только одно 
ДВло—6търа во Христа какъ посланнаго отъ Бога раздаятеля небесныхъ 
блатгь. Они должны всецёло предать сердца свои Христу, отказавшись отъ 
грёховныхь пожелан!, отъ свонхъ эгоистическихъ стремлен! и подчини- 
вшись откровенной во ХристВ вол Божей. 


30—31. Но слушатели Христа не могуть еще возвыситься до такой 
взры въ Него. Они просять еще удостов8рен1я въ род того, какое имфли 
ихъ отцы отъ Моисея, который низвелъ имъ манну въ пустынВ. Чудо насы- 
щен!я казалось имъ недостаточнымъ въ качествВ удостовзренйя по отношен!ю 
къ месбанству Христа.-—-Какое же Ты дашь знамене... Ударен!е здесь сл8- 
дуетъ поставить на слов8 «Ты». Тудеи какъ бы говорятЪ: «были и друге 
посланники Божш,—что Гы представишь вамъ‘особеннаго противъ ихъ 
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32. Шнеусь же сказалъ имъ: 
истинно, истинно говорю вамъ: не 
Моисей далъ вамъ хлЪбъ съ неба, 
& Отедъ Мой даетъ вамъ истинный 
хлфбъ съ небесъ; 

33. ибо хлЪбъ Божий есть Тотъ, 
Который сходитъ съ небесъ и 
дветъ жизнь м!ру. 

34. На это свазали Ему: Гос- 
поди! подавай вамъ всегда такой 
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35. Тисусъ же сказалъь имъ: Я 
есмь хлЗбъ жизни; приходяний ко 
МнЪ не будетъ алкать, и вфрую- 
Я въ Меня не будетъ жаждать 
Никогда; 

36. но Я сказалъ вамъ, что 
вы и видфли Меня, и не вфруете. 

ЗТ. Все, чтб даетъ МнЪ Отедъ, ко 
Миф придетъ; и приходящаго ко 
МнЪ не изгоню вонъ, 


хлЪбъ. 


чудесъ, для того чтобы мы повфрили именно въ Тебя какъ Мессю? «Гудея 
ожидали оть Месси полнаго удовлетворен1я своихъ земныхъ желан, осно- 
ван!я земнато царства. Гисусъ же прямо избФгалъ всякихъ оказательствь 
Своего месс1анскаго достоинства; Онъ хотфлъ, чтобы 1удеи видВли въ Немъ 
основателя духовнаго, небеснаю царства и раздаятеля въчной жизни. И 
чудеса, какя Онъ творилъ доселВ для подтвержден!1я Своего небеснаго по- 
сланничества, казались 1удеямъ недостаточными, имъ хотзлось большато... 
Хаъбь с5 неба... ср. Исх. ХУБ 15 ин Пе. [ХХУЦ, 24; СПУ, 40.— Даль име... 
конечно, Богъ, при посредств® "Моисея. 


32. Не Моисей... т. в. манна, которую вамъ даль Моисей `(точнйе: Богь 
чрезъ Моисея) не есть небесный хлёбъ: истинный (анусу, т. е. вполн# 
отв Чающ своему назначен или своей иде) небесный хлВбъ даетъ вамъ 
Отецдъ Мой.—Выражен!е «Отец Мой» вифсто выражен1я «Богъ» употреблено, 
очевидно, съ тою пфлью, чтобы показать, что истинный, д®йствительно небес- 
ный хлфбъ подается Богомъ только чрезь Сына Божая. 

33—34. Мысль, высказанная Въ 32-мъ стих, обосновывается здесь 
указан!емъ на то, что вообще хлфбомъ небеснымъ (здесь общее Божимъ) 
можетъ быть только то, что сходитъ съ неба и даетъ жизнь всему челов ческому 
роду (мфу), а не одному Гудейскому народу, какъ было съ манною. Такимъ 
образомъ здфсь обозначены качества и д®Йств!е небеснаго хлфба вообще и 
пока еще н%ть р%фчи о томъ, что этотъь хлёбъ есть Самъ Христосъ. Это 
Видно изт заявлен!я народа: «Господи (т. е. господинъ), подавай намъ всегда 
такой хлЪбъ (ср. просьбу самарянки въ [\, 15)»! 

35—36. Тогда уже Господь прямо указываеть на Себя Самого какъ 
на истинный хлфбъ жизни.-—Прузходлийй ко Мнь, т. е. вБруюпий въ Меня. 
Ко Христу можно придти только чрезъ вфру въ "Него-—Не будетъ алкать. 
Какъ хлВбъ жизни, Христосъ утишаетъ голодъ и жажду на всезда, т. е. даетъ 
полное удовлетворение духовнымъ потребностямъ челов ка.—Но Я сказаль 
вамз... Къ сожалВн!ю, 1удеи не вфрять Христу, хотя и видфли Его вчера, 
какъ Оиъ совершилъ чудо насыщен!я пяти тысячъ. «Сами же вы—какъ бы 
говорить имъ Христосъ—полагаете свою вфру въ Меня въ зависимость отъ 
того, буду ли Я совершать предъ вами чудеса (см. ст. 30). Но чудо или 
чудесное знамен!е вамъ дано: было вчера и если бы у васъ были глаза, то 
вы могли бы увидфть то, чтб вамъ хот®лось видфть, т. е. признать Въ совер- 
шенномъ Мною чудз знамене Моего Божественнаго посланничества. Но вы 
не захотвли видфть» (ср. Ис. УГ 9). 

37—40. Это невЪре 1удеевъ свидзтельствуеть о томъ, что о ни не при 
надлежать къ числу тзхъ, кого даетъь Христу Отецъ.—ВБсе, что даетъз Мнъ 
Отецз... Между послдними словами 36-го стиха и этимъ заявлеемъ нужно 
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38. ибо Я сошелъ съ небесъ не| 41. Возроптали на Него Гудеи 
для того, чтобы творить волю Мою, |за то, что Онъ сказалъ: Я есмь 
но волю пославшаго Мена Отца; | хлЗбъ, сшедпий съ небесъ,— 

39. воля же пославшаго Меня| 42. и говорили: не Тисусъ ли 
Отца есть та, чтобы изъ того, чтб|! это, сынъ Госифовъ, Котораго отца 
Онъ МнЪ далъ, ничего не погу-|и Мать мы знаемъ? вакъ же го- 
бить, но все то воскресить въ по- | воритъ Онъ: Я сшелъ съ небесъ? 
слфдн!й депь; 43. Тисусъ сказалъ имъ въ от- 

40. воля Пославшаго Меня есть | в$тъ: не ропщите между собою: 
та, чтобы всявЙ. видящйй Сына и| 44. никто не можетъ придти 
вфрующ!й въ Него, имфлъ жизнь|ко МнЪ, если не привлечетъ его 
вЪчную, и Я воскрешу его въ по- | Отецъ, пославпий Меня, и Я воск- 
слВдн!й день. решу его въ послВдн день. 





предполагать н%®которую паузу. Слушатели молчали, молчалъ и Христосъ, 
видя, что они никакъ не могутъ согласиться съ Нимъ относительно значення 
совершеннаго Имъ наканун чуда. Потомъ, чрезъ н%сколько минуть молча 
ня, Христосъ объясняетъ Своимъ слушателямъ, что ихъ невзрме въ Него 
происходить отъ неправильнаго положен]я, какое они заняли въ отношении 
къ Богу, и что это невзр!е будетъ имЪть для нихъ самыя ужасныя посл%®д- 
ств1я-—именпо лишен!е в$чнаго спасен1я.—Господь не учитъ здвеь о суще- 
ствован!и аболютнаго божественнаго предопредВлен!я, а говорить только о 
прауготовляющей или предваряющей благодати Божей, каторая дзйствуеть 
на сердце челов$ка, не уничтожая его свободнаго произволеня.—Не иззоню 
вонз. Христосъ никого не хочеть лишить возможности войти въ царство 
Боже, ибо Онъ пришелъ исполнять волю Божшю, которая хочетъ, чтобы 
Хриетосъ воскресилъ въ послёднШ день всфхъ данныхъ Ему, т. е. ввелъ 
яхъ въ блаженство взчной жизни (ср. У, 29).—Чтобы всяк... Отецъ хочетъ 
даже спасеня всВхъ (6ся*1%), а не только т%хъ. кого Онъ далъ Сыну.— Ви- 
дящй Сына,—т. е. созерцающ!й Его своими духовными очами (Зефрету, а не 
просто орау). Такое созерцане даетъ возможность созерцающему проникнуть 
въ самое существо того лица, которое является предметомъ созерцаня, и въ 
заключен!е приводитъ созерцающаго къ полному превлоненю предъ этимъ 
лицомъ.—И Я воскрешу. Не другой кто либо, а Я, именно Я, Одинъ 


41—42. Слова Христа о Себф, какъ объ истинномъ хл№бф жизни, 
сшедшемъ съ неба, произвели недовольство въ 1удеяхъ, и они стали довольно 
громко роптать на Христа. В®дь они Его хорошо знаютъ, —Онъ—сынъ Тосифа. 
Какъ же Онъ отваживается приписывать Себф какое то небесное происхож- 
ден!е?— Не Гисусз ди это? Точн%е: «этотъЪ о6*о‹— выражен!е пренебрежен!я)— 
не Тисусъ ли?» 


43—44. Христосъ не хочетъ вступать съ 1удеями въ пререкан1я по 
поводу Своего таинственнаго происхожден!я: эта тайна могла быть постига- 
ема только вЗрующими сердцами.Вы$сто этого Онъ выясняетъ Тудеямъ, 
откуда происходить ихъ недовольство словзми Христа, ихъ недоум8н!е. 
Причина этого въ томъ, что они не привлечены Отцомъ ко Христу, а съ 
радостною вфрою ко Христу можеть придти только тотъ, кто послёдовалъ 
такому влеченю со стороны Огца. Подъ привлеченемъ здфеь разумФется не 
дйств!е благодати Божей вообще въ совести человзка, а привлечен!е ко 
Христу челов$ка, созерцающаго чудесныя знаменя Христа, кавя свид$тель- 
ствують, что въ лицф Христа явился посланный БогомЪ Спаситель м!ра. 
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45. У пророковъ написано: и|вамъ: взрующий въ Меня имфетъ 
будуть нсз научены Богомъ. Вся- | жизнь вЪчную. 


Ей, слышавшй оть Отца и на-| 458. Я есмь хлЪбъ жизни; 
учивпийся, приходитъ ко Мин (Иен | 49. отцы ваши Фли манну въ 
54, 13). пустынв и умерли; 


46. Это не тб, чтобы вто ни-| 50. хлЗбъ же, сходящ съ не- 
дзлъ Отца, вром$ Того, Ёто есть |бесъ, таковъ, что ядущий его не 
отъ Бога: Онъ нидЪлъ Отца. умретъ; 

Истинно, истинно говорю 


45—46. Господь только что сказалъ, что Самъ Богь принлекаетъ людей 
къ взрВ во Христа. Теперъ Онъ подтнерждаеть это положен1е ссылкою на 
прор. Исаю, который, изображая (ГТУ, 13) духовное величе будущей 
деркви Божей, гонорилъ, что нъ этой Церкви вс будуть научены Боломь 
(нъ подчеркнутыхъ словахъ заключается главная мысль, на которую обра- 
щаеть вниман!е Христосъ). А такъ какъ это научен!е Богомъ предполагаетъ 
какъ необходмое услов!е то, что челонзкъ слушаеть Бога, учится у Него, 
то Христосъ изъ слонъ пророка и выводитъ, что въ Нему приходитъ только 
слышавияй отз Отца и научивиййся. Тудеи же, очевидно, не принадлежать 
ЕЪ такимъ людаямъ. Но слышать и учиться у Отца —замфчаетъ при этомъ 
Христосъ-—нозможно только чрезъ посредство Сына, Который видьль Отца. 
Самое привлечен!е людей ко Христу совершается также чрезъ Христа.— 
Ето есть оть Боза. Точнфе: сущ у Бога (пара т. 95). Это выражение 
указываеть на предсуществовав!е Христа у Бога, причемъ Онъ и в\9%л 
Отца. 

47—50. Доказавши 1удеямъ, что они не имЗютъ никакого права роп- 
тать на то, что Христосъ требуетъ оть нихъ взры въ Его божественное 
посланничество, Христосъ снова (ср. ст. 35 и 40) начинаеть говорить о 
томъ, что только в$ра въ Него даетъ вфчную жизнь и спасен1е. и что Ояъ 
именно есть дЪйстнительный хлЗбь жизни. Манна, на которую 1удеи выше 
указывали Христу, какъ на небесный хлЪбъ (ст. 35), не давала силы нЪфчно 
жить: Зв1е ее умирали. Хлфбъ же небесный долженъ быть такимъ, чтобы 
(а) вкушаюцщий отъ него не умиралъ (ст. 50). Но въ какомъ смысл здесь 
употреблено выражен!е: «не умиралз»? Обфщаетъ ли здЪсь Господь вкуша- 
ющимъ отъ дЪйствительнаго небеснаго хлЗба безсмерие и по тълу? Н$тъ, 
изъ стиха 40-го видно, что и вЪрующе во Христа и, слЁд., вкушающе не- 
бесный истинный хлфбъ должны также умереть: Христосъ воскресить ихъ въ 
послёдн!Й день. Слфдонательно, зд$сь Христосъ хочетъ сказать только, что 
нкушен!е истипнаго небеснаго хлфба даетъ человфку возможность `посл$ 
смерти воскреснуть кЪ в$зной жизни. Отсюда можно заключить, что и слово 
Христа о странствовавшихъ въ пустын% Синайской евраяхъ, что они умерли, 
по преимуществу озвачаетъ то, что они умерли духовно, что вкушен!е манны 
само по себЪ не дало имъ везможноети вступить съ Богомъ нЪъ такое 
тзоное общен!е, которое бы продолжилось и посл ихъ смерти: умерши 
тёлесно, они за гробомъ не вошли въ нфчную блаженную жизнь и со време- 
немъ не получать блаженства *). 





*) Израильтяне —говорить Луази—умерли т®лесно, умерли духовно, умерли вЪч- 
ной смертью. Христане же должны жить во всЪхъ указанныхъ смыслахъ. Но товоря 0 
евреяхъ, [оаниъ нм"етъ преждЪ всего въ виду смерть тёлесную, а говоря о.христ1&нахъ, — 
жизнь духовную, в$чную, которая обнимаетъ собою и воскресене, въ КАБОМЪ о 
получать возстановлене и по т%лу. 
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51. Я-—хлЪбъ живый, сшедпий 52. Тогда Тудеи стали спорить 
съ небееъ: ядупйй хлЪфбъ сей бу-| между с0б0ю, говоря: кёкъ Онъ 
детъ жить во-в%къ; хлЪфбъ же, ко-|можетъ дать намъ Феть Плоть 
торый Я дамъ, ‚есть Плоть Моя, | Свою? 
которую Я отдамъ за жизнь м!ра. 53. Тисусъ же сказалъ имъ: 





51. Зджсь Христосъ высказываетъ новую мысль, еще бол$е непонятную 
и непремлемую для Тудеевъ: Я Хлъбь живый, т. е. нию въ себф жизнь 
и могущ Ш сообщать жизнь взрующимъ (0 *6у), сшедиий сз небесь, т. е. въ 
извзстный иоменть принявпИйЯ плоть челов$ ческую. Ато будеть ъсть этоть 
Ллъбъ, тоть будеть жить во въкъ, т. е. такой человфкъ и теперь живеть 
настоящею жизнью, и будеть продолжать жить, не смотря на то, что душа 
его въ смерти разлучится съ т8ломъ. И туть же Христосъ прямо объявляетъ, 
что хдтьбь, о которомъ Онъ говоритъ, есть плоть №0, которую Онз отдает» 
за жизнь мра.-—Въ этихъ словахъ Христосъ представляеть плоть Свою, 
челов чество Свое, съ одной стороны, какъ искупительную жертву за мръ,— 
съ другой, какъ пищу, дающую в$рующимъ животь вфчный, подобно тому, 
какъ въ скини и храм были хлфбы предложен!я, которые приносились 
какъ жертва Богу, ‘и которые потомъ предоставлялись въ пищу священникам?. 
Здесь такимъ образомъ дается самое ясное и непререкаемое обфтоване ка- 
сательно евхаристи. Въ ней вЗруюцщ!е будуть вкушать самую плоть Христа 
или самое тфло Его (Малиновскй прот. Прав. догм. богослове т. 4-й стр. 
134). Но съ такимъ пониматемъ нЗкоторые изъ новзИЙшихЪъ толкователей 
не соглашаются. Такъ, напр., Кейль, обращая вниман!е на контекстъ рфчи, пе 
находить здфсь никакого ‘указан!я на предстоящую искупительную жертву 
Христову: «о смерти Своей Христосъ ни здФсь, ни ниже не говоритъ. При- 
томъ послфднихъ словъ 51-го стиха: «которую Я отдамъ за жизнь м!ра» 
вЪ лучшихъ кодексахъ не имЗется (см. Гишендорфз, 8-е изд.). Наконецъ, и 
то обстоягельство, что Христосъ называетъь Себя хлЗбомъ живымъ, не даетъ 
возможности видфть здфсь намекъ на искупительную жертву Христову». 
Единственное, что зд$сь, по Кейлю, можно найти, это предсказане о томъ, 
что Христосъ будетъ, какъ Богочелов$къ, сообщать жизнь взрующамъ въ 
Него, которые станутъ такимъ образомъ, в5 переносномъ смысль, вкушаль 
Его плоть или воспринимать Его Самого.—Съ такимь взгядомъ мы согла- 
ситься не можемъ по слфдующимъ основанямъ. Во первых, Христосъ 06$- 
Щалъ здфсь, очевидно, нфчто зовое (дамз—буд. время), а восприняте върою 
жизни оть него им$ло м$сто уже въ то время, когла Христосъ говорилъ 
Свою р$Зчь въ Капернаум8. Во вторыхь, зачЪ\уъ бы Христосъ сталь обле- 
кать въ такую непремлемую для 1удеевъ форму такую простую мысль, какъ 
мысль о необходимости вфры дяя полученя истинной жизни? Бз третьих, 
одна вфра не можетъ дать реальнаго единен!я со Христомъ, совершенно 
такого же, какое существуеть между Христомъ и Богомъ. А между тЪиъ 
Христосъ обЗщаетъ вкушающимъ плоть Его такое же безсмерт!е въ воскре- 
сени, какимъ обладаетъь Самъ. Что же касается достов$рности принятаго у 
насъ текста 51-го стиха, то еще нельзя сказать окончательно, на чьей 
сторон правда: на сторон ли тФхъ, которые отрицаютлъ подлинность по- 
олВднихъ словъ стиха, или на сторонё тёхъ, кто признаетъ ихъ подлин- 
ность. По крайней мЪрЪ, есть’ нфкоторыя основашя и для принятаго у насъ 
чтен!я (Техё. Весер%.). Наконецъ, если вообще въ разсматриваемомъ отдзлё 
Христосъ не говоритъ прямо о Своей смерти, то это, можетъ быть, завис ло 
отъ того, что въ то время до этого конца д%ятельность Христа была еще 
далеко. 

52—53. Тудеи поняли слова Христа въ томъ смыслф, что Онъ 06%- 
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истинно, истинно говорю вамъ: если 
не будете Зеть Плоти Сына Чело- 


взческаго и пить ЁКрови Его, то 


не будете имЪть въ себ жизни: 
54. ядущ Мою Плоть и Шю- 
щ Мою Ёровь имфетъь жизнь 
взчную, и Я воскрешу его въ по- 
слф ды! день; | 
55. ибо Плоть Моя иетинно 
есть пища, и Кровь Моя истинно 
есть пит!е; 
56. ядуй Мою Плоть и шю- 
щй Мою Кровь пребываетъ во 
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57. вакъ послалъь Меня живый 
Отецъ, и Я живу Отцемъ, так и 
ядущй Меня жить будетъ Мною; 
58. сей-то есть хлбъ, сшедиий 
съ небесъ; не тёакъ, гАЕЪ отцы 
ваши Фли манну ! умерли: яду- 
ЩИ хлЪбъ сей жить будетъ во- 
вЪБЪ. | | 
59. Се говорилъ Онъ въ сина- 
гог%, уча вь Капернаум$. 
60. Многе изъ ‘ученивовъ Его, 
слыша то, говорили: кавя стран- 
ныя слова! вто можетъ это слу- 


МнЪ, и Я въ немъ; | тать? 

щаеть имъ отдать на сиздЪн!е Свою живую плоть, Свое, т8ло въ настоя- 
щемъ ею видъ ц состоянии. Одни давали одинъ отв®тъ на вопросъ: «какъ 
это можеть быть»? друге— другой. Такимъ образомъ произошелъ между 1удеями 
споръ. Но Господь не беретъ назадъ Своихъ словъ и нисколько не смяг- 
чаетъ ихъ. Напротивъ, Онъ еще усиливаетъь высказанную Имъ мысль, когда 
говорить, Что имъ необходимо не только Феть плоть Его, но и пить Его 
кровь, если только они хотять имфть въ себф жизнь. Но вопросъ: «какъ 
возможно будеть это вкушене плоти и. крови Его?» Христосъ пока остав- 
ляеть безъ разр®шен1я, потому что говорить о томъ, что плоть и кровь Онъ 
предложить вфрующимъ въ таинств евхаристи, было еще преждевременно. 

54—55. Мысль. выраженная въ предыдущемъ стихф, повторяется здЪсь 
въ усиленной форм (поняте «Ъсть» обозначено здФсь не глаголомъ фатету, 
& болфе сильнымъ и р&зкимъ словомъ тротеу).— Истинно есть пища (818) 
т. е. въ противоположность земной пищ, которая даетъ только тфлесную и 
временную жизнь, плоть и кровь Христова даетъ жизнь истинную—вчную 
и духовную, и потому можетъ быть названа истинною пищею. 

56—57. Человкъ, вкушающ!й плоть и кровь Христа, пребываеть въ 
дЙствительномъ общен!и со Христомъ, такъ скавать воспринимаетъ въ себя 
Христа (ср. Гал. ЦП, 20): и вврующ находится во ХристВ и Христосъ въ 
немъ. Такое тесное общене между Христомъ и вфрующимъ основывается на 
томъ жизненномъ общенши, какое существуеть между Христомъ и Живымь 
Отцомъ, т. е. имвющимъ въ себ жизнь (ср. У, 26). Живу Отцомз—т. е. 
оть Отца получилъ жизнь, но имфю однако ее въ полномъ Своемъ распоря- 
Жени, такъ что могу Самъ сообщать ее и другимъ (ср. \, 26). Поэтому то 
Сынъ можеть тфмъ, кто принимаетъ. Его въ себя какъ пишу жизни, с00б- 
щать жизнь.— Жииь будетз Мною. Человфкъ будеть жить постольку, Нпо- 
скольку онъ находитъ во ХристВ свою пищу. 

58—59. ЗдВеь поцводится нтогъь ко всему сказанному.—Сей есть. Такое 
качество иметь хлфбъ, сшедпиЙ съ небесъ. Онъ даеть жизнь взчную.— Вь 
синалюмь (см. объясн. въ толк. на Мате. Г\, 23). Зам чан!е о томъ, что рёчь 
Христа сказана была 65 синалоть, евантелисть дфлаеть для того, чтобы 060- 
вначить р8шительность .Христа, ие побоявшагося выступить съ ученемъ о 
Себ$ тамъ, гдВ враги Его чувствовали себя особенно сильными. 

60. Раньше только зудем (противники Христа) соблазнялись ученемъ 
Христа о Себф какъ о хлВбЪ, сшедшемъ съ небесъ, теперь же и мног!е изъ 
Учениковъь или посл®дователей Христа пришли въ недоум8н!е, когда услыхали, 
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61. Но Тисусъ, зная Самъ въ| Челов$ческаго восходящаго туда, 
Себ, что ученики Его ропщутъ|гд® былъ прежде? 
на то, сказалъ имъ: это ли соблаз- 63. духъ животворитъ, плоть не 
няетъ васъ? пользуетъ ни м810; слова, которыя 
62. что жь, если увидите Сына | говорю Я вамъ, суть духъ и жизнь; 





что кто не будетъ Фсть плоти Его и пать крови Его, тотъ не получить в%ч- 
ной жизни.—Странныя слова-—точнВе: «соблазнительныя». Эта, соблазнитель- 
ность словъ Христа заключалась въ томъ, что Онъ ставилъ спасене, полу- 
чен!е вЗчной жизни въ зависимость отъ вкушеная Ро пюти и крови,—т. е., 
какъ думали эти ученики, отъ вкушен1я, отъ употреблен1я въ пищу той 
плоти и крови, кайя Христосъ имфлъ въ то время. 

61—62. Никто не сообщалъ Христу объ этомъ недоумё ни Его посл%- 
дователей—Онъ Самъ узналъ объ этомъ какъ Сердцевздецъ. Чтобы показать 
имъ, какъ мало пока причинъ впадать въ сомнн!е и недоумВн!е, Христосъ 
товоритъ: «что же, если увидите»... Это зназитъ: «а что же вы будете го- 
ворить тогда, когда увидите чувственными очами (Зехрезу у Тоанна иметь и 
такое значен!е) вознесен!е Месон туда, гдф Онъ быль прежде, т. е. на небо? 
(ср. ст. 38 и ХХ, 17). Христосъ, говоря эти слова, обращался конечно ко 
всъмъ» Своимъ послфдователямъ, окружавшимъ Его, но имфлъ въ виду, безъ 
сомнЁн1я, тлавнымъ образомъ апостоловъ Своихъ, которые должны были при- 
сутствовать при Его вознесени. ВЗдь и среди апостоловъ могли быть тогда 
недоум$вающ1е по поводу ученйя Христа о необходимости вкушен1я Его плоти 
И крови.—Но Что соблазнительнаго могло найтись для апостоловъ въ самомъ 
фактз вознесен1я Христова? Не должно ли оно было, напротивъ, еще болфе 
убфдить ихъ въ томъ, что Христосъ есть поистинз Сынъ Бож? Соблазнить 
апостоловъ могло то, что Христосъ восходилъ на небо хакъ человькь, что 
ОНЪ я0 человьчеству шелъ возсФсть на престол$ Божемъ. Если 1удеямъ пред- 
ставлялось богохульствомъ, что Христосъ только еще зовориль о Своемъ ра- 
венств$ съ Богомъ (У, 18), то апостоламъ, которые были также проникнуты, 
какъ 1удеи, идеею о несовм$стимости челов$ческаго ограниченнаго и немощ- 
наго естества съ божественнымъ не могло не показаться страннымъ, когда 
Человьк.—Тисусъ Христосъ (1 Тим. П, 5), на ихъ глазахъ поднимался ВЪ 
небо для того, чтобы занять м%фето одесную Бога (Кол. Ш, 1). 

63. Обычно зто м3Зсто понимаютъ какъ увзщан!е слушателямъ возно- 
ситься своимъ пониманемт надъ обыкновенными 1удейскими плотекими во03- 
зрёнями. Но такое толкован!е подаеть поводъ пумать, что Хриотосъ Самь 
не хотзлъ, чтобы Его слова о необходимости вкушеня Его плоти и крови 
были Его слушателями поняты буквально. Правильнзе и согласнёе съ кон- 
текстомъ рзчи видзть здВсь указане на то, что Христосъ предложить Свою 
плоть не какъ н$фчто отрёшенное отъ Его цфлой живой личности, не какъ 
какое нибудь мертвое вещество, а какъ н$Зчто оживленное, въ чемъ будеть 
им%ть свой органъ дфйствован!я вся Его живая личность. Одна челов ческая 
тфлесность, безъ божественнаго начала, не можеть имфть для воспринимаю- 
щихъ ее оть Христа животворящей, спасающей силы. Когда духъ Христовъ 
преобразитъ эту тфлесность Христа, тогда она и станеть восприниматься и 
быть полезною для взрующихъ во Христа какъ животное питан!е. Сл$Здова- 
тельно, не та плоть Христова, какую видъли Его ученики въ то время, з 
челов$ ческая т8лесная природа восшедшаго на небеса и прославленнаго во 
вофхъ отношеняхъ Сына человфческаго, плоть Христа прославленная % оду- 
жотворенная—воть что должно стать со временемъь пищею и пипемъ для 
взрующихъ. 
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64. Но есть изъ васъ нЗкото-| начала зналъ, ЕТО суть невзрую- 
рые невфрующе. Ибо Тисусъ отъ|ш1е, и кто предастъ Его. 





Находится зи въ разъясненной рфчи Христа прямое пророчество объ 
учрежден1и таинства евхаристи? Согласно съ большинствомъ древнихъ отцовъ 
и учителей Церкви (есть изъ числа таковыхъ и несогласные съ общимъ 
мн} н!емъ, напр., Ёлименть Адекс. Афанаст), мы полагаемъ, что такое нро- 
рочество здвсь имЗется. Въ самомъ дЪлЗ, въ чемъ же иномъ, какъ не въ 
евхаристи, можетъ совершиться усвоен!е взЗрующими тфлесности Христовой 
какъ питающей ихъ главнымъ образомъ, душевныя силы? Но съ другой 
стороны было бы неправильно видфть въ рзчи Христа учен!е о томъ, что 
безъ принятя евхаристи уже вовсе невозможно спасеше для человЪка. 
Послфднее выражен!е 63-го стиха: «слова, которыя. Я говорю вамъ, суть 
духъ и жизнь» показываетъ, что Хриетосъ признавалъ и за словами Своими 
то одухотворяющее и оживляющее значен!е, какое со временемъ будетъ 
имЗть для людей вкушен!е Его прославленнаго т$ла. Среди слушателей 
Христа въ Капернаум$ могли найтись люди, которые вполн№ увфрбовали бы 
во Христа на основан!и Его учен1я. Для тавкихъ то людей зам ною вкушен!я 
прославленнаго ТФла Христова и было воспряте въ себя Его духовнаго 
образа, и это безъ сомнзн!я было для нихъ Также спасительно, какъ впо- 
слВдетв]и стало спасительно для взрующихъ приняте. св. Христовыхъ тайнъ. 
То обстоятельство, что первые не вкушали св. тайнъ, не могло бы конечно 
быть имъ поставлено въ вину, если бы они скончались до установленя та- 
инства евхаристи. Такимъ образомъ въ первой половин 63-го стиха Гос- 
подь предсказываеть объ установлени' Имъ таинства евхарист!и, въ которомъ 
вфруюцие будуть вкушать Его прославленное т%ло и кровь, а во второй 
Онъ разъясняеть, что и теперь, для настоящихъь Его послФдователей, воз- 
можно имфть духъ и жизнь: для этого нужно только въ полною взрою вос- 
принимать Его слово и сдФлать его руководящимъ началомъ своей жизни. 

64. ЗдВсь Христосъ разъясняетъ, почему роптали на Него ученики 
Его. Вфра ихъ была такъ слаба, что ея какъ бы совсёмъ не было. И это 
Христосъ замфтилъ уже съ самаго прихода къ нему такихъ узениковъ. Мало 
того, даже среди ближайшихъ Его учениковъ есть ученикъ, который пре- 
Дастъ Его. Этимъ евангелистъ, хочеть сказать, что обнаружившееся теперь 
нев р!е со стороны учениковъ Христа не было для Него чмъ либо неожи- 
даннымъ: уже съ самаго начала, когда только первый разъ явились эти 
ученики къ Господу, Онъ зналъ, что они не надолго будуть Его послЪдова- 
телями. Зналъ также Господь, что Туда Искарютъ предасть Его врагамъ.— 
Можетъ явиться вопросъ: зач8мь же Гбеподь допустиль слфдовать за Собою 
и тВхъ учениковъ, которые должны были со временемъ отпасть отъ Него, 
зач мъ Онъ въ число ближайшихь учениковъ принялъ Туду? Вопросъ этотъ 
разр шается такъ. Господь ниу кого не отнималъ возможности спасен]я, ни- 
кого не лишалъ Своихъ наставленЙ. Такъ Богь «повелваетъь солнцу Своему 
восходить надъ злыми и добрыми, и посылаетъь дождь на праведныхъ и ве- 
праведныхъ» (Мале. У, 45). Въ частности, Туду принялъ Христосъ къ (еб, 
конечно, потому, что и зд%еь Онъ исполнялъь волю Своего Отца небеснаго 
(У, 19 и сл.), въ молитвенной бесздв съ Которымъ Онъ провелъ ночь предъ 
избранемъ апостоловъ (Лук. УТ, 12). То вина самого Шуды, что онъ не 
воспользовался своею близостью ко Христу, для того чтобы отрёшиться отъ 
своихъ узко-матер1алистическихь ожиданй въ отношени къ тому царству, 
которое долженъ былъ основать Месся. Дверь же ко спасен!ю была открыта 
и для Него.—Говоря о томъ, что Христосъ зналъ, кто Его `сопровождаетъ и 
окружаеть подъ видомъ учениковъ, Тоаннъ взроятно хотфлъ указать на т8 
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65. И сказалъ: для того-то и|Ты имфешь глаголы вФчной жизни, 
говорилъь Я вамъ, что никто не| 69. и мы увфровали и познали, 
можеть придти ко МнЪ, если д |что Ты-—Христосъ, Сынъ Бога жи- 
не дано будетъ ему отъ Отца Моего. | ваго. 

66. Съ этого времеви мноШе| 70. Тисусъ отвЗчаль имъ: не 
изъ учениковь Его отошли отъ|двЪнадцать ли васъ избраль Я? но 
Него и уже не ходили съ Нимъ.|одинъ изъ васъ д!аволъ. 

67. Тогда Тисусъ сказаль двф-| 71. Это говорилъ Онъ объ Гуд 
надцати: не хотите зи и вы отойти? | Симонов ИсварютЪ, ибо сей хо- 

68. Симонъ Петръ отвЗчалъ|тфлъ предать Его, будучи одинъ 
Ему: Господи! къ кому намъ идти?| изъ двЪнадцати, 





душевныя муки, какя долженъ быль претерпфваль Христосъ, поддерживая 
съ такими людьми ТФсное общен!е. | 

65. Стихъ этоть точнзе перевести нужно такъ: Потому то, т. в. такъ. 
какъ иЪкоторые изъ васъ не вфруютъ, и зовсриль Я вамъ... Христосъ, зная, 
что нфкоторые изъ Его послфдователей не вЗрують въ Него какъ должно, 
сказалъ объ этомъ еще раньше (ст. ХХХУИП, 44), когда разъясняль, что 
вфра въ Него является результатомъ привлечен!я со стороны Отца. 

66. Сь этозо времени—правильнЪе: «велфдетв{и этого (&х тобтоо), именно 
потому, что слова Христа о СебЪ какъ о хлЪбВ жизни показались имъ со- 
блазнительными. Эти ученики, очевидно, имфли въ себ ложный энтуз1азмъ 
по отношеню ко Христу; они только нскали себЪ первыхъ м$Фетъ въ томъ 
земномъ Царств, которое по ихъ предотавленю долженъ былъ основать 
Месия. Между тЁмъ Христосъ совсфмъ не подавалъ надеждъ на осущест- 
влене такой мечты: Онъ скорзе указывалъ Своимъ послфдовалелямъ путь 
страданШ и смерти. 

67. Какъ Сердцев®децъь, Христосъ знаетъ, что 12 апостоловъ не хотатъ. 
уйти оть Него, но всетаки, какъ бы предоставляя имъ на выборъ: уйти 
или остаться съ Нимъ, Онь обращается къ нимъ съ вопросомъ, не хо- 
тять ли и они уйти? Не ради Себя Онъ предлагаеть апостоламъ такой 
вопросъ, а ради нихъ самихъ, чтобы они теперь окончательно закрфпили 
свое уб%жден!е въ истинности Мессфанскато достоинства Христа своимъ. 
открытымъ исповздан!емъ. 

68—69. Петръ, какъ «уста апостоловъ», понимаетъ всю важность на- 
стоящаго момента и въ форм восклиценя выражаетъ свою, и общую для 
его сотоварищей, за исключенемъ Туды, увфренность въ томъ, что только 
Христосъ можетъ привести нхъ ко спасешю.—Глаюды впчной жизни, т. е. 
сообщающе людямъ вфчную жизнь (ср. ст. 63.).— Увъровали и познали. Въ 
другихъ м$стахъ у Гоанна (напр. ев. Гоан. ХУП, 8; 1 Тоан. ПУ, 16) раяфе. 
упоминается о познании, а потомъ уже о вр. Но тамъ познан!е понимается 
вкакъ ознакомлен!е со вин шними обстоятельствамн дфла, а здЪеь обозначаетъ. 
боле глубокое проникновен!е въ учен!е Христа о Своемъ Лиц н служеши. 

10—71. Чтобы апостолы не вцали въ излишнюю самонадфянность на 
свое положен!е постоянныхь послФдователей Христовыхъ, Господь указываеть 
на то, что и среди нихъ есть одинъ человзЕЪ, по настроенности своей близ- 
ЫЙ къ даволу. Какъ даволь находится въ постоянно враждебномъ настро- 
они по отношеню къ Богу, такъ и Туда ненавидить Христа, какъ разру- 
шающаго всВ его надежды на основан!е земнаго месфанскато царства, въ 
которомъ бы Туда могь занять выдающееся м%Ъсто.—Объ Гудь Искалоть 
ем. въ толк. на Мате. Х, 4.—Сей хотъль предать Ею. Точн%е: «сей им лъ, 
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ГЛАВА УП. 


1. Посл» сего Тисусъ ходилъ Ему: выйди отсюда и пойди Въ 
по Галилез, ибо по Гудефз не хо-|Тудею, чтобъ и ученики Твои ви- 
тзлъ ходить, потомучто Тудеи|дЪ®ли дфла, которыя` Ты дфлаешь; 


искали убить Его. 4. ибо нивто не дЗлаетъ чего- 
2. Приближался праздникъ Гудей- | либо втайнВ, и ищетъ самъ быть 
сый — поставлене кущей. извзетнымъ; если Ты творишь 


3. Тогда братья Его сказали | тавя дла, то ‘яви Себя мТру. 





шелъ, такъ сказать, къ тому, чтобы предать Христа, хотя самъ еще ясно 
не сознавалъ этого своего намфрен1я». 


УП. 


Путешеств!е Гисуса Христа въ [Герусалимъ на праздникъ Кущей (1—13). Выступлене 
Христа въ храмЪ и рёчи Его (14—53), 


1. На праздник Пасхи, о приближен!и котораго Гоаннъ упоминаль 
въ предыдущей глав (УТ 4), Христосъ, очевидно, не былъ. Онъ путеше- 
ствовалъ въ это время и въ л8тые м$сяцы, слфдовави!е за означенной 
Пасхою, по Галилев, такъ какъ въ Гудею идти въ это ‘время было для Него 
опасно въ виду враждебныхъ замысловъ противъ Него со стороны 1удеевъ. 
На время этого галилейскаго путешеств1я падаютъ событя, о которыхъ раз- 
сказываются въ евангейи Матеея (гл. ХУ) и Марка (УП, 1—8, 10}: 
споръ съ фарисеями о преданяхъ старцевъ (Мате. ХУ, 1—20), путешествие 
Христа по верхней Галилез до границъ Финиюи, ГА Онь исцфлилъ дочь 
хананеянки, возвращен!е оттуда въ сФверо-восточную область галилейскаго 
моря и второе насыщене народа, послЗ чего Христосъ съ Своими учениками 
переправился черезъ море въ страну Далмануфскую, находившуюся въ обла- 
сти Генисаретской (Мате. ХУ, 21—39; Марк. УТЬ 24—УШ, 10), гдЪ фарисеи 
и саддукеи потомъ требовали отъ Него знаменя съ неба. Въ это именно 
время, между возвращен!емъ въ страну или область Генисаретскую и т$мъ 
требованемъ знамен]я, съ какимъ фарисеи и салдукеи обратились ко Христу, 
и совершилось, по всей вфроатности, отшестве Христа въ Терусалимъ на 
праздникъ Кущей. 

2. О праздникь Кущей см. объясн. къ БН. Лев. ХххШ, 33 и сл, ВЪ 
Толк. Библ. т. 1-Й стр. 485—486. 

3—4. Изъ словъ братьевъ Христа (о братеяхь Христовыхь см. _объясн, 
къ ев. Мате. Г 25 и ХШ, 55) видно, что они знали съ одной стороны объ 
уменьшен!и послвдователей у Христа въ Галилез (УТ 66), съ другой о томъ, 
что въ бытность Свою въ Терусалимв Господь собиралъ’ вокругъ Себя большое 
чнсло слушателей (Ш, 26, 29; ЛУ, 1; ср. П, 23). «Тамъ въ [ерусалим —гово- 
рять Христу братья—Тебз и можно только теперь найти Себз учениковъ, 
если Ты вообще имЗешь какихъ либо учениковъ»! Предъ тзми именно уче- 
никами Христосъ и долженъ совершать Свои дФфла, потому что тамошн!е 
жители надежнфе, ч8мъ легкомысленные галилеяне. Нужно Христу идти Въ 
Тудею и потому, что Онъ высказываеть притязане на титуль Месфн, ибо 
только въ [ерусалим$ люди въ состояни оцфнить какъ должно дфятельность 
Христа. Тамъ, въ Герусалим8, Месс1я долженъ объявить объ открыт своего 


ГЛАВА 7. 


5. Ибо и братья Его не взро- 
вали въ Него. 

6. На это ’]исусъ сказалъ имъ: 
Мое время еще не настало, & для 
васъ всегда время; 

7. васъ мръ не можетъ нен&- 
видёть, & Меня ненавидцитъ, пото- 
му что Я свидЪтельствую о немъ, 
что дВла его злы; 

8. вы пойдите на праздникъ 
сей, а Я еще не пойду на сей 
праздникъ, потому что Мое время 
еще не исполнилось. 
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9. Се сказавъ имъ, остался въ 
Газиле?. 

10. Но когда пришли братья Его, 
тогда и Онъ пришелъ на празд- 
никъ, не явно, & какъ-бы тайно. 

11. Тудеи же искали Его на 
праздник и говорили: гдз Онъ? 

12. И много толковъ было о 
Немъ въ народЪ: одни говорили, 
что Онъ добръ, а друше говорили: 
н%тъ, но обольщаетъь народъ. 

13. Впрочемъ, никто не гово- 
рилъ о Немъ явно, боясь Тудеевъ. 





парства и оттуда владычествовать иадъ всею израильскою землею и надъ 
двлымъ м!ромъ.—Рели Ты творишь тожея дъда, т. е. дёла чудесныя, кая 
могутъ оправдывать Твои притязан1я, то Ты долженъ не въ провищальной 
неизвестности оставаться, % выступить предъ всзмъ 1удейскимъ м!ромъ, и 
въ подходящемъ м%ет$. 

5. Въ объяснеНе прецложеия братьевъ Господа евангелисть говоритъ, 
что тогда они не взровали въ Него. Оии, въ самомъ дл, не могли при- 
знать въ Немъ Того, К®мъ Онъ объявлялъ Себя, и посяфдовать за Нимъ, 
какъ сдзлали это 12 апостоловъ. Они видзли зиамен!я, каюя совершахъ 
Христосъ, но всетаки ие пришли къ такой взрз въ Него, какую Онъ 
хот%ль бы оть нихъ видфть. Въ этомъ оии сходились съ прочими 1удеями 
(ср. ХП, 37). Но съ другой стороиы оии не прервали общеия съ своимъ 
названнымъ братомъ; оии дорожать Его честью и хотятъ, чтобы м!ръ поско- 
р$е призналъ Его въ Его достоинств8: тогда и оии пойдуть за Нимъ. 

6—8. Господь не отвзчаетъь братьямъ по существу, потому что они 
не въ состоян!и были тогда поиять Его словъ какъ должно. Онъ говоритъ 
ИМЪ ТОЛЬКО ТО, ЧТО для нихъ вполнз понятно, а именно указываеть на опа- 
сиости, какимъ бы подвергь Онъ Себя, если бы теперь же отправился въ 
Терусалимъ. Его время, т. е. время для полнаго обиаружетя Ето достоии- 
ства, еще не иаступило. Конечно, это время обнаружен1я Месс!аискаго Своего 
достоинства для Христа должио наступить, но это будетъ имЪть мВсто не 
въ праздиикъ Кущей, а въ слВдующ праздникъ Насхи. 

9—10. Одиако Господь, посл того какъ Его братья ушли иа праздниктъ, 
и Самъ отправился въ 1ерусалимъ, хотя и одинъ, какъ будто тайио. Это 
измЗиен!е въ прииятомъ рёшен!и подало еще неоплатоиику Норфир!ю поводъ 
упрекать Христа въ непослфдовательиости, въ невфрности Своему слову. Но 
иа это возражен!е,. потворяемое и теперь ращоиалистами, нужно сказать, что 
Христоеъ сказалъ братьямъ, что ие пойдеть на праздиикъ Кущей открыто, 
сз торжествомъ, какъ Месся-царь; ио Онъ не говорилъ, что вовсе не отпра- 
вится въ Герусалимъ даже какъ обыкиовениый богомолецъ. Тавимъ богомоль- 
цемъ Оиъ и идетъ теперь на праздникъ, не возбуждая при этомъ иичьего 
вниман!я къ (еб%. 

11—13. Отсутстйе Христа иа праздник —вЗроятно въ самомъ началз, 
въ первые дни праздника—было зам чеио Гудеями, которые, очевидно, разсчи- 
тывали теперь вахватить Христа въ свои руки. И въ толиз народиой гово- 
рили о ХристВ. Одии иазывали Его добрымз, т. е. кажъ у иасъ выражаются, 
честиымъ общественнымъ двятелемъ, а друге. иародвымъ возмутителемъ. Но 
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14. Но въ половин уже празд-|залъ: Мое учене—не Мое, но По- 
ника вошелъ Тисусъ въ храмъ и|славшаго Меня; 
училъ. 17. вто хочетъ творить волю 

15. И дивились Гудеи, говоря: | Его, тотъ узнёетъ о семз учении, 
вакъ Онъ знаетъ Писанйя, в не учив-|отъ Бога ли оно, или Я Самъ отъ 
шись? Себя говорю; 

16. Тисусъ, отвЪчая имъ, ска- 


первое мн%н!е боялись высказать въ слухъ всего народа, тавкъ какъ 1удеи, 
враги Христа, могли объявить державшихся такого мизя учениками Христа 
и подвертнуть ихъ задержан1ю. 

14. Въ точности иеизвзстенъ день, въ какой Господь прибыль въ 
Терусалимъ. Но въ храмъ онЪ в01щелз (точнфе: возщель: Храмъ дВйствитольно 
находился на нзкоторой высот$ по отношеню къ .городекимъ здавямъ) 65 
половинъ, т. е. день на Четвертый праздника Кущей, который продолжался 
семь дней, — Учи. Въ настояпиЙй разъ Господь выступаетъь въ Терусалим 
уже не какъ простой богомолецъ, какимъ Онъ ель в5 [ерусалимъ и какимъ 
Онъ приходиль въ Терусалимъ въ прошлогодн!Й праздникъ Кущей, а какъ 
учитель Своего народа, какъь проповздникъ. Если въ предшестуюций разъ 
Ему пришлось ветупить въ споръ съ 1удеями, то это было вызвано обвине- 
шями, как1я стали высказывать противъ Него Его враги. Теперь же Онъ 
выступаеть въ храм по Своему собственному почиву, 

15. Гудеи удивляются познамямъ въ закон и сващенныхъ книгахъ 
вообще обнаруженнымъ Христомъ. «Онъ ветр®чалъ и отражалъ мн№н!я рав- 
виновъ тончайшими и крайне оригинальными ссылками на св. Писаше. Онъ 
провикалъь далЗе письмени—до самаго духа» (Гейки). Такъ какъ въ этомъ 
недоум$ ши, высказанномъ Тудеями, заключался намекъ на то, что обравова- 
н!е, полученное Христомъ ие въ раввинской школ, не могло быть впохн® 
надежнымъ ручательствомъ въ,Его православи или правовёр!и, не давало 
гаранти въ истинности учен!я Христова, то Христосъ ин говорить цёлую 
р3зчь въ защиту истинности Своего учед1я и вообще о своемъ божественномъ 
посланничеств$. 

Р%чь Христа раздёляется на три Части. Въ первой (16—24) Господь 
защищаеть Свое ученме, какъ имзющее божественное происхожден!е. Во 
второй (25—30) доказываеть Свое собственное происхожден!е отъ Бога. Въ 
третьей (31—34) предвозвёщаеть противникамъ Своймъ гы скорое уда- 
лен!е къ Отцу. 

16. Въ отвЪтъ на вл0е замфчан!е Тудеевъь относительно неизвфотности 
происхожден!я у’ев!я Христова, Христосъ утверждаеть здзсь во первыхъ, 
что Его учен]е д®йствительно есть учене Ею, учее не заимствованное у 
какого либо раввина (на это указываеть выражеше т гм. оба, гораздо 
боязе сильнзе выражающее мысль о принадлежносии „Христу учен1я, чмъ 
другое, параллельное % бат 605), Во вторыхъ Онъ говоритъ, что Самъ 
то онъ получиль Свое учене отъ пославшаело Ето, т. е. отъ Бога. 

17.`Кавъ однако убфдиться въ томъ, что Христосъ говеритъ о проис- 
хожден!и Своего ученя отъ Бога правду? Это очень просто. Нужно только 
самимъ цфнителямъ учев! творить или даже только хоттыть, стремиться 
творить волю Божю, выраженную въ Писани,—и. тогда они легко и скоро 
Убздятся въ томъ, что учен!е Тисуса Храста отъь Бога. Такъ близко это 
учене ко всему тому, что Богь въ Ветхомъ Завзт$ возвзЩаль Израилю! 
«Чтобы усвоить религозную истину. нужно имфть сердце, желающее науче- 
н1я отъ Бога, —сердце, любящее Бога и желающее знать Его волю, какъ. бы 
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18. говорящий самъ отъ себя|не б%еъ ли въ ТебЪ? кто ищетъ 
ищетъ славы себ%; а Кто ищет“. | убить Тебя? 
славы Пославшему Его, Тотъ исти-| 21. Швеусь, продолжая р$чь, 
ненъ, и нфтъ неправды въ Немъ. | сказалъ имъ: одно дфло сдфлалЪ 
19. Не даль ли вамъ Моисей! Я, и вс вы дивитесь; 


закона?‘ и никто изъ васъ не по. 99. Моисей далъ вамъ обрЪза- 
ступаетъ по закону. За что ищете | не, —хотя оно не отъ Моисея, во 
убить Меня? отъ отцевъ, —и въ субботу вы обр%- 


20. Наролъ сказалъ въ отвфтъ: |зываете челов$ка; 
23. если въ субботу принимаетъ 





она ни противорзчила собственной вол каждаго человфка. Чья душа не 
любить истины пл никакого соглас1я съ Богомъ, тоть не можеть признать 
истины даже и тогда, когда ее слышить» (Гейки). 

18. Однако большинство людей не имЗетъ за собою этого достоинетва-— 
не идетъ путемъ, указаннымъ Богомъ въ Ветхомъ ЗавзтЪ. Какъ же это боль- 
шинство можетъ убфдиться въ истинности учен1я Христа? Оно должно обра- 
титься къ простому здравому смыслу. Послфдн!Й говоритъ: «если какой либо 
проповфдникъ не ишеть себЪ почета, а заботиться только о славф послав- 
шаге его, тотъ, очевидно, заслуживаетъ всякаго довфр!я». Но Христосъ такъ 
именно и поступаетъ, откуда и слфдуетъ заключить, что Его учен!е истинно. 

19. Тавъ какъ стоявп!е передъ Христомъ 1удеи обвиняли Его ране, 
именно въ прежнее посЗщене Имъ [Герусалима, въ нарушен!и закона о суб- 
ботф (У, 10—18) и теперь продолжали питать по отношеню ко Христу 
злобныя намфрен!я (УН, 1), то Господь пользуется теперь возможностью по- 
казать имЪ неосновательность ихъ нападокъ на Него. Это была первая 
встрёча Христа съ 1ерусалимскими «1удеями», послВ столкновеня, происшед- 
шаго по случаю исцзлен1я разелабленнаго при Вифезд$. Онъ теперь прямо 
обвиняетъ 1удеевъ въ злодзйскомъ умыслЪ, какой они составили противъ 
Него какъ противъ иарушителя закона и показываетъ, что они сами виновны 
въ неисполнев!и закона.— Никто изъ васз.—ЗдФеь нельзя усматривать ука- 
зан!я на всеобщую гр?$Фховиость по отношен!ю къ Закону Божшю, потому что 
если бы фактъ всеобщей гр®ховности имфлея здфеь въ виду и если бы Хри- 
стось сослался на этотъ фактъ въ доказательство того, что грфшники не 
имфютъ права судить и Его за мнимое нарушен!е закона, то этимъ самымъ 
Онъ подалъ бы поводъ къ отрицан1ю законности всякихъ судовъ. НФть, здЪсь 
Господь имЗетъ въ виду особый случай, о которомъ Онъ говорить ниже 
(ст. 22). 

20. Народз, т. е. толпа богомольцевъ, пришедшихъ изъ разныхъ отда- 
левныхъ отъ Терусалима странъ и не ознакомленныхь съ положешемъ, какое 
заняла 1ерарх!я по отиотен!ю ко Христу, грубо прерываеть Христа, ука- 
зывая на неосновательность Его обвинен! противъ «!удеевъ». 

21—22. Господь, не обрашая вниман!я на слова народа, продолжаетъ 
Свою р$чь, причемъ обращается главнымъ образомъ къ «!удеямъ». Онъ на- 
поминаеть имъ объ одномъ дВл, Имъ совершенномъ, т. е. объ испфленя 
разслабленнаго при ВифездЪ. Изъ за этого одного случая нарушеня Хри- 
стомъ субботы «1удеи» такъ озлобилиеь на Христа, что стали искать Его 
смерти. А между тфмъ сами они нарушаютъ субботу постоянно-—именно когда 
въ субботи! день имъ приходится обрфзывать младенца, котораго по закону 
слфдовало обр$Ззать непремфнно на 8-Й день по рожденти (Лев. ХИ, 3; ср. 
Быт. ХУП, 12). 

23. Различие между т$мъ нарушенемъ закона, какое совершилъ Хри- 
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человЪ въ обр№зане, чтобы не былъ 
нарутенъ завонъ Монсеевъ, — на 
Меня ли негодуете за то, что Я 
всего челов%ка исцфлилъ въ суб- 
боту? 

24. не судите по наружности, 
но суднте судомъ праведнымъ. 

25. Тутъ нФЗкоторые изъ Теру- 
салимлянъ говорили: не Тотъ ли 
это, Котораго ищутъ убить? 

26. вотъ, Онъ говоритъ явно, 
и ничего не говорятъ Ему: не удо- 
стовфрились ли начальники, Что 
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Онъ подлинно Христосъ?. 

27. но мы знаемъ Его, откуда 
Опъ; Хриетоеъ же, когда придетъ, 
никто не будетъ знать, откуда 
Ояъ. 

28. Тогда Гнсусъ возгласилъ`въ 
храм, уча и говоря: и знаете 
Меня, н знаете, откуда Я; и Я 
пришелъь не Самъ отъ Себя, но 
истиненъ Поелавиий Меня, Кото- 
раго вы не знаете, 

29. Я знаю Его, потому что Я 


| отъ Него, н Онъ послалъ Меня. 





стосъ, и тёми, какля дозволяютъ себ дЪлать «!удеи», состоитъ не въ томъ, 
что Онъ нарушилъь законъ въ отд®льномъ случаз, а тё--постоянно. ВажнЪе 
то, что они, чрезъ нарушев!е закона, достигали только введен1я младенца во 
внъшнее общене съ Богомъ, дфлали его членомъ теократическато общества, 
а Христосъ при ВифездВ даровалъ разслабленному яолное—н вифшнеР и 
внутреннее спасен!е (выражен!е «всего челов ка» заключаетъ въ себз мысль 
объ особенной важности чуда нецфлен1я по сравнен!ю` съ актомъ обрЗван!я 
младенца, который не «весь» освящалея этимъ актомъ). Давая же разслаблхен- 
ному такое благо, Христосъ, можно сказать, не нарушихъ, а исполвилъ 
высшую божественную заповздь о любви къ ближнему, которая составляла. н 
центральный пунктъ учен1я закона н пророковъ (ср. Мате. У, 43; УП, 
12 и др.). | | 

24. Если теперь за это д®Фло Христа обвивяють въ нарушен!и закона, 
тс это уже судъ по вн$шней сторон® поступка, а не пс существу—судъ фор- 
мальный, который привимаетъ во внимане только то, что Христосъ совер- 
шиль таксе нарушене закона, какого друге не совершали. ВЗдЬ эти «друге» 
также нарушалн законъ и въ еще бол$е важныхтъ случаяхъ. Почему не су- 
дить и ихъ? 

25—27. Слова Христа, очевидно, побудили враговъ Его скрыться въ 
толпз. Въ самомъ дЪлВ, вЗдь они не могли не сознать, что ихъ отношене 
во Христу являлось придирчивымъ до явной несправедливости. И раввины, 
напр., Элазаръ бен-Азарья, сопоставляли обрЗзан1е съ исцвленемъ всего 
тфла, чтобы доказать, что н въ субботу спастн жизнь человфческую такъ же 
хорошо, какъ и совершить обрззав!е--законъ о святости субботы чрезъ это 
не нарушается (трактатъ Тосефта). Тогда нЪкоторые нзъ жителей Терусалима, 
которымъ, конечно, было хорошо извфетно отношенме 1ерархи ко Христу, 
выражаютъ свое удивлене такой необъясвимой перемзн своихъ начальни- 
вовъ, какая ясно произошла въ нихъ. «Еелн предположить-——думали 1ерусза- 
лимляне,— что начальники также увзровалн въ Мессанское достоинство 
Христа, то этому м$шаетъ то обстоятельство, что ‘вс зваютъ о происхожден!и 
Хрнста, между т8мъ какъ Мессля, по 1удейскому воззрзн1ю, долженъ быль 
явиться внезапно и изъ невфдомой страны». ДЪйствительно, раввины учили, 
что Месия, посл% рожден1я Своего въ ВифлеемЪ, будетъ унесенъ духами н 
взтрами и когда вернется во второй разъ, то никто не будетъ знать, откуда 
Онъ пришелъ. 

28—29. Холодвыя и равнодушныя замЗчан!я, какими обмфнивались 
между собою 1ерусалимляне, побуждаютъ Христа обратиться къ нимъ съ 
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30. И искали схзатить Его, но 
ннЕто не наложилъ на Него руки, 
потому что еще не пришель часъ 
Его, 

31. Мноме же изъ народа ув%- 
ровали въ Него. и говорили: когда 
придетъ Хриестосъ, неужели сотво- 
ритъ больше знамен, нежелн 
сколько Сей сотворилъ? 

32. Услышали фарисеи таке 
толки о Немъ въ народЪ, и по- 
слалн фарисеи и первосзященнпики 
служителей — ехватить Его. 
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33. Шнеусъ же сказаль имъ: еще 
не долго быть Мн% съ вами, н 
пойду къ Пославшему Меня; 

34. будете искать Меня, и не 
найдете; н гдз буду Я, туда вы 
не можете придти. | 

35. При семъ ТГудеи гозорили 
межлу собою: куда Онъ хочетъ 
идти, тзЕЪ что мы не найдемъ Его? 
не хочетъ ли Онъ идтн, въ Еллин- 
ское разсВяне и учить Еллиновъ? 

36. что значатъ ©1и слова, ко- 
торыл Онъ сказалъ: будете искать 





горькимъ упрекомъ (который Хриестосъ провозласиль`или, собственно закри- 
чаль въ храм ехрабеу). Мысль, содержащаяся въ этомъ упрек, такова: 
«вы думаете, что точно знаете Мое пронсхожден!е, а между тВыъ Я вовсе ие 
простой жнтель Назарета, который тодько самъ возмнилъ о’ себЪз какъ о 
Мессш. Н»тъ, Я прихожу оть Бога, оть Бога получилъ Свон полномочия. 
Богъ есть тоть, Кло послалъ Меня, и это Его право—право вполнз законное 
{онъ истинензъ, посылая Меня). Къ сожал$ ню, вы-то Бога, пославшаго Меня, 
не знаете и, конечно, поэтому не принимаете Меня. Только Я одинъ знаю 
Его, потому что Я у Него (переводъ «оть Него» не отвзчаеть стоящему 
здесь греческому выражен!ю тар’адтоб), и Онъ послалъ Меня. - 

30. Терусалимляне оскорбились этими словами Христа ин хотВли схва- 
тить Его, чтобы предать въ руки властей какъ богохульника, приписызав- 
шаго Себз исхождене отъ Бога. Но никто однако не сдЪлалъ этого, такъ 
вакъ часъ `страданйЙ Христовыхъ еще не наступилъ. 

31—32. Въ противоположность {ерусалимлянамъ, мноЦе изъ толпы 6о- 
гомольцевъ, пришедшихъ издалека, увзровали во Христа какъ въ Месою. 
Хотя въ это посВщен!е Терусалима Христоеъ не творилъ здфсь чудесъ, но 
несомн®ино, что слухи о Его чудесахъ въ Галилеф ‘(знамемями называетъ 
чудеса н народъ, очевидно слфдуя тому взгляду на чудо, какой устанавли- 
валъ Христосъ ср. УТ, 26) дошли до ушей этихъ богомольцевъ. Фарисен же, 
конечно, со вниман!емъ прислушивались къ толкамъ народа о Христ$ и такъ 
какъ они вмфстф съ первосвященниками входили въ лиц свонхъ представи- 
телей въ составъ синедрона (Мате. П, 4), то они и Постарались вмЪетё съ 
первосвященниками положить конець народному волненю, пославши служи- 
телей синедрювна захватить Христа. 

33—34. Въ толп% окружавшихъ Его слушателей Хрнстосъ замфтилъ и 
этихъ служителей синедрюна и потому, отожебтвляя всзхъ Свонхъ слушате- 
ей съ этими посланцами синедрюна, Онъ обращается ко всей толп съ воз- 
вфщен!емъ, что Онъ скоро уйдеть къ Послазшему Его, куда слушатели не 
могутъ за Нимъ послФдовать, хотя бы и захотёли.—Будете искать Меня— 
конечно, съ цфлью принести покаяне въ своемъ непослушани Хрнету 
(ср. УШ 28). 

35—86. Слова Христа объ удален къ оон Его не были по- 
няты народомъ, который подумалъ, что Христосъ, можетъ быть, хочетъ уйти 
къ какому нибудь знаменитому раввину, жившему въ разсфяни, т.е. ва гра- 
ницами Палестины.— Разсъяше Еллинское—это развеВянные въ разныхъ обла- 
стяхъ Грещши евреи. «Тамъ—думаеть народъ—въ синагогахь еврейскихъ 
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Меня и не найдете; и гдВ буду|иди ко МвЪ и пей; 

Я, туда вы не можете придти? 38. кто вфруетъ въ Меня, у 
37. Въ послздей же веливЙ |770%0, какъ сказано въ Писании, 

день праздника стонлъ Шисусъ и!изъ чрева потекутъ рЪфки воды 

возгласихь, говоря: кто жаждетъ.| живой (Исмя 12, 3. Тоиль 3, 18). 


Христосъ могь выступить въ качеств странствующаго проповфдника, а по- 
томъ перейти и къ проповздан!ю Своего ученя среди настоящихъ грековъ». 
Такъ впосл$детв!и поступали апостолы (ДФян. ХГ, 19 и сд.; ХПГ; 14 и с4.). 
Но въ словахъ 1удеевъ несомизнпо ваключается насмфшка надъ Христомъ.. 
«Да,—какъ бы говорять они—тебф не удалось распространить свсе учеше 
здесь, среди настоящихъ израильтянъ, и воть ты хочешь испытать счастье 
на чужой сторонЪ, гдф живуть 1удеи, мензе знакомые съ истинами предан- 
ной оть отцовъ вфры и потому болфе податливые на всяк!я новшества. Что 
же? Не велика будеть тебЪ честь, если тамъ ты и будешь имфть н3зкоторый 
успЪхъ»... 

37—38. Евангелистъ сообщаеть еще одно изречен!е Христа, съ какимъ 
Онъ въ послёди! день праздника Кущей обратился въ народу. Такъ какъ еван- 
гелистъ называетъ этотъ день ведикимз, то это, безъ соми ня, былъ седьмой день. 
Правда, по закону Моисея (Лев. ХХ Ш, 35 и сл; Чиел. ХХ]Х, 35; ср. Нем. УПТ, 
18) и по 1удейскому обычаю времени Христа, къ семи двямъ Праздника Кущей 
присоединялея еще восьмой день-—тоже праздничнаго характера, названный 
ВвЪ законз праздничнымъ собрашемъ (ацереть), но этотъ день не имзлЪ 
сходства съ предыдущими днамн праздника Кущей. Такъ, пребыван!е въ ку- 
щахъ оканчивалось седьмымьъ днемъ; торжественныя хожден!я къ силоам- 
скому источнику за водою— также. И, кром$ того, въ седьмой день это хож- 
ден!е съ пфемъ СХУП-го псалма (осанна!) совершалось семь разъ, почему 
этотъ день позже и получилъ назван! «великой осанны». Въ этоть день 
также уносились отъ алтаря вЪтви, какими онъ украшался въ начал празд- 
ника. Словомъ, седьмой девь былъ ваключительнымъ днемъ праздника, днемъ 
особаго праздничнаго оживленя. Поэтому то и Господь въ этоть день не 
ожидалъ, какъ дфлали друг!е учителя, чтобы народъ самъ собралея вокругь 
Него въ то время какъ Онъ бы сидфлъ (проповфдники у евреевъ обыкно- 
венно учили сидя ср. Мате. ХХИТ, 2), а, напротивъ, Самъ зваль къ (Себ$ на- 
родъ, стоя въ галлереВ храма. Сквозь шумъ толпы, которая двигалась отъ 
алтаря къ источнику Силоамскому, по двору храма разносится его призывъ: 
«кто жаждетъ, иди ко МнЪ, и пей». Находившиеся на дворз храма бого- 
мольцы, пфви!е гимнъ пр. Исаи: «почерпайте съ радостью воду изъ источ- 
никовъ спасен!я» (Ис. ХП. 3), должны были понять, что Христосъ призы- 
ваеть къ СебЪ, какъ къ. тому «источнику спасен!я», о которомъ предсказы- 
ва/ъ пророкъ. Замфтить нужно, что Хрпетосъ здфсь говоритъ н®что большее 
тот, что Онъ скавалъ нЪфкогда СамарянкВ; тамъ (1У, 10, 14) Онъ изобра- 
жаль Себя только какъ раздаятеля живой воды, здзеь же-—какъ эту самую 
живую воду. Онъ относитъ такимъ образомъ къ Себф ТЪ слова, съ Какнми 
псалмоп8вецъ обращался къ ТеговЪ: «у Тебя источники жизни,—во свфт8 
Твоемъ узримъ св®тьъ» (Пс. ХХХУ, 10).—-Ато жаждеть. Это— люди, сознаю- 
ше недостаточность своихъ собственныхъ сидъ для полученя спасеня (ср. 
Мате. У, 6). Они найдутъ полное удовлетворене своимъ запросамъ, увзро- 
вавши во Христа, подобно тому какъ иЪфкогда евреи каходили во время 
странствованя въ пустын$ аравЙской для себя воду въ чудесной скалз. 
ЗдФеь Христосъ такимъ образомъ является какъ осуществлен! той идеи, 
какая была заключена въ этомъ ветхозавфтномъ прообразф: Онъ—истинная 
скала, источающая изъ себя чудесную воду, дЪйствительно удовлетворяющую 
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39. Се сказаль Онъ о Дух, |нилз Духа Святаго, потому что 
Котораго имЪли принять взрующе | Тисусь еще не быль прославленъ. 
въ Него; ибо еще пе было на 





жажду человфчества.—Другое обзтован@: «кто взруеть въ Меня...» им%етъ 
самостоятельное значен!е: оно— новое и по содержаню и по формз. Касается 
оно не удовлетворен!я собственныль потребностей того, кто съ взрою прихо- 
дить ко Христу, а т№хъь результатовъ, какихъ достигнетъ увзровавш!й во 
Христа человёкъ по отношеню ж5 окружающей ею средь. И образъ здВеь— 
другой, чёмъ въ 37-мъ стихВ. Тамъ о Духв Божемъ говорится какъ о вод® 
изъ источника, утоляющей жажду человзка, а здзеь Духъ Святой сравни- 
вается съ каналами и ручьями, которые въ безводное время орошаютъ то 
или пругое поле или цфлую страну, охраняя растительность отъ погибели. 
Это сравнен1е ставитъ взрующаго во Христа на одинъ уровень съ Христомъ 
какъ источникомъ воды живой. Но всетаки не самъ человЪкъ, ие сердце 
илн уста его, а его чрево (1 хоМ) названо источнымъ м%стомъ, откуда 
устремятсоя струи живой воды по засохшей землВ. Это выражен!е--чрево—по 
отношен!ю къ человЪку означаеть тфло человзка главнымъ образомъ со сто- 
роны его навначен!я какъ органа питан!я и размножен!я (Втор. ХХУШ, 4, 
11 по 70-ти; Суд. ХУТ, 17; Шов. Ь 21; евр. Лув. Г 15; Юан. Ш, 4). СлВдо- 
вательно, не въ будущей, а въ этой земной жизни взрующ{е во Христа 
сдВлаются для многихъ другихъ людей источникомъ освящающимъ и ожи- 
вляющимъ. Таковыми явились, напр., апостолы, напоивш!е водами своихъ 
учен!й всю вселенную «всея вселенныя питатели», какъ поеть о нихъ Прав. 
Церковь (стих. на день ап. Петра и Павла).—Какз сказано в8 Писании. Въ 
св. Писани такого изречен1я не имфется, но есть нзчто напоминающее его. 
Именно въ кн. Исайи говорится: «и будеть Господь вождемъ твонмъ всегда, 
и во время засухи будеть насыщать душу твою и утучнять кости твои, и 
ты будешь какъ напоенный водою садъ, и какъ источникъ, воды котораго 
никогда не изсякаютъ (Ис. ЕГУШ, 11; ср. Зах. ХТУ, 8). То, чтб пророки 
говорили о значенНи Израильскаго народа, какое онъ, самъ будучи просв$- 
щенъ Богомъ, будетъ имфть для народовъ языческихъ, теперь Господь при- 
лагаетъ къ взрующимъ въ Него. Конечно, это должно было исполнеться 
на вфрующихъ тогда, когда на нихъ сойдеть Духъ Святой, посланный въ 
мръ по заслугамъ Христа (Гозн. ХУТ, 13—14). 

39. Такъ какъ читатели 4-го евангеля мало были знакомы съ обычаями 
праздника Кущей и съ ихъ таинственнымъ знаменованемъ, а равно и съ 
обфтован1ями Христа о ниспослани Св. Духа, кая ‘находятся только у 
Тоанна, то евангелисть считаеть теперь нужнымъ замзтить, что въ этомъ 
случа Христосъ говорилъ о Св. Дух, Котораго должны были получить 
взрующ!е во Христа и Котораго, до прославленя Христа, на вфрующихь 
не было. — Не было Духа Святаю. Согласн®е съ древними кодексами чи- 
тается это м$ето въ славянскомъ перевод$: «не у бо 6% Духъ Святый», т. е. 
не быль еще Духъ Святый. Это, конечно, не показываетъ, что Духъ Св. не 
существоваль тогда. Нфть, Онъ существовалъ всегда и самъ евангелистъ 
говоритъ, что Духъ Св. былъ въ пророкахъ (Ш, 34), въ иеусв (УТ 63), 
въ благочестивыхъ людяхъ (1\, 23) и во всемъ творени (УТ, 63). ЗдЪсь 
же имЗется въ виду дёйсте Духа Святого въ Церквв, среди взрующихъ 
во Христа. Такой Духъ навывается поэтому Духомъ воскресшаго и про- 
славленнаго Христа (ХХ, 22; ХУ, 26; ХУБЬ 7). Это дЪйствительно былъ 
новый въ отношеши къ форм проявленя Духъ, о которомъ предвозвзщали 
пророки (]езек. Ц, 19; ХУШ, 31; ХХХУР 26), хотя по существу всегда 
былъ, во вс времена, одичъ и тотъ же Духъ Божй. 
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40. Мноше изъ народа, услы- 
шавши (и слова, говорили: Онъ 
точно пророкъ. 

41. Друме говорили: это Хрис- 
тосъ. А иные говорили: разв изъ 
Галилеи Христосъ придетъ? 

49. не сказано ли въ Писавя, 
что Христосъ придетъ отъ смени 
Давидова и изъ Виелеема, изъ того 
места, откуда Сылъ Давидъ? 

43. Итакъ произошла о Немъ 
распря въ народз, 

44. НЪкоторые изъ пихъ хо- 
ТФли схватить Его; но чивто не 
наложилъ на Него рукз. 

35. Итакъ служители возвратн- 
лись къ первосвященникамъ и фа- 
рисеямъ, и с1и сказали имъ: для 
чего вы не привели Его? 


ТОЛКОВАЯ ВИВЛиН. 


ГЛАВА Т. 


вакъ Этоть Человзкъ. 

47. Фарисеи сказали имъ: неу- 
жели и вы прельстились? 

48. увБровалъ ли въ Него кто. 
изъ начальниковъ, или изъ фари- 
сеевъ? 

49. во этотъ народъ невЪжда 
въ закон$, проклятъ онъ. 

50. Никодимъ, приходивпий къ 
Нему ночью, будучи одниъ изъ 
внхъ, говоритъ имъ: 

51. судить ли законъ нашъь че- 
ловфка, если прежде не выслуша- 
ютъ его н не узнають, чт0 онъ 
дЪлаетъ? 

52. На это сказали ему: и ты 
не изъ Галилеи ли? разсмотри, и 
увидишь, что изъ Галилеи не при- 
ходитъ пророкъ. 


46. Служители отв$чали: вико-| 53. И разошлись вс№з по до- 
гда человфкъ не говорилъ такъ, | мамъ. | 





40—44. Различно подфйствовали слова Христа ва собравшихся около 
Него слушателей. Одви признавали Его пророкомъ, хотя едва ли соединяли 
съ этимъ словомъ опредзленвое прелставлев1е (ср. УТ, 14). Друше же назы- 
вали Его Месоей. Но были и ‘противники такого мн%в1я—910о т$, которые 
думали, что Христосъ происходить не изъ рода Давидова и ве изъ Виелеема, 
города Давидова. Н%Фкоторые же сочли Христа обмавщикомъ, вреднымъ для 
общества израильскаго, и пытались, хотя и веудачно, задержать Его и 
выдать начальству. 

45—49. Не могли задержать Христа и посланные отъ синедрова слу- 
жители. Возвратившись въ синедронъ, они заявили, что рфчи Христа ока- 
зываютъ непреоборимое вл1ян1е ва слушателей и что ови сами подчинились 
этому вл1яв. Фарисеи, присутствовавш!е въ сиведр!онз, раздражаются 
этимт заявленемъ и указываютъ служителямъ ва то, что никто изъ иа- 
чальствь не призвналъь Христа. Только простая веобразованная Чернь ндетъ 
за Христомъ. — Проклятъ онъ! Въ этомъ отзыв о простомъ народз сказа- 
лось все высоком ре гордыхъ своими познав1ями въ закон фарисеевъ, все 
ихъ пр-зрзв1е къ людямъ ивого образовав1я и мровоззр$ я. 

50—53. Срели всеобщаго возбужден!я, въ сиведр!овЪ раздается только 
спокойное слово Никодима (ср. Ш, 1), который, по обязавности своей. какъ 
члевъ синедрона, также присутствовалъь при допрос служителей. Олъ съ 
своей стороны указываетъ ‘также на законъ, который должвы были знать 
и члевы синедрона, во о которомъ ови теперь вабыли. «Заковъ-—говоритъ 
Никодимъ — требуетъ, чтобы приговоръ о комъ либо постановлялся только 
посл того, какъ подсудимый будетъь выслушавъ лично и въ то же время о 
немъ будуть собраны свфдфв1я» (ср. Исх. ХХШ, 1; Втор. Г, 16). Раздра- 
жевные этимъ неожиданвымъ протестомъ фарисеи выражаютъ подозр$н!е 
ВЪ томЪ, ве происходить ли и самъ Никодимъ изъ Галилеи, —ВвЪФдь онъЪ такъЪ 
стоить за галилейскаго учителя! Пусть овъ припомнить, что изъ Галилеи 


ГЛАВА 8. ЕВАНГЕЛ!Е ОТЪ ЗО0АННА. 391 


ГЛАВА УИ. 


1. Тисусъ же пошель на гору | Елеопскую, 


не было пророка (точн%е: «не ныступаетъ пророкъ». По болфе достов®рному 
тексту здсь читается глаголъ Е1=!0етоаи). —Что свазаль на это Никодимъ — 
указалъ ли онъ на Тону пророка, происходившаго изъ города колБна Занву- 
лонова (4 Цар. ХТУ, 25; ср. Гон. Г, Г) и на то, что происхожден!е многихъ 
пророковъ неизвестно и какой быль вообще исходъ всего разсужденя.— 
евангелисть не сообщаетъ. ВЗроятно, никакого постанонленя о нзя\?и Христа 
подъ стражу сдзлано не было: Христосъ и посл того ныетупалъ въ храмф, 
какъ учитель (УПТ, 20).—Разошлиеь всъ. Какъ видно изъ УП] гл. 1 ст., еван- 
гелистъ говоритъ здфеь о слушателяхъ Христа, а не о члевахъ синедрюна. 


У. 


Жена грёшница, прощенная Христомъ (1—11). Рёчь Господа о СебЪ, какъ объ истинномъ 
Месс1и, и обличеве нев®р!я !удеевъ (12—59). 


Понфствоване о прощеям жены грЗшницы многими изъ новфишихъ 
издателей евангел!я Гознна (Лахмань, Тишендорфь и др.) и толконателами 
признается вставкою нъ евангеле, сдфланною нъ поздазйшее нремя. Въ 
основан1е такого утвержденя указываютъ, но первыхъ, на то, что этого 
разсказа нфтъ во многихъ древнихъ рукописяхъ енангеля. Во вторыхъ, 
находятъ невозможнымъ, чтобы этотъ разсказъ какимъ нибудь способомъ 
могъ быть опущенъ, если онъ дДфЙйствительно когда либо имфлея въ еван- 
гели Тоанва. Въ третьихъ, говорятъ, что самый стиль этого разскава не 
соотвзтствуетъ стилю всего евангелия. 

По поводу такого утвержденя нужно сказать слфдующее. ДЪйстви- 
тельно, древн!е толкователи евангел1я Тоаниа не имфли въ бывшихъ у вихъ 
подъ. руками кодексахъ этого разсказа (напр., Орзиенз, [оаннъ Злдатоистьв, 
Эеодорит»з). На восток$ нъ сирШскомъ переводз евангелЙ этотъ разскавъ 
появляется только въ 6-мъ вЪкЪ. Точно также въ 6-мъ нзкВ этотъ разсказъ 
появляется и въь греческихъ ходексахъ евангел1я, а толкован1я на него 
начинаются только съ вфка 7-го (у беофилакта). Но за то на западЪ блаж. 
Теронимъ еще въ начал 5-го вЪка писалъ, что этоть разеказъ находится 
во многихъ кодексахъ, какъ латинскихъ, такъ и греческихъ (прот. Пелайя 
П, 17). Блаж. Авустинь также защищаетъь его подливность, объясняя при 
этоуъ опущев!е его во многихъ кодексахъ тфмъ, что маловзрующ!е изъ 
страха предъ злоупотребленями, къ какимъ могъ повести этотъ разсказъ 
чхъ женъ, исключили его изъ принадлежаншихъ имъ рукописей Новаго 
Зав®та (прот. прелюб П, 7). Кром того, упоминав1е объ этомъ разсказВ 
встр%чается въ Апостольскихъ постанонлен1яхъ-—письмевномъ памятникз 
3-го взка (П, 24, 4). По содержан!ю же этотъ разсказъ былъ извфетенъ 
еще Нашю, епископу Терапольскому, ученику Тоанна Богослова (Церк. ист. 
Евсев!я Ш, 39, 16). Такимъ образомъ и принятый у насъ тексть имфетъ 
за себя извЪзстныя основашя. Прочя же выставляемыя критиками новоза- 
нфтнаго текста основан1я весьма субъективны. То, что кажется этимъ кри- 
тикамъ не соотвфтстнующимъ стилю Тоаннова енангеля, ва самомъ дзлВ не 
представляетъ какого либо р8зкаго разноглас1я съ этимъ стилемъ, и есть не 
ма10 солидныхъ ученыхъ, которые признаютъ этотъ разсказъ подлинво при- 
надлежащимъ Тоанну Богослову (Бенлель, Шольць, Клее Штирь, Эбрардъ 
и др.). | 

1—2. Посл того какъ народъ разошелся по домамъ (УП, 53), Хри- 


392 


2. а утромъ опять пришелъ въ 
храмъ, н весь народъ шелъ къ 
Нему; Онъ сЪлъ и училъ ихъ. 

3. Туть книжники и фарисен 
привели къ Нему женщину, ввя- 
тую въ прелюбодБяни, и, поста- 
вившн ее посреди, 

4. сказали Ему: Учитель! эта 
женщина взята въ прелюбод$ян!и; 

5. & Моисей въ закон запов$- 
даль намъ побивать такихъ кам- 
иями: Ты чтб скажешь? 

6. Говорили” же это, искушая 
го, 
обвиненю Его. Но Тисусъ, накло- 


ТОЛКОВАЯ БИБЛТЯ. 


чтобы найти что-нибудь къ. 
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нившись низко, пнсаяъ перстомъ 
на землЪ, не обращая на нид 
вниман!я. 

7. Когда же продолжали сп|а- 
шивать Его, Онъ восклонившись 
сказалъь имъ: Кто изъ васъ безъ 
гр$ха, первый брось нз нее камевь. 

8. И опять, наклонившись низко, 
пнсалъ на землЪ. 

9. Они же, услышавши то и 
будучи обличаемы созЗетью, стали 
уходить одннъ за другимъ, начи- 
ная отъ старшихъ до посл днихъ, 
и остался одниъ Шиесусъ и жен- 
щина, стоящая посреди. 


стосъ удалился, по обычаю Своему (ср. Лук. ХХГ 37), на. гору Елеонскую, 
въ домъ кого-либо изъ друзей Своихъ, чтобы тамъ переночевать (ср. 
Мате. ХХТ, 1). Утромъ же на другой день Овъ снова явился во храм$ и, 
сидя, училъ тамъ вародъ. 

3—5. Приведп!е ко Христу жену-грфшнипу вовсе не хотФли, чтобы 
Онъ постановилъ о ея поступкВ какой нибудь приговоръ. Иваче они должны 
были бы привести вмЗет8 съ нею и мужчину, который согрёшилъ съ этой 
женщиной, такъ какъ законъ требовалъ казни не только прелюбодЪйки, но 
и прелюбодзя (Лев. ХХ. 10). Хотя въ закон не сказано, что за прелюбо- 
дфяве, т. е. за грзхъ съ замужвею или замужней нужно побивать камвями, 
какъ здфсь утверждають !уден, т8мъ не менфе такая казнь, назначавшаяся 
у Тудеевь въ былыя времена, была вполиз согласна съ духомъ Моисеева 
закона, по которому даже дфвицу, согрфшившую и потомъ вышедшую замужъ 
не за того, съ кзмъ она совершила грзхъ, нужно было казнить именно 
чрезъ поб]ен!е камнями. 

6—8. Зач Змъ же враги Христа привели къ Нему преступную женщину? 
Зная Его, какъ друга мытарей и грфшниковъ, ови разсчитывали и здЪеь 
на Его милосерде къ преслупниц закона, чтобы найтн новый поводъ къ 
обвиненю Его въ варушени закона. Но Христосъ прямо не сказалъ вичего 
ни за, ни противъ закова. Не отвфчая Своимъ, врагамъ Онъ хот®лъ дать 
имъ понять, что отвфтить на ихъ вопросъ-—значило бы вмфшаться въ дфла 
гражданскаго судопроизводства, а это не входило въ Его задачу, какъ Учи- 
теля варода.— Что писалъ Шшеусъ на земль— объ этомъ разсуждать излишне, 
за отеутстыемъ какой либо фактической опоры для такихъ разсужденй.— 
Ёто изь васъ безь аръхи? (аучьарттло$), т. е. ве чувствуетъь за собою тръховь 
вообще. Христосъ смотритъ ва приведшихъ жевщиву не какъ на судей, 
оффищальво разбирающихъь ея проступокъ. оть оффищальныхъ судей, 
конечно, не требуется, чтобы они сами были совершенно чисты отъ гр$Зховъ, 
что, на самомъ дфль, и вевсзможно. Нфтъ, приведп!е жевщиву добровольно 
взяли на себя роль обвивителей, это противорЗчило заповзди Христа, по 
которой люди сами не цолжны осуждать ближвихъ евоихъ (Мате. УП, 1). 
Словами же: «первый брось въ нее камень» (это требовалось отъ свидфтеля 
преступлен1я. См. Втор. ХУЦ, 7) Господь признаетъ однако силу за выше- 
указаннымъ предписанемъ закона Моисеева. 

9—11. СовЗсть стала обличать приведшихъ женщину въ неспранедли- 
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10. Тисусъ, восклонившись и не | поди! Тисусъ сказалъ ей: и Я не 
видя никого кром$ женщины, ска- | осуждаю тебя; иди и впредь не 
затъ ей: женщина! гд% твои обви- | грёши. | 
пители? Никто не осудилъ тебн?| 12. Опать говорилъ Шисусъ кз 

11. Она отв$чала: никто, Гос- | нероду и сказалъ имъ: Я евЪгъ 





востн ихъ отношен]Й къ ней, этой преступниц%, и они разошлись - старше 
какъ болфе сообразительные, равьше, а младпие— позже. Они поняли, что 
ихъ попытка поставить Христа въ затруднительное Положен!е окончилась 
неудачею, и имъ стало стыдно предъ народомъ. Господь же отпустилъь гр®ш- 
ницу, но не простилъ ее, не объявилъ, что она не виновата, но сдфлалъ ей 
предостережен!е, чтобы впредь она не согрёшала. Бемель замфчаетъ: «не 
сказалъ: иди съ миромъ, или: отпускаются тебъ арьту твои, но сказалъ: 
не зрюти.—-Й Я че осуждаю. Здфсь Христосъ обнаруживаетъ Свое мило- 
сере, какъ пришедш!й че судить, а спасать (Ш, 17). 

Съ 12-го до 59-го стиха излагается бесзда Господа съ Пудеями, въ 
которой Онъ раскрывалъ значене Своей дфятельности. Бесзда эта раздВ- 
ляется на три части. Въ первой части Господь возвфщаетъ, что Онъ есть 
свЪть м!ру, и когда фарисеи начинаютъ оспаривать Его свилЪтельство о 
Себф, Христосъ доказываетъ истинность Своего свидтельства тфиъ, что Онъ 
знаетъ, откуда пришелъ и куда идетъ и что Онъ судитъ не по плоти. ЗатВиъ 
Христосъ ссылается на свидЗтельство Отца, такъ что получается вполн%® 
достаточное съ точки зрфвя закона число свидЗтелей— двое: Онъ Самъ и 
Отецъ (ст. 12—20). Во второй части Христосъ объявляетъ о Своемъ уда- 
лен!и отъ 1удеевъ, причемъ. указываеть на неспособность Тудеевъ понять 
Его учене (21—29). Наконецъ, въ претьей части Онъ обращается къ вЗрую- 
щимъ въ Него съ увзщашемъ пребывать въ истин, которая сдфлаетъ ихъ 
св.бодными. Невфрующимъ же 1удеямъ Христосъ локазываетъ, что они не 
Авраамовы и тВмъ болфе не Божи дфти, но Чада д1авола. Туть же Христосъ 
возвфщаетъ, что соблюдающиЙ слово Его не увидитъ смерти во вЗкъ, и что 
Онъ былъ прежде Авраама, каковое заявлен!е возбудило противъ Него взрывъ 
ярости со стороны 1удеевъ, послф чего Господь ушелъ изъ храма (30—59). 

12. Продолжая оставаться во храм, Христосъ снова сталъ говорить 
имъ, Т. 6. Своимъ слушателямъ, между которыми были и приверженцы, и 
враги Христа (прибавлен!е русск. перевода «къ народу» —лишнее).--Я свътз 
Мру. Слово «свЪтЪ», какъ терминъ, обозначающий духовное просвфщея!е, 
часто употребляется у пророковъ (Ис. 1Х, 1; ХХ, 6; Мал. Ш, 20). Но 
Христосъ, называя Себя свВтомъ, хочетъ сказать этимъ ве только то, что 
Онъ есть носитель божественной спасительной истины, но и то, что Овъ, въ 
силу Своего твенфйшаго единен1я съ Отцомъ, есть первоисточвикъ всякаго св та 
въ м!рф, что отъь Него идетъ не только истинное Боговздвне, но ин зависить 
вся духовная жизнь челов$ка, который иначе, безъ Христа, ходилъ бы въ 
темнотв (ср. Г 5). Чтобы выйти изъ этой темноты, нужно в*ровать во 
Христа, идти за Нимъ.—Н$тъ ничего невфроятнаго и. въ томъ предполо- 
женш, что поводъ къ наименован1ю Себя свфтомъ ма подалъ Христу одинъ 
обрядъ праздвика Кущей. Именно, въ ночь съ перваго на второй день 
этого праздника, въ храмф, во внутревнемъ переднемъ двор%, зажигались 
два больших канделябра, имфвпе четыре золотыхъ чашки съ масломъ, 
которыя постоянно пополнялись. Свфтъ этихъ канделябровъ разливался ночью 
по всему Терусалиму. Господь и могъ, примфняя р$чь Свою въ этому обычаю, 
еказать о (еб, какъ о свзтЪ, который свЪтитъ не одному ГТерусалиму, а 
Цлому мфу, 
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м1ру;, вто посл$дуеть за Мною, | сужу ни кого; 
тотъ не будетъ ходить во тьмЪ, 16. а если и сужу Л, то судъ 
но будетъ имЪть свЪТь жизни. Мой истиненъ, потому что Я не 
13. Тогда фарисен сказали Ему: | одинъ, но Я и Отецъ, поелавиий 
Ты Самъ о Себф свидётельствуешь, | Меня; 
свидзтельство Твое не истипно. 17. а и въ законВ вашемъ на- 
14. Тисусъ сказалъ имъ въ|писано, что двухъ человЪкъ сви- 
отвфтъ: если Я и Самъ о Себ% | дЪтельство истинно (Второзак. 19. 
свидфтельствую, свидтельство Мое | 15). 
истипно, потому что Я знаю, откуда! 18. Я Самъ свидфтельствую о 
пришелъ и куда иду; а вы не зпаетс, | Себ, и свидЪгельствуеть о Мн® 
откуда Я, и куда иду. Отецъ, пославпий Меня. 
15. Вы судите по плоти; Я не| 19. Тогда сказали Ему: гдЪ 





13. Фарисеи повимаютъ звачене словъ Христа и ставять Ему возра- 
жев!е, но возражев!е чисто формальнаго характера. Въ Своемъ собствевномъ 
дфлф, говорятъ они, вспоминая слова, прежде сказавныя Христомъ (\, 31), — 
Ты не можешъ выступпть свидфтелемъ, и потому то, что ты говоришь, не 
можеть быть для насъ обязательною истиной. 

14. На возражев!е фарисеевъ Христосъ отв$чаетъ, вопервыхъ, что Онъ 
можетъ свид%тельствоваль о Самомъ СебЪ, какъ свидфтель вполнф достов®рвый: 
Онъ хорошо знаетъ, откуда Онъ хришель, т. е. о томъ, что Его происхож- 
ден!е— Божествевное, и худа идеть т. е., что Ему предстоитъ возвратиться 
кь Отцу ва вебо. Отсюда же съ необходимостью слфдуетъ, что Ему хорошо 
извЪстно и Его назначене, о которомъ Онъ въ настоящйЙ разъ и свидфтелг- 
ствуетъ. Овъ говорить ве какъ простой смертвый, которому неясно его 
будущее, а какъ Сынъ Бож!, Которому извфЗетво все. 

15. Если фарисеи не въ состояви признать во ХристВ Сына Божя, 
то исключительво потому, что судятз по плоти, т. е. по внфшвему виду 
Христа (ср. УП, 24). Со внфшвей же стороны-_Христосъ простой равви.— 
Я че сужу николо. Господь какъ бы говоритъ: «вы беретесь судить Меня, 
во дфлаете это очень неудачно. Съ Своей стороны и Я могъ бы выступить 
вашимъ судею, и сушею вполнф правильно ведущимъ свое дфло, такъ какъ 
Богъ поставиль Меня Судею всфхъ :людей (\, 22, 27, 30). Но Я ве хочу 
сейчасъ примфнять эту власть Суд». 

16. Если же Христосъ со времевемъ и будетъ судить, то Его судъ 
будетъ вполнф правильнымъ и истиннымъ судомъ, такъ какъ это не будетъ 
судъ по плоти. Судъ фарисеевъ не заслуживаеть и назвав1я «суда», Хри- 
стовъ же судъ вполнф истиневъ, потому что Христосъ постоянво пребываетъ 
въ тфеномъ общени съ Отцомъ. 

17. Мыель объ общев!и съ Отцомъ подаетъ Христу поводъ представить 
Отца вторымъ свидфтелемъ за Себя, ч$мъ можетъ быть вполв$ удовлетво- 
рево и требовав1е закона, по которому въ каждомъ важвомъ ДЪлЪ должны 
выступить два свидфтеля (Втор. ХХ, [5, 1717, 16). Если же у Христа два 
свидзтеля—Отецъ и Онъ Самъ, то Его показан!е должно быть ‘призвано 
правильнымъ.—Вз вашемь законъ. Этимъ прибавленемъ «в5 ващемз» Хри- 
стосъ не показываеть какого либо пренеброжен1я къ закову, а только гово- 
ритъ, что фарисеи взяли законъ въ свои руки, какъ оруже противъ Христа. 

18. Свидъьтельствуеть Отецъ... объясв. см. въ гл. У. ст. 32—41. 

19. Вопросъ фарисевъ: «гдф Твой Отецъ?» показываетъ, что они вспо- 
мнили, Кого Христосъ еще раньше вазывалъ Отцомъ Своимъ (ср. У, 17 и 
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Твой Отець? Шисуеъ отвфчалъ: вы|и умрете во грфхВ вашемъ; куда 
не знаете ви Меня, пи Отца Мо |Я иду, туда вы не можете придти. 
его; если бы вы знали Меня, то| 22. Тутъ Тудеи говорили: неу- 
знали бы и Отца Моего. жели Онъ убъетъь Самъ Себя, что 
20. С1и слова говорилъ Тисусъ | говоритъ: куда Я иду, вы не мо- 
У сокровищницы, когда училъ въ | жете придти? 
храм$; и никто не взялъ Его, по- 23. Онъ сказаль имъ: вы отъ 
тому что еще не пришелъь часъ|нижнихъ, Я отъ вышнихъ; вы отъ 
Его. м1ра сего, Я не отъ сего м1ра;. 
21. Опять сказалъ имъ [исусъ:| 294. потому Я и сказалъ вамъ, 
Я отхожу, и будете искать Мепя, | что вы умрете во грхахъ вашихъ: 


сл.). Они теперь требуютъ только, чтобы Христось доказалт, имт, что Боге, 
Котораго Христосъ именуетъ Своимъ Отцомъ, дЪйствительно стоить на Его 
сторон$. Пусть Христосъ чВмъ-либо докажетъ, что Бога дфйствительно 
можно считать свидфтелемь о Немъ. На это Христосъ говорить, что 
увидЪть или узнать Отца они могутъ только чрезъ Него: Отецъ открывается 
вт Сын (1, 18; ср. Мате. ХГ 27)—другого пути къ познан!ю истиннаго 
Бога не существуетъ (У, 37 и сл. У[, 46). 

20. Евангелисть обращаетъ вниман!е своихъ читателей на о ГДЪ 
такъ ясно Христосъ засвид$тельствовалъ о Своемъ месс1авскомъ достоине св$. 
Это было около храмовой сокровищницы, недалеко отъ мФста собранй 
синедр!она, во Двор жевщинъ (Мате. ХХТ, 12). Здфсь легко можно было бы 
захватить Христа врагамъ Его, но Его часъ еще не пришелъ и потому 
никто не возложилъ на Него руки. 

21. Въ слВдующЙ разъ Христосъ обратился къ тфыъ же самьмъ слу- 
шателямъ, въ большинств$ враждебно ‘къ Нему настроеннымъ съ заявлешемъ, 
что онъ скоро, какъ бы исполняя ихъ завфтное желан]е, удалится оть нихъ, 
но потомъ они сами пожалФютъ объ Его уходф, будуть даже искать Его, но 
не найдутъ и умрутъ въ грфхВ своемъ. Эти слова напоминаютъ собою гроз- 
ное пророчество, какое нзкогда изрекъ своимъ соплеменникамъ пр. Захар!я 
(ХИ, 19). р 

22. Угроза Христа однако не произвела никакого внечатл®н!я на Его 
слушателей. Только посл$днее Его слово, что они не могутъ за нимъ послфдовать 
туда, куда идетъ Онъ, занимаетъ ва мивуту ихъ ввиман!е, и они сЪ злобвой 
насмфшкою говерятъ: «ужь не хочеть ли Христосъ покончить съ Собою 
самоуб1Йствомъ?» Самоубство у 1удеевъ считалось страшнымъ гр%хомъ и съ 
самоуб1Йцею слушатели Христа не желаютъ подвергнуться одной участи. 

#3. Христосъ ве отвфзаетъ врагамъ Своимъ прямо на ихъ насмЪшку, 
но укавываетъ на р$зкук протнвоположность между Собою и ими: Онъ —отз 
вышнихь, а они 0тъ нижнилъ. Этимъ Христосъ выясняетъ глубочайшую 
основу ихъ васмфшливаго отношен!я къ Нему—Нижнее—это земля, земной 
м!ръ, какт, видно изъ параллельваго выражен!я: «отъ м!ра сего» (ср. ДВян. 
П, 19; Еф. ШУ, 19), вышнсе—вебо. Частица отъ (:х) означаетъ происхож- 
дене, а происхожденю соотвфтствуетъ и вастроенность и дфятельность того 
или другого лица.—(С+й мёръ, т. е. мръ, который во злф лежитъ (1 [оан. У, 
19), или грфшвое челов$чество. 

24. Христосъ объясняеть и то, почему Онъ угрожалъ Своимъ врагамъ 
тфмъ, что ови умрутъ во гр$хахъ, и вфчною погибелью: это потому, что 
только вфра въ Гисуса можеть спасти человфка.—Что это Я—выражене 
это соотвфтствуетъ еврейскому выраженю ат Йом во Второз. (ХХХПИ, 39) и 
въ кн. Исаи (ХЫП, 10), коимъ Тегова обозназаетъ Себя, какъ такого, при 
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ибо если не увфруете, что это Я,| дить о васъ; но Пославпий Меня 


то умрете во гр$хахъ вашихъ. есть истиненъ, и что Я слышалъ 
2:5. Тогда сказали Ему: кто же|отъ Него, то м говорю мфу. 
Ты? шсусъ сказалъ имъ: отъ на- 27. Не поняли, что Онъ гово- 


чала Сушй, какъ и говорю вамъ;|рилъ имъ объ Отцф. 
26. мпого имБю говорить и су- 





Которомъ не можетъ быть допускаемо существован1е. какого либо другого 
Бога. Христосъ, повторяя о Себф это выражене, хочетъ сказать этимъ, что 
Онъ одинъ есть жизнь, свфтъ, путь, истина и Т. д. Въ Немъ вся сущность 
новозавфтной в$ры (Мейеръ). 

25. Фарисеи уже нфсколько разъ слышали заявхене Христа о Своемъ 
достоинств$ и, показывая, что все это имъ прискучило, съ пренебрежен!емъ 
спрашиваютъ: «Кто Ты?» или тоне съ греческаго: «Ты,—да кто же ты-то?» 
(95 << =). Они какъ бы хотятъ побудить Христа высказаться яснфе. Но 
Христосъ не отв®чаетъь имъ на вопросъ, а съ гнфвомъ бросаетъ имъ слова: 
«прежде всего, что МиВ и говорить съ вами!» (ху оруту би хй ХаХв му). 
Христосъ говоритъ 1удеямъ, что они недостойны бы и слушать Его слова— 
до того они упорны (толкован!е Златоуста, Евфимл Зилабена и др. отцовъ. *) 

26. Христосъ только что указалъ на тщетность Своихъ обращеыйЙ ЕъЪ 
1удеямъ: что Онъ ни говорилъ имъ,—они оставались невоспримчивыми. По- 
этому Онъ долженъ бы не отвфчать на ихъ запросы, а судить ихъь за ихъ 
упрямство—они сами вызываютъ Его на это. Но Онъ не хочетъ судить: Его 
назвачен1е совершенно иное (ИТ, 17; УПТЬ 15)—Ояъ пришелъ спасать м!ръ, 
слЁд., и враговъ Своихъ (\, 34, 40): А это Онъ дфлаетъ чрезъ возвфщене 
воли Божей о спасен!и людей, чфмъ онъ и занять быль во вс% т8 дни 
(УП, 14, 33 и сл.; УШ, 12, 31). Да, Овъ могь судить фарисеевъ, но по’ 
слав Я Его истиненъ, вфренъ Своимъ обфщанямъ, исполняетъ ихъ. Посему 
и посланный Имъ Христосъ не даетъ Себя увлечь въ суетныя пререкан1я 
съ фарисеями, такъ какъ это отвлекло бы Его отъ Его великой задачи. Онъ 
будетъ возвфщать м!ру только то, что слышалъ и продолжаеть слышать отъ 
пославшаго. А слышитъ Онъ о томъ, что Богъ хочетъ спасти людей. 

27. Такъ какъ Христосъ въ этотъ разъ называль Бога только «послав- 
шимъ Его», а не прямо «Отцомъ», то не удивительно, что фарисеи не хо- 
тфли понять, что Христосъ говорилъ амъ о Своемъ Отцф—Бог$. 


*) По пашему русскому переводу ‹отъ начала СущЙ, какъ и говорю ваыъ», Хри- 
©стосъ говорить зд%еь о Своемь взчномъ сущестзовани. Но этоть цпереводъ не можеть 
быть признанъ празильнымъ, во первыхъ, потому, что слову «СупЙ» здесь нзтъ соот- 
вЪтственнаго глагола 6 фу, а, во вторыхъ, гдВ же ране (потому что при переводВ ‹какъ 
и гозорю вамъ» не получаеть достаточно опред$ленваго смысла, и это выражен!е сл$- 
дуетъ уже и при русскомъ переводЪ всего мВста зам нить выражещемъ ‹кавъ и 10600и.43 
вамъ»),—гдв ранфе Христосъ объявлаялъ Своимъ врагамъ о Своемъ быти отъ начала 
м!ра? Въ третьихъ, руссыШ переводъ очевидно, частицу 6т: понимаетъ, какъ прямое т, ВЪ 
смыс.В относительнаго мстовм$ ня, что или какь. Но тогда стояло бы бл: и притомъ 
частица бт: въ Новомъ Зав тв чащ» всего употребляется въ значени м%стоимВе!я вопро- 
сительнаго (ср. Марк, 1, 16; [Х, 11. 28).—Знаменскёй полагзетъ (стр. 216), что мысль о 
предв чномъ быт Спасителя прикровенно высказана уже въ предыдущей р3чи Спасн- 
теля, именно въ ст. 83-мъ. Поэтому, по его мнн!ю, пониман!е выражен!я т/х 907“ въ 
смысл указан1я на предзВчное быте Спасителя оправдывается и контекстомъ р%чи. Но 
мы полагаемъ, что въ догматическомъ спор, какой велъ съ 1удеями Хрчетосъ, Онъ не 
могь что либо ссновывать на ‹прикровенныхъ» укизан1яхъ... Зам$тимъ еще, что выра- 
жене т\у а0хуу можно понимать н въ значени 0); — вообще (9еодоритъ). 
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28. Итавъ Шисусъ сказалъ имъ: | мноме увфровали въ Него. 
когда вознесете Сына Человзче- 31. Тогда сказалъ Тисусъ къ 
скаго; тогда узнаете, что это Я, | увЗрозавшимь въ Него Тудеямъ: 
и что ничего не дфлаю отъ Себя, | если пребудете въ слов Моемъ, 
но ЕАкъ научилъ Меня Отецъ Мой, | то вы истянно Мои ученики, 
такъ и говорю. | 32. и познаете истину, и истина, 
29. Поелавпий Мевя есть с0|сдфлаетъ васъ свободными. 
Мною; Отецъ не оставилъ Меня| 33. Ему отвЪчали: мы с8мя 
одного, ибо Я всегда дЪфлаю тб, | Авраамово, и не были рабами ни- 
что Ему угодно. кому никогда; какъ же Ты гово- 
30. Когда Овъ говорилъ это |ришь: сдФлаетесь свободными? 





28. Христосъ не обращаетъ вниман!я на Такое непониман!е. Онъ снова 
начинаетъ говорять (ср. ст. 21) о Своемъ удален!и отъ народа, но на этоть 
разъ изображаетъ удален!е Свое не какъ добровольное, а какъ дфло насимя 
со стороны Тудеевъ, къ представителямъ которыхЪ Онъ сейчасъ обращается.— 
Козда вознесете Сына Чедовъческао. Связь мыслей заставляеть видфть 
зДЕсь указан!е. на восшестве Христа изъ земного м!ра въ горнШ, какъ и 
ВЪ 14-мъ стих ПТ-Я главы. Господь хочетъ сказать, что враги Его, добива- 
ющеся Его казни, Только «вознесутъь» Его этою казнью къ Отцу. Онъ 
не останется во гробф или не пойдетъ въ адъ, какъ самоубйцы, а уйдетъ на 
небо, откуда и пришелъ,—7озда узнаете... Время этого признан1я 1удеями 
Господа нельзя Въ точности опредфлить. Точно также трудно сказать, къ 
чему поведеть Тудеевъ это признане—къ раскаяню и в$рЪ, или же къ 
отчаян1ю. 

29. Не смотря на то, что врагамъ удастся умертвить Христа, Онъ 
выражаетъ Свою твердую увфренность въ томъ, что Отецъ постоянно пре- 
бываетъь съ Нимъ какъ могущественный защитниктъ.-— Отець не оставиль 
Меня. Спаситель здфсь говоригъ, что до сихъ поръ враги Христа, не смотря 
на вс свои старан!я, не смогли причинить существеннаго вреда Христу, 
Отсюда естественно сд®лать и выводъ о томъ, что въ будущемъ, когда враги 
Христа умертвятъ Его, Богъ всетаки не оставитъ Его.—Ибо Я всезда дълаю... 
ЗдФсь указывается нравственное основан!е влинен1я Христа съ Богомъ, а не 
метафизическое (происхожден!е Логоса отъ Бога). Но и посл$днее здесь не 
исключается. 

30—32. Съ особою силою убЪфжден!я говориль Христосъ, и Его слова 
были такъ дфйственны, что многе изъ Его слушателей—удеевъ увзфровали 
въ Него и, конечно, ч$мъ нибудь заявили о происшедшей въ ихъ сердцахъ 
перем$н$. Но въ этой групп 1удеевъ Господь обращается съ ув щанемъ— 
стать на самом» дъдь Его учениками. Не достаточно, если они будуть 
выражать только соглас1е съ Его ученемъ-—нужно всю свою жизнь и мыш- 
хен1е направить по указанному Христомъ пути. Нужно, чтобы они по- 
знали истину, возвфщаемую Христомъ, во всемъ ея объем$,—тогда они дфй- 
ствительно будутъ свободны.—Истина сдълает»ь васъ свободными. Тристосъ 
говоритъ здфсь о свобод$ отъ гибельнаго влян!я, какое оказывали на 1удеевъ 
раввины-фарисеи. Такая свобода могла быть пр!обр$тена только чрезъ 
твердое. и самостоятельное усвоене и чрезъ опытное изслфдован!е возвз- 
щенной Христомъ истины (ср. УТ, 68 и сл.; Ш, 33; УП, 117). 

33. Услытавъ, что Христосъ обфщаетъ даровать имъ какую то свободу, 
увфровавц!е во Христа 1удеи обижаются на Его слова. «Значитъ--говорять 
они—Христосъ считаетъ насъ еще не свободными. А вфдь они никогда не 
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34, исусъ отвЪчалъ имъ: истин-| 37. знаю, что вы сВмя Авраз- 
но, истинно говорю вамъ: всаюй, | мово: однако ищете убить Меня, 
дЪлающий грЪхъ, есть рабъ гр%ха; | потому что слово Мое не вм щается 

35. но рабъ не пребываетъь въ|въ васъ; 
дом$ вЪчно: сынъ пребываетъ вЪчно;| 38. Я говорю тб, что видфяъ у 

36. итавкъ если Сынъ 0осСвобо-|Отца Моего; & вы дФлаете тд, чтб 
дить иасъ, то истивно свободны | видЪхи у отца вашего. 
будете; 





были ничьими рабами»! Какую «свободу» они разум$ли, говоря это? Конечно, 
не политическую. Они не могли не знать, что такой свободы у нихъ давно 
уже не было, что дзйствительнымъь владыкою Тудеевъ быль представитель 
римскаго имнератора, прокураторъ. Свобода, какую они думаютъ имфть, это 
свобода духовная, свобода отъ чуждаго языческато вмян!я: язычники могли 
поработить ихъ, но духа ихъ они плфнить не могли... 

34—36. Христосъ отвфчаетъ имъ, что и свободы духа у нахъ н$тъ: 
они—рабы грфха. Всякй дилающи зръхъь, т. е. совершающ!й грЪхъ, какъ 
задачу своей жизни, какъ будто назначенное ему дфло, конечно, вполн® 
правильно можетъ быть названъ рабомъ гр%зха. Съ этимъ едва ли ЕТО могъЪ 
слорить, потому что объ этомъ свидфтельствовало и слово Боже, и учене 
раввиновъ, жертвоприношеня за гр%хи и собственный опытъ каждаго. Та- 
кимъ образомъ всз нуждались въ свободф, исключая самого Освободителя, 
Который теперь явился предъ {удеями. Къ послфдней мысли Христосъ пере- 
ходить, разъясняя различе положення въ домЪ между сыномъ домохозяина 
и рабомъ. «Но рабъ не пребываеть в® дом въчно: сынз пребываетъ вечно»... 
Далфе слФдовало бы ожидать приложен|я этого правила ко Христу и Его 
слушагелямъ, но Такого приложеня Христосъ не дЗлаетъ въ виду ясности 
того вывода, какой нужно сдфлать изъ сказаннаго выше. Слушатели Христа, 
конечно, поняли, что сынъ — Христосъ, рабы—они, а домъ отца— царство 
Б же. Поэтому Господь далве говорить уже прямо о томъ, какъ рабъ мо- 
жеть измфнить свое положенше въ дом господина. Для этого онъ долженъ 
обратиться къ защитВ сына (сбразъ рабскаго подчинен!я грфху здЪсь от- 
ступаетъь на задн! планъ, такъ какъ въ дом$ Божемъ или Царствф Божемъ 
гр®хъ не можеть быть господиномъ, а люди—его рабами). Сынь, т. е. Хри- 
стосъ съ полною преданностью п любовью исполняеть волю Отда Своего 
(У, 20, 30; УШ, 29), и Онъ въ силахъ спасти, направить на истинный 
путь тфхъ обиталелей дома, которые еще служатъ Богу совершенно рабски, 
изъ страха наказаня и часто лицем$рно. Онъ можетъ дать имъ силу также 
преданно и свободно исполнять волю Божю. «Итакъ,—вотъ слЗдстве, какое 
выводить Госнодь изъ сказаннаго,-—если Сынъ освободитъ васъ, то истинно 
свободны будете». Объ исполнени этого обЪфщаня упоминаетъ ап. Павелъ 
(Гал. У, Г). 

37—38. Теперь Господь обличаетъ нащональную гордость, которая мф- 
шала имъ познать истину и достигнуть истинноЯ свободы. Такъ какъ Его 
слушатели стали на точку зря, общую всему 1удейству, гордившемуся 
своимъ происхожденемъ отъ Авраама, которое будто бы одно само по себ% 
давало имъ право занять м$Фсто въ царств Божемъ, то Господь здфсь не 
дфлаетъ различеня между Своими слушателями, увфровавшими въ Него, и 
1удеями, Ему враждебными. Пусть они и дфти Авраама, но они въ тоже 
время Туден, а {удеи стремятся умертвить Его, такъ какъ слово Ело или Его 
учен{е вообще не вм$щается въ нихъ или, точнфе, не ветр$чаетъ въ ихъ 
душф услов!Й для своего утвержденя (Глаголъ уфоху значить и вмъщаться, 
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39. Сказали Ему въ отвфтъ: 
отецъ нашъ есть Авраамъ. Тасусъ 
сказалъ имъ: если бы вы были дЪти 
Авраама, то дла Авраамовы хЪ- 
лали бы; 

40. а теперь ищете убить Мевя, 
ЧеловЪ ка, сказавшаго вамъ истину, 
воторую слышалъ отъ Бога: Авра- 
амъ этого не дфлалъ; 
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шего. На это сказали Ему: мы не 
отъ любодЗян!я рождены; одного 
Отца имземъ, Бога. 

42. Тисусъ сказалъ имъ: если бы 
Богъ быль Отецъ вашъ, то вы лю- 
били бы Мепя, потому что Я отъ 
Бога исшелъ и пришелъ; ибо Я 
не Самъ отъ Селя пришелъ, но 
Онъ поелалъь Меня: 


41. вы лЪлаете дЪла отца ва- 43. почему вы не понимаете 





и еще: овиаться впередь, проникать внутрь (Прем. Сол. УП, 23, 25}, 
развиваться). Оно вошло въ ихъ душу, но не захватило всего ихъ внутренняго 
существа, потому что тамъ сильно вмяне другихъ внушен!й--внушенй, 
идущихъ 0тз отца ихь. Но кого Онъ разумЗеть подъ «ихЪ отцомъ» —Хри- 
отосъ пока не говоритъ. 

39-—41а. Слушатели недоум$ваютъ, кого им®ль въ виду Христосъ, 
говоря, что у нихъ какой-то особый «отецъ», — не Такой, какой у Него, 
Они—отъ Авраама, какъ и [исусъ. Господь же говорить имъ, что если ови 
по плоти и дфти Авраама, то по духу — не таковы. Они не унаслФдовали 
его добрыхъ чувствъ: они стараются умертвить Его, челов% ка, который хо- 
четт, принести имъ пользу, возв®щая истину Божю. Ясно, что они находятся 
подъ духовнымъ влянемъ другого отца.—Бейшлоль обращаетъ здЗсь вни- 
ман]е. на то, что Христосъ называегь Себя «человфкомъ». Значитъ— заклю- 
чаеть ученый—Христосъ и Самъ не вфрилъ въ Свое Божеское достоинство. 
Но Хуистосъ, очевядно, это выражене «человёкъ» употребляетъ въ виду 
того, что 1удеи д®йствительно считали Его простымъ человфкомъ. Притомъ 
въ арамейскомъ язык выражене человфкъ часто употребляется вмфсто лич- 
наго м$ёстоимн1я. Наконецъ, если бы Христосъ здфсь хотфлъ сказать, что 
Онъ не боле, какъ простой челов$къ, то Онъ впалъ бы въ противор$е 
съ тёмъ, что говорить далф$е о своемъ существовав!и до Авраама. 

416—43. Слушатели понимаютъ, что Христосъ говорить о духовномъ 
ихъ отцф. Такимъ отцомъ могъ быть названъ какой нибудь богь языческ!й, 
котораго они могли иногда послушаться. Но современные Христу 1удеи, по 
ихъ собственному заявлен!ю, не походятъ на своихъ предковъ, которые из- 
мзняли Богу истинному. Ихъ отцы, т. е. ближайп!е предки, начиная со 
времени возстановлен!я Тудейскаго государства посл плна Вавилонскаго, 
ВЪ ИДОЛОПОклЛОнНСТВО Не впадали уже ни разу. У нихъ одинъ Богъ, обпий 
Отецъ народа. Они свято чтутъ Его законъ и далеки отъ всякихъ попол- 
зновен! уклониться къ политеизму (ср. Мал. Ш, 10: «не вс ли мы имфемъ 
одного Отца»? Не Богъ ли создалъ насъ»). Христосъ однако не призваётъ 
соотвфтетвующимъ истин и Такое ихъ заявлевше. Бож д®ти любили бы 
Его, потому что Онъ исшелъ отъ Бога и пришелъ сюда, на землю, по Его 
водф. Они любили бы Его, какъ своего брата. Теперь же они смотрять на 
Него какъ на иноплеменника: они не понимають ръчи Ею (Ха\№а), т.е. Его 
разговора, языка. Почему это? Потому, конечно-—можно бы добавить здёсь— 
что они на самомъ дфл$ чужды Богу и Христу, Имъ посланному: Христосъ 
и они говорятъ какъ будто на разныхъ языкахъ.— Потому что не можете 
слышать слова Моею. Эти слова—не отвфтъ на вопросъ, заключающ ся 
въ первой половинф 43-го стиха. Въ самомъ дЪлф, нежеламе слушать, о 
которомъ здфсь говорится, не есть еще достаточная причина, которая могла 
бы объяснить, почему мы не понимаемь чужой рЪчи. Можно и не желать 
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р%чи Моей? иотому что не можете | отъ начала и не устоялъ въ истин, 
слышать слова Моего: ибо нётъ въ немъ истины; Когда 

44. вашъ отецъ Даволъ, и вы|говоритъ онъ ложь, говорятъ свое, 
хотите исполнять похоти отца ва-|ибо онъ лжецъь и отецъь лжи; 
шего; онъ былъ  человЪкоубйца | 





слушать кого нибудь и все-таки понимать, что этотъ человфкЪъ говоритъ. Такъ 
и здфсь непониман!е рЪфчи Христа 1удеями не завис$ло прямо стъ того; что 
они не въ состоянйи были понимать ее. Для этого могли быть и друпйя при- 
чины. Поэтому во второй половин% 43-го стиха лучше вид®ть уснленще мысли, 
высказанной въ первой половин стиха и весь стихъ можно передать въ 
такомъ видФ: «Ночему вы не понимаете (т. е. не хотите понять) р$чи Моей 
(ХаМау 05)? Такъ Я спрашиваю васъ потому, что (какъ видно) вы даже не 
можете понять слова Моего (»\оуоу вод т. е. ученйя Моего»). 

44. ПослЪ всего сказаннаго, когда ясно стало, что Тудеи не дфти Пожи 
по духу, возникалъ вопросъ: чьи же они дфти? И Христоеъ прямо. и рфши- 
тельно заявляетъ, что ихъ духовнымъ отцомъ является даволъ.— Чедовъко- 
убйцча отз начала, т. е. съ т$хъ поръ, какъ существують люди. Христосъ, 
конечно, имфетъ здфсь въ виду сказан!е кн. Быт!я о грфхопаден!и прароди- 
телей (Ш, 1—19); но, кыом$ того, Маволъ и впоелфдетви ‘являлся убйцею 
людей, дфйствуя на нихъ чрезъ силы природы (Лук. Х, 19) и чрезъ злыхъ 
людей (1 ]оан. Ш, 10, 12). И это также могъ имфть въ виду здфсь Хри- 
стосъ.— Лжець и отець лжи. Съ самаго назала обольстивъ людей объща- 
щемъ, что они станутъ богами, д1аволъ и потомъ непрестанно дфйствуетъ 
въ Томъ же направлен!и; овъ умножаетъь везд ложь, стараясь, чтобы люди 
не знали Бога и не исполняли Его воли (Апок. ХИ, 9; ХХ, 3, 8, 10).— 
Не устоядь в5 истинь—правильнфе: «не стоялъ въ истин%» г), конечно, въ 
то время, когда люди еще стояли въ истинз, т. е. знали истиннаго `Вога и 
держались того, что открывалъ имъ Богъ. Христосъ хочетъ сказать заЪсъ, 
Что ме-еостоянме въ истиииь для давола есть нфчто привычное, непрерывно. 
продолжающееся съ тфхъ самыхъ поръ, какъ его узнали люди. — Говорит 
свое, т. е. ложь стала какъ бы его второй натурой 2). 


1) Цанз полагаетъ, что лучше здВеь читать не ёотухеу—прош. сов. отъ ‘отр, & 
ёвтуиеу — прош. несов. отъ отуко —= стою твердо. Въ такомъ случаВ глаголъ отухо уно- 
требляется у Тоанна и въ Апок. ХИ, 4 и въ евангел!и гл. Г ет, 26. Прейшенз (Нал9- 
чогегфисв 1910) не согласенъ съ Цаномз и читаетъ здВеь 00 &втужеу отъ {туры въ зна- 
чешя: «не тзердъ въ истинЪ»› (стр. 587). 

2) Этотъ стихъ новЪйпИе толкователи пзъяеняютъ различно. Такъ Велльгаузенъ 
вь своей брошюр: ‹расшврензя и изм$нен:я вь 4-мъ евангел!и› (1907 г., на нЪм, 23). 
ставнтъ на мест выражен!я;: «вашъ отецъ д!аволъ» слова: «вашъ отецъь Каинъ». 'Гакое 
объявнен!в не завлючаетъ въ себЪ несоглас1я съ контекстомъ р%чи: дВйствиягельно 
{удев, стремивиеся убять Христа, походили на Каина, }убившасб Азеля. Но, во первытъ, 
въ еснезан!е своего чтен!я Велльгзузеньъ можетъ сослаться только на два древвяхъ 
свидЪтельства— Афраата и бесздъь Клвмента, тогда какъ вся остальная древность гозо- 
рнтъ шротивъ него, а затВмъ, во вторыхъ, Велльгаузену по необходимости приходитея 
сократить 44-Й стихт, потому что словё: «н%зтъ въ немъ истины, Когда говорвть емь 
ложь, гов-ритъ ез0е› уже нз въ какомъ случа не могутъ быть отнефены къ Калу. 
Накошецтъ, выето послёднихь словъ: «ибо онъ лжецъ н отецъ лжи» Велльгаузенъ ставить 
такое чтен!е: ‹ибо лжець есть также п отець его (Кавна), т. е. Маволъ». Такимъ обр- 
зомъ получаетея полная совершенно свободвая передВлка текста, которую однако Велль- 
гаузенъ сиЪло называетъ зозстаповлешемъ первоначальной редакщи... Друме толкова- 
тели (изпр. Креднеръ, Фолькмаръ, ТомА, О. Гольцманъ) видятъ въ послВднихъ еловахъ 
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45. а какъ Я истину говорю, | сказалв Ему: не правду ли мы 
то не вфрите Мнё; говорвиъ, что Ты Самарянвнъ и 
46. вто изъ васъ облвчитъ Меня | что бфеъ въ ТебЪ? 
въ неправдЪ? еслв же Я говорю| 49. Тисусъ отвфчалъ; во Мн 
истину, почему вы не в$рите МнЪ? | 6%са нЪтъ, но Я чту Отда Моего, 
47. Кто отъ Бога, тотъ елуша-|& выбезчестите Меня; _ 
еть слова Божии; вы потому не| 50. впорочемъ Я не ищу Моей 
слушаете, что вы не отъ Бога. |славы: есть Ищупйй и Судяпий; 
48. На это Тудеи отвЪчали и| 51. истинно, истинно говорю 





45. Гудеи показываютъ, что они дфти д1авола, тфмъ самымЪ, что они 
не вфрать прямой истинф, возвфщенной Хрвстомъ. Они любять ложь, какъ 
и ихъ отецъ—даволъ. 

46—47. Свое строгое сужден!е объ 1удеяхь Христосъ подтверждаеть 
ссылкою на то, что никто изъ нвхъ не могь уличить Его въ неправд® или 
грфх%. Они пытались обвинять Христа (\, 16, 18; УП, 12; У, 13), но 
доказать своихъ обвинен не могяи ни прежде, ни послЗ. Почему они не 
вфратъ Христу? Ясно, что причина тутъ въ нихъ, & невъ Немъ, и причина 
туть въ томъ именно, что они не чада Бояйи, хотя и въ Израил® есть все- 
таки люди, о которыхъ можно сказать, что они оть Бога (1, 47; Ш, 21) и 
потому слушаютъ Христа, посланника Божия. 

48. Слова Христа, что Его настояще, предстояще предъ Нимъ’ теперь, 
слушатели—«не оть Бога», производять въ нихъ взрывъ негодован)я про- 
тивъ Христа. Они называютъ Его самаряниномъ, такъ какъ самаряне 
извфстны были своею ненавистью къ 1удеямъ (ср. Мате. Х, 5). У Христа— 
хотять сказать 1удеи— чисто самарянская злоба къ намъ, Его соплеменникамъ! 
Чтобы еще больше уязвить Христа, они называють Его 6$со-одержимымъ, 
потому что-де только подъ вшяв!емъ б$са можно говорить тая оскорблен1я 
противъ боговзбраниаго 1удейскаго народа. При этомъ они выдають, что 
и прежде уже разсуждали о ХристВ въ такомъ именно тон (не правду ли 
мы 1060оримз?). 

49—50. Не обращая вниман!я на то, что Тудеи назвали Его самаря- 
ниномъ, Христосъ возражаетъ только противъ второго заявлен!я, которое 
имфло цфлью окончательно подорвать довфр!е ко Христу, даже отпугнуть 
оть Него народъ. «НФтъ, говорить Христосъ, Я нахожусь въ здравомъ ум} 
и увфренъ въ томъ, что Свовмъ образомъ дЪйстЙ Я воздаю почетъ Отцу 
Моему. Вы несправедливо безчестите Меня подобными заявленями». Но 
пусть 1удеи не думаютъ, что Христосъ особенно нуждается въ возстановлен!и 
Своей чести. Онъ хорошо знаетъ, что объ этомъ заботится Его Отецъ, 
Который и будетъ Судьею въ распр$, возникшей между Христомъ и 1удеями 
(ср. Г Петр. Ш, 23). 

51. Христосъ не хочетъь Самъ судить Гудеезь, во ОнЪъ не можеть не 
свидфтельствовать о (еб: къ этому Онъ побуждается самими 1удеями, кото- 
рые начали противъ Него упорную борьбу. Къ увфровавшимъ же въ Него 
Онъ обращается съ обфщанемъ жизни вЪфчной, еслв они соблюдуть Его 


стиха: ‹ибо онъ лжецт».. неправильный переводъ и предлагаютъ такое чтеше: 
‹ибо лжецъ и отець ео (въ греч. текст а0т06—и вред. и муж. родъ), т. е. мавола». 
По этому толкованю, подъ отцомъ д1авола Христосъ газумфль Див/урга, о существо- 
ваши котораго учили гностики и который признавался въ гвостицизыЪ творцомъ всего 
зла въ м1рЪ. Но съ такимь толковаемъ невозможно согласиться потому, что въ еван- 
гели нигдЪ вЪть р№чи о творцф мра, который отличепъ оть Бега... 
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вамъ: кто соблюдеть слово Мое, 
тотъ не увидитъ смерти во-вЪкъ. 

52. Гудеи сказали Ему: теперь 
узнали мы, что б%еъ въ ТебЪ; 
Авраамъ умеръ и пророки, а Ты 
говоришь: вто соблюдетъь слово 
Мое, тотъ не вкусить смерти во- 
ВЪЕЪ; | 

53. неужели Ты больше отца 


ТОДКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 8. 


54. Тисусъ отвЪчалъ: если Я Самъ 
Себя славлю, то слава Моя ничто: 
Меня прославляеть Отецъ Мой, о 
Которомъ вы говорите, что Онъ 
Богь вашь; 

55. и вы не познали Его, а Я 
знаю Его; И если скажу, что не 
знаю Его, то буду подобный вамъ 
лжецъ, но Я знаю Его и соблю- 


даю слово Его; 
56. Авраамъ, отецъ вашъ, радъ 
быль увидзть день Мой: и уви- 


нашего Авраама, который умеръ: 
и пророки умерли? чёыъ Ты Себя | 
дЪлаешь? 





елово (ср. ст. 31). Они не умрутъ никогда (ср. Лук. П, 26; Евр. ХГ, 5; 
Тоан. Ш, 3). 

52—53. Христосъ только что обфщалъ взрующимъ въ Него не только 
свободу, но и безсмерт!е. Для слушателей Христа такое объщаше еще боле 
подкр%ияяеть ту увфренность въ ненормальномъ состояи Христа, какую 
они уже высказали. Въ самомъ дфлЛЪ, если уже Авраамъ умеръ, то какъ 
могуть не умереть простые люди, хотя и соблюдающие слово Христа? Что 
же это за сила заключается въ словз Христа? Выходитъ какъ будто, что 
Овъ ставить Себя выше праотца всего Гудейскаго народа-—кто же Овъ? Ужъь 
не самъ ли Тегова? 

54—55. Съ горечью отвЗчаеть Христосъ, что тудеи не хотятъ никакъ 
Его повять. На Него ови смотрятъ, кокъ ва челов ка, преданваго какому 
то самохвальству, страдающаго какъ бы машей велифя. Но этого н$тъ: 
Самъ Богъ Его прославляетъ, и стравво, что Тудеи ве видятъ, какъ Богъ 
свидзтельствуеть о ХристВ. Если Отецъь Христа есть Тоть Богъ, принадле- 
жать Воему 1удеи считають для себя особымъ преимуществомъ,—какъ же 
1удеи не понимають того, что Богь говорить имъ Своими мвогочисленными 
свидвтельствами о Христф? НЪтъ,—это правда—1удеи на самомъ дфлВ совсфмъ 
не знаютъ истиннаго Бога! Только Христосъ одивъ знаетъ Бога такъ, какъ 
нужво звать. Онъ одинъ только и слово Бозе соблюдаетъ, чёмъ не мотутъ 
ни въ какомъ случа похвалиться Тудеи. 

56. Что касается Авраама, котораго евреи тоже считали своимз, то и 
овъ стоить ве ва ихъ сторон®, а на сторов8 Христа. Вздь Авраамъ возды- 
халъ о томъ, чтобы ему увидть пришеств\е Месси (девь мой) и онъ увидфлъ 
его.—Для пониман1я этихъ слховъ Господа не лишнее припомвить, что, по 
представленю тсгдашнихъ 1удеевъ, Авраамъ быль учредителемъ праздника 
Кущей, а эта бесфда Христа съ 1удеями происходила около времеви празд- 
ника Кущей. По сказавю книги Юбилеевъ, Авраамъ въ седьмой мЗеяцъ 
года, четыре м®сяца спустя п0сд% ` рождев1я Исаака, устроилъ по случаю 
новаго ангельскаго посзщевая и повтореня обфтован1я о великой судьб® 
Исаэка, алтарь и вокругъ него-—для себя и своихъ рабовъ—кущи, въ кото- 
рыхъ и пробылъ семь двей, привося жертвы и совершая ежедневно седми- 
кратное обхожщен!е алтаря съ пальмовыми взтвями и фруктами въ рукахъ 
(кв. Юбил. гл. ХУТ). Христосъ, очевидво, полагаетъ разлие между тою радостью, 
какую почувствоваль Авраамъ, когда получилъь надежду на исполнене дан- 
наго ему обфтованмя, и между тою, какую онъ почувствовать тогла, когда 
увидфлъ, что его вадежда пришла въ исполнеше. Мы разум$емъ обЪтован{е 
о потомств, давное Аврааму. Но такъ какъ съ рождешемъ Исаака были 
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дВлъ, и возрадовался. жели быль Авраамъ, Я есмь. 

57. На это сказали Ему Гудеи:| 59. Тогда взяли каменья, чтобы 
ТебЪ `нзтъ еще пятидесяти л%тъ,— | бросить на Него; но Тисусъ скрылся 
и Ты видЪль Авраама? и вышелъ изъ храма, прошедъ по- 


58. Тисусъ сказалъ имъ: истинно, | среди нихъ, и пошелъ далфе. 
истинно говорю вамъ: прежде не- 


ГЛАВА [Х. 


—Ц—Ц—ЦЬ 


1. И проходя увидфлъ челов$ка, | слФпаго отъ рождения. 


ТЪено связаны обЪтован1я о будущемъ блэагословени всего человЪчества 
чрезъ Месею, то Христосъ имФлъ полное основан{е сказать, что Авразмъ, 
радуясь рожденю сына, въ тоже время, самъ этого не сознавая, радовался 
и рожденю Месси: въ Исаак онъ уже увидзлъ будущаго Мессю-Христа 1). 

57. Гудеи упорно не хотятъь понять смысла словъ Христа и говорятъ, 
что Христосъ, очевидно, не въ (еб: Онъ вообразиль, что бесфдоваль ‘съ 
Авраамомъ, хотя тотъ давно уже умеръ!-—Тебь ньтз еще пятидесяти лъть. 
Внё ши видъ у Христа, кажется, какъ можно заключать отсюда, былъ 
таковъ, что Христу давали больше лзть, чфмъ Ему было на самомъ д%лф. 
Не пророчествоваль ли и пр. Исмя о ХристВ какъ о «мужВ скорбей и 
изв$давшемъ болзни»? (Ис. Ш, 3). 

58—59. Чтобы внушить 1удеямъ болфе серьезное отношеяе къ Своимъ 
словамъ, Христосъ заявляетъ, что Онъ существоваль еще ране Авраама. 
Притомъ Онъ говорить о СебЪ здесь: «есмь» т. е. имЗю вЪчное существо- 
ван!е, въ противоположность смзняющимся челов ческимъ покодвШямтъ. Такое 
выражен!е какое въ Ветхомъ ЗавЪтВ употреблялъ о СебЪ только Тегова 
(Исх. Ш, 14), показалось слушателямъ Христа прямымъ богохульствомъ, и 
ТВ люди, которые часъ назадъ, казалось, взровали въ Христа, теперь берутся 
за камни, чтобы побить Его ими (ср. Х, 31 и сл.). Но Христосъ усп8лъ 
скрыться въ толпф богомольцевъ, не принимавшихъ участя въ спор%, и 


ушелъ изъ храма. 
ГХ. 


ИсцВлевше слфпорожденнаго (1—41). 


1. Христосъ, проходя по дорог изъ храма, увидалъ человфка слпаго 
отъ рожденя, который, вЗроятно, сидзль въ воротахъ храма вмЪфстВ съ дру- 


1) Евр. ХЕ 13. Подобно этому Исмя видВлъ славу Христа и говориль о Немъ 
(Тоан. ХТ. 41).— Есть н другя объяснен!я этого мЗста. Такъ, одни говорятъ, что Авраамъ 
увидВлъ пришестве Христа, находясь въ раю. Но этому толкованйю нфтъ опоры въ. 
Св. Писании, да при томъ, понятыя такъ слова Христа нисколько не были бы убжди- 
тезьны для 1удеевъ... Дру!е полагаютъ, что Христосъ имЪлъ вдсь въ виду принесен{е 
Исаака А вразмомъ въ жертву, когда Авраамъ почувствовалъ`всю любовь Бога, возвратившаго 
ему сына, и путемъ ваведен1я пришолъ къ мысли, что со временемъ эта великая любовь 
Бож!я скажется въ принесения Сына Бож!я въ жертву за гр$хи ма. Но такая мысль 
могла явиться только уже въ умЪ христанекихъ толкователей, а не въ умЪ слушателей 
Христа, которые еще не понамали необходимости смертн Месаи. Иные видять вдЪсь 
намекъ на радостный смЪхъ Авраама, при получеши обфтовашя о рожден Исаака 
{Быт. ХУЦ, 17). Но этотъ смЪхъ очень мало говорить о вр Авраама въ Мессю... 
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2. Ученики Его спросили у|9то для тою, чтобы на немъ яви- 
Него: Равви! кто согрфшилъ, онъ| лись дфла Божий; 
или родители его, что родился 4. Миф должно дЪлать дла 
слфпымъ? Пославшаго Меня, докол$ есть 
3. Тисусъ отвфчалъ; не согрЗ-| день; приходитъ ночь, когда никто 
шилъ ни онъ, ни родители его, но| не можетъ’ дфлать; 





гими нищими слпыми (ср. Дъян. Ш, 2). Что встрзча съ слзпорожденнымъ 
има мВсто по удален]и Христа изъ храма (УЦЬ 59), на это указываеть 
стоящая въ началз перваго стиха соединительная частица «и» и отсутстве 
такихъ выражен! какъ, напр., «посалВ сего» или «опять», которыя ставятся 
тамъ, гдф имзется въ виду нзкоторый промежутокъ между событями (ср. П, 12; 
У, 1; УШ, 12), | 

2. На этотъ разъ съ Господомъ были Его ученики, о присутств!и ко- 
торыхъ при бесздВ Христ& съ Тудеями (гл. УШ-я) не упоминалось. Ученики 
обращаются къ Господу съ вопросомъ теоретическаго характера: какъ объ- 
яенить то обстоятельство, что слВпорожденный такъ страдаетъ? Кто виною его 
тягостнаго положен1я? Въ Ветхомъ Завзт ученики, очевидно, не могли найти 
объяснен1я этому явлевю. Въ самомъ дёлВ, хотя законъ Моисея и говорить, 
что Богь караетъь дётей за грзхи родителей до третьяго и четвертато поко- 
яфня (Исх. ХХ, 5), но съ другой стороны пророки предвозв8щали, что съ 
наступленемъ царства Месси этотъ порядокъ будеть отмфненъ и каждый 
будетъ‘ наказываться только за свою личную вину ([ер. ХХХ 29и сл.; [ез. 
ХУШ, 2 и сл.). Это же царство апостоламъ представлялось какъ уже насту- 
пившее съ т$хъ самыхъ поръ, какъ ангелы возв$ стили миръ всему м1ру посл 
рожден1я Христа. А этоть слпецъ, очевидно, по возрасту своему казался имъ 
родившимся уже посдь Христа. Кавкъ же Богь могъ покарать’ его за гр%хи 
родителей, уже посл того какъ на земли утвердился миръ? Но и другое объ- 
яснен!е—личною внновностью слЗпорожденнаго сюда ве подходило, такъ каёъ 
этотъ слзпецъ не усп®лъ, конечно, совершить ничего преступнаго до своего 
рожденя (что родился сльпымз. ЭДЪбь выЪСсто «что» нужно бы поставить 
«чтобы» соотв тственно поставленной здфсь частиц \а). Между тфмъ, по 
обще-1удейскому воззр®н1ю, болфзнь всетаки должна была имфть своею при- 
чиною чью либо вину: думать такъ давалъ поводъ и Самъ Христосъ (ср. 
Тоан. \, 14). ь 

3. Христосъ не признаёть всеобщаго характера за такимъ правиломъ. 
Не было совершенно никакого особеннаго ‘престу::лев1я ни родителями исцз- 
деннаго слёпца, ни имъ самимъ (чтб и невозможно). БолЗзнь была послана 
слёпицу для того, чтобы на немъ обнаружились дфла Божи. Это конечно не 
значить, что челов къ ослЗпъ для того, чтобы на немъ впосл$детыи обнару- 
жилась сила Бозя (Клименть Рим. бес. ХХ, 22) или слава Сына Бозия 
(тавъ толкуеть Злат.) или для того, чтобы на немъ совершилось одно изъ 
двяъ Божшхъ. Христосъ хочетъ сказать только, что вообще на сл$помъ обна- 
ружилось попечене Боже о людяхъ, которое большею част!ю остается сокры- 
тымъ отъ челов ческихъ очей. Да’ дзяа промышлен!я Божя не были чфмъ 
то ясно наблюдаемымъ для людей въ Ттечени долгаго времени, а теперь они 
обнаруживаются въ дЗятельности Сына Бозя—Месойи. Исцфлев!е слВпаго, 
которое намфренъ былъ совершить Христосъ, Онъ и разсматривалъ какъ одно 
изъ обнаружен! Божественнаго промышлен!я о людяхъ. 

4—5. «Ла,—какъ бы говорить Христосъ-—и то дфйстве, которое Я на- 
мфреваюсь совершить надъ слфпымъ, есть только одно звено въ ЦфПи многихъ 
ДЪлъ Моего призван!я. Тавихъ дфль Мн нужно совершить много, а времеви 
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5. докол5 Я нъ мрЪ, Я свЪть|норили: не тотъ ли это, который 


м1ру. 

6. Сказавъ это, Онъ плюнуль 
на землю, сдЪлалъ брене изъ плю- 
новен!я и помазалъ брешемъ глаза 
сл помт, 

7. и сказалъ ему: пойди, умойся 
въ купальнЪ Силоамъ чтб значитъ: 
посланный. Онъ пошель и умыл- 


сидфлъ и просилъ милостыни? 

9. Иные говорили: это онъ. А 
иные: похожъ на него. Онъ же го- 
норилъ: это я. 

10. Тогда. спрашинали у него: 
кавъ открылись у тебя глаза? 

11. Онъ сказалъ въ отнфтъ: Че- 
ловфкъ, называемый Тисусъ, сд$- 


лалъь брене, помазалъ глаза мои 
и сказалъ мнЪ: пойди на вупальню 
Я пошелъ, 


ся, и пришелъ зрячимъ 
8. Туть сосфди и видфвиие 
прежде, что опъ быль слфиъ, го-| Силоамъ и умойся. 





остается очень мало. Нужно торопиться. Скоро настанеть ночь, т.е. у Меня 
отнимется возможность дфИствонать видимо, открыто для всВхЪъ.—Я свътъь 
мру. Христосъ нозвзщаетъ всъмъ евангел!е спасеня (ср. УШ, 12; Г, 4, 9), 
подобно тому какъ солнце посылаетъь всъмь людямъ чувстнительный свзтъЪ 
(ХЬ 9). Какъ истинный свЪзть мра, Христосъ хочетъ изгнать ту Тьму, въ 
которой живетъ слзпой, т. е. хочетъь сдфлать его зрячимъ. А такъ какъ чрезъ 
это дЪйстве Христа обнаружится сокроненная дДЗятельность Бога, то ясно, 
что исцфлене слзпаго въ очахъ Христа имфло символическое значен!е: оно 
обозначало собою, что Богъь хочетъ исцзлять и слзацовъ духонныхъ. Сл$пецъ 
является симноломъ человЪка въ его естественномъ состоянии, неспособнаго 
къ надлежащему пониман!ю пфли своего существован!я, который нуждается въ 
просвфщен! снзтомъ Христовымъ для того, чтобы достичь истиннаго познан1я 
и начать святую жизнь, т. е. нъ возрождени (Ш, 3—7) или нъ оснобожден!и 
чрезъ Сына (УШ, 31—36). Такимъ образомъ Христосъ послЗднимъ Своймъ 
изречен!емъ придаетъ особый символичесвйЙ характеръ слЗдующему далЗе 


чуду. 

6—7. Такой же символический характеръ имЗють и тв дъйствая, каюмя 
Христосъ употребилъ при исп$ленми слфпорожденнаго. Вм$сто того чтобы 
словомь однимь исцфлить слфпого, какъ совершалъ Свои чудеса Христосъ въ 
другихъ случаяхъ (ср. П, 7; ТУ, 50; У, 8; УТ 10), Христосъ дВлаетъ брен!е 
изъ плюновен!1я, помазываетъ очи сл$пому этимъ брешемъ и посылаеть его 
умыться въ Силоамской купальнз. Самъ енангелистъ, очевидно, придаетъ 
большое значене этимъ частностямъ. Что означало перное дзйстве? Широко 
открытыя глаза слфпого давали нидъ, что очъ какь будто нидитъ. Но Хри- 
стосъ замазываетъ ему глаза грязью-—пусть не кажется человзкъ зрячимт, 
если на самомъ дфдьЬ онъ ничего не видитъ! Такъ и у челове ка, оть природы 
неимзЗющаго позная истины и даже неспособнаго познать ее, но который 
т$мъ не мензе воображаетъ, будто такое познане у него имЗется,—у такого 
рукою Христа будетъ отнять этотъ фальшивый призракъ зрфн!я, чтобы онъ 
могъ получить потомъ настоящее познан!е. Къ этому отрицательному дЪйств!ю 
присоединялось еще положительное, которое обозначено было понел8немъ 
Христа слЗпому умыться нъ Силоамской квупальнз. Самъ евангелистъь разт- 
ясняетъ намъ смыслъ этого поведлня. Назван!е источника, куда Христосъ 
послалъ слЗоца, значить, по толкован!ю [оанна, яосланный (Силоамь—точн$е 
по еврейски: Силоатз). Тоаннъ, очевидно, усматриваетъ въ источникВ Силоам- 
скомъ символъ посланнаго Богомъ для просв$щен1я людей Месси. 

8—12. СлБпой безъ замедлен1я исполняеть указан!е Христа. Къ этому 
гго побуждало естественное желане воспользоваться нсякимъ средствомъ для 
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умылея и прозрзлъ. 

12. Тогяа сказали ему: гдЪ Ояъ? 
Онъ отнфчалъ: не знаю. 

13. Повели сего быншаго сл$пца 
къ фарисеямъ. 

14. А была суббота, когда Гисуеъ 
сдЪлалъ брене и отверзъ ему очи. 

15. Спросили его также и фа- 
рисеи, кавъ онъ. прозр$лъ. Онъ 
сказалъ имъ: брене положилъ Ояъ 
на мои глаза, и я умылся, и вижу. 

16. Тогда н$фкоторые изъ фари- 
сеевъ гонорили: не отъ Бога Этотъ 
Челов$къ, потому что пе хранит? 
субботы. Друпе говорили: какъ 
можетъ челонзкъ грзшный творить 
тав1я чудеса? И была между ними 
распря. 


ТОЛКОНАЯ БИБЛИЯ. 
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18. Тогда Гудеи не повЗрили, 
что онъ былъ слфпъ и прозр$лъ, 
докол не призвали родителей сего 
прозр$вшаго 

19. и спросили ихъ: это ли 
сынъ вашъ, 0 которомъ вы гово. 
рите, что родился саЪпымЪ? КЕЗЕЪ 
же онъ теперь видитъ? 

20. Родители его сказали имъ 
нъ отТБфТЪ: мы зваемъ, что это 
сынъ нашъ и что онъ родился сл$- 
ПЫМЪ; 

21. а какъ теперь видитъ, не 
знаемъ, или кто отверзъ ему очи, 
мы не знаемъ: самъ нъ сонершен- 
ныхЪ  лфтахъ, самого спросите, 
пусть самъ о себ екажетъ. 

29. Такъ отвЪчали родители его, 


17. Опять гонорятъ сл$пому: ты 
что скажешь о Немъ, потому что 
Олъ отнерзъ теб% очи? Онъ ска- 
залъ: это пророкт. 


излечен1я своей болЪзни, а съ другой стороны до вего могли дойти слухи о 
Христф какъ о чудесвомъ цфлител8 (У, 5—9; УП, 21). Такимъ образомъ на- 
чатки взры въ немъ уже были. Но получинъ исцфлене, онъ еще не ищетъ 
Христа, а спЪшитъ домой. Въ разговорахъ съ своими сосздями и съ другими 
дюдьми, которые видфли какъ онъ раньше сидфлъ у воротъ храма, онъ го- 
воритъ о своемъ благод5телз какъ о человфк$ ему почти неисвзстномъ: онъ 
знаетъ только, какъ зонуть его исцфлителя, а гдЪ Тотъ находится— это исп - 
ленному неизи$стно. 

13—14. Чрезъ нзкоторое время исцфленнаго слфпца наибол®е ревностные 
къ исполнен!ю закона Моисеева 1удеи повели къ фарисеямъ. Они никакъ не 
могли примириться съ мыслю о томъ, что янился какой то чудотнорепъ, ко- 
торый совершаетъ псцфлен!я по субботамъ, когда запрещались и тавя в0б- 
ственно незначительныя работы, къ какимъ принадлежало напр. приготовлеше 
брен!я изъ плюновеня. Фарисеи, къ которымъ повели Христа, считались 
спещалиетами по части различен!я того, что можно было дзлать нъ субботу 
и чего нельзя. Гдф находились въ это время эти фарисеи— не сказано. 

15—18. Среди собраншихся фарисеевь не обнаружилось единства во 
взглядахъ По данному случаю. Чтобы рЬшить нопросъ, какимъ образомъ чело- 
нфкъ могъ сотворить чудо съ нарушенемъ закона Моисеева, фарисеи поста- 
новили снова допросить исцфленнато уже сами. Когда испфленный высказалъ 
предъ ними унфренность нъ томъ, что Христосъ иророкз, т. е. стоитъ въ не- 
посредственномъ общеи съ Богомъ, фарисеи, которыхъ теперь евангелистъ 
именуетъ уже 1удеями въ виду ихъ враждебнаго отношен!я ко Христу (ср. 
УТ 41; УШ, 18), рёшились утнерждать, что и самаго испзлен1я не было. Въ 
надежд вайти опору для этого утвержденя, они пригласили родителей исц$- 
леннаго. 

19—23. На вопросъ фарисеевъ, дЪйстнительно ли этотъ бывший слЪпеце 


потому что боялись [удеевъ; ибо 
Тудеи сгонорились уже, чтобы, вто 
признаетъ Его за Христа, того 
отлучать отъ синагоги; 


ГЛАВА 9. 


ЕВАВГЕЛ1Е ОТЪ ТОАННА. 


407 


23. посему-то родители его м твои очи? 


сказали: онъ въ совершенныхъ 1%$- 
тахъ, самого спросите. 

24. Итакъ вторично призвали 
челов ка, который былъ сл$пъ, и 
сказали ему: воздай славу Богу; 
мы внаемъ, что Челов$къ Тотъ 
гршникъ. 

95. Онъ сказалъ имз въ отвЪтЪ: 
гр®шникъ ли Онъ, не знаю; одно 
внаю, что я былъ слВпъ, & теперь 
вижу. 


27. Отв чаль имъ: я уже ска- 
валъ вамъ, и вы не слушали; что 
еще хотите слышать? или и вы 
хотите сдЪлаться Его учениками? 

28. Они же укорили его и ска- 
зали: ты учеиикъ Его, & мы Мои- 
сеевы ученики; 

29. мы внаемъ, что съ Моисе- 
емъ говорилъь Богъ, Сего же не 
знаемъ, откуда Онъ. . 

30. Человзкъ прозрпвийй ска- 


26. Снова спросили его: чтб|залъ имъ въ отвЪтъ: это и удиви- 
сдфлалъ Онъ съ тобою? какъ отверзъ | тельно, что вы не знаете, откуда 


ихъ сынъ, родители слзпиа отв чаютъ, что онъ дйствительно родной ихъ 
сывЪъ и что онъ родился слпымъ. Какъ совершилось его исцфлене-—-они не 
знаютъ, потому что не были при этомъ. Они вичего не говорятъь о Христв 
какъ виновникВ исцфяен1я ихъ сына, потому что, по зам$чан!ю евангелиста, 
они боялись Тудеевъ, т. е. членовъ синедрюна (ср. УП, 48), которые поста- 
новили вфрующихъ во Христа отлучать олъ синагоги или отъ общества ивраиль- 
скаго. Отлученный же лишался н%®которыхъ важныхъ преимуществъ; напр. въ 
его дом нельзя было совершать обрзаня, плакать по умершемъ и, наконецъ, 
къ нему никто, кром$ жены или дфтей его, не могъ приближаться больше ч$мъ 
на разстоян1е четырехъ локтей. 

24—25. Фарисеи снова хотять выпытать у исцфленаго какое нибудь 
показав!е противъ Христа. Можеть быть, они ожидали, что исцфленный скэ- 
жетъ, что Христосъ при совершен исцлен!я употребилъ какмя нибудь за- 
клинательныя формулы (ср. Мате. ХИ, 24 и сл.). Теперь они уже сотласи- 
лись между собою и во взгляд на Христа. «Мы зваемъ-— говорятъ они—чЧто 
человзЕкъЪ тоть грёшникъ»!—Исцфленный долженъ бы былъ, во ихъ требо- 
ван!ю, воздать славу Боту, т.е. вполнф искренно показать все, что ему 
было извЪетно о Христ$ (ср. Нав. УП, 19). Но тотъ не хочетъ вдаваться въ 
разсужден1я о томъ, греиникъ или не грёшникъ Христосъ: для него пред- 
ставляется вполнф достаточвымъ знать только то, что Христосъ исифдилъ 
его оть сл$поты. 

26—27. Тогда фарисеи снова ставятъ вопробсъ о сиособз испфленя, 
какой употребилъ Христосъ, во ободривиЙся человфкъ уже самъ съ насмфш- 
кою спрашиваетъ ихъ, не хотятъ ли и они сдфлаться учениками Христа. 

#8 —29. Фарисеи, конечно, почувствовали себя оскорбленными такимъ 
отвфтомъ человзка, принадлежавшаго къ «проклятой черни» (ср. УП, 49). Ихъ 
раздражене побужщаеть ихъ обратиться съ бранью къ исцфленному 
(2Аоортсау-—по русск. переводу: укорнли). Они называютъь его ученикомъ 
Христа, хотя на самомъ дфл$ тоть не былъ еще такимъ. а себя гордо ве- 
личають учениками Моисея. При этомъ, въ противорче своему прежнему 
заявлев1ю («мы зваемъ» въ ст. 94-мъ), они говорятъ здЪсь, что на знаютъ, 
откуда Христосъ, т. е. откуда Онъ взялъ Свое учен!е и силы. Сказать те- 
перь, какъ говорили они раньше, что Христосъ грфшникъ и, слВд., не отъ 
Бога, они боятся въ виду того, что фактъ исцфленя, совершенваго Христомъ, 
А вефхь быль на виду. 

30—33. Затруднительнымъ положенемъ фарясеевъ пользуется исцзаен- 
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Онъ, &а Онъ отверзъ мн$ очи; 

31. но мы знаемъ, что гр$ш- 
никонъ Богъ не слушаетъ, но Ето 
чтитъ Бога и творитъ волю Его, 
того слушаетъ; 

33. отъ вЪка не слышано, что- 
бы кто отнерзъ очи ел$порожден- 
ному; | 

33. есзи бы Онъ не былъ отъ 
Бога, не могъ бы творить вичего. 

34. Сказали ему въ отн®тъ: во 
гр$зхахъ ты весь родился, и ты ли 
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ГЛАВА 9. 


35. Тисусъ, уелышавъ, что вы- 
гнали его вонъ, и нашедъ его, ска- 
залъ ему: ты н®руешь ли въ Сына 
Божия? 

36. Онъ отвЪчалъ и сказалъ: & 
вто Онъ, Господи, чтобы мн в3- 
ронать въ Него? 

37. Тисусъ сказалъ ему: и ви- 
дЪлъ ты Его, и Ояъ говорить съ 
тобою. | 

38. Онъ же сказалъ; взрую, 
Господи! и поклонился Ему. 


насъ учить’ И выгпали его вонъ. 


ный и не. безъ юмора указываеть на свое исцзлен1е, которое, кажется 
должно бы разъяснить фарисеямъ, кто такой Христосъ. Онъ напоминаетъ 
учевымъ фарисеямъ то, что, собственно говоря, хорошо было извфетно и 
каждому израильтянину (мы энаемъ), именно, что благочесте и исполнен!е 
воли Божей есть услоше услышан1я нсякой молитвы. Случай такого именно 
услышан!я исцфленный усматриваетъ нъ совершенномъ надъ нимъ Христомъ 
чуд® (сер. ХГ 41 и сл.). При этомъ онъ носхваляеть Христа ва то, что Онъ 
совершилъ надъ нимъ чудо, о которомъ прежде никогда не слыхали, и ва- 
ключаетъ, что Христосъ-—оть Бога. 

34. Выведенные изъ себя фарисеи объявляютъ исиленному, что онЪ, 
очевидно. уже родился грфшникомъ, обремененнымъ грфхами при самомъ 
своемъ появлени на снфтъ. Такъ говорили фарисеи, принимая но нниман!е 
го прежнюю болфзнь, которая, по ихъ мнфвю, вызвана была грзхами исп$- 
зеннаго (ср. Пс. №, 7; ГУП, 4). Затфмъ они выгоняютъ его. Этимъ они яено 
показали, что имъ нечего сказать противъ той истины, какую нысказалъ 
этотъ простецъ (ст. 31). Съ своей стороны, пострадави!й за Христа чело- 
вЪ5ъ обнаружилъ нофмъ сноимъ образомъ дЪйств!Й, что въ немъ постепенно 
совершилея переходъ отъ довърея, какое онъ сначала имЪлхь къ Христу, какъ 
къ чудеспому ифлителю, къ въръ въ Него, какъ въ посланника Бож!я, каБЪ 
въ благочестиваго и сильнаго молитвенника, которому Богъ даетъ няасть 
совершать чудеса. 

35—38. Когда Христосъ отъ какого-то услышалъ, что фарисеи ныгнали 
исцфленнаго, Онъ приблизился къ нему, чтобы помочь ему достигнуть полной 
вфры въ Него. Встрфтивъ его, Христосъ просилъ его: «н8руешь ли Ты ВЪ 
Сына Божя»? *) Христосъ этимъ показываетъ исифленному, что Юму извзестно, 
какъ этоть челов$кь защищалъ Его предъ фарисеями. ИсцЗленный, какъ 
сказано выше, утверждалъ, что исусъ—отъ Бога (ст. 33). Въ этомъ иепо- 
вфдан!и лежалъ уже зародышъ в$ры нъ исуса, какъ въ Богопосланнаго Мес- 
с1ю. ВФдь слЗпой долженъ же былъ сообразить, что Христосъ не напраево 
послалъ его омыть глаза въ силоамскомъ источник$. Онъ не могъ не понять, 
что его исцвлитель этимъ намекалъ ему на пришеств!е посланника от» Ба 





^} Цане, Гольцмань и н%к. друше читаютъ, согласно ифкоторымъ древвямъ текс- 
тамъ, отогь вопрось такъ; свруенн. ли въ еына челов ческаго»? Не едва ли такое из- 
мЪненйе тецста основательно. Христосъ хота и обовначалъ Себя, какъ Сына человьческалю, 
но это вырая:ене пе было общеупотребительно среди Тудеевъ для обозначешя Месои, и 
слфЪпецъь моть ие ионязь, что Христосъ хочетъ сему этимъ выраженемл, сказать. 
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39. И сказалъь Шисусъ: на судъ| сказали Ему: неужели и мы сл$пы? 
пришель Я нъ м!ръ сей, чтобы| 41. Шиеусъ свазалъ имъ: если 
ненидяще  видфли, & видяш!е|бы ны были слЪпы, то не имфли 
стали саЪпы. бы на себъ грфха; но ка5ъ вы 

40. Услышавши это, нъкоторые | говорите, что видите, то грзхъ 
изъ фарисеевъ, бывшихъ съ Нимъ. | остается на васт. 





{Силоамъ—значить: посланный). Въ то нремя 1удеи, особенно обдЗленные 
судьбою, въ род слица, только и думали о посланник, который долженъ 
былъ придти отъ Бога для облегчен1я ихъ страдан!И, о томъ Мес, кото- 
рый былъ обфщанъ пророками. И въ душ слфпца, естественно, могла вспых- 
нуть надежда: не есть ли этотъ обратинш! ся къ нему исцёлитель тотъ Мес- 
<1я, Котораго и онъ ждаяъ? Вдь этотъ человзкъ совершилт, чудо неслыхан- 
ное отъ н$ка... И вотъ Христосъ идеть на встрфчу потребности исп®леннаго 
узнать истину и доводитъ его мысль о Себз до полной зрфлости. Онъ спра- 
шиваетъ исцленнаго: вфритъ ли тоть нъ Него, какь въ Месою? (Терминъ 
«Сынъ БожШ» здЪсь несомн®нно имЗль значен!е не ‘метафизическое, а тео- 
кратическое: онъ обозначалъ нъ настоящий разъ « Мессзю», такъ какъ исц%- 
ленный только нъ такомъ смыслз и могь теперь понять его). Исп®ленный 
охотно идетъ Христу на нстрфчу, спрашивая: «а кто Онъ»? Чуветвуя, что 
Месс1я къ нему близокъ, онъ какъ бы говорить: «да гдё же Ояъ? Скорфй, 
скорёй бы къ Нему»! И желане его приходить въ исполнене. Христосъ го- 
воритъ ему, что онъ уже видьль Мессю—вид№лъ, конечно, тогда, когда у 
него отверзлись очи. Меся и сейчасъ стоить предъ нимъ (306оритз с5 то- 
бою). Исцфленный посл этого исповфдаяъ сною нфру во Христа, какъ въ 
объзтованнаго Месю, и поклонилея Ему, какъ Божественному Посланнику 
(ср. ТУ, 24). 

39—42. Различное отношен!е ко Христу со стороны фарисеевь и ис- 
пфленнаго слфпца побуждаетъ Господа нысказать такое положен!е, что Онъ 
пришелъ нъ этотъ мръ для суда надъ людьми, чтобы слёпые нидфди и ви- 
дяш1е стали слфпыми. Выражен1е «судъ» (хрша) обозначаеть здесь не су- 
дебное производство, (хо), совершаемое по извЗетнымъ законамъ и прани- 
ламъ: для этого Христосъ не пришелъ въ этотъ разъ (ср. Ш, 17). Подъ сву- 
9омз здфеь нужно разум$ть тв послфдетвя, кавя будеть имфть для людей 
явлен!е Христа съ проповфдью ЕвангелЁя: одни окажутся способными при- 
нять эту проповздь, друпе—ян?тъ. Въ этомъ и скажется различе между 
людьми, которое дотол было сокрыто. Можно сказать, что Подъ «судомъ» 
здзсь разумфется то, что происходить нъ душ человфка (ср. Ап. ХУП, Г 
Марк. ХП, 40; Рим. Ш, 8).—Фарисеи поняли слова Христа такъ, что сл$- 
пыми— конечно, въ духовномъ отвошени-—-Онъ называеть ихъ, фарисеенъ, 
давая нмфств понять, что только у Него они могутъ найти исцфяене отъ 
сноей сяЪпоты. Но это ихь оскорбляетъ. Развз они нуждаются нъ такой 
услуг со стороны Христа? Кажется, они достаточно проснзщенные люди!— 
Но Христосъ на это зам чаетъ имъ, что было бы гораздо лучше, если бы 
они были сльпыми, т. е. новсе не знающими истивы. Имъ можно бы нъ та- 
комЪ случа помочь, какъ Христосъ помогъ и слЗпорожденному, и они не 
имзли бы на себЪ гр$ха, т. е. не были бы нинонны въ упорномъ сопротин- 
лени Христу, которое происходить отъ ихъ ложной увфренности нЪъ томъ, 
будто бы истина имъ уже извфетна. Фарисеи гордятся своимъ познанемъ нъ 
законз или, какъ говоритъ ап. Павель, считаютъ самихъ себя признанными 
учить невфждъ, такъ какъ въ законф сноемъ они видать непреложный, неиз- 
мЪнный образецъ н®д®н1я и истины (Рам. П, 20). Такамъ людямъ, не чун- 
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ГЛАВА Х. 





1. Истинво, истинно говорю| 3. ему приднерникъ отвораетъ., 
вамЪ: Ето не дверью нходитъ во|]и онцы слушаются голоса его, и 
дворъ овч1й, но перелазитъь инд, |онъ зонетъ своихъ онелъ по имени 


тотъ воръ и разбойникъ; И НЫНОДИТЪ ИхХЪ; 
2. & нходящ!Й днерью есть па- 4. и когда ныведетъ сноихъ 
сетырь онцамъ: ‚онедъ, идетъ передъ вими; а онцы 





ствующимъ никакой потребности въ духовномъ исцфлени, конечно, помочь. 
нельзя! 
Намфрене, съ какимъ [оавнъ помфстилъ нъ своемь енангеми этотъ 
разсказъ, состояло, вЗроятно, въ томъ, чтобы показать хрисПанамъ-чита- 
телямъ на конкретномъ случа, что Христосъ есть свьъть мфа и ищущимъ 
Его даетъ свъть жизни (ср. УПТ, 12), а тЪмъ, которые не принимають Иго 
свидзтельстна и отвергаетъ Его Самого, Онъ принесеть судз, состоя въ 
томъ, что они останутея но тьм$ невфдфн1я и грфха. Подробности же до- 
проса, учиненнаго `фарисеями исцфленному и его родителямъ, Тоаннъ с00б- 
щаеть для того, чтобы показать, какъ фарисеи всячески старались ннушить. 
народу мысль, что никакого чуда Христосъ и не сонершалъ. Прежде Тоаннъ 
изобразилъ, какъ 1удеи не приняли слона Христона (\П-я гл.), э теперь при- 
бавляетъ, что оли не захот®ли признать и совершеннаго Имъ дфла. Въ прежнее 
время онф не осмфливались оспаривать самаго факта чуда (гл. У), теперь же 
дошли до того, что отридають и самое совершен!е чуда. Ясно, что съ одной 
стороны ихъ ненависть ко Христу очень усилилась, съ другой—они рфшили 
подавить въ народф всякое сочунстве ко Христу, даже путемъ извращен!я 
фавтовъ. Такимъ образомъ положев!е Христа станонится критическимъ... 


Х. 
Р»чь Господа о СебЪ какъ о добромъ пастырз и дВйств!е этой рЪчи на слушагелей 
(1— 21). Р»чь Господа о СебВ какъ о Месйи и удален! Его въ ва/орданскую страну 
(22—42). | в 


Р$чь Христа о СебЗ какъ о добромъ пастырЪ начинается притчею, въ 
которой пзображается противоположность между пастыремъ, которому онцы 
принадлежать какъ его собственвость, и пастыремъ-наемникомтъ, который 
пренебрежнтельво относится къ порученвому ему стаду (1—6). Эту приточ- 
ную рфчь Господь разъясняетъ далфе, говоря о своемъ положены нъ пар- 
слв$ БожЕемъ: Онъ есть дверь, ведушая къ овцамъ (7—10), и, съ другой 
стороиы,—добрый пастырь (11—18). Но поводу этой р%чи среди 1удеевъ 
пачалаеь распря; они недоумфвали, кто же такое Христосъ (19—21)? 

1—2. Слушателями Господа въ наестояпИй разъ были тфже пуден и 
фарисен. о которыхъ говорится въ концф предыдущей главы (ср. Х, 35 и 
40).— ЛАэмо не десрью входить. На востокЪ стада овецъ загонялись на ночь 
въ особыя, часто крытыя, помфщеня, при нходв въ которыя находились 
еторожа, охранявий!я стада отъ разбойниковъ и хищныхъ звфрей. НФеколько 
хозневъ держали нерфдко сообща олно такое помфщеше. Желая указаль при- 
знакн ислиннаго пастыря-хозяина съ одной стороны и вора-разбойника-—съ 
другой, Господь поэтому первымь призвакомъ вора обозназаетъ то, что воръ 
и разбойниъ входить въ загонъ овей не прямымъ путемъ, а черезъ за- 
боръ, и тогда какъ пастухъ-хозяинъ прямо идетъ въ двери. 

3—5. Бторымъ огличительнымъ признакомъ пастуха-хозяина является 
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за нимъ идутъ, потому что знаютъ | Тисусъ; Но они не поняли, чтд- 
голосъ его; такое Онъ говорилъ имт. 

5. за чужимъ же не идутъ, но| 7. Итавъ опять Тисусъ сказалъ- 
б%гутъ отъ него. потому что не|имъ: истинно, истинно говорю вамъ, 
знаютъ чужаго голоса. что Я дверь овцамъ; . 

6. Ст притчу сказалъ имъ| 8. всЪ, сколько 425 ни прихо- 





то, что предъ нимъ сторожъ отворяеть дверь. О вор разбойникВ здфсь ве 
сказано, но и такъ ясно, что сторожъ предъ нимъ дверей не отворитъ.— 
И овцы слушаются золоса ею. Это третей отличительный признакъ пастуха- 
хозяина: на голосъ человзка чужого овцы не идуть. Притомъ вс овцы, на- 
ходянИяся въ загонз, такъ относятся къ пастуху-хозяйну;—ни одна овца. 
его не боится, потому что вс привыкли къ его голосу.—Зоветз своитъ овецъ.. 
Но еще болфе чувствуютъ привязанность къ пастуху-хозяину овцы, ему при- 
надлежая. Сноихъ овецъ онъ называетъ по. именамъ, каждой сл дов. давая 
особое назваще, и этимъ побуждаеть ихъ сяфдовать за собою.—ИЙ выводитз. 
ить. Онъ ведеть ихъ на пастбище и самъ идеть впереди ихъ, указывая 
дорогу. | | 

6. Сю притчу сказалъ имъ. Эту краткую рфчь Христа Тоаннъ назы- 
ваеть притчею (кароима) въ смысл рфчи загадочной. содержащей въ себЪ. 
нзкоторую тайну (слово это близко ЕЪ слову параЗо\т, которое употребляютъ. 
синоптики для обозначеня приточной р№чи *).—Но они не поняли. Господь 
хотвлъ этою р%чью дать имъ возможность лучше понять Свою задачу, но 
они не поняли Его. И въ этомъ они’ сами были виноваты потому что, 
мысль притчи была вполнз ясна. Трудно было въ самомъ “Вл, не понять.. 
что истиннымъ пастыремъ Христосъ назыналъ Себя Самого. Онъ давалъ по- 
нять фарисеямъ, какъ неправильно они приравниваютъ Его къ народнымъ 
возмутителямъ-лжемесаямъ (ср. УП, .12, 26, 31; УШ 12, 24 и др.). Онъ, 
во первыхъ, пришелъ прямою дорогою къ Своему вароду, принявши устано- 
вяенное Богомъ крещеше Тоанново (Т, 31 и сл.), и являлся на проповздь въ 
узаконенвыхъ для назиданя взрующихъ м%стахъ--въ храм8 и въ синаго- 
гахъ (ХУШ, 20). Во вторыхъ, Онъ быдъ допускаемъ въ зти свящевныя 
места, гдз собраны были духовныя овцы: никаые начальники синагоги и 
храма не преграждали Ёму сюда доступа (УП, 46) и самъ синедрюнъ не 
принимаетъь еще противъ Него р$шительныхъ м$фръ (УП, 45—52). Ве$, 
даже враги Его, слушаютъ Его (УП, 15) и даже иногда поддерживаютъ 
(УЦ, 26). Въ третьихъ, Его учен1е не казалось народу совершенно чуждымъ- 
многе даже увфровали въ Него (УПТ 30) или же выражали Ему свои 
симпати (УП, 12, 31). Овъ уже среди толпы народной имфетъ не малое 
стадо (Лук. ХЦ, 82) Своихъ собственныхъ овецъ, которые довфрчиво слЁ- 
дують за Нимъ. Такъ это нсе ясно, что че понять Христа было нельзя 
челов8Еку сообразительному, и если фарисеи все же не поняли, то они 
пратворидись непонимающими... 

1—8. Видя со стороны фарисеевъ такое нежелан!е понять Его, Господь, 
все же снисходя кЪ нимъ, выражается о Своей задачВ еще опредзленн%е.— 
Я дверь овцамз—правильн%е: къ овцамъ. Черезъ Господа {исуса Христа 





*) Но отличастся отъ него тёмъ, что оно обовначаетъь собою сравнеще, которое: 
Христосъ употреблялъ для выяснен!я достоинства Своею Лица, вногда какъ притча 
въ настоящемъ смыслВ этого слова— пара 0\1) употреблялась Христомъ для ивображетшя. 
основаннаго имъ царства Божля. Притомъ, въ пароцда в®тъ историческало движев1я. 
или равит1я, какъ есть въ парабо\\. 
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дило предо Мною, суть воры и того, чтобы украсть, убить и по- 

разбойники; но овцы не послушали | губить; Я пришелъ для того, чтобъ 

ахъ; им$ли жизнь, и имЗли съ избыт- 
9. Я есмь дверь: кто войдетъ комъ; 

Мною, тотъ спасется, и войдеть и 11. Я есмь пастырь добрый: 

внйдетъ, и пажить найдетъ; пастырь добрый полагаетъ жизнь 
10. воръ приходить только для | свою за овецъ, 


= щи 





могуть входить въ духовнымъ овцамъ, т. е. къ вёрующимъ вс т№, кто же- 
лаеть выступить въ качеств пастыря этихъ духовныхъ овець.-— Вст, сколько 
ить ни приходило предо Мною, суть воры и разбойники. Отсюда видно, что 
Христосъ всегда, на всемъ протяжени истор!и богоизбраннаго народа, былъ 
этою дверью. Вто хотль добиться высокаго пастырсказю положен!я (все 
равно что царскаю или начтльническало ср. Ис. ГХЛШ, 11; ХИТ, 28; Тер. 
ТА, 23), прежде Христа (про воб—по русс.: предо Мною), тотъ не истинный 
правитель народа, а узурпаторъ. Эти люди знали, что долженъ придти къ 
Израильскому народу Месс!я-Парь, Который и возсядетъ на престол Дави- 
дов, и ТВмъ не менфе они сами хотФли занять этоть прёстолъ. Это были 
конечно, не фарисеи, которые и не дЗлаяи попытокъ завладзть престоломъ 
въ Гудез, а всего скор$е-—представители династи Ирода. Парь Иродъ 
дЪйствительно пришелъ индь (ст. 1-Й), т. е. незаконнымъ образомъ достигъ 
царской власти. Онъ и родомъ былъ не еврей, а едомлянинъ, тогда какъ 
законъ Моисеевъ строго запрещалъ дзлать царемъ иноплеменника (Втор. 
ХУП, 15). Тзкимъ образомъ Иродъ носилъ на своемъ чел первый указан- 
ный Христомъ (ст. [Й) признакъ вора и разбойника. ЗатВмъ-—второй при- 
знаАЕЪ-—Иродъ не былъ допущенъ въ теократическое общество израильское, 
а самъ туда ворвался, потому что самъ ставилъ и смёщалъ первосвящен- 
ников, & въ м%стахъ, гдф собирались вфруюце евреи, представителей 
Ирэдовой династи и не было замфтно. Не доставало Ироду и третьяго 
признака истиннаго пастыря: 1удеи его не любили, они ненавид%ли и 00- 
ялпсь его, какъ и его сыновей.—Но не однихъ Иродовъ имВлъ въ виду 
здфсь. И предшествовавшая Иродомъ династя Асмоиеевъ также не по праву 
владфла 1удейскимъ престоломъ. Они, какъ священники, не должны бызи 
принимать царсыЙ титулъ, & это между тёмъ слВлаль Тоаннъ Гирканъ. 
Наконецъ Господь здФсь осудилъ и вс попытки лжемесей силою оружя 
возстановить самостоятельность 1удейскаго Государства, —попытки, окончив- 
пияся Неудачею въ силу несочувств!я кЪ этому д®лу, обнаруженнаго 1удей- 
скимъ вародомъ (но овцы не послушали ить). 

9. Я есмь дверь. Здесь Господь говоритъ уже о СебЗ какъ двери вообще 
(онъ не прибавляетъь: жз овцамз). Поэтому подъ спасающимися, входящими 
и свободно выходящими на добрую пажить здЗеь можно разум$ть не пасты- 
рей, а овецъ. Это овцы духовные—взрующ{е во Христа, которыхъ Онъ 
вводить въ безопасное жилище-Церковь и которымъ даеть свободно 
ходить по стезямъ жизни, чтобы найти себЪ то, что имъ бол$е полезно. 
Н+®которые изъ новзйшихъ толкователей видятъь въ этомъ стих предуказане 
на то, что вс послфдуюпие пастыри духовныхъ овецъ должны именно 
отз Христа получать свои полномочя. Но такое азъяснен!е представляется 
до чрезвычайности искуственнымъ. 

10—11. Тогда какъ воръ или правитель-узурпаторъ, котораго здесь 
Христосъ разумФетъ подъ воромъ, преслвдуеть въ д%л% управлен1я только 
свой личныя выгоды и Часть отнимаеть у своихъ подданныхъ ихъ имущество 
ий жизнь Христосъ, напротивъ, Самъ даетъ жизнь Своимъ подданнымъ и 
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12. а наемникъ, не пастыэь, 
Еоторому овцы не свои, видитъ 
приходящаго волка и оставдяетъ 
овецъ и б%жить;, и волкъ расхи- 
щаетъ овецъ и разгоняеть ихъ; 

13. а наемникъ бфжитъ, пото- 
му что наемнивъ, и нералитъ объ 
овцахъ. 

14. Я есмь пастырь добрый, и 
знаю Моихъ, и Мои знаютъ Меня: 

15. кавъ Отецъ знаетъ Меня, 
так5 и Я знаю Отца, и жизнь 
Мою полагаю за овецъ. 


ЕВАНГЕЛ1Е ОТЪ ТОАННА. 
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16. Есть у Меня и друйя овцы, 
которыя не сего двора, и тЪхъ 
надлежитъ МнЪ привесть: и он 
услышать голосъ Мой, и будетъ 
одно стадо м одинъ Цастырь. 

‚17. Потому любитъ Меня Отецъ, 
что Я отдаю` жизнь Мою, чтобы 
опять принать ее; 

18. никто не отвиметъ ея у 


`Меня, но Я `Самъ отдаю ее: имфю 


власть отдать ее, и власть имбю 
опять принять ее; Сю запов$ль. 
получилъ Я отъ Отца Моего. 


притомъ въ изобили. Мало того, какъ пастырь добрый (ило точн$е: прекрасный, 
выдающ/Йся—ха\0с ср. Так. П, 10), Христосъ отдаетъ за овецъ Своихъ Свою. 
ЖИЗНЬ. 

12—13. Простой наемникъ никогда не жертвуютъ своей жизнью для 
спасен!я овецъ, порученныхъ его понечевю. Въ минуту опасности онъ за- 
ботиться о спасен!и только своей жизни: овцы, вЗдь не ему принадлежатъ!—- 
Но кто разумФется здзсь подъ именемъ волка? Вфроятн$е всего, что Христосъ 
хотфлъ тавъ обозначить вс враждебныя развит!ю царства Божя силы. А 
посл этого легко поиять, кого Христосъ разумФетъ подъ именемъ наемника. 
сто т8, попечен!ю кого Христосъ поручилъ Свою Церковь, но которые часто 
не хотятъ отлать всю свою любовь на благо людей, порученныхъ ихъ попе- 
чен!ю (ср. Г Петр. У, 2; Тит. Т, 7, 11; 1 Тим. Ш, 8). Въ особеиности же 
это относилось къ тогдашней 1ерарх!и, которзя не хотзла иичфмъ жертво- 
вать для народа, которому миого вреда причиняли и Ироды—свЪтская. 
власть-—и фарисеи. | 

14—15. Въ противоположность тфмъ ненормальнымъ отношен1ямъ, как1я 
существуютъ между 1удейскими пастырями—наемниками и народомъ, Хриетосъ. 
здфеь изображаеть т% отиошен1я взаимнаго довзр!я и любви, каюя суще-- 
ствуютъ между Нимъ и Его духовнымъ стадомъ. Отношеня эти Онъ уподо- 
бляеть отиошен!ю, существующему между Нимъ и Отцомъ.—Знаю Моихь, 
т. е. люблю ихъ и вхожу во вс ихъ нужды.—И жизнь Мою помиюю. 
Если Его овцамъ угрожаеть опасность, то Христосъ полагаетъь или готовъ 
положить и жизнь Свою за иихъ. И близко уже было время, когда эти слова 
Христа должны были придти въ исполнен!е. 

16. Но этимъ самопожертвованемъ для блага и спасеня овецъ не 
ограиичивается дфятельность Христа какъ пастыря. Она простирается и на 
будущее время, когда Его уже не будетъ на земля, и простирается за пре- 
дЗлы, въ какихъ пребываетъ стадо израильское. Христоеъ должеиъ привести 
еще друилхь Своихъ овецъ, которыя странствуютъ далеко отъ израильскаго 
царства и дожидаются того момента, когда равдастся призываюшЯ ихъ 
голосъ Христовъ. Такимъ образомъ въ единомъ двор, т. е. въ Церкви сое- 
динятся и вфрующ!е во Христа израильтане и вфруюцие язычиики, Подъ. 
управленемъ Единой Главы—Христа (ср. Тез. ХХХУИП, 22, 24). Господь 
Самъ совершитъ это приведен!е язычииковъ послЪ Своей смерти (ср. ХИ, 
32; П, 19). Ясио отсюда, что смерть Его не будетъь окончашемъ Его дЁя-. 
тельности по отношен!ю къ Его стаду, а только послужить къ еще большему 
ея расширеию. ` ие п: 

«17—18. Эту мысль о великомъ значени Своей смерти Господь закан-- 
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19. Огъь этихъ словъ опять|не бЪеноватаго; можетъ ли бЪсъ 
произошза между Тудеями распря. | отверзать очи слВпымъ? 

20. Мноше изъ нихъ говорили:| 29, Насталь же тоюа въ Теру- 
Онъ одержимъ б$сомъ и безум-|салимБ праздникь обновленя, и 
ствуетъ; что слушаете Его? была зима. 

21. Друг!е говорила: эго слова| 23. И ходилъ Тисусъ въ храмё, 








чиваетъ здФсь. Отець и любить Его особеино за то, что Онъ совершенно 
добровольно, безъ принуждешя жертвуеть Своею жизнью. Эта жизнь есть 
какъ бы одежда или украшен!е, которое Онъ слагаетъ съ Себя, чтобы пере- 
дать его въ руки другого (ср. ХИТ 4). Онъ дфлаетт это съ твердою увзрен- 
ностью ВЪ ТОМЪ, ЧТО можетъ ве (жизнь) взять обратно. Эту заповтдь, т. е. 
право н силу взять назадъь Свою жизнь Господь получилъ оть Отца.—-На 
чемъ основана эта власть и сила объ эгомъ Христосъ говорилъ раньше: 
Онъ нмзетъ жизнь Самъ въ Себф (У, 26) и Его воскресене есть собственно 
говоря воскрешене Имъ Самого Себя (П, 19). 

Такимъ образомъ Христосъ изображаеть Свою смерть 1} не какъ 
только страдан]е, какое Онъ прЕенимаетъ на Себя изъ покорности вол# Отца, 
Но и какъ совершенно свободное дЪло, на какое Онъ Самъ р3шился; 2) какъ 
дфло послушан]я вол Отца и, слфдовательно, хакъ существенный пунетъ 
исполненя Своего призван!я; 3) какъ дДВло самопожертвован!я на пользу 
върующихъ въ Него, которыхъ чрезъ это Онъ спасеть отъ погибели; 4) не 
какъ уничтожене Своей жизнениости, но какъ переходъ проявленю Своей, 
нрепоб®ждающей смерть, жизни по воскресени и 5) какъ необходимое: пред- 
положее для расширен!я Его дЗятельности за границы израильской народъ 
иости. | 
19—21. Слушатели Христа, не отходивие отъ Него въ течене пфлаго 
дня, по прошестви праздника Кущей (УШ, 12—10, 18), начали спорить 
между собою. Одни стояли за Христа кахъ за великаго чудотворца, друге 
—онечно, по преимуществу фарисеи— называли Христа б%снующимся, сума- 
сшедшимъ и уб%ждали народъ не вЪрить Христу. 

Съ 22-го по 42-Й стихъ содержится бесфда Господа съ П1удеями въ- 
праздникъ обновленя. На вопросъ Пудеевъ, обращенный ко Христу: Месая 
ли Онъ? Христосъ говорить, что Онъ уже неоднократно высказывался по 
этому вопросу, но 1удеи все не вЪрятъ Ему. Когда же послВ этого Онъ 
заявиаъ, что Онъ и Отецъ—одно, то 1удеи хотвли побить Его камнями какъ 
богохульника. Христосъ тутъ же указалъ имъ на неосновательность ихъ 
протеста противъ Его заявлен!я и посл того удалился за Торданъ, въ Перею. 

22. Отъ праздника Кущей прошло около двухъ м%еяцевъ, въ течени 
которыхъ Христосъ пребывалъ или въ Пере (ср. Х, 40) или же гдз нибудь 
въ предзлахъ Гуден (Златоустъ). Наступилъ праздникъ обновлен]я или очи- 
щен!я храма, продолжавнИЙся около восьми дней (въ мёсяц% Киблевз или 
Декабрз). Поводомъ къ установленю этого праздника было очищене 1еру- 
салимскаго храма отъ идоловъ, совершенное въ 165-мъ году до Р. Х. Мак- 
кавеями (Розанова Н. Памятная книжка при изученши свящ. истори М. 
1909 г. стр. 16). 

23. Господь является на этоть празцникъ въ Герусалимъ. Училъ ли 
Онъ въ этоть разъ, оанчъ объ этомъ ине говоритъ опредфленно, зам чая 
только, что Господь «ходилъ» въ такъ называемомъ притворз Соломона, т. е. 
ВЪ галлерез, которая тянулась по восточной стороиз храмовой площади. Въ 
этой галлерев, конечно, можно было укрываться оть зимней непогоды—отъ 
дождя и вфтра. Очень можеть быть, что въ настоящ!Й разъ Его соцрово- 
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28. и Я даю имъ жизнь в%ч- 
ную, и не погибнуть во-вЪкъ, и 
никто. не похититъ. ихъ изъ руки 
Моей; 

29. Отецьъ Мой, Который далъ 
МнЪ иль, больше веЪхъ, и никто 
не можетъ похитить ихъ изъ руки 
Отца Моего: 

30. Я и Отецъ — одно. 

‚31. Тутъ опять Тудеи схватили 
каменья, чтобы. побить Его. 

32. ]Тнсусъ отв$чалъ имъ: много 
добрыхъ д№лъ показалъь Я вамъ 
отъ Отца’ Моего; за _воторое ИЗЪ 


въ притвор Соломоновомъ. 

24. Тутъ Тудеи обступиляи Его 
и говорили Ему: долго ли ТебЪ 
держать насъ въ недоумВ ни? Если 
Ты Христоеъ, скажи намъ прямо. 

25. Тисусъ отвЗчалъ имъ: Я сва- 
залъ вамъ, и не вфрите; дЗла, ко- 
торыя творю Я во имя Отца Мо- 
его, они свидфтельствуютъ о Мн; 

26. но вы не вфрите, ибо вы не изъ 
овецъ Моихъ, какъ Я.сказалъ вамъ; 

27. овцы Мой’ слушаются го- 
106% Моего и Я знаю ихъ, и онЪ 
идутъ за Мною, 













ждали и апостолы, но о вихъ евангелисть не упоминаеть, такъ какъ они 
въ разговорз Христа съ !удеями не принимали участя. 

24. Гудеи высказываютъ Христу недовольство свое р что Онъ 
держить ихъ 65 недоумтии, т. в. въ постоянно напряженномъ ожидаии, 
чт0 ВОТЬ-ВОТЪ, наковецъ, Онъ заявить о Себз какъ о Месси.— Скажи намз 
прямо (парртоа), т. е. смыло, открыто, а не въ притч (УП, 12; 1Х, 39; 
Х, 1—18) и не въ темнымъ намек (УПЬ 24—28). [удеи какъ бы ХОТЯТЬ 
сказать Христу, что ови Его «поддержатъ»... 

25. Господь отафчаеть 1удеямъ, что Онъ уже говорияъ амъ о томъ, 
кто Овъ, но ови не вфрили Ему. Даже чудеса Христовы ве пробуждали въ 
нихъ в$ры въ Него. 

26. Причиною этого невфр1я является то обстоятельство, что эти 1удеи 
ве привадлежатъь къ овцамъ пастыря—Тисуса, т. е. къ ТЁмъ истиннымъ 
израильтянамъ, которые, еще ‘равзе чЪмъ увидёли Христа, сердцемъ овоимъ 
уже стремились къ Нему, которые поэтому съ радостью привяли Его сви- 
дфтельство. 

27—30. Чтобы показать, какихъ великихъ благь лишаютъ сами себя 
1удеи, не желающе пойти волфдЪ за Христомъ, Христосъ изображаетъ то по- 
ложен!е, въ какомъ находятся Его овцы (ср, ст. 3, 4, 14 и гл. УТ, 37—40). 
При этомъ Христосъ отождествляятъ Свое попечен!е (руку) объ овцахъ (ст. 28) 
въ попечев]емъ о нихъ (рукою) Своего Отца (ст. 29). Этимъ Христосъ гово- 
ритъ, что собственно верховнымъь Пастыремь Израиля является Отецъ, но 
дфйствуеть Онъ чрезъ Христа (ср. ТУ, 34; У; 17 и с4.). А отеюда Христосъ 
двлаеть такой выводъ: «Я и Отець одво». Эти слова могутъ обоввачать только 
единство Христа съ Отцомъ по природ, по существу: никогда ни объ одномъ 
пророк% не было сказано ничего подобнаго. И служатели Христа повяли 
слова Его именно въ Такомъ смысяВ (ср. ст. З1 и 33). Но единство, о ко- 
торомъ здёсь говорится, ковечно, не есть тождество, при коемъ совершевво 
уничтожается различ!е между лицами Божества (какъ въ Савелл{анствв): это 
только единосуще (ср. ХУП, 11—21). - 

31. Естественно, что враждебво настроенные по отношеню ко Христу 
1удеи дояжвы были увидёть въ такомъ Ето заявлен!и простое богохульство. 
Они начали отбирать камни (=Заотасау по русски неточно: схватили), чтобы 
совершить надъ Христомъ, какъ надъ богохульникомъ, положенную по закову 
(Лев. ХХГ\, 15 и сл.) казнь. 

` 32. Не смущаясь этимъ, Господь продолжалъ говорить, и враги Его, 
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нихъ хотите побить Меня кам- 
нями? 

33. Тудеи сказали Ему въ о0Тт- 
вЪтъ: не за доброе дфл0о хотимъ 
побить Тебя камнями, но за бого- 
хульство и за тб, что Ты, будучи 
челов$ къ, дзлаешь Себз Богомъ. 

34. исусъ отвфчалъ имъ: не 
написано ли въ законз вашемъ: 
‹Я сказалъ: вы боги» (Псал. 81, 6)? 

35. Если Онъ назвалъ богами 
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тъхъ, къ. воторымъ было слово 
Боже, и не можетъ нарушиться 
Пасаше, —- | 


36. Тому ли, Котораго Отецъ 
освятилъ и послалъ въ м!ръ, вы 
говорите: '«богохульствуешь,» по- 
тому что Я сказалъ: Я Сынъ Бо- 
ж1й? 

37. если Я не творю д%лъ Отца 
Моего. не вЗрьте Маз; 

38. а если творю, то, когда не 


приведенные въ изумлен!е этимъ хладнокров!емъ, останавливаются въ недо- 
ум$нш. Господь спрашиваетъ ихъ, за что они хотятъ побить Его камнями? 
ВЪдь Онъ дфлалъ только добрыя дфла (Мате. ХИ, 12), т. е. исцленя и 
друпя чудеса, и притомъ поступалъ такъ, что вс$ бы должны были понять, 
что Онъ дфйствовалъ въ силу власти, полученной Имъ отъ Отца. 


33. Тудеи не оспариваютъ добрыхъ дфлъ, совершенныхъ Христомъ (исц$- 
лен!я разслабленнаго и слфпорожденнаго гл. У и ХТ. Они раздражены про- 
тивъ Христа только за присвоен!е Имъ чести, подобающей Единому Богу, за 
Его притязан1я на Божествевное достоинство. 


34—36. Господь прежде всего снимаетъ съ Себя обвинен!е въ бого- 
хульствз. Да онъ назвалъ Себя—хотя и не прямо —Сыномъ Божимъ. Но не посту- 
паетъ ли такъ даже съ простыми людьми само Слово Бояе (Христосъ на- 
зываетъ его въ общемъ смысл захономъ)? Людей, особо выдающихси по сноему 
положен!ю, оно назывсетъ иногда бозами (Пс. ГХХХТ 6), и однако изъ-за 
этого никто ве станетъ сомиЪваться въ истинности Писан]1я и его авторитет- 
ности для избраннаго народа (не можеть нарушиться Писанче). Почему же 
{удеи такъ раздражались протявъ Него? ВФдь Господь Шисусъ Христосъ освя- 
щенъ, т. е. избранъ для. Своего нысокаго служен1я и посланъ въ м!ръ Самимъ. 
Отцомъ. Какъ же бы могло совершиться это избран!е, имфвшее мфето оть 
вфчности (ср. Ефес. Т, 4), если бы самъ избираемый не существовалъ прежде 
своего избран1я, какъ личность, которая можетъ свободно принять и не при- 
нять это избране? Не ясно ли, что Христосъ, какъ существовавпий отъ в$ч- 
ности и отъ вфчности уже принявпий на Себя извфстную мисаю, есть Су- 
щество в$чное? А вЪчность была для Тудеевъ гервымъ свойствомъ существа 
Божя, и Бога они иногда называли кратко Вфчнымъ. Слфдовательно, Христосъ 
указываеть здфсь на Свое вфчное существован!е, въ силу котораго Онъ и 
имфетъ право называть Себя Богомъ въ собетвенномъ смысл этого слона, а 
не въ томъ, въ какомъ Св. Писан!е называетъ нфкоторыхъ людей. Онъ, сл$дов., 
не Богохульникъ, а возв?щаелъ чистую истину.— Отсюда можно видфТь какт. 
веправы 1% учевые (напр. Бейшля1ъ), которые въ этомт, мфст$ нидатъ при- 
мфръ того, что и Самъ Христосъ будто бы признавалъ Себя Сыномъ Божимъ 
только въ нравственномъ или переносномъ зназчен!и этого слова. Если бы 
Христосъ этими словами хо1$ль сказать что нибудь подобное, то, во-первыхъ, 
Онъ сказалъ бы прямо, что Его природа не одинакова съ природою Отца 
(Злат.), а, во-вторыхъ. и 1удеи не вооружились бы противъ Него по поводу 
данна!го вмъ здфсь разъяснен!я (ст. 3). 

37—38. Чтсбы еще Солфе убфдить слушателей въ Своемъ божественномъ 
достовиств%, Господь указываелъ на дфла Свои, которыя даюзъ Ему полнов 
право ту ебсевать слъ Тудееьъ совершеннаго довфр1я къ Нему (ср. У, 36). 
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в$рите МнЪ, вфрьте д$ламъ Л0-|на то мфсто, гдВ нрежде крестилъ 

им, чтобы узнать и повЪфрить, | оавннъ, и остался тамъ. 

что Отець во Мн$ и Я въ 41. Многе пришли въ Нему 

Немъ. и говорили, что Тоаннъ не сотво- 
39. Тогда опять искали схва-|рилъ никакого чуда; но все, что ска- 

тить Его, но Онъ уклонился отъ|залъ Тоапнъь о.Немъ, было истинно. 

руБъ ихъ, | 42. И многе тамъ увфровали 
40. и пошель опать за Пора, ‘въ Него. 


ГЛАВА Х{. 


а ит 4 


1. Былъ боленъ нфкто Лазарь! Мар1я и Мареа, сестра ея. 
изъ Виеан!и, изъ селен1я, 19% жили 





39—42. Видя, что Христосъ не раскаиваетея въ прэизнесенныхъ Имъ 
словахъ, 1удеи хотять захватить Его съ цфлью представить на судъ Синедр/она, 
какъ богохульника. Но Христосъ и на этоть разъ незамЗтно уходить отъ 
нихъ и удаляется въ Церею, откуда пришелъ на праздникъ. Здфсь Господь и 
провелъ три слишкомъ м$фсяца до послфдней пасхи, въ которую Онъ быль 
преданъ смерти. Ко Христу въ это время приходило много народу, и при- 
ходивпИе, объясняя свое обращен!е ко Христу, ссылались на то, что на Немъ 
пришли вЪ исполнен!е всЪ слова, которыя о Немъ говорилъ Тоаннъ Крести- 
тель (ср. Ь 26 и сл.). При этомъ пришедше говорили, что, хотя Креститель и 
не совершилъ ни одного чуща, но за То ео слов@ о ХристВ оказались вполн% 
справедливыми: Христосъ является для вфрующихъ въ Него истиннымъ Спа- 
сителемъ, какимъ Его предъизобразилъь Креститель. Ясно, что обращавилеся 
ВЪ это время ко Христу были въ свое время слушателями проповфди ]оанна. 
Крестителя. 

Х1. 


Орше но Лазаря (1—44). ДЪйств!е этого чуда на народъ, рёшеше Синедр1она умертвить 
Христа и удален!е Христа въ Ефраимъ (45—53). 


Въ Х1-Й и ХН-й главахъ содержится повфствоване о фавтахъ, въ ко- 
торыхъ Христосъ засвидфтельствоваль о СебЪ, какъ о Побфдител$ смерти и 
какъ объ обфтованвомъ Царз Израиля. До сихъ поръ Господь пренмуще- 
ственно словами обращалъ 1удеевъ на путь вфры, но теперь, такъ какъ слова 
не дфйствовали достаточно сильно ва Его слушателей, Онъ свидфтельствуетъ 
о СебЪз необычайвыми дьдами, именно воскрешенемъ Лазаря и торжествен- 
нымъ входомъ Своимъ въ Терусалимъ. = 

т. О м5етожительствВ забол$ваго Лазаря, Вивани—см. толк. на ев. 
Мате. гл. ХХУЬ 6.—Евангелисть называеть Лазаря по имеви потому, что 
читателямъ это имя было извЪстно, по крайней мврз, по слухамъ. Древнее 
христанское предане говоритъ, что Лазарь впосл$детв1и жилъ на 0. Кипр 
и былъ епископомъ Кипрекой церкви. Въ этомъ предани нфтъ ничего не- 
вфроятнаго. Воскрепий Лазарь могъ, въ виду угрожавшей ему со сторовы 
1удеевъ опасности (Тоан. ХТ, 10), удалиться изъ близкой къ Терусалиму Ви- 
ванйи ьмфетз съ хриспанами, убЪжавшими ва с. Кипръ посл$ уб1ен1я 1удеями 
д1акона Стефана (Дфян. ХГ, 19).-—Виеав!ю евантелисть опредфляеть, каБъ 
селене, гдЪь жили Мареа ч Марл, а ве какъ селеше, гдф жилъ Лазарь, 


= 
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2. Мар1я же, воторой братъ 
Лазарь былъ боленъ, была та, ко- 
торая помазала Господа муромъ и 
отерла ноги Его волосами своими. 

3. Сестры послали сказать Ему: 
Господи! вотъ, кого Ты аюбишь, 
боленъ. 

4. шсусъ, услышавъ то, ска- 
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боленъ, то пробылъ два дня на 
томъ ыфстВ, гдЪ находился. 
7. ПослЪ этого сказалъ учени- 
камъ: пойдемъ опять въ Гудею. 
8. Ученики сказали Ему: Равви! 
давно ли Гудеи искали побить Тебя 
камнями, и Ты спать идешь туда? 
9. Гисусъ отв$чалъ: не двЪфнад- 


цать ли часовъ во днф? кто Хходитъ 
днемъ, тотъ не спотыкается, потому 
что видить свзтъ м!1ра, сего; 


залъ: эта болфзнь не въ смерти, 
но къ славЪ Божей, ха просла- 
вится чрезъь нее Сынъ Божий. 
5. Тисусъь же любилъь Мареу и! 10. а вто ходитъ ночью. споты- 
сестру ея и Лазаря. кается, потому что нфтъ свЪта съ 
6. Когда же услышалъ, что онъ| нимъ. 


взроятио, имфя въ виду, что читателямъ его евангел!я извфство было уже изъ 
евавгеля Луки, что об эти сестры жили въ одномъ селеши, но самое на- 
звав1е этого селеня не было еще извзстно (ср. Лук. Х, 38—42). 

2. Здесь точнфе опредЗляется, кто была Мар!я, сестра Лазаря. Но такъ 
какъ евангелистъ говорить о ней, какъ о такой, подвигт которой быль уже 
извфстенъ читателямъ, то ясно, что онъ здфеь им$лъ въ вицу повфствованя 
евавгелистовъ Матевя и Марка о женщив, помазавшей муромъ ноги Тисуса 
(Мате. ХХУГ 6—13; Марк. ХГУ, 3—9). Въ первыхъ двухъ евангеляхъ 
Мар!я не была назвава по имени, зд$сь же евангелистъ этотъ пропускъ воспол- 
няетъ. КромЪ того въ гл. ХИ, 1—8 онъ описываетъ зто событе изъ жизви 
Мари въ его исторической связи. 

3—4. Сестры не просятъь Христа придти къ нимъ въ Гудею: онЪ знаютъ, 
конечно, что здфсь Христу угрожаетъ большая опасвость со стороны Его 
враговъ. Въ упован!и на Его чудотворную силу, онф только почтительно со- 
общаютъ Ему о тяжкой болфзни своего брата. Ояф увфрены, что Господь 
можетъ, и находясь вдаяи оть Лазаря, исп®лить его такъ же, какъ Онъ 
исцфлияъ слугу Капернаумскаго сотника (Мате. УТЩ, 8 и сл.). Господь, въ 
слухъ Своихъ учевиковъ и вФфетника изъ Виоанш, замфчаетъ, что эта бодВзнь 
послана Лазарю не для того, чтобы тотъ умеръ (ср. 1 Тоан. У, 16. и сл.), & 
для того, чтобы чрезь нее, т. е. чрезъ побфждев!е результата этой болзни— 
смерти, прославился Богъ (к5 славь Божчей) и прославился именно въ лиц 
Своего Сыиа (да прославится Сынь Божй ср. У, 21—23; УЦ, 18). Но иътъ 
основашя полагать, чтобы слова Христа были поняты въ такомь именно 
смысл пославникомъ сестеръ и самими сестрами, когда ихъ посланникъ при- 
былъ къ вимъ: они вс, конечно, видЪли въ этихъ словахъ только намекъ на 
возможность испфленя Лазаря, а не воскрешен!я. 

5—6. Почему Господь промедлилъь пфлыхъ два дня въ Пере, еванге- 
хистъ не говоритъ. По всей вфроятности, Христосъь въ этомъ случа дФй- 
ствоваль такъ, какъ угодно было Его Отцу. Хотя дружба влекла Его къ 
больному МЛазарю, но Овъ подчинилъь Свое личное злечене вол Отца 
ср. У, 19, 30). 

7—10. Господь зоветь Своихъ апостоловъ не проето въ Виеав1ю, куда 
бы казалось только и нужво было сходить, а в5 Гудею вообще. Этимъ Овт 
хочетъ сказать апостоламъ, что имъ теперь нужно перемЗнить сравяительно 
безопасное пребыване въ Пере на жизнь въ той области, гдз Христа 
ожидали Его враги. Учевики такъ н поняли Христа. Ови указываютъ Ему 
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11. Сказавъ это, говорить имъ| 14. Тогда Шисусъ сказаль имъ 
потомъ: Лазарь, другъ нашъ уснулъ, | прямо: Лазарь умеръ; 
но Я иху разбудить его. 15. и радуюсь за васъ, что 

12. Ученики Его сказали: Гос- | Меня не было тамъ, дабы вы уз%- 
поди! если уснулъ, то выздоро-|ровали; но пойдемъ къ нему. 
въетъ. 16. Тогда 9ома, иначе назы- 

13. Тисусъ говорилъ о смерти | ваемый Близнецъ, сказалъ учени- 
его; а они думали, что Онъ гово- | камъ: пойдемъь и мы умремъ съ 
ритъ о снз обыкновенномъ. _ НИМЪ. | 





на опасвости, кая тамъ, въ Тудез, Ему угрожактъ, какъ бы давая понять, 
что лучше бы Ему остаться въ Пере$. Но по поводу высказанныхъ апо- 
столами опасев1Й Христосъ говоритъ, что ихъ опасев!я за Него иеоснова- 
тельны.—Ше двънадцать ли часовь во днъ? Какъ для дня Богъ опредфлилъ 
извзстную продолжительность (12 часовъ), такъ назначевъ опредЗлевный 
срокъ и для дФятельвости Христа.— Кто ходить... Какъ для мфа сею, 
т. е. для обыквовенныхъ смертвыхъ, с6%7тъ или солице даетъ возможность 
ходить ве спотыкаясь или дфйствовать въ своей сферЪ, тахъ-хочеть ска- 
зать Христосъ-—и для Него есть 0собое высшее Солнце, принадлежащее не 
сему, а высшему мфу, во свт Котораго Онъ и будетъ ходить, хотя бы 
земной м!ръ былъ окутань тьмою или усФянъ всякими опасностями. Это 
Солнце—Богъ (ср. Пе. ГХХХШ, 12; Ие. ГХ, 20; Мих. УН, 8).—А кто 
ходить ночью, тоть спотыкается, потому что нътъ свъта с5 нимъ 
(точв%е: в5 немз). Здесь Христосъ говорить о челов$кЪ, который не видитъ 
въ Бог свое Солнце, который ве имЗетъ въ себ Бога (свътэз). Косвевно 
этими словами Господь упрекаетъ Своихъ Уучениковъ въ мазовзр!и (ср. Мате. 
УПТ, 26). 

11. Ученики поняли упрекъ, бращевный къ нимЪъ-—и молчали. Тогда 
Господь свова вачинаетъь рфчь о предположенномъ путешествн. Юму какъ 
Всев%дцу, теперь стало извфетно, что Лазарь уже умеръ, и потому Онъ 
идетъ воскресить ею. Но это Свое рзшее Госнодь излагаетъ въ описатель- 
ной формз. Овъ называетъ смерть Лазаря успенемъ, а воскрешене, какое 
Онъ намЗренъ совершить, иробуждемем». Этимъ Онъ хот®лЪ сказать, что 
смерть для Лазаря есть состолнйе скоропреходящее (ср. Мате. 1Х, 24), 
которое ковчится пробужденемъ или имфющимъ наступить скоро воскресе- 
н1емъ, причемъ воскресителемъ явится Христосъ. 

12—15. Ученикамъ не хочется идти въ Пудею, и ови съ вамфренемъ 
не хотятъ понять истиннаго смысла р$Ъчи Христа. «Что же?-—какъ бы 
говорять они—Уснулъ Лазарь-—и это къ лучшему: намъ не о чемъ безпо- 
конться. Свомъ выходить бол$знь». Тогда Господь уже прямо объявляетъ имъ 
о смертн Лазаря и прибавляетъ, что Онъ радуется, что Лазарь умеръ въ 
Его отсутстйе—-иначе Онъ, конечно, испфлиль бы его, и не совершилось 
бы большаго чуда—воскрешен1я. Посл$днее же теперь особевво полезно 
будетъ увидфть ученикамъ, в$ра которыхъ, очевидно, въ то время, подъ 
вляв1емъ пресл$дован!Й, какимъ подвергся ихъ Учитель, значительно осла- 
бла. Чудо воскрешен!я должно было подкр®пить ихъ вфру во Христа какъ 
истинваго Месс!ю (дабы вы увъровали). 

16. Но 9ома не пов$рилъ успокоительвымъ словамъ Господа. Евавтге- 
листь при этомъ замфчаетъ, что прозвище 9омы было близнень или при- 
вильнфе челов$къ двоящейся природы’ (\'0>ч5-—0отъ 0)5==дДва). живупй въ 
постояввыхъ переходахъ оть одного вастроевя къ другому (ср. выраженте 
0'/0з у Так. [, 8 —человЪкъ съ двоящимися мыслями нли у Мате. ХТУ. 31 
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17. Шисусъ пришедъ нашелъ,| 21. Тогда Мареа сказала Тисусу: 
что опъ уже четыре дня въ гроб%. | Господи! если бы Ты былъ здЪсь, 

18. Выезня же была близъ|не умеръ бы братъ мой; 
Терусалима, стамяхъ въ пятнад-| 22. Но и теперь знаю, что 
цати, чего Ты попросишь у Бога, дасть 

19. и мноме изъ Гудеевъ пришли | ТебЪ Богъ. 
въ МареБ и Марлия—утфшать ихъ| 23. шеусъ говоритъ ей: воскрес- 
в печали о брат ихъ. нетъ братъ твой. 

20. Мареа, услышавши, что 24. Мареа сказала Ему: знаю, 
идетъ Тисусь, пошла навстрЪчу |что воскреснетъ въ воскресене, 
Ему; Маря же сидфла дома. въ послЪдн!Й день. 





бизта(юу-— маловфрный). Онъ сафдуетъ за Христомъ какъ Его апостолъ, и въ 
тоже время не довфряетъ тому, чтобы Христосъ въ это путешестве въ Тудею 
могъь благополучно избавить отъ опасности и Себя и Своихъ учениковъ. - 
«Пойдемъ, и мы умремъ съ нимъ» («чтобы и намъ умереть съ нимъ».— 
Злат.). Онъ хочеть сказать, что тамъ, въ Гудез, ихъ всВхъ ожидаетъ смерть, 
что ови умрутъ, какъ умеръ Лазарь (с5 нимз). Овъ, конечно, находигся 
подъ вмян!емъ той мысли, что Христосъ не смогъ исцзлить бол$знь Лазаря, 
а о дЗлахъ Христа, совершенныхъ раньше (Мате. ГХ, 18—25; Лук. УП, 11—11), 
& также и о Его объщашяхъ (У, 21—29) онъ какъ будто совсфмъ забылъ. 
Такое же недовз ре къ сил Христовой @ома проявилъ и послВ, когда ему 
было сообщено о воскресеи Самого Хриета (ХХ, 24). 

17—19. Когда Господь прибылъ въ Виеваню, туть уже ваходилось 
много Тудеевъ, пришедшихъ, согласно обычаю, утфшать осиротБвшихъ жевщинъ 
въ ихъ скорби. Отъ Терусалима до Виеан!и было недалеко всего около 15-ти 
стай (стадя 88 саженъ), т. е. около трехъ верстъ. Изъ того что въ Ви- 
вавю пришло много посфтителей, можво заключать, что семья Лазаря была, 
не бЪдная и пользовалась уваженемъ. Плачъ же объ умершемъ и утфшен!е 
сироть приходящими знакомыми и родными продолжалось обыкновенно въ 
течения семи двей. Изъ этихъ семи дней четыре уже прошли, когда Хри- 
стосъ прибылъ въ Виеан!ю. 

20—22. НЪкоторые толкователи (напр. Гейки) полагаютъ, что Христосъ 
не пошелъ прямо въ домъ Лазаря Потому, что не хотЪлъ подвергнуться 
тамъ насилю со сторовы пришедшихъ изъ [Герусалима 1удеевЪъ, такъ БавъЪ 
среди родственниковъ Лазаря могли быть и люди враждебно настроенные 
по отнотен!ю ко Христу. Но Ему. какъ сердцевЪду, конечно, было извЪ“тно. что 
такнхъ замысловъ родствевники Лазаря ненм$ ли—евангелистъь, покрайньй мфрЪ, 
этого не сообщаетъ... Н%тъ, временная остановка Христа у входа въ селен!е 
объясняется просто тфмъ, что МареВ дали знать о томъ, что Хриетосъ при- 
ближается, и она успфла Его встрЗтить еще въ то время, когда Онъ не 
вошелт въ селен!.—Тозда Мареа сказала Тисусу... Въ словахъ Мареы 
прежде всего сказывается увфревность въ томъ, что Господь, какъ владыка 
жизви, не далъ бы въ Своемъ присутств!и владык® смерти отнять жнзнь у 
ея брата. Затфмъ, подъ вмяшемъ еловъ Самого Христа (ст. 4) и зная о 
тхъ чудесахъ, каыя Христосъ совершалъ въ Галилеф (Лук. УП, 11—15; 
УП, 49—55), она выражаетъь надежду, что и теперь еще Богъ поможетъ 
Христу исполнить Свое обфщане. Но что именво она ожнидаетъ отъ Христа-— 
воскрешен1я ея брата—объ этомъ она прямо не говоритъ, какъ бы бозсь 
предъявить слишкомъ большое требоване. 

23—27. Госпорь сначала даетьъ Маре утфшев!е общаго характера: 
«воскреснетъ братъ твой»! Онъ ке говоритъ, что Самъ, теперь же, воские- 
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25. Тисусъ сказаль ей: Я есмь 
.освресеше. и жизнь; вВЗрующий въ 
Моня, сели и умретъ, ожвветъ; 

26. и всяыЙ живущий и вЗрую- 
щ1й въ Меня и ‘умреть во- В 
ВЪришь ли сему? 

27: Она говорить Ему: тажъ, 
Господи! я взрую, что Ты Хри- 
стосъ Сынъ Божй, грядущ въ 
м1 ръ. 

28. Сказавши это, пошла и по- 
звала тайно Мартю, сестру свою, го- 
воря: Учитель здфеь и зоветъ тебя. 

99. Она, какъ скоро услышала, 
посп$шно встала и пошла къ Нему. 

30. Тисусъь еще не вхохилъ въ 
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селен!е, но былъ на томъ. мВетз, 
гдф встрфтила Его Марез. 

31. ГТудеи, которые были съ нею 
нъ дом$ и угЬшали ее, нидя, что 
Мар!я посп®шно нстала и вышла, 
пошли за нею, полагая, что она 
пошла на гробъ— плакать тамъ. 

32. Мар1я же, пришедши туда, 
гд$ быль Шисусъ, и увидфвши Его, 
пала къ ногамъ Его и сказала Ему: 
Господи! если бы Ты былъ здЪеь, 
не умеръ бы братъ мой. 

33. Тисусъ, когда увидфль ее 
плачущую и пришедшихъ еъ нею 
Гудеевь плачущихъ, Самъ возекор- 
б$лъ духомъ и возмутился, 


ситЪъ его. Мо потомъ, когда глубокая скорбь прозвучала въ словахь Мареы 
«Знаю, что воскреснетъ...» 1), Господь отводитъ ея мысль отъ далекаго 
будущаго къ настоящему. Я есмь воскресене и жизнь... Въ ХристБ — возмо- 
жность и ручательство воекресеня мертныхъ, такъ какъ въ Немъ находится 
одерживающлая побфду вадъ смертью’ жизнь (ср. У, 26; УТ 57). Но опять 
таки о Своемъ намфрен!и воскресить Лазаря  осподь еще не говоритъ. Онъ 
толь утверждаетъ, что всяюй живуиий, т. е. пребываюций здфсь, на земл$ 
и члиыоиИй въру во Христа не умретъ во нфкъ или назфки, не исчезветъ, 
умерши, на всегда. НЪгЪ, «подобно тому какъ брошенный въ верхъ камень 
уже съ самаго начала своего полета подчинейъ силф тятотвня, нлекущей 
его обратно, такъ и христанинъ, погружаясь въ бездну смерти, подчиняется 
влечешю жизни Христовой, которая и поднимаетъ его снова въ верхт» 
(П. Ланзе).--Бюришь ли сему? Если Мареа утвердатся въ этой вЪрЪ въ 
оживляющую силу Христа, то ей уже не будеть такъ страшна смерть ея 
брата. ВБдь онъ почилъ какъ вфрующ!Й во Христа—значитъ, онъ будетъ 
живъ вфчною жизнью.-—Но эти слова привеля Мареу въ еще большую скорбь. 
Она, находится теперь въ тавомъ же недоумреи, нъ какомъ ваходилась и 
самарянка, когда Христосъ говорилъ ей о поклонени въ дух и истив$ 
У, 25). Она признаетъ, что Христосъ есть Сынъ БожЯ, обфтованпый 
Мессия, но сдфлать изъ этого признан!я какого либо предзленнато ВЫВОДа, 
она не въ состоян!и (Злат.). 

28—32. Какъ видно изъ обрашеня Мареы къ ‚ сестрь, Господь намф- 
ренъ быль сначала побесздовать и съ Марею, какъ Онъ бесфдовалъ съ 
Мореою, и побесфдовать наецин®, такъ чтобы Его не слышали люди чуже. 
Поэтому Мареа тайно сообщаетъ сестрз о праходз Христа. Но тфмъ не 
мовфе удалез1е Ман тотчасъ же было замфчено, и 1удеи отправляются 
велфдъ за нею, полагая, что она пошла плакать при гробЪз брата. Какъ въ. 
евангели Луки говорится о Марш, что она сидзла у ногъ Христа (Дук. Х, 39), 
такъ и у Ююанна Маря бросается къ ногамъ Христа, чего не сдфлала сестра 
ея (ср. ст. 20). Ясно, что вфра Мари но Христа была гораздо живфе, чёмъ 
з$ра Мареы. 

33—35. Мар!я громко заплакала (х\ием), а съ нею, по обычаю, громко 


1) Ару!еп. ИннокеьтЙ ЗамЪчаетъь, что Мареа отв$чаетъ Христу ‹съ нёкоторымь 
ярискорб\е мт и какъ.бы сухостью» (Х стр. 283). 
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34. и сказалъ: гдЪ вы положили 
его? Говорятъ Ему: Господи! пойди 
и посмотри. 

35. Шшсусъ прослезился. 

36. Тогда Тудеи говорили: смотри, 
какъ Онъ любилъ его! 

37. А изкоторые изъ нихъ ска- 
зали: не могъ ли Сей, отверзпий 
очи слфпому, сдфлать, чтобы и 
этотъ не умеръ? 
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внутренно, приходить ко гробу. 
Тё была пещера, и камень лежалъ 
на ней. 

39. Тисуеъ говорить: отнимите 
камень. Сестра умершаго, Мареа, 
говоритъ Ему: Господи! уже смер- 
дитъ;, ибо четыре хня, какъ овъ 
во гробЪ. 

40. Тисусъ говоритъ ей: не сква- 
залъ ли Я тебЪ, что если будеть 


38. Тисусъ же, опать скорба | в#ровать, увидишь славу Божю? 





плакали и подошеди!е велфдъ за нею родственники Лазаря. Тогда и Господь 
Самъ возскорбьль дужому (=уеВрцьтовлто хф пуебрат), Различно толЕують это 
выражене. Одни (вапр. Данз} видятъ адфсь обозначене волнен]я, которое 
овлад%ло душою Христа при мысли о силф смерти, которая (сила) обизру- 
жилась такъ ясно въ вастоящемъ случа. При этомъ выражене «духомз» 
понимають какъ обозначене Духа Святалю, Который со времени крещен!я 
побуждалъ Христа къ дфятельности (ср. 1, 33). Точно также Тренчх говоритъ:. 
«Христосъ созерцалъ все страшное значен!е смерти, этого грфховнаго оброка. 
Предъ Его глазами открывались вс бфдетвая человфчества въ маломъ образВ 
одного челов$ка. Онъ видфлъ предъ Собою всфхъ сфтующихъь и.всф могилы. 
Ибо если Онъ готовъ былъ отереть слезы предстоящихъ друзей и на кратеЙ 
срокъ превратить ихъ печаль въ радость, отъ этого положен1е вещей въ 
сущности не измзнялось: Лазарь будетъ оживленъ, но скоро вторично вку- 
ситъ горечь смерти» (Тренчз. Чудеса Т. Христа). Друг!е (напр. Мейерз) 
видять здфсь указане на гнфвъ, который возбудили въ Господ% лицемрныя 
слезы и рыданя Тудеевъ. Но согласнфе съ течешемъ мыслей евантемя усма- 
тривать здфеь не скорбь, а чнъвз, раздражен!е Христа (такой смыслъ соб- 
ственно и имфетъ глаголъ = мризаори см. Словарь Прейшена), которое воз- 
будили во ХристВ всеобщуя сФтованя, безутВшный плачъ объ умершемъ въ 
присутств!и самого Начальника жизни. И Мар!я, и друге 1удеи какъ будто 
вовсе забыли о томъ, что предъ ними стоить УЖизнодавецъ! И Господь воз- 
мутилея такимъ проявлешемъ малов® ря въ отношени къ СебЪ (зарег 
га0тбу). Что же касается выражеи!я «0духомъ», то оно замфнено въ 38-мъ 
стихф выражешемъ ву га0“@—«внутренно» и слфдовательно не обозназаетъ 
и ВЪ 33-мъ ст. Духа Святаго. — Гдъ вы положили ею? Этими словами Господь 
даетъ понять, что Онъ намфренъ что-то предпринять для того, чтобы возбу- 
дить ослабфвшую въ окружающихъ вфру въ Себя какъ въ Жизнодавца. При 
этомъ, однако, Христосъ отдаетъ дань и общечелов$ ческому чувству скорби 
о Своемъ умершемъ другё—Онъ плачетъ. Да, и у Тоанна Онъ является ве 
только Богомъ, но и челов комъ... 

36—38. Слезы, показавийяся на лицф Христа, одвихъ убфдили въ 
томъ, что Христосъ любилъ Лазаря, другимъ же показались слезами безсимя. 
Посл$дн!е даже на основаши этаяхъ слезъ дфлали такое заключене, что 
Христосъ и вообще не имфлъ силы совершать исцфленй. Они заподозрили 
даже истинность послФдняго чуда. исцзлен!я, совершеннаго Господомъ въ 
Терусалим$ вадъ слфпорожденнымъ. В%роятно—говорили эти люди,—и то 
исцфлене было только обманомъ...Эти разговоры опать раздражали Господа 
(по русски неточно: опять скорбя внутренно—ст. 38). 

39—40. Когда, придя къ могил, Господь новелЗлъ отвалить отъ нея 
камень Мареа начала возражать противъ этого, не желая видфть ужаса 
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41. Итавъ отняли вамень 0т5| 43. Сказавъ это, Онъ воззвалъ 
пещеры, гд% лежалъ умерпий. Тисусъ | громкимъ голосомъ: Лазарь! иди 
же возвелъ очи въ небу и сказалъ: | вонъ. 

Отче! благодарю Тебя, что Ты| 44. И вышелъ умершй, обви- 
услышалъ Меня; тый по рукамъ и ногамъ погре- 

42. Я и зналъ, что Ты всегда |бальными пелевами, и лице его 
услышишь Меня; но сказалъ с1е|0обвязано было платкомъ. ТШисусъ 
для народа, здЗсь стоящаго, чтобы | говоритъ имъ: развяжите его, пусть 
повз$рили, что Ты послалъ Меня. | идетъ. 





тлвн!я и дать возможность увидфть останки брата другимъ свидфтелямъ.— 
Зачфмъ Господь повелФваетъ отнять камень? Развф не’могь Онъ словомь 
Своимъ заставить камень отвалиться:отъ гроба? Конечно, могъ, но Онъ но- 
велЗваетъ это сдфлать окружающимъ Его, для того чтобы постепенно подго- 
товить ИХЪ ЕЪ чуду, которое должно было сейчасъ совершиться. Отваливая 
камень, люди должны были придти къ мысли, что Христосъ хочетъ совер- 
шить оживлене Лазаря, а Христосъ, какъ известно, творилъ свои чудеса 
только тогда, когда люди уже нфсколько были готовы къ тому, чтобы увидфть 
ихъ и вфровать. Въ частности, это было сдфлано и для Мароы, вфра кото- 
рой, повидимому, въ настоящШ моментъ не стояла на должной высот, какъ 
показываетъ сдфланное вю Христу возражен!е, которымъ она какъ бы гово- 
рила, что открывать гробницу Лазаря совершенно’ напрасно... Господь и 
прямо обращается съ вразумлен1емъ въ Маре, напоминая ей то, что Онъ 
говорилъ ей чрезъ ея посланнаго (ст. 4) и что, безъ сомнфн!я, повторилъ ей 
при недавней встр%ч$. 

41—44. Господь произносить въ слухъ народа благодарене Отцу за 
то, что Онъ уелышалъ, конечно, ранфе Имъ произнесенную тайно, молитву 
Его о воскрешени Лазаря. Господь высказываетъ Свое благодарен!е велухъ 
«для народа». Онъ хочетъ, чтобы вс присутствующ!е при чуд® воскрешен!я 
знали, что это чудо не есть дЪЙств!6 случая или сатанинской силы, въ 
общен!и съ которой Его обвиняли (Мар. Ш, 22), а результатъ Его молитвы 
къ Отцу. Чрезъ это вс должны придти къ убфжденю въ томъ, что Хри- 
стосъ есть поистин$ Сынъ Божй, обфтованный Месся (что Гы послаль Меия). 
Зат®мъ особенно повысивЪ голосъ (в0ззваль)—какъ бы для того, чтобы быть 
услышаннымЪ и Лазаремъ умерпимъ (ср. У, 25, 29),—Христосъ повел®лъ 
Лазарю идти вон изъ гроба. Мертвый вышелъ, но такъ какъ ему было 
трудно переступать ногами, которыя были туго обвиты пеленами, то Господь 
приказалъ онфмфвшимъ отъ изумленя зрителлмъ развязать воскресшпаго.— 
Въ молитв, съ которою здфсь Христосъ обращается къ Отцу нЪкоторые 
критики видятъ освован!е не признавать Христа Лицомъ Божественной при- 
роды. «Возможно ли—замфчаетъь иапр. Бейшляю,—чтобы Богъ молился Богу? 
Если есть что либо, что хотя и соединяетъ человфка внугренне съ Богомъ, 
но вмфстф и наиболФе различаетъ ихъ между собою,—это молитва, прошене, 
релийя которыми  опредЗляются отношеня человфка къ Богу, а никакъ не 
Бога къ Богу» (у Знаменскаго стр. 326). Нос молитва Христа имзетъ суще- 
ственное отлич1е отъ молитвъ обыкновенныхъ людей. Можетъ ли прежде 
всего кто-либо изъ людей обращаться въ молитв къ Богу какъ къ своему 
Отцу? Мы молимся Отцу нашему, Отцу всъжь людей, не приписывая себф 
исключительнало права именовать Бога Отцомъ только своимъ. Между тёмъ 
Хриетосъ обращается къ Богу какъ именно къ Своему Отцу въ исключитель- 
номъ смысл этого слова. А потомъ, въ молитвё Онъ бесфдуеть съ Богомъ 
какъ съ равнымъ Ему по природ и имфетъ полную увфренность въ томъ, 
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45. Тогда многе изъ Тудеевъ, | фарисеи собрали совЪтъ и говорили: 
притедшихь къ Мари и видЪв-|чтб намъ дфлать? Этотъ ЧеловЪвъ 
шихтЪ, что сотворилъ Тисусъ, увЪ- много чудесъ ‘творить: 
ровали въ Него; с... 48. если оставимъ Его такъ, 

46. а н$которые изъ нихъ по-|то ве увфруютъ въ Него, —и 
шли къ фарисеямъ и сказали имъ, придуть Римляне и овладфютъЪ и 
чтб ед 1алъ Тисусъ. . мфетомъ нашимъ и народомт. 

47. Тогда первосвященники и 


что все, о чемъ Онь мо.ииея, непремънно будетъ исполнено (о молитв по 
поводу грядущихъ страдан!й—см. ниже въ объяснении 12-Й гл. ст. 27, 28). 

Замфтить нужно, что посл$ разсказа о воскресени Христа ни одинъ 
евангельскЙ разсказъ не возбуждалъ столько споровъ между толкователями 
какъ повфствован!е Лоанна о воскрешени Лазаря.. Мног1е и твперь продол- 
жоютъ доказывать, что разсказъ этотъ не отвфчаетъ исторической ‘дЪйстви- 
тельности, что онъ составленъ писателемъ 4-го ‘евангезя (конечно, съ точки 
зрзюя этихъ толкователей, —не ап. ГЮанномъ) на основами помфщенныхъ 
въ синоптическихъ евавгел1яхъ разсказовъ о воскрешени дочери Таира 
(Мате. 1Х, 18 и пар.), п о воскрешен!и сына вдовы Наинекой (Лук. УП, 11 
и сл). Главнымъ основанемъ къ сомнёю въ исторической достовЗрности 
разеказа оанна о воскрешени Лазаря служить то обстоятельство, что ни 
одинъ изъ синоптиковъ не упоминаетъ объ этомъ событи, а такое событ!е 
они—говоритъ новая критика— не. могли оставить безъ вниман1я.. Но. это 
огноване едва ли ужъ такъ важно. Почему синоптики непремънно должны 
были сообщить объ этомъ чуд? РазвЪ оно представляло что либо исключн- 
тельное по своей важности? Т случаи воекрешеня мертвыхъ, о какихъ со. 
общаютъ синоптики, такъ же удивительны. какъ и воскрешене „Лазаря. А 
потомъ, правду ли говорятт, что это чудо явилось поводомъ къ тому, чтобы 
обречь мсуса Христа на смерть? Если это было такъ, то дЪйствительно 
странно, что синоптики не упоминаютъ объ этомъ чудф тамъ, гдф они на- 
чинають изображать исторю страданй Христовыхъ. Но въ томъ и Д&ло, 
Что это чудо само по себЪ не имВло такого ршающаго значення въ истор!и 
Христа, такъ какъ враги уже давно р%®фшили захватить и умертвить Его. 
Потому то и синоптики не сочли необходимымъ упомпнать объ этомъ собы- 
пи. Наконецъ, какъ 1оапнъ (ХХГ 25), такъ, конечно, и синоптики не могли 
передать каждый вофхь событШ изъ жизни Христа. Никто изъ нихъ не 
сообщилъ, напр., о такомъ выдающемся событи, какъ явлене Христа по воск- 
ресенйи Своемъ пяти стамъ христанъ сразу (1 Кор. ХУ, 6). Если же только 
одинъ Тоаннъ упоминаетъ о воскрешени Лазаря, то это’ объясняется тфмъ, 
что онъ хотЗлъ показать, что Христосъ идуций на смерть есть и остается 
1$мъ не менфе владыкою жизни. и смерти и что Онъ не ет Свою 
власть воскрешать, какую имфлъ равьше. 

45—46. Одни изъ свидфтелей. чуда увфровали во и друге яви- 
лись ВвЪ качеств лоносчиковъ о происшедшемъ къ фарисеямъ, которые изв$- 
ствы были своею враждою ко Христу. Мн$зе Дана, что это были не донос- 
ЧИН, & люди хотфвие обратить фарисеевъ къ вфрз во Христа, не можетъ 
быть принято, ото что при слов$ «нФкоторые» стоитъ противоположи- 
тельная частица (8е).. 

47—48. Когда стало иВвСТНО, что произошло въ Виеани, СН 
щеннлки и фарисеи собрали совзтъ (синсдрюнь—объясн. см. Мате. у, 22). 
Изъ разговоровъ, происходившихъ вЪ этомъ засфдаи синедр1она, ВИДНО, 
что руководящую роль здфсь играли первосвященники или начальники свя- 
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49. Одинъ же изъ нихъ, нзкто| 51. Се же онъ сказалъ не отъ 
Каафа, будучи на тотъ годъ перво- | себя, по, будучи на тотъ годъ 
священникомъ, сказалъ имъ: вы | первосвящепникомъ, предсказалъ, 
ничего не знаете, что Тисусъ умретъ за пародъ, . 

50. и не подумаете, что лучше| 652. и не только за народъ, но 
намъ, чтобы одинъ челов къ умеръ | чтобы и разсЗянныхъ чадъ Божихъ 
за людей, нежели чтобы весь на-|собрать во едино. 
родъ погибъ. 





щенническихъ чередъ. Въ самомъ дфлф, только высшей священнической 
аристократии, нисколько не дороживш!Й нацональнымъ цостоинствомъ 1удей- 
скаго народа, было свойственно разсуждать такъ, какъ здФсь разсуждаютъ 
члены синедрюна. ДФло Христа обсуждается въ синедр!юн® только со сто- 
роны яолитической, а если бы фарисеи давали тонъ обсужденю, то они 
стали бы оцфнивать это дВло со стороны релииозной. Священники только 
боятся за себя, опасаются утратить власть и соединенные съ нею доходы, 
если придутъ Римляне усмирять бунтъ, какой можеть пооизвести новоявлен- 
ный Месея. Они согласны пожертвовать для сохразен!я н8котораго подоб1я 
Тудейской самостоятельности и своего начальственнаго иоложешя даже и 
такой завЪтной мечтой израильскато народа, какъ Месоя, царь н возета- 
новитель царства Давидова... 

49—50. Бэл5е см6лымъ р8шигелемъ судьбы Христа явился Калафа 
(см. Мате. ХХУГ 3; Лук. ИГ, 2). Скрывая внутренше личные мотивы сво- 
его рёшен!я онъ говорягъ какъ будто бы руководясь только иятересами обще- 
государственными. Для пользы всей 1удейской народности нужно скорзе по- 
кончить со Христомъ-—вотъ основная мысль Каафы. 

51—52. По замфчаню евангелиста, Калафа эти слова произнесъ не по 
своему личному ограниченному соображеню только, а, вопреки своему же- 
Лан1ю явился въ этомъ случаз пророкомъ, предсказавъ, что Христосъ умретъ 
за народз, т.е. во благо народа, чтобы, такъ сказать, доставить народу истин- 
ное благо, —искуплене отъ грЗховъ, которое могло быть пр!обрфтево только 
смертию Христа.—Ивангелистъь разоматриваетъ слова Кэаафы хакъ проро- 
чевтво потому, что Кафа в тоть 1005 быль первосзященникомь. Это ва- 
мфчан!е евангелиста толкуютъ различно. Одни думаюттъ, что евангелистъ счи- 
талъ Первосвященника органомъ божественнато ‘откровенйя и выражен «65 
370715 100%» понимаютъ въ смысл общаго опредфлен!я «в то время». Друг!е 
же полагаютъ. что евангелистъ не могъ не знать, что во второмъ храм не 
было уже урима и туммима, посредствомъ которыхъ первосвященникъ узна- 
валт волю Божшю и являлся такимъ образомъ органомъ божественнаго откро- 
вен1я. По мифню этихъ толкователей, Гоаннъ разематриваль Ка1афу какъ 
приносителя жертвы въ праздникъ очищен!я. Въ этоть праздникъ ему пред- 
стояло принести жертву за гр$фхи всего народа и Богъ таинственнымъ вну- 
шешемъ указалъ ему истинную жертву, какая должна очистить гр$хи на- 
рода и всего челов$ческато рода (разсъянныхь чадь Божихь). Такою жер- 
твою и долженъ быль явиться Христосъ. Изъ двухъ этихъ толкован!Й болфе 
естественнымъ представляется первое. Есля же Каафа и не имфлъ урима 
и туммима, то все же онъ былъ въ глазахъ Гоанна представителемъ Церкви 
Божей, жизнь которой въ то время еще не окончилась, и слфдов., онъ могъ 
служить, даже вопреки своему желаню, орущемъ божественнаго откровешя, 
какимъ и явился въ настоя! разъ. Пусть его пророчество осталось непо- 
нятымъ членами синедр1она, къ которымъ онъ обратился съ р8чью—все же 
оно стало извфетнымъ и впосл$детвыи приводилось, очевидно, въ христан- 
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53. Съ этого дня положили 
убить Его. 

54. Посему Тисусъ уже ве хо- 
дилъ явно между Гудеями, а пошелъ 
оттуда нъ страну близъ пустыни, 
въ городъ, называемый Ефраимт, 
и тамъ оставался съ учениками 
Своими. 


ТОЛЕОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА |1. 


првшли въ Герусалимъ предъ Пас- 
хою, чтобы очнститься. 

56. Тогда. искалн Шисуса г, стоя 
въ храм, говорили другъ другу: 
какъ вы думаете? Не придетъ ли 
Онъ на праздникъ? 

57. Первосвященнивки же и 08- 
рисеи дали прнказане, что, если 


55. Приближалась Пасха Гудей- | вто узнаетъ, гдф Онъ будеть, то 
ская. и многе изъ всей страны | объявилъ бы, дабы взять Его. 





скихъ общинахъ какъ доказательство того, что искупительная смерть Христа 
была предвозвщена устами н представнтеля 1удейской Церкви. 

53—54. Члены синедрона согласно положили умертвить Христа, но 
мфръ. для приведен!я этого рёшен!я въ исполнене еще не выработали. Между 
тфмъ Господь удалился изъ Шудеи именно изъ Вифани въ маленьыЙ горо- 
докъ сФверной Тудеи—Ефраимъ, находиви!Йся въ няти римскихъ миляхъ къ 
востоку отъь Вефиля (нзкоторые кодексы читають вмфсто «Ефранмъ» слово 
«Самфуринъ»—то же, что «Сепфорисъ», городокъ Галилеви,—но чтеше 
«Ефраимъ» имфетъ за себя болфе свидфтельствъ). Объ Ефраимъ упоминается 
въ 2 Пар. ХШ, 19, и Нав. ХУ, 19, какъ о город$ въ кодфнз Вен1амино- 
вомъ. Это мзсто находилось по близости къ пустын%, у которой упоминается 
ВЪ ЕН. Г. Навнна (ХУТ, 1), Христосъ избралъ его, вЗроятно, въ виду того, 
что отсюда въ случаВ опасности легко было уйти въ пустыню. По зам чаю 
арх1епископа Иннокентя, «величественная суровость м%фетоположен!я, видъ 
безмолвной природы (Христосъ всегда любилъ обращать на нее вниман!е) со- 
вершенно согласовались съ предметами, коимн занята была душа Тисусова. 
Если ученики Его. проразумВ вали и предчувствовали важность наступающихъ 
событ , то н‘для нихъ дни проведенные въ Ефраим% были днями размыш- 
леня, молитвъ и тайныхъ великихъ ожидан. Евангелисть не сказываетъ, 
чтобы Христосъ чему нибудь поучаль теперь Своихъ учениковъ. Ефраимское 
уединен!е, кажется, было посвящено Имъ бол8е Себз Самому, нежели уче- 
никамъ. Впрочемъ, ближайшее обхождене съ Учителемъ, воспоминан!е о 
всемъ происшедшемъ особенно о послфднихъ событяхъ, были сами по себВ 
уже весьма поучительных» (т. ГХ, стр. 40). Къ этому мы прибавныъ, что апо- 
столамъ, конечно, было уже извфстно рзшенше синедрюна умертвить ихъ 
Учителя и это служило для нихъ, конечио, главнымъ предметомъ разго- 
воровъ. 

55—57. Въ это время приближалась Пасха. Богомольцы прибывали 
‘уже въ Терусалимъ, чтобы здфсь путемъ озищен, подъ наблюденемъ хо- 
рошо знающихъ всф обряды этихъ очищен! фарисеевъ, приготовиться ко 
вкушеню пасхи. Въ самомъ дфлф, богомольцы по дорогВ въ [Герусалимъ, про- 
ходя языческими селен!ями и городами, могли ч$мъ нибудь освверниться со- 
вершенно безсознательно н теперь имъ нужно было спросить у фарисеевъ, 
не сд$лали ли они чего нибудь такого, что можетъ помфшать имъ принять уча- 
ст!е въ совершенш Пасхи. При этомъ богомольцы изъ другихъ странъ при- 
вознли съ собою разныя издфлйя своей страны, которыя предъ праздникомъ 
тродавали или на что нибудь промфнивали. Гуден, раньше видавш!е Христа 
ва праздникахъ, разговариваютъ между собою о томъ, придеть ли Онъ на 
Пасху. Имъ, очевидно, уже извзетно рфшен!е, принятое о ХристВ синедр1о- 
чомъ, и они сомнзваются, придетъь ли Христосъ посл этого въ [ерусалимъ. 
Втаги же Хрнетовы съ своей стороны, ожидая что Христосъ явится на 
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ГЛАВА ХИ. 


1. За шесть дней до Пасхи при- | Лазарь умерший, котораго Онъ 
шелъ Гисусъ въ Виеан!ю, гдФ былъ | воскресилъь изъ мертвыхъ. 





праздникъ, чтобы воспользоваться посхфдетвями, кая имфло въ народ чудо 
воскрешен!я Лазаря, отдаютъ приказъ о томъ, чтобы всяюй знающ о мф- 
стопребывани Христа, какое Онъ изберетъ въ этотъ разъ, немедленно до- 
несъ объ этомъ сиведр1ону. 


ХИ. 


Помазане Христа въ Виеаши (1—8). Торжественный входъ Господень въ Терусалимъ 
(9—-19). Послднее выступлене Христа во храмЪ (20—36). Обозрьше результатовъ Мес- 
санской дЪятельвости Господа [всуса Христа (31—50). 


1. Такъ какъ Пасха, по закону, начиналась 14-го Нисана посл по- 
лудня, То, значить, Господь пришелъ въ Виеаню 8-го Нисана (за шесть 
дней). Но въ какой день случилось 8-е Нисана? Одни говорять, что это была 
суббота, такъ какъ-де 14-е Нисана въ тотъ годъ случилось въ пятницу. 
Конечно еслн допустить, что Тоаннъ въ выражеи «до Пасхи» разумЗетъ 
«законно» совершенную Тудеями въ тоть годъ Пасху и что этотъ «законный» 
день Пасхи именно въ тотъ годъ палъ на пятницу, то, конечно, принимаю- 
1]е такое мн%н!е были бы правы. Но почему Тоаннъ въ указанвомъ выра- 
жеши не могъь имЗть въ ввду ту Пасху, которую совершилъ съ Своими уче- 
никами Христось ва день ранфе, т. е. 13-го Нисана, въ четвергь? Такой 
счетъ дней у Тоанва очень возможенъ. При томъ, едва ли Господь сталь 
нарушать безъ нужды покой субботняго дня путешестнемъ съ учевиками. 
Кром того, несомнфино требовалось немало времеви для того, чтобы приго- 
товить Христу и Его ученикамъ вечерю,—и кто же бы сталъ ее готовить 
въ субботу? Наконецъ, въ одинъ субботы! вечеръ не могло совершиться то, 
о чемъ сообщаетъ Тоаннъ: прибыте многихъ 1удеевъ въ Виеаню, послф того 
какъ ови узнали о приход$ сюда Христа, и опредЗлеше первосвященниковъ 
убить и Лазаря (ст. 9, 10). Такимъ образомъ остается принять, что Господь. 
пришелъь въ Виеав!ю в5 яятницу по полудни, а въ субботу ему предложева 
была вечеря. Евреи же вообще, кажется, любили устраивать большия вечери 
по субботамъ (ср. Лук. ХГУ, 1, 5 и сл.). Если евангелисть не счелъ нуж- 
нымъ сказать, что вечеря была устроена ва друзюй день по приходф Гос- 
пода, то онъ и въ другихъ случаяхъ не считаетъ иногда вужнымъ двлать 
подобвыя разгравичен!я двей (ср. Г, 39).—Вопросъ о томъ, была ли эта ве- 
черя та самая, о которой говорятъь Матеей (ХХУТ, 6 и сл.) и Маркъ (ХТУ, 
Зи сл.), толкователями рЪфшается различно. Одни (напр. ей. Михаиле) 
утверждаютъ, что это была друзал вечеря, и въ доказательство своего мвВн!я 
ссылаются во первыхъ на то, у первыхъ двухъ евангелвстовъ описывается 
вечеря, совершенная не за шесть, а за два дня до Пасхи, во вторыхъ на 
то, что имя женщины названо только у Гоанна, въ третьихъ имя домохо- 
зяина, устроившаго вечерю, назваво только У первыхъ двухъ евангелистовъ. 
и въ четвертыхъ на то, что такъ различаются вечери въ пзевопфяхъ цер- 
ковныхъ ва страстную седмицу. ДруПе же ве видятъ вужды разлвчать эти 
вечери и утверждаютъ, что вс три евангелиста говорятъ объ одной и той 
же. Естественнфе посл$двее предположен!е, такъ какъ представляется въ 
высшей степени невзроятнымъ, чтобы на протяжен!и одной недфли Господь 
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2. Тамъ приготовили Ему вечерю, | муря, помазала ноги Тисуса, и 
и Марех служила, а Лазарь былъ|отерла волосами своими ноги Его; 
однимъ изъ возлежавшихь съ Нимъ.|и домъ паполнилея благоуханемъ 
3. Маря же взявши фунтъ|отъ мура. 
нардоваго чистаго драгоцЪннаго 4. Тогда одинъ изъ учениковъ 








Дважды бы приходилъ въ Виеаню и чтобы одно и тоже событе--помазаше 
Хрчста— повторили при почти одинаковой обстановкВ двф разныя женщины. 
Что же касается возраженй, кая дфлаются противъ послфдняго мнфи!я, то 
они не имютъ силы, Прежде всего, второе и третье нозражене, указываю- 
щее на необозначеше именъ, не имфетъ уже р$шительно никакой силы: 
одинъ евавгелистъ счёль нужниымъ назвать Имя дфйствующаго лица, другой— 
не счедъ... Что касается перваго основан]я, то хотя оно и кажется вфекимъ, 
но на самомъ дфлЪ не имзетъ особаго значен1я. ДФло въ томъ, что еванге- 
листы Матоей и Маркъ говорятъ о помазани Христа вовсе не въ хроноло- 
гической п.сл$довательности событ, а только припоминають о немъ но слу- 
чаю того, что посл истори этого помазатя передають о предательств$ Туды 
‹ Мате. ХХУТ, 14 и сл.), а, вакъ видно изъ евангелля Тоанна, Туда и возбу- 
дилъ прочихъ учениковъ въ ропоту на ту безцфльную трату дратоцённаго 
мура, которую сдфлала Мар!я. Ев. Матвей, такимъ образомъ, вставилъ раз- 
сказъ о помазан!и въ 26-ю главу вовсе не потому, чтобы этого требовала 
строгая хронологическая послфдовательность событ!Й, а для того чтобы отча- 
сти охарактеризовать настроен!е учениковъ вообще и Туды въ частности, & 
отчаетн для того, чтобы сказать, что Го.подь зналь о приготовлекной Ему 
врагами участи (Мате. ХХУГ, 12). Совершенно въ такой же связи стоитъ 
исторя о помазани и въ евангейи Марка. Что касается свидфтельства 
богослужебныхь пзсноп$н!й, то онф никогда не задавались цвлью устанавли- 
вать хронологическую посл доватезьность событ!Й. Это видно, напр., изъ того, 
что разговоръ Христа съ апостолама о приготовлешя Пасхи происходил, 
по стихнрЪ на субботу Вай, тогда, когда Христосъ пришелъ въ Виеаню 
(прежде тести дней Пасхи)...; въ другой же стихир$ того же дня говорится, 
что Христосъ пришелъ прежде шести дней Пасхи воззвати умерша четверо- 
дневна Лазаря ин др. примфры. —Откуда пришелъ въ этотъ разъ Господь въ 
Виоаню? По всей вфроятности изъ Герихона, гдз Онъ посфтилъь домъ Зак- 
хея (Лук. ХХ, 5). Оть Терихона до Виеаи и ходьбы было около шести 
часонъ.—-0 Виеани— см. Ц, 1. 


2. Какъ видно изъ ев. Матоея и Марка, вечеря для Христа была при- 
готовлена въ ДомЪ Симона прокаженнаго (см. Мате. ХХУТ 6). Но Мареа 
была приглашена хозяиномъ, чтобы служить Христу, какъ женщнва. изъ 
семейства, къ которому Христост быль расположенъ. Замфчательно, что и 
Лазарь также принималъ участе въ пиршеств. Очевидно, что онъ чувство- 
валъ себя настолько хорошо, что не чуждался и радостнаго пиршества. 


3. Евангелистъ опять явно противополагаеть Мар!ю МароВ (ср. ХТ, 32). 
Въ то время какъ Марез заботилась о томъ, чтобы за столомъ было всего 
довольно, Маря помазала ноги Тисуса муромъ и отерла ихъ своими воло- 
сами. Она забываеть о томъ, что Тудейсмя прилич1я запрещаютъ женщанз 
являться въ обществ мужчинъ съ непокрытою головою: она даже развязы- 
ваетъ свои волосы, чтобы отереть ими ноги Христа, повторяя такимъ обра- 
зомъ То, что нфкогда сдфлала жена-грёшница по отношен!ю къ Тисусу (Лук. 
УП, 38).-—-Фунть—327!|, граммовъ.—Нардь—см. Марк. ХГУ, 3. 

4—5. У Тоанна протестуетъ противъ подвига Мари одинъ Туда Искз- 
ротъ, тогда какъ у Матовея и Марка всф ученики. Очевикно, Тоаннъ указы- 


ГЛАВА 12. ЕВАНГЕЛК 
Его, Гуда Симоновъ Искар1отъ, кото- 
рый хот$лъ предать Его, сказалъ: 

5. для чего бы не продать это 
муро за триста динаревъ и не 
раздать нищимъ? 

6. Сказаль же онъ это не 
потому, чтобы заботился о нищихъ, 
но потому, что былъ воръ: Онъ 
им ль ири себь денежный ащикъ, 
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8. ибо вищихъ всегда имф$ете 
съ собою, а Меня—не всегда. 

9. Мпоте изъ Тудеевъ узнали, 
что Овъ тамъ, и пришли не только. 
для Гисуса, но чтобы нидфть и 
Лазаря, котораго Онъ носкресиль 
изъ мертныхъ. 

10. Первосвященники же поло- 
жили убить и Лазаря, . 


и носилъ, что туда опускали. 

Т. Тисусъ же сказалъ: оставьте 
ее; она сберегла это на день по- 
гребеня Моего; 


11. потому что ради его мног!е: 
изъ Гудеевъ приходили и вЪровала 
ВЪ а 

. Ча другой девь мНожест:0. 





наетъ, кому собственно принадлежалъь починЪъ въ этомъ протестф.—0 ро 
чемъ—см. Мате. и Марка указанныя выше главы. 

6. Гуда не только яосилъ пожертвованныя деньги, но и уносиль, т. е. 
тайно бралъ значительную часть ихЪ себф, СгоянИЙ здЪ®сь глаголъ (=Вхта“еу), 
по русски переведенный выраженемъ «посилЪ», правильнфе перевести ‚ «уно- 
силъ»—(ср. Гоан. ХХ, 15). Почему Гуд былъ довфреяъ Христомъ ящикъ 
съ деньгами? Очень вфроятно, что этимъ проявленмемъ довфрйя Христосъ хо- 
тфлъ подфйствовать на Гуду, внушить ему любовь и преданность къ СебЪ. 
Но такое довёр!е не имЪ20 благопрятныхъ для Туды посяфдетв!й: слитшкомъ 
онъ уже привязался къ деньгамъ и потому злоупотребилъ дов$мемъ Христа. 

7. (См. объяе. Мате. ХХУТ, 12 и Марк. ХПУ, 8) — Оставьте. Болфе 
древн1е кодексы читаютъ: оставь, и это чтеве зд$еь боле подходящее, такъ 
какъ Шоаннъ говоритъ, что осуждаль Мармю одинз Гуда.—Она сберела. 
Древнёйше кодексы читаютъ здЪсь: «дабы она. сберегала» (вмЪето хетиоигу— 
‘уз... <1ртэт). Господь, согласно этому древвему ч'еню, хочеть сказать, что 
Мар!я, нын$ помазавшая Его ноги, должна оставшееся еще въ сосудЪф муро 
не продавать, чтобы полученныя отъ продажи деЕьги раздать ннщихъ, а 
сберечь на день Его погребеня, когда ей можно будетъ, согласно обычаю, 
намастить т$ло |исуса. 

8. Объясн. см. у Мате. ХХУТ, 11 и Марк. ХУ, 1. 

Съ 9-го по 19-й, стихъ идетъь разсказъ о вход Господнемъ въ [еру- 
салимъ, который (входъ) -Тоаннъ въ общемъ изображаетъ согласно съ си- 
ноптиками (ср. Мате. ХХГ 1—11. Марк. ХТ, 1—190. Лук. ХХ, 29—38). Но 
прин этомъ у Гоанна встрфчаются и нФкоторыя отступленя отъ синипт..ковъ, 
объясняемыя особенностью плана его повфетвованИя. 

9. Тогда какъ у синоитиковъ шестве Христа въ [ерусалимъ нази- 
нается отъ Тервхона, причемъ ве говорится о захождеши Христа въ Ви- 
оан!ю, у Шоанна вовсе не упомчнается объ {ерихонф и, капротивъ, Виеаня 
является главнымъ остановочнымъ пунктомъ для Христа въ этомъ шестви. 
Сюда даже спфшатъ 1удеи, чтобы убфдвться въ дЪИствнтельности воскресеня 
Лазаря. Очевидно, Тоаннъ и з1фсь пополняегъь повфетвован!е синонтиковз.. 

10—11. Первосвященникн, замфтивъ волкен!е въ народЪ, видя, какъ 
изъ-за Лазаря, воскрешенкаго Гоеподомъ, мноНе изъ тудеевъ удалились отъ 
НиХЪ (017"/59—по русск. пер. неточно: «прчходили») и обращались ко Христу, 
порфшиля умертвить и Лазаря. 

12. Упоминаемыя въ 9—11 стихахъ собышя, конечно, не могли совер- 
шиться въ течен!и только однозо дня, и потому выражен !е «ва другой день» 
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народа, пришедшаго на праздникъ, 
‘услышавши, что Шисусъ вдеть въ 
Терусалимъ, 

13. взяли пальмовыя вЪтви, вы- 
шли навстр®чу Ему и восклицали: 
осанна! благословенъ грядущй во 
имя Господне, Парь Израилевъ! 

14. исуеъ же, нашедъ молодаго 
осела, сфлъ на него, какъ напи- 
сапо: | 

15. не бойся, дщерь С!онова! 


ТОлкОВАЯ БИБЛТЯ. 
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се, Царь твой грядетъ, сидя на 
молодомъ осл№ (Захар. 9, 9). 

16. Ученики Его сперва не по- 
няли этого; но, когда прославился 
Тисусъ, тогда вспомнили, что такъ 
было о Немъ написано, и это сд$- 


лали Ему. 
17. Народъ, бывпий съ Нимъ 
прежде,  свидфтельствовалъ, Что 


Онъ вызвалъ изъ гроба Лазаря и 
воскресилъ его изъ мертвыхъ; 





нужно понимать въ смыслБ обозначея1я дня, слвдовавшаго за днемъ вечери 
въ Виеанш, бывшей въ субботу. Такимъ образомъ входъ Господень въ Теру- 
салимъ падаетъ на день 10-го Нисана (по нашему, на воскресенье). 

13. (См. объясни. къ Мате. ХХГ 1, 11).—Пальмовыя вътви. ВЪтвь По 
гречески: Залоу—слово, взятое изъ египетскаго языка. Въ Ветхомъ Завфт8 о 
нихъ упоминается, какъ о символ . радости. Съ ними встр8чали царей, по- 
бъдителей и героевъ (1 Макк. ХШ, 51). Они напоминали собою букеты 
(Лулабз), съ которыми евреи ходили въ праздникъ кущей на основаи 
Лев. ХХШ, 40. Если народъ теперь встрёчаеть Христа кликами ‹Осанна», 
то дВлаетъ это, вЗроятно, по нфкоторой ассошащи мысли. Именно вётви въ 
рукахъ, напомнили народу радостный праздникъ кущей, когда воспёвался 
псаломъ СХУП-Й, д вЪ этомъ псалмВ и встрвчается это воззвае «Осанна». 
Народъ такимъ образомъ выражалъ здфеь свою радость о пришестыи къ 
нему Месси-Царя и ветр$фчалъ Его радостными криками, полагая, что Хри- 
стосъ пришелъ открыть свое царство. 

14. Что Тмсусъ не Самъ нашелъ осла, это видно изъ словъ ст. 16-го: 
«сте сдфлали Ему», т. е. конечно, ученики Его. 

15. Въфздъ Христа на ослф Тоаннъ изъясняетъ словами пророка За- 
хар!и, какъ обозначен!е кротости Паря-Месаи. Не наказывать и судить 
является Онъ теперь, а спасать Свой народъ. Конечно, впрочемъ, [оаннъ 
хотфлъ сказать, что спасеше будэтъ дано только эстинной дщери С1она, 
т. е. достойнымь этого спасешя. — Цитата изъ кн. Захари приведена въ 
сокращенномъ видф. Кром того, выражене «ликуй отъ радости» (пр. Зах.) 
Тоаннъ замзнилъ выражешемъ «не бойся». Это сдФлалъ опъ въ виду того, 
что въ то время истиннымъ израильтянамъ, почимавшимъ, что Господь идетъ 
на страданя и смерть, ликовать еще было рано. Нэапротивъ, входъ Госпо- 
день въ {ерусалимъ для бдагочестивыхъ израильтянъ служихъ только раз- 
свян1емъ ихъ тревогь, что спасеше месфанское все еще не совершено. 
Тоаннъ теперь и успокаиваетъ ихъ тревоги. Месс!я-Спазитель идеть! 

16. Какъ ученики прежде ве поняли словъ Христа о Себ®, какъ о 
храм, который будеть сперва разрушенъ, а потомъ возстановленъ (Ц, 19), 
такъ и но отношению ко входу Господню въ [ерусалимъ они обнаруживалютъ 
непонимане того, что въ этомъ исполнились вФтхозавфтныя пророчества о 
Христ5. Только послв прославлен!я Христа они поняли, что н сами посду- 
жили къ осуществленю этихъ пророчествъ, приведши къ Господу осла, на 
которомъ Онъ и совершилъ вхожден!е въ Герусалимъ (и это сд®лали Ему). 

17—19. Народь, т. е. толпа народа (5 0/^), бывшая въ Виоан!и при 
воскрешени Лазаря, разъясняль народу, т. е. опять ТолпЗ, (5 ©/^о$), которая 
встр8чала Христа въ воротахъ [ерусалама, что-сдфлалъ Господь въ Виеанш. 
Этимъ и объясняетъ евангелисть восторгъ, съ какимъ встрёченъ былъ Хри- 
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18. потому и ветрфтиль Ето] который былъ изъ Виесаиды Гали- 
народъ, ибо слышаль, что Онъ | лейской, и просилн его, говоря: 
сотворилъ это чудо. ‚ |господинъ! вамъ хочется вняЪфть 

19. Фарисен же говорили между | Тисуса. 
собою: видите лн, что не успфваете {| 22. Филиппъ илетъ и говорить 
ннчего? весь мръ идетъ за Ннмъ. |0 томз Андрею; н потомъ Андрей н 

20. Изъ приншедшихъ на покло- | Филнипъ сказывають о томь Гисусу. 
нен!е въ праздникъ были нзкото- 23. Тисусъ. же сказалъ имъ въ 
рые Еллины; отвЪтъ: пришелъ часъ прославиться 

21. онн подошли къ Фнлиппу, | Сыну Челов$ческому: 





стосъ. Фарисеямъ тогда показалось, что уже весь марь или весь народъ идетъ 
за Христомъ, и они побуждають этими соображешами другь друга къ боле 
р®шительнымъ дйств!ямъ противъ Христа. 

20. Еллины, о которыхъ здёсь упоминаетъ Тоаннъ, принадлежали, по- 
видимому (ср. Лук. УП, 2 —10 и ДЖян. ХУП, 11), къ такъ называемымъ 
«прозелнтамъ вратъ» и пришли иъ Терусалимъ для поклоненя (ср. ДФян. 
ХХГу, 11).—Въ какой день случилось слфдующее происшеств!е—евангелистъ 
не указываетъ. 

21. Эти прозелиты видфли, какъ народъ 1удейскй встр8чалъ своего 
Месс1ю, съ ожиданемъ котораго они не могли не быть ознакомлены прежде, 
и пожелали увидьть Рисуса, т. е, познакомиться съ Нимъ (видъть же Его 
они могли сами и прежде). Съ просьбою познакомить ихъ съ Христомъ они 
обращаются къ ап. Филиппу. Тоаниъ, говоря, что Филиппъ былъ изъ Виф- 
саиды Галилейской (см. Лук. 1Х, 10), этимъ самымъ даетъ понять, что Фи- 
липпъ могъ быть извфетенъ этимъ «еллинамъ», по всей вфроятности, при- 
шедшимъ изъ десятиградя, въ отношении къ которому Вифсаида занимала 
сосфднее м$сто (ср. Мате. Т\№, 25).—Н?зть ничего нев$роятнаго въ томъ 
предположен!н, что эти прозелиты присутствовали при изгнаши Христомъ 
изъ храма торгующихъ, которое имфло мЪ$ето на другой день посл$ входа 
Христа въ Герусалииъ. (И Тоаннъ не говоритъ, чтобы «еллины» обратились 
къ Филиппу въ самый день «входа»). ВФдь торгующе занимали въ храм$ 
именно тотъ дворъ, какой былъ отведенъ для молитвы прозелнтамъ, и Хри- 
стоеъ, изгнавъ отсюда торгующихъ, этимъ самымъ какъ бы взялъ подъ 
Свою защиту прозелитовъ. Отсюда естественно въ прозелитахъ явилось со- 
чувстве къ 'Нему и желан1е ближе узнать Его. 

22. Филиппь не рёшилея самъ доложить о желанш еллиновъ Христу. 
Во первыхъ, его могло смущать тутъ воспоминан!е о заповфди, давной Хрн- 
стомъ относительно язычниковъ (Мате. Х, 5) и слово Христа но поводу 
просьбы хананеянки (Мате. Х\’, 24), а, во вторыхъ, Филиппъ видВлъ, какъ 
восторженно Христосъ былъ принятъ 1удейскимъ народомъ, и думалъ, что 
бесфда Христа, и притомъ, вЪзроятно, во храм, съ еллинами, возбукить къ 
Нему раздражен!е въ Тудеяхъ и дастъ Поводъ выставить противъ Христа 
обвинен!е въ томъ, что Онъ душою чуждь своему народу (ср. УП, 35; 
УПЬ 48). Но Андрей, къ которому обратился за совЗтомъ Филиппъ, быль 
бол$е рфшителенъ’и нащелъ возможнымъ сказать о желании еллиновъ Христу. 
Андрею могли припомниться и случаи такого рода, какъ, напр., исцфлен!е 
Христомъ слуги Капернаумскаго сотника, бесЗда Христа съ Самарянкою и, 
наконецъ, Его слово: «приходящаго ко Мн не изгоню вонъ» (бан. УТ, 37). 

23. Христоеъ ничего не отвфтилъ по поводу просьбы еллиновъ. Рфчь 
Его, повидимому, обращена къ Филиппу н Андрею (сказалъ имь въ отвЗтЪ). 
Въ этой р$чи Онъ говоритъ, что часъ Его удален1я насталъ. Ему предстоитъ 
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24. иетинно, истивно говорю| 26. вто Мн служитъ, МнБ да 
вамъ: если пшенизное зерно, падши | посл дуетъ, и гд$ Я, тамъ и слуга 
въ землю, не умретъ, то останется | Мой будетъ; и вто МнЪ служитъ, 
одно; а если умретъ, то прине-|того почтить Отецъь Мой, 
сеть мпого плода. 27. душа Моя теперь возмути- 

25. Любящий душу свою погу-|лась; и чтб Мн№ сказать? Отче! 
битъ ее, а непавидящ!й душу свою | избавь Меня отъ часа сего! но на 
вь м]Ъ семъ сохранить ее нъ|сей часъ Я и пришелъ; 
жизнь въчную: 





теперь смерть, и пришедшее къ Нему представители языческаго м!ра какъ 
бы вапоминаютъ Ему, что Ему пора принести душу Свою для блага всего 
человфчества. Но сов‹ ршене искуплен1я, конечно, есть самое высшее дфло 
Месс!и, и потому Христосъ называетъ смерть Свою Своймъ ярославлечемо. 
Пришелъ часъ Ему умереть, но съ тёмъ вм3стф и прославиться, и про- 
славлен1е Его настолько превышаеть унижен!е, какое Господь приметъ въ 
смерти, что Онъ о смерти даже и не говоритъ, а только о прославлееи. 
При этомъ Онъ говоратъ не: «Мн%», а «Сыну Челонфческому». Это обычное 
У Тоанна обозначене Мессш, здфсь имТетъ особенное значеше. Господь 
этимъ хочетъ сказать, что Онъ явится искупителемъ не одного израильскаго 
народа, а всего рода челов$ческато: «СынЪъ челозьческй» Онъ принадлежитъь 
всему человЪчеству. ы 

24. Такъ какъ ученики, подъ влляШемъ торжественной встрфчи Хриета 
съ народомъ, могли истолконать слова Христа о прославлени Его въ смысл$ 
обфщан!я какихъ либо новыхъ чудесъ, то Господь съ особенною силою (два 
раза повтеренное «истинео») отклоняетъ Такое поняман!е Его словъ. НФтъ, 
не внфшнее прославлен!е ожнидаетъ Его теперь, а напротивъ унижен!е, смерть. 
Но эта смерть является веобходимымъ услоыемъ для возникновен!я новой, 
болфе богатой и разнообразной жизни. Онъ долженъ отдать Свою душу или 
жизнь для Того, чтобы сиасен!е, Имъ принесенное, вышло изъ ограничен- 
ныхъ рамокъ Гудейства и стало достояемъ всего м!ра. Такой смысаъ имфетъ 
эта притча о зернъ, которое, умирал, т. е. разлагаясь нъ землЪ, даетъ оть 
себя новый ростокъ; на которомъ появляется уже много зеренъ (я.40д06%). 
Гакимъ сбразомъ здфсь выражена мысль о томъ, что въ лиц$ Господа Гисуса 
Хриета заключена жнзвь всей Церкви, что каждый вфруюпиН отображаетъ 
въ себЪ Христа, жиьетъ съ Нимъ и вь Немъ: — Замфтить нужно, что, если 
и язычники стали прислушиваться къ словамъ Христа, то и они могли н%- 
сколько уразум$ть ихъ смыслъ, Такъ какъ и у нихъ въ ихъ мистешяхъь 
зерно играло большую роль, какъ символъ жизни. 

25-—26. Такая’ же готовность къ самопожертвован]ю должна отличать 
и учениковъ Христа. Объясн. см. къ Мале. Х, 39 и ХУГ 25 и парал.— 
Что касается награды, какую обфщаетъ Господь Свонмъ поел5дователяуъ, 
то Тоаниъ здфсь нфеколько своеобразно выражаетъ то, что указано у Мате. 
Х, 32, 34 и Марк. УШ, 38. 

27. По замфч. археп. Иннокенгя, все это, какъ показываетъ самое 
свойство мыслей и словъ, было’ произнееено съ выражевемъ величя, подо- 
бающаго Сыну Божю. «Но вдругь свфтлый взоръ Его покрылся какъ бы 
нфвимъ вумракомъ нечали. По божественному лицу Его видно было, что въ 
душ Его одно чувство быстро смфняется другимъ, п происходить какъ бы 
нфкое сильное внутреннее движене п борьба» (1Х, стр. 107). Отъ мыели о 
славномъ будущемъ Господь внезапно переходить къ мысли о яастоящемъ, 
и ВОТЪ, «душа», которая должна быть возненавидфна, отзывается на эту 
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28. Отче! проелавь имя Твое.]| 30. иеусъ на это сказалъ: не 
Тогда. пришелъь еъ неба глаеъ: и|для Меня былъ глаеъ сей, но для 
прославиль, и еще проелаваю. народа. 

29. Народъ, стоявпий и едышав- 31. Нынз еудъ м!ру еему; нын$ 
Ш1й 2700, говорилъ: это громъ; а дру- | князь м1ра сего изгнанъ будетъ 
ге говорили: Ангелъ говорилъ Ему: | вонъ. 





мысль страшно бол3зненнымь ощущен1емъ. Въ самомъ дЁл%, Христосъ былъ 
безгрфшенъ, а смерть между тфмъ есть послёдетв!е грЪха. Ясно, что она 
была особенно ненавистна, противна «душ» Христа, Его свят5йшей при- 
родф. Кром$ того, та именно смерть, которую потери$лъ Христосъ, была 
ужасна и потому, что она являлась наказавемъ за грзхи всею челов чества. 
Христосъ въ этой смерти Своей долженъ былъ вкусить всю горечь той чаши, 
которую правосуе Боже уготовало грёшному челов$честву.—И что Мнъ 
сказать? Господь такъ потрясенъ мыслю о смерти, предвкушенемъ ея 
горечи, что не находить соотвфтственныхь словъ для выражен я Своихъ 
чувствЪ. Но это состоян!е продолжается только нфеколько мгновевй.— Отче! 
избавь Меня отъ часа этою! Это—не просьба, а вопросъ. Господь какъ бы 
размышляеть Самъ съ Собою: «скажу ли Отцу, чтобы Онъ избавиль Меня?— 
Но на сей часъ Я и пришель. НФтъ, Я долженъ идти на эту смертную 
борьбу, долженъ совершать дФфло, для котораго Я и пришелъ. Пусть совер- 
шнтся все, что судилъ Мн$ праведный судъ БожШ». Христосъ поборолъ не- 
вольный страхъ смерти. — Очень вЗроятно, что Тоаннъ, сообщая объ этомъ 
кратковременномъ «борен1и» Христа со страхомъ смерти, говоритъ этимъ то 
же, что синоптики хотфли сказать своимъ разсказомъ о Гефоимавскомъ 
«борев!я» Христа (Мате. ХХУТ 36—46 и парал.). 

28. Христосъ проситъ о прославлени имени Бож1я—0 прославлети, 
конечно, Его смертю и воскресешемъ, за которыми кполжно воспосл$довать 
осуществлен1е словъ Христа о спасени всего человфчества (ст. 24). На эту 
просьбу Самъ Богь олвфчалъ съ неба Христу, что, какъ доселЗ Онъ испол- 
нялъ чрезъ Христа Свои намфрен1я, такъ и чрезъ смерть Христа векорз 
Онъ прославить имя Свое, т. е. доведеть до конца Свое домостроительство 
о спасеши челов ческаго рода (1Х, 3; Х|, 4). 

29. Всякй разъ, когда Сынъ проявлялъ Свою преданность Отцу въ какомъ 
либо важномъ случз Своей жизни, Отецъ отвёчалъ Ему въ слухъ н8ко- 
торыхъ свидфтелей. Такъ было при крещен!и, при преображени, и такъ слу- 
ЧИл0сь и ВЪ этотъ разъ. Христосъ въ этотъ торжественный заключительный 
день Своего пророческаго служения посвящаетъ Себя ва предстоящее Ему 
первосвященническое служене-—окончательно вступаетъ на путь, ведупий ЕЪ 
смерти. Теперь со стороны Отца торжественно объявляется Сыну благоволене 
за такое ршене. Отецъ возвфщаетъ Сыну прославлеше, т. е. скорое насту- 
плен1е новой эры дфятельности Христа-—дфятельности Его какъ царя (Год). 
Нъть сомнфнйя, что слова Отца были сказаны, какъ членораздВльные звуки; 
это видно изъ того, что нзкторые изъ присутствующихъ разобрали ихъ, но 
сочли за слова Ангела. 

30. Христосъ, конечно, и безъ такого знамен!я зналъ, что хотФлъ ска- 
зать Ему Отецъ. Голосъ быль для’ окружавшихъ Господа Тудеевъ, которые 
должны были бы обратить вниман!е на такое чудесное свидФфтельство о Христ8 
но по своей невоспримчивости (ср. У, 37) всетаки не поняли, что тавимъ 
образомъ Самъ Богъ звалъ ихъ ко Христу. 

31. Посл этого замфчан1я, сдЪланнаго Христомъ по отношен!ю къ на- 
роду, Господь снова возвраш-ется къ р$чя о томъ, что «часъ Его» принесетъ 
всему человфчеству. Теперь тотъ судъ (хуз«), который началея съ выступле- 
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22. И когда Я вознесенъ буду 
отъ земли, всфхъ привлеку къ СебЗ. 

33. Се говорилъ Онъ, давая 
разумЁть, какою смертью Онъ 
умретъ. 

34. Народъ отвЗчалъ Ему: мы 
слышали изъ закона, что Христосъ 
пребываетъ во-вЪкъ, какъ же Ты 
говоришь, что должно вознесену 
быть Сыну Челов®ческому? кто 
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ГЛАВА 19, 


35. Тогда Тисусъ сказаль имъ: 
еще на малое время свзтъ есть 
съ вами; ходите, пока есть свЪтъ, 
чтобы не. объяла васъ тьма: & 
ходящЙ во тьм8 не знаетъ, куда 
идетъ. 

36. ДоколВ свЪтъ съ вами, в}- 
руйте въ свЪтъ, да будете сынамя 
свЪта. Сказавъ это, Тисусъ .ото- 


шелъ и скрылся отъ нихъ. 
Этоть Сынъ Челов$ чес? 





шмемъ Христа на служене (ср. Ш, 19; \, 22, 24, `30), подходить къ своему 
концу. М!ръ, осуждая Христа на смерть, полагаетъ, что этимъ онъ совершенно 
устранить Его оть всякаго вящя на жизнь свою, а ‘на самомъ дВлё не 
Христосъ, а этоть самый враждебный Христу грфшный мръ теперь подвер- 
гается осуждено. ВмфстВ съ тфмъ изгнанъ будеть изъ мфра вонз (по н®ко- 
торымъ древнимъ кодексамъ: внизь—хбло) и владыка этого мра (княз$) или 
маволъ (Еф. Ц, 2). Рёшенше о давол® будеть произнесено «нын8», т. е. въ 
часъ смерти Христа, но испоянен]е этого рфшешя будетъ совершаться по. 
степенно, съ пробр$фтетемъ все новыхъ и новыхъ послфдователей Христу, 
почему Христосъ и говоритъ не «изгнанъ», а «изгнанъ будеть» (ср. ХУТ 11). 


32. Выражен!е «вознесенъ буду» (54035) Господь употребляетъ здЗсь въ 
томъ же двойственномъ значени, какъ прежде (см. объясн. Ш, 14): Его воз- 
несеше на кресть станетъ для Него средствомъ въ вознесеню на небо. Съ 
другой стороны, это вознесене является средствомъ для того, чтобы всЗхъЪ 
яюдей— въ томъ числ и «еллиновъ» (ст. 20)— привлечь ко Христу, подъ Его 
власть. Когда Онъ будетъ на небЪ, то Онъ уже не будетъь находиться въ тфс- 
ныхъ рамкахъ одной нащональности, къ которой Онъ принадлежалъ по ро- 
жденю, а будеть «Господомъ встъхъ» (Рим. Х, 12). 


33. Самъ евангелистъ понимаетъ слова Господа ближе всего, какъ преду- 
казане на самый образ» Его смерти—распяте, при которомъ Господь, ДЪй- 
ствительно, былъ вознесенъ или“’приподнять надъ землею и, простирая на крест$ 
Свои руки, какъ бы хотВлъ привлечь къ СебЪ весь мръ. 

34. Толпф народа показалось невозможнымъ примирить недавнее торже- 
ственное вступлен!е Христа въ Терусалимъ, хакъ Месси, и эти р%фчи Его о 
скорой Своей смертя. Ветхозав тныя пророчества вфдь говорили, что Месс!я 
будетъ царствовать во вфки (Пс. СХ, 4. Ис. [Х, 6. Дан. УП, 13—14). НЪть, 
если Месся или Сынъ челов чесый долженъ оставить мфето своей дфятель- 
ности, то это уже не тотъ Месся, какого ожидали 1удеи—это какой. то 0со- 
бенный Мессия! Пусть Христосъ разъяснить нь кого собственно Онъ имЗетъ 
ВЪ ВИДУ. 

35—36. Господь опять встрзчаетъ непонимае со стороны Своихъ слу- 
шателей, но не находитъ теперь возможнымъ вступать съ толиою въ кая 
либо объясненя по вопросу о томъ, каковъ долженъ быть Месся съ точки 
зрёня пророковъ. Онъ убфждаетъ слушателей воспользоваться тфми немногими 
днями, въ которые еще будетъ для нихъ аять свзтъ солнца—Христа (ср. 
УП, 33 и УШ, 12). Но, конечно, для того, чтобы пользоваться этимъ св томъ 
(ходить при чемз), нужна вфра въ этоть Овфть, и воть Христосъ считаетъ 
нужнымъ напомнить имъ объ этомъ, обфщая притомъ, что они могутъ сдф- 
заться со временемъ «сынами свзта» (объясн. см. въ толк. ев. Лук. ХУТ, 8).— 
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37. Столько чудесъ сотворилъ| 39. Потому не могли они взро- 
Онъ предъ ними, и они не взро- | вать, что, какъ еще сказалъ Исзя, 
вали въ Него, 40. народъ сей ослФпилъ глаза 

38. да сбудется слово. Исайя | свои и окаменилъ сердце свое, да 
пророка: Господи! кто‘ повфрилъ | не видятъ глазами, и не урззу- 
слышанному отъ насъ? и кому|мВютъ сердцемъ, и не обратятся, 
открылась мышца Господня? (Иемя | чтобъ Я исцлилъ ихъ (Исэля 6, 
53, 1). ‚ | 10). 





Сказавъ это, Христосъ удалился, . взроятно, въ Гефеиманю, на гору 
Елеонскую. 

Съ 37-го по 50-Й стихъ евангелисть бросаетъ взглядъ на результаты 
дфятельности Господа Шисуса Христа среди народа 1удейскаго н удивляется 
тому, какъ скудны были эти результаты, какъ мало оказалось вфрующихь 
во. Христа. Ч$мъ объяснить этоть факть? ЗдФсь, по воззр8н!ю евангелиста, 
осуществилась угроза Божя народу 1удейскому, которую н%$когда произнесъ 
пророкъ Исыя. При этомъ евангелисть кратко резюмируеть свидфтельства, 
какмя имЗются о Христ$ въ раньше приведенныхь Тоанномъ р$чахъ Христа 
[удеямъ. 

37. Говоря о множеств$ чудесъ (столько чудес»), Гоаннъ, очевидно, ямфеть 
ВЪ виду чудеса, описанныя у синоптиковъ: самъ онъ говорить только о не- 
многихЪ чудесахъ Христа. 

38. То обстоятельство, что евреи не ув$ровали— конечно, въ масс$ 
своей—во Христа, не было какою то неожиданностью. Пророкъ Исэмя уже 
предсказалъ это. (Ис. ГШ, 1, ев. приводить по тексту 70-ти). Христосъ мо- 
жетъ теперь съ апостолами (слышанному оть насз) сказать, что вврующихь 
Его пропов%зди нашиось очень мало. 

39. Какая же причина такого печальнаго и для многихъ непонатнаго 
явлен!я, какъ невЪфр!е народа, который давно уже приготовлялся къ принят!ю 
Месси? Потому—отв$чаеть евангелисть—не могли (древнее греческ1е толко- 
ватели. выражене «не могли» зам$няли выражен!емъ «не хот$ли», но такая 
замфна не находить основан я въ самыхъ словахъ пророка, которыя приве- 
дены далЪе (взровать во Христа, что, какъ говорилъ Исайя, это вародъ крайне 
упорный въ своемъ пониман!и т$хЪ взадачъ, как]я долженъ былъ осуществить 
Месс1я. Тудей упорно не` хотфли уразумВть своей духовной немощи, въ какой 
они находились по причин своихъ гр3зховъ. Ови не находили нужды въ Меса, 
какъ духовномъ ихъ Спасителв и исцфлителф. Поэтому то они и не обратились 
ко Христу.--Евангелисть приводить здфеь мфето изъ книги Исайи гл. УТ, 
ст. 9, 10) по переводу 10-ти, какъ приведено это м$Ъсто уже у СЯНОПТИКОВЪ 
(Мате. ХШ, 14—15 и парал.). Но нашъ руссыйЙ переводъ не совсфмъ точно 
передаетъ греческЙ текстъ: вм$ето «очи ить» онъ читаетъь «глаза св0и» и КЪ 
глаголу «ослЗпилъ» присоединяеть подлежащее «народъ сей», тогда какъ этого 
выражен!я въ греческомъ текстф не находится. Правильнфе и ближе къ гре- 
ческому подлиннику—славянсюЙ  переводъ: «ослюии, т. е. ослфпилъ очи ить» 
и т. д. По этому переводу подлежащимъ къ слову «ослфпилъ» нужно признать 
слово «Богъ» или «Господь», находящееся въ 38-мъ стих (Господыи.) и весь 
стихъ получаеть такой смыслъ: Богь--ВЪ наказан!е за то, что 1удеи съ самаго 
начала выступленя Христа съ проповздью евангелая въ Тудез (Тоан. П, 183—4) 
обнаружили нежелан!е взрить во Христа—ослфпилЪ ихъ очи и окаменилъ ихъ 
сердца или, иначе сказать, ожесточилъ ихъ, чтобы они не уразум$ли и смысла 
дъль Христовыхъ. Впрочемъ, какъ замфчаеть блаж. Августинъ, «Богъ оже- 
сточаеть не такъ, чтобы внушалъ упорство, а только отвимая у человзка Свою 
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41. Се сказаль Исмя, когда| 43. ибо возлюбили больше славу 
видЪль славу Его, и говорилъ о | челов. ческую, нежели славу Бож!ю. 
Немъ. 44. Тисусъ же возгласилъ и ска- 

. Вирочемъ и изъ начальни- | залъ: вфруюцщай въ Меня не въ 
ковъ многе увфровали въ Него; | Меня вфруетъ, но въ Пославшаго 
но ради фарисеевъь не исповЪ$ды- | Меня; 
вали. чтобы не быть отлученными| 45. и видящй Меня видитъ 
отъ синагоги; Пославтаго Меня. 





благодать. Онъ затрудняегь спасевше въ томъ смысл, что Самъ не посылаетъ 
облегчения, и осл$пляетъ тёмъ, что не просвзщаетъ».—Чтобы Я исцълидль 
ит. Такъ какъ мы видфли, что подяежащимъ при глагол «ослВпилъ» нужно 
поставить слово «Богъ», то чено, что здфсь Подъ выражешемъ «Я» еванге- 
зисть не мотъ разум$ть Боза— тогда бы нужво сказать, по требовав1ю кон- 
струкщи, «Онз» исцлиль—,& разум®лъ Христа-Спасителя и П%лителя. Та- 
кимъ образомъ весь стихъ нолучаеть какъ бы характеръ жалобы, которую 
Христосъ приноситъ на Свой народъ. «Народъ этотъ—какъ бы такъ говоритъ 
Христосъ—прогн®валь своимъ упорвымъ нежелаемъ слушать Меня Моего 
Отца Небеснаго, и Отецъ Мой за это отнялъ у него Свою благодатную по- 
мощь, которая необходима человфЕу для того, чтобы онъ могъ уразумфть Мон 
дла, разсмотрфть ихъ, какъ должво. Если бы народъ не впалъ въ такое оже- 
стозеве, то онъ могъ бы получить отьъ Мевя испфлене или спасене, теперь 
же все ковчено!» 

41. Здесь евангелистъь объясняеть причину, по кототорой онъ даетъ 
такое значеше вышеприведенному пророчеству Исайи, отяося его ко Христу. 
Пророкъ видЪлъ славу Христа, т. е. вид$лъ Бога, возс$давшаго во всей слав 
Своей и окружевваго серафимами, но, видя Бога, овъ, по воззрёню еванге- 
хиста, видфлъ и Христа, потому что Христосъ, какъ божественвый Логосъ, 
всегда пребывалъ съ Богомъ (ср. Гоан. Т, 1). Поэтому можно сказать, что 
Исыя въ вышеприведеввомъ пророчеств объ ожесточени евреевъ нуфлъ 
ВЪ виду Христа (0в0ориль о Немз). Ср. Толк. Бибмю т. 5-Й объясв. Ис. 
гл. У][-я. 

42—43. Чтобы показать, что мися Христа ве прошла безел$ дно и для 
евреевъ, евангелистъ указываетъ на то, что даже нфкоторые изъ начальвиковъ— 
о простыхъ 1удеяхъ онъ уже не говорить: такихъ увфровало немало—были 
вфрующе во Христа, но изъ-за матеральвыхъ и другихъ выгодъ они прямо 
не исповфдывали свою вфру. Таковы были: Никодимъ (УП, 48) и Шосифъ 
Аримафейск!й (ХХ, 38). 

Греческе древв!е толкователи полагаютъ, что съ 44-го стиха начинается 
новая р$фчь Господа, но съ этимъ мвфв!емъ вельзя согласиться, потому что, 
по представлен!ю евангелиста, Христосъ уже скрылся отъ Тудеевъ (ст. 36). 
Кому же Онъ могъ говорить эту р$фчь? Лучше видЪть здфесь заключеве, какое 
самъ евангелисть длаетъь къ изложенной имъ выше истори обществевваго 
служен1я Христа. Въ этомъ заключен овъ резюмируетъ многочисленвыя сви- 
дътельства Христа о СебЪ, какъ о Меси, Сыв$ Божщемъ. Связь этого отдзла, 
съ предыдущимъ такая. Гудеи не вфровали во Христа, даже начальвики, в$- 
ровави!е во Христа, не исповфдывали открыто своей вфры, а между ТВиъ 
Христосъ громко возвЗщалъ (возгласилъ ёходбеу=закричалъ), какое великое 
звачев!е имфетъ враз 1 въ Него и кая ужасвыя послфдетвя влечеть за 
собою вевфр1е. 

44. Ом. УЦ, 16 и сл.;, УШ, 42. 

45. См. ХУ, 9 и УШ, 19. 


ГЛАВА |2. 


46. Я свЪтъ принесъ въ мъ, 
чтобы всявЙ вфрующ!Ш въ Меня 
не оставался во. тьмЪ, 

47. И если кто услышитъ Мои 
слова и не повфритъ., Я не сужу 
его, ибо Я пришелъ не судить 
м1ръ, но спасти мъ. 

48. Отвергающий Меня и не 
принимаюцй словъ Моихъ имфетъ 
судью себф: слово, которое Я го- 
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ворилъ, оно будетъ судить его въ 
посада йЙ день. 

49. Ибо Я говорилъ не отъ 
Себя; но пославпий Меня Отецъ, 
Онъ даль Мн запов$дь, чтб ска- 
зать и чтб говорить. 

50. И Я знаю, что заповздь 
Его есть жизнь вфчная. Итакъ, 
что Я говорю, говорю,. вАвъ ска- 
заялъ МнЪ Отецъ. | 





ГЛАВА ХШ. 


1. Предъ праздникомъ Пасхи| Отцу, яеилз дъломь, что, возлю- 
Гисусъ, зная, что пришелъ часъ|бивъ Своихъ сущихъ въ м!рЪ, до 
Его перейти оть м!ра сего кт|копца возлюбилъ ихъ. 


46. См. УШ, 12; [Х, 5; ХИ, 35. 

47. См. Ш, 17; УШ, 15. 

48. См. У, 45. Слово... будетъ судить. На посяВдней инстанщши судъ 
будетъ производить не лично Христосъ, а возвЪщенное Имъ слово: люди будутъ 
судимы постольку, поскольку они оказали вру слову Христа и Его еван- 
гелю, во веемъ его объем, Такъ и объ 1удеяхъ Господь ООН, чт0 ИХЪ 
А а законъ (УП, 51). 

го У ТЕ 
5. См. Ш, 34; УТ 63; УШ, 51. 





ХШ. 


Омовеше Христомъ ногъ учениковъ на вечери (1—20). Открыте предателя (21—30). 
Обращеше Господа къ ученикамъ съ послёдними наставленвямк (31—34). Вопросъ ап. 
Петра и отв$тъ Господа (35—36). 


Съ ХШ-Й главы по ХУП въ евангели Шоанна идетъ изображен!е по- 
слфднихъ часовъ, кае Господь провелъ въ кругу Своихъ учениковъ. Этоть 
отдфлъ представляетъь собою н$Зчто самостоятельное въ изложени истори 
жизни Христа у Шоанна. Его можно назвать: «Христосъ въ тфеномъ кругу 
12-ти». ЗдЗсь Господь, въ виду скорой разлуки Своей съ ними, даетъ имъ 
послфди1я наставлевн!я, чтобы утвердить въ нихъ вфру и мужество. 

1. Этотъ стихь иметь въ подлинномъ текст$ довольно необычную кон- 
струкщю, почему руссыЙ переводъ нашелъ нужнымъ здфсь сдфлатъ Н$ЕоТо- 
рую вставку для. поясненя мысли, прибавивъ слова: «явилъ самымъ дфломЪ, 
что»... Но съ толковаШемъ русскаго перевода трудно согласиться. Прибавае- 
не это показываетъ, что руссый переводъ высшее проявлене любви Христа 
къ ученикамъ видить только въ умовензи нолз, которое «явило дфломъ» эту 
любовь. Между тёмъ, если что и могло быть названо проявленемъ любви, то- 
не символическое вразумлене относительно необходимости для учениковъ 
смирен]а, данное имъ въ обряд умовен]я ногъ, а вся послфдующая вполн$ 
откровенная бесфда Господа съ Своими учениками, въ которой Ояъ говорилъ 
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2. И во время вечери, когда|отъ Бога исшелъ и въ Богу отхо- 
маволь уже вложилъ въ сердце | дитъ, | 
Тухз Симонову Искар!оту предать| 4. всталь съ вечери, снялъ 65 
Его, Себя верхнюю одежду и, взявъ поло- 
_8. Тисусъ, зиая, что Отедъ все |тенце, препоясался; 
отдалъ въ руки Его, и что Онъ 


съ ними ямеино, какъ съ хюбимыми дВтьми Своими, какъ съ Своими друзьями. 
Поэтому огравичивать смысхъ перваго стиха, только ставя его въ отношен!е 
къ омовен!ю. ногъ, какъ сдфхано въ русскомъ перевохф, совершенно неосно- 
вательно. Согласно съ толкован1ями св. отцовъ и древнихъ переводовъ этотъ 
стихъ нужно перехать такъ: «Но такъ какъ Онъ предъ праздникомъ Пасхи 
зналъ уже, что Его часъ пришелъ-—чтобы идти изъ этого мра кь Отцу,— 
то Тисусъ, какъ возлюбивпИЙ Своихъ (учениковъ), которые были (оставались) 
въ м, до конца возлюбилъ ихъ». Яено, что здФсь идеть замфчае еван- 
гелиста, относящееся не только къ слфдующей истори омовен!я вогь, а ко 
всему отдфлу съ ХШ-йЙ по ХУП-ю главу. Господь со всею сихою возлюбилъ уче- 
никовъ (00 конца, ср. Мате. Х, 22) именно въ ато время, почувствовалъь къ 
нимъ чрезвычайную жалость именно теперь потому, что этоть праздникъ 
Пасхи былъ, какъ Ему это быхо извфстно, посльдними днями, въ которые 
ученики могли еще имфть свою опору въ близкомъ съ Нимъ общени. Скоро 
они останутся одви, и Господь предвидитъ, какъ трудно имъ будеть въ то 
время, какими несчастными и покинутымя они будуть тогда себя чувство- 
вать! 

2. И во время вечери. Евангелисть не опредЗляетъ, когда, въ какой 
день происходила эта вечеря. Но принимая во внимае то обстоятельство, 
что на этой вечери происходить открыт!е предателя, которое, по синопти- 
камъ, совершилось имекно на послфдней пасхальной вечери, когда была 
установдена Евхаристя, мы имфемъ право заключать, что и Тоаниъ здфеь 
говорить о послёдней пасхальной вечери Христа. Къ этому нужно приба- 
вить, что и тамъ, и здесь дается отъ Христа ученикамъ наставлен1е относи- 
тельно смирен!я. Но почему Тозинъ ничего не сообщаеть о вкушени Хрв- 
стомъ съ учениками пасхи и 0бъ установлейи таинства евхаристи? ВЗ- 
роятно, потому, что онъ находилъ вполиВ достаточнымъ повзствовав!е объ 
этомъ синоптическихъ евангел!Й. (О диЪ тайной вечери по евавгелю оаннаы— 
см. прим. къ Тоанн. гл. ХУП ст. 28).—Даволь вложиль... См. прим. къ 
ев. Лук. ХХП, 3. 

3. 1исусз, зная, что... Эти слова обыкновенно толкуется, какх уступи- 
тельное предхожен1е: «хотя Тисусъ зналъ... однако» и т. д. Но такое толко- 
вав!е едва ли правильно. Согласнфе съ контекстомъ рЗчи видфть здфсь 0об- 
стоятельство причикы и передать мысль всего стиха такъ: «Ш№еусъ, такъ 
какъ Ему быхо извфетно, что Отецъ все—и, сяфдовательно, прежде всего 
этихъ двфнадпать апостоловъ, которые должны стать свидфтелями о Христф— 
отцалъ въ руки Его и, сл8довательно, Онъ обязанъ приготовить ихъ къ ис- 
полнен!ю назваченной имъ оть Бога задачи, а, съ другой стороны, зная, что 
Ему чрезъ н№еколько часовъ предстоить возвратиться къ Отду Своему, отъ 
Котораго Онъ пришелъ и что, сяфдов., Ему остается немного времени для 
научен1я учениковъ самой главной добродфтели—смирен!к и любви другъь къ 
другу, которыя имъ такъ необходимы будуть въ дзяЪ ихъ будущаго служе- 
н|я,—6всталь съ вечери..., т. е. преподалъь имъ послВдаШ урокъ смиренйя и 
любви. 

4. По обычаю, передъ вечерею служитель умывалъь ноги пришедшихъ 
на трапезу. Въ вастоящ разъ служителя не оказалось, а изъ учениковъ 


ГЛАВА 3. 


5. потомъ влилъ воды въ умы- 
вальницу и началъь умывать ногя 
ученикамъ и отирать полотенцемъ, 
воторымъ былъ препоясанъ. 

6. Подходитъ къ Симону Петру, 
и тотъ говорить Ему: Господи! 
ТебЪ ли умывать мои ноги? 

7. Лиесусь сказалъь ему въ 0т- 
взтъ: что Я д$лаю, теперь ты 
не зизешь, & уразумзешь посл$. 

8. Петръ говорить Ему: не 
умоепть ногъ моихъ во-вЪкъ. Гисусъ 
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отвЗчалъ ему: если не умою тебя, 
не имфешь части со мною. 

9. Симонъ Петръ говорить Ему: 
Господи! не только ноги мои, но 
и руки -и голову. 

10. Тисусъ говорить ему: омы- 
тому нужно только ноги умыть, 
потомучто чистъ весь; и вы чисты, 
но не всф. 

11. Ибо зналъ Онъ предателя 
Своего, потому и сказалъ: не всё 
вы чисты. 


никто, очевидно, не пожелаль оказать Христу и сотоварищамъ соотвфтствен- 
ной услуги. Тогда Самъ Господь встаетъ съ вечери и приготовляется въ со- 
вершен!ю омовен1я, которое долженъ бы сдфлать простой слуга. Очень в$- 
роятно, что къ этому поводомъ послужилъ споръ, происшедпий между уче- 
никами о первенств (см. Лук. ХХИ, 23). 

-б. Тоаннъ, описывая омовене ногь, не говорить, съ кого началъ Хри- 
стосъ. Вфроятнфе всего, первый удостоился этого возлежавпИЙй на персяхъ 
Христа Шоаннъ, который обычно старается не упоминать своего имени тамъ, 
гдВ онъ поставляется впереди другихъ.—Началь. Это выражене прибавляеть 
евангелисть въ виду того, что омовен!е о прервано скоро разговоромъ 
Господа съ Петромъ. 

6-—-8. Ученики, пораженные т$мъ, что началъ дфлать ихъ Господь и 
Узитель, не въ силахъ были произнести ни одного слова и молча приняли 
омовете изъ рукъ Христа. Но `Петръ, какъ челов къ, не могпИй сдерживать 
овладзвавшихъ имъ чувствъ, выражаетъ горяч! протестъ противъ того, что 
хочетъ для него сдфлать Христосъ. Господь не признаеть возможвымъ въ 
настоящее время выяснить Петру весь смыслъ Своего дЪзйствя: Петръ пой- 
метъ это яосль, Т. е. отчасти въ наступающую ночь, когда Петръ на опыт 
собственнаго паден!я постигъ необходимость смирен1я и сомоуничиженя, ко. 
торое проявилъ Господъ въ обряд омовеня ногъ, частю же впосл$детвии, 
по воскресени Христа, когда Петръ увидитъ, къ чему приведеть Христа 
Его самоуничижене (ср. 1 Петр. 1, 22). Однако Петръ, изъ смирев!я, ко- 
торое ‘однако было далеко не истиннымъ, потому что въ тоже время сопро- 
вождалось его противлен!емъ волф Господа (истинное смирев1е всегда сопро- 
вождается послушанемъ Господу), упорствуетъ. Чтобы побфдить упорство 
Петра, Господь нфсколько выясняетъ ему смысхъ совершаемаго Имъ очище- 
н!я ногь учениковъ. Онъ говорить Петру, что омовенше ‘ногь означаеть омо- 
вев1е всего человзка вообще: «если ве умою тебя», а не «ном твои» 
только...—Не имтешь части со Мною. См. прим. къ Мате. ХХТУ, 51; Лук. 
ХИ, 46. Господь внушаеть Петру, что онъ, не будучи очищенъ Христомъ, 
не будетъ участвовать съ Нимъ въ т%хъ благахъ, кая заключаеть въ себ® 
основанное Христомъ царство, или въ вфчной жизни. Такимъ образомъ омо- 
вен1е ногъ истолковывается зд$сь Господомъ не только какъ приглошен!е 
учениковъ къ смиреню, но и какъ дйстве, которымъ подается ученикамъ 
отищающая ихъ отъ грёховъ благодатная сила, которая необходима всякому 
человфку для достижен!я спасен1я. 

9—11. Нетръ понимаетъ важность омовеня, которое предлагаетъ Хри- 
стосъ, и, Чтобы быть вполнф увфреннымъ въ получен «части со Христомъ», 
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12. Когда же умчлъ имъ ноги 
и падфлъ одежду Свою, то, ноз- 
легши опять, сказалъ имъ: знаете 
ли, что Я едфлалъ вамъ? 

13. Вы вазываете Меня Учите- 
лем» и Господомъ, и правильно 
говорите, ибо Я точно тб. 

14. Итакъ если Я, Господь и 
Учитель, умылъ ноги вамЪ. то п вы 


ТОЛКОВАЯ ВИБЛ!Я. 
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15. Ибо Я далъ вамъ примЪръ, 
чтобы и вы дфлали то же, что Я 
сдЪлалъ вамъ. 

16. Истинно, истинно говорю 
вамъ: рабъ не больше господива 
своего, и посланникъ не больше 
пославшаго его, 

17. Если это знаете, блаженны 
вы, когда исполнаете. 


должны умывать ноги другъ другу. 





ироситъ Христа омыть ему не только ноги, но и голову, какъ наиболфе важ- 
ную часть тфла. Господь оти$чаеть Петру, что тотъ не нуждается во всецз- 
хомъ очищев!и, подобно тому, какъ искупавпийся въ р$кЗ челов$къ не имфеть 
пужды, выйдя на берегъ, обливать себя нодою: ему нужно сполоснуть только 
ноги, къ которымъ пристала грязь, пока человзкъ дошель до того м%Фота, 
гдз положилъ свою одежду. Въ крещен!и покаян!я и въ постоянномъ обра- 
щен! со Христомъ ученики Христа уже очистились, насколько. это было 
возможно ло ниспосланя Духа Святаго, но тфмъ не менфе «хождене» среди 
рода развращеннаго н грзшнаго (Мате. ХУЦ, 17) ве могло не оставить на 
ногахъ учениковъ нфкоторыхъ грязныхъ пятенъ, которыя Господь и предла- 
гасть имъ смыть Его благодатю или любовью. Очень возможно, что при 
этомъ Господь хотЪль дать понять Петру, что онъ долженъ отршиться отъ 
узкаго Тудейскаго воззр$н1я на Месйю и Его царство: это дфйствительно 
мфшало Петру примириться съ мыслю о необходимости для Христа крестной 
смерти (Мате. ХУТ 22).—Но не всъ. Этимъ Господь съ одной стороны да- 
налъ понять, что Ему хорошо быль извфетенъ замыселъь предателя, съ дру: 
гой Онъ и въ эти послЗдея мивуты обрцался къ совфсти Гуды, давая ему 
время одуматься. Евангелистъь особенно оттБняетъь первую сторону, потому 
что въ то время, какъ онъ писалъ евангеще, нфкоторые враги христпанства 
ставили въ качествВ возражен!я христанамъ, что Христосъ не предвид$лъ 
того, что въ числ Его ближайшихъ ученнковъ очутится измфнникъ. НЪТЪ, — 
какъ бы говоритъ евангелисть,—Хрнетосъ хорошо зналъ объ этомъ. 

12—15. Разъясняя ближайшИ смысль омовения ногъ, Господь говоритъ, 
что Онт, этимъ далъ примфръ того, какъ Его посл$дователи должвы посту- 
пать въ отношени другъ другу.—Вы должны умывать... Это повелфне, 
конечно, нужно понимать не въ буквальномъ, а въ симвелическомъ смыслф, 
Такъ, въ | Тим. У, 10 омовеше ногъ упоминается, какъ проявлен!е или 
синонимъ дфятельной христ1анской любви къ ближнему. Господь здфеь гово- 
ритъ не о томъ, что именно должны дЪФлать Его ученики, а о томМЪ, как 
они должны, съ какимн мыслями и чувствовами совершать служеше бли- 
жнимЪъ. Нужно дфлать это не только въ силу обязанности, во изъ любви, 
вакъ сдЪлалъ это Самъ Христосъ.— Учитель и Гоенодь. Эти назваюя соот. 
нфтотвуегь тогдашнимъ еврейскимъ титуламъ, какими велипали раввиновъЪ 
ихъ ученики: ривви и марь. Но Христосъ, конечно, придаетъ этимъ нанме- 
нован|ямъ, съ какими апостолы обращались къ Нему, реальное знэчев!е. 
Его апостолы, конечно, видятъ въ Немъ единаго истиннаго Учителя и 
истиннаго Владыку, п они вполнз правы, потому что Овъ въ самомъ дЁл$ 
таковЪ. А отсюда сл$дуетъ, что они обязаны во всей точности исполнять 
Его повел$нИя. 

16—17. Что для апостоловъ необходимо идти на всякое самопожерво- 
ван!е, это Господь обосновываетъ т$мъ же соображешемъ, какое было выска- 
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18. Не о всЗхъ васъ говорю: | сбудется. вы повФрили, что это Я. 
Я знаю, которыхъ избралъ. Но да| 90. Истинно, истинно говорю 
обудетея ПЦисане; ядупий со Мною | вамъ: принимающий того, кого Я 
хл3бъ поднялъ на Меня пяту свою | пошлю, Меня принимаетъ; а прини- 
(Пеал. 40, 10). мающй Меня принимаетъ Послав- 

19. Теперь сказываю вамъ, преж- | шаго Меня. 
де нежели то сбылось, дабы. когла | 


` 


зано Имъ, когда Онъ въ первый разъ посылалъ апостоловъ на проповфдь. 
См. объясн. къ Мате. Х, 24.— Блаженны вы... См. Мате, \, 3. 

18—19. Съ грустно опять Христосъ замфчаетъ, что не вс Его ученики 
могуть назваться блаженными. «Я знаю, которыхъ избралъ» —прибавляетъ 
Христосъ. Ученики еще не знаютъ, что среди нихъ сть предатель, а Хри- 
стосъ уже давно это знаетъ. Но, подчиняясь вол Отца, выраженной въ 
Св. Писанш, Онъ не принялъ нивакихъ мФръ кь удаленю предателя изъ 
среды окружавшихъ Его апостоловъ. Пеаломъ 40-й, изъ котораго здЪеь 
приводится одинъ стихъ (10-Й), понимается евангелистомъ несомнфнно, какъ 
псаломъ пророчественный, предрекаюпЙ. тяжкую участь Месаи. — Поднял 
на Меня пяту свою, т. е., притворяясь моимъ другомъ, хотЪлъ раздавить 
меня, когда я лежалъь на землВ. Н%которые же видятъ здфсь сравнен!е съ 
конемъ, который неожиданно бъетъь копытами стоящаго сзади него хозяина, 
или работника, поставленнаго ходить за конемъ. Пусть же апостолы знаютъ, 
что предательство не застигло Христа неожиданно!— Что это Я. Господь 
говорить о Себф, какъ о всевфдущемъ [Геговф. См. прим. кь У, 24. 


20. ЗдЪсь Христосъ возвращается къ главной мысли Своей бесды съ 
учениками о смыслЪ омовен1я ногъ и хочетъ обосновывать мысль 0 ТомЪ, 
что они могутъ назваться блаженнми (см. ст. 17). По содержаню это изре- 
чен!е сходно съ: 40-мъ стихомъ Х-Й главы ев. Матеея, но здЪсь ово имфетъ 
тотъ смыелъ, что самоунижене, какому подвергнеть Себя Христосъ и какое 
Онтъ изобразилъ подъ символическимъ дфИствемъ омовенйя ногъ ученикамъ, 
нисколько на самомъ кфлф не повредить Его величю. Принимать Христа, 
т. е. взрить въ Него все равно, что вЗрить въ Бога, а довфрять зпостоламъ 
все равно, что слушать съ вфрою проповфдь Самого Христа. Не должны ли 
апостолы чувствовать себя блаженными, имзя такое убфждене въ силВ 
своей проповфди, съ какою они пойдутъ въ м!ръ? Если и они будутъ идти 
на всякое самоуничижене ради Христа и братьевъ своихъ по вфрз,—9э10 
нисколько не повредитъ имъ. 

Замфтить нужно, что еще нфкоторые Отцы и Учители Цеокви объяс- 
няли омовене ногь въ смысл$ символическомъ, то видя здфеь отношеше 
къ таинству Евхариси, то понимая это дфйстве, какъ предуказане на 
таинство христанекаго крещеня. Въ новзйшее время МЛуази подробно 
раскрылъ значене этого дфйстыя съ символической. точки зрзя. «исусъ— 
говоритъ . Луази, преимущественно останавливаясь на. отношевни омовеня 
ногь къ Евхаристи и къ смерти Христовой, лежащей въ основ$ этого 
таинства,-—въ смерти Своей содфлалея изъ любви служителемъ челов$ка. 
Евхарист!я есть постоянное воспоминая!е, реальный символъ этого служен1я». 
Но это служеше Христа человфку совершается и въ обряд омовеня. 
Евангелистъ Тоаннъ потому и не упоминаетъ объ уставовлени Квхарист, 
что считаетъь вполнф соотвфтствующимь евхаристи умовеше ногъ. Сняте 
одеждъ Христомъ обозначаеть сложее Имъ съ Себя жизни, полотенце, 
какимъ препоясалея Христосъ, означало пелены, какими Христосъ былъ 
обвитъ при погребени и т. д. Вода крещен!и также символически предста 
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21. Сказавъ это, Тисусъ возму- 
тился духомъ, и засвихзтельство- 
валъ, и сказалъ: истинно, истинно 
говорю вамъ, что одинъ изъ васъ 
предасть Меня. 

22. Тогда ученики озирались 
другъ на друга, недоумЗвая, о комъ 
Онъ говоритъ. 

23. Одинъ же изъ учениковъ 
Его, котораго любилъ Тисусъ, воз- 
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знакЪ, чтобы спросилъ, кто это, о 
воторомъ говоритъ. 

25. Онъ, припадши къ груди Ти- 
суса, сказалъ Ему: Господи, вто это 

26. Тисусъ отв$чалъ: тотъ, кому 
Я, обмокнувъ вусокъ хлЪба, по- 
дамъ. И, обмокнувъ вусокъ, по- 
далъ ТудЪ Симонову Искар!оту. 

27. И посл» сего куска вошелъ 
въ него сатана. Тогда Тисусъ сЕз- 


лежалъ у груди Швсуса. залъ ему: что дЪлаешь, дзлай 
24. Ему Симонъ Петръ сдЗЪлалъ | скор%е. 


вляется водою, которую налилъ Христосъ въ умывальницу.-—-Но тая объя- 
снен!я представляются въ высшей степени искусственными и, проще сказать 
вм$ст$ съ извзстнымъ проповфдникомъ Ноэбе, что омовене ногъ, во первыхъ 
есть примфръ смиренной любви, во вторыхъ, символическое изображен!е 
дфйствая благодати Христовой на наше сердце и, въ третьихъ, руководетвен- 
вый образецъ для насъ въ нашихъ отношешяхъ къ братьямъ. 

21. Мысль о томъ, что среди учениковъь находится предатель, возму- 
тила дущу Христа (см. ХТ 33),—это отмфтилъ одинъ Шоавнъ, какъ ближе 
всзхь возлежави!й около Христа. Но это возмущен е скоро прошло, и чрезъ 
несколько мгновен!Й Господь сказалъ ясно и опредзлевно, не волнуясь (засви- 
дътельствоваль), что одинъ изъ апостоловъ Его предастъ. См. прим. къ 
Мате. ХХУЬ 21. 

22—25, Здесь одинъ евангелисть Шоаннъ сообщаетъ, что по просьб 
Петра ученикъ, возлежавиИй на персяхъ Шисусовыхъ, тихо спросилъ Христа, 
кого Онъ разум$Ъетъ, говоря о предател$. О возлежани за столюмъ см. прим. 
къ Мате. ХХУТ 20.—Одинъ изъ учеников... Это быль, конечво, Тоаннъ, обы- 
кновенво не вазывающИй себя по имени (ср. Т, 40; ХХ, 26; ХХГ 71, 20).— 
Ему Петрь сдълаль знакъ. Ап. Петръ, очевидно, самъ не могъ, неслышно 
для другихьъ, сказать что нибудь Христу: онъ возлежалъ не на томъ лож, 
на которомъ возлежалъ Христосъ. Но овъ былъ обращенъ лицомъ къ ТГоанну, 
Господь же обращенъ былъ лицомъ въ сторову противоположную той, гд® 
находился Петръ, и потому сдфлалъ ему н$который звакъ, выражавций 
просьбу потихоньку спросить о предател$ у Христа. Потомъ, Петръ посл 
своего неудачнаго зам чан!я, сдззаннаго имъ Господу по поводу умовен!я 
ногь, чувствовалъ, конечно, вЪкоторое смущене, м$фшавшее ему обратиться 
съ вопросомъ къ Господу (Злат.). 

26. Господь, подавая Туд$ обмокнутый кусокъ хлфба, этимъ указалъ 
на предателя. Что это былъ за кусокъ, евавгелистъ не говоритъ. НЗкоторые 
(еп. Михаилъ) полагаютъ, что зто опр$фенокъ, окувутый въ соусъ изъ горь- 
кихъ травъ, и Такое предположене очевь вЪроятно. Самое же дЪйстне 
Господа не было отм$чено Его другими учевиками, кромЪ Тоанна, какъ что 
то выходящее изъ ряда вонъ, потому что за пиршествомъ на восток хозя- 
ивъ—а такимъ въ настоящемъ случа являлся Христосъ— обыкновенно раздф- 
лязъ куски хлфба и маса гостямъ своимъ. Отсюда можно сдфлать еще и 
такой выводъ, ч10 Господь, предлагая кусокъ хлфба ТудЪф, и теперь еще 
хотфлъ пробудить въ вемъ лучийя чувства. 

27—30. Туда долженъ бы тронуться этимъ знакомъ любви, во овъ 
былъ уже слишкомъ ожесточевъ. На ожесточенныхъь же людей и самыя 
благодвн!я тзхъ лицъ, противъ которыхъ они ожесточены, производять еще 
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28. Но нивто изъ возлежавшихъ| 30. Онъ, принавъ кусовъ, тот- 
не понялъ, въ чему Онъ это ска-|часъ вышелъ; & была ночь. 
залъ ему. 31. Когда онъ вышелъ, Тисусъ 
29. А какъ у Гуды былъ ящикъ, | сказалъ: нынЪ прославилея Сынъ 
то нзкоторые думали, что Тисусъ | Человфческй, и Богъ прославился 
говорить ему: купи, что намъ|въ Немъ. 
нужно къ празднику, или, Чтобы| 32. Если Бсегъ прославился въ 
далъ что-нибудь нищимъ. Немъ, то и Богъ прославить Его: 





болЪе ожесточающее дфйстые. Получивъ знакъ любви, Гуда оть этого еще 
бол$е ожесточился, и тогда въ него вошель сатана. т. е. завладфлъ имъ уже 
окончательво, чтобы болфе не выпустить его изъ своихъ рукъ. Въ немъ. 
еше сильнфе. вспыхнула ненависть ко Христу, ему было тяжко оставаться 
въ обществ Христа‘и апостоловъ, и онъ вачалъ придумывать предлогь къ 
тому, чтобы оставить вечерю. Господь видитъ его терзан1я и отпускаеть его: 
пусть онъ скорфе совершить то, къ чему стремится душа его. Но никто изъ 
учениковъ, конечво, кром Тоанна, не понялъ словъ Христа. Они полагали, 
что Христосъ носылаетъ Туду что либо купить къ празднику. Отсюда видно, 
что лавки въ Терусалим® были еще не закрыты (ср. Мате. ХХУ, 9—11) и, 
слфдовательно, вечеря, которую совершалъ Христосъ, совершена была на 
день ранфе узаконеннаго времени для совершеня пасхи—А была ночь. 
Этими словами евангелисть отм%чаетъ наступлен!е той мрачной поры, о 
которой Господь говорилъ ученикамъ ранфе (см. ГХ, 4; ХГ 10). 

31—32. Съ удаленемъ предателя, который отправился за отрядомъ, 
который долженъ былъ взять Христа, Господь видитъ Свою дфятельность 
уже законченной. Сынъ чехов чесый, или Месся теперь является уже про- 
славившимся, но зто еще не то вЗчвое, послфдвее прославлене, о которомъ 
предсказывали пророки и которое будетъ имфть м?фето только въ будущемъ 
(ст. 32: прославить Его), а прославлене посредствомъ принят!1я страдав!Й и 
мученической смерти за все челов чество. «Полнота славы Христа явилась 
въ страдами Его за грЗхи м!ра» (Кириллъ Алекс.). Называя Себя здесь. 
Сыномъ человьческимь, Госполь хочеть дать понять Своимъ ученикамъ, что 
въ страдашяхъ Своихъ Онъ является представителемъ челов чества предъ 
божественнымъ правосудемъ и что, слФдовательво, брагодаря Его подвигу, 
прославляется н в6ё человтчеетво.-И Болз прославился вь Немъ. Чрезъ 
Хряста Богь исполнилъ вс свои обфщан!я, данныя человзчеству, и вмфетф 
Самъ получилъ прославлен!е отъ людей ранфе ве прославлявшихъ Его, какъ 
должно (Рим. Т, 19). Притомъ само челов$фчество.въ состоянш прославлев1я 
или возстановлен!я есть елава Божя, потому что въ страдайяхъ и смерти 
Христа человфчество осуществило т$ идеальныя требован!я послушаня Богу, 
как]я въ нему были предъявлены Богомъ при введенш прародителей чело- 
вфчества въ рай (См. Сильченкова. Прощальная бесфда, стр. 15).— Если: 
Боз% прославился въ Неме... Здфеь говорится прежде всего о той слав, 
какая ожидаеть Самого Христа. Представителя человфчества Богъ просла- 
виТъ 65 Себъь, т. е. облечеть Своею высшею, небесною славою и человъче- 
скую природу Христа; божественная же природа Христа никогда не лиша- 
лась божественной славы, какъ это видно изъ факта преображен!я, когда 
временно эта всегда присущая Христу божествевная ‘слава просбяла сквозь 
ея тфлесную оболочку.—Вскоръ прославить №0. Н?Фкоторые (напр., Дань) 
видятъ здфсь ограничене мысли о прославлени, высказанной Христомъ: 
Христосъ будто бы имфетъ въ виду то, что посл$дуетъ въ ближайшемъ 
будущемъ, т. е. только Свое воскресене. Но правильнфе видфть зд$сь ука- 
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въ Себз, и вскорВ прославить Его. | куда Я иду, вы не можете придти, 
33. ати! не долго уже быть|такь и вамъ говорю теперь. 

Мн$ съ вами. Будете искать Меня, 34. Заповфдь новую даю вамъ, 

и, какъ сказалъ Я Тулеямъ, что|да любите другъь друга; какъ Я 





зан!е на быстроту имбющихъ послфдовать событй— вознесения Христа на 
крестъ и вознесеня на небо: быстро пронесутся дни страдан! Христа и 
недалеко прославлен!е! 

33. Такъ какъ предлежаций Христу путь къ слав есть путь страда- 
н1Я и смерти и такъ какъ теперь ученики еще не пойдутъ этимъ путемъ, 
то имъ приходится разлучится со Христомъ. При мысли объ этой разлук% 
любовь Христа къ нимъ побуждается съ 0собою силою и жалость о вихъ 
охватываеть Нго сердце. Онъ называеть ихъ поэтому самымъ ласкатель- 
нымъ именемъ, какимъ зоветь отецъ своихъ любимыхъ дЪтей: «дёти» или 
правильнфе съ греческахо «дытки» (лехуа).-_Будете искать Меня... Будучи 
пресл8дуемы и гонимы момъ, ученики будуть искать Его, Господа и Учи- 
теля, но имъ нельзя будетъ пойти за Нимъ. Таюмя же слова Господь гово- 
рилъ и раньше (УП, 34 и УПЦ 21), но тамъ эти слова обращены были 
къ невёфрующимъ во Христа Тудеямъ и имфли смыслъ угрозы. Здесь они 
представляютъ выражен!е сожалфня къ остающимея въ м!рз ученикамъ.— 
Говорю теперь. Дальше уже Господь на находить’ возможнымъ откладывать 
объявлен е ученикамъ предстоящей разлуки съ Нимъ.—Тоаннъ Златоустъ 
говоритъ, что Христосъ прехупреждаетъь ихъ объ этой разлук$ съ тою цфл!ю, 
чтобы эта разлука не поразила ихъ своею неожиданностью и чтобы нечаянно 
наступивш!я бФдетв1я не смутили ихъ. 

34. Какъ разлучающийся. съ своими дфтьми отецъ, Христосъ препо- 
даетъ ученикамъ Свои послфдн!я наставлени. Прежде всего Ояъ даеть имъ 
главную заповфдь, которую они обязаны соблюдать,—это заповздь о взаимной 
любви. При этомъ заповфдь о любви Христосъ называеть новою не потому, 
чтобы раньше Онъ не училъ ихъ любить другь друга, а потому, что гово- 
ритъ здесь, какъ Царь. основываюлий Свое царство. Его новое царство 
основано и на новыхъ началахъ—именно прежде всего на любви, которая 
отнынв въ царств# Христовомъ становитея основнымъ закономъ жизни 
членовъ этого царства. Въ другихъ, земныхъ, ‘челов ческихъ дарствахъ въ 
качеств основныхъ государствеяныхъ законовъ утверждены были друг!я начала 
и прежде всего начало. государственнаго эгоизма, ради котораго приносилась 
въ жертву всякая челов ческая личность. Въ царств$ же Христа такому 
началу нфтъ м$фета, и личность сохраняетъ вс законныя права свои, какъ 
образъ и подоб1е Боже. ДалЗе, заповфдь о любви, какую здесь даеть Хрн- 
стосъ, является новою даже и по отношеню къ той заповфди о любви, 
какая существовала уже въ Ветхомъ ЗавфтВ (Лев. ХХ, 18), потому что 
въ Ветхомъ ЗавфтТВ эта заповфдь также не имЪла значешя принципа 
морали, на которомъ бы была построена вся ветхозав$тная этика. А главное, 
въ Ветхомъ ЗавЗтВ требовалось любить ближняло, своею т. е. длалось 
подразд$лен!е между людьми: одни были ближе, друйе дальше. Господь же 
здфсь говоритъ не о ближнемъ только, котораго нужно любить, а вообще о 
хюдяхъ, которые вс стоятъ другъ къ другу въ отношев1яхъ близости: Любите 
другъ друга—это значитъ, что среди послфдователей Христа не можетъ быть 
людей, которые не были бы намъ близки, что вс%хъ мы должно любить, какъ 
ближнихъ своихъ. НФкоторые толкователи полагаютъ, что новость заповзди 
Христовой заключается и въ степени любви, въ силВ ея, доходящей до 
тотовности самопожертвован1я («люби ближняго больше, чфмъ себя», толковали 
древн!е гречесме и н%зкоторые новые толкователи). Но едва ли можно при- 
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возлюбилъ васъ, такъ и вы да лю- 
бите другъ друга. 

35. По тому узнАютъ вез, что 
зы Мон ученики, если будете имЪть 
любовь между‘ собою. 

36. Симовъ Петръ сказаль Ему: 
Господи! вуда Ты идешь? Тисусъ 
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37. Петръ сказалъ Ему: Гов- 
поди! почему Я не могу идти за 
Тобою теперь? я душу мою положу 
за Тебя. 

38. Тисусъ отвЗчаль ему: душу 
твою за Меня положишь?’ Истинно, 
нстинно говорю теб%: не пропоетъ 


отвфчалъ ему: куда Я иду, ты не 
можешь теперь за Мною идти, а 
послЗ пойдешь за Мною. 


пЪтухъ, какъ отречешься отъ Меня 
трижды. 





нять такое мн®н!е, потому что частица кажь (хадж) въ выражени: «каиъ 
Я возлкбилъ»... не обозначаеть степени, но скорое (ср. ХУП, 2, 11) 
настроенле любящаго, которое въ основ своей,—а не въ степени, разм$р,— 
холжно уподобляться настроеню, какое было во ХристВ (ср. Фил. П, 2). 

35. Эта любовь въ дух Хрнст.вомъ пусть служить отличительнымъ 
признакомъ истиннаго послфдователя Христова (ср. 1 Тоан. ПТ, 10). Ко- 
нечно, этим» не отрицаются и друг!е признаки истиннаго ученика Христова— 
взра и добрыя дфла, ТЪмъ не менфе несомнфнно, что въ писатяхъь ап. 
Тоанна вс этн остальныя добродфтели подводятся подъ одно н тоже поняте— 
любви (1 Тоан. П, 10; УТ 1, 8; Ап. П, 4), подобно тому, какъ и у ап. 
Павла любовь признается совокупностью совершенства (Кол. Ш, 14). Но 
эта любовъ, чтобы быть любовью в$ духь Христвомь, должна быть сво- 
бодною отъ всякой партИЙности и нетерпимости по отношеню къ людямъ, не 
исповздующимъ нашей вфры. Нужно, конечно, начинать съ любви ЕЪ лЮюдямъ, 
намъ роднымъ по’духу и происхожден!ю, но затфмъ идти все дальше и дальше 
въ расширении сферы любвн, которая ‘должна непрем®нно возвыситься де 
степени любвн ко вс$мъ людямъ, даже н къ нашимъ врагамъ. 

36—38. Божественныя требовав1я, предъявляемыя апостоламъ, не столько 
заннмаютъ ихь вниман!е, сколько угнетаетъь ихъ мысль о томъ, что Хри- 
стосъ покидаеть ихъ. Выразителемъ чувствъ учениковъ и въ эгомъ случа» 
является ап. Петръ. (Кратк!Й разговоръ Спасителя съ Петромъ Шоаннъ изо- 
бражаетъ зд$сь сходно съ говфствованемъ ев. Луки (ср. Лук. ХХП, 81—34). 
Евангелисты Матеей (ХХУТ 31—35 и Маркъ (ХТУ, 27—31) разнятся 
здесь отъ Тоанна въ изображении времени, м$ста и повода разговора). Петръ, 
‘быть можетъ, полагалъ, что Господь уходнть куда нибудь изъ Гудеи’ для 
того, чтобы основать Церковь Свою въ другой стран, куда ученики почему-то 
не могутъ за нимъ послФдовать (Кириллъ Алекс.). О томъ, что Господу прея- 
стоить умереть, онъ не думалъ или не хотЗлъ думать, Въ отвЗтВ Петру 
Хрнстосъ почти буквально повторяетъ то, что выше сказалъ всфмъ апосто- 
ламъ (ст. 33), и этимъ даетъ понять, что ничего больше разъяснять имъ о 
самомъ фактЪ, который имфетъ въ виду, не станетъ. Прибавкой же: «посл% 
пойдешь за Мною» Госнодь успокаиваеть Петра и другихъ учеников, давая 
имъ Понять, что они пойдутъ тою же дорогою подвижничества и мученичества, 
какою иделтъ Онъ, и такнмъ образомъ снова съ Нимъ соединятся.-- Почему 
я че мо1у...... Метръ уже и теперь чувствуетъ себя готовымъ пожертвоваль 
эа Христа своею жизнью, но Господь предрекаетъ ему, что онъ, напротивъ, 
не только не захочетъь положить теперь души своей за Христа, а до насту- 
плен!я утра отречетея отъ Христа. — Ясно, что Тоавнъ здфсь восполняеть 
повфствован1е ев. Луки, у котораго прелсказав1е Христа Петру не етойтъ 
въ непосредственной связи.съ предыдущими словами Хритта. (См. Лук. 
ХХ, 31 и ел.). Лучше всего изъ двухъ евангельскихъ сказанЙ сдФлать таво® 


446 ТОлКОВАЯ ВИБЛИЯ. ГЛАВА 14. 


ГЛАВА ХТУ. 





1. Да несмущается сердце ваше; | лей много. А если бы не тёкъ, Я 
взруйте въ Бога, и въ Меня в%-| сказалъ бы вамъ: Я ‘иду пригото- 
руйте. вить мЪфето вамъ. 

2. Въ дом8 Отца Моего обите-| 3. Й когда пойду и приготовлю 


сочетан!е: 1) Тоан. ХШ, 36—37. 2) Лук. ХХИ, 32—33; и 3) Тоан. ХШ, 38. 
Евангелисты же Матеей и Маркъ описываютъ только продолжеше и конецъ 
бесфды Христа съ Петромъ (Мате. ХХУТ, 30, 31. Марк. „ХГУ, 29—31 и 
Мате. ХХУТ, 32—35). 


ХГУ. 


Продолжене прощальной бесзды Христа съ учениками: объ удалеви Христа къ Отцу, 
о в8рВ и любви, молитвЪ, Святомъ Духв и мирф (1—81). 


Въ ХГУ-И глав содержится первая утъшительная ръчь (ХШ, 31—38 
представляютъ, собственно говоря, вступлеше къ ней). Въ этой р$чи Хри- 
стосъ укрзпляеть пошатнувшееся мужество учениковъ, обфщая имъ м%ето 
въ обителяхь Ето Отца, гдф они снова будуть вм$стВ со Христомъ. При 
етомъ Господь разрёшаетъ н%которыя недоразум$ ня, высказанныя Ему с0 
стороны апостоловъ @омы и Филиппа (1—11). Затмъ, чтобы успокоить 
учениковъ Онъ обфщаетъ имъ умолить Отца о томъ, чтобы Онъ послалъ 
ученикамъ Св. Духа Утфшителя и вмВст$ съ тфмъ говоритъ, что и Самъ Онъ 
вернется къ ученикамъ, при чемъ разъясняеть недоумфе ап. Туды Таковлева 
Наконецъ, Онъ завфряетъ учениковъ въ томъ, что Духъ Святый разъяснить 
имъ все, что въ настоящее время имъ неясно и что приводить ихъ въ 
смущене (12—31). 

1. Апостолы были крайне смущены краткимъ разговоромъ Господа съ 
Петромъ (ХШ, 36—38). «Если даже Петръ отречется—думали со страхомъ 
они— то-что же ожидаетъь ихъ»| (Златоустъ). Кром} того, какъ видно изъ 
евангел1я Луки, Господь сказалъ всфмъ имъ нфеколько неясныхъ для нихъ 
словъ о какой-то ожидающей ихъ борьб$ (Лук. ХХП, 35—37). Поэтому-то 
Господь и начинаетъь Свою р%чь въ тонф утёшительномъ: да не смущается 
сердце ваше... Но прежнему они, апостолы, должны вфровать въ Бога и, 
взруя въ Бога, вфровать въ Того, Кого Бо поелаль, т. е. во Христа. Съ 
самаго д®тства апостоламъ, какъ 1удеямъ, уже привита вфра въ Бога и эта 
вфра должна послужить точкою опоры для ихъ вфры во Христа, теперь ЕЗ- 
сколько поколебавшейся подъ дфйстыемъ Его послВднихъ словъ о Своемъ 
удаленщи. Благодаря такой двойной вЪфрЪ, апостолы препобфдятъ свой страхъ 
предъ наступающими р8ёшительными событями. 

2—3. Продолжая успокаивать апостоловъ, какъ дфтей, скорбящихъ при 
разлучени съ любимымт отцомъ, Христосъ открываетъ имъ, что скоро уви- 
дится съ ними опять. Теперь же Онъ идетъ приготовлять Имъ мЪсто въ 
дом Отца Своего. Вз домь Отца. Царство небесное, которое зд$сь Хри- 
стосъ называетъ домомъ Отца Своего, изображазтся подъ видомъ общирнаго 
царскаго дворца, въ которомъ живетъ восточный монархъ съ своими много- 
численными сыновьями, при чемъ кажцый изъ сыновей имФетъ для себя свое 
отдфльное помфщен!е. — 4 если бы не такз, Я сказаль бы вамь: По рус- 
скому синодальному изданю, чрезъ постановку въ конц® этой фразы двое- 
точ я, послвдующая слова не сохраняютъ никакого самостоятельнаго значенйя, 
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вамъ мЪ$сто, приду опять и возьму | путь знаете. 

васъ къ СебЪ, чтобъ и вы были, 5. Оома сказаль Ему! Господи! 

тдз Я. не знаемъ, куда идешь; ‘и какъ 
4. А куда Я иду, вы знаете, и| можемъ знать путь? 


Фоставляя только окончан!е предшествующей фразы. При такомъ чтенш 
однако совершенно неяснымъ представляется выраженше 3-го стиха «и кода 
пойду». ВЪдь, по синодальному чтеню, Господь не сказахъ ученикамъ, что 
Онъ пойдетъ, а сказалъ бы, если бы обителей для учениковъ еще не было. 

апротнвъ, если поставить пося% словЪъ «сказаль бы вамъ» точку (какъ сдф- 
лано въ слав. текст$), то смыслъ первыхъ словъ 3-го стиха является со- 
вершенно яснымъ и связь этого 3-го стиха со 2-мъ вполнВ естественною. 
При такомъ чтении получается слФдующая мысль: «если бы не такъ, т. е., 
если бы на самомъ д8л$ никакихъ обителей на небф не существовало, то Я, 
Которому все небесное иэвзстно хорошо (Тоан. Ш, 11—13), сказалъ бы вамъ 
объ этомъ и не сталь бы обольщать васъ несбыточными мечтами. Но обители 
эти несомнфнно существуютъ, и Я даже иду на небо для того, чтобы вамъ 
выбрать лучшя».—Призотовлю вамз мъето. Господь, какъ выражается ап. 
Павелъ, явился нашимъ предтечей на небЪ (Евр. УТ, 20), открылъ намъ 
путь въ царство небесное. — Приду опять. О какомъ пришестыи Христа 
эдзсь говорится? О послВднемъ ли, которое будетъ вмфть м$Ъето предъ кон- 
чиною м!ра, или же о пришестви таинственномъ, духовномъ, во Святомъ 
Дух? Кажется, здесь нельзя разумЪть ни того, ни другого. О пришеств!и на 
судъ Господь не могъ здЪсь говорить потому, что это пришестве, какъ зналъ 
и Самъ Христосъ (ср. Мате. ХХУ, 5), было чрезвычайно далеко, да притомъ 
и Апостолы едва ли могли утфшиться мыслью о свидаши съ Господомъ въ 
отдаленномъ будущемъ, — посл того, какъ они воскреснутъ: на Марфу, по 
крайней м$рЪ, мысль о томъ, что она увидитея съ братомъ посл воскре- 
семя мертвыхъ, не произвела успокойительнаго дЪйствя (Тоан. ХР 24—75). 
Нельзя также разум ть здфсь и пришестье Господа во Св. Дух%-Утфшителф, 
потому что о ниспослаши Его Господь еще не сообщилъ Апостоламъ. Какъ же 
могло утвшить ихъ то, чего они еще и уразум$ть не могли? Правлоподобн%е 
то мнёше, что Господь говоритъ здЗсь о Своемъ воскресении, посл котораго 
Овъ снова придетъ къ ученикамъ: о Своемъ воскресеши Господь говорилъ 
ученикамъ и прежде (Мате. ХУП, 9. Марк. ТХ, 9 и др.). Но при такомъ 
пониман!и остается непонятныхъ сл6дующее выражен!е: и возьму васз къ Себъ.. 
Посл$ воскресевя ученнки ве были тотчасъ взяты ко Христу. Поэтому пра- 
вильв$е полагать, что Господь эдфсь говорнтъ не о Своемъ пришестви къ 
ученикамъ только по воскресени Своемъ, а вообще о томъ, что Онъ будетъ 
являться ученикамъ 6в5 моменть ить кончины и брать ихъ души въ вЪчный 
покой. Поэтому то и св. Стефанъ, умирая, говорилъ: «Господи Шисусе: прими 
духъ мой» (ДЗян. УП, 59115). Ср. 2 Кор. У, 8 и 1 Оол. Т\, 117. 

4. По лучшимъ кодексамъ, этотъ стнхь читается такъ: «И куда Я 
иду — путь въ то м5сто вы знаете» (Луази). Господь этими словами ва- 
поминаеть учевикамъ Своимъ Свои прежня р$фчи о пути къ небесной славЪ 
(Гоан. ХП, 23 30—33 и др.), который проходитъ именно стезею страданий. 

5. Ап. 9ома, представляюцИй собою типъ человЪка разсудительнаго и 
медлнтельнаго въ в$р%, желающаго имЪть во всемъ точныя свЪдЪёня, и въ 
настоящемъ случа хочеть знать обстоятельно, во первыхъ, то, куда идетъ 
Христосъ, и, во вторыхъ, тотъ путь, какимъ пойдеть Христосъ. Говоря: «не 
знаемъ», Оома, очевидно, выражаетъ здесь и желаше апостоловъ вообще, 
а не только свое. Апостолы, повидимому, все еще не отрфшились отъ мысли 
© томъ, что Господь говорить о какомъ путешестши въ другую страву. 
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6. Тисусъ сказалъ ему: Я есмь| поди! покажи намъ Отца; и до- 
путь и истина н жизнь; никто пе| вольно для насъ. 
приходитъ къ Отцу, какъ только| 9. Тисусъ сказалъ ему: столько 
чрезъ Меня. времени Я съ вами, и ты не 

7. Если бы вы знали Меня, то| знаешь Меня, Филиппъ? ВидЪфвиий 
знали бы и Отца Моего.’ И отнын» | Меня видзлъ Отца; какъ же Ты 
знаете Его, и видфли Его. говоришь: покажи намъ Отца? 

8. Филиппъ сказаль Ему: Гос- | 





6—7. На вопросъь @омы Христосъ не отвфчаетъь прямо. Онъ только 
пользуется этимъ вопросомъ, какъ поводомъ къ тому, чтобы напомнить апо- 
столамъ Свое учене о Своемъ назначени (по вопросу же, который предло- 
жилъ Ему 9ома, Онъ много говорилъ выше). Христосъ—Самъ путь къ истин? и 
жизни, или, иначе говоря, къ Отцу-Богу. НФкоторые толкователи, напр., Сил- 
ченковз, считаютъ выраженя «истина» и «жизнь» эпитетами, которые Хри- 
стосъ прилагаетъ къ Самому СебЪ: «Христосъ есть сама истина—внЪ Его 
все ложно. Онъ есть сама жизнь-—внф Его нЪТтЪъ жизни». Но такое толко- 
ван!е противор$читъ дальнфЙшимъ словамъ Христа: «никто не приходить 
къ Отиу, какъ только черезъ Меня». Для чего бы Христосъ сталъ говорить 
апостоламъ еще о прихождени къ Отцу, какъ о чемъ то необходимомъ для 
нихъ, если бы во Христз они имфли все и безъ Отца’. Н3тъ, Хриетосъ 
говоритъ объ Отцф, какъ объ истинной пфли всфхъ челов зескихъ стремлевй. 
Люди стремятся къ вфчной славф, въ которой пребываетъ Отецъ, а Хри- 
стесъ — есть путь, ведущй къ этой высокой ифди.— Если бы знали Меня... 
Если бы апостолы узнали Христа въ Его истинномъ отношев1и къ Отцу; съ 
Которымъ Онъ находится въ т#8енфИшемъ единени яо существу, то они 
узнали бы и Отца. Яено, что Господь признаетъ для апостоловъ возможнымъ 
такое познане и этимъ самымЪ считаеть доводъ, высказанный @омою (не 
знаемъ... какъ можемъ знать...), совершенно неосновательнымъ: нфть, они 
могли знать!-—И отнынъ знаете... Но высказавъ н%который упрекъ по от- 
ношен!ю къ апостоламъ, Господь сейчасъ же и утфшаетъ ихъ. Пусть они и 
не имфютъ полнаго знаня о Христф, пусть они любятъ Его больше, какъ 
Учителя-Месс1ю, тфмъ не менфе и такое знане представляеть собою нЪчте 
положительное: оно приведетъ ихъ къ подному познан!ю, фундаментъ для 
котораго уже заложенъ (на это указываеть выражен!е: «отнынь»). Н$ко- 
торые (напр., Годъцмане) видятъ въ посдфднихъ словахъ Христа только «опти- 
мическое предположен!е, не отв$чающее дЪйствительности»: апостоды-де не 
имфли на. самомъ дфлВ такого познаня и не видЪли во Христ$ Сына Божя, 
а, слфд., не знали ий Отца... Но съ такимъ мн$фшемъ согласиться нельзя въ 
виду того, что дол$е. Господь прямо говорить, что Онъ открымлз апостоламъ 
имя Отца (ХУП, 6), а это открыте началось уже давно. 

8. Ап. Филиппъ былъ челов къ довольно нерфшительный и склонный 
руководиться чужими мнфшями (УТ, 9; ХЦ, 22). Онъ какъ бы постоянно 
искалъ для себя опоры во вн. Этимъ свойствомъ. его характера и можно 
объяснить то, что онъ просилъ Христа яоказать ему и другимъ апостоламъ 
Отца, т. е. проситъ такого же Богоявлен!я, какого, напр., удостонлся на горЪ 
Моисей (Исх. ХХХШ, 18). Тогда они будутъ ссвершенно спокойны за участь 
Христа. 

9. Съ горестнымъ чувствомъ Господь вразумляеть Своего ученика. №т0 
духомъ своимъ созерцаетъь Отца въ Сын%, для того безполезно какое нибудь 
вн шнее Богоявлене (ср. Т, 18). Если бы Филиппъ зналъ Гисуса, то понялъ бы, 
что видфть Его— все равно, что видфть Отца. 


ГЛАВА 14. ЕВАНГЕЛ1Е ОТЪ ТОАННА. 449 


10. развё ты не вфришь, что| 12. Истинно, истинно говорю 
Я въ Отц$, и Отецъ во Мн? вамъ: вфрующй въ Меня, дЪ$ла, 
слова, которыя говорю Я вамъ, | которыя творю Я, и онъ сотворитъ, 
говорю не отъ Себя; Отецъ, пребы-| и больше сихъ сотворитъ; потому 
вающ!й во Миф, Онъ творитъ дла; | что Я къ Отцу Моему иду; 

11. вфрьте МиЪ, что Я въ| 13. и если чего попросите у 
Отцё, и Отецъь во МаЪ; а если не Отиа во имя Мое, то сдЪлаю, да 
тёвъ, то вфрьте МнЪ по самымъ| прославитея Отецъ въ Сын&; 
дъламъ. 


10. Христосъ, говоря, что видфвший Его—видфлъ Отца, конечно, раз- 
умблъ подъ вид8немъ вфру. Бидъть Отца во Христё—все равно что върить 
въ то, что Сынъ пребываетъь въ Отцз, дфИствуеть въ Его имя и что Отепъ 
самымъ реальнымъ образомъ пребываетъ въ Сынф, сообщая Ему Свое могу- 
щество. Такимъ образомъ Отца видятъ только вфрою: ни одинъ смертный 
обычнымъ образомъ Бога не видфлъ. Только Одинъ Единородный Сынъ Божй 
повфдаль намъ объ Отцф (Г, 18). Поэтому вопросъ Господа Филиппу: «развф 
ты не вфришь...?» содержитъ призывъ къ вфр$. А призывъ этотъ Господь 
основываеть на томъ же, что указываль прежце 1удеямъ (\, 19; УП, 16; 
УШ, 23, 38),—именно на томъ, что Его учеше и дЗла-—все происходитъ отъ 
Отца: за Нимъ во всей Его дЪятельности стоитъ невидимый Отепцъ (УП, 1, 17; 
УШ, 28).—0 какомъ единствть говорить здфсь Господь—см. прим. къ Х, 38.— 
Дьлда Мои, т. е. всЪ чудеса, кая Я совершаю. 

11. Къ вфрЪ въ дЬйствительность такого отношен:я Христа къ Отцу при- 
зываетъ теперь Христосъ и всзхъ учениковъ-—уже не одного Филиппа. — Ёсли 
не такъ, Т. 6. если считаете недостаточнымъ Мое учене о Себф, то вЪфрьте 
Моимъ чудесамз, которыя свидфтельствують о Моемъ пребываи во Отц$. 
Господь такимъ образомъ признаетъ необходимость чудесъ при извфстной сла- 
бости вЗры слушателей Его учен1я, но это, конечно, необходимо только на 
первой степени существованя Церкви: потомт. такнхъ удостов$рен! не по- 
требуется. | 

12. Возвращаясь теперь къ Своей задачё—утЗшить и ободрить остаю- 
щихся въ чуждомъ и враждебномъ имъ мфЪ апостоловъ, Господь первымъ 
утъшенемь (12—14) выставляетъ для нихъ то обстоятельство, что они бу- 
дуть продолжать Его дфло и при этомъ сопровождать свою проповздь чудесами 
даже большими, чфмъ тЪ, какя сотворилъ Христосъ. Этимъ обозначается, ко- 
нечпо, не то, что апостолы будуть имфть больше чудодЪйствевной силы, чЁмъ 
сколько ея имфетъ Христосъ, а указывается ва результатъ т&хъь знамер!Й, 
как1я они станутъ совершать. Благодаря особевнымъ новымъ услошямъ вре- 
мени,-——услов1ямъ, не существовавшимъ во дни Христа, иль пропов$дь и чу- 
деса будутъ имфть успфхъ чрезвычайный. Если даже это будутъ чудеса и со- 
вершаюцйяся не въ сфер» видимости, а въ сокровенной глубин челов ческаго 
духа, во всякомъ случа они будутъ сопровождаться чрезвычайно великими по- 
слдотв!ями. Для того чтобы совершать тая чудеса нужны два условйя: 1) апо- 
столы должны твердо вфровать во Христа (ввруючий въ Меня) и 2) Христу 
нужно уйти Теперь къ Отцу Своему, для того чтобы послать отъ Отца изо- 
бие чудодЪйственныхъ силъ (потому что Я жз Отцу Моему иду). . 

13. Впрочемъ чудесныя дфла апостолы будутъ совершать только тогда 
котда будуть обращаться съ просьбою къ Богу в0 имя Христово. Но что 
значить «во имя Мое»? Одни считаютъ это выражеше равнозназущимъ вы- 
раженю ап. Павла «во ХристЪ», видя въ этомъ обозначен!е вастроеня, въ 
какомъ находится моляп!йся (Лютардтз), друг!е видятъ здЗсь уБазане просто 
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14. если чего попросите во имя | вамъ другаго Ут$шителя, да пре- 


Мое, Я то сдЗлаю. будетъ съ вами во-вЪЕЪ, 
15. Еели любите Меня, соблю-| 17. Духа истины,  Котораго 
дите Мои заповзди, мръ не можетъ принять, потому 


16. и Я умолю Отца, и дастъ! что не видитъ Его и не знаетъ 


иа прииадлежность молящагося къ Церкви Христовой (П. Хриетз). Боле 
вфроятиымъ является толкован!е, имфющееся еще у Тозниа Златоуста, Нонна 
и Оеофилакта и принимземое н$которыми иовфЙшими толкователями. Это тол- 
коване, основываясь на томъ главвомъ значени, какое это выражеше имфетъ 
въ Новомъ Завфт$ и у 70-ти, понимаетъ его Въ смысл$: «при употреблен]и» 
или «при призывати имении Христа» (Хейтмюллеръ). Съ такимъ. понимаемъ 
заставляеть согласиться и связь, существующая несомнфнно между 12-мъ и 
13-мъ стихомъ: въ 1-мъ ст. идеть р®чь о’чудесахъ, кая будутъ совершать 
апостолы, а здВсь указывается на то, кёкз они будуть совершать эти чудеса. 
ДЪйствительно мы видимъ, что апостолы, творя чудеса, призывали имя Тнсуса 
(ДЪян. Ш, 6). Понятно при этомъ, что молитва состоящая въ призынани 
имени Тисусь всегда согласиа должна быть съ Его волею (1 Тоан. У, 14).— 
То сдьлаю. Исполиителемъ просьбы является не Отецъ, & Христосъ. Говоря 
это, Христосъ выражаетъ сознан1е Своего тфенфйшаго единства съ Богомъ 
по существу, —сознае проникавшее вс рЪчи Христа. Отъ этого и христйа- 
ииНъ съ одинаковымъ до тождественности чувствомъ относится въ своихъ мо- 
литнахъ и къ Отцу и ко Христу. 

14. Мысль, высказанную въ предшествующемъ стихз, въ виду ея особой 
важности для апостоловъ, въ виду ея особо утВшительнаго значення, Христосъ 
повторяетъ, какъ бы закрфпляя ее въ сознан!и учениковъ. 

15. Бторое утъшене (15—17) состоитъ въ обзщани Утфщителя. Это 
ут$шене Христосъ предваряеть увЗщан!емъ соблюдать Его заповфди (ср. ст, 
21, 23, 24). Это необходимо какъ услове со стороны апостоловъ для того, 
чтобы они могли удостоиться принят1я Св. Духа. Можно также полагать, что 
Господь говоритъ здФсь, какъ и выше (13—34), какъ Царь, основывающий 
Свое царство, законы котораго должны быть исполняемы Его подданными. 

16—17. Когда апостолы исполнять свою обязанность, то и Христосъ 
(м Я) исполнить Свое дЗло въ отиошени къ иимъ. Онъ ‘умолитъ Отца и 
Отецъ пошлеть имъ пругого УтЪшителя, чтобы Онъ оставался съ ними на 
в8ки. Утюшител—по греч. Параклитосъ (карбхАчто$). Первоначально это 
слово обозиачало челов$ка, призваннаго иа помощь, защитника (но не въ 
смыслВ обыкновениаго адвоката, а въ смысл друга, который идетъ упра- 
шивать судью за своего друга, обвиненнаго въ какомъ либо преступленн). 
Но зат$мъ, особеино у евреевъ, къ которымъ это слово перешло изъ гре- 
ческаго языка въ форм Перакдетъ, оно стало обозначать утзшителя, со- 
вфтника, указывающаго человфзку, находящемуся вЪ затруднительномъ поло- 
жен, какъ ему лучше выйти изъ этого положен!я. Отцы и учители восточной 
Церкви такое именио значен!е «утфшителя» и придають этому термииу. 
ДоселВ такимъ совЪтникомъ и другомъ учениковъ былъ Самъ Христосъ, хотя 
Онъ въ евангели и ие иазывается «Утв шителемъ». Но теперь на м%сто 
удаляющагося оть зпостоловъ Христа къ нимъ придетъь другой «УтЪфшитель», 
или совфтиикъ, другь. Изъ сопоставлен!я здфсь Христа и другого Утфшителя 
какъ древн!е, такъ большинство иовфЙшихъ толкователей (Ёестлинъ, Гоф- 
манз, Вейсъ и др.) дВлаютъ заключене, что здфсь содержится учене о ДухВ 
Святомъ, какъ о самостоятельной личности. Другихъ толкователей (де-Бетитэ, 
Шенкель) смущаетъ .одиако то обстоятельство, что въ ХУ и ХУГ гланахъ 
возвращене Христа изображается совпадающимъ съ пришестшемъ Духа- 
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Его; а вы знаете Его, ибо Онъсъ| 18. Не оставлю васъ сиротами: 
вами пребываетъ, и въ васъ будетъ.| приду къ вамъ; 


Ут5шителя. Но смущен!е это неосновательно, потому что подобное же отношен!е 
существуеть между Отцомъ и Логосомъ: Отецъ въ Сын% пребывзетъ и Сынъ от. 
крываетъ волю Отца, что не препятствуеть всзмъ толкователямъ’ признавать 
Сына отдфльною личностью. Такъ и Христосъ будетъ дЪйствовать чрезъ Духа- 
Утьшителя, придетъ въ Немъ къ апозтоламъ. Ап. Павелъ поэтому считаетъ воз- 
можнымъ отождествить пребыван!е въ вВрующихъ Духа Божая съ пребывашемъ 
Самотю Христа (Рим. УШ, 9, 10).— Духа истины. Н%которые (напр., Гани) 
ВИДЯТЪ ВЪ ЭэТОМЪ указан!е только на дъятельность Духа по отношен!ю ЕЪ апо- 
столамъ, которыхь Онъ будетъ учить всякой истинз. Но здесь скор%е опре- 
дФляется самое существо Духа: Онъ есть сама истина, какъ единый по су- 
ществу съ Отцомъ и Сыномъ. Однако, называя Св. Духа духомъ истины, & 
Себя прямо истиною (ст. 6-ой), Господь хочеть сказать этимъ, что Духь 
этотъ есть Ело Духъ (Кирилль Алекс.).—Выясняя значене Духа истины, 
Господь прибавляетъ, что м!ръ, пребывающИй въ нев®р!и и заблуждени, не 
можеть Его воспр!ять ни посредствомъ чувествъ (не видить), ни посредствомъ 
внутренняго просвзщеня (не знает»). Напротивъ, апостолы, имвюще праз- 
вильныя христансыя представленя (знаете). уже знаютъ и Духа, который 
и теперь съ ними пребываетъ. Й в5 вась будеть — здВеь по мн®ю н&ко- 
торыхъ авторитетныхъ критиковъ (Гольцмань) вмЪфсто 2310 = «будеть» надо 
Читать: Е2=и в вась есть. Такимъ образомъ по этому чтемю Господь 
товоритъ съ 0собою силою (для этого и употреблены два синонимичесые глэз- 
гола пребывать и существовать) о томъ, что Духъ этотъ уже находится въ 
ученикахъ. Но при такомъ чтеми выходить какъ бы излишнимъ яослаше 
Духа ацостоламъ въ будущее время, посл удален1я отъ нихъ Христа. При- 
томъ въ употреблэнныхъ здфеь въ греч. текст$ союзахъ также заключается 
освован!е къ тому, чтобы полагать разницу между употребленными здФеь гла- 
голами. Именно при глагол «пребываетъ» (леуго) стоить м®стоим ше съ 
предлогомъ та7а = при, & при глагол «будетъ» — м%8стоим$е съ предло- 
ГОМЪ гу = 6%. Отсюда слФдуетъ, что изъ двухъ возможныхъ чтенй лучше 
принять то, которое существуегъь въ нашемъ текст. и въ издани (8-мъ) 
Тишендорфа, т. е. чтене «будеть» (Езтаи)... Господь, очевидно, хотЪлъ сказать, 
что тотъь Духъ, Который будетъ посланъ апостоламъ, отчасти и теперь уже 
нФеколько близокъ имъ, благодаря тому, конечно, что они близко стоятъ ко 
Христу, въ Которэмъ въ изобили пребываютъ дары Духа (Ш, 34). Но Духъ 
пребываеть теперь только сз учениками, а со временемъ Онъ будетъь пре- 
бывать уже в5 нихЪ, какъ животворящая и обновляющая сила. 

18. Отсюда начинается третье утьшенше (18—21 ст.), состоящее въ 
обзтовани свидан1я Христа съ апостолами. Господь не надолго оставитъ 
учениковъ Своихъ сиротами: Онъ придетъ къ нимъ — придеть прежде всего 
посл воскресешя Своего (ХХ, 19, 26), а потомъ въ т5хъ явленяхь внутрен- 
ней жизни апостоловъ, въ которыхъ апостолы, дфйствительно, вид%ли предъ 
своими духовными очами Сына Божя (см. Гал. П, 20). НЗкоторые (отцы 
западной Церкви и новфЙли!е толкователи, напр., Дан), понимаютъ это м$ето, 
какь пророчество о второмь пришестви Христовомъ для сука надъ м!ромъ, 
НО съ такимъ толкованемъ нельзя согласиться, потому что при второмъ при- 
шестви Господь придеть 6в5 мь вообще, & не только къ ученикамъ Своимъ. 
Боле вЪроятности имфетъ объяснеше (еп. Михаила), что здфеь разум$ется 
пришествие Христа въ Лухф Святомъ, но и это предположене не совсмъ 
подходящее, потому что при немъ утрачивается особенный характеръ третьяго 
ут шен!я, отличающИй его отъ второго 
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19. еще немиого, и мръ уже Меня; & кто любитъ Меня, тотъ 
не увидитъ Меня; & вы увидите возлюбленъ будетъ Отцемъ Моимъ, 
Меня, ибо Я живу, и вы будете жить; и Я возлюблю его, и явлюсь ему 

20. въ тотъ день узнаете вы, Самъ. 
что Я въ Отцз Моемъ, и вы во 29. Туда, не Искаротъ, гово- 
МнЪ, и Я въ васъ. ритъ Ему: Господи! что это, что 

21. Кто имфетъ заповзди Моий|Ты хочешь явить Себя намъ, & не 
и собаюдаетъь ихъ, тотъ любитъ | м!ру? 


19. М:ръ, т. е. невЗрующие во Христа, скоро уже потеряетъ возмож- 
ность видёть Христа, потому зто м!ръ смотритъ только чувственными очами, 
& Христосъ удалится изъ м!ра чувственно-наблюдаемыхъ явленй. Напротивъ, 
вФрующе, у которыхь раскрыты духовныя очи для наблюдешя явленШ сверх- 
чувственныхъ, увидятъ Христа или будутъ продолжать Его видЪть, иесмотря 
на то, что Онъ удалится отъ нихъ. Причина этого заключается въ томъ, что 
Христосъ, какъ истинно живой (56), живетъ непрерывно, вЪчно, и смерть не 
можетъ прервать Его жизни. Мало того, Онъ и ученикамъ Своимъ даруетъ. 
такую же жизнь, какая находится въ Немъ (хай бе Слоете). 

20. В тоть день. Господь этимъ выраженемъ обозначаетъ не одинъ 
какой-либо день, а все время дФятельности апостоловь при новыхъ уело- 
вяхъ, въ кавихъ они очутились послз воскресевя Христа и сошествя 
Св. Духа въ Патидесятницу. ВидЪть здЪсь, какъ Гольцмань, указане на всю: 
исторю существовамя Церкви Христовой до конца м!ра,— нельзя, потому 
что при этомъ утрачиваетея спещальное отношене этого утфшемя къ апо- 
столамъ, а в®дь оно и имо, главнымъ образомъ, въ виду 12%, а не вЗрую- 
шщихь всфхъ послфдующихь эпохъ. Узнаете вы, что Я в. Отць... Знаяе 
здЪсь имфется вь виду опытное или основанное на опыт. Это познан!е апо- 
столы получать изъ явленй Христа по воскресени (ХХ, 21; ДЗян. Г, 3), 
изъ показан1я или свид®тельства ангеловъ, явившихся тотчасъ по воскресении 
и вознесен!и Христа, и, наконецъ, изъ собственнаго внутренняго опыта &по- 
столовъ, которые почувствовали посл воскресеня Хрнста, что существуетъ, 
т$енфЙшее общене между Христомъ и Отцомъ, и между нами и Христомъ. 

21. НФоколько расширяя здесь кругь лицъ, которые могутъ удостоиться, 
подобно апостоламъ, Его явленй, Христосъ говоритъ, что для того, чтобы 
быть достойнымъ такого явлен1я, нужно соблюдать заповфди Христа. Въ такомъ 
соблюдеши заповздей человЪкъ проявляяетъ свою любовь ко Христу, а за эту 
любовь онъ будетъь возлюбленъ и Отцомъ, и Христомъ, Который и будетъ 
Такому челов$ку являться. «Искренно любяше не могутъ долго оставатьея 
безъ свидан1я» (Арллепй. Иннокентй). 

22. ЗдЪсь рфчь Господа снова прерывается. Ап. Туда, котораго еванге- 
листъ отличаетъ отъ упомянутаго въ ХИТ 30 Туды Искарюта, не понимаеть, 
почему Х\ристосъ хочетъ явиться только апостоламъ. Очень вфроятно, что 
Гуда усмотрЗлъ въ предыдущихъ словахъ Христа указаше на Его второе 
пришеств!е, котораго ученики ожидали въ непродолжительномъ времени, и 
позтому ему казалось страннымъ, чте Христосъ при этомъ второмъ прише- 
ствш, которое Овъ Самъ же изображалъ, какъ пришеств!е во слав (Мате. 
ХХУ, 31), явится только вЪфрующимъ въ Него. Объ ап. ]удЪ (ТаковлевЪ) 
см. прим. къ Мате. Х, 10. НЪ$которые (наприм., Сильченковэ) видятъ здЪеь 
указан!е не на апостола, а на брата Господня Туду (Прощ бес. стр 191), 
НО съ Такимъ мнфвемъ нельзя согласиться, потому что во всей бесдз Гос- 
подь обращается только къ апостоламъ, которыхъ Онъ избралъ (Х\’, 16, 19), 
а братья Господни до Его воскрезен1я не взровали въ Него (УП, 5). 
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23. Твсусъ сказалъ ему въ от-| но пославшаго Меня Отца. 
вЪтъ: вто любить Меня, тоть со-| 925. Се свазаль Я вамъ, нахо- 
блюдетъ слово Мое; и Отецъ Мой| дась съ вами; 
возлюбитъ его, и Мы придемъ въ| 26. Утфшитель же, Духъ Свя- 
нему и обитель у него сотворимъ, | тый, Котораго пошлеть Отецъ во 
24. нелюбящй Меня не соблю-| имя Мое, научить васъ всему и 
даетъ словъ Моихъ; слово же, ко- напомнить вамъ все, что Я гово- 
торое вы слышите, не есть Мое, | рить вамъ. 





23—24. Въ отязть ТудВ Господь говоритъ, что явлене Его и Огца воз- 
можно получить только тому, кто любить Христа и соблюдаетъ слово Вго: 
Между тёмъ мрь, конечно, не иметь такой любви—кэжъ же Господь явится 
ему?— Мы придемь кь нему... Какъ путники, приходнтъ Отець и Сынъ съ 
неба, чтобы найти приютъ подъ кровомъ челов$ка, который любитъ Христа. 
О5разъ этотъ Господь заиметвуеть изъ т8хь м$сть. Ветхаго Завфта, гдв 
такимъ именно способомъ изображалась теократическая идея о пребыван!и 
Бога въ Своемъ народВ (Исх. ХХ, 8; ХЩХ, 45; Лев. ХХУТ, 11, 12; 3. 
ХХХУП, 26, 27).—Не любзийий Меня... Мысль, вырзж-нная въ предыдущемъ 
стих положительно, здёсь повторяется отрицательно, для того, чтобы опре- 
д\лить точнфе, что разум8ль Христосъ Подъ «уфомъ» въ 22-омъ стихф$. 
Ш рь — это все то, чтб не любить Хрисга и не соблюдаегь Его словъ или 
не принимаеть Его учешя (ср. ХИ, 48). ЗамЪтать нужно, что у Тоанна и 
ВЪ евангел!и и въ посламяхъ всв люди раздвляютсн только на два разряда: 
одчи любять Христа и соблюдаютъ Его заповЗди, . друе—не любятъ и запо- 
вЪдей Его не соблюдають. Средяны между т5ми и другими н$ТЪ, и это такъ 
и Должно быть-—вздь Хризтосъ, по убфжденю Тознна, есть истинный СвВть, 
Солице, а солнце можно или видъьть, или не видъьть: какого-либо средняю 
отношен!я къ солнцу не можеть быты И, конечно, вряще видятъ, друйеы-— 
слфпые —не видятъ. Невёруюзие, такямъ образомъ, по Гоачну, должны быть 
признаны слЗпыми въ духовнохъ смысл. Когда «придуть» къ нев8рующему 
Отецъ и Сынъ,-—этого Христосъ не говорить. Можно полагать, что Онъ имЁль 
здвеь въ виду сошеств!е или пришеств!е во Св. Дух. Придеть Духь Свя- 
тый и вм$5стё съ этимъ начнется обитане въ воспрявшихъ Его и Отца и 
Сына. 

25—26. Вь заключении (25—31) къ первой р8чи Господь прежде всего 
говоригъ, что лячно Онь на этоиъ оканчиваегь обучен{е апостоловъ, потому 
что Своз пребыване среди нихъ Онь считазгь покончеянымь (Сказаль — 
прош, сов. время). Дальнё®тэе утёшене и вразумлен!е апосголовъ предо-. 
ставляеть Ояъ Духу УтгВшигелю, Котэрэго имь пошлеть Отець. Во ичя Мое 
(у < буря мо). Это выражене и здЪсь, какъ и въ 13-иъ стихВ, поничается 
различно. Одни говорятъ, чго Господь говорить о послании Духа «для про- 
долженя Его дёла», друге переводять: «вм8Ёсто Меня», но всего естествениВе 
сохрачигь за этимъ выражешемь тотъ же смысль, какой оно имфеть въ 
13-мь стихВ, т. 6е., Пошлеть при призызати Моею имени.—Научить васз 
всему. Господь различаеть «се». ий «все». Се —говориль Озъ Самъ (ст. 25), 
вс —будеть изъяснять имъ Духъ-УтВшитель, Ичъ многое Господь предложилъь 
въ отрывочномь вид и не въ достаточно ясной форм$ (ср. П, 28; УП, 17; 
ХИ 7, 36), а Духъь потолнигъ учеше Христа и освётить въ немь то, что 
для учениковъ осталось непонятнымъ. Однако эго не будеть простымъ напо- 
мичатемь и разъяснешемъ только того, что уже иззВогно ученикамъ. Н&тЪ, 
Духь будеть воз)уждать въ апостолахъ творческую мысль, которая и выра- 
зится въ различныхь создашяхь литературнаго характера (евангелия, позла- 
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27. Миръ оставляю вамъ, миръ | залъ: иду въ Отцу; ибо Отецъ 
Мой даю вамъ; не тёкъ, кёвъ мръ| Мой боле Меня. 
даетъ, Л даю вамъ. Да не смущается| 29. И вотъ, Я сказалъ вамъ о 
сердце ваше и да не устрашаетса. | том, прежде нежели сбылось, дабы 

28. Вы слышали, что Я сказалъ| вы повЗрили, когда сбудется. 
вамъ: иду 015 646$ и приду Еъ| 30. Уже немного Ми говорить 
вамъ, Если бы вы любили Меня, съ вами, ибо идетъ князь м!ра 
то возрадовались бы, что Я ска- сего, и во Мнз не имЗетъ ничего. 


н1я). Здфсь можно видфть также основан!е для послфдующей дФятельности 
боговдохновенныхъ апостоловъ въ области церковнаго устройства. Духъ Свя- 
тый, словомъ, во встль областяхъ христ!анской мысли и жизни будетъ помо- 
гать Церкви идти тою дорогою, которую указалъь ЕЙ Самъ Христосъ. 

27. Съ словами: «идите въ мирз» нерфдко въ Ветхомъ Зав%т$ благо- 
честивые и. даже просто люди, зиающ!е прилич1я, обращались къ тфмъ,. съ. 
кзмъ разетавались (1 Щар..Т, 18; ХХ, 42; ХХХ, 7). Въ обычаВ такое про- 
щан!е было и у 1удеевь во времена Христа (Марк. У, 34; Лук. УП, 50; 
Так. П, 16). И Господь; разставаясь съ Своими учениками, прощается обыч- 
нымъ образомъ. Но при этомъ Оиъ прибавляетъ, что въ Его устахъ это при- 
в тств!е является не простымъ пожелаиемъ, которое часто и не исполняется, 
когда его произвосятъ простые люди, & дЪйствительнымъ дьроваиемъ мира 
и притомъ такого, какой парилъ въ Его собственной душ '(миръ Мой). Какъ 
Оиъ быль владыкою жизни и давалъ ее кому хотЪль (ср. У, 21), такъ Онъ 
является и влад$телемъ мира, который теперь и предоставляетъ Своимъ апо- 
столамъ, какъ самое нужное для иихъ сокровище. Съ этимъ миромъ имъ не 
будетъ страшно въ м!р$ и по удален Христа. 

‚28. Но ученики все печальны. Господь видитъ, что они какъ- будто даже 
не слушаютъ Его, и потому говорить полувопросительио: «вы слъинали..., т. е.: 
что’ же это? Разв$ вы не слыхали, какъ Я говорилъ, что приду къ вамъЪ 
опять? Къ чему же падать духомъ?-— Если бы вы любили Меня... Чтобы обод- 
рить учениковъ при предстоящей разлук$, Господь обращается къ ихъ любви, 
которую они, казалось, должны бы имЪть, во которая, какъ будто, теперь 
совсфиъ не подаетъ въ ихъ душ своего голсса. Любовь апостоловъ ко Христу, 
если бы она была истинною любовью, побудила бы ихъ согласиться охотно 
на недолгую разлуку со Христомъ, чтобы дать Христу возможность взойти 
къ Отцу небесному и получить подобазющее Ему прославлен!е: любяпИй всегда 
жертвуеть своими интересами на пользу любимаго.—Ожтеиъ №0й болъе Меня. 
Одни Отцы и Учители Церкви (Ёирилль Алекс. Аоанасй Алекс., блаж. 
Авустинь) видятъ въ этихъ словахъ сравнеи!е состояи1я Христа, кажъ Бо1о- 
человзька, съ тою славою, въ которой иепрестанно пребываеть Богъ Отецъ: 
поелвдиее съ челов®ческой точки зрфн1я, конечно, выше, ч$мъ соетояне 
Сына въ Его земной жизни. ДруГе же (иапр., Басимй Вел., Гризорлй Боло- 
слов, Гоаннь Дамаскинъ) видятъ здЪфсь раскрыте мысли о происхождеи 
Сына отъ Отца, Который есть «вина и начало Рожденному отъ Него». Вто- 
рое толковаи!е является здфеь неподходящимъ, потому что слова Христа въ 
этомъ случа перестають обозначать причину, по которой ученики должиы 
радоваться удален!ю Христа къ Отцу: если Сынъ вседа менЪе Отца, то какое 
же значеи!1е имфетъ то ‘обстоятельство, что Оиъ идетъ къ Отцу? Не все ли 
равко—Онъ остается меньшимъ? (Сильченковь, етр. 212). Такимъ образомъ, 
остается принять первое толкован1е. Д®йствительно, смерть Христа является 
ие только скорбнымЪъ. но и радостнымъ событемъ, ибо она полагаетъ вачало 
отшестю Христа Богочеловфка къ Богу’Отцу и яодназо Его прославлея 
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31. Но чтобы мръ зналъ, что|МнЪ Отецъ, такъ и творю: встаньте, 
Я люблю Отца, и Е&къ запов® даль | пойдемъ отсюда. 


ГЛАВА ХУ. 


Я 


1. Я есмь истинная виноградная | Лоза, & Отецъ Мой —Виноградарь; 





и по человъчеству (Знаменск, стр. 318). Состояя!е уничиженя кончается 
й начинается состояне прославленя, которыя и сравниваются между собою 
не прямо, а «чрезъ сравнен!е самыхъ носителей этихъ состоянЙ» (Сильчен- 
ковз, стр. 212). 

29—31. Все сказанное доселз ученикамъ было направлено къ тому, 
чтобы дать имъ опору пережить тяжюя испытаня, которыя ихъ ожидаютъ. 
Пусть они тогда припомнятъ, что говорилъ имъ Господь: для нихъ эти ис- 
пытан1я не покажутся особенно тяжкими, потому что Господь къ нимъ уже 
подготовлялъ учениковъ. Господь и дальше бы могь говорить съ ними, но 
время не терпитъ. Идетъ владыка этого гршнато и враждебнаго Христу 
мра—сатана—въ лицф предателя, ведущаго съ собою отрядъ воиновъ (ср. 
ХШ, 2, 21).—Такь какъ это слово еще боле могло увеличить ужасъ уче- 
нивовъ, То Господь, въ успокоен1е ихъ, говоритъ, что сатана, который имФетъ 
такую большую власть яадъ м!ромъ, надъ Нимъ собственно власти не имзетъ: 
во Христ® нЪть точки опоры для дДйствЙ сатаны—нФть грфха. Господь 
могь бы ототнать отъ Себя сатану, но Онъ не хочетъ этого ‘сдфлать. Изъ 
любви къ Отцу, воля Котораго состоитъ въ томъ, чтобы Христосъ умеръ за 
людей, Онъ Самъ идетъ на встрфчу къ владык смерти (П, 44), который 
и Ему несетъ смерть.—Встаньте, пойдемь отсюда. Это—только приглаше- 
не, на которое ученики, повидимому, не отозвались соглафемъ и остались 
на своихъ м%стахъ. Предполагать (какъ еп. Михаиль), что р$чь, далЗе сл}- 
дующая, была сказана по доротъ, нЪтъ основаня: напротивъ, объ удалени 
изъ горницы сказано только въ гл. ХУШ, ст. 1. Поэтому Господь снова на- 
чалъ утфшать В, возбуждая въ нихъ мужество. 


ХУ. 


Продолжен!е прощальной бесзды Христа съ учениками: взаимныя отношеня между Хри- 
стомъ и Его учениками, отношен!с учениковъ другъ къ другу и къ Мру (1—97). 


Въ ХУ-И главз содержится виорая утпшительная ръчь Христа къ 
ученикамъ, заканчивающаяся въ ХУГ-Й тлав% 11-мъ стихомъ. Зд%еь Господь 
сначала (1—17) внушаетъ ученикамъ мысль о необходимости поддерживать 
постоянное жизненное общене со Христомъ п между собою. Только при этомъ 
условВи они могутъ исполнить свое назначене въ м!р%.Затфмъ (18—27). 
Господь призываетъ учениковъ къ терпливому перенесеню т№хъ гоневй, 
как1я воздвигнетъ на нихъ ненавидят! Христа м!ръ. 

1. Я есмь истинная винораднчя лоза... Р®чь Христа о (еб, кавъ о 
виноградной. лозф, есть такая же аллегор!я, какъ и рЪчь Его о СебЪ, какъ 
двери во дворъ ов, и Добромъ Пастыр% (Х, 1—10). Подобныя аллегории, 
имвющ]я своимъ содержан!емъ идею развит1я Царства Божя на землВ и 
изображаюцщ!я это Царство подъ видомъ виноградника или виноградной лозы, 
встр8чаютея и въ Ветхомъ Завзт® (Ис. У, 1—7; Гер. П, 21; 1ез. ХУ, 1—6 
и др.). Но очень вфроятно, что Христосъ, предлагая ученикамъ такую илле- 
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2. Веявую у Меня вЪтвь, не|будетъ на 103$, тёкъ и вы, еели 
приносящую плода, Онъ отеЗкаетъ; | не будете во Миф. 
и всякую, приносящую плодъ, очи-| 5. Я есмь Лоза, а вы ВЪТВи; 
щаетъ, чтобы боле принесла|вто` пребываетъ во Мн%, в Я въ 
плода. немъ, тотъ приносить много плода, 

3. Вы уже очищены чрезъ слово, | ибо безь Меня не можете дЗлать 
которое Я проповЗдалъ вамъ. ничего; 

4. Пребудьте во Мн, и Я въ 6. кто не пребудетъ во Ми%, 
васъ. Кавкъ вЪтвь не можетъ при-| извергнется вонъ, какъ вЪтвь, и 
носить плода сама собою, если не | засохнетъ; а таюмя сътви соби- 


горю о виноградной лозЁ, имЗль въ виду не только эти ветхозавзтныя па- 
раллели, но и только что закончившуюся Тайную Вечерю, на которой Онъ 
пилъ съ ученикамн своими вино и подъ видомь вина же преподалъь имъ 
Свою собственную кровь. Зам чательно, что въ запричастной молитв, сохра- 
нившейся въ «Учеши ХП-ти апостоловъ» (1Х, 2), имЗется выражен!е «свя- 
тая Лоза Давидова», относящееся ко Христу.—Почему Христось называетъ 
Себя лозою истинной? РазвЪ обыкновенныя лозы неё истинныя? Зцеь при- 
лагательное «нстинный (&^ 0) имфетъ несомнзнно значен!е: «принадхежа- 
Ш въ вышнему м!ру, но дфйствующй въ этомъ м3 среди людей по- 
подобно подчиненной закону органической жизни лозЪз» (Гольцманъ). Господь 
этимъ хочеть сказать, что Его отношене къ людямъ всезо лучше (истинная) 
сравнить съ отношенемъ ствола виноградной лозы къ ея вЪткамъ.—Отець 
Мой винозрадарь, т. е., какъ показываетъ употребленное зд$сь греческое слово 
(5 1=00т0<), не простой работникъ, а хозяинъ. Онъ насадилъ нстинную вино- 
градную лозу—Христа, пославши Его въ мъ. 

2. ВЪтви лозы-Христа это всЗ вфрующе или обратившеся въ хрн- 
станскую в®ру (Господь здЪеь взоръ Свой обращаетъ на далекое будущее). 
Среди христанъ будетъь не мало такихъ, которые будуть христанами только 
по имени, внутренно же будутъ далеки отъ Христа. Такихъ Богь отезкаетъ 
отъ общеня со Христомъ. Это отефчен!е сначала пронсходитъ невидимо, а 
потомъ совершится и на страшномъ посазднемъ суд8. Наоборотъ, вфтви до- 
брыя Богь очищает», удаляя изъ нихъ все, что портить чистоту и вкусъ 
получаемаго нзъ лозъ вина: это, такъ называемыя, водянистыя вЪтви. Въ 
отношени въ истиннымъ христанамъ, которые должны приносить только 
плоды добродЪтели, Богъ дфйствуетъ также. Онъ очищаетъ, конечно, путемъ 
тяжелыхъ испытавнй (1 Петр. Т 6, 7) ихъ оть всего, что мфшаетъ нмъ идти 
по пути духовнаго самоусовершенствованя. 

3. Апостолы уже очищены чрезь слово Христово (ср. ХШ, 8—11),т. е 
чрезъ учене Христа, которое они принимали съ вЗрою (ср. ДЪян, ХУ, 9). 
Это даетъ нмъ силу отражать. вредныя для ихъ ОН организма ваяя 
грзшнаго м!ра. 

4 —5. Апостолы должны сохранять такую чистоту и пребывать только 
во Христф, какъ въ истинной благородной лозЗ. Если они думаютъ, что мо- 
гуть сдЪлать что нибудь, не получая живительныхъ соковъ изъ этой лозы, 
то они ошибаются: ничего добраго безъ Христа они не сдфлаютъ. 

6. ЗдЪсь указано, какъ обыкновенно виноградари поступаютъ съ засох- 
шими ВФтвями. Такъ на страшномъ судф будетъ поступлено и съ отетупни- 
ками отъ Христа (ср. Мате. ХШ, 30, 40, 41).—Но какъ согласить съ явле- 
н1емъ отпаден!я отъ Христа, какое здЪсь представляется возможнымъ, то, что 
Господь говорилъ раньше (УТ, 39 и сл.; Х, 28, 29) о безопасности, какую 
Онъ обфщаетъ увЗровавшимъ вь Него? То Онъ утверждаетъ, что Отецъ хо- 
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раютъ и бросаютъ въ огонь, и|какъ и Я соблюлъ запов$ди Отца 
он сгораютъ; Моего и пребываю въ Его любви. 
7. если пребудете во Мнё и| 11. (Се сквазаль Я вамъ, да 
слова Мои въ васъ пребудутъ, то, радость Моя въ васъ пребудетъ 
чего ни пожелаете, просите, и бу-|и радость ваша будетъ совершенна. 
детъ вамъ; | 12. С!1я есть заповздь Моя, да 
8. т5мъ прославится Отецъ Мой, | любите другъ друга, какъ Я воз- 
если вы принесете много плода, и| аюбилъ васъ; 
будете Моими учениками. 13. н$тъ больше той любви, 
9. Вакъ возлюбнлъ Мепя Отецъ, | вакъ если Ето положитъ душу 
и Я возлюбилъ васъ, пребудьте въ свою за друзей своихъ. 
любви Моей; 14. Вы друзья Мои, если испол- 
10. если заповфди Мои соблю- няете тд, что Я заповЗдую вамъ; 
дете, пребудете въ любви Моей,| 15. Я уже не называю васъ 


четъ, чтобы Сыпъ ие потерялъ никого, тбо—теперь-—говоритъ объ’ имфющихъ 
отпасть отъ Него и погибнуть... Вопросъ этотъ разрфшается легко, если при- 
помнить, что Тоаннъ считаетъ отпадающихъ отъ Христа не-нетинными Его 
посл$дователями. «Они вышли отъ насъ, но не были нашн»—говоритъ Гоаннъ 
о противникахъ христ1анства—бывшихъ христанахъ (1 [оан. ЦП, 19). 

7. Господь только что говорилъ о необходимости для Апостоловъ пре- 
бывать во Христ$. Теперь же Онъ указываетъ и на пользу, какую получатъ 
они оть этого: ихъ молитвы будутъ услышаны (ср. ХГУ, 13—14). Господь 
говорить это, конечно, имфя въ виду, что челов$къ, пребываюцщ!й въ Немъ, 
будеть молнться о томъ, чего желаеть для людей и Христосъ. 

8. Чтобы побудить учениковъ къ совершеню добрыхъ дфлъ (плоды), 
Христосъ говоритъ имъ, что они прославятъ чрезъ это Отца Его и станутъ 
ВЪ ПОЛНОМЪ СМЫСЛ учениками Христа. Очевидно, Христосъ знаетъ, что уче- 
никамъ этотъ мотивъ представляется весьма сильнымъ, что имъ хочется 
прославить` Бога н быть не по имени, а на дфлЪ учениками Христа. 

9—10. Какъ Отецъ любить Христа за то, что Онъ исполняеть Его 
волю, такъ и ученики могутъ сохранить за собою любовь Христа, исполняя 
Его волю, выраженную въ Его заповздяхъ. 

11. Все, что говорилъ выше (ст. 1—10) Христосъ, сказано съ тою 
цзлью, чтобы апостолы могли усвоить себф радость Христову—ту радость, 
какую Оянъ имфетъ въ СебЪ всогда, даже и въ настоящй предсмертный 
часъ. Эта радость, конечно проистекаетъ отъ того, что Онъ сознаетъ Свое 
единство съ Богомъ. И апостолы будуть имФть совершенную или Полную 
радость, когда пребудутъ въ общен!и со Христомъ. 

12—13. Общене любви апостолы должны поддерживать и между собою. 
Они должны любить другъ друга, какъ Христосъ возлюбилъ ихъ (объясн. см. 
къ ХШ, 34), и сомопожертвоване за братьевъ считать высшимъ проявленемъ 
этой любви (ср. Х, 11). Господь пока говорить здфсь только о самопожерт- 
вовани бия друзей, & не для всЪхъ людей (какое Онъ проявилъ Самъ. Ср. 
Рим. \, 6, 8, 10). Это ограннчен!е объема самопожертвованя объясняется 
тфмъ, что Господь жалфлъ Своихъ смущенныхъ предстоящею съ Нимъ раз- 
лукою учениковъ и не хотзлъ предъявлять въ то время къ нимъ требования, 
для нихъ слишкомъ тяжелыя. Со временемъ ученики и сами, Подъ дзйствемъ 
Св. Духа, поймутъ всю силу ранфе предложенной имъ отъ Христа запов$ди 
о любви и ЕЪ врагамъ (Мате. У, 44). 

14—17. Чтобы побудить учевиковъ къ исполненю Его заповздей, Хри- 
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рабами, ибо ‘рабъ не знаетъ, что 
двлаетъ господинъ его; но Я наз- 
валъ васъ друзьями, потому что 
сказалъ вамъ все, что слышаль 
отъ Отца Моего. 

16. Не вы Мена избрали, & Я 
васъ избралъ и поставилъ васъ, 
чтобы вы шли и приносили плодъ, 
и чтобы плодъ вашъ пребывалъ, 
дабы, чего пи попросите отъ Отца 
во имя Мое, Онъ далъ вамъ. 


ТОЛвОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЯАВА 15. 


знайте, что Меня прежде васъ 
возненавид лъ; 

19. Если бы вы были отъ м1ра, 
то мръ любилъ бы свое; & Какъ 
вы не отъ ма но Я избраль 
васъ отъ м!ра, потому ненавидить 
васъ м1ръ. 

20. Помните слово, которое Я 
сказалъ вамъ;: рабъ не больше гос- 
подина своего. Если Меня гнали, 
будуть гнать и васъ; если Мое 


17. Се заповЗдаю вамъ, 
любите другъ друга. 
18. Если м1ръ васъ ненавидить, 


да | слово соблюдали, будуть соблюдать 
и ваше; | | 
21. но все тб сдЪлаютЪ ваМЪ 





стосъ говорнтъ, что исполняя эти заповзди, ‘апостолы не будутъ подобны 
рабамъ, которымъ ихъ господинъ отдаетъь разныя приказан1я, а, напротивъ, 
они покажуть себя друзьями Христа. Есть большое разлие въ томъ, съ 
какимъ чувствомъ исполняется поручаемое намъ дфло. Можно смотрФть на 
него только какъ на нашу обязанность и потому исполнять его безъ увае- 
чен!я, а можно дфлать его нзъ любви къ тому, кто поручилъ намъ это дфло. 
Понятно, что въ послфднемъ случа это дФло будетъ слФлано гораздо лузше 
ч%мъ въ первомъ. Ученикн и должны исполнять запов$ди Христа какъ 
прузья Его.—Я уже не называю васъ рабами. Господь называлъ такъ уче- 
ннковъ прежде (ХИ, 16), но Онъ называетъ ихъ и ниже такимъ же именемъ 
(ст. 20),—какъ же Онъ говоритъ, что не называет» уже? Несомн®нно, что 
здЪеь выражен!е «называть» нужно понимать не въ буквальномъ смысл® 
слова, а въ переносномъ. Господь можетъ и называть учениковт, рабами, но 
относится къ намъ Онъ не какъ къ рабамъ: Онъ вводитъ ихъ въ понимане 
всело плана божественнаго домостроительства, тогда какъ обыкновеннымъ 
рабамъ ихъ господинъ не открываеть своихъ плановъ, заставляя ихъ безь 
всякихъ разсужден!й исполнять свои приказан1я.—Не вы Меня избрали, а 
Я васз избрал. ЗдВсь—-еще мотивъ къ тому, чтобы ученнки всегда исполняли 
заповфди Христа, всегда служили Ему. Тогда какъ у евоеевъ было въ обычаф, 
чтобы желающ!е учиться Закону Моисееву сами избирали себф учителей- 
раввиновъ, апостолы стали учениками Христа только тогда, когда Онъ Самъ 
избралъ и призвалъ ихъ къ (Себф. Ноони заключили съ Нимъ союзъ дружбы 
и не въ ихъ вол поэтому расторгнуть этоть союзъ (Бейсь)--И поставилъ 
васё. ЗдЪеь указывается на 0собое 1ерархическое положен!е апостоловъ въ 
Церкви (ср. ДЪян. ХХ, 28; 1 Кор. ХПИ, 28). Дабы вы шли шли какъ 
Мои апостолы (ср. Мате. ХХУТ, 19) и приносили плодъ, т. е. распростра- 
няли евангеле и прочно утверждали его на землВ (чтобы плодз вашз- пре- 
бываль). Это—первая ЦФль избран1я апостоловъ. Другая цфль указана въ 
словахъ: дабы чею ни попросите... Господь, избирая учениковъ,хот$ль сдфлать 
много полезнаго и имъ самимъ, хотфлъ, чтобы молитвы ихъ были испел- 
няемы Богомъ. 

’ 18—21. Переходя теперь къ рфчи о той ненависти, съ которою будутъ 
въ мр% встрфчены апостолы-избранники Христа, идупе исполнять Его 
повелЪн!1я, Господь утфшаетъ ихъ прежде всего т%мъ, что въ этомъ случаВ 
апостолы будутъ испытывать со стсроны мра ненависть, съ какою еще 
раньше м1ръ относился ко Христу. Во. вторыхъ (ст. 19), эта ненависть со- 
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за имя Мое, потому что не знаютъ | между ними ДЪлЪ, БАакихъ НИКТО 
Поелавшаго Мена. | другой не дЪлалъ, то не имфли бы 

22. Если бы Я не пришелъь и|гр%ха; а теперь и видёли, и воз- 
не говорилъ имъ, то не имфли бы | невидёли и Меия и Отца Моего; 


грзха; & теперь не имЪютъ изви- 25. но да сбудется слово, напи- 
нен1я во грЗхВ своемъ; санное въ законз ихъ: возненави- 

23. ненавидящ!й Меня ненави- | д$ли Меня напрасно (Пезл. 68, 5). 
дить и Отца Моего; 26. Когда же пр!идетъь Утзши- 


24. если бы Я не сотворилъь|тель, Котораго Я пошлю вамъ 


вершенно естественна, а все естественное, обыкновенное не должно пугать 
челов$ка. Напротивъ, этой ненависти апостолы должны еще быть благодарны, 
нотому что существован!е ея ясно свидфтельствуеть о томъ, что они стоятъ 
на правильномъ пути, что онн не заражены грзхами м!ра: ненависть къ 
Церкви представляетъь собою, такъ сказать, ручательство въ томъ, что Церковь 
стоитъ на высотв своей задачи, которую Ей поставилъ Ея Основатель. (М1ръ 
У оанна вездз мыслится какъ стоя подъ властью грзха ср. ХТУ, 30)—- 
Мысль эту Господь повторяетъ (ст. 20 и 21), употребляя при этомъ т же 
выражен!я, въ какихъ Онъ говорилъ о судьбф учениковъ, когда отправлалъ 
ихъ въ первый разъ на проповздь Евангемя (см. Мате. Х,22—25. 28)— 
Не знаютъ Пославшоло Меня. Зд®сь указана причина ненависти м1ра къ 
проповздвикамъ Евангеля, требующимъ отъ людей вЪЗры во Христа (за имя 
Мое). Эта причина указывалась и раньше (см, УПИ, 19). 

22—25. Такъ какъ м!ръ могь въ свое оправдан1е выставить невтдтше, 
о которомъ говорнтъ здФеь Христосъ, то Христосъ разъясняетъ, что такое 
самооправдан!е совершенно’ неосновательно. Самое это невъдъме является 
несомнфннымъ гр%хомъ посл того, какъ Христосъ училъ 1удеевъ и совершалъ 
предъ ихъ глазами Свои велик!я дъла или чудеса. НЪтъ, если они не вос- 
пользовались этими средствами къ пробрЪтеню истиннаго познан1я о Бог, 
Пославшемъ Христа, то’ ясно, что они питаютъ въ сердцВ своемъ ненависть 
не только ко Христу, но и къ Богу.—Но да сбудется слово... Ученикамъ 
такое невЪфр1е м!ра могло казаться чЁмъ то неожиданнымъ для Самого ихъ 
Учителя. Поэтому Господь указываетъ въ этомъ невзр!и, въ этой ненависти 
къ Нему со стороны мМ!ра исполнен!е ветхозавзтнаго пророчества. Ближе 
всего Господь, повидимому, говоритъ здфеь о словахъ Давида, содержащихся 
въ псалм® 68-мъ ст. 5-Й. Здеь Давидъ изображаетъ обрушивияся на него 
гонен!я со стороны его враговъ, но Господь усматриваетъь въ Давидв Свой 
прообразъ и въ отношени къ Давиду его враговъ—предукаяан!е на тв отно- 
шен1я въ как1я станеть мръ къ истинному Царю Израилеву, потомку Да- 
вида по. плоти (Псал. 68-Й поэтому принято называть месс1ански-прообра- 
зовательнымъ). Такя же мысли находятся въ псалмахъ 34, ст. 19 и СХУШЩТ, 
ст. 161.—Пеалмы названы здЪсь закономь въ общемт смысл, Такъ какъ 
вообще все Св. Писан1е считалось у евреевъ руководственнымъ началомъ въ 
жизни. Называя законъ их, т. е. еврейскимъ, закономъ Господь этимъ не 
хочетъ отвергнуть обязанность закона и для Своихъ послфдователей, & уко- 
зываеть только на то; что 1удеи слишкомъ часто ссылаются на ваконъ какъ 
на свое священное достояне. Вотъ эта—то ихъ опора и говоритъ теперь 
противъ нихЪ, обличая ихъ въ несправедливомъ отношени нхъ ко Христу. 

26—27. Объ этой виновности м!ра, возненавид®вшаго Христа будетъ 
свидзтельствовать Духъ Утфшитель н сами апостолы, которые ‘могутъ при- 
помнить м!ру мног!е факты изъ дфятельности Христа, такъ какъ апостолы 
были со Христомъ съ самаго начала Его служен1я.— Отъ Отца исходить « 
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отъ Отца, Духъ истины, Который| 97. & также и вы будете сви- 
отъ Отца исходитъ, Онъ будетъ| дВтельствовать, потому что вы сна- 
«видзтельствовать о Миз, чала со Мною. 


— 


ГЛАВА ХУЕ. 


1. Се сказалъ Я вамъ, чтобы | даже наступаетъ время, когда вся- 
зы не соблазнились: кШ, убивающ!й васъ, будетъ ду- 
2. изгонатъ васъ изъ синагогъ;| мать, что онъ 7%м5 служить Богу; 





Здесь содержится учене о в$чномъ исхождени Духа Св. отъ Отца. Это 
вндно изъ того: 1) что зд®еь объ исхожденн говорится какъ о чемъ то 
настоящемь и постоянномь (глаголъ ехкорвовз$аи стоить въ наст. времени), 
между тёмъ какъ о временномъ послами Духа въ м!ръ Христосъ говорить 
какъ о чемъ то будущемь (пошмо ср. ХГУ, 16, 26). 2) Если понимать .вы- 
ражене «исходитъ», въ смысл будущаго: «изойдетъ», то это выражене 
будетъ совершенно лишнимъ повторешемъ первыхъ словъ 26-го стиха «пр1идетъ» 
и «пошлю». Западные толкователи (Лютардь, Гензетенберь, Годъцманъ и др.). 
всетаки настаиваютъ на томъ, что вдЪеь р$чь идеть Только о временномъ 
послани Духа Отцомъ, такъ какъ-—говоритъ напр. Гольцманъ,—точкою, на, 
которую устремляется или нисходитъ Духъ является земли. Но скорфе всего 
можно сказать, что здЗеь объ исхожденш Духа говорится безотносительно: 
сл0в0 «нсходитъ» прибавлено для того, чтобы обозначить отличительное 
свойство Духа в5 въчности. Иначе Христосъ, во избъжанш всякихъ недора- 
зумВнШ, могъь бы сказать-—если бы имфлъ въ виду только временное исхож- 
ден!е Духа съ неба:—«Мы, т. е. Я и Отецъ пошяемъ Духа». ВЪдь обобщилъ 
же Онъ подобнымъ образомъ пришеств!е Свое и пришестве Отца въ выра- 
жен: «Мы придемъ къ нему»... (ХЛУ, 23.).—А также и вы.... Тавъ какъ, 
собственнно говоря, свни$тельство апостоловъ вообще совиадаетъ съ свидз- 
тельствомъ дзйствовавшаго съ нихъ Духа Св., то здесь, разъ ихъ свидфтель- 
ство выдфляется, нужно видЪть уже указане на ихь служеше какъ еване- 
дистовъ, т е. на передачу ими истори жизни Христа, причемъ боле всего 
имфла значен!е нхъ сила воспоминан]я... 


ХУ1. 


Окончан!е прощальной бесзлы Христа съ Апостолами: о наступающихь преслздова- 

н1яхъ; удалене Христа къ Отцу; дЪятельность Святаго Духа; счастливый исходъ испы- 

тан, какимъ подвергнутся Апостолы; усльшан!е ихъ молитвЪ; бЪгетво учениковъ “отъ 
Христа (1—83). 


Въ первыхъ одиннадцати стихахъ, представляющих с0бою окончане 
второй утшительной р$чи, Христосъ предупреждаетъ апостоловъ объ ожи- 
дающихъ ихъ пресл$дованяхъ со стороны Гудеевъ и потомъ, объявляя снова 
о Своемъ удалени къ Отцу, Онъ обфщаетъ, что, въ случа Его удалевя, къ 
апостоламъ придегь Утфшитель, Который и обличить враждующЙ протнвъ 
Христа и апостоловъ м!ръ. 

1. Сёе, т. е. о преслЗдовамяхъ, ожидающинхъ апостоловъ (ХУ, 18 н 
сл.).—Чтобы вы не осблазнились. Знать о грядущихъ страдамяхъ полезно, 
такъ вкакъ ожидаемое насъ не поражаетъ столь сильно, какъ неожиданное, 

2. Изонять изъ синмотъ—см. прим. къ [Х гл. ст. 22, 34. Апостолы 
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3. тавъ будутъ поступать, по-| 6. Но оть того, что Я сказалъ. 
тому что не познали ни Отца, ни|вамъ это, печалью исполнилось. 
Меня. сердце ваше. 


4. Но я свазалъ вамъ с1е 04я| 7. Но Я истину говорю вамъ: 
тою, чтобы вы, когда придетъ то | лучше для васъ, чтобы Я пошелъ; 
время, вспомнили, что Я сказывалъ | ибо, если Я не пойду, Утзшитель 
вамъ о томъ; не говорилъ же сего | не приидетъ въ вамъ; а если пойду, 
вамъ сначала, потому что былъ съ то пошлю Его въ вамъ, 
вами. 8. и Онъ пришедъ облизитъ 

5. А теперь иду къ Пославшему | мръ о грфхз и о правдБ и о 
Меня, и никто изъ васъ не спра- | судЪ: 
шиваетъ Меня: куда идешь? | 


ВЪ глазахъ Гудеевъ явятся отступниками отъ отеческой в$ры.—Бсяк уби- 
ваюийй васъ. Ясно отсюда, что апостолы будутъ объявлены вн закона, такъ 
что всяыЙ ихъ встрётивпИй будетъ имфть право умертвить ихъ. Впосл$д- 
сти въ Талмуд$ Тудейскомъ прямо было установлено (трактатъ Бемидбар- 
рабба-—ссылка у Гольцмана—329, 1), что кто убиваеть неправеднаго чело- 
в$ка, тотъ этимъ самымъ приноситъ жертву Богу 1). 

3. Христосъ повторяетъ (ср. ХУ, 21), что причиною. такого враждеб- 
наго отношен1я Тудеевъ къ апостоламъ будетъ то, что они, Гудеи, не по- 
знали какъ должно ни Отца, ни Христа, 

4. О страдаюмяхъ, ожидающихъ апостоловъ, Господь не говорилъ имъ 
въ начал$ ихъ слздовашя за Христомъ. Прачина этого состояла ВЪ томЪ, 
что Онъ Самъ былъ постоянно съ ними. Въ случаЪ какихъ либо непрятно- 
стей, каюя могли постигнуть апостоловъ со стороны Тудеевъ, Христосъ 
всегда могъ успокоить ихъ. Да такихъ непрятностей съ ними раньше и не 
было. Но теперь Онъ удаляется отъ апостоловъ, и они должны знать все, 
что ихъ ожидаетъ.—Отсюда есть основан!е заключать, что евангелисть Мат. 
оей въ р$чь Христа, сказанную апостоламъ при отправлени ихъ на пропо- 
ВЗдЬ (Х, 16—31), помфстияъ предсказан1я ученикамъ объ ожидающих ихъ 
страдан!яхъ, не потому, что Господь уже яюзда ознакомилъ учениковъ съ 
ожидающей ихъ участью, а просто потому, что хотфлъ въ одномъ отдфлЪ 
соединить вс наставленя Христа ученикамъ, какъ проповфдникамъ еван- 
гея. 

5—6. Слова Господа объ удален Своемъ поразили учениковъ глубоко, 
но имъ прежде всего было жаль самихъ себя, а не Учителя. Они думали о 
томъ, что станется съ ними, а о томъ, какая участь далфе ожидаетъ Христа, 
они не спрашивали себя и Его. О вопрос$ 9омы они теперь какъ будто и 
позабыли, удрученные горемъ объ удалеши Христа (ср. ХГ,, 5). 

1—8. Господь снисходитъь къ такому состоявю учениковъ и хочетъь 
разсять ихъ удручающую скорбь. «Для васъ же лучше-— говорить Онъ 
имъ,-—чтобы Я теперь ушелъ отъ васъ: въ такомъ случаз къ вамъ явится 
Ут шитель». Этоть Утфшитель, о дЪятельности Котораго въ отношенм къ 
апостоламъ и другимъ вфрующамъ Христосъ говориль выше (ХГУ, 16; 
ХУП, 26), теперь изображается въ своемъ зназени для неврующело 
м!ра. Впрочемъ, толкователи расходягся въ рфшени вопроса о томъ, передъ 
Тм. явится обличителемъ или свидфтелемъ о Христ8 Св. Духъ: предъ м]- 





1) Ср. ДЪжян. ХПИ, 8; ХХШ. 12 и ся. Замвчательно, что и инквизиторы сожжете ере. 
тиковь называли «дЪломъ вфры» (4970-да-фе). 


462 ТОДКОВАЯ БИБЛИЯ. ГЛАВА |6. 


9. о грЪзхЪ, что не вфруютъ въ| 10. о правдЪ, что Я иду въ 
Мена; Отцу Моему, и уже не увидите Меня; 


ромъ, или же только предъ взрующими. Оцни говорять, что здфсь Господь 
товоритъ о томъ, что, благодаря кфзятельности Св. Духа, истина Христова и 
неправедность м!ра выяснятся только для сознамя вФрующихъ. «Имь бу- 
детъ открыть весь грёхъ м!ра, вся его неправедность и та погибель, на ко- 
торую онъ осужденъ... А что могъ Духъ раскрыть глухимъ и слфпымъ ду- 
ховно, что могь повфдать Онъ мертвецамъ? Но о нихъ могъ Онъ указать 
тфыъ, которые могли Его воспрять»... (Сильченковъ). Съ Такимъ толкова- 
н1емъ нельзя согласиться, потому что, во первыхъ, Господь выше (ХУ, 26) 
уже сказалъ, что Лухъ будетъ о ХристВ свидфтельствовать мру, а во вто- 
рыхъ, странно было бы предположить, чтобы мръ, который быхъ такъ воз- 
зюбленъ Отцомъь (Ш, 16, 17) и дяя спасеня котораго пришеяъ Сынъ 
Божй (1 29; ТУ, 42), былъ лишенъ воздё8йствя Духа Святаго. Если 
нфкоторые указываютъ на то, что мръ не вняяъ обличеню, которое отм3- 
чается зд$сь однако какъ совершивпИйся фэактъ, какъ пришедшее въ осу- 
ществяен!е (обличить ст. 8), то на это нужно сказать, что употребленный 
здфсь гречесый глаголъ ЕЛету=у==обличать, не значитъ: «довести челов ка, до 
полнаго сознаня его виновности», & только: «приводить вфеюя доказатель- 
ства, которыя однако могуть быть и не приняты во вниман!е большинствомъ 
слушателей» (ср. УШ, 46; Ш, 20; УП, 7}. Въ виду сказаннаго лучше дер- 
жаться того мн%®н!я, что р$чь здЪсь идетъ гзлавнымъ образомъ объ отношени 
УтВшителя къ невЪрующему и враждебному въ отношении ко Христу му, 
передъ которымъ УтЬшитезь и выступитъ въ качеств$ свидфтеля.—0 чемъ 
же будетъ обличать или свидзтезьствовать Утзшитель? О грзх вообще, о 
правд$ вообще, о суд вообще (вс стоящая здфсь греческая существитель- 
НЫЯ брариа, бихиозЗут, хак стоять безъ члена и, слдов., обозначаютъ собою 
нЪчто абстрактное). М1ръ не повимаетъ, какь должно, этихъ трехъ вещей. 
Онъ дфлаетъ зло и однако увфренъ, что это не зло, а добро, что онъ не 
грёшитъ. Онъ сыЗшиваетъ добро со зломъ и считаеть безнравственность 
явленемъ естественнымЪъ, показывая этимъ, что онъ вовсе не имфетъ по- 
нят!я о правд$ или праведности, не в$рить даже въ ея существоване. На- 
конецъ онъ не вфрить и въ судъ божественный, на которомъ должна р%- 
шиться судьба каждаго сообразно съ его дЪлами. Вотъ эти то чуждыя пони- 
маню м!ра истины Духъ-Утьшитель долженъ выяснить м!ру и показать, что 
существують и грзхъ, и правда, и судъ. 

9. Какимъ же способомъ Духъ все это разъяснить м!ру? Существован!е 
зръха можеть быть выяснено на прим$р$ того невзря, какое обнаружилъ 
мръ по отношен1ю ко Христу (вмЪсто: «что не вфруютъ» правильн®е пе- 
реводить: «потому что не в8руютъ»: чистица 0%, по контексту рЪчи, иметь 
здзсь значенше причины). Ни въ чемъ такъ ясно не обнаружился грЪзхъ, 
какъ именно въ невёри м!ра во Христа (ср. Ш, 20; ХУ, 22). Мръ вовне- 
навидфлъ Христа не потому, чтобы во Христ$ было что нибуль достойное не- 
нависти, а потому, что грзховность, овладзвшая людьми, заставила ихъ от- 
вергнуть высоюмя требованя, съ какими обращался къ людямъ Христост (ср. 
У, 44). 

10. Духъ Св. засвидфтельствуеть и о существовани правды, опять 
тавже примфнительно къ судьбЪ Христа. То обстоятельство, что Христосъ, 
удаляясь отъ учениковъ Своихъ, уходить къ Отцу, ясно доказываетъ, что 
праведность существуеть и какъ свойство Бога, награждающаго за велике 
подвиги возвышен1емъ, и какъ свойство или дфло Христа, Который Своимъ 
возвышенемъ докажеть, что Онъ праведенъ и святъ (1 [оан. П, 1, 29; ДЗян. 
Ш, 14; УП, 52; 1. Цетр. Ш, 18), хотя по воззр8н!ю Тудеевъ Онъ былъ грёш- 
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11. о суд же, что внязь м!ра|вамъ, но вы теперь не можете 
и Е вы Встить; 
. Еще многое ны ю сказать | 13. когда же придетъ Онъ, 





никъ (Тоан. [Х, 24). Св. Духъ, главнымъ образомъ чрезъ проповфдниЕовъ о 
Христ$, и раскроетъ это значен!е удаленя Христа изъ очей даже и близ- 
кихЪ ЕъЪ Нему людей—апостоловъ, которые теперь пока и сами придаютъ 
печальное, а не радостное значене этому удаленю. Посл же того, какъ на 
нихъ низойдетъь Духъ-Утвшитель, они станутъ разъяснять истинный смыслъ 
этого удаленя Христа, какъ доказательства существован1я правды вообще, 
Съ такими разъясненями выступилъ предъ [удеями прежде всего ап. Петръ 
(Двян. ШП, 36; ЦТ, 15). 

11. 'Наконель, существоване суда вообще Духъ Св. разъяснитъ м!ру на 
прим$рз суда надъ виновникомъ смерти Христовой (ХШ, 2, 27)—Жаво- 
ломъ, княземъ этого грёшнаго м1ра. Такъ какъ смерть Свою Господь. раз- 
сматриваетъ, какъ уже совершившуюся, то и объ осужден д1авола, которое 
было произнесено Божественною правдою надъ нимъ за это кровавое и не- 
праведное дфло (онъ умертвилъь Того, Кого не имлъ права лишить жизни, 
какъ безгрёшнаго—ср. Рим. УТ, 23), Онъ говорить тоже, какъ о факт%, су- 
ществующемъ въ наличности (осужденъ). Очень вФроятно, что такое осужден!е 
д1авола обнаружилось въ первенствующей Церкви на тёхъ случаяхъ изгнан!я 
бЪсовъ, каше имфли м$сто въ дФятельности апостоловъ, совершавшихь эти 
чудеса силою Св. Духа. Кром того въ послайяхъ апостольскихъ даволь изо- 
бражается уже, какъ изверженный изъ общества людей, увфровавшихъ во 
Христа: онъ ходитъ только около Церкви, какъ рыкаюп!й голодный левъ 
(1 Петр. У, 8), разставляеть свои сфти опять вн Церкви для уловлешя 
вфрующихт, которые могуть выйти изъ предфловъ Церкви (1 Тим. Ш, 7). 
Словомъ, осуждене давола, побфда надъ нимъ была для сознаня вёрую- 
ЩИХЪ фактомтъ состоявшимся и они уб$ждали въ этомъ и весь мръ. 

Съ 12-го стиха и по 33-Й идеть третья утъшительная уъчь Христа. 
Зд$сь Онъ говорить апостоламъ съ одной стороны о будущемъ ниспосзани 
имъ Св. Духа, Который вразумить ихъ въ отношении всякой истины, & съ 
другой о Своемъ пришествия или возвращеи къ апостоламъ посл Своего 
воскресешя, когла они узнаютъ многое оть Него, чего прежде не знали. 
Если они и тецерь чувствуютъ себя довольно сильными въ в$рф, благодаря 
тому, что уже слышали отъ Христа, то эта сила в$ры въ нихъ не настолько 
еще велика, чтобы спасти ихь отъ страха при видЪ того, что случится съ 
ихъ Учителемъ. Заканчиваеть Свою р$чь Христосъ призывомъ учениковъ 
къ мужественному перенесеню грядущаго испытавя. 

12. Христосъ теперь не можеть сказать ученикамъ все, что имфлЪ имъ 
сообщить: пока, при ихъ настоящемъ состоянии, имъ тяжело воспринять это 
«многое», что имфетъ въ запас Христосъ. Очень вЪфроятно, что въ это 
многое входило то, что Господь открылъь ученикамъ во время Своихъ явлен!й 
въ течени сорока дней по воскресенйи (ДФян. Т, 3) и что составило потомъ 
фундаметальную часть христанскаго Преданя. 

13. Выше Христосъ товорилъь о дБятельности Св. Духа для мра. 
Теперь Онъ говорить о значени Духа для личной жизни учениковъ Хри- 
стовыхъ. Здфсь дфятельность Духа дасть такъ много, что ею въ избыткЪ 
будетъ удовлетворена та жажда къ познаю истины, которую ученикамъ 
становилось невозможнымъ удовлетворять съ удалешемъ оть нихъ ихъ Учи- 
теля. Духъ Святой, какъ Духъ истины (см. ХГУ, 17 и ХУ, 26), цастъь имъ 
полное познан!е всякой истины или Точизе всей (пёса) истины, которая 
ранфе въ общихъ только очерташяхъ была сообщена имъ Христомъ. Впро- 
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Духъ истины, то наставитъ васъ| тому что отъ Моего возьметъ и воз- 

на всакую истину: ибо не отъ|вФетитъ вамъ; 

Себя говорить будетъ, но будетъ| 15. все, что имфетъ Отецъ, 

говорить, что услышитъ, и будущее |есть Мое; потому Я сквазалъ, 

возвфетитъ вамъ; что отъ Моего возьметъ и воз- 
14. Онъ прославить Меня, по-| вЗетитъ вамъ. 


чемъ, эти слова не означаютъ, что ученики усвоятъ дЪЙствительно все 
содержан!е ученя о Бог, что въ ихъ познанши не будетъь рфшительно ника- 
кихъ дефектовъ. Христосъ говоритъ только, что Духъ дастъ имъ это, & 
воспримуть ли они все имъ предложенное, это будеть зависЪть все таки 
оть того, насколько они отдадутся водительству Духа. Духъ будетъ ихъ путе- 
водителем при изучен!и области истины (вм%сто 0674 се, нФкоторые древые 
кодексы читають 067/70 Еотои).--Ибо не отъ Себя зоворить будетз. Свойство 
Духа, въ силу котораго Онъ является источвикомъ откровен1я, основывается 
на томъ, что Онъ такъ же мало, какъ и Христосъ (УП, 17; ХЛУ, 10), 
будеть говорить от» Себя Самою, т. е. начинать что нибудь новое въ обу- 
чен!и учениковъ истинф, а будетъ, какъ и Христосъ (Ш, 32; УШ, 26; 
ХИП, 49), говорить только то, что восприняль или слышитъ (&хобе у 
Тншендорфа 8-е изд.) отъ Отца (въ нашемъ русск. переводВ услымиить буд. 
время).-Й будущее возвьъстить вамз. Особая дЪятельность Духа будетъ 
состоять въ раскрыт эсхатологическихъ учен1й. Ученики Христа могли 
впадать иногда въ удрученное состоян!е подъ втяшемъ т$хъ побздъ, кая 
часто одерживало зло въ м!Ъ, и воть Духъ раскрывалъ въ этомъ случаз 
предъ ними завсу будущаго и ободрялъ ихъ, рисуя предъ ихъ духовнымъ 
взоромъ картины будущей окончательной побфцы добра. 

14. Опять псвторяетъь Христосъ, что Духъ не будетъ основывать какую 
то новую Церковь, а только будетъь прославлять Христа, т. е. доводить до 
желаннаго раскрытЁя то, что посл удален!я Христа осталось еще не раскры- 
тымъ и не завершеннымъ въ Церкви Христовой.—Отеюда видно, что вс 
толки свфтекихъ русскихъ богослововъ (напр., Д. С. Мережковскаго) о возмо- 
жности скораго открытЁя какой то новой Церкви или Царства Духа, кото- 
рое должно стать на м$ст Царства Сына или Христовой Церкви, лишены 
всякой опоры въ Свящ. Писани’г (Розановъ Н. О новомъ релипозномъ 
сознан!и. М. 1908 г.). 

15. Такъ какъ въ 13-мъ ст. сБазано, что Духъ будетъ возвфщать то, 
что слышигь отъ Отца, а въ 14-мъ говорится, что Онъ будетъ брать отз 
Сына (отъ Мое, т. е. что есть у Меня), то, чтобы устранить это кажущееся 
противор5 че. Христосъ замфчаетъ. что Сыну принадлежитъ все, что прина- 
длежитъ п Отпу (ХУП, 10; ср. Лук. ХУ, 31).—Не унвжаетсея ли однако 
достоинство Духа Святаго, когда товоритея, что Духъ возвфщаеть только то, 
что слышитъ отъ Бога Отца и Бога Сына? Слышане рЪфзи другнхъ Лиць 
Святой Троицы ве исключаеть и собственнаго участя Духа въ Божествен- 
номъ совфтЪ. Притомъ, то обстоятельство, что Духтъ будетъ возвфщать полную 
истину, даетъь право заключать. что Овъ единъ по существу съ Отдомъ и 
Сыномъ (Сильзченковъ).—-Еще. Не заключается ли вЪ словахъ: «все, что 
имъеть Отець, сесть Мое» намека на то. что Духъ Св. исходить такъ же 
отъ Сына, какъ Олъ пеходитъ огь Отца? Н\Ътъ, исхожден!е Духа отъ Отца 
Христосъ здфеь не мотъ имфть въ виду, потому что Онъ во веемъ этомъ 
отдфл% съ 7-го стиха говорить о дфятельности Духа, а не о Его личномъ 
Свойетв%, какъ божеской Упостасн, иметь въ виду не отношеня лицъ 
Св. Троицы между Собою а ихъ отношен!е къ дфлу спасен!я человЪчества. 
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16. ВекорВ вы не увидите Меня 
и опять вскор$ увидите Меня, ибо 
Я иду къ Отцу. 

17. Тутъ некоторые изъ учени- 
вовъ Его сказали одинъ другому: 
что это Онъ говорить намъ: вскорЪ 
ие увидите Менл и опять вскорз 
увидите Меня, и: Я иду въ Отцу? 

18. Итавъ они говорили: чтд 
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увидите Меня и опять веворз 
увидите Меня? 
20. истинно, истинно говорю 


вамъ: вы восплачете и возрыдаете, 
а мръ возрадуется; вы печальны 
будете, но печаль ваша въ радость 
будетъ; 

21. женщина, когда рождаетъ, 
терпитъ скорбь, потому что при- 


это говорить Онъ: векорЪ? не 
знаемъ, что говоритъ. 
19. Тисусъ, уразумВвъ, что хо- 


шелъь часъ ея; но когда родитъ 
младенца, уже не помнить скорби 
отъ рацости, потому что родился 
тятъь спросить Его, сказалъ имъ: | человз въ въ мШъ; 

о томъ ли спрашиваете вы одинъ 22. такъ и вы теперь имЪете 
другаго, что Я сказалъ: вскорЪ не | печаль; но Я увнжу васъ опять, 





16. Обращаясь теперь опять къ вопросу о Своемъ удалеши къ Отцу, 
которое такъ пугаяо апостоловъ, Христосъ въ утёшене нмъ говорнтъ, что 
скоро они снова Его увидятъ, потому что Онъ ндетъ къ Отцу (посл днихь 
словъ въ большинствВ8 древнихъ кодексовъ не имфется. См; у Тншендорфа 
8-е изд.). Какъ въ ХЛУ-Й гл. (18 и 19 ст.), здфеь говорится о явлени 
Господа апостоламъ по воскресени.—Если стнхъ читать въ томъ объем$, 
какой онъ нмФетъь вЪ русскомъ текстё, то лучше, для ясности, среднее 
предложеше, какъ вводное, обставнть знаками мире н прочесть все такъ 
«вскорз вы не увидите Меня—и опять (а. е., а впрочемь или хотя) вскорз 
увидите Меня—ибо Я иду къ Отцу». 

17—18. Ученики ннкакъ ‘не могли согласнть въ своемъ представлени 
всЪ изречен1я Христа о будущемъ свидани Его съ ними. То Онъ говорилъ, 
что пройдетъь не мало времени до того, какъ Онъ увиднтся съ ними, что 
имъ придется до этого пройти еще путь разныхъ страданйй (ХУТ, 2), то 
Онъ говориль, что скоро прИЙдетъь къ нимъ, какъ только приготовитъ имъ 
обнтелн на небз (ХТУ, 3), такъ что они могли полагать, что разлука про- 
должится тольшо нфсколько часовъ. Такимъ образомъ апостоловъ смущало 
уже это выражен! «вскорз». Зат$мъ приводили ихъ въ смущев!е слова 
Господа: «Я иду къ Отцу». Н%®которые, вФроятно, склонялись видФТь въ этихъ 
словахъ намекъ на славное отшестве Христа на небо, подобное тому, какого 
удостоенъ былъ пророкъ Ия, прн удаленйи котораго отъ земли явилась съ 
неба огненяая колесница и кони огненные (4 Цар. ЦП, 11). Прн такомъ 
предположен!и представлялось вепонятнымъ, о какомъ же скоромъ возвра- 
щеви Своемъ говорить Христосъ. Развф пребыване Его на небВ будетъ 
непродолжительнымъ? Но этому противорфчило то, что говорить Господь 
апостоламъ раньше (ХШ, 36—ХТУ, 3), Они еше могли бы представить 
себф, что Христосъ явится имъ въ послфднее Свое пришеств1е, когда Онъ 
прндетъ судить ръ (Мате, ХТХ, 28). Но это «вскор$» приводило въ сму- 
щене всф ихь представлен1я, сложивнияся у нихъ ране. 

19—22. По поводу недоумВн1я, съ какимъ разговаривали между собою 
ученикч о смысл изреченя Христа: «вскорз не увндите Меня, и опять 
вскорз увидите Меня», Господь опять повторяетъ, что печаль и рыдане о 
Его смерти (въ 20-мъ ст. глаг. рту означаеть плачь по умершемъ ср. 
Мате. П, 18) быстро замВнятся среди учениковъ ликовашемъ—по причин, 
конечно, воскресеня Христа изъ мертвыхъ. №рт будеть торжествовать, 
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и возрадуется сердце ваше, и радо- 
сти вашей никто не отниметъ у васъ; 

23. и въ тотъ день вы не спро- 
сите Меня ни о чемъ; истинно, 
истинно говорю вамъ: о чемъ ни 
попросите Отца во имя Мое, хдастъ 
вамъ; 
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сили во имя Мое; просите, и нолу- 
чите, чтобы радость ваша была 


совершенна. 
25. ДоселБ Я говорилъ вамъ 
притчами; но наступаетъ время, 


когда уже не буду говорить вамъ 
притчами, но прямо возвЪщу вамъ 


24. конын$ вы ничего не про-| объ Отц$. 


думая, что онъ одержалъ побфду надъ Хриотомъ, н эта радость м!ра еще 
сильнзе опечалитъ ученнковъ Христовыхъ, н такъ уже пораженныхъ смертью 
Учителя. Но то н другое будетъ очень недолговременно. Перевороть совер- 
шитея быстро и неожиданно. Такъ женщина неожиданно, иногда среди пирую- 
щихъ нли будучн занята какою нибудь работой, чувствуетъ наступлен!е 
бол$зненныхъ родовыхъ приступовъ! Но’ Христосъ хочетъь изобразить не 
только неожиданность Своего воскресемя ‘для ученнковъ, но н особенно 
радостный его характеръ. Радость учениковъ, когда они увидятъ Христа 
воскресшаго, можеть быть сравнена съ тою полнотою радости, какую чув- 
ствуетъ только что благополучно разрёшившаяся отъ бремени женщина. Она 
сразу забываетъ о всБхъ мукахъ, камя потерифла во время родовъ, н вся 
полна радостью оть того, что видить своего ребенка. НЪкоторые толкова- 
телн продолжаютъ сравнен!е, начатое Спасителемъ, н далфе. Они сраввн- 
ваютъь Его съ новорожденнымъ, какъ вошедшаго въ новую жизнь по воскре- 
сен!н (Ап. Т, 6), какъ новаго Адама (Т Кор. ХУ, 45). Но съ такимъ расши- 
решемъ образа, взятаго Христомъ, нельзя согласиться, потому что, если 
Хрнстосъ н можеть быть названъ Новорожденнымъ, то ученики уже нн въ 
какомъ случа не могуть имфть отношеня къ новому рожденю Христа: онн 
менфе всего, какъ оставивийе своего Учителя, принимали участе въ Его 
рождев1н въ новую жизнь. 

23—24. Господь нзображаетъь счастливыя послфдетая Своего прише- 
ств1я къ ученикамъ по воскресеши.—Вз тотз день (ср. ХЛУ, 20), т. е. во 
время бес$дъ съ воскресшимъ Господомъ.—Вы не спросите Меня.ни о чем. 
Мы знаемъ, что и послВ воскресен!я ученики спрашивалн Господа о томъ, 
что особенно ихъ занимало (напр., объ устроени царства Израилева. ДФян. 
Т 6). Поэтому выражен1е офх 2ёреттзеле лучше понимать въ смыслф; «не 
будете обращаться съ вопросами постоянно, по поводу всякаго моего непо- 
нятнаго для васъ слова н даже постоянно повторять одни и ТВ же вопросы, 
какъ вы дфлали во время этой Моей бес$ды съ вами» (ст. ХУШЩ, 18). Поло- 
жеше апостоловъ въ настоящее время—положеше неопытныхъ д%тей, которыя 
обо всемъ распрашиваютъ старшихъ по возрасту, изм$нится посл того, какъ 
они увидятъ воскресшаго Христа, на положен!е взросльхь людей.—О чемъ 
ни попросите Отца во имя Мое, дастъ вамъ. ЗдВсь указавъ другой при- 
знакъ новаго положен!я, какое займутъ апостолы по воскресешн Христа по 
отношен1ю къ Богу. Прежде, подъ гнетомъ мысли о судьб$ Сына Божия они 
чувствовали какой то нспугъ предъ карающей такъ грозно—за грфхн чело- 
възчества—неповиннаго Христа десницей Господней. Тогда онн будутъ смо- 
трфть на эту десницу, какъ на заключающую въ себф всяыя мнзости дла 
искупленныхь страданями Христа.—Донынъ, т. е. по тЪхь поръ, пока 
Христосъ не вошелъ къ Отцу н не получилъ вфчнаго прославлешя и по че- 
ловфчеству, они ничего не просили въ Его имя (см. ХГУ, 13}, т. е. въ своихъ 
молнтвахъ обращались прямо къ Тегов, Богу отцовъ свонхъ, не опираясь 
на имя своего Учителя и Господа. Тогда же, послЪ прославленя Христа, 
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26. Въ тотъ день будете просить |. 


во имя Мое, и не говорю вамъ, 
что Я буду проснть Отца о васъ: 

27. ибо Самъ Отецъ хюбитъвасъ, 
потому что вы возлюбилн Меня 
и увзровали, что Я нсшелъ отъ Бога. 

28. Я исшель оть Отца и при- 
шелъ въ м1ръ; и опять оставляю 
м1ръ и иду въ Отцу. 

29. Ученикн Его сказалн Ему: 
вотъ, теперь Ты прямо говоришь 
и притчи не говоришь никакой; 
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30. теперь видимъ, что Ты 
знаешь все и не имешь нужды, 
чтобы кто спрашивалъь Тебя; по- 
сему вфруемъ, что Ты оть Бога 
исшелъ. 

31. Тисусъ отвЗчаль имъ: теперь 
взруете? 

32. вотъ, наступаетъ часъ, и 
насталь уже, что вы разсзетесь 
важхый въ свою сторону и Меня 


оставите одного; но Я не одинъ, 


потому что Отецъь со Мною; 





нмъ будетъ особенно радостно, что въ своихъ молитвахъ они будуть призы- 
вать нмыя столь близкаго имъ Христа и въ этой близости Его къ нимъ 
находить ручательство въ томъ, что молитвы ихь не оставутся нейспол- 
зеннымн. | 

‚25—27. Р%®чь Господа подходить къ концу. Господь говоритъ, что вс 
доселв сказанныя Имъ во время прощальной бес$ды изречен1я (напр., ХШ, 32; 
ХГУ, 2 и др. м$ста) имЗли характеръ притчи, т, е. похожи былн на притчи, 
выслушавъ которыя ученики обыкновенно обращались ко Христу съ просьбою 
разъяснить эти притчи (ср. Мате. ХШ, 36). Скоро наступить однако такое 
время, когда Господь будеть прямо сообщать апостоламъ то, что нмъ нужно 
знать, такъ что не потребуется, чтобы Христосъ сопровождалъ Свою р®чь 
особыми пояснен!ямн. Какое, однако, время Христосъ здфсь разумвВетъ? Тотъ хи 
сравнительно небольшой пер!1одъ, который прошелъ отъ Его воскресеня до 
вознесеня на небо, или же все время существован!я на земл$ Его Церкви? 
Такъ какъ рфчь эта имфеть въ виду прежде всего апостоловъ — имъ вЪдь 
пришлось сначала все узнавать подъ ифкоторымъ прнточнымъ покровомъ,— 
то лучше видфть въ обфщанм Христа указае только на Его личное обра- 
щене съ апостолами по Своемъ носкресенш, когда Онъ отверзъ имъ Уумъ къ 
уразумю Писавй (Лук. ХХТУ, 44).— Не чюворю вамъ, что Я буду просить 
Отца о васъ. Это не значить, что ходатайство Христа за апостоловъ пре- 
кратится: Любовь, какъ говорнтъ апостолъ, никогда не прекращается (Кор. 
ХШ, 8) н всегда продолжаетъ ходатайствовать за любимыхъ. Но Господь 
этнмъ хочетъ сказать, что сами апостолы станутъ въ новыя близыя отно- 
шен!я къ Богу: за свою любовь ко Христу и вру въ Него они удостоятся 
любви со стороны Отца. 

28—30. Чтобы окончательно уяснить ученикамъ цфль Своего удален1я 
оть нихъ, Господь еще разъ повторяетъ, что, какъ Онъ пришель оть Отца, 
тавкъ долженъ и возвратиться къ Нему. Такимъ заявлешемъ своего Учителя 
‘ученики вполиз удовлетворилнсь, потому что Господь в$рно опред$лилъ нхъ 
настоящее настроен!е: именно въ такомъ краткомъ и точиомъ заявлен! н съ 
Его стороны они сейчасъ и чувствовали нужду. Эта способность Хрнста 
проникать въ самые тайннки человзческаго сердца побуждаеть учениковъ 
теперь нспов%дать еще разъ свою вфру въ то, что Онъ дЪЙствительно ис- 
шелъ отъ Бога н, значить, имфетъ божественное вздзн!е. Онъ не ныЗетъ 
нужды дожидаться вопросовъ, чтобы узналь, кому что нужно знать отъь Него. 

31—32. Въ отвфть на это исновздане Господь признадть нхъ вёру, 
вакъ факть (вы$сто: «Теперь вфруете?» лучше перевести: «да, теперь вы 
вЗруете»), но говорнтъ, что эта вфра въ апостохахъ скоро ослабфетъ нз- 


30* 
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33. Че сказалъ Я вамъ, чтобы | будете имфть скорбь, но мужай- 
вы имфли во МнЪ мнръ; въ м | тесь: Я побфдиль м!ръ. 


столько, что они оставятъ Христа (ср. Марк. ХГУ, 27 и 50). «Впрочемъ— 
замфчаеть Христосъ какъ бы для того, чтобы успокоить апостоловъ на бу- 
дущее время, когда они будуть считать все дзло Христа погибшимъ—Я 
все же не останусь одинокъ: Отецъь всегда со миою». 

33. Здфсь находится заключен!е къ р%чамъ ХУ-Й и ХУ]|-Й главы 
(ХТУ-я ныфетъ для себя явио свое особое заключение въ 31-мъ ст. ея), 
Господь для того и держалъ добавочиыя рфчи, помфщениыя въ ХУ-Й ихХУ[-й 
главахъ, чтобы апостолы имфли вз Немъ миръ, т. е. миръ, какой Онз имЗетъ, 
съ какимъ Омь идетъ на страдавя (ср. ХГ\, 27). И этоть миръ долженъ и 
У апостоловъ имфть свое основане въ томъ же, въ чемъ онъ ныфеть опору 
во Христ%: именно, Хрнстосъ увтренъ въ Своей побЪщф надъ враждебнымъ 
Ему м!ромъ, который уже, можио сказать, теперь лежить у Его ногъ, какъ 
побфжденный (ср. ХШ, 31). Таъ н ученики должны въ мыслн объ одер- 
жанной ихъ Учителемъ побфдф почерпать силы для перенесемя грядущихъ 
на нихь скорбей (ср. ст. 21). 

Нфкоторые нзъ новфЙшихъ толкователей считають ХУ-ю и ХУ1-ю 
главы вставкою, которую сдфлалъ поздифйпиЙ писатель. Главнымъ основа- 
иемъ для такого мнфи!я служитъ то обстоятельство, что въ въ 31-МЪ ст. 
ХГУ-И гл. Господь приглашаеть апостоловъ «встать н идти» изъ горннцы, 
признавая такимъ образомъ ‘прощальную бесзду окончениой. Но критнки 
напрасно смущаются такнмъ обстоятельствомъ. Какъ и выше сказано (см. 
прим. къ ХУ-Я гл. ст. 31), Господь могъ продолжить Свою бесфду съ уче- 
никами, видя, что оии прямо не въ состояни послфдовать Его приглашеню, 
не могутъ, такъ сказать, отъ великаго горя, подняться съ своихъ мфстъ. 
Точно Также мало силы имфетъ и другое основаШе, на которое ссылаются 
критики, не признаюц{е подлииности этихъ главъ. Именно оии говорять, 
что въ этихъ гдавахт отчасти повторяется то, что уже извЪстно изъ ХШ, 
31—ХТУ, 31 гл. (Хейтмюлалерз). Но что же удивительнаго, если Господь, ут6шая 
Своихъ учениковъ, Повторяетъ иногда одиф и т же мысли? Очевидно, что 
они нуждались въ такомъ повторени, что иное оии въ первый разъ не до- 
статочно ясио себЪ усвоили... 


ГЛАВА ХУП. 


ХУИП. 


Первосвященвическая молитва Господа шеуса Хгиета 1— 26 1). 


Прощальная бесзда Христа съ учениками закончена. Но прежде, чфмъ 
пойти иавстр$зчу врагамъ, которые поведуть Его иа судъ и мучен1я, Хри- 


1) Давно уже за этою молитвою Хрнста утвердилось такое назван!е. Но толво- 
вателн Св. Писав!я досел® различно и недостаточно основательно объяеняють смыслъ 
этого назван1я. Одви говорхтт, что Христоеъ молитен зд$сь Отцу, кзкъ нервосзященникъ, 
приготовиви!йея совершать великое жертвоприношен!е за гр$хи всего челозЗчества — 
отдать для искуплешя людей Свою собственную жизнь. Но такое объяснен1е нельзя 
припять, нотому что въ этой молитв не содержатся ясныхъ указанйй на смерть Хрисла, 
какъ на искуиительную жертву за гр$Ъхи всею челов чества. Друг, вопоминая, чго 
главною обязанностью первосвященника было — ходатайствовать за народъ, видять въ 
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1. Поелв сихъ словъ Тисусъ|славь Сына Твоего, да и Сынь 
возвелъ очи Свои на небо и ска-|'Твой прославить Тебя, 
залъ: Отче! пришелъ часъ: про-| 2. тавъ кавъ Ты даль Ему 


стосъ произносить торжественную молитву Отцу за Себя Самого, за Своихъ 
учениковъ и за будущую Свою Церковь, какъ велик Й первосвященннкъ чело- 
взчества. Молнтва эта можеть быть разджлена на три части. Въ первой 
части (1—8 ст.) Христосъ молится за Себя Самого: Онъ просить о Своемъ 
собственномъ прославлени или о даровани Ему, какъ Богочеловзку, боже- 
ственнаго велнч!я, такъ какъ Онь есть краеугольный камень Церкви, а Цер- 
ковь можеть достигнуть своей цфли только тогда, когда Глава ея Христосъ 
будеть прославленъ. Во второй части (9 — 19 ст.) Христосъ просить з& 
Своих учениковъ: Онъ молнтъ Отца объ охраненш нхъ оть зла, царствую- 
щаго въ мВ н объ освящени ихъ нстиною Божественной, нбо они пред- 
ставляютъ собою продолжателей дфла Христова въ м!рз. М!ръ только тогда 
получить въ чнстотв и во всей небесной мощи слово Христово, когда сами 
апостолы будуть утверждены въ этомъ словЪ и освящены его силою. Въ 
третьей части (20 — 26 ст.) Христосъ молится за взрующихь въ Него: для 
того, чтобы вфруюцие во Христа могли осуществить свое назначене—соста- 
вить Церковь Христову, они должны соблюдать между собою единен!е, но 
поддержан! н этого единешя межлу взрующими Христосъ и умоляетъ Отца. 
Но прежде всего они должны быть въ единен!и съ Отцомъ и Христомъ. 

1. Гисусъ возвель очи Свои на небо — см. прим. къ ХПГ, 41. — Отче! 
пришель чась. Для Христа пришедъь часъ прославления, потому что насту- 
пилъ часъ смертн (ср. ХП, 23). ПобФда надъ смертью, д1аволомъ и м!ромъ 
уже, можно сказать, одержана Христомъ—настало время Сыну получить ту 
небесную славу, въ какой Онъ пребывалъ до Своего воплощеня (ср. ст. 5-й).— 
Да и Сынь Твой прославить Тебя. Христосъ и ранфе прославлялъ Отца 
Своего (ср. Мате. 1Х, 8), какъ и Отецъ прославлялъь Христа прежце (ср. 
ХИ, 28). Но прославлеше Христомъ Бога Отца не доведено еще до совер- 
шенной полногы, пока Христосъ находится еще на землф, въ ограничиваю - 
щихъ полное проявленше Его славы условяхъ существован1я. Только тогда, 
когда Онъ, ужё съ прославленною плотью Своею, снова возсядетъ на боже- 
ственномъ престол, и возможно будеть полное раскрыте славы Его и Отца, 
которая состоигъь въ привлечени ко Христу всзхъ концовъ земли. 

2. Так какъ Ты даль Ему власть —правильнЪе: сообразно 65 тъьмъ, 


этой молитв образецъ т№хъ ходатайственныхь молитвъ, съ какими нашъ вБчный Хо- 
датай, Хриетосъ, обращаетея къ Своему Отцу (1 зн. ПЦ, 1). Но и съ этимъ мизшемъ 
нельзя согласиться, потому что здёсь Христосъ выступаеть не какъ ходатац, какимъ 
Озь сталь по совершен'и исзупленя, когда Онъ ветупялъ въ славу Свою, а Только 
какъ просящци; который чрезъ малое время войдетъ въ славу Свою и будетъ ходатай- 
ствэвать за людей тамъ, на небЪ. Не напрасно поэтому Христосъ здЪсь о Своей модитвз 
употребляеть выражен!е: врфт&%, а пе ё/тоуулме:. Первое обозндчаетъь прозьбу, испол- 
нен!е которой зависитъ отъ свободнаго ршен!я того лица, къ которому обращаются съ 
просьбою, а второе -—— заступничеств» законно вступающзгозя посредника, голосъ ко- 
тордго не можетъ не быть принягъ во ваимане. Притомъ вездБ въ этой молитвВ гл. 
ерштау употребляется съ иредл. п:7\, из съ 07:0. Эгимъ указ чваэтся, что Хрисгось здВсь 
высту` 1аетъ. не какъ ходагай 34 людей, а кзкъ просящЕЁА о аюдяхъ, Ему особенно близ- 
кихъ. Позтому Банезь правильно во всей главВ переводитъ поедл. п: предлогомъ ае и 
нигдВ —рго.—Правильнфе всего представлтзется объяснене, давное Шхтейнмейэромъ, по 
которому Христосъ молится здВсь какь эполько еще вступающуй на служен!е перво- 
свящечник «—первосзященника, принэсящаго въ очи сгигельную жертву за гр8хи людей 
Самого Себя. 
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власть надъ всякою плотью, да|да знаютъ Тебя, Единаго Исчин- 
всему, что Ты далъ Ему, дастъ|наго Бога, и посланнаго Тобою 
Онъ жизнь вЪчную: Тисуса Христа. 

3. (я же есть жизнь вЪчная, 


что (хадх). Христосъ здфеь выясняеть Свое право на такое прославлене. 
Право это даетъ Ему величе порученнаго Ему Отцомъ дфла спасен1я людей. — 
Надъ всякою плотью. Весь родъ челов чесь1й, который здЪсь названъ идотью 
по своей немощи духовной, по своему безсилю въ дфл$ устроенйя собствен- 
наго спасеня (ср. Ис. ХГ, 6 и сл,), отданъ во власть Сына. Но, конечно, 
только съ неба, съ небеснаго престола, Христосъ можеть эту власть осуще- 
ствить, едЗлать дфЙствительною для безчисленныхъ милл1оновъ людей, раз- 
сфянныхъ по всей земл$. (А власть эта, разъ она дана, не можетъ, не 
должна остаться у Христа неиспользованною на благо челов$ чества и на 
славу имени Божя), СлФдовательно, Госисдь имЪфетъ полное право и осно- 
вав1е просить Отца о томъ, чтобы Онъ прославиль Его и по человфчеству 
высшею, небесною славою.—Да всему, чтд Ты даль Ему, дасть Онъ жизнь 
въчную. Сейчасъ Христосъ сказалъ о томъ, что данная Ему власть надъ 
всфмъ челов$чествомъ должна осуществиться. Но какъ, въ какомъ напра- 
влен1и осуществится эта власть—Онъ еще не опредфлилъ. Она можеть ска- 
ваться и въ томъ, что Христосъ спасетъ многихъ людей, но несомнЪнно въ 
силу той же власти Христосъ на послфднемъ суд$ и осудить многихъ за ихъ 
нежелан1е принять спасен1е изъ Его рукъ. Теперь Онъ говоритЪъ опред$ленно, 
что спасен!е или иначе в$чную жизнь (ср. Ш, 15) Онъ хочетъ, согласно съ 
волею Отца, дать не всфмъ, а только тфмъ, кого отдалъ, кого особенно при- 
влекъ къ Нему Отедъ, какъ достойныхъ спасеня (ср. УТ, 37, 89, 44, 65). 

3. С1я же есть жизнь въчная... Повидимому, истинная вфчная жизнь 
состоить, Такимъ сбразомъ, только въ Богопознани. Но Христосъ не могъ 
высказать Такую мысль, потому что истинное богопознан!е не ограждаетъ 
челов ка отъ оскуд$я!1я любви (Кор. ХШ, 2). Правильнфе будетъ сказать 
поэтому, что здФфеь подъ познашемь разумЗется ве только теоретическое 
усвоее истивъ вфры, а влечен!е сердца къ Богу и Христу, истинная лю- 
бовьъ. — Единаю Истинналю Боза. Такъ говоритъ Христось о Бог$, чтобы 
указать на противополежность то1о богопознаня, какое Онъ имфеть въ виду, 
тому неправильному познан!ю, какое о Бог$ имли язычники, переносивние 
славу Единаго на многихъ Боговъ. (Рим; 1, 23).—Й посланназо Тобою Тисуса 
Христа. ЗдЪфсь Христосъ въ первый разъ такъ Себя называетъ. «исусъ 
Христосъ» — является здфсь Его именемъ, которсе потомъ въ устахъ апо- 
столовъ становится уже обычнымъ Его обозначенемъ (ДФян. ШП, 38; Ш, 6; 
ТУ, 10 ит. д.). Господь такимъ образомъ въ этой поелЗдней молитв Своей, 
сказанной въ слухъ учениковъ, даетъ, такъ сказать, извЪфстную формулу, 
какая впослфдетви должна употребляться въ христанскомъ обществ®. Очень 
вфроятно, что такое обозначен!е предлагаетъ Христосъ въ противовфсъ 1удей- 
скому воззр$Зн1ю на Него, по которому Онъ былъ просто «Тисусъ» (ср. [Х, 110).— 
По мн$фн!ю отрицательной критики (напр., Бейшляза), Христосъ здЪеь ясно 
говорить, что Отецъ Его — это Богъ, а Самъ Онъ— вовсе ве Богъ. Но про- 
тивъ такого возражен1я нужно сказать, что Христосъ здфсь Отца, вкакъ 
Единаго истиннаго Бога противополагаетъь не СебЪ Самому, а богамъ лож- 
нымъ, которыхъ чтили язычники. Затфмъ, Христост гсворитъ, что познан!е 
Бога Отца достижимо только чрезъ Него, Христа, и что познае Самого 
Христа такъ же необходимо для получен1я вфчной жизни илн спасен|я, какъ 
и познане Бога Отца. Не ясно ли, что въ этомъ Онъ свидфтельствуетъ о 
СебЪ, какъ о Единомъ съ Богомъ Отцомъ по существу? Что же касается 
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4. Я прославилъ Тебя на земл$, взмъ, которыхъь Ты даль МнЪ отъ 
совершилъ д$ло, которое Ты пору- | м!ра; они были Твои, и Ты даль 
чилъ Мн исполнить; ихъ МнЪ, и они сохранили слово 

5. и нын% прославь Меня Ты, | Твое; 

Отче, у Тебя Самого славою, во-| 7. нын% уразумФли они, что 
торую Я имфлъ у Тебя прежде | все, что Ты даль МвЪ, отъ Тебя 
быт1я м!ра. есть; 

6. Я открылъ имя Твое челов®-| 8. ибо слова, которын Ты далъ 


того, что Онъ говоритъ о познании Его отдфльно отъ познанля Бога Отца, 
то это, по замфчан!ю г. Знаменскаго, объясняется тЪмъ, что для достижен!я 
живота вфчнаго необходима не только вФра, въ Бога, но и въ искуплев!е 
человфка предъ Богомъ, которое совершено было Сыномъ Божшимъ чрезъ то, 
что Онъ сталъ Месс1ею—Богочелов$комъ, посланнымъ оть Бога (Отца) въ 
м!ръ (стр. 325). 

4-—5. Новый мотивъ для исполнен!я просьбы Христа о прославлен!и 
состоитъ въ томъ, что Онъ уже съ Своей стороны, такъ сказать, объективно, 
исполнилъ возложенную на Него задачу (см. ст. 3-й)— сообщилъ людямъ 
спасительное познан!е объ Отцф и Себф Самомъ. Этимъ Онъ’прославилъ уже 
Отца, хотя конечно только пока на землю, въ состояи Своего уничиженя. 
Теперь Отецъ и съ Своей сторовы пусть прославитъ Христа у Себя Самого, 
т. е. вознесеть Его на небо и дастъ Ему то величе, въ какомъ Онъ пре- 
бывалъ оть вфка (ср. Г Тии сл.; УПЬ 58). Христосъ и ва земл$ владфлъь 
божественною славою, но эта слава все-таки была сокрыта и только изр$дка 
прос1явала (напр. въ преображен!и). Скоро она будетъ осявать всъмь сво- 
ииъ. велищемъ Христа Богочелов$ка. 

6—8. Говоря объ исполнен!и порученной Ему задачи въ субзективномь 
отношени, именно о Т$хъ результатахъ, которыхъ Онъ достигъ въ ТФеномъ 
кругу данныхъ Ему отъ Отца избранниковъ, достигь Своимъ учешемъ и 
дфлами (ср. ХТ, 9 и сл.), Христосъ указываетъ на то, что Онъ открылъ 
этимь дюдямъ имя Отуа,т. е. далъ познать этимъ избранникамъ, что Богъ 
есть воистину Отецъ, что Онъ любить всфхъ людей и потому отъ вЗка 
предрёшилъ искупить ихъ. отъ грфха, проклятйя и смерти.—Ону были Твои. 
Апостолы принадлежали Богу еще ране того какъ они обратились ко Хри- 
сту (ср. ХХХУЦ, 44). Таковъ былъ напр. Нафанаилъ-—истинный Израиль- 
тянинЪ (|, 48).—Они сохранили слово Твое. Христосъ такимъ образомъ 
призяаетъ Евангел!е, которое Онъ возвфщалъ, не Своимъ, а словомъ 
Отца. За таковое его приняли и апостолы, сохранившие его въ своей 
ху доселф. Господь, говоря, что апостолы сохранили переданное имъ чрезъ 
Него слово Отца, имфетъ здфсь въ виду, вЪроятно, т$ заявленя, как я сдф- 
ланы были отъ лица ихъ ап. Петромъ (УГ 68) и всфми ими (ХУТ, 29).— 
Нынъ уразумъли они... Съ уразум$емъ того, что все, что говорилъ имъ 
Христосъ, даво Ему отъ Бога, соединенно, конечно, и вступлен!е ва путь 
къ вфчной жизни (ср. ст. 3-й), —Ибо слова, которыя Ты даль Мнъ... Къ 
такому разумфв!ю ученики пришли потому, что Христосъ съ Своей стороны 
ничего не скрывалъ отъ нихъ (понятно, исключая то, что они не могли 
понятъ ср. ХУГ 12) и съ другой стороны потому, что апостолы принимали 
съ вфрою слова Христовы. Повидимому, здЪсь уразум$н!е божественнаго до- 
стоинства Христа (что Я исшель оть Тебя) предществуеть вфрЪ въ Кго 
Месс1анское дсстоинство (что Ты послаль Меня). Но ва самомъ дфяЪ тои 
другое идетъ одновременно, и взра въ Божество Христа поставлена ва 
первое м$сто только въ силу ея преимущественнаго значення. 
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МнЪ, Я передалъ имъ, и они при- 
няли и уразумВли истинно, что 
Я исшелъ отъ Тебя, и увЗровали, 
что Ты послалъ Меня. 

9. Я о нихъ молю: не. о всемъ 
м1рз молю, но о тЪхъ, которыхъ 
Ты далъ Мн%, потому что они 
Твои; | 

10. и все Мое Твое, и Твое 
Мое; и Я прославился въ нихъ, 

11. Я уже не въ м!рзЪ, но они 
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въ м! рЪ, а Я въ ТебЪ иду. „Отче 
Святый! соблюди ихъ во имя Твое, 
1525, которыхъ Ты МнЪ далъ, 
чтобы они были едино, кзкъ и Мы. 

12. Когда Я быль съ ними въ 
м1р$, Я соблюдалъ ихъ во имя 
Твое; тфхъ, которыхъ Ты далъ 
МнЪ, Я сохранилъ, и никто изъ 
нихъ не погибъ, кромЪ сына по- 
гибели, да сбудется Пиеане (Пеал, 
108, 17); 


9. Христосъ есть Ходатай всего м!ра (1 Тим. Ц, 5, 6.) и хочетъь спа- 
сти всЪхъ людей (Тоан. Х, 16). Но въ настояпий моментъ Его мысли заняты 
судьбою только т$хъ, которые поручены Ему и которые должны продолжать 
на земяф Его дфло. Мръ же пока держитъ себя враждебно въ отношеши 
ко Христу и Христосъ пока не имфетъ повода говорить Отцу о томъ, какъ 
бы Онъ желалъ устроить дфла этого столь чуждаго Ему м!ра: Его забота, 
пока всецфло обращена на апостоловъ, какъ такихъ, о которыхъ Онъ долженъ 
дать отчетъ Отцу. 

10. Замфтивъ, что не ‘только апостолы, но и все-у Него общее съ 
Отцомъ, Христосъ какъ побуждене къ особой молитв$ за нихъ выставляетъ 
на видъ то обстоятельство, что Онъ уже прославился въ нихъ. Конечно, 
Онъ говоритъ о будущей дфятельности апостоловъ, но по увфренности въ 
нихЪ Онъ изображаетъь ихъ дфятельность какъ уже протекшую, какъ` соста- 
вляющую достоян!е истори (Я прославился въ нить). 

11. Зд$сь выступаетъь на видъ новый мотивъ для молитвы за апосто- 
ловЪ. Они остаются одни ВЪ этомъ враждебномъ имъ м!рф— Христосъ уходить 
отъ нихЪ.—Отче Святый. Святость ВБожя состоитъ въ томъ, что Богъ 
возвышенъ безконечно надъ м!ромъ, отрфшенъ отъ него, какъ совокупности 
всякаго несовершенства и гр$ховности, но въ тоже время можеть всегда 
сойти въ мЕъ для спасен!я или же пля суда.—Соблюди иль. Какъ совер- 
шевно непричастный грфху и въ тоже время караюций грёшниковъ и спа- 
сающ праведниковъ, Отецъ можеть оберечь апостоловъ отъ влян1Й мреокихъ 
пороковъ и отъ гонен мра.--Во имя Твое--правильнзе читать: въ’ имени 
Твоемъ (по греч. тексту читается &у 15 оубьяи 309). Боже имя является 
какъ бы центральнымъ пунктомъ, гдз находять себЪ прибЪжище отъ влявй 
м!ра апостолы. Зд$сь найдя прютъ,они узнаютъ другъ друга какъ духовные 
братья, какъ люди, отличающеся отъ 1ЪхЪъ, которые живутъ въ м!р$. Въ имени 
Божемъ или иначе въ Самомъ Богф апостолы найдутъ опору для сохранен!я 
такого единен1я между собою, какое существует между Отцемъ и Сыномъ. 
А это единене имъ крайнВ нужно, для того чтобы вся ихъ дфятельность 
была успфшна. Только едиными усимями они смогуть одержать побзду 
надъ м1ромъ. | 

12. Досез$ Христосъ Самъ дфлалъ то дзло, которое теперь Онъ проситъ 
Отца взать на Себя. И дфлаль это дфло Христосъ успфшно: одиннадцать 
апостоловъ сохранены, они стоятъ здЗсь, около Христа. Если одинъ изъ по- 
рученныхъ Ему и погибъ, то не Христосъ виновенъ въ его погибели. Само 
Св. Писан!е предрозвЪзетило этотъ факть (Пе. СУПЬ 17). Господь, очевидно, 
хочетъ этою ссылкою на слова псалмоп$вца сказать тоже, что сказаль въ 
ХШ-Я гл. 18-мъ ст. - 
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13. нынз же въ ТебБ иду, и| 16. они не отъ м!ра, кавъ и 
с1е говорю въ мШ]Ъ, чтобы они|Я не отъ мра; 
имфли въ себф радость Мою совер-| 17. освяти ихъ иетиною Твоею: 
шенную. слово Твое есть истина. 

14. Я передалъ имъ слово Твое,| 18. Кавъ Ты послалъ Меня въ 
и м!ръ возненавидВлъ .ихъ, потому | мръ, так и Я поелалъь ихъ въ 
что они не отъь мра, какъ и Я | м!ръ, 
не отъ м!ра; 19. и за нихъ Я поевящаю Себя, 
°165. не молю, чтобы Ты взалъ| чтобы и они были освящены иети- 
ихъ изъ м!ра, но чтобы еохранилъ | ною. 
ихъ отъ зла; 


13. Такъ какъ Христосъ теперь долженъ удалиться оть ученяковъ, то 
Онъ намфреняо говорить Свою молитву о нихъ вслухь, пока еще остается 
съ ними 6в5 мрт. Пусть они слышатъ, пусть знаютъ, Жому Онъ ихъ пору- 
чаетъ. Это знане, что Самъ Отецъ сталь ихъ покровителемъ, сохранить 
ихъ оть упадка духа при надвигающихся на нихъ испытан1яхъ. 

14. Здфсь еще ближе опредфляется нужда, какую ям%ютъ апостолы въ 
защит$ со стороны Отца (ср. ст. 11). Съ одной стороны ученики чрезъ со- 
общенное имъ слово Отца (ст. 8) отдзлены оть общеня съ м1ромъ, съ 
другой, въ силу той же причины, какъ и Христосъ (ср. УТ, 23), они сд$- 
лались предметомъ ненависти для м!ра. (ХУ, 18, 19). 

15. Конечно, для того чтобы защитить учениковъ оть ненависти мра, 
можно бы ихъ взять изъ ма. Но м7фъ не`можетъ обойтись безъ нихъ: онъ 
долженъ чрезъ нихъ получить взсть о ‘совершенномъ Христомъ искуплени. 
Поэтому Господь просить, чтобы въ предстоящей апостоламъ дВятельности 
зло не побфдило ихъ. 

61. Господь повторяетъ мысль, высказанную въ 14-мъ стихЪ, для того 
чтобы обосновать слдующую далфе просьбу. 

‚17. Освятиы шаль (@/Пазоу вдто 5) ЗдФсь Господь говорить не только о 
сохранен! апостоловъ оть порочныхъ м!1рокяхъ вияв!: объ этомъ Онъ 
просилъ Отца уже раньше, а и о снабжен ихъ святостью въ положитель- 
ноМЪ смысл этого слова, которая имъ необходима для совершен1я ихъ бу- 
дущаго служеня.—Истиною Твоею—правильнфе: в истинтъ (=у 4 &Атдая). 
Христосъ сейчасъ Самъ объясняетъ, что эта истина есть «слово Отца». 
которое передалъ апостоламъ Христосъ (ст. УП 14). Разъ апостолы съ 
помощью благодати Отца, Который иреподасть имъ эту благодать во Святомъ 
Духф, усвоятъ это «слово», то они окажутся вполнф готовыми (освященными)) 
для распространенйя этого слова въ м1$. 

18. Освящен!е апостоламъ нужно въ виду ихъ высокаго призван1я: они 
посылаются Христомъ съ великими полномочямия, какъ быль посланъ Огцомъ 
въ мръ и Самъ Христосъ. 

19. Раньше Христосъ просилъ Отца, чтобы Онъ освятилъ учениковъ 
дчя ихъ высокаго служен!я. Теперь Христосъ прибавляетъ, что и Онъ Себя 
посвящаетъ Богу въ жертву, чтобы ученики были вполнф освящены.—да 
нить, т. е. къ ихъ польз® (5зер долбу).—Посвящаю Себл. По толкован!ю св. 
отцовъ, здфсь р%чь идеть именно о принесен Христомъ Себя въ жертву 
(см. напр. у Злат.). Н®которые изъ новыхъ толкователей возражаютъ противъ 
такого объяснен1я, указывая на то, что Христосъ принесъ Себя въ жертву 
за веъжъ людей, тогда какъ здфсь ищеть рЪфчь только объ апостолахъ. Въ 
виду этого, «посвящене», о какомъ здфсь говоритъ Христосъ, понимается, 
напр., у Цана не какъ принесене искупительной жертвы, а какъ принесен1е 
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20. Не о вихъ же только молю, | едино, —да ув$руетъ мъ, что Ты 
но и о вЗрующихь въ Меня по|послалъ Меня; _ 
слову  НхЪ, 22. и славу, которую Ты даль. 
21. да будуть вез едино: кёкъ| Мн$, Я далъ имъ; да будутъ едино, 
Ты, Отче, во. МнЪ, и Я въ Теб$, | вакъ Мы едино: 
так и они да будуть въ Наеъ, 23. Я въ нихъ, и Ты во Ма%; 


такъ называемой жертвы посващен!я какая была нфкогда принесена Аарономъ 
за себя и своихъ сыновей (Числ. УП, 11). Но если и можно принять такое: 
объяснен1е, сущность дзла, о которомъ говоритъ здЗсь Христосъ, не измф- 
нится: важно то, что Ояъ приносить въ жертву, хотя бы и посвятитель- 
ную (при вступлен1и Своемъ на служен!е первосвященника (Себя Самозо) 
Ераотоу). На это Свое самопожертвован!е и указываетъь Христосъ для того, 
чтобы оттфнить особую важность призваня учениковъ.— Чтобы и они была 
освящены. ЗдФсь уже «освящен!е» (поставленъ тотъ же глаголъ @иабеху, что 
и въ гаавномъ предложен1и) понимается несомнфнно какъ посвящен1е уче- 
никовъ въ собственность Бога, посвящен!е ихъ на служен1е Богу безз пря- 
мого намека на принесен1е апостолами въ жертву Богу собственной жизни.— 
Истиною—точн%е: въ истин% (&у а\е о), въ притивоположность символи- 
ческому прообразовательному посвященю, какое имфло м$ето въ Ветхомъ 
ЗавЪтв. 

20. Кругъ лицъ, за которыхъ считаеть нужнымъ вознести Отцу Свою 
молитву Христосъ, теперь расширяется. Если Онъ раньше нашелъ нужнымъ. 
просить Отца только объ апостолахъ, то теперь Онъ возсылаетъ молитву 
уже обо всей будущей Своей Церкви, воторая образуется изъ ТВхЪ, кто по- 
вфритъ проповзди или слову апостоловъ. 

21. ЗдЪсь указаны три предмета или три ЦФли, на которыя устремлено 
вниман!е молящагося Христа (три раза употреблена частица ‘уа==чтобы). 
Первая цфль заключена въ просьб$: да будутз всъ едино, какь Ты, Отче, 
во Мнь, и Я въ Тебъ. Единеше вфрующихъ понимается здЪсь, очевидно, какъ. 
соглафе въ побужден1яхъ и цфли ихъ духовныхъ стремленй. Конечно; та- 
кого въ точности единен|я, какое существуеть между Отцомъ и Христомъ, 
между людьми быть не можетъ. Но во всякомъ случа это высшее единство 
между лицами Божества должно всегда предноситься в®рующему сознаню, 
какь идеаль.-—_Вторая пфль опред$лена словами: и они да будуть в Нас 
едино. ВЗрующ!е только тогда смогуть сохранить взаимное единене, когда 
будуть пребывать въ Отцф и Сынз: единене, существующее между Отцомъ 
й Сыномъ, будетъь содЪзйствовать и укрфплен!ю единства между вфрующими. 
Третья пзль—-особенная: да увъруетъ маръ, что Ты послаль Меня. Мъ, 
терза. ый эгоистическими стремленями, никогда не могъ мечтать о дости- 
жен!и настоящаго единства въ мысляхъ и чувствахъ. Поэтому ‘то единоду- 
лПе, какое онъ увидитъ въ христанскомъ обществ%, поразить его удивле- 
н1е, ц отъ такого удивлен1я недалекъ будетъ переходъ и къ взрф во Христа, 
какъ Снасителя, посланнаго людямъ Самимъ Богомъ. Исторя Церкви дЪй- 
ствительно показываеть, что таке случаи бывали. Такимъ образомъ единене 
везхъ вфрующихъ въ свою очередь само должно послужить дфлу божествен- 
наго домостроительства. Невфрующе, видя тфеное единен!е взрующихъ между 
собою и съ Отцомъ и Сыномъ, придутъ къ взр во Христа, установившаго 
такое чудное единство (ср. Римл. ХТ, 14). 

22—23. Длз того, чтобы единство вЗрующихъ было крфпче, Христосъ 
уже сдвлалъ первыхъ СОвоихъ учениковъ причастниками Своей ‚славы, кото- 
рую Онъ и на земхВ имЪлъ, какъ Единородный Сынъ Отца (Г 14). Здфеь 
можно усматривать намекъ на данную апостоламъ при первомъ посла ихъ 
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да будуть совершены во едино, и| основан1я м!ра. ` 

да познаетъь м1ръ, что Ты поелалъ| 25. Отче праведный и мръ 
Меня и возлюбилъ ихъ, Екёкъ воз- | Тебя не позналъ; а Я повналь 
любилъ Меня. . Тебя, и е1и познали, что Ты пос- 

24. Отче! которыхъ Ты далъ|лалъь Меня; 

Мн, хочу, чтобы тамъ, гд8 Я, и| 96. и Я открылъ имъ имя Твое 
они были со Мною, д& видатъ|и открою, да любовь, которою Ты 
славу Мою, которую Ты далъ Мн, | возлюбилъ Меня, въ нихъ будетъ; 
потому что возлюбилъ Меня прежде |и Я въ нихъ. 


ГЛАВА ХУШ. 


1. Сквазавъ се, Тиеуеъ вышелъ| Келронъ, гдЪ былъ садъ, въ кото- 
съ учениками Своими за потокъ|рый вошелъ Самъ и ученики Его, 


на проповфдь силу творить чудеса—силу, которая не была взята Христомъ 
назадъ (ср. Мате. Х, 1 5 и Лук. [Х, 54). И теперь Онъ ве оставляетъ ихъ— 
пребывая въ общени со Христомъ, они пребываютъ чрезъ это въ общев!и 
и съ Отцомъ, а такимъ путемъ они достигаютъ совершеннаго общейя и 
между собою. Въ результат®— опять получаетъ душевную пользу весь мръ. 

’ 24—26. ЗдЪсь—ваключен1е молитвы. Какъ тотъ, Котораго Отецъ воз- 
любилъ прежде сотворен!я м!ра, Сынъ высказываетъ теперь не просьбу, а 
желан!е (хочу), чтобы вфруюп4е—не одни апостолы—были вмфстз съ Нимъ 
и созерцали бы Его славу. Очень вфроятно, что Христосъ говоритъ зд+еь 
о Своемъ второмъ пришестви на землю —пришестви во славф (Мате. ХХГУ, 
30). Христосъ вполнф увфренъ въ исполненш Своего желан!1я: праведный, 
т. е. справедливый Отецъ не можетъ не исполнить Его желая. М1ру, ко- 
торый не знаетъ Отпз, еще можно отказать въ прославлени со Хриотомъ, 
но взрующимт, которыхъ Христосъ уже научилъ знать Отца и будетъ нау- 
чать этому впредь (чрезъ Луха-УтЪшителя), отказа быть не можетъ. Отъ 
Христа Отецъ перенесетъ Свою любовь и на вЪфрующихъ (ХУТ 27). А такъ 
какъ вфчнымъ и ближайшимъ предметомъ любви Отца есть Самъ Христосъ, 
въ Которомъ любовь Отца почила всецвло, то, сначитъ, вм$стЪ съ любовью 
Отца въ луши вфрующихъ сходить Самъ Христосъ. 


ХУШ. 


Взяце ]исуса Христа воинами (1—11). Христосъ предъ Анною и Кмафою (12—27). 
Христосъ предъ Нилагомъ (28—48). 


1. Истор!ю взяйя Христа стражею и судъ надъ Нимъ евангелистъ 
изображаетъ отчасти сокращено по сравненю съ сивоптическими еванге- 
мями, а въ другихъ случаяхъ болфе обстоятельно, указывая на нфкоторыя 
опущенныя у первыхъ евангелистовъ подробности этихъ событ. Такъ, онъ 
сообщаетъ, что, по окончанйи прощальной бесфды Своей съ учениками, Гос- 
подь вышелъ (изъ горинцы, гдз происходила бесфда) за потокз Кедрон», о 
чемъ не упомиваютъ синоптики. Кедронъ былъ небольшой потокъ, протекав- 
ПИЙ по долин$, находившейся между Терусалимомъ и Масличною горою. Имя 
его съ евр. значить «черный, мутный». Евангелисть называетъ его потокомъ 
ЗИМЕИМЪ (21465005), Т. ©. имфвшимъ въ себф воду только тогда, когда-—зи- 
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2. Зналъь же это место и Гуда, 
предатель Его, потому что Тисусъ 
часто собиралея тамъ съ учени- 
ками . Своими. 

3. Итакъ Туда, взявъ отрядъ 
воинов и служителей отъ перво- 
священниковъ и фарисеевъ, прихо- 
дитъ туда съ фонарями и свЪтиль- 
никами и оружлемъ. 

4. Тиеуеъ же, зная все, что еъ 
Нимъ будетъ, вышелъь и сказалъ 
змъ: кого ищете? 

5. Ему отвЪчали: Тисуса Назо- 
рея. Тисусъ говоритъ имъ: это Я. Сто- 
ялъ же съ ними и Туда, преда- 
тель Его. 


ТОлБОВАЯ БИВЗЯ. 


ГЛАВА 18. 


6. И когда свазалъь имъ: это 
Я,—они отетупили назадъ и пали 
на землю. 

7. Опать спросиль ихъ: вого 
ищете? Они сказали: Тисуса Назорея. 

8. Тнеуеъ отвЪчалъ: Я еказаль 
вамъ, что это Я; итавъ, еели Мена 
ищете, оставьте ихъ, пуеть идутъ,— 

9. да ебудется слово, реченное 
Имъ: изъ тзхъ, которыхъ Ты Мнз 
далъ, Я не погубилъ никого. 

‘10. Симонъ же Петрь, им%я 
мечъ, извлекъ его, и ударилъ пер- 
восвященничесваго раба, и отсЗкЪ 
ему правое ухо; имя рабу было 
Малхъ. 


мою—шли дожди. М$сто, куда пошелъ Христосъ, евангелисть называетъ ва- 
90мз, не приводя назван!я этого сада (Геосиманя—у первыхъ евангелис- 
товъ). | | 
2. Евангелисть отм$чаетъ, что этотъ садъ какъ м%сто, гдз. Христосъ 
обычно останавливался раньше, при посфщеняхъ [ерусалима, былъ хорошо 
извфстенъ Гудз. Такимъ образомъ Господь‘ явно не хочетъ принять никакихъ 
мзрь къ огражден!ю отъ возможнаго нападен!я на Него враговъ, руководи- 
мыхъ [удою: Онъ сознательно и добровольно даетъ Себя захватить врагамъ. 

3. Члены синедрона, очевидно, усп$ли. убздить Пилата въ особой опас- 
ности, какую представляло` движене, поднятое Христомъ, и прокураторъ (см. 
прим. къ ев. Мате. ХХП, 2) далъ имъ отрядъ (этефа) солдатъ (часть когорты), 
&Ъ которому пригоединились служители синедр!она. Хотя было свфтлб отъ 
луны, которая (яла тогда въ полномъ видф, однако. солдаты взяли съ ©о- 
бою свфтильники для того, чтобы высмотрфть весь ездъ, вс уголки его. 

4—5. Христосъ не ожидаетъ, когда его найдутъ, а Самъ выходить 
солдатамъ на встрфчу изъ того нфсколько уединеннаго м%ета, гдф Онъ со- 
вершалъ Свою молитву (ср. Лук. ХХЦ, 41). Спокойстве, какое обнаружилъ 
при этомъ Христосъ, евангелисть объясняеть тфмъ, что Господь зналъ на- 
передъ все, что съ Нимъ будетъ. 

6—9. Когда находивиеся по близости къ Христу солдаты и служители 
синедрона услыхали изъ Его собственныхъ устъ, что предъ ними стоитъ 
Тисусъ Назорей, то они испугались, отпрянули назадъ и повалились на землю. 
ВФроятно, бол$е всего испугались и произвели родъ паники служители— 
Тудея, которымъ, конечно, припомнились разсказы о чудесахъ Христа и ко- 
торые могли опасаться, что Христосъ поступить съ нами, какъ нфкогда пр. 
Имя поступилъь съ воинами, пришедшими схватить его (4 Цар. Г 10). 
Тоаннъ отмфчаетъ при этомъ, что Христосъ требуетъ, чтобы воины не тро- 
гали Его учевиковъ: такъ исполнилось слово Его, высказанное въ первосвя- 
щеннической молитв (ХУП, 12; ср. УТ 39). Причина, по какой Христосъ 
не хотЪлЪ, чтобы съ Нимъ выфет$ взяли и учениковъ, была конечно та, что 
они должны были. продолжать Его ДФло посл$ Него,—да они еще и не были 
готовы къ перенесен1ю страданй. 

10—11. Повторяя зд$сь разсказъ синоптиковъ объ отс$чеши мечемъ 
уха арх!ерейскому рабу, оаннъ прибавляетъь, что это сдФлалъ именно ап. 


ГЛАВА 18. 

11. Но Тиеуеъ екзазалъ Петру: 
вложи мечъь въ ножны; неужели 
Мн% не пить чаши, которую далъ 
Мнз Отецъ? 

12. Тогда воины и тысячена- 
чальникъ и служители Гудейеюме 
взяли Тисуса н евязали Его, 

13. и отвели Его еперва къ 
Анн; ибо онъ былъ тесть Ка1афЪ, 
который былъ на тотъ годъ перво- 
священникомъ: 

14. это быль Калафа, который 
подалъ совзтъ Гудеямъ, что лучше 
одному человЗку умереть за народъ. 

15. За Тисусомъ слЗдовали Си- 


ЕВАНГЕЛ1Е ОТЪ ТОАННА. 
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монъ Петръ и другой ученикъ; 
ученикъ же сей былъ знакомъ 
первосвященнику и вошель съ 
Тисусомъ во дворъ первоевященни- 
ческлй; 

16. а Петръь етояль внЪ 3% 
дверями. Потомъ другой ученикъ, 
который былъ знавомъ первосвя- 
щеннику, вышелъ и сказалъ при- 
дверниц и ввелъ Петра. 

17. Тутъ раба придверница го- 
воритъ Петру: и ты не изъ уче- 
никовъ ли Этого Человзка? Онъ 
сказалъ: нзтъ. 

18. Межлу т$мъ рабы и служи- 





Петръ и что рабу было имя Малхъ (имя это не Тудейское, а арабское и, 
вфроятно, этотъ рабъ былъ родомъ язычнивъ). Зам чане Христа ап. Петру 
первою своею половиною сходно съ тфмъ, что имфется у ев. Матеея (ХХУТ, 
52), вторая же его половина хотя и содержитъ въ себ мысль, подобную 
мысли, выраженной у Мате. (ХХУТ, 54), однако для человЗка, которому было 
извзстно о молитвё Христа въ Гееосяимаи, оно должно было напомнить 
именно то, что говорилъ въ то время Христосъ (Лук. ХХП, 42). 

12—14. Ев. Лука говоритъ, что Христа повели изъ Геесимани въ домъ 
первосвященника (ХХИ, 54), Ев. Маркъ (ХГУ, 53)—къ первосвященнику, и 
ев. Матеей-—къ первосвященнику Ка1афф (ХХУГ 58). Шоаннъ сообщаетъ 
здесь боле точныя св$дфн1я. Не къ Ка1афЪ прямо, не къ первосвященнику 
повели Христа, а къ тестю тогдашняго первосвященника Каафы, Анн (по 
еврейскому произношеню—Ананъ). Анна самъ былъ съ 6-го по 15-Й годъ 
по Р. Х. первосвященникомъ и пользовался уваженемъ со стороны членовъ 
синедр!она и особенно со стороны Каафы, который отвелъ ему 0с0бое по- 
мфщен!е въ первосвященническомъ дом$. Прежде ч$мъ представить Христа 
на судъ синедр!она Каафа сталъ допрашивать Его въ помфщени Анны 
(какъ видно изъ особенно настойчиваго упоминан!я [оанна о томъ, что пер- 
восвященникомъ тогда былъ Калафа, онъ и далфе подъ первосвященникомъ, 
который допрашивалъ Христа у Анны, разум$етъ очевидно, Кэафу). 

15—18. Отъь Христа мысль Шоанна переходить къ ап. Петру, къ его 
отречен!ю. Синоптики вс$ три отречен!я Петра изображаютъ безъ промежут- 
ковъ (только ев. Лука) сообщаетъ, что между вторымъ и третьимъ изрече- 
немъ проило ог “› чнсу—ХХИ, 59), но оаннъ говорить, что первое имЪло 
мфето тотчасъь по __. плеи ап. Петра во дворъ первосвященника, а второе 
и третье—уже по окончании допроса у Анвы, когда Христа повели въ 
Ка1афВ.— Съ Петромъ вмфст$ вошелъ и другой ученикъ: то быль, по объ- 
яснен!ю отцовъ и учителей Церкви, (Злат., Феодорита, Кирилла Алекс., 
Ефрема) самъ Шоаннъ, вообще избфгаюпИй называть себя по имени). Цанъ 
видитъ здфсь обозначене ап. Такова, брата Шоанна, но доказательства, какая 
онъ здесь приводитъ, мало убфдительны !). Собственно этотъ-то ученикъ и 





Г) Цанъ ссылается на то во первыхъ. что выраженше 4720$ (другой) стонлъ безъ 
члена и слЪд. не можеть обозначать самого [оанна, готорый о себ употребляегь эт10 
выражене съ членомъ (ХХ, 2). Но прогивъ этого доказалельства можно указать на мно- 
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тели, разведши огонь, потому что 
было холодно, стояли и гр®лиеь; 
Цетръь также стоялъ съ вими и 
гр$лея. 

19. Первоевященникъ же спро- 
СИлЪ Тисуса. объ ученикахъ Его и 
объ учеми Его. 

20. Тиеуеъ отв®чалъ ему: Я го- 
ворилъ явно м!ру; Я всегда училъ 
въ еинагогё и въ храм, гдф вее- 
гда Гудеи сходятея, и тайно не 


ТОЛкОВАЯ БИВЛИЯ. 


ГЛАВА 18. 


спроси слышавшихъ, чт0 Я гово. 
рилъ имъ, ВвотъЪ; они Воть, что 
Я говорилъ. 

22. Когда Онъ сказалъ это, 
одинъ изъ елужителей, етоявший 
близко, ударилъ Тисуса по щев$, 
сказавъ: тАкъ отвЗчаешь Ты пер- 
восвященнику? 

23. Твсуеъ отвЗчалъ ему: если 
Я сказалъ худо, покажи, что худо; 
а еели хорошо, что ты бъешь 


Меня? 
94. Анна поелаль Его евязан- 


говорилъ ничего, 


21. что спрашиваешь Меня? 





ввелъ во дворъ ап. Нетра, будучи лично знакомъ съ первосвященникомт. 
Привратница знала, что оаннъ былъ ученикомъ Христа, и потому спросила 
ап. Петра: «и ты не изъ учениковъ ли этого челов$ка»? Она выражаетъ 
здфсь свое удивлене по поводу того, что нашелся еще одинъ человфкъ, ко- 
торый рфшился вмфст$ съ своимъ учителемъ идти на явную опасность. Ап. 
Петръ необдуманно даетъ отрицательный отвфть на вопросъ привратницы, 
не придавая важности вопросу рабыни. Зат$мъ онъ подходить къ костру 
погр$ться вмфстВ съ рабами и слугами. 

19—21. Кмафа хочеть сдфлать Христу предварительный допросъ, но 
Христосъ отказывается ему давать каюмя либо разъясненя о Своемъ учени: 
вся Его дфятельность прошла совершенно открыто для всзхъ!). Онъ не 
собиралъ народъ на как!я нибудь тайныя совфщанИя 2) (отсюда можно заклю- 
чить что первосвященникъ- хотёль придать дФфлу Христа политическую 
окраску). 

22—23. Одинъ изъ служителей, сопровождавшихь Христа, желая уго- 
дить первосвященнику, нанесъ Христу ударъ по щекБ. Это былъ крайне 
гнусный поступокъ: бить подсудимаго считалось недопустимымъ даже у вар- 
варовъ. Но здфеь исполнилось предсказане пр. Михея: «тростью будуть 
бить по ланит$ Судью Израилева» (Мих. У, 1). Христосъ однако не оста- 
вляеть безъ отв$та нелфпый поступокъ слуги. Изъ этого можно заключать, 
что заповздь Христа о непротивлен!и злу (Мате. У, 39) нельзя понимать 
такъ буквально, какъ ее нЪФкоторые понимаютъ: Христосъ требуеть, чтобы 
Его наказывали по закону, а не произволу. И если Тоаннъ приводитъ это 
требован1е Христа, высказанное по поводу только одного удара, нанесеннаго 
Христу, то этимъ онъ хочеть указать на произволъ, какой проявили по 
отношен!ю ко Христу 1удейсыя власти и все невфрующее 1удейство вообще. 

24. Евангелисть, сообщая, что Анна послалъ Христа къ Кмафз, пови- 
г!я древнЪйиия рукописи, въ которыхъ это слово поставлено съ члевомъ. Во вторыхъ 
Цанъ указываетъ на то, что п въ первой глав$ Гаковъ не вназванъ по имени (1, 317, 41). 
Но на это можно сказать, что тамъ не названъ по имени именно самъ [оамнъ... 

1) Это заявлев1е Христа приводитъ Гоаннъ потому, что язычники, а также и 1удеи, 
иногда ссылаясь На синоптическ1я евангел1я, говорили христанамъ что ихъ Учитель 
пропов$дываль только въ малоизвфстномъ уголк$ Палестины и заявлаль о Своемъ 
МессанствЪ только предъ необразованными галилеянами. 

?) Въ евангел1и Тоанна Христосъ съ Своими рЪчами, дзйствительно, всегда высту- 
паетъ предъ толпою народной. Прощальная же бесфда не содержатъ въ себ$ ученя.. 


ГЛАВА 18. 


наго въ первосвященнику Ка1аф»ф. 

25. Симонъ же Петръ стоялъ и 
гр8лея. Тутъ сказали ему: не изъ 
учениковъ ли Его и ты? Онъ 
отрекся и сказалъ: н$тъ. 

26. Одинъ изъ рабовъ первосвя- 
щенническихъ, родственнивъ тому, 
которому Петръ отеЪкъ ухо, гово- 


ЕВАНГЕЛТЕ ОТЪ 10АННА. 
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не я ли видфлъ тебя съ 
Нвыъ въ саду? 

27. Петръ опять отрекся, и тот- 
часъ запфлъ пЪтухъ. 

28. Отъ Кмафы повели Тисуса 
въ претор!ю. Было утро; и они не 
вошли въ преторю, чтобы не 
осквернитьсая, но чтобы можно было 


ритъ: 


Зеть пасху. 





димому предполагаетъ, что Кафа еще не допрашивалъ Христа. Но выра- 
жене: «къ КайафЪ» озвачаетъ: «въ жилище Каэафы». (ср. выражен!е: «къ 
тебЪ» въ 1 Тим. ПТ, 14 т. е. въ Ефесъ, иля: «чрезъ васъ» во 2 Кор. Г, 16, 
т. е. чрезъ Коринфъ). А прибавка: «Первосвященнику» въ самомъ конц 
стиха (по греч. тексту) указываетъь на то, что теперь Христосъ отправленъ 
былъ къ Ка!афЪ уже на формальный судъ!). 

15—27. Петръ между т$мъ продолжалъ стоять на дворз у костра 
(Тоаннъ вфроятно послФдовалъ за Христомъ сначала къ Анн, а потомъ къ 
Ка1афф). Тутъ онъ подвергается новой опасности. Слуги, видя между собою 
незнакомаго имъ человфка, естественно предположили, что онъ изъ числа 
учевиковь Христа и сиросили его объ этомъ. Петръ, уже однажды отвЪтивъ 
на этотъ вопросъ отрицательно (привратницф) и опасаясь, въ случа$ если 
дастъ теперь отвфть утвердительный,— что его уличатъь вь противорфи 
самому себф и вывезуть отсюда нежелательныя для него заключен!я о немъ, 
отрекается отъ Христа и во второй разъ. Наконецъ, когда одинъ изъ слу- 
жителей спросилъ Петра, не его ли онъ видфлъ въ саду со Христомъ—это 
былъ родственвикъ Мзлха, то Петру для спасеня себя ничего не остава- 
10сь дфлать какъ снова подтвердить свое отречеше. Онъ могъ полагать, на 
основан1и самаго тона вопроса, что при свЪт$ факеловъ слуга не ясно раз- 
глядълъ его лицо.—Разсказъ объ отречеми Петра Шоаннъ заканчиваетъ 
простымъ указашемъ на то, что непосредственно з& отреченемъ Петра 
пропфлъ пфтухъ. Объ этомъ онъ сообщаетъь для того чтобы показать, какъ 
точно исполнилось пророчество Христа объ отречени Петра (ХТ, 39). 
Проч{я подробаости этого событ!я, указываемыя сипоптиками, онъ опускаетъ 
какъ извфстныя его читателямъ. 

28. О суд$ надъ Христомъ у Емафы Шоаннъ ничего не сообщаетъ: 
объ этомъ читателямъ было достаточно иззфетно изъ синоптиковъ. Онъ прямо 
переходить къ изображен суда надъ Христомъ у Пилата. Было утро, т. е. 
уже наступилъ день (ср. Лук. ХХИ, 66) примфрно около 6-ти часовъ утра. 
Христа повели въ претор!в, т. е. въ бывииЙ дворецъ Ирода Великаго, гд% 
обыкновенно имфли пребыван!е римсюе прокураторы, когда прИзжали въ 
Герусалямъ. Отъ этого дворца, находившагося наз западной сторон% города, 
досел$ уцфлФфла такъ называемая башня Давидова.—Евангелисть замфчаетъ 
при этомъ, что деи не вошли въ преторю, чтобы не оскверниятся, но 
сохранить себя въ чистотВ для вкушеня Пасхи. Въ дом$ язычняка Пилата, 





1) Такимъ образомъ является совершенно ивлишнею попытка иовфйшихъ 
критиковъ свящ. Текста (особенно Штитты) разм!стить по своему 12—28 стихи 
разсматриваемой главы. Притомъ, чфмъ могуть объяснить критики то обстоятельство, 
что у грековъ, латинянъ и коптовъ, вмзото будто бы древнзАшаго и понятнаго тевота 
(а такимъ /Шпитта считаетъ предлагаемый имъ текстъ, гдБ велфдъ за 13-мъ ст. идутъ: 
9—23, 24, 14—18, 25—28) явился такой, какой предотавляетъ нфкоторыя неясности? 
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коиечно, имвлись кислые хлфбы, & !1удеи уже наканунз Пасхи, именно 13-го 
Нисана обязаны были удалять изъ домовъ своихъ все заквашенное (Баже- 
н0въ стр. 127) какъ не соотвфтотвующее той чистот®, какую Тудеи обязаны 
были сохранять во время Пасхи. Но что значить здВсь выражен!е: «чтобы 
можно было Фсть Пасху?» Развз Пасха еще не была совершена? Изъ сино- 
птическихъ еваигел1й ясно видно, что Христосъ съ Своими учениками Пасху 
уже совершилъ (см. Мате. ХХУ], 17 и парал.). Кавкъ же могло случиться, 
что Лудеи, приведше Христа къ Пилату, не совершили еще Пасху? На 
этоть вопросъ толкователи даютъ различные отв#ты. Одни (напр. Тлатфей, 
Тне Раззоуег.—Фоигпа] о! Тне]. 5+. оп 1903) утверждаютъ, что у 1удеевъ не 
было точно установленнаго времени для совершен!я Пасхи, и Христосъ 
совершилъь Пасху въ обычное время, тогда какъ предотавители Тудейства, 
руководясь болзе точными, по ихъ мн$фню, календарными исчислен1ями, 
справляли въ тоть годъ Пасху днемъ позже чфмъ простой народъ. Проф. 
Хволдьсонз (послВдняя Пасхальная вечеря 1. Христа.—Христ. Чтеше 1875 и 
1878 г.) прибавляеть къ этому, что Христосъ поступиль совершенно пра- 
вильно, совершивъ Пасху 13-го Нисана, потому что въ годъ смерти 1исуса 
Христа 14-е Нисана совпало съ пятницей, въ которую нельзя было закалать 
пасхальнаго агнца вслфдств!е столкновен!я ея съ субботбй. Поэтому заклан1е 
пасхальнаго агнца было для всфхъ евреевъ перенесено на 13-е, т. е. на 
вечеръ четверга. Но въ законф было сказано, чтобы пасхальный агнецъ 
былъ вкушаемъ до утра и только: число этого утра не было указано, и Хри> 
стосъ, какъ и многе друге евреи, вкусилъ агнца въ тоть же девь, въ какой 
этотъ агнецъ былъ закланъ, именно 13-го, тогда кБакъ представители 1удей- 
ства нашли болфе правильнымъ вкусить агнца на другой день, т. е. 14-го 
вечеромъ.—Иные (въ пссл$днее время особенно Цанз) стараются доказать, 
что въ разсматриваемомъ стихз нфтъ и р$чи о вкушен!и пасхальнаго агнца. 
Выражен!е: «Ъсть Пасху» означаеть будто бы вкушене жертвы, которая 
приносизась на другой день праздника Пасхи 15-го числа (это такъ назы- 
ваемая ‘«Хагига»), и вкушене опрфсноковъ (Коштеп{аг 3. Еуалё Тов. Стр. 
621 и сл.). Наконецъ, мнойе изъ новфЙшихъ толкователей (напр., Луази, 
Юлихерь и др.) полагаютъ, что Шоаннъ намфренно отступаетъ здфсь отъ 
правильной хроно зойи синоптиковъ, для того чтобы провести о томъ, что 
нашъ пасхальный агнецъ—Христосъ. По изображен!ю его евангел1я, Христосъ 
умираетъ въ тотъ день и часъ, когда, по закону, быль закалаемт пасхаль- 
ный агнецъ. 

Изъ указанныхъ объяснен наиболфе правдоподобнымъ’ представляется 
первое, по которому одни евреи совершали въ годъ смерти Христа Пасху 
18-го, а дру!е—14-го Нисана. Принимая это объяснене, ’подтверждаемое 
вычислен!ями такого знатока еврейской археолойи какъ проф. Хвольсонь, 
мы вполнф уясняемь себф, почему на другой день посл$ вкушен1я Христомъ 
Пасхи, сннедристы находятъ возможнымъ для себя устраивать сулъ и казнь 
надъ Христомъ, почему Симонъ Киринейсый только еще возвращается съ 
работы (Марк. ХУ, 21), жены приготовляютъ ароматы (Лук. ХХИЦ 56), 
Госифъ Аримаеейськ!Й находитъ гдф купить плашаницу (Мате. ХУ, 46). Для 
многихъ праздникъ еще не начался и разныя лавки съ товарами еще были 
открыты. Предане христанской Церкви также подтверждаетъь правдоподоб- 
ность такого объяснен1я. Напр. св. Климентъь Алекс. прямо говоритъ, что 
Господь совершилъ Пасху 13 го Нисана—днемъ ранфе законнаго срока (у 
Баженеви стр. 126). И въ хриспанскихь церквахъ востока въ древнее 
вреыя— ди конца второго вЪфка— Пасху праздновали 14-го Нисана, посвящая 
ее воспоминан!ю дня смертн Христа и, слЪд., полагали, что Христосъ 0о0- 
вершилъ Пасху 13-го Нисана. Наконедъ и еврейское предан!е сообщаетъ, 
что ]исусъ быль распять наканунъ пасхальнаго праздника (тамъ-же стр. 
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29. Пилатъь вышелъ къ нимъ и|мите его вы, и по закону вашему 
сказалъ: въ чемъ вы обвиняете | судите Его. Гудеи сказали ему: 
Человёка Сего? | намъ не позволено предавать смерти 

30. Они сказали Ему въ отвфтъ: | никого, — 
если бы Онъ не былъ злодй, мы| 32. да сбудется слово Тисусово, 
не предали бы Его тебз. которое сказалъь Онъ, давая разу- 

31. Пилатъ сказалъ имъ: возь- | изть, какою смертью Онъ умретъ. 





135. 1!) Такимъ образомъ мы. съ достаточнымъ основаШемъ можемъ оказать, 
что Тоаниъ точнфе опредфляетъ здфеь хронологичесмя отношен!я, чфмъ си- 
ноптики, по которымъ дёло представляется такъ, будто бы Христосъ вку- 
силь Пасху въ тоть день, въ который ее вкушали вс Гудеи. 

29. Снисходя къ предразсудку Гудеевъ, Пилатъ вышель къ НИМЪ изъ 
дворца и остановился на площадк$ лфстницы, которая вела во дворецъ. Хотя, 
конечно, ему уже было доложено о Христв въ то время, когда члены сине- 
др!она испрашивали у него военный отрядъ дая взятя Христа въ саду (о 
томъ, что Пилатъ зналь о Христв, говоритъ и разсказъ ев. Матеея о снови- 
дфи жены Пилата гл. ХХУПОИ, 19), тёыъ не менфе Цилатъ, по обычаю 
римскаго судопроизводства, обращается къ Гудеямъ съ требоваемъ-—точно 
формулировать свое обвинеше противъ Христа. 

30. Тудеи однако не хотятъ, чтобы Пилатъ съ своей стороны произво- 
дилъ судебное разбирательство по д®лу, которое они уже рёшили. Для него, 
по ихъ мифию, уже должно быть вполнф достаточно того, что они осудили 
Христа какъ злодфя. Пилату остается только произнести надъ Нимъ при- 
говоръ, въ силу котораго Онъ долженъ быть казненъ. 

31. Сначала Пилатъ поддерживаетъ свое судейское достоинство и от- 
казывается сдфлать то, чего отъ него требовали Тудеи, т. е. постановить при- 
говоръ на основанйи голословнаго осуждешя. Если Гудеи— такова его мысль— 
не хотятъ признавать его права производить судъ, то пусть судятъь Христа 
сами: Тудеи тогда сознаются, что они пришли къ Пилату для того, чтобы 
получить смертный приговоръ Христу, такъ какъ сами они лишены были 
права постановлять таке приговоры. (Если впослёдетыи они всетаки каз- 
нили архидакона Стефана при Понти Пилат —ДФаян. гл. УП-я—то это 
было сд®лано противозаконио, во время народнаго смятен1я). 

32. Настойчивость, какую проявили Гудеи въ отношени къ своему 
требованю, чтобы именно Пилать постановилъ првговоръ о Христ8, а съ 
другой стороны слабость, какую показаль далфе Пилать въ отношени къ 
Гудеямъ, должны были послужить къ осуществленшю предсказан!я Христа о 
родЪ Своей смерти (Тоан. УП, 32 и сл.). Если бы Пилатъь р$шительно от- 
казался судить Христа, настоялъ бы на своемъ первомъ р%$шени (ст. 31), 
то раздраженные Тудеи и сами бы казнили Христа, но уже просто побили 
бы Его камнями какъ богохульника съ ихъ точки взр Шя, и чрезъ это ие 


1) Что касается мнЪшя Цана, то оно не можетъ быть принято потому, Что выра- 
жеше ‹Ъеть Пасху» не можеть означать ничего иного, какъ вкушен!е пастальнаго агнца 
(ср. Зеййгег. ОЪ. чате» то пасха). Съ предположешемъ Луази, Юлихжера и др. также 
нельзя согласиться, потому что оно представляетъь возможнымъ со стороны [оавна со- 
знательное изм нее принятой у синоптиковъ хронолофи въ винду достижешя свочхъ 
особыхъ цфлей. Притомъ такое измзнене принятой хронолоМи для, докаватольства той 
мысли, что Христосъ—нашуъ Агвецъ, за вазсъ закланный, “было и совершенно безцзльно, 
такъ какъ ко времени появлен!я еванге.ия Тоанаа” эта: идея уже? утвердилась“"въ христ. 
Церкви (см. 1 Кор. У, 7). 
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33. Тогда Пилатъ опять вошелъ | ценники предали Тебя мнЪ; чтб 
въ преторю, и призвалъ Шисуса,|Ты. сдВлаль? | 
и сказалъ Ему: Ты Царь ре 36. Гисусъ отвзчаль: Царство 
св? Мое не отъ ра сего; если бы 

34. Тисусъ отвфчаль ему: отъ|отъ м!ра сего было Царство Мое, 
себя ли ты говоришь это, или дру-|то служители Мои подвизались бы 
г1е сказали теб о Мнз? ‚ 18% Меня, чтобы Я не былъ пре- 

35. Нилатъ отв$чалъ: развЪ я|данъ Гудеямъ; но нын® Царство 
Тудей? Твой народъь и ны Мое не отсюда. 





исполнилось бы пророчество Христа о томъ, что Его вознесутъь отъ вземли— 
конечно, прежде всего на крестъ (см. объяснен!е къ ев. Шоан. Ш, 14 и ХИ, 
32). Только съ осуждеемъ Христа на римском судз Ему предстояло рас- 
пяе на крест%. 

33. У евангелиста Тоанна является довольно непонятнымъ, почему Пи- 
латъ, призвавши Шисуса въ претор!ю, спрашиваеть Его: «Ты царь 1удей- 
СЫ?» Но изъ ев. Луки мы узнаемъ, что этому вопросу предшествовало об- 
винен!е Христа, со. стороны 1удеевъ въ томъ, что Онъ’ возмущаеть народъ, 
называя Себя ‘царемъ {удейскимъ (Лук. ХХ, 2). Пиалатъ не могъ, конечно, 
при этомъ не вопомнить и о томъ, что онъ самъ же далъ воиновъ для того, 
чтобы схватить Тисуса. Подъ вщяшемъ 1удейскихъ навфтовъ, онъ могь придти 
въ той мысли, что подъ видомъ учителя релийи въ яиц8 Шисуса выступиль 
возмутитель народа противъ римскаго владычества. 

34. Христосъ не отв чаетъь прямо на вопросъ Пилата, а Самъ его 
спрашиваетъ. Пусть Цилатъ скажетъ, что побудило его спросить у Христа о 
томъ, царь ли Онъ Тудейск? Оть выяснен1я мотива, которымъ руководился 
ВЪ этомъ случаз Пилать, будетъ зависфть и отвфтъ, какой ему дастъ Хри- 
стосъ, Иначе, конечно, ‘нужно отвфчать, если вопросъ предложенъ съ точки 
зр8шя римлянина, иначе,—если Пилать въ этомъ случа повторяеть мне 
зудеевъ. 

35. Пилатъ прежде всего отрицаетъ всякую связь своего вопроса съ 
1удейскими мн$н1ями о Христф какъ о пар. Для него лично не можетъ быть 
и вопроса о томъ, царь предъ нимъ или нфтъ. Этотъ несчастный Тисусъ, че- 
ховзкъ не имфющ никакихъ признаковъ внфшняго царскаго величя, ко- 
нечно, не паръ! Мысль о царскомъ достоинств$ такого несзастнаго можетъ 
придти въ голову только увлеченному своими релипозными мечтами 1удею. 
«Разв$ я Тудей»?—спрашиваетъ Пилатъ. Значить, если онъ предложилъ Хри- 
сту означенный вопросъ, то—не отъ себя: онъ повторилъ только т0, что 
слышалъ отъ Тудеевъ. Какъ прокураторъ, онъ обязанъ разобрать жалобу, ка- 
кую принесли ему на Христа 1удеи. «Что ты сдфлальъ»? т. е. какими поступ- 
вами ты подалъ Тудеямъ поводъ обвинять тебя въ замыслахъ на достижене 
царской власти? 

36. Христосъ отвфчаетъ Пилату, чго ему, какъ предотавитолю римской 
власти, власть, на которую зэявляеть Свои права Хрветосъ, не предетав- 
ляетъ опасности. Царство или власть Христа не оть этого мра или не от- 
сюда. Онс-—нобеснаго происхожден1я (ср. 1 5) и должно утвердиться на 
землЪ не тфми средетвамн, какими обыкновенно основываются и утвержда- 
ются земныя царства: у Христа вФтъ ‘сильвыхь сторонниковъ, которые бы 
могли произвести политическй гереворотъ въ Его пользу. Самая выдача 
Христа 1удеямъ не могла бы состояться безъь сильнаго сопротивленя со сто- 
роны Его приверженцевъ, если бы таюе у Него были въ достатсчномъ числ$. 
(Нынъ==очевидно). 
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37. Пилатъ сказалъ Ему: итакъ| 38. Пилатъ сказаль Ему: чтд 
Ты Царь? Тисусъ отвЗчалъ: ты го-|есть истина? И, сказавъ это, опать 
воришь, что Я Царь; Я на то ро- | вышелъ въ Гудеямъ я сказалъ имъ; 
длился и на то пришелъь въ шръ,| я никакой вины не нахожу въ 
чтобы свидЪтельствовать объ истин$; | Немъ; 

ВСЕЙ, ЕТО ОТЪ ИСТИНЫ, Слушаетъ| 39. есть же у васъ обычай, 
гласа Моего. чтобы я одного отпускалъь вамъ 


37. Пилатъ понялъ, что Христосъ не иметь иикакого иамзрен!я вы- 
ступить въ качеств претендента на престолъ 1удейскй. Но въ тоже время 
онъ слышалъ, что Христось всетаки ие отказывается оть той мысли, что 
Онъ—царь. Поэтому онъ и спрашиваеть Христа: «итакъ ты царь»? (лучше 
перевести: «всетаки же ты царь»). Можетъ быть, этимъ вопросомъ Пилатъ 
хотфль дать поиять Христу, что Ему лучше бы ие настаивать иа Своемъ 
притязани на какое то неизвЪстное царство, которое не принадлежить къ 
этому м!ру... Христосъ отвфчаетъ иа это утвердительно: «ты ‘ говоришь» (ср. 
отвЪфтъь Христа Гудз: из тайной: вечери: «ты сказаль»— Мате. ХХУТ 25) 1). 
При этомъ Христось Свой угвердительный отвзтъ обосновываетъ выраже- 
н1емъ Своего самосозвианя: «ибо (такъ правильизе перевести стоящую здфсь 
частицу 5%, переведенную въ’ русскомъ’ текст союзомъ «что»). «Я Царь». 
Но чтобы болфе разъяснить Пилату характеръ Своего царства, Христосъ 
даетъ теперь положительное описане Своего царства (ране, въ 36-мъ ст. 
дано‘ только отрицательное опред$ленще царства Христова). Христосъ родился, 
т. е. исшелъ оть Отца (ср. ХУТ 28) и пришелъ въ мъ, т. е. выступилъ въ 
м!р$ ие для того, чтобы обычными земиыми средствами пробрёсти власть 
надъ людьми, а для того чтобы. свидфтельствовать объ истин и этимь про- 
повфдан1емъ истины прюбрётать для иея подданыхъ 2). Таые подданные мо- 
тутъ найтись‘ не только между Тудеями, но и между всякими народами: вся- 
ЮЙ, кто ие утратилъ стремлен!я къ’ истинз—слВд. и язычникь Пилатъ-—мо. 
жеть понять Христа —проповёдника истины. Христосъ такимъ образомъ по- 
даль зд%сь Пилату руку, чтобы направить его на истинный путь, приглашазъ 
его ознакомиться съ Его ученемъ. 

38. Пилатъ, очевидно, принадлежаль къ твмъ римлянамъ, которые уже 
утратили в$ру въ существован!е истины. Это быль скептически настроеиный, 
индифферентный къ истин чиновникъ, который привыкъ видЪть везд8 только 
ложь, неискрениость и полное презрне къ требованйамъ справедливости. 
Въ его время въ Рим царили взяточничество и продажность, всяыЙ ста- 
рался только о томъ, какъ бы иажить себз состояще, и ие разбираль при 
этомъ средствъ. Философ!я оправдывала такой способъ дВйствШ, утверждая. 
что въ м!р$ иЪтъ ничего достовфрнаго: «только и вЪрно то,—говорилъ иапр. 
Плин!,—что нзть иичего вфрнаго». Поэтому и ПШилать не желаеть иичего 
слышать объ истинЪ. «Что есть истина?» т. е. истииа только мечта. Стоить 
ли изъ за нея бороться, идти иа смерть? И Пилатъ, ие ожидая отвЪта— 
ибо что могъ отвЪтить ему этоть, по его мнфю, энтуз1асть-—мечтатель? 
разсудиль Пилатъ),—прокураторъ вышелъ къ 1удеямъ и заявилъ имъ, что ие 
нашель никакого повода къ тому, чтобы подвергнуть, Тисуса иаказаню. 

39. Что долженъ былъ сдфлать теперь Пилатъ? Или потребовать отъ 





1) Гыражене «ты сказал» какъ утверждене употребляется, кром8 `вышеуказан- 
наго стихз ХХУ-й гл. оть Мате., еще въ ст. 64-мъ той же главы. 

2) Истина, какую здЪсь разумВетъ Христосъ, есть истина божественная, духовная 
спасительная (ср. Г, 17; Ш, 11, 89), истинное Богопознан!е и откровене, какое дано отъ 
Вога людямъ въ самомъ Хпист% (ер. ХТУ, 6). 
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на Пасху: хотите ли, отпущу вамъ | говоря: не Его, но Варавь,. Вз- 
Царя Тудейскаго? равва же былъ разбойникъ. 
40.`Тогда опять закричали вс, 


ГЛАВА ХГУ. 


1. Тогда Пилать взялъ Шисуса 4. Пилатъь опять вышелъ и ска- 
и 664ъ4% бить Ро: залъ имъ: вотъ, я вывожу Его ЕЪ 

2. и воины, сплетши вфнедцъ|вамъ, чтобы вы знали, что я не 
изъ терна, возложили Ему на го-| нахожу въ немъ никакой вины. 
дову, и одфли Его въ баграницу,| 5. Тогда вышелъ Шисусъ въ тер- 

3. и говорили: радуйся, Царь|новомъ вЪнц и въ багряниц®. И 
Гудейскй! И били Его по лани-| сказаль имъ Пилать се, Чело- 
там. | в къ! | 


1удеевъ болфе обстоятельнаго донесеня о преступлешяхъ Христа, или же 
взять исуса подъ свою защиту. Но то и другое показалось ему неподходя- 
щимъ: первое потому, что 1удеи, очевидно, сказали уже все, что имфли ска- 
зать противъ Тисуса, а второе въ виду опасности возмущеня раздраженныхъ 
1удеевъ. Ноэтому Пилатъь избираеть среды! путь: пусть фудеи останутся при 
своемъ мнзШи объ [исубс$ какъ преступник, но пусть при этомъ удовле- 
творять и желаню прокуратора— пусть этого преступника простять для 
праздника. Вфдь у нихъ есть обычай просить ежегодно отпускать на свободу, 
ради праздника Пасхи, одного изъ осужденныхъ римекою властю преступ- 
никовъ. Нилать теперь согласенъ помиловать Шисуса, котораго онъ здфеь 
иронически называетъ царемъ 1удейскимъ. 

40. Но 1удеи не пошли на такой компромиссъ: они потребовали, чтобы 
Пилать для праздника отпустилъ другого преступника-—разбойника Варавву. 
Тоаннъ здфсь передаетъ событя очень кратко. Такъ онъ говорить, что тре- 
бован!е объ отпущен1и Вараввы было уже вторичнымъ (077%), а ране 
самъ объ этомъ требовайи не упоминаеть. Очевидно, что онъ не хотёлъь 
подробно передавать то, что уже передано у синоптикозъ (см. Марк. ХУ, 
6—15; Мате. ХХУП, 15—26), но не могъ ничего не сказать и о требоваи 
[ухеевъ относительно Вараввы: это нужно было для выяснешШя дальн йптаго 
псведеня Пилата. 

ХГУ. 
Христоеъ предъ Пилатомъ (1—16). Распяте Христа (17-29). Смерть и погребеме 
Христа (30—42). 


1—3. (См. Мате. ХХУП, 26; и сл. Марк. ХУ, 15 и сл.).—Пополняя 
сказая первыхъ евангелистовъ о бизеван!и Христа, Гоаннъ изображаетъ 
это бичеван!е не какъ наказан!е, предшествовавшее, по обычая, распят, 
а какъ средство, кавимъ Пилатъь думаль удовлетворить 3106$ 1удеевъ, кото- 
рую питали ко Христу. | 

4—5. Пилатъ, наказавъ Христа и выведши Его къ Тудеямъ со знаками 
побсезъ на лидф, въ терновомь вфнпф и багряниц® (ср. Мате. ХХУП, 
28; 29) этимъ самымъ пПоказывалъ Тудеямъ полное ничтожество ихъ обви- 
нен!й кавя они выставляли противъ Христа. «Развф такой человзкъ можеть 
разематриваться какъ претендентъ на царскую корону»?—какъ бы говорилъ 


СЛАВА 19. ЕВАНГЕЛЕ 

6. Когда же увидБли Его пер- 
зосвященники и служители, то за- 
кричали: раепни, распни Его! Пи- 
латъ говорить имъз возьмите Его 
зы и распните, ибо я не нахожу 
въ Немъ вины. „ © 

7. Гудеи отв®чали ему: мы им$- 
емъ завонъ, и по закону нашему 
ОЭнъ долженъ умереть, потому что 
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9. и опать вошелъ въ преторяю 
и сказалъ Тисусу: откуда Ты? Но 
Тисусъ не далъ ему отв$та. 

10. Пилатъ говоритъ Ему: ми% 
ли не отвВчаешь? не знаешь ли, 
что я имВю власть распять Тебя 
и власть имфю отпустить Тебя? 

11. Тчеуеь отвЪчалъ: ты не 
им ль бы надо Мною ‘никакой 


сдЗлаль Себя Сыномъ Божимъ. 
8. Пилатъ, услышавъ это слово, 
больше убояхся, 


власти, если бы не было дано теб® 
свыше; посему боле грзха на 
‚томъ, ЕТО предаль Меня теб%. 


этимъ Пилатъ. Н+ть, Пилать не находить сколько нибудь серьезныхъ осно- 
ван къ обвиненю Христа въ приписываемыхъ Ему замыслахъ. Слова же: 
«бе, человькз», могуть быть понимаемы въ Двоякомъ значени. Съ одной 
стороны Нилать хотФлъ этимъ  восклицан!емъ сказать, что предъ 1удезми 
стоить человфкъ совершенно ничтожный, которому разв только въ насмшку 
можно приписывать попытки завладфть царскою властью, съ другой онъ 
хотёль возбудить въ людяхъ не окончательно ожесточившихея сострадан!е 
&0 Христу. 

6—7. Ничего не сказано, какъ отнесся къ этому жалостному зрёлищу 
собравшЙся предъ дворцомъ прокуратора простой народъ: народъ молчалтъ. 
Но первосвященники и ить служители стали громко кричатъ, что Нилатъ 
долженъ распять Христа (ср. ХУШЩ, 40—гд% изображаются кричащими с6%). 
Раздраженный ихъ упорствомъ Пилать снова съ насмфшкою предлагаетъ 
самимъ Тудеямъ совершить казнь надъ Христомъ, зная, что они не посмфютъ 
этого едЗлать. Тогда враги Христа указывають Пилату новое основан, по 
какому они требуютъ осужденя Христа на смерть: Онф сдъмаль, т. е. назы- 
валъ Себя Сыном» Божчемь. Этимъ Тудеи хотвли сказать, что Христосъ въ 
бесфдахъ съ ними приписывалъ СебЪз равенство съ Богомъ, а это было 
преступленемтъ, за которое въ законё Моисеевомъ полагалась смертная 
казнь (это было хулою или унижещемъ Бога. Лев. ХХТУ, 16). 

8—9. Пилать уже съ самаго начала суда надъ Христомъ чувствовать 
чЗкоторый страхъ предъ 1удеями, фанатизмъ которыхъ ему былъ достаточно 
извзетенъ (Тосифъ Флав!. О войнЪ 1уд. ХТ, 9, 3). Теперь къ этому преж- 
нему страху присоединился новый суевЗрный страхъ предъ челов комъ, о 
*оторомъ Цилатъ. слышалъ, конечно, разсказы какъ о чудотворц, который 
усп®лъ у многихъ Тудеевъ стать предметомъ благоговЪЙнаго почитаня. Встре- 
воженный, онъ уводитъ Христа опять въ претормю и спрашиваеть Его уже 
не какъ представитель правосудя, а просто какъ человЗкъ, въ которомъ 
не угасли языческя представленя о богахъ, которые сходили прежде на 
землю и жили среди людей. Но Христосъ не хочетъ отвЗчать человфку, 
который быль такъ равнодушенъ къ истин$ (ХУ, 38), не хочеть говорить 
съ нимъ о Своемъ божественномъ происхожденши, такъ какъ Пилать и не 
понялъ бы Его. | 

10—11. Пилать понялъ, что Христосъ не признаетъ его достойнымъ 
бесфды съ Собою, и съ чувствомъ. оскорбленнаго самолюб я указываетъ Хри- 
ету на то, что Онъ въ его рукахъ. Но Христосъ говоритъ въ отвфтъ Нилату, 
что самъ онъ не имфетъ власти распоряжаться судьбой Христа (положить 
жизнь и принять ее назадъ— это зависить только оть Самого Христа. Тозн. 
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12. Съ этого времени ЦШилатъ| 13. Пилатъ, услышавъ это слово, 
искаль отпустить Его. Тудеи же|вывель вонъ [Шисуса, и сЪль ва 
кричали: если отпустишь Его, ты | судилищф, на мест, называемомъ 
не другъ кесарю; всяый, дВлающи | Лиеостротонъ *), а по-еврейски 
себя царемъ, противникъ кесарю. | Гавваеа. 


Х, 17 и 6л.; ХПИ, 28 и сл.). Если же теперь Пилатъ и иметь право осу- 
дить Христа на казнь, то потому, что такъь ему указано (дано, т. е. назна- 
чено) свыше или оть Бога (бую%е» ср. Ш, 27). Напрасно Пилатъ гордится 
своимъ правомъ прокуратора въ настоящемъ случаз: онъ ‘является въ дл 
Христа жалкимъ, безхарактернымьъ, лишеннымъ совфсти человфкомъ, кото- 
рому, именно въ силу такихъ ему присущихъ свойствъ, Богь и попустилъ 
стать палачемъ Неповиннаго Страдальца. Т$мъ не менфе въ словахъ Христа 
о Пилат ему не дается какого нибудь оправдан1я. Н%тъ, виновенъ и онъ, 
хотя вина его меньше, чфмъ вина предавшаго Христа Пилалу. Въ томъ, 
что онъ осудилъ Христа, онъ показалъ свой низый харэактеръ, свою испор- 
ченную натуру и, хотя, совершая свое кровавое ДЪло, онъ исполняль, самъ 
не сознавая того, таинственныя предначертан1я воли Божей, тёмъ не мен$е 
лично онъ, какъ судя-—блюститель справедливости, измнилъь своему при- 
званю и подлежить за это осужденю. Что же касается предавшаго Христа 
Пилату народа 1удейскаго и особенно первосвященника и священниковъ (ср. 
ХУШЩ, 35: Твой народъ и первосвященники предали Тебя мн), то этихъ 
людей Христосъ признаетъь виновными въ ббльшей м$фрф, чфыъ Пилать, 
потому что они внали Писан!я, въ которыхъ содержались пророчества о 
Христв. (У, 39), а, съ другой стороны, знали достаточно о двятельности 
Христа (ХУ, 24), чего нельзя было сказать о прокуратор®, который далеко 
стоять отъ тфхъ вопросовъ, кавые возбудили враждебныя чувства ко Христу 
въ сердцахъ Тудеевъ. 
12. Пилату, несомнфнно, должно было понравиться то, что Христосъ 
сказалъ о немъ. Онъ видфлъ, что подсудимый понимаетъ его затруднитель- 
ное положен!е и снисходить къ нему. Поэтому (въ такомъ смысл$ лучше: 
понимать здёсь выражен!е &х хобтоь) 1). Пилатъ съ особенною настойчивостью 
сталъ добиваться освобожден!я подсудимаго, хотя евангелистъ не сообщаетъ,. 
въ чемъ состояли его усишя. Это намЗрен!е Пилата было замфчено врагами 
Христа, которые съ своей стороны усилили свои старанйя добиться осужде- 
ня Христа. Для этого они начинаютъ угрожать Пилату доносомъ на его- 
дЪИств1я самому Кесарю (Тиверю), который, конечно, не простилъ бы Пилату 
легкомысленнато отношен!я къ дфлу, въ которомъ былъ затронутъ вопросъ 
о его императорскихъ правахъ: за оскорблеше величества онъ мотилъ самымъ 
жестокимъ образомъ, не обращая вниман!я на высоту положен1я, какое зани- 
маль заподозр$нный въ этомъ преступлен!и (Свет. Тив. 58. Тац. Анн. ПТ. 38). 
13. Угроза 1удеевъ подфйствовала на Пилата, и онъ, измфнивъ свое 
намфрене, вывель Христа снова изъ претори и самъ сфль на судейское 
кресло?) (За). Онъ и раньше, конечно, сидёлъь на немъ при началЪ сука 


*) Каменный помостъ. 

') Ввдфть здесь указане на время, съ какого Цилатъ сталъ заботиться объ. 
освобождени Хрпета, едва ли можно, потому что Пилатъ старался добиться этого и. 
раньше ХУ, 31, 39). 

2) НЪкоторые толкователи (напр., Луази) переводятъ стоящий зд®еь глаголъ ха$10=у 
выражев!емъ посадиль, т. е. [исуса, для того, чтобы выставить Ёго настоящимъ царемъ, 
я ово лающимъ предъ своими подданиыми. Хотя такой переводъ съ грамматической точки 
зр5н!я допустнмъ, но привять его ‘препятетвуеть то соображен!е, что едва ли Пилагь 
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14. Тогда была пятница предъ|заль Пилать Тудеямъ: се, Царь 
Пасхою, и часъ шестый. И сква- | вашъ! 


надъ Христомъ, но теперь евавгелисть отм$чаетъь восхождене Пилата на 
судейское м$сто, какъ нЪчто особенно важное, и указываетъ при этомъ день 
и часъ событя. Этимъ евангелисть хочетъ сказать, что Пилатъь’ рфшился 
произнести обвинительный приговорь надъ Христомъ. Место, на которомъ 
было поставлено судейское кресло Пилата, говоритъ евангелистъ, называлось 
по гречески Лифостротонъ (собственно—мозаичный полъ),—такъ называли 
его говоривше по гречески жители Терусалима—а По еврейски Гаввафа 
по одному толкован!ю возвышеме, по другому блюдо) !). | 

14. Тоаннъ говорить, что осужден!е Христа на распят!е и‘слФд. самое 
распяте состоялось въ патницу предъ пасхою (точн%е: вв пятницу пасхи, 
зам$няя этимъ указан!е ев. Марка: «пятница, которая предъ субботой»— 
ХУ, 42). Этимъ онъ хотфль отмёфтить особую важность того дня, въ который 
былъ распять Христосъ: Христось такъ сказать приготовляется къ заклан!ю 
(самое имя пятница по гречески означаеть «приготовлен!е», и читатели 
евангел1я хорошо понимали. смысль этого), какъ приготовлялся наканунф 
пасхи къ ночной трапезВ агнецъ.—Чась шестый т. е. двфнадцатый. Точн%е 
будеть перевести: около двзнадцати (© &хт\). НФкоторые толкователи (изъ 
нашихъ особенно 144006 въ 3-мъ  изданши своего толковаго евангежя, 
стр. 118-—722) стараются доказать, что евангелисть считаеть здфеь по 
римскому, а ие по 1удейско-вавилонскому счислен!ю, т. е. разумЗеть шестой 
чась утра, въ соотвЗтстве съ укззан1емъ евангелиста Марка, по которому 
Христоеъ _ былъ - распятъ въ ушетяй, т. е., по римскому счету, въ девятый 
часъ утра (ХУ, 25). Но противъ этого предположен!я говоритъ то обстоятель- 
ство, что никто изъ древнихъ церковныхъ толкователей не прибфгахь къ 
такому способу соглашеня показан! евангелистовь Марка и Гоанна, При- 
томъ извЗетно, что въ тё времена, когда ап. Тоаннъ писаль свое евангеше, 
во всемъ греко-римскомъ м часы дня считались такъ же какъ у евреевъ, 
отъ восхода до захода солнца (Плинй, Ест. ист. П, 188). Очень в$роятно, 
что [оаннъ въ настоящемъ случа$ и хотфль точнфе опредфлить время рас- 
пятя Христа, ч8мъ оно указано у Марка *).—Въ заключене Пилатъ дфлаетъ 


р\ шился на такой неосторожный поступокъ: его только что обвинили-въ надостаточной 
заботливости о чести имени Кесаря, и если бы онъ теперь на судейское кресло поеадилъ 
преступника противъ едиодержавной власти Кесаря, то ятимъ подалъ бы Тудеямъ поводъ 
къ большимъ обвиненямъ его въ оскорблени Величеетра. 

1) Словомъ Гаввафь въ сирскомъ перевод® ев. Мате. переведено вменно греческое 
выраже › троВмоу-=блюдо (Мате. ХХУТ, 23). 

2) Въ равзт яснен!е разлищя между евангелистами Маркомъ и Гоанпомъ слдуетъ 
принять во вниман!е, что древн!е считали время только прзблизительно. Да и едва ли 
возможно предположиять, чтобы Тозннъ въ точноста сталъ отмёчать въ умЪ своемъ 
часы страданй Христовых, при которыхъ опъ присутствовалъ. Еще менфе можно было 
этого ждать оть ап. Петра, со словъ котораго. по предан!ю, писалъ свое евзигел!е Маркъ. 
Въ виду этого, приблизительно ворядок®ь вобыт! посл®дняго двя жизния Христа можно 
опредфлить такой: &) въ полночь Хрзстосъ былъ приведенъ во дворъ перво-ваященвика 
и былъ подвергнуть предварительному допросу, сначала у Анны, а вотомъ у Кяефы — 
У послдняго при этомъ бызи и нЪкоторые члены синедр!она. 6) НЪкоторое время 
затёмъ-— часа два— \ристосъ провелъ въ темницЪ при домВ первосвященника. в} Раннимъ 
утромъ— часу въ пятомъ— Христосъь ‘ылъ приведенъ ва судъ санедр!опа, откуда быль 
отправленъь къ Пилату. г) По окончании суда у Пилата я Ирлда и посл вторичнаго 
судв у Пилата Христесъ былъ выданъ на распят!е: это было, по Марку, въ третьемъ 
часу по еврейскому счету и по нашему— въ девятомъ. Но, принамия во вниман! позян®й- 
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15. Но они закричали: возьми, пись и поставилъ на креств. На- 
возьми, распни Его! Пилатъ гово-| писано было: Тисусъ Назорей, Царь 
ритъ имъ: Царя ли вашего распну? | Гудейсв!й. 

Первосвященники отв®чали: нЪть 20. Эту надпись Читали многе 
у иасъ царя кром$ кесаря. изъ Тудеевъ, потому что м$ето, гдЪ 

16. Тогда наконець онъ пре-|былъ распять Шисуеъ, было недв- 
далъ Его имъ на распят!е. И взяли | леко отъ города, и написано было 
Тисуса и повели; по - Еврейски, по-Гречески, по- 

17. и, неся врестъ Свой, Онъ | Римеви. 
вышель на м\%ето, называемое 21. Первосвященники же Гудей- 
лобное, по-еврейски голгоез; |све сказали Пилату: не пиши: 

18. тамь распяли Его и съ|Царь Гудейсый, но что Онъ гово- 
Нимъ двухъ другихъ, по ту и по рилъ: Я Царь Гудейсый, 
другую сторону, а посреди исуса.| 22. Пилать отвфчалъ: чтб я 

19. Пилатъ же написалъ и над- | написалъ, тд написалъ. 





послёднюю попытку спасти Христа, сиова указывая 1удеямъ на то, что 
вздь они отдають иа казнь своего царя. «Друйе иароды услышать—-хочетъ 
сказать Пилатъ,—что въ Тудез распяли. царя, и вамъ же это послужить 
ЕЪ стыду». 

15. Первосвященники не хотять и слушать увфщан Пизата: они 
совершеино отрфшились отъ всякихъ нащональиыхъ мечтан о собственномъ 
{удейскомъ цар, они стали или, по крайней мфр%, показывають себя в$р- 
ными подданными Кесаря. 


16—18. Объясн. см. въ толк. иа ев. Мате. ХХУП, 24—38 и паралл.— 
Почему Шоаннъ ие упомииаеть о Симонё Кирииейскомъ? Очень взроятво, 
что оиъ хотёяъ этимъ лишить опоры существовавшее у древиихъ гностиковъ— 
василид1анъ мн®и!е, будто бы вмФфсто Христа иа крест$ былъ распатъ по 
ошибЕ$ Симоиъ (Ириней, прот. ерес. Т, 24, 4). 


19—22. О надписи иа крест Христа евангелистъь Тоаниъ говоритъ, 
что 1удеи остались ею крайне иедовольны, Потому что она ие точно выра- 
жала преступлене [исуса, а между тёмъ ее могяи прочитать вс8 проходив- 
пе мимо Голгофы 1удеи, миоМе изъ которыхъ и ие знали, какимъ образомтъ 
«царь ить» оказался иа крестф. Пилатъ не согласился на требоване 1удей- 
скихь первосвященниковъь исправить надпись, желая, кажется, поставить 
ихъ въ иеловкое положене предъ т$ми, кто не участвовалъ въ предан!и 
Христа Пилату. Очень можетъ быть, что ]озннъ, изображая эту подробность, 
хотвлъ указать своимъ читателямъ, что Промысль Бож дЬЙствоваль въ 
иастоящемъ случа$ чрезъь упорнаго язычника, возвЪЩая всему му о цар- 
скомъ достоинств® Распятаго Христа и о Его побфд$ (Злат.). 
шее сообщене Тоанна, по которому Христосъ быль распятъь приблизительно въ шестой 
часъ, слВдуеть сказать, что третй часъ или, точнфе, периая четверь дня уже закончи- 
лась н пошелъ часъ шестой и началась уже вторая часть дня, иъ которую (ближе къ 
концу ея, какъ ийдно изъ словь Шоанна) и совершилось распят!е Христа (аннъ ХХ, 
14, 16). ЗатВмъ д) отъ шестого (или, цо нашему, отъ двЪнадцаго) часу до девятаго 
(ло третьяго часу по полудни, по нашему) была тьма, и около трехъ часоиъ по полудни 
Христосъ испустилъ духъ.—Снят!е со креста и погребен!е были закончены, конечно, къ 
закату солнца, такъ какъ начавшаяся съ закатомъ солнца ночь принадлежала къ насту- 
павшей субботВ, когда ничего нельзя было дЪлатъ. 


ГЛАВА 19. 


23. Воины же, когда распяли 
Тисуса, взяли одежды Его и раз- 
двлили на четыре части, каждому 
вонну по части, и хятонъ; хитонъ 
же быль не сшитый, а весь тка- 
ный сверху. 

24. Итавъ сказали другъ другу: 
не станемъ раздирать его, & 6бро- 
симъ о немъ жеребй, чей будетъ/— 
да сбудетея реченное въ Писан!и: 
раздФлили ризы Мои между собою 
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би (Пеал. 21, 19). 
пили Воины. 

25. При крестф Тисуса стояли 
Матерь Его, и сестра Матери Его 
Мар!я Клеопова, и Мармя Магда- 
ЛИНЗ. 

26. Гисусъ, увидёвъ Матерь и 
ученика тутъ стоящаго, котораго 
любилъ, говоритъ Матери Своей: 
Жено! се, сынъ Твой. 

27. Потомъ говоритъ ученику: 


Такъ посту- 


и`объ одежд® Моей бросали жере- |се, Матерь тиоя! И съ этого вре- 


23—24. О пребываи Христа на врестф Тоаннъ подробно не пов$- 
ствуеть, но рисуеть предъ взоромъ читателя четыре поразительныя картины. 
Здесь находится первая картина—раздленя воинами одеждъ Христа, о 
чемъ только кратко упоминаютъ синоптики. Одинъ оаннъ сообщаетъь о томъ 
Г) что хитонъ былъ не раздФленъ на Части 2), что одежды были раздзлены 
между четырьмя воинами и 3), что въ раздзлени одеждъ Христа исполни- 
лось пророчество о Месби, находящееся въ ХХ]-мъ псалм® (ст. 19). Воиновъ, 
воторымъ было поручено распать Христа, было четверо, и Потому верхня 
одежды Христа были раздФлены на четыре части, но какъ именно—неизв$- 
стно. Нижняя же одежда, хитонъ, какъ тканая не могла быть разр®зана 
на части, потому что чрезъ это вся ткань распустилась бы. Поэтому воины 
и рьшили бросить о хитонз жребй. Можеть быть,’ Тоаннъ сообщая объ 
этомъ сохранен!и въ цфлости хитона Христова хотфлъ этимъ указать на не- 
обходимость единен1я Церкви Христовой (Кипранъ Каро. о единствВ каеол. 
Церкви 7). | 

25—27. ЗдВсь евангелистъ рисуеть намъ другую картину, которая 
представляетъь рззюЙ контрасть съ первою: Христось ввфряетъ Свою Мать 
попеченю Своего возлюбленнаго ученика. Сколько женщинъ стояло при 
крестф? Одни толкователи говорять: три, друге: четыре. Болфе вфроятнымъ 
представляется второе мнзне, потому что неестественно было бы предположить, 
что евангелисть сталъ бы точно называть по имени сестру Пр. Богородицы, 
когда не назвалъ по имени Саму Матерь Христа. Между тфмъ очень есте- 
ственно предположить, что 6вангелисть упоминаеть о четырехъ по парно 
стоявшихъ женщинахъ, изъ которыхъ первыхъ двухъ по имени не называетъ 
(этимъ и объясняется двукратное употреблен1е частицы и). О Марш Магда- 
линф$ и Мари Клеоповой—см. объясн. на ев. Мате. ХУ, 39; Лук. УШ, 2; 
ХХГу, 18. Но кто такое была сестра Пр. Богородицы? Н%тъ ничего нев$- 
роятнаго въ предположен1и (которое дфлаеть Данз), что Тоаннъ здфеь разу- 
мзетъ свою собственную мать, которую, какъ и самого себя, изъ скромности 
не называеть по имени. При такомъ предположении является очень есте- 
ственнымъ притязан!е Тоанна и Такова на особую роль въ царствЪ Христа 
(Мате. ХХ, 20 и сл. ) и поручеме Пр. Богородицы именно Тоанну который 
такимъ образомъ приходился близкимъ родственникомъ Христу. Хотя Пр. ДФва 
могла бы найти приотъ у сыновей Тосифа, но они были не близки по духу 
Ея Сыну (Тозн. УП, 5) и слЪ№д. также и Ей.—Почему Христосъ называеть 
Свою Мать просто женщиною? Съ одной стороны Онъ этимъ показываетъ, 
что отнын% Онъь принадлежитъ всфмъ людямъ, что естественныя узы, свя- 
зывавш1я Его доселЪ съ Пр. Матерью, теперь разрЗшаются (ср. ХХ, 17), 
а съ другой стороны Онъ внражаеть Ей Свое сострадане именно кавъ 
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мени ученикъ сей взялъь Ее къ 
себЗ. 

28. Посл того Шеусь, зная, 
что уже все совершилось, да сбу- 
дется Писан1е, говоритъ: жажду. 

29. Туть стоялъ сосудъ, полный 
уксуса. Воины, напоивши уксусомъ 
губку и наложивши па иссопъ, 
поднесли въ устамъ Его. 


ТОлБОВАЯ ВИБЯ. 


ГалвА 19. 


т%лъ на крестВ въ субботу, ибо 
та суббота была день велик!, 
просили Пилата, чтобы перебить 
у нихъ голени и снять ихъ. 

32. Итакъ пришли воины, и у 
перваго перёбили голени и у дру- 
гаго, распятаго еъ Нимъ; 

33. но, пришедши въ Шсусу, 
какъ увидфли Его уже умершимъ, 


не перебили у Него гоаеней, 

34. но одинъ изъ воиновъ копь- 
емъ пронвилъ Ему ребра, и тот- 
часъ истекла кровь и вода. 


30. Когда же Тнеусъ вкубилъ 
уксуса, сказаль: совершилось! И, 
преклонивъ главу, предалъ духъ. 

31. Но какъ тоа была пят- 
ница, То Гудеи, дабы не оставить’ 


осиротёвшей женщин%.-Тоаннъ тогда взялъ Пр. Дфву съ собою, чтобы 
отвести Ее въ домъ отца своего въ Капернаумъ-—таково, конечно, было 
тогда его намф$рен!е. Но это намфрен1е не осуществилось, и ТГоаниъ съ Пр. 
Дфвою остался въ ТерусалимВ до самой Ея смерти, посл того какъ, по 
воскресени Христа, недфли три провель въ Галилеф, куда ушель по пове- 
лвню Самого Христа (ср. Мате. ХХУЬ 32). 

28—30. Здфсь евангелисть рисуетъ предъ нами третью картину—кар- 
тину смерти Распятаго Христа. Посмь тот, т. е. посл того какъ Христосъ 
исполниль Свой сыновн!Й долгь йо отношеню къ матери. Вьдал, что все 
уже соверимьлось, т. е. зная, что доведено до конца все, что подобало Нму 
совершить въ земвой Своей жизни.—Да сбудется Писане, юворить: 
«жажду»! Н+фкоторые толкователи (изъ нашихъ напр. еп. Михаилъ) отно- 
сятъ выражен!е: да сбудется Писан!е «къ глаголу»: «говорить» и дфлаютъь 
заключен!е, что евангелистъь въ восклицани Христа: «жажду»! видитъ будто 
бы точное исполнен!е пророчества, содержащагося въ псалм. ГХУШ (ет. 22): 
«вЪ жажд» моей напоили меня уксусомъ». Но съ такимъ заключешемъ 
трудно согласиться 1) потому, что въ приведенномъ м$стф изъ псалма нВтъ 
выраженя «жажду», а 2) потому, что выражене грёческаго текста, переведенное 
по русски выражен1емъ «да сбудется» правильнфе было бы замфнить выра- 
жен1емъ: «дабы было доведено до конца» (употребленъ глаг. не пАлробу, а 
хелеюбу) правдоподобное поэтому мифе (Цана), что вдфсь евангелисть 
хочеть сказать, что хотя и «совершилось», но однако не доставало одного 
самаго важнаго, въ чемъ должны были найти себф завершен!е вс писан1я 
ветхаго зав$та— (да сбудется Писане) это именно смерти Христа. Но смерть 
Христа Его собственному сознан!ю и сознан!ю апостоловъ представлялась 
какь свободное и сознательное предаше въ руки Бога-Отца жизни Христа, 
какъ добровольное дфло любви Христа къ челов честву (Х, 11; ХУП,—18; 
ХГУ, 31). Поэтому, мучимый страшною жаждою, которая у повфшенныхъ н& 
крест$ затмЪвала сознан!е, Христосъ проситъ пить, чтобы получить облегче- 
н!@ хотя на нфеколько мгновенй и съ полнымъ сознаншемъ испустить Свой 
послвднй вздохъ. И только одинъ Тоаннъ сообщаетъ, что Христосъ, подЕрз- 
пившись уксусомъ, сказалъ: «совершилось» т. е. для Него н®ть уже никакого 
долга, который бы Его привязываль кь жизни (Объ иссопь см. толк. на 
кн. Исх. ХП, 22). 

31—34. Здесь евангелисть рисуетъ четвертую и послёднюю картину. 
Представители синедр!она просили у прокуратора, чтобы къ наступавитей 
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35. И видВвший засвидфтель-| 36. ибо @е произошло, да сбу- 
ствовалъ, и истиино свидзтельство | дется Писане: кость Его ла ве 
его; оиъ знаетъ, что говоритъ | соврушитея (Исход. 12, 46). 
истину, дабы вы повфрили; 37. Также и въ другомъ мост» 





“ 


суббот были убраны тёла распятыхъ, такъ какъ и законъ Моисеевъ требо- 
Валъ, чтобы тВло преступника, который былъ повфшеиъ на дерев, не оста- 
Валось тамъ на ночь, но было предаваемо землВ въ самый день казни 
(Второз. ХХТ 22 и сх.). Тудеямъ т%мъ болВе хотВяось исполнить этотъ 
законъ, что наступалъ - вифстВ съ субботою и праздиикъ Пасхи. Для этого 
же было иеобходимо добить повзшенныхь на креств преступниковъ (имъ 
перебивали колЁни). Пилать согласился иа это, и явивШеся на м3$сто казии 
воины скоро покоичили съ двумя повзшенными по обзимъ сторонамъ Христа 
преступииками, Тисуса же, замфтивъ. что онъ умеръ, оставили нетронутымъ. 
Только одинъ изъ воиновъ, вФроятно, желая устранить всякую возможиость 
погребен1я миимо-умеритаго, ударилъ Христа копьемъ въ бокъ. Этоть ударъ, 
пробиви!й сердце Христа, долженъ былъ погасить послВднюю искру жизни, 
если таковая еще тлёла въ сердцё Христа. Еваигелистъ, упоминая объ 
этомъ событши, хотфлъ доказать дфйствительность смерти Христа въ противо- 
взеъ тёмъ еретикамъ, которые (главнымъ же образомъ Керивфъ) говорили, 
что Христосъ не умеръ на крестф, потому что и тфло-то у Него быхо только 
призрачное.—При этомъ евангелисть указываеть иа удивительное обстоя- 
тельство, имЗвшее м%сто при прободени бока у Христа. Изъ раны причи- 
венной ударомъ копья истекла (правильи8е— выступила) кровь и вода. Объ 
этомъ евангелисть упоминаетъ во 1-хъ) какъ о иеобыкновевиомъ явлен!и, такъ 
какъ изъ тВла умершаго при прокол ие вытекаетъ кровь и вода, & во 
2-хъ) оиъ хочеть показать здфеь, что смертью Хриетовою вЗрующ!е получили 
кровь, очищающую оть нася®дственнаго грзха и воду, являющуюея въ 
Писани Ветхаго завфта символомъ благодати Св. Духа (см. напр. Ис. 
ХГУ, 3). ПослФднюю мысль Тоаннъ повторяеть и въ первомъ своемъ 
послан!и, говоря, что Христосъ, какъ истинный Месс1я-Искупитель пришетъ 
или выступиль водою и Еровью (У, 6). ре 

35. И видивиий засвидътельствовалз... По изъясиею отцовъ Церкви 
(Злат., Кирилль Адекс.) евангелисть здфсь говорить о себ самомъ, по 
смиреню какъ и въ другихъ м8стахъ не называя прямо своего имени. Оиъ 
настаиваетъ наз томъ, что свидфтельство его вполнф истииио въ виду того, 
что въ его время ииогда иа повфтствовая о чудесныхь собыйяхъ изъ 
жизии Христа смотрфли съ. большимъ недовфремъ (см. Лук. ХХМУ, 11, 
22, и 2 Петр. Т, 16). Наконецпъь, по поводу его сообщенй о чудесахъ, 
совершившихся во время смерти Христа, о которыхъ только оиъ одииъ 
говорить, его могли заподозрить въ желанши возвысить свой авторитетъ 
предъ другими писателями евангелй, и оиъ поэтому заране заявляетъ, 
что у иего при этомъ не было иной цфли какъ утвердить въ своихъ чита- 
теляхъ вЪфру во Христа. | 

36—37. Еваигелисть только что сказалъ, что его побуждаетъ свидЪ- 
тельствовать о необычайномъ исхождени изъ бока Христа крови и воды же- 
лане утвердить вру въ читателяхъ въ Гисуса Христа. Теперь оиъ, для 
большаго укрфплеия ихъ вфры указываетъ на то, что въ означеиномъ собн- 
пи, а равио и въ иепребити голеией Христу (въ греч. текст сказано: ёуеуето 
табта—си событя произошли, а ие: се произошло) исполиились два преду- 
казан1я Ветхаго ЗавЪта: 1) прообразиое установлене относительно пасхаль- 
иаго агнца (Исх. ХИ, 46) и 2) пророческое слово Захар (ХИП, 10). Какъ 
у пасхальиаго агнца было запрещено сокрушать кости, такъ и у Христа 
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Писан1е говоритъ: воззратъ на 
Того, Котораго пронзили (Захар. 
12, 10). | 

38. Посл сего Тосифъ изъ Ари- 
маеен, ученикъ Гисуса, нотайный — 
изъ страха отъ Гудеевъ, проснлъ 
Пилата, чтобы снать Т%ло Шисуса; 
н Пилатъ позволилъ, Онъ пошелъ 
и снялъ ТЪло Тнсуса. 

39. Пришель также и Ниво- 


ТОЛКОвВАЯ БИБАЛЯ. 


ГЛАВА 19. 


изъ смирны и алоя, литръ около ста. 

40. Итакъ они взяли 'ТЪ№хо 
Тисуса и обвили Его пеленами съ 
благовон1ами, какъ обыкновенно 
погребаютъ Гудеи. 

41. На томъ м$стз, гдз Онъ 
распятъ, быль садъ, и въ саду 
гробъ новый, въ которомъ еще 
НИЕТО не былъ положенъ: 

42. тамъ положнли Шисуса ради 
что 


димъ, приходиви!й прежде къ 
Тнсусу ночью, и прннесъ составъ 


пятницы Тудейской, потому 
гробъ былъ близко. 





кости остались совершенно ц8зымн, хотя можно было ожидать, что он не- 
премЗнно будутъ сокрушены, какъ и у распятыхъ со Христомъ разбойни- 
ковъ. Въ этомъ-—хочеть сказать евангелистъ—и оказалось, что Христосъ 
былъ нотинныхъ пасхальнымъ агнцемъ, благодаря Которому людн спасаются 
оть взчной смерти, какъ нфкогда первенцы еврейсые были спасены отъ вре- 
менной смерти кровью простого пасхальнаго агнца. Что касается пророчества 
Захар!и, который говорнлъ о томъ, какъ избранный народъ БожШ со време- 
немъ будетъ съ раскаяемъ взирать на Гегову, Котораго онъ же пронзнаъ, 
то евангелистт, не входя въ подробныя объясненя отм$Зчаетъ только, что 
пророчество это, непонятное для чнтающаго книгу Захар!и, стало понятно 
для того, кто смотрфлъ на прободеннаго копьемъ Христа: отнын будуть те- 
перь взирать съ в$рою на того, кого пронзили, т. е. будуть СПудеи, а отча- 
сти н язычники, представителями которыхъ были воины рнмск!е) съ благо- 
говзтемъ признавать во ХристВ своего Искупителя, Который источаетъ воз- 
рождающую людей благодать. 

38—42. Сообщая здесь о сняти со креста и погребен Христа, ГоаннЪъ 
къ повфетвованю синоптиковъ (см. Мате. 57—60; Марк. ХУ, 42—46; Лук. 
ХХШ, 50—53) дфлаетъ н®которыя дополнешя. Такъ, онф одинъ упомннаетъ 
объ участи Никодима въ погребении Христа (о Ннкодим$ см. Ш-ю гл.). 
Этотъ тайный послФдователь Христа принесъ огромное количество ароматн- 
ческихъ веществъ, именно составъ изъ мирровой смолы и алойнаго дерева 
(ср. Марк. ХУТ, 1) для того, чтобы въ изобни умастить и т%ло и погре- 
бальныя пелены Христа: этимъ, очевидно, Никодимъ хот®лъ выразить свое 
великое благогове ко Христу. ИмФетъ, впрочемъ, вфроятность и то мне 
(высказанное Луази), что Тоаннъ хотёлъ этимъ упоминашемъ о двухъ выдаю- 
щихся представителяхъ 1удейства показать, что въ ихъ лицф все Тудейство 
воздало послёля почести своему Царю.—Также одинъ ПШоаннъ зам чаетъ, 
что гробница Христова находилась вх саду. Не даетъ ли онъ намекъ на то, 
что этотъ садъ долженъ явиться новымъ Едемомъ, гдф возставпий изъ ‘гроба 
новый Адамъ-Христосъ выступить въ своей прославленной человЪ ческой при- 
родф, какъ н%когда также въ саду вступилъ въ жизнь древний Адамъ?—На- 
конецъ, одинъ [оаннЪ замфчаетъ, что Христа погребли въ саду, находив- 
темся по близости съ м$стомъ распямя потому, что была пятница 1удей- 
ская. Этимъ онъ хочетъ сказать, что Тосифъ и Никодимъ торопились съ по- 
гребетемъ Христа, чтобы закончить его къ наступленмю субботы: если бы 
они унесли т$ло Христа куда нибудь подальше отъ Голгоеы, то имъ прн- 
шлось бы захватить часть субботы и нарушить покой субботняго дня. 
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ЕВАНГЕЛТЕ ОТЪ. ТОАННА. 


498 


ГЛАВА ХХ. 


1. Въ первый же день недФли 
Маря Магдалииа приходить ко 
гробу рано, когда было еще темно, 
и видить, Что вамень отваленъ 
отъ гроба; 

2. итавъ бфжить и приходить 
въ Симону Петру и къ другому 
ученику, котораго любиль Шеусъ, 
и говоритъ имъ: унесли Господа 
изъ гроба, и не знаемъ, гдЪ по- 
ложили Его. 


другой ученикъ и пошли ко гробу; 

4. они побЪжали 0б& выфетф;, 
но другой ученикъ бЪ%жальъ скорЪе 
Петра, и пришель ко гробу пер- 
вЫЙ, 

5. 
лежапия пелены; 
60 1065. 

6. ВелЪдь за нимъ приходитъ 
Симонъ Петръ, и входитъ во гробъ, 
и видить 0дч пелены лежащия 


и навлонившись  увидВлъ 
но не вошелъ. 


8. Тотчасъ вышелъь Петрь и! 7. и платъ, который быль на 





ХХ. 


Маря Магдалина и два ученика—Петръ ‘и Гоаниъ при гроб (1—10). Явлене Христ» 

Мари МагдалинЪ (11—18). Явлеше Христа ученикамъ въ вечеръ дня воскресен!я (19—23). 

Явлеше Христа ап. @омЪ въ присутстви другихь учениковъ (24—29). Заключеше къ 
евангелно. 


1. Евантелисть Тоаннъ, какъ и сииоптики, не изображаеть самаго со- 
быт1я воскресеня, а говорить только о томъ, вакъ узиали объ оэтомъ собы- 
ти ученики Христа: ему нужио было показать своимъ читателямъ, что вос- 
кресее Христа—фактъ, достаточио засвид$тельствованный. Но, какъ и въ 
другихъ своихъ повфствовайяхъ, Гозинъ не повторяетъ’ того, что сказано уже 
у синоптиковъ, & пополняеть ихъ сообщеня новыми подробностями.—-Бь пер- 
вый день недъди-— объяси. см. въ ев. Мате. ХХУШ, 1-ти парая.— Мая 
Маздалина, одна изъ предаиийшихъ учеиицъь Христа (ХХ, 25), приходить 
ко гробу (конечио, съ цВлью намастить т%ло Тисуса ароматами, Марк. ХУТ, 1), 
когда еще было темио. Она пошла ие одна, а съ другими жеизми, какъь ви- 
ДНО ИЗЪ. СЛОВЪ @еЯ: «не знаемъ». (ст. 2); но, по сообщению Тоаниа, оиа упре- 
дила другихъ жеиъ и одна пришла во гробу, гдЪ и увидЁла, что камень, за- 
крывавп!Й гробиицу, быль отваленъ. , 

2. Мар!я, подумавъ, что камеиь отваленъ людьми, которые куда то пе- 
ренесли т$ло Христа, сиё шить известить объ этомъ наиболВе уважаемыхъ ею 
утеииковъ Христа—Петра и Гозина (который и здЗсь, какъ въ другихъ м$- 
стахъ, не называетъ себя по имеии).— Не знаемз. Оиа очевидно говоритъ такъ 
потому, что ей было иеизвфетно о томъ, что друйя жены, пришедпия посл 
нея ко гробу, увидли здесь Ангеловъ, возвзстившихъ имъ, что Христосъ 
воскресъ (см. Мале. ХХУШ 5—8 и парал.). 

3—5. Петръ и Гоаинъ быстро пошли ко гробу, даже поб®жали—при- 
бавляетъ Тоаннъ. Потому ли, что Тоаииъ былъ моложе Петра, или же какъ 
болЗе Петра спзшивний узнать, въ чемъ дфло, первый обогиаяъ второго. Но 
онъ не вошелъ въ самую. гробиицу изъ естественнаго чувства страха предъ 
тайною смерти. Наклоиившись къ могил®, онъ замФтилъ только пелеиы, т. е. 
полотняныя повязки или бииты, которые обыкновеино крЪпко охватывали 
члены тфла умершаго (ср. ХТ, 44), 

6—7. Гоаниъ только бросилъ мимолетиый взглядъ на, пелеиы (какъ пока» 
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сглавЪ Его, не съ пеленами лежа-| 11. А Маря стояла у гроба и 
ПОЙ, но 06060 свитый на другомъ| плакала; и когда плакала, навло- 
мЪетз. нилась во гробъ 

8. Тогда вошелъ и другой уче- 12. и видить двухъ Ангеловъ, 
никъ, прежде пришедиий ко гробу, | въ б$ломъ одъян и сидящихъ, од- 


я увидлъ и ув$роваль; ного у главы и другаго у ногъ, 
9. ибо они еще не знали изъ гдЪ лежало ТЪло Тисуса. 
писан!я, что Ему надлежало вос-| 13. И они говорятъ ей: жена! 
креснуть изъ мертвыхъ. что ты плачешь? Говоритъ имъ: 
10. Итавъ ученики опять воз-| унесли Господа моего, и не знаю, 
вратилнсь къ себ$. гд$ положили Его.’ 


звываетъ употребленный о немъ глаголъ ВАетее, ст. 5-й), & Петръ, какъ чело- 
взкъ болзе рфшительный, вошелъ въ самую гробницу и здфсь не нашелъ ни- 
чего, кром$ пеленъ н ‘головного платка, который въ свитомъ вид лежалъ от- 
дВлЬно отъ пеленъ. Петръ разсмотр®лъ это с0 вниманемъ ($еорет), но не 
пришелъ къ какому дибо опредЗленному рЪшен!ю по“ вопросу о томъ, что же 
сталось съ т8ломъ Христа. 

8—10. Тогда и Гоаннъ осмлнлся войтн внутрь гробницы и, увид®въ то 
же, что увидФлъ Петръ, увЗроважь въ то, что Христосъ воскресъ. Онъ по- 
нялъ, что здВсь не могло имфть мзста похищен!е т$ла, такъ какъ похити- 
телн не имфлн бы временн снимать со Христа пелены, плотно прилиппИя къ 
ТВлу, да еще притомъ скатывать нхъ. О томъ, увфровалъ ли въ воскресене 
Христа Петръ, Гоанвъ ничего не говорить, н Поэтому одни толкователи 
(напр. еп. Михзилъ), принимая во вниман!я сообщен!е ев. Луки, по кото- 
рому Петръ пошелъ отъ гроба, дивясь самз в5 себь бывшему (ХХГУ, 12), 
полагають, что Петръ въ тоть моментъ еще не увфровалъ, а увфровалъ пс- 
сл$ (Лук. ХХТУ, 34), друге же (напр., Цанъ) думаютъ, что вмфстВ съ Тоан- 
номъ увФровалъ и Петръ, такъ какъ Тоаннъ о себ и о ПетрЪ говоритъ, что 
до сихъ поръ они еще не могли найти въ Писан!и указан! на то, что Хри- 
сту подобаеть воскреснуть изъ мертвыхъ. То обстоятельство, что послВ этого 
посфщен1я гроба. Петръ не пошелъ разыскивать тфла Христа, а отнравился 
домой вм$ст$ съ Гоанномъ, заставляеть признать болфе вфроятнымъ второе 
мн$н!е. Въ самомъ дфлВ, при своемъ нылкомъ и стремительномъ характерЪ, 
Петръ непремфнно долженъ бы отправиться на поиски тёла Христова, если 
бы у него было хотя малзйшее подозрьне, что тфло куда нибудь унесено 
(ср. поступок» учениковъ пр. Или, 4 Цар. П, 16).—Они еще не знали... 
Какъ и друпе 1удеи, ученики Христа, до Его воскресеня, не представляля 
себ, что Месмя долженъ умереть и, сл$д., не думали даже о какомт ‘либо 
Его воскресен!и (ср. Марк. [Х, 10). Христосъ же говорилъ, по Фоанну, о 
воскресен!и Своемъ только образами (Тоан. 1, 19; Х, 18). 

11—13. Обходя молчашемъ второстепенный вопросъ о томъ, какъ 'Ма- 
ря Магдалина снова очутилась у гроба, евангелисть сообщаеть, что она 
стояла у гроба и плакала. Также какъ и Гоаннъ, она наклонилась ко гробу 
и ВЪ это время увидфла двухъ Ангеловъ, сидзвшихъ тамъ (ср. Лтк. ХХТУ, 

н Мате, ХХУШЩ, 3). Небесные посланники спрашиваютъ ее о причин ея 
слезъ и Маря имтъ отвфчаетъ, каЕъ простымъ людямъ, не догадываясь, что 
предъ нею— Ангелы, потому что едва ли она сочла бы нужнымъ сообщать о про- 
паж тёла Христова тфмъ, которые, конечно, сами знали о томъ, что случилось 
на самомъ дзлЪ. Если Тоаннъ упоминаеть зд$сь о явлени Ангеловъ, то 
иметь, вфроятно, прн этомъ цфлью показать, какъ Христосъ прославленъ 
быль съ самаго момента воскресен1я: объ этомъ прославлени лучше всего 
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14. Сказавшн ©1е, обратилась|Он& обратившись говорить Ему: 
назадъ н увидЪла Тисуса стоящаго; Раввунн! чтб значить: Учитель! 
но не узнала, что это [мсусъ. | 17. Тасусь говорить ей: не 

15. Тиеусъ говорить ей: жена! прикасайся ко Мн, ибо Я еще 
что ты плачешь? вого ищешь? Она, | не восшелъ къ Отцу Моему; & 
думая, что это садовникъ, говорнтЪ | нди къ братьямъ Моимъ и скажи 
ему: господинъ! если ты вынесъ|имъ: восхожу въ Отцу Моему и 
Его, скажи миф, гдЪ ты положилъ Отцу вашему, н #*5 Богу Моему 
Его, и а возьму Его. |и Богу вашему. 

16. Тисусъ говорить ей: Мар 


свидфтельствовало появлене Ангеловъ. Почему же ве видали Ангеловъ Петрь 
и Гоаннъ? На этотъ вопросъ можно отвфчать только предположительно. В?- 
роятно, оть нихъ, какъ отъ апостоловъ, требовалась вфра, не нуждающаяся 
въ тЪхъ чрезвычайныхъ ангельскихъ явлен!яхъ, которыхъ удостоились Маря 
и другя жены (ср. Лук. ХХТУ, 4—11). 

14—16. Давши отвЪзтъ Ангеламъ, Мар\я отвернулась отъ гроба, потому 
что убЪдилась, что тФла Христова во гроб н$Ътъ. Бъ это время она увн- 
дфла Шисуса, отоящаго по близости къ ией. Она не узнала Его, в®роятно, 
потому, что глаза ея были удержаныкакъ н у двухъ ученнковъ, шедшихъ 
въ Эммаусъ (Лук. ХХТУ, 16). На вопросъ Хрнста, кого она ищеть, Мария, 
считая Христа садовникомъ, просить ей сказать, гдз онъ положилъ Его 
{она не говоритъ-—кого, предполагая чтс садовникъ быль занять перенесе- 
н1емъ т8ла Христова и знаетъ, о чемъ спрашиваеть Мар!я). ВФроятно, не 
сразу получила отв$ть Мар!я на свой вопросъ: она снова смотрЪла на гробъ, 
когда Христосъ назваяъ ее по имени. Тонъ, какимъ произнесъ Свое обра- 
щеве къ Мармн Хрнстосъ, сразу далъ ей возможность узнать Его, и она 
въ радости восклнкнула: Раввуни/ Хотя Тоаннъ переводить это слово такъ 
же какъ слово: Равви, однако несомнфнно, что вЪ устахъ Мари это нанме- 
новане нм$ло 0с0бое значене. Л$ло въ томъ, что въ древне-еврейской 
литературВ слово: Раббанъ означало не учителя-книжника, а равнялось 
выражен!ю: Адонз-владыка (Цанъ, стр. 664). Маря, называя такъ явивша- 
гося ей живымъ Христа, очевидно признаетъ въ Немъ Владыку жизни. 

17. ВЪроятно, Маря въ неожиданной радости бросилась къ Христу, 
чтобы схватиться за ноги Его. Этимъ и можно только объяснить обращенныя 
въ ней слова Христа: не прикасайся ко Мнъ (точн%е: не берись за Меня, 
не удерживай, ср. значен1е употребленнаго здфсь глагола бктесфаи съ ев. 
Мате. УТ, 15; ТХ, 20; Лук. ХХП, 51). Причина, по которой Христосъ 
воспрещаеть Мар!и обнять ноги Его, заключается въ томъ, что Онъ еще 
же восшежь кз отцу Своему. Этимь Онъ даетъ понять Марми, что для 
возобновлен1я личнаго общеня съ Нимъ взрующихъ еще не присп$ло время: 
это общен!е станетъ возможнымъ только тогда, когда Онъ снова войдетъ въ 
то состояне, въ какомъ находился предъ тёмъ, вкакъ пришелъ въ мръ 
(ср. УТ 62). А это являлось необходимымъ для того, чтобы могла исполниться 
воля Божя о спасеи всею человЪчества. Маря, °какъ бы удерживая Хри- 
ста въ кругу прежнихъ Его учениковъ, мёшала тому, чтобы границы общен1я 
Христа съ человфчествомъ расширились до тфхъ предфловъ, каме Онь 
ямълъ ВЪ виду, когда говорилъ, что Онъ всъх5 привлечеть къ Себъ (Тоав. 
ХЛ, 32). Только послф вознесеня Христа всяй вЗруюцпИЙ въ Него можетъ. 
никому не м+$шая, наслаждаться общенемъ съ Нимъ (Ш, 15).— Иди кз 
братьямь Моим... Не удерживать Христа здФсь на земл$ должна Маря, 
а идти къ Его братьямъ—такъ называетъь Христосъ Своихъ учениковъ для 
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того, чтобы показать Свою особую. близость къ ннмъ (ср. выражен!е «друзья» 
въ гл. ХУ, 13—15) н сказать нмъ, что Онъ востодить теперь (ауаВаю— 
наст. время) къ Своему Отцу и Богу, Который въ тоже время есть ихъ 
Отецщь и Богъ. Хрнстосъ очевидно говоритъ ‘зд®съ не о томъ восхождении, 
которое должно было совершиться черезъ сорокъ дней. По представлентю 
Тоаниа, Христосъь явился Мари Магдалинв въ тотъ моментъ, когда только 
что покинуль гробъ. Онъ воскресъ, но еще не прославленъ—прославлене 
воспослВдуеть тотчасъ же, и, повидимому, Онъ н Марш явнлея для того, 
чтобы послать ее къ ученикамъ съ возвёщевемъ, что сейчасъ должно совер- 
шиться то прославлен!е Христа, о которомъ Онъ имъ неоднократно говорилъ 
прежде, какъ о самомъ важномъ событи, которое должно повести ва собой 
и ихъ собственное прославлене (ср. ХУТ, 7, 22). Какъ бы желая показать, 
что Онъ еще не вошелъ въ состояе божественнаго прославленя, Хрнстосъ 
здзеь называеть Отца Своимь Боюмъ такого выражен1я Онъ не употребляетъ 
ниги въ другихь рёчахь Своихъ, имющнхся у Гоанна. Однако Хрнетосъ гово- 
ритъ отдФльно о Своемъ отношен!и къ Богу н отд®льно объ отношени къ Богу уче- 
никовъ: этимъ Онъ показываетъ, что Онъ есть Сынъ Бож! Единородный, Кото- 
рый сокрылъ в$чную славу Свою въ состоянн воплощевя и снова ндетъ при- 
нять ее, какъ н8ёчто оть вФка Ему принадлежащее--прннять именно, какъ 
Богочелов въ, чтобы и немощная челов ческая природа удостоилась съ Ннимъ 
прославленя. Отсюда и наименовае эпостоловъ братьями: Христа принн- 
маеть особый смысль: Христосъ какъ бы хочеть сказать этимъ, что и апо- 
столамъ предстоитъ, благодаря прославлею Хрнста, также прндти нФкогда 
къ Отцу и войти въ славу Христову (ср. Тоан. ПТ, 2; Евр. УТ, 20) 1! 


1) У отцовъ Церкви и нашихь православныхъ экзегетовъ не усматривается един- 
ства въ изъяснени словъ Христа, обращенныхь къ Марм Магдалип® (ст. 17). Пе 
толкованию Тоанна Златоуста, Христосъ внушаетъь Марш, чтобы она обрищалась теперь 
съ Нимъ съ болыпимъ благоговзн1емъ, ‹такъ вкакъ Оиъ сталъ по плоти гораздо совер- 
шенн*йшимъ. Такимъ образомъ, по Златоусту, прославлеше тВла Христова уже совер- 
шилось>›... Кириллъ Алекс. объясняетъ запрещен Христа прикасаться къ Нему твмъ, 
что Мар!я, какъ не получившая еще очищающей благодати Св. Духа, не должна была 
прикасаться къ святёйшему т№лу Господа. Слдов., и по мыслн Кирилла, тзло Христа. 
стало святьйшимъ или прославленнымъ уже съ самаго момента воскресешя. Еп. Михзилъ. 
находить здЪсь указане на то, что Христосъ находился ‹вътомъ же самомът%л%». Армен, Инно- 
кент выражается еще опредзленнзе въ томъ же духЪ: ‹принаяте Марею Господа з&. 
вертоградаря показываетъ, что слава воскресен1я была уже сокрыта подъ кровомъ плоти, 
хотя торжестяенно прошедшей вратами: смерти, но еще не возведенной на всю высоту 
небеснаго велич1я». Подъ ‹восхожденемъ» же Инновент! поннмаетъ «временное восхо- 
ждене въ м]ръ горн», куда долженъ былъ явиться Христосъ съ воскресшимъ тзломъ, 
какъ побЪдитель ада н смерти, для отдан1я отчета въ Своемъ веливомъ дЪлЪ, для пока- 
зан!я Себя (Г Тим. Ш, 16) духамъ славы (Собр. соч. Иннокентия изд. 1815 г, т. Б стр. 
240 ит. 10 стр. '338). Въ общемъ согласенъ съ Иннокентемъ Властовь, который гово- 
рить, что процессь прославленя тзла Христова еще только совершалея въ тотъ часъ, 
когда Опъ говорилъ съ Марею. Когда же Господь явился ученикамъ Своимъ и повво- 
лилъ нмъ коснуться Себя, прославлен1е уже соверщилось (т. 2-й стр. 248), Изъ защит- 
никовъ противоположнаго мн%н!я слфдуетъь упомянуть о Р. Л. (Романз Левитскщ, 
пр.-доцентъ М. Д. Акад.), который говоритъ, что допускать, будто тфло Христа тотчасъ 
цо воскресенми еще не вполнъ отрЪшилось отъ условЙ земнаго матеральнаго быт я, 
значить допускать, что смерть Христа не была полною, дВйствительною смертью, а воскре- 
сене Его не было упраздненемь самаго жала смерти, ршительною поб8дою надъ нею, 
уничтожешемъ всей ея влести. (‹Т®ло воскресшаго Господа» въ Прав. Обозр. 1880 г.. 
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18. Маря Магдалина ндетъ и пришелъь Шисусъ и сталь посреди 
возвзщаетъ ученнкамъ, что видЪла | и говоритъ имт: миръ вамъ! 
Господа, и что Онъ это свазалъ ей. 20. Сказавъ это, Онъ показалъ 

19. Въ тотъ же первый день|имъ рукн и #н0% н ребра Свои. 
недЪфли вечеромъ, когда дверн дома, | Ученики обрадовались, увидВвши 
гдз собирались ученикн Его, былн | Господа. 
заперты, нзъ опасеня отъ Тудеевъ,| 21. Тнеусъ же сказалъь имъ вто- 


и НЫ ьиХ Ььчье ци ЧЬИ Чттничь ЧЕ 


18. Мар!я идеть и возвфщаетъь о томъ, что Христосъ ей явился и 
передаетъ его слова, обращенныя къ ней. Н$которые толкователн, на осно- 
ваши показаня ев. Марка, полагаютъ, что ученики не повфрили Мари 
(МарЕ. ХУТ, 11). Это мн$е должно признать правильнымъ, хотя оаннъ 
самъ и не говорить о томъ. какъ принята была ученикамн вЗсть о воскре- 
сени. Еслн „Луази утверждаетъ, что по Гознну апостолы представляются по 
взрнвшими Мари (Петръ и самъ Гоаннъ уже—говорить Луазн-—ув$ровали, 
а проще ученики безъ страха и съ радостью принялн явившагося къ НимМЪ 
Хрнста), то это утверждене разбивается о прямое показаше ев. Марка. 
Конечно, впрочемъ, изъ числа неповфрнвшихь Мари учениковъ нужно 
нсЕЛлЮЧиТЬь Петра и Тоанна. 

19—20. ЗдЪсь говорится (до 24-го ст.) о явлеши воскресшаго Христа 
ученикамъ вечеромъ того же перваго дня недфли. Подробнфе объ этомъ 
явлен!и сообщаеть ев. Лука (ХХЛУ, 36 н сл.). Тоаниъ прибавляеть только 
ЕЪ сказанному Лукою ифкоторыя подробности. Такъ, онъ говоритъ, что въ 
это время двери дома, гд8 были собраны ученики, были заперты изъ опасе- 
ня, какъ бы 1удеи не ворвались неожиданно для того, чтобы схватить учени- 
ковъ Христа. Упоминая объ этомъ обстоятельств, Тоаннъ, очевидно, хочетъ 
отмзтить, что, если Христосъ все-таки явился среди учениковъ, то, значить, 
прославлене Его по тёлу, по челов$честву, уже совершилось: Его уже не 
задерживаютъ запертыя двери, н ТФло Его свободно проходитъ чрезъ стёны. 
Затфмъ одинъ Тоаннъ говоритъ о томъ, что Христосъ показалъ ученикамъ 
бокь Свой (у Луки вм$сто этого упомянуты ном !). Если же Тоаннъ не упо- 
минаеть о недоум8 щи и нспуг8 учениковъ прн видз явившагося имъ такъ 
неожиданно Христа (ср. Лук. ХХГУ, 37) и говорить только о радости, ка- 
кую они при этомъ почувствовали, то это объясняется, конечно, обычнымъ 
методомъ Гоанна-——опускать подробности событ!й, извфстныя изъ синоптнче- 
скнхЪ евангелй. О радости же апостоловъ, о которой упомянуто и у Луки 
(ст. 41), онъ повторяетъ съ цёлью показать здзсь исполнене обфщавя, дан- 
наго Христомъ ученикамъ въ прощальной бесфдф (Тоан. ХУТ, 20—22). За- 
мЪтнть нужно, что Христосъ несомнзнно указываль на Свои раны, причн- 
ненныя Ему гвоздями и копьемъ,—показывалъ съ тою цфлью, чтобы удосто- 
вфрить учениковъ, что предъ ними стоить именно ихъ распятый Учитель. 
Конечно, Гоаннъ и жены, стоявийя при крест, уже повфдали апостоламъ, 
какъ воинъ пронзилъ копьемъ бокъ Христа, чего сами апостолы не видфли. 

21. Такъ какъ ученики, оставивши своего Учителя и Господа въ часы 
Его страдан!]Й, этимъ самымъ кзкъ бы отказались и ОТЬ порученнаго имъ 
двла распространеня въ мрЪ ученя Христова (Тоан. ХУП, 18), то Хри- 
стосъ теперь снова возстанавливаетъь имъ въ ихъ достоинств и уннчтожаетъ 








стр. 632). Но всВ недоум$ я, которыя онъ высказываетъ по поводу такого толковашЯя, 
отпадаютъ, если держаться взгляда ВБдастова, что прославлене Господа продолжалось 


только н8еоколько часовъ по воскресевн... 
1) У Тоанна, по лучшимъ кодексамъ, читается: «рукн и бокъ»—выражен!е «ноги» 


онускается (Г1зсВепдог®. 
Толковлдя БИБЛ!Я 
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рично: миръ вамъ|! кавъ послалъ| 24. 9ома же, одинъ изъ дв- 

Меня Отецъ, тажз и Я посылаю | надцати, называемый близнецъ, 

васъ. не былъ 7175 съ вими, когда при- 
22. Сказанъ это, дунуль и го- | ходилъ Тисусъ. 

воритъ имъ; примите Духа Святаго:| 25. Друг1е ученики сказали ему: 
23. кому простите грЁхи, тому|мы нидфли Господа. Но онъ ска- 

простятся; на комъ оставите, на|залъ имъ: если не увижу на ру- 

том останутся. вахъ Его ранъ отъ гноздей, и не 





НСЯЕ1Я НОЗНИЕПИЯ ВЪ НнИХЪ СсОомНЗН1я относительно своего права быть апосто- 
лами, говоря, что Онъ посылаеть ихъ такъ же, какъ Его самого послалъ 
Отецъ. Этимъ Онъ уже даетъ имъ понять, что Онъ посылаеть ихъ во все- 
оружши для того, чтобы они могли осуществить возложенную на нихъ мисо1ю, 
какъ и Его Отець послалъ со всею силою Духа (Тоан. Ш, 34). 


22—23. Для укрзплен!я учениковъ Хрчстосъ сообщаетъь имъ даръ Сн. 
Духа, при чемъ употребляетъь и внфше!Й знакъ (символъ)—дуновен!е. Н%хо- 
торые древн!е толкователи и видфли здфсь только одинъ символъ. Такъ, 9ео- 
доръ МопсуетскЙ былъ осужденъ на пятомъ нселенскомъ соборз за то, что 
утверждалъ, будто бы Христосъ въ первомъ явлен!и ученикамъ не далъ имъ 
Духа Святаго, а сдзлаль только видъ, что ндохнулъ въ нихъ этотъ Духъ 
(пр. 22-е). “Въ ваше время Цанз возобновилъ эту ересь, утверждая, что въ 
разсматриваемомъ нами м$стф Христосъ только говоритъ о будущем» ниспо- 
слаши Духа. Дуновене, которое здёсь употребляетъ Христосъ, есть, по Цаву, 
только символъ. Оно не дало апостоламъ никакихъ особыхъ силь и 1ерархи- 
ческихъ преимуществъ. Если ныъ предоставляется здфсь право отпускать и 
пе отпускать грфхи, то не въ таинствЪ исповфди, о которомъ здфсь и рЪчи 
нЪть, а только посредствомъ возвфщен1я всфмъ людямъ той великой истины, 
что отнын$ во Христ$ всяыЙ можеть получить отпущен!е гр$ховъ подъ усло- 
вемъ покаян!я и вфры, как1я требуются отъ вступающихъ въ Церковь Хри- 
стону... Но съ такимъ толкован!емъ нельзя согласиться. Нужно слишкомъ 
много фантаз1и для того, чтобы въ предоставлении апостоламъ права вязать 
% ръшить видВть поручен1е возвфщать Евангеле. Такое поручене Христосъ 
выражальъ прямо (ср. Мате. ХХУШ, 19, 20). Притомъ нЪтъ ни одного слу- 
чая въ евангеляхъ, когда бы Христоеъ употреблялъ символъ, не заключав- 
Пий въ себЪ дЪйствительнаго содержан1я. Болфе правде подобным предста- 
вляется взглядъ Б. Вейса, по которому здесь Христосъ подаетъь не того 
Духа, Котораго Онъ объ щаль всъмз вЪфрующимъ (оан. УП, 49), а особый 
царъ, предназначенный только для апостоловъ и, конечно, ихъ преемниковъ. 
Что же касзется права вязать и р$шить, то, давая теперь ученикамъ Сво- 
имъ это право, Христосъ исполнялъ этимъ Свое обЪщан1е, данное Имъ н%- 
когда въ лиц$ Петра вс$мъ апостоламъ (Мате. ХУР 19). Но въ такомъ 
случа нельзя не согласиться съ тёми богословами (напр. съ Луази), кото- 
рые говорятъ, Что этимъ дароватемъ Духа и власти вязать и рфшить Хри- 
стосъ открываеть начало существован!ю Церкви. 


24—25. Посл$ этого явлен1я апостолы сами являются взстниками нос- 
кресен1я. Они съ радостью сообщаютъ о воскресени Христа ап. 9омЪ, ко- 
торый вфроятно уходилъ нъ день воскресен!я изъ Герусалима и не удостоился 
видЪть Воскресшаго. Оома не вфритъ ихъ разсказу о томъ, что они видфли 
именно Христа и раны на рукахъ и въ боку Его. Онъ самъ лично хочетъ 
видзть и даже осязать эти раны--упрямство его характера (ср. ХТ 16; ХУ, 
15) сказалось въ настоящемъ случа съ’ особою силою} 


ГЛАВА 90. 


вложу перста моего въ раны отъ 
гвоздей, и не вложу руки моей въ 
ребра Его, пе повфрю. 

26. Посл восьмн дней опять 
были въ домЪ учевнки Его, и 9ома 
°съ ними. Прншелъ [исусъ, когда 
двери были заперты, сталъ посреди 
ить и сказалъ: мнръ вамъ! 

27. Потомъ говоритъ 9ом$: по- 
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руки Моя; подай руву твою и 


вложи въ ребра Мои; и не будь 


невзрующимъ, но вфрующимъ. 
28. Оома сказалъь Ему въ от- 
вЪтъ: Господь мой и Богъ мой! 
29. [исусъ товорнтъ ему: ты 
повзрилъ, потому что  увидёлъ 
Меня; блаженны пе видфвше и 
увфровавше. 


дай перстъ твой сюда, и посмотри 


26—27. Восемь дней пробылъ дома въ такомъ состоянш. Въ слЪдую. 
щее посл перваго воскресен!я воскресен!е онъ былъ уже вмфст съ учени- 
ками (вся обстановка зд$сь почти та-же, что въ первомъ явлен!н Христа и 
потому можно полагать, что и второе явленше имЪло м$сто такъ же въ Геру. 
салим8, а не въ Галилеф, какъ думаетъ Цанз). Цослз привЗтств!я, Христосъ 
обращается къ домВ съ требованемъ—своими собственными перстами до- 
тронуться (такой смыслъ имфеть здфсь выражен!е: яосмотри) до Его рукъ, 
н% которыхъ оставались слЗды пробитйя гвоздями, а потомъ рукою своею 
освид$тельствовать рану отъ удара копьемъ, находившуюся въ боку у Хри- 
ста. Повторяя съ точностью требован!е, которое высказалъ самъ 9ома въ 
присутствия учениковъ, но котораго не слышалъ Христосъ, Господь уже 
этимъ Своимъ прозрфемъ оказываетъ благотворное дЪйстве на душу Фомы 
(ср. слова, сказанныя Нафанаилу при его призван]и Тозн. Г, 48).—Не будь 
невпрующимз... Эти слова нфкоторые толкователи почему то изЪъясняютъ Въ 
смысл прниглашен!я 9ом$: изъ двухъ путей, которые лежали предъ нимъ— 
в%ры н невЪфрйя выбрать первый путь (отчасти такого взгляда держится еп. 
Миханлъ). Но, изъ сообщен!я Тозэнна ясно видно, что 9ома уже сталъ на 
путь невфр!я: онъ не повфрилъ даже согласному свидзтельству своихъ това- 
рнщей, утверждавшихъ, что они видфли Господа (ст. 25). 

28—29. Слова Воскресшаго одержали побзду надъ упорнымъ сердцемъ 
9омы. Онъ забылъ о своемъ прежнемъ требован!и и не хочеть уже осязать 
ранъ на тлф Христа. А что 9ома дЪИствительно не воспользовался позво- 
зенемъ Христа—это видно не только изъ того, что Тоаннъ не говоритъ объ 
освидзтельствован!и нмЪъ этихъ ранъ, но также изъ того, что онъ называеть 
испов$дан!е 9омы прямымъ непосредственнымъ отвфтомъ, какой данъ былъ 
9омою на предложен!е Господа (сказалх в% отвъть).— Господь мой и Бо 
мой! Эома, приведя себ на память все, что прежде Христосъ говорилъ о 
Своемъ отношен!и къ Отцу (напр. УШ, 58; Х, 29—38 и др.), а также раз- 
зичныя проявлен!я чудодфйственной силы Христа, выражаетъ теперь откры- 
тое исповздан!е своей вЗры во Христа не только какъ въ своего Господа— 
такъ ученики называли Христа и прежде (Мате. ХХТ, 3)—но н какъ въ 
Бога. Онъ не ограничивается даже наименованемъ «Сынъ БожШ», потому 
что наименован!е можно было понять и въ переносномъ смысл, а прямо 
называетъь Христа Бозом»—конечно принявшимъ челов ческую плоть.— Ты 
повприль... Христосъ утверждаетъь исповздан!е Оомы, какъ бы говоря, что 
Оома, пов$ривъ въ Божественность Христа, поступнлъ вполнё правильно. 
Господь однако этимъ указанемъ на путь, какимъ @ома пришелъь въ вёр8 
въ Него—путь личваго удостовфрен1я, вовсе не унижаеть 9ому предъ про- 
чими учениками: вЪдь и они раньше тоже не повфрили свидфтельству жен- 
щинъ (Марк. ХУТ, 13) и убЪдилнсь только уже тогда, когда Господь явился 
Петру (Лук. ХХУТУ, 34). Впрочемъ въ ублажени Господомъ т$хъ, которые 
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30. Много сотворилъ Тнеусъ| 31, @е же иапнсано, дабы вы 
предъ’ учениками Своими и дру-|увровали, что Тисусъ есть Хрис- 
гихъ чудесъ, о которыхъ не напи- | тосъ, Сынъ Божий, и, вЗруя, им ли 
сано въ книг сей; жизнь во имя Ёо. 


ГЛАВА ХХ! 


1. Посл того опять явился | 'Тивер!адевомъ. Явнлея же табъ: 
Тисусъ ученнкамъ Своимз при мор | °2. были вмфетв Снмонъ Петръ, 





увЗруютъ въ Него не видя Его—Т. Хрнетосъ, конечна, имфлъ здФеь въ виду 
хриспанъ будущихъ времеяъ—лежитъ мягый упрекъ @ОомВ за то, что онъ 
пожелалъ имфть болве осязательныя доказательства восвресен1я Хрнста, чёмъ 
камя соблаговолилъ дать людямъ Богъ.. 

30—31. Здфсь Тоаннъ даеть первое заключене къ своему евангелю. 
Онъ замЗчаетъ, имя въ виду непохлноту своего повфствован1я о жизни Хри- 
ста, что Христосъ совершилъ и много друихь чудесь или правильнфе зна- 
мен (сциета), которыя однако не упомянуты вз этой книь, т. е. въ его 
евангели. Чудеса или звамен1я Господь: совершалъ иредз учениками Своими. 
Эго не значнтъ, чтобы н весь народъ не былъ ихъ свидфтелемъ, а сказано 
Гоанномъ для того, чтобы внушить своимъ Читателямъ—хрисТанамъ  довёр!е 
ЕЪ апостоламъ, которые были’ руководителямн христаиъ, чтобы выяснить, что 
проповздь апостоловъ о ХристВ какъ о Бог воплотившемся осиована ва 
многочисленныхъ свидфтельствахъ, кавя далъ имъ о Своемъ божественномь 
достоинствВ Христосъ.— Се жет: е. имВюпияся у Тоанна повфствованя :0 
знаменяхъ совершенныхъ Христомт. — Дабы вы увтъровали. Такъ какъ Тоаннъ 
писалъ евангеме уже для вфрующихъ во ‘Христа, то правильнымъ будеть 
признать здсь другое чтене: дабы вы въровали, т. е. продолжали вфровать 
(ух тиотеотке, а не тиютлебэтде): такое чтене подтверждается и боле автори- 
тетвыми древними кодексами (см. у Тишеидорфа). ВЪфровать же нужно по 
апостолу въ то, что Гисусз есть Христось, Месая, котораго ожидали 1удеи, 
и въ тоже время Сымь Божий, какнмъ 1удеи не захот$ли Его признать н 
Котораго посл не видЪли во ХристВ мноше хрнспансые еретики. "Только 
такая вЪра во Христа какъ Сына Божя и можегь дать челов$ку вфчную 
жизнь. Эта жизнь получается во имя Ело— правильн$е: жизнь имфется, заклю- 
чзется 65 имени ЁЕло. Разъ мы нашли во ХристЪ истиннаго Сына Божя, то 
мы чрезъ это имфемъ уже истинную, вЗчную жизнь (ср. Г, 12). 


ХХ1. 


Явлен!е воскресшаго Христа на мор Тиверадекомъ (1—14). Чудесный ловъ рыбы и 
обЪдъ при мор (16—23). Предсказан!е о судьбз Петра в [оанна (24—26). Второе заклю- 
чен{!е къ евавгел/ю. 


1. Поель толо, т. е. послф событй, описанныхъ въ ХХ-й глав. — Опять 
явился Тисусь... Какъ видно изъ 14-го ст., это явлеше было уже третьимъ 
въ ряду явлен#, бывшихъ ученикамъ. Первое имФло м$сто въ первый день 
по воскресени, второе-въ осьмой (ХХ, 19 и 26)—При моръ Тиве- 
р'адскомз—объясн. см. \Т, 1. 

2. Всего прн морф было въ это время семь ученнковъ Хрнетовыхъ— 
пять апостоловъ, которые вс названы по именамъ (впрочемъ себя н брата 


ГЛАВА 9]. 


и 9ома, называемый близнецъ, и 
Наеанаилъ изъ Ваны Галилейской, 
и сыновья Зеведеевы, и двое дру- 
гихъ изъ учениковъ Его. | 

3. Симонъ Петръ говоритъ имъ: 
иду ловить рыбу. Говорятъ ему: 
идем и мы съ тобою. Пошли и 
тотчасъ вошли въ лодку, и не 
поймали въ ту ночь ничего. 

4. А когда уже настало утро, 
Тисусъ стоялъ на берегу; но уче- 
ники не узнали, что это Тисусъ. 

5. Тисусъ говорить имъ: дЪти! 
есть ли у васъ какая пища? Они 
отв чали Ему: нЪтЪ. 

6. Онъ же сказалъ имъ: закиньте 
сфть по правую сторону лодки, и 


своего Такова Тоаииъ, по обычаю своему, 
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поймаете. Они закинули, и уже 
не могли вытащить съти отъ мно- 
жества рыбы, 

7. Тогда ученикъ, котораго лю- 
бизъ Гисусъ, говоритъ Петру: это 
Господь. Симонъ же Петръ, услы- 
щавъ, что это Господь, опоясался 
одеждою, ибо онъ быль нагъ, и 
бросился въ море. 

8. А друме ученики приплыли 
ВЪ Лок, —ибо не далеко были отъ 
земли, локтей около двухсотъ, — 
таща с$ть съ рыбою. 

9. Когда же вышли на землю, 
видать разложенный огопь, и на 
немъ лежащую рыбу и хлЪбъ. 

10. Тисусъ говорить имъ при“ 


называетъ только по отчеству) и 


двое другихъ, можеть быть даже не изъ числа апостоловъ. 

3. Апостолы очевидво принялись за свои прежи!я заиятя, такъ какъ 
еще ие получили окоичательиаго уполиомоч1я иа проповздаше Евангеля. 
Петрьъ-— очевидио вечеромъ—отправляется на море ловить рыбу и къ иему 
присоедиияются шестеро другихъ учениковъ. Какъ видио изъ дальи$йшаго 
разсказа, вс оии помфстились въ одиой лодкФ, имфя одну СЪТЬ. 

4. Проведши цзлую ночь иа мор и иичего ие поймавши, учеиики 
раииимъ утромъ увидфли, что вто то стоить на берегу. Это быль Тисусъ, 
Котораго, за дальиостью разстояийя, ученики ие узиали. 

5. Господь обратился къ ученикамъ, когда т8 стали подъВзжать къ 
берегу, съ вопросомъ: не имЗють ли они чего иибудь съФстного—конечио, 
имфя ВЪ виду, Что они поймали сколько нибудь рыбы. Ученики заиятые, 
взроятио собирашемъ сфти, ие глядфли иа спрашивавшаго и коротко отв$тили 
отрицательио иа его вопросъ. 

6. Госполь даетъ тогда имъ совфтъ еще разъ забросить сфть и именно 
по правую. стороиу ‘лодки-—тогда оии поймаютъ. Полагая, что предъ иими 
стоитъ человфкъ опытный въ рыбной ловлф, учеинки слфдуютъ его совзту 
и захватываютъ стью огромиое количество рыбы. 

7—8, Видя иеобычайиое быстрое исполнеи!е словъ иезиакомца, Гоаинъ 
первый призиалъ въ этомъ незнакомц$ сиова явившагося Господа. При томъ 
ему могъ придти иа память другой подобный случай (Лук. У, 1—11). Но 
тогда какъ самъ Гоаниъ остался съ другими учениками, чтобы помочь имъ 
управиться съ такимъ богатымъ уловымъ, Петръ, всегда стремительный въ 
своей любви ко Христу, вылФзаеть изъ лодки, чтобы доплыть поскор$е до 
берега и придти къ Тисусу. Такъ какъ онъ ловидъ рыбу въ одиой рубашкф, 
то, изъ уважения къ Господу, оиъ иадфль при этомъ иа себя нЪфчто въ родз 
короткой блузы, какую иосили сирсюе и финиюЙсюе рыбаки (деофилактъ) 
и крфпко подпоясался поясомъ (назимь же оиъ назваиъ именио потому, что 
былъ въ одной рубашкЪ или хитон$)—200 локтей—о локт® см. Мате. УТ, 22). 

9—11. Евавгелисть ие говорить, чтобы Петръ, поспфвш! къ ГШисусу, 
началъ съ Нимъ какую нибудь бесфду. Можетъ быть, оиъ самъ и ие посмВлъ 
обратиться ко Христу съ какимъ иибудь вопровомъ и ждаль, стоя у воды, 


502 


несите рыбы, которую вы теперь 
поймали. 

11. Симонъ Петръ пошелъ и 
вытащиль н& землю сЪть, напол- 
ненную большими рыбами, кото- 
фыт5 было сто пятьдесятъ три; и 
при тавомъ множеств$ не прорва- 
лась СЪТЬ. 

12. Гисусъ говорить имъ; при- 
дите, обфдайте. Изъ учениковъ же 
НИЕТо не см$флъ спросить Его: вто 
Ты? зная, что это Гоеподь. 


ТОлКкОВАЯ ВИБЛЯ. 


ГЛАВА 9]. 


13. ТГесусъь приходитъ, беретъ 
хлЪбъ и даетъ имъ, также и рыбу.. 

14. Это. уже въ трей разъ 
явился исусъ ученикамъ Своимъ 
пе воскресен1и Своемъ изъ мертвыхтъ. 

15. Вогда же они обФдали, 
Тисусъ говорить Симону Петру: 
Симонъ Тонинъ! любишь ли Ты 
Меня больше, нежели ови? Петре 
говорить Ему; тавъ, Господи! Ты 
знаешь, что я люблю Тебя, №шсусь 


| говоритъ ему: паси агнцевъ Моихъ. 





когда подъфдуть друге апостолы. Господъ же не начиналь съ Нимъ бес$ды. 
Когда же остальные ученики вышли на берегъ, то увидфли, зто на разло- 
женномъ огнф уже поджаривается рыба, а около огня лежить хлЁбъ. Хри- 
стосъ однако требуетъ, чтобы они принесли и. пойманной ими рыбы. Тогда Петръ 
какъ главный между рыбаками (ср. ст. 3), пошелъ нли точнфе, взошель, под- 
нялся нё берегъ по выше (487) онъ стояль у самой воды какъ бы ст%еня- 
ясь приблизиться къ м$сту, тдЪ стоялъ Христосъ и вытащиль сФть, которую 
привели къ самому берегу его сотоварищн. Гоаннъ замфтилъ, что вефхъ рыбъ 
апостолы насчитали въ сфти 153-—это, очевидно, былъ уловъ необыкновенный. 
Кром$ того особенно удивило Тоанна то обстоятельство, что сфть не прорва- 
лась оть Такой большой тяжести. 

12—14. Благогов$Йный страхъ не позволяль ученикамъ самнмъ начать 
бес$цу со Христомъ, когда Онъ пригласнлъ ихъ обфдать. Господь при этомъ 
ничего не сказалъ ученикамъ о цфлн Своего явлен!я, но тв и безъ особыхъ 
объяснен!Й должны были понять смыслъ всего происшедшаго. Чудесный 
уловъ рыбы предуказывалъ имъ нз тотъ успфхъ, какой они будуть имфть въ 
дВлв привлеченя ко Христу дупрь челов ческнхъ, если только во всемъ 
будуть слфдовать указамямъ Христа. Обфдъ, къ которому прнгласилъ ихъ 
Христосъ, обозначаль, во первыхъ, возстановлене тфеныхЪ дружескихъ 
отношен!Й между ними и Христомъ, а, во вторыхъ, служилъ ручательствомъ 
за то, что, въ то время когда они будутъ заняты дзломъ пропов$ди, Господь 
позаботится объ удовлетворен и ихъ земныхъ нуждъ. 

15. Кром% этой общей цзли, настоящее явлен!е имфло и частную цфль 
возстановлене въ зпостольскихъ празвахъ ап. Четрз, который отрекся отъ 
Христа. По окончан!и обфда!), Господь спрашиваетъ Петра: любитъ ли онъЪ 
Ето больше ч$мъ друПе? Конечно. Христосъ спрашиваетъ объ этомъ съ тою 
пфлью, чтобы напомннть Петру его прежнее заявлен! о своей любви въ 
Христу (оан. АХШ, 37). А троекратное повторене того же вопроса должно 
было напомнить Петру его троекратное отречене оть Христа. Очень вфро- 
ятно, что и костеръ, около которато онъ теперь стоялъ, полженъ былъ при- 
вести ему на помять тотъ костеръ, около котораго онъ гр®лся ночью на 
двор$ первосвященника. Отв$тьъ Петра показываетъ, насколько онъ сми- 
рился: онъ уже не говорить о своей беззав$тной преданности Христу, а 
только Даетъ утвердительный отвфтъ на вопросъ Хрнста. Мало того, онъ 
смиренно заявляетъ, что его любовь ко Христу не такая, кавую Христосъ 
желалъ бы видфть съ его стороны. Христосъ спрашиваетъ его, любитъ ли 


ТЕ киАккалаганиик арт ЕЕЕЕИЗаЕЕНЕЕВТЫЫЕТ, 


1) Съ греч. точн%е: когда они позавтракали (7р(отусач). 
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ты Меня? Петръ опечалилеа, что 
въ третлй разъ спросижъ его: жю- 
бишь ли Меня? и сказалъ Ему: 
Господи! Ты все знаешь; Ты зна- 
ешь, что я люблю Тебя. Тисусъ 
говорить ему; паси овецъ Моихъ; 

17. Говорить ему въ третй| 18. истиняо, истинно говорю 
разъ: Симонъ Тонннъ| любишь ли|теб%: когда ты быль молодь, то 


онъ Его любовью, которая основана на уб$ждени въ высокихъ достоинствахЪъ 
хюбимаго лица, которая есть дфло воли человфка (такой смыслъ нм$етъ 
употребляемый здфсь Христомъ глаголъ дтакбу). Петръ же въ своемъ отвфтф 
говорнтъ только 0 дружескомъ сердечномъ расположени своемъ ко Хрнсту 
(вЪ Ттакомъ смыслВ употребляется имъ глаголъ ф\=м ср. Тоан. ХТ, 3; 11). 
Однако Господь принимаетъ это исповфдан!е Петра и поручаеть ему пасти 
Своихъ агнцевъ. Этимъ Петру не удается какихъ либо особыхъ полномоч, 
которыя выдфляли бы его изъ числа прочихъ апостоловъ. Нзтъ, онъ здфеь 
только возстанавливается въ своемъ достоинств$, которое онъ утратияъ 
ВвМЪств съ своимъ огреченемъ. Господь и ему, какъ прочимъ апостоламъ, 
поручаетъ заботы о вФфрующихъ. Замфтить нужно, что вЗрующихъ Господь 
называеть здфсь атнцами или ягнятами, для того чтобы показать, какъ они 
вуждаются въ уход за собою со стороны апостоловъ, & самый уходъ этоть 
обозкачаетъ какъ кормдене, питииие (Зозхе дома 05). ^^ 

16. Господь, очевидно н$сколько времени спустя, снова обращается къ 
Петру съ тёмъ же вопросомъ, опуская только выражен!е «больше нежели 
они». Онъ какъ бы хочетъ спросить Цетра: нмфетъ ли онъ по крайней м$рз 
Ту любовь, какую должны имфть ко Христу вс$ ученики Его? (зд$сь опять 
употребленъ глаголъ @4атёу). Но Петръ не придалъ значен!я истинному 
смыслу вопроса Хрнста и даетъ отвфтъ совершенно въ тёхъ же выраже- 
н1яхъ, какъ и въ первомъ случа. Господь опять ничего не говорить Петру 
по поводу нфкоторой недостаточности его отвФта, и теперь поручаеть ему 
пасти или точнфе управлять Своими овцами, т. е. всёмъ стадомъ Христо- 
вымъ (ср. Х, 3—27), безъ различ1я возраста и силы животныхъ, составляю- 
щихъ стадо (поцьиуе 1 побЗалй 1100). 

17. Спрашивая Петра въ трей разъ Господь употребиджъь для обозна- 
чен1я поняття любви тотъ же глаголъ, какой только что употреблялъ Петръ 
(фЛ=). Этимъ Господь поставнлъ подъ сомнфн/е и то дружеское расположе- 
не, какое имфлъ, по его собственному признаню, Петръ. Это очень огорчило 
Петра, и огорчене его выразилось въ томъ, что онъ придалъ другую форму 
своему отвфту. Онъ опускаеть частицу утвержден1я «такъ» и не говоритъ 
уже о своей любви какъ о дЪлВ совершенно ясномъ, о которомъ Христосъ 
долженъ знать, а высказываетъь только увфренность въ томъ, что Христосъ, 
какъ Богъ всевздущ, проникаеть въ его сердце и находитъ тамъ не одни 
слабости, а въ тоже время и нскреннюю любовь къ Нему. Господь послЪ 
этого скорбнаго и смиреннаго испов$дан1я Петра въ трет разъ поручаетъ 
ему заботиться о прокормлен Своихъ овець или точи$е овечекъь (В0зхе поо- 
Виа), подъ которыми Онъ разумФеть наиболЪе слабыхъ взрующихъ. Петръ 
самъ почувствоваль насколько тяжело положене слабыхъ характеромъ—не 
вфрою, потому что въ отречени своемъ Петръ проявилъ не слабость вфры, 
& именно недостаточную твердость характера—и поэтому ему именно Господь 
поручаетъ укр$плять и утфшать тфхъ людей, на которыхъ онъ самъ прежде 
ПОхоДилЪ. 

18—19. Посл возстановлен!я Петра въ его апостольскомъ достоинств$, 


16. Еще говоритъ ему въ дру- 
той разъ: Симонъ Тонинъ! любишь 
ли ты Мена? Иетръ говоритъ Ему: 
такъ, Господи! Ты знаешь, что я 
люблю Тебя, /исусь говоритъ ему: 
паси овецъ Моихъ, 
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препоясывалея самъ и ходилъ, 
куда хотЪлъ, а когда состарЗеться, 
то прострешь руки твои, и другой 
препояшетъ тебя и поведетъ, куда 
не хочешь. 

19. Сказалъ же это, давая раз- 
ум$ть, какою смертью Петуз про- 
славитъ Бога. И, сказавъ ©е, го- 
воритъ ему: иди за Мною. 


БИБЛИЯ. ГЛАВА 21]. 
котораго любилъ Шисусъ, и кото- 
рый на вечери, приклонившись въ 
груди Его, сказаль: Господн! вто 
предастъ Тебя? 

21. Его увидЪвъ, Петръ гово- 
ритъ Тисусу: Госпохи! & онъ что? 

22. Тисусъ гоЕкугнтъь ему: если 
Я хочу, чтобы онъ пребылъ, пока 


`ириду, что тебф 00 тою? ты иди 


20. Петръ же обратившись ви-|за Мною. 


дитъ иИдущаго за нимъ учеяика, 





Христосъ предрекаеть Петру мученическую кончину. Какъ одряхлЪвиЙ ста-. 
рецъ не можетъ уже самъ одфться и ходить по своему желаю, а долженъ 
прибфгать къ помощи другихъ и идти съ ними даже туда, куда бы ему и 
не хотфлось идти, такъ наступить время, когда живой и Привыкп!Й д3й-. 
ствовать по собствениому желаню ап. Петръ долженъ будетъ идти туда, куда 
его поведуть враги его, т. е. на мученическую смерть. Этою смертью Петръ 
прославить Бога, т. е. будетъ содЪйствовать. умноженю числа истичныхъ. 
чадъ Боихъ—вфрующихъ во Христа. Можио даже полагать, что въ изо- 
бражени связывая Петра и веден!я его куда онъ ие хотфлъ бы идти дана 
картина имеино распятя Петра на крестз. Тертулианъ говорить: «тогда 
Петръ препоясывается другимъ, когда привязывается ко кресту (см. Зсотр. 
15). Накоиецъ, изпоминая Петру его обфщан!е умереть за Христа (ХШ, 31) 
Христосъ приглашаеть Петра сяЪдовать за иимъ, т. е. какъ видно изъ Еон- 
текста р$чи (ср. ст. ХХП, 23), приготовиться также пострадать какъ постра- 
далъ Христосъ. 

20—23. Вмфств съ Петромъ Господь сталъ удзляться оть м%ста, гд 
происходилъ обЪдъ. Петръ, вфроятио услышавъ позади себя чьн то шатн, 
обериулся иазадъ и увидалъ шедшаго за нимъ Тознна. Зиая, что Тоаннъ 
былъ особеино любимъ Господомъ, онъ естественно захот®лъ узнать о томъ, 
какая судьба ждетъ ‘этого любим Йшаго учеиика Христова. Смерть за Хри- 
ста онъ считалъ отлиМемъ для себя и съ удивяешемъ спрашивалъ Христа, 
уже лн Его любимЪЙшШ ученикъ не удостоитея этого стлия? Петръ гово- 
риль такъ очевидио изъ чувства особаго расположеня къ Тоаниу, съ кото- 
рымъ онъ былъ особенно близокъ, какъ можно видфть, напр., изъ того, что 
въ угро воскресеня они были выфстВ и вдвоемъ поспЪшили ко гробу Хрн- 
стову.—На вопросъ Петра Господь отвфчаетъ ему, что ему иечего заботиться 
объ ТозинЪ: онъ самъ прежде’ всего должеиъ идтн з> Христомъ, а что ва- 
сается Тоанна, то если бы онъ остался въ живыхъ ‘даже до второго прише- 
стыя Христова, то и это ие имфеть отношен1я въ судьбВ ап. Петра-—тотъь. 
дояженъ идти указаниымъ ему путемъ.—Эти слова Господа объ Тоанназ, какъ 
зам чаеть самъ евангелистъ, подали братаямъ, т. е, хрисйаиамъ (ср. Фия. 
|, 14), поводъ говорить, что Шоаннъ ие умретъ. Эти предположен1я объяс-. 
няются тёмъ, что первые хриетмане полагали, что пришестые Господне. 
близко и что н®которые изъ нихъ доживутЪъ до этого времени (см. иапр. 1-6 
Сох. ГУ, 17; Так. У, 7, 8). Особенно же то оботоятельство, что Петръ дЪй- 
ствительно умеръ тою смертью, какую предрекъ ему Господь, а`Тоаниъ про- 
должелъ свою дфятельность и десятка два лётъ посхВ смерти Петра, должно 
было еще боле укрВпить хрисйанъ въ правильности ихь предположения. . 
Потому то Тоаннъ и устанавливаетъь въ точности смысль словъ, каыя ска- 
залъ въ отношени къ нему Господь.—Нельзя не замЪтить. здВеь, что это 
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23. И пронеслось это слово|и знаемъ, что истинно свидфтель- 
между брат!ями, что ученикъ тотъ | ство его. 
не умретъ. Но Шисусъ не сказаль| 25. Многое и другое сотворить 
ему, что не умретъ, но: если Я|Тисусъ; но если бы писать о томъ 
хочу, чтобы онъ пребылъ, пока| подробно, то думаю, и самому 
прлиду, что тебЪ д тюю? м1ру не вместить бы написанныхъ 
24. Сей ученикъ и свидфтель-|книгъ. Аминь. 
ствуетъ о семъ и написалъь се; 





прибавлен!е къ евангелю ясно показываетъ, что Тоаннъ былъ живъ въ то 
время, когда явилось это прибавлене и что онъ самъ сдлалъ посяфднее. 
Въ самомъ дЪлЬ, была ли какая нужда въ разъяснени истиннаго смысла 
словъ Христа, если бы Тоаннъ уже умеръ? Тогда достаточно было бы въ 
противов®съ всякимъ вымысламъ о его судьбЪ указать на то м$сто, гдф онъ 
быль погребенъ. 

24—25. Эти стихи могутъ быть разсматриваемы во первыхъ какъ за- 
ключен!е въ одной ХХ[-Й главЪ. Въ такомъ случа они преимущественно 
будутъ утверждать истинность того, что сказано о судьбЪ Петра и Тоанна. 
Во зторыхъ здфсь можно видфть заключене ко всему евангелю, и такое 
мнфн!е представляется боле правильнымъ, такъ какъ ст. 25-й очевидно 
имфетъь въ винду не одно небольшое прибавлен!е къ евангел1ю, содержащееся 
въ ХХГ-Й главЪ, а все евангел1е Тоанна. Итакъ въ завлючени этомъ—по 
счету, второмъ-— сей ученикъ, т. е. самъ Тозннъ говоритъ, что онъ является 
свидзтелемъ истинности всего сказаннаго въ евангеши, что онъ именно 
самъ написалъ его, а зат®мъ къ его свидфтельству присоединяють и свое 
т$ люди, которые окружали Тоанна (знаемь...), г. е. вФроятно, нфкоторые апо- 
столы и друйе очевидцы описанныхъ въ евангели Тоанна событй. Посл$д- 
нее же замфчан1е евангелиста о томъ, что и весь мръ не могъ бы вм®стить 
ВЪ себЪ книгъ, въ которыхъ бы содержалось все, что извфстно было апосто- 
ламъ о ХристВ; нужно конечно понимать какъ иперболическое выражен!е. 


Н. Розанов». 
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выпускъ тридцатый. 
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ПЕТЕРБУРГТУЬ. 
Безплатное приложене къ журналу „Странникъ“ за 1912 г. 


1912. 


ОГЛАВЛЕНИЕ. 


Фявя Св. Апостоловъ. 

Соборныя послашя. 

Соборное послан1е ‘св. Ап. Такова. 

Первое Соборное послан1е св. Ап. Петра. 


Второе Соборное послане св. Ап. `Петра. 


Первое Соборное послан!е св. Ап. [оанна Богослова. 
Второе Соборное послан!е св Ап. [оанна Богоелова. 


Третье Соборное послане св Ап. 1оанна Богослова. 


Соборное поелане св. Ап. Туды. 
Апостолъ Павелъь и его посланя . 


Вт Римлянамъ послане св. Ап. Павла 


Введенге. 


Дъяшя Святыть Апостоловь — слёдующая посл святыхъ Еван- 
гел1й новозавзтная книга историческаго содержашя, вполнз заелужи- 
вающая и по важности своей занять первое посл нихъ м%ето. «Эта 
книга, говорить Св. Златоусть, можеть принести намъ пользы не 
меньше самого Евангел1я: такого исполнена она любомудря, такой 
чистоты догматевъ и такого обил1я чудесъ, въ особевности совершен- 
ныхъ Духомъ Святымъ. Здфеь можно видЪть исполнене на д1.л% тЪхъ 
пророчествъ, которыя Христосъ возв%щаетъ въ Евангеляхъ, -— истину, 
счяющую въ самыхъ событяхъ, и великую въ ученикахъ пере» ну къ 
лучшему, совершенную Духомъ Святымъ. Христосъ сказалъ учени- 
камъ: опруюиий в» Меня, дъла, которыя Я творю, и онь сотворитв, 
и больше сить сотворить (Тоан. ХТУ, 12), и предсказалъь имъ, что 
ихъ поведутъ къ правителямъ и царямъ, что ихъ будутъ бить въ 
синагогахъ (Мате. Х, 17—18), что они подвергнутся жесточайшимъ 
мукамъ и надъ вефмъ восторжествуютъ, и что Евангеме будетъ про- 
пов®дано во всемъ мВ (Мале. ХХУ, 14+). Все это, равно БАБ и 
еще многое другое, что Онъ говорилъ, обращаясь съ учениками, пред- 
ставляется въ этой книгз исполнившимся со всею точностью... Собы- 
тя вниги ДФян! являются прамымъ продолженемъ событ Еван- 
гельскихъ, начинаясь съ того, ч8ыЪ кончаются эги (вознесеше Господа 
на небо), и раскрывая послёдующую истор!ю Церкви Христовой до 
заключен!я въ узы боле вевхъ потрудившагоея изъ Апостоловъ — 
Павла. Отызчая особый характеръ изложеня и подбора событ Ш, 
Св. Златоусть называетъь настоящую книгу содержащею въ себф по 
преимуществу доказательства воскресен1я Христова, такъ какъ ув%- 
ровавшему въ это уже легко было принять и все прочее. Въ этомъ 
ВИДИТЪ ОНЪ И $446НИЮ УЪЛЬ ЕНИГИ, | 

Писатель впиги .ДФян!й— св. Евангелисть Лука, по собетвенному 
его о семъ указание (Т, 1—2; ср. Лув. Т, 1 и д.). — Это указанте, 

Толковля БИБЛИЯ. 


2 ТОЛКОВАЯ БИБЛТЯ, 


достаточно сильное само по себЪ, подтверждается и внфшними сви- 
дЪтельствами древне-христанской церкви (свидзтельства св. Ирине 
Л1онскаго, Климента АлександрИйскаго, Тертуллана, Оригена и мн, 
др.), и внутренними признаками, что все выЪетЗ дВлаетъ полную п 
безусловную достов$рность сказанй Д?еписателя до мельчайших» 
частностей и подробностей — тыше веякаго сомн®в1я *). 

Время и мьсто написанмя книии—въ точности неопред$лимы. Так 
Бакъ книга заключается указан1емъ на двухл$тнюю пропов$дническую 
дЪъательность Апостола Павла въ узахъ въ г. Рим8 (ХХУЩ., 30—31), 
но при этомъ не упоминается ни о смерти Апостола, ни объ осво- 
бождени, то сл$дуетъ думать, что во всякомъ случа она нагсисана 
д0 мученической кончины Апостола (въ 63 — 64 году по Р. Хр.) в 
именно 65 Римь (какъ полагаетъ блаж. Теронимъ), хотя поелфднее 
не безспорно. Возможно, что во время самыхъ путешеств!й съ Аго- 
столомъ Павломъ, ег. Лука велъ записи всего наиболЗе примфчатель- 
наго, и только послЗ привелъ эти записи въ порядокъ и цфльность 
особой книги—«ДЪявй». 

Задавшись цфлью изложить глазнзйиня событя Христовой Церкви 
отъ вознесен1я Господа до послЗднихъь современныхъ ему дней, 
ев. Лука своею книгою обнимаетъ пер1одъ около 30 лЪтъ. Тавъ какъ 
при распространении вЪры Христовой въ ТерусалимВ и при первона- 
чальномъ ея переходЪ къ язычникамъ особенно много потрудился 
первоверховный Апостолъ Петръ, & при распространеми въ м1р 
языческомъ — первоверховный Апостолъ Павелъ, то и книга ДЪянлй 
соотвЪтственно сему представляетъ двЪ главныхъ части. Въ первой 
(Г -ХИ гл.) повфствуется по преимуществу объ апостольской дФятель- 
пости Петра и о церкви изъ 1удеевъ. Во второй—(ХЕШЬ—ХХУИТГ гл.) 
о дфятельноети Павла и о церкви изъ язычниковъ. 

Подъ именемъ Дьянй того или другого Апостола въ отдфльно- 
сти известны были въ древности еще н$еколько внигъ, но всё он? 
отвергнуты Церковью, какъ подложныя, содержавиия недостов$рно- 
апостольское учене, и даже какъ не полезныя и вредныя. 


*) Какъ ближавний спутникъ и сотрудникт св. Апостола Павла, ДЪеписатель быдъ 
самъ очевидцемъ большинства описываемыхъ имъ событ!Й; объ остальныхъ такихъ собы. 
тахь онъ имЪдь возможность слышать отъ самого Апостола Павла (особенно относи: 
тельно того, чго кас8л0с, самого Павла), и отъ другихъ Аностэловъ, съ которыми нахо- 
дилел въ постоянномъ живомъ взаимообщеши. Влян особенио Чавла па написаи 
Д$Фаяшй весьма значительно и очевндио. 


ДъЪяЯЩЯ СВЯТЫХЬ АПОСТОЛОВЪ 
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1. Первую книгу написалъь я| 2. до того дня, въ который Онъ 
„5 тебъ, Оедфиль, о всемъ, чтд|вознесся, давъ Святымъ Духомъ 
Чисусъ дЪфлалъ и чему училъ отъ| повел н!я Апостоламъ, которыхъ 
начала Онъ избралъ, 





т 


Предислове (1-3). Наставлен!я и обЪтовашя Господа апостоламъ предъ вознесешемъ и 
вознесене Его (4—11 ст.). Первая рЪчь апостола Петра —объ избран!и новаго апостола на 
мфсто Искар!ота и самое избрае (12—96 ст.). 


1. Первую книзу, — слав. «первое слово», — греч. <0у веу поблоу Хоуоу— 
очевидвое указане на св. Ивангеле, написанное ранзе Лукою для деофила 
(Лук. 1—4). Поставляя новый свой трудъ въ отношенше къ первому, какъ 
второй, св. Лука хочеть показать, что и по внзшнему содержаню, и по 
внутреннему существу повфствуемыхъ собымй, эта вторая его квига есть 
прямое продолжен!е и развит!е первой, давая вмВстВ съ нею возможно об- 
стоятельвую исторю основан1я, распространеня и утвержденя Церкви Хри- 
стовой на земл$. 

О всемъ, что Тисусь дплаль... По объяснею Златоуста— «обо всемъ, 
что особенно важно и нужно», «ле опустивъ ни одной изъ’ вещей суще- 
ственныхъ и необходимыхъ, изъ которыхъ познается божественность и истнн- 
ность проповзди» (9еофилактъ). Таюмя оговорки дФфлаются святыми толкова- 
телями въ виду того, что другой Евангелисть, Тоаннъ, призналъ невозмож- 
нымъ дЪломъ описать вс событя жизви Господа (Тоан. ХХТ, 25). 

Знаменателенъ буквальвый смыеслъ выше приведенной фразы: «0 всемъ, 
что ничаль Тисусъ творить и учить... (фу 1обало о ’Т05е по ле ха бокам). 
Д+Феписатель какъ бы хочетъ сказать, что всею своею земною дфятельностью 
Господь исусъ только еще началь, положилъ начало Своимъ дфламъ и ученю. 
Продолжешемт, этого начала будетъ все дальнфйшее въ дфлахъ Его послан- 
никовъ и ихъ преемпизовъ до скончан!я взка (Мате. ХХУШ, 20), составляя 
въ ифломъ завершене великаго двла Христова, впрочемъ—не ограничиваемаго 
никакими временами и сроками. 

2. До пою дня, въ который Онъ вознесся... О вознесев!и Господа, 
въ Енангели Луки лишь упоминается кратко (ХХУ, 50—53). Это <событе было 
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3. которымъ и явилъ Себя жи- |въ продолжен!и сорока дней явля“ 
вымъ по страдан!и Своемъ со мно- | ясь имъ и говоря о Царств Бо- 
гими вЪрными доказательствами, | ж1емъ; 





концомъ Евангельской истори и началомъ апостольской. Посему св. Лука и 
предпочитаеть подробн®е сообщить объ этомъ событии въ Двян!яхЪъ. 

Вознесен1ю предшествуетъ заповъдане— зав щане Господа апостоламъ— 
давз Святымь Духомь повемьшмя апостоламъь—греч. гусей @еуо$ лом апозтоХок 
б& Цуеоратос &“100... буквальн®е слав.: заповъдавъь апостоламь Духомъ Свя- 
тым... Зд®есь разумЗетсея или обътоваме Его—послать эпостоламъ Духа 
Святаго, съ повея$емъ ждать этого обзтован1я' въ Терусалим (Лук. ХХТУ, 49), 
или заповъдь Его имъ-—быть свидфтелями и пропов$дниками во Имя Ею 
покаяню и отпущентю зртьховъ во всъть языцьхь, наченше оть Герусалима»— 
(Лук. ХУ, 47—48). | 

Это обЪтован!е или заповфдь и повел ве Господа дается, по выра- 
женю ДЗеписателя, Духом Святымъ. «Такъ говорится, толкуеть блаженный 
Оеофилактъ,—не потому, что Сынъ имФлъ нужду въ ДухЪ, но потому, что 
тамъ, гдф творитъ Сынъ, содйствуеть и соприсутствуеть Духъ, какъ едино- 
сущный»... Сей Св. Духъ, по благоволеню Отца, исполнявпиЯ и Сына Гго 
по челов честву— «не въ миру» изобильно (Лук. ГУ, 1; ХГУ, 18; Тоан. Ш, 34}; 
обЪщается и апостоламъ, вакъ объединяющее начало Отца, Сына и искуплен- 
наго Имъ человф$чества. 

Которыхъ Онъ избрал... — указане на исключительность полномоч 
и правъ апостольскихъ, въ отлиЧе отъ остальныхъ взрующихъ. Оправда- 
немъ этой исключительности является и то, что этимъ лишь избранникамъ 
Своимъ Господь и лвиле Себя живымь по страдании Своемъ, чтобы они 
могли быть убфжденными и неложными свидФтелями и проловёдниками о 
Немъ для всего м!ра. 

3. По страдания Своемь — т. е. виЪстВ и по смерти Своей, коею 
заключились страдан]я. 

Со мнозими върными доказательствами, — т. ев. того, что Онъ дьй- 
ствительно воскресъ, чему они долго и не умфли, и не см8ли вЪрить; — что. 
воскресъ дъйстивительно Онъ Самъ-—распятый и умерпИ, а не другой кто 
замнилъь имъ Его; что не привиден!е Его, а подлинный Онъ Самъ опять 
сталь живимъ среди нихъ, для чего Онъ вкушалъ предъ ними и былъ даже 
осязаемъ рукою @омы, и въ течени 40 двей вновь продолжалъ имъ Свою 
проповфдь о Царевш Божши. Все это, наконецъ, дотолв апостоламъ и не- 
посятпое и маловфроятное, оказалось согласно и съ Божественными писан1ями, 
для уразум%н!я котсрыхъ Воскресций отверзъ ихъ умъ, открывъ въ этихъ 
писаияхъ все множество другихъ доказательствъ для ВЁры въ Него, кауъ 
истияб ио Сына Божя, достойнаго в%ры всзхъ народовъ. Вё продолжении 
40 длей... Это точисе уБаззне времени пребыван1я Воскресшаго Госисда на 
земл5 по воскресен!и имфется только въ данномъ м$стБ дфян!Й. — Пвангель- 
скя повзтствован]я Марка и Луки не даютъ никакихъ указан1й на это время 
и говорятъ о вознесен!и Господа очень кратко, въ общей связи предтествую- 
щихъ событ. А два другихъ Евангелиста (Матеей и Тоаннъ) и вовсе не 
упоминаютъ о вознесен!и. Это дфлаеть особенно пёзннымъ разсматриваемое 
мзето книги ДФян!Й, какъ восполняющее столь важныя стороны послВднихъ 
Евангельскихъ событ!й. 

О царетви Божлемь, т.е. о всемъ, что касалось до новой жизни 
людей, искупленныхъ страдан!ями Спасителя и призванныхъ образовать 
новое Парство Боже, Царство Месёфи, Царство новаго Израиля, Церковь 
Христову. Насколько ученики Христовы нуждалигь въ семъ и какъ мало 
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4. н, собравъ ихъ. Онъ пове-|салима, но ждите обфщаннаго отъ 
я№лъ имъ: не отлучайтесь изъ Геру- | Отца, о чемъ вы слышали отъ Меня; 





они еще проникали въ эти тайны истиннаго Царствя Божя, показываетъ 
дальнфИщее въ 6 ст. Полное же посвящене зпостоловъ Христовыхъ въ 
тайны Царствя Божя и въ достойныхъ провозвфстннковъ и насадителей его, 
послфдовало по сошестйи на нихъ Духа Святого (Тоан. ХУТ 12—13), по 
обЪтован!ю Господа. в | 

4. И собравь иль... греч. ха зоуаМ”ореуо, слав. точне—«съ ними 
же и ядый»... Буквально-—«% 6% собриши ихъ вкушавъ пищу»... Вкушеше 
пищи и повеляфн1е не отлучаться отъ Терусалнма — на первый взглядъ 
какъ-то кажутся не столь удобосвязуемыми въ одно предложене мыслями. 
Это сочетане мыслей не покажется, однако, страннымъ, если внести 
въ ннхъ одну, при б%®гломъ чтенйи ускользающую нотку. Мысль апостола 
пр!обрзтаетъь тогда такой ходъ: «Онъ вознесся, давъ Святымъ Духомъ 
повелВн!я апостоламъ, которыхь Онъ избраль, которымъ н явилъ Себя 
живымъ по страдан!и Своемъ, со многими взрными доказательствами, въ 
продолженши сорока дней являясь имъ и говоря имъо Царстви Божемъ, об- 
радовавши ихъ и удостовфривъ Себя предъ.ними до того, что даже вкушалъ 
предъ ними пищу, повезВлъ имъ отъ 1ерусалима не отлучаться»... Такимъ 
образомъ выражеше «сз ними же и ядый»—зоуд оне —какъ бы увфнчи- 
ваеть величайшее основае радости. апостоловъ и вФры ихъ въ’ Спасителя, 
Который опять поставилъ Себя живымъ предъ ними по страданш Своемъ, 
увЗривъ это многими вфрными доказательствами, въ числВ коихъ ‘взрн®й- 
шимъ и радостн\йшимъ для невзровавшихъ отъ радости и чудящихся апо- 
столовъ (Лук. ХХУГ 41) было очевидное предъ всВми вкушене пищи. 

Не отлучаться оть Терусалима — Господь повел3ваетъь аностоламъ 
для Того, чтобы, начавъ проповфдь въ отдаленныхъ м%стахъ, они не были 
бы обоманы, т. е. обозваны лжецами (синакрарН на Вознесен!е Господне). 
Въ {ерусалимВ это удалось бы гораздо труднЪе, ибо столько было, помимо 
апостоловъ, другихъ свидфтелей и достов$рныхъ взстниковъ проповздуемыхъ 
ими событй. И такъ еще живъ быяъ въ памяги всфхъ Самъ проповз- 
дуемый! | | 
Съ повел емъ оть [ерусалима не отлучаться— соединяется завфть— 
ждать Объщаннаю отъ Отца, т. е. ниспосланя Ут®шителя Духа Святаго— 
Гоан. ХУ, 16; ХУГ, 7, 13 и др. | 

‚ Объщаннаю оть Отца— греч.’ ёхаууёМау 105 плато... точн%е слав. «объ- 
товашя О’тча» (сравни. еще Лук. ХХП\, 49), обзтовайя  Отеческаго, 
обзтовамя Отца. Ниспослайе Духа Святаго Господь называеть обътова- 
немь Отца, Который еще въ Ветхомъ Завфтв (Исаш ХЫУ, 3 и Шоан. Ш, 1 
и др.) чрезъ пророковъ далъ такое обЗтован1е объ изйяни Духа снятаго во 


времена Месси. | 

О чемь вы слышали оть Меня, точн®е гречесый п славявс®Й тексты: 
Ту Тхобзоле иди, «еже (т. е. обфтовае Отца) слышасте отъ Мене». ЗдЪеь, 
такимъ образомъ, Господь даетъ понять, что Его Обфтовае есть именно то 
самое обфтоваше Его Отца, которое дано въ Ветхомъ ЗавЪтЪ и теперь еще 
разъ высказано устами Сына. Звучитъ также въ словахъ Господа и та 
мысль, что Онъ, какъ «едино съ Отцемъ», изрекъ Свое обЪфтоване, и зто 
обзтоване приняло силу, какъ обзтоваше въ то же время Отца, волю Кото. 
раго въ данномъ случа творилъ Сынъ. Излагая подробнзе суть зтого Оте- 
ческо-Сыновняго обтован1я, Д%еписатель и приводить его словами Сына 
(Лук. Ш, 16; Гоан. Г, 33 и паралл.). 
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5. ибо Товннъ крестилъ водою,| 6. Посему онн сошедшиеь спра- 
& вы, чрезъ н%зеколько дней посл | шивали Его, говоря: не въ се ли 
сего, будете крещены Духомъ Свя-|время, Господн, возстановляешь 
ТЫМЪ. Ты царство Израилю? 





5. Ибо Лоаниь крестилъ водою... Слав, «яко Тоаннъ у00 крестиль есть 
водою?... греч. бт `Тоауут,.. и т. д. Это би-стоитъ въ очевидной связи съ 
предыдущимъ 7хоозале, пояснительно связывая оба предложен1я, которыя 
должны быть переведены такъ: «ждать об%тованя Отца, которое вы слышали 
оть Меня, а именно: что Тоавиъ крестилъ водою, а вы... ит. д. Русское ибо, 
если переводитъ греческое 5, то совершенно невзрно; если иёу (5% ’Тодууте 
угу...), то совершенно излишве, такЪ какъ иёу...дё— непереводимыя частицы. Соб- 
ственно непосредственную связь 6% надо полагать съ дальвЪёЙйшимъ «имате 
креститися»... Въ такомъ случа `выражене «Гоаннь крестиль водою» полу- 
чаетъ значен1е простой вставки `ДЪеписателя, не подразум®ваемой въ выра- 
жени Господа «еже слышасте»; къ такому пониманйю дла побуждаетъ то 
обстоятельство, что въ Евавгел1и этихъ словъ не усвояется самому Господу, 
а лишь Тоанну (Лук. ПШ, 16; Позв. Г 33 и парал.), хотя могъ, конечно, скз- 
звать ихъ и Самъ Господь, дазеко не вс изречен1я коего вошли въ Еван- 
геде. Выражев!е «креститься Духомъ Святымъ» въ соотв®тетые крещевю 
водою-—озвачаетъ всецзлое исполнен!е дарами Духа Святаго, какъ бы по- 
гружен!е въ Его очищающую и оживотворяющую блатодать. Объ этомъ такъ 
разсуждаетъь Св. Кириллъ ГерусалимсвЙ: «ве частная зто благодать, но все- 
совершенная сила, ибо какъ погружаюцщийся и крестяцийся въ водахъ отовсюду 
окружается водами, такъ и Духомъ крещены они былн всецфло; но вода 
омываетъ ввЪшность, а Духъ, ничего не исключая, все крецщаетъ до ъвут- 
ревности самой души. И чему днвиться?... Если огонь, входя внутрь грубаго 
жел%за, цзлый составъ его д®злаетъ огнемъ и холодное раскаляется, черное 
начннаеть свфтиться; и если огонь, будучи веществомт, и`провикая въ веще- 
ство желфза, дБЙствуеть такъ безпрепятственно, то чему дивиться, если 
Духъ Святой входитъ во внутренность самой души?...» 

Чрезз нтсколько дней посль сею... опять неточный переводъ греч. 
00 ела подс табтас Пера, слав. точифе —ие по мнозьхь сихь днель— Посл 
немногихъ дней или немвого дней спустя. Это произошло именно черезъ 
десять двей. Столько судилъ Господь апостоламъ Своимъ ждать Обфтованнаго 

Утфшителя. Не больше и не меньше. Не больше потому, что дальнЪйшее 
продолжен!е двей ожидзв!я утомяло бы ожидавшихъ, допустило бы ВЪ ИХЪ 
души разсфянность, невнимав!е, и зто д®лало бы менфе плодотворвымъ тихое 
взае и почите на нихъ Духа Божя. Не меньше-—потому, что преждевре- 
менное пресЗчене дней ожидая оставило бы души многихъ въ недостаточно 
напряженной жаждЪ Утфшителя, въ недостаточно созрзвшемъ сознанш важ- 
ности предстоящаго, въ недостаточно оцненной драгоцфнностя и утфшитель- 
ности Грядущаго, что все также ослабляло бы сизу и значен!е пришествя 
Духа Боя. 

6. Не вь <е ли время?... греч. в у <® усбуф` лобтф,—т. е. спустя 
немною дней, когда ученики будуть крещены Духом Святым (ст. 5).— 
Возстановдяеть царства Израилю... греч. @тохаботдуех пу ‘Ваз ау пф 
'Гзрат»... Апостолы выражають, очевидно, обычныя прецставлен1я 0 земвомъ 
порствован! Местши, съ порабощенемъ всзхъ другихъ. народовъ и съ усво- 
ешемъ Израильскому народу земного велич1я, славы и могущества. Тако 
быша еще косны (отстзалы) ученицы— замфтимъ словами церковной псви. 
Научаемые въ продолжев!и сорока двей о царстви Божемъ явившимся Спа- 
сителемъ, онн все еще «несовсВмъ ясно поннмалн, что такое это Царстве, 
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7. Онъ же свазалъ имъ: не ваше | будете Мнз свидфтелями въ Теру- 
дЪло знать времена или сроки, | салимВ и во всей ГудеЗ и Самарии, 
воторые Отецъ положилъ въ Своей |и даже до края земли. 
власти; | 9. Сказавъ с1е, Онъ поднялся 

8. но вы примете силу; когда | въ глазахъ ихъ, и облако взяло 
сойдетъь на васъ Духъ Святый; и|Его изъ вида ихъ. 





такъ какъ не были еще научеяы Духомъ... все еще привязаны были къ 
предметамт. чувствительнымъ, хотя и пе настолько, какъ прежд$; они еще не 
сдфлались лучшими, — впрочемъ, о Христф думали уже выше» (Златоустъ). 

7. Не ваше ‘аъло—нЪсколько грубоватый переводъ греч.— ох ошфу $2, — 
точн$е слав. несть ваше.. Лучше и вфрифе выразить отв$тъ Спасителя 
вЪ такой формЪ: «не вамъ. знать... и т. д.» Деликално уклончивый отвфтъ 
Господа на столь неум$стный, отзываюлИЙся грубыми предразсудками во- 
просъ своихъ возлюбленпыхъ упениковъ, по первому впечатл ю какъ будто 
оставляеть ихъ въ тфхъ же предразсудкахъ, лишь измфняя время ихъ испол- 
нен!я; въ дЪйствительности этотъ отвфтъ вфрно разсчитывалъ на измфнен!е 
воззрфн!Й аностоловъ самымъ ходомъ событЙ, имфющихъ наступить въ бли- 
жайшее, время: но прамнте силу... и т. д. Безполезно было бы теперь же, 
сразу, веецфло разочаровывать учениковъ въ томъ, съ ч8мъ они слшикомъ 
сжились, т$мъ болфе, что носяпие характерт грубаго предразсудка воззрфн1а 
и ожиданя ихъ такъ или иначе получили осуществлене, лишь в5 высшемь 
лучшемъ, блолородньъйшемь смысль. На это можно находить указан!е въ вы- 
ражен1и Спасителя хаилоз,—не вамъ звать времена или способы обстоятель- 
ства, характсръ осуществлетя вашихъ надеждъ, что все Отецъ положилъ 
въ Своей власти. Гусск! переводъ выражен1я хоробз—срожи не точно выра- 
жаетл, мысль Господа и сообщаетъ ей излишнюю тавтолог!ю. 

Значен!е временту и способовъ осуществленя надеждъ на Царстве 
Месси Господь усвояетъ лишь Отну— ‹не потому, чтсбы Самъ не зналъ, но 
потому, что самый вопросъ былъ излишнимъ, и посему Опъ съ пользою для 
нихъ отвфтилъ молчанемъ» (деофилактъ). . 

8. Отвлекая вниман!е учениковъ отъ области несбыточнаго и пенужнаго, 
Господь обрашаетъ это вниман!е на ожидаюпий ихъ переворотъ въ самихъ 
себЪ, когда само собою наступить все, что имъ наиболЪе важно и драго- 
цфнно; примете силу... силу именно отъ нашедтаго на васъ Святаю Духа,— 
силу быть Мн$ свидътелями... даже до края земли, свидфтелями и пропо- 
вфдниками о МнЪ, о Моей жизни, учени, дфлахъ, заповТдей, обфтоваяхъ 
и предьфщаняхъ. «Это изречене—говоритъ блаж. Феофилакть—есть вм стЪ 
и увшан!е и непрелжимое пророчество» Спасителя о томъ. чфмъ будутъ и 
должны быть ученики Христовы по получен1и ими силы Духа Святаго. Зд®еь 
же кроется и тоныЙ намекъ на то, какъ, ч8мъ и когда исполнятся ихъ жиз- 
ненныя надежды на наступлешя Царства Месси, царства Новаго Израиля, 
въ которое Израиль старай войдеть лишь какъ часть, не исчерпывая собою 
всеобъемлющей силы и богатства не земныхъ временныхъ, а духовныхъ 
вфчвыхъ благъ новаго Царства. 

Если прежде Господь посылалъ ученпковъ Своихъ проповфдывать о 
приближен Царства Божя только ]удеямъ, запретивь ходить съ этою про- 
новздью къ язычникамъ и самарянамъ (Мате. Х, 5), то это ограпичене 
апостольской дфятельности снимается. Терусалимъ лишь полагается налчаль- 
нымъ пунктомъ или центромъ, откуда лучи Евангельскаго Свфта должны 
озарить всю вселенную «даже до края земли». 

9. «Сказавь ме, Онъ поднялсл»... У ев. Марка: — «посль бесъдованя съ 
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10. И когда они смотр%ли ва | образомъ, кёкъ вы видФли Его 
небо. во время восхождения Его, | восходящимъ на небо. 
вдругъ предстали имъ два мужа 12. Тогда они возвратились въ 
въ бЪлой одежд Терусалимъ съ горы, называемой 
11. и сказали: мужи Галилей- | Елеонъ, которая находится близъ 
<в1е! что вы стоите и смотрите на! Герусалима, въ разстоянйи суббот- 
небо? Сей Тивусъ, вознеспийся отъ | няго пути. 
васъ на небо, пр!идетъ такимъ же 





ними» (ХУТ 19). У ев. Луки: «козда блалословляль ить», ОТСТУПИлЪ ОТЪ НИХЪ, 
т. е. отдфлился нфоколько, и сталь возноситься на небо (ХХУ, 51). 

И облако взяло Ею изъ вида ихь.. Заключительный моменть возне- 
сеня, стносительно котораго бл. Оеофилактъ говоритъ: «воскресъ такъ, что 
они не видфли, вознесее же Его видЪли; видфли конецъ воскресен1я, но не 
видфли его начала; видфли начало Его вознесен!я, но не видфли его конца». 

Облако —вфроятно, свЗтлое — (сравв. Ме. ХУП, 5) было здЪеь знамен!- 
емъ особаго присутствя Бож, особой Божественной силы, которою совер- 
шалось зто славное послфднее земное дфло Господа. 

10. «Два мужа 65 бълой одеждь»... несомнзнно-—ангелы (ср. Лук. 
ХХ, 4; Марк. ХУТЕ 5; Мате. ХХУШ, 2; Тоан. ХХ, 12). «Мужами назы- 
ваетъ ангеловъ, говорптъ по поводу этого бл..деофилактъ, показывая собы пе 
въ томъ вид$, въ какомъ оно представлялось зрён!ю, тажъ какъ ангелы и на 
самомъ дл приняли на себя образъ мужей, чтобы не устрашить». 

11. Съ недоум$н!емъ и удивлешемъ должны были зпостолы вцерить 
свои взоры въ небо, гдф только что скрылся отъ нихъ Господь. Это недоум$н!е, 
быть можеть, близкое къ одфпензн!ю, разрёшаютъ ангелы кроткимъ и ласко- 
вымъ какъ бы упрекомъ; «чтб стоите и смотрите»?... Время обратиться 
оть безцфльнаго уже созерцан!я высотъ воздушныхъ къ обычной дфйстви- 
тельности, гдф ихъ ожидаетъь полная кипучей дфятельности жизнь апостоль- 
скаго призвания. 

Придетъь такимз же образомъ... Здфеь разумфется, очевидно, второе 
славное пришествие Господа, о которомъ говорилъ ученикамъ и Самъ Онъ 
(Ме. ХХУ, 31), и которое будетъ въ томъ же прославленномъ Его твл$ и 
тоже на облакахъ небесныхъ (Ме. ХХТУ, 30). 

12. «Тозда, т. е. посл полученнаго отъ ангеловъ вразумлен!я, они 
возвратились вь Герусалимъ»... Въ Евангеми Лука добавляетъ къ сему с 
2 адостлю великою (ХХГУ, 52). 

Упоминаве горы Елесна, какъ мфета, откуда возвратились въ [еру- 
салимъ апостолы по вознесени Господа, означаетъ, очевидно, что эта гора 
была н м!стомъ вознесен1я. ДФеписатель точно опредляеть при зтомъ и 
м$етоположен!е назвавной горы,— очевидно, потому, что Эеофилъ, для кото- 
раго предназначалась книга, былъ незнакомъ съ топографей Терусалима. 

Близ» [ерусалима, въ разстояши субботняю пути..., слав. субботы 
имуиия путь (греч. имущая-—заЗВалоо &уоу 060у.), т. е. оть горы имфющей 
путь субботы, или такой путь, какой псзволялось пройти въ субботу. Этотъ 
нуть раввинскою строгостью относительно субботняго покоя опред$лялся въ 
2000 шаговъ (около версты), на какомъ разстояв! отстояли самыя крайня 
палатки отъ скиши Моисеевой, во время странствован!я евреевъ по пустна$. 
Если въ Ивангели св. Лука (ХХТУ, 50) говорить, что Господь вознесся 
изведъ ить вонь до Виванио, то это выражене, не въ противор$ чи съ раз- 
смотрфнвымъ, означаетъ, что м$фсто вознесеня находилось на пути изъ Геру- 
салима въ Виеаю. Посл$дняя отстояла отъ Терусалима на разстояни вдвое 
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13. И иришедши взошли въ гор- 14. ВеЪ они едиподушно пребы- 
ницу, гд$ и пребывали, Петръ и|вали въ молитв и. молени, съ 
Гаковъ, Тоаннъ и Андрей, Филиппъ | некоторыми женами и Марею, 
и Ома, Вареоломей и Матеей;| Матерью Гисуса, и събратьями Его. 
Таковъ Алфеевъ и Симонъ Зилотъ,| 15. И въ тЪ дни Петръ, ставъ 
и Гуда, брить Такова. посреди учениковъ, сказалъ 


большемъ Елеона, на разстоян!и двухъ субботнихъ путей, и указывается 
просто для опред$лен1я направлен!я, По которому извелъ Господь учениковъ 
на мЪсто Своего вознесевнйя. 

13. Бзошли въ зорницу з0дъ и пребывали... единодушно в5 молитвъ и 
молени. Быть можетъ, это была та же горница, въ которой совершена по- 
слфдняя тайиая вечеря (большая горница, Лук. ХХИ, 12) и хозяинъ которой, 
вЪроятно, былъ въ числф послфдователей Господа. Удаленная отъ шума 
уличнаго, она представляла удобнЪйшес м$фето для молитвенныхъ собран, 
въ которыхъ ученики Господа подготовляли себя молитвами и молен!ями къ 
обфтовапному крещеню Духомъ Святымъ. 

Прсбывали— не въ смыслЪ безъисходваго проживан!я въ горниц%, въ 
течен!и всфхъ 10 дней. Выражен!е означаеть лишь, что ученики не разо- 
шлись каждый въ м$ето свое, но—взойая въ извфстную горницу, постоянно 
потомъ собирались въ ней для единодушныхъ моленй. Въ Евангел!и Лук. 
ХХГу, 51— пребывали всезда въ церкви, прославляя и блалословляя Боза.— 
Это означаетъ, что ученики Господа оставались и всегдашними посфтителями 
еще незамфненныхъ новыми священнодфйстнями бсгсслужен ветхозав% тваго 
храма. Но уже и теперь, эти богослужевя, замЪтно, не удовлетворяли уче- 
никовъ Господнихъ, и новыя впечатлфн!я ихъ и вфрован!я заставляли ихъ 
вырабатывать свои новыя формы для ихъ удовлетворен1я. Такъ, то въ храм$, 
то въ горниц$—0ови постоянно пребываютъ въ молитвахъ и хваленяхъ Бога, 
постоянно собираясь въ ожидани обфшанчой перем$ны въ ихъ осиро- 
тВлой долф. 

Имена апостоловъ безъ (]уды Искарота) и порядокъ-—почти т% же, 
что и въ Евангеляхъ, съ незначительными измфненями (ср. Мате. Х, 2—4; 
Мрк. ПЬ 17—18; Лук. УБ 14—16). 

енвей ИЛИ баддей— приводится съ именемъ Туды Таковлева (ср. Гоан. 
хи, 22), а Симоиъ Канаиитъ называется Зилотомъ («реввитель»), какъ при- 
надлежавиий къ парти зилотовъ, крайнихъ ревнителей Закона Моисеева. 

Перечислен!е именъ апостоловЪ имБетъ въ виду привести въ извъетность 
главныхъ лицЪ, составлявшихъ средототе перваго христ!анскаго общества и 
бывшихъ главными Дфйствующими лицами въ описываемыхь событяхъ— 
утверждентя и распространен1я Церкви Христовой, по избраню Самого Ея 
Основателя. 

14. С женами... ЗдЪеь разум$ются, очевидно, т$ благочестивыя по- 
читательницы Господа, которыя сопутствовали Ему при жизни, служа отъ 
имфн!Й своихъ (Лук. УШ, 2—3; ср. Лук. ХХШ, 55; ХХМ, |). Дратоцённо упо- 
минан!е о Матери Тисусовой, а также и братиялъ Ро, которые еще пе 
такъ давно не вфровали въ Него, какъ Месаю (Тоав, УП, 5), но теперь, 
очевидно, были въ числВ вфрующихъ. 

15. Бь ть дни... т. е. между вознесенемъ и Пятидесятиицей. 

Петрз, ставь посреди учениковъ, сказал... Петръ, «уста апостоловз, 
вседа пламенный и верховный въ ликь апостолов» (Златоустъ, толк. на, 
Матеея, ХУГ 15), первенствуетъ здфеь какъ «такой, которому Христосъ 
ввБрилъ стадо Свое» (9еофиъ), предлагая восполнить умаленный Тудою 
ликъ ХП-ти. 
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16. (было же собрав!е человЪкъ 
около ста двадцати): мужи братия! 
надлежало исполниться тому, что 
въ Писании предревкъ Духъ Свя- 
тый устами Давида объ ТудЪ, быв- 
шемъ вождз тфхъ, которые взяли 
Тисуса; 

17. опъ быль сопричисленъ къ 
вамъ, и получилъ жреблй служен]я 
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разсЪлось чрево его, и выпали веЪ 
внутренности его; 

19, в это сдЪлалось извзетно 
всфмъ жителямъ ГТерусалима, т&БЪ- 
что земля т& на отечественномъ 
ихъ нар$чи названа Акелдама, то 
есть, земля крови. 

20. Въ внигВ же Псалмовъ на- 
писано: да будетъ дворъ его пустъ, 


сего; и да не будетъь живущаго въ немъ; 
18. но пр1обрЪзаъ зеилю непра-|и: достоинство его да прииметъ 
ведною мздою, и когда низринулся, | другой (Пеал. 63, 26; 108, 8). 


16. ЗамЗчан!е отвосительно числа собравшихся имфетъ въ виду отм$- 
тить общее единодуппе, господствовавшее въ собрании учениковъ Господа, а 
также показать участе общаго ихъ собран1я въ рёшени вообще важныхъ 
дВлъ. подобныхъ описываемому. Въ данномъ случа это участ1е вфрующихъ 
выразилось въ такихъ дВйстыяхъ: поставили Тосифа и Матея (ст. 23), 
помолилиеь о нихъ (ст. 24) и бросижь жребй (ст. 26). Имя въ виду 
такой порядокъ рфшевя дфлъ, длатоустъ говоритъ: «смотри, какъ Петръ 
все дфласть съ общаго соглас]1я, и не распоряжается ничфмЪъ самовластно 
и какъ начальникъ». 

Около 120 чедовюкз... ДЪУйствительное число послфдователей Господа 
было значительно больше, такъ какъ при одномъ изъ явлев!Й Его по Воскре- 
сени (1 Кор. ХУ, 6) уже упоминается болфе 500 братй. Надо полагать от- 
сюда, что на описываемомт собрани ‘были далеко не вс, а только не отлу- 
чивпНеся далеко отъ |ерусалима и удостоившеся быть свидфтелями возне- 
семя Господня. 

Въ р$чи апостола Петра дв$ главныхъ мысли: отпадеше бывшаго 
апостола Туды и восполнен!е лика апостольскаго другимъ лицомъ. Такъ Езкъ 
печальная участь Туды и его дерзновенно-страшное дфло могли колебать 
слабыхъ взрою, то-еще Господь на Тайной вечери разъясняхъ Апостоламъ 
это событе во свЪЗт$ Слова Божмя (0ан. ХШ, 18). Теперь, подобно Господу, 
тоже дфлаеть Петръ, указывая въ случившемся исполнен!е предсказаннаго 
устами Давида Духомъ Святымъ (ст. 20). 

17. Получиль жребй служеная 
призванъ къ служен1ю апостольскому. 

18. Пробрьль земмо неправедною мздою...—-ироническое выражене, 
имфющее въ виду послфдетв1я ужаснаго злодфян!я Туды (Мале. ХХУП, 7—8). 

Козда низринулся, разсълось чрево ею... греч. пруд Теудвеус 
зАажтзе е905..., точнфе слав. ниць бывъ, просъдеся посредъь..., буквально — 
сдфлавшись наклоневнымъ головою внизъ, разорвазся посреди, чревомъ. Еван- 
геле говоритъ, что Гуда удавился. Вфроятно, по удавлен1и, тфло его оборва- 
лось, отчего и произошло то, о чемъ говорить Апостолъ Четръ. 

19. Село крови..., т. е. село, купленное на деньги, за которыя былъ 
проданъ умерщвленный Тисусъ. 

На отечественномь ихъь нарьши... очевидно, вставка сдфланная 
Лукою для Оеофила, равно какъ и поясвен1е слова «Акелдама». 

20. (къ ст. 16). Пророчесюя указаня на (уду заимствуются изъ двухъ 
псазмовЪ —68 (ст. 26) и 108 (ст. 8). Толкуя эти пророчества въ примфнев1и 
ЕЪ [удф, Св. Златоусть и бл. Оеофилактъ подъ 0воромь разумфютъ село 
(купленвое: «ибо что могло бы быть пустФе кладбуща?») и домъ Туды, & 


сео... Т. е. апостольскаго, быль 
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21. Итавъ надобно, чтобы одинъ | нами свид$телемъ воскресеня Его. 
изъ т%хъ, которые находились съ| 23. И поставили двоихъ: Тосифа, 
нами во все время, когда пребы-| вазываемаго Варсавою, который 
валь и обращался съ нами Господь | прозванъ Тустомъ, и Мате1я; 
Тисусъ, 24. и помолились и сказали: Ты, 

22. начиная отъ крещен!я Тоан- | Господи, Сердцев$децъ всЗхь, по: 
нова до того дня, въ который Онъ|кажи изъ сихъ двоихъ одного, ко- 
вознесся отъ насъ, быль вм$ст$ съ|тораго Ты избраль 





подъ епископствомъ—апостсльское зван!е. Въ обоихъ указанныхь позалмахъ 
Давида изображается невинностраждунЙ оть враговъ праведникъ, произно- 
сящй въ молитв въ Богу о защит приведевныя Петромъ угрозы врагамъ. 
Примфнен!е этихъ угрозъ ьъ ТудЪ (съ перемфною множ. числа на, единственное} 
оправдывается постольку, поскольку изображаемый здфсь праиедникъ быль 
прообразомъ Мессш, невинно постралавшаго отъ враговъ и поскольку Туда 
былъ главнымъ представителемъ ихъ в виновникомт усп®ха нхь злодЪйскаго 
замысла. 

21. Существеннымъ услов1емъ для избраня въ зване апостоза, Петръ 
поставляелъ то, чтобы избираемый былъ свид$телемъ-очевидцемъ всей земной 
дфятельности Господа, начиная оть крещеня 1оаннова до. дня вознесеня. 
Это, повидимому, чисто вифшнее услове имфло, однако, н важвую внутреннюю 
силу: оно давало болфе надеждъ на устойчивость, полноту и зр®лость в$ры 
и любви къ Господу такого лица, н указывало, такъ сказать, на большую 
солидность его подготовки—въ непрерывавшемся общени съ Божественнымъ 
Учнтелемъ всфхЪ ихъ. Только такая подготовка— непрерывная и отъ Самого 
Господа, всею совокупностью Его дзлъ и ученй и собымй Его жизни въ 
перодъ общественнаго служен!я— давала право на столь высокое служене. 

22. Быть вмъсттъ съ нами свидутелемь воскресемя Ею... 

Такъ опредфляется сущность апостольскаго служен!я—-быть свидфте- 
лемъ воскресеня Христова (ст. 8; ср. 1 Кор., гл. ХУ; Римл. Х, 9)—не 
4е10-либо друзозю, говорить @еофилактъ, потому, что кто явится достой- 
нымь свидптельствовать о томз, что пвий и пивипй съ ними и распя- 
тый Господь возстадъ, тому зораздо болте можно и должно поручить сви- 
дътельствовать и о прочихь собыпияхь, потому что искомымъ было воскре- 
сете, такъ какъ оно совершалось втайи$, а прочее—явно.»... 

23. Поставили двоихз, т, е. изъ числа удовлетворявшихь высказан- 
ному условйю намфтили двоихъ. «Почему не многихъ? Чтобы не вышло боль- 
шаго нестроен!я, притомъ же и дфло касалось немногихъ»... (беофил.). 
| Избранные—осифъ Варсава (Тустъ) и Мате Й—оба неизвфстны въ 
Евантельской истори. ВЗроятио, «они были изъ числа 70, бывшихЪ съ 
12-ю апостоламн, н изъ другихъ вфрующихъ, но болФе пламенно вфровавше 
и боле благочестивые, чфмъ проще» (деофил.). 

24. Помолилиеь и сказали — ха! прозеореуи етоу — точнфе слав.; «4%. 
помодившеся рьша»—н помолившись, сказали. ВЪфроятно, приводнмую, за- 
тфмт, молитву отъ лица собран1я произнесъ Петръ. 

Молитва обращается, очевидно, въ Господу Тнсусу Христу, Который 
при этомъ именуется сердцевъдиемь. Такъ какъ въ другомъ м%фств Петръ 
называеть сердцевзддемъ Бога (ХУ, 8 и д.), то употреблене н здесь овна- 
ченнаго наименован!я въ приложени къ Тисусу Христу выражаеть не иное 
что, какъ вфру въ Божественныя свойства Его и исповфдане Его Божества. 

Покажи... т. е. посредствомъ жребя. «Не сказали—избери, но по- 
кажи, говорятъ, избраннаго: они знали, что у Бога все внапередъ опредз- 
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25. принять жреб1Й сего служе-| 26. И бросили о нихъ жребй, 
в1я п апостольства, отъ котораго|и выпалъ жребй Матею, и опъ 
отпалъ Туда, чтобы идти въ свое | сопричисленъ къ одиннадцати Апо- 
м$ето. столамъ. 


ГЛАВА П. 


1. При наступлени дня `Пяти- | душно вм$ет$. 
десятницы, вс% опи были едино- 





лено (Златоустъ)». Какъ при жизни своей на землВ Господь Самъ избралъ 
Себз апостоловъ, такъ и теперь, хотя Онъ вознесся на небо, но об%щав- 
шись всегда пребывать въ Церкви Своей, долженъ Самъ избрать и дв%над- 
цатаго Апостола. 

25. Идти. вь мъесто свое.. т. е. въ м%ето осужденя, геенву. 

26. Опредфлене по жребю есть установлеше ветхозавфтное, и въ р%- 
шен!н дфлЪ по жребю вилЖли дЪйстве Самого Бога (Лев. ХУТ 8 и д.; 
Числ. ХУП, Гид. ХХАГ', 13; Нав. ХУ, 3; 1 Цар. Х, 20). 

Но—«почему—говоритъ Златоустъ—апостолы предпочитаютъ избран!е 
посредствомъ жреМя?» Потому, что «они еще не считали себя достойными 
того, чтобы самимъ сдфлать выборъ, а потому и хотятъ узнать (о семъ вы- 
бор%) посредствомъ какого-нибудь знака»... «И Духъ Святый еще не схо- 
дияъ на нихъ..., и жребй имфлъ великое значеше»... 

Причисленный къ апостоламъ св. Матей проповфдывалъ Евангезе въ 
Гуде$ в Еяоши и скончался въ Герусалим$, побитый ‚камнямн (память его 
9 августа). 

Тосифъ (Точя—Шустъ) былъ посл епископомъ Елевеерополя Тудейскаго 
и тоже скончался мученически (пам. 30 окт.). 


п. 


Первая хрястанская Пятидесятница и сошеств!е на апостоловъ Св, Духа. (1—4). Удав- 
леше народа (5—13). Р®чь апостола Цетра (14—36). Дъйстые первой проповзди (37—42), 
Внутреннее состоян.е первой христанской общины въ [ерусалимЪ (43 —471). 


1. При наступлени дня Пятидевятницы... Господу Было угодно, 
чтобы —подобно какъ и Пасха—-первая христанская Пятидесятница совпала 
съ днемъ Пятидесятницы еврейской, что озналало собою не менфе какъ от- 
мъну и лучшую замъьну того и другого еврейскаго праздника. 

Объ этомъ такъ говорить блаженный Оеофилакт»ь: «въ какой день 
данъ Заковъ, въ тотъ же пужно было даровать и благодать Духа, потому 
что какъ Спаситель, имБя понести святое страдаше, благоволить предать 
Себя на это страдан!е не въ иное время, а въ то, въ которое Закалали 
агнца, чтобы связать истину съ самымъ образомъ, такъ и сошестве Св. 
Духа, по благоизволеню свыше, даровано ие въ иное время, но въ то, въ 
которое данъ Законъ, чтобы показать, что и тогда законополагалъь и теперь 
законополагаеть Духъ Святый... 

Такъ какъ въ день Пятидесятницы сносили снопы новыхь плодовъ и 
разныя лица сходились подъ одно небо (въ ШерусалимЪ): то въ этотъ же 
день имзло быть и то, чтобы начатки отъ всякаго народа всЪхъ жнвущихъ 
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2. И внезапно сдЪлалея шумъ|чили по одному н& кажломъ изъ 
съ неба, какъ-бы оть несущагося | нихъ. 
сильнаго вЪфтра, и наполиилъ весь| 4. И исполнились всЪ Духа Сва- 
домъ, гдЪ они находились. таго, и начали говорить на иныхъ 
Й явились имъ разд$ляющиеся | языкахъ, какъ Духъ давалъ имъ 
языки, Кавъ-бы огненные, и `по- | провЗщавать. 





подъ небомъ народовъ собирались въ одинъ снопъ благочестя и по слову 
апостольскому приводились къ Богу»... 

Весь были единодушно вмюьстиь... Таду @каучес опоборабоу 6% по @ото. 
Кто вс и тдВ? СлавансыйЙ переводъ добавляеть ‹апостоли», руссыЙ— 
«они», подразумфвая подъ «всфми» не только апостоловъ, но и всфхъ в%- 
рующихъ во Христа, бывшихъ тогда въ Терусалим$ (Т, 16, ср.; П, 14) и 
вновь прибывшихъ на праздникъ Гудейской Пятидесятницы. 

Изъ дальи йшаго видно (2 ст.), что собраше оэтихъ вЗрующихъ во 
Христа происходило ВЪ домт, вфроятно, въ томъ самомъ, въ которомъ было. 
и предшествующее собраве (1, 13). Особенно многолюднымъ едва ли можно 
его предполагать, въ виду того что надо было бы въ такомъ случаЪ до- 
пустить въ распоряжен!и Апостоловъ домъ невзроятво большихъ разм$ровъ. 

2. «Шумь жакь бы отз несущелося сильнаю вътра»... СлЬдовательно, 
самаго в%тра ие было, только шумъ (ср. Златоусть и @еофилактъ), несш/ ся 
сверху виизъ, съ неба къ м8сту собран1я Апостоловъ,—шумъ настолько 
сильный, что привлекъ всеобщее вниман!е (6 ст.). 

Наполниль весь домъ, т. е. сосредоточился въ этомъ дом 

Гдь они натодиливь.., собственно зд они сидтли, пребывая въ мо- 
литвф и благочестивыхъ собесфдоваи1яхъ, въ ожидан!и исполнен1я об$товаи!я. 

3. «Языки какъь бы слненные»... Какъ шумъ безъ в%тра, такъ и языки 
безъ огня, лишь яодобные огненнымЪ. «Прекрасно товоритъ: кажь бы отгнен- 
ные, хакь бы отъ несущагося вЪтра, чтобы ты не помыслилъ чего либо чув- 
ственнаго о Дух {9еофил., ср. Златоусть). 

Шумъ былъ прн этомъ знакомъ удостовфрен1я сошествя Св. Духа для 
слуха, языки— для зрзня. И то и другое возвышало для апостоловъ везище 
событя и воздфйств!е его иа душу, которая собственно и была главнымъ 
предметомъ чуда этого обфтоваинаго крещеня «Дутомъ Святымь в ощемь». 

Раздъьляюциеся языки — Марер/орауаи АФазаи — раздълени лзыцы. Впе- 
чатлфн1е момента сошестия Св. Духа было очевилно таково, что изъ какого- 
то невидимаго, но близкаго источника виезапно надвииувтагося и исполнив- 
шагося домъ шума вдругъ начали выдфляться какъ бы огненные языки, по- 
дВляясь между всъми присутствующими—такъ, что чувствовался при этомъ. 
одияъ и тотъ же обпИЙ источникъ воВхЪ ихъ. 

Шумъ съ иеба знаменовалъ также могучесть силы Св. Духа, сообщен- 
ной апостоламъ («сила свыше» Лук. ХХУТ, 49), а языки—взиамеиовали -пла- 
менность проповфди, которая должна была служить единствеинымъ оружемъ 
покорешя ‘м!ра къ подножю Креста Христова. Вы$ет$ съ тёмъ языЕкн явля- 
лись Также точнымъ обозначешемъ совершившейся въ душахъ Апостоловъ 
перемФиы, которая выразилась въ неожиданно почувствованной ими способ- 
иости Ре на другихъ языкахт. 

4. «Исполнились всь Духа Святало»... «Духъ Святый—говоритъ Гри- 
горй Богословъ (ТУ, 16)—дфйствовалъ, во первыхъ, въ ангельскахъ н не- 
бесныхъ: силахъ... потомъ въ отцахъ и пророкахъ..., послв же всего дЪй- 
ствовалъ въ ученикахъ Христовыхъ, и въ иихьъ троекратно—по м%р ихъ 
удобопр1емлемости и въ три различныя времена: до прославленшя Христова 
страдашемъ, по прославлен!и воскресеемъ и по вознесеши на небо или 
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5. Въ Герусалим$ же находнлись | собрался народъ и пришелъ въ смя- 
Туден, людн набожные, изъ всякаго | теще, ибо каждый слышалъ нхъ го- 
народа подъ небесами. ворящихъ его нар чемъ. 

6. Когда сдЪлалея этотъ шумъ, 





устроен!и (Д%Фян. Ш, 21), какъ показываеть первое—очищене отъ болфзней 
и духовъ, провзводившееся, конечво, не безъ Духа; также по совершенн 
домостроительства—дуновен!е Хрвсетово, которое очевндно было Божествен- 
вымъ вдохновен!емъ, н наконецъ—нынфшнее раздЗлен!е огненныхъ языковъ... 
Но первое было не ясно, второе явственное, а нынфшнее совершенв%е: ибо 
не дъйствземь уже, какъ прежде, но существенно присутствуеть и какъ 
сказалъ бы нной—сопребываеть и сожительствуеть Дух... 

Начали зоворить ча друмьть языкалъ, какь Духь даваль имь провъ- 
щавать... Въ объяснев!е сего такъ говорить Св. Кирилль ГТерусалимекие. 
«Петръ и Андрей—Галилеяне говорятъ по-персндеки в по-мидШскн, [озаннъ 
и проче апостолы изъясняются ва всякомъ языкВ съ пришедшими отъ языч- 
виЕовъ. Духъ Св. научаетъ многвмъ языкамъ вмфстф, каквхъ вовсе ве звали 
наученвые Имъ. Это—Божественвая сила! Какое сравнен!е между долговре- 
меннымъ ихъ невздВн1емъ и между этою всеобъемлющею, многостороннею, 
необычайною, вневапною силою говорить на всфхъ языкахъ»... 

Св. деофилакт»ь поучзетъ: «почему даръ языковъ апостолы получвлв 
прежде другвхъ дарован!? Потому что имзли разойтись по вс$мъ странамъ; 
и какъ во время столпотворенйя одинъ языкъ рездФлился ва мвоге, тавБъ 
теперь мног!е языки соединились въ одномъ человфкВ, и одввъ и тоть же 
челов$къ, по ввушен!ю Духа Святаго, сталъ говорить и ва персидскомъ, и 
на римскомъ, и на индЙскомъ и ва многихъ другихъ явыкахъ. И даръ 
этоть назывался даромъ языков», потому что апостолы моглв _ говорить на 
многихъ языкахъ»... 

Св. Ириней (-- 202 г.) говорить о многихъ, еще въ его время жвв- 
шихЪъ христанахт, готорые имфютъ «пророчесвя дарован1я, говорятъ па, 
разныхъ языкахъ (таутобаках 13245), открываютъ тайны сердца чело- 
въческаго въ. назидан!е и объясняють тайны Божш» (аду. Ваег. У, 6). 
собесфдован1яхъ о жизни ИтаиЙскихъ Отдовъ-—творев1и Грвгор1я Двоеслова— 
упомивается объ одвомъ отрокф Арментар!и, который говорилъь на инозем- 
ныхъ язывахъ, не учивниись имъ (304 стр.). Сл$ды древности понвмав1я 
дара языковъ въ. собственномъ смысл$ можно ввдфть и Въ томъ, что Фнло- 
стратъ, описывая жизнь Аполлов1я Т!анскаго. котораго хотфлъ противопоста- 
вить Шисусу Христу, замЗтиль о немх, что онъ зналъ не только вс языки 
челов$ ческе, но и языкъ жввотныхъ. Въ Церковной Исторш. ветр8чаются 
поздн$е примфры чудеснаго разум$ня иностраввыхъ языковъ напр. въ 
Ефрем$ Сирип$. 

5. Помимо того, что въ ерусалим$ немало жило Гудейскихъ переее- 
левцевъ «135 всяказо народа подь небевами»,— вт, него стеклось по случаю 
величайшаго праздника Пятидесятницы мвожество временныхъ богомольцевъ 
изъ разныхъ стравъ, которые в явились невольными свид$телями и подтвер- 
днтелями чуда, совершившагося надъ апостоламн, когда ихъ послышали гово- 
рящими на языкахъ сроихъ странъ вс$ пришельцы. 

6. Каждый слышаль ихь зюворящихь.. «Остановись здфесь не на- 
долго-—поучаетъь Св. Григорй Богословъ—и подумай, какъь раздфлить р?%чь, 
нбо въ речен!и есть обоюдность, устраняемая знакомъ пренниан!я. Такъ ли 
слышали, каждый на своемъ нар, чтс-—-такъ сказать-—гласъ исходилъ 
одинъ, а слышны были многе гласм, по причинВ такого сотрясешя въ воз- 
духф, или, ясвфе скажу, изъ одного гласа происходили многе? Или— остано- 
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7. И вс изумлялись и дивились, | и жители Месопотам1и, Гудеи и Кап- 
говоря между собою: с1и говорящие! падови, Понта и Ас, 
не вс ли Галилеяне? 10. Фрими и Памфими, Египта 

8. КаАкъ же мы слышимъ каждый | и частей Ливш, прилежащихъь къ 
собственное нарзче, въ квоторомъ | Кирине$, и пришедийе изъ Рима, 
родились, Гудеи и прозелиты *), 

9 Пзреяне и Мидянеи Еламиты, *) обращенные изъ язычняковъ 





вившись на словз слышаль, слова-—‘зоворящихь своими зласами отнести 
должио къ послздующему, чтобы вышель смыслъ произносящихъ гласы, ко- 
торые были свои для слушающихъ, а се значитъ—гласы иноязычные. Съ 
послёднимъ я боле согласенъ, потому что первое было бы чудомъ, которое 
относилось бы боле къ слупающимъ, нежели къ говорящимъ, которыхъ и 
укоряютъ, что оий Шяиы, изъ чего видно, по дфйствю Духа сами они чудо- 
дЪйствовали въ произнесеи!и гласовъ»... 


7. Сум зюоворяийе не всъ ли суть Галилеяне... т. е., во первыхъ, изъ 
известной части Палестины, гдз говорятъ однимъ извфстнымъ нар%щемъ, и 
во вторыхъ—изъ такой именно части, которая особенно не славилась про- 
свзщенемъ. То и другое, выражающееся въ имени Галилеянъ, усугубляло 
велич1е чуда и изумлен!е его свидфтелей. 

9. Пареяне и Мидяне и Едамиты... т. е. ден, пришедпие въ 
Терусалимъ на праздиикь изъ Пареи, Миди и Елама-—провинцй бывшихъ 
могуществеиныхЪ Царствъ Ассиро-Вавилонскаго и Мидо-Персидскаго. Эти 
страны лежали между КаспИскимъ моремъ и Персидскимъ заливомъ. Сюда 
переселены были сначала жители царства Израильскаго по разрушени его 
Ассир!янамп, л$тъ за 700 до Р. Хр., потомъ и жители царства _ Гудейскаго, 
по разрушен1и его Вавилонянами при Навуходоносор$ —околю 600 лзть до 
Р. Хр. Мноше изъ нихъ возвратились при Кирф въ Палестину, но еще 
больше—осталось въ странахъ поселен1я, не желая разстаться съ выгодними 
предпрятями. 

Жители Месопоталии — обширной равнины по течемю Тигра и 
Евфрата. Зд$сь была н%зкогда главная область Ассиро-Вавилонскаго и Пер. 
сидскаго царствъ, и здфсь же было особенио миого переселениыхъ Навухо- 
доносоромъ евреевъ. 

Каппадокя, Понтз и Авя, Фриия и Памфимя—все провинщи Мало- 
азйск!я, ходи Я Въ составъ тогдашией Римской Империи. Въ частиости— 
Асей, по римскому счислейю провиищй, называлось все западное побережье 
Малой Аз!и, гд$ были провиищи Мися, Кар1я, и Лид1я; главнымъ городомъ 
ея былъ Ефесъ. 

10. «Частей Лити, принадлежащихть къ Киринеп». Линя-—-область 
къ западу отъ Егинта, представлявшая громадиую степь, заселенную только 
въ сфверной своей части по побережью Средиземнаго моря, гдф находился 
цу главный городъ области—Киреиза. Это побережье и называется, здЪеь 
частями Ливи, принадлежащими къ Киринефз или Киренф. Какъ здфсь, такъ 
ни вообще въ Египт$—евреевъ было весьма много. Ови имфли здФсь даже 
‹собеиный храмъ. ЗдБеь для нихъ быль сдфланъ и переводъ ихъ священ- 
ныхъ киигъ на общенринятый тогда гречесюй языкъ. Въ Ширенф цфлая 
четверть жителей были евреи. 

Пришедиие изь Рима — прибывпие на праздникъ изъ Рима, или 
вообще изъ городовъ римскаго запада, гдф также повсюду были разсфяны 
евреи. Въ самомъ РимЪ пфлый особый кварталъ былъ сплонгь занятъ евреями, 

Гуден и прозелиты—т. е. природные Тудеи и язычники, принявиие 
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11. Вритяне и Аравитяне, слы-|будетъ вамъ нзвфетно, и внимайте 
шимъ ихь нашими языками гово-| словамъ моимъ: 


ращихъь © великихъ 0лат5 Бо- 15. онн не пьяны, кавъ вы ду- 

жихъ? маете, ибо теперь трет!й часъ дня; 
12. И изумлялись вс и недоум*- 16. но это есть предреченное 

вая говорили другъ другу: чтб это | Пророкомъ Тоилемъ: 

значнтъ? 17. вн будетъ въ послВдн!е дни, 


13. А иные насм®хаясь гово-| говоритъ Богъ, изл1ю отъ Духа Мо- 
рили: они напились сладкаго внна. | его на всякую плоть; и будуть про- 

14. Петръ же, ставъ съ один- рочествовать сыны ваши и дочерн 
надцатью, возвысилъ голосъ свой н| ваши; и юношн ваши будутъ вид$ть 
возгласнлъ имъ: мужи Гудейсве и| видЪн!1я, и старцы ваши сновнд$- 
всф живуще въ Герусалим! с1е да| ями вразумляемы будутъ; 











1удейскую вру, каковыхъ было также не мало повсюду въ перечисленных. 
мВстностяхъ. 

Критлне— жители острова Крнта на Средиземномъ морф, говорнвше 
нфеколько отличнымъ оть греческаго языка нар чемъ. 

Аравитяне—жители Арав!и, къ юговостоку оть Палестнны, языкъ ко- 
торыхъ—арабекИ—прн н%»которомъ сходств ныФлъ и значительныя отлич!я 
оть еврейскаго. 

11. Слышимь иль нашими языками юворящихть... — ясиое указане, 
что апостолы дфЙствительно говорили иа разныхъ языкахъ и нар чяхъ. 

Говорящихь о величаяхь Божии... та ветадеа об @еоб... т.е. 060 
всзмъ, что являлъ и являетъь Богъ великаго въ М1рф, особенно съ пришест- 
вемъ Сына Божя. Но величю такого предмета рфчи, и самзя рфчь должна. 
была имфть характеръ возвышениости, торжествениости и восторженности, 
вообще вдохиовеннаго прославленя и благодарев!я Бога. 

14. «Петръ же. ставши съ одиннадцатью»... Какъ и ранфе, на сов%- 
щани при выборз 12-го апостола, «Петръ служилъ устами всфхъ, (говорить. 
Златоусть), а проче одиииадцать 'предстоялн, подтверждая его слова свн- 
дфтельствомъ». 

15. Въ доказательство, что они не пьяны, апостолъ указываеть на то, 
что теперь третуй чась дня... СоотьЪтствующ!Й нашему 9-му, этоть част. 
былъ первымъ нзъ трехъ дневныхъ часовъ ежедневной молнтвы (3, 6, 9), 
совпадавшей съ прииесешемъ ежедневной утренней жертвы во храм. А по 
обычаю 1удеевъ, до этого часа никто не вкушалъ пищи,--тфмъ болфе въ. 
такой вели праздникъ, какъ Пятидесятница. 

16—17. Предръьченныя пророкомь Гоилемь...-слфдовательно ЛЪТЪ ва. 
700 до сего (Тоил. П, 28—32). Самое пророчество Тоиля ираводится ДФепи- 
сателемъ въ нфсколько нзмфненномъ видф противъ подланника и ГХХ, ЕаЕЪ. 
это дзлають нер$дко Самъ Господь и апостолы. Такъ, вместо подлиннаго, 
неспредфленнаго выраженя «посл тозо», у апостола Петра видимъ выра- 
жене боле опредзленное—ж6% посльднае дни». Этимъ прежде всего неклю- 
чается всякое отношен!е пророчества къ какому-либо ближайшему ветхова- 
вфтному времени, а именно усвояется исполнен! его къ времени новозавзт-- 
ному, такъ какъ по библейскому воззрЗю весь пер!одъ новозав$тнаго цар- 
ства Бозя представляется посл$днею эпохою домостроительства спасеня 
челов$ческаго, за котораго имфетъ пося$довать уже всеобщий судъ н царство. 
славы. Прн этомъ, подъ выраженемъ в5 послъднае дни пророчества обыкно- 
венно указывали не только таыя будупйя событя, которыя доджны были 
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18. и на рабовъ Моихъ и на ра-| 19. И поважу чудеса на небф 
бынь Моихъ въ тЪ дни излю оть| вверху и знамен1я на землЪ вни- 
Духа Моего, и будутъ пророчество- |зу, кровь и огонь и курене 
вать. . дыма. 





наступить при конц ветхозавфтнаго временн и начал» новозавтиаго, но и 
так1я, которыя будуть совершаться н въ продолжен!н всего новозавзтнаго 
времени, до конца его (срв. Исмн ПЦ, 2; Мих. УТ 1 идр.).. 


«Измю отъ Духа Моею на веяку плоть»... По смыслу сего выраженя, 
Духъ Бой представляется, какъ полнота вевхъ даровъ, изъ которой изли- 
вается тоть или другой даръ на того или другого взрующаго. 


Изжяня— сообщене въ изобилии, подобно дождю или нзливаемой вод%. 


«На веяку плоть»... вофмъ людямъ, всему нскупленному Христомъ 
чехов честву, которое войдетъь въ составъ новаго Царства Христова, во 
все время распространен1я его из земл$, во всфхъ народахъ, безъ раздзле- 
н1я 1удеевъ и язычниковъ. Начало испознен!я этого пророчества св. Апостолъ 
и указываеть въ настояпЙ моментъ, полный столь дивиыхъ знаменй. 


«Будутъ пророчествовать... видъть видъная... сновидуьмя» и т. Д, 
Такъ какъ дары Св. Духа иеисчнелимо разибобразны, то разд$льнзе приво- 
дятся лить н®которые, боле извЪфстные въ Ветхомъ ЗавВт$: пророчество— 
какъ общее дзйств1е прявшихъ Духа Святаго, видъумя—(въ бодретвениомъ 
состоянии) и сновидюня—какъ два главныхъ с0соба Божественнаго открове- 
ня пророкамъ (Числ. ХПИ, 6). 


Сыны... дщери... юноши... старцы»...--указав1е на то, что Духъ Свя- 
тый изщется на всзхъ безъ различя пола и возраста; хотя при этомъ д8й- 
стая Духа Святаго распредляются такъ, что сынамъ н дщерямъ усвояется 
пророчество, юношамъ вндфн1я, старцамъ сновнд%н1я; однако, это распре- 
дфлене, сдфланное для усилешя и красоты р%чн, нифетъ тотъ смыеслъ, что 
вообще Духъ Святый различными Своими дарами изфется на вофхъ безъ 
различия. 


18. «И на рабов Моихь и на рабынь Моих»... У пророка въ дан- 
номъ м8стБ находимъ важиую особенность рФчи, получающуюся оть отсут- 
стая добавлен1я «Моихъ». Тамъ говорнтея просто: на рабов» и на рабынь. 
Этимъ послёднимъ выраженемъ у пророка р$ззче выражается мысль о превос- 
ходств$ Новозавётныхъ изллян!Й Духа Святаго предъ ветхозавтномъ: во 
всемъ Ветхомъ ЗавзтБ не находится случая, чтобы рабъ или рабыня обха- 
дали даромъ пророчества; между тфмъ, въ Новомъ ЗавЪтВ, по мысли про- 
рока, это различ{е состоян!Й исчезнетъ въ отнотенн возд®йств1Й Св. Духа, 
Который будеть сообщаться всфмъ безъ различ1я не только пола и возраста, 
ио и состоя человзческихъ, такъ какъ въ Царствв Христовомъ вс бу- 
дуть равиы предъ Господомъ н вс будутъ рабами Господа. 


19. «Покажу чудеса»... Съ предречешемъ обильнаго измяня Духа 
Святаго въ Царств Месси соединяется предречен!е о послёдемъ суд надъ 
иечестивымъ м!ромъ и спасении поклонниковъ Бога нстнннаго. При этомъ, 
предв$стниками такого суда указываются особыя знамен1я на небф и на 
землЗ. Знамен1я на землБ; кровь и оюнь и куреме дыма—снмволы кровопро- 
литя, возмущен, войнъ, опустошенй. . Знамешя на небЪ; затмен1е солнца 
и кровавый видъ луны. На образномъ языкз священныхь писателей эти 
ялен1я обозначаютъ вообще велиюмя б$детыя въ мф% и наступлен!е суда 
Бож1я иадъ нимъ. 
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20. Солнце превратитса во тьму, | Мужа, засвидЗтельствованнаго вамъ 
и луна въ кровь, прежде нежели | отъ Бога силами и чудесами и зва- 
наступить день Господень,  велик1й | мен!ями, которыя Богъ сотворилъ 
и славный. чрезъ Него среди васъ, вкакъ и сами 

21. И будетъ, вены, кто прнзо- | знаете, 
ветъ имя Господне, спасется (Тоил.| 23. Сего, по опредЗленному с0- 
2, 28 - 32). вфту и предв$д3 ню Бож1ю предан- 

22. Мужи Израильсвые! выслу- | нато, вы взяли и, пригвоздившн ру- 
шайте слова с1и: Тнсуса Назорея, | вами беззаконныхъ, убили; 





20. «День Господень»....—-т.е. день Месси, или время Месси; по ново- 
завЪфтному словоупотребленио день суда Месси надъ м1ромъ, день страшнаго 
суда. 

«Великй и славный»... —велийЙ— по величю и р%®шительному для 
челов чества значен!ю суда; Славный (эт фоуй)—потому что Господь придетъ 
во славъ Своей. 

21. Страшный для и и нечестивыхъ, посл дн!И. судъ будеть, 
одако, спаснтеленъ для всЪхЪъ, «кто призоветъь имя Господне»... призоветъ 
не просто, ибо. не всяыЙ, говорить Христосъ, говоря Мн%: Господи, 
Господи! войдетъ въ царство небесное, но призоветъ съ усермемъ, при хоро- 
шей жизни, съ должнымъ дерзновенемъ»... (Златоустъ). Такимъ _ образомъ, 
здвеь разум$ются истинно в$фрующ!е въ Господа-—праведники. 

Прилагая все это пророчество къ событ!ю дня Пятидесятннцы, А постолъ, 
очевидно, не - представляеть его исполиившимся вполнЪф вь этоть день, а 
указываетъ только начало его исполненя, долженствующаго продолжаться въ 
течен!и в$домыхъ оцному. Богу долгихъ временъ, до послёдняго конца всего. 


22. Переходя къ пропов$ди объ Тисус$, Апостоль—по словамъ Злато- 
уста—«ннчего не говорить высокаго, а начинаетъь свою р%$чь крайне уни- 
чиженно.... съ мудрою предосторожностью, чтобы не отягчить слуха не- 
взрующихъ. 

«Мужа, засвидътедльствованнаяю вамь отз Боза»... т.е. въ Его Месаан- 
скомъ достоииств$ и посланничеств$. 


«Знаменмями, которыя Бозь сотвориль чрезь Нею»... «Не говоритъ: Оийъ 
Самъ сотворилъ, Но Богь чрезъ Него, для того, чтобы скромиостью лучше 
привлечь ихъ»...—по толкован!ю Златоуста. 


«Среди ваез»... ближайшимъ образомъ, здфсь, какъ и дале. разум ются 
собственно обитатели Терусалима, а потомъ—и вс присутствующие, не только 
какъ могупше имфть соприкосновеи!е съ [исусомъ зо время Его дятельности 
во всей Галилез н Гудез, но и какъ вообще’ представители народа, отвЪтст- 
веннаго за дЗяийе, имЗющее столь важиое‘ общечелов ческое значеше. Въ 
этомъ смысл говорится и дальнфЙтее-—«иреданнало, т. е. Тудою, взяди и, 
ризвоздивь руками беззаконныхь. т. е. языческихъ властей и вообще распи- 
иателей Христовыхъ, убили (23 ст.). 


23. Для уяснен!я страннаго, повидимому, обстоятельства, что столь 
засвидзтельствоваиный отъ Бога мужъ (исусъ) могь быть распятъ руками 
беззаконныхъ, Апостолъ прибавляетъ, что это случилось «но опредъленному 
вовъту и предвъдьюмю Божию»... (срв. Римл. УШ, 29; Евр. Х. 5—7), или 
какъ толкуетъ блаж. '9еофилакттъ: «не своею силою сдфлали то, иа что дерз- 
нули, потому что Ойит Самъ соизволилъ иа’ это и что это опредФлено было 
свыше»... 
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24. но Богъ воскресилъ Его, рас- |и плоть моя упокоится въ упо- 
торгнувъ узы смерти, потомучто ей | вании. 
невозможно было удержать Его. 27. Ибо Ты не оставишь души 
25. Ибо Давидъ говоритъ о Немъ: | моей въ ад и нс дашь святому Тво- 
видЪлъ а предъ собою Господа все- | ему увидЪть тлЗня. 
гда; ибо Онъ одесную ыы, дабы я 28. Ты даль мн познать путь 
пе поколебался. жизни; Ты исполнишь меня радо- 
26. Оттого возрадовалось сердце | стью предъ лицемъ Твоимъ (Пезл. 
мое, и возвеселился язывъ мой; даже| 15, 8—- 11). 





24. «Бот» воскресиль Ело»...—По толкованю блаж. Оеофилакта: «если 
говорится, что Отецъ воскресвль Его, такъ это по причин немощи слуша- 
телей; потому что— посредствомъ кого дфйствуетъ Отецъ? Посредствомъ Своей 
силы, а сила Отца—Христосъ. И тавкъ Онъ Самъ воскресилъ Себя, хотя и 
говорится, что Его воскреситъ Отецъ»... (срв. Тоан. У, 26; Х, 18). 

«Расторлнувь узы смерти»... греч. №0за; 125 «бах тоб Фаудлоо... точн%е 
слав. «разруьшивь бодъзни смертныя». По толкован!ю блаженнаго 9еофилакта— 
«смерть мучилась (какъ бы родамн) и страшно страдала, когда одержала 
Нго. Рождающая не’удерживаеть находящагося въ ней, и не дЪйствуетъ, 
но страдаеть и сп8шитъ освободиться. Прекрасно назвалъ воскресен!е раз- 
рёшешемъ болфзней смерти, такъ что можно сказать: разорвавъ беременное и 
страдающее родами чрево, Христосъ Спаситель появляется и выходнтъ какъ 
бы изъ какой раждающей утробы. Потому онъ и названъ перворожденнымъ 
изъ мертвыхъ»... 

25. Истину воскресемя Христова Апостолъ подтверждаетъ особенно 
авторнтетнымъ для Гудея пророчествомъ Давида паря, въ замчательномъ 
м$зстБ его 15-го псалма (ст. 8—11). ИзложивЪъ это м8етъ полно н точно по 
переводу 70-ти (25—78 ст.), Апостолъ самъ же тотчасъ и протолковываетъ 
его (29—31 ст.), являя вЪ себф очевицный даръ Духа Святаго въ разум$ ни 
Писашя. Въ примЗнен!! къ Давиду указанное мЪсто его псалма выражаетъ 
его радостную увёренность въ’ постоянной помощи и благости Божей, про- 
стирзющихся до пеоставлен1я Богомъ даже и за предфлами гроба (петлВн1е). 
Но если въ прим$нен!и къ Давиду все это осуществилось лишь отчасти, то 
въ прим$нен!! къ Спасителю (знаменательпо выржеше Апостола: «Давид, 
‘оворить о Немь, Т. е. о Христь») осуществилась съ буквальной точностью 
и полнотою, на что и указываетъ Св. Петръ. 

26—27. «Плоть моя упоконтся въ утованги, ибо Ты не оставишь».. 
греч. ( 595%, ио хозазитуюзе еп Ели 09 00 ужола а! ен... слав. точн%е: 
«плоть моя веелится на уповаши, яко нс оставиши»... Слфдовало би ска- 
зать по русски: «плоть моя вселится (т. е. во гробъ) ве уповани, что Ты 
не оставишь»... По поводу этихъ словъ блаженяый Овофилактъ замфчаетъ: 
«такъ какъ Гисусъ, воспрявъ смерть, совлекъ ту плоть, какую принялъ по 
илану домостроительства, чтобы свова воскресить ее отъ смерти: то спра- 
водливо, что плоть Его питала себя упованемъ въ ожиданш безсмерт!я»... 
«Не оставилиь души моей во идъ, т. с. ‘изесдешь ее изъ ада опять ВЪ 
жизнь, что будетъ вполн$ возможно при петли тБла—воскресишь уже для 
новой лучшей жизни (28 ст... 

28. «Ты даль мнтъ познать пути жизни, Ты исполнишь меня радостию 
предь лицема Твонмь»... «Не безъ причины употребнлъ. слова с1! ‹товоритъ 
блаженный Оеодоритъ), упомянувъ о воскресен!я, научая симъ, что вм$ето 
скорби будетъ во всегдашнемъ веселн, 11 по челов ческому естеству содфлав- 
шись безстрастнымъ, нензм$няемымъ и безсмертнымъ; потому что какъ Богъ 
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29. Мужи брат!я! да будетъ поз- 
волено съ дерзновенемъ сказать 
вамъ о праотцз ДавидЪ, что онъ и 
умеръ и погребенъ, и гробъ его В. 
насъ до сего дня. . 

30. Будучи же пророкомъ и зная, 
что Богъ съ клятвою обфщаль ему 
отъ плода чреслъ его воздвигнуть 
Христа во плоти и посадить на пре- 
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31. онъ прежде сказалъ о вос- 
кресен!и Христа, что не оставлена 
душа Его въ адЪ и плоть Его пе 
видзла тлёв1я (Псал. 15, 10). 

32, Сего Тисуса Богъ восвресилъ, 
чему всЪ мы свидзтеди. 

33. Итакъ Онъ, бывъ вознесенъ 
десницею Боялею и ‘принявъ отъ 
Отца обфтовате Святаго. Духа, из- 
лилъ тб, чтб вы нынзВ видите и слы- 


стол его (2 Царств. 7, 13. Псал. 


131, 11), шите. 





всегда быль таковымъ, да и челов$ ческому естеству не трудно для Него было 
сообщить с1е вскорз по образован!и онаго въ утробВ матерней, но понустихь 
воспруятому Имъ естеству пройти путемъ страдав!Й, чтобы такимъ образомъ, 
сокрушивъ владычество грха, положить конецъ мучительству Давола, разру- 
шить державу смерти и всЪмъ яюдямъ дать возможность оживотворен1я. По- 
сему какъ человзкъ премлетъ и нетлфн!е и безсмерте»... 

29. «Да будетъ позволено ©з дерзновенемз»... Намфреваясь говорить о 
везичайшемъ, наиболВе уважаемомъ праотцз, какъ о 'низшемъ [Гисуса Рас- 
пятаго, Апостолъ употребляеть нарочито столь осторожное и мягкое ар 
жене. 

«Умерь и позребенз... какъ обыкновенный человЪ®къ, съ которымъ по его 
смерти и погребени не случилось ничего особеннаго, необыкновеннаго, т. е. 
собственно подразумЗВ вается, что онъ не воскресъ изъ мертвыхъ, и что, вна- 
чить, не на немъ исполнилось то, что онъ говорилъ въ своемъ лиц о пра 
ведние%, воторый не останется во гробФ. 

«Гробз е0 у насз 00 сею дня»... т. е. съ останками его тва, под- 
вергшагося тл$н1ю подобно тзламъ всёхъ. другихъ людей. 

Златоусть говоритъ, переходя къ толковано дальн®Йшаго: «теперь онъ 
(Петръ) доказалъ то, что ему было нужно. И посл этого не перешель еще 
ко Христу, а снова говоритъ съ похвалою о Давидф..., чтобы они по край- 
ней мёрф хотя изъ уважешя къ Давиду и его роду приняли слово о воскре- 
сени, такъ какъ будто бы въ противномъ случа пострадаеть пророчество 
и ихъ честь»... 

30. «Бол с5 клятвою обпщалз»... Такое обзщане, исполнившееся только 
на Месси, находится во. 1. Цар. УП, 12—16; срв. Псал. 131-Й.—По суще- 
ству своему оно есть вмЗст$ пророчество и о Сеск безъ жоего не 
могло осуществиться это пророчество. 

«Посадить на престолмь ео»... т. е. именно вакъ Мессю (срв. Лу. 
Т, 32). «Какъ во многихъ м%$стахъ Божественнаго Писашя, такъ н здВеь— 
престолъ употребляется вмфсто царства»... (блаж. ОеофилаЕтъ). 

32. «Сею Тисуса»... сего, а не другого кзкого-либо, именно Шисуса изъ 
Назарета. 

«Чему веъ мы свидттели»..., ибо видфли Его, воскресшаго,—бесвдовали 
съ Нимъ, ли. съ Нимъ, осязали Его, и чрезъ все это достаточно увфрились 
въ действительности Его воскресен!я, чтобы быть въ прав свидфтельство- 
вать о немъ и другимъ. 

33. «Итак, Онз бывъ вознесенъ десницею Божчею»... греч. тй дей обу 
ноб 0=0б 5Фде<... слав. «десницею убо Божзею возневеся»... (вВФроятно, ви$сто 
1вознесся»)-выражен!е, допускающее два пониман!я: или—бывЪ вознесену на 
«ебо десницею Божею— въ томъ же смысл, въ какомъ выше говорится, что 
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34. Ибо Давидъ не восшелъ на 
небеса; но Самъ говоритъ: евазалъь 
Господь Господу моему сЗди одес- 
ную Меня, 

35. доколЪ положу враговъ Тво- 
ихъ въ подноже ногъ Твоихъ (Пеал. 
109, 1). | 

36. Итакъ твердо знай, весь домъ 
Израилевъ, что Богъ содзлалъ Гос- 
подомъ и Христомъ Сего Тнсуся, 
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лись сердцемъ и сказали Петру в 
прочимъ Апостоламъ: что намъ д$- 
лать, мужи братия? 

38. Петръ же сказалъ имъ: по- 
кайтесь, и да крестится каждый изъ 
ваеъ во имя Тисуса Христа для про- 
щен!я гр$ховъ; и получите даръ 
Святаго Духа. 

39. Ибо вамъ принадлежить 
об$товаше и дЪтямъ вашимъ и 


Котораго вы распяли. веВиъ дальнимъ, кого ни призо- 
37. Слышавши это, они умили- |ветъ Господь Богъ нашь. 


Богь воскресилъ Его оть мертвыхъ (ст. 24); или-бывъ вознесенъ, т. е. 
возвышень до сфдЪн1я одесную Отца въ прославленной человзческой плоти. 
Й тои другое толкован!е равносильны и равнозначущи. 

«Принявь отз Отца обитоване Св Духа»... т. е. принявъ оть Отца 
власть послать взрующимъ въ Него—обфщаннаго Отцемъ и Имъ Св. Духа, 
отъ Отна исходящаго. 

34. Утвердивъ, какъ основную, истину воскресеня Христова на проро- 
честв$ Давида, Апостоль подобнымъ же образомъ находитъ нужвымъ утвер- 
дить и истину вознесеня Тисусова, ближайшимъ слфдствемъ чего было из- 
л1ян!е даровъ Св. Духа. Эту истину апостолъ утверждаетъ именно ссылкою 
на пророческое изречене Давида въ 109 псалмЪ (ст. 1), относя исполневе 
этого изреченя всецфло ко Христу. Это же самое изречеше прилагаетъ къ 
Себф и Самъ Господь въ бесВд® съ фарисеями (Мо. ХХИ, 42 ит. д.). 

36. «Весь домь Изранлевь»..., т. е. весь народъ еврейсвй. 

«Боль содълаль Господомь и Христомь сею [исуса, которо вы рас- 
пяли»... другими словами: «Богъ содфлаль такъ, что сей Тисусъ, котораго вы 
распяли, и былъ истинный Господь и Христось вашъ»..., или Мессёя (двоя- 
кое обозначен!е Его Месбанскаго достоинства-—болве общее и частнёйшее). 

«Котораю вы распяли»... По зам чаню Златоуста—«прекрасно заклю- 
чилъ’ этимъ свое слово, дабы чрезъ то потрясти ихъ дущу»... 

37. «Умилилиюь сердцемь»... пришли въ сердечное сокрушен!е, что такъ 
поступлено было съ Мес@ею, и расположились сердцемъ загладить свою 
вину вЪрою въ него, почему и спрашиваютъ далЪе: «что намь дълать?» 

«Мужи братля»...—полное довзря, почтеня и любви обращене къ 
Апостоламъ, отъ лица которыхъ говорилъ Петръ. 
`` 38. Для иримиреня съ Богомъ и отвергнутымъ Месслею—Петръ пред- 
лагаетъ покаяне и крещен!е, съ ихъ благодатными плодами—прощенемъ 
грфховъ и воспрятемъ даровъ Святаго Духа. 

«Да крестлипёся каждый... во имя 1исуса Христа»... По толковантю 
блаж. беофилакта— «слова эти не противор®чатъ словамъ--крестяще ить во 
имя Отца и Сына и Святоило Духа (Мо. ХХУПТ, 117), потому что Церковь 
мнелить Св. Троицу нераздфльною, такъ что вслёдствые единства трехъ 
упостаеей по существу, крещаемый во имя Христа крещается въ Троицу, 
такъ какъ Отецъ и Сынъ и Св. Духъ нераздфльны по существу». Очевидно, 
когда Апостолъ призываеть креститься во имя Тисуса Христа, онъ указы- 
ваетъ этимъ лишь главное содержане вфры и исповфдавя нашего, которымъ 
обусловливается признан!е всего того, чтб открыто пришедшимъ на `Землю 
Сыномъ Божимъ. ре 

39. «Вам... и дьтямь вашимъ»... т. е. вообще потомкамъ «и всъмь 
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+0. И другими многими слова-|нилоеь въ тотъ день душЪ около 
ми онъ свидЪтельствовалъь и ув$-|трехъ тысячтъ. 
щевалъ, говоря: спасайтесь отъ| ` 42. И они постоянно пребыва- 
рода сего развращеннаго. ли въ учен1и Апостоловъ, въ 0б- 
41. Итакъ охотно принявшие | щен п преломленйи хлЪфба и въ 
слово его крестились, н присоедн- | молитвахъ. 





дальнимь».., т. е. отетоящимъ въ самыхЪ далекихъ степеняхъ родства и 
близости къ народу 1удейскому. ЗдЪеь можно мыслить также п язычникозъ, 
о которыхъ Апостолъ говоритъ прикровенно, щадя слабость 1удеевъ, могущихъ 
усмотрфть нфчто блазнительное въ предоставлен! язычникамъ равнаго участг!я 
въ Парств$ Месеш. Вопросъ этотъ. должно было разрфщшить само время, 
зд$еь же-—-слфдовало избфгать всего, что должно было броснть тфнь на до- 
стоинство пропов$дуемыхъ новыхъ истинъ. 

«Кою ни призоветь Господь Бо?ь нашь»... Господь призываетъ ве хъ, 
всфмъ желаеть спасен!я; очевидно, здесь имфются въ виду т$, которые, при- 
лагая къ призваню Господню собственную свободную волю, осуществляютъ 
на д%лв призване, принимая покаяне п крещене во Имя Тисус» Христа. 

40. «П другие мноими словами»... коихъ дфеписатель не приводитъ, 
излагая лишь главную сущность сказаннаго Апостоломъ. «Спасайтесь отъь 
рода сео развращенназо»... зюбчле ато 315 ‘еузйс лТз эхом $ тт. тОчнЪе 
сказать — спасайтесь отъ современнаго рода людей лухаваго, строптиваго 
(схо}'0<, собственно кривой, потомъ-— хитрый, лукавый), отъь суда и наказаня 
Божя, ожидающаго этихъ людей, доведшихъ свою строптивость до столь 
ужаснаго и опаснаго дла, какъ отвержен!е Месс1н и невфре въ Него. Это 
увзщан!е Апостола примЪнимо и ко всфмъ послфдующимъ временамъ, указывая 
на необходимость—всфмъ христапамъ спасаться отъ м!ра, во зл лежащиго 
чистою вфрою во Христа п жизн!ю по этой в%рф, — спасаться вмфстф съ 
т$мъ и отъ наказан1я Бож!я, нензбфжно тяготфющаго надъ всякимъ зломъ, 
разливающимся въ м1ф. 

41. «Крестились»... Такъ какъ вЪ Терусалим$ и его ближайшихъ окрест- 
ностяхъ не находится настолько обильнаго собран1я водъ, чтобы столько на- 
рода заразъ могло креститься потружешемъ, то можно полагать, что самое 
крещен!е посл$довало нЪсколько послф, отдзльно для каждаго, по домамт, 
или группами у болфе или менфе достаточныхъ водоемовъ, при посредств% 
того или другого изъ Апостоловъ ип учениковъ Господнихъ. 

42. «И они постоянно пребывали»... греч.: ау 83 пос каотеообутес... 
точнфе слав.: «бялу же терпяще»... буквально—были же неутомимы ВЪ 
учен!и Апостоловъ ит. ц. 

Трудно допустить, конечно, чтобы вся эта масса народа (3000 сверхъ 
прежняго тоже немалаго количества вфрующихъ) собиралась въ одномъ ка- 
комъ либо мфст$ или домф. В%Ъроятнфе всего—взрующе, раздфлившись на 
нфсколько группъ или общинъ, собирались въ нфсколькихъ м$стахъ, гдЪ 
апостолы и поучали ихъ новымъ истинамъ, молитвамъь и тайнодфйствямъ. 
Между всфми этими общинами существовало самое тфеное взаимообщен!е, 
сплачивавшее ихъ въ одну братскую семью, душою которой были Апостолы. 

«Въ преломлени хлуба».. Обычно это выражен!е означаетъ вкущен!е 
пищи (Лук. ХХТУ, 30 и др.), но въ то время употреблялось и вЪъ. другомъ 
высшемъ значен!и совершен!я и участя въ Таинств Евхаристи (Т Кор. 
Х, 16). ЗдФеь можеть подразумф ваться и то и другое значене—и отдФльно, 
и вмфстф, тёмъ боле, что то было время, когда Евхарист1я обычно заклю- 
чалась вечерями любви, при участи всфхъ вфрующихъ, въ дух братекаго 
равенства, любви н взаимообщен1я. Такимъ образомъ, выясняются Главныя 


ГЛАВА 9. ДЪЯЯ АПОСТОЛОВЪ. 73 


4+3. Былъ: же страхъ на всякой 
душ; и много чудесъ и знаменй 
совершилось чрезъ Апостоловъ въ 
Терусалим5. 

44. Вс же вфрующие были 
вмфетз и имфли все общее: 
45. и продавали имфн1я и вся- 


кую собственность, и раздЗляли 
вс$миъ, смотря по нуждВ каж- 
даго. 

46. И каждый день единодушно 
пребывали въ храмЪ и, преломляя 
по домамъ хл$бъ, принимали пищу 
въ весели и простотЪ сердца. 








черты первоначальнаго хриестанскаго богослуженя, отдфльнаго и самостоя- 
тельнаго оть богослужен!я ветхозавфтпаго: учене, преломлене хлфба (Евха- 
рист!1я) и молитвы, хотя апостолы и друйе взрующ!е до времени не разры- 
вали связи и сЪ ветхозав тнымъ храмомъ и его богослуженями (Ш, 1 идр.). 


43. «Быль же страхь на всякой душлт»..., т. е. собственно-—душЪ не- 
вфрующей. Неожиданныя и поразительныя явленя божественной силы, вы- 
даюлИЙся усп$хъ проповфди Петра, его пламенныя угрозы и воззваня, чу- 
деса и знамен!я апостоловъ, — все это не могло не приводить въ трепетъ 
впечатлительную душу, Погружая ее въ глубокое раздумье. 

44. Славянск! текстъ этого стика иметь лишнюю строку по сравнен!ю 
съ греческимт подлинникомъ и русскимъ переводомъ (повторяя начало 43 
стиха): «страх о же всеми бяше на воъть ихъ».. 

`«ВБеъ же впруюние были виъеттъ»..., т. е. собнраясь въ опредфленныхт 
мфстахъ (ср. Г, 15; П, Г), для поученй и молнтвъ, составляли вс вифетЪ 
единодушнфЙшую семью, сильную братскою любовью и общен!емъ. 

‘«Имюли все общее»... ()тличительную особенность первой христанской 
братской семьи или общины составляло общенме имуществь, которое отнюдь 
не было ни ‘принудительнымт, ни узаконеннымъ, но создалось совершенно 
добровольно изъ возвышенныхъ порывовъ жившей вфры и братской любви 
первыхъ христанъ мёжду собою. Здфеь не было уничтожене правъ собствен- 
вости (ср. У, 4); а совершенно добровольное распред$лен!е ихъ пли уступка, 
цфликомъ и частю, въ пользу другихъ нуждающихся. 

Насколько долго держалась эта отличительная особенность первохри- 
станскихъ общинъ, неизвЪстно; слфды ея, во всякомъ случаф, теряются очень 
скоро въ истори. Можно думать, что исчезновен!е этой особенности и устра- 
нея!е ся обязано Тёмъ зназчительнымъ веудобствамъ и трудностямъ, какими 
сталъ все болфе и боле угрожать быстрый ростъ и многочисленность по- 
слфдователей Христовыхъ (ср. УЬБ |). 

46. «Каждый день единодушно пребывали в» трамт»..., т. е. присут- 
ствовали При храмовомъ | удейскомъ Богослужен!и,—«Потому, какъ говоритъ 
элатоустъ, что они не отвергали еще ничего Тудейскаго; да и самое почтен1е 
къ мЪсту переходило къ ВладыЕ$ храма»... Все храмовое Богослужен!е вза- 
ключало въ своей основЪ$ и воплощало чаяне Мессш; это дФлало с! Бого- 
служен!е небезполезнымъ и для христанъ, отличавшихся отъ Тудеевъ въ 
данномъ случаф тфмъ лишь, что они вфровали не въ Грядущаго, а уже При- 
щедшаго Месаю. 

«Преломляя по домамь хльбъ»... Греч. ха’ олхоу допускаетъ сказать и 
«10 домамё (разнымъ, нЪскольквмъ)», и вь дому (одномъ). И то и другое 
имфеть свои право (ср. 42 ст), въ зависимости отъ многолюдности собирав- 
шихся и отъ вмфетительности мЪфста собранйя (общ. и частичныя .собран!я). 

«Принимали пищу) въ весеми и простотть сердца»... 

Срв. ст. 42, и ХХ, 7, 11. Изъ указанныхь мфеть „|феписателя можно 
заключить, что въ самыя первыя времена христанства были 0воякаю рода 
вечери любви (9тапо’): тая, которыя совершались въ разныхь домаль, и 
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47. хваля Бога и находясь въ 
любви у всего народа. Господь же 


ежедневно прилагаль. спасаемыхъ 
въ Церкви. 





ГЛАВА Ш. 


—ы—_ 


1. Петръ и Тоаннъ шли вифет% | въ храмъ въ часъ молитвы девятый. 


слёдовательно-—отдъьльными обществами вфрующихъ (по преимуществу въ 
Терусалим$), и таща, которыя въ мэвъетные дни, именно воскресные, совер- 
шались всъмъ собрашемъ взрующихъ. Вечеря открывалась и завершалась 
молитвою и омовешемъ рукъ. Во время самой вечери пфлись псалмы и друпя 
священныя пфени, читались и толковались отрывки свящ. Писанйя. 

ВначалВ вечери любви были очень распространены, и вмфст8 съ Ев- 
харисею совершались весьма часто, почти ежедневно. Но уже въ первые 
вВва христанства были Церкви, въ которыхъ не видно и слЁдовъ этихъ 
вечерей. Густинъ мученикъ, говоря о совершения Евхаристи и о богослу- 
жеши у римскихъ христанъ своего времени, не упоминаеть объ агапахъ. 
Ничего не говорить о нихъ и св. Ириней. Съ распространешемъ христан- 
ства, первоначальная жизнь христанъ, им$вшая семейный характеръ, бол$е 
и бол5е принимала обширные размфры жизни обществевной, церковно-на- 
родной. Это повело къ тому, что первоначальныя агапы постепенно вышли 
изъ употребленя сами собою, при неизбфжности нежелательныхъ здоупотреб- 
лен!й и непорядковъ, примЗшавшихся къ нимъ... 

47. «Хваля Боза»... общее обозначен!е высокой религ!озной настроен- 
ности духа перваго общества христанъ (Лук. ХХТУ, 53). 

«Находясь в любви у всею народа»... несомн®нно—за& свою строгую 
релипознссть, чистоту жизни и добродзтельность, мирно-радостное и бдаго- 
желательное отношене ко веЗиъ, и т. под. 

«Господь ежедневно прилазаль спасаемыть къ Церкви»... 

Здфеь, тавимъ образомъ, возрастан1е Церкви Христовой представляется 
не дфломъ обывновеннаго роста и развит1я общества, & непосредственнымъ 
дфломъ Самого Господа, невидимо правящаго Церковью Своею. 


Ш. 


Чудесное исцфлен! Св. ай. Петромъ хромаго отъ рождешя (1—11). Рёчь по сему поводу 
къ народу (12—26). 


1. «Во чась молитвы девятый»..., стр “Лу Фрау т1с просеутс т\у ёууалту..., 
слав. не столь правильно «на молитву в® часз девятый»... Гречесый текстъ 
и русе переводъ предполагають формой своего выраженя еще друзче часы 
молитвы, кромВ девятаго: эти друг» часы—были третИ и шестой (по на- 
щему 9-Й и 12-ый). Между тёмъ славянсыШ переводъ выражается такъ, что 
можно допустить случайность совпаденя молитвы Апостоловъ съ девятымъ 
часомъ (по нашему 3-мъ по полудни). Слёды троекратной ежедневной мо- 
литвы встрфчаются въ еврейской истори весьма рано: еще Давидъ въ одномъ 
изъ псалмовъ указываетъ на молитву вечеромъ, утромъ и въ полдень (Пе. 
54, 18). Пророкъ Даншлъ въ плфну Вавилонскомъ ежедневно три раза пре- 
клонялъ колфна для молитвы (Дан. УТ, 10). Въ храм утренйй и вечер 
Часы (3-й и 9-Й) освящались особо узаконенными утреннимъ и вечернимъ 
жертвоприношен!ями, и на одинъ изъ этихъ-то часовъ молитвы и шли апо- 


ГЛАВА 3. 


2. И былъ челов$въ; хромой 
оть чрева матери его, котораго 
носили и сажали каждый день при 
дверяхъ храма, называемыхъ крас- 
ными, просить милостыни у вхо- 
дящихъ въ храмъ; 

3. онъ, увидФвъ Петра и Тоанна 
предъ входомъ во храмъ, просилъ 
у нихъ милостыни. 

4. Петрь съ Тоанномъ, вемот- 
р3вшись въ него, сказалъ: взгляни 
на насъ. | 

5. И онъ пристально смотр$лъ 
на нихъ, надфяеь получить отъ 
нихъ что-нибудь. 


ДЪЯНИЯ АПОСТОЛОВЪ. 
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7. И, взавъ его за правую руку, 
поднялъ; и вдругъ укрфпились его 
ступни и волна, 

8. и вскочивъ сталъ и началь 


ходить и вошелъь СЪ НИМИ ` Въ 
храмъ, ходя и скача, и хваля 
‚Бога. 


9. И весь народъ видфль его 
ходящимъ и хвалящимъ Бога; 

10. и узнали его, что это былъ 
тотъ, который сидфль у врасныхъ 
дверей храма для милостыни; и 
исполнились ужаса и изумленя 
отъ случившагося съ нимъ. 

11. И какъ исцфленный хромой 


не отходилъь отъ Петра и Тоанна, 
то весь народъ въ изумлен!и сб%- 
жалея къ нимъ въ притворъ, на- 
зываемый Соломоновъ. 


6. Но Петръ сказалъ: серебра 
и золота н$зтъ у меня; а что имЪю, 
то даю тебЪ: во имя Тисуса Хри- 
ста Назорея ветань и ходи. 


столы, чтобы вознести свои молитвы Богу установленными отъ Него и до 
времени не терявшими своего значен1я для нихъ храмовыми Богослуженями. 

2. «Хромой оть чрева матери ео»... По ТУ, 22—ему было теперь 
болфе сорока лЗтЪ. | 

О красных вратахъ храма, названныхъ такъ, в8роятно, по ихф кра- 
сотз, нигдЪ не упоминается болфе. ВФроятно, это были главныя восточныя 
врата (въ притворв Соломоновомъ), ведийя во дворъ язычниковъ, которыя 
ФлавЙ описываеть, какъ самыя красивыя, превосходивия красотою всё 
проч1я ворота храма (о войн. Туд. У’, 5, 3). 

4—5. Совершеню чуда надъ хромымъ предшествуетъь пристальное воз- 
зрёе другъ на друга Апостоловъ и испфленнаго. Это было какъ бы взаим- 
ное приготовлен!е къ чуду. Въ отношен!и къ хромому это было средствомъ 
возбудить его вниман!е и духовную воспримчивость къ чудесному благотво- 
ревю. 

6 «Что имюю, даю тебъ»... Еще до совершеня чуда Апостолъ имфетъ 
полную увфренность въ его совершенш. Эга увзренность основывалась, безъ 
сомнзн1я, на обфтованяхъ Господа апостоламъ (Мрк. ХУТ, 18; Лук. ГХ, 1, 
Тоан. ХГУ, 12 и др.) и чувствовалась въ ощущени въ себф необычайной 
силы Духа Святаго, что Апостолъь и выражаеть словами: что имъю, Даю»... 

«Бо имя Гисуса Христа Назарея встань и ходи»... Не своею силою, 
но именемъ Господа Тисуса Христа Петръ совершаеть это чудо. 

7. «Бзяез ею за правую руку, подняль»... Къ слову Апостоль присое- 
диняетъ и внфшнее дзйстые, какъ н$когда поступаль и Самъ Господь. 

8. «Ходя м скача»...-выражене восторженно-радостнаго настроеня 
пуши исцфленнаго. 

9. «И весь народь, т. е. собравиИйся и собиравшИйся во цворахъ храма, 
видъжь ео»... т. е. уже не хромымъ, а здоровымъ и веселымъ. 

11. «ПИритворъ, называемый Соломоновз»..—обтирная крытая галле- 
рея, чрезъ которую и вели въ храмъ красныя ворота. ЗдВеь столпился на- 
родъ послВ того, какъ съ быстротою моли пронеслась вЪеть о чудВ, луч- 
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12. УвидЪфвъ это, Петръь ска- 
залъ народу: мужи Израильсве! 
что дивитесь сему, или что смот- 
рите на насъ, какъ будто-бы мы своею 
силою или благочестлемъ сдфлали 
то, что онъ ходить? 

13. Богъ Авраама и Исаака и 
Такова, Богъ отцовъ нашихъ, про- 


ТОЛЕОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 5, 


14. Но вы отъ Святаго и Пра- 
веднаго отреклись, и просили да- 
ровать вамъ человЪка убйцу, 

15. а Начальника жизни убяли. 
Сего Богъ воскресилъ изъ мерт- 
выхъ, чему мы свидфтели, 

16. И ради вЗры во имя Его, 
имя Его укр$пило сего. вотораго 


славилъ Сына Своего Тисуса, Ко-|вы видите и знаете, и вЪфра, ко- 
тораго вы предали и отъ Вотораго |торая отъ Него, даровала ему 
отревклись предъ лицемъ Пилата, | исцфден1е се предъ вофми ва- 


когда онъ полагалъ освободить Его. | ми. 


шею провфркою котораго служилъь всфмъ такъ хорошо извфетвый бывший 
хромой, восторженно прославляви!Н Бога, пе отходя оть Апостоловъ. 


12. Въ отвфтъ на недоумфне и изумлеше народа Петръ держитъ снова 
р%чь, сходную съ первою (въ девь Пятидесятницы), доказывая народу, на 
основани свидфтельствъ Ветхаго ЗавЪта, Мессанское достоинство Господа 
Гисуса и убзждая народъ къ покаяню и вфрф въ Него. Но прежде этого 
овтЪ разсФиваетъ неправильное пониман!е народомъ причинъ чуда. Удивлен- 
ный взоръ народа, устремленвый на Апостоловъ, какь бы вопрошалъ: что в 
силу имфютъ въ себф эти люди, совершая столь веливя чудеса?..., или: какъ 
велико должно быть благочесте этихъ людей, что Богь прославляетъь ихъ 
столь дивными знамен!ями?... Апостолъ устраняетъ разомъ оба такихъ объяс- 
нен!я: «это, говоритъ, принадлежитъ не намъ, потому что не по своему до- 
стоинству привлекли мы благодать Болию>... (Златоустъ). 

13. «Бот Авраама, Исаака ч Такова»... подчеркиваетъ большую вивов- 
ность Гудеевъ вь отношении къ возлюбленному Сыну Его— Месси 1исусу. 
ВмЪстБ съ тзмъ указываетъ истивнаго виновника совершеннаго чуда, & 
также и цфль совершен1я-—прославлен!е Тисуса (срв. Юзн. ХУП, 1, 4-5; 
ХПЬ 31—32). 

«Отрока своею»... (10у пи!би ато))—наименован1е Меоссш, взятое изъ 
пророчествъь Исаи (гл. ХГ—СХХУП. 

«Котораю вы предали и отъ Котораю отреклись»... см. Тоан. ХХ, 
14—15; Лук. ХХНЬ 2 и пар. м$ета. Сжатое изложене обстоятельствъ стра- 
дан1й Спасителя вполнф согласно съ Евангельскимъ изложенемъ и представ- 
ляетъ, такъ сказать, драгоцфнныя выдержки «пятаго» Евангел1я «отъ Петра». 

«Два обвинен!я—говорить здфеь Златоусть: и то, что Лилать хотфхь 
отпустить, и то, что, когда онъ хотфлъ, вы не захот8ли... Онъ какъ бы такъ 
говорилъ: вмфето Его вы просили о разбойник. Представилъ ихъ поступокъ 
въ самомъ страшномъ вид%.. Вы—тговоритъ-— просили отпустить того, кто 
убивалъ другихъ, а Того, Кто оживотворяетъ убитыхъ, не захотфли». 


15. «Начальника жизни убили»... пеобыкновенпо сильное выражеше, 
противопоставляющее два столь рзкихъ контраста. Шонятле жизни здВеь 
берется въ полномъ и совершеннфйшемъ смысл (ан. Г 4), озвачая не 
только высшую духовную жизнь и вЪфчное спасен1е, получаемыя взрою во 
Христа, но и всякую вообще жизнь, которой Христосъ есть основной источ- 
никъ, начальникъ и совершитель. 

«Бозь воскресиль изъ мертзыхь, чему мы свидЪтели»... см. ПШ, 24—32. 

16. «Ради впры во Имя Ело»...—вфры чьей? Не ясно. ВФры ли 
Апостоловъ, или вфры больного? Впрочемъ, во всякомъ случа$ причина чуда— 
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17. Впрочемъ я знаю, братия, 19. Итакъ покайтесь и обрати- 
что вы, кавъ и начальники ваши, |тесь, чтобы затгладились грЪха 
сдЗлали это по певфдфшю; ваши, 

18. Богь же кАкъ предвозвЪ-| 20. да придутъ времена отрады 
стилъ устами везхъ Своихъ про-|отъ лица Господа, и да пошлетъ 
роковъ пострадать Хриету, такъ и |Ояъ предназначеннаго вамъ Гисуса 
исполнилъ. Христа, 





сила вфры,—вЪфры, надо сказать, и Апостоловъ, и исцфленваго,—вЪЗры именно 
въ Господа Тисуса воскресшаго. 

«Рура, которая оть Нео»...—вфра, какъ дарь Христовъ чрезъ Духа 
Святаго (1 Бор. ХПИ, 9). 

«ИПредь всъми вами»... Хотя самое исцфлен!е совершилось въ присут- 
ств!и, можетъ быть, весьма вемногихъ, однако, это чудо вполнз могло быть 
названо совершеянымъ яредь всьми, ибо эти вс теперь видфли исцфленнаго 
ходящимъ и скачущимъ—вмфсто того, чтобы видфть его по обычаю лежа- 
щимъ въ безпомощномъ состоянии у вратъ храма. 

17. Представивъ предъ очами Гудеевъ тяжесть вины ихъ въ отношетии 
къ Богу Отцу и Господу Гнсусу ин намЗреваясь склонить сердца ихъ къ 
покаян!ю и обращеню ко Христу, Апостолъ смягчаетъ рЪчь, обращаясь къ 
слушателямъ съ дружескимъ нанмепованемъ «братя» и объясняя дфло убе- 
в1я ЧШисуса невфдзыемт съ ихъ стороны (ср. Лук, ХХШ 34; Г Вор. П, 8), 
и въ то же время представляетъь это уб]ен!е такимъ дфломъ, которое было 
предопредфлено въ вфчномъ совфт$ Божемъ и предсказано вс$ми пророками.— 
Такъ, по словамъ Златоуста, Апостолъ «даетъ имъ возможность отречься и 
раскаяться въ томъ, что они сдфлали, и даже предетавляетъ за нихъ благо- 
видное оправдан!е и говоритъ: что вы убили Невиннаго, это вы знали; но 
что убили Начальника жизни,—этого, можеть быть, ве знали. И такимъ 
образомъ-—не ихъ только опраздываетъ отъ преступлен!я, во и главныхъ 
виновниковъ зла. А если бы онъ обратилъ рЪчь въ обвинене, онъ сдфлалъ 
бы ихъ бол$е упорными»... 

18. «Ро1%... предвозвъетиль устами веьхь своить пророковь пострадить 
Христу»... Хотя не всь пророки пророчествовали именно о страдан!яхъ 
Христовыхъ, однако, Апостолъ говорить о нихъ гакъ, очевидно, потому, что 
основнымтъ средоточнымъ пунктомъ еврейскаго пророчества вообще былъ 
Христосъ Месс!я, а са$довательно—и все дфло Его, ради котораго Онъ дол- 
женъ былъ придти на землю. 

«ТГакз и испояниль»... Туден предали Мессю на страдан!я п смерть, 
но въ данномъ слутаф, оставаясь самостоятельными и отвзтсетвенными дфя- 
тедями, они явились оруд1ями исполнен1я воли Божей и воли самаго Месси, 
какъ Онъ п говорилъ Самъ объ этомъ не разъ (Тоан. Х, 18; П, 19%; ХП,, 
31; ХХ, 10, 11). 

19. «Обратитесь»..., т. е. ко Христу, какъ Мессш, увфруйте въ Него. 

20. «Времена отрады».... т.е. то лфто, благопрятное наступлев!е кото- 
раго благовЪтсетвовалъь еще Господь въ Назаретской синагог — царство Месс!н, 
царство благодати съ его правдою, мнромъ и радостю о Дух Святф. Каьъ 
Ветх1Й ЗавЪтъ здфсь предполагается жизн!ю въ отчужден!и оть Бога, жизню— 
полною всякихъ бфдъ, страдан В, борен!й; такъ Новый Завфтъ разематри- 
вается здЪеь, какъ истинное отдохновене н успокоен!е души въ мир съ 
Богомь и т5спомъ общен!и съ Нимъ, способномъ изглаждать и врачевать 
всякую горечь страдан!Я. 

«Оть лина Гоепода»... судя по дальнфЙшему—разумЪется здфсь Богъ 
Отецъ. 
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во всемъ, что Онъ ни будетъ го- 
ворить вамъ; 

23. и будетъ, что всявая душа, 
воторая не послушаеть Пророка 
Того, истребитея изъ народа (Вто- 
розак. 18, 15—18). 

24. И всЪ пророки отъ Самуила 
и поелЪ него, сколько ихъ не гово- 
рили, также предвозвЪ стили дни (и. 


21, Котораго небо должно было 
принять до временъ совершеня 
всего, что говорилъ Богъ устами 
всфхь сватыхъ Своихъ пророковъ 
отъ вЪк&. 

22. Моисей сказалъ отцамъ: 
Господь Богъ вашъ воздвигнетъ 
вамъ изъ братьевьъ вашихъ Про- 
рока, какъ меня; слушайтесь Его 











«Да пошлеть Онз»... рЪчь о второмъ славномъ пришеств!и Господа 
Тисуса при кончинз м!ра, при чемъ смыелъ выраженя тоть же, что выше— 
«Бозз воскресилъ Ёло»... и Т, Д. 

21. «Которазо небо должно было принять»... указане на пребыване 
Господа Гисуса съ прославленною плотю на небЪ, со дня вознесеня. 

«До временъ совершеня всезо»... бо. ‘урбуюу атохалазтаагюз паузу... пра- 
вильнфе сказать-—до временъ возстановленя всего. ЗдЪфеь, вфроятно, разу- 
мфется то же, что предвфщалъ Ап. Павелъ, говоря объ обращен! всзхъ 
евреевъ ко Христу (Рим. ХТ 26). | 

«Устами всъхь своихъ святыхь пророковь»—см. выше, къ ст. 18. Общ 
смысль этого текста, по толкованю бл. Оеофилакта, тоть, что «многое изъ 
предсказаннаго пророками еще но исполнилось, но исполняется и имфетъ 
исполняться до скончаня м!ра, потому что вознеспИЙся на небеса Христосъ 
пробудетъ тамъ до скончан!я м!ра и придеть съ силою тогда, когда исполнится, 
наконецъ, все, что предеказали пророки»... 

22. Упомянувъ о предсказаняхъ пророковъ о Христ$, Апостолъ при- 
водить въ качеств одного изъ наибол$е ясныхъ и авторитетныхъ предека- 
зан\й—слова Моисея (Второзак. ХУПТ 15 и далфе). Въ этихъ словахъ 
Моисей, предостерегая народъ Бо отъ ложныхъ гадателей и прорицателей 
Хананейскихъ, отъ лица Божия обфщаетъ, что у нихь всегда будуть пророки 
истинные, Еоторыхъ они и должны будуть, посл$ Моисея, безпрекословно 
слушать. Такимъ образомъ, р$чь идетъ зд$сь ближайшимъ образомъ о всемъ 
сонмз пророковъ еврейскихъ, подъ общимъ собирательнымъ именемъ пророка, 
воздвигавшихся Богомъ. Но такъ какь конецъ и исполнен!е всякаго проро- 
чества ветхозав тнаго-——Христосъ, то спразедливо вся древность—и 1удейская, 
и христТанская—относила это пророчество ко Христу—тЪфмъ болфе, что изъ 
всЪзхъ ветхозавзтныхъ пророковъ не было уже пророка такого, какъ Моисей 
(Второз. ХХХГУ/, 10—12). Только Христосъ превзошель Моисея (Евр. 
Ш, 3—6). 

«Пророка какъ меня»... профтлту... 0< сие... т.е. такого же—особеннаго, 
чрезвычайнаго посредника между Богомъ и народомъ, каковъ бымъ Моисей. 
Это указываетъ особенно на законодательную дфятельность Гисуса Христа, 
въ воторой Онъ, не въ примфръ всфхъ другихъ пророковъ, уподобился и 
‚превзошель Моисея. 

23. «Истребится изъ народа»... зЕоХодово оста &х т0б \а0б. Въ подлин- 
ник8—-«65 тою Я взыщу»... Апостолъ замфняетъ это другимъ боле сильнымъ 
и часто употребляемымъ въ другихъ м5стахъ у Моисея выраженемъ, озна- 
чающимЪ осужден!е на истреблене или смертную казнь; въ данномъ случа$ 
разумЗется вЪчная смерть и лишен!е участя въ паретвз Обфтованнаго 
Месси (ср. Гоан. ПП, 18). 

24. «Встъ пророки... предвозвюстили дни си»..., т. в. дни явлемя Ве- 
ликаго пророка-Месе]и (ср. 18 ст. и 21 ет.). 
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25. Вы сыны пророковъ и за- 26. Богъ, воскресивъ Сына Сво- 
вБта, который завфщавалъ Богъ|его Шисуса, кт вамъ первымъ по- 
отцамъ вашимъ, говоря Аврааму: | слалъ Его благоеловить — васъ, 
и ВЪ сфмени твоемъ благословятся | отвращая каждаго отъ злыхъ дЪлъ 
ве$ племена земниыя. вашихъ. 





«Оть Самуила»... который берется здЪфсь, какъ величайний  послЪ 
Моисея пророкъ, съ котораго начинается непрерывный рядъ ветхозавфтныхъ 
еврейскихъ пророковъ, оканчиваясь съ окончашемъ пл$на Вавилонскаго. 


25. Толковане -блаж. Оеофилакта: , «Говоритъ—сыны иророков» вмЪсто 
того, чтобы сказать: не должно ви унывать, ни думать, что вы лишились 
обЪтованЙ. Ды—сыны пророковъ, такъ что они вамъ говорили и ради васъ 
все это совершилось. А что значить-—сыны Завъта? Это вм$ето; наслъоники, 
но наслфдники не приписанные только, а таве же, какъ сыны. И такъ, если 
вы сами хотите, то вы ---паслВдники». 


«Боз завъщаль отцамь вашимь. 1оворя Аврааму»... Завфтъь съ Авраз- 
момъ былъ Завфтомъ вмфстф со вофми отцами народа еврейскаго, имфю- 
щими Авраама своимъ праотцемъ, а значить и со всёмъ народомъ евреЯ- 
скимъ. Но это не исключительно: не однлмъ имъ, евреямъ, обфщано благо- 
словене. Боже, % вс$мъ племенамъ земнымъ,—евреямъ лишь первыми, по 
особенному Завфту съ ними чрезъ Моисея. 


«Вь съмени твоемъ блазословятся»... обфтовав1е Аврааму, повторенное 
не разъ Богомъ (Быт. ХП, 3; ХУШЩ, 18; ХХН, 18). Подъ съменемь Авраама 
здфсь разум5ется не вообще потомство Авраама, но одно опредфленное Лице 
изъ этого потомства, именно Месся. Такъ толкуетъ это не только Петръ, 
но и Павелъ Ап. (Гал. ПЬ 16). 


26. Что Богъь къ нервымь Гудеямъ или прежде всею Тудеямъ послалъ 
благословеннаго потомка Авраамова, въ этомъ Апостолъ старается показать 
не простое ихъ преимущество предъ всфми остальными народами, но и 
сильнзйшее побужрен!е и какъ бы обязанность прежде всЪхъ принять об%- 
тованное благословен!е—чрезъ обращен1е ко Христу и вру въ Него. 


«Воскресивь Сына своето....—6м. выше ко П,. 24; ПТ, 13. 


«Послаль блоизословилть Пась»..., т. е. исполнить на васъ обфтован!е, 
данное Аврааму, сдЪлать васъ благословенными участниками всвхъ благъ 
парства Месфи, даровать вамъ спасене` и вЪчную жизнь, «И такъ, не 
считайте себя отринутыми и отверженными» —заключаеть Златоустъ. 


«Отвращая отъь злыль дюлъ ваших»... — существенное услове для 
получен1я обЪтованнаго благословен1я Божя въ Царств$ Месси, въ которое 
не войдетъ ничто нечистое и неиравое. 


Въ суждени о первенств Израиля въ принятш благь царства Месси 
опять повторяется Апостоломъ мысль о всеобщностии Царства Месси, имзо- 
щаго распространиться на всЪ. племена земныя. 
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ГЛАВА ТУ. 


1. Когда они говорили въ на- 3. и наложили на нихъ руки, 
роду, къ нимъ приступили священ- | и отдали их5 подъ стражу до утра; 
ники и начальники стражи при|ибо уже былъ вечеръ. 
храмЪ и саддукеи, 4. Многе же изъ слушавшихъ 

2. досадуя на то, что они учатъ | слово увфровали; и было число 
народъ и пропов$дуютъ въ ТисусЪ | таковыхъ людей около пати ты- 
воскресенте изъ мертвыхъ; | сячъ. 





ту. 


Заключени Петра и Тоапна въ темницу и слФдстви рфчи Петровой (1—4). Допроеъ Апо- 

столовъ въ Сипоедрюн% и отвфтъ ихъ (5-12). Недоумфие Синедрона и освобождене Апо- 

столовъ (18 — 22). Молитва Апостоловъ и новое чудесное знамеше (23 — 81). Впутреннес 
состоян1е первонствуютщей Церкви (32— 87). 


1—2. «Аозда они зюворили».... слфдовательно. рфчь Апостоловъ была 
прервана свящевниками. 

«Приступили священники и начальники стражи»... о: ‘вос кой 9 
страт 10$ т0б 1005... ОпредФленные члены греческаго подлинника указываютъ 
здфеь ва опредзленныхъ священниковъ, проходившихъ въ ту недёлю чреду 
служен!я при храмЪ (ср. Лук. Т, 5). Священники вступаются здфсь изъ досады 
иа то, что Апостолы, не имфя, по ихъ меню, законнаго уполномоченя, учать 
народъ во храмф. 

«Начадьникь стражи»..., состоявшей изъ Шевитовъ и наблюдавшей за 
благочиемъ, тишиной и порядкомъ въ храм, особевно во время богослуже- 
н1я. Это былъ тоже священнивт, 

«Саддукеи»—участвуютъ во взяти Апостоловъ изъ досады на ихъ уче- 
н!е о воскресен1и мертвыхъ, коего они, какъ извфстно, не призвавали. 

Хотя въ качествЪ язервой мфры противъ нарушев1я апостолами спокой- 
стя въ храмЪ было вполнз достаточно простого устравен1я ихъ изъ храма 
или просто запрещев!я говорить, — однако, на дфл$ видимъ гораздо большее. 
Священники и проче, пришедийе съ ними. наложили на Апостоловъ руки и 
заключили 005 стражу’ до утра. Это заставляетъ думать, что дфятельность 
и личность Апостоловъ уже обратили ва себя безпокойное вниман!е властей, 
и посл$днее событе во храм послужило лишь достаточнымъ поводомъ къ 
представлен1ю ихъ на выспий судъ. | 

«Уже быль вечеръ». Апостолы шли на молитву въ часъ 9-ый (по нашему 
трет! пополудни). Значительное время могло пройти между исцфлешемъ хро- 
мого и р$ёчью Петра къ народу, пока разгласилось чудо и сбфжался народъ. 
Могла затянуться и самая рфчь. Петра, быть можетъ. изложенная дфеписате- 
лемъ лишь въ краткой своей сущности. Понятно отсюда, что и взяте апосто- 
ловъ произошло въ такое время вечера, когда Сиведр1онъ было-бы трудно 
собирать, да и излишня была такая спфшность: достаточно было сдфлать то. 
что было едфлаво — заключить подъ стражу до утра. 

4. «Около пяти тысяиь»... мужей (426) —кромф, какъ видится, женъ 
и двтей. Число обращенныхъ на этотъ разъ превзошло даже первый успЪхъ 
дня Пятидесятницы, очевидно— потому. что, кром$ силы апостольскаго слова 


ГЛАВА 4. ДВяЯН1Я 
5. На другой день собрались 
въ Терусалимъ начальники ИхъЪ и 
старЪйшины и. ЕБИЖНИБИ, 
6. и Анна первосвященникъ и 
Калафа и Тоаннъ и Александръ ни 


проч1е изъ рода первосрищениияо- 


скаго; 

7. и, поставивши ихъ посреди, 
спрашивали: какою силою, или 
какимъ. именемъ вы сдфлали это? 

8. Тогда Петръ, . исполнившись 
Духа Святаго, сказалъ имъ: началь- 
ники народа и старфйшины Изра- 
ильске! 

9. если отъ насъ сегодня тре- 


АПОСТОЛОВЪ. 


31 


буютъ отвфта въ благодфян!и че- 
ловзку немощному, какъ онъ исцз- 
ленъ, 

10. то да будетъ извЗетно всЪмъ 
замъ и всему народу Израильскому, 
что именемъ Шисуса Христа Назо- 
рея, Котораго вы распяли, Кото- 
раго Богъ воскресилъ изъ мерт- 
выхъ, Имъ поставленъ онъ предъ 


‚вами здравъ. 


11. Онъ есть камень, пренебре- 
женный вами зиждущими, но сд$- 
лавш!йся главою угла в нЪтъ ни 
вЪ комъ иномъ спасен (Псал. 117, 
72); 





и величя чуда, и самъ вародъ уже болфе являлея предрасположеннымъ къ 
вфр$ во Христа всфмъ поведен!емъ вфрующихъ, вызывавшихъ народныя сим- 
пати, и необычайными дЪйстыямн Апостоловъ. 

Хорошо обтясняетъ уснфхъ пропов$ди апостольской св. Златоустт: «увф- 


ровали около пяти тысячтъ»... 
во славЪфз? Не видфли-ли. вапротивъ, 


Что это значить? РазвЪ онн видфли Аностоловъ 


что ихЪ связали? Какъ-же увфровали’ 


Ввдишь-ли явную силу БожНо? ВЪФдь и тфмъ, которые увфровали, надлежало- 
бы сдфлаться отъ этого немощнфе, но ови не сдЪлались. Р$чь Петра глубоко 
броснла сфмева и затронула ихъ душу». 

5—6. Изь перечисления собравшихся во [ерусалим* видно, что это было 
полное собраме Синедрюва—въ томъ самомъ составЪ. какъ и при судф вадъ 
]исусомъ Христомъ (Анна. Каафа). 

«[оаннь и Александре и прове»—неизвфстные изъ нетори члены роди 
первосвященническаго, имфвиие, повидимому, тогда болыную силу въ Сино- 
дрюн$. 

7. Едва-ли члены Сиведрюна не знали. какимь именемь и какою силою 
Апостолы совершили чудо, приведшее ихъ на высиий судъ. Юели-же ови 
задаютъ все-таки такой вопросъ, то или для того. птобы на собегвенномт 
сознанНи Апостоловъ основать обвинен!е ихъ въ богохульств$. или-же — по 
толкованио Златоуста — «они предиолагали, что Апостолы. убоясь множества, 
т и думали, что они этимъ все исиравятъ»... 

3. «Ивполияеь’ Дуга Святало»...-—огобымт, образомь. лля зыпиты пра 
ваго дфла, согласно обфтованю Христову (Мато. Х. 19 —20 и др.). 

9. Условная форма отв$та Апостоловъ на, вопроееъ Синедрюна содержит, 
прежде всего въ себЪ товкое и сильвое указан!е на несправедливость суда 
надъ Апостолами за ихъ помощь болящему. 

«За это, конечно, падлежало-бы увЪичать нась—какъ-бы такъ говорят 
Апостолы {Златоустъ) и провозгласить благодфтелями, а вмфето ‘того насъ 
судятъ за блатодфяне человЪку немощному, небогатому, нцесильному и ие- 
славному»... 

10. Апостолъ указываетъ па непререкаемость 
которою оно совершено. Это—сила и имя [исусовы. 

11—12. Въ объяснен!е значен!я и силы имени [исусова. Апостолъ при- 
водитъ изречене псалма, которое однажды Самъ Е праложиль кл, СебЪ 
предъ начальниками |удейскими (Пеалм. СХУЦП, 22; ср. Мато. ХХ, 12). По 


чуда исиЗленя п ту силу, 
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12. ибо н%тьъ другаго имени 
подъ небомъ, даннаго челов камъ, 
которымъ надлежало бы намъ спа- 
стись. 

13. Видя см$лость Петра и 
Товнна и примЪтивши, что они 
люди некнижные и простые, они 


удивлялись, между тБмъ узна- 
вали ихъ, что они были съ Тису- 
сомъ; 


14: видя же исц$леннаго чело- 
вЪка, стоящаго съ ними, ничего 
не могли сказать вопреки. 

15. И, приказавши имъ выйти | 


ТОЛБОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 4. 


вонъ изъ синедртона&, 
между собою, 

16. говоря; что намъ дЪБлать съ 
этими людьми? Ибо всЁмъ, живу- 
щимъ въ ГерусалимВ, извЪстно, что 
ими сдзлано явное чудо, и мы не 
можемъ отвергнуть сео; 

17. но, чтобы болЪфе не разгла- 
силось это въ народЪ,. съ угрозою 
запретимъ имъ, чтобы не говорили 
объ имени семъ никому изъ людей. 

18. И, призвавши ихъ, прика- 
зали имъ отнюдь не говорить и не 
учить объ имени Тисуса. 


разсуждали 


смыслу этого изреченя, Месоия представляется основнымъ краеугольнымъ 
камнемъ, которымъ пренебрегли строители здашя. Распятый Христосъ и былъ 
этимъ именно Камнемъ, которымъ они, зиждупе, руководители религозно- 
нравствепой жизни народа, пренебрегли при устроен!и теократической жизни 
народа, но—не смотри на все—этоть Камень, по волз Божей, все-таки сд$- 
лался главою и основою новаго зданя Царства Божя на землЪ. См$ло при- 
мфняя этотъ смыслъ приведеннаго изречен1я къ современнымъ начальникамъ 
народа, распявшимъ Тисуса, Апостолъ заключаетъ свою р$чь величественнымъ 
исловфдашемт |исуса истиннымъ Мессею, Имя Котораго—и только одно оно— 
заключаеть въ своей сил спасене всей поднебесной — не только временное 
(вродВ исцфлен1я больного), но—что еще важнфе— вфчное и всеобщее (спасе- 
ше отъ грЗховъ со всфми послфдетиями ихъ, включая и самую смерть). 

13. Смьлость Петра и Тоаниа, которые изъ положення обвиняемыхъ 
перешли въ положене основатеяьныхъ обвинителей полнаго состава Сине- 
дропа, прюбр$тала силу вт, ихъ извфетной всфмъ некнижноста и простот$ и 
вызывала понятвое удивлен!е ин смущен!е. «Возможно быть и некнижнымъ и 
непростымъ, и простымтъ и некнижнымъ, но тутъ совпадало и то и другое. 
Потому и удивлялись, когда Петръ и Тоаннъ говорили и ораторствовали»... 
(Оеофил.). 

14. Признан!е въ Апостолахъ поетоянныхъ спутниковъ Тисуса ув$ряло 
всфхъ, что эти яюди дЪйствительно продолжали дфло Учителя своего, столь 
ненавистиое всему Синедрону, только что предавшему Господа на смерть. 
Это служило. повидимому, кль неизбфжному осужденю Апостоловъ на ту же 
участь, путемъ обвинен!я въ религюозномъ или политическомъ преступлети. 
Но присутстые при семъ и самого исцфленнаго сковывало на сей разъ всн- 
кую рфшимость Синедрюна, который ничего не могъ сказать вопреки пред- 
ставленному Апостолами истинному объяснено чуда. 

Какимъ образомт, попалъ въ Синедрюнъ исифленный? ВФроятно, по рас- 
поряжешю самихъ властей, которыя чадфялись вынудить у него отрицане 
пудесности исцфленя, какъ н$фкогда при исифлени Господомъ слфпорожден- 
наго (1оан. 1Х гл.). Но какъ тогда, такъ и теперь, Синедронъ ошабсон въ 
разсчетахъ и лишь усугубилъ свое посрамлене н несправедливость. 

15—18. РЕ шен!е, какое предпрннимаетъ Синедр!онъ по дфлу Апостоловъ, 
представляетъ собою рфшене людей растерявшихся. Сами они говорятъ, что 
всмт, живущимъ въ !ерусалим$ извфстно явное чудо Апостоловъ, и въ то же 
время дФлаюттъ распоряжен!е. чтобы ово не разглашалось въ народф. Впро- 


ГЛАВА 4. 


19. Но Петръ и Тоаннъ сказали 
имъ въ отвЪфтъ: судите, справед- 
ливо ли предъ Богомъ слушать 
васъ боле, нежели Бога? 

20. Мы не можемъ не говорить 
того, что видфли и слышали. 

21. Они же пригрозивши отпу- 
стили ихъ, не находя возможно- 
сти наказать ихъ, по причин на- 
рода; потомучто: всЪ прославляли 
Бога за’ происшедшее. 

22. Ибо лБтъ бэл$е сорока было 
тому человЪку, надъ которымъ сд3- 


ДЪЯНТЯ АПОСТОЛОВЪ. 
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23. Бывши отпущены, они при- 
шли къ своимъ и пересказали, чго 
говорили имъ первосвященники и 
старйшины. 

24. Они же выслушавши едино- 
душно возвысили голосъ въ Богу и 
сказали: Владывко Боже, сотворив- 
шй небо и землю и море и все, 
что въ нихъ! 

25. Ты устами отца нашего 
Давида, раба Твоего, сказалъ Ду- 
хомъ Святымъ: что мятутся языч- 
ники, и народы замышляютъ тщет- 


лалось ©1е чудо испздеюмя. ное? 


чемъ, мысль рзшен!я, повидимому, направяена боле на характеръ объясне- 
ная чуда, нежели на. самое чудо, какъ фактъ, запрещать разглашене кото- 
раго было уже поздно и наивно. Синедрюнъ запрещаеть именно. говорить 
объ имени Тисуса, силою Котораго Аностолы объясняли совершен!е чуда. 
«Какое безуме!—восклицаетъ по сему поводу ЗлатоустЪ: зная, что Христосъ 
воскресъ и имя въ этомъ доказательство Его Божества, они надфялись сво- 
ими кознями утаить славу Того, Кто не удержанъ былъ смертю. Что срав- 
нится съ этимъ безумемъ? И не удивляйся, что они опять замышляютъ ну: 
несбыточное. Таково уже свойство злобы: она ни на что не смотритъ, но 
вездф бываетъ въ замфшательств®»... 

«Отнюдь не юворить никому изз людей и не учить о имени Тисуса»...— 
не говорить даже частнымъ образомъ и не учить публично. 

19. «Справедливо-ли слушать васъ бомье, нежели Боа»... Свое дфло 
Апостолы дЗлають по повел8ню Божю, очевиднымъ и достаточнымъ знакомъ 
чего служатъ чудеса. Это повел не тёмъ для вихъ обязательнзе и властн$е, 
что оно запов$дываеть имъ проповФдывать не какя-либо далевмя отвлечен- 
ныя, не провЗренныя истины, а то, что они сами видфли и слышали. Отка- 
заться отъ права говорить объ этомъ невозможно, ибо это было-бы равно- 
сильио разумнаго челов ка одЗлать безсловеснымъ. Этимъ дается понять также 
и то, что повелфе Синедрюна само вышло изъ рамокъ согла я съ требовэ- 
ями здраваго разума и законовъ совести и, какъ такое, само справедхивфе 
заслужило той участи, на какую теперь дерзаетъ рат Божественныя 
повел$ ия. 

21. Не находя возможнымь наказать иль... греч. а ворохоутес тб 
бо холасфутаи дутобс... точнфе слав.: «ничтоже обрьтше, како мучить их»... 
то-есть: не находя того, какъ, на какомъ основан!и наказать ихъ. 

«По причинъ народа»... (срв. Мате. ХХУТ, 5 и др. под.), изъ боазни 
предъ нимъ, въ виду такого массоваго сочувствя и расположеня къ Апо- 
столамъ. 

23. «Они пришли кз своимъ»... Свои въ это время были въ общемъ 
собранйи (ст. 31), вфроятно, молясь объ освобождени Апостоловъ и благопо- 
лучномъ исходф ихъ дЁла. (срв. ХЦ, 5). 

24—27. «Единодушно... сказали»... ВФроятно, одинъ кто-либо изъ при- 
сутствовавшихъ, можетъ быть, Петръ, быль выразителемъ молитвенныхъ 
чувствъ вфрующихъ, которые, повторяя въ себф слова его молитвы, дёлали 
ее, тавимъ образомъ, единодушною молнтвою пфлаго общества (серв. Г, 24). 
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26. Возстали ‘цари земные и 
внази собрались вм$стз на Господа 
и на Христа Его (Псал, 2, 1—2). 

27. Ибо по истинф собрались 
въ городв семъ на Святого Сына 
Твоего Гисуса, помазаннаго Тобою, 
Иродъ и Понтй Пилатъ съ языч- 
никами и народомъ Израийльскимъ, 

28. чтобы сдзлать то, чему быть 
предопред$лила рука Твоя и со- 
вЪтъ Твой. 


ТОЛБОВАЯ БИВЛЯ. 


ГЛАВА 4. 


на угрозы ихъ, и дай рабамъ Тво- 
имъ с0 всею смзлостью говорить 
слово Твое, 
30. тогда-вакъ Ты простираешь 
руку Твою нз исцфлене и на 
содзлан1е знамен и чудесъ име- 
немъ Святаго Сына Твоего Тисуса. 
‚ 31. И, по молитвЗ ихъ, поколе- 
балось м$сто, гдз они были со- 
бравы, и’ испелнились всз Духа 
Святаго и говорили слово Боже 


29. И вын%, Гоеподи, воззри'еъ дерзновеншемт. 


Въ основу молнтвы положено изречене Ц псалма Давидова, въ кото- 
ромъ съ евангельскою наглядностью нзображается возстан!е царей и князей 
народныхъ противъ Мес@и и Самаго Пославшаго Его, что и случнлось при 
осуждении и распят!и [исуса. Такъ давъ апостолы. продозжали дфло Месси, 
то и: настоящее возсгаше на нихъ являлось точно также возсташемъ «на 
Господа % на Христа. Ело», почему и вызывано молитву объ ихъ защит 
и укрЗплевн. «Они приводятъ пророчество; какъ бы требуя оть Бога испол- 
нен{я обфщаня. и вмфстВ утфшая себя тфмъ, что враги ихъ замышляютъь 
всф тщетное. Такимъ образомъ, слова нхъ зкачатъ: приведи все это къ концу 
н покажи, что они замышляли тщетное». (Златоусть, срв. деофилактъ). 

Принадлежность: приводимаго. псалма Давиду не видна изъ` надписан!я 
самаго псалма, но, вФроятно, указывается здфсь Апостолами въ силу преданя. 

«Помазаннал Тобою»... ., 5 урок. .. точн%е слав. «котораю ты пома- 
заль... Это послфдовало въ крещени Его, при сошестви.-на Него Св. Духа. 

28. «Сдълать то»... Враги Христовы хотфли сдфлать совсфмъ другое— 
убить Гисуса, -какъ непризнаннаго Мессю, но въ дфйствительностн, самн 
того ве вфдая, сдфлали то, чему предопред$лила быть рука Божя всемогу- 
щества-—смертю Месыи искупить ‘все челов чество и возстановить въ прежнее 
достоинство н славу (ср. Златоустъ. и деофилактъ). 

30. «Тода как Га простираешь руку твою на иситьденте»... греч. 
гу 1ф з1у угря 300 вхлыуыу ве &: 1, точнфе слав. ‘внеда руку Твою 
прострети 1и во исцтленля... Зд®сь выражается не простое указане на 
сопровождающия дфло АПОСТОЛОВЪ знамен1я, какъ недостаточно оттфняеть 
русск переводъ, а обусловливающая успфхъ этого дфла необходимость, со- 
ставляющая посему тоже предметь нхъ молитвы. «Дай смьло чюворить слово 
7606, 65 то время (2% т® Т. е. 00%) какь ты будешь помозать (помозай!) съ Своей ` 
стороны чудесными исцплетями и знаметями»— воть мысль Апостоловъ, 
искаженная русскимъ переводомъ. 

31. «Локолебалось мпсто»... это было не естественное землетрясене, 
но чудесное (уже по тому, что поколебалось лишь место собраня), означав- 
шее услышан!е молитвы ихъ Богомъ, а вмфстф явившееся предв8стемъ дру- 
гого дальнзйшаго чудеснаго происшеств1я-——исполненя вфрующихь дерзно- 
венною силою Духа Святаго. Оно было также символомъ Божя всемогуще- 
ства, увфрявшимъ Апостоловъ, что имъ чечего страшиться угрозъ Синедр1она, 
что защитить ихъ силенъ колеблющй мфото ихъ молитвеннаго собраня 
(Злат., Оеофил.). Такнмъ образомъ, въ ободрев1е собравшихся вфрующихъ 
Господь сейчасъ же исполнилъ ихъ молитву и даровалъ, чего они ‘просили: 
говорить со смФлостью и поддерживать ихъ слово знамешямн и чудесамв. 
Вотъ они и 10ворили такъ, и мФфето собранйя поколебалось. 


ГЛАВА 4. ДЪЯНТЯ АПОСТОЛОВЪ. 35 


32. У множества же увзровав-| 34. Не было между ними ни- 
шихъ было одно сердце и одна| кого нуждающагося; ибо вс, ко- 
душа; и никто ничего изъ имфния | торые владЪли землями или домами, 
своего не называлъ своимъ, но все! продавая ихъ, приносили цзну про- 
у ннхь было общее. данаго, 

33. Апостолы же съ велнкою| 35. и полагали въ ногамъ Апо- 
свлою свидфтельствовали 0 воскре- | столовъ; и каждому давалось, въ 
сени Господа Тисуса Христа, и ве- | чемъ кто имЪлъ нужду. 
ликая благодать была. на всЪхЪ ихтъ. 








32—33. Чудо исцфяешя хромого и великая нравстенная побФда Апо- 
столовъ надъ Синедрюномъ нри первомъ его возстан на новое общество— 
были великимъ событемъ въ первохристанской Церкви, Съ этихъ поръ 
общество христанъ умножилось почти втрое сравнительно съ увфровавшими 
первого дня пятидесатницы. Ноэтому, дфеписатель опять находить нужвымъ 
сдвяать облйя замфчашя о внутреннемъ состояи этого умножившагося 
ощества (32—37 ст.). Какъ главную харавтеристическую черту этого обще- 
ства, онъ указываетъ то, что у миожества этого было полное единодуше и 
братская любовь: одно сердце “ одна душа—совершениое единен!е въ мысли, 
Въ чувствЪ, въ вол, въ в8рЪ, во всемъ строф духовной жизни. Подлинно, 
дивное явлене въ грёшномъ, самолюбивомъ м!рЪ. Другая характерная черта, 
естествеино истекавшая изъ первой— полное общене имуществъ, не по при- 
нужден!ю и какому либо обязательному для всфхъ закону, а совершенно 
добровольно, въ силу одушевлявшей всфхъ братской любви и нравственнаго 
едииеня. 

«Никто ниче... не называль своимз».., хотя была собственность, но 
она братски предоставлялась вс$мъ нуждающимся, в5 мюру изъ нужды, уста- 
навливая общее довольство и полное отсутстые нуждающихся. Это было 
характерн®йшее и грандюзн®йшее въ истор1н челов чества общество взаимо- 
помощи, не лишенное умной и сложной организащи, съ особою общею кассою, 
которая съ одной стороны безпрерывно пополнялась выручою жертвуемыхъ 
и продаваемыхъ имуществъ въ общую пользу, съ другой—тавкже безпре- 
рывно поддерживала полное отсутствые въ обществ людей бфдныхъ и нуж- 
дающихся. И во глав этой мудрой организащи стояли не каве нибудь ве- 
лиЕ!6е государственные умы, а простые Галилейсве рыбаки, Апостолы, или, 
лучше сказать, обильно разливавшаяся чрезь нить новая сила истинно-хри- 
отланскало бжиодатнаю одушевлетя, сила вфры и любви ко Спасителю 
(«великая блалодать была на всъхь илъ»...). 

Поясняя напряжене высокаго одушевлешя вфрующихъ, дзеписатель 
дфлаеть упоминан!е о великой силф пропов$ди Апостоловъ о воскресении Господа. 
Это воскресее есть основане всей христанской в%зры (ТГ Кор. ХУ, 14), 
а потому является основаШемъ и средотомемъ и всей Апостольской про- 
повзди, конечно, составляя ие исключительный, а лишь преимущественный, 
основной предметъ этой проповзди. 

34—35. «Всъ, которые владъли»... 800 хттпорес... октруоу..., «елицы 
зоспод:е... бяху»... Боле точный смысль выражен!я: не «66%, которые»... а— 
«тъ, которые». Равно, какъ и «продавая ихз» не говоритъ о томъ, что 
владфтели продавали все, не оставляя себ ничего. И то и другое было 
дфломъ доброй воли и братской любви каждаго и позволяло самыя разнооб- 
разиыя степенн, чуждыя и т$ни сторонняго понужденя (срв. У, 4). 

р «Полозали къ ноамъ Апостоловз»...-— Въ полное ихъ распоряжене н 
вздън!е. 
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36. Такъ Тосйя, прозванный отъ| 37. у котораго была своя зем- 
Апоетоловъ Варнавою, что зпа-|ля, продавъ ее, принесъ’ деньги 
чить-—-сынъ утзшен!я, левнтъ, рэ-|и положнль въ ногамъ Апосто- 
домъ Кипрячинъ, лОВЪ. | 


ГЛАВА \У. 





1. НЪкоторый же мужъ, име-|принесъ н положнлъ въ ногамъ 
немъ Анан1я, съ женою своею | Апостоловъ. 

Сапфирою, продавъ имше, 3. Но Петръ сказалъ:. и 

2. утаилъ изъ цзны, съ-вВдома | для чего ты допустил сатанВ вло- 
н жены своей, &а н}которую  чаеть жить въ сердце твое мысль солгать 


36. Въ ‘качеств примфра упоминзаемыхъ добрыхъ пожертвовав, вфро- 
ятно, болве другнхъ поучительнаго, дфеписатель указываеть [ос1ю,. прозван- 
наго апостолами Варнавою, что значить сынз уттпшеня.  Этотъ Варнава, 
впослфдетв]н столь извфстный спутникЪ апостола Павла, былъ пророкъ (ХШ, 1), 
и прозване его означало, взроятно, особенную утВшительность его вдохно- 
венно-пророческихъ р%чей (Т Кор. ХЛУ, 3). Онч, быль также левить. Это 
тоже замфчательно: доселф не видно было случая, чтобы свяшенное колзно 
склнялось передъ Христомъ вфрою въ Него. За то вскор$ выступаютъ 
упоминан]я о многихЪ ‘священникахъ, покорившнхся вфрф Христовой (УТ, 7). 

«Кипрянинъ родомз»...—съ острова Кипра, ближайшаго къ берегу 
Палестины на Средиземномъ морз. 

37. Священникн и левиты могли имфть недвижимое имущество, какъ 
видно еще изъ примзра пророка Тереми (Терем. ХХХП, 7 Н дал,) 


| У. 
Анан:я п Сапфира (1-—10). ДальнЪйпие успхи Церкви Христовой и Апоетоловъ (11— 16) 
Новое гонеше Синедрюна: заключеше Апостоловъ ‘въ темницу, освобожден!е знгеломъ, 


пропов®дь во храм, отётъ предъ Сипедрюномъ (17—83). Мудрый совфтъ Гамалила 
(34—39). Первыя раны за имя Христово (40—42). 


1. «Продав» имтше»... греч. еко№чое хл7ва, правильнфе слав.: «иродаде 
село»... продаль село (по 8-му стиху—село—т16 уфрюу, т. е. землю, мЗстечко, 
поле). 

2. «Утаидь изъ цъны».... и само по себ утаенме ‘истины составляло 
неблаговидный поступокъ. Но здфсь оно являлось еще болфе престутнымъ, 
потому что Анан1я говорилъ, что. прннесъ все, что было выручено имъ за 
землю. Это было не только выражешемъ постыднаго своекорыстя, но н на- 
мфренною сознательною ложью и лицемремъ. Обманывая все христанское 
общество съ Апостолами во’главф, они хотфли представиться столь же само- 
отверженными въ пользу неимущихъ, какъ и друге, а на самомъ дВл$ не 
были таковыми: служили двумъ господамъ, а хотфли: казаться служащими 
одному. Такимъ образомъ, вм$сто правдивости и искренности тутъ являются 
въ святое общество христ!анское два нзиболфе противныхъ ему качества-— 
фарисейское лицем$ре и 1удино сребролюбе. 

3. «Петръ сказал».... узнавъ объ этой лжи и лицем$ ри не оть `кого- 
либо другого, а оть Духа Святаго, исполнявшаго его. 
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Духу Святому и утаить изъ цфны| въ сердцЪ твоемъ? Ты солгалъ не 
земли? | человзкамъ, & Богу. 

4. ЧВмъ ты владфлъ, не твое| 5. Услышавъ @и слова, Ана- 
ли было, и пробрЗтенное прода-| н1я палъ ‘бездыханенъ; и велив 
жею не въ твоей ли власти нахо-|страхъ объялъ везхъ, слышавшихъ 
дилось? Для чего ты.положилъ это| это. 





«Для чею ты допустиль сатанъ...?» греч. м = ’екАтрюзеу о саламас ту 
хаоб!ау 00 Фебсазф0и че... точнфе слав.: «яочто исполни ватана сердце твое 
солати»... Такимъ образомъ, болфе точно и лучше было бы выразить кра- 
соту подлинника такъ: почто исподниль сатана сердце твое (чтобы) со- 
мать Духу Святому и утаить оть цъны села? 

Въ поступк$ Анзи Цетръ раскрываетъ дЗло сатаны-—отца лжи (Тан. 
УТ, 44.) и исконнаго врага Духу Святому и ДВлу Месаи, почему и преду- 
преждаетъь вторжене этого столь опаснаго зла столь рёшительною и строгою 
мфрою. Возможно, что своекорысте, ложь и лицеи$ре проявились въ Анави 
и Сапфир$ не безъ предварительнаго тайнаго развит1я ихъ, какъ и въ ТудЪ, 
что жизнь ихъ внутренняя не отличалась особенной чистотой и прежде, что 
сфмя зла пустило давно въ нихъ свои корни и только теперь принесло свои 
пагубные плоды. 

«Н$Фкоторые говорятъ, что если сатана исполнилъ сердце Аван!и, то за 
что же онъ понесъ наказане? За то, что онъ самъ быль виновникомъ того, 
что сатана исполнилъ сердце его, такъ какъ онъ самъ подготовилъ себя къ 
принято дЗйств!я сатаны и къ исполнен!ю себя его силою» (Феофил.). 

Утаене цфны села здфсь трактуется, какъ ложь Духу Святому, потому 
что Петръ и прое Апостолы, какъ представители Церкви, были по преиму- 
ществу носители и органы Духа Святаго, дЪйствовавшаго въ Церкви. 

4. «Владъемое не твоимь ли оетаваловь»...? греч. оу! шёуоу, со: Ёщече..., 
слав. сущее тебъ, не твое ли бъ? точнфе было бы перевести-—пребывающее 
(у тебя) не у тебя ли пребывало? Своимъ имфшемъ Анан1я могь распоря- 
Диться какъ ему угодно, хотя бы и не продавать его вовсе. «Развф была 
какая, необходимость? Развф мы привлекаемъ васъ насильно? (Златоусть)». 
И если Ананя р$фшилъ его продать, то опять таки деньги были въ нолномъ 
его владфнш, и онъ могь распорядиться ими какъ угодно, могъ отдать вее 
въ кассу б$дныхъ, могь отдать часть, могь ничею не отдавать. Ни то, ни 
другое, ни третье не имфетъ тутъ такого значешя, какъ то, что, принеся 
лишь часть денегъ, онъ представляетъ эту часть за вею вырученную сумму. 
«Видишь ли, говорить Златоустъ, кахъ онъ обвиняется въ томъ, что, сдфлавъ 
свои деньги священными, потомъ взялъ ихъ? Развф не могь ты, говорить, 
продавъ имфе, пользоваться ими, какъ своими? Разв% кто препятствовалъ 
теб? Почему восхищаешь ихъ послБ того, какъ обфщалъ отдаль? Для чегс 
ты, говорить, едфлалъ это? Ты хотфль удержать у себя? Надобно было удер- 
жать сначала и не давать общая»... 

«Не человъкамь солалз, но Боц».. выше сказано-—-«Духу Святому». 
Ложь предъ Духомь Св. есть такимъ образомъ ложь предъ Боюмзь— одно изъ 
яснфЯшихъ свидфтельствъ Божественности Духа Святаго, какъ опредЪленной 
Божеской личиости. 

5. «Анан!я палъ бездыханенъ»..., греч. лезфу з“=фобз, точнфе слав. «падь 
издше»...—упавъ, испустилъ духъ, умеръ. Это былъ не естественный нервный 
ударъ отъ сильнаго потрясен!я Анавш отъ сдфланныхъ разоблачен1й его по- 
ступка, а чудесное непосредственпое. наказане Боже преступкику. «Три 
чуда въ одномъ и томъ же случаЪ: одно состояло въ томъ, что Петръ узналз. 
то, что совершено было тайно; другое—въ томъ, что онъ опредфлилъ мыслен- 
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6. И вставши юнощи пригото: | мн, за столько ли продали вы 
вили его къ погребен!ю, и вынести | землю? Она свазала: да, за столько. 
похоронили. 9. Но Петръ сказалъ ей: что 

7. Часа черезъ три посл сего|эТо согласились вы искусить Духа 
пришла и жена его, не зная о| Господня? вотъ, входятъ въ двери 
случившемся. погребавшпе мужа твоего; и тебя 

8. Петръ же спросилъ ее: скажи | вынесутъ. 





ное настроене Анани, и третье—въ томъ, что Анаюя лишился жизни по 
одному лишь повел$н!ю» (@еофилактъ).—Тяжесть наказан1я соразмфрна тя- 
жеста вины преступника противь Духа Св., такъ какъ это грфхъ Тудинъ, 
грзхъ притомъ грозивШй опасносттю пфлому обществу и потому требовавшй 
примфрной кары, «чтобы казнь двоихъ была наукой для многихъ»—(]Теронимъ). 

«Великй страхь объяль всъль слышавшить се» — дфло происходило, 
повидимому, въ общемъ торжественномъ, можеть быть, богослужебномъ со- 
брани, и упоминаемые далфе юноши были, вфроятнх, обычные служители, 
выполняви!е разныя порученя довольно уже съорганизовавшагоея общества, 
подобно состоявшимъ при синагогахъ. Потому эти юноши, какъ скоро уви- 
дфли упавшаго бездыханнымъ, встали изъ собран1я и безъ особеннаго требо- 
ван!я, какъ видфвшШе въ томъ свою обязанность, приступають къ бездыхан- 
ному и уносять для погребеня. Въ страх или, можетъ быть, торопливости 
и неизвфстности м$стопребыван!я жены или, лучше сказать, по Божествен- 
ному устроеню, послдняя не извзщается о происшедшемъ и является, какъ 
соучастница грзха мужа, раздфлить н его наказане. 


7. «Часа черезь три»... точность опредфленя времени указываетъ на 
точность. и полную ‘Достовфрность повфствован1я. Эти три часа протекли въ 
погребении Анан!и, со всЗмн Еъ тому приготовлен]ями, особенно, если м8сто 
погребен1я было не близко. Скорость погребен1я—черезъ три часа по В 
не представляеть ничего страннаго для востока. 

«Пришла и жена ею».., ектА№еу-точнфе слав. вниде-—вошла, т. е. въ 
домъ, въ м$фсто собран1я, которое, повидимому, еще не усп®ло разойтись, 
такъ что Цетръ, спрашивая Сапфиру, За столько ди продали они землю, 
вфроятно, указывалъ на деньги, лежавпия еще у ногь Апостола. «Петръ не 
призывалъ ее, говорить Златоусть, но ждаль, Пока она сама придетъ. И 
изъ прочихъ никто не осмфлился разсказать (ей) о случившемся; это—страхъ 
предъ учителемъ, это—-почтее и послушане учеииковъ. Черезъ три часа-— 
и жена не узнала и никто изъ присутствующихъ не сказалъ объ этомъ, хотя 
довольно было времени для того, чтобы разнеслась вфеть о томъ. Но 0: 
были въ страх. Объ этомъ н писатель съ изумленемъ говоритъ: не зная о 
случившемся»... 

8. «За столько ли?» — «Петръ—говоритъ Феофилактъ-——хот$лъ спасти 
ее, потому что мужъ былъ зачинщикомъ грфха. Поэтому-то онъ и даетъ ей 
время оправдаться и раскаяться, говоря: скажи мнф, за столько ли?»... 

«Да, за столько»... Та же ложь, то же лицем8 ре, то же СРО, 
что и н Анании. 

9. «Искусить Духа Г. осподня».. .. т, е. обманомъ какъ бы иСКуСиТЬ его, 
дфйствительно ли Онъ всевфдущ!й? 

«Воть входятз»... греч. 1000 о коде ху бафхутоу... гти тй Фора, точнфе 
слав.: «се но позребщихв мужа твоею при дверсхз»... 

Юноши, погребавпине Анан!ю, возвращалис, въ это время, и Цетръ 
пользуется симъ случаемъ для изреченя такой же казнн надъ женою, какой 
подвергся мужъ: «и тебя вынесут», т. е. мертвую для погребен1я. Им%лъ 


ГЛАВА о. 


10. Вдругъ она упала у ногъ 
его и испустила духъ. И юноши 
вошедши нашли ее мертвою, и 
вынесши похоронили подл$ мужа ея. 

11. И велив страхъ объялъ всю 
церковь и всЪхъ слышавшихъ это. 

12. Руками же Апостоловъ со- 
вершались въ народ мног1я зна- 
мен1я и чудеса; и всЪ единодушно 
пребывали въ притворз Соломоно- 
ВОМЪ. 
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13. Изъ постороннихъ же никто 
не смЪль пристать къ нимъ, & 
народъ прославлялъ ихъ. 

14. В$рующихъь же болфе и 
болзе присоединялось въ Господу, 
множество мужчинъ и женщинтъ, 

15. такъ-что выносили больныхъ 
н& улицы и полагали на посте- 
ляхъ и кроватяхъ, дабы хотя тЪнь 
проходящаго Петра осфнила кого 
ИЗЪ НИХЪ. 





ли въ виду Петръ своими словами поразить смертю Анан!ю (ст. 4), или 
это было независимое отъ воли и намфренЙ Петра непосредственное дйстве 
Боже, изъ текста прямо не видно. Но когда Анашя пораженъ былъ уже 
смертю, то Апостолъ, говоря Сапфирз приведенныя слова, могъ уже быть 
увфренъ, что и съ нею будетъ то же, что съ мужемъ, по одинаковости ихъ, 
и произнести грозное—«% тебя вынесути»... 

10. «Испустила дух»... не по естественному дЪйстыю удара, но по 
особенному дзйствю Божю, какъ и ея мужъ (5 ст.). «Обрати внимане (то- 
ворить зд%сь Феофилактъ) и на то, что среди своихъ Апостолы строги, & 
среди чужихъ удерживаются оть наказан!й; то и другое естественно. По- 
сл$днее нужно было для того, чтобы не подумали, что они страхомъ нака- 
зая принуждаютъ людей противъ ихъ желая обращаться къ истинной 
в$рф; первое—для того, чтобы обратившимся уже къ вфр8 и удостоившимся 
небеснаго учетя и духовной благодати не позволить стать людьми презрЗн- 
ными и святотатцами, особенно въ началф, потому что это послужило бы 
ловодомъ къ поношеню ихъ пропов$ди»... 

11. «И великй страхь объяль всю Церковь» — сту зххАтаау. Это— 
первое наименоване общества христанъ Дерковю. Вторичное указане на 
чувство страха говоритъ о его необычайности. Отъ поразительнаго дфйствя 
Божей кары, страхъ, объявпИй сначала’ одннхъь свидфтелей происшедшаго, 
распространился теперь на всю Церковь, т. е. на все общество христ!анское, 
и на 66%25% слышавшихь се, т. е. вн Церкви находившихся, до слуха ко- 
торыхъ только доходило это извфсте. 

12. Намфреваясь перейти къ повфствованю о новыхъ гоневяхъ на 
АПОСТОЛовЪ с0 стороны Синедрюна, дфеписатель дфлаетъ нзсколько общихъ 
зам$ чан! о состоянйи въ это время Церкви Христовой. И прежде всего 
упоминаетъь о множествф знамен! и чудестъ, совершавшихся не однимъ 
Петромъ, но и вообще Апостолами. Эги знамен1я и чудеса совершались въ 
народъь, еще не вфровавшемъ во Христа, и, очевидно, для привлеченя къ 
этой вЪр%. 

«Всь единодушно пребывали в5 притворъ Соломоновомз»... Это из- 
любленное м%®сто Апостоловъ-—-большая крытая галлерея, при главномъ входз 
въ храмъ, было очевидно особенно удобнымъ м$стомъ для ихъ собран. 

13. «Изъ посторонних никто не смъль пристать ко ним»... Такъ 
было сильно чувство н$котораго бдагоговфЙнаго страха и недоумЪ ня предъ 
ними, какъ необыквовенными людьми, особенно когда видфли ихъ въ едино- 
душномъ благогов$Йно-молитвенномъ настроении. 

15. При многочисленности чудесныхъ исцзленй, совершавшихся вообщ 
руками Апоетольскими, дфеписатель отм$чаетъь особую удивительность исп$- 
лен!й Петра, у котораго даже тВнь, осзняя больныхъ, даровала вмъ испф- 
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16. Сходилзись также въ Шеру-| 18. и наложили руки свои на 
салимъ мног!е изъ окрестныхъ го-| Апостоловъ, и З8ЕЛЮЧИЛИ ИХЬ ВЪ 
родовъ, неся больныхъ и нечистыми | народную темницу. 
духами одержимыхъ, которые и 19. Но Ангель Гоеподень ночью 
исцзлялись вс%. отворилъ двери темницы и, вы- 

17. Первосвященникъ же и съ ведши ихъ, сказалъ: 
нимъ вс, принадлежавшие къ ереси! 20. идите и, етавши во храмЗ, 
саддукейской,  исполнились  за- | говорите вароду вс © слова 
ВиСти, Жизни, 








лен1е. Правда, дфеписатель не говорить объ этомъ прямо, но даеть доста- 
точно понять изъ того, что больныхъ выноенли на улицу для осФфнен!я тфнью про- 
ходящаго Петра. Очевидно, народъ убФдился въ цфлебной сил т$ни Петра, 
и уб%дился не иначе, какъ посл опытовъ испВлен!я отъ этой тни. Какъ 
одно прикосновене къ одежд Христа, даже безъ другихъ дЪйств Христо- 
выхъ, сопровождалось испфленемъ прикасавшихся (Мате. ТХ, 20: и др.), 
такъ одно осзнен!е т%ни Петровой производило испфлене. «Велика вфра 
приходящихъ, говоритъ по сему поводу Златоусть: даже больше, чЁмъ было 
при Христ8. При Христф не было того, чтобы больные получали испфлен!е 
на стогнахъ и отъ тзни. Отчего же это происходило? Оттого, что Христосъ 
предвозвфстилъ, сказавъ (оан. ХГ\, 12): «вьрующий вз Меня, дьла, которыя 
творю Я, и онъ сотворить, и больше сить сотворить» .. Такъ «со всвхъ 
сторонъ возрастало удавлене къ Апостоламъ: и со стороны увфровавшнхъ, и 
со стороны испфленныхъ, и со стороны наказанныхъ, и со стороны дерзно- 
вен!я ихъ во время проповфди, и со стороиы доброд%тельной и безукориз- 
ненной жизни» (Оеофилактъ). 

17. Какъ видно изъ предшеествующаго изображеня внутренняго состоя я 
христ!анскаго общества и отношеня къ нему народа, Церковь Христова 
процвфтала внутренно и прославлялась кародомъ. Естественно, что уб1йцы 
Господа, изъ зависти, между прочимъ, къ Его славЪ, иесполнились завист!ю 
и кь Егб ученикамъ, такъ прославляемымъ отъ народа, 

«Первосвящениикь»... Вфроятно, Кафа, бывпий тогда правящамъ, по- 
тому и не названный. 

«Й с5 нимь в6%ъ, принадлежавице кз ереси саддукейской»... греч. хо 
паутес © у адтф (1 05за Шовок лбу соббоохойу), точифе слав, «и вси, иже съ 
ним, сущал ересь саддукейская»...; ; это показываетъ, что самъ первосвя- 
щенникь принадлежаль къ еретической сектф саддукеевъ и быль ея пред- 
ставателемъ. Флавый прямо говорить, что одинъ еынь Анана или Анны 
(теста Кэафы) принадлежалъ къ сектЪ саддукейской (Археол. о. 
Возможво было въ это время нашональнаго разложешя уклонее въ ересь 
и самого первосвященвиев, можеть быть хотя негласное и съ известными 
предосторожностями. 

15. «Наложили руки свои на Апостолов»... употребилн насиле, по- 
ступивъ съ ними, какъ съ преступниками. 

20. «Ставь во лрамъ, зоворите»... зтафеутас Ходелле 29 ф 'ерф, правильнфе 
слав.: «ставше зжиодлите вз Церкви»... 

Чфмъ упорифе становится преслёдоване враговъ, т$мъ явственнЪе 
Господь оказываеть свою помощь гоиимымъ, частю ‘для -вразумленя и устра- 
шен!я гонителей, вообще же для распространен:я и утвержден1я новоу- 
строяемой Церкви. Ангелъ повелфваеть говорить во храмт—смло, безбояз- 
ненно, не боясь угрозъ и преслЗдованй. 

«Весь ем слова жизни»... треч. паусх та руратя 1$ бой: таотие, точнфе 
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21. Они выслушавши вошли 
утромъ въ храмъ, и учили. Между 
тЪмъ первосвященникъ и которые 
съ нимъ, пришедши созвали сине- 
дронъ и всзхь старзйшинь изъ 
сыновъ Израилевыхъ, и послали 
въ темницу привести я0сто- 
1065. 

22. Но служители пришедши не 
нашли ихЪ въ темниц$ и возвра- 
тившись донесли, 

23. говоря: темницу мы нашли 
запертою со всею предосторожно- 
стью и стражей стоящими предъ 
дверями; но отворивши не нашли 
въ ней никого. 

24. Когда услышали эти сло- 
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ники, недоумЗвали, что бы это 
значило. 

25. Пришелъ же н%кто и донесъ 
имъЪ, говоря: вотъ, мужи, которыхъ 
ВЫ заключили. въ темницу, стоятъ 
въ храм и учатъ народъ. 

26. Тогда начальникъ стражи 
пошелъ со служителями и привелъ 
ихъ безъ принужден1я, потомучто 
боялись народа, чтобы не побили 
ИХЪ БАМНЯМИ; 

27. приведши же ихъ, поставили 
въ синедр!он$; и спросилъ ихъ 
первосвященниЕъ, говоря: 

28. не запретили ли мы вамъ 
накрзпко учить о имени семъ? и 
вотъ, вы наполнили Шерусалимъ 


ва первосвященникъ, начальникъ | ученемъ вашимъ, и хотите навести 
стражи. и роще  первосвящен-|на насъ кровь Тото Человзка. 





слав.: «вся змиолы жизни сел»..—всЪ глагозы жизни сей, т. е. истинной, 
вфчной, благодатной, въ которой сами пребываете. 

21. «Всьхь старъйшинъ»... сверхъ членовъ Синедр!она. ДЪзо Апосто- 
ловъ показалось Аастолько важнымъ, или хот$ли повести его такъ настойчиво 
и рётительно, что собрали не только Синедр!онъ въ полномъ его состав, 
но и всфхъ старфЙшинъ Израилевыхъ, чтобы опредзлен1я Синедрона возъ- 
имфли особенную силу. 

«Послали в темницу»... СОлФдовательно, еще не было извЪстно чу- 
десное освобождене апостоловъ и то, что они уже учатъ народъ во храм: 
очевидно, засфдане состоялось раннимъ утромъ, какъ по дфламъ самымъ 
серьезнымъ, не терпящимъ отлагательства. 

24. Единственное мфсто во всемъ Новомъ Зав$тЪ, гдф первосвященникь 
почему-то названъ просто (реб, и ве брулере. Далфе упоминаются, особо 
отъ сего, и еще «первосвященники». Это были, вфроятно, отставные, такъ 
какъ, по свидфтельству Е Флавя (Арх. Ш, 15), первосвященннки тогда 
мфнялись очень часто, при чемъ смфненные продолжали именоваться перво- 
священниками и оставались членами Синедрона. Возможно также, что здЪсь 
первосвященниками названы первые священникя каждой изъ 24 чередъ, на 
которыя еше Давидъ раздлилъ всхъ священниковъ (Т Пар. ХХШ, 6; 24; 
П Пар. УЩ, 14; ХХХ, 25; Г Ездр. УШ, 24). 

26. «Привель ить безь принужденя»... т. е., очевидно, предложивъ Апо- 
столамъ добровольно, безъ наложешя на нихъ рукъ, явиться на приглашене 
Синедр!она. Несомнфнно, сочувств!е народа къ Апостоламъ теперь было уже 
таково, что открытое насие надъ ними было крайне опасно. 

27—28. Изъ обстоятельствъ всего дЗла ясна была чудесность освобож- 
дешя Апостоловъ изъ темницы; тёмъ удивительнзе, что въ Синедр!он% совер- 
шенво замалчивается это обстоятельство, и въ обвиненйе Апостоламъ выдви- 
гается формальность, теряющая всякое значеше въ общей цфпи событй. 
Таковы эти истинные формалисты и лицемфры, достаточно знакомые намъ 
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29. Петрь же и Апостолы въ| 31. Его возвысиль Богъ десни- 
отв®тъ сказали: должно повино-|цею Своею въ Начальника и Спа- 
ваться больше Богу, нежели чело- |сителя, дабы дать Израилю покая- 
в камъ. не и прощене грЗховъ. 

30. Богъ отцовъ нашихъ вос-| 32. Свидтели Ему въ семъ мы 
кресилъ [исуса, Котораго вы умерт-|и Духъ Святый, Котораго Богъ 
вили, повзсивши н& древ$. даль повинующимся Ему, 





по Евангелю и грознымъ обличенямъ Господа («оцфживающ/!е комара, и 
верблюда поглощающе»). 

«Не учить о имени семз»... Какое мелочное презрзе къ самому имени 
Тисуса: избфгаетъь даже назвать его, доказывая этимъ, впрочемъ, и то, что 
никто не можеть призвать этою Святтйиало Имени, разв Дутом 
Святымз. 

«Хотите навести на нась кровь толо человтка»..., т.е. Божескую кару 
за невинное ея иролите. Сами они нЪкогда кричали: «кровь Ео на мас и 
на дътять нашить». А теперь хотятъ обвинить во всемъ Апостоловъ! Въ 
какой горькой ирони надъ самими собою запутываются несчастные убйцы 
Господа! И кавкъ неумолимо выводить ихъ на чистую воду мудрая правда 
Божя! 

29. На обвинене Синедр!она Петръ отвфчаетъ то же, что прежде (1, 
19-—20), но уже болзе рёшительно и непререкаемо. «Великое любомудр!е въ 
словахъ ихъ, и такое, что отсюда обнаруживается и вражда тёхъ противъ 
Бога (Златоустъ)». 

30. «Умертвили»... Мехеиисасв=— убили собственными руками, сильное 
выражен!е съ пфлью указать виновность самихъ судей, въ устранен обви- 
нен1я, будто апостолы хотятъ навести па нихъ, членовъ Синедрюна, кровь 
челов$ка того. | и 

«Повтъсивь на древъ»... опять усиленное выражене, заимствованное изъ 
закона Моисеева, гдз съ понятемъ повф шея на древф соединяется понят!е 
о прокляти (срв. Гал. ПТ, 13). Этимъ опять до ужасающихь размЗровъ воз- 
водится виновность распинателей Месаи. 


31. Ело возвысиль Бозь десницею Своею въ Начальника и Спасителл»..., 
греч,: хобхоу о 9=0$ а0у\{0у хай сеттох 6005г... Славянсый переводъ лучше со- 
храняетъ, такъ сказать, аромать подлинника: «Сею Бозё начальника и 
Спаса возвыси десницею Своею»... Этимъ выраженемъ дается почувствовать, 
что Шисусъ былъ и равЗе Начальником» нашимъ и Спасителем» (царское и 
первоевященническое Его достоинство и служене), но то было кавъ бы со- 
врыто и уничижено состоян1емъ Его добровольнаго умален1я вЪ зракъ раба. 
Съ воскресен1емъ же и вознесешемъ Его, Тисуса, достоинство Его, какъ На- 
чальника и Спасителя нашего, проявилось во всей славЪ, полнотв и сил%. 
Руссый переводъ утрачиваеть этоть «ароматъ» подлинника,. и выражается 
такъ, какъ будто Тисусъ не былъ ранфе тфмЪ, во что потомЪ Его Богъ 803- 
ВЫСИЛЪ. 

32. «Овидютели Ему вз семь (точнфе слав. злаюль силь—лбу рутом 
109ту— всего о Немъ сказазнаго) мы и Духь Святый»... Свадфтельство Апо- 
столовЪ и свидзтельство Духа Святаго о сказанномъ возвышенш—-воскресен1и 
и вознесени Господнемъ по содержан!ю совершенно одинаково `(срв. Тоан. 
ХУ, 26—27). Сопоставлен1 и раздфльное указан1е ихъ здфоь, какъ и ВЪ 
Евангел!и Тоанна, иметь тотъ смыслъ, что Апостолы не были безсознатель- 
ными орудями дЪйствующаго чрезъ нихъ Духа, но, состоя подъ Его вля- 
немъ, оставались вмфстф и самостоятельными, лично свободными дфятелями; 
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33. Слышавши это, они разры-, 36. Ибо незадолго предъ симъ 
вались отъ гнфва и умышляли|явилея Февда, выдавая себя за 
умертвить ихъ. кого-то веливаго, и въ нему при- 

34. Ветавъ же въ синедр1он», стало около четырехъ сотъ чело- 
нЪЕто фарисей, именемъ Гамал!илъ, | вЪвъ, но онъ былъ убитъ, и ве%, 
завоноучитель, уважаемый вефмъ| которые слушались его, разсЗялись 
народомъ, приказалъ вывесть Апо-!и исчезли. 
столовъ на короткое время; 37. ПоелБ него во время пере- 

35. а имъ сказалъ: мужи Изра-| писи явился Гуда Галилеянинъ и 
ильсве! подумайте сами съ собою | увлекъ за собою довольно народа; 
0 людахъ сихъ, что вамъ съ ними| но онъ погибъ, и всф, которые 
ДЪлать. слушались его, разсыпалисъ. 





въ особенности же, какъ очевидцы Его дзль и непосредственные слушатели 
Его учен!я съ самато начала Его общественной ‘д®тельности, они, какъ бы и 
независимо отъ Духа, могли быть достовфрными свид$телями о Немъ, какъ 
Месчи—Сынз Божемъ. 

«Повинующимся Ёму»..., т.е. не однимъ только Апостоламъ, но и вофмъ 
взрующимъ. 

34. «Гамамиль», упоминаемый здфсь, какт членъ Синедрона, фарисей 
и уважаемый нароломъ законоучитель, есть извфетный и въ Талмуд$ знаме- 
нитйпий раввинЪъ еврейск!й, сынъ раввин Симеона и внукъ другого знамени- 
тфйшаго равви Гиллела. Овъ былъ также учителемъ Ап. Павла (ХХИ, 3), & 
впослВдотв!и, подобно ученику своему, тоже сдфлался христаниномъ и про- 
повфдникомъ Евангел1я, за что Св. Церковь усвоила ему и имя равноапо- 
стольнаго (Чет. Мин., янв. 4 и эвг. 2). 


35—37. По совфту Гамалила, Синедр!ону лучше всего не вм$шиваться 
вВЪ дфло христанства, а предоставить его естественному теченю вещей въ 
ув$ренности, что, если оно не дфло Боже, то разрушится само собою. Для 
доказательства этого Гамалилъ приводить два недавнихъ случая, когда двое 
великихъ обманщиковъ народныхъ погибло безъ всякаго вмфшательства Си- 
недр!она, вм$стф со всзмъ своимъ дЪломъ. Это—возстаня 9евды и Туды Га- 
лилеянина. Бъ этомъ упоминанш дфеписателя вызываются однако, важныя 
недоум$н1я: во первыхъ, рфчь Гамалила относится ко времени до ДЪйстви- 
тельнаго выступлен1я историческаго Февды (не ране 44 года по Р. Хр.); а, 
во вторыхте, девда этотъ выступаеть какъ будто раньше Туды Галилеянина, 
возставшаго «во дни написаня», т. е. во время переписи «@евда... посемь 
Гуда»... Для примпрен1я этихъ неточностей многе ученые толкователи допу- 
скаютъ двухъ бунтовщиковъ съ именемъ 9евды; друге объясвяютъ эту не- 
точвость просто ошибкою памяти писателя (подобно ЛЗЪян. ХП, 16) и пола- 
гаютъ. что подъ именемъ девды предносился его мысли какой-либо другой 
бунтовщикъ, жив! дЪйствительно въ указываемое Лукою время (до 1уды 
Галилеянина). 

«Выдивая себя за какою-ть великало».... очевидно, за пророка или 
Месстю. девда, упоминаемый Флавшемтъ, близко напоминаетъ описываемаго въ 
АФяняхъ, хотя указываемое дфенисателемъ время его появленя и не позво- 
дяеть отождествлать его въ обоихь случаяхъ. Объ ГудЪ Галилеянин$ у Фла- 
в; сохранились тоже весьма любопытныя извзетя, подтверждающуя нстори- 
ческую дЪйствительность и этого событ!я. Флай называетъ Туду Гавлони- 
тяниномь (Арх. ХУПЦ, 1, 1), такъ какъ онъ былъ родомъ изъ Гамалы въ 
нижней ГавлонитидВ (ва восточномъ берегу Галилейскаго озера), называетъ 
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35. И нын%, говорю вамъ, от-| чтобы вамъ не оказаться и бого- 
станьте отъ людей сихъ и оставьте | противнибами. 
ихЪ; ибо если это предпряте и| 40. Они послушалиеь его; и, 
это дБло—-отъ человЪковъ, то оно| призвавши Апостоловъ, били 125 
разрушится, и, запретивши имъ говорить объ 
39. а если отъ Бога, то вы не| имени Тисуса, отпустили ихъ. 
можете разрушить его; берегитесь, 





также и Галилеяниномъ (Арх. ХХ, 5, 2; 0 войнЪ Туд. П, 8, 1). Онъ возму- 
щалъ народъ и увлекъ за собою множество людей на почвф недовольства 
производившеюся по повел$ю Августа переписью въ Гудеё (Лук. П, 2). 
Видя въ этой переписи окончательное порабощеве «избраннаго» народа 
«языческому», онъ убфждалъ народъ не подчиняться указу Кесаря о пере- 
писи. взывая: «одного Господа и Владыку имфемъ Бога»!... 

«Онъ поиб%»...—-ФлавШ разсказываеть собственно о смерти только 1$- 
тей этого Туды, Гамалилъ же упоминаеть о гибели его самого-—два сказания, 
не исключающия, но окорзе развф восполняюц!я одно другое. Е 

38. ‹ Дъло отъ человъковъ»... (срв. Ме. ХХТ, 25), то-есть человфче- 
скаго происхожденя и характера, съ челов ческими только цфлями и стрем- 
денями, безъ воли и благословения Божия. 

39. «А если оть Бола»... По толкованю Златоуста: «какъ бы такъ 
сказалъ: погодите! если и эти явились сами по себЪ, то безъ всякаго сомн%- 
н1я—и они разсзются... Если это дло— челов ческое, то нзтъ нужды вамъ 
безпокоиться. А если Боже, то и при всфхъ усимяхъ вы не въ состоянш 
будете преодолЁть ихъ»... | ие 

Съ увЗренност!ю можно сказать, что такой совфтъ, какой подавалъ Га- 
мал илъ, могь подавать только человфЕъ, расположенный видёть въ христЁан- 
ствз именно силу Божю; ибо, в%рное въ общемъ, это положене въ прило- 
жеши къ дфятельности людей въ ихъ отношении въ собыпямъ не всегда, 
можеть быть безусловно в%рнымъ, такъ какь при безусловномъ приложен 
этого положен!я вообще представлялось бы излишнимъ дфломъ ратовать иро- 
тивъ развит]я въ жизнн злыхъ началъ, попускаемаго иногда Богомъ, что 
противно Законамъ совфсти и Закону Божю. Въ устахъ же человфка, рас- 
положеннаго видфть въ христ!анствз силу Божю, это положен!е имфетъ. под- 
ную свою силу, предполагая, что сила Бояйя здёсь непремфнно выяснится 
Въ дальнёйшихъ событяхъ боле нагляднымъ и убфдительнымъ образомт. 
Въ этомъ случаВ и совфтъ Гамалшила теряетъ характеръ индифферентизма и 
легкомысленнаго отношешя къ событямъ, для котораго все равно-—тавъ ли, 
не такъ ли.—Во всякомЪъ случа, благопрятное отношене къ христанству 
ВЪ совфтв Гамалила несомнфнно (срв. Златоусть и 9еофил.). Это видно .и 
изъ дальнфйшей угрозы Гамал1ила членамъ Синедр!она, что они могутъ ока- 
заться бозопротивниками (греч. и слав. сильнфе—6бозоборцами—Эеорауо!—во3- 
стающими противъ Бога, воюющими противъ Него). 

40. Сильная р$фчь Гамалила произвела на Синедронъ впечатл&ве и 
склочиза на послушае доброму совфту—въ томъ смысл, что замысель 
умертвить Апостоловъ (33 ст.) былъ оставленъ безъ исподхнен1я. Это не ис- 
клЮчило, однако, возможности враждебнаго отношеня въ вимъ со стороны 
тВхъ, которые не были расположены, вслёдъ за Гамалиломъ, подозрфвать въ 
ихъ дфаф силу Божю. Апостоловъ подвергли тфлесному наказаню (бичева- 
Ню), вФроятно, подъ предлогомъ неповиновен!я ихъ прежнему опредфленю 
Синедрона, возобновленному теперь съ прежней силою. «Неопровержимой 
справедливости словъ (Гамаяила) они не могли противиться; но, не смотря 
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41. Они же пошли нзъ сине-| 42. н всявй день въ храм н 
др1она, радуясь, что 38 имя Господа | по домамъ не переставали учнть и 
[нсуса удостоилнсь принать без-|благовзетвовать объ Тнсус$ Хрн- 
честте; ст%. 


ГЛАВА \1. 


1. Въ эти дни, когда умножи-| нистовъ *) ропотъь на Евреевъ за 
лись ученики, произошелъ у Еллн-|тд, что вдовнцы ихъ пренебрегаемы 





на то, удовлетворнли свою ярость, и, вром$ того, опять надфялись такимъ об- 
разомъ устрашить Апостоловъ (Златоустъ)... 

41. «Радуясь, что за имя Господа Тисуса удостоились принять б6ез- 
честае»... Они сочли это безчестйе особою милостю къ нимъ ихъ Господа и 
Учителя; ибо что можеть быть отраднзе и дороже для любящаго сердца въ 
отношени къ Возлюбленному Господу и Учителю, какъ готовность и возмож- 
ность Положить за Него хотя бы и душу Свою! | 

Конечно, проповёдь Евангел!я, и посл» этого, шла своныъ порядкомъ, 
нисколько не переставая н не ослабляясь, а даже еще болфе усилившись: 
«и 65 храмь и по домамъ», «велкй день» ‚—Т. е. непрестанно, неумолкаемо, 
н частво, и публично. 


УТ. 


Первые христансве даконы (1—6). Св. Архидаконъ Стефанъ (17—15). 


1. «Вь с дни»... неопредзленное хронологическое. указане, во вся- 
комъ случаз дающее заключить о не столь отдаленной "Овизости описывае- 
мыхЪ событ къ предъндущему. 

«У Едлинистовь... на Евреевъ... т. е. между хрниспанамн изъ еллини- 
стовъ н евреевъ. Еллинисты—это 1удеи, живиие въ разныхъ странахъ язы- 
ческаго (греко-рнмскзго) мра и говоривш!е на общераспространенномъ тогда, 
греческомъ языкз. Мнойе изъ нихъ былн прозелитами, т. е. прнинявшими 
`удейскую вру язычникамн. Еллинисты нногда переселялись изъ языческихъ 
странъ на жительство въ Налестину и Герусалимъ и во всякомъ случа счи- 
тали своимъ долгомъ путешествовать въ Герусалимъ на праздники, оставаясь 
здфсь на боле нли менфе продолжительное время, а нногда пребывая по- 
долгу здВеь по свонмъ торговымъ н другимъ дёламъ. Изъ нихъ-то многе 
ветупилн и въ христанство, вполн® подготовленные къ его принятю. Подъ 
именемъ евреев здЪсь разумФютея христане нзъ коренныхъ постоянныхъ 
Гудеевъ-—уроженцевъ: Палестнны, говориви!е языкомъ еврейскимт. 

«Въ ежедневномь раздаяни потребностей»... ву <й бахома т] хадтериуй, 
слав.: «60 вседневномъь служени»..., какъ видно изъ дальнфИшаго, это было 
служене трапезамъ, т. е. снабженше нуждающихся пищею и другимн потреб- 
ностями на общнихъ трапезахъ (ЦП, 46), устроявшихся, вФроятно, въ разныхъь 
частяхъ города, въ м%стахъ общественныхъ собрайЙ хрнопанъ. При этомъ- 
то н показалось еллинистамъ, что вдовы ихъ пренебрегаются. Пренебрежене 
это, конечно, завис%ло не отъ самихъ Апостоловъ, а, очевидно, оть подчи- 


*) Евреи изъ странъ языческихъ. 
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были въ ежедневномъ раздаяни| среды себя семь челов въ извЪдан- 
потребностей. ныхъ, исполненныхъ Святаго Духа 

2. Тогда двЪнадцать 4”остоловз, | и мудрости; ихъ поставимъ на эту 
созвавши множество учениковъ, | службу; 


сказали: не хорошо намъ, оста-| 4. а мы постоявно пребудемъ 
вивши слово Боже, пещись о сто-| въ молитв и служен1и слова. 
лахъ. 5. И угодно было это предло- 


3. Итакъ, брат1я, выберите изъ| жен1е всему собран1ю; и избрали 





ненныхъ имъ иепосредственныхъ распорядителей дфла. Св. Златоустъ пола- 
гаеть также, что «это происходило не отъ недоброжелательства, но, вЗроатно, 
отъ иевиимательности по причии$ миоголюдства..., ибо въ такомъ случа не 
можеть не быть затруднен!я». Возможно, что тутъ сказался отличавций Па- 
лестинскихъ евреевъ духъ нфкотораго превозиошен1я предъ еллинистами, бо- 
лфе близко соприкасавшимися нечистой языческой сред, чего не могъ, какъ 
видио, сгладить даже высоый духъ христанства въ первомъ обществ Теру- 
салимскомъ. Какъ бы то ни было, преиебрежен!е еллинистскихъ вдовицъ 
было на лицо и вызвало неудовольств!е, опасность котораго, быть можетъ, 
бол$е важная, чфмъ вн®шн!я преслЗдован1я, столь мудро устраняется Апосто- 
лами въ корнЪ, съ самаго начала. 

2. «Созвавъ множество учениковз»..., Т. е. по возможности все христ!ан- 
ское Терусалимское общество, а ие представителей только его или выбор- 
ныхъ. Всему обществу предложили Апостолы устранить это нестроеи]е, а ве 
своею только властю прекращаютъ его (срв. Златоусть и Феофил.). 

«Не хорошо намь»..., одх @0еэт0у 25» Трас»..., не утюдно есть намъ, ие 
иравится. 

«Оставивь Слово Бож»..., т. е. проповЗдав1е Слова Божя—лэту глав- 
ную свою обязаиность. 

3. «Быберите»..., всему обществу взрующихъ Апостолы предоставляютъ 
избрать изъ среды своей людей, чтобы поставить ихъ на эту службу. 

«Семь человткъ»... Священное число. 

«Исполненныхь Духа Святало»... такъ какъ и для сего служеня по- 
требны особые дары Св. Духа, ибо служете б$диымт есть ие исключитель- 
ное служен!е ихъ тфлесиымъ потребиостямъ, но и духовнымъ ихъ нуждамъ. 
«И мудрости»... въ обыкновенномъ смыслф слова, чтобы устроять все д%ло 
умио, усп®шно, аккуратио— чисто практическая, житейская добродфтель. 

4. «Вь служении» Слова»..., т.е. евангельской проповфди, вЪ отлич!е отъ 
попечетя о столахъ. 

5. «Исяолненнаю впры»..—въ смысл особеннаго дара Св. Духа—взры 
чудодфйственной (1 Кор. ХП, 9), которою Стефанъ совершаль велиюя чу- 
деса и зиамевя (ст. 8). 

Посл$ Стефана болфе другихъ извфстенъ Филипиь (гл. УШ). 0бъ 
остальныхъь Въ писавяхъ Апостольскихъ ничего болфе не упоминается. 
Предане же Церковное сохранило о иихъ важн®йпия свздзн1я: Прохоръ 
быль спутникомъ сначала Ап. Петра, потомъ спутиикомъ и писцомъ Ап. 
Тоанна Богослова, а впослфдетыи епископомъ Никомиди (въ Виеинш), и 
скончался мученически въ Ант1ох!и. 

Никаноръ убитъ Гудеями въ день убЯеня Архидакона Стефана. Гимонь 
былъ, по предаию, епископомъ Вострекимъ (въ Арав!и), скончался тоже му- 
ченически. 

Парменъ скончался предъ глазами Агпостоловъ и погребенъ ими (Чет.- 
Мин., Шюл. 28). 


ГЛАВА 6. 


Стефана, мужа исполненнаго вЗры 
и Духа Святаго, и Филиппа и Нро- 
хора и Никанора и Тимона и Пар- 
мена и Николая Антюх/йца, обра- 
щеннаго изъ язычниковъ; 

6. ихъ поставили предъ Апо- 
столами, и 5% помолившиеь воз- 
дожили на нихъ руки; 

7. ‘и слово Бозе росло, и число 
учениковъ весьма умножалось въ 
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8. А (Стефанъ, исполненный 
вфры и силы, совершалъ ‘вели я 
чудеса и знаметя въ народ$. 

9. Н3Ъксторые изъ такъ-назы- 
ваемой синагоги Либертинцевъ и 
Киринейцевъь и Александрйцевъ и 
нфкоторые изъ Килиыи и Аси 
вступили въ споръ со Стефаномъ; 

10. но не могли противостоять 
мудрости и Духу, Которымъ онъ 


Терусалим8; и изъ священниковъ | говорилъ. 


очень мноме покорились вфрЪ. | 


Николай, прозелитъ, антожецъ, избране котораго показываеть муд- 
рость избиравшихъ, ибо онъ, безъ сомнфия, принадяежалъ къ еллинистамъ, 
вдовицы которыхъ были пренебрегаемы, что и возбуждало. НеизвЪстно, удер- 
жалея ли онЪъ на высотВ своего служен1я, только имя его не вписано во 
СВЯТЫХЪ. | 

6. «Ижь поставили предз Апостолами»...—для дЪЁствительнаго постав- 
лешя ихъ въ цолжность. Не самб избравшее общество поставляетъ ихъ, а 
предоставляетъ се Апостоламъ, которые одни имВли право и власть совер- 
шить самое поставлен!е избранныхъ своимъ руковозложещемъ. «ПЛомодясь»...— 
о томъ, конечно, чтобы благодать Боя, немощное врачующая и недостато- 
чествующее восполняющая, проручествовала избранныхъ на ихъ особенное 
служее Церкви Божей. 

«Возложили на нилъ руки»... Способъ и вм®ст8-—внфшыШ симвохиче- 
сЫЙ знакъ измявя на рукополагаемаго особенныхъ даровъ Св. Духа, Это 
руковозложеше (срв. Числь, ХХУП, 18) послВдовало за молитвою, вадъ 
особенное оть нея символическое дфйств!е, а не простое сопровождее мо- 
литвы. Это было именно дьйетве посвященья избривныхъ, или внЪшняя сто- 
рона таинства. «ЗамЪфть, говоритъ зд%сь Златоустъ, какъ писатель не гово- 
рить ничего лишняго; онъ не объясняетъ, какимъ образомъ, но просто го- 
воритъ, что они рукоположены были съ молитвою, ибо такъ совершается ру- 
коположее. Возлагается рука на человЗка, но все совершаеть Богь, и Его 
десница касается главы рукополагаемаго, если рукоположен!е совершено, вакъ 
ДОЛЖНО»... 

7. «И Слово Боже расло»... замфчан1е, дающее завлючить о послЗдо- 
вавшемъ успокоени христанскаго общества и усиленной усп8шности пропо- 
вфди Апостольской, благодаря сосредоточеню ихъ дфятельности всецфло на 
этой проповфди. Успфхъ выразился особенно въ томъ, что многе даже и изъ 
священниковъ покорились в$рЪ въ Гисуса Мессю, препоб$жденные въ своемъ 
упорств$ неотразимою убфдительностю Апостольской проповзди. 

8. «Исполненный въры и силы»..—взры, какъ причины или источника 
чудод8йственной силы,—силы, какъ особаго проявлея и дфйстыя вЪзры. 
ЗдЪсь впервые упоминается о совершен!и великихъ знамен! и чудесъ не только 
Апостолами, но и другими вфрующими—для боле усл шнаго распространеня 
Церкви Христовой. 

9—10. «Нъхкоторые... вступили въ споръ»..., ауёсттоал де уаз... воблобутес 
тф Улефауф..., точнфе слав.: возсташа же нъцыш... стязающеся со Стефаномъ»... 

Вступивие въ споръ со Стефаномъ были еллинисты, каковымъ, повидн- 
мому, былъ и самъ Стефанъ, судя по его имени и рфчи (гл. УП), въ которой 
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11. Тогда научили онн нЪБото-| рёйшинъ и кНИЖнНковЪ н нападши 
рыхъ сказать: мы слышали, вкавъ| схватнли его н повелн въ снне- 
свъ говорилъ хульныя слова на | др1онъ. 

Монсея н на Бога. 13. И предетавнли ложныхъ 

12. И возбудилн народъ и ста- | свидЪтелей, которые говорили: этотъ 


ветхозав®тныя м$фета приводятся у него по ГХХ. Предане говоритъ, что онъ 
быль даже родственникомъ Савла, а этотъ, какъ известно, былъ родомъ изъ 
Тарса КилиюЙскаго (Чет.-Мин. Дек. 27). 

Вступив е въ споръ со Стефаномъ были, далве, из» тмись называемой 
синазози Либертинцевь и Киринейцевь и Адександрицевь и из Киликии и 
Ас. Синагогь было въ то время въ [ерусалим$, по нсчисленямъ раввиновъ, 
около 500, въ числ коихъ приводятся и упоминаемыя 5. Либертинцы— это 
Тудеи, переселенные Римлянами (особенно при Помпеб лять за 60 до Р. Хр.) 
въ качеств военнопл8нныхъ въ Римъ, но потомъ освобожденные и, какъ сво- 
бодные, возвративицеся въ отечество (мног!е изъ нихъ, впрочемъ, предпочли 
добровольно остаться въ Рим$). Эти-то вольноотпущенники (ег!) и обра- 
зовали, по возвращенн, свою синагогу либертинцевь. 

Киринейцы и Адександрйцы — переселивиИеся въ Терусалнмъ или вре- 
менно пребывавш!е въ немъ Гудеи изъ Кирены н Александрии. 

Въ Кирен$ (городъ въ Лав!и, на Запад оть Египта), по свидфтельству 
Фланя, четвертая часть жителей состоязха изъ Т1удеевъ, а въ Александри 
(въ нижнемъ Египт$) изъ пяти частей города—двф населены были сплошь 
Гудеями (Археол. ХГУ, 7, 2; ХУГ 6, 1; ХМ\, 10, 1; МХ, 5, 2). Въ томъ и 
другомъ городВ онн жили издавна или поселенные въ качеств® военно-плЗн- 
ныхъ или переселившись сюда добровольно. Въ Александрии быль центръ 
еврейско-греческой учености, отпечатокъ которой, вфроятно, носнла н синагога 
Александр цевъ въ Герусалим$. 

Киликя и Аая—двз малоззШсвя области, въ коихъ также жило много 
Гудеевъ, и переселенцы или временно пребывави!е въ Терусалим$ изъ ннхъ 
также имЪлн здесь свои особыя синагоги. 

Вс эти 5 синагогъ возстали враждою противъ Стефана въ лицф н8- 
которыхъ членовъ своихъ и пыталнсь оспорнть его, т. е. его учеше н права 
вмян1я на народъ. 

«Не моли яротивостолть мудрости»... Мудрости— не въ смысл 1удейско- 
едлинской учености, но Въ смысл нстинно-христ1анской мудрости, въ просв$- 
щен!и истинами Евангельскаго учевя и дарованями Св. Духа (Т Кор. ХПИ, 8). 

1: —12. ЗамЗчательно, что врагамъ христанства въ дфлф Стефана 
удается возбудить народъ, доселз бывпий на сторонф христ1анъ н Апостоловъ 
(срв. У, 13, 26). Это улается именно взведенемъ обвиневя на Стефана въ 
богохульств —самомъ тяжкомъ преступлени по закону Моисееву. Какъ и при 
судебномъ обвинен!н самого Господа, народъ легкомысленно дахъ вфру этой 
клеветв и хитро доведенъ былъ до негодован!я н вовмущеня противъ мннмаго 
богохульника и твхъ, къ средф которыхъ онъ принадляежалъ. 

Преднам$ренность обвинен1я Стефана и возмущеня противъ него народа 
ясна нзъ того, что Синепр1онъ былъ уже совершенно готовъ дяя суда надъ 
Стефаномъ, когда его открыто схватили н привели въ Синедронъ. ‚Такимъ 
образомъ, исполнилась затаенная мечта враговъ Хрнста—устроить погромъ 
въ обществв христ!анскомъ возбужденемъ народной ярости, если не хнзно 
противъ Апостоловъ, то сначала противъ одного изъ новопоставленныхь д1а- 
конОвЪ, а ПОТОМЪ уже и протнвъ всего общества съ Апостолами во главф. 

13. Представили ложныхть свидютедлей..., т. е. приписывавшихъ Стефану 
совсфмъ не то, что онъ говорнлъ дёйствительно, извращавшихь его р$чи. 
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человзкъ не перестаетъ говорить | обычаи, которые передалъь намъ 

хульныя слова на святое м%ето | Моисей. 

се и на закочъ. 15. И всЪ, сидящие въ сине- 
14. Ибо мы слышали, кзкъ онъ| др1он%, смотря на него, видЗли 

говорилъ, что исусъ Назорей раз- | лице его, какъ лице Ангела. 

рушитъ м$сто с1е и перемЗнитъ | 


ГЛАВА УП. 





1. Тогда сказалъ первосващен-| славы явился отцу нашему Авра- 
ниЕЪ: ТакЪ ди это? аму въ Месопотам!и, прежде нере- 
2. Но онъ сказаль: мужи бра- | селения его въ Харранъ, 
тя и отцы! послушайте. Богъ 


«Онъ, быть можетъ, бесздовалъ очень откровенно и говорилъ о прекращеня 
завона, или, в$рнфе— не говорилъ, & намекалъ, потому что, если бы онъ го- 
ворилъ ясно, то эти чъкоторые не имфли бы нужды въ яжесвид®теляхъ» 
(Эеофал.). 

«На святое мъсто @е»..., т. е. храмъ ТерусалимсыЙ, «и на законз»..., 
т. е. Моисеевъ, главную основу всей ветхозавзтной жизии. 

Какъ при осуждени Господа Шисуса лжесвид$тели перетолковали одно 
изречен1е Его о разрушени храма (Мате. ХХУТ 61; срв. Гозн. П, 19), чтобы 
представить Его богохульникомъ, такъ и теперь лжесвидётели Стефана, в%- 
роятно, перетолковали какое-либо изречене его, гдё онъ выражалъ преобра- 
зующее дВйстве христанства и отношеше къ Ветхому Завзту. Это было, 
взроятно, при спорахъ его съ еллинистами, и бывало неоднократно («не 
перестаетэ»). 

14. «Мы слышали, какь онз зоворит».., ахщхбареу 1ар а0тоб Аетоусох, 
слышали ео зоворящимз, что... дальнЪйпИя слова — не собственныя слова 
Стефана, а вложенныя въ уста его лжесвид8телями и ими перетолкованныя 
по своему. 

«1исусз Назорей»..., въ греческомъ и славянскомъ текст® съ добавлешемъ 
презри тельнаго—сей (обтоз). 

15. «Види лице ею, какз лице Атела»... Это было тёмъ удивительн$Ве, 
ч8мъ неестественнфе для обыкновеннаго подсудимаго, котораго вс думали 
увидфть съ выраженемъ страха, унынен1я или, по меньшей м%рз, враждеб- 
наго настроешя, присущаго оскорбленному вхеветою. 

Исполненная совершенно другими чувствоватями, чистая душа Стефана 
выражалась мужественнымъ спокойствемъ лица и торжествующимъ одуше- 
влен!емъ, сообщавшимъ—въ контрастъ атмосфер обвинителей съ ихъ з10бо0ю 
и неистовствомъ—поистин® ангелоподобную свЗтлость и прятность его юному 
лицу. Это тёмъ болфе должно быть понятно, что если и прежде Стефанъ быль 
исполненъ особой силы Духа Св. (ст. 8), то въ эту р8шительную и торже- 
ственную для него минуту онъ, безъ сомнфвя, удостоился особеннаго оза- 
рен1я отъ Духа Божя, преобразившаго самый внзшв!\Й видъ его въ ангело- 
подобный. 

УП. 


Р»чь Архидакона Стефана (1—56). Его мученическая кончина (54—60). 


1. «Такъ ли это?».., т. е.`товориль ли ты дЪйствительно то, въ чемъ 
тебя обвиняютъ (УТ, 11, 13, 14). 
2. «Но онз сказаль»...—вмЪсто прямого отв%та на вопросъ первосвящеи- 
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ника, Стефанъ проивнесъ длинную р3чь, которая въ концз кондовъ опровер- 
гаетъ обвинен!е и переносить его на самихь обвинителей, противлене коихъ 
Богу поставило Стефана на судъ Синедрюна. 

Сущность р8чи составляють собственно стихи 51—53, для которыхъ или 
съ точки зря вкоторыхъ дзлается и весь предшествующи обзоръ еврейской 
истори. | 

Содержаше и ходъ мыслей рфчи можно выразить такъ: не какъ хульникъ 
Бога, вакона и храма предстою я здЗеь, обвиняемый и преслфдуемый, а какъ 
жертва вашего противленя Богу и Его Месси, —противлен1я, которое, по сви- 
дътельству всей истори, вы наслфдовали оть отцевъ вашихъ и проявляете 
теперь. Не моя вина, что меня здЪсь судятъ, но ваша—ваше не почтене къ 
Богу, з всегдашнее противлене Ему, какъ и въ настоящемъ случаф, когда 
истиннаго почитателя Его вы судите и обвиняете. Все это Стефанъ искусно 
и подробно заставляетъ за себя сказать саму исторю, останавливаясь 0с0- 
бенно обстоятельно на истори Моисея, когда противлене народа заслужило 
обличен!е самого этого величайшаго законодателя и посредника между Богомъ 
и народомъ. Болфе или менфе спокойное течее мыслей, посл упоминаня о 
построен храма и подтвержден1я своего воззря на него изреченемъ про- 
рока, обрывается прямымъ и смЗлымъ нападеемъ и изобличенемъ на пра- 
ведныхъ судей въ тагчайшемъ грзхф противъ Месфи и Бога.—Такъ какъ 
посл% этой величественной рчн Стефанъ не вернулся уже въ хрисПанское 
общество, то, очевидно, она воспроизведена была кЪмъ-либо изъ приверженцевъ 
хриспанства, присутствовавшихъ туть же (вродз Никодима, Тосифа Аримз- 
оейскаго или Гамамила), отъ коихъ и сдВлалась потомъ извфетною всему 
христ1анскому обществу и вошла въ трудъ дфеписателя. 


«Мужи, брапле и отцы»... почтительное обращеше къ присутствующимъ: 
первое и второе—ко всфмъ присутствующимъ, третье—въ частности—къ чле- 
намъ Синедр1она и стар&йшинамъ. 

«Послушейте»... прекварее и просьба о томъ, что р%чь будетъ не- 
краткая. 

«Бо славы явился»... Богъ, которому подобаетъ—свойственна—слава. 
Этимъ возвышеннымъ началомъ рфчи Стефанъ прямо давалъ видфть, какъ 
несправедливо обвинене его, будто онъ богохульникъ (УТ 11). Этимъ же онъ 
наносилъь первый тяжый ударъ суетнымъ прецставленямъ Гудеевъ о значени 
внфшняго храма для прославлевня Бога. «Если Онъ—Бо15 славы, то, очевидно, 
не иметь нужды въ прославлеши оть насъ, или посредствомъ храма, ибо 
Онъ Самъ есть источникъ славы. Посему, не думайте прославлять его такимъ 
образомъ» (Златоусть). 

Явилея—6Ф-—указываеть на внфшнее явлен!е Бога славы, какъ луче- 
зарную свфтлость, въ которой Тегова открывался (ср. ст. 55; Исх. ХХЛУ, 16; 
Исми УТ, 3; Пе. ХХШ 7). 


«Въ Месопотамии, прежде переселеня ео въ Харранз»... 

Харранъ-—Харру—древнфйций городъ въ Месопотамии, на древней ка- 
раванной дорог®. Повидимому, здфсь противор$е сказаню Бытя. ДальнЪфЙпия 
слова Божи, приводимыя Стефаномъ, какъ сказанныя при этомъ явлен!и (3 ст.), 
были сказаны, по повфтетвованю Моисея (Быт. ХПИ, 1), Аврааму при явлеши 
ему Бога вь Харран, а не прежде переселен1я его въ Харранъ. По ска- 
занио кн. Бымя, Эарра, отець Авразма, со воЁмъ семействомъ, въ ЧисяЬ 
коего былъ и Авраамъ, вышель изъ Ура, города халдейскаго, въ землю 
Ханаанскую и, дошедши до Харрана, здфеь остановился и умеръ (Быт. Х1, 
29—32); и здБеь-то Аврааму было откровене, при которомъ были сказаны 
слова, передаваемыя Стефаномъ и Моисеемъ, а не въ Ур, въ землВ хал- 
дойекой (ст. 4}, какъ говоритъ Стефаль. Это объясняется тёмъ, что, по сви- 
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3. и сказалъ ему: выйди изъ| Халдейской и поселился въ Хар- 
земли твоей и изъ родства твоего | ран®; а оттуда, по смерти отца 
и изъ дома отца твоего, и пойди |его, переселиль его Бо въ ею 
въ землю, которую покажу теб$. | землю, ‘въ которой вы нынВ жи- 

4. Тогда онъ вышель изъ земли | вете. 


дзтельству Фихона и Флав!я, 1удеи тогдашняго времени, особенно Александр све, 
вфровали, иа осиованш преданйя, что первое явлеше Бога Авразму было не 
ВвЪ Харран, а имеино въ УрЪ Халдейскомъ (о чемъ Моисей прямо не го- 
ворите), что именно вслЗдств!е этого явленйя отецъ Авраама 9зрра и отпра- 
вился со всфыъ семействомъ изъ Ура въ Хаиаанъ, но на дорог въ Харранъ 
умеръ, и что по смерти дарры Богь сиова явился Аврааму и повторихь по- 
велзе о продолжении путешеств!я. Это предане, что Богь явился Аврааму 
еще въ Урз Халдейскомъ, имфеть какъ будто подтверждение а, можеть быть, 
и основане въ самомъ повзствоваи Моисея. Въ одво изъ послВдующихъ 
явлен!, уже  посяВ этаго явхешя въ Харранф, Богь говорить Авразму 
(Быт. ХУ, 7). «я—Тегова, Который вывелъ тебя ивъ Ура Халдейскаго, чтобы 
дать тебЪ землю сю въ васлВде». 

Отоюда слвдуетъ, что, зиачить, еще въ Урз Авразыъ долженъ быль по- 
зучить оть Бога повел$и!е оставить эту страну и идти въ Хавазиъ. Тоже 
самое слВдуетъь изъ кииги Нееми, гдз ЕздрБ влагаются сяёдующ!я молит- 
веиныя слова: «Ты—Тегова Богъ, Ты избраль Авразма и извежь его изъ 
страны Халдейской», т. е. изъ Ура Халдейокаго (Неем. 1Х, 7). Все это, оче- 
видно, вполи$з достаточно примиряеть и уясняеть кажущуюся иеточиость вы- 
ражеи1я Стефана, въ сопоставхеи съ Бибмей, и указываетъ его полное со- 
гяас!е съ преданемъ Тудеевъ, имЗющимъ подтверждение въ данномъ случа и 
въ повфетвовани Моисея, и въ книгВ Нееми. 

«Выйди изь земли твоей»... Стефанъ приводитъ слова Божи, сказанныя 
Аврааму при явлении въ Харранф, какъ сказанныя въ Ур, безъ сомизня, 
потому, что смыслъ повелЗня Божя: былъ тотъ же и тогда, и теперь, хотя 
Моисей не передаеть словъ Божихъ, сказанныхъ въ УрЪ. О значени этого 
упоминан!я объ Авраам$ хорошо говоритъ св. Златоусть: «ие было еще ни 
храма, ии жертвоприношен!Я, но Авраамъ сподобилея Божествевиаго вид я... 
ЗамЗчай, какъ онъ (Стефанъ) отводить ихъ мысль отъ чуветвевиаго, иачавъ 
съ м8стности, такъ какъ и р$чь была о м%ет&»... 

4. «Вышедль изь земли Халдейской», изъ города Урз, въ Месопота ми, 
сзверифе Харрана. 

«Оттуда (т. е. изъ Харрана) по смерти отца ею (т. е. Фарры) пе- 
реселиль... По указаню кв. Бытя, Оаррь жилъ до рождея Авраама, На- 
хора и Аррава 70 лётъ, а всЪхь дией его жизни было 305 лётъ (Быт. ХГ. 
26, 32). Аврааму же, когда онъ вышелъ изъ Харрана, гдё умеръ Фзрра, 
было 75 лЪть (Быт. ХП, 4). Такимъ образомъ, выходить, что какъ будто 
даррз еще было раио умирать (70--75=145, а ие 205), и что овъ еще 
должеиъ было жить 60 лёть, по переселении изъ Харрана Авраама. Это ка- 
жущееся разиогхасе объясняется тёмъ, что въ дВйствительиости дарра жихь 
70 лзть не до рожденя Авразма, а до рождешя старшаго его брата Аррана, 
за которымъ слфдоваль еще Нахоръ, и нотомъ уже Аврзамъ, который из- 
званъ у Моисея первымъ не по старшинству возраста, а по превосходетву 
избран!я. Посему, дЪйствительное объясиен!е замфчан!я Моисея таково: дарра 
жилъ 70 лёть до начала рожценя своихъ дзтей, первымъ изъ коихъ быль 
Арранъ. Сколько лётъ спустя посл Аррава родился Авраамь, Моисей не 
упоминаеть. Слова же Стефана, что Аврзамь пошэль изъ Харрава 1п0бл8 
смерти Оарры, дають указач!е, что Авразмь родился на 130 году жизня 
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5. И ве далъ ему на ней на- 
слЪдетва ни на стопу ногн, & 0б%$- 
щалъ дать ее во владЪне ему и 
потомству его по немъ, когда еще 
былъ онъ бездЪтенъ. 

6. И сказалъ ему Богъ, что 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 7. 


рабощен!1и и притфененаи л%тъ че- 
тыреста. 

7. Но Я, сказалъ Богъ, произ- 
веду судъ надъ тзмъ народомъ, у 
котораго они будутъ въ порабо- 
щнн!и; и посл того они выйдутъ 


потомки его будутъ переселенцами |и будуть служить МнЪ на семъ 
въ чужой землЪ, и будутъ въ по- | м®ст$. 


ОЭарры (205—75), что по тогдашнему времени вполн% зФроятно. Мне, что 
Авраамъ оставилъ Харранъ посл смерти дарры, подтверждается также у 
Филона. Очевидно, н въ этомъ пунктБ Стефанъ основывается на предании, 
которому не противорзчатъ указан1я книги Бытя, правильно понимаемыя. 

«Землю, въ которой вы нынъ живете»... т. е. въ ПЦалестинф$, называв- 
шейся Землею Ханаанскою, въ которую пошелъь изъ Ура Халдейскаго дарра 
съ Авраамомъ и остальнымъ семействомъ. 

5. «Й не даль ему на ней насльдства»..., слав. насмьдая— хАтрочомам, 
не слЗлалъ ее наслёдемъ его, собственностю—въ томъ смыслф, въ какомъ 
она стала посл$ для его потомковъ. И не только въ этомъ широкомъ смысл%, 
но и болфе узкомъ-— ниже стопы ноу—не подлучиль Авраамъ въ обЪтован- 
ной его потомству земл$, т. е. и малаго участка ея Господь не даль ему 
пока. Этому не противор$читъ сказан!е кн. Бытя, что Авраамъ купилъ себ 
въ собетвенность у Ефрона Хеттеянина поле и пещеру (Быт. ХХШ гл.). 
Напротивъ, это-то обстоятельство, что Авраамъ долженъ былъ купить землю 
У туземцевъ, и показываетъ, что Богь не далъ ему собственности земельной 
въ этой странф, иначе ему не для чего было бы и покупать. Къ этому же 
здесь рЪчь идетъь еще о первомъ времени пребываня Авраама въ этой 
странф до времени его обрЁзанля (ст. 8), когда у Авраама тамъ дЪйстви- 
тезьно не было землн своей ни на стопу ноги. 

«Ёму и потомству ею». ., ему въ лиц$ его потомства. 

«Кода еще быдь бездитенз»...-—дается понять, что какъ дароване 
земли обЪтованной въ наслЪд!е потомству, тавъ и дароване самаго этого 
потомства зависфло всецфло и единственно отъ свободной воли Божей, и 
есть собственно даръ Бож!. 

Здфсь опять многовнаменательно указывается на то, что «об%товаве 
было дано прежде м%ста, прежде обрфзанля, прежде жертвы, прежде храма 
(Златоусть)». 

6. «И сказаль ему Бозъ»... ЕХаАчое 0 облех 0 9еб‹»... маюла же сице 
Бочь...—сказалъ же Богъ такъ именно, т. е. въ Своемъ обфтованн, о чемъ 
упомянуто выше,-—«объщаль дать»... 

Приводимыя при этомъ слова взяты изъ Быт. ХУ, 13—14; 18. 

«Въ чужой земль», т. е. въ ЕгипТ$. 

«Льть четыреста»...-—по точному указзню Моисея—430 в ЗдЪеь, 
какъ и въ указанномъ обфтоваи Божемъ, почти буквально повторяемомъ 
Стефаномъ по ГХХ, указывается круглое чнсло. 

7. «Произведу 6405 (хруё) нафё тъьмь народомз»...—судъ въ смысл 
кары и наказан1я за притфснене и порабощене потомства Авраама. По 
Божественному опредЗлен!ю, потомкн Авраама стали переселенцами въ чу- 
жой земл—у египтянъ. Но это не оправдало егнитянъ, которые подлежали 
наказание за притЪснен!е переселенцевъ-—дфло нхъ свободы и жестокости. 
Судъ БожШ за это и выразился въ тавъ называемыхъ казняхъ Египетскихъ, 
посл$ которыхъ народъ еврейсый вышелъ изъ Египта. 


ГЛАВА Т. 


8. И даль ему завфтъь обр3за- 
мя. По семъ родилъ онъ Исаака 
и обр$залъ его въ восьмый день; 
® Иесзакъ (родилъ) Такова, Таковъ 
же двфнадцать патрларховъ. 

9: Натрархи, по зависти, про- 
дали Госифа въ Египетъ; но Богъ 
былъ съ нимъ, 

10. и избавилъ его отъ всёхъ 
скорбей его, и даровалъ мудрость 
ему и благоволене царя Египет- 


сваго фараона, который и поста- | 


вилъ его начальникомъ надъ Егип- 
томъ и надъ всзмъ домомъ сво- 
ИМЪ. 


ДЪЯН1Я АПОСТОЛОВЪ. 
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11. И пришелъ голодъ и вели- 
кая скорбь на всю землю Египет- 
скую и Ханаанскую, и отцы наши 
не находили пропитанля. 

12. Таковъ же, услышавъ, что 
есть хлфбъ въ Египт$, послалъ 
туда отцовъ нашнхъ въ первый 
разъ. 

13. А когда (они пришли) во 
второй разъ, Тосифъ открылся брать- 
ямъ своимъ, и извфстенъ сталъ 
фараону родъ Тосифовъ. 

14. Тосифъ пославъ призвалъ 
отца своего Такова и все родство 
свое, душъ семьдесятъ цять. 





«Будутз служить Мнь на сем5 мпстъ»...-—слова, заимствованныя 
Стефаномъ изъ откровенйя Божя Моисею на горз Хоривз (Исх. ПТ, 12) и 
вложенныя въ уста Богу при откровен!и Его Аврааму. Въ краткомъ и бЪг- 
ломъ обзор истор народа Стефанъ могъ, безъ сомвфи1я, позволить себ не 
упомянуть, что эти слова сказаны Моисею, и, по ассощащи идей, привести 
эти слова при упоминани о суд$ надъ египтянами, бывшемъ при Моисе$, и 
объ исход$ народа подъ водительствомъ сего послЗдняго, по Божю открове- 
ню. Взводить здесь на Стефана упрекъ въ неточности можеть только бук- 
валисть, дорожалий боле буквою, чЪмъ смысломъ Божественныхъ откро- 
вен!й. 

8. «Завють обрпзаня»—завфтъ, внЪшнимъ признакомъ (знаменемъ) 
котораго было установленное вмфстз съ симъ обр$зан!е, какъ существенная 
часть и самаго зав$та (Быт. ХУП, 10, 11). Выражене, что этоть завфтЪь 
дань Богомъ, имЗеть въ виду дать понять, что онъ есть свободный и мило- 
стивый даръ Бога Аврааму и его потомству, и что въ этомъ дарз-завзт$ 
Господь гораздо болфе лаетъ челов$ку, нежели сколько получаетъ отъ него. 

«По семз»..., хай обтас... слав. и тако, т. е. и такъ, стоя въ такихъ 
отношеняхъ къ Богу, въ отношенмяхъ заключеннаго съ Нимъ зав$та, 
«Авраамъ родиль Исаака»... 

«Двинадцать патуларховь».... Такъ называются дфти Такова, какъ ро- 
доначальники происшедшихъ отъ нихъ 12 колЗнъ Израилевыхъ. 

9. «По ‘зависти продали»... (Быт. ХХХУП гл.). Не безъ особеннаго 
намфрен1я Стефанъ указнваетъ на эту зависть, но съ Цзлью указать, оче- 
видно, на подобное же чувство судей противъ Господа Тисуса, историческимъ 
прообразомъ котораго были и Тосифъ, и упоминаемый даззе Моисей—изба- 
вители народа отъ бфдъ и напастей. 

Сказан1е Стефана объ ТосифЪ все точно и согласно съ Библей. 

14. «Душь семьдесять пять»...— согласно съ ХХ, хотя въ подлинномъ 
еврейскомъ текст считается только 70, каковому счету сл$дуеть и Флавй 
(Археол. П, 7, 4; УТ, 5, 6). Эго число 70 по еврейскому тексту составляется 
посл того, какъ къ 66 душамъ, пришедшихъ съ Таковомъ въ Египеть (Быт. 
ХУ.УТ, 26), присоединяются еще Тосифъ съ двумя сыновьями и самъ Таковъ 
(тамъ же, 27 ст.). Переводъ же ЕХХ, вфроятно, причисляеть къ нимъ еще 
внуковъ и правнуковъ Тосифа, упоминаемыхъ въ ХГУТ 20—числомъ 5, со- 
считывая, такимъ образомъ, не только переселившихся членовъ семейства 
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15. Таковъ перешелъь въ Еги- | Тосифа; 
петъ, искончался самъ и отцы наши; 19. сей, ухищраясь противъ. 

16. и перенесены были въ Си-| рода нашего, прит®сналь отцовъ 
хемъ и положены во гроб, кото-| нашихъ, принуждая ихъ бросать. 
рый купнлъ Авразыъ ц$ною се-| д$тей своихъ, чтобы не оставались. 
ребра у сыновъь Еммора Сихемова. | въ живыхъ. 

17. А по м$р$, кавъ прибли-| 20. Въ это время родился Мои- 
жалось исполниться обфтованю, о| сей, и бызъ преврасенъ предъ. 
которомъ клялся Богъ Аврааму, | Богомъ. Три м%еяца онъ быль 
народъ возрасталъ и умножался въ | питаемъ въ дом отца своего. 
Египт$, 21, А когда быль брошенъ, 

18. до тЪхъ поръ, какъ в03-| взяла его дочь фараонова и воспи- 
ста лъ иной парь, который не зналъ| тала его у себя, какъ сына. 


Такова, но и пребывавшихъ уже въ Египтф, т. е. всю фамимю Такова—все` 
родетво свое, кром® хицъ женскаго пола. 

15. «Й отцы наши».., т. е. упоманутые патр!архи-родоначальники 
12 колфиъ Израилевыхъ. 

16. «И меренесены былым в Сихемз»... Изъ книги Тисуса Навина из- 
вфетно, что кости только Тосифа вынесены были изъ Египта при выход$. 
оттуда евреевъ и погребены въ Сихем (Нав. ХХГУ, 32). Но древнее 1удей- 
ское предан!е гласило, что кости и братьевъ Тосифа не были оставлены въ 
Египт® и, взятые вмфстВ съ костьми Тосифа, также погребены въ Сихемф. 
Это предае, несомнфнно, н воспроизведено Св. Стефаномъ. Объ Таковз 
книга Бытя Ё, 13; срв. ХХГ гл. говоритъ, что онъ быль погребенъ са- 
мимъ Тосифомъ и братьями его близь Хеврона въ пещер, которую Авраамъ 
вмфстф съ полемъ купилъ тамъ для погребеня Сарры. 

«Во зробъ, который купиль Авраамзъ цтною серебра у сыновь Еммора 
Ситемова»... Здесь неточность, соединен1е двухъ различныхъ м%стъ Бибаи: 
гробъ, который купилъ Авраамъ, былъ купленъ не у сыновъ Еммора Сихе- 
мова, зу Ефрона Хеттеянина, предз Мамре (Быт. Г, 13; срв. ХХ гл. 
той же книги). И обратно—гробъ, купленный у сыновъ Иммора Сихемова, 
купленъ не Авраамомт, а Гаковомъ, ввукомъ его (Быт. ХХХ 19). ЗдЪеь, 
слвдовательно, или маленькая ошибка памяти, или просто фигуральное вы- 
ражен!е, усвояющее дфло внука его дфду, какъ родоначальнику всего еврей- 
скаго народа. 

17. «Время исполниться обътованю»..., т. е, указанному выше— о томъ, 
что потомки Авраама выйдутъ изъ Егинта (Быт. ХУ, 13—14). 

18. «Восталь иной царь, т. е. изъ новой династи, который не знал 
Тосифа. Прошло около 4 столфий со смерти ]осифа; царь былъ изъ другой 
династи, какъ кажется, даже ве туземной; и не мудрено, что при тогдаш- 
нихъ скудныхъ средствахъ историческаго знав1я онъ не имфлъ вовсе свфдф1й 
объ ТосифЪ и его заслугахъ для Египта. 

19. «Принуждая бросать дютей своилз»... “об пы 8А9ета па Врефт 
а0тбу = то р Соотоуеодаи..., слав.: уморити младенцы ить и не оживити... 
Буквально — дфлать выброшенными младенцевъ ихъ, чтобы имъ ве жить 
(Исх. 1, 16—22). 

20. «Быль прекрасень предъ Бозомъ»..., Лу аотес 1% @еб..., точвТфе 
слав.: бъ уоденъ Болови»... Разумфется необычайная красота младевда 
Моисея. 


ТЛАВА Т. 


22. И наученъь быль Моисей 
всей мудрости Егнпетской, и быль 
силенъ въ словахъ и дфлахъ. 

23. Когда же исполнилось ему 
сорокъ лфтъ, пришло ему на сердце 
посфтить братьъевъ своихъ, сыновъ 
Израилевыхъ. 

24. И, увндфвъ одного изъ ннхъ 
обижаемаго, вступнлея и отметилъ 
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танина., 

25. Онъ хумалъ, поймутъ братья 
его, что Богъ рукою его даетъ 
имъ спасен1е; но они ‘не поняли. 

26. На сл$дующий день, когда 
нфвоторые изъ ннхЪ дрались, онъ 
явился и склонялъ ихъ къ миру, 
говоря: вы -—— братья; зачЪмъ оби- 
жаете другъ хруга? 


за оскорбленнато, поразивъ Етип- 


22. «Научень быль всей мудрости Елитетской»... Ни въ Пятокнижи 
Моисеевомъ, ни въ другихъ кннгахъ Ветхаго Завфта не упоминается объ 
этомъ. Очевидно, это было древнйшее предаше, запнсанное тавже Филономъ 
(въ его «жизни Моисея»). И вфть ничего нев%фроятнаго, что, усыновленный 
цпарскою дочерью, Моисей—еврей получилъ самое высшее, доступное тогда для 
егнптянъ образовае. Это египетское образоване состояло тогда главнымъ 
образомъ въ изучен естественныхъ наукъ—астроном!и, меднциныЫ—и мате- 
матики, а также — маи. Главные представители такого образованя были 
жрецы. Въ дфдВ великаго служен!я Моисея истикз Божей визшняя мудрость 
должна была сдВлаться однимъ изъ орудШ, способствовавшихъ его усп®ху. 
«Быль сидень в5 словатз и дълахь»... Выражение о снлВ Моисея въ словахъ 
не противорчить тому, что самъ Моисей говорить о себ, что онъ нер$- 
чисть и косноязыченъ (Исх. ТУ, 10); посл$днее относится къ недостаткамъ 
его выговора, но это не препятствовало его р8чи быть сильною тою внутрен- 
вею силою, которая выражаетъ сильный духъ челов$ка. Можно здёесь и то 
имфЪть въ виду, что уста Монсея, бывшаго устами Бога, передавались устами 
Аарона, н сила этихъ устъ Аароновыхъ вполн$ могла разсматриваться, какъ 
сила усть Моисея, сила духовная, которою онъ обладалъ въ высшей степенн. 

23. «Кода же исполнилось ему сорокъ льтз»... Въ вн. Исхода точно 
не означенъ возрастъ Моисея въ это время, а сказано просто: спустя мноло 
времени, кода онъ выросз (Исх. П, 11). Здфеь опять Стефанъ пользуется 
предашемъ, которое раздфляло всю 120-л$тнюю жизнь Моисея (Втор. ХХХ, 
7) на три пер!ода, по 40 д®тъ каждый: первыя 40 л$тъь онъ жиль при дворз 
Фараона, вторыя—-вЪъ странф Мадамской (Исх. УП, 7), и посл5дия—пред- 
водизъ евреевъ въ пустыни (Исх. ХУТ, 35; Числ. ХГУ, 33 и д. ХХХ.Ш, 38) 
до прихода къ земл$ обфтованной. 

24. «Поразивь еттянина»... пазабас тбу Абротиюу.. Какъ толкуетъ 
здфсь Оеофилактъ: «не по изступлешю п не по гифву убилъ онъ, но по 
ревности о Богф»... 

25. «Онъ думалъ, поймуть»... Замфчане самого Стефана о смысл и 
значении поражен1я Моисеемъ египтянина, на что въ Пятокнияи нёть ни- 
какого указаня, ни даже намека. Стефанъ представляетъь этотъ поступокъ 
Моисея, какъ предзнаменован!е избавлен1я всего народа еврейскаго отъ 
рабства египетскаго рукою Моисея. Народъ такъ и долженъ былъ понять 
это д%л0; но онъ не понялъ его, и не понялъ не столько по неспособности 
народа понять его, еколько по недостатку в$ры народа въ Бога и надежды 
ва Него, что, кажется, и хочетъ указать здфоь Св. Стефант. 

26. «Когда нъкоторые изъ нихъ дрались, онъ явился»... фот волос 
цаубцемок... явися имъ тяжущимся... точнфе—явилея имъ (нНфкоторымъ изъ 
нихъ) ссорящимся. Греческое оо$—явился, употребляемое обыкновенно при 
обозначени явлений Божихъ, указываетъ на внезапное явлешме Моисея, и 


27. Но обижающай ближнаго 
ОТТОЛЕНУЛЪ его, сказавъ: кто тебя 
поставилъ начальникомъ и судьею 
надъ нами? 

28. Не хочешь ли ты убить и 
меня, каАкъ вчера убилъ Египтя- 
нина? 

29. Отъ сихъ словъ Моисей 
уб$ жаль и сдЪлалея пришельцомъ 
въ землф Мал1амской, гдЪ роди- 
лись отъ него два сына. 

30. По исполнен еорока лЪтъ, 
явился ему въ пустынЪ горы Синая 


ТОлКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА Т, 


рящаго терноваго куста; 

31. Моисей увидЪвЪъ дивился 
видзн1ю; а когда подходилъ раз- 
смотр$ть, быль въ нему гласъ 
Господень: 

32. Я Богь отцовъ твоихъ, Богъ 
Авраама и Богъ Исаака и Богъ 
[акова. Моисей, объятый трепе- 
томъ, не смёлъ смотр?Ъть. 

33. И сказаль ему Господь: 
сними обувь съ ногъь твоихъ; ибо 
место, на которомъ ты стоишь, 
есть земля святая. 


Ангелъ Господень въ пламени го- 


именно, какъ вЪстника или посланника Божя, съ особыми на сей разъ 
полномощями. 

27. «Оттолкнуль ею»... дпосало... слав. «отрину еш»—отринулъ его 
вмфшательство, а, можеть быть, и еще болве—о’ттолкнуль, хотя подлинникъ 
(Исх. П, 14) не упоминаетъ объ этомъ. Въ послфднемъ случаЪ р$зче выри- 
совываетея грубый поступокъ обидчика еврея въ отношени къ будущему 
освободителю народа оть ига египетскаго. 

29. «Оть силъь словъ».. Полнфе дфло представлено въ вн. Исходъ. 
П, 14—15. Страна Мажмамская — неопред$ленная точно границами страна 
въ каменистой Арави, оть сЗверной части АравЙскаго Залива. О пребыванш 
здфеь Моисея см. Исх. П, 15 и дал. 

30. См. прим. къ ст. 23, о событ!и же кн. Исх. Ш гл. 

«Бё пустынь юры Синая»...—въ пустынз, въ которой находится гора 
Синай. По книг Исхода м%стомъ событя была собстенно гора Хоривъ, а 
че Синай; тёмъ не менфе здесь нзтъ большаго уклонемя отъ истины. Въ 
указанной пустын8 изъ каменистой и гористой почвы возвышаются надъ 
другими, какъ двЪ вершины одного и того же горнаго хребта—Синай съ 
сфверной стороны (самая высокая изъ окружающихъ ее горъ) и Хоривъ 
съ ЮЖНОЙ; по имени первой горы — Синая названа здфсь вся окружающая 
пустыня, ‘а, слЗдовательно, и весь рядъ горъ съ Хоривомъ въ числВ ихъ. 

«Анлель Господень»... Ангелъ Теговы. Такъ какъ сей Ангелъ называет”, 
С‹бя далфе Богомъ и говорить во Имя Боже, то справедливо видфть въ 
Немъ Анела великазо СОовюта (Исми 1Х, 6)—Слово Боже, второе Лицо 
Св. Троицы, по исполнен!и временъ воплотившееся въ Лиц Господа Тисуса 
Христа, а до воплощеня являвшееся при 060бо важныхъ собыйяхъ въ 
образ Ангела и руководившее къ познаню Его, какъ Бога истиннаго оть 
Бога истиннаго (Злат. и 9еофил.). 

«Вз пламени зорящаю терноваю куста»... ву ФАой порбв Валоо..., слав.: 
«въ пламени ошщенне в купинъ»... точн®е-—въ пламени огня купины. Этотъ 
Богоявленный огонь не сжигалъь купины, обозначая жестоко угнетаемый, но 
угнетешемъ не уничтожаемый народъ еврейсвй (срв. Исх. Ш, 2). 

31. Въ подлинник прямо не говорится объ удивлени Моисея, что, 
однако, совершенно естественно въ его положении. 

32—33. Повелфе снять обувь съ ногъ, по книг$ Исхода, (Ш, 4—6), 
предшествовало приводимымъ у Стефана словамъ Теговы о томъ, что Онъ— 
Богъ отцевъ, тогда какъ у Стефана о немъ замфчается уже послВ приведен 
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34. Я вижу притЪЗснеше народа 
Моего въ ЕгиптВ и слышу стена- 
н1е его, и нисшелъ избавить его; 
итакъ пойди, Я пошлю тебя въ 
Египетъ. 

35. Сего Моисея, вкотораго они 
отвергли, сказавшн: Ето тебя по- 
ставилъ начальником н судьею? 
сего Богъ чрезъ Ангела, явивша- 
гося ему въ терновомъ кустЪ,` по- 
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36. Сей вывелъ ихъ, сотворивъ 
чудеса и знаменя въ землЪ. Егн- 
петской и въ Чермномъ мор$ и 
въ пустынз въ продолжен!н сорока 
лЪтЪ. 

37. Это тотъ Моисей, который 
сказалъ сынамъ Израилевымъ: Про- 
рока воздвигнетъ вамъ Господь 
Богъ вашъ изъ братьевъ вашихъ, 
какъ меня: Его слушайте (Второ- 


слалъ начальникомь и избавите- 
длемъ. 


зак. 18, 15). 





упомянутыхъ словъ. Это разли4е, однако, не существенное. Нанменоване 
Теговы какъ Боза отцевь должно было увфрить Моисея, что посылаеть его 
тотъ же Богъ, Который такъ явно руководнлъ праотцевъ еврейскаго народа. 

«Сними обувь»... На востовЗ досел$ въ храмъ н др. священныя м$ста вхо- 
дять съ босымн ногами, вь знакъ глубокаго унижен1я предъ Вогомъ, а также 
въ предостережен!е того, чтобы не внестн пыли н нечистоты на обуви въ 
мусто священное. По сказаню раввнновъ, н священники въ СвятнлищЪ 
храма Терусэлнмскаго совершали свое служеше съ босыми ногами. П\ль 
этого упоминан!я хорошо объяеняетъь ФЗлатоусть: «храма нЪть, и однако— 
это м%сто свято отъ явлен1я и дфйстя Христова. Оно даже чудесн%е н%ста 
во Святомъ Сватыхъ, потому что здесь Богъ никогда не являлся тавкнмъ 
образомъ». 

34. «Я вижу»... греч. фу в\доу—видя видъль — уснленное выражеше, 
означающее внимательное и сочувственное воззрф не Бога на страдан1я Своего 
народа, который-—по премудрымъ планамъ Божшимъ — не могъ быть освобо- 
жденъ отъ этого угнетеня ранфе предопредЗленнаго временн (срв. Быт. 
ХУ, 16). 

«Низшель»... съ неба, гдз престолъь Божй (Исмын ГХУТ, 1; Мате. У, 
34; Быт. ХЬ 7; ХУШ, 21). 

«Пошлю тебя в5 Елитеть»... для выведешя оттуда страждущаго на- 
рода (Исх. П, 10). «Посмотри, какъ Стефанъ показываетъ, что Богь руко- 
водилъ ихъ н благод$ян ями, и наказан1ями, н чудесамн, а они осталнсь т$ми 
же... (Златоустъ)». 

‚ 35—37. «Сею Моисея»... ЛжесвидЪтели говорнли, что Стефанъ пронз- 
носнлъ хульныя слова на Монсея (УТ, 11). Устраняя совершенно это обви- 
ненше, Стефанъ начинаетъ далфе въ сильныхъ чертахъ изображать велич!е 
сего Моисея, какъ избавнтеля, чудотворца, пророка, законодателя н посред- 
ника между Богомъ н народомъ, указывая при семъ рёзыя черты непослу- 
аня народа Монсею н Богу, не смотря на велич1е Моисея. На это уен- 
лене р%№чн указываютъ частыя лповтореншя выражен: сего Моисея, сей 
Монсей... (ст. 35, 36, 37, 38). 

«Котораю они отверзли»... именно, какъ начальника ин судю, бывшаго 
таковымъ для всего народа въ снлу посл$ёдующаго Божественнаго избрашн. 
Этоть фактъ грубаго отвержен!я одннмъ евреемъ вм шавшагося въ его дВло 
Монсея Стефанъ обобщаетъ, относя къ цфлому народу, въ томъ смыслЪ, 
что слова одного были какъ бы выражетемъ неблагодарнаго и жестоковый- 
наго настроен1я духа цзлаго народа. 

«Чрезь Шнела»... ву угий @11=)00... рукою Анела, т. е. силою Ангела, 
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38. Это тотъ, который былъ въ 
собранли въ пустын$ съ Ангеломъ, 
говорившимъ ему на горз Сина$, 
и СЪ отцами нашими, и который 
принялъ живыя слова, чтобы пере- 
дать намъ, 

39. которому отцы наши не 
хотвли быть послушиыми, но отри- 
нули его и обратились сердцами 
своими къ Египту, - 

40. сказавши Аарону: сдзлай 
намъ боговъ, которые предшество- 
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вали бы намъ; ибо съ Моисеемъ 
который вывелъ насъ изъ земли 
Египетской, не зваемъ, чтб случи- 
лось. 

41. И сдЗлали въ т$ дни тельца, 
и принесли жертву идолу, и весе- 
лились передъ д$ломъ рувъ сво- 
ИХЪ. 

42. Богь же отвратился и оста- 
вилъ ихъ служить воинству небес- 
ному, какъ написано въ книг 
пророковъ: домъ Израилевъ! при- 


укр8пляющаго, охраняющаго, помогающаго, силою Сына Божя, прообразо- 
ваниаго Моисеемъ (см. къ ст. 30). 

38. Моисей представляется здфсь в5 собрани— среди ‘собраня народа— 
вз пустынь, у подошвы горы Синая, для привят!я Закона Божя обращаю- 
щимся съ одной стороиы с» Анелжюмь и принимающимъ оть него слова 
жизни, съ другой стороны — сз отцами, т. е. вс$мъ тогдашнимъ народомъ 
еврейскимъ, которому онъ и передаетъ т живыя слова. 

Анедом—ивречен!е Закона Моисею въ ки. Исходъ приписывается 
самому Тегов$; Стефанъ же, вмфст$ съ ЕХХ, приписываетъ его Ангелу, т. е., 
что Богь изрекъ и дароваль Моисею Закойъ при посредствз Ангела. или 
Аигеловъ (см. прим. въ 53 ст.). Такъ же точно представляется дфло, пови- 
димому, у Ап. Павла (Гал. Ш, 19; Евр. П, 2), а изъ свЪтекихь толкова- 
телей древности — у Флавя (Арх. ХУ, 5, 3). Возможно, что Стефанъ на- 
зываетъ здфсь Ангеломъ Самого Бога, какъ выше при призвании Моисея 
(ст. 30). 

«Живыя слова»—опровержен!е клеветы. на Стефана, зто онъ не пере- 
стаетъ товорить хульныя слова на Законъ (УТ, 13). Выражен!е озиачаеть 
великую живую силу Закона для нравственнаго устроемя жизни, живую 
также въ отношени неложности и благовременнаго исполнея]я какъ об%то- 
ван, такъ и угрозъ, содержащихся въ изреченяхъ законодателя (ср. 1 
Петр. Т, 23; Евр. ГУ, 12; Втор. ХХХПИ, 47; Римл. УП, 10, 12, 13; Г Кор. 
ХУ, 56). 

39. Отриновен!е Моисея и обращен!е сердцами къ Егилту состояло 
въ подражани египетскому идолослуженю и пристрастии къ чувственнымъ 
египетскимъ удовольстямъ (Числ. ХТ, 5 и д.; МУ гл.) Исх. ХХХИ гя.). 

40. «Ибо съ Моисеемъ, который вывелъ насъ»..., греч. и слав. тексты 
имфють здфеь при словз Моисей презрительное выражен!е сей: о тар Мест 
обтос.., Моисею 60 сему, иже изведе насз... не въмы, что бысть ему... 

41. «И сдтлали вв тъ дни тельца»... т. в. изображен1е тельца, не- 
сомизнно—подъ вл1ян1емъ египетскаго идолослужен!я — почитан!я Аписа. 
Правда, народъ хотфлъ видфть въ тельцф изображен!е именно Бога Теговы 
(Исх. ХХХИ, 4—8), но въ томъ-то и выразилось непскорство народа Моисею 
и Богу, только что заповфдавшему запрещен!е всякаго рода кумировъ 
(Исх. ХХ, 4, 23). Потому-то и Стефавъ называетъ это изображене чд0- 
домъ, дфломъ рукъ народа, весел1е предъ которымъ не могло не быть гр%- 
ховвымЪъ, равносильнымъ отриновен!ю и Бога, и Моисея. 

42. «И оставиль» (слав. иредаде) ить служить... Это—не попущешне 
только Боже, но — наказане зраильтянамъ за почтен!е идола (Злат. и 
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носили ли вы МнВ заколен1я и|сдфлали, чтобы поклоняться имъ: 
жертвы въ продолжеши сорока|и Я переселю васъ далЗе Вави- 
1%тъ въ пустын®? лона (Амос. 5, 25—27). 

43. Вы приняли скишю Моло-| 44. Скитмя свидфтельства была 
хову и зв$зду бога вашего Рем-|у отцовъ нашихъ въ пустынф, кАБъ 
фана, изображев1я. которыя вы|повелЗлъ Говоривпий Моисею сх - 


9еофил.). За грфхъ идолопоклонства Богъ предаеть народъ тягчайшему 
идолопоклонству, по закону наказаня грзха чрезъ бблышй грФхъ (ср. Рим. 
1, 24). 

«Служить, т. е. воздавать божеское поклонен!е—воинству мебесному, 
т. е. свЗтиламъ небеснымъ, обоготворять ихъ (Быт. П, 1). Это обоготворене 
свфтилъ небесныхъь было очень распространенною въ древности формою 
идохопоклонства (сабеизмъ, астролатр!я), особенно въ Египт, Халдеф, Фи- 
нии. Въ доказательство распространев1я этого рода идолопоклонства среди 
евреевъ Стефанъ приводить изречене пр. Амоса (\, 25—27). 

«Вх книиь пророковз»... — въ древности собране пророческихъ Енигъ 
всфхъ меньшихъ пророковъ (12) считалось за одну книту. 

Выражен!е пророка отъ Лица Гожйя, что еврей не приносили Богу 
жертвъ за все время странствован1я по пустын%, какъ будто противорзчитъ 
показанямъ Пятокнижя, гдф говорится не разъ о жертвахъ, приносимыхъ 
евреями въ пустын® (Исх. ХХГ,, 4 и д.; Чиел. УП, 9, 1 ид. и др.). Оче- 
видно, пророкъ допускаетъь въ данномъ мЪфетф усилен!е р$чн, свойственное 
при сильныхъ обличен1яхъ, допускающее забывать или умолчать о жертвахъ 
Богу истинному, которыя какъ бы теряли свое значение при допущени слу- 
жен1я ндоламъ. : 

43. «Вы приняли, т. е. приняли для ношеня съ собою скимю Мол- 
х0в/, т. е., вЗроятно, переносную палатку, посвященную Молоху, въ которой 
находилось и изображене этого мнимаго божества и которая, подобно скини 
Бога истиннаго, переносилась изъ стана въ станъ. 

Молохь—сирсыЙ и ханаансый ндолъ (Ваалъ-Белъ), въ коемъ обого- 
творязось солнце, какъ источникъ жизни на землф. Служене этому идолу 
отличалось особенно отвратительвымъ харавтеромъ въ эпоху Царствъ 
(4 Цар. ХУТ 3, 2; Парал. ХХУПТ 3). Идолъ былъ мЪФдный, съ телячьей 
головой, увфнчанной царскою короною. Руки -его были протянуты такъ, какъ 
бы готовы были принять кого ялнбо. Ему прнноснли въ жертву дфтей, при 
чемъ внутри ндола разводился огонь, поглощавийй жертву. Чтобы заглушить 
врикъ дфтовЙ, во время этихъ отвратнтельныхъ сценъ поднимали сильный 
крнкъ и шумъ при помощи разнообразныхъ инструментовъ. 

«Звъзда Ремфана», т. в. изображене Сатурна, въ вид$ звфзды, соот- 
вфтственно вифшнему виду этой обоготворенной планеты. 

Въ самомъ Пятокнияи Моисея нфтъ упоминаня о служенш евреевъ 
означеннымъ ндоламъ въ томъ видф, какъ говорить пророкъ Амосъ. Можно- 
думать поэтому, что оть Лица Божя пророкъ говорить здЪсь согласное съ 
древнЪЙшнмъ еврейсвкимъ предашемъ. ПримФчательно и то, что въ ЕНигГВ 
Левитъ выражается запрещене служить Молоху (Лев. ХУШ, 21; ХХ, 2), 
что подтверждаеть существоваше служен1я этому мннмому божеству. 

Все это пророческое изречеше приведено почти вполнф точно по пере- 
воду ЕХХ, не вполнф, однако, согласному съ подлиннымъ текстомъ въ ва- 
зван!и указанныхъ божествъ (вмфсто Молоха—въь подлинник царя ваше, 
вмфсто Ремфана— КАЙюнъ) и въ самомъ строеми р$зи. ЫХХ ине буквально 
перевели это м$сто, а съ пояснешемъ, не измё$нившимъ, впрочемъ, самагс 
существа дфла. 
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лать ее по образцу, имъ видЗн-|лица отцовъ нашихъ. Такъ было 
ному. до дней Давида; 

45. Отцы наши съ Шисусомъ,| 46. сей обр®ль благодать предъ 
взавши ее, внесли во влад$1я на-| Богомъ и молилъ, чтобы найти 
родовъ, изгнанныхъ Богомъ отъ| жилище Богу Такова. 





«Переселю васъ далъе Вавилона»... въ подлинник и въ перевод ГХХ 
У Амфа, жившаго до нязна Вавилонскаго, сказано—далЗе Дамаска. Стефанъ 
замЗняеть Дамаскъ Вавилономъ, безъ сомнфн!я, потому, что плнъ’, вавилон- 
сый былъ извфстнфе слушателямъ, чфмъ плёнъ сирсыЙ, и представляль 
Божию угрозу за идолоповклонство сильнфе и внушительнфе, безъ измфнен!я 
сущности дфла. ; 

44. Достаточно оправдавъ себя въ глазахъ судей относительно обви- 
нешя, будто онъ говорилъ хульныя слова на Моисея, исповфданемъ велич:я 
Моисея, и указавъ, что не онъ, а, напротивъ, отцы его судей были непо- 
корны Богу и Моисею, Стефанъ начинаетъ далЪе разбивать другое обвинене, 
будто онъ говорилъ хулыя слова на святое мюето ве, т. е. храмъ Теруса- 
лимскЙ (УГ 13—14), подтверждая въ томъ и другомъ случав свое оправ- 
дан!е словомъ пророческимъ (ст. 42—43 и 49—50). - 

Внфшняя связь р%чи такова: ношен!е скин!и Молоховой во времена 
Моисея допускалось въ то самое время, когда у народа еврейскаго была 
истинная скин!я свидфу!йя, устроенная по образу, показанному самимъ Богомъ 
Моисею на горф. Это усугубляло вину евреевъ, ослабляло же взведенный на 
Стефана упрекъ потому, что эта скин!я, какъ и смфнивпИй ее храмъ, имли 
лишь временное. значене—въ силу уже историческихъ законовъ для своего 
существованя; 

Скинёя свидия — | схцуй тоб ваотормоо — стнь свидюия, т. е. такая 
скин1я, въ которой Богъ по преимуществу свидфтельствовалъ о Себф, откры- 
валъ Себя, какъ истиннаго Бога,—скин1я откровен!й Божихъ (срв. Числ. УП, 
89; Исх. ХХУ, 8, 22). 

«По образу имь видънному»... (Исх. ХХУ, 9, 40; описане скини 
ХХУ—ХХУПЦ гл.). Указане на преимущественную святость этой скин, въ 
противоположность Молоховой. 

45. «Взявь оную»... бадебаеуо... праемше, т. е. принявъ ее въ наслфд!е 
оть предъидущаго поколфн!я отцевъ. 

«Внесли во владъная народовз»... (языческихъ) —разумФется, послё ихъ 
покорешя и овлад$я землею Обфтованною. 

«Изнанныхь Боюмз».... а не собственною силою народа. Подъ этимъ 
иззнанемь (ср. Исх. ХХХГ,, 24; Втор. ХЦ, 23) разумЗется вообще покоре- 
не этой земли, при чемъ жители ея част1ю были истреблены, частю  пора- 
бощены, част!ю выселились въ другя страны. 

«До дней Давида»... &в5 зву Трербу Ла9..., даже 90 днй Давида... 
Предъидущихъ словъ русскаго перевода—такь было--нфтъ ни въ грече- 
скомъ, ни въ славянскомъ текстахъ, хотя по смыслу они не излишни. 

46. Сей обръль блаюдать предь Боюмь и молиль найти... точнфе и 
зучше (во второй половинф) славянсвЙ текстъ: «иепроси обръети»..., т. е.: 
«Давидъ пользовался особенною милостю Божею, и с1е сказалось особенно 
ВЪ томъ, что, по его желаню, Богь соизволилъ на созидане храма, и на- 
значилъ для сего м$сто въ ГТерусалим%» (Митр. Филаретъ, слово по освящ- 
хр. въ г. Ноломнз). Самая молитва, коею Давидъ молился Богу о соизво- 
лени на построен!е храма, содержится въ 130 псалм$ (ст. 2—5). Ее, оче- 
видно, имфлъ въ виду и Отефанъ, употребивъ изъ нея наименоваше храма 
«селечемь Бо Таковля». 
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47. Соломонъ же построилъ Ему| поднож1е ногь Моихъ. Какой домъ 
ДОМЪ, созиждете Мн%, говоритъ Господь, 

48. Но Всевышний не въ руко-| или какое м%сто для покоя Моего? 
творенныхъ храмахъ живетъ, какъ| 50. Не Моя ли рука сотворила 
говоритъ пророкъ: все с1е? (Иваля 66, 1—2). 

49. небо престолъ Мой, и земля| 51. Жестоковыйные! люди съ 





Особое откровен!е Давиду чрезъ пр. Наезна отложило исполнен1е его 
намфрен1я до временъ Соломона, кЭтораго Богь и удостоилъ быть строите- 
лемъ Ему храма (2 Цар. УП, 4 и дал.). 

48—50. «Но Веевышияй не въ рукотворенныхь храмахь живеть... 
Выражен1е не означаеть того, что Богъ не обитаеть въ рукотворенныхъ 
храмахъ (какъ и въ храм Соломоновомъ), а значить только, что Овъ не 
ограничивается какимъ-либо храмомъ или храмами, и эти храмы не суть 
волн соотвфтственное и исключительное Его жилище, къ которому бы Онъ 
исключительно былъ привязанъ Своимъ присутстемъ и откровешями. Это 
подтверждается далЗе приведенемъ (почти буквально по переводу 2ХХ) со- 
отвфтетвующихъ словъ пророка Исми (БХУТ 1—2). Какъ Творець неба и 
земли, Господь не нуждается въ устроеви рукъ челов$ческихъ для покоя и 
селеня Своего. Этимъ пророческимъ изречешеиъ Стефанъ разбиваеть за- 
блужден!е отживающаго Тудейства, будто храмъ ТерусалимсыйЙ есть необхо- 
димое и единственное м$сто истиннаго Богопочитан!я, и подобно Спасителю 
(]оан. ТУ, 21, 23) старается поднять слушателей до истинваго понят!1я о 
Богопочитан!и духомъ и истиною. Этимъ собственно и кончается защити- 
тельная часть рёчи Стефана. 


51. Тонъ этой рёчи вдругъ круто измВняется. Доселф спокойный, вполн® 
соотв тетвуюцЙ историческому содержаню, онъ вдругь приподнимается въ 
тонъ грознаго и безпощаднаго изобличеня современнаго 1удейства въ лиць 
его представителей—членовъ Синедрюна, теперешнихъ судей Стефана. Съ 
одушевлешемъ и велич1емъ пророка, Стефанъ открываеть и въ нихъ духъ 
присущато древнему еврейству Богопротивлен1я съ тою однако неизм$римою 
разницею, что теперь это Богопротивлен!е не иметь уже ни малЗйшаго для 
себя оправданя и превзошло всякую м8ру убешемъ самого Месели. 

«/Жестоковыйные»...люди крайней непокорности, нечувствия и свое- 
нравя. Это наименоване усвояли еврейскому народу мнойе древв!е пророки, 
начиная съ Моисея. 


«Необръзанные сердцем» и ушами», что, даже и при тёлесномъ обрз- 
зани, приравнивало 1удеевъ къ язычникамъ, усвояя имъ поняще недостаточ- 
ной чистоты и достоинства предъ Богомъ,—упрекъ, особенно чувствительный 
для гордости и тщеславя. тудеевъ. 

«Сердцемь и ушами»... (14 хаба ха ча фом)—два главныхь органа 
духовнаго воспрАят1я—внутреннЙ и внфшн. Все это выражен!е означаетъ 
людей язычески грубыхъ и недоразвитыхъ, неспособныхъ возвыситься до 
воспрёятя и усвоеня всего святаго (ср. Лев. ХХУТ, 41; Втор. Х, 16; ХХХ, 
6; Тер. ГУ, 4; УБ 10; [Х, 26; Римл. П, 29 и др.). 

«Вы вседа противитесь Духу Святому... обозначеше неисцфльнаго 
упорства и ожесточен1я евреевъ, съ двоякаго рода обобщенемъ: во 1-хъ, 
противлене Духу Святому усвояется всему народу, какъ собирательной лич- 
ности, хотя бы въ немъ и были отдфльныя исключен1я. Такъ нерфдко (для 
усилевя р%фчи) поступалъ въ своихъ обличительныхъ рёчахь и Господь, и 
Апостолы. Во 2-хъ, противленЯе Духу святому усвояется не только современ- 
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необр$заннымъ сердцемъ и утами!| 653. вы, которые приняли законъ 
зы всегда противитесь Духу Свя-|при служеши Ангеловъ и не со- 
тому, кёкъ отцы ваши, тАкъ и вы. | хранили. 

52. Кого изъ пророковъ не гнали| 654. Слушая се, они рвались 
отцы ваши? Они убили предвозв*-| сердцами своими и скрежетали нз 
стившихъ пришестые Праведника, | него зубами. 

Котораго предателями и убйцами| 655. СОтефанъ же, будучи испол- 
сдфлались нын® вы, ненъ Духа Святаго. воззрёвъ на 





ному поколВН1ю народа, но и всъмз прежнимь: вседа—какь отцы ваши, 
такз ц вы. 

52. Въ доказательство всеобщаго и постояннаго Богопротивхевя евреевъ 
`Стефанъ напоминаеть о гонешяхъ н убени` возвфщавшихь пришестве Мес- 
сш пророковъ, допуская и здфсь для уснленя р%чи, величественно-вкраси- 
вое обобщен!е, въ завлючен!е коего клеймить своихъ судей сильнымк и не- 
ъ‘терпимымъ клеймомъ предателей и убйще Самого Месои-Праведнива. 


53. Это, и безъ того сильное, облнчен!е Стефанъ еще усугубляетъ на- 
поминащемъ о тёхъ особыхъ Богодарованныхь средствахъ, прн руководств 
которыхъ они преимущественно подготовлялись и призывались Богомъ къ 
повнаийю и прннятю Месси, чВмъ очи имЪлн полное право гордиться предъ 
всёми другнми народами н ЧмЪ, однако, такъ плохо умли воспользоваться: 
«Вы, которые приняли Законъ устроенемь Анлельскимъ, и не сохранили»... 

«Бы»..., т. е. прежде всего поколфе, современное Моисею, а отъ 
нихъЪ по преемству и вы, потомки ихъ. | 

«При служении Анлеловь»..., < балауас &1еАюу.., устроешемь Азел-- 
‘скимь... Въ описани Синайскаго Законодательства не упоминается объ ан- 
гелахъ. Очевидно, здЗсь мы имфемъ дфло съ народнымъ или раввинскимъ 
предан!емъ, нзкоторое отражеще которато зам чается уже въ переводв СХХ 
Втор. ХХХПЬ 2: «одесную Мо Амели с5 Нимъь»—вмЪето буквальнаго вы- 
ражен!я подлинника—«одесную Рю озчь Закона для нить»... Мысль объ уча- 
сти ангеловъ въ Законодательств вошла также въ 67 псаломъ (ст. 18), 
ясно выражена у Флашя (Археол. ХУ, 5, 3), наконець, подтверждена вели- 
каго своимъ авторитетомъ Апостоле Павла (Гал. Ш, 19; Евр. П, 2). 

Такъ блестяще закончился отвЗтъ Стефана своимъ судьямъь и обвнни- 
телямъ. «Они, притворно защищая законъ, говорили: онз зоворидь хульныя 
слова на Моисея (УТ, 11); & онъ показываеть, что они сами еще бол%е 
произвосятъ хулу не только на Моисея, но и на Бога, и что они издревле 
такъ поступаютъь; что они самн нарушили обычаи, въ которыхъь уже вЪтъ 
Нужды; что они, обвиняя и называя его противящимся Монсею, сами проти- 
вились Духу, и не просто, но съ совершешемъ уб1Йства, и что издревле ови 
враждовали противъ Бога... (Златоустъ)». Такимъ образомъ «здфеь онъ пред- 
ставляеть ихъ непокорными и Богу, и ангеламъ, и пророкамъ, и Духу, и 
всфмъ (Златоустъ)»... 

Во всемъ этомъ слышалось также спокойное убфжден1е Стефана, что 
«если отцы ваши убнвали предвозв$стниковъ (Месси), то н%тъ ничего уди- 
вительнаго, что и я, проповфдующ этого Предвозвфщеннаго, буду убитъ 
вами, которые слишкомъ гордитесь своими предками (9еофил.).»... 

55. «Увидъьль славу Божию»... ДВеписатель выражается такъ, очевидно, 
ВЪ затруднени описать то невндимое и не поддающееся описан1ю, что уви- 
двлъ Стефанъ. Онъ увидфль, несомнЁнно, Бога Отца; одесную Котораго 
стоялъ Тисусъ въ прославленной Богочелов$ ческой плоти. Такъ какъ Богъ 
`Этецъ не имфетъ достуинаго челов ческому видфн!ю облика, подобваго столь 
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небо, увихВлъ славу Божю и Ш-|и единодушно устремились на него, 
уса, стоящаго одесную Бога, 58. и, выведши за городъ, стали 
56. и сказалъ: вотъ, я вижу|побивать его камнями; свидЗтели 
небеса отверстыя и Сына Челов%-| же положили своя одежды у ногъ 
ческаго, стоящаго одесную Бога.!| юноши, именемъ Савла, 
57. Но они, закричавши гром-| 59. и побивали камнями Сте- 
кимЪ ГОлоСомъЪ, затыкали уши свои, | фана, который молился и гово- 





родному намъ облику Тисуса, то и говорится, что онъ увидёлъ славу Божзю, 
вФроятно, представившуюся ему въ видф особаго небеснаго свфта или облака. 
Все это тотчасъ же и ‘исповфдуетъ Стефанъ и какъ сыёлый исповфдникЪ, и 
просто какъ восхишенный чуднымъ видвн1емъ и не могущЙ не выразить 
тотчасъ же своего восхищея. 


56. «Небеса ‘отверстыя»... множественное число указываетъь на отвер- 
зее для духовнаго ока Стефана внутреннёЙшаго святилища неба, или неба 
высочайшаго (ср. 2 Кор. ХИП, 2).. 

«Сына человъческаю стоящао».. ЗамЪчательно здфсь наименоване 
Господа Тисуса Сыномъ Человфческимъ. Наименоване это такъ любилъ упо- 
треблять о Себз Самъ Господь, и однако—апостолы нигд болфе не име- 
нують Его тавъ-—-ни въ Евангемяхъ, ни въ Дфявяхъ, ни въ послашяхъ. 
Употреблеше въ данномъ м%стф этого наименован!я Стефаномъ объясняется, 
по мн®н!ю толкователей, тБмъ, что въ эту минуту духовному взору его пред- 
носилось подобное же вид$е пророка Данила, который видфль также по- 
добнаго Сыну Человческому (Дан. УП, 13 и дал.). 

Сынъ Человфчесый является Стефану стоящиьмь одесную Бога, тогда 
какъ въ изреченяхъ подобныхъ и самого Господа (Мате. ХХУТ 64), и апо- 
столовъ (Марк. ХУТ 19; Ефес. 1, 20). Онъ представляется спдящимь одес- 
ную Бога. Св. Григорй ВеливЙ объясняетъ эту особенность такимъ обра- 
зомъ: «сфдене есть похложен!е повелфвающаго и господствующаго, а стоя- 
н1е—воюющаго и помогающаго. Стефанъ увидзлъ стоящимъ Того, Кого имлъ 
помощникомъ себ (Бес. 29-я на день Вознесения) »... Возможно, что этимъ 
столтемь Господа выражалась Его готовность принять душу вЪфрнаго сви- 
дзтеля Своего (ст. 59). 

57. «Закричавь зромкимь золосомъ, затыкали уши свои»... И то и дру- 
гое для того, чтобы не слышать мнимаго богохульства. 

58. «Стали побивать ео камнями»... Право наказан1я смертною каз- 
Ню было отнято римлянами у Гудейскаго Синедрона (ср. Мате. ХХУП, 2; 
ТГоанн. ХУПТ 31; Флавя археол. ХХ, 9, 1). Очевидно, это побене, фор- 
мально даже и не постановленное Синедр1ономъ, было своевольнымъ дДВломъ 
взрыва фанатизма, самосудомъ отд®льныхь фанатиковъ, воздвигшихъ потомъ 
кровавое гонене и на остальныхъ хрисманъ. ЦНри нескрываемомъ сочувстви 
и пособничествВ озлобленнаго Синедр!она и недостаткВ на первыхъ порахъ, 
можеть быть, Римскаго гарнизона для удержашя погрома и водворемя по- 
рядка; легко становится понятнымъ, почему это гонене достигло столь зна- 
чительныхъ размфровъ. 

Уб!Йцы вывели предварительно мученика за городъ... для жалкаго со- 
глас1я съ закономъ о богохульникахъ, каковымъ они признали этого муже- 
ственнаго исповфдника Христова (Лев. ХХТУ, 14—16: «выведи злословив- 
миио вонь изъ стана, м... все общество побъеть ео камнями»). 

Свидфтели преступлен!я, подлежащахго смертной казни чрезь побене 
камнями, ‘должны были, по закону (Втор. ХУП, 7), первые бросить камни, 
& потомъ“уже за ними все общество. Для удобетва здфсь эти свид$тели (УТ, 


64 ТОЛКОВАЯ ВИВЛТЯ. ГЛАВА 8. 


рилъ: Господи Шисусе! прими духъ | вликнулъ громкимъ голосомъ: Гос- 
мой. поди! не. выфни имъ гр%ха сего. 
60. И, преклонивъ волна, вос-| И, сказавъ с1е, почилъ. 


ГЛАВА У. 


1. Савадъ же одобряль убеше| 9. Стефана же погребли мужи 
его. Въ т% дни произошло великое | благогов йные, и сдЗлали великй 
гонене на церковь въ Терусалим, | плачъ по немъ. 





и всф, вромф Апостоловъ, разефя-| 3. А Сявлъ терваль церковь, 
лись по разнымъ м$етамъ Гуден и| входя въ домы, и влача мужчинъ 
Самарии. | 1и женщинъ, отдавалъ въ темницу. 





11—13) снимають свои верхшя шировя одежды, положивъ ихъ (ср. ХХИ, 
20-—для сохранности) у ногь Савла, будущаго великаго Павла, тогда одо- 
брявшато убеше Первомученика и принимавшаго дзятельное участ!е въ по- 
слёдовавшемъ затВыъ погром8 хриспанъ. 

60. Побиваемый камнями, произнеся днз трогательныхъ молитвы— 
одну о себф, другую объ убйцахъ, Первомученикъ почил, какъ выражается 
дфеписатель, представляя его смерть успешемъ сна и покоя. 


УШ. 


Гонеше на Церковь посл уб1ен1я Стефана (1—4). Проповдь Филиппа въ Самарии (5—8). 
Симонъ Водхвъ (9—13). Петръ и Гозииъ въ Самарш. Грзхь Симона Волхва (14—95). 
Крещенше Филиппомъ евнуха цврицы Ееопской (26-40). 


1. «Савдь одобряль ублене ею, Стефана. Въ этомъ сознается впосл?тд- 
стыи самъ онъ (ДФян. ХХПИ, 20). 

«Вь тъ дни»... ву ху “й трера... слав. «вз той день»... ДФло, очевидно, 
происходило такъ: фанатическая толпа убШдць, озв8р%въ отъ крови Перво- 
мученика, возвратилась въ городъ и произвела настоянай погромъ христанъ 
пока не распространивиййся далфе Терусалима. По церковному предан’ 
жертвами этого погрома легло до 2000 хрисманъ, въ числ коихъ былъ дру” 
той лаконъ-—-Никаноръ. (Чет. Мин. 28 1юля). 

«Всъ, кромь Апостоловь, разсъялись».., можеть быть-—припомнивъ 
слова Господа (Ме. Х, 23). Апостолы остались, по толковайю @еофилакта, 
потому, что—гдф сильнзе нападене, тамъ должны находиться и лучше 
борцы и быть для другихъ примфромъ мужества и см$лости»... ^ 

2. «Мужи бмпоювьйные»... можеть быть, и не хрисмане, а просто 
почитатели Стефана изъ боле благоразумныхъ евреевъ, тайно расположен- 
ныхъ къ христанству, подобно тому, какъ Тосифъ и Накодимъ имфли нЪфкогда 
такую же смфлость совертщить погребене` раслятаго Господа. Эти благоче- 
стивые почитатели мученика устроили, по еврейскому обычаю, и великй 
няачь объ умершемъ (Быт. [., 10; Втор. ХХХТУ, 8 и дГ.). 

3. ДЪйстя Савла показываютъ, что снъ былъ оруемъ Синедртона въ 
преслФдоваи христанъ, и, очевидно, имфлъ. оть него соотвфтетвующя пол- 
номощя, иначе онъ едва ли отважился бы вторгаться даже въ дома обыва- 
телей, и темницы едва ли могли быть въ его распоряжени. При такихъ усло- 
яхт ожосточене гоненя еще болфе ухудшалось въ зависимости оть лич- 
наго фанатическаго осл$плен!я и ожесточеня Сзвла, что все вмЪст$ создало. 
крайне тяжелое положеше Перкви Христовой. 


ГЛАВА 3. ДЪЯ ВЯ 
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4. Между тЪмъ разсЗявиеся|и изумляль народъ Самарсый, 


ходили и благовзтетвовали слово. 

5. Тёкъ Филиппъ пришелъ въ 
городъ СамарШсвй и проповЪды- 
валъ имъ Христа. 


6. Народъ единодушно внималъ | 


тому, что говорилъ Филиппъ, слыша 
и видя, кавя онъ творилъ чудеса. 
7. Ибо нечистые духи изъ мно- 
гихъ, одержимыхъ ими, выходили 
съ великимъ воплемъ, а имноге 
разслабленные и хромые исцзля- 
хиСЬ. | 
8. И была радость великая въ 
томъ городз. 
9. Находился же въ город$ нз- 


выдавая себя за кого-то великаго. 

10. Ему внимали всЪ, отъ’ ма- 
лаго до большаго, говоря: сей есть 
великая сила Божия. 

11. А внимали ему потому, что 
онъ немалое время изумлялъ ихъ 
волх вован1ями. 

15. Но, когда повфрили Филиппу, 
благовзствующему о Царетвьи Бо- 
жлемъ и о имени [исуса Христа, 
то врестились и мужчины и жен- 
ЩИНЫ. 

13. Увзровалъ и самъ Симонъ 
и врестившись не отходилъ отъ 
Филиппа; и, видя совершающяся 


который мужъ, именемъ Симонъ, | велик1я силы и знаменя, изум- 
воторый передъ т$мъ волхвовалъ | лялся. 





4. ‹ Разсъявияеся, т. е. оть гонен!я Герусалимскаго, вВрующе—съ усп$- 
хомъ использовали новыя условя своего положеня, благовфствуя о Христь 
въ новыхъ мфстахъ. Ниже зам чается (ХТ, 19), что они такимъ образом%®. 
распространили евангеле Христово даже до Финикии, Кипра и Антохи, 
оправдывая мудрое зам чае позднзйшаго церковнаго писателя: «кровь му- 
чениковъ—с3мя христанъ (Тертулл1анъ)»... 

5. Филипяь, упоминаемый здфеь и але, не есть одинъ изъ 12 Апо- 
столовъ, & одинъ изъ 7 даконовъ. Апостолы, кавкъ было нарочито упомянуто 
выше, не покидали въ это время Терусалима. Непонятно было бы также и 
послан1е Апостоловь Петра и Гоанна въ Самарю, упоминаемое въ 14 ст., 
если бы Филиппъ вд®лъ былъ Апостолъ изъ 12. Накоиецъ, о д!аконз Фи- 
липи% заставляетъ думать вдзсь и одно дальн®йшее м%сто ДВянШ, гдЁ о 
немъ упоминается, какъ о благовзстник, одномъ изъ 7 д1аконовъ (ХХТ 8). 
Такъ думаютъ посему и Златоутсть и деофилактъ. 

«Пришедь в% 10р0д% Симарйскй»... Изъ дальн йшаго видно, что Фи- 
липпъ имфлъ въ Кесари (Стратоновой, см. прим. къ ст. 40) домъ и семей- 
ство (ХХ, 8), и, очевидно, и направлялся туда, съ усп$хомъ потрудившись 
на пути, въ Самарш. Изъ Самар!и онъ, исполнивъ здзеь все предназначен- 
ное, продолжалъ путь свой далЗе-—въ Кесар!ю, гд, какъ видно, и оставался 
до времени (40 ст.). 

Назван1я самаго города—Самарскаго дЗеписатель не указываетъ. Мо- 
жетъ быть, это быль главный городъ страны—Самаря, переименованная 
Иродомъ въ Севаетю, или другой вначительный городъ Самар св Й—Сихемъ, 
гдз господь Самъ посфяль нфкогда первыя сзмена Своего учемя, обфщавъ 
иному жатву (Тоан. гл. ГМ). 

9. О Симон волхвф Тустинъ мученикъ (самъ природный Самарянинъ— 
изъ Сихема) говоритъ, что онъ былъ родомъ изъ Самарянскаго селеня Гитты 
или Гиттона. Волхвомъ онъ быль не въ томъ лучшемъ смысл, въ какомъЪ 
именовались такъ персидеые мудрецы, приходивие на поклонене къ Мла- 
денду Шисусу (Ме. 1, 1), а въ смысл просто чародфя, фокусника, волдуна. 
Ослфпленный уси хами своихъ чаръ и искусства, онъ выдавалъ себя за 
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14. Находившиеся въ Герусалим® 16. Ибо Онъ не еходилъ еще 
Апостолы, услышавши, что Сама-|ни на одного изъ нихъ, а только 
ряие приняли слово Боже, послали | были они крещены во имя Господа 


къ нимъ Нетра и Гоанна, Тисуса. 

15. которые пришедши помоли-| 17. Тогда возложили руки на 
лись о нихъ, чтобы они приняли |нихъ, и они ная Духа Свя- 
Духа Святаго. | таго. 





кого-то великаго, еще бол$е изумляя ин привлекая къ себ темный народъ, 
который видфль въ немъ «сиду Божую великую» —1) в6уах об 9еоб 1 ветайл. 
Это выражен!е отчасти напоминаетъ языкъ нфеколько позднфе развившагося 
гностицизма, съ его ученемЪ объ эонахъ, какъ силахъ, истекающихь изъ 
полноты (плиромы) божества. За одну изъ такихъ силъ могь выдавать себя 
и быть признанъ народомъ и Симонъ. 

Не смотря на столь продолжительное и глубокое очарование народа Си- 
мономъ, сила проповзди Филиппа и чудеса его были такъ поразительны, что 
преодол$ли не только народъ, но и самого Симона. ВФра въ Симона усту- 
пила мфето вЗрз во Христа. Крестился народъ, крестился самъ Симонъ. 
Изумлавпий столько другихъ своими волхвован!ями-——теперь изумлялея сзмъ 
знаменямъ и силамъ, бывшимъ отъ Филиппа. Повидимому, однако, и вфра 
Симона, и его изумлен!е имфли въ основВ своей нечистыя, плотск1я, самолю- 
бизыя и своекорыстныя побужденя. Иначе недостаточно объяснимо все про- 
исшедшее далфе (ст. 18 и д.). Е | 

14—17. «Самаряне приняли»... бедехлаи 1) Харарва... точн®е слав. —прёятз 
Самарзя— приняла Самара, —общее пфлое вм$сто. части. «Посдали кз ним 
Пепра и Гоанна»... («находивийеся въ [ерусалимь Апостолы»). Здфеь Ц- 
лый рядъ замфчательно важныхъ подробностей. Находивииеся в5 Лерусалимт 
Апостолы. оставийеся тамъ, не смотря на гонене, услышали, что Самарая 
увтъровала. Этой вфрВ недоставало, однако, важнаго для того, чтобы в%фрую- 
пе могли быть полноправными членами тфла Церкви Христовой: они не 
приняли при крещени Духа Святолю—очевидно—потому,..что Филиппъ, 
крестивш!Й ихь, не имълз, какь МЧаконь, Апостольской власти на сообщещте 
крещеннымь Духа Святоло. Восполнить это Аяостолы посылаютё Петра и 
Тоанна—двухъ верховныхъ Апостоловъ. Сонмъ Апостоловъ зд%сь, такимъ 0б- 
разомъ, дфйствуетъ, какъ одна собирательная личность, частные члены ко- 
торой совершенно равноправны, такъ что даже и верховнёйпие изъ нихъ ие 
считаются и не считаютъ себя выше всего сонма, и, наоборотъ, даже без- 
прекословно исполняють ею поручензя. Исполнене порученя состояло въ воз- 
несеши молитвы о крещенныхь и возложении на нихъ рукъ, каковыя ДВЙ 
стыя и низвели на новокрещенныхъ Духа Святаго. Отсюда видно значен!е 
таинства м!ропомазаня, которымъ впослЗдетыи замФнилось Апостольское воз- 
ложен!е рукъ—дая сообщевя крещземнымъ Духа Святаго. По поводу этого 
хорошо говорить Златоустъ: «почему они (Самаряне) по крещен не поду- 
чили Духа Святаго? Или лотому, что Филиппъ не сообщилъ Его,-—можетъ 
быть, воздазая тфмъ честь Апостоламъ; или онъ самъ не имфлъ этого даро- 
ван!я (сообщать Духа Св. другимъ), нотому что былъ изъ числа 7 дако- 
новъ,—-посл®ннее можно сказать сь большею вЗзроятностю... Онъ, крешая, не 
сообщалъ крещаемымъ Духа, ибо не имфлъ такой власти; это дароваше при- 
надлежало однимъ только 12-ти... Какъ, скажутъ, неужели они (Самаряне) 
не получили Луха (совоёмъ, при крещени)?—Они получили Духа отпущен!я 
грёховъ, но Духа знамен еще не получили. 
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18. Симоиъ же, увидЪвъ, что |съ тобою, потому что ты помыслилъь 
чрезъ возложен!и рукъ Апостоловъ | дарь Божй получить 3% деньги. 
подается Духъ Святый, принесъ| 21. НЪ№тъь тебЪ въ семъ части 
выъ деньги, . и жребля, ибо сердце твое не право 

‚ 19. говоря: дайте и миЪ власть предъ Богомъ. 
сю, чтобы тотъ, на того я возложу| 22. Итавъ покайся въ семь 
руки, получалъь Духа Святаго. — |гр№хф твоемъ и молись Богу: мо- 

20. Но Петръ сказалъ ему: се- жетъ быть, отпустится тебз по- 
ребро твое да будетъ въ погибель мыслъ сердца твоего: 


18. «Симонь же, увидтъвь»... Очевидно, приняте Св. Духа в8рующими 
сопровождалось какими-то видимыми знамешями. Можеть быть, то были 
особенныя выражен!я духовнаго восторга или нфчто нодобное тому, что было 
съ Апостолами и др. вфрующими въ день Пятидесятницы,—во всякомъ слу- 
ча, нфчто видимое и удобопримфчаемое (Злат.), что и побудило Симоиа на 
его безумную попытку. 

Возникаеть любопытный вопросъ: принялъ ли предъ тёмъ самъ Симовъ 
Духа Св. въ чисяз другихъ ув%ровавшихъ съ такими нечистыми побуждеями 
и намзрен1ями? | 

По мн®ню толкователей, Симонъ еще-яе успфлъ принять Духа Свя- 
таго. Вфроятно, возложене рукъ на каждаго для низведешя Св. Духа тре- 
боваяо не мало времени и совершалось по извфстной очереди. Пораженный 
очевидными знамен1ями дарован1я Духа Святаго руковозложеемъ Аностоловъ, 
Симонъ, не выжидая свсей чреды, си$шитъ сдфлать Апостоламъ свое безум- 
ное предложее. «Не ради вЗры онъ увФроваяъ-—говоритъ о немъ @еофи- 
лактъ,—но чтобы и ему творить чудеса. Какъ онъ думалъ творить чудеса? 
Самъ онъ обольщалъ, а также укрощалъ бфенуемыхъ, а потому думать, что 
и Апостолы подобно ему пользуются какимъ-либо искусствомъ. Потому онъ #й 
деньги давалъ. Опять потому же, чтобы не лишиться сего дара, онъ посто- 
янно находился при Филини$»... 

Что же касается того, какъ могъ челов$къ съ такими нечистыми нам$- 
рен1ями оказаться въ числВ увфровавшихъ,-—этотъ вопросъ прекрасно рёига- 
етъ Св. Златоустъ: «недугъь быль въ Симон съ давняго времени; оттого онъ 
и при крещен не освобождается отъ него. Какъ же крестили его? Такъ же, 
какъ и Христось избралъ Туду»... 

20. «Серебро твое да будеть въ почибель съ тобою»... выражен1е угрозы, 
6ъ указанмемъ на гибельность постунка Симона, если онъ не сознаеть сего. 

21. «Нють тебь в5 семь части и жребя»... одх ёа с раб 00де 
хАТрос ЕУ тф №0|ф тобтф... «ньсть ти части ни жребя въ словеси семз»..., 
т.е. въ Томъ, о чемъ ты говоришь, —въ получени Духа Святаго. Ни части, 
въ размёрз той, какая даруется всфмъ вфрующимъ, ни цчълаю жребя въ 
той мфр$, въ какой обладаемъ мы, Апостолы, ты не получишь, —какъ бы 
такъ говорить Петръ Симону. 

«Сердце твое неправо предз Боломз»..., какъ одержимое нечистыми нобу- 
денНями, мыслящее и нечистыя средства для достижетя своихъ нечистыхъ 
стремлен!. 

22. «Можетъ быть, оттпуститея тебъ помысль сердца  твоешъ.. 
Этимъ указывается на тяжесть гр%ха Симонова, требующаго дяя прощен1я 
060бо усиленныхъ молитвъ и покаявя. 

«Помысль сердца твоею»... приведенное ваше сознательное намЗрен!е 
купить даръ БожШ за деньги, возможное лишь при другомъ Богохульномъ 
помыслВ, что Богь снособенъ торговать Своими дарами. 
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23. ибо вижу тебя исполненнаго 
горькой желчи и въ узахъ не- 
правда. 

24. Симонъ же сказалъ въ от- 
взтъ: помолитееь вы за меня Гос- 
полу, дабы не постигло меня ничто 
изъ сказаннаго вами. 

25. Они же, засвидтельство- 
вавши и пропов%давши слово Гос- 
подне, обратно пошли въ Теруса- 
лимъ и во многихъ селемяхъ Сз- 
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26. А Филиппу Ангелъ Гоепо- 
день ‹сказалъ: встань и иди н& 
полдень, на дорогу, идущую изъ 
Терусалима въ Газу; на ту, . кото- 
рая пуста. 

27. Онъ веталъ и пошель; и 
вотЪ, мужъ Ее1оплянинъ, евнухъ, 
вельможа Кандави, парицы Ее10п. 
ской, хранитель ве$хъ сокровищь. 
ея› прЁВзжавшй въ Терусалим» 
для поклоненя, 

28. возвращался и, сидя на ко- 


маз1Искихъ проповфдали Евангелие. | 


23. «Вижи 





тебя исполненнало»... ас тар оу тия кой обубесроу 
@бонае брф се буча... лучше слав.: «въ желчи ‘60 зорести м союзъ неправды 
зрю тя суща».. Вижу тебя въ желчи горькой и узахъ неправды. Какъ 
желчь горька и ядовита, тавкъ и твои слова, твое намфреве, твоя душа 
способная на тая мысли и р%чи, и не просто сяовобная на это, но при 
этомъ еще и неспособная на обратное этому--наилучи!й образъ мыблей а 
дЪиствЙ. Какъ желчь самую горькую и ядовитую издавала, по мнФню древ- 
нихъ, зызя, такъ и челов®къ, способный дать столь горькую желчь мыслей 
и намфренй, долженъ быль дойти до особенно печальнаго и опаснаго нрав- 
ственнаго состоян!я. 

24. Дальнзйшее подверждаетъ указан!е Петра на опасное нравственноз: 
востояв1е Симона. На призывъ къ очищеню грфха усиленною молитвою и 
покаямемъь онъ отвёчаеть лишь просьбою о томъ, чтобы Апостолы сами 
помолились 0 немъ, и именно о томъ лишь, чтобы ему не подвергнуться 
наказан|ю, которое безпокоило его. болфе, чВмъ очищеве и исправлене души. 
Веписалель ничего не сообщаеть о дальвЪйтей судьбЪ Симона. Но истор1я 
сохранила о немъ свфдфв1я, какъ о здфйшемъ врагф христанства, протизо- 
дфйствовавшемъ Апостоламъ, съ которьмъ Петръ еще разъ встрфтился въ. 
Рим$. Очевидно, онъ нашедъ себф ту гибель, которую предвфщалъ ему на 
его опасномъ пути Св. Петръ. 

25. «Они же..., т. е. Апостолы Петръ и Гоаннъ, засвидьтельствоваве 
и проповъдавъь слово Господне»..., научивъ новообращенныхь Самарянъ еще 
подробнзе Евангельскому чтеню и засвидфтельствовавъ и словом, и дВломъ 
петинность принятой ими вфры. 

26. «Анледъ Господень сказаль (Филияту)»... Это было не невидемое: 
внушев1е ангела Филиппу, 8 очевидно, въ видимомъ явлеши ему автела 
Божя въ Самарии. 

Тремя чертами ‘ангелъ обозначаеть м3%ето, куда надо идти Филиппу: 
на полдень, т. в. къ югу отъ Самарш, на дороу ‘шзз Терусалима вь Газу 
и имевно на ту, которая пустымна (а5т весу ёртрос). 

Газа, здЪсь упоминаемая,—одинъ и древнфйпий изъ городовъ Фили- 
стимскихъ (Быт. Х, 19; Тис. Нав. ХУ, 45) зъ юту.западу оть Терусалима, 
близь Средиземнаго моря. Какъ нынЪ, такъ, очевидно, и въ то время, изъ 
Терусалима въ Газу вело н%сколько дорогъ, ночему ангелъ и обозначаеть 
точнзе ту. какая нужна Филиппу. Эта пустынная дорога, по мнфЕю то-ко- 
вателей, вфроятно, та. которая вела чрезъ Елевеевополь. 

2. ВстртивииЙея Филичиу яз указанном пути человфиъ обозначал гез 
лфенисателемь тремя особсянеслими: сениха’ елоплянинт; и вельможа царицы. 
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лесницВ своей, читалъ пророка! чтб читаешь? 
Исэлю. 31. Онъ сказалъ: вавъ могу 
29. Духъ скавалъ Филиппу: | разум ть, если кто не наставитъ 
подойди и пристань къ сей колес-| меня? и попросилъ Филиппа ввойти 
ниц$. и сеть съ нимъ. 
30. Филиппъ подощелъ и, услы-| 32. А м$ето изъ Писавя, вото- 
шавъ, что онъ читаетъ пророва|рое онъ читалъ, было с1е: квакъ 
Исалю, сказалъ: разумФешь хли,|овца веденъ быль Онъ на заквла- 


Первое означаеть не мфето только жительства, но именно нацональность 
встр8тившагося.. Онъ быль ие природный Тудей, живи! въ Ееоши, а 
именно ее]оплянивъ родомъ. То обстоятельство, что онъ путешествовахъ 
въ 1ерусалимъ для поклонен1я и читалъ книгу пророка Исайи (в$роятно, въ 
перевод$ [ХХ), говорить о томъ, что онъ былъ прозелитъ, и если былъ сво- 
пецъ (каковые но закону Моисееву не могли быть прянимаемы въ общество 
Теговы), вфроятно, былъ «ярозелить врать», & Не «Прозедлить правды», то-есть 
П, а не Г стенени. 

Евнухь, по обычнымъ понят1ямъ—скопець, ваковые состояли на восток} 
хранителями царскихъ гаремовъ, а иногда удостоивались и высшихъ госу- 
дарственныхъ должностей, какъ видимъ и въ данномъ случаф. 

«Аандати, царицы Евопской»... Юеюшя-—страна вЪ югу ОТЪ Египта, 
{гдз нын$ Нубя и Абиссин!я), политическимъ и торговымъ центромъ коей 
былъ Мерое. Страна эта управлялась обыкновенно женщинами, которыя вс% 
назывались «Кандажями», подобно тому, какъ египетсые цари—«фараонами». 
{Плин. Н!8, пайиг. УТ, 35). 

Какъ прозелитъ врать, онъ имфль доступь во храмъ и могъ, наравн8 
съ Тудеями, приносить жертву Богу истинному, Котораго позналъ, очевидно, 
отъ кого-либо изъ жавшихъ въ Ев! оши Тудеевъ. Его доброе религ1озное на- 
строеше, двлавишое его достойнымъ и достаточно подготовленнымъ къ вр 
во Христа, ясно открывается изъ того, что онъ и въ пути занять быль 
чтен1емъ Слова Боя. | 

29. «Духь сказаль Филитту»... Это было, очевидно, внутреннее духов- 
ное откровен!е, безъ всякаго внфшняго гидимаго посредства, ясно сознанное, 
какъ повелВн1е свыше, отъ Св. Духа. | 

30. «Услышавь, что онъ читаеть»... греч. просдовиюу 86 © Фито 
Чхоозеу @0тоб ауиуюукоутое, ТОЧНФ@ слав.: иритекъ же Филитть, услъйиа ею 
чтуща... подойдя же, Филинпъ услышалъ его читающимъ— очевидно, въ слухъ, 
такъ что Филиппъ могь разсяышать даже и то, чтб именно читалось. 

Вонросъ Филиппа заключаетъь въ подлинникВ н$которую игру словъ, 
смагчающую, съ одной стороны, иВкоторую дерзновенность обращен!я ЕЪ 
незнакомому, вельможф: @р& 1е иуюсхек @& амоиуфохек; съ другой—выражаемое 
частицею 95% 1е сомнфн!е, что евнухъ понимаетъ читаемое. Ожидавиий отри- 
цательнаго отвЪта  ФИЛИПНЪ дфйствительно не ошибся. И, можетъ быть, именно 
благодаря мягкой и игривой форм вопроса, ФАЛИПИЬ расположилъ сразу 
сердце евнуха и вызвалъ въ немъ сознаше, исполненное д®тской простоты 
и смирен!я, что онъ не понимаетъ чнтаемаго. Въ то же время этотъ вопросъ 
подсказываль вельможВ и то, что вопросиви!Й его, очевидно, самъ владфетъ 
истиннымъ пониманемъ даннаго м$ста, почему и умоляеть Филинпа взойти 
и сфсть съ нимъ для толкован!я читаемаго. Въ этомъ опять новая трогательно- 
добрая черта характера въ знатномъ вельможф (ср. Злат.). 

32—33. Упоминаемое здзеь м%ето Пасан\я находится въ ШШ га. 
книги прор. Исми и передается точно по переводу ХХ, что свид$тельствуетъ 
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не, и какъ этнець стригущимъ 
«го безгласенъ, тёкъ Онъ не Е: 
заетъ устъ Своих. 

33. Въ уничижени Ето ‘судъ 
Его совершилея. Но. родъ Его кто 
разъяснить? ибо вземлетея оть 
земли жизнь Его (Исайя 53, 7—8). 

34. Евнухъ же сказалъь Фи- 
липпу: прошу тебя сказать: о комъ 
пророкъ говоритъ это? о себЪ ди, 
или о вомъ кругомъ? 

35. Филипиъ отверзъ уста свои 
и, начавъ оть сего Цисаная, бла- 
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путь, они пр!Ъхали въ вод$; и 
евнухъ сказалъ. вотъ, вода; что: 
препятетвуеть мн% креститься? 

37. Филиппъ же сказалъ ему: 
если вЪзруешь отъ всего сердца, 
можно. Онъ сказалъ въ отвфтъ: 
взрую, что ФШисусъ Хриетосъ есть. 
Сынъ Божий. 

38. И приказалъ остановить. 
колесницу: и сошли оба въ воду. 
Филиппъь и евнухъ; и врестиль 
его. 

39. Когда же они вышли изъ 


говфствовалъ ему объ Шшеус$. 
86. Между т$мъ, 


воды, Духъ Святый сошелъ и& 
продолжая | евнуха, а Филиппа восхитилъь Ан- 





0 томъ, что читалъ евнухъ книгу пророка на этомъ перевод$, распространен- 
номъ тогда болфе всего въ ЕгинтФ. Какъ церковь Пудейская, такъ й 
древне-христ!анская единогласно относили приведенное м%сто къ Месоаи— 
Страдальцу за грзхи м!ра (срв. Мате. УПТ, 17; Марк. ХУ, 28; ав, ХП, 
38 и д.; 1 Петр. ЦП, 22 ид.).—Смыслъ этого мфста ТаковЪ: «какъь овца, Он 
ведень быль на закламе (при жертвоприношени), и какъ азнець пред стри- 
зущимь Ро беззласень, такь Онъь не отверзает® устъ Своихъь (т. е. пая 
жалобъ, или порицаня и выраженя сопротивлен1я). Вь уничиженаи Рю 
(при страданяхъ) суд Ею соверимидея (т. е. судъ, совершивпИЯся надъ 
Нимъ, былъ судомъ, на который Онъ Самъ обрекъ Себя взямемъ гр®ха 
всфхъ людей). Но родь Ёло (уеуеду) кто извяснить? (родз, т. е. Его рожден!е, 
происхожден!е— в$чное оть Отца, безъ Матери, и во времени отъ Матери 
безъ Отца). «Ибо вземлется отъ землы жизнь Ело»... Въ связи съ предъи- 
дущимъ это послЗднее выражен!е означаетъ: «кто изъяснитЪ, что при такомъ 
неизъяснимомъ происхождени, при такой неностижимости этой жизни, ей 
суждено было взяться отъ земли, т. е. прерваться въ страданйяхъ на крестт. 
(это намекается нфсколько формою самаго выражен!я— «вземлется  отъ 
земли»...). 

34. «Евнужь же сказаль Филиппу»... атохофес 688 0 гбуобуос 1ф ФиИттф 
те... отвищавь же каженикь къ Филиппу рече, точн%е по русски: «евнуть 
же скизаль Филитту въ отвътъ»... 

«Поошиу тебя»... т. е. объяснить. 

35. «Отверзь уста свои».,. дубас... то атома... открывЪ уста... нфкоторая 
торжественность р3зчи для указаня 0собой важности благовзетя Филиппа 
объ Тисус?. 

36. Дальнзйц!ИЙ вонросъ евнуха къ Филиипу о возможности для него 
крещен1ня показываетъ, что пронов$дь Филиппа была достаточно иподробна. 
и внимательно воспринята слушателемъ, возгорфвшимся жаждою быть но- 
слфдователемъь Христовымт. | 

«Пртхтали къ водъ»... точно неизвфстно это мЪето, вфроятно, 
дившееся между Елевеерополемъ и Газою (Робивзовь Ш, 749). 

39—40. «Дух Святый сошель на евнута, а Филиппа воститиль Азлель 
Господень»... Только въ немногихъ древнихъ греческихъ рукописяхъ (ко- 
торымъ слфдуютъ наши Переводы славянсюйЙ и руссыЙ) это м$фето читается 
такъ. Въ большинствЪ же рукописей и переводовъ, которымъ слфдуетт, боль- 


нахо- 
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гель Господень, и евнухъ уже не | Азот® и, проходя, благовзетвоваль 
видзлъ его, и продолжалъ путь, (вс$мъ городамъ, пока пришехь въ 
радуяся. | Кесар1ю. 

40. А Филипиь оказался въ, 


Шииство толкователей (въ томъ числ Златоусть и Феофилактъ), въ давномъ 
мВетв говорится просто: «Дух Святый воститиль Филитта»... Отчего про- 
изошло такое различ1е—отъ прибавки ли въ однихъ кодексахъ, или,отЪ опу- 
щеи!я въ другихъ, сказать трудно. ВЪроятнзе, однако, первое —добавлене 
поелздующими переписчиками умолчаннаго дзеписателемъ сошествя Св. Духа 
на крещеннаго. Это сошестые, необходимое и въ данномъ случа исключи- 
тельное, могло быть и безъ аа. возложен1я рукъ, какъ послё, при кре- 
щен!и Корнишя и домашнихъ его, и даже еще до совершеня крещен!я 
(Х, 44 и к.), ибо по слову Господа (Тоан. Ш, 8) «Дуть, идтьже хощетъ, 
дъишетэ»... 


«Филитяв оке воститиль»... указан! на ОЕ сверхъестественное 
дЪйств1е— меновенное исчезновее Филиппа, послВ чего онъ ожказадея въ АзотЪ 
(40 ст.). «Хорошо сдёлано, говорить по сему случаю Златоусть, чтобы явно 
было, что происшедшее есть дзло Боже, чтобы евнухъ ие подумалъ, что 
ФИЛИПП простой человзкъ. И Филиппъ получилъ отъ того великую пользу, 
ибо, что онъ. слышалъ о пророкахъ, объ АввакумЪ, ТезекилЪ н.другихъ 
(Дан. ХГУ, 36—39), увидзль исполнившимся наз себф, оказавшись прошед- 
шимъ мгновенно далек1Й путь»... 


<«Продолжаль путь, радуясь»... — всему происшедшему, т. е. и тому, 
чт0 онъ крестился, принялъ Св. Духа, сталъ ученикомъ Господа Шисуса 
Христа, и тому, что все это совершилось такимъ дивнымЪ образомъ. 

Предан!е церковное сохранило намъ имя этого вельможи— Инди, & 
также и нЪфкоторыя свздфы!я о его дальн®йшей судьбЪ. По возвращен въ 
свою страну онъ былъ въ ней первымъ проповдникомъ Евангел!1я, обратилъ 
многихъ, въ томъ числ и свою повелительницу—парицу, крестивъ ее 
(Никиф. Кал. П, 6). 


Азотз, какъ и Газа,—одинъ изъ 5 главныхъ городовъ Филиетимскихъ, 
«Звернфе Газы и къ Западу оть Терусалима, верстахъ въ 50 оть него, близь 
Средиземваго моря—нынВ селене Есдудъ. 

«Проходя блазовъствоваль»... изъ Азота путешестве Филиппа продол- 
жалось уже обыкновеннымъ образомъ, по направленю къ сЗверу, въ Ке- 
сарю. На этомъ пути, для благовзствован!я, онъ долженъ былъ посЪтать 
города—Аккаронъ, 1змю, юпшю (Яффу), Аполлоня и др. 


Кесарзя, гЕЗ Филиппъ, повидимому, имЗлъ постоянное м$стожительство 
(ХХЬ 8 и д.), — большой извФстный городъ при Средиземномъ мор, вер- 
стахъ въ 100 къ сзверозападу оть Терусалима, м8стопребываве тогдашнихЪ 
римскихъ прокураторовъ Гудеи; построенъ и названъ такъ въ честь Кесзря 
Августа Иродомъ Веливимъ, на мфстз бывшего здЪеь Стратонова Замка, 
почему Кесар!я и называлась еще Кесарей-Стратоновой. въ отлище оть 
Палестинской Кесарш-Филиптовой на мфстВ древней Панеи. Кесар1я-Стра- 
тонова въ дальнфйшемъ нерЗдко упоминается Дфеписателемъ. 
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ГЛАВА Х. 


1. Савхъь же, еще дыша угро-|въ Дамаскъ къ синагогамъ, чтобы, 
зами и убШствомъ на учениковъ| кого найдетъь послфдующихъ сему 
Господа, пришелъ въ первосвя- | ученю, и мужчинъ и женщивъ, 
щеннику связавъ, приводить въ Герусалимъ. 

2. и выпросилъ у него письма’ 





ГХ. 


Обращен!е Савла Господомъ и пребываые его въ Дамаскв 1—25. Первое пребыване 
христавина - Сазла въ [ерусалим 26 —30. Петръ въ Лидд®, исцВлене Энея 31—35. 
Нетръ въ [опти (Яффз), воскрешев!е Тавееы 36—43. 


1—2. «Савль же, еще дыша уфрозами»... между т8мъ, какъ разсВяв- 
пняся посл8 убен1я Стефана ученики Господа распространяли благов$ете 
по другимъ городамъ (УШ, 1, 4 и д.), Савлъ продолжаль (УШ, 3) свои 
гонения на христанъ съ прежнею силою. Выражен!е — ды угрозами и уб- 
ствомз—указываеть какъ’бы на дикаго, кровожаднаго звЗря, задыхающагося 
отъ своей жадности. Угрозы и уб1йства стали какъ бы воздухомъ, которымъ 
дышалъ Савлъ и который былъ для него такою же существенною необходи- 
мостью, какъ обыкновенный воздухъ для всзхъ людей. 

«Пришель къ первосвященнику»... Если обращене Савла полагать’ не 
позже 36-го г. по Р. Хр., 10 первосвященникомъ тогда былъ все тотъ же 
Козафа, сыфщенный лишь въ 36 г. римскимъ проконсуломъ Сирли— Вител- 
мемъ. Место Кзмафы заналъ Гонаванз, сынъ прежняго первосвященника— 
тестя Кафы — извфстнаго Ананы или Анны. Но уже въ слФдующемъ же 
37 году этотъь первосвящечникъ былъ также смфшенъ и зам щенъ братомъ 
его, другимъ сыномъ Анана — 9еофиломъ (Археол. Флавя, ХУШ, 4 и д.). 
По всей вфроятности, этотъ послёдяЙ и быль первосвященникомъ въ опи- 
сываемое время. 

2. Дамаскь-—древн! главный городъ Сир и, верстахъ ва 200 къ сзверо- 
востоку оть Терусалима. Со временъ Селевкидовъ въ немъ жило очень много 
евреевъ, такъ что Неронъ могь умертвить ихъ тамъ до 10,000 (Флавй, о 
войнв [уд. Г, 2, 15; П, 20, 2). При такомъ большомъ количеств, евреи 
имрли зд%сь не одну, а много синагогъ, что подтверждается и въ данномъ 
мфст$: «выпросилъ письма къ синолозамз»... Эта же многочисленность жив- 
шихъ въ Дамаск евреевъ заставляла догадываться © возможности распро- 
странешя и здЪсь христанства, что обфщале богатую пищу ревности гони- 
теля Христова, какимъ быль тогда Савлъ. 

Какимъ образомъ и когда могла быть принесена и распространена в%ра 
Христова въ Дамаск, ДФеписатель не упоминаетъ: вфроятно, принесена 
была первоначально путешествовавиими на Герусалимсые праздники Дамас- 
скими евреями, а утверждена и распространена разсВявигимися послф смерти 
Стефана учениками Господа (УШ, 4), которые прошли до Финиви и Кипра и 
Ант!охи (ХТ, 19), а, значитъ, могли быть и въ Дамаск, лежавшемъ къ 
Терусалиму еще ближе Кипра и Антохи. 

Для большей успфшности задуманнаго предпрят!я Савлъ запасается 
похномоч1ями отъ Терусалимскаго Синедрона и его главнаго представителя — 
первосвященника. 
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3. Когда же онъ шелъ и при-|Савхлъ, что ты гонишь Меня? 
блнжалея къ Дамаску, внезапно| 5. Онъ сказалъ: вто Ты, Гос- 
обсялъ его свЪЗтъ съ. неба, | поди? Господь же сказалъ: Я Ш- 

4. онъ упаль на землю и услы- | сусъ, Котораго ты гонишь. Трудпо 
шалъ голосъ, говоряний ему: Савлъ, | тебф нлти противъ рожна. 


Письма адресуются къ синаюзамь, 06060 къ каждой, вВроятно, для 
уснлен{я полномоч Сзвла и для облегчен!я его д%ла. 

При этомъ предполагается, что христ!ане, обращенвые изъ Гудеевъ, 
не отдзлядись еще отъ синагогъь и участвовалн въ нхъ собраияхъ, подобно 
тому, какъ и сами Апостолы и остальные вфруюпие до времени участвовали 
въ храмовыхъ богослужебныхь собрамяхъ (Ш, 1 и др.). 

«Посмьдуюциьхь сему ученио».., греч. <15 0боб буча..... точнфе слав.— 
то пути сущыя. Путь— въ смысл извстнаго рода жизни и. дВятельности, 
соббразной съ иззЗстнымъ узенемъ, въ данномъ случав —путь христанской 
жизни (ср. Мате. ХХП, 16). 

«(С вязавъ, приводить вь Герусалимъ»... СинедрМонъ ГТеруезлимеыЙ сохрэз-- 
иялъ за.собою право еудебной` власти въ дфЗлахъ вфры надъ всЗми евреями 
во воБхъ странахъ м!ра. ВсЁ чужеземные евреи добровольно признавали 
иадъ собою эту власть, не отнятую отъ Синедрона Римлянами. Всфмъ этимъ 
достаточно объясняется возможность для Савла тзхъ дЪйетв!Й, ради которыхъ 
ОЧЪ ща въ Дамаскъ. 

«Внезапно осзяль ею свтть съ неба»... (ср. ХХП, 6 и д.). ДФепи- 
Е не говоритъ зд$сь прямо, но дальизйшя черты ` сказан!я и самъ 
Апостоль Павель ясно даютъ понять, что въ ся и св$та небеснаго явился 
тфлеснымъ очамъ Савла Самъ Господь Тисусъ въ Богочелов® ческой про- 
славленной плоти (ср. ст. 17, 27; ХХНП, 14; 1 Кор. 1Х, 1; ХУ, 5—8). Это 
видзн!е Господа, поставляемое Павломъ въ одну категорю съ явленями 
Господа Апостоламъ по воскресен!и, вфроятно, было очень кратковременно, 
ибо Савлъ упалъ и глаза его были ослЗплены (ст. 8). 

4. Бидюте, прекращенное ослёпленмемъ Савла, продолжается сльйца- 
мемь голоса Явившагося: «что ты Меня зюнилиь?» Это по толкован1ю Зла- 
тоуста, какъ бы говорило: «За какую обиду отъ Меня, великую или малую, 
ты это дёлаеть?»... При этомъ дается понять, что въ гонеши посл$дователей 
Господа Озмъ Овъ претери%ваеть гонене (ср. Лук. Х, 16 и парэлл), 

5. Вопросъ Савла къ Явившемуся—«кто Ты?»—ясно показываеть, что 
явлен!е ему Господа и все событе его обращен1я къ Христу было дВломъ 
совершенио неожиданнымъ для иего, что оно не было подготовлено какой 
либо внутренней борьбой въ Савлв прежнихъ 1удейскихъ его убёжденй съ 
иовыми впечатлн1ями отъ христанства, благопр1ятными для него,— борьбой, 
которая бы могла погрузить его въ особенное состояи!е духа, въ коемъ 
субъективный образъ его фантазии могт быть принятъ имъ за объективное 
ему явлен!е. Изъ разсказа о событи. видио, напротивъ, что Савлъ даже и 
не хумалъ въ это время объ ШшсусВ, иначе едва ли бы онъ не понялъ сразу 
и имзлъ нужду спрашивать, кто этотъь явивцИЙся ему? И вообще подобную 
внутрениюю борьбу не представляется возможнымъ предположить въ Савлф 
въ то время, когда оиъ, преслФдуя христанъ, слишкомъ былъ увЗренъ, что 
ратуетъ за дфло Бога Теговы (ср. ХХП, 3; Гал. Ё 14).— Наконедъ, и самъ 
Павелъ разсказываеть объ этомъ событи, какъ о совершенно неожиданномъ для 
него и ничзфмъ съ его стороны не подготовленномъ (гл. ХХИ и ХХУЬ ср. 
Гал. |, 14—15). 

«Трудно тебъ идти противъ рожна»... народное прислов1е, выражающее 
тщету услов!й противъ силы неодолимой, тщету при томъ опасную, грозящую 
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6. Онъ въ трепетф и ужасЪ|лосъ, & Никого не видя. 
сказалъ: Господи: что повелишь| 8. Савлъ веталъ съ земли, и съ 
миф дфлать? И Господь сказаль|открытыми глазами никого не ви- 
ему: встань в иди. въ городъ; и|дВлъ. И повели его за руку и при- 
сказано будеть тебф, что тебф|вели въ Дамаскъ. 


надобно дЪлать. 9. И три дня онъ не видЗаъ, 
7. Люди же, шедипе съ иимъ,| и ие Ълъ, и не пилъ. 
стояли въ оцфпенз ни, слыша го-| 10. Въ ДамаскЪ быль оливъ 





пораженемь идущаго `противъ этой силы, въ данномъ случав силы Боже- 
ственной, всемогущей. 

6. Объявшй Савла и поверги!й его на землю страхъ предъ небесвой 
славой Явившагося, превратилея, по открыт!и ему Имени Гисуса, въ ужасъ и 
трепетъ, и онъ смиренно признаеть. Явившагося Господомъ, а себя— Его 
рабомъ, готовымъ на всз Его повелфея. 

«Иди 6$ 10р00%»..., т. е. Дамаскъ. 

7. Что видЪе Савломъ Господа ие было какой-либо галлюцинащей, 
вызванной его внутреннею борьбою и направленемъ мыслей, ясно и изъ 
того, что оно ощущалось и спутниками Савхла. «ВсовхЪ и бывшихъ СЪ НИМЪ 
осязаетъ свфтъ, чтобы они свид®тельствовали объ этомъ явлени, нб’ ослЗп- 
ляеть онъ не Вст, & одного только Павла, чтобы не подумали, что это 
было общее и какъ бы случайное несчасте, но чтобы открылось, что это 
бызо вполнз дВйств!е Божественнаго промысла (9еофил.)».—Въ оэтихъ же 
видахъ, кромз свфта, спутники воспринимаютъ и голосъ Говорившаго, хотя 
и не удостоиваются видёть Нго. 


Въ ДФян. ХХПИ, 9—говорится, что спутники Павла «олоса зоворившало 
не сыхали». Какъ примЗрить кажущееся противорёе этихъ двухъ мЗстъ 
Д%еписателя, изъ коихъ въ одномъ говорится о сльшани, а въ другомъ—о 
несльшануи голоса? Очевидно, здесь надо различать слъйшане отъ слушаная. 
Въ то время, какъ Савлъ не только слышалъ, но и разум8лъ  слышимое, 
зналъ и Говорившаго и То, что говорилось,— спутники его только слышали 
звукъ голоса, не понимая ничего изъ слышимаго. Другой любопытный при- 
мъръ подобнаго неодинаковаго воспр!ят1я звуковъ см. Гоан. ХПИ, 28, 29. 

8. Когда виде кончилось, голосъ умолкъ и Савлъ всталъ, чтобы ИДТИ 
въ Дамаскъ, по повелф ню Господа, оказалось, что онъ слЪпъ. Павелъ го- 
воритъ, что это произошло оть славы свфта, осявшаго его (ХХИ, 11); но 
нельзя не видЪть въ этомъ и особеннаго ДЗйствя Бож!я, ибо спутники его, 
такъ же видфвиИе свфтъ, не лишились зрзя (ХХИ, 9). Это было часто и 
въ наказан!е гонителю, частюр— въ символическое означен!е того, что онъ 
довел$ в съ открытыми очами былт, слфиъ духовно въ отношени въ истин® 
Христовой (ср. Златоусть); наконецъ, попущено это и съ тою мудрою цзлью, 
чтобы укр®иить душу вразумленнаго новымъ знаменемъ чудеснаго исцфленя 
его возложенемъ на него рукъ Ананш. 

9. Трехдневное совершенное воздержан!е отъ пищи и цпипя, т. е..стро- 
жайний постъ (вмЪстЪ съ молитвой, ст. 11) былъ выражетемъ глубокаго 
раскаяя  Савла и вм®стф — приготовлеемъ къ тому, что предстояло ему 
ио слову Явившагогя Господа (6 ет.). 

10. Изъ настоящаго стиха и дальн®йшихъ открывается, что Анавя 
и Савлъ не знакомы были между собою лично. Еврейское имя Анави по- 
казываел», что онъ былъ христанинъ изъ 1удеевъ. Дфеписатель называетъ 
его здфсь ТОЛЬКО «иъкоторый ученикъ», самъ же Павелъ характеризуетъ его 
болзе подробно: «иужь блелочестивый по закону, одобриемый встъми зудеями, 
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ученикъ, имеиемъ Анан1я; и Гос- 
подь въ видЪн1и сказаль ему: Ана- 
ня! Онъ сказалъ: я, Господи. 
11. Господь же сказал ему: 
ветаиь и пойди на улицу, тавъ 
называемую прямую, и спроси въ 
Гудииомъ дом Тарсяиина, по 
имени Савла: онъ теперь молится, 
12. и вид®ль въ видЗи!и мужа, 
имеиемъ Анаи!ю, пришедшаго въ 
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13. Анатя отв№чалъ: Господи! я 
слышалъ отъ многихъ о семъ чело- 
ВВЕЪ, сколько зла сдфлаль онъ свя- 
тымъ Твоимъ въ [ерусалим»; 

14. и зд$еь иметь отъ перво- 
священниковъ власть вязать возхЪ, 
призывающихъ имя Твое. 

15. Но Господь сказалъ ему: 
иди, ибо оиъ есть Мой избранный 
сосудъ, чтобы возвёщать има Мое 


иему и возложившаго на него руку. 
чтобъ онъ прозр тъ. Израилевыми. 


живуниии в Дамискь (ХХИ, 12)»..., т. ев. и по своемъ обращени ко 
Христу жави!Й строго по закону и пользовавпИйся посему особымъ уваже- 
вемъ Дамасскихъ 1удеевт. Церковное предан!е говоритъ, что онъ былъ епи- 
скопомъ Дамасскимъ и скончался мученически въ Елевееропол В 1удейскомъ 
(Чет. Мин. Окт. 1). 

«Господь в видьыми сказадь сму»... Въ какомъ именно вид®н|и—во 
снз или на яву, въ изступлен!и—изъ даннаго м®ста не видно. Выражее— 
«в0ставз, пойди» (дуастас коре) не означаетъ, что Анашя былъ въ это 
время на ложфз, а значитъ только, что онъ пребывалъ дома въ спокойствии. 

11. Прямая улица-—лоселВ существующая въ ДимаскВ и называв- 
шаяся такъ въ отлиЧе всзхъ другихъ, обыкновенно кривыхъ улицъ, свой- 
ственныхъ восточнымъ городамъ. 

« Гарслнина»-—родомъ изъ Тарса, города въ Малоаз1Йской области Килиюи. 

«Онъ теперь молится»... 1606 140 просебуетои... точнфе слав.: «се бо мо- 
длится», какъ выше въ отвЗтВ Анаши: «воть я Господщ»...—1800 вр Корле! 
Кром приданйя р%чи большей живости, выражен!е 1805 1ар прозебуети— 
является и поясненмемъ того, по какой причинз требуется теперь же при- 
ходъ Анан1и къ Савлу. Этотъ праходъ долженъ явиться отвзтомъ на молитву 
Савяа-_безъ сомнфшя, молитву о прощени и просвфщеши т%лесномъ и ду- 
хсвномъ. При отомъ Господь открываетъь бывшее Савху виде Анаши 
(взроятно-—во снф), при чемъ Господь не говорить: видъьль тебя, но— мужа, 
именемь Ананио, откуда олЪдуетъ, что явиви!йся не’былъ изв%стенъ Савду, 
хотя имя его и было ему открыто. Слова Господа давали также понять 
Анан!ю, что Савлъ быль слзиъ и исполвене повелфня Божя Анашей 
должно было прежде всего ознаменоваться исцфлен!емъ ослёишаго. 

13—14. Съ дЪтскою простотою Анан1я высказываетъ свое удивлене, 
а, можетъ быть, и опасен!е, что онъ посылается къ человЪку, с коемъ из- 
вЪетно, какъ о злёйшемъ враг8 христанъ, и который шелъ и въ Дамаскъ 
НА погибель вфрующимъ. Объ оэтомъ Анашя слышаль отъ мномить, т, е 
или ОТЪ Путешествовавшихь на Герусалимске праздники 1удеевъ, ИЛИ ОТЪ 
разсфявшихея отъ его гоненй христ1анъ Герусалимскихъ. 

«Святымь твоимз».., т. е. хриспанамъ, какъ они назывались по 0со- 
бенному освященю ихъ во Христф. и Св. Духомъ. 

«Й здись импеть власть»... Откуда такъ скоро Анан!я им лъ свфдзня 
о полномочяхъ Савла отъ Синедр1она? В%роятно, отъ ерусалимскихь хри- 
станъ, которые лоспфшили дать вс эти свфдзн1я Дамассвимъ христ1анамъ 
для предостережен!я. Новость и свфжесть этихъ извфотЙ вполнз объясняетъ 
и удивлеше, и опасев1я Анзни. 

15. «Избранный сосудз»... 


предъ народами и царями и сыиами 


образная р%чь, гдз Лавелъ представляется 
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16, ИЯ покажу ему, сколько| 19. и, принявъ пищи, увр$пился. 
онъ долженъ пострадать за имя|И былъ Савлъ н%Фсколько дней съ 
Мое. учениками въ ДамаскЪ; 

17. Ананя пошелъ н вошелъ въ| 20. и тотчасъ сталъ проповзды- 
домъ и, возложивъ на него руки,| вать въ синагогахъ объ ГисусЪ, что 
сказалъ: братъ. Савлъ! Господь [и-|Онъ есть Сынъ Божйй. 
сусъ, явивш1йся тебЪ на пути, ко-| 21. И веВ слышавиие давились 
торымъ ты шелъ, послалъ меня,|и говорили: не тотъ ли это самый, 
чтобы ты прозр®лъ н исполнился | который гналъ въ [ерусалимЪ при- 
Сватаго. Духа. зывающихъ нмя с1е? да и сюда за 

18. И тотчасъ какъ-бы чешуя |тЪмъ пришелъ, чтобы вазать ихъ и 
отпала отъ глазъ его; и вдругъ онъ!вести къ первосвященникамъ. 
прозр$Заъ и вставъ крестился; 





какъ бы живымъ сосудовъ, въ которомъ Господь заключитъ Имя Свое и 
Павелъ пронесетъ Его потомъ, т. е. преподастъ, исповфдуетъ, проповздуетъ-— 
народамз, царямъ и сынамь Израилевымь. ЗамЗчательно, что из первомъ 
мфст8 здВсь указываются народы, т. е. языческе —язычники—въ противо- 
положене сынамь Изранлевымз, т. е. евреямъ. Этимъ указывается особенное 
предназначен!е Павла, какь Ажостола языковь, 

16. «Й Я покажу ему»... Ето 140 оповиИ дото... слав.: «Аз 60 скажу 
ему»... СмыслЪ и связь здфсь таковы: «иди, и ие бойся, что послФкователи 
Мои пострадаютъ отъ него, ибо Я покажу ему, или на немз, сколько ему 
самоху подобаетъ пострадать за Имя Мое»... Зд$сь, такимъ образомъ, новое 
успокоене и поотщрене недоум$вающаго Анаи!и. 

17. «Бозложивь ня нею руки».. въ знакъ сообщешя ему благодати Св. 
Духа, что сопровождалось тотчасъ же и исцфлешемъ слЗпоты его. Зам ча- 
тельно, что это бызо еще до крещения Савла (ст. 18). Подобный исключи- 
тельный случай:‘исполнен!я Духомъ Св. до крещен1я былъ надъ Коряилемъ сот- 
викомъ и его домашними (Х, 46 и д.). «Маф кажется, говорить по сему 
случаю Златоустъ, что (Павелъ), подобно какъ и КориилЙ, тотчасъ по произ- 
несен{и этихъ словъ сподобился Духа, хотя преподававиий и не былъ изъ 
числа ХП. Такъ все касающееся Павла было нечелов®ческимъ и совер- 
шалось ие чрезъ человЪка, но Самъ Богъ былъ совершителемъ этого»... 

«Братзъ Савлз»...—не по племени или роду, по во Христ® и по вёр% 
въ Него. 

«Лвивиййся тебъ на пути»... Въ переданной выше Дфеписателемъ 
бесздЪ Господа съ Анашей не упоминалось ничего объ этомъ явлеши, изъ 
чего видно, что бесфда эта передана сокращенно. Н%тъ и другой подроб- 
ности, что Господь послаль Аизн!ю не только для прозрзн!я Савла, но и 
для того, чтобы онъ исполиился Духа Святаго. 

19. «Принявь пищи, укръпился»..., «ибо онъ изнемогь отъ путешествя, 
отъ страха, отъ поста и отъ скорби. И желая усилить эту скорбь его, Господь 
попустилъ ему оставаться слфпымъ, пока ие пришелъ Анан!я»... (Златоуетъ). 

«Быль несколько дней въ Дамаск»... Это не противорЗчитъ разеказу 
самаго Павла, 1т0 по обращени своемъ онъ тотчасъ (=5%е®с) отправился въ 
Аравю и потомъ опять возвратился въ Дамаскъ (Гал. Г 117 и д.), ибо 
усиленное выражен!е-—тотчась при разсказВ о продолжительпомъ времени 
не исключаетъ промедлен!я н%Фсколькихъ дней. Если же Д$еписатель при 
этомъ вовсе ие упоминаеть о путешестви Павла въ Аравю и возвращени 
опять въ Дамаскъ и говоритъ далфе прямо о прибыти его въ Терусалииъ, 
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22. А Савлъ бол$е и болФе укр$- 
плялея и приводилъ въ зам шатель- 
ство Тудеевъ, живущихъ въ ДамаскВ, 
доказывая, что Сей есть Христосъ. 

23. Когда же прошло довольно 
времеии, Тудеи согласились убить 
его; 

24. ио Савлъ узналъ объ этомъ 
умыслЪ ихъ. А они день и’ иочь 
стерегли ‚у воротъ, чтобы убить 
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его, спустили по стфн® въ квор- 
зинЗ. 

26. Савлъ прибылъ въ Теруса- 
лимъ и старалея пристать въ уче- 
никамъ; но вс3 боялись его, ие вЗря, 
что оиъ ученикъ. 

27. Вариава же, взявъ его, при- 
шелъ къ Апостоламъ и разскавалъ 
имъ, какъ на пути онъ видЪлъ Гос- 
пода, и что говорилъ ему Господь, 


его. 
95. Ученики же ночью, взявши 


и вавъ онъ въ ДамаскЪ см$ло про- 
` повздывалъ во имя Тисуса. 


то, вфроятно, потому, что о путешеств!и его въ Арав!ю ие сохранилось ничего 
достов®рнаго и прим чательнаго. 

22. « Доказывая, что сей (Тисусъ) есть Христось»... т. е. Месоя, обЪто- 
ванный Гудеямъ и ими ожидазнийся. Эти доказательства  АПОСТОЛЬ приводилъ, 
безъ сомиЗня, отъ Свяш. Шисашя, извлекая изъ него вс% пророчества, 
указаия и обътованя о Месфи и сличая ихъ съ событями и исполнешемъ 
въ жизни [исуса Христа. Сила его доказательствъ и вообще его слова, исхо- 
дившая оть непоколебимо убЪжденной и окрзншей въ взр во Христа души, 
была такъ велика, что до отчаяня обезоруживала— (соуеуоуе) Тудеевъ, не 
внавшихъ ии что отв®чать, ни что дфлать на неопровержимыя доказательства 
Павла. 

25. «Ученики же», т. е. христаие Дамасске... спустили его по ст®из, 
т. е. города, о чемъ разсказываетъ и самъ Павелъ 2 Кор. ХТ, 34. | 

26. «Савль прибыль въ Лерусалимз»... Паоатеуореуос 8 0 абс. .. точнфе 
слав.: пришель же Савлз... Прибывъ же въ Терусалимъ, Савль старался... По 
словамъ самаго Апостола (Гал. Т, 18) это было уже три года спустя посл 
его обращен1я (у Двеписателя— «довольно времени»—23 ст.), включая въ это 
время и пребывае!е въ Арави. О самомъ пребывания въ Терусалим$ Паветь 
сообщаетъ краткя свфдзшя (Гал. Г, 18—24). Сюда ходилъ онъ за т$мъ, 
чтобы повидать Петра, у коего пробылъ около 15 дней. Другихъ Апостоловъ 
онъ не видфлЪ, только еще Такова, брата Господня. Изъ Терусалима отпра- 
вился въ страиы Сири и Киликии, Д\енисатель дополняетъ разсказъ Павла 
цёнными подробностями. Такъ, у него узнаемъ, что Павелъ, по прибыти въ 
Терусалимъ, старалея пристать къ ученикамь, т. е. Христовымъ, христ!а- 
намъ, но эти, изъ боязни и недовзр!я къ нему, сторонились оть него. Имъ 
казалось маловфроятнымъ, чтобы такой жестовй гоиитель Церкви вдругЪ 
сталь рабомъ Христовымъ, и склонны были подозрфвать здфсь простую 
хитрость или пиШонство со стороны Савла. Конецъь этимъ подозрён]ямъ 
положиль Барнава, пользовавпИЙся большимъ уваженемъ первохрист1аискаго 
общества (ТУ, 36—37), который и ввель Савла въ общество Апостоловъ и 
учениковъ Господиихъ. Церковное гредан1е говоритъ, что онъ и прежде 
былъ знакомъ съ Савломъ, вм$стВ воспитывались они въ школ Гамамила, 
и даже послЗ того, какъ Варнава сдфлался ученикомъ Господа (однимъ изъ 
-ХХ), видались другъ еъ другомъ и препирались о Христф, но Савлъ оста- 
вался упоренъ до событя съ иимъ на пути въ Дамаск (Чет.—Мин. 11 Тюня). 

27. «Бзявь ею, привель кз Апостоламъ»... прииявъ его, привелъ къ 
Апостодамъ неопредфлеиное выражен!е, позволяющее разумЪть здёсь только 
двухъ Апостоловъ, Петра и Такова, коихъ упоминаеть Павель (Гал. №, 19). 
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28. И пребываль онъ съ ними, | вохили въ Тареъ. 
входя и исходя, въ [ерусалимЪ, и| 31. Церкви же по всей Тудеф, 
смз ло проповфдываль во имя Гос-|Галилез и Самар!и были въ покоф, 
пода [шсуса. назидаясь и ходя въ страхЪ Гос- 
29. Говорилъ тавже и состазался | подиемъ; и при утВшен1н отъ Свя- 
съ Еллииистами; & они покушались | таго Духа умиожались. 
убить его. 33. Случилось, что Цетръ, обходя 
30. Братья, узнавши о сеёмз, от-| вс %хъ, пришелъ и въ святымъ, жи- 
правили его въ Кесар1ю и препро- | вущимъ въ Лиддф. 


Почему Савлъ не видфлся съ другими Апостолами? Можетъ быть, потому, 
что въ то время ихъ ие оказалось въ ГТерусалимВ, они были на пропов$ди 
по разиымъ городамъ и весямъ. Изъ дальн йшихъ повЪтствован Дфециса- 
теля о Петрф (32 ст. и д., Х гл., ХП, 17) видио, что и верховые Апостолы 
не постоянно пребыли въ Герусалим. 

28—29. Савль не скрывается въ ГерусалимЪ, но открыто и смфло про- 
повфдуетъ Господа, вступая въ состязаия съ противниками, которые и зд\ь, 
КАКЪ ВЪ Дамаскф, рёшили убить его. Дзеписатель говоритъ, что это были 
«Елдлины», т. е. еллинисты, 1удеи изъ страиъ языческихъ, говоривше грече- 
скимъ языкомъ. Какъ самъ еллинистъ, ло происхожден!ю изъ КиливЙскаго Тарса, 
Павелъ и обращается съ проповз лю особенно къ едлииистамъ, какъ болве 
сродиыхъ его духуи менФе закоснлымъ въ чисто-еврейскихъ предразсудкахъ. 

30. «Браты... т. е. Терусалимсве христэне, принявше, нэконепъ, 
Савла, кавъ брата, отправили ео въ Кесартю»... Изъ ХХП, 11—21 узнаемъ, 
что Самъ Господь повелЗль Савлу оставить Терусалимъ. Это повел ве, оче- 
видно, совпало съ намЗрешемъ еллинистовъ убить Савла, и братя, отпра- 
вивш!е его въ Кесар!ю, вмВстВ и избавляли его оть убйцъ, и помогли ему 
исполнить повелне Господне. 

Изъ Кесар!и (Стратоновой, вм. прим. къ УШ, 40) Сэавлъ отправляется 
ВЪ Тарсъ. Самъ Паведь въ Гал. [, 21—говоритъ кратко, что изъ Герусалима 
ВЪ этоть разъ оиъ путешествоваль 65 страны Сирсмя и Кижмиюйекнл, чтб 
вполнз согласно съ разсказомъ ДФфеписателя. Путь Апостола по обоимъ 
этимъ указашямт, взаимно воснолняющимъ одно другое, можетъ быть пред- 
ставленъ такъ: изъ Терусалима Савлъ препровожденъ быль прежде всего въ 
Кесар1ю и отсюда, сухимъ путемъ чрезъ Сирю, продолжалъ путь, въ Кили- 
кю, въроятно, по береговой дорог вдоль моря, избфгая Дамаска. Возможно, 
что въ одномъ изъ прибрежныхъ городовъ СирШскихъ онъ еЗлъ на корабль 
и достигь Тарса моремъ, что было боле удобно. Благодаря этому путеше- 
стёю и пребываню Шавла въ Киливыши, основались первыя христанещя 
общииы въ посфщенныхъ имъ м%фотахъ (срв. ХУ, 23). в 

31. «Церкви же... были въ покоъ..., чему несомнфино много способство- 
вало обращен!е главиато гоиителя ея. Насколько взра Христова къ этому 
времени была распространена, видно изъ того, что церкви упоминаются 
по всей Гудеь, Галидеь и Самарии. 

«Назидаясь»... оходоиоореущ... слав. созидающеся, т. е. о рганизуясь, 
устраиваясь, совершенствуясь и внфшне и внутрение. 

«Й при утъшени отъ Святию Дута умножались»... хи 1$ парахАтоа 
505 ‘'А-{0о Пуебиалох епбоуоую. Утъшенмемь Св. Духа—тоже что— милостие 
Божчею, въ данномъ случаЪ являвшеЯ себя въ обильныхъ зиаменяхъ и 
чудесахъ благодати Святаго Духа. О двухъ такихь чудесныхъ знамеяахъ 
тотчасъ и повзтствуется далФе, какъ бы въ подверждене сказаннаго. 

32. «Случилось, что Петръ, обходя всътзъ, пришель»... Етеуето де Цетроу 
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33. Тамъ нашелъ онъ одного че- ученица, нменемъ Тавие&, что знз- 
ловфка, нменемъ Енея, который | чнтъ: Серна; она была неполнена 
восемь уже лЗтъ лежаль въ постелЪ | хобрыхъ дфлъ и творила много ми- 
въ разслаблевн. ЯоСтыНЬ. 

34. Петръ сказалъ ему: Еней!| 37. Случнлось въ т дни, что 
исцфляетъ тебя Тисусъ Христосъ; | она занемогла н умерла. Ее омыли 
встань съ постели твоей. И онъ|и положилн въ горницф. 
тотчасъ веталъ. | 38. А квакъ Лидда была близь 

35. И видЪли еговс, живущие | опши, то ученики, услышавишн, что 
въ ЛиддВ и въ Сарон%, которые н| Петръ находнтся тамъ, послахлн въ 
обратились къ Господу. нему хвухъ человЪ къ проснть, чтобъ 

36. Въ БЮпши находнлась одна | онх не замехлилъ придти къ нимъ. 


беруореуоу 4 пбутюу, холеАФеу..., ТОЧНФе слав.: «бысть Петру посющающу 
всъхь, снити... РуссьШ текотъ, въ сожалвншю, и здЗсь допускаетъ свой 
обычный япересказъ, а не перевод» даннаго мЪста, которое проще и точн%е 
переводится такъ: случилось же— Петру, проходящему по всъмь (перквамъ), 
сойти... 

Выражене—хале\$=— снити, сойти, спуститься—указываетъь на менфе 
возвышенное положене Лидды по сравнен!ю съ Терусалимомъ, подобно тому, 
какъ въ выраженши объ ерихонз (Лук. Х, 30). | 

Весьма важно упоминане посфщеня Апостоломъ Петромъ тогдашнихъ 
христ1анскихъ общинъ Палестины. Несомн®нно, и друйе Апостолы имЪли 
этоть обычай въ пфляхъ лучшаго утвержден1я въ вёрЪ обращенныхъ, раз- 
р8шен!я возникавшихь вопросовъ жизни и т. под. 

«Кё свлтымъ, живущимь вв Лиддъ»... т. е. христанамъ города Лидды, 
недалеко отъ моря, близь оиИи, къ сфверозападу отъ ерусалима. 

33—34. Эней—ве видно—былъ ли онъ христманинъ до своего исцфле- 
ня, или нфть. Вопросъ этотъ не напрасный, какъ ненапрасно далфзе испз- 
ленная Петромъ Тавиеа навывается Ученицей. Греческое имя Энея даетъ 
заключить, что.онъ бызъ во зсякомъ случаВ еллииисть. Знаменательно, что, 
исцфляя разслабленнаго, Петръ не спрашиваетъ его о вфрз въ Шисуса Хри- 
ста, а прямо даруетъь ему исцФлеше, очевидно—или прозрёвая готовность 
его въ этой вЪрЪ, или питая надежду самымъ этимь испфленемъ возбудить 
въ немъ взру. 

35. «Й видъди ею вст», т. е. исцфленнымъ, котораго прежде знали 
разслабленнымъ. 

«В» Саронт»... Съ именемъ Сарона известны и м%стечко, и долина, 
прилегающая въ морю (оть Кесари Стратоновой до Ш№опши), плопоносная и 
потому густо населенная. Возможно разум ть здФсь и то, и другое. 

36—87. «Вь Топтии»... нын® Яффа, древыЙ торговый приморсый го- 
родъ къ сВверозападу отъ Герусалима. 

Ученица, т. е. христанка. Была ли она дфвица, или вдовица, или ва- 
мужняя, изъ разсказа не видно. Возможно, что это была вдовица, судя по 
еа благотворенямъ преимущественно вдовицамъ (39 ст.). 

«Тавива, что значить Серна»... это было не прозвище, & собственное 
женское имя, встрёчающееся и у грековъ, и у Флавяа, и у раввиновъ. 

По своей красот, гращозности и выразительности глазъ серна вообще 
У восточныхъ народовъ являлась символомъ женской красоты, почему и ед$- 
далась собственнымъ женскимъ именемъ, подобно мужскому—.Левь. «Бъ пм 
дни»... когда Петръ находился въ Лиддф. 

38. «Ученики»..., т. е. христане, огпечаленные смертшю столь добро- 
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39. Петръ вставъ пошель съ 
ними; н когда онъ прибыль, ввели 
его въ горницу, и вс вдовицы 
со слезами предстали предъ нимъ, 
показывая рубашки и платья, как1я 
дфлала Серга, живя съ ними. 
40. Петръ выелалъь всЪхЪ ронЪ 
и, преклонивъ колЪна, помолился, 
и, обратившись къ ТЗлу, сказалъ: 
Тавиеа! встань. И она открыла 
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сЪла. 

41. Онъ, подавъ ей руку, под- 
нялъ ее, н призвавъ святыхъ и 
вдовицъ, поставиль ее предъ ними 
ЖИВОЮ. 

49. Это есдЗлалось извЪстнымъ 
по всей Топши, и мног1е ув$ровали 
въ Господа. 

43. И довольно дней пробылъ 
онъ въ ГопШи у нфкотораго Симона 
кожевника.. 


глаза Свон и, увидфвши Петра, 


ГЛАВА ^. 





Въ Кесар!я былъ н%который мужъ, | полка, называемаго Ита1йскимъ, 
именемь ИКорвнямй, СотниЕЪ изъ 





дЪтельной женщины. Для чего было посылать къ Петру уже посл смерти 
Тавиеы. Очевидно, посылавп!е питали нфкоторую, можеть’ быть, смутную на- 
дежду, что Тотъ, Кто воззвалъ и четверодневнаго Лазаря изъ гроба, можеть 
подобное же чудо совершить и опять чрезъ достойнфйшаго ученика Своего. 

40—42. «Петръ выслаль встьхь вонз»... (ср. Ме. Х, 24—25; Маре. У, 
40; Лук. УШ, 54), чтобы не смущаться никакими внфшними впечатлфн!ями 
и всецфло отдаться молитв о воскрешени умершей. 

43. «У Симона кожевника»..,—по всей вфроятностя, христанина.. 


Х. 


Корнил!й еотникъ, явлеше ему ангела и посольство къ Петру (1—8). ВидЪню Петрово. и 
ветрЪча съ послаяными Корнялия (9—22). Путешестяе Нетра къ Ворнил!ю, проповЪдь въ 
дом его, сошестые Св. Духа на слушателей и крещен (23 48). 


1. Въз Кесарм-—см. УШ, 40, примЪч. 

Изъ подка, называемаю Итамйскимь..., т. е. полка изъ пригородныхъ 
италйпевъ, въ отлич1е отъ воиновъ, набиравшихся на службу изъ тузем- 
цевъ. Кесар1я была резиденшей римскихъ прокураторовъ Палестины, почему 
при нихъ и состоялъ особый полкъ изъ природныхъ римлянъ или италй- 
цевъ, какъ людей болфе надежныхъ и искусныхъ. ВЪроятно, и Корнилй, 
сотникъ этого полка, былъ тоже природный римлянинъ или италецъ. И во 
всякомъ случа, онъ не былъ даже Гудейскимъ прозелитомтъ, а быль просто 
явычникъ Доброй дути и природно-блаточестивой настроенности (ср. ст. 28, 
34 и до ХТ, 1, 18; ХУ, 7,. Прюбщене такогс человфка кь Церкви Христо- 
вой, при томъ непосредственно, безъ всякаго посредетва 1удейства, хотя бы 
ВЪ вид прозелитизма вратъ, было событемъ великой важности, эпохою въ 
истори Апостольской Церкви. На эту особую важность событ1я перваго об- 
ращен!я ко Христу язычника указываеть и то, что оно созершаетсея при 
посредствф перваго Апостола Христова Петра, нарочито призываемаго Бо- 
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2. благочестивый и боящ ся | 6. Онъ гоститъь у нфкоего Си- 
Бога, с0 всмъ домомъ евоимъ, тво- | монё кожевника, котораго хомъ 
ривш!Й много милостыни народу и! находится при мор$; онъ скажеть 
всегда молившйся Богу; теб слова, которыми спасешься 

3. онъ въ видЪн!и яено видВлъ. ты и весь домъ твой. 

05010 деватаго часа дня Ангела| Т. Когда Ангелъь, говоривший 
Бож1я, Боторый вошелъ въ нему, съ Корнимемъ, отошелъ, то онъ, 
и сказаль ему: Корнилй! | призвавъ двоихъ изъ своихъ слугъ 

4. Онъ же, взгланувъ на иего и|и благочестиваго воина изъ на- 
испугавшись, еказалъ: что, Гоеподи? | ходившихеся при немъ, 

Анлель отвЪчаль ему: молитвы твои| 8. и разеказавъь имъ все, по- 
и милостыни твои пришли на памать | слалъ ихъ въ Шопшю. 
предъ Богомъ. _| 9. На другой день, когда они 

5. Итакъ пошли людей въ опшю| шли и приближались въ городу, 
и призови Симона, называемаго Пет- Петръ около шеетаго часа взо- 
ромъ: | шелъ на верхъ дома помолиться. 


гомъ изъ другого города, хотя въ Кесари находился въ это время извфет- 
ный благовЪзстникъ и креститель Эеюопскаго вельможи—Филиппъ. 

2. «Болиййся База... моливиййся Бозу»... Эти выраженя показывають, 
что Корни быль почитателемъ Единаго истиннаго Бога, о Которомъ, в$- 
роятно, узналъ изъ соприкосновеня съ 1удеями и ихъ Богопочтещемъ, но 
чтиль по своему, какъ подсказывало ему набожное сердце, самостоятельно 
и иезависимо оть формъ еврейскаго Богопочиташя. 

3. «Вь видюни лено видъль»..., е\еу Зу орбрал, фауерб‹.., вид въ ви- 
дли яв»... очевидно, въ бодретвеиномъ состояни, а не во сн (Злат.). 
Это было около девятало часа дня (—=3 час. пополудни), обычнаго у евреевъ 
часа молитвы, когда и Корнил!Й молился, постившись до сего часа (ст. 30). 

4. «Испулавшись»... 

‚ Св. Златоусть хорошо объясняетъ этоть испугь Корниля: «видфёе 
произвело въ немъ страхъ, но страхъ ум$ренный, чтобы только сд®лать его 
внимательнымъ; потомъ слова ангела разсфяли этотъ страхъ, или лучше— 
заключающаяся въ нихЪъ похвала смягчила непр1атное чувство страха»... 

«Пришли на память предь Бозомз»...--человфкообразное выражене 
благоволеня Божя къ Корнил!ю за его молитвы и благотворен1я. 

6. «Онь скажеть тебъ слова, которыми спасешья ты и весь дом 
7т60й..., слав.: «той речетъ тебъ чиполы, в нихь же спасешися ты весь 
домъ твой»..., греч. текстъ совершенно иначе: обтох АаАлое 90 ве в=1 ие, 
т. е. онъ скажетъ тебъ, что тебъ нужно дълать. Этимъ указывается не- 
достаточность добрыхъ дфль и благочестя—самихъ по себф: нужно еще 
освящене ихъ вфрою во Христа-Спасителя, которая сообщаеть и Цфну, и 
основательность. доброму настроен!ю человфка. 

7. «Двоиль изъ своихь слизь»... 800 тфу мхетфу в0тоб..., собственно-—домо- 
чадцевз, вфроятно-—болфе близкихъ 5ъ господину дома, нежели простые рабы, 
и отличавшихся тою же богобоязненностю, какъ и самъ Корниз (ст. 2). 

8. «Разсказавз имз все»...—для того, конечно, чтобы они разсказали 
Петру и убфдили отправиться вм$ст® съ ними къ ихъ гбсподину (22 ст.). 
«Все разсказалъ, чтобы тфмъ побудить его (Петра) придти къ нему, потому 
что онъ считаль дфломъ неприличнымъ звать его въ сизу своего авторитета, 
потому-то и разсказалъ (деофил.)»... 
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10. И почувствовалъь онъ го-| четверономя земныя, звЗри, пре- 
лодъ, и хотфлъ Зсть; между тВмъ, | смыкаюцщяса и птицы небесныя. 
кавъ приготовляли, онъ пришелъ| 13. И былъ глаеъ. въ нему: 
въ изступлене, . встань, Петръ, заколи и Ъшь. 

11. и видить отверетое ‘небо и| 14. Но Петръ сказалъ: иЪтъ, 
сходящЙ въ нему нзкоторый со-| Господи, я никогда не Злъ ничего 
судь, какъ-бы большое полотно, | сввериаго или нечиетаго. 
привазанное за четыре угла и 15. Тогда въ другой разъ быль 
опускаемое на землю; гласъ къ нему: что Богъ очистилъ, 

19. въ немъ находились всявия | того ты не Оита нечистымтъ, 





9—10. «На друзюй день... около шестолю часа»... отъ Кесари до опШи 
около 40—45 верстъ. Посланные. Корнилемъ послз 9 часа (послВ 3 час. 
вечера, ст. 3) и, вЗроятно, отправившеся въ тотъ же день вечеромъ-—могли 
прибыть въ Тошию на другой день къ полудню (около шестаго часа). 

«Взошель на вержь дома помолиться»... Плосмя крыши хдомовъ на Во- 
стокф являются весьма удобвымъ м%®стомъ для молитвы. Сюда взошель и 
Цетръ, для молитвы въ урочный часъ. 

«Пришедь в изступлете»..., епёкезгу гп а0л0у 2хотоок.... тОочНфе слав. 
«нападе нань ужас»»... напалъ на него экстазъ-—такое состоян!е, когда 
«человВкъ не владфеть своими чувствами, будучи восхищенъ въ м1ръ духов- 
НЫЙ» (беофил., ср. Златоусть). 

12. «В» немь находилиеь вслмя четверонойя земныя»... тама та 
тетрёкоба т 1... точнфе слав.: «вся четвероноая земли».., всъ четверо- 
номя, и Т. д. По справедливому замфчан!ю одкого изъ толкователей, «Созер- 
цае с1е нельзя измфрять человфческимъ способомъ, ибо экстазъ даровалъ 
Петру иныя очи»... 

13. «Встань, Петръ, заколи и тъщь..., ауязлас Нелог, №530, хо ‘т@те..., 
точн$е слав.: «воставь Петре, заколи и яжды»... Ветавь, Петръ, заколи и 
фшы»... Дзепричасте здфсь означаеть возбуждене къ повелфваемому дФИ- 
сетыю (какъ выше, |Х, 11. 39 и др.), не имя самостоятельнаго смысла на- 
равнф съ двумя дальнфйшими глаголами. 

«Заколи и ъщь»!... Виде приспособляется къ ощущаемому Петромъ 
голоду и предлагаетъь самое обычное приготовяене пищи, лишь при необыч- 
ности предмета потреблевя. Хотя въ спустившемся полотнз Петръ могъ 
найти и животныхъ чистыхъ, употребляемыхь въ нищу, однако—онъ ОТВ} - 
чаеть на приглашене сильнымъ огульнымъ отрицаемъ—!.16%рбх Кой — 
микакоже, Господи/—ви за что, ни Въ какомъ случа! Онъ, отвфчаетъ такъ 
въ виду того необычайнаго для него безразличия, съ какимъ голосъ отно- 
сится къ запрещеннымъ для употребленя по закону нечистымъ животнымъ, 
и имфеть въ виду именно этихъ послднихъ. 

14. Такъ какъ голосъ шелъ изъ отверстаго неба, то Петръ отвфтаетт 
ему привычнымъ обращешемъ «Господи»! ошущая сердцемъ, что видфне 
исходило именно отъ Господа [исуса Христа. 

Смысль и цфль всего этого видфнтя были таковы: вс® животныя, бывиия 
въ полотнф, символически представляли все человвчество; чистыя животныя 
означали народъ еврейскЯ, нечистыя—язычзяиковъ. _Крестною смертю Хри- 
ст& Спасителя, каБъ жертвою Богу, принесенною за весь мръ, исходатай- 
ствовано очищене равпо всёмъ, не только Лудеямъ, но и язычникамтъ, кото- 
рые вмВстБ и должны войти въ Церковь Христову, парство Месси, идеально 
чуждое всякой скверны или порока, какъ омытое и омываяемое непрерывио 
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16. Это было трижды,—и со- 
судъ опять поднялся на небо. 

17. БКогда же Петръ недоумЗ- 
валь въ себЪ, что бы значило ви- 
хЪн1е, которое онъ вихлъ,—вотъ, 
мужи, посланные Корнилемъ, раз- 
спросивши о дом Симона, оста- 
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20. встань, соЙйди и иди СЪ 
ними, ни мало не сомн%ваясь; ибо 
Я послалъ ихъ. 

21. Петръ, сошедъ въ людамъ, 
присланнымъ къ нему отъ Кор- 
ния, сказалъ: я тотЪ, вотораго 
вы ищите; за какимъ дЪломъ при- 


новились у воротъ, шли вы? 


18. и крикнувши спросили:| 29. Они же сказаля: Корвилй 
здЪсь ли Симонъ, называемый | сотникъ, мужъ добродтельный и 
Петромъ? бояцийся Бога, одобряемый везмъ 


народомъ ° Гудейскимъ,  получилъ 
отъ святаго Ангела повел ще при- 
звать тебя въ домъ свой и поелу- 
шать рЪчей твоихъ. 


19. Между т8мъ, кавъ Петръ 
разиышляль о видзни, Духъ ска- 
залъ ему: вотъ, три человзка 
ищутъ тебя; 





Кровю Агица Божя. При этомъ дается понать и то, что для очищеня 
язычниковъ и вступленя ихь въ церковь Христову не требуется никакого 
посредства 1удейскихъ внфшнихъ обрядовъ и установленй, им$вшихь и дхя 
самого 1удейства временный преходящ харавтеръ. Право на означенное 
вступлене дается исключительно всеобъемлющимъь значен!емъ Крестиой 
Жертвы Сына Божя. 

16. «Се, т. е. виде съ бесЗдою въ Петру, быю трижды»... въ 
знакъ несомнфиной истинности видфинаго и слышаннаго и для увзреня 
Петра въ непреложности Божественнаго опред$лен!я о семъ. «Й сосудз опять 
поднялся на небо»..—въ чистую и сватую область, гдз и нечистое стало 
чистымъ и соблюдается таковымъ у Бога, вмфств съ тёмъ, что всегда было 
ЧИСТЫМ Ъ. 

17. «Петръ недоумпваль въ гебъ»... Петръ не сразу чонялъ смысль 
видзня, но таковое тотчасъ же начало выясняться дальнзйшими событями. 

18. ‹Крикнувъ спросили»... изъ повфтетвованя не видно, чтобы Петръ 
слышалъ этоть возгласъ. Далфе говорится, что о посланныхь Корнимя ему 
возвзетилъь Диулъ, т. е. Овятый, новымъ внутреннимъ непосредствеинымъ 
творевемъ. 

20. «Встань, сойди и иди»... `Ауазтас халабти кой поребоо..., жвоставь 
сниди, и иди»... см. выше, къ 13 ст. 

«Нимаж не сомнтваясь»..., рлбех бажруореуос..., «ничтоже разсуждая»... 
нисколько не задумываясь... Это предусмотрительное предупреждене дзлается 
въ виду извзетныхъ строгихъ взглядовъ Апостола, которые должны были 
поставить его въ затруднеше, посл$довать ли приглашеню его къ язычни- 
камъ, общенте съ коими возбранялось 1удейскимъ Закономъ (ст. 28)? 

21. «За какимъ дъломь вы пришди?.» Опять неточиость русскаго 
перевода и предпочтительная вЪЗрность подлиннику текста славанскаго—«кая 
есть вина, ея же ради придосте?» 15 аа, бг Лу паоготе»... какая причина, 
или какое дфло, по которому вы прибыли? 

22. «00обряемый всъмь народомь Гудейскимь»... на который, очевидно, 
падала значительная доля милостей добраго Корниля, подобиаго въ этомъ 
отношен!и другому извфетному евангельскому Капернаумскому сотнику. 

«Послушать ръчей твоить».., @хобзои ртрола пара 300... «елышати 
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28. Тогда Петръ, пригласивъ ихЪ. 
угостилъ. А на другой день вставъ 
пошелъ съ ними, и н8которые изъ 
брат Топийевихь пошли съ ним?. 

24. Въ слВдующИ день пришли 


ТОхКкОвВАЯ. ВИБЛТЯ, 
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28. И сказаль имъ: вы знаете, 
что Тудею возбранено сообщаться 
или сближаться съ иноплеменникомъ; 
но миф Богъь отврыль, чтобъ я 
не почиталь ии одного челов ка 


оня въ Бесар!ю. ВорниЙ же ожи- 
даль ихъ, созвавъ родственниковъ 
своихъ и близвихъ друзей. 

25. Когда Нетръ входихь, Кор- 
ния вотрталь его и поклонихся, 
падши къ ногамъ его. | 80. Корни сказалъ: Четвер- 

26. Петръ же подняль его, таго дня я постилея до тепереш- 
говора: зетань; я тоже человфвъ. |наго часа и въ девятомь ч8еу 

27. И, бесздуя съ нимъ, вошелъ | молился въ своемъ дом, и вотз, 
вез домз, и нашелъ многихъ собрав- | всталъ передо мною мужъ въ свт- 
шихся. лой олеждф, 


сквернымъ или нечистымъ. 
26. Посему я, будучи позванъ, 
и пришель безпрекословно. Итавъ 
спрашиваю: для какого дЪла Вы 
призвали. меня? | 





злиолы оть тебе»... выслушать оть тебя р$чи, т. е. твою проповфдь, кото- 
рая должна научить меня, что надлежить мнф сдфлать для спасен. 

23—24. «Нукоторые изъ брат Гоптйскихз»..., т. е. изъ в%рую- 
щихь г. 1опШи чЧиеломЪ шесть, какъ видно изъ дальнфЙшаго (ХТ, 12). 

Петръ угощаеть посланныхъ Корнншя, какъ нуждавшихся въ отдых$, 
в отправляется съ ними лишь на другой день, вЗроятно, не раво, ибо въ 
Кесар!ю ови приходатъ лншь на сл дуюпИЯ день, четвертый со дня вндёнИя, 
бывшаго Корнизию (ст. 30). ЗИ: | а 

«Созвавь родственниковь своихъ и близкихть друзей»..., составившихъЪ 
цфзлое довольно значительное общество (21 ст.) людей, единомышленныхь съ 
Корвишемъ, и вполнф готовыхъ вм$стф съ ннмъ увфровать во Хрнста по 
слову Петра. Это было первое общество чистыхъ язычниковъ, присоеднчив- 
шихся къ христанству безъ всякаго посредства Тудейскяхъ культовыхъ. 

26. Петръ отстраняеть преклонене предъ нимъ’ Корниля не только 
по смиреню, но и уловивъ въ этомъ превловнен!и почесть; воздаваемую 
Корнняемъ Петру, какъ какому-то воплощен!ю высшей силы, что было такъ 
свойственно языческимъ представлен1ямъ о богахъ въ образ человЗческомъ 
(ХГУ, 11). | 

28. О возбранев!н еврею сообщаться съ иноплеменникомъ (—язычни- 
комъ) въ законё Моисеевомъ собственно не говорится это--мелочная стро- 
гость позднфйшаго раввннотва, подъ влянемъ фарнсейства, развившаго до 
такой щепетильности идею святости избраинаго народа. Благодаря извфет- 
ному вмян!ю фарнсейскнихъ воззр$Й на народъ, означенный взглядь на отно“ 
шеня къ язычннкамъ немедленно получилъь значене общаго обычая и 
твердо уетановившагося правнла— закона, что отражается и въ образ дВй- 
ств первоверховнаго изъ Апостоловъ. 

«Чтоб л не почиталь ни одною человъка сквернымь или нечистымз»... 
въ-смыслВ вышеуказанныхь фарисейскихь воззрён и въ смыслВ неспо- 
собностн вФрою во Христа очищаться и освящаться, самостоятельно оть 
удейства и въ одинаковой степени съ нимъ. 

29, «И такз спрашиваю, для какою дъла вы призвали меня»?... Петръ 
отчасти уже слышалъ о цфли его призван1я. Теперь ‘еще разъ онъ хочеть 
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31. и говоритъ: Корнил!й! услы- 
шана молитва твоя, и милостыни 
твои воспомянулись предъ Богомъ. 

32. Итакъ пошли въ Топпю и 
призови Симона, называемаго Пет- 
ромъ: онъ гоститъ въ дом$ кожев- 
низа Симона при морЪ; онъ 
придетъ и скажеть тебЗ. 

33. Тотчаеъ поелалъ я къ тебЪ, 
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шелъ. Теперь всБ мы предстоимъ 
предъ Богомъ, чтобы выслушать 
все, что повелено тебВ отъ Бога. 
34. Петръ. отверзъ уста и сказалъ: 
истинно познаю, что Богъ нелице- 
пратенъ, 
35. но во всякомъ народ 0о- 


‘ящея Его и поступающий по 


правдВ приятенъ Ему. 


и ты хорошо сд$лалъь, что при-, 36. Онъ поелалъ сынамъ Из- 











слышать изъ собствеяныхъ усть ЁКорнилля и предстоявшихъ, «чтобы они 
сами исповздались и сдфлались правыми въ вфр$»... (9еофил., срв. Злат.). 

Апостолъ обращается при зтомъ не къ одному Корнилю, но и къ 
прочимъ собравшимся, предполагая въ нихъ единомысленныя намфреня съ 
Корнитемъ, и повимая свое приглалеще Корнилемъ какъ послФдовавшее 
оть имени всЪхъ ихъ,. 

33. «Бсю мы предстоимъ преф Боюмз»... благоговзЙное выражене 
ввры въ Бога везд®сущаго и всевздущаго и готовности исполнить всю Его 
волю, ожидаемую изъ усть Петра. 

34. «Петрь отверзъ уста и сказалу»..., ду ас 88 Петрос пб оторх, етеу..., 
«0отверзь же Петръ уста рече»... открывъ же Петръ уста, сказалъ... см. 
кь У, 35. 

«Истинно познаю>... гк’ аАчдыас халоларЗауорои... по истин разум$- 
ваю... выражен1е высшей степени увфренности и несомн®нности. 

35. «Прятень Ему»..., дехтос а07® г01.., праятене, т. е. принимается 
Имъ (оть пряти), не отталкивается, не лишается права на участ въ благо- 
датномъ Царств$ Христовомъ. Такимъ образомъ, здфсь вовсе не Та мысль, 
что можно вфровать `какъ угодно и быть угоднымъ Богу, достаточно лишь 
поступать Чо правдф естественной. Это означало бы не необходимость и 
вфры христанской для спасешя и Богоугожден1я, допускало бы полное 
религозное безразличе, что невозможно, вкакъ невозможно—быть блажен- 
нымъ безъ Христа, внф Церкви Христовой. Мысль Петра—не о безраздичи 
релилозномь, а о безразлищи нацональномъ въ дл приведенмя ко Христу: 
угодный Богу во всякомъ народф такъ или иначе приводится ко Христу, 
какъ достаточно подготовленный получаетъ средства ко спасеню въ христан- 
ств$ и дзлается праведнымъ предъ Богомъ. Въ такомъ дух$ толкуетъ данное 
мфсто и Св. Златоусть: «Какъ? Неужели пр!ятенъ Ему и принадлежащй къ 
Персамъ? Если онъ достоинъ, то будеть пр!ятенъ такъ, что сподобится вЪры. 
Потому онъ не презр$ль и евнуха изь Ееши. Но что, скажутъ, думать о 
людяхъ Богобоязненныхь и между т%мъ оставленныхъ въ презрзнм? Н%тъ, 
ни одинъ Богобоязненный не оставляется въ презрфн!и, ибо не можетъ, 
никогда не можеть быть презр$иъ кто-либо изъ тавихъ людей»... 

36. «Онь послаль Слово»... т. е. Господа Шисуса Христа, Сына Своего, 
Сына Божя, проповфдавшаго Царство Боже, царство всеобщаго мира я 
спасешя на землф. 

«Сей есть Господь всъхь»... Велия слова и для 1удеевъ, и для языч- 
никовъ, —велиЕя и`потому, что зд$сь ясно и опред®ленно Тисусъ Христосъ име- 
нуется Господомъ во услышане язычниковъ,—и потому, что Онъ именуется 
Господомъ 60%, т. е. какъ Тудеевъ, такъ и язычниковъ—въ томъ смысл$, 


86 


раилевымъ слово, благов% ствуя миръ 
чрезь ТШиеуса Хрнета; (Сей есть 
Господь вс$хъ. 

37. Вы знаете пронсходнвшее 
по всЪй Тудеф, начиная отъ Га- 
лнлеи, посл крещеня, проповЗ- 
даннаго ГоанномЪъ: 

38. кёкъ Богъ Духомъ Святымъ 
и снлою помазалъ Шисуса изъ На- 
зарета, н Онъ ходилъ, благотворя 
и нецпфляя всЪхъ, обладаемыхъ 
аволомъ, потомучто Богь быль съ 
Нимъ. 

39. И мы свидфтели всего, что 
сдЪааль Онъ въ стран Гудейской 
и въ ГерусалимВ, и что наконець 
Его убнлн, повЗеивщи на древф. 


ТОлКкОВАЯ БИВАИЯ. 


ГЛАВА 10. 


третш день, и дажъ Ему являться, 

41. не всему нароху, но свид?- 
телямъ, предизбраннымъ. отъ Бога, 
намъ, которые съ нимъ ли и пилн, 
по восвресени Его изъ мертвыхъ. 

49. И Онъ повел$ль намъ про- 
повЗдывать людямъ н свидтель- 
ствовать, что онъ есть опред лен- 
ный оть Бога Судя живых и 
мертвыхъ. 

43. О Немъ вс пророки свид$- 
тельствуютъ, что всявй вфрующй 
въ Него получить прощене грз- 
ховъ именемъ Его. | 

44. Когда Петръ еще продол- 
жаль эту р%чь, Духь Святый 
сошелъ на всЪхъ слушавшнхЪ слово. 


40. Сего Богъ воскресиль въ! 


что Онъ всфхь призываеть въ Свое. царство, и вс имЪютъь одинаковыя 
права на вступлевн!е въ это царство Христово. 

37. «Вы знаете происходившее»... Это знаше пронсходившаго въ. 
Тудез, т. е. хотя бы важнфйшихъ событй нзъ жизнн Шнсуса Хрнота, пред- 
полагается Апостоломъ н потому, что слушатели жизни недалеко отъ глав- 
ныхь мфоть совершен1я событ, и потому, что они, какъ расположенные 
къ Тудейской в$рф, не могли не интересоваться и не ознакомиться съ собы- 
паями, молва о которыхъ въ то время охватила окрестныя стравы Палестины 
на далекое разстояше. 

«Происходивщее... начинал отз Галилеи»..., 0 уеуореуоу отр... др аиемоу 
ато т1с Га\оок..., точн$е слав.: «вы въсте злиюль, бывиий по всей Тудем, 
начениийсея отъ Гадилень = риа, глаголъ-—слово, молва, & затёмъ н то, 
чёмъ онн вызываются. «Начиная оть Галилеи», ГДЪ Господь началь откры- 
тое служеше Свое посл крещен!я (Тоан. Ц, 1 и дал.). 

38. «Помазаль Гисуса»...--разумЗется по челов$честву, какъ толкуеть 
Феофилактъ: «такъ какъ Онъ уннчижиль Себя и прискренн® пр1общился 
нашей плоти и кровн (Евр. П, 14), то о Немъ и говорнтся, что Онъ какъ 
человзкъ принимаетъ То, что имфетъ по естеству какъ Богъ»... Это помаза- 
не совершилось при крещеви Тнсуса. 

«Ботз быль сз Нимз»,.. прикровенное и осторожное выражене мысли 
о Божеств$ Хрнстовомъ. Апостолъ выражается такъ, чтобы не подать повода 
къ языческому представлению Божественности Шнсуса, Котораго язычники 
легко моглн принять за воплощене того или другого языческаго божества. 
Ради немощи слушателей менфе говорится о Лицф Христа, ч$ыъ должно 
(срв. Златоустъ). 

39—40. Срв. Г, 8; Ш, 15; \, 30; П, 32;—примфчаня. 

41. Срв. Тоан. "ХУ, 6, 9, 11; УТ, 37; Римл. |, 1; Г Кор. 1, 1; Гал. 1, 
1, 15; Лук. ХХГУ, 41—43; Тоан. Хх, 12. 

48 Срв. Ш, 24; П, 38; Тан. Ш, 15; Римл. Ш, 25; Х, 10. 

44. «Кода Йетрь еще продолжаль»... Х, 15— «кода начале зоворить»... 

«Духь Святый сошель на веъхъ слушавшихь слово»... Это единствен- 
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45. И взрующе изъ обр%зан-| 47. вто можеть запретить кре- 
выхъ, пришедийе съ ГШетромъ, | статься водою т%мъ, которые, какъ 
изумились, что даръ Святаго Духа|и мы, получили Святаго Духа? 
излилея и на язычниковъ; 48. И велзль имъ вреститься 

46. ибо слышали ихъ говорящихъ | во имя Тисуса Христа. Потомъ они 
языками и иеличающихъь Бога,| просили его пробыть у нихъ н%- 
Тогда Петръ сказалъ: сколько дней. 





ный примфръ во всей Апостольской истори, что Духъ Св. сошелъ на при- 
соединяющихся къ христанскому обществу еще до крещетя иль. Безъ 
сомнЪн1я, это требовалось необычайною важностю событя—периаго присо- 
единеня язычниковъ къ Церкви Христовой безъ повредства 1удейства, посл 
чего такой способъ присоединен1я долженъ быль получить авторитеть непре- 
рекаемости. «Посмотри на домостроительство Бозе, говорить Златоусть по 
сему поводу: Петрь еще не успфлъ окончить р3чи, и крещене еще не 
совершилось... во такъ какъ они.. приняли начало ученмя и увфровали... 
то и сошелъ Духъ, Это же совершаетъь Богъ съ тёыъ иамфрешемъ, чтобы 
доставить Петру сильное оправдате. Они не только получають Духа, но п 
стали говорить языками... Зачёмъ же такъ устраивается это д%ло? Для 
[удеевъ, такъ кавъ они весьма ненавистно смотр$ли на это»... 

45. «Впруюийе изь обръзанныхь... изумились»...--Это изумлеше объяс- 
няется господствовавшимъ тогда уб®жден!емъ, что язычники должны были 
быть принимаемы въ Церковь Христову посл того лишь, какъ станутъ 
прозелитами 1удейства-——не иначе: мнзн1е, съ которымъ и Пося№ этого собы- 
пя приходилось не мало считаться (ХТ, 1 и дал.; ХУ гл.). 

47. Петръ дфлаеть совершенно естественное завключене изъ событ!я 
сошестя Св. Духа на язычниковъ, именно-Что этимъ сошестыемъ устрз- 
нены всявя препятствя къ присоединетю ихь съ одной стороны, и всякая 
надобность для сего Тудейскихъ культовыхъ ‘посредетвъ н постановленй— съ 
другой. Но онъ считаеть необходимымъ совершить крещене принявшихъ 
Св. Духа, въ виду непреложной заповфди Господа (Мате. ХХУ Ш, 18).— 


48. «Поведьль имъ креститься»... Повидимому, не самъ крестилъ ихъ, 
а кто-либо изъ пришедшихь съ нимъ (1 Кор. Г, 17). 

«Бо имя [исуса Христа»... см. П, 38, прим. 

«Просили ею»... и онъ, конечно, удовлетворихль ихъ просьб, утвердивъ 
нхь достаточно въ взр хриспанской. 

О Корними боле дЗеписатель ничего не сообщаеть. По церковному 
же преданю онъ былъ впослВдетви епископомъ Кесари, проповфдывалъ 
Христа въ разныхъ странахъь и скончался мученическою смертю (Чет. 
Мин. Янв. 4 и Сент. 13). 
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ТОЛКОВАЯ БИБЛ. 


ГЛАВА 1|. 


ГЛАВА ХЕ. 


нь 


\ 


1. Услышали Апостолы и братия, 


бывшие въ Гудеф, что и язычники. 


принили слово Боже. 

2. И когда Петръ прашелъ въ 
Терусалимъ. обр$занные упрекали 
ото, 

3. говоря: ты ходилъь къ лю- 
дямъ необрЗзаннымь и ФЪлъ съ 
НИМИ. 


4. Петръ же началъ переска- 


зывать имъ по порядку, говоря: 


и въ изступдени видёлъ видные: 


‘сходилъь иЪфкоторый сосудъ, кавъ- 


бы большое полотно, за четыре 
угла спусваемое съ неба, и спу- 


стилось ко миф$; 


6. я посмотрЪлъ въ него и, раз- 
сматривая, увидЪлъ четвероногихъ 
земныхъ, зв8рей, пресмыкающихся 
и птицъ небесныхъ. 

7. И. услышалъ я голосъ, гово- 
ряпЙ мнЪ: ветавь, Петръ, за- 


5. въ город Топши я молился, коли и Ъть. 


ХЕ 


Недовольство на Петра со стороны вБрующяхъ Терусамилянъ за общее съ необр%ван- 

ными и усиокоен]е недовольныхь 1—18. Проповздь евапгел!я вн Палестины. особенно 

въ въ Антои 10—21. Варнава и Сивль Авт1оми 22—96. Пророчество о голод и мило- 
сетыня хриопанамъ въ ГудоЁ 27—30. 


3. ПримЗчательно, что вЗруюние изъ Тудеевъ (обр$занныхъ) упрекаютъ 
Петра не за то, что онъ проповфдаль язычникамъ Евангел!е и крестиль 
иХЪ, а за т0 ЛИШЬ, 910 «ходиль къ людямь необръзаннымь и ъ45 5 ними»... 
По существу, они не могли ничего возразить противъ проповФди Христа 
между язычниками, такъ какъ не могли забыть повелзнйя Самаго Господа- - 
учить вс народы, крестя ихз—Мале. ХХУШ, 18. Протестъ ихъ касался 
лишь допущеннаго Петромъ общеня съ необр№занными. Тако быша еще 
хосни ученицы Того, Который . Самъ н$когда столь сильно боролся противъ 
неразумно упрекавшихь Его «яко с5 мытари и зрюшники Сей ясть и 
тет»... Въ давномъ случаз протесть крайнихъ ревнителей 1удейскаго 
закона и обычаевъ, даже не заповзданныхь Моисеемъ, а лишь составляв- 
тихъ предан!я невЪдомыхъ старцевъ, былъ т&мъ опаснфе, что быль про- 
явленемъ того лжеучен!я, которое послз съ такою р%®зкостню распространнли 
{удействующе лжеучители, и которое готово было. требовать обязательности 
всего 1удейства съ его обрфзаемъ и обычаями для вступлен!я въ христан- 
ство. Это было уже крайноспю, съ которой борется Петръ, впосяздетв!и 
еще бодзе Павелъ-даже посл того, какъ Апостольсый Соборъ разъ ва- 
всегда покончилъ съ этимЪ вопросомъ въ своихъ авторитетныхъ постановленяхъ. 

4—17. Пересказъ Кесар!скаго событя Петромъ почти буквально. точенъ 
съ разсказомъ ДЪеписателя. Петръ не прямо отвЪчаетъь нё обращенный къ 
нему упрекъ о хождеи къ обр$фзаннымъ и общении съ ними, а проето 
устраняетъ его столь непререкаемо язленной волей Божией относитильно при- 
нятя язычниковъ въ Церковь Христову. Когда это посл$днее было сдЗлано,— 
не столько волею и дфйствями Петра, какъ волею и знамен1ями Божими,— 


ГЛАВА 11. 


8. Я же сказалъ: нфтъ, Гоепохи, 
иичего сквернаго или нечистаго ни- 
когда не входило въ уста _мои. 

9. И отв$чалъь мн голосъ вто- 
рично съ неба: что Богъ очиетилъ, 
того ты не почитай нечистымъ. 

10. Это было трижды; и опять 
поднялось все`на небо. 

11. И вотъ, въ тотъ самый чаеъ 
три челов$ка стали передъ домомъ, 
въ Которомъ я былъ, посланные 
изъ Кесар1и ко мн$. 

12. Духъ сказаль миф, чтобъ я 
шелъ съ ними, ни мало не сомн$- 
ваясь. Пошли со мною и си шесть 
братьевъ, и мы пришли въ домъ 
1010 человзва. 

13. Онъ разсказалъь намъ, какъ 
онъ видфлъ въ домЪ своемъ Ан- 
гела (свитаго), который сталъ и 
свазалъь ему: пошли въ ГопШю лю- 
дей и призови Симона, называе- 
маго Петромъ; 

14. онъ скажетъ тебЪ слова, 


ДЪЯВЯ АПОСТОЛОВЪ. 


89 


которыми спасешься ты и весь 


домЪъ твой. 
15. Вогда же пачаль я то- 
ворить, сошелъь на нихъ Духъ 


Сватый, какъ и на насъ вначалф. 

16. Тогда вепомнилъ я елово 
Господа, какъ Ояъ говорилъ; Тоаннъ 
крестилъ водою, а вы будете кре- 
щены Духомь Святымт. 

17, Итавъ, если Богъ далъ имъ 
такой же даръ, какъь и намъ, 
ув$ровавшимъ въ Господа Тисуса 
Христа, то вто же а, чтобы могъ 
воспрепятетвовать Богу? 

18. Выслушавши это, они уепо- 
коились и прославили Бога, го- 
воря: видно, и язычникамъ даль 
Богъ покзяне ВЪ жизнь. | 

19. Между тЪмъ разсфаявицеея 
отъ гоненя, бывшаго поелВ Сте- 
фана, прошли до Финивыи и Кипра 
и Антохши, ни кому не пропо- 
вфдуя слова, кромБ Тудевъ. 


620 бы, очевидно, неразумнымъ ипротиводфйствемъ Богу не признать ихъ 
полноправными члеиами Братства Христова, общее съ которыми уже ве 
могло быть чЪфмъ-либо зазорнымъ. Послф такого объясненя, зазиравиие 
Петра не только успокоились, но и славизи Бога, даровавшаго и ззычиикамъ 
покаявще въ жизнь, т. е. вфчную, въ вфчномъ Царств Христомъ. «Видишь 
ли, говорить Св. Златоустъ, какъ все сдфлано р$чью Петра, обстоятельно 
разсказавшаго о случившемся? Потому они и славили Бога, что Онъ и т8мъ 
даровалъ покаяне:; такъ они смирились отъ этихъ словъ! Тогда-то, накоиецъ, 
открылась дверь в5ры язычиикамъ»... 

19. Изложивъ событя, требовавп!я особаго къ нимъ вяиман1я п им®в- 
Пиз мЪсто посл убевшя Стефана, внф взаимной связи между собою 
{гл. УПТ 1Х, Х,), Дзеписатель переходить къ указаню дЪзятельности раз- 
сфявшихся в®рующихъ за предёлами Тудеи и Сзмари, о чемъ имъ уже было 
слегка указано. Тенерь Дфеписатель хочеть нагляднфе представить важныя 
результаты и гоненя и разсвян1я. «Гоиен!е—говорить Златоусть—не мало 
принесло пользы пропов$ди Евангельской.. Еели бы враги старались наро- 
чито распространить Церковь, то сдфлали бы не что иное, какъ это; разумВю 
разс$ян1е учителей»... 

Финикя—приморская полоса земли къ сфверу оть Галилеи, въ то время 
подчиненная Римляиамъ, со знаменитыми никогда, городами Тиромъ н Сидономъ. 

Кипръ—большой островъ ближе къ Сиро-финикЙскому берегу Среди- 
земнаго моря (см. ГУ, 36). 

Антложтя— большой н цвзтупИЯ тогда городъ въ сфверо-западной Сир, 
на р. Оронтб, въ 6 часовъ пути оть моря (около 30 веретъ),—осиована 
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20. Были же н3зкоторые изъ нихъ| 22; Дошелъ слухъ о семъ до 
Кипране и Киринейцы, которые, | церкви Терусалимской, и поручизи 
пришедши въ Антюх!ю, говорили | ВарнавЪ идти въ АнтюхюЮ. 
Еллинамъ, благовзствуя Господа! 23. Онъ, прибывъ и увид®въ 
Тнеуса. благодать Божшю, возрадовалея и 

21. И была рука Господня съ|убЪждалъ всфхъ держаться Господа 
иими, и великое число  увфровавъ| искреннимъ сердцемт:; 
обратилось въ Господу. 24. ибо онъ былъ мужъ добрый 


Антохомъ, отцомъ Селевна Никатора, основателя царства Селевнидовъ. 
Преобладавшее населене ея было греческое, не мало было и ‘евреевъ. Гре- 
ческое образован!е и языкъ были также господствовавшими въ город$. 

«Никому не проповъдуя слова (т. е. Евангел1я), кромъ 1удеевз».., саф- 
дуя правилу, выраженному однажды Апостоломъ Павломъ, что 1удеямъ первымъ 
надлежало быть проповфдану Слову Божю (ХШ, 46). Такимъ образомъ, бла- 
говфсетники Евангел!я `Тудеямъ минуя язычниковЪ, «дфлали это не по страху 
челов ческому, который считали за ничто, а желая соблюсти законъ и еще 
снисходя къ нимъ (Златоусть)»... т. е. 1удеямъ, считавшимъ себя облада- 
телями преимущественн Йтихъ правъ на оглашен!е благов$сфемъ Евангежя. 

Посл КесарШскихь событШ (обращен1е Корнимя), строгое разграня- 
чен!е Тудеевъ и язычниковъ въ правахъ на вступлене въ Церковь Христову 
совершенно теряло силу, и съ этого времени начннается усиленное распро- 
странене Евангел1я среди язычниковЪ. Особенную ревность въ этомъ проявили 
вфруюпе изъ 1удеевъ-еллинистовъ (Кипряне и Киринейцы,, 20 ст.), которые, 
придя въ Ант1ожю, открыто «зоворили Еллинамъ, блаювютетвуя Господа 
Тисуса».. и имфли Полный успёхъ, создавъ первую большую общину хри- 
станъ изъ язычниковъ, имфвшую столь важное значене въ первохрист1анской 
Церкви. 

21: «И была рука Господня с5 ними»... (проповфдниками), т. е. особая 
благодатная сила Божя, знамев!ями и чудесами укрзплявшая дёло проповзди. 

22. «Слуть о семь»... 6 0105 кор’ @отФу... «64060 0 низ»... 

«До Церкви Герусалимской»..—въ полномъ ея составЪф съ Апостолами 
во главф, которые «и поручили Варнавь идти вв Антлолю»... Зачфыъ 
и почему именно ВарнавЁ? На случай возникновеня какихъ-либо недоразу- 
мн! Й—вродё тфхъ, о какихъ говорится выше (2—8 ст.)—и вообще для 
руководительства новымъ христанскимъ обществом —Варнава былъ, оче- 
видно, боле подходящимъ для означенныхъь полномот. Онъ былъ родомъ 
изъ того же Кипра, откуда и нфкоторые изъ антохШскихъ проповЪдниковъ 
(ст. 20; срв. ТУ, 36); пользовался особымъ увэжешемъ въ Церкви Теруса- 
лимской (ТУ, 36—37; 1Х, 26—27); быль мужз добрый и благодатный (24 ст.); 
имфлъ особый даръ убфдительнссти и утфшительности въ слов, что покавы- 
вало и самое имя Варнава (ТУ, 36). Такой челов къ долженъ быль казаться 
особенно способнымъ къ умиротвореню могущихъ возникнуть нестроев!й и 
къ направленю всей жизни общества въ надлежащемъ духз. | 

23. Прибывъ на м%ето, Варнава могъ только возрадоваться о благо- 
дати Божей среди АнтохШскихъ христанъ, коихъ умолялъ держаться 
Господа искреннимь сердцемз—й професги т1с хаоМа; просизуем -® Кир... 
слав.: «изводенмемь сердца терпъти о Гостодъ»... буквально-нампрешемь 
сердца ‘пребывать при Господь. «Похваливъ и одобривъ нароцъ, онъ 
вфроятно обратилъ этимъ еще больше»... (Златоусть). 

24. «Ибо»... относится въ 22 стиху, обосновывая то, почему посланъ 
былъ именно Варнава, а равнымъ образомъ годится и для объяснен!я того, 


ГЛАВА 11. ДЪЯНЯ АПОСТОЛОВЪ. 91 


и исполненный Духа Святаго и| первый. разъ стали называться Хри- 
вфры. И приложилось довольно | спанами. Ио 
народа къ Господу. | 27. Въ т% дни пришли изъ [е- 

25. Потомъ Варнава пошелъ въ | русалима въ Ант10х!ю пророки. 
Тареъ искать Савла и, нашедъ его, 28, И одинъ изъ нихъ, по имени 
привель въ Антюохю. Агавъ, вставъ предвозвзетилъ Ду- 

26. ЦЪлый годъ собирались они | хомъ, что по всей вселенной будетъ 
въ церкви и учнли не малое число | велиый голодъ, который и быль 
людей; и ученики въ Аптохи въ|при кесарф Клавдия. 


почему такъ возрадоваяся Варнава н принялъ близко къ сердцу состоян!е 
новообращенныхъ. | 

25. «Варнава пошель в5 Тарсз искать Савла»... безъ сомнфня для 
того, чтобы направить его на открывшееся новое широкое поле дзятельности, 
къ которому особенно ин предназначался Павелъ--Апостолъ языковъ, удалив- 
шея въ Тарсъ нзъ Терусалима (ТХ, 15, 29—30). 

26. «Собирались въ церкви»... т. е. въ обпая богослужебныя собран1я 
христ1аиъ. 

«Учили немалое число модей»... суеуело... Эда бУХоу ‘маубу... Учить— 
т. е. поучать ин утверждать обращенныхъ въ истинахъ вфры и правилахъ 
жизни христанской. Зам чательно, что здЗсь проповфдническая дзятельность 
Савла характеризуется (хотя въ соединешя съ Варнавиною) словомъ, учить 
(&Заба’), чтб обычно употребляется собственно лишь 0 проповфди Апостоль- 
свой (ГУ, 2, 18; У, 35, 28, 42; срв. ЦП, 42). 

«Ученики в. Антюлли вз первый разь стали называться христанами»... 
До сихъ поръ послЗдователи Господа именовали себя учениками, братями, 
вфрующимн н т. под. Два раза встрёчающееся въ Новомъ Завфтв (Дфян. 
ХХУТ, 28; 1 Петр. ГУ, 16) зто назване приводится; какъ назван!е.. виз 
Церкви употреблявшееся. Это говорить за то, что усвоене наименования 
урист1анъ едва ли обязано самимъ хрнетанамъ. Не менфе сомнительно, 
чтобы оно могло изойти н оть Гудеевъ, которые, конечно, не рёшилнсь бы 
священнаго для нихъ имени Христось (переводъ евр. Мессёя) усвоить 
посл дователямъ Того, Кого онн не считали таковымъ. Остается, такимъ 
образомъ, съ большею вфроятностю предположить, что назване христанъ 
усвоено вФрующимъ язычниками АнтюхШекими. Не зная догматическаго 
Е религозно-историческаго значеня имени Месси, они приняли его грече- 
св переводъ (Христосъ) за имя собственное, образовавъ отъ него и имя 
парти Его посл8дователей. Новое нанменоване удачно было особенно потому, 
что въ немъ какъ нельзя лучше соединялись въ одно вс исповёдники новой 
вфры—какъ изъ 1удеевъ, такъ и изь язычниковъ, повнавшихъ христанство 
совершенно самостоятельно отъ 1удейства. 

27. «Приили... пророки»... Между разнообразными дарованями духов- 
ными, коимн была такъ богата первенствующая Христова Церковь, про- 
являлся во то время въ н#которыхъ вфрующихъ и дарз пророчества, т. е. 
предсказаня будущихь событШ, недостулныхъ для естественнаго человз- 
ческаго вЗдВшя (ТГ Кор. ХПИ, 10). Одинъ изъ такихъ пророковъ и былъ 
Азавъ. о которомъ упоминается еще разъ посл (ХХГ 19). 

28. «Возвистиль Дутомз»... зотрауе 9 об Пуебралос... слав.: «назнаме- 
ние Духомъ»... т. е. возвЪстнлъ при посредств$ н%коего знака, вифшняго 
образнаго дйств1я, символически,—то, что ему было внушено Св. Духомъ. 
(срв. ХХГ 10). 
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29. Тогда ученики положили, 30. что и сдЪлали, пославши 
каждый по достатку своему, послать собранное къ пресвитерамъ чрезъ 
10соб1е братямъ, живущимь въ Варнаву и Савла. 

Гудез, 


ГЛАВА ХИ. 





Въ то время царь Иродъ поднялъ | лежащихъ въ церкви. чтобы сдф- 
руки па н$фкоторыхь изъ принад-|лать имт 340, 


«Ио всей вселенной... велик золодь».. усиленное выражене, озна- 
чающее наступлене великаго голода повсюду (ср. Лук. П, 1), повеем$стно, 
во многихь м%стахъ вселенной, при чемъ, можеть быть, и неодновременно, а 
въ течени цфлаго ряда л®тЪ, и порайонно, а не сразу вездз. ДФеписатель за- 
мЪчаеть, что таковой голодъ быль при Елавдиь Кесаръ. Это былъ преемникъ 
Калигулы, правивпИЙ Импер!ею 41—54 год. по Р. Хр.—За все это время 
голодъ свирфпствовалъь то тамъ, то здЪеь въ областяхъ Римской Импери, при 
чемъ около 44 года былъ великй голодъ по всей ПалестияЪ (Археолог. 
Г. Флав1я, ХХ, 2, 6; 5, 2; Евсев. Церк. Иет. Ц, 11). Около 50 года голодъ 
быль въ ‘самой "Италии въ другихъ провинщахъ (Тацит. Л%топ. ХПИ, 43). 

29. 'Гбу д рабуиеу хадФ$ ‘попореМмО пк, @изау.., буквально: изъ учени- 
ковЪ же, сколько кто могь, рёшили... Это было, очевидно, уже при насту- 
плени голода въ Тудеф. Тогда-то впервые и выразилась столь трогательная 
братская любовь и единен!е отд%льныхь христанскихъ обществъ въ отиошен!и 
другъ къ другу. 

30. «Аз пресвитерамз»... Первое упсминаше въ Апостольской Иетори 
о пресвитерахъ. Какъ видно изъ дальнфйшихъ упоминаюй (ХУ, 2, 4, 6, 22, 
23; ХХ, 117 и др.) и изь послан]й Апостольскихъ (Тит. 1, 4; 1 Тим, у, 17, 19 
и др.), эго были руководители отдфльныхъ христанскихъ общинЪ, пастыри и 
учители и совершители таинъ (срв. ХХ, 17, 28; Ефес. ТУ, 11; 1 Петр. У, 1; 
Так. У, 14—15). Въ свое служене они посвящались возложенемъ рукъ Апо- 
столовъ (ХГУ, 23) или епископовъ (Т Тим. \У, 22). Въ тёхь городахъ, гдф 
христансюыя общества были болфе многочисленны, напр., въ Терусалим$, 
Ефес$ и т. п., пресвитеровъ поставлялось НАСКОЛЬКО (ХУ, 1, 4ид.; ХХ, 17). 
О первоначальномъ учреждени сей священной степени нфть такого особаго 
изв$ст1я, какъ, наприм., сбъ учреждени д1аконовъ (УТ, 1 и д.). Ясно одно, 
что обычай рукоположеня пресвитеровъь въ новоучреждаемыя общины хри- 
станскя”установилея очень рано (ХГУ, 27), вызванный, очевидно, настоя- 
тельною потребност!ю каждой общины имфть авторитетнаго и уполномоченнаго 
апостольскою власт!ю руководителя, предстоятеля, пастыря и учителя и совер- 
шителя таинствъ, кромВ епископа. Какъ ближайшимъ поедставителямъ отдль- 
ныхъ общинъ, пресвитерамъ и передается пособ!е Антох1янъ, безъ обременен1я 
АПОСТОЛОВЪ." 

ХИ. 


Гонене Церкви Иродомъ: убленше Такова, заключене въ темницу Петра и чудесное его 
освобожден 1—18. Смерть Ирода въ Косари 19-23. Возвращене Варнавы и Сава въ 
Антюжю 24—55. 

1. «Бо то время»..., т. е. пока Варнава съ Савломъ исполняли пору- 


чене Антожянъ (ХТ, 95, 30). 
«Йродь царъ»... Это быль именно Иродъ Агриппа 1, сынъ Аристовула 
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2. и убилъ 1авова, брата Тоан- тра тот были дни опр%ено- 
нова, мечемъ. =. ковъ, — 

3. Видя же, что это шруятно|! 4, и, задержавъ его, посадилъ 
Гудеямъ, вел дъ за тфмъ взялъь и|въ темницу и приказалъ четыремъ 


и Вероники, внукъ Ирода такъ называемаго Великаго, искавшаго убить Гос- 
пода по Его рожденш и вм$сто Него избившаго Виелеемскихъ младенцевъ 
(Мате. П, 1, 13 и д.), племянникъ Ирода Антипы Галилейскаго—убцы 
Гоанна Крестителя (Мате. ХТУ, 3 и д.). Такова’ эта семья уб1йцъ, окрова: 
вившихъ свои руки самою драгоц$нною для христанскаго мра кров!ю... Ро- 
дившись около 10 года до Рождества Христова, Иродъ Агриппа воспитывался 
въ Рим. По вобшестви на престодъ Калигулы, получилъ отъ него тетрарх1ю 
умершаго дяди евоего Филиппа (Мате. 1, 22; Лук. Ш, 1) и тетрархю Ли. 
саня (Лук. Ш, 1) еъ титуломъ царя. Вскорв. онЪ объединидъ ПОДЪ СВоиМЪ 
владзн1емъ. и тетрарх1ю другого дяди своего Ирода Антипы. Наконецъ, Клава 
Кесарь, преемникъ Калигулы, присоедянилъь къ его владфнямъ и Тудею съ 
Самарей, такъ что онъ, подобно дФду, владфль всею Палестиною (Флав. 
Археол. ХУШ, 7, 2; ХХ, 5, 1; 6, 1; 0 войн8 Туд. ИП, 9, 6; 11, 5), при чемъ 
отдфльной прокуратуры‘ римской надъ `Палестиною уже не было. Умеръ 44 года 
по Р. Хр., процаретвовавъ не болфе 4 л$ть, посл$ чего Тудея снова была 
обращена въ Римскую провившю. : 

«Подняль руки,... чтобы сдълать зло»... или заквлючешемъ въ темницу, 
или Т®лесными` наказанями, или другими жестокими мфрами, до уб1йства вЕлю- 
чительно, прим р чего указывается далфе. 

‚ 2. Таковъ, братъ Тоанна (Богослова), Заведеевъ—былъ второй мученикъ 
христансый, на которомъ точно исполнилось предсказав!е Господа (Мате. ХХ, 
23). Дополняя ралкое извф сте ДЗеписателя о его мученической кОНЧИН, 
Церковное предаяе, говорить, что обвинявпиЙй Апостола самъ обращенъ былъ 
ко Христу. обвиваемымъ и вмфстВ съ нимъ сподобилея мученической кончины 
(Клим. Ал. у Евсевя, Церк. Ист. 1, 9; Чет. Мин., апр. 30) Такъ, ‘носкли- 
цаетъ Св. Златоустъ: «уже не 1удеи и не синедронъ, но царь поднимаетъ 
руки, чтобы сдфлать зло. Это высигая власть, тягчайшая бравь, тёмъ- бояфе, 
что была въ угодность Тудеямъ». 

3. « Тозда быль дни опросноковь»... дни опрфеноковъ начинались со дня 
Пасхи и продолжались 7 дней. Если Иродъ обычно пребывалъ въ Кесарии, рези- 
денщи тогдашнихъ 1удейскихъ правителей, то упоминане о дняхъ опр%$еноч- 
ныхъ даетъ понять, что для гонен!я на хрисманъ и заключеня Петра къ 
удовольств!ю {удеевъ Иродъ воспользовался своимъ пребывашемъ въ Теруса- 
лим$ на праздник Пасхи; какъ бы то ни ‘было низкая равсчетливость, руко- 
ководившая. имъ, была такова, чтобы своими дфЙйстыямн угодить можно боль- 
шему числу народа: вполнф по-иродовски и достойно тфхъ, кому это дфлалось 
въ угоду. 

4. «Четыремь ‘четверицамь воиновз»..., Т. в. четыремъ см$5намъ—по 
четыре челов$ка въ каждой. Такая усиленная охрана, полагалась лишь особо 
важнымъ преступникамъ, а въ данномъ случаз она сослужила свою службу 
совсзмъ не такъ, какъ ожидалось, ибо «ч$мъ тщательнфе была стража, тЬмъ 
боле удивительно обнаружеше силы Божей»... (Оеофилакаъ). 

«Намтреваясь посль Пасхи»... Въ праздникъ и при томъ такой веливйй, 
какъ Пасха, не позволительно было осуждать на казнь, а потому Ирод 
Агриппа хот осудить Петра по окончани праздника. = 

«Вывести ею кз народу»... для торжественнаго публичнаго суда, осу- 
жденя и смертной казни. Любитель зрЗлищъ, воспитавшйся на кровавыхт 
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четверицамъ воиновъ стеречь его, 
нам реваясь послз Пасхи вывести 
его къ народу. 

5. Итакъ Петра стерегли въ 
темнот®; между тёмъ церковь при- 
лежно молилась о немъ Богу. 

6. Когда же Иродъ хотВлъ вы- 
вести его, въ ту ночь Петръ спалъ 
между двумя воинами, скованный 
двумя цзпями, и стражи у дверей 
стерегли темницу. 

7. И воть, Ангелъ Господень 
предсталъ, и свЪтъ осялъ темницу. 
Амель, толвнувъ Петра въ боБъ, 
пробуль его и сказалъ: встань 
сворЖе. И цёпи упали съ рукъ его; 

8. и свазаль ему Ангелъ: опо- 
яшься и обуйся. Онъ сдЗлалъ т&въ. 
Потом говорить ему: надВаь 
одежду твою и иди за мною. 


ТОЛКОВАЯ ВИБЛИЯ, 


ГЛАВА 12. 


9. „Петр вышелъ и слВдовалъ 
за нимъ, не зная, что д®лаемое 
Ангеломъ было дЪйствительно, & 
думая, что видитъ видЪн!е. 

10. Прошедши первую в вторую 
стражу, они пришли въ жел%з- 
нымъ воротамъ, ведущимъ въ го- 
родъ, воторыя сами собою отво- 
рились имъ: они вошли и прошли 
одну улицу, и вдругъ Ангела не 
ст810 СЪ НИМЪ. . 

11. Тогда Петръ, пришедъ въ 
себя, сказалъ: теперь я вижу во- 
истину, что Господь послалъ Аи- 
гел& Своего и избавилъ меня изъ 
руви Ирода и отъ всего, чего ждалъ 
народъ Тудейсвяй. . 

12. И осмотр8вшись пришелъ 
къ дому Мари, матери Тоанна, 
называемаго Маркомъ, гдз мноме 


зрзлищахъ римскихъ, царь хотёлъ сдфлать народное зр$флище и изъ осужден я 


и казни первоверховнаго Апостола. 


5. «Между тъмъ церковь прилежно молилась и немз Бозу»... Зам чаше 


даеть понять, что чудесное освобождеше Апостола было даровано особенно по 
молитв за него Церкви. «Они (т. е. вфрующе) находились теперь въ самомъ 
опасномъ положени. Ихъ устрашало и то, что тотъ (Таковъ) убитъ, и то, что 
этоть (Петръ) посажеиъ въ темницу... Но-—они не возмущались, не производили 
смутъ, & обратились къ молитв, прибфгли къ этой непреоборимой поборницз»... 
(Златоустъ). 

6. «Вь ту ночь»... т. е. передь тёмъ диемъ, когда Иродъ хотфлъ су- 
дить Петра 


«Петрь спаль между двумя воинами»... прикованный къ нимъ двумя 
ифпями, какъ полагалось усиленною охраною (Флав. Археол. ХУШ, 6, 7; 
Плии. Ер. Х, 65). 

7. «СОвъть обфяль темницу»... Ф@с 2Ааиеу у тф охтрате..., слав.: «сеть 
возея въ храминъ»... можетъ быть, не во всей темнип%, а собственно въ томъ 
отдфлени ея, гдф спалъь Петръ. Сонъ Петра въ тамя тревожныя минуты 
былъ настолько кр®покъ, что лишь толчокъ могъ разбудить его. «Видишь, — 
говоритъ Златоусть,—Петръ спитъ, не предается ни уиыню, ни страху. Въ 
ту самую ночь, какъ хотвли его вывести на смерть, овъ спалъ, предавъ все 
Богу»... 

8. «Опояшься и обуйся»... «Для того повел ваетъ ему опоясаться и обуться, 
чтобы и этимъ внушить ему, что это не привидфе, чтобы онъ воспрянулъ 
отъь сна и Убфдился, что это—истина; для того тотчасъ же и цёпи упали съ 
рукъ его, и сказано было: востани вскортъ. `Это—©лова ие смущающаго, но 
убЪждающаго не медлить»... (Златоустъ). 

12. «Лоанна, называемало Маркомз»..., который потомъ сопровождалъ Вар- 
наву и Савла въ Антохю (ст. 25). Существуеть нфоколько различныхъ пре- 


ГЛА!А 4. 
собрались и молились. 

13. Когда же Петръ постучался 
у воротъ, то вышла послушать 
служанка, именемъ Рода. 

14. и, узнавши голосъ Петра, 
отъ радости не отворила воротъ, 
но вбфжавши объявила, что Петръ 
стоитъ у воротъ.. | 

15. А ТЪ сказали ей: въ своемъ 
ли ты ум? Но она утверждала 
свое. Они же говорили: это Ан- 
гелъ его. 
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жаль стучать. Когда же отворили, 
то увидфли его и изумились. 

17. Овъ же, давъ знавъ рукою, 
чтобы молчали, разсказалъь имъ, 
какъ Господь вывелъь его изъ тем- 
ницы, и свазалъ: увЗдомьте о семъ 
Такова и братьевъ.. Потомъ вы“ 
шедъ пошелъ въ другое м%ето. 

18. По наступлении дня, между 
воинами сдзлалась большая тре- 
вога о томъ, что сдВлалось съ Пет- 
ромъ. 


16. Между тзмъ Петръ продол- | 
дав й объ этомъ 10анн%-МарЕЪ: по однимъ овъ—одно лицо съ евангелистомъ 
Маркомъ и Маркомъ-племянникомъ Варнавы (Кол. ГУ, 10). ДруПе—отличаютъ 
его н отъ ев. Марка и племянника Варнавы (Чет.-Мин. 4 янв.). Третьи, 
отличая отъ ев. Марка, считаютъ племянникомъ Варнавы (Чет.-Мин. 11 Тювя, 
жит!е Ап. Варнавы).—Это разноглас!е, конечно, не можеть говорить протявъ 
полной исторической достовзрности повзетвуемаго въ настоящемъ мфстё книги 
ДВянИ. 

15. «Вз своемь ди ты умъ»?.., греч. шомт... слав.: «бъонуешися-ди?..», 
т. е. безумствуешь? Настолько казалось удивительнымъ и невфроятнымъ 
сообщаемое. | | 

«Это анедз ео»... Какл всегда бываеть въ случаяхъ растерянности предъ 
ч$мъ-либо маловзроятнымъ и необъяснимымъ, стараются подъиекать объяснен!е 
совершающемуся не менфе трудное и чудесное, и столь же мало объясняющее 
возможность нев$роятнаго. Учен1е объ ангел -хранител» и. руководителВ спа- 
сея каждаго челов$ка могло основываться и подтверждаться на учени 
Господа объ ангелахъ младенцевъ. Известно это учене и Апостоялу Павлу 
{Евр. №, 14). 

16. «Козда отворили»... уже не одна слзужанка, а всф собравшеся 
устремляются къ пришедщему и отворяютъ ему двери. 

17. ‹ Увъдомьте Такова»... т. е. предстоятеля Церкви Терусалимской, 
брата Господня, м «братьевз»..., т. е. остальныхь врующихъ— Для ихъ 
успокоеня. 

_  «Пошель вв друое мисто»..., что требовалось благоразумною осторож- 
ностью и вполнф согласовалось съ наставленемъ Господа (Мате. Х; 23); «Не 
искушалъ Бога и не подвергалъь самъ себя опасности, ибо и это ови кёлали 
тохько тогда, когда нмъ было повел$ваемо» (Златоустъ)... Существуетъ древнее 
предан!е, что Петръ былъ въ Рим$ въ первые годы царствовав1я Клавщя (Терон. 
сайа]. с. Е Евсеев. Церк. Ист. П, 14—15). Если такъ, то удобнЪйшимъ вре- 
менемъ къ такому путешествию Цетра было именно разсматриваемое время. 
Это было, по всей вФроятности, въ 44-Й тодъ по Р. Хр., Посл® Тудейской 
Пасхи, въ 4-й годъ царствовавя Клавдля. О Петр, посл сего удаленя въ 
другое м%сто, не упоминается ДЪеписателемъ до самаго Апостольскаго собора 
{гл. ХУ) | 

Въ течен!е этого времени (яфеколько лётъ) онъ вполнф могъ совершить 
предполагаемое путешеств!е—и въ пфляхъ лучшей безопасности, и въ удовхе- 
творен!е своей ревности, увлекшей его пропов®дывать Христа въ самомъ центрь 
жизни тогдашияго м!ра. 
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питалась отъ области царской. 

21. Въ назначенный день Иродъ, 
одфвшись въ Царевую одежду, сВль 
на возвышенномъ м$стЪ и гово- 
рилъ къ нимъ; 

22. а народъ восвлицалъ: 9то 
голосъ Бога, & не человЗка. 

23. Но вдругъ Ангелъ Госпо- 
день поразилъ его за то, что онъ 


19. Иродъ же, поискавъ его и 
не нашедъ, суднлъ стражей и ве- 
лфлъ казнить ихъ. Потомъ онъ 
отправнлея изъ Гудеи въ Кееар!ю, 
и тамз оставался. 

20. Иродъ былъ раздраженъ на 
Тиранъ и Сидонанъ; они же со- 
гласившись пришли въ нему, и, 
склонивши на свою сторону Вла- 
ста, постельника царекаго, проси-| не воздалъ славы Богу; и онъ, бывъ 
ли мира, потомучто область ихъ| изъЗденъ червями, умеръ. 


19. «Отправилея въ Кесарлю»... обычную тогда резидентю римскихъ пра- 
вителей Гудеи. Праздникъ Пасхи окончился, и онъ могь оставить Герусалимъ; при 
томъ ему и неудобио было теперь оставаться въ ГТерусалим$, ему должно было 
быть стыдно предъ той частью народа съ Синедрономъ во главз, которую онъ 
только что такъ обиадежилъ даровымъ зр8лищемъ казни Апостола. 

20—23. Описывая смерть Ирода непосредственно за разсказомъ объ 
освобожден1и Петра, ДЪеписатель имфеть въ виду представить эту смерть, 
какъ Божю казнь Ироду за гонеие Церкви Христовой. . 

«Иродь быль раздраженз»...—по какой причин®, неизвЪстно. 

«Власта, постельника цирскало»...—т0у &т 105 хи@уос об Вас гок,., 
главнаго служителя при 0с0б8 царя, хранителя его жизни и сокровищъ. Таюе 
служители очень часто дфлались и высшими сановниками государства, поль- 
зуясь большимъ вшяшемъ на царя и государственныя дёла (срв. УШ, 27). 

«Просили мира»... нарушеннаго раздражеемъ,—дружественныхъ отно- 
шен!, особенно необходимыхъ въ виду угрожавшаго голода (Златоустъ). 
Большую часть зерноваго хл%ба фниивяне получали изъ Палестины, будучи 
сами преимущественно торговымъ, а не земледфльческимъ народомъ. Поэтому 
Иродъ безъ войиы могъ весьма навредить имъ, что и вынуждало ихъ просить 
его о мирф. 

21—23. Премъ пословъ происходилъ въ особо назначеиный день въ тор- 
жественной публичной ауд1енщи. 

«Одъвешись въ царскую одежду»... по сказавю Флавя-—вытканную изъ 
серебра. | 

Тудейсый историкъ Тосифъ Флав! довольно подробно разсказываетъ 
объ обстоятельствахъ смерти Агриппы, съ нфкоторыми подробностями и оТ- 
хич1ями (Археол. ХХ, 8, 2; ср. ХУШ, 6, 7) при общемъ сходетв$ съ ДЗе- 
писателемъ. Такъ, царь—по 1осифу,— присутствоваль въ Кесари на играх 
в5 честь Кесаря; въ одинъ изъ дней этихъ игръ вполн$ могь состояться и 
премъ пословъ паремъ. Его великолФфпныя, сребротканныя одежды блест$ли 
на солнц ослфпительнымъ сящемъ; это и давало льстецамъ поводъ ЕЪ са- 
мымъ неум$рениымъ похваламъ, въ которыхъ они чазывали ею боюмь и 
ввфряли себя его милости (3еоу просаторебоутес). Царю, повидимому, была по 
сердцу такая низкая лесть, что тотчасъ же и не замедлило навлечь на него 
тнфвъ БожШ: увидя надъ собою филина, онъ впалъ въ суевзрный страхъ и, 
визств, почувствовалъ такую жестокую рЪзь въ животВ, что на рукахъ от- 
несенъ былъ немедленно во дворецъ, гдф посл 5-диевныхъ мучен! и скон- 
чался. | 

Страхъ Агриппы предъ фвлнномъ объясняется т$фмъ, что въ Рим8 
Агрипп$ было сцлано однимъ авгуромъ предсказане, что онъ умреть, когда 
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24.: Слово же Боже роело и|изъ [ерусалима (въ Антюх1ю), 
распроетраняхось. взяви съ ©0бою и Гоанна, прозван- 
25 А Варнава и Савлъ, по ис- | наго Маркомъ. 
полнени поручен1я, возвратились 





ГЛАВА ХШ. 


1. Въ Антожи, въ тамошней | ваемый Нигеръ, и Лущшй Киринея- 
‚церкви были н%®квоторые пророки и| нинъ, и Манаиль, совоспитанникъ 
учители: Варнава, и Симеонъ, назы- | Ирода четвертовластника, и Савлъ. 


увидить во второй разъ надъ собою филина. Когда это послвднее случи- 
лось, Агриппа и заболВлъ, съ ужасомъ вспомнивъ о предсказани. Это 0бъ- 
яснее не устраняетъ другого, боле серьезнаго, у Дфеписателя, который 
причину и начало болфзни полагаетъ въ невидимомъ поражеши Ирода Ан- 
геломъ. Не противорфчать оба разсказчика и въ указаи продолжительно- 
сти Иродовыхъ мученй--Тосифъ, прямо указывая пять дней, а Лука, выра- 
жаясь мензе опредфленно, —«будучи иззъдень черзями, умерз»... 

Разсказъ о смерти Ирода важенъ и своею хронологическою датою 
(44 г.), позволяющею опред$лять время собственно христанскихъ предше- 
ствовавшихъ и пося$довавшихъ событ!. 

25. Сравн. ХТ 28—30. 

ХШ. 
Путешеств1е Варнавы и Савла въ Кипръ и обращеше проконсула Сергя-Павла (1— 18). 
Путешестве въ Перю и Антюмю Нисидскую и р$8ёчь Павла въ синагог АнтоюЯ- 
ской (13--41). ДЪйстве рзчей Павла на язычников и Тудеевъ, гонене на Варнаву и 
Павла и уходъ ихъ въ Иконю (42—52). 


1. «Были нюкоторые пророки и учители»... Пророчество и учитель- 
отво были въ первохристТанской Церкви особенными дарами Св. Духа, ко- 
ихъ удостоивались НФкоторые избранники Божи (Г Кор. ХПИ, 28; Ефес. ТУ, 
11). ПримЗнительно къ современному пониман!ю, можно сказать, Что это 
было нЁчто въ род® «прозорливостя» и «старчества» нашего времени. 

Пророчество—прозорливое вфдфн!е будущаго, объявляемое прочимъ 
иногда какимъ-либо соотвфтствующимъ символическимъ дёйстыемъ, а иногда 
просто предсказаемъ или образнымъ изреченемъ. Учитедьство—высшая 
духовная мудрость, открывающая въ чехов кВ способность учить и руково- 
дить другихъ совфтами и наставленями во всфхъ случаяхъ жизни. 

Въ числВ тавихъ благодатныхъ лицъ АнтохЙской перкви приводятся: 
Варнава, заслуживиий уважеюне всей первохрист1анской Церкви (ХТ, 22) и 
послуживцИИ устроеню Антох ской церкви; Симеонь Нигеръ (т. е. черный), 
вфроятно, изъ Латинянъ, судя по прозван; Луций `Киринеянинъ—изъ Ки- 
ринеи (см. П, 10)—можетъ быть, тотъ, котораго называетъ Ап. Павелъ въ 
ХУГ, 21 посл. къ Римлянамъ, и одинъ изъ упоминаемыхь Д%еписателемъ 
выше Киринейцевъ (ХТ, 19); Манаиль или Манаимъ, совоспитанникъ Ирода 
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2. Когда ОНИ Служили Господу| 4. Сш, бывши посланы Духомъ 
и постились, ДУХЪ Святый сказалъ: | Сватымъ, пришли въ Селеве1ю, & 
отдзлите Ми Варнаву и Савла на | оттуда отплыли въ Кипру, 
дВло, въ которому Я призвалъ ихъ.| 5. и, бывши въ СаламинЪ, про- 
3. Тогда они, совершивши постъ | повфдывали слово Боже въ сина- 
и молитву и возложивши на нихъ | гогахъ Тудейскихъ; имзли же при 
руки, отпустили ихъ. себ и Тоанна для служения. 


четверовластника, т. е. Антипы, тетрарха Галилейскаго (Ме. П, 22). По по- 
воду сего зам$чаетъ блаж. Оеофилактъ: «воть что значить характерь каж- 
даго; и воспитан]е не оказываеть вляня: посмотри, какимъ нечестивцемъ 
остался Иродъ, а его совоспитанникь Манаихь тзкъ измфнилея, что удо- 
стоился даже дара пророчества»... 

Наконецъ, послёднимъ упоминается Савль, такъ какъ онъ поздние дру- 
гахъ вступилъь въ общен!е въ Ант1охШскою церковью, и его Апостольская 
двятельность только лишь начиналась (Златоусть и @Оеофил.). 
| 2` « Козда они служили Господу»..., Хеглоортобутюу 8& абтау 4ф Кор... 
Греческое выражене означаеть общественное богослужене, въ данномъ слу- 
чаз, вфроятно, евхарист!ю (служили Господу, т. е. Шисусу); сафдовательно, 
приведенныя слова относятся не къ 5 только поименованнымъ лицпамт, а ко 
всей церкви Ант!охской. 

«Духь Святый сказал».., — вфроятно, чрезъ пророка или поороковъ 
(Златоустъ), которые предъ вс%мЪ собрашемъ и изъяснили повелфн!е Св. Духа. 

«Отдъьлите»... т. е. изъ среды своей—въ смысл избратя и посвя- 
щен1я избранныхъ на особенное служене. 

«На дъо, къ которому Я призваль иль»... Самое дзло не называется 
прямо. Но оно, безъ сомнфн1я, было известно Церкви АнтохШской (ср. [Х, 15), 
какъ видно и изъ выражешя «отпустили ить», зная то д$ло, на которое 
отпускали, т. е., что они идутъ съ проповздю Евантешя въ м!ръ языческй. 

3. «Совершивз постз и молитву и возложивз на нить руки»... Какъ дЪло 
особенной важности, требующее особеннаго напутствован1я, исполиен?е по- 
велВн!я Божя относительно избранныхъ предваряется постомъ и молитвою. 
Затёмъ уже совершается посвящен!е ихъ на новое и особенное святое слу- 
жене чрезъ возложене рукзъ, само собою разумЗется—не всего общества, а 
его предстоятелей. Такъ будущШ велиыЙ Апостолъ языковъ прялъ второе 
рукоположен1е на дфло высшаго Апостольскаго служен1я. «Что значитъ: 07- 
дълите Мнь на дъло? — На апостольство. Такимъ образомъ Павелъ руко- 
полагается на апостольство, чтобы проповфдывать со властю (Златоустъ, ср. 
Эеофил.)»... 

4—5 «Ош, бывъ посланы Духомь Святым»... новымъ, особымъ от- 
кровешемъ, отличнымъ оть только что упомянутаго. Съ этою оговоркою слф- 
дуеть описан!е 1-10 ведикмо путешесття Апостола Павла съ проповЪ дю 
Евангел1я, что составляеть содержане двухъ главъ ХШЪ-—ХГУ ДфянШ. Путь 
или порядокъ и направлене этого путешеств!я указывается ясно и точно, 
начинаясь и кончаясь Антюх1ею (какъ и всё друпя, за исключешемъ по- 
слёдняго—въ узахъ, назавшагося въ ГерусалимВ и кончившагося въ Рим 
мученическою смерую Апостола). 

«Пришли в Селевкию»..., холАФоу ис Ту Хедеокаяу..., слав. «снидоста в5 
Селевкаю»... Выраженя греческое и славянское — указываютт, на географя- 
ческое и геологическое положен!е Селевыи въ отношени къ Антохи—спу- 
стились (сошли сверху внизъ) въ Селевыю (подобно ХТ, 32 и Лук. Х, 30). 
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6. Прощедшн весь островъ до|Варнаву и Савла, пожелалъ услы- 
Пафа, нашлн они нзвотораго волхва | шать слово Бозе. 
лжепророка, Тудеяннна, нменемъ| 8. А Елима волхвъ (ибо то 
Вар!исуса, ‚ |звачитъь имя его) противился имъ, 
7. который. находнлеа съ про-| стараясь отвратить проконсула отъ 
консуло № Сергемъ Навломъ, му- | вЗры. 
жемт  разумнымъ. Сей, призвавъ 


Седевкья, иначе 1Шерзя— небольшой портовый городъ при впаденщ въ 
море р. Оронта (на которой выше народилась и Ант!0жЯ). 

Изъ Селевын отильли вь Кипръ... — ближайпий къ Антюхш островъ 
Средиземнаго моря. Съ этого острова родомъ быль Варнава (ТУ, 36), и 
взроятно-—имзлъ здФсь множественное родство н знакомство, чрезъ которое 
легко было завязать сношешя не только съ населенемъ самаго острова, нон 
окружающими матернками, поддерживавшими самыя оживленныя торговыя 
сношен1я съ предпршичивыми островитянзми. Все это дВлало Кипръ особенно 
удачнымь пунктомъ отправлен!я «во языки» для просв$тнтелей явыковъ. 

5. Саламин —приморсый Кипре городъ на восточномъ берегу острова, 
обращеннохъ къ Сир!йскому берегу. 

«Проповъдывали в Синолоиить зудейскить»... такъ какъ Варнава былъ 
родомъ изъ Кипрекихъ 1удеевь, то естественно было ему и Савлу обратнться 
съ проповз4ю о Христв прежде всего въ 1удеямъ, какъ двлалн онн съ 
Навломъ вездВ и всегда (ст. 46). 

«Импи при себъ и Тоанна для служеня»... очевидно, Тоанна Марка, 
того самаго, котораго взяли съ собою изъ Терусалима въ Антожю (ХПИ, 25), 
дя служемя— т. е. для исполнен1я ихь порученй, можетъ быть—въ томъ 
числ и для совершен!я крещен!я надъ обращаемыми (Х, 48; ср. Г Кор. Т, 14). 

6. Пафъь — главный городъ острова, м8стопребыване Римскаго про- 
консула, на противоположномъ Саламину конц® острова. 

«Нукоею водхва, лжепророка»... очевидно, подобнаго Симону волхву 
«УШ, 9). 

Варисусь=сывъ Тисуса. Можетъ быть, это имн не было собственнымъ 
нменемъ волхва, такъ какъ выражаеть лишь его 1удейское отчество (подобио 
тому, какъ собственное имя Вареодомея, т. е. сына @оломеева—было На- 
ванаиль, см. пр. Мате. Х, 3). Упоминаемое далфе арабское лима точно 
также, кажется, не служить собственнымъ именемъ лжепророка, а является 
зншь обозначенемъ его професн, ибо Елима и означаеть волтвь мудрецъ 
по преимуществу. 

7. «Находилея съ проконсуломь».., очевидно, низа его подъ своимъ 
вянемъ. При Октаван$ Августф Кипръ н®когорое время быль провннщей 
нмператорской и управлялся пропреторомъ, но Августъ отдалъ эту провинцию 
сенату, и съ тёхь поръ она стала управляться проконсуломъ, каковымъ и 
былъ въ описываемое время Серий Павель. ДЗеписатель характеризуетъ его 
мужемь разумные, что отчасти объясняетъь его общеше съ волхвомъ, у 
котораго, онъ, очевидно, искалъ удовлетворен!я своимъ духовнымъ запросамъ, 
& также и оправдывается тфмъ, что онъ, не смотря на противод®йствующее 
вяше волхва, съумЗлъ безпристрастно отнестись къ новымъ проповфдинкамъ 
высшей мудрости н найти въ ней истанное удовлетворене своего любо- 
мудря. 

8. «Противилея имъ»..., т.е. возражаль, оспаривалъ ихъ учен1е, силясь 
опровергнуть его, представить неистиннымъ, незаслуживающимъ внимав!я 
проконсула и другихъ людей. 
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9. Но Савлъ, онъ же и Павелъ, 


исполнившись Духа Святаго и 
устремивъ на него взоръ, 
10. сказалъ: 0, исполненный 


веякаго коварства и веякаго зл0- 
дЪйства, сынъ давола. врагъ вся- 
кой правды! перестанешь ли ты 
совращать съ прямыхъ путей Гос- 
подпихъ? 
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11. И вын$ вотъ, рука Гос- 
подня на тебя: ты будешь слфпъ 
и не увидишь солнца до времени. 
И вдругъ напалъ на него мракъ 
и тьма, и онъ, обращаясь туда и 
сюда, искалъ вожатаго. 

12. Тогда проконсулъ, увидЪвъ. 
происшедшее, увЗровалъ, дивясь 
учентю Господню. 


9. «Савль, онь же и Шавель»... ЗдЪеь въ послВдий разъ ДФеписатель. 
употребляеть еврейское имя Савль и въ первый—Римское Павел, которое 
отселВ становится исключительнымъ именемъ Апостола языковъ. Въ этой 
перем8нВ имени и совпадейи ея съ обращешемъ проконсула Павла, по. 
справедливости, усматривается не простая случайность, а особая звамена- 
тельность и намфренность ДЗеписателя. По объяснен!ю древнфйшихъ толко- 
взателей Павелъ принялъ это новое имя въ воспоминане о столь замЗча- 
ельномъ, совершенномъ имъ, обращеши ко Христу проконсула Римскаго 
6. Павла (Терон. 4е уг. Ш. 5). Къ этой же перем$нЪ могло побуждать его- 
и то еще обстоятельство, что онъ шелъ теперь съ проповздью о ХрнстВ въ 
греко-римскй м!ръ, въ обращен коего онъ видфлъ особое свое предназиа- 
цене, почему представлялось боле удобнымъ и имя новое, римское, кстати 
такъ сходное съ его еврейскимъ именемъ. Замфчательно, также, что съ этого 
времени ДЗеписатель допускаеть и ‘другую важную перем$ну, поставляя 
главнымъ лицомъ оПисываемаго апостольскаго путешествя Павла, а не 
Варнаву, какъ было прежде (Варнава и Савле..., а съ сего времени почти 
постоянно Пишетъ — Павелъ и Варнава...). — Очевидно, обращеншемъ про- 
консула и грознымъ наказанемъ волхва Павелъ явилъ въ себЪ такую силу 
Божю, которая давала считать его первымъ лицомъ этой мисои и высшимъ 
Апостоломъ язычниковъ, что оправдалось потомъ во всей дальн®Йшей его. 
джятельности. 

«Устремивь на незо взоръ»..., что означало глубочайшее проникновее 
души волхва съ ея низкими свойствами. 

10. «О, исполненный всяко коварства и веякало злодтйства»... Гре- 
ческое рабоориас (зподВйства) собственно значить: т.лутювства, которое вм%ст® 
съ коварствомь составляло необходимыя свойства народнаго обманщика. 

«Сынь Фавола»... гнфвное выражен!е противоположности его имени 
Варзисусь—сынъ спасеня или спасителя. Сынъ д1авола— человз къ, котораго 
все душевное настроене является воплощенемъ духа лжи и злобы-— врага 
Бога и людей (ср. Тоан. УШ, 44). 

«Совращать сз прямыхь путей Господнитз»... ведущихъ проконсула 
къ правой в5рз во Христа и блаженству, въ отлиЧе оть путей кривыхъ, оть 
Христа отводящихъ и вводящихъ въ вфчиую пагубу. 

11. «Се—рука Господня на тебль..., т. е. наказующая, карающая 
сила Бозя (Суд. П, 15; Тов. ХХ, 21 и др.). 

«Будешь слъьть, и не увидишь солнца»... усиленное выражен!е тяжести 
божественнаго наказан!я волхву-—будеть совершенно едътъ, въ соотвзтотв и 
чему и дальнёйшее усиленное выражене—«напаль на нею мракз и тьма»... 

«До времени»..., т. е. пока не перестанетъ противод?йствовать проповЗд- 
никамъ и не покается. Неизвфстно, воспользовалея ли Елима оставленною 
ему милост!ю. 

12. «Учению Господню»... возвфщаемому устами Апостодовъ (УЦ 25) 
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13. Отплывши изъ Пафа, Павелъ | роковъ, начальники синагоги по- 
и бывш!е при немъ прибыли въ слали сказать имъ: мужи брата! 
Пергю, въ Намфили. Но Тозннъ, | если у ваеъ есть слово настазв- 
отдВливюись от НихЪ, ЗОВИ лен!я къ народу, говорите. 
въ Геруезлимъ. .- . 16. Павелъ, вставъ и давъ 
14. Они же, проходя ивъ Перни, знавъ рукою, сказаль: мужи Из- 
прибыли въ Ант!ох1ю Писидекую | раильтяне и бояпиеся Бога! по- 
и, вошедши въ синагогу въ день | слушайте. 
субботн!й, сЗли. 17. Богь народа сего избралъ 
15. ПоелЪ чтеня закона и про-|отцовъ нашихъ и возвыеилъ сей 


13, «Павель и бывиие, при немз»... (См. прим. къ 9 ст.), т. е. Варнава 
|: Тоаннъ, „Маркъ, и можеть быть еще кто-либо изъ увфровавшихъь Кипрянъ. 

Памфимя—малозз!Йская прибрежная область къ сфверу отъ Кипра; 
Перяя—главный городъ этой области, лежавций недалеко отъ моря на р. 
Цестр$ и известный въ древноста храмомь Дланы. 

«Тоаннь, отдълявь отъ нихъ, возвратился въ Терусалим»...—причина 
не указана, но изъ дальнзйшаго. видно, что. не вполнф одобрительная; по 
крайней мфрЪ, Павель не одобрялъ ез. Можетъ быть, здфеь проявилась н}- 
которая слабость характера Тоаннова и боязливость предстоявшихъ вехикихъ 
трудовъ, соединенныхь съ немалыми опасностями и лишен!ями, которыя и 
могли показаться не по силамъ юнаго Гоанна (@еофихл.; ср. 5 Златоусть; Чет. 
Мин. 11 юня-—«юнь сый»). 

14. Антлоля Писидйекая—многолюдный городъ, причисляви!йся въ 
разныя времена, смотря по обстоятельствамъ, то къ Фрици, то къ Пам- 
фими, то кЪ Писиди-—малоаз\Йскимъ провинщямъ. 

15. «Посдь чтеная закона и яророковз»..., т. е. чтемя положенныхъ 
на эту субботу отдфленй изъ пятокнижя Моисеева и книгъ пророческихъ. 

«Начальники синалоши».., Собственно начальникъ синагоги быль одинъ 
(архисинагогъ, Лук. УШ, 41; ХШ, 14; Мате. ШХ, 18 и др.). ВЗроятно, здзеь 
начальниками названы и старцы, состояви!е членами совфта при архи- 
синагог$. 

«Послалиь сказать им»... Вфроятно, уже ранфе этого посфщев1я ск- 
нагоги Павелъь и Варназа стали известны, какъ мужи учительные, искусные 
въ разум ни и истолковани Писан!я, почему имъ и предлагается слово. 

16. «Давъ знакъ рукою».. что онъ хочеть говорить. «Таковъ былъ 
обычай у !удеевъ» — поясняетъь Златоустъ. Достоприм® чательно, что теперь 
«Варнава уступаеть Павлу, какъ Шоаннъ уступаеть везд$ Петру» (9ео- 
‘филактъ). 

«Сказал»... Р8чь Апостола состоить въ краткомъ, но сильномъ изобра- 
женши истори еврейскаго народа со временъ патрарховъ до Давида съ 
пфлью (какъ и у Стефана, гл. УТ) указать на бывия тогда великя бхаго- 
дъяня Бозйи (беофилавтъ и Златоусть), а затВмъ отсюда дзлается прямой 
переходъ къ истори Господа Шисуса Христа и ученю о прощен!и гр$ховъ 
чрезъ Него, съ сильнымъ предостережен1емъ отъ невзря въ Него. 

«Мужи Израильтяне (ср. ПТ, 12) и бояийеся Боза»... Первое отно- 
сится къ природнымъ Тудеямъ, второе—къ прозелитамъ вратъ, почитале- 
лямъ истиннаго Бога изъ язычниковъ, принимавшимъ участ!е въ синато- 
гальныхъ богослужещяхъ, гдф занимали 0с0бо вазначенныя для нихъ м$8ста 
(срв. ст. 43, 59; ХУЦП, 4, 171; ХУГ 14; ХУШ, 7). 

17. «Бою народа сеш»... т. е. еврейскаго. Гречесый текстъ: о @9г5; тоб 
%40б тобтоо ’ТоралА.. Образъ ‚выражен!я указываетъ, что р®чь Павла обра- 
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народъ во время пребываня въ|въ землВ Ханаанской, раздВлилъ. 
земл$ Египетской, и мышцею воз- | имъ въ `наслЗд1е землю ихт; 


несенною вывелъ ихъ изъ нея, 20. и посл$ сего, около четырех. 
18. и около сорока лётъ вре-|сотъ пятидесяти лётъ, даваль имъ 
мени питалъь ихъ въ пустынз; судей до пророка Самуила. 


19. и, истребивъ семь народовъ| 21. Потомъ просили они Царя, 


щается собственно къ прозелитамъ, но въ то же ‘время косвенно и съ. 
неменьшею силою она м$тить и въ сердце слушателей-евревъ, къ которымъ 
прямфе обращается съ 26 стиха. | 

«Отцевь нашить»... Говоря выше о БогВ народа сею, Апостолъ выра- 
жешемъ «отцевь нашило» причисляетъ и себя къ народу еврейскому, пова- 
зывая, что этоть народъ одинъ пользовалея преимуществомъ особаго избра- 
н1я Божия, въ то время какъ всВ остальные народы были предоставлены ` до. 
времени ходить по путямъ своимъ (ХГУ, 16). 

«Избрал» —избранемъ Авраама и завётомь съ нимъ и его потометвомъ. 

« Возвысилз»... размноженемъ, крёпостю и могуществомъ, коихъ боялись. 
сами египтяне (Исх. 1, 17—10). 

«Мышцею вознесеннаю вывелъ».. Образное выражене, часто употреб- 
вяемое въ свящ. Писани при упоминани о выход евревъ изъ Египта, 
означаетъ силу Бога Теговы, какъ вождя народа Своего, выведеннаго Имъ. 
поль защитою Его &рёпкой руви, явившей себя въ столь многочисленных». 
знамен1яхъ и чудесахъ Исхода. 

«Питадь их... зтропофортаеу... съ материнскою заботливостйю нося н&® 
рукахъ, какъ мать младенца (срв. Втор. Ъ 31 и2 Мэк. УП, 29). Эта забот- 
ливость выразилась особенно въ питанши ихъ хл8бомь небеснымъ-—манною’ 
(ср. Тоанн. УГ, 30—32), 

19. «Истребивь семь народовъ въ земмь Ханаанской (т. е. Палестин»).... 
(Срв. Втор. УП, 1). Такъ какъ упоминаемые народы были гораздо сильн$е 
я многочисленнфе народа еврейскаго (Втор. УП, 1—2), то это истреблене- 
и дальнфИшее разд$лене земли упоминается также для того, чтобы подчер- 
кнуть заботливость Теговы о народз бвоемъ, въ пфляхъ подготовлен1я его къ 
принятю Обфтованнаго Меса. 

20 Посмь сею, т. е. раздзлеюмя земли Ханаанской между евреями, 
окомлю 450 лють... Это яЪтосчислеше перода Судей н%®колько несогласно съ. 
указан!емъ 1 кн. Царетвъ (УТ, 1). гдЪ 4-Й гощь парствованя Соломонова— 
годъ построемя имъ храма— называется 480-мъ отьъ исхода Евреевъ ивъ. 
Египта (по ГХХ— 440-й), при чемъ на перодъ Судей придется собственно. 
лишь 331 годъ. Это разноглас1е объясняется т$мъ, что Апостоль употреб- 
ляетъ въ данномъ случа лётосчислене преданя, а не Писашя, чтб дВла- 
етъ и извфетный историкъ 1удейсюй Тосифъ Флав!, васчитывающИЙ отъ 
выхода Евреевъ изъ Египта до построеня храма (или 4-го года парствоб- 
ван!я Солемона)—592 года. Право такого предпочтемя даты Предан!я— 
Писан!ю не можеть быть оспариваемо въ виду того, что для переписчиковъ 
рукописей особенно легко было допускать ошибки глаза въ гифрахъ— 
буквахъ, велЗдетые чего особенно цифровыя даты различныхъ рукописей 
страдаютъ крайнею неустойчивостю и нуждались въ 0собой провфрЕкЗ ихъ 
авторитетнымъ голосомъ гученаго предан1я. 

«Даваль имъ судей»... особыхъ вождей, воздвигаемыхъ непосредственною 
Его силою и указаемъ, для спасеня народа оть б$детв и управлен!я имъ 
(Суд. Ш, 10). Особая книииа Судей описываеть ихъ дфянвя. 

«До пророка Самуила»... который быль посл8днимъ Суею народа. 

21. «Сорок лютз»... Въ ветхозвавзтныхь книгахъ нигд% прямо не 
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и Богь даль имъ Саула, сына Тоанъ  проповздыьаль  крещене 
Кисова, мужа изъ волна Вен!а-| покаян!я всему народу Израиль- 
минова. Таз 900щло лЬтъ соровъ. | скому; 

22. Отринувъ его, поставилъ| 95 при окончани же поприща 
имъ царемъ Давида, о которомъ | своего, Ганнъ говорнлъ: за кого 
и сказаль, свидфтельствуя: нашелъ | почитаете вы меня? Я не тотъ;: но 
Я мужа по сердду Моему, Давида, | вотъ, идетъ за мною, у Котораго 
сына Тессеева, который исполнитъ| я не достоинъ развязать обувь на 
вс8 хотзя Моя (1 Царств. 13, | ногахъ. 

14; Псвал. 88, 21). 26. Мужи. брат1я, дЪти рода 

23. Изъ его-то потомства Богъ | Авраамова, и боящлеся Бога между 
по обфтованю воздвигь Израилю | вами! вамъ послано слово спасен1я 
Спасителя Тисуса. сего. 

24. Предъ самымъ явлешемъ Его,| 27. Ибо жители Терусалима и 


говорится о времени царствованя Саулова. Здесь Павелъ опять употреб- 
ляеть указане Предан!я, которымъ пользуется также и ФлавЙ, раздельно 
указывая 18 л$ть царствовая Саула при жизни Самуила и 22 года еще 
послВ его смерти (Археол. УТ, 14, 9). 

| 22. «Отринувь ео... какъ неисполнившаго воли и опредфлевй Бо- 

т поставиль имъ царемь Давида» (Т Цар. ХШ, 13 и д. ХУ, 10 ид. 
УТ 12 ид. 

о свидътедьствуя»... Приводимое Павломъ ивречеше Боже о 
Давид есть свободное сочетан!е того, чтф дёйствительно сказано отъ Лица 
Божя Самуиломъ Саулу о его отвержени (Т Цар. ХШ, 14), и того, чтб 
Псалмоп8вець (Ееёмъ) лишь влагаеть въ уста Божш, какъ сказанное Са- 
муилу («въ видъний Овятому Твоему»... Поэал. ЕГХХХУШ, 20 и д.). 

23. Оть Давида Апостолъ быстро переходить къ. проповзди о Христ&, 
какъ пфли всей руководимой Богомъ истори Израиля и какъ Такомъ Потомк® 
Давидовомъ, Котораго Давидъ быль наилучшимъ прообразомъ своими двумя 
вышеупоманутыми свойствами (мужз по сердцу Божию... исполнить вс хотт- 
мл Мои...) и Который явился совершенн®йшимъ исполненемъ даннаго Давиду 
обфтоваЯя, 

24. «Предь самымь явдетемь Ею, т. е. выступлешемъ на дД№ло обще- 
ственнаго служен1я, что было тотчасъ носаз Его крещен1я, Гоаннь пропо- 
въдываль крещенле покаяня»... См. Марк. |1) 4 и параля. 

25. «При окончании поприща своею»... Т. е. при окончаи своего 
служен1я въ качеств8 Предтечи Христова, а не при окончания жизни вообще. 
Приведенныя слова Предтечи сказаны имъ еще около времени крещен!я 
Христова, которымъ собственно и закончилось служене Предтечи, а не его 
смертю, хотя и эта смерть не замедлила. 

«За коло почитаете вы меня?—Я не тоть»... и т.д. Краткое и свобод- 
ное воспроизведене свидфтельствь Крестителя, изложенныхъь въ Евангеляхъ 
(оан. [, 20 ид. Ш, 28 и паралл.). Р%фчь Апостола живая, возбужденная 
и потому отрывистая. 

26. Приступая къ изложеню самой сущности ‚евангельской проповЗди 
о страдаютяхъ, смерти и воскресеви` Христовомъ и спасен всзхъ Христомъ, 
Апостолъ повторяеть съ усиленною любвеобильностю и убфдительностю 
воззван!е къ присутствующимъ: мужи братия, чада рода Авраамова—т. е. 
природные евреи, м болийеея Бош между вами, т. е. прозелиты (серв. ст. 16). 

«Слово спасенья сего»... т, е. проповфдь сего спасеня и самое спасеше 
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начальники ихъ, не узнавши Его 
и осудивши, исполнили слова про- 
рочеевля, читаемых каждую субботу, 

28. и, не нашедши въ Немъ ни 
какой вины достойной смерти, про- 
сили Пилата убить Его. 

29. Когда же исполнили все 
написанное о Немъ, то, снявши 
съ древа, положили Его во гробъ. 


БИБЛИЯ. ГЛАВА 13. 
дней являлся тзыъ, которые вышли 
съ Нимъ изъ Галилеи въ [ерусалимъ 
и которые нынз суть свид$тели Его 
предъ народомъ. 

32. И мы благовЗетвуемъ вамъ, 
что обЪтоване, данное отцомъ, 
Богъ исполнилъ намъ, дВтамъ ихъ, 
воскресивъ Тисуса, 

33. вАакъ и во второмъ пеалы В 


написано: Ты Сынъ Мой: Я нын® 
родилъ Тебя (Пеал. 2, 7). 


30. Но Богъ воскресилъ Его 
изъ мертвыхъ; 
31. Онъ въ продолжен!и многихъ 


«Вамь послаяно»... Оулу... @пеота’л,. послано черезь Апостоловъ, въ 
данномъ случаф Павла и Варнаву. 

27. «Ибо»... здВеь въ значени не причинномъ, & объяснительномъ. 

«Исполнили слова пророческя»... сами того не думая и не сознавая, 
испонили то, что предопредвлено о1лъ вЪфчности Богомъ и предречено чрезъ 
пророковъ, т. е. что Христу надлежало пострадать и умереть. 

«Читаемыя каждую субботу»... Какой тяжый укоръ! Какая горькая 
истина! Каждую субботу эти пророчесыая слова читаются въ синагогахъ, и 
читающ!е и толкующе не сознають, что они явились ихъ страшными испол- 
нителями. Но если въ непризнан!и Мессш н%Феколько могло облегчать ихъ 
вину невфдфн!е, то дальн®йшее—уб1ен1е Невиннаго по признани таковымъ— 
уже нисколько не извиняетъ ихъ: «это уже не было дзломъ невЪздВн!я; ибо, 
положимъ, что они не почитали Его за Христа, но почему при томъ убили 
Его (Злат.)»... 

29. «Снявъ съ древа, положили Ёло во зробъ»... Хотя это едзлали уже 
не враги, а друзья Господа (осифъ съ Наикодимомъ), однако Апостолъ 
усвояетъь и это распинателямъ Христвымъ, какъ послфдотые ихъ страшнаго 
дЪла, обоблкаемаго оть начала до конца. 

30—31. «Но Бозз воскревиль Ро»... (Срв. П, 24; Ш, 15—примЗч.). 
Несомнфнность этого воскресеня доказывается явлевями Его въ продолоюе- 
нае мнозить дней, именно 40, Его ученикамъ, которые вс были Галилеяне 
(Мате. Х, 4) и которые нынь суть свидьтели Ро (срв. П, 32), т. е. 
очевидцы всего бывшаго съ Нимъ, которые должны быть достовз ри йшими 
возвфстителями всего этого и остальному народу. 

Навелъ не причисляеть, повидимому, себя къ этимъ свад$телямъ— 
очевидцамъ Господа, являвшагося ученикамъ по воскресенши. Правда, что и 
онъ самъ видЪлъ Господа (Х, 3 и дал; Т Кор. ХУ, 8), но видвлъ при 
совершенно особенныхъ обстоятельствахъ, нежели проче Апостолы. 

32—33. Доказательства истинности воскресения Христова показан]ями 
вепосредственныхъ свидфтелей-озевидцевь Павелъ считаеть недостаточными 
для обыкновенныхь людей, но за то онъ не считаетъ ихъ единственными, 
и указываетъ сильнфЙшую поддержку ихъ въ самомъ Свящ. Писанйи. Восквре- 
сене 1исуса представлялось необходимфйшимъ услошемъ исполненя обЪто- 
вай о Немъ Божихъ, изъ которыхъ одно гласитъ: «Сынз Мой еси Ты, 
Азь днесь родихь Тя»... (Пеалм. П, 7). Это учен1е о Богосыновствв Месси 
какъ бы логически требовало Его воскресенля, утверждаясь и само на немъ, 
какъ веопровержимое заключене изъ Своихъ посылокъ. 
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34. А что восвресилъь Его изъ 
мертвыхъ, такъ-что Онъ уже не 
обратился въ тлЪн1е, о семз свазалъ 
тавъ: Я дамъ вамъ милости, обющан- 
ныя Давиду, вЗрно (Исмя 55, 3). 

35. Посему и въ другомъ мЗетЪ 
говоритъ: не дашь Святому Твоему 
увидёть тяён1е (Пеал. 15. 10). 

36. Давидъ, въ свое время по- 
сяуживъ изволеню Бож!ю, почилъ 
я приложился къ отцамъ своимъ, 
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37. а тотъ, Вотораго Богъ восвре- 
силъ, не увидЪль тлфния. 

38. Итакъ, да будетъ извЪстно 
вамъ, мужи браття, что ради Его 
возвзщаетея вамъ прощене грз- 
хОВЪ, 

39. и во всемъ, въ чемъ вы не 
могли оправдаться завономъ Моисе- 
евымъ, оправдывается Имъ всай 
вЗрующий. 

40. Берегитесь же, чтобы не 


и увидзль тлфн!е; 


34—37. Другое доказательство достовзрности исполнения обфтовавй 
Божшихъ на ШисусЪ, въ Его воскресенши, Апостолъ указываеть въ словахъ 
Божихъ, изреченныхъ устами пророковъ Иса (ЪУ, 3) и Псеалмоп®вца 
Давида. Первый оть Лица Божя обфщаетъ непреложное исполнене обЗто- 
ван, данныхъ Давиду, которыя таковы, что исполнене ихъ несовмистимо 
65 возможностию для Месси обратиться вв тльне. Совершенно ясно объ 
этомъ повфтствуетъь и Давидъ въ пс. ХУ, 10 (см. прим. въ П, 25—32). 

«Давид», в% свое время послуживь изволеню Божию, почиль»... Гре- 
ческ1й текстъ, кажется, (и за нимъ славянск) имЗетъ н$еколько другую 
мысль: Аа ибу тар В теуей опиретчас <й об 9еоб ВобАЯ, вхо... «Давидь 
бо своему роду послуживь Божщимь совътомь успе»..., то-есть: Давидъ, 
послуживъ своему роду, Божею волею почилъ: Послуживь своему роду (или 
народу)—царскямъ своимъ служешемъ и всею своею жизню, такъ много 
давшею не только для его народа, но и для поколфн всфхъ временъ и 
народовъ въ своей псалтири. 

«Почиль»..., т. е. умеръ-—благогов йно взрующее обозначеше смерти, 
которая есть какъ бы сонъ до будущаго воскресен1я мертвыхъ. 

«Прилжилея кз отцамъ своимз»... древн®йшее еврейское выражене, 
указывающее на судьбу умершихъ по смерти (Быт. ХУ, 15; ХХУ, 8; (уд. 
П, 10); душа умершаго отходить въ шеолъ и тамъ присоединяется къ прежде 
умершимтъ предкамъ. 

«Увидъдь тльше»——тФлесиое, въ противоположность чему Христосъ 
«не увидъль тдюня»—потому, что Онъ воскресъ, и долженъ быль жить 
вЪчно, чтобы исполнились вс обфтован1я Божи отцамъ (32 ст.). 

38. «Ради Ело возвющаетея вамь прощенае зртъховъ», т. е. ради Его 
даруется прощен1е грзховъ вфрующимъ въ Него, о чемъ и возвщается 
Апостольскою проповё дю. 

39. «Оправдаться»... хо ту... «оправдитися»... сдфлаться правед- 
ными предъ Богомъ. Объ этомь оправдаши и очищени грёховъ вфрою 
Христовою и о недостаточности для сего закона Моисеева подробнФе гово- 
ритъ Апостолъ въ своихъ послашяхъ къ Римлянамъ и Галатамъ. 

«Во всемъ, въ чемь вы че мои оправдаться закономз Моисеевымз»... 
Это все имфетъ здВеь безъисключительный смыслъ, ибо—по ученю Апостола— 
законъ Моисеевъ ни в5 чемь не могъ оправдывать человёка предъ Богомъ. 
Таковымъ оправданемъ его является исключительно лишь в$ра во Христа, 
соединенная съ дфлами любви христанской (Римл. Ш, 20 ид. 28; Гал. 
Ш, 10 ид.). 

40. «Сказанное у пророковз»... Срв. Аввак. Г, 5 по перев. ЬХХ. 
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пришло на васъ сказанное у проро- | дуя съ ними, уб® ждали ихъ пре- 
БОВЪ: бывать въ благодати Божей. 

4]. ‘смотрите, презрители, по-| 44. Въ слВдующую субботу почти 
дивятесь и исчезните;, ибо Я д$лаю | весь городъ собрался слушать слово 
дЪл40 во дни ваши, дзло, которому | Боже. 
не повфрили бы вы, еслибы кто| 45. Но Гудеи, увид$ вши народъ, 
разсказываль вамъ (Аввак. 1. 5). | исполнились зависти и, противор® ча 

42. При выход% ихъ (изъ Тудей- | и злословя, сопротивлялись тому, что 
ской синагоги), язычники просили | говориль Павелъ. 
ихъ Говорить о томъ же въ сл3ду-| 46. Тогда Павель и Варнава 
ющую субботу. съ дерзновенемъь сказали: вамъ 

43. Когда же собране было|первымъ надлежало быть пропо- 
распущено, то мноме Тудеи и вздану слову Божю; но вавъ вы 
чтителия ош, обращенные изъ | отвергаете его и сами себя дЗлаете 
язычниковъ, послЪдовали за Пав- недостойными вЪчной жизни, то 
ломъ и Варнавою, которые, бесз-|вотъ, мы обращаемся къ азычни- 

камт. 


41. «Презрители»... т. е. голоса Божя, предостереженй Божихъ, 
отсюда—и самаго Бога. 

«Подивитесь и исчезните»... Пророкъ говоритъ здЗсь отъ Лица Божя о 
предстоявшемъ нашеств!и на еврейскую землю халдеевъ въ наказане за 
нев$р1е и развратъ народа еврейскаго. Это нашестые являлось столь не- 
ожиданнымъ и сопровождалось столь удивительными переворотами для евреевъ, 
что они какъ бы исчезли отъ удивлешя, смирились до ничтожества, до не- 
бытЁя, до полнаго поражен1я всфхъ своихъ ожяданШ и представлен воз- 
можнаго. 

Такимъь же грознымъ судомъ и наказантемъ Божшимъ за невфре в 
презр8н!е голоса Божя угрожаеть Апостолъ и теперь. 

43. «Пребывать въ бииодати Бождей»..., т.е. въ этомъ, обнаружив- 
шемся въ нихъ, сердечномъ расположен къ взр во Христа, проповздан- 
наго Павломъ, — расположен, которое должно было въ дальнЪйшемъ при- 
вести ихъ и къ проповфданному спасеню. Это расположене здесь было 
первымъ дыхаемъ или прикосновешемъ спасающей благодати Божей. 

44. «Почти весь зородз»..., Т. е. и языческое его населене, внимаще 
котораго возбуждено было, очевидно, частными бес$дами Апостоловъ съ жи- 
телями, въ течени недфли, между двумя упоминаемыми субботами (42 и 44). 

45. Усиленныя выражен1я—противортча и злословя, сопротивлялие— 
указываютъ на страстное, возбужденное враждебное отношене Тудеевъ къ 
ученю Павла. 

46. «Съ дерзновемемь сказали»... Мысль, высказанная Павломъ о само- 
стоятельной отъ Тудейства проповзди Евангеля язычникамъ, возбуждала еще 
значительныя недоумзн!я среди Терусалимскихъ и АнтюхШекихъ вфрующехъ 
Х|, 2—3; ХУ, 1 и д.). Могла возбудить она тв же недоум%ня и среди 
всфхъ другихъ [Гудеевь разсфямя. Тфыъ не менфе Апостолы—Павелъ и 
Варнава пр1емлютъ дерзновен!е высказать ее и примЪнить на дфлз, имя 
нъ виду и опыть Апостола Пера (Х гл.), и опытъ проповфдниковь АнтюЮ- 
хекихЪ (ХТ, 20), и особую волю Св. Духа (ст. 1—4), и, наконецъ, то об- 
стоятельстно, что 1удеи, которые прежде всею и вдфсь оглашены были сло- 
вомт проповфди о ХристВ, оказались непокорными и этимъ какъ бы сами 





ГЛАВА 183. ДЪЯНЯ АПОСТОЛОВТ.. 107 


47. Ибо такъ заповЗдалъь намъ| 50. Но Тудеи, подстрекнувшя 
Господь: Я. положилъ Тебя во свЪтъ | набожныхъ и почетныхъ женщинъ. 
язычникамъ, чтобы Ты былъ во|и первыхъ въ город 4ю00ей, воз- 
спасене -до края земли (Исмя | двигли гонен!е на Павла и Вар- 
49, 6). наву, и изгнали ихъ изъ своихъ. 

48. Лзычники, слыша это, радо- | предзловъ. 
вались и прославляли елово Гос-| 51. Они же, оттраеши на нихъ 
подне, и увзровали вс}, которые | прахъ отъ ногь своихъ, пошли 
были предуставлены къ вВчной|въ Икон!ю. 

ЖИЗНИ. 52. А ученики исполнялись радо- 

49. И слово Господне распро-|сти и Духа Святаго. 
странилось во всей странЪ. 


оправдывали то, что Апостолы обратились съ проповфдью о Христв къ 
язычникамъ. 

«Вамъ первымь надлежало быть проповъдану Слову Божио»..., т. е. 
ученю о Христ8 СпасителЪ; надлежало и по ясному повелфншю самого. 
Господа (1, 8; Ш, 26; Римя. Т, 16), и вообще по Божественнымъ опредз- 
лешямъ о Месси, Который прежде всего посылался въ погибшимъ овцамъ. 
Дому Израилева и уже потомъ принаклежаль и вс®мъ остальнымъ на- 
родамъ. 

«Сами себя дълаете недостойными въчной жизни»... пароване ко- 
торой всему человЪчеству составляло главную цёаь пришествя Месси, при 
услови вфры въ Него. 

«Воть, мы обращаемся къ язычникамь»... 

«Эти слова-—говоритъ Св. Златоусть—исполнены великой кротости. Не 
сказалъ: мы оставляемъ васъ, дабы показать, что можно было опять воз- 
вратиться сюда, и это удалене дфлается не веолВдетые вашего оскорблеша, 
но-—тавъ намъ заповздано. Язычникамъ надлежить услышать Слово Боже, 
но ТО не оть насъ, а отъ васъь зависитъ, что они должны будуть услышать 
прежде васъ»... 

47. Въ доказательство того, что обраищен!е Апостоловъ съ, проповёдью къ 
язычникамъ было не самовольнымъ ихъ дёйствНемъ и вполн® сообразовалось съ 
Божественнымъ планомъ спасеня м1ра, Апостолы ссылаются на изречете 
пророка Исайи (ХЫХ, 6), гдВ выражается опредЗлен!е Боже о Месыи, какъ 
свфт язычниковь и спасен возхъ людей до края земли. Въ этомъ опре- 
дфлени Божемъ Апостолы видять для себя какъ бы Заповфдь Божю и наи- 
большее оправдане своей дФятельности въ глазахъ Гудеевъ, для которыхъ 
ссылка на Заповздь Самого Господа о научеми воёхъ языковъ (Мате. 
ХХУШ, 19) не могла имфть такой силы, какъ укаван!е на слова пророка. 

48. «Слыша <е»..., т. е. засвидзтельствованное Апостоламв опредзлеше 
Боже о принят въ Церковь Христову язызниковъ. 

«Прославляли Слово Господне»..., т. е. новое учен1е, новую вЗру, Св. 
Евангеме. 

«Которые были предуставлены къ въчной жизни»..., вездетые пред- 
вфлзн1я Богомъ ихъ свободно-доброй дФятельности (срв. Тоан. УТ, 44; Римх. 
УШ, 29—30). 

49. «Слово Господне»... т. в. проповздь Евангельская. 

51. «Оттрясии на нить пралхъ отъ нозф своиль»... (Мале. Х, 14), вь 
звакъ прекращен1я всякаго общеня. 
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1. Въ Икони они вошли вмЪсть | ство слову благодати Своей, тво- 
въ Гудейскую синагогу, и говорили | рилъ руками ихъ знаментя и чудеса. 
такъ, что увЗровало великое множе-|`. 4. Между тзмъ народъ въ городз 
ство Тудеевъ и Еллиновъ. разд лился: и одни были на сторонз 

2. А невБрующие Тудеи возбу-|Гудеевт, а друте на сторонё Апо- 
дили и раздражили противъ братьевъ | столовъ. 
сердца ззычниковъ. ‚5. Кога же язычники и Тудеи со 

3. Впрочемъ они пробыли 30% | своими начальниками устремились 
довольпо времени, смЪло дЪйствуя |на нихъ, чтобы посрамить и по- 
о Госпол$, Который, во свидЪтель- | бить ихъ камнями, 





«Пошли вь Иконю»... — на юговостокъ оть Антожи ПисидШской, 
плотно населенный тогда городъ, причислявийся то къ Пиеид]и, то ЕЪ 
Ликаони, то къ Фригии. 

«Ученики же», т. е. хрисане ПисидШеке «исполнялись радости»... 
вмзсто того, чтобы упасть духомъ оть гоненй на Апостоловъ. 

«Такова сила Евангел!я! восклицаетъ деофилактъ (ср. Златоустъ). Учи- 
телей гнали, а ученики радовались... Страдане учителя не отнимаетъ дерзно- 
веня у ученика, но дфлаетъ его боле бодрымъ»... | 


ХГУ. 


Проповфдь Павла и Варнавы въ Иконш, Листр, и Дерв!и (1—7). Исцвяеше хромого въ 

Листр» и попытка язычниковъ принесги Апостоламь жертву (8—18). Гонен1е на Апо- 

столовъ, обратное путешеств!е ино новооснованнымъ’ общинамъ и возвращеше въ Ан 
мою Сир екую (19—28). 


1. Подъ увЗровавшими Ёлдинами несомнзнно разум ются прозелиты— 
бращенные въ Тудейство язычники, въ противоположность упоминаемымъ 
оалве «язычникамь» (ст. 2), и заодно съ невзрующими тудеями 
кротивъ Апостоловъ. 

2. «Раздражили»..., Т. е. «клеветали на Апостоловъ, во многомъ обви- 
няли ихъ, этихъ простосердечныхъ представляли коварными... (Злат.)». 

«Против братьевз»..., т. е. не только протввъ Апостоловъ, но и вообще 
противъ новообращенныхъ послфдователей Христовыхъ, большую часть кото- 
рыхъ составляли природные 1удеи, слФдовательно, братья по плоти— пресх$- 
дователямъ (Римя., [Х, 3). 

3. «Смюло дъйствуя о Господь»... «Это дерзновен!е—говоритъ бл. 9е0- 
филакть— происходило отъ преданности Апостоловъ дфлу проповзди, а то, 
что слушавие ихъ увфровали, было слвдетыемъ чудесъ, но этому способ- 
ствовало нфеколько и самое дерзновене Апостоловъ»... 

4. «Народз в зюродъь раздълился»... Въ этомъ раздфлеши, кажется, 
причина, почему подстрекательство 1удеями язычниковъ до времени остава- 
лось безрезультатнымъ. 

5. «Туден со своими начальниками»... срв. ХШ, +5-—вЪфроятно, съ ар- 
хисинагогомъ и стар%Яшинами, составлявшими совётъ при немъ. 


ГЛАВА 14. 


6. они, узнавши о семз, удали- 
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`схЪлалъ Павелъ, возвысилъ свой 


лись въ Ликаонск!е города Листру голосъ, говоря по-Ликаонеки: боги 


и Дерв!ю и въ окрестности ихъ, 
7. и тамъ благовзетвовали. 


8. Въ Лиетрь нёкоторый мужъ, 


не влад виИй ногами, сидзлъ, будучи 
хромъ отъ чрева матери своей, и 
никогда не ходилъ. 

9. Онъ слушалъь говорившаго 
Павла, который, взглянувъ на него 
и увидфвъ, что онъ имзетъ вЗру 
ля получен!я исцЗлен1я, 

10. сказалъ громкимъ голосомъ: 
тебЪ говорю во имя Господа Гисуса 
Христа: стань на ноги твои прямо. 


въ образВ человзческомъ сошли 
`ЕЪ Н&аМЪ. 

12. И называли Варнаву Зеве- 
сомъ, а Павла Ерм!емъ, потому“ 
что ОНЪ НАЧАЛЬСТВОВАЛЬ ВЪ СлОВЗ. 

13. Жрецъь же идола Зевеса, 
находившагося передъ ихъ горо- 
домъ, приведши БъЪ воротамъ во- 
ловъ и прииесши в®нки, хотфлъ 
вмВстз съ народомъ совершить 
жертвоприношение. 

14. Но Апостолы Варнага и 
Павелъ, услышавши 0 семз, разо- 


И онъ тотчасъ векочилъь и сталь 
ХОДИТЬ. 
11. Народъ же, увидВвЪъ, что 


Въ стремлеи хъ побитфю камнями обнаруживается кавъ тб, что глав- 
ные руководители нападен!я на Апостоловъ были 1удеи, такъ и то, что вина 
Апостоловъ была подведена подъ преступлене Богохульства, за которое у 
1удеевъ полагалась этого рода казнь. 

6. «ВБ» Ликаонске зорода, Листру и Деретюо»... 

Ликаонля—не столько политически, сколько этнографически составляла 
особую область Малой Азш, съ городами—Листрой—къ юго-востоку отъ Ико- 
ни, и Дервей—къ юго-востоку оть Листры. 

9. «Увидтвь, что онь имтль въру»...—увидЪвъ проницательнымъ вз0- 
ромъ Богопросвзщеннаго Апостола. 

11. «Говоря по-ликаонски»... Чтб это за ликаонское нарзче, сказать 
трудно: одни считають его за нарЗч!е, родственное ассир!скому, друге —за 
тождественное каппадоюЙскому, третьи—за испорченное греческое. 

12. «Называли Варнаву Зевесомь, а Павла— Эрмемъ»... Почему именно 
этихь боговъ видль народъ въ Варнавз и ПавяЪ, объясняется част! ю ифет- 
ной фригЙской сказкой о явлеши именно этяхъ боговъ въ челов®ческомъ 
вид$ (у Овид1я, Меатогрв. УШ), частю-—тёмъ, что близь города быхь храмъ 
или идоль Зевса, а Эрм, какъ краснор®чивый истолкователь боговъ, счи- 
тался обязаннымъ сопровождать Зевса, когда ояъ сходилъь съ Олимпа кЕЪ 
смертнымъ. Намекъ на это послВднее дается и самимъ Дфеписателемъ, по 
которому Павла сочли Эры!емъ, потому что онз начальствоваль въ словт... 
Возможно, что и самый виёшн! обликъ Апостохловъ имфль здфсь свое зна- 
чене: Цавелъ, какъ юноша (УП, 58), отличавиИйся живостю характера, от- 
ражавшеюся во всзхъ его рёчахь и дфйетвяхъ, легко могъ быть отожде- 
ствлекъ съ Эрмемъ, коего представляли нфжнымъ, живымъ, благообразнымъ 
юношей, тогда какъ Варнава своею степенностю вполнз могъ напоминать 
язычникамъ «Зевса» (Златоустъ: «мн кажется, что Варнава имЪхь и видъ 
достопочтенный»...). 

13. «Вънки»... для украшенНя ими жертвенныхъ  воловъ, что дфлалось 
обычно для большаго угожден1я богамъ. 

14. «Разодрамиь свом одежды»... въ знакъ глубокой скорби и сокруше-- 
Ня о такомъ ослВпленши народа. 


драли свои одежды и, бросившись 
въ народъ, громогласно говорили: 
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15. мужи! что вы это дфлаете? 
Й мы подобные вамъ человзки и 
благов ствуемь вамъ, чтобы вы 
обратились отъ сихъ ложныхъь къ 
Богу Живому, Который сотворилъ 
небо и землю, и море, и все, что 
ВЪ НИХЪ, 

16. Который въ прошедшихъ 
родахь попустилъ вемъ народамъ 
ходить евоими путами, 

17. хота и не переставалъ свидз- 
тельетвовать о Себ$ благод*ян1ями, 
подавая намъ съ неба дожди и 
времена плодоноеныя и исполняя 
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жертвы и идти каждому домой. 
Между тзмъ, какъ они, оставаясь 
тамъ, учили, 

19. изъ Антохи и Иков!и при- 
шли нФкоторые Тудея и, когда 
Апостолы емЗло проповздывали, 
уб$дили народъ отстать отъ нихъ, 
говоря: они не говоратъ ничего 
истиннаго, а все лгутъ; и, воз- 
будивши народъ, побили Навла 
камнами и вытащили за городъ, 
почитая его умершимъ. 

20. Когла же ученики собрались 
около него; онъ всталъь и пошелъ 


пищею и весемемъ . серхца наши. 
18. И говоря се, они едва 
убЪлили народъ не привосить имъ 


15—17. Апостолы доказываютъ нелфпость обоготвореня ихъ язычни“ 
ками, увзряють вообще въ ложности языческихъ боговъ, вмфето коихъ ука- 
зываютъ язычникамъ Единаго Живаго Бога, Творца всего, Который хотя и 
попустилъ всЁмъ народамъ ложные пути жизни, но не лишилъь ихъ возмож- 
ности познать и путь истинный (срв. Римл. Г, 20; ХЬ 13—36). «Не наои- 
луя свободной воли—товоритъ бл. Оеофилакть—Господь позволялъь воЪмъЪ 
людямъ ходить по собственному ихъ усмотрзн!ю; но Самъ постоянно совер- 
шалъ тавя дфла, изъ которыхъ они, какъ существа рамы могли уразу- 
м$фвать Создателя»... 

18. «Едва убъдили»... Тавъ сильно возбужденъ быль народъ проис- 
шедшимъ и такъ сильна была его увзренность, что предъ глазами его— боги, 
& не люди. 

19. «Пришли нткоторые _Тудеи»... изъ невзрующихъ и враждебно на- 
строенпыхъ къ Навлу и Варнавз (ХИТ 50 и ХУ, 5). 

«Побивали Павда»..., а не Варнаву—вФроятно Потому, ЧТО ОНЪ, КАкЪ 
начальствующ въ слов (12 ст.), являлся изиболье опаснымъ и ненавист- 
нЫмъ врагомъ 1удеевъ. Объ этомъ, вфроятно, изб]енш камнями Апостолъ упо- 
минаеть въ П Кор., ХГ 25. Такова удивительная измнчивость и податли- 
вость массы народной на злую р%$чь подстрекателей. Только сейчасъ готовы 
были почтить Апостоловъ за боговъ, и сейчаеъ же являются способными нз 
расправу съ нимн, какъ съ завзятыми злодфями. Нельзя не отдать зд%еь 
дояжнаго и удивительной способности подстрекателей къ столь крутому пере- 
вороту народныхъ чувствъ и движенй. 

20. «Ученики собрались около нео»... очевидно— въ намерении совер- 
шить его погребен!е или вообще посмотреть, что съ нимъ, въ какомъ оиъ 
состоянШ? 

«Всталь и пошедь в 10р00%»... Безъ сомнзня, это укрЗплен!е тьлес- 
ныхъ силъ Павла было дЗйстыемъ чудеснымъ, хотя Д\зеписатель и наме- 
каеть о семъ лишь прикровенно-краткимъ и сильнымъ выраженемъ— стад 
% пошелз! ПримЗчательна также здЗсь и твердость духа Апостола, безбояз- 
ненно возвращающагося снова въ городъ, гдЪ только. что онъ ры подверг- 
‚нуть смертельной опасности. 


въ городъ, и на другой день ‘уда- 
лилея съ Варнавою въ Дерыю. 


ГЛАВА |4. 


21. Проповфдавши Евангеме 
сему городу и пробрЪтши доволь- 
не учениковъ, они обратно про- 
ходили Мистру, Иконю и Ант!ох!ю, 

283. утверждая души учениковъ, 
увЪфщевая пребывать въ вёр$ и 
лоучая, что многими скорбями 
надлежить намъ войти въ Цар- 
стне Боже. 

23. Рукоположивши же имъ пре- 
свитеровъ къ каждой церкви, они 
помолились съ постомъ и предали 
яхъ Господу, въ ВКотораго увфро- 
вали. 


24. Потомъ, пришедши чрезъ 


21—22. Изь Дерви, посл благоусп®шной пронов$ди, 
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Нисидю, пришли въ Памфилю: 

25. и пропов$давши слово Гос- 
подне въ Перми, сошли въ Ат- 
тал!ю; 

26. а оттуда отплыли въ Ант!- 
ох1ю, откуда были преданы благо- 
дати Божей на ХЪло, которое и 
исполнили. 

27. НПрибывши туда и собравши 
церковь, они разсказали все, что 
сотворилъ Богъ съ ними, и КёкЪ 
Онъ отверзъ дверь взры язычни- 
БАМЪ. 

28. И пребывали тамъ не малое 
время съ учениками. 


Апостолы пред- 


принимаютъ обратное путешествие ВЪ Аниволю Сирйскую, чрезъ вс ране 
посфщенныя м%ста (ХШ, 1 и д.), уврвпляя в8рующихъ на готовность блюсти 
в$ру Христову, несмотря на вс гоненя, скорби и испытавя, составяяюцщя 
для вфрующихъ взрн®йний путь въ Царство Небесное (Мате. УП, 14). 

23. «Рукоположивь имъз пресвитеровз»...—-предстоятелей и руководите- 
лей каждой общины, получавшей, благодаря этому, прочную внзшнюю орга- 
зашю. Руконоложете, т. в. возложене рукъ (УТ 2—6) указывало важность 
служен!я пресвитерскаго и благодатное посвящен{е на это служен!е (см. ХТ, 30). 

«Помольлись 5 постомз»..., какъ иЪлали при всякихъ важныхь сж- 
чазхъ (ХШ, 3 и др.). 

«Предали итъ».... Т. 6. новообращенныхъь христанъ, вмфетВ съ ихь 
вовопоставленными предстоятелями, Господу»..., т. в. Его милости, благово- 
леню и покровительству. 

24—26. Чрезъ Писидю и Памфилю Апостолы возвратились въ Пер- 
пю-—первый городъ, въ который они прибыли, высадившись на берегъ Ма- 
лой Аз (ХШ, 13, прим.). 

«Оошдли вв Аттамю»... приморсый городъ въ Памфили, въ юго-вос- 
току оть Перми, при впадени въ море р. Катаракта. Городъ названъ по 
имени Аттала Филадельфа, царя Пергамскаго, которымъ и былъ построенъ. 
Отсюда Апостолы черезъ Селевыю прибыли въ Антохю СирШскую, откуда 
и вышли на первое Апостольское путешествие волею благодати Божей. 

27-—28. «Собравь церковъ»..., т. в. антожЙское христанское общество, 
разсказали все, чтд сотвориль Ботъ 65 ними»... Смиренное испов$дане Апо- 
столами силы Бояей, которая все сама дЪлала въ нихъ, & не они. 

«Отверзь дверь въры»...—-0образное выражен!е принят!я язычниковъ въ 
лоно Церкви Христовой (Т Кор. ХУТ 9; П Кор. П, 12; Кол. ТУ, 3). 

«Разсказали»... «Чрезъ это—товоритъ Златоусть—устрояется великое 
310. Надлежало, наконецъ, свободно пропов®дывать язычникамъ; потому они 
и приходятъ ВоЗВЗСТитЬ, дабы т могли знать объ этомъ, ибо случилось, что 
тогда же пришли и”возбранявийе бес®довать съ язычниками».., 
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ГЛАВА ХУ. 





1. Н%которые, пришедшие изъ 
Гудеи, учили братьевъ: если не 
обр$жетесь по обряду Моисееву, 
не можете спастись. 

2. Когда же произошло разно- 
гласте и немалое состязан1е у Павла 
ч Взрнавы съ ними, то положили 
Павлу и Варнав и нЪкоторымъ 
другимъ изъ нихъ отправиться по 
сему дфлу къ Апостоламъ и пре- 
свитерамъ въ Тепусалимъ. 


3. Итавъ, бывши провожены цер- 
вовью, они проходили Финиюю и 
Самар1ю, разсказывая объ обраще- 
Ни язызниковъ, и производили 
радость великую во веЪхъ брат1яхъ. 

4. По прибытии же въ Геруса- 
лимъ, они были приняты церковью, 
Апостолами и пресвитерами, и 
возвзетили все, что Богъ сотворилъ 
съ ними, и какъ отверзъ дверь взры 
ЯзычникамЪ. 


Этимъ оканчивается повъетвован1е о первомъ Апостольскомъ путеню- 
сти въ язычниЕкамъ великаго Апостола языковъ-—Павла съ Варнавою. 

Сколь долго продолжалось это [-0е путешестве Павла, Дзеписатель не 
сообщаетъ. Надо полагать, что около двухъ лфТЪ. 


ХУ. 


Смущентя въ Церкви Ант1ожйской (1—4). Апостольсый Соборъ въ ГерусалимЪ, его опре- 
двлешя и нисьма въ Антохю. (5—85). Начало второго Апостольскаго путешествя Павла 
еъ Силою. (36—41). 


1. «Нюкоторые, пришедиие изъ Туден»... Это были излишне ревностно 
преданные 1удейству христане изъ 1удеевъ, укорявиие недавно Петра за кре- 
щен!е язычника Корнил1я и искренно считавлие соблюдене всфхь обрядовъ 
Моисеева закона (срв. ст. 5) обязательнымъ и въ христанств$. Выражене 
учили» показываеть, ‘что они явились въ Антохю, какъ настоящ!е мис- 
стонеры-проповдники опред®ленно формулированнаго учен1я. Судя по даль- 
нфйшему, это учеше усифло распространиться, кромё Ант!0и, и въ Сири 
и Киливи (ст. 23). | 

2. «Произошло разноламе и’ немалое состязане»... Это показываеть, 
что хотя лжеучители не встрзтили себф единодушнаго сочувствя, однако не 
получили и достаточно единодушнаго отпора, ввеся въ общество во всякомъ 
случа большую смуту. т 

«Положили... отправиться»... т. е. братйя (ст. 1) или вся АнтохШ- 
ская Церковь порфшила отправиться Павлу и Варнав8 для рёшеня возник- 
шаго спора въ ГТерусалимъ, гдз находились авторитетн® йе судьи этого д8ла. 
въ лицё Апостоловъ (хотя бы и не всфхъ) и пресвитеровъ Церкви [еруса- 
химской, —Павель и Варнава избираются потому, что они были наибол$е за- 
интересованы и свЗдущи въ этомъ дл. Нъкоторые друие, отправившеся 
съ ними, были, очевидно, избраны для болфе полнаго представительства об- 
щины АнтюхШекой, въ которой Павелъ и Варнава являлись пришельцами. 

3. «Проходили Финикто и Овмарио».., лежавийя на пути къ Теруса- 
лиму изъ АнтюхХи, «разсказывая о обращении язычниковь» финиюЙскимъ и 
самар!Йскимъ христанамъ (гл. ХШШ—ХТУ), ч$мъ производили радость вели- 
ти во всътъ братаяхь, повидимому, не только изъ язычниковъ, но И 
удеевъ. 


4. «Были приняты Церковио, Апостолами и пресвитерами»..., Т. в. 


ГЛАВА |5. 


5, Тогда возстали нзкоторые изъ 
фарисейской ереси увЗровавше. и 
говорили, что должно обрЪзывать 
язычниковь и заповЪздывать соблю- 
дать законъ Моисеевъ. 

6. Апостолы и пресвитеры собра- 
лись для разсмотрЪв1я сего дЪла, 

7. По долгомъ разсуждени, Петръ 
вставъ сказалъ имъ: мужи браття! 
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первыхъ избралъ изъ насъ меня, 
чтобъ изъ уетъь моихъ язычники 
услышали слово Езангеля и увзро- 
вади; 

8. 
ИМЪ 


и СердцевЗлецъ Богъ далъ 
свидфтельство, даровавъ имъ 
Духа Святаго, какъ и намъ; 

9. и не положилъ ни вапого 
различ1я между нами и ими, вЗрою 


вы знаете, что Богъ отъ дней|очистивъ сердца ихъ. 


въ особомъ торжественномъ собраши вфрующихъ, имфвшемъ вс свойства и 
услов1я собора, какъ высшаго и авторитетнфйшаго р$фщителя важнфЙтихъ 
дълъ, могущихъ касаться всей Церкви Христовой. 

« Возвъстили все, что Бозь сотвориль сз ними и какь отверзъь дверь 
въры язычникамз»... Посланные не ставять прямо вопроса Церквн относи- 
тельно возможности принятя язычниковъ, & просто возвзщаютъ все о обра- 
щен!и чрезъ нихъ язычниковъ (срв. ХГУ, 27), предоставляя поставить такой 
вопросъ лишь тёмъ, Ето не способенъ увидфть его Божественное рёшене. 
Таковыми и оказались тотчасъ же «нюкоторые из» фарисейской ереси увъ- 
ровавиие». 

5. Въ требован1яхъ 1удействующихь христанъ, приходившихъ въ Ан- 
тхю (1 ст.) и сейчасъ высказывавшихся въ [ерусалим%, зам чается весьма 
значительная разница. Тамъ 1удействующйе учили о необходимости для в$- 
рующихъ изъ язычества— собственно только обрёзаня, между т№мЪъ Вакъ 
здзеь они выскязываются еще рёшительнфе о необходимости соблюдевя во- 
обще Закона Моцсеева. Это объясняется тфмъ, что тутъ выступали наибохве 
строе ревнители Закона Моисеева, чувствовавше въ [ерусалим% боле силы 
и Ер$пости, ч$мъ въ Антохи. 

6. Ршене поставленнаго вопроса было предметомъ особаго другого 
собрав1я, въ которомъ Дфеписатель упоминаетъ только Амоюстодовь и пре- 
свитероез, какъ предстоятелей или представителей Церкви. Изъ дальнЪй- 
шаго, однако, видно (ст. 12, 22, 23), что участе въ разсмотрфнш, совфща- 
и и решев!и дфла принимали и простые члены общества, быть можеть— 
въ оказавшемся на лицо состав всей Терусалимской Церкви. Къ. участю 
ВЪ этомъ дфлЪ всякаго не могла не побуждать и величайшая важность и жи- 
вой интересъ поставзеннаго на обсъуждеюте вопроса: «Законъ или Евзнгеще? 
Моисей или Христосъ? благодать или дфла Закона? 1удейство или хриспан- 
ство? АпостольсыйЙ соборъ окончательно размежеваль эти двф области, ука- 
завъ ихь настоящее м%сто и значене и установивъ самодовл$ющую силу 
Христовыхъ заелугь и Христовой благодати, которымъ, въ случаВ побфды 
1удействующихъ, грозила совершенная гибель отъ растворен1я въ Тудейств®. 

7—9. Рэашеше вопроса предваряется пропохлжительными пренями, на 
которыхъ выяснились во всей полнотз два противоположныя и взаимно ис- 
ключающ!я другъ друга маня. Выводъ изъ нихъ и какъ бы руководящую 
нить для выхода изъ этой запутанной области споровъ и мнЗ даетъ Петръ. 
Оеофилактъ (срв.. Златоусть} находить въ этомъ самомъ фактЗ выступленя 
Петра нфкоторый доводъ свыше въ пользу истиннаго мнфн!я, установленнаго 
собороми: «ЗамЗть: благодать на рёшене вопроса получаеть Цетръ, въ ко- 
торомъ и до сихъ поръ оставались элементы 1удейства». 

«Мужи брате!» —почтительное образцен!е ко всему собран!ю (Т, 16), 
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10. Что же вы нынз искушаете | т1ю Господа Гисуса Христа спэсем- 
Бога, желая возложить на вни| са, какъ и они. 
учениковъ иго, котораго не могли| 19. Тогда умолкло все собране 
понести ни отцы наши, ни мы? |и слушало Варнаву и Павла раз- 
11. Но мы вфруемъ, что благода- | сказывавшихь, какя знаменя и 


но—-судя по упреку въ ст. 10—въ особенности къ 1удействующимъ закон- 
никамъ. 

«Оть дней древнихь»—въ давшя времена, давно. Событе обращеня 
Корнилмя совершилось за нЪфсколько дётъ предъ снмъ, и Апостодъ упо- 
требляетъ усиленное выражен!е о его давности для указан!я того, что д%ло 
обращеня язычниковъ далеко не новое, самою этою давностю значительно 
ослабляющее остроту поставленнаго вопроса. 

Въ пользу принят1я язычниковъ безъ формальностей Закон» Моисея 
Петръ указываетъ на столь очевидное участ!е Бозе въ дёл8 обращения Кор- 
нн4{я: самь Бозъ избрадь тогда Апостола для крещешя язычниковъ, какъ 
Сердцевъдець, зная безошибочно готовность этихъ язычниковъ къ вступлен!ю 
въ Перковь Христову, и даровашемъ имъ Св. Духа не положивь никакою 
размийя съ прочими ув$ровавшими во Христа. Эта-то въра и очистила сердца 
ихъ, сдёлавъ ихь достойными сосудами благодати Св. Духа, безъ всякаго 
посредства дзлъ Закона, которыя, слёдовательно, не представляють суще- 
ственной необходимости для спасешя. «По в$р% одной, говоритъ, они полу- 
чили то же сэмое... Это можеть научить, что одна взра, & не дЁлз (Закона 
Моисеева) и не обр%зан1е» (Злат., ср. деофил.). 

10. «Что искушаете Боза?»... «Что не взруете, говорить, Богу? что 
искушаете Его? какъ будто онъ не силенъ спасти взрою?» (Злат.). Такимъ 
искушеняемь Бога, попыткой изм®нить принятый Имъ способъ спасеня языз- 
никовъ, Апостоль мыслить желан1е возложить иго Закона Моисеева на спа. 
сающихся взрок. 

«Йю..., котораю не мои понести ни отцы наши, ни мы»... Мысль, 
обстоятельно раскрываемая въ послашяхъ Ап. Павла (къ Галатамъ, Ш, 10 
и д.; Римлянамъ, Ш, 9—19; У, 15; Г Кор. Г 8; П Кор. 1 2; ХШ, 18; Еф. 
аи мн. др.). 

11. «Блаюдатию... спасемся, какъ и они»... Не только увфровавш!о 
язычникн спасутся и спасаются благодатю, безъ дфлъ Закона,—не только 
этн дфль лишни и ненужны для нихъ, но и въ насъ, н®когда соблюдавшихъ 
эти дла, они совершенно потеряли всякое значене, отпали, какъ нзчто 
мертвое, уступивъ всецфло свое м%сто н значене благодати Христовой, кото- 
рою всё спасаются одинаково: не уступка язычникамъ— то, что ихъ осво- 
бождаютъ отъ ига закониаго, не снисхождеще наше позволяеть имъ спа- 
саться, кахз мы, а гораздо болве—дфло исключительно благодати Христовой, 
упраздняющей всякую нашу правду законную,—дать намъ возможность спас- 
Тись, хакъ и они. И мы, и онн—равно безотвфтны предъ Богомъ, равно 
очищаемся вфрою и спасземся благодатю, такъ что ничто уже въ дёлЬ спа- 
сеня не остается д®ламъ Закона, имфвшаго въ свое время лишь подготови- 
тельное ко Христу значеше. Итакъ, Законъ Моисеевъ не нуженъ въ хри- 
станств$ не только для азычниковъ, не знающихъ его, но и для 1удеевъ, 
знающихъ его. Этнмъ совершенно исчерпывалось все въ данномъ вопрос$. 

12. «Умолкло все соброиие»... подъ сильнымъ внечатлвиемъ ясной и 
р8шительной рфчи Петра, сдЗлавшей невозможными дальнзйния прешя. Впро- 
чемъ, если не теперь, то посл, 1удействующйе довольно долго волновали 
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чудеса сотвориль Богь чрезъ нихъ| тд, что въ ней разрушено, возсоз - 
среди язычниковъ. дамъ, и исправлю ее, 

13. Посл же того, какъ они 17. чтобы взыскали Господа 
умодкли, началь р®чь Шаковъ и проще человЁки и вСсз народы, 
сказалъ: мужи брат!я! послушайте | между которыми возвфстится имя 
меня: Мое, говорить Господь, творящий 

14. Симонъь изъяснилъ, вакъ| все че (Амос. 9, 11—12). 

Богъ первоначально призрзлъь на| 18. В%домы Богу оть вфчпости 
язычниковъ, чтобы составить изъ | вс дла Его. 


нихъ народъ во имя Свое; 19. Посему я полагаю ие за- 
15. и съ симъ согласны слова | труднать обращающихся къ Богу 
пророковъ, ЕаЕЪ написано: ИЗЪ ЯЗЫЧНИКОВЪ, 
16. потомъ обращусь и в03с0з-| 20. а написать имъ, чтобъ они 


дамъ скишю Давидову падшую, и воздерживались отъ оскверненнаго 


своими происками Церковь Христову. Только время окончательно могло ва- 
живить столь больной для Тудейства вопросъ. 

13. «Начадь ръчь [аковь».:. —это, бевъ сомнз ня, Гаковъ «братъ» Гос- 
подень (ХИ, 17), предстоятель Герусахамской Церкви, самъ строй  Закон- 
никЪ, получивпиЙ ва эту строгость назване «праведнаго» (Евсев., церЕ. иет., 
2, 23). Р8чь такого человВка, подтвердившая р8ёчь Петра, им8ла р8ёш эющев 
дфйстве. ее 

14—16. «Бо призръль на язычников», чтобы составить изь чл 
народъ во Имя Свое». Мысль Гакова поражаетъь своею необычною для того 
времени оригинальностю и сы8лост!ю: доселВ народъ еврейсый рэзсматри- 
вался, какъ исключительно избранный народъ Божй, въ противопохожность 
всёыъ остазьнымъ, предоставленнымь отъ Бога ходить въ путяхъ своихъ. 
Св. Таковъ теперь опрозергаетъ дальнзйшее существовае этой  противопо- 
хожности и устанавливаеть, что и ивъ явычникэвъ увзровавш!е призваны 
составить свой избранный БожЙ народъ, ничВ8мъ не умалезный предъ наро- 
домъ еврейскимъ. Эту мысль Св. Апостоль подтверждаеть пророчествами, 
наибол$е сильное изъ коихъ туть же приводитъ (Амос. [Х, 11, 12). Мысль 
пророчества такова: Богь об%щаеть возстановить падшй домь Давида такъ, 
что онъ будеть существовать не только надъ евреями, но и надъ всВми на- 
родами. Осуществлене этого вовсо-дая царства Давиг^+ +, съ привлечешемъ 
ВЪ Ного всВхь народовъ, и произошло во ХристВ и благодатномъ Цар- 
ств» Его. 

17—18. «Говорить Господь, творяинй вве ве»... Тоть самый Господь, 
который прэдв8цаль происходящее, за много лВтъ предъ т8мъ, устами про- 
рока, Онъ и говоритъ теперь все это, какъ предопред8лежме вВччаго своего 
Сов%та (ср. Златоуст). 

19. «Посему я пожиаю»..., т. е. по толковамю Златоуста и ®Феофи- 
Лакта—«с0 властю говорю, что это такъ»... Отвергая обязательность Закойз 
Моисеева для взрующихъ во Христа, мудрый предстоятель церкви [Геруса- 
химской, ради умиротворэня страстей, находить все же необходимымъ пред- 
ложить обращающимся изъ явычниковъ воздерживаться огь нБкогорыхъ ве- 
щей, несогласныхъ съ духомь Закона Моисеева (Исх. ХХХТУ, 15) и про- 
тивныхъ духу Закона христанскаго. 

20. «Отз оскверненнаю идолами»..., т. в. отъ мяса идодожертвеннаю 
(ср. 29 ст.), мяса языческихь жергвъ, которое могло предлагаться или въ 
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идолами, отъ блуда, удавленины и| 22. Тогда Апостолы и пресви- 
крови, и чтобы не дЪлали другимъ теры со всею церковью разеудили, 
того, чего не хотятъ себ%. избравши изъ среды себя мужей, 

‚21. Ибо законз Моисеевъ отъ| послать ихъ въ Антюхю съ Пав- 
древнихъ родовъ по всЪмъ горо |ломъ и Варнавою, именно: Туду, 
дамъ имфеть пропов$дующихъ его, | прозываемаго Варсавою, и Свлу, 
и Читается въ синагогахъ каждую | мужей начальствующихь между 
субботу. братями, 


домахъ язычниковъ, или въ продажВ на рынкахъ, или же, Но окодь, на пир- 
шествахъ языческихъ (ср. Г Кор: гл. 8), 

«Отз блуда»... одного изъ самыхъ распространенныхъ языческихъ по- 
роковъ, противнаго одинаково Закону Моисееву " христ1анскому (Т Кор. УТ, 
13—18). 

‹«Отз удавленины»... животнаго удавлениаго, безъ выпущен!я изъ него 
крови, что воспрещено Моисеемъ (въ Лев. ХУП 13—14; Втор. ХИП, 16, 23). 

«Оть крови»... отъ употреблен1я ея въ пишу (Лев. Ш, 17; УП, 26; 
ХУП, 10; МХ, 26; Втор. ХПИ, 16, 23; ХУ, 23). Законы Моисеевы о семъ 
были такъ строги, что виновные въ употреблени крови животныхъ и уда- 
вленины предавались истреблен!ю изъ народа, кто бы ни былъ виновный— 
природный еврей или пришелецъ (Лев. ХУП, 10—14). Невоздержан!е отъ 
всего этого обращающихся въ христанство язычниковъ вызывало бы въ 
евреяхъ крайнее отвращене къ нимъ и подавало бы не мало поводовъ КЪ 
емущенямъ, соблазнымъ и всякимъ неустройствамъ. «Хотя это касается 
предметовъ т$лесныхъ, но необходимо воздерживаться отъ нихъ, потому что 
они производили великое зло (Злат., ср. деофилактъ)». 

«Чтобы не дълали друтимь толю, чею себъ не хотять».. Это изре- 
чен!е. основанное на изречени самого Господа (Мате. УП, 12; Лук. УТ 31), 
находится лишь нъ немногихъ древнихъ рукописяхъ и въ втомъ м$ст$, и въ 
ст. 29. А въ дальнфйшемъ мфстф (ХХТГ 25), гд$ Таковъ и пресвитеры Теру- 
салимск!е напоминактъ о постановлени собора Павлу, означенное изречен!е 
совс®мъ не упоминается. И св. Златоусть не приводить его. 

21. Связь этого стиха со всфмъ предшествующимъ недостаточно ясна. 
Повидимому, здЗеь приводится основан!е для воздержаня отъ указанныхъ 
нарушен!Й закона Моисеева, ежесубботнее чтен!е котораго могло постоянно 
питать нерасположен!е къ христанамъ изъ язычниковъ, какъ къ нечистымъ, 
или-же здесь дается отвЗтъ на предполагаемое возражене, что, въ случа$ 
ссвобожден!я христанъ отъ обязательности закона Моисеева, втотъ заковъ 
можеть придти въ совершенное забвене. 

«Такимъ образомъ Таковъ разрзшилъ все. Понидимому, онъ запов$дуеъ 
соблюдать законъ, потому что оть него заиметвуеть эти предписав!1я, но и 
освобождаетъ отъ него, заиметвуя только это»... (Златоустъ). 

22. Совершенно пфлесообразно—съ Взрнавою и Павломъ посылаются 
вь Авт!ох!ю особые уполномоченные, чтобы антюхШцы не имфли никакого 
сомнфн!я или подозрфн1я въ безпристрастной и подлинной передачЪ собор- 
ныхъ постанонлен! и разсуждев!Й, что легко могло случиться въ еред$ про-- 
тивниковъ Варнавы и Павла (ср. Златоустъ). 

«Мужей` началествующихь между брапиями»... Въ 32 ст. они называ- 
ются также пророками; отсюда можно полагать, что они занимали каБя- 
либо начальственныя должности—учителей, руководителей, настанниковъ 0об- 
щества, пресвитеровъ Терусалимской церкви. 


ГЛАВА 15. 


23. написавши и вручивши имъ 
слфдующее: Апостолы и преевитеры 
н брат!я находащамея въ Ант1охин, 
Сирии и Киливти. брапямъ изъ 
язычниковъ: радоваться. 

24. Поелику мы услышалн, что 
нзкоторые, вышедпие отъ насъ, 
смутилн васъ своими р5%5чами н 
поколебали вашн души, говоря, 
что должно обр$зываться и соблю- 
дать законъ, чего мы имъ не 
поручили, 

25. то мы собравшись едино- 
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ными: нашими Варназвою и ПЭав- 
ЛОМЪ, 

26. человзками, предавшимн 
души свои 3& имн ооиОВ нашего 
Тисуса Христа. 

27. Итакъ мы послали Туду и 
Снлу, которые изъяснятъ вамъ тд 
же и словесно. 

28. Ибо угодно Святому Духу 
й намъ не возлагать на васъ нн 
вакого бременн боле, кромЪ сего 
необходнмаго: 

29. воздерживаться отъ идоло 


душно разсудили, избравши мужей, | жертвеннаго и кровн, и удавленины 
послать нхъ въ вамъ съ возлюблен |и блуд, и не дЪлать другимъ 


23. «Написав и вручивь имъ»... Постановлен!е собора доводится до 
свздзня АнтохШцевъ въ формВ письма, какъ лучшаго средства доставлен1я 
ихъ по назизченю въ подлинномъ вид и точномъ смыслВ. При этомъ, для 
устранен!я всякаго подозрёШя отъ Варнавы и Павла въ неточной передачв 
соборныхъ постановленй, письмо вручается ТудВ и Силф. 

Письмо-—судя и по форыВ и по назначеню его—написано, по всей 
вФроятности, на греческомъ язык, и въ дДанномъ м%еотВ приводится, вз- 
роятно, въ Подлинномъ видф. 

«Апостолы, пресвитеры и братая»...—равноснльно выраженю 22 ст. 
«апостолы и пресвитеры со всею церковю»... 

«Вь Анпиожи (городж), Сирил (области) и Киликии (сос дней областн)... 
Въ ‘предЗлахъ этихъ м$стностей особенно царило смущен!е, внесенное 1удей- 
СТВуюЩщими. 

«Брапиямъ изь язычниковь»—хотя письмо адресуется собственно къ 
нимъ для ихь успокоеня, такъ вакъ противъ нихъ направлено было лже- 
учене, но оно относится, съ другой стороны, и КЪ братаямь изз тудеевь, обя- 
занныхъ также руководиться опредзленями собора. Наименован!е братзями 
указываеть на равенство и равноправность обратившихся ЯЗЫЧНИкОВЪ СЪ 
вЗрующими изъ 1удеевъ, безъ всякаго различ я. 

«Радуйтесь»... обычное привЗтсетве въ письмахъ у грековъ (ср. ХХШ 
26), въ христанскомъ употреблен!и встр®чающееся съ добавлещемъ «о Гос- 
подъь», который есть радость наша даже и въ самыхъ страдан1яхъ (К,ол., [, 24). 

24. Образъ выражен!я—«мы услышали... выщедийе оть нась —смутили... 
яюколебали».. —показываегъ, чго Апостолы неодобрительно относятся къ дфя- 
тельности этихъ проповфдниЕовъ, считая ихь самозванными, дёйствовавшнмя 
безъ всякаго высшаго поручен1я; имъ противопоставляются Варнава и Па- 
велъ, называемые «воздюбленными нашими», сл®довательно заслуживающими 
полнаго довЪря. 

25. «Единодушно развудили»...—не большинствомъ голосовъ, при раз- 
личн мнзн, а всф единогласно. Очевидно, Тудействующе, тавъ рёшительно 
заявивп!е свое мине, отвергнутое ‘ соборомъ, должны были ‘умолкнугь предъ 
этимъ единодлушнымъ рёшенемъ и бол8е или менВе уступить ему, хотя посл 
осужденное лжеучен!е и пыталось возстановить евон права. 

28. «Ибо улодно Святому Духу и намь»...-рфшен1е собора есть изво- 
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того, чего себЪ не хотите. Соблю- 
дая с1е, хорошо сдфлаете. Будьте 
здравы. 

30. Итакъ отправленные при- 
шли въ Ант1юхю и, собравши 
людей, вручили письмо. 

31. Ови же прочитавши в0з- 
радовались о семъ наставлени. 

32. Туда и Сила, будучи тавже 
пророками, обильнымъ словомъ пре- 
подали наставлен!е братямъ и 
утвердили ихъ. 

33. Пробывши тамъ якоторое 
время, они съ миромъ отпущены 
были брат1ями къ Апостоламъ. 

34. Но Сил расудилось остаться 
тамт. (А Туда возвратился въ Геру- 
салимЪ). 


385. Павелъь же и Варнава жили |съ другомъ; и 
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вм$ет® съ другими многими, слово 
Господне. 

36. По н%которомъ времени 
Павелъ сказалъ ВарнавЪ: пойдемъ 
опять, посФтимъ братьевъ нашихъ 
по ве$мыъ городамъ, въ которыхъ 
мы проповЗдали слово Господне, 
ЕАКЪ ОНИ ЖИВУТЪ. 

37. Варнава хотфлъь взять съ 
собою Товнна, называемаго Мар- 
КОМЪ, 

388. Но Павелъ полагалъ не: 
брать отставшаго отъ Нихъ ВъЪ. 
Памфили и не шедшаго съ ними 
н&  дфло, на которое они были 
посланы. 

39. Отюда произошло огорчеше, 
тавъ-что они разлучились другъ 
Варнава, взявъ 


въ Ант!охи, уча и благовЪствуя. | Марка, отплылъ въ Кипръ, 


ден!е Святаго Духа, при чемъ дйстве Духа Божа нисколько не ст®еняетъ 
и не нарушаеть полной самостоятельности разсужденй и мыслей собрав- 
шихся относительно спорнаго вопрога. «Духу Свлтому—говорить св. Зда- 
тоустъ и по немъ @еофилактъ-— сказано для того, чтобы не подумали, что 
это человЪческое учен!е, а-—намь дхя того, чтобы внушить, что и они сами 
принимаютъ это, хотя и принадлежать къ обрфзаннымъ»... «ЗамЗчательно, 
говорить также Оеофилактъ, что ни Петръ, ни Гаковъ не дерзали, безъ всей 
церкви, постановить опредфлен!я сбъ обрфзанш, хотя признавали это нуж- 
нымъ. Но и вс% вмфстВ не положились бы на себя самихъ, если бы не были 
убЪждены, что такъ благоугодно и Духу Святому». 

«Никакозто бремени»... ничего изъ обрядовъ и установлемй Моисеева 
Закона (ср. ст. 10). 

«Будьте здравы»... обычное въ письмахъ грековъ и римлянъ прив®т- 
стве въ заключени письма (ХХШ, 30). 

«Смотри, говоритъ Златоустъ, какъ кратко послан!е и не заключаеть въ 
себф ничего лишняго, ни хитросплетенЯ, ни умозаключен\, но только опре- 
дфлен!е: въ немъ содержалось законоположен1е Духа»... 

31. «Возрадовалиеь о семъ наставлети»... и потому, что оно возста- 
новляло нарушенный миръ церквей, и потому, что возстановляло именно въ 
желанномъ для нихъ дух-——признан!емъ необязательности Моисеева Закона 
въ христанств$. 

32. См. выше къ ст. 27, а также ХТ, 27; ХШ, 1. 

34. «Однако Силь разсудилось остаться тамз».. Всего этого стиха 
н®тъ во многихъ древнихъ рукописяхъ, и св. Златоусть не читалъ его. 
Впрочемъ, сказанное въ немъ подтверждается послёдующими событями (ст. 
40, ср. 36). 

36. Съ этого стиха и до ХУШ, 22- описываются обстоятельства 6вто- 
розо Апостольскаго путешеств!я Павла съ пропов$дью евангеля. 

37—39. Объ Гоаннф МаркВ ср. прим. къ ХЛ, 12, 25; ХШ 5, 18. 
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40. а Павелъ, избравъ себЪ Силу, |41. и проходилъь Сирю и Киликю, 
отправился, бывъ порученъ братями [утверждая церкви. 
благодати Божей, 


ГЛАВА ХУ 


Дошелъь онъ до Дерыи и|котораго мать была Гудеянка ув$ро- 
Ра И вотъ, тамъ быль н%-|вавшая, а отецъ Еллинъ, 
который ученикъ, именемъ Тимоевей, 

«Произошло оторчеше»... етвуето обу ЕЯ ЕЕ вражда, не раздоръ» 
(Злат.), но— огорчене, нВчто челов ческое, приведшее къ разлученю. «И въ 
пророкахъ мы видимъ различные характеры и различные нравы: наприм$ръ, 
Иля строгъ, Моисей кротокъ. Такъ и здесь, Павелъ боле твердъ... И вра- 
гами ли они разстались? Нисколько! ибо и посл того Павехь въ послафяхъ 
своихъ упоминаеть о Варнав$ съ великими похвалами (2 Кор. УП 18)... 
Все это происходило по устроеню Божю»... (Злат., ср. Феофил.) для пользы 
дфла обоихъ Апостоловъ и самого Марка. Для дла было полезно то, что 
Вариава избраль свой особый кругь дфятельности, отдзльный отъ Павлова 
(У Кор. ТХ, 6), и евангеле боле широкимъ путемъ пошло въ языкв. Для 
Марка же какъ строгость Павла, такъ и сниеходительность Варнавы были 
по своему полезны: строгость Павла вразумила его, а доброта Варнавы сдз- 
зала то, что онъ не’ остался; такъ распря, бывшая между ними, достигаетъ 
одной пзли-—пользы. Видя, что Павелъ р%шается оставить его, МарЕъ весьма 
устрашилея и осудиль себя, а видя, что Варнава столько расположенъ КЪ 
нему, онъ весьма возлюбилъ ето. Такимъ образомъ, распря учителей испра- 
т ученика—тавъ онъ далевъ былъ отъ того, чтобы соблазняться ею (Злат. 
ср. 9еоф.). 

. «Варнава, взявз Марка, отпльль в5 Кипръ»..-м%Ъсто своей родины, 
Откуда онъ, по церковному преданю, предпринималъ путешеств!я въ разныя 
страны язычесмя съ проповёю о ХристВ и гдВ, по возвращен!и, скончался 
О, побитый камнями ОТЪ невёрующихь 1удеевъ (Чет.-мин. 
Юн. 11). | 

40. «Избравь себъ Силу (ст. 22, 27, 32, 34), отправилея»..., очевидно, 
посл уже того, какъ Варнава съ Маркомъ отплыхь въ Кипръ. 

поручень братаями блаюдати Божчей»... Ср. ХГ', 726. 

41. «Утвероюдая церкви»... общая черта, которою характеризуется вся 
дфятельность Павла и Силы въ общинахъ христанскихъ. Въ частности, эта 
дъятельность состояла въ умиротворени Церквей, въ смысл постановлен# 
Апостольскаго собора, въ противовЗсъ ученю 1удействующихъ (ср. ст. 32). 


ХУ 


Павелъь въ Листр8 и Дерви и Троад» (1—8). ВидЪн!е мужа-Македоияиина и путешеств!е 

въ Македоню (9—11). Павелъь въ Филинпахь, обращеше Лидш (12—15). Ивгнаи!е про- 

рицательиаго духа (16—18). Заключене въ темницу, чудо, и стража, освобо- 
ждеи!е изъ темницы (19-40). 


1. О Дерыи и Листр% см. ХУ, 6. 
«Быль тамз», Т. е. ВЪ Листр® а не Дервш, на что указываетъ и 
свидфтельетво о Тимоое% Листрянъ. 
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2. и о которомъ свидфтельство- | ради Тудеевъ, находившихся въ 
вали брат1я, находивиеся въ|тЪхъ м3стахъ; ибо вс знали объ 
Листр$ и Иконии. отцз его, что онъ былъ Еллинъ. 

3. Его пожелалъ Павелъ взать| 4. Проходя же по городамъ, они 
съ собою; и взявъ обр$залъ его | предавали верным соблюдать опре- 


«НЪкоторый ученикъ», т. е. хрисПанинъ. Мать этого ученика (по 
имени Евника—2 Тим. [, 5) была 1удеянка увфровавшая, & отецъ ВЁллинз, 
т. е. язычникъ (ср. ХГ 20), остававшИйся таковымъ, повидимому, и по 
обращени ко Христу жены и сына (ср. конедъ ст. 3). 

См$шанные браки Тудеянокъ съ язычниками были, очевидно, въ обыча% 
между Тудеями разовяня, при чемъ эти браки не ‘ расторгались и при обра- 
щен!и одного ихъ супруговъ въ хрисТанство, при взаимномъ на то согласши 
(ср. Т Кор. УП, 12 и дал.). 

2. О. ТимоеоеВ свидътвльствовали браття, т. е. свидфтельствовали въ 
добрую сторону, рекомендовали его, какъ добраго христанина. «Братия» 
не только находившеся в5 Листръ, но и Икона (см. къ ХШ, 51), сосЗд- 
немъ городф, что говоритъ о значительной популярности Тимоеея и незау- 
рядности его высокихъ качествъ, 

3. «Ею пожелаль Павель взять сз собою»... въ спутники и сотрудники 
въ дВд проповфди. Кромф выдающихся качествъ Тимоеея, Павелъ—и по 
его рожден!ю, дБлавшему его принадлежащимъ равно и язычникамъ, и 1удеямъ— 
находилъ его особенно удобнымъ для своей Апостольской дфятельности среди 
твхъ и другихъ. «Взявз—конечно, съ его соглас1я—обртзаль ею ради 1Тцде- 
евз, очевидно, самъ, а не чрезъ другого кого, что позволялось каждому 
израильтяиину. Для чего Апостолъ р$фшился на такой необычайный посту- 
повкъ съ христ1анскимъ юношей, повидимому, вопреки и своимъ убфждещямт, 
и постановленю Апостольскаго собора? (ХУ, 29). «Ради зудеевз», т. е. еще 
не обращенныхь ко Христу, которыхъ могло смущать и отвращать отъ хри- 
станства то обстоятельство, что помощниЕъ Апостола—необр$занный... 
Такимъ образомъ, поступокъ Павла объясняется не догматическимъ побужде- 
ями, & мудрою приспособляемостю Павла—«быть всъмъ ддя всъхъ, чтобы 
веть спасти, быть для Тудеевъ ‘удеемъ, чтобы тилобртеть зудеевъ Те Кор. 
ТХ, 20—22)». 

Не стоить въ противорчи съ постановленями Апостольскаго собора 
данный поступокъ и потому, что онъ быль дёйствемъ совершенна побро- 
вольнымъ со стороны какъ Павла, такъ и Тимоеея. 

«Достойна великаго удивлен1я мудрость Павла, говорить Феофилактъ. 
Онъ, который такъ ратовалъ противъ обрфзан1я язычниковъ и который 
давалъ толчекъ всему, пока не рфшили вопроса, обрфзалъ своего ученика... 
Въ каждомъ д$лф онъ имфлъ въ виду пользу и ничего не вх безъ 
ц%ли|!... 

Ради Тудеевъ: потому что они никакъ не рёшились бы <сдушаль с10в0 
Боже отъ необр$заннаго»... 

4. Прожодя же по зородамъ, т. е. областей Писиди, Ликаови и Пам- 
фили, гдф въ предшествующее путешеств!е Павла и Варнавы были основаны 
церкви (гл. ХШ-— ХГУ), оны, т. е. Павелъ, Сила и Тимофей — предавали, 
т. е. устно, а можетъ быть и письменно—распространенемъ кошЙ съ под- 
линнаго письма Апостольскаго собора, соблюдать опредъденя, постановлен- 
ныя Апостолами и пресвитерами в» Терусалимь— относительно необяза- 
тельности въ христанств$ закона Моисеева. 
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двлешя, постановленныя : Аносто- 7. Дошедщи до Миси, предпри- 
лами и пресвитерами въ Теруса-| нимали идтн въ Виейн!ю; но Духъ 
лим%. Е з | не допустихлъ ихъ. 


5. И церкви. утверждались вз-| 8. Миновавши же Мисю, сошли 
рою и ежедневно а они въ Троаду. 
числомъ. 9. И было ночью вид$не Павлу: 
6. Прошедщи чрезъ а и| предсталъ: нЕ мужъ, Македоня- 
Галат!Йскую страну, они не были| нинъ, прося его и Говоря: приди 
допущены Духомъ Святымъ апро-|въ. Македоню и помоги намъ. 
повздывать слово въ Аи. ‚ 10. Посл% сего вид н1я, тотчасъ 


5. Утвержденю церквей вфрою и увеличен!ю числомъ членовъ—немало 
содфйствовало посфщен!е ихъь Апостолами и ихъ дфятельность среди нихъ. 

6. «Прошедши чрезь Фриию и Галатийскую страну»... внутренвйя 
области Малой Азш. Въ это именно время были основаны здфсь церкви, 
къ которымъ Апостол впосл»детви писазъ особыя послан!я (къ Галатамъ, 
Колоссянамъ). 

Ася—такъ называемая ироконсульская Азя—все западное малоаз!#- 
ское побережье Средиземнаго моря, съ провинщями—Мис!ей, Лид!ей и Карей. 

‹Не быль допущены Духомь Святымь проповъдывать слово вз Ас»... 
Какими именно дйствями Духа, внфшними или внутренними, и по какимъ 
причинамъ Апостоламъ возбранена была здфсь проповЁдь, Д%Жеписатель не 
указывзеть. Во всякомъ случав, тая особенныя непосредственныя дфйствая 
Духа Св. Апостолы ясно воспринимали, отличая ихъ отъ собственныхъ 
предположенй, плановъ и разсчетовъ. 

Мися и Виеиня— сфверозападныя области Малой Азш, упирающяся 
въ Мраморное и Черное моря. Посл напрасныхъ попытокъ  проповёдывать 
здВсь, Апостолы получаютъ въ приморскомъ МисШскомъ городз ТроадЪ 
ясное ‘откровеше воли’ Духа Святаго о томъ, чтобы перенести свою пропо- 
вЪдническую дфятельность изъ Азши въ Европу. 

9. «Видьще», бывшее Павлу ночью, какъ и виде Петра (Х, 10—17), 
повидимому, не было сномз, хотя и ночью, но видюнмемь въ бодрственномъ 
состояния. 

«Предсталь (внезапно) нькй мужь Македонянинь»... т. е. во образ% 
Македонянина; по догадкЪ н%®которыхъ, это быль анель народа Македонскало 
{Дан. Х, 13, 20; ХПН, 1). 

Павелъ могъ узнать, что это Македонянинъ, или по 060б0й оцеждф, 
которую онъ могь видаль на купцахъ Македонскихъ въ своемъ родномъ 
торговомъ городф Тарсф, или же изъ его собственныхъ пригласительныхъ 
словъ, звавшихъ въ Македонию. 

`Македошя—большая область, прилегавшая къ офверо-западнымъ бере- 
тамъ тогдашнаго Эгейскаго моря (Архипелага). 

«Шомози намз»... сущность помощи не высказывается, но Апостолы 
правильно толкуютъ ее, какъ просьбу о благовЪтотвовами въ Македови 
евангел1я. ЧеловЪфчество безъ Христа обречено на гибель и находится въ 
безпомощномъ состояни; отсюдь проповздать Христа невздущимъ Его 
значигь помочь освободиться отъ погибели и войти въ Царство Христово. 

10. «Мы положили»... т. в. рюшили отправиться. Здфсь выраженемъ 
мы ДЪФеписатель впервые включаетъ себя въ спутники и сотрудники Апо- 
стола Павла, и въ этомъ тон продолжаеть разсказывать событя, съ н%ко- 
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мы положили отправиться въ Маке- | первый 10р0% въ той части Маке- 
доню, заключая, что празываль| лови, колон!я. Въ этомъ город 
насъ Господь  благов$тствовать| мы пробыли н3Зеколько дней. 
тамъ. | 13. Въ день же субботай мы 
11. Итавъ, отправившись изъ вышли за городъ въ р%®ЕЪ, гд$ по 
Троады, мы прамо прибыли въ Само- | обыкновен!ю быль молитвенный 
ераюю, & на другой день въ Неа-|домъ, и сфвши разговаривали съ 
поль, собравшимися тамз женщинами. 
12. оттуха же въ Филиппы: это 


торыми перерывами, до конца книги, какъ непосредственный свидзтель-0че- 
видецъ и участникъ этихъ событй. 

ВЗроятно, онъ присоединился къ Ап. Павлу именно въ Троадз, почему 
и разсказъ свой ведеть теперь въ Г лицф— мы. 

11. Самоврамя — островъ на Эгейскомъ мор, къ сфверозападу отъ 
Троады, верстахъ въ 55—60 оть европейскаго берега. 

Неаполь-—приморсюЙ городъь при Стримонскомъ залив — первый евро- 
пейск!Й городъ, въ которомъ высадился Павелъ со. спутниками. 

Ни здёсь, ни въ Самоераыи Апостолъ не приступаеть къ проповфди, 
поспфшая въ Иервый зородз тотдашней Македони—Филииты, верстахъ въ 14 
сзверозападнзе Неаполя. 

12. Городъ Филитиы построенъ Филиппомъ, царемь Македонскимъ, 
отцомъ Александра Великаго, на мфстВ деревни Крениды, уврёпленъ быхь 
Филиппомъ въ виду близости къ Ораыи и названъ по его имени. ДЗепи- 
сатель назывзаеть Фидиппы первымз 10родомз в5 той части Македонии в 
колонтей. Это наименоване первым, не въ смысл лавналою города, объяс- 
няется тТ$мъ, что Македон!я тогда дёлилась на четыре части или округа, 
и тоть, въ которомъ находились Филиппы, назывался первымъ округомъ, изи 
первой Македоней. Главнымъ городомъ этой части Македонии быль Амфи- 
полись (ХУП, 1) а не Филиппы, которыя называются первымь зюродомз, 
очевидно, въ смыся8 лишь топотфрафическом», вакъ первый Македонскй 
городъ, въ который должны были придти проповфдники, исполняя высшую 
волю о посфщени Македонии. 

Колонзя— Филиппы были въ то время римской колошей, съ твхъ поръ, 
какъ Октананъ Августъ выселилъ въ этотъ городъ приверженцевъ Антон]я и 
далъ городу такъ называемое право италйской юрисдикции — в Ца сит 

13. «Вь день субботний» день синагогальныхь собрав Тудеевъ (см. 
ХШ, 14). 

«За 10родъ, къ ръкт»... Какая тутъ разумфется рёка, установить трудно: 
едва лин только это—большая р$фка Стримонъ, отстоявшая оть города не 
менфе дня пути; в$рне-—тутъ разумЗется какой нибудь небольшой потокъ въ 
этой богатой потоками и ручьями м3 стности. 

«Гдль по обыкновению быль молитвенный домз»... греч.: об суошето 
продеь ул} =\уаи...; слав. «идъже мняшеся молитвинница быти»... Точнфе скз- 
зать: з0% назначалось быть молитвъ. Въ такихъ м$Фотахъ строились не 
всегда здан1я, иногда это были просто открытыя м%ета, гдЗ въ опред$ленныя 
для молитвы времена собирались Тудеи. Такъ утверждаетъ и Св. Златоустъ: 
«1удеи молились не только тамъ, гдЪ была синагога, но и вн ея, назначая 
для этого особое м3сто». Близость р$ки предпочиталась ради удобствъ для, 
совершен1я обычныхъ предъ молитвой омовев!Й и очищенИй. 

«Съвши разюваривали съ собравшимися женщинами»... Повидимому, 
1удейское общество’ въ Филиппахь было очень немногочисленно (почему 
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14. И одна жевщнна изъ города 
О!атиръ, именемъ Лндая, торговав- 
шая баграницею, ‘чтущая Бога, 
слушала; н Господь отверзъ сердце 
ея вннмать тому, Что говорилъ 
Павелъ. 

15. Когда же крестнлась она и 
домашн!е. ея, то просила наеъ, 
говоря: если вы признали меня 
вфрною Господу, то войдите въ 
домъ мой н жнвите у меня. И 
убЪдила наст. 

16. Случнлось, что, когда мы 
шли въ молитвенный домъ, ветЪтн- 
лась намъ одна служанка, одер- 
жнмая духомъ прорицательнымъ. 
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которая чрезъ прорнцане доста- 
вляла большой доходъ господамъ 
свонмъ, 

17. Идя за Навломъ и за намн, 
она кричала, говоря: с1и человЪвн— 
рабы Бога Всевышняго, которые 
возвфщаютъ намъ путь спасевйя. 

18. Это она дЪлала много дней. 
Павелъ вознегодовавъ обратился и 
сказалъ духу: именемъ Гнсуса Хри- 
ста повелВваю тебЪ выйти изъ ней. 
И 9д4%5 вышелъ въ тотъ же часъ. 

19. Тогда господа ея, вндя, что 
нечезла надежда дохода нхъ, схва- 
тнлн Павла н Снлу н повлекли 
на площадь въ начальникамъ. 


можеть быть, н не было синагоги) н состояло преимущественно изъ жен- 
щинъ, вёроятно, вышедшихъ въ замужество за язычниковъ (ст. 1). 

‚ 14. «. бютиры» — Македонская колошя въ МалоазЙской провинши 
Лими (см. пр. къ 6—8 ст.) 

«Торювавшая боелряницею»... торфорокоХк, порфнропродальннца, торго- 
вавшая тканями, одеждами и нарядамн багрянего или краснаго цвзта. 
Именно въ Лид ской провинщн н въ 91атрахъ производство этого рода 
предметовъ процвзтало, по свидзтельствамъ древннхъ. 

«Чтущая Боза»... т. е. прозелитка (см. прим. къ ХШ, 16). 

16. «Кода шли въ молитвенный домъ»... порвоорауюу Табу к прозеохту... 
точнфе слав.: «идущимь намъ на молитву»... (ст. 13), т. е. на обычное м%сто, 
для нея о Это было, вЗроятно, въ одну изъ слфдующихъ субботь 
(ср. ст. 17). | | 

«Одержимая дутомъ прорицатедьнымз»... слав.: имущая духъ пъиплиез... 
греч.: &хо0са пуебра Пофоуос... духъ Пнеона, ПиеШскаго змйя, Пиейскаго 
божества, способность прорицашя, прозрфя того, что скрыто дяя обыкно- 
венныхъ людей, н предсказаня будущаго. 

17. «Си человьки—рабы Боза Всевъиинллю»...—невольное со стороны 
пытливаго духа исповфдан!е велич1я Божя, пропов$дуемаго Апостолами, по- 
добно Марк. Г, 23—24.—Св. Златоусть нзобличаетъь въ семъ особое лукавое 
намфрев1е демона: «почему б%съ говорнлъ это, а Павелъ запретилъ ему? 
Тотъ дфяалъ здонам$ренно, & этоть поступить мудро, ибо хот®лъ, чтобы къ 
тому не имфли. довзрая. Если бы Павель принялъ свидётельство его, то 
онъ, какъ ободренный, прельстилъь бы многихъ н изъ вфрующихъ; потому 
онъ и рёшилсея возвЪфщать о ихъ дёлахъ, чтобы устроить свои, и снисхо- 
дительност1ю Павла воспользоваться для погибели другихъ»... 

18.- «Павель воэнезюодовавз»... на то, что врагь Бога и человзковъ 
своимъ исповфданемъ предлагаетъ какъ бы опору евангельской проповЗди, 
изгоняетъ его изъ прорнцательницы, узнавъ его Богопросв щеннымъ взоромъ 
свонмъ. 

19. «Схватили Павла и Силу», вфроятно, какъ главныхъ проповзд- 
никовъ новой вфры. Лука н Тимоеей не подверглись ихъ участи въ виду 
пока ихъ болфе скромной роли въ этомъ д®а®. = 


124 


20. И, приведши ихъ къ воево- 
дамъ, свазали: @1и люди, будучи 
Тудеями, возмущаютъ нашъ городъ 

21. и пропов$дуютъ обычаи, ко- 
торыхъ намъ, Римлянамъ, не сл3- 
дуетъ ни принимать, ни исполнять. 

22. Народъ также возсталь нз 
нихъ, & воеводы, сорзавши съ нихъ 
одежды, велЗли бить ихъ палками 

23. и, давши имъ много уда- 
ровъ, ввергли въ темницу, прика- 
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24. получивъ тавое привазане, 
онъ ввергнулъ ихъ во внутреннюю 
темницу и ноги ихъ забиль въ 
володу. 

25. Около полуночи Павелъ и 
Сила молясь воспЪвали Бога; узни- 
ки же слушали ихъ. 

96. Вдругъ сдЪфлалось великое 
землетрясене, такъ-что поколеба- 
лось основан1е темницы; тотчасъ 
отворилиеь вс двери, и у веЪхъь 
узы ослабЪли. 


завши темничному стражу врЪпко 
стеречь ихъ; 


20—21. Апостолы обвиняются въ нарушенш общественнаго спокойствя 
проповзд!ю обычаевъ, противныхъ римлянамъ. Такимъ образомъ, обвинители 
«обратили дЪло въ государственное преступлене (Злал.)». 

«Будучи ЛГудеями».., выражев1е съ оттВякомъ презрзвя, въ противо- 
положность чему далфе выставляется горделивое—«намь Римлянам». По- 
видимому, отсюда слёдуетъь также то, что обвинители не отличаютъ хри- 
станства отъ 1удейства-и не имЗютъь поняття о немъ, какъ особомъ вЪро- 
исповф даши. 

21. «Обычаи, которых... не сжьдуеть ни принимать, ни исполнять»... 
Симъ имЗется въ виду строгое запрещене у Римлянъ вводить чуж!е рели. 
гозные обычаи, противные языческой религи. Въ частности, это говорилось, 
повидимому, подъ свфжимъ впечатлёемъ извфстнаго указа императора 
Клавд1я объ изгнаи изъ Рима Тудеевъ (см. ХУТШ, 2), почему и возъимВ ло 
столь рзшительное д®йств!е. 

22. «Народ возсталь на них»... Это—первое упоминан!е въ книгв 
ДВянШ о гонеши на Апостоловъ со стороны собственно язычниковъ. Оче- 
видно, подбитый господами исцфленной служанка и возбужденный преувели- 
ченными свздётями о противо-Римской проповзди Гудеевъ-Апостоловъ, на- 
родъ выразиль свое возбужден!е какими-нибудь криками или требованями и 
угрозами относительно проповздниковъ предъ воеводами, и послЗдн!е опро- 
метчиво позволили себф ту палочную расправу съ задержанными, за которую 
послВ такъ мудро проучилъ ихъ Павель (ст. 37—39). 

Павелъ и Сила молчаливо терпятъ всенародное поруган1е, хотя могли бы 
моментально избЪжать его, сославшись на свое право Римскихъ гражданъ, 
освэбождавшее ихъ отъ тзлеснаго наказан!я. Однако, они предпочитаютъь 
молчане, радуясь этому безчест!ю во слазу Божю, за имя Христово (ср. \, 41) 
й отложивъ объявлене своихъ правъ для окончательной побфды своей. 

24—26. Исполняя приказан!е—крфиче стеречь узниковъ, темничный 
стражъ ввергаеть ихъ во внутреннюю темницу, гдЪ содержались особенно 
важные преступники, и ном» ихь забиваетъ в5 колоду-—большой и тяжелый 
деревянный чурбанъ съ отверстями. Но—«чёмъ строже заключене, тЪмъ 
славнЪе чудо!» (Златоустъ). 

«Вдрузз сдълалось великое землетрясене»...-не какъ обычное явлене 
природы, а какъ чудо, сотворенное Господоиъ для прозлавленя Своего Имени и 
избавлен!я Своихъ Служителей— \постоловь. Чудесность землетрясен!я про- 
явилась именно въ томъ, что не только у Павла и Силы, но и у 66% 
остальныхъ узниковъ темницы ослабъли узы, что цавало полную возможность 
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27. Темничный же стражъ, про- 
будившись и увидзвъ, что двери 
темницы отворены, извлевъ мечъ 
и хотфлъ умертвить себя, думая, 
что. узники убфжали. 

28. Но Павелъ возгласилъ гром- 
вимъ ГолоСомъ, говоря: не дБлай 
себф ни какого зла, ибо вс мы 
здЪсь. 

29. Онъ потребовалъ огня, вб%- 
жалъ 65 темницу и въ трепетф 
прилалъ въ Павлу и Силф, 

30. и, выведлши ихъ вонъ. ска- 
залъ: государи мои! что мн дфлать, 
чтобы спастись? 

31. Они же свазали: вфруй въ 
Господа. Тисуса Христа, и спасешь 
ся ты и весь домъ твой. . 

32. И проповЗдали слово Гос- 
подне ему и всЁмъ, бывшимъ въ 
дом его. 


вс®мъ тотчасъ 
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33. И, взявъ ихъ въ тотъ часъ 
ночи, онъ омылъ раны ихъ и не- 
медленпо крестился самъ и вс8 
домашиие его; 

31. и приведши ихъ Въ домъ 
свой, предложилъ трапезу н воз- 
радовался со всЪмъ домомъ своимъ, 
что ув$ровалъ въ Бога, 

35. Когда же насталъ день, вое- 
воды послали городскихъ служите- 
лей сказать: отпусти тЪхъ людей. 

36. Темничный стражъ объявилъ 
о семъ Павлу: воеводы прислали 
отпустить васъ, итакъ выйдите 
теперь и идите съ миромъ: 

‚ 37. Но Павелъ сказалъ къ нимъ: 
насъ, Римскихъ гражданъ, безь 
суда всенародно били и бросили 
въ темницу, & теперь тайно выпу- 
сваютъ? Н$тъ, пусть придутъ и 
сами вывелутъ насъ 


удалиться чрезъ открытыя землетрясев1емь двери темницы 


Чудесно и то, что это землетрясене не простерлось, повидимому, далЪ 


раюна темницы. 


27. «Хоттле умертвить себя»... изъ страха наказаня за побфгь уз- 


ННКОВЪ. 


28. в мы здьсь»... ан чудомъ, 


узникн, только что уми- 


ленно слушави!е молитвы и пфсноп$ ня Апостоловъ, были далеки отъ мысли о 
бфгств$-—хотя бы потому, что не успфли опомниться отъ непонятнаго имъ 
Потрясетя. 

29. «Вё трепеть припаль къ Павлу и Сил»... Страхъ потерять уз- 
никовъ перешелъ у него теперь въ страхь держать ихъ, такъ какъ онъ по- 
чувствовалъ, что имфетъ дфло не съ преступвиками, а любимпами боговъ. 

30. ‹«Выведши ихъ вонз»... во внзшнюю темницу (23 ст.), нли, можеть 
быть, во дворъ темничный, а еше вФроятн*е—въ свое помфщене при тем- 
ницф, гдз Апостолъ могъ проповфдать слово Господне не только самому 
темничнику, НО И «всъмь бывшимь в5 домт езо»... (32 ст.). 

33. «Омыль раны ихз».., нанесенныя имъ палками на площали, ста- 
раясь облегчить нхъ страдан1я и какъ бы загладить внну побившихъ, или—по 
толкованйю Златоуста—омылъ, «воздавая этимъ блоподарность и оказывая 
имъ честь». 

35. Вфроятно, воеводы получили извфсе о совершившихся ночью 
собыпяхъ въ темницз, а, можеть быть, и сами одумалнсь въ своей неспра- 
ведливости ЕЪ Апостоламъ, почему и велятъ отпустить ихъ. 

37. Публично было нанесено безчест!е Апостоламъ, публично требуетъ 
теперь Павелъ и своего освобожденя и оправдан!я — не по честолюбю и 
капризу, а ради очевидн®йшиго возстановлен1я своей невинности. Если бы 
они тайно были выпущены изъ темницы, не всз могли бы знать, что они 
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38. Городсые служители пере-|предъ ними н выведши просили 
<казалн эти слова воеводамъ, и т8| удалиться изъ города. 
испугались, услышавши, что это 40. Они же, вышедши изъ тем- 


Римск!е граждане. ницы, пришли къ Лидми и, уви- 
39. И пришедши извинились | дЗвши братьевъ, поучали ихъ, и 
отправились. 


ГЛАВА ХУП. 


1. Прошедши чрезъ лыфаноль ибн, гдз была Тудейская 
и Аполлоню, они пришли въ, синагога. 


вышли съ возстановленною честю, а мнойе, вфроятно, могли истолковать 
ихь уходъ даже б$гствомъ или другими унизительными пр!емами. 

Римское гражданство, по Римскимъ законамъ (1ех Умега и 1ехРог@а: 
Гу. 10, 9, 8) освобождало имЪвшихъ это зваШе отъ твлесныхъ наказав. Рас- 
права воеводъ въ данномъ случа съ Апостолами была тёмъ болВе преступна, 
что произведена безъ всякаго суда и разслВдовая дла. Но Ап. Павелъ, 
не угрожая законами своимъ обидчикамъ, ограничивается требованемъ пуб- 
личнаго сняйя нанесеннаго имъ безчестя. 

Какимъ образомъ Апостолы пробрфли права Рнимскаго гражданства? 
Изъ дальнёйшаго (ХХПИ, 25—28) видно, что Павелъ и родился съ этими 
правами, полученными к\мъ хибо изъ его предковъ или за особыя заслуги, 
или Покупкою, что было также возможно. Относительно Силы, вЗроятно, надо 
думать тоже. 

39. «Просилиь удалиться ‘изъ зорода»... добровольно, чтобы вновь не 
возбудить народнаго волнешя. 

40. «Пришль къ Лидил»... (см. 14—15 ст. 

«Оттравились»... повндимому, только Павелъ и Сила, безъ Луки и 
Тимоеея, какъ будто оставшихся на время въ Фнлнппахъ, взроятно-—для 
устроен!я здфсь юнаго общества вЗрующихт. За это говорить перем8на 
р$фчи въ дальнёйшемъ повествовании (ХУП, 1—они, а не мы, и дал.). О 
ТямоееЪ упоминается вскорВ снова (въ Верми, ХУП, 14); посему, если только 
онъ не вы$стз съ Павломъ и Силой вышелъ изъ Филнипъ, можно пред- 
положить, что онъ соедннился съ ними снова здесь, въ Вери, выйдя изъ 
Фихиппъ немного посл Павла и Силы. 


ХУН. 
Павель въ ОессалоникВ и Вери (1—14). Павель въ Аеиннахь (15—84). 


1. Амфипоьр—аеинская колоня, въ то время главный городъ перваго 
округа Македони, на р$ёчкВ Стримон®, къ юго-западу оть Фнлиппъ. 

Аполлоная——небольшой городъ къ юго-западу отъ Амфиполя, прачисляви!йся 
тогда къ македонской провинщи Мигдоши. 

дессалонника нли Солунь (прежде—9ермы)—главный городъ второго 
округа Македони, при дермейскомъ залив Эгейскаго моря, резиденц1я рим- 
скаго претора, городъ торговый и густо населенный. Евреевъ здВсь было очень 
много, Поэтомз имзлась и синагога. 


ГЛАВА 17. 


2. Пзвелъ, по своему обыкнове- 
ищю, вошелъ 5Ъ нимъ и три суб- 
боты говорилъ съ ними изъ Писа- 
ай, | 

3. открывая и доказывая имъ, 
что Христу надлежало пострадать 
и воскреснуть изъ мертвыхъ, и 
что Сей Христосъ есть Тисусъ, 
Котораго я проповЗдую вамъ. 

4. И н3которые изъ нихъ увЪро- 
вали и писоединились къ Павлу и 
Силф, кАкъ изъ Еллиновъ, чтущихъ 
Бош, великое множество, тавБъ и 
изъ знатныхь женщинъ немало. 

5. Но неувЗровавипе Гудеи, воз- 
ревновавши и взявши съ площади 
н%которыхъ негодныхъ людей, со- 


брались толпою и возмущали го-, 


родъ и, приступивши въ дому 
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Тасона, домогались вывесть ихЪ къ 
народу. 

6. Не нашедши же ихъ, повле- 
кли ]зсона и нзкоторыхъ братьевъ 
ЕЪ ГОродсвимъ начальникам, крича, 
что эти всесвфтные возмутители 
пришли и сюда, 

7. & ПШасонъ приналъь ихъ, и 
всЪ они поступаютъ противъ по- 
велф!Й кесаря, почитая хругаго 
царемъ, [исуса. 

8. И ветревожили народъ и 
городекихъ начальниковъ, слушав- 
шихЪ ‘Это. 

9. Но си, получивши удосто- 
в%рен!е отъ Шасона и прочихъ, 
отпустили ихъ. 

10. Брат!я же немедленно ночью 


р праби си Павла и Силу въ Вер!ю, 


2. «По своему обыкновению»... ВездЪ, куда приходижъь съ проповёдю 
Павелъ, онъ прежде всего обращался къ 1удеямъ, и уже потомъ къ язычиикамъ 


{ср. ХШ, 46; ХТУ, 1 и др.). 


«Вошедь къ нимз», т. е. въ сииагогу. 

3. «Только сущиость бесзды изложилъ писатель,—такъ онъ ие миого- 
р8чивъ и не вездВ излагаеть цфлыя р$фчи Павла» (Злат.). 

4. Въ числ увфровавшихъ, подь ваящемъ проповфди Павла, кромЁ 
Гудеевъ, было миожество Еллиновь, чтуииьхь Бога, т. е. прозелитовъ, кЪ коимъ, 
взроятно, прииадлежали и упомииаемыя тутъ женщины. 

5. Кто тазой быль Тасонъ, у котораго, какъ видно, имфли пребываше 


Апостолы, иеизвЪфсто: такъ какъ1удеи разсфяя охотно усвояли себз гречесвя 
имеиа, то это могь быть и 1удей-еллинистъ, и чистокровиый ехлинъ-прозелитъ, 
въ обоихъ случаяхь увфровавпий во Христа, хотя ясно объ этомъ не говорится. 

6—7. Не нашедииь въ домЗ Шасоиа Апостоловъ, вЗроятно, заблаговременно 
удалившихся, толпа влечеть из судъ самаго Тасоиа съ нзкоторыми взрующими 
братьями, обвиняя въ томъ, что онъ даль прИють возмутителямь вселенной — 
преувеличее, выражающее крайиее возбуждее толпы и неиависть къ про- 
пов$диикамъ Еваигед1я и ко всфмъ христаиамъ. 

Для пучшаго усп$ха своихъ обвииен, озлоблениые Гудеи окрашнваютъ 
ихъ въ политическую окраску—премъ, такъ успфшио примфиенный на Тисус8 
(Фоан. ХХ, 12 и Парал.}—заявляя, что христане чтуть царемъ не весаря 
римскаго, а Гисуса. 

9. «Но, получивь удостовтрене»... хо ХаВбутес со (кауоу..., слав.: «вземше 
же довольное»... взявъ довольио, т. е., повидимому, деиегъ въ качеств® за- 
ога или штрафа, а еще правильизе получивъ достаточиыя свфдзня о томъ, 
что обвиняемые вовсе ие преступники противъ царскаго величества, а самые 
мирные люди. | | 

10. Все же, брамя отправляють Павла и Силу иочью въ Верю, въ 
иду того, что возбуждеше могло возгор®ться каждую минуту съ иовой силой. 
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куда они прибывши, пошли въ 
синагогу Гудейскую. 

11. ЗАВ шине были благомыслен- 
не Оессалоникскихъ: они приняли 
слово со всфыъ усердемъ, еже- 
дневно разбирая Писан1я, точно 
ли это ТавБъ. 

12. И многме изъ нихъ уфро- 
вали, и изъ Еллинскихъ почетныхъ 
женщинъ и изъ мужчинъ немало. 

13. Но когда Оессалониксве 
Тудеи. узнали, что и въ Верфи 
проповлано Павломъ слово Боже, 
то пришли и туда, возбуждая и 
возмущая народъ. 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ, 
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стили Павла, какъ будто идущаго. 
въ морю; а Сила и Тимовей оста- 
лись тамъ. | 

15. Сопровождагше Павла про- 
водили его до Аеинъ и, получивши 
привазане въ Сил и Тимовею, 
чтобы они скорзе пришли къ нему, 
отправились. 

16. Въ ожидании ихъ въ Аеи- 
нахъ, Павелъ возмутился духомъ 
при видЪ этого города, полнаго 
идоловъ. 

17. Итакъ онъ разсуждаль въ 
синагогВ съ Тудеями и съ чтущими 
Бов, и ежедневно на площади со 


14. Тогха братья тотчаст отпу- | встр8чающимися. 


Веря—горощъ къ юго-западу отъ 9ессалоникъ, въ третьей части Ма 
кедон!и (главнымъ городомъ которой была Пелла) и на самой южиой ея 
границ%. 

11. «Здюшие были блеомысленнте бессалоникскихь»..., греч.: обто де 
Фоау =0туеуестерое, слав. блазороднийши—благороднЪе, по характеру и настроению 
духа. 

«Точно ли это такз»..., т. е. какъ проповфдываль Павелъ. 

14. Братя отпускаютъ только Павла. Почему? Потому, очевидно, что 
противъ него именно иаправлялось подготовлявшееся @ессалоникскими вы- 
ходцами возмущен!е. «Они отпускаютъ (читаемъ '\ Златоуста) только Павла, 
потому что за иего опасались, чтобы онъ не потерпфлъ чего-нибудь, такъ 
какъ онъ быль ихъ главою. Такъ, не вездф дВЙствовала благодать, ио оставляла 
имъ дЙствовать и самимъ по человзчески, возбуждая ихъ и располагая ЕъЪ 
бодрствован!ю и вниман!ю». 

«Какз будто идущело кз морю»..., греч.: еапеслеау поребесдаи с т 
ту фоАаосау... слав.: «хотпустиша идти на поморле».., отпустили идти въ 
направлени къ морю (‹ съ предлогомъ распространяетъ значеше посл$дняго, 
дфлаеть мене опредФленнымъ). 

ВЗроятно, Пазелъь именно моремъ дозхаль и въ Аеины; этимъ онъ лучше 
скрывалъ свой слфдъ отъ гнавшихся за нимъ по пятамъ Гудеевъ и затрудиялъ. 
ихъ преслЗдованя. 

Авины—главный городъ Грещи, средоточе тогдаптней греческой науки, 
искусства, цивилизащи, торговли и роскоши. 

15. Павелъ поджилалъь Силу и Тимоеея къ себ въ Аеины, но встр тияъ 
нхъ уже въ Коринеф (ХУШ, 5), вынужденный, в$ооятно, оставить Аеины 
ранфе, чВмъ вначалВ предполагалъ. Изъ 1 Сол. П, 18—Ш, 2 дается ваклю- 
чить, что Тимоеей приходилъ, правда, къ Павлу и въ Аеины, но былъ послачъ 
иуъ обратно въ Македовю и именно дессалонику, и потомъ уже, вмфст$ съ 
Силою. остававшимся въ Вери, прибыль къ Павлу въ Коринеф. 

17. «Разсуждаль вз синеломь съ Тидеями и съ чтущими Бога, т. е. про- 
зелитами. Это было, очевидно, по субботамъ, въ промежуткВ между которыми 
Павелъ также не бездЪЙствовалъ. ежедневно вступая въ бесфды на площади 
во всътрьчающимиея. Такъ была неугомонна его великая душа! 


ГЛАВА: 17. 


18. Н%которые изъ эпикурей- 
скнхъ и стоическнхъ фнлософовъ 
стали спорить съ нимъ; и однн го- 
ворнли: «что хочетъ сказать этотъ 
суесловъ?» & друге: «кажется, онъ 
пропов$дуеть о чужнхь боже- 
ствахъ», потомучто онъ благов$ ство- 
валъ имъ Гисуса и воскресене. 

19. И, взявши его, привелн въ 
ареопагъ н говорнлИ: можемъ ли 
мы знать, что это за новое ученше, 
проповдуемое тобою? 
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20. Ибо что-то странное ты 
вавгаешь въ ушн о нашн. Посему 
хотныъ знать, что это такое? 

21. Аеиняне же вс и жнву- 
пе у нить иностранцы ни въ чемъ 
охотнзе не проводнли время, Еавъ 
въ томъ, чтобы говорить нли слу- 
шать что-нибудь новое. 

22. И ставъ Павелъ среди арео- 
опага, сказалъ: Аенняне! по всему 
внЖу я, что вы какъ-бы особенно 


 набожны. 


18. Нъкоторые изь эпикурейскихь и стоическихь философовз..., ПОЛЬ- 
зовавшихся тогда наибольшею популярностю и наибол%е рзко противопола- 
тавшихся христ1аиству. Въ основз первой системы-—эпикурейцевъ—лежаль, 
какъ извзстно, самый грубый матер1ализмь и нигилизмъ; въ основ$ второй— 
самовамкнутая городость и самообольщене. 

19. «Взяв ею, привели»... не насильственно, а, очевидно, съ соглафя 
Павла, принявшаго нхъ приглашене. 

«Ареополь»—м%сто собрашя и засвдан!я Ворхочиаго Совфта греческой 
демократ! для обсужден!я дфлъ государственныхъ, общественныхъ н судебныхъ. 
Это учреждене сохранило свое значене, хотя и не во всемъ, и послВ под- 
чинен!я Грепи Риму. Верховный Созфтъ этоть состоялъ изъ лучшихъ и зна- 
менитйшихь гражданъ. Мфсто собран1я—Марсовъ холмъ, примыкавпий къ 
большой площади (ст. 17), было удобно ТФмъ, что Павла могло слышать все 
множество народа съ прилегающей площади. Сюда и привели его—не для суда 
надъ нимъ, а изъ желан1я выслушать подробнфе сущность его учен1я, въ виду 
его новизны, до которой Аеийняне были вообще очеяь больше охотники (21 ст.). 

«И зоворили, можемь ли мы знать»?... Товкая ировя, сдобренная 
аеинскою вЪжливостю, предиолагающая ничтожество -новаго учен1я предъ 
аеинскою мудростю. Эта же ирон1я звучить н въ дальнфИшемъ выражеши: 
«что-то странное ты влделаешь в уши наши»... 

21. Пристрасте къ новостямъ у Аейнянъ показывало ихъ неустойчивость 
н отсутств!е глубокой я серьезной потребности узнать истнну. «Городъ ихъ 
былъ городъ пустослововъ» (Златоустъ). 

22. Рёчь Павла въ АреопагВ къ аеннянамъ представляеть высовыйЙ 
образецъ Апостольской мудрости и краснор8 я и примВнен!я имъ всегдашняго 
своего правила—быть для язычниковъ, какъ бы язычникомъ, чтобы и языч- 
никовъ пробр$сть для Евангелия (Г Кор. 1Х, 19 —22). Осторожными, въ высшей 
степечи тонкими и сдэоржанными выражен!ями обходитъ онъ все, что могло 
раздражать языческую гордость этихъ представителей м!ровой мудрости, съ 
замфчательною находчивострю отъискавъ точку соприкосновен1я своего ученя 
съ этою мудрост!ю въ жертвенникВ «невздомому Богу», давшую ему столь бле- 
стящее начало для блестящей рфчи, сила духа которой нашла достойнЪйшее 
н внфшнее выражен!е, удовлетворявшее всЗмъ требованямъ стройности евфт- 
скаго слова. Постепенно, оть боле простаго къ болфе сложному, съ неопро- 
вержимою посл$довательностк раскрываетъ онъ систему христ1анскаго ученя, 
пропов$дуя: 1) о Бог единомъ, ТворцВ м!ра и человфчества (22—26), 2) о 
цфли й законахъ жизни людей (27—29), дВлающихъ столь естественнымъ и 
учен1е объ искуплени и будущемъ суд (30—31). 
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23. Ибо, приходя и осматривая все, что въ немъ, Онъ, будучи 
ваши святыни, я нашелъь и жерт-| Господомъ неба и земли, не въ 
венникъ, на которомъ написано:, рукотворенныхъ храмахъ живетъ 
нев$домому Богу. Сего-то, Вото-| 95. и не требуетъ служения рукъ 
раго вы, не зная, чтите, я пропо- | челов ческихь, какъ-бы имЪюций 
БВдую вамъ. въ чемъ-либо нужду, Самъ дя 

24. Богь, сотворивпИй м!ръ н| всему жизнь и дыхане н вее. 


«Какз бы особенно набожны»... 4$ дезващюуватёроос.. Аазацну—ТОТЪ, 
кто боится демоновъ, кто боготворитъ все—и дерево, и камень, и духовъ. Пред- 
ставляется, что Апостолъ какъ бы хвалить аеинянъ, но въ то же время и 
воздаеть имъ за ихъ иромю— своей, не менЪе тонкой и горькой ирон1ей, ха- 
рактеризуя ихъ набожность такимъ словомъ, которое выражаеть сущность 
всякой языческой набожности—суев$р1е, б$собоязненность. Эта тонкая ироня 
усиливается еще болЁе «похвалою» ихъ особенной «набожности», которою они 
превосходили всзхъ другихъ грековъ. Объ этой сравнительной набожности 
Аеинянъ свидфтельствуютъ и сами гречесые писатели, какъ Исократъ, Пла- 
тонъ, Софокхъ, Ксенофонтъ. 

23. «Невъдомому Бозу»... Полная надпись жертвенника, по свидзтельству 
блаж. деофилакта, гласила такъ: «богамъ Азии и Европы и Лив н. Богу не- 
в%домому и чуждому»... Этою надписью Аеиняне хот$ли сказать: «быть можетъ, 
есть н @ще какой-либо богъ, котораго мы не знаемъ, и такъ какъ мы не 
знаемъ его, хотя онъ и богъ, то дЗлаемъ ошибку, пренебрегая имъ и не по- 
читая его». Поэтому, они поставилн капище и сдфлали на немъ надпись не- 
в®домому Бозу, говоря этою надписью, что если и еще есть какой-либо иной 
богь, котораго мы не знаемъ, такъ и его мы будимъ чтить (деофнлактъ). 

«Сею-то, Которало вы, не зная, чтите, я проповъдую вам»... Авиняне 
укоряли Павла, что онъ вводить новое учеше, ковыхъ боговъ. Поэтому, желая 
освободиться отъ подозрЪн1я и показать, что онъ проповЗхуетъ не новаго бога, 
но Того, Котораго они прежде него почтили уже служенемъ, говорить: вы 
предупредили меня, ваше служенше Ему упредило мою проповздь, потому что 
я возвзщаю вамъ того бога, Котораго вы почитаете, не зная... «Ничего страв- 
наго, говоритъ, ничего новаго я не предлагаю. Они твердили ему; что это за 
ноз0е учене, проповфдуемое тобою? (ст. 19). Посему онъ немедленно уничто- 
жаетъ ихъ предуб®ждене» (Злат.). 

24. —25, «Бо, сотворивийй м?ръ»... Сказалъь одно слово, и подорвалъ 
вс положеня фнлософовъ. Эпикурейцы утверждаютъ, что все произошло само 
с0б0ю и нзъ атомовъ, а онъ говорить, что мШъ н все, что въ немъ, —д%ло 
Боже» (9еофих.). 

«Не вз рукотворенныхь храмахь живетъ»... Чтобы не подумали, что 
проповфдуется одинъ изъ многнхъ ихъ боговъ, Павелъ поправляетъ сказанное, 
присовокупляя: не 6ъ рукотворенныхь храмахь живеть, но въ челов ческой 
душВ, и не требуетъ служения рукъ челов%ческихъ, какъ, напр., гринесеня 
жертвъ ит. п. «Какъ? Разв$ Богъ не обиталъ въ храм Герусалимскомъ? Н$тъ, 
но только дЪйствовалъ. Развз Онъ не принималъ служен!я оть рукъ челов$че- 
скихъ у 1удеевъ? Не отъ рукъ, но оть души, и этого требовалъ не потому, 
чтобы имфлъ въ томъ нужду (Злал.). 

3«Дая всему»... 810055 пад, слав. «дая всъмз»..., т. е. людямь прежде 
всего, а потомъ и всЁмъ тварямъ. 

Жизнь —начало существоваюя, жизненную силу. 

Дыханле—способность поддержан1я жизнн ‘чрезъ ‘дыхане. 
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26. Отъ одной врови Онъ про-| 27. дабы они искали Бога, не 
извелъ весь подъ челов чесвй для | ощутятъ ли Его и не найдутъ ли, 
обитан1я по всему лицу земли, на-| хотя Онъ и недалеко отъ каждаго 
значивъ предопредЗленныя времена | ивЪъ насъ: 

и предЗлы ихъ обитан!ю, 28. ибо мы Имъ живемъ, и дви- 


Все —необходимое для жизни. 

26. «Оть одной крови» —отъ одного человЗка--прародителя, оть одной 
прародительской четы. Такъ какъ кровь—и по библейскому воззрн!ю (Лев. ХУП, 
11, 14), и по воззрзню вообще древнихъ, считалась сфдалищемъ души, то 
вышеприведенное выражен1е—0 происхождени всфхъ отъ одной крови—означаеть 
происхожден!е не только по ТЁлу, но и по душ% оть однихъ общихъ всЁмъЪ 
прародителей —въ противоположность языческимъ баснямъ о происхождения 
разныхъ народовъ оть разныхъ прародителей. 

Представляя все челов чество единымЪ цфлымъ, въ силу происхожденя 
отъ одной крови, ДЪеписатель справедливо называетъ его сотвореннымъ отъ 
Единаго Бога, Творца всего м1рз, въ силу непосредственнаго происхожден!я 
первой четы изъ рукъ Самото Творца. 

«Назначивь предопредъленныя времена и предтлы ихъ обитанмю» ..— 
замфчательная мысль Апостола, что Господь не только Творецъ челов$ чества, 
но и Промыслитель—Творецъ его истори, въ размЗрахъ, не отнимающихъ 
У человзка необходимой ему свободы. 

27. Высшая пёль человзка и человзчества—искане Бога, ‘вотуплен!е 
въ живое сердечное общене съ Нимъ, для чего царованы челов%ку не 
только тая вЪрныя руководства, какъ Слово Боже, но и собственныя вну- 
тренн1я укззан1я и влечен1я, оть едва уловимыхъ и осязаемыхъ, до самыхъ 
надежныхъ и очевидныхъ, объясняющихся столь непосредственною близост!ю 
Божества къ каждому изъ насъ, 

28. «Имь живемз»., ’Юу 4... точнфе—«в% Немь (слав. «о Немъ»), 
такъ Что вн Его нфтъ и не можеть быть ни жизни, ни движеня, ни про- 
странства, ни времени. Св. Златоустъ поясняетъ это такъ: «Какъ бы указы- 
ваеть на подобный примфръ вещественный: какъ невовможно не знать 
воздуха, который разлитъ повсюду и находится недалеко оть каждаго изъ 
насъ, или лучше—находится и ВЪ насЪ самихъ, такъ точно и Творецъ 
всего. Смотри, какъ Павелъ приписываеть Ему все—и промышяеше, и 60- 
хранене, быте, дВйств1е и продолжен!е. И не сказаль чрезь Нею, но—чтб 
означаетъ большую бливость-—6$ Немь (Имз)». 

«Живемъ, движемся и существуемз»... усиленное выраженше, означающее, 
что вн Бога никакого рода существован1е невозможно и представить. 

Приводимыя слова «нфкоторыхь стихотворцевъ»—«мм Ё0 и род» 
ваходятся между прочимъ у Арата КиливЙца, сл%д., соотечественник& 
Павлова, жившаго въ Ш в. до Рождества Христова, въ его астрономиче- 
скомъ стихотворени (Феубигуа), откуда, повидимому, они и взяты съ букваль- 
ною точностюЮ. 


Подобное же изречене имфется у поэта Клеанез, ученика Зенонова, 
(въ его гимнз Зевсу—мы твой родз). И у того, и у другого изъ упомяну- 
тыхъ поэтовъ имфется въ виду собственно Зевсъ, но Павелъ такимъ же 
смфлымъ ораторскимъ пр!емомъ, какъ и выше («невъдомому Бозу»), отно- 
сить это изречене къ Единому Истинному Богу, «разумВя, по словамъ Зла- 
тоуста, не то самое средство, которое тотъ (Аратъ) разумзль--да не будетъ!— 
но примзняя къ Нему то, что собственно сказано о другомъ; равно какъ и 
жертвенникъ (съ надписью «невздомому Богу»!) онъ приписалъ Ему, а не 
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жемся, и существуемъ, 
Н%которые изъ вашихъ стихотвор- 
цевъ говорили: мы Его и родъ. 

29. Итакъ мы, будучи родомъ 
Бож1имъ, не должны думать, что 
Божество подобно золоту. или се- 
ребру, или камню, получившему 
образъ отъ искусства ни вымысла 
челов$ческаго. 

30. Итакъ, оставляя времена не- 
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какъЪ и | людямъ всзыъ повсюду покаяться; 


31. ибо Онъ назначилъ день 
вь Который будетъ праведно су- 
дить вселенную посредствомъ пре- 
допред®леннаго Имъ Мужа, подавъ 
удостов% рее всёмъ, воскресивъ 
Его изъ мертвыхъ. 

32. Услышавши о воскресени 
мертвыхъ, одни насм$хались, 8 
друг1е говорилн: объ этомъ послу- 


в%дфн1я, Богъ нын повелфваетъ | шаемъ тебя въ другое время. 


отн 2 Ни КЕ ОВ р НИ АИ за ФЕ НЯ АЕ ан РЫ 
тому, котораго они почитали. Назвалъ насъ родомь Божимь, т. е. езмыми 
близкими родственниками, такъ какъ оть нашего рода Богъ благоволилъ на 
землВ родипиея. И не сказалъ: не должны вы непщевати подобно быти 
Божество злату или сребру, но употребилъь боле смиренный оборотъ: ме 
должны евмы»!... 

«Смотри, какъ онъ заимствуетъ доказательства и изъ того, что ими 
самими сдфлано и сказано»... | 

29 Если мы-—родъ БожШ, то несообразно съ здравымъ смысломъ 
думать, что Божество подобно тому, что не сродно съ Нимъ, какъ несродно 
и съ нами—родомъ Иго, т. е. золоту, серебру и пр. Божество можеть быть 
подобно только намъ, людямъ, составяяющимъ родъ Его: въ людяхъ и надо 
искать этого Божественнаго подобя, отъ нихъ возноситься мыслю кЪ ихъ 
Первообразву и Подобю (пробявшему до высшаго совершенства въ. Бого- 
человфЕЗ). 

Несостоятельность язычества, такимъ образомъ, обнаруживается двояко: 
изъ несоотвфтстя вещества почитаемыхъ «боговЪъ» природф Божества ий 
изъ отсутствя въ дфйствительности самихъ изображаемыхъ боговъ. Отсюда 
можно видфзть и все громадное разлнчЧ!е иконопочитан!я христавскаго отъ 
идояопоклонства языческаго: въ св. иконахъ природа Божества изображается 
не веществомъ, а характеромъ изображен, ихъ идеею; и эта идея заим- 
ствуется не изъ вымысла фантазия, а изъ мфа дЪйствительности, изЪ жизни 
Господа Гисуса Христа, Его Угодниковъ, изъ всего вообще содержаня Слова 
Божя и живой, дВйствительной жизни челов$чества. 

30. «Бремена невъдьтя», т. е. истины Божей, оставлял, т. е. безъ 
вм нен!я, при соблюден!и предлагаемаго даяфе условя— Бо ным повель- 
ваетъ всъмъ повсюду покаятъея. «Нынп»—еъ этого времени, имзющаго 
значен!е поворотнаго пункта въ истори. 

«Повельвасть»—-какъ полновластный Господь зсего челов чества. 

«Бсъмь посвюду» —этимъ обозначается всеобщность назначеня хри- 
станства для всего рода человЪческаго, независимо отъ Того, еллинъ кто 
или 1удей, варваръ или свободный. 

«Покаяться»—сознать свои заблужденя и отвергнуть ихъ. 

31. Какъ самое сильное побуждене къ покаяню и исполненю води 
Божей, указывается установлен!е Богомъ опредЗленнаго дня для будущаго 
суда надъ всфмъ человЪчествомъ. | 

«Посредсетвомь предопредъденнало, т. е. въ вфчномъ совЪтВ Божемъ, 
мужа, т. е. Госиода Тисуса Христа, удостовзренемъ власти Котораго слу- 
жить Его собственное воскресен!е изъ мертвыхъ. 

32. «065 этомъ послушаемъ тебя въ друзое время»... иронически вЪжли- 
вое выражен!е нежелан1я слушать проповздь Апостола. 


ГЛАВА 18. дъянтя АПОСТоловЪ. 133 


33. Итакъ Павель вышелъ изъ ними былъ Д!юонисй Ареопагитъ и 
среды ихъ. женщина, именемъ Дамарь, и дру- 
34. Н%которые же мужи, при-|г1е съ ними. 
ставши къ нему, ув$ровали; между 


ГЛАВА ХУШ. 





1. ЦПослБ сего Павелъ, оставивъ | именемъ Акилу, родомъ Понтянина, 
Авины. пришелъ въ Коринеъ; недавно пряшедшаго изъ Итали, 
2. и, нашедъ нфкоторато Тулея,|и Нриекиллу, жену его (потомучто 





34. «Нюкоторые»..., повидимому, немноие, 

«Пристазь къ нему».., вотупивъ въ боле близкое общене (\, 12; 
[Х, 26). 

«Дтонистй Ареотилить».., т. е. членъ Ареопага, слфдовательно, чело- 
вЪЕъЪ именитый и образованный, изъ какихъ обыкновенно и избирались 
члены Ареопага. По церковному предан!ю, онъ сталъ преданнфйшимъ уче- 
никомъ Ап. Павла, быль поставленъ отъ него епискоромъ Аевинскимъ, потомъ 
проповфдывалъ Квангеле въ Галли и скончался мученическою смертю въ 
Парижз. 

Дамарь—по предан1ю— жены ДюнимЯя. 


ХУШ. 


Павелъ въ КоринеВ (1--17). Отплыт!е его черезъь Ефесъ въ Герусалимъ (18—23). Начало 
третьяго Апостольекаго путешествя (22—#3). Аполлосъ Алексадр!анииъ (24—28). 


1. Коринез—знаменитЪйний въ древности, большой торговый и богатый 
городъ, на перешейх$ между Эгейскимъ и Тонйскимъ морями, съ двумя 
гаванями на восточной и западной сторон, резиденщя вЪ то время римскаго 
правителя— проконеула, 

2. Гудей, именемъь Акила, и жева его Прискилда,—вЗроятно, еще не 
были тогда просвфщены вфрою Христовою, и ЦШавелъ остановился у нихъ 
бтагодарч ве одинаковости в5ры, а одинаковости ремесла. Впрочемъ, вЪроятно, 
вокорф же они были обращены яъ хрястанство Апостодовъ (см. ст. 26}. 

Акила—греческое произношен!е латинскаго имени Ажвила; каково было 
еврейское имя его, неизвестно. 

Родомь Понилнинль—жителя Мало-Аз!йской провянщи Понта, примы- 
Бавшей къ Черному морю. 

Объ изгнанн Тудеевъ изъ Рима, по указу императора Клавдя, говоритъ 
римеюй историкъ Световй (гл. 25 кизнеописаня Клавд!я), сообщая, что 
поводомъ ЕЪ этому были возмущен!я 1удеевъ, проязводимыя какимъ-то Тудей- 
скихь возмутителемъ, выдававшимЪ себя за Христа. Когда, по смерти Клавдия, 
мног!е изъ изгнанныхъ 1удеевъ стали возвращаться опять въ Римъ (ХХУШ, 
17 ид.), и Акила съ Прискиллою поступили тавъ же (Римл. ХУТ 3). 

Прискилла—уменьшительное имя отъ латинскаго Приска. 
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Клавхй повелЗлъь всфмъ Гудеямъ 
удалиться изъ Рима), пришелъ к 
ниМЪ | 

3. и, по одинаковости ремесла, 
остался у нихъ И работалъ; ибо 
ремесломъ ихъ было д%лане па- 
ЛАТОЕЪ. 

4. Во всякую же субботу онъ 
говориль въ синагогз и убфждаль 
Тудеевь и Еллиновъ. 

5. А когда пришли изъ Маке- 
дони Сила и Тимоеей, то Павелъ 
понуждаемъ былъ духфмъ евидз- 
тельствовать Гудеямъ, что Тисусъ 
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6. Но какъ они противились и 
влословили, то онъ, отряеши одежды 
свои, сказалъь въ нимъ: вровь ваша 
на главахъ вашихъ; я чистъ; отнын® 
пду къ язычникамъ. 

7. И пошелъ оттуда, п пришелъ 
къ нзкоторому чтущему Бога, име- 
немъ Густу, котораго домъ быль 
подлЪ сннагоги. 

8. Криспъ же, начальникъ си- 
нагоги, увфровалъ въ Господа со 
веЪмъ домомъ своимъ, и мпое изъ 
Коринеянь слушая увфровали и 
крестизись. 


есть Христосъ. 





3. «Дълаще палатокз» .—для путешественниковъ, для военныхъ на- 
добностей и т. под.—было довольно обычнымъ и выгоднымъ ремесломъ. 
Павелъ былъ обученъ ему—по обыкновеню того времени обучать дтей 
своихъ какому-либо ремеслу, хотя бы это были дфти богатыхъ родителей, 
чтобы обезпечить имъ полную независимость въ средствахъ пропитан1я. На 
эту независимость много разъ ссылается Павелъ, какъ на одно изъ немало- 
важныхъ условЙ успьха своей проповфди (ХХ, 34; Г Кор. ГУ, 12; Г 0ол. 
П, 9; П 0ол. Ш, 8). | 

4. «Говорилъ... убъждаль»... въ синагог, чтб предполагаетъ само-собою 
разговорный способъ проповзди, дозволявш!еся въ синагогахъ, какъ видно 
и изъ евангел1я (Тоан. ТУ, 25—59). Изъ дальнфЙйшаго (6 ст.) видно, что 
проповздь Апостола не приносила вначал$ желанныхъ плодовъ («проти- 
вилисъ и злословили»), такъ что и для подкрЗплен1я Апостола, потребовалось 
нарочитое явлене ему Господа (9—10 ст., срв. Г Кор. ХУТ 9, 18). 

5. «Пришли изъ Македонии Сила и Тимовей»... см. ХУП, 14. 

«Понуждаемь быль дуломъ»..—выражен!е, указывающее на особое 
напряженное состоян!е духа Апостола, въ противов$съ 0с0бо упорному про- 
тивлен!ю 1удеевъ. 

6. «Оттрясти одежды свои»...—то же, что оттрясти прахъ отъ 
ногь своихъ (ХШ, 51)—выражене р%шительнато разрыва и отдфлен!я 
оть невзрующихъ. 

« Ёровь ваша на злавать вашихь».. (Мате, ХХШ, 35; ХХГ, 25)— 
т. е. ваша вина, ваша и расплата за нее--кровавыми наказан!ыми Божими, 
возвфщенными въ евангели, и вфчною гибелью. 

«Я чисть»... Поскольку исполнилъ все оть меня зависящее, чтобы 
вы повнали истину и, повнавъ, отвратили отъ себя не только временную, но 
и в5чную гибель, уготованную непокорнымъ (Римл. Т, 32; УТ, 16, 21, 23; 
УП, 5, 10, 13 и др.).— 

«Отнынь иду къ язычникамз»... срв. ХШ, 46. 

7. Переходъ Апостола къ проповфди язычникамъ и ‘поселенше въ дом 
подль синалоти, являя его возбужденное состояе и р%шительность харак- 
тера, сообразовалось съ его правидомъ вовбуждать ревность сродниковъ 
своихъ по плоти (Римл. ХТ, 14). «Поселился въ сосфднемъ дом, чтобы это 
самое сосфдетво вовбудило въ нихь ревность, если бы они захотфли» 
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напали Гуден единодушно на Павха 
и привели его предъ судилище, 

13. говоря, что онъ учитъ людей 
чтить Бога не по закону. 

14. Когда же Павелъь хотфлъ 
открыть уста, Галлонъ сказалъ 
Тудезмъ: Гуден!еслибы какая-нибудь 
была обида, или злой умыселъ, то 
я имЗлъ бы причину выслушать 
васъ; 

15. но когда идетъ споръ объ 
учен1и, и объ именахъ, и о законз 


9. Господь же въ видф и ночью 
сказалъ Павлу: не бойся, но говори 
и не умолкай, 

10. ибо Я съ тобою, и никто 
не сдлаеть теб зла; потомучто 
у Меня много людей въ этомъ 
городЪ. 

1]. И онъ оставался тамъ годъ 
и шесть м%еяцевъ, поучая ихъ 
слову Божию. 

12. Между тЪмъ, во время про- 
вопсульства Галл1она въ Ахми, 












(Злат.).—Й дфИствительно, столь рзшительиая и величавая м$ра не замедлило 
произвести свое спасительвое дяя многихъ дфйстые. Примфръ подалъ самъ 
начальиикъ синагоги (срв. ХШ, 15), Криспъ, одинъ изъ иемногахъ крещен- 
ныхъ самимъ Апостоломъ (Г Кор. Г 14). Этоть Криспъ былъ впослВ дет 
епископомъ на островз ЕгинЪ, у береговь Грещи, въ Саронскомъ залив 
(Чет. Мин. Явв. 4). 

9. «Въ видънми»... не во снъ, хотя и ночью, а имейио 65 видъниь, въ 
бодротвевномъ состояв1и (срв. ХУТ, 9). Возможио, что, подъ вмянемъ тягост- 
наго чувства и опасер открытаго возмущен1я Тудеевъ, Апостолъ думалъ 
оставить Аейны, или ослабить проповФдь, подобио Гереми (ХХ, 1 и д.). 
Посему Господь и воодушевляеть его, запов$дуя ме боятся и не умолкать 
и об$щая Свою помощь и заступлен!е. 

10. «У Меня мною людей въ вемъ зюродъ»... Подъ этими людьми, коихъ 
Господь называетъь Своими, разум ются не только обративпйеся уже къ Нему 
и извфотвые Павлу, но главиымЪъ образомъ (срв. Тоав. Х, 16; ХГ, 52) имЗю- 
ше обратиться къ Нему, предуставлеивые къ вВчной жизий въ этомъ город 
(ХШ, 48). | 

12. «Во время проконсульства Галмона в Ахим»... По римскому 
раздфленю провинщй, Ахзмя обнимала всю собственво Грецю со включешемъ 
и Пелопонеса. Свачала, какъ севатская провивщя, оиа управлялась прокон- 
сулами; потомъ же, при Тивери, сдфлавшись императорскою, стала упрз- 
вляться прокураторами. Но КлавдШ опять отдалъ ее севату и подъ упра- 
влев!е проковсуловъ. Въ описываемое ДЪеписателемъ время (53—54 годы 
по Рожд. Хр.) проконсуломъ Аха упоминается Юн! Авией Галяоиъ, братъ 
извфстнаго философа Севеки, воспитателя Неронова, умерш!й также, какъ и 
Сеиека, оть руки Нерона. Фамилля Галлюиъ принята имъ оть усывовителя 
своего—ритора Л. Юв!я Галлюна, прежде же того онъ иазывалея Юй Анней 
Новатз. По отзыву брата его Сенеки, это былъ весьма мягк, честный, 
челов колюбивый и опытиый правитель, что согласио и съ разсказомъ ДФе- 
писателя. 

13. «Чтить Бош не по закону»... глухое выражеше, имфющее въ виду 
указать, вЪроятно, иа дфятельность Павла, какъ вообще иа н%что разруши- 
тельвое для закововъ, и въ частвости дяя закова Моиссева. 

14—15. Галяювъ совершенво справедливо отклодяетъ отъ себя возбуж- 
денное Тудеями дфло, объявляя его иеподлежащимъ судебиому разбиратель- 
ству, какъ дфло скорфе научиой, а ие судебиой компетеищи. 

«Обь учени и объ именаль, вЪроятво—именахъ Месси, предвозвЪщен- 
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вашемъ, то разбирайте сами: я не! Сосеена, начальника синагоги, били 

хочу быть судьею въ этомт. его предъ судилищемъ; и Галлонъ 
16. И прогналъ ихъ оть суди-'ни мало не безпокоилея о томъ. 

лища. 18. Павелъ, пробывь еще до- 
17. А вс Еллины, схвативши! вольно дней, простился съ братяии 


—————— д -— 





ныхъ въ Ветхомъ Завфтф, которыя разбиралъ Павелъ, доказывая что Тисусъ 
есть истинный Месся (ст. 5). 

«О законф вашемз»... вфрный взглядъ Галлона на это д$я0, вакъ 
дфло, не касающееся законовъ римскихъ, охранен!е которыхъ лежало на 
обязанности проконсула. 

16—17. «Прональ ихз»... очевидно, силою, вызванный къ тому, в$ро- 
ятно, обычною назойливостю Тудеевъ, добивавшихся осуждешя Павла съ 
варушен!емь порядка и вскаго прилич]я. Изгнане Тудеевъ изъ судилища 
сопровождалось побоями ихъ, въ чемъ приняли участе, кромЪ слугъ про- 
консула, всю Еалины, т. е. изъ бывшихъ тутъ, при чемъ бодфе возхъ постра- 
давшимъ былъ Сосеенъ, начальникт синагоги (вфроятно, преемникъ Криспа), 
расправа съ которымъ должна была дать особенную острастку остальнымъ 
1удеямъ. Этоть Сосеенъ быль потомъ обращевъ Апостоломъ ко Христу, 
былъ его сотрудникомъ (Т Кор. ТГ 1) и ПоСлЁ епископомъ въ 'Колофон$, 
въ Малой Ази (Четв. Мин. Янв. 4). 

«Галмонь ни мало не безпокоилея о томъ», что Тудеямъ причинялась 
уже явная обида (ст. 14), подлежавшая судебвымъ полномочямъ проконсула. 
Такъ исполнилось обфщаве Господа Апостолу, что никто не сдълаеть ему 
зд; напротивъ, пострадали лишь сами пытавшиеся причинить это зло. 
Вфроятно, Галллонъ отнесся Такъ безучастно къ расправЪ съ 1удеями, находя, 
что вудъ толпы исполняетъ въ данномъ случа только то, чтб долженъ быдъ 
одфлать самъ законъ въ примфнени къ нарушившимъ всякое къ нему ува- 
жене назойливо противозаконными домогательствами. 

18. З1Всь и текстъ нфсколько неясенъ, и событ!е упоминаемое нфеколько 
загадочно. Неясно, прежде всего то, къ кому относится выражене острииии 
10л0ву, такъ какъ кромф Павла, какъ главнаго дёйствующаго лица Въ этомъ 
повфствовани, это можетъ быть отнесено и къ АкилЪ, имл котораго, ио- 
видимому, недаромъ и поставлено въ гречёскомъ текстВ позади имени жены 
(Прискилла и Акила), въ непосредственной близости съ даннымЪъ событемъ. 
Какъ бы то ни было, и Павелъ, и Акила могли допустить надъ собою еврей- 
СЕЙ обрядъ, безъ большого соблазна для взрующихъ и безъ особаго противо- 
рёч1я своимъ убфждемямъ. ИзвЪстно изъ дальнЪИтаго, что Павелъ уча- 
ствуетъ въ совершен]и подобнаго обряда въ ГТерусалим$ по совфту стар$й- 
шихъ Апостоловъ (ХХТ 22 и дал., срв.ХУТ 3). 

Что касается значен1я самаго факта остриокенйя золовы по объ, то 
это было, вфроятно, христ1анизированное исполнене ветхозавтнаго закона о 
назорействз по об%ту (Чисд. УТ гл.). По этому закону, дававний Богу обфтъ 
назорейства на извфстное опредЪленное время не должненъ былъ, между 
прочимъ, стричь волосы на голов своей; острижев1е сонершалось только 
или По истечени срока обЪта, или вЪ ‘случаз оскверненл обфта (преду- 
смотренныхъ закономъ), когда самый обфтъ предписывалось начинать снова. 
Такъ какъ всё эти обряды соединялись съ принесенемъ жертвы и, сл$до- 
вательно, могли имфть м8Всто только при храм, исключен!е чего сдва ли 
допускалось для живущихъ въ разсвяи и путешествующихъ, то упоми- 
наемое ДЪфеписалелемъ острижене главы означало, вфроятно, окончан!е ка- 
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и отплылъь въ Сирю (н съ нимъ 
Авила и Прискилла), остригши го- 
лову въ Кенхреяхъ по об%ту. 

19. Достигии Ефеса, оставилъ 
ихъ Тамъ, & самъ вошелъ въ сн- 
нагогу и разсуждаль съ Гудеями. 

20. Когда же онн проснли его 
побыть у нихъ долфе, онъ не со- 
гласился, 
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вести приближающийся праздникъ 
въ Терусалим$; ЕЪ вамъ же воз- 
вращусь опять, если будетъ угодно 
Богу. И отправнлея изъ Ефеса 
(Акила же и Прискилла осталнеь 
въ ЕфесЪ). 

22. Побывавь въ Кесар!и, онъ 
приходнлъ въ Герусалимь, привфт- 
ствовалъ церковь н отошелъ въ 


Ант1ох1ю. 
23. И, проведши пам нзеколько 


21. а простился съ ними, сва- 
завъ: мнф нужно непрем$нно про- 


кого-либо частно обфта, для коего Апостолъ воспользовался узаконеннымъ 
символомъ. 

«Вь Кенхреяль»..—Кенхрейская гавань къ востоку оть Коринеа, от- 
куда Павелъ со спутниками отплылъ въ Сирю. 

19. Ефесз—главный городъ малоаз! ской провинщи Тон!и, входившей въ 
составъ такъ называвшейся тогда ироконсульской Аз (Асши, см. прим. ЕЪ 
ХУГ 6), большой торговый примореыЙ городъ, центръ дЪятельности Св. Апо- 
стола Гоанна Богослова. Упоминаемое здЪсь посзщене Ефеса было первымъ 
для Апостола язычниковъ. 

20—21. Обычная проповёдь Ап. Павла въ синагог8 пришлась, повиди- 
мому, по сердцу Ефесскихъ 1удеевъ, которые «иросили ею побыть у ни 
додтье», но «приближающийся праздникъ в5 Терусалимъ»,—въроятно, Пасхи 
или Пятидесятницы—было «нужно непремюнно провести» Апостолу (почему? 
неизвфстно) в5 Лерусалимт, и онъ не могъ исполнить ихъ просьбы, обфщая 
вернуться опять, что и неполнилъ (ХХ, 1). 

«ели будеть уфюдно Боли»... срв. Так. ТУ, 18—16. 

22. «Побывавь въ Кесарии», такъ называемой Стратоновой, приморскомъ 
город% палестины, гдф Апостолъ высадился послв переЗзда чрезъ море. 

Кратковременное пребыване Павла въ ТерусалимВ, безъ указаня на 
особенную какую-либо дфятельность его въ этомъ городф, объясняется, в%- 
роятно, осторовнымъ опасешемъ его, какъ бы не возбудить излишняго раз- 
дражен!1я П1удеевъ, могущаго равстроить его дальнфЙйнИе планы, какъ слу- 
чилось' въ слвдующее посфщеше имъ Терусалима (ХХТ, 27 и дал.).— Посему, 
боясь не смерти и страданЙ за Христа, а лишен1я возможности пропов®дать 
Слово Боже, онъ спёшить въ новое путешестые въ явычесвя страны 
(23 ст. и д.). 

Апостолъ направляется прежде всего въ Анизолаю Сирскую (см. ХТ, 19). 
«Онъ питалъ къ ‘этому городу особенную любовь-—это челов%ческое чувство: 
потому что вдфсь ученики стали называться христ1анами; зд%сь онъ быль 
преданъ благодати Божей; вдфеь онъ успфшШло окончилъ дФло касзтельно 
учен1я объ обрВзав!и» (Злат.). 

23. «Отправилея»...— начало третьяго А постольскаго путешестыя Павла. 

«Проходиль страну Галапийскую и Фриию»..., см. къ ХУ| 6. 

«Утверждая всътъ учениковз»... т. е. въ вфр® и христанской живни, 
что ий было ифлью посфщен1я этихъ странъ и основанвыхъ въ нихъ обществъ 
(срв. ХТУ, 21—22, ХУТ 6). О посфщени Апостоломъ другихъ Малоаз!й- 
скихъ общинъ не говорится или по краткости р%чи, или потому, что Апо- 
столь и не былъ въ нихь на сей разъ. Не упоминается и о спутникахъ 
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времени, вышелъ, и проходилъ по 
поридву страну ГалатЙскую и 
Фриг!ю, утверждая вс хъ учениковъ. 

94. Н\кто Тудей, именемъ Апол- 
лосъ, родомъ изъ Александрии, 
мужъ краснор$чивый и св$душй 
нъ Писаняхъ, пришелъ въ Ефесъ. 

25. Опь быль наставленъ въ 
начаткахъ пути Господня и, горя 
духомъ, говорилъ и училъ о Господ В 
правильно, зная только крещене 
Тозн ново. 

26. Онъ началъ смЪло говорить 
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въ синагогВ. Услышавши его, Авила 
и Прискилла приняли его и точнЪе 
объясниля ему путь Господень. 

А когда онъ вознамЗрился 
идти въ Ахайю, то браття послали 
къ тамошнимь ученикамъ, распо- 
лагая ихъ принять его; и онъ, 
прибывъ туда, много содЪйствоваль 
ув ровавшимъ благодатью; 

28. ибо онъ сильно опровергалъ 
Тудсевъ всенародно, доказывая Пи- 
сантями, что Тисусъ есть Христост. 





Павла, хотя изъ дальнёЙшаго видно, что съ нимъ были Тимоеей и Ерастъ 


СХГХ, 22). 


24. Аполлосз — сокращенное имя изъ Аполлон!юсъ, Апоалон-— былъ 
сильный дфятель по насажденю христанства въ Коринеф (см. Г Кор.), по- 
чему ДЗеписатель и отм$чаетъ его особымъ вниман1емъ. 

«Гудей изъ Александряи» (Египетской), бывшей пентромъ не только 
обтирной торговли, но и высшаго развитя Тудейско-еллинской образован- 
ности, представителемъ которой тогда былъ знаменитый 1удей Филонъ. 

25. Ученый и краснор$чивый, свфдущШ въ книгахъ Свящ. Писаня, 


убЪжденный и пламенный пропов$дзикъ, 
«Воть и ученые мужи начинають проповздываты... Видишь ли 


уса$хъ. 


Аполлосъ обфщалъ особенный 


усп8хъ пропов$ди!»—восклицаетъь по сему слузаю Златоустт. 
«Вё начаткахтъ пути Господня»..., т. е. учея и жизни м 


Запов$дамъ Господа (срв. [Х, 2). 
Б5 начаткахь, т. е. че вполиъ, 


такъ что Аполлосъ нуждался еще въ 


точн$йшемъ объяснен!и этого пути Господня (ст. 26), что и сдЪлано дальше 


(26 ст.). 


«Зная только крещеше Тоанново»..., какъ и ученики Ефессые, упоми- 


наемые далЗе (ХХ, 2—3). Такая неполнота зная и учен1я Аполлоса о 
ХристВ, конечно, не была неправильностно зная и ученя, почему и не 
препятствовала, Аполлосу, зоря духомъ (Римл. ХЦ, 11), говорить и учить о 
Господ$ правильчо, хотя и не полно. 

Получивъ бозЗе полное и обстоятельное познан!е объ учени и д$флахъ 
и лиц Господа Шисуса отъ Акилы и Прискиллы и привявъ крещене во 
имя Господа Шисуса и благодать Св. Духа (срв. Златоусть), Аполосеъ вы- 
ступаеть въ Ахаш уже облагодатствованнымъ пропов$дникомъ (27 ст.). 

27—28. Благотворная дфятельность Аполлоса въ Ахам прекрасно оха- 
рактеризована Ап. Павломъ въ № Кор. Ш, 6: «я насаждаль, Аполлось 
поливалз»... «Въ томъ, что онъ опровергалъ всенародно, являлось его дерзно- 
вен!е; въ томтъ, что твердо, откоывалась сила; въ томъ, что доказывалъ Бо- 
жественными Писав1ями, выражалась опытность; ибо и дерзновете. само по 
себЪ нисколько не нриноситъ пользы, если нфтЪ силы, и сила——безъ дерзно- 
венёя» (Златоустъ). Впослфдстви Аполлосъ былъ епископомъ въ Смири® 
(въ Малой Азш) предъ изьФствымъ Поликарпомъ (Чет. Мин. Янв. 4). 
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ГЛАВА ХХ. 


1. Во время пребывая Апол-|Ефесъ и, нашедъ тамз вЪкото- 
лоса въ КорииеЪ, Павелъ, про-|рыхъ учениковъ, 
шедъ верхн!я страны, прибыль въ| 2. сказалъ имъ: приняли ли вы 


—=——_-——-. 


ХХ. 


Павель въ Ефесв, крещен!е учениковъ Тоанновыхъ (1—7). Отдлене хриспанъ отъ 


Тудеевъ (8—10). Чудеса Павла и ихъ вян!е (11—20). Планы Павла относительно даль- 
нзйшаго путешеств!я—(21—22). Мягежъ въ ЕфесВ противъ хриет1анъ—(23—40). 


1. «Прошедии верхыя страны»... етраны наорныя, лежавшя выше 
Ефеса и низменнаго морскаго берега, на которомъ онъ былъ расположенъ; 
это, очевидно, внутренн1я провинщи Малой Аз!и, между прочимъ—Фригя и 
Галат!я, которыя посзщалъ Павелъ во время этого путешествия (ХУПЬ 23). 
Если во время 2-го своего путешествя Павелъ возбранеиъ былъ Духомъ 
проповздывать въ проконсульской Азш (ХУТ 6 ид.), и только на обрат- 
номъ пути побылъ иедолго въ Ефес (ХУШ 19 и д.), то теперь, прямо изъ 
ФриЦи, прошедши проконсульскую Азю, онъ прибылъ въ Ефесъ и здесь 
оставался довольно долго (ст. 10). 

«Нъюкоторыхь учениковз»... Изъ дальнзйшаго видно, что это были соб- 
ствеиио ученики Лоанновы, а ие Гисусовы, которыхъ ДФеписатель по преиму- 
ществу .именуеть учениками. Крещенные только во [о@нново крещене, эти 
«ученики» вЗровали въ пропов$даннаго Крестителемъ зрядущаею Меселю, но 
ие имЪли полиаго поняття о Немъ, какъ и Аполлосъ до времени; впрочемъ, 
какъ достаточно подготовленные къ вфрВ во Христа, могли быть названы 
христ!зиами, или учениками Христовыми въ обшириомъ смысл слова. Эги 
ученики были, по всей взроятности, изъ 1удеевъ, недавдо поселившихся во 
ЕфесЪ, гд$ они примкнули къ христаискому обществу, такъ что самт Па- 
велъ счелъ ихъ за христанъ (ст. 2: «увтъровавз»). 

'2. «Не слыхали, есть ли Дуть Сятый»? ОтвЪзть странный и даже не 
совсфмъ понятпый и вфжливый, если его понимать буквально. Конечио, они 
не могли не знать, что Духъ БожШ говориль чрезъ пророковъ и чрезъ 
Тоаниа, но не знали осиовамя новаго домостроительства Божя, въ кото- 
ромъ Духъ Святый обфщанъ и данъ всфмъ въ исус Христф, какъ един- 
ственный дзятель возрожден!я душъ. Такимъ образомъ, здесь р$®чь идетъ не о 
томъ, существуеть ли, имфетъь ли быте Духъ Святый, а о томЪъ, явился ли 
Месся, долженствовавп!Й крестить людей Духомъ Святымъ, явились ли и 
иачали ли обитать на землВ среди людей благодатиыя дарован1я этого Св. 
Духа? Въ томъ-то именно смысл и надо понимать отвЪтЪ: «мы даже и не 
слыхали, есть ди уже Дутъ Святый», т. е. въ своихъ дарахъ на земл%, 
среди людей? (срв. юан. УП, 39). Очевидио, оии просто ие знали ничего о 
событяхъ Терусалимокихъ со времени смерти Крестителя, живя въ какомъ- 
иибудь такомъ уголк® м!ра, куда слухи объ этихъ собымяхъ еще не про- 
иикали, и только теперь, въ ЕфесЪ, они подробиЗе стали узиавать 0бо 
всемъ, но до встрЗчи съ Апостоломъ, по иедавности пребыван1я своего въ 
Ефес$, ни оть кого еще оии не усп®ли узнать обо всемъ поточн$е. | 
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людямт, чтобы взровали въ Гря- 
дущаго по немъ, то есть, во Хри- 
ста Тисуса. 

5. Услышавши это, они крести- 
лись во имя Господа Гисуса; 


Святого Духа, узфровавши? Они 
же сказали ему: мы даже и не 
слыхали, есть ли Духъ святый. 
3. Онъ сказаль имъ: во что же вы 
крестились? Они отвЗчали: во 1о- 
авново крещене, 6. и, когда Павелъ возложилъ 
4. Павелъ сказалъ: Тоаннъ вре-|на нихъ руки, ниешель на нихъ 
стилЪ крещенемъ покаяня, говоря | Духъ Святый, и они стали гово- 











3. Недоумфнный отвф1Ъ «учениковъ» вызываетъь новый ведоум нный 
вопросъ АпосФола: «в0 чтбд же вы крестилиесъ?»... Какое ио комъ учене вы 
приняли и запечатл$ли своимъ крещенемъ? Простой и крат отвфтъ вопро- 
шаемыхъ: «во Тоанново крещене» —открываетъ глаза Апостолу, недоум% вав- 
шему при видф этихъ странныхъ «ученикозъ». Они крестились въ то, что 
составляло ЦЗль крещен]я Тоаннова и исповфдан1е чего требовалось при 
этомъ крещен!и. Это даетъ поводт, Апостолу кратко и сжато, но весьма со- 
держательно охарактеризовать сущаость крещен!я Тоаннова, и.его отношене ко 
Христу. | 

4. Крещене покаянзя (Марк. Т 4; срв. Мате. Ш, 11 и др.) въ знакъ 
доброй перемФны въ образ мыслей и жизни, въ знакъ твердаго намфрения, 
по покаянш и исповздани грфховъ, отказаться отъ прежней грЪховной 
жизни и превратнаго образа мыслей и начать жизнь Богоугодно, въ готов- 
ности вступить въ Царство Месси. По толкованйо блаж. деофилакта, 
«Предтеча проповфдывалъ крещене покаян!я для того, чтобы люди, покаяв- 
шись и принявши Христа, получили оставлене грёховъ». Ночему этого кре- 
щен!я было недостаточно, и крестивпиеся «во Тоанново, крещене» вновь 
«крестились во имя Господа Тисуса»? Потому, что первое крещен1е не да- 
вало положительнаго содержаюя для духовной жизни крешаемаго, а второе, 
сообщая благодать отпущен1я гр%ховъ, имфло значене дёйствительнахго и 
существеннаго перерожден1я духовной природы крещаемаго. Въ отношен!и ко 
второму, христ1анскому, первое, Гоанново крепене, имло значеше прило- 
товительное, располагая и приготовляя къ взрф въ Господа Тисуса, кре- 
щене въ Котораго имфло, впрочемъ, совершенно самостоятельное и оконча- 
тельное значене. 

5. «Услышавъ с1е»... т. е. о пришествия Проповфданнаго Тоанномъ 
Месси и о недостаточности Тоаннова крещен!я, «они крестились»... креще- 
н1емъ христ!анскимъ (см. П, 33 и Мате. ХХУШ, 19) и, по возложени Пав- 
ломъ рукъ на нихъ (см. къ УЩ, 15—17), приняли Духа Святаго, вел детв1е 
чего тотчасъ же начали зоворить иными языками (см. къ П, 4; Х, 44—48) 
и пророчествовать (см. къ ХЬ 27; ср. ХШ, СТ Кор. ХРУ гл.). 

Надлежитъ отм$тить зд$еь неосновательность лжеучен!я древнихъ ере- 
тиковъ и новфЙшихъ сектантовъ (анабаптистовъ и меннонитовъ), основывав- 
шихъ на данномъ м$етф ДЪянЙ свое второкрещен!е. Я 

Чтобы видфть всю ложность опоры защитниковъ перекрещиваня, доета- 
точно указать несообразность устанавливаемой ими въ подобномъ случа$ анз- 
хог1и. Данный стихъ ДФяв!Й говоритъ о такомъ новомъ крещен!и Гоанновыхъ 
учениковъ, которое существенно отлично оть ранфе принятаго ими. Прежде 
они были крещены Тоанновымъ крещенемъ покаяня, чтобы вЗровали въ 
Грядущаго по Юаянз. Крещене же христанское, полученное ими въ Ефес$, 
было крещенемъ во имя уже пришедшаго Месси, Тисуса Христа. Между 
тЪмъ, у новёйшихъ защитниковъ перекрещиван!я оба крещен!я—христ!ан- 
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рать иными языками и пророче-| Господень предъ народомъ, то ояъ, 


ствовать. оставивъ ихъ, отдБлилъ учениковъ, 
7. Всфхь ихъ было человЗкъ|и ежедневно проповздывалъь въ 
около. двфнадцати. училищ н%коего Фиранна. 


8. Нришедъ въ синагогу, онъ| 10. Это продолжалось до двухъ 
небоязненно проповфлдывалъ три|л$тъ, такъ-что вс жители Аси 
мЪеяца, бесЗдуя и удостовЗряя о|слышали пропов$дь о ГосподВ 
Царстни Божлемъ. ТисусЪ, какъ Тудеи, тАкъ и Еллины. 

9. Но какъ нфкоторые ожесто-| 11. Богъ же твориль немало 
чились и не вфрили, злословя путь | чудесъ руками Павла, 


скя, во имя Ошца и Сына и Святаго Духа: ЗдЪеь, слфдовательно, настаи- 
вается на повторен!и одного и того же крещеня христанскаго. 

8. «Небоязненно проповъдываль»... Глухое указае на то, что пропо- 
вздь Апостола имзла значительныхъ противниковъ, которые свое противлен!е 
готовы были проявить къ большому вреду Апостола; однако, это не удержи- 
вало его ревности. 

«О Царств Божемз»... Подъ именемъ Царствя Божя здЪеь разу- 
мфется церковь Христманская со всзми т%ми благами, кавыя даруеть она 
истиннымъ членамъ своимъ, какъ въ настоящей жизни, такъ и въ будущей. 
Царство с1е, въ противоположность царству князя м!ра сего, есть Царство 
Божме, Царство Христово, парство святости и истины, царство жизни вЗчной 
въ единен!и со Христомъ (см. къ Мате. Ш, 2; Тоан. Ш, 3, 5). 

9. «Злослдовя путь Господень»... серв. ХУШ, 25—96, 

«Вз училищ нъкоею Тиранна»... Судя по нмени, это быль какой- 
нибудь греческ1й риторъ или философъ, нмЗвиИЙ у себя училище для обуче- 
ня желающихъ философскому или ораторскому искусству; трудно сказать, 
былъ-ли онъ язычникъ или прозелитъ. Полагаютъ и то, что это быль 1удей- 
свЙ учитель, имЗвцИЙ въ своемъ домВ частную синалочу (бетъ-мидрашъ), гд8 
учили обыкновенио преданямъ н нхъ толкованю. Въ училищ этого, пови- 
димому, расположеннаго къ христанству раввина, охотно предложившаго свои 
услугя Павлу, послзде!Й могъ безопаснзе и съ большей пользой (ежедневно) 
заняться насажден1емъ христанскихъ истинъ среди не только Тудеевъ, но и 
еллиновЪ. 

10. «Всь житель Ас слышали»... Въ цвзтуцИЙ торговый Ефесъ по- 
стоянно изъ всЗхъ провиншй Малой Аз!и стекалось великое множество, какъ 
Тудеевъ, такъ и еллиновъ, прозелитовъ и язычниковъ, такъ что Навлу здЗсь 
дЪйствительно была открыта великая и широкая дверь (Г Кор. ХУТ, 8—9). 
Если не лнчно отъ Павла, то оть пришельцевъ, лично слышавшихъь его, 
дЪйствительно, болзе или менфе вся проконсульская Аз1я могла наполниться 
слухами о ХристВ ТисусЪ, проповздуемомъ оть Апостола. 

11—12. «Не мало чудесь».., точизе гречесый и славянсыЙ тексты: 
боубциес... час тохо09ас.., силы не просты, т. е. немалыя, необыкновенныя, 
чрезвычайныя чудеса, не только По количеству, но главнымъ образомъ По 
качеству. 

«Руками Павла»... Это выражене Дзеписателя само по себ еще не 
обязываеть полагать, что всВ чудеса, совершенныя собственно самимъ св. 
Павломъ, соверитались нмъ именно посредствомъ руЕёъ. Такой оборотъь-—0обыч- 
ный въ Св. Писаши Новаго ЗавЗта для обозначен1я совершеня извзстнымъ 
лицомъ чудесъ. Самая возможность такой метафоры (8% т1&у уербу Паб\оо) 
заставляетъ, впрочемъ, попустить, что Св. Апостолъ нзкоторыя изъ своихъ 
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12. такъ-что на больныхъ возла- 
тали платки и опоясан1я съ тфла 
его, и у нихъ прекращались болЪз- 
НИ и злые духи выходили изъ нихъ. 

13. Даже н$%которые изъ ски- 
тающихся [удейскихъ заклинателей 
стали употреблять надъ им $ющими 
злыхъ духовъ имя Господа Гисуса, 
говоря: заклинаемъ васъ [исусомъ, 
Котораго Павелъ проповЪдуетъ. 

14. Это дЪлали каке-то семь 
сыновъ Гудейскаго первосващен- 
ника Скевы. 

‚15. Но влой духъ сказалъ въ 
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16, И бросилея на нихъ чело- 
в къ, въ которомъ былъ злой духъ, 
и, одолЪвъ ихъ, взялъ надъ ними 
такую силу что они, нае и из- 
битые, выб$жали изъ того дома. 

17. Это сдфлалось известно 
вс$мъ живущимъ въ Ефес$ Гудеямъ 
и Еллинамъ, и напалъ страхъ на 
всЪхъ ихъ. и величаемо было имя 
Господа Тисуса. 

18. Мноче же изъ ув$ровавшихь 
приходили, испов$дуя и открывая 
дЪла свои. | 

19. А изъ занимавшихся чаро- 


отвЗтъ: Тисуса знаю, и Пазелъь|дфйствомт довольно многе, со- 
мн извзетенъ, а вы кто? бравши книги свои. сожгли предъ 


чудесъ творилъ дЪйствительно посредствомъ рукъ, чрезъ руковозложен!е, про- 
износя, вфроятно, крат я молитвенно-разрёшительныя изреченя, съ упоми- 
нан!емъ именн Господа Тисуса. Этотъ пр1емъ Апостола заставлялъ и другихъ, 
въ подражан!е ему, возлелать на больныхъ Части его одеждъ, чтоб сопровож- 
далось, по благодати Божей, тою же чудесною силою. 

13. «Нъкоторые изъ скитающихлся Лудейскихь заклинателей»... НЪчто 
вродз нынфшнихъ знахарей, гипнотизеровъ, пользовавшихся примфненемъ 
тёхъ или другихъ тайнъ и силъ природы, неизв$данныхъ донын во всей 
полнотв своего значен]я для человЗка (срв. ХШ, 6 и д.; Флав. Археол. УШ, 
2, 5; О войн Гуд. Г, 1, 2; Ме. ХП, 27). Замтивъ необычайныя дЪЙйств]я 
именн Господа въ устахъ Павла при испфлевзи больныхъ, н$которые изъ 
тавихъ заклинателей стали употреблять это имя въ своихъ шарлатанскихъ 
формулахъ, и, сами не зная и не взруя въ Господа Шисуса, прибавляли: 
«Которало Павель проповъдуетз», т. е. именно этого Тисуса, а не другого. 
«Такъ все они дфлали по любостяжанщю. Смотри: вВровать не хот%ли, а из- 
гонять б$совъ этимъ Именемъ захотфли» (Здат.). 

14: «Семь сыновь Скевы»... Кто былъ этотъ Скева и въ какомъ смысл 
онъ названъ Тудейскимъ первосвященникомъ, неизвЗстпо. Быть можеть, это 
былъ одинъ изъ начальниковъ священническихъ чередъ (Мате. П, 4), сы- 
новья котораго выселились изъ Гудеи и промышляли волхвованемъ. 

15. «Гисуса знаю, и Павель мнъ извъстенз»... Этими словами пемонъ 
признаетъ свою силу и власть надъ собою Господа Гисуса Христа и Его 
Апостола, а внражен!емъ—вы же кто?—высказываетъ презрЗн!е и свою 
власть надъ этими злоупотребителями Имени Гисуса. 

18. «Приходили, исповъдуя и открывая дъла свои»..., т. е. грфхи, подъ 
влян!емъ чувства страха и велич1я Имени Господа Тисуса (17 ст.). Это осо- 
бенно должны были сдфлать бывше заклинатели, бросиви!е свое ремесло и 
обративи!еся ко Христу: покаяне было слЗдетЫемъ имъ увфровая и р%- 
шимости присоединиться къ христанскому обществу, что потомъ запечатл но 
было ихъ крещенемъ. 

19. «Собравь книи свои».., въ которыхъ записаны были способы про- 
изводства разныхъ чародзян! и заклинан!, заклинатели предали ихъ пуб- 
личному торжественному сожжен!ю. Этоть оригинальный костеръ для толпы 


ГЛАВА 19. 


возыи сложили ЦФны ихъ, и 
оказалось ихъ на пятьдесятъ тысячъ 
драхм. 

20. Съ такою силою возрастало 
и возмогало слово Господне. 

21. Когда же это совершилось, 
Павелъ положиль въ духз, прошедъ 
Македон1ю и Аха1ю, идти въ Геруса- 
лимъ, сказавъ: побывавъ тамъ, я 
долженъ видЪть и Римъ. 

29. И пославъ въ Македон1ю 
двоихъ изъ служившихъ ему, Тимо- 
оея и Ераста, самъ остался на 
время въ Ас. | 

23. Въ то время произошелъь 
немалый мятежъ противъ пути 
Господня; 
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24. ибо нЪкто  серебраникъ, 
именемъ Димитр, дЪлавиий сере- 
бряные храмы Артемиды и доста- 
влявийй  художникамъ немалую 
прибыль, 

25. собравъ ихъ и другихъ по- 
добныхъ ремесленниковъ, сказалъ: 
друзья! вы знаете, что отъ этого 
ремесла зависитъ благосостояне 
наше, 

26. между тфмъ вы видите и 
слышите, что не только въ Ефес$, 
но почти во всей Аи, этотъ Па- 
велъ своими уб$ждеютями совра- 
тилъ немалое число людей, говоря, 
что д$Ълаемые руками  челов$че- 
скими не суть боги. 


былъ лучшею проповзею о сия Христовой, въ особенности въ виду ЦпЗн- 
ности сожженнаго-—на 50,000 серебра. Д®еписатель не укззываетъ, какою 
монетою насчитывалась такая сумма. Но, несомн®нно, въ греческомъ торго- 
вомъ городз считали тогда дратмой —= 20—25 к. СлФдовательно, болВе точио 
эта сумма составляла на наши деньги около 10,000—12,500 руб. 

21. «Прошедши Македоню и Атжию, идти вз Терувалимз»... 

Изъ послан! Апостола (Т Кор. ХУТ 1 ид.; П Кор. УШ гл.; Римл. 
ХУ, 25 и т.) видно, что этоть путь Апостола сопровождался собирашемъ 
милости Для Церкви Палестинской, на что указывалъ онъ и далве въ сваей 
р8чи (ХХЕУ, 17), 

«Я должень видьть и Рим»... Это намфрене. Павла Господь посл 
одобрилъ Самъ, какъ согласовавшееся съ Его волею (ХХШ, 11). 

22. «Пославь Тимовея и Ераста»... (П Тим. ГУ, 20), вЪфроятно, для 
расположен1я Македонянъ къ сбору милостыни и для самаго сбора. 

23. «Мятежь противь пути Господня»... противъ пропов$ди Ацостола 
и вообще противъ христ1анства (срв. къ ХУШ, 25—26). 

24. «Серебреникъ... Димитр, дълавияй серебряные храмы (т. е. модели 
ихъ) Артемиды, богини Ефесской, для продажи путешественникамъ и па- 
ломникамъ города. Культь Артемиды быль весьма сильно распространенъ въ 
Малой Азш. Храмъ этой богини въ ЕфесВ, сожженный Геростратомъ въ день 
рождеи1я Александра Македоискаго, возобновлеиъ былъ съ такимъ великол$- 
шемъ, что считался однимъ изъ семи чудесъ свЗта. Малеиьвля модели этого 
храма и статуэтки Даны были въ большомъ употреблени у чтителей этой 
богини: ими украшались комнаты, въ путешествяхъ онз служили амулетами 
и т. под. Естественно, что ремесло Димитр!я было очень выгодио, и его фаб- 
рика давала немалую прибыль находившимся въ его вздВШи и услужеии 
художникамъ и ремеслениикамъ, которыхъ  такъ. легко было поднять на 
мятежьъ. 

26. Зам чательно здесь свидЗтельство объ успЪхахъ проповзди Павла 
изъ устъ враговъ его, подтверждающее сказанное выше (от. 10-ый). 

«Говоря, что дълдаемые руками человъческими не суть бои»... Зам ча- 
тельное выражен1е язычника, показывающее, что народъ язычесый ‚отожде- 
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27. А это намъ угрожаетъ т$мтъ, 
что не только ремесло наше прн- 
деть въ презр$юе, но и храмъ 
великой богини Артемиды ничего 
не будетъ значить, и испровергнется 
велич1е той, которую почитаетъ вся 
Ася и вселенная. 

28. Выслушавши это, они испол- 
нились ярости и стали кричать, 
говоря: велика Артемида Ефес- 
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мились на зрфлище. 

30. Вогда же Навелъ хотЗль 
войти въ народъ, ученики не до- 
пустили его. 

31. Также и н$которые изъ 
Асскихь начальниковъ, будучи 
друзьями его, пославши ‘въ нему, 
просили не показываться на зр3- 
лище. 

32. Между тЗмъ одни кричали 


ская! 

29. И весь городъ ваполнился 
смятешемъ; схватявши Македонянь | часть собравшихся не знали, 
Гая и Аристарха, . спутниковъ | ч$мъ собралясь. 

Навловныхъ, они единодушно устре-!| 33. По предложению Гудеевъ, 


одно, & друге другое; ибо собра- 
н1е было безпорядочное, и ббльшая 
за 





ствялъ статуи боговъ съ самыми богами, или представлялъ, что боги живутъ 
въ этихъ статуяхъ (срв. ХУП, 29; Г Кор. УШ, 4; Х, 20 и др.), 

27. «Смотри, говоритъ Златоустъ, какъ идолослужене вездз поддержи- 
вается корыстю: не потому (возстаютъ), что ихъ богопочтеню угрожала 
опасность, но потому, что лишались возможности прибытка... Ибо это (слова 
Димитр!я) значитъ почти то же, чго: «намъ, при нашемъ ремесл$, угрожаетъ 
опасность умереть съ голоду». 

«Вся Ася и вселенная»..., т. е. весь греко-римсый м!ръ. 

28. «Они были въ такомъ состояни, вкакъ будто крикомъ .своимъ хо- 
тли возсотановить ея почитане и уничтожить все, сдЪланное Павломъ» (Зла- 
тоустъ). 

29. «Ствативз Македонянъ... спутниковь Павловыхь»... 
видно и изъ сего и изъ дальнфЙшаго, бунтовщики не нашли. 

Одинъ изъ этихъ спутниковъ—ГаЙ, к-жется—долженъ быть отличаемъ 
отъь Гайя Дервянина, упоминаемаго далфе (ХХ, 4); другой —Аристархъ изъ 
дессалоники-—есть упоминаемый ХХ, 4; ХХУП, 2. 

«Устремились на зръдище»... ВЪ помвщене городского театра, служив- 
шаго обыкновенно мфстомъ для большихъ народныхъ собран. 

31. «Нюкоторые изь Асшекить начальниковь».., это были выборные 
отъ городовъ для устроен!я торжественныхъ игришъ въ честь боговъ и импе- 
ратора. Эти выборные избирали изъ среды себя десять членовъ-распоряди- 
телей и руководителей игрищъ. Изъ нихъ-то н%которые, оказавшись лично 
расположенными къ Апостолу, хотя еще и че ‘христане, упросили Павла 
«не показываться на зрълище», опасаясь, какъ и ученики его, за его жизнь 
отъ хятежной толпы. Самъ же Апостолъ проявилъ въ Данломъ случав вели- 
кую см$лость и силу духа истиннаго воина Христова, рвавшагося къ разъ- 
зренной противъ него толи$. 

32. «Одни кричали одно, а друце— другое... и большая часть не знали, 
зачьмь собрались»... характерное изображете безтолковости подобныхъ мя- 
тежническихъ собрав! толпы. Что въ театрВ происходить что то противъ 
Павла и его спутниковъ, это знали болфе или менфе всъ (единодушно —29 ст., 
вз одинз золось—34 ст.); НО чтб именно и для чею тутъ надо собираться, 
большая часть даже и не понимали. 

33. «Но предложению Тудеевз, изъ народа вызвань быль Александрэ»... 


Павла, какъ 


ГЛАВА 19. 


изъ народа вызванъ быль Але- 
5сандръ. Давъ знакъ рукою, Але- 
ксандръ хотЗлъ говорить къ народу. 

34. Когда же узнали, что онъ 
Гудей, то завричали всЪ въ одинъ 
голосъ, и около двухъ часовъ ври- 
чали: велика Артемида Ефесская! 

35. Блюеститель же порядка, 
утишивъ народъ, ©казалъ: мужи 
Ефессве! какой челов къ не зизетъ, 
что городъ Ефесъ есть служитель 
великой богини Артемиды и Д1опета? 

36. Если же въ этомъ иЪтъ 
спора, то надобно вамъ быть спо- 
койными и не поступать ' опромет- 
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обокрали, ни богини вашей не 
хулили. 

38. Если же Димитр и друте 
съ нимъ художники имфютъ жалобу 
н& 5ого-нибудь, то есть судебныя 
собран1я и есть проконсулы: пусть 
жалуются другъ на друга. 

39, А если вы ищете чего-ни- 
будь другого, то это будетъ рёшено 
въ законномъ 'собраи. 

40. Ибо мы находимса въ опас- 
ности за. происшелшее нынЪ быть 
обвиненными въ возмущен, такъ- 
вакъ нфтъ ни какой причины, кото- 
рою мы могли бы оправдать такое 


ЗиВО. 
37. А вы привели эгихъ мужей, 
которые ни храма Артемидина не, 


сборище. 'Сказавъ это, онъ распу- 
стилъ собраше. 





Почему—по предложению тудеевь? съ какою цфлью? Кто этотъ‘ Александръ, 
и 9то онъ имфлъ въ виду сказать?—объясненя не одинаковы. Полагаютъ, 
что этоть Александръ, 1удей по происхожден!ю и релиНи (ст. 34), выставленъ 
былъ 1удеями изъ опасен!я, какъ бы при этомъ изродиомъ возмущен про- 
тивъ христаиъ не сыёшали съ нимн Зудеевь и не подвергли послфднихъ 
одииаковой расправ® съ христ!анами, тзмъ болфе, что н 1удеи были извзстны, 
какъ враги идоловъ. Уловка не’удазась, н только послужила, ко вреду Гудеевъ: 
народъ не захот$лъ даже и слушать рчи 1удея, выразивъ ‘свое полное пре- 
зрн!е вообще къ 1удеямъ. ДруШе полагаютъ, впрочемъ, что этоть Александру 
былъ хрисМанинъ изъ 1удвевъ. намфревави!Йся сказать ВЪ’ защиту Павла и 
христанъ; вызванъ же былъ по предложен!ю коварныхь и злорадныхъ сво- 
ихъ соплеменниковъ для того дишь, чтобы сдфлать его жертвою народной 
ярости. Святый Златоусть высказываеть также догадку, что Александръ 1удей 
хотВль говорить для того, чтобы воспламенить еще больше. ярость народа 
противъ христанъ. Если тажъ, то и здёсь 1удеи вполн® заслуженно попзати- 
лись за свое коварство выражениымъ по ихъ апресу презрфн1емъ толпы. 
35—40. «Блюститель порядка» —собственно книжиикъ или писецъ— 
рацциалеос,—н%что вродё городекого секретаря (тращьатещс 6 тйс поАеос), на 
обязанности котораго лежало составлен!е оффищальныхъ бумагъ, ‘обизродова- 
Не обществениыхъ дфлъ, чтен!е ихъ въ народныхъ собрайяхъ или докладъ, 
хранеи!е всякаго рода письменныхъ документовъ и пр. Въ своей рёчи къ 
народу, этоть «секретарь» указываетъь прежде всего на то, что культь Арте- 
миды стоить кр®пко въ ЕфесВ и взятые народомъ спутники Павла не могуть 
быть обвинеиы въ прямомъ его оскорблеши (35—37). При ‘отсутсти, тавъ 
сказать, состава преступленя, надлежить принять во внимане и то, что для. 
разбора законныхъ жалобъ есть законныя власти и опред®ленный . порядокъ 
ихъ веден!я (38—39). Наконец, при несоблюден!и вефхъ оэтихь условй, 
народъ рискуеть самъ оказаться въ положени подсудимыхъ за возмущон1е 
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ТОЛКОВАЯ ВИВЛИЯ. 


ГЛАВА 20. 


ГЛАВА ХХ. 


[—_ 


1. По прекращени мятежа, Па- 
велъ, призвавь учениковъ и давъ 
имъ наставлен1я и простившись 
съ ними, вышелъь и пошелъь въ 
Македон1ю; 

2. прошедъ же т3 мЗета и пре- 
подавъ върующиме: обильныя наста- 
влен1я, пришелъь въ Элладу; 

3. тамз пробылъ онъ три м$сяца. 


сдЪланнаго противъ него Гудеями, 
онъ хотЗлъ отправиться въ Сир!ю, 
то пришло ему на мысль возвра- 
титься чрезъ Македонию. 

4. Его сопровождали до Ас@и 
Сосипатрь Лирровъ, Верянинъ, 
и изъ дессалоникйЙцевъ Аристрахъ 
и Секундъ, и Гый ДервянинЪъ и 
Тимоеей, и Асйцы Тихикъ и Тро- 


фимт.. 


Когда же, по случаю возмущения. 
охладиаи пыдъ соорашя, и оно разо- 


(40). Столь разумные, ум$лые доводы 
шлось, безъ всякихъ инцидентовъ. 

«Длопета»... упавшаго отъ Зевса. Этимъ именемъ означается статуя 
Артемиды въ Ефесскомъ храмЗ, такъ какъ она, по народной легендЪ, упала 
съ неба—отъ Зевса. 


ХХ. 


Нутешеств1е Павла въ Македоню и Грецию и обратно до Трыады (1—6). Воскрешене 
Павломь Евтиха въ ТрадЪ (71—12). ДальнЪйшее путешеств!е до Милита (18—17). Про- 
щальная бесфда Павла съ пресвитерами Ефеса (18—38). 


2. «Прошедши тъ мюета».., въ которыхъ прежде основаны были 
Павломъ христансюя общины въ Македони—ем. ХУТ, 12—ХУП, 14. 

«Пришель въ Елладу»..., т. е. Грешю, которую выше Дфеписатель на- 
звалъ Ахалею (ХХ, 21). Ахаля—оффищальиое назване Грешн по римскому 
раздвленю провинщЙ, Ёллада- древнее иародное назван!е Греши. 

3. «Пробыль три мъсяца»... взроятно, значительную часть этого вре- 
мени Апостолъ провелъ въ Коринез, гдЗ впервые долженъ быль встр$титься 
съ Аполлосомъ. Не видно, чтобы онъ заходилъ и въ Авины; тяжелое впеча- 
тлзн!е отъ этого города, вфроятно, удерживало его отъ вторичнаго. посзщен1я 
(ХУЦП, 16 и д.). 

«Возмущеще: ое противъ Апостола было, вфроятно, также въ Ко- 
ринфз, откуда Апостолъ и рёшилъ отправиться въ Сирю, избравъ туда путь 
чрезъ МакедонНю и Малоазйсвя общины. 

4. «Сосипатрь Ширровь»--——сынъ Пирра, Велянинь, изъ Вери—перваго 
города, въ который Апостолъ долженъ былъ придти по переход изъ Ахаш 
въ Македоню,—взроятно, есть упоминаемый Павломъ въ Римл. ХУТ 21. 

«Изь Оессалоникйцевь Аристархь и Секундъ». Аристархъ упоминается 
выше—Х{Х, 29; о СекундЪ нигдв болзе въ Писашяхъ Апостольскихъ не 
говорится. 

«Гий Дервянинз»—изъ Дерыи Ликаонской, котораго по сему, кажется, 
надо отличать оть Гыя Македонянина, упоминаемаго выше-—-ХЛХ, 29. 

«Тимовей»—см. ХУТ 1—3. _ 

«Анйцы— Титикъ и Трофима—первый упоминаегся еще Ефес. УЪ 
Кол. ТУ, 7; П Тим. ТУ. 12; Тит, ПГ, 12; второй— урожденный м 
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5. Они, пошедши впередъ, ожи-| 7. Въ первый же день недфли, 
дали насъ въ Троадф. когда ученики собрались для пре- 

6. А мы, послЪ дней опрЗеноч- | ломлен1я хлфба, Павелъ, намфре- 
ныхъ, отплыли изъ Филипиъ и дней | ваясь отправиться въ слВдующй 
въ пять прибыли въ нимъ въ| день, бесфдовалъь съ ними и про- 
Троаду, гдз пробыли семь дней. |должиль слово 10 полуночи. 





(ХХТ, 29) упоминается во П Тим. ГУ, 20. Вс эти семь спутниковъ-—трое 
урожденные Македоияне, остальные Малоав цы —сопровождали Павла до 
Ас, т. е. Проконсульской Ави (срв. въ ХУТ 6 прим.). Этимъ не исклю- 
чается, что нъкоторые изъ перечислеиныхъ спутниковЪъ сопровождали Павла 
и далфе—до Терусалима и потомъ въ Римъ. Такъ, Трофима мы видимъ съ 
Павломъ въ Герусалим$ (ХХТ, 29), Аристарха-—на пути въ Римъ съ Пав- 
ломъ (ХХУП, 2). Въ Филиппахь Македонскихъ (ХУТ, 12) присоединился къ 
спутникамъ Павла писатель Дфявй Лука, остававиййся, вфроятио, тамъ 
(прим. къ ХУГ, 40), почему теперь онъ сиова иачииаеть вести рфчь отъ 
Г лица—«мы» (срв. ХУТ, 10; ХУП, 1 и д.), а ие «они». 

5. «Они», т. е. упомянутые семь спутниковЪъ... «ожидали час», т. е. 
Павла и Луку, въ Троздф (см. пр. къ ХУГ, 8). 

Почему спутиики Павла были отправлены впередъ, не указывается; 
вфроятно, для приготовлен1я удобнфйшаго плавая Павла отъ Троады далфе, 
изъ описан1я чего можио догадываться, что у Павла быль иарочито приго- 
товленный для путешеств!я корабль. 

6. «Посль дней опръеночныхь»... т. е. Посл праздиика Гудейской 
Пасхи (срв. Лук, ХХП, 1 и паралл.), Которую Павелъ праздиовалъ по-своему, 
въ духЪ хриспаиской свободы и вфроваи!Й, оставаясь въ покоз по запов$ ди 
(Лук. ХХШ, 56). 

«Дней въ пять прибъми... в: Троаду»... Въ первый разъ—изъ Троады 
въ Филиппы, вызванный видфи!емъ, Апостолъ совершилъ этотъ переЗздъ еще 
скорзе (срв. ХУГ 11 и дач.). 

7. «Вз первый день недъли», т. е. первый по субботф = наше воскре- 
сенье, вт глубокое утро котораго `воскресъ Господь (Мате. ХХУШ, Ти 
паралл.). 

«Козда ученики»... т. е. Троадсые хрисШане, «собрались для прелом- 
лензя тлъба»... Хотя св. Златоусть считаеть упомииаемое здфсь преломлене 
хлъба простой трапезой, однако, друге полагаютъ, что это было Боюслу- 
жебное собранае, въ которомъ совершалось устаиовлениое Господомъ въ Его 
воспомииаи!е таинство Евхаристши, послВ чего бывали извфстиыя вечерн 
любви (см. П, 42, 46). Что имеиио в5 первый день недъли (т. е. воскресзиье) 
совершалось это Богослужебиое дфйств!е въ Церкви Апостольской (и посл), 
видно отчасти изъ даннаго м%ста ДЪяиШ, отчасти изъ посламя Павла [ 
Кор. ХУТ, 2, а главнымъ образомъ изъ постояннаго предан!я Церковиаго 
(срв. также Апок. Г, 10). 

«Продолжиль слово д0 полуночи»... Причииа такой продолжительнести 
собраи!я указывается въ спфшиости Павла, въ иамфреши отпразить —зЪ 
дальифйпи!й путь на другой же день. Это была бесфда любящаго и зюоиьлаго 
отца и учителя съ любящими и любимыми чадами и учениками при разста- 
ван!и навсегда (срв. 25 ст.). Ни учителю, ни ученикамъ, очевидно, не хот%- 
лось прерывать этой бесФды, затяиувшейся п0сл$ полуночи до разовфта, 
послз случая съ Евтихомъ и совершеи1я Евхаристи (11 ст.). 
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8. Въ горницф, гд$ мы собрались, 
было довольно свЪтильниковъ. 

9. Во время продолжительной 
бесФды Панловой, одинъ юноша, 
именемъ Евтихъ, сидЪвший на окнЪ, 
погрузилея въ глубоклй сонъ, и по- 
татнувшнсь сонный упалъ внизъ 
съ третьяго жилья, и поднятъ мерт- 
ВЫМЪ. 

10. Павелъ сошедъ палъ на него 
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хл$6бъ и вкусивъ, бесфдоваль до- 
нольно, даже до разсв$та, и потомт. 
нышелъ. 

12. Между т$мъ отрока привели 
живаго, и не мало ут$шились, 

13. Мы пошли впередъ на ко- 
рабль и поплыли въ Ассъ, чтобы 
взять оттуда Павла; ибо онъ тАкъ 
приказалъь намъ, намЗреваясь самъ. 
идти иъшкомъ, 


и, обнявъ его, сказалъ: не тре-| 14. Когда же онъ сошелея съ 
вожьтесь; ибо душа его въ немъ. | нами въ АссЪ, то, взявши его, мы 
11. Взошедъ же и преломивъ | прибыли въ Митилину. 





8. «Было довольно свътильниковъ»... для прндав!я особой торжествен- 
ностн собран, а не только для простого освфщев!я м$фета собранйя. 

9. Богослужебнсе собране происходнло нъ горницё третья этажа, 
«ибо Церкви—замфчаеть Златоусть--еще не было». 

«Юноша... Евтитъ... позрузилея въ злубокй сонз»... какъ замфчаетъ 
Златоусть—«не по мьности, а по естественной необходимости», которую не 
превозмогло нниман1е къ столь необычно нрододжитезьной бесфдф. 

«Поднять мертвымз», т. е. осмотръ упавшаго заставилъ признать его 
мертнымъ. 

10. «Палъ на нео» и обнялъ... Подобнымъ образомъ н%Фкогда воскре- 
шенъ быль пророкомъ Имею сынъ вдовы Сарептской (Ш Цар. ХУП, 21) н 
пророкомъ Елисеемъ сынъ суманитянки (ТУ Пар. ГУ, 34). 

«Душа ею въ немз»... это ныражене означаетъ не то, что душа, отрока 
еще въ немъ, и что онъ, слфдонательно, не умираль, но то, что душа его 
опять ВЪ немъ, онъ ояять живъ, воскрешенный силою Божею чрезъ Апо- 
стола, который по смирен!ю сноему не выражается такъ прямо, избфгая по- 
хвалъ за сонершенное имъ велнчайшее чудо (срв. Златоустъ). 

11. «Бзошедши же и преломивъ хлъбь»... Значнтъ, нреломлене и нку- 
шен1е хлёба, какъ Богослужебное дфйстве, еще не было сонершено по при- 
чин продолжительности бесфды, предложенной Павломъ, н только теперь, 
въ начал$ возобнонленя бесзды, прерванной случаемъ съ Евтнхомъ, Апо- 
столь сонершаетъ преломлен1е и вкушен!е хлфба, который нкушалн съ ннмЪъ, 
конечно, и проЧе вфрующйе, хотя упоминается только объ одномъ Павлф, 
потому что р%$чь ведется собственно о немъ. 

«И потомз вышель»... точнфе слан. «и токо изыде»...--«и такз», т. е. 
не данъ себф отдыха. 

13. «Мы», т. е. спутнивн Павла, «пошли впередз»... на кораблВ въ 
А0су, куда Панель отправился пзшкомъ. Хотя нсторнкъ не объясняеть ни 
цзли, нн причины этого намфрен!я Панла, однако можно съ вфроятност!ю 
полагать, что Павель чувствональ потребность уединнться ва день-другой, 
чтобы наединз съ Богомъ подготоннть душу сною къ ожндавшимъ его вскор® 
великимъ событямъ. 

«Ассз»-—гавань прн Троадскомъ мор въ 8 миляхъ оть Троады, къ югу. 

14. Въ Асс, соединившись со спутннкамн, вс® вмфетё отплылн н при- 
были нъ Митидену (нынф Кастро), главный городъ на 0. Лесбос%, на во- 
сточномъ берегу. 


ТЛАВА 20. 


15. И отнлывши оттуда, въ сл3- 
хующ день мы остановились про- 
тивъ Х10са, а на другой пристали 
къ Самоеу и, нобывавши въ Тро- 
гилл!и, въ слЗхующийЙ день прибыли 
въ Милитъ, 

16. ибо Павлу разеудилось мино- 
вать Ефесъь, чтобы не замедлить 
ему въ Асш, потомучто онъ посп$- 
шаль, если можно, въ день пяти- 
десятницы быть въ [ерусалим$. 
17. Изъ Милита же пославъ въ 
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Ефесъ, онъ призвалъ пресвитеровъ 
церкви, 

18. и когда они пришли къ 
нему, онъ сказалъ имъ: вы знаете, 
какъ я съ перваго дня, въ кото- 
рый пришель въ Аею, все время 
былъ съ вами, 

19. работая Господу со веякимъ 
смиренномудремъ и многими сле- 
зами, среди искушен!, прикаю- 
чавшихся мн по злоумышленямъ 
Тудеевъ; 





15. «Хюсь», «Самосз»—острова въ виду Малоаз!Искихъ береговъ. 

« Троилмя»— прибрежиый городъ къ югу отъь Ефеса. 

«Милить» —приморсвый городъ (ныя$ Палат!я), миляхъ въ 
оть Ефеса. 

16. Боязнь вамедленя въ Ефесф была для Павла весьма осиовательна, 
такъ какъ съ этимъ главнымъ Малоайскимъ хриспанскимъ обществомъ 
Апостоть стояль въ 06060 твсиыхъ отношешяхь и здесь же имфлъ много и 
противииковъ (Т Кор. ХУТ, 9), что все иеизбзжно увлекло бы его на про- 
медяен!е здфсь боле, чёмъ ему было можно. Посему онъ минуеть Ефесъ, 
вызывая въ себф для свидашя (въ Милить) лишь предстоятедлей-пресвите- 
ровъ Ефесскихъ, съ которыми и ведетъ столь трогательную бесзду. 

17. «Призваль иресвитеровь церкви»... по свидфтельству Иринея (про- 
тивъ @рес. 111, 14, 2), не только Ефесокихъ, но и другимъ сос$днихъ церквей, 
что неиевфроятно, въ виду того, что Апостояъ въ посл8ди! уже разъ быль въ 
этихъ пред$лахъ (25 ст.). 

18. Апостолъ начинаетъь свою р%чь засвид$тельствован!емъ своихъ Апо- 
стольскихъ подвиговъ, бывшихъ его главною и почти единствеиною заботою, 
съ которою т$ено связаны были и всф его приключемя, лишен1я, труды и 
тяготы. ЦФль такого откровеннаго заявленя не та, чтобы поразить слушателей 
изображенемъ своего куховиаго величя, а проповфдане Христа и желзие 
вызвать въ другихъ ту же ревность и ту же любовь ко Христу и дЗлу Его. 

«Вы’ знаете»... «Достойно удивленя, говоритъ Златоусть, какъ онъЪ 
(Павель), бывъ поставлеиъ въ иеобходимость сказать о себЪ что-либо великое, 
старается сохраиить смирен!е... Такъ же поступаеть и Богъ: не безъ при: 
чииы говорить о Самомъ Себз, но когда ие вЗруютъ Ему, тогда и исчисляетъ 
свои благодфяия (Тезек. ХУТ, 6). Смотри, что и здфеь дфлаеть Павель: во- 
первыхъ, онъ ссылается из ихъ свидфтельство, дабы ты ие подумалъ, что онъ 
хвалить самъ себя, называетъ слушателей свидзтелями сказаннаго въ удосто- 
в$рен!е того, что оиъ не лжетъ предъ иими. Вотъ истиниая доброд®тель учи- 
теля, когда оиъ можетъ представить учениковъ свидфтелями добрыхъ дёль 
сВоихЪ»|.. 

19. «Со всякимъ смиренномудыем»»... Не просто со смиренномудрчемъ, 
НО ©0 всякимъ, ибо «есть много видовъ смиреииомудр!я: смиренпомудре бы- 
ваеть и въ словф, и въ дзлЪ, въ отношеви къ начальникамъ и въ отношен!и 
въ подчииениымъ»... (Злал.). 

«Й мнозоми слезами... (срв. 31 ст.), среди искушентй, приключившихся 
мнт по зюумьшиленямъ оть Тудеевз»... По толкован!ю Златоуста, «здЪсь онъ 
{Павелъ), повидимому, выражаетъ свое сострадан!е; ибо оиъ страдаль за по- 
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20. вавъ я не пропустилъ ни- 
чего полезнаго, о чемъ вамъ не 
проповфдываль бы и чему не училь 
бы васъ всенародно и по домамъ, 

21. возвфщая Тудеямъ и Елли- 
намъ покаян1е предъ Богомъ и 
вру въ Господа нашего Тисуса 
Хриета. 

22. И вотъ, нынф я по влече- 
ню Духа иду въ [ерусалимъ, не 
зная, что тамъ встр$Зтитея со мною; 

23. только Духъ Святый по вс? мъ 
городамъ свидЗтельствуетъ, говоря, 
что узы и скорби ждутъ меня. 

24. Но я ни на что не взираю 
и не дорожу своею жизнью, только 
бы съ радостью совершить поприще 
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мое и служенте, которое я при- 
няль отъ Господа Гисуса, пропо- 
вфдать Евангеле благодати Божей. 

25. И нынз, вотъ, я знаю, что 
уже не увидите лица моего всз 
вы, между воторыми ходилъь я, 
проповЗдуя Царстве Боже. 

26. Посему свид$тельствую вамъ 
въ НЫНЗШНЙ день, что чистъ я 
оТЪ Ерови всЗхъ, 

27. ибо я не упуекаль возвз- 
щать вамъ всю волю Божлю. 

28. Итакъ внимайте себЪ и всему 
стаду, въ которомъ Духъ Святый 
поставилъ васъ блюстителями, пасти 
Церковь Господа и Бога, которую 
Онъ пр!обр$лъ Себф Кровю Своею. 





Гибающихъ, за самихъ виновниковъ (напастей), & о случившемся съ нимъ 
самимъ радовался; онъ быхъ изъ лика тВхъ, которые радовались, яко за имя 
Господа Гисуса сподобишася безчестие пруяти (Л3ан. У, 41)»... 
21. «Покалне предз Бозом5 и втру в5 Господа»... сущность Апо- 
стольской проповзди въ практическомъ ея приложен (срв. ПИ. 37—38). 
22—25. Апостолъ предсказываеть ожидающую его участь, «чтобы на- 
учить ихъ быть готовыми иа опасности, и явныя и тайиыя, и во веемъ по- 


виноваться Духу»... (Злат.). 


«По влеченю Духа... не знал, что тамъ случится со Мною».,. НевзАЗне 


относится собственно до частностей имфющаго приключиться съ Апостоломъ; 
вз общемь же, по откровен!ю Духа, онъ знаетъ, что узы и скорби ждуть 
0 тамз. «Я знаю, что меня ждутъ искушеня, но каюя— ие знаю» (Злат., срв. 
Эеофил.). 

23. «Духь Святый по всъмъ зородамь свидительствуетз»... вЗроятно, 
чрезъ пророковз въ род Агава, который въ посл8днемъ предъ [ерусазимомъ 
городЪ Кесар!и предрекъ Апостолу узы (ХХГ 19—11). 

25. «Л знаю, что уже не увидите лица моею всф вы»... не только 
здзсь присутствуюцщйе, но и ТЪ, которыхъ вы являетесь представителями. Эта 
увЗренность основывалась на свидфтельствахъ Духа по городамъ, а можеть 
быть и на собственныхъ внутреинихъ предчувств!яхъ, коими сопровождалось 
неуборимо увлекавшее его въ Терусалимъ понуждене Духа. 

26. «Чистз я отз крови всъхз»..-неповиненъ ни въ чьей погибели 
(ХУШ, 6), такъ какъ для предотврашеня ея онъ не упустилъь ничего изъ 
своихъ обязанностей учителя. «Повидимому, оправдывая себя, онъ однако-же 
заставляетъ ихъ остерегаться. Чистьъ, говорить, я оть крови вефхъ, если вы 
будете отягчены сномъ и умрете отъ рукъ убйцы душЪ, потому что я испол- 
нилъ. обязанность учителя» (Оеофил., срв. Злат.). 

28. «Внимайте себт»... это не потому, что спасене себя предпочтительнве 
спасен1я стада, а потому, что когда мы внимаемъ себЗ, тогда и стадо получаетъ 
нодьзу» (Оеофил.). 

«Духь Святый поставиль васъ»..—не человзками поставлены вы, но 
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29. Ибо я знаю, что по отше-|нутъ люди, которые будуть гово- 
стви моемъ войдутъ въ вамъ лютые | рить превратно, дабы увлечь уче- 
волки, не щадящ!е стада; никовъ за собою.. 

30. и изъ васъ самихъ возст8- 





Духомъ Святымъ чрезъ нзбраше н рукоположение (ХТУ, 23), н въ этомъ 060- 
бенное побуждене внинмать себ и всему стаду. 

«Бмоститедями»... ётиохотоос... епископами. Рё®чь говорится къ пресвн- 
терамъ, но называются онн епнсконамн по тождеству нФкоторыхъ ихъ 0бя- 
занностей, н обязанностей существенныхъ, лучше выражаемыхъ словомъ еи- 
скоть, нежелн пресвитеръ. Это не значнитъ, чтобы епископы н пресвитеры не 
различались тогда по своему значеню, обязанностямъ н правамъ въ церкви, 
хотя несомн®ино, что не различались нногда по назван!ю (срв. Оеофил.). Тотъ 
же Апостолъ строго различаеть нхъ, когда прневояетъ только епископу власть 
и право рукоподагаль пресвитера и судить его (Тит. 15; Г Тим. У, 22, 19). 

Подъ образнымъ выражешемъ пасти церковь-—стадо Боже (Тая. 'Х, 1 
и д.; ХХЬ 15—11) озиачаются обязанности пресвитеровъ, какъ учителей в ры 
и нравственности ввфреннаго имъ частнаго христанскаго общества (Тни. У, 17; 
Ш, 2; Ефес. ТУ, 11; 1 Петр. У, 2), вообще-какъ надзирателей и охранн- 
телей стада отъ волковъ н всего, что вредно для стада. 

«Которую Онъ прлобрьль кройю Своею»... Срв. Еф. Ъ, 14; Тит. П, 14; 
Т Петр. П, 9; 1 Кор. УТЪ 20. «Много убфжден!н въ словахъ, которыл пока- 
зывають драгоц®нность предмета, н не малой мы подвергаемеся опастностн, 
еслн Господь для Перквн не пощадилъ собственной кровн, а мы не имфемъ 
никакого попечен1я о спасен брат!й (Злал.)». 

29. «По отшестви моем»... Представляется, что пребыван!е Апостола 
среди МалоазШскихъ христанъ было препятств!емъ для волковъ вторгнуться 
ВЪ стадо, что они не сыфли напасть на это стадо, когда Павель быль тутъ. 
Теперь Апостолъ предсказываеть «двоякое б%дств!е: и его не будетъ, и друге 
станутъ нападать (Злат.)»... 

«Не просто сказаль— водки, но прибавилъ дютые, желая выразить ихъ 
силу и свирЗпость, &, что всего тяжелФе, эти волки--говоритъ— 075 васз самилхь 
возстануть: это особенно тяжко, когда бываетъ междоусобиая брань»... (Злал.). 
Подъ именемъ лютыхъ волковъ зифсь разум8ются лжеучители, лжеучен!е ко- 
торыхъ хуже всякаго вафшняго гонен1я будетъ расхищать стадо Боже, раз- 
вращая и погубляя не тфла, а самыя души в$рующихъ. 

Н$тъ сомнЪфвя, что Боговдохновенный взоръ Апостола могь проникать 
въ будущее безъ всякихъ указан!Й или признаковъ его въ настоящемъ. Но 
возможно было и то, что само это настоящее уже носило въ себЪ признаки 
тревожнато будущаго, что можетъ быть еще укрывалось отъ другихъ, мене 
проницательныхъ, но не укрывалось отъ Павла. Онъ могь уже въ это время 
примЪчать т$ сзмена, незам$тныя для пругихъ, изъ конхъ со временемъ 
должны были вырости опасные плоды. Ефесъ былъ однимъ изъ центральныхь 
Малоаз1Йскихъ пунктовъ, въ которомъ приходилн ВЪ соприкосновен!е важ- 
нзЙш1я релийозныя и философсеыя системы востока и запада. Появлен1я лже- 
учителей посему зд$сь естественнзе всего было ожидать, особенно имЪя въ 
виду то, что Апостолу всего чрезъ какихъ-нибудь три года послв сего уже 
пришлось писать противъ появившихся волковъ въ Колоссахъ, а затЪмЪ н въ 
Ефесв (посл. къ Тимофею). Слёды появлен1я лжеучителей въ ЕфесЪ въ бли- 
жайшее къ данному время подтверждаются также апокалипсическими письмами 
Тоанна богослова, поеланемъ Туды и первымъ послан1емъ 1оанна Богослова. 
Очевидно, предречен!е Ап. Павла исполнилось въ точности. 
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31. Посему бодретвуйте, памя-| 33. Ни серебра, нн золота, ни 
туя, что я три года день и ночь| одежды я ии отъ кого не поже- 
непрестанно со слезами училъ каж- | лалъ: 
даго изъ васъ. 34. сами знаете, что нуждамъ 

32. И нынЗ предаю васъ, брат!я, | моимъ и инуждамъь бывшихъь при 
Богу и елову благодати Его, мо-|мн%з послужили руки мои си. 
гущему назндать вас болфе и дать 35. Во. всемъ показаль я вамъ, 
вамъ наслЗд1е со всеЪми освящен- |что, такъ трудясь, надобно под- 
НЫМИ. держивать слабыхъ и памятовать 


31. «Бодрствуйте», то же, что внимийте (28 ‘сг.). Какъ лучшее вооду- 
шевлене въ этому, Апостолъ снова указываеть на свон непрестанные уси- 
ленные труды н тяготы, въ устроен]н христ1анскихъ обществъ. 

«Три ода» —круглое общее число выЗсто опред$леннаго: собственно ри 
мъеслца въ синагогв (ХХ, 8), да два юда въ училищз Тиранна (ХХ, 10). 

«Со слезами»... (ст. 19). «Довольно сдфлано съ моей стороны: я три 
года оставался зд$сь; довольно они наставлены, довольно утверждены (Злат.)». 

32. «Предаю васъ Бозу (ХГУ, 23) и слову блаюдати Ело (ст. 24—за- 
ключенному во св. Евангел!и), которыя, хотя имфютъ самодовл6ющую силу 
спасти васъ, но не безъ вашего бодрствованйя и труда. 

«Со всъми освященными»... т. е. блатодатю Господнею и предназначенными 
къ вфчной слав въ Парстви небесномъ (Мате. ХШ, 43). 

33—35. Въ заключен!е своей сердечной р%чи Апостолъ, опять призывая 
во свидзтели присутствующихъ, указываетъь на свое Полное безкорысте, 
способствовавшее ему въ усп$хахъ проповзди, и другнхъ увфщеваетъ къ 
тому же. 

Полнота безкорыстая Апостола простиралась до того, что онъ не только 
не браль ничего самаго необходимаго отъ другихъ, но и не жедаль брать, и 
не только самъ себя, но и спутниковъ своихъ пропитывалъ трудами рукъ 
своихъ (ХУШ, 3), чтобы ничмъ не быть въ тягость обществу и не подать 
повода къ нарекан!ю въ своекорыст!и (Т Кор. [Х, 4 и д.; П Кор. ХГ 7 ид. 
ХИ, 14 ид.; П Соя. Ш, 8 и д.). 

«Поддерживать слабыть»..., собственно немощных—-Яофеуобутеу, ПОДЪ 
конми въ данномъ случа разум8ются немощные духовно, которые могли бы 
соблазняться, если бы видФфли Апостола, живущаго на счетъ поучаемыхъ, и 
заподозр$фвать не только искренность учителя, но и достоинство его учешя. 
Павель въ этомъ показалъ высок примфръ, хотя Господь и самъ Апостолъ 
не считали дфломъ несправедливости, чтобы трудяшИся получалъ мзду и. про- 
пнтан!е (Мате. Х, 10 и парал.) отъ трудовъ свояхъ, и пропов$дяикъ евангел!я 
жиль оть благов*ствованя (Т Кор, [Х, 7—11; 13—14 и нарал.). 

«Блаженнъе давать, нежели принимать»... Этихъ словъ, усвояемыхъ 
Господу, нзть въ евангел1яхъ. Онн заимствованы, вЗроятно, изъ устнаго пре- 
дан1я и выражають ту мысль, что христанская благотворительноеть, дЪзая 
челов ка лучшимъ въ нравственномъ отношен!и и поставляя его въ ‘лучпля, 
опред$ленныя закономъ Божшимъ, отношен!я къ ближнимъ и къ Богу, служить 
наиболфе надежнымъ средствомъ къ привлечению благоволеня Божя и къ 
достиженю земнаго счастя и небеснаго блаженства. 

«Когда томимому голодомъ дають пищу, или дрожощему отъ холода 
теплую одежду: не чувствуетъ ли онъ себя на то время счастливымъ? Но 
Господь увФряеть насъ, что въ то же время блаженнфе тотъ, кто даетъ. Гд$ 
можно найти с1е блаженство? Въ Боголюбимомъ и челов колюбимомъ сердц$, 
Въ чемъ состоить с1е блаженство? Въ чувств дфлаемаго н сдфланнаго добра. 
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слова Господа Шиетса, ибо Онъ|у всЪхъ, и, падая на выю Павла, 
Самъ сказалъ: блаженнзе давать. | цфловали его, 
неже‘и принимать. 38. скорбя особенно отъ сказан- 
36. Сказавъ это, онъ прекло-|наго имъ слова, что они уже не 
нилъ колзна своя и со вс$ми ими | увидятъь лица его. И провожали 
помолился. его до корабля. 
37. Тогда не малый плачъ быль 


ГЛАВА ХХ! 


—— 


1. Когда же мы, разставшись| шли въ Ёосъ, на другой день въ 
съ ними, отплыли, то прямо при-!Родосъ и оттуда въ Патару; 


въ свидфтельствЪ совфсти ‘о исполнеши въ насъ воли Божей, въ радости 
о ближнемъ, нами обрадованномъ. Человфкъ, сохраняя въ себф, хотя не въ 
совершенств$, образъ всеоблагаго Бога, по Которому сотворенъ, радуется о 
всемъ добромъ и тогда, когда только слышитъ о немъ: посему естественно 
блаженствовать ему, когда дфлаетъ оное» (Филаретъ, Митр. Моск.).— 

«Одна степень блаженства— отказаться отъ всего, другая-—доставлять 
себф необходимое, третья—доставлять не только себф, но и другныъ, четвер- 
тая—не брать и тогда, когда проповздуешь ин имешь возможность брать. 
Не сказано однако же, что брать-—худое дЪло, но. что лучше не брать». 
(@еофил., срв. Злал.). 

Въ примфнен!и къ данному случаю—-проповЗди Апостольской—разби- 
раемое общее изречене Господа имфетъ слфдующЙ частный смыслъ: бла- 
женнфе давать духовныя блага, ч$мъ принимать воздаян!е за нихъ, времен- 
ными благами; блаженнзе—-полное безкорыст!е въ дфлЪ проповЪди, нежели— 
хотя и не несправедливое пользован!е возданмями поучаемыхъ. 

36- 38. Трогательное описан!е прощан1я возлюбленнаго учителя съ 
учениками. 

ХХЕ. 


Путешеств1е Павла оть Милита до Кесар!и (1—9). Пребыван!е въ Кесар!н и пророчество 

объ узахъ Павла въ [ерусалимВ (10—14). ДальнЪйнИй путь до Терусалима (15—16) 

Посл днее пребыван!е Павла вь ГерусалимЪ, возмущен! противъ него Гудеевъ и заклю 
чен]е} его въ узы (17—40). 


1. «Разставшию съ ними».., сильнзе греческое —дкозкао=утаз бп’ 
дот@у... слав. «отторишымся оть них»... вырвавшиеь оть нихь. «Этими 
словами выражаетъ (писатель) особенное усиле и—не напрасно, ибо иначе 
имъ не выйти бы въ море» (Злалт.). 

Косъ — небольшой, славиви!Йся винод$л!емъ и приготовлен!емъ дорогихъ 
матер1Я, островокъ къ юго-западу оть Милита. Въ 15 римскихъ миляхъ оть 
него къ юго-востоку лежитъ большой островъ Родосз. Патара—большой 
приморскй торговый городъ Малоазской провинщи Лики, съ извЪетнымъ 
въ древности оракуломъ Аполлона. 
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2. и, нашедши корабль, идупий 
въ Финивю, взошли на него и 
отплыли. 

3. Бывши въ виду Инпра и оста- 
вивши его вд$в$, мы плыли вВЪ 
Сирлю, и пристали въ ТнрЪ, ибо 
туть надлежало сложнть грузъ съ 
корабля; 

4. н, нашедши учениковъ, про- 
былн тамъ семь дней. Они, по вну- 
иеню Духа, говорилн Павлу, чтобы 
онъ не ходилъ въ Терусалимъ. 

5. Проведшн эти дни, мы вышли 
и пошли, и насъ провожали всЪ 
съ женами и дЁтьми даже за го- 


ТОЛКОВАЯ БИВЗ1А. 


ГЛАВА 2]. 


родъ; а на берегу, преклонившия 
колфна, помолились. 

6. И, простившнсь другъ съ 
другомъ, мы вошли на корабль, & 
они возвратились домой. 

7. Мы же, совершнвши плава- 
н!е, прибыли изъ Тира въ Нтоле- 
маиду, гдЪ, привфтствовавши бра- 
тьевъ, пробыли у нихъ одинЪъ день, 

8. А на другой день Чавелъ и 
мы, бывп!е съ нимъ, вышедши 
пришлн въ Кесарию и, вшедши въ 


домъ Филипиа благовзстника, одно- 


го нзъ семн 0ак0новз, остались у 
него. 


2. «Нашедши корабль»... Оть Троады до Патары Павелъ со спутни- 
ками плылъ на 0с0ббмъ, вЗроятно, наемномъ кораблВ, находившемся въ его 
полномъ' распоряжени '(ХХ, 13, 16); теперь же, для труднаго н далекаго 
пере%зда черезъ открытое море, онъ пересзлъь на другой боле обшнрный 
купеческ1И корабль, шедпий съ грузомъ въ Финивю. 

3. Тирь-—ФиниыЙсвыЙ приморсюЙ городъ, славнвпийся своею торговлею. 
Финикя, По римекому раздфленю провинщЙ, присоединена была къ Сири 
(въ которую входила и Палестина); поэтому и говорнтея— мы иль в 
Сиро и пристали въ Тир. 

4. «Нашедши ‘учениковъ»... Выражеше предполагаеть исканме зд®сь 
христ1анъ Павломъ, а отсюда слЗдуетъь, что христане здЪсь были немного- 
численны и мало извзстны (срв, ХГ 19; ХМ, 3), такь что ихъ надо было 
искать въ этомъ большомъ городф. ИЕ 

«Семь дней»... Поспзшая Прежде, въ виду неопредфленности того, 
насколько благополученъ будетъ далей и трудный перефздъ чрезъ море, 
Павелъ получаеть возможность цфлую нед%лю провести въ Тир. 

«Они», т. е. взроятно—ньхоторые изъ Тирскихъ христанъ, обладав- 
ше пророческимъ даромъ. 

«По внушен!ю Духа зоворили Павлу чтобы не ходиль вь Герусалимь»... 
Собственно внушешемъ Духа было только то, что Тирсюе пророки узнали 
объ участи, ожидавшей Павла въ Терусалим® (какъ ХХ, 23). Просьба же 
не ходить туда-—была дфломъ ихъ личной любвеобильной заботливости о 
судьбз Апостола (срв. @еофил.). Но Апостоль совершение зналъ волю о 
семъ Духа Святаго, и не только видфлъ свою участь, но и шелъ на нее— 
по влеченю того же Духа (ХХ, 22). 

5. «Сь женами и дътьми»... особая сердечность проводъ Апостола, 
объясняемая небольшимъ числомъ христанъ, съ которыми, за сравнительно 
долговременное пребыване, легче было вступить въ 0с0бо близк!я отношен!я. 

7. Птолемаида—древы!Й приморсый городъ Акжо, южнфе Финикии, 
въ предвлахъ собственно уже Палестины, по древнему раздфленю— въ 
колфнф Асировомъ (Суд. Т, 31), нЪеколько сЪвернфе горы Кармильской. 

8. Кесарля—(Стратонова)}, см. пр. къ УШ, 40. 

«Бышедши»—повидимому, уже не по морю, а пфшкомъ чрезъ велико- 
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9. У него были четыре дочери |руки и ноги, сказалъ: тАкъ гово- 
дЪвицы, пророчествуюцщя. рить Духъ Сватый: мужа, чей этотъ 
10. Между тЪмъ кавъ мы пре-|поясъ, такъ свяжутъ въ Теруса- 
бывали у нихъ многе дни, при-|лим® Тудеи и предадутъ въ руки 
шелъ изъ Гудеи н%Ъкто проровтъ, | язычниковъ. 
именемъ Агавъ, 12. Когда же мы услышали это, 
11. и вошедъ къ намъ, взялъ|то и мы и тамошн!е просили, чтобы 
поясъ Павловъ и, связавъ себЪ|онъ не ходилъ въ Герусалимъ. 


лвпную долину Евприлонскую, мимо величественнаго Кармила (одинъ день’ 
ходу). 

«Домь Филиппа»... вм. УТ 5 и къ УП, 40, бмиовпетника, т. е. 
проповздника евангеля, прозваннаго такъ, вфзроятно, посл своей пропо- 
взднической пфательности въ Самари и другихъ м$фстахъ Палестинскаго 
побережья (УШ, 5, 40). Здесь послЗднее упоминане о Филипи%. По церков- 
ному предан!ю, онъ былъ потомъ епископомъ Трал Йскимъ (въ Малоаз!й- 
ской провинши Кари) ч скончался въ глубокой старости (Чет. Мин. Окт. 11). 

9. Отрывочное вам чан!е о пророчествующихъ дочеряхъ Филиппа имфетъ. 
цфлью просто указать вамЗчательность этого’ семейства Филиппа (о дарз 
пророчества см. ХТ, 87 и паралл.). Ев. Лука добавляетъ, что эти проро- 
чествующая дочери Филиппа были дивицы, т. е. пребывали въ состояв!и 
дзветвенномъ, посвятивъ себя на служене Богу. Он%-то первыя, послз 
Матери Господней, показали прим ръ дзвственницъ въ христанств8 и сво- 
имъ непорочнымъ поведенемъ пробрфли такое уважен!е, что, по свидтель- 
ству блаж. Геронима, долгое время вЪфруюпие съ благоговземъ посзщали 
4 храмины—кел!и, въ которыхъ жили эти дфвственницы. Двз изъ нихъ 
впослЗ дети поселились въ Терапол%, а одна, по сказаню Климента Але- 
ксандрскаго, жила въ Ефесв, гдз совершала чудеса и отличалась святостю 
живни. Это была старшая—-Врмоная. Имя даръ врачевая,. она подавала 
исцфлен!е немощнымъ христанамъ, и впослЗдетви учредила въ Ефес$ особую 
гостинницу, гдз окавывала бевмездное пособ1е страдавтимъ тёлесно и душевно. 
Въ царствован!е императора Адр!ана, она, ва исповздане взры Христовой, 
уже въ преклонныхъ лзтахъ, подверглась` истяваямъ, претерп®въ страшныя 
мучен!я оть явычниковъ. Наконецъ, когда по молитв ея пали и сокрушн- 
лись идолы въ одномъ капищз, мучителн отсзкли ей голову мечемъ. Вфрую- 
ше взяли св. мощи ея и погребли съ подобающею честю въ Ефесв (память. 
ея 4 Сент.). 

10. «Пребывали мноие дни»..., чтб повволялось благополучнымъ равнимъ 
прибытемъ Павла, сп шившаго перевдомъ чрезъ море. 

«Пришель изь Гудеи»..., вФроятно, изъ Терусалима (срв. ХЬ 27). 

11. Совершенно въ духз и по подоб1ю древвихъ пророковъ, Агавъ 
сопровождаетъ свое пророчество выравительнымъ дЪЙствемъ (срв. Исайи, Х; 
Терем. ХШ; Тезек. ГУ и др.). 

«Свяжуть 1Тудеи»... Хотя ваключиль въ увы Апостола собственно 
римсеЙ тысяченачальникъ, а не 1удеи (ст. 33), но побужденемъ къ сему 
было возмущен!е Гудеевъ (ст. 27), которые и являлись главными виновниками 
узъ Павла. 

12. Просьба спутниковъ и почитателей Павла, какъ вдфеь, такъ и 
выше (ст. 4), была голосомъ естественной любви къ Апостолу, а не являлась 
откровешемъ Духа, направлявшаго Павла совсмъ на обратное этимъ совз- 
тамъ и просьбамъ. 


156 ТОДКОВАЯ БИБЛИЯ. ГЛАВА 81. 


Мнасону Кипрянину, у котораго 
можно было бы намь жать, 

17. По. прибытии нашемъ въ 
Терусалимъ, братя радушно при- 
НЯлИ НасЪ. 

18. На другой день Павелъ при- 
шелъ съ нами въ Такову, пришли 
и вс пресвитеры. 

19. Привзтетвовавъ ихъ, Павел 
разсказывалъ подробно, что сотво- 
рилъ Богъ у язычниковъ служе- 
н1емъ его. | 


13. Но Павелъ въ отвфтъ ска- 
залъ: что вы дфлаете?’ что плачете 
и соврушаете сердце мое? Я не 
тольво хочу быть узникомъ, но 
готовъ умереть въ ТерусалимВ з& 
имя Господа Гисуса. 

14. Когда же мы не могли уго- 
ворить его, то успокоились, ска- 
завши: д& будетъ воля Господня! 

15. ПослЪ сихъ дней пригото- 
вившись пошли мы въ Герусалимъ. 

16. Съ нёми шли и н$которые 
ученики изъ Кесари, провожая| 20. Они же выслушавши про- 
пасъ кт н%коему давнему ученаку, | славили Бога, и сказали ему: видишь, 


:3. «НниЕто не быль любвеобильнзе Павла: онъ огорчался, видя ихъ 
плачущими, а о собственныхъ страданйяхъ не скорбзль. Вы, говорить, оби- 
жзете меня, дзлая это: я развз скорблю? 0 васъ, говоритъ, я плачу, а не 
о своихъ страдашяхъ; а что касается до нихъ, то я готовъ и умереть (Злат.)». 

15. «Ириютовившиесь»... и духомъ-—къ мужественной вотрВчЪ предстоя- 
щехъ опасностей, и запасомъ всего потребнаго для пути и пребывания на 
Терусалимскихъ празднествахъ. 

16. Мнасонь Еипрянинь, судя по греческому имени, если не изъ кров- 
ныхъ грековъ, то изъ еллинистовъ. Пребыване у этого древнязо ученика, 
увфровавшаго давно, —быть можеть, во времена 1-й Пятидесятницы,—и не 
связаннаго въ своихъ взрованяхъ традищями ревнителей закона еврейскаго, 
обфщало быть наиболВе подходящимъ и безопаснымъ для Апостола, столько 
имфвтаго враговъ среди Гудеевъ. Этотъ ученикъ оказалъ гостеприимство 
Павлу, какъ и надфялись, вполнз радушное. 

18. «Сь нами»... т. е. со спутниками, въ числ коихъ былъ ДФециса- 
тель. «Ёь [акову» — брату Господню, епископу Терусалимекому (ХЛ, 17; 
ХУ, 13 и дал.). О другихъ Апостолахъ ие упоминается, очевидно, потому, 
что они были съ проповздью въ другихъ странахъ. За то приходятъ 66% 
пресвитеры (см. пр. къ ХГ 30 и паралл.), составивъ 0с0бо0е торжественное 
собран1е представителей Церкзи, по случаю прибытя въ Герусалимъ великаго 
«Апостола ЯЗЫКОВЪ». 

19. «Опять разсказываеть имъ о случившемся у язычниковъ, не изъ 
тщеслав1я (да не будетъ!), но дабы показать Боже челов колюб1е и испол- 
нить ихъ великой радости (Злат.)». 

«Служемемь ею»—нарочитое указане особеннаго призван1я Павла на 
дДФло Апостольства именно среди язычяиковъ. 

Въ это же время, одновременно привътствовавь Терусалимскую церковь 
отъ лица не только себя, но и многочисленныхъ устроенныхъь имъ церквей 
изъ язычниковъ, Апостолъ вручилъ на нужды [Герусалимской Церкви собранное 
имъ и его сотрудниками пособ]е (см. къ ХХ, 21; ХХ, 1—4). 

20. «Прославляли Боза»... чВмъ признали и великое достоинство д®ла 
Павлова среди язычниковъ. Но въ то же время Гаковъ и пресвитеры не 
окрываютъ отъ него неблагопрятнаго о немъ мнзн1я христанъ изъ Гудеевъ, 
полагавшихъ, что обращене къ Езангелю не обязываетъ ихъ къ отмфн8 
формальности и обрядовъ, предписанныхъ закономъ. Эти убЪжден1я ревни- 
телей закона, съ которыми требовалась особенная осторожность и постепен- 
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братъ, сколько тысячъ увЪровав-| между язычниками, учишь отсту- 

шихъ Тудеевъ, и всф они ревни-|плен!ю отъ Моисея, говоря, чтобъ 

тели завона. они не обр$зывали дфтей своихъ 
21. А о тебЪ наслышались они,|и не поступали по обычаямъ. 

что ты всёхъ Гулеевъ, живущихь| 22. Итакъ что же? Вфрно собе- 


ность введен1я ихъ въ царство христанской свободы духа, возбудили не- 
малое предъуб®жден!е противъ Павла, считавшаго царетво закона закон- 
чившимся, и т®мъ изъ 1удеевъ, которые были способны и склонны возвы- 
ситься до такого же повиманя, совЪзтовалъь жить вполн% по Евангелю. Это 
«предупрежден!е» исторнческаго развит1я идей христанства, им$вшее столько 
добрыхъ плодовъ среди язычества, не могло не явиться предметомъ раздора 
въ 1удейств#, въ которомъ надо было преодолзть инерщю столь возбуж- 
деннаго за послзднее время тягот8н!я къ исконнымъ святынямъ, обычаямъ и 
правиламъ Моисеева закона. 

«Видишь, брать» — выражение любви и дружескаго благопожелан]я. 
—«Сколько тысячь увъровавшить Гудеевъ»... не только Терусалимскихъ, но и 
иногороднихъ, Еоихъ, по обычаю, стеклось ВЪ это время, вфроятно, мно- 
жество въ [ерусалимъ. Уже 20 слишкомъ лЪть тому назадъ ихъ насчиты- 
вазось до 8000 человзкъ (П, 41; ГУ, 4). Теперь число ихъ т%мъ боле 
давало право сказать объ ихъ множественной неопредзленности—сколько 
тысяч! 

«Вс® они ревнители закона»... Хотя Апостольсый Соборъ и вырабо- 
таль строго опредзленныя минимальныя требования для хриспанъ изъ 
язычниковъ, однако, Апостолы, какъ видно, долго еще допускали привычную 
приверженность Тудеевъ-христанъ къ ветхозавЪтному Богослуженю, руково- 
дясь мудрою осторожностю, которую признавалъ самъ Апостохъ языковъ, 
когда, снисходя къ «слабымъ», признавалъ за ними право соблюдать нз- 
которые обряды, и «сильныхъ» убфждалъ ие соблазьять слабыхъ равнодуш- 
нымъ нарушен1емъ требован1!Й закона. Самъ Епископъ Герусалимсый Таковъ 
быль, по предан!ю, строй законникъ, ч%3мъ много способствовалъь прим$- 
реню Тудеевъь съ другими новыми для нихъ явлен!ями и взрованями хри- 
станства. 

21. «О тебь насльшались они»... точнзе— научены, греческое хату ау, 
подъучены—0с0бо враждебными къ Павлу Тудействующими учителями (ХУ, 
1—2, 4), съ извращенемъ фактовъ и сути дЗла, какъ видно изъ дальнЪй- 
шаго. Въ томъ вид, какъ пущено было въ народ обвинеше Павла, оно 
было явной клеветой. Суть его ученя состояла вовсе не въ томъ, чтобы 
лишь Учить отступничеству отъ закона Моисеева и его обычаевъ, вов- 
буждая къ нимъ унижене, презрзне, свойственное отступничеству. Учене 
Павла настаивало лишь на томъ, что здавное—в%ра во Христа, а законъ 
Моисеевъ-— дфло несущественное для христ!анина. Это было признано, хотя 
боле осторожно, и на Апостольскомъ Собор%, освободившемъ вЗровавшихЪ отъ 
ига закона Моисеева: отсюда болФе, ч8мъ естественъ, былъ выводъ, что, если 
язычники, освобожденные огъ этого ига, спасутся, то и 1удей, сложивпИй съ 
себя то же иго, спасется. Законъ туть не важенъ: и съ соблюденемъ его 
можно спастись, и не соблюдая его, столь же можно спастись; зназчитъ, 
хочешь— соблюдай, хочешь-—н%ть. Въ частности, на прим$рз Тимоеея, под- 
вергнутаго обрззаню Павломъ, послдн!Й даль уб»дительнЪйния докава- 
тельства того и другого отношен!я къ закону въ себ самомъ, чЪмъ ясно 
опровергается лукавое подущене и клевета, будто Павелъ— отступникъ отъ 
закона и другихъ учить отступничеству. 

22—24. Зная это, въ случаВ нужды, двоякое отношен!е Павла къ за- 
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ретея народъ; ибо услышать, что 
ты пришелъ. 

23. Сдфлай же, чтб мы скажемъ 
теб: есть у насъ четыре челов$ка, 
имющ!е на себЪ обЪтъ. 

24. Взявъ ихъ, очиетись СЪ 
ними, и возьми на себя издержки 
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ведливо, но что и самъ ты про- 
должаешь соблюдать з&ковъ. 

25. А объ увфровавшихъ языч- 
никахъ мы писали, пПоложивши, 
чтобы они ничего такого не наблю- 
дали, & только хранили себя отъ 
идоложертвеннаго, отъ крови, отъ 


на жертву за нихъ, чтобъ ост-|удавленины и отъ блуда. 
ригли себф голову, и узнають вс$,| 96. Тогда Навелъ, взявъ тфхъ 
что елышанное ими о тебф неспра- ! мужей и очистившись съ ними, въ 


кону, Шаковъ и пресвитеры и предлагаютъ ему вновь дать увзрен1я предъ 
лицемъ всего народа въ своемъ уваженши къ закону—чрезъ совершене надъ 
собою обряда очищеная, съ установленными на сей случай обычзями, ‘что 
Павелъ охотно и исполнилъ, нисколько не вопреки своимъ убзждешямъ. 

«Ёсть у насз»... въ нашей средЪ, среди христанъ изъ Тудеевъ. 

«Имьюиие на себъ объть».. — изъ дальнёйшаго (острижен!е главы) 
видно, что это былъ обфтъ добровольнаго назорейства (Числ. УТ гл.; срв. 
ДЪян. ХУ 18). Обыкновенно онъ давался на 30 дней, но срокъ его могъ 
быть уменьшенъ и до семи дней. Сущность обфта—воздержане оть вина и 
всего, что приготовляется изъ винограда; внзшнее выражен!е——неострижен!е 
волосъ До окончан1я дней обЪфта. Все это вполнз сообразно съ хриспанскимъ 
духомъ и христанекою жизнш, при в®р$ во Тисуса Христа. 

«Взявъ ихь, очистись съ ними»... Прими участе вмЪстВ съ ними въ 
установленныхъ закономъ обрядахъ очищеня, состоявшихъ въ омовени, 
молитв$ и 0особомъ приношени (Тоан. ХТ 55), совершаемыхъ Гудеями предъ 
большими праздниками. Не ясно, долженъ ли быль Павелъ прежде этого 
принять на себя хотя однодневный обфтъ назорейства, или имфлось въ виду 
просто только дать свидЪтельство о ревностномъ почтени къ закоиу—при- 
няпемъ нь себя издержекъ за бФдныхь назореевъ, что было вполнз доста- 
точно для такового засвидфтельствованя, по мн8н!ю 1удеевъ (Флав. Археол. 
ХХ, 6, 1; о войнз Туд. П, 15, 1). 

«Чтобы острилли себъ юлову» — вЪ знакъ окончашя обфта волосы 
остригались и сжигались въ жертвинномъ огнф (Числ. УТ 13—20). 

«Прододжаешь соблюдать закон»... Этимъ вовсе не дается совЪта 
лицем8рной исполнительности вс%х5 предписанй Моисеева вакона. Доста- 
точно хотя малаго участ1я въ исполнен!и его малой части, насколько требо- 
вало опровержен!е клеветы, будто Павелъ учить отступничеству и унижаетъ 
весь ваконъ Моисеевъ. Духъ христ1анской свободы не нарушался доброволь- 
нымъ исполненемъ не противныхъ ему предписан прежваяго Ботодаро- 
ваннаго закона, пока это было нужно изъ снисхожденя къ немощнымъ и 
для ихъ спасен1я (Т Кор. ТХ, 20). 

25. «А 065 увъровавшить язычникахь мы писали»... Напоминается 
письмо съ опред$лен1емъ Апостольсваго Собора—для увЪзрешя, что это по- 
становлен1е непоколебимо сохраняетъ свою силу, и что совфтъ, предлагаемый 
Павлу, есть лишь ДЪло мудрой предусмотрительности и снисхожден!я ЕЪ 
вемощной совфсти брали изъ Тудеевъ. «Какъ мы заповздали имъ (христ!а- 
намъ изъ язычниковъ) это, хотя проповфдуемъ 1удеямъ, такъ и ты; хотя 
проповфдуешь язычникамъ, поступай здфсь согласно съ нами.. Не бойся! 
(Злат. деофил.)». 

26. «Объявиль»... т. е. священникамъ—0объ окончании дней обЪта, чтобы 
они совершили установленные обряды. 
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слЪдующий день вошелъ въ храмъ | помогите! этотъ человЪвъ всЪхъ 
и объявилъ окончан1е дней очи-| повсюду учитъ противъ народё н 8- 
щен!я, когда должно быть р и мета сего; притомъ и 
сено за каждаго нзъ нихъ прнно- Еллиновъ ввелъ въ храмъ н осквер- 
шенте. а свнтое м$ето се. 

27. Когда же семь дней оканчи- 29. Ибо предъ тЪмъ они видф- 
вались, тогда Ас1йсюе Гудеи, уви-|ли съ нимъ въ город 'Трофима 
дВвши его въ храм, возмутили| Ефесяпина и думаля, что Павелъ 
весь народъ и наложилн на него|его ввелъ въ храмт. 
руки. 30. Весь. городъ пришелъ въ 

28. Крича: мужи Израильские, | движен!е, и сдфлалось стечение на- 


| 





«Павелъ же, смотрн, послушалея ихъ и сдзлалъ все (предложенное), 
и не медлнтъ, но показывая свое послушание на дЪлЪ, тотчасъ беретъ тЪхЪъ, 
съ которыми намфревался совершить очищен!е,— такъ пламенно онъ раз. 
дфляль эту предусмотрительность....» (Злат.). 

«Семь дней оканчивадись»... семь дней обЪта еще не акончнлись, и 
Павелт, ие усп%ль, какъ видно, совершить предположеннаго очищения, не- 
ожиданно предупрежденный бурнымъ возмущевнемъ противъ него Гудеевъ, 
увидавшихъ н узнавшихь его въ храмф. 

Возмущен!е произвели или начали, Асфеюе Тудеи, т. е. живш]е въ 
Проконсульской Азии. (см. къ ХУГ 6 и д.), и именно въ Ефес3 и его 
окрестностяхъ (срв. ст. 29). Это были не христиане изъ зудеевъ, а невъ- 
руюцие Тудеи, оть которыхъ онъ столько тери8лдъ всюду на м$етахъ своей 
пропов$ди, преслЗдуемый ими по пятамъ (ХХ, 9; Т Кор. ХУТ 9; серв. 
ДЪян. ХУ, 19 и др.). 

28. «Кричащее» обвинеме Павла имЗетъ характеръ той же клеветы, 
какъ и въ 21 ст. «Учить протмивь народа и закона ч имъста се (т. е. 
храма, срв. УЁЬ 13—14)». Обвинеше преувеличенное, съ навращен!емъ самой 
сути проповфди Апостольской, имфвшей совершенно друпя воввышенныя цзли, 
вовсе не исчерпывающ!яся такимн отрицательнымн сторонами, какъ пропо- 
вздь протнвъ народа, закоиа и храма. За то для возбужденя толпы это было 
самое дфйствительное и сильное средство. Само по себ страшное и доста- 
точное, это обвинене подкрзпляется новымъ, представлявиимъ, такъ сказаль, 
фактическое доказательство н разечитаннымъ на вовбуждене. Это— введен!е 
во храмъ Еллиновъ, т. е. язычниковъ, прн чемъ множественное число берется 
вмфсто единственнаго (ст., 29) для уснлен1я обвиненая н возмущения. 

«Ввель во храмъ»... т. е. во дворъ нвранльтянъ, куда запрещалось вхо- 
дить язычникамъ, подъ опасешемъ осквернен1я храма, 

29. Это посл$днее обвннен!е было явной клеветой, основанной на томъ 
только, что обвинителямъ показалось, будто Павелъ вводилъ во храмъ своего 
спутника Трофнма (ХХ, 4), съ которымъ они вндфли его въ рем. городе. 

30. Ложное обвинеи!е, основанное на ложномъ подозрз и, вполн до- 
стигшее своей ЦВЛИ—ВЗВНИТИТЬ до крайносты возбуждене народа, угрожало 
смертельною опасностйо для Павла, такЪ гувъ 1удеи утверждали, что имютъ 
право убить всякаго язычника, даже и ринлянина, нарушивитаго безусловное 
запрещен!е входить во храмъ. Кажется, и римская власть, вообще не осм$ли- 
вавигаяся оскорблять. религозное чувство покоренныхъ народовъ, готова была 
серьезно защищать неприкосновенность храма. 

Павелъ былъ на волоскЪ отъ гибели: «повлекли ею вонъ изъ трама» 
для совершен1я убства. Послфднее должно было совершиться за городомъ 
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рода; и схвативши Павла, повлекли 
его вонъ изъ‘ храма, и тотчасъ 
заперты были двери. 

31. Когды же они хот$ли убить 
его, до тысяченачальника полка 
дошла веть, что весь ‚ Терусалимь 
возмутился; 


32. ОНЪ, ТОТЧАСЪ ВЗЯВЪ ВОИПОВЪ 


и сотниковъ, устремился на нихъ; 
они же, увидзвши тысяченачаль- 
ника и воиновъ, перестали бить 
Павла; 


33. тогда тыСяченачальнивъ при- 


близившись взялъ его и вел$лъ 
свовать двумя цфпями и спраши- 
валт: кто онт. и что сдфлаль? 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 91. 


34. Въ народ одни кричали 
одно, & друге другое. Онъ же, не 
могши по причин смятен!я узнать 
ничего взрнаго, повелфлъ вести 
его въ ЕрЪпость. 

35. Когда же онъ былъ на афет- 
ниц%, то воинамъ пришлось не- 
сти его по причин стфснен1я отъ 
народа, 

36. ибо множество народа сл?- 
довало и кричазо: смерть ему! 

37. При вход въ Ер%пость 
Павелъ сказалъ тысяченачальнику: 


можно ли мн№ сказать теб нчто? 


А тотъ сказалъ: ты знаешь по- 


Гречески? 





чрезъ побен!е камнями (УП, 58). Но въ виду того, что толпа была крайне 
возбуждена и могла тутъ же растерзать Павла, «тотчась заперты бы 
двери», чтобы, оградивъ этимъ самымъ храмъ отъ осквернен1я смертоубй- 
ствомъ, развязать руки толп, устремившейся на растерзане Павла (31 ст.).- 
ЗдДФсь видно. такимъ образомъ, предупредительное сочувств!е толпф со сто- 
роны самихъь служителей храма и полное разр$шен!е на немедленную рас- 
праву съ. ненавистнымъ для всзхъ ихь челов комъ. 

31. Тысяченачальникь подка...-=главный командиръ римскаго отряда. 
войскъ, помфщавшихся въ кр®постн Антоневой, примыкавшей съ сЗверо- 
западной стороны къ внзшней стфнЪз храма, соединяясь съ галлереями ея 
посредствомъ ТВОТНиЦЪ (ст. 35). Имя этого тысяченачальника Клавдй Лис 
(ХХ 26). 

32. «Перестали бить Павла»... Повидимому, тысяченачальникъ не 
опоздалъ со своею помощю лишь благодаря тому, что толпа не спзшила 
прикончить Павла и  насыщаха свою ярость пока лишь истязательскими 
побоями. 

33. «Вельль сковать двумя цптями»... считая его уже потому ви-. 
новнымъ, что противъ него такъ возмутился народъ, и питая смутную до- 
гадку, что это задержанъ извзстный недавн!Й возмутитель египтянинъ (ст. 38). 

34. Какъ выше (ХТХ, 32), возмутивпИйся народъ самъ не знаетъ, 
противъ кого и за что именно онъ возмутился, и не можетъ дать надле- 
жащаго разъяснен!я власти. 

35-—36. Когда тысяченачальникъ повелзлъ вести Павла въ крЗпость, 
гдБ онъ лучше надфялся получить отъ него вс показан1я, толпа естественно 
могла подумать, что его могуть освободить, и потому бросилась за воинами 
по ступенькамъ кр$фпостной лЪетницы. Слышался ропотъ и крики, требовав- 
пе смерти. Воины,, ведпие Павла, должны были нести его, потому ли, что 
пфпи мфшали ему идти скоро, или онъ не хот®лъ ускорить шаговъ въ виду 
возмущеня. 

37. «При входь въ крюпость»—гдЪ, взроятно, представлялось особенно 
удобное мЪсто для общенародной проповзди и гдз, въ присутсти властей, 
готовыхъ лишить его сейчасъ же свободы, народъ боле спокойно могъ вы- 
слушать Павла. 
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38. Такъ не ты ли тотъ Егип-|рода; прошу тебя, позволь мн%Ъ 
тянинЪъ, который предъ сими дня- | говорить къ народу. 
ми произвелъь возмущен!е и вы-| 40. Когда же тотъь позволилъ, 
велъ въ пустыню четыре тысячи |Чавелъ, стоя на лфстницЪ, даль 
человЪ въ разбойниковъ? знакъ рукою народу и, когда сдф- 

39. Павелъ же сказалъ: я Туде-|лалось глубокое молчане, началъ 
янинъ, Тарсянинъ, гражданинъ | говорить на Еврейскомъ азыЕ% 
небезъизв стнаго Киливскаго го- |тёкъ: 





За позволенемъ держать рзчь къ народу, Панелъ обратился къ тысяче- 
начальвику йо зречески, что удивило его и увфрило въ ошибочности его пред- 
положев!1я, будто Павелъ одно лицо съ бывшимъ возмутителемъ египтяни- 
вомъ. Это разувзрен!е свое тысяченачальвикъ и высказываетъ въ ст. 38. 

38. Руссый, а равно и славявсый теветы даннаго м3ста искажають 
оттЗнокъ мысли подливвика, благодаря неправильвому чтеню греческаго &ра. 
Это &о% съ острымъ ударешемъ въ отлиЧе отъ @са (ли-—съ ударешемъ об- 
легчеввымъ) означаетъ слъдовательно, итакз, вправду, в самомъ дъль, зна- 
чить. Посему греческое—00х бо% 05 гг о ’Агуоттис — должно быть переведено, 
съ оттфвкомъ удивлен!я — «таке не ты, значить, тотъ Раиптянинъ, кото- 
рый...? и т. д.». Этимъ предполагается, что тотъ Египтянинъ не говорилъ по 
гречески, о чемъ было извзетво тысяченачальнику. 

По свидфтельству Флавя (о войн Туд. П, 13, 25; Археол. ХХ, 8, 6), 
этоть Египтянинъ былъ чародЪй, выдававпИй себя за пророка и имфвиий 
много приверженцевъ. Своими ложными пророчествами овъ привлекъ 1удеевъ 
ва Масличвую гору, откуда обфщалъ показать имъ чудесвое зрзлище-—паде- 
не городской ст$ны. Отсюда, съ четырьмя тысячами Тудеевъ (по Флавю— 
всзхъ приверженценъ его было цо 30.000), овъ прошелъ всю страну, всюду 
доводя свой фаватизмъ до разбоя. Правителю стравы Феликсу удалось з8- 
хватить ихъ, во самъ предводитель ихъ успфлъ убфжаль. 

Разбойников®—-собственно сикадлевь (отъ лативскаго з1са-—кинжалъ), но- 
жевщиковъ. Въ отли4е отъ обыкновенныхъ разбойниковъ, это была парт!я 
головор$зовъ, террористовъ, поставившихъ себЪ пфлью не грабежь и убство 
всфхъ безъ разбора, а лишь наиболфе вредныхъ съ точки зр$Зв1я 1удея при- 
служниковъ Рима, а впослздетви вообще-—нофхъ, заподозрёввыхъ въ рим- 
скихъ симпайяхъ. Конечно, какъ и всегда, въ ряды эТихъ «идейныхъ» но- 
сителей меча прокрадынались и завзятые разбойвики, преслЗдовавние свои 
особыя личпыя цфли, чисто воровского характера. Такихъ разбойниковъ 060- 
бенно много расплопилъ пс стравз Феликсъ (Флав. Археол. ХХ, 6 ид.; 0 
войн$ Туд. ХГ, 13, 3). 

39. «Прониу тебя, позволь»... «Это— доказательство истинности словъ 
его, что овъ вефхъ приводитъ въ свилд$тели, — что такъ.готовъ оправдывать 
себя и рёшается противустать слономъ толпф Тудеевъ (Злат.)». 

40. «Стоя на льстнииь»... «Весьма благопрятствовало ему и м$%сто, 
такъ какъ онъ говорилъ съ высоты, и то, что онъ былъ связавъ. Что можеть 
сравниться съ этимъ зр$флищемъ. когда Павелъ говорилъ связанный двумя 
цфпями»›... (Злат.). 
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ГЛАВА ХХИ. 


——6=—— 


1. Мужи браття и отцы! вы-|языкЪ, они еще боле утихаи. 
слушайте теперь мое оправдаше|Онъ сказалъ: 
предъ вами. 3. я Шудеявинъ, родивпийся въ 
2. Услышавши же, что онъ за-|ТареВ Килик1йскомъ, воспитанный 
говорилъ съ ними на Еврейскомъ |въ семъ городф при ногахъ Гама- 


«На еврейскомъ языки»... Т. е. на тогдашнемъ сирохалдейскомъ нарзч!и. 
«Прежде всего располагаеть ихъ къ себф роднымъ ихъ языкомъ» (Злат.). 
Это дзйствительно возбудило большее вниман!е и содЪЙствовало водворен1ю 
глубокой тишины (ХХПИ, 2). 


ХХП. 


Рьчь Павла къ народу (1—21). Новое возбуждее народа, допросъ Павла тысяченачаль- 
| накомъ, собраше Синедр!она (22—30). 


1. «Мужи, братия и отцы»!.. Почтительное обращевне ко всфмъ при- 
сутствующимъ (срв. УП, 2). 

«Мое оправдище»...—-противъ обвинен, взведенныхъ \Галоаз1Изкими 
Гудеяии (ХХ, 27—28). 

2. См. ХХТ, 40, прим. 

3. Довольно подробное изображен!е Павломъ сьоего происхожденя, во- 
спитан1я и первоначальнаго направлен1я имЗетъ цёлью показать, что, вопреки 
взведеннымъ обвинен!ямъ, онъ По самому рожден!ю  принадлежитъ къ народу 
тудейскому, по воспитан1ю своему связанъ тёсными духовными узами съ Геру- 
салимомъ и отличался направлен1емъ самымъ строгимъ, фарисейскимъ, пре- 
даннымъ закону и враждебнымъ христанству. «Гудеянинь, родивиййся въ 
Тарсъ»... (срв. [Х, 11 и паралл.', хотя и родился не въ Терусалим$ и не въ 
Палестин®, а въ город язвыческомъ, однако же—отъ 1удеевъ: этимъ опро- 
вергается обвинен!е, что онъ училъ ‘веюду яротивь народа сею (ХХ, 28). 

«Воспитанный вь семъ зородъ»..., т. е. Герусалимь, центр 1удейской 
народности; этимъ подчеркивается, что если бы даже по своему рожденю 
вдали отъ Герусалима Павелъ могъ быть недостаточно привязанъ къ родному 
народу, то воспитан!е въ ТерусалимВ съиздфтства (дуатебрацциеуо$) во ВСякомЪ 
случа должно было завязать въ немъ узы неразрушимой связи съ обще- 
1удейской столицей и роднымъ народомъ. 

«При ноажь Гамамила»— этого знаменитЕйтаго фарисейскаго учителя 
(У, 34 и дал.). Это еще боле сильное ручательство за 1удейство ПавлаЫ— 
не только по происхожденю, но и по настроеню. ‹Выражен!е означаетъ 
также почтительное отношене ученика къ уважаемому учителю, «постоянство, 
рачен!е, усерде къ слушан!ю и великое уважене къ этому мужу» со стороны 
Павла (Злат., срв. деофил.). 

«Тщательно наставденный въ отеческомъ законъ»..., ва что ручается 
самое имя Гамащила. Тщательность здЗсь разумФется и въ смыслв усердя 
изучен1я закона, и въ смыслв строго Тудейскаго его изученя и понимая. 

«Ревнитель по Бомь, какъ и всъ вы нынт»... Это, конечно, принято 
ими за похвалу, хотя въ этой похвалВ скрыто достяточно горечи. Но прежде 
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ила, тщательно наставленный въ полудня вдругъ осялъ меня ‘ве- 


отеческомъ законЪ, ревнитель по 
Бог, вкакъ и всЪ вы нын%. 

4. Я даже до смерти гналъ 
послъдователей сего учен1я, свя- 
зывая и предавая въ темницу и 
мужчинъ и женщинъ, 

5. вавъ засвидЪтельствуетъ о 
мнз первосвященникъ и вс ста- 
р®шины, отъ воторыхъ и письма 
взявъ къ братямъ, живущимъ въ 
Дамаск, я шелъ, чтобы тамош- 
нихъ привести въ оковахъ въ Теру- 
салимъ на истязане. 

6. Когда же я былъ въ пути 


лиый свЪтъ съ неба. 
7. Ч упалъ на землю и услы- 


шалъ голосъ, говоривпий мнф. 
Савлъ! Савлъ! что ты гонишь 
Меня? 


8. Я отв$чалъ: вто Ты, Госпо- 
ди? Онъ сказалъ мнф: Я Тисусъ 
Назорей, Котораго ты гонишь. 

9. Бывпие же со мною свзтъ 
видзли, и пришли въ страхъ; но 
голоса, говорившаго мнЪф, не слы- 
шали. 

10. Тогда я сказалъ: Господи! 
что мн дфлать? Господь же сква- 


и приближался къ Дамаску. около залъ мн: встань и иди въ Да- 


всего слова эта имфютъ цфлью показать, что Павелъ не могъ быть таковымъ, 
каковымъ выставляютъ его оэвинители. 

4. «Гналь послЗдователей сею ученая».., точнее: чналь сей. путь (срв. 
ТХ, 2; ХУШ, 25; ХХ, 9, 23). 

«Даже до смерти» —выражен!е для обозначен1я особенной страстности 
чувства или дЪИйствя, въ данномъ случаз — гоневя. 

«Свлзывая и предавая».,. срв. УШ, 3. 

5. Очевидно, лица, на которыхъ ссылается Апостолъ, были еще живы, 
хотя первосвященникъ былъ уже смзщенъ съ должности (см. къ [Х, 2). 

6—16. Разсказъ объ обращен совершенно сходенъ съ повфетвованемъ 
о семъ ДЪеписателя (ТХ, 3—8 и дал%е), за исключенемъ лишь очень немно- 
гихъ различ. Такъ, Апостолъ гбворитъ, что свфть офялъ его около полу- 
дня, что указываетъ на его особую чрезъестественную силу, взатмившую наи- 
болзе ярый свфтъ солнца. Въ отвЪтВ Господа къ имени Его добавляется 
«Назорей». 

9. «Бывиие со мною свъть видъли... но юлоса... не слыхали». Въ 
разсказз ДЪеписателя (ТХ, 7) здфеь, повидимому, разница: «слыша 10406%, а 
никою не видя»... Но эта разница не существенная и лишь кажущаяся. 
Спутникп Павла могли дЪйствительно слышать как1е-то звуки, но не слы- 
хать ихъ смысла, не понимать ничего, чтб изрекалось - только для Павла 
(«мнъ»), такъ сказать--слыша, не слышать (срв. ан. ХП, 28—29). Могло 
быть и то, что они и свътъ видъли, и никою не видали при этомъ. Все 
предназначалось и совершалось для Пазла, спутники же его вицфли и слы- 
шали, такъ сказать, только отблескъ и отголосокъ этого откровен1я, быть 
можеть, постольку, поскольку это могло послужить большимъ увзрешемъ въ 
дъйствительности собыпя, а не его обманчивости, мечтательности, въ случаз, 
если бы кто сталъ толковать это событ!е, какъ субъективную галлюцинацю 
Павла. 

Святый Злалоустъ (срв. Оеофилактъ) находить и другое примирене 
этихъ кажущихся разногласй Дфеписателя и Апостола Павла. Онъ пола- 
гаеть, что выражене Дфелисателя—«сльша юлосз»—относится въ голосу 
самого Павла, отвЗчавшаго Тому, Кого они не видФли. Выражен!е же самого 
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детъ все, что назначено тебф дВ- чтобы ты позналъ волю Его, уви- 

дать. | дЪлъ, Праведнива и услышаль 
11. А какъ я отъ славы свта|гласъ изъ устъ Его, . 

того лишился зр$я, то бывайе| 15. потомучто ты будешь Ему 

со мною за руку привели меня въ |свидфтелемъ предъ всфми людьми 

Дамаскъ. о томъ, чтд ты вид®лъ и елы- 
12. НЪвто Анан!я, мужъ благо- | шалъ. 

честивый по закону, одобряемый| 16. Итавъ, чтб ты медлить? 

всфми Гудеями, живущими въ Да- Встань, крестись и омой гр%хи 

маскЪ, твои, призвавъ имя Господа Ши- 
13. пришелъь ко мн и подо- | суса. | 

шедъ сказаль мн%: братъ Савлъ!| 17. Когда же я возвратился 

прозри. И я тотчасъ увидфлъ его. въ Терусалимъ и молился въ храмЪ, 
14. Ояъ же сказалъь мнЪ: Богъ|пришель я въ изступлеше, 


маскъ, и тамъ тебф сказано бу- отцовъ нашихъ предъизбралъ тебя, 
| 


АПостола—«зодоса, зоворившало мн, че слыхали»— относится къ голосу Са- 
мого Господа. 

ДальнфЙпциЙ разскахъ Апостола о встрёчВ съ Анашею, въ общемъ со- 

вершенно согласный съ разсказомъ ДЗеписателя (Х, 10—18), отличается 
оть него, между прочимъ, тёмъ, что болфе подробно приводитъ’слова Анани, 
извзетное и уважаемое имя котораго въ глазахъ народа придавало этимъ 
словамъ особую важность и значене. Вообще, въ обоихъ разсказахъ разли- 
ще имЗетъ характеръ не разноглася и противорзчя, а лишь взаимнаго вос- 
полнен!я и уяснен1я, и достаточно оправдывается особыми обстоятельствами, 
примЗнительно къ коимъ Апостолъ хотёлъ сдЪлать боле убЪдительною свою 
ЖчБ. 
з 12. Характеризуя Анан!ю, Апостоль выражается сильнфе, чЁмъ ДЗепи- 
сатель: «мужь, блолочестивый то закону», который, слФдовательно, не ‘могь 
научить Павла быть врагомъ закона. «Одобрлемый всъми зудеями» Дамас- 
свими, сяздовательно— признанный въ своемъ благочести вс%ми, не только 
христанами, но именно зудеями самими. 

13. «Прозри»... краткое выражен!е самой сущности сказаннаго Павлу Ана- 
ею при провр®ни (срв. 1Х, 17). За то далЪе подробно передаются слова 
Анани, сказанныя яосл прозрзн1я, опущенныя Д%Феписателемъ. 

14. «Бо Отцевь наииьть».. см. ПШ 13 и паралл. «предъизбраль 
тебя»... срв. Римл. УШ, 29 и д.; Терем. Г 5. 

«Увидъль Праведника»... срв. Ш, 14; УП, 52. 

15. «Свидютелемь предз всъми людьми»..., то же, что—жпередь наро- 
дами и царями и сынами израилевыми» (ТХ, 15), т. е. не предъ 1удеями 
только, но и язычниками. 

«О томъ, что ты видъль и слышадь»... т. е, 0бо всемъ содержания 
Евангел!я, въ истин котораго «Господь убфждаетъ Савла посредствомъ того 
и другого чуветва, т. е. посредотвомъ зрзн1я и слуха» (деофит., срв. Злат.). 

16. «Крестись и омой»... см. къ П, 38, 41; ТУ, 12. 

17—21. ЕЁъ разсказу о своемъ обращенши Апостолъ присоединяетъ и 
разсказъ о бывшемъ ему видфнм въ храмф, посл того, какъ онъ, уже обра- 
щенвый, возвратился въ Терусалимъ изъ Арави (см. кь 1Х, 26). Объ этомъ 
явлени Господа не упоминаетъ ни Дфеписатель, ни самъ Павелъ въ другихъ 
своихъ р®чахъ и послащяхъ. Но въ даиномъ м%Ъст$ этотъ разсказъ какъ нельзя 
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18. и увидфль Его, и Онъ ска- 
залъ мнз: посп®ши и выйди ско- 
рфе изь [Герусалима, потомучто 
здЪесь не примутъ твоего свих$тель- 
ства о Ми$. 

19. Я свазалъ: Господи! имъ 
известно, что я вФфрующихь ВЪ 
Тебя завлючалъ въ темницы и билъ 
въ синагогахъ, 

20. и когда проливалаеь вровь 
Стефана, свидЪтеля Твоего, я тамъ 
стоялъ, одобрялъь убеше его и 
стерегъ одежды побивавшихъ его. 

21. И Онъ еквазаль мнЗ: иди; 
Я пошлю тебя далеко къ язычни- 
БАМЪ. 

22. До этого слова слушали 
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23. Между т№мъ вакъ они Ери- 
чали, метали одежды и бросали 
пыль на воздухъ, 

24. тысяченачальникъ повелфлъ 
ввести его въ вр$пость, привазавъ 
бичевать его, чтобы узнать, по 
какой причин тАкъ кричали про- 
тивъ него. 

25. Но когда растянули его 
ремнями, Павелъ сказалъ стояв- 
шему сотнику: развё вамъ позво- 
лено бичевать Римскаго гражда- 
нина, да и безъ суда? 

26. Услышавъ это, сотникт по- 
дошель и донесъ тысяченазаль- 
нику, говоря: смотри, что ты хо- 
чешь длать? этотъ челов къ Рим- 


его; а за симъ подняли криктъ, 
говоря: истреби отъ земли такого! | 
ибо ему не должчо жить. 


сЕй гражданинъ. 
27. Тогда тысяченачальнивъ, по- 
дотедъ къ нему, сказалъ: скажи 


лучше быль умфстенъ и шелъ прямо къ пцфли. Онъ хот$ль имъ показать, что 
и по обращени въ хриспанство онъ не разрывалъ связи ни съ Герусалимомъ, 
ни съ храмомъ и его законнымъ Богослужежщемъ, уважене къ которымъ 
могло лишь еще бол%е санкц1онироваться этимъ явлен1емъ ему Господа именио 
въ храмф и во время молитвы здфсь. Что онъ, далВе, не врагь народа, до- 
статочно доказывается трогательною подробностю бесЗды его съ Господомъ, 
повелфн1ю Котораго—уйти изъ Терусалима-—-онъ нытался противопоставить 
ревностное желане пропов$дать Его Имя именно въ Герусалим (19—20 ст.). 
Такъ достаточно ясно и убфдительно опровергяута клевета, будто онъ врагъ 
закона, народа и храма. И въ то же время такъ ясно и убздительно ука- 
зывался и всёмъ другимъ тотъ путь, которымъ надо было идти. До сего вре- 
мени Павла ве прерывами, хотя въ толп, вфроятно, росло возбуждеше уже 
отъ самого безсилля опровергнуть столь р%3зкую убФдительность его словъ. 
Возбужден!е прорвалось со всею злобою, когда Павелъ закончилъ повел$- 
шемъ ему Господа—идти изъ Герусалима и, по причин$ ожесточеня 1удеевъ, 
проповфдывать язычникамъ. Эта мысль, означавшая, что Богъ оставляетъь 
1удеевъ, представляется величайшимъ преступлеемъ въ ихъ глазахъ, и 
толпа. снова приходитъ въ неистовство, требуя смерти Павла. 


23. «Метали одежды и бросали пыль на воздух»... усиленное выра- 
жене дикой ненависти къ чедов$ку, находившемуся внф ихъ власти. 

24. Повидимому, тысяченачальникъ не понималъ еврейской р%$чи Павла 
и, не понявъ причины новаго столь неистоваго возбужденмя противъ него, 
хотфль бичеван!емъ вывЪфдать суть этого загадочнаго для него дзла. 


25—26. Апостолъ указываетъ двоякое нарушеше закона: 1) бичеван!е 
Римскаго гражданина (см. пр. къ ХУ|, 37—39) и 2) бичеваше безъ всякаго 
суда и доказаннаго проступка. Первое, кажется, болфе возъимфло свое дфй- 
сте (слова сотника, 26 ст.). 
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мн, ты РимскЙ гражданинъ? Онъ |Римеюй  гражданинъ, испугался, 
сказалъ: да. что связалъ его. 

98. Тысяченачальнивъ отвЪчаль: 30. На другой день, желая до- 
я за большя деньги пр1обрЪлъ это |стов$рно узнать, въ чемъ обвиня- 
гражданство. Павелъь же сказалъ: |ютъ его Тудеи, освободилъ его отъ 
а я и родился въ немъ, оковъ и повелфлъ собраться перво- 

29. Тогда тотчасъ отступили отъ|священникамъ и всему синедр1ону 
него хотфвпие пытать его. А ты-|и, выведши Павла, поставилъ его 
сяченачальникъ, узнавъ, что онъ|передъ ними. 


ГЛАВА ХХ 


—_—-- 


1. Павелъ, устремивъ взоръ на|я всею доброю совфстью жилъ 
синедр!онъ, свазалъ: мужи брат!я!|предъ Богомъ до сего хня. 


29. Тысяченачальникъ испугался не только того, что хотВль пытать 
Павла, но и того, что связаль его (прим. къ ХУТ 38), что также не позво- 
лялось производить надъ римскими гражданами безъ предварительнаго до- 
знанёя вины. Если посл Павелъ быль заключенъ въ узы (ХХШ, 18; 
ХХУТ, 29), то уже посль дознавя вины его предь синедрюномъ (ХХШ, 1 
и д.). Правда, здЗсь вина его осталась невыясненной, но она все же подо- 
зр®валась боле основательно,—и это придавало нфкоторую законность со- 
держан1ю его въ узахъ, не смотря на римское гражданство. 

30. «На друюй день... освободиль его отъ оковз»... Заявлене Павла о 
своемъ римскомъ гражданств$ освободило его отъ бичеваня, но отъ оковъ 
онъ освобождается лишь на другой день. Въ этомъ сказалось капризное 
упорство тысяченачальника, который, хотя и испуался, но не хотфлЪ выЕа- 
зать свою слабую сторону немедленнымъ освобожденемъ плВнника. 

«Поведтьль собратся... синедрону»... Такъ принижена была власть этого 
высшаго 1удейскаго судилища, что не только прокураторъ-правитель области, 
но даже и простой полковой начальникЪ побельваеть ему собраться. 


ХАШ. 


Ал. Навель предъ синедрюномъ (1—10).-—Явленше Господа Павлу (11 ст).—Замыселъ 
Тудеевъ убить Павла, раскрыт!е замысла (12—22).—Отправлене узиика въ Кесар!ю, къ 
прокуратору (23--35). 


1. «} стремивь взоръ на синедрюнз»... со спокойною совфетю и р%фши- 
тельною увфренностю въ своей правотф. 

«Мужи, братая!»... безъ прибавлен1я къ сему «и отцы», или «начал- 
ниги народа», какъ въ другихъ случаяхъ (срв. ХХП, 1; Г\, 8; УП, 2). Въ 
высокомъ сознани своего Апостольскаго достоинства, Павелъ ставитъ себя 
какъ бы наравн съ этими старЪйшинами народными, показывая, что и узы 
не лишаютъ его этого достоинства и правоты предъ судящими его. 
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2, Первосвященникъ же Ананйя | Богъ будеть бить тебя, ст%на под- 
стоавшимъ предъ нимъ приказалъ |бЪлениая: ты сидишь, чтобы су- 
бить его по устамъ. дить по закону, и, вопреки зако- 
3. Тогда Павелъ сказалъ ему:|ну, велишь бить меня. 





2. «Первосвященникь Анашя»—по Флав!ю, челов$кь зюрдый и 'рубый 
(Флав. Археол. ХХ, 8 и дал.), сынъ Неведея ({Археол. ХХ, 5, 2), преемникъ 
вЪ 9т0й должности Госифа, сына Камида (тамъ же, ХХ, 1, 3; 5, 2), предше- 
ственникъ Измаила, сына Фаби (тамъ же ХХ, В, 8, 11). Предшественникомъ 
тогдашняго прокуратора Феликса—Квадратомъ онъ отправленъ былъ въ Римъ 
для оправдан!1я предъ Кесаремъ во взведенныхь обвиненяхъ (Археол. ХХ, 
6, 2; О войн$ Туд. П, 12, 6),—по возвращен, нФкоторое время сохранялъ 
свою ДОЛЖНОСТЬ, ОТ Которой былъ отставленъ Феликсомъ, передавшимъ зту 
Должность Измаилу, сыну Фаби. | 

По характеру и образу жизни это былъ самый развращенный изъ сад- 
дукеевъ самаго худшаго. перюда 1удейскихъ !ерарховъ. Истор!я передаетъ о 
его неразумномъ мщенш самарянамъ и о далеко неблагородныхъ средствахъ, 
употребленныхъь имъ для ‘избфжан!я послФдетый участя въ проязведенныхъ 
при `зтомъ убствахъ. Талмудъ для довершен!я зтой мрачной характеристики 
Анани прибавляетъ, что Ананя былъ грабитель-тиранъ, который своею не- 
насытною алчностю довелъ до нищеты низшихъ священниковъ, обсчитывая 
ихъ въ Десятинахъ, и что онъ посылалъ своихъ любимцевъ съ дубинами 
выбивать десятины силою. 

«Приказаль бить ею по устамз»... В®роятио, священнику не понра- 
вилось употреблен!е слова «брамя», допустимаго Только въ обращени съ 
равными, хотя Павелъ вполн могь сказать такъ, потому что памъ быль 
нфкогда членомъ Синедрюна. Можетъ быть также, слова Апостола показа- 
лись ему дерзкимъ самохвальствомъ и даже Богохульствомъ, посл того какъ 
Павелъ обвинялся въ нарушен закона н осквернени храма. Какъ бы то 
ни было, поступокъ первосвященника былъ явнымъ беззаконемъ, которое не 
должно быао остаться безь столь же’ сильнаго зразумлетя. ЗдВсь былъ оскор- 
бленъ ве только законъ, а и правда. ЗдФсь была оскорблена и чистота сов}- 
сти Апостола, и, наконецъ, личная честь его, какъ римскаго гражданина, и 
оскорблена самимъ сущею! Очевидно, рззкое слово Апостола нисколько не 
вуждается въ оправдан: оправдаве его въ самыхъ обстоятельствахъ дфла. 
При томъ Апостолъ «не’хотёлъ подвергнуться презрфн!ю тысяченачальника 
(повидимому, здФсь присутствовавитаго, срв. 10 ст.). Если этоть не осм$- 
лилея бичевать его и хотФфлъ предать его 1удеямъ; то когда слуги стали бить 
его, тогда онъ явилъ еще большее дерзновене, обратился не къ слуг, но 
ЕЪ Самому повелфвшему» (Злат.). 

3. «Бот будеть бить тебя»... Это и укоризна, и пророческое пред- 
сказан!е, что Богь отметить нанесенную обиду. И дфйствительно, спустя я$- 
сколько лфтъ, вь начал Гудейской войны, Анан!я ‘погибъ отъ руки сика- 
ревъ, какъ измФнникъ (Флав., О войнЪ, П, 117, 9). 

«СОттна подбъленная!».. образное обозначене пустоты и низости ка- 
жущагося велич1я (подобно выраженю ‹сзробъ повапленный» Мале. ХХШ, 27), 
извращен!я личности, лицемф$ ря. «СОтъьной подбъленной назывзаеть его по- 
тому, что хотя Ананя принималъ свфтлый образъ челов®ка, который какъ 
бы защищаеть законъ и судить по закону, но мысль его полна беззаковя. 
Поэтому Павелъ и изобличаетъь въ немъ лицемрный видъ наружнаго распо- 
ложеня къ закону» (деофих.). 

Н%®которые сравниваютъ поступокъ Павла съ подобнымъ же случаемъ 
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4. Предстоящие же сказали: пер-|ибо написано: начальствующа!0 въ 
восвященника Божля поносишь?  |народЪ твоемъ не злословь (Исход. 
6. Павелъ сказалъ: я не зналъ, |292, 98). 
братия, что онъ первосвященннвъ; 





на суд Спасителя и находятъ, что Павелъь показаль примфръ менфе до- 
стойный для подражаня, ч$мъ примфръ Спасителя. Такъ, блаж. Геронимъ, 
приводя укорительное выражене Павла, задается вопросомъ: «гдЪ же то 
терп$е Спасителя, Который, будучи ведомъ, какъ агнецъ, на заклане, не 
отверзаеть устъ Свонхъ, и такъ кротко спрашиваеть ударившаго: «если Я 
сказалъ худо, покажи, что худо, а если хорошо, что ты бъешь Меня»? Но кто 
же осмФлится произнести осуждене на дфйстве Апостола, сравнивая само- 
обладавше человфческое съ самообладашемтъ. Богочелов$ ка, Который, страдая 
тВломъ, стоялъ превыше всякой плотской неправды н человЪ ческой сла- 
бости»!.. 

Впрочемъ, сравнене здзсь страдаетъь важною неточност!ю, которая го- 
ворить немало въ пользу Павла; Тисусъ Христосъ, во-первыхъ, получилъ 
удары-—не по приказаню Своихь судей. Будь иначе--если бы удары были 
нанесены по привазаню Кайлафы, кто знаетъ, не указалъ-ли бы н ему Спа- 
ситель на столь неприличное забвене первосвященникомъ своего достоин- 
ства и правъ суди? А затфмъ не надо забывать и того, что Самъ Господь, 
обличая лицем$р!е и дерзость, даваль полную свободу Своему праведному 
гн®ву въ другихъ случаяхъ. Должно думать также, что Павелъ поступилъ въ 
семъ случа не какъ обыкновенный челов$къ, а какъ посланникъ Божй. А 
извфетно, что пророки нм®ли право облнчать всзхъ въ преступленяхъ 
(Ш Цар. ХУШ, 18; ПУ Цар. Ш, 13; Ис. Б 10—23; Езек. ХХТ, 25). Посл%- 
дующее показало, что его укоризна дйствительно пронзнесена была въ про- 
роческомъ дух. Если указываютъ на запов$дь Тисуса Христа о подставле- 
ни правой ланиты при удареви въ лзвую (Мате. У, 24), то не надо забы- 
вать, что симъ требуетъь Энъ оть посл$дователей Своихъ только удаленя отъ 
мщеншя, & не такого молчаня, коимъ питается дерзость людей беззаконныхъ. 
Павелъ вфрнфе всякаго нополнялъ волю Господа въ этомъ отношенш, ибо 
самъ свидфтельствоваль о себЪ: «злословятъ, а мы блаюеловляемь: насъ 1о- 
нять, а мы терпимъ; хулятъ, а мы молимся» (П Кор. ТУ, 12-—13). Но въ 
настоящемъ случа онъ поступнлъь не вопреки примфру Христа, Который 
также облнчилъ несправедливость ударившаго Его прежде осуждевня. Если 
Павелъ какъ будто и извнняеть далфе свой поступокъ, то для того, чтобы 
устранить подозрзн!е, будто бы онъ нарушнлъ законъ, повелВвающИЙ не зло- 
словнть первосвященника (Иннокентй, еп. Херсонсый,. 

5. «Я не зналь, брапия, что онъ первосвященникь!». Это признание 
Апостола въ невфдвви первосвященника многимъ представляется удивитель- 
нымъ, Однако, удивительнаго здВсь ничего нзтъ. ПЦервосвященникъ былъ но- 
вый для Павла (вступивп!й въ должность гораздо посл его обращена, около 
48 года по Р. Хр.), и Павель, хотя бывалъ иногда въ Герусалим$, могъ не 
имфть ни побужден!й, ни интереса узнавать его лично, хотя могъ знать его 
имя. Вполнф возможно, что трудно было узнать незнакомаго первосвященника 
и въ самомъ собран, такъ какъ по отличямъ одежды его можно было узнать 
лишь при священнослужен!и (срв. къ Мате. ХХУТ 65). Не всегда можно 
было узнать первосвященника и по м$сту предс$дательскому, которое не было 
неотъемлемымъ и насущнымъ правомъ первосвященника, Такъ какъ сине- 
дрюнъ имфль право самъ выбирать себф предсФдателя (срв. къ Тоан, ХТ, 49). 
Такъ нли иначе, искренность Павла не оставляетъ мета сомнёвямъ. При- 
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6. Узнавъ же Павелъ, что пут 7. Когда же онъ сказалъ это, 
одна часть саддукеевъ, а другая | произошла раепря между фари- 
фарисеевъ, возгласилъ въ сине-|сеями и саддукеями, и собраше 
дрюн$: мужн брат!я! я фарисей, | разд лнлось. | 
сынъ фарисея; за чаяне воскре-| 8. Ибо саддукеи говорятъ, что 
сеня мертвыхъ меня судятъ. | н$тъ воскресеня, ни Ангела, ни 


знане невфдфн!я своего относительно первосвященника не было, впрочемъ 
отрицанемъ силы сказаннаго Навломтъ. Заявляя, что онъ не сказалъ бы этихъ 
СВОИХЪ СЛОВЪ #35 Уважемя кь достоинству первосвященника, онъ, однако 
даетъ понять, что оставляетъ за собою право повторить ихъ въ отношени 
самаго поступка, безъ вниманя къ личности. Данный урокъ беззаковю, та- 
кимъ образомъ, остается во всей своей сил и значенйи. | 

«Ибо написано»..., т. е. если бы я зналъ, что это первосвященникъ, 
то не сказалъ бы, ибо написано... и т. д. (Исх. ХХИ, 28 по [ХХ). 

6. Узнавь же Павель... ВФроятно, по кавимъ либо отличямъ во внфш- 
ности и благодаря отдаленному знакомству съ нФкоторыми, Павелъ зам$- 
чаетъ искусственную сплоченность своихъ судей, при непримаримомъ до 
крайности противорзЧи ихъ рели[озныхъ убфжденй, и это наводитъ его 
на счастливую мысль перенести свой вопросъ на другую почву, на которой 
прежде всего обнаружилось бы отсутстые единодушя въ предъуб$ждеи про- 
тавъ него. Съ удивительнымъ присутств1емъ духа, проницалельностью и 
мудростю, однимъ смфлымъ оборотомъ мысли и р$чи онъ разлагаеть собране 
на’ взаимоуничтожающ!е его элементы, привлекая на свою сторону изъ двухъ 
господствующихъ здфсь парт сильнзйтую фарисейскую. 

«Я —фарисей, сынь фарисея... (въ нзкорыхъ спискахъ сынь фарисеев»), 
т. е. не только по личному своему убфжденю фарисей, но и по природз, 
природный потомственный фарисей, въ которомъ не только убфжщеня, но и 
плоть, и кровь древнихъ фарисеевъ. Этимъ признаемъ Апостолъ не только 
отдфлялъ себя оть той части собраюя (саддукейской), которая позволяла, 
себЪ отрицать нФкоторыя истины зэкона Моисеева (ст. 8), но и увлекалъ, 
такъ сказать, на бой другую правомыслящую часть собрая (фарисейскую), 
указавт и наиболВе больное м$сто раздора, съ котораго слфдовало назаль. 

«За чаянае воскресеня мертвыхь меня судят»»... Переводъ подлинника 
въ данномъ мФетф страдаеть вэжною неточностю. Въ греческомъ текст® 
это мфето чнтается Такъ: «лёо’ 6805 ха буаотасеюс уехобу вуф хоуоваи..., 
точнзе русскаго славянсе]Й текстъ: ‹о уповани и воскресеми мертвыхь азъ 
6уд5 прлемлю». Такъ какъ слово чаяще, уповае, надежда имфло спещаль- 
ный смыеслъ и относилось къ Месси, Месбанскимъ чаянямъ (срв. Лук. П, 
38), то и выражене Павла прежде всего хочетъ сказать, что онъ стоитъ 
предъ судомъ за Надежду Израиля—Месст (срв. ХХУТ 6). Что касается 
второй половины обвинен1я-——воскресенля мертзыль, то здфсь подразумЗется, 
конечно, прежде всего хриспанская вфра въ воскресенйи Спасителя, а 
потомъ и вообще вфра въ воскресенме мертвых, по примВру сего уже воскрес- 
шато «Первенца мертвыхъ». Какъ въ той, такъ и другой части обвиненя, 
Павелъ указываетъь лишь обийя соприкосновенныя съ фарисейскимъ учешемъ 
стороны, независимо отъ христанокаго пониман!я дфла, чЪмъ и достигаеть 
страстной защиты себя въ разгорзвшемся на зтой почв спор$. Безподобно 
мудрый и искусный премъ! Лучшая и сильнЪйшая защита! 

7—8. «Произошла распря»..., изъ дальнфИйшаго видно (ст. 9), что 
распря сильная и страстная, вполнЪ оправдавшая надежды Павла. 

Саддукеи зоворятъь что нъть воскресетя, ни атела, ни духа»..., СЪ 
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духа; а фарисеи признаютъ и тд 


и другое. 
9. СдЪлалея большой крикъ; и 
вставши книжники фарисейской 


стороны спорили, говоря: ничего 
худаго мы не находимъ въ этомъ 
челов в$; если же духъ или Ан- 
гелъ говорилъ ему, не будемъ про- 
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чтобы они не растерзали Павла, 
повел лъ воинамъ сойти взять его 
изъ среды ихъ и отвесть въ вр%- 
пость. 

11. Въ ел$дующую ночь Господь, 
явившись ему, сказалъ: дерзай, 
Павелъ, ибо какъ ты свидзтель- 
ствовалъь о Мн въ [ерусалим$, 


тАкъ надлежитъ тебЪф свидЪтель- 
ствовать и въ Римф. 
Съ наступленмемъь дня н%- 


тивиться Богу. 
10. Но какъ раздоръ уБеличился, 


то  тысяченачальникъ, опасаясь, 


ученемъ о которыхь т$сно связано учение о воскрени. Срв. къ Мале. Ш, 7; 
м о сектахъ сообщаетъь Археол. Флав. ХУШ, 1, 4; О войн% Гуд. 
П, 8, 

и «< Книжники фарисейской стороны»..., т, е. представители фарисей- 
м ученности (срв. къ Мате. У, 20), бывпие на собранш, не только стали 
на сторону Павла, но и ядовито укололи противную партю допущещемъ 
возможности, что Павелъ говорить по наученю отрицаемыхъ саддукеями 
ангела или духа. Новидимому, фарисеи знали объ обстоятельствахъ обра- 
щен!я Павла (можетъ быть, успЪвшаго сообщить объ этомъ въ продолжене 
засфдан!я), и выражен!е ихъ-—«если духъ или атель зовориль ему»...— пред- 
ставляетъ вольную передачу его разсказа о явления и словахъ ему Господа. 

«Не 6уд.мъ противиться Бозу»... Это выражен!е находится далеко 
не во всфхъ древнихъ спискахъ, и отсутстве его придаетъ вышеприведен- 
ной фраз нЪФсколько другой отт$нокъ мысли, премлемый и при чтеши 
цфликомъ даннаго мфста. Греческое построеме р$чи вполнф позволяетъ и 
какъ будто даже требуетъ самостоятельнаго понимая первой части изре- 
чен1я: & 5 пуебра гАаАчеу д0тф, | 9 еох «а что если духь човоридь ему 
нли амел»? ПодразумЪвается, конечно, то, 970, можетъ быть, впослёдетви 
и появилось въ текстЪ, вмЪсто пояснен!я: Ту Эеораубрзу— не. будемь Бозо- 
борствоватъ, 

10. «Чтобы они не растерзали Павла»... Сиоръ достигъ такой степени 
запальчивости и раздражен!я, что тысяченачальникъь началъ небезъосно- 
вательно опасаться, Какъ бы Павелъ не‘сдфлался жертвою взаимнаго раздра- 
жен1я парт, какъ бы одна изъ нихъ-—враждебная ему, саддукейская— въ 
разпражен!и не бросилась насильно на Апостола, чтобы нанести ему оскор- 
блеше, а другая— временно расположившаяся къ нему, фарисейская—не 
ринулась на защиту его, и какъ бы при этомъ онф не разстерзали Павла, 
въ буквальномъ смысл слова. 

«Повельль воинамъ сойти»... изъ Антошевой крфпости ЕЪ м$ету васф- 
дан1я синедр1она, вфроятно, во дворф язычниковъ при храм%. Тысяченачаль- 
никъ теперь имфлъ двояюЙ долгь охранять безопасность Павла, и какъ 
блюститель порядка, и какъ охранитель правъ римскаго гражданства. 

11. «Ивясь ему»... какъ? во снф или состоянш экстаза (срв. ХХИ, 
11—18), изъ текста не видно. Слова Господа, явившагося Павлу, и ободряютъ 
его, чтобы онъ не боялся Гудеевъ, и предвозвзщають продолжен!е его люби- 
маго проповфдническаго служен!я въ самомъ центрЪ языческато мра—Рим$, 
Это—и лучшая защита узника, и лучшее ему утЪшен!е. 

12. «Нъкоторые гудеи»... вФроято, изъ прежнихъ Малоазйскихь гони- 
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которые ТГудеи сдЪлалн умыселъ, 
и заклялнсь не Зеть и не пить, 
доколЪ$ не убьютъ Павла. 

13. Было же боле сорока сдз- 
лавшихь такое завлят!е; 

14. они, пришедшн къ перво- 
свлщенникамъ и старзйшинамъ, 
свказалн: мы ЕляТвою заклялись 
не Феть ничего, пока не убьемъ 
Павла. 

15. Итакъ нынф же вы съ си- 
недр1ономъ дайте знать тысячена- 
чальннку, чтобы онъ завтра вы- 
велъ его къ вамъ, какъ будто вы 
хотите точнзе разсмотрфть д3420 
о немъ; мы же, прежде нежелн 
онъ приблизится, готовы убить его. 


ДВЯВТЯ АПОСТОЛОВЪ- 
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16. Услышавь о семъ умысел, 
сынъ сестры Павловой пришел и, 
вошедъ въ кр$пость, увЪдомилъ 
Навла. 

17. Павелъ же, призвавъ одного 
изъ сотниковъ, сказалъ:  отведи 
этого юношу къ тысаченачаль- 
ннку, ибо онъ имЗетъ н№что сва- 
зать ему. 

18. Тотъ, взявъ его, прнвелъ 
къ тысяченачальнику и Сказалъ: 
узникъ Навелъ, призвавъ меня, 
просилъ отвести къ теб этого 
юношу, который имЪфетъ нЗчто 
сказать тебф. 

19. Тысяченачальникъ, ВЗЯвЪ 
его за. руку и отошедь съ нимъ 


телей Павла (ХХТ, 27), не безъ поотретя и содфйствя новыхъ враговъ 
его, саддукеевъ. 

«Заклялись»... наложили на себя обфть съ клятвою, т. е. съ призы- 
ванемъ на‘главу свою проклятя Божйя, если они вкусятъь пищу, не непол- 
нивъ своего намфреня. Такая формула заклят]я содержитъ въ себё снльн®й- 
шее побуждене къ немедленному и неустранимому ничёмъ осуществлен1ю 
предпринятаго замысла. 

14. «Дь первосвященникамь и старъишинамз»... несомнфино, садду- 
кейской парти. Ея соглайя и одобреня было достаточно, чтобы убфдать 
синедрюонъ на вторичное собране по дфлу Павла. Для сего достаточно было 
обратиться уже къ одному первосвященнику, способному, по свидзтельству 
Тосифа Флавя, на какое угодно преступлеше. 

’ 16. «Сынз сестры Павловой»... О немъ, кромЪ здесь сказаннаго, ннчего 
боле неизвфстно. и 

«Вошедии в5 кротость»... ВФроятно, Апостолъ, посл объявленя о 
своемъ римскомъ гражданствЪ, содержался въ кр$постн безъ особенныхъ 
строгостей, такъ что вх нему могли нм$ть доступъ родные; такъ было и въ 
Кесарии посл$ (ХХТУ, 23), и въ самомъ Рим$ (ХХУШ, 16). 

17. Чтобы не разглашать дфла, требовавзшаго возможной тайны, Апо- 
столъ не говоритъ о немъ сотнику, а просить отвести племянника своего 
прямо къ тысяченачальнику, Такъ что знали о замыслВ на жизнь Павла 
только трое—самъ Павелъ, племянникъ его и тысяченачальникъ (ст. 22). 
«Достойно удивленя, говоритъ Златоустъ, какъ Павелъ не смутился и не ска- 
залъ: что же это значить? Справедливо ли сказанное мнф Хрнстомъ? (ст. 11). 
Н$тъ, онъ не думалъ и не чувствовалъ ничего такого, а только вфровалъ. 
Впрочемъ, вЪЗруя, онъ не дремалъ, и не преминулъ сдфлать то, что можно 
было при помощи челов ческой мудрости». 

18. «Узнике Павель»... при сравнительной легкости заключеня, Павелъ 
все же остается узникомз, въ внду неопредфленности важности и степени 
его виновности. 

19. «Взявь за руку»... выражене дружелюб]я, одобрейя и готовностн 
внимательно отнестнть къ заявлею. 
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въ сторону, спрашивалъ. что та- 
кое имФешь ты сказать мн}? 

20. Онъ отвзчалъ, что Туден 
согласились просить тебя, чтобы 
ты завтра вывелъ Павла предъ 
сннедр!онъ, какъ будто они хотятъ 
точнзе нзелЗдовать дфло о немъ. 

21. Но ты не слушай нхъ; ибо 
его подстерегаютъ болфе сорока 
челов къ нзъ ннхъ, которые за- 
влялнсь не Зеть и не пить, до- 
кол не убьютъ его; и они теперь 


готовы, ожидая твоего распоря- 
неня. 
29. Тогда  тысяченачальнякъ 


отпустиль юношу, свазавъ: ни кому 
же говорн, что ты объявилъ мн 
это. 

23. И. призвавъ двухъ сотни- 
зовъ, сказалъ: 
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семьдесять и стр®лковъ двзстн, 
чтобы съ третьяго часа ночи шли 
въ Кесар!ю; 

24. прнготовьте также ословъ, 
чтобы, посаднвши Цавла, поепро- 
воднть его къ правителю Феликсу. 

25. Написалъ и пнсьмо слЗдую- 
щаго содержаня: 

26. Клавай Лисй достопочтен- 
ному правителю Феликсу—-радо- 
ваться. 

27. Сего челов ка Тудеи схва- 
тили и готовы были убить; я, при- 
шедъ съ воинами, отнялъ его, 
узнавъ, что онъ Римеюй гражда- 
НИНЪ. 

28. Потомъ, желая узнать, въ 
чемъ обвиняли его, привелъ его 
въ синедрронъ нхъ 

29. и нашелъ, что его обвння- 


вОнновЪ ИШихь двЪети, конныхъ 





«Отшедиши съ нимь въ сторону».. 


ютъ въ спорныхъ мнфшяхъ, каса- 


. для лучшаго сохранен1я тайны. 


23. «Воиновь двъсти»... разумВется—пъшихь, съ полнымъ вооруже- 


н]емъ, въ отлиЧе отъ вонныхъ воиновъ и легковооруженыхъ стр$лковъ. Кон- 
вой Апостола, такимъ образомъ, состоялъ изъ 400 пЪхоты и 70 человЪкъЪ 
всадниковъ. Неизлишняя предосторожность, вызванная разв немного менфе 
угрожающимъ количествомъ озлобленныхъ враговъ Павла. 

«Сь третьяю часа ночи».. по нашему—съ 9-го часа вечера. Такое 
распоряжен!е дается отчасти потому, что въ тёхъ жаркихъ странахъ удобн$е 
путешествовать ночью, отчасти же и для большей безопасности отъ 1удеевъ, 
для чего требовалась также и спфшность (ст. 31, 32). 

24. Въ распоряжени Либя вести Павла на ослахъ--нельзя не видфть 
его заботы объ удобствахъ и облегчеши пути для Апостола, а отсюда и его 
расположен!я къ нему. 

Правитель Феликсь—тогдаций римсюЙ прокураторъ Тудеи, вольноот- 
пущенникъ императора Клавшя, братъ любимца Неронова-—-Палласа, зять 
Ирода Агриппы Г (см. къ ХИ, 1). Получилъ прокуратуру отъ Клавд1я, посл 
см5ны Кумана, около 53 года по Р. Хр., исправляя «должность царскую въ 
рабскомъ дух$», по выражению Тацита (Ист. \, 9). Не было преступленя, 
на которое бы онъ не былъ способенъ. Его обвиняли даже въ личномъ уча- 
сти при разбояхъ, въ союз$ съ зилотами и завзятыми разбойниками. 

27. «Отняль ею, узнавь, что онё римекй зражданинь»... Младиий чи- 
новникъ здфеь допускаетъ намфренную письменную ложь, чтобы выслужиться 
и закрыть свой опрометчивый поступокъ съ Апостоломъ, о гражданскихъ 
правахъ котораго онъ узналъ уже яосль приведен!я въ крфпость, когда хо- 
тфлъ бичевать Апостола (ХХП, 24-—-29). Эта маленькая, характерная черта 
письма несомн®нно свидьтельствуетъ о его. подлинности. 

29. «Вь спорныхь мнъшяхз»... ст. 6—9. 
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ющихся закона ихъ, но что нЪтъ|ставивши коннымъ идти съ нимъ, 
въ уемъ никакой вины достойной возвратились въ кр$Зпоеть. 
смерти или оковъ. 33, А т3, пришедши въ Беса- 

30. А вакъ до меня дошло, что лю и отдавши письмо правителю, 
Тудеи злоумышляють на этого че-, представили ему и Навла- 
ловзка, то я немедленно послаль| 34. Правитель, прочитавъ пись- 
его къ тебЪ, приказавъ и обвиии- мо, спросилъ, изъ какой онъ об- 
телямъ говорить на него предъ то- | ласти, и узиавъ, что изъ Виливи, 
бою. Будь здоровъ. сказалъ: 

31. Итакъ вонны, по данному 35. я выелушаю тебя, когда 
имъ приказаню, взявши Павла, яватея твои обвинители. И пове- 
повели ночью въ Антипатриду.  |лВлЪ ему быть подъ стражею въ 

32. А на другой день, прок родом претория. 











30. «Приказавь и обвинитедямъ зоворить на нею предъ тобою»... Оче- 
видио, въ исполнен1е этого приказаня, досел$ не упомянутаго, и являются 
вскор$ къ прокуратору обвинители Павла (ХХТУ, 1 и д.). 

31. «Антипатрида»... построена Иродомъ | въ честь отца его. 

Антипатра, иа пути изъ ерусзлима въ Кесар!ю, веретахъ въ 60 оть 
Терусалима и 35 отъ Кесарии. 

32. «На друюй день»... какъ видио, переходъ совершеиъ съ возмож- 
ною поспфшиостю, ради: безопасности узиика. 

«Гредоставивь коннымь идти»... ДалВе Антипатриды, вблизи оба, 
резиденщи прокуратора, безопасность Павда могла считаться обезпеченною, 
почему излишняя часть войска и возвращается обратно въ Терусалимскую 
Ер®пость. 


34. «Из5 какой онъ области»?... объ этомъ дфйствительно ие упоми- 
нается въ донесеши Лия. 

35. «Я выслушаю тебя, кода явятся твои обвинители».. ЗдЪеь ра- 
зумфется подробный судебный оффищальиый допросъ, въ отличЧе отьъ пред- 
варительнаго, краткаго и частнаго, можеть быть, и ограничившатгося упомя- 
нутымъ вопросомъ. 

«Въ Иродовой претори»... Построеиный Иродомъ 1 дворецъ, въ кото- 
ромъ жили прокураторы. Такимъ образомъ, зд®сь Павель ие быль заклю- 
ченъ въ темиицу вмфств съ обыкновениыми узниками, а содержался подъ 
стражею въ томъ же дом, гдВ жиль и прокураторъ. ВФроятио, доброе слово 
объ узиикВ въ письм$ Лися способствовало такому сравнительио мягкому къ 
нему отиошен!ю. Дфеписатель въ дальнёйшемъ прямо замфчаеть, что, посл 
допроса Павла въ присутствыи“его обвинителей, прокураторъ двлаетЬ наро- 
читое распоряжеше не стъснять узника (ХХТУ, 23). 
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ГЛАВА ХХ[У. 


1. Чрезъ пять дней пришелъ | благодарностью признаёмъ мы, что 
первосвященникъ Анан1я с0 ста- тебз,  достопочтенный Феликс, 
р5йшинами и съ н%Ъкоторымъ ри-|обязаны мы многимъ миромъ, и 
торомъ Тертулломъ, которые жа- твоему попеченю благоустроенемъ 
ловались правителю на Навла. ‘сего народа. 

9. Когда же онъ быль призванъ,| 4. Но чтобы много не утру- 
то Тертуллъ началъ обвинять его, ждать тебя, прошу тебя выслушать 
говоря: 'насъ кратко, со  свойственнымъ 

3. всегда и вездВ со всякою теб снисхождетемъ. 


ХХРу. 


Ап. Павелъ предь судомъ Феликса обвиняется 1удеями (1—9). Защитительная рфчь Апо- 
стола (10—21). Отложене дЪла до прибытя Лия (29—93). БесВда Павла съ Феликсомъ 
и Друзиллою, изм$нене дфла съ прибытемъ новаго прокуратора (24—27). 


1. «Чрезз пять дней»... по отправлении Павла въ Кесарю изъ Теру- 
салима. 

«Пришель первосвялщенникь Анашя со старпйшинами»..., т. е. членами 
синедр1она. Это сдфлано было, какъ дается понять выше, по приказаню Ли- 
ця (ХХШ, 30), но согласовалось, конечно, и. съ ихъ собственными жела- 
нями-—добиться осужденя Апостола. 

Нев$роятно, чтобы цфлый синедронъ въ полномъ его состав прибылъ 
въ Кесар!ю; гораздо вфроятнфе допустить, что это были 060бо избранные 
представители синедрона, уполномоченные вести дфло отъ его имени. Для 
большаго усп$ха въ своемъ дфл$ они беруть нфкоего ритора Тертулла 
(довольно обычное римское имя—уменьшительное оть Тертй, а оть Тер- 
тудла еще уменьшительное--Тертуланъ). 

Кто былъ по происхожденю своему этоть Тертуллъ, язычникъ ли изъ 
римскихъ провинщ, или еврей изъ Тудеевъ разсфян!я, носивпИЙй такое рим- 
ское имя, неизвфстно. Посл®днее вфроятнфе (ср. ст. 6 и 8). Наименоваше 
Тертулла риторомъ указываеть на его спешальность-—вести судебные про- 
цессы, говорить р$Зчи въ пользу своихъ довфрителей: то же, что дфлаютъ 
нын$шн!е адвокатъ или прокуроръ. Такого-то ритора и привели съ собой 
представители синедр!она для обвиненя Павла. 

Р$чь Тертулла начинается обычными для ритора льстивыми компли- 
ментами правителю, въ разсчет$В на его благоволене, отъ чего зависело и 
р8шен!е дфла. Съ наглымъ безетыдствомъ ораторъ говорить, что Феликсу, по 
общему признан!ю, 1удеи обязаны глубокимъ миромъ страны и благополу- 
чемъ, вызывающимъ всеобщую благодарность, и т. под. Насколько соотвфт- 
ствовали истинф эти похвалы, кром$ приведенныхъ отзывовъ современниковъ 
о ФеликсВ, можно судить по тому, что вскорз же 1удеи сами принесли на 
него горьк1я жалобы императору (Флав., Археол., ХХ, 8, 9 ид). 


ГЛАВА 24. 


5. Нашедши сего человЪ ка язвою 
общества, возбудителемъь мятежа 
между Гудеями, живущими по все- 
ленной, и представителемъ Назо- 
рейской ереси, 

6. который отважился даже 
осввернить храмъ, мы взяли его 
и хот$ли судить его по нашему 
закону. 

7. Но тысяченачальникъ Лис1й 
пришедъ съ великимъ насиллемъ 
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8. повел$вь и вамъ, обвините- 
лямъ его, идти въ тебЪ. Ты мо- 
жешь самъ, разобравъ, узнать отъ 
него о всемъ томъ, въ чемъ мы 
обвиняемъ его. _ 

9. И ТГуден подтвердили, ска- 
завши, зто это такъ. 

10. Павелъ . же, когда прави- 
тель далъ ему знакъ говорить, 
отвфчалъ: зная, что ты мног!1е годы 
справедливо судишь народъ сей, я 


взялъ его изъ рукъ нашихъ и по-|т8мъ  свободнЪе буду защищать 
слалъ къ тебЪ, мое дЪло. 


5. «Нишеди сезо чедовька язвою общества»... Здесь предполагается 
прежде всего Ооказанность преступности Павла, будто бы достаточно изслЁ- 
дованной его обвинителями. Общее обвинен!е выражается наименованемъ 
Павла язвою общества, т. е. челов$комъ, вносящимъ пахубную для общества 
духовную заразу, подъ которой разумфется христанское учене, быстро рас- 
пространяющееся ин охватывающее своимъ вляШемъ окружающую среду. 
Боле частныя обвнненя: 1) оуалене мятежа между Тудеями импер!н 
(—вседенной, ср. Лук. ХХШ, 2, 5; Дфян. ХУП, 6), обвиненше преувеличен- 
ное, извращающее дЪйствительность со стороны особенно характера д®я- 
тельности Павла (ср. подобное же обвинен!е 1удезми Господа, Лук. ХХШ, 2, 
5; ДЪян. ХУП, 6); 2) представительство Назарейской ереси, т. е. общества 
послфдователей Тнсуса Назарянина (ср. Мате. П, 33) —недостаточно мотави- 
рованное и выясненное обвинене, собственно указывающее лишь на предъ- 
убфжденную ненависть къ христанству со стороны 1удеевъ; 3) боле опре- 
дфленчое обвинен!е въ попытк$ къ оскверченю храма,—впрочемъ, тоже не- 
т доказанное (ср. ХХГ 28 и далфе; ср. ХХТУ, 13). 

6. «Л[ы взлли ею и хотъли судить»... Новая ложь ритора: они не 
судить его взяли, а схвативъ—-били его и хотфли убить (ХТ, 31—32). 

Рё «Пришедши... взлаь ео»... ДЬйстие Лися представляется здфсь, хотя 
осторожно, незаконнымъ вмфштельствомъ его въ дфло, касающееся будто бы 
только’ синедр1она.^ «Ему, говорить, не слёдовало дзлать этого, но онъ сд- 
лалъ... Этимъ выражаетъ, что имъ прискорбно было идти въ чуждое суди- 
лище, и что они не безпокоили бы его (правителя), если бы тысяченачаль- 
никъ не принудилъ ихъ къ тому и не отнялъ у нихъ этого мужа, что не 
слфдовало ему дфлать; обида была нанесена, говорятъ, намъ,—посему и судъ 
надъ нимъ долженъ былъ производиться у насъ (Злат.)» 

8—9. «Ты можешь самь... узнать»... отъ самого обвиняемато Павла— 
о справедливости взведенныхъ на него обвинен. Преждевременная и `из- 
лишняя самоувренность, подтвержденная всЁми 1удеями, здёсь присутетво- 
вавшими, основанная иа неопровержимости фактовъ, но забывшая о во03- 
можности совершенно иного ихъ осв$щен!я. 

10. «Мноие шды справедливо судишь»... Совершенно не къ м%сту рус- 
сы переводъ (велФдъ за славянскимъ) къ слову судишь прибавляетъь спра- 
ведливо, роняя этимъ столь безпристрастную, спокойную, сдержанную р®чь 
Апостола, который не подражаетъ льстивому Тертуллу въ расточеши лице- 
м8рныхъ похваль незаслуживавшему ихъ правителю. Напротивъ, онъ ука- 
зываетъь просто ча одинъ только фактъ, что Феликсъ уже многе годы со- 
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11. Ты можешь узнать, что не|что по ученю. которое они назы- 
бол$е двЗнадцати дней тому, ЕЗЕЪ |ваютъ ересью, я дЪйствительно 
я пришель въ Геруеалимъ для по-|служу Богу отцовъ моихъ, в%руя 
влонения. всему написанному Въ закон и 

12. И ни въ святилищ, ни въ | пророкахъ, 
синагогахъ, ни по городу, они не| 15. имя надежду на Бога, что 
находили меня съ кЪмъ-либо спо-|будетъ воскресене мертвыхъ, пра- 
рящимъ или производящимъ народ-|ведныхъ и неправедныхъ, чего и 
ное возмущенте, сами они ожидаютъ. 

13. и не могутъ доказать того, 16. Посему и самъ подвизаюсь 
въ чемъ теперь обвиняютъ меня. |всегда имфть непорочную совЗеть 

14. Но въ томъ признаюсь тебЪ, | предъ Богомъ и людьми. 


стоить судьею народа, и это даетъь возможность Апостолу чувствовать себя 
свободн®е при защитв своего дфла. При Такомъ оборотв р%$чи—если что 
могло показаться здЗеь комплиментомъ, тавъ это только развз сравнительная 
продолжительнесть правленйя Феликса, мало отъ него зависввшая, да, пожа- 
луй, надежда на ббльыпую опытность, воспитываемую продолжительностю 
практики. Воть и все. Осторожно, тактично, прилично и вполнф искренно. 
«Мноме зоды»...—Къ этому времени прошло лФть около 6 прокураторства 
Феликсова, чтбр—при частой см8нЪ прокураторовъ-—-представляло дЪйстви- 
тельно сравнительную продолжительвость. 

«Я ттьмь свободнтъе буду защищать» .. свободнте—фодорбтероз —собствен- 
но, блолодушите, увфреннЪфе, чЪмъ въ томъ случа, если бы прокураторъ былъ 
новый челов$къ, незнакомый съ народомъ и страною. Апостолъ указываеть 
этимъ, Что «сущя самъ знаетъ, что онъ не сдфлалъ ничего такого, въ чемъ 
обвиняютъ его. Если бы онъ производилъ когда-нибудь возмущшене, то судя 
зналъ бы, и это”отъ него не укрылось бы» „Злат.). 

11. «Не бодъе двънадцати дней тому назадз»...—время такое краткое, 
что можно ДО точности изел®довать и узнать, что онъ тамъ дфлаль, по св*- 
жимъ, такъ сказать, сл6дамъ, при чемъ оказалась бы полная несправедли- 
вость взведенныхъ на него обвинев!й. 

«Для поклонешя»... & не для поруаня надъ законнымъ храмовымъ 
богослужешемъ, и 1$мъ болВе-—не для оскверненя храма зав$домымъ нару- 
шенемъ его святости. 

12—13. Указывается на Полную бездоказательность обвиненя въ воз- 
буждени къ мятежу Тудеевъ ГТерусалима. А что касается Тудеевъ всею римскалюо 
зосударства, то это даже вовсе и не подлежало юрисдикщи ни синедр!она, ни 
прокуратора, какъ сд$ланное за пред®лами ихъ страны, и подлежащее, сл$до- 
вательно, юрисдикщи другихъ м$стныхъ судебныхъ учрежден. 

14—15. «Называютъ ересио».., а на самомъ д®лЪ, подразум$ вается, 
это совезмъ иное— истинное учене, вполнз согласующееся съ древнимъ 
служенемъ Богу отцевъ и со всфмъ, написаннымъ въ закон и пророкахъ 
(срв. Мате. ХТ, 13). «Когда посл призван1я быть Апостоломъ Христовымъ 
Павелъ говоритъ, что онъ служить Бозу отцевз, то онъ показываетъ этимъ, 
что Богъ ветхаго и новаго завфта одннъ и тотъ же (Злат.)». 

Коснувшись своего учен!я о воскресении мертвыхъ. Цавель и въ этомъ 
учен1и указывзеть общую сторону съ учеемъ евреевъ («чею и сами они 
ожидаютз), что опровергаеть само собою его виновность и въ этомъ отно- 
шени. 

16. Переходя къ практическому выраженю своего исповфдашя въ 
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17. НосяЪ многихь лЪтъ я при-| 19. Это были н®воторые Асй- 
шель, чтобы доставить милостыню |све Тудеи, которымъ надлежало 
народу моему и приношевщя. бы предстать предъ тебя и обви- 

18. При семъ нашли меня, очи-|нать меня, если что имфютъ про- 
стившагося въ храм не съ на-|тивъ мена. 
родомъ и не съ шумомъ. | 20. Или пусть © самые ска- 


нравственной жизни, Апостолъ указываетъ, что оно тоже какъ разъ исклю- 
чало всякую возможность повода къ неудовольств!ю и мятежу, имфя своею 
ЦВлЬЮ «6седа имьть непорочную совъеть предь Бозомъ % людьми»... ибо 
совершенная добродФтель, по словамъ Златоуста, «бываеть тогда, когда мы и 
людямъ не подаемъ повода ко грзху, и предъ Богомъ стараемся быть без- 
укоризненными». | 

Такимъ образомъ, Апостоль ясно и убфдительно доказалъ, что обви- 
нен]е его въ посяздован!и учен!ю, столько согласному съ Ветхимъ Завфтомъ, 
не есть обвинен!е, и принадлежность къ христ1анству, требующему лишь 
непорочной совфсти предъ Богомъ и людьми, не есть вина. 

17—19. Въ заключен!е р$чи, Апостолъ останавливается на поводё къ 
его задержан!ю, доказывая и съ этой стороны полную несостоятельность 
допущеиной въ отношен!и къ нему несправедливости. 

«Посдь мноихь лютз»... Какъ и выше (ст. 10), выражен!е означаетъ 
сравнительную продолжительность времени. БолЪе точно, это произошло года 
черезъ четыре посяз посл$дняго—правда, кратковременнаго—посзщен1я имъ 
Терусалима (ХУШ, 22). 

Кром поклонен!я Богу, Апостолъ указываетъ новую цфль своего при- 
быт1я въ Терусалимъ, столь же чуждую мятежническихъь намфрен!й, и въ 
отношении собственно къ народу какъ разъ обратную обвинеиямъ въ воз- 
буждени этого народа къ мятежамъ и безпорядкамъ. Это—доставлен!е мило- 
стыни и приношен!я народу оть единовфрныхъ братьевъ другихъ странъ: 
какая противоположность патротической любви Павла къ народу своему—сЪъ 
злобной клеветой на него враговъ его! 

Не только самъ онъ быхъ такъ далекъ отъ желая причинить какое- 
либо зло своему народу, но и другихъ— греческяхъ и македонскихъ жителей— 
расположиль на столь трогательное участе въ нуждахъ и б®детвяхъ этого 
народа. 

«Очистившиолося вз храмъ, не сз народомь и не съ шумомъ»... Этвымъ 
Апостолъ доказываетъ, что онъ не только не покушался осквернять храмъ, 
но, напротивъ, именно благоговзя предъ святостю его, вошель въ него не 
иначе, какъ посл подлежащаго по закону очищеня, и при томъ не сз на- 
родомз, который бы можно было возмущать тутъ, и ме сь шумомь, который 
неизбфженъ при поднят возмущенйя. 

«Какъ же онъ (Цавелъ) могь осквернить храмъ? Невозможно было 
одному и тому же очищаться и молиться, и ВЪ то же время придти и 
осквернить храмъ? (Злат.)». 

«Нашли меня»... не ТЁ, которые теперь обвиняютъ меня и лживо 
заявляють «мы взяли ео», а совсЗмъ друг!е—нъкоторые Асшеще Тудеи, съ 
которыми собственно ему и надо бы имфть дЪло и отсутстве которыхъ— 
наилучшее доказательство, что тутъ преслфдуютея совсфмъ друйя неблаго- 
Видныя Цфли. 

20—21. Недоказуемая сама по себф, вина Апостола осталась недока- 
ванною и на состоявшемся судВ Синедр1она—посл5днее самое вфское слово 
защигы и доказательство неосновательности дальнфйшихъ домогалельствъ 
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жуть, какую нашли они во мнЪ 
неправду, когда я стоялъ предь 
синедр1ономъ, 

21. развЗ только тд одно слово, 
которое громво произнесъ я, стоя 
между ними, что за учее о во- 
скресен!ы мертвыхъ я нынз судимъ 
вами. 

22. Выслушавъ это, Феликсъ от- 


ТОлКкОвВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 924 


стоательно узнаю объ этомъ уче 
ни. 

23. А Павла привазахтъ сотниву 
стеречь, но не стЗенять его и не 
запрещать ни кому изъ его близ- 
вихъ служить ему или приходить 
въ нему. 

24. Чрезъ нзеколько дней Фе- 
ликсъ, пришедъь съ Друзиллою, 


женою своею, Гудеянкою, призвалъ 
вЫ и слушаль его о взр во 
Христа Гисуса. 


срочилъ 05/40 ит, ‹ сказавъ: раз- 
смотрю ваше дЪло, вогда придетъ 
тысяченачальникъ Лиай, и а об- 


——— 


обвинителей Павла. Нельзя же, въ самомъ дфлв, счесть преступленемъ Павла 
То слово, которое онъ громко произнесъ о воскресени мертвыхъ и которое 
нашло согласныхъ съ нимъ въ сред ихъ самихъ! 

22. Въ НОДЛинНОМЪ текст® данный стихъ читается значительно иначе: 
400945 б= табта о ФЕ ауеВаХето 90055, дхриЗеотероу #805 т@ пер т7$ 0005. 
етоу бтоу Ао 0 Хар о$ халаВ боуюзови па хафорас, т. е.: «выслущаевз, - 
это, Федиксь отложидль ихь (т. е. икъ д8ло), точнъе узнавз о семь пути, 
сказавз: кода Лией тысяченачальникъ придетз, я разузнаю все относи- 
тедьно васз|...» (Слав. текстъ). 

Такимъ образомъ, здёсь дзло надо понимать такъ, что Феликсъ, полу- 
чивъ болВе точныя свфдфНя о пути, т. е. объ образз мыслей и вФрованй 
Павла, и убфдившись, что обвиненйя его ‘совершенно напрасны, но вм$ЪстВ съ 
тёмъ и не желая р%зкимъ отказомъ огорчить и возбудить противъ себя по- 
срамившихся обвинителей (срв.. 27 ст.), все же не освобождаеть Павла, 
объявляя объ. отероче этого дзла, будто бы изъ желая подробн№е узнать 
0бо0 всемъ отъ Лия. 

Кром непосредственнаго ознакомлен1я съ христанскими уб%жденями 
Павла изъ его рфчей, - Феликсъ могъ имЪть достаточныя свздёня о хри- 
спанствВ и изъ другихъ источниковъ. Довольно давно онъ былъ прокурато- 
ромъ Гудеи, еще давнЪе онъ жилъ тамъ (см. къ ХХШ, 24 и ХЖУ, 10); 
христанство тогда распространилось уже по всей Палестин® и въ Кесари, 
гдз можеть быть еще находился обращенный Петромъ сотникъ Корнил@. 
Наконецтъ, многое могъ знать Феликсъ и отъ жены своей Друзиллы, при- 
родной 1удеянки, интересовавшейся христанствомъ. 

23. «Не стъонять ео»... Какъ послЪ въ РимЪ, Павелъ, вфроятно, со- 
стоялъ подъ присмотромъ одного воина (ХХУШ, 16), и могь принимать 
всЁхЪ. 

24. Друзилла—жена Феликса—-была дочь паря Ирода Агриппы 1-го, 
который убилъ Апостола Такова и умеръ въ Кесари (гл. ХЛ). Эта извфстная 
тогда, красавица состояла сначала въ замужествВ за Азизомъ, царемъ Емес- 
скимъ (въ Сири), но Феликсъ, при посредств$ какого-то волхва изъ Кипра, 
именемъ Симона, очаровалъ ее, и, разведшись съ первою женою своею 
(именемъ также Друзиллою, внучкою извфстныхъь Антошя.и Клеопатры), 
женился на ней (Флав. Археол. ХХ, 7, 1 и д.). 

«Призваль Павла и слушаль ео о впръ во Христа Гисуса».. Не для 
судебной защиты призвалъ и слушалъ Павла Феликсъ, а заинтересовав- 
шись его личностю и ученемъ христанскимъ. Особенно желала, вфроятно, 
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25. И какъ онъ говорилъ о|отпустилъ его: посему часто призы- 
правдз, о воздержания и о будущемъ |валъ его и бесЗдоваль съ нимъ. 
судЪ, то Феликсъ пришелъ въ страхъ| 27. Но по прошествии двухъ 
и отвЪчалъ: теперь пойди, & когда|лЪтъ на м$Зето Феликса поступилъ 
найду время, позову’ тебя. Порщй Фестъ. Желая доставить 

26. При томъ же надЗался онъ, | удовольстье Тудеямъ, Феликеъ оста- 
что Павелъ дастъ ему денегъ, чтобы |вилъ Павла въ узахъ. 


Ё-—_„_|н—_—_—_—_—_ 
— 


видфть и слышать Павла Друзнлла, какъ бывшая ироданка, безъ сомнзнйя 
много слышавшая о хрнейанствъ. 

25—26. «Говориль о правдъ, о воздержани и о будущемь судъ»... 
Бесзда Павла особенно была приспособлена къ состояню слушателей, от- 
вВчая не только нхь заинтересованности хрнетанствомъ, но и содержа то, 
чего они, можетъ быть, и не хотВли бы, но Апостохь со святою см8лостю 
говорнлъ нмъ прямо въ лицо. Распутная Друзнлла особенно должна была 
краснзть, слушая о воздержащн. Хищный н несправедливый правитель не 
могь не чувствовать укоровъ совзсти, внимая проповзди о правдз. Для 
обонхъ должно было показаться ужасзющимъ нзвфщене о страшномъ судз, 
хотя гордый правитель не далъ достаточно волн этому спасительному чувству н 
посп%шилъ прекратнть грозныя для его совветн рЪчи Апостола, отославъ 
его оть себя подъ прежыЙ надзоръ. Хотя потомъ онъ призывалъ его часто 
для бесфды съ нимъ, но уже не столько нзъ желая слышать нотнну, сколько 
нзъ недостойныхъ корыстныхь разсчетовъ, надзясь на взятку—если не со 
стороны самого Апостола, то его почитателей. Но Св. Павелъ быль неви- 
ненъ н не хотфлъ покупать свободу какимъ бы то нн было непозволитель- 
нымъ способомъ, не позволялъ себЪ воспользоваться и любою Кесарцевъ, 
которые могли бы, конечно, собрать деньгн на выкуйъ, непоснльный для 
самого Павла. Онъ не хотёль примфшивать къ Божественнымъ предначер- 
тан!ямъ относительно своей судьбы сомннтельныя челов чесыя средства и 
предзочнталъ честную неводю внноватой свобод. Радомъ съ такою красотою 
души Извла тЪмъ безобразнзе вырнсовывается жалкая безсовзстность Фе- 
лнЕкса, который, хорошо зная невннность узника и его нравственное пре- 
восходетво, все-таки продолжалъ томнть его въ заключении изъ угождевйя 
удеямъ н для смягченя нхъ гнзва (27 ст.). 

27. «По прошествии двух лъть»... со-временн заключен!я Павла въ 
узы (въ 60 нлн 61 году по Рождеств® Христовз), Феликсь быль отозванъ 
въ Римъ всяфдстве жзлобъ на него !удеевь и зам8ненъ Порщемъ Фестоме. 
Чтобы хоть сколько-нибудь расположить къ себ Г!удеевъ и, съ другой сто- 
роны, отомстить Апостолу за неудовлетворен!е своего взяточничества, Фелнксъ, 
отправляясь на судъ, оставнлъ Павла въ узахъ. Преемннкъ Фелнкса, мало 
Е добраго для Туден, умеръ въ слфдующемъ году. Его заступилъ 

лъбинз. 
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виватя. ГЛАВА 95. 


ГЛАВА ХХУ. 


1. Фестъ, прибывъ въ область, 
чрезь три дня отправился изъ 
Кесари въ Терусалиыъ. 

2. Тогда  первосващенникъ и 
знатнйие изъ Гудеевъ явились въ 
нему съ жалобою на Павла и уб%- 
ждали его, 

3. прося, чтобы онъ сдзлалъ 
милость, вызвалъ его въ Герусалимъ; 
и злоумышляли убить его на дорогЪ. 

4. Но Фестъ отвфчалъ, что 
Павель содержится въ Кесари 


5. Итакъ, сказаль онъ, которые 
изъ васъ могутъ, пусть пойхутъ 
со мною, и если есть что-нибудь. 
за этимъ челов комъ, пусть обви- 
няютъ его. 

6. Пробывъ же у нихъ не больше 
восьми или десяти дней, возвратил- 
ся въ Кесар!ю, и на другой день, 
сЪвъ на судейское м$сто, повел лъ 
привести Павла. 

7. Когда онъ явился, стали кру- 
гомъ пришедийе изъ Терусалима 


подъ стражею, и что онъ самъ 


Тудеи, принося на Павла многа и 
скоро отправитса туда. | 


ХХУ. 


Фестьъ въ Терусалим®, жалобы 1улеевъ на Апостола Павла (1—6). Апостоль на сух® 
Фесть (17—12). Агриппа Ц-й (съ Вереникою) въ Кесар!и ознакомляется отъ Феста о дл. 
Павла и изъявляетъ желан!е слышать его (13—27). 


2. Первосвященник —Измзизь сынъ”Фаби, котораго Феликсъ поставиль 
на имфото смфщеннаго имъ Анани (ХХШ, 2; Флав. Археол. ХХ, 8, 8 и11). 

«Знатнъйиие изъ удеевъ» —0 пкротое тбу 'Тообаюу—первые изъ 1удеевъ— 
знатнёйше, именит8й!е люди. Вфроятно, этимъ обозначается, что тугь были 
не только члены синедрона, но и друйе знатн®йпИе по, своему должностному 
и общественному положеню свътская’ особы, чтд указываетъ на значительное 
усиленше вражды къ Павлу, мнимому врагу народной релити. Повидимому, 
эти жалобщики явились къ новому прокуратору собственно дяя поздравлен!я 
его и представленя ему, но туть же не замедлили принести ему и жалобу 
на Павла, представивъ дфло его, какъ дБло пфлато народа, важизЙшее на- 
щональное дзло текущей минуты, не терпящее отлагательства. 

3. Изъ дальнфйшаго видно (ст. 15), что гудеи прямо. требовали осуж- 
ден!я Павла. Но Фестъ благоразумно откловилъ. ихъ домогательство (16 ст,). 

5. «Сильные между вами»..., т.е. иибюще власть, облеченные правами 
или полномочями  отъ имени народа 1удейскаго или синедрюва. 

6. Образъ мыслей и дЪйств!Й новаго правителя обиаруживаеть его р%- 
шительность и справедливость, соединенныя съ важною строгост№ю, столь 
умфстною для римскато правительственнаго чиновника, имфвшаго. творить 
судъ правый, скорый и милостивый. Какъ жалка, рядомъ съ этимъ достоин- 
ствомъ язычника, низость народнаго правительства Тудейскиго, униженно вы- 
маливавшаго, подъ видомъ милости, возможности в$роломнаг. убШетва узника 
на дорог къ правосуд!ю! 

7. «Стали круюмз».., можетъ быть, съ пфлью запугать Павла, лишить 
его мужества и присутствя духа. 
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я тажк1я обвиненя, воторыхъ не| 10. Пазель сказаль; я стою 
могли доказать, 'нредъ судомъ кесаревымъ, гд8 мн 
8. онъ же въ оправдаве свое и слЗдуетъ быть судиму. Гудеевъ 
сказалъ: я не сдВлаль ни какого я ничЁмъ не обидВхЪ, каёЪ и ты 
преступлен1я ни противъ закона хорошо знаешь. 
Тухейскаго, ни противъ храма, ни 11. Ибо если я не правъ и 
противъ кесаря. сдВлаль что - ннбудь достойное 
9. Фестъ, желая схБлать угожде-. ‘смерти, то не отрекаюсь умереть; 
не Тудеямъ, сказаль въ отвётъ & если ничего того иЪтъ, въ чемъ 
Павлу: хочешь ли идти въ Геруса- |с1н обвиняють меня, то никто не 
лимъ, чтобы я тамъ суднхь тебя можеть выдать меня имъ. Требую 
зЪ этомъ? ‘суда весарева. _ 


= ——ы 





——-—-—-- 


«Мноия и тяжкя обвиненёя»...—кавя именно? Д%еписатель прямо не 
товоритъ, зам чая только, что этн обвиненя были бездоказательны, голо- 
словны, Изъ отвфта Апостола (ст. 8) можно заключить, что обвиненя были 
все тф же, что и ранфе—на суд предъ Фэеликсомъ (ХХТУ, 5—6). Есть, 
однако, и нфчто новое, илн, по крайней мфрф, рёзче выраженное: это—обвн- 
нен1е въ какомъ-то преступленн противь Кесарл. Повндимому, это—боле 
р8зкое, уснленное воспронзведене прежняго обвинен1я Апостола въ томЪ, 
Что ОНЪ возмутитель (ХХТУ, 5). Возможно также, что здВеь повторяется 
клевета, которую возводнлн на христанъ солунске 1уден (ХУП, 6 нд.), вы- 
ставляя на вндъ, что хрнист!ане почнтають друюю царя Гисуса н, сл$дова- 
тельно, ндутъ иротивь поведьнй  Кесаря. 

8. Стнхъ представляеть нли Подлинно-кратёЙ отвфть Апостола въ свое 
оправдан!е, нм8ющее рзшительный характеръ, или, можетъ быть, передаетъ 
только сущность защитительной р$фчн Павла, 

9. Подобно Фелнксу, Фесть не нашелъ никакой внны въ ПавлВ, но не 
осм$лился, какъ и тотъ, оскорбить 1удеевъ освобожден!емъ невиняаго. Посему, 
желая сдфлать угодное 1удеямъ, онъ спрашиваеть Павла: «хочешь-ди идти 
63 Герусалимь, чтобы я тамь судилз тебя въ этомз?» Хотя этимъ выраже- 
и!емъ Фестъ давалъ понять, что онъ не оставнтъь Павла на пронзволъ сине- 
дрона, однако, Наведъ отказался отъ такого косвеннаго, малонадежнато по- 
кровительства и предпочелъ, чтобы дзло его было передано не въ руки ннз- 
шаго, з въ руки высшаго суда Кесарева, на что онъ нмфлъ полное право, 
какъ римокЙ гражданияъ. 

Спросить Цавла—хочешь-ли?.. Фестъ долженъ былъ потому, Что пере 
несен!е дла изъ высшей судебной нистанщи (судъ прокуратора—нменемъ 
Кесаря) въ низшую (судъ мзстный, нащональный) могло быть сдзлано только 
развз по желан!ю подсудимаго. Съ’ другой стороны, не сомнёваясь въ рёши- 
тельномъ отказ$ Навла на свое предложен!е, Фесть всетаки спрашнваетъ 
Павла хочешь-ли?.. все по той же угодливости 1удеямъ, которымъ Фесть хо- 
тёлъ показать, что отказъ въ нополяен!н нхъ просьбы выдать нмъ Павла 
(ст. 4) дфланъ не нзъ неблаговолен!я къ нимъ, а зависить отъ самого под- 
судимаго, котораго противъ его воли нельзя, по рнмскимъ законамъ, передз- 
вать нзъ высшей судебной ннстанши въ низшую. Фесть ‚«пока еще не зналъ 
Гудеевъ н не нсепыталъ отъ нихъ почестей, отв8чалъ справедливо (ст. 4); 
когда побывалъ въ ГерусалимЪ, то также сталъ угождать нмъ, и не просто 
угождаетъ, а съ подобострастемъ» (Злат.). 

10. Отказъ Павла дышетъ достоинствомъ н сознанемъ полной своей 
невннности. «Я стою предз судомь Кесаревымь»..., отвЪчаль онъ, и отвфчаль 
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12. Тогда Фестъ, поговоривъ| 13. Чрезъ несколько дней царь 
съ совзтомъ, отв чалъ: ты потребо-!Агриппа и Веренива прибыли въ 
валъ суда кесарева, къ кесарю и|Кесар1ю поздравить Фест&. 
отправишься. 
справедливо, потому что судъ римскаго иамфстника почитался судомъ самого 
императора. 

«Гдь мнъ и слъдуетъ быть судиму»... намекъ на то, что еслн Фестъ 
не нашелъ самъ вины въ Павлф н, такъ сказать, не нм%етъ права н муже- 
ства осудить иевиниаго, то т$мъ болфе онъ ие иметь права выдать этого 
невиннаго на завё8домое осужден]е суда низшаго: туть безпристраствымъ и 
справедлнвымъ могъ быть только судъ самого Кесаря. 

«1[/0еевъз я ничьмь не обидъль»...—новое основан!е для отказа суднться 
судомъ Гудейскнмъ, домогательства котораго являются безцеремонвымъ безза- 
конемъ и ничего, кром® беззакон1я, не объщають. 

«Какъ и ты хорошо знаешь»... вс хо! 5 хаХМюу етгруюсхек... «яко же 
и ты добръ въси».... «какъ н ты дучше знаешь», т. е. лучше зваешь нлн 
долженъ знать какъ тб, что я не обндфлъ Тудеевъ, такъ н то, что иеобнд%в- 
шаго нхъ не слФдуеть выдавать имъ, а препроводнть на высш судъь Ке- 
спря. Этимъ показывается товко и деликатно неумВстиость самаго вопроса— 
хочень-ли? Ты лучше (ч8мъ прикидываешься) знаешь, чего я долженъ хо- 
тфть и По законамъ рнмекимъ, и по чувству невиновностн предъ 1удеяуи: 
спрашнвать объ этомъ иечего, дВло ясно само собою. За Апостола въ дан- 
номъ случа нечего бояться: онъ вполнз готовъ и умереть, еслн того заслу- 
жиль; а еслн н%тъ въ немъ ннкакой вииы, то «никто не можеть выдать 
(уарсас$и-— подарить) меня имз». Такое р$шительное заявлене, ограничи- 
вающее свободу самого прокуратора, Павелъ дфлаеть, очевндно, потому, что 
Фестъ, прн обнаружившейся угодливостн Тудеямъ, внушаль сильныя сомн®в1я 
въ своемъ безпрнистрасти, заставляя думать, что ннтригн смертельныхь вра- 
тговъ Апостола восторжествуютъ и надъ этимъ прокураторомъ. 

«Требую суда Кесарева!»... заключаетъ Апостолъ, избавяяя Феста оть 
страха возбудить неудовольствие 1удеевъ своимъ освобождещемъ и находя иа- 
стояпИй моментъ нзиболФе благопратнымьъ къ нсполненю волн Господа, 
предназначившей ему сввдфтезльствовать о Немъ н въ Рнм% (ХХШ, 11). 

12. «Фесть. потюворивъ съ совттомь»... изъ НЪЗоколькнхъ ЧННОВННКОВЪ, 
вазывавшнхся совЪфтниками, которые состояли обыкновенно. прн провннщаль- 
иыхь правителяхъ для участ1я. въ дфлахъ управлен1я област!ю. 

«Ты позпребоваль суда Кесарева, кз Кесарю и отправишься!»... Въ 
объявлении этомъ ввучитъ нотка веудовольств!я, понятная посл8 т№хъ тон- 
НХ иамековъ, на кая вызвалъь Апостола образъ д®йств!Й прокуратора. 

13. «Царь Афиппа»..: Это былъ Иродъ Агрнппа 1-й, послЗдн!Я царь 
изъ фамнн Иродовой. Онъ былъ сынъ Ирода Агриппы 1-го (0 которомъ 
говорится въ ХИ гл.), правиукъ Ирода 1-го, братъ Друзиляы-—жены быв- 
шаго прокуратора Феликса. Воспитывался при дворф рнмокаго императора 
Клавдя, который, ‘Вскорф посл смерти отца его, далъ ему во владён!е Хал- 
кисъ (въ Сир!н), а черезъ четыре года (около 53. г. по Р, Х.) вмФето него— 
прежнюю тетрарю Филнипа и тетрархю Лисаня (см. къ Мате. П, 22 н 
Лук. Ш, 1), съ титуломтъ Царя н пояномочемъ—нмы?ть попечеве и иадворъ 
за храмомъ Терусалимскныъ (прн немъ.и оконченнымъ, см, къ Тоан. П, 20) 
и избнрать первосвящеиииковъ Терусалимскихъ. (Флав., Археол., ХХ, 9, 2 
ХХ, 1, 1н $, 1, 1). 

Вереника—родная сестра Атриппы, бывшая сперва. въ замужествВ за 
дядей своимъ Иродомъ, правнтелемъ Халкиса, потомъ по смертн его жив- 


ГЛАВА 96. 


14. И какъ они провели тамъ 
много дней, то Фестъ предложилъ 
царю д%зло Павлово, говоря: здсь 
есть челов къ, оставленный Фелик- 
сомъ въ узахъ, 

15. на котораго, въ бытность 
мою въ Терусалим$, съ жалобою 
явились первосвященяики и старЪй- 
шины Гудейск1е, требуя осужденя 
его. 
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лучитъ свободу защищаться про- 
тивъ обвинения. 

17. Когда же они пришли в сюда, 
то, безъ веякаго. отлагательства, 
на другой же день с3лъ. я на су- 
дейское м%сто и повелВлъ привести 
того человЪка. 

18. Обступивши его; обвинители 
не представили ни одного изъ обви- 
нен1й, какя я предполагалъ; 


16. Я отвЪчаль имъ, что у 19. но они имЪли ‘нЪфкоторые 
Римлянъ нЪтъ обыкновен1я выдавать | споры съ нимъ объ ихъ Богопочи- 
какого-нибудь челов ка на смерть, | тани и о вакомъ-то ТисусВ умер- 
прежде. нежели обвиняемый будетъ | шемъ, о Которомъ Павелъ утвер- 
имфть обвинителей на лицо и по-|жхалъ. что Онъ живъ. 


шая съ вышеупомянутымъ братомъ свонмъ, какъ полагалн, въ беззаконной 
связи (Флав., Археол. ХХ, 7, 3), потомъ вышедшая за Килакскаго царя 
Полемона (тамъ же, 7, 5) и, наконецъ, бывшая въ обладанш Веспасана и 
Тита. ее 
«Поздравить Феста»... Исполнев!е не просто долга вЪжливости, но н 
прямой обязанностн-—въ внду вассальныхъ отношен! къ Риму. 

14. Настоятельной надобности предлагать царю дзло Павла Фестъ, какъ 
видно, не имфлъ. Еслн же сдфлалъ это, то—по замфчаню Дфеписателя,— 
потому, что... надо же было ч%мъ-нибудь занять проведенные царемъ здЪсь 
мною дней, твмъ болФе, что дфло это было для царя д®йствнтельно небез- 
различное н небезъннтересное, прн чемъ Фестъ могь даже надзяться услы- 
шать отъ царя, по ознакомлени съ этнмъ дфломъ, мне о немъ болфе пра- 
вильное и Компетентное, нежелн какое могъ составить самъ правитель, еще 
такъ мало знавш! обычаи и законы 1удейсвые (срв. ст. 26—27). 

15—21 ст. Фестъ дВлаеть Агрнпп® довольно обстоятельное сообщен!е о 
д%л$ Павла, выставляя попутно на вндъ и свою личную правдивость (не 
пренебрегая, однако, н ложью, срв. ст. 20), честность и ревность въ ведени 
этого дфла, н преимущества вообще римскаго судопроизводства сравннтельно 
съ тогдашннимъ 1удейскимъ. 

16. «Ни одною изё обвинений, какзя я предподеальз, судя по настой- 
чивостн н озлоблен!ю обвнннтелей, особенно обвинен! подитическаюо харак- 
тера. Единственное такого рода обвннен!е было настолько несерьезно и гаав- 
ное—бездоказательно, какъ н воф остальныя, что слова прокуратора равно- 
сильны полному оправдан!ю обвнняемаго. 

19. «Опоры 065 ихз Боюпочитани и о какомз-то Тисусъ умершемъ, о 
Которомь Павель утверждадь, что Онъ жив»... Выражен!е звучитъ равно- 
душемъ ко всфмъ этимъ истинамъ и желаШшемъ показать себя стоящимъ 
выше этнхъ «1удейскихь суевЪфрИЙ», какъ выражались язычннкн вообще объ 
откровенной еврейской релими. Учене же Павла о воскресеми Хриетовомъ 
передается съ нескрываемымъ издЗвательствомъ: «лерй 1иуо; '[11305. тефуцх0тос, бу 
Ёрасхеу 0 Паб\о; СЛу»—0 нЪкоемъ Гисусф умершемъ, Котораго Павелъ утвер- 
ждалдь окить, т. е. двлаль нЪчто такое, что выше его сидъ, каковы вфчные 
и неодолимые законы природы. 
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20. Затрудняясь въ рзшеши 
этого вопроса, я сказалъ: хочетъ 
ли онъ идти въ Герусалимъ и тамъ 
быть судимымъ въ этомъ? 

21. Но вакъ Павелъ потребо- 
валъ, чтобы онъ оставленъ быль 
на раземотрфн!е Августово, то я 
вел лъ содержать его подъ стражею 
до т%хъ поръ, кавъ пошлю его 
къ кесарю. 

22. Агриппа же сказаль Фесту: 
хот8лъ бы и а послушать этого 
человзка. Завтра же, отвЪчалъ тотъ, 
услышишь его. 

23. На другой день, когда Агриппа 
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ностью и пошли въ судебную па- 
хату съ тысяченачальнивами и знат- 
нзйшими гражданами, по приказа- 
ню Феста приведенъ былъ Павелъ. 

24. И сказалъ Фестъ: царь Агрип- 
па и воз присутствующ!е съ намя 
мужи| вы видите того, противъ 
вотораго все множество Гудеевъ при: 
ступали во мн% въ [ерусалимВ зд%еь 
и кричали, что ему не должно 
болфе жить. 

25. Но я нашелъ, что онъ не 
сдЪлаль ничего достойнаго смерти; 
и какъ онъ самъ потребовалъ суда 
у Августа, то я р%®шиялся послать 


и Веренёа пришли съ великою пыш- |его къ нему. 


20. «Затруднляеь в рьъшени сею вопроса»... Это—ложь: нижеприве- 
денный вопросъ Павлу Фестъ дфлалъ не по затруднен!ю въ р8шенн столь 
яснаго вопроса, а нзъ желав1я сдълать уюдное Гудеямъ (ст. 9). Употребляется 
эта ложь нзъ желав1я выставнть себя предъ Агрнппою въ лучшемъ св$т%. 

21. «На разсмотръьще Авуустово»... то же, что на судь Кесаря, обыч- 
нЫМъЪ титуломъ котораго со временн Октав1ана было Августъ. 

2.2 «< Хотъдь бы и я послушать»... Весьма взроятно, что Агрнппа слы- 
шаль н прежде что-либо объ АпостолВ и о христанств% (ХХУЬ 26), и те- 
перь вполн естественно, что онъ радъ воспользоваться случаемъ видфёть и 
слышать этого велнчайшаго нсповздннка н узнтеля хрнотанства. 

23. «Сь великою пышностию»..., т. е. по-царскн, прилично своему сану. 

«Сз тыслченачальниками».. Въ Кесари—резиденщн прокуратора, пра- 
вителя такой безпокойной области, какою была тогда Палестина, стояло пять 
когорть войска и, схВдовательно, пять тысяченачальниковъ (Флав., О войнз 
Туд. Ш, 4, 2). р 

«Знатнийшими зражданами»...-представнтелями города, въ которомъ 
сосредоточнвалось управлен!е цёлой провннщн. Такнмъ образомъ, это было 
многочисленное и блестящее собраше представнтелэй военнаго н граждан- 
скаго вздомствъ Кесарн, съ царемъ и его сестрой и правителемъ провия- 
Щи во глав, Въ это-то блестящее: собран1е н введенъ былъ Апостоль въ 
узахъ (ХХУТ 29). 

24. Представляя собран!ю узника, Фестъ излагаетъ кратко дДФло его н 
цёль новаго обсужденя этого дЗла,—«чтобы был мнъ чтб написать» 
(26 ст.) Такъ очевидно сложнлось дзло бЪднаго Павла, что нечею было о 
немъ даже и напнсать: надо было отпускать, а не хотвлось-——«страха ради 
Гудейскаго», а и обвинять было не въ чемъ. Б3дное’ правосуд!е! Б3дные 
стражи пресловутаго римскало права! 

«Бсе множество зудеевь»... нфоеколько преувелнчено, срв. ст. 2 и 15. 
Возможно, впрочемъ, что указанныхъ тамъ лицъ дфйствительно сопровождала 
болВе илн менфе значительная толпа народа, подкр8пляя жалобы н обвине- 
ня на Павла и крикамн требуя осужден1я его наз смерть. 
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26. Л не имвю ничего вЗрнаго|по раземотрзии, было мн} что на- 
написать о немъ государю; посему писать. | 
привелъ его предъ васъ, и особен-| 27. Ибо мн кажетса, не раз- 
но предъ тебя, царь Агриппа, дабы, |судительно послать узника и не 

показать обвиненй на него. 


ГЛАВА ХХУ1. 


1. Агриппа сказалъь Павлу: поз- |'Тогда Павелъ, простерши руку, 
воляется теб говорить за себя. |сталъ говорить въ свое защищене: 


26. «Не имъю ничею впрнаю написать о немз»... Возможно, что пра- 
витель искренио затруднялся ясно и върно представнть сущность дфла, что 
вполн® понятно въ немъ, какъ иностранцв, недавно только прибывшемъ въ 
эту область и незнакомомъ съ ея постановлен{ямн, характеромъ и обычаями, — 
хотя изъ представленныхъ обвинен! Павла онъ и усп®ль вынести твердое 
убзжден!е, что по римскимъ законамъ онъ не подлежитъь смертной казни. 
Естественно было поэтому для него желать слышать мн8н!е нарочито собран- 
ныхъ имъ н особенно Агрнппы, какъ ближе всфхьъ знакомаго съ м%стными 
учрежден1ями и обычаямн страны, чтобы составить вполнз взрное суждение 
объ этомъ дфлд%; о которомъ ему надо было писать обстоятельное донесене 
императору. 


ХХУ[. 


Защитительная рёчь Павла предъ собрашемъ, во глав Агриппы и Феета (1—29). Мив 
не Агриппы и собран!я о’дзлВ Павла (80—32). 


1. Какъ царь и почетный гость прокуратора, Агриппа первенствуетъ 
въ собрании, открывая и закрывая засЗдане. Знамензтельно при этомъ, что, 
открывая собране разряшешемъ Павлу вести защитительную р%чь, Агриппа, 
воспитанный при дворё римскомъ, обнаруживаетъь такую деликатность по 
отношен!ю къ прокуратору, выражаясь безлично при обращени къ Павлу: 
«позводяется (а не: позволяю) тебз говорить»... 

«Простерши руку»... Ораторсый премъ для усилен!я торжественности 
минуты и произноснмой р$чи, въ дачномъ случаВ имфвпИЙ особую силу и 
значеше. Простертая рука, на которой висзла цзпь-—-какой сильный символъ 
несвязуемости внутренней духовной свободы и правды дла! «Слово Боже 
не вяжется!»... 

Р%чь Павла по существу не представляетъ ничего новаго, чего онъ не 
говорилъ прежде. Особенность ея въ томъ, что она является побЪдоносною 
торжественною защитою не столько самого Павла, сколько всего христ!ан- 
ства, какъ истинно Богооткровенной религии. 

Исходнымъ пунктомъ р3зчи служить мысль о тесной связи Ветхаго Зз- 
в$та съ Новымъ. Выходя изъ этой мысли, Павелъ объявляетъ, что его вина 
состоить развВ только въ томъ, что онъ ввриль въ исполнен!е обЁтован!я, 
непреложность котораго признавали и сзми !удеи, хотя и не считали ` его 
исполнившимся. 
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2. царь Агрипиа, почитаю себя |что я жилъ фарисеемъ по строжай- 
счастливымъ, что сегодня могу защи- | шему въ нашемъ вфронсповфдан!а 
щаться предъ тобою во всемъ, въ | учен1ю; 
чемъ обвиняютъ меня’ Тудеи, 6. и нынЗ а стою предъ судомъ 

3. твыъ боле, что. ты знаешь |за надежду на обЪтован!е, данное 
вс$ обччаи и спорныя мн$н!я|отъ Бога нашимЪъ отцамъ, 
Тудеевъ. Посему прошу тебя выслу-| 7. вотораго исполнен1е надВют- 
шать меня великодушо. ся увидфть наши двЪЗнадцать колВнЪ, 

4. Жизнь мою отъ юнности мо-|усердно служа Богу день и ночь. 
ей, которую сначала проводилъ я |За 1ю-то надежду, царь Агрипиа, 
среди народа моего въ Герусалим $, | обвиняютъ меня Гудеи.. 
знаютъ всф Тудеи: 8. Что же? Неужели вы нев%ро- 

5. онн издавна знаютъ 0бо мн%, |ятнымъ почитаете, что Богъ воскре- 
если захотятъ свидВтельствовать, | шаетъ мертвыхъ? 

1—3. «Почитаю себя счастливым»... Цавелъ, безъ сомнфн!я, совер- 
шенно искренно говорилъ и могь говорить такъ. Онъ выражаетъ вполн% 
естественно свою радость, что имфетъ случай защищать себя, во-первыхъ, 
прехъ царемъ, н, во-вторыхъ, предъ макимъ царемъ, которому лучше дру- 
гихЪ ИЗВЗСТНЫ «60 обычаи и спорныя мнтия Тудеевз», и который, ся$до- 
вательно, лучше, чфмъ друг!е (наприм$ръ, прокураторы Тудеи), могъ. судить 
о невинности его и высшей правд® его дфла. Тавые случаи-—излагать это 
правое д$ло, имЗющее всеобщее значеше, предъ такими яменитыми слуша- 
телями—представлялись не часто, за то особеннымъ образомъ служили КЪ 
слав имени Христова и къ оправдайю хрястанства въ глазахъ цзлаго ма. 
Воть почему вполнв естественно, что «Павелъ съ дерзновенемъ начинаетъ 
говорить, и называеть себя счастливымЪъ не изъ ласкательства, но потому, 
что говорить предъ челов комъ, которому все известно» (Злат.). 

4—5. Указанемъ на строгое, фарисейское—«”о строжайшему въ на- 
щемъ впроисповъдами ученю»—воспитан!е, въ самомъ центрз релипозной 
жизни 1удейства-——Терусалим$, оть лВтТъ ранней юности, —Павелъ имфетъ въ 
въ виду ‘усугубить значен1е совершившагося въ немъ переворота, о которомъ 
онъ намЗренъ сказать далФе, значен!е, имфющее силу не для него одного, а 
и для вофхъ людей здраваго смысла и искреннихъ, честныхъ т 
ИСТИНЫ, 

«Если затотять а „. Выражене предполагать отри- 
пательный смыслъ: для 1удеевъ большая невыгода свидфтельствовать обо 
всемъ этомъ, служащемъ къ большей зести и оправдашю христанства, н 
естественно, что они не захотатъ объ этомъ свидфтельствовать. 

6. «И нынъ я стою предъ судомъ за надежду на обътоване»... Какое 
взроломство хочетъ учинить строжайшее 1удейство!—какъ бы такь хочетъ 
сказать Апостолъ. Это строжайшее 1удейство не могло не одобрять разожжен - 
ной жажды обфтовашя въ своемъ наиболЗе ревностномъ послЁдовател$. А 
Потомъ, когда эта жажда честно и истинно нашла себз взрное удовлетворе- 
ше, то же самое строжайшее 1удейство выступаетъ. его казнителемъ. Явная 
несообразность «Не безумно-ли всячески стараться, чтобы она (надежда) 
исполнилась, и--гнать того, кто въ нее вфруетъ?» (Злат.). 

«За надежду на обътоване»..., для Павла уже получившую живое осу- 
ществлене въ яиц Господа Тисуса, для остальныхъ Гудеевъ еще ожидаемую 
такъ напрасно и такъ запоздало (срв. ХШ, 32; ХХШ, 6). 

7—8 «Наши двънадцать кодлънъ»... древнее теократическое бовначв 
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9. Правда, и я думалъ, что мнЪ |священниковъ, я многихъ святыхъ 
должно много дфйствоватъь противъ|завлючаль въ темницы, и, когда 
имени Тисуса Назарея. убивали ихъ, я подавалъ на тд 

10. Это я и дЗлалъ въ Теруса- | голосъ; 
лим$: получивъ власть отъ перво- 
н!е всего народа израильскаго, кавъ. одного цзлаго народа Божл. Хотя это 
раздфлеше на колфна давно уже стладилось неоднократными плфненвями 
евреевъ, а также позднёйшими—и вынужденными, и добровольными— пересе- 
лен1ями въ языческ]я страны, однако, въ сознаюи чародномъ всегда оста- 
валось представлене о. п%ломъ народЪ, какъ состоящемъ изъ ХП колёнЪ, 
гдз бы ни обитали ихъ представители-—въ Палестин$-ли, или въ разсфяни 
(срв. Так. Г, 1). 

«Усердно служа Бои день и ночь»... именно въ ожидани исполненя 
даннаго Богомъ обЪтованя о Месои, Который былъ средотошемъ всего слу- 
женя Богу евреевъ, Которымъ они, такъ сказать, живуть и ‘дышатъ. 

«За ст-то надежду... обвиняють меня»... Было ясно для веЪхъ, что 
Павелъ разум лъ здфеь Шмсуса, убитаго Шудеями и воскресшаго силою Бога. 
Но тутъ, быть можетъ, замфтивъ въ солушателяхь движен!е негодованя, или 
просто желая предупредить возражен1я, Апостолъ вдругь возвышаетъ голосъ, 
говоря какъ бы ко всфмъ, какъ Тудеямъ, такъ и язычникамъ, представители 
коихъ были туть: «что же? ужели вы невьроятнымъ почитаете, что Бо 
воскрешаеть мертвыхль?»..., разум я здфсь не воскресене мертвыхъ вообще, 
но воскресене Тисуса Христа, какъ ясное доказательство исполнен1я проро- 
чествъ въ лицф Спасителя. Далфе, въ доказательство своей мысли, Павелъ 
говоритъ о своемъ обращен!и (9—23), и этоть трет разсказъ его, въ суш- 
ности, тождественный съ двумя другими, принимаетъ въ его устахъ особый 
отт$нокъ, примфнительно къ обстоятельствамъ и слушателямт. 

Такь какъ воскресен!е [исуса было видимымъ, живымъ доказатель- 
ствомъ исполнен!я пророчества о Немъ, то онъ, въ. сущности, не говорилъ 
ничего новаго, ибо еще прежде него Моисей и пророки учили 0 томъ же: 
Тисусъ долженъ пострадать, долженъ воскреснуть (срв. Ш, 24). 

«Бо1ъ воскрешаеть мертвылз» (срв. къ П, 24 и пар.)— настоящее время 
употреблено для означен1я всегдашней легкости и возможности воскресен1я 
мертвыхъ Богомъ, безотносительно къ воскресеню Тисуса и будущему вос- 
кресен1ю мертвыхъ, ибо это дфло Бога вфчнаго и всемогущаго, недопускаю- 
щее никакого сомнзя и возраженя. 

9. «Дъйствоветь противь имени Тисуса»..., то-есть противъ исповЁда- 
в]я имени Тисуса Назорея, какъ Месои, Господа и Бога (срв. ТУ, 10)._ 

10. «Это я и жлаль»... срв. ХХИ, 4 и д. и паралл, въ гл. УП, 
УШ и 1Х. 

Подобно тому, какъ и выше «правда, и я думаль».., Апостоль со- 
знается, что и онъ н3зкогда не вьриль не тому, что Богъ воскрешаетъ мерт- 
выхЪ (этой вЗры онъ всегда держался, какъ строг фарисей, ст. 5 и ХХШ, 
6 и д.), но тому, что Онъ воскресилъ Гисуса и что Тисусъ есть истинный 
Сынъ Божй, и сначала поступаль сообразно этому невЁр!ю. Это, однако, еще 
болёе располагаетъ въ пользу его ученя, которое не могло дать такого р%з- 
каге контраста со всёмъ прежнимъ его образомъ мыслей и дЪйстий—безъ 
060бо сильнаго и крфпкаго основан! я, о чемъ онъ еще разъ и повЪетвуетъ 
далЪе. 

«Святых»... срв. къ ХХ, 32 и пар. Апостоль называетъь такъ хри- 
сПанъ, возвышая ихъ въ глазахъ судей и глубже изобличая свою неспра- 
ведяивость въ отношени къ гонимымъ. 
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11. и по везмыъ синагогамъ я|превосходящй солнечное @яше, 
многократно мучилъ ихъ и прину-|ос1авпий меня и шедшихъ со мною. 
вдаль хулить /исуса, и въ чрез-| 14. Всё мы упали на землю, и 
м%фрной противъ нихъ ярости, пре-|я услышалъ голосъ, говоривший 
ел$довалъ дажеси въ чужихъ горо-|мнз на Еврейскомъ язык; Озвлъ, 
ЛАХЪ. Савлъ! что ты гонишь Меня? Труд- 

12. Для сего идя въ Дамаскъ но теб идти противъ рожна. 

‹0 власт!ю и порученемъ отъ перво-| 165.Я сказалъ: кто Ты, Господи? 
священниковъ, Онъ сказалъ: Я Шисусъ, Вотораго 

13. среди дня на дорог я уви-|ты гонишь. 
дДЪлъ, государь, съ неба свЗтъ, 


11. «Принуждаль хулить»..., т. е. исуса. Въ предшествующихь раз- 
сказахъ этого не упоминается. Съ какимъ сокрушенемъ сердца’ долженъ 
былъ вспомнить о семъ исповёдникъ и Апостоль Христовъ! И какъ это было 
сильно заставить задуматься и этихъ гонителей и хулителей Тисуса, не хо. 
тящихь увёровать въ Него посл столь сильныхъ доказательствъ Его Боже- 
отвенности! | 

12—15. ‹Со властёю и поручещемь».. срв. прим. къ 1Х, 1—2. 

Любопытны нфкоторыв, хотя маленьыя и несущественныя, особенности 
этого второго собственнаго разсказа Апостола о своемъ обращенши, въ срав- 
ненш съ первымъ его разсказомъ (гл. ХХИ) и равсказомъ Дфеписателя 
ЦЧХ гл.). Эги особенности сяздующи: 1) о свзт$ небесномъ, офявшемъ Павла, 
точнфе отмёчается, что это былъ ‘«свътз, превосходяийй солнечное яяще» 
(въ [Х гя. свьть сз неба, въ ХХИ—евьть великий). Этою чертою воспод- 
няетоя тотъь и другой разсказъ о Пава. 2) Апостолъ говорить, затВмъ, что 
и онъ самъ, и спутники его—вс% мы упали на землю, Чего не упоминается 
вовсе въ ХХП гл., въ Х же говорится, что спутники Павла стояли въ 
оцтъпентни (ст, 7). Это разногласе едва-ли надо особенно стараться прими- 
рять. Достаточно объяснить его въ томъ и другомъ случа различно выра- 
женнымъ желащемъ Апостола изобразить силу впечатл8я собыгя на его 
спугниковъ (вёроятно, и тажъ, и этакъ, т. е. часть-—паденшемъ, а другая— 
оцзпен8емъ, или сначала всё падежемъ, а потомъ всз же—оцфпен8 нем»), 
выразившихъ свой ужасъ предъ совершающимся. 3) Алостолъь дВлаегъ зам$- 
чан!е, что Господь говорилъ съ нимъ на еврейскомь язык, замЗчан!е, изъ коего 
видно, что настоищую р8чь свою Апостолъ говорилъ на языкВ греческомъ, 
наиболве понятномъ для его слушателей. Наконець, 4) важнзйшая особен- 
ность настоащаго разсказа въ томъ, что рЬчь Господа передается гораздо 
подробнве. То, чго въ тёхь разсказьхъ передается, какъ слова Господа Ана- 
ни и Ананш Павлу уже въ ДамаскВ (ср. [Х, 10 ид., ХХИ, 12 и д.), то 
зцВсь представляется, какъ р%чь Господа самому Пзвлу при явленш, и еще 
съ нзкоторыми добавленями. ВЗроятно, Апостоль, въ видахъ большаго удоб- 
ства, совмзетилъ въ одну р®чь и то, что говоридъ ему непосредственно Го- 

с тодь, и то, что говорилъ ему Ананя, выразивъ это въ свободномъ изложе- 
ни, не держась буквы и не нарушая существенно истины, потому что Па- 
велъ дВйствительно стышалъь оть Анани то, что было ему поручено Гос- 
подомъ. 

Что касается тВ8хь подробностей настоящаго разсказа (ст. 17 и 18), 
коихъ не оказывается совершенно въ двухъ прежнихъ сообщешяхъ объ этомъ 
событ!и, то и он объясняются также очень просто—неодинаково подробною пе- 
редачею одного и того же существа дЗла. 
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16. Но встань н стань на ноги |щен!е грзховъ и жребй съ освя- 
твои; ибо Я дли того и авнлся | щенными. 
тебф, чтобы поставить тебя слу-| 19. Поэтому, царь Агриппа, я 
жнтелемъ и свидЪтелемъ того, что | не воспротивился а: вид - 
ты видфлъ, и что Я открою тебЪ, |н!ю; 

17. избавляя тебя оть народа| 20. но сперва жителямъ Дама- 
Тудейскаго н отъ язычниковъ, къ|ска и Шерусалима, потомъ всей 
которымъ Я теперь посылаю тебя, |землЪ Гудейской и язычникамъ про- 

18. открыть глаза имтъ, чтобы | повфдывалъ, чтобъ они покаялись 
они обратились отъ тьмы ЕъЪ свфту|и обратились въ Богу, дЪлая дЁла, 
и отъ власти сатаны въ Богу, и | достойныя покаяния. 
вфрою въ Меня получили про-| 21. За это схватили мена Тудеи 


16—18. «Служитедемь и свидптедемзэ... срв. Г, 8. Указан!е на ра- 
веиство служен1я Павлова служеню прочихъ Апостоловъ, при томъ отличия, 
что Павель преимущественно посылается быть Апостоломъ язычниковь. 

«Что ты видълъ, и что Я открою тебъ»... Павель вид®лъ Господа 
воскресшимъ и прославленнымъ, посему и могъ быть совершенно такимъ же 
свид%телемъ Его воскресен!я, какъ и прое Апостолы (Ш, 15; 1 Вор. [Х, 1; 
ХУ, 4—9). О томъ, что Госпедь действительно открывалъ волю Свою и ВЪ 
дальнзйшей истори Павла, свидВтельствуется, а прочимъ, въ ХХ, 17 
и д.: ХХШ, 11 и др.). 

«Оть народа зудейскаю и оть язычниковь, къ которымь Я теперь по- 
сызаю тебя»... Къ которымъ посылаю-—надо относить и къ народу 1удей- 
скому, и къ язычникамъ, какъ и видимъ во всей дфятельности Павла, обра- 
щавшагося всюду сначала къ Тудеямъ и потомъ’ уже къ язычникамъ (срв. 
ХИ, 46 и пазр.). 

‚< Тьма и свитъз—образы духовнаго состоаня человфка—во власти са- 
таны (князя тьмы) и въ благодатномь царств Бога—Отца свфтовъ. Первое 
состояне-—подъ властю князя тьмы—состоян!е невздЪюя истины Божей и 
сознательнаго оть нея отчужден]я, конецъ чего—вВчная гибель; второе—со- 
стояне благодатнаго просвзщеня свФтомъ Божественной истины, въ сынов- 
ней близости къ Богу Отцу и ВЪЧномЪ блаженств® со всзми святыми (срв. 
ХХ; 32). 

19. «Посему, я не воспротивился»..., какъ противятся иногда самымъ 

очевиднымъ и убфдительнымъ истинамъ, какъ противятся доселф вс т8, по 
милости которыхъ быль связанъ Павелъ и теперь предстоитъ на, судз. «Этимъ 
явлешемъ Онъ (Тисусъ) обратилъ меня и убфдить такъ, что я не могь про- 
тивиться» (Златоустъ). 
| 20. Апостолъ указываеть кругъ своей пропов®днической дзятельности 
(Дамаскъ, ТХ, 19 и д., Герусалимъ, 1Х, 26 и д., вся земля Гудейская и, на- 
конецдъ, язычники, —тлавнымЪ образом, Малой Ази, Македони и Греци). 
Содержан!е своей проповфди Апостолъ характеризуеть обще, какъ 'проповздь 
о покаян!и и обращен въ Богу гудеевъ и язычниковъ, чтобы побудить ихъ 
творить дла доетойныя зокаяная (срв. а. Ш, 2, 8; ДЪян. П, 38 и 
паралл.). 

21. «За с4е», т. в. за проповздь о показниы, обращешя къ Богу 1удеевъ 
И язызвиковъ (общее обозначене предмета пропов$ди), «схватили меня Тудеи 
в храмъ». Въ ХХГ, 27 и д. указывается ближайш!Й поводъ къ нападеню 
Тудеевъ на Павла, дфсь же приводится самая внутренняя причина ихъ не- 
нависти къ нему. 
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въ храм и повушались растер-|Фестъ громвимъ голосомъ сказалъ: 
зать. безумствуешь ты, Павехъ! Большёя 

23. Но, чолучивъ помощь отъ|ученость доводить тебя хо сумаше- 
Бога, я до сего дна стою, свид8-| ств. 
тельствуя малому и великому, ни-| 25. НЗтъ, достопочтенный Фестъ, 
чего не говоря кром® того, о чемъ |сказалъ онъ, я не безуметвую, но 
пророки в Моисей говорили, что |говорю слова истины и здраваго 
это будеть, смысла. 

23. то есть, что Христосъ имфлъ| 96. Ибо. знаетъ объ этомъ царь, 
пострадать и, возставъ первый изъ |предъ которымъ и говорю смЁло; 
мертвыхъ, возвфетить свфтъ народу |а отнюдь не вЪфрю, чтобы отъ него 
(Тудейскому) и язычнивамъ. было что-нибудь изъ сего скрыто; 

24. Когда онъ тёкъ защищался, | ибо это не въ углу происходило. 


22. «Получивь помощь отъ Роза», явленную видимо въ быстромъ при- 
бытия военачальника ина выручку Апостола изъ рукъ озвзрзвшей толпы 
(ХХГ 31 и д.). 

«До сею дня стою»... пребываю до сего дня цзлъ, свидфтельствуя о 
ХристВ вофмЪ, кто хочетъ слушать, оть малаго до великаго, оть юноши до 
старца, отъ бёднаго до богатаго, отъ незнатнаго до знатнаго (срв. Зла- 
тоусть). 

«Ничею не зоворя», т. е. своего, самоизмышшеннаго, а только предвоз-. 
взщенное Моисеемъ и пророками. 

23. Апостолъ раздВльнфе указываетъ общее содержане и смыслъ про- 
рочествъ Моисея и пророковъ о ХристВ (срв. Ш, 24 и парала.), указывая 
слёдующя три главныхъ черты: страдан!е Христово (Исын ШИ и пар.), 
воскресеме (Псал. ХУ, 8—11; срв. ДЗян. П, 24 и др.) возвзщене свЗта 
Тудеямъ и язычникамъ (Исай, ТХ, 1—3; срв. Мате. ХПИ, 21; Втор. ХУШ, 
15—18; ДВян. Ш, 22 и д.). 

«Возставь первый изз мертвыхть».... въ томъ же смысл, какъ перво- 
рожденъ изз мертвыль» (Кол. Т, 18), положившЙй Своимъ воскресенемъ нз- 
чало и основаше для воскресеня всфхъ людей (Т Кор. ХУ, 23; срв. ДФян. 
ХХ, 6 и пар.). 

‹ Возвъетилть свътз»— просвЪтить истиннымъ  ученемъ о спасети мра 
(срв. Мате. ГУ, 16). 

24. Р8чь Павла прерывается громкимъ сердитымъ восклицанемъ Фе- 
ста, понятнымъ при ‘дегкомысленномъ скептицизм® и презрительномъ отно- 
шени ко всякой вЗрЗ. 

«Безумствуешь ть, Павел»... выражеще, повидимому, относится ко 
всей рзчи Павла о своемъ обращении и ко всему его поведеню посл этого 
озращен!я, въ которомъ скептикъ Фесть не могь усмотрфть ничего, кром$ 
обыкновеннаго бреда разстроеннаго воображения. 

«Большая ученость доводить тебя до сумасшествя»... Фесть выска- 
зывается насмЗшливо, что Павелъ слишкомъ заучился, отчего у него, какъ 
говорится, умз 34 разум зашедь—отзывъ крайняго легкомысмя, говоря 
о большомъ невфжеств$ и самого Феста. Повидимому, заключене о большой 
учености Павла Фестъ сдфлалъ изъ того, что Павелъ приводилъ столь ‘много- 
численныя ссылки на пророчества, подтверждавния его учеше о Христ$. 

25—26. Достаточно почтительно, но съ полнымъ достоинствомъ, кратко 
и сильно, Апостолъ отрицаетъ упрекъ и подозрз я Феста. 

«Я не безуметвую, но зоворю слова истины и здраваю смысли..» Для 
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27. ВФришь ли, царь Агрицпа, 29 Павелъ сказать: молилъ бы 
пророкамъ? знаю, что вЗришь. я Бога, чтобы мале ли, много ди, 

28. Агриппа сказалъь Павлу: ты |не только ты, но и вс%, слутаю- 
не много не убждаешь меня сдф-|щ1е меня сегодня, сдЪлались та- 
латься христаниномъ. . вими, какъ я, ЕромЪ этихъ узъ. 


увЗрешя въ семъ не понимающаго дфла язычника Апостолъ ссылается на 
бодфе понимающаго и смысдящаго въ семъ дфл 1удея, царя Агриппу, къ 
которому собственно н обращена вся эта рфчь Апостола (ст. 2—3). 

Правъ Апостолъ и вь фактической сторон своего ученя. Извинительно, 
что Фестъ, какъ новый челов®къ, сомизвается въ вЁёрности проповздуемаго 
Павломъ. Но быть не можетъ, чтобы оть царя было скрыто «что-нибудь изъ 
сю», т. ©. изъ того, что относится къ жизни и двятельиости Тисуса и къ 
жизни первохристанской Церкви посл Его вознесеня, ибо все «ото ме въ 
Улу происходило»..—ие втайнз, & всенародно, и не въ одиомъ Герусалимв, 
а и въ виду всей Палестины. | 

27—29. Подтвердивъ истину и здравомысме своихъ словъ безспорнымъ 
знаШемъ царемъ Агриппою того, чйб не вз уму проислодило, Апостолъ 
вдругь неожиданнымь и рёшительнымъ оборотомъ рфчи обращается къ со- 
вфсти Агринпы и, какъ мудрый и искусный ловецъ челов ковъ (Мате. ТУ’, 19), 
ставить его въ такое положене, что вси другой, честно ревнующий 
истинз, не избфжалъ бы уловленя, какъ избёжаль Агриппа, стыцливо отдф- 
завшись легкомысленной остротой и посиф$шивъ закрыть собраше. | 

«Втъришь ди, царь Азрипта, пророкамз? Знаю, что въришь».. сп%- 
шить отвфтить самъ Апостолъ за смущеннаго царя, растеравшагося отъ столь 
неожиданнаго экзамена въ области вфры и сов#сти, на глазахь образованныхь 
римскихъ чиновниковъ, предъ которыми царь лицемВрно хот8ль бы лучше 
казаться добрымъ язычникомъ, чуждымъ суевз р 1удейскихъ. 

Обыкновенно отвётъ Агриппы переводять тавЪъ: «ты немною не убъ- 
ждаешь менял сдълаться христианииюмъ»! Въ интересахъ славы Паваа, красно- 
р®че котораго вызвало у царя такую похвалу, иноце принимають такой пере- 
водъ. Однако, мазо в®роятнаго, чтобы Агриппа, если даже допустить, что 
р%®чь Апостола еильно подфйствовала на него, могь зайти такъ ‘далеко, 0со- 
бенно въ присутстви Феста, только что назвавшато Павла почти’ безумнымъ. 
Нельзя понимать отвёта въ указаиномъ смысл и потому, что онъ противо- 
р®читъ прямому. значеню словъ подлинника. Греческое чтен!е данизго м%®ста 
Таково: &у СФ (Т, е. урб%Ф) в кедек Христауу еуеова. Греческое слово к ем— 
«Убдить» чаще озиачаеть стараться, силиться убъдить. Слово гу бАЧф— 
«немноо»—принимается почтн всегда въ значения короткаго времени. Если 
принять во внимае быстроту оборота р%чи, которымъ Павелъ хотёть сказать: 
«если ты впришь пророкамъ, то долженъ вприть в% Тисуса Христа», то 
намъ понятенъ будеть естествеиный смыслъ отвзта: «ты слишкомъ скоръ на 
завлючен1я»!, т. е. Агриппа хот®лъ сказать: ты спрашиваешь, взрю ли а про- 
рокамъ? Да, вфрю. Но заключать отсюда, что я иеобходимо долженъ взровать 
во Христа, чтобы я былъ уже христ1аниномъ,—это уже слишкомъ посизшное 
завяючен!е. 

Славянск текстъ лучше оттфняегь такой смысль отв$та—«вмамь мя 
препираеши христзанина быти»! И именно такой смыелъ и миритси лучше 
всего съ глубокимъ ‘и серьезнымъ впечатлёемъ р$чи Павла из Агриппу, 
его слабымъ желащемъ сдФлаться христаииномъ и, наконецъ, тёмъ затруд- 
иительнымъ положенемъ, въ какое Агриппа былъ поставленъ, чувствуя себя, 
©ъ одной стороны, въ присутстйи Павла, называвшаго его обращеннымъ 
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30. Когда онъ сказаль это, царь| 32. И сказалъ Агрипиа Феету: 
и правитель, Вереника и сидфвише | можно было бы освободить этого 
съ ними ветали, челов ка, еслибы онъ не потребо- 
31. и отошедши въ сторону, го-|валь суда у кесаря. Посему и рф- 
ворили между собою, что этотт|шился правитель послать его къ 
человЗвъ ‘ничего достойнаго смерти |весарю. 
или узЪ не дёлаетъ. 





израильтяниномъ, а съ другой Феста, не уважавшаго ни Тудейства, ни хри 
станства н считавшаго Павла безумцемъ. Кром того, такой смысль ближе 
подходить къ отвфту Павла, который безъ того двлается малопонятною и пустов 
игрою словъ. Въ дфЙйствительности, между отвФЗтами Агриппы и Павла должна 
существовать логическая связь. Царь говорить; ты слишкомъ скоро хочешь 
меня сдфлатъ христманиномъ. Павелъ отвчаетт. «модиль бы я Бош, чтобы 
мало ди, мнозо ли (т. е. скоро ли или долго, разлише времени не важно, 
лишь бы дфло сдзлалось), не только ты, но и всЪ, слушающ!е меня сего дня, 
сдфлались такими, какъ я!».. Послёдня слова, очевидно, намекаютъ на слова 
Феста относительно «безумства» Павла. 

«Аромт сить у35»...— трогательно добавляеть невинный исповздникъ 
Христовъ. Узы были его похвалою (Еф. Ш, 1; ТУ, 1; Филим. Е Филипп. П, 
17 и д.), но, конечно, онъ не жедалъ, чтобы вс хрисмане, его воздюбленныя 
чада, были въ узахъ всегда (срв. Злат. и деофил.). 

30—32. «Царь и правитель... встали»... не потому, что Павелъ ска- 
залъ все, но—чтобы прекратить столь Пытавшее совфсть царя слово Апо- 
стола, встаетъ Агриппа, и за нимъ правитель и всё сидъвиие съ ними. Какъ 
бы то ни было, обще впечатл$ не защиты Апостола оставалось благопр1ятнымъ. 
Любоптно, что Фесть и Агриппа, признавъ Павла. не, сдЗлавшимъ ничего до- 
стойнаго не только смерти, но и 13%, все таки посылають его къ Кесарю, 
ссылаясь на то, что Павелъ требоваль суда Кесаря. Но вЪдь это требоване 
имфло силу дотоль, докол% находили виновнымъ Павла. Теперь, когда эта ви- 
новность торжественно снималась съ Павла, онъ имфлъ право на свободу, безъ 
отсылан!я къ Кесарю. Очевидно, и Фестъ, и Агрипа не совсфмъ искренно 
желали освобожденя Павла, или, по меньшей мЪр$, показали себя бездушными 
и мелочными формалистами, строго соблюдающими законъ, который такъ легко 
могъ быть обращенъ и тугъ въ пользу Павла, стоило только спросить пося$д- 
няго, настаиваетъь ли онъ на суд$ Кесаря, когда его совершенно готовъ осво- 
бодить судъ прокуратора? Отвфгъ былъ бы, конечно, одинъ: настаивать яе для 
чего, достаточно освободить. 

«Отишедши въ сторону»... ауаретоаутЕС, отойдя, удалившись, очевидно, 
ВъЪ ормую комнату, а не въ сторону только той, гдф происходило собраше. 

«Ничею достойнало смерти или узь не дъъяаеть»... 

Настоящее время—не дълаеть—выражаетъ опЪфнку всей дЪятельности 
Павла, доколВ онъ дЪйствуеть по высказанныхь имъ релимознымъ началамъ. 
Важное и цфяное признане, усугубляюще непослВдовательность отправлен1я 
Павза еше на судъ Кесаря. 
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1. Когда р%®зшено было плыть 
намъ ‘нъ Италию, то отдали Чавла 
н нЗкоторыхъ другихъ узниЕовъ 
сотнику Августова полка, именемъ 
Южю. 

2. Мы взошли н& Е 
корабль и отправились, нам рева- 
ясь плыть около Асйскихъь мфетъ. 
Съ намя былъ Аристархъ, Маке- 
доняинЪъ изъ Одессалончки. 

3. На другой день пристали въ 


Сидону. Юж, поступая съ Пав- 
ломъ человфколюбиво, позволилъ 
ему сходить къ друзьямъ и нос- 
пользоваться ихъ усердемъ. 

4. Отправившись оттуда, мы при- 
плыли нъ Капръ, по причинв про- 
тивныхъ взтровъ, 

5. и, переплывши море противъ 
Кялими и Дамфил!и, прибыли въ 
Миры Лявыйскя. | 

6. Тамъ сотникъ нашелъ Але- 


ХХУП. 


Ап. Навелъ на пути въ Римъ—отъ Кесаря до Миръ Ливйскихь (1—6). Оть Миръ до 
Крита и близъ Крита (6—13). Отъ Крита до Мальты (14—44). 


1. «Плыть намз»... ДЪеписатель снова начинаеть повфетвовать, Еакъ 
спутнивъ Апостола, н такъ-—до самаго прибытйя его въ Римъ. Кром8 Лукн, 
съ Павломъ находился въ этомъ путешестви Аристархъ (2 ст.). 

«Сотнику Авзустова полка»... греч. и слав: отефох ХеВастт‹, спиры 
СевастИсня—Севастскаго отряда, названнаго такъ по имени г. Севаст. 

2. «Адрамитскй корабль»... Адгамитъ--приморсвЙ городъ въ Мало- 
аз ской провинци!-—Мисс1и, недалеко оть Троады и Асса (см. къ ХУТ, 1—8; 
ХХ, 5—6). Это, нзроятно, былъ корабль одного изъ Адрамитскихъ купцовъ. 

«Плыть около Асйекихть мтестз»..., т. е. ндоль береговъ Сири и Малой 
Аз1и до Адрамита. Узники были посажены на этотъ корабль, очевидно, за не- 
им емъ другого, который бы прямо направлялся въ Италю,— въ разсчетв 
пересфсть въ одной изъ МалоазЙскихъ пристачей на другой корабль до Итами. 
Таве корабли, при живыхъ торговыхъ сношешяхъ Малой Азши съ Иташей, 
можно быдло найти здфсь всегда, кавъ случилось и теперь (ст. 6). 

Объ Аристархь см. ХХ, 29; ХХ, 4; Кол. ТУ, 10; Филим. 1, 24. 

3. « Кь Сидону»... древнЗйшему торговому городу Финиви (Мате. ХГ, 
22), верстахъ въ 100 оть Кесарш. Сюда корабль прибыль на друюй день, 
что показываетъ полную благополучность плаван!я. 

«Сходить къ друзьямз»... Вфроятно, корабль имфлъ здфсь довольно про- 
должительную остановку, во. время которой Апостолъ получилъ отъ человзко- 
любиваго К)ля разрзшен!е (конечно, въ сопровожден1и стражи) постить своих 
друзей, т. е. хрисманъ (срв. ХТ, 19), и воспользоваться ихъ усершемъ для 
удовлетворен1я нуждъ Апостола н его спутниковъ (христанъ) въ дальнЙшемъ 
плавании. «Вфроятно, Цавелъ нуждался въ этомъ послВ многихъ бдствЙ оть 
узъ, оть страха, оть постоянвой перемфвы м%стъ. Смотри, какъ писатель не 
скрываетъ и того, что онъ желалъ получить пособ1е» (Злат.). 

4. «Приплыли в5 Еипрз»... см. къ 1У, 36 и пар. Эго совершилось, по- 
видимому, вопреки первоначальному нам$рен1ю плавателей (ст. 2) по яри- 
чинь противныхь вътровь, ОТКЛОНИВШИХЪ корабль отъ принятаго напра- 
влен!я. | 

5. «Переплызъ море противъ Килими и Памфими»... 


Д ВАНЯ АПОСТОЛОВЪ 


(см. пр. къ ХГ. 25 
13 
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ксандрсв!й корабль, плывущ! въ| 9. Но какъ прошло довольно 
Итал1ю, и посадилъ насъ на него.|временн, и плаване было уже 
7. Медленно плавая мног1е дни |опасно, потомучто и постъ уже 
и едва поровнявшись съ Киидомъ, | прошелъ, то Павелъ совзтоваль, 
по призин$ неблатопр1ятнаго намъ| 10. говоря имъ: мужи! я вижу, 
вфтра, мы полы въ Криту при |что плаван!е будетъь съ затрудне- 
Салмон$; ями и съ большимъ вредомъ не 
8. пробравшись же съ трудомъ (только для груза и корабля, но и 
мимо . него, прибыли къ одному|для нашей жизни. 
мТсту, называемому Хоропия При-| 11. Но сотникъ боле довфрялъ 
стани, близъ вотораго былъ городъ |кормчему и начальнику ворабля, 
Ласея. _- | нежели словамъ Павла. 


и ХШ, 13), о не заходя въ ихъ приморсоше города, прибыли 
6% Миры Лаичйскяя— цвтупИЙ тогда городъ въ Малоаз И ской провинщи Лави, 
верстахъ въ 4 оть моря, на рфкВ судоходной до самаго города. Здфсь най- 
денъ быль сотникомъ Александр! Иск! корабль, плывш! И въ Итал1ю, на который 
пересадили узниковъ и конвой. ВФроятно, это быль тоже купечесвЙ корабль, 
счень большого размфра, везпуй грузъ пщеницы (ст. 38) и кром$ того до 
276 человфкъ народа (ст. 37). Почему этотъ корабль, плывций изъ Александр!и 
въ Италю, настолько уклонился отъ прямого пути, очутившись въ Малой Аз1и, 
неизвЪстно:-—можетъ быть, былъ загнанъ противными вфтрами.—-можетъ быть, 
торговыми дфлами, сдачей или пр!емкой грузовъ и т. под. 

7—8. Оть Миръ-ЛикШскихь до Внида—города въ МалоазШской про- 
винци Карши, на полуостров} Книд!и, при благопрИятныхъ условяхъ плаван!я, 
можно было доплыть въ одинъ день, равно какъ и оть Книда до извфотнаго 
большого острова Арита. Но корабль плылъ эти разстоян!я медленно, мноие 
дни, задерживаемый неблагопр1ятными вётрами. . 

«При Салионь»—мысъ на восточномъ берегу Крита. 

«Хороиия пристани близъ города, Ласеи»...—на южномъ берегу Крата.— 
Здесь была бухта, хорошо защищенная отъ сфверо-вападныхь вфтровъ, за- 
труднявшихъ плававе корабля и заставлявшихъ его спуститься подъ заслонъ 
отъ нихъ Крита, чтобы южнфе его и плыть далфе. Но здфсь, въ усугублене 
прежней, выступила новая бфда— не менфе сильные и противные юго-западные 
вфтры. 

9. «Пость уже прошель»...-—-разумфется, безъ сомнфя, важнЪйцший 
пость дня очищеня—10 дня мфсяца Тифи (во П-й половинф Сентября). Это 
было, такимъ образомъ, посл осенняго равноденств!я, когда плаваше морское, 
особенио въ тфхъ странахъ, весьма небезопасно. ` 

10. «Павель совютоваль, зоворя»..: Апостолъ Христовъ достаточно испы- 
таль трудность и опасности морскихъ путешествий (П Кор. ХЬ 25 ид.) и 
быль достаточно опытенъ, чтобы предвидфть бфдотв1я дальнфйшаго путешествия, 
воздержаться отъ котораго онъ давалъ благоразумный и своевременный совфтъ. 
Такое естественное, на, основан!и опыта, предусмотрёе б%детв1Й плаван!я не 
исключаеть восможности особаго прозорливаго ихъ предвфлфн!я, что особенно 
отм$чается далфе (ст. 22—24). 

11-15. ДФло яснфе должно быть представлено такъ: Павелъ давалъ 
совфть тотчасъ же зазимовать, хотя бы и въ не столь удобной для зимовки при- 
стани, предпочитая изъ двухъ золъ меньшее. Но сотникъ, каъ это и есте- 
ственно, предпочелъ довфриться болфе испытаннымъ, повидимому, морякамъ, 
чфмъ’ простому пассажвру. А эти моряки, въ свою очередь, предпочли под- 
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12. А какъ пристань не епо- 
собна была къ перезимован1ю, то 
мног1е давали совЪтъ отправиться 
оттуда, чтобы, если можно, дойтн 
до прнетани Фнннка, ИКритской, 
лежащей противъ юго-западнаго и 
сЗверо-западнаго вЪтра, н там 
перезимовать. 

13. Подуль южиый вЗтеръ, и 
онн, Подумавши, что уже получн- 
ли желаемое, отправились, и по- 
плылн по близости Крита. 

14. Но скоро поднялея противъ 
него вЗтеръ бурный, называемый 
эвроклидонъ. 

15. Корабль схватило такъ, что 
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онъ не могъ противиться взтру, и 
мы носилнсь, отдавшись волнамъ.. 
16. И, набфжавши на одинъ 
островокъ, называемый Ёлавдой, 
мы едва моглн удержать лодку; 

17. поднявши‘ ее, ‘сталн упо- 
треблять пособ1я и обвязывать ко- 
рабль; боясь же, чтобы не сЗеть 
на мель, спустили парусъ, н такимъ 
образомъ носились. 

18. На другой день, по причи- 
нз сильнаго обуреван1я, начали’ 
выбрасывать грузъ, 

19. а на трет мы своими ру- 
ками побросалн съ корабля вещи. 

20. Но вавъ многе дни не видно 


даться вляню другнхъ совзтовъ-—ноискать тотчасъ же болфе удобной при- 
станн, не выжндая временн. НамЗчено было По возможности добраться до 
пристани Финика, на томъ же южномъ берегу Крита, какъ боле защнщенной 
отъ взтровъ вдающимнся въ море мысамн. Подуви!Й южный в$теръ еще боле 
окрылилъь надежды плавателей, уже мечтавшихъ о полученн желаемаго. Какъ 
вдругь неожндано налетёвп!Й снльный шквалъ (г5рохАодоу—©сФверо-восточный 
вфтеръ) не только затрудниль нхъ попытку Попасть въ намЗченную гавань, 
но н помчалъ совсЗмъ прочь отъ Крита, въ открытое море (сг. 16), до островка 
Клавды (къ юго-западу оть Ласеи и хорошихъ прнстаней, какъ. разъ По на- 
правлен!ю евроклидона). 

16—20. Близость островка не уменьшнла оПастностн плаван!я, а только 
еще боле увеличила, въ внду большихъ мелей въ этомъ м%ст$. Волны бнли 
корабль н обычно слфдовавшую прн немъ лодку, которую едва можно было 
удерживать. Прнняты были обычныя въ такихъ опасностяхъ м%$ры и для спа- 
сеня самаго корабля: обвязыван!е кр®пкнмн канатамн н цфпямн его бортовъ 
и Т. под. 

«Боясь чтобы не съесть на медь»... Направлене вфтра давало предпо- 
лагать возможность, что вблизн афрнканскаго берега (для АлександрЙскихъ 
корабельщиковъ, взроятно, небезыизвстнаго) корабль можеть нанести на такъ 
называемый большой Сырть-—громадную мель недалеко отъ Триполноа, къ 
востоку. Въ виду этихъ опасен! корабельщики прежде всего спустили па- 
русз, чтобы корабль не такъ сильно ударнло и вр8зало въ случаз находа на 
мель. Это отдавало корабль на совершенно безпомощное ношене средн волнвъ. 
Затмъ, начали выкидывать рузз (начавъ, вфроятно, съ боле тяжелыхъ н 
мензе цённыхъ вещей изъ груза) для облегчен1я корабля, глубокая осадка 
котораго, при безд&йств!и паруса, грозила особенною опасностю отъ волнъ. 
Когда эта мЗра для спасеня корабля казалась недостаточною, прнступнян къ 
посявдней крайней м$р8—бросанйю всякой кладн н вещей пассажнровъ. Этн 
вещи, по выражен ДФепнсателя, пассажиры побросали своими руками, т. е. 
не жалфа ничего своего для общаго блага и возможной безопасностн. 

Наконецъ, стала исчезать всякая надежда на, спасене: краткое и сильное 
изображеше страшныхъ б$детвШ плаван]я, когда даже крзпкой душ Павла 
оказалось нужнымъ небесное ободрене н подкр8плене— не бойся! (ст. 24). 
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было ни солнца, ни звЪздъ, и про- 
должалаесь немалая буря, то нако- 
нецъ исчезала всякая надежда къ 
нашему спасевтю. 

21. И вакъ долго не Фли, то 
Навехлъ, ставь посреди нихъ, ска- 
залъ: мужи! надлежало послушаться 
меня и не отходить отъ Крита, 
ч$мъ и избЪжали бы сихъ затруд- 
нен1й и вреда. 

23. Топерь же убЪждаю васъ 
ободриться, потомучто ни одна душа 
изъ васъ пе погибнетъ, & только 
корабль. 

23. Ибо Ангелъ Бога, Которому 
принадлежу я и Воторому служу, 
явился мнз въ эту ночь 

24. и сказалъ: не бойся, Павелъ, 
теб должно предстать предъ ве- 
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веЪхъ плывущихъь съ тобою. 

25. Посему ободритесь, мужи, 
ибо я вфрю Богу, что будетъ тАвъ, 
вакъ мнЪ сказано. 

26. Намъ должно быть выбро- 
шенными на какой-нибудь островъ. 

27. Въ четырнадцатую ночь, 
какъ мы носимы были въ Адра- 
тнческомъ мор, около полуночи 
корабельщики стали. догадываться, 
что приближаются къ какой-нибудь 
землз, 

28. и, вымЗривши глубину, на- 
шли двадцать саженъ; потомъ на 
небольшомъ разстоян!и вым ривши 
опять, нашли патнадцать саженъ. 

29. Опасаясь, чтобы не попасть 
на каменистыя м3ста, бросили съ 
кормы четыре якоря, и ожидали 


саря: и вотъ, Богъ даровалъ тебЪ | дня. 


21—26. «Домо не тъли»... Конечво, отъ страшной качки и отъ сильнаго 
безпокойства за свою судьбу. Недосталка прованта на коряблф, повидимому, 
Бе было: на немъ еще оставалось довольно пшеницы (ст. 38). 

Въ минуты всеобщаго унывя и отчаян1я Апостолъ проливаетъ въ души 
всзмъ отрадный лучъ надежды —объявленемъ бывшаго ему откровешя, что 


никто не погибнетъ, только корабль. 


«Анедль Роза, Которому принадлежу я и Есторому служу»... (срв. 
Рима. Г, 9)—этими выраженямя Апостолъ возбуждаетъ довфр1е слушателей 
КЪ словамъ своимъ, какъ чедов$ка, близкаго къ Богу и вседфло преданиаго 


Ему. 


«Явидея мнь въ сио ночь».\.-— какъ? во сен или видфви на яву (срв. 


къ ХХШ, 11), не видно иаъ текста. 
«Тебь должно предстать пред 


Жесаря»...—-для рфшен!я твоего дфла 


(ХХУ, 11, 12). СлФдовалельно, Апостолу не суждено погибнуть въ мор%, какъ 
бы ни была велика опасность. И не только Апостолу, а—вмфстВ съ нимъ и 
ради ео—и вефмъ его спутникамъ будетъ спасеще: «Бозь дароваль тебъ 
всъхь плывущихь съ тобою»... въ силу того же самаго Своего милосерд1я, по 
которому прежде ради немногихъ праведниковъ Онъ высказывалъ готовность 
сохранять отъ погибели дфлые города (Быт. ХУ, 22—32). 

Для большого удостов$рен1я въ безопасности Апостолъ указываеть на 
свою вфру откровеню Божю, которая дЪЙствительно не могла ве дЪйствовать 
посреди всеобщатго отчаяня. и увфренность, что вскорз вофмъ имъ надлежитъ 
быть выброшевными на какой-нибудь остров. 

Было ди это тоже открыто Павлу, или это его заключен1е изъ словъ 
ангела, или, наконецъ, собственная догадка его, а только. слово его, дЗйетви- 
тельно, вскорЪ исполнилось. 

27—29. «Въ четырнадцатую ночь»... со времени отплыт1я изъ бухты. 

«Хорочил пристани» (ет. 8; ст. 18, 19). 


ГЛАВА ЭТ. 


30. Когда же корабельщики хо- 
тфли ОЪжать съ корабля и спу- 
свали на море лодку, дЪлая видъ, 
будто хотятъ бросить явори съ 
носа, | 

31. Павелъ 
воинамъ: если 
на кораблз, 
спастись, 

39. Тогда воины отеЪкли ве- 
ревки у лодки, и она упала. 

33. Предъ наступленемъ дня, 
Павелъ уговаривалъ возхъ при- 


сказалъ сотнику и 
они не останутся 
то вы не можете 
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дани, остаетесь безъ пищи, 
ввушая ничего. 

34. Потому прошу ваеъ при- 
нять пищу: это послужить въ со- 
храненю вашей жизни; ибо ни у 
вого изъ васъ пе пропадетъ волосъ 
съ головы. 

35. Сказавъ это и взявъ хлВбъ. 
онъ возбяагодарилъь Бога предъ 
сми и разломивъ началъ Весть; 

36. тогда ве ободрились и так- 
же приняли пищу; 

37. было же вефхъ насъ на 


пе 


кораблЪ двзети семьдесятъ шесть 
душе. 


нять пищу, говоря: сегодня четыр- 
надцатый день, какъ вы, въ ожи- 





«Въ Адуматическомь моръ»... подъ этимъ именемъ въ древности разу- 
мзли иногда не въ тёеномъ смысл нынфшнее Адр!атичеекое море или Вене- 
щансый заливъ, но все морское пространство между Грешей съ востока, 
южной Италей и Сицишей съ запада (со зключенемъ и 0. Мальты). 

«Стали дозадываться»... быть можеть, по 0с0бому гуду оть прибоя 
ВОлНЪ. | 

«Бросили съ кормы четыре якоря»... для большей прочности корабля 
при стоянк$. 

30. «Корабельщики хоттьли бъэжать»..., оставивъ корабль на произволъ 
судьбы: такъ сильно было у нихъ отчаян1е въ спасенши и жажда жизни. В%- 
роятно, корабельцики видФли невозможность продолжать на немъ и дальнзйшее 
плаване. Видфли и то, что малый ботъ не могь быть спасешемъ для всЪхЪ, 
почему и р$шили воспользоваться имъ для спасен1я себя, предоставивъ осталь- 
ныхъ своей судьбЗ. 

31. Павель, уразумвй замыслы  корабельщиковъ, призываеть БЪ 
предупреждению ихъ сотника и воиновъ, сила которыхъ одна могла остановить 
гибельный для остальныхъ Пассажировъ замыселъ, такъ какъ за отсутствемъ 
матросовъ—неопытные въ Борабельномъ дВл$ пассажиры и солдаты прежде- 
временно должны были погубить корабль вмфст® съ собою. ЗамЗчательно при 
этомъ выражен!е Павла: «вы не можете спастись», если не останутся иа 
кораблв матросы... Такъ была сильна его ув$ренность въ своемъ собственномъ 
спасенш. Правда, онъ долженъ былъ вёрить и спасеню всфхъ (ст. 24), но 
это не только не исключало челов  ческихъ средствъ, но и предполагало оныя, по- 
чему и требовались хотя бы самыя кратыя ифры противъ всякой попытки 
испортить дфло общаго всЁхъ, а не единичнаго лишь спасешя. Отс$чешемъ 
веревокъ отъ лодки, тотчасъ унесенной волнами, замыселъ эгоистовъ былъ раз- 
рушевъ и надежда на спасене всфхъ обезпечена. 

33. Срв. ст. 27 и 21, прим. 


34—36. Близость земли и обфщаннаго во миъ спасеня заставляла, одизко, 
ждать и предеказанной гибели корабля, что предполагало катастрофу и не- 
малыя усия ко спасеню. Предвидя все это, Апостолъ, вносивцИЙ такъ много 
ободрев1я въ своихъ спутниковъ, снова ободряетъ ихъ, убждая вефхъ къ при- 
натю пищи для пПодкр$зплен!я своихъ силъ. 
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38. Насытивтись же пищею, 
стали облегчать корабль, выкиды- 
вая пшеницу въ море. 

89. Когда насталъ день, земли 
не узнавали, а усмотрЗли только 
НЗкоторый заливъ, им ющий отлоий 
берегъ, къ которому и р®шились, 
если можно, пристать съ вораблемъ. 

40. И поднявши якори, пошли 
по морю, и развязавши рули и 
поднявши малый парусъ по вЗтру, 
держали въ берегу. 

41. Попали на восу, и корабль 
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недвижимъ, & корма разбивалась 
силою волНЪ. 

49. Воины согласились - было 
умертвить узниковъ, чтобы вто- 
нибудь выплывъ не убфжалъ. 

43. Но сотнивъ, желая спасти 
Павла, удержалъ ихъ отъ сего на- 
мзрен!я, и велЗлъь ум8ющимъ пла- 
вать первымъ бросится и выйти 
на землю, 

44. прочимъ же спасаться, кому 
на досвахъ, & кому на чемъ-нибудь 
отъ Борабля; и тавимъ образомъ 


сЗлъ на мель. Носъ увязъ и остался | вс спаслись на землю. 


38. «Выкидывая пшеницу въ море»...—вЪроятно, посл дн!е остатки груза 
злополучнаго корабля,— чтобы облегченный отъ всего онъ могь ближе выки- 
нуться къ берегу, такъ какъ лодки для сообщен!я съ берегомъ уже не было. 

39. «Земли не узнавали»... Хотя это была небезъизвЪстная морякамъ 
Мальта (см. далфе ХХУШЩ, 1), однако, они не узнали острова, очевидно, по- 
тому, что бурею ихъ выкинуло на неизв$стную для нихъ сторону его. 

40—41. Простое и наглядное изображене попытки подойти къ берегу. 

«Развязали рули»..., которые обыкновенно связывались для защиты отЪ 
напора волнъ, когда корабль просто отдавался на волю вЪтровъ, или когда 
становился на якоря. 

«Подняв» малый парус»... чтобы не очень быстро плыть на берегъ, 
что—при незнани корабельщиками м$ста— могло быть небезопасно. Но— 
надлежало исполниться и откровен!ю Божю (26 ст.): корабль все-таки наткнулся 
на мель и волны тотчасъ начали окончательно разбивать его. 

42—44. Былъ моментъ новой опасности для узниковъ и Павла, когда 
воины усумнились въ возможности сберечь ввфренныхъ ихъ охран на не- 
извфетной землф, и согласились было лучше умертвить ихъ, нежели отвзчать 
за нихъ предъ строгимъ закономъ (срв. ХП, 19). Къ счастю, благоразумный 
совфть и распорядительность сотника, желавшаго спасти особенно Павла (по 
чувству и своего личнаго уважен!я къ нему и по’ поручен!ю прокуратора), не 
допустиль погибнуть тёмъ, кого не дано было погубить морю—при всей его 
ярости. Чтобы предупредить возможность бфгства узниковъ, прежце всего сот- 
никъ велитъ умфющимъ хорошо плавать отражамъ первыми броситься въ воду 
и выллыть на берегъ. Такимъ образомъ на берегу собралась достаточная стража 
для предупрежден1я побфга спасающихся узниковъ, послф чего всз спаслись 
на землю, пользуясь, при неум$ ни плавать, разбитыми остатками и вещами 
а Такъ исполнилось со всею точност!ю слово Боже чрезъ Ангела Павлу 
ст. 22, 24). 


ГЛАВА 98: 
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ГЛАВА ХХУШ. 


1. Спасшись же, бывше съ Пав- 
ломъ узнали, что островъ назы- 
вается Мелитъ. 

2. Иноплеменники оказали намъ 
немалое челов колюбе: ибо они, 
по причинз бывшаго дождя и 
холода, разложили огонь и приняли 
всВхЪ насъ. 

3. Когда же Павелъ набралъ 
множество хвороста и влалъ на 
огонь, тогда ехидна, вышедши отъ 
жара, повисла на рукЗ его. 

4. Иноплеменниви, когха увидВли 
висящую на руБЪ его змЗю, гово- 


рили другъ другу: взрно, этотъ 
челов% въ убца, когда его, спас- 
шагося отъ моря, судъ Божй не 
оставляетъ жить. 

5. Но онъ, стряхнувъ зм$ю` въ 
огонь, не потерпЗлъь ни Бакого 
вреда. | 

6. Ови ожихали-было, зто у 
него будетъ воспалене, или онъЪ 
внезапно упадеть мертвымъ; но, 
ожихая долго и видя, что не 
случилось съ нимъ ви какой б$ды, 
перем$няли мысли и говорили, что 
онъ Ботъ. 


ХХУШ. 


Окончае путешеств!я Апостола Павла въ Римъ—отъ Мальты до Рима (1—14). Прябыте 
въ Римъ (15—16). Двукратная бесВда Павла съ римскими !удеами (17—99). Завлючен!е 
книги ДЪян Апостольскихь (30—31). 


1. «Уэнали». *. очевидно, отъ жителей острова о его названии Медить— 
нынфшняя Мальта’ около 100 верстъ къ югу оть Сицили и верстахъ въ 350 
оть Африканскаго берега. До сихъ поръ здёесь сохраняется предане о пре- 
бывани Апо стола (губа св’ Павла), тесно связанное съ дальн®Ийшимъ раз- 
сказомъ ДфявЙ (ст. 3—6). 

2. ‹ Инсплеменники»... Ва.Зари, какъ называеть ихъ Дфеписатель, впро- 
чемъ, не за грубость нравовъ (этому протувор$чилъ бы и дальнфйпИЯ разсказъ 
объ ихъ человфколюб1и), а по общепринятому обычаю греко-римлянъ— именовать 
такъ всвхъ, не говорившихъ по греко-римски. Поселенцы Мальты, ло всей 
вфроятности, были пуническаго происхожденя (финикШско-кареагеискаго) и 
говорили иа своемъ пуническомъ далект$. 

3. «Ехидна»...-порода змЪЙ, ядовитЬйшая (см. къ Мате. Ш, 7). Нри 
холод$ она впадаетъь въ оцфпенен1е, изъ котораго выходить немедленно при 
соприкосновен!и эъ тепломъ. 

о 4—6. Спастись отъ кораблекрушеня и умереть, минуту спустя, оть 
укушен1я змФи, для язычниковъ казалось яснымъ доказательствомъ, что чело- 
взкъ сей совершилъ величайшее преступлене, котораго божественное право- 
суде (5!х—]изИНа, богиня суда, дочь Юпитера) не оставаяетъ безнаказаннымъ. 
Но когда увидЪли, что Навель спокойно стряхнулъ ехидну въ огонь и не по- 
тери ль никакого вреда, то начали говорить, что онъ—богъь. Истинный Богъ, 
для прославлешя своего служен!я, позволиль ему доказать на себф дЪйстви- 
тельность написаннаго о безвредности змЪЙ для вёрующаго. Нын$ на 0. Мальтв 
нфтъ болфе ядовитыхъ зиёй. По повёрю туземцевъ, ихъ не стало съ тВхЪ 
поръ, какъ произошло описанное событ!е. 
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7. Около того мета были по-| 


мЪстья начальника острова, именсмъ 
Нубла; онъ приналъ насъ и три дня 
дружелюбно угощалъ. 

8. Отець Пубмя лежалъ, стра- 
дая горячкою и болью въ живот: 
Навелъ вошелъ въ нему, помолился 
и, возложивъ на него руки свои, 
исцфлилъь его. 

9 ПослЪ сего событя я прое 
на островЪ, имвие болзни, при- 
ходили и были исцзляемы, 

10, 
почестя, и при отЪъЗздЪ снабдили 


ТОЛвОВАЯ БИБЛЛЯ. 


и оказывали намъ мпого. 


ГЛАВА 58. 


11. Чрезъ три м$еяца мы от- 
плыли на Адександруйскомъ ко- 
раблЪ. называемомъ Д1оскуры, звимо- 
вавшемъ на томъ оетровЪ, 

19. и, приплывши въ Сиракузы, 
пробыли тамъ три дня, 

18. оттуда отплывши, прибыли 
въ Ритю; и кавъ черезъ день по- 
дулъ южный взтеръ, прибыли на 
второй день въ Путеолъ, 

14. гдЪ нашля братьевъ, и были 


|упрошены пробыть у нихъ семь 


дней, а потомъ пошли въ Римъ. 
15. Тамотн1е бралля, услышавши 


нужнымъ. |0 насъ, вышли намъ на. встр$чу 


7. «Начальника острова»... 9 проти: хТс утзо-собственно-—первый чело- 
въкъ на остров, откуда и ваключается, что это былъ и начальникъ-— первый 
По должности. 

«Приняль нась»...—не всЗхъ спасшихся отъ кораблекрушеня, но #асз— 
ВЪ Тфеномъ зночени слова, т. е. Павла и его спутниковъ — Луку и Аристарха 
(ХХУП, 1—2; срв. 10 ст.). В$роятно, сюда надо причислить лишь еще Юля 
сотника, на охранен!и котораго состоялъ Павелъ. 

8—9. ВЪроятно, Павель вошелъ къ Публю, по его приглашен1ю, наслы- 
шавшись о чудесномъ спасевзи Павла отъ ехидны и надфясь получить отъ 
этого чудотворца помощь и для своего больного отца. 

«Исиълиль ео... были исцьляемы»... безъ сомнфн1я— чудеснымъ образомът. 

11. «Через три мюсяца»...—отъ 15 ноября 60 года до 16 февраля 
61 года, слфдовательно, когда прошла бурная осень и большая часть зимы и 
дальн$Йшее плаван!е уже не представляло опасиости. 

На Александр Яскомъ корабл (ХХУП, 6), вазываемомъ Д1юскуры (с0б- 
ственно помфченномъ Д1оскурами-коразттию Аюзхоброи—6съ изображенемъ 
Доскуровъ или именемъ ихъ). Дзоскуры— два известные въ древности миео- 
логическе герои-близенцы Касторъ и Поллуксъ, считави!еся покровителями 
мореплаван]я. 

12. «Сиракузы»... приморсв!Й городъ на юго-восточномъ берегу Сицилия, 
м ВЪ 125 отъ Мальты. 

«Риия»... нып$ Реджю, въ южной Итали, противъ Мессины, на 
на рее. углу Сицилщи. 

«Путеолы»... нын® Пуццоло, приморсыйЙ городъ, въ 7 верстахъ отъ 
Неаполя. Гавань Путеолы въ то время была одна изъ самыхъ значительныхъ 
на западномъ берегу Итали и именно для торговли съ востокомъ. Здесь 
обыкновенно разгружались торговые корабли, чтобы отеюда сухимъ путемъ 
доставляться въ столицу тогдашняго м!ра—Римъ. Здфсь же и Юм высадилъ 
своихЪ узниковъ и конвой, чтобы сл$довать въ Римъ. 

14. Великое довзре и расположее Юля къ Павлу еще разъ вырази- 
лось въ любезномъ разрфшени промедлить еще 7 дней въ Путеолахъ, по 
просьб тамошнихъ братьевъ-христ!авъ, при чемъ, вЗроятно, остальные узники 
и большинство конвоя отправились въ Римъ безъ остановки въ Путеолахъ. 

15. «Усльшавь о насз»... блатодаря бол$е раннему прибыт!ю другихъ 
узниковъ и вообще живымъ сношен1ямъ Путеолъ съ Римомъ. 


ГЛАВА 98. 


до Апшевой площади и тоехъ 
гостивницъ. Увидфвъ ихъ, Павелъ 
возблагодарилъ Бога и ободрился. 

16. Когда же пришли мы въ 
Римъ, то сотникъ передалъ узни- 
ковъ  военачальнику, & Павлу 
позволено жить 0060 съ воинэмъ, 
стерегущимъ его, | 

17. Чрезъ три дня Павелъ со- 


АЪЯН1Я АПОСТОЛОВТ. 
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когда они сошлись, говорилъ имъ: 
мужи брат!я! не сдЪлавъ ничего 
противъ народа или отеческихъ 
обычаевъ, я въ узахъ изъ Геруса- 
лима преданъ въ руки Римлянъ. 

18. Они, судивши меня, хотфли 
освободить, потомучто н$тъ во мн 
ни какой вины, достойный смерти; 

19. но тавъ-кавъ Гудеи противо- 


звалъ знатнфйшихъ изъ Гудеевъ и,| рёчили, то я принужленъ былъ 


«Апщева площадь».,—небольнюй городокъ верстахъ въ 60 отъ Рима, 
названъ такъ по имени устроившаго его-—Апшя Клавдя. 

‚ «Три зостинницы»... мЪстечко для остановки профвжающихъ верстахъ 
въ 40 отъ Рима, 

‹ Возблелодариль Боза и ободрился»... Два года плфна въ Кесарии, дол- 
гое путешестве, трехмфсячное пребывав!е на Мальт® въ виду новаго узни- 
чества въ Римф,— все это не могло не утомить энерю и силы Апостола, и 
потому понятно, какъ живительно было для него сочувстве и любовь хри- 
станъ. «Смотри, кавъ и онъ испыталь при этомъ н%которое человзческое 
чувство. Тотъ, кто совершилъ столько чудесъ, при вид ‘брат ободрился. 
Отсюда мы видимъ, что онъ по чедовЪчески получалъ и утьшен!я, и огорче- 
щя (Злат.)». 

16. «Пришли въ Римъ»... Это было въ МартВ 61-го года, въ 7-Й годъ 
царствован1я Нерона. 

Безъ сомнфн!я, всл$дотв!е добрыхъ отзывовъ о ПавлВ Феста (ХХУ, 
26—27) и сотника Юмя, «Павлу позволено жить 060бо с5 воиномъ стере- 
пущимь ею»... (см. къ ХХГУ, 27), отд®льно отъ обыкновенныхь узниковъ и 
съ большой свободой (ср. ст. 30 и 31. 

17. «Чрезь три дня»... т. е. по прибыти въ Римъ, проведенныхъ от- 
части въ отдых%, отчасти въ бесздахъ съ посвщавшими Апостола христ!а- 
нами и т. под. 

«Павель созваль знаптньйшихь изъ удеевъ»... и здфеь Апостолъ сл®- 
дуетъ своему обыкновеню (ХУП, 2 и пар.) обращаться съ проповфдью 
прежде всего къ Тудеямъ, при чемъ, такъ какъ самъ онъ былъ лишенъ воз- 
можности прибыть для сего въ синагогу, то и ть представителей 
гудейства къ себФ. 


Первая бесФда Апостола съ приглашенными 1удеями им ла цФлью устра- 
нить предуб®жден!я ихъ противъ Апостола и, въ устранен!е какихъ-либо 
наговочовъ на него, дать в8рныя свёдфия о его дВл%. 

Главныя мысли этой бесфды Апостола таковы: 1) сиъ содержится въ 
узахъ невинно, не сдфлавъ никакого преступленя ни противъ народа; ни 
противъ отеческихъ обычаевъ или закона Моисеева. 2) На судъ Кесаря от- 
правилъ себя самъ Апостолъ, и не съ пфлью обвинить въ чемъ либо свой 
единовзрный народъ, а съ цфлью лишь изб®жать самосуда 1удеевъ, противо- 
рёчившихъ признан!ю его невиннымъ и подлежащимъ освобожденю, со сто- 
роны Палестинскихъ римскихъ судей... Потребовавъ суда Кесаря, «я сдф- 
лалъ это не для того, чтобы другимъ причинить зло, но чтобы себя изба- 
ВИТЬ ОТЪ зла, и не по своей вол, но былъ вынужденъ (Златоустъ)». 

19. «Гудем противоръчили»... характерная черта, дополняющая раз- 
сказъ Д®еписателя о судф Павла предъ Фестомъ (гл. ХХУ). ДЁло предста- 
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потребовать суха. у кесаря, впро- 
чемъ не съ т®мъ, чтобы обвинить 
въ чемъ-либо мой народъ. 

20. По этой причин я и при- 
звалъ васъ, чтобы увидёться и по- 
говорить съ вами, ибо за надежду 
Израплеву обложенъ а этими узами. 

21. Оии же сказали ему: мы 
ни писемъ не получали о тебЪ 
изъ [удеи, ни изъ приходащихъ 
братьевъ иикто не извЗетилъ о "ебЪ 
и не сказалъ чего-либо худаго. 

23. Впрочемъ желательно намъ 
слышать отъ тебя, какъ ты мыс- 
лишь; ибо извЗетно намъ. что объ 


ТОЛЕОВАЯ БИБЛТЯ. 
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этомъ учен1и вездВ споратъ. 

23. И назначивши ему день, 
очень мное пришли 5ъ нему въ 
гостинницу; и онъ оть утра до 
вечера излагалъ имъ учене о Цар- 
сти Бозлемъ, приводя свидЗтель- 
ств8 и удостовЁрня ихъ объ [шеусв 
изъ завоиа Моисеева и прорововъ. 

24. Одни уб%ждались словами 
его, & друге не взрили. 

25. Будучи же несогласны между 
собою, они уходили, когда Павелъ 
сказалъь слБдуюш!1я слова: хорошо 
Духъ Святый сказалъь отцамъ на- 
| тимъ чрезъ пророка Иса!гю: 


вляется яснфе такъ: посав сказаннаго Павломъ предъ Фестомъ (ХХУ, 8), 
прокураторъ изъявиль желан!е освободить его, но 1удеи воспротивились 
(ХХУШ, 19), и тогда Феслъ, угождая имъ, предлагаеть Павлу судиться въ 
Терусалим$ (ХХУ, 9), въ отвФть на что Павелъ предпочитаетъ потребовать 
суда Кесарева (ХХУ, 11), 

20. «По сей причин»... чтобы заявить о своей невинности и дВйстви- 
тельных, цёляхъ обращен1я къ суду Кесаря, «я и призваль васз»..., преду- 
преждая могупая возникнуть недоразум$ н1а и ложиыя представлен1я дЗла. 
Не врагъь я варода и закона, какъ бы говорить Апостолъ, напротивъ-—«3а 
надежду Израилеву обложенъ я сими узами»... (ср. ХХУГ 6). Его дВло, 
такимтъ образомъ, есть какъ бы д№ло цфлаго народа, хранителя Божествен- 
ныхъ обфтован@. 

21—22. Рьчь Павла произвела зам тное впечата не. «Они бызи, Такъ 
увлечены его р$Зчью, что стали оправдывать не только себя, но и единопае- 
менниковъ своихъ.... какъ бы такъ говоря: ни чрезъ письмо, ни чрезъ лю- 
дей они не сообщали намъ о теб ничего худого; впрочемъ, мы желали бы 
послушать тебя. А вызст$ съ тёмъ уже напередъ высказывають свое миф- 
не, прибавляя: о ереси сей извфстно намъ, что о ней вездв спорятъ. Не 
сказали: мы противорфчимъ, но: о ней спорятъь, дабы отклонить оть себя 
осуждене»... (Злат.). 

23. «Очень мноие»... уже не одни зватн®Йп!е приходять къ Павлу въ 
назначенный ими самими день. 

«О Царстви Божчемъ»... т. е. объ основаи и утверждени его на 
земл$ пришедшимъ Месс1ею, Господомъ [исусомъ Христомъ, конечно, съ со- 
общешемъ свфдВ и о Его жизни, ученш и дфятельности, о Его страда- 
и!яхъ, смерти, воскресени и вознесени, подтверждая и провфряя вое: это 
пророчествами о Месси изъ Ветхаго Завфта (ср. ХУП, 3). 

24. «Одни» вФроятно—меньшая часть,—«убъждались», а «друие»— 
большая часть-—«не вирили» (ср. ст. 25). 

25. «Когда они уходили, не согласившись между собою, тогда онъ при- 
водить слова Исыи (УТ 9 и д.), не для того, чтобы укорить этихъ (невз- 
ровавшихъ), Но Чтобы утвердить тёхъ (ув$ровавшихъ)» (Злат.) ср. Мате. 
ХУ, 7; ХШ, 14 и д.; Юан. ХПИ, +0. 
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вЪетно, что спасене Боже послано 
язычникамъ: они и услышатъ. 

29. Когда онъ сказалъ это, Гудеи 
ушли, много споря между собою. 

30. И жилъ Павелъ дфлыхъ два 
года на своемъ иждивен!и и прини- 
малъ вСс$хъ, приходившихъ къ 
нему, 

31. проповфдуя Царетвье Боже 
и уча о ГосподВ ТиеуеБ ХриетЪ 













26. пойди въ народу сему и 
скажи: слухомъ услышите, и не 
уразумЪете, и очами смотр$ть буде- 
те, и не увидите. _ 

27. Ибо огрубЪло сердце людей 
сихъ, и ушами съ трудомъ слы- 
шатъ, п очи свои сомкнули, да не 
узрятъ очами, и не услышатъ уша- 
ми, и не уразум$ютъ сердцемъ, и 
не обратятся, чтобы Я исцЪлилъ 
ихъ (Исая 6, 9—10). со всякимъ дерзновешемъ невоз- 
28. Итакъ да будетъ вамъ из-|бранно.. 


26—28. «Слухомъ усльииите и не уразумъете»... «Видишь ли, какъ 
онъ показываетъ, что они недостойны прощеня, если, имя и пророка, из- 
древае предвозвфстившаго это, не обратились? А словомъ 0добрь (хорошо) 
выражаетъ, что они справедливо и отвергнуты, язычникамъ же дано позна- 
не этой тайны. Посему нисколько не удивительно, что они противор®чили: 
ибо это предсказано издревле. Потомъ снова возбуждаетъ въ нихъ соревно- 
ван!е, указызая на язычниковъ, слёдующими словами: «итакь да будетъ 
вамъ извюетно, что спасеме Божле послано язычникамь; они и услышать» 
(Златоустъ). 

29. « Кода онъ сказаль сте, [удеи ушли»... ср. 25 от. Очевидно, Гудеи 
слъииали всЪ эти грозныя для нихъ слова, не вразумившись ими и заслу- 
живъ вполнз изреченное въ нихъ осужден!е. 

30—31. Посл де два стиха составляють краткое заключен!е книги 
ДжянШ, напоминающее подобную же форму заключен!я Евантелля отъ Луки 
(ХХГУ, 52-53). Это какъ будто заставляетъ признать за несомнённое, что 
киига Дфян!Й отнюдь не есть незаконченная книга, но подобно какъ и Еван- 
геле Луки-—вполн законченное по нам%реню писателя, слово (ДФлн. Г, 1). 

«Цтьльись два зода»... взроятно, до освобожденя отъ узъ, а не до му- 
ченической кончины своей, которая, по н®которымъ предан!ямъ, послЗдовала 
Н®сколько посаз. 

«На своемь иждивении»... ву Мф шодорои— предполатающемъ и наемъ 
помфщен!я, и обфденное содержане. Такъ какъ теперь Павелъ, какъ УзниБЪ, 
не имфлъ возможности добывать себё содержане по прежнему—собствеи- 
нымъ трудомъ (ХХ, 34), то, очевидно, онъ пользовался усеремъ вёрныхъ, 
не только туземныхъ, но и другихъ основанныхъ имъ и ялюбившихъ его 
обществъ христ1анскихъ (ср. Филип. ТУ, 10 ид. 18). 

«Проповъдуя невозбранно»... особенно посл того, какъ первый его от- 
вфть предъ судомъ Кесаря (П Тим. ГУ, 16) сдЗлалъь его извфетнымъ всей 
претор!и и всзмъ прочимъ (Фнлип. Т, 12—13), послуживъ къ большему 
усп$ху Евангемя (Филип. ГУ, 22). 

«Будемъ же, убфждаетъ св. Златоуслъ, подражать Павлу, этой доблест- 
ной и адамантовой душ, дабы, шествуя по слдамъ его жизни, мы могли 
проплыть море настоящей жизни, достигнуть безмятежной пристани, и спо- 
добиться благь, обфтованныхъ живущимъ достойно Христа». 

Этимъ Писатель оканчиваетъ свое повзствован1е и оставляеть жажду- 
щаго слушателя, дабы остальное онъ дополнилъ собственнымъ умозаключе- 
н1емъ... «Ибо, конечно, каково было прежнее, таково же было и послФдую- 
щее... Коринеъ имзлъ его у себя два года, Аз я три, этоть (Римъ) два, а 
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потомъ онъ пришехжь туда во второй разъ, когда и скоичался... Ты хотвлъ 
бы знать послздующее? Оно таково же, какъ и предъидущее: узы, страдая, 
борьба, темничное заключене, козни, клеветы, ежеднезная смерть! (Злат.)». 
Въ заключеше небезъинтересно поставить вопросъ: почему въ эти ‘два года 
пребыван1я Павла въ Рим его положен!е не изм$нилось ни къ лучшему, ни 
къ худшему? Нолагаютъ, въ объяснев!е этого, что все это время ожидали 
кого-либо изъ Гудеи, уполномоченнаго поддерживать предъ императоромъ 0об- 
винене противъ Павла, или же просто дфло замедлилось отъ небрежиссти, 
свойственной римскимъ неограниченнымъ правителямъ. Наконецъ, нзкоторые 
допускаютъ, что это замедлене произошло не безъ участя друзей Павла, 
которые видфли въ томъ большую пользу и для себя, и для него, при предо- 
ставлени ему столь широкой свободы въ узахъ. 

Сказашя о дальнйшей судьбВ Апостола заимствуются главнымъ обра- 
зомъ изъ сообщенй Евсевля Кесар!Йскаго, Симона Метафрасга, Никифора 
Каллиста, Бароня, Климента Римскато, Лактанцёя и другихъ. 

Наиболе достовЗрное время мученической кончины Апостола’ 67 или 
68 г. по Рожд. Христов». 
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Соборныя послан\Яя. 


Именемъ Соборныхъ послав!Й (ёхотоХо: хафомха) называются семь 
новозав.тныхь писан свв. Апостоловъ: одно—Гакова, хва— Петра, 
три—оанна Богослова и одно—Туды. Образуя особую группу 
вь канонф священныхъь  новозавЪтныхь ЕНИГгъ ПоДЪ назвашемъ 
Соборныхъ, —группу, по тону и содержан1ю весьма родственную съ 
послан1ями св. Апостола Павла, они въ греческихъ издатяхъ Новаго 
Завзта, равно какъ въ западно-европейскихъ его издан1яхъ, обыкновенно 
помфщаются непосредственно 70слю Навловыхъ пославй, въ славяно- 
русскихъ же издамяхъ Новаго ЗавЗта они обычно предшествують 
пославямъ Ап. Павла, слЪдуя непосредственно посл книги ДФавй 
свв. Апостоловъ. Назване „соборныя“ было дано этимъ посланямъ 
не самими писателями ихъ, а впослЪдетни— Церковью, хотя безспорно 
въ очень раннее время. По свидЪтельству церковнаго писателя 2 го 
взка Аноллон1я (у Евсемя, Церковная Исторя, кн. У, гл. 18), 
н$который монтанистъ, Одемизонъ, написаль, въ подражане Апостолу 
Тоанну, соборное послаше. Въ вфкъ Евсевя (въ первой половинЪ 4-го 
вЪка) общеупотребительно и общеизвЪстно было вазваше соборными 
для семи апостольскихъ писавнй. Но почему именно этимъ писан! мъ 
усвоепо имз соборныхъ, рфшить съ точностью и опред$ленностью 
очень трудно: ни происхождене этихъ поеланй отъ извфстныхъ 
Апостоловъ, ни содержаме ихъ не объясняютъ усвоеннаго имъ на- 
именован1я. Въ содержашн этихъ послан не находить для себя 
опоры ни то мнфн1е, будто бы соборныя послатя заключають въ 
себф сущность учен1я всей Церкви, потому зто съ равнымъ правомъ 
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въ этомъ смысл могли бы быть названы и послан1я Апостола Павла,— 
ни То, что соборными или каеолическими они называются въ смысл 
ваноническихь и боговдохновенныхъ, въ отлич1е отъ подложныхъ, 
мНимо - вдохновенныхъ писан, отвергнутыхъ Церковью: въ такомъ 
смыслВ соборяыми-—каноническими должны бы быть названы всЪ 
вообще библейсмя писал, какъ новозав$тныя, такъ и ветхоза- 
вЪтныя. 

Не можетъ, наконецъ, назван!е „соборныя“ означать того, что 
эти семь послан!й вполн% однородны съ отправленнымъ н%№когда по- 
слан1емъ отъ имени апостольсваго собора малоаз1йскмь христанамъ 
(Дан. ХУ, 23—29) и названы соборными въ смысл отправлен!я 
ихъ оть лица собора или соборной Терусалимекой Церкви и даже въ 
смыслЪ коллективнаго составлен1я ихъ Апостолами на соборф. Ничто 
дЪйствительно не указываетъ, чтобы какое-либо изъ 7 посланй 
соборныхъ носило на себЪ печать соборнаго творчества, прошло со- 
борную редакшю или адресовано было отъ собора Терусалимской 
церкви. | 

Поэтому, сл$дуеть остановиться ина общепринятомъ почти въ 
наукВ взглаядф, что разематриваемыя посланя наименованы соборными 
не въ смысл$ соборнаго ихъ происхожден1я или написатя лицами, 
участвовавшими въ Терусалимскомъ ©0оборЪ, а въ смысл ихъ собор- 
наго назначен!я, т. е., отправлещя собор; церквей (ср. Д$ян. ХУ, 
23: „сущимъ во Антохи и Сирш и Вилиюи брапйямъ, иже отъ 
языкъ“). Въ такомъ именно смысл употребляеть слово „соборный“ 
(хай иж) уже Климентъ Александр ев! (Стром. ТУ, 15), когда даетъ 
ему значенше „окружный“ (5ухох№ос): соборное послаше, въ род упо- 
мянутаго въ ДЪян. ХУ, есть поелане окружное, имфющее назняче- 
н1е не для одной какой-либо частной церкви, & для цфлаго вруга или 
округа частныхъ церквей. И по мн®н!ю блаженнаго Оеодорита, „эти 
послан1я называются каоолическими или соборными, т. е. какъ-бы 
оБружными (=ухохАю), Потому что назначаются не одному народу въ 
частности и не одному городу, какъ это дфлалъ св. Павелъ, но вообще 
къ вфрующимъ, напр., 1удеямъ, живущимъ въ разеЗани, или вефмъ 
христ!анамъ, спасеннымъ вфрою“. Такое же опредзлеше соборныхъ 
послан!й даеть и блаженный Оеофилактъ (Таск. Соборн. Посл. 
Предисл.) Послан1я второе и третье Тоанна въ этомъ смысл не 
могутъ быть названы соборными, какт имфюшия частное назначене 
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и адресъ. Но разъ они были признаны Церковмю за каноничесвя, 
то вполнЪ естественно было присоединить ихъ къ ранфе уже приня- 
тому Церковью первому соборному послан!ю того же Апостола и 
такимъ образомъ включить ихъ въ крутъ соборныхъ или окружныхъ 
послан1й, составившихъ особый небольшой отдфлъ рядомъ съ другимъ, 
болфе общирнымъ, отд®ломъ посланй Св. Апостола Павла. 

°Было уже упомануто о неодинаковомъ м®ст соборчыхъ посла- 
ый въ разныхъ издатяхь Новаго Завфта. И между собою они не 
всегда слфдуютъ въ одномъ порядкВ. Въ Правилахъь Св. Апостолъ 
(правило 85-е) Соборныя посланя поименовакы послф Павловыхъ, н 
въ раду Соборныхъ первымъ названы послав!я Апостола Петра: 
„Петра послан1я два. Тоанна три. Таково едино. Туды едино“. Напро- 
тивъ, въ 60 правил Лаодивйскаго собора Соборныя послан!я помф- 
щаютея ранфе послан! Ап. Павла, и первыми среди Соборныхъ 
названо послан!е Ап. Такова: „Послаюй Соборныхъ седмь с1и;: Такова 
едино, Петра два, Гознна три, Туды едино“. НослёдиЙ распорядокъ, 
въ пользу вотораго, вром$ того, говоратъ свидфтельства восточныхъ 
Отцевъ Церкви, и принятъ въ нашихъ славяно-русскихъ издан1яхъ. 

Литература о Соборныхъ посланяхъ, исагогическая и экзегетиче- 
ская, на ЗападЪ чрезвычайно обширна. Въ русской литературЪ, кромЪ 
популарныхь толковательныхь опытовъ о Соборныхъ посланйяхъ, есть 
н*еколько и ученыхъ трудовъ о нихъ. Таковъ трудъ Епископа 
Михаила (Лузина): „Толковый Апоетолъ. Книга вторая: Соборныя 
послан!я сватыхъ Апостоловъ“. Кевъ, 1905. Еще болфе ученою 
солидностью отличается сочинен!е профессора о. Протоерея Д. И. 
Богдашевекаго „Опыты по изучешю Свящевнаго Цисан1я Новаго 
ЗавЪта. Выпуекъ первый. Изь соборныхъ послан“. Юевъ, 1909. 
Имфеть тавже значене для изученя разсматриваемыхь послан! 
сдфланный на Волыни переводъ ватенъ на всф Соборныя посланя: 
„Толковаше Соборныхъ послан! святыхъ Апостоловъ“. Переводъ съ 
греческаго. Житом!ръ, 1909. | | 

Спещальныя работы о томъ или другомъ послан!и будуть названы 
при обозрЗ и важдаго послания. | 


‘Соборное послане святаго Апостола {акова. 


`Писатель посланя. Назначене и читатели послан!я. Время и 
мЪето написан1я. Подлинность посланя. Общ характеръ послан!я 
И краткое его содержанте. 
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Писатель перваго, въ каноническомъ порядкЪ, Соборнаго посла- 
ня, не называя себя въ привфтств!и, (Так. Т, 1), Апостоломъ, смиренно 
именуетъ себя: „Гаковъ Богу и Господу Тисусу Христу рабъ“. Однако 
это молчаше объ апостольствв писателя, обращающагося съ своимъ 
послащемъ къ „двфнадцати колФнамъ, находящимся въ разсфаяни“, 
не только не отрицаетъ апостольскаго достоинства писателя, но и 
говорить о великомъ и несомн$иномъ авторитет его кадъ среди 
1удео-христ1анъ, тавкъ и среди евреевъ вообще. При этомъ выше вся- 
вой похвалы писатель поставляеть смиренное назван1е и сознан!е 
себя рабемъ Божшимъ и Христовымъ, а такое настроене именно 
отличаетъ истенныхъ Апостоловъ Христовыхъ отъ лицъ, незаконно 
присвоявшихъ себЪ апостольсыЙ авторитетъ. Это приводитъ къ пред- 
положен!ю, что Таковъ, писатель послан!я, быль Апостолъ Христовъ, 
одинъ изъ предстоятелей апостольской церкви, котооому были под- 
вфдомы !удео-христанскя общины и вн Палестины. Такимъ зицомъ 
является первый и знаменит $йпИй представитель Герусалимекой церкви 
Св. Таковъ, братъ Господень, прозванный Праведнымъ изъ числа семи- 
десяти Апостоловъ (Дфян. ХП, 17; ХХГ, 18; Гал. Т, 19). Церковное 
предан!е усволетъ написан1е послан1я именно этому Такову, а не 
Такову Заведееву и не Такову Алфееву (брату Апостола и Евангелиста 
Матеся). Таковъ Заведеевъ весьма рано (около 44 года по Р. Хр.) 
скончался мученическою смертью отъ руки Ирода Агриппы (ДФян. 
ХИ, 2); при томъ ифтъ историческихъ данныхъ въ пользу того, что- 
бы онъ пользовался известностью въ областяхъ разсфямя. Между 
тЪмъ все содержаше послан1я предполагаетъ, что писатель его хорошо 
извфетенъ во всемъ Тудео-христанскомъ разсфянши. Такою славою въ 
1удео-христ1анств5 и 1удействф, по преданю, пользовалея Таковъ, 
братъ Господень, выступивиий на поприще дфательности уже посл$ 
смерти Св. Такова Заведеева (ДЪян. ХУ, 13; ХХГ 18; Гал. Г, 19). 
Этого именно Такова Ап. Павелъ ставитъ наравнЪ съ Апостолами -— Пет- 
ромъ и Тоанномъ, называя всфхъ троихъ столпами Церкви (Гал. П, 9). 

Если, по почину блаженнаго Теронима (Прот. Геловид, гл. ХИТ) 
мног1е католичесвле ученые (Корнежй а-Ляпиде, Минь, Корнели и 
др.), протестантске (Баумгартенъ, Ланге) и нЪкоторые русеве (митр- 
М. Филаретъ, арх!ен. Черниг. Филареть, проф. И. В. Чельцовъ, проф. 
М. Д. Муретовъ) отожествляли Такова, брата Господня, еъ Таковомъ 
Алфеевымъ— Апостоломъ изъ чиела 19-ти, то и новозавз тныя данныя 
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и свидфтельства церковнго предан1я говорятъ противъ этого отоже- 
ствлен1я. Вт, Евангели братья Господа по плоти —Таковъ, Гося, Симонъ 
и Гуда-——ясно отличаются отъ Апостоловъ или первыхъ и ближайшихъ 
учениковъ Господа, напр., въ [оан. П, 12: „ноел сего пришелъ въ 
Капернаумъ Самъ, и Матерь Его, и братья Его, и ученики Его“. 
Если здфеь и въ нфкоторыхъ другихъ м$фстахъ Евангел!я (Мате. ХП, 
48; Мрк. Ш, 31; Лук. УШ, 19) братья Господни стоятъ ‘въ сторон% 
отъ учениковъ или Апостоловъ Господа, то въ Тоан. УП, 5 опред$лен- 
но говорится, что сначала братья Господни не вфровали въ Господа 
Гисуса Христа, слдовательно, не могли быть въ числБ Апостоловъ,— 
и это тфмъь боле примфчательно, что евангелисть Тоаннъ сдЗлаль 
это замфчан1е о невзри братьевь Господнихъ почти непосредственно 
посл$ упоминан1я о составившемся уже и существующемъ круг$ 12:ти 
Апостоловь (Тоан. УТ, 70—71). Даже посл» воскресеня Господа, 
когда братья Господа увзровали въ Него, они все-таки отличаются 
оть Апостоловь (ДФфян. ТГ, 13—14), хота иногда и сопоставляются 
съ ними (1 Кор. ТХ, 5). И древнее церковное предан1е, при всей 
своей неясности относительно братьевь Господнихъ, все-же въ боль- 
шинств% случаевъ подтвеждаетъ, что Таковъ, Братъ Господень, есть 
хицо отличное отъ Апостола Такова Альфеева. Такъ, въ „Апостоль- 
екихъ Постановлен1яхъ  Таковъ, Братъ Господень, ясно отличается 
оть Апостоловъ изъ 12-ти. „Мы двфнадцать— говориться въ Пост. 
Ап. УГ, 12, собравшись въ [ГерусалимВ, явились Такову, брату 
Господню“, & ниже, УТ, 14, въ качеств возвзетившихъ каеолическое 
учен!е называются сначала Апостолы лика 19-ти (въ томъ числф—и 
Апостолъ [аковъ Алфеевъ), & зат®мъ присоединяются еще „Гаковъ, 
братъ Господень и епископъ Терусалимеюй, и Павелъ, учитель язы- 
ковъ’. Климентъ Александрайсвй у Евсев!я гаворитъ: „Петръ, Гаковъ 
и Тоаннъ, хотя отъ Самого Господа предпочтены были (другимъ 
ученикамъ}, однако по вознесен1и Спасителя не стали состазаться 0 
словф, но [ерусалимскимъ епископомъ избрали [акова Праведнаго“ 
(Церк. Ист. И, 1). Самъ Евавый въ Т, 12 своей Ц. Ист. причисляет 
Такова, брата Господня, къ 70 Апостоламъ, а въ УП, 19 говорить, 
что Шавовъ, братъ Христовъ, „первый получилъ епископство надъ 
Герусалимскою церковью отъ Самого Спасителя и Апостоловъ“, чмъ, 
въ томъ и другомъ случа, [аковъ, братъ Господень, опредленно 
выдфляется изъ круга 12-ти Алпостоловъ. Наконецъ, и въ Четьи— 
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Минеф подъ 23 октября, Гаковъ, братъ Господень, причисляется къ 
70-ти Апостоламъ. 

Не будемъ входить въ подробное разсмотрфн1е и рёшеше труд- 
наго вопроса: кто были братья Господа по плоти? ') Скажемъ лишь, 
что наиболфе обоснованнымь и болфе опирающимея на древнее 
церковное преданйе является взглядъ, по которому братья Господа— 
дЪти Тосифа Обручника отъ перваго его брака. Изъ четырехъ, упоми- 
наемыхъь въ Евангеми (Мате. ХПТ, 55; Мрь. УТ 3), братьевъ 
Господа, Таковъ былъ, несомнфино, старшимъ и выдфлалея изъ нихъ 
особенною праведностью. Овъ сопутствовалъ Тосифу и Мари ДЗвЪ съ 
Богомладенцемъ Тисусомъ въ бЪгетвВ ихъ въ Егицетъ отъ пресл$до: 
вани Ирода. Воспитываясь съ братьями въ благочестивой семь 
Тосифа въ дух истиннаго благочестая, Гавовъ выдфлялея изъ числа 
братьевъ именно праведностью, давшею ему и имя „Праведнаго“. 
По свидфтельству Егезиппа (у Евсев1я, Ц. Ист. Ц, 23), Св. Таковъ 
былъ назорей отъ чрева матери своей: „не пилъ вина и сикера, не 
употреблалъь въ пищу никакого. животнаго, не стригъь волосъ, не 
умащалея елеемъ и не мылея въ бан“. Но именно въ силу особен- 
ной преданности Гакова и братьевъ его Закону, они во все время 
земной жизни Господа Тисуса Христа оставались чевфрующими, и 
лишь въ началф книги Дъян! Апостоловъ мы находимъ (Дфан. Г, 14) 
первое упоминаше о братьяхъ Господа въ числ взрующихъ, вмЗетЪ 
съ 11 Апостолами и Матертю Господа. Такой переходъ {Ш@5ова отъ 
нев$рйя къ вЪрЪ совершилея, благодаря воскресевлю Господа Тисуса 
Христа я явленю Его Шакову (1 Кор. 1Х, 5; ХУ, 5). Обращеше 
Такова, старшаго изъ братьевъ, ко Христу повлекло за собою и 
обращене другихъ братьевъ. Всфмъ серхцемъ увЗровавъ въ Господа 
Тисуса, Таковъ, братъ Господень, какъ въ жизни и дЗательности 
своей, такъ и въ своихъ воззрфтяхъ, представляетъ собою примЗръ 
истиннаго 1удео-христ1анина въ самомъ лучшемъ смыслВ этого поня- 
т1я; въ его личности мы имфемъ лучний прим$ръ объединеня Ветхаго 
и Новаго Завфтовъ на жизненно-практической почв. Относясь съ 
великимъ уважетемъ къ Закову Моисееву въ его цзломъ и соблюдая 


1) Литературу и основные пункты вопроса о «братяхъ Господнихъ» см. въ 
Православной Богословной Энциклопедм» (Сиб. 1906), т. У1 (столб. 55— 91) Лучшею рё- 
ботою по этому вопросу является сочинеше покойнаго проф. А, П. Лебедева—«Братья 
Господни; обзоръ и разборъ древнихъ и новыхъ мнЪн1 по вопросу». Москва, 1904. 
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его обрадовыя предписаи!я, даже совЗтуя Апостолу Павлу исполнить 
обрядъ очищеня (ДФан. ХХГ, 18—26) ради умиротвореня членовъ 
Терусалимской церкви, Таковъ, однако, на Апостольсвкомъ СоборЪ 
первый возвышаетъ голосъ свой объ освобождении увфровавшихъь изъ 
язычнивовъ отъ ига Моисеева закона (Д%ян. ХУ, 13—91). Христан- 
ство для св. Такова не есть только преобразовапное 1удейство, а 
новый путь спасен1я во ХристЗ, начинающ!Йся возрождешемъ посрел- 
ствомъ Евангелия (Так. Г, 18). Не разрывая нацонально исторической 
свази съ Гудействомъ, какъ вЪковымъ наслзд1емъ отцевъ, св. [&5оВЪ, 
однако, допускаетъ исполнен1е ветхозавЪ$тныхь обычаевъ и обрядовъ 
лишь постольку, посколько имъ не усвоялось догматическаго, непре- 
ходящаго значен!1я, и они авлались преображенными христанскимъ 
хухомъ. Нравствениая жизнь христанина, по ученю Св. акова, 
нормируется царственнымъ закономъ Свободы (Т 295; ИП, 12); все 
совершенствован!е и оправдаше христ1анина совершается только чрезъ 
союзъ со Христомъ въ живой и дЗательной вфрз (П, 14—96), и 
лишь дЗательную христ1анскую любовь онъ признаетъ общею обязан- 
ностью каждаго (Г, 27). Ня въ какомъ антагонизм съ Св. Апосто- 
ломъ Павломъ —великимъ благовзетникомъ христанской свободы, Св. 
Таковъ (вопреки мнзаю Фаррара и другихъ изслФдователей запада) 
не находилея, и лишь враги веливаго Апостола языковъ—удаисты и 
ев1ониты— пользовались именемъ и авторитетомъ первяго Терусалим- 
скаго епископа для прикрыт!я своихъ Тудаистическихъ тенденщй и 
замысловъ. Само назорейство св. Такова, будучи по форм Тудейскимъ, 
по духу являлось христ1анскимъ: его не безъ основан1я можно счи` 
тать прототипомъ христанскваго зскетизма (и монашества). Христ!ан- 
ское подвижничество свое св. Таковъ запечатлВхъ собственною кровью. 
Пользуясь великимъ уваженемъ возхъ в*рующихъ и невфрующихъ, 
онъ безвыходно прожилъ въ ТерусалимЪ до самой мученической своей 
кончины (можеть быть, около 64 года по Р. Хр.), въ обстоятель- 
ствахъ которой выразилось какъ высокое уважене, какое питали БЪ 
нему даже невфрующие, квакъ къ великому праведнику, такъ и 
истинно - христансый характеръ его вЪфры и жизни. Егезиппъ у 
Евсешя (Ц. И. П, 23) разеказываеть о мученической кончинъ 
Апостола ]акова тзЕъ. „Когда увбровавшихъ (по слову Ап. Шакова) 
оказалось много—даже и между стар5йшинами, то Тудеи, книжники 
и фарисен начали кричать и говорить, что тавимъ образомъ, пожалуй, 
и весь народъ въ ГисусЪ станетъ ожидать Христа. Поэтому, пришедши 
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къ ]акову, они сказали ему: „просимъ тебя, удержи народъ; вЪдь 
онъ, въ заблуждени, Тисуса признаетъ Христомъ. Вотъ теперь вс$ 
сошлись на праздникъ Пасхи; просимъ тебя, вразуми ихъ касательно 
Тисуса. Мы довфряемъ тебЪ это, потому что сами вмфстЪ съ наро- 
домъ свидфтельствуемъ о твоей праведности и нелицепруятш. Такъ 
уб$ди же людей не заблуждаться въ разсуждени шсуса. Тебя веЪ 
нослушаютъ, и мы —со веЗми. Стань на крылЪ храма, чтобы сверху ты 
вс%мъ былъ виденъ и слова твоя были слышны цфлому собраню“... 
Помянутые книжники и фарисеи, дЪйствительно. поставили Такова на 
крыл» храма и потомъ закричали ему: „праведникъ! тебф ве мы 
должны вфрить. Вотъ этотъ народъ въ заблужден!и, поел дуетъ Тисусу 
распятому: скажи-же намъ, что такое дверь нсуса распятаго?“ 
Таковъ громогласно отвЪчалъ: „ЗачЪмъ вы спрашиваете меня объ 
мсус$, Сыяз Челов$чееномъ? Онъ возсфдитъь на небесахъ, одесную 
великой силы, и опять придетъ на землю на облакахъ небесныхъ“. 
Этимъ свидзтельствомъ [акова ‘мног1е совершенно убфдились и начали 
славословить Тисуса, восклицая: осавна Сыну Давидову! А книжники 
и фарисеи говорили между собою: „вфдь мы худо сдБлали, что при- 
готовили такое свидЪтельство Тисусу; взойдемъ и сбросимъ Такова, 
чтобы друге, по крайней мЪфрЪ, изъ страха не повфрили ему“—и 
начали кричать: „0! о! и праведникъ —заблуждаетъ"... они взошли и, 
сбросивъ ираведнаю, сказали другъ другу: убъемъ его камнями, — и 
начали бросать въ него камни. Сверженный не вдругъ умеръ, но, 
приподнявшись, сталъ на колфви и говорилъ: „Господи, Боже Отче! 
отпусти яимъ: онн не знаютъ, что дфлаютъ“. Между т$уъ, какъ на 
него летфли камни, пЪкто священникъ, одичъ изъ сыновъ Рихава 
(упохинаемыхъь пророкомъ Теремей), закричалъ: „стойте, что вы 
дфлаете: праведникъ за насъ молится’. Но въ то самое время одинъ 
изъ НихЪ, суконщикъ, схватилъ скалку, на которую наматываются 
сукна, ударялъ ею проведника—и онъ скончался“. Изъ этого разеказа 
очевидно, что св. Таковъ былъ истипнымъ Апостоломъ Христовымь, 
пропов$давшимъ 1удеямъ Тнсуса, какъ Христа, Спасителя и будущаго 
Судю, и полагавшимъ спасеше единственно во Христ%, а не въ ветхо- 
завзтномъ законф. И по свидфтельству Тосифа Фламя (Древности 
Гудейскя, ХХ, 9, 1), Св. 1аковъ, по суду первосвященника Анана, 
былт побитъ камнями именно, какъ нарушитель закона. Это значитъ, 
что слЪдоване св. Такова обрядамъ и обычаямъ своего народа у 
него совершалось въ христапекомъ духф. | 
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Поелан!е св. Апостола Такова было первоначально Назначено и 
отправлено, какъ говоритея въ надписан!и (Так. Г, 1), „двфнадцати 
кол%намъ, находящимся въ разсфянши“. Вопреки мнЪю нзкоторыхъ 
изслдователей (Гофмава, Яна, Гольцмана, Юлихера), придававшихъ 
этому выражен!ю иносказательный смыелъь и видёвшихъь въ немъ 
обозначене „Новаго или духовнаго Израиля“, не имфющаго въ м!рЪ 
семъ пребывающаго града, но грядушаго взыскующаго, выражене 
„лвфнадцать колфнъ“ есть древнее теократическое обозначене всего 
народа еврейскаго, какъ одного нарола Божя, въ отлие отъ про- 
чихъ народовъ язычниковъ (Дав. ХХУТ, 6): прибавка же „въ раз- 
СВянИ“ ©) М Мазко прежде всего указызаетъ, что читатели послан1я 
находились вн Палестины. При этомъ все содержан!е посланя, им$- 
ющее чисто христаневк!й характеръ, говоритъ, что то были собственно 
христане изъ евреевъ или 1удео-христ!аве. Не безъ основавтя однако 
указывали (напр., Вейсъ), что рфчь писателя нерФдко обращается и 
къ невфрующимъ евреямъ, чтб и вполи естественно въ виду того, 
что въ первое время и довольно долго вёруюц!е и нев$рующе евреи 
не очень р№зко отдФлялись другъ отъ друга и имфли обиия собраня, 
& также въ виду извфетпаго весьма большого авторитета Апостола [акова 
какъ среди взрующихъ, такъ и ереди невфрующихъ евреевъ. Равнымъ 
образомъ и ограничительная прибавка „въ разсфян!и“ не псключаетъ 
1удео-христанъ и евреевъ вообще, живущихъ и въ самой Палестин$: 
содержаше послан1я вполнф приложимо и къ нимъ, хотя преимуще- 
ственно адресатами посланя являлись внзпалестинскле читатели, 
частнфе, вфроятно, христ!анекя общины за1орданскя, Дамаска и 
Снри (см. Дфяп. ТХ, 1 ел.). 

Какъ и всЪ посланя Апостольская, поелане св. [акова вызвано 
было ближайшимьъ образомъ потребностями и состоятями религ1озно- 
нравственной жизни христансекихъ общинъ; эти особенности въ жизни 
посл%днихъ ВЪ весьма значительной мфр$ опредляютъ и содержане 
посланя, хотя иныя мысли послан!я могли быть высказаны Апосто- 
ломъ и независимо отъ современнаго состоян!я читателей послан, 
какъ вообще въ Священномъ Писан!и рядомъ съ данными истори 
стоятъ непреходящ!я истины вФроучен!я и нравоученя, Хриетане изъ 
евреевъ, по указаньямъ послатя, терпЪли многя притфенемя со 
стороны и испытывали мнойя внутренн!я нестроен!я. Такъ, бЪдные 
Тудео-христ1ане тери$ли многочисленныя пресл®доваия со стороны сво- 
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ихъ богатыхъ соплеменниковъ (Так. 1, 2—7; У, 1—6) и среди этихъ в 
подобныхъ внзшнихъ б$детвай нер$дко уклонялись отъ истиннаго взгляда 
на источникъ этихъ бфдетв!й и искушевйй (Т, 12—21), подвергались 
опасности колебаться въ вфр$ и даже изм$нять ей (У, 7—11 и 
др.). Изъ чувственныхъь побужденй и пристраст1я къ земнымъ благамъ 
возникали у нихъ раздоры (ПУ, 1 —12); братская любовь во многихъ 
охладЪла (1У, 18—17; У, 13—20); изъ самомнзтя мног1е хотФли 
быть учителями другихъ, не имфя къ тому способности и подготовки 
(Ш, 1 сафх.). Отсюда проистекали и так1я важныя и гибельныя заблу- 
жден1я 1удео-христанъ, квакъ неправильные взгляды ва молитву 
(5 -8; \, 17—18), на вру и добрыя дБла въ ихъ взаимномъ 
отношен!и (1, 26--27; И, 14—26). Эти и подобныя нестроеня во 
внутреннемъ и внзшнемъ бытЪ, къ которымъ евреи и христане изъ 
евреевъ всегда были особенно склонны и которыя св. Апостолъ име- 
нуетъ искушен1ями, и послужили поводомъ къ написаню послания. 
Ц$лью послфдпяго было, какъ очевидно само собою, устранев1е изъ 
жизни !удео-христанъ упомянутыхъ нестроен!Й и недостатковъ, ут$- 
шен1е страждущихъ и указание веф$мъ вообще христ1анамъ истиннаго 
пути нравственнаго совершенства (сп. Г 4; Ш, 2). Возможно при 
этомъ допустить—въ виду извфетнаго высокаго ‘авторитета Апостола 
Такова даже среди нев$рующихъ евреевъ,—что устроешемъ нравствен- 
ной жизни 1удео-христанъ по высшимъ христ1анскимъ началамъ Апо- 
столъ имфлъ въ виду привлечь въ христ1анство и невфрующихъ ихъ 
соплеменнковъ. 


Время и мЪето написан1я посланя въ немъ самомъ не указаны, 
какъ и время и м%ето происхожденя другихъ новозавзтныхъь пи- 
санй. Поэтому, въ частности время происхожден1я посланя опредф- 
ляется лишь предположительно и гадательно. Въ пользу ранняго 
происхождения послания, именно до апостольскаго 1ерусалимекаго собора 
(51—52 г. по Р. Х.), указывали на самое назначене послан1я къ 
тудео-христ!1анамъ, понятное, будто бы, только въ раннее время до 
1ерусалимскаго собора, — на неупоминан1е въ послани спорныхъ пунк- 
товф изъ времени апостольскаго собора (обрядовый законъ, отношеяте 
языко-христанъ къ Тудео-христ1анамъ), также-—на преобладающий 
нравоучительный характеръ послан!я при относительной скудости в$ро- 
учительнаго элемента, при чемъ въ этомъ усматривали признакъ 
близости посланя, по времени написаня, къ нагорной пропов$ди и 
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вообще бес$дамъ Господа. Аргументы эти имфютъ лишь относитель- 
ную цфнность и каждому изъ этихъ положен! можеть быть про- 
тивопоставлено соображен1е обратнаго свойства. Въ пользу, съ другой 
стороны; относительно позднаго написан1я послан1я, кромз широкаго 
раепространен1я христ1анства между 1удеями разс$ян1я, указывали, 
между прочимъ, на печальную картину религозно нравственнаго со- 
стоян1я 1удео-христманскихъь церквей по даннымъ, заключающимся вт 
послании: христанство среди многихъ совершенно ом1рщилось, откуда 
выводили, что послан1е появилось въ болЗе позднее время жизни Ап. 
[акова. Легко, однако, видЪть слабость и этого основан1я: можно-ли 
вообще въ предфлахъ двухъ десятковъ л%ётъ (въ этихъ предфлахъ 
колеблется опредфлеве времени написа!я послан!я) указать хроно- 
логическую грань, вогда первоначальные свфтъ и чистота взры и 
жизни христанъ помрачились? Еще боле спорнымъ является аргу- 
ментъ позднаго происхожденя посланя, заимствуемый изъ предпо- 
лагаемаго знакомства Ап. Такова съ посланями Апп. Петра и Павла. 
Но вопросъ о. взаимномъ отношен1и послав1й возхъ этихъ трехъ Апо- 
столовъ неудоборЗшимъ. Въ частности, относительно Апостоловъ Такова 
и Павла даже‘ и западноевропейскле изслФдователи ихъ послан въ 
настоящее время согласно признають, что Ап. [8ковь въ своемъ 
послании отнюдь не противопоставляетъь учен1ю Ап. Павла свое м!ро- 
воззр:е, отнюдь не полемизируетъ съ нимъ по вопросу объ оправдани, 
какъ любили утверждать изслЗдователи-рац!оналисты прежнаяго вре- 
мени. Такимъ образомъ, вопрось о годз написаня послана мы 
оставляемъ открытымъ, ограничиваясь лишь отнесенемъ происхожден1я 
послан1я къ срединз 50-хъ годовъ нашей эры. 


Т®мъ рЪшительнфе мы должаны отвергнуть попытки рацонали- 
стической критвки отодвинуть составлен1е послан1я во второй христ!ан- 
сый взкъ, относя (въ лицЪ, нзипр., Гарнака, Пфлейдрера, Юлихера и 
др.) написан!е посланя въ 125—130 гг. по Р. Хр. Здфеь мы уже 
имЗемъ дзло съ отрицанемъ подлинности послан1я, сомнфне въ ко- 
торой известно и христанской древности. Но основаня отрицаня 
подлинности посланя у новзйшихъ изсяЗдователей: предполагаемая, 
но совершенно мнимая полемика съ Ап. Павломъ, мнимое вляне 
ессейства или гностицизма и под., совершенно вздорны и не требуютъ 
нарочитаго разбора и опровержен1я. Ссылка же на сходство н®кото- 
рыхъ мЪ5етъ посланя съ отд$льными м%етами изъ Г послал Св. 
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Климента Римскаго (гл. 10 и 31, ср. Тав. П, 21, гл. 17, или га. 
38 сн. 1ак. Ш, 13) и изъ «Пастыря» Ермы (Ввд%ше Ш, 9, ср. 
Так. 1, 27; Подобе 1Х, 23, сн. Тьв. ТУ, 12) доказываетъ совершенно 
обратное, именно: совершенную извзстность и общепризнанный автори- 
теть послан1я св. Гакова въ пору жизни этихъ обоихъ церковныхъ 
писателей. 

Весьма важнымъ доказательствомъ подлинности посланя св. 
Такова является то обстоятельство, что послан!е это, нменно какъ 
принадлежащее Апостолу Такову, находится въ снрскомъ переводЪ 
2 взка Пешито. Это тВмъ бол%е важно, что переводъ этотъ возникъ 
въ странз, пограничной съ тою страною, гдз было написано посла- 
не. Евсей Кесарсвй, какъ и блаженный Теронимъ, причисляетъ 
это послане къ разряду пререкаемыхъ, дучдеубиеуа, но самъ зе 
свидфтельствуеть объ общественномь, публичномъ употреблен!и посла- 
н1я во многихъь церквахъ (Ц. И. ПТ, 295). Подлинность послан1я 
утверждается также свидЪтельствами о немъ, кромз упомянутыхъ 
уже св. Климента Римскаго и Ермы, также другихъ древнихь цер- 
ковныхъ писателей: св. Иринея Лонскаго, Тертуллана, также Ёли- 
мента, Дидима и Д1онися Александр!скихъ и др. «Позднее принят!е 
въ канонъ свидфтельствуетъ только о той осторожности, съ которою 
церковь устанавливала апостольское . происхожден1е т$хъ писан, во- 
торыя не назначались какой-либо отдфльной церкви, и, слЗд., не могли 
найти опоры своей каноничности въ авторитетномъ голос этой церкви, 
& требовали широкаго и всесторонняго ознакомленя съ ихъ проис- 
хожден1емъ» (проф. Богдашевск!й). Посл Евсевя всякя сомн%н!я о 
подлипности послан1я навсегда прекращаются въ церкви, и оно неиз- 
мфнно пребываетъ въ канон боговдохновенныхъ книгъ. Лишь Лютеръ, 
находя въ послани св. Такова опровержен!я своего лжеученя объ 
оправданти и спасени одною лишь в%рою, первоначально даже не 
включаль это послан1е въ число свлщенныхъ новозав тныхъ писан!й. 
Но этогъ взглядъ, обязанный грубому непониман!ю высокаго морально- 
христаинскаго достоинства послан!я, быль скоро оставленъ самими 
протестантами. 

О мБстЪ написавя посланя разноглася не существуетъ. Коль 
скоро послан1е принадлежитъ перу св. Апостола Такова, брата Господ- 
ня, перваго Терусалимскаго епископа, то м%стомъ написан!я послания 
быль именно Терусалимъ или вообще Палестина, гдЪ, по предан!ю, 
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Таковъ обиталъ безотлучно до самой своей смерти. И общий волоритъ 
содержан1я говорить з& палестинское происхождене послан1я. Мног!е 
образы апостольской р3Зчи объясняются только изъ особенностей Пале- 
стины. Упоминан1е о раннемъ и позднемъ дожд (У 7), о смоковницз, 
маслин и виноградной л0з$ (ТП, 12), о соленыхъ и горькихъ источ- 
никахъ (ПР 11—19), о жгучемъь взтрз, изсушающемъ раститель- 
ность (Т, 11), прерполагаеть близкое непосредственное знакомство 
писателя съ Палестинскою природою. Самое назначене послан!я для 
всЗхъ 1удео-христ1анъ разсВяня естественно указываеть на Теруса- 
лимъ, какъ тотъ средоточный пунктъ Тудео-христанства, въ которомъ 
свящ.’ писатель послан!я могъ съ наибольшимъ удобствомъ узнать о 
состоян1и 1удео-христанскихь общинъ разсзяния. 

Послан!е имЗетъ почти исключительно нравоучительный характеръ; 
нравственно-практическое содержан!е въ немъ р$шительно преобла- 
даеть надъ догматическимъ, которое выступаетъ въ послан!и не часто, 
и именно какъ основа нравоучен!я (напр.,Т, 18; И, 1). «Если св. 
Павель—есть Апостолъ вфры, св. Петрь-—Апостолъь надежды, св. 
Тоаннъ— Апостолъ любви, то [зковъ Праведный и въ своемъ писаши 
является Апостоломъ правды. Возетановлен1е на началахъ евангель- 
скаго закона нарушенной правды въ отношен1яхъ богатыхъ къ б3д- 
нымъ составляетъ, можно сказать, главную цЪль послан1я, приниваю- 
ую его отъ начала до конца» (проф. Богдашевск!й). Въ раскрыт 
понят1я правды и вообще моральныхь истинъ св. Апостолъь Таковъ, 
ЕЗЕЪ И естественно ожидать, весьма часто соприкасается съ ветхо- 
завётными правоучительными книгами: вн. Притчей, Екклез1аста, Пре- 
мудрости Соломона, исуса, сына Сирахова. По тону, силВ и аскети- 
ческой строгости въ раскрытш понят!я и требован!й правды, & также 
по прямотВ и сил обличен1я богатыхъ насильниковъ послаше св. 
Тавова наиболВе родственно съ внигою св. пророка Амоса (ср., напр., 
Так. П, 6—7;У, 1—6 и Ам. ИП, 6, 8 ТУ, 1 и др.) Но еще ближе 
и по духу, и по самой букв послаше св. Гакова примыкаетъ къ нз- 
горной бесфдз Господа, напр., въ наименован1и новозавзтнаго о1#ро- 
ня «закономъ» ср. Мате. У, 17 и сен. ак. Т, 25; П, 12. Сь 
этимъ согласенъ особый духь любвеобильности, проникающй вс 
увфщан!я Апостала и дающий ВидЪть въ послами чисто христанское 
произведен!е, хотя и облеченное въ форму ветхозавзтной гномиче- 
ской мудрости. И въ вфроучительной сторон послав1я радомъ съ 
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общимъ, ветхозав$тнымъ предетавленемъ о БогЪ, вакъ о Существ$ 
чистВйшемъ (1, 13), Бог единомъ (П, 19), Отц® свЪтовь и источ- 
ниЕф всякаго блага (Т, 17), Господ$ СаваоеЪ (У, 4), единомъ Законо- 
положниЕкВ и Суди (ТУ, 12) и под., стовтъь учене Апостола объ 
Тисус$ ХристЪ, какъ истивномъ Бог (Т, 1) и Гоепод% слова (П, 1), 
второе пришестве Котораго есть пред$лъь ожидавй и надеждъ вф- 
рующихъ (У, 7—8), & учене Котораго или вообще христ1анство есть 
«слово истины», которымъ Богь въ ХристЪ возродилъ насъ (Т, 18), 
есть «совершенный законъ свободы» (Т, 25; П, 12). Въ виду этого 
должно быть рЬшительно отвергнуто странное ми н1е одного современ- 
наго нзмецкаго ученаго (питты), будто послате Такова есть чисто 
Тудейское произведене, написанное 1удеемъ для 1удеевъ около времени 
Христа. 

Первоначальный языкъ посланя, по вефмъ вфроятамъ, быль 
гречесвй; на этомъ язывВ говорили Тудеи разсЗаюя, и 5ъЪ нимъ 
Апостолъ, какъ въ устной бесфдЪ, которую велъ съ ними, по сви- 
дфтельству Егезиппа, предъ смертью, такъ и въ послав могъ 
обратитьея только на греческомъ. Цитаты изъ Ветхаго ЗавЪта въ по- 
сланши приводятся по греческому переводу ГХХ-ти (П, 11; ТУ, 6). 
Притомъ греческй азыкъ послан, хотя и не классичесвй, доста- 
точно, однако, чистый, говоритъ, повидимому, о томъ, что св. [аЕовЪ 
влад®лъ греческимъ языкомъ съ самаго д®тства. 

`° Воодущевленность рЪфзи Апостола и афориетическая форма изло- 
женя своихъ мыслей допускаютъ дБлен!е содержан1я посланая не 
столько на логически-опред$лепныя части, сколько лишь на отд%лЕ- 
ные группы мыслей. Первую грунпу наставлепай Апостола образуетъ 
р$чь Г. 2—18 «объ искутешяхъ, постигающихъ христанъ». Далфе 
слфдуютъ группы мыслей: 1, 19—57 «о правильномъ отношенши къ 
слову истипы», |, 1—13 «обличеве лицепрятя», П, 14—26 «уче- 
пе объ оправдани» —три отдБфла одной, въ сущности, группы ув$- 
цашй, основная мысль которой—единство христланскаго слова и 
дфла, учене жизни, вфры и дёлъ. Такимъ образомъ, эта вторая 
группа мыслей обнимаетъ Г 21—П, 26. Третью группу наставлен!й 
образуетъ третья глава, 1, 1- 18—«0бъ учительств$, о ложной и 
истинной мудрости». Четвертую группу мыслей еоставляетъ глава, 
четвертая, [У, 1-—-17—0бъ истивномъ отношеви въ Богу и му. 
Нятую и послфднюю группу образуютъ ст. 1— 11 главы патой— 
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«обличене богатыхъ и утёшене бЪднымъ и смиренным». Послане 
оканчивается заключительными паставленями ко всфмъ христанамъ 
\. 12-290. 

На руескомъ языкЪ о послани Такова, кромф журнальныхъ 
статей и замБчанй въ общихъ руководствахъ на новозавфтныя книги, 
есть нфеколько спещшальныхъь работъ: 1) свящ. Г. Кибальчича—Св. 
Таковъ, братъ Господень. Опытъ обозр$н1я соборнаго послав1я Такова, 
брата Господня. Черниговъ, 1882. 2) Н. Теодоровича— Толковане на 
соборное послан!е св. Апостола [акова. Вильна, 1397. 3) Теромонаха, 
нын% Епископа, Георг1я (Ярошевскаго}—Соборное послан1е св. Апо- 
стола [акова. ОпытЪ исагогико-экзегетическаго изсл$дованя. Клевъ, 1901. 
4) Т Армепископа Никанора (Каменскаго)— Толковый Апостолъ, Ч. 1. 
Спб., 1905. Лучшее изъ всЪхъ—сочинеше преосвященнаго Георгя, 
какъ по обстоятельности исагогическихъь свфдфвй, такъ и по ши- 
рот$ и глубин экзегезиса, ровно и по строгой выдержанности уче- 
наго метода. Въ труд преосв. Геормя (стр. УГУ Предисловля) 
указана и обширная литература, иностранная и русская, о послан!и 
св. Апостала Такова. Прекрасная статья о «св. Апостол ТаковЪ и 
его послани» съ исчерпывающею библ1ографею о нихъ принадлежитт 
перу проф. прот. Д. И. Богдамвекаго въ издаваемой при 
журнал «Странникъ» «Православной  Богословской — Энцикло- 
пед1и», т. УГ. Спб. 1905, столб. 42—55. Тмъ же проф. прот. Д. 
И. Богдашевскимъ въ упомянутыхъь же „Опытахь по изученю свя- 
щеняаго писатя Новаго Завфта“ (вып. Т. Кевъ, 1909), кром% 
вводныхъ вопросовъ о послани (стр. 153—178), сжато, но полно и 
глубоко взрно изложены «основныя черты богословя»  посланя св. 
[акова (стр. 178—201), а гораздо ранфе въ отдЪльной брошюр 
представлены «объяснятельныя замфчан1е къ наибол$е труднымъ мЪс- 
тамъ соборнаго послан!я св. Апостора Такова». КЛевъ, 1894. 


Соборное послане Святаго Апостола |акова. 


ГЛАВА [. 





1. Таковъ, рабъ Бога и Господа | майте, брат!я мои, когда впадаете 
Тисуса Христа, двзнадцати Еолф-| въ различныя искушешя, 
намъ, находящимся въ разефан1и,—| 3. зная. что испытаве вашей 
радоваться. вЪры производить териБн1е; 
2. Съ великою радостью прини- 





Т. 


Наднисан1е и привЗтетве (1). Наставлене въ испытаняхъ (2—11):; объ искушеняхъ и 
тери$ ни (2—4); о мудрости и молятвЪ (5—8), о ничтожествЪ богатства (9—-11). Природа 
и источникъ искушен!: всесовершенный Богъ—источникъ всякаго блага и спасеня 
(12—18). Обуздаие гн%ва и языка; исполнен!е закона (19—26). Сущиость благочестия (27) 


‚1. Наименован!е себя рабомъ Бога и Тисуса Христа вполнз понатво 
ВЪ устахъ святаго Такова, какъ истиннаго Апостола Христова: по замЗчан!ю 
блаж. деофилакта, «Апостолы Господа выше всякаго м1рского достоинства 
поставляють то, что они рабы Христа». Эгимт страннымъ ваименованемъ 
себя Апостолъ, быть можетъ, имзлъ въ виду возбудить вфру и смирене сво- 
ихЪ читателей, а также вызвать довфр1е къ себф съ ихъ стороны. Вопреки 
н%которымъ комментаторамъ новаго времени (какъ Гальцманъ, Юлихеръ), 
выражен!е: «двзнадцати колфнЪ, находящимся въ разсфянши», отнюдь не 
означаетъ духовнаго Израиля или Церковь Христову, разсзянную между 
1удеями и язычниками, —подобный символизмъ или аллегоризмъ вполнз чуждъ 
послан1ю св. Апостола Такова,—а означаетъ, по буквальному смыслу, именно 
внфпалестинскихъ 1удео-христ!анъ; вфзроятно, это были «преимуществевно 
христ1анск1я общины за-1орданскля, Дамаска и Сир, гдз хрисанство, какъ 
видно’ изъ ДФян. 9, 1 и дал., распространилось весьма рано» (проф. Богда- 
шевсый). Обращен!е къ читателямъ съ пожелаемъ «радоваться» (уфе), 
напоминая отчасти употребительное у грековъ и 1удеевъ-эллинистовъ при- 
вфтств1е (см. 1 Макк., 10, 18, 25; ДЗян. 23, 25 и др.), имфеть, однако, у 
Апостола специфически-христансый смыслъ, какъ и въ окружномъ лосза- 
ни Терусалимскаго собора, редактированномъ т$мъ же Апостоломъ (ДЗян. 
15, 23 и сл.), именно имфетъ значен!е радости въ Господф Тисусф, какъ 
Бог$ СпасителВ и Искупител. Самъ исполненный радости и блаженства, 
даже при тягчайшихъ испытав1яхъ вфры, св. Апостоль и своимъ читателямъ 
молитвенно желаетъ прежде всего этой высокой и недосягаемой для м!рекихъ 
бЪдств! радости. 

2—4... Пожелан!е радости (ст. 1) въ устахъ Апостола озназаетъ его 
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4. тери$в1е же должно имЪфть|были совершенны во всей полнот%, 
совершенное дЪйстве, чтобы вы|безъ всякаго недостатка. 


глубокое христанское воззрзн!е на жизнь. Этимъ воззр8немъ св, Апостолъ 
освзщаетъ для чнтателей ихъ собственную, повидимому, обильную печалями, 
жизнь. «Искушн!е и печаль ради Бога Апостолъ прнзнаетъ и похвальными, 
и достойными раедостн, потому что они—самыя крфпвыя узы и возращене 
любви н сокрушен|я, почему и сказано: «чадо! когда приступаешь ты слу- 
жить Господу. То приготовь душу свою къ нскушен!ю» (Сир. 2, 1), и Хри- 
стосъ сказалъ: «въ мВ будете имЗть скорбь, но мужайтесь» (Тоан. 16, 33). 
Ибо безъ подвиговъ нельзя получить вёнцовъ ни въ м!рВ, ни отъ Бога, (Бл. 
Оеофилактъ). Искушене (греч. лхефазьбс, евр. масс@) на язык Священнаго 
Писаня, кром$ общаго значен1я: испытане, проба, опытное дознане (см., 
напр., Быт. 22, 1 ст.; Втор. 8, 2 и др.), обычно имЗетъ болфе тфсное и част- 
ное значене собственно въ областн нравственной жизни: склонене, соблаз- 
нен!е къ чему-либо порочному, дурному, грЗховному (напр., Мате. 4, 1; Лук. 
4, 2), при чемъ это соблазнене или склонеше человфческой воли можетъ 
идти со стороны злой воли давола или людей, а такъ равно проистекаетъ 
изъ стечен1я оботоятельствъ и разнообразныхъ предметовъ. «Всяке пред- 
меты, дфйствя н обстоятельства, подвергающ!е испытаню вфру и правила 
нравственности хрнстанской, суть искушен!я. Конечно, не по существу сво- 
ему они суть искуплен!я, но по отношен!ю къ нимъ человфка: для одного 
служитъ искушенемъ то, чзмъ совсфмъ не искутается другой» (Епискойпъ 
Михаилъ). Апостолъ въ. данномъ случа подъ «различными искушен!ямн» 
разумЗетъ, повидимому, ближе всего внзшя бздетыя читателей послания: 
тягости б%дности, соблазны богатства, пресл$дован!я съ разныхь сторонъ и 
т. д. Всякое подобное искушен!е христанинъ, по Апостолу, долженъ ветр$- 
чать и принимать не только безъ малодупия, ропота, уныня, но даже съ 
полною, безприм8сною радестю. «Искушен!1я доставляютъ рачительнымъ ве- 
ликую радость потому, что чрезъ нихъ обнаруживается испытане таковыхъ, 
& испытане приводитъ къ совершенному дфйств!ю» (Блаж. деофилактъ). По 
глубоков$рному замфчаню Преосвящ. Михаила, «это—такая высота въ со- 
зерцанйи Апостоломъ закона нравственнаго развит!я, до которой не восхо- 
дили самые высоке умы языческой древности и на какую можно восходнть 
и возводить только въ христанств®, не только указавшемъ, но и дающимъ 
человЪку благодатныя силы восходить на такую высоту». Для полноты пред- 
ставлен!я объ искушеняхъ, слфдуетъ лишь сопоставить съ наставлешемъ 
Апостола (ст. 2 и дал.) запов$дь Христа Спасителя о молитв$ христанъ къ 
Богу О1цу: «не введи насъ въ искушен!и» (Мате. 6,13; Лук. 11, 4). Оче- 
видно, кром искушен внфшняго, такъ сказать, стих!Йнаго характера, есть 
искушен!я чисто душевныя или духовныя, представляюния великую опас- 
ность духовнаго паден!я и духовной смерти. Такое свойство искушен1й хо- 
рошо извфетно и св. Апостолу Такову, какъ показываютъ слова его въ 1, 
13—15. Итакъ, если нскушен1я, посылаемыя Богомъ, мы должны принимать 
съ полною покорностью Его волБ и полною радостью н благодущемъ, то отъ ис- 
кушен!й, угрожающихъ нашей вфрз и нравственности, мы должвы ограж- 
даться какъ безгрьшностью своей жизни, такъ и молитвою къ Отцу Небес- 
ному объ отражен! ихъ оть насъ, подъ условемъ, если, разумфется, на то 
будетъ воля Господня. Но при такомъ разлиши искушен, «терп$не‘ по- 
лезно въ каждомъ ихъ род» (блаж. деофилактъ). О такомъ свойств® испы- 
танй н скорбей согласно говорятъ и Апостолъ 1аковъ ст. 3, и Ап. Павелъ 
(Римл. 5, 3). Терпзе, оломоул. означаеть постоянство въ добродфтели и об- 
разуетъ существенное услове истиннаго христанскаго совершенетва. Посему 
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5. Если же у кого изъ васъ волиф, взтромт поднимаемой и 
не достаетъ мудрости, да просить | разв$наемой. 
у Бога, дающаго вефмъ просто и| 7. Да не думаетъ такой чело- 
безъ упрековъ,—и даестея ему. ВВЕЪ получить что-нибудь отъ Го- 
6. Но да проситъ съ в$рою, ни | спода. 
мало ие сомнЗваясь, потому что| 8. Челонфвъ съ дноящимися мы- 
сомн$вающийся подобенъ морской слями не тнердъ но вефхъь путяхъ 
| СВОИхЪ. 


и говорится далфе, ст. 4: «теризе же дВло совершенно да имать. да будете 
соверщени и всецфли, ни въ чемъ же лишени». Только терифн1емъ ‘устраня- 
ются пренятствя на пути къ нравствеиному совершенству, и Только при 
услови терп8н1я объедиияются и получаютъ прочность въ душ человзка 
всз отдёльныя добродфтели, и христане въ такомъ случаВ могутъ имФть на- 
дежду, что они будутЪ «совершенны» (зеА=ю)—вполн® достигнуть ц®ли бы- 
т1я своего, «во всей полнотф, безъ всякаго недостатка» (0АохАро, гу влдем 
Азитошеуог). 

5. Указанное Апостоломъ (ст. 3—4) дЪло терпфливаго и благодушнаго 
переиесеня испытан! есть дзло нелегкое для выполненя и вмФстБ недо- 
ступное для обыкновеинаго человзческаго разумфн!1я: Номочь человЪку въ 
томъ и другомъ отношевши можетъ только истинная Мудрость. «Причиною 
совершеннаго дЗйств!я называетъ мудрость, ибо знаетъ, что иснытае взры 
и терифн1я въ искушеняхъ не есть удЪлъ всзхъ людей, но мудрыхъ о Богз, 
почему желающихъ выказать взру и терпе возбуждаетъ къ молитв$ о му- 
дрости» (блаж. деофилактъ). Мудрость, греч. зофа, евр. зокма, означаетъ 
вообще правильное разум в1е, позиаше предметовъ Божествеивыхъ и чело- 
вфческихъ, главнымъ же образомъ означаетъ практически-правильное опре- 
д%лен!е цпфлей дВйствован!я и средствъ къ ихъ достижен!ю. Такъ—на ветхо- 
завЪтной библейской почв (Цритч. Г, 2 и дал.), подобнымъ же образомъ— 
и въ Новомъ Завзтф, напримЗръ, у Ап. Павла (Кол. 4, 5. Ефес. 5, 15) 
соф!а не разъ означаетъ мудрость христ1анскаго поведеия. Несомвфнно, въ 
подобномъ смыслВ говорить о мудрости и св. Ап. Гаковъ. Это—не простая 
разсудочная челов ческая мудрость, а та свыше сходящая и полиая добрыхъ 
плодовъ мудрость жизни, о которой и позже говоритъ Ап. Таковъ (Ш, 17). 
«Говоритъ не о чедовфческой мудрости, но о духовной, ибо въ ней указы- 
ваетъ причину совершеннаго дВйстыя, а причина эта-—небесная мудрость, 
укрфпляясь которою мы можемъ совершить доброе вполн® (бл. деофилавтъ). 
О такой-то мудрости и долженъ, Но наставлен! Апостола, молиться тотъ, 
кто имфетъ въ ней недостатокъ. Возможность и легкость получен1я ипроси- 
маго отъ Бога Апостолъ показываетъ, нарочито употребляя о Бог$ выраже- 
ня, которыми показывается, что подавать блага просящимъ есть неотъемле- 
мое свойство Божества («дающаго Бога»), и что яюбвеобильность даяня Бо- 
жя-—въ томъ, чго Богь подаетъ всёмЪ «просто и безъ упрековъ» (ак^б: 
хай р бузбоу) по одному чистому человзколюб1ю и безъ всякихъ попре- 
ковъ, кае бываютъ при людскомъ благотворении. 

6—8. Въ БогБ ие можетъ быть причины неисполненя человзческаго 
прошеи!я мудрости или какого-либо другого дара, но такая причина можетъ 
заключаться въ человзк$, въ его внутреннихъ настроени. Прежде и болфе 
всего для просящаго у Бога мудрости (или другого чего) необхэдима взра твер- 
дая, чуждая какого-либо сомнЪн1я или колебан!я. «Если вЗзритъ, то пусть 
проситъ, 3 если не вЗритъ, то пусть и ие проситъ, ибо не получить ничего 
изъ просимаго. СомнфваюнИЙйся—и тотъ, кто проситъ съ высоком ремъ... 
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9. Да хвалится братъ унижеп- 11. восходитъ солнце, настаеть 
ный высотою своею, зной, и зноемъ изсушаетъ траву, 

10. а богатый унижен1емъ своимъ, | цвЗть ея опадаетъ, исчезаетъ Ерз- 
потомучто онъ  прейдетъ, какъ|сота нида ея; такъ увядаетъ и 6бо- 
цвфть на травз: гатый въ путяхъ евоихЪ, 





Сомн®нающ ся тотъ, кто далекъ отъ твердаго дфйствовая, и недоумЗваетъ, 
сбудется то или ивое, или нФтъ (бл. Феофил.). Напротивъ, молитва хри- 
станина, просящаго о мудрости, должна быть чужцой какихъ-либо колебан, 
которыя Апостолъ уподобляетъь въ отношения неустойчивости, подвижности и 
ненадежности-—морской нолв% (ст. 6, 6.); молитва именво должна быть твер- 
дою и устойчивою, основынаясь на незыблемомъ основани‘ н8ры. «Какъ 
благотворящий Богь—весь сострадав!е и благотвореше, такъ просяшйЙ че- 
ловзкъ должевъ быть весь взра и увфренность» (Еп. Георг!й); Въ ст. 8 
Апостолъ, повторяя образно ныраженвую въ ст. 6 мысль о гибельности с0- 
мн$ёня и колебаня, называетъ челонзка, одержимаго этимъ недугомъ сомнз- 
ня и колебаня, «двоедушвымъ», 8070, какъ бы имзющимъ дв души, 
изъ которыхъ одва стремится къ Богу, другая—Ъ м!ру; отсюда— нетвердость 
и неустройство во всЗхъ путяхъ его, во всей его `нравстневвой дФятельно- 
сти. «Двоедушный— находя! Йся въ замфшательстн®, неустроенный, несовер- 
шенный, двояпИЙся мыслями, лицемВръ... иваче мужемт дноедушнымъ Апо- 
столъ вазынаеть неустановившагося, который не стремится кр$фпко ни ЕЪ 
вастоящемну, ни къ будущему, но носится туда и сюда, придерживается то 
будущаго, то настоящаго (блаж. Феофил.) «Отринь свое собственное двоеду- 
пе и висколько не сомвф вается просить у Господа и получить» («Пастырь» 
ев. Ермы. Запон. 9). 

9—11. Истинная мудрость, необходимая челов$ку для правильнаго по- 
виман!я значев1я искушен! въ дфлВ нравствевнаго совершенстнонан1я и по- 
данаемаз человзку Богомъ, какъ плодъ истинной молитвы, ‘научаетъ чело- 
н%ка иначе оцёнинать развые предметы и явленя жизни, ч®мЪ какъ оц$- 
ниваетъ ихЪ обыквовеввая человфческая мудрость. Такъ, два противополож- 
ныя явлен1я общестненвой жизви—б$дность и богатство, непранильное упо- 
треблен1е которыхъ нсегда можетъ внодить человзка въ искушешя, . иначе 
оцзнивается мрскою мудростью, и совершенво иваче мудростю духовною, 
енангельскою. Перная призваеть бфдность великимъ зЗломъ, а богатетво— 
безспорвымъ благомъ. Напротинъ, истинная мудрость оть Бога благо или зло 
видитъ не нъ бфдности или богатств самихъ по себф, но НЪ такомъ иди 
иномъ отвошеви христанина къ бфдности или богатству. Бфднаго, но тер- 
пящаго свою бЪдность по закову Христову, истинная мудрость научаетъ вы- 
сотою своего хрисТавскаго зван|я, остающагося нъ силё и при полномъ 
внфшвемъ унижени, а богатаго, но желающаго по христански пользоваться 
богатствомъ, она научаетъ хналиться унижевемъ, смирен1емъ своимъ, имен- 
во—нольною нищетою-——НнЪ случа исполнен1я богатымъ Христовой заповфди 
о продаж имВня и раздач нищимъ (Ме. 19, 21) или, по крайней мёр®, 
должнымъ отвошен!емъ къ скоропреходящему богатству и богоугодвымъ его 
употребленемъ. Необходимость для богачей такого именно отношеня къ 6бо- 
гатстну Апостолъ доказываеть сравнен1емъ богатства со скорогибнущими тра- 
нами н цвфтами подъ дёйствями палящаго солнца со зноемъ (ст. 11). Подъ 
словомъ хобсшу, переданвымъ нъ слав.-русск. переводф словомъ «звой», По 
нетхозавфтно-библейском" употреблен!ю, слёдуетъь разумЗть собственно могу- 
91 восточвый взтеръ, енр. руах-кодим» или просто кодимъ (сн. Быт. 4, 6, 
23, 27; Исх. 10, 18, 14, 21; Тер. 18, 17. Тез. 17; 10, 19, 12; Пе. 77, 26), 
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12. Блаженъ человзкъ, который | томучто Богъ не искушается зломъ 
переносить искушене, потомучто, | и Самъ не искушаеть ни кого, 


бывъ испытанъ. онъ получнтъ в$- 14. но каждый искушается, увле- 
нецъ жвзни, который обзщалъ Го-| каясь и обольцаясь собственною 
сподь любящимъ Его. похотью; 


13. Въ искушен!и никто не го-| 15. похоть же зачавши раж- 
вори: Богь меня искушаетъ; по- 


нначе называемый «самумъ». ВЗтеръ этотъ въ пророческой рёчи помимо с0бё- 
ственнаго значен1я имфетъ и значен!е образа губительнаго д®Ййстыя гяфва 
Божия (напр., Ос. 13, 15). 

12. Объединяя ранфе (со ст. 2) сказанное объ искушеняхъ или испы- 
таняхъ, постигающихъ людей, Апостолъ показываеть теперь конечный ре- 
зультать терпзливаго перенесения разныхъ жизненныхъ испытав, имение: 
блаженство: прошедши чрезъ горнило испытав (ст..2) и очистившись въ 
немъ нравственно, какъ золото очищается чрезъ огонь, челов къ-христ!а- 
нинъ имзетъ твердую надежду быть увЁёнчаннымъ взнцомЪ истинной жизни въ 
соединен1и съ Вогомъ на в%ки. Любовь въ Богу и Христу, выражающаяся въ 
терпзливомъ, перенесени христ1аниномъ разныхъ испытан, сдфлаеть ихъ 
достойными принять эту высокую награду, По неложному обфтован1ю Спаси- 
теля (Ме. У, 10—11) «Апостолъ, говорить св. [. Златоустъ, довольно увзщевалъ 
переносить искушеня съ радостью, дабы дЪло стояло твердо, а териве было 
совершенное; то и другое происходитъ само собою и дфлается не безъ цфли. Апо- 
столъ старается убдить—исполнять вышесказанное посредствомъ другого увЪ- 
щан!я, когда говоритъ, что терпящЙ искушен!е блаженъ по обфтованю. Ибо 
таковой, ведя борьбу по образу борцовъ, будетъ мужемъ испытаннымъ, иску- 
шеннымъ по всяческимъ. Посему-то ему, посл того какъ онъ пережилъ пе- 
чали, дается взнецъ жизни, уготованной оть Бога любящимъ Его». 

13—15. Досел$ Апостолъ говорилъ объ искушеняхъ вообще, не разли- 
чая ихьъ По источнику происхожденя и самой природВ ихъ, и указывалъ 
высокое благотворное значен!е ихъ, какъ испытан! для воли и взры чело- 
вфка (ст. 2, 4, 12). Теперь, имфя въ виду склонность людей слабовольныхъ 
и маловфрующихъ оправдывать свои падев1я въ искушен!яхъ указанемъ, что 
искушеншя посылаются Богомъ, Апостолъ предлагаетъ читателямъ строго раз- 
явчать искушен1я по происхожденю и сущности. 

Т8 испытаня или лишен!я, о которыхъ досел говориль Апостодъ, по- 
сылаются людемъ Богомъ съ благою, спасительною цфлью-—утвердить людей, 
путемъ испытан, въ добр$ и привести ихъ къ истинному благу, къ жизни 
въ истинномъ смыся$. Въ качеств примЗровъ такихъ испытав!Я въ Ветхомъ 
ЗавЪзтВ можно назвать испытан!е взры Авраама (Быт. ХХПИ, 1 сл.), Това 
(Тов. 1—П гл. и дал.) и израильтянъ во время странствоваюя ихъь По пу- 
стынз (Втор. УШ, 2). Во всзхъ этихъ и подобныхъ примфрахъь испытайя 
людей Богомъ, въ случа выдержаня ими искуса, результатомъ или пяодомъ 
искушен1я является терп$н1е, нравственная ЕрЪпость, внравственное совер- 
шенство испытуемыхъ, а конецъ всего—вфчная блаженная жизнь (ст. 2—4, 
12; Так., гл. Г). Но есть совершенно иныя искушен1я. праходяпйя отъ да- 
вода или же зарождающяся въ душф самаго человфка. Въ разсматриваемыхъ 
стихахъ Апостолъ говоритъ объ этихъ послзднихъ искушенщяхъ, и даваемое 
Апостохомъ изображен!е искушеня имЗетъ большую религозно-психологиче- 
скую цфнность, начертывая полностью весь процессъ или поступательный 
ходъ развит1я искушен!я въ душ человзка. Прежде всего (ст. 13) Апостолъ 
со всею р8шительностью устраняетъ всякую мысль челов ка-грзшника, будто 
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даетъ гр$хъ, а сдЪланный грёхъ|мои возлюбленные. 
раждаетъ смерть. 17. Всякое хаяюте доброе и 
16. Не обманывайтесь, братя|всявЙ  даръ совершенный нис- 


искушене ко гр$ху и злу можеть происходить отъ Бога: такая мысль корея- 
нымъ образомъ противорфчитъ основному поиаятю о Бог8, какъь существ® 
всесвятомъ и всеблагомъ-—«Богь не искушается зломъ (9=% дпефастбх 0 
хахфу), и Самъ не искушаеть никого». Слово бкерастос Должно быть передано 
именно такъ, какъ оио передано въ русскомъ перевод —въ томъ смыслВ, что 
Богъ абсолютно чуждъ зла, безусловио не затрогивается никамими прирожде- 
нями злз. Славянск переводъ:`«нВоть искуситель злымъ», какъ и Вуль- 
гаты: епжог—не точиы, тзмъ болВе, что, въ случав приияйя такой пере- 
дачи, получалась бы тавтолоя съ послфдующимъ выраженемъ: «и Самъ не 
искушаеть никого». | 

По ст. 14—15, поданнный источникъ и дйствительиое основае искуп- 
лев!я заключается «собственная похоть», < лома, челозЗва. «Кто чрезъ 
гр»хъ и невоздержиую жизиь самъ изобр®таетъ себф искушене и какъ бы 
въ постояиной бур погружается въ опасиости, тотъ,—говоритъ Апостолъ,— 
искушается ие отъ Бога, но оть собствениой похоти» (блаж. деофилактъ,). 
Желая показать, какимъ образомъ зарождается въ душ человфка искушеше 
(ст. 14) и какама гибельныхи сл®детв1ями оно оканчивается (ст. 15), Апо- 
столъ для. большей ясиости пользуется сравиешемъ этого психическаго про- 
цесса съ зачатемъ и рожденемъ китяти. Производителями грёховнаго иску- 
шеи!я въ душ являются, съ одиой стороны, собственная похоть человзва, 
имющая основан!е въ первородиомъ, прирожденномъ чехловзку, грзх (ср. 
Т Тоаин. П, 16), ио возрастающая и укрёпляющаяся подъ вмящемъ созна- 
тельной склониости каждаго отдфльиаго челов ка; съ другой же стороны,—сво- 
бодиая. воля человвка, соизволяющая похоти. Похоть есть факторъ боле 
пассивиый, одиако, на слабую волю дёйств!е ея такъ же сильно и гибельно, 
какъ дЪйств!е блудницы из обольщаемаго ею мужчеиу. Воля же человзва, 
соизволяющая искушению, есть уже активное, оплодотворяющее начало, отъ 
преступиаго соединен!я котораго съ похотью происходить зачае, а затёмъ 
а рожден!е столь же преступиаго дитяти—гр$Зха, а грёхъ, затёмъ, уже въ 
свою очередь, рождаетъ свое исчад1е—емерть, имеиио в$чную духовиую смерть. 
А коль скоро искушеня указаниаго свойства имЗють своямъ плодомъ грёхъ 
и смерть, то ясио, что оии не могутъ исходить отъ Бога, Который есть са- 
мая святость и истинная жизиь. Ясио и то, что попытки людей оправдывать 
свои паден!я въ искушетяхъ ссылкою на Бога не имфютъ никакой опоры. 
Но все же въ разсмотр$иныхъ ст. 13—15 эта мысль аргументирована лишь 
съ отрицательиой стороиы, и потому въ сл8дующихь ст. 16—18 Апостохь 
хоказываетъ ее н положительнымъ образомъ. 

16—17. Имя дать въ ст. 17 и 18 положительное и самое сильное 
опровержеще упомяиутаго въ ст. 13 заблуждешя, Апостохь въ ст. 16 вос- 
клицаеть: «ие обманывайтесь (ие прельщайтесь, рф т^аубоде), брайя мои 
возлюблеиные» —выражен!е, обычиое.въ апостольскихъ послашяхъ (сн. Г Тоан. 
Ш, 7; Е Кор. УГ 9—10; ХУ, 33). Самое опровержене выражено въ ст. 17 
и состоить въ той мысли, что оть Бога, по самой природв Его, происходить 
только доброе и совершениое; слЗдовательно, Ояъ не можеть быть виновни- 
хомъ или причиною искушейй, ведущихь человзка ко грёху и гибени: это 
противорЗчило бы свойствамъ неизмВияемаго существа Божя. Апостолъ весьма 
характерно именуеть Бога Отцомъ свфтовъ, $ касфр 16, филоу. Понамать-ли 
съ большииствомъ толкователей подъ словомъ а фота свфтила небесныя или 
съ другими толкователями (бл. Феофилавтъ) видЪть здфесь назване анге- 
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ходить свыше, оть Отца свЗтовъ,! 18. ВосхотВвъ, родилъ Онъ насъ 
у Котораго нзтъ измыВнен1я и ни|словомъ истины, чтобы намъ быть 
тбни перемЗны. нёкоторымъ начаткомъ Егосозлав!й. 


ловъ, —то и другое согласчо съ библейскимъ словоупогреблешемъ и опразды- 
вается библейскимъ представленемь о Бог, какъ Творц8 и свфтиль небес- 
чыхъ (напр., Пс. 135, 7), и энгеловъ (Тов. 38, 7), являющихся ралличнымъ 
образомъ н въ раззой степени отобразомъ Божественнаго Сз$та—во вея- 
комъ случаз здфсь заключается мысль объ абсолютной чистотё и святости 
существа Божя: свзтъ свЁтилъ небесныхъ н даже свЗть силь ангельскихъ 
подверженъ колебашямъ, измВненямъ; напротивъ, у Бога—свфть взчиый и 
неизя$нный, ъсегда себ равный; Онъ не колеблется между вломъ и добромъ, 
оть Него происходить всегда неизм%нно одно доброе. «У Бога свзтовъ нётъ 
измВнен!я, ибо Онъ Самъ взываетъ черезъ пророка: «Я есмь и не изм$- 
няюсь» (Мал. Ш, 6), а выражене «преложеня стёнь» означаетъ, что въ 
Богв нельзя даже помыслить какой-либо перем$ны» (блаж. @еофалактъ). 

18. Какъ на высшее проявлене любви и благости Божей, Апостолъ 
указываетъ на возрождене людей словомъ нстнны ()57ф &А99=05), въ хока- 
зательство того же положення, что оть Бога можеть исходить Только одно 
доброе. «Возрождене—этотъ совершеннфЙший даръ, исходяш!Й оть Отца св%- 
товъ, есть дфло благой воли Божей. Покоясь въ глубин божественнаго су- 
щества, оно составляеть полную противоположность тому, что производить 
грзхъ, именно, послВдн!, какъ зачинающая мать (отсюда употреблее 
апохоыму вм. 1=@у) рождасть смерть, а Богъ, какъ бы уподобдяясь также ма- 
тери, породилъ насъ въ новую жизнь» (проф. Богдашевскй). Велище этого 
благод$яня показывается уже тВмъ, что оно даровано людямъ незаслуженно, 
еданственно по всеблагой волз Божей-—«восхотёвЪъ», ВозАтд=к. «Сказахь 
«ВОСхоТЁВЪ», ПОТОМУ ЧТО есть люди, которые умствуютъ, что м!ръ составаенъ 
случайно» (блаж. деофилактъ).. НесомнЪнно, здЪсь идеть р3чь ие о творен{и 
м!ра и человзка, а о возрожденш. челов$ка посредствомъ проповзди Евавге- 
мя (ср. 1 Кор. Г 5; 2 Тим. 15), именуемаго силою Божею (Рим. Г, 16): 
врою въ Евангеле полагается основаве духовнаго возрожден!я челов$ка, 
который этою вЗрою усвояеть себф искуплен!е, совершенное Христомъ, и 
вступаеть въ новый зазЪтъ съ Богомъ, возрождается для новой, святой жизни. 
Ц$ль духовнаго возрожден)я обозначена у Апостола словамн: &5 16 пу Ли 
вкару Ту па тбу абтоо хизратиу, чтобы намъ быть ифкоторымъ начаткомъ Его 
создан. ЗдФсь Апостолъ, имя въ виду обычай библейскихь евреевъ—во 
исполнение требованя закона (Исх. ХХП. 29; ХХШ, 19; ХХХТУ, 22; Лев. 
П, 12; Чис. ХУШ, 12; Втор. ХУШ, 4; ХХУТ, 10; Притч. Ш, 9; Гез. ХХ, 40) 
приносить въ даръ Богу и святнлищу его первые и лучи!е плоды (решит 
биккурим) земли, называетъ первенствующихь христанъ начаткомъ плодовъ 
духовной ннвы (какъ иу Ап. Павла, 1 Кор. Ш, 9) въ смысл нервенства 
временн и достоинства (рги! её Вопогай$$, по Икуменю). При этомъ Апо- 
столъ разсматриваеть хрисманъ въ отношени къ цВлому му, какъ творе- 
вю Божю. Обновлен!е должно коснуться всего м!ра, такъ какъ всЪ создан1я 
ожндаютъ, по Ап. Паплу (Рим. УШ, 19—21), возстановленйя въ первобыт- 
номъ совершенств%; такое возстановлене началось съ первымъ пришеетв!емъ 
Христовымъ, а окончится по второмъ Его прншестви. Хрястане же, по Ап. 
Такову, суть первыя начала, первые носители этого обновлешя, волдотве 
малочисленности своей называемые «нк начатокъ». По блаж. деофилакту, 
«слова «начатокъ НВЕШЙ» означають преимущество и высшее достоииство, а 
«создантемъ» называетъь викимую природу». 

Если, такимъ образомъ, Богъ по единой свободной любви в благости 
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19. Итакъ, брат1я моя возлюб-| 23. Ибо кто слушаетъ слово и 
ленные, всяк человЪкъ да будетъ | не исполняетъ, тотъ подобенъ чело- 
скоръ на слышане, медленъ на | вЗку, разсматривающему природных 


слова, мехленъ на гнЪвъ, ‚ |черты лнца своего въ зеркал%: 
20. ибо гынЪвъ человзка не тво-| 24. онъ посмотрфлъь на себя, 
рятъ правды Божей. ` |отошелъ, и тотчаеъ забылъ, каковъ 


21. Посему, отложивши всякую |0нъ. 
нечистоту и остатовъ злобы, въ 35. Но кто вникнетъ въ законъ 
кротости примнте насаждаемое сзо- |свободы, и пребудетъ въ немъ, тотъ, 
во, могущее спастн ваши души. |будучн не слушателемъ забывчи- 

29. Будьте же исполнители слова, |вымъ, ио исполннтелемъ хЪла, обла- 
а не слышателн только, обманыва- | женъ будетъ въ своемъ дЪйствова- 
ющ!е самихъ себя. | ув. 
восхотВлъ возродить людей и сдфлать ихь началомъ обновлен1я всего мра, 
то можетъ-ли Онъ искушать человзка ко злу и на погнбель? Давая въ ст. 18 
послфднее основан!е для опровержен1я пагубнаго заблужден1я (ст. 13), Апо- 
столъ, выЗст$ съ тёмъ, въ упомннани о возрождающемъь челов8ка «слов® 
истины» предлагаеть тему для послФдующей своей рЪ№чи (ст. 19—27) объ 
отношен!и христанъ кт этому слову истивы. 

19—21. Слово истины Нвангельской-—для того, чтобы быть въ 
состоянши приносить благе плоды въ жизнн людей, прежде всего должио 
быть слушаемо и воспрнинмаемо съ должнымъ настроенемъ. Необхо- 
димы, прежде всего, полная готовность н усерд!е къ слышаню слова Еван- 
гея. При этомъ Апостолъ внушаетъ читателямъ свонмъ и всзмъ хрнета- 
намъ боле всего слушать и усвоять слово истины, и менфе всего стремиться 
къ р%ёчамъ, къ обилию словъ. Здесь, напротивъ, нужна великая умфренность 
и осторожность (ср. Ш, 1—2). Еще болфе иеобходимо б{гать страстнаго 
гнфва, выражающаго настроен!е плотского человЪка, безмВрно далекаго отъ 
правды Божей (20). Напротивъ, христане, нзгнавъ изъ сердецъ своихъ 
всякую нечистоту и всяк остатокъ себялюбя и злобы, должны съ кро- 
тостью принимать въ свон душа, какъ въ удобренную йочву, насажденя Еван- 
гельской истины, производимыя видимымъ образомъ пропов$дникамн Еванге- 
дя, а невидимымъ образомъ Самимъ Богомъ—въ духовио-благодатиомъ воз- 
рождении (ст. 21, сн. ст. 18). Апосгольское иаставлене (ст. 19) касательно 
медленяости вт. слов напомннаетъь ув щан!е ветхозавЪтнаго мудреца: «буди 
скорь въ слушани твоемъ и съ долготерпВнемъ отвЗщай отвфтъ» (Сир. У, 
13); дая первоначальныхь читателей посланя, произходившнхъ изъ евреевъ, 
наставлен!е это было особенно понятно и внушительно, но и общ смыслъ 
его имфетъ болыпую пенхологическую цпфиность и важность. Блаж. 9еофн- 
ЛЗкТЪ ПО ПОВОДУ этого Апостольскаго иаставлен1я зам чаетъ: «Скорымъ нужно 
быть на слышан!е, ие простое, но дфятельное, возбуждающее прилагать вы- 
слушанное къ дёлу. Ибо известно, что кто слушаетъ прилежно н внима- 
тельно, тотъ готовъ будеть н исполнять слышанное, а. кто, вапротивъ, ме- 
дженно располагается къ чему-нибудь и откладываетъ то, тотъ впослдетьн 
можеть н совсзмъ отстать отъ предпрятя. Посему относнтезьно изучевя 
божественныхъь предметовъ Апостолъ заповЗдуетъ скорость, а отиоснтельно 
того, совершене чего соединено еъ опасностью, медлеиность. Таковы: слова, 
гязвъ. Ибо говорливость въ гнфвЪ ие оканчивается добромъ». | 

22—25. Слово истины, чтобы приводить людей ко спасеню, не только 
должио быть тщательно и виимательно слушаемо, но, подобно зерну, прнии- 
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маемому н усвояемому землею, должно быть нсажденнымъ въ почву сердца 
человЪф ческаго и дать соотв тетвуюцщий ростокъ, т. е., выразиться н про- 
явиться въ добрыхъ дфлахъ; ноя жизнь и дЪятельность челонзка-христанина 
должна быть выражешемъ и осуществленемъ того, чему поузаетъ слово 
встнны. Кто не проводить слона истины въ жизнь свою, тотъ лишь обманы- 
наетъ себя самого, ошибочно думая, что божественное слово и въ такомъ 
случа будеть лля него полезнымъ, принесеть ему блаженстно (ст. 25), спа- 
сеше, чего въ дЪйствительности не можетъ быть: совершенство н блаженство 
достигаются не простымъ слушан1емъ или знанемъ слона истины, а дфятель- 
ностью, сообразной съ опознаннымъ слономъ истины (ср. Мате. ХИ, 24—26). 
Истину эту Апостолъ далфе ‘уясняетъ нагляднымъ примфромъ: слоно Боже, 
сообщающее челонфку истину (ст. 18), уподобляется у св. Такова зеркалу, 
при чемъ, если въ зеркал человФкъ разсматриваеть образъ своего инфтняго 
быт1я (прозютоу ^7ё уеуёчеюс), въ слон Божемъ нзображается внутрений об- 
ликъ челонфка, образъ его нравстненнаго существа; но какъ человЪЕъЪ, уви- 
двпий въ зеркал черты лица своего и не сдфлавиИй никакого примфнен!я 
изъ своего наблюден1я, не оправившЙ, напр., сноей головы, скоро ‘и 6е3- 
сяВдно утрачиваетъ изъ памяти полученное при смотри въ зеркало впе- 
чатл$н!е, тавъ и человзкъ, слушаюц!Й слово евангельской истины и не ис- 
полняющЙ его, не имфетъ слова Божя «пребывнающамъ» (Тоанн. У, 38) въ 
немъ, забываеть о немъ, и оно не приносить ему спасительныхъь плодояъ, 
«Оть обыкновеннаго зеркала Апостолъ переводитъ рЪчь къ зеркалу мыслен- 
ному, ничего не ныведши нзъ предстанленнаго нъ краткихъ словахъ при- 
мфра. Ему надлежало бы сказать такъ: кто слушаеть законъ и не испод- 
няетъ, тоть подобенъ человфку, разсматривающему липо свое въ зеркал$. 
Какъ зтоть посмотр%лъ на себя, отошелъ, н тотчасъ забыль, какъ онЪъ, такъ 
и тоть, усмотрЪвъ изъ закона Моисеева, для чего онъ сотворенъ, именно для 
славы Божей. и для жизни по образу создавшато его Бога, ничего изъ ви- 
деннаго не исполнилъ, но поступилъ точно такъ же, какъ смотрфниЙся въ 
зеркало: ему слдовало бы воспользоваться видфннымъ, а онъ, каковъ и тотъ. 
И не безъ цфлн поступаеть такъ Апостолъ, умалчиная н$фчто: онъ сосредото- 
чннаетъ слушателя н напрягаетъ его слушать это не между дВломъ. Ибо бла- 
женны не таке слушатели, а соединяющ!е съ слушашемъ дфло» (блаж. 9е0- 
филаЕть). Полезно и снаситезьно слушане и изучев!е слова . евангельскаго 
лишь нЪ томъ слуза$, если за этимъ слутавшемъ и изученемъ слздуеть дзя- 
тельное исполнен!е правилъ и зав$товъ Евангелия. Слово евангельской истинны 
(ст. 18), какъ слово, посфянное нъ сердцахъ нашихъ (ст. 21), написанное 
не на скрижаляхъ каменныхъ, а на скрижаляхъ сердца (2 Кор. Ш, 6), есть 
божественное слоно, вполнф соотв®тотвующее нашей истинной природ. Въ 
этомъ смысл оно есть «законъ совершенный, заковъ свободы» (У00$ тег, 
у. 14 ЕАзоФер:а;, ст. 25), сравнительно съ ветхозанфтнымъ закономъ, который 
У другого Апостола именуется закономъ немощнымт и несовершеннымъь (серн. 
УП, 18—19) и закономъ рабства (Гал. У, 1): «то былъ законъ винфшн!Й, дроб- 
вый, порабощаюний волю, а это законъ ввутренз!Й, дёйствуюций внутренне 
на волю челов ка» (проф. Богдашевеюй). О свобод® закона енангельскаго 
Ап. Навелъ говорить: «законъ духа жизни во Христв Тисусв свободилъ мя 
есть отъ закона грзховнаго и смерти» (Римл. 8, 2). «Къ слонамъ «законъ 
совершенъ» прибанилъь (Ап. Шаконъ) «законъ свободы», чтобы указать на 
отличительную его черту—свободу; ибо законъ Христонъ, освободивъ отъ раб- 
ства плотскаго, поставляетъь приходящаго къ Нему въ свободЪ, дфлаетъ его 
чрезъ эту свободу боле ннимательнымъ и оснобождаетъ его оть забвения. 
нреднаго для всего добраго» (блаж. Оеофилактъ). Если въ ВЪтхомъ Завтв 
праведность состояла въ соблюденн «заповздей и оправдан Господнихъ» 
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26. Если вто изъ васъ думаетт,| 27. Чистое и непорочвое благо- 
что оиъ благочестивъ, и не обузды- |чест!е предъ Богомъ и Отцемъ есть 
ваетъ своего языка, во обольщаетъ |тд, чтобы призирать сиротъ и вдовъ 
свое сердце, у того пустое благо-|въ ихъ скорбахъ и хравить себя 
честе. неосввернеинымъ отъ м!ра. 





(Лук. Т, 6), то въ равсматриваемомъ мЪс1$ у Апостола (ст. 25) говорится 
0 тавомъ проникновен!и въ законъ природы, о такомъ усвоеши его, которое 
ведетъ къ. осуществлен!ю зэкона. «Законъ свсбоды» есть не только ваконъ, 
свободно исполняемый, но И законъ, даюпий намъ свободу, но все это-—при 
услови «пребыван!я» (караремуа$) христанина въ этомъ закон%, т. е., если 
онъ сдВяаетъ его постояннымъ законсмъ жизни и д$Фятельностн своей, —и 
прн стремлен1и человва быть не «слушателемъ забывчивымъ», но «творцомъ 
дЁлэ». «Подъ блаженствомъ, которое общается исполнителю закона, разу- 
мВется прежде всего блаженство самаго дфлан1я, какъ видно нзъ выражен!я 
&у т поисЕ, абтоб («въ дфлан]н своемъ»), а потомъ и будущее блаженство, 
взивающее отраду въ сердце чезовфка при дфлан!и его въ настоящей жизии» 
(Еп. Георг й). 
26—27. Законъ евангельскЙ безусловно совершен; но отношен!е людей 
&Ъ этому совершенному закону можеть сложиться по образу и примЪру отно- 
шеня Тудеевъ къ закову Моисееву: оть такого неправильнаго отношен!1я къ 
закону Евангеля и предостерегаетъ св. Таковъ въ ст. 26—27, вооружаясь здЪеь, 
ст. 26, какъ и ниже Ш, 1—8, противъ грфховъ языка, особевно-—противъ 
страсти къ учнтельству. Порокъ этотъ быль, видимо, очень распространенъ 
къ современномъ Апостолу еврейскомъ, а затЗыъ и 1удео-христ1анскомъ обще- 
ств. «По понято 1удеевъ, благочестнвъ тотъ, кто оказываеть вФрность Въ 
дЪлахъ, потому что таковый кажется не прянадлежащимъь къ толпф. Гуден, 
испозняя до тонкостн предписан!я закона, высоко думалн о себ, полагая въ 
соблюдеви ихъ все благочест!е по отношеню къ Богу, ни, занимаясь только: 
ими одннми, мечтали стяжать чрезь нихъ блаженство... Удерживая отъ такого: 
мн%н!я, Апостолъ и даетъ настоящее Бастазлен!е. Упомявувъ объ нсполнителВ 
дла и назвавъ его блаженнымъ, онъ тстчасъ исправляетъ зло, рождающееся у 
многихъ при исполнен/и» (блаж. деофилактъ), Такъ, по Апостолу, возможно пустое 
(ратало$), ничтожное и тщетное благочест1ь какъ при исполнен!и закона Мои- 
сеева, такъ н прн слфдовани совершенному закону Христову: отъ этой опас- 
ностн показного’ благочестя Апостолъ ин предостерегаеть въ ст. 26. Стихъ 
же 97-Й, въ противоположность ложному благочест1ю, называетъ . нетинное 
благочесте (Эруохе{ а) н характеризуеть его съ двухъ сторонъ. Первая 
черта истиннаго, им$ющаго пфну въ очахъ Божшихъ, благочест!я состоитъ 
въ томъ «чтобы признрать сиротъ н вдовъ въ ихъ скорбяхъ»: конечно, это 
лишь’ частный примфръ, одинъ зишь изъ вядовъ дфятельной любви и нстин- 
наго благочестя, избранный, вфроятно, какъ любимый образъ у священныхъ 
писателей Ветхаго (а зал мъ и Новаго) Завзта для представлев!я безкорыст- 
иой любви и благотворительностн (напр., Втор. Х, 18, сн. 1ов. ХХХ, 12—13; 
Пс. 1.ХУН, 6). Эта дфательная любовь и благотворительность, чтобы быть 
истинно-спаснтельною, должна имЪть въ основан!н своемъ вЪфру. въ Господа 
Тисуса Христа (эк. П, 1). «Итакъ, если хочешь быть благочестнвымъ, обна- 
руживай благочест!е не въ чтени, но въ исполнен закона, которое состоитъ 
особенно въ оказыванши сострадан1я къ ближнему, ибо сострадан!е къ ближ- 
нему есть своего рода уподоблен!е Богу. «Будьте, сказано, мнлосерды, какъ 
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ГЛАВА ПП. 


и 


‚1. Братёя мон! нмЪйте вФру въ |богатую одежду, скажете ему: тебВ 
Шисуса Христа нашего Господа |хорошо сЪсть здесь, & б$дному 
славы, не взнрая на лица. скажете; ты стань тамъ, или с&дись 

2. Ибо, еслн въ собран!е ваше |здЪесь, у ногъ монхъ,— 
войдетъ челов къ съ золотымт перст-| 4. то не пересужнваете лн вы 
немъ, въ богатой одежд, войдетъ|въ себЪ, и не становитесь ли судь- 
же и бФдный въ скудной одеждВ,|ями съ худымн мыслями? 

3. и вы. смотря на одтаго въ| 5. Послушайте, браття мои в03- 





н Отець вашъ небесный» (Лук. УТ. 36); только милссерще наше должно 
быть чуждо лицепрят!я» (блаж. Оеофилактъ). «Воть то’ чмъ можемъ упо- 
хобляться Богу, —нменно милосерд!е и’ сострадан1е. Посему, еслн мы этого ив 
имземъ, мы лншены всего» (св. Златоусть). Другую черту истиннаго, чистаго. 
н непорочнаго благочестия составляетъ, по’Апостолу Такову, сохранен!е себя 
неоскверненнымъ отъ м!ра. М!ръ, о хборо, здфеь понимается въ смыслВ воз- 
зрёня на него Евангелиста Тоанна (УП, 7; ХП, 341; сн. $ Тоавн. У, 19)— 
какъ совокупность всЗхъ враждебных Богу и добру силъ. Беречь свою душу 
оть всякой нечистоты м!ра, лежашаго во зл, протнвостоять злу и бороться 
съ вимъ,—9то, вмфстВ съ дфлами милосерд!я и любви, является. существен- 
НЫМЪ ПАО истиннаго служен!я Боту. 


П. 


Увщан!е къ нелицепратному отвошен!ю къ ближнимъ (1—13). Учеме о взр и доб- 
рыхъ дфлахъ въ отношеши къ опрэвданю (14— 26). 


1. Апостолъ только что (Т 27) указалъ, что истинное благочесте боле 
всего выражается въ благотворительной, дфятельной любви къ несчастнымъ. 
Теперь (П, 1) онъ. первооснову и источникъ этой добродВтели указываетъ въ 
правой взрз въ Госпоца Гисуса Христа, Котораго онъ здфсь именуетъь Госпо- 
домъ славы, съ цёлью, быть можетъ, поднять благоговЪйное настроев1е чнта- 
телей посланя, а выфстВ показать всю несообразность того лицепрятнаго 
предпочтен1я богатыхъ бФдвымъ предъ лицомъ Господа и славы, которое 
Апостоль сейчасъ, же (ст. 1) называетъ, а далфе (от. 2 ся.) обличаеть; 
«кто дзлаетъ . что-нибудь съ лицеррятемтъ, тотъ безчеститъ ‘самого себя, 
такъ какъ показываеть неуважен!е: къ сроднику себ и, прежде всего, не- 
уважене къ самому себф, потому что свойство дфйств въ отношен!н &ъ по- 
добиому себЗ переходитъ н на самого дъйствующаго» (блаж. ОеофилэЕтъ). 

2—4. Что предупреждене противъ лицепр!ят!я (ст. 1) вызывалось на- 
личностью въ первохристанскомъ обществВ этого порока, показываетъ пря- 
водимый здЪсь, ст. 2—3, и заимствованный, очевидно, ‘изъ дфйствительной 
жизнн читателей поелав1я примЗръ лицепрятя, тфмъ.болфе недопустимаго и 
предосудительнаго, что совершалось оно въ богослужебномъ собран! взрую- 
щихъ (с0уа1ет) здфеь, какъ н въ Евр. Х, 25— перковно-христанское богоелу- 
жебное собран!е) предъ Господа славы, предъ Которымъ всякая слава и ве- 
ле мнра сего—ннчто. Усматривая въ такомъ поведенн читателей очевид- 
ное нарушен!е совершенваго закона вфры Христовой, св. Апостоль укоризненно 
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9. Но если поступаете съ лиде- 
приятемъ, то гр№хъ дФлаете, и 
предъ закономъ оказываетесь пре- 
ступникамн. 

10. Вто соблюдаетъ весь законъ, 
и согр®шитъ въ одномъ  чемъ-нн- 
будь, тотъ становится виновнымъ 
во всемъ. 

11. Ибо Тотъ же, _ Кто свазалъ: 
не прелюбодЪйствуй, сказалъ н: не 
убей; посему, если ты не прелюбо- 


любленные, не б$дныхъ ли м!ра 
избралъ Богъ быть богатымн вЗрою 
и насх®двиками Царстныя, которое 
Онъ обфщалъ любящимъ Его? 

6. а вы презрЪан б%днаго. Не 
богатые ли притфеняютъ васъ, н 
не онн ли влекутъ васъ въ суды? 

7. Не онн ли безелавятъ доброе 
имя, которымъ вы называетесь? 

8. Если вы исполяете завонъ 
царсый по Пнсан!ю: возлюбн ближ- 
няго твоего, какъ себя самого,—- |дфйствуешь, но убьеть, то ты 
хорошо дфлаете. также преступникъ закона. 


замфчаетъ: «бысте сущн помышленй злыхъ» (4 ст.), Т. е. «вы испортили 
свой приговоръ... стали судьямн несправедливыми, поддавшимися хукавству 
изъ лицепрят!я» (блаж. Феофилактъ). 

5—7. Противор$ че лицепрятя хриспанскому долгу. показывается т8мЪъ, 
во-первыхъ, что при первоначальномъ прнзванн и обращении ко Христу 
первыми взрующими оказались люди бВдные, незнатные, презираемые въ 
м1р$ (ст. 5, сн. 1 Вор. Ъ 26—28), а, во-вторыхъ, указаемъ на недостойное 
поведен{е богачей, частн®е ва прнстраст!е богачей къ насильничеству и су- 
тяжничеству, ст. 6—7; подобное отношене сильныхъ членовъ къ боле сла- 
бымъ обличаль Ап. Павель въ Христанскомъ Коринескомъ обществ8 (1 Кор. 
\"Т, 18). Чо справедливому суду Апостола, богачи, —очевидно, принадлежапие 
БЪ хрнопанскому обществу (а не язычники или Тудеи, какъ предполагали н$- 
которые толвователи),—своими, противными закону Христову, поступками 
хулятъ, безчестятъь «доброе имя» (16 ха» оуорх)—т. е. имя хрнетанъ 
которымъ уже въ раннее время назывались послфдователи Христовы (ДФян 
ХЬ 26; 1 Петр. 1%, 16). 

8—9. Оканчивая свое обличене порока лицепрятя, Апостолъ указы- 
ваетъ въ немъ нарушен!е главнаго закона нравственной жизни—царствен- 
наго закона любви къ ближнимъ, извфстнаго въ качеств% такового уже въ 
Ветхомъ Завфт8 (Лез. ХГХ, 18), но еще бол%е прояснениаго 2 въ Новомъ 

Завётф (Ме. ХХИ, 40; Рим. ХШ, 8—10; Гал. №, 14). 

10—11. Въ обосноваше высказаннаго въ ст, 8—9 положення, что лице- 
пр\ят!е, будучи отдфльнымъ грёхомъ, является, однако, нарушенемъ цар- 
ственнаго закона любви, Апостолъ теперь, ст. 10—11, выёкавываетъь зам$- 
чательное органическое воззрзне на законъ Бож!: преступлене противъ 
одной како-либо частной заповфди закона есть нарушене всего закона, 
именно потому, что весь законъ со вс$ми многоразличными заповздями есть 
выражен!е одной воли Законодателя - Бога, и преступлене противъ отдфль- 
ной какой-либо заповзди есть преступлеие противъ святой воли единаго 
законодателя, значитъ, и противъ всего закона. Такое органнческое пони- 
ман!е закона Божя было свойственно уже ветхозавзтному времени, гдф 
каждый проступокъ челов$ка судился съ точки зрфюя единой теокрахической 
иден, а еще въ большей степени оно присуще НовозавЪтному понятю о 
всеобъемлющемъ значенн основного начала нравственной жизни— начала 
любви. Блаж. Оеофилактъ замзчаеть къ ст. 10—11: «Кто согрышатъ въ 
одномъ чемъ-нибудь, тоть становится виновнымъ во всемъ, потому что не 
‚имфетъ совершенной любви. Ибо любовь есть глава всего добраго, а когда 
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12. Такъ говорите и такъ посту- 
пайте, кавкъ имфюще быть судимы 
по закону свободы. 

13. Ибо судъ безъ милости не 
овазавшему милости; милость пре- 


возносится надъ судомъ. 

14. Что пользы, брат!я мои, если 
кто говоритъ. что онъ имЗетъ вру, 
+ дёль не имветъ? можеть ли эта 
вЪра спасти его? | 







н®ть толовы, то все остальное т%ло ничего не значитъ... Запов8ди—не 
прелюбодъйствуй, не убей указаны для примфра. Примфчай, что и эти 
примф$ры взяты изъ закона, относящагося къ совершенству любви. Ибо кто 
любнтъ ближняго, Тотъ не будеть ни прелюбодФйствовать, ни убивать; по- 
тому что таке дфла свойственны врагу. Если бы не такъ, то викто изъ 
людей не спасся бы, потому что никто не соблюдаетъ вофхъ заповедей, но 
кто соблюлъ чистоту, тоть побфждается иногда гнфвомъ, кто творитъ мило- 
стыню, тотъ нерздко имфеть зависть. Посему говорится не о томъ, чтобы 
вовсе не было недостатка въ добродБтеляхъ, но о дюбви, что ее не должно 
совершать съ недостаткомъ, съ лицепрятемъ, но всецзло... Итакъ подъ всВмъ 
закономъ должно разумЪть законъ о любви»... 8 

_ 12—13. Въ заключее отдЪла, посл обличен!я недолжнаго отношен1я 
къ ближнимъ (ст. 2—4, 6, 9), Апостолъ увфщаеть читателей поступать по 
закону свободы (сн. |, 25), который есть законъ любви: зтоть законъ и 
легокъ для исполнен!я, и нм$етъ столь непреложно-обязательное значене для 
христанина, что по этому именно закону любви, по мЗр8 выполненя этого 
закона, христ1ане будуть судимы на послЗднемъ судв Христовомъ (Ме. 
ХХУ, 84 сл.). И на этомъ страшномъ суд благотворительная любовь по 
закону Христову ныфеть и носить въ себ твердую увфренность (слав. 
«хваднтся», греч. хатахооуйтаи), какъ-бы заранЪе тождествуетъ, что она. пре- 
возможетъ страшную, угрожающую силу будущаго суда, освободить челов ка 
отъ наказатя н гибели. «Если мы простили ближнимъ согрфшен1я ихъ 
противъ насъ и изъ имфн!я своего уд$ляемъ часть нищимъ, то и наст, вое- 
пр!иметь мнлость Боя, когда будеть судить наши поступуи. Напротивъ, 
тяжкое осужден!е постигнетъ т%хъ, которые не оказали благорасположен1я ЕЪ 
подобнымъ себ$... Мн кажется, иВЙств1е милосерфя сходно съ т8мъ, что 
производить елей древесный на борющихся на поприщз. Борцы, намащае- 
мые елеемъ, легко ускользаютъ оть захватывая своими противниками. 
Такъ и наше милосерд!е къ б$днымъ даеть намъ на суд возможность изб$- 
жать нападен со стороны бзсовъ» (блаж. Одеофилактъ). 


14. Апостолъ уже ране показалъ, что истинная вфра необходима и 
существенно выражается д$ятельною любовью къ ближнимъ, особенно по- 
мощью нуждающимся разнаго. рода, 1, 27; указалъ равнымъ образомъ высокое 
оправдывающее значен!е дзятельной любви на судз Божемъ, П, 13. Теперь, 
съ ст. 14 до конца главы (до ст. 26 включительно) Апостолъ подробно рас- 
крываетъ тотъ же моментъ христанскаго благочест1я—моментъ дЗятельнаго 
осуществлен1я вфрованй ума и сердца. ВЪЗра, не свид®тельствуемая соотвЪт- 
ствующею дфятельностью, которая должна вытекать изъ вЪры, какъ слВдетв!е 
изъ своего основаня, —такая взра ничтожна, мертва (ст. 17, 20, 26). Апо- 
столъ во главз всзхъ разсужденйЙ прямо, хотя и въ вопросительной форм, 
ставить основное положеше о недостаточности одной теоретической ввры 
для оправданя и спасен1я человзка. «Говорилъ какъ-бы такъ: покажи мн8 
д%ло, по которому бы я придадъ бы теб% назван!е вфрующаго, ибо въ этомъ 
до вфры... Если кто дВломъ не докажеть, чго онъ вёренъ Богу, такого не 
нужно и называть вёрнымъ. Ибо не тотъ вфренъ, кто просто называетъ себя 
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15. Если братъ или сестра наги| 18. Но скажеть кто-нибудь, ты 
и не имфютъ дневнаго пропита-|имфешь вфру, а я имфю дБада: по- 
ня, кажи мнф вфру твою безъ дЪлъ 
16. а кто-нибудь изъ васъ ска- |твоихъ, & я покажу тебЪ вфру мою 
жеть имъ: идите съ миромъ, грЪй-| изъ дЪлЪ моихъ. 
тесь и питайтесь, но не дастъ имъ| 19. Ты вфруешть, что Богъ единъ: 
потребнаго для тфла: что пользы? хорошо дфлаешь; и б%сы вфруютъ, 
17. Тавъ н вфра, если не иметь |и трепещутъ. 
д®лъ, мертва сама по себФ. 


Господнимъ, но тотъ, кто любитъ Господа такъ, что за вфру въ него готовъ 
и. на смерть» (блаж. Оеофилактъ). 

15—17. Указанную (ст. 14) безполезность одной, бездфятельной вфры 
для оправданя н спасен1я челов$ка, св. Апостолъ теперь, ст. 15—16 (какъ 
и выше ст. 3—4), разъясняеть на конкретномъ примфрф благожелательнаго` и: 
вочувственнаго, но не выражающагося нн въ какомъ добромъ дДВлЪ, отно- 
шен!я человзка къ нуждающимся въ предметахъ первой необходимости— 
одеждВ и пнщф; какъ такое, словесное лишь, сочувств1е къ бФдВ ближняго, 
не прниноситъ пользы нн посл$днему, ни человфку, выражающему свое со- 
страдан!е лишь словеснымъ участемъ, такъ и вфра, не сопровождающаяся 
добрыми, отв$чающими природё взры, дфлами, безполезна, какъ лишенная 
внутренней жизвенной снлы, вакъ ‚вЗра призрачная, мертвая: П тот, еду 
ь ерта "ЕД, УЕхра °е<и хаб’ ваотту. Изъ цослдняго выраженйя ст. 17 ‘хаб’ 
гаосту, слав. о себЪ, равно и изъ всего контекста р$чи Апостола очевидно, 
что, по воззрфн!ю его, дЗла (добрыя) стоятъ въ органической связи съ в$- 
рою, вытекаютъ или возрастають изъ вфры, какъ плоды отъ жизнеспособнаго 
корня. Коль скоро нфТъ зэтихъ плодовъ вфры, необходимо ожидаемыхъ по 
роду дерева вфры, это—взрный знакъ того, что самый корень дерева сухъ, 
лишенъ жизненныхъ соковъ. Такимъ образомъ дзла суть доказательства жиз- 
ненности взры (ст. 17, сн. 20 и 26). 

18—19. Высказанное (ст. 14—17) воззрёе на органическое соотно- 
шен!е вЪры н соотвзтствующихь ей дзлъ Апостолъь здфеь закрфпляетъ Д1а- 
логическою формою рЪчи: имя въ виду дать доказательство своей мыели а 
сошгаго, онъ выводить (ст. 18 гл.) своего единомышленника и противника 
И,  ышительно поражая неправнльныя сужденя послЁдняго, тфыъ боле 
уясняетъ свое основное положен!е (ст. 14 и дал.). Въ принятомъ о 
текст и славянскомъ перевод ст. 18 есть неудобопр!емлемое чтене: 
тбу отфу 00 (ху пюму 000), отз дЪлъ твоихъ (вфру о Ра 
потому, что защитникъ истины, которому Апостолъ предоставляетъ здЪсь 
р%чь, въ обращени къ предполагаемому противнику, отстаивавшему непра- 
вильную мысль 0 достаточности для спасеи!я одной вфры безъ д®лъ, не могъ 
сказать: «покажи ми вфру 077ъ ДЪЛЪ ТВОИХЪ», «коль скоро этотъ оппонентъ 
почиталъ дла излишинми при вфр$; но долженъ былъ сказать: «покажи ми 
вФру безь дВлъ твоихъ». ДВйствительно, лучи!е греческ!е кодексы (Алексан- 
дрАйск Ш, СинайскЙ, Ватиканскй, ПариженйЙ и др.), равно какъ и переводы: 
сирекШ, коптекЙ, Вульгата и нашъ русск! сннод., даютъ чтен!е: уюрс хбу 
ёруеу, безь дфлъ. Смыслъ этихъ словъ тоть, что вфра безъ дфлъ есть нфячто 
безсодержательное ‘и пустое настолько, Что самое существован1е вя можеть 
подлежать сомнзню, тогда какъ изъ наличности добрыхъ дфлъ существоване 
в$ры само собою доказывается. Но и допуская существован!е такой чисто- 
разсудочной взры н даже признавая ея теоретическую правильность, все же 
нельзя, по Апостолу (ст. 19), признать такую вфру спасительною. Такая 
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20. Но хочешь лн знать, не-|ствовала дфламъ его, и д®ламн взра 
основательный человфктъ, что вЪфра| достигла совершенства? 
безъ длъ мертва? 23. И неполвнлось слово Писа- 
21. Не дёлами ли оправдался |н1я: вЗроваль Авраамъ Богу, и это 
Авразмъ, отецъ нашъ, возложнвъ|вмФнилось ему въ праведность, и 
на жертвенникъ Исаака, сына сво-|онъ вареченъ другомъ Бож!нмъ. 
его? 24. Виднте зи, что челов® къ 
29. Видншь ли, что в$ра содЪй- 


разсудочная вфра, напримфръ, в$ра въ единство Боже, присуща’ и б$самъ, 
но ихъ вфра, не соединенная съ любовью сердца и съ послушаюемъ воли, 
не приноситъ имъ успокоея и спасев1я, а дишь трепетъ (фрёазеоо, тре- 
пещутъ) и отчаян!е въ ожидан!и суда Божя. Такъ, значатъ, и вфзра чело- 
взка-христанина, лишенная плодовъ—добрыхъ дфлъ, не заключаетъь въ себз 
надежды на спасене. 

20. Апостолъ перехоцатъ теперь, ст. 20, къ доказательству. а: 
мой имъ истины изъ ветхозав®тнаго Писан!я и обращается къ предполагае- 
мому противнику въ такой формЪ, которая говоритъ о предстоящемъ сейчасъ 
окончательномъ поражен!и возражателя: «хощеши-ли разумЪти» ЗёЛех 8= Уфу. 
Прн этомъ Апостолъ называеть его суетнымъ, пустымъ, неоснователь- 
нымъ челов комъ, греч. хеуб. «Пустымъ называеть челов®ка, ‘котерый хва- 
лится одною только вфрою, потому что, не осуществляя ее въ дфлахъ, онъ 
не пр!обр$®лъ твердой основы для своей дфятельности» (бл. @9еофил.). При 
этомъ АПОСТОЛЪ, повторяет (ср. ст. 17) свое основное положен!е «вЪра безъ 
ДВлЪ мертва», 7 кис ур бу ’Юруюу увхра вату. Впрочемъ, вместо приня- 
ТагО уехра, мертва, нфкоторые авторитетные гречесве списки (Ватиканск, 
Парижек и н%фкоторые друге), какъ н нзкоторые древв!е переводы (Армян- 
скй, Вульгата), имфютъ другое слово @4руу, бездфятельна, безполезна, нэ- 
прасна. По связи съ предыдущимъ (ст. 19) н послфдующимъ (ст. 21 сл$д.) 
это разночтене заслуживаеть внимашя н предпочтещя. 

21—24. ЗдЪсь Апостолъ приводить самое сильное и самсе р%фшитель- 
ное для хриспанъ изъ 1удеевъ доказательство необходимости дзлъ для оправ- 
дан1я. человзка предъ Богомъ и для спасен!я его—на оправдан!е Авраама 
праотца не одною вфрою, но и дфлами, при чемъ изъ дфлъ Авраама берется 
у Апостола самсе великое —жертвоприношен1е имъ Исаака (ст. 21, сн. Быт. 
ХХП). Это именно д$ло самоотверженя Авразэма въ дфл® служеня Богу 
послужило взнцемъ дЪлъ, посредствомъ котофыхъ Авраамъ прошелъ путь 
нравственнаго очищен1я и явился истинно-праведнымъ, святымъ: оправдася 
‘ебха,—имевно достигь праведности на самомъ д%л, а не только «объ- 
явленъ былъ праведвымт», какъ полагаютъ н%которые западные 'коммента- 
торы. Н$тъ, подвигъь пфлой добродВтельной жизни Авраама, нашедшей свое 
высшее выражен!е въ мысленно совершенномъ имъ жертвопривошени Иса- 
ака, словомъ, вс$ праведныя и благочестивыя дъда Авраама сд$лали его 
человзкомъ высокой праведности, а вм$ст$ съ тфмь н насдёдникомъ спэ- 
сешя. Но дъла Авраама, по воззрфн!ю Апостола Такова, не былин ` самосто- 
ятельнымъь принципомъ его оправданя, напротивъ, д%ла его были органиче- 
скл соединены съ его вфрою: «вфра содвйствовала двламъ его, и дБлами 
взра достьгна совершенства», > атс соутруе ос ёрток а0тоб, хор ‘вех тб» 
‘рроу Д тотк теле, ст. «Для ясности представленя, вру можио 
уподобнть корню и стволу а а дфла— взтвямъ и анстьямъ... Между 
корнемъ и стволомъ, съ одной стороны, и вфтвями и листьями, съ другой, 
7$сная взаимная связь. Корень и стволъ питаютъ вфтви и листья, но и 
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оправдывается лЪлами, а не в8рою|нявши соглядатаевъь и отпустивши 
только? ихъ другимъ путемъ? 
25. Подобно и Развъ блудница| 26. Ибо какъ тфло безъ духа 
не хзлами ли оправдалась, при-|мертво, ТАБЪ и взра безъ дфлъь 
мертва. 


вфтви и лястья въ свою очередь питаютъ стволь и корень. Какъ литья н 
вфтви не могутъ существовать безъ корня и ствола, такъ корень и стволъ 
не могли бы жить, если бы вфтви и листья не проводили солнечнаго луча 
въ корень и стволъ» (Еп. Геормй). 

Въ силу такого внутренняго, органическато взаимоотношеня вфры и д%лъ, 
св. Апостолъ ВЪ ст. 23 свид®тельство Быт. ХУ, 6 о выфнени Аврааму въ 
праведность его вфры обфтованю Божю о потомствЪ истолковываетъ въ томъ 
смысл, что вЪра Авраамма, наивфщимъ образомъ проявившаяся въ жертво- 
приношени Исаака, тотда же наибол$е полно и совершенно послужила къ 
его оправдан!ю; сл8довательно, Авраамъ оправдался вфрою, достигшей совер- 
шенства въ дфлахъ ето. Печатью совершенства Авраама, какъ слФдетвгя вЗры 
и дёлжь его, Апостолъ признаетъ усвоенное Аврааму (въ Ис. ХМ, 8; 2 Пар. 
ХХ, 7) назвае «друга Божя»` (евр. очевд, треч. 20). 

Ст. 24 представляетъ лдогически-послВдовательный выводъ изъ предыду- 
щихъ разсужденй св. Апостола о совмфетномъ, равно необходимымъ участи 
дФлъ и вфры въ дл оправдан!я и спасен!я человфка: «видите ли, что чело- 
в$къ оправдывается дфлами, а не вфрою только». 

25. Для еще боле нагляднаго доказательства всеобщности того закона, 
въ царствф Божемъ, по которому оправдае совершается длительнымъь про- 
цессомъ взаимоотвошеня взры и добрыхъ длъ, св. Апостоль приводить 
новый прим$ръ: язычница блудница Раавъ нФкогда проявила великую в$ру 
въ истиннаго Бога Израилева и доказала эту вру на дфлЪ—сокрытемт въ 
своемъ дом и заботливымъ руководетвомъ соглядатаевъ еврейскихъ (Т. Нав. 
гл. П), и за это получнла п временное помиловане (Т. Нав. УТ, 17, 25), и вЗчное 
оправлан!е, н спасеве. СлФдовательно, таковъ обпий законъ—оправдане въ 
царств$ Божмемъ на землЪ. 

26. Свое учеше объ оправданй: св. \постолъь заключаеть лповторенемъ 
мысли о бездфятельностн и безполезности одной вфры безъ дЪлъ (ср. ст. 17 н 
20), но для пояснен!я присоединяетъ сравнев!е: хак» тльло безь духа мертоо, 
такъ и вфра безъ дфлъ мертва. ЗдФеь «повидиму, н®тТъ точнаго соотвфтетвя 
между членамн сравнен!я. Во взаимныхъ отношешяхъ между духомъ и тёломъ, 
и между вфрою и дзлами, скорзе духу надлежало уподобить вфру, а тЪлу 
дла, и тогда сравненше было бы такое; какъ тфло безъ. духа мертво, такъ 
дЪяа безъ вфры’ мертвы... но Апостоль имВлъ въ виду т8хъ, которые опускали 
нужду и значеше самаго дфла, довольствуясь одною только вфрою. Потому въ 
виду главной своей лфлп онъ высказываетъ одну только общую мысль срав- 
нев!я, что взтра одна сама по себЪ, если не выражается въ дфлахъ,—то же, 
что мертвое тёло, безжизненна» (Ел. Михаилъ). ЕЩе разъ, въ заключен!е отдЗла 
рфчи, ев. Апостолъ высказываетъ мысль объ оргазической н потому нзрастор- 
жимой связи вфры п дЪль: оргавизмъ при сохранени связи всФхъ его членовъ 
живетъ, при разрушении этой связи—умираетъ, 

Изложенное св. Апостоломъ Таковомъ въ П гл. 14—96 ст. учеше объ 
оправдане дЪзламп, какъ свидЪтельствомъ вЪфры, издавна сопоставлялось съ 
ученемъ св. Апостола Павла объ оправдани челов$ка вЗрою безъ дЪлъ закона 
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(Рим. ПТ, 28; Гал. П, 16)--тфыъ болфе, что и Апостолъ Павелъ въ доказа- 
тельство своей мысли ссылается и на Авраама (Евр. ХЬ 17—19; Рим. ТУ, 
1—13), и на Раавъ (Евр. ХТ, 31), которыхъ онъ признаетъ оправданными 
вфрою, тогда какъ Апостолъ факовъ рёшающее значене въ ихь оправдан 
усвяетъ дФламъ обоихъ. Нз этомъ основаи издавна, особенно же со времени 
Лютера и въ связи съ протестанскимъ ученемъ объ оправдани одною в$рою, 
нер8дко усматривали противор8 че въ учени двухъ Апостоловъ, Такова и Павла, 
объ одномъ и томъ же предмет$. На самомъ же д%лВ между ними существенное 
соглас1е въ признани органической связи вЗры и вытекающихъ изъ ея при- 
роды дфлъ, въ каковомъ соединеи или союзф взры и дёлт, оба они видять 
существенно-необходимое услове для оправдан!я и спасешя. Апостолъ Павелъ, 
ВЪ ПОЛНОМЪ СоГЛаФи съ Апостоломъ Таковомъ, спасзющею признаетъ. не отвхе- 
ченную вфру, а втъру, дъйствующую любовио (тизхь 8’ аатще уеруооиеут. 
Гал. У, 6). Различ!е же состоитъ въ томъ, что тотъ и другой Апостолъ, рас- 
крывая это единое по существу учение, борется съ неодинаковаго рода не- 
правомыслящими, и потому каждый изъ нихъ въ цфлостномъ предотавлеи 
объ оправдав!и в®рою и д®лами выдвигаетъ одинъ—такой, другой-—иной мо- 
ментъ. Апостолъ аковъ борется 6ъ холоднымъ бездушнымъ правов8ремъ и 
настойчиво внушаеть необходимость двятельности, требуемой в%рою (1, 22 и др.). 
ВФру, какъ источникъ дФятельной любви и вообще добродзтели, св, Таковъ 
высоко цфнить и считаеть безусловно-необходимою, но вфру чисто теорети- 
ческую и отвлеченную, в$ру, начёмъ себя не свидтельствующую и не про- 
являющую, онъ именуетъ бездЪятельною, мертвою, даже бЪфсовекою. Не иначе 
учить и Апостолъь Павель, но только, направляя свои посланя (особенно 
посланя съ Римлянамъ и Галатамъ) противъ 1удаистовъ, смотревшихь на. 
законъ Моисеевъ и въ частности на обрядовыя его преднисзн!я, вакъ на со- 
вершенно необходимое и въ христанств$ средство для спасеня, онъ выцви: 
гаеть въ оправдан!е‘ главнымъ образомъ моментъ вфры, утверждаеть незави- 
симость в8ры оть дёлъ закона и отстаиваеть полную довляемость вФры, 'сви- 
дфтельствуемой д%лами любви, какъ духовными плодами вЪфры (Гал. У, 6, 
22),—для оправданя и спасеня христ1анина. Ясно, что «дфла закона», объ 
излишеств которыхъ при вфрЪ говоритъ Апостолъ Павелъ, суть нзчто столь. 
же отличное отъ дфль, которыми, по Апостолу фзкову, вра достигаетъ совер- 
шенства (П, 22). Очевидно, взаимно-восполняющее и равио-необходимое въ. 
христанской догматикВ богослойя Апостола Такова и богослойя Апостола 
Павла. Въ разъяснене особенностей того и другого Апостола блаженный 9ео- 
филакть говоритъ: «Слово «в$ра» употребляется въ двоякомъ значени: иногиа 
оно означаетгь простое соглас!е умз съ явлен1емъ. Ибо мы обыкновенно на- 
зываетъ в®рою и это (почему и бФсы взруютъ о ХристВ, что Оиъ-—Сыйъ 
БожИ), и опять именемъ вры мы называемъ сердечное ‘послфдоваше, соеди- 
ненное съ твердымъ соглафемъ. Божественный Таковъ называеть мертвою 
вФрою простое соглзсе, какъ не имфющее одушевляющихъ оное дВлъ. А Павелъ 
говорить о в8р$ сердечной, которая отнюдь не лишена дфлъ, ибо въ неимЗю- 
шемъ честныхъ дзлъ ея и не было бы. Ибо и Авраамъ получилъ ее ие’ 
прежде, какъ р8шился отвергнуть отцовскую немощь, за каковый подвигь и 
дана вфра въ награду. Но Павелъ почитаеть ее выше дфлъ закона, выпге 
покоя субботняго, выше обрёзан1я и прочихъ очищен. Ибо и въ 6лов% 
«Д%ла» усматриваются два значеня. ДЪлами называются д®ла, подтверждаюния 
вру, не имфя которыхъ она остается мертвою. Д®лами называются также и 
дфла закона, безъ которыхъ оправдывается Авраамъ и вс$ христ!зне... Итзкъ, 
Божественные Апостолы не разнор$чатъ другъ другу, но, принимая слово въ 
различныхь значешемъ, каждый употребляетъ оныя, гд% нужно, въ своемъ 
значении... Оба’ приводять Авразма въ подтвержден1я ученя своего о. в%рф. 
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ГЛАВА Ш. 


1. Братя мои! не мноме дВлай-|ротъ вонямь, чтобы они повинова- 
тесь учителями, зная, что мы Под-| лись намъ, и управляемъ всВуъ тв- 
вергнемся большему осужденю, |л0\ъ ихъ. 

2. ибо вс$ мы мпого согрёшаемъ.| 4: Воть, и корабли, какъ ни 
Вто не согр$5шаеть въ словф, тотъ велики они и кавъ ни сильными 
челов къ совершенный, могущ!й|вВтрами носятся, небольшимъ ру- 
обуздать и все т%ло. демъ направляются, вуда хочетъ 

3. Вотъ, мы влагаемъ удила въ | кормч!Й; 


Одинъ примфрамъ Авраама доказываетъ, что вфра выше дфлъ, а другой, что 
дЪла выше вфры. Но каждый принимаетъ слова («вфра» и «дфла») въ своемъ 
значени и беретъ полезное для него въ подтверждене». 


11. 


Предостережете отъ страсти учительства и вообще отъ необузданности языка (1—19). 
Истанная и хожчая мудрость (13—18). 


1—2. Мноше, уклоняясь отъ труднаго дфла исполнен[я запов$ дей Божихъь 

и отъ проведення въ жизнь принциповъ истины, правды и любви, склонны 
замфнять дфло словомъ; скудные взрою и соотвфтствующими взрз добрыми 
дЪлами, таке люди тфыъ боле расположены въ злоупотреблен!ю словомъ, кт 
словопрен1ямъ, а также къ самозванному учительству. Посл днее явлен1е обычно 
особенно при Появлен!и новаго ученя. Преимущественно 1удеи времэни [исуса 
Христа тяготВли въ учительству, за что н обличаемы были Господомъ (Мате. 
ХХШ, 7—8) и св. Апостоломъ Павломъ (Рим. П, 17—27). Среди 1удео- 
христ1анъ, читателей лосланя св. Гакова, также, очевидно, широко была рас- 
пространениа страсть къ самозванному учительству. Зная, какъ опасно учи- 
тельство тВхъ, которые сами еще не утверждены въ нравственныхъ началахъ, 
Апостожъ Гаковъ и предостерегаетъь читателей отъ такого произвольнаго, само- 
званнаго учительства, не касаясь, разумкется, существовавшихъ въ первен- 
ствующей церкви учителей н евангэлистовъ, нарочито призванныхъ и поста- 
вленныхъ на дфло проповзди евангельскаго утенЁя и им$вшихъ для учительства 
особый благодатный даръ (1 Кор. ХПИ, 29; Ефес. ГУ, 11). Апостолъ внушаетъ 
желающимь учительствовать строго испытывать къ тому способность, болфе же 
всего смотр$ть на то, имБетъь ди человфкъ самообладане обуздывать языкъ 
свой: трудность послфдняго качества, являясь признакомъ высокаго нравствен- 
наго совершенства человЗка, владвющаго этою способностью, должна предо- 
стерегать большинство людей отъ попытки принимать на себя столь трудное 
и отвзтетвеиное дВло, грозящее недостойному узитэлю лишь. большимъ 06у- 
ждешемъ. Причина этого—общечелов$ ческая грьховность, особенно про- 
являющаяся въ связи съ неправильнымъ употребленеёмъ дара слова. Грёшатъ 
вс люди, но самозваннымь учителямъ—сугубая опасность гр8ха и наказашя. 
«Нкоторые берутся учить тому, чего сами не совершали. Таые учители, го- 
воритъ, не получаютъ никакой пользы, но подлежать большему осужденю. 
Ибо кто учить тому, чего самъ не имфетъ, вакъ имфющИЙ будто бы это, тотъ 
достоинъ осужден!я за то, что грфшить своимъ языкомъ» (бл. Оеофилавть). 
’ 3—4. Апостолъ вдфеь употребляеть два образныхъ сравненя, чрезвы- 
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5. тАкъ и языкъ небольшой членъ,|и воспаляетъ кругъ жизни, будучи 
но много длаетъ. Посмотри, неболь- |самъ воспаляемъ отъ геенны, 
шой огонь какъ много вещества за-| 7. Ибо всякое естество звЗрей 
жигаетъ; и птицъ, пресмыкающихся и мор- 
6. и азыкъ— огонь, прикраса не-|скихъ животныхъ укрощаетса и 
правды; языкъ въ такомъ положе-|укрощено  естествомъ  человёче- 
ни находится между членами на-| скимъ, 
шими, что оскверпяетъ все т3ло| 8. а языкъ укротить никто изЕ 


чайно мфтко выражающия ту мысль (высказанную Апостоломъ во второй по- 
ловинв ст. 2-го), что обуздывающИЙ языкъ свой можеть обуздать и все свое 
т$ло, все свое существо. «Упсмянутая возможность подтверждается двумя 
прим%рами... Посмотри: мы налагаемъ узду на коней, и корабли небольшимъ 
рулемъ, какъ и коней небольшою уздою, направляемъ, куда хочемъ. Такъ и 
языкъ должно управлять здравымъ разумомъ, хотя онъ бываеть мЦюмъ (хбэрас) 
неправды, въ употреблени черни. Ибо  м!ромь называеть здесь Апостолъ 
множество» (бх. Оеофил.). Почему же обуздае языка имфеть столь суще- 
ственно-важное центральное значен!е въ нравственной жизни человВка? «Ко- 
нечно, потому, что языкъ, какъ оргавъ слова, участвуетъь въ облечени въ со. 
знательные образы грёховъ и пороковъ всфхъ членовъ человфческаго твла. 
Мы мыслимъ словами. Вся грВхъ, восходя на мысль, непремнно облекается 
въ образъ словъ, которыя суть произведешя языка... Языкъ челов$ка, поэтому, 
есть какъ бы сфдалище вс№хь пороковъ, нуждающихся прежде своего осу- 
ществлен1я въ облечен!и въ образы словъ» (Еп, Георг). 

5—6. Продолжается изображене въ сильныхь образныхъ выраженяхъ 

гябельныхъ дЪйстыЙ необузданностя языка. Вредъ и разрушительное вообще 

дЪйств!е грфховъ языка уподоблзется огромному пожару, начинающемуся отъ 
малой искры. Характеръ или природа этого пожара обозначенъ гиперболи- 
ческимъ выраженемъ «об хозьоз <й; ада, мръ неправды» (не точны здВеь 
славянск. и русск. переводы: «лфпота» или «прикраса» неправды), т, е. не- 
правда, ложь и зл0 всякаго рода, проистекающя оть злоупотреблен!я чело- 
вЪка даромъ слова. Гр$хи языка, какъ органа выдающагося среди другихъ 
членовъ тёла, оскверняютъ, заражаютъ все тёло, весь духовно-т\лесный орга- 
низмъ человзка, вс его стремленя, нам$рёня и дЗйств!я. Пожаръ зла и 
и гибели, зажигаемый необузданностью языка, воспламеняотъ, опахлаеть и со- 
жигаетъь огнемъ страстей весь кругь жизни человфческой («колесо бытя, 
рожден|я», тбу троубу <йс теуёсевх), будучи въ свою очередь не боле, кавъ 
орушемъ огня геенскаго и д!авола. 

7—8. Зло необузданности языка, стоящей въ зависимости отъ воздёйствя 
вышеземной, демонической силы, является трудно устранимымъ для настоя- 
щихъ, естественныхь силъ челов®ка. При самомъ творенн челов®къ позучилъ 
оть Бога благословене владЪть вофмъ живущимъ на земл$ (Быт. Г. 26—28; 
сн. ГХ, 2) и въ силу этого повелфнйя Божщя-ояъ и теперь господствуетъ надъ 
всзми видами животнаго царства. Но такова сила грзха и зла, что онъ 
является какъ бы неукротимымъ звёремъ, изрыгающимъ, подобно ядовитой 
змЪЪ, смертносный ядъ (ср. пе. СХХХХ, 4). Впрочемъ, художественно и 
сяхьно изображая неописуемый вредъ злоупотребленя даромъ слова, Апо- 
столь Таковъ, конечно, считаеть возможною не только борьбу, но и поб®ду 
челов$ка надъ этимъ зломъ, но зишь при содЪйстви благодати Божей. «Если 
челов къ укрощаеть звзрей, отличныхъ отъ него по природ®, то тёмъ бол5е 
можеть онъ укротить собственный членъ. «Никто же можеть отъ челов ка 
укротити». Это должно читать не въ утвердительной, но въ вопросительной 
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людей не ножетъ: это неудержимое 
310; опъ исполненъ смертоноснаго 
яд&. 

9. Имъ благословляемъ Бога н 
Отца, и имъ проклинаемъ чело- 
вЪковъ, сотворенныхь по подобю 
Божю. 

10. Изъ т$хъ же устъ исходить 


благословене и прокляте: не 
должпо, братя мои, сему такъ 
быть. 


ТОЛЕОВАЯ ВИБлИЯ. 


ГЯАВА 3. 


верст1я источника сладкая и горь- 
кая 600а? 

12. Не можетъ, брат1я мой, смо- 
ковница приносить масливы или 
виноградная л0за смоквы; также в 
одинъ источникъ не можетъ издн- 
вать соленую и сладкую воду. 

13. Мудръ ли и разуменъ ЕТО 
изъ васъ, докажи это на самомъ 
Дл. добрымъ поведешемъ съ му- 
дрою кротостью. 


11. Течеть ли изъ олного от- 


форм; именно такъ: если человфкъ укрощаеть и дфлаеть ручными неукро- 
тимыхъ звфрей, то ужели не укротитъ онъ собственнаго языка? Такъ должно 
читать это. Ибо, если читать это.въ утвердительной формЪ, то несправедливо 
было бы давать потомъ слфдующее наставлен!е; не должно, браття мои сему 
такъ быть (ст. 10)» (бл. Оеофия.). 

9—10. Необузданность языка ведеть къ такому неестественному явде- 
ню, какъ исхожден!е изъ однфхъь и твхъ-же усть такихъ противоположныхъь 
ДВйств, какъ благословене и прокляте, что тфмъ боле чудовищно и пре- 
стунно, что и благословее, и клятва имютъ, въ сущности, одинъ и тотъ 
же предметьъ— Бога: Бога, Виновника всего творешя, мы восхваляемъ, про- 
сзавляетъ, благословляемъ (Пе. СХИХ, 21), и въ тоже время проклинаемъ 
людей, созданныхь по подобю Божю, слВловательно, изрекаетъ хулу на Бога 
же въ Его творномъ подоб]и— челов к. Такъ велики непостоянство и скры- 
тый адъ языка, злоупотребляющаго богодарованною способностью рчи. «Апо- 
столъ хочетъ тронуть слушателей. Если намъ повелвается всзхъ благосло- 
влять, ибо. злорфчивые не насл$дуютъ царствя Бозия (1 Кор. УГ, 10), то 
какъ не стыдно употреблять одно и то же оруше на зло и на добро? Никто 
изъ благоразумныхъ не будетъь мфшать однимъ и тёмъ же орудемъ грязь и 
муро. Молишься ли? Не проклинай врага. Ибо между молитвою и проклятемъ 
большое разстояне. Если не простишь оскорбившаго, то и самъ не полу- 
чишь прощен1я» (Ме. У1, 12) (бл. Э9еофилактъ). 

11—12. Желая тверже запечатл$ть въ умахъ читателей высказанную 
{ст. 10) мысль о неестественности употреблешя языка для проклят1я, между 
тёмъ какъ онъ предназначенъ для благословеня, св. Апостолъ здфеь, ст. 
11—12, ва примЗрахъ-—источниковъ, изводящихъ лишь одного рода воду 
(горькую, сладкую, соленую), и разныхъ плодовыхь деревьевъ— смоковницы, 
маслины, виноградной лозы, неизмВнно дающихъ плоды по роду своему, по- 
казываеть всю ненормальность, всю, такъ сказать, противоестественность 
упомянутаго д®йствован1я язывомъ. Такимъ образомъ, человфкъ, проклинаю- 
ий ближняго своего, созданнаго. по образу Божшю, не можеть искренно и 
богоугодно прославлять Бога; его прославлен1е Бога можеть быть лишь не- 
истиннымъ, показнымъ, фарисейскимъ. 

13. ПосяЪ столь подробного раскрытйя мысли о необходимости и труд- 
ности обуздан!я языка, Апостоль возвращается къ главному предмету своего 
ув щаня (ст. 1)— не стремиться многимъ къ учительству. Истивнымъ учи- 
телемъ можетъ быть лишь челов къ мудрый, с0ф% (—=евр. такам) и разум- 
вый, етютиьюу (—евр. набок): въ библейско-еврейскомъ употреблеши (см., 
напр., Втор. Г, 13 ТУ, 6; Ас. ХУ, 10) эти два понятя, весьма близко род- 





ГЛАВА 3. ПОСЛАНТЕ ТАКОВА. 241 


14. Но если въ вашемъ сердцф | худое. 


вы имЗете горькую зависть и сва-| 17, Но мудрость, сходящая свыше, 
рливость, то не хвалитесь и не|во первыхъ чиста, потомъ мирна, 
лгите на истину: свромна, послушлива, полна мило- 


15. это не есть мудрость, нисхо- | серд1я и добрыхъ плодонъ, безпри- 


дящая свыше, но земная, душевная, | страстна и нелицем% рна. 
бЪеонская, 18. Плодъ же пранды въ мир 


16. ибо. гдЪ зависть и сварли-|сВется у т$хъ, которые хранятъ 
вость, Тамъ неустройство и все|миръ. 


ственныя другъ другу, выражаютъ полный объемъ теоретической и праЕти- 
ческой мудрости. Св. Апостолъ, направляя р$чь протинъ злоупотреблявшихъ 
словомтъ, оттфняетъ практическ!Й моментъ: «(мудрый или разумный) докажи 
на самомъ дфлЪ добрымъ поведенемъ съ мудрою кротостью». Въ приложен 
къ хрисманскому учителю это наставленте Апостола напоминаетъ наставле- 
не Спаеителя Апостоламъ о голубиной кротости при змЗиной мудрости (Ме. 
Х, 16). 

14—16. ИмЪя въ виду ниже (ст. 17) полно охарактеризовать истин- 
ную мудрость, Апостолъ зд®сь показываетъ, что не есть истинная мудрость. 
Признаками такой неистинной мудрости является: горькая зависть или рев- 
ность въ ‘дурномъ смысав (37А%ж тихое) и сварливость (2 =<)— свойства, 
прямо противоположныя «мудрой кротости» (ст. 13). Эта неистинная муд- 
рость, являющаяся лишь парод1ею на истинную мудрость, имЗеть и проис- 
хождене, прямо противоположное мудрости небесиой. Ложная мудрость от- 
нюдь не нисходитъ свыше отъь Бога (Т, 15); напротивъ, всецёло земная, 
ет'Те!ю‹, исключительно принадлежить м!ру, нраждебному Богу (ТУ, 4}; не ду- 
ховная, а душевная, Фоут; не божественная, а бФсовская, бациюуюбжс (ст. 
15). Такой харантеръ и такое происхожден!е этой лжемудрости свидфтель- 
ствуется ея плодами, каковы: «неустройство и все худое» (ст. 16), что абсо- 
лютно чуждо Бога, ибо Богь не. есть Богъ нестроешя, но м!ра (1 Кор. 
ХК), 33). 

17—18. Для плодотворнаго и спасительнаго учительства нужна «муд- 
рость, сходящая свыше», т. е. оть Бога (Г 17). По изображеню Апостола 
Такова, мудрость эта, прежде всего, чиста, 911: чистота и святость суть 
основныя свойства истинной мудрости. Затфмъ слфдуюпйя три качества ея 
составляютъ противоположность ревности и сварливости ложной мудрости: ис- 
тинная мудрость: а) мирна, врут, —распространяетьъ вокругъ себя только 
миръ; 6) хротка или скромна, гтиеыл:; в) послушлива, уступчива, =окете. 
Даязе слВдуетъ самое положительное снойство истинной мудрости: «полна 
милосердя и добрыхь дфлъ»—богата дфлами благотворительной любви, со- 
ставляющей существенное свойство благочест1я (Г, 27). Наконець— «безпри- 
страстна и нелицем$рна», &и%хоитох х. апохрмо-—чужда сомнфн1Й въ истинахъ 
вфры и абсолютно искренна, прямодушна. 

«Такимъ образомъ, указано семь качествъ божественной мудрости: она 
представляеть собою какъ-бы семицвфтную прекрасную радугу, вс цвЪфта 
которой суть разложеня одного основного цвфта мудрости—ея чистоты и 
святости» (Еп. Георг). 

Въ заключительномъ, 18, стих$ главы указывается, что плодами истин- 
ной мудрости—въ противоположность патубнымъ плодамъ мудрости ложной 
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ГЛАВА м. 


1. Откуда у васъ вражды и|делЪн!й вашихъ, воюющихъ въ чле- 
распри? не отеюда ли, отъ вож-|нахъ вашихъ? 


(ст. 16)—являются праведность и миръ какъ у проповздниковъ истинной 
мудрости, такъ и у премлющихъ слово ихъ пропов$ди. «Человзкъ, одарен- 
ный истинною премудрост1ю и призванный къ проповфданю Евантельскаго 
учения, возвЪщаетъ его, наблюдая приличное христанской вфрф спокойств!е 
и соглас1е съ тёми, которые сФмя слова Божя кроткимъ и спокойнымъ 
сердцемъ премлють и къ плодотвореню себя доброю землею оказываютъ» 


(1еромон. Феоктистъ). 


ви. 


Обличен!е Апостоломъ грзховныхъ вожделён! въ читателяхъ послан!я (1—3). НесовмЪ- 

стимость съ истиннымЪъ служешемъ Богу чрезмрной любви и пристраст!я къ м!ру (4—10). 

Преступность осужден!я и злослов!я (11—13). Неум%етность и гибельность самонад%ян- 
ности въ челов ческихъь дфлахъ и предпр!ятяхъ (14—17). 


1. Въ полную противоположность небесной мудрости и плодамъ ея— 
правдё и миру (Ш, 17—18), св. Апостолъ строго и въ сильномъ возбужде- 
ни духа обличаетъ теперь въ читателяхъ господство земной, плотской муд- 
рости, первыми признаками которой являются брани или вражды (полероу) и 
свары или распри (рауа) среди нихъ. «Войны» и «сраженя» (таковъ бук- 
вальный смыслъ греческихъ терминовъ, взятыхъ Апостоломъ для изображе- 
нНя нравотвеннаго состоянйя читателей) здВсь, несомнфнно, имфють перенос- 
ный смыслъ: отнюдь нельзя зд®еь видфть (вмЗет$ съ Лянге) войны и сра- 
жен!я 1удеевъ противъ римлянъ, такъ какъ послан!е Апостола Гакова напи- 
сано ранфе роковой для 1удеевъ войны съ римлянами (66—70 гг. по Р. 
Хр.). Какъ показываеть дальнфйшая рфчь Апостола (ст. 2—3 и далфе, ГУ, 
13—17 и \, 1—6), предметомъ обличеня его служатъ главнымъ образомъ 
столкновен!я на почвЪ корыстолюб]я и вообще неумфренной привязанности 
къ мру и его благамъ. Поставивъ въ первой половин® ст. 1-го вопросъ: 
откуда происходятъ среди читателей этого рода столкновеня, жажда и рас- 
при, Апостоль во второй половин стиха даеть и отвфтъ о причинф или 
источник враждебныхь столкновен, указывая—въ вопросной же форм, — 
ту же истину, которую высказаль еще въ гл. Г. ст. 14—15,— что корень вну- 
тренняго разлада въ человфЕВ составляють его похоти, страсть къ наслаж- 
ден|ямъ—780уа, гр®ховныя вожделзн!я, им5юп я органомъ своего проявлен!я 
Тфлесные члены. Люди «изобр8тають себф удовольств!я, одни ищуть пышнаго 
стола, что осуждаеть и Павелъ, говоря, что таше люди служатъ не Господу, 
& своему чреву (Рим. ХУТ, 18), дру!е желаютъ пр!обр%еть поместья; иные— 
богатыхъ домовъ; иной еще иного, что внушаетъь имъ лукавый, старающся 
лишить ихъ спасен1я» (блаж. Оеофил). Тотъ внутрений разладъ въ челов$ кз, 
о чемъ говоритъ здфсь св. Апостолъ, лучше всего надо представлять, какъ 
чисто внутреннюю вражду между плот!ю н духомъ, сластьми и умомъ. ЗдЪеь 
причина внфшнихъ стодкновен!й. Плоть тянеть къ землф, духъ-—къ небу; 
между ними происходить борьба, оканчивающаяся часто печально для духа, 
и отсюда проистекаютъ и столкновеия вифшн]я изъ-за земныхъ интересовъ 


и наживы» (Еп. Георг). 
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2. Желаете—и не ныфете; убн-| чтобы употребить для вашихъ вож- 
ваете и завидуете—и не можете | делЗний. 
достигнуть; препнраетесь и враж-| 4. Прелюбод%и и прелюбодйцы! 
дуете— н не ныфете, потомучто | не знаете ли. что дружба съ мромъ 
не просите. есть вражда противъ Бога? Итакъ, 
„З. Проснте-—и не получаете, | кто хочетъ быть другомъ м!ру, тотъ 
потомучто просите не на добро, а| становится врагомъ Богу. 


2—3. Дается наглядная картина безпорядочной взаимной борьбы въ 
обществ читателей послан!я. Желаюя и стремлен1я ихъ, обычно не имЗю- 
щ]1я нравственнаго характера, не получаютъ удовлетворешя. Оттого страстн 
ихъ еще болфе разгораются и побуждають къ р%зкимъ, насильственнымъ 
дйств1ямъ ревности и Ууб1ЙствЪ, «убШство и зависть, препирательство, не- 
добрыя дФла, почему и не достигають того, къ чему стремяться. Нужно, 
впрочемъ, знать, что зд$еь говорится не о плотскомъ убШствЪ и враждф. 
Ибо это тяжело слышать даже о разбойникахъ, т8мъ болфе о вфрующихъ 
(хотя нфкоторыхъ) и приходящихъ къ Господу. Кажется, убШцами назы- 
ваетъ тёхъ, которые убиваютъ свои души такими предпр1атями, за которыя 
у нихъ и вражда противъ благочест!я» (блаж. Оеофил.). 

Печальнымъ, по неизбфжнымъ слфдотнемъ внастроеня христанъ—неми- 
ролюбиваго и плотского является бездзятельность, безплодность ихъ молитвы: 
«если молитвы о земныхъ благахъ не исполняются Богомъ, то причина этого 
не иная, какъ та, что молитвы въ данномъ случаз злыя, такъ какъ блага 
испрашиваются не для того, для чего они должны бы испрашиваться: они 
испрашиваются съ тою злою пфлью, чтобы израсходовать, издержать (ботауау) 
ихъ КЪ удовлетворен!ю своихъ похотей и страстей» (еп. Георг). Такое 
настроен!е читателей послан1я свидфтельствуеть объ исключительной при- 
вязанности къ му съ забвенемъ о Бог}, и потому Апостолъь далЪфе (ст. 4 
слфд.) обличаетъ измфну Богу со стороны читателей. 

4. Въ смысл невфрности и измфны Богу (а не въ смысл плотекого 
блудодЪян!я) Апостолъ грозно именуеть читателей прелюбодеями и прелюбо- 
дЪйцами или, По наибол$е авторитетнымъ кодексамъ (Александр!Йскому, Ва- 
тиканскому и Синайскому), только прелюбодфйцами, ш0г/2А!де-. Образъ выра- 
жен!я—всецфло ветхозавФтный, бывиий, поэтому, особенно понятнымъ чи- 
тателямъ-христанамъ изъ евреевъ. Священные писатели Ветхаго ЗавЪта, 
изображая нерфдко отношен!я Бога къ Израилю подъ образомъ брачнаго 
союза мужа съ женою (Пе. ХЫУ; Шер. Ъ 2; 0с. 1—Ш и др.), называють 
невфрность народа Богу, уклонен!е его къ богамъ инымъ, прелюбодфян1емъ, а 
невЪрныхъ Истинному Бога евреевъ—прелюбод$ями (Ис. ГХХШ, 97; 06. Ъ 
2 и 4 др.). Перешелъ этотъ образъ представленя и выражен1я и въ Новый 
Завфть (Мате. ХП, 39; 2. Кор. ХГ 2 и др.). «Перешедиий изъ Ветхаго За- 
вЪта въ Новый, даже болфе умфстный въ Новомъ ЗавЪтВ, въ сизу благодат- 
наго едивен!я каждой христанской души со Христомъ, образъ мужа и жены 
долженъ здфсь дать также назван!е |логуа^0=‹» (Еп. Георг). Измфна Боту со- 
стоить въ особенной любви къ м!ру, дружбВ съ мромъ (7 Эа 05х63), 
какую проявляютъ читатели. «М!ромъ» называетъ здфсь всю вещественную 
жизнь, какъ матерь тл$н!я, пробщаюпийся которой немедленно становится 
врагомъ Бога. Ибо, при рвени къ безполезному, онъ небрежно и презри- 
тельно относится къ предметамъ божественнымъ, каковыя отношен!я мы до- 
пускаемъ къ людямъ ненавистнымъ и враждебнымъ для насъ. Такъ какъ,— 
два предмета, которыми занимаются люди, Богь и мръ,—и къ каждому изъ 
этихъ двухъ предметовъ обращаются съ любовю или ненавистью, То коль 
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Или вы думаете, что на-| 6. Но тЪмъ большую  даетъ 
прасно говоритъ Пиеане: до рев- | благодать; посему и сказано: Богъ 
ности любитъ духъ, живущий въ|гордымъ противится, & смиреннымъ 
насъ? даетъ благодать (Притч. 8, 34). 


скоро мы сильно привяжемся къ одному, очевидно, явимся нерадящими о 
другомъ. Итакъ, кто прилБпитея къ предметамъ Божественнымъ, тоть есть и 
называется другь БожШ, а кто всзнерад®лъ о Бог и возлкбилъ м!руъ, тотъ 
въ числ враговъ Божихь» (блаж. деофилактъ). 

5—6. Желая еще боле сказать и доказать читателямъ совершенную 
несовм$етимость любви къ Богу съ любовю къ м!ру, св. Апостолъ закрфп- 
ляетъ высказанную имъ (ст. 4) мысль двойною ссылкою на свидФтельство 
Свящеинаго Писамя Ветхаго Зав$та. Но смыслъ первой Цитаты Апостола 
представляется толкователямъ крайне затруднительным и неяснымъ, какъ 
велдетве того, что приводимыхъ въ ст. 5 словъ въ качеств8 свидфтельства 
Писаня— въ бу квальномъ видв—не имфется во всёмъ Ветхомъ ЗавВтВ, такъ 
и въ силу трудности отдфльныхъ словъ и цфлато выражен!я первой цитаты. 
Несомн$нно, однако, что оба стиха 5 и 6 должны утверждать или обосновы- 
вать мысль Апостола ст, 4 о взаимно исключающемъ отнощени любви къ 
Богу и привязанности къ м!ру, хотя бы каждый стихъ дфлалъ это съ одной 
опредфленной стороны. Въ греческомъ текст первая цитата читается такъ: 
то0с ффоуюу втикофей 10 пуебьа 0 халюхтззу у Тиму, слав.: къ зависти желаетъ 
духъ, иже вселися въ насъ. Славянское «къ зависти желаетъ» неясно; ближе 
мысль подлинника передаетъ руссый переводъ: «до ревности любить». Это— 
о Бог, который ревниво любитъ духъ челов8ка,—тотъ духъ, который Онъ 
самъ вдохнулъ въ человфка (Быт. П, 7; Еккя. ХПИ, 1). Послфдняя мысль 
сама собою дается, если вм$ето принятаго чтеня хотохуззу, вселился, оби- 
таетъ, избрать чтен!е авторитетнЪйшихъ кодексовъ (Синайскаго, Ватикан- 
скаго, Александр!Йскаго и др.): хххежиззу, поселилъ, вселилъ (духъ въ чело- 
вЪка). 

Буквально такого мфета въ Ветхомъ ЗавЪт® не вотр$чается; приведен- 
ная цитата есть какъ бы сводъ или обобщене н$феколькихъ ветхозав$тныхъ 
мфстъ о Бог8—Ревнител$ (Исх. УТ, 3—7; Исх. ХХ, 5; Втор. У, 9; Наум. 
Т, 1; Зах. УШ, 2), сотворившемъ духъ челов®ка (Быт. П, 7; Еккл. ХИ, 17) 
и ревниво требующемъ служеня человфка только Богу (Быт. УТ, 3—7). Но 
мысль и связь текста съ предъидущимъ и посл$дуюримъ ясна. «Богъ, лю- 
бящий человфческаго духа, какъ-бы ревнуетъ его къ м!ру, любить его не 
просто, но съ ревностью или до ревности, до ревниваго безпокойства о томъ, 
чтобы любимый не прельстился м!ромъ и не былъ увлеченъ имъ. И когда 
любимый, отвращаясь отъ мра, самъ стремится къ Богу, то Богь даетъ 
ему тм большую благодать, ущедряетъ его своею благодатью въ воздаяне 
за вфрность вт любви къ себф» (Еп. Михаилъ). Упомянутое (ст. 4) Апосто- 
ломъ омрещен!е многихъ хрис\Манъ пало ему поводъ говорить о ревнивой 
любви Божей. ДалЪе, въ ст. 6, къ одной ветхозав тной цитатв онъ присое- 
диняетъ другую-—-изъ Притя. Ш, 34 по чтеню },ХХ-ти (съ замною лишь 
слова №57, словомь Н =), -докавывающую, въ сущности, ту же мысль, что 
христ!ане, всецфло принадлежаще Богу—Ревнителю, въ своей Вятельности 
могутъ быть то вратами Бога, то Его друзьями, почему Богъь первымъ про- 
ТИВИТеЯ (41и525:524), & посл дНамЪ даеть благодать (бои убму). ЛюбяпИе 
мръ или враги Божи названы у Апостола гордыми, повкольву они не хо- 
тять знать Бога и Его благъ, ищуть лишь м!рекихъ благъ, всецфло пола- 
гаясь на собственныя силы, Напротивъ, люляп!ие Бога, друзья Божи на- 
званы смиренными: вся ихъ нодежда вл Бога; ища небесныхь благь, они 
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7. Итакъ покоритесь Богу; про- | дайте: см$хъ вашъ да обратится 
тивостаньте д1аволу, и убфжить|въ плачь, и радость—въ печаль. 
отъ васъ. 10. Смиритесь предъ Господомъ, 


8. Приблизьтесь къ Богу, и пря-|и возиесетъ васъ. 
близится ЕъЪ вамъ; очистите руки,| 11. Не злословьте другъ друга, 


гршники, исправьте сердца, двое- | брат1я: кто злословитъ брата или 
душные. судитъ брата своего, тотъ злосло- 


9. Сокрушайтесъ, плачьте и ры-| вятъ законъ и судить законъ; & 


полагаются только на милость и благодать Божю, имфя самое скромное, сми- 
ренное поняте о себЪ. Поэтому и Богъ щедро даруетъ имъ содфйств1е бла- 
годати. 
1—8. Изъ доказанной истины, что дружба съ м!ромъ есть вражда про- 
тивъ Бога и влечетъ за собою лишенме величайтихъ и непреходящихъ блатъ, 
св. Апостолъ дфлаетъ нравоучительные выводы—наставленя нразственнаго 
свойства, опращенныя къ читателямъ: коль скоро въ Бог и единеи съ 
Нимъ заключается величайшее благо, Апостолъ совЗтуетъ читателямъ, отло- 
живъ гордость, покориться Богу, а вмфет® съ т®мъ сопротивляться противо- 
полоному, злому началу—даволу ототаутиз 1ф @еб, дуисчие 18 ба). 
Покорность ГСогу есть столь великая сила (ср. Мате. ТУ, 1—10), что да- 
волъ легко побфждзется ею, п обращается въ бЪгство (ф=бето). По м®р% 
отетуплейя давола отъ челов$ка, приближается къ нему Богъ; но необхо- 
димо, чтобы и самъ дфятельно, сознательно стремился къ приближен!ю къ 
Богу: «приближьтесь въ Богу, и приближится къ вамъ» (ст. 8, а). Сходетва 
приближен1я къ Богу—внзшн!я и внутреныйя: внфшнимъ образомъ совер- 
шается это приближене чрезъ очищене рукъ (хофар!золе у:.“5), Т. е. чрезъ 
удален1е всхъ грёшныхь и оскверняющихъ человзка дфль и прюбрзтеше 
чистоты ДЙствШ (образъ взятъ отъ левитекихъ ритуальныхъ очищенй, сим- 
волизировавщихъ духовно-нравствепнсе очищене человЪка, ср. пе. ХУП, 21; 
Ис. Г 15—16). Другое средетво--очищен1е сердца (а&уузахе х5б5)— имветь 
болфе внутреннШ, болЗе глубомй смыелъ, поскольку сердце—источникъ и 
средоточ{е всей внутренней жизни человзка (Мале. ХУ, 19), и очищене 
сердца есть очищен!е всего челов$ка (пе. Г, 12, 19). Апостолъ требуетъ, 
чтобы грёшники, оскверненные разными неправедиями дфлами, и двоедут- 
ные, колеблюпцеся между привязанностью въ Богу и любовью въ му, до- 
стигали полной чистоты и во внфшнихъь дВйствяхъ, и во внутреннихъ рас- 
положеняхъ. 

9—10. Вгецфлое нравственное исправлене людей не можеть быть осу- 
ществлено безъ покаявшя, и Апостоль убфдительно призываетъ читателей къ 
покаянному плачу и трауру, какъ неизбфжному предварительному условю 
нравственнаго исправлен!я: сокрушайтесь, плачьте и рыдийте, и проч. (ет. 
3). Но душу, корень или основу покаян!я и исправлен1я составляетъ сми- 
рене, изъ котораго одного можеть послФдовать раскаян!е и обновлен!е жизни, 
приводящее челов$ка въ возвышен!ю: смиритесь предь Господомз, ив возне- 
сеть вась (ст. 10), учитъ Ацостолъ, согласно съ Господомъ Шисусомъ Хри- 
стомъ (Мат. ХХШ; 12 Лук. ХМ\; Лук. ХУШ, 14), «какь изъ зерна, бро- 
шеннаго въ землю, выростаетъь прекрасное растене, такъ изъ смиреня, изъ 
см5шен1я себя съ прахомъ, выростаеть чудное дерево христанскихъ добро- 
Дтелей. Это произрастене совершается пря помощи благодати Божей (ТУ, 
6), почему и сказано: «и вознесетъ вы» (п. Георг). 

11—12. Обращаясь теперь къ тфмъ же лицамъ, которыхъ Апостолъ 
ране вазывалъ прелюбод$ями, грёшниками, двоедушными, но съ любовнымъ 
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если ты судишь завонъ, то ты не 
исполнитель закона, но судья. 

12. Единъ Законодатель и Судя, 
могущ1й спасти и погубить: & ты 
кто, который судишь другаго? 

13. Теперь послушайте вы, гово- 
рашие: сегодня или завтра отпра- 
вимея въ такой-то городъ и про- 
живемъ тамъ одинъ годъ, и будемъ 
торговать и получать прибыль; 


БАБЛЯ. ГЛАВА 4. 
случится завтра: ибо что такое 
жизнь вата? паръ, авляющИЙся на 
малое время, & потомъ исчезающий, 

15. ВмЪсто того, чтобы вамъ 
говорить: еели угодно будетъ Го- 
споду и живы будемъ, то сдЗлаемъ 
то или другое, — 

16. вы, по своей надменности, 
тщеславитесь: всякое такое тще- 
славе есть зло. 


14, вы, которые не знаете, что 


обращенемъ «братйя», онъ предостерегаетъь ихъ отъ нетерпимаго въ хри- 
спанской средф порока злословЁя и осужден!я ближваго (ср. Мате. УП, 1 сл.). 
Этотъ порокъ недопустимъ въ христ!анств® уже потому, что онъ совершенно 
идеть ВЪ разр®зЪъ съ христанскою. добродзтешю смирен1я, о которой только 
что говорилъ Св. Апостолъ (ст. 10), и является особенно предосудительнымъ, 
какъ скоро простирается ва собрата по духу во Христ8. Но Апостолъ идетъ 
далфе и глубже въ анализ и обличен!и порока злослоя и осуждешя. Это— 
очень тяжкое преступлене: злословяц!Й и судящ брата христанинъ, въ 
сущности, злословить и судитъ самый законъ, именно царственный законъ 
аюбви (Так. Т, 25. ПШ 8, 12): злослоемъ и осуждейемъ ближняго христ!а- 
нинНЪ не исполняетъ, а. нарушаеть и самымъ дЪломъ отрицаетъ этотъ глав- 
н#пИЙ въ христанств® законъ; слфдовательно, какъ бы судитъ и осуждаетъ 
самый этотъ законъ, какъ бы объявляя его неправымъ, непригоднымъ къ 
жизни. Тфмъ самымъ отвергающ1Й законъ любви и судяциЙ его какъ бы ста- 
новится выше закона и, такъ сказать, издаетъ свой собственный законъ, вос- 
хищая чрезъ то пепринадлежащее ему, а принадлежащее Одному Богу право 
законодательства и суда. Богь одинъ, какъ верховный Законодатель, единою 
Своею волею даровавиИЙ законъ, и какъ Суд1я, праведно судянИй по этому 
закону, конечно, стоить выше закона и есть единственный, въ строгомъ, 
абсолютномъ смыслЪ слова, Судя. Такое исключительное право Его свид%- 
тельствуется тёмЪ, что Онъ одинъ можеть спасти и погубить (ст. 12, сн. 
Ме. Х, 28). Человёкъ же самымъ ничтожествомъ своимъ выдаетъ отсутств!е 
у него права судить ближняго и законъ, и если овъ дёлаетъ это, то тяжко 
согрёшаетъ и навлекаеть на себя осуждене Боже (ср. Рим. П, 1 сн. 
ХУ, 4). 

13—16. Не безъ ассощащи СЪ предыдущимъ Апостоль обличаетъь те- 
перь самонадфянность и тщеслав!е людей, забывающихъ полную зависимость 
отъ Бога всёхъ дёлъ человфческихъ и самой жизви челов ческой и совер- 
шенную непрочность, какъ бы мимолетность послфдней. Въ примфръ этого 
рода самонад$янныхъ людей берутся торговцы, ремесло которыхъ, очевидно, 
было распространено среди читателей послан!я, но вмфстЗ съ тфмъ лишено 
было нравственной чистоты: самонадфянность, легкомысле ихъ и исключи- 
тельная преданность земнымъ прибыткамъ и интересамъ, съ забвешемъ о 
тл$нности и скоропереходящемъ характерз земной жизни вообще вызвали 
Апостола на облаченя, увЗщан1я и предостережен!я, смыслъ которыхъ тоть 
же, что смыслъ притчи Христовой о любостяжательномъ богачф (Лук. ХИ, 
16—21). Указывая (ст. 13), сколь неразумно поступаютъ люди, разсуждаю- 
ще такъ, какъ бы жизнь и дфла ихъ зависятъ единственно отъ нихъ, и 
какъ бы н»тъ надъ ними высшей воли, которая въ одно. мгновен!е можеть 
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17. Итавъ, вто разумВетъ д3- | грЪхъ. 
лать добро и не дфлаетъ, тому 


ГЛАВА У. 


———— 


1. Послушайте вы, богатые: | вашихъ, находящихъ на вась. 
плачьте и рыдайте о б%детняхъ | 


въ ничто обратить вс ихъ предположен!я и затФи,—Апостолъ «не уничто- 
жаеть произволен!е, но показываетъ, что не все зависитъ отъ. самого чело- 
взка, но нужна и благодать свыше. Ибо можно бФгать и торговать, и совер- 
шать все нужное для жизни, но не должно приписывать это собственнымъ 
трудамъ, а челов колюб!ю Бояю» (блаж. Оеофилактъ). Въ ст. 14 Апостолъь 
сильно и въ духф ветхозавфтныхъ писателей (ср. Тов. УШ, 9; Пес. СТ, 12; 
СХЫЦ, 4) изображаеть непрочность челов$ческаго существованя, предосте- 
регая читателей и всЪхъ вообще христанъ отъ осужденнаго имъ выше (ст. 
13) неразумнаго суждешя торговцевъ. «Показываеть суетность нашей жизни, 
и пристыжаеть насъ за то, что всю жизнь проводимъ въ суетф, что весь 
трудъ нашъ истощается на провременное зло. То же и Давидъ говорить: убо 
образомъ ходить человъкъ, обаче всуе мятется (пс. ХХХУШ, 7), т. е. суе- 
тится надъ тьмъ, что само въ себЪ не имфетъ истивнаго бытя, а является 
только какъ бы въ призрак» (блаж. деофил.). Истинный, разумный и рели- 
позный взглядъ на предпр1ят!1я, дфла и самую жизнь человЪка всегда, по 
ст. 15, долженъ основываться на взрующей мысли: «если угодно будеть Го- 
споду, и живы будемъ, то сдфлаемъ то или другое». Вышеприведенныя же 
рзчи торговцевъ (ст. 13), прямо противоположныя этой смиренной предан- 
ности волз Божей, очевидно, грЬшатъ самоув$ренностью, надмеяностью и въ 
конц$-концовъ вытекають изъ гордости (ст. 16). «Гордость житейская» (ср. 
1 Гоанн. П, 16) только можеть породить въ челов%ЕЪ нелЗпую и опасную 
мысль, будто онъ есть полновластный распорядитель своей жизни и Ссвоихъ 
ДФИствй. 

17. Обличен1я и увфщаня свои Апостолъ заканчиваеть общею сентен- 
щею, что, «кто разумЗетъ дфлать добро, и не д$ёлаетъь, тому грЪхъ». Эта 
мысль о тяжести и виновности грфха сознательнаго представляетъ повторене 
мысли Господа Тисуса Христа, не разъ Имъ высказанной (Лук. ХИ, 47—48; 
Тоанн. ХУ, 22 и др.); у Апостола она относитея ближайшимъ образомъ къ 
содержаню главы Т\У-Й, частнзе послЗднихъ ея стиховъ, но, въ силу своей 
общности и широты, приложима ко всему вообще нравственному учею по- 
сланИя. 





у. 


Обличен!е богатыхь и жесгокосердыхъ землевладЪльцевъ (1—6). Обпия наставленя хри- 

сманамъ въ виду близости пришествия Господня (7—9). О долготери8 ан вЪ з.10страда- 

н1яхъь (10—13). О елеопомазаши (14—15). Взаимная исповздь и молитва (16—15). Обра- 
щен!е заблуждшихъь (19—20). 


1. Отъ обличеня богатыхъ и самонадзянныхъ торговцевъ (1У, 13—16) 
Апостолъ переходить теперь къ обличеню богатыхъ, но немилосердыхъ и 
жестокихъ собственвиковъ и землевладфльцевъ за притВенене ими бЪдныхъ 
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2. Богатетво ваше сгнило, и|у работниковъ, пожавшихъ поля 


одежды ваши изъ$дены молью. ваши, вошетъ, и вопли ‘жнецовъ 
3. Золото ваше и серебро изоржа- | дошли до слуха Господа Саваова. 
вЁл0, и ржавчина ихъ будетъ свид$- 5. Вы роскошествовали на землЪ 


тельствомъ противъ васъ и съБетъ| и наслаждались, напитали сердца 

плоть вашу, какъ огонь: вы собрали | ваши, какъ-бы на день заклания. 

себВ сокровище на послЪдне дни.| 6. Вы осудили, убили праве- 
4. Вотъ, плата, удержанная вами | дника; онъ не противился вамъ. 


сосфдей и наемниковъ. По тону и самому образу выраженя грозная рЪчь 
Апостола здфсь близко напоминаеть грозныя обличительныя р$чи ветхозз- 
в®тныхьъ пророковъ. Обличаемые богачи здфсь, какъ и равфе въ послан 
(Т, 5, 9, 10, 27; П, 2, сл. 1\, 1 ся.), принадлежали, вЪроятно, къ христан- 
скому обществу, а не кь новфрующимъ 1удеямъ, хотя и послёднимъ, безъ 
сомнфн!я, были вполнз понятны и внушительны обдичен1я Апостола, такъ 
какъ обличаемые имъ пороки жестокосерля противны не только христан- 
скому закону любви, но уже и Моисееву закону съ его сострадательною за- 
ботливостью о б$дныхъ. 

Вся обличительная рЪчь Апостола къ богачамъ распадается на два от- 
дфла: ст. 1—3: возвЪщене ожидающей богачей кары гн%ва Божя, и ст. 
4—6— характеристика поведен!я богачей, ихъ преступяенй,—какъ основан{е 
или причина грядущаго суда Боя, Богачи приглашаются, ст. 1, къ силь- 
ному плачу— «плачьте и рыдайте» (хАаозале оло^о!, "оме)-выражешя, упютре- 
бительныя у пророковъ при возвёщен!и ими ужасовъ суда Божя (Ис. ХШ, 
6. ХГУ, 6. ХУ, 3). Апостолъ «заставляеть богачей рыдать, т. е. сильно пла- 
кать о томъ, что они собираютъ свое богатство на истяЗШе и не раздаютъ 
НЯЩиИмЪ. Ибо богатство не погибаеть только въ томъ случа, когда издержи- 
вають его на бфдныхъ» (бл. Оеофилактъ). Р$чь идеть не о естественной 
участи всякаго земного богатства, какъ скоро гибнущаго и тлЪннаго по са- 
мой природз (Т, 10. РУ, 14), а объ участи, какая постигнеть богатыхъ, какъ 
судъ Божй, какъ нарочитое наказане Боже, именно въ виду близкаго при- 
шествя Господня (ниже, ст. 7—9). НЦФль Апостольскаго призыва богачей къ 
рыданю не состоитъ только жъ томъ, чтобы внушить ужасъ и сознае ве- 
личайшихъ б$детыЙ, идущихъ на нихъ (ср. Ме. ХХТУ, 30), но и побудить 
иХЬ ЕЪ ПОКаяню и исправленю жизни, пока не поздно. 

2—3. ПримЪнительно къ главному пороку обличаемыхъ богачей, б%д- 
ст!я ихъ изображаются подъ образомъ гибели богатствъ и всякаго рода ве- 
щественныхь благъ. «Гн]ене богатствъ, говорить, съфден1е одеждъ молью и 
ржавчина серебра и золота будуть свидфтельствовать противъ васъ, обличая 
васъ въ томъ, что вы ничего не подавали. Посему и въ послфде дни, т. е. 
въ пришеств!е Христово, богатство ваше окажется какъ бы огпемъ, собран- 
нымъ на погибель вашу» (блаж. Оесфилактъ). Подобно древнимъ библей- 
скимъ пророкамъ, Апостоль будупИЙ судъ надъ богачами и ихъ имфшемъ 
представляеть, какъ уже происшедпий (регесФат ргорвейсот). Посл пере- 
числен]я отдфльныхъ видовъ имущества богачей на ряду съ общемъ назва- 
немъ богатства, Апостолъ дфлаетъ (ст. 3) выразительное указаше на совер- 
шенную безполезность и крайнюю тщету накоплен!я богатствъ въ виду на- 
ступлен!я послЗднихъ дней, т. е. приближен1я пришествя Христова. 

4—6. Назвавъ выше (ст. 1—3) ожидаюця немилосердыхъ богачей б%д- 
ств я суда Божя, Апостолъ теперь въ томъ-же пророчески-обличительномъ 
тонз показываетъь причину грядущаго на нихъ наказаншя—въ содфанныхъ 
ими нравственныхъ проступкахъ и преступленяхъ. Преступленя эти таковы: 
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богачи Нажили свои богатства несправедливостью и обидами (ст. 4), что т8мъ 
боле преступно, что собственныя богатства они употребляли на роскошную 
жизнь (ст. 5) и даже на преслдовае праведниковъ съ цфлью пролить кровь 
ихъ (ст. 6). Тяжесть перваго грёха—внв сомнфи!я: богачи удерживали зара- 
ботную плату наемниковЪ, въ частности, жнецовЪ, руками и трудами кото- 
рыхъ они наживали свои богатства. ПритВенен!е бфдныхь рабочихъ чрезъ 
удерживане заслуженной ими платы запрещено, какъ одно изъ тяжкихъ пре- 
ступленй, уже въ законф Моисеевомъ (Лев. ХХ, 13; Втор. ХХГУ, 14) и 
строго, пламенно было обличаемо пророками (Ам. П, 8; Гер. ХХИ, 13; Мал. 
ПЬ 5; сн. Тов. ХХХТ, 388; Тов. ТУ, 14; Сир. ХХХГУ, 27). Преступность и 
совершенную нетерпимость упомянутой несправедливости къ б$фднымъ рабо- 
чимъ Апостолъ показываетъ, сильно выражаясь, что удержанная плата рабо- 
чихъ и обиды, причиненныя имъ,— подобно крови перваго въ мфЪ мученика, 
Авеля (Быт. ТУ, 10), вошютъ къ Богу, и что стоны и вопли обиженныхъ 
рабочихъ-жнеповъ и др. дошли уже слуха всевфдущаго Господа, называемаго здЪсь 
ветхозавф$тнымъ, наичаще встр5чающимся у пророковъ именемъ Саваоеъ— 
Богомъ воинствъ небесныхъ (пс. ХХШ, 10), Богомъ свфтилъ небесныхъ и 
полчищъ Израилевыхъ. У ГХХ имя это нер$дко передается Паусохо5лоо, Вве- 
держитель; слёдовательно, идея всемогущества и вседержительства греческими 
переводчиками Библ!и считалась самою главною въ имени Божемъ Дебаоот. 
Называя Бога этимъ именемъ Саваоеъ, Апостолъ, очевидно, выражаетъ мысль, 
что Судш-Богу легко будетъ наказать богачей, обижающихъ людей столь б%д- 
ныхъ и трудящихся подъ палящими лучами востознаго солнца, какъ жнецы. 
Въ ст. 5 обличается другой грзхъ богачей: безудержная роскошь, крайне не- 
воздержное пользоване благами жизни, что особенпо преступно вол$детв!е 
беззаконнаго происхожден!я средствъ богачей, добывшихъ ихъ япотомъ и 
кровью ближнихъ. Здесь же дается и грозное предвфщане рокового конца 
насильствующихъ богачей: они вели почти животный образъ жизни, и воть 
кончина ихъ представляется подъ образомъ заклав1я животныхъ упитанныхъ. 
Въ ст. 6 говорится о третьемъ и самомъ ужасномъ грзхЪ богачей— пресл$- 
дован!и ими праведника до крови и смерти, не взирая на его невинность и 
кротсеть. Подъ праведникомъ (оу б'хоюу) нзкоторые (Икуменй, бл. 9еофи- 
лактъ, Лянге) разумфли Господа Гисуса Христа и неправедное осуждене его 
на смерть и уб1]еше 1удеями. Но это понимане не премлемо: осуждене и 
убйство Господа совершено было не 1удеями разсфяня, къ которымъ (соб- 
ственно къ христьнамъ изъ !удеевъ разсфян!я) вацисано послан!е Ап. Гакова 
(1, 1), а 1удеями Падестинскими, и при этомъ не богатыми только, къ кото- 
рымъ обращены слова ст. 6-го, а и б$дными, словомъ, всёмъ народомъ ев- 
рейскимъ въ Палестин$; настоящее время глагола «не противится» (5х 
аукас5т9!) отнюдь Не приложимо къ единичному прошедшему историческому 
событю осуждешя и смерти Господа. Несомифнно. здЪсь «праведникъ» стоить 
въ собирательномъ смыслВ (какъ ниже въ ст. 16)— праведныхъ, терпящихъ 
несправедливое преслФдован!е, людей. Справедливо замвчаетъ бл. Озофилактъ: 
«прибавлеемъ «не противится вамъ» Апостолъ обобщаетъь р%чь, простирая 
ее на прочихъ, потерп$вшихъ отъ 1удеевъ подобное, и, можеть быть, проро- 
чески говорить о собственномъ страдани». Пресл®дован!е и убство пра- 
ведниковъ изъ-за ихъ праведности, ненавистной преслфдующимъ, является 
разительнымъ признавомъ нравственнаго развращеня послфднихъ (ср. Прем. 
Сол. ПЦ, 12—20). Такое вошющее преступлен!е не можеть остаться безъ тяг- 
чайшей кары суда Божя въ посафдн!е дни; Апостолъ, въ силу отрывочности 
р»чи своей, не высказываетъ прямо эгой мысли объ ожидающей преступныхъ 
богачей карЪ, но, безъ сомчВв1я, подразумфваетъ это, переходя далфе къ ув$- 
щаншямъ, ст. 7—9, съ ясно выраженнымъ ожидаемъ пришествия Господня. 
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7. Итакъ, браття, будьте долго-| 8. Долготерпите и вы, уврфпите 
териЗливы до пришеств1я Господина. | сердца ваши, потомучто пришеств!е 
Воть, земледВлецъ ждетъ драгоцзн- | Господне приближается. 
наго плода отъ земли и для него| 9. Не сФтуйте, братйя, другЪ ва 
терпитъ долго, пока получитъ дождь | друга, чтобы не быть осужденными: 
раны и поздн!й, вотъ, судя стоитъ у дверей. 


7—9. Обращаясь теперь къ бЪднымъ и смиреннымъ братьямъ, Апостолъ 
поучаетъ ихъ, главнымъ образомъ, терп ню, такъ какъ эта доброд$тель наи- 
боле требовалась въ ихъ угнетенномъ состояи. «Осудивъ роскошь началь- 
никовъ 1удейскихъ и жестокость ихъ въ отношени къ бфднымъ, Апостолъ 
обращаетъ. рзчь къ вфрнымъ и говоритъ: «брал1я! не соблазняйтесь при вид 
сего, будто бы не будетъ отмщен1я» (блаж. Оеофилактъ). Гяавнымъ побужде- 
немъ къ тери$н!ю Апостолъ указываеть близость пришеств1я Господня: въ 
‚ст. 1 овъ говорить: «будьте долготери8ливы до пришеств1я Господня» (2%; 
71$ пароос!а5 10б Корюо, при чемъ благопотребность и благоплодность такого 
терпн!я показываетъ сравнен1емъ христ1анскаго тери$ ня съ терп%ливымъ 
ожидашемъ земледфльцемъ плодовъ отъ трудовъ своихъ и прежде всего бла- 
гопрИятныхъ для того условШ: дождя ранняго (лофилоу, евр. море), т. е. осен- 
няго, и дождя поздияго (бфиуроу, евр. мавкош), т. е. весенняго (главные се- 
зоны въ Палестин, для озимыхъ и др. хлЪбовъ (ср. Втор. ХТ, 14; Тер. \', 
24; Тоил. 1, 23); въ ст. 8, повторяя наставлен!е о терпфни и совфтуя ИМЪ 
праобрЬтать кр$пость въ терпь ни (сн. 1 Петр. У, 10), онъ опять обосновы- 
ваетъ свое наставлен!е указанемъ на близость пришеств!я Господня: «при- 
шеств!е Господне приблизилось» (7 лабооз!а об Коро тугихг); наконецъ, и въ 
ст. 9, увЪщевая христанъ бЪфгать с$тованя другь на друга во избфжане 
осужденя (ср. Ме. УЛТ, 1), снова въ качеств8 побуждемя къ исполненю 
своего наставлен1я указываетъ на близость пришествая Господа; «воть судя 
стоить у дверей (1600 09 хрлтс пб ту Фиофу 5э<изу). Подъ пришестваемъ Го- 
споднимъ, въ которомъ христане должны черпать нравственныя силы къ 
тери8ню и къ побродтели вообще, —по обычному употребленю въ книгахъ 
Новаго Завфта выражен!я таосуа Коро несомн®нно, разумфется второе 
славное пришестве Христово, когца послфдуеть всеобщЙ страшный судъ, 
которымъ окончится парство благодати и начнется парство славы (сн. Мате. 
ХХГу, 3 сл.) и на которомъ вс люди получать праведное воздаян!е за свои 
дЪла (Мате. ХХУ, 31 сл.). Апостолы въ своихъ нравственныхъ наставле- 
н|яхъ христанамъ нерздко высказываютъ мысль о близости второго прише- 
ств1я Христова и кончины вфка: Ап. Гаховъ въ разсматриваемомъ м%ет$, 
Ап. Нетръ въ обоихъ своихъ посламяхъ (1 Петр. ТУ, 7; 2 Петр. Ш, 4, 
9—10), Ап. юаннъ Богословъ (1 Тоанн. Ц, 18, 28), Ап. Паведъ (1 Кор. 
УП, 29; Х, 11; 1 9есс. ГУ, 15 и др.). 

Спрашивается: въ какомъ смыслф Апостолы товорятъ о близости вто- 
рого пришествая къ ихъ времени, когда изъ словъ Господа имъ было вздомо 
о совершенной неизвЪетности дня пришеств:я Христова (Мате. ХХГ\’, 86), 
и когда почти уже двухтысячное существован!е перкви Христовой фактиче- 
ски свидфтельствуеть противъ дЪйствительной близости дня второго прише- 
ств1я къ апостольскому? Отчасти это можеть быть понято изъ психоломи 
взры-—изъ высшаго напряженя вфры Апостоловъ и вообще первенствующихъ 
христ!анъ: для истинно и глубоковЗрующаго пришеств1е Господа не можеть 
быть далекимъ; вЗра вообще созерцаелъ времена. въ духф Господнемъ, и 
предъ нею, какъ и у Господа, тысячи длётъ—яко день. одинъ (2 Петр. 1 8). 
Но главнымъ образомъ разематриваемое недоум$ не разъясняется съ точки 
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10. Въ примЗръ злострадания| которые терпзли. Вы слышали о 
и долготерп® н1я возьмите, братия |терпЪн1и Това и вихфли конецъ 
мои. пророковъ, которые говорили | онаю отъ Господа, ибо Господь 
именемъ Господнимъ. весьма милосердъ и сострадателенъ. 

11. Вотъ, мы ублажземъ тЪхъ, 





зрзн1я истори домостроительства челов$ческаго опасен!я и обусловливаемаго 
искупительнымъ дфломъ Христовымъ дфлен1я жизни м!рз на двз главныя 
иэпохи, до-христанскую и христанскую, ветхозав$тную и новозавтную. Эта 
посл$дняя уже у ветхозав$ тныхъ пророковъ иногда берется, какъ н%®что ц- 
лое, безъ раздфленя ‘въ ней отдфльныхъ историческихъ моментовъ. Такнимъ 
образомъ, наприм$ръ, пророки, говоря о пришестви Месси и Его благодат- 
номъ царствЪ, употребляли выражен!е: «въ послВдн!е дни» (ахаритайямим 
Ис. П, :; К’, 2 и др.), при чемъ въ объемъ этого понят1я они включали и 
так1я событя, которыя (какъ измфнен!е всего м!ропорядка и ве хъ творенй 
къ совершевству Ис. гл. ХГ) отнюдь не имЪли мфета ‘въ первыя и послф- 
дуюпия времена благодатнаго царетва Христова, а лишь имВютъ послфдовтьа 
при всеобщемъ возстановлен!я твари—при открыти царства славы; слёдова- 
тельно, однимь выраженемъ обнимали весь перюдъ царства Христова отъ 
начала @Ро до конца. Подобнымъ же образомъ Господь и Его Апостолы го- 
ворили о всемъ продолжени Царства Христова, какъ о посяфдвемъ домо- 
строительстев% челвфческаго спасеня. Такъ, Христосъ Спаситель говорилъ о 
наступлен!и времеви или часа воскресеюмя мертвыхъ (Тоанн. У, 21, 25), а 
Апостолъ Тоаннъ—0 наступленн!и послфдняго времени (2охатч Фра, 1 Тоан. 
П, 18). Теперь вполнф понятно эсхатологическое представлене о близости 
второго пришествя Христова, какъ окончаютя послфдняго пер!ода домострои- 
тельства, посл котораго открооется уже царство славы. «Эту близость второго 
пришеств1я Христова къ первому нужно измфрять не временнымъ разстоя- 
немъ этихъ двухъ событШ, а въ томъ смысл нужво понимать, что съ пер- 
вымъ пришествемъ Христовымъ именно настала послёдняя эпоха настоящей 
жизни ма, когда со стороны Бога сдВлано уже все для мра, и уже нЪтъ 
препятетв!Й къ открыт!ю новаго славнаго царства Христова. Эта эпоха мо- 
жетъ быть продолжительна по времени, но по нравственной связи событй 
ова-—послФдняя, и теперь единствелно отъ воли Божей зависитъ ея продол- 
жительность; пришестве Христово бизк> по внутренней нравственной связи 
второго пришествя Ето съ первымъ, это—послЗдн!е дни, послфдняя эпоха 
мра. Но когда именно оно посл$дуетъ, этимъ выражен!емъ о близости ‘не 
опред$ляется» (Еп. Михаилъ). И Самъ Господь, какъ извфетно, открылъ 
Апостоламъ лишь н$которые признаки приближен!я этого времени (Мате. 
ХХГУ гл.). 

10—11. Продолжая поучать христанъ безропотному и терпфливому 
несен!ю злострадав1Йй, Аплостолъ для подкрзилен!я своихъ наставлен!й ссы- 
лается на примфръ ветхозав$тпыхъ пророковъ, которые безропотно пере- 
носили великя страдан1я за истиву проповфдуемаго ими слова Боя. Ря- 
домъ съ пророками въ къ качеств$ великаго образца терпфня страдавй 
Апостолъ называетъ {ст. 11) праведнаго Това, въ истори котораго онъ одно- 
временно отмфчаетъ благопрятное окончан!е страдан!Й праведвика, благо- 
словеннаго Богомъ за терпФн!е великими благами. Исторя Шова, которую 
Апостолъ представляетъь хорошо низвфстною читателямъ, такимъ образомтъ, въ 
двухъ отношен!яхъ особевно назидательна для страждущихъ христ!анъ: и по 
исключительному терпфню Това, и по конечвому его оправданю Господомт. 
То <=: Куио›— не смерть и прославлеве Господа, какъ думали нЪкоторые 
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12. Прежде же всего, бра |васъ, пусть молится; веселъ ли вто, 
мои, не кланитесь ни небомъ, ни | пусть псеть пеалмы. 
землею, и ни какою другою вля-| 14. Боленъ ли вто изъ васъ, пусть 
твою, но да будетъ у насъ: да, да, | призоветъ пресвитеровъ Цервви, и 
и: Н®тТъ, нзтъ, дабы вамъ не под-| пусть помолятся надъ нимъ, пома- 
пасть осужденю. `завши его елеемъ во имя Господпе. 
13. Злостраждетъь ли кто изъ| 15. И молитва вфры исцфлить 


толкователи (блаж. Августинъ, Лянге), а имевно—дарованная Господомъ 
награда за терпён!е Това. Выражешемъ «вы слышали о терпфнши Това» 
Апостолъ, быть можетъ, намекаетъь на синагогальныя чтен!я изъ книги Това, 
знакоминиия Тудеевъ съ великимъ подвигомъ терпфн1я этого праведника. 
М»Ъето Гак. У, 11 несьма важно, кавъ свидётельстно объ историческомъ су- 
ществоваи вз. 

Въ конц$ ст. 11 Апостолъ къ истори прославлен1я дЗлаетъь зам$- 
чан!е: «ибо Господь весьма милосердъ и сострадателенъ», что долено исцол- 
нить читателей надеждою, что ихъ терп$н1е скорбей, по милосерд]ю Господа, 
будеть вознаграждено. 

12—13. Безъ видимой свяви съ предыдущимъ, Апостолъ предостере- 
гаеть христанъ оть неумфреннаго. употреблея клятвы. Изв$стно, что 1удеи 
оволо времени Тисуса Христа чрезвычайно часто и въ весьма разнообраз- 
ныхъ формахъ клялись. Господь Спаситель осудилъ эти 1удейсыя клятны и 
указалъ Своимъ послфдователямъ простое завфренйе истины или отрицане 
неправды—нъ качеств клятвы (Мате, У, 33-37). Апостолъ запрещене зло- 
употреблен1я клятвами и указан!е. нормальнаго употреблен1я клятвы изла- 
гаетъ почти словами Господа, и, подобно же Господу, не отмфняеть клятву 
вообще, а лишь недостойное ея употреблене, —мотивируя свое настанлене 
слонами «чтобы вамъ не подпасть осужденю, 550 химу»: осуждеше легко- 
мысленво клянущагося весьма легко и возможно. По принятому чтеню: 
ак окохили, слав. въ лицемВре, дается мысль о неизбфжности лицемё ря 
при легкомыеленномъ употреблени клятвы. «Лицем$ремъ вазынаетъ или то 
осужден!е, которое постигнетъ нещадно клянущихся и отъ привычки къ 
клятв$ доходящихъ до преступлен1я, или и самое липем$р/е, которое иное 
есть и инымъ. кажется» (блаж. Оеофил.). Въ ст. 13 Апостолъ даетъ наста- 
влен!е общаго характера, чтобы хриспанинъ въ радости н скорби помнилъЪ 
Господа, чтобы скорбныя и радостныя чувства свои разрфшалъ молитвою и 
псалмопн1емъ. «Злостраданию пусть сопутстнуетъ молитна, чтобы для иску- 
шаемаго легче былъ выходъ изъ искушен. НПотомт, когда волнен1я наши 
чрезъ молитву умолкнутъ и душа достигнетъ свойственнаго ей состоятя, 
тогда пусть ждетъ, чтобы блаженство ея пр!умножилось» (блаж. деофилактъ). 

14—15. Апостолъ теперь даетъ всему общестну взрующихъ, всей Церкви, 
наставлен!е на случай болёзни, бодфе или менфе тяжелой (какъ показы- 
наютъ выражен!я: 253=у=т и „билюука), кого-либо изъ членовъ. Въ этомъ случа% 
боляцИй — свободво выраженнымъ имъ желашемъ или просьбою долженъ 
пригласить пресвитеровъ церкви, 260 1023307=005; их). 2, —не просто ста- 
рёйшинъ или старцевъ, но лицъ особенныхъ. 1ерархическихъ полномоЙ и 
благодатныхъ даронан!й чрезъ рукоположене (см. ДФян. ХУ, 23; 1 доске. У, 12; 
Енр. ХИ, 17), которые и дозжны совершить вадъ болящимъ молитву и по- 
мазане елеемъ во имя Господне, при чемъ Апостолъ указываетъ и благо- 
датное дЪйств!е или, точнЪе, разнообразныя благодатныя дЪйствя «молитвы 
вфры» (ст. 15): эта «молитва вфры» (Я =5/й 37: т!отго: (спасетъ болящаго 
(сюзЕг ту идимомтх), и возставитЪ (слав. воздвигнетъ, греч. зу=0=т) его Господь, 
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и, если онъ содфлалъ грфхи, простятся (5о=8 ета) ему... Западная экзеге- 
тика при анализ и изъяснени этихъ словъ Апостола усиливается доказать, 
что здфеь нфть р%чи о таинствьъ едеопамазанля, а имфется, будто бы, 
обычное и распространенное въ 1удействз помазан!е елеемъ больныхъ, со- 
вершавшееся раввинами, стар8йшинами, при чемъ н%которые раввины съ 
своимъ законовфдЕШемъ соединяли и искусство врача. ДаЙствительно, съ 
вифшней стороны елеопамазан!е, какъ и крещен!е, не представляетъ чего- 
либо новаго въ христанств®. Объ извфетности и распространенности пома- 
зан!я въ 1удейств5 свидфтельствуютъ и Бибшя (Ис. Т, 6; Лук. Х, 34), и 
Гудейское предан!е — Тосифъ Флавй (Гуд. война [, 33, 5 и др.), и Талмудъ. 
Въ 1удейств® помазан!е елеемъ употреблялось при самыхъ разнообразныхъ 
болЗзняхъ, наружныхъ и внутреннихъ—какъ въ виду освфжающаго и смяг- 
чающаго кожу и тёло дЪВИствыя елея, такъ отчасти велфдетве взрованя 
1удеевъ, что въ раю изъ древа жизни истекалъ елей, который и полжевъ 
былъ обезпечить людямъ безсмерт!е. Однако, разсматриваемое съ внутренней 
стороны, елеопомазане христ1анское является дфйствНемъ совершенио но- 
вымъ, невздомымъ 1удейству, именно есть дёйствительное таинство, при чемъ, 
впрочемъ, Апостолъ Таковъ не устанавливаеть таинства ввовь, а лишь со- 
вътуеть христ1анамъ блатовременное его употреблен1е. Признаками же таин- 
ственнаго, благодатнаго свойства д®Йств1я елеопомазан!я являются слЗдуюния, 
указываемыя Апостоломъ, черты: а) совершен!е елеопамазан!я не рядовыми 
христанами, а варочитыми пресвитерами церковными; 6) «молитва вфры» 
надъ болящимъ, именно, «въ присутстыи его, а не заочно, кавъ можно 
молиться о всякомъ» `(Еп. Михаилъ); в) помазан!е болящаго елеемъ во имя 
Господне, ч$ыъ ясно показывается, что здесь не имфется въ виду цфлебное 
ДЪЙйстве елея самого по себб; наконецъ, г) врачующее дЪйстые приписы- 
вается не елею, но молитв$ в#ры, елей же является внзшнимъ посредствомъ 
или проводникомъ высшей силы, врачующей душу и ТВло болящаго; выра- 
жается заЪсь это благодатное дВЙйств!е таинства, во 1-хъ, общимъ поняемъ. 
спасеня (душевнаго и т%леснаго), во 2-хъ, въ частности, тфлеснымъ исц$- 
леншемъ болящаго («возставитъ его Господь» —безусловная, абсолютная рЪчь 
вмВето условной) и, въ 8-хъ, разрфшешемъ гр®ховЪ, т. е. врачеванемъ 
даже и душевныхъ немощей болящаго. 

Изъ сказаннаго ясно, что въ ряду другихъ таинствъ церковныхъ таин- 
ство елеосвященя имЗетъ ту особенность, тотъ специфичесый характеръ, 
что приносить лицу, надъ которымъ совершается, вмот$ съ духовнымъ и 
тзлесное исцфлен1е. Неправиленъ поэтому взглядъ католической Церкви на 
таинство елеопамазан1я, какъ на ех{гета ипейо (поел днее помазав1я), засга- 
шешит ехеппбит (таинство умирающихъ). Въ освован!и этого взгляда ле- 
жить мвЪШе, будто Апостолъ [авовъ не говорить о тзлесномъ выздоровления 
болящаго, такъ какъ, будто-бы, со’ означаетъ лишь духовное спасен!е 
чрезъ излмяне благодати, а ’=`.='ое» можеть указываеть на укрфилеше и 
ободрев1е духа болящаго во время борьбы души со смертьк. Но неправиль- 
ность этого пониман!я очевидна уже при сопоставлен!и словъ Ап. Такова съ 
свидфтельствомъ Евавгелиста Марка (УТ 13) объ пепёляющемъ дЗйстви 
елеопамазан1я въ рукахъ Апостоловъ. Равнымъ образомъ, не подлежитъ со- 
мнфн1Ю, 910 ГЛ. 390% въ бибщи не разъ овначаетъь тфлесное исдзлен!е 
(пес. УЪ 5; УЦ, 2; ХХЬ 22); тБмъ болфе гл. зу=фау весьма нерфдко озна- 
чаеть подвяте больного съ одра болфзни, выздоровлене (Мате. УПТ, 15; 
[Х. 5). Ошибочно также видфть съ католиками указан!е на смертельное со- 
стоян!е болящаго, надъ которымъ Апостолъ заповфдуетъ совершать таинство 
елеопамазан!я, ВЪ Гл. х24еу», который въ дфйствительвости указываетъ 
только натяжесть болФзни, но не на смертельность ея (Мате. Х, 8; Лук. ГУ, 19), и 
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болящаго, `и возетавитъ его Го- 17. Има былъ челов къ подобный 
сподь; и если онъ содЗлаль грЪхи, | намъ, и молитвою помолилел, чтобы 
простятея ему. не было дождя: и не было лождя 
16. Признавайтесь другъ предъ|на землю три года и шесть. м3- 
другомъ въ проступкахъ и моли- се 
тесь другъ за друга, чтобъ исцз- . И опать помолился: и небо 
длиться: много можеть усиленная Е. дождь, и земля произрастила 
молитва правелнаго. плодъ евой (3 Царств. 18, 42, 45). 


ВЪ Гл. хдруму, имфющемъ подобное же значене (Евр. ХИ, 3). Справедливо, 
поэтому, обличаеть латинянъ св. Симеонъ, еп. СолунеыЙ: «Латиняне го- 
ворятъ, что не должно совершать елеосвящене надъ болящимъ, а только 
надъ умирающимъ. О безуме! Братъ Бож говорнтъ; молитва взры спасетъ 
болящаго, и воздвигнет® его Господь, а они говорятъ, что онъ умреть... 
Священное Писан!е говоритъ: мазаху масломъ. многи недужныя и исифлеваху 
(Марк. УТ, 13), а они говорятъ,. что его должно преподавать не ддя того, 
чтобы больные  исцфлялись, а чтобы остались неисцфленными и умирали» 
(Еп. Георг). 

16—18. ПослЪ рЪ$чи о таинств® елеопамазания, служащемъ , тБавнымъ 
образомъ врачеваню тёлесныхъ недуговъ, Апостолъ даетъ средство противъ 
недуговъ духа—разнообразныхъ гр8ховныхъ падеый (каодтточната), именно: 
разъясняетъ необходимость взаимной. молитвы христ'анъ другъ за друга, какъ 
взрнаго и всеобщаго средства духовнаго врачеваня. «Но такая молитва 
предполагаетъь взаимное исповфдан!е вфрующими своихъ гр$ховъ, ибо нужно 
знать, въ чемъ виновенъ нашъ братъ, что лежить на его совфети, чтобы 
наша молитва о немъ была благоусп8шва» (проф. прот. Д. И, огдашев- 
СЕЙ). Отеюда—увфшан{е св. Апостола: «исповфдайте другъ другу (‘=боролотеТз0з 
295) согрёшен!я»... Вопреки мнёню нвкоторыхъ древкихъ и новыхъ 
толкователей, здЪсь нЪть р$зи о таинств$ покаяня или исповфди; Апостоль 
говорить лишь о простомъ взаимномъ признави христанъ предъ другими 
взрующими въ своихъ проступкахъ, въ цзляхъ взаимнаго примирен!я, ут- 
шеня, обдегченя, совфта, главнымъ же образомъ для того, чтобы дать воз- 
можность христанамъ молиться о согршившемъ брат. Конечно, не исклю- 
чается здесь и исповфдь предъ пресвитерами, облеченными отъ Господа 
властью прощеня гр®ховъ (Мате. ХУШ, 18; Тоан. ХХ, 23). Но ближе всего 
Апостолъ говорнть не о таинствЪ покаян1я, а о взаимообщени христан- 
скомъ, которое такъ неизыфнно требуется въ жизни Церкви, какъ единаго 
Т$ла, единаго организма, Рядомъ съ взаимвою исповфдью христанъ Апо- 
столь сейчасъ же поставляеть взаимную же молитву хрисМанъ другь за 
друга: «и молитесь пругъ за друга, яко да исцзФете» (‘о е), т. е. духовно 
испфлФете отъ душевныхъ немощей—гр%ховъ, имвющихъ опору въ чувствен- 
ныхъ вождел$в1яхъ (см. ГУ, 1—2). Въ качеств же побужденя къ христан- 
ской взаимопомощи Въ форм8 молитвы Апостолъ указываеть на великую 
силу молитвы праведника: «много бо мсжетъ молитва праведнаго спосп®- 
шествуема» ( гугоуобреут). «Молитва праведника имфетъ большую силу тогда, 
когда и тотъ, за кого онъ молится, содйствуеть его молитв душевною 
скорбью. Ибо если тогда, когда молятся за насъ друге, проводимъ время въ 
роскоши, н8г$ и невоздержани, то мы чрезъ это ослабляемъ силу молитвы 
подвизающагося за насъ» (бл. 9еоеил.). Впрочемъ, выражен!е `зу=ооочзут 
можеть быть передано и безъ всякаго условнаго оттВнка, напр., такъ: «сильно 
дъйствуеть молитва праведнаго». 
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19. Брат!я, если вто изъ васъ | тивш!Й грфшнива отъ ложнаго путя 
уклонитея отъ истины, и обратитъ|его спасетъ душу отъ смерти и 
вто его, покроетъ множество гр$ховъ. 

20. пусть тотъ знаетъ, что обра- 


Въ примфръ того, какъ много можеть молитва праведнаго, Апостолъ 
приводить двукратную молитву пророка Илш — сначала о засухВ (ст. 17, 
сн. 3 Цар. ХУП, 1), а затЁмъ о дождЪ (ст. 18, сн. 3 Цар. ХУШ, 42), при 
чемъ въ обоихъ случаяхъ молитва пророка была точно исполнена Богомъ. 
Для того, чтобы примзръ великаго пророка (сн. Сир. ХЕУШ, 1—15) не 
сочтенъ былъ неподходящимъ для обыкновенныхъ людей, Апостолъ при са- 
момъ упоминаи имени великаго Ими называеть его подобнымъ, подобо- 
страстнымъ намъ, буоютов1с Тулу, т. е. человзкомъ одинаковой со вофми 
смертвыми ограниченной природы (ср. ДФян. ХТУ, 15; Прем. Сол. УП, 1). 

19—20. Въ заключене своего посланя, Апостолъь — съ любвеобиль- 
нымъ воззвашемъ—«брая»—указываетъ на величайшее дЪло помощи хри- 
станъ брату, отступившему отъ истины христанской, истины вфры, мысли 
и жизви. Желая побудить христанъ къ такой дФятельности, требуемой 
идеею органической связи всзхъ членовъ Церкви, Апостолъ говоритъ объ 
исключительной важности такого подвига: «пусть знаетъ, что обративш!й 
грёшника отъ ложнаго пути его, спасеть душу отъ смерти и покроетъ мно- 
жество грфховъ» (ст. 20). Къ кому относится это послёднее обфщан!е, къ 
обращевному-ли грфшнику или къ обратившему его, получающему великую 
награду за свое высокое д%ло? Въ первомъ случа смыелъ тотъ, что «дфло 
обращен!я грфшника велико тфмъ, что здесь, во-первыхъ, спасается душа 
гр®шника оть смерти, подъ которою, конечно, разумется вфчная смерть въ 
духовномъ смыслВ и, во-вторыхъ, дается основане такого спасен!я-—покры- 
вается множество гр%®ховъ» (Еп. ГеормЙ). Принимая это объяснене (раз- 
дфляемое проф. прот. Д. И. Богдашевскимъ, еще ранфе Еп. Михаиломъ и др.), 
мы, однако, полагаемъ, что не исключается здФсь и мысль о ваградВ самого 
обратившаго. Въ аналогичномъ разсматриваемому выражени Апостола Петра 
(1 Петр. ГУ, 8): «любовь покрываеть множество гр%ховъ» по разъясненю 
бл. Оеофилакта, мысль та, что «милость къ ближнему дфлаеть милостивымъ 
къ намъ Бога» (сн. Мате. УТ, 14—15). Увзщаюемъ къ важнфйшему под- 
вигу любви хрисТанской Апостолъ и заканчиваеть свое послане, полное 
высокаго богословя и святаго нравоученя. 


Первое Соборное послане Святаго Апостола 
ыы 


Принадлежность перваго Соборнаго посланя Св. Апостола Петра 
этому именно первоверховному Апостолу въ новое время западными 
библеистами иногда оспариваемая, утверждается прежде всего. не 
только указанемъ второго Соборнаго послан!я того же Апостола (2 
Пет. Ш, 1), но и единогласнымъ евидфтельствомъ первохрист!анскаго 
предан!я, идущаго отъ самаго апоестольскаго вфка, & зат®мъ и вну- 
тренними признаками, завлючающимися въ самомъ содержани посла- 
н1я. Въ отношени свилЗтельствъь предан1я достойно замфчаня, что 
уже св. Поликарпъ Смирнсый, мужъ зпостольсый и ученикъ св. 
Апостола Тознна Богослова, въ своемъ послани къ Филипшйцамъ, 
кавъ свид$тельствуетъь Евсенй (Церковн. История ТУ, 14) «приводитъ 
нзкоторыя свидфтельства изъ перваго послан1я Петрова», и это вполн% 
подтверждается сличенемъ Поликарпова посламя въ Филипшйцамъ 
съ первымъ соборнымъ послаемъ Ап. Петра (изъ послЁдняго у св. 
Поликарпа. приводятся: 1, 8, 13, 21; П, 11, 12, 22, 24; Ш, 9; 
ГУ, 7). Столь же ясныя свидЖтельства въ пользу подлинности перваго 
послан1я Ап. Петра находятся у св. Иринея Л1онскаго, также при- 
водящаго мЪста изъ посланя съ указанемъ на принадлежность ихъ 
Ап. Петру (Аду. Вагез. ТУ, 9, 98, 16, 5; У Евсеев. Церк. Иет. У, 8), 
У Тертерелана («Противъ Тудеевъ»), у Климента Александрйскаго 
(Згот. ТУ, 20). Вообще Оригеньъ и Евсей называютъ 1 
Петра непререкамаго подлиннымъ, Злизто^ блоолоыеуя (Церк. ист. 
УТ, 25). Свидфтельствомъ общей вЪфры древней Церсви первыхъ двухъ 
ВЪковъ въ подлинность 1 Петра является, паконецъ, нахожден!е этого 
послан1я въ Сирекомъ перевод$ 1 вфка Нешито. И во веб послЪлу- 
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юще взка вселенская Церковь на ВостокЪ и Запад согласно призна- 
вала это послате Петровымъ. 

О той же принадлежности посланя Ап. Петру говорятъ и 
внутренн!е признаки, представляемые самимъ содержашемъ послан1я. 

Общ тонъ или авцентъ воззрфн1й священнаго писателя посла- 
ня, характеръ его богослов1я, нравоучентя и увЗщан!я, вполнф соот- 
взтствуетъ свойствамъ и особенностямъ личности великаго перво- 
верховнаго Апостола Петра, какъ изввстна она изъ Евангельской и 
Апостольской истори. ДвЪ главныхъ характерныхъ черты выступаютъ 
въ духовномъ облик св. Апостола Петра: 1) живой, конкретный 
образъ мыслей, склонный, въ виду отличающей Ап. Петра горячности, 
легко переходить въ побуждене къ дфятельности,—и 9) постоянная 
связь м!ровоззр5 тя Апостола съ учешемъ и чаяюями Ветхэго ЗавЪта. 
Первая особенность Апостола Петра со всею очевидностью выступаетъ 
въ евангельскихъ упоминаюмяхъ о немъ; (см. Лук. У, 8; Ме. ХУ, 
25—33; ХУГ 16, 22: Говн. УГ, 68, 69; Мрк. [Х, 5; Тоав. ХИ, 
9; Лук. ХХИ, 31—33, 57 и др.); вторая удостовЗряется призванемъ 
его, кавкъ Апостола обрЪзаюя (Гал. П, 7); об эти особенности 
одинаково отразились и въ р%зчахъ Ап. Петра, изложенныхь въ 
книг ДЪяв! Апостольескихъ. Богослонме и писатя Ап. Петра отли- 
чаются вообще преобладан1емъ образовъ и представлен! надъ отвлечен- 
ными разсужден1ями. У Апостола Петра мы не встрЪчаемъ ни такихъЪ 
возвышенно-метафизическихъ созерцатй, какъ у Апостола и Еванге- 
листа Тоанна Богослова, ни такого тонкаго выяснен1я логическаго 
соотнотен1я христ1анскихъ идей и догматовъ, какъ у Апостола Павла. 
Вниман!е св. Петра останавливается преимущественно на событиях 
истор!и, главныхъ образомъ христанской, часттю же и ветхозавЪтной: 
освЪщая христанство, преимущественно, какъ факт истори, Ан. 
Петръ является, можно сказать, богословомъ-историкомъ, или, по 
собственному его выраженю, свидътелемь Христовымъ: апостольское 
призван!е онъ полагаетъ въ томъ, чтобы быть свидютелемь всего; что 
сотворилъ Господь Писусъ Христосъ, и `особенно воскресемя Его. 
Многократно говорится объ этомъ въ рчахъ Апостола (ДзВян. Г, 29; 
НИ, 32; ИБ 15; У, 32; Х, 39), и то же утверждается въ его посла- 
няхъ ‘(1 Нетр. У, 1. 2 Петр. № 16—18). Столь же характерна 
для Апостола Петра связь его учентя съ Ветхимъ ЗавЪфтомъ. Эта 
черта весьма замЪтно выступаетъ въ писаняхъ св. Апостола Петра. 
Хриетанство онъ всюду освЪщаетъ главнымъ образомъ со стороны 


т ПОСЛАНГк ПЕТРА- 259 


связи его съ Ветхимъ ЗавЪтомъ, поскольку въ немъ осуществились 
ветхозавфтныя предеказаня и чаян1я; достаточно, для примЪра, 
сравнить м®сто изъ р$ёчи Апостола Петра по поводу исцзлен!я хромого 
Дъян. ПГ, 18 —25 и слова 1 Петр. 1, 10 — 12, чтобы видфть, что 
ве$ сужденя и. доказательства Апостола исходятъ отъ факта ветхо- 
завЪтнаго отвровея и всюду предполагаютъ ветхозавЪтное пророче- 
ство, предуготовлен1е и новозавзтное исполнен!е. Въ связи съ этимъ 
въ учени Ап. Петра занимаетъ весьма видное м$сто идея Божествен- 
наго предвздВн!я и предустановленя (Самое слово лротуюэк, проразум$- 
не, предвздЪн!е, кромз р$чей и. послан!я Ап. Петра--Д»ян. Ц 23., 
1 Петр. , 2, 20—въ Новомъ ЗавфтЪ нигдЪ больше не ветр$чаетса). 
И въ р%$чахъ своихъ, и въ послашяхъ Ап. Петръ весьма часто говорите 
о предустановленности того или иного событя новозавзтнаго (Д%аян. 
Г, 16: Н, 23—25; ПТ, 18—20, 21; У, 28; Х, 41, 42; 1 Пет. Ь 
1, 20). Но въ отличе отъ Ап. Павла, во всей полнотВ развившаго 
учен!е о предопред$ лени (Римл. УПГ, |1Х, ХГ гл.), Ап. Шетръ, не 
давая теоретическаго выясненя идеи Божественнаго предвздЪн1я и 
предопред$лен!я, предлагаетъь самое обстоятельное раскрыте о фак- 
тическомъ обнаружении Божественнаго предв8дЪн!я и предопред% лен!я 
въ истори—0о пророчеств. Ученте о пророчеств, о вдохновения 
пророковъ Святымъ Духомъ, объ откровен!и имъ тайнъ Божихъ, 0 
самодфятельномъ проникновении ихъ въ эти тайны и т. д. раскрыто 
у Ап. Петра съ такою полнотою и ясностью, какъ пи у. однаго изъ 
священныхъ писателей, —ч это учен1е одинаково нашло свое выраже- 
ше и въ послашяхъ, и въ р5чахъ (1 Пет. Г, 10—12; 2 Пет. Т 
19 — 21; П1, 3, сн. ДФан. 1, 16; И 30—31; 11, 18—24; ПУ 
25: Х, 43). 

Наконецъ, характерную черту посзан!й, равно кавъ и р%чей 
Апостола Петра составляетъ обил1е прямыхъ цитатъ изъ Ветхаго 
равфта. По отзыву ученаго А. Клемена («Пег Сеъгаиев 4ез АН. 
Тебал. 11 4. пеез. ЗевНев. Симег ов 1895, 5$. 144), «ни одно 
изъ новозавзтныхъ писанй не богато такъ ссылками на Ветхий 
ЗавЪтъ, какъ 1 послане Ап. Шетра: на 105 стиховъ послан1я ири- 
ходится 23 стиха ветхозав$тныхъь цитатъ>. 

Это близкое совпадеше въ дух, направлении и основныхъ 
пунктахъ учен1я между р$ёчами и послан1ями Ап. Петра, равно какъ 
и между особенностями содержаня и извфстными изъ овангеля 
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характерными чертами личности и дфятельности Ап. Петра даетъ 
убЪдительное доказательство принадлежности двухъ соборныхъ .посла- 
НЙ тому же великому первоверховному Апостолу Петру, р$чи кото- 
раго записаны и въ книг8 Дфяшй ев. Апостоловъ, именно въ первой 
части этой книги (гл. Т-—ХТ]). Посл р$чи на Апостольскомъ СоборЪ 
(ДЪян. ХУ, 7—11), дальнЪйшая дфятельность сев. Петра д$лается 
достоян1емъ церковныхъ предан!й, не всегда достаточно опредЪлен- 
ныхъ (см. «Чет. Мин.» Тюня 29). Что касается теперь первоначаль- 
наго пазначен!я и первыхъ читателей Т Соборнаго послан1я Ап. Петра, 
то Апостолъ пишетъ свое послан!е избраннымъ пришельцамъ раз- 
саня (ёхАеххо порептиот баотоож) Понта, Галат!и, Каппадови, Аси 
и Виеин!и (Т, 1). Въ виду того, что «разсВян!е», баото’а, не рЪдко 
обозначаеть въ Писани (Так. Г 1, 9; Мавк. Г 27; Гуд. У, 19) 
совокупность 1удеевъ, живущихъ въ разефяни, внф Чалестины, въ 
языческихъ странахъ, — мномМе древн!е и новые толкователи послан!я 
св. Ап. Цетра полагали, что оно написано къ христанамъ (2хЛежлок, 
избраннымъ) изъ Тудеевъ. Такого взгляда держались въ древности 
Оригенъ, Евсей Кесар!йескй (Церк. Ист. Ш, 4), Епифан!й Кипревй 
(Прот. ересей, ХХУП, 6), блаженный Геронимъ (О знаменитыхъ мужахъ, 
гл. Г), Икуменй, блаж. Оеофилактъ; въ новое время — Бертольдъ, 
Гучъ, Вейссъ, Кюль и др. Но во всей исключительности мн5Ъше это 
не можетъ быть принято: въ послани есть мЪста, которыя могутъ 
быть относимы къ языко-христ1анамъ, но отпюдь не къ 1удео-христ!а- 
намъ. Таковы, напр., слова Апостола въ 1, 14, 18, гдБ причина 
прежней плотской и грховной жизни Читателей у <й а-уо!2, въ нев»- 
дЪн1и Бога и Его святаго закона, —а самая эта прошлая жизнь ихъ 
именуется «суетной (залога) жизнью, преданною отъ отцевъ»: то и 
другое приложимо лишь къ религ!озно-нравственному язычниковъ, а 
никакЪ не 1удеевъ. Тоже сел$дуетъ сказать и о такихъ м5фстахъ, какъ 
И, 10; ИЬ 6; ЛУ, 3, 4. Цоэтому. слдуеть 1) принять смЪша вный 
составъ читателей — 1удео - христанъ и языко - христанъ; 2) подъ 
именемъ «разсфян!я» нало разумфть христ!анъ вообще безъ различ!я 
нацональности, 8) «избранные пришельцы» -—не отдёльные христ!ане, 
а цЪлыя христансвя церковныя общины, какъ видно изъ заключи- 
тельнаго привЪтств1я отъ цЪлой Церкви У, 13—14. Если въ перечнЪ 
географическихъ назван1й Т, 1 видфли указан!е на существовав!е въ 
Малой Азши Тудео-хрис\1анскихъ общинъ, основапныхъ здЪсь раньше 
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и независимо отъ благов$етя Ап. Павла, и основане этихъ общинъ 
усвоили Ап, Шетру, то все это не подтверждается новозавфтнымя 
данными, которыя, напротивъ, приписываютъ первое насаждене хри- 
станства въ малоазатскихъ провинщяхъ Ап. Павлу (Рим. ХУ, 20; 
ДЪан. ХПГ; ел. ХГУ, Т ит. д.). Равнымъ образомъ и церковное 
предан1е не сообщаетъ ничего опредЪленнаго о проповЗди Ап. Петра 
въ названныхъ имъ 1, |. м%етностахъ. 

Что-же побудило Ап. Петра обратиться съ послашемъ къ хри- 
станамъ этихъ провинщй? Общею цЪлью. послан!я, какЪ видно изъ 
его содержанйя, является ‘нам$рене Апостола-——утвердить читателей 
разныхъ ‘общественныхъь положевнй въ вЪрф и правилахъ жизни хри- 
ст1аневой, устранить нзкоторыя нестроеня внутренн!я, успокоить въ 
визшнихь скорбяхъ, предупредить отъ соблазновъ со стороны лже- 
учителей, —словомъ . насаждене въ жизни малоазскихъ хриспанъ 
тъхъ истинныхъ духовныхъ благъ, недостатокъ которыхъ въ жизни 
я поведемши которых былъ ощутителенъ и сдЪлалея извЪетнымъ 
Апостолу Петру, быть можетъ, при посредствЪ бывшаго съ нимъ въ 
то время ревностнаго сотрудника Павлова Силуана (1 Пет. \, 12; 
2 Сол. Г 1; 2 Кор. Т, 19). Можно лишь замфтить, что и наставле- 
н1я, и особенно предостереженмя А. Петра отличаются болфе общимъ 
харавктеромъ, ч$мъ наставленя и предостережен1я въ Павловыхъ по- 
сланяхъ, что и естественно въ виду того, что Ап. Павелъ былъ 
основателемъ малоазйскихъ церквей и ближе зналъ условя ихъ быта 
по личному непосредственному опыту. 

М$етомъ написан1я перваго соборнаго посланля Ап. Петра явяется 
Вавилонъ, откуда отъ имени м%етной христ1анской общины Апостолъ 
посылаетъ привЪтстве церЕвамъ малоаз!йекимъ, которымъ направлаетъ 
послаше (У, 13). Но что сл$дуетъ здфеь разумЪть подъ Вавилономъ, 
мн%н!я толкователей расходятся. Одни (Кейль, Неандеръ, Вейсогъ и 
др.) видятъ здесь знаменитый въ древности Вавилонъ на Евфрат%. 
Но противъ этого говорить уже то, что къ евантельскому времени 
этоть Вавилонъ лежалъ въ развалинахъ, представляя одну обширную 
пустыню ( &01о: пол — Страбона, Сеостарь. 16, 738), а затЪмъ еще 
бол$е— полное отсутствие свидЪтельствь церковнаго предавя о пре- 
бывани Ап. Петра въ Месопотами и проповЪзди его тамъ. Друше 
(Гугъ, преосвящ. Михаиль) разум ютъ въ занномъ слузаз Вавилонъ 
Египетск!— небольшой городъ на правомъ берегу Нила, почти про- 
тивъ Мемфиса: здЪсь была христанская церковь (Чет. Мин. 4 1юня). 
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Но о пребывани Ап. Петра и въ Египетекомъ Вавилонз предане 
ничего не сообщаетъ, оно лишь считаетъ Евангелиста Марка, уче- 
ника Ап. Петра, основателемъ Александрйской церкви (Евсев. Ц. И. 
П, 16). Остается принять третье мн%в!е, въ древности высказанное 
Евсенемъ (Ц. И. П, 15) и теперь господствующее въ наук, по 
которому Вавилонъ 1 Петр. У, 13, нужно попимать въ аллегори- 
ческомъ смысл$, именно: видфть здфсеь Римъ (Корнели, Гофмаяъ, 
Цанъ, Фарраръ, Гарнаккъ, проф. Богдашевсв!й). Кром Евсев!я, изъ 
древвихъ толкователей подъ Вавилономъ разум$ли Римъ блаж. Теро- 
нимъ, блаженный @еофилактъ, Икуменй. Въ пользу этого пониман!я 
говоритъ и текстуальное предан!е: мног!е минускульные кодексы им$ютъ 
глоссу: елсаст дате Реле. Если о противъ этого указывали, что до 
написан!я Апокалинсиса (см. Апок. ХУТ, 19. ХУП, 5. ХУШ, 9), 
не могло образоваться иносказательное наименованше Рима Вавилономъ, 
то ‘въ дЪйствительности такое сближен!е перваго съ послФднимъ 
произошло, по свидтельству Шеттгева (Нотае пеЪг. р. 1050), зна- 
чительно раньше, будучи возвано аналомею между древнимъ угнете- 
н1емъ 1удеевъ со стороны халдеевъ и позднфйшимъ—со стороны 
римлянъ. И то обстоятельство, что въ заключительных привЪтетвяхъ 
Павловыхъ посланй, написанныхт изъ Рима (къ ФилипшЙцамъ, Во- 
л0сс., Тимовею, Филимону) посл$днЙ не называется Вавилономъ, не 
исключаеть возможности такого словоупотреблен1я у Ап. Петра, ко- 
торому вообще свойственна аллегорля (напр., слово блзтора въ 1, 1, 
иметь духовный, переносный смыслъ). Такимъ образомъ м$етомъ 
написан1я 1 соборнаго послашя Ап. Петра быль Римъ. 

Трудно СЪ точностью опредфлить и время написан1я послания. 
Многе древн!е церковные писатели (св. Климентъ Римекй, св. Игнат! 
Богоносець, Д1они@й Коринееюй, св. Ирипей Л1онсвй, Тертуллланъ, 
Оригенъ, канонъ Муратория) свид$тельствуютъ о пребывании Ап. Петра 
въ Рим, но всф они не датируютъ прибыте его въ Римъ даже 
хотя бы съ приблизительною точностью, а говорятъ большею частью 
о мученичествЪ первоверховныхъ Апостоловъ, опять безъ точпой да- 
тировки этаго событя. Поэтому вопросъ о времени происхожденя 
разсматриваемаго послан1я долженъ быть рЪшенъ на основан!и ново- 
завЪзтныхЪъ данныхъ. Послав!е предполагаеть устроене св. Ап. Пав- 
ломъ малоаз1йскихъ церквей, имЪвшее мЪсто, какъ извфетно, въ 
третье великое благовЪстническое путешеств!е Апостола языковъ, около 
56—51 гг. по Р. Хр.; ел$довательно, рапФе этого срока первое собор- 
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ное послаше Ап. Петра не могло быть написано. Зат$мъ, въ’ этомъ 
послани не безъ основан указывали признаки сходства съ Павло- 
выми посланями къ Римлянамъ и Ефессянамъ (ср., напр., 1 Пет. Т, 
14 и Рим. ХИ, 2; 1 Пет. П, 13; 14 и Рим. ХИТ 1—6; 1 Пет. 
Ш, 9 и Рим. ХИ. 17, а также: 1 Пет. П, 4 и Ефес. П, 20—22; 
1 Пет. Г 10—11 и Ефес. ПТ, 5, 10 и др.), но первое появилось 
не ране 58 года, а второе— не ран$е 61-го. Въ пользу сравнительно 
поздняго появлен1я разсматриваемаго послан!я говоритъ и упомянутое 
уже, извЪетное изъ посланя (У, 12), нахождене при Ап. Петр» 
Силуана, спутника Ап. Павла. На осчован!и всего этого, можно счи- 
тать в$роятнымъ написан!е послан1я уже лосл$ того, когда мисс1о- 
нерская дфятельность Ап. Павла въ отношенши къ малоазсвимъ 
церквамъ прекратилась,—когда онъ изъ Кесар!и въ вкачествЪ узника 
былъ посланъ въ Римъ на судъ кесаря (ДФян. ХХУ1—ХХУП гл.). 
Именно тогда естественно было Ап. Петру обратиться съ посланемъ 
къ малоазйевимъ церквамъ, лишившимся своего великаго благов$ет- 
ника, и преподать имъ наставлен1е въ взр и благочести и ободрене 
въ скорбяхъ жизни. Такимъ образомъ, вЪроятнымъ временемъ напи- 
сан1я послан!я является пер1одъ между 62—64 гг. (вскорф посл 
перваго послан!я, незадолго до мученической своей кончины Апостолъ 
написалъь и второе пославе). 

По особенностямъ личной духовной жизни своей, & также и по 
особенному назначению послан1я, Апостолъ Нетръ болфе всего и не- 
однократно поучаетъ читателей христансвой надежд на Бога и Го- 
спода Гисуса Христа и из спасенме въ Немъ. Какъ Апостолъ аковъ 
является пролов$дникомъ правды, а Евангелистъь !оаннъ —любви Хри- 
стовой, тавъ Ап. Петръ есть по преимуществу Апостохь надежды 
христ!авской. 

Исагогическая и толковательная литература о послав яхъ Ап. 
Петра на запад очень значительна: таковы, напр., труды Нойпаип?а, 
\МЛезшеег’а КавРя, Озегь, МейегРа и др. Въ русской бибщологи- 
ческой литератур$ н$тъ снещальной ученой монографии о посланяхъ 
св. Ап. Петра. Но весьма пфнныя исагогико-экзегетическя свЪдЪн!я 
о предмет содержатся въ трулахъ 1) ироф. прот. Д. И. Боюащев- 
скаю. Послаше св. Ап. Павла въ Ефес1янамъ. Клевъ 1904 и 2) ярод. 
0. И. Мищенко. Р%®чи святаго Ап. Петра въ книгз ДЪявй Апостоль- 
скихъ. Мевъ 1907. Заслуживаетъ также полнаго вниман!я брошюра 
Епископа Геория. Изъясневе труднфйшихъ мЪфстъ перваго послан!я 
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св. Апостола Петра. 1902. Ближе же всего изъяснен!ю послав!й Ап. 
Петра, какъ и другихъ соборныхъ послан, служить влассичесый 
трудъ Преосвящ. Еп. Михаила «Толковый Апостолъ», вн. 2-я Изд. 
Кевъ. 1905. Им$ють извфстное значене и «Общедоступныя объя- 
сненя» соборныхъ посланй Архимандр. (Т Аржеп.) Никанора. 


Казань. 1889. 


Первое соборное посланме Святаго Апостола 
| Петра. 


ГЛАВА Г 


при освящен1и отъ Духа, къ по- 
слушаню и окроплешю Ёровью 
Тисуса Христа: благодать вамъ и 
миръ да умножится. 


1. Петръ, Апостолъ Тисуса Хри- 
ста, пришельцамъ, разсЗяннымъ 
въ ПонтЗ, Галати, Каппадови, 
Аси и Виеин!и, избраннымъ, 

2. по предв$д$н1ю Бога Отца, 








‘ие. 
Т. 


Надписае и прив®тетве (1—2). Славослов1е Богу за велище дфля искупленя и 
возрожденян челов чества (3—5). Благодать ‘возрожден!я—источникъ утёшеня въ скор- 
бяхь и напастяхъ, могущихь укр®плять вру и любовь къ Господу Шисусу Христу (6—9). 
Величе благодати Христовой и спасеня людей во Христ® открывается изъ того, что 
это спасеше есть тайна Божя, которая недов®дома и Ангеламъ и которая являлась 
предметомъ изыскав!Й и изел®дованЙ ветхозав®тныхъ пророковъ (10—12). Увзщане въ 
твердости надежды, къ святости жяэни и къ взаимной: любви (13—25). 


1—2. Уже въ начальныхъ стихахъ посланя, въ его надписанти и Въ 
прив$тетын Апостола читателямъ выражается обиИЙ характеръ и духь м!ро- 
созерцан1я и богослов1я святого Апостола Петра, именно: близкая связь его 
ученя съ Ветхимъ Завфтомъ. Называя себя съ самаго начала Апостоломъ 
Тисуса Христа, св. Петръ дфлаетъ это, конечно, съ цфлю придан1я авторитета сво- 
ему слову въ глазахъ всзхъ посл$дователей Господа Тисуса Христа. При имени 
«акозтолос» читатели послан!я должны были вспомнить, что лица, именуемыя 
Апостолами (ср. Ме. Х; 1—2), говорять и дфйствують не сами по себ$ и 
оть себя, но по полномочЧю и во имя Тисуса Христа; что въ силу особен- 
наго призван1я они являются свидфтелями о Христф, вакъ Искупитея$ и 
СпасителВ м!ра (ср: Д%ав. ТУ, 9; Х, 39), и имфють долгь и власть учре- 
ждать общества или Церкви во имя Христово, проповфдовать и учить о вре- 
стф$ Христовомъ и всемъ дфлВ спасеня по всей вселенной, преподавать на- 
зидане и увфщан1я, обличеня и запрещен1я всЪмъ людямъ—удеямъ и языч- 
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никамъ, по принятши ими слова благовЪет1я (ср. Рим. ТГ 13 и др. мн.), при 
чемъ для достиженя высокихъ цЪлей своего всем!рнаго служен!я Апостолы 
получили особенные дары Святаго Духа и чрезвычайныя чудотворныя силы 
(ДЪян. П, 4; У, 5, 11; Ср. Мрк. ХУТ 17, 18). 

Въ мысли же самого Апостола Петра представлен1е о служении апостоль- 
скомъ нераздфльно соединено съ аналогичнымъ ему служенемъ ветхозав$т- 
ныхъ пророковъ. Блаженный @еофилакть прекрасно отмфчаетъ эту особен- 
ность въ воззр®н!яхъ св. Петра на ДФло апостольства, говоря: «словами, 
«по предвздфв!ю Бога» Апостолъ хочетъ показать, что онъ, за исключешемъ 
времени, нич$мъ не ниже пророковъ, которые и сами были посланы, а что 
и пророки посланы, объ этомъ говорить Иса]я: «благовфствовать вищимъ 
послалъ меня» (Ис. 1.ХТ, 1). Но если онъ ниже по времени, то не ниже по 
предвз Вию Бога. Въ этомъ отношен!и онъ объявляетъ себя равнымъ Тере- 
ми, который, прежде образованя во чревф, быдъ познанъ и освященъ и 
назначенъ пророкомъ для вародовъ (Тер. Т, 5). И какъ пророки, вм$ст$ съ 
прочимъ, предвозвёЩали пришестве Христово (ибо для сего они были посы- 
лаемы), то объясняетъ служен]е апостольства.... что дфло его апостольства 
состоитъ въ томъ, чтобы отдфлять. Ибо это означаетъ слово «освящене», 
напримфръ, въ словахъ: «вы будете у Меня народомъ преимущественнымъ, 
освященнымъ» (Втор. ХЛУ, 2), т. е. отлфленнымъ оть прочихъ народовъ. 
Итакъ, дЪло его апостольства—посредствомъ дарован!й духовныхъ отдфлять 
народы, покорные кресту и страданямъ Шисуса Христа, окропляемые не 
пепломъ юницы, когда нужно очищать осквернене отъ общен1я съ язычниками, 
но кров!ю отъ стралав1Й [исуса Христа». 

Читателей посланя Апостолъ вазываетъ (ст. 1) «избранными при- 
шельцами разсфян1я» (ехЛехло!< пабе тии и99тор): избранными—въ смы- 
слЪ призван1я въ Церковь Христову (по аналойи съ избратемъ еврейскаго 
народа въ Ветхомъ ЗавЪт}), пришельцами разсъянля—не только въ тфеномъ, 
буквальномъ смысл5—разумВя христанъ изъ 1удеевъ, живущихъ внЪ своего 
отечества— Палестины, ко и въ бол$е обширномъ, духовномъ или переносномъ 
смысл — вообще христ1анъ, вне имфющихъ на землф пребывающаго града 
(Евр. ХГ 13; ХШ. 14), поскольку жизнь человфческая на землф вообще нз- 
знвается странничествомъ и пришельничествомъ, и челов къ, по библейскому 
воззрфн!ю,—гдз бы ни жилъ, есть стравникъ и пришлепъ на землф; земля есть 
временное его м$стожительство, а собственное отечество его есть другой 
м1ръ — духовный, небесный (ср. Быт. ХГУП, 9; Фев. ХХУ, 293; Пе. 
ХХХУШ, 13). 

Потому то, хотя слово «разсфяне» имфеть въ Новомъ ЗавфтВ техниче- 
ское значен1е, обозначая евреевъ, жившихъ вн Палестины между язычни- 
ками (Так. 1, 1; Тоан. УП, 35), равнымъ образомъ и слово «пришлецъ» (евр. 
зер, тошаб) въ Ветхомъ Завфт$Ъ означало челов$ка, жившаго внз предфловъ 
своего отечества, въ чужой земл$ (Исх. ХПИ, 45; Лев. ХХП, 10; ХХУ, 47), 
но у Апостола Петра, въ указанномъ уже несобственномъ, духовномъ смыслф, 
христ!ане вообще, не исключая и языко-христ1анъ (1, 10; ПУ, 3$, 4), име- 
нуются странниками и пришельцами (1, 11), а время ихъ жизни въ мирф— 
временемъ странствован!я (1, 17). Такимъ образомъ, Апостолъь Петръ, вла- 
гая въ ветхозавтныя образныя выражен!я высш, новозавфтный смыслъ, 
разсматривземыми словами привфтствя означаетъ всфхъ вообще христанъ, 
живущихъ въ перечисляемыхъ Апостоломъ областяхъ,—въ силу того, что ови, 
какъ именно христ!ане, составляють особый вародъ, чуждый м!ру и язычни- 
вамъ и имвющИ духовное, истинное отечество на небесахъ. Перечисляемыя 
Апостоломъ области жительства христанъ всф расположены въ Малой Азии. 
Именно: Понтъ есть сфверо-восточная провинщя Малой Азши, получившая 
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назван!е всл8дстве близости къ Понту Евксинскому или Черному морю; изъ 
Понта происходилъ Акила, сотрудникъ Апостола Павла въ дфлф благовЪет!я 
(ДЪян. ХУ, 2). Галаля лежала къ западу оть Понта, назване получила отъ 
галловъ, выселившихся сюда изъ Западной Европы, христанство зд®сь было 
насаждено Ап. Павломт. Каппадовя была расположена на югъ отъ Понта; 
христ!ане этой провинщи, какъ и изъ Понта, были еще на первой христ!ан- 
ской Пятидесятниц8 въ Шерусалим$ (ДЪФян. П, 9). Именемъ Ас! и обозна- 
чается такъ вазываемая Проконсульская Азя, состоявшая изъ провинщй 
Миси, Лии и Кари и обнимавшая все западное побережье МалоазЙскаго 
полуострова (Д$яв. П, 3). Наковецъ, Внеин1я занимала сЪверо-зайадную 
часть этого полуострова (ДФян. ХУТ 7). 

Посл$ поименованя читателей послан!я, Апостолъ непосредственно оста- 
навливается (ст. 2) своею блатоговзЙною мысЛю на велиЧи христанскаго 
призван!я. ЗдЗеь онъ прежде всего обращаетъь внимаве читателей на то. что 
ихъ избране ко спасеню совершилось «по предвфдфю Бога Отца», хаха 
поб|уюзм `@=0б Полобз. Ноня\е «предвЪдЪн1е» Боже, какъ уже было сказано, 
занимаетъ видное мфето въ богослови Апостола. Петра въ силу именно бли- 
зости м!рововзрён:я его къ ветхозавЪтному, или вслдетве особеннаго при- 
знан1я имъ органической связи обоихъ завфтовъ. При этомъ, какъ блатов®ет- 
никъ Новаго Завфта, Апостолъ въ дфлф устроев1я спасен!я ‘христанъ указы- 
ваетъ участе всфхъ трехе лицъ Пресвятой Троицы: если Богу Отцу онъ 
усвояеть иредветъдьме спасен1я, то Духу Святому: освящене, ‘гу бглази 
Нуебцалос, т. е., вс многоразличныя дфйств1я Духа Святаго по облагодатство- 
ван1ю духа и всей природы христ!анина, а Христу Спасителю-—самое совер- 
шене дъла спасен1я, имфющаго при этомъ высочайтую цфль: вв послушанле 
и кроплеше кровю (ЕК Эпохоту хй рауиарбу айьалое) Тисусь Христовою. ЗдЪсь— 
два понят!я: «послушае» и «кроплене кровю» Тисуса ри и оба оня 
въ воззрён!н Апостола являются связанными съ ветхозав тнымъ прообразомъ 
Новаго Зав та-—вавфта крови Христовой (Мате. ХХУТ, 28; Евр. ХПИ, 234). 
Ветхозавзтнымъ событемъ, прообразовавшимъ новозавтное окроплен1е ВСХЪ 
вступающихъ въ Церковь Христову людей, былъ образъ или способъ упо- 
треблен!я жертвенной крови во время заключен!я при СинаЪ завфта Богомъ 
съ народомъ еврейскимъ, когда кров окропляемъ быль народъ: взяль Мои- 
сей крови (жертвенной) и окропиль народ», зоворя: «воть кровь завЪфта, ко- 
торый Господь заключилъ съ вами» (Исх. ХХГУ, 8; Ср. Евр. ШХ, 18—20). 
Гакимъ образомт, какъ съ кроыю заключенъ былъ завзтъ Божй съ наро- 
домъ еврейскимъ, такъ`безифнною`‘кров1ю воплотившагося Сына Божя, про- 
литою Имъ ва крестЪ, положено основан!е Новому ЗавЪту Бога съ человЪче- 
ствомъ; и какъ чрезъ окроплев!е евреевъ жертвенною кровю народъ еврей- 
скШ вступалъ въ завфтъ и дЪлался сватымъ народомъ завфта, такъ, конечно, 
въ несравненно высшей степени, —окроплене кров1ю Христовою есть благо- 
датная сила для вступлев!я людей въ новый завфтъ съ Богомъ или въ цер- 
ковь Христову. Упомянутымь же повзствованемъ книги Исходъ ХХУ главы 
объясвяется значене и другого выражен!я Апостола: в послушание. Д%ло въ 
томъ, что Моисей окропилъ` жертвенною кров1ю въ знакъ вступленшя его въ 
завётъ съ Богомъ лишь послЪ того, какъ, по прочтеви народу «книги за- 
вЪта» вслухъ всего народа, послЗлийЙ палъ торжественное обфщан!е: «все, 
что сказалъ Господь, сдфлаемъ и будемъ послушны» (ст. Зи 7), т. е. ветхий 
завЪтъ былъ заключенъ при окроплени жертвенною кров! ю лишь подъ усло- 
вемъ послушан!я народа волЪф Теговы, выраженной въ книгф завфта. Подоб- 
нымъ образомъ принят!е и вступлеве людей въ лоно церкви Христовой со- 
вершается лишь подъ условемъ «послушан!я», т. е. безусловной готовности 
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3. Благословенъ Богъ и Отецъ| чистому, неувядаемому, храняще- 
Господа нашего Тисуса Христа, по | муся на небесахъ для васъ, 
великой Своей милости возродившй| 5. силою Божею чрезъ вру 
насъ воскресенземъ Шисуса Христа | соблюдаемыхъ кво спасеню, гото- 
изъ мертвыхъ въ упован1ю живому, | вому отврытьса въ послвднее время. 

4. въ наслфдетву нетлЪнному, 


принят!я людьми всего христ1анскаго учен!я при безповоротной р$фшимости 
исполнять его въ самой жизни. | 

Изобразивъ сущность и основан!е спасенмя людей во Христ%, Апостолъ 
шлетъ читателямъ молитвенное благожелан!е: «блаюодать вамь и мирз да 
умножится». «Благодать»-—потому, что мы спасаемся даромъ, не привнося 
ничего оть себя; «миръ» потому, что оскорбивъ Владыку, мы были въ ряду 
враговъ Его» (бл. Оеофилактъ). 

3—5. Посл привфтотвйя читателямъ съ изображещемъ источника хри- 
спанскаго спасен1я, Апостоль исполняется чувствомъ, глубокой сердечной 
благодарности къ Богу за искуплене м!ра и призваше въ церковь Христову 
читателей-христанъ, и изливаетъ свое в$рующее чувство въ торжественной 
доксолоМи или славослов!и, близко напоминающемъ подобное же славослове 
другого первоверховнаго Апостола Павла въ началв послан!я къ Ефесянамъ 
(Т, 3 слъд.). Въ своемъ славослови Богу Ап. ЦПетръ называетъ Бога Богомъ 
и Отцемъ Госпсда Шисуса Христа, какъ и Самъ Христосъ именовалъ Бога 
не только Отцемъ, но и Богомъ своимъ (Тоанн. ХХ, 17), равнымъ образомъ 
и Ап. Павелъ часто именовалъ, обычно въ славослонйяхъ же, Буга Отцемъ 
и Богомъ шсуса Христа (Рим. ХУ, 6; 2 Кор. Т, 3; ХЬ 31; Еф. 1, 3, 11. 
Коа. 1, 3). Возможно, что форма славословя заимствована изъ богослужеб- 
наго употребления ея въ апостольское время (ср. Так. Ш, 9). 

Самое спасен!е во Христ$ Апостоль въ своемъ славослов!и. характери- 
вуеть въ ст. 3 съ трехъ сторонъ: 4) по источнику своему, оно есть дФло 
ведикой милости (50 по “=)г05) Божей, такъ какъ спасене трёшнаго м!ра 
и человфчества есть исключительно дало, милующей человфка любви Божей 
(Тоан. Ш, 16); 6) по существенному свойству своему оно есть возрождеше 
(ау. геууйаа:), благодатное перерождене людей въ новую, духовную и вчную 
жизнь (ср. Тоан. Ш. 3; Тит. Ш, 5; Кол. Ш. 1; Ефес. Г, 19,20; П, 10); на- 
конецъ, в) по конечной цфли, спасеве во Христ% ведеть во уповаше живо 
(ЕК ‘еАжба И6257) воскресшемь Тивусось Христомъ отз мертвыхь: духовно 
мертвый въ отпадеви оть Бога человфкъ чрезъ вфру во Христа и въ еди- 
нени со Христомъ возрождается въ новую жизнь и. получаетъ твердую на- 
дежду на вфчную блаженную жизнь, залогъ же и основане этой надежды 
с‹ставляеть воскресене ШЛисуса Христа изъ мертвыхъ (Рим. Х, 9; 1 Кор. 
ХУ, 14, 17). «Что подаетъ Богъ? уповане, но не то, какое было чрезъ 
Моисея, о поселен]и въ землв ханзанской, и которое было смертю, а упо- 
ван!е живое. Откуда оно имфетъ жизнь? Отъ воскресен1я Тисуса Христа изъ 
мертвыхъ. Мбо Онь, какъ Самъ воскресъ, такъ и приходящимъ къ Нему 
чрезь вфру въ Него даеть тоже силу воскреснуть» (бл.., Оеофил.). Въ ст. 4 
подробно обозначается самый предметъ христ!анской надежды. Этотъ пред- 
меть-— насль0е, наслфдетво (= хАчесуииау), т. е., по сходству съ землею обф- 
товавною Ветхаго Завфта (Быт. ХУ, 18),—духовныя блага царства Христова, 
наслфдуемыя христанами (Ме. У, 5; Гал. [\№, 7), особенно вфчное блажен- 
ство на небезахъ (Евр. [Х, 15), —называемое здВсь у Ап. Петра нетлънно 
(&офортоу), нескверно (ди! аут0у), неувядаемо (32027), Т. е. наслф де небесное, 


получаемое хрисманами, не подвержено никакой порч$ и уничтоженю 
(Ме. УТ, 
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6. О семъ радуйтесь, оскорбфвши | явлене Тисуса Христа, 
теперь немного, если нужно, отъ| 8. Котораго не видзвши любите, 
различныхъ искушенай, я Котораго доселЪ не видя, но 
7. дабы испытанная в$ра ваша | вЗруя въ Него, радуетесь радостью 
оказалась хратоцфинфе гибнушаго, | неизреченною и преславною, 
хотя и огнемъ испытываемаго золо-| 9. достигая навонецъ взрою ва- 
та, въ похвалЪ и чести и слав%, въ| шею спасен1я душьъ; 


19—20), чисто, ‘свято и совершенно, Вфчно цвзтущее и всегда себЪ равное 
«не на землВ отложенное, какъ, напр., отцамъ, но на небесахъ, оть чего и 
иметь свойство вЗчности, 9% МЪ и преимуществуеть предъ насл6детвомъ 
земнымъ» (блаж. Оеофил.). 

Наслфде это, по Апостолу сохраняется (четтруиеут) на небесахъ 
для христТанъ: образъ взать отъ земныхъ сокровищъ, хранимыхъ роди- 
телями въ безопасномъ м%ст$ для дфтей своихъ. Но не только сокровища 
для ВФрующихъ сохраняются на небесахъ, но и сами они, во исполнене 
прошен!я Самого Господа Гисуса Христа въ Его Первосвященной молитвз, 
сохраняются, оберегаются свлою Божею (ср. Филип. ГУ, 7) чрезъ взру 
ко списеню, зотовому открыться въ послъднее время. И отъ самого челов3 ка 
требуется непрестанное бодрствовав!е о своемъ спасени (Ме. ХХТУ, 42; 
ХХУ, 13), но, по слабости человфческой, нужна именно всемогущая сила 
Бояия, чтобы охранить христ!анина отъ многихъ и различныхь враговъ и 
опасностей его спасения. Спасене это во всей поднотз готово открыться 
вз посльднее время, ‘ву хаиф ’взуалф, т. ©., по новозавзтному употребленю 
этого выраженя (ср. Ме. ХШ, 39, 40; ХХТУ, 3; ХХУШ, 20; 2 Тим. Ш, 1 
Гуд. 18), съ оковчашемъ царства благодати и открытемъ царства славы, при 
второмъ пришествыи Христовомъ. Выражен!е «готово» даетъ мысль о близости 
этого послфдняго времени. «Эта близость понимается здфсь, безъ сомнЪнЯ, 
въ томъ же смысл, какъ и другихъ Апостоловъ, т. е., что съ первымъ 
явлешемъ Христовымъ въ м!ръ настала послфдняя эпохо домостроительства 
челов ческаго спасен!я, въ продолжене воторой должно постоянно быть гото- 
выми ко второму пришеств!ю Господа Гисуса Христа на оудъ (сн. Так. У, 7—9)» 
(Преосвящ. еп. Михаилъ). 

6—9. Высокая радость о благахъ христанскаго насл6щя, наполняющая 
сердца вс$хъ истинныхъ христанъ, должна проливать благодатное утёшен]е 
яъ ихъ души при постигающихъ ихъ скорбяхъ и напастяхъ. Высокое учен!е 
о блатотворномъ значенши скорбей въ нравственной жизни христанъ Ап. 
Петръ излагаеть сходно съ Ап. Таковомъ (Так. Т, 2 слфд.), но вифотЬ и съ 
нфкоторыми особенностями, соотвётствующими личнымъ свойствамъ духовнаго 
опыта Апостола Петра. Именно, онъ -прежде всего особенно отдфляетъ ничто- 
жество—и по продолжительности, и по характеру—временвныхь скорбей и 
испытан! съ вфчнымъ блаженствомъ, уготованнымъ. христанину на небъ, а 
затфмъ болфе, чфмъ Ап. Таковъ, стремится оживить въ душахъ читателей 
личное общене съ Господомъ 1исусомъ Христомъ чрезъ вру въ него и лю- 
бовь къ нему, какъ средство или путь къ тому блаженству. «Какъ учитель 
въ обфщани своемъ объявляеть не одну радость, но и скорбь, говоря: «въ м!р% 
будете имфть скорбь» (Тоан. ХУТ, 33), такъ и Апостолъ къ слову радости при- 
бавиль «мало». Но какъ и это прискорбно, го послёднШ присовокупляетъ 
«НЫН%».,. Или слово «нынЪ» Должно быть отнесено къ радости, поколику ее 
см\вить будущая радость, не кратковременная, но продолжительная и б0ез- 
конечная. Или слово «мало» должно разум$ть относительно скорби, въ та- 
комъ именно видф, если нужно теперь, то немного поскорбФть отъ различ- 
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10. къ сему-то спасеню отно-|въ нихъ Духъ Христовъ, когда Онъ 
сились изысканя и изелфдовавя | предвозв$щалъ Христовы страдан1я 
пророковъ, которые предсказывали | и послЗлующую за нимъ. славу; 

о назначенной вамъ благодати, 12. имъ открыто было. что не 

11. нзел$дывая, на которое и|имъ самимъ, & намъ служило то,что 
на какое время указываль сущ нынв проповфдано вамъ благовфет- 


ныхь искушен!... Прибавляеть «аще лВнь есть», научая, что ‘не вся 
вЗрный, ни всявыЙ грёшный испытывается скорбями, и ни тотъ, ни другой 
не оставляется въ нихъ навсегда. Праведвики скорбяще страдають для по- 
лучен1я вЗнцевъ, а грёшники—вЪ понесен!е наказан1я за грфхи. Не вс 
праведники испытывають скорби, чтобы ты не почель злобу похвальною и 
не возненавидфлъ добродфтезь. И ве всё грёшники испытывають скорби для 
того, чтобы не подверглась сомнфвю истина воскресеня, если бы здфсь еще 
всф получали должное» (блаж. Оеофил.). Въ ст. 8 Апостолъ въ качеств% 
новаго побуждея къ благодушному перенесев!ю испытанЙ указываетъ на 
ВЪФру и любов читателей къ Господу Шисусу Христу, и эту похвалу Апостолъ 
выражаеть въ форм$ перифраза словъ Христовыхъ Ап. @омЪ, что блаженны 
тв, кто, не видя Христа, вБруютъ въ Него (Тоан. ХХ, 29). Читатели по- 
слан!я, имфющ{е именно Такую вфру и любовь ко Христу, ДОЛЖНЫ ВЪ ЭТОМЪ 
черпать силу и опору для своей надежды на конечное спасене. «Если, го- 
воритъ, не видфвъ Его твлесными глазами, любите Его по одному слуху, то 
какую почувствуете любовь, когда увидите Его и притомъ являющагося въ 
славЗ? Если такъ привязали васъ къ Нему страданя Его, то какую привя- 
занность должно произвести въ васъ явлене Его въ невыносимомъ блеск, 
когда и вамъ въ награду подается спасеше душъ? Если же вы имфете 
явиться предъ нимъ и удостоиться такой славы, то нын% покажите со- 
отвЪтственное ей терпё1е и вполн® достигнете предполагаемой цфли» (бл. 
Оеофил.). 

10—12. Величе и слава христанскаго спасеня очевидны изъ того, 
что оно составляетъь великую тайну Божю, бывшую за долго до осуществхе- 
н!я предметомъ тщательныхь изыскан!Й и изслдованй пророковъ и благо- 
говЪйнаго проникновеня въ нее самихъ Ангеловъ. Пророки изслфдовали (ср. 
Дан. Ш, 24) не только то, когда (а холроу). по истечени СкОЛЬКИХЪ ВЗ- 
КовЪ и ДЁТЪ придеть Месся, но и т0, каковъ (поюу хошбу) характеръ и 
духъ, каковы обстоятельства и отношеня того времени. СамодЗятельность 
пророковъ при этомъ изслфдовани состояла въ уяснени и подробномъ рас- 
предЗлени данныхъ откровен1я. Но единымъ. источникомъ послёдняго для 
пророковъ былъ Духъ Христовъ (16 луебиа Хлотоб), отъ Бога Отца посылае- 
мый въ м!ръ Богомъ Сыномъ: «въ эгихъ словахъ  Апостолъь Петръ откры- 
ваетъ таинство’ Троицы» (блаж. 9еоф.). Предметомъ же пророческихъ созер- 
цан1Й и изыскан были страдан!я (пабтрала) Христа Спасителя, которыми 
Олъ въ свое время` совершилъ дфло спасен1я людей, и`послфдующая затмъ 
слава (500-—мн. ч.), участниками которой являются и всф вфруюшиЯ во Хри- 
ста. «Словомъ о предвздВни пророковъ Апостолъ внушаетъь читателямъ, 
чтобы они съ в$рою принимали предвозвёщенное имъ пророками, потому что 
и дёти благоразумныя не пренебрегаютъ трудами отцевъ. Если они (про- 
роки), не имфвпИе ничфмъ воспользоваться, изыскивали и изслдовали, и, на- 
шедши, заключили то въ книги и передали намъ кавъ бы нФкоторое на- 
слфдетво, то мы были бы несправедливы, если бы’ стали относиться къ тру- 
дамъ нхъ презрительно. Посему, когда и мы возвзщаемъ вамъ это, вы не 
пренебрегайте, и благовЪст!е наше не оставляйте тщетнымъ. Такой урокъ 
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вовавшами Духомъ Святымъ, по-! 17. И если вы называете Отцемъ 
сланнымъ съ небесъ, во что же-! Того, Который нелиценриятно су- 
яаютъ приникнуть Ангелы. дитъ каждаго по дёламъ, то со 

13. Посему, (возлюбленные,) пре- страхомъ проводите время стран- 
поясавши  чресла ума вашего, | ствоватя вашего, 
бодретвуя, совершевно уповайте на’ 18. зная, что не тяённымъ се- 
подаваемую вамъ благодать въ|ребромъ или золотомъ искуплены 
явлеши исуса Христа. ‘вы отъ суетной жизни, преданной 

14. Вакъ послушныя дфти, не|вамъ отъ отцовъ, 
сообразуйтеть съ прежними похо-| 19. но драгоц$нною Кровью 
тями, бывшими въ невфдфни ва-| Христа, вавъ непорочиаго и чи- 
шемъ, стаго агнца, 

15. но, по прим$ру призвавшаго 20. предпазначеннаго еще прежде 
васъ Святаго, и сами будьте святы | создан1я мпра, но явившагося въ по 
во всфхъ поступкахъ. сл$дн1я времена для васъ, 

16. Ибо написано: будьте свяаты, 21. ув$ровавшихъ чрезъ Него 
потомучто Я святъ (Левит. 19,2).| въ Бога, Который воскресилъ Его 


изъ предвфдфн:я пророковъ!» (блаж. Феофил.). Высшая же степень опфнки 
дфла спасен!я людей представляеть заключительное замфчане Апостола въ 
ст. 12 0 томъ, что въ тайну снпасенмя людей и всего м!ра во Христ$ со 
всзмъ усерщемъ и благоговфемъ желають и стремятся проникнуть сами 
Ангелы (ср. Лук. П, 14; Ефег. Ш, 10). 

_ 13—16. Созерцае небесной высоты христ!анскаго призван!я должно, 
прежде всего, породить съ’ серддахъ вфрующихъ твердую и совершенную 
надежду на содЪйствующую ихъ спасеню благодать Христову, а затфмъ 
должно всецзло переродить всю ихь жизнь по высочайшему Первообразу 
Бога Отца: духовная бодрость. (ср. Лук. ХИП, 35; ХХ 34, 36; Ефес. УТ 
14), совершенное послушане Евангелю, полное оставлен!е грфховныхъ при- 
вычекъ дохриспанской жизни и, наоборотъ, стремлен!е къ подражан!ю свя- 
тости Божей сообразно еще ветхозав$тному повелёчю Божю (Лев. ХТ, 44; 
ХХ, 2). «НЪкоторые безумцы говорятЪъ, что нужно примфняться къ обстоя- 
тельствамъ. Но какъ отдавать себя въ волю обстоятельствъ легкомысленно, 
то Апостолъ заповфдуетъ, чтобы они, въ вфдфам ли или въ невфдЪн!и при- 
держивались этого доселф, но отнынё сообразовались съ Призвавшимъ ихъ, 
Который воистину есть святъ, и сами дфлались святыми» (бл. деофил.). 

17—21. Въ качеств новыхъ и сильнфйшихъ побужденй къ святой 
жизни Апостолъ указываеть теперь на сыновн!я отношеня читателей и 
всвхъ хрисманъ къ Богу (ст. 17), а затмъ—на искуплен!е ихъ безифнною 
пречистою кровью Тисуса Христа. Сыяовн!я отношен!я къ Богу (ср. Ме. У, 
48), однако, требуютъ отъ христанъ особенно благоговйнаго страха Божя 
(ср. Фил. Ц, 12). «Писаше раздичаеть двоявыЙ страхъ, одинъ— первоначаль- 
ный, другой— совершенный. Страхъ первоначальный, онъ же и основной, с0- 
стоить въ томъ, когда кто нибудь обращаетея къ честной жизни изъ боязни 
отв тетвенности за свои дла, а совершенный— въ томъ, когда кто—для с0- 
вершенства любви къ другу, до ревности любимому, боится, чтобы не остаться 
предъ нимъ въ долгу ничфмъ, что требуется сильною любов!ю... Посему то 
совершенному страху жить убфждаеть Апостоль Петръ тЪхъ, которые слу- 
шають его, и говорить: по неизречеиному милосерлю Создателя Бога вы 
приняты въ число дзтей Его; посему всегда пусть съ вами будетъ ототъ 
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изъ мертвыхъ и далъ Ему славу, 
чтобы вы имфлн вЪфру н уповаше 
на Бога. 

22. Послушашемъ истинЪ чрезъ 
Духа, очистивтн душн ваши къ 
нелицем  рному братолюбю, 
стоянно любнте другъ хруга отъ 
чистаго сердца, 


23. какъ возрожденные не отъ. 


тлфннаго смени, но отъ нетлЪн- 
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по- 
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наго, отъ слова Вож1я, живаго и 
пребывающаго въ вЪЕЪ. 

24. Ибо `всякая плоть Какъ 
трава, н всякая слава челов ческая, 
какъ цвЪтъ на трЪвЪ: засохла трава, 
и цвЪтъ ея оцалъ; 

25. но с40во Господне пребы- 
ваетъ въ вфкъ (Исмя 40, 6—8); 
& это есть то слово, которое вамъ 
проповздано. 


страхъ, такъ какъ вы стали такими по любви Творца своего, а не по д3- 
ламъ своимъ» (бл. Эеофил.). Чувство страха Божя‘въ читалеляхъ Апостоль 
усиливаетъ напоминанемъ о томъ, что ‘земная жизнь ихъ есть время стран- 
ствованйя (тс парогиаз), чтб Полн соотв тствуегь ранфе (ст. 1) и позже 
(П, 11) употреоленному назван!ю читателей странниками и пришельцами. 
Другое высокое побужден!е къ святости жизпи предлагаеть Апостолъ дал%е 
(ст. 18—19), указывая на искуплен!е людей стъ грзха, вины и суетной 
жизни драгоцфнною вкров!ю Тисуса Христа, какъ непорочнаго и пречистаго 
Агнца (ср. Тоан. Т, 29; ХХ, 36; 1 Кор. \, 1 сн.; Исх. ХН, 5; Ис. Е), 
предназначеннаго въ жертву за м!ръ и людей въ дом!рной вЪчности (ст. 20, 
сн.; Евр. 1Х, 5—7) и лишь самымъ дзломъ осуществившаго это предназна- 
чен{е въ послЬднее, т. е. новозав$тное время. Въ ст. 21 Апостоль, «ска- 
завъ о смерти Христовой, присоединилъ къ этому и слово о воскресении. 
Ибо опасается, чтобы новообращенные не преклонились опять къ невЪрю 
иЗЪ-за того, что страданйя Христовы уничижительны. Прибавляетъ оНЪ и 70, 
что таинство Христово не ново, но отъ начала, прежде создан1я м!ра, сокрыто 
быхо до приличнаго ему времени... Не смущайся т$мъ, что. здФсь Апостоль 
Петръ и (неоднократно) Апостодь Павель говоритъ, что Господа воскресилъ 
Отець (ДВян. ХШ, 37; ХУН, 31). Такъ говорить онъ, употребляя обычный 
образъ учен1я» (бл. Оеофил.). к 

22—25. Изъ учен!я о возрожденн христ1анъ благодал!ю Святаго Духа 
(ст. 23, сн. ан. Ь 12—13; Ш, 3, 5—6) Апостолъ дфлаетъ выводъ о необ- 
ходимоети для СВХ доброд®теди братолюбя, ВЪ чистомъ видВ своемъ являю- 
щейся выполнен1емъ основной заповзди Христа Спасителя о любви, какъ от- 
личительной чертВ христанъ (Ме. ХХП, 40; Мре. ХПИ, 31; Лук. Х, 28; Тозн. 
ХШ, 34, 35). Побуждене это получаетъь особенную силу въ мысли ст. 24—25 
о крайней противоположнозти плотского, невозрожденнаго человфка съ дБя- 
ями его и челов$ка возрожденнаго нетлВннымъ с$менемъ слова Божя (ст. 
23; ср. Так. Ь. 18), пребывающаго во. вФкъ (ср. Ис. ХГ, 6, 8). Столь же 
В чною должна пребывать и взаимная любовь христанъ другь къ другу (1 
Кор. ХШ, 8). 
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ГЛАВА П. 


1. Итавъ, отложивши всякую! 4. Приступая къ нему, камню 
340бу и всякое коварство и лице-| живому, челов ками отверженному, 
мёр!е и завиеть и всякое злослове, но Богомъ избранному, драгоцзя- 

2. какъ новорожденные младенцы, | ному, 
возлюбите чистое словесное молоко,| 5. И сами, какъ живые камни, 
дабы отъ него возрасти вамъ во|устрояйте изъ себя домъ духовный, 
спасене; священство сватое, чтобы прино- 

3. ибо вы ввусили, что благъ|сить духовныя жертвы, благопраят- 
Господь. | ныя Богу, Тисусомъ Христомъ. 


П. 


Наставлен!я о духовномъ возрастани христанъ (1—3). О духовномъ устроеши хрисПан- 
скаго общества вообще (4—10). О добродътельной жизни (11—12). О покорности вла- 
стямъ (18— 17). О повиновен1и слугъ господамъ (18—20). 


1—3. Возрожденные должны отложить всякую злобу (ст. 1. сн. 1ак. Ё 
21; Еф. ЛУ, 22; Кол. Ш, 8). Посему Апостожь въ ст. 1 «немиогими словами 
о бнимаетъ все множество и разнообраз!е зла» (бл. Оеофих.)—всхъ страстей 
и пороковъ, которые р®шительно несовместимы съ чистымъ хрисПанскимъ 
дратолюб1емъ (Т, 22). А затФмъ Апостозъ внушаетъ хрисманамъ (ст. 2)—60 
всею силою возлюбить истинно-питательное слово Боже, какъ духовное мо- 
око, и при этомъ указываеть на ихъ внутреннй опыть: «Понеже ввусите», 
т, е. чрезъ упражнеше въ священныхъ заповфдяхъ евантельскихь вы 0ся- 
зательно узнали, сколь благо это учене. А средство въ дфлВ знаня сильнве 
веякаго слова, какь и испытываемое на дфлЪ пр1этнфе всякаго слова. Итакъ 
опытно дознавъ на себф благость Господа, и сами показывайте доброту и 
милость другь другу» (бл. @еофил.). 

4—5. Переходя отъ наставлен отдфльвымъ хриспанамъ къ р®чи о 
совершенствовани хриспанскаго общества въ цфломъ, Апостолъ предста- 
вляетъ христанское общество подъ образомъ строющагося здан1я, дома. И 
здфсь мысль Апостола, естественно, первфе всего остававливается на врае- 
угольномъ Камнф зданя христанскаго общества, или Церкви—Христв Спа- 
сителЪ, Камнз Живомъ (ср. Тоан. УТ, 51). Еще св. проповЗдники Ветхаго 
Завзта—св. пророкъ 1сая (ХХУШ, 16) и св. псалмоп%вецъ (пе. СХУЦ, 22) 
предвозв$ стили всемрное событе—положене Теговою краеугольнаго Камня 
ва С1он®, взрующ въ который не постыдится, но невзруюшйе строители 
отвергнуть Его. Эт пророчеств@ толкуюРоть Христв Самъ Спаситель (Мате. 
ХХГ 42), Апостолъ Петръ въ рзчи предъ синедрономъ (Дзян. 1\, 11) и 
Ап. Павелъ (Рим. ТХ, 33). Ложному сужденю невфрующихъ людей объ 
этомъ КамнВ отвергшихъ Его, противостоять единственно-истинное суждене 
Боже о немъ, какъ Камн% избранномъ и драгоцфнномъ (ст. 5). На этомъ 
КамнВ вс$ хрисМане должны созидаться въ духовный домь или храмъ, въ 
которомъ они образуютъ «святое священство», ‘воблгова оу. 

Подобно тому какъ въ Ветхомъ Завзт8 Ленино священство нарочито 
было избрано Богомъ для предстоян1я Богу и принесемя Ему жертвъ за 
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6. Ибо сказано въ Писани: 
вотъ, Я полагаю въ С1он% камень 
краеугольный, избранный, драго- 
цзнный; и в5рующ! въ Него не 
постыдится (Исайя 28, 16). 

7. Итавъ Онъ для васъ, взрую- 


ТОЗКОВАЯ. 


ВИБИЯ. _ ГЛАВА 2. 
не покораясь слову, на что они и 
оставлевы. 

9. Но вы —родъ избранный, цар- 
ственное священство, народъ свя- 
тый, люди взятые въ удФлъ, дабы 
возв8щать совершеиства Празвав- 


щаго васъ изъ тьмы въ чудный 
Свой свЪтъ; = 
10. нЪвогха не народъ, а нын% 


щихъ, драгоц$вность, а для нев*- 

рующехъ вамень, который отвергли 

строители, но который сдзлахся 

главою угла (Псал. 117, 22), ка-|народъ Божй; н%®когда непомило- 

мень претыкав!я и камень соблазна, | ванные, а нынз помилованы (Ос1я 
8. о который они претыкаются, |2, 23). 


себя и народъ (Лев. ХУТ, 1; Чисе. [Х, 13; Тез. ХЁ, 46), хотя вмы$ст® съ 
тЬмъ и весь народъ, и отдЗльные его члены должны были впослЗдетви со- 
ставить духовное священство и царство (Исх. ХХ, 5—6), такъ еще въ 
ббльшей степени-—-въ Новомъ ЗавфтВ существуеть священство для соверше- 
н1я таинстлъ, ученя и управлен!я въ Церкви; но рядомъ съ нимъ, не упразд- 
няя его, существуетъ всесвященство, духовное священство всзхъ христанъ, 
обязанныхъ приносить Богу духозныя жертвы—молитвы и хвалы Богу, само- 
отвержене, дфла любви и милости н друг!е христ1ансые подвиги (Рим. ХИ, 
1; Евр. ХШ, 15—16; 1 Так. Ш, 16; Фил. ГУ, 18). Апостолъ иакъ-бы такъ 
увфщаетъь хриспанъ: «Тфенфе дружитесь между собою чрезъ единен!е любви, 
и сочленяйтесь въ полноту куховваго дома, иимало не заботясь о презр8- 
Ни со стороны людей, потому что ими отверженъ и краеугольный камень— 
Христосъ. Доетигнувъ единомысл1я между собою, и устроивши изъ себя ду- 
ховвый домъ, и прюбр$фтши святое священство, приносите жертвы духов- 
ных» (бл. депфил.). 

6—8. Мысль и наставлен!е христ1анамъ о духовномъ устроевши Апо- 
столь Петръ подтверждаетъ теперь, приводя (не буквально) самыя ветхоза- 
взтныя питаты; Ис. ХХУШ, 16; УШ, 14; Пе. СХУП, 22—23. Здфсь «Христосъ 
названъ краевугольнымъ камнемъ потому, что Онъ об стВны, составляющ!я 
духовный домъ, т. е. язычниковъ и 1удеевъ, соединяеть своими объяйями и 
связываетъ въ’одно’ согласе, уничтожая безполезныя жертвы однихъ и при- 
м$ная въ благочест!е б$совское суевё ре другихъ» (бл. 9еоф.). Въ 8 ст. Апо- 
столъ въ дух приведенныхъ ветхозав тныхъ речен!Й говорить о судьбВ не 
вфрующихъ слову Божю. «На что они и оставлены: симъ не то говорится, 
будто они опред®лены на то отъ Бога. Ибо оть того, Кто желаетъ, чтобы 
спаслись всз люди (1 Тим. П, +4), никакъ ие можеть быть причины поги- 
бели. Но какъ они сами изъ себя устроили сосуды гнёва, присовокупивъ къ 
сему еще непокорность, то какое положене сами себз приготовили, въ томъ 
и оставлены. Ибо, если человВкъ, какъ существо разумное, сотворенъ сво- 
боднымъ, и свободу принуждать нельзя, то несправедливо было бы обвинять 
того, кто отдаеть челов$ку ту именно часть, какую онъ самъ приготовижъ 
себ своими дфлами» (бл. Эеофил.), 

9—10. Въ противоподожность печальной участи иевфрующихъ и отвер- 
женныхъ, Апостолъ свфтлыми и сильными чертами рисуетъ высокое призва- 
не и назначене людей вфрующихь, для которыхъ Христосъ есть истинно 
краеугольный и драгоцфнный камень. Черты эти заимствозаны Апостоломъ 
изъ Бетхаго Завфта, частю изъ закона Моисеева, Исх. МХ, 5 —6; Втор. 
УП, 6, частю изъ пророковъ Ос. Т, 6, 8; П, 23 — 24, употреблая о христ!а- 
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11. Возлюбленные!, прошу васъ, | кому человзческому начальству, 
кавъ пришельцевъ и странниковъ, | лля Господа: царю ли, кавъ вер- 
ухаляться отъ плотскихъ похотей,| хозной власти, 
возстающихъ н& душу, 14. правителямъ ли, какъ отъ 

12. и провождать добродБтель-| него поснлаемымъ для наказан1я 
ную жизнь между язычниками, | преступпиковь п для поощрешя 
дабы опп за то, за что злословятъ | дБлающихъ добро. 
васъ, какъ злодфевъ, увидя добрыя 15. Ибо такова есть воля Божа, 
дла ваши, прославили Бога въ|чтобы мы, дЪлая добро, заграждали 
день нос$щен1я. уста невЪжеству безумныхь людей, 

13. Итакъ будьте покорпы вея- 


нахъ выражен!я: «родъ избранный», «цпарственное священство» (ср. Ап. |, 
6; У, 10), «народъ святый», «люди, взятые въ удЪль»—вс} эти почетныя 
наименовав!я ветхозавВтнаго Израиля имбютъ высцИиЙ емыелъ въ призожения 
къ христанамъ, искупленнымъ крою Сына Божия. Такъ возвеличенные и 
облагодатствованные, христане имбютъь высокое предназначено и ДВаь 
жизни—возвфщать совершенства Призвавшаго-—Бога. «Этому научаеть Самт 
Госполь, когда говортъ: «такъ пусть свфтить свфтъ вашъ предъ аюдьми, 
чтобы они видфли ваши добрыя дла и прославляли Отца вашего. Небес- 
наго» (Мате. \, 6)... Ибо создаше Бозжще-—всЪ, а удфаъ Бо —одни только 
тз, которые удостоились этого з» евою добродЪтель» (бл. Озофил.). Противо- 
положность прежняго и новаго состояв!я призваиныхъ въ ст. 10 обозвачена 
изречешемъ пророка Оси (приводамымъ не буквальпо):; вы—«нЪкогда не на- 
родъ, а нннЪ народъ ВожЙ, пВкогда непомплованные, & пын® помилованы» 
(Ос. П, 33) «чтобы рфчь эта не показалась тяжелою, онъ укоризпепныя слова 
приводить изъ пророка Оси» (бд. 9еофил.). 

11—12. «У учителей вфры есть обычай къ догматическому учейю при- 
совокуилять уроки правотвепности. Такъ поступаеть теперь и блаженный 
Апостодъ Пегръ» (бл. Озофил.). Рядъ яразетвенныхъ яаставлешй, ноказы- 
вающихъ, вакъ христане могутъ въ своей жизни по пачаламъ христ1ансвимъ 
возвфщать совершенства Божши (ст. 9), начинается общимъ правпломъ—уда- 
ляться оть плотекихъ похотей и проводитъ добродвтельную жиззь, ч8мъ хри- 
сапе лучшие всего могли бы смягчить враждебное къ себв отпошене языч- 
ниБовъ, бывшихЪъ склонными къ перетолкован!ю и осужденю и ученя, и 
жизни хрисМанъ. «Когда они (язычпяки) изслФдують жизпь нашу и на- 
ходяТъ, 410 ихъ поняте о насъ протипворзчитъ дфйствительностни, то сами 
исправляются въ поетыдныхь дфлахъ свояхъ и такимъ образомъ просхавляють 
Бога» (бл. Оеофал.). 

13—15. ПослВ общаго наставленя о добродВтели, Апостолъ теперь 
даетъ болфе час#ия наставленя о томъ, какъ христанамъ относиться БЪ 
нфкоторымъ общественнымъ учрежденямъ, гдЪ именно христане могли по- 
казать свои добрыя дфла предъ язычниками. Апостолъ дзлаетъ это, в$- 
роятно, какъ съ пБлю опровергнуть злослов1я и клевету на хрисйзаъ со 
стороны язычнияковъ (ст. 12, 15), такъ и для предупрежден!я самихъ хри- 
станъ своею свободою (ст. 16). Апостолъ внушаетъ христанамъ быть покор- 
пыми «всякому человФчу создан1ю», хиое, т. е. порядку или установлению 
общественной жизни. «Человзческимъ создаемъ называеть начальняковъ, 
поставленныхъ царями, и даже самихъ Царей, покозику и они избираются иля 
поставляются людьми... Итакъ, говорить, будте покорны м!рекимъ начальни- 
камъ, но будте покорны дяя Господа, какъ Господъ запов®даль. Что же Гос- 
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16. какъ свободные, не какъ| 20. Ибо чть за похвала, если вы 
употребляющ!е свободу для при-|терпите, когда васъ бъють за про- 
крыт!я зла, но вакъ рабы Божии. | ступки? Но если, дфлая добро и 

17. Вефхъ почитайте, братство | страдая, терпите, это угодно Богу, 
яюбите, Бога бойтесь, царя. чтите.| 21. Ибо вы къ тому призваны, 

18, Слуги, со всякимъ страхомъ | потомучто и Христосъ пострадалъ 
повинуйтесь господамъ, не только за насъ, останивъ намъ примфръ, 
добрымъ и кроткимъ, но и суро-| дабы мы шли по слёдамъ Его: 
ВЫМЪ. 29. Онъ не сдЗлаль ни какого 

19. Ибо то угодно Богу, если | грзха, и не было лести въ устахъ 
кто, помышаяя о Бог, переносить | Его (Исайя 653, 9); 
скорби, страдая несправедливо. 23. будучи злословимъ, Овъ не 


подк яаповфдалъ: «Отданайте Кесарево Кесарю, а Боже Богу» (Мате. ХХИ, 
21). Носему, если они приказываютъ что-либо протинное установленю Божю, 
имъ не должно понинонаться. Такъ запов®цывалъ Христосъ; тоже заповзды- 
ваеть теперь и ученикъ Его. Это’для того, чтобы язычники не могли гово- 
рить, будто христанстно приноситъ ниспронержен!е жизни (гражданской), 
будто въ немъ причина неурядипы и возмущеня. «Господа ради». Дфлаетъ 
это прибавлеве и для в®рныхъ. НФкоторые изъ нихь могли сказать: самъ 
=е Апостолъ обфщаетъ намъ царство небесное (Т, 4), и чрезъь то ириписы- 
ваетъ иамъ великое достоивство. ЗатФмъ же‘опять унижает иасъ, подчиняя 
м!рскимъ начальвикзмъ? Итакъ, если кто-нибудь скажеть это, тотъ пусть 
знаетъ, говоритъ, что эта заповфдь не отъ меня собственво, но отъ самого 
Господа... Прибавляетъ и причину, во-первыхъ, такова воля Бож!я; во-вто- 
рыхъ, наша покорность начальникамъ доказынаеть наше’ благопонеден!е и, 
сверхъ того, носрамляетъ вевфрвыхъ. Ибо, когда они злословятъ васъ, какъ 
гордыхъ, а видятъ, что мы смиревны и, въ чемъ сяфдуетъ, ПОрНЫ: то чрезъ 
это боле пристыжаются» (бл. бофилактт). 

16—17. Предостерегая христавъ отъ разнузданности подъ прикры- 
пемъ христанской снободы (ст. 16), Апостоль нравственныя обязанности 
христавъ ‘въ гражданской и общественной жизни выражаеть нъ четырехъ 
краткихъ правилахъ поведен]я: «всзхъ почитайте, братство возлюбнте, Бога 
бойтесь, царя чтите» (ст. 17) «Смотри, какая точность: Богу, говорить воз- 
давайте страхъ, а царю честь. Есги же должво имфть страхъ предъ Богомъ, 
могущимъ погубить и душу и т$ло (Мате. Х, 28), то мы не должны понино- 
ваться царямъ, когда ови приказываютъ намъ что-либо безнравственное» {бл. 
деофил.). 

18—20. Изъ ваставлев1Й общаго характера (ст. 17) Апостоль теперь 
выводить (ст. 18) частвое ваставлене о добросовфетвомъ, предъ Богомъ, 
понинокен!и раэбовъ-христавъ своимъ господамъ, и не только добрымь и 
кроткимъ, но и суровымъ. Эта нослёдняя мысль аргументируется, далфе, об- 
щимъ соображешемъ о благоугодности Богу невинныхъ страдая» (ст. 19—20). 

21. «Несравненно выше любомудр!е того, кто, не сознавая самъ за со- 
бою вичего. худого, переносить все съ благодарвостью. Это велиыЙ подвигъ, 
совершаемый вемногими и визводящЙ особевное благоволеше Боже, такъ 
какъ человфкъ сей соревнуеть страданямъ Христовымъ, такъ. какъ и Хри- 
стосъ страдалъ ве за собстневвые гр$фхи, ибо Онъ гр$фха не сотворилъ (Ис. 
Ш, 9), во страдалъ за васъ и за наши грфхи» (бл. Оеофил.). 

22—25..Въ ивображени искупительнаго поднига Христа Спаситела, 
авившаго въ этомъ подвиг высочайшЯ примфръ людямъ—терпфнйя, велико- 


ТЛАВА 3. [е ПООЛАНТЕ ПВТРА. 277 


злословиль взаимно, страдая, не| жили хля правды: ранами Его вы, 
угрожальъ;, но предаваль то Суд!и | исцЪлились. 

Праведному; 25. Ибо вы были, какъ овцы 

94. Онъ грьхи наши Самъ воз-|блуждающия (не имзя пастыря), 

несъ ТЪломъ Своимъ на древо, | но возвратились нынз къ Паетырю 

дабы мы, избавившись отъ а! НЫ хушъ вашихъ (Исайя 
53, 4—6). 


ГЛАВА Ш. 





1. Также и вы, жёны, повинуй- | слову, житемъ женъ своихъ безъ 
тесь своимъ мужьямъ, чтобы т%|слова приобр®таемы‘ были, 
изъ нихЪъ, которые не покоряются | 


душия и кротости, Апостолъь частю руководится свободнымъ переложенемъ 
пророчества Исмя э страждущемъ Отрок или Рабз Теговы (Ис. Г, 6; ЛИ, 
4, 6, 9), част!ю же новозавзтными свидётельствами объ искупительномъ д8л8 
Господа Шисуса Христа. Здфсь можеть быть такое недоумВн!в; «какъ Апо- 
столь Петръ говорить здфсь, что Господь, когда Его злословили, не зл0640- 
словиль взаимно, и когда страдалъ, не угрожаль, когда мы видимъ, что Онъ 
называетъ Г1удеевъ псами, глухими, Фарисеевъ—слзпыми (Мате. ХУ, 14) 
ТудВ говоритЪ: «лучше было бы этому челов8ку не родиться» (Ме. ХХУТ. 24), 
и въ иной разъ: «отраднве будетъ Содому, нежели городу тому» (Ме. Х, 15), 
Отв8чаемъ: Апостоль не то говоритъ, что Господь никогда пе укорялъ или 
не угрожалъ, но что, когда Его злословили, Онъ не злословиль взаимно, и, 
когда страдалъ, не угрожалъ. Ибо, если Онъ иногда укорялъ, то не въ отище- 
не твыъ, которые злословили Его, но поносилъ и укорялъ упорныхъ въ не- 
взрии... Посему слово Апостола, Петра, убзждающаго къ незлобю примВромъ 
Господа, весьма истинно» (блаж. Овофил.). Характерно для языка и м1росо- 
зерцан!я Апостола Петра, что искупительную крестную смерть Спасителя 
онъ здесь (ст. 24), какъ и въ р8чахъ своихь въ книгв ДЗян!й (\, 30; Х’ 
39), называетъь пов8шетемъ или вознесешемъ на древо, “о Хоу, чВмъ отт“ 
няется приняте Христомъ на Себя, во исполнене словъ пророка Моисея 
(Втор. ХХЬ 13), лежавшаго на людяхъ проклят!я грЪха и смерти (Гал. Ш, 
21). ЦВль искупительной смерти Господа Апостоломъ указывается съ цвухъ 
ея сторонъ: ею люди избавились оть гр%ховъ и Получили благодатныя силы 
жить для правды. Въ ст. 25 Апостолъ религюзно-нрзвствезное состояне до 
христанскаго челов чества, согласно Ис. [МШ, и другимь библейскимь м}- 
стамъ-—ветхозавв тнымъ (Чис. ХХУП, 17; 3 Цар. ХХИ, 17; Пе. СУШ. 176; 
[ез. ХХХГ", 5, 11) и новозавтнымъ (Лук. ХУ, 4; Ме. [Х, 36; 11. Х, 15), 
изображаетъ, какъ бВдетвэнное состояне духовнаго блужданя людей, литен- 
ныхъ истиннаго вздВн(я и чистой нразствэвности. СоэтвВтственно этому, и 
обращен!е людей въ христ{анстз» обозначено у Апостола, какъ вэзвращене 
ЕЪ Пастырю и Влюстителю (35 Поцьзух хи зтизхолоу) душь нашахь (ср. Юзн. 


© 1. 
Ш. 


Наставден!я женамъ (7); мужамъ (1—6); и в:Вмъ христанамъ (8—17). Искупигельныя 
страдан!я Христа Спа:ителя я спасигельныя ихъ слВдетв!я (18—22). 


1—2. Сходныя по характеру съ предыдущими частными наставленямя 
рабамъ (П, 18) настазлен!я Апостоль предлагаеть теперь женщинамъ-хри- 
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2. когда увидятъ ваше чнстое, |гоц$нно предъ Богомъ. 
богобоазненпое жат!е. | 5. Такъ нЪфкогда и святыя жёны, 

3. Да будеть украшенемъ ва-|уповавиия на Бога, украшали себя, 
шимъ не внфшнее плетене волосъ, | повинуясь своимъ мужьзыъ; 
не золотые уборы или нарядность| 6. тёкъ Сарра повиновалась 
зъ одеждф, . Аврааму, называя его господнномз. 

4. но сокровенвый сердца чело-| Вы —дфти ея, если дЪлаете добро 
вфвъ въ нетлЪнной врасотЪ крот-|и ве смущаетесь ни оть какого 
каго и молчаливаго духа, что дра- | страха. 


станкамъ; гефиъ имъ оиъ совфтуеть нодзчинене собствениымъ мужьямъ, съ 
особенною цфию, вфроятио, оттёняя поняШе подчинен1я— желая предупре- 
дить желане жеиъ. христанокъ отказаться отъ повииовев1я своимъ.мужьямъ— 
ЯзыЗнЕкамъ или Гудеямъ: прим ры тавихъ сифшанныхь бравовъ въ перво- 
христанствв были нерёдки (ср. 1 Кор. УП, 12 сл5д.). Подобно Апостолу 
Павлу (1 Кор. УП, 16), Ап. Петрь ожидаетъь миссюнерскаго подвига оть 
жены-христаики на мужа— не-христ1анива: кротость, доброе новеденше, свя- 
тоесть христанской женщииы могли расположить къ христанству и невфрую- 
щаго ужа. «Язызники получаютъ доброе поняте о В$рз`и ревность по 
ией, что производить ‘и иаша покориость властямт, н ради’ насъ благода- 
рятъ Христа, а для хрисПаиъ великая похвала, когда ради ‘васъ н ради 
нашего добраго поведен1я и язычники благословляютъ имя Боже. Слова 
«безъ слова плеиени будутъ» зиачатъ или ‘то, что прюбр$таемы бываютъ 
безъ вслкаго разсужден1я или противор$ч]я; или то, что доказательство отъ 
дВаъ сильифе слова ий искусствеииостя, какъ н святый мужъ сказалъ: «ДЗло, 
не сопровождаемое словомъ, лучше слова, ие сопровождаемато Дфломъ» (блаж. 
деофил.). 

3—4. Частнфе и ближе святый Апостолъ изображаетъ нравственный 
обликъ жеищины-христаики, съ одной стороны отвергая н осуждая обычай 
и страсть языческихъ жеищинъ къ роскоши въ одеждВ и убранствВ (ст.. 3), 
съ другой же сторовы выдвигая иа видъ и требуя отъ христ1анокъ виутреиней 
непреходящей красоты духа, т. е. духовнаго иастроеня, созидаемаго и на- 
правляемаго Духомъ Бозимъ (ср. 2 Кор. ТУ; 16; Ефес. ПТ, 16), н указывая 
вЪ качеств? главныхъ добродфтелей, украшающихъ духъ женщииы-христавея, 
кротость (отеутств!е гордости, раздражения, гиЗвливости и под.) и молчаливость, 
тихость, снокойств!е, невозмутнмость. Эти свойства духа, по Апостолу, пт 
великую цфнность въ очахъ Божихь. 

5—6. Въ подкрфилев!е своего увфщан1я женамъ-христаикамъ къ. под- 
чинен!ю мужьямъ Апостолъ указываетъ’ на древше, ветхо-завфтные примЗры 
добродзтельныхь женъ, украшавшнхся боле всего повиновещемъ мужьямъ 
своимъ. Изъ библейскихъ жеищинъ Апостолъ особенно выдфляетъ (ст. 6) Сарру, 
родоначальницу евреевъ, засвидВтельствовавшую свое супружеское почтен!е и 
подчииен!е мужу своему Аврашиу самымъ иаименоваемъ его своимъ госпо- 
диномъ (евр. баал, греч. хорос), Быт. ХУШ, 12. Примфръ Сарры былъ 0осо- 
бенно внушителенъ для христанокъ изъ евреекъ, ио н христанки изъ языч- 
ницъ могли быть иазваиы дочерьми Сарры по духу, какъ всзхь христаиъ 
Ап. Павелъ именуетъ дфтьми Авраама, отца вфрующихъ (Сим. Г\, 16). Такое 
духовиое родство христанокъ съ Саррою предполагаетъ и Ап. Петръ здФеь, 
когда обусловливаетъ это родство двумя обстоятельствами: а) если дфлаете 
добро, и 6) не смущаетесь никакого страха: «при украшени, приличномъ хри- 
спавкамъ, убВждаетъ ихъ быть милостивымн, не опасаясь за то взыскан!я 


ГЛАВА 3. 


7. Также и вы, мужья, обра- 
щайтесь благоразумно съ женами, 
ЕЗЕЪ СЪ Немощифйшимъ сосудомъ, 
оказывая имъ честь какъ сонаелЪд- 
чицамъ благодатной жизни, дабы 
не. было вамъ препятетыя въ мо- 
литвахъ. 

8. Нак®нецъ будьте всЪ. едино- 
мысленны, сострадательны, брато- 
любивы, милосерды, дружелюбны, 
емиренномудры; 

9. не воздавайте зломъ за зло, 
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зная, что вы въ тому празваны, 
чтобы наслЪдовать благословене. 
10. Ибо кто любить жизнь и 
хочетъь видфть добрые дни, тотъ 
удерживай языкъ свой отъ зла и 
уста свои отъ. лукавыхъ р$чей. 
11. Уквлонайся отъ зла и дЁлай 
добро, ищи мира и стремись къ 
нему, | | 
12, потомучто ози Господа обра- 
цены въ праведным и уши Его 
&Ъ молитв ихъ, но лише Господне 
чтобы 


или ругательствомъ за ругатель-|противъ дфлающихЪ 340, 
ство; напротивъ, благословляйте| истребить ихъ съ земли. 


оть своихъ мужей... Такою возвышенною р$чью убфждая бережливыхъ и мало- 
душныхъ женщинъ къ тому, чтобы он щедрфе раздавали домашн!я вещи, 
Апостолъ удерживаетъь и мужей отъ етрогости къ нимъ». 

7. Подчинен1е жены мужу въ христанствЪ не должно имфть рабекаго 
характера, напротивъ, должно носить характеръ свободнаго нравственнаго по- 
виновен1я при отвтномъ добромъ отношен!и къ ней мужа-христанина. Отно- 
шеня христанскихъь мужей къ женамъ своимъ, по Апостолу, должны отаи- 
чаться благоразумною. бережностью обращен!я, какъ со стороною слабёйшею, 
и, кромВ того, особою почтительностью, делнкатностью, уважен1емт. 068 черты 
представляютъ новое, чисто-христ1анское основан!е: женщины вмфстВ и наравн® 
съ мужами являются сонаслфдницами благодатной жизни и взчнаго спасев]я 
(ср. Гая. Ш, 28); частяЪе, взаимная, совмфстная молитва супруговъ, домашняя 
и общественная (ср. 1 Кор. УП, 5; 1 Тим. ЦП, 8—9), требуеть примирен- 
наго и ничфмъ не возмущаемаго христ1анскаго духа, а это возможно лишь 
при требуемыхъ’ Апостоломъ зисто нравственныхъ взаимныхъ отношев1яхъ 
супруговъ-христанъ. 

8—9. Отъ частныхъ наставлен!Й лицамъ отд®льныхъ состоя Апоетолъ 
опять обращается къ общимъ наставлешямъ всфмъ вообще христанамъ, и 
сущность этихъ наставлен — зэпов$дь о любви и ея видахъ и проявленяхъ. 
«Окончивъ частныя наставден1я, касающаяся мужей и женъ, обобщаетъ уб$- 
жден!е ко всфмт... Говорю вефмъ вообще. Ибо это конецъ, у веЁхъ одна пвль— 
сПасен1е, у всЪхъ одинъ законъ— любовь. Отсюда рождается всякая добродз- 
тель, смиренномудр!е, сострадан1е, милосердше и проч. Изъ нихъ «единодуе» 
есть совершенно безразличное согласе въ чемъ-нибудь. «Сострадан!е» — со- 
жалВн1е къ злостраждущимь такое же, какъ и къ самимъ себ%.` «Братолюб1е»— 
расноложене къ ближнимъ такое, какое должно быть и къ бральямъ. «Благо- 
утроб1е» —душевное стремлене къ благотворен1ю однороднымъ. «Любомудре»— 
кротость и дружелюб!е со вс$ми, кажъ съ знакомыми и друзьями. «Смирее» 
или «смиренномудр!е» —перенесене хулы отъ другого, сознан!е своей гр$хов- 
ности, перенесене обвинен, что можно было бы назвать благомысщемъ, 
«Досажден!е» (ругательство) есть происходящая отъ дурной привычки на- 
клонность къ злослвйю. Сими то доброд$телями украшайтесь» (бл. ОЭеофил.). 

10—12. Предыдуния наставлен1я свои Апостолъ подкр$пляетъ ссылкою 
на слова Пеалмол$вца, пс. ХХХШ, 13—17, какъ. бы такъ говоря: «кто любить 
жизнь, т. е. кто преобразовываетъ себя для истинной жизни и хочетъ показать 
ее достолюбезною (ибо на это указываетъ выражен!е «хотяй любити», какъ бы 
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13. Й вто сдЪлаетъ вамъ 340, 
если вы будете ревнителями доб- 
раго? 

14. Но если и страдаете за 
правду, то вы блаженны; & страха 
ихъ не бойтесь и не смущайтесь. 

15. Господа Бога святите въ 
серхцахъ вашихъ, будьте всегда 
готовы всякому, требующему у 
васъ отчета въ вашемъ уповани, 
хать отвзтъ съ кротостью и бл%- 
гогов$ немъ; 

16. имЪйте добрую совЪсть, дабы 
тфыъ, за что злословать васъ, кавъ 
злодзевъ, были постыжены пори- 
цающе ваше доброе жипе 


ТОЛкОвВАЯ ВИВИЯ. 


ГЛАВА 3. 


Христ8. 

17. Ибо, если угодно вол Бо- 
жей, лучше пострадать за добрыя 
дЪла, нежели за злыя; 

18. потомучто и Христосъ, чтобы 
привести насъ къ Богу, однажды 
пострадалъ з® гр$хи наши, пра- 
ведникъ за неправеднЫхъ, бывъ 
умерщвленъ по плоти, но оживъ 
духомъ, 

19. которымъ Онъ и находя- 
щимся въ темниц® духамъ сошедъ, 
пропов$далъ, 

20. нЪкогда непокорнымъ ожи- 
давшему ихъ Божю холготерп%- 


во | ню, во дни Ноя, во время строе- 


показать ее вожделЗнною для людей до перебоя), тотъ пусть неуклонно 
держится того, что выВств со мною предлагаеть и пророческое слово» 
(бя. Оеофил.). 

13—17. Апостолъ высказываетъ возвышенный взглядъ на добродФтель, 
имвющую столь самобытное достоинство, что никакое вн шнее зло не въ силахъ 
нанести существеннаго ущерба добродФтельному (ст. 12; ср. Рим, УШ, 33), 
напротивъ, возвышаеть ея оправдывающую силу (ст. 14; Мате. \, 10). При 
этомъ увфщане христанамъ не бояться угрозъ пресл5дующихъ, равно Езкъ 
я увфщан!е ревновать о прославлени Господа въ душахь вфрующихъ Апо- 
столъ выражаетъ, по свсему обыкновеню, словами Ветхаго Зав$та, именно: 
пророка Исаш (УШ, 12—13). Съ внутреннимъ освященемъ Бога въ серд- 
цахъ хрисманъ должно соединяться и внзшнее исповздане го предъ яюдьми, 
готовность в$рующихъ дать отчетъ въ своемъ уповани всякому вопрошающему. 
«Апостолъ повед$ваетъ вфрному челов$ку всегда быть готову къ отчету о 
врф, чтобы, когда бы ни стали спрашивать насъ о в5рЪ, мы всегда могли 
легко отвфчать, и дФлать это съ кротостью, какъ и все вообще, какъ-бы въ 
присутств1и Самого Бога... Нужно замтить, что настояш!я слова Апостола ве 
противор$чать изречен!ю Господа. Когда Господь говорить, чтобы мы, когда 
поведутъ насъ къ начальникамъ и властямъ, не заботились о томъ, что намъ 
отвфзать (Лук. ХХ, 14), а Петръ заповфдуеть теперь готовиться къ отв$ту, 
то——Господь говоритъ о свидЪтельствв, а Апостолъь Петръ—объ учени» 
(бл. Оеофил.). Упован1е, по Апостолу, образуетъ самую суть истинной духовной 
христанской жизни, и отвфтъ или отчетъь объ этомъ уповани, основанномъ 
на взрВ, долженъ быть «съ кротостью и благоговётемъ», изъ благогов  Йнаго 
почтен1я предъ Божественной истиной и безъ тфни высоком$ря. Здесь на 
вс$ времена урокъ вефмъ исповфдникамъ, защитникамъ и мисс]онерамъ хри- 
станской вЪры! Въ ст. 17 повторяется и обосновывается мысль стиха 14-го 0 
томъ, что лучше страдать за добрыя дла, чфмъ за злыя (ср. П, 20). 

18—20. Обосновывая только что высказанную мысль о певинныхЪъ стра- 
данйяхъ христанина (ст. 14—17), Апостолъ теперь (ст. 18) говвритъ, что 
Самъ Христосъ пострадалъ невинно; при этомъ Апостолъ. «чтобы показать 
могущество Страдавшаго, прибавилъ: однажды» (бл. деофил.), а неизм8римо 
высшее, всем1рно историческое искупительное значен!е страданай Христа Спз- 
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тя ковчега, въ которомъ немноше, | пе Богу доброй совфсти, спасаетъ 
то есть, восемь душъ спаслись отъ | восвресешемъ Тисуса Христа, 
ВОДЫ. 22. Который, восшедъ на небо, 

21. Тавъ и насъ нын® подобное | пребызаетъ одесную Бога, и Ко- 
сему образу врещеше, не плот- | торому покорились Ангелы и власти 
свой нечистоты омыте, но об$ща- |и силы. 


сителя Апостолъ показаль «Праведникъ за неправедныхъ»; пфль же и спа- 
сительное слдствые страданйЙ Христа въ томъ, что Онъ, какъ Истинный Перво- 
священникъ, привелъ насъ къ. Богу, т. е.. открылъ грФшному челов честву 
доступь къ Богу, подобно тому, какъ ветхозавфтное священство долгъ и 
вхасть быть поередникомъ въ примирен!и народа, оскверненнаго грзхомЪъ, съ 
Богомъ. 

Со второй половины ст. 18 Апостолъ излагаетъ догматическое христанское 
учене о сошестви Христа но смерти и до воскресеня въ адъ для проповзди 
дохриставскому челов честву. Состоян!е Христа’ Спасителя по смерти, у Апо- 
стола означениое выражешемъ «умерщвленъ бывъ плотю, оживъ же духомъ», 
точно передаио въ извфетномъ пасхальномъ церковномъ пфсеноп8 ни «во гробь 
пяотски, во адз же съ душею яко Богъ»... Страдательная форма глагола 
Рооког9 = — собств. «будучи оживотворенъ»—стоитъ у Апостола въ соотвзтетв!и 
съ обычнымъ его словоупотреблешемъ: спасительныя дЪйств!я Тисуса Христа 
ВЪ дЪлЪ домостроительства Ап. Петръ обычно представляетъ, какъ дВйств1я Бога 
Отца: «Богъ воскресилъь Христа» (Д%ян. 1, 24; Ш, 15); «Христосъ былъ воз- 
несенъ десницею Божею» (Д. П, 33). По ст. 19, Христосъ въ оживленномъ 
или оживотворенномъ своемъ дух —но еще до воскресен1я Своего изъ мертвыхъ 
сходнлъ въ подземную темницу (фоХажл), т. е. шеодъ, или адъ (ср. Ефес. ТУ, 
9—10) съ цю проповзди Еваигел!я (ср. Мате. ГУ, 23) находившимся тамъ 
духамъ. Содержанемъ этой проповзди могло быть только благовтствоваше о 
совершившемся аскуплени и его спасительныхъ плодахъ, съ призывами везхъ 
духовъ къ покаян!ю и вёрЪ, Еф. ПУ, 6. По вБрован!ю Православной церкви, 
пропов$дь Христа въ ад} была предварена пропов8дю о Немъ тамъ Пред- 
течн и Крестителя Христова (Тропарь Предтечи). Въ ст. 20 изъ всЪхъ, кому 
проповЗдывалъ вто ад Христосъ покаян!е и спасен!е, ради примфра названы 
нечестивые современники Ноя, въ свое время противившеся или непокорные 
долготерп8 ню Божию, ожидавшему ихъ раскаян!я и нарочито звавшему ихъ 
къ нему чрезъ Ноя, чрезъ его проповЗдь и самимъ дВломъ построен!я ковчега 
(Быт. УЬ 3 сл$д). Если на столь великихъ грёшниковъ простерлась спаси- 
тельная проповфль Господа Гисуса Христа, то, безъ сомнзня, пропов®дь Его 
коснулась всЪзхъ вообще грёшниковъ и праведниковъ (ср. пс. ХУ, 10), жив- 
шихъ до Ноя и посл Ноя, до пришеств!я Христа. Современники же Ноя въ 
ст. 20 названы именно для примфра и, вБроятно, по связи съ дальнфйтимъ 
течен!емъ р%чи Апостола (ст. 20-6—21-а), гдВ онъ въ образ8 Ноя съ семьею, 
спасшихся отъ потопа, показываетъ спасен!е христанъ чрезъ крещене; при 
томъ вообще въ Новомъ ЗавВт8 времена Ноя неоднократно представляются 
типическими въ отношеши къ послФдующимъ христ1анскимъ временамъ (Мате. 
ХХ[У, 37 сл.; 2 Цетр. П, 5; Ш, 6—7; Евр. ХГ, 7 и др.). 

206—22. Въ поняти историческаго всем!рнаго воднаго потопа Апостолъ 
теперь беретъ не карательную, а спасительную его сторону, ЧВМЪ обусловли- 
вается и конструкщя р$Зчи ст. 20; «епаслись отз (точне съ греч. ба: по- 
средствомъ) воды». Апостолъ «представи лъ, что спасен!е пропов$дывалось людямъ 
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ГЛАВА ТУ. 


1. И такъ, какъ Христосъь по-| 9. чтобы остальное во плоти 
страдалъ за насъ плот!ю, то и вы | время жить уже не по челов$че- 
вооружитесь тою же мыслью; ибо|скимъ  Похотямъ, но по волЪ Бо- 
страдаюцИй плот1ю перестаетъ гр%- | жей. 

ШИТЬ. 

отъ начала, Но они По наклонности своея къ суетв пренебрегали имъ, и въ 
то время, какъ людей было безчисленное множество, только восемь дупгь по- 
корились проповфди и спаслись вЪ устроенномъ ковчегв. Такъ какъ спасен!е 
было въ водф, то онъ кстати относитъ это къ святому крещеню и говорить, 
что вода эта указывала на наше крещене, ибо и оно погублятъ непокорныхь 
бфсовъ и спасаетъ съ вфрою приходящихъ въ ковчегъ, т. е. въ церковь, и 
какъ вода смываетъ нечистоту, такъ и крещене, только оно производитъ 
отложен1е нечистоты не плотской, но при посредствз внзшняго знака про- 
изводить омыте скверны душевной. Оно есть какъ-бы залогь и вручене 
деброй совфсти предъ Богомъ» (бл. 9еофил.). Крещене, преобразованное . по- 
томъ (бучтитоу), Апоетолъ по существу опредЗляеть частю отрицательно, 
противополагая его многообразнымъ 1удейскимъ омовен1ямъ, очищавшимъ 
только тфлеснук, но не душевную нечистоту,—частйю положительно какъ «обЗ- 
щан!е Богу доброй совести» (зоузд\зеах @таб < стеростиа =к @гбу), чёмъ Апшо- 
столъ выражаетъ и даруемую при крещени отъ Бога благодать прощен!я или 
очик(ен!я грфховъ и примнрен!я съ Богомъ, съ другой же стороны—и молитву 
крещаемаго о сохран!и этой доброй совФсти и на будущее яремя. Эта сила 
крещен!я коренится въ воскресени Гисуса Христа и посл$дующемъ вознесевя 
Его на небо, причемъ Ему, какъ Богочелов$ку, свободно покорились небесные 
духи (ст. 22. Ср. Евр. Г 4). 


ТУ. 


Развныя нравственныя наставлен!я (1—11). Преимущественно наставленя о невинныхь 
страдатяхъ (12—19). 


1-—2. Мысль о ХристВ, пострадавшемъ за людей, воскресшемъ изъ 
мертвыхъ и вознесшемся на небо (Т Петр. ПТ, 18, 21—22), дояжна, по Апо- 
столу, побуждать и всфхъ христанъ вооружиться готовностью страдать, въ 
случа надобности, за Христа, зане пострадавый плотию преста отз арх: 
«Пострадавый» вмЪсто: умериий. Петръ говоритъ подобно Павлу: «если мы 
съ Нимъ умерли, то съ Нимъ и оживемъ» (2 Там. П, 1) и: «будемъ мертвыми 
для грзха, живыми же для Бога» (2 Тим. УТ 11). Вообще толвован1емъ при- 
веденнаго изречев1я Ап. Петра и обоихъ фазсматриваемыхъ нами стиховъ 
гл. ТУ служить вся глава УТ послан!я Ап. Павла къ Рамлянамъ: тамъЪ и здсь 
мысль одна, только у Ап. Павла она раскрыта несравненно подробн%е. Сущ- 
ность дфла въ томъ, что обращаюцщйся ко Христу вфрою въ Его искупительную 
крестную смерть сораспинается Ему, а чрезъ крещен!е спогребается Ему, и, 
какъ мертвый не грёшитъ, такъ п христ1анинъ долженъ считать себя мертвымъ 
для грзха, грфхъ не долженъ имЪть надъ нимъ власти, а жить онъ долженъ 
для Одного Бога (Римл. УТ, 1—23). «Если Христосъ умеръ за насъ плотю 
(ибо безъ сомнн]я не безсмертнымъ и божескимъ своимъ естествомъ), то и 
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3. Ибо довольно, что вы въ про- 
шедшее время жизви поступали по 
волз, языческой, предаваясь печи- 
стотамъ, похотямъ (мужеложству, 
скотоложству, помысламъ), пьян- 
ству, излишеству въ пищф и пит!и 
и нелЗпому идолослужен1ю; 

4. почему они и дивятся, что 
вы не участвуете съ вими въ томъ 
же распутствВ, и злословять васъ; 

5. они дадутъ отвЗтъ Им$ю- 
щему вскорЁ судить живыхъ и 
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6. Ибо для того и мертвымъ 
было благовфствуемо, чтобы они, 
подвергшиеь суду по человЗку пло- 
т1ю, жили по Богу духомъ. 

7. Вирочемъ близокъ всему ко- 
нецъ. Итакъ будьте благоразумны 
и бодретвуйте въ молитвахъ. 

8. Волфе же всего имЪйте усерд- 
ную люб0%ь. другъ ко другу, по- 
томучто любовь покрываетъ мно- 
жество ГрЪховъ. 

9. Будьте страннолюбивы другъ 


мертвыхъ. |во другу безъ ропота, 

мы въ оплату Ему должны для Него умереть гр®%у, не вдаваться бол$е въ 
челов$ ческя похоти, но остальное во плоти время жить по оцной только волВ 
Божей» (бл. деофил.), ища плода закона—святТости и ковца его—жизвн вЗчной 
(Рим. УТ, 22). 

3—4. Увфщан!е жнть по вол Божей Апостолъ усиливаетъ осуждеемъ 
и отрицаемъ прежняго языческаго образа жизни читателей до вступлен1я 
въ церковь Христову. «Смыель р$1и такой: однажды навсегда отказавшись 
оть языческаго образа жизни, котсрый вы проводили н%®когда, вынз вы 
должны держаться избранной вами жизни честной. Тогда и сами язычнакя 
будутъ удивляться вамъ, что вы не участвуете съ ними въ томъ же нечести. 
Посему посдВ удивлев!я вашей перем$нЪ и яедоум8 НЙ они не только посра- 
мятся, но и ставутъ злословить, ибо благочест!е для грушвика отвратительно. 
Но они не оставутея ненаказанными за такое злослов!е, а дадутъ отвфтъ 
Суди всфхЪ» (бл. деофил.). 

5—6. Данное Аностоломъ выше (ПТ, 18—22) изображен1е лица и дЪла 
Тисуса Христа здфсь, въ ст. 5, восподняетея новою чертою-—усвоетемъ 
Христу послфдняго суда надъ живыми ин мертвыми (ср. Мале. ХХУ, 41; 
Тоан. У, 22, 25; 1 Кор. ХУ, 24). При этомъ, желая показать вееобщность 
этого суда, распростравен1е его на вс®хъ люд: й безъ изъятя, Апостолъ въ 
ст. 6 снова, какъ и въ Ш, 19—20, вепоминаетъ о пропов$ди Тисуса Христа 
въ адф, при чемъ сдышави!е проловфдь Господь обитатели ада опять берутся 
лишь какъ примфръ воздЪйств!я Евангел1я по людей, основная же мысль т3, 
что всему челов$честву отъ перваго пришеств!я до второго будетъ благо- 
вФствовано Евавгел1е. Ближайшая мыель ст. 6 такая: вогда Господь пос®тилъ 
находящихся въ адф, то одни, которые въ м!рф семъ жили по плоти, осуж- 
дены, а друге, которые жили духовно, или воскресли вмфстф съ Господомъ, 
ибо многя тфла усопшихъ сватыхъ востали (Мате. ХХУЦ, 52), или оживи- 
лись доброю надеждою (бл. 9еофил.). 

1—9. Апостолъ говорить теперь ст. 7 о близости кончины м!ра, нм%ю- 
шей послфдовать непосредственно послВ второго пришеств1я Господа ва судъ 
(ст. 5). Близость кончины м!ра Апостолъ Петръ, конечно, повимаетъ не иначе, 
ч%мъ Ап. Таковъ (Так. У, 8) и друе первохрисане. Этою мыслю о бли- 
зости кончины м!ра Апостолъ пользуется съ цфю предложить читателямъ 
рядъ нравственвыхъ настзвлен!1: а) о благоразумвой трезвости дух® и т%ла 
и духовной бдительности въ молитвахъ (ст. 7. Св. Лук. ХХТ, 34, 36); б)о 
наивысщей добродЗтели—усердной любви другъ къ другу (ст. 8. Ср. Тоан. ХШ, 
35; Рим. ХШ, 10; 1 Кор. ХШ, 1 са.), «потому что любовь покрываетъ мно- 
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10. Служите другъ другу, каж-| чрезь Шисуса Христа, Которому 
дый тЪмъ даромъ, какой получилъ, | слава и держава во вЪки взковъ. 
хавъ добрые домостроители много- | Аминь. 
различной благодати Божей. 12. Возлюбленные! огненнаго 

11. Говорить ли вто, говори | искушеня, для испытан1я вамъ по- 
кавъ слова Божии; служить ли кто, | сылаемаго, не чуждайтесь, какъ 
слухи по силЪ, какую даеть Богъ, приключен!я для васъ страннаго; 
хабы во всемъ прославлялея Богъ| 13. но какъ вы участвуете въ 


жество грёховЪъ» (Ср. Притч. Х, 12; ХУП, 9; [эк. У, 20), т.е. прикрываеть 
или прощаетъ грЪхи ближнихь или—вмфст8—привлекаеть на любящаго 0со- 
бенную милость Божю, прощающую его собственные гр$хи. «Петръ называеть 
любовь могущею покрывать грфхи; это потому, что милость къ ближнему 
двлаетъ милостивымъ къ намъ Бога» (бл. деофил.); в) наконецъ, о странно- 
люби, какъ запов8данзой Самимъ Господомъ (Мате. ХХУ, 35) и часто иа- 
поминаемой Апостолами (Рим. ХПИ, 13; Евр. ХШ, 2 и с4.). 

10—11. Во имя закона любви христ!анской Апостохъ наставляетъ вс хъ 
христ1анъ служить всЪзми естественными и благодатными дарами благу и 
польз$ ближнимъ, внушая вфрующимъ не превозноситься своими. дарованями, 
но вс обращать ихъ на служеще ближнимъ, по запов%ди и примЗру Самого 
Господа (Мате. ХХ, 25 сл.). Въ такомъ же смысл неоднократно о служенш 
ближнимъ поучалъ христанъ и Апостоль Павелъ (Рим. ХПИ, 6 сл8д.; 1 Кор. 
ХПИ, 4 сл.; 2 Кор. УШ, 14). Общая мысль наставленя о служевш у Ап. 
Петра, какъ и у.Ап. Павла, одна: служить ближнимъ своими пдарованями 
должно съ взрностью и смирзшемъ. Изъ рядз дарован! Апостолъ въ ст. 11 
выдфляетъ даръ слова (2 лк АаАе?) или даръ «пророчества» (Рим. ХИ, 6—8; 
1 Кор. ХИП, 8—10),—въ смыслВ учешя, увфщач!я, утВшен!я, уб$жденя,— 
имвш!Я въ апостольское время особенное значене (1 Кор. ХГУ, 3 сл.). Ап. 
Петръ требуеть здесь, птобы имфющ даръ пророчества долженъ говорять, 
какъ «словеса Божш» (61а 9г=05)—какъ истинное Слозо Боже (ср. Д%ян. 
УП, 38; Рим. Ш, 2), чуждое челов ческихъ примВсей, всего земного и не- 
чистаго. Равнымъ образомъ «служене» (бахоуу), т. е. особенно помощь и 
благотвореще б%днымъ (ср. Рим. ХП, 8; 1 Кор. ХИ, 28) должно совершаться 
«свято, безкорыстно, какъ если бы здесь д®йствовалъ непосредственно Своею 
Силою Самъ Богъ» (Еп. Георг). Конечная же цфль веЁхъ этихъ нравствен- 
ныхь дёйстьй есть слава Бога и Гисуса Христа. «Къ этому, говоритъ, я 
уб%ждаю васъ для того, чтобы Богъ прославлялся во всфхъ, будутъ-ли то 
язычники или близые ваши» (бл. деофил.). 

12—13. Апостолъ говоритъ о естественности и даже необходимости для 
истинныхъ послвдователей Христовыхъ «огненнаго искушен!я» (п5роз:—соб- 
ственно: воспламенене, пожаръ), т. е., огня б$детв! и скорбей, съ цю 
испытаня даже праведниковъ и усовершенья ихъ доброд®тели (сл. [, Т. 
Так. 2 сх.): бвдетшями душа очищается и возвышается добродфтель, какъ 
‚золото очищается въ горнилВ и возвышается въ цфнности по м8р$ удзален!я 
чрезъ огонь прим$сей. Так^й порядокъ въ жизни праведниковъ вполн% со- 
гласенъ съ заповёдями и об$тованями Самого Господа (Мате. У, 11; 
оан. ХУ, 18; ХУТ, 2). Величайшую отраду въ страдашяхъ христанина со- 
ставляеть сознане, что чрезъ страдан1я свои онъ сдлается участникомъ 
Христовыхъ страдан! и находится со Христомъ въ живомъ единен!и (Рим. 
ХШ, 117; 2 Кор. Г, 7). Въ ет. 13 Ацостолъ «прибавилъ нЪчто, блаженнй шее 
всего, именно, что претери$вающе испытан!е подобны своему Учителю-Христу, 
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Христовыхъ страдан!яхъ,  радуй- 
тесь, да н въ явлен1е славы Его 
возрадуетесь и восторжествуете. 

14. Если злословатъ васъ за имя 
Христово, то вы блаженны, ибо 
Духъ славы, Духъ Бо почи- 
ваеть на васъ. Тфыи Онъ хулнтся, 
а вами прославлается. 

15. Только бы не пострадалъ 
кто изъ васъ, какъ убШца, или 
воръ, или злодЪй, или кавъ поса- 
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16. а еслн какъ Христанинъ, то- 
не стыдись, но прославляй Бога за. 
такую Участь. 

17. Ибо время начаться суду 
съ дома Бож!я; если же прежде: 
съ насъ начнется, то какой ко- 
нецъ непокоряющимся Евангелю. 
Божю? 

18. И если праведникъ едва. 
спасается, то нечестивый н грш- 


ный гАЪ явится? 
гающй на чужое; 


и ныи8 терпятъ вм$ст8 съ Нимъ безчест!е, для того, чтобы вмфст% съ Нимъ же 
прославиться въ будущемъ вфЕЁ» (бл. беифиал.). | 
14—16. Продолжая увфщать христанъ къ благодушному перенесен!ю. 
скорбей и страдав1й за нмя Христово, Апостолъ указываетъ теперь, ст. 14, 
что бремя скорбей, переносимыхъ хрисПанами за Христа отъ гонитехей, 
облегчается почивающимъ ва христанахъ Духомъ Божшмъ. «Нечестивыми 
Онъ хулитея, а вами прославляется. Почему? Потому что, когда обвинен!е 
ихъ на васъ окажется ложнымъ, ихъ постигнеть стыдъ, а вамъ будетъ слава» 
(бл. Оеофил.). Но блажеины терпаш!е именно за имя Христово, какъ хри- 
стиве (ст. 16), а не за как я-либо худыя дфла. Апостоль не желалъ бы, 
чтобы кто-вибудь нзъ христанъ страдалъ за худыя дфла, возможность кото- 
рыхъ не исключена была и въ лучшихъ хрнсПанскихъ обществахъ н въ. 
прныфръ которыхъ Апостолъ называетъ, ст. 15, изкоторыя преступлевя. 
Между ними — «чуждопосфтитель», греч. аАЛотрюетохотос, — по блаж. Эеофи- 
савту, — «тотъ, кто изяншне аюбопытствуеть о чужнхъ дфлахъ, чтобы им ть. 
ПОвОДЪ КЪ ВлОСЛОВЮ». ТФЗмъ славнфе, напротивъ, страдан!я за имя Христово, 
когда хрнсманниъ страдаетъь только за то, что онъ хрисманинъ, Хрючауос, 
ст. 16. Изъ этого мфста видно, что навваше «христанияъ» въ то время 
было уже довольно распространено (ср. ДФяв. ХТ, 26; ХХУТ, 28). Лишь въ 
устахъ невфрующихъ 1удеевъ и язычниковъ ныя это было позорнымъ, для. 
самихъ же хрисЦантъ носить это имя было велнкою честю и славою. 
17—18. Новое основан!е илн побужденше къ благодушному перенесению: 
страдан! Апостолъ указываетъ, какъ и раныпе (ст. 7), въ близости Боже- 
ственнаго суда, который всею тяжестью обрушится на невёрныхъ и нечестн- 
выхъ, но начнется съ общества вфрующихъ. «Судомъ илн изсхдовашемъ. 
называеть—вдфсь скорбн, причиняемыя взрнымъ оть нечестивыхъ, о насту- 
плев!н конхъ предвозвщалъ Господь, говоря: «будуть васъ въ судилища» 
н проч. (Мате. Х, 17)... Наводитъ на нихъ страхъ, чтобы отклонить НхЪ. 
оть жизни разсфянной» (бл. деофил.). Судъ или нспытан!е Богомъ начинается 
съ «дома Боя», т. е. съ Перквн (ср. 1 Тим. ПТ 15), съ чёмъ согласуется 
и ветхозав тное пророческое представляене (ер. ХХУ, 15—29; Ам. ТТ], 2) и 
нововав$тное—учене Самого Господа (Мате. ХХГУ, 9; Лув. ХХМ 12). «На- 
чинается судъ прежде съ дому Божя. Ибо, по словамъ Васнля Великаго.. 
мы естественно негодуемъ на домашнихъ своихъ, когда они провинятся предъ 
иами. А Богу свои суть не кто иные, какъ вфрные, ваполняюще домъ Его, 
т. е. Церковь» (деофил.). Ап. Петръ на бфдетвя н скорби, воздвигаемыя на 
хрнистанъ его времеин, смотрнтъ, какъ на начало посяфдняго суда Божя, который 
со всею силою имфеть обрушиться на невфрныхъ. ПослФднюю мысль Апостолъ, 
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19. Итакъ страждушие по вол |в$рному Создателю, души свои, Д8- 
Божей да предадутъ Ему, какъ| лая добро 





ГЛАВА У. 


1. Пастырей вашихъ умоляю я, | Христовыхъ и соучастникъ въ слав, 
сопастырь и свидфтель страданий] которая должна открыться: 


выражаетъ сначала вонросомъ, ст. 17: «если прежде съ насъ начнется, то 
какой конецъ не покоряющимся Евангешю Божю?», а затфмъ, ст. 18, сдо- 
вами ветхозав$тнаго приточника, Нритч. ХТ, 31 по тексту [ХХ-ти. «Смысджъь 
Т$чи такой: если праведникъ получаетъь спасен!е съ трудомъ и напряжешемъ 
(ср. Мате. ХТ 12; ДФян. ХТУ, 22), то какую долю нолучатъь проводаце 
жизнь въ нфгф и наслажден|яхъ, — нужно подразум$ вать, нечестивые, — въ 
будущемъ вЪЕВ?» (бл. Эеофил.). 

19. Какъ нравоучительный выводъ изъ всего отдфла, ст. 12—18, Апо- 
столъ даетъ читателямъ наставлен!е предавать себя при страдан!яхъ благой 
и премудрой вол$ Божей (ср. ст. 17), озирая на образецъ всецфлой предан- 
ности Богу, явленный Господомъ Шисусомъ Христомъ на крест (Лук. ХХШ, 
46). Какъ-же должно предавать самого себя Богу? «Въ благотворени». Что же 
значить это? Звачитъ положиться на Бога со смиреиномудремъ, не придавать 
много цфны своимъ страданямъ, но чфмъ болфе кто страдаеть, тфмъ бох%е 
долженъ почитать себя ненотребнымъ, говоря ко Господу: «Ты праведевъ во 
всемъ, что сдфлалъ намъ» (Дав. 1, 27) (бл. Озсфил.). 


у. 


Наставдене пастырямъ и пасомыыт (1—9). Апостольское привфтетве (10—11). Прив 
ствя и извфщетя (12—14). 


1. Обращаясь въ заключительной глав8 посдан!я съ наставлешями ко 
вофыъ читателямъ, пастырямъ и пасомымъ, Апостоль Петръ прежде всего 
устанавливаетъь свой авторнтеть наставника въ Цэрквя. Обращаясь съ своими 
наставлен!ями къ пастырямъ-——презвитерамь—хог335<е09$ именно въ смыелз 
должности въ Церкви (ср. ДФав. ХТ, 30; ХХ, 17), з не въ смыслВ прекаон- 
наго возраста (слав. «етарцы»), Апостолъ смиренно называетъ себя ихъ 69- 
пастыремъ (5 зорлресВотероз). «Потомъ, желая показать, что онъ преимуще- 
ствуеть предъ ними, и что называеть себя пресвитеромъ по смпренномудрию, 
выставляеть свое достоинство, именно то, что онъ свидзтель Христовыхъь 
страдан!й. Онъ говоритъ какъ бы такъ: если я, изъяснившЙ вамъ тавя ви- 
дЪн!я, нс нахожу низкимъ’ назылать себя сопресвитеромъ, то и вамъ неспра- 
ведливо возноситься надъ подининенными своими» (бл. Оеофид.). Апостолъ 
называеть себя свидфтелемъ страданй Христовыхъ не только въ томъ 
смысл, что онъ проповздывалъ о страданяхъ и смерти Христовыхъ, 0ч6- 
видцемъ которыхъ онъ былъ, но и въ томъ, что въ самой жизни в дфятель- 
ности своей онъ сдфлалея исповфдникомъ Христовымт, перенося различныя 
страдан1я за имя Христово; быть можетъ, Апостолъ предвядвлъ, по внушеню 
Божю и соглаево предреченю Самото Господа о мученической кончин® Ап. 
Петра (Тоав. ХХГ 18—19), свон страданя и смерть за Христа и въ этомъ 
предвЗ дни называлъ себя испов8дникомъ Христовымъ. Наконецъ, въ томъ же 
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2. пасите Бозе стадо, какое у 
засъ, надзирая. за нимъ не при- 
нужденно, но охотно (в ’ бого- 
угодно), не для гнусной корысти, 
но изъ усердля, 

3. и не господетвуя надъ на- 
слЪдлемъ, Божимз, но подавая 
примфръ стаду; . 

4. и когда янится Пастыренз- 
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5. Также и младиие повинуй- 
тесь пастырямъ, всз же, подчи- 
няяеь другъ другу, облекитесь сми- 
ренномудр1емъ, потомучто Богъ 
гордымъ противится, а смирен- 
нымъ даетъ благодать. | 

6. Итакъ смиритесь подъ вр3Зп- 
вую руку Божю, да нознесетъ 
ваеъ въ свое время. 


7. Ве$ заботы ваши возложате 


чальникъ, вы получите неунядую- 
‚|на Него, ибо Онъ печется о васъ. 


ши и славы. 


ст. 1 Апостолъ именуетъь себя общникомъ, соучастнизомъ (хо!уюуб;) будущей’ 
славы въ царств5 Храстовомъ, въ несомннности которой для вефхъ истин- 
ныхъ исповздниковъ вфры Христовой Апостолъ твердо увфренъ (ет. 4), кавъ 
и Ап. Павелъ (Кол Ш, 4; 1 Тим. ТУ, 8). 
2—4. Апостолъ подробно рэскрываетъ эвангельсый образъ истинваго 
духовнаго пастыря (Тоан. Х, 1—16). Апостолъ трогательно и настойчино 
увфщаетъ духовныхъ пастырей стада Бож!я пасти и охранять ввфренное имъ 
наслф де Боже (ср. ДВян. ХХ, 28). Раскрывая понят!е истиннаго пастырства, 
Апостолъ предостерегаетъ пастырей отъ трехъ нравственныхъ недостатковъ 
и выЪстБ требуеть онъ три, противоположныя этимъ недостаткамъ, добродф- 
тели: пастыри должны пасти стадо Боже 1) не по принужден, но охотно 
и богоугодно, 2) не по корыстолюб1ю, а усердно, 3) не по пестолюбю: или 
властолюб1ю, но подавая въ себф самихъ добрый прямВоъ. «Не нуждею» па- 
сетъ тотъ, кто въ самомъ себф предлагаетъ своимъ пасомымъ примфръ доброй 
дъятельности и Тфмъ побуждаетъ ихъ другъ предъ другомъ соревновать учи- 
телю. «Не неправедными прибытки» пасетъ тотъ, кто не выступаетъ впередъ 
съ гордостю и не высится надъ подчиненными, но жаветъ неёроскошно, или 
хто не домогается драгоцфнныхъ одеждъ и роскощныхъ яветвъ, которыя про- 
изводятъ гордость и служалъ поводомъ въ гнусной корысти. «Причтомъ» (жре- 
блемъ) называеть священное собран!е (бл. деофил.). При усло соблюдена 
пастырями этихъ апостольскихъ требованй, Апостолъ съ несомнфнностью 
о Щает_ имъ небесную награду въ будущемъ Небесномъ царств (ср. [. 4. 
Тюзн. П, 28). = 
5—6. Если существенный долгъ пастырей, вакъ старшихъ членовъ 
Церкви по положению и должности, состоитъ въ должномъ попечени о млад- 
шихъ членахъ Церкви—0 всфхъ вообще членахъ не 1ерархическаго достоин- 
стнз, то вс эти послфдие перв%е всего обязаны долгомъ повиновен!я пзеты- 
рямъ, а Также всЪ должны подчаняться другъ другу по долгу христ!анекой 
зюбви, кротости и смиарешя. Спасительность сипрен!я, вопреки гибельности 
гордости, Апостолъ доказываетъ, подобно Ап. Такону (Так. ГУ, 6), ссылкою 
на Прятч. Ш, 34 по греческому переводу. Въ ст. 6, указывая, какъ и ранзе 
(ТУ, 17), на предстоян!й судъ Божй, убЪждаетъ вефхъ вообще христанъ 
смириться, сознать свое безсил!е предъ вели\емъь и. силою Божмею—въ на- 
деждЪ, что Господь, рано или поздно, въ свое время вознесетъ смиренныхъ: 
«словомъ—6в0 время—намекается на возвышен!е нъ будущемъ взк, каковое 
вознышене и оно только эдно неизм$нно и прочно. Ибо здЪшнее возвышен!е 
не безопасно и не твердо, но скоре а, нежели возвышается» (бл. 
Эеофиал.). 
7. Христпанину, всецзяо смиряющему себя подъ крфпкую руку Божю, 
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8. Трезвитесь, бодретвуйте, по- 
томучто противникъ вашъ д1аволъ 
ходить, какъ рыкающИЙ левъ, вща 
кого поглотить; 

9. противостойте ему твердою 
вфрою, зная, что тавя же страда- 
н1я случаются и съ братьями ва- 
шими въ м1ръ. 

10. Богъ же всякой благодати, 
призвавпий насъ въ взчную слану 
Свою во ХристВ ТисусВ, Самъ, по 
кратковременномъ страдайи в8- 


шемъ, да совершить ваеъ, да 
утвердить, да укр$питъ, да содф- 
лаетъ непоколебимыми. 

11. Ему слава и держава во 
н8ки вфковъ. Аминь. 

12. С1е кратко написалъь я вамъ 
чрезъ Силузна, н8ёрнаго, какъ ду- 
маю, вашего брата, чтобы увфрить 
васъ, утшая и снид®тельстнуя, 
что это истинная благодать Бозца, 
въ которой ны стоите. 















а 


снойственно всю суетлиную заботливость отложить и всю надежду возложить 
из промыелительное попечене Боже, по запонфди и обфтонаню Христа Спа- 
сителя (Мате. Х, 30; Лук. ХХЬ 18). 

8—9. Но преданать себя волЗ Божей, Промыслу Божшю не значить 
предаваться безпечности: безпезчность противна Божшю попеченю о хюдяхъ 
и крайне гибельна для ихъ нранстненнаго состояв!я уже потому, что люди 
окружены темными сил@ми, постанляющими веяческе соблазны и препатствая 
вхъ спасению. Апостолъ съ отеческою любовью и заботлиностью предостере- 
гаеть читателей оть опасной безпечности, которою особенно польвуетея на 
тибель людей даволъ. «На тбхъ, которые приныкди спать душевно (3 это 
значить быть поглощеннымъ суетою) и чрезъ то обременяють трезвость души, 
нападаетъ лукавый звфрь отчаян1я. Предостерегая отъ сего, ученикъ Христовъ 
убфждаеть нсегда бодретвонать и беречься сфятеля плевелонъ, чтобы, когда 
мы спимъ, т. е. недемъ жизнь безпечную и л$нивую, онъ тайно не насфялъь 
луканыхъ помыслонъ и не отвлекъ отъ истанной жизни» (бл. Оеофил.). Про- 
тивникъ иди враг рода человфческаго—д1аволъ здфсь (ст. 8) за жестокость 
и лютость сравнивается со лъномъ, который съ рыканемъ ищетъ добычи 
сноей жадности и съ этою пфлью обходить землю (ср. Гов. 1, 7) и причиняетъ 
гибель и нредъ нсякаго рода безпечнымъ и нераднвымъ. Апостолъ, поэтому, 
сильно нозбуждаетъ. вниман!е и энерю нфрующихъ въ борьбф съ исконнымъ 
зрагомъ людей: «противостойте ему твердою нфрою» (ст. 9), чтб близко иа- 
поминаетъ соотнётствующее наставлене Ап. Тэкова (ТУ, 7). Побуждентемъ къ 
безропотному тернЪю скорбей и къ борьб$ съ ДМаноломъ Апостолъ указы- 
ваетъ и ту мысль, что страдан1я— общий удфлъ первохристанъ. «ВФроятно, 
много скорбей за Христа претери$вали, которымъ писалъ это Апостелъ 
Петръ; потому-то онъ и утфшаеть ихъ въ начал и въ конц посланя,— 
тамъ тфмъ, что они станонятся общниками нъ страданяхъ Господа, & здфеь 
т$мъ, что страдаютъ ие опи только одни, но и нсз вфрующе, живуше въ 
мф$» (бл. беофил.). 

10—11. Но высшее утфшене читателямъ въ ихъ страдан1яхъ Апостолъ 
предлагаеть, указывая на благодать Бояйю, которая сильна превозмочь вс% 
испытаня для христанъ на пути къ сонершенству и привести взрующихъ 
къ совершенному осуществяен!ю цзлей Божественнаго призван!я ихъ къ спасе- 
ню. Богу-Спасителю людей Апостоль зджесь, ст. 11, возсылаетъ сланослове 
(ср. Мате. УТ, 13). | 

12. Въ конц пославя Апостолъ обозначаеть путь и посредство, кото- 
рыми онъ носпользовался для передачи этого послан/я читателямъ, указывая 
именно на Силуана, быншаго прежде спутникомъ Ап. Павла (ДФян. ХУ, 40; 
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13. Привфтствуеть васъ избран-| 14. Привётствуйте другь друга 
ная, подобно вамъ, (церковь) въ | лобзавемъ любви. Миръ вамъ всёыъ 
Вавилон и Маркъ, сынъ мой. во ХристВ Тисус$. Аминь. 


2 Кор. Г, 19; 1 Сол. 1, 1), какъ на передатчика @бсаан!а, и, по замфчаню 
Апостоломъ, человзка и труженннка на евангельбкой нив$ вПолн® в$рнаго. 
Вызст® съ тёмъ Апостолъ кратко обозначаеть тему или основную сущность 
послан1я, указывая ее въ свидфтельствЪ объ истинностн, несомнзиной дфй- 
ствительности благодати Божей, въ которой призваны и стоять христане 
(ср. Т, 10 сл.). 

13—14. Въ поелЪелови требуютъ объясненя слова: «вЪ Вавилон%», 
«сонзбранная» (соуехАехихт) и (Маркъ) «сынъ мой». Что Вавнлонъ въ ст. 13, 
вЗроятно, означаеть Римъ, мы уже говорнли въ преднслови къ коммента- 
р1ю.—Въ кревности, & отчастн и въ новое время н$®которые толкователн по- 
нималч выражен!е «соизбранная» въ смысл жены Апостола Петра, & Марка 
(Апостола н Евангелиста) считали плотскимъ его сыномъ (догадку эту осно- 
вывали на: разсказВ Дан. ХП гл.). Въ дфйствительности же «избранною» 
называеть Церковь Божю, составиншуюся Въ Рныф. Маркомъ навываетъ 
евангелиста, именуя его и сыномъ по Духу, & не по плоти» (бл. Оеофил.). 
Оканчиваеть свое послан!е Апостолъ привзтствемъ любви и мира. «Тогда 
какъ Павелъ лишеть (Рим. ХУТ, 16; 1 Кор. ХУГ 20), чтобы взрующе прн- 
вфтотвовалн другъ друга «цёловащемъ святымъ», Петръ говоритъ: привфт- 
ствуйте «цфловаемъ любве». Но у обоихъ мысль одна и та же; Павелъ 
знаетъ, что любовь о Господ® болыпе всЪхъ добродфтелей, даже мученнчества 
за Христа, и потому цфловаемъ святымъ навываеть то, которое дается въ 
Бог$. И Петръ, когда говоритъ о цфловани ‘любви, разумФетъ: истинной 
любви. Посему н прибавляетъ: «миръ вамъ вевмЪъ во Христь ТисубВ». Гово- 
рнтъ не объ `обычномт, челов ческомъ мир, Но желаетъ имъ получить тотъ 
миръ, котораго удостоилъ ихъ Хрнстосъ, отходя на етрадан!я н говоря: «миръ 
оставляю вамъ», и зам$чая о различ1и: «не Такъ, какъ мнръ даеть вамъ» 
(Тоан. ХТУ, 27) (бл. Эеофиал.). 


Второе Соборное послаше 
Святаго Апостола Петра. 


Писатель послан1я, извЪетнаго въ кавонз подъ имепемъ втораго 
послан!я Ап. Петра, въ самомъ подписав1и называетъ себя Симономъ 
Нетромъ, рабомъ и Апостоломъ Шисуса Христа, т. е., тЪми же име- 
нами, которыми онъ называлъ себя и въ [-мъ послан, съ прибавле- 
н1емъ двухъ: Симонъ, рабъ (Т, 1). Въ самомъ содержанш есть не- 
мало чертъ сходства съ содержав1емъ перваго послан1я, а также 
указан!й на личность великаго первоверховнаго Апостола Петра. Въ 
самомъ вначалЪ посланя, |, 2—4, Апостолъ, какъ бы продолжая 
р$чь въ ковцЪ перваго послав1я, У, 12, говоритъ о велич1и благъ 
христ1анской в$ры и высот$ облагодатствованнаго состояв!я христ1анъ. 
ЗатЪмъ, о себ Апостолъ говоритъ, какъ объ очевихц® велич1я Го- 
спола Тисуса Христа и славы Его преображевтя (Т гл. ст. 16—17), 
а въ Ш, 1 замфчаетъ, что читателямъ онъ пишетъ уже второе по- 
слан!е. Духъ посламя, пламенность р%чи, отражающая пламенную 
ревность Ап. Петра, въ свою очередь свидЪтельствуютъ о приналлеж- 
ности ему и второго послав1я. Наконецъ, въ отношен!и свящ. писа- 
теля пославя къ Ап. Павлу, котораго онъ называетъ своимъ возлюб- 
леннымъ братомъ (ПП, 15) и объ искажен!и учен1я котораго невЪж- 
дами онъ скорбитъ (ШГ, 16), тоже можно видЪфть печать апостоль- 
скаго духа св. Петра. Вообще, по совокупности вефхъ данныхЪ 6о- 
держан1я 2 посл. Ап. Петра, «оно есть напоминане о томъ, что 
прежде писаво» (б4. Оеофил.), и именно Аностоломъ Петромъ. 

Но, ве смотря на эти внутреня свидЪтельства принадлежности 
2 посланя Ап. Петра именно первоверховному Апостолу, многе 
изел$дователи ногаго времени, начиная еще съ Эразма, Кальвина и 
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Г. Грощя, оспариваютъ подлинность этого послан1я и считаютьъ его 
написаннымь неизвзстнымъ апостольскимъ ученикомъ. Основанемъ 
дя этого указываютъ прежде всего отсутстые до начала ПШ хри- 
станскаго вЗка прямыхъ свидфтельствъь о 2-мъ Петровомъ послании, 
‘при чемъ не разъ были высказываемы и сомнфн!1я въ происхождени 
его отъ св. Ап. Петра. Второго соборнаго посламя Ап. Петра не на- 
ходитея въ сирскомъ переводВ Пешито (2-го вЁка), нЪтъ о немъ упо- 
минан!я и въ такъ называемомъ фрагмент Муратэр!я. Однако, если 
дЪйствительно вся Церковь признала. это послане подлиннымъ лишь 
въ концф ТУ вЪфка, а въ предыдущие в$ка въ нфкоторыхъ церквахъ 
оно оставалось неизвЪстнымъ, то это бол$е всего свид$тельствуетъ о 
той крайней осторожности и разборчивости, съ какою Церковь вела 
дЪло уетановленя новозавфтнаго канона. Впрочемъ, косвенныя свид%- 
тельства извВетности 2 Петра древнфйшимъ церковнымъ писателямъ 
безспорно существуют», кавкъ показываютъ отдЗльныя выражен!1я и 
мысли, весьма близко напоминающя соотвзтствуюця м%ета изъ 2 
Петра. Это именно нужно сказать о первомъ послан1и св. Климента 
Римсваго въ Коринеянанъ (гл. 1Х, ср. 2 Пет. Г, 17; П, 5; гл. ХХХУ, 
ср. 2 Пет. П, 2), о „Пастырв Ермы (Видфн. Ш, 7; ен. 2 Пет. П, 
15, 21, 22), о сочинена св. Тустина Мученика „Разговоръ съ Три- 
фономъ Тудеемъ“ (гл. ТХХХГ ср. 2 Пет. Ш, 8) и соч. Феофила 
Антохскаго, Аа Ап]. П, 9; ср. 2 Пет. 1, 21. По свидтельетву 
Евсевя Весар1йскаго, Климентъ Александршев! даже написалъ толко- 
ваше на 2 Петра (Ц. Ист. УТ, 14. 1), что, конечно указываетъ на 
глубокое уважене къ этому послан1ю въ древней Церкви. А Оригенъ 
упоминая о томъ, что подлинность 2 Петра нзкоторыми оспаривается, 
самъ, однако, признаетъ его подлиннымъ, говоря, напримръ: «Петръ 
двума трудами своихъ послан! вЪщаетъ» (М1ете. з. от. &. ХЦ, 857). 
Р+шительно признавали подлинность 2 Петра свв. Дидимъ и Аеанас1й 
Александрйсве» (Воскреен. чтен. 1877. № 393). 

Неподзинность 2 послан1я Ап. Петра въ новое время пытались 
доказать и изъ внутреннихь основан!-—изъ замфчаемыхъ въ содер- 
жан!и послан!л чертъ несходства, различ1я въ сравнен!и съ содер- 
жашемъ 1 Послаюя. Тавкъ, говоратъ, въ богослови 1 посланя, 
главное понят1е— понят1е надежды (=<), во 9-мъ—понате —знаня 
(ку жск ). Въ 1-мъ послании не разъ говорится о близоети парус 
второго пришест!1я, въ 2-мъ читаемъ лишь о внезапности, но не бли- 
зости парусии. Въ 1-мъ послан1и неоднократно говорится о гонетяхъ 
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на христ1анъ, во 2-мъ же говорится о возможномъ или дфйствитель- 
номъ появлен!и джеучителей, отъ которыхт Ап. предостерегаетъ чя- 
тателей. Въ пеювомъ послани Ацостолъ Петръ весьма часто поль- 
зуетея книгами Ветхаго ЗавЪта, во второмъ же послан!и почти н%тъ 
буквальныхъ цитатъ изъ Ветхаго Завфта; языкъ перваго послана 
обилуетъ гебраизмами, язывъ же второго приближается к» оллини- 
стическому далекту. Но всЪ эти че: ы различя между обоими по- 
сланями частю врайне преувеличены; напримЪръ, понят1е христ1анской 
надежды несомн%знно присуще писатеть 2 Петра (1, 4, 11; Ш, 193), 
ровно вавъ и идея христ1анскаго знамя совершенно не чужда, а, на- 
противъ, присуща и свящ. писателю перваго послания Ап. Петра 
(Т, 12, 95, 26; П, 2), частю, совершенно субъективны или даже 
мнимы, каковы различ въ языкв и етилЪ, частью же вполн есте- 
ственны и въ произведен1яхъ одного писателя, писанныхъ въ разное 
время и отражающихъ, поэтому, разныя событ!я или обстоятельства: 
п?" чаписан1и первато послан1я христ1анамъ угрожали вншн!я 
гонен!я, & во время составлен1я втораго посланля обозначались внутри 
христ1анскаго общества зачатки еретическихъ учен!й; и то, и другое 
нашло соотвЗтетвуюций отвликъ со стороны великаго Апостола. Т&а- 
вимъ образомъ, ни знфшия свидтельства о послав!и, ни внутренн1я 
данныя содержан!я его не заключаютъ въ себЪ ничего, что заставляло бы 
отступить отъ церковнаго воззрЪшя на 2 Петра, вкавкъ подлинное 
произведенте первоверховнаго Апостола Петра. 

Ближайшииь побужденемъ къ написаню этого гпослатя было 
желан!е старца——Апостола, приблизивмагося уже въ смерти (1, 
14—15),—дать предостережене и оруде христ1анамъ противъ нарож- 
давшихся лжеученй. Им$я много общихъ чертъ въ изображении 
послфднихъ съ 2 послашемъ Ап. Павла въ Тимовею (1 гл.), второе 
посзланте Ап. Петра является, вЪроятно, современнымъ посл$днему 
писанемъ: какъ 2 Тим. есть послЪднее послан1е Апостола языковъ 
и составляетъ предсмертный завБтъ его Церкви. такъ их 2 Пет. на- 
писано Ап. Петроуъ незадолго до его смерти и тоже является 
произведенемъ предсмертяыхъ пророческихъ вфщан!й великаго Апо- 
стола; и то и другое поелан!е написаны были въ РимЪ, около 66— 
67 гг. по Р. Хр. 

Въ русской литературь, кром$ ве разъ упомязутаго труда 
Преосвящ. Епископа Мяхаила— „Голвовый Апостолъ“, ч. 2-я ( Кевъ, 
1905), имВются еще: 1) архим. (нынь армеп.) Никанора— Общедо- 
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ступное объяснене втораго соборнаго посланя святаго Апостола 
Петра“. Казань, 1589. 2) зерюомоната (нынь Епископа) Геория— „Изъ- 
яснен!е труднЪйшихъ м$стъ 2 Петра“. Симферополь, 1901, и 3) яро- 
фессора о. протичерея Д. И. Бодашевсколю — „Второе соборное послане 
св. Апостола Петра’ (въ „Опытахъ по изучению Священнаго Писаня 
Новаго Зав%та, Вып. 1.°) Кевъ, 190%. 


Второе Соборное послане Св. Ап. Петра. 


ГЛАВА [. 


1. Симонъ Петръ, рабъ и Апо- 
столъ Шисуса Христа, принявшимт 
съ нами равно драгоцфнную вЪру 
по правд$ Бога нашего и Спаси- 
теля Шисуса Христа: 

2. благодать и миръ вамъ да 
умножится въ познании Бога и 
Христа Тисуса, Господа нашего. 


для жизни и благочест!я, чрезъ 
познане Призвавшаго насъ славою 
и благостю, 

4. воторыми дарованы намъ вели- 
ва и драгоцзнныя обЪтовашя, дабы 
вы чрезъ нихъ содфлались при- 
частниками Божескаго естества, 


удалившись отъ господствующаго 


3. Вакъ отъ Божественной силы 
Его даровано намъ все потребное 


въ м! растля похотью,— 





]. 


Надписан:е и привётстве (1—2). Восхожден!е по степенямъ добродтелей (3—9). Уб® ждете 
къ твердости въ вр съ указанемъ на близость кончины Апостола (10—15). Преобра- 
жене Господне (16—18). Ветхозавётное пророческое слово (19-— 21). 


1—2. По апостольскому обыкновеншю (ср. 1 Пет. 1, 2; Рим. Т, 1, 12; 
Тит. Т, 1. 4), Ап. Петръ назииаеть свое послаие привЁтствемъ—препо- 
дан1емт христанамъ благодати и мира, при чемъ «съ самаго иачала Апо- 
столь пробуждаетъ’ помыслы и души взрующихъ, побуждая ихъ въ дфлф 
проповзди равняться Апостоламъ. Ибо тогда, какъ всф получили равно драго- 
пфнную благодать, несправедливо было бы имЪфть недостатокъ въ чемъ-ни- 
будь Такомъ, въ чемъ всф оказались равными» (бл. Оеофил.). Сразу же Апо- 
столъ называеть божественную сторону спасеня-—«вЪъ правдЪ Бога иашего 
и Спаса Шисуса Христа» (ст. 1) и челов$ческую — «въ познаии Бога и 
Господа нашего Тисуса Христа» (ст. 2). 

3—4. «Со ст. 3 начинается собственно послане. Его, какъ замфчаютъ, 
можно сравнить съ потокомъ, ‘который уже въ самомъ истоЕВ и широкъ, и 
глубокъ. Самое иачало посланя полно огня и жизии и силы и переносить 
читателя въ самую полноту евангельской благодати, точио такъ же, какЪ и въ 
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5. то ны, прилагая въ сему все 
старан!е, покажите въ вЗр$ нашей 
доброд$ тель, нъ добродЪтели раз- 
судительность, 

6. нъ разсудительности воздер- 
жан!е, нъ ноздеркаши терп$ ше, 
въ терп$н1и благочесте, 

7. въ благочести братолю@ме, 
въ братолюби любовь. 

8. Если это въ васъ есть и умно- 


7-6 ПОСЛАНТЕ ПЕТРА, 


споха нашего Шисуса Христа. 

9. А въ комъ афтъ сего, тотъ 
сл$иъ, закрылъ глаза, забылъ объ 
очищен1а прежвихъ гр$ховъ свойхъ. 

10. Посему, братя, бол$е и бо- 
ле старайтесь дзлать твердымъ 
наше зване и избране: такъ по- 
ступая, никогда не преткнетесь, 

11. ибо такъ ‘откроетея вамъ 
свободный входъ въ вфчное Цар- 


жается, то ны не останетесь безъ|стно Господа нашего и Спасителя 
усп$ха и плода нъ познати Го-|Тисуса Христа. 


первомъ посланши» (Ен. Михаилъ). Въ ст. Зи 4 Апостолъ говоритъ о Бо- 
жественной сторонз спасен1я—0 томъ, что Богъ сдфлалъ для людей: между 
тёмъ далзе, въ ст. 5—8, онъ говоритъ уже о томъ, что должны дфлать сами 
вфруюцще, чтобы удовлетворять своему христ1анскому призваню. Въ хри- 
станств%, по Апостолу, дана полнота истинной жизни отъ всесильной и все- 
дЪйствующей силы или благодати Божей, хана блаженная возможность лю- 
цямъ становиться участниками Божескаго естества. «Причаствиками Бо- 
жескаго естества мы сдфлались зрезъ явлене Господа и Бога, Который на- 
чатокъ нашего естества соедивилъ въ Самомъ СебЪ и освятилъ, если же 
начатокъ святъ, то и цфлое свято» (бл. Эеофил.). 

5—7. Отв$томъ со стороны христанъ ва дЪйств1я благодати Божей ве 
только удалене отЪ господствующаго въ м!рф растлфв]я (ст. 4 6.), но и, 
главнымъ образомъ, положительная добродфтель нъ разныхъ ея развфтвле- 
Няхъ. Апостолъ въ ст. 5—7 «показываеть степени преусп%яв!я. На первомъ 
МВотБ «вфра», такъ кавкъ она есть основан!е и опора добра. На второмъ 
мсть «добродфтель», т. е. дла, ибо безъ нихъ, какъ говорить Апостолъ 
Таковъ (П, 26), вЗра безъ дфлъ мертва. «Далфе «разумъ». Какой же ра- 
зумъ? Знане сокровенныхЪ таинъ Божихт, которое доступно не для всякаго, 
но для того только, кто постоянно упражняется въ добрыхъ дфлахъ. За 
симъ «воздержан!е». Ибо и оно нужно достигшему до означенной м$ры, —- 
чтобы не возгордился велиемъ дара. А какъ прн кратковременномъ воздер- 
жан]и нельзя упрочить за собою даръ, то должно привзойти терпфне. Ово 
произведеть все, и «благочесте» умиротворитъ, и упован!е на Бога усовер- 
шить. Въ благочестю присоединитея «братолюбе», а ко всему этому лю- 
бовь»... (Бл. деофил.). 

8—9. Изобразивъ ранЪе (ст. 2—6) благодатное состояе христанъ въ 
его идеальной норм$, Апостолъ ‘теперь говоритЪъ, что христанскЙ  идеалъ 
вЪры и жизни долженъ воплощаться въ цфлой жизни христанскаго об- 
щества, что лишь сохранене и прумножене духовнаго благодатваго до- 
стояня открываетъ путь къ истинному христанскому познав!ю; напротивъ, 
ТОТЪ, БТО не имфетъ упомянутыхъ Апостоломъ нравствевныхъ основъ жизви, 
тотъ подобенъ челов$ку съ закрытыми глазами. «Изречене Апостола Петра 
подобно сказанному блаженнымъ Таковомъ, именно: кто слушаете слово, и 
не исполняетъ, тоть подобенъ челов$ку, разсматривающему природныя черты 
лица своего въ зеркал$» (Так. 1, 23), (бл. Овофил.). 

10—11. Въ противоположность очерченной въ ст. 9 неосновательности 
людей чуждаго христанству духа, истинные христ1ане должны и въ учещн, и 
ВЪ жизни опираться на зваве и избрав!е христ!авское въ вадеждЪ на входъ 
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12. Для того я никогда не пе- 16. Ибо мы возвЗетили вамъ 
рестану напоминать вамъь © семъ, силу и пришествье Господа нашего 
хотя вы тд в знаете, и утверждены | Тисуса Христа, не хитросплетен- 
въ настоящей истин%. нымъ баснямъ послфдуя, но бывши 

13. Сираведливымъ же почитаю, очевидцами Его величия, 
д050л% нахожусь въ этой т4ес-| (17. Ибо онъ приналт отъ Бога 
ной храмивЪ, ОЖ Ат васъ на-| Отца честь и ‘славу, вогда отъ ве- 
поминанемъ, лелВпвой славы принебея въ Нему 

14. зная, что скоро долженъ | такой гласъ: Сей есть Сынъ Мой 
оставить храмину мою, кзкъ н | Возхюбленный, ВЪ ро Мое 
Господь нашъ Тисусъ Хриетосъ | благоволене. 

‚открыль миф. 18. И этотъ гласъ, принеспийея 

15. Буду же стараться, чтобы | съ небесъ, мы слышали, будучи 
вы и посл моего отшествя ? съ Нимъ на сватой горв. 
пряводиля это на память. 


въ вфчное царство Господа Тисуса Христа. «Примёчай, какъ прежде Апо- 
столъ хотфдъ побудить страхомъ—пришествйемъ Суши, а теперь убфждаеть 
обфщашемъ блалъ-—входомъ въ вфчное царство Боже» (бл. Оеофих.) 

12—15. Какъ ни хорошо и. твердо знають христанскую истину (ст. 12. 
Ср. 1 Пет. 1, 12; \, 12) читатели послан!я, но Апостолъ въ своей пастыр- 
ской заботливости считаеть долгомъ напоминать имъ 0 ней и возбуждать ихъ 
оть духовнаго усыплен1я, особенно въ виду близкой, предчувствуемой: имъ и, 
быть можеть, нарочито открытой имъ Господомъ (ср. Тоан. ХХГ, 18; сн. 2 
Тим. ГУ, 6), кончины его. Примфчателенъ при этомъ возвышенный взглядъ 
Апостода, общ Й ему съ другими священными библейскими писателями Вет- 
хаго и Новаго Завфта (Ис. ХХХУПЬ 12; Прем. Сол, 1Х, 15; 2' Кор. \, 1) 
на безсмерт!е духа челов%ческаго при. ТАВННОСТИ его тёлесной оболочки, 
какъ бы его временной «палатки» (охууюра), и на смерть, какъ на «отло- 
жене» (&побесс) этой палатки и какъ` «исходъ» (080) духа къ Отцу Не- 
бесному (ср. Тоан. ХТУ, 2 а.), Относительно ст. 15 бл. Оеофилакть зам}- 
чаетъ: «Нкоторые понимають это съ такою перестановкою: «буду стараться и 
посл моего отшеств!я имфть васъ всегда», т. е., каждодневно и непрерывно 
вспоминать, и отсюда выводять мысль, что святые и по смерти помнять 
остающихся здфсь и молятся за живущихъ. Справедливость сего каждодневно 
усматриваютъ т, которые. призываютъ божественную благодать святыхъ. 
Такъ понимаютъ одни; но пруШе понимаютъ. иначе. ПослВдн!е читаютъ и 
понимаютъ сей стихъ просто: буду стараться, чтобы вы и посл моего от- 
шествя всегда помнили это, т. е., мы непрерывно повторяемъ. вамъ одно и 
то же для того, чтобы обратить вамъ это въ привычку, чтобы вы чрезъ 
постоянное и неизызнное усвоеве сего избавились отъ обвинен1я въ’. непо- 
слушави и незнания, но и посл8 смерти моей завфщане о семъ тран 
твердо и. неизм$ ино». 

16—15. Требуя оть вфрующихь строгаго и постояннаго вниман]я =ъ 
словамъ своего благовствоваи!я, Апостохъ здфсь доказываетъь несомнфнную 
важность слфдованя этому ученю, противополагая божественную истинность 
евангельскаго учен]я красивымъ поэмамъ язычниковъ и обольстительнымъ 
баснямъ (зарождавшимся уже тогда) еретическихь ученш (ср. 1 Тим. ГУ, 7; 
1, 4) Апостолъ вакъ-бы такъ говорить: «Ничего такого нельзя подозр®вать ВЪ 
насъ, Ибо мы преподали учен!е словомъ необработаннымъ, какъ и Павелъ 
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19. И` притомъ мы имЪемъ вфр-| 20. зизя прежде всего тб, что 
изйшее пророческое слово; и вы|ни какого пророчества въ Писан!и 
хорошо д$лаете, что обращаетесь | нельзя разрфшить самому собою. 
въ иему, вакъ къ свфтильнику,| 21. Ибо никогяа пророчество не 
сяющему въ темиомъ м%стЪ, то-|было произвносимо по вол челов*- 
кол не начнетъ разсвфтать деиь| ческой, но изрекали его святые 
и не взойдетъ утренняя зв%зда въ|Божи человфки, будучи движимы 
сердцахъ вашихъ, Духомъ Святымъ. 





говорить Коринеянамъ (1 Кор. П, 4, 13), и преподали то, что своими гла- 
зами видфли, когда вмЪст® съ Нимъ восходили на святую гору» (бл. деофил). 
Въ качеств разительнаго примфра, въ которомъ особенно проявились величе и 
сила Господа Шисуса Христа, и о которомъ, какъ о дЬйствительномъ событи 
свидзтельствуютъ Апостолы и Евангелисты (см. Мате. ХУП, 1 сл.; Марк. Х, 2 сл.: 
Лук. [Х, 28 сл.), Ап. Петръ говоритъ здфсь о Преображения Господа, СЪ 
особенною силою отт$няя, что Апостолы, въ числ ихъ Петръ, самолично 
слышали гласъ Бога Отца, пришедиий къ Тисусу Христу съ веба. 

19—21. Въ связи съ упоминанемъ о велищи и слав$ Господа Шисуса 
Христа Апостолъ теперь даетъ, какъ и въ первомъ своемъ послани (Т, 10—12), 
замфчательное по своей глубин и точности раскрыт!е библейскаго понят!я 
объ истинномъ пророчеств%. И прежде всего пророческое слово Апостолъ 
называетъ (ст. 19) ВеВоиотероу, слав. извфстнфйшее-—болфе крёпкимъ, какъ 
слово боле раннее, оправдываемое и подтверждаемое новозавзтными со- 
бытями. Какъ Самъ Христосъ Спаситель по воскресени Своемъ ссылался из, 
Моисея и на всЪхъ пророковъ въ разъяснен!е того, что ему надлежало страдать, 
умереть, воскреснуть и войти въ славу Свою, такъ и первоверховный Апо- 
столь Петръ доказательсто славы и велич1я Господа Христа видитъ не только 
въ евангельскомъ событи Преображен1я Господня и апостольскихь ска- 
зашяхъ объ этомъ событи (ст. 16—18), но въ «вфри$йшемъ пророческомъ 
слов$», которое онъ здфсь же уподобляетъ св$тильнику, с1яющему въ темномъ 
мЪст8, чфмъ показывается руководственное и животворное значен!е слова 
Божя въ жизни грёшнаго человфчества. «Ввимая, говорить (Апостолъ), 
симъ сказашямъ пророковъ, вы не обманетесь въ своей иадеждф. Ибо въ 
свое время они оправдаются двлами, которые Апостолъ. вазвалъ «диемъ», 
продолжая переносную р$чь, ибо туть же сказалъ о свфтильник®, о темномъ 
ыфстВ, которое и есть ночь. Итакъ, когда, говорить, наступить «день», т. е. 
явлене событ!й, тогда въ сердцахъ вашихъ взойдеть «утренняя звфзда», 
т. е. пришеств!е Христово, предвозвЗщенное пророками, и какъ истинный 
свфть, осв®титъь сердца ваши» (бл. 9еофил.). Похваляя внимательность чи- 
тателей къ руководству пророческаго слова (ст. 19), Апостолъ вмфетВ съ 
тёмъ желаеть возвысить: у читателей, а вмыфств и у веБхъ хриспанъ со- 
знан!е особенной важности пророческаго слова, указывая на то, что оно 
произошло чрезвычайнымъ, сверхъестественнымъ образомъ и потому должно 
быть толкуемо, изъясняемо соотвЗтственно священной важности своего 
происхожден1я. «Пророки получаютъ пророчества отъ Бога, но не какъ они 
хотятъ, а какъ дфйствуетъ Духъ Бо; они сознавали и уразумфвали ниспо- 
сылаемое имъ пророческое слово, но объяснен1я не дфлали. Что пророки, во 
время дВйстыя на иихъ Духа Божя, сознавали, что имъ ниспосыяается 
слово отъ Духа Божя, видно изъ того, что оии подчинялись добровольно и 
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1. Были и лжепророви въ на-|ереси и, отвергаясь искупившаго 
народ$, кавъ и у васъ будуть лже-|ихъ Господа, навлекутъ сами н& 
учители, когорые введутъ пагубныя | себя скорую погибель. 


чтф хотВли, то высказывали, а чего не хот%ли, о томъ умалчивали. У яже- 
пророковъ не такъ. Они во время дфйстыя не владфли сознашемъ, но при- 
веденные въ неистовство, какъ пьяные, не знали, что съ ними происходило... 
А что ‘пророки прорицали не въ изступлени, видно и изъ слфдующаго. 
Пророки Ветхаго и Новаго Завта пророчествовали однимъ Духомъ. А Апо- 
столь Павелъ говоритъ: «если другому изъ сидящихъ будетъ откровене, то 
первый молчи» (1 Кор. ХГ\, 30). Отселв ясно, что пророка добровольно 
пророчествовали, оставаясь въ естественномъ состоянши» (бл. Эеофил.). Тз- 
кимъ образомъ, по ученю Ап. Петра, пророки «не были пассивными ору- 
дями Духа, сознан!е ихъ не подавлялось, ибо по слов) Апостола, они «испы- 
тывали» являемое имъ Духомъ (1 Петр. Г, 11), т. е. свободно воспринимали и 
уразумВвали открываемое имъ. На одной сторонф откровене отъ Духа, на 
другой — самодфятельность и индивидуальность. пророковъ» (проф. о. Богда- 
шевсЕЙ). | 

Изобразивши, такимъ образомъ, существенныя стороны истиннаго про- 
рочества, Апостоль во [|-Йй главф, ст. 1 и сл., харавтеризуетъь и отличаетъ 
пророчество и Учене ложное. 


И. 


Лжепророки я лжеучители (1—3). Неотвратимость кары Божей на нигьъ—на освовани 
прежвигь примфровъ наказав!я Боня (4—9). Подробная характеристика лжеучителей 
(10—15). Грфхъ Валазма (16—16). Нечест!е лжеучителей и ожидающая ихъ гибель (17-28). 


_1. Им%я въ виду изобразить, для предостережен1я читателей, нравственный 
обликъ лжеучителей, част!ю уже появившихся ко времени написаня послан1я, 
частю же им$вшихъ съ 0собою силою выступить впослфдетыи, Апостолъ 
ставить этихъ лжеучителей въ параллель съ ветхозавтными ложными про- 
роками, гобокроотли, имя которыхъ онъ усвояетъ и лжеучителямъ христ!ан- 
скихъ временъ. «Подъ лжеучителями Апостолъ разумфеть единомысленниковъ 
Николая и Коринеа, а именемъ пророчества, общепридаваемаго и пророкамъ, и 
зжеучителямъ, предостерегаетъь в$рующихъ, чтобы не внимали лжепророкамъ» 
(бл. Оеофил.). Признаками древнихь лжепророковъ были: самозванное при- 
нят1е ими нз себя пророчесваго служеня, хотя они и настаивали на своемъ 
Божественномъ призваши (вр. ХХШ, 21; ХХУП, 12); возвзщене предска- 
зан по видамъ корысти н человЪкоугодничества (3 Цар. ХХИ, 10—13, 
19—23), лживость предвфщанй, ничтожество чудесъ (ез. ХЛ, 3 сл. и др.), 
главная же черта: проповФдь не во Имя Единаго Истиннаго Бога и чистато 
служеня Ему, а-—во Имя Боговъ иныхъ (Втор. ХПГ, 1—5; ХУ 20 и др). 
Подобно этому, и лжеучители апостольскаго и послФапостольскаго времени, по 
словамъ Апостола, «введуть пагубныя ереси, н отвергаясь искупившаго ихъ 
Господа, навлекутъ сами на себя скорую погибель». 
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2. И мноме послВхуютъ ихъ|м1ръ нечестивыхъ, 
разврату, и чрезъ нихъ путь истины | 6. и если города Содомсые и 
будетъ въ поношения. Гоморреюме, осудивъ на истребхе- 
3. И изъ любостяжан!я будутъ|н1е, превратилъ въ пепелъ, покз- 
уловлять васъ льстивыми словами; | завъ примЗръ будущимъ нечестив- 
судъ имъ давно готовъ, и погибель | цамъ, 
иХъ не дремлетъ. 7. а праведнаго Лота, утомлен- 
4. Ибо, если Богъ ангеловъ со-| наго обращенемъ между людьми 
грёшившихъ не пощадилъ, но, свя-| неистово развратными, избавилъ 
завъ узами адскаго мрака, предаль 8. (ибо сей праведникъ, жива 
блюсти на судъ для навазан!я, |между ними, ежедневно мучнлся 
5. и если не пощадилъ перваго|въ праведной душ, видя и слыша 
м!ра, но въ восьми хушахъ сохра- дла беззаконныя),— 
нилъЪ семейство Ноя, проповЪдниква 9. то конечно знаетъ Господь, 
правды, когда навелъ потопъ а избавлять благочестивыхъ отъ 


2—3. Свое пагубное учев!е лжеучители имЪютьъ распространять въ 
народз, руководясь побужденями корыстолюбя, и будуть ныфть успЪхъ,: 
грозяпий гибелью и имъ, и обольщеннымъ ихъ посл®дователямъ. «Чтобы по- 
казать, что они совершенно чужды божественнаго учен!я, говорнть, что они 
употребляютъ льстивыя слова» (бл. деофих.). 

4—8. Въ подтверждене мысли о неизбфжности суда и погибели на 
лжеучнтелей, Апостохлъ указываеть трн примфра такого суда Божя изъ 
истори древняго м!ра: судъ надъ падшнми ангелами (ст. 4), надъ предпо- 
топнымъ челов чествомтъ, кром$ Ноя съ семьею (ст. 5 сн. Быт. гл. УГ УПО, 
и надъ нечестивымн городами Содомомъ и Гоморрою (ст. 6 Быт. ХХ), 
кром$ праведнаго Лота (ст. 7— 8). Грёхъ Ангеловъ, о которомъ говорить: 
здесь, ст. 4, Ап. Петръ, а равно н Ап. Туда въ своемъ послан (ст. 6), 
весьма миоМе толкователи древняго и новаго времени поннмалн вЪ смыслВ 
Плотского паден{я ангеловъ, при чемъ своеобразно истолковывалось повЪство- 
ване Быт. УТ, 14, согласно съ нзкоторыми кодексами ЬХХ-ти, Госнфомъ и 
Флавемъ (АпИчин. Т, Ш, 1), Филономъ (Ое Сб1вапу. 8 2), кннгою Еноха (гл 
6—10) и многими Тудейскими и древнехрист!анскими толкователями. Но съ ду- 
хомъ всей библейской ангелолои это объяснене не мнрится (см. въ книг 7роф. 
свящ. А. Гмюоолева— «Ветхозавфтное библейское учен!е объ Ангелахъ». Юевъ, 
1900, стр. 201—205 прим$ч.). По Гоан. УП 44 грёхъ д1авола состояль въ 
отступления или отпадени отъ истины и упорное коснзые во лжн. Ивъ 
1 Там. Ш, 6 по аналоги заключали, что первоначальнымъ грфхомъ давола 
была гордость, а по догадкВ н?Фкоторьхъ учителей Церкви, нменно въ от- 
ношени Сына Божя (ср. Евр. Г 6). 

«Адсый мракъ», слав. пленнцы мрака, греч. сер (090,—синоннмъ 
бездны Лук. УП 31. 

Во второмъ (ст. 5) и третьемъ (ст. 6) примзрз Апостолъ обращаетъь 
мысль читателей уже къ библейской истори человзчества, при чемъ рядомъ 
съ карою надъ нечестивыми указываетъ и спасене блаточестивыхь. «Для 
чего же къ прим$рамъ худыхъ людей онъ присовокупляетъ прим$ры добрыхъ:... 
Апостолъ какъ-бы такъ говорить: Богь умФетъ неизбфжно наказывать жн- 
вущихъ во грёхахъ, какъ наказалъ ангеловъ согршившихъ, людей презпо- 
топныхъ, города Содомсве. `УмЗеть награждать и двлающнихъ правду, какъ 
награднлъ Ноя, Лота» (бл. Феофнл). 

9. Изъ приведенныхъ въ ст. 4—8 примфровъ Апостолъ дфлаетъ нраво- 
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искушен1я, а беззавконнивовъ со- 
блюдать ко дню суда, для нака- 
зан1я, 

10. & наипаче тЪхъ, которые 
идутъ велфдъ скверныхъ похотей 
плоти, презирають начальства, 
дерзки, своевольпы, и не стра- 
шатся злословить высшихъ, 

11. тогда какъ и Ангелы, пре- 
восходя ихъ кр$фпостью и силою, 
не произносятъ на нихъ предъ 
Господомъ укоризненнаго суда. 

12. Они, какъ безеловесныя: жи- 
вотныя, водимыя природою, рожден- 
ныя на уловлен1е и истребленте, 
злоеловя т0, чего не понимаютъ, 
въ растл6нши своемъ истребятся; 
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вольств1е во вседневной роскоши; 
срамники и осквернители, они на- 
слаждаются обманами своими, пир- 
шествуя съ вами; 

14. глаза у нихъ исполнены лю- 
бостраст1я и непрестаннаго грЪха; 
они прельщаютъ неутвержденныя 
дути; сердце ихъ прлузено къ лю- 
бостяжан!ю: это—сыны проклятия; 

15. оставивши прямый путь, они 
заблуднлиеь, идя по слёдамъ Ва- 
лазма, сына Восорова, который воз- 
любилъ мзду неправедную, 

16. но былъ обличенъ зЪъ своемъ 
беззакони: безсловесная ослица, 
проговоривши челов$ческимъ голо- 
сомъ, остановилз. безуме пророка 


(Числ. 22, 23—24). 


13. они получать возмезде га 
беззакоше, ибо они полагаютъ удо- 


учительный выводъ въ духф вообще библейскаго воззрЬн1я ва Божественное 
вознагражден е и возмезе людямъ (ср. пс. ХХХШ, 20; Притч. ХУР 4; 
1 Кор. Х, 13; Апок. Ш, 10). Все сказано Апостоломъ «для того, во-первыхт, 
чтобы вмфот воспомянуть исторю о погибели нечестивыхъ и спасени пра- 
ведныхъ; во-вторыхъ, для того, чтобы чрезъ сопоставлее ихъ выставить 
ужасную злобу гр$фшниковъ и свФтлыя совершенства добродфтельныхъ; на- 
конецтъ, для того, чтобы убфдить своихъ слушателей возненавид®ть нечест!е 
одвихъ по причинз наказав за оное и возлюбить добродзтель другихъ по 
причин ея спасительности» (бл. Оеофил.). 

10—15. Преподавъ читателямь  рувоводственный наставлен1я касательно 
осторожности въ отношени соблазновъ лжеучителей, Апостолъ теперь пере- 
ходить къ подробнзйшей характерястикЁ этихъ посл$днихъ. Нравственная 
распущенность съ наклонвостью въ противоестественнымъ гл@текимъ поро- 
камъ (ст. 10, 14) и дерзость въ отношенм ко всякой власти (ст. 10—11) 
особенно выдфляются Въ мрачной. характеристик лжеучителей. «Смысл 
(ЦФлой харавтерастики) такой: они, говоритъ Апостолъ, не имфютъ ничего 
свойственнаго чистот$,. но пристаютъ къ чистому обществу, какъ пятна на 
чистой одеждф. Когда обольстять кого-нибудь и успёютъ сдфлать попав- 
шихса въ ихъ сти мужей и женъ нечистыми, почитаютъ это дфло насаж- 
дешемъ, дополняя свое развращене. Они, и пиршествуя ‘съ вами, дфлають 
это не по любви и общеню съ другими, но Потому, чо находять это время 
удобнымъ для обольщен1я женщинъ, Ибо они, имя глаза, смотрятъ не на 
чте другое, какъ только на любострасте, и непрестанно имя это въ виду и 
грзша, какъ сыны проклят!я, прельщаютъ неутвержденныя души. Ибо сердце 
ихъ пручено ни къ чему другому, какъ только къ любостяжан!ю, т. е. къ 
разврату или корысти, и чрезъ тотъ и другую оставивъ путь, могпий при- 
вести ихъ къ спасен!ю, они заблудились отъ него» (бл. 9еофил.). 

15—16. Нравственная распущенность и корыстолюб!е современныхъ 
Апостолу и будущихъ лжеучителей поясняется здФсь, какъ иу Ап. Туды 
(ст. 11) и въ Апокалипсис$ (П, 14), сравненшемъ ихъ съ Валаамомъ, тоже 
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17, Это— безводные источники, 
облака и мглы, гонимыя бурею: 
имъ приготовленъ мракъ вЪчной 
ТЬМЫ. 

18. Ибо, произнося надутое пу- 
стослове, они уловляють въ плот- 
свя похоти и развратъ тфхъ, ко- 
‘торые едва отсталя отъ находя- 
щихся въ заблуждения. 

19. ОбЪфщаютъ имъ свободу, бу- 
дучи сами рабы тяфн1я, ибо вто 
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20. Ибо, если, избзгши сввернъ 
м!ра чрезь познане Господа и 
Спасителя нашего Тисуса Христа, 
опять запутываются въ нихъ И 
побждаются ими, то послфднее 
бываеть хля таковыхъ хуже пер- 
ваго. 

21. Лучше бы имъ не познать 
пути правды, нежели познавши в03- 
вратиться назадъ отъ преданной 
имъ святой заповди. 


к»змъ побфжденъ, тоть тому и рабъ.| 22. Но съ ними случается по 


а НЫ Е И ЛО Е Л ое БЕ БОЕ 
оказавшимея повиннымъ въ любостяжани (Чис. ХХИ, 5 сд. 22—28—34),и 
кромф того введшимъ Израяльтянъ въ соблазнъ общеня съ Мадланитаянками 
(Чис. ХХУ, 1; ХХХГ 16). При этомъ Ап. Петръ вспоминаетъ, ст. 16, 0 
сверхтестественномъ вразумлен!и, данномъ Богомъ чрезъ безсловесную ослицу 
пророку. «Отсюда научаемся, что Валазыъ, получивъ однажды запрещенте 
отъ Бога идти къ Валаку, снова побуждаемъ быль къ тому надменкою своек 
страстью, которую онъ откарыливалъ своимъ неистовымъ чародйствомт, 
но обузданный страхомъ Божимъ и страшными знаменями, бывшими во 
время пути, не перемфниль слово благословен!я, которое было дЗломъ пе 
чародфЙства, Ибо пророки съ сознавемъ произносятъ свои вфщанйя. Посему-то 
и Апостолъ назвалъ его «пророкомъ, какъ сознававшаго, ибо онъ говорил... 
Итакъ благословен!е его было дфломъ не волхвованя, но силы Божей» (бл. 
дефил.). 

17—19. Продолжая и заканчивая характеристику лжеучителей, Апо- 
столъ уподобляетъ ихъ безводнымьъ источникамъ и пустымъ облакамъ. «Уно- 
добляетъ безводнымъ источникамъ потому, что ови утратили чистоту про- 
повфди и сладкую воду жизни. Сравниваеть ихъ съ облаками, гонимыми 
взтромъ, разум$я вфтръ противный, почему и назвалъ его бурею, такъ какъ 
буря приводить гонимое ею въ совершенный безпорядокъ. Опи, говоритъ, 
облака не свфтлыя, каковы святые, но темныя, полныя мрака» (бл. Эгофил.). 
Въ ст. 18—19 обратная р$чь ст. 17 раскрывается со стороны своего смысла и 
значеня. Лжеучители «по суетности произносятъ р$чи надутыя, привлекая 
плотскою похотью въ развратъ тфхъ, которые совершенно избЪгли онаго, или, 
если нЪкогда и находились въ заблуждеши, то впослфдетви покорили себя 
Господу. Сами, говоритъ, будучи рабами упомянутой нечистоты, которую но 
справедливости и назвалъ тлфНемъ, обфщаютъ обольщаемымъ свободу. А 
почему они обфщаютъ свободу, сами будучи рабами грфха, приводить на то 
прекрасное доказательство: кто какою страсю побфжденъ, тоть и рабъ ея» 
(бл. Оеофил.). 

20—22. Делая высказать ту важную мысль, что «познавие истину, но 
опять придерживающеся прежнаго нечестя, впадаютьъ въ зло, худшее преж- 
няго» (бл. Оеофил.), Апостолъь поясняеть свою мысль, въ ст. 22, двумя 
сравненями, изъ которыхъ перзое заимствовано изъ Причт. ХХУГЬ 11, а 
второе, вфроятно, изъ ходячаго приточнаго выражен!я неписаннаго. «Смыслъ 
рфчи такой: если тв, которые чрезъ познан1е Господа и Спасителя [исуса 
Христа избфгли сквернъ м!ра, опять запутываются въ нихъ и побфждаются 
ими, то они, безъ сомнфя, и порабощаются ими, и положенше ихъ становится 
хуже, чфмъ было до познан1я о рабствЪ, ибо сатана усиленно старается. 
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взрной пословиц: песъ возвра-| мытая свинья \%0етё. валяться въ 
щается на свою блевотину, и: вы-' грязи. 


ГЛАВА Ш. 





1. Это уже второе посланте | шими; 
пишу въ вамъ, возлюбленные; въ 3. прежде всего знайте, что въ 
нихъ напоминанемъ  возбуждаю | посл$дн1е дни яватея наглые -ру- 


вашъ чистый смыслъ, татели, поступающие по’ собетвен- 
2. чтобы вы помнили . слова.| вымъ своимъ похотямъ 
прежде реченныя святыми проро-| 4. и говоряще: гдз обЪтоване 


ками, и запов$дь Господа и Спа- | пришествая Его? Ибо съ т%хъ 
сителя, преханную Апостолами ва-| поръ, какъ стали умирать отцы, 


чтобы они впали въ большее зло. Посему-то Апостолъ и говоритъ, что при 
такой будущности для ТВхъ; которые добровольно возвращаются на зло, 
лучше было бы имъ не познавать (правды), нежели, познавъ, виадать въ 
большее зло. Потому что и песъ, возвращающий ся на свою блевотину, 
бываеть еще отвратительнфе, подобно какъ и свинья, ищущая омыться отъ 
грязи, если дфлаетъ это въ грязи же, оказывается еще`грязн%е прежняго» 
(бл. Оеофил.). Эта грозная и предостерегающая мыоль Апостола относится 
и къ лжеучителямъ, и къ обольщаемымъ ими, ‘и ко всфмъ согршакшимъ 
христ1анамъ и чрезъ трзхъ отпадающимь «отъ преданной имъ святой За- 
повзди» (ст. 21). Но въ особенной сил примфнимо это Апостольское’ пре- 
щен!е къ лжеучителямъ; къ нимъ, точнфе къ особой групп лжеучителей, 
отрицавшихъ дйствительность втодого пришествя Господа, и переходитъ 
теперь Апостолъ Петръ (ПТ, 3—4). 


1. 


Опровержен!е лжеучетя о второмъ пришеств!и и положительное раскрыт истанпаго 
учен!я о предмет (1—13). Заключительныя увзщан!я и наставлевя (14—18). 


1—2. Одушевленный пастырскою ревностью о спасеши христавъ, Апо- 
столъ, въ виду близкой своей кончины (Г, 14), пишетъ своимъ духовнымъ 
чадамъ новое, второе послан1е, въ которомъ, какъ и въ первомъ, онъ’` «напо- 
минанемъ возбуждаеть чистый смыслъ» читателей (ст. 1), въ соглабфи съ 
цфлымъ учеемъ Пророковъ и АпостоловЪ и съ запов$дью Самого Господа, и 
въ противоположность омраченной мысли лжеучителей (ст. 3 сл.). «Чистому 
смыслу свойственно помнить, что выслушаво или зацов$дано спасительваго. 
и возбуждаться къ исполнен!ю сего на дзл$ со всею силою и усерщемъ. А 
заповфдано это чрезъ проповфдь Пророковъ и Апостоловъ» (бл. деофил.), 
возвфщавщихъ и первое, и второе пришествие Господа Спаситезя. Апостолъ 
желаетъ утвердить и заврфнить учен!е. Евавгельское въ устахъ христанъ въ 
виду иифющихъ появиться и уже появившихся лжеучителей и ругателей. 

3—4. Сущность лжеучен!я «ругателей» (зах, насмфшниви), имфю- 
ЩихЪ ЯВИТЬСЯ «ВЪ ПОСЛДН!@ ДНИ», СОСТОИТЬ ВЪ отрицаи второго пришеетвя 
Христова. Хотя о такомъ лжеучени мы узнаемъ только изъ разсматривае- 
маго м$ста, однако, возможность и дфйствительность‘ его появленя уже въ 
апостольское время ве подлежитъ сомн$ ню. Лжеучители, здЪсь обличаемые, — 
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отъ начала творен1я, все остается 6. потому тогданий мръ по- 
такъ же. гибъ, бывъ потопленъ водою. 

5. Думающ!е такъ не знаютъ,| 7. А нынфшиая небеса и земля, 
что въ началь словомъ Бозимъ | содержимыя тЗыъ же Словомъ, сбе- 
небеса и земля составлены ивъ| регаются огню ‘на день суда и по- 
воды и водою: гибели нечестивьхъ человЗковъ. 





натуралисты, ссылавишиеся. на неизмЪвность основныхъ законовъ м!ровой 
жизни и всего вообще предшествующаго м1рового порядка, и отсюда дЪлав- 
116 заключене, что и въ будущемъ жизнь м1ра останется неизмфнною, и ни- 
какой мровой катастрофы не предвидится. Подобное лжеученше, опирающееся, 
на неизмфнность м1рового порядка (ср. Еккл. Г, 4), извфетно было еще за- 
долго до хриспанства (ср. Прем. Сол. Ц). Въ апостольское же время для 
возникновен!я разсматриваемаго лжеучентя могло имфть для себя особую 
почву. Известно, что въ Солунской церкви ожидали скораго пришествя (па- 
руси) Господа и скорбФли о тзхъ, которые не останутся въ живыхъ до от- 
крыт{я дня Господня (1 @есс. ТУ, 13 сл.), почему Апостолъ Павелъ долженъ 
быль нарочито успокоивать смущенныхъ вфрующихъ (2 9есс. П, 1 сл.). И 
Вообще многимъ христПанамъ апостольскаго вфка было присуще ожидан!е 
близости парус1и (Так. У, 8; 1 Петр. ГУ, 7). Тогда противъ этого живого 
упован!я, иногда переходившаго разумную мёру, и выступила нравотвенная 
распущенность нфкоторыхъ лжеучителей, не мирившаяся со днемъ суда Бо- 
ж1я, всячески желавшая устранить мысль о немъ, при чемъ мотивомъ вы- 
ставлялось, ст. 4, натуралистическое соображене о незыблемости м!рового 
порядка и, к ром того, неисполнившееся, будто бы, обЪтоване о паруси (быть 
можеть, указывалось на эсхатологическую бесфду Господа, Мате. ХХ[У). 
«Страстнс живущ!е по своимъ похотямъ, видя, что н%Фкоторые страпгатся 
пришествя Господня, о которомъ съ нФфкоторыми богоносцами предвозвЪетилъ 
и Самъ Господь, и потому путаются нечистою жизнью ихъ, и особенно по- 
тому, что за предсказаемъ не тотчасъ сл$дуеть собыме, но для спасея 
вписанныхъ въ книгф спасаемыхъ допущенъ промежутокъ, безстыдно напа- 
даютъ на в*рующихь и насмфхаются надъ ними» (бл. деофил.). 

5—7. Опровергая лжеуч.н!е лицъ, отрицавшихъ возможвость для Творца 
по свободной вол измфнить лицо земли и весь м!рт, Апостолъ доказываетьъ, 
что для творческой воли Божей это вполнф возможно. Издавна существовали 
небо и земля—изъ воды (5 554105) и водою (6: 564107): «изь воды, какъ при- 
чины вещественной, и водою, какъ причиною совершательной; ибо вода  со- 
держитъ землю, связуя пыль оной и доставляя ей твердость, а если бы этого 
не было, то земля веобходимо превратилась бы въ пыль и воздухъ» (бл. Оео- 
фил.). При этомъ творческою силою было всемогущее слово Боже (ст. 5, 
сн. Быт. Г, 2 сл.). И хотя ничто, повидимому, не предвщало погибели м!ра, 
однако, по велЗн!ю того же слова Божя, мръ быль погубленъ водою потока 
(ст. 6, сн. Быт. УП, 17).—«поибъь принимай не о всемъ м1рф, но объ однфхЪ 
только животныхъ, которыя представляютъ собою какъ бы весь м!ръ, ибо 
созданный безъ нихъ мръ ве былъ бы м!ромъ» (бл. Феофил.). И какъ въ 
мГровой катастроф потопа надь м!ромъ былъ совершенъ осудъ вседфйствую- 
щимъ словомъ Божимъ, такъ и въ будущемъ имфетъ ваступить м!ровая ка- 
ЕЕ м!ра огнемъ—по вел вю и дфЙствю того же слова 
Божя, ‘ст. 7. «Такимъ образомъ, какъ во время потопа посл$довало разру- 
пене чрезъ воду, такъ и теперь предлежитъ разрушиться всему чрезъ огонь. 
Дв$ главеыя стихи вселенной, вода и огонь, отъ которыхъ получаютъ быше 
еще двьВ стихш, воздухъ отъ испаряющихся водъ, и земля отъ водъ сгущаю 
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8. Одно то не должно быть со-| ненемъ обЪтован1я, какъ н%кото- 
крыто отъ васъ, возлюбленные, что | рые почитаютъ то медленемъ; но 
у Господа одинъ день, какъ тыеяча | долготерпитъ насъ, не желая, чтобы 
лВтъ, и тысяча лЪтъ, какъ одинъ|кто погибъ, но чтобы вс пришли 


день (Псал. 89, 5). къ покаян!ю. 
9. Не медлитъ Господь испол- | 


щихся, испареше же с1е и сгущен1е производится огнемъ... Итакъ, если двё 
только стихи и первое истреблеше нечестивыхъ было чрезъ зоду, то совер- 
тенно необходимо, говоритъ, чтобы второе погублене нечестивыхъ соверши- 
лось трезъ огонь» (бл. 9еоф.). Учеше объ уничтожен1и м1ра огнемъ, ст. Т, 
ниже, ст. 10, подробнзе раскрываемое, не встрзчаемое въ лгугихъ новоза- 
вътныхъ писан!яхъ, является оригинальнымъ ученемъ Ап. Петра. Т%мъ ве 
мензе было бы совершенво ошибочво искать первоисточникъ ученя въ Ге- 
раклитовской или стоической философии, когда оно непосредственно примы- 
каетъ къ кругу ветхозав тныхъ представлен!Й о посл$днемъ суд надъ м1- 
ромъ и новозав$тныхъ представлен!й объ очистительной сил огня. Тудей- 
ское предане приписывало еще Адаму предсказан!е о двукратной гибели 
м1ра, одинъ разъ отъ воды, другой разъ-—оть огня (Тосифа Фаов. Гуд. Древн. 
Г, 2,3). Пророки Исмя (Ис. ГХУТ 16), Амосъ (Ам. УП, 4) и Данилъ 
СП, 9) представляли сулъ БожЙ вадъ м!ромъ совершаемымъ при посред- 
ств огня. И въ Новом ЗавЪт$ неоднократно встрфчаемъ представлеше объ 
огнз, кавкъ объ очистительной сил (Мате. Ш, 12; 1 Петр. 1, 7; 1 Кор. Ш, 
13—15). «И мы имфемъ обыкновене подвергать нфкоторыя вещи дЪйствью 
огня, не для того, чтобы уничтожить ихъ, но для того, чтобы придать имъ 
чистоту и блескъ. Подобное и Богъ обфщаетъ сдфлать ири кончин% в%ка по- 
средствомъ огня... Необходимъ будетъ огненный потопъ, т. е. разрушен, 
хотя и не всецфлое, разрушен!е не душъ, но и не тфль. Ибо всфмъ намъ 
должно явиться предъ судилище Христово. (2 Кор. У, 10), не безъ тёль—съ 
однфми только душами, но вмфстЪ съ нетлфнными тфлами. Ибо какъ можеть 
быть наказана одна душа безъ тВла, когда она носитъ на себ сод®ланное 
ею чрезъ тфло? Ибо Праведному Судн не свойственно, когда двое погр$- 
шили въ одномъ и томъ же, одного прощать, а на другого слагать тяжесть 
вины» (бл. деофил.). й 

8—9. Доказавъ неизбЪжность ковчины м!ра, и именно посредствомъ 
огня, Апостолъ теперь переходить къ вопросу о времени наступлешя кон- 
чины м!ра, имфя въ виду опровергнуть лжеучен!е «ругателей» о замедлении 
Пзруси и о неисполнившемся, будто бы, обфщаи Господа. Вопреви этому 
лжеучен!ю, Апостолъ прежде всего, согласно съ ученемъ Самого Господа 
(Марк. ХШ, 32), призваетъ время наступленя конца м!ра тайною Божя 
всевз дня и домостроительства, а зат®мъ для вЗры и назидан1я истинныхъ 
христанъ устававливаетъ два положення: первое—согласно съ изречеемъ 
Псалмоп8вца (пророка Моисея), пс. ГХХ ХХ, 4, что всф челов$ческя изы$- 
реня времени не имфютъ никакого значен1я въ очахъ В$чваго, предъ Кото- 
рымъ уравннваются сроки самой различной длительности, напр., одинъ день 
и тысяча лВтъ,—ст. 8; второе —уже поэтому нельзя думать о какомъ-либо 
промедлен!и со стороны Господа, Который, при томъ, имфетъ особую благую 
Цфль—дать всякую возможность всфыъ людямъ (не исключая и «ругателей» 
и имъ подобныхъ) избфгнуть гибели и спастись путемъ покаявя и исправле- 
я, ст. 9. Апостолъ смиренно и себя самого включаеть въ число людей 
грёшныхъ, требующихъ долготерпВв1я Боя. 

Изъ словъ Апостола ст. 8, гдз олъ въ нфеколько расширенвомъ вид 
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10. Придетъ же день Господень,| 12. ожидающимъ и желающимъ 
вавъ тать ночью, и тогда небеса | пришествя дня Божя, въ который 
съ шумомъ прейдлутъ, стихи же | воспламененныя небеса разрушатся 
разгорзвшись разрушатся, земля н|и разгорЗвицяся стихи растаютъ? 
вс дЪла на ней сгорятъ. 13. Впрочемъ мы, по обфтова- 

11. Если тёвъ все это разру-|н!ю Его, ожидаемъ новаго неба и 
шится, то вавими должно быть въ| новой земли, на которыхъ обитаетъ 
святой жизни и благочести вамъ, ) правда. 


приводитъ изречене псалма (.ХХХ1Х), хиласты заключали, что между днями 
твореня и тысячелётями существовашя м!ра должно быть соотношене, 
почему 7000-Й годъ отъ сотворешя м!ра или 1492 г. отъ Р. Хр. считали 
годомъ конца м!ра. Но какъ не сбылось зто ожидан!е, такъ невозможно и вся- 
кое другое вычислен!е объ зтомъ предметВ, такъ какъь изречене Псалмо- 
пфвца и Апостола не имфетъ, конечно, буквальнаго, математическаго смысла, 
и такъ какъ полная неизвфстность дня и часа пришествя Господа и ›кон- 
чины м!ра опредфленно засвид$тельствована Самимъ Господомъ (Мате. ххУ, 
136; Мрк. ХШ, 32). | 

‚10. Упомянувъ (ст. 9) о долготери® ня Божемъ, зовущемъ всзхъ лю- 
дей къ покаяню и спасеню, Апостолъ сейчасъ же предостерегаетъ, что ни- 
кто не долженъ на зтомъ основан!и предаваться безпечности: зтого не до- 
пускаеть внезасность наступленя пришествля Господа и кончины м!ра. 
«Чтобы объяснить неизвзетность и неожиданность пришествя Господня, Апо- 
столъ сравниваетъ оное съ приходомъ вора и ночи. Ночь указывает» на не- 
извфетность, а воръ—на неожиданность; ибо никто, ожидаюцщ!Я ‘вора, не бу- 
детъ ограбленъ» (бл. деофил.). Во второй половин ст. 10 подробн%е рас- 
крываеть мысль ст. 7 о будущей гибели мра отъ огня, различая въ общемъ 
прецставлени объ зтомъ три момента: 1) «небеса съ шумомъ (ро/лобу) прей- 
дутъ», при чемъ выражешемъ «съ шумомъ» обозначается представлене о 
страшной, разрушительной стихШной сил; 2) «стихи основные ; элементы 
природы (огонь, вода, воздухъ, земля, ср. Прем. Сол. УП, 11) разгор%в- 
шись, разрушатся»; 3) «земля и всь "дла на ней сгорятъ». Апостолъ ска- 
залъ: земля и дъла на ней сторятъ, а не люди; сл$фдовательно, онъ говорить 
только о погибели нечестивыхъ или ихъ дфлъ нечестивыхъ: ибо погибнетъ 
путь нечестивыхъ (пс. Г 7), а не вмветВ и самъ нечестивый» (бл. деофил.). 

11—12. Живо переносясь мыслю ко дню конца м]ра, Апостолъ туда 
же устремляетъ мысль, волю и сердце вефхъ христанъ и убфждаеть ихъ 
ревновать о святости жизни и благочести въ ожидашя и даже желани гря- 
дущаго дня Господня. Въ ст. 12 Апостолъ еще разъ возвращается къ мысли 
(ст. 17—10) о будущей габели м!ра оть огня, при чемъ упоминаеть о совер- 
шезномъ тогда расплавленин (хукетаг) стих (ст. 12). «И современная наука 
склоняется къ такому же представленю. Постепенное уменьшене влаги и 
воды на землВ невольпо приводить къ той мысли, что мръ напгь окончить 
свое существован!е чрезъ гор$не или огонь» (Еп. Геормй). 

13. Но гибель м!ра оть огня не будеть совершеннымъ его уничтоже- 
н1!емъ, превращенемъ въ ничто. Христане, по обфтовамямъ Божимъ (Ис- 
. Хх), 17, СХУТ, 22; Апок. ХХГ 1), ожидають новаго неба и новой земли. 
И эти послАдя не ‘будуть новымъ, вновь созданнымъ м!ромъ, а м1ромъ воз- 
созданнымъ, обновленнымъ, улучшеннымъ, но въ основё т8мъ же м!ромъ, 
какой существуеть и теперь. «Господь устроить новое небо и новую. землю, 
«Нновыя» не по сущности и веществу; ибо кто строить новый домъ, то это 
не значить еще, что онъ строить его и изъ вещества, не существовавшаго 
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14. Итакъ, возлюбленные, ожи- | написалъь взмъ, 
дая сего, потщитесь явиться предъ 16. кавкъ онъ говоритъ объ этомъ 
Нимъ неоскверненными и непороч-|и во веЁхъ послатяхъ, въ Еото- 
ными въ мирЗ; рыхъ есть нфчто неудобовразуми- 

15. и доаготерпв1е Господа нё- | тельное, что невЪжды и неутвер- 
шего почитайте спасен1емъ, вакъ| жденные, къ собственной своей 
и возлюбленный братъ нашъ Па-| погибели, превращаютъ, ЕакЪ и 
велъ, по данной ему премудрости, | проч1я Писанйя. 


прежде. Н%тъ, Богъ однажды создалъ вещество и образовалъ оное во всевоз- 
можные виды и составы, и что было необходимо для здьшней аишь жизни, 
& для тамошией нетлфнной безполезно и излишне, то овъ отыфнятъ, & что 
полезно, тому дастъ новый образъ съ красотою нетлфнною и неувадаемою и 
дозволить наполнять другой и нетлённый м1ръ» (бл. деофил.). Отличительною 
особеняостью новаго мра Апостолъ указываетъ вселен!е тамъ правды. При- 
несенная въ мръ Христомъ правда—въ смысл соотвфтетвтя святой и бла- 
женной жизни челов ческой со святою и блаженною жизню Божей— въ но- 
вомъ, будущемъ м!рз получить полноту проявлен!я во всемъ: и въ вВдфн, 
и въ чувств и во всей жизни его обитателей, гдз Ботъ будетъ всяче.кая 
во вевхь (1 Кор. ХУ, 28, ср. Апов. ХХГ 3, 27). 

14—16.  СТымируя все сказанное о КОНЧин мрази о томъ, какъ хри- 
стане должны относиться КЪ этому предмету, Апостолъ еще разъ убЪждаетъ 
взрующихъ—въ ожидан!и явлен!я своего прехъ Судею Господомъ быть «не- 
оскверненяыми и непорочными въ мр%» (ст. 14) и памятовать ране (см. 9) 
сказанное Апостоломъ, что единственно по долготерифнию Своему н по жела- 
н1ю спасен!я всЗмъ людямъ Господь медлить съ Своимъ сухомъ надъ м!ромъ, 
и что всф христане, считая это спасительнымъ для себя, должны  соотв%т- 
ствующимъ образомъ пользоваться временемъ для своего духовнаго совер- 
шенствован!я (ст. 15а). 

Теперь (ст. 156) посл ряда собственныхъ доводовъ и увзщанй Апо- 
столъ Петръ, для утвержден!я читателей и всфхъ христанъ въ святости 
жизни въ ожидан!и второго пришествя Господня, ссылается на авториатетъ 
«возлюбленнаго брата», т.е. соапостола, Павла, который «по данной ему премудро- 
сти» написалъ имъ, т. е. малоав!Йскимъ христанамъ, о подобныхъ же вфроучи- 
тельныхъ предметахъ, что можеть относиться, напримфръ, къ посланямъ: къ 
Ефесянамъ, къ Галатамъ, къ Колоссянамъ, къ Тимовею,— все въ Малой Азии. 
А такъ вакъ далфе (ст. 16а) Апостолъ привлекаетъ и вс вообще посдавя 
Апостола, то, по контексту р®чи, естественно разум$ть также оба послан!я къ 
Солунянамъ съ ихъ учешемъ о второмъ пришестви Господа и его призна- 
кахъ, о воскресен!н мертвыхъ, о тайнз беззавоня, объ антихристВ. Сослав- 
шись на свидтельство Ап. Павла, Ап. Петръ одновременно и утверждаетъ 
великое церковно-каноническое значен!е послан! великаго Апостола ЯЗЫЕОВЪ 
(«по данной ему премудрости») и, вмзстВ съ тёмъ, предостерегаетъ протавъ 
неправильнаго пониман!я этихъ послан и возвышенныхъ в%роучительныхъ 
и нравоучительныхъ предметовъ (напр., о закон, благодати и ‘хрисТанской 
свобод и под.), зам чая: въ нихъ «есть н%9то ‘неудобовразумительное, что 
нев жды и неутвержденные, въ соботвенной своей погибели, превращаютьъ, 
какъ и прочя Писаня». Извфстно, что и самъ Ап. Павелъь жаловался, что 
нзкоторые лжеучители для оправдания своего лжеученя искажали смыслъ его 
послан (2 Сол. ЦП, 2). Такимъ образомъ, святое желан1е Ап. Петра послу- 
жать общему дфлу спасен]я христанъ побудило его упомянуть объ Ап Паваз 
н его писашяхъ. Совершенно превратно усматривали н%которые (представи- 
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17. Итакъ, вы, возлюбленные, 18. но возрастайте въ благодати 
будучи предварены о семъ, бере-|и познав1и Гоепода нашего и Спа- 
гитесь, чтобы вамъ не увлечься|сителя Тисуса Христа. Ему слава 
заблужденемъ беззаконниковъ и не|и нын$ и въ день вфчный. Аминь. 
отпасть отъ своего утвержденя, 








тели ново-Тюбингенской школы) въ этомъ упоминании Ап. Петра объ Ап. 
Павлф вам, еню поддержать евое достоинство, будто бы униженное замзт- 
кою Ап Павла оэъ Ап. П-трК въ Гая. И, 11 сл. Уже самое назван!е «воз- 
любленный бралъ», у`вояемое Ап. Петромъ великому Апостолу языковъ, го- 
ворилъ о совершевномъ отеутстви какой-либо борьбы между двумя перво- 
верховными Апостолами, о полномъ братств обоихъ Апостоловъ во Христв 
и о совершьнномъ согласии и вз:имномъ солйстаи въ дЬяВ проповзди Еван- 
геля. Что Ап ктолъ Петръ зна-тъ вск послдан!я Павловы (кромв, быть мо- 
жетъ. второго послав'я къ Тим еею, нашисаннаго Ап. Павломъ въ самомъ 
кояц$ жизни), это не удивительно при взаичообщени обоихъ Апостоловъ, и 
фактическое сходств» перваго посланя Ап. Петра съ Павловыми посланями 
кь Римлянамъ и Еф-сянамъ «объяснимо только при предположен!и зваком- 
ства Ап. Петра съ писашями Апостола языковъ» (проф. прот. Д. И. Богда- 
шенскй). Вполн$ понятна и извфстность ПИзвловыхъ послан\Й читателямъ 
пославй Ап. Петра пра широкомъ обмнВ отдфльныхъь помвстныхъ церквей 
апостольекими произведенями, свидфтельство о чемъ имфется въ послан!и къ 
КооссянамЪъ (Кол. ГУ, 16). | 

17—18. Заключенемъ послашя является увЪзщане Апостола читате- 
лямЪъ беречься отъ сбольщеня лжеучен! беззаконниковъ, быть твердымъ въ 
истин (ср. 1, 12) и возрастать въ благодати и Познани Господа Тисуса 
Христа. «НПознав1е составляло существевный предметь р3чи Апостола съ 
самаго начала посзаня, такъ какъ еретики обо'ьщали христанъ своимъ 
мнимымъ званшемъ и себя выдавали за людей, особенно свздущихъ во во®хъЪ 
тайнахъ; о ньмъ онъ несколько разъ говоритъ въ Посланш. Имъ онъ и за- 
канчиваеть послане. Посему можно сказать, что научение богопознан!ю было 
главнымъ сод.ржаюемъ посланя, такъ что въ этому главному предмету сво- 
дятся и всё проч е предметы р®чи посхан1я» (Арх. Никаноръ). 


Первое Соборное послане святаго Апостола 
[оанна Богослова. 


Первое соборное послан!е Св. Апостола и Евангелиста Тознна 
Богослова не имфетъ имени писателя ни въ заглави, ни въ текстф, 
лишь въ первыхь стихахъ послан!я писатель непрямо даетъ знать 
о себ, кавкъ свидзтель и очевидецьъ событЙ земной жизни Господа 
Тисуса Христа (Т, 1—3). Т№мъ не менфе мысль о происхождении 
поелан!я отъ пера Апостола и Евангелиста Тознна Богослова соста- 
вляетъ твердое убЪждене Церкви. Блаженный Оеофилактъ всяЪдъ 3% 
Св. Аезнас1емъ Великимъ («Синопсисъ») говоритъ: <«Тотъ же Тоанитъ, 
который написалъ Евангезе, писалъ и это послане съ цзлью утвер- 
дить тзхъ, которые уже ув$ровали въ Господа. И вакъ въ Евангелии, 
такъ и въ настоящемъ послан прежде всего богословствуетъ о 
Слов%, показываетъ, что оно всегда въ Богф, и учитъ, что Отецъ 
есть свЪтъ, чтобы мы и отсюда познали, что Слово есть Езкъ-бы 
отблескъ Его». Вся христ!анская древность согласно признавала это 
послан!е писанемъ Апостола и Евангелиста Тоанна: по свидфтельству 
Евсев!я, «изъ послан!й Гоанна, кромф Евангел1я, какъ нынЪшн1е, такъ и 
древне христ!ане признаютъ, безъ всякихъ споровъ, и первое его 
послан!е» (Церк. Ист. ПТ 24). Уже св. Поликарпь Смирнскй, 
мужъ апостольскй, ученикъ Апостола Тоанна («Послан. въ Филипп.» 
гл. УП) приводить одно м%сто (ТУ, 3) изъ перваго послан!я св. 
Тоанна. Столь же древы!йЙ мужъ, Пашй Теропильсвйй, по свидтельству 
Евсевя (Церк. Ист. ПТ, 39), пользовался и первымъ посланемъ 
Тоанновымъ, какъ и первымъ послашемъ Ап. Петра. И св. Ириней 
Л1онсый, по свидфтельству Евсевя же (Ц. И. \У, 8), въ своемъ 
сочинении «Противъ ересей» приводитъ много свид$тельствъ изъ 
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перваго послан!я Ап. [оанна (именно въ вн. Ш, 15. 5 онъ при- 
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водить 1 ан. П, 18 —22, а въ Ш, 15, 8—1; Юан. ТУ, 1—3; 
У, 1). СвидЪтельство этихъ трехъ древнихъ мужей, примывающихъ 
по времени прамо къ апостольскому вЪку, особенно важно, подтвер- 
ждая изначальность в$фры Церкви въ каноническое достоинство по- 
слания. 

Изъ П вЪка несомн$нно знакомство съ посланемъ Ап. [оанна— 
св. Тустина Мученика («Разговоръ съ Трифономъ», гл. СХХЩ, сн. 1 
Тоан. ПТ, 1), автора «Посланя въ Д1огнету» (гл. П, ен. 1 Тоан. 
ТУ, 9 — 10). Къ концу П-го же взк& или въ первой половянёз Ш 
взка относятся важныя и авторитетныя свидфтельства общепризнан- 
наго вкононическаго достоинства перваго послан1я Тоанна — т. наз. 
Муратор1ева канона, Сирскаго перевода новозавфтныхь священныхъ 
вниГгь Цешита и древнелатинскаго перевода. Подобныя же свидЁтель- 
ства 0 подлинности и ваноничности послав!я встрЗчаются у Климента 
Александр скаго (Стром. Ш, сн.. 1. Тоан. У, 16), у Тертулявна» 
(Аду. Ргах. с. 15—1 Тоан. Т, 1), у Оригена (Евсеев. Ц. И. УТ 24) 
Донися Александр йскаго (у. Евсеев. Ц, И. УП, 25) и др. Вообще 
изъ поиведенныхъ свидфтельствъ очевидно, что каноническое достоин- 
ство и ‘подлинность перваго ‘ посланя Тоанна были общепризнаны 
и нивакимъ сомнфн1ямъ и оспариватямъ не подвергалиеь. И вез 
внутренн!е признаки послан1я, всЪ характерныя черты его содержа- 
91я, тона и изложенная убфдительно свидфтельствуютъ о принадлеж- 
ности послан]я тому же великому Апостолу любви и возвышеннаго 
христ1анскаго созерцан1я, которымъ написано и четвертое Евангеже. 
Й въ послани, вакъ въ Евангел!и, причисляетъ себя къ самовидцамъ 
Слова, и все содержане послан1я проникнуто живымъ воспоминашемъ о 
данномъ Спасителемъ примфр% христ1анамъ всею жизню Своею земною 
(П, 6; ШП, 3, 5, 7; ТУ, 17), о Его слов и запов®дяхъ (Т, 5; Ш, 
23; ТУ, 21), о собымаяхъ при Его врещенш и крестной смерти 
(У, 6). Въ послан1и вфетъ тотъ же духъ любви и вмфетБ огненной 
ревности по славз Божей и чистот$ Богопочтеня, та же глубяна и 
сила чувстра, тотъ же образъ и характеръ представленя. и изложе- 
ня, что и въ Евангели. Эта внутренняя близость и родство содер- 
жатя посланя и Евангеля Св. юанна хорошо были ‘подмчены и 
оцзнены въ смыслВ доказательства подлипности еще въ древности, 
напр. ‘св. Дюниемъ Александр йекимь въ ПЕ в. «Евангеме (Тоанна) 
и поелане, говорить онъ, согласны между собою и одинаково начина- 


310 ТОЛКОВАЯ ВИВЛтЯ. 


ютея, первое говоритъ: 65 началь б% Сл0во, послЪднее; еже бъ 
исперва; въ томъ сказано: # Слово плоть бысть, и вселися в5 ны, ц 
видъхомь славу Ею, славу яко единароднаю отъ Отца \Тоан. Т, 14), 
тоже и въ этомъ, съ небольшимъ лишь изм5нен1емъ: еже слышахомь, 
еже видъхомь очима нашима, еже узрьхомь и руки наша осязаша, 
о Словеси животнъмь, и животь явися (1 Тоан. 1 1—2)... Тоаннъ 
взренъ себф и не отступаетъ отъ своей цЪли; онъ раскрываетъ все 
въ одинаковыхъ пер!одахъ и тзми же словами. Приведемъ вкратц% 
нфкоторыя изъ нихъ. Внимательный читатель въ каждой изъ упомя- 
нутыхъ внигъ часто встр$Зтитъь слова: жизнь, свъть, прехождеше 
тьмы; непрестанно будетъ видЪть: истина, блелодать, радость, плоть 
и кровь Господа, с4дъ, оставлеме зръховь, любовь Бождя къ намь, 
завовЪль о взаимной нашей любви, и о томъ, что должно соблюдать 
вс заповъди, также осуждеще мра, Фавола, антихриста, обътовае 
Святою Духа, сыноположенае Боже, во всемъ требуемую въ насъ 
вру, вездВ Отца и Сына. Вообще, при непрерывном внимани къ 
отличительнымъ, невольно представляется одинаковый образъ Евангеля 
и послан1я» (у Евсемя, Церк. Истор. УП, 25). 

Если же н%№которые западные библеисты новаго времеви въ 
обличаемыхъ первымъ послан1емъ Шоанна лжеучителяхъ видфли гно- 
стиковъ П вфка и на этомъ основани отрицали подлинность послан1я, 
принадлежность его | вфку и св. Апостолу любви, то, конечно, 
вЪрно, что законченной и вполн% развитой видъ гностическля ученя 
получили лишь во Ц-мъ вфкЪ, но зерна и начатки гностическихъ 
заблуждений возникли еще въ вЪкЪ эпостольскй. «Й какъ заблу- 
жден!е, которое опровергаетъ писатель послана, различно отъ гности- 
стичесвой и докетичесвой ерези ПП в$ка, такъ отличенъ и способъ 
полемики: не противъ частностей учен1я и личностей еретиковъ, какъ 
это характерно для позднзйшей полемики, направляет» нослан!е 
писатель его; но противъ всеобщихъь и принцишальныхъ положен, 
противъ зарождающагося анти-христ1анства онъ выставляеть всеобщля 
я принцишальныя положен1я христ1анства» (прор. Н. И. Сагарда,). 

Что касается времени написан1я послан1я, то положительныхъ 
историческихь свидЗтельствьъ нЪть, какъ и въ самомъ посланш 
нЪтъ прямыхъ увазан!й о времени его происхожден1я. Все - таки въ 
содержании послан1я есть косвенныя данныя, по которымъ происхож- 
дене посланйя слфдуетъ отнести къ позднему времени жизни Апостола 
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или къ послЁднимъ годамъ вЪка апостольскаго. Въ своемъ послани 
Ап. Тоаннъ дзлаеть предметомъ своихъ заботъ не основан!е и перво- 
начальное устроеше церковныхъь христанскихь общинъ, & лишь 
напоминан1е и утверждене въ той вфчной истин христ1анской, кото- 
рую они давно услышали, познали и имфютъ, какъ. благодатное 
«помазан1е» (И, 20. 27). Новидимому, ко времени написан!я посла- 
ня христ1анскя общины Малой Ази, къ которымъ первЪе всего 
было направлено послане, давно уже получили церковную организацю 
и въ нихъ радомъ съ вымиравшими членами перваго поколЗя были 
и таве, которые уже родились и выросли въ христ!анетвВ (П, 18— 
14). Въ пользу поздняго происхожден!я послан!я говорить и отража- 
юцийся въ немъ внутренн!Й ростъ Церкви, повидимому; выходящий 
далеко за предфлы дфятельности Ап. Павла. Тудейсвке споры, на- 
полняющ1е всю истор1ю ДЪян Апостольскихъь и вс посланя Ап. 
Павла, не нашли никакого отраженя въ послан: здфеь нзтЪ. и 
намека на какую - либо борьбу защитниковъ Закона и Евангемя, но 
прен!я объ обрЪзаи и т. под. Гудейство ‘и язычество не выступаютъ, 
вакъ самостоятельныя, враждебныя христ1анству. величины; оии скорве 
объединились въ общей враждВ къ нему, образовавши боговраждеб- 
ное начахо «м!ра» (хозрос, космоса). За то въ ндрахъ самой христ!ан- 
ской общины новые враги-лжеучители, извращавиие основной догматъ 
христ1анства— Боговоилощене— и совершенно яено обнаруживие пол- 
ную свою противоположность ученю и жизни истинной Церкви 
Христовой, хотя они и вышли изъ н®дръ ея (П, 19). Тавая глубокая 
перемфна въ характер вЪроучительныхь предметовъь и споровъ и 
вообще въ состояыи Церкви требуетъ, для своего объяснен!я, едва-ли 
не цфлыхъ десятилЪ т отъ дВятельности Ап. Павла до написаы!я 
послан!я. Въ виду отм5ченнаго уже близкаго родства послатя и 
Четвертаго Евангемя обыкновенно считаютъ послане или вакъ бы 
рекомендательнымъ письмомъ къ Евангелю-— своего род& рго]еготепа 
къ Евангел!ю, или же второю, такъ сказать, практическою или поде- 
мическою частью Евангеля. Въ томъ и другомъ случаВ очевидна 
близость посланшя въ Евангелю и по времени написан!я. Традищя 
церковная довольно согласно относить написан!е обоихъ священныхъ 
писан1й св. Апостола ко времени посл возвращеня его изъ Ссылкн 
съ острова Патмоса, въ царствован!е Домищана. Такимъ образомъ 
конецъ Г взка христ1анскаго, годы 97 — 99-й, могутъ считаться 
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хронозогичесвою датою происхоженя перваго послан!я св. Ап. о&нна. 
И тавъ какъ вс Апослх8де годы постоль Тоаниъ провелъ въ 
Малой Аз1и, частнзе—въ город Ефес%, то именно этотъ городъ можеть 
считаться м$стомъ написатя послан1я. Бялижайшимъ же побужденемъ 
написан1я посланя, адресованнаго къ малоазЙскиыъь христанамъ, 
близко извЪетнымъ св. Апостолу любви по его многолВтнему пребы- 
ваню среди нихъ и руководству ихъ по смерти Апостоловъ Петра и 
Павла, —было желане Ап. Тоанна предостеречь христанъ отъ лже- 
учителей (см. напр. П, 19—22; ТУ, 1 — 3), исважавшихь, кавъ 
видно изъ посланя, учене о Божеств$ и воплощен Господа Гисуса 
Христа, о блаженствв единеня съ Богомъ и Христомъ (П, 22; [\, 
2, 3; 1 6—7; П, 2, $3, 12 —17 и др.). Посему общйй харавтеръ 
послан1я — ув5щательный и обличительный, хотя прямой полемики въ 
немъ не заключается: возвышаясь своею мысмю надъ временными 
обстоятельствами, давшими поводъ къ написан!ю, Апостолъ здЗсь, 
ваБЪ и въ Евангели, боле всего иметъ вфчныя потребности члевовъ 
Церкви Христовой, утверждая въ нихъ вфру въ Тисуса Христа, вакъ 
истиннаго Сына Бож]я, истиннаго Бога и истиннаго человзка, ‘и 
чрезъ то открывая всЗмъ путь взчной жизни (1 Товн, \У, 13, 80; 
сн. Тоан, ХХ, 31). 

О первомъ послании Св. Апостола и Евангелиста Гоанна Бого- 
слова на русскомъ явыЕВ можно читать: 1, уг. 09. Яковлева — < Апостолы. 
'Очеркъ жизни и учен1я святаго Апостола и Евангелиста Тоанна Бого- 
‚слова въ Евангежи, трехъ посланяхъ и Апокалипсис. Вып. ИП. 
Москва. 1860. 2, у прот. А. Полотебнова—«Соборныя посланя Апо- 
стола любви» Г. П. Ш. На слав. и русск., съ предисловщемъ н объясни- 
тельными примЗчан!ями. Москва 1875. 3, въ статьяхъ +. И. Успен- 
скаю: «Вопросъ о пребыванши св. Апостола Тозвнна Богослова въ 
Малой Азии», Христ. чтен. 1879, Г, 3, 279, и «ДЗятельность св. 
Апостола Тоанна Богослова въ Малой Ази», тамь же, П, 945, 4) 
у Преосвящ.: Епископа Михаила— «Толковый Апостолъ» П. Юевъ 1905, 
стр. 305 гл. Есть н дв спещальныхъ монографи 8) яроф. прот. 
Д. И. Бодашевскаю— «Лжеучители, обличаемые въ первомъ послан!и 
Ап. Гоанна», Кевъ 1890, и 6) проф. Н. И. Старды —«Первое Собор- 
ное послане святаго Апостола и Евангелиста Тозина Богослова. 
Исагогико-экзегетическое изслЗдован1е. Полтава. 1903. 


Первое соборное послане святаго Апостола 
[оанна Богослова. 


ГЛАВА 1. 





1. О томъ, что было отъ начала, | которая была у Отца и явилась 
что мы слышали, чтА видфли сво- | намъ), 
ими очами, что разсматривали, и| 3. 0 томъ, чтб мы видфли и слы- 
что осаязали руви наши, о СловЪ| шали, нозвфщаемъ намъ, чтобы и 
ЖИЗНИ | ны имфли общене съ нами; & наше 

2. (ибо жизнь явилась, и мы|общене —съ Отцемъ и Сыномъ 
видьли и свидфтельствуемъ, и воз-| Его, Тиасусомъ Христомъ. 
вЪщаемъ вамъ сю нфчную жизнь 4. Й @1е пишемъ ‘намъ, чтобы 

| радость наша была совершенна. 


Г. 


Сущность и несомнённая истинность благовЪтствован!я о Слов% жизни (1—4). Богъ есть 
свЪть (5). Характеръ и услов]я общен!я христанъ съ Богомъ и Христомъ (6—10). 


1—4. Выражая сною мысль нфеколько сложнымъ ‘пер!одомъ, Апостолъ 
начинаетъь послан! свидфтельстномъ: возвЪщаемъ (ака &^Лоцеу) или пишемъ 
вамъ о Слов жизни (пер: тоб ^0100 т1с Гот), воторое было отъ начала (5 Ту 
ат’ @ру1<), которое мы слышали, которое видфли своими очами, и которое 
осязали руки наши. Какъ мы видфли, уже въ древности было отмчено близкое 
сходство этого начала послан!я съ началомъ Евангеля, при чемъ это сходетво, 
по мнён1!ю древнихъ церковныхъ учителей, показываеть тяжество предмета 
писан и учен!я о Бог%-Слов$ или Божественномъ Логоё. Слово жизни 
злёсь, нопреки мафн!ю н$фкоторыхъ комментаторовъ (‘Весткотта, Дюстердика 
и др.), ие означаетъ толь.о божественнаго учен!я, которое возвЗетилъ людямъ 
Христосъ Спаситель (ср. Фил. П, 16), а есть имейно назван!е Бога-Слова, 
какъ показынаеть и конструк! я (лг—у Ап. Тоанна обычно употребляется 
съ род. пал. лица, см. Ююан; Г, 15, 22, 47; П, 25 и др.), и контекстъ р$чи 
Апостола: только. о фичномъ Божественвомъ словф ‘или Богочеловфи® Апоетонь 
о себф и другихъ Апостолахъ могь сказать: «мы слышали, видфли своими 
очами, разсматривали, осязали руки наши», и въ ст. 2 АПОСТОлЪ свидфтель- 
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6. И вотъ, благовзете, которое | щаемъ вамъ: Богъ есть свЪтъ, и 
мы слышали отъ Него и возвз- | нётъ въ Немъ ви какой тьмы. 


ствуеть что эта жизнь-—вфчная жизнь Богочелов ка—была у Отца и явились 
намъ, что вполн$ напоминаетъ слова св. Апостола Тоанна о Божественвомъ 
Словф-Христв въ Евангелии: «вез томз животь бъ, и животь бъ свътъ чело- 
въкомз» (Тоан. 1, 4). Употреблен1е же Апостоломъ и въ послани тфхъ же 
словъ и выражен, что и въ Евангел!и, каковы: 010$, (ют, Ту, прбс, еще болфе 
сродство или тожество понят и отношеве ихъ къ одному и Тому же главному 
предмету—Богу-Слову. Не повторяя здфсь сказаннаго въ примфчаяхЪъ къ 
Евангелю Тоанна гл. 1, замфтимъ лишь, что наименован!е Сына Бож!я Логссомъ 
какъ въ Евангел!н, такъ и въ послани не было. двломъ самостоятельнаго 
умозр$н1я Апостола, а открыто было Тайнозрителю въ нарочитомъ сверхъ- 
естественномъ откровеши (си. Апок. ХХ, 13). ВЪчное быше Бога. Слова вы- 
ражается въ разсматриваемомъ м%фстВ цослан1я словами 1» @^’ @ру1‹, какъ и 
въ Нвавгел!и: гу даруй Ту, «отъ начала», какъ и «въ начал» значить до на- 
чала времени, иначе безначально и безконечно, слЗдовательно взчно. Равнымъ 
образомъ и «слово: было означаетъь не временное существован1е, но само- 
стоятельное быте извёстнаго предмета, начало и основане всего, что полу- 
чило быт!е, такое, безъ котораго посяфднее и ие могло бы придти въ быте» 
(бл. деофил.). в | 


Показывая совершенную достовёрность благовфстнической проповфди 
Апостоловъ о Бог$В-СловЪ, св. Апостолъ указываетъ на полноту, исключающую 
возможность какого-либо сомнзнШ, зная Апостоловъ о Богочелов ЕВ, осно- 
ванчаго на всестороннемъ духовно-чувственномъ опытВ Апостольскомъ; всЪ 
чувства внёшн!я и вс$’ внутренн!я духовныя силы Апостоловъ участвовали въ 
опытномъ постижени Бога-Слова, явившагося во плоти: «осязали и’ умствен- 
нымъ прикосновенемъ.и вмЪств чуветвеннымъ, какъ, напр., дома сдфлалъ по 
воскресе и. Ибо Онъ былъ Одинъ и нераздфленъ, Одинъ и Тотъ же—зримый 
и невидимый, объемлимый вн необъятный, веприкосновенный и осязаемый, 
вв щающ, какъ человфкъ, и чудотворяцЯ, какъ Богъ» (9еофия). 

Слово Божественное у Апостола здВсь, въ ст. 1-мъ, названо Словомъ 
жизни, а въ ст. 2-мъ-— Жизнью (1 "ю7), бывшею у Отца и явившеюся людямъ, 
жизн!ю вфчною (т7у Сюту ту мюмюу), которую возвфщаютъ Апостолы, въ томъ 
числ$ и пишу настоящее послане св. Тоаннъ. Въ ст. 3 и 4 цфлью и про- 
повзди вообще, и настоящаго послая поставляется то, чтобы христ1ане про- 
повзданное и написанное слово Апостольское имфля обише (хозухуау) не только 
съ Апостолами, во чрезъ нихъ—и съ Богомъ Отцемъ и Шисусомъ Христомъ: 
«чрезъ слово мы принимаемъ васъ въ общники видфннаго и слышанваго вами, 
такъ мы имфемъ васъ общниками Отца и Сына Его Гисуса Христа, а полу- 
чивъ это мы, какъ прилБпиви!еся къ Богу, можемъ исполниться радостю» 
(бл. Оеофил.). Такимъ образомъ, въ посланши учеше о Слозз Божественномъ 
раскрывается, главнымъ образомъ, со стороны ‘непреходящей, взчной бла- 
женной жизни, имфющей свой источникъ въ Бог$-СловЪ, и со стороны общен!я 
хрисПанъ съ этимъ самобытнымъ источникомъ всякой жизни. Если въ Еван- 
гел1и [оанна раскрыто собственно учен!е о лиц Бога-Слова [исуса Христа, 
то послане даетъ приложен!е этого учешя къ жизни; на осн'в$ истиннаго 
Богов дня и взры въ Шисуса Христа, какъ воплотившееся Слово Бозе, оно 
созидаетъ жизнь каждаго отдфльнаго члена Христовой Це’ ви, чтобы всфхъ 
привести къ вЪчной жизни, къ вЪчному блаженству въ 9.›.щеши съ Богомъ. 

5. Сущность благовВстйя. принесеннаго на землю Воплотившнимся Словомъ 
Божимъ, слышаннаго отъ Него Апостолами и ими возвфщаемаго людямъ, Апо- 
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6. Если мы говоримъ, что имЗемъ | подобно какъ Онъ во свЪтВ, то 
общеше съ Нимъ, & холимъ во|имЗемъ общене другъ съ другомъ, 
тьму, то мы лжемъ и не посту-|и Кровь Тисуса Христа, Сына Его, 
паемъ по истин$; очищаетъ насъ отъ всякаго грЗха. 

7. если же ходимъ во свЪтЪ, 


столъ Тоаннъ здфсь выражаетъ въ форм$ краткаго афоризма съ противопохо- 
жевемъ мысли положительной и мысли отрицательной (параллелизмъ антите- 
тичесв! Я); Бозь есть свъть, и нъть въ Немз никакой тьмы. Судя по афо- 
ристическому характеру ятого выражен1я, а еще болфе по прямому свидф- 
тельству Апостола: «мы слышали отъ Него», —можно думать, что здфеь вос- 
п‚оизведно точное изречене, собственныя слова Спасителя—одно изъ тВхЪ 
немалочисленныхь арафа (&уоара)—незаписанныхь въ Евангели изречен!й 
Господа, которыя сохранились лишь въ писаяхъь Апостоловъ (таково приво- 
дииое Ап. Павломъ въ рфчи къ ефесскимъ Пастырямъ изречене Господа: 
«блаженнфе давать, нежели принимать» Дфян. ХХ, 35) или въ болфе поздвихъ 
Пауятникахъ христ!анскаго церковного преданя. Возможно, впрочемъ, какъ 
и предполагаютъ нфкоторые толкователи, что разсматриваемое изречене есть 
‹б бщев!е, сокращен!е или напоминан!е н$сколькихъ подобныхъ изречен1Я 
Христа СпасителЁ о Себф, какъ о свфтв (Тоан. УШ, 12; [Х, 5), самимъ Апо- 
столомъ выраженное въ афоризм$. | 

Во всякомъ случаф, положене: «Богъ есть свфтъ» есть одно изъ выра- 
жен! Я, употребляемыхь Ап. Тоанномъ, которыми описывается собственное су- 
щество Бога, каковы: «Богъ есть Духъ» (Тозн. ГУ, 24) и «Богъ есть Любовь» 
(1 Ган. ТУ, 8): если друйе новозав$тные писатели говорятъ о свойствахъ и 
дзйствяхъ Бога, то св. Тоаннт говорить о томъ, что есть Богъ въ своемъ 
существ. Основное понят!е, даваемое именемъ свфта въ приложени къ Богу, 
есть понят!е абсолютнаго нравственнаго совершенства, ср. Так. Т, 17, совер- 
шеннфйшей святости. Какъ въ видимомъ м1рз свфтъ есть стия превосход- 
нзйшая и благод$тельнВйшая, все освфщающая, согрфвающая, оживляющая, 
такъ и въ Бог$ «евф$Тъ» есть совокупность и полнота Его Божескихъ совер- 
шенствъ-—святости, премудрости, всевфдфн1я. благодати и др. по которымъ 
Богъ все въ м!р$ озаряетъ, просвфщаетъ, оживотворяетъ, приводить къ бла- 
женству. И нфтъ никакого недостатка ни въ одномъ изъ этихъ свойствъ 
Божихъ, нфть никакой тфви въ присносущемъ св$т$ существа Бож!я. ‹Итакъ 
Онъ есть свфтъ, и тьмы въ Немъ нЪтъ, но свфть духовный, привлекающ!Я очи 
души къ зрёвю Его, а отъ всего вещественнаго отвращающЙ и возбуждающий 
стремлене къ Нему одному съ самою сильною любовю. Подъ тьмою разум$етъ 
или везнаше, или грфхъ, ибо въ Бог нфтъ ни незнан!я, ви гр%ха, потому 
что незнан!е и гр®хъ имфютъ м$сто (только) въ веществ и въ нашемъ рас- 
положен!и...^А что Апостолъь называетъ тьмою грфхъ, это видно изъ Еван- 
гельскаго изречешя его; «и свфтъ во тьм$ свфтитЪ, и тьма его не объяла» 
(сан. .Т. 5), гдф тьмою овъ называетъь вашу гр8ховную природу, которая по 
всей склонностн къ паденю уступаетъ завистнику нашему д1аволу, увлекаю- 
щему къ грфху. Итакъ Свфтъ, соединивц!Йся съ нашимъ естествомъ, весьма 
узовляемым'ь, сталъ совершевно неуловимъ для искусителя, ибо Онъ гр$ха не 
сотворилъ (Ис. СШ, 9). 

Изъ учешя о Бул, какъ СвфтЪ, Апостолъ далфе дЪлаетъ два нравственно- 
практическихъ вывода: а) о необходимости для христанъ ходить въ вфрф 
ис'ины и чистоты, признавать и исповфдывать свои гр$хи и очищаться крою 
искупителя (1, 6; П, 2) и б) о долг ихъ соблюдать запов$ди Божи, особенно 
заповфдь о дюбви (Ш, 83—11). 

6—7. Каждый христ1анинъ, какъ членъ Царства Божя, долженъ нахо- 
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8. Еели говоримъ, что не имЗемъ | и очистить насъ отъ всякой не- 
гр®ха, — обманываемъ самихъ себя, | правды. 
и истины н®тЪ въ насъ. 10. Еели говоримъ., что мы ве 
9. Если испов$дуемъ гр%хи наши, | согрё шили, то предетавляемъ Его 
то Онъ, будучи взренъ и праве-| лживымъ, и слбва Его нВтъ въ 
денъ, простить намъ грфхи наши | наеъ. 





диться въ живомъ общев!и съ Богомъ. Но необходимымъ для того условемъ 
является хождене христанина въ свзтВ истины и святости. При отсеутстви 
же этихъ условШ христ1анинъ заблуждался бы или допускалъ бы сознательный 
обманъ, почитая себя стоящимъ въ общени съ Богомъ-—Св$томъ истины и 
святости. Рёзкость тона, повидимому, говорить о томъ, что Апостолъь иметь 
въ виду какихъ-то лжеучителей, искажавшихъ истинное поняте о существ® 
христ1анской жизни и общен!я съ Богомъ. «Итавъ, когда мы принимаемъ васъ 
въ общники съ Богомъ, Который есть свЪтъ, а въ этомъ свЪтЗ, какъ показано, 
НЪтъ тьмы и не можеть быть; то и мы, какъ общийки свфта, не должны въ 
себя принимать тьму, чтобы не понести наказан!е за ложь, и вмфстВ съ ложью 
не быть отторгнутымъ оть общев1я съ свфтомъ» (бл. 9е‹ фил.). Истинное же 
общен!е съ Богомъ, истинное хождеше во свЪт8 по закону богоуподобленя 
необходимо проявляется въ общен1и и съ ближними, въ братолюфи. Но ясточ- 
никъ благодатвой силы ходить въ свфтВ общев1я съ Богомъ и ближними за- 
ключается единственно въ искуплени всего м!ра Кровю Сына Божия. «Никто, 
любя!Й истину и старающ!ся быть истивнымъ, ве осмфлитея сказать, что 
онъ безгрёшенъ. Итакъ, если кЗмъ овладёваетъ это опасен!е, тотъ пусть ве 
унываетъ: ибо кто ветупиль въ общее съ Сыномъ Его Шисусомъ Христомъ, 
тотъ очищенъ кров1ю Его, пролитою за васъ» (бл. Оеофил.). 

8—10. Уже въ посл$днихъ словахъ ст. 7-го Апостолъ высказалъ мысль, 
что грфхъ дфйствуеть и въ хриспанахъ, и что вс ови имфютъ вужду въ 
очищающей сил Крови Христовой. Теперь, имя въ виду, быть можеть, 
лжеучителей, отвергавшихъ эту истиву, Апостолъ съ особевною вастойчивостью 
доказываетъ необходимость для всфхъ христанъ имфть сознае испорченвости 
своей природы и склонности ко грфху. Недостатокъ этого созваня, & ТЪмъ 
боле полное его отсутств{!е ведетъ ве только къ пагубному самопрельцев!ю 
(ст. 8), но далфе—въ конц® концовъ—къ отрицаню искупительнаго дфла Хри- 
стова, къ прызнан!ю даже Самого’ Бога лжецомъ (ст. 10), ибо, если люди сами 
по себЪ могуть быть безъ грёха, то излишни исвуплене и Искупитель, и 
Слова Писав1я о веобходимости для всЪхъ искуплев!я оказывались бы лживыми. 
Но отрицая и осуждая со всею р$фшительностью самопрельщене я притязаве 
ва совершенную безгрёшность, Апостолдъ вмфств съ тёмъ разрфшаеть есте- 
ственно возникающИЙ вопросъ: какъ-же примирить гр%®ховное состояв1е хри- 
станива съ веобходимымъ требованемъ общевня съ Богомъ, Который есть 
свфть? Отвфть на это недоум$!е Апостолъ даетъ въ ст. 9 въ томъ смыс-$, 
что необходимымъ условемъ общен1я нашего съ Богомъ при наличности не- 
сомиЪнной грфховности вашей— исповьдане, т.е. открытое, ршительное и на- 
стойчивое признане нашихъ гр№ховъ: ду оцодоуфреу таб арариас Тифу— испо- 
въдан!е не общей только гр$фховности, но опред$ленвыхъ грфховъ извфстныхъ, 
какъ дЪян1я тьмы. Что исповЪ$дане грзховъ не можеть ограничиться однимъ 
внутреннимъ сознашемъ, а должно сопровождаться и ви$швимъ испов8даемъ 
или открытымъ самосужденемъ предъ `Богомъ и предъ свидфтелемъ, поста- 
вленвымъ Богомъ вязать и рфшать грзхи человфческе (Тоав. ХХ, 22—23), 
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ГЛАВАЦП. 


1. ДЪти мои! се пишу вамЪ, | ста праведника: 
чтобы вы не согрёшали; а есляибы| 9. Онъ есть умилостивлене з& 
кто согрзшилъ, то мы имфемъ хо-|грзхи наши, и не только за наши, 
датая предъ Отцемъ, [исуса Хри-|но и за зрюхи всего м1ра. 


это предполагается уже значенемъ и новозав8тнымъ употреблен1емъ термина 
‘ошо^отеу, заключающаго въ себф мысль о ввфшней высказанности или выражен 
того или другого предъ людьми (ср. Мате. Х, 32—33; Тоан. Т, 20). «Сколь 
великое благорождается отъ исповзди, видно изъ слёдующихъ словъ: «скажи 
ты прежде грфхи свои, чтобы оправдаться» (Ис. ХЬШ, 26) (бл. 9еофил.), При 
выполнени нами требуемаго услов1я-——исповфданя гр5ховъ-—Богъ, по увфреню 
Апостола, непремЗнно проститъ гр$хи кающемуся (слав. оставить зртьти наииь) 
и внутренно очиститъ грёшника отъ неправды (очистить насъ от» всяюя 
неправды). Въ этомъ одновременно осуществляется и вЪрность, и праведность 
Бога. «Богь втъренз, это тоже, что истиненъ; ибо слово втрень употребляется 
не о томъ только, кому ввфряютъ что-нибудь, но и о томъ, кто самъ весьма 
вфренъ, кто собственною своею вЪрностью можетъ и другихъ дфлать такими. 
Въ такомъ смыл Богь вфренъ, а праведень Онъ въ томъ смысяЪ, что при- 
а къ Нему, какъ бы ви были они грзшны, не прогоняетъ» (Тозн. УТ, 31) 
(61. Оеоф.). 


П. 


Хриетосъ есть умидлостивлен!е за грфхи всего мра (1—9). Познан1е Его и общене съ 
Нимъ, какъ свзтомЪ, въ дВятельномъ исполнен!и заповфдей Боямихъ, особенно заповвди 
о любви (3—11). Вееобщноеть и общедоступность спасенйя во Христ$ (12—14). Враждебная 
общен1ю съ Богомъ любовь къ м1ру (15—16). Признаки наступленйя послёдней м!ровой 
эпохи (17—19). Истинное Христово учен:!е въ противоположноеть антихрист!анокому (20—27) 


1—2. Желая предотвратить возможность перетолкованя нзложеннаго въ 
Т, 5—10 учен!я, св. 1оанниъ Богословъ съ отеческою трогательностью вырази- 
тельно напоминаетъ читателямъ, что написанное имъ въ этихъ стихахъ отиюдь 
не можеть служить оправдашемъ легкаго отношеня ко грфху и его много- 
различнымъ проявлен1ямъ, напротивъ: цфлью тамъ сказаннаго является отвра- 
шен!е читателей и христ1анъ вообще отъ грфха: ся пишу вамъ, да не со- 
зръшаете. Но вмфет$ съ тёмъ для людей особенно чуткой совфсти, искренно 
ищущихъ свободы отъ грфха и истиннаго христанскаго совершенства, но 
глубоко сознающихъ гр$фховность челов ческой природы, Апостолъ присоеди- 
няетъ и ободрен!е въ вр во всесильное ходатайство Господа [исуса Христа, 
великаго и вфчнаго Ходатая (казяхАллоу, уп]. аосвит) за челов чество предъ 
Богомъ Отцомъ (ср. 1 Тим. П, 5). «Апостодъ, зная, что природа наша непо- 
стоянна и гр$фховна, что влечен!е ко злу мы всегда носимъ въ себЪ, что за- 
вистникъ Д1аволъ препятствуетъ своими ковами спасен! нашему, что посему 
и примиривииеся уже съ Богомъ чрезъ исповфдь, если живутъ невнимательно, 
не избфжатъ грфха, внушаетъ теперь, что, если бы мы пали посл прощен!я 
грфховъ, то ве должны отчаяваться. Ибо, если обратимся, то можемъ и опять 
получить спасене чрезъ посредничество Гозпода {исуса Христа, потому что 
Онъ, ходатайствуя о насъ предъ Отцемъ, умилостивить за грфхи наши, и не 
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3. А что мы позяали Его, 
узнаёмъ изъ того, что соблюдаемъ 
Его запов$ди. 

4. Кто говоритъ: а позналъ Его, 
но запов$дей Его не соблюдаетъ, 
тотъ лжецъ, и изтъ въ немъ истины; 

5. а кто соблюдаетъ елово Его, 
въ томъ истинно любовь Божя со- 
вершилась: изъ сего узнаёмъ, что 
мы въ Немъ. 


ТОЛБОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 9, 


ступать такъ, Ейвъ Онъ поступалъ. 

7. Вовлюбленные! пишу вамъ не 
новую заповфль, но заповздь древ- 
нюю, которую вы имЗли отъ н8- 
чаяа. Заповфдь дрезная есть слово, 
которое вы слышали отъ начала. 

8. Но притомъ и новую зап0- 
вздь пишу вамъ, что есть истинно 
и въ Немъ и въ васъ, потомучго 
тьма проходитъ и истинный свЪтЪ 


6. Кто говоритъ, что пребы-| уже свЪфтитъ. 


ваетъ въ Немъ, тотъ долженъ по- 


В к Е БЕ ЗН А 
только за наши, но и за гр$хи всего мра. Апостоль сказалъ это потому, что 
пнсалъ !удеямъ, сказаль для того, чтобы показать, что благотворность покаян!я 
не ограничивается только ими одними, но простирается и на язычниковъ, или 
что обфщан!е это относится не къ однимъ только современникамъ, но и ко 
всфмъ людямъ послфдующихъ вфковЪ. [исуса Христа онъ называетъ Ходатаемъ 
за насъ, умодяющимъ или уговаривающимъ Отца... съ особенною цфл!ю, 
именно— представить, что Сынъ иметь одно естество и одну силу со Отцемъ, 
и что дёйстве одного изъ трехъ пресвятыхъ Лицъ общи и ирочимъ лицамъ» 
(Оеофил.). | 

3—6. Высказавъ основной догмать Христовой христанской вфры о 
Христв, какъ ИскупителБ и ХодатаБ человфчества и всего м!ра, Апостоль 
теперь указываеть то непремфнное услове, при которомъ ходатайство Спа- 
снтеля будетъ дфЙственно и спасительно для насъ,—именво соблюден!е запо- 
вфдей Его, дфятельное осуществлене Его завётовъ, а не одно только интел- 
лектуальнсе познан!е Его. Имфя, повидимому, въ виду какихъ-то лжеучителей, 
хвалившихся своимъ хриспанскимъ вёдзвемъ, но ничего не дфлавшихъ для 
проведен!я этого знан1я въ жизнь (ст. 4—6), Апостолъь со всею силою на- 
стаиваетъ на томъ, что правильное отношен!е человфка къ Богу н чистота 
самаго вфдфн!я его обнаруживаются только изъ соотвфтственнаго жизненнаго 
поведен!я челов$ка. 

Соблюдене нами заповфдей Божихъ (ст. 3—5) служить лучшимъ докз- 
зательствомъ того, что мы знаемъ Бога. При этомъ жизненною связью между 
Богосознанемъ и соблюденемъ заповфдей является истинная христанская 
любовь. «Ссвершенная любовь, говоритъ, доказывается д$дамаи. Но какъ бываетъ, 
что иной (повидимому) правильго и точно соблюдаетъ заповфди, а внутреннее 
его расположея!е нечисто, почему. онъ, далекъ отъ Бога; то Апостолъ говоритъ, 
что присвоиви!йся Богу долженъ и жить такъ, какъ требуетъ близость къ 
Богу... И оть противнаго подтверждаеть тоже, употребляя само? полное дока- 
зательство» (бл. деофил.). Постояннымъ образцемъ жизненнаго поведен1я дол- 
женъ быть Христосъ Спаситель, осуществивций волю Божшю во веей полнот® 
(ст. 6. Сн. 1 Петр. П, 21; Тоэн. УШ, 259; ХУЙ, 4). 

7—8. Преподавъ читателямъ наставлен{е соблюдаль запов$ди (ст. 3—5),. 
особенво заповфдь о любви, и указавъ на высочайний образецъ любви. и во- 
обще совершенства христанскаго въ Господв Шсус Христф (ст. 6), Апо- 
столъ, какъ бы предупреждая возможвое со стороны читателей указан 
трудности выполнен!я этого зав$та и этого подражая, свидфтельслвуетъ 
теперь, что выставляемое ямъ требован!е пе есть что-либо новое, а состав- 
ляетъ древнюю (Лев. ХХ, 18), хотя вмстВ и новую заповфдь. «Такъ какъ 
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9. Кто говоритъ, что онъ во| 11. А Ето ненавидитъ брата сво- 
свЪтЪ, а ненавидитъ брата своего, | его, тотъ находится во тьм$ и во 
тотъ еще во тьм$. тьмВ ходить, и не знаетъ, куда 

10. Кто любить брата своего | идетъ, потомучто тьиа ослФпила 
тоть пребываетъ во свВтЪ, и на ему глаза. 
въ немъ соблазна. 


послан!е это соборное, писано обще ко вефмъ, къ П1удеямъ и язычникамъ, то 
по отношен!ю къ Тудеямъ можно сказать, что Апостолъ пишетъь имъ запо- 
вфдь о любви не новую, а древнюю. Ибо и на скрижаляхъ Моисеевыхъ на- 
писано 6ыл10: «люби, послф Бога, и ближняго своего, какь самого себя» 
(Лев. ХГХ, 18)... Законъ о любви въ ближнимъ написанъ и у язычвиков?ъ. 
Какъ такъ? Онъ написанъ у нихъ на скрижаляхъ сердца естественными 
помыслами... Итакъ, и язычники привяли законвъ или заповЗдь древнюю, 
такъ какъ сама природа предписываетъь намъ быть кроткими другъ къ другу, 
велвдстве чего человфкъ есть животное общительное, а это невозможно безъ 
любви. Въ древнихъ исторяхъ записано даже много такихъ людей, которые 
умпрали за другихъ, а это есть знакъ высочайшей любви, какъ объяс- 
нилъ Спаситель нашу, говоря: «ифтъ больше сей любви, какъ если кто поло- 
жигъ лушу свою за друзей своихъ» (ан. ХУ, 13) (блаж. 9еофил.). Однако 
христ{а ская любовь къ ближнимъ не есть ни естественное только, при- 
сущее и душф человфка по природ, человфколюбе, возможное и у язычни- 
ковъ, ни предгисан1е, имфющее цфлью ограничить страсть къ мстительно- 
ности, какъ ВЪ закон Моисеевомъ, а нЪчто далеко превосходящее то и 
другое, какъ свободная любовь христаяъ между собою во имя Христово, какъ 
любовь, опирающаяся на совершенно новое, дотолЗ неизвфстное основаше. 


Такимъ образомъ «любовь къ ближнимъ есть заповфдь древняя и вм?- 
ст новая»: оча заповфдь древняя, погому что сообщена еще въ ветхозав$т- 
номЪ откровени, но она вмфст$ и заповфдь новая, ибо во всей полнот% 
осуществлена только Тисусомъ Христомъ, и осуществаяется по примЗру 
Его, въ вфрующихъ, въ жизни которыхъ тьма уже проходить и начинаеть 
чять истинный свфтъ Боговз дня (ст. 7—8) (проф. прот. Д. И. Боздашевекай, 
Ц. соч., стр. 12). 

9—11. Разъ установлено, что истинный свфтъ БоговздВня и любви 
христ!1анской уже свътитъ на землВ и что постепеяное осуществлене хри- 
спанскаго идеала обязательно для всфхъ хрисманъ при наступившихь но- 
выхъ условяхЪ жизни во Христ®, то легко опредфлить, кто принадлежитъ 
къ эгой области свфта, и кто—къ противоположной области тьмы. Безспор- 
ный признакъ, по которому можна различить сыновъ свфта отъ сыновъ Тьмы, 
есть братская во Хрис!Ъ любовь къ ближнимъ (ет. 9, ср. ан. ХЩ, 34—35): 
присутстые эгой любви въ человфк$ доказываетъ дфйствительную принад- 
лежноеть его къ области свфта (ст. 10), а отсутствие ея въ человфкЪ, хотя 
бы именующемъ себя сыномъ свфта,—вЪрный злакъ того, что онъ—не хри- 
спанннъ, сынъ льмы (ст. 9—11). «Близость или любовь къ Богу прежде 
всего узнается изъ любви къ ближнему. Ибо невозмножво, чтобы освфщен- 
ный пзнавемъ Бога п исполненный любви къ Нему имфлъ тьму ненависти 
къ брату своему; потому чго евЪть и тьма въ одно и то же время въ одномъ 
п Томь же предметЪ не могутъ быть вмфстф. Посему освфщенный любовио 
къ Богу и имфюнИй Бога, ин по отношеню къ брату имфетъ свфтъ, который 
возжигается от любви къ брату. А кто говоритъ, что овъ любить Бога, ме- 
Жду 1$мъ невавилитъ брата, тотъ находится въ постоянной тьмЪ, у того 
разуманыя очи всегда помрачены, потому что онъ утратилъь свзтъ общеня 
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12. Пишу вамъ, дВти, потомучто | роки, потомучто вы позвали Отца. 
прощены намъ грзхи ради имени| 14. Я написалъ намъ, отцы, по- 
Его. томучто вы познали Безначальнаго; 

13. Пишу вамъ, отцы, потомучто я ваписалъ вамъ, юноши, потому- 
вы познали Сущаго отъ начала. |что вы сильны, и елово Бозе пре- 
Пашу намъ, юноши, потомучто вы | бынаетъ нъ васъ, и вы побёдили 
ноб$дили луканаго. Пишу намъ, от-| луказваго. 


съ Богомъ и съ братомъ. Онъ не знаетъ уже и того, что для него самого 
можеть быть полезно» (бл. Оеофил.). 

Обращаетъь внимаше то, что Апостолъ здфсь, (ст. 9 и 11), и въ дру- 
гихъ м%етахъ посланя, противополагаеть понятю любви не недостатокъ 
любви, а прямо ненависть, Т. е. беретъь д1аметрально противоположныя по- 
нятя и ставить ихъ во взаимно-исключающее отношене. Хотя въ жизни 
бываетъ безконечно много степеней и оттВнковъ любви и нелюбви, но Апо- 
столъ все разсматриваетъь съ точки зрЗи1я абсолютной, со стороны прин- 
ципа и конечныхъ результатовъ: дяя него, поэтому, существуетъ. только два 
царства или направлен!я-—царство свёта и царство тьмы; на одной сторон 
Богъ, на другой м!ръ; тамъ— жизнь, здВсь-—смерть (ср. Ш, 14); тамъ лю- 
бовь и вс средства къ спасейю, зд%сь — ненависть и полная невез- 
можность спастись. Отсюда проистекаетъ чистота, глубина и сила христанской 
этики Апостола. 

12—14. Предложивъ вниман!ю читателей учен1е о хожден!и въ свфт8 и 
сущности Богослуженн и о алюбви, какъ главнфйшемъ услов!и послдняго 
(Г, 6—П, 8), и имя въ виду дэалфе (со ст. 15) дать указан!я, какъ хри- 
спанамъ должно относиться къ м!ру, Апостолъ этому послёднему предостере- 
жен!ю предпосылаеть сильное и настойчивое воззвае къ хрисПанамъ раз- 
ныхъ возрастовъ. Обращен{е: «чадца», чех\а (ст. 12) и «дфти» пай а (от. 14) 
суть не назвашя дётей въ собственномъ смыслф, а отеческое обращение 
старца-Апостола ко всёмъ читателямъ-христанамъ безъ различ1я возраста, 
какъ показываетъ употреблене хехуа въ ИП, 1, 28; Ш. Т, 18; ТУ, 4; У, 21; 
и та а въ П, 18. Другими ве названями: «отцы», «юноши» обозначаются 
болфе степени духовныхъ совершенетвъ и качествъ, чёмъ возрасты естественные, 
хотя нельзя исключать совсёмъ и послфднихь (слово уго\охое не идетъ для 
обозначеня одной лишь духовной зр$лости), потому что возмежно совпаден!е 
возраста естественнаго съ духовнымъ. Обращеше къ разнымъ возрастамъ 
или классамъ читателей Апостоломъ сдфлано въ двухъ параллельных ря- 
дахъ, при чемъ первый рядъ обращен!й объединяется глаголомъ 71рр®, пишу, 
въ наст. вр., а обращеня второго ряда связываются т8иъ же глаголомъ въ 
формВ аориоста. Различная въ христанскомъ . обществ отд®льныхъ членовъ 
неодинаковаго возраста, духоннаго и естественваго, Апостолъ воЪмЪъ имъ 
усвояеть высовя духовныя преимущества и блага, полученныя ими въ хри- 
станствф,—съ пфлью отвратить ихъ оть привязанности къ м1ру (от. 15). 
Именно, «обращаясь прежде нсего ко всфмъ хрисманамъ общины (ехуа), 
Апостолъ говоритъ, что онъ пишетъ имъ потому, что грзхи ихъ прощены 
имъ (П, 12). Но прошеше грфховъ предполагаетъ познан!е Того, чрезъ Кого 
даровано намъ это высочайшее благо—познаше Спасителя Тисуса Христа. 
Хотя познаше такого рода, какъ и прощене гр%ховъ, принадлежитъ веБМЪ 
христанамъ, но оно преимущественно отличаетъ «отцевъ». Дишу вамз, отцы, — 
говорить Апостолъ-—яко познасте Безначальнаю. Отпущене грфховъ пред- 
полагаетъ, далфе, борьбу съ грёхомъ и побфду вадъ нимЪъ, и такъ кзкъ эта 
борьба сравнительно недавно совершена юношами, и, сл$донательно, по- 
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15. Не любите м1ра, ни того, 
чт0 въ м]Ъ: ЕТО любитъ м1ръ, въ 
томъ нзтъ любви Отчей. 

16. Ибо все, что въ м1рЪ: по- 
хоть плоти, похоть очей и гордость 
житейская, не есть отъ Отца, но 
отъ м!ра сего. 

17. И ыръ проходитъ, и похоть 
его, а исполняющий волю Божю 
пребываетъ во-вЪБЪ. 

18, ДЪтя| поелфднее время. И 


слфдНе должны особенно заботиться, чтобы не потерять пр!обр$теннаго, то 
Апостолъ Тоаинъ, обращаясь къ нимъ, говоритъ: яишу вамъ, юноши, яко 
побъдисте лукавало»... (проф. прот. Д. И. Боздашевскй, стр. 15—16). Воз- 
можно, что здФсь имфется въ виду «какое-нибудь особенно сильное столкно- 
вен!е съ еретиками, изъ котораго малоазская церковь вышла побфдитель- 
ницею, благодаря преимущественно энерги молодого поколЁн1я» (проф. Н. И. 
Саларда, стр. 395). Во второмъ обращен!и къ юношамъ (ст. 14) Апостолъь 
поясняетъ, ‘что сила, при помощи которой юноши побфдили лукаваго, была 
не собственная ихъ сила юношесксй полноты жизни, а сила Божественная, 
духовная—сида слова Божя, Евангеля, пребывающаго въ нихъ. 

15—17. Указавъ въ нарочитомъ двукратномъ воззвани къ христанамъ 
разныхъ возрастовъ на высокое благодатное состояме христ1анъ, Апостолъ 
теперь рёшительнфе высказываетъ предостережене противъ м!ра, лежажщаго 
во 31%, и обманчивыхъ благъь ма. Что же такое м1ръ, о хобошох, отъ при- 
вязанности къ которому предостерегаеть Апостолъь съ особенною настойчи- 
востью? «Чтобы ты не разум$лъ подъ м1ромъ совокупность веба и земли, 
Апостолъ объясняетъ, что такое мръ и находящееся въ м!р$. И, во-первыхъ, 
подъ мромъ разумфетъ порочныхъ людей, которые не имЗютъ въ себ$ любви 
Отчей. Во-вторыхъ, подъ находящимся въ мфф, разумфетъ то, что совер- 
шается по похоти. плотской, что, дЁЙствуя черезъ чувства, возбуждаеть по- 
хоть... вообще все, враждебное Богу»... (бл. Оеофил.). Такимъ образомъ, 
эт0-—-м!ръ, отъ котораго, по увёфщаню Аностола Такова, истинвый христ!а- 
нинъ долженъ беречь себя неоскверненнымъ (Так. |, 27); до гроба съ нимъ 
есть вражда противъ Бога (Так. ГУ, 4). Два основаня указаны Апостоломъ 
въ доказательство необходимости р$шительнаго и полнаго отдфленя оть 
мра: во-первыхъ, то, что любовь къ Богу не совмфстима съ любовю къ 
мфу (ст. 15); несовм$ стима по той причин$, что сущиость м!ра, внутреннюю, 
одушевляющую его, жизнь образуетъ грфховная, боговраждебная похоть 
извращенной гр%хомъ природы человъческой (ср. Рим. УП, 7 сл.), разх 
вфтвляющаяся на три главныя страсти—похоть плоти или чувственность 
(ср. Рим. УПТ 7—8), похоть очей и гордость житейская,—на которыхъ, 
какъ на рычаг$, вертится лежап Я во зл6 м!ръ и со стороны которыхъ 
искушалъ Самого Госнода даволъ въ пустын® (Мате. ГУ, 1—11 и др.); во- 
вторыхъ, не нужно любить ма и потому, что онъ йе можетъ доставить 
намъ того постояннаго и неизмфннаго блага, къ которому мы стремимся, 
такъ какъ м!ръ и его желая1я есть нфчто текучее, преходящее, тогда какъ 
исполняющий волю Божю находить благо, вавсегда пребывающее (ст. 17). 
«М!рекя похотён1я непродолжительны и непостоянны, а что совершается по 
вол$ Божей, то продолжительно и в$чно». (9еофил.). 

18—19. Упомянувъ о томъ, что м!ръ приходить и близится къ гибели 


какъ вы слышали, что прицетъ 
антихриетъ, и теперь появилось 
много антихристовъ, то мы и по- 
знаёмъ изъ того, что послфднее 
время. - 

19. Они вышли отъ насъ, но не 
были наши; ибо еслибы они были 
наши, то остались бы съ нами; но 
они вышли, и чрезъ тд открылось, 
что не вс% наши. 
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20. Впрочемъ, вы имЗете пома- | истины. 
зане отъ Святаго и знаете все. 22. Кто лжецъ, если не тоть, 
21. Я написалъ вамъ не потому, кто отвергаетъ, что Гисусъ есть 
чтобы вы не знали истины, но по- | Христосъ? Это —антихрнстъ, отвер- 
тому, что вы зяаете ее, равно какз | гающй Отца и Сына. 
и то, что всякая ложь не отьъ| 93. Всявый, отвергающй Сына, 


(ст. 17), Апостолъ теперь указываеть наличность признаковъ близости насту- 
плен!:я «послфдняго времени» (ёсуату Фра) ма, т. е. близости заключитель- 
ной эпохн м!ра и второго пришестыя Господа (ср. Так. У, 3, 8; 1 Пет. Т, 
5; 1У, 7 н др.). Тавимъ признакомъ Апостолъ называетъь явлеше аитнхриста, 
о дунурюто, даже многихъ антнхристовъ, аупурюто, т. е. лжеучнтелей, ниспро- 
вергающихъ учене о ХристВ Спаситель н вм8етв все дфло Христа, ст. 22— 
23; ТУ, 3; 2 Юан. 7. Апостолъ свидфтельствуетъь, что о пришестйн этнхъ 
антихристовъ вфрующ!е уже ранфе слышаля—разум$фется, нзъ учешя и пред- 
каозанй Самого Спасителя (Тоан. У, 43; Мате. ХХЛУ, 24), а еще боле изъ 
учен1я Ап. Павла о «противник$», 0 буихешеус, 2 Сол. П,` 22—10. Вводя 
здВсь новое назван!е противниковъ Храста н Его учен1я, Апостолъ _ разли- 
чаетъ антихриста, тожественнаго съ «противннкомъ» (2 Сол. П), нмющаго 
явиться предъ пришествнемъ Господа на поелфдн!й судъ, и антнхристовъ, 
т. е. лжеучнтелей, вачавшихъ появляться еще прн Апостолахъ, особенно же 
къ концу апостольскаго в$ка (Симонъ волхвъ, Керннеъ, Николаиты, Докеты 
н др.). Вс они представители духа антнхриста (ТУ, 3), который имфетъ 
придти вЪ «послВднее время» н ДЁйстыя котораго (какъ «звфря», $р/оу) 
Ачостолъ Шоаннъ подробно нзображаеть въ апокалипсис (гл. ХШ). Зд%еь 
же Апостолъ, предостерегая звзрующнхъ оть соблазновъ со стороны 
лжеучителей, отм$чаетъ, что лжеучитеян прежде принадлежали къ церкви, 
но зат®мъ отдфлились отъ нея, какъ не имфви!е съ нею внутреннихъ связей. 
«Для чего же антихристы изъ учениковъ Господнихъ? Для того, чтобы имфть 
доззр!е обольщаемыхъ, чтобы обольщаемые думали, что они, какъ нзъ числа 
учениковъ, проповфдують учене по мыелямъ Учителя, а не совершенно 
противъ Его чропов$дн. Посему, говоритъ, «отъ насъ». «Изыдоша», т. е. 
хотя были учениками, но отстали оть истины в выдумали собственныя хулы. 
«Не бфша отъ насъ», т. е. изь части спасаемыхъ. Ибо въ противномъ слу- 
ча они остались бы въ союзф съ своими» (бл. Оеофил.). 

20—21. Апостолъь не считаеть веобходимымъ подробное раскрыме объ 
антнхристахъ илн лжеучителяхъ: какъ христ1ане, читателн послан!я обла- 
даютъ яснымъ сознашемъ истины нзъ непогрёшительнаго нсточника-—отъ 
Божественнаго дара «помазатя отъ Святаго» (уровня @пбо тоб `Аоо», т. е. 
Тнсуса Христа, ср. ст. 27), преподающаго всзмъ вфрующимъ дары Святаго 
Духа чрезъ особое видимое дЪйстве (2 Кор. Ъ 21; Ефес. Г\, 30), допол- 
няющее крещев!е (ДЪян. УП 14—17; Х, 47—48). Апостоль пишетъ ве 
для наученья новому, а для напоминаня и утвержден1я читателей въ нзвфст- 
номъ имъ съ первыхъ дней ихъ хрнст1анскаго бытя. «Помазан!е», благо- 
дтаь Святаго Духа, дарованная христанину велфдъ за крещешемъ, въ миро- 
помазани, даеть хриспанину в$рный принципъ для распознаня хрисПан- 
ской истины отъ ея нскажен!я; конечно, хрисмане, въ силу благодати пома- 
зан1я называемые «парямн и священниками Богу» (Апок. 1, 6), знають «все» 
(каза) не въ абсолютномъ, а въ огравичительномъ смыслВ: знають истину 
благовёс та Евангельскаго, истину дфла спасев!я, совершеннаго Христомъ 
Спасителемъ, Сыномъ Божшиъ. 

22—23. Упомянувъ въ ст. 18 о появлен!н уже многихъ. антихристовъ 
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не имфетъь и Отца; & испов%дую- 
щ Сына имфетъ и Отца. 

24. Итакъ, что вы слышали отъ 
начала, то и да пребываетъ въ 
васъ;, если пребудетъ въ васъ т0, 
что вы слышали оть начала, то и 
вы пребудете въ Сын и въ Отц$. 
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обольщающихъ васъ. 

27. Впрочемъ, помазаше, кото- 
рое вы получили отъ Него, въ васъ 
пребываетъ, и вы не им Зете нужды, 
чтобы вто училь васъ; но вакъ са- 
мое с1е помазате учитъ васъ всему, 
и оно истинио и неложно, то чему 


оно научило васъ, въ томъ пре- 
бывайте. 
28. Итакъ, 


25. ОбЪтовате же, которое Онъ 
объщалъ намъ, есть жизнь вЪчная. 


26. Это я написалъ вамъ объ пребывайте 


дЗти, 
‘или лжеучителей, Апостолъ здфеь указываетъ сущность ихъ пагубнаго лже- 
учен1я со всфми, вытекающими изъ него, слфдетыями. Суть автихристан - 
скаго ученя, по. Апостолу, заключается въ отрицаши того, что Шисусъ есть 
Месс1я—Христосъ, пришедпий для спасешя людей. ВсяыЙ лжеучитель, отри- 
цающЯ эту основную истину христ!анства, есть лжецъ (%=55%1с) въ преиму- 
щественномъ смыслз, истинный антихристъ, вмств съ непризнаюемъ Сына 
Божя, лишающиЙ себя и всякаго Богопознан!я: «всяыЙ отвергаюц!й Сына, 
не иметь и Отца» (23 ст.)—такъ какъ только изъ познаютя свойствъ и 
ДЪЯств1я Сына можно узнать свойства н дЪйствя Бога Отца, по слову Самого 
Господа: видъвый Мене видъь Отца... Азъ во Отць и Отенз во Мнъь есть 
(Тоан. ХУ, 9, 10). 

Такъ, безспорно, что непризнане Сына затворяетъь путь къ позна- 
Ню и Отца. «Гудеи отвергають Сына и присвояють себф знан!е’ Отца. 
Но пусть они знаютъ, что они и Отца еще не познали, ибо, если бы узнали 
Его, то узнали бы и Сына, потому что Онъ есть Отецъ и Сынъ Едино- 
роднаго» (бл. Оеофил.). Но для спасешя нужна не только вфра въ Сына 
Божя и познаше Его, какъ и Отца, но исповфдане Его, т. е. свидф$тельствовая!е 
словомъ и дёломъ своей в$ры въ Него (Мате. Х, 32—33; Рим. 9—10; 1 Тим. 
УЬ 12—13). 

24—25. Антихристанскому лжеучешю Апостолъ противопоставляеть 
евангельское благовст!е, слышанное каждымъ вфрующимъ въ начал хри- 
ст1анской жизни. Апостолъ убЪфждаетъ христанъ неизм$нпо, безъ всякихъ 
изм$нен{ и прибэвлен!, хранить принятую христанскую истину, говоря, 
что подъ услонемъ пребываня ея въ нихъ, осуществится пребыване ихъ въ 
Сынз и вЗчная ихъ жизнь, —по обфтованю Спасителя (ем. Тоан. ХУП, 21,2, 3). 
«Храните у себя то, что слышали отъ. начала, именно, что Хрястосъ есть Богъ; 
ибо это значатъ слова: въ васъ да пребываетъ. Если пребудетъ въ васъ то, что 
вы слышали оть начала, то н вы пребудете въ Сын% и въ Отц$, т. е. будете 
въ общени съ Нимъ» (бл. 9еофил.). 

26. Окончивъ рзчь о лжеучителяхъ, Апостолъь кратко обозначаеть со- 
держане предыдущей р3чи, а вм%ст8 съ тфмъ показываеть и цёль ея— предотвра- 
тнть пагубное вл1ян1е обольстителей на читателей послан1я. 

27—28. Возвращаясь къ р%чи ст. 20, Апостолъ теперь подробнфе го- 
воритъ о животворной и просвёзшающей сил того благодатнаго помазаня, 
того сообщеня благодати Святого Духа, которое приняли христане отъ Сына 
Божя. «Слова: «вы не имфете нужды, чтобы кто училъ васъ» нужно поин- 
мать не въ огношени къ каждому члену Церкви псрознь, такъ какь въ ней 
есть и дВти, имфюния нужду въ научени, дЗти и по возрасту и по знаню, 
требующия наставлен!я, вразумлен!я, учения... Для всего этого есть и должны 
быть въ Церкви отцы, учители, воспитатели, врачи духовные. Но въ общемъ, 
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въ Немъ, чтобы, когда Онъ явится,| 29. Если вы знаете, что Опъ 
имфть намъ дерзновене и не по-|праведникъ, знайте и тд, что вся- 
стыдиться предъ Нимъ въ прише- | кй, дЪлаюцщий правду, рожденъ отъ 
стые Его. . Него. 





въ сущности, Церковь Христова имфетъ столько спасительнаго вфдЪя и 
столько спасительныхъ средствЪ познашя взры, что можеть не имЗть и не 
имфетъ никакой нужды ни ВЪ Езкомъ иномъ учеши, ни ВЪ какихъ иныхъ 
учителяхъ, которые вздумали бы учить чему-либо другому, несогласному съ 
учен!емъ апостольскимъ, хранимымъ въ Церкви» (Еписк. Михаилъ). Вфрую- 
щихъ научаеть Самъ Духъ Святой, изливающИЙ на нихъ дары Свои (]оан. 
ХУ, 15; ХУГ, 12—43). По существу своему ‹«помазане» есть творческое 
двйстве всей Пресвятой Троицы, 2 Кор. Т, 21—22. 

Въ ст. 28 Апостолъ указываетъ новое сильное гобужден!е для хри- 
станъ непоколебимо пребывать въ истин евангельскаго благовзстя: въ виду 
близости «послфдняго. времени» (ср. ст. 18), христ1ане должны всегда быть 
готовы предстать на судъ Христовъ-—такъ, «чтобы имЗть дерзновен1е и не 
постыдиться предъ Нимъ въ пришествие Его». Такъ, «сказавъ о появлени 
антихристовъ и о томъ, что все ихъ учене развращенно, и достаточно уб\- 
дивъ (взрующихъ) непреложно содержать то учеше, которымъ они оглашены, 
Апостолъ упоминаетъ потомъ о назначенной за это наградЪ, чтобы свЗтло- 
стю награды какъ бы еще болЗе укр®пить ихъ... Ибо что можетъ быть слав- 
нфе или желательнзе дерзновен!я, т. е. того, чтобы, когда мы будемъ откры- 
вать труды наши. въ настоящей жизни, могли это д лать съ дерзновенемт, 
нисколько не стыдясь въ пришестви Его» (9еофил.). 

29. Нсли доселЗ въ разъяснени Богообщен1я Апостоль выходиль изъ 
понят!я, что озз овътъ есть, и тьмы вз Немъ нъеть ни единыл (1, 5), то 
теперь онъ при раскрытм того же предмета пользуется понятемъ рожденя 
отъ Бога; поэтому, если въ первыхъ двухъ главахъ поелан1я общен!е съ Бо- 
гомъ представлялось, какъ хождее въ свЪфТтЪ, то теперь оно разсматривается, 
какъ благодатное богосыновство, и это послфднее понят!е раскрывается у Апо- 
стола сначала со стороны его признаковъ (П, 9—Ш, 24а), а зэт8мъ—со 
стороны его источника (Ш, 246-МУ, 21). Первый признакъ духовнато, 
благодатнаго рожденя христ1анина отъ Бога составляеть дфлан!е правды по 
примфру праведнаго Бога и Христа (ст. 29). «Иные могли спросить: что же 
дфлать, чтобы сдфлаться благоугодными Ему? Апостоль и этому научаетъ, 
гоБоря: если вы познали, что Онъ праведенъ, то, безъ сомнфыя, знаете и 
то, что дВлаюпий правду рожденъ отъ Него, нбо праведный рождаетъ пра- 
ведныхт. А сколь высокую Честь и дерзновен!е доставляетъ это, всяюйЙ изъ 
васъ зваетъ, равно какъ и то, какова и колика любовь и благость, которую 


Онъ подаетъ вамъ» (9еофил.). 
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ГЛАВА Ш. 


1. Смотрите, какую любовь далъ | когда отвроетея, будемъ подобны 
намъ Отець, чтобы намъ назы-| Ему, потомучто увидимъ Его, кёкъ 
заться и быть дфтьми Божими. | Онъ есть. 

М!ръ потому не знаетъ насъ, что| 3. И всяк, имВющЙ сю на- 
не позналъь Его. дежду на Него, очищаетъ себя, 

2. Возлюбленные! мы теперь |такъ-какъ Онъ чистъ. 
дъти Бож!в; но еще не открылось, | 4. Веяюй, длающИй гр%хь, дф- 
что будемъ. Знаемъ только, что 







Ш. 


Д»ти Бож1н и дЪти длавола (1—10). Братская любовь къ ближнему и ненависть(11 —18). 
Успокоен1е сердца въ Богв (19—92). ВЪра и любовь (23—24). 


1. Установивъ (въ П, 29) органически тесную связь между правед- 
ностью и благодатнымъ рожденемъ христманъ отъ Бога, Апостолъ теперь 
далве раскрываетъ понят!е благодатнаго богосыновства, чтобы яснёе оттФнить 
упомянутую связь, не только какъ необходимую по самому понятю рождешя 
отъ Праведнаго, но и какъ нравственно обязательную для облагодфтельство- 
ванныхъ. Самъ всегда имфя какъ бы предъ глазами великое дфло искупле- 
Ня человфчества во Христф, Апостолъ восторженно предлагаеть (ст. 1) и 
чвтателямъ благогов®йно погружаться въ духовное созерцаше той недомы- 
сдимой любви Отца Небеснаго къ людямъ (ср. Тоан. Ш, 16), въ силу кото- 
рой Онъ въ таинств искуплен!я во Христ® даровалъь всвмъ людямъ быть 
и именоваться дётьми Божими. Велище этого божественнаго дара, обязы- 
вающаго обладающихь имъ хрисманъ къ постоянному совершенствован!ю, 
Апостолъ доказываеть отъ противнаго-—тфмъ, что враждебвый Богу мръ и 
потому не вздающЙ Бога не знаетъь и этого высокаго преимущества хри- 
станъ—ихъ богосыновства: такъ переродила ихъ любовь и благодать Божя, 
утвердивши ихъ жизнь на совершенно новыхъ началахъ, что они сдфлались 
чуждыми и непонятными му. «Вы знаете, что Онъ (Христосъ) далъ взмъ 
право быть и почитаться дфтьми Божимн. Если же принадлежаще м!ру не 
знають сего, т. е. того, что вы дфти Божши, сему не удивляйтесь; ибо они не 
знають и Того, Кто усыновилъ васъ» (бл. Оеофил.). 

2. Еще выше и непостижимзе для саиихъ чадъ Божихъ будущее бла- 
женство вфрующихъ: изображая блаженство праведниковъ въ будущемъ м!р%, 
слово Боже представляетъ его лишь въ общихъ чертахъ (ср. 1 Петр. Г, 
4, 8; 2 Тим. ТУ, 8 и др.), не касаясь самой его сущности. ИзвЁстно лишь, 
что услошемъ будущаго блаженства является наше уподоблеве Богу (ср. 
Мате. У, 48) въ праведности, милосерди, святости и др. совершенствахъ, 
и что источникомъ неизреченнаго блаженства для праведниковъ будетъ лице- 
зрёше Боже, когда они будуть зрЬть Бога не тускло и гадательно, а какъ 
бы липемъ къ лицу (1 Кор. ХШ, 12),—«чистые увидятъ Чистаго, правед- 
чые—Правецнаго, нбо подобные пристанутъь къ Подобному» (9еофил.). 

3—4. Изъ понятя рожденя вЗрующихъ оть Бога (ЦП, 29), ихъ высо- 
каго благодатнаго богосыновства въ настоящемъ (Ш, 1) и неизреченнаго 
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хаетъь и беззавон1е; и грзхъ. есть | никто. Вто дфлаетъь правду, тотъ 

беззаконте. праведенъ, подобно вакъ Онъ прз- 
5. И вы знаете, что Онъ явился | веденъ. 

для того, чтобы взять гр$хи наши,| 8. Кто дЪлаетъ грЪхЪъ, тотъ оть 

и что въ Немъ н$Ътъ гр$ха: _ давола, потомучто сначала, лаволь 
6. Всавй, пребываюний въ Немъ, | согрёшилъ. Для сего-то и явился 

не согрёшаетъ; веяый согрфшзю-|Сынъ Бож!й, чтобы разрушить дла 

ЩЙ не видзлъ Его и не позналъ | д1авола. 

Его. | 9. Всявй, рожденный отъ Бога, 
7. ДЪти! да не обольщаетъ васъ | не дЪлаетъ. грЗха, потомучто сЁмя 


блаженства въ будущемъ (ст. 2) для всякаго имЗющаго христ1анскую надежду 
на блаженную взчность необходимый долгь—постоянно очищать себя оть 
всякихъ грзховныхъ прирожденй по образцу чистаго и безгрёшнаго Христа, 
такъ какъ только чистые сердцемъ могуть видфть Бога (Мате. У, 8). Этоть 
нравственно-практичесваЙ выводъ изъ ученя о духовномъ возрождени хрн- 
станъ и ихъ высокомъ достоинств дЪтей Божихъ Апостоль далфе (ст. 4) 
подкрзпляеть отрицанемъ противоположнаго тезиса, взроятно, высказывав- 
шагося еретиками-антиномистами, о допущени грзха въ христанъ: Апостолъ: 
со всею р®8шительностью доказываетъь полную несовместимость грзха съ до- 
стоинствомъ возрожденныхъ христанъ. Апостолъ говорить какъ бы такъ. 
«вы, усыновленные, дзлайте правду и че показывайте себя праздными отъ 
нея. Ибо какъ. въ отношенш грЪзха не тоть грёшникъ или беззаконниктъ, кто 
совершилъ или совершить грфхъ, но тоть, кто держится зла и дфлаетъ зло, 
такъ и праведенъ не тотъ, кто. не дВйствуетъ, но тотъ, кто дфлаеть правду. 
Грзхъ даже неумфстенъ въ васъ, ибо Христосъ авился для разрушен!я грзха, 
и какъ самъ былъ непричастенъ грзху, такъ и вамъ, соединившимся. съ Нимъ 
и утвержденнымъ взрою въ Него, не остается уже м3ста грЗшить... Нужно 
также знать, что грзхомъ называется отпаден!е отъ добра, а беззаконемъ— 
нарушене положительнаго закона» (бл. @еофил.). Нарушитель же вакона Бо- 
жя есть преступникъ противъ него, и уже не дитя Боже, а общникъ и 
сынъ ДЖавола. | 
‚ 6—6. Апостолъ теперь, ссылаясь на собственный .внутренвШ опытъь и 
христ1анское познан!е читателей, еще далфе `раскрываетъ несовмЗстимость 
грзха съ состоян!емъ возрожденнаго во Христв, указывая на то, что пВлью 
самаго явлен!я Христа было принести умилостивительную жертву за гр®хи 
всзхъ и уничтожить отвфтственность взчнаго ссужден!я за нихъ предъ Бо- 
гомъ (ср. П, 2; сн. 1 Петр. П, 21, 24), при чемъ самое общене христанъ 
съ Безгршнымъ Христомъ Спасителемъ обязываетъь ихъ не грёшить; допу- 
стимы лишь гр%хи немощи и слабости природы челов ческой. «Вся согрф- 
шзющ!Я не видфлъ Его и не позналъь Его»—«подъ видземъ Его разумЗеть 
не виде простымъ прикосновешемъ глаза или легкимъ воспроизведешемъ 
въ своемъ воображенши чего-либо извфстнаго, во нежелае сколько-нибудь 
обсудить и разузнать дёло и присоединиться къ Нему» (деофил.). | 
7—9. Въ виду возможныхъ или уже имфвшихъ мфсто въ дйствитель- 
ности перетолкован!Й евангельскаго благовЪст1я и нравственнаго христан- 
скаго учен1я Апостолъ настойчиво разъясняеть—противъ всякаго антиноми- 
стическаго лжеучен!я,—полную несообразность грзха и грзховности съ п$- 
лымъ ученемъ, догматическимъ илн отическимъ, христанства (ст. 7), съ 
существомъ искупительнаго дзла Христова (ст. 8) и съ основною природою 
богосыновняго отношен:я къ Трединому Богу (ст. 9). Какъ праведность че- 
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Его пребываетъ въ немъ; и онъ 
не можеть гр®шить, потомучто ро- 
жхденъ оть Бога. 

10. ДЖти Божи и дёти юмавола 
узнаютея тукъ: всявый, не дВлаю- 
ий правды, не есть отъ Бога, 
равно и не любяц!й брата своего. 

11. Ибо таково благовзетвоване, 
которое вы слышали отъ начала, 
чтобы мы любили другъ друга, 

12. не. тАвъ, кёкъ Каинъ, кото- 
рый быль отъ лукаваго, и убилъь 
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брата своего. А з& что убилъ его? 
За тд, что дЪла его были злы, & 
дЪла брата его праведны. 

13. Не дивитесь, брат1я мои, 
если м]ръ ненавидитъ васъ. 

14. Мы знаемъ, что мы пере- 
шли изъ ‘смерти въ жизнь, потому- 
что любимъ братьевъ; не любяций 
брата пребываеть въ смерти. 

15. ВеявШ, ненавидятий брата 


своего, есть челов коубйца; а вы 


знаете, что нн какой человзво- 





ловфческая ‚есть. знакъ и слёдств!е рожденя челов$ка-хриспанина оть Бога 
(ст. 7, сн. П, 29), такъ сознательная, упорная грёховность. есть показатель 
родства челов$ка съ даволомъ-—первоисточникомъ всякато зла и гр%ха (ст. 
8, сн. Тоаи. УШ, 44). По объяснеюю Св. Шоанна Златоуста, «всяйй разъ, 
какъ мы грфшимъ, мы рождаемся оть мавола, а всявыШ разъ; кавъ совер- 
шаемъ доброд®тель, рождаемся отъ Бога, потому что «сфмя Его пребываетъ 
ВЪ Наеъ» (ст. 9). «Сфыенемъ называеть Духа, Котораго мы получаемъ чрезъ 
крещене, и Который, пребывая въ насъ, дФлаетъ умъ напь недопускающимъ 
грзха. Если же кто не родится отъь Бога, тотъ не получаеть Духа Святаго». 
И такъ, обитающий въ христанниз Духъ Бож, конечно, прин участи доброй 
воли челов ка-христаннна, постепенно, болфе н болфе, удаляетъ его отъ 
гр8ховъ. о ‹ 

10—12. Усиливая мысль ст. 8, Апостолъ говорить, что чуждь Бога 
и свойствениикъ даволу не только тотъ, кто сознательно грёшитъ, но и тотъ, 
кто а) не дфлаетъь правды, 6) не любитъ брата своего,—съ тёмъ вм$стё 
оканчивается данная Дпостоломъ характеристика дётей Божихъ и дфтей 
давола (ст. 10). Обосновывая далфе положее, что не аюбяший брата—не 
оть Бога, Апостолъ напоминаеть хриспанамъ, что запов$дь о любви хри- 
етаиъ другъ къ другу вФдома читателямъ съ самаго начала ихъ христан- 
скато ‘состоян1я (ст. 11), разумВется, изъ ученя Сэмого Господа (оан. ХШ, 
34—35: ХУ, 12—13), возвзщеннаго людямъ Апостолами. А чтобы еще бол$е 
отТ®нить нравственную обязательность взаимной любви въ христаискомъ об- 
ществ$, Апостолъ на историческомъ примр$ Каина показываеть (ст. 12), 
къ какимъ страшнымъ послёдств1ямъ приводить нарушене заповзди о любви. 
«Апостоль прим®ромъ подтверждаеть, сколь великое зло-—ненавидзть брата. 
Смотрите, говоритъ, воть ЁаинЪ возненавидвлъ брата и убилъ его, не смотря 
на то, что онъ былъ родиой брать его. Каинъ имфляъ злыя дфла отца своего 
давола, Авель же, дёлая правду, быль сыномъ въ отношенн къ Богу. ЗдФеь 
даволъ противополагается Богу, н злыя дфла—добрымъ. Потому то Кзинъ, 
противоположный брату, убилъ его» (бл. @еофил.). Выражешемъ «заклалъ», 
бофайе, нерВдко означающимъ жертвенное ‘заклаше (Апок. У, 6, 9, 12; УЪ 
4, 9 ни др.), оттВняется невииная и мученическая смерть Авехя. 

’’ 13—15. Съ момента братоуб ства Канна, антагонязмъ между дЬТЬМи 
Божшын и дтьми давола, между Богомъ н м!ромъ ннкогда не прекращался. 
Та же самая вражда зла противъ добр» существуеть  н въ даиное время: 
Каина олицетворяетъ теперь боговраждебный мръ, а Авеля— истинные хри- 
стане, чада Божии, ненавидимыя м!ромъ (ст. 13, сн. бан. ХУ, 20; ХУТ 2). 
Ненависть, по Апостолу, есть признакъ, даже синонимъ смерти, христане 
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убийца не имфетъ жизни вЗчной, | м!рЪ, но, видя брата своего въ 
ъ немъ пребывающей. нужд, затворяетъ отъ него сердце 
ч 16. Любовь познали мы въ томъ, | свое, — какъ пребываеть ВЪ ТОМЪ 
то Онъ положилъ з& иаеъ душу| любвь Бож1я? 

Свою: и мы должны полагать души | 18. ДЪти мои! станемъ любить 
свои за братьевъ. не словомъ или языкомъ, но дф- 
17. А кто имфетъ достатовкъ въ | ломъ и истиною. 







же чрезъ свою любовь къ ближнимъ пережили н%кое духовное’. - воскресене 
или оживлен!е (ср. Този. У, 24), ненависть же къ брату означаетф не только 
состоян1е духовной смерти челов®ка ненавидящаго (ст. 146), но и то, что та- 
кой челов$къ духовно, если не тфлесно, совершэетъ братоуб1Йство, подобное 
Каинову; является «челов коубЙцею» (ст. 15), каковое назваие Христобъ 
приложиль къ д1аволу (Тон. УШ, 44); ненависть, по мысли Апостоха, равна 
убЩству, какъ и Христссъ Спаситель гн*вающагося на ближняго ‘осуждаетъ, 
какъ убйцу (Мате. У, 21, 22). 

16—18. Какъ иенависть въ ближнему изиболве отдаляетъ челов ка отъ 
Бога и сильнфе всего дфлаетъ его общникомъ и сыномъ Шавола, такЪ именио 
чрезъ любовь къ ближнимъ христанинъ наибоз$е сближается съ Христомъ 
Богомъ, усвояя себЪ богоугодеое настроеще. Именно Христосъ Спаситель въ 
Своемъ Богочелов$ческомъ подвиг8 явилъ высочайшую любовь, положнвъ за 
насъ душу или жизнь Свою (ср. Този. Х, 11, 15, 18; ХШ, 31, 38; ХУ, 13 
и др.); въ силу нравствениой солидарности со Христомъ, обязательной для 
всВхъ христанъ (ср. Фил. П, 5), въ силу того, что христаие обр%ли 
истинную жизнь только чрезъ Христа (выше, ст. 14), для вофхъ христанъ 
обязательиа самоотверженная, по примфру Господа, любовь къ ближнимъ, 
готовая положить душу за братьевъ (ст. 16, сн. оаи. ХУ, 13). Но этому 
пранцятшальному велич{ю подвига самоотверженной христ!анской любви Апо- 
столь сейчасъ (ст. 17) противополагаетъь совершенно ииое ‘ отногене къ 
ближнему, взятое изъ отноше житейскихъ, каковы: &) черствая нечуветви- 
тельность к самымъ обыденнымъ насущнымъ потребностямъ ближнихъ, когда 
человзкъ какъ бы искусствевно притупляетъ чувствительность своего сердца, 
дФлая его невоспр!имчивымъ въ жалости и сострадан!ю (ст. 17), и б) любовь 
зицемфрная, не идущая дазЗе безсодержательныхъь словъ мнимаго участя 
(ст. 18). Желая показать всю иесовмФетимость такой ложной любви, такого 
отношен!я въ ближнему съ идеаломъ истинной самоотверженной любви, Апо- 
столь спрашиваетъ: «кавъ пребываетъ въ томъ (челов$к$ такого настроен1я) 
любовь Бож!я?» (ст. 17). «Любовь преклонила Господа положить душу Свою 
за насъ; по Его прим$ру и мы должиы полагать душу зз братьевъ. Но какъ 
это дзлается р$дко, то Апостолъ, какъ бы пристыжая вфрныхъ, начинаеть 
съ небольшого, убфждаетъ къ братолюбю. Онъ какъ бы такъ говорить: что 
говорить о полаган!и души за брата, когда мы видимъ, что не удовлетво- 
ряютъ братьевъ своихъ вь необходимомъ для жизни не бъдиые въ сред- 
ствахъ—0объ этихъ я ие говорю, —но владзюще богатствомъ цфлаго мра? 
Посему, да постыдятся! Ибо, если затворили сердце въ этомъ маломъ, и яви- 
лись недостойными любви Божей: что показали бы, когда бы потребовалось 
большее—умереть ва брата? Потомъ и еще продолжаетъ обличать т$хъ, ко- 
торые ограиичиваютъ любовь словомъ и обнаруживають ее только на язык. 
Стаиемъ, говоритъ, любить ие словомъ или языкомъ, но дЪломъ и истиною» 
(бл. Эеофил.). Только искренняя дфятельная яюбовь носитъ благословен!е въ 
самой себЪ, о чемъ далфе и говорить Алостодъ. 
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19. И вотъ, почему узнаёмъ, 28. и. чего ни просимъ, полу- 
что мы отъ истины, и успокоива- чимъ отъ Него, потомучто соблю- 
емъ предъ Нимъ сердца наши; даемъ заповЪди Его и дфлаемъ 

20. ибо если сердце наше осуж- | благоуголное предъ нимъ. 
даеть насъ, то кольми паче Бо, 23. А заповФдь Его та, чтобы 
потомучто Богъ больше сердца|мы вфровали во имя Сына Его 
нашего и знаетъ все. Тисуса Христа и любили другъ 

21. Возвлюбленные! если сердце | друга, вакъ Онъ заповдалъ намъ. 
наше не осуждаетъ насъ, то мы| 24. И вто сохраняетъ заповвди 
имфемъ дерзновене. къ Богу, '` Его, тотъ пребываетъ. вк Немъ, 


к —— 





— - 


19—20: Заключая свою р$чь о необходимости для хрнотанъ двятель- 
ной любви къ ближнимъ (ст. 11—18), Апостоть въ этой любви указываетъ 
вфрный ‘признанъ того, что’ христаве стоять на пути истины (какъ’и Хри- 
стосъ Спаситель въ любви указалъ отличительный привнакъ истинных»ъ‘ уче- 
никовъ Его, Гоан. ХШ. 35). «О семъ», т. е. почему узнаемъ? По тому,’ что 
любимъ брата не словомъ, но дёломъ и истиною. Что узнаемъ? То, что’ мы 
оть истины. Какъ,узнаемъ? Так, что говоряпИй одно, а дёлающ! другое, 
не соглашающй дфла со словомъ, есть лжецъ, з не истиненъ» (бл. деофих.). 
Но вкромф очевиднаго соотвфтетыя слова о любви съ ДФломъ любви, Апо- 
столъ указываеть еще и внутреннее свидфтельство нравственнаго созная 
или собствевной совВсти христанъ: ‹успокоиваемъ предъ Нимъ сердца наши» 
(ст. 196). «Это значить: чрезъ истинность (& истинетвозать мы будемъ тогда, 
когда словамъ нашимъ будутъ соотвЪтетвовать дёла) мы успокоимъ’ совЪфеть 
свою. Ибо словомъ «сердце» онъ называеть совфоть. Какъ жё успокоимъ? 
Поставивъ себя въ такое положен!е, чтобы произносить намъ слова предъ 
свидзтелемъ Богомъ; ибо это звачатъ слова: «предъ Нимъ» (бл. Оеофил.). 
Но если нравственное поведен!е наше небезупречно на нашъ взглядъ, по суду 
нашей совфсти, то тфмъ больше недостатки будутъ найдены въ насъ все- 
правецнымъ судомъ Божимъ: «если сердце наше осуждаеть насъ, то кольми 
паче Бою; потому что Богь больше сердца нашего, в знаеть все» (ст. 20). 
Блаж. Оеофилакть такъ передаеть смыслъ этого. труднаго для пониман!я 
стиха: «и если мы во время гр%ха не можемъ укрываться оть совфсти своей, 
которая ограниченна, какъ и Челов$къ—существо ограниченное, то ти 
бол$е не можемъ укрыться отъ Бога, безпредфльнаго и вездЗсущаго». 

21—22. Р%$чь ст. 21, по форм напоминающая противоположное выра- 
жене ст. 20, по мысли предотавляеть раскрыт!е ст. 19: при сповойстви ©0- 
вфети, христанинъ получаеть не только успокоеше духа, но и нФкоторое 
«дерзновене» къ Богу, т. е. дфтскую довфртивость, увзренность въ благо- 
датной близости къ Богу, въ Его любви къ челов ку, и въ томъ, что всякая 
законная и достойная Бога молитва его будетъ услышана (ст. 24). «При 
дерзновен и несомнфнно получимъ все, что ни попросимъ оть Него. Почему? 
Потому что соблюдаемъ заповфди Его. Ибо кого просять, того весьма много 
преклоняетъ къ выслушан!ю благоцокорность просителей, только бы просили 
не сомнЗваясь. ‘А какъ мы соблюдаемъь заповзди Его и д$лаемъ угодное 
предъ нимъ, то и будемъ надфяться, что молитвы наши не будутъ напрасны. 

23—24. Апостолъ доселВ особенно настаиваль на исполнени заповзди 
о братской любви. Но рядомъ съ любовью къ ближнимъ и даже прежде нея 
требуется вфра въ Бога и зъ. Господа Гисуса Христа, какъ освован!е хри- 
становой жизни. Это—сокращен!е всего закона и Евавгешя. и Апостоль 
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и Онъ въ томъ, а что Онъ пре-| который Онъ дахь намъ. 
бываетъ въ насъ, узнаёмъ по духу, 


ГЛАВА 1. 





1. Возяюбленные! не всякому 
духу вЪрьте, но испытывайте ду- 
ховъ, отъ Бога ли они, потомучто 


объединяеть оба основныя требовашя хрисМанства въ одну «запов®дь», 
ухо (ст. 23): первая половина этой ваповзди—о вёрВ въ Христа, вторая— 
о любви другъ въ другу; вфра основав! е любви, любовь есть плодъ или дфй- 
стые вры; съ истинною живою взрою любовь дана, кавъ свзть и тепло съ 
солнцемъ. Такова втъра, дъйствующая мобовъю, о которой училь и Ап. Пз- 
вежъ. (Гал. У, 6). Этимъ совершенно исключаются—какъ отрицаве безуслов- 
ной. ‘необходимости вфры при нравственной дзятельности (актидогматизмъ), 
такъ и принижене или подавлеие нравственной дзятельности при в®рз 
(аморазизмъ). 

‚„ВФрующ въ Христа и люба ближнихъ обитаеть въ БогВ и еамъ 
становится обителью всей Пресвятой Троицы (ст. 24), по обзтованю Самого 
Спасителя (Тозн. ХГУ; 16 сл. ХУП, 21, 23; ХУ, 7). Залогомъ же, призна- 
комъ или свид®тельствомъ пребывая въ насъ Бога является ниспосланный 
всей Церкви и ниспосылаемый отдёльнымъ членамъ ея Духъ Святый съ Его 
благодатными даровашями (ср. Ш, 20, 27; ТУ, 10, 13; 2 Кор. Т, 22; Ефес. Г, 
13; 1 Кор. ХЦ, 4 и др.). ‹Цёлая мысль: вы Должны "ввровать ВО ИМЯ Сыва 
Его. Тисуса Христа и любать другь друга истинио, какъ онъ заповздалъ. 
Ибо соблюдаюцщий запов®дь въ Немъ пребываетъ, и Овъ въ немъ. А что Онъ 
пребываеть въ насъ, это мы увнаемъ по духу или по дарованю, которое 
Онвъ далъ намъ» (бл. Оеофил.). Отсюда Апостоль переходить къ различёню 
духовныхъ дарованШ, истинныхъ оть ложныхъь и мнимыхъ. 


много лжепророковъ появилось въ 
м1рз. 





‚ТУ. 


Отличительные признаки Духа отъ Вога и духа антихриста (1—6). Любовь Вояя и лю- 

бовь въ Богу (71—10). Любовь къ ближнимъ (11—12). Обязанность хриетанъ любить Бога 

н братьевъ и исповфдать, что 1исусъь есть Сынъ Волый (13 —16). Совершенство христЁан- 

ской любвн въ дерзвновен въ день Суда (11—18). Неразрывная связь между любевью 
въ Богу и любовью въ ближнимъ (19—21). 


т Упомянувъ (въ Ш, 24) о благодатныхъ дарованяхъ Святого Духа, 
присущихъ христанамъ, Апостояъ теперь считаеть необходимымъ предосте- 
речь читателей отъь возможной опасности со стороиы злоупотребяяющихъ 
упомянутыми дароваШяыи. Въ первенствующей Церкви было обил!е духов- 
ныхъ дарован, подаваемыхь Духомъ Сваятымъ на пользу Церкви (1 Кор. 
УП, 71—11): учительство, пророчество, чудесныя исцзлен!я, глоссохлаля и др. 
были проявленями Божественнаго Духа въ взрующихъ. Но рядомъ и по по- 
доб1ю съ истиннымъ вдохновешемъ отъь Духа Святого, съ истинными учите- 
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2. Духа Божля (и духа заблуж- 
ден!я) узнавайте тукъ: вся духъ, 
который исповЗдуетъь Тисуса Хри- 
ста, пришедшаго во плоти, есть 
отъ Бога. | 

3. А веявй духъ, воторый не 
исповфдуетъ  исуса Христа, при- 
шедшаго во плоти, не есть ‚отъ 
Бога, но это духъ антихриста о 
которомъ вы слышали, что онъ 
придеть и теперь есть уже въ 
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4. ДЪта! вы отъ Бога, и побф- 
дили ихъ; ибо Тотъ, Кто въ васъ, 
‘больше того, .кто въ мЪ. 

5. Они оть м!ра потому и гово- 
ратъ. Ева и. м!ръ слушаетъ 
ИТЪ. | 

6. Мы ть Бога: знающ1й Бога 
слушаетъ насъ; кто не отъ Бога, 
тотъ не слушаетъ насъ. По сему- 
то узнабмъ духа истины и духа 
заблужден1я. 


м1р$. . 





лями и чудотворцами, выступило ложное вдохновее стъ духа тьиы-—Щавола, 
явились ложные учители, одущевляемые духомъ. антихрист ановиюъ, которые 
легко могли прельщать и увлекать за собою нетвердыхь членовъ’ христанской 
общины. Посему отъ такихъ «духовъ» иди’ «Ажепророковъ» и нредостерегаетъ 
христаиъ Ап. Гоаннъ-—«присовокупляеть признакъ для ‘разлиЧя истииныхъ 
братьевъ и ближнихъ, дабы мы, имфя въ виду это различ!е, по’ поводу вапо- 
вФди о любви не вошли въ близкя отнощен!я съ лжебратьями, . лЖжезпостолами 
и лжепророками и т$мъ не причииили себЪ великаго вреда. Ибо, имфя об- 
щене съ ними, какъ единоправными, мы, во-первыхъ, повредимъ сами себЪ, 
безъ опасешя сообщая учене вфры нечестивымъ и повергая святыню псамъ, 
потомъ повредимъ тфмЪъ, которые преданы намъ. Ибо-любовь наша въ лже- 
братямъ, лжепророкамъ и лжеапостоламъ мнотихъ расположитъ принимать 
ихъ за учителей и безъ осторожности вфрать ихъ ученю, при чемъ они вда- 
дутся въ обманъ изъ-за нашего обращения съ ними» (бл. Оеофил.). 

` 2—3. Рёшительнымъ признакомъ истиннаго пророка или учителя хри- 
станскаго Апостолъ выставляеть исповздаюе имъ: явленя Бога во плоти ВЪ 
лицф Господа Шисуса Христа: это’ основной догматъ христанства, въ пролог 
Евангеля Тоанна выраженный въ словахъ: Слово плоть бысть (Този. Т, 14). 
Напротивъ, : отвергающиЙ эту основную истину. Боговоплощеяя т$иъ самымъ 
показываетъ, что онъ не оть Бога, а оть давола и антихриста: таковы были, 
напр., докеты, о которыхъ упомиваетъ Св. Ининей Л!онсый, & также, вфро- 
ятно, и друге подобиые лжеучители такого же. антихрист!анскаго духа. Аити- 
христъ въ строгомъ и т$сиомъ смысл слова еще не пришелъ, но духъ анти- 
христа уже во многихъ лжеучителяхъ дфйствуеть. «Апостолъ говорить, что 
аитихристь уже въ м!рф, разумЗется, ие самоличио, &’вЪъ лиц® лжепророковъ, 
лжезпостоловъ и еретиковъ, предваряющихъ и приготовляющихъ его прише- 
стые» (9деофил.). Точифе и ближе опредфлить лжеучене обличаемыхь ватруд- 
нительно, но во всякомъ. случаз это-—не гностичесыя еретичесвкя ученя 
Ц в$ка, а неразвивийаяся еще въ систему лжеучешя:[ взка. | 

4—6. Въ утвшене и подкрфплене вёрующихь Апостолъ возвЪфщаеть 
имтъ, что побфда истиннаго учен!я евангельскаго надъ лжеученемъ несомн®ннна 
(ср. ниже У, 4), такъ какъ Духъ БожШ или Духъ Христовъ, обитаюпй въ 
взрныхъ, бевмрно больше того духа воли, который дфйствуеть въ боговраж- 
дебномъ мфЪ вообще, въ особеиности же въ лжеучителяхт. Это апостольское 
утЬшен!е вфрующимъ вполиф соотвфтствуетъь изреченю Самого Господа въ 
ученикамъ въ Его прощальиой бесфдф: «дерзайте, ибо Я побфдилъ мръ» 
(Тоан. ХУТ 33), и подобно этому обфтеваню Господа, сильно было виести 
полное ободрее въ сердца христанъ. Но ‘пастырская любовь и попечение 
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7. Возлюбленные! будемъ лю-| 9. Любовь Божа къ намъ от- 
бить другъ друга, потомучто лю-|врылась въ томъ, что Богъ пос- 
бовь отъ`Бога, и всявЙ любящЙ | лалъ въ мръ Едянороднаго Сына 
рожденъ отъ Бога и знаетъ Бога; | Своего, чтобы мы позу ЖИЗНЬ 

8. кто не любитъ, тотъ не по-|чрезъ Него. 
зналъ Бога, оО Богъ есть| 10. Въ томъ любовь, что не 
любовь. | мы возлюбилпи Бога, но Онъ воз- 


Апостола обращаеть и на другую сторону дфла. Апостолъ «даетъ имъ еще 
другой признакъ для узнаюя лжепророковъ, въ томъ, что немало печалило 
простецовъ изъ самыхъ вфрныхъ. Н%которые изъ нихъ естественно могли 
скорбфть, видя, что твхъ мноМе принимаютъ весьма усердно, а ихъ прези- 
раютъ. Апостолъ и говорить: не скорбите, если многе васъ презираютъ, а 
ихъ принимаютъ, ибо подобное стремится къ подобному. Ови отъ мра и 
говорятъ м!рекое, т. е., учатъ плотекимъ пожелан1ямъ, почему и слушателей 
имзютъ такихъ же, т. е; развратные развратиыхъ. А мы, будучи оть Бога 
и удалившиеь оть м!рекихъ . похотей, становимся для нихъ непрятными. 
Насъ же слушаеть тотъ,г кто. живетъ Цфломудренно и посему знаетъ Бога и 
готовъ слушать наеъ» (9еофил,). Въ послёднихъ словахъ ст. 6 Апостолъ, 
суммируя ‹ вве сказанное о’ различен! духовъ, «какъ бы прилагаетъ печать 
къ сказанному» (бл. Оеофил.). 

7—10. Раскрывъ учене ‘объ истинномъ исповфдани вфры въ воплотив- 
шагося Сыиа Божя и указавъ источникъ этого исповзданя въ Бог® (ст. 2) 
въ противоположность, лжеучен1ю `лжепророковъ н антихристовъ, Апостолъ 
теперь показываетъ, что и вторая половина Божествевной «запов$ди» (П, 23)— 
любовь КЪ ближнимъ, способность любить ихъ происходить также отъ Бога. 
Уясняя понят!е любви, Апостолъ ставитъ ее въ связь съ знаемъ: подобно 
тому, какъ познан!е чего-дибо предполагаетъь нФкоторое родство Познающаго 
съ познаваемымъ, и чфмъ выше въ насъ расположен!е и интересъ къ пред- 
мету познан1я, почему еще древн1е говорнли, что подобвое познается подоб- 
нымъ,-—такъ подобное явлен!е имфетъ мФото и въ религюзной жизни, и ВЪ 
релиозномъ познани. Здфеь, гдЪ только имфеть м%сто истинная любовь, 
тамъ она образуетъь н$что пришедшее къ людямъ отъ Бога; кто любить, тому 
Богъ открылся, слФдовательно, онъ знаетъ Бога; рожденный отъ Бога (ПМ, 29; 
1, 9) и будучи чадомъ Бога (Ш, 1); любяцИй знаеть Бога не только вЗрою, 
но и непосредственнымъ внутреннимъ чувствомъ. Напротивъ, не любя 
ближняго, т$мъ бол$е враждующ! съ нимъ (Ш, 15), какъ человзкъ душев- 

ный и не понимаю! того, что происходить оть Духа Божя (1! Кор. П, 14), 
неизбфжно чуждъ правильнаго познач!я о Богф—потому что Бозз есть дюбовь 
о 9г< ауати оу (ст. 8). Это-безъ сомн®н1я, самое полное и самое глубокое 
опред$лев1е нравственной природы Бога, и богослов1е никогда не могло сов- 
дать боле высокаго и болфе ‘отв8чающаго христанскому понятю о нрав- 
ственномъ существ$ Бога: опред$лен1я, какъ это опредфлене Апостола любви. 
Св. Григор! богословъ говоритъ: «Если бы у насъ кто спросилъ: что мы че- 
ствуемъ и чему покловяемся? Отвф®тъ готовъ: мы чтимъ любовь, Ибо, по изре- 
ченю Св. Духа, Богь нашъ любви есть, и наименоване это благоугодн$е 
Богу всякаго другого имеви» (сл. ХХШ). 

Но возвфщая учене о Бэг%, какъ о любви, Апостолъ имфетъ д№ло не съ 
отвлеченною доктриною, а съ дФЯствительнымъ событемъ величайшей все- 
мрноисторической важности: съ неизмримымъ въ своемъ значенци событемъ 
посольства Богомъ въ мръ Единороднаго Сына Своего и Принесенными Ииъ 
на землю неоцфненными благами жизни вфчной (ст. 9). Въ этомъ именно 
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яюбилъ наеъ и послалъ Сына Свое- | га, то Богь въ насъ пребываетъ, 
го въ умилостивленте за грзхи|н любовь Его совершенна есть въ 
наши. насъ. 

11. Возлюбленные! если тёкъ| 13. Что мы пребываемъ въ Немъ 
возлюбиль насъ Богъ, то и мы|и Онъ въ насъ, узнабмъ изъ того, 
должны любить другъ друга. |что Онъ далъ НВ» отъ Духа 

12. Бога никто никогда. не ви-| Своего. 
делъ. Если мы любимъ другъ дру-| 14. И мы видали и В 


открылась недомыслимая Любовь Божя къ м!ру и челов честву (ст. 9; ср. Ш, 
16), и особенное велич!е этой любви видно изъ того, что она дарована была 
грёшнымъ людямъ безъ всякой съ ихъ стороны заслуги, напротивъ, при на- 
зичности тяжкой и многоразличной внноввости ихъ предъ Богомъ (ст. 10; 
см. Рим. \, 8; УПЬ 32). Тавкимъ образомъ источникъ любви заключается не 
ВЪ человф и, & ВЪ Бог. 

«Какъ благостю называется потому, что по’ благости ‘создалъь мръ 
мысленный и чувствевный, такъ, изъ любви къ намъ пославъ Едивороднаго 
Сына Своего въ `м!ръ, показалъь черезъ @е, что Онъ есть и любовь» (бл. 
Оеофпл.). 

11—12. Если тавимъ образомъ любовь по своему существу происходить 
отъ Бога и, олФдовательно, наша. любовь есть пламя отъ Божественнаго пла- 
мени; если черезъ любовь Бож!ю изъ враговъ сдфлались дВтьми Божмшми, то 
любить нашихъ ближнихь, даже нашихъ враговъ (ср. Мате. ХУГШ, 33),— 
нашъ евятзйпий долгъ (ст. 11). Кром того, если любевь по сущвости своей 
оть Бога, то наша любовь къ ближвимъ замфняетъ намъ ведостатокъ непо- 
средетвеннаго созерцаня Бога. Богъ совершевво недоступевъ чуветвенному 
ссзерцан!ю, и викто викогда ве видфлъ Бога ((ст. 12, сл. Тоан. 1, 18; УТ, 46) 
въ Его существ (см. 1 Тим. УТ 16), лашь въ будущей жизни праведвики 
«узрять Его, якоже есть» (1 Тоан. ПУ, 2; Мате. \У, 8). Но если любить 
Бога для насъ первзйш!Й долгЪ, то. возможвое ваше съ Нимъ общев1е со- 
вершевн®Яшимъ образомъ отражается въ нашей любви къ ближнимъ: любовь 
къ братьямъ показываетъ, что Богь пребываетъ въ насъ, и любовь Бож!я во 
всей ея полнот® и совершенств® вифетъ въ васъ свое обитан!е (ст. 12). 

13-—14. Благодатное т$евфишее общен1е хрисТанъ съ Богомъ, соста- 
вляющее пфль челов$ ческой жизни, есть дфйствительный фактъ, удостовзряе- 
мый непосредствевнымъ хриспанокимъ сознанемъ: христанинъ внутренно 
УубЪ%ждевъ въ дфйствительности обладан1я имъ дароваями Св. Духа (ст. 13). 
Но коревь и этого благодатнаго общентя нашего съ Богомъ и любви нашей 
къ ближвимъ заключается въ событи послав1я Богомъ Сына Своего на спа- 
сене м!ра (ст. 14, см. ст. 9), что Апостолъ отъ себя и лругихъ самовидцевъ 
Слова воплощеннаго и свидётельствуетъ (ср. 1, 1, 2). Бл. Феофилактъ даетъ 
такой пернфразъ и такое толкован!е словъ Апостола въ ст. 11—14: «Говоря 
о любви къ братьямъ, Апостолъ въ прим ръ любви указалъ Бога, Который 
по любви къ намъ предазъ Единороднаго Сына Своего на смерть. Иной, вы- 
слушавъ @е, могь спросить: на какомъ же основани говоришь ты о предме- 
тахъ невидимыхъ? Въ отвФтъ на такой вопросъ онъ говоритъ: я и самъ 
говорю то же, что Бога никто викогда не видалъ, во изъ любви другЪ къ 
другу мы знаемъ, что Богъ есть въ васъ. И говорить это справедливо, по- 
тому что многе невидимые для васъ предметы мы познаемъ изъ ихъ дЪй- 
стай. Наприм$ръ. души никто ве вндаль, вс изъ д\йстиЙ и движенй мы 
убЪждаемся, что ова въ насъ есть и дЪИстзуетъ. Такъ и любовь Божю къ 
иамъ мы узнаемъ черезъ нфкоторое движене и дЬйстве... И сей божествев- 
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ствуемъ, что Отецъ послалъ Сына | пребываетъь въ Бог%, и Бэгъ въ 
Спасителемъ м!ру. немъ. 

15. Вто исповздуеть, что Гисусъ| 17. Любовь до того совершен- 
есть Сынъ БожЙ, въ томъ пребы- | ства достигаетъ въ насъ, что мы 
ваетъ Богъ, и онъ въ Бог$. имфемъ дерзноваше въ день суда, 

16. И мы познали любовь, ко- | потомучто поступаемъ въ м1р3 семъ, 
торую иметь въ намъ Богъ, и| вакъ Онъ. 
увЗровали въ нее. Богъ есть лю-| 18. Въ любви нзтъ страха, но со- 
бовь, и пребывающ!й въ любви | вершенная любовь изгонзетъ страхъ, 


ный мужъ прилично отъ дЪйствя доказыветь, что Богъ есть въ насъ. Какое же 
это дфиств!е? Чистая любовь къ ближнимъ нашимъ. Она есть признакъ на- 
шего пребываня въ Немъ и Его въ насъ и потому еще, что Онъ далъ намъ 
отъ Духа Своего. Ибо чистый рождаетъ чистое и непорочное. И какъ чрезъ 
чистую любовь мы имфемъ общене съ Нимъ, то отсюда мы, видфвиие Его 
по. плоти, познали и свидфтельствуемтъ, что Отецъ послалъ Его, Спасителя 
м!1ру». И такъ, мы н сами видфли, и оть Единороднаго, Сущаго въ ифдрф 
Отчемъ (Тоаннъ Т, 18), слышали, и изъ дЪйств1я-взаимной любви познаемъ, 
что Богь въ насъ, и далъ намъ Духа Своего, н мы въ общени съ Намъ». 

15—16. Неразрывная связь исповфдан!я взры во Христа и любви къ 
ближнимъ, о чемъ уже ранфе говориль Апостолъ (Ш, 23), утверждается 
теперь съ 0с0бою силою, поскольку самое общене наше съ Богомъ поста- 
вляется въ причинную зависимость оть исповфдан!я Божества Шисуса Христа 
и Его спасительнаго дфла (ст. 15), при чемъ, конечно, необходимо предпола- 
гаются сопутствуюпия вфрЪ дфла любви (ср. ст. 12). Ст. 16 суммируетъ со- 
державе предыдущихъ стиховъ со ст. 7—8, при чемъ повторяется и основ- 
ное положене всей р$чи Апостола: «Богъ есть любовь» (ср. ст. 8). Подводя 
итогь сказанному о существ и происхожден!и любви христ!анской, Апостолъ 
вмЗст8 съ тфмь даеть здфсь точку опоры для дальнфйшаго раскрытйя истин- 
ной сущности любви. 

17—18. Апостолъ уясняетъ вопросъ: въ чемъ состоитъ высшая степень 
совершенства любви, соединяющей вЗрующихъ съ Богомъ, и рёшаеть этотъ 
вопросъ въ томъ смыслВ, что рёшительнымъ призиакомъ совершенства любви 
является готовность взрующихъ и любящихъ безбоязненно предстать въ девь 
суда прежъ страшнымъ суднщемъ Христовымъ, — совершенная любовь 
имфетъ дерзновене, кара», (ср. П, 28; Ш, 21; \, 14), т. е. увЗренность 
и мужество быть оправданнсю на суд Христовомъ. Для этого необходимо 
однако, чтобы «мы поступали въ м!р$З’семъ, какъ Онъ» (ст. 17). «Какъ Онъ 
въ мВ былъ непороченъ» и чистъ...-такъ и мы будемъ въ Бог, и Богъ 
въ насъ. Если Онъ есть учитель и податель нашей чистоты, то мы должны. 
носить Его въ мрф чисто и непорочно... Если будемъ такъ жить, то будемъ 
имЪть дерзновене предъ Нимъ и будемъ свободны отъ всякаго страха» 
(Эеофил.). Если отличительный признакъ совершенной любви составляетъ 
дерзновеше, то противоположное дерзновен!ю чувство страха не должно имфть 
места не только въ самой любви. но и въ той области, въ которой она дй- 
ствуетъ: «въ любви нЪтъЪ страха, но совершенная любовь изгоняетъ страхъ».— 
разумЗется страхъ рабсвый, возбуждаемый ожиданемъ наказан!я и потому 
заключающ!й въ себЪ мучен!е; и «боящся несовершенъ въ любви» (ст. 18). 
«Основываясь на словахъ Давида: «бойтесь Господа, всВ святые Его»... 
(пс. ХХХШ, 30), иные спросятъ: какъ теперь Гоаннъ говоритъ, что совер- 
шенная любовь изгоняетъ страхъ? Неужели святые Божш такъ несовершенны 
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потому что въ страх есть мученье. | лжецъ; ибо не любящ брата сво- 
Боящйся не совершенъ въ любви. | его, котораго видитъ, вёкъ можеть 
19. Будемъ любить Его, потому-| любить Бога, Которатго не видить? 
что Онъ прежде возлюбилъ насъ. 21. Имы имЗемъ отъ Него такую 
20. Вто говоритъ: я люблю Бога, | запов$дь, чтобы любящй Бога лю- 
8 брата своего ненавидитъ, тотъ|билъ и брата своего. 





въ любви, что имъ запов®луется бояться? Отв$чаемъ. Страхъ двоякаго рода. 
Одинъ-—предначинательный, къ которому примфшивается мучене. Человзкъ, 
совершивн!й худыя дфла, приступаеть къ Богу съ боязню, и приступаетъ 
для ТОГО, чтобы не быть накаваннымъ. Это—трахъ предначинательный. 
Другой страхъ совершенный. Этотъ. страхь свободенъ оть такой боязни, по- 
чему и называется чистымъ и пребывающимъ въ в®къ вфка (пс. ХУШ, 10). 
Что же это за страхъ и почему оиъ совершенный? Потому, что имюни его 
совершенно восхищевъ любов ю и всячески старается о томъ, чтобы у него 
ничего не доставало такого, что сильно любяпИЙ долженъ сдзлать для люби- 
маго» (бл. деофил.). ОИ мы 

19—21. Устранивъ несовершенство любви въ видф страха (ст. 18), 
Апостоль переходить къ заключению своей р%фчи о любви въ Богу си баяж- 
нИимЪ во взаимныхь отношешяхъ этихъ двухъ сторонъ любви, съ указашемъ 
необходимости обосноваюя любви къ ближнимъ на любви въ Богу. Первымъ 
предметомъ любви христанина должент, быть Богъ (ст. 19), Тотъ; Кто. Сво- 
ею любовю, проявленною прежде, ‘ч$мъ мы узнали Его, и даже тогда, . когда 
мы еще были враждебны Ему’ (ст. 9-—10), возжегь въ душ нашей пламень 
истинной любви. Но любовь къ Богу, если она дёйствительно существуетъ, 
должна отражаться въ дЪйстНяхь человЪка и главнымъ образомъ-—въ его 
любви къ ближнему; недостатокъ, & тёмъ’ болфе полное отсутстёе любви къ 
ближнимъ гоноритъ непремённо и о НедостатЕВ любви къ Богу, о любви 
лишь мнимой,—такъ что любовю къ ближнимъ можеть быть измфряема нана 
любовь къ Богу {ст. 20). «Любовь очевидно обравуется чрезъ обрашене 
другъ съ другомъ; обращене же предполагаеть, что человкъ видить своего 
брата и пс обращеню съ Нимъ еще боле привязывается къ Нему. любов/ю, 
ибо видЪе весьма много привлекаеть къ любви. Нели же такъ, то кто ни 
во Что ставитъ гораздо болЪе влекущее къ любви, не любить брата, котораго 
видвлъ, какъ можетъ быть празнанъ истиннымъ, когда товоритъ, что любить 
Бога, Котораго не видфлъ, который ни въ обращеши съ нниъ, ни объ- 
емлется никакимъ чувствомъ» (9еофил.). Р%»чь свою Аностолъ заключаетъ 
указанемъ на то, что т%оная, неразрывная связь любви къ ближнимъ съ 
любовю къ Богу, составляеть прямую, положительную заповф$дь Божшю (<йу 
‘вутоХЛу 9905), ст. 21. 
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ГЛАВА У. 


1. Веявый вфрующ!й, что [исусъ] 3. Ибо это есть любовь къ Богу, 
есть Христосъ, отъ Бога рожденъ, | чтобы мы соблюдали заповЪди Его. 
и всяюй, любящий Родившаго, лю-|И запов%ди Его не тяжки. 
битъ и Рожденнаго отъ Него. 3. Ибо всявШ, рожденный отъ 

2. Что мы любимъ дфтей Бо-|Бога, побфждаетъ м1ръ; и @я есть 
жлихъ, узнаемъ изъ того, когда | побфда, побфдившая м!ръ, вфра 
любимъ Бога и соблюдаемъ запо-| наша. 
взди Его. 5. Кто побЪждаетъ м!]ъ, какъ 





у. 


В%ра и любовь въ ихъ взаимной связи и поб®дВ надъ м!ромъ (1—5). Свидфтельство о 

Христ® трехъ небесныхъ и трехъ вемвыхъ свид®телей (6-9). Внутрепнее свид®тельство 

вЗрующаго (10—13). Дерзновев!е вфрующаго (14—15). Молатва о согрьшающемъ брат® 

16—13). Осповной членъ христ1анской вЗры—в8ра въ Бога и въ Господа [исуса Хри- 
ста; необходимость беречься отъ суевв ря язычвиковъ (20—21). 


1—3. Указанная выше (гл. |1У) Апостоломъ неразрывная связь любви 
къ Бопу и къ ближнему здфсь раскрывается и уясняется со стороны при- 
чины: Вотъ и вЗрующе, которыхъ Апостоль именутъь рожденными отъ Бога, 
столь тесно и нравственно связаны между собою, что любовь къ Богу, возро- 
дившему людей, должна влечь за собою ‘и любовь къ возрожденнымъ Имъ 
людямт. «Ёсля мы родались отъ Него, то, безъ сомнён!я, должны оказывать 
должное. и Родителю, т. е., любить и Родившаго. Если же всф мы, увфро- 
вавпИе, родились’ оть Него, то мы должны любить и другъ друга и какъ 
братья, ин какъ рожденные отъ Него» (@еофил). ДалЪе (ст. 2—3) Апостолъ 
оттёняеть ту мысль, что непремфнно должна быть дфятельною (ср. ЦП, 3; 
Ш, 18), и свидётельствомъ дЪйствительпости любви служить соблюдене за- 
повфдей Божихъ, о которыхъ Апостолъ здесь замЗчаетъь, что он не тяжки, 
какъ.и Самъ Господь назвалъ иго СвоихЪъ заповфдей благимъ, и бремя ихъ 
легкимъ (Мате. ХТ, 30),—въ смысл, конечно, содфйствующей благодати по 
вфрЪ. въ искупительную силу крови Христовой (ср. 1 Тоан. Г, 7; П, 1, 2). 
«Заповфди Его не тяжки. Ибо что тяжелаго въ д$лЪ любви брата. Что, нз- 
прим®ръ тяжелаго въ томъ, чтобы посфтить узника въ темнипВ? Ибо повел- 
вается не выпустить изъ темницы, что было бы трудно, а только по- 
сфтить. И больного повелЗвается не освободить оть бол$зни,. а только пос$- 
тить» (9еофил.). 

Быть можетъ, говоря 0бъ отсутстви въ заповфдяхъ Бояйихъ тягост- 
ности по сравненшю съ благодатными средствами, данными людямъ вЪ хри- 
станствз, Апостоль имЗлъ въ виду лжеучителей, оправдывавшихъ свою нрав- 
ственную распущенность ссылкою нь трудность и мнимую невозможность 
исполнен1я запов$дей Божихъ. 

4—5. Исполнеше запов® дей Божчихъ челов$комъ встрзчаетъ для себя 
препятств1я въ видф противодфйств!я боговраждебныхь началъ—м!ра, плоти 
и давола (сн. П, 15—16). Но христанинъ силою благодати, подаваемой 
чрезъ вру въ Бога и Господа исуса Христа, твердо противодфйствуеть 
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не тотъ, вто вВруеть, что Тисусъ|небЗ: Отецъ, Слово и Святый Духъ; 
есть Сынъ Божий? и Си три суть едино. 

6. Сей есть Тисусъ Христосъ, 8. И три свидфтельствуютъ на 
пришеди!й водою и вров!ю и Ду-|землВ: духъ, вода и кровь; и © 
хомъ, не водою только, но водою |три объ одномъ. 

и вровю, и Духъ свид$тельствуютъ| 9. Если мы принимаемъ Е 
о Немъ, потомучто Духъ есть истина. | тельство человЪческое, свидЗтель- 
‚7. Ибо три свидЪтельствуютъ на | ство Божле-больше, ибо это есть 


соблазнамъ и искушен1я мт, идущимъ отъ м!ра, и наконецъ побфждаетъ весь 
боговраждебный м!ръ. Апостоль «объясняету, въ чемъ состоить побфда и 
чрезъ что она совершается; тёыъ и другимъ называеть вфру, т. е. вру въ 
Бога, которая, родившись отъ Бога, побфдила и прогнала всякое невзре, и 
НИ 1удей, ни еллинъ, ни еретикъ, не силенъ противъ нея. А какъ вфра по- 
Офждаетъ не одна, сама по себЪ, а вмфетё съ имфющимъ ее, то прибав- 
ляетъ: и кто побфждаеть мръ, какъ не тотъ, кто вфруетъ, что Тисусъ есть 
Сынъ БожШ» (бл. 9еофил.). Поб№да надъ м!ромъ, совершенная‘ Тисусомъ 
Христомъ (Тоон. ХУТ, 33), является вфчиымъ источникомъ, изъ котораго хри- 
уЧане, по вфр$ во: Христа; почерпають благодатныя силы для своей личной 
побФды надъ м1ромт. 

° 6—9. ВЁра въ Божество Тисуса Хриета (ет. 5) образуетъ самую сущ- 
ность и главное основан!е христанства, и именно противъ этой вфры на- 
правляли вс свои силы лжепророки и еретики апостольскаго  в%ка. Потому 
Апостолъ теперь указываеть тЪ твердыя и незыблемыя основан!я, на кото- 
рыхъ покоится та взра. 

Возвращаясь къ началу своего послашя 1 1—3, Апостолъ теперь 
подробно раскрываеть и обосновываетъь свидФтельство о Христв, вЗра въ 
Котораго побфдила м!ръ. Свидфтельствами того, что Тисусъ ‘есть Христосъ 
Сынъ Божй, служатъ прежде всего вода крещен1я, кровь крестной смерти на 
Голгоез и дуль, т. е., благодатныя даровашя Св. Духа: свидЪтельства эти 
подтверждаеть Духъ Божйй, Который есть истина (ст. 6). Но свидфтельство 
Духа Божя находится въ полномЪъ согласии съ свидфтельствомъ—Бога Отца 
о Своемъ Сын$ (Мате. Ш,`17; ХУП, 5 и др.) и Господа Тисуса Христа о 
СебВ Самомъ (Тоанн. 1, 18; Ш, 11; УШ, 14; Х, 36; Мате. ХХУТ 64 и др.), 
потому что вс три Лица Пресв. "Троицы едино суть по существу (ст. 7). 
Этимъ высокимъ небеснымЪ Свидтелямъ соотвтствують три земныхъ сви- 
дфтедя: духъ, вода и кровь (ст. 8). `‹Сказавъ это, подтверждаеть слова си 
доказательствомъ отъ меньшаго. Если мы принимаемъ свидфтельство челов$- 
ческое о чемъ-либо, не тёмъ-ли справедливе должны принять свидфтельство 
большее, отъ Бога. Ибо это свидфтельство о Сын® ВБожемъ, Т. е. о 'Христф$, 
не отъ Самого-ли Бога?» (бл. деофил.). 

Весьма важный въ вфроучительномъ, догматическомъ отношении стихъ 
7-й не читается ни въ одномъ изъ древнихъ греческихъ `кодексовъ Новаго 
Завфта: ни въ такихъ авторитетныхь унищальныхъ кодексахъ, каковы: Си- 
найскй, Александр йскЙ, Ватиканск Ш, ни въ древнфИшихь курсивныхъ гре- 
ческихъ манускриптахъ, ни въ лекцонар!яхт. Въ творен1яхъ древнихъ гре- 
ческихъ отцовъ, въ своей полемик8 противъ аранъ имфвшихъ постоянный 
поводъ говорить о троичности Лицъ въ Бог8 и Ихъ единосуши, данный 
стихъ не цитируется. И блаженный Оеофилакть въ толкования ‘своемъ 1 по- 
слашя Ап. Тоанна опяскаеть ст. 7-ой. НФтъ этого стиха и въ древнёйшихь 
переводахъ Новаго Завзта—Пешито, арабскихъ и др-;: только ‘въ нфкото- 
рыхъ, и то не древнихъ, спискахъ латинскаго перевода Вульгаты спорный 
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свидфтельство Боже, которымъ 
Богъ свидфтельствоваль 0 Сын 
Своемъ. 

10. В$рующий въ Сына Божя 
имфетъ свидЗтельство въ себЪ са- 
момъ; невфрующий Богу предста- 
вляетъ Его лживымъ, потомучто 
не вфруетъ въ свидфтельство, ко- 
торымъ Богъь свидтельствовалъ о 
Сынз Своемъ. 

11. СвидФтельетво с1е состоитъ 


ТОЛкОВАЯ ВИВЛИЯ. 


ГЛАВА 0, 


жизнь взчную, и с1я жизнь въ СынВ 
Его. 

12. ИмзЗющй Сыпа (Божа) 
иметь жизнь; не им$ющ Сына 
Божя не имфетъ жизни. 

13. Се написалъ л вамъ, в%- 
рующямъь во имя Сына Божя, 
дабы вы знали, что вы, взруя въ 
Сына Божя, имЗете жизнь вЗчную. 

14. И воть какое дерзновеше 
мы имемъ къ Нему, что, когда 


въ томъ, что Богъ даровалъ намъ 


стихъ читается. Уже подъ вяяшемъ Вульгаты въ двухъ греческихъ кодек- 
сахъ ХУГ в. этоть стнхъ нмфется. Въ печатномъ издани Комплютенской 
Внибми (1514—1520) разсматриваемыя слова имфются. Въ новфйшнхъ крн- 
тическихъ изданяхьъ новозавётнаго текзта— Грисбаха, Шодьца, Тншендорфа, 
Вескотта - Хорта, Триджельса и др. слова ст, 1-го опускаются. Напротивъ, 
принятые церковью Восточною н Западною тексты, оригннальный и пере- 
водные. имфють слова ст. Т-го, какъ подлинныя апостольсвя слова. 
Прн оэтомъ церковномъ воззрёнНи мы и должны остаться, хотя научныя 
текстузльно-критнчесмя данныя н@ доказываютъ подлинности даннаго м$- 
ста съ безусловною несомнфнностью (см. у проф. Н. И. Саларды, стр. 
266—260). 

Во всякомъ случаВ внесеше словъ ст. 7-го нисколько не затрудняетъ чтене 
и связь всего текста, н какъ съ предыдущнын, такъ и съ послфдующими тек- 
ста, согласуется, равно вполнз гармонируетъ съ особенностями богослов!я 
Ап. Тоанна. 

10—43. КромЪ небеснаго и земного свидЗтельствъ, вёра въ [нсуса 
Христа иметь въ пользу истинности своей сильное внутреннее свид$тель- 
ство самаго вфрующаго: для взрующаго и живущаго во Христф истинность 
вЗры выше всякихъ сомнзн, поскольку вфра есть постоянный фактъ ‘его 
сознаня (ср. Гоан. УП, 16; Рим. УШ, 16; 1 оан. Г 10). Наоборотъ, кто 
не взруетъ въ свидфтельство Боже, тоть считаетъь его ложнымъ, слёдова- 
тельно, Самого Бога представляеть лживымъ (ст. 10);—«нев®рующ вино- 
венъ въ двухъ отношешяхъ: въ невфрын, представляя Бога лжецомъ, и въ 
томъ, что лишаеть себя сыноположешя, а чрезъ это жизнн ВЪ%чной» (бл. 
Эеофих.). Между тЪыъ истинная взра носить въ себЪ несомниный залогъ 
вЪчной жизни (ст. 11—12, ср. [, 4). 

Въ ст. 13 «вывоцится какъ-бы заключен!е. Я, говорнитъ, написзяъ это 
вамъ, какъ наслфдникамъ вфчной жизни. Ибо для тВхъ которые, не живутъ 
по надеждВ жизни вЪчной, это не могло бы быть написано, потому что 
давать святыню псамъ н метать жемчугь предъ свиньями непохвально» 
(Мате. УП, 6) (@9еофил.). И дальн®йпе стихи, 14—21, составляя орга- 
ническую, неотъемлемую часть послан1я, имфютъ характеръ заключен!я, въ 
которомъ повторяются главн®Йпия мысли послан!я, съ прибавлешемъ, впро- 
чемъ, одной новой мысли о ходатайственной молитв за согрёшающихъ братьевъ 
(ст. 15—16). .. | | 

14—15. Въ вБрующемъ созиан!и обладаня истинною, вфчною жизню 
заключается, какъ неббходимый моментъ, сыновнее дерзновене вфрующаго 
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просиямъ чего по волз Его, Онъ| смерти, то пусть молится, и Бо% 
слушаетъ насъ; | дасть ему жизнь, 710. есть, согрз- 
15. а когда мы знвемъ, что Онъ | шающему грзхомъ не. къ смерти. 
слушаетъ насъ во всемъ, чего бы| Есть грзхъ въ смерти: не о томъ 
мы ни просили, —знаемъ и тд, что | говорю, чтобы онъ молился. 
получаемъ просимое отъ Него. `17; Веякая неправда есть гр%хъ, 
16. Если кто видитъ брата своего | но есть грзхъ не къ смерти. 
согр8шающаго гр%$хомъ не квъ| 18. Мы знаемъ, что всявй, ро- 


предъ Богомъ (ст. 14, сн. П, 28; Ш, 21; [\, 17), состоящее въ радостной 
надеждВ, что Богъ услышитъ наши молитвы, если только онз согласуются 
съ Его свят8йшею волею (ср. Шоан. ХУТ 24; Нвр. У, 16),—«еслн мы про- 
симъ у Бога сообразнаго съ волею Его, то Онъ слушаеть насъ... А кто 
проситъ противнаго вох$ Учителя, тоть не будетъ и услышанъ» (бл. Эеофнл.). 
Въ силу этой христанской надежды проясходитъ то, что проснмое у Бога, ожн- 
даемое отъ Него, является для взрующаго христанина какъ-бы нополнившимся 
(ст. 15). Такова сущность христанской молнтвы вообще. 

16—17. Дерзновен!е в$ры н молитвы— великое сокровище, на которомъ 
основывается блаженство вфрующаго. Но вфрующ долженъ пользоваться 
этимъ благомъ не для себя только, но и для бляжннихъ, посильно содфйствуя 
ихЪ благу и спасеню,—и прежде всего молитвою за нихт. Что касается, 
частнфе, ходатайственной молитвы з& согрёшающихъ (|, 8) братьевъ, то она, 
какъ и молитва вообще, можеть ‘быть услышана Богомъ только ‘при извЪст- 
ныхъ съ нашей стороны условяхъ. «Сказавъ, что Богъ исполняетъ прошеня 
нашн, согласныя съ Его волею, Апостолъ теперь ясно высказываетъ желане 
свое о томъ, чего бы мы проснли по вол Божей. И какъ онъ много, почти 
чрезъ все послан!е, говорнлъ о любви’ къ брату и о томъ, что Богт, желаетъ, 
чтобы мы соблюдали любовь къ брату нелицемФрно, то теперь однимъ изъ 
желанй Его, и`самымъ лучшимъ, называеть то, что когда кто видитъ брата 
своего, согрёшающаго грёхомъ несмертнымъ, то пусть проснтъ» (бл. деофил.). 
Мы должны молиться за согрёшающихъ братьевъ, если они совершаютъ 
рьть не кь смерти (яраочау вл подс Зауахоу), т. е.. если они не отпалн со- 
вершенно оть вфры н любвн, если не устранили себя преднамфренно отъ 
воздфйств1я на нихъ благодатныхъ средствъ. Но кром® зръьха не кь смерти, 
есть еще 1рьхь къ смерти, т. е., подобное упомянутой въ Евангел!и хул$ на 
Духа Святаго (Мате. ХИ, 31—32), рёшительное, сознательное и намфренное 
отпалене оть взры— особенно отъь вЗры въ вопющене Сына Божя (1 Так. 
[У, 3), и отъ любви къ ближнему (Ш, 10): ненависть къ брату Апостояъ 
прямо называетъ челов коуб1!Иствомъ (Ш, 15); о тяжести же гр$ха отречен!я отъ 
вонлотившагося Сына Божя говорнть и Апостолъ Павелъь (Евр. УТ 4—6; 
Х, 26). Представляя молнтву за согрфшающихъь гр$фхомъ несмертнымъ не- 
премннымъ долгомъ вЗрующаго христанина (ср. Так. У, 16), Апостолъь не 
даетъ такого наставленя © молитв$ за согрёшающихъ грфхомъ смертным, 
хотя прямо не запрещаеть грфховъ и этого рода: успфху молитвы въ по- 
слВднемъ случаВ противодфйствують невфр!е, упорство, ожесточене н коснф- 
не во гр$хахъ. Но и грёхи перваго рода, несмертные, требуютъ тщатель- 
наго очищен1я и должны быть изб?фгаемы, поскольку «всякая неправда есть 
гр%®хъ» (ст. Та). 

18—21. Теперь слВдуеть заключен!е послан!я. Троекратнымъ «мы зна- 
емъ» (ст. 18, 19, 20) Апостолъ еще разъ приводить читателямъ основныя 
истины, раскрытыя имъ въ посланш, совершенно безспорныя и для Апостола, 
и для вофхъ хриспанъ. Первое положен!е, ране раскрытое Апостоломъ 
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жденный отъ Бога не гр%шитъ; | Божй пришедлъ. и далъ намъ свзтЪ 
но рожденный отъ Бога хранитъ|и разумъ, да познаемъ Бога истин- 
себя, и лукавый не. пот наго и дя будемъ въ истипномъ 
въ нему. . Сын его Тасус$ ХристЗ. Сей есть 

19. Мы знаемъ, что мы отъ|истинный Богъ н жизнь вЪчная. 
Бога, и что весь м!ръ ложить в0о| 293: ДЪти! храните себя отъ ндо- 
злЪ. ‚ | яовъ. Аминь, 

20. Знаемъ также, что о: 





(Ш, 9), гласитъ: «всяыЙ, рожденный отъ Бога, не грышитъ» (ст. ,8) «Одна- 
кожъ, чтобы кто- - нибудь не подумалъ, что природа его (возрожденнаго) 
претворяется н становится уже неуловимою для грфха, прибавляетъ: хра- 
чить себя, т. е. если не будетъ ВЕ и беречь себя, то, безъ сомнвя, 
согрзшить. 

Итавъ, онъ не по  природ® Доствтаеть безгрёшности, но по великому 
дару Божшю. Богь, усыновивъ насъ, удостонлъь насъ такой благодати, что 
мы, соблюдая и сохраняя поданный отъ него даръ, можемъ и не грёшнть» 
(@еофнях.). 

Второе похожее состоить ИЗЪ  двухъ противоположных ь сужден!й: «МЫ 
оть Бога», а «ыръ весь во зл6 лежитъ» (ст. 19)— мръ боговраждебный 
обнимаетъ прежде всего «князя мра сего» (Тоан. ХИП, 81) и чадъ его, осо- 
бенно лжеучителей и антихристовъ, о которыхъ говорилъ Апостояъ (ЦП, 18— 
19; 22—23; ТУ, 2—8), а также тфхъ, которые слёдуютъ. похотямъ мра (П, 
15—16). Всего этого. должны быть чужды истинные христане, какъ рожден- 
ные отъ Бога. Такое состоян!е взрующаго обусловливается тёыъ, что Господь 
Тисусъ Христосъ, явившись въ м:ръ, далъ намъ возможность познать истин- 
наго Бога, и мы находимся въ общени съ Богомъ, будучи въ общени съ Его 
Сыномъ Шисусомъ Христомъ, Который есть. истинный Богъ н жизнь вфчная 
(ст. 20). Это третье положенше суммируетъ все сказанное Апостоломъ въ от- 
два ГУ, 9—У, 12. 

Находясь въ бсбщени съ истиннымъ Богомъ, имфя оть Него жизнь 
вфчную, христане должны всячески уклоняться отъ почитан]я ложныхь боговъ 
и отъ всякаго вида ндолопоклонства (ст. 21). «Апостолъ писалъ это всей перкви, 
которая не вся наполнена была людьми избранными, а между ними нной быль 
и съ неправымъ расположенемъ. Такимъ онъ и даеть заповвдь эту, опасаясь 
за ихъ слабость» (бл. деофил.). 


Второе Соборное послане Св. Апостола и 
Евангелиста 1оанна Богослова. 


Второе послане Тоанна Богослова, подобному третьему его по. 
сланю, & тавже посланю Ап. Гуды, въ древней’ рр до ТУ вв ка 
принадлежало въ такъ называемымъ „пререкаемымъ“ ( дусдетореяа) 
писавямъ, кавъ Свиджтельствують о томъ ря (у Евсевшя, Ц. 
Ист. УТ, 25), бл. Теронимт („О знаменитыхъ муж,“ гл. ХТХ.) и Евсешй 
(Ц. И. Ш, 25). При этомъ изъ творенй Евсевя и 64. ‚ Теронима 
извфстно, что второе и третье послан!е иногда нЪкоторыми приписы- 
валось вЪкоему пресвитеру Ефесскому Тозниу, упоминаемому Пашемъ 
(у Евсевя, Ц. И. Ш, 39): гробвипу у этого Тоанна-пресвитера по- 
казывали тавже въ ЕфесЪ, гдЪ была и гробница св. Ап. Тоанна Бого- 
слова (тамз-же, и у бл. Теронима „О знаменит. муж.”, гл. 1Х). На 
этомъ осповани и многе новые изсяфдователи усвояютъ 2-е и 3-е 
послашя ТГоанна этому пресвитеру Тоанну, иногда же Ач. Марку, 
называемому Тоаннымъ въ книгВ Джан Апостольсвихь (ХИ, 12. 95; 
ХУ, 37). Новодомъ въ сомнзнымъ въ апостольскомъ происхождения 
восзаня служили частью краткость послан!я и малоизвЪстность его, 
обусловленная назпачетемъ его къ частвому лицу— „избранной го- 
сножЬ и дфтамь ея“ (ст. Г), частью отсутстйе имени Ачостола въ 
надписан1и послан!я (Алостолъ называетъь себя только пресвитеромъ). 
Но пеупоминаше посланя въ первые три вфка и ненахожден!е его, 
напр., въ Сирекомъ переводВ Пешито П в$ка еще не говорятъ о со- 
мнфни древней Церкви въ апостольскомъ написав!и и авторитет 
послан1я. На раду съ колебанямн отдЗльныхъ церковныхъ писателей 
стоять авторитетныя свндЗтельства другихъ представителей Церкви 
въ пользу принадлежности послав!я Апостолу п Евангелисту Тоанну. 
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Канонъ Муратор1я упомннаетъ о н5сколькихъ посланяхъ Ап. Тоанна. 
Св. Ириней Л1онсв, бывийЙ ученикомъ св. Поликарпа Смирнскаго, 
ученика самаго Ап. Тоанна, приводить слова 9 Тоан. ст. 7, 8, 10— 
11 (о лжеучителяхъь и воспрещени общеня съ ними), какъ подлин- 
ные слова ученика Господа (Аду. Паег. Ш, 16, 8). Климентъ Але- 
всандр скай написалъ и на это послав!е, какъ на истинно-апостольское 
произведене, свое толковане. Длонисй Александр йсвй (у Евсевя, Ц. 
И. УП, 25) и Оригенъ (у Евсев. Ц. И. УГ, 25) признаютъ 2 Тоанна, 
писан!емъ св. Апостола Тоанна. Къ тому скланяются и сами Евсей 
(Решопзг. Еуапе. Ш, 5. Ц. Ист. П, 23) и бл, Теронимъ (ер!з(. а4. 
Епаст. 80). И хотя сирск!Й переводъ Пешато не имфетъ этого посланйя, 
однако св. Ефремъ Сиринъ цитируетъ его, какъ подлинное. Самый 
духъ и характеръ послаи!я и замфтное, не смотря на его краткость, 
сходство содержан!я и языка съ первымъ посланемъ тоже должны 
убфждать читателя послатя въ принадлежности его великому Апо- 
столу любви. Включение ве его въ конц 1У вЪка Церковью въ ка- 
нонъ священныхь книгъ ‘(на соборахъ: ЛаодивЙскомъ 364 г. прав. 
60 и Кареагенскомъ 397 г, прав. 47) устраняетъ. всле1я сомнЪн!я въ 
написании посланя св. Апостоломъ и Евангелистомъ Тоанномъ Бого- 
словомъ. | 
Кто была `фхАехти хора, избранная госпожа, къ которой съ еа 
дфтьми первоначально было направлено 2-е послан!е Тоанна, достов®р- 
ныхъ свфдьн о томъ не имфется. Если одии (напр., св. Аезнаей 
Велик) считали имя Кир!а собственнымъ именемъ какой-л. мало- 
азйской давониссы, друг1е-—греческимъ именемъ Мареы, сестры Ла- 
заря (сарское марта по значеню равно греч. Коих ), иные же (вслВдъ 
за Климентомъ Александрйскимъ) считали такимъ собственнымъ име- 
немЪ ЗхАеххи и считали эту христанку вавилонявкою, тожествениою, 
будто бы, съ упомянутою въ 1 Петр. У, 13, то зсе это-чистыя 
предположеня. Необходимо поэтому видфть вь Дирш нарицательное 
имя христанки, обращенной ко Христу св. Апостоломъ Тоанномъ 
и наставляемой имъ чрезъ это посланше. Не представляется возмож- 
НЫМЪ принять мнЪфн1е Климента Алекс. и бл. Теронима, разум$ ющихъ 
ПОДЪ „избранной Госпожей“ Церковь-—-какъ у Ап. Петра (1 Петр. 
13). Такой аллегоризмыъ въ адресЪ поелан!я едва-ли допустимъ. 
Соборный характеръ послан!я не уничтожается частныуъ назначе- 
н1емъ его: схохство содержаная и языка второго послан1я съ первымъ 
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посланемъ обозначаетъ характеръ соборности и за вторымъ посла- 
немъ, каковой харавктеръ и призначъ за нимъ всею Церховю. По 
времени написан1я второе послаше холжно быть отнесено, кавъ и 
первое послане, къ старческому пероду жизни св 10о&нна Богос20 в8 
М$ето написан1я—городъ Ефесъ. 


Второе Соборное посламе Святаго Апостола 
[оанна Богослова. 


ГЛАВА [. 


1. Старецъ — избранной госпож$ | 2. ради истины, которая пребы- 
и дётямъ ея, которыхъ я люблю |ваетъ въ насъ и булетъ съ нами 
по истин, и не только я, но и въ вЪБЪ: 
сз познавш1е истину, 3. да будетъ съ вами благодать . 





1. 


Надписан!е, похвала избранной гозпожЪ и дЬтямъ ея и привЪтств!е (1—3). Выраженше 
радости и преподате заповзди къ любви и благочести (4—6). Предостережен!е `отъ лже- 
учителей (71—11). ИзвЪетя и привфтотвя (12—13). 


1—3. Собственное свое имя—озннъ—-Апостолъ и Евангелисть Шоаннъ 
Богословъ называеть только въ Апокалипеисв (ТГ, 9; ХХПИ, 8); въ Евангеми 
и первомъ послани онъ совсфмъ не называетъ себя, а во второмъ и третьемъ 
послан!и онъ именуетъ себя старцемь, 6 тоз39тзо0;,—несомн®нно въ виду 
своего преклоннаго возраста, старцемъ въ собственномъ смыслВ (какъ подоб- 
нымъ образомъ и Ап. Павель въ послани въ Филиппу, написанаомъ подъ 
конецъ его жизни, называлъ себя стардемъ, Фил. ст. 9), а не пресвитеромъ 
ВЪ смысл$ 1ерархической должности. Выражен!е «избранной госпожф» лучше 
понимать, какъ уже сказали мы во введеши къ посланю, въ наридатель- 
номъ смысл8-— именно нфкоей благочестивой христанкВ, называемой избран - 
ною—въ значении высоты христанскаго призваня людей въ Церковь Хри- 
стову (ср. 1 Петръ ЦП, 7—10; Рим. УШ, 33 и др.). Если въ названи «из- 
бранной» такимъ образомь заключается поняте о женз-христанкВ, укра- 
шенной доброд$телями, то наименоване «госпожа» можетъ указывать на знат- 
ность происхожден!я и высоту общественнаго положещшя этой христанки, — 
повидимому, вдовы (не упоминается 0 муж ея, а только о дётяхЪ). «Пи- 
шеть къ вфрной женщинЪ и этимъ нисколько не унижаетъ себя, потому что во 
в Тисусф не имфетъ разлиМя ни. мужесый полъ, ни женсый» (Гал. 

‚ 18). 


ГЛАВА |. 2-е ПОСЛАНЕ 
милость, миръ отъ Бога Отца и 
отъ Господа Шисуса Христа, Сына 
Отчаго, въ истин и любви. 

4. Я весьма обрадовался, что 
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6. Любовь же состоитъ въ томъ, 
чтобы мы поступали по заповздамт 
Его. Эго— та запов$дь, которую вы 
слышали отъ начала, чтобы посту- 


пали по ‘`ией; 

7. ибо многе обольстители вошли 
въ мъ, не исповздуюние Шисуса 
Христа, пришедшаго во плоти: та- 
кой человзкъ есть обольститель и 
антихристъ. 

8, Наблюдайте за собою, чтобы 
намъ не потерять того, надъ ч}мЪ 


нашелъ изъ дЪтей твоихъ ходящихъ 
въ истинф, какъ мы получили з8- 
повздь отъ Отца. 

5. И ныя% прошу тебя, госпожа, 
не какъ новую заповЪ$дь предписы- 
вая тебф, но ту, которую имфемъ 
отъ начала, чтобы мы любили другъ 
друга. 


Вторая ‘половина ст. 1 и стихъ 2-й содержать въ себ высокую по- 
хвалу благочест!ю «избранной госпожи» и ея дфтей: не только самъ Апо- 
столъ, но и друге истинные христане чистою любов]ю во Христф, любовю 
дфла и истины (1 Тоан. Ш, 18), любять богобоязненное семейство «избран- 
ной госпожи», ради вЁчно пребывающей въ хрифЧанахъ истины» (ст. 2; сн. 
Тоан. Ш, 19, 24), той истины, которая пребываетъ съ учениками Господа, по 
обътоватю Его о Дух истины (ан. ХУ, 16—17). Апостолъь преподаетъ 
благословное своимъ первымъ читателямъ: блазюдать, милость и мирь,— 
блалодеить (хард) — совокупность всфхъ, подаваемыхь отъ Бога духов- 
ныхЪ дарован!Й, потребныхъ для преусп$ян!я въ благочестивой жизни (ср. 
Рим. Ш, 24; Ефес. П, 4—10); милость (2\=о;) —сострадающая немощному 
челов ку любовь Божя (ср. Лук. Х, 30—37); мирь (ефуу)—успокоене духа 
примпреню съ Богомъ чрезъ искупительную жертву Христа (ср. 1 Пет. Г, 
2). Источникомъ этихъ великихъ благъь является Пресвятая Троица, при 
чемъ Госпока [исуса Христа Апостолъ называеть Сыномъ Отчимъ (108 6105 
то Палроз),—-«ибо одинъ только Богь въ собственномъ ‘смысл есть Отецъ 
Сына. Посему и Павелъ говоритЪ: «отъ котораго именуется всякое отечество 
на небесахъ и на землБ» (Ефес. Ш, 15) (бл. деофил.). 

Заключительными словами ст. 3 «вЪъ истинз и любви» гу аАмдеа хо’ 
а’атт) Апостолъ выражаетъ образъ и цфль проявленя въ христанахъ бла- 
годати, милости и мира; эта цфль-—духъ истины и любви, какъ постоянное 
начало жизни и дфятельности христ'анъ. 

4—6. Посяв прив$тетия и преподаня читателямъ благословен1я Апо- 
столъ начинаетъ свою р$фчь выражеемъ высокой пастырской радости по 
поводу того, что иФкоторые изъ дфтей госпожи,—быть можетъ, незадолго 
предъ т$мъ видфнные Апостоломъ,—ходятъь въ истин%, по заповфди Отца 
Небеснаго: «Но истинф—дфло весьма радостное-—-найти челов%ка, непреткно- 
венно идущего поприщемъ в$ры во Христа по Его запов$ди». «Ходящихь» 
сказано съ мыслью—указать на преуспЪяне. Ибо чЪиъ боле кто лёйствуетъ 
вт, добродЪтели, т5мъ далВе уходить впередъ, тфмъ больший пробр%таетъ 
навыкъ къ добру (бл. Эеофил.). Самая заповфдь Огца, возвзщенная Его Сы- 
номъ (Так. ХУ, 15), кратко и точно выражена была Апостоломъ въ первомъ 
своемъ послани (Ш, 23), и теперь повторяется и напоминается имъ отнюдь 
не какъ новая, но кажъ слышанная читателями съ самаго начала ихъ хри- 
станской жизни (ст. 5—6, сн: 1 Тан. Ц, 7—11). 

7—8. Особеннымь поводомъ къ усиленному апостольскому И 
госпожБ и ея дзтямъ является появлене въ м8 и въ Церкви многихъ 
обольстителей и антихристовъ, о которыхъ писалъ Апостоль и въ первомъ 
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мы трудились, но чтобы получить| 10. Вто приходить въ вамъ и 

полную награду. не приносить сего ученя, того ве 
9. Веякюй, преступаюций учен!е | принимайте въ домъ и не прив$т- 

Христово и не пребывающий въ|ствуйте его; 

немъ, не имфетъ Бога; пребываю-| 11. ибо привЗтетвуюций его уча- 

щи въ учени Христовомъ имфетъ! ствуетъ въ злыхъ дзлахъ его. 

и Отца и Сына. | 





своемъ послании (П, 18, 19, 26; [У, 1—3). Разница, повидимому, лишь т&, 
что называемые въ разсматриваемомъ мЪфстЪ ст. 8 лжеучители не испов$ды- 
вали не только Тисуса Христа, во плоти пришедшаго, но и Христа, имъю- 
щалю придти, ёруореуоу, т. е., не исповфдынали ви нперваго, ни второго 
пришеств1я Господа, отрицали самую возможность вочеловфченя Сына Бо- 
жя, слфдовательно, отрицали самую основу христ!анства. Изъ словъ: «не 
исповфдающе исуса Христа грядуща», а не: прошедшее ($А80ут«), «во ПЛОТИ» 
видно, что были нЪкоторые, отвергавш!е второе пришестве Христово. И 
Самъ Господь, когда говорить, что мное придуть подъ именемъ Моимъ, 
говорить не о первомъ Своемъ пришеств, & о второмъ. Впрочемъ, совер- 
птенно справедливо, что отвергаюпиЙй второе пришествие не признаетъ и 
перваго. Ибо, если Господь приходнилъ уже во плоти и обфщалъ еще придти, 
то, очевидно, отвергающ вторсе пришеств!е отвергаеть и первое. «Кто н%- 
руетъ, что Господь приходил, тоть съ вфрою приметъ и обфщанше Его, при- 
шедшаго. А кто отвергаетъ обтщашще, тому вичто не препятствуетъ отрицать 
и первое пришестве. Носему-то, полагаю, и выразялсея возлюбленный: «гря- 
дуща», а не «пришедша», чтобы однимъ словомъ обнять отрицающихъь 06а 
пришеств!я Господни» (бл. 9еофил.). Понятна поэтому одиваковая суровость 
обличен1я Апостоломъ Тознномъ лжеучителей какъ въ первомъ, такъ и во 
второмъ своемъ послани. Въ ст. 8 Апостолъ указываеть и ту цфль, съ ка- 
кою Онъ предлагаетъ етоль настойчивыя предупреждения противъ обольще- 
н1я 60 стороны лжеучителей: «чтобы намъ не потерять того, надт› чёмЪъ мы 
трудились, но чтобы получить похную награду» (ср. Гал. ШУ, 1) 1 00л. Ш, 
5). Устраняетъ этимъ Апостоль и возможное возражен!е со стороны оболь- 
щенныхъ лжеучителями. «Иной изъ такого рода людей, можетъ быть, ска- 
жетъ: если я не вфрую въ пришеств!е Христово во плоти, но проведу жизнь 
въ добрыхъ дфлахъ, ужели съ этими дзлами не могу стать на ряду съ бла- 
гочестивыми? ужели не могу получить награды за оныя? Апостолъ впередл, 
уничтожаетъ такое возражен!е. Онъ говоритъ: кто отрицаетъь прышестве Хри- 
ста во плоти, тотъ пусть и не думаетъ ни о получен]и полнаго воздая за 
дла, какое предлежитъ истинновфрующимъ, ни о причтени себя къ совер- 
шенво благочестивымъ. Напротивъ, всяюЙ, преступаюпИй запов$ль Его, т. е. 
Христа, пришедшаго во. плоти, и не пребывающий въ утеви Его, не имфетъ 
Бога. Ибо если на Того, Кло: пришелъ научить зюдей совершенному бого- 
познаню, смотритъ съ пренебреженемъ, то какъ можетъ быть еше благоче- 
стивымЪ, когда преэираетъ самого Учителя божественныхъ предиетовъ? 
НЪтъ, такой человфкъ бевбожникъ» (бл Оефил.). 

9—11. Необходимость вфрности всему ученю Христову Апостолъ - до- 
казываетъ, ст. 9, и отрицательно, говоря, что всяк, преступаюций учене 
Христово и не пребываюнЙ въ немъ, не иметь Бога (ср. 1 Гоан. П, 23),— 

и положительно, утверждая, что пребываюцИЙ въ учеви Христовомь имфетъ 
и Огца, в Сына (ср. 1 оан. ГУ, 14—16). «Пребываетъь въ учения Христо- 
вомт, т. е. въ евангельскомъ, тотъ, кто мудрствуеть по оноху, учить, АФй- 
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12. Многое имфю писать вамъ, | радость ваша была полна. 
но не хочу на бумаг$ чернилами,| 13. Привфтетвуютъ тебя дфта 


& надзюсь придти къ вамъ н го- | сестры твоей избранной. Аминь. 
ворить устами къ устамъ, чтобы 


ствуетъ, соображаеть съ нимъ всю жизнь внутреннюю н вн®шнюю» (6х. 
деофил.). 

Теперь, ст. 10—11, въ виду гибельности лжеученя, отрицавшаго во- 
площеня въ №сус$ ХристВ Сына Божя, Апостоль, настоятельно предосте- 
регая хриспанъ отъ обольщея лжеучителями, требуетъ отъ свонхъ духов- 
ныхь чадъ избфгать всякаго общеня съ лжеучителями,—разумФется, прежде 
всего остерегаться ихъ, какъ учителей, и б$гать ихъ гибельнаго лжеученя, 
а затмъ удаляться общен!я съ ними и въ дфлахь житейскихъ. Подобную 
осторожность въ отношен1н лжеучителей н нечестивцевъ совфтовалъ христ!а- 
намъ и Апостолъ Павелъ (2 9десе. Ш, 6; 1 Рим. У, 22). 

12—13. Причину краткости (второго, какъ затёмъ и третьяго) посланя 
Апостолъ указываеть въ желан!и своемъ личнаго свиданя съ читат елами — 
разумФется, вФроятно, одно изъ обычиыхъ зпостольскихъ путешестйй по 
обозр$ ню церквей. 

Нзъ привфтетв1я отъ дётей сестры избранной госпожи можно заклю- 
чить, что они были ближайшими учениками Апостола и находились при 
немъ, какъ при Апостол Павлф— его ученики и спутники, 


Третье соборное послане св. Апостола и 
Евангелиста |оанна Богослова. 


Вопросъ о подлинности и капоничностия третьяго послан1я Апо- 
<тола и Евангелиста Тоавна& вполнЪ аналогиченъ и неразрывно связанъ 
съ подобнымъ вопросомъ 0 подлинности второго посламя того 
же Апостола. И по внзшней, исторической засвид$тельствованности 
3-го посланя Шознна церковнымъ преданемъ, и по внутреннему 
сходству мыслей и выражен! этого посланя съ 1-мъ послантемъ 
Тоанновымъ и Евангел1емъь Шоанна подлинность его не можетъ под- 
лежать сомн$н1ю. Вто быль Гай, къ которому было написано это 
послаще, съ точностью неизвзстно. Въ апостольскихъ писаняхъ 
извзстно ифеколько лицъ съ этимъ именемъ (ДФян. ХХ, 29; ХХ, 
4; Рим, ХУГ, 23; 1 Кор. Т, 14), и одинъ изъ нихъ, именво корин- 
оянинъ Гай (Рим. ХУГ, 23), отличался страннопр1имствомъ, кавъ и 
тотъ Гый, которому адресовано 3-е посланле Тоанна. Все-же тоже- 
ство этихъ двухъ лицъ сомнительно: первоначальные читатели какъ 
первыхъ двухъ послан1й св. Тоанна, такъ и 3-го, по всей видимости, 
принадлежали къ христманамъ махоазйскихъ церквей. О какомъ-либо 
1ерархическомъ положен1и Гая въ 3 Тоанн& не говорится; в$роятно, 
это былъ просто благочестивый истинный хриспианинъ зрского 
звания. 

Третье поелан1е написано, вфроятно, одновременно со вторымъ 
я, конечно, также изъ Ефеса. 


Третье Соборное послаНе Святаго Апостола 
[оанна Богослова. 


ГЛАВА 1. 


ный поступаешь въ томъ, чтб д- 
лаешь для братьевъ и для стран- 
НИКОВЪ; 


1. Старець— возлюбленному Га!ю, 
котораго я люблю по истин. 
2. Возлюбленный! молюсь, чтобы 


ты здравствовалъь и преусп%валъ 
во всемъ, какъ преусп%ваетъь душа 
твоя. 

3. Ибо я весьма обрадовался, 
когда пришли брат1я и засвидф- 
тельствовали 0 твоей вЪрности, какъ 
ты ходишь въ истин%. 

4. Для меня н8тъ ббльшей ра- 


дости, какъ слячшать, что д%ти мои. 


холятъ въ истин}. 


6. они засвидтельствовали предъ 
церковью о твоей любви. Ты хо- 
рошо поступишь, если отпустишь 
ихъ, КАКЪ должно ради Бога, 

7. ибо они ради имени Его по- 
шли, не взявши ничего отъ языч- 
НИКОВЪ. 

8. Итакъ мы должны принимать 
таковыхъ, чтобы сдфлаться спо- 
спфшниками истин%. 


5. Возлюблеппый! ты какъ вЪр- 


Прив$тств!е Гаю и похвала ему (1—4). О добродтели страннопр!имства (5—8). Обличе-- 
не Дютрефа и похвала Димитр!ю (9—12). ИзвЪ№ст!н и привфтств!я (18—16). 


1—4. Какъ ни обычны привфтстия любви и обращеншя любви вЪ пи- 
сатяхъ великаго Апостола любви, но, повидимому, Гыя былъ особенно люби- 
мымъ ученикомъ его, на что можеть указывать усиленное выражене (ст. 1): 
«котораго я люблю по истин» и неоднократное повторенше обращеня «воз- 
аюбленный» (ст. 1, 2, 5, 11) къ Гаю, которому Апостояъ прежде всего по- 
сылаетъ молитвенныя благожеланя (2), указывая затёмъ (ст. 3—4) основа- 
н1е или причину своего Апостольскаго благожеламя Гмыю и расположеня 
своего къ нему—въ томъ, что онъ ходить въ истин® (ст. 3), а это для па- 
стырской любви Апостоза къ духовнымъ чадамъ своимъ-—высшая радость 
(ет. 4; Сн. 2 Тоан., 4). 

5—8. Апостолы въ своихъ писан!яхъ неоднократно восхваляютъ и ва- 
повфдуютъ вфрующамъ страннолюбе, страннопримство (напр., Римз. ХП, 13; 
Евр. ХШ, 2 и др.), какъ высокую христанскую добродфтель, получавшую- 
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9. Я писалъ церкви; но любя- 
ний первевствовать у нихъ Д10- 
трефъ не принимаетъ насъ. 

10. Посему, если я приду, то 
напомню о д$лахъ, которыя онъ 
дЪлаетъ, понося наеъ злыми сло- 
вами, и не довольствуясь тфмЪ, и 
самъ не принимаетъ братьевъ, и 
запрещаеть желающимъ, и изго- 
няетъ изъ церкви. 

11. Возлюбленный! не подражай 
злу, но добру. Кто дФлаетъ добро, 
тотъ отъ Бога; а дВлаюций зло не 
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ГЛАВА 1. 


12. О Димитр!и засвид$ тельство- 
вано вс3ми и самою истиною: сви- 
дфтельствуемъь также и мы, и вы 
знаете, что свид$тельство наше 
ИСТИННО. 

13. Многое им$лъ я писать; но 
не хочу писать къ тебЪ чернилами 
и тростью, 

` 14. & налЪюсь скоро увидфть 
тебя и поговорить устами къ устамъ. 

15. Миръ тебЪ; привфтетвуютъ 
тебя друзья; прив$тетвуй хрузей 
поименно. Аминь. 


видфлъ Бог&. 


———————=————_ д ———-—=—=щЩщщЩщ—б—б———ДЙЫ—Ш—ыЫШ—ЫМШ—ЫШЫШЫШЫШЫШЫШыШыШыШыЫЫ————_————————Й—ж———д—д—————ц— 
особенно высокую цфнносгь и значен!е въ гомъ случаф, когда страннопраим- 
ство оказывали пропов%дникамъ Нвангедя, безмездно трудившимся среди 
новообращенныхъ (ср. 1 Кор. [Х, 12, 18; 2 Кор. ХЬ 7; 1 Соя. И, 9). Та- 
кого рода, очевидно, было страннопрИимство и благочестиваго 'Гмыя, о чемъ 
возвёстили Апостолу братья, «вышеди!е ради имени Божя, не взявъ ничего 
отъ язычниковъ» (ст. 7): таковы именно. были истинные благовфетники Еван- 
теля (ср. 1 Кор. 1Х, 12 и др.). | 

9—12, Вм%сто: «я писалъ, &трафа», въ Синайск. код. стоить: «трафа 
+, я написалъ бы». Такое чтеше, находящее подтверждене и въ’ чтеня 
Вульгаты: зсг!рзззет КогзИап, я, можеть быть, напиеалъь бы;—бол%е отв%- 
чаетъ смыслу текста ст. 9—10: иначе было бы непонятно: какъ утерялось 
послан!е, написанное Апостоломъ цфлой Церкви? При предлагаемоыъ же чте- 
ни получается тотъ смыслъ, что, если бы Апостелъ написалъ послан!е всей 
церкви, то любяпИй первенствовать у нихъ (членовъ этой помфстной церкви) 
могъ бы злоупотребить этимъ посланемъ, а теперь Апостолъ надется обли- 
чить его лично (ст. 10). Кто былъ Люотрефъ, прямо въ текст% не сказано, 
но эпитеть «первенстволюбець», о !Аопрочебюу (ст, 9), усвояемый Д1отрефу, 
въ связи съ предикатами: «и самъ не принимаетъ братьевъ. и запрещаетъ 
желающимъ, и изгоняетъ изъ церкви» (ст. 10), т. е. лишаеть общешя цер- 
ковнаго, какъ еретиковъ,—показываетъь въ немъ председателя Церкви, недо- 
стойнаго, по суду Апостола, этого званйя. НеизвЪетко, равнымъ образом, 
церковно-общественное положен!е похваляемаго Алпостоломъ (ст. 12) Дими- 
тр!я; только у Дороеея Тирскаго записано преданйе, что этот ДимитрИ впо- 
сдфдетви былъ епископомъ Филадель{1Йской церкви, одной изъ семи мало- 
эзШскихъ церквей, упоминаемыхъ въ Апокалипенсв (Ш, 7 и дал.). 

13—15. Заключен!е 3-го послан]я бливко напоминаетъ заключен ‘ вто- 
рого посланя (ст. 12—13); есть лишь еще упоминан!е о «друзьяхъ» (9. 20.0!) 
Апостола (ср. ДЛЗян. ХХУП, 3), частю при немъ находящихся, частю же 
прив тствуемыхъ имъ чрезъ поелане. 


Соборное посланме Святаго Апостола Туды. 


Пасателемъь послфдняго въ каноническомъ порядвЪ$ послатя 
былъ Туда «рабъ Шисуса Христа, братъ Такова» (Тух. 1). Вопреки 
мн%н1ю и%воторыхъ западныхъ изсл®дователей (у насъ раздВляемому 
Пресвящ. Михаиломъ), этотъ Туда не можеть быть отожествляемъ съ 
Апостоломъ изъ числа 12-ти —Гудою Фаддеемъь или Леввеемъ (Мате. 
Х, 3), иначе называемымъ Гудою Шаковлевымъ (Лук. УТ, 16; ДФан. Т, 
13): Апостоль Туда скорфе называлъь бы себя сыномъ Такова, а не 
братомъ Такова. Поэтому гораздо основательн®е признать, что писа- 
телемъ послвдняго соборнаго посланя былъ Туда, братъ . Господа по 
плоти, сынъ Тосифа Обручника отъ первой его жены и братъ [&кова, 
перваго епископа Терусалимскаго и писателя перваго послан1я (ср. 
Мато. ХТ, 55). По свидфтельству Климента АлександрИйскаго, Туда, 
ваписавшай соборное послане, быль братомъ сыновей Тосифа (Обруз- 
ника); онъ могъ бы указать на свое родство по плоти съ Господомъ, 
по предпочнтаетъ именовать себя Его рабомъ, указывая только н& 
свос отношене къ 1зкову: онъ быль братомъ Такова, по отцу 1о- 
сифуу (АЯ пшг. Мегие ог. 1Х, 731). | 

Подобно другимъ братьямъ Господнимъ, Гуда во время земной 
жизни Господа еще не взровалъ въ Его Божественное достоинство (Тоан. 
УП, 5), но по воекресени Господа опъ съ братьями приикнулъ къ 
общин Апостоловъ и первыхъ ув$ровавшихъ во Христа (ДЗян. Т, 14) 
и, занимая извфетное положене въ первенствующей церкви, наравнЪ 
съ другими братьями и выфст$ съ Апостоломъ несъ мкселонерсве 
трулы пс распространен1ю Евангеля (1 Кор. 1Х, 5). По евидфтель- 
ству Постановлен!й Апостольскихъ, 1уда былъ преемникомъь брата 
своего Гакова въ еписвопствЪ церкви Терусалимской (Сопзё. арозё. УП, 
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46). По разсказу Евсешя (Ц. Ист. Ш, 19—20), въ конц царство- 
ван!я Домицлана (05. 95 г. по Р. Х.) два внука Туды, занимавинеся 
землед$ лемъ, былн приведены, по навзтамъ еретиковъ, къ Кесарю, 
кавъ потомки Давида и родственники Господа, и когда императоръ 
убЪдилея, что никакой опасности для его власти они не представляютъ, 
онъ отпустилъ ихъ, и прекратилъь гонен1е на церковь; отпущенные 
же сдЪлались предстоятелями церквей, кавъ испов5дники н выфетЪ 
сродникн Господа, и, наслаждаясь миромъ, дожили до царствован!я 
Траяна. Другихъ свЪдЪн1Й о жизни и смерти св. Туды предаше в 
церковная истор1я не сохранили. 

Подяннность послан!я Ап. Туды не подлежить сомнзнНю. Хотя 
древнзйиця нзвЪфст1я о немъ у перковныхъ писателей не чужды н3- 
котораго колобан1я, какъ это замЗтно у Оригена (Сошшеп. ш Май. 
ХХП, 23), у Евсешя, причисляющаго это послане къ пререкаемымъ 
(Ц. И. П, 23), иу бл. Теронима (ОФе уг. Шаят. 4), —равнымъ обра- 
зомъ отсутствуетъ это послаше въ Пешито, однако уже Клиуентъ 
Александрйсвй, по свндЪтельству Евсемя (Ц. И. УТ, 14), счнталъ 
послан1е за безспорно подлинное н написалъ на него, кавкъ и на 
другля соборныя послан1я, толкованте. 

У Орнгена, съ ифкоторыми колебанямн, встр$чаемъ н увзренное 
свидфтельство въ пользу подлинности послан!я: «Гуда написаль по- 
слан1е, состоящее изъ немногихъ стнховъ, но неполненное снльныхъ 
словесъ небесной благодатн» (Сошш. ш. Ман\. &. Х, 17, Мете ХШ, 
877). Тертулманъ называетъ послане прямо Апостольскимъ (Ое ВаЪ. 
шаНеЪ., сар. ПТ). Всеею церков!ю послаше принято въ канонъ въ ТУ 
вк (Евсев. Ц. И. Ш, 25), хотя упоминается оно еще въ качеств» 
соборнаго. еще въ Мураторевомъ канонф. 

Сравнительно позднее появлене посланя въ общецерковномъ 
употреблен!и объяснается частью его спецальнымъ содержанемъ, 
обусловяеннымъ поводомъ въ написаню, часттю же тЪмъ обетоятель- 
ствомъ, что многнхъ смущало прелполагаемое пользоване писателя 
послан1я апокриеамн—въ ст. 14—15 «Книгою Еноха» (тл. Т ст 9) 
и въ ст. 9 — «Восхожден1емъь Моисея». Но такое пользоване бого- 
вдохновеннаго писателя апокрнеами, въ которыхъ на ряду съ вымы- 
слами заключались и истинныя сказаня, сохраненныя 1удейскимъ 
предан1емъ, вполнЪ допустнмо и не можеть говорнть противъ квано- 
ническаго достоинства посланя. Вообще же гри краткости н б6ез- 
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притязательности содержан1я послан1я . ве ‚ можеть быть пикваквого 
серьезнаго основан1я заподозрВвать подлинность послана. 

Поелан1е написано вообще къ христанамъ (ст. 1), но преиму- 
щественно БъЪ тфмъ церковнымъ общинамъ, среди которыхъ поави- 
лись обличаемые Апостоломъ лжеучители (ст. 4 и дал.). Лжеуче- 
не ихъ по своему характеру близко напоминаетъь обличаемое Апо- 
столомъ Петромъ въ его 9-мъ послании. Уже поэтому слФдуетъ ду- 
мать, что послан!е направлено было къ тзмъ же Ачйскимъ церк- 
вамъ, основаннымъ Апостоломъ Павломъ, въ которымъ съ своими 
послан!ями. обращался и Ап. Петръ. Безспорный же фактъ близкаго 
сходства, не только по мысли, но часто и по выраженю, отдфла 
2 Петр. ЦП, 1—Ш, 3 съ посланемъ [уды породилъ въ библюоло- 
гической и толковательной литератур® многочисленныя попытки уста- 
новить фавтъ литературной зависимости одного послан!я отъ другого 
съ признанемъ одного оригинальпымъ, а другого компилятивнымъ, 
заимствованпымъ. При чемъ въ новое время западная библейско- 
критическая нзука чаще всего склодялась къ признаню самосто- 
ятельности за пэсланемъ Туды, & заимствованя — въ послании 2 
Петра. Но въ дЬйствительности оба пославя вполнз самостоя- 
тельны, и о рабской литературной зависимости одного изъ этихъ 
посланй отъ другого съ православно-церковной точки зря не 
можеть быть р%чи. Вее-же болЪе пр1емлема мысль, что послан!е 
Туды написано посл$ посланя 8 Петра, какъ видно, что собствен- 
ное предсказате Ап. Петра во 8 Пет. ПТ 3 о появлеми «руга- 
телей» воспроизводится у Ап. Туды, ст. 17—18, именно какъ прежнее 
речене Апостоловъ. Если же послане Туды написано посл послав!я 
2 Петра, то оно могло полвиться не раньше 66-—67 гг., хотя и недолго 
спустя, —несомн$вно, до разрушеня Герусалима (70 г.), на какое 
событе, какъ на разительное проявлеше суда Божия, Апостолъ 
несомнфнно указалъь бы читателямъ (наряду. съ другими явлен!ями 
Божественнаго суда, приводимыми имЪъ), если бы онъ пережилъ 
катастрофу Терусалима. МЪсто написан!я посланя Туды опредФлить 
невозможно по отсутств!ю необходимыхъ для того данныхъ. = 

Въ русской литератур, кромЪ перезода толкован1й блаженнаго 
Оеофилакта и толкован!я Преосвящ. Михаила на послан! Ап. Гуды 
(Толковый Апостолъ“ ИП), имфютея два обширныхъ и весьма обсто- 
ятельныхъ ученыхъ трактата критико-библюлогическаго содержан1я— 
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проф. прот. Д. И. Богдашевеваго: одинъ—въ „Богословской Энци- 


клопеди“ (Сиб. 1906), т. УП, столб. 520—527: „Туда и его посла- 
не“; другой—въ „Опытахъь по изученшю Священнаго Писан!я Нов» 


Завфта“ вып. Г ( Юевъ 1909), стр. 241—269. 


Соборное послане Святаго Апостола 1уды. 


ГЛАВА. Г. 
1. Туда, рабъ Тисуса Хриета,| 3. Возлюбленные! имя все усер- 
братъ Гакова, призваннымъ, Бото- | д1е писать вамъ объ общемъ спа- 
рые освящены Богомъ Отцемъ и|сени, я почелъ за нужное напи- 


сохранены [всусомъ Христомъ: сать вамъ  увЗщан!е—подвизаться 
2. милость вамъ и мнръ и лю- | за в$ру, однажды преданную евя- 
бовь да умножатся. ТЫМЪ. 





Увзщане взрующимъ подвизаться за’вЪру и блюсти ее въ чистотЪ и святости про- 

тивъ соблазна лжеучителей (1—4). Прим®ры суда Бозая (5 --8). Архангель Михаилъ и 

дальнЪйшее изображене лжеучителей (9—13). Грядушй на нихъ судъ Бож (14—15). 

При вид лжеучителей, чнтатели, по наставлению апостольскому, сами должны стоять въ 

зЪрЪ и любви (16—20) и увлеченныхъ лжеучителями возвращать къ взр (21—23), Сла- 
вослов1е Богу Спасителю (24—95). 


1—3. По глубокому смиреню, св. Туда называетъ себя не братомт иля 
сродникомъ Господа по плоти, но рабомъ Его. Вм%зетв съ тфмъ, именуеть 
себя братомъ Такова-—Праведнаго, перваго Епископа Терусалимскаго, польво- 
вавшатося высокимъ уваженемъ въ Цервви Христовой и даже у невзрую- 
щихъ Гудеевъ. «По моему мн$®н!ю, замфчаетъ блаж. Оеофилактъ, для настоя- 
щаго. Аностола достаточно было въ доказательство своего достоинства, посл 
того какъ онъ назвалъ себя рабомъ Христовымъ, указать еще на родство 
свое съ Таковомъ, ибо Такова вс№ хвалили за его побродфтель, Это обстоя- 
тельство должно было и этому Апостолу доставить большое дов р!е оть слу- 
шателей слова». Читалелей послан1я Апостоль именуегь «освященными» 
(Туиавьеуи) или, по боз%е завфренному (въ код. Синайск., Ватикансе., Пз- 
рижек., Сирск., Вульг. и др.) чтею «воздюбленными» (Ятаттьёуок), «зван- 
чыми» (Ако), т. е. обычнымъ Апостольскимъь привЗтстНемъ въ обращен! 
къ общинахъ, христанамъ (ср. Так. Т, 1; 1 Нетр. № 1; 1 Кор. Т 2). «Гово- 
рить, что любимые Отцемъ сохранены Шисусомъ Христомъ, почему н назы- 
ваетъь ихъ. призванными, Такъ какъ они не сами собою пришли, но привле- 
чены и призваны Отцемъ. Онъ желаетъ, чтобы имъ умножились милость, и 
миръ, и любовь: «милость потому, что мы призваны Богомъ и восприняты 
въ рабы Его по благоутробю милости; «миръ» потому, что и его даровалъ 
намъ Самъ Богъ и Отецъ, прамиривъ съ Собою иасъ, оскорбившихь Его, 
чрезъ Сына Своего Тисуса Христа; «любовь» потому, что Единородный Сынъ 
Божй предалъ Себя на смерть за насъ по любви къ намъ. И такъ, Апо- 
столъ молитъ, чтобы дары эти были у взрующехь въ избытк»» (бл. деофиз.). 

Предметъ попеченя Апостола—общее спасене людей во Хрчет$, а на- 
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4. Ибо вкрались нзкоторые люди, 
издревле предназначенные въ сему 
осужден!ю, нечестивые, обраща- 
юще благодать Бога нашего въ 
поводъ къ распутству и отверга- 
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своего достоинства, но оставив- 
шихъ свое жилище, соблюдаетъь въ 
вфчныхь узахъ, похъ мракомъ, на 
судъ великаго дня. 

7. КАкъ Содомъ и Гоморра и 


окрестные города, подобно имъ 
блудодйствовавпие и ходивше 38 
иною плотю, подвергшись казни 
огня вфчнаго, поставлены на при- 


юпцеся единаго Владыки Бога и 

Господа нашего Тисуса Христа. 
5. Я хочу напомнить вамъ, уже 

знающимъ это, что Господь, изба- 

вивъ народъ изъ земли Египетской, |мфръ,— 

потомъ нев$ровавшихъ погубилт, 8. такъ точно будетъ и съ сими 
6. и ангеловъ, не сохранившихъ | мечтателями, которые оскверняютъ 


рочитая задача посланя—увфщан!е подвизаться (глотфу(еодаи) за взру, т. е. 
со всею энер[ею, со всфми усимями отстаивать сохранен! и цфлость разъ 
навсегда преподанной людямъ в$ры Христовой. Такое требоване, обязатель- 
ное для хриспанъ по самому существу исповфдуемаго ими ученя (ср. Гал, 
Т, 7; 2 Сол. П, 15), вызывается въ данномъ случа великою опасностью чи- 
стотЁ в$ры христанъ со стороны появившихся въ сред ихъ лжеучите- 
лей (ст. 4). 

4. Не давая пока подробной характеристики лжеучителей, Апостотъ 
тяжесть и гибельность заблужден!Й ихъ показываетъ тЁмъ, что осужден!е 
(хрьа) ихъ издревле предуставлено и предсказано боговдохновенными носи- 
телями откровен1я. Зат$мъ, начиная обрисовывать умственный и вравствен- 
ный обликъ лжеучителей, Апостолъ называетъ ихъ нечестивыми, баеВейс, без- 
божниками, и раскрывая это понят!е, характеризуеть лжеучителей съ обфихъ 
существенныхъ сторонъ: съ враветвенно-практической: «обращаютъ благо- 
дать Бога нашего въ поводъ къ распутству», и—со стороны теоретическихъ 
вфрован!Й: «огвергаются единаго Владыки Бога и Господа нашего Тисуса 
Христа» (ст. 4). Таково общее опредфлене характера лжеучен!я появившихся 
ересеначальниковъ, близко напоминающее изображен!е лжеучителей во 2-0мЪ 
послаши Ап. Петра (СП, 1—2 и сл.). Изъ описан!я ереси Симона волхва и 
другихЪ ересеначальниковъ у Нвсевя (Ц. И. П, 13 сл.), равно и изъ пря- 
мого свидфтельства св. Аеанася Великаго и блаж. Оеофилакта съ отевид- 
ностью слфдуетъ, что явивпеся лжеучители учили, что срзхъ безравличенъ, 
н отвергали Христа» (Синоленеъ). Христа они считали не боле, какъ однимъ 
изъ эоновъ, а изъ учен1я христанскаго о благодати выводили допустимость 
разврата въ цфляхъ ослаблешя плота (ср. Римл. УТ 1). 

5—8. Опровергая эту теоретическую и нравственно-практическую ложь 
човоявленпыхъ учителей, ихъ дуалистическое раздфлев!е двухъ завЪтомъ и 
пхъ нравственный антиномизм», Апостолъ показываетъ, что Христосъ Сынъ 
Бой п въ Ветхомъ Завфтв д\Йствовалъ, какъ веемогущ!й праведвый Судя, 
и съ этою цфлю приводатъ три извфстныхъ изъ Бибми примфра грознаго 
суда Божя надъ нарушителями вЪчнаго въ существ® своемь закона Божии. 
Первый разительный примфръ суда Бож!я, особевно внушительный для хри- 
станъ изъ евреевъ, осужден! на гибель въ пустынВ Аравевой народа Из- 
раильскаго, только что спасеннаго Богомъ изт. рабства Египегскаго, но за- 
тфмъ за невфр!е осужденнаго на гибель (Чнс. ХТУ, 11, 22—35; Втор. Г, 32; 
Т Кор. Х, 5). «Хотя Богъ превосходною силою Своею и По клятвВ отцамъ 
ихъ освободиль ихъ отъ етипетскаго рабства, однако, когда ов преступили 
законъ, не оставилъ ихъ безъ наказан1я, но воздалъ имъ должнсе возмездие... 
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плоть, отвергаютъ начальства и| Моисеевомъ тфлЪ, не смфлъ про- 
злословятъ высокя власти. изнесть укоризненпаго суда, но 

9. Михаилъ Архангелъ, когда| сказалъ: да запретить тебф Гос- 
говорилъ съ д1аволомъ, споря 0! подь. 


и т$, которые перешли Чермное море посуху, впослядстыи за отступлене 
оть взры погибли» (бл. @еофил.). Изъ этого грознаго примфра читатели по- 
саав1я и. вообще христане должны убфдиться, что и дарованная имъ благо- 
дать не только не освобождаеть оть обязанности свято жить и подвизаться 
въ вфрз и благочести,—чтб утверждали лжеучители, но, напротивъ, непре- 
мфвно требуетъ отъ нихъ этихъ добродВтелей, въ противномъ же случа д$- 
лаетъ ихъ ‘бол$е отвзтствеяными и виновными. Другой примфръ заимствс- 
ванъ, ст. 6, изъ жизни м1ра Ангеловъ, именно отъ факта пзден!я извзстной 
части ангельскаго м1ра: (ср. 2 Петр. П, 4): авгеловъ падшихъ, «которые, 
получивъ честь ангельскаго достоияства, по нерад$!ю не пребыли въ перво- 
начальномъ своемъ состояв1и, но отринули данный имъ благостю небесный 
образъ жизни» (бл. Оеофил.), Богъ соблюдаетъ въ вфчныхъ узахъ, подъ мра- 
комъ, на судъ велякаго дня. Грфхъ ангеловъ состоялъ въ томъ, что они не 
сохравили своего достоинства (&5х7у),—не остались вфрными тому назначеню, 
какое опредлено’ имъ Богомъ при сотворения ихъ,—и’ оставили жилище 
(охтхтрюу) свое—небо,—высшую свзтоносную область м!ра. Вопреки мн3®вю 
многихъ западныхъ коммевтаторовъ, едва-ли въ образ выраженя ст. 6 можно 
видфть указан1е на учене о падени ангеловъ чрезъ соединен!е яхъ съ дще- 
рями челов$ческими (ср. Быт. УТ, 2 по 1.ХХ), имВющееся въ квнигё Еноха 
и кругихъ 1удейскихъ зпокрифахъ. Третй примфръ Божественнаго суда надъ 
нечестивцами, подобными лжеучителямъ, о которыхъ идетъ рёчь,—судъ надъ 
жителями Содома, Гоморры и сосфднихъ съ ними городовъ (ст. 7, сн. 2 Петр. 
1, 6; Быт. ХХ, 4—25; Втор. ХХХ, 23). Приведенными примфрами Апо- 
СТОЛЬ <показываетъ, что виновникъ Ветхаго и Новаго Завфта есть одинъ и 
тоть же Богъ, а ие какъ эти гнусные говорятъ, будто иной Богъ, гизвный 
и ‘жестов, далъ вет‘ завонъ, а иной Богъ, негиёвный и челов колюби- 
вый, даль Новый Зав®тъ.. Выставивъ упомянутые сейчасъ примфры, Ано- 
столъ предоставилъ подразумВвать сяфдств!е ихъ самому слушателю. Какое 
же? Такое поведене: если такъ поступилъ Богъь съ этими, не посмотр$въ на 
прежн!й ихъ хороп!й жребй, то ужели нынёшнихь нечестивцевъ избавить 
то, что для людей въ м1ръ пришелъ Сынъ БожЯ, претерияъ за нихъ поноше- 
=1е и понесъ страдан!я? Никто не можетъ сказать этого. Ибо, хотя Онъ че- 
ловзколюбивъ, однако, и праведенъ поистин#, и по истинному правосудю не 
пощадилъ согрёшившихъ, & по челов колюбю ввелъ въ царство блудвиковъ 
и мытарей (Мате. ХХГ 31). Такое вытекаетъ сл8детве, но Апостолъ опу- 
стилъ овое» (бл. деофил.). 

Въ ст. 8 продолжается характеристика лжеучителей, начатая въ ст. 4. 
Здфсь этимъ «мечтателямъ», кром оскверненя плоти (ср. 2 Петр. П, 10), 
приписывается еще гр8хЪ: «господства отметаются, славы же хулять» (хо- 
фолтда 68 афелобз, б0яз 6: ВАазртробя). Подъ этими «господствами и славами» 
большинство новыхъ толкователей справедливо видятЪ ангеховъ двухъ раз- 
личяьхъ  чиновъ (ср. Ефес. Т, 21; Кол. Г, 16). Возможно, что лжеучители, 
отвергая законъ, данный при посредств% ангеловъ (ДЗян. УП, 53; Гал. Ш, 
19; Евр. Ц, 2), хулили и ангеловъ, чрезъ которыхъ онъ былъ полученъ Мои- 
сеемъ,—въ противопохожность колосескимъ «философамъ», считавшимъ ветхо- 
завзтвый законъ обязательнымъ и содержавшимъ культъ служешя ангеламъ 
{Кол. П, 18) (проф. прот. Д. И. Боашевекй, стр. 261—262). 

9—13. Если Апостохъь Петръ говоритъ (2 Петр. П, 10—11) объ Анге- 
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10. А си злословатъ 10, чего |16, 31). 
не знаютъ;, чтб же по природф, 12. Таковые бываютъ соблазномъ 
какъ безсловесныя животныя, зи8- | на вашихъ вечеряхъь любви: пир- 
ютъ, т$мъ разстяЪваютъ себя. шествуя съ вами, безъ страха 
11. Горе имъ, потомучто идутъ | утучваяютъ себя. Это — безводныя 
путемь  Каиновымъ, предаются | облава, носимыя вЪтромъ, осенн!я 
обольщеню мзды, какъ Валаамъ, | деревья, безплодныя, дважды умер- 
и въ упоретв погибаютъ, кавъ|пия, исторгнутыя, 
Корей (Быт. 4, 7. Чиел. 29, 99:| 13. свирЪпыя мореюя волны, 


лахъ воообще, что ови, при всеемъ превосходствЪ5 надъ людьми, не дерзаютгь 
произносить укоризненнаго суда на власти и начальства, то Ап. Туда это 
же утверждаетъ, частнЪе, объ одномъ Архангел Михаил (ср. Дан. ХИ, Гсл.), 
при томъ указывая на одинъ лишь опредфлевный случай—споръ Архангела 
съ даволомъ о тфл$ Моигея, когда Архангелъ проявилъ достойную подража- 
н]я людей кротость (ср. Зах. Ш, 1—4). Сказав!е о спор$ Архангела Ми- 
хаила съ даволомъ о т$л3 Моисея (при чемъ, по сказаию, даволъ пытался 
доказать свою власть надъ тфломъ Моисея за убИство имъ египтянина), по 
севпд®тельству Климента Александрскаго, Оригена, св. Аеанася Реликаго, 
нмфлссь въ апокриеической кчиг$ «Восхождее» или «Вознесее Монсея» 
(`А\азЗазк или Аул Мобзвоз). Но вообще предане о необычайной 
смерти н погребени великаго вождя и законодателя Израиля широко было 
распространено въ 1удейскомъ предани, какъ устномъ, такъ и письменномъ 
(мидраши). Поэтому можно думать, что Ап. Туда взялъ приводимое сказане 
изъ устнаго прелан!я. Приводитъ же его съ тою цю, чтобы—отъ против- 
нагс—лучше показать дерзссть лжеучителей въ ихъ воззрётяхъ и, сужде- 
вяхт. Далфе, со ст. 11, лжеучители изображаются, главнымъ образомъ, со 
стороны практической. Въ. ст. 11 Апостолъ сравниваетъ ихЪ\ съ первымъ въ 
мр$ убйцею Каиномъ (Быт. Г/, &) потому, что ови, преподавая нечестивое 
учене братьямъ, т. е. одвородвымъ человфкамъ, убивають ихъ злыми своими 
ученьями; съ Валаамомъ (Чис. ХХИ, 1 сл. ХХХГ 16; 2 Петр. П, 15; Апок. 
НП, 14), потому что они свое дфло учен!я-дфлаютъ для корысти, сребролюб]я 
и вообще личной выгоды; съ Вореемъ (Чис. ХУТ, 1 сл.)— потому что, по. 
добно ему, будучи недостойны, похитили себЪ учительское дбетоинетво (бл. 
Эеофил.). Въ ст. 12 Апостолъ прежде всего говорить о недостойномъ пове- 
дени лжеучителей на священныхъ первохристанскихъ вечеряхъ любви, агз- 
„ Пахъ (у ис 94желс), устроявшихея христанами первенствующей Церкви 
въ связи съ таинствомъ Евхарист]и (ср. 1 Кор. ХТ 21—22). Къ этимъ-то 
священнымъ трапезамъ лжеучители; видимо, относились предосудительно, безЪ 
всякаго страха предаваясь сбъяден!ю и пьянству (ср. 2 Петр. П, 21, си, 
1 Кор. ХЬ 21), н вообще безчинствовали, оскверняли священныя для хри- 
сптанъ трапезы. Во второй половин$ ст. 12 и въ ст. 13 Апостолъ для харак- 
теристики лжеучителей употребляетъ рядъ сравнен!й: «это—безводныя облака, 
носимыя вфтромъ, осенв!я деревья, безплодныя, дважды умерпия, исторгну- 
тыя; свирзпыя морсвя волны, пВвяпляся срамотами своими, звЗзды блуждаю- 
я, которыми блюдется мракъ тьмы на вфки». Первый образь «безводныя 
облака» означаетъ внутреннюю духовную пустоту лжеучителей, неспособныхъ 
ни ЕЪ какому доброму дфлу; какъ отъ безводныхъ облаковъ, гонимыхъ в%- 
тромъ, люди напрасно ожидали бы живительной влаги, такъ безполезно и 
надутое пустослове лжеучителей безъ силы и благодати (ср. 2 Петр. П, 17). 
Второй образъ («осеншя деревья, безолодныя, дважды умерпИя») увазываетъ 
ра духоввое омертв$н]е лжеучителей. Они подобвы осеннимъ безплоднымъ 
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изнацияся срамотами своими, звЗз- 
ды блуждающ!я, воторымъ блю- 
дется мракъ тьмы на вЪки. 

14. О внихъ пророчествоваль и 
Енохъ, седьмый отъ Адама, говоря: 
се, идетъ Господь со тьмами свя- 
тыхъ Ангеловь Своихъ— 

15. сотворить судъ надъ всЪми 
и обличить всЪхъ между ними не- 
честивыхъ во всфхъ дёлахъ, ко 
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торыя произвело ихъ нечесте, и 
во всфхъ жестокихъ словахъ, ко- 
торыя произносили на Него нече- 
сгивые грфщники. | 

16. Это— ропотники, Е не- 
довольные, поступаюце по своимъ 
похотямъ (нечестиво и беззаконно); 
уста ихъ произносятъ надутыя сло- 
вах они оказываютъ лицепраят!е 
дтя корысти. 


деревьямъ, плодъ кэторыхъ выгнилъ и ‘истлёлъ 5Ъ осени,—и именно деревьяиъ, 
дважды умершимтъ, такимъ сухимъ деревьямъ, которыя, замерзши зимою,. ди- 
юшены всякаго зародыша жизни, и весною уже не ожизуть и не принесуть 
ни пвфтовъ, ни плодовъ, и потому подлежатъ полному исторженйю» (ср. Тоан. 
Х\, 6). ДальнёЙше образы выражаютъ всю нравственную постыдность по- 
веденя лжеучителей. Свирвпымъ морскимъ волнамъ они уподобляются потому, 
что безпокойное ихъ сердце свир®по волнуется всякими чувственными похо- 
тями и, подобно волнамъ взбаломученнаго моря, выбрасывають на поверх- 
ность жизни всякую нравственную нечистоту, `слёдотыемъ чего можеть быть 
для нфкоторыхъ кораблекрушен!е въ вЪрЪ (1 Тим. Т, 19). Какъ люди безъ 
всяко4 нравственной устойчивостя и упорядоченности, лжеучители, накопецъ, 
сравниваются съ блуждающими звфздами (4255035 кАаутлаи). Съ ними сходны 
еретики не въ томъ, будто красуются на тверди нашей вфры, и дрезъ нихъ 
проходить Солнце правды, Христосъ, проводящий добродвтели въ зрьлость и 
оживотворяющ)й преданныхъ амъ вфрныхъ,—Но въ томъ, что, представляясь 
привявшими на себя видъ Ангела свЪта, какъ первоначальниеь ихъ злой 
бЪсъ (2 Кор. ХГ, 13—14), несутея только противъ учения Господня, чмъ и 
приближающихся къ нимъ омрачаюгь и самимъ себ приготовляютъ взчный 
мракъ» (бл. деофил.). 

14—16. Краткд высказанное еще въ ст. 4 осужден!е лжеучителей на 
взчную гибель Апостолъ теперь подтверждаетъ пророчествомъ о суд Божемъ 
надъ нечестивыми, высказаннымъ допотопнымъ (седьмымъ) патр!архомъ Ено- 
хомъ. Въ Биби не сохранилось иророчества Еноха, & лишь краткое упо- 
минан!е о праведной его жизни и внезапной кончин$ (Быт. У, 21—24). Но 
въ предан!и ветхозав®тной церкви это пророческое изречене Еноха сохра- 
НЯлось и нашло свой отголосокъ а, быть можеть, и точное выражене въ 
апокриеической Тудейской кнаг$ «Книга Еноха». Книга эта, долго извзстная 
лишь по отрывкамъ у церковвыхъ писателей, сохранилась до нашего времени 
ВЪ ее опскомъ переводз и была въ употреблен!и у абиссинскихъ христанъ. 
Въ 1853 году она появилась въ полномъ нфмецкомъ переводВ съ объяене- 
вями А. Дилльмана о а въ 1888-омъ году—въ русскомъ переводВ 
съ объясненями проф. о. А. В. Смирнова. (Казань). Въ одной изъ рёчей 
Ангела къ Еноху (1, 9) во время видзн!я, когда ему былъ открытъ будущий 
судъ, и находять тв слова, которыя приведены въ послаши Ап. уды и ко- 
торыя, быть можетъ, ближайшее отношев!е имЗли къ нечестивымъ каинитамъ 
(ер. ст. 11; св. Быт. ГУ). По свидфтельству бл. Теронима (Сада]. сар. ТУ), 
именно заимствован!е одного свидфтельства изъ эпокриеической книги Еноха 
служило основашемъ соми$н!я въ каноническомъ достоинствв послашя Ап. 
Гуды. Но, независимо отъ возможности заимствованя Апостоломъ пророче- 
ства Еноха непосредственно изъ устнаго предашя, и самая ссылка на апо- 
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17 Но вы, возлюбленные, помни- 20. А вы, возлюбленные, нази- 
те предсквазанное Апостолами Гос-| дая себя на святЪйшей вЪр$ ва- 
пода нашего Шисуса Христа; шей, молясь Духомъ Святымъ, 

18. они говорили .вамъ, что въ| 91. сохраняйте себя въ любви 
послЗднее время появятся ругатели, | Божей, ожидая милости отъ Гос- 
поступающе по своимъ нечести-| пода нашего 1исуса Христа для 
вымъ похотамъ, ВЪчной жизни; 

19. Это—люди, отдВляющ!е се-| . 22. и къ однимъ будьте милос- 
бя (отъ единства вЗры), душевные, | тивы, съ разсмотрфн!емъ, 
не имзющ!е духа. 23. а лпугихъ страхомъ спа- 


криеическое произведен!е нимало ие вредить истииВ и достоинству посланя 
(ср.2 Тим. Ш, 8; Тит. Г, 12 и др.). Съ библейскимъ представлешемъ о все- 
мрномъ судВ Божимъ данное пророчество вполнз согласуется (ср. Дан. 
УП, 10; Мате. ХХТУ, 31; ХХУ, 31 сд; 2 Сол. Г, 10 идр.). 

Въ ст. 16 Апостолъ, «оставивъ уподоблене иечестивыхь, уже самнымъ 
двломъ приступаеть къ обличеню ихъ, называя ихъ ропотниками, уко- 
рителями. Ропотникъ тотъ, кто сквозь зубы я несм$ло порицаетъ непрят- 
ное ему, 3 укоритель тоть, кто всегда надъ всЗми см3Зется. Эти гнусные суть 
ропотники и укорители. Оии—ропотники; ибо не дерзаютъ открыто пользо- 
ваться учешемъ споимъ, по его гнусности, такъ какъ не безопасно обнаро- 
дывать иечест!е свое, соединенное съ развратомъ и хуленшемъ. Они укори- 
тели, потому что клевещутъ на все чужое и на самую истину, чтобы тверже 
поставить собственное зло и развратъ. Сказанное выше, что еретики,. по- 
добно Валааму, увлеклись мздою, теперь поясняеть словами: они удивляются 
зицамъ для пользы. Удивляться, значить льстиво обращаться съ начальни- 
ками, а пользою иазвалъ корысть» (бл. Оеофил.). 

17—19. ПодкрВпляя сказанное выше о великой опасности для хри- 
сптаискаго общества сэ стороны лжеучателей, Апостолъ теперь иапоминаетъ 
ст. 17—18 читателямъ о подобныхъ же предупрежденяхъ и предсказаияхъ 
Апостоловь-—Петра (2 Петр. 1, 10; Ш, 2—3) и Павла (1 Тим. ТУ. 1 сл.; 
2 Тим. Ш, 1—5) о появлеми въ послфдиее время «ругателей»,” ходящихъ 
по своимъ иечестивымъ похотямъ. Заканчивая свою характеристику нече- 
стивцевъ, \постоль называетъ ихъ, ст. 19, людьми, отдфляющими себя (отъ 
единства вфры), душевными, не имёющими духа. «Они, говорить, ве только 
сами гибнутъ, но и похищаютъ питомцевъ Церкви (это зиачитъ «отд®ляюще»), 
т. е. выводять ихъ за предзлы церковные, предзлы зв®ры нли и самой ограды 
перковиой Ибо собраи!я свои оии показали пещерами разбойииковъ, и дру- 
гихь отводятъ оть Церкви и приводятъ къ себ. Длаютъ же это потому, что 
суть люди душевиые, т. е. живущие по приличю м!ра. Ср. 1 Кор. П, 14—15; 
Так. Ш, 15». (бл. Оеофил.). 

20—21. Оградивъ читателей послан1я отъ опасности со стороиы лже- 
учителей, Апобтолъ обращаеть мысль читателей иа положительную стороиу 
христанскаго призваня, аа благодатныя силы созидашя вфрующими въ 098- 
михь себз храмовъ Святаго. На твердомъ осиоваи!и—Хриот® (Ефес. П, 20; 
1 Кор. Ш; 11) духовный храмъ въ каждомъ христ!аиииВ долженъ созидаться 
святёЙйшею вфрою, молитвою Святымъ Духамъ (ср. Ремл. УШ, 26—27), жю- 
ри Божею и живою надеждою иа милость Господа Шисуса Христа и жизиь 

чиую. 

_. 22—23. Посл пастырекихъ наставлен!й ко вофмъ взрующимъ (ст. 20—21) 
Апостожь въ послёдиемъ своемъ иаставленн воспомииаеть тфхъ, которые въ 
большей или меньшей степени поддались обольщеню лжеучителей. При этомъ, 
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сайте, исторгая изъ огня, (обли.| 25. единому, премудрому Богу, 

чайте же со страхомъ), гнушаясь| Спаснтелю нашему чрезъ Тисуса 

даже одеждою, которая осквернена| Христа Господа нашего, слава и 

пхоттю, велнще, сила и власть прежте всЪхъ 
24. Могущему же соблюсти васъ | вЗвовъ, нынз и во всв вЁки. 

отъ паден1я и поставить предъ сла- | Амннь. 

вою Своею непорочными въ радости, 


соотвзтственно неодинаковой степени паден1я обольщенныхъ, Апостолъ указы- 
ваетъ читателямъ н неодинаковые способы воздфйств!я на ннхъ. Чтене ст. 
22—23 очень спорно. Придерживаясь авторитетнаго кодекса Синайскаго, сл%- 
дуетъ такъ передать ихъ: «н однихъ милуйте—сомнфвающихся, другихъ же 
спасайте, исторгая нзъ огня, кого же мнлуйте со страхомъ»..., т. е.: къ с0- 
инфвающимся будьте милостивы; кого зараза со стороны лжеучителей уже зна- 
чительно коснулась, тфхъ спасайте своею христанскою любов, — спасайте 
скорзе, какъ-бы изъ огня, пока есть возможность; будьте милостивы и къ с3- 
мимъ упорнымЪ, но «со страхомъ»,— опасайтесь, какъ бы въ этой своей мн- 
лостн самныъ не подвергнуться нравственной порчВ нли опаеностн нраветвен- 
ной заразы (проф. прот. Д. И. Болдашевекй, стр. 259). Эта осторожность 
должна простяраться до того, что вЗрующ!Й долженъ избЪгать даже прикосно- 
вен!я къ одеждЪ яжеучителелей, какъ символу трзховной заразы. 

24—25. Послае заканчивается величественнымь апостольскимъ с1аво- 
свловемъ Богу Отцу чрезъ Спаснтеля нашего Господа Писуса Христа. Славо- 
слове это близко напомннаетъ доксологю Апостола Павла въ послав къ 
Рамляиамъ (Римл. ХТУ, 24—26). 

Проф. свящ. А. Глалодевз. 


Апостол Павелъ и его 
послан1Яя. 


—— 


Жизнь Ап. Павла. 


Въ жизни Апостола Павла нужно различать; 1) его жизнь, какъ 
1удея и фарисея, 2) его обращене и 3) его жизнь и дфательность, 
какъ христанина и Апостола. 

|. Апост. Павель предъ своимъ обращенемъ. 

Павелъ родился въ КиликШекомъ город Таро, находившемся 
на границз между Сирей и Малой Азей (Дъяв. ХХГ, 39). Онъ былъ 
еврей, изъ колфна Вен1аминова (Рим. ХТ, Г и Фил. ПШ, 5). Имя его 
первоначальное было Савлъ или Саулъ, и дано было ему, вфроятно, 
въ память о первомъ царВ еврейскомъ, происходившемъ изъ кол$на 
Вен1аминова. Родители Савла принадлежали, по убфжденямъ, къ 
фарисейской парти, которая отличалась строгою исполнительностью 
по отиошен!ю къ закону Моисееву (Д%ан. ХХПИ, 6; ср. Фил. Ш, 5). 
В$роятно, за как1я-нибудь заслуги отецъ или дфдъ Ап. Павла полу- 
чилъ права римскаго гражданина— обстоятельство, оказавшееся небез- 
полезным для Ап. Павла во время его мисстонерской хфательности 
ДЗян. ХУГ, 37 и сл.; ХХ, 25—29; ХХШ, 27). 

Язывъ, на которомъ говорили въ семь Павла, былъ, безъ сомнфн]я, 
общеупотребительный тогда въ Тудейскихъ общинахъ Сири -— сиро- 
халдейскй. Между тёмъ несомнфнно, что’Савлъ, еще будучи мальчи- 
комъ, ознакомился довольно хорошо и съ греческимъ языкомъ, на 
которомъ говорило большинство жителей Тарса—грековъ*). Тарсъ, во 


1) На ВсстокВ въ 'большихъ городахъь и сейчасъ встр®чается не мало людей, 
говорящихъь на двухъ-трехь языкахъ. И таве люди встр®чаются въ низшихъь классахъ 
сбщества. 
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времена Аг. Павла, былъ въ отношени къ образованности жителей 
соперникомъ Аеинъ и Александрии, и Апостоль поэтому `едва-ли, при 
своей талантливости и любознателноести; могь пройти мимо греческой 
литературы, не ознакомившись съ нею. По крайней мфрз, на осно- 
ван1и его послан]й и р%чей можно заключить о его знакомств съ 
нЪкоторыми гречесвими поэтами. Первая цитата, какую онъ дфлаетъ 
изъ греческихъ поэтевъ, принадлежитъ киликЙскому поэту Арату и 
встрфчается также у Клеанеа—это именно слово: «мы— Его рода»! 
(ДБзн. ХУП, 28). Вторая заимствована у Менандря (1 Кор. ХУ, 30), 
третья у Критскаго поэта Эпимевида (Тит. Т, 12). За вЪроятность 
гипотезы о его нфкоторомъ знакомств съ греческою литературою 
говоритъ и то обстоятельство, что Апостолу приходилось выступать 
съ своими р$фчами предъ образованными зеинянами, & для этого онъ 
долженъ былъ хотя н$еколько ознакомиться съ ихъ религ1озно-фило- 
софекими воззрЪн1ями, поскольку ови выразились въ поэтическихъ 
творен1яхъ греческихъ мкслотелей. 

Однако воспитан1е и обучен!е Павла, несомнфино, шло въ на- 
правлен1и 1удаизма и раввинизма: объ этомъ говоратъ и его своеобраз- 
ная д1алектика, и его методъ изложевня, & также его стиль. Очень 
вфроятно, что, въ виду его. ссобепныхъ даровашй, его уже раво 
предназначали къ раввинскому служеню. Мохжетъ быть, для этого 
родители Навла позаботились выучить его ремеслу швеца палатокъ 
(охтуото!6с—ДЁзн. ХУНТ 3): по 1удейскому воззрЪнтю, раввинъ долженъ 
былъ стоять внф-зависимости отъ своихъ учениковъ въ отношения къ 
матер1альному обезпеченю (Ригке АЪоё., П, 2). 

Если мы обратимъ внимав!е на всЪ эти обстоятельства дфтетва 
Навла, то вполн$ поймемъ его благодарвыя чтвства, съ какими онъ 
говорилъ позже: «Богу, который избралъ меня отъ чрева матери»... 
(Гал. ТГ, 15). Еели дЪйствительно задачею. предназваченною для 
Павла, было освободить Евавгеле отъ локрововъ 1удейства, чтобы 
предложить его въ чисто - духовномъ вид языческому му, то Апо- 
столу вужно было соедиивть въ себЪ два, повидимому, противополож- 
ныя условя. Прежде всего онъ долженъ былъ выйти изъ ифдръ 
тудейства, потому 310 только въ такомъ случа онъ могъ основательно 
узнать, что такое жизнь подъ закономъ, и на собственномъ опытЪ 
убЪдиться въ безполезности закона для спасен1я челов$ка. Съ другой 
стороны, онъ долженъ былъ быть свободньмъ отъ наценальной 1удей- 
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ской антипати въ языческому м1ру, какою было проникнуто особенно 
палестинское Лудейство. Не помогло ли ему отчаста и раскрыть 
предъ язычниками цфлаго м1ра двери царства Божля’ то обетоятель- 
ство, что онъ выросъ среди греческой культуры, съ которою онъ 
обнаруживаеть довольно хорошее знакомство? Такимъ образомъ 1удей- 
ское законничество, греческая образованность и римское грождан- 
ство—вотъ т плюсы, кавые имфлъ Апостолъь при своихъ, 0с0бо 
полученныхъ имъ отъ Христа, духовныхъ дарахъ, необходимыхъ ему, 
какЪ пропов$днику Евангелля во всемъ м1Ъ. 

Вогда 1удейск1е . мальчики достигали 12-ти-лЪтняго возраст&, 
ихъ обыкновенно въ первый разъ брали въ Терусалимъ на одинъ изъ 
главнфйшихь праздниковъ: онн становились съ этихъ поръ, по тогдаш- 
нему выражен!ю, «сынами закона». Такъ было, вЗроятно, и съ Пав- 
ломъ. Но онъ остался въ ГерусалимВ посл этого на жительство, — 
вавъ кажется, у родственниковъ, —чтобы тамъ вступить въ раввин- 
скую шкому (ср. Д%Жян. ХХШ, 16). Въ то время славился въ Геру- 
салимВ своимя познашями въ законВ ученякъ знаменитаго Гиллела— 
Гамалилъ, и будущй Апостолъ расположилея „у ногъ Гамалила“ 
(ДВян. ХХИ, 3), еджлавшись его прилежпымъ ученикомъ. Хотя самъ 
учитель былъ человЗкъ не крайнихъ возрфн!, ученикъ его сталъ 
ревностн®йшимъ читателемъ закона Моисеева и въ теори, и на прак- 
тик (Гал. ТГ, 14; Фил. Ш, 6). Онъ вс силы своей воли направлялъ 
къ осуществлению начертаннаго въ закон$ и въ толковав1яхЪ отцовъ 
идеала, чгобы за это удостоиться славнаго положеня въ царств% 
Месси. | 

У Павла были три, р%дко соединяющ1яся въ человБкВ каче- 
ства, уже въ’ то время обративция на себя внимане его начальни- 
вовъ: сила ума, твердость воли и живость чувства. Но по внфшно- 
сти своей Павелъ производилъь не особенно благопраятное впечатлВ- 
н1е. Варнава въ Ликаон1и объявленъ быль Юпитеромъ, а Павелъ— 
только Меркуремъ, откуда видно, что первый былъ гораздо импо- 
зантиЗе, чёмъ второй (ДЪан. ХГУ, 12). Однако едва-ли можно при- 
давать значене показав1ю апокрифическаго сочинен1я 9-го вЪка— 
Асёа РапИ её ТНес]ае, гдф Павелъ изображается человфкомъ малень- 
каго роста, плЪшивымъ и съ крупнымь носомЪ... Былъ ли Павелъ 
челов комъ болфзненнаго т®лосложен1я, объ этомъ сказать что-либо 
опредёленное трудно. ИзрЕдка у него, дЪйствительно, болБзненность 
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проявлялась (Гал. ГУ, 13), но это не м%ёшало ему обойти почти 
весь тотдаше!й европейсв!й югъ. Что же касается „ангела сатаны“, 
даннаго ему (2 Кор. ХПИ, 7), то это выражеше не указываетъь не- 
премпнно на тзлесную болфзнь, & можеть быть истолковано и вЪ 
смысл особыхъ преслЗдованй, какимъ подвергался Павелъ въ. несен!и 
своей мисс1онерской дФятельности. 

У 1удеевъ обыкновенно рано вступали въ бракъ. Быль ли же- 
натъ Павехь? Влименть Александр св! и Евсей Кесар!йсвй, а 
за ними Лютеръ и реформаторы, давали утвердительный отвфтъ на 
этотъ вопроеъ. Но тонъ, кавимъ Павелъь говорить въ 1 посл. къ 
Коринеянамъ о данномъ ему дар% (ст. 7), можеть скорфе служить 
основанемъ для того предположен!я, что Павелъ не былъ женатъ. 

Видфль ли во время своего пребываня въ Герусалимв Навелъ 
Тисуса Христа? Это очень вЪроятно, въ виду того, что. Павелъ на 
большихъ праздникахъ бывалъ въ Терусалим%, а Господь Тисусъ Хри- 
стосъ также приходилъ сюда въ это время. Но въ посланяхъ Апо- 
етола Павла нЪтъ на это ни одного указан!я (слова 2 Кор. У 16, 
увазываютъ только на плотской харавтеръ раепространенныхъь среди 
1удеевъ месс!анекихъ ожидав!й). 

Доетигти тридцатилётняго возраста, Павелъ, какъ нанболВе 
ревностный фарисей и ненавиствикъ новаго, христанскаго, учетя» 
Боторое казалось ему обманомъ, получилъ поручене отъ начальства 
Тудейскаго преслФдовать приверженцевь новой секты — христанъ, 
тогда еще называвшихея у Тудеевъ просто „еретивами-назореями“ 
(ДФан. ХХШУ, 5). Онъ приеутствоваль при убеви св. Стефана и 
участвоваль въ’ преслЗдован1яхъ христ1анъ въ Герусалим5, & потомъ 
отправился въ Дамаскъ, главный городъ Сир, съ письмами отъ 
синедрона, которыя уполяомочивали его продолжать свою инЕвизи- 
торскую дФятельность и въ Сирии. 


2. Обращенге. 


Въ своей дфятельности Павелъ не находитъ отрады. Вакъ видно 
изъ УП-й главы поелан!я къ Рамлянамъ, Павелъ сознавалъ, что па 
пути къ осуществленю предначертанваго закономъ идеала правед- 
ности у него стояло весьма серьезное препятств1е —именно похоть 
(ст. 7). БолЪзненное чуветво своего безсиля въ дфлави добра было, 
если модно тавъ свазять, отрицательной ивсталпщей въ подготовле- 
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ни того перелома, какой совершился съ Павломъ на пути въ Да- 
маскъ.. Напрасно онъ старалея насытить свою искавшую праведности 
душу напряженемъ своей дЗятельности, направленной на защиту 
завона:—ему не`удалось потушить въ себ точившую его сердце 
мысль 0 томъ, что съ закономъ— спасеня ие достигнешь... 

Но было бы совершенно противно всей истори Павла объяснять 
этотъ переломъ, совершивиийся въ немъ, какъ естественное слдстве 
его духовнаго развит!я. Н%$которые  теологи представляютъ собыше, 
совершившееся съ Павломъ на пути въ Дамаскъ, какъ явлене чисто 
субъективное, имфвшее м$сто только въ сознан!и Чавла. Гальстенъ 
(въ своемъ сочинен!и: «О Евангелии Петра и Павла») приводитъ нз- 
воторыя остроумныя соображен1я въ пользу такой гипотезы, но еще 
Бауръ, учитель Гольстена, также считави!й явлеше Христа при 
обращени Павла „внзшнимъ отражешемъ духовной дФятельности“ 
Апостола, ‘не могъ все таки не сознаться, что событе это остается 
въ высшей степени таинственнымъ. Апостолъ Пазелъ самъ смотритъ 
на свое обращене, вкакъ на _д%ло принужден!я его со стороны Хри- 
ста, Который избралъ его Своимъ орушемъ въ дЪлЪ спасеня людей 
(1 Кор. 1Х, 16, 18, ср. 5—6). Съ тавимъ изглядомъ Апостола ©о- 
гласно- и сообщене о самомъ факт, находящееся въ Енигъ.: ДЪяний. 
Три раза объ обращен!и Павла говорится въ книгв ДФян (1Х, 1—22; 
ХХИ, 3—16 и ХХУГ 9—20), и везд въ этихъ м%етахъ можно 
находить указан1я на то, что и спутники Апостола Павла, дЪйетви- 
тельно, зам тили нЪчто таинственное, что совершилось собственно съ 
Павломъ, и что это таинственное въ извЪстной ‘степени’ совершалось 
чувственно, было доступно для воспраят1я. Они не видЪли лица, ко- 
горое говорило съ Цавломъ, говорится въ книг» Дфанй. (ТХ, 7), а 
видвли с1ан!е, которое было ярче полуденнаго_свзта (ХХ, 9; ХХУТ, 13); 
они не слышали ясно словъ, сказанныхъь Павлу (ХХИ, 9), во звуки 
голоса слышали (ТХ, 7). Изъ этого во всякомъ случа слдуетъь 
вывести такое заключен!е, что «явлен!е при ДамаскВ» было объектив- 


нымъ, внЪшнимъ. 
Самъ Павелъ такъ былъ увфренъ въ этомъ, что въ 1 послан 


къ Коринеянаяъ (Кор. 1Х, 1), чтобы доказать дЪйствительность своего 
апостольекаго призван!я, ссылается на этотъ самый ‘фактъ „видя 
имъ Господа“. Въ гл. ХУ-йЙ того же послан!я онъ ставить это явлен!е 
наряду съ лвленями Воскресшаго Христа Апостоламъ, отдфляя ‘его 
отъ своихъ позднйшихь видзнШ. Да и цЪль-этой главы доказываетъ, 
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что онъ здесь не думалъ ни о чемъ другомъ, какъ только о внзш- 
немъ, тзлесномъ явлени Христа, ибо эта цль—выяснить реальность 
ттьлеснаю восвресен1я Господа, чтобы изъ этого факта сдЪлать вы- 
водъ о реальности воскресен!я тзлъ вообще. Но внутренн!я видфн1я 
никогда бы неё могли служить доказательствомъ ни тЗлеснаго воскре- 
сен1я Христа, ни иашего. Замфтить нужно еще, что когда Апостолъ 
ведетъ рёчь о вид$няхъ, то относится въ нимъ съ строгою Еритикою. 
Тавъ онъ говорить нерЗшительно, напр., о своемъ восхищени до 
третьяго неба: «я не знаю», «Богъ знаетъ» (2 Кор. ХПИ, Ги са.). 
ЗАЗсь же онъ говорить о явлени ему Господа безъ всякихъ оговоровъ 
(ср. Гал. Г, 1). 

Ренанъ дФлаеть попытку объяснить это явлен1е изкЕоторыми 
случайными обстоятельствами (бурей, разразившейся на  Ливон%, 
блеснувшей молнйей или приступомъ лихорадки у Павла). Но сказать, 
чтобы такмя поверхностныя причины могли имЁть на Павла такое 
глубокое дЪйстве, измфнить все. его м!ровоззр$Зн1е, это было бы Въ 
высшей степени опрометчиво. Реусъ признаеть обращеше Павла 
необъяснимой психологической загадкой. Нельзя также согласиться съ 
другими Богословами отрицательнаго нзправлен1я (Гольстенъ, Крен- 
кель и др.) въ томь, будто вь ПавлЪ уже давно было «дв души», 
боровиияся между собою, —одна душа Тудея-фанатика, другая —уже 
расположеннаго ко Христу человзка. Павелъ былъ челов$къ вылитый, 
тавъ сказать, изъ одного слитка. Если онъ думалъ объ ШисусВ по 
дорог$ въ Дамаскъ, то думалъ о Немъ съ ненавистью, какъ свойственно 
и теперь думать о ХристЪ большинству 1удеевъ. Чтобы Месся могъ 
предноситься ему, какъ небесный свЪтозарный образъ—это въ высшей 
степени нев$роятно. Тудеи представляли себф Мессаю могуществен- 
нымъ героемъ, который родится въ ИзраилЪ, выростетъ въ сокровен- 
ности, & потомъ явится и поведеть свой народъ на побздную борьбу 
съ язычниками, за которой посл$дуетъ его воцарене въ м!рЪ, [исусъ 
этого не сдфлалъ, и потому Павелъ не могъ увровать въ Него, какъ 


въ Месслю; тёмъ мене онъ могъ представить Его находящимся на 
небЪ. 

Съ обращенемъ Павла въ исторйи челов®чества пробилъ рзши- 
тельный часъ. Наступило время, когда союзъ, иЪфкогда заключенный 
Богомъ съ Авраамомъ, долженъ былъ распространиться на весь мръ 
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и обнять собою ве народы земли. Но для такого необычайиаго дВла 
требовался и необычайный дфятель. ДвЪнадцать палестинекихь Апо- 
столовъ не подходили въ этой задачВ, тогда какъ Павелъ былъ, тавъ 
сказать, всзми обетоятельствами своей жизии подготовленъ къ’ ея 
осуществленю. Онъ былъ истиннымъ сосудомъ Христовымъ (Двян. ТХ, 
15) и вполн® сознаваль это (Рим. Г 1—5). 

Что совершилось въ душ Павла въ течен!и трехъ сзБдовавшихъ 
за этимъ великимъ событемъ. дней? Намеки на это время даетъ намъ 
УГ глава послашя къ Римлянамъ. Отсюда мы видимъ, что Апостолъ тогда 
пережилъ въ себф смерть ветхаго. человзка и воскресене новаго. 
Умеръ Савлъ, поставлявпЙй всю силу въ собственной праводности, 
или, что тоже, въ законз, и родилея Павелъ, вфровавийй только въ 
силу благодати Христовой. Куда привела его фанатическая ревность 
о законё? Въ противлению Богу и къ. преслЗдованю Месси и Его 
Церкви! Причину такого результата Павелъ понялъ ясно: желая 
обосновать евое спасен1е на своей собственной праведности, онъ 
искалъ чрезъ это прослазить не Бога, &а себя самого. Теперь для ного 
уже не было тайною; что этотъ путь самооправданя ведетъ только 
&ъ внутреннему разладу, къ духовной смерти. 

Но умеревъ для закона (Гал. П, 19), Павелъ воскрееъ для новой 
жизни. Онъ почувствоваль себя новою тварлю во Христ$ (2 Кор. У, 
17). Онъ понялъ великое значене исвупительной смерти Христа, 
только что явившагося ему во свзтз. Вм$ето того, чтобы видЪть въ 
ней, какъ прежде, справедливое наказан1е человЗку, осмфлившемуся 
назвать себя Месеей, онъ увидВлъ въ ией предложенную Самимъ 
Богомъ примирительную жертву за грЪхи всего м!ра и грЪхи его, 
Павла. Теперь онъ понялъ, кого изображалъ пророкъ Иемя подъ 
видомъ Раба Теговы, вземлющая“о на себя грзхи ма. Покрывало 
спало съ глазъ Павла, и онъ увидВлъ вреетъ, какъ оруде спасена 
м1ра, а воскресен1е Христа призналъ памятникомъ всеобщей амнистии 
для челов ческаго рода, пребывавшаго дотолф подъ осуждешемъ Бо- 
жимтъ. Новая правда являлась теперь въ его сознании безцннымъ 
даромъ любви Божей къ челов$чеетву, и онъ принялъ ее отъ всего 
сердца; сознавая, что въ ней ему нечего прибавить отъ себя, онъ почув- 
ствовалъ себя примиреннымъ съ Богомъ. Въ крещении, преподанномъ 
ему рукою Анани, онъ умеръ вмфетВ со Христомъ, погребенъ былъ 
выёств съ Нимъ и еъ Нимъ же возеталъ къ новой жизни (Рим. гл. УП). 
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Въ душ» его яркимъ пламенемъ загорзлась любовь ко Христу, 
возгрзтая въ немъ дЪйствемъ сообщеннаго ему Святаго Духа, и’ онъ 
почувствовалъ себя теперь способнымъ до конца пройти подвигъ по- 
слушан!и и самоотвержен1я, который такимъ труднымъ казался ему, 
пока онъ находился подъ игомъ закона. Теперь уже онъ сталъ не 
рабомъ, а чадомъ Бож!ииъ. 

Понялъ теперь Павелъ и то, какое значене имфли различныя 
постановлен!я Моисеева закона. Онъ увидЪлъ, какъ недостаточенъ 
былъ этотъ законъ въ качеств$ оправдывающаго средства. Законъ 
звился теперь въ его глазахъ воспитательнымь учрежден!емъ времен- 
наго характера (Кол. П, 16—17). Наконецт, кто же тотъ, благодаря 
кому человфчество получило вс дары Божйи безъ всякаго содЪйствя 
закона? Простой ли этотъ человЗкъ? Теперь Павелъ привелъ себ® на 
память, что этоть, осужденный синедр1ономъ на смерть, Гисусъ былъ 
осужденъ, какъ Богохульникъ, который объявлялъ себя Сыномъ Бо- 
жимъ. ‘Это утвержден1е досезБ представлялось Павлу верхомъ не- 
чест!я и обмана. Теперь же онъ стазитъ это утверждене въ связь 
съ величественнымъ явлен!емъ, бывшимъ ему по дорогф въ Дамаскъ, 
и волна Павла преклоняются предъ Мессею не только кавкъ предъ 
сыномъ Давида, но и какъ предъ Сыномъ Божимт. 

Съ этимъ измфнешемъ въ пониман!и лица Месе1и соединилось 
у Павла изм$неве въ пониман!и дзла Месеи. Пока Месс1я представ- 
лялся сознаню Павла только какъ сынё Давида, Павелъ понималхъ 
Его задачу, какъ задачу прославлен!я Израиля и распространен!я силы 
и обязательности Моисеева закона на цфлый м!ръ. Теперь же Богъ, 
явивш1Й Цавлу въ этомъ сынъ Давида по илоти истиннаго Своею бына— 
Лицо Божественное, вм$стЪ съ этимъ далъ иное направлен!е мыслямъ 
Павла о призваи Месеи. Сын5 Давидовь принадлежаль одному 
Израилю, ‘а сынз Божй могь сойти на землю только для того, оз 
стать искупителемъ и Господомъ всею челов чества. 

_— Ве эти основные пункты своего евангеля Павелъ выяснилъ для 
себн именно въ первые три дня, послЗдовавиие за его обращен!емъ. 
Го, чВмъ для 12-ти Апостоловъ было ихъ трехлётнее обращене со 
Хриетомъ и завкончивщее этотъ кругъ ихъ воспитан!я сошествне на 
нихъ св. Духа въ день Пятидесатницы,—то получено было Павломъ 
путемъ ‘усиленной внутренней работы въ течении трехъ дней посл 
его призван!я. Если бы опъ не совершилъ этой тяжелой работы надъ 
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собою, то и самое авлен1е Господа для Павла и дла цфлаго м1ра 
осталось бы мертвымъ капиталомъ (ср. Лук. ХУТ, 31). 


1}. Апостольское служене Павла. 


Павелъ сталь Апостоломъ съ того самаго момента, какъ ув8- 
ровалъ во Христа. Объ этомъ яено говорить и исторйя. его обращения, 
какъ она сообщается въ кн. Джян!Й (гл. 9), и самъ Павель (1 Кор. 
ТХ, 16, 17). Онъ быль принуждень Гоеподомъ взять на себя апостоль- 
ское служене,—и тотчасъ же исполнилъ это велЗн!е. 

Обращен1е Павла совершилось, в®роятно, на 30-мъ году его жизни. 
Апостольская дфятельность его продолжалось также около 30 лфтъ, 
Она раздёляется ча три перюда: &а) время приготовлен:я—около 7 
лфтъ; 6) собственно-апостольская дзятельность, или его три велик!я 
мисс1онеренмя путешествя, обнимающля собою время около 14-ти 
л№тъ, и в) время его заключеня въ узы —два года въ Кесар1и, два 
года въ Рим, съ присоединетемъ сюда временя, протевшаго отъ 
освобождешя Павла отъ первыхъ римекихъ узъ до его вончины— 
всего около 5-ти лЪтЪ. 

&) Хотя Навелъ сталъ полноправнымъ Апостоломъ` со времени 
самаго своего призван1я, однако онъ не тотчаеъ приступилъ въ дфя- 
тельности, для которой онъ былъ избранъ. Главнымъ образомъ языч- 
ники должны были стать предметомъ его заботы (ДФян. ТХ, 15), но 
Павехъ, на еамомъ дЪлВ, начинаеть съ проповзди 1удеямъ. Онъ 
является въ Тудейскую синагогу Дамаска и тутъ уже встр$чаетъ 
пришельцевъ изъ язычниковъ, которые и являются для него мостомъ, 
ведшимъ его къ знакометву съ чието языческимъ населетемъ города. 
Поступая такимъ образомъ, Павелъ показывахь, что оиъ вполн$ при- 
знаетъ особыя права Израиля—-первому услышать веть о Хриетв 
{Рим. |, 16; ЦП, 9, 10). И впослФдетьи Павелъ никогда не упускалъ 
случая оказать особое почтеше правамъ и пренмущеетвамъ своего 
народа. 

Изь Дамасекой синагоги (ДЪян. Х, 90) Павелъ отправился въ 
близь лежавиия облаети Арави. ЗдЪеь онъ дВйствовалъ оволо трехъ 
лЪтъ, какъ проповздниЕъ о ХристВ (Гал. Г, 17, 18), въ то же время 
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выяеняя для себя въ похробностяхъ систему новаго учен1я. Впрочемъ, 
мног1е пункты Еваигемя выяснилъ Павелъ, вЪроятно, только посте- 
пенно, по мфр% отерывавшихся нуждъ Церкви. Таково его учеше объ 
отношении закона къ Евангемю и др. | 

Посл$ своего пребыван1я въ Араши Павелъ вернулся въ Да- 
маскъ, гдз его проповЗдь возбудила противъ него сильную ярость въ 
1удеяхъ. (Дамаскъ находился въ то время подъ власт1ю аравекаго 
царя Ареты). Въ это время Павелъ почувствовалъ желан!е познако- 
миться лично съ Аи. Петромъ—этимъ главнымъ свидзтелемъ земиой 
жизни Спасителя. Отъ него онъ могъ получить подробиыя и точныя св*- 
дня о дЪятельности Господа Тисуса Христа,—но и только: въ научеми 
Евангелю Павель не нуждален (Гал. Г, 11, 12). ЗдЪфеь, въ Герусалим$, 
Шавелъ намФревалея пробыть подол%е, чтобы Евангельская. проповздь 
изъ устъ его, прежняго фанатичеекаго гонителя христ1анъ, произвела 
большее впечатл Зе на слушателей. Но Господь не пожелаль свой из- 
бранный сосудъ предать ярости 1ерусалимскихъ 1удеевъ, и, но особому 
откровеню, Павелъ покинулъ городъ (ДЗян. ХХИ, 17 и сд.) Отеюда 
онъ ушелъ сначала въ Кесар!ю, & потомъ въ Тарсъ, гдЪ, въ нфдрахъ 
своей семьи, и дожидалея дальнзйшихъ повелВЙ Господа. 

Онъ ожидалъ не напрасно. ВелЪдстие гоненя на вфрующихъ, 
первою жертвою котораго палъ св. Стефанъ, довольно значительное 
чиело взрующихъ изъ. еллинновъ, т. е. говорившихъь по гречески 
1удеевъ, бФжали изъ Шерусалима въ Ант!ох!ю, главный городъ Сир. 
Эти пришельцы обратились съ проповдью Евангел!я не въ 1удеямъ, 
а прямо въ Еллиннамъ, и тавимъ образомъ христанетво впервые про- 
ложило себЪ путь прямо въ среду язычниковъ. Въ Антюх1и образо- 
валась многочисленная и одушевленная христанекая община, въ кво- 
торой большинетво обратившихся грековъ пребывало въ единени съ 
христанами Тудейскаго происхожден1я. Апостолы и Церковь Терусз- 
лимсЕкая были удивлены, получивъ извЗсте объ этомъ авлени чрезвы- 
чайной важиости, и отправили въ Ант!ох1ю Варнаву, чтобы разузнать 
объ этомъ движени обетоятельнзе и руководить имъ. Вариава при 
этомъ вспомнилъь о ПавлВ, котораго онъ же раньше представилъ Апо- 
столамъ въ [ерусалимЪ, вызвалъ его изъ Тарса и увежъ его съ собою 
на достойное его поприще дЗятельности. Между общиною Ант1ох!екою 
и Павломъ утвердилось съ этихъ поръ внутрениее общеше, величе- 
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ственнымъ результатомъ воторато было распространеше Евангел1я во 
всемъ языческомъ м!ръЪ. 

Посл цФлаго ряда дней общей работы въ Антохш,; Варнава и 
Пэавелъ были посланы въ Терусалимъ, чтобы отнести милостыню 6$д- 
нымъ христ!анамъ этого города. Это путошестве, имфвшее мЪсто въ 
годъ емерти Ирода Агриппы (ДЪян. ХИ гл.), должно быть отнесено 
къ 44 г. по Р. Х., потому что, по Госифу Флавню, Иродъ Агриппа 
именно въ этомъ году скончалел. 

6) Вторая часть истори дЗательности` Апостола, вакъ пропов$д- 
ника Евангел!я, завлючаетъ въ себЪ истор!ю его трехъ великихъ Апо- 
стольскихъ путешестый вмзстз съ падающими на это время посзще- 
ннями Герусалима. Въ связи съ этими путешествиями находится и по- 
явлене наибол%е важныхъ послан!й Навла. Замчательно, что первое 
его путешестве падаетъ на тодъ смерти послЗдняго 1удейскаго царя: 
съ паденемъ нацюнальной тудейской царской власти начинается 
распространен1е Евангеля среди язычниковъ. Гудейсмй партикуляразмъ 
уже отжилъ свое время и вмФсто него выступаетъ христансвй уви- 
версализмъ. 

Трн мисстонерсвя путешествяя Павла им$ли своимъ иеходнымъ 
пунктомъ Авт!1ох1ю, которая была колыбелью мисс среди язычниковъ, 
какъ ГТерусалимъ былъ колыбелью мисс среди Израиля. Посл ка- 
ждаго изъ этихъ путешествй Павелъ посзщалъ Герусалимъ, чтобы 
этимъ заврзпить связь, какая существовала и’ должна была существо- 
вать между обфими миссями (Гал. П, 2). 

Первое путешестве онъ совершилъ съ Варнавою. Оно не было 
далекимъ: Павелъ посЪтилъ въ этотъ разъ только островъ Кипръ и 
лежащ!я къ сЪверу отъ него провинции Малой Аз!и. Оъ этого времени 
Апостолъ усваиваетъ себя имя Павла (ДЪян. ХИЕЬ 9), созвучное его 
прежнему имени— Савлт. Вфроятно, онъ перем$нилъ имя по обычаю 
тудеевъ, которые, предпринимая путешествье по языческимъ стран&мъ, 
обыкновенно зам$няли свои еврейсыя имен& греческими или римскими. 
(Изъ Лисуса дёлали Тоанна, изъ Емакима— Алкима). Обращаясь во 
время этого путешествя къ язычникамь, Апостолъ, несомнфнно, в03- 
въщаль имъ единственное средство оправдан!я —вёру во Христа, не 
обязывая ихъ исполнять дёла закона Моисеева: это съ ясностью видно 
БаЕъ изъ самаго факта ‘призватя Христомъ новало Апостола,’ кром$ 
12-ти. такъ и изъ словъ самого Павла (Гал. Г, 16). При томъ, если 
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уже Ап. Петръ находиль возможнымъ освобождать язычниковъ, при- 
нимавшихь христанство, отъ соблюдеи!я закона Моисеева (и прежде 
всего—отъ обрЗзан1я — ДЪян. ХТ, 1—2), то тфмъ боле можно быть 
увзреннымъ, что уже и въ первое свое путешестве Аяпостоль языч“ 
никовз Павелъ освобождаль ихъ отъ исполнен!я закона Моисеева. 
Такимъ образомъ, мне Гаусрата, Саботы, Геуса и др. о томъ, что 
Павелъ въ первое путешестве еще не выработалъь себЪ опре- 
дЪленнаго взгляда на вопросъ о значен!н закона для язычниковъ, 
должно быть признано безосновательнымъ.” 

Что касается того, какъ смотрфлъ Ап. Павелъ въ первое время 
своей мисс1онерской х$ятельности на значене закона Моисеева для хри- 


станъ изъ 1удеевъ, то это вопросъ боле сложный. Мы видимъ, что 
на соборз [ерусалимскомъ, состоявшемся въ присутстыи Ап. Навла 


послхВ перваго его путешестыя, вопросъ объ обязательности закона 
Моисеева для христанъ изъ 1удеевъ и не поднимался: вс члены со- 
бора, очевидно, ‘признавали, что эта ‘обязательность находится вниз 
сомнзн!я. 

Но взглядъ на это самого Павла былъ иной. Изъ послан1я ЕъЪ 
Галатамъ мы видимъ, что онъ полагалъ всю оправлывающую челов® ка 
силу только въ кресть Господа Г. Христа, что онъ уже умеръ для 
закона съ тЪхъ поръ, какъ обратился во Христу (Гал. П, 18—20). 
Дв%надцать Апостоловъь ожидали, повидимому, какого-нибудь внёшняго 
событя, какое было бы сигналомъ отм%ны закона Моисеева, напр., 
явленя Христа во слав Своей, —тогда какъ для Ап. Павла необхо- 
димость этой отм$ны стала ясною съ самаго момента его призван“ 
Но Ап. Павелъь не хотФлъ заставлять другихъ Алпостоловъ стать на 
его точку зрЪвя, а, напротивъ, самъ дфлалъ имъ уступки ТАМЪ, ГДЗ 
оии являлись главами 1удео-христ!анскихъь общинъ. И впослёдетви 
оиъ снисходилъь къ утвердившимся въ 1удео-христ1анахъ воззр8ямъ 
на законъ Моисеевъ, руководимый въ этомъ случа чувствомъ братской 
любви (1 Кор. 1Х, 19—22). Въ виду того, чтобы ученикъ его, Ти- 
мовей, быль лучше принятъ 1удеями, онъ совершилъ надъ нимъ обрЪ- 
заше,—впрочемъ, уже значительное время спустя посл обращеня 
Твмоеея въ христанство (Д%ан. ХУТ, 1). Съ другой стороны, когда 
ДВло касалось самого принципа оправданя, Павелъь не шелъ ни на 
вак1я уступки: Тита, Еллина, онъ не далъ подвергнуть обрзаню во 
время пребыван1я на Терусалимскомъ собор, потому что враги Павла, 
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требовавице этого обрЪзаня, приняли бы согласче Апостола на это, 
вавкъ его изыВну его убЪжден!ямъ о необязательности закона Моисеева 
для христанъ изъ язычниковъ (Гал. Ц, 3—5). — | 

Апостольсый соборъ вообще кончился очень благопраятне для 
Павла. Церковь [ерусалимевая и первенствующе ея дФятели признали, 
что смущавиме антох!скихъ христанъ пришельцы изъ Терусалима— 
христ!ане изъ 1удеевъ— поступали неправильно, требуя, чтобы антох!йцы, 
помимо Евангел1я, приняли еще обр$Ззане, дфлавшее будто бы ихъ 
полноправными наслфдниками обфтован!Й о спасеши. Апостолы Теру- 
салимеве яено показали, что они не считаютъ необходимымъ дли обра- 
щающихся ко Христу язычниковъ и принзт!е обрфзащя со вефми обря- 
дами Моисеева закона. Пропов$дь Ап. Павла была признана здЪеь 
вполнз правильною и достаточною (Гал. ПЦ, 2—3), а Ап. Цавелъ, 
вакЪ извЪетно, возвфщалъ язычникамъ, что если они будутъ прини- 
мать, обращаясь ко Христу, и обрфзан!е, то Христосъ имъ не при- 
несетъ никакой пользы (Гал. У, 2—4). Соборъ требовалъ отъ христанъ 
изъ язычниковъ соблюден!я только самыхъ элементарныхъ требован!й 
чистоты, извзстныхъ подъ именемъ «заповфдей Ноевыхъ», Левитевше же 
обряды тавкимъ образомъ сводились на стенень простыхъ нац1ональныхЪъ 
обычаевъ-—не больше (ДЖян. ХУ, 28—29). 

При своемъ возвращени въ Ант1ох!ю Павелъ и Варнава взяли съ 
собою Силу, одного изъ взрующихъ мужей Терусалимской Церкви, ко- 
торый имфлъ поручен1е ознакомить сирйевня и киликйскя общины съ 
рзшенемъ Алостольскаго собора. ВекорЪ посад этого Павелъ отпра- 
вился съ Силою во второе мисчонерское путешестые. Въ этотъ разъ 
Павелъ посфтилъ основанныя имъ въ первое путешеств!е церкви Малой 
Азши. ВФроятно, Павелъ стремился постить Ефесъ — средоточене рели- 
озной и умственной жизни Малой Аз, но. Богь р8шилъ иное. Не 
Малая Аз!я, а Грея требовала къ себЪ Апостола. Задержанный своею 
болззнью въ Галати довольно долгое время, Павелъ основалъ здЪеь 
церкви (Гал. ТУ, 14) среди потомковъ кельтовъ, переселившихся сюда 
за три вЗка до Р. Х. Когда Павелъ. съ Силою пошли отсюда дальше 
на проповфдь Евангелия, то почти не имфли усп$ха нигдЪ и очутились 
довольно скоро на берегу Эгейскаго моря, въ Троад$. Въ видён!и было 
здзеь открыто Павлу, что его ожидаетъ Европа и прежде всего Мз- 
кедои!я. Павелъ и отправился въ Европу, сопровождаемый Силою, Ти- 
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мооеемъ, который присоединился въ нему въ. Ликаони, н врачемъ 
Лукою (Дфяи. ХУТ, 10; ер. ХХ, 5; ХХГ 1; ХХУШ, 1). 

Въ очень короткое время въ Македон!и были основаны церкви: 
Филипийская, Анфипольсвая, Солунская и Беройская. Во всЪхъ этихъ 
мЪстахъ противъ Павла воздвигаемы были гонен!я со стороны римской 
власти, потому что м$етные 1удеи представляли Христа соперникомъ 
Кесаря. Отъ преслЗдован!й Павелъ шелъ дальше, къ югу, н прибылъ, 
наконецъ, въ Аеины, гд$ предъ Ареопагомъ изложиль свое учене, а 
потомъ поселился въ Коринез. Проживъ здЪсь около двухъ л®тЪ, онъ 
за это врема осиовалъ не мало церквей по всей Ахаи (1 Кор. Г, 1). 
По окончани же этой дфятельности отправилея въ терусалних» и 
отеюда— въ. Ант!10х!Ю, 

Въ это время Ап. Петръ началъ свои мисс1онерск1я путешествя 
вн Палестины. Посфтивши съ Маркомъ о. Кипръ, онъ прибыль въ 
Ант!ох1ю, гд$ былъ въ то время и Варнава. ЗдФеь и Петръ, и Варнава 
свободно посзщали дом хриетанъ изъ язычвниковъ и вкушали трапезу 
съ ними, хотя это ‘не сове$мъ согласовалось съ постановленемъ Апо- 
етольскаго собора, по которому вфруюцщие изъ Тудеевъ обязаны были 
въ отношен!и къ пищ руководиться обрядовыми предписанями Моисеева 
завоиа. Петръ помнилъ данное ему символическое разъяснене по поводу 
обращеня Корнижмя (ДФян. Х, 10 и сд.), & кромф того полагалъ, что 
нравственныя обязанности (общене съ братей) должны стоять выше 
послушаня обрядовому закону. Варнава же, со времеви своей д$ятель- 
ностя среди язычниковъ, уже привыкъ къ этому подчиненю обряда 
духу любвн хриет1анской. Но вотъ неожиданно въ Ант1охю пришли 
посланные Таковомъ христ1ане изъ ГТерусалима. Они, по всей вЪроятности, 
должны были разузнать о томъ, какъ исполняется въ Авт!охши хри- 
станами изъ 1удеевъ постановлен!е Апостолискаго собора, и ими, ко- 
нечно, дано было понять и Цетру и ВарнавВ, что тЪ поступаютъ 
здВеь неправильно, входя въ общен!е при трапезахъь съ христанаии 
изъ язычниковъ. Это очень подЪйетвовало ва того и другого, и оба, во 
избЪжан!е соблазна дла своихъ единонлеменниковъ, переетали прини- 
мать приглашен1я христанъ изъ азычниковъ на трапезы. 

Поступовъ Петра быль очень важенъ ‘по своимъ послёдетвямз. 
Антюх!йсве' христ!аве изъ азычниковъ, сначала ‚было съ радостью 
принявиие у себя такого знаменитаго Апостола, какъ Петръ, увидВли 
теперь съ огорченлемъ, что онъ ихъ чуждаетея, считаетъ ихъ КаЕЪ 
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бы нечистыми. Это, разум$ется, въ однихъ должно было произвести 
недовольство Петромъ, въ другвхъ—желане поддержать съ нимъ 
общее во что бы то ни стало, даже съ пожертвованемъ своей 
свобохою отъ ‘закона. Павелъ не могъ не вступиться 38 своихъ духов- 
НЫхЪ Чадъ и, въ сознаюи того, что законъ уже пе нуженъ былъ для 
христ!анъ вообще (Гал. П, 19, 20), обратилея къ Петру съ указа- 
н1емъ на неправильность его образа дВйствй, на его неустойчивость. 
Петръ, конечно, и самъ хорошо сознавалъ, что заковъ уже не нуженъ 
для христанъ, и потому смолчалъ на это выступлене Ап. Павла про- 
тивъ него, показавъ этимъ, что онъ вполнф солидаренъ съ Павломъ. 

ПослВ этого Павелъ предпринялъ третье мисс1онерское путеше- 
стве. Онъ прошелъ на этотъ разъ въ Галати и утвердилъь въ вр% 
Галатовъ, которыхъ смущали въ то время 1удействующе христане, 
уБазывавиие имъ на необходимость обр%зан1я и обрядового закона 
вообще и для христанъ изъ язычниковъ (Д%ян. ХУШ, 23). Затиъ 
онъ прибыль въ Ефесъ, гд его уже ожидали его вфрные друзья 
Авила съ женою, Прискиллою, вЗроятно, здЪсь подготовлявш!е почву 
для дфятельности Павла. Два или три года, которые Павелъ провелъ 
въ ЕфесЪ, представляютъ собою время наивысшаго развит!я апостоль- 
ской дфательности Павла. Въ это время возникаетъ цзлый радъ цв%- 
тущихъ церквей, представленныхъ виослЪдетви въ Апокалипсис$ подъ 
символомъ семи золотыхъ свЪтильниковъ, посреди которыхъ стоялъ 
Господь. Это именно церкви: въ Ефес», МилетЪ, Смири, Лаодив!и, 
Теропол8, Колоссахъ, б1атир$, Филадельф1и, Сардахъ, Пергам$ и др. 
Ап. Павелъ здЪсь дЪйствовалъь съ такимъ усифхомъ, что язычество 
стало трепетать за свое существоване, что подтверждается бунтомъ 
противъ Павла, возбужденнымъ фабрикантомъ идольскихъ изображе- 
Н1й — Димитруемъ. 

Однако радость великаго Апостола языковъ омрачилась въ это 
время противод®йствемъ, какое ему оказывали его враги, тудействующе 
христ!ане. Они ничего не имфли противъ его проповВди о „крест%“; 
имъ даже пруятно было, что Павелъ приводитъ язычесый мръ въ 
христ!анство, такъ какъ они видфли въ этомъ пользу для Мозаизма, 
Они стремились собственно &Ъ возвышен!ю значен!я закона, на Еван- 
геле же смотр$ли, какъ нз средство къ этому. Такъ какъ Павелъ 
смотрЗлъ на вещи какъ разъ наоборотъ, то Тулействующие стали вся- 
чески подрывать его авторитетъ ‘среди обращенныхь имъ язычниковъ 
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и прежде всего въ Галатши. Они говорили Галатамъ, что Павелъ—и 
не настояний Апостолъ, что законъ Моясеевь имБетъ вЪчное зн&- 
чене и что безъ него христане не гарантированы отъ опасности 
похпасть подъ рабство грЪху и поровамъ. Аншостолу пришлось въ 
виду этого послать изъ Ефеса Галатамъ послане, въ которомъ оиЪ 
опровергалъь вс эти ложныя представлен!я. Какъ кажется, это по- 
слан!е им$ло желанный. усп$хъ, и авторитеть Павла и его ученя 
снова утвердился въ Галат!и (1 Кор. ХУГ, 1). 

Тогда 1удействуюцщие обратили усилля свои на другое поприще. 
Они появились въ церквахъ, основанныхъ Шавломъ въ Македони и 
Ахайи. ЗдЪсь они снова старались поколебать авторитетъ Павла и 
ввести людей въ подозр%н1е относительно чистоты его нраветвеннаго 
характера. Преимущественно они имфли успЪхь съ своими изьзтами 
на Павла въ Коринез, и Ап. во 2-мъ своемъ посланш къ Коринея- 
намъ со всею силою вооружается противъ этихъ враговъ своихъ, на- 
зывая ихъ иронически сверт-апостолами (5кгр Мау о дкбзто\о). По всей 
вфроятности, это были т$ обративпиеся въ хриспанство священники 
(ДВян. УТ, 7) и фарисеи (ХУ, 5), которые, гордясь своимъ образо- 
вашемъ, не хотзли подчиняться Алпостоламъ вообще и думали занять 
въ перквахъ ихъ м$ето. Можетъ быть, они-то и разум ются у Павла 
подъ именемъ Христовыхь (1 Кор. Г, 12), т. е. признававшихъ только 
авторитеть Самого Христа и не хотВвшихъ повиноваться никому изъ 
Апостоловъ. Впрочемъ Ап. и первымъ своимъ посланмемъ къ Корин- 
эянамъ усиЪлъ возстановить свой поколебленный было авторитетъ въ 
Коринеской церкви, а второе его нослане къ Коринеянамъ свидЗ- 
тельствуеть уже о томъ, что враги его—въ ЁКоринез уже признали 
себя поб$ жденными (см. гл. \УП-ю). Поэтому-то ПЦавелъ въ конц 57-го г. 
снова посфтилъ Коринеъ и пробылъ здесь около трехъ мФеяцевъ ‘). 

Изъ Коринеа, чрезь Македон!ю, Павелъ отправился въ [ерусз- 
лимъ съ пожертвованями для бЪФдныхъ христанъ [Шерусалимской 
церквн, собранными въ Греции. Зд$сь Шаковъ и пресвитеры сообщили 
Павлу, что о немъ ходять среди христанъ изъ 1удеевъ слухи, какъ о 





1) Предполагаютъ, что до этого Ап. быль въ Коринеё уже дважды (ср. 2 ЁКур. 
ХИТ, 3). 
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враг закона Моисеева. Чтобы показать неосновательность этихъ 
слуховъ, Навелъ, по совЪту пресвитеровъ, совершилъ надъ собою въ 
Терусалим$ обрядъь посвященя въ назореи. Этимъ Павелъь не со- 
вершилъ ничего противнаго своимъ убзждетямъ. Главное для него 
было— ходить 65 любви и, руководимый любовью къ свовмъ соино- 
племениикамъ, предоставляя времени окончательную эмансипацю ихъ 
отъ Моисеева закона, онъ принялъ обфтъ, вакъ иЪчто совершенно 
внёшнее, не затрогивавшее и не м$нявшее его существенныхь у6%- 
жден!й обязательство. Это событе послужило поводомъ въ аресту его 
и отсюда начинается новый пер1одъ его жизни. 

в) ПоелЪ своего ареста въ Терусалим%, Павелъ былъ отправленъ 
въ Кесарю на судъ въ римскому провурагору Феликсу. Онъ пробылъ 
здзсь два года до отозваня Феликса (въ 60-мъ г.). Въ 61-мъ году 
онъ явился предъ новымъ прокураторомъ Фестомъ и, такъ какъ дзло 
его все затягивалось, онъ, кавъ римсюЙ гражданинъ, потребовалъ, 
чтобы его отправили на судъ въ Римъ. Путешестве свое онъ совер- 
шаль съ значительными задержками и только весною слЗлующаго 
года прибыль въ Римъ. Изъ послфднихъ двухъ стиховъь ДфявЙ мы 
узнаемъ, что онъ провелъ здЪеь два года, кавъ плфнникъ, впрочемъ, 
пользуясь довольно значительною свободой сношенй съ посфщавшими 
его взрующими сотрудниками своими, которые приносили ему вЪети 
о далекихъ церквахъ и имъ доставляли отъ него посланя (къ Ко- 
зоссянамъ, Ефесеямъ, Филиппу, ФилипШЙцамъ). 

На этомъ сообщени обрывается книга ДЪаянй. Отсюда жизнь 
Апостола можетъ быть описываема или на основани преданя, или 
при руководств иЪфкоторыхъ м%сть изъ его поелан!й. Взроятазе 
всего, какъ это подтверждается отцами церкви, что Павелъь посл% 
двухлзтняго пребыван!я въ Рим быль освобождепъ и снов® пос$тилъ 
церкви востока и потомъ проповздываль на западЪ, до Испании. 
Памятникомъ этой послЗдней дЪятельности Апостола является его 
такъ называемыя пастырсв!я послан!я, которыя нельзя отнести ни къ 
одному изъ раннзйшихъ пер1одовъ его служения. 

Тавъ кавъ ни одна изъ Испанекихъ церквей не приписываетъь 
себЗ происхождешя отъ Апостола Павла, то вЪроятнымъ является 
предположеше, что Апостолъь Павелъ былъ схваченъ тотчасъ же посл$ 
того, какъ вступиль на почву Иснави, и отправленъ былъ немедленно 
въ Римъ. Мученическая кончина Апостола, которую принялъ Апо- 
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столъ на улиц, ведущей въ Ост!ю ‘), кавъ объ этомъ говорит» рим- 
ск пресвитеръ Кай (2-го в.), воспося%довала въ 66-мъ или въ 67-мъ г., 
по сообщеню историка Евсевя 2). 

Чтобы установить хронолойю жизни Апостола Павла, хля этого 
нужно воспользоваться двумя твердыми датами—датою его путеше- 
ствя въ Терусалимъ съ Варнавою въ 44-мъ г. (ДЖяи. ХП гл.) и да- 
тою его выступлен1я на судЪз предь Фестомъ въ 61-мъ г. (Дан. 
ХХУ га.). | 

Фестъ умеръ еще въ тотъ самый годъ, какъ прибыль въ Пале- 
стину. Сл$д., Павель могъ быть поеланъ имъ въ Римъ-—самое позд- 
нее— осенью 61-го г. Плфнеше Апостола въ ТерусалимЪ, случившееся 
з& два года до этого, послФдовало т. о. въ 59-мъ г. 

Третье мисс1онерское путешестве Павла, предшествовавшее этому 
пл$нен!ю, обнимало собою почти трехлзтнее пребываюше Апостола въ 
Ефесв (ДЖав. ХХ, 8, 10; ХХ, 31), путешествие его по Греши съ 
довольно долгимъ пребыванемъ въ Ахми (Даян. ХХ, 3) и путеше- 
стые въ ерусалииъ. Т. о. началомъ этого третьяго путешествя можно 
полагать осень 54-го г. 

Второе мибс1онерское путешестве, по Грещи, ве могло продол- 
жаться менфе двухъ лфтъ (ДЪян. ХУШ, 11—18) и, слдовательно, 
началось осенью 52-го г. 

Апостольск!й соборъ въ Терусалим, бывш1Й очень незадолго до 
этого путешеств!я, имЪлъ мЪ%сто, вЗроятно, въ начал 52-го г. или 
въ БОоНЦВ 51-го г. 

Первое мисс1онерское путешествие Павла съ Варнавою въ Ма- 
л0й Ази съ двукратнымъ пребыван1емъ въ Ант1ох1и обнимало собою 
два предшествующ1е года и началось, слБд., въ 49-мъ г. 

Отодвигаясь далфе назадъ, мы приходимъ къ тому моменту, 
когда Варнава взалъ съ собою Лавла въ Антюхио. Это было около 
44-го г. Сколько времени до этого Павелъ провелъ въ ТарсзЪ, въ 
н%драхъ своего семейства, точно вельзя уставовить,— очень можеть 
быть, около четырехъ лфтъ, такъ что первое посфщеше Павломт 
Терусалима посл своего обращен1!я можно относить въ 40-му году. 


1) ЗдЪесь теперь находите базилака, назынаемаз 5. Раою [мот (е тиги. 
2) См. объ этомъ въ брешюрЪ /. Ёуеу. О1е ел Гефепз)арге 4ез Рам ав. 1910. 


\ 
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Этому посфщен!ю предшествовало путешестве Павла въ Аравю 
(Гал. Г, 18) и двукратное пребыване въ Дамаск. На это онъ самъ 
отводить три года (Гал. Г, 18). Такимъ образомъ обращене Павла 
совершилось вфроятно въ 37-мъ г. 

Въ годъ обращеня Павлу могло быть около 30 ти лфтъ, сд$д., 
рождене его мы можемъ относить въ 7-му г. по Р. Х. Еели же онъ 
умеръ въ 67-мъ г., то всей жизни его было около 60-ти лфтъ. 

Въ правильности этой хроноломи убёждаютъ насъ еще сл8дую- 
ш1я соображеня: 

1) Пилатъ, вакъ известно, былъ уволенъ отъ должности проку- 
ратора въ 36-мъ г. До пр!Ъзла новаго прокуратора евреи и могли 
позволить себЪ узурпаторскй поступокъ—совершене казни надъ Сте- 
фаномъ, чего они не. посмЪли бы сдфлать при прокуратор%, такъ какъ 
римляне отняли у нихъ право совершен1я казней. Т. о. кончина Сте- 
фана могла имфть м3ето въ конц 36-го или началЪ 37-го г., & 
вслздъ з& этимъ, какъ извЪетно, послдовало и обращеше Павла. 

2) Путешествие Павла и Варнавы въ [ерусалимъ по поводу го- 
лоха 44-го года находитъ себЪ подтверждене у свЪтекихъ историковъ, 
которые говорятъ, что при импер. Влавди въ 45-мъ или 46-мъ г. 
голодъ постигь Палестину. | 

3) Въ посл. къ Галатамъ Павелъ говорить, что онъ ходилъ въ 
Герусалимъ на Апостольсый соборъ чрезъ 14 лФтъ посяВ своего 
обращен1я. Если соборъ этотъ имфль м%ето въ 51-мъ году, то, зиа- 
читъ, обращен1е Павла совершилось въ 37-мЪ г. 

Такимъ образомъ, хроноломя жизня Ап. Павла принимаеть сл8- 
дующЙ видъ: 

71—37. Жизнь Павла, какъ 1удея и фарисея. 

37—44. Годы его приготовлен!я въ апостольской дфятельности 
я первые опыты его въ этой дБятельности. 

45—51. Первое мисс1онерское путешеств!е, вмЪстф съ двукрат- 
нымъ пребыватемь въ Ант!ох!и, и апостольсый соборъ. 

52—54. Второе мисс1онерское путещестые и основане церквей 
въ Грещи (два послан!я къ Солунянзмъ) '). 


1) Въ Груцць, въ г. Дельфахъ, хранится вырЪзанное на камнВ письмо императора 
Клавмя къ Дельф!йцамъ. Въ этомъ письмЪ проконсуломъ грещи названъ Галлонъ, братъ 
философа Сенеки, тотъ ‹амый, на судъ котораго былъ привлечень Ап. Павелъ его вра- 
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54—59. Третье миссюнерское путешестве; пребывание въ Ефес®; 
посфщене Грещи и. Терусалима (послав1я: въ Галатамь, два къ Ко- 
ринелпамъ, къ Римлявамт). 

59 (л6то)—61 (осепь). ИаЪнене Павла въ Терусалим; пане- 
ше въ Кесарии. 

6: (осень)—62 (весна). оке въ Римъ, кораблекруше- 
не, прибыме въ Римъ. 

62 (весна)—64 (весна). ан. въ римскихъ узахъ (посла- 
н!я: къ Кодоссянамъ, Ефесянам, Фвлимову, Филипийцамъ,). 

64 (весна)—67. Освобожден!е изъ римскихъ узъ, второе плфне- 
не въ Рим и музеническая кончина тамъ (посланя: къ Евреямъ и 
пастырек!я). 


Прибавлене. 
а) Личность Апостола Павла. 


Изъ обстоятельствъь жизни Апостола Павла можно вывести по- 
нате о томъ, что такое представляла с060ю личность этого Апо- 
стоза. Прежде всего нужно сказать, что Павлу быль чуждт хухъ 
какого либо педантизыа. Часто бываетъ. что велнк!е общественные 
дВятеля являются чрезвычайными педантами въ проведен!и своихъ 
уб%жден!й: они не хотлть вовсе считаться съ разумпыми требова- 
нами жизни. Но Ап. Павелъ, при всей увФренности въ истинности. 


гами, Тудеями. вт. Корине». ИзвЪфетный ученый Дейсманъ въ своей етатьф объ этомъ нпа- 
мятпикф (приложена къ книг Дейсмава Рам(из, 1911 г. стр. 159--177) доказываетъ, что 
письмо это нанисано въ перюдъ времени отть начала 52-го до 1-го Августа 62-го г. От- 
сюда онъ заключаеть, что Галдонъ былъ ироконсуломь въ этоть годъ и вЪфроятно вету- 
пиль въ должность 1-го АпрЪлая 51-го г. лли даже позже, лфтомъ. Павель же пробылъ 
до вступлешя па проконсульство Галмона вт Кориноф 11/2 г.) слфдовательно, олъ при- 
былт, въ Грецио и именно въ Коринеъ въ 1-омъ мЪеяц 60-го года, а узхаль отеюда въ 
концф лЪта 61-го года. Такимъ образомъ, по Дейсману. второе миссонерское путешествие 
Апостола продолжалось съ конца 49-го до копда 21-го года... Но такое предположене 
пока покоится на недостаточно твердыхь основатяхъ. 
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своихъ убфжден!й относительно значеня Моисеева закона и б4аго- 
дати Христовой въ дхВлЪ оправхашя человзка, все-таки, по мВрз на- 
хобности, то совершалъ обрзае надъ своими учениками, то проти- 
вился этому (истор!я съ Титомъ и Тимовеемъ—см. Гал. П, 3 и 
ДЪян. ХУГ 3). Не признавая себя обязаннымъ исполнять законъ 
Моисеевъ, онъ, однако, во избфжане соблазна для 1ерусалимскихъ 
христанъ, приняль обЪтЪ иззарейетва (Джян. ХХТ, 20 и сд.). Точно 
также Апостоль иначе судить по вопросу о пищз въ послами къ 
Римлянамъ, чфмъ въ послани въ Колоссянамъ (ср. Римл. ХУ в 
Кол. П). 

Въ этому снисхожден!ю Апостолъ находилъ силы въ любви хри- 
ст1ансвой, которая всецзло владвла его серхцемъ. Гл еще была для 
людей возможность спасешя, хотя бы въ самой малой степени, тамъ 
онъ употреблялъ вез старая любящаго отца или даже любящей 
матери къ тому, чтобы спасти своихъ духовныхъ чадъ отъ погибели: 
Тавъ, онъ много зтрудовъь положиль ина обращеше въ повиновеню 
Христу Галатовь и Коринеянъ. Но онъ же не боялся высказать 
окончательное осуждене тВыъ, въ комъ не ГвидВлось“ никавихъ при- 


знаковъ раскаян!я (2 Тим. ТУ, 14; 1 Кор. У, 5), кто шелъ противъ 
самыхь основъ христаиской вёры (Гал. У, 12). И, опять, гдф дВло 


шло только о лично ему ианесенныхъ огорчентяхъ, тамъ онъ всегда 
умЪлъ забывать и прощать своимъ оскорбителямъ (Гал. ТУ, 19) и 
даже молился за нихъ Богу (2 Кор. ХШ, 7). 

Сознавая себя во всемъ истиннымъ служителемь Божимъ и 
©мотря и церкви, имъ устроенныя, какъ на свою заслугу предъ Хри- 
стовымъ судилищемъ (1 Тим. П, 19 и сд., 9 Кор. УТ, 4; Фил. П, 16; 
ГУ, 1), Павелъ тфмъ ие менфе никогха не хотВлъ овазывать и& нихъ 
вавое либо хавлене своимъ великимъ авторитетомъ. Онъ предоста- 
влялъ савмимъ церквамъ устраивать своя внутренн!я дла, самъ имЗя 
узв$ренность въ томъ, что любовь ко Христу удержит их ВЪ ИЗ- 
взетныхъ границахъ и что Духъ Св. пособитъь имъ въ ихъ немощахъ 
(2 Кор. У, 14; Рим, УШ, 96). Онъ, впрочемъ, не былъ чуждъ тому, 
что совершалось особенно важнаго въ различныхъ церквахъ, и хухомъ 
своимъ присутствоваль при разбор изиболЪе серьезныхъ церковныхъ 
дЪлъ, издали посылая иногда свои рёшен\я по этимъ х®ламъ (1 Кор.У, 4), 

При этомъ однако Ап. Навелъ проявлялъ всегда трезвую раз- 
судительность и способность практически смотрфть на хЪло. Онъ въ 
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высшей степени умЪло сдерживалъ порывы лицъ, находившихся подъ 
особымъ обаянемъ хара языковъ. Онъ умЗль найти, что сказать тёмъ 
христ!анамъ. которые въ ожидании близкаго пришеств1я Христова ео- 
всВмъ было бросили всяв1я работы. Онъ требовалъь отъ своихъ ду- 
хОВНЫХхЪ ЧалЪ только того, что они м0%4и сдфлать. Тавъ, къ Корив- 
оянамъ въ отношенши къ брачной жизни онъ предъявляетъ менфе 
стромя требован1я, чёыъ къ Солунянамъ. Въ особенности же боль- 
шую разсудительность Павелъ показалъь въ дЪлВ своего миес1онер- 
скаго призван!я. Когда онъ пошелъ на дзло просвфщен1я Европы, то 
воспользовалея т$ми удобными дорогами, которыя римляне или в0озоб- 
новили, или устроили вновь, и останавливалея при этомъ въ такихъ 
городахъ, которые или по своей торговл, или вакъ римсв1я колон, 
стояли въ живыхъ сношен1яхъ съ другими. ПослЗднее обстоятельство 
представляло собою гарант!ю того, что отсюда Евангеле будетъ рас- 
пространяться въ новыхъ м$стахъ. Мудрость свою проявиль Апо- 
столъ и въ томъ, что лучшее свое послан1е, съ изложенмемъ своего 
учен1я, онъ отправиль въ столицу Римекой импери и именно предъ 
тЪмъ, какъ самъ лодженъ быль посфтить Римъ. 


6) Результаты миссонерской дъятельности Ап, Павла. 


Когда Ап. Цавелъ шелъ на смерть, то онъ съ утВшешемъ могъ 
сказать себЪ, что Евангел1е распространилось по всему тогдашнему 
мру. Въ ПалестинЪ, Финики, КипрЪ, Антохши, Александрии и Рим 
оно утвердилось еще д0 Павла, но во всякомъ случаВ почти во всей 
Малой Аи и въ Греши впервые Павелъь съ его спутниками возв}- 
стилъ слово о ХристЪ. Павелъ и его спутники основали церкви Въ 
Перми, Ант1охн Писидской, Иконш, Листрз, Дерыв, Тровдф, Фия- 
липпахъ, Солуни, Бер!и, Корино$, Кенхреяхъ и въ хругихъ м%етно- 
стяхъ Ахми. Учениками Павла, кромВ того, были основаны церкви 
въ Коллосахъ, Лаодиви и [еропол%, а также и въ другихъ м%стно- 
стяхъ Малой Ази '). 





1) Почему Ап. Павелъ не посВтилъ Африки и, въ частности, такого важнаго города, 
какъ Александр!я? Дейсмань (стр. 135) объясняеть это т№мъ, что въ 38-омъ г., слЁдов., 
въ началЪ мисеонерской дфятельности Павла, въ Александр!и начались гонешя на 1удеевъ, 
& позже тамтъ явились уже друге пропов$дникн... 
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Что касается состата церквей, основанныхъ Павломъ и его спут- 
никами н учениками, то въ него входили по преимуществу люди 
низшихъ влассовъ общества, рабы, отпущенники и ремесленники 
(1 Сол. ТУ, 11; 1 Кор. Т, 96). На это указывають и противники 
хриетанства еще во 9-омъ в. (Цельзь и Цецил!й). Даже квлирики и 
енископы иногда принадлежали къ классу рабовъ. Впрочемъ, были 
случаи. когда въ христ1анство обращались знатныя или богатыя жен- 
цины (Евод1я, Синтихя, Хлоя и др.). Были также нЪкоторые знат- 
ные мужи соеди христанъ, какъ, напр., проконсулъ Кипра Сергй, 
Павелъ (Д%ян. ХШ, 12). Д1юние, членъ аенискаго Ареопага (Дан. 
ХУП, 34) и др. 

Ренанъ въ своей „Жизни Ап. Павла“ высказываетъь мнфн!е, что 
составъ христанской церкви при Ап. ПавлЪ быль очень невеликъ— 
быть можетъ, обращенныхъ Павломъ и въ Малой Азн, и въ Грещи 
было „не болФе тысячи человфкъ“... Съ этимъ мн%иемъ нельзя с0- 
гласитьсл уже потому, что христанство въ то время возбуждало про- 
тивъ себя серьезныя опасен!я со стороны азычниковъ и Гудеевъ-елли- 
пистовъ, чего не могло бы быть, если бы церкви христанскя по 
разнымъ городамъ состояли, какъ предполагаетъь Ренанъ, только ивъ 
10—20 человфвъ каждая. Кром того, въ посламяхъ Цавла есть 
намекъ на сравнительно большую численность состава церквей (Гал. 
ГУ, 27 и др.). Изъ свфтскихъ писателей о „множествЪ“ хриспанъ 
говорять Плиюшй Младоий и Лукавъ. 

Отъ указанныхъ выше церквей Малой Ази, Грещи и другихъ, 
гд$ Павелъ приложилъ свои труды, Евангеме распространилось по- 
степенно по всзмъ страпамъ сьфта, и Моно (Мопод) въ своей книг® 
объ Ап. ПавлЪ (1893, 3) справедливо говоритъ: „если бы меня спро- 
сили: кто между всфми людьми представляется мнЪ величайшимъ бла- 
годзтелемъ нашего рода, я, безъ колебаня, назваль бы Павла. Я ве 
знаю никакого имени въ истори, которое бы казалось мнЪ,. вавъ 
ныя Павла, типомъ самой широкой. и самой плодотворной дЗятель- 
ности“. 

Результаты мисс1онерской дзятельности Ап. Павла тЪмъ болфе 
поразительны, что онъ долженъ былъ на поприщф этой дФятельности 
преодолЪвать различныя немаловажныя препятстыя. Противъ него 
идетъ постоянная агитаця со стороны 1удействующихъ, которые везд$ 
ходятъ по его слБдамъ, настраивая противъ него обращенныхъ Па- 
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вломъ хриспанъ, нев$рующе 1удеи также стараются всёми еред- 
ствами положить конецъ мисс1онерской дфательности Апостола; языч- 
ники, по временамъ, возстаютъ противъ него; наконецъ, при бол%з- 
ненности Павла, ему въ выешей степени трудно было путешество- 
вать, тЪмъ боле, что онъ почти всегда ходилъ пзшкомъ.. Тёмъ не 
мензе „сила Господня совершилась въ немощи Павла“ (2 Кор. ХН, 8) 
и онъ преодолфлъ все, что стояло, какъ препятеств1е, на его. пути. 


0 посланяхъ Ап. Павла. 


Православная Церковь принимаетъ въ своемъ канон 14 послан! 
Ап. Павла. НЪкоторые ученые полагаютъ, что Ап. Навель написалъ 
боле послан, и стараются пайти памеки на существовав!е теперь 
уже будто бы потеравныхъ послан!й Павловыхъ въ послан1яхъ самого 
Ап. Павла. Но всф соображев1я этихъ ученыхь въ высшей стененн 
произвольны и безосновательны. Еели Ан. Павель упоминаетъ какъ 
будто бы о существован!и какого-то послан1я къ Коринеянамъ въ У-Й гл, 
(ст. 9), то это упоминан!е можеть относиться къ первымъ главамъ 
1-го посланя, & т$ отрывки изъ мнимаго послатя Павла къ Корин- 
оянамъ, каке сдфлались извзстны учепымъ въ начал 17-го в. въ 
армянскомъ перевод%, представляютъ собою явную поддзлку (см. объ 
этомъ въ ст. проф. Муретова: «Объ апокрифической перенискз Ап. 
Павла съ Коринеянами» Богосл. Вфетникъ, 1896, Ш). Подъ упоми- 
наемымтъ въ ГУ-Й глав 16-мъ ст. носл. къ къ Волосс. «послатемъ 
Лаодик!Йцамъ» легко можно разумЪть послан1!е къ Ефесянамъ, которое, 
какъ окружпое, было передано въ Лаодикю, откуда сего должны 
были получить Колоссяне подъ титуломъ „посланйя изъ Лаодиви“. 
Если Поликарпъ Смирнсый какъ будто упоминаеть о «яосланях» 
Павла къ Филипп цамь, то опять и здЪфсь греч. слово ётиото_4с 
имфетъ общее значене «послан!е»==лат. 1Цегае. Что касается эпокри- 
фической переписки Ап. Павла съ философомъ Сенекою, представляющей 
собою шесть писемъ Павла и восемь Сенеки, то ненодлинность ея 
вполнз доказана наукою (см. ст. проф. А. Лебедева: «Переписка Ап. 
Павла съ Сенекой» въ собран!и сочинешй А. Лебедева). 

ВеЪ послан1я Ап. Павла написаны па греческомъ языкЪ. Но это 
ЯЗЫЕЪ не влассический греческай, а живой, разговорный языкъ того времени, 
довольно шероховатый. На его р$чи сильно отразилось вляне вос- 


386 ТОЗКОВАЯ БИБЛИЯ. 


питавшей его раввинской школы. У него, напр., часто встр®чаются 
еврейскя или халдейсыя выражен!я (2384, былу, ваодуа, 8& и др.), 
еврейскле обороты рЪчи, еврейсвь! параллелизмъ предложен. Отра- 
жнется на его р$ёчи и вляне Тудейской длалектики, когда онъ вво- 
дить въ р5чь р%зыя антитезы, кратке вопросы и отвФты. Тфмъ не 
менфе Ап. зиаль греческй разговорный языкъ хорошо и свободио 
распоряжалея въ сокровищницВ греческихъ вокабулъ, постоянно при- 
бЪгая къ замфяЪ однихъ выражен другими — синонимическими. 
Хотя онъ и называеть себя „невьждою въ слов“ (2 Кор. ХГ 6) 
однако это можетъ указывать только развЪ на незнакомство его съ 
литературным греческимъ языкомъ, которое однако не помфшало 
ему написать чудный гимнъ любви христ1анской (1 Кор. ХШ гл.), 
за который извфстный ораторъ Лоигииъ причисляетъ Апостола къ 
величайтимъ ораторамъ. Въ недостаткамъ стиля Ап, Навла можно 
отнести довольно часто попадающияся аиаколуеы, т. е. отсутстые со- 
отвфтетвующаго придаточному главнаго предложеня, вставки и пр., 
что, впрочемъ, объясняется особымъ увлечетемъ, съ какимъ онъ пя- 


салъ свои посланя, а также и тёмъ, что большею частью свои по- 
слан1я онъ писалъ не собственноручно, & диктовалъ переписчикамъ (в%- 


роятно, по’ слабости зрёшя). 

Поелан!я Апостола Павла обыкновенно начинаются прив$тетв! ями 
къ Церкви и заканчиваются разными сообщентями о себ и привфт- 
ствями, назначенными для отдёльныхь лицъ. НЪкоторыя изъ послан1й 
имфютъ преимущественно догматическое содержане (напр., посл. къ 
Римлянамъ), хруг1я главнымъ образомъ касаются устройства церковной 
жизии (послан!е 1-е въ Коринеянамъ и пастырсвя), иныя преслфдуютъ 
полемичесвкя пфли (къ Галатамъ, 2-е къ Коринеянамъ, къ Колосся- 
намъ, къ Филипшйцамъ, въ Евреямъ). Прочя можно назвать посяа- 
вями общаго содержания, заключающими въ себЪ разные вышеупо- 
мяпутые элементы. Въ Биби они расположены по сравнительной 
важности ихъ содержан1я и по важности т$хъ церквей, въ какимъ они 
адресованы. 

На первомъ мЪст поэтому постановлено къ Римлянамъ, на по- 
слЪднемъ-—къ Филимону. Послане къ Евреямъ поставлено посл 
всфхъ, какъ получившее осеобщее признане въ отношении къ подлин- 
ности сравнятельно въ’ позднее время. 

Въ своихъ послашяхъ Апостолъ выступзетъ предъ нами вЪрнымъ 


ПОСЛАВ1Е ПАВЛА. 387 


и заботливымь руководителемъ основанныхъ нмъ или стоявших КБЪ 
нему въ отношения церквей. Онъ нер®дко говоритъ гнЪвно, но за то 
умфетъ говорить кротко и ласково. Словомъ, посланйя его предста- 
вляются образцомъ этого рода искусства. При этомъ тонъ его р%чи 
и самая рЪчь принимаютъ въ разныхъ посланяхъ новые отт$Знки. 
Впрочемт, все волшебное дЪйств!е его рЪ%чи чувствуетъ, по мифню 
Тоанна Вейса, только тотъ, кто читаетъ его послан1я вслутз, тавъ Вакъ 
Ап. Павелъ вслух говорилъ свои послан!я писцу и предназначаль ихъ 
для чтен1я 6слухз въ тфхъ церквахъ, куда онф были посылаемы (П!е 
ЗертШет 4. М. Т. 2 В. 5. 3). Прибавить въ этому нужно, что по- 
слашя отъ Павла являются образцовыми въ отношени къ группировк В 
содержащихся въ нихъ мыслей, а эта группировка требовала, конечно, 
цфлыхь дней и даже недЪль на составлен!е каждаго болЪе обширнаго 
послания. 


Ап. Павелъ, какъ богословъ. 


Учене свое Ап. Павелъ излагаетъ не только въ своихъ поела- 
махъ, по и въ р%®чахъ, помфщенныхъ въ книгё ДФянШ Апостольскихъь 
{ХШ, 16 —41; ХТУ, 15—17; ХУП, 22—81; ХХ, 18—36; ХХП,1—21; 
ХХШ, 1—6; ХХГ\, 10—26; ХХУГ 1—23; ХХУШ, 11—20). Въ 
раскрыт!и ученя Навла можно различать два пер1юда— первый, обни- 
мающй собою его р$чи и посланйя, составленныя 00 его плФненя, 
и второй —простираютИйся отъ взят1я Павла въ узы доего кончины. 
Хотя въ первомъ перодз Апостола занималъ болфе всего конфликтъ 
съ Тудействующими, & въ пося$днемъ его мысли были привлечены 
другими обстоятельствами жизни вфрующихъ, тфмъ не менфе можно 
вонстатировать тоть фэактъ, что въ томъ и другомъ пер!охВ основной 
тиць ученя Апостола оставался единымъ, 

Уже въ первомъ пер1од$ Апостоль Павелъ главнымъ предметомъ своего 
евангелия ставить вопрос о правильномъ отношен1я человЪка въ 
Богу или вопросъ объ оправдами. Онъ учитъ, что люди не могутъ 
оправдаться предъ Богомъ своими собственными силами н что поэтому 
Самъ Богъ указываеть челов честву новый путь къ оправданю—взру 
во Христа, по заслугамъ Котораго и дается всЪмъ оправдане. Чтобы 
доказать неспособность челов%ва оправдаться своими силами, Ап, и 
въ р»®чахъ, и въ Послашяхъ своихъ изображаеть состоян1е человка 
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въ язычествЪ и 1удейств®, которое (Тудейство), хотя и не находилось 
въ такой тьмЪ, въ какой пребывало язычество, тЪмъ не менфе не 
чувествовало въ себБ силъ идти по стезЪ добродЪтели, какую ему нз- 
мфчалъ законъ Моисеевъ. Чтобы объяснить эту неспособпость идти 
путемъ добродфтели, Ап. говорить о силЪ прародительскаго грЪха, 
тяготзющаго на людяхъ. Адамъ согрзшилъ первый— и отъ него зараза 
грфховная перешла на все челов чеетво и выразилась въ цломъ рад 
отдфльныхъ прегр$ шенй. ЧеловЪвъ сталъ вслЪдетвье этого свлоненъ 
грёшить и тамъ, гдф разумъ подсказывалъь ему правильный образъ 
дЪйстй—онъ, какъ выражается Ап., пбдчинилея плоти. 

Но Богъ предоставилъ язычпиковъ ихъ страстямъ, & евреевъ 
отдалъ подъ водительство закона для того, чтобы они сознали необ- 
ходимость въ божественной помощи. И вотъ, когда эта педагогическая 
цфль была достигнута, Господь послалъ людямъ Спасителя въ лицф 
Единороднаго Своего Сына, принявшаго плоть человЪфческую. Христосъ 
умеръ за людей и примирилъь ихъ еъ Богомъ, и это-то искуплевне 
людей отъ грфха и смерти и возрождеше ихъ въ нфрую жизнь и 
считаеть своимъ долгомъ возвфщать Ап. Павелъ. Человфкъ долженъ 
только увфровать въ это и онъ начинаетъ новую жизнь во Христф, 
подъ водительствомъ Духа Божя. ВФра же есть не только знане, но 
воспррате Христа вефмъ внутреннимъ существомъ человЪка. Она не 
есть его дЪло, его заслуга, а прежде всего обязапа своимъ пропехо- 
ждешемь таинственной благодати Боллей, привлекающей сердца 
людей ко Христу. Эта вфра даетъ челов8ку оправдан1е-—дЪйстви- 
тельное оправдане, а не только вмЪфпене праведности Христовой. 
ЧезовЪкъ, увфровавш!й во Христа, становится дфйствительно возро- 
жленнымъ, новою твар!ю, и надъ нимъ уже не тяготФетъ никакое 
осужден!е. 

Общество оправданныхь вфрующихъ образуетъ собою Церковь 
Христову или Церковь: Божию, которую Ап. сравниваетъ то еъ храмомъ, 
то съ т%зломъ. Фактически однако Церковь не представляетъ еще собою- 
осуществленнаго ея идеала. Она достигнетъ своего идеальнаго со- 
стоян1я или прославлен!я только посл второго пришествя Христова, 
воторое, однако, не воспосл$дуетъ ранЪе того, какъ придетъ антихристъ 
и кавкъ совершится окончательное поражен!е зла. 

Во второмь пер1одЪ (и посаВднемъ) учеше Ап. Павла принчмаетъ, 
преимущественно христолоическ характеръ, хотя Ап. расврываетъ часто 
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и тБ мысли, каюя высказаны въ послашяхъ и р8чахъ его рана йшихъ. 
Лицо Господа Тусуса Христа характеризуется здзсь, кавъ лицо не 
только Искупителя, но Творца и Промыслителя вселенной. Онъ и по 
воплощен!и не утратилъ Сзоего Богосыновства, но только вступилъ въ 
новую форму существован1я, челов ческую, которая, однако, по вос- 
кресен!и Христа, сыЗняхась новою—прославленною. Вм$Вет$ съ про- 
©лавлен1емъ Богочелов8 ка возпождлется и челов къ вообще и вхохитъ 
въ то близкое общение съ Богомъ, кавимъ онъ нЪфкогда обладалъ. У 
челов ка теперь является истиннымъ отечествомъ не земля, & небо, 
гдз уже возсфдаетъь Христосъ. Чтобы особенно доказать величе хри- 
станств» своимь единоплеменникам ь-христачамъ изъ 1удеевъ, Павелъ 
изображаетъь (въ посл. къ Евреямъ) Христа, какъ превышающего Своею 
силою ангеловъ, которые участвовавали въ даровани Синайскаго закона 
и Моисея, законодателя. 

Что касается нравственныхь предписан!й и постановлен1й отно- 
сительно порядковъ церковной жвзни, то они почти равномВрно рас- 
пред$ ляются по всёмъ послашямъ. По большой части нравоучительныя 
мысли идутъ въ послашяхъ послВ догматическаго или полемическаго 
отд$ла, представляя собой какъ бы вывохщь изъ догматическаго учевя. 

Ап. Павелъ, какъ богословъ, имлъ чрезвычайно большое виянте 
на развите Хриспанскаго богословя. У него мерваю высказаны тв 
христологичесв!я учен1я, как1я впослёдстви раскрыты въ послан!яхъ 
другахъ Ацостоловъ, въ Евангемяхь и первыхъ произведеняхъ хри- 
ст1апской письменности второго взка. Въ учеши объ искушенши подъ 
вл1яч1емъ Павла стояли Ириней, Тертулманъ, Ипполитъ, Ёлиментъ 
Александрйсюй и Апологеты, Августинъ в др. позднёйше богословы. 
Но является вопросъ: насколько въ ученйи самого Павла орчгиналь- 
наго, самостоятельнаго? Не стоялъ ли самъ оЕъ подЪ вляшемъ еллинской 
фяхософли или, по крайней мЪрЪ, раввинскаго  богослов1я? Мноме 
изслфдователи говорятъ, что, если нельзя признать зВроятнымъ перваго 
предположен1я, то второе является весьма правдоподбнымь... Таквъ ли 
это на самомь дл? 

Прежде всего зависимость Павла отъ развинскаго  богословя 
долвкна бы сказаться въ экзегетическомъ методф. Но при внвматель- 
номъ сравненйи толкован!й раввинскихь и толкованй Павла между 
т%ми и другими оказывается существениое разлище. Во-первыхъ, 
раввины, объясняя св. писаше, хотфли найти въ немъ непремЗняо 


390 ТОЛКкОВАЯ БИБлЯ. 


обоснован1е религ!озно - обрадовымъ мнфнямъ Тудейства. Содержане 
Библ!н т. 0. было опредфлено уже заранЪе. Для этого надъ текстомъ 
дЪлали донельзя неповволительныя операши, толкуя его главнымъ 
образомъ типически-зллегорически. Апостолъ же, хотя и принимаетъ 
предан1я 1удейской церкви, но не въ раввинской ихъ окраскЪ, & 
какъ достояше всего Тудейскаго варода, хранившаго ихъ въ своей 
памати. Онъ беретъ ихъ только для иллюстращи. своихъ положенай, 
не придавая вмъ самостоятельнаго значен!я. Если оцъ допускаетъ, 
по м$фстамъ, аллегорическое толкован!е, то аллегор!и его правимаютъ 
собственво характеръ прообразовъ: на всю исторю народа Божя 
Апостолъ смотрфлъ, какъ на прообразовательную по отношеню ЕъЪ 
истор!н Новаго Завфта и объясплаъ ее въ месфчанскомъ смыса$. 

ДалЪе. Въ учени о ХристЪ Павелъ является также независи- 
мымъ оть Тудейско-раввинскихъь мнфНЯ. Для Тудсевь Месая не былъ 
не только существомъ вфчнымъ, но даже нз былъ и первымъ про- 
явленемъ воли Божей о спасен людей. До м!ра — говорить Талмудъ — 
существовали семь вещей и первою изъ. этихъ вещей была Тора. 
Месая-Избавитель представлялся только высшимъ воплотителемъ идеи 
законности и лузшимъ исполнителемъ закона. Если же законъ испол- 
няетея хорошо людьми, то и особаго Меси не надобно... Для Апо- 
стола же Павла Христосъ, отъ вфчности существуюцщЙ, вакъ полная 
Божественпая личность, является краеугольвымъ камнемт всего здан1я 
искупленя. 

Это одно уже указываетъ, что учене Павла о Христ$ и учене 
раввинов о Месс1в—л1аметрально противоположвы! Дазфе, въ по- 
нимаи искуплен1я Павель также расходится съ раввинами. По 
воззр$н1ю раввиновъ, 1удей и самъ могъ достигнуть дзйствительной 
праведпостн— для этого ему слфдовало только въ точности исполнять 
законъ Монсеевъ. Апостолъ Павелъ говорилъ совершенно обратпое 
этому, утверждая, что собственными силами никто не можеть спастись. 
Месея, по раввинскому в033р$н!ю, долженъ явиться уже къ оправ- 
давшимъ себя предъ Богомъ 1уделмъ, чтобы только увфичать ихъ 
праведность, дать, напр., имъ свободу и власть надъ всфмъ м1ромъ, & 
по Апостолу Павлу Христосъ пришелъ для того, чтобы даровать 
человЪ честву оправдаве и устроить на земл$ духовное царство... 

Различается учете Павла отъ раввинскаго и въ другихъ пунктахъ; 
въ вопрос$ э происхождении грфха и смерти, въ вопросе$ о будущей 
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жизни и второмъ пришестви Христа, о воскресен!и мертвыхъ ит. д. 
Изъ этого можно сдфлать правильное заключеше, что учене свое 
Апостолъ выработалъь самъ на основани бывшихъ ему отхровенй, 
примыкая къ тому, что дошло до него изъ благовзстя о ХристЪ 
чрезъ другихъ Апостоловъ и пропов$дниковъ—свид® телей земной жизни 
Спаситела..... 

Пособзя для изучен1я жизни Апостола Павла: &) святоотечеекя: 
Тоанна Златоуста „На Апостола Лавла 7 словъ“. 

6) русская: Иннокентия, ардеп. Херсонскаю. Жизнь Апостола 
Павла. Прот. Михайловский. Объ Апостол ПаваЪ. Прот. А. В. 
Горский. Исторя Апостольской церкви. Артаболевскй. О первомъ 
мисс1онерскомъ путешестви Апостола Павла. (6. Глололевь. 2-е ве- 
ликое путешеств!е Ап. Павла съ проповздью Евангелн. Дерюм. Гри- 
юри. 3-е великое путешестые Апостола Павла. 

в) на русскомъ языкЪ иностранныя: ЁРенань. Апостолъь Павель. 
Фаррарз. Жизнь Апостола Павла (въ переводахъ МатвЪева, Лопухипа 
и о. Оивейскаго). Вреде. Ап. Павелъ. 1). 

О бошюслови Апостола Павла можно читать обширную и основа- 
тельную диссертацию проф. Н. Н. Глубоковскаю. Балаговфете Апо- 
стола Павла по его происхожденю и существу, кн. 1-я Пет. 1905 г. 
и вн. 2-я Шет. 1910 г. ЗдЪсь указана и вся литература объ Аицо- 
стол$ Павл$ ва развыхъ языкахъ до 1905 года. Полезна здЪеь и 
книга проф. Симона. Психолог1я Ап. Павла (пер. еп. Геормя, 1907 г.) 
Интересна и важна ьъ апологезическомъ отношен1и статья М№39ей’. 
Юег апвеЪПеве  опелаНИзеНе  Ешзс]а& ег Т№ео]осле @4ез Арозе!в 
Рап$ (Меце Кте\Иете ЙеИзе№гНь, 1909 г. Ней 3 и 4-я). 


0 послани Ап. Павла нъ Римлянамъ. 


Время написазая. 


Во время пребыван!я своего вь Коринез въ трет!й разъ (ДЗян. 
ХХ, 2 и сз.), когда Корнинеяне сравнительно держалн себя спокойно, 
не входя другъ съ лругомъ въ споры, Ап. Павелъь написаль (оволо 
начала 59-го г.) посланте въ Римлянамт, важнфйшее и наибол$е 


———— 





*) Изъ непереведенныхъ ва русс! языкъ зам чательны слздующия сочинен!я о 
жизни Апостола Павла: Мене]. Рап]и$, дег Мепуев пи@ зеш УУетк (1904 г.) н А. Ге 
зтапп. Рашаз. Ее Ки{шг оп@ ге] опзвезе ев еЪе $5Ж726, съ прекрасною картою 
‹Мръ Апостола Павла» (1911 г.). Жево напиеаеа книжка проф. Клор/!’в. Рашиз (1909 г.). 
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обработанное изъ своихъ послан. Послаше это было продиктовано 
Апостоломъ переписчику Терт!ю въ дом Гая, въ воторомъ собиралась 
мфетная христаневая община (Рим. ХУГ, 22 и ел.), и чрезъ Фиву, 
житезьницу порта Кенхрейскаго, которая’ пользовалаеь среди корине- 
свихъ христанъ уваженемъ, отправлено въ Римъ (Рим. ХУТ, 1 исл.). 
Павелъь пишетъ съ радостнымъ сознанемъ, что его великая задача 
исполнепа, такъ кавъ онъ возвёстиль Евангеле отъ Герусалима— на 
воетокф до Иллирика— на вапад® (до Адр!атическаго—моря) и устроялъ 
церкви во всфхъ болФе важныхъ городахт, кавъ опорные пуакты Еван- 
гел!я (Рим. ХУ, 19, 23). Но его пламенный духъ не покоя жаждетъ, 
а новыхъ завоеван1й: онъ хочетъ посЪтить западъ —прежде всего сто- 
лицу импери, Римъ, & потомъ Испаню (Рим. ХУ, 24, 28). Только 
онъ долженъ раньше лично снести въ [ерусалимъь пожертвованя, `с0- 
бранныя въ Македоши и Грещи (Рим. ХУ, 95 и сл.), не скрывая 
при этомъ, что онъ въ этомъ путешестви подвергаетъь опасности 
свою жизнь (Рим. Х\, 31). Вее это соотвётетвуетъ положен!ю Ап. Павла 
въ конц его третьяго путешествя (ср. Дан. ХХ, 21; ХХ, 99; 
ХХГу, 17). 

Цпль написаня. По взгляду многихъ древнихъ и новыхъ изслЁ- 
дователей. писан1й Павла, послане къ Римлянамь предетавляетъ собою 
краткое ивложен1е христ!анскаго учен!я, которое Апостоль предло- 
жилъ Римлянамъ кавъ бы отчеть о своей проповёди, которую онъ 
теперь готовъ былъ перенести ва западъь. Но при этомъ предполо- 
жен!и то обетоятельство, что послане адресовано 65 Римз, являетея 
случайнымъ, а кромЁ того не вБрно и то представлеше, будто въ 
этомъ послании дается изложенме христапсваго ученя. Въ самомъ 
дл, здесь нЪть полнаю расвкрымя вевхъ главныхъ истинъ Еван- 
геля: тутъ нётъ обетоятельной Хриястолочи и эсхатоломи, не упо- 
минзется вовсе о таинств Евхариети. Наконецъ, бросается въ глаза 
и то, что Аностолъ здфеь имзетъ въ виду показать несостоятельность 
1удейско-фарисейской точки зря, а не изобразить языческое воз- 
зрёШе на живнь.—Друче, предполагая, что римская Церковь состояла 
цо преимуществу изъ обратившихея во Христу Тудеевь (въ Рим» 
жило очень много 1удеевъ),— при чемъ ссылаются на Рим. ТУ, 1, гл 
Павелъ говоритъ объ Авраам „нашемъ отцВ по нлоти“ и на Рим. УП, 
1 и ел., гдБ читатели изображаются людьми, находившимися „подъ 
‘закономъ“” и теперь освободившимися отъ него, —опредЪляють цёль 
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послан1я такъ: Павелъ хот%лъ дать этимъ римскимь христанамъ 
разъяснеше относительно истиннаго смысла своей, несвязанной съ 
закономъ Моисеевымъ, миссй!и и привлечь ихъ на свою сторону, чтобы 
ихъ недовзр!е не м$шало ему дфйствовать на запад. Но довазатель- 
ства, кавя приводятся въ Пользу этого мнЁн!я несостоятельны. Ап. Па- 
велъ одинаково въ послашяхъ, написапнымь къ церквамъ, образовав- 
шимся изь обращеняыхъ язычниковъ, говорить о древнихъ евреяхъ: 
„отцы наши“ (1 Кор. Х, 1) и предполагаеть въ нихъ знавомство съ 
закономъ Моисеевымъ (Гал. ТУ, 21). Очевидно, что, по его предста- 
влен!ю, въ христане были новымь „народомъ зав$та’ и истинными 
потомками Авраама „по духу“. Очевидно, что и христане ивъ языч- 
никовъ должны были знакомиться съ Ветхимъ Завфтомъ (конечно, въ 
перевод8 Г.ХХ), какъ съ историческою основою для уразум5 ня еван- 
гельской истори. Кромв того, цфлый рядъ м%стъ послан къ Рим- 
лянамъ ясно укавываеть на читателей христ1анъ изъ язычниковъ. 
Такъ, 1, 6 причисляетъь римскихъ христанъ КЪ „званнымъ Шисуса 
Христа“ среди язычников5; въ Т, 13 Ап. выражаетъь надежду имфть 
«н%который плодъ» между ними, какъ и у другихъ язычнивовъ; въ 
ХУ, 16 онъ выставляетъ свое послаше къ нимь, какъ часть его свя- 
щенническаго служеня среди язычниковъ; въ ХТ 13 онъь прямо 
говоритъ о нихъ, какъ о язычникахъ, тогда кахъ въ [Х, 3 Пудеевъ 
называетъ своими братьями и сродникамя по плоти. Наконець, въ 
ХХУШ-й гл. кн. ДВян!й (ст. 21 и с1.) римеве 1удеи говорять Павлу, 
что они о немъ ничего не знаютъ, нё получали о немъ изъ Тудея 
никавихъ писемъ (тфмь бол —0отъ ного!) и о христанствВ знаютъ 
только то, что оно вездВ вызываегъ прерокания... Все эго было бы 
трудно понять, если бы римская Церковь состояла изъ обрагившихся 
1удеевъ. —Иные полатаютъ, что римсые христане были обращенные 
язычники, получивпйе Евангеме черезъ 1удействующихъ христанъ, 
которые научили ихъ, ч1т0 и для христань со)люлене закона—необ- 
ходимо. Ап, и хочетъ исправить ихъ представлеше о христанствЪ и 
внушить имъ правильное пониман!е значен!н закона Моисеева. Въ 
доказательство этого взгляда на цЪль послаш!я указываютъ на то, что 
Ап. въ первой части послан1я опровергаетъ защитвивовъ закона и 
обр$зан1я, а равно и преимуществъ народа израильскаго. Но эгому 
взгляду противор$чить 10, что Ап. ясно высказываетъь свою радость 
относительно общаго состояя римской Церкви. Онъ благодарить 
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Бога за веЪфхъ римскихъ христанъ (Т, 8); онъ свидфтельствуетъ, что 
самъ имфетъ такую же вфру, какъ они, и хочетъ утфшиться этой 
ихъ вфрою (Т, 12); онъ убфжденъ, что они полны добратс настроев1я, 
исполнены всякимъ познанемъ, такъ что. сами въ состоян!и наста- 
влять другъ друга; отсюда онъ смотритъ на свое послан!е только, 
какъ на напоминан!е, а не какъ на научене чему-то новому (ХУ, 
14 и сл.). Все это было какимъ-то заискиванемъ, если бы на самомъ 
дЪлВ въ РимЪ доминирогало Фудействующее христ1анство, противъ 
котораго Ап. постоянно боролся.—Есть еще мнфн!е, по которому 
римская Церковь имЗла смфшанный составъ, т. е. состояла изъ хри- 
стланъ изъ 1удеевъ и изъ язычниковъ. Послан!е и написано было съ 
ц$л1ю примирить тфхъ и другихъ, при чемъ первыя восемь главъ на- 
правлены къ христавамъ изъ 1удеевъ, & послфдующя 9—15 —въ 
христанамъ изъ язычниковъ. Но противъ такого предположения неё- 
обходимо сказать, что едва ли можно открыть на всемъ протяжен!и 
послан1я такя примирительныя цфли. Только разв 14-я и 15-я главы 
могли бы имЪть такую тенденц!ю... 

Всего вфроятнфе то предположене, что послан1е-къ Римлянамъ 
написано съ цЁлью огровержен!я взглядовъ фарисейскаго Тудейства, 
но направлено къ Церкви, состоявшей въ масс» своей изъ обращек- 
ныхъ язычниковъ, среди которыхъ были и христане изъ Тудеевъ» 
но не было Тудоистичесвой агитащи. ЗачЗмъ же однако Павелъ къ 
такой Церкви написалъь послане въ явно-противо!удейскомъ дух? 
Церковь римская была основана не Павломъ, даже ве Варнавою 
не Петромъ, а неизвЪ$стными пришельцами-христавнами, которые въ 
доказательство истинности Евангелия ссылались, конечно, на. пророче- 
ства, исполниви1яся на ХристЪ. Но та книга, которая содержала эти’ 
пророчества, въ то же время содержала и заковъ Моисеевъ, какъ 
откровеше, данное Ботомъ избравному народу Израильскому. Чрезъ 
это легко могло образоваться мн%фн!е, зто Евангеле есть только. 
усовершен1е Ветхаго Завфта или новый законъ съ болфе строгими 
требованйями. Такъ понять Евангел!е легко могли именно римляне- 
пренмущественно смотрФепе на религпю, какъ на пун Етуал: есе испол 
нен1е законно установленныхъ церемонй. Когда римск1е христтане 
услышали о ПавлЪ, имъ могло представиться, что учене Павла 
допускаетъ нравственную разнузданность или послужить опраи- 
данемъ той нравственной распущенности, какая въ то время царила 
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въ РимЪ. На это могли всегда указывать и 1удея. Поэтому то и 
р$5шилсея Павелъ, предварительно стоему прибыт!ю въ Римт, ознакомить 
римлянъ съ своею пропов$дью, свободною отъ ограниченваго узко- 
законническаго пониман!я Ивангел1я. Онъ ‘предложилъь имъ въ посла- 
ни очеркъ своей противо-фарисейской полемики и показалъ, что 
Евангеле не есть новый законт, & сила, дающая челов8ку оправда- 
н!е отъ грёховъ и приводящая его въ общене съ Богомъ. Этимъ онъ 
хот$лъ укрфпить вфру римлянъ, дать имъ болфе полиое понят!е о 
ХристВ и Его дфлф и отр$заль доступъ всякой Тудейской агитащи. 
Послан!е, можно сказать, есль ярк!Й протестъ противъ духа номизма... 

Псдлинность. И дрегн1е толкователи, и нов#пие изслФдователи 
согласно утверждаютъ (два-три исключев!я не могутъ идти въ счетъ), 
что авторомъ послан1я къ Гимлаянамъ былъ Ап. Павелъ. „Лсйег въ 
своемъ предислови въ изтаснешю пославя къ Римланамъ (изд. 
ТГ. Й’е5$) говоритъ: „подлинность поелан!я можетъ оспаривать только 
тотт, кто отважится выключить изъ истори личность Ап. Павла“. 
НЪсколько затрудняетъь толкователей только то обстоятельство, что 
послаше, собственно говоря, пмфетъ три заключен1я: ХУ, 33; ХУГ 20 
и ХУГ, 24. Но это можно объясвить тфмъ, что Павелъь сначала за- 
кончиль было послан!е па ХУ, 33-ей ст., & потомъ нашелъ вужвымъ 
прибавить привЪтств1я, опять было сначала законченныя 19-мъ сти- 
хомъ ХУТИ гл., за которымъ слфдуетъ завлючене (20-й стихъ), но 
потомъ продолженныя въ 21—23-мъ стихахъ, которымъ Павель не 
могъ пе дать снова заключен!я (ст. 24-й). Что касается доксологи 
ХГУ-й гл. (ст. 24—96), то ее большинство кодексовь относитъ къ 
самому конпу послан]я. 

Содержазне. Ап. Павелъ главнымъ образомъ говоритъ въ посла- 
чи объ оправдан!и человфка, которое доляно имфть своимЪъ естествен- 
нымъ послфдствемъ блаженство человфка. Этимъ оправдатемъ люди 
обязаны только Квангелю. Въ Евангелии или въ хрисланств$ обна- 
руживаетсл правда Божия, т. е. достигаетъ до насъ воля Бога, и Его 
существо проникаетъ въ насъ; черезъ вфру мы входимъ въ жизнен- 
ное общен!е съ Богомъ, и праведность Божественная становится въ 
то же время и нашей, и мы образуемъ изъ себя настоящее царство 
Боже — царство праведности. 

Эту мысль Ап. развиваетъ такъ. Сначала онъ  копстатируеть 
тотъ фактъ, что внз Евангел!я су ществуетъ только обнаружене 
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гн$ва Боз1я, которому должны подпасть какъ тЪ, кто злонам%- 
ренно ограждаеть себя отъ истины, такъ и тЪ, которые, хотя и 
знаютъ истипу, но не проводятъ ее въ живнь. Къ первой категор!я 
принадлежать почти вс язычники, которыхь Богъь предаль за это 
удалеше отъ истины на волю ихъ страстей и пороковъ, во второй —- 
главнымъ образомъ 1удеи и часмю язычиики (Г гл.—- ПП гл. ст. 90). 
Итакъ, Богь раньше, до возвВщен1я Езангелия, гнЪвалея па людей. 
Теперь же— не то: Онъ сообщаеть людямъ Свою праведность чревъ 
принесеше въ жертву за грхи людей Сына Своего, Господа Гисуса 
Христа. Каждый, кго увъруетз во Христа-Искупителя, становится 
оправданнымь въ очахъ Бомихъь (ПГ 91—96). О тавомъ способ% 
оправдан1я Содержатся предуказан1я и въ Ветхомъ ЗавЪт, какъ 
видно изъ прим$ра Авраама Ш, 27— ТУ гл.). Плодомъ нашего оправ- 
дая вБрою является примиреве съ Богомъ 'и вЪчное блаженство, 
хотя посл$днее составлясть пока только предметь нашей надежды 
(У, 1—11). Чрезъ оправдаше мы достигаемъь опять того состоян!я 
новинности и славы, котораго нЪкогда лишился Адамъ (У, 19 —11). 
Въ христанств$ уже немыслима гр®ховная жизнь—христанинъ со 
Христомъ началь новую, святую жизнь, отъ которой уже онь ве 
можеть, пе должень возвращаться къ прежнимъ порядкамь живни во 
грёхь (УТ, 1—93). Но причемь же осгаегся законьъ Моисеевъ, вото- 
рый раньше имфль такое большое значен? Мч, христане, говори гъ 
Ан.,—уже умерлн для закона, и не должны жалЬть о немъ, потому 
что онъ только содБйствоваль обнаружешю нашихъ гр%ховныхъ 
склонностей, а средствь побороть нхъ —не даваль (УП, 1 — 25). 
Теперь христапе находягся подъ водительствоиъ Духа Христова и 
живутъ тольво для праведности и вь уповаши на вЪзчную жизнь 
(УП, 1—11), которля, несомаЪнно, стапетъ пашимъ достоящемь (УШ, 
12 — 18). Пашу падежду на будущее блаженство подкрВнляютъ 
воздыхан1я твари, воздыхашя нашего собственнаго сердца и воздыха- 
ня пребывающаго въ насъ Св. Духа (УШ, 19—97). КромВ того, взра 
въ предопред$лене Боже также даеть опору для нашей надежды 
на прославлеше (УП, 28—39). 

Такимъ образомъ Пазетъ исчерпаль свою тему— «правда Божля 
открывается въ Евангели изъ в8ры въ вёру». Но такъ какъ онъ 
еще въ первой глав (ст. 16) говорилъ, что Евангеле является силою 
Божей, спасающей прежде всего $удея, а между тВмъ до сихъ поръ 
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1удея являлись для Апостола какъ бы утратившими всякую надежду 
на спасене, то онъ теперь считаетъ необходимымъ выяснить, что на 
самомъ дфлЪ опъ ве отрицаетъ возможности спасен1я чрезъ Евангеле 
и для тудеенъ. Хотя число спасенныхъ уже 1удеевъ весьма мало, & 
огромное большинство,-—можно даже сказать, вся нащя тудейская, — 
стало во враждебное отношен1е къ Евангелию и осталось за порогомъ 
царства Христова, тфмъ не мене въ далекомъ будущемъ 1удейсый 
народъ обратится ко Христу нп будетъь принять въ лоно Церкви 
Христовой (ТХ— ХГ га.). 

Въ сафдующей, увЪфщательной, части своего послан1я Павелъ 
дфзасть хриспанамъ римекимъ разъяснене тЪхъ обязанностей, кав!я 
ови приняли на себя со вступленемъ въ Церковь Христову. ВФру 
свою во Христа они должны обнаружить въ своей жизни-—прежде 
веего, какъ члены церковнаго общества (тл. ХИ), а потомъ, вакъ 
члены государства, сознательно подчиняюнеся государственному за- 
копу (ХШ, 1—12). Наконець, Павелъ даеть н%которыя указаня 
отпосително личнато самоусовершенствованя  христанина (ХЛ, 
ХП—14). Все это представляетъ раскрыт!е осяовнаго положеня 
12-й гл, 1-го. ст.: «служите Богу»! Этимъ же принцияомъ «служеня 
Богу» Павелъ совЪтуетъ римскимъ христанамъ руководиться и въ 
спорахъ о такъ пвазываемыхъ вещахъ безразличныхь (аеарйота), 
которые тогда велись въ римской церкви: вс должны думать только 
0 томъ, какъ бы угодить Богу, стараться объ уничтожен парт!йно- 
сти, жертвуя своимъ самолюбемтъ, по примфру Христа (14—15, 4). 
Точно также римсые христаве не должны раздфалться на общины 
Гудео-христтанек1я и общины языческо-христансвя, потому что Господь. 
хочеть имфть въ Своей Церкви и язычвиковъ, и Тудеевъ (ХУ, 5—18). 
Два замфчанл—о тонф послан (ХУ, 14—21) и о дальн5йшихъ 
планахъ Апостола (ХУ, 22—33) образуютъ эпилогь въ послан!ю. 
Сюда еще присоединяются прив$тствя и нфвоторыя заключительныя 
ув щаня (гл. 16-я). 

Такимъ образомъ послаше къ Римлянахмъ имЗетъ такое располо-- 
щене; а) вве-еше (Т, 1-—17), 6) дидактическая часть (1, 18— ХТ, 
—36! в) увфщательная часть (ХИ, 1—ХУ, 13) и ©) завлючене 
(ХУ, 14—ХУГ га.). 
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Текстъ посланй. 


'Гекстъ послан!я можеть быть опред ляемъ п) древнимъ рукописямъ, 
по древнимъ переводамь и по цитатамъ, приводимымъ въ творе- 
н1яхъ Отцезь Церкви и писателей церковныхъ. Изъ рукописей —одн% 
написаны большими буввами и возникли ране 10-го в., друмя — 
обывновеннымъ шрифтомъь, какъ стали писать съ 10-го в. Первыхъ 
насчитывается 11 и самыя древнйя изъ нихъ: Синайская ($!) и 
Ватиканская (В)—0обЪ 4-го вфка, Александрийская (А) и кодексъ 
Ефрема (С)—5-го взка.- Вев рукописи —и древния и поздизйния — 
подходатъ подъ одинъ изъ трехъ разрядовъ. Это или 1) александрий: 
ск текстъ (315, А, В, С), вБроятно названный такъ потому, что 
онъ употреблялся въ Египт® и столиц Египта, Александрии; или 
2) греколатинсый, названный такъ потому, что принатъ былъ въ 
западных церквяхъ и сопровождатсея латичекимь переводомъ, или 
же 3) визант1йскй, который заключаютъ въ себз почти вс поздяЪйпия 
рукописи, написанныя обычнымъ мелкимь шрифтомъ, и воторый 
принять былъ въ греческой импер!и. —Между этими текстами есть 
различ1е, и не легко р5ёшить, какой изъ этихъ формъ тевста отдать 
предпочтене. 

Изъ переволовъ послан!я—два восхолятъ ко 9-му вфку. Эго 
именно древый Латинсьй переводъ Йа (съ него переработана и 
принята въ католической Церкви Ги19а#%) и сирсв!й перевэдъ Резсйю. 
Оба эти перевода не только согласны между собою въ существен- 
ныхъ пунктахз но и соотвфтствуютъь тексту нашихъ  греческихъ 
рукописей, что весьма важно въ смысл засвидВтельствованя непо- 
зрежденности нашего греческаго текста. №а близокъ болфе къ 
греко-латинскому тексту, & Резс№ю —вь византскому. Трей, из- 
сколько позднфйш  переводъ — контежй (египетсый) сл®дуетъ въ 
точности александрайскому тексту. 

Что касается цитатъ изъ послания, встр8чающихся у церковныхъ 
писателей 2-го вЪфва, то онз тавже подтверждають нашу увзрен- 
ность въ неповрежденности принятаго у насъ гречесвкаго текста, 
по крайней м%рЪ въ важнЪйшихъ м$етахъ. Такъ, св. Ириней Л!он- 
ск1й въ 185-мъ г. по Р. Х. издалъ трудъ, въ воторомъ приведено 
около 84-хъ стиховъ изъ послан!я къ Римл. Около 150-го г. Густинъ- 
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философъ приводить изъ посл. въ Римл. гл. И-ю сг. 11—17. Около 
140-го г. еретикъ Марконъ обнародовалъь свое издан!е Павловыхъ 
послан!й и Тертулланъ въ своемъ сочинеши противъ Маурк!1она при- 
водитъ около 38-ми стиховъ послан!1я въ этому изданю. Кром того, 
самъ Тертулманъ въ своихъ сочинен!яхъ приводитъ около ста цитатъ 
изъ посл. къ Римл. (190—210 г.). Навонтць, Клименть Римсый 
около 96-го г. приводитъ въ. своемъ послани къ Коринеянамъ 
мото изъ 1-й гл. посл. къ Гимл. (ст. 28—39). 

Въ издаваемыхъ Св. Синодомъ Библяхъ на 4-хь ялзыкахъ 
печатается вообще византЙсвЙ текстъ поелав!я къ Римл. (такъ 
называемый Техшз Цесерез). Съ этого текста сдВланъ нашъ славян- 
скй переводъ послан!я, руссый же переводь значительно отступаетъ 
отъ него и даетъ къ пему во многихъ мЪетахъ дополнен!я (напечатаны 
вурсивомъ). 


Толкователи послания. 


Изъ свято:отеческихъ толкован! и объясненй цервовныхъ древ- 
нихЪ богословъ на послате къ Римлянамъ извЗетны труды: ь 

1) Оригена (3-го в%ка), сохранившееся въ латинской  перерз- 
боткЪ Руфина; 2) Ефрема Сирина (4-го в.) — сохранившееся — ВЪ 
перевод$ на армяисвИ язык. съ котораго былъ сдЗлань  латинсюй 
переводе, & вь 1905-мъ и русскш. 3) Амробаста или, вакъ пред- 
полагаютъ, римекаго давона Гилярия (4-го в.); 5) Августина (конецъ 
4-го в.); 6) Гоанна Златоуста 33 бесБды (4-го в.)— перев. на русск. 
яз. вновь при Петерб. дух. Академи; 7) Оэзодора Мопсуэтскаго 
(4-го и 5-го в.); 8) блаж. Эеодорита (5-го в.) — перев. на русс. аз.; 
9) Экумешн (10-го в.) и 10) Оеофилакта Болгарскаго (11-го в.) — 
пер. на русс. аз. 

Со времени реформащи п» ЗашадЪ появилось очень много толко - 
ванй на послаше къ Римлянамъ, Наибол6е извВсгны труды: 1) 
Лютера (16-го в.), 2) Кальвина, 3) Мелонхтона, 4) Бэзы—все того 
же времени, 5) Грошя (17-го в.). Въ 19-мъ в. наиболе цЁнные 
труды издали: Гпошек, Меуег, ЕгИизеВе, Рыйрру, Непое], ОшЪгец, 
Ема!а, НоНтапи, Содеь \Уекз, Груиз, Запбау (па англ. языкЪ); 
Въ 20-мъ в. извфетны труды ТаПевег (изд. Г. \е1зз въ ЗейгШен 
4. №. Т.), летают, ЕВМемМег н въ оеобепности серьезный и огром- 
ный трудъ ТВ. ХаНт’а: Де’ Ве ап @1е Кобюег. 1910 г. 
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Изъ русекихъ сочиненй ваибольшою изв$етвостью пользуется 
составленное по Св. Отцамъ толкован!е на послан1е къ Римлянамъ 
епискола Оеофана (Говороза). Издано н%$еколько разъ Аеонскимъ 
Руссвкимъь Пантелеймоновымъ монастыремъ. Кром этого, отдВльныхъ 
толкован!й на поел. къ Римлянамъ на русск. языкЪ не имФется. 
Есть только вратыя объясненя послан!я въ учебникахъ и пособ1яхъ 
по Св. Писаню ЧН. ЗавЪфта, назиаченвыхъь для дух. семинар 
Иванова, Хераскова, Розанова, Лебедева). 


Къ Римлянамъ послане Святаго Апостола 
Павла. 


ГЛАВА Г 


1. Павелъ, рабъ Тисуса Христа, | въ благовВстшо Божю, 
призванный Апостолъ, избранный 


{ Т. 


ПривЪтетв!е читателямьъ (1 —7). Поводь и цЪль написан!я послашя (8 —17). Тема по- 
слан!я: откровен!е въ Евапгел!я правды Бож!ей и первое докавательство того, что внЪ 
Евангел{я люди подвергаютея только гнфву Бож!ю (18—32). 


1—7. Послане начинается обширяымъ по объему привЗтотвемъ, обра- 
щеннымъ къ читателямъ. ЗдВсь Апостолъ говоритъ о своемъ правь—обратиться 
къ Римлянамъ съ посланемт. Онъ-—-призванный Христомъ Апостоль и получилъ 
пзвфстныя полномоч1я оть Него, чтобы проповфдывать Евангеле всфмъ на- 
родамъ. | 

1. Раб Тисуса Христа. Во христане — рабы Христа, Который есть 
ихъ Искуцитель и Владыка (2 Петр. П, 1). Но Ап. Павелъ, вфроятно, здВсь 
назызаетъ себя «рабомт Христа» въ особенномъ смысл}, какъ избранный Хри- 
стомъ на 060б0е служеше, какъ ближайний и непосредственный исполнитель 
повелфн Христа. Такъ называетъ себя в Моисей рабомъ Божшнмъ (Числ. 
ХПИ, 47 и сл.). Въ другихъ мфстахъ Ап. Павелъ то же отношене свое ко 
Христу обозначаетъь терминами отуретус (1 Кор. ТУ, 1), бюхоуо (1 Кор. Ш, 5), 
0'%5у040з (1 Кор. ТУ, 1и 0л.). Ср. Филип. Т, 1, гдВ Ап. себ% и Тимофею 
придаетъ наименован!е рабовз Христа, называя прочихъ христ1анъ просто 
свлтыми.—Иризванный Апостоль. Въ первенствующей Церкви Аяостолами 
назывались иногда странствуюцщйе проповфдники Евангеля, не получившие 
однако полномочЙ отъ Христа (2 Кор. ХГ 5, 13, 28; ХП, 11) или отъ 
какой-либо Церкви. Ап. Павелъ не таковъ: онъ получилъ 0с0бое признан!е 
(*).1505) быть Апостоломъ, получилъ отъ Самого Христа и признанъ быль за 
истиннаго Апостола Христова представителями Церкви (ср. Гал. Ц, 7—10). 
Объ этомъ, конечно, оповзстили въ Рим$ друзья Павла (Римл. ХУТ, 3, 7, 13).— 
Избранный къ блаювьстаю Божаю. Аповтолъ является челов$комъ, отдфлен- 
нымъ для проповфдан!я благой вфсти, ндущей отъ Бога. Онъ отдфленъ, осно- 
божденъ Богомъ отъ всякихъ другихъ обязанностей и заботъ для того, чтобы 
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2. которое Богъ прежде об8-| 3. о Сынз Своемъ, Который 
щалъ чрезъ пророковъ Своихъ, въ| родился отъ сёмени Давидова по 
писанахъ СВяЯТыхЪ, плоти 


онъ могъ вполн$ отдаться поручевиому ему великому дЗлу проповздаи1я (Выраже- 
Не аофлореу—зиачить «обособлеиный» —тоже, что еврейское слово мериша, въ 
греческой траискрипщи— фа 210. Павехь есть фарисей—въ высшемъ зизчеи 
этого слова: онъ отдзлиль себя и въ христ!анств оть вовхъ обычиыхъ за- 
нят!Й н попеченЙ, какъ отдфлялЪ себя отъ простого народа, будучи 1удеемъ и 
ВЪ ТО же время строгимъ фарисеемъ). Оиъ призванъ быть Апостоломъ иоваго 
откровеня Боя — о спасени людей. Его учене не челов ческое, & Боже.— 

2. Которое Боз прежде объщаль... «Желая увзрить Римляиъ въ томъ, 
что Евангел!е, которое оиъ, какъ Апостолт, пропов$дуетъ, не челов ческое учене, 
а— взсть Божествениаго происхожденя, Павелъ говорить, что его предвозвЪетилъ 
Самыъ Богъ чрезъ Своихъ пророковъ въ святыхь писаияхъ. Читатели уже 
знали, конечио, что Христосъ и Апостолы указывали иа исполнене въ Но- 
вомъ ЗавзтВ ветхозав тныхъ пророчествъ [см. Лук. ТУ, 11—21; Мате. ХТ 5 
(= Ис. ГХ, 1 и сл.); Мате’ ХП, 17—21 (Ис. ХЫ, 1—4) ит. д.]. Павель 
не хочетъ, безъ сомифн]я, повторять здЗсь этой мысли. Оиъ указываетъ только 
на то, что писан1я, въ которыхъ предвозв®щается иаступлене Новаго Завфта, 
святыя, г. е., не завлючають въ себ заблуждений: имъ нужно вфрить и въ 
томъ, что они говорять о Христовомъ царств... 

3. О Сынь Своем». Благая в\фсть, которую теперь предлагаеть Богъ 
людямъ чрезъ Своихъ вфстииковъ-Апостоловъ, имфетъ своимъ главиымъ пред- 
метомъ нли—лучше—средоточиымъ своимъ пуиктомъ, вокругъ которзго вра- 
щается все прочее содержащееся въ Евангелия, Сына Божая. Въ какомъ 
смысл здёсь Христосъ названъ Сыном» Божимз? Такъ какъ здфеь Сы 
Божй иазывается главнымъ предиетомъ Евангеля, т. е. проповзди Апо- 
отольской и такъ какъ эта проповфдь имфетъ своимъ предметомъ Сына Божия 
вообще—сначала въ состоями до вюплощен|я, а потомъ вакъ воплотившагося, 
то можно заключать, что Павезъ употребилъ здфсь это выражеще въ общемъ 
И самомъ обширномъ зиаченши, какъ обиимающее и предв$чиое быт!е Сына, 
Божя, и Его жизиь на землВ. Онъ былъ вседа и оставался истиннымъ 
Сыномъ Божшмъ даже въ состояии уничижеи!я, Сыиомъ Единороднымъ !).— 


Ыыыы —— 








1) Н№*которые хотать видЪть здЪсь обозначеше теократическаго царя въ высшемъ 
смысл ьтого слова или Меса. — Но съ этимъ мнЪШемъ нельзи согласиться въ виду 
того, чго у Гоанна Богослова вь Евангеми (Т, 50) выражешя: Сынь Божй и Царь 
Изранлевь стоитъ рядомъ, какъ поиит!я различныя. Друг!е полагаютъ, что это выра- 
жене указываетъ только на несравнеиное нравственное совершенство Христа и ня Его 
постоинное общен!е съ Богомъ. Но противъ этьго предположен!и говоритъ то обстои- 
тельство, что Павелъ въ нашемъ послани (УШ, 3) приписываетъь Сыну предсущество- 
ваще, чего не допускаеть упомянутое толкован!е... Иные объясняютъ титулъь Сына Божля 
изъ чудеснаго рождени Господа оть Духа Свитаго; но и это толкован!е стоитъ въ пру- 
тяавор8щи съ только что приведеннымъ м$стомъ изъ 8-ой гл. Наконецдъ, нзкоторые 
думаюгь, что титуль Сына Божфёя даетси Христу въ силу нолученнаго Имъ прославлен!и 
по совершен!и искуплени. Но Ан. въ 4-мъ ст. о титул Сына Божая говоритъ не какъ 
о чемъ-то ирФобрътенномь вновъ, а вакъ о принятомь снова. Да и вдЪеь личное до- 
отоинство Христа, какъ Сына Бож!я, предшествуеть объимъ долЁе описываемымъ фор- 
мамъ Его быт/и— земной и небесный или прославленный. Такимъ образомъ мы съ полнымъ 
правомъ можемъ видЪть въ выражены Сынз Божуй указате на божественное до- 
стоинство Христа. Ввру во Христа, какъ въ истиннаго Бога, Ап. выражаетъ и въ дру- 
гихъ послашаяхъ (1 Кор.УШ, 6; Х, 4; Фил. П, 6; Кол. 1, 15—17). 
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4. и открылся Сыномъ Божимъ| 5. чрезь Вотораго мы получили 
въ сил, по духу святыни, чрезъ| благодать и апостольство, чтобы 
воскресен1е изъ мертвыхъ, о Тису-| во имя Его покорять вЪр% всф на- 
©$ ХристБ ГосподБ нашемъ, роды, 


Который родилея отъ сюмени Давидова по плоти. Но хотя Христосъ быль 
Сыномъ Божимъ, однако Ояъ явился на, земл, какъ челов къ, принялъ плоть и 
кровь челов$ческую (выражене «по плоти» дополняетъ собою выражен!е «оть 
сфменн т. е. оть потомства Давидова»). — О чудесности же зачатя Христа 
Ач. говоритъ въ 3 ст., УШ-й гл. посл. къ Римл. и въ У-И гд. 21-мъ ст. 2-го посл. къ 
Корнне., гдф ндетъ р8чь о безртшноети Христа. Въ самомъ дфлВ, если бы 
Хрнстосъ только въ несобственномь смыслВ быль названъ у Павла Сыномъ 
Божзимь, волн бы Павелъь полагалъ, что Его отцомъ быдъ Тоснфъ, а не 
Богь, то онъ не могъ бы при этомъ считать Христа свободнымъ отъ насл8д- 
ственнаго грзха Адамова.—Замфчательно, что нанболфе подробностей о чудес- 
номъ сверхъестественномъ рождени Христа сообщаетъ согрудникъ Ап. Павла, 
св. Лука. Г: 

4. И открылся Сыномь Божшимь. Н®которые новфйпие толкователя, на 
основани значен1я употребленнаго здесь въ греч. текстВ глагола орех, ко- 
торый будто бы содержить ВЪ себф указаше на ифкоторое измюнеме, про- 
исходящее въ лицВ, къ которому относится этоть гдагодъ, полагаютъ, что 
здзсь идеть рЪчь объ измфнеши человфческой природы Христа въ про- 
славленную, божественную, о чемъ Христосъ молился Отцу предъ смертю 
(Тоан. ХУП, 5). Но по толкованю древнихъ Отцовъ Церквя и другнхъ цер- 
вовныхъ толкователей, Ап. говоритъ здЪеь только, что со времени воскресеня 
Христа Его достоинство, какъ Сына Божя, ранфе неясно представляемое 
даже Его Апостодами, стало для всфхъ ясно. «Опредвлился, наконецъ, дикъ 
Господа, и вс, узрфвави!е то вЗрою, восклицалн съ 9эмою: Господь мой = 
Боль мой» (Ёп. Оеофанъ). А какъ это опредфлилось—Ап. говоритъ далфе.— 
Бз симль— т. е. Господь по воскресенми явился какъ сильный, чтобы спасать 
(Ис. ГХШ, 1). Ранфе Ояъ пребывалъь въ состоями нелеяци (2 Вор. ХШ. 4; 
Евр. 1, 14; \, 2).—По дугу святыни, т. е. просдавлене Хрисга, какъ Бого- 
человВка, имЗло своею внутреннею, дВйственною причиною созершениую свя- 
тость Его, с которой Ап. говоритъ и въ пос. къ Евреямь (Х, 14). Такъ 
какъ въ Ветхомъ Зав$тБ еще было высказано, что свнтой Божй не полверг- 
нется по смерти тл$н1ю (Пс. ХУ, 10), то совершенн$Йшан святость Христа 
также исключала возможность рязложенмя Его тфла по смерти, и Христу, 
какь совершенно чуждому тлфн!я, необходимо было измБняться чудесно, въ 
одно мгновене, когда пробилъ чась Его воскресеня. Такимъ образомъ прэ- 
славлен!е Христа въ акт воскресеня было вполнф согласно съ тою Его 
совершенною святостью, которзя нн на минуту не затмВвалась ничЬыъ в? 
время земной жизни Христа.—Чрё”з воскревете изъ мертзыхь, т. е. со времени 
(=) воскресея изъ мертвыхъ. Воскресене длн Христа было первымь (по 
времени) обнаружен!емъ Его прославлен!я, какъ Богочехов ка. —0О Гнеусь Христъь 
Господю нашемь. Эти слова составляютъ приложен1е къ выражентю 3-го сг.: 
о Сымь Своем». — О просзавленн Христа, которов, такЪ сказать, вывело Его 
изъ узкаго круга Тудейской нацюнальности (Гимл. ХУ, 8), Ап. говорить длн 
того, чтобы дать понять римскимъ христанамъ, что онъ, Павелъ, призванъ 
трославленнымь Христомъ, Который чрезъ это проолавлене вступиль въ от- 
ношен!я ко всему челов®честву и, слфд., произзель Павла также, кавь Апо- 
стола, для всъжь народовъ земли. 

5. Черезь Котораю мы получили блиодать и Апостольство. У гре- 
коВЪ Часто мкожественнымъ числомъ м%$стоимфн!я замВнялось единственное. 
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6. между которыми находитесь | вовлюбленнымъ Бож!имъ, призван- 
и вы, призванные 1исусомъ Хри-|нымъ святымт: благодать вамъ и 
стомъ, миръ отъ Бога Отца нашего и Гос- 
7. всфыъ находящимся въ Рим%, | пода Тисуса Христа. 


Это д®лалось въ тЪхъ случаяхъ, гдф личность говорящаго отодвигалась на 
задй планъ и когда прежде всего желательно было выставить на видъ 
самое дъдо, совершенное личностью. Такъ и Ап. здЗсь говоритъ, значитт, 
толево объ одномъ себЪ, какъ АпостолВ, поставлевкомъ главнымЪъ образомъ для 
обращен1я язычниковъ въ Церковь Христову !).— Блалодать, т. е. спавающую 
благодать, которая излилась ва Павла въ день его обращен!я ко Хрисгу 
(объяснене слова — Рим. Ш, 24). — Апостольство—это особое благода гное 
служене, состоявшее въ произведеи спасеня всему мру.— Чтобы во имя 
ло покорять втъръ всъ народы, — точнфе съ грез.: «чтобы производить но- 
слупан!е вВрз между вофии народами во славу Его имеви». Поль вюрою 
лучше понимать яротовя.дь о въръ (ср ДЗяв. УГ, 7: мноие послушались 
впры). Народы. Греч. слово &9у1 можно переводять и выраженемъ н ‘роды, 
но какъ въ Ветхомъ Зав$т$ (Быт. ХП, 3; Ие. ХЕП, 6), такъ и въ Нономъ 
(Лян. ТХ, 15; ХГ 1; Гал. Т, 16; Еф. НП, 11 и яъ нашемъ послави: Л, 14, 15; 
Ш, 29; ХГ, 13; ХУ, 9, 11) оно употребляется и какъ особый техвичесвй 
терминъ для обозначея язычниковь, и здфеь это выражене, несомнфныо, 
имфеть Такой же смыслъ 2). -—- Во имя Ею. Эти слова (по греч.: отёю то 
буи. = въ честь Его, Христе, имеви) напоминають собою слова Христа къ 
Анан!и о ПавлЪ: «онъ есть Мой избранный сосудъ, чтобы возв$щать имя 
Мое прелъ народоми» (ДФян. [Х, 15). 

6. Между которыми находитесь и вы, призванные Тисусомь Хри- 
стомз. Этимъ Ап, увазываетъ на свое право обратиться къ римекимъ хри- 
станамъ съ посланемъ. Онъ-—Апостолъ язычниковъ, а они также были языч- 
никами, и Такимъ образомъ Павелъ обязанъ о нихъ заботиться, а они должны 
его слушаться. И онъ призванъ Христомь (ст. 1), и они яризваны также 
Христомъ (хАлио Т. Х.) — Господинъ у ныьхъ съ Павлохъ одинъ и тоть же, и 
вели Павелъ служить Ему, какъ Ацостолъ, то римляне должны служить Христу, 
кавъ послушныя чада Апостола. 

7. Воьме. Этимъ добавлешемъ Павелъ расширяетъь кругь лицъ, ко- 
торымъ онъ посылаеть свое послан. Очевидно, что въ РимВ были и хри- 
стане изъ 1удеевъ— Возлюбленнымь Божимь. Богъ любитъ вефхъ людей 
(сан. Ш, 16), во по отношен!ю къ нев$рующимъ любивь Божия можегь быть 
только жалостью, а ве 1$мъ тфенымт, ввутренвимъ общенемъ, въ кахомъ 
Богъ находится съ Своими чадами — вЗрующими. — Призваннымь святымъ. 
Тавкъ называетъ онъ христанъ для того, чтобы показать, что ови святы, г.е. 
отдлены оть гр%®ховнаго мра 7о призваню Божтю, которое служить для 
инхъ ручательствомъ въ прочности этой святости.— Блазюдать вамъ и мирз. 
Подъ блалодатью здфвь слфдуетъ разумЗть любовь Бояжю, проявавющуюся 
все въ новыхъ и вовыхъ обваруженяхъ среди вФрующихъ; мир же—-это 
чувство полнаго душевнаго успокоеня, какое сообтияетъ человфку сознане 
своего примиренн съ Богомъ.—Отз Боза Отца нашею Г. Христа. Любовь 
Бога и любовь Христа — различны: та — любовь Отца, эта—любовь брата. 
Хргетоеъ любитъ людей своею любовю (Рим. У, 15). Показывая же, что по- 





1) Цанъ передаетъь э10 мЪсто таьъ: ‹я и друге Апостолы Христовы иплучили».. 
2) По Цану здФеь имЪется въ виду повелЖн!е Христа Апсето. амъ прогов$дывать 
всей твари (Марк. ХУГ 15). 
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8. Прежде всего благодарю Бо- 
га моего чрезъ Гисуса Христа 3% 
веЪхъ васъ, что взра ваша возв$- 
чцается во всЁмъ м!р%; 

9. свидзтель мнз Богь, Вото- 
фрому служу духомъ моимъ въ бла- 
говфетвован!и Сына Его, что не- 
престанно воспоминаю о васъ, 
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мойхъ, чтобы воля Божя БогАд&- 
нибудь благопоспЪ шила мнЪ прадти 
къ вамъ, 

11. ибо я весьма желаю уви- 
дЪть васъ, чтобы преподать вамъ 
н% кое дароване духовное къ утвер- 
жденю вашему, 

12. то есть, утБщитьея съ вами 
в$рою общею, вашею и моею. 


10. всегда прося въ молитвахъ 


датель даровъ есть не только Отецъ, но и Сыиъ, Ап., по изъясиеню блаж. 
'Эеодорита, «поучаеть насъ равенству Отцз и Сына». 

8—17. Писать къ Римлянамъ побуждаеть Апостола его любовь БЪ 
нимъ, а также сознан!е своей обязанности, какую онъ имзеть по отношен!ю 
къ нимъ, какъ Апостолъ и учитель язычниковъ. Послаие же ато имЗетъ ц8- 
мю —укр$пить римлянъ въ хриспПанской в$рф и жизни. Оно замЗняетъ со- 
бою устную бес$ду, какую Апостолъ хотфлъ бы вести съ римлянами, но не 
могъ Доселф. Если они думають, что онъ не явился къ нимъ до сихъ поръ 
потому, что стфенялся выступать съ проповзд1ю о распятомъ Христ$ въ сто- 
лип м!ра, то ошибаются. Онъ не стыдится благов$ствовать Евангеме, по- 
тому что оно есть сила Божя, спасающая людей, и потому что въ немъ от- 
крывается правда Божия. 

8. Ап. почти вс свой посламя иачинаетъь благодареемъ Богу за про- 
цвфтан!е той церкви, къ котороЙ онъ пишетъь послае. Особенно выдвигаетъ 
оиъ на видъ при этомъ то обстоятельство, что объ обращении многихъ рим- 
лянъ въ вёрЪ во Христа говорятъ во всемъ м!рф. Ап. этимъ указываеть на 
великую пользу, какую этотъ фактъ долженъ имёть въ Дл распростраиен1я 
христ1анства: провинщи, очевидно, будуть слФдовать прим®ру столичнаго го- 
рода! :).—Боза моею. Этимъ выраженемъ Ап. указываеть на дичный свой 
опытъ, какимъ оиъ убЗдился въ любви Божей въ частности въ иему, извергу 
(1 Кор. ХУ, 8).—Чрезь 1мсуса Христа. Ап. возсылаеть Богу благодарене 
чрезъ Христа, какъ Главу Церкви и какъ своего Главу. , 

9. Ап. подтверждаетъ призыван!емъ Бога во свидфтели, что онъ непре- 
станно, при всЪхъ своихъ многообразныхь занят1яхъ, вспоминаетъ о римля- 
нахъ. Служу—треч слово, здЪеь поставленное (%лтргбо), обозначаетъ соб- 
ственно боюслужебное дВйстве (ср. ХУ, 16). Такъ вызово ставить Ап. д%ло 
пропов$дан!я о Христ®!— Духомь моимь, т. е. вефмъ своимъ внутреннимъ 
существомъ.—Вь блоиюзиствовани Сына во т.е. (служу) пропов$дуя о Сын$ 
Божемъ. 

10. Кода нибудь—точн%е съ греч. (715 поч:)==хоть те трЬ наконецъ 
(ср. Фил. 4, 10). 

11—12. Дароване духовное. Апостолъ хэчетъ послужить имъ однимъ изъ 
миогочисленныхъ духовныхъ дарован, кавими онЪ владфль (ср. 1 Кор. ХК’, 
26).— Ко утвержюденю зашему—точн%е съ греч.: «чтобы вамъ утвердиться». Ца- 
велъ, упогребляя зд$сь фэрму страд. залога, этимъ самымъ отодвигаеть св)ю 
личность въ тёнь и выдвигаеть на видъ только самый результать своей 
дфятельности. потому что, по его убфжденю, увр$пляеть хрисТанъ самъ 
Богь (ср. ХТУ, 29)—То есть=«или, чтобы выразитъся правильн$е»... «Утю- 





—--- 





1) Деисманъ, впрочемъ, видитъ здЪсь указан!е только па М2 христансмй, нз 
общество взрующихъ во Христа, котрзое живо интересовалось тВмъ. какъ принято ван» 
геле въ Рим$... стр. 80. 
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13. Не хочу, братя, оставить | варварамъ, мудрецамъ и нев%ж- 
васъ въ невздЪни, что я много-| дамъ; 
вратно намЪревалея придти къ| 165. итакъ, что хо меня, я го- 
вамъ, (но ветр®чалъь препятств!я |товъ благовфетвовать и вамъ, на- 
даже донынз,) чтобы им%ть нзый | ходящимся въ Рим%. 
плодъ иу васъ, вакъ иу прочихь| 16. Ибо я не стыжусь благов$- 
народовъ. ствован1я Христова, потому что 
14. Я должень и Еллинамъ и|оно есть сила Бож1я во спасеню 





шиться съ вами. Укр®пляя другихъ въ вфрф, Ап. выстВ съ гэтимъ уврёп- 
лялъ и себя самого. Такое укрплене ему, вфроятно, нужно было тогда, въ 
иилу нфкоторыхъ его неудачъ (ср. Дфяв. 28, 15). Общею-—треч. слово, здесь 
стоящее ($у &АА\Аос) указываетъь на взаимодьйствте, въ свлу котораго в$ра 
Апостола должна была дёйствовать на ифру римланъ и вфра римлянъ—иа 
вру Апостола. 

13—15. Читатели послан!я съ нзкоторымъ правомъ могли спрашивать 
себя: какъ могло случиться, что Павелъ, уже лЗтъ двадцать быви!Й Апосто- 
ломъ, не нашелъ времени постить столицу римской импер!и для возвзщен1а 
здесь Евангемя? Ап. ва этотъ предполагаемый вопросъ и отвЗчаетъ. Онъ 
много разъ хотфлъ придти къ нимъ, чтобы распространять иъ Рим Еван- 
геле среди "Ъхъ, кто еще не слыхаль его, но встрёчалъ до сихъ поръ 
серьезвыя препятств]я для осуществлен1я своего желаня. А онъ очень хо- 
решо созваетъ, что это его прямая обязавность-—проповфдывать въ Рим», 
потому что онъ всфмъ язычникамъ (народов»ь 13 ст.), какъ елливамъ, къ ко- 
торымъ онт, очевядно, причисляеть и римлянъ (Цицеронъ въ своемъ соч. 
Де Нифиз противопоставлаелтъь Грецию и Итамю—вм?стф—области, назы- 
ваемой у него Ва’тфама—П, 15), такъ и варварамъ, обязанъ благовЪство- 
вать Христа.— Вам, находящимся в Римт. Здфсь Ап. разум%етъ, очевидно, 
не однихъ хрисмантъ, а все вообще римское населее, представителями ко- 
тораго для Павла являются читатели послан1я. 

16. Навелъ не потому не приходилъ въ Римъ, что стыдился являться 
сюда съ своимъ слишкомъ простымъ благовзстемъ, какъ могли подумать, 
римск!е христлаве. НФтъь, онъ висколько не саФсняется выступать съ Еван- 
гел1емъ предъ елзинами и мудрецами, потому что это Евангеме—есть сила 
во спасенче, & если человзкъ приносить другимъ людямъ спасеше, то они, 
ковечно, ве ставутъ обращать ввимав1е на форму, въ какой имъ сообщается 
стасеше, какою бы странною и несовершенною она имъ ни представлялась.— 
С пассме (соттыа). Это слово заключаетъ въ себз дв идеи: идею объ оево- 
беждев!и отъ зла, погьбели в идею сосбщев1я блага, взчной жизни въ об- 
щеви съ Богомт. Сбладав!е этими сбоими благами мыслимо, какъ состояне 
душсвеаго здоровья (о1Ъ сё‹— здоровый, вормальвый). Вполнф это спасене 
получать христаве тслько при второмъ пришестви Господнемъ, на посяВд- 
немъ судф (Рим. ^Ш, 11; Фвл. Т, 19; ср. 1 Кор. Ш; 15; У, 5; Рима. У, 9), во 
отчасти спасен1е это подается в теперь: христанинъ въ привцип8 уже имъ 
обладаетъ (2 Кор. УТ 2; Рвм. Ш, 24 1). Всякому впрующему. У слоемъ по- 


') ‹Евангел:е т. о. есть прежде всего | елиповная дузовная сила,—не только из- 
вЪЖетнсе м} ововгрь1е, во оСновляющая все ваше, внутреннее существо реальность. Оно 
не пслитвческая вроггамма, не церковвый лозунгъ, не видъ на жительство въ вемномъ 
госудьрств®, а чисто духовная величина... Оно выеть значев!е при разсуждешн 0 на- 
шемъ отнсшен}и ьъ Богу, о нашей душ н ыЪчности. Но въ то же время Нвангеше при- 
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везкому вфрующему, вопервыхъ| Бож1я отъ вфры въ в$ру, вавъ 
Тудею, лотом и Еллину. написано: праведный в$рою живъ 
17. Въ немъ открывается правда | будетъ (Аввак. 2, 4). 


лучен1я спасеи1я является взра. Спасене не было бы возможно получить 
всъмз, если бы для этого требовалось что-нибудь еще помнмо вЗры—напр., 
исполнен!е закона Монсеева. ВФра, о какой здесь говоритъ Апостолъ, есть не 
иное что, какъ простое принятёе предлагаемаго проповздниками Евангеля 
спасеня. Челов®къ только долженъ яринять, повприть Евангелюр—и онъ 
съ разу же начинаетъ пользоваться спаснтельнымн плодами искуплев1я, со- 
вершеннаго Хрнстомъ. Таковъ первоначальный смыслъ часто употребляющагося 
у Ап. Павла выраженя впровать (тиотебеу). Это приняяме Евангемя осно- 
вывается не на какихъ-либо домическихь данныхъ, а на сердечномъ довзрн 
къ правдивости проповфдника Евангемя (Рим. ТУ, 18; Х, 16; ХТУ, 11 ндр.),— 
довзр!и, какое производить въ душ челов$ка особая благодать Божия. Впо- 
сл$детв/и, конечно, вЗра должна сказаться н въ другихъ иногочисленныхъ 
проявлен!яхъ— въ добрыхъ дфлахъ, въ жизни по вр, но здсь Ап. говоритъ 
Только 0 иервомз ея момент$, когда она есть простое принятие истинъ Еван- 
гелзя.— Во первыхь 1удею, потомъ и Елдину. Слово во первыхь (протоу), ` по 
изъясненю 1оанна Златоуста, указываетъ «только порядокъ въ получен}и бла- 
годати», который, по словамъ блаж. Эеодорита, основанъ на томъ, что отъ 
{удеевъ-—Христосъ, Апостолы, и на томъ еще, что 1удеямъ были даны 06$то- 
ван|я о спасенин (ср. Мате. Х, 6).—Такъ какъ елдинь здфсь противопостав- 
няется зудею, то подъ еллинами нужно разумфть не только образованныхъ 
язычниковъ (какъ въ 14-мъ стих), а вофхъ не-Пудеевь или язычниковъ во- 
обще. Еллинами же названы здфсь язычники потому, что еллины, безъ со- 
инфн]я, составляли самую выдающуюся иацю среди языческихъ народовъ. 
17. Самое содержане Евангел!е уже служитъ къ объясиен!ю его чудес- 
иаго дфйств1я въ м. Въ немъ именно открывается праведность Божзя, 
дотол$ сокрытая. Изъ Евангеля мы узнаемъ, что Богь-—праведенъ и въ чемъ 
имеино состоять Его праведность. Мы узнаемъ это все своимъ собственнымъ 
опытомъ, потому что праведность Божю мы усвояемъ и утверждаемъ въ себ$. 
Раньше же возможность усвоен!я этой праведности была сокровенною тайной 
(ХТУ, 24).—Что правда Божая (бхолозоут 9еоб) овначаетъ здФесь именно «пра- 
ведность Божю»—это видно изъ того, что этому выраженю соотвфтствуеть 
въ слфдующемъ стих выражене: «гнЪвъ БожЙ» по гречески оруп @г0б, гд% 
9=о5 (Бога) есть несомнфнно родит. принадлежности. Отсюда необходямо за- 
ключать, что и въ выражени бихизоуи @=об слово @еоб есть также родит. 
принадлежности (ср. Ш, 5 и 24).—Оть вюры в5 въру. Эти слова относятся къ 
выражено открывается, какъ къ ближайшему, по положеню въ греческомъ 
текст$. Ап. хочеть сказать, что въ Евангели не вс$ люди усматривають и 
усвояютъ праведность Бежю, а только тв, кто имфеть вру (0тз втры), 
т. е. вЗру во Христа умершаго и воекресшато. ТФ, дЪйствительно, вступаютъ 
ВЪ иовую жизнь и идутъ къ полной и спасительной увфренности въ будущей 
судьбЪ своей (УШ, 38), или доходятъ до высшей степени в%ры (6% въру).— 
Какъ написано... И прор. Аввакумъ, на котораго Ац. ссылается, какъ на вы- 
разителя ветхозавЪтнаго м!ровоззрня, также говоритъ, что человфкъ можеть 





НССИТЪ СЪ собою высочайшую культуру, превышающую все, что могло бы въ культур- 
ной области создать само челов чество. Доказательство иствнности словъ Апостола дала 
нстор1я: Римъ съ его культурою погибъ, а хриспанетво распростравилось и ипродол- 
жаетъ распрострашяться, ожввляя повсюду челов ческое творчестве» (Сокращене изъ 
Мауета Меце Тезашен тг 104. Ведиг#1$$.). 
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18. Ибо открывается гизвъ Бо- | неправду челов$ковъ, подавляю- 
2 съ неба на всякое нечестле и | щихъ истину неправдою; 


оправдаться, спастись только вЗрою въ Бога или, что тоже, только усвоивъ 
въ себз праведность Божю. Другой праведности, другого способа спасеня не 
знать и Аввакумъ! Такимъ образомъ слово «вЪфрою» лучше всего, сообразно 
съ контекетомъ р$чи, относить къ выражен!ю «праведный», а слова «живъ 
будеть» понимать Въ смысл$: «епасется». 

18—32. Чтобы еще яснфе представить велиЧе Евангеля, Апостолъ да- 
хве нзображаетъ то бЗдственное соотояне, въ какомъ пребывало человзчество 
до Хриота. До конца первой главы онъ прежде всего рисуеть жизнь язычни- 
ковъ, которые хотя и могли имЗть нфкоторыя познаня о БогЗ, но нам ренно 
подавили въ себ свЗтъ истины, чтобы безвозбранно жить по желашямъ сво- 
его сердца, и вкромВ того нзобрЁли себз ложныхъ боговъ (18—23). Проги%- 
ванный Богъ наказалъ ихъ двояко. Такъ какъ они лишили Творца подобающей 
Ему чести и промняли Его на творен1я, то Богъ попустилъь нмъ дойти до 
крайней степени порочноети и обезчестить самихъ себя разными противоесте- 
ственными пороками (24—27). А такъ какъ они пренебрегли возможнымъ для 
нихъ Богопознан1емъ, то Богъ допустилъ имъ упасть въ такую темную без- 
дну безнравственности, что они не только сами совершали безнравотвенные 
поступки, но и одобряли другихъ, совершавшихъ то же самое (28, 32). 

18. Евангел1е необходимо въ виду того, что безъ него прежде всего 
язычникамъ оставалось бы только нести на себ суровую кару отъ Бога за 
свои грёхн.—Открывается. Откровене гнёва Божя не привязано у Апостола 
въ какой либо одной эпохз: Господь наказывалъ за грзхи съ ТЁхЪ самыхъ 
поръ, какъ люди стали грёшить. Однако нзтъ сомн%н!я, что Ап. нуВлЛЪ ВЪ 
виду изобразить преимущественно паден!е язычества въ его время,—падене, 
до какого допустилъ язычниковъ прогизвави!Яся на нихъ Богъ.—Гнивь Бо- 
жай (орут 9.). ГнЪвъ БозйЙ соботвенно есть тоже праведность Божя, но про- 
вдяющаяся въ отрицательномъ направлен1и. Онъ низетъ своимъ предметомъ 
то, что есть неправедиаго въ челов8кВ, вызывается нменно нравотвенною 
аномалею .человЁка, а ие столько оскорблемемъ Божественной личности. 
Греки также приписывали 1н%65 овоимъ богамъ, но гнёвъ этихъ боговъ (вм) 
былъ собственно не то, что Павель назывзаеть гнёвомъ Божииъ (0рул ©.). 
Онъ имфлъ характеръ непримиримости, завистн н ненависти. Боги оскорбля- 
лись на людей главчымъ образомъ за неуважен!е, какое люди проявляли Въ 
отношени къ нхъ дичности, и успокаивались тогда, когда челов8къ уплачн- 
вахь имъ з& это приношенями, не обращая вниманя на внутреннее состоя- 
и!е челов$ка, приносящаго жертву. Истинный же Богъ можетъ преложить 
свой гнзвъ на милость только тогда, когда челоБёкъ совершенно измЗнится 
въ нравотвенномъ отношен!и и къ лучшему (Евр. Х, 5—6 ср. Пе. ХХХ, 1—8). 
Съ неба. Это прибавляетъ Ап. для того, чтобы показать, что указанныя ниже 
явлен1я были дЁйствительно результатами гнёва Бояя, а не только естествен- 
ными послёдетв]ями заблужденй язычниковъ. (Выражене энтъв Божиё иначе 
могло бы быть истолковано въ переносномъ смысл$...) Подъ небомз же зд®еь 
разумЗется, конечно, не атмосферическое или звЗздное небо, а таинственное 
мзстопребываве престола ВЪчнаго Суд; видимое же небо служитъ для насъ 
ТОЛЬЕО СИМВОлОМЪ этого высшаго неба. Блудный сынъ, испов8дуя свой грёхъ 
предъ небомъ и отцомъ своимь (Лук. ХУ, 18), очевидно, смотрзлъ на небо, 
какъ на метителя за поруганныя священныя чувства.—На велкое нечеспие 
% неправду человъковз, т. е. противъ тзхъ, которые не признаютъь нотиннаго 
Бога и ве хотятъ руководиться Его законами въ жизни (это и есть нече- 
спче— берем), въ чемъ является виновиою ихъ злая воля, &по которой они 
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19. ибо, что можно знать о|сенла Его и Божество, отъ создан1я 
Бог, явно для нихъ, о потомучто | мра чрезъ разсматриванте творе- 
Богъь явилъ имъ. НЙ видимы, тавъ-что они безот- 

20. Ибо невидимое Его, вЗчная | вЗтны. 


собственное я ставять выше, Бога (это—неправда—адгиа). Т. е. неправда 
является причиною нечеспия.--Подавляющихь истину неправдою. Эти слова 
точнзе опредЗляютъ, въ чемъ была вина язычниковъ. Они, какъ видио изъ 
19-го ст., могли познать Бога въ природв и найти хотя н8Ёкоторую часть 
великой истины, т. е. увЗровать въ быте Вфчнаго Суд! «издовоздаятеля; но 
они упорно старазись потушить въ своемъ сознани этотъ спасительный свзтъ 
(халёуоутас) н дЪлажи это,-—-опять замфчаеть Ап.— именно въ силу дурныхъ 
побужден!Й своей испорченной волн, которая не хотёла призиавать высшихъ 
законовъ жизни, божествеиныхъ, чтобы не отказаться отъ своихъ порочныхъ 
стремлен!й (неправдою—ёу авиа). ЗдЪсь, очевидно, та же мысль, какая выска- 
зана Господомъ въ бесёдВ съ Никодомомъ: «люди возлюбили бохве тьму, не- 
жели свЗтъ, потому что дла ихъ «были злы» (]оан. Ш, 19). 

19. ЗдЗсь Ап. доказываетъ, что язычники дёйствятельно чампренно га- 
сили свЗть истины, а не только заблуждались по невфдёню (ибо) — что 
можно знать о Боть (16 |уюзтоу тоб 0.) т. е. знать веякому челов ку, путемъ 
остественнымъ, не получая особыхъ откровенй отъ Бога, а что это такое— 
объ этомъ сказано въ 20-мъ ст.—ИЯено для нихь-—точнфе: в нажь (&у волок) 
т, е. въ нхъ сознания (ср. 2, 15).—Потому что Бозз явиль имъ. Ап. хочетъ 
этимъ сказать, что и естественное Богопознан1е имЗеть все-таки въ своемъ 
основании волю Божю. Если язычники иногда хотвли, такъ оказать, насильно 
завлад8ть высшими, божествениыми тайнами, то это было съ ихъ стороны 
безполезнымъ трудомъ: люди могутъ придти къ познаню о Богф только тогда, 
когдз Розз захочеть этого. 

20. Невидимое Ею. Такъ называеть Ап. свойства существа Божя, для 
того чтобы показать, что люди нуждались Въ особенномь руководствз Божемъ 
для узнашя истины, не подлежащей обычному наблюденю. — Въчная сила 
Ею и Божество. Это составляетъ ближайшее опредЗлен!е къ выраженю: 
невидимое Ею. Нэ первомъ план отоитъ в®чная сила — одна. сторона или 
одно свойство Божества—именно всемогущество Боже. ДЪйствительно, Богъ 
человзку первобытному прежде всего представляется, какъ Всемогущ. Все- 
могущество Боже названо въчнымь, такъ какъ нужно было отличить Перво- 
причину воего отъ разныхъ второстепенныхъ причииъ и силъ. Подъ Божествомъ 
(Эештте отъ $0) нужно разумВть совокупность божественных с80йствз— 
премудрость, благость, праведнооть, святость (Само Божество или Божеоское 
существо обозначается у Павла другимъ словомъ — @ебтт. Кол. 2, 9).—Оть 
создания ма чрезь разсматривиме творемй видимы. Свойства Боя (неви- 
димое Ело) стали подлежать наблюденю съ т8хъ поръ, какъ появились тво- 
ремя Божш. Уже Адамъ могъ видёть въ твореняхъ Божихъ проявзен!е 
Божественной мудрости, всемогущества, благостн. Такое же значене видимая 
природа должиа имЪть и для всякаго человЗка, который смотритъ на нее 
(хадор%) не какъ животное, ио разумно, соображзя, что въ жизни природы 
является причиною и чтб олваствемъ (усобреуя отъ уббе == умъ) !).— Так что 
они безотвптны. Эти слова указываютъ на цъль, какую имфлъ Богъ, давая 
познавать Себя челов честву въ природ (по греч. здВеь поставлена частица 


1) У Гийсйета этоть стихъ переведенъ такъ: «съ самаго сотвореши м!ра въ Его (Бога) 
двлахъь иЪчто изъ Его невидимаго существа —именно Его в®чную силу и велише—можно 
усматривать очами ума»... 
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21. Но кавъ они, познавши Бо- | ум$ли, 
га, не прославили Его, кавъ Бога, | 93. и славу нетл№ннаго Бога 
и не возблагодарили, но осуети- | изм$нили въ образъ, подобный 
лись въ умствовашяхъ своихъ, и| тлфнному челов ву, и птицамъ, и 
омрачилось несмысленное ихъ серд- | четвероногимъ, и пресмыкающим- 
це; ся, — 

22. называя себя мудрыми, 0без- 


=5, а Не «отче —послднее, дЪЯствительно, значить: такз что, а ех значить 
всегда: чтобы). Конечно, безотвЪтность язычниковъ не была злавною цпЪлью 
у Бога, когда Онъ раскрывалъ предъ человЗкомъ картину мра, но все-таки 
несомн$нно, что Богь, желая этою картиною навести человзка на путь истин- 
наго Богопознан!я, въ то же время хотЪль, чтобы человфкъ, въ случа своего 
невниман!я къ откровенню Божю въ природЪ, осуждалъ бы уже не Бога, а 
самого себя, когда Богъ сталъ бы наказывать его за это невнимане... 
21—23. Въ 19—20-мь ст. Ап. разъяснилъ, чтф онъ понимальъ подъ 
истиною въ стихВ 18-мъ. Въ 21—23 стихахъ онъ точнве указываеть, въ 
чемъ состояло яодавденяе истины, 0 которомъ онъ сказалъ въ заключени 
18-го стиха. Это подавленче состояло въ томт, что язычникп хотя и познали 
Бога (убут=‹), но не съумФли удержать въ себЪ этого познан!я, а, напротивъ, 
послфшили угасить въ своемъ сознани свфтъ истины. — Не прославили Ею 
какъ Роза, т. е. не воздали Ему чести, какъ Высочайшему, Прем!рному Су- 
ществу, не украсили Ею в% своем сознани подобающими Ему совершен- 
ствами—-у нихъ ие достало для этого ума!—И не возблалодарили. У нихъ ве 
оказалось даже ля сердечнао влеченя къ Богу; они не отнеслись къ Нему, 
какъ ьъ сзосму Благодфтелю. — Отустились въ умствовамяхь своижъ, т. ©. 
отали людьми, которые въ мысляхъ своихъ заняты вопросами вичтожными, 
низменнымп. Выражен!е «умствовая» (ба/о/исиоГ) указываетъ на неупорядо- 
ченную дЪятельноель ума. —Омрачилось неемысленное ил сердце. Сердце, сре- 
д0т0чЧ16 дЗятельносги ума и воли, омрачииссь, т. е. стало темнымъ, лишившись 
свфзта. какой разливаелт, вокруг себя истинное Богопознане. Вел%дегв!е того, 
что зюди въ мыеляхъ своихъ опустились, серлце ихъ или, главнымъ образомъ, 
умственная сиособноеть стала неразулиюй (азоуетос). Въ самомъ  дЪлЗ, 
уЪмъ бод$е умъ челов%ка отвыкаетъ отъ занятая высшими, божественными 
предметами, тфыъ болфе ослабЪваетъ въ немъ и воситимчивость, снособность 
кь уразуяРию ихь:; умъ слановится въ этомъ отношен прямо несообрази- 
тельнымь...— Обезумъл т. с. дошли до крайняго оглупфв1я. Р%чь ндетъ о 
вародахь, которые вообще гордвяьеь съоимъ умственных развятемъ (егип- 
тяпе, греки, зимляяе).—Славу нетлъниало Бола, т. е. величайшее совершен- 
ство Божественное, какъ ово явилось для людей вт, вадимой природЪ (см. 
ст. 20-й). У язычаиковъ долженъ былъ первоначально сложиться въ высшей 
степени блеетяи: сбразъ Божества, —0образт, въ которомъ созредоточено было 
все совершеньфйшее съ точки зрАня чезон®ческаго разума. — Измънили вз 
обризь.,. т. в. замфнилп образами разамлЪ тварей ‘теть образъ Бога, Бакой 
выяснилея первовичально въ ихъ еознанш. Ас. иметь въ виду развые исту- 
каны, какимь нпокланялись ззычники—петукены, изображавшие людей, зв рей 
и птиць, Подобво этому и пеалмонЪвецт. говорить о евренхт: «и промфняли 
славу свою (т.е. егову) на изображене зола, ядущаго траву» (пг. СУ, 20). 
Конечно, Аш. но думаетъ, что язычвики считали эти истукавы за боговъ, но 
онъ все-таки хочеть этимъ показать безуме взычниковт, которые не нашли 
ничего лучшаго, какъ изобразить своихъ боговъ именво Подъ талхими обра- 
зами. Даже и образъ человфка—неподходящее изображен!е для Божества, по“ 
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24. то и предаль ихъ Богъ_ 26. Потому предалъь ихъ Богъ 
въ похотахъ сердецъ ихъ нечи-| постыднымъ страстямъ: женщины 
стотз, тавъ-что они  сквернили|ихъ замЪнили естественное упо- 
сами свои тзла, треблен1е противоестественнымъ; 

25. они замфнили истину Бо- 27. подобно и мужчины, оста- 
Ию ложью, и поклонялись и слу- вивши естественное употреблете 
жили твари вмЪсто Творца, Ко- женскаго пола, разжигались похо- 
торый благословенъ во вЪки, аминь. | тью другъ на друга, мужчины на 


тому что человзкъ есть существо тдьнное и не можетъ изображать собою 
нетлъннало Бога... Замтить нужно, что, по воззрёню Павла, служев!е идо- 
ламъ вовсе не было какимъ-то шагомъ впередъ отъ фетишизма (почитан!я 
простыхъ предметовъ природы—камней, деревьевъ и пр.). Напротивъ, онъ 
разсматриваетъ политеизмъ съ его идоловлужен1емъ такъ же, какъ результатъ 
духовнаго вырожден!я человзчества, какъ потемнВн1е ума и сердца, приведшее 
въ конц концовъ людей къ грубЪйшему фетишизму. И современная каука 
подтверждаетъ своими нзелдован!ями это воззрЗн1е Апостола. Она показы- 
ваетъ, что первоначальной религей былъ вездВ моиотеизмъ и что язычники 
Инди и Африки падаютъ все ниже и ниже въ релиМозномъ отношен1и.— 
[О происхождеши идолопоклоиства говоритъ и книга Премудрости Соломоиз 
(напр. ХШ, 1—8 и ХУ, 11—20), но то, что тамъ сказано, ни въ какомъ слу- 
ча нельзя признать источникомъ того, чтб мы находимъ у Ап. Павла: такъ 
отличается поверхностное описан!е идолослужен!я въ книг Премудрости отъ 
глубокаго психологическаго анализа, какой даетъ намъ здЗеь Ап. Навелъ!]. 
24—27. Первымъ проявленмемъ гн%ва Божя, къ изображен!ю котораго 
теперь приступаеть Апостолъ, было то, что Богъ попустилъ хюдямъ дойти до 
крайней степени порочности: такъ какъ оии, иэмюнили слову Бога, то и Богь 
попустиль ихъ до измюнемя или замфны | естественныхт` отношен!Й между 
мужчинами и женщинами не-е-тественными или противо-естественными!— 
Предаль ить. Древн!е толкователи согласно передаютъ это выражен!е такъ: 
«допустиль или попустилъ имъ». Блаж. деодорить, напр., пишеть;: «Боть, 
увид$въ ихъ непожелавшими, чтобы тварь возводила ихъ къ Творцу..., лишилъь 
ихЪъ Своего промышлен1я, попустилъ имъ носиться подобно неоснащеиной 
ладьВ, ис восхотфвъ управлять впадшими въ крайнее нечест!е, которое поро- 
дило И беззаконную жизнь». Но, кромф помущеная, которое собственно нредпо- 
лагаеть только пассивное отношен1е Бога къ гр шникамъ, въ глаголВ предаль 
есть и указан!е на активное проявлен!е гифва Божя. Богъ этимъ иредаемь 
челов ка на волю его страстей наказываеть челов%ка (ср. ДЪян. УП, 42:2 (ох. 
П, 11 и сл.). Но можно ли соединить такой образъ дёйств1Й съ понят!емъ о 
Бог$, какъ Существь ВсесвятЙйшемъ? Можно. Богъ здфеь является мудрымъ 
воспитателемъ, который, зтобы воспитанникъ его вполнЪ убфдился во вред% 
извЪстнаго своевол1я, даетъ ему возможность дойти до крайняго проявлен1я 
ВЪ этомъ’ своевол1и, велЪдъ за чфмъ вепремфвно уже должна начаться реакщя: 
воспитанникъ, сознавши весь вредъ своевоз1я, обращается за указанями къ 
своему воспитателю. ПримЗръ этого обращения представляетъ собою приточный 
блудный сынъ (Лук. ХУ, 16—18). — Бь похотяхь сердець иль. Похоти или 
желан!я, направленныя ко всему м!рекому, гр®ховному, уносятъ человфка, какъ 
волны оторвавшуюся отъ пристани ладею.— Нечистотт, т. е. грВхамъ, осквер- 
няющимъ человфва (УТ, 19) и вреимущественно плотскимъ (2 Кор. ХИ, 21; 
Гал. У, 19). Это и есть та бездна, куда волны уносять ладью (по греч. по- 
ставлено: &< ахадарз!у = въ нечистоту).—Такь что они сквернили вами свои 
та. Особенность гр$ховъ невоздержан]я состоитъ въ томъ, что человЪкъ 
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мужчинахь дфлая срамъ и полу- 
чая въ самихъ себ должное воз- 
мезд1е за свое заблуждене. 

28. И какъ они не заботились 
имфть Бога въ разум, то предалъ 
ихъ Богь превратному уму—д$- 
лать непотребства, 

29. такъ-что они исполнены вся“ 
вой неправды, блуда, лукавства, 
корыстолюйя, злобы, исполнены 
зависти; убйства, распрей, обмана, 
злонравя, 


ТОЛБОВАЯ ВИБЛЯ. 


ГЛАВА |]. 


30. злорЪЗчивы, клеветники, бо- 
гоненавистники, обидчики,  само- 
хвалы, горды, нзобрЪтательны на 
з10, непослушны родителямъ, 

31. безразсудны, взЗроломны не- 
любовны, непримеримы, немилости- 
ВЫ. 

32. Они знаютъ праведный суд 
Божий, что дВлаюцие таюмя  хёла 
достойны смерти, однако не толь- 
50 #25 дВлаютъ, но и дВлающихъ 
одобряютъ. 


чрезъ ннхъ отдаетъ на позоръ свое собственное. т8ло, какъ это бывало въ 
разхичныхъ языческихь культахъ (съ греч. точнфе: «такъ что у нихъ лишались 
честя ихъ т%ла»).-—Они замънили истину Божю ложью... 25-Й стахь пред- 
ставляеть собою вставочное ззмЗчане. Ап. здВсь хочетъ дать боле опред?- 
ленную мотивировку того рёшешя Божя, какое приведено въ 24-мъ стих$. 
Люди промЗняли истину Божю, т. е. правильное предетавлене о Бохз 
(Эеоб — родит. субъекта) на ложь или на ложныхъ боговъ, иа идоловъ (ср. 
пе. ХУ, 20; Гер. Ш, 10). —И покланялись — (по греч. гоеоао$зау) = чтили (ука- 
зан1е преимуществеино на внутреннее богопочтеще).—Служили (по греч. 
2\атреосау) = совершалн жертвы и друМя отправлен!я, требовавицяся языче- 
скимъ культомъ.—7Твари вмпето Творца. Язычество, по своему существу, есть 
обоготвореще твари (ср. ст. 23), соеднненное съ забвешемъ Творца-Бога.— 
Который бдолословенъ... Ал. возсылаетъ славу Богу, Который, не смотря из 
стремлен1е язычниковъ унизнть Его, всегда будетъ благословляемъ, какъ Тво- 
рецьъ и Промыслитель мра.— Потому и предаль... Здфсь Ан. возвращается 
5ъ мыслн, высказанной нмъ въ 24-мъ от. Богь прогяввался иа язычниковъ 
н предалъь ихъ на волю противоестественныхъ пороковъ. Раньше они были 
ВЪ похотяхь (гп ошои)—теперь въ страстяхь (па), которыя ДЗлаютъь изъ 
человзка совершенно утратившаго свою волю раба. Страсти эти яостыдныя 
(блимаз) т. е. позорныя, состоящ1я въ искаженн порядка природы, унижающ1я 
человзка. Существован!е указанныхь въ 26. и 27 ст. противоестественныхъ 
пороковъ въ язычествВ подтверждается свидЪтельствами современныхь Ап. 
Павлу греческихъ н римскихъ пнсателей.—ЛПолучаля в самить себъ... За свое 
отступлеше отъ истиннаго Богопочитаня (забдужденае ор. ст. 21—23, 25) 
язычники видимо для всЪхъ (65 самихь себъ) получилн отъь Бога должное 
возмезде или наказане, состоявшее нменно въ предави язычникозъ Бэугомъ 
тавимъ противоестественнымь порокамъ.—Ясно, что, по Апостолу, нравствен- 
иое чувство въ человВЕВ живо только до тёхь порь, пока въ немъ живетъ 
идея Веесвятзйшаго Существа-Бога. Кто почигаеть Бога, тогь обдагоражи- 
ваеть самъ себя, & Ето отвергаеть Его, тотъ падаеть все ниже и ниже въ 
вравотвенномъ отношен!н. «Независимой» морали Ап., очевидно, не признаетъ. 

28—32. Вгорое проявлеще гязва Божя. За то, что язычники не вос- 
хотвли познае о БогВ сдёлать руководящимь началомь въ своей жизни, 
Богь отдалъ ихь в9 власть полнаго потемнвн!я нравотвеннаго сознаня.—Пре- 
врапиюму уму. Умь превратный (&55хцоз)—не въ состоян!и узнать, въ чемь 
3140 и въ чемъ добро.—Непотребства (ча рл) хаяфтхоута) =т0, что считалось 
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ГЛАВА ИП. 


—_—Ц—_—Цц 


1. Итакъ неизвинителенъ ты, дить другаго, осуждаешь себя, по- 
всяк человфкъ, судящ друнмио, | томучто, судя друийо, дЪлаешь 
ибо тфмъ же судомъ, какимъ су-|то же. 


ранЪе безвравственнымъ и у самихъ нзычниковъ и что они потомъ, оъ утра- 
тою правильно функщонирующаго ума, стали считать хорошимъ и потому 
безбоязненно совершать.—Такз что они исполнены... ЗдЪсь Ап. даетъ боле 
обстоятельное описан!о «непотребствъ» язычниковъ. Перечень пороковъ у Ап. 
Павла дается еще въ слфдующихъ м$стахъ; Рям. ХШ, 13; 1. Кор. У, 10—11; 
УТ, 9— 10; 2 Кор. ХИ, 20—21; Гал. У, 19—21; Ефес. Т\, 31; У, 3—4; Кол. Ш, 
5, 8; Там. Г, 9—10; 2 Тим. Ш, 2—5. Какъ тамъ, такъ и здесь Ап. не дер- 
жится строго-логическаго распорядка: встр8чаются рядомъ поняття болфе ши- 
рок1ля и бол%е тЪ№сныя, связываются родетвенные пороки и подобоименные 
(напр., $80%с и 90%05). Отъ перечня грфховъ, встрёчающагося въ Ветхомъ 
ЗавЪтв (напр., Исх. 20, 21, 22, 23 гл.; Лев. 19 гл.; Втор. 27 гл.) перечень. 
Ап. Павло отаичается тЁмъ, что въ В. ЗавЪтЪЬ выступаютъ прежде всего на 
видъ отдфльныя дйств1я и 06060 грубые грфхи, а у Павла находятся на пер- 
вомъ планз гр®ховныя иастроеня, какъ источникъ отд®льныхь гр8ховъ.— 
Они знають праведный судз Бож (ст. 32-й) т. е. чего требуетъ Богъ, какъ 
Законодатель и Судя. Это— естественный законъ нравственнаго сознан!я 
(П, 15), который устанавливаетъ такое положен!е, что дълаюиие тамя дъда 
достойны смерти, т. е. взчной смерти. Нужно замфтить, что и язычники 
имфли поняте о вфчныхъ адскихъ мученяхъ, ожидающихь упорныхъ грёш- 
никовъ по смерти.— Дюлающихь одобряют». Въ этихъ словахъ заключается 
указан!е на полное потемнзне нравственнаго чувства въ язычникахъ, бывшее 
результатомъ гнзвнаго попущен!я Божя. Обществ-нное мн®не въ языческомъ 
м1р$ стало одобрять порочныхъ людей, какъ поступающихъ правильно. Из- 
вЪстно, что я Калигула, и Неронъ встрёчали себф поошрен!е въ римекомъ 
обществ. Конечно, это не исключало возможности иного отношен!я къ поро- 
камъ и порочнымъ людямъ (см. 2, 14, 26 и сл.), но такое отношеНе было 
уже д\Йствительно исключенемъ изъ общаго правила въ языческомъ обще- 
ствЪ. Можно сказать даже, что язычники, умфвпе понять и ОЦЪнНитТЬ, ЕЗЕЪ 
должно, все зло порочности, шли въ этомъ случаВ противъ общаго течена... 


П. 


ГнЪвьъ Божий простирается и на т%хъ, которые, хотя и внаютъ истину, но не осуществля- 
ютъ ее въ своей жизни (1—16). Можду такими людьми на первомъ план стоятъ 1удеи, 
которые имютъ откровенный заковъ, но постоянно его нарушаютъ 17—89). 


1—16, Есть люди, которые хорошо знаютъ, какъ нужно жить, чтобы 
угодить Богу. Они любятъ обличать другихъ, когда ТВ отступаютъ отъ за- 
кона Божя, но еами спокойно его нарушаютъ, Апостолъ строго отовариваетъ 
такихъ людей, указывая имъ на то, что одного яризнаюмя закона Божя еще 
недостаточно-——нужно и исполнять этоть законъ. На судз Божемъ, судЪ не- 
лицепр!ятномъ, подвергнется осужденю всявЙ грфшникъ — будетъ ли это 
1удей или же язычникъ-—пменно за нарушен!е закона Бож1я, поскольку онъ 
извфстенъ 1удею— изъ откровен1я Ветхаго Завфта и язычнику—изъ свидз- 
тельства его совЪсти. 

1. Вояющ человькь, судяшуй друюю. Древе толкователи въ этомъ 
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2. А мы знаемъ, что по истинз | Бож1а, не разумфя, что благость 
есть судъ Бож на дзлающихъ | Божа ведетъ тебя въ покаян!ю? 
таЕ!я дла. 5. Но, по упорству твоему и 

3. Неужели думаешь ты, чело-| нераскаянному сердцу, ты с©8мъ 
зЪкъ, что избЪжишь суда Божя, | себ собираешь гнЪвъ на день 
осуждая дВлающихь тав1я дла и | гнзва и откровенйя праведнаго суда 
(самъ) дфлая то же? отт Бога, 

4. Или пренебрегаешь богатство | 6. Который воздасть каждому 
благости, кротости и дохготери$ на | по дЪламъ его: 


«челов кВ» видзли представителей власти, но съ этимъ мнёемъ трудно со- 
гласиться въ виду всей послЗдующей рфчи Апостола, гдз совсзмъ нётъ упо- 
минан!я о начальств®. Большинство новыхъ толкователей полагаютъ, что Апо- 
столъ здесь обращается къ 1удею, но съ этимъ толкованемъ также нельзя 
согласиться, потому что здФсь р%чь обращена ко всякому челов ку,—ел?д., и 
къ язычнику, н къ 1удею, и потому еще, что только въ 17-мъ стих прямо 
дфлается обращене къ фудею. Правильнзе полагать, что Ап. здесь имЗетъ 
въ виду и язычниковъ, которые еще не утратили способности понимать, что 
гр8шно и что негрзшно, и 1удеевъ- вмустю. Дъжить то же. Конечно, это 
не указываеть на вполнЪ точное повтореше гр®ховъ, но во всякомъ слу- 
ча опредфляеть характеръ дйствШ человфка осуждающаго: въ общемь, 
они такого же рода, къ какому принадлежать грзхи упомянутые въ 29—31 ст. 
1-ой главы. 

2. Мы т. е. Ап. Павель и римсые христ1ане. По истинъ т. е. со- 
образно съ истиннымъ, дёйствительнымъ положенемъ дла. Грёшникъ, хотя бы 
и хорошо знающй законы нравственности, осуждается—судъ Божей (хотиа 6.)= 
приговоръ суда Боя. 

3. ЗдВсь Ап. по преимуществу имЗетъ въ виду Гудеевъ. Гудеи именно 
думали, что они могуть избфгнуть суда Божя (ср. Мате. ПГ. 7) и что они, 
уже по рожденю, сыны месфанскаго царства (Мате. УШ, 12). Гудеи же глав- 
нымъ образомъ и осуждали язычниковъ какъ грзшниковъ (ср. Гал. 1, 15). 
Впрочемъ, и римск!е, и гречесве сатирики, обличави!е пороки современнаго 
имъ общества, сами немало грзшили противъ морали... 

4. Здесь несомнзнно Ап. иметь въ виду современныхь ему 1удеевъ. 
Большинство изъ нихъ дВёствительно не обращали достаточнаго вниман!я на 
многочисленныя и разнообразныя проявлешя благости Божей, по которой 
Богь часто миловалъ ихъ и тамъ, гд$ можно-бы имъ было ожидать себф строгаго 
наказашя. Еротовти—тотн%е: снисходительности (&уоу1)). Туден расияли Христа, 
и гизвъ БожЙ однако не тотчасъ обрушился на ихъ головы. Богъ даваль 
имъ время покаяться въ своемъ грх%. 

5. Ло упорству—твоему ср. ДЗян. 7, 51. — Собирать ииьвъ. Презрён!е КЪ 
божественнымъ дарамъ не проходитъ бевелдно. Всякй, попираемый чело- 
ВФЕомъ, даръ Бо увеличиваетъ сокровища гнзва Божия, который уже го- 
товъ зазразиться надъ упорнымъ въ своемъ невзри Тудейскимъ вародомъ и 
разразится во-первыхъ при падени ГТерусалима (Мате. Ш, 10; Лук. Х1, 50—51), 
а во-вторыхъ на страшномъ судз. 

Вь первомъ случа суду подвергнется ная Тудейская, во второмъ— 
отдьльныя личности изъ 1удейскаго народа. 

6. Каждому по дъламь ею, т. в. сообразно нравственной цфнности 
ДЪйстЫй каждаго. О судЁ Вояйемъ яо дъламь говорится и въ другихъ м$- 
стахъ посланий Ап. Павла (Рим. ХУ, 12; 2 Кор. У, 10; Гал. УТ 6), въ 
Евангел!! (Тоан. \, 28, 29) и ВЪ других ъ писашяхъ Н. Завфта (напр. Апок. 
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7. тЪмъ, воторые постоянствомъ| $. а т8мъ, воторые упоретвуютъ 
въ добромъ дзлз ищутъь славы, че-|и не поворяются истинз, но пре- 
сти и безсмерт!я, жизнь вЗчную; |даются неправд%, ярость и гнзвъ. 


ХХ, 13). Какъ мирится съ этимъ положен!е Апостола, что оправдан!е дается 
по въръ? Оправдан!е, дфйствительно, дается только по вФрЪ, когда челов къ 
еще не успЗлъ совершить добрыхъ дзалъ. Но потомъ, когда челов$къ уже 
получилъ оправдан!е (въ крещен!и) и вмёет$ съ этимъ усвоилъь себф новыя 
благодатныя силы отъ Бога, онъ непремВнно долженъ проявить свои силы въ 
добрыхъ дфлахъ. Дфла являются необходимыми плодами оправданя, совер- 
шившагося по взрф, и на послфднемъ судф Богъ будетъ судить всфхъ хри- 
станъ уже мо дъламь ихъ. Такъ, приточные рабы получаютъ отъ своего 
господина таланты даромъ, но господинъ очитаетъ при этомъ естественнымъ, 
чтобы рабы пр!умножили эти таланты (Мате. 25, 16, 21). «Всякое дерево, 
не приносящее добраго плода, срубаютъ и бросаютъ въ огонь»-—училъ Гоаннъ 
Креститель (Мате. Ш, 10; ср. 1 Кор. Ш, 9, 10; Гал. УТ 7). «В$ра вводитъ въ 
путь спасения, снабжаетъь силами; самое-же спасене соворшается дфлами, 
соотв®тетвующими вфрз» (ею. деофамь). 

7. Ап. говорить здВеь не объ однихъ христанахъ, & о челов ®чествЪ 
вообще. Во всЪхь народахъ, по его убЪжден!ю, могуть быть люди, стре- 
мапеся постоянно къ достиженю высшихъ идеаловь жизни—выешаго про- 
славлен1я, которое уже никогда не кончится [безсмерпия—точнЪе съ грзч. 
(арфарзау)==нетлзия или лучше, нетдуъннной (славы), такъ какъ это выра- 
жен!е представляетъ собою. опредлен1е къ выражен!ю славы м чести]. До- 
пустимо ли однако съ религозной точки зр8н]я такое искаме прославления? 
Не возбуждается-ли въ этомъ случаз у человфка славолюб]е и честолюбе? 
Н3ть, не возбуждается. Разъ это искав!е обращено къ въчной славЪ въ цар- 
ств небесномъ, то оно возбуждаетъ только добрыя расположен1я. «Чтобы 
возжелать и взыскать той славы и чести, надо отвергнуться себя и всякого 
высокаго и высящагося по земл8 и низойти на самую смиренную и увижен- 
ную долю» (еп. 9еофанъ). Жизнь въчную, т. е. взлную блаженную жизнь въ 
царств Христовомъ (У, 21; УТ, 22 и ся.; Гал. УТ, 8). Тамъ и тогда именно 
и осуществится тотъ идеалъ, къ которому эти люди стремились въ течени 
всей своей земной жизни.—Но если Ап. здФсь обфщаеть царство Христово 
всякому ищущему высшаго идеала, то не противор$читъ-ли онъ самъ себЪ— 
тому своему положеию, что безь вФры во Христа спасеюе для человзка не 
возможно? 

Недоум$н!е это можно устранить только прехположенемъ, что Ап. ©чи- 
таеть неизбъжнымъ для такого человфка--рано или поздно, обращение ко 
Христу. Христоеъ Спаситель сказалъ: «поступающЙ по правдЪ идетъ къ 
свфту» (Тоан. Ш, 21; ср. УЦ, 17). И, дЪйствительно, стремлен1е къ идсалу, 
эдушевляющее челов$ка, гонить его ко Христу, въ Которомь этотъ идеалъ 
нашель уже свое осуществлеше. Стремлен!е къ доброд®тели есть, можно ска- 
зать, уже само по себЪ согласе съ ученемъ Евангеля. Й если въ этой 
жизии человфкъ, стремящся въ идеалу, не будеть имЪть возможности при- 
соединиться къ церкви, то эта возможность открывается для него за гробомъ. 
Такой смыслъ имфють слова Ап. Петра о проповфди Евангеля мертвымъ 
(1 Петр. ТТ, 19, 20; ТУ, 6). 

8. Упорствують и не покоряются истинъ—точифе съ греп.: «тЁмъ, 
которые дЪиотвують изъ-за партШныхь и личныхъ интересовъ (<01; бе &* 
ере'ас-отЪ ри з=наемникъ, работаюций изъ-за денегь) и являются (вслфд- 
ств! этого) непослушными истинз». Подъ истиною нужно разумфть извЪет- 
ную людямъ изначала истину быля Божя и элементарныя понятя о 
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9. Скорбь и тзснота всякой душ | кона, согрёшили, вн закона и 
челов ка, дфлающаго злое, вопер-| погибнутъ; а т, которые подъ за- 
выхъ Гудея, потомз и Еллина! кономъ согрЪшили, по закону осу- 

10. Напротивъ слава и честь и | дятся 


миръ всякому, дЗлающему доброе, 13. (потомучто не слушатели за- 

вопервыхъ Тудею, потомъ и Еллину! | кона праведны предъ Богомъ, но 
11. ибо нзтъ лицепраятия у Бога. | исполнители закона оправданы бу- 
12. ТЪ, которые не имъя ва- | дутъ; 


нравственности (ср. 1, 18). Н@. послушаве этой истин было, очевидно, 
результатомъ развийя въ людяхъ эгоистическихь стремленй. Неправда. 
(28а) —противоположность истин (ср. Г, 18). Ярость (5) == душевное 
возмущен!е; 344785 (вртт)==обнимаеть собою и гнЪвный взглядъ, и гиёвный 
приговоръ, и наказане. 

9—10. ЗдЪеь повторяется мысль 7 и 8 стиховъ, для того, чтобы вы- 
ставить на видъ одинаковую отвФтетвениость предъ судомъ Божшмъ какъ 
|удеевъ, тавъ и язычниковъ. Скорбь (ЗМфе)— несчастья, б%детыя. Тюенота 
(стеуохор{а)—положен!е совершенно безвыходное (ср. "Ш, 35; 2 Кор. ТУ, 8). 
Беякой дуииъ человика-каждому отдёльному человзку—в0-первыхь зудея. 
«Оть всякаге—сказазль Христосъ Спаситель—комуУу дано много, много и по- 
требуется» (Лук. ХПИ, 48). Тудей, знавпИе о томъ, что угрожаеть неисполви- 
телямъ закона Божя и чтб ожидаеть его исполнителей (Лев. 19; Втор. 28), 
конечно, подлежатъ большей отвЪтетвенности за пренебрежене ‘закономъ 
Божимъ.—И миръ. Такъ какъ этоть мир ставится въ ряду наградъ вм$ет8 
СЪ славою и честью, то онъ не можеть здесь означать внутреннязо спо- 
койствя чехов®ка, &а нВчто внъшнее—-именно спасеме въ общемъ смысл 
этого слова, какъ и 1 гл. 7 ст. (мирз оть Боа). Во-первыхь зудею. Такъ 
какъ 1удею въ законз была предначертана чрезвычайно широкая задача, 
(заповъдь Твоя безмърно обширна! Псал. СХУШ, 96), то, естественно, 1удей дол- 
женъ былъ имфть преимущество предъ язычникомъ и въ отвошени награды, 
кавъ полагается взрному исполнителю воли Божей. Здфеь, какъ и выше, 
Апостоль, конечно, говоритъ объ 1удеяхъ и еллинахъ, еще не просвфщенныхъ 
евзтомъ Евангеля (Т. Златоуст»). | | 

11—12. Ибо ньть... Ап. обосновываетъь свое положен!е, высказанное 
въ 71—10 ст., твмъ, что Богь не можетъ имфть какихъ-либо пристраст!й къ 
отдфльнымъ иародамъ (ср. ДФян. Х, 34; Сир. ХХХПИ, 15). Т», которые не имъя 
закона... ЗдЪеь Ап. раскрываетъь мысль 11-го стиха. ГрёшникЪъ судеть нака- 
занъ непремнно, зналъ-ли онъ законъ Моисеевъ или не зналъь— воть основ- 
ное положене Апостола. Язычники, гр5шиви!е въ своей жизни, но не на- 
рушави!е имъ неизвЗстнаго закона Моисеева (были друйе язычники, знавпие 
законъ—ето прозелиты), будутъ (на послЗднемъ судф) обречены на погибель 
(ср. ст. 5-й), хотя къ нимъ не будуть примфняться строя постановлен!я 
вакона Моисеева (вн закона — ао шос): они будуть осуждены на основани имз 
доступнаго пониман!я воли Божей, т. е. на основан закона естественной 
нравственности. Напротивъ, еврен, имфвиИе законъ Моисеевт, будутъ за грзхи 
свой осуждены такъ, какъ того требуетъ этотъ законъ Моисеевъ (по закону 
осудятся): они будуть отв$чать ва р суд но несравненно болынему 
чисху пунктовъ, ч8мъ язычниви. 

13. ЗдЪеь Ап. подтверждаетъ мысль о необходимости осужденя согр?- 
шившихъ 1удеевъ. Моисей нфкогда говорилъ «вреямъ, зто завБонъ, имъ дан- 
ный, есть величайшее сокровище, обладан!е которымъ ставитъ евреевъ въ 
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14. ибо когда язычники, не имЗю- | закона у нихь написано въ серд- 
ще закона, по природф законное| цахъ, о чемъ свидЗтельствуетъ со- 
дЪлаютъ, то, не им$я закона, они| вЪсть ихъ и мысли ихъ, то обви- 
сами себЪ законъ: няющ1я, то оправдывающия. одна 

15. они показываютъ, что дЪло| другую), 


особое, исключительное положене среди всфхъ народовъ земли (Втор. ТУ). 
Конечно, онъ говорилъ это въ томъ предположен!и, что евреи будутъ испол- 
нять этотъ законъ; но они, съ течешемъ времени, утвердились въ той мысли, 
что ваконъ Моисеевъ—это спасительный для нихъ паллад1умъ, волшебное 
средство для избфжаня всякихъ общественныхъ бфдетвШ, что, зная ваконъ, 
они этимъ самымъ уже становятся полноправяыми членами царства Месси и 
никакому суду подлежать не будуть. Ап. теперь и разбиваетъь ихъ самомн$- 
н1е. Одного знан!я закона недостаточно для спасеня—нужно исполнене тре- 
бован закона.— Слушатели закона—намекъ на субботн]я собран]я евреевъ 
въ синагогахъ для слушая отдфловъ изъ В. Зав та (ср. ДЪян. ХУ, 21; 2 Кор. 
Ш, 14). Предь Баломъ (паоя 0=Ф)==по суду Божю (ср, 1 Кор. Ш, 19; 2 Сол. 
Т, © Исполнители закона. Ап. самъ ниже говоритъ, что исполнителей ва- 
вона въ яодномз смысл слова не можетъ и быть (Ш, 20). Слёдовательно, и 
вдЪеь онъ могъ имфть въ виду только людей, по мърю силь своихъ стараюцщихся 
исполнять законъ.—Отравданы будуть. Точно также и оправцав!е, о какомъ 
вдфсь идетъ рфчь, не есть признане всецьлой праведности человзка, не есть 
свидфтельство о томъ, что н$которые люди могутъ исполнить весь взаконъ 
(Моисеевъ или евангельск Ш). Это означаетъ только, что Богъ наградить 
людей, стремящихся къ исполнентю закона и, по м$р$ силъ, его исполняющихъ. 
Замфтить нужно, что оправдане здесь уже не имфетъ такого значен1я, какое 
оно имфетъ въ 1-Й гл. (и въ ПТ.Й). Тамъ оно означало усвоее грёшникомъ 
праведности Божей, очищен!е гр5пгника и снабжене его благодатными силами 
для новой жизни во Христ$; здЪеь оно имфетъ смыслъ оправдательнало при- 
‚ювора, какой будетъ высказанъ надъ жившимъ по закону Божю человфкомъ 
на посл$днемъ судф Божемъ. 

14—15. ЗдЪеь Ап. обосновываетъ мысль, высказанную въ 13-мъ ст. Что, 
дЪйствительно, оправдан!е ва судф Божемъ будетъ даровано не слушателямъ, 
а исполнителямъ закона—это несомнфнно! Если бы могло быть иначе, если бы 
ва одно слушане закона Богъ оправдываль 1удеевь, то Онъ должеяъ бы, какъ 
Справедливый Суд1я, оправдать и язычниковъ, потому что и $ также слушали, 
что имъ подсказывалъ законъ совфети, но большею част!ю его не исполняли, 
какъ и Тудеи не исполняли закона Моисеева. Ап., вирочемъ, для посрамлен1я 
1удеевъ, беретъ здфеь во вниман!е т$ исключительные случаи, когда язычники— 
понятно, лучи!е между ними слфдовали голосу этого естественнаго нравствен- 
наго закона.—Не имъюийе закона—откровеннаго, Моисеева или, подобно 
Моисееву, полученнаго отъ Бога.—ИШо пруродъь законное дълають, т. е. 
исполняютъ въ существ т$ отдфльныя нравственныя требован{я, каюя ясно 
выражены въ законф Моисеевомъ. Къ эгому ихъ побуждаетъ природа (955), 
т. е. врожденный нравственный иистинктъ.—Они сами себъ законъ, т. е. этотъ 
инстинктъ для нихъ заступаетъ м$сто Богооткровеннаго закона, какой имфютъ 
Гудеи.— Они показываютз, т. е. чрезъ это исполнене зэкона нравственнаго 
они наглядно показываютъ разумному наблюдателю. — Что дъло закона у них 
написано въ сердиать, т. е. что требуемое законэмъ Богооткровеннымъ, ва- 
писанное въ закон Моисеевомъ на каменныхъ скрижаляхъ, у НиИхъЪ, явыч- 
никовъ, начертано въ сердц$. Сердце въ Св. Писан!и всегда является сЪЗда- 
далищемъ чувствъ, откуда исхоцятъ вс$ р$фшен!я, имфюпИя вляе на всю 
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16. въ день, когда, но благов$-| дить тайныя дла человЪковъ чрезъ 
ствован1ю моему, Богъ будетъ су-|Тисуса Христа. 


жизнь челов$ка (Мате. ХУ, 19).-—0О чемь свидютельствуеть совъеть ихъ. Подъ 
совъетью (доу=бток) у Ап. Павла (ср. Рим. [Х, 1; 1 Кор. УШ, 7—10, 12; 
Х, 25—29) вездВ разумВется сознанме человфкомъ нравственнаго характера 
своихьъ Поступковъ, когда онъ можеть сказать себЪ, худы они или хороши. 
Понятно, что при этомъ предполагается существоване ‘нормы, по которой 
сов®сть даеть опредфлене поступкамъ. СовЗеть, какъ точн%е перевести съ 
греч., соединяеть свое свидфтельство (ооиларобсте) съ тфмъ побуждешемъ или 
ТодчЕомъ, какой исходить изъ сердца,—толчкомъ въ совершнн!ю добрато по- 
ступка. Т. о. совЪеть, послФ сердца, является вторымъ свих$телемъ существо- 
ваня у язычниковъ нравственнаго закона. Она говоритъ: аминь! на заявлене 
нравственнаго инстинкта или на слово, идущее изъ сердца, подобно тому, 
какъ присутствовавиИе въ синагогё говорили: амины по прочтеми отрывка 
изъ вакона.--Й мысли иль, то обвиняюиия, то оправдызаюция одна друцую. 
Раввины обыкновенно спорили между собою относительно грЪховности разныхъ 
поступковъ человфческихъ, бывающихъ въ дЪЙствительности или только воз- 
можныхЪ. Такъ и язычники обсуждаютъ достоинство своихъ поступковъ иди, 
собственно, мыслей, мотивовъ, как!е лежали въ ихь основ%. Мысли язычниковъ 
при этомъ борются между собою. Одн® нападаютъ, друг1я—защищаютьъ. (рёчь 
ие о сужден!и чедов$ка о другихъ людяхъ, & о судЪ совфстливаго челов ка надъ 
самямъ собою), мысли эти (отно!) —суть отд8льныя обнаружен!я совЪсти, которая. 
въ нихъ судитъ объ отдфльныхъ дайствяхь чедовфка и ихъ мотивахъ, отъ ко- 
торыхъ зависитъ и нравственный характеръ самыхъ дЪЙетвай. Не только языч- 
ники но и христ1ане часто обсуждаютъ спустя много времени по совершен!и по- 
ступка не только этотъ поступовъ, но и ТВ мысли, каыя они имфли, когда 
его совершали, и часто ихъ сужден!е расходится съ прежними ихъ взглядами. 
Совфсть производить нерфдко судъ и сама надъ собою, уличая себя въ не- 
искренности, въ парт ности при осуждени, имфвшемъ ифето прежде. Такимъ 
образомъ видно изъ словъ Апостола, что язычники имзють свой законъ 
(нравственный, внутренн), имЗють и опредЗленные взгляды на характеръ 
поступковъ челов ка, обсуждаютъ этн поступки, вакъ это все дфлается у 1удеевъ. 
Но разв достаточно этого? Если они не будуть исполнять требован!Ш нрав- 
ственнаго закона, то, конечно, будуть осуждены Богомъ. Съ такимъ поло- 
жешемтъ {удеи, безъ сомнфн!я, вполнЪ согласны. Почему же, однако, сами они 
не прилагаютъ сказаннаго къ себф? ВЗдь и они не исполняютъ своего, Бого- 
откровеннаго, закона,—слфдовательно, и они будуть осуждены Богомъ. Воть 
что хотёлъ въ 14 и 15 ст. сказать Апостолъ... ЗамЪтить нужно, что изображая 
вдёсь язычниковъ съ хорошей стороны, Ап., конечно, имфлъ въ виду рёдые, 
исключительные случаи изъ языческой истори. Можно припомнить здВсь 
напр., Неоптолема (у Филовктета), который отказывается спасти Грещю цзною 
обмана, Антиюну, которая совершаетъ нарушене строгаго царскаго закона, 
чтобы исполнить долгь любви по отношеню въ вазненнымъ братьямъ, или 
Сократа, который, изъ послушаня властямъ, не хочегь ОЪгетвомъ спастись 
оть казни. Вфроятно, и въ своихъ сношешяхъ съ явычниками Апостолъ встрз- 
чалъ примфры языческаго благородства. 

16. Этоть стахъ имзетъ прямую связь съ 15-мъ ст., и скобки, оканчи- 
вающя 15-й стихъ, лучше перенести въ заключен!е 16-го. Ап. хочетъ ска- 
зать, что борьба «мыслей» у язычниковъ особенно будеть имзть м$сто въ 
день страшнаго суда Божя, когда Самъ Богь чрезъ Гисуса Христа будетъ 
судить тайиыя помышленя людей. Язычникамъ придется тогда немало раз- 
суждать, и защищая себя, и обвиняя, сознаваясь въ своихъ проступкахъ, въ 
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17. Вотъ, ты называешься Ту-| 19. и увЪренъ о себЪ, что ты 
деемъ, и усповаиваешь себя зако-| путезодитель слВпыхъ, свфтъ для 
номъ, и хзалишься Богомъ, паходящихся во тьмз, 

18. и знаешь волю 20, и раз- 20. наставникъ невфждъ, учи- 
ум$ешь лучшее, научаясь изъ за-| тель младенцевъ, имвюний въ за- 
БОНЗ, конф образець взд®я и истины: 


томъ, что они своевременно не слушали голоса своей совЪсти... Но Ап. все же 
даетъ понять, что судъ будеть происходить такъ, кавъ и подобаегъь ему про- 
исходить согласно тому, что проповфдывалъ Апостолъ (по блазовъетвованию 
моему) о равенстз предь Судомъ Бояйимъ воёхъ людей, будутъ ли они 1удеи, 
или же язычники. При томъ судъ будетъ производить 1[исубз Христосъ, а 
]исусъ Христосъ, по ученю Ап. Павла, есть второй Адамз (Римл. У, 14; 
1 Кор. ХУ, 45) и, слФдов., стоитъ въ отношения не только къ 1удеямъ, а и 
къ язычникамъ и, несомнВнно, будетъ милостивъ и къ язычникамъ, такъ какъ 
Богь хочетъ, чтобы спаслись зс$ люди (1 Тим. П, 1—7). 

17—29. Высказавши общее положен]е, что не обладан!е закономъ, & испол- 
нене закона оправдываетъ человзка предъ Богомъ (13—16), Апостолъ при- 
лагаетъ зто положен!е къ Тудею. Тудей чрезвычайно гордится тъмъ, что знаетъ 
завонъ и можеть даже научать ему и другихъ. Но какая для него отъ этого 
знан!я польза? ВЪдь онъ не заботится объ исполнении закона и этимъ только 
унижаетъ имя Боже, такъ какъ язычники смотрятъ на 1удеевъ, кавъ на на- 
родъ Бож. Если 1удеи стануть ссылаться на То, что они все-таки испол- 
няюгь законъ объ обрЪзани, то эта ссылка не будетъ для нихъ полезна. 
Что изъ того, если они обрфзаны? Тфлесное обрфзане не даетъ само по себ% 
оправдавя— важно внутреннее обр$заще, обрззаве сердца, при котором че- 
ловзкъ является исполнителемь закона Божия. 


17. Ап. начинаетъ перечислять теократичесыя преимущества, кавыя вы- 
оставляли на видъ язычникамъ 1удеи, какъ свое исключительное достояне. 
Прежде всего они носятъь и почетное имя (/дей отъ двухъ -словъ: сейиаай и 
Дай==елава Теговы) и любять такъ называться (ср. Апок. П, 9). Зат&мъ они 
успокаиваютъ себя сознаемъ того, что у нихъ есть ваконъ; по ихъ мин, 
это гарантируеть ихъ отъ всякаго крушевя, даже если они и не будуть за- 
ботитьея объ исполнен закона (успокаиваешь--точн®е спокойно почиваешь!). 
На такое заблужден!е 1удеевъ указываль еще Самъ Христосъ (Тоан. У, 45). 
Навконецъ, !1удеи хвалятся тёмъ, что Богь-—мскючительно ихъ Богъ и защит- 
ниЕЪ (ср. Быт. ХУП, 7; Ис. ХГУ, 25; Гер. ХХХТ 33), но, какъ покажетъ 
Ап. далве (Ш, 29), сильно ошибаются въ зтомъ... 

18. Въ предыдущемъ стих указаны преимущества 1удеевъ, такъ сказать, 
независящ1я отъ нихъ. Здфсь указывается на особыя ихъ способности, какими 
они превышаютъ язычниковъ. Гудеи знаютз волю Божию, т. е. чего хочетъ 
отъ челов8ка Богь: зто все начертано вЪ законё Моисеевомъ! Тудеи разу- 
мтють лучшее (бохцьдте; 13 бафеосута), т. е. могутъ точно опредфлить, какъ 
лучше поступить въ данныхъ обстоятельствахъ, такъ какъ имвютъ у себя 
законъ, опредЗляющ, можно сказать, каждый шагъ жизни челов ка (пюучалсь 
изъ закона). 

19—20. ЗдЪеь, наконецъ, указывается на гордость евреевъ тою ролью, 
какую они, по ихъ сознаню, призваны были исполнять въ истори всего че- 
ховфчества. Эго—-роль путеводителя, настазника, учителя (намекъ из стремле- 
н1е 1удеевъ умножать число прозелитовъ, ом. Мате. ХХШ, 15), который на всёхъ 
азычникозъ смотритъ, какъ на слВпыхъ, невзждъ и младенцевъ. Ап., яено, 
не согласенъ съ такимъ высокимъ мифШемъ 1удеевъ о самихъ себф (увъренз!— 
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21. кавъ же ты, уча другаго, | Бога? | 
не учишь себя самого? ‚24. ибо ради васъ, какъ напи- 

22. Проповздуя не красть, вра- | сано, има Бозе хулиться у авыч- 
дешь? говоря: не прелюбодйствуй, |никовъ (Исмя 59,5 Евзек. 86, 20). 
прелюбодйствуешь? гнушаясь идо-| 25. ОбрЗвате полезно, если 
ловъ, святотатствуешь? | исполняешь законъ; а если ты 

23. хвалишься завономъ, & пре- | преступникъ закона, то обрЪзане 
ступленемъ закона  безчестишь| твое стало необрзанемт. 


это ироня). Въ самомъ дфлВ, учить другихъ нополнею закона и самому въ 
то же время не исполнять законъ—это двф вещи несовмфетимыя.—Имьюийй 
6$ законь образець въдъмя и истины. Въ закон® 'Моисеевомъ 1удей, дВйестви- 
тельно, находилъ точный очеркъ (образецз— зорфоск), строго опредЗленную 
формулу. въдъьнйя или знаня, какое нужио имЪть о вещахъ и поступкахъ каж- 
дому человзку, и истины, т. е. самаго существа добродфтели. Знане указы- 
ваетъь т. о. на субъективиое, внутреннее достоян1е чблов%ка, а истина—ва 
объективное, существующее вн человВка, что становится уже предметомъ 
внан!я. Т. о. 1удеи обладали, имя законъ Моисея, не только самою истиною, 
но также и ея точною формулою, благодаря которой они могли переносить 
эту истину въ другимъ. Это было уже ихъ дъйбтвительнымь преимуще- 
ством. 

21—24. Здфсь Ап. отыдитъ 1удеевъ, которые, считая себя способными 
учить язычниковъ, сами погрязали въ разныхъ порокахъ. Воровство, прелю- 
бодзяне и святотатство— воть ихъ главныя преступленя, на какихъ остана- 
вливаетъ Ап. свое внимане. И въ то же время они вездЪ хвалятся тёмъ, 
что они народъ Бож!! Не посрамляютъ-ли они чрезъ это самое имя Боже? — 
Крадешь, прелюбодъйствусшь. Ап. выбираетъ эти два примфра преступности 
Гудейской, вЗроятно, съ тою цёлю, чтобы показать, что и у 1удеенъ были по- 
роки, соотвЗтствующйе специфически-языческимъ-—жадностн и невоздержан!ю 
(1, 29).-— Святотатствуешь (ерозо\=к). Тоаннъ Златоустъ, Оеофилактъ и мн. 
друг!е видятъ здфсь указае на случаи похищеня евреями драгоцённыхъ 
предметовъ изъ языческихъ капищъ, и такое толкован!е вполнЪ согласно съ 
предшествующимъ заичанемъ Апостола: знушаясь идоловз. Очевидно, что въ 
словз святотатствуешь также рЪчь идетъ о похищен!и священныхъ предме- 
товъ изъ идольскихь капищъ, что и случалось въ дЪйствительности (ДЗян. 
ХХ, 37) ).—Ради вась имя Боже хулитея у язычниковь. Язычвики, видя 
порочную жизнь !удеевъ, конечно, говорили: «ужели такихъ людей любитъ 
Богъ? Ужели Богъ, любяшИЙ такихъ, есть истинный Богъ?» (деофилакт® 
Бол. 1.). 

25. Такъ какъ 1удеи могли возразить еще Апостолу, что отъ суда Божя 
они гарантированы принятымъ ими обр8зашемъ, которое, по общему убфжде- 
Ш ю 1удеевъ, было какъ бы патентомъ на входъ въ царство Месси, то Ап. 
считаеть иужнымъ особенно остановиться на этомъ пунЕктЗ. Обрёзае —гово- 
ретъ онЪ,-—дфйствительно, полезно, —0но дЪлаетъ человЪка участникомъ всВхъ 
обфтован, данныхъ Богомъ избранному народу, но вмЪстЪ съ тфиъ принат!е 
обрёзая есть приняте на себя человфкомъ обязанности исполнять законъ 
Божий, угождать Богу (ср. Быт. ХУП, 1 исл.: Лев. ХУШ, 5; Вгор. ХХУИ, 26; Гал. 
У, ‚3).—Законз. Подъ закономь у Ап. разумВются вс предписашя Моисеева 
вакона, касающяся какъ обрядовой, такъ и нравственной жизни народа, Тудей- 


Г) Дейсмань говоритъ, что и теперь на восток христане скунпзють украденные 
изъ мечетей драгоц8нные ковры для вобственныхъ домовъ..» 


ГДАВА 9. ПОСЛАН!Е ЕЪ РИМДЯНАМЪ. 421 


26. Итакъ, если необр®занный 28. Ибо не тотъ Тудей, кто та- 
соблюдаетъ постановлен1я закона, *06% по наружности, и не то обр?- 
то его необрЪзан1е не вм3нится | зае, которое наружно, на плоти; 
ли ему въ обр%зан1е? 29. но тотз Тудей, кто вяу- 

27. и необрЗзанный по природ%, | тренно %7ах*0в%, и то обр$зане, хо- 
ясполняющиЙ законъ, не осудитъ ли | яюрое въ сердцЪ, по духу, а не по 
тебя, преступника завона при Пи- | буквЪ: ему и похвала не отъ лю- 
сани и обрЁзан!и? дей, но отъ Бога. 





скаго. ОбрВзане же было только однимъ изъ этихъ многочисленныхъ пред- 
пнсан.—Стало необръзанемз, т. е., не исполняя закона, ты такъ же стано- 
вишься безотвфтнымъ предъ судомъ Божшиъ, какъ и грфшный язычникъ— 
иеобрВзанный. 

26. ЗдЪсь Ап. беретъ обратный случай, чтобы показать нелпость раз- 
счета Тудеевъ на одно обрЗзате. Еслн язычннкъ стачеть исполнять законъ, 
не принявъ обр$Ззан1я, то не зачтется-ли ему эго на суд Бояжйемъ какъ бы 
принят!е обрёзан1я? Ап., очевндно, нмВетъ здфеь въ внду ТВ случан, о кавнхъ 
онъ говорилъ въ 14-омъ ст. Моглн быть гд%-нибудь въ далекой стран% языч- 
ники, совсфмъ ве имфви!е понятя о Моисеевомъ закон, но, по влеченю 
сердца, исполняви!е въ существ то же, что требовалось этимъ закоиомъ— 
ДВА милостн и заповЁдь о чнстот. Таве людн не могли осталься безъ на- 
грады отъ Бога (ср. ст. 10), хотя они н не имЪлн на себф обр$зан1я. 

27. Такой необръзанный по природъ, т. е. въ силу своего языческаго 
пронсхожден!я, безъ всякой вины съ своей стороны,— осудить на посл$днемъ 
суд 1удея, неисполняющаго законъ, осуднтъ, конечно, не словамн, а самымъ 
©воимъ явленемъ, своимъ примфромъ.—ИНри Писатиу и обризами. Подъ 
Писающемь (тощиьа) Ап. разумФетъь букву закона. Тудей имфлъ постоянно 
предъ глазами законъ, ясно начертанный буквами. Это уже не то, чтб вну- 
тренн1Й, достаточно неопредФленный голосъ нравственнаго инстинкта, какимъ 
дояженъ былъ руководнться въ своей нравственной жнзнн язычникъ! (ст. 14 
и 15). ИмЪль 1удей еще н обрюзажще, которое постоянно напоминало ему 
объ обязанностн исполнять законъ. И прн всемъ этомъ Пуден оказывались 
постоянно прэступникамн по отношен1ю въ закону! 

28—29. Можно быть 1удеемъ по наружности, т. е. имЗть обрёваше 
ИЛИ, ЧТО ТО Же, можно носить на тЗлВ (плоти) знакъ союза съ Богомъ— 
обръзаще н въ то же время не быть истимичымз 1удеемъ и не состоять въ 
дВйствительномъ особенномъ общени съ Богомъ. Подобная мысль высказана 
и въ Еванген (см. Мате. УТШ, 11, 12). Наоборотъ, настоящимъ зудеемз, т. е. 
челов комъ, нмфющимъ особыя права въ исторн домостронтельства спасеня 
людей, можетъ быть названъ только тотъ, кто въ душ (внутренно) таковъ, 
кто По своему нравственному существу выдается средн другихъ людей. Обр®- 
заще настоящее также есть обрфване сердца, т. е. удалене изъ сердца, изъ 
внутренняго существа Человка всего нечистаго, грёховнаго.—-о духу. Пра- 
внльн%е: Духом» (Святымъ). Есан же здфсь разумфть духъ человфчесый, то 
это прибзвлен!е было бы совершенно лишнимъ прн выражении: в5 сердиъ.— 
Не по буквь Одного исполнения буквы или внЪшняго постановлен1я объ об- 
р®8занн недостаточно, потому что въ немъ ничего не сказано о необходимо- 
сти внутренняю измВнен1я принимающаго обрфзане челов®ка н оно такого 
измфчен!я не можетъ само пронзвестн. Только Духъ Святой измФняетъ вну- 
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ГЛАВА Ш 







1. Итакъ, какое преимущество| 3. Ибо что же? если н5которые 
быть Тудеемъ, или какая пользя|и невфрны были, невфрноеть ихъ 
отъ обрзан1я? ‚ |уннчтожитъ ли вфрность Божшю? 

2. Великое преимущество во| 4. Никакъ. Богъ вЗрепъ, а вся- 
веЪзхъ отношещяхъ, а наипаче 9|в1й человЪкъ лживъ, какъ напи- 
томз, что имъ вврено слово Божие. | сано: Ты праведенъ въ словахъ 


треннюю жизнь человзка!-— Ёму, т. е. и настоящему обрззаню, и настоящему 
1удею.—Похвала. Это слово имЗетъ отношеше къ значен1ю имени дей 
(хвала Божя). Похвала, конечно, будетъ изречена такому человЪку и такому 
обр%зан1ю на посл\днемъ зудВ (ср. 1 Кор. ТУ, 5). 





Ш. 


Преям) щества 1удеевъ ‘не освобсждаютъ тхъ отъ суда Бсяйя (1—8). Само Слово Боже 

свидфтельствуеть о фактЪ всеобщаго осу жденя за гр$хи, а, слфд. объ осуждеи и 

Тудеевъ (9— 20). Смерть Гсспода Гисуса Христа одеа только осгобождаеть людей стъ 

осужденя. Оправдан!е »одастся людямъ во вр» во Христа (21—26). Ссглас!е этого епо- 
СОА СПТЕВДЕН!: т исиввымЪъ скыслемъ звксна (27—31. 


1—8. Изъ предыдущей главы становилось очевиднымъ, что согрфшаю- 
пИЙ Тудей также подлежить гнфву Божшю, какъ и согрфшаюцЙ язычникъ. 
Но въ такомъ случа возбуждался вопросъ о преимуществахъ 1удейскаго нё- 
рода—въ чемъ же он заключались? В%дь и самъ Апостолъ въ [-ой главз 
намекалъ на существовае этихъ преимуществъ (Г, 16). На этотъ предпо- 
хагаемый вопросъ Ап. отв$чаеть, что 1удеи имЪли много преимуществъь и 
прежде всего обладали откровешемъ Божшимъ. Если это облалане не при- 
вело къ той цзли, къ какой оно должно было привести, т. е. къ принятю 
ями Христа, то не уничтожилась-ли чрезъ это вЗрность Бога даннымт пра- 
отцамъ 1удеевъ обфщанямъ! НФть, скорфе можно скавать, что чревъ невзр!е 
1удеевъ вфрность Бога означеннымъ обфщан1яиъ еще боле стала видна. Но 
если, тавимъ образомъ, грёхъ невзрёя челов$ческаго служить къ наивыс- 
шему прославленю Божш, то можетъ-ли Богь гизваться ва грфшни- 
ковъ? Если бы не ‘признать ва Господомъ этого права гнзваться ий 
на тёхъ грёшниковъ, гр®хи которыхъ служатъ къ прославленю Его свато- 
сти, то это значило бы отрицать вовможность послЗдняго суда надъ всЪмъ 
челов чествомъ. 

1—2. Великое преимущество точн$е: мноюе или мноия (преимущества). 
Объ этихъ преимуществахъ Ап. говоритъ обстоятельно въ [ГХ-ой гл. (ст. 4 исл.).— 
Слово Боэкче. Такъ какъ въ 3-мъ стих прославяяется върность Бога этому 
слову или, точн®е, откровенмямъ Божшимъ (з& Хоум тоб 9.), то ясно, что подъ 
словомъ Б. нужно разум$ть обътованл Бои (ср. [Х, 4 а екатуемМое), кото“ 
рыя находятся не только у пророковъ (ср. ДЗян. ШП, 24), но и въ Пято- 
ЕНИЖИ. 

3—4. Ибо что же? т. в. какъ понять это? (невзре 1удеевъ обфтова- 
нямъ, повидимому, совершенно уничгожаеть все значене отихъ обЪто- 
ван #).— Если нткоторые и невтрны были. Выражеше нъкоторые (ч- 
ух) означаетъ часть цфлаго, но не указываеть, насколько велика эта часть.— 
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Твоихъ, и побфдить въ суд Твоемъ | ведливъ, когда изъявляетъ гнфвъ 

(Пеал. 50, 6). (говорю по челов®ческому разсу- 
5. Если же наша неправда от- | жденйюо)? 

крываетъ правду Божю, то что| 6. Никакъ. Ибо иначе вёвъ Богу 

скажемт? не будетт. ли Богъ неспра- | сулить м1ъ? 





Невърниы быди-—точн%е: не увъровалы (ттиотчзау), т. е. не увровалн въ при- 
тедшаго Месс1ю, имВя обфтоване о Немъ. Для Апостола въ то время уже’ 
вполн® выяснилось отношен!е 1удейскаго народа ко Христу (ср. ГХ—ХГ гл.).— 
Невърность—точн%е: невзрИе (во Христа).—-Уничтожить-ли, т. е. лишитъ- 
ли снады?— Вюрность Божию, т. е. вфрность Бога Своимъ обфщанямъ, кая 
Ояъ далъ н%когда народу Своему.—Никакз. Бозь втренъ... Здфсь Ап. утвер- 
ждаетъ вообще вЪрность Бога даннымъ обфщанямъ, но для всякаго ясно, что 
туть же дается отвфть и на поставленный вЪ 3-мъ ст. вопросъ. Павелъ хо- 
четъ сказать, что Богъ непремтнно исполнатъ на еврейскомъ народ® данныя 
патр!архомъ этого народа обфтованя, но эту мысль онъ высказываетъ и 
развиваетъ только Въ конц Х|[-ой гл.—Всяжюй чедовюкь лживз. Только че- 
лов%ку, существу слабой воли, свойственно лгать, т. е. измфнять своимъ сло- 
вамъ н обфщан!ямъ.—Богь же не таковъ! Гы праведенз... Въ пе. [.-омъ, от- 
рывокъ изъ котораго представляютъ эти слова, Давидъ кается предъ Богомъ 
въ томъ, что онъ согршилъ предз Нимъ, предз очами Ею. Этимъ онъ хо- 
четъ сказать, что онъ хорошо понималъ, что дзлалъ,—Богъ ему разъяснилъ 
еще ранзе (въ. закон) преступность такнхъ дфлъ, кав1я совершилъ Давидъ, 
но Давидъ всетаки совершилъ ихъ (ср. 8-0й ст. Г-го псалма). Отсюда полу- 
чается сходство между Давндомъ и Ивраильскимъ народомъ. Ивраиль, носн- 
тедь божественныхъ откровенй, былъ хорошо ознакомленъ съ тфмъ, чтб та- 
кое грфхъ противъ Бога и къ какимъ послфдетвямъ онъ ведетъ. Если те- 
перь, вопрекл этимъ чрезвычайнымъ вразумленямъ, онъ всетаки впалъ въ 
ложь—отвергъь Месою, то уже не долженъ, не имфетъ права обвинять Бога 
за свое отвержен!е. Передъ словами: Гы праведень нужво прибавить союзъ: 
чтобы. такъ какъ въ греч. текстЪ здЪеь стоить опущенвое въ русскомъ 
тес 4%, н ‘все выражеве поэтому лучше перевести такъ: «чтобы Ты былъ 
признавъ, какъ праведный (въ суд надъ Давндомъ и Ивраилемъ)».—ЙИ по- 
бъдишь—и чтобы Ты явился побздителемъ, если Ты вачнешь тяжбу (ко- 
вечно, по Поводу отвержен!я Израиля, на что Израиль выразилъ недоволь- 
ство). Ап. приводнтъ слова [.-го пс. по тексту [ХХ. 

5—6. Если людская неправда можетъ служить, такъ сказать, прекрас- 
нымъ фономъ для раскрытя Божественной Правды--хорошее лучше всего 
оттфняется и выдается, еслн наряду съ нимъ поставлено что-нибудь дурное, — 
то ва что Богъ гнфвается на неправедныхъ, т. е. на невфрующихьъ 1удеевъ? 
Такъ, по Апостолу, можво бы говорить только съ чисто человЪческой точки 
зрзн1я: челов$къ, предоставленный самъ себф, очень легкомысленно смотритъ 
на вещи и превратно судить о дфлахъ Божихъ. Не лучше-лн бы было— 
тавъ могъ разсуждать 1удей,—не справедливфе было бы со стороны Бога 
простить намъ наше невзр!е во Христа? Ап. отрицательно р%®фшаетъ этотъ 
вопросъ. Если бы Господь простилъ Своему народу, по личнымъ отношен!ямт, 
къ этому народу не вмфнилъ ему въ вину его страшный грёхъ— нев Ме во 
Христа, то какъ бы Онъ могъ судить весь мзръ, все человфчество на страп- 
номъ суд? Н$тъ, правда Бож]я требуеть наказан!я всяжало грЪфха, безотно- 
сительно къ его послфдетвямъ. 
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7, Ибо если вЪрность Божа | будто мы тёкъ учимъ? Праведенъ 
возвышается моею  невЪрностью|судъ на таковыхъ. 
въ славЪ Божей, за что еще меня| 9. Итакъ чтд же? имфемъ ли мы 
же судить, кавъ грзшнияка? преимущество? Нисколько; ибо мы 
8. И не хдфлать ли намъ зло,| уже доказали, что кёкъ Тудеи, 
чтобы вышло добро, какъ нЪкото- такъ и Еллины, вс% подь грё- 
рые элословатъ насъ и говоратъ, | хомъ, 


1—8. ЗдЪсь Ап. для бблыпаго. уб®жденя въ неправильности мнёня, 
упомянутаго въ 5-мъ ст., выставляеть яа видъ свое соботвенвое дфло. Гудеи, 
конечно, говорили о ПавлВ, что это — грёшникъ, что Богь накажетъ его за 
отступничество отъ 1удейства, и, Ап., зная эти нападки на. него, указываеть 
на ихъ нелогичность. За что бы Богь сталъ наказывать его? Положимъ, онъ 
проповфдуеть ложь, но если это ложь, это ложное учен!е, съ какимъ онъ 
везд8 выступаетъ, только еще сильнфе даетъь возможность обнаружиться 
истин® Божей или «истинной» {удейской вЪрЪ, то за что 1удеи нападаютъ на 
него? Не должны-ли они скорфе хвалить его з& это? ЗатВмъ, еще боле 
усиливая свое доказательство, Ап. говорить, что съ точки зрфня Тудеевъ 
(см. ст. 5-ый) онъ и друге христ1ане, значитъ, поступаютъ хорошо, когда 
дфлаютъ зло! На самомъ дфлф, конечно, этого христане не дёлаютъ, и на- 
праслина, взводимая на нихъ 1удеями, несомнфвно найдетъ себВ праведное 
осужден!е на судф Божемъ,—но во всякомъ случа, если бы христ!ане дфлали 
зло, чтобы дать возможность больше обнаружиться правдз Божей, то, ко- 
нечно, съ 1удейской точки зрфн!я они заслуживали бы похвалы, а не осуж- 
ден{я... Воть до какой нелфпости доводитъ мнЪфв!е, высказанное въ 5.мЪ ст., 
какъ мн$фн!е 1удеевъ-—пПротивниковъ Павла. Ивогда въ послдуюцщ!я времена 
пытались оправдывать величайш1я преступлен1я въ истори тфми великими 
благими Посл®дст!ями, какя эти преступлен!я имЪфли для человЪ чества. Даже 
Робеспьера во имя такого соображен1я производили нФкоторые въ святые... 
Ап. отрицаеть приложимость такого пранципа: человфкъ, по его воззрЪн1ю, 
отвфтствуетъь предъ Богомъ за свое дурное дзло, какля бы добрыя посл$д- 
ствя оно ни имфло, потому что, какъ говоритъ овъ въ другихъ м$стахъ 
своихъ послан, это уже Самъ Богъ обращаетъ дурныя дзян1я челов чесыя на 
пользу человфчества (см. Рим. ТХ, 17; ХГ 25, 31; Гал. Ш, 22). 

9—20. Возвращаясь къ вопросу о преимуществахъ 1удейскаго народа, 
поставхенному вЪ 1-мъ ст., Ап. теперь доказываетъ изъ Писан! Ветхаго 
Завфта, что 1удеи не могуть претендовать на какя-либо преимущества въ 
отношен!1и къ суду Божю, потому что вс$ они была грёшники. Ихъ не мо- 
жетъ спасти и данвый ямъ отъ Бога заковъ, который, не давая людямъ 
силъ измЪфвить къ лучшему свою жизнь, даетъ только возможность 1удеямъ 
убфдиться въ томъ, что ови пребываютъ во грЪх%. 

9. Илиъемь ли мы преимущество? Ап. спрашиваетъ это отъ лица 1удеевъ, 
къ которымъ прачисляетъь и себя.— Нисколько—съ греч. точнфе: «не вполнЪ, 
не во всфхъ отношев1яхъ» (05 пбутез. Если бы Ап. хотФлъ сказать; жисколько, 
совсъмь нот то онъ употребилъь бы, какъ въ 1 Кор. ХУТ, 12, выражен!е: 
паутьз 00), т. @., 1удеи, какз избранный народь, имфють преимущества предъ 
нзычниками (см. Рим. ПХ, 4 иъ, ср. Ефес. П, 11, 12), но какь отдьльныя 
лица они будуть судимы на послёдвемъ судф Божемъ безъ отношев1я къ 
этимъ нацюнальнымь преимуществамъ: судиться будетъ не нащя, & отдфль- 
ные ея члены. Тамъ послздня имъ не помогутъ. Они имЗли значен!е для 
земной, исторической жизни народа еврейскаго, и благо тёмъ отд®льнымъ 
членамъь еврейской наши, каке воспользовались этими преимуществами для 
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10. кавъ написано: нзтъ правед- 
наго ни одного, 

11. нЪтъ разумвающаго; ни- 
кто не ищетъ Бога, 

12. вс совратились съ пути, 
до одного негодны:; нЪтъ дфлаю- 
щаго добро, н®тъ ни одного (Псал. 
13, 1—3). 

13. Гортань ихъ — открытый 
гробъ; азыкомъ своимъ обманыва- 
ютъ; адъ аспидовъ на губахъ ихъ 
(Псал. 5, 10; 139, 3); 

14.. уста ихъ полны злослов1я 
горечи (Псал. 9, 28). 

15. Ноги ихъ быстры на про- 
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16. разрушене и пагуба на 
путахъ ихъ; 

17. она не знаютъ пути мира 
(Притч. 1, 16. Иемя 59, 7—8). 

18. Н№тъ страха Божя предъ 
глазами ихъ (Пезл. 35, 9). 

19. Но мы знаемъ, что законъ, 
если что говоритъ, говорить въ 
состоащимъ подъ завономъ, такъ- 
что заграждаются всякая уста, 
весь мръ становится  виновенъ 
предъ Богомъ, 

20. потомучто дЪлами закона 
не оправдается предъ Нимъ ни 
какая плоть: ибо закономъ позна&т- 


лите крови; ся грЪхт. 





личнаго своего усовершенствовач1я!-— Ибо мы уже доказали... Къ сожалЪиюЮ, 
большинство 1удеевъ, какъ показалъ Ап; во П-ой гл. (ст. 17 и са.), не вос- 
пользовались своимъ особымъ положешемъ избрачнаго Богомъ народа и вели 
такую же грЪховную жизнь, каАЕЪ И ИЗЫЧНИКИ. 

`’ 10—18. Обличеня, камя высказаны противъ 1удеевъ Апостоломъ, со- 
гласны съ тёми отзывами, каые еще разфе сдфланы были объ 1удеяхъ ихъ 
собственными пророками. Сначала Ап. призодитъ обличен1я изъ псалмовъ 
СОШ, 1—3; \, 10; СХ, 3; [Х, 28), потомъ изъ кн. Притчей и Исым 
{Прнтч. 1, 16; Ис. ШХ, 7, 8) и потомъ опять изъ пеалмовъ (пс. ХХХУ, 2). 
Замфтно, что сначала овъ рисуетъ развращшеше челов ческое въ самыхъ об- 
щихъ чертахъ (ст. 10 — 12), а потомъ упоминаетъ о двухъь особыхъ про- 
явлешяхъ этого развращени—въ области слова (13—14) и въ области да 
(15—17). Заключаеть онъ все изображее указаемъ на источникъ развра- 
щени—отсутстве въ людяхъ страта Божия (18). 

19—20. Гудеи могли возразить по поводу приводимыхь Апостоломъ 
мфстъ Писан1я, что нзкоторыя изъ этимъ м%Ъетъ относятся не къ нимъ, а БЪ 
язычникамъ (напр., Пс. 13); Ап. противъ этого довода указываеть иа то, что 
эти обличен1я все-таки имются въ закон или въ книгахъ Ветхаго Завфта, 
которыя написаны для зудеевь, & не для язычниковъ. Что же отсюда сл$- 
‘дуетъ? Яено, что писатели этихъ Енигъ хотфли предупредить евреевз, свойхъ 
соплеменниковъ, которымъ также угрожалъ судъ Божй за грёхи, коими они 
уподоблялись язычникамъ. И въ евреяхъ такимъ образомъ законъ усматри- 
валъ, можеть быть, только въ зачатк$, т8 гр%хи, каше существовали среди 
язычниковъ.—Бесь марь—все человфчество, какъ язычники, такъ и 1удей.— 
Виновенъ предь Бозомз, т. е. подпадаетъ подъ вудъ Божй (5т08ихо- -ф 9).— 
Дълами закона. Подъ этимъ терминомъ Ап., несомнфнно, разум$етъ яе одни 
дла обрядового закона (исполнене постановлей объ очищеняхъ и др.), 
но и внутренше, психичесые акты, каве совершались человфкомъ усилями 
его воли. Тудей хотёлъ сам», путемъ собственной духовной работы исполнить 
всз миогообразныя заповЗди Бояи, составляюцщ]я содержане закона Мои- 
сеева. Онъ самз думалъ оправдать себя, своими личными усишями, напря- 
жеемъ самодЗятельности... Ап. смотритъ на это стремлен1е, какъ на ничто 
неосуществимое, никакая плоть,— т. е. ни одинъ человз къ, какъ существо 
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21. Но нынЪ, незавиенмо отъ| 22. Нравда Божя чрезъ взру 
закона, явилась правда Божя, о|въ Гисуса Христа во веЪзхъ и на 
которой свидЪтельствують законъ|всзхъ взрующихъ;, ибо нзтъ раз- 
и пророки. лич Я, 


слабое, немощное (въ силу наслфдетвенности гьуЪха), не можетъ исиолнить 
законъ во всемъ его объем (же оправдается предь Боюмъ). Если что и 
даетъ 1удеямъ законъ, такъ это сознане печальпаго факта его гр$ховности и 
полной невозможности самому, своимм силами выбраться изъ бездны грфха 
(закономз познается зртлхь). Подробнфе Ап. раскрываетъ это въ УП га. 
(от. 71—11). 

21—26. Начиная самую важную—положительную— часть своего по- 
слашя, Апостолъ въ краткихъ и ясныхъ словахъ указываетъ, что то оправ- 
дав!е, какого нельзя было получить чрезъ исполнене закона, дается Самимъ 
Богомъ. Богъ даетъ его веЁмъ, кто увфруетъ въ [исуса Хриета, въ иску- 
плен]е, Имъ совершенное. При этомъ Апостолъ разъясняетъ, что въ смерти 
Христовой, какую принялъ Христосъ за грфхи всего человфчества, Богъ 
явилъ Себя, съ одной стороны, строгамъ сушею челов ческихъ грзховъ, съ 
другой—милующимъ и спасающимъ людей. 

21. Но нынъ. До сихъ поръ, до Христа, все челев$чество находилось въ 
состоян1и грфха и отчужденя отъ Бога, теперь же, съ основан!емъ христан- 
ской Церкви, оно имфетъ возможность получить оправдане и спасене. Не- 
зависимо отзъ закона. Хрисане изъ Тудеевъ вообще но могли отр$фшиться 
отъ своей привязанности къ закону Моисееву, порвать связь съ великолВи- 
нымъ храмовымъ богослужен!емъ и перестать приносить жертвы. «Видишъ ли, 
братъ, — говорили Павлу Ап. Таковъ и [ерусалимеке пресвитеры — сколько 
тысячъ увфровавшихъ 1удеевъ, и вс они ревнители закона!» (ДЪян. ХХТ, 20). 
Далеко живш!е отъ Г[ерусалима христане изъ Тудеевъ (въ Греши, Рим) 
также питали симпатю ЕъЪ закону, полагая, что онъ помогаетъ челов ку 
въ ДВЛЪ оправдан!1я, удерживая его оть гр$ховъ (Рим. УЁБ 15 и сл.). Ап., 
ВЪ виду такого заблужденя, которымъ могли увлечься и его читатели, хри- 
стане изъ язычниковъ, съ силою отрицаетъ всякую нужду въ зако для 
оправданя, какое даруется теперь людямъ во Христв [исус$.—Явилась, 
т, е. сдЗлалась явною. Прежде правда Божя, по Апстолу (Кол. Ш, 3 и сл.), 
была чЪмъ-то сокровеннымь, теперь же стала доступна наблюден!ю, какъ из- 
взетный историчесый фактъ, какъ живая дфйствительность '), Гравда Божяя.— 
См. Г, 17. И здБсь также это выражене означаетъь праведность Божю, 
усвояемую челов$комъ вфрою во Христа, въ силу чего человЗкъ становится 
новою тварлю, очищеннымъ и оправданнымъ.—0 которой свидътельствуютеъ... 
Хотя соблюдене закона и излишне для оправданныхъ во ХристВ людей, 
т$мъ не менф6е изъ этого не слфдуетъ, чтобы новый способъ оправданя 
стоялъ въ противорзи съ откровешемъ Ветхаго Завфта. И законз и про- 
роки, т. е. весь ВетЙ Завфть (см. Мате. У, 17) предуказывали на это 
оправдан!е взрою, каксе дается теперь всему человфчеству (ср. Рим. [, 11— 
пророчество Аввакума и Рим. ГУ гл. прим$ръ Авраама). 

22. Если, такимъ образомъ, оправдан!е дается безъ дъьль закона, то ка- 
кимъ способомъ оно получается людьми? Чрезь въру въ [исуса Христа. Соб- 
ственно не сама по себЪ въра (объяснене этого термина см. Г, 17) имфеть 
такое значен!е, а предметъ этой вфры-—Тисусъ Христосъ. Въ Ветхомъ За- 





1) Цанъ полагаеть между @поха\бттетов (1, 17) и лефауёротои— настоящаго стиха то 
различ1е, что первое означаеть откровеше правды для отоъльныхь слушатедей Еванге- 
жя, 8 второе—для веть людей. 
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23. потомучто вс еогр$Зшили и лишены славы Божей, 


вфтф отъ еврея также требовалась въра, но та вфра имфла значен!е сама по 
себъ, какъ извфстное настроен!е увфренности, получавшейся у человфка оть 
сознаня того, что онъ самз исполнилъ требуюпияся съ его стороны услов1я 
союза съ Богомъ—именно дфла закона. Человфкъ вфрилъ, т. е. былъ ув5ренъ 
въ томъ, что правда или справедливость Божя воздастъ ему, чтб онь заслу- 
жилъ. «Объектъ в5ры здфсь уже стушевывается; на первомъ план здфеь вы- 
ступаетъ субъектъ съ своею нравственною силою» (№ъьичцынь, Учене св. Ап. 
Павла о закон$ дфлъ и законф вЪфры, стр. 18). Даже на Месс1ю Тудеи, совре- 
менники Ап. Павла, смотрфли не какъ на Спасителя отъ гр$фха, проклят!я и 
смерти, а только какъ на посланника Бож]я, который долженъ увфичать лишь 
ихъ собственные подвиги. «Фарисейство говорило, что народъ Израильсый и 
всф его члены достаточно умилостивляютъ сами за себя» (Глубоковскай, Н.Н. 
Благовфст!е св. Ап. Павла, кн. [-ая, стр. 297). Но Ап. Павелъ, признавая 
человфка безсильнымъ достигнуть самому оправдан!я, признавая могущество 
гр%ха, съ одной стороны, и необходимость благодати Божей—съ другой, на- 
правляетъ мысль и чувство человфка ко Христу, Который Одинъ только мо- 
жетъ помочь ему въ его безвыходнома» положени. Вфра во Христа, такимъ 
образомъ, предполагаетъ, съ одной стороны, самоотречен!е человфка, созна- 
не собственнаго безсилля въ дфлЪ достижен!я спасевя, а съ другой-——пре- 
данность Христу, стремлен!е соединиться съ Нямъ и усвоить Его правду. 
Эта вфра, нужно замфтить, въ своей сущности сродна съ любовью: это можно 
доказать и тёмъ, что Ап. Павелъ въ своихъ послан1яхъ нигдф не говорить 
0 любви къ Бозу и къ Христу, т. е. не употребляетъь этихъ выражен (въ 
посл. Рим. У, 5; УШ, 39: 2 Кор. ХШ, 13; 2 Сол. Ш, 5; правда, ветрф- 
чается выражен!е зуату 9., но это выражен!е означаетъ: любовь Божа, 
какъ и выражеще ауакл Г, Хр. въ посл. Рим. УШ, 35; 2 Кор. У, 14; 
Еф. Ш, 19 слфдуеть понимать въ смыслЪ: любовь Христова). Но въ то же 
время у Ап. Павла весьма ясно выражается мысль о необходимости любви 
къ Богу и Христу и о ничтожеств® вфры безъ любви (1 Кор. ХУГ 22; Рим. 
УШ, 28). Ясно, что у Ап. Павла любовь входитъ въ поняте оправдываю- 
щей вфры, какъ ея необходимый моментъ (Мьшщцынз, стр. 168).—Во встжъ 
и на вспхъ впрующить. Эти слова относятся къ выраженю: правда Б. Вы- 
ражен{е: во .встхь (< тоучас) указываетъ на то, что правда Б. назначена 
для всфхъ людей, безъ исключев1я, предлагается всфмъ, а выражене: на 
встжь (Ет1 паутас) даетъ ту мысль, что правда Б. усвояется лично каждымъ 
человфкомъ, вЪфрующимъ во Христа !). Ап. какъ бы такъ говоритъ: «правда 
Б. посылается тебф, чтобы ты увфровалъ въ нее, а она пребудеть на тебз, 
станетъь твоею, какъ скоро ты увфруешь». Слово «в8рующихъ» относится къ 
обоимъ выражен1ямъ.— Ибо нътъь различая. Это говорить Апостолъ, имя въ 
виду своихъ единоплеменниковъ, которые никакъ не хот®ли забыть о своемъ 
привиллегированномъ положени избраннаго народа. ^ 

23. Потомучто всъ созрошили. Когда согрёшили—Ап. не говорить, 
но утверждаетъ только, что фактъ гр%хопаден!я— несомн®невъ. Подробнзе 
объ этомъ Ап. говорить въ гл. У-Й, 12 и сл.—И лишены славы Божей. Какъ 
видно изъ первыхъ словъ 24 ст., эта слава Божля не представляетъ собою 
чего-либо отличнаго отъ оправданая, даруемаго Богомъ, котораго люди не имиють 
(ботеробутаи— наст. время). Это то же, что честь, какую признаетъь Богъ за 
нравотвеннымъ челов комъ (Тоан. ХП, 43). 





1) По Дану, выражене: на всъхь укавываеть на то, что праведность нисходитъ на. 
людей съ неба. 
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24. получая оправдане харомъ, во Христз Тисус3, 
по благодати Его, искупленемъ 


24. Получая оправдане даром». Эти слова разъисняють или точнфе 
опредвляютЪъ положене всЪхъ людей, обозначенное въ словахъ: и дищены славы 
Божей. Да, люди дЪйствительно не имЗють славы или оправдавия отъ Бога, 
и въ силу этого Богъ уже даромъ даетъ имъ это оправдан!е. Получая оправ- 
дане—-по греч. бихаюбреуо. Эго слово происходить отъ глаг. д:хоио5у, который 
значить въ кдассическомъ греческомъ нзык$ и въ перевод ХХ: а) цБлать 
справедливое, возстановливать правое и 6) обнаруживать ити признавать 
уже существующую, независимо отъ акта бихолю5у, справедлявость. Цервое 
значен!е указываеть на то, что извфетный челов къ дюлаетея праведнымъ 
(9х5), а второе на то, что онъ яризнается, объявляется праведнымъ. И у 
Ап. Павла этотъ глаголъ означаетъ: а) дюлать праведнымь— именно тамъ, 
гдз субъекть оправданйя (&ихиоб за’) мыслится еще неправеднымь, зръшнымь и 
6) объявлять праведнымь—тамъ, гдз эта праведность мыслится уже суще- 
ствующею. Нигд8 у Апостола Павла нельзя найти ни одного м$ета, откуда 
бы можно было вывести заключене, что Ап. утверждаль возможность оправ- 
данля, т. е. признаяя человфка правегчымъ, когда грфховность въ немъ еще 
не уничтожена. Сами протестанты, которые доселВ настаивали на томъ, что 
этотъь глаголь у Павла имветъ значен!е только чисто-юридическаго акта 
(объявить невиннымъ, безъ отношен!я къ дюйствительному состояню чело- 
вЗка), въ послЗднее время стали сознавать недостаточность такого понимая. 
«Юридическимь актомъ для Павла оправдан!е не кончается. Только вмфнен- 
ная, т. е. зачисленная праведность не удовлетворила бы его религозной по- 
требности... Опрлявданный—это въ релийи Павла не только титуль—ибо въ 
такомъ случазв, т. е, когда титуль прилагален бы безъ основатя, наруши- 
л4сь бы истинность Божя,—0 человФкъ, ставц!й дВйствительно праведнымъ» 
(ийсйег Аа. Оег Ве! эп @е Кощег 3. 240). Даромь т. е. оправдан!е дается 
людямъ какъ даръ, подарокъ, безъ всякихъ личныхь заслугъ (ср. У, 17). 
По блеодати еш. Слово блалюдать (у4о'-) значить а) свойство предмета— 
его прятность, красоту и 0) настроен!е —влечене, расположене. У Ал. Павла 
это слово большею частрю употребляется во второмъ значени. Богъ даетъ 
намъ Свою блолодать, т. е. расположене, любовь, которая и проникаетъ все 
налпе существо (2 Кор. ХУ, 10). Посредникомъ измяня па людей этой бла- 
годати является Духъ Святой (Рим. \, 5), Который съ этою благодат!ю про- 
никзетъ въ сердце челов ка (Рим. Ш, 9). Человзкъ, находяцийся въ общения 
съ Духомъ Св., вь то же время причастевь и блаюдати. «Можно даже 
сказать, что благодать есть самъ Духъ Св., поскольку Онъ обитаеть и д%Я- 
ствуеть въ челов8кВ» 1!) (Мышцымь стр. 156). Т. о. въ этомъ выражен! 
указываетон не только источникь оправдан!н—любовь Божя къ грёшному, 
страждущему подъ игомъ грЗха, челов честву, но и дается отвфтъ на во- 
просъ, какь совершается оправдан!е. Оно совершается чрезъ особое дЗйств!е 
Духа Святаго, Который, объемля Собою все существо человфка, `влечеть его 
ко Христу и возсоединяеть его въ Самомъ Себф съ Господомъ, а чрезъ 
Господа —еъ Богомъ (Г. стр. 159). Искупленемь во Христь 1Лисусъ. Слово 
искупленше (4поуотошзы) значить: освобождее посредствомь выкупа—осво- 





1) Поэтому у Ап. Павла слово блеюодать никогда не связывается съ выраженемъ 
Духа Святало (родит. субъекта), & всегда или съ выраженемъ: Боза (Рим, У, 15; 1 Кор. 
1, 4) или Господа (Рим. ХУТ, 20, 24; Гол. 6, 18). ЗамЪтить нужно, что благодать дЪйство- 
вала и въ Ветхомъ ЗавЪтЪ, но тамъ оча не обновляда существо челов ка, а только при- 
готовляла почву для дЪйств1я благодати новозавтной. 
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25. Котораго Богъ предложилъ| правды Его въ прощения гр®ховъ, 
въ жертву умилостивлешя въ Крови | содфланныхъ прежде, 
Его чрезъ в$ру, для показаня 


божден!е оть грзха проклятя и смерти. Человфкъ, по своей естественной 
склоиности ко грзху, не можетъ освободиться изъ - подъ его власти; поэтому 
Богь даетъ средство къ этому освобожденю, и это средство есть—Самъ Го- 
сподь Тисусъь Христосъ. Такъ и въ Ев. оть Малеея сказано, что Христосъ 
пришель для того, чтобы отдать душу для искупленя многихъ (или, вм$сто- 
многихъ ХХ, 28). 

У Апостола Петра въ послави сказано о христанахъ, что они искупле- 
ны драгоцфиною крою Христа (Т, 18). Назваше тфла Христова искупле- 
чемъ или выкупомъ встр8ёчается у самого Ап. Павла и въ другихъ м%стахъ 
(1 Тим. Ц, 6; 1 Кор. УТ, 20; УП, 23; Гал. Ш, 18). Если Ап. употребляетъ именно. 
такой терминъ для обозначен!я дфла, совершеннаго Богомъ для нашего спа- 
сеня, то, втроятно, онъ хочеть этимъ дать понять, что дфло нашего освобо- 
жден!я отъ рабства гр%ху было совершено правильно и въ формальномъ, 
юридическомъ отношени: за освобожденныхъь грфшниковь было сдёяано 
вполнф достаточное вознагражден!е — законъ справедливости былъ удовле- 
творенъ 1). 

25. Которало Бозь предложиль въ жертву’умилостивлешя. Слово пред- 
дожиль (проЕфгло), очевидно, представляетъь собою ифчто соотвётствующее 
слфдующему выражен!ю: въ показание правды Ею и потому можеть быть пере- 
дано выражещемъ: «выставилъ на видъ всего челов чества». Жертва умило- 
стивленя—азтирюу. Олово это имфетъ разныя зизчеия. Оно употребляется 
у классическихъ писателей въ смыслВ «жертвы, умилостивлявшей того или 
пругого Бога», толкователи же послав1й Павла придаютъ этому термину то 
значеше умилостивленля вообще (безъ прямого значеня жертвы), то значен!е 
крышки кивота Завъта, на которую первосвященникъ брызгалъь жертвенной 
кровшю въ день очищен!я (очистилище). Отцы и учители церкви держатся 
вс . послфдняго толкованшя, видя во ХристЬ новое очистилище. «Владыка 
Христосъ есть истинное очистилище, ибо оное древиее было прообразомъ 
сего истиннаго. Но древнее очистилище было безкровно, какъ неодушевлен- 
ное, принимало же на себя капли крови жертвенныхъ животныхъ, а Вдадыка 
Христосъ—и архерей, и агнецъ, и собственною Кровшо Своею пробрзль спа- 
сене наше» (@деодоритъ). Руссый переводъ, впрочемъ, является и боле со- 
отв8тотвующимъ классическому значеню слова, и болфе простымъ и понят- 
нымъ со стороны образноети. Христосъ, дйствительно, явился въ глазахъ 
всего человзчества жертвою, которую нужно было принести для умило- 
стивлен!я за грЪхи людей. Впрочемъ, въ словф (Лазттрюу заключается 
не столько мысль объ умилостивяени правды Божей, сколько мысль „объ 
очищения человЪка. Слово это происходить отъ глаг. \дохефи. Объек- 
томъ этого глагола грековъ почти всегда является божество, а въ свя- 
щенномъ ‘писан — никогда (исключая — Зах. УП, 2). Этоть глаголь у 
свящ. Писателей означаеть не умилостивлять, а очищать; дБйстве его про- 
стирается не на Рога, а на человюка. Такимъ образомъ правильнфе бы пере- 
вести здфеь выражене '\2эт1рлюу словами: «вЪ жертву очищен]я» ?). В» крови 
Ро. Прибавлен!е это указываетъ, что жертва, назначенная Богомъ для иску- 


1} Цинь едва-ли основательно видить въ термин искупленде просто означеше 
освобожденя отъ грзха, отпущеня на свободу @ло).тробу-—говоритъ онъ--почти то-же ,. 
ЧТО @%0).б = или афиЕУаи). - 

3) Цанз переводить: «служащее къ умилостивлен!ю или очищенно средство». 
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26. во время долготериВн1я Бо-| праведнымь и оправдывающимъ 
ж1я, въ показано правды Его въ| взрующаго въ Шисуса. 
настоящее время, да явится Онъ 


плен1я людей, была высшая изъ жертвъ—кровная. Нужно было, чтобы была 
пролита пречистая кровь Спасителя. Зач$мъ? Кровь есть символЪ жизни, въ 
крови—душа человфка (Лев. ХУП, 11). Если человзкъ согршилъь предъ Бэ- 
томъ и этимъ навлекъ на себя предсказанную Ему Богомъ смерть, то онъ я 
долженъ бы умереть (Быт. ПТ, 17)—умереть насильственною смертью или от- 
дать Богу назадъ тотъ даръ, какимъ онъ злоупотребиль—свою душу или 
жизнь. Но онъ этого не сдВлалъ- трзхъ затмилъ собою его совзеть. Теперь 
выфсто него, вмфето всего грфшнаго человф чества, совершаегь это самъ Хри- 
стосъ. Онъ приносить Божественной Правдё свою жизнь или кровь, и Еровь 
эта,—на что предуказывали еще ветхозавфтныя очищеня кровю жертвъ-- 
становится для всего человЪчества очистительнымьъ средствомъ, какъ кровь 
новой и величайшей жертвы.—Чрезь въру. Если пролиМе крови Христа со- 
вершилось в#% насъ, то результатъ этого дЪйствя мы усвояемъ себтъ, каж- 
дый въ отдфльности, чрезь въру. ВЪра т. о. является субъективнымъ услов!- 
емъ нашего оправдан]я, какъ смерть или кровь Христа представляетъ собою 
услов!е объективное. Для показатя правды Ею. Здесь правда Божая, со- 
гласно контексту р$чи, несомн®нно означаеть высшее Божественное ЛПраво- 
суде, которое проявилось съ силою въ смерти Сына Божя. Господь Бэгъ 
восхотёлъ явить Себя праведнымъ Сущею надъ гршнымъ челов чествомъ — 
и воть для этого обрекъ на насильственную смерть представителя челов че- 
ства—безгр$ шнаго Богочеловз ка, смерть Котораго, какъ безгрьшнаго, служила 
искупленемъ вполнф достаточнымъ за грфхи всего человф чества (ср. 2 Кур. 
У, 21; Гал. Ш, 13). 

В» прощени зръховь содъланныхь прежде. Слово в5 прощении правиль- 
нфе передать такъ: «черезъ или вслЪдетвши того что (грзхи) были прощаемы 
($ т. карзоиу). Здесь указано основане, почему Богъ р®шилъ обнаружить 
Свое правосуде. Человзчество пребывало во грфхахъ уже около четырехъ 
тысячъ лётъ (со времени потопа), а между тёмъ Правосуе Боже р%дко 
карало преступниковъ. Люди могли придти 5ъ полному убфжден|ю, что имъ ника- 
кого наказан!я за грзхи и не будеты 

26. Во время долютерптьняя Божая. Апостолъ хочетъ сказать этимъ, что 
Богъ даважъь людамъ время придти въ себя, сознать свои гр3зхи. Вся дохри- 
станская эпоха можетъ быть названа «эпохою долготериВ8 ня», какое Высо- 
чайцИ!Й и Свят$йпий Богь проявлялъ въ отношении къ ничтожному и грЗи- 
ному человзку. Можетъ показаться, что здфсь Ап. противорфчить тому, что 
сказано имъ въ 1-Й гл. о гНЪвз Божемъ, тяготфющимъ надъ языческимъ 
м1ромъ. Но на самомъ дл здЪсь противорзчЁя н$ть. Ап., очевидно, въ 1-й 
главз говорилъ о судВ Божемъ надъ отдьльными лицами изъ язычниковъ, а 
здЪсь онъ имЗеть въ виду цфлыя язычесыя наци, которыя, на самомъ дфлф, 
еще далеко не всз испытали на себЪ гнЗвъ Божй. ПШродолжали свое суще- 
ствоване десятки древнихъ наш, давно уже омрачившихь свою жизнь вся- 
каго рода гр$хами, и Богъ все терпфлъ ихъ существован!е... Аз показанию 
правды Ро въ настоящее время. Хотя здЪфеь въ греческомъ текстВ постав- 
ленъ другой предаогь, чфмъ въ выражени 25-го ст. (прос, & тамъ— <), тёмъ 
не мене очевидно, что Апостолъ просто повторяеть фразу 25-го стиха (мо- 
жетъ быть, другой предлогь онъ беретъ въ виду того, что дальше слЗдуеть 
выражен!е, начинающееся опять предлогомъ =). Прибавка: в5 настоящее время 
отт8няеть особенно важное значен!е переживаемаго читателями перюда вре- 
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27. ГДдЪ же тб, чЁмъ бы хва- 28. Ибо мы признаёмъ, что 
литься? уничтожено. Какимъ зако- | челов ЕЪ оправдывается взрою, 
номъ? закономъ дфлъ? НЪтъ, но| независимо отъ дЪлъ закона. 
закономъ вЪры. 


мени. Пусть они будутъ особенно внимательны къ тому, что только что со- 
вершилось! Этого и подобнаго этому никогда не было и не булетъ... Да явится 
Онь праведнымь и оправдывающимь върующаю въ Гисуса... Господь обна- 
ружилъ Свою Правду или Правосуме именно въ смерти Христа для того, 
чтобы всз знали, всф вид\ли, что Господь не только правосуденъ и караетъ 
за грЪхи (яриведемь— лоу), но въ то же время и оправдываеть, дфлаетъ 
праведными грёшныхъ людей, какъ скоро они вфруютъ въ Шисуса (б1и2иобуза). 
Такимъ образомъ Апостолъ заключаегь центральную часть своего посланя 
(21—26 стихи) упоминан!емъ о томъ, что оправдан гр®шнаго человЪка со- 
вершается только благодаря в$р8 въ Гисуса Христа. Это и есть совершенно 
новое, необыкновенное средство, какое предлагаеть Бэогъ очутившемуся въ 
безвыходномъ положени человфчеству. Спасен!е совершеяо— пусть люда устре- 
мятся къ нему! «Кресть Христовъ съ кровю Его предотавляется сооружен- 
нымъ посреди и очистительною силою Своею оззняющамъ и всзхь прежнихъ 
гр®шниковЪ, и возхъ настоящихъ» (еп. деофанз). Но что такое въра въ Тисуса— 
это второе, субъективное услове, услове оправдан1я? Почему именно Апостолъ 
здЗсь беретъ только имя, данное Спасителю нашему по человюческому Его 
происхожденю? Можно думать, что Апостолъ сдфлаль это съ тою цию, чтобы 
указать необходимость каждому, желающему получить оправдание предъ Бо- 
гомъ, пережить въ своей душ то, чтб пережилъ Спаситель нашъ, как» Бого- 
человзкъ, во время своихъ страдан!. Пря имени Гисусз нашему уму сейчасъ 
же предстзвляется Распатый, страдающий Богочеловфкъ, и сердце наше сжи- 
мается окорбью. | 

Мы сознаемъ, всфиъ сердцемъ чувотвуемъ свою вину, изЪ-за которой 
долженъ быль пострадать и умереть безванный Богочеловфкъ-Тисусъ. Мы 
сознаемъ себя преступниками и готовы потерпфть тз же страдан1я, камя пра- 
ведный судъ БожЙ назначалъ намъ, но кая взялъ на себя нашъ Ходатай. 
Человфкъ, такъ сказать, распикаетъ теперь самого себя въ очахъ Божихъ 
и такимъ образомъ усвояеть себ и страдаше Спасителя, и искуплене, 
Имъ совершенное. Воть это и есть настоящая, спасительная въра въ 
Тисуса! ЗдЪсь таинственно грёшникь сознаетъь свою вину, и этимъ от- 
крывается доступъ въ его душу искупляющей и оживляющей благодати. 
ДЪло Христово становится его достояемъ, такъ что онъ можетъ сказать 
о. 606$: «я сораспялся Христу и уже не я живу, но живетъ во мн% Христосъ» 
{Гал, П, 19,20). 

27—31. Ап. повторяетъ (ср. ст. 20), что онъ не признать возможнымъ 
для человфва оправдаться дфлами (27—28), и утверждаеть дадфе, что оправ- 
дан!е вфрою—одно только согласно съ монотеизмомъ, который составляетъ 
основной пунктъ взроучен1я всего Ветхаго Завфта (29—81). 

27—28. Изъ сказаннаго о новомз способ% оправдан!я Ап. выводить 
такое заключене. «Вы, 1удеи, хвалились тёыъ, что у васъ есть законъ, испол- 
няя который. вы можете оправдаться. Теперь вамъ хвалиться уже этимъ 
нельзя: Господь Богъ, пославши Сына Своего на смерть 3% грзхи всзхъ людей, 
не только язычниковъ, но и 1удеевъ, ясно показаяъ, что дла закона—не 
спасаютъ. Спасаются люди (это слово спасаются необходимо здфеь вставить 
для ясности мысли) не закономъ дзлъ, а закономъ вфры» (Ап. называеть 
ВФру закономз въ соотвфтетв!е съ выражешщемъ: законь дьдь я потому, какъ 
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29. Неужели Богъ есть 60% вр и необрзанныхъ чрезъ вру. 
Тудеевъ только, & не и язычни-| 31. Итакъ мы уничтожаемъ за- 
ковъ? Конечно, и язычниковь,  конъ взрою? Никакъ; но завонъ 

30. потомучто олинъ Богъ, Вото- | утверждаемъ. 
рый оправдаетъ обрЗзанныхъ по 


выражается блаж. Эеофилакть, что имя «законъ» было въ чести у 1удеевъ), 
или, какъ Ап. выражается въ 28 ст., независимо отз дълз закона. 

29—31. Ап. уже раньше сказалъ, что новый способъ оправданйя не 
только не противор$чить Ветхому ЗавЪту, а даже предуказанъ въ Ветхомъ 
ЗавфтВ. Теперь онъ это доказываетъ такимъ соображенемъ. Истинный Богъ 
не можеть быть Богомъ только Тудеевъ. И язычники находятся подъ Его 
властю и попечен1емъ, почему Теремя называлъь Бога Царемъ народовъ 
(Х, 7), а псалмоп8вцы—Богомъ всей земли (пс. ХОС"—ХСУП). И это тАкъ на 
самомъ ДЗлЪ, потому что всф ожидали, что Единый Богь оправдаетъ всЪхъ 
какъ Тудеевъ (обрфзанныхъ), такъ и язычниковъ (необрВзанныхъ) — тВхъ и 
пругихъ, благодаря ихъ вЁрЪ (по вр, чрезъ вру). Но, можетъ быть, вы- 
ставляя новое средство оправдан1я, Ап. этимъ уничтожаетъь вовсе законъ 
Моисеевъ и все ветхозав$тное домостроительство? (ст. 31). НЗтъ, этого нехьзя 
думать, и этого на самомъ дфлЪ нфтъ. Напротивъ, Евангел1е исполняеть глу- 
боко заложенную въ законф и вообще въ Ветхомъ ЗавЪтВ идею— идею о спа- 
сеши всего человз чества. «Какая была цфль закона?—говорить въ объяснене 
31-го ст. Гоаннз Златоусть.—Къ чему клонились всВ его дфйств!я? Къ тому, 
чтобы сдфлать человЗка праведнымъ. Законъ же не могь достигнуть сего, 
ибо, сказано, 66% соръшали. Когда же явилась вфра, она успвла въ томъ. 
Итакъ, в$ра возстановила желан!е закона и привела въ исполневе то, для 
чего онъ трудился». Ап., проповёдуюцйй объ этомъ исполнени завфтныхъ 
желан!Й закона, является такимъ образомъ его защитникомъ, его сторонни- 
комъ (закон утверждаемъ). 


ТУ. 


Авраамъ опразданъ былъ только чрезъ вЪру (1—1). ОбЪтованное Авразму и смени его 

насл$ фе ма дано независимо отъ соблюденя закона (13—17). Самое потомство Авраа- 

мово, которое должно было получить это насл5 ще, было плодомъ вЪры (18—22). Прило- 
жеше этого прим$ра Авраама къ хриспанамъ (28—25). 


1—12. Въ конц$ Ш-й главы Ап. сказаль, что оправдан!е чрезъ вЗру 
не стоить въ противорзч1и съ закономъ, а, напротивъ, представляеть собою 
осуществлене лежащей въ законз основной идеи. Но это положен!е нужно 
было доказать фактами, и воть Ап. находить въ закон т.е. въ Пятокнижи 
фэактъ, который всего лучше могъ подтверждать его взглядъ. Бытописатель 
именно (Быт. Х\, 6) говорить объ Авраамз, что онъ повфриль Богу, и это 
вм$нилссь ему въ праведность. Отсюда Ап. выводить заключене, что оправ- 
дан1е вирою признавалось единственно возможнымь еще и въ Ветхомъ Завзт$З. 
Для пополнен]я этого свид$ тельства Моисея Ап. затЗмъ приводитъ м$ето изъ 
псалмовъ Давида, гдЪ также оправдан!е не поставляется въ зависимость отъ 
двлъ. Къ этому Ап. присоединяетъь доказательство того, что ‘и въ жизни 
Авраама д$зла не имфли значен!я оправдывающаго предъ Богомъ средства: 
онъ былъ оправданъ Богомъ еще ранфе того, какъ совершихь веливыЙ свой 
подвигъ—(дзло) прежде, ч$мъ совершить надъ собою обрЪзан!е. 
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ГЛАВА 1%. 





1. Что же, скажемъ, Авразмъ, | выЗнилось ему въ праведность (Быт. 
отецъ нашъ, пробр®ль по плоти? |15, 6). 

2. Если Авразмъ оправдалея| 4. Возлаян!е дзлающему вы$- 
дЪлами, онъ имЗетъ похвалу, но ннется не по милости, но по долгу. 
не предъ Богомъ. 5. А не дЪляающему, но в%рую- 

3. Ибо что говорить Писан!е?| щему въ Того, Кто оправдываетъ 
повзриль Авраазмъ Богу, и. это нечестиваго, в%ра его вм®няетса 

въ праведность. 


1. Авраамъ былъ для 1удеевъ представителемъ праведности, и его при- 
мЗръ лучше всего могь послужить цля разрзшен1я вопроса о томтъ, какъ до- 
стигать праведности. Если онъ, этотъ знаменит йп!й патр1архъ, оправдался 
чрезъ вЗру только, то, значитъ, правъ Апостолъ, утверждавшЙ, что спасене 
дается только чрезъ взру; если же къ этой вфрф Авразмъ долженъ быль 
присоединить и н$которыя дзла, то этимъ разрушалось все учене Павла. 
Что же Авраамъ, нашъ праотецъ, достагь (прзобъль) дЗлами (по плоти)? — 
НЪ% которые изъ древнихъ и изъ новыхъ толкователей выражене по пюти 
относять къ слову отец нашь, но это неправильно, потому Что, во-первыхь, 
это прибавлене было бы излишне, во-вторых, —оно бы не подходило къ чи- 
тателямъ послан!я, которые, въ большианств® своемъ, были не-еврен и, 
вз-третьиль,—самъ Ап. считаль Авраама отцомъ хриспанъ не по плоти, а 
по въртъ (см. Гал. П, Т). 

2. ОтвЗта на поставленный вопросъ не имфется, но онъ самъ собою пред- 
полагается: Авраамъ дфлами ме пробрзлъ себ$ оправдан!я. Ку этому Ап. при- 
бавляетъ, что если бы Авразмъ оправдался дфлами, то онъ имЗетъ возмож- 
ность хвалиться, объ уничтожен!и которой Ап. сказалъ въ ПТ гл, 27 ст. Но 
онъ нигдВ не хвалится этимъ предъ Богомъ—о дФлахъ его Писаше не гово- 
ритъ, когда ведетъ р$чь о его оправдан. СлФ$довательно, отпадаетъ и всякая 
мысль о возможности возстановленя самооправдан1я дфлами. Пусть люди, его 
потомки, восторгаютея его подвигами, но не эти подвиги дали ему оправдан!е 
предъ Богомъ! 

3. Что же дало ему новую жизнь, что поставило его въ новыя отношен1я 
къ Богу? ВФра. Авраамъ повзрилъ Богу, что у него, пряхлаго бездВтнаго 
старца, будеть многочисленное потомство, и Богъ выЗнилъ ему эту въру въ 
праведность.—Какъ понимать это вмъненме? Сталъ ли Авраамъ въ сиду этого 
дъйствительно праведнымъ, въ полномъ смысл оправданнымъ и освященнымъ? 
Конечно, нфтъ. Когда жертва Христова еще не была принесена, до тВхъ поръ 
не могло еще быть полнаго прощен!1я гр®ховъ и дфЙствительнаго оправдан1я 
(Евр. ТХ, 15). Въ Ветхомъ ЗавзтВ возможно было лишь потенщальное оправ- 
даНе, и вфзра Авраамова могла заключать въ себз только зерно будущаго 
оправдая. Но всетаки вЪфра эта ставилась въ счетъ (вмънялась) Аврааму и 
другимъ имфвшимъ ее людямъ Ветхаго Завфта— челов къ взруюпий чувство- 
валъ, что Богь его одобряеть за эту вЗру, и это давало ему известную сте- 
пень нравственнаго успокоен!я. 

4—5. Изъ оказаннаго въ Пятокнижи Ап. сейчасъь же дЗлаетъь заклю- 
чен!е. Вм$фнене Богомъ вфры Авраамовой въ праведность, очевидно, было 
дЪломь милости Божей, потому что, какъ сказано въ объясневи 3-го ст., 
Богь въ Авраам еще не видфлъь дъйствитедльной праведности—ея въ Вет- 
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6. Такъ и Давидъ называетв|31, 1—2). 
блаженнымъ человЗка, которому! 9. Блаженство ©1е относится 
Богь вмЗняетъ праведность неза-| въ обрЗзан!ю, или и къ необр®за- 


висимо отъ дЗлЪ: | ню? Мы говоримъ, что Аврааму 
7. блаженны, чьи беззакон1я про- взра вмнилась въ праведность. 
щены и чьи грЪхи покрыты; 10. Когда вм нилась? по обр%за- 


8. блаженъ челов%въ, которому | и или до обр$зан!я? Не по 
Господь не вызнитъ гр%ха (Псал. | обрёзанш, & до обр®завя. 


хомъ Завфтз и не было. Напротивъ, если бы Авраамъ стяжалъ право на 
оправдане своими дфлами, то Богъ должень бы его оправдать (мо дому). 
Между ТЪмъ ндь въ Ветхомъ ЗавЗтВ о такомъ дом, какой Богь имфлъ бы 
по отношен!ю къ праведнымъ людямъ, рЗчи н$тъ. Отсюда Ап. дфлаетъ такой 
общий выводъ: два способа пр1обрфсти праведность — собственныя дфла или 
вфра. За дла награда дается по долгу, за вфру—по милости, безъ наличной 
полной праведности. ВФра эта должна состоять въ убфжден!и, что Богъ мо- 
жеть сдфлать праведнымъ и гр$ёшника (нечестивалю), можетъ очистить его 
отъ гр8ховной скверны, отъ которой самъ человЪкъ не можетъ очиститься. 
Но отсюда ясно, почему Господь вм8нилъ Аврааму его вру въ праведность. 
Авраамъ, очевидно, самъ всз усимя употребилъ къ тому, чтобы очиститься 
отъ грЪховъ, но не могъ этого достигнуть и потому съ вЗрою ожидалъ этого 
очищеня отъ Бога. Такимъ образомъ онъ вфрою уже предвкупалъ будущее 
оправдан!е, которое будеть даровано челов честву чрезъ Христа, и ему была 
вмънена эта будущая праведность, въ дзйствительности еще тогда не суще- 
ствовавшая. 

6—8. Для пополнен1я свидфтельства Моисея объ Авраам Ап. прибз- 
вляетъь подходящее сюда м3сто изъ псалмовъ Давида. Пеаломъ 31-Й Давидъ 
составилъ, вфроятно, послЪ того, какъ удостоился получить отъ Бога прощене 
ва совершенные имъ тяжье грЪхи, въ которые онъ былъ увлеченъ похотью. 
Отсюда явилиеь выражен!я: «беззакон1я прощены, грзхи покрыты, не вм$- 
нить грфхъ». Здфеь такимъ образомъ укавываетсл отрицательная сторона 
оправданя, состоящая въ уничгожени зла чрезъ оправдан!е, тогда какъ въ 
отношения къ Авразму шла рфчь только о положительной сторонф оправда- 
Н1Я—0 ТОМЪ бламь, какое получается въ оправдан. Приводитъ Ап. испов$- 
дан!е Давида, конечно, съ тою цфлю, чтобы показать, что и этотъ выдаю- 
ШИЙся праведникъ Ветхаго ЗавЪта всю силу упованйя своего возлагалъ не на 
ДЗла свои, а на милость Божю. И Давидъ сознавалъ, что человзкъ можеть 
чувствовать себя блаженнымъ только тогда, когда Богъ, независимо отъ дВлЪ 
человзка, проститъ ему его прегрзшен1я—самъ человзкъ не можетъ загладить 
свою вину своими подвигами. | 

9—10. Но защитники дЗлЪ могли, по поводу ссылки Апостола на при- 
мзръ Авраама, оправданнаго по вфрЪ, сказать: «пусть будетъь такъы. Но 
Авраамъ удостоился оправдан1я чрезъ вфру только потому, что онъ был 
обръзанз, обрззан1е же во всякомъ случа$ есть дьло, подвиь челов$ка». 
Ап., поставивъ этотъ вопросъ (слово отравдаже онъ, въ виду приведеннаго 
изречен1я изъ по. 31-го, здЪеь замфняетъ словомъ блаженство), сейчасъ же 
просто и ясно рфшаетъ его такъ: Авраамъ былъ оправданъ Богомъ чрезъ 
ВВру гораздо раньше установленя обрфзанья—именно послф оправдан!я про 
Шло до установлен!я обрфзан!я около 14-ти лЪть (ср. ХУ и ХУП га. кн. Бытия). 
Въ то время Авраамъ ничёыъ внъшинимь не отличался отъ язычниковъ. 
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11. И знавъ обр№зан1я онъ по-|только принявшить обрзаше, но 
лучилъ, вавъ печать праведности|и ходящихъ цо сл8дамъ взры отца 
чрезь вЪру, которую им»л5 въ нашего Авраама, которую м4 
необрзан1и, тавъ-что онъ сталъ он въ необрЪзании. 
отцемъ всзхъ взрующихъ въ не-| 13. Ибо не закономъ даровано 
обрззани, чтобы и имъ вмЗнилась| Аврааму, или ©мени его, об%то- 
праведноеть, ван!е — быть насяфдникомъ м!рз, 

12. и отцомъ обр®занныхъ, не ио праведностью взры. 


11—12. Ап. еще далфе развиваетъ свою мысль. Самое обрфзане было, 
такъ сказать, печатью или послёдетНемъ уже совершившагося оправданшя 
Авразма.—Такз что... онф стадь.. (ст. 11) правильнфе съ греч, чтобы 
(=5 то). Ап. хочетъ сказать, что хотя самъ Авразмъ, конечно, съ вфрою при- 
нимая божественное обфтоваще, не думалъ, не имЗль цзшю стать духовнымъ 
отцомъ вфрующихъь язычниковъ, однако таково было въ настоящемъ случаВ 
намфрен!е Бога. Богъ, принимая вру Авраама, кэкъ оправдывающую, имВлъ 
при этомъ въ вицу собственно язычниковъ и теокрая была для него только 
средствомъ (ср. Быт. ХП, 3). Говоря о язычникахъ, какъ духовныхъ чадахъь 
Авраама по вр, Ап. ставитъ ихъ на первом» планф—0 вфрующихъ изъ 
Тудеевъ онъ говорить въ 12-мъ ст, Это уже совершенно шло въ разрфзЪ съ 
1удейскими понятями! Но и этимъ Ап. не ограначивается. Въ 23-мь ст. онъ 
говоритъ, что 1удеи только въ такомъ случа могутъ называть Авраама сво- 
имъ отцомъ, когда не только принимаютъ обр$зан!е, но и поступають такъ, 
какь Авраамъ—именно, подржаютъ вфр$ его. И какой вЗрз? Той, какую онъ 
имфлъ еще не будучи обрфзанъ, еще стоя въ положенщи обыкновеннаго чело- 
вЪка, на уровн$ф съ язычниками! Отсюда евреи могли заключать совершенно 
правильно, что не язычники в$руюце должны проходить 1удейскими вратами, 
а 1удеи вЗрующе вратами язычниковъ... Мы видимъ т. о. изъ .обоихъ этихъ 
стиховъ, что важнфйшимъ событемъ въ истори домостроительства спасеня 
было именно первое выступлен!е Авраама, какъ отца всего взрующеаго чело- 
вфчества. Царство Боже родилось именно въ этотъ моментъ. Авраамъ быль 
призванъ именно для того, чтобы спаслись вс народы. Съ этого момента 
собственно и начинается исторая  спасеня. Авраамъ не только увЗровалъ въ 
Бога Творца и мздовоздателя—таюе в$рующие были и ранзе (Евр. гл. Х1-я), 
но увфровалъ въ обЪтован1я Божи, въ Бога-Первовиновника дла искупления... 
Въ такомъ случаВ тВлесное происхождеше оть Авраама теряло свое значене 
для постиженщя спасеня—одна вЗра длалась оживляющимъ началомъ ВЪ 
истори человЪфчества, вфра въ Бога, сообщающаго оправдае даромъ. 

13—17. Изъ сказаннаго выше становилось. ясно, что Авразмъ, поду- 
чая оправдане, быть, такъ сказать, представителемъ всею человЗ чества, а 
не одного 1удейскаго народа. Съ этимъ противники Павла могли согласиться. 
Но они при этомъ могли указать Павлу на то, что Авраамъ уже посль 
полученя оправдавя получить еще друйя преимущества. Ему, главное, 
было обфщано-—со всёмъ его потомствомъ,—что, онъ будеть владфтелемъ 
всего ма. А ото потомство, очевидно, было. не иное, какъ то, какое про- 
изошло чрезъ Исаака, т. е. народъ еврейсый. Такимъ образомъ выходило, 
что спасене опять ставилось въ зависимость отъ одного народа И закона, 
какимъ руководился Израиль. Апостолъ въ отв®ть на это возражене и го- 
воритъ, что ‹ обладае м!ромъ Аврааму и его потомству обфщано было 
вовсе не въ силу того, что они будуть соблюдать законъ: законъ скоре 
служилъ препятстыемт, ч8мъ удобнымъ средетвомъ для получен1я наслЗд1я м!ра. 

13. Ибо не закономз... т. е. пусть Тудеи не воображаютъ, что обЗто- 
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14. Если утверждающеея ‘на 16. Итакъ по вЪрЪ, чтобъ было 
законз суть наелЗдники, то тщетна | по милости, дабы обЪтован1е было 
вфра, бездЬйственво обЪтован!е; нпепреложно для веЪхъ, не только 

15. ибо завонъ производитъ| по закону, но и по вр потом- 
гнЪвъ, потомучто гд$ ифтъ закона, | вовъ Авразма, который есть отецъ 
Н%тъ и преступленя. всЁМЪ НамЪ, 


ванное наслфд!е должно было быть получено посрецствомъ закона и что оно 
поэтому было закрфплено за народомъ, которбму быль данъ этоть законъ. 
Павелъ далфе разъясняетъ, ‘что законъ скор$зе отнималъ это обфтованное 
насл%д1е. Быть насльдникомь мфра. Въ кн. Бытя Богъ обфщаетъ Аврааму 
и его потомству только землю Ханаанскую, а не цфзый м!ръ. Но 1удейское 
богослове замнило въ своемъ толковав!и слово земля словами мёръ, чело- 
въчество. ТукейскШ народъ мечталъ о счастливыхъ временахь Месби, когда 
Гудейская нац1я захватить въ свои руки власть надъ цфлымъ м!ромъ. Ап. 
не находить нужнымъ опровергать такое самомвфн!е своихъ единомышлен- 
НиИЕОВЪ ПО существу, не касается содержанля обфтованй Божихъ, а гово- 
ритъ Только объ условяхъ, камя были установлены Богомъ для достижен!я 
этого наслф дя. Услов1емъ этимъ можетъ быть только вра, праведность, 
получаемая чрезъ вру, а не законъ (теперь Апостолъ вмфето слова обръ- 
заме употребляеть слово зажонь, потому что обр$зане было злавнымь 
пунктомъ закона и принимавиИй обрёзан1е принималъ на себя обязанность 
соблюдать весь законт). 

14—15. Доказательство высказанной въ 13-мъ ст. мысли Апостолъ теперь 
заимствуеть уже не изъ истори, какъ въ 10—12 от., а изъ логики. Если 
бы наслФдоване, говорить онъ-—было’ поставлено въ зависимость отъ жизни 
по закону, то ве оставалось бы вовсе мЪета для вЪфры, такъ какъ в®ра.и 
дла закона взаимно себя исключаютъ (ср. ст. 4'и сл.), и черезъ это еа- 
мое обЪтован!е превратилось въ какую-то насм$шку надъ людьми, такъ какъ 
человзкъ чрезъ исполнен!е дфлъ закона не можеть найти благоволен1я въ 
очахъ Божшихъ (Ш, 20). Мало того. Законъ подвергаетъ челов$ка гнфву 
Божю и наказан]ю 1)--какая же можеть ‘быть при этомъ р$чь о наград? 
Напротивъ, гдз н%тъ закона-—именно въ христанств8 (Ш, 91, 26),-—тамъ 
нфть и преступленя воли Божей и н%тъ м%фета гнфву Божю, тамъ, слФд., 
нЪтъ препятств1я къ исполнен1ю божественнаго обфтован1я. Конечно, Апо- 
столъ смотритъ зд$сь на христ1анство съ идеальной точки зрфн]я, онъ видитъ 
его такамъ, какимъ оно можетъ и должно бы быть... 

16. ЗдЪсь Апостолъ`еще сильнфе выражаеть мысль 13-го стиха: обЗто- 
ваня поставлены ‘ьъ зависимость полько отъ вфры, такъ чтобы милость 
Божя была началомъ и коицомъ въ этомъ дВлЪ. Тогда, когда милость Божя 
будетъ назначать награды, а не формальвая справедливость, и возможно бу- 
детъ получить эти награды (насльде) всфмъ потомкамъ Авраама— не только 
тфмъ, которые им$ютъ законъ Моисеевъ (евреи), но и тёмъ, кто обладаеть 
только вфрою (язычники), 

17. Приведя м$сто изъ книги Бытмя (ХУП, 5), гд$ Авраамъ дфйстви- 
тельно названъ ойцюмь многихъ народовъ (=3уву=—языческихъ народовъ, по 
евр. тексту з01т), Апостолъ прибавляеть, что Авраамъ есть нашъ отецъ иредь Бо- 





') Нельзя отеюда выводить такую мысль, что если бы не было закона, то евреи и 
не подверглись бы гиЪву Божю, Въ 1-й гл. Апостолъ доказываеть какъ разъ противное 
зтому. ЗдЗсь онъ только укавываетъ неизбъьжность нарушен! йЙ закона и, слЗд., неизв 
бЪжность наказан1я для подзаконныхъ Тудеевеъ. 


ГЛАВА 4. ПОСЛАН1Е КЪ 
17. (какъ написано: Я поста- 


вилъ тебя отцомъ многихъ наро- 


довъ) предъ Богомъ, Которому онъ. 
животворящимъ мерт-’ 


повзрилъ, 
выхъ и называющимъ несуществу- 
ющее, какъ существующее, (Быт. 
17, 5). 

18. Онъ, сверхъ надежды, по- 
вЗрилъ съ надеждою, чрезъ что 
сдзлался отцомъ многихъ народовъ, 
по сказанному: такъ мнозочисленно 
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онъ не помышлаялъ, что тфло его, 
почти стол$тняго, уже омертвзло, 
и утроба Саррина въ омертв$ ай; 

20. не поколебалея въ об$то- 
ван!и Божемъ нев$ремъ, но пре- 
быль твердъ въ вЪфрз, воздавъ 
славу Богу 

21. и будучи вполнЪз увзренъ, 
что Онъ силенъ и исполнить 06$- 
щанное. 

22. Потому и вы$нилось ему 


будетъ с8мя твое (Быт. 15, 5). |въ праведность. 


19. И не изнемогши въ вЗрз, 





зомъ или предъ лицомъ Божимъ. Этими словами онъ еще болБе увфряетъ 
всфхъ христанъ въ несомнфнности ихъ сыновняго отношен!я къ Аврааму. 
Язычники и Тудеи, конечно, этого не понимають, но мы, христане, хорошо 
знаемъ объ этомъ, что это—на самомъ дфлВ такъ. При этомъ Апостохь даеть 
в®хоторыя указаня и на сходство межту вфрою христ1анъ и в$рою Авразма. 
Самый вчжный пунктъ христ!анскаго вфроучен1я—это взра въ воскресене 
Христа и воскресене мертвыхъ. И Авраамъ также имфль подобную вёру. 
Онъ вфровалъ, что Богъ можеть воскрешать все мертвое и можетъ называть 
(правильнфе съ греч.: звать, призывать) еще не существующее, какъ уже суще- 
ствующее. Этимъ еще болВе доказывается наше духовное родство съ Авра- 
амомъ. 

18—22. Но противъ вофхЪ этихъ соображевйЙ Апостола 1удеи могли еще 
указать на то, что Авраамъ яргобрюль по плоти (ст. 1) сына, Исаака, и чрезъ 
него многочисленное потометво-—народъ израильскЙ. Апостолъ теперь разби- 
раетъ это предполагаемое возражен!е и доказываетъ, что и сына Авразамъ полу- 
чилъ, благодаря своей в%ртъ. 

‚18. Оверхь надежды. Обстоятельства были совсфмъ не таковы, чтобы 
Авраамъ могъ надзяться на исполнен1е обфтован1я Божя о рождени у иего 
сына: онъ и жена его были уже такъ стары, что, по естественному порядку, 
не могли имфть дЪтей. Чрезз что сдълалсея—правильнфе съ греч. (21$ хо уеуездаи): 
«чтобы ему стать»... Авраамъ, вфруя, имфль цю, имфхгь въ виду, что 
обфтован1е Боже, несомн®нно, придетъ въ осуществлене. 

19. Не помышляль... прав. съ греч. (об халеуозеу)—не обратилъ вни- 
маня на то, что.. Апостоль ПШетръ, пока смотр%лъ только на Господа, 
идя по морю, не тонуль, потому что вфровалъ въ Него, & когда взгля- 
нуль съ сомнфнемъ на волны, сталъ тонуть. Авраамъ остался въ вёрё,— 
не посмотрвуъ на то, что могло его поколебать въ довфри къ обфщан!ю 
Божю. 

20—22. Боздавь славу Бозу, т. е. уразумВль Его правду, Его безко- 
нечное могущество и не сталъ пытаться объяснять сказанное ему оть Бога 
какъ нибудь по своему, въ болфе простомъ значенйи (1. Златоустз).—Потому 
и вмънилось ему въ праведность. 

Въ этихъ словахъ Апостоль кратко суммируетъь все сказанное въ 
1—21 стих. Потому—это выражен!е выдвигаетъ на видъ то, что сказано о 
довзр!и, какое Авраамъ обнаружилъ по отношеню къ обфтованю Божю. 
Апостолъ говорить здфсь объ оправдани Авраама, но имфетъ въ виду, ко- 
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23. А впрочемъ не въ отноше- | Того, Кто воскресилъ изъ мертвыхъ 
н|и в5ъ нему одному написано, |Тисуса Христа, Господа нашего, 
что вмфнилось ему, 25. Который преланъ за гр$хи 

24. но и въ отношен!и къ намъ: наши и воскресъ для оправдана 
вифнится и намъ, вфрующимъ въ| нашего. 





нечно, и насльде мра, и потомство. Все это Авраамъ получиль чрезь 
вру. 

23—25. Теперь Апостолъ дфлаеть изъ веего сказаннаго выводъ по от- 
ношен!ю къ христ1анамъ. Писане, говоря объ оправдав!и Авраама чрезъ 
вру, имфло въ виду и насъ, христанъ, чтобы утвердить то положене, что и 
мы оправдываемся Также взрою-—вЪфрою съ Воскресшаго Христа. 

23—24. Указанное выше событ!е изъ жизни Авраама—его оправдан!е 
в#рю — иметь значен1е и для насъ, служа, такъ сказать, ‘прообразомъ_ на- 
шезо оправданя. 

Вмънитсл и намъ. Апостолъ говорить не о будущемь вывнени” "или 
оправдан1!и: оно уже теперь является совершившимся фактомъ, какъ 
видно изъ Ц-Й гл. (21 и сл. ст.). Поэтому правильнфе это выражен!е 
перевести такъ: «должно выфняться и намъ». — Впрующиме—т. е. если 
мы вфруемъ или когда мы вфруемъ. Ёто воскресиль изз мертвых 
Лисуса Христа, Господа нашею. Межлу вЪфрою Авраама въ то, что у него 
родится сывъ, Исаакъ, и между нашею вфрою вЪ воскресен1е Христа есть, 
конечно, сходство: и тамъ, и здфеь идетъ дЁло 0 воскрешени мертваго и 
омертвфлаго. Но здфсь есть и различе. Авраамъ вФровалъ 65 Боза, & мы, 
вфруя въ Бога, в®руемъ притомъ въ Л/исуса, какъ нашего Господа. Рожден!е 
Исзака въ цфпи событ истори спасеня было, такъ сказать, исходнымъ 
пунЕтомъ, & воскресене Христа — завершенемъ истори, увфичанемъ 
ея. Христосъ является для насъ главою церкви, ч№мъ онъ не быль“ для 
Авраама. 

25. Чтсбы показать, почему Христосъ сталъ нашимъ _ Господом, Ио: 
столъ указываетъ на смерть Его и воскресене, какъ событ!я, которыя имФли 
такое важное спасительное для насъ значен!е.--Лреданз за зръхи наши—эти 
слова представляють собою передачу словъ пр. Исайи (53, 12}—и воскрес— 
съ греч. (77Ер8т) точнфе: былъ воскрешентъ. — Дал оправдатя наше, т. е. для 
того, чтобы вЗрующе могли съ полнымъ основан!емъ считать себя оправдан- 
ными. Если бы Христосъ не воскресъ, то, значить, и оправдан!е было бы не 
совершено! (Т Жор. ХУ, 17). Впрочемъ, точнфе бы перевести это выражен!е 
нужно Такъ: «за (8) наше оправдаше». Смыслъ этого ифета тогда получается 
такой. Христосъ какъ бы поручилея за насъ, должниковъ предъ Божественной 
Правдой. Такъ какъ мы сами не могли расплатиться за свои долги, то Онъ, 
какъ всяюЙ поручитель, былъ подвергвуть темничному завлюченю. Но когда 
долгь уплачивается (въ настоящемъ случа, ве должвиками, а поручителемъ), 
тогда и поручитель отпускается на свободу. Такъ и Христосъ былъ воскре- 
шенъ, освобожденъ отъ узъ смерти въ знакъ того, что Имъ принесено вполнЪ 
удовлетворительное искуплене за грзхи всего человфчества.—Т. 0. Апостолъ 
здесь дополняетъ то, что сказаль въ ПТ гл. 25. Христотъ даетъ намъ оправ- 
цан1!е не только смертю Своею, но и воскресешемъ. | 
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ГЛАВА У. 





1. Итакъ, оправдавшись вфрою,|ся и скорбями, зная, что отъ 
мы имфемъ миръ съ Богомъ чрезъ | скорби происходить терон!е, 
Господа нашего Тисуса Христа, 4. отъ терпЗвя опытность, отъ 

2. чрезъ Котораго вЗрою и по-| опытности надежда, 


дучили мы доступъ къ той благо-| 5. & надежда не постыжаетъ, 
дати, въ которой стоимъ и хвалимся | потомучто любовь Божия излилась 
надеждою славы Божей. въ сердца наши Духомъ Святымъ, 


3. И не симъ только, но хвалим-| ланнымъ намъ. 


№. 


Плоды оправдан!я—миръ и блаженство (1—11). Причиневный Адамомъ вредъ челов%- 
честву излфченъ Христомъ (18—21). 


1—11. Оправдан!е даетъ намъ двоякаго характера блага — настоящее 
и будущее. Первое состоитъь въ примирен!и съ Богомъ, которое основано на 
прощени нашихъ гр%ховъ, второе-—въ вфчномъ блаженств%. ПослФднее, хотя 
теперь еще составляеть только предметь нашей надежды, но однако 
надежда эта в®рная, потому что за это ручательствомъ служить любовь Божя 
къ Челов$ку, искупленному и освященному во Хриетф Тисус3. Благодаря этой 
любви, совершилось самое трудное—мы стали чадами Божими, & дальнфИшее, 
чего мы должны ожидать, именно прославлене наше, является уже естествен- 
нымъ слфдетемъ этого нашего усыновлен1я Богу. 

1. Посл® оправдашя, отношеня наши въ Богу стали вполнз мирныя. 
Не гн$фва, а милостей всякаго рода можемъ ожидать оть Него! Но что это за 
миръ (=фтул) или, какъ Ап. выражается въ 11-мъ ст., иримиреме (хала^\ат?)? 
Многе видятъ въ этихъ терминахъ обозначене перем%ны, совершившейся въ 
отношени Бога къ челов$ку: Богь пересталъ враждебно относитьея ЕЪ чело- 
взку и сталь милостивъ къ нему (такъ, напр., толкуетъ изъ новыхъ коммен- 
таторовъ Ас#ег). Но съ этимъ мнфшемъ нельзя согласиться. Только у грековъ 
объектомъ примиреня являлся Богъ, а субъектомъ челов$къ, т. е. человЪкъ 
умилостивляль Бога и въ силу этого Богъ примирялъ Себя самоло съ чело- 
в%комъ. У Апостола же Павла, напротивъ, не человЪфкъ примиряетъ Бога съ 
собою, а Богъ-—челов$ка, миръ водворяется въ душ человзка, а не Бога, 
потому что Богь и не могъ враждовать съ человфкомъ. «Богь не враждуетъ 
противъ насъ, но мы противъ Него. Богь никогда не враждуетъ» (Златоуств 
къ 2 Кор. \, 20). Въ пользу такого толкованя говоритъ и употреблене вы- 
раженя яримирить (холоХАаосам) во 2 Кор. У, 20. «примиритесь съ Богомъ». 
Если бы примирене (хаха) было чисто объевтивнымЪ актомъ, совершаю- 
щимся только въ Бог$, то это ув Щав!е Апостола не им ло бы смысла (Мышиымь 
во 2 Кор. стр. 132). 

2. Достуиз (просто). Ап. говоритъ не о томъ доступ%, какой мы всегда 
имфемъ къ Богу въ молитв. Здфсь указывается на однократный, закончив- 
ИИЯся автъ, т. е. наше обращея1е ко Христу—моментъ, когда открылась предъ 
нами небесная дверь.—Блолодать... это состояе христавъ, тотъ миръ, о ко- 
торомъ сказано въ 1-мъ ст.—Слава Божчя—это высшее благо, котораго намъ 
еще не достигаетъ. Подробнфе объ этомъ благ8 Ап. говсритъ въ УШ-Ё га. и 
Ш-—У-а ггл. 

3—5. Даже скорби, встр$заюп {я такъ часто въ жизни, не могуть по= 
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6. Ибо Христосъ, когда еще мы | умереть. 
были немощны, въ опредЗленное| 8. Но Богъ Свою любовь къ 
время умеръ за нечестнвыхъ. намъ доказываетъ тЪмъ, — что 
7. Ибо едвалн вто умретъ за|Хрнстосъ умеръ за насъ, когда 
праведника; развЪ за благодВтеля,| мы были еще гр®шннками. 
можеть быть, вто и р$шится 





низить силы нашей вфры н надежды на будущее прославлее. Напротивъ, 
он% служатъ даже къ тому, чтобы питать и оживлять эту надежду, которая 
дфлается твердою у т$хЪъ, вто имфеть терпюнме и опытность. Объяснеше 
послзднихь двухъ выражен! см. у Ап. Так. (Т, 3) иу Ап. Петр. (1 посл. 
. Тн 2 посл. Т, 6). Впрочемъ, у Апп. Тав. и Петра употребляется для 0бо- 
значен!я отъийности терминъ дохмоу, а у Павла—дохц, тавъ что можно 
сказать, что Таковъ говорить о скорбн хак средствъь нспытаня человзка; 
Петръ же точно также, какъ и Павелъ, въ слов бохшл, поннмаеть подъ 
бохимоу результать, какой получается у христанина изъ борьбы съ искушен!ями, 
нли состояне челов ка, испытанннаго скорбями—состояне силы, мужества, во- 
торое побЪдоносно вышло изъ борьбы съ нскушенямин. Надежда ухристаннна— 
непостыдная. И раньше, при самомъ обращен во Христу, челов®къ уже 
нм®хь надежду, но та была надежда еще, можно сказать, въ зачаточномъ со- 
стояни. Только у человЪка, вынесшаго много скорбей н не павшаго въ этой 
борьбЪ, надежда становнтся могучей силой. Но не только скорби укр8пляютъь 
нашу надежду. Еще боле утверждаетъ ее хюбовь Божёя, излившаяся въ наши 
сердца. Излян1е этой любвн совершилось въ иввфстный опред$ленный моментъ, 
и результаты этого факта мы процолжаемъ чуствовать, они-—въ насъ! (воть 
почему въ греч. текстВ сказано: ёу харда ибу—нзлилась въ серлцахъ нашихъ). 
Духомь Святымъ. Ап. указываеть средство сообщен1я намъ этой любви. Духъ 
Св. уничтожаеть вс преграды, стоящёя на пути между сердцемъ Бога и 
сердцемъ челов®ка, н въ снлу этого между Богомъ н челов®комъ начинается 
живое общеше (ср. Тоан. ХГУ, 19—20). 

6. Ибо... Ап. здЪеь продолжаеть убёждать взрующихъ въ томЪъ, что нхъ 
надежда на будущую славу (ст. 2-й) вполн® основательна. До конца 11-го стиха 
Ап. доказываеть, что надежла на будущее прославлене иметь свою опору 
въ оправдан!и, которое мы уже получили чрезъ жертву Сына Божя, н еще 
болве въ томъ, что Сынъ БожШ теперь ходатайствуеть объ этомъ нашемъ 
прославлен!и не смерт1ю Своею, & жнвнью. Такъ какъ жизнь выше смертн, 
то, значить, и прославлене, какого мы ожидаемъ, еще тверже и вЪрнзе, ч3мЪъ 
уже совершившееся наше оправдане.--Немощны—то же, что дальше обозна- 
чено словами: чечестивые, зръшные. Это было вовсе не такое состояне, чтобы 
привлечь къ намъ любовь ВсесвятВйшаго Существа.—РВ» опредъленное время— 
съ греч. хаха хаироу)==сообразно съ обстоятельствами временн. Слово это лучше 
относить потому въ выраженю немощны. Оно будетъ обозначать причину 
иемощности: время было такое, что людей здоровыхъ духомъ, праведныхъ, 
еще не могло быть! 

7—8. Разъясняя важность смерти Христа за грёшныхъ людей, Ап. го- 
воритъ, что Богъь послаль Сына Своего на смерть тогда еще, когда люди 
были грёшны. Кто отанеть умирать для того, чтобы оказать услугу даже 
человзку праведному, добродфтельному? Можетъ быть, кто ин вызовется пояо- 
жить жизнь за своего благодвтеля (то 41а05—муж. родъ, въ соотв®тетыи 
выражен1ю 6'х2и0з—праведника,—07/а80$ есть тоже челов къ праведный, до- 
бродфтельный, какъ н бхаю;, но, кромф того, особенно дорогь друюму чело- 
вЪку по своимъ личнымь свойствамъ ср. 1 Цар. Т, 8). Любовь же Свою къ 
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9. Посему тзмъ боле нынЪ, 11. и не довольно сего, но и 
будучи оправданы ЁКровю Его, хвалимея Богомъ чрезъ Господа 
сизеаемся Имъ отъ гн%ва. - нашего Тисуса Христа, поередет- 

10. Ибо если, будучи врагами, | вомъь Котораго мы получили нын% 
мы примирились съ Богомъ смертью | примирен!е. 

Сына Его, то тфиъ болфе, при-| 12. Посему, кАвъЪ однимъ чело- 
мирившись,  спасемся жизнью вЪкомъ грфхъ вошелъ въ м!ръ, и 
Его; ‘гр8хомъ смерть, тАкъ и смерть 


намъ Богъ въ настоящее время, уже посл смерти Христа, особенно выста- 
вляеть на видъ вофхъ, даетъ, такъ сказать, возможность оцёнить (по русск. 
тексту неточно: доказываеть-— уст), посылая намъ Св. Духа въ наши 
сердца (Гал. ГУ, 6)—ту самую любовь, которая проявилась н$зкогда въ смерти 
Христа. Богьъ-—-хочеть сказать Апостоль въ разъяснене словъ 5-го ст. объ 
излян{и въ наши сердца любви Божей—Богь не перестаетъь постоянно нз- 
поминать самымъ милостивымъ образомъ о Своей любви въ намъ--говоря 
намъ въ нашемъ сердц8 (любовь кз нам»—правильнфе: вз навз—=5 ть). 

'9—10. Мысль въ этихъ обоихь стихахъ одна и та же. Мы, будучи 
оправданы или примирены съ Богомъ вмертю Сына Его, можемъ быть увф- 
ревными въ будущемъ спасени. Только въ 10-мъ ст. прибавляется, что ру- 
чательство въ этомъ спасен!и даеть намъ То обстоятельство, что теперь уже 
Христосъ хоцатайствуетъь за насъ не смерт!ю, а жизн!ю. Разъ жизнь выше 
смерти, то, значить, и жизнь или прославленще Христа—большее ручатель- 
ство, чёмъ Его уничижен!е или смерть.—Будучи врами. Ап., несомнфнно, 
вражду приписываетъ не Богу, а людямъ. Не Богъ врагъ челов®ку, а чедо- 
ВЗЕЪ—По своимъ дфламъ—врагъь Богу, ниспровергающй Его законы (ср. 
Римъ. УШ, 7; Кол. 1, 21). 

11. Й не довольно сею..., т. е. мало того, что мы примирились съ Бо- 
гомъ и можемъ не тренетать въ ожидани наказан1я отъ Него, —мы даже 
Бога теперь считаемъ своим Богомъ. Можетъ-ли быть въ нашемъ сердцз 
какое-либо опасен1е при мысли о Его великомъ суд надъ м!ромъ? НФтъ, 
скорзе мы должны радоваться наступленю времени этого суда—такова мысль 
Апостола. И всзми этими благами—оправдан1емъ, примирен!емъ, полнымъ 
дутевнымъ спокойств!емъ—-мы,—прибавляетъь Ап.,—обязаны Господу нашему 
Тисусу Христу. Этимъ упоминаемъ Ап. хочеть научить христанъ сми- 
реню. 

12—21. Чтобы еще боле утвердить взрующихъ въ мысли, что оконча- 
тельное спасене будетъ имъ даровано, Апостолъ теперь сравниваетъ родо- 
начальника древняго, до-христанскаго челов$чества—Адама, съ родоначаль- 
никомъ новаго—Христомъ. Какъ Адамъ породилъ грфшное потомство, которое 
жило подъ гнфвомъ Божимъ и умирало безъ примареня съ Богомъ, такъ 
отъь Христа, чрезъ взру въ Него, рождается новое человфчество, которое жи- 
веть въ общени съ Богомъ и, по смерти, вступаеть въ наслёШе вЪФчной 
блаженной жизни. И притомъ благодать, принесенная людямъ Христомъ, 
гораздо больше, ч3мъ вредъ, причиненный людямъ Адамомъ, насколько Пер- 
вый стоить выше второго. 

12. Посему, т. е. въ виду того, что сказано выше объ оправдан!и лю- 
дей чрезъ Христа. Такъ какъ-——хочеть сказать Ап.—мы вс нашли себЪ 
оправдане во Храстф, то между нашимъ отношенемь ко Христу и отноше- 
н!емъ къ нашему тзлесному родоначальнику есть сходство. Отъ Адама для 
всего человзчества пришла погибель, отъ Христа—спасене! —Какъз однимь 
человькомз. Изобуажая вступлеше смерти въ м!ръ, Апостолъ приписываетъ 
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вину этого одному челов®ку, Адаму. О Ев онъ не упоминаетъ, потому что 
собственно Адамъ въ моментъ грфхопаденя былъ представителемъ всего, 
происшедшаго оть него, челов чества.— Гуль (арарма). Это слово всегда 
означаеть у Ап. Павла противобожественную настроенность воли, какъ дЗя- 
тельное начало, какъ силу, которая обнаруживается во вофхъ отдёльныхъ 
грёхахъ (ср. ст. 21; Ш, 9%;:УЪ 12; 1, 8, 9, 17).—Вошель (асе) — вошелъ 
вЪ м!ръ, какъ нфчто новое, и вошедъ моментально, сразу (аористь)— Въ мрз. 
Подъ м1ромъ (х03вос) здесь, какъ и въ другихъ м%®стахъ (напр., Тоан. Ш, 16), 
нужно разумВть м!ръ человфчесвйЙ, все челов чество. Внь челов чества гр®хъ 
существовалъ, очевидно, по учен!ю Апостола, и ранфе,— конечно, среди злыхъ 
духовъ.—_Но какъ согласить съ Божественнымъ совершенствомъ появлене 
цфлаго ряда поколфн, отягощенныхъ челов ческимъ грфхомъ? Конечно, Богь 
бы могъ уничтожить испорченный грфхомъ родъ и создать новый. Но это 
было бы `признан!емъ побфды сатаны, и Богъ остзвилъ челов$чество суще- 
ствовать во гр%хф, уже заранфе избравъ средство для его излеченя.— И зжь- 
хомъ смеют». Какъ видно изъ 13-го и 14-го стиховъ, смерть Ап. понимаеть, 
кавъ лесное разрушене. Это говорить Ап., конечно, вспоминая повфетво- 
ване книги Быя о даровани заповфди Адаму. ПослздЙ долженъ былъ 
умереть, если онъ вкуситъ отъ запрещеннаго плода (Быт. ЦП, 17)). Конечно, 
ТВло человфка было создаио изъ тфхъ же элементовъ, какъ и ТФло живот- 
наго, и, слЪд., по существу было разрушимо. Но оно могло бы постепенно 
дойти до такого прославлен!я, какого удостоены будулъ люди, имфющ!е до- 
жить до второго пришеств!я Господня (1 Кор. ХУ, 51, 52). Для этого пер- 
вому человфку нужно было возвышаться надъ тфми стремленями, камя общи 
были ему съ животнымъ м!ромъ: если бы онъ, дфйствемъ свободной воли, 
возвысился надъ животнымъ, то онъ не раздфлилъ бы неийзбфжнаго жребя 
животныхъ-—смерти.— Тахъ и смерть перешла во всъхь человтьковъ. Руссый 
переводъ здфсь является неточнымъ. Въ греч, текст вныраженю такь и 
соотвЪтетвуетъь выражен!е: хой обто‹, которое совершенно правильно въ сла- 
вянскомъ перевод% передано словами: и тако—и такимъ образомъ, такимъ 
путемъ. Перешла-—точнЪе: разошлась, распространилась (57/6=у). Подобно 
тому, какъ небольшой премъ яда постепенно отравляетъ кровь во всемъ ор- 
ганизм$, такъ смерть разлилась по всзмъ отдфльнымъ членамъ челов ческаго 
рода: каждый человЪкъ рождался уже отравленнымъ ядомъ грфха Адамова и 
смерти. Адамъ открылъ дверь для смерти и смерть съ этого момента прочно 
утвердилась въ семь челов ческой.—Потому что вё немъ весь сорошили. 
ЗлЛЗсь Ап. разъясняетъ то обстоятельство, почему гр®хъ и смерть, вошедиие 
чрезъ одного, стали причиною смерти вофхъ. Но начинающее эту фразу въ 
грезескомъ текстз выражение. ёх ® не всфми толкователями одинаково пони- 
мается, откуда происходитъ разногласе и въ гередачВ мысли Апостола. Одни 
видятъ здесь мужесый родъ относит. м$фстоимев1я, друге— средв1й. Въ пер- 
вомъ случа это => © будетъ относиться къ слову @удротор (челсвЪкомъ) и 
должно быть переведено такъ: «въ которомъ всф»... Во вторсмь случаВ вы- 
ражене =› х принимаетъ значене союза причины и получаетъ такой смыслъ: 
«потому что всф»... Хотя филологичеев!я соображеня говорятъ противъ пер- 
ваго и въ пользу второго толковая, тЪмъ не менфе весомвфнно, что и во 
второмъ случа$ къ выражен!ю: «потому что вс согрфшили» веобходимо при- 
бавить выражене: «въ немъ» (въ Адам$). Въ самомъ дфлф, если бы здЪеь 
шла рЪчь не о гр5х$ Адамовомъ, а о грЪхахъ личныхт, сизнательныхъ, въ 
которыхъ виноваты всф потомки Адама, то это противорфчило бы сл$дую- 
щему утвержден Апостола, что грфхъ не выфняется, когда нЪтъ закона, и, 
слд., люди за свои грФхи не могли умирать: имъ они ве вмфнялясь кажъ 
смертные. Притомъ Ап. въ слов$ софъшили употребилъ аористъ {7артоу), 
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перешла во всЪхъ человЗковъ,| 14. Однако же смерть царство- 

потомучто въ немъ всЪ согрз-|вала отъ Адама до Моисея и надъ 

шили. | несогрфшившими подобно престу- 
13. Ибо и до закона гр$хъ|плен1ю Адама, который есть образъ 

былъ въ м!рЪ; но грЗхъ не вмф$- | будущаго. 

няется, когда нЪтЪъ закона. 


что обозначаетъ гр%хопаден!е, совершившееся въ одинъ известный истори- 
чес! моментъ-—именно въ моментъ грфхопаденя Адама.— Какое же было 
участ!е потомковъ Адама въ его грфхЪ? Оно не было сознательнымъ и сво- 
боднымъ-—потомки Адама въ то время еще не существовали, какъ личности. Но 
такъ какъ, по представлен!ю Апостола, все челов чество является неразрыв- 
нымъ и единымъ организмомъ и каждый отдфльный человзкъ имфетъ пред- 
шествующее быте въ своихъ предкахъ н послфдующее—въ потомкахъ, то, 
очевидно, всф люди, по представлению Апостола, уже существовали въ Адамз 
въ формВ общечеловЪ ческой природы. Человзкъ самою природою своею уча- 
ствоваль въ преступлении Адама. Вступив! въ природу перваго челов%ка 
грёхъ. поселилъ въ ней начало смерти, и она уже съ этимъ назаломъ такъ 
и осталась и перешла къ потомкамт Адама (Мьицынъ, стр. 140—-144).— Но 
если участе вс$хъ людей въ грзх$ Адама было безвольнымъ и безсознатель- 
нымъЪ, то возможно-ли допустить, чтобы вфчная судьба свободнаго и разум- 
наго индивидуума зависфла отъ этого акта? Конечно, нётъ—это было бы не- 
справедливо. Однако Ап. говоритъ зд$сь нео въчной участи индивидуумовъ, 
& ТОЛЬКО 0 тълесной смерти. Что касается духовнато, вфчнаго существова- 
шя личности, то оно зависить отъ самого индивидуума, отъ его личнаго от- 
ношен1я ко грзху.—Замфтить нужно, что 12-ый стихъ, весь представляющий 
собою одни придаточныя предложен1я, не имфетъ соотв тствующаго ему окон- 
чан1я (этотъ образъ выражен!я называется анантоподотонъ). Ап., отвлекшись 
оть сравнен!я, начатаго въ 12-мъ ст., къ разъясвенямъ, содержащимся въ 
13—14 ст., уже не счелъ возможнымъ возвратиться къ перному члену срав- 
нен1я. Онъ возобновляетъ мысль 12-го ст. уже въ стих 18-омЪъ. 

13—14. Апостолу на его учене о происхождени смерти отъ одного че- 
ловфка могли возразить, что потомки Адама и сами грЕшили и что это и 
было причиною того, что они умирали. Ап. на это предполагаемое возраже- 
в1е отв®чаетъ: грфхъ вмфняется, какъ преступлене, влекущее за собою смерть, 
только закономъ, устанавливающимт смертную казнь. Таковъ былъ законъ 
Моисеевъ. Но этотъ заковъ данъ сравнительно въ позднее время—при Моисеф$, 
спустя три тысячи лфлъ посл грфхопаденя. Тфмъ ве менфе вс люди умирали, 
какъ преступники, заслуживпи!е смерть. Они не нарушали какой-либо опре- 
дЪленной заповфди, подобной той, какая была дана Адаму, и однако смерть 
поражала всфхъ (даже и младенцевъ). Отсюда ясно, что причина смерти лю- 
дей лежитъ не въ ихъ собственныхъ грФхахт, а въ грзхЪ Адама, въ кото- 
ромъ они участвовали безвольно и безсознательво.—Противъ такого дДоказа- 
тельства противники Павла могли, конечно, указать на то, что у людей, и 
до закона Моисеева, былъ законъ совфсти, за нарушене котораго Богъ и 
каралъ человфчество (потопъ, сожжене Содема и Гоморры). Но законъ сов%- 
сти не угрожалъ опред®ленно смертйю за его варушене, а потомъ и ТВ на- 
казаня, какя обрутивалъ иногда Богъ на головы людей, не бызи собственно 
юридическими, состоявшимися по извЪфствому юридическому масштабу. Это 
были скорфе особыя педагогическя м$фропр1ятя, вызванныя развитемъ без- 
закон! между людьми, перешедшимъ всяке предфлы.—Образь будущало. 
(сопос т0б рЕ)Лоутос). Изъ всего сказаннаго объ Адам% Ап. выкодитъ заключе- 
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15. Но даръ благодати не какъ | быточествуютъ для многихъ. 
преступлен1е. Ибо если преступле-| 16. И даръ не вакъ су. за 
н1емъ одного подвергались смерти | однаго согрЗшившаго, — ибо судъ 
мног1е, то тфмъ болВе благодать | з& одно ирступлене въ осужде- 
Божя и даръ по благодати одного | ню, —&а даръ благодати къ оправда- 
Челов$ка, Шисуса Христа, преиз-|н!ю отъ многихъ преступлений. 


в1е, что Адамъ есть образъ будущаго Адама, т. е. Христа, Вм$сто слова 
«образъ», впрочемъ, правильнфе было бы поставить выражен!е «прообразз», 
потому что слово токо$ всегда означаетъ что-либо историческое (лицо или 
вещь), которое, по божественному плану, имфетъь своимъ назначешемъ про- 
образовывать или предуказывать на что-либо, соотвфтствующее древнему, 
ветхозав$тному, будущее, новозав®тное. Прошедшее Ап. разсматриваетъ, какъ 
подтотовительный моментъ развит!я, въ зачаткВ содержаший въ себЪ то, что 
Должно явиться въ Новомъ ЗавфтВ. Но если сравнить обоихъ Адамовъ—вет- 
хозавфтнаго и новозав$тнаго——въ отношени ихъ достоинства, то нужно ска- 
зать, что Христосъ (второй Адамъ) есть прототипъ, оригиналъ, а Адамъ (пер- 
вый Адамъ)—вэто отражене, это образъ Его 1). 

15. Изъ того, что Христосъ есть первотипъ Адама, съ необходимостью 
слЗдуеть, что Его дфйств!е на человЪчество соотвЗтетвуеть дВйств1ю, оказан- 
ному Адамомъ. Но всетаки разница между этими дйств!ями есть и разница 
прятная для человфка. Спасен!е, какое даруеть намъ Христосъ, предста- 
вляаетъ собою нфчто несравненно болфе достовЪзрное, ч$мъ то осуждеше, ка- 
вое навлекъ на все свое потомство Адамъ. Почему же достовзрнзе? Потому 
что благодать сильнфе, чёмъ грёхъ: дфло Адамово будеть уничтожено, дфло 
Хриетово останется вфчно существовать! —Но дарз... Этимъ оно ограничи- 
ваеть начатую имъ параллель между Адамомъ и Христомъ.— Дар блаюдати 
(харюря)—вто благодатный даръ, который намъ сдфлалъ Христосъ, по любви 
къ намъ принеспий въ жертву за насъ Свою жизнь.—Иреступлене—гр®хъ 
Адама, который оказалъ такое гибельное влян!е на весь челов чесый родъ.— 
Мноие-всь потомки Адама. Ап. употребиль это выражене, очевидно, для 
того, чтобы вышло соотв тств!е второй половинф сравнен1я. Благодать Хри- 
стову получаютъ не вс%, а мноие (вфруюпие); такъ и о насл$дующихъ гр8хъ 
Адамовъ сказано, какъ о многихъ.—Бдиодать Божя и дарь по бжиодати... 
Этотъ образъ выраженя называется генд1адисъ (одно, обозначенное двумя 
выражен]ями) и можеть быть переданъ такъ: «благодать Божя, которая со- 
стоить въ спавсеши, дарованномъ намъ во Христё». Даръ по блаюдати— 
точнзе нужно перевести: благодатный даръ (8®рзф = удоми).— Преизбыто- 
чествуеть. Златоусть товоритъ: «Христосъ не только исправилъ все то, что 
повреждено Адамомъ, но все се возстановилъ въ большей мзрф и въ выс- 
шей степени». 

16. Разлище между дЪЗломъ Христа и дфломъ Адама состоить еще въ 
томъ, что благодать Христова даеть избавлен1е не только отъ грзха Ада- 
мова—гр%ха природы, грфха насл$детвеннаго, но и отъ везхь гр$ховъ, ва- 
ве совершены впосл$детви потомками Адама, оть преступленй, совершен- 
ныхъЪ ими свободно и сознательно. 

ВмЪето русскаго перевода, находящатося въ синодальномъ издани Би- 
би, проф. Некрасовь, & за нимъь ЛМьиицынь предлагаютъ такой переводъ 


1) ‹Будущимъ» Апостолъ. по Цану, называеть Христа не по отношеню къ на- 
стоящему времени, когда Ап. писалъ свое послан!», но съ точки зрЪн!я человЪка, жив- 
шаго до пришеств1я Христа. 


ГЛАВА 5. 


17. Ибо если преступленемъ 
одного смерть царствовала посред- 
ствомъ одного, то тЪмъ болЪе 
пр1емлющие обиме благодати и даръ 
праведности будутъ царствовать 
въ жизни посредствомъ единаго 
Тисуса Христа. 

18. Посему, какъ преступленемъ 
одного вемъ челов$камъ осужде- 
н1е, такъ правдою одного воЁмъ 
челов$камъ оправдан!е къ жизни. 


ПОСЛАНТЕ КЪ 
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19. Ибо вакъ непослушанемъ 
одного челов$ ва сдЗлались многе 
грёшными, тАкъ и послушанемъ 
одного сд$лаются праведными мно- 
ге. 

20. Законъ же пришелъ посл$, 
и такимъ образомъ умножилось пре- 
ступлене. А когда умножился 
гр%хъ, стала преизобиловать благо- 
Дать, 


21. дабы, какъ гр$хъ царство- 





16-го стиха, согласный съ контекстомъ рЪчи: 


«и этотъ даръ не какъ даръ 


за погрзшившаго въ одномъ преступлени, потому что судъ въ осужденю— 
за одно преступлен1е, а даръ благодати—къ оправданшю отъ многихъ пре- 
ступлен!Й», т. е. тамъ, посл грзхопаденя Адамова, было получено в5 даръ 
челов чествомъ осуждене, а здФсь, во Христ%, мы получаемъ новый, лучпий 
дарг-—оправданйе и притомъ оть множества преступленй. Подъ оправда- 
немъ (хоро), какъ результатомъ дара благодати, здЪсь разумФется возста- 
новденте правды, дЪйствительное измфнен!е натуры челов ческой къ лучшему. 

17. Могло казаться страннымъ то обстоятельство, что преступлен!е— 
въ одномъ случаВ, именно въ грзхопаден!и Адама, повело за собою осужде- 
и1е, въ другомъ—при уклонен!и ко гр%ху всфхь потомковъ Адамовыхъ, ксгда, 
казалось, гнзвъ БожшШ долженъ былъ проявиться въ большей силЪ,—къ 
оправдан, къ чрезвычайному обнаружен!ю любви Божей. Ап. разъяесняеть 
различное отношен!е Бога къ одному и тому же явлен!ю такъ. Тамъ, въ Адамз, 
мы поддались господству грфха и смерти, здФсь, во Христф, мы сами ста- 
новямся зосподами. Сознательно и свободно принимаемъ мы тоть цпаръ, ва- 
кой предлагаеть намъ любовь Божя. Падене Адама дЪйствовало на его по- 
томковъ издалека,—они не отцавали себф, въ большинств$ случаевъ, и от- 
чета, почему они страдаютъ, а праведность, какую даруетъь имъ Богь во 
Христф, съ радостю ими принимается. Дарз праведности==даръ, состоящай 
въ праведности.— Посредствомъ Единаю Тисуса Христа. Это выражене со- 
отвфтствуеть выражен!ю 19-го ст.: «однимъ человфкомъ гр%зхъ вошелъ въ 
мръ». 

18. ЗдЪсь Ап. дЪлаетъ выводъ изъ всего предыдущаго, что сказано съ 
12-го стиха: тамъ, въ Адам, чрезъ грзхопаден!е одною появилось всеобщее 
осужден!е, здесь, во Хрвьст, чрезъ оправдан!е однозо получилесь оправдане 
всфхъ, ведущее къ истинной и полной жизни.—Лравда однозо (бара). — 
ЗдЪсь, по ковтексту рфчи, разумфть нужно 9ъло оправданая, совершенное 
Христомъ, составляющее противоположность тому, что въ этомъ стихф на- 
ввано преступлемемъ (дфло Адама). Это дъло оправдатя, конечно, обви- 
маетъ собою смерть и воскресене Христа.—Оправдане къ жизни (блик )— 
это состояче оправданныхъ вфрующихъ. 

19. Тутъ Ап. не только повторяетъ мысль 18-го стиха, но въ то же 
время указываетъ вравственныя, сокровенныя причины и преступления Ада- 
мова, и самопожертвованя Христа. Адамъ обнаружилъ легкомысле свое, не 
прислушавшись къ опредфленно и ясно звучавшимъ словамт, заповфди Бе- 
ж1ей— онъ ее какъ будто и ве слышать! Христосъ, наоборотъ, явилъ полное 
послушане волЪ Отца своего небеснаго-—это продолжалось во всю Его жизнь 
и наиболфе ярко сказалось въ Его смерти (Фил. Ц, 8). 

20—21. Ап. досел%, начивая съ Ш] гл. 21 ст., назерталъь планъ спасе- 
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валъ въ смерти, тавъ и благодать | жизни взчной Тисусомъ Христомъ, 
воцарилась чрезъ праведвость къ! Господомъ нашимъ. 


# 


шя всфхь людей. При этомъ законъ Моисеевъ оказался какъ будто совс%мъ 
лишнимъ. Ап. теперь разъясняеть, что и законъ имзлъ значене въ домо- 
строительств нашего спасен!я. Хотя онъ не вызвалъ грфховности и не унич- 
тожать ее, но онъ присоединился (парез/А9еу, по руссск. переводу не 
точно: пришель), сталъ помогать осуществленю плана домостроительства. 
Какимъ же образомъ? Онъ сталь умножать, т. е. и увеличивать въ чися%, и 
усиливать прегрзшен!я человзчесмя (Русомй перев.: * такимь образомъ 
умножиловь...—не точенъ. По греч. здФсь стоить выражене: {у& п»Азоубзй, 
т. е. чтобы умножилось. ЗдЪсь указан!е на цьль появленя закона, а не на 
саъдстве). Люди такимъ образомъ стали сознательно гршить, что безъ ва- 
вона было невозможно, и самый грфхъ черезъ законъ прюобр$хь особую дЗя- 
тельную силу (ср. Рим. УП, 71 и с1.). Эго было необходимо для того, чтобы 
могла проявиться во всей своей полнотз благодать. Если бы грзхь не быль 
такь огроменъ и ощутителенъ, то никогда не возбудилобь бы въ людяхъь по- 
требности спасен]я, а, слФдов., не признали бы люди и богатства благодати 
Божей и не приняли бы ее.—Гръюхь чарствоваль кь смерти—т. е. обнару- 
живалъ свое господство вз смерти (&у $олато), именно въ томъ, что вс люди 
умирали.— Бдеюодать... кь жизни въчной (#5 Сю7у дюмоу). Блатодать еще не 
обнаруживается 85 жизни (поставленъ здфсь не предлогь $, какъ выше, 
& предл. =<), а в жизнь или для жизни въчной, такъ какъ на самомъ дфх® 
жизни взчной въ полномъ смыслВ этого слова еще не открылось для людей.— 
Она остается пока уълью ихъ стремлен!. Эта вЪчная жизнь-—слава, 0 кво- 
торой говориль Ап. выше (Ш, 23), соединенная съ святостью.— Тисусомь 
Христомь Господомъ нашимь. Послёдя схова сравненя, начатаго въ 12-мъ 
ст. указываютъ на безмЗрное для насъ значен!е Христа. Теперь—какъ бы 
хочетъ Ап. сказать въ заключене сравнен1я Адама со Христомъ—Адамъ 
удалился отъ насъ и Христосъ остается съ нами Одинъ! Мы усвояемъ себЪ 
совершенное Имъ дфло спасешя чрезъ то, что фактически и реально жни- 
вемъ во ХристЪ, какъ жили н$когда въ Адам$. Тамъ мы существовали въ 
форм неиндивидуализированной природы и увлечены были въ гр%хъ безсо- 
знательно и не свободно, здфсь мы являемся уже опредфлившимися лично- 
стями, существующими внф Христа и независимо отъ Него. Наше участ!е въ 
Его дзлЪ такимъ образомъ есть разумное и сознательное. А какъ осущест- 
вляется это участе, какъ мы возсоединяемъ свою личность со Христомъ, 
объ этомъ Ап. говоритъ въ слёдующей, 6-й глав$. 


УТ, 


Обязательства, как я налагаетъ на насъ полученное нами оправдан!е;—христ1ане не дод- 
жны уже пребывать во гр%х% (1—11). Они стали рабами праведности и должны радо. 
ваться этому новому своему состоян!ю (18—28). 


1—11. Христанство и пребыване во грЪх$ нельзя помирить одно съ 
другимъ. Объ этомъ ясно свидфтельствуетъь принятое христ!анами хрещене, 
ВЪ которомъ христ!анинъ умираетъ для грфха и оживаетъ для новой святой 
жизни, во ХристЗ. Онъ раньше былъ рабомъ гр$ха, но со смертю своею 
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ГЛАВА У. 


1. Чтб же скажемъ? оставатьел | же намъ жить въ немъ? 
ли намъ въ гр№хЪ, чтобы умножи- 3. Неужели не знаете, что всЪ 
лась благодать? Никакъ. мы, крестивииеся во Христа Тисуса, 
9. Мы умерли для грфха: вАкъ въ смерть Его креетились! 


(духовною) онъ освободился отъ этого обязательства служить грфху и жи- 
ветъ. вм$ст$ со Христомъ для Бога. 

1. Ап. вь Ш, 7 ст. указываль уже ва существован!е клеветниковъ, 5о- 
торые упрекали его въ томъ, что онъ своимъ ученемь оправдываетъ. без- 
различное отношеве ко грфху. Сказанное имъ въ У гл. 20 ст. могло нослу- 
жить новымъ поводомъ къ обвиненю его въ томъ же. Могли сказать именно, 
что Ап., укрВпляя въ своихъ читателяхъ надежду на всепокрывающую бла- 
годать Божю, этимъ самымъ какъ бы учить ихъ не обращать особаго вни- 
маня на чистоту жизни,—что грфхъ не страшенъ, а, напротивъ, еще поле- 
зенъ, потому что даетъ возможность съ большею силою дёйствовать очищаю- 
щей грфхи благодати Божей. Ап. кратко отстраняеть подобное предполо- 
жене. 

2. Свой отвфтъ, данный въ 1-мъ ст., Ап. обосновываетъь ссылкою на 
фактъ. Мы—говоритъ онъ--для грФфха умерли, а развф можно умершему 
снова оживать для прежней жизни—въ настоящемъ случаЪ для жизни гр$- 
ховной? Но что значить умереть цльху? Это выражен!е указываетъ не на 
то, что грзхъ въ насъ умеръ 55 дюйствитедьности (Ёп. Оеофань), потому 
что въ такомъ случаз излишни бы были послЗдуюц!я увф$щан1я Апостола— 
не служить -болфе грфху; не означаетъь также это выражене и одинъ только 
акть воли, при чемъ человфкъ говорить: «я не хочу болфе имфть общеня со 
гр$хомъ»! ЕстественнФе и согласнфе съ контекстомъ р8чи видфть здЪеь ука- 
заше на то, что въ крещени изображается смерть грфху—то измфнеше, 
какое совершилось въ человзкВ еще только въ первой стаи и которое 
нужно утвердить въ послфдующей жизви. Выражене это т. 0. намекаетъ на 
христ1анское крещен!е, въ которомъ человзкъ отрекаетея отъ всего гр%хов- 
наго, признаетъ грзхъ вреднымъ для себя, отвергаетъ все, чЪмъ доселф жило 
его самолюбивое я. Гр%хъ при этомъ еще не вовсе уничтожается въ чело- 
вЪкф, а лишь перестаеть быть руковсдящимъ началомъ его дФятельности, 
такъ сказать, замираетъ въ челов$кЪ. Это однако не препятствуетъ ему снова 
возродиться, если челов8къ будеть нерадфть о своемъ душевномъ состоян!и: 
искра всетаки тлЗетъ подъ грудою пепла... 

3. Ап., чтобы еще болфе убфдигь своихъ читателей въ невозможности 
(принциШально) для нихъ обратиться ко грфху, напоминаетъ имъ, что вре- 
стившись въ [исуса Христа, они этимъ самымъ крестились въ Его смерть. 
Что значить креститься во Христа (=5 Хротоу)? Значитъ вступить въ жи- 
вое и тенфйшее съ Нимъ общее. Христанинъ, сходяшИй для крещен!я въ 
р%ку или купель и погружающИйся въ ней (на это указываетъ здфеь упо- 
требленный глаголъ Зап 5%), этимъ самымъ кончаетъ свою прежнюю жизнь, 
гр%®ховную, и погружается въ новую область жизни, въ самого Христа. Для 
него крещеше стало тёмъ, чфмъ для Христа были крестъь и гробъ (Зла- 
тоусть). Онъ также умираетъ, какъ и Христосъ, чувствуетъь такую же боль, 
такя же страдая, какъ и Спаситель, умиравп!Й-——на крест®, хотя все это 
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4. Итакъ мы погреблись съ Нимъ | воскресенля, 
крещенемъ въ смерть, дабы, какъ| 6. зная т0, что вет нашъ 
Христосъ воскресъ изъ мертвыхъ| челов къ распятъ съ Нимъ, чтобы 
славою Отца, такъ и намъ ходнть упразднено было тЪло грЪховное, 
въ обновленной жизни. дабы намъ не быть уже рабами 
5. Ибо еслн мы соединены съ |грЪху; 
Нимъ подобемъ смертн Его, то| 7. ибо умерший освободился отъ 
должны быть соединены и подоблемь | грЪха. 


происходить въ нравственной, а не въ физической сторонз его существа. 
Поэтому то Ап. и говорить, что крещаюциЙ крестится в$ смерть Христову. 

4. Чтобы доказать, что смерть грзху дфйствительно изображается въ 
крещенш, Ап. теперь называетъ это крещеше яозребенемь. Разъ погребеше 
совершнлось—смерть, очевидно, уже признана пфйствительной: иначе людей 
не погребаютъ. Но Ап. не ограннчивается указанемъ на нашу смерть гр%ху, 
Онъ говорнтъ, что мы умерли не для того, чтобы остаться мертвымн, & дхя 
того чтобы жнть новою жизнью, подобно тому, какъ Христосъ возоталъ изъ 
мертвыхъ. Этнмъ заявлевшемъ Ап. еще болфе закрзпляеть въ насъ увфрен- 
ность въ томъ, что мы съ грёхомъ уже, такъ сказать, покончили.— Воскрес 
славою Отца. По общему голосу новозавзтныхъ писателей, Всемогуществомъ 
(слава) Божимъ совершено было воскресен!е Христа (Рим. ТУ, 24; УШ. 11; 
ДФан. Ц, 24, 31 и сл. ср. 1 Кор. УЁ 14: 2 Кор. ХШ, 4; Еф. ТГ 19) *)— 
Такъ и намъ ходить. Ап, хочетъ указать на невозможность (теоретическую) 
для взрующихъ снова вернуться къ прежней жизни. Поэтому онъ говорить 
не о воскресении ихъ (духовномъ) со Христомъ, а начатн нми новой жизни, 
Это послфднее, —яснзе, чфмъ фактъ ихъ духовнаго воскресеня,—свидфтельстветь 
о томъ, что возвратъ ихъ къ прежнему образу жизни невозможенъ (прннци- 
Шально). 

5. Здесь Ап. повторяетъ мысль 4-го стнха, чтобы утвердить читателей 
въ убфжден!1и, что крещене изображаетъь собою не только смерть, но и вос. 
кресен1е.—М соединены-——точнВе: мы срослись съ Нимъ (оошфотоь отъ глаг. 
сорроо—=вмЪфетВ росту ср. Лук. ХШ, 7).— Подобаемъь смерти ЁРло--т. е, вре- 
щенемъ-——погруженемъ, которое означаеть собою смерть Христову; оно есть 
п0добле смерти Христовой; принимая крещене чрезъ погружен!е, человфкъ 
уподобляется умнрающему, сходящему во гробъ Христу.—7То должны быть 
(2обр=Фа). Хотя въ греч. текст здфесь поставлено будущее время, тТфмъ не 
менфе Ап. не считаетъ воскресее наше дфломъ будущаго, а фактомъ, уже 
совершившимеся въ моменть совершен1я подъ намн крещеня (здЪфеь употреб- 
лено будущее такъ назыв. лозическое или будущее слъдетвля).—Соединены 
% подоблемь воскресензя. Здфсь Ап. имФетъ въ виду опять крещен!е, но уже 
ВЪ томъ его момент, когда крещаюцщийся выныряеть, поднимаетъ голову изъ 
воды. Этотъ моменть поднятая н есть 70доб%е, символъ воскресеня нашего 
вмЗстф со Христомъ. 

6—7. Зная то. Ап. здфеь ссылается на то, что онн сами понимають 
смысль обрядовъ при таинств крещеня. Что они знаютъ объ этомъ—Ап. 
говорить сейчасъ же. Что значить наша смерть со Христомъ? Что должно 
при этомъ умереть? Не мы самн, равно и не грзхъ въ насъ, & на ветай 
человтькз, состояний изъ соединенмя ума (5$) и плоти (зар), т. е. самая 
лнчность челов%ка, въ которой окнако, какъ видно изъ посл. къ Гал. (У, 24), 


*) По Ап. деофану, это указываеть на то, что! Христосъ воскресъ ‹въ свЪтлости 
и славЪ Божества». 
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8. Если же мы умерли со Хри-| 10. Ибо, что Онъ умеръ, то 
стомъ, то вфруемъ, что и жить|умеръ однажды для грЪха; & что 
будемъ съ Нимъ, живетъ, то живетъ для Бога. 


9. зная, что Христосъ, воскресши 11. Такъ и вы почитайте себя 
изъ мертвыхъ, уже не умираетъ| мертвыми для грзха, живыми же 
смерть уже не имфетъ надъ Нимъ | для Бога во Христ® [исусЪ, Господ* 
власти.  нашемъ. 


руководящимъ началомъ является плоть. Этоть вет челов®къ умираетъ 
посредствомъ распятия. Выражеше это представляетъь с0бою конкретный и 
усиленный способъ обозначеня умерщвлен1я или прекращен!я жизии (1 Кор. 
П, 8; Гал. ПЬ 1; Евр. УЪ 6) или противобожественнаго направлен!я не- 
возрожденнаго чеховзка (ср. Гал. \У, 24). Съ какою цю ветх1И человзкЪ 
умираетъ? Смерть есть разрёшен!е связи между указанными выше факто- 
рами, которые вмфстВ образують живой организмъ,—именно такое разр?- 
шен1е, при которомъ одинъ изъ факторовъ перестаеть существовать. Ка- 
кой же изъ означейныхъ двухъ факторовъ долженъ уничтожиться или, пра- 
вильнзе, лишиться силы, парализоваться  (хотаруетови-по русск. пер.— 
упраздниться)? Не умъ, а плоть или ттъло зрюха (з@рх т. арариос), ПОДЪ 
каковымъ выраженемъ у Ап. ‘разумфется ТВло, какъ оруше гр%ха, наши 
страсти и пороки (ср. ст. 12 ср. Рим. УП, 24 и Кол. Т, 22; П, 11). Для 
чего плоть должна уничтожиться или Парализоваться? Для того, чтобы намъ 
не служить больше грзху, который во ити имфетъ свою державу. И это 
отречен1е отъ служен!я грзху вполнф естественно для того, кто умеръ для 
грзха, умеръь нравственно, конечно, а не физически, потсму и въ пред- 
шествующихъ, и въ пося$дующихъ стихахъ Ап. вездВ говорить о нрав- 
ственной смерти, которая и можеть быть вполнф дЪйствительнымъ основа- 
емъ для послужеяя грЪфху.—О томъ, какое же мы будемъ имфть тёло 
или плоть вместо умершей гр%ховяой,—Ап. говорить въ другихъ м%стахъ 
(напр., Ефес. ГУ, 24 и с4.; Кол. Ш, 11 и паралл.). 

8—10. Теперь Апостолъ изображаеть обратную сторону нашего уми- 
ран1я со Христомъ -— именно наше оживлене съ Нимъ. Съ уничтожешемъ 
ветхаго челов$ка наша личность, какъ такая, не исчезаетъ вовсе, & только на 
м$стф стараго естественнаго я, которое росло вмВст$ съ плотю, выступаетъь 
новое я, которое срослось (3020105) со Христомъ. Оно получаетъь отъ Христа 
вое жизненное содержан!е; наша жизнь есть жизнь съ Нимъ и въ. Немъ. 
Наша надежда на то, что мы будемъ жить со Христомъ, имфетъ своимъ 
основашемт то, что Онъ во время нашего обращен1я оставался живымъ. 
Живъ Онъ потому, что чрезъ воскресее Свое вступилъь въ вЪчную жизнь, 
въчную потому, что въ ней уже нёть м$ста вляню гр%фха, а вфдь смерть 
только и была прачиняема грЪхомъ. Со всявимъ отношешемъ ко грфху Хри- 
стосъ покончилъ разъ навсегда чрезъ принят!е смерти за грфхи человфче- 
ства. Теперь Онъ живеть только для Бога, и, волфдотв!е этого, Ему при- 
надлежить неразрушимость Его жизни (а вмфст$ дано ручательство и намъ, 
что и мы будемъ жить съ Нимъ въ общении). Умерз для зръха (ст. 10), т. е. 
для того, чтобы разрушать грфхъ, узы грзха, однажды заплативши ему дань 
за все челов$чество. Христосъ т. о. призналъ права гр$ёха надъ Его брать- 
ями-людьми. и надъ Нимъ Самимъ, разъ Онъ явился за нихъ поручителемъ. 
Притязан1я грфха Онъ удовлетворилъ Своею смертью. Живем для Боза, т. е. 
живемъ вЪфчно, такъ кахъ смерть не иметь уже надъ Нимъ власти (Тоаннз 
Златоустз). 

11. Изъ сказаннаго выше Апостолъ дфлаетъ приложен!е по отиощеню 
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12. Итакъ да не царствуетъ 13. н не предавайте членовъ 
грзхъ въ смертномъ вашемъ т3лЪ, | вашихъ гр%ху въ оруд1я пеправды, 
чтобы вамъ повиноваться ему въ|но представьте себя Богу, ваБъ 
похотяхъ его; ожившнхъ нзъ мертвыхъ, н члены 





къ христанамъ. Они должны постоянно имьть вз мысли (почитайте себя), 
что и они, какъ Христосъ, мертвы для грфха и живутъ для Бога. Изъ этого 
выражеи1я: имтть вь мысли, считать вебя (Хо вода) нзкоторые толкователи 
выводятъ такое заключен!е, будто бы Апостолъ Цавелъь не видфль въ кре- 
щен!и средство получить дЪйствительное оправдане и очищеше отъ грфховъ, 
средство начать новую жизнь для Бога. Онъ, говорятъ,—учнтъ, что мы можемъ 
только считать себя оправданными и мертвыми для грзха, а это не есть 
истинное и дЪйствнтельное освящен!е. На это выражен!е можио отвЪтить такъ. 
Изъ всзхъ многочислениыхъ мёстъ, гдЪ Апостолъь Павелъ говорить о возро- 
жденш, какое человЪкъ получаетъь въ крешев!и, можно вывести ясное пред- 
ставлене, что, по его ученю, человЪ$къ въ крещейии дюйствительно изм?- 
няетея по своей природ$ и ему сообщаются первоначальныя свойства чело- 
взческой природы—богоподоб1е, главное-——святость. Но все-таки у Апостола, 
ииглВ не говорнтся, чтобы эта святость дФлала человВка совершенно чистымъ, 
святымъ, т.е. такимъ, «какимъ вышелъ Адамъ изъ рукъ Творца (Л[ымиуынь 
стр. 191). Если бы это было такъ, то всный частвый грёхь человёка былъ 
бы по своимъ послздетв!ямъ тождественъ съ преступленемъ Адама, такъ что 
поиадобилось бы въ этомъ случаз второе крещене. У Апостола имются въ 
виду два освяи’еня:: оцно—совершившееся въ моментъ принятя врещеня, и 
другое—продолжающееся въ течене всей посл$дующей жизни принявшаго 
крещеие (ср. Г; Сол. У, 23; Кол. Ш, 10; Гал. У, 5; НФ. ТУ, 23). Т. 0. здЪеь 
Апостолъ говоритъ слфдующее: христане! вы освящены и стали мертвы для 
грзха съ принятемъ крещен!я; вы начали жить для Бога. Но не усповаи- 
вайте себя этимъы Не засыпайте, а бодротвуйте! Никогда не упускайте изъ 
вниман1я того велихаго переворота, какой совершился въ вашей душ — 
иначе искры гр®ховныя, тамъ и здфсь таяпияся подъ пепломъ въ вашемъ 
сердцф, могуть произвести снова пожаръ въ вашемъ внутреннемъ существ. 
Это продолжающееся самоосвящене должно продолжаться дотол$, пока суще- 
ство Христово «не утвердится въ насъ и мы сами преобразимся въ Его 
образъ». ЛАпостоль Павелъ--говоритъ Л[оаннь Златоусть — разумВеть здесь 
два умерщвлешя и дв смерти. Одно соверигается Христомъ въ кре- 
щен, а другое обязаны совершить мы сами, своею рачительностью послЪ 
крещена. 

12—23. Итакъ мы въ вкрещени приняли серьезное обязательство слу- 
жить не гр%ху, а Богу, служить дфломъ и нстиною. Можеть быть, кому ни- 
будь покажется, что безь закона, съ одною благодатью, трудно будетъь это 
служеше, эта постоянная борьба со гр%хомъ? Но это только такъ кажется. 
На самомъ д8л% благодать становится для наст не менфе сильиымъ власти- 
телемъ, ч$мъ прежде былъ закоиъ. Можно сказать, что какъ законъ прежде 
отдавалъ насъ въ рабство гр$ху. такъ теперь мн стали послушными рабами 
праведности. М это новое служене праведности оплачивается гораздо лучше, 
чЪмъ наше прежнее служеве грфху: отъ новаго господнна мы получаемъ 
святость и вЪчную жизнь. тогда какъ прежн! вашъ владыка платилъ намъ 
за наши услуги емертью. 

12—13. Изъ аЪкоторыхъ предшествующих выражен! Апостола можно 
было заключать, что ойъ не призиаеть уже существоваия грзха въ вЪфрую- 
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ваши Богу въ оруд1я праведности. | подъ закономъ, но подъ благо- 
14. ГрЪхъ не долженъ надъ|датью. 
вами господствовать, ибо вы не 


щахь. Но на самомь дВлв онъ далекъ оть такого крайняго оптимизма. 
Апостолъ говэритъ тольк», чго грёхь ие можеть ботВе имВть царственназо 
положеня въ жазни христанина, но изъ этого жз вядно, что вообще его 
существован1я въ христ1анахъ Атостолъ не отрицаеть. Какая причина того, 
что грёхъ угратиль прежчее свое положен!е? Онь погеряль овое могучее 
оруд1е и своего могучаго союзника—"иьло: оно стало во ХристВ орущемъ 
Божемъ. Да не царствуеть зръть. Хотя грамматически это увзщане обра- 
щено въ грзху, какъ бы къ лицу, но по смыслу рёчи—къ самому взрующему, 
такъ какъ это его дВло— положить конецъ господству грЁха. Это увзщане 
похоже на то, чтоб Апостолъ говорить въ шШосл. Еъ Колосс.: «вы умерли 
(У, 3)... и тавъ, умертвите земные члены ваши» (У, 5). Такъ какъ мы 
умерли грзху во Христф, то можемъ умершвлять гр$хъ въ своей обыденной 
жизни. В» смертном ващемь тълъь. ТЪло есть какъ бы область, въ которой 
утверждается грфхъ. Воля, порабощенная гр$фхомъ, сдаетъь ему т%ло, какъ 
свою крёпость, въ его полное распоряжен!е. ТБло называетъ Апостолъ смерт- 
нымь для того, чтобы внушить вфрующимъ, какъ нехорошо дфлаютъ они, 
если, будучи призваны въ участ!ю в5 безсмертной жизни Христа, позволяютъ 
себф поработить похотямъ тло, которое должно вскор% умереть. Вз похотяхь 
ею, т.е. тёла. Похоти тфла—это стремлен1я и пожелан!я твла, которыя дЪй- 
ствуютъ иа душу и чрезъ это возбуждаютъ въ ней уже страстныя и безпо- 
рядочныя движен!я гр$ха. Самое слово похоть (по греч. елома-—0ТЪ °ети= 
на, противъ и $о0:==сердце, чувство, страсть) означаетъь силу, съ какою 
душа, подъ властью чувственнаго желан1я, устремляется на предметы, кото- 
рые могутъ удовлетворить возбужденнымъ въ ней желан1ямъ ').—Й не преда- 
вайте членовь вашихтъ... Сказавши вообще о тёлБ Апостолъ въ особенности 
говоритъ о его членахъ. Эти члены суть оруя удовлетворен!я похотей т$ла, 
—эт0 разные органы тВла (греч. слово бк\а—оруд1я, большею частю озна- 
чаетъ военныя орушя или оруже, но здФсь, кажется, оно имфетъ значене 
просто орудия, посредствомъ котораго достигается извЪфстная цЪль).— Неправда 
здВсь имфетъ значене безнравственности вообще.— Но яредставьте себя Бозу. 
Сказавши объ освящен!и т$ла съ отрицательной точки зрён!я, Апостолъ 
теперь говорить о томъ же съ положительной. Представьте—по греч. по- 
ставленъ аористъ (пкараэтуогле), указывающ!Й на то, чго хриспане должны 
это дВйстве совершить вг одинъ разь (безь замедленая) въ 13 ст. въ 1-Й пол. 
Поставлент, тотъ же глаголъ таозтци, но въ настоящ. времени-—не предавайте, 
что указывало на яродолжающееся дЪйств!е). Представить Богу хриспане 
должны не одно т$ло, но и всю свою личность (себя), вмЪст$ съ тфломъ и 
его органами.— Какз ожившихь изъ мертвыхь, т.е. какъ въ дЪйствительности, 
дЪйствительно живущихъ истинною жизн!ю въ Б.тВ, тогда какъ ранфе, мож- 
но сказать, они были мертвы, пребывая во грЪхахт (ср. Ефес. Ц, 1), т. е. 
отдалены отъ Бога.—Вь орудёя праведности. Подъ праведностью зд$еь, въ 
противоположность неправдь, нужно разумЗть вообще нравственную добропо- 
рядочность, исполнен!е вс хъ челов ческихъ обязанностей. 

14. Повторивши, что грёхъ теперь не долженъ уже обладать людьми, 


1} Нашъ русс (и славянск, текстъ прибавляетт, здЪсь (12 от.) елово ему, ко- 
тораго ньтъ въ Тех Цесериз и многихъ др. кодексахь, Частица въ (2%) также лиш- 
няя—ея н%®ть въ большинствЪ древннхь кодексовъ. Нужно перевести выражене конца 
12-го ст. такъ: «Чтобы слушалься сго похотей»›. 
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15. Что же? станемъ ли гр®-|послушан!я, того вы и рабы, кому 
шить, потомучто мы не подъ зако- | повинуетесь, или рабы грЪха къ 
номъ, а подъ благодатю? Никакъ. | смерти, или послушан1я къ правед- 

16. Неужели вы не знаете, что | ности? 
кому вы отдаете себя въ рабы для 





искупленными Христомъ, Апостолъ, для увфреня своихъ читателей въ этомъ: 
указываеть на то, что они теперь уже находятся не подъ закономъ, а подъ 
благодат!ю. Это состоян!е благодатное или примирене съ Богомъ и общене 
съ Нимъ, сообщаетъ душ такую побфдную мощь, какая совершеяно отсут- 
ствовала въ тъхъ, кто находился подъ водительствомъ закона. У подзакон- 
наго человЪка въ душЪ постоянно было только тягостное чувство своей ст- 
вЪтетвенности предъ Богомъ, страхъ осуждейя и рабекая покорность 
вмЪето дфтокой преданяости, какую питаеть въ отношен!и къ Богу хри- 
станинтъ. 

15. АПостолЪ ВиДИТЬ противника, который высказываетъь сомнфе въ 
томъ, чтобы благодать сама По себ, безъ закона, могла предохранять хри- 
станъ отъ грЪховъ. Станемь ли фъшить-— бозочоюиеу. Это-—аористъ, обо- 
значающЙ однократный, отдзльный актъ грфха. ПШсэтому здфеь, очевидно, 
рЪчь идетъ о томъ, достаточно-ли сильна благодать, чтобы побфдить грёхъ 
въ каждомъ отдфальномъ случа$. Она можеть казаться очень снисходитель- 
ною къ отдфльнымьъ человзческимь грфхопаден/ямъ, тогда какъ законъ строго 
каралъ за каждый случай варушен1я воли Божей. Апостолъ даетъ отрица- 
тельный отвфтъ на поставленный имъ вопросъ. 


16, Обыкновенно бываетъ, что нфсколько разъ совершенный нами гр$Зхт 
уже даетъ вашей волБ извфстное направлен!е, отъ котораго она не въ со- 
стоян]и уклониться. То же замфчается и въ отношения къ хорошимъ поступ- 
камъ. Такъ появляются у человфка или худыя, или добрыя привычки. Этотъ 
психологичесый законъ выраженъ въ словахъ Христа: «вся Й, дВзающй 
грзхъ, есть рабъ грзха» (Тоан. "Ш, 34). Апостолъ также имфеть въ виду 
этоть законъ, говоря здфеь о рабсетет или грфху, или праведности: челов$къ 
непрем% нно долженъ имфть владыку— безъ этого онъ существовать не можеть... 
Этимъ владыкою долженъ быть или грзхъ, или праведность. Если чнтател.. 
посланя пошли нутемъ доброд$тели, то, значить, они несомн®нно придутъ 
къ полному подзинен!ю праведности иди благодати, Послёдняя станеть для 
нихъ такимъ же господиномъ, какимъ былъ законъь для еврея. Кому вы от- 
даете себя... Эго указываетъ на иервые шаги, кае дЪлають люди ВЪ томъ 
или другомъ нанравлени. Въ этотъ моментъь человЪкъь еще обнаруживаетъ 
извфетную степень нравственной свободы въ отношении къ тому началу, Ео- 
торое хочетъ овладфть его существомь, его волею--онь самь отдаетъ себя. 
Но вмфет$ съ тмЪъ, какь онъ начинаетъ проязлять известную податливость 
предъ чуждымъ пока еще ему началемъ, онъ болфе и белфе теряетъ свободу 
и становится на подложен раба у этого человЪка.—Кь5 сиерти. ЗдФеь, ко- 
нечно, разумется нраветвеннал смерть, отлучее оть Бога, потому что ей 
противонолагаетсл ие въчная жизнь, а праведность. Физическн же рабы ипра- 
ведности такъ ж’ умираютъ, какт. и рабы грьха.— //сслушаня, т.е. вЗры во 
Хрнега н вь Нраятеле. И въ слбдующемъ стих глаголь бъйнь послущнылме 
означаетъ собственно актъ в$ры.—-Аъ праве?ноети, т. е. къ добролътельной 
жнзян, осяовавной на вфоуЪ. Эта добродбтельная жизнь звляетея противопо- 
ложностью смерти, къ которой ведетъ грЪхз. 
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17. Благодарене Богу, что вы, | завон1ю на дюла беззаконныя, тавъ 
бывши прежде рабами грфха, отъ| нын% представте члены ваши въ 
сердца стали послушны тому образу | рабы праведности на 0%л4 святыя. 


учен1я, которому предали себя. 20. Ибо когда вы были рабами 
18. Освободившись же отъ грЪха, | грёха, тогда были свободны оть 
вы стали рабами праведности. праведности. 
19. Говорю по разсужденю чело-| 21. Какой же плодъ вы имЪли 


вфческому, ради немощи плоти|тогда? Тамя дула, какихъ нынЪ 
вашей. КАкъ предавали вы члены сами стыдитесь, потомучто конецъ 
ваши въ рабы нечистот и без- | ихъ- смерть. 


17—18. Между двумя господама —грфхомъ и взрою (послушане) рим- 
ске христ1ане уже сдВлали выборъ, какой долженъ сд®лать и всяыЙ чело- 
взкъ: они сталя на сторону вфры.—Стали послушны—по греч. поставленъ 
абристь (5к\хобзале), указывающий на решающ актъ, когда они обрати- 
лись ко Христу (лучше перевести: яослушались, вняли).—Образу учензя (<ф 
10пю 004715). Въ этомъ выражен!и, несомннно, содержится указане на су- 
ществован1е особой, ясно формулированной пропов$ди о Христ$. Ап., вф- 
роятно, говорить о своемъ евангели (ПШ, 16; ХУТ, 25), которое первые про- 
повфдники христанства принесли съ собою въ Римъ. Павель по собствен- 
ному опыту зналъ, что только въ чистой духовности его евангемя можно 
найтн истинную опору для христанской святости и что предоставлеше зва- 
кону права на участе въ освящени христанина пом$шало бы д$йств!ю Св. 
Духа. Поэтому онЪ и радуется, что римляне восприняли евангеле именно 
ВЪ томъ вид, въ какомъ его предлагалъ онъ. 

19. Здесь Ап. даетъ объяснен!е употребленному имъ выше выраженю: 
рабы праведности. Его моглн спросить: развё упражнен!е въ добродфтели 
есть рабство? Самъ же Ап. раньше училъ, что христаве призваны *% св0- 
бодь (Гал. У, 13). Ап. на предполагаемый ‘вопросъ отвфчаеть тавкЪъ: «говоря 
такъ, я примЁняюсь къ понятямъ читателей, къ ихъ состояню немощному». 
Ап., очевидно, понимаетъ, что христане римск!е были не всегда на высот8 
призван!я. НФтъ-нфть, да и у нихъ пробуждались страсти, какъ будто бы 
совсфмъ уже подавленныя. Не всф, конечно, могли умЗло в безъ вреда для 
себя пользоваться христанскою свободою. Поэтому для большинства необхо- 
димо было утвердиться въ мысли, что надъ ннми есть господинъ, который 
будетъ строго съ нихъ взыскивать за всякое нарушен!е христ1анской чистоты. 
Поэтому-то Ап. и внушаеть имъ, что они должны счнтать себя рабами пра- 
ведности, не позволять себ никакихъ вольностей по отношешю къ закону 
евангельскому. Иначе вс ихъ труды могутъ пропасть даромъ! (ср. выраже- 
не Ап. Туды: «а другихь страхомь спасайте». Туд. ст. 23).— Нечистота— 
это грЪхъ, какъ личвое паден!е, личное развращен!е (1 Сол. ТУ, 7), беззако- 
не—презрзе къ закону Моисееву или закону совзети. 

20—21. Свой призывъ къ служен!ю праведности Ап. теперь обосновы- 
ваетъ указанемъ на то, что прежнее служене римлянъ грЗху влекло ихъ къ 
посрамлен!ю и смерти.-—Свободны отьъ праведности—это первое слёдетв!е 
служеня грфху. Ап., очевидно, выражаетея здЗсь иронически: «вы, дЪйстви- 
тельно, были людьми, свободными отъ всякихъ понят чести н добродфтели! 
Они казались вамъ стфенительными»...— Какой плод... Это второе сл8дств!е 
служен1я грёху, соединеннаго съ отсутствемъ праведности. Тутъ именно Ап. 
указываетъь на непосредственный, естественный результатъ прежней дфятель- 
ности римлянъ, Ттакъ сказать, на продукть ихъ собственной моральной 
жизнн.—Ёонець. ЗдЪсь Ап. употребляетъ выражен!е, которое указываетъь соб- 
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22. Но нынЪ, когда вы 0евобо-| 23. Ибо возмезле за грфхъ 
дились отъ грЪха и стали рабами | смерть, & даръ Божй — Жизнь вЪч- 
Богу, плодъ вашъ есть святость, ная во Христв ШшеусВ, ГосподЪ 
а конецъ-—жизнь взчная. нашемъ. 


дымы д —Ш— 


ственно на то, что дЗлаеть Богь въ отношени къ человзву. Конецъ чело- 
в ческой дфятельности или увфнчане ея зависить оть Бош. За прежная 
дзла римлянъ Богь наказалъ бы ихъ емертю, т. е. вфчнымъ отлучешемъ 
отъ Себя. 

22. Теперь обстоятельства совершенно изм нились—-римляне идутъ къ 
святости и взчной жизни.—Пи/одъ вашь есть святость-точнфе перевести 
нужно Тавъ: «вы имфете свой плодъ въ томъ, что направляетесь къ свато- 
сти» (или приведены въ состояне святости). Это—результатъь ихъ упорной, 
происходящей въ зависимости отъ Бога, дФятельности. Каждая исполненная 
христаниномъ обязанность есть новый шагъ по тому пути, въ конц кото- 
раго сяетъ возвышевный идеалъ совершенной святости (&уаоро$), а тамъ— 
за гробомъ--жизнь вфчная, т. е. вфчная слава и совершенная дЗятель- 
НОСТЬ. 

23. Ап. повторяетъ кратко мыслн, изложенныя въ 21 и 28 ст.—РВоз- 
мезде-——по греч. офоуюу означаетъ первоначально уплату продуктами земле- 
дя, а потомъ денежное жалованье, какое полководцы выдавали своимъ 
воинамъ. Поэтому слёдующее выражене греч. текста—@рариас ‘нужно пере- 
вести просто родительнымъ падежомъ— ржа (а не за зръхь, какъ въ русск. 
перевод$). Грвхъ здфеь олнцетворяетея, какъ властелинъ, который платить 
своимъ подданикамъ смертью, т. е. даетъ имъ почувствовать всз бол$знен- 
ный послфдетвя ихъ проступковъ (Гал. УТ, 7, 8; 2 Кор. У, 10).—Даръ Бо- 
жй. Отъ Бога мы получаемъ не идату, не назраду, а даръ, нами не заслу- 
женный (ария). «Адъ-— говорить Нодде — всегда заслуженъ, небо — ни- 
когда!» | 


УП. 


Какимъ образомъ хриетане освободилиеь отъ подчинешя закону и кая са$дозня этого 

освобожденя (1—6). Находясь подъ закономъ, челов къ не могь быть праведпымъ, но. 

тому что законъ только още болфь возбуждань силу грЪха (17—13). Иричиною такого 
- явлешя было природное безсие человЪ$ка въ отношени къ добру (14—25). 


1—6. У Апостола осталось недостаточно разъясненнымь положен!е 14-го 
стиха \У]-ой гл.: «вы не подъ закономъ, а подъ благодатю». Онъ и даетъ 
теперь это разъяенен1е, сравнивая положен!е читателей до принят!я ими хри- 
отанства съ положеемъ замужней женщины. Законъ привязываетъ жену къ 
мужу— она не можеть уйти оть него, пока онъ живъ. Только смерть разры- 
ваетъ брачный союзъ. Съ читателями посланя случилось нЪчто подобное. 
Они умерли для закона и этимъ освободились отъ волкой зависимости отъ 
него. Теперь они съ полнымъ гравомъ могутъ принадлежать Христу. Этоть 
новый союзъ илн бракъ для нахъ несравненно полезнфе, потому что тутъ 
они не служатъ уже страстямт своимъ, какъ прежде, а совершаютъ до- 
брыя дфла. 
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ГЛАВА УП. 


1. Развз вы не знаете, брат1я 
(ибо говорю знающимъ законъ), 
что законъ имЪетъ власть надъЪ 
человЪкомъ, пока онъ живъ? 

2. Замужняя женщина привязана 
завономъ въ живому мужу; а.если 
умретъ мужъ, она освобождается 
отъ закона замужества. 


3. Посему, если при живомъ 
мужф вЪйдетъ за другого, назы- 
ваетея прелюбодЪйцею, . если же 
умретъ мужъ, она свободна отъ 
завона и не будетъ прелюбодейцею, 
вышедши за другого мужа. 

4. Тавъ и вы, брат1я мои, умерли 
для закона Т%ломъ Христовымъ, 


1—2. Прежде всего Ап. устанавливаеть то положеве, признаваемое 
всфми, что законъ, всяк1Й законъ-—и еврейсыЙ, и языческАй— написанъ для 
временной жизни человфка. Въ частности поэтому и законъ о неразрывности 
брака, о «привязанности» жены къ мужу иметь въ виду опять только вре- 
менную жизнь и не простираетъ своихъ правъ долфе: еслн одниъ супругь 
умираетъ, жена-вдова, понятно, становнтся. существомъ свободнымъ и можеть 
вступить въ новый бракъ.—ЭЗнающимь законъ. Здесь разумЗется вообще за- 
конъ—не одинъ Моисеевъ. Въ особенности Ап. могъ назвать такъ римлянт, 
которые хорошо были знакомы съ законами !).—Пока онз живъ--онъ, т. е. 
человфкъ. Челов$къ—мужчина и женщина-—пока представляеть с0бою члена 
общества, до тзхъ поръ и долженъ повиноваться закону, упорядочивающему 
отношен1я членовъ общества другь къ другу.—Ёсли умретъ мужз. Ап. упо- 
минаетъ только объ одномъ случаф, когда возможенъ былъ второй бракъ для 
женщины-—это смерть мужа. О томъ, что жева могла выходить замужь и 
тогда, когда мужъ давалъ ей разводъ, Ап. не говоритъ потому, что у него 
дЪйствующею стороною изображается жена, а въ развод$ она такою не была 
(Втор. ХХТУ, 1).— Освобождается отз закона замужества, т.е. перестаетъ 
существовать, какъ жена, освобождается оть власти (закона) мужа. 

3. Здесь Ап. дфлаетъ выводъ изъ приведеннаго во 2-омъ стих поло- 
женя закона для того, чтобы доказать право жены на вступлене во второй 
брадъ. | | 

4. ДФлая теперь приложен!е изъ сказаннаго въ христанамъ, Ап. гово- 
рнтъ, что они умерли для закона и потому могутъ принадлежать Христу.— 
Умерли—точн%е: умерщвлены (28ауххо$ ле). Употребленная здФсь форма 
глагола (аористь страд. залога) обозначаетъ высшую степень пассивности. Гисусъ 
Христосъ увлекаетъь вФрующихъ съ чрезвычайною силою въ участю въ Его 
страдашяхъ. и смерти.—Дия закона. Хотя римляне и не жили раньше въ 
подчинен!и закону Моисееву, но онн все-таки пережили вмфстЪ со Христомъ 
предварительное подчинен!е закону Моисееву (въ смерти со Христомъ) и по- 


. 1) Данъ настаиваетъ, что Ап. имФеть здфеь въ виду только законъ Моисеевъ, 
такъ какъ-де этого требуетъ связь этого м%ета съ У, 20 п У1, 14, 15 ст. и такъ какъ 
только оть Моисеева закона Гудеи никуда при жизни не могли уйти, тогда какъ от вся- 
каго другого закона люди и при жизни могли уйти подъ власть другого закона, вь чу- 
жую страну. Но, во-первыхъ, нётъ надобности непремнно понимать законъ въ 1—2 ст. 
УП гл. совершенно въ томъ же смыслВ, въ какомъ это слово упоминается вь \, 20 и 
УТ, 14—15 ст., а во-вторыхъ, все же и въ чужой стран человкъ стоить подь какимз- 
нибудь закономъ до самой своей смерти, что и хот$лъ эдфеь выразить Апостолз, 
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чтобы принадлежать лругому, Вос- | лились отъ него, чтобы намъ слу- 
вресшему изъ мертвыхъ, да при-| жить Богу въ обновлени духа, & 
носимъ плодъ Богу. не по ветхой буквз. 

5. Ибо когда мы жили по плоти, | 7. Что же свкажемъ? Неужели 
тогда страсти гр$Зховныя, обнаружи- | отз закона грзхъ? Нивзакъ. Но я 
ваемыя закономъ, дЪйствовали въ|не иначе узналъ гр№хъ, вкакъ по- 
членахъ нашихъ, чтобы приносить | средствомъ закона. Ибо я не пони- 
плодъ смерти; ° | мажъ бы и пожелан1я, еслибы за- 

6. но нын%, умерши для закона, | конъ не говорилъ: не пожелай 
которымъ были связаны, мы 0свобо- | (Исход. 20, 16—17). 


томъ освобожден!е отъ него (въ воскресени).—Тьломз Христовымз. Это вы- 
ражен1е указываетъь на дфйствительную смерть Христа и, сл$д., на дфйстви- 
тельное воскресене. Ап. говоритъ не о смерти мужа—закона, а о смерти 
жены—людей потому, что, какъ выражается [оаннз Златоуст, онъ не хо- 
тзаъ оскорблять 1удеевъ,“ исповфдывавшихь Христа и въ то же время соблю- 
давшихъ законъ Моисеевъ (Ап. Таковъ и др.). Кром того, такъ какъ но- 
вымъ супругомъ является Христосъ, умерпиЙ и воскреспий, то и жена должна 
быть изображена какъ умершая, чтобы потомъ, по своемъ воскресен!и, со- 
единиться съ воскресшимъ Христомъ. Это—союзЪ, заключенный каЕкъ бы по 
ту сторону гроба.-Да приносимь плодз Бои. Ап. здФеь заканчиваетъ нзчз- 
тый имъ образъ брачнаго союза. Вфрующе, изображаемые у Апостола, какъ 
женщина, заключившая’ новый бракъ, теперь уже приносятъ плоды Боту, 
т. е. оть новаго брака рождаются дзти для Боза или добрыя дфла. Т. о. по- 
пучаются самые хоропИе результаты отъ того новаго порядка жизни, въ ко- 
торомъ законъ уже не имфеть Значения. 

5. Прежде получались совсёмъ иные результаты. Живя я0 плоти, т, е. 
угождая требованямъ своего я, мы подчинены были страстямъ или аффек- 
тамъ гр$ховнымъ (падуьола яросибу). Законъ еще болфе возбуждаль ихъ 
дЪятельную силу (ср. ст. 7 и сл.). И воть резулвьтатомъ этого были плоды, 
приносимые смерти, т. е. дла дурныя, ведуп!я къ духовной смерти. 

6. Освобождене отъ закона не есть освобождеще отъ всякой зависимо- 
сти. Напротивъ, свободвый отъ закона вфруюшй несетъ высшее и лучшее 
служеше в5 обновлении духа. Это новое состояе, въ какое вводить вфрую- 
щихъ Св. Духъ, есть состоян!е полной гармони между склонностями сердца 
и нравственными обязанностями, когда человзкъ съ радостю идетъ на по- 
двиги самопожергвован1я изъ любви къ Богу. Этому состояню противопо- 
чожно прежнее, которое Ап. называетъ жизнью по ветхой буквъь. ЗдЪеь подъ 
ветхою буквою, конечно (ср. Евр. УШ, 13), Апостоль разумЗетъ обветшав- 
ий законъ, Моисеевъ, названный у него буквою потому, что онъ обращаль 
вниман!е, главнымъ образомъ, на внфшнее состоян!е человвка и оставался со 
своими предписаями ч$мъ-то внфшнимъ, чуждымъ для человзка.—Несо- 
мнфнно, что Ап. здЪеь, какъ и далЪе, имфетъ въ виду читателей—природ- 
ныхъ евреевъ или же прозелитовъ Тудейства ((Цан»). 

7—13. Въ какомъ однако смысл законъ служилъ человЗку помвхою 
на пути къ праведности? Конечно, не въ томъ, что будто бы онъ порождалъ 
гр®хи, какихъ безъ него человфкъ не совершилъ бы. Н$тъ, онъ своими тре- 
бованйями возбудилъ силу сопротивлен!я въ грзхВ, который лежэлъ въ скры- 
томъ состояни въ природЗ челов8ка, и этотъ гр8хъ умертвилъ челов8ка. 
Виновенъ, значитъ, въ смерти человёка (смерти духовной) не законъ, а 
грзхъ. Законъ же имзлъ только самыя святыя пфли въ отношени къ че- 
ловзку. 

7. Ап. въ 1—6 ет. УП-Й гл. поставилъ законъ и гр5хъ въ очень тВсныя 
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8) Но грЪхъ, взявъ поводъ отъ| пожелан!е; ибо безъ закона грЪхъ 
заповзди, произвелъ во мн% всякое | мертвъ. 


отношен1я другъ съ другомъ, такъ что могло явиться подозр$н!е такого рода: 
ужь не есть ли законъ что либо дурное самъ.по себ? (Оть закона зрьль— 
точи%е: «неужели законъ--гр%хЪ»)? Апостолъ отвфчаеть отрицательно на 
этотъ вопроеъ. Законъ—не грзхъ, но даетъ только узнать, что человфкъЪ на- 
ходится во грфх%; онъ только открываеть грфховность человвка.—Й не иначе 
узналь зртть, Т. е. не иначе открылъ въ себЪ существован!е грЪха (ср. Ш, 
20 и Лук. УПЬ 46).—Ибо я не понималь бы и пожеламя. Ап. указываеть 
зд®сь частный фактъ для доказательства только что высказаннаго имъ об- 
щаго положен!я. Онъ узналъ о существован въ немъ грзха чрезъ законъ 
именно потому, что одна изъ заповздей закона ясно указала ему на поже- 
лане, существован!е котораго, какъ чего-то ненормальнаго, иначе навсегда бы 
осталось ему невздомымъ. Не понималь бы-—-правильн%е: не замфтилъь бы 
(9х 10=).--Пожелане, т. е. стремлене души къ предметамъ, которые мо- 
гуть дать ей удовлетворене, такъ свойственно челов$ческому сердцу, что оно 
(пожелан!е) совс$мъ не бросается въ глаза совёсти человзка, если бы за- 
конъ не говорилъ противъ него, не указалъ на него, какъ на знакъ против- 
лен!я Богу. Такимъ образомъ только 10-я заповфдь закона Божя опред$- 
лила пожелан{е, какъ нфчто ненормальное, и, благодаря этому, еврей (Ап. го- 
воритъ, какъ еврей) созналъ свое грзховное состояще.-—Итакъ, по Апостолу, 
еврей открывалъ въ себф присутстве грёха и пожелан!Й только тогда, когда 
предъ его сознаемъ становилась опредФленная заповЪдь закона, запрещав- 
шая пожеланя.—Не противорёчить ли такое утвержден!е тому наблюден!ю, 
что и соеди язычниковъ, не имфвшихъ заповфдей закона Моисеева, все Таки 
существовало. представлене о грзховности челов ка? Объ этой гр®ховности 
говорять, напр., 9укидидъ, Дюдоръ, Эпиктеть, Сенека и др. (см. у Мыш- 
цы стр. 4 и 42 прим$ч.). Но разлие между воззр8н!емъ язычниковъ на 
гр®хъ. и учемемъ Павла— очень большое. Именно язычники не признавали, 
что грфхъ живеть въ ириродь челов®ка, и не думали, что эта грёховность 
вызываеть собою гнфвъ божества. 

оаповёдь, зайрещающая не только овободныя рфшеня, идуп!я въ раз- 
р$зъ съ вакономъ Божимъ, но цаже осуждающая непосредственныя, безсо- 
знательныя влеченя сердца, предшествующя этимь рфшен!ямъ, еще не была 
извфстна языческому м!ру. Правительственный законъ и философская мораль 
осуждали или внфшн!я преступлен!я, или поступки, совершаемыя въ силу р3- 
шен!й свободной воли человзка. Вглубь челов ческаго существа, гдз еще не 
проявляеть себя свободная воля, они не проникали (Г. Златоуст ЕЪ 
18-му ст.). 

8. Съ появленемъ 10-Й заповфди закона грзхъ посредствомъ этой за- 
повфди породилъ въ человзкВ (еврез) множество пожеланЙ, а до того вре- 
мени онъ находился въ мертвенномъ состоян1и.—Руссый переводъ этого 
стиха н8околько неточенъ. Лучше читать такъ: «грФхъ потомъ взялъ поводъ 
и произвелъ во мнф чрезъ заповздь (&& т. вухАлс, а не отз заповьди, Какъ 
въ рус. пер.) всякаго рода пожелан1я». Поводъз—точнфе съ греч. опорный 
пункть (аФорил)—это разные запрещенные запов%дью предметы, на которыхъ 
останавливается вниман!е человзка.— Чрез заповтъдь. ИзвЪстно, что все з3- 
прещенное представляется челов$ку особенно желательным и завиднымъ. 
Эту мысль выразяль Овид! въ словахъ: «мы стремимся къ запрещенному» 
(Атогез П, 4, 17). Конечно, такое соблазняющее дфйстве производится за- 
прещен1емъ на натуру, уже испорченную гр$хомъ, въ которой сильны згои- 
стичесыя стремленя. На чистую же натуру первыхъ людей запрещен!е само 
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9. Я жилъ н3зкогда безъ закона; 11. потомучто гр%хъ, взявъ по- 
но вогда пришла заповздь, то| водъ отъ заповз ди, обольстилъ меня 
грзхъ ожилъ, и умертвилъ ею. 

10. а я умеръ; и такимъ обра- 12. Посему законъ святъ, и за- 
зомъ запов$дь, данная для жизни, | повздь свята, и праведна, и добра. 
послужила мн къ смерти, | 


по себ не произвело пагубнаго дзйств!я—погибель первымъ людямъ пришла 
не оть ихъ сердца, & оть давола—соблазнителя, слВд., отъ чуждой силы.— 
Мертвз, т. е. бездЗателенъ, подобно болфзни, существующей только въ зача- 
точномъ видз и нуждающейся въ благопрАятныхъ условяхъ для своего раз- 
ВИТИЯ. 

9—10. Апостолъ противонолагаетъ состоян1е человфка до-закона состоя- 
ыю подзаконному. Тамъ, можно сказать, человфкъ жилъ, тутъ-—онъ сталъ 
мертвъ.—ЯНикозда—именно въ состоян!и иЪтекой невинности. Законъ СЪ сво- 
ими запрещенями въ то время еще не дошелъ до сознаня Павла, и гр%хов- 
ное начало поэтому не было дЪйственно. Это состоян!е Ап. и называетъ 
жизнью (жил). «Каждый человзкъ-—говоритъь Оригенъ—жилъ нфкогда безъ 
закона, когда былъ дитятей».— Пришло заповьдъ, т.е. моему сознаншю выяс- 
нилась непозволительность многихъ, повидимому, естественныхъ желаний чрезъ 
заповздь Моисеева закона.-— Ожидз, т. е. сталъ проявлять свою жизненную 
силу, которая до твхъ поръ была нечувствительна. Онъ какъ бы спалъ, а 
теперь проснулся.—Й умерз, т. е. впаль въ состоян!е, какое нельзя назвать 
жиз ю. Это состоянйе постояннаго страха предъ Небеснымъ Судею. Чело- 
вФкъ сталъ относиться къ Богу не какъ сынъ, а какъ рабъ, который поелу- 
шенъ господину только по невол$, по необходимости. Разв$ это жизнь?! 

106—11. Указанное выше дзйств!е заповфди было совершенно неожи- 
данно для человзка. Объяспить его можно только вл1яшемъ грзха.-—Заповьдь, 
данная для жизни. Жизпь, т. е. благополуче внфшнее въ соединен!и еъ вну- 
треннимъ, основаннымъ на т$еномъ общении съ Теговою. была обфщана ис- 
полнителю закона вообще (Лев. ХУ, 5; Втор. У, 33), вь частности и ис- 
полнителю 10-й запов$ди.— Послужила. Здесь пропущено мВетоим$ не: эта 
(ат), которое усиливаеть мысль. Вмфсто послужила правильнзе перевести: 
оказалась (250. [оаннъ Злат. видить въ этомъ выражен намекъ на не- 
ожиданность и странность того исхода, какой имфло дарован!е людамъ запо- 
вЪди. Виною этого исхода были, по его объяснен!ю, сами люди.— Аз смерти— 
ближе всего, временной духовной, такъ какъ только такая смерть наступила, 
фактически; но потомъ это выражен!е можетъ означать и вЪчную смерть, въ 
противоположность вфчной жизни, какую хотфлъ дать своимъ исполнителямъ 
завонъ.—Лотому что зрьхъ... Истинною причиною сейчасъ указаннаго об- 
стоятельства быль грфхъ. Эту мысль, высказанную еще въ 8-мъ ст., Ап. 
повторяетъ теперь съ большею силою.—-Обольстиль меня. Какъ змЪЙ оболь- 
стиль Еву, представилъ себя ея другомъ, а Бога—ея врагомъ, такъ и гр$фхъ 
обольщаетъ каждаго человфка, рисуя предъ нимъ запрещенное въ самомъ 
радужномъ цвфтЪ, хотя оно на дл не таково. — Умертвиль, тле. отдалилъ 
меня отъ истинной жизни. 

12. Зд$сь Ап. дБлаетъ выводъ изъ 7—11 стиховъ. Законъ, разсматри- 
ваемый, какъ цблое, и каждая его заповфдь сами по себв святы, т. е. возвы- 
шаютъ человфка надъ гр®инымъ м!ромъ и требують преданноети Богу отъ 
всего сердца. Запов$дь, кром$ того, Ап. называеть праведной, какъ устана- 
вливающую правильныя отношеня между отд®льными существами, и, сл$д., 
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13. Итакъ неужели доброе сд$ла- |грЪхъ становится врайне грёшенъ 
д0сь мн смертоноснымъ? Нивакъ; | посрествомъ заповди. 
но гр$хъ, оказывающея грзхомъ| 14. Ибо мы знаемъ, что за- 
потому, что посредетвомъ добраго| вонъ духовенъ, & я плотянъ, про- 
причиняетъь мн смерть, такъ-что | данъ гр%ху. 


прямо противоположной гр$ху, и блазой, т. е. благодфтельной, «уготовляющей 
жизнь хранящимъ ее» (9еодорит»). 

13. Ап. чувствуеть нужду еще точнзе формулировать рфшен!е постав- 
ленной имъ проблемы. Могло ли доброе, спаснтельное по существу своему, 
сдЪлаться причиною смерти, т.е. наивысшаго зла? (въ смысл 10-го стиха). 
Н%®тъ— отв$чаетъь Ап.— смерть человзку причинилъ грёхЪ, а не то доброе. 
Это сдлалъ гр%хъ для того, чтобы сказатьея, явиться (ух хау]——по русски 
неточно: оказываюциийея зръхомь) какз зрохь, т. е. въ своей истинной на. 
тур, а такимъ онъ явился, причиняя смерть, т. е. высшее зло, посред- 
ствомъ Того, что само по себ есть благо. Это было необходимымъ приготов- 
лешемъ къ дЗлу искуплен!я. которое и было воспринято людьми тогда, когда 
для нПхъ ясно стало все вредоносное вмян!е ихъ прежняго руководителя и 
друга—гр$зха. Гр%фхъ превратилъ благословен!е Боже—законъ—въ проклят!е! 
Можно-ли было посл этого съ нимъ пребывать въ общени?—Такз что 
зръхь становитея-—правильнзе: чиобы лвилея (ух тела) —выражен!е па- 
раллельное предшествующему: чтобы оказаться. ГрЪхъ долженъ былъ 
явиться предъ глазами человфка во всей своей гнусвости (крайне зръшенъ), 
и вотъ ОНЪ является такимъ, злоупотребивъ заповфдью Божей (посредетвомъ 
заповъди). 

14—25. Причина, почему законъ принесъ челов$ку проклят!е вмвсто 
благословен!я, лежала въ испорченности челов ческой природы. Челов къ— 
существо плотекое, и плоть его подпала вполнф господству гр%фха, который 
сталь законамъ для его воли. Однако и въ естественномъ человёкЪ, кромЁ 
плоти, есть «душа (или, какъ выражается Ап., умъ), и душа не можеть не 
признавать пользы закона Божя», хочетъ его исполнять. Но, къ сожал$ ню, 
это истинное я челов$ка-—безеильно въ своихъ стремлен!яхъ къ цобру. Соб- 
ственно дёйствующимъ началомъ является плоть, въ свою очередь являю- 
Щаяся безвольнымъ орумемъ грфха. А такъ какъ все-таки душа является но- 
сительницей самосознаня, то въ результал$ всего получается, что одно и 
то же лице и стремится къ добру, и д$лаетъ зло. При такихъ условяхъ есте- 
ственный человЪ$къ вовсе не можетъ соблюдать законъ, и этотъ посл дв!й, не 
давая человфку оправдан1я, можетъ приводить его только къ сознан!ю своего 
безеиля. 

14. Законь дужовень (пузовллихо:). Это слозо (пугоиялиих) означаетъ про- 
исхожден!е закона изъ божественнаго духа (ср. Т, 11). «Зажонъ написанъ 
духомъ Божимъ» (9еодорит»). Въ силу этого онъ есть «наставникъ (обро- 
дЪтели и врагъ порока» (Златоусть).—А я плотянъ (одоилос), т.6. я, кавъ 
и всяМЙ другой чезов$къ незозрожденный, неискупленный, 10 своей природЪ 
(поэтому Ап. употребляетъ съ 14-го ст. вездЪ настоящее время для описав я 
своего состоян1я) ищу только того, что прятно. У него есть и добрые за- 
Датки, но эти природные задатки едва видны—они обезсилены и заглушены. 
Выражене плотяный не тожественно однако съ выражашемъ плотской 
(соих <>. Посл“днее указываетъ на такое состсяне, въ которомъ челов$къ 
опредвляетед въ свзизъ рышешяхъ и дфйстяхь тодько плотью (350) и 
когда добрые задатки уже вовсе не зам$тны, а первое обозначаетъ только 
преобладан!е низшей, физической, жизни (ср. 1 Кор. Ш, 1, 3).— Продан 
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15. Ибо не понимаю, что д%-|тд, но живущий во мн гр%хъ. 
лаю; потомучто не тд дФлаю, чт6| 18. Ибо знаю, что ‘не. живетъ 
хочу, & чтб ненавижу, то дФлаю.| во мнЪ, то есть, въ плоти моей 

16. Если же дЪлаю 10, чего|хоброе, потомучто желанше добра 
не хочу, то соглашаюсь съ зако-|есть во мн, но чтобы. сдфлать 
номъ, чтъ онъ добръ, оное, того не нахожу. 

17. а потому уже не я дфлаю| 


710д5 зръхь т. е. вполнз завишу отъ силы грфховнаго начала, подобно тому, 
какъ рабт, зависитъ отъ своего господина. Но этимъ не обозначается чеоб- 
ходимость грЪха, а лишь сила его. «На дфлЪ же бываетъ такъ, что грша- 
ий въ угоду самости и страстямъ всегда д®лаетъ это свободно, самоохотно 
ртается на так1я дла... Грфхъ представляетъь дфло такъ, что человЪкъЪ 
считаеть боле пригоднымъ поступить противъ закона, нежели по закону—и 
грфшитъ. Челов®зкъ можеть и не грфшить, но онъ только такъ грфхи лю- 
битъ, что на требован1я правды и не смотритъ» (деофан»). 

‚ 15. Ап. разъясняетъ, въ чемъ именно заключается рабство человвка 
гр%ху.—-Ме понимаю чтд дълаю. Рабъ не зваетъ, что собственно имЗетъ въ 
виду его господинъ, заставляя его что либо совершить. Такъ и человзкъ, 
предавнийся грфху, дфйствуеть по слёпому инстинкту, который заставляеть 
его дФлать то, что человфку вовсе и не думалось; человфкъ совершаетъ то, 
что онъ самъ по себф никогда бы не сталъ дфлать.—Не то дъьлаю, что хочу. 
Изъ этого ясно, что Ап. говоритъ во всемъ этомъ отд$лЪ съ 7-го ст. о че- 
хонфкв вевозрожденномъ, ибо возрожденный человфкъ, благодаря помощи 
благодати Божей, можеть всегда приводить свое хотфн!е въ исполнен!е. 
Богь—говоритъ Ап. филипиЯскимъ хриспанамъ— производить въ васъ и хо- 
тёне и дЪйстве, по своему благоволен!ю» (Фил. И, 13).— ЗамВчательно, что 
изображеяе душевнаго разлада, какое зд$сь дано Апостоломт, сходится съ наблю- 
денями и языческихъ философовъ, которые изображали свое душевное состоян!е 
прямо трагическимъ. Такъ Епиктетъ говорилъ: «что хочетъ (согрёшающИй), 
того не дЪлаетъ, а пЗлаеть то, чего не хочетъ» (Кас г. 1, 26, 4), а Овид 
восклицалЪ: «вижу лучшее и одобряю, а слФдую худшему»! (Меат. УП 19). 

16. Ап. сознаетъ, что его дйстня не согласны СЪ его внутренними 
склонностями. Хотя онъ поступаеть яротивь закона Бож]я, тфмъ не менфе 
онъ не можеть не сознавать, что законъ собственно достоинъ всякаго ува- 
жен!я (добро—по греч. хо6‹— собственно: прекрасенъ). 

17. ЗдФсь Ап. вовсе не хочетъь оправдывать себя—онъ говоритъ это 
только для Того, чтобы яснфе изобразить свое б$дотвенпое состояне. Его 
личность, его я—уже перестало быть хозяиномъ въ своемъ соботвенномъ 
дом%! Тамъ распоряжается только грзхъ. Что можеть быть невыносим$е та- 
вого подчинен1я? 

18. Ап. еще обстоятельнЪе раскрываетъь предъ читателями всю 6б%д- 
ственность своего состоян1я.—е живеть в0 мню, то естъ во плоти моей. 
Сказавши, что доброе не живетъ в5 нем», Ап. сейчасъ же выражешемъ «то 
есть» ограничиваетъ сказанное, чтобы не подумали, что въ чемь вообще, во 
всемь его существ нфтъ никакой доброй мысли, добраго чувства и желан1я. 
Онъ говоритъ, что именно въ плоти его не живетъ доброе. Очевидно, что 
онъ различаетъ въ себ двЪз стороны: я и плоть (тЪдесно-матеральная ото- 
рона). Его я, какъ онъ сказалъ уже выше, оцёниваеть законъ Божйй по до- 
стоинству и стремится къ добру, но плоть не даетъ возможности удовлетво- 
рять такому стремленю. Плоть здВсь т.о. выступаетъ, какъ сФдалище и 0б- 
ласть господства грфха въ челов$к%. Въ плоти живетъ грфхъ и отсюда онъ 
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19. Добраго, котораго хочу, не| прилежитъь мн злое. 
дЪлаю, & злое, котораго не хочу, 22. Ибо по внутреннему чело- 


дълаю. ВЗЕУ нахожу удовольстые въ за- 
20. Если же д$лаю то, чего не | кон Божемъ, 

хочу, уже не я д$лаю тд, но жи-| 23. но въ членахъь моихъ вижу 

вущ во мн%® гр$®хъ. иной законъ, противоборствующий 


21. Итакъ я нахожу законъ, | закону ума моего и хзлающй ме- 
что, когда хочу дзлать доброе, | ня плённикомъ завона гр%®ховнаго, 


стремится привести въ гибели всего человзка. Чуждая— очевидно, темная, де- 
монская—сила завладфла плотскою стороною -челов$ческаго существа и не 
даетъ возможности жить и развиваться добрымъ задаткамъ. Такъ посажен- 
ный среди крапивы цзфтокъ быстро заглушается крапивой и увядаетъ!—Же- 
лане добра есть во мнь... Ап. какъ бы осматривается вокругъ, въ сфер% 
своей внутренней жизни, и усматриваетъ, что есть въ немъ добрыя желан!я 
и нам$реня, но нётъ-—прекрасныхь д®лъ! (по новзйшимъ издаямъ, это 
место читается такъ: «но содфланя добра нФтъ»!—Слово нахожу признается 
излишнимъ прибавленемъ, такъ какъ его н%тъ въ большинств® ваиболфе 
древвихъ кодексовъ. См. изд. Тзсдеп4отРа Моуцт Ее. 2г. 1872 г.). 
19—21. Ап. повторяетъ здЗсь высказанвыя выше (ст. 15 —17) мысли, 
такъ какъ онъ придаетъь имъ чрезвычайную важность.—Нахожу законз. Ап. 
даже признаетъ, что такое б%детвенное состоян!е, такой душевный разладъ 
сталъ у него ч8мъ-то нормальнымъ, какъ бы вошель въ законъ или поря- 
докъ жизни.—Прилежить мнъ. Даже когда онъ задумаетъ совершить что 
нибудь доброе, то съ удивлешемъ `замфчаетъ, что вь рукз у него вмЗето 
добра очутилось зло, вместо золота—камень! Какая-то сила превращаетъ во 
зло всякое его доброе начинане—и эта сила, очевидно,—сила демонская, 
свившая себф гнЪздо во плоти челов$ка *)... | 
22—23. Ап., по внутреннему челов$ ку, сочувствуетъ требован1ямъ закона 
Божя, но это сочувств!е никогда не можеть выразиться практически, потому 
что встр$5чаетъь на пути къ этому серьезную помзху—65 закон членовь.— 
По знутреннему чежевъку. Какъ видно изъ ст. 23-го, Ап. считаетъ возмож- 
нымъ замфнять это выражен!е другимъ—уУмз (у05<). Что же такое умз, по 
Апоестолу? Это не только способность различать истину и ложь, доброе и 
злое, но въ то же время нравственное чувство, какое влечетъ челов$ка къ 
исполнен!ю закова Бож!я, которое находить удовольстве въ этомъ законф. 
Ап. называеть умъ внутреннимь человфкомъ потому, что, при господствз 
грзха надъ внюшнимь человЗкомъ или надъ плотью, эта внутренняя сторона 
или сила не можетъ найти для себя способа обнаруженя во внь.—Вз чае- 
нахтз моихъ—эта тоже, что в0 пюти, Т. в. въ тёлесно-матеральной сторон 
челов ческаго существа.—Противоборствующий закону ума. Туть начинается 
сравнен!е, взятое изъ сферы военныхъ дВйств!й. Апостолъ видить двухЪ 
противниковъ: 1) законъ ума (или, что тоже, внутренняго челов®ка) и 2) за- 


*) Мы считаемъ очень удачнымъ объясневе, какое даетъ положен Аисетола 
«0 владычествВ грёха во плотин» Теодор» Симонз. Онъ приводилъ не мало мзетъ изъ 
послан!й Ап.. Павла, гд выражен!е ‹грФхь» обозначаетъ не только дуйстве сатаны и 
демонозъ, но н самаго сатану и его цзротво. Напр., желан1е какого-либо грЪха изобра- 
жается у Ап. кякъ даване *мВота дмаволу (Еф. ГУ, 97) ДЪйств!е грЗха и дЪйсв!е да- 
вола въ отношен!я къ человёву—одинаковое (ср. Рим. УЦ, 11 и 2 Кор. ГУ, 4). ДЛлаволъ, 
пребывая во плоти, дЪйствуетъ чрезь нее и на душу челов$ка, такъ какъ несомнённый 
фактъ-—-что тёло вмяетъь на душу, какъ и душа на т%ло. (См. у Симона. Стр. 50 и ел.). 
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находящагося въ членахъ моихъ. |сомъ Христомъ, Господомъ нашииъ. 
24. Б$дный я человкъ! кто|Итакъ тоть же самый я умомъ 
избавитъ меня отъ сего тфла|моимъ служу закону Божю, а 
смерти? плот1ю закону гр%ха. 
25. Благодарю Бога моего Тиеу- 


конъ членовъ (или, какъ далфе называетъ его Ап., законъ грфховный). Пер- 
вый влечеть челов$ка ЕЪ исполненю закона Боя, указываетъ ему путь 
къ небу, второй— отвлекаетъ человфка оть этого и влечетъ въ адъ. Одод$- 
ваетъ въ этой борьб% второй законъ, и онъ-то плняетъь человфка и, какъ 
плфнника, заставляетъ, конечно, дёлать, что ему, закону грфха, угодно *). 
24—25. Возгласъ страдавя испускаетъ плФненный грфхомъ человфкЪ — 
Бъдный я! Хотя челов%къ и самъ виноватъ въ томъ, что отдаетъ себя во 
власть грфха, но тёмъ не менфе все-таки въ основ его страдав!И лежитъ 
вина, унаслёдованная имъ отъ своего прародителя, Адама, за которую должно 
страдать все. челов чество.--Ёто избавить меня — точн%е: кто бросится 
(‘росгтаг) за меня сразиться и избавить меня отъ плфна?!-—Оть сею ттьла 
смерти. Можно, конечно, перевести и такъ сразу: ех <. бошалоз т. 8. хоблоо,— 
съ грамматической точки зрфя туть ошибки нФтъ. Но если принять во 
вниман|е. то, что раньше Ап. ничего не говорилъ о качествахь ила (обра), 
то такой переводъь долженъ быть признанъ здфсь неподходящимь. Лучше 
позтому перевести такъ: «оть т$ла смерти этой». Эта фраза будетъ т.. о. 
обозначать т$ло, подпавшее влян1ю гр$ха и ему служащее (ср. УТ, 6— 
ттьяо арта). Отъ такого-то тфла и хотфль бы избавиться Апостолъ (ср. Кол. 
П, 11). —Блозодарю Бо... Ап. не можеть удержаться отъ выраженя ра- 
дости по поводу полученнаго чрезъ Христа избавлен!я отъ такого тягостнаго 
разлада. Но онъ не входить въ подробности совершеня этого спасешя, по- 
тому что о нихь онъ говорилъ и въ ПГ и въ У глл.— ЙИтако... ЗдЪеь дается 
заключен!е ко всему отдфлу, начинающемуся 14-мъ и кончающемуся 24-мъ 
стихомъ.-—Тоть же самый— правильн].е: «а самъ я», т. е. челов къ, предо- 
ставленный собственнымъ силамъ, безъ помощи Христа. Такой человЗкъ 
умомъ служить закону Божю, & плотлю—закону гр%ха. Законь Божий —это 
не Моисеевъ законъ, а зажонь ума (ст. 23), который побуждаетъ умъ чело- 
в$ка невозрожденнаго сорадоваться закону Божю (ст. 22) и который названъ 
Божуимь потому, что Бо» именно требуетъ отъ челов$ка такого отношен1я 
къ Его закону. Служеже, какое имзется здесь въ виду, есть служене вну- 
треннее, такъ какъ внъшинее служен!е человзка посвящается закону гр$ха. 
Примъчате. Въ объяснени, здфсь предложенномъ, принять взГлядъ 
тзхъ толкователей, которые во веемъ отдфлЪ съ 7 по 25 ст. видятъ изобра- 


*) Что такое умь по Ап. Павлу—объ этомъ довольно обстоятельно говорить 
7. Симон». Высшее начало въ человзкЪ—это духъ (пу:б/2), богоподобная сторона чело- 
вЪческаго сущеетва. Умъ (*05;) есть иЪчто боле узкое, чфмъ лухъ. Онъ можетт быть 
названъ функшей духа. Въ настоящемъ (невозрожденномъ)} соетолни онъ немощенъ п 
часто оскверненъ, непригоденъ къ дфятельности. ФункШями ума являются мышлен л 
воля; между сферой мышлеюшя (пнтеллевта) и воли, какъ бы образуя мостъ, стоитт, прав- 
ственное сужден!е, которое, впрочемъ. предполагаетъ известную ‹пекуеность» ума (Рим, 
Т, 28). ДЖаятельность ума обращена къ душ (ФоуТ)—онъ не функдя ся, а сила. которая 
извЗетнымъ образомъ упорядоточлваетъь дфятелрноеть душевныхт силу. 
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жене состояня человЗка подзаконнаго, вевоздержнаго. Противъ такого тол- 
кован1я, принимаемаго въ частности и св. Гоанномз Злат., @еодоритомь и 
др., друге толкователи (блаж. Атустинъь, Анзедъьмз, бома Аквинотъь, Лю- 
терз, Меланхтонъ. Калъвинъ и мн. др.) возражали, но вс$ ихъ возражейя 
крайне мелочны. Напротивъ, первое пониман!е имфеть за себя серьезныя 
основан!я, а именно: 1) состояне возрожденнаго челов ка, какъ оно описано 
въ УТ гл., является прямою противоположностью того, что Ап. говоритъ здЪеь. 
Напр., по УТ гл. личность человЪка возстаетъ, оживаеть (ст. 7, 11), а здЪсь 
она умираетъ (ст. 10); 2) если здФсь Ап. изображаеть возрожденнаго чело- 
взка, то что же значило бы выражене: «а я жиль безъ закона»? (9 ст.); 
3) возрожденный не можеть назваться плотяный (обржуос): онъ называется 
у Ап. духовнымъ (Рим. УШ, 9; Гал. УТ, 1); не можеть онъ назваться и 
«Проданнымъ подъ грВхъ» (ср. 1 Кор. УТ, 20; УП, 23); наконецъ, 4) какъ 
бы возрожденный могъ недоумФвать, кто избавитъ его оть служешя гр%ху 
(ст. 24), когда онъ это избавлеше уже получилъ во Христ$ Шисус?! 

Т. о. Ап.—какъ правильно объясняеть Воппе (Сошш. р. 85)—гово- 
рить здфсь не о естественномъ челов$кЪ въ его состоящи невздВн!я и добро- 
вольнаго грзха, не о чадь Божемъ, возрожденномъ благодатю Божей, а о 
челов кВ, совфеть котораго, пробужденная закономъ, съ серьезностью, со стра- 
хомъ и трепетомъ, но все-таки собственными силами, начал сомнительную 
борьбу со зломъ. Конечно, такая борьба должна была окончиться для чело- 
вфка неудачею... Такъ же оканчивается она и для возрожденнало, когда онъ 
становится въ положен1е человфка, изображеннаго въ УП гл. Ап. Павломъ. 
Если онъ забываеть о Христ® и Его благодатной помощи, то и для него не 
можетъ быть надежды на успЪхъ, какъ бы ни были идеальны т цфли, къ 
которымъ онъ стремится, Поэтому жалобы Ап. Павла на разладъ душевный, 
какой онъ испыталъ въ фарисействЪ, могутъ снова раздаться изъ устъ хри- 
оттанина безь Христа: 


У]. 


Полученная вЪрующими биагодать дфлаеть ихъ способными вести праведную жизнь, 
такъ какъ чрезъ нее (благодать) они получаютъ Доха БояЧя, какъ новое дфятельное на- 
чало праведности (1—11). Жавулие въ ДухЪ имфютъ твердую ув$ренность въ спасен, 
такъ какт, сообщенлый намъ Духъ проявляется, какъ Духъ усыновлетя Богу, п носитъ 
В 6661, какъ такой, надежду на будущее велише (12—18). Эта падежда имЪетъ свое 
субъекгивное основаше въ стремлени нашего сердца пъ потучешю окончательнаго спа- 
сешя,—стремлени, которое усиливасетея воздыхаянми твари—около насъ и воздыхатями 
уха —въ наеъ (19—27). Объективпое основаше этой надеждыр—въ любви Божией, кото- 
рая не можеть оставить незаконченнымъ свое д%ло по- отношоню къ намъ. При мысли 
объ э1ой любви наша надежда припимаеть характеръ полной увфренностя (58—39). 


1—11. Ал. съ достаточною ясностью изобразилъ состоящене возрожден- 
наго человЪЗка, жившаго подъ закономъ. Ничего, кромВ осуждемя отъ Бога, 
не могли доставить ему всф попытки къ самооправданю. Теперь, въ хри: 
станствВ, состоян1е человфка совсзмъ другое. Законъ грзха и смерти болве 
ве тяготЪетъ наду нимтъ. Богъ, пославши Сына Своего для спасешя людей, 
осудилъ грзхъ ни оправдалъь людей, которые живутъ не по плоти, а По духу. 
Дюди должны теперь уже не поддаваться этому прежнему своему власти- 
телю —плоти. Пусть въ нихъ пребываетъ Духъ Бож нли Духъ Христовъ, и 
этоть Духъ современемъ избавитъ ихъ и оть тфзлесной смерти, какъ Онъ 
избавилъ ихъ отъ духовной. 
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ГЛАВА У. 


1. Итавъ изтъ нын$ ни како-|меня отъ закона грфха и смерти. 
го осужденя тЪмъ, воторые во| 3. Какъ завонъ, ослабленный 
ХристВ Тисусв живутъ не по нпло- | плот1ю, быль безсиленъ, то Богъ 
ти, но по духу, послалъ Сына Своего въ подоби 

2. потомучто законъ духа жиз-| плоти Гр»Ъховной 65 жертву за 
ни во ХристЪ Тисуе освободилъ|грзхъ, и осудилъ гр%хъ во плоти, 


1. Итакз—это выражее указываеть на то, что Ап. здфсь д®лаетъ 
выводъ изъ сказаннаго въ УГи УП главахъ.—Ныню, т. е. посл того, какъ 
мы увфровали во Христа.—Никакою осужденя—т. е. приговора, присуждаю- 
щаго къ смерти (УЦ, 24).—Не по плоти, но по духу. Это выражене разъ- 
ясняетъ собою предшествуюия слова: во Христ® Тисус$. Впрочемъ, древн$й- 
пе кодексы этого выражен!я не имфютъ, н въ новзЙшихъ издавяхъ оно 
поэтому опускается, такъ что первый стихъ кончается такъ: «для тфхЪ, кто 
находится во ХристВ Шисусф». 

2. Здесь Ап. указываетъ основан!е, по которому для пребывающихъ во 
ХристЪ не грозитъ уже болЪе осужден1е.—Законъ духа. Подъ духомъ здЗеь, 
очевидно, разумФется Духъ БожШ или Духъ Христовъ, о пребывав!и Кото- 
раго въ взрующихъ Ап. товоритъ ниже (ст. 9). Ап. говорить собственно о 
дъяпедьности этого Духа, но называетъ ее закономз—терминъ не совсЁмъ 
подходя! въ Духу Божю,— въ соотвфтств1е съ прежде упомянутымъ зако- 
номз, какимъ руковохился чеховфкъ невозрожденный (УП, 25).— Жизни. Духъ 
Божй всегда сообщаетъ истинную вФчную жизнь (ср. 2 Вор. Ш, 6). `По- 
этому Его дЗятельность ведетъ челов$ка, Ему предавшагося, къ жизни и 
освобожден1ю отъ осужден1я на смерть.—Бо Христь Рисусь. Эти слова от- 
носятся къ слздующему выражен!ю: «освободилъ» и указываютъ на страда- 
ня и смерть Христа, подъятыя насъ ради и ради нашего спасеня.— Осво- 
бодил». Употребленное здФсь время (аористь 7Аео3ерезе) указываетъ на еди- 
нократное дЪйств!е—именно на акть крещевн!1я, въ которомъ мы усвояемъ 
себз свободу отъ ига грфха и плоти. —Законз уръха и смерти. Такъ назы- 
ваеть Ап. прежн порядокъ жизни человзка невозрождевнаго. Это было 
время постоянныхЪ гр»хопаден!й, которыя вели человфка къ духовной 
смерти. 

3. Здфсь Ап. объяеняетъ, кАкъ именно совершилось наше освсбожден!е 
отъ закона грзха и смерти. Такъ какъ руссый переводъ этого стиха не 
представляетъ точнаго соотвзтств\я подлиннику, то здёсь предлагается бодфе 
точный переводъ: «ибо—дфло непосильное для закона, поскольку онЪъ быль 
немощенъ всл$дств!е сопротивлен!я ему со стороны плоти (5% *. оабхб5)— 
Богъ, Своего Собственнаго Сына пославши въ подоб]и плоти гр%зховной и изъ- 
за грЪха, осудилъ окончательно (или: отнялъ у него вс лрава на челов ка— 
халехо!уеу) грёхъ во плоти».—Дль непосильное для закона... Законъ Мои- 
сеевъ, о которомъ здФсь говорить Ап., имфлъ своею цВлю также уничтоже- 
н1е грзха и оправдан!1е человВка предъ Богомъ. Но онъ не могъь этого. до- 
стичь, потому что плоть челов ческая была подъ властю гр%ха, который и 
побуждалъ ее постоянно къ сопротивленйю закону. Сломить такого сопроти- 
влен1я законъ не могъ. Онъ могъ только осуждать грфшниковъ, а гр®хъ про- 
должалъ по прежнему пребывать въ человфкВ. Всякое усил!е закона къ 06у- 
ществлев1ю въ челов высшихъ цфлей кончалось вслёдетые этого полною 
неудачей! — Своею собственно Сына (т0у за0т0б обу). Это выражеше, обозна- 
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4. чтобы оправдане закона ис-|по плоти, но по духу. 
полнилось въ насъ, живущихь не 


чающее Единороднаго Сына Божя (ср. 1оан. Х, 36), Ап. употребляетъ для 
того, чтобы указать на чрезвычайность принятой Богомъ для уничтоженя 
силы грёха мфры.— Въ подобуи (=> Омоюратг) плоти зюъховной. Плоть у 
Христа была, какъ и у насъ,—не какая-нибудь небесная матерл. По въ ней 
было и важное разлие оть нашей. Именно, въ Его плоти не было гр$ха. 
Грёхь и хотётъ бы найти доступъ въ плоть Христову, какъ онъ наптелъ до- 
ступь въ нашу, но это ему не удалось. Мысли и желая Христа, не говоря 
уже о Его дВйствяхъ, всегда оставались чисты и овяты. Грёхъ не могъ вы- 
звать въ плоти Христа ничего гр$ховнаго, чтбф бы потомъ отразилось и въ 
сферВ духовной жизни Христа, произвело бы въ немъ грёховныя пожела- 
н1я.—И ради зръта (пер арариас). Это выражене вообще указываетъ при- 
чину, ради которой состоялось послане Сына Божя (Экум.). Прямого ука- 
зан1я на жертвенное значене смерти Христовой здфсь нётъ (но въ русск. 
перев. такое значен!е признано; тамъ прибавлено къ слову за зръхь слово 
в жертву). —Осудиль окончательно (или: уничтожилъ). Соотв®тетвующее 
этому выражен!ю греч. слово хахахруо значитъ собственно: «осуждаю». Но изъ 
контекста рФфчи оказывается, что здесь идетъ рфчь не только объ осуждети, 
объ объявлени приговора, а о фактическомъ совершении приговора, слфд., 
объ уничтожен! или, по меньшей м$р}, о лишен!и гр%ха всякой силы. За- 
конъ Моисеевъ хотя также осуждаль грёхъ, но не могъ своего приговора 
привести въ исполнен!е.—Бо плоти. ГрЪхъ имфетъ свое мфстопребыване въ 
плоти. Если она умерщвлена, то и грфхъ этимъ самымъ обреченъ на без- 
силе. Но умерщвлен1е гр$ховноЯ плоти совершилось въ крестной смерти 
Христа, которую Онъ принялъ за грзхи м!ра. Такимъ образомъ, можно по- 
лагать, что Ап. въ выраженн во плоти разумВлъ плоть Господа Гисуса Хри- 
ста. Соумирая Христу, мы также умираемъ своею гр8ховною плотю и грёхъ 
болфе не имфетъ въ.насъ точки опоры для себя, мы же, лично, продолжаемъ 
свое существован1е, подчиняясь, впрочемъ, нз плоти, а духу.—Но какимъ 
образомъ смерть Христова положила предфлъ владычеству гр$ха въ плоти? 
Было-ли это правильно съ юридической точки зрфн1я? Это было совершенно 
правильно. Пока грзхъ или д1аволъ своевольно распоряжался съ плотю, че- 
ловЪческой, до тёхъ поръ онъ былъ въ своемъ прав, потому что челов че- 
ская гр$зховнан плоть, можно сказать, заслуживала такого обращеня. Д1а- 
волъ, можно сказать, занималъ положен!е палача въ государств, и съ точки 
зрён!я закона, онъ быль правъ, дфлая свое вровазое д$10—умерщвляя лю- 
дей: онъ губилъ только то, что достойно было гибели. Но вотъ явился Хри- 
стосъ во плоти Вм®ето того, чтобы отступить отъ Святого, святость Кото- 
раго неискусима, д1аволъ набросился на Него со всею силою своей ненави- 
сти. Въ своем ослфилени онъ уготовалъ Ему смерть, которая. по боже- 
ственному закону, должна быть только слфдетвемъ грфха (Рим. УГ 23). Но 
чрезъ это онъ совершилт страшное преступлев!е, явно повысилъ свои права 
и за это лишенъ быль вполнф правильно всяваго господства надъ плотью 
вообще. Поражене онъ получилъ именно во плоти Христовой, а результа- 
томъ этого была полная утрата власти и надъ плотью людей. 

4. ЗдЪсь Ап. указываетъ, какую пфль имфлъ Богъ, увичтожая снлу 
грзха во плоти. Онъ хотфлъ, чтобы исполнились на насъ чрезъ это стремле- 
н1я закона -установить праведность, сдФлатъ людей праведными (оправдане— 
10 Иихааюря т, У.). Не по плоти ходяишияхь... Вотъ черты истиннаго хри- 
сптанина, который является въ жизни своей т5мъ, что имВлЪ въ виду закопъ 
Моисеевъ. Челов$къ непремнно долженъ поступать такъ, какъ его учитъ 
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5. Ибо живуще по плоти 09| 7. потомучто плотевя помы- 
плотекояъ помышляютъ, & живу: | шлен1я суть вражда противъ Бо- 


пе по духу— о духовномъ. га; нбо закону Божю ве поко- 
6. Помышленмя плотемя суть|ряютея, да и не могутъ. 

смерть, & помышлен1я духовныя— | 8. Посему живуще по плоти 

жизнь и миръ, Богу угодить це могутъ. 





Духъ,——конечно, Духь Христовъ или Божй (см. ст. 9). Поступалъ (ходил) 
по плоти тотъ, кто исполнялъ грзховныя пожелан1я, живущия во плоти (У, 18), 
а по Духу поступаеть тотъ, кто сл$дуетъ во всей жизни влечен!ю Св. Духа. — 
Это прибавлее о хождении человъка показываетъ, что Богъ создаеть для 
челов$ка не необходимость, а только возможность осуществления завфтныхъ 
стремленйЙ закона. Осуществлене этого зависить оть нихъ самихъ— для 
этого они должны только слфдовать указанямъ Духа Божия. 

5—8. Въ этихъ стихахъ Ап. разъясняетъ, почему именно только на 
людяхъ, ходящихъ по духу, а не по плоти, исполняются т$ завётныя ожи- 
дан1я, какя имфлъ законъ Моисеевъ. Причина этого— новое настроен1е лю- 
дей, какъ разъ соотв$тетвующее той пфли, какую ставилъ для человВка зэ3- 
конъ-—настроене мирное и все проникнутое духовными, высшими стремле- 
ями. Между твмъ, ходяне по плоти не имфюгъ никакихъ высокихъь цфлей 
и, слфд,, далеки оть тЪхъ стремленй, кавця лежали въ основаши многочи- 
сленныхъ предписан!Й закона. Первые, т. 0., приближаются къ Богу, & по- 
слфдне все болфе и боле отъ Него огдаляются.—Живуийе по плоти. Это 
люди совершенно преданные плоти и ея желанямъ, которыя въ естествен- 
номъ челов к,—а о немъ, конечно, зд%сь и говоритъ Ап.—всегда грёховны.— 
О плотскомъ помышляют»ь. Вее ихъ мышлене, воля и чуветво направлены 
только на то, что служитъ интересамъ плоти, это—д%®лаА плоти, страсти и 
пожелан1я, о какихъ Ап. говорить вь посл. къ Галатамъ (У, 19, 24).—-Жи- 
вуийе по духу. Эти люди—-христ1ане—исполняютъ то, чего требуетъ духъ— 
это высшее начало въ чедовЪфческомъ существ$. Тутъ и исполняется оправда- 
Не закона (ст. 4), потому что законъ-—самъ духовенъ (УП, 14).—Помышьые- 
мя плотеюя суть смерть. ЗдЪесь въ началЪ пропущена частица ибо. Зд®еь 
Ап. объясняетъ, почему помьиидеще по плоти (ст. 5) не можеть привести 
кЪ исполнешю закона, (ст. 4), тогда какъ освобождающая насъ отъ закона 
грёха и смерти (ст. 2) благодаль приводить къ этому. Причина этого въ томъ, 
что помымшленме по плоти приводитъ человЗка снова къ смерти! А законъ 
хотёлъ именно освободить челов®ка оть грёха и смерти... Помышалензя ду- 
ховныя— жизнь и миръ. ЧеловЪкъ, стремящ!йся къ высшимъ, духовнымъ ц$- 
лямъ, входить въ общене съ Богомъ и получаеть оть Него истинную жизнь 
и Полное душевное спокойств!е или спасене.— Потому что плотекя по- 
мышценля... Ап. ‘приводить основане, почему плоть можетъ приводить чело- 
вЪзка только къ смерти. Эти помышденья дфлаютъ изъ челов®ка существо, 
враждебно относящееся къ Богу, а удаленНе отъ Бога—и есть духовная 
смерть.--Не покоряются-—правильн$е: не покоряется, потому что подлежа- 
щимъ здесь должно быть слово: плоть, о которой р%®чь идетъ во всемъ этомъ 
от\8л$.—Не можеть —именно потому, что плоть живеть во грфх8 (УП; 18), 
порабощена грЪху (УП, 25}. Однако это не значить, что человфкъ уже не 
въ силахъ покориться закону Божю: когда захочеть, онъ можеть сдфлать и 
это. Апостолъ же говорнтъ здфсь объ обычномь состояи человфка невоз- 
рожденнаго. Лоаннъ Злат. указываеть на многочисленные случаи обращен!я 
грёшниковъ, для доказательства вышепоставленнаго положев1я, хотя, по его 
объясненю, это возможно собственно для тхъ, кто можеть получить—ко- 
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9. Но вы не по пиогя жявоте, | тугь и пз Ето. 
& по духу, есля только Духь Бо-| 10. А ебдн Христось вь взсь, 
Ж1й жяветь вь в\бь Ели же 10 тво мертво дай грБуа, но духъ 


вто Дух\ь Хоизтовь не имботъ,| живь длЯ праведности. 


нечно, въ хризгачегаВ —помощь огь Дуса.. ИМоозчу жизуще в) пота... 
Эг^—заключене къ 5—7 ст. Жить во плоги—здВзь означаегь то же, чтб 
жить 70 плотл. Плоть явтяетот дя мнэгихь жизяенною сфэзр›ю, куца они 
зецвло потружзются.—Боу уюдить нз моут». Римпян» кавь и друге 
языччи$и, имвли обь эгомь сововмь доуГгз мчв 1, У язячатковь, КАвЪ из- 
ввотно, боги быти олицетворзн!еяь разлыхь сграстой чэлэвЬтэзекихь и пП)р)- 
ковВЪ, Жуть вь стразтяхь—т43т.) залит») служчеь богам! Богамь эго бы то 
пр!ягно ваядёть въ ЛЮдЯхЪ... Ап., ВВроятно, и имБэгь въ в4ду эго дазчее 
убвжден!е риямлянъ, слбды когораго могли сохрачяться и у нБ«торыхь рим- 
<кИХЬ хрисганъ, и считать нужчыиь опроваргнугь ег). —Ззм8тить нужзо, 
что Ап. очень датекъ оть того, чтобы имвгь казое-либо пренебрежене къ 
плоти в›обще. Онь разумзегь здВсь Только плоть, егэящую подь вредонос- 
НЫМь дВйств(емь трзха, а жазчь в7 плоти, удовтегворза!е потребностей плоги, 
какь скоро онх функщонируеть празильн), пэдъ дВйсгв!емь обяовляющей 
благодати Хоизтовой,—32е это быт) и вь его глазьхь предметомь, заслужя. 
вающимь полизго вниман!я. Заботы и попеченя чэловВка о плотя онь сга- 
вигъ даже вь паратлель съ попечешемь Христа о Церкви (Ефес. У, 29). 

9. Оэращаязь къ христанамъ, Ап. разьясяяеть имь, Почему на нихъь 
Должно и можеть исполниться опраздана закона (от. 4). Причина этого та, 
что они жизуть то духу. Подъ духомь здБсь разум ется начало противопо- 
ложное плоти —это высшзя сторона человВческаго существа. Эго начато, если 
только челозВкь прислушявазтся къ его указанямь, ведегь чэлозВка къ осу- 
ществлен(ю высокихъ цвлей, кая ичвль завоаь Моисеевъ.—Исли только. 
Это не есть вяръкен{е сомч8ч{я, а НосэмяВнн)эз угваркцеаз и равяяется 
выражен! ю: поелики (Тоаннь Злат.).-—Духь Божй живеть вь вась. 00б- 
ствечнато духа чеков$ку однако недостаточно дхя достижен!я спасешя. По- 
слвдняго христанинъ достигаэть имзнно потому, что его соботвенный духъ 
просв$щаэтся и укр8лляется живущимь вь хрисмачичв Духомь Бэжимь 
{ср. Тоан. ХТУ, 23}.—Есжь же кто Духа Христоза не ичъеть... Тавъ какъ 
здвсь, явно указывается на состоян{е, прогавоположное только что описан. 
му, то подъ Духомъ Христовымь здВсь нужчо разум8ть того же Духа Бо- 
Жжя. Христовымь Очъ названь, какъ посылаемый рати заслугь Господа [исуса 
Христа (Тоан. ХГ\, 117, 18).—Не Ею, т. е. не Христовъ, не находится въ 
трен8йшемь общени со Христомь (ср. Гал. Ш, 29; 1 Кор. ХУ, 23). 

10. А еслу Христовь вь вас». Ап. раскрываеть далбе спасительныя 
позлвдетвя отм8ченнато имь фэкга —общен!я хрисмань со Хрисгомъ. Изъ 
того, что онь замВняеть выражене «Духъ Хриясговъ» одчимъ словомь «Хри- 
стосъ» съ ясност!ю видно, что бы{е Христа въ насъ вь то же время есть и быте 
Его Духа или Духа Божя (У, 11): одно предполатаеть собою и другое. 
Поэтому Христосъ и говорилъ Апостоламъ: «кто любить Меня, тотъ соблю- 
деть слово Мое; и Отець Мой возлюбигь его, и Мы пр!йдемъ къ нему, и 
обитель у него сотворимъ» (Тоан. ХГУ, 23). — Тюьло мертво для зръта. Ап. 
несомн“нно говорить о смерти ттдесной: тзло иаше подвержено смерти, 
должно умереть. На ст. 11-й, гдВ идетъь р8чь о тВлесномъ воскресени, ни 
выражен!е д’ бияриау —= черезъ грзхъ (по русск. переводу неправильно: ддх 
гр8ха), ни связь этого мВета съ Ти 2-мъ ст. не допускаютъ иного объяс- 
нен{я.— Черезь зръть или волблотв!е грВха. Уже выше Ап. разъясниль т%с- 
ную связь между гр®хомъ и смерщю (\, 12; УГ, 16, 23), почему здесь не 
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11. Если же Духъ Того, Вто| Христа изъ мертвыхъ оживить и 
воскресилъ изъ мертвыхъь Шшсуса, ваши смертныя тЗла Духомъ Сво- 
живетъь въ васъ, то Восвресивший | имъ, живущимъ въ васъ. 


распространяется боле объ этомъ зруьь. Естественнфе всего поэтому зд®еь 
видфть указане на грзхъ Адамовъ или, по крайней мфр8, на н%которые 
остатки его, которые не вполн уничтожаются и въ возрожденномъ челов ЕЗ. 
И въ чин погребеня православныхъ христанъ поэтому сказано, что нтЪ 
человзка, который бы въ течены жизни не согрёшиль, а отсюда слЗдуетъ, 
что всяк челов®кЪ долженз умереть...—Духъь живъ. Это духъ ‘челов ЧесыЙ, 
но духъ новый, стоящ/Й подъ прямымъ дЪйствемъ Духа Божя. Этоть духъ,— 
какъ сл®дуеть перевести съ греческаго,—есть жизнь (от), т. е. не только 
живой, но и Такой, котораго существо есть жизнь; возрожденный носитъ въ 
себз начало взчной жизни. 

Для правды. Опать выфсто этого выраженя нужно поставить другое: 
чрезъ правду (8 бихолосоуту). Ап. разумфеть здЪсь, какъ можно заключать 
изъ конца текста рЪфчи, ту праведность, которая есть истинное исполнен!е 
закона съ помощью благодати Св. Духа. Божественное. правосуд!е требуетъ, 
чтобы жизнь была подаваема тамъ, гдЪ есть праведность. Какъ Самъ Хри- 
стосъ вошежъ въ прославленную жизнь чрезъ то, что вовсе. отстранилъ оть 
Себя власть грзха и живеть пля Бога (УТ, 9, и сл.), такъ бываеть и со 
всякимъ вфрующимъ. | 

11. Здфеь Ап. показываетъ, что въ конц конновъ и Т%ло наще будетъ. 
освобождено изъ-подъ власти смерти.— Если же Дух... живет» вз васз. Ап., 
въ существ, повторяеть мысль 10-го стиха (Христосъ вз васъ). Духа же 
Божя онЪъ характеризуетъ какъ Духа Того, Кто воскресиль изъ мертвыхъ 
Гмсуса. Объ этомъ воскресен!и Тисуса онъ упомиваетъ для того, чтобы и мы 
имфли надежду на Такое же воскресене. Для этого же онъ называетъ здВсь 
Спасителя просто /исусомз..— Его человфческимъ именемъ: воскресен1е чем- 
въка Лисуса (ХУП им. 2, 5) ручается и за воскресене другихъ людей.— 
Христа. Апостолъ намфренно замфняетъ этимъ именемъ имя Гисусз, чтобы 
показать, что воскрешенъ нашъ посредникъ, ходатай, Месся и что въ силу 
этого наша увфренность въ нашемъ воскресени должна быть еще сильнве.— 
О живом». Нашимъ тфламъ, которыя поквергвутся полному разрушен!ю, по- 
требуется и полное возстановлене жизни, которое обозначается выражен!емъ 
«оживить» (Соотогу), тогда какъ для т%ла Христова, которое такому разру- 
шен!ю не подверглось, достаточно было простого пробужденья (=уефе\у). Хри- 
стосъ въ гробф какъ бы почивалъ! (Плотию уснувз... поетъ Церковь объ 
умершемъ Христ$). — Омертныя — которымъ предстоитъ умереть. — Духомз 
Своимъ, т. е. ради Его, въ васъ обитающаго, Духа. Такя т%ла, которыя удо- 
стоились послужить храмомь для Св. Духа (1 Кор. ПТ, 16), не могуть быть 
оставлены Богомъ на вфки въ прахЪ: они доджны быть воскрещены! (ср. 
Рим. [, 4). . 

12—18. Въ виду того, что сказано о плоти и смерти съ одной стороны 
(въ 5—9 стихахъ) и о ДухВ— съ другой (10—11 ст.), Ап. теперь съ полнымъ 
правомъ обращается къ читателямъ съ увЗЩанемъ — ве служить плоти, & 
напротивъ стараться подавлять ея возбужден!я. ДЪлая это и вм$ст% съ тфмъ 
отдавая себя’ водительству Духа Боя, читатели получаютъ увфренность въ 
томъ, что они на самомъ дфлф чада Божши. Въ этомъ убфждаетъ ихъ и ру- 
ководяпЙ ими Духъ Овятой. Чфмъ же важно это сознан!е? Чада Божи, оче- 
видно, имзютъ полное освоване надФяться получить т8 же блага, кая по- 
лучилъ и Нерворобный ижь братъ (Рим. УПТ 29), если они только безтре- 
петно будуть идти тфмъ же путемъ страдан!й, какимъ прошехь Христосъ. А 
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12. Итакъ, брат1я, мы не долж-| 14. ибо вс, водимые Духомъ 
ники плоти, чтобы жить по пло- Божимъ, суть сыны Божий; 
ТИ; 15. потомучто вы не принали 


13. ибо, если живете по плоти, | духа рабства, чтобы опять жить 
то умрете, & если духомъ умерщ-|въ страхЪ, но приняли Духа усы- 
вляете дЪда плотсЕ1я, то жавы | новлен1я, Которымъ взываемъ: Авва, 


будете, | Отче! 
эти страдан1я—слишкомъ ничтожны по сравнеШю съ ожидающимъ иетинныхъ 
христанъ прославлентемъ. 

12. Мы не должники плоти, т. е. обязаны повиновенемъ не плоти.— 
Чтобы жить по плоти, т.е. исполнять разныя ея гр$ёховныя пожелания. 

13. Если живете по плоти, то умрете. Ап. указываетъ этими словами 
на нелфпое представлене, какое питали въ себ многе, будто бы жизнь по 
плоти, во грёхв—есть настоящая жизнь! Это не жизнь, а вёрный путь къ 
смерти... Напротивъ, жизнь можетъ быть достояемъ только тёхъ, кто стре- 
мится подавить въ себф дъда плоти. Подъ этими дъюлами Ап. разумЗетъ т% 
явлен|я—и внфшн!я и внутренн!я,—виновникомъ которыхъ является плоть, 
безъ контроля со стороны духа. А плоть, какъ извзетно, находится еще подъ 
вШящемъ остатковъ наслфдетвеннаго грфха.— Духом, т. е. облагодатетвован- 
ною душою, которая и должна руководить всею жизнью человфка и умерщ- 
влять, т. е. не давать чрезм8рно развиваться потребностямъ плоти. — Живы 
будете. Христане и теперь живы, но жизнь ихъ будетъ все болфе и боле 
развиваться и укрфпляться и станетъ, наконець, вфчною и блаженною жизнью 
не только въ дул, какъ теперь (ст. 10), но и въ тюль (ст. 11) 1). 

14. Ап. сказалъ, что христане, умерщвляющ!е дфла плоти, получать 
взчную и блаженную жизнь. Это онъ теперь и хочеть обосновать. Ч8мъ же? 
Указаемъ наз то, что они, христане, будучи руководимы Духомъ Божимъ, 
о чемъ сказалъ Ап. въ послзднихъ словахъ 11-го стиха, являются сынами 
Божими, а, слфдовалельно, и наслёдниками вЪзчной жизни. Но посл ди! вы- 
водъ Ап. дВлаеть только въ 17-мъ стихЪ. Олздующе же стихи 15—16-Й онъ 
посвящаетъ доказательству той мысли, что христане — дёйствительно сыны 
Божзи. : 

15. Не приняли духа рабства... Евреи—до Христа относились къ за- 
кону Моис. какъ покорные рабы, исполняя его предписан!я изъ страха нака- 
зан1я. Тавя личности, какъ Давидъ, находивш! сладкими слова закона 
Божья (пс. 118, 103), были исключен!ями вь народ8 еврейскомъ. Язычники 
еще болфе чувствовали свое уничижен!е предъ своими богами и жили въ по- 
стоянномъ страх$ предъ лицомъ своихъ грозныхъ и мстительныхъ боговъ. — 
Духа усыновленмя, т. е. Духа, Который появился только въ перодъ усыно- 


1) Въ русскомь тексгЪ (и славянекочь) принято чтен!е: дьла плотовя, но зто 
чтен1е встр®чается только "въ западныхъ кодексахь и у западныхь церковныхъь писа- 
телей, Восточное же чтен!е —дзла тьла (т. соратос). Аа.! если принять послёдчее чте- 
ве, иметь здВоь въ виду то гр®ховное т%ло, 0 которомъ онь говорилъ въ УГ, 6; воз- 
бужден1я, исходяция отъ зтого тзла, произзодаятъ дурное вмяне на волю и дЗятельность 
челов%ка. ТЪлеснан же жазнь вообще (напр., циркулящя крови въ т%л$, дыхаше, обмЪнъ 
веществъ), конечно, не зависятъ отъ челов® ка и человЪкъ нэ можетъ ее подавлять. Но 
во всякомъ случаВ челов къ не долженъ, по Апостолу, безраздично относпться къ функ- 
Щямъ ТЁда—ЪДЬ и питью, сну и бодретвэван!ю и т. д., а держать пхъ подъ азвзетною 
дисцяплиною, чтобы он не привели его къ жизни по плоти (ср. 1 Кор, [Х, 21; У 
12—25; Рим. ХПГ, 14): зто и булеть умерщеленемь т®ла, 
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16. Сей Сззый Духь стирфтелт- | вЕЕи, ваелртивки Гоз1в, сова- 
ствуетъь духу вёшему, что мь-— |сл$лвиви же Христу, если только съ 
дфти Божии. Нимъ страдаеьъ, чтобы съ Намъ 

17. А если дЪфти, то и взеа®д- Е прославит! ся, 


вхен1я людей Бету. Въ этемъ пер!сдй—христ1анексмт — Баъ премлетъ вФрую- 
щихЪ Ро Христа, взкъ чадъ Сесихъ в даруетъ рыЪ всф права чэдъ (Ефес. Т, 
5) 1).— Аст 01 ым— правизьвйе: вт гстсромъ. Духъ является ьъ христавахъ 
элемевтоктъ, двужущимъ ихЪ всею твутревиею жизнью. — ВБуываемь — Это 
воСЕлиПаве чувства молитвеввато (ср. Гал. 1У, 6). — Ава. Имя это, перво- 
вачэльво перешедшее изъ Тудейскихз мслитрь ьъ хреставев1я, вавъ вареца- 
тельнсе, рсстепевво рривяло хэравтеръ ихеви ссбохвеннало. Впрсчемт, у 
евреевъ это кмя упстреблялссь о БотЪ только въ устахъ народа (Исх. ЛУ, 
22; Ис. ГХИГ 16; 0с. ХТ, 1), в только въ Новокъ Завф1%, когда каждый от- 
ДЪяьвыЙй Ьр)кпИЙ розурствовель себя чэдсмъ Божшимтъ, сво стало упо- 
требляться и въ молитвахъ стдъльныхе льцт.-— Отче. По трея. поставленъ 
здфсь имевит. падежъ (5 толтр), вавъ приложеве въ сасву .466й, такъ что 
ба этв слова вужво перевести: «Дей, дорогсй отец» 2). | 

16. Субъективвсе, взше личвсе, ввутревнее, у(1ждев!е въ вэшемъ 
БогссывовЕемъ ссстоз ви подтееуждеется и ве шим, чужимъ свьдЪтель- 
ствемъ (сбтективвьмъ), Этс—свид4 тельство Духа Святагс.— С(й Самый— п} а- 
вилььфе: Салъ (5“о), т.е. Духъ Самь тегерь гыст)паетъ сввдфтелемъ, т(гла 
вакъ рэв1 ше сридфлелтстесвала о тсьъ же неша мезилва, хотя совершаемая 
въ Дух Бещемт. — Ссибсптельствуста — точ фе: стидфтелствуеть выфст% 
(соррартре). Звачиттъ, здфсь указываеть уже ва вжтсрое свидфтельство, — пер- 
вымъ было свидфтелество духа нашсто, о котеромъ сказаво въ предшествую- 
щемъ стихф. Т. 0. является рва свидфтеля: вэщъ духЪ (05$), просв] щаемый 
Духсмъ Бемимъ, и Самъ Духъ БежШ.— Дити-точвйе: чады (лёхуа). Вы} а- 
жев1е— большей вфжности, чфыъ ди. 

17. Басльдники. Ап. идеТЪ рамше ьъ сЕсей эртумевташе. ХрисПаке 
явл; ктся теперь уже васлФдвуками или, тсчь1е, учасиниками (> )трбусво) РО 
всфхъ благахъ, кавя привалзежатъ ихъ Олпу, Богу, и совремевемт получать 
узасте въ тысшемъ блат®, кавимъ владфетъ Богъ — имевво въ ьфчвой бла- 
хеввсй жизны (ст. 13-й). Бетъ здфеь, ковезво, мыслится ве какъ умирак п1Й 
вледфтель, а кзьъ жрной раздаятель имушестка свермъ дфтамъ (Лук. ХУ, 
12).— Сснасапбники же Христу. Здфсь разумфется ве вовое какое наслд- 
ство, а тс хе сгусе, что в БЪ вышеприведевномъ тыражеви. О Христ® осс- 





1) Усыновлене это вельвя псирьвть сдкако толтко ЕвЕъ ктильческсе. какъ тел: ко 
ивъявл‹ ве рушен]я Рсжя о людахъ. Люри изыфгяются в ПО 6144 (9ТЕУ, Е: БЪ ТО гр1:0 
изъ того, что результатомъ этого усыновления должво быть освсбеждеие и пресларген;:е 
ихъ тФла (ст. 28), и изъ того что сии гриивм: ютъ въ себя «духъ» у‹ьновгев1я, котерьй, 
ЕСВ е9рг, тт тт тхт Пруролу. Е: кого, ; Те х] уст: е ль: вася ля те сыхелн 
а чедами (тёх\а). Если гериый те} мрьъ, дАйствитезгие, иь сть крерьчесь!й смысдт, 10 
второй уже тзкого скысла ве иметь, а с6081 &98( 17. #7 ифссу липа (ХУ1. 19. 21). 

7) Ап. на периомъ мфсл3 ставить сирское слсро (аеса), и?рсатво, готому, что 
вепсмиваеть Христа, КотерьЙ: твьумъ словсмЪ гмегио вёчаль мслрлиу «Отче иешт». 
З:иЪтить иунко, что ьъ Еи. отт Лури (Х1, 2) приеыва1е въ эт  хо-ЕТь№, ВО МИОтимЪ 
древввьъ водексамъ. читгется гресто: «Отче!» (ратеосвльго слсиу @0ва). Стсоюда кожно 
заключать, что и Ап. здесь имЁетъ ЕъЪ РАДУ ЧТеие мольлрРы ГссподЕей при сбщестиен- 
номъ богослу жевв. За послЖднее предполежси!е 1 ЕСрьле и то. что Апсетслъ упсаребляетъ 
здЪсь ВБ режеи!е: «Евываемт» (храбсре\- кричЕмъ). которсе не идетъ къ дем. швей мо- 
литвз, къ молитиВ частной. 
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18. Ибо думаю, что нынфшн!я! 19. Ибо тварь съ надеждою 
временныя страдан1я ничего не|ожидаетъ откровенйя сыновъ Бо- 
стоятъ въ сравнении съ тою сла-| жихт, 
вою, которая откроется въ наст. 





бенно Ап. упомннаетъ потому, что Онъ уже ветупилъ во владвн!е полною Своею 
сыновнею частю-—получилъь блаженство и велич!е чрезъ воскресен!е изъ 
мертвыхъ.— Воли тодько с5 нимз страдаем». Выражене если тодько не 
ослабляеть у христанъ увфренности въ получении насяздя, а только по- 
буждаеть ихъ къ самоиспытаню въ томъ, настолько ли кр®пво ихъ общене 
со Христомъ, чтобы не разрушаться въ падающихъ на хрисманъ тяжелыхъ 
испыташяхъ. Страдаетъь со Христомз тотъ, кто ради Нвангелля идетъ на, 
всяк я мученя (Мате. Х, 38; ХУТ 24). 

18. Такь какъ н®которые хрисмане тяготилиеь своими страданями, 
как1я имъ приходилось терпфть за имя Христово, то Ап. напоминаеть имъ, 
что нельзя и сравнивать по сил и значеню эти страданя съ будущею сла- 
вою.—Ничею не стоятз— точнфе съ греч.: не имзютъ соотвфтственнаго до- 
стоинства (о5х &).— Откроется (акоха№оф9 ту) откроется именно при вто- 
ромъ пришестви Христа. Въ настоящее же время эта слава, хотя и суще- 
ствуетъ, но еще сокрыта на небз (ср. Кол. Ш 3 и с4.). 

19—27. На чемъ основана надежда христанъ на будущее везиче? 
Прежде всего на воздыхаШяхъ неразумной твари, въ которыхъ выражается 
стремлене ея къ лучшему будущему. Затфмъ, разумная тварь, именно в%- 
рующ1е христане, также чувствуютъ неудовлетворенность настоящимъ—имъ 
н6 достаеть еще тфлеснаго искуплен!я. Наконецъ, Духь Божй, пребываюцщий 
въ взрующихъ, Своимъ ходатайствомъ за вЗрующихь подтверждаетъ, что 
имъ дЪйствительно предстоить получить то велич!е, какого теперь они не 
имзють. Если бы такого велич1я не было возможно получить вфрующимъ, то 
Духъ Св. не сталъ бы и ходатайствовать о немъ. Такимъ образомъ получается 
троякое основаШе нашей надежды на будущее просяавлене: свидфтельство 
неразумной твари (19—22), свидфтельство чадъ Божшихъ (23—25) и свид%- 
тельство Духа Божя (26—27). 
| 19. Тварь (хток). Выражен!е это само по себз не достаточно опред%- 
ленно. Оно можно означать: 1) установлене, насажден!е, актъ творен]я, 2) 
неразумную тварь и 3) челов чество. Первое значен!е здфсь явно не подхо- 
даящее, а что касается третьяго, то и оно едва ли можетъ быть принято для 
объяснен\я настоящаго м%®ста. Въ самомъ дфл$, человфчество раздфляется на 
христанъ и не-христ1анъ. Что касается первыхъ, то о нихъ Ап. говорить 
отдфльно далфе въ ст. 23-мъ, а не-христанское человзчество Павелъ обозна- 
чаетъ словомъ №5 (5 хбоно‹). Притомъ нужно допустить одно изъ двухъ: или 
эти не христане предъ ‘вторымъ пришестемъ Христовымъ обратятся ко 
Христу и не будутъ уже составлять часть твари, которая будеть прослав- 
лена посл прославлен1я чадъ Божихъ, т. е. взрующихъ (конецъ 21-го ст.), 
или же они сововмъ не обратятся и, слФдов., ве окажутся достойными ника- 
козо прославлен1я. Ясно, остается только допустить, что Ап. здВсь имфеть въ 
виду всю неразумную тварь, и одушевленную, и неодушевленную. О будущемъ 
прослазлении этой твари говорится и въ Ветхомъ, и въ Новомъ ЗавфтВ (Ис. ХГ; 
и сл. ХУ, 17; Пе. СГ, 26, 27; СШ, 34; Мате. ХХ, 28; Апок. ХХТ, 1).—Съ 
надеждою. Греческое слово, переведенное зд8сь выражешемъ с5’ надеждою, 
(атохаробома) означаеть собственно: «етояе съ вытянутою впередъ головою-— 
символъ ожидан!я), «смотрзн!е пристальное въ даль».—Откровеня сынов 
Божиить, т. е. того событя, которое поведетъь за собою прославлен!е сыновъ 
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20. потомучто тварь покори-| 21. что и сама тварь освобож- 
лась суетВ не добровольно, но по|дена будетъ отъ рабства тяВню 
вол покорившаго ее, въ надежд, | въ свободу славы дфтей Божихъ. 


Божихь или вЗрующихъ во Хрнота. Тогда они станутъ 4е Гас (на самомъ 
ДВ) ТВМъЪ, что они теперь представляютъ собою только 4 уите (т. е. на 
чо имфютъ только еще право)—именно насяфдинками Христу (ст. 17). 

20—21. Почему Ап. приписываетъь неразумной твари надежду на про- 
славлене в*рующихъ и на свое возстановлен!е? Потому, что такую надежду 
она имфла уже тогда, когда она пошла велёдъ за человФкомъ по пути раб- 
ства, сует и тл8ю.—ЛПокорилась сует, т. е. подчинилась, какъ чуждой 
власти, ничтожеству,—такому образу существован!я, который не имфетъ 
истиннаго достоинотва по сравнен!ю съ тфмъ совершенствомъ, какимъ тварь 
или природа обладала первоначально. Можно, впрочемъ, подъ суетою (ратаютт) 
разум ть и недостойное обращене челов$ка съ природой. Вм$сто того, чтобы 
облагораживать и улучшать природу, челов$къ заставилъ ее страдать отъ 
своей жадности, жестокости, неразумя.—Не добровольно. Природа въ этомъ 
подчинен!и закону суеты не похожа на человВка. Тотъ сознательно и добро- 
вольно избражь себ путь, ведущ!Й къ смерти, она—напротивъ воли вступила, 
на этоть путь.—Но по вом покорившаю ее, т.е. по вол Бога, Который уже 
при сотворения подчиниль тварь челов ку и потомъ, по гр$хопадени чело- 
взка, указалъ всей твари тотъ же путь, что и ея господину: она, какъ слу- 
жащая человзку, не могла возвышалься надъ нимъ своимъ удФфломъ (0еодо- 
ритз) *).—Бь надеждъ. Это, конечно, не есть въ собственномъ смысл на- 
дежда, которая составляетъ достояне только разумнаго существа, а н3кото- 
рое смутное предчувстве. Правильнфе же здЗсь видфть поэтическое олице- 
творен{е твари, какъ бы живого мыслящаго существа.— Что... По русск,му 
переводу здЗсь указывается содержане надежды, о которой только что ска- 
залъ Ап. Друге новфйн!е переводы видать здесь доказательство выше при- 
веденной мысли о томъ, что надежда на возстановлене есть и у твари (туть 
уже, на основани нзкоторыхъ древнихъ кодексовъ, читаютъь не би=—что, а 
д0—потому что). Такъ какъ однако ранфе еще не было сказано, на что 
же именно надъется тварь, то взроятн%е переводъ руссюй. Только слЗдую- 
щее слово сама (а5“1) должно быть замфнено м%отоим8емъ она, чтобы не 
получилось повторен!я пПодлежащаго, какъ въ русскомъ перевод (гварь... ВЪ 
надежд, что и сама тварь...). Тогда можно будеть перевести такъ: «тварь... 
вЪ надеждВ, что и она, тварь, освобождена будетъ»...—Рабетва тлюнаю (< 
<дорас). Родительный падежъ тля —это т. наз. родительный привадлеж- 
ности. Ап. хочеть сказать, что рабству или служеню, какое совершаетъ тварь 
въ настоящемъ положенш, нельзя дать иного опред$леня, какъ тльше. Все, 
что ни производвть тварь, все это необходимо распацается и дФлается тл$- 
немъ (ср. ст. 20--суета).—Значитъ ли это однако, что тварь, неразумная 
природа, до грьхотаден!я человфческаго была неплюнною? Хотя нзкоторые 
изъ древнихъ церковвыхЪъ толкователей склоняются къ утвердительному от- 
вфту на этоть вопросъ, за то друге съ ясност!ю говорятъ, что вся видимая 
тварь получила въ удфлъ естество смертное, потому что Творецъ всяческвхь 
провидфлъ преступлене Адама и тотъ смертный приговоръ, который дудеть 
на него произнесенъ» (09еодоритз). Новзйпйе толкователи (напр., ВеЩег) 
также почти согласно признаютъ, что природа и была создана та$нною и 
что человфЕЪ къ этой танности прибавилъ еще съ своей стороны ухудше- 





*) По Дану, нодъ ‹иокорившимъ» Ап. разум$етъ Адама такъ какъ объ АдамЪ 
Богъ сказаль: «проклята земля изъ за тебя» (Быт. Ш, 17). 
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22. Ибо знаемъ, что вся тварь |сами, имя начатокъ Духа, и мы 
совокупно стенаетъь и мучится до-| въ себ стенаемъ, ожидая усы- 
ныиз; иовлен1я, искупленя т$ла нашего. 

23. н не только она, но н мы 


ня разнаго рода: онъ сталъ избивать и мучить животныхъ, опустошать 1868 
и цвзтущя поля превращать въ пустыни и т. д. Волёдетви этого природа 
и стала служить пустотьъ и тлюню (послВдетв1я грфха Адама). Такое со- 
стояи!е можеть окончиться, слФд., толь.о тогда, когда человзкъ совершенно 
освободится изъ-подъ власти гр$ха и снова возотановленъ будетъ въ немъ 
образъ Божй.— В свободу славы, т. е. въ то состояще, до котораго должна 
достигнуть тварь чрезъ свое освобождене оть закона суеты. Свобода эта 
будеть цана твари тёмъ, что съиы Божуи или вфрующйе будуть прослав- 
лены, получать славу, которая, коиечно, будеть состоять въ освобожден 
ихъ тфлесности отъ подчиненя тлЪн1ю (1 Кор. ХУ, 42 и сл.). Эту славу 
Господь назвалъ яока бытиемь (Мате. ХХ, 28). Т. 0. выражене свобода 
относится къ твари, а слава—къ сынамъ Божшмъ. Преосв. Оеофанз гово- 
ритъ объ втомъ будущемъ состояии твари: «не будеть ли тварь состоять 
изъ тончайшихъ стих Й— подобно разнообразиому сочетан!ю рэадужныхъь цвф- 
товъ»? Но Ап. не даетъ объ этомъ никакихъ блажайшихъ указаний... 

22. Если бы-——какъ бы говорить Ап.—не быдо у твари такой надежды, 
то что озиачали бы ея стоиы? «Т. 0. изъ стоиовъ твари о своемъ бЗдетвен- 
иомъ состояйи Ап. выводить завлючене о томъ, что тварь ожидаеть себф 
возстаиовлен1я въ первобытномъ своемъ состояиш».—Знаемз. Ап. ссылается 
здФсь на обще наблюдаемые факты изъ жизни природы. Люди мысляще и 
наблюдательные должны хорошо знать, что природа находится въ неиормаль- 
номъ состояни. Они какъ бы слышать ея вздохи!-—Стенаеть и мучится... 
Въ томъ и другомъ выражен!и содержится измекъ на то, что природа испы- 
тываеть тавя же тяжюя муки, каыя испытываеть рождающая женщина (из, 
это особенно указываетъ слово мучится—соуюб уе, корень котораго—&8=с 
означаеть «муки родильницы»). Эгимъ Ап. указываеть на то, что мучен!я при- 
роды—ие безцфльны: она тщится, такъ сказать, породить новую жизиь, ио 
не можеть этого достигнуть. Отсюда намъ проясняется и значен!е многооб- 
разныхъ катастрофъ, кая испытала и продолжаетъ испытывать наша пла- 
нета. ОнЪ не безцфльны и не безсмысленны, а представляютъ собою только 
отдЗльные моменты, каюе должиа пройти наша планета на пути къ той 
фазз своего существован1я, которая совпадетъь съ возстаиовленемъ славы 
чадъ Божихъ, 

23. Здесь начинается второе доказательство въ пользу мысли о буду- 
щемъ прославлеши сыновъ Божшхъ.— Мы сами, т.е. христане. — Начатокь 
Духа. ЗдФеь слово Духа представляетъ собою обозначен!е того, въ чемъ со- 
стоить начатокъ (зто т. н. вешу. ерехевейсиз). Мы, христане, имЗемъ 
Духа Св. какъ вачатокъ, первый даръ изъ вефхъ, насъ ожидающихъ въ бу- 
дущей жизни, благь.-—В® себъ стенаетъ, т. е. внутри, молча, не обнаружи- 
вая своей скорби, какъ неразумная природа. — Усыновленя. Хотя вгруюние 
уже имзютъ это благо (15-й ст.), но только какъ внутреннее сознане и какъ 
извфстное право, которое еще не осуществлено во-внз и въ полномъ видф.— 
Искуплецл ттъла нишею, т. е. освобожденя его оть всехъ несовершенствъ 
настоящой фазы его существованя или, лучше, отъ сильная (ст. 21), когда 
оно станетъ тфломъ нетлфннымъ (Фил. Ш, 21; 2 Кор. У, 2 и сл.; 1 Кор. 
ХУ, 51).`Это совершится или чрезъ воскресене (лля умершихъ 1 Кор. ХУ, 
42 и сл.), пли чрезъ измфнене для тфхъ, вто доживетъ до 3-го пришеетв!я 
Христа (1 Кор. ХУ, 52). 
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24. Ибо мы спасены зъ на-|чего не видимъ, тогда ожидаемъ 
дежд®. Надежда же, когда видитъ, |нъ терпЗнии. 
не есть надежда, ибо если кто ви-| 926. Тавже и духъ подкр$пляетъ 
дитъ, то чего ему и вадЪатьсь? |насъ въ немощахъ нашихъ; ибо 
25. Но когда надфемся того.|мы не знаемъ, о чемъ молиться, 


24—25. Что вЪрующе дфйствительно воздыхають объ усыновлен!и, Аг 
здфсь доказываеть тёмЪ, что ови имфють надежду.—Мы спасены въ на- 
деждъь. Спасене, о которомъ Ап. говорилъ выше, съ одной стороны есть 
фактъ уже совершиви!Йся (спасены —2о6ётьеу— дористь), но съ другой сто- 
роны, полное спасен!е составляеть пока еще только предметъ нашей на- 
дежды.—Надежда же, козда видитъз... Эти слова 24-го стиха недостаточно 
ясны. Правильнзе читать (какъ въ греч. и слав.): «надежда, которую ви- 
дать» (т. е. когда предметь надежды уже видимъ). Такая надежда не мо- 
жетъ быть названа и надеждой! Ап. т. о. хочетъ здфеь сказать хрнстанамъ, 
которые не удовлетворялнсь своимъ внфшнимъ положенемъ, слздующее: «вы, 
конечно, высоко цфните свою христанскую надежду. Она составляеть одну 
изъ трехъ важнфЙшихъ христ1анскихъ добродфтелей (1 Кор. ХШ, 13). Какъ 
же вы хотнте, чтобы вамъ уже здЪеь, на землф, даво было полвое искупле- 
н!е? Вфдь въ посл®днемъ случаз вамъ пришлось бы разстатьея съ надеж- 
дою, покончить навсегда съ своими ожидав!ями лучшаго будущаго. Хорошо 
ли это было бы для васъ?! Но вы надежду эту имфете, не разстаетесь съ 
ней, и этимъ свидфтельствуете, что вы еше чего-то ждете въ будущемъ, что 
вамъ чего то недостаетъ».— Ожидаемь вз терпъши. Этими словами Ап. еще 
болфе усиливаетъ свое доказательство. У христанъ есть вадежда и надежда 
стойкая, крфпкая (в териънир— ве окошоут5). Ужели эта стойкость не имфетъ 
никакого смысла? Ужели это выработанвое христ1анами въ себф равнодуше 
и презрфн!е къ земвымъ благамъ, когда изЪ-за нихъ приходилось жертво- 
вать интересами вфры, ничего не говорить? НФтъ, оно ясно свидфтельствуетъ 
о томъ, что они чувствують ненормальность, несовершенство своего настоя- 
щаго, земваго, существовав1я, и стремятся къ небесному прославлешю, къ 
полному искуплев]ю и спасен1ю. 

26. Третье доказалельство того, что намъ предетоить прославлен1е— 
это свидЪтельств» Духа Святаго, который тавже ходатайствуетъь для насъ о 
чемъ-то высшемъ.— ВБ» немощалтъ наших— по болфе засвидфтельствованному 
чтеню: въ немощи нашей (3 асдеума тьфу). Здесь межно видфть указав!е 
на слабость нашей молитвы.— Как должно, т. е. по мфрф являющейся въ 
каждомъ отдфльномъ случа$ нужды. Вообще мы зваемъ, о чемъ намъ мо- 
литься— это, конечво, скончательное наше спасен1е,—но мы ве зваемъ, на 
что именно нужно обратить сссбеннсе квимав1е въ данныхъ услошяхъ, чтобы 
счастливо достичь желаемой пфля.— Воздыханями неизреченными. Духъ Бо- 
Й выстугаетъ предъ Бстомъ съ мольбою за насъ, при чемъ Его мольбы не 
облекаются въ слова человфческихъ молитвъ: вт обращеви Своемъ къ Богу 
Духъ не имфетъ нужды въ словахъ. Очевидно, Ап. отличаеть эти воздыхав!я 
Духа оть воздьхан христавива (ст. 23). Онк—ве продуктъ нашей душев- 
ной жизни, а н$фчто отдфльное, самостоятельвое, хотя н совершающееся 
именво въ наст. Т. 0. эти воздыхан]я в)жно отличать и отт молитвъ вдохво- 
венныхъ христант, кавя ови произносили при богослужени, потому что для 
молитвы, котоерыя гринссилъ, вапр., владфвпИЙ дареме языковь (1 Кор. 14), 
всетаки сутествсвали нетолкователи, которые ту вепонятную для собрав- 
шихся молнтву все таки передавали общевснятными словами. Между ТЬМЪ 
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вАкЪ должно, но Самт Духъ хода’ |тыхъ, по 604% Божей. 

тайстнуетъь за васъ ноздлыхавами| 28. Притомъ знаемъ, что лю- 

неизреченными. бащимъ Бога, призвавнымъ по 40 
27. Испьлующ! же сердцё|изволевю, все содфйствуетъ ко 

знаетъ, какая мысль у Духа, по- | благу; 

томузто Овт холата?ствуетъ за свя- 





вдЯсь рфчь идетъ о мсленяхъ, кая не вырожаемы въ словахъ ала\тло *), 

27. Ап. здТсь указываетъ, почему Духъ ходатайствуетъ за насъ въ мо- 
зитнф безъ слонъ.— Испытующий сердца. Богъ здфсь такъ нвазванъ потому, 
что Духъ Сн. пребываетъ в5 сердию человфка гозрежденнаго (У, 5) и хотя 
Его ходатайстно ничфмъ не обнаружинается во вн, Ботъ, предъ которымъ 
открыты всф сердпа людей, знаетъ объ этомъ ходатайств$.— Аахоя мысль у 
Дуза, т.е. что выражается нъ Его ноздыхан!и, ьъ чему Онъ устремленъ.— 
Потому что... Ап. только что сказалъ, что Богъ внаелъ о ходатайстнВ Духа. 
Этвмъ онт, далъ понять, чло Господь и привнаетъ, принимаетъ Его ходатай- 
ство. Почему же? Потому, что Духъ ьъ Сноихъ ходалайстнахъ не идетъ про- 
тивъ плановъ Божестненнаго домостроительства, а, напротивъ, сонершенно 
сотласенъ съ ними. Онъ ходатайстнуеть по водь Божей (хала @ебу), т. е. 
какъ того хочетъ Ботъ. Крбм$ того, Онъ ходатайствуетъ ва христТанъ, какъ 
ва святылз, т.е. какъ за людей достойныхъ, которые уготовали сердца сной 
ЕЪ Тому, чтобы сни служизи храмомъ Св. Духа. 

28— 39. Чтобы еще боле убфдить христанъ въ Темъ, ч10о ихъ ожи- 
даетъ прсславлен!е, Ап. указыраетъ теперь на рхъ призван!е ко Хриету. 
Не даромъ они призвавы— это значилъ, что Богъ, ьъ любви свсей кЪ вимъ 
уже заранТе прелузналь ихъ и предолредфлилъ къ тбму, чтсбы они были 
подсбны образу сына Егс. Ясно, что Овъ доведетъ сное дЗло нь отношени 
въ намъ до конца! Зат$мъ въ виду него сказаннаго съ перной части Ап. 
(съ 31 ст.) громко новглешаетъь о своей увфренности нъ окончателеномъ 
спасени, потсму что нивакое препятстйе не сможетъ отстранить нзрующихъ 
отъ любви Бежей и отъ лкбни Христовой. Это какъ бы трумфальная пЪень 
по случаю одержанвой надъ ‘протинниками спасен1я эюдей побЪды. 

28. Тэкъ какъ христане все-таки могли смущаться при мысли объ ожи- 
дакшихъ, быть можетъ уже начавшихся протинвъ нихъ, гонен1яхъ, то Ап. 
сзитаетъь нужнымъ внушить имъ в] аБильвьй зггядъ на всяЕк1я испытана и 
страдаи!я. Овъ успокаиваетъ христанъ 1$мтъ, что Богь акбящихъ Его не 
бставитъ, ьъ особенности готому, что Онъ Самъ же призвалъ ихъ ко Христу. 
Все, что ни случится съ ними вепр!ятнаго въ жузни, на самомъ дфл%, по 
устроен1ю Божественнаго промысла, обратится имъ ва пользу.— Любящимь 
Боза, т. в. истивнывъ христ1анамт— не 1фиъ, которые только называются 
такъ, а 1$ыъ, которке д1 ЙстЕеительно зюбятъ своего отца Небесваго.— При- 
званнымь по Ето изволеию. Кула признанным??? Къ в?рЪ во Христа, въ 
Херконь Христову. Сюда призваны вфрукше яо чизволеню (хаха профеом). 
Чье вто изводене? Ихъ собственисе или Боже? РуссвЙ переводЪ, прибавляя 
выражен!е Ёло, ясно тслкуетъ вто выражен!е во вторсмъ значев!и, но Отцы 
в учитези носточной Перкнви пснимаюлъ вто выражен!е, какъ обозначающее 
произволен!е, соглафе призывеемыхъ ([оаннъ Злат., Осодеритеь, Ософилактъ 
и др.). Такъ какъ здфсь Ап. гоРерьтЪ о томтъ, что догжно ссобевво успокоить. 


*) Т. о. мне Дана, что здЪсь Ап, говоритъ о глоссолали (1 Кор. ХУ, 2—39), 
не имЗетъ основан1я. 
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27. ибо кого Онъ предузналъ,|Онъ былъ первороднымъ между 
тфмъ и предопредЗлилъ быть по-| многими брат1ями,. 
добными образу Сына Своего, дабы 30. А кого Онъ предопред$- 


сердца взрующихъ, то нётъ сомнён!я, что онъ самъ могь разумёть здВсь 
только Боже изволен!е или предначертане о взрующихъ, а не ихь соб- 
ственное изволене, которое вовсе не могло служить для нихъ какимъ либо 
особенно прочнымъ ободренемъ. Притомъ въ [Х гл. 11-й ст. Ап. прямо на- 
зываетъь изволен!е относительно избран1я Божиим, такъ что русоый пере- 
водъ является совершенно правильнымъ.— Все содъйствуеть! Хрисцанинъ, 
конечно, самъ дъйствуеть въ цфляхъ постиженя вЪчнаго блаженства, но въ 
то же время онъ долженъ смотр$ть на все, совершаюшееся около него и такъ 
или иначе входящее съ нимъ въ соприкосновене, какъ на помощь, посы- 
лаемую Ему Богомъ для достиженя его цфли. Т. о. и всзыя страдан!я въ 
существ двла являются съ этой точки зрвя вовсе не дишними для хри- 
спанина, а содфйствующими ему въ его дВл8.—Ко блелу, т. е. во спасеше. 
Все эго м$сто представяяетъ собою одно изъ самыхъ опредфленныхъ выра- 
женй христанскаго отимизма. 

29—30. Апостолъ теперь разъясняетъ, на чемъ основано было изволен{е 
Бозе о людяхъ и какъ онь привель это изволене въ осуществлене.—Преду- 
зналь. Изволеше Боже основано было на томъ, что Богь уже видфлъ предъ 
Собою христанъ такими, какими они явились ‘гогда еще, когда они не су- 
ществовали. Онъ предвидфль ихъ вфру, ихъ любовь къ Богу—все это для 
Него было какъ-бы уже существующимъ (Рим. 1\, 17). —Предопредьлиль 
Зд%еь предопредъленемь называется то же, что раныне названо изволенемъ 
(28 ст.). Конечно, здЪсь разумфется предопредлене не абсолютное, а осно- 
ванное на предувфдЪв!и свойствъ предопред®ляемыхъ личностей. — Подобными 
образу Сына Своею. Объяснее этой фразы Апостоль цаеть въ выражени 
30-го стиха: прославил. Ясно изъ этого, что Апостоль подъ образомь Сына 
Божая разум$ль славу, какую получилъ Христосъ по совершени дфла иску- 
племя, и которая для вЗрующихь будетъ состоять въ усыновлени и изба- 
влен!и ихъ т8ла (ст. 23).—Дабы Онъ был... Окончательная и посл дняя пзль, 
какую имфль Богь, предопредфляя вфрующихъ къ славЪ, уподобляющейса 
слав$ Сына Его, соетоитъ въ томъ, чтобы въ конц концовъ образовалась 
единая семья избранныхъ, въ которой Христоеъ, какъ первородный Сывъ, 
занималъ бы первое мфсто—былъ бы Главою (ср. Ефес. 1, 10).—Кото предо- 
предълиль, тъьхь и призвиль. Изъ этого ясно, что призване есть первый 
моментъ въ осуществлени Божественнаго предопредлен!я. Оно не обращено 
ко всфмъ, а только кь избраннымъ. Это призывъ божественной благодати, 
дЪйствующей таинственно на сердце человфка и .располагающей человфка къ 
принятию божествевнаго слова (Фил. 1, 6, 29). Но во всякомъ случаВ этотъ 
призывъ не можетъ остаться тщетнымъ: призываемые-—это тЪ, кто способенъ 
возлюбить Бога п послфдовать Его призыву, какъ то предузнано Богомъ.— 
Оправдаль. Тэкъ какъ оправдав!е не можеть имбть мета тамъ, глф нётъ 
вфры, то яено, что Апостолъ включилъ взру въ поняте призваня. Богъ 
призвалъ людей, п они увзровали, Вел$дъ за этимъ совершилось ихъ оправ- 
дан!е. Объ освящении Апостолъ отдфльно не говорнтъ, очевидно, отождествляя 
его съ оправланемъь.— Прославиль. Если Христосъ уже прославленъ, то, зна- 
читъ, непремфяно будутъ проелавлены и вфрующе въ Него. Поэтому Апо- 
етолъ говорить о прославления ихъ, какъ о фактф уже совершившемся, по- 
досно тому какъ пророки Ветхаго Завфта говорили о будущихъ собымяхъ, 
какъ о прошедшихъ.--Замфтить нужно, что хотя Ацостоль здЪъеь все наше 
сизеен1е— призван!е, оправдание и прославлене-—приписываетъ одному Боту, 
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дилъ, т%хъ и призвалъ; & кого|руетъ намъ и всего? 

призвалъ; тьхъ н оправдалъ; & кого| 33. Кто будетъ обвинять избран- 

оправдалъ, т8хъ и прославилъ. ныхъ Бозиихъ? Богъ оправдываетъ 
31. Что же сказать на это? Если | м2. 

Богъ за насъ, кто противъ насъ?| 34. Кто осуждаетъ? Христосъ 
32. Тотъ, Который Сына Своего | Тисусъ умеръ, но н воскресъ: Онъ 

не пощадилъ, но предаль Его за|и одесную Бога, Онъ и ходатай- 

всЪхъ насъ. кавъ съ Нимъ не да- | ствуетъ за насъ. 





однако онъ не отрицалъ необходимости участ1я въ этомъ дфлё 00 стороны 
самихъ спасаемыхъ. Такъ, напр.. Въ послани къ Ефесянамъ онъ указываетъ 
на то, что Богь предназвачилъ намъ исполнять добрыя д%фла (П, 10). Въ 
поелаи въ ФилипШЙцамъ онъ также говоритъ, что хрвопане сами должны 
совершать свое спасене (1, 12). Здесь же онъ не упоминаеть о произво- 
лен!и челов ческомъ потому, что ц\ю его въ настоящемъ случав было— 
выставить на видъ самое твердое основане для увзренности нашей въ бу- 
дущемъ прославлени. А что могло быть тверже въ этомъ отношен!и, какъ 
не предопред$лене Боже о спасаемыхъ, выразившееся въ ихъ призвати и 
оправдан1и? 

31—32. Въ этихъ двухъ стихахъ Апостолъ начинаетъ заключен!е всего 
отдзла, трактующаго объ оправдани челов$ка.—Что сказать на это? т. е. 
что, какое заключен!е мы можемъ вывести изъ всего сказаннаго? Предпоха- 
гаемый отвфть на этотъ вопросъ можеть быть только такой: «мы вступвли 
въ тфенфйшее общен!е съ Богомъ. Богъ теперь нашъ Защитникъ и Покро- 
витель.— Если Бо? за насз... Теперь христ1анину не страшны никак1е враги. 
— Тоть, Который Сыпа Своезо не пощадиль... ЗдЪсь Апостолъ подробнЗе рас- 
крываеть свое положене: «если Богь за насъ». Если Богь не пощадилъ 
Своего Собственаго Сына—что было бы весьма естественно. —но предалъ Его 
на смерть за всфхъ насъ (по контексту р%чи, слова эти относятся ЕЪ 
избранныме—тлавнымъ образомъ), то съ Нимъ, т. е. даруя Его, Богъ, оче- 
видно, Даруетъ намъ и все, что необходимо намъ для того, чтобы 
вопреки всякимъ затрудненмямъ, достичь окончательнаго спасешя. Это 
все будетъ несравненно меньшимъ, чфмъ тоть Единый паръ, т. е. Самъ 
Христостъ! 

33—34. Вопросъ: «кто противъ насъ?» Апостоль разлагаеть теперь на 
рядъ отдЪльныхь вопросовъ и даеть на эти вопросы отвзты. Въ этихъ двухъ 
стихахъ Апостолъ иметь въ виду противниковъ идеи христ!1анскаго спасеня, 
прикрывающихея нФкоторыми соображенями юридическаго характера.— Кто 
будеть обвинять... Всякое обвинен!е хриспанъ, какъ недостейныхъ будто 
бы спасеня, было бы безцфльнымъ, когда высшая чнстанщя, именно Самъ 
Богъ, является оправдывающимъ ихъ.-- Аю осуждаетъ... Вопросъ параллель- 
ный предыдущему. Никто не можетъ предать христанъ осужденю, когда 
Единственный, Кто имфетъ право судить и осуждать (Ш, 15), именно, Хри- 
стосъ, умеръ за насъ, т.е. ед$лалъ все, для того чтобы освободить нась отъ 
осужденя и проклятя. Но мало того, что Онъ умеръ—смерть сама по 
себЪ. безъ послфдующаго воскресен1я Христа, не могла еше дать намъ ув$- 
рен!е въ нашемъ оправдани—Онъ и воскресъ! Сл$довательчо, мл имф- 
емъ достаточное основане не бояться осужденшя. Наконецъ, Хрнстосъ 
продолжаетъ ходатайствовать за насъ предъ Отцомъ Своимъ, возсфдая ощес- 
ную Бога. а 
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35. Вто оглучигь нАсь огь люЭви | силою В): ло©)ив паг) НАСъ. 
Божей: скорбь, или тВечотх, аш| 33. Из а увзВознь чго в 
гонене, иля голодъ, или нагота, смерть, ни жизчь, чи Анчеелх, ни 
или опасность, ити мэчь? какь нА- Начата, ня (С4т1, яй Нюгояцз3, 
писано: чи будущее, 

36. за Тебя умерщеляють нась 39. ни высота, ни глубина, ни 
всявЙ дея; Счагають нась з\| другая какая тварь не можеть от- 
овецъ, обреченных на завльне| лучить нась оть любви Божей во 
({Псал. 43, 23). ' ХрястВ Тиасусв, ГосподВ нашемъ. 

37. Но все © праолотВвазиь, 


35 —37. Здвсь Апостоль говоригь, что оть лю)ви Б)щиел не могугъ 
оторвать взрующихь никавя насильственныя д®йств!я враждебныхъ нашему 
спасено людей. Такъ какъ эти дВйствя производятся дюдьми, то Алостолъ, 
и здЪсь начинзеть вопросъ вопросит. м8стоим. мужского рода: кто.—Отъь 
дюбви Божей. Богь насъ любитъ и хочеть спасти, а злые люди своими вра- 
ждебными дВйствями, которыя могутъ поколебать въ насъ вёру, хотять пре- 
градить любви Божей путь къ намь: если мы окажемся невёрты Богу, то, 
к›нечно, потеряемъь расположене Бэжще.—Скорбь или тъенота —эбъясн. см. 
ИН, 9. Гонене (бют) —зудебное пресадовзне. Мечь—омергная казчь чрезь 
усБчеще мечемъ.—Кахь написано. Апостолъ видать въ пс. ХИ -мъ (сг. 23), 
который онъ приводигъ по тексту ЕХХ, не только доказательство того, что 
взрующ!е во Христа терпятъ то же, что и взрующе В. Зав$та, но и проро- 
честло о томь, что христ!анамь—0чень мяогимъ—предстоить потериёть на- 
сильственную смергь—за Тебя. По конгексту р8чи, это выражен!е нужно от- 
носить кь Б)гу, а не ко Хрисгу. Мученичество въ то врэмя понималось, какъ 
прославлене Бога (см. [оан. ХХГ 19).—Всякй день —правильнВе: «пёлый 
(Ат) день». Враги смотрятъ на хряспанъ, какъ на овецъ, обречеяныхь на 
заклан!е, которое совершается въ течеши цфлаго дня, безостановочно. То 
оданъ, то другой христанияъ вырывается изъ общества вВрующахь, чтобы 
быть казненнымъ за вфру.—Но все преодолтзаемь. Побла наш» надъ возии 
искушен!ями —чрезвычайная (5кгомх®изу), потому что мы вов эти искущен!я 
неё только побфждаемъ, но и обращаемъ ихъ себВ на пэльзу.— Вэздюбизишиию. 
З4$еь нужно разумВть Бога (а не Христа), о любви Кэтораго къ намь Шла 
р8чь и выше. 

38—39. УвёБренность въ томь чго вёрующ!@ препобёжаеть всяя 
искушен!я, Алостоль подкр8пляегъь здВсь своимь зав$рещемь, что никакая 
сила, какь бы она ни была могущественна, не отлучигь в8рующахь оть любви 
Божей. 

Ни смерть, ни жизнь, т.е. умремъ ли мы, останемся ди въ живыхь— 
мы все равно пребудемъ въ любви Божей. О смерти упоминаетъ Апостохъ 
прежде жизни въ виду опасностей, постоянно окружающихь христ!ачь (от. 
36).—Ни Ажеловз. Туть вфроятнве разумВть добрыхъ ачгеловъ, потому что 
гдз р$чь объ ангелахъ злыхъ, то они всегда называются или ангелами д1а- 
вола, или ангелами согрёшившими (Мате. ХХУ, 41; 2 Петр. П, 4). Апостолъ 
впрочемъ не говоритъ, чго энгехы добрые на самом дъль стали бы вредить 
спасеню вфрующихъ—юонъ тольхо, какъ выражается блаж. Одеофилактъ, го- 
воритъ предположительно (ср. Гал. Г, 8).—Ни Начала. Нвкэторыз толвова- 
тели видять здфсь указан!е на особый чинз ангеловъ, но съ эгимь мн?”эмъ 


ГЛАВА 9. ПОСЛАН1Е КЪ РИМЛЯНАМЪ, 479 


нельзя согласиться, погому что Апостолъ вь такомъ слузаЪ поставилъ бы н& 
одной доскВ ЦВлое и его часть (Анелды—щ(цблое и Начада—часгь). Нэльзя 
тавже видЪть здЪсь укаван]я ча демонскя вилы, потому что, опять, эги силы 
нигдВ не называются просто началам. ЕзтествеввВэ всего видфть вдВсь 
обовначен!е челов ческихь властей, вемвое начальство.—-Ни силы. Вь боль- 
шинств* древнихъ кодексовъ это слово Чатается послв выраженя: будущее. 
ЗдВсь указывается на силы вообще-—дличныя и безличныя, земныя и сверх- 
земныя. 

Ни настоящее, ни будущее. Ср. 1 Кор. Ш, 22. Это понятя общя; 
указан1я на страданя, какъ н$которые думають—здВсь нЪтъ. Ни высота, 
‚ни злубина. Очень вЗроятно предположеше (Глеёгтапи’а), что Апостоль здВсь 
имфеть въ виду звъздныя силы, во вмяе которыхъ на жизнь человЁка тогда 
вфрили. По крайней м$рЪ, гречесюе тормины, как е онъ здВсь употребляеть, 
чисто астрологичесые (5хоря—цподняме звЪзды, & 8290;—это находащезеся 
за горизонтомъ небесное пространство, откуда поднимаются звёзды). Апостолъ 
могъ въ этомъ случаВ прэдупреждать христань не боятьея вмявя  звЪздъ 
на ихъ судьбу. Ни друяя какая тварь, т.е. ничто другое изъ сотворэннаго, 
о чемъ Апостолъ не упомянуль выше.—Оть любви Божей во Христъ 1и- 
суст, т. е. отъь любви Божей, которая открылась, сосредоточилазь во Хряств 
и чрезъ Него дЪйствуеть въ человчеств$. 


ТХ. 


«Скорбь Апостола объ отвержени Израаля (1 —5). Отвержене это нз стоить въ про- 
тиворё и съ божественными обЪтован!ями (6 —13). Эго огвержене не противорВчитъ и 
справедливости Бозыей (14—29). Почему Израиль не достигь праведности (80—33). 


Апостолъ сказалъ выше (1, 16, 17), что Евангеле предназначено было 
прежде всего для зудеевъ. ЗатВмъ, онъ указывалъ на то, чго Фудеямь были 
ввфрены божествевныя обзтованя о спасени во Христ® (Ш, 1—3) и что 
законъ, хотя отрицательно, приготовлялъ 1удеевъ къ принятю Евангельской 
благодати (У, 20). ТЁмъ не мене, зудеи, какз нашя, оказалась за порогомъ 
царства Христова—они не привяли Евангел!я. Эго обстоятельство не могло 
не смущать и хриспанъ изъ язычняковъ, которые составляли большую состав- 
ную часть Римской церкви. У н8которыхъ ивъ нихъ даже могла явигься 
мысль такого рода: ужъ не есть ли это нев8р1е тудеевъь вь Евангел!е доказа- 
тельство того, что и Евангеле-то теперь проповфдуется не настоящэ? Чтобы 
разсВать всяя сомвфня, возбужденныя непринятемь Тудеяма Евангеля, 
Апостолъ присоединяеть къ догматической части своего посланя отдёлЪ, такъ 
сказать, философско-историчесяй, въ которомъ подробно разъясняетъ причину 
отвержен!я 1удеевь оть царства Христова и доказываетъ, что обфтования, 
данныя праотцамъ еврейскаго народа, все-таки современемъ придутъ въ испол- 
нен1е (гл. Х—ХУ. КромВ того, этоть отдёль иметъ и непосредственную свявь 
©ъ концомъ УГ-Й главы. Тамъ шла р$чь о томъ, что Богь, разъ предопредз- 
ливши людей ко спасен!ю, потомъ уже непремВнно призываетъ ихъ (ст. 30). 
Но Гудеи, казалось, представляли собою доказательство противоположнаго: они 
были предопродзлены или предъизбраны ко спасеню—и все же Богь ихь не 
призвалъ! Апостолъ въ Х-Й глав это затруднен!е и объясняеть. 

1—5. Прежде чЪмъ приступить къ разрёшеню вопроса о невзри 
1удеевъ, Апостолъ считаеть нужнымъ высказать, что онъ вовее не врагъ 
Израиля, какими часто бываютъ ренегаты. Онъ, напротивъ, любить и ЦВНЯТЪ 
«вой народъ и радъ бы былъ пожертвовать своимь личнымъ счаспемъ 
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ГЛАВА 1Х. 


А 


1. Истину говорю во ХриетЗ, не | лученнымъ отъ Христа за братьевъ 
лгу, свидЪтельствуетъ мн совфсть | моихъ, родныхъ мнЪф по плоти, 
моя въ ДухЪ Сватомъ, 4. то есть, Израильтянъ, кото- 

2. что веливая для меня печаль | рымъ принадлежать усыновлене и 
и непрестанное мучеше сердцу | слава, и завЪты и завоноположене, 
моему: и богослужене и обЪтован1я; 

3. я желалъь бы самъ быть от- | 5. ихъ и отцы, и отъ нихъ 


для его спасен1я, такъ какъ отвержен!е Израиля причиняетъ величайщее 
огорчен1е его сердцу. 

1. Апостолъ прежде всего говоритъ, что все, что онъ скажетъ далве о 
евреяхъ, будетъ вполнф согласно съ истиною, потому что онъ не можеть со- 
лгать, пребывая въ тзеномъ жизненномъ общен!и со Христомъ. Кром того. 
И ОВСТЬ его свидфтельствуетъь тоже, что Апостолъ говорить отъ себя лично 
(мнь), а совЪсть его не можетъ его обманывать, такъ какъ она подаетъ свой 
голосъ 65 Духь, Святомъ т.е. будучи руководима не какими либо плотскими 
интересами, а высшимъ безпристрастнымъ началомъ—Св. Духомъ, живущимъ 
въ вфрующихъ. Хотя совесть Павла не можетъ сообщать свое свилзтельство 
читателямъ послан1я сама непосредственно, но уже то обстоятельство, что 
Апостолъ на нее ссылается, показываетъ, что ока не допустить Апостола 
сказать неправду. Т. о. Апостолъ, говоря о свидъьтельствь совъети, хочетъ 
этимъ сказать, Что свои заврев!я онъ высказываеть уже посл того, какъ 
испыталъ ихъ истинность въ своей совЪсти. 

2. Апостолъь не говоритъ, о чемъ онъ такъ печалится, во это и безъ 
словъ понятно. Очевидно, онъ скорбитъ объ отвержени евреевъ отъ царства 
Христова. 

3. Я жедаль бы, т. в. если-бы можно было чрезъ собственное самопо- 
жертвован!е спасти народъ еврейсюй, Апостолъ нопелт. бы на такое само- 
пожертвован!е 1).— Быть отлученнымь (ауа)гра), т.е. 1$мь предметомъ, кото- 
рый у еврсеевъ обрекался на погибель для удовлетвореня гн%ва Божия (ср. 
Гал. Г, 8 и сл.; 1 Кор. ХПИ, 3; ХУЬ 22). Апостолъ хотфлъ бы погибнуть, 
лишившись общеня со Христомъ, погибнуть для вЪчнаго спасен!я за своихъ 
братьевъ, чтобы т. 0. не на нихъ, а ва него обрушился гнфвъ Бож! (подобно 
Монсею— ср. Исх. ХХХИ, 32). 

4—5. Апостолъ перечисляетъ достоинства еврейскаго народа, въ виду 
которыхъ стоило бы. по его мнфн!ю, пожертвовать ему личнымь своимъ епа- 
сенемъ для спасемя такъ отличеннаго Богомъ народа. Израильтянз. Уже 
самое имя евреенъ— Израильтяне, данное имъ въ память ихъ великаго предка— 
Такова или Израиля, говоритъ объ ихъ достоинств$ (Быт. ХХХИ, 28 ср. 
Тоан. 1, 47).— Усыновлене. Израиль былъ усыновленъ Богомъ, какъ народъ, и 
Богъ называетъ Себя поэтому его Отцомъ (Исх. ГУ, 22 ся. ХХ, 5; Втор. 
ХГ, 1; 0с. ХЬ 1). Проче вароды никогда не назывались сынами Теювы.— 
Слава—символически-видимое присутстве Теговы въ облачно-огненномъ стозпь 
(Исх. ХХГУ, 16) или въ облакф, наполнившемъ храмъ Соломоновъ при его 


1) Цанъ переводить слово "2Убьту-—проето: желадь. У Апостола были въ жизни 
моменты. когда онъ дюйствитедьно пмфлъ такое желане (ср. 2 Кор. Г Зв ел.; П, 13; 
УП, 5). 
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Христосъь по плоти, сущ надъ| аминь. 
всфмъ Богъ, благословенный во взки, 


освящеши (3 Цар. УПЬ 10 и сл.).--Завиты-—съ Авразмомъ и другими па- 
тр1архами, а потомъ и со всфмъ народомъ (ср. Прем. Сол. ХУПТ, 22; Сир. 
ХЕТУ, 11; Еф. П, 12).--Законоположене-—т. е. торжественное возвзщен1е 
закона на гор Синайской. Боюслужене-—-т. е. служене Теювъ во храмВ 
(чего не было у другихъ народовъ).—Обътованя-—по преимуществу, месе1ан- 
секмя.—Отцы-—опять“въ особенномъ смысл этого слова, именно патр!архи 
богонзбранные, стоявше въ непосредственномъ общени съ Богомъ. Хотя 
друйе вароды производили свой родъ отъ великихъ и умныхъ мужей, но эти 
мужи не могутъ сравняться съ тёми, кто быль призванъ къ ближайшему 
общеню съ Теговою. Й 0отз нихь Христось по плоти. Происхождене Хри- 
ста отъ Израиля Апостоль огранчиваетъь зложию, т. е. естественно-челов8че- 
скою стороною Его существа (см. |, 3). Изъ этого прибавленшя: по плоти 
видно, что Апостолъ хочеть далЪфе сказать о друюй, божественной, сторон8 
существа Христа.—Суиий надъ всъми Бозь. Это м®сто представляетъ собою 
камень преткновеня ддя толкователей. Къ кому относятся эти слова? Ко 
Христу или къ Богу? Одни толкователи говорятъ, что ко Христу эти слова 
не могутъ относиться, потому что у Апостола Павла нётъ другого м%ста, гд 
бы Христосъ назывался такъ прямо Бозюмз. Поэтому они въ этомъ выражен!я 
видять славослове Богу Отцу. Друше, напротивъ, утверждаютъ, что грамма- 
тически эти слова вполнё могутъ быть продолжешемъ предшествующаго вы- 
ражен!я: Христось по плоти, и что видёть въ нихъ славослове Бозу н®тЪ 
никакого основаня, такъ какъ о БотЁ предъ этимъ ничего не говорилось. 
Если видфть въ этомъ славослов!и Богу благодарее за милоети, оказан- 
ныя Имъ народу Израильскому, о которыхъ Апостоль говорить выше, то 
этому предположешю будеть противорфчить то, что Апостолъ собственно въ 
разбираемомъ м%стВ восхваляетъ не милость, а могущество Бога (суп! й над 
всЪмъ). ЗатЪмъ, нечего смущаться тавимъ прямымъ исповданемъ Боже- 
ственнаго достоинства Христа, разъ Христосъ уже названъ Богомъ въ 1 Тим. 
Ш, 16 (Бою явился в6 плоти) и если зъ поел. къ Филип. Апостожъ припи- 
сываетъ Христу бытие равное Бозу (П, 6 "ва 3еф). Наконецъ, во всхъ славо- 
словмяхъ Богу слово блолословень стоить въ началв предложения, & ЗДФеь 
ВЪ ЕОНЦВ (ср. 2 Кор. Г, 3; Еф. Т 3). Принимая во внимаше силу дока- 
зательствъ, приводимыхъ въ пользу того мнфЕя, что славослове относится 
ко Христу, а также и единодушный голосъ древнихъ церковныхъ тояко- 
вателей (Орилена, Китулана, Епифамя, Аванасзя, Златоуста, Оеодорита 
и др.), необходимо признать это мне единственно правильнымъ. 

6—13. Отвержеше большой части Израиля не стоить въ противорё 
съ божественными обфтованами, данными патр!архамъ этого народа. Богъ 
нигдВ не сказать, что вс потомки Авраама удостоятея обзтованнаго Авра- 
аму спасеня; Его обфтован!е касалось только части потомства Авраамова. 
Это доказывается тёмъ обстоятельствомъ, что спасенше было объщано не 
всфмъ дфтямъ Авраама, а только Исааку, сыну Авраама по обзтован!ю. Еще 
ясн%е это видно на судьбВ сыновей Ревекки. Отвержеше Измаила можно 
было еще н%сколько объяснить тфмъ, что его мать Агарь, была рабыня. Но 
]аковъ и Исавъ происходили оть одной и той же матери и отъ одного и 
того же отца, который уже въ то время былъ объявлень наслвдникомЪъ 06$- 
тован1я. И все таки одинъ изъ нихъ быль отверженъ. Изъ этого посляёдняго 
примфра съ ясностю видно, что избране зависить не отъ нашего достоин- 
ства (Исавъ быль въ общемъ также человфкъ не плохой), а отъ воли Божей, 
и Богь еще ранфе рождешя обоихъ опредфлилъ ихъ судьбу. 
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6. Но не тд, чтобы слово Воже! 9. А слово обфтован1я таково: 
не сбылось: ибо не вс т% Изра-|въ это же время приду, и у Сарры 
ильтяне, которые отъ Израиля,  |будетъ сынъ (Быт. 18, 10). 

7. и не вс дЪти Авраама, ко- 10. И не одно это; но такъ было 
торыя отъ смени его; но сказано: и съ Ревеккою, когда она зачала, 
въ ИсазкВ наречется тебф сЪыя|въ одно время 06715 сыновей отъ 
(Быт. 21, 12). Исаака, отца цашего; 

8. То есть, не плотевля дВти 11. ибо когда они еще не родй- 
суть дфти Бож1и, но дЪти обЪфто-| лись и не сдФлали ничего добраго 
ван1я признаются за сЪфмя. или худаго (дабы изволеше Боже 





6. Но не то, чтобы... Ап. возвращается къ своей, удручающей его 
мысли объ огвержени Израиля. Да, какъ бы говоритъ онъ,—Израиль отвер- 
женъ, народъ БожШ отстраненъ отъ царства Христова! Но это не значить, 
чтобы не сбылись божественныя обЪтован!я, данныя праотцамъ этого народа 
(слово Божле).—Оть Израиля, т. е. отъ Такова, прозваннаго Израидемь. Не 
ко всВмъ тзлеснымъ потомкамъ Израиля относятся данныя этому пзтрарху 
обфтован!я. Ап. говорить раньше объ ИзраилВ, ч8мъ объ Авраам, вЪроятно, 
потому, что къ этому побудило его то, что онъ уже (въ 4-мъ стихф) поста- 
вилъ первымъ преимуществомъ еврейскаго народа его наименован!е Израиль- 
тянами. 

7. Правильнзе этотъ стихъ нужно перевести такъ: «и если они (т. е. 
Израильтяне) суть «с$мя Авраама», то это не значитъ еще что они «чада». 
Это выражен!е чада (чехух) имфетъ здфеь, несомнфнно, особенный смыслъ: 
оно значить чадь Божзить (ср. УШ, 16 и ТУ, 11), т. е. наслфдниковъ бо- 
жественныхъ обфтован!. За такое понимане говорить и слВдующИ, 8-Й стихъ 
(д%ъти Божи)—Бъ Исаакъ... Только при взглядф на Исаака всяыЙ скажетъь: 
«воть ПоТомокъ Авраама»! Будутъ и друг!е потомки у Авраама чрезъ Измаила 
и другихъ сыновей, —но они не будутъ всфми признаваться, какъ истинныя 
его чада. 

8. Дюти обътованая, т.е. рожденныя въ силу Божественнаго обфтовая 
(Гал. [\, 23), какъ Исаакъ, который былъ рожденъ въ то время, когда его 
родители, по естественному порядку, не могли имфть дЪтей (Рим. ТУ, 19). 
«Сила об%тованя породила дитя» (1оаннз Злат.).—Признаются— конечно, 
Богомъ.—За съмя, т. е. за истинное потомство Авраама, обадающее изв®ет- 
ными правами. | 

9. Общее положене, высказанное въ 8-мъ ст., Ап. основываеть на 
извфетномъ частномъ историческомъ событ и, описанномъ въ ХУШ-Й гл. кн, 
Бытя.—В5 это же время,—т. е, черезъ годъ, или: около этого же времени 
въ слвдующемъ году.—Рудеть сынз. Это предсказанше о рождеи Саррою 
ребенка, а имзнно сына, было доказательствомъ того, что Исаакъ, дЪйстви- 
тельно, былъ рожденъ по дЪйствю особой силы. 

10. Еще болфе подтверждаетъ мысль о независимости полученя спасен1я 
отъ твлеснаго происхожденя исторя сыновей Ревекки. Оба сына ея, Тавовъ 
и Исавъ, были совершенно одинаковы по своему происхожденю—оба родились 
въ одно время и отъ одного отца и одной матери, и т$мъ не менфе тутъ 
произошло то же (так было), что и въ отношения къ Исааку и Измаилу, т. е., 
какъ видно изъ послвдующаго, избран]е одного и отвержене другого. —Отца 
нашею. Ап. называеть Исаака нашимеь, потому что здфеь обращается прежде 
всего къ христанамъ изъ 1удеевъ, 

11—12. Прежде чЁмъ привести опред$леше Боже о судьбз Исава и 
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въ избраши происходило шаго (Быт. 25, 23), 

12. не отъ дфль, но отьъ При-| 13. вавкъ и написано: Гакова Я 
зывающаго), сказано было ей: боль-| возлюбилъ, а Исава возненавидф ль 
пий будетъ въ порабощен!я у мень- | (Малах. 1, 2—3). 


Такова, Ап. считаеть необходимымъ сказать объ обстоятельствахъ, при какихъ 
было объявлено это опредфлене. Это важно въ томъ отношеши, что отсюда еще 
бол$е прюбр$таетъ значен1я означенное опредфлене. Первое обстоятельство— 
это то, что оба сына Ревекки въ то время еще не родились, а второе—какъ ре- 
зультатъ перваго, —что ни одинъ изъ нихъ не проявилъ еще своего настроена въ 
какихъ-либо поступкахъ. Однако, Богь уже тогда предрёшилъ судьбу обоихъ, для 
того, чтобы возмъ и всегда яснобыло, что Онъ избираеть и приближаетъ къ Себ% 
нзкоторыхъ лицъ по Своему изволеню. Почему такъ поступзетъ Богъ? Отцы и 
Учители Церкви согласно отвфчаютъ: «по Своему предвфдВн!ю» (ср. Римл. 
УШ, 29). Хотя Таковъ и Исавъ еще и не существовали, но Богь уже знал, 
каковы они будутъ (Тоаннь Злат.).—Сказано было ей. М%сто изъ Быт. ХХУ, 23 
Ап. приводить по тексту 1ХХ—_Бддльиий—это Исавъ-—Мёньиий—Таковъ.— 
Вь порабощении. Такъ какъ потомки Исава были въ подчинени у потомковъ 
Такова только со вревени Давида до Торама и при Маккавеяхъ, а здфсь ука- 
зывается, несомннно, постоянное взаимоотношене между этими народами, то 
естественнфе видфть въ этомъ порабощен!и указане на, то, что Таковъ станетъ 
наслздникомЪ возхъ теократическихъь преимуществъ, а Исавъ будетъ лишенъ 
ихЪ. Такъ рабъ обыкновенно не получалъ наслфдетва посл смерти своего 
господина: все имущество шло сыновьямъ господина. 

13. Отношене Бога къ Исаву и Такову оставалось одинаковымъ въ те- 
ченйи всего ветхозавзтнаго пер1ода. Послфде! пророкъ, Малах!я, приводить 
слова Теговы, въ которыхъ Тегова говоритъ о Своей любви кз 1акову и о не- 
нависти къ Исаву (Мал. Т 3—3 свободно по ЬХХ). Конечно, ненависть къ 
Исаву нужно понимать въ томъ же смыся%, въ какомъ Христосъ говорилъ о 
ненависти, какую ученики Его должны питать къ своимъ отцамъ, матерямъ и 
&ъ самимъ себз (Лук. ХГУ, 26; ХУТ 13). Какъ христане должны предпо- 
честь всему, что имъ дорого, прямыя требованя Христа, въ случа коллизи 
между ихъ личными интересами и пользою дфла Христова, такъ и Богъ, для 
осуществленя цфлей своего` домостроительства о спасеи людей, предпочелъ 
[акова Исаву. Но, не получивъ правъ теократическихъ, Исавъ не утратиль 
правъ на вфчное спасен!е, какмя предоставлены были гс$мъ язычникамъ. 

14—29. Ап. выяснилъ на примёрахъ изъ истори патр!архальнаго вре- 
мени, что избран!е челов$ка Богомъ зависитъ только отъ Самого Избирающаго 
или Иризывающаго. Это могло показаться кому-нибудь несправедливымъ, и, 
чтобы разрзшить такое сомнЪне, Ап. ссылается еще на слова Самого Бога, 
сказанныя Монсею, и на слова Цисан1я, объ ожесточени Бэгомъ Фараона. 
Т. о. словами Писан]я онъ подтверждаетъ свое учене о свободв Божей въ 
ДЪлф избран1я и, кром$ того, нахолить основу для мысли, что Богъ даже оже- 
сточаетъ людей по своей волЪ (14—18). На это опять могли возразить Апо- 
столу слфдующее: «если все дФлаеть Самъ Богь, то за что же Онъ будеть 
судить людей? ВЪдь они не виноваты въ томъ, что не очутились въ числ 
избранныхЪ!» Ап. отвфчаетъ на это, что опять таки мы не можемъ упрекать 
Бога въ несправедливомъ отношен]и къ намъ, потому что вообще мы не имфемъ 
никакихь правъ по отношеню ьъ Нему. Онъ имЗетъ полное право поступать 
съ Своими творен1ями, какъ Ёму угодно! А потомъ, Богъ вовсе не пользуется 
Свонмн неотъемлимыми правами во вредъ людямъ. Напротивъ, Онъ щадитъ 
ихъ, хотя они, собственно говоря, давно уже созр$ли для погибели. Онъ ожи- 
даетъ ихъ обращен!я, чтобы явить надъ ними богатство Своей милости. Даже 
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14. Что же скажемъ? Неужели' 17. Ибо Писане говоритъ фэа- 


неправда у Бога? Никакъ. `раону: для того самаго Я и по- 
15. Ибо Овъ говорить Моисею: ставилъ тебя, чтобы показать надъ 

кого миловать, помилую; кого жа- "тобою силу Мою, и чтобы пропо- 

лфть, пожалю (Исход. 33, 19).- | вЪдано было имя Мое по всей земл% 
16. Итакъ помиловаще зависить (Исход. 9, 16). 

не оть желающаго и не отъ под-| 18. Итавъ кого хочетъ, милуетъ; 

визающагося, но отъ Бога милую-|а кого хочетъ, ожесточаетъ. 

щаго. | 


и т, кто уже нашелъ милость Божю, кто спасенъ, должны думать о себф, 
какъ о сосудахъ непотребныхъ, которые Только по милости Божей стали со- 
судами милости. ВФдь всф люди подлежали гнзву Божю—были ли они языч- 
ники, или же Тудеи (19—24). И развЪ объ этомъ не было известно и ранфе? 
Давно уже было предсказано о призван!и язычниковъ и остатка или н$ко- 
тораго малаго количества {удеевъ. При этомъ было указано, что и самый 
этоть остатокъ 1удеевъ спасетея опять только по милости Божей (25—29). 
Т. о. ясно, что Богь вообще справедливо поступалъ въ д%лЪ призван1я людей: 
они вс$ должны бы быть отвергнуты, но Онъ этого не сдФлалъ, а многихъ 
призвалъ и прославилъ. 

14. Неправда у Боа, т. е. ужели Онъ предпочитаетъ одвого другому, не 
считаясь съ заслугами и правами людей?— Никакъ. Богь не можеть быть 
обвиняемъ въ несправедливости. Какъ на грЪшниковъ, Онъ смотритъ на, 667527 
людей, и тЁ не могуть предъявлять своихъ требовавЙ, высказывать какого- 
либо недовольства, видя, что ихъ Богъь не призываетъ. Одному Богу принад- 
лежитъ выборъ, и Онъ, конечно, по Своей премудрости и предв$д®н!ю, д$лаеть 
такой выборъ. 

15—16. Самъ Богъ сказаль Моисею—законодателю, что милостью Своею 
Онъ ваграждаетъ того, кого хочетъ (Исх. ХХХШ, 19— о [ХХ). Здфеь дается 
общая норма отвошенй Бога къ людямъ: такъ Господь поступалъ всегда и 
будетъ поступать. Прямого отношРв1я къ одному Моисею здЪфсь не усматри- 
вается. Миловать и жадтьть—понятя синонимическя. Господь Богь этими 
словами хочеть дать понять, что люди могутъ получить какое-нибудь благо 
отъ Бога именно какъ милость, какъ даръ.— Не оть желающего и не оть подви- 
зающатося. ЗдФеь говорится о всфхъ людяхъ безъ изъятя— и. о язычникахъ, 
и объ 1удеяхт. Получить даръ милости Божей они не могутъ своими силами, 
какъ бы сильно ови ни желали этого, и какъ бы ни старались. Выражен]е 
подвизеться (хогуф) употреблялось первоначально о состязавшихся на цир- 
ковомъ ристалишф, которые напрягали всф силы свои’къ тому, чтобы добзжалтъ 
скорЪе до цфли (ср. 1 Кор. 1Х, 24). 

17—18. Точно таьже словами Писан1я подтверждаетъ Ап. ту мысль, что 
Богъ н ожесточаегь также, кого хочетъ. Для этого Ап. ссылается на 16-Й ст. 
ГХ-# гл. кн. Исходъ, который онъ приводить по (ХХ съ н$которыми отету- 
пленями.— Писане. Конечно, не само Писан!е говорило Фараонву, а Богъ; но 
Апостолу нужно было въ настоящемъ случа вметавить на видъ именно сви- 
дзтельство Слова Божя, для того, чтобы заградить уста всякимъ возражателямъ. 
Въ Писан!и еказано!--это было вполнЪ достаточно для ЦЪли, какую имЪлъ 
Апостолъ.— Постисиль тебя. т. е. въ то положен!е, какое занялъ фараонъ 
времени Исхода. Этотъ человфкЪ, слфл.. по особымъ путямъ Промысла Божя 
сдфлалея паремъ Египта именно въ то самое время, когда Господь восхотвлъ 
явить славу Свою.—Ч2тойы показать надь тобою... имепно чрезъ твое со- 
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19. Ты скажешь мнЪ: за что же| ты меня таАкъ сдфлалъ? 
еще обвиняетъ? Ибо кто противо-| 21. Не властенъ ли горшечникъ 
станетъь вол Его? надъ глиною, чтобы изъ той же 
20. А ты вто, челов$къ, что|смЪси сдфлать одинъ сосудъ для 
споришь съ Богомъ? Издме сва- почетнаго употребленя, & другой 
жетъ ли сдВлавшему его: зачЪмъ | для низкаго? 


вершенное уничижене.—Ап. разумЗеть здесь чудесныя казни, посланныя 
Богомъ на Египеть.—-Чтобы проповъдано было... Чтобы по всей земжЪ раз- 
носилась вфоть о Томъ, Вто такъ сильно покараль могучаго Фараона.—Итакъ... 
Ап. еще разъ указываетъ на выводъ, какой получается изъ сказаннаго въ 
Писани о свобод Божей въ помиловани и ожесточени человзка. Выводъ 
этоть такой: Богь не связанъ въ своемъ отношеи къ человЪку никакими 
челов  ческими стремленями и дВлами (ст. 16). Ожесточаетз, т. е. дВлаетъ 
человзка неспособнымъ воспринимать впечатлн!я, каыя могли бы послужить 
къ его исправленю (ср. Дфян. ХХ, 9; Евр. Ш, 8, 13—15; ТУ, 7 1). 

19—20. На ряду съ указанями на полную свободу Бога, съ которою 
Онъ однихъ милуетъ, а другихъ ожесточаетъ, въ Писави неоднократно встр%- 
чаются р$чи Теговы, полныя упрековъ по отношеню къ упорнымъ грёшни- 
камъ. Читатели книгь пророческихъ, тдз болфе всего ветр®8чается такихъ 
обличен!йЙ, могли посл сказаннаго Апостоломъ усумниться въ справедливости 
такого отношеня Бога къ гршникамъ. Если ожесточене во грёх$ есть дЁло 
воли Божей, то уже никто не можетъ пойти противъ этой воли и все будетъ 
грешить! Бь правЪ ли послЪ этого Богь упрекать такого человзка? Ап. отв$- 
чаеть на это возражеше указашемъ из ничтожество человзка предъ Богомъ. 
Челов}къ-—твореве Боже и не въ правз обращаться къ Творцу съ вопро- 
сами, почему ему дано оть Бога то, а не иное назначеше.— Человъькъ. Такъ 
Ап. называетъ возражателя, чтобы показать его ничтожество тредъ Богомъ. 
Ясно, что это слово стоитъ въ соотв тетвым съ сафдующимъ словомъ: Боюмь.— 
Издьме—по греч. «\асва —означаетъ всякую вещь, сработанную челов$комъ, 
въ особенности же произведен!я. ваятеля и скульптора. 

21. Еще сравнене, разъясняющее права Бога Творца въ отношени къ 
твореню. Смыслъ этого сравнешя такой. Какъ горшечникъ имфетъ полиое 
право давать каждому, имъ приготовленному, сосуду свое назначеше, такъ въ 


—- ———— 





1) Ап. не разъясниетъ, въ чемь собственно состояло ожесточеняе Бэгомъ Фараона, 
ни толкователи повимають это ожесточен!1е въ разлячныхъ смыслахъ, Большинство древ- 
нихъ христ!анскихь толкователей объисняли его ве какъ производимое Самимь Богомъ, 
& какь попусклемое Богомъ (ргорфег регш1зз1опеш). Ожесточаль Богь Фараова—гов рить 
Васижмй Вел.—долготерпв емъ и отмёчев!емь казней усиливаи его злонрае!е». Оеофи- 
дакть прибавляеть: «чфмъ челов колюбизВе обращается господинъ съ дуряымъ слугою, 
тфыъ худшимъ дфлаеть его,—не потому, чго самь научаетъь его пороку, а потому, что 
слуга пользуегся долготери8 1емъ его къ узвеличен1ю своей порочноста». (ло4её прибавляегь 
къ этому, что Фараовъ первоначальво самь окесточиль своз сердце, кзкъ объ эгомъ 
сказано въ УП, УШ и [Х-й глл. ка. Искодъ, а потомъ, вь наказан!е 38 эго, и Богъ 
ожосточаль его (Х, ХГи ХУ г.4. Изх.). Фараонъ свачала сачъ отвергь вразумаени 
Божия, какая получиль чрезь Моисея, а потомъ уж› Богъ сд%лаль его соеерщевно глухимъ 
ко всикииъ дальвфЙшамь вразумлевямъ. И вотъ его упорстео позлужило средотвомъ дли 
прозлавлен!я салы Божей. Носправедтявосгя здесь, т. е. со стороны Бога не было со- 
вершено, изо фараонь, отевидно, все равно погябьъ бы, если бы онъ и не былъ на пре- 
©т0л18, а быть бы простымъ гражданавом ь: его харакгеръ и въ позл®днемь случа$ иривелъ бы 
его къ погибели... 
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22. Что же, если Богъ, желая| 26. И на томъ м%етЪ, гд$ ска- 
показать гизвъ и явить могущество | зано имъ: вы не Мой народъ, тамъ 
Свое, съ великимъ холготери немъ | названы будутъ сынами Бога жи- 
щадиль сосуды гязва, готовые къ | ваго (Осбя 1, 10). 
погибели, 27. А Исмя провозглашаетъ объ 

23. дабы вмзстз явить богат-| ИзраилЪ: хотя бы сыны Израилевы 
ство славы Своей надъ сосудами | были чисдомъ, какъ песокъ мор- 
милосерд!я, которые Онъ пригото-'свыЯ, только остатокъ спасется: 
вилЪ КЪ славз, 28. ибо дДЬло ованчиваетъ и 

24. надъ нами, которыхъ Онъ’ скоро р5шитъ по поавдЪ, дЪло рз- 
призвалъ не только изъ Тудеевъ, | шительное совершить Господь н& 
НО И ИЗЪ ЯЗЫЧНИкОВЪ? земля (Исвя 10, 22—23), 

25. какъ и у Оси говоритъ: не, 99. и, какъ предсказалъь Исая, 
Мой народъ назову Монмъ наро- | еелибы Господь Сазаоеъ не оста- 
домъ, и не возлюбленную—возлю-|вилъ намъ сзмени, то мы сдфла- 
бленною (Оса 2, 23). лись бы, какъ Содомъ, и были бы 








прав дзлать то же и Творецъ по отношен1ю къ твари, хотя бы чрезъ это 
одно творен!е оказалось въ большей чести, чфмъ другое. Но какъ Творецъ 
пользуется Своими правами 6$ дъйствительности, объ этомъ здФсь Ап. еще 
не говорить. Ему нужно только опровергнуть поставленное въ 19-мъ стих 
возражен!е противъ свободы Божей, о которой Ап. сказалъ въ 18-мъ ст. 

22—24. Что же?.. Заключенный въ этихь стихахъ вопросъ предста- 
вляетъ собою такъ называемый анаколуеъ, т. е. одно придаточное предложе- 
не безъ главнаго. Но пополнить это предложен]е, очевидно, вужно изъ стиха 
14-го, именно такъ: «что же? Уже ли мы признаемъ Бога несправедливымъ, 
если»... и т. д.— сли въ ст. 19--21 разъяснена была съ отвлеченной точки 
зрзи!я правда Бога, то здВсь изображается стоящее какъ бы въ противопо- 
ложности этой правдз Его дъйстительное отношен!е къ людямъ. Ап. хочеть 
зДЪеь сказать слЗдующее: Богъ носить или щадитъ съ великимъ долготерп%- 
н!емъ сосуды гнфва, чтобы сдфлать изъ нихъ сосуды благодати. ВсЗ, которые 
достигли славы, должны сознаться, что они первоначально были сосудами 
гифва, готовыми къ погибели, и что они обязаны только долготерифню Божю 
тёмъ, чт0 стали сосудами благодати. И эта истина имфеть приложене какъ 
къ язычникамъ, такъ и въ 1удеямъ. 

25—29. Здфсь Ап. приводить изъ Ветхаго Завзта доказательства того, 
что сосуды милосердя обязаны своимъ существоваюемъ только долготерп я !ю 
Божию, съ которымъ Богъ ранфе щадилъ ихъ, хотя они были согудами гнфва. 
ВызстВ съ этимъ Ап. доказываетъ, что этя сосуды милосердя призваны оди- 
наково кавъ изъ Тудеевъ, такъ и изъ язычниковъ.— Какь и у Оси зоворитз... 
Пророчество Оси Ап. приводитъ, кавъ предсказан!е о будущемъ обращен 
явычниковъ въ церковь Христову (оно поставлено, очевидно, для объяснен!я 
послфдняго выражея 24-го стиха: и изъ язычниковь). Но какое основане 
Ап. имзлъ толковать слова Оси въ приложен]и къ язычникамъ? Вфдь тамъ 
(Ос. П, 23 и Г, 10) идетъ рфчь собетвенно объ обращен къ Богу отсту- 
пившаго отъ истинной взры Израиля? Да, это такъ. Но что же представлялъ 
собою этотъ отступивций отъ Теговы Израиль, какъ не твхъ же язычников? 
Естественно, что и для Ап. Павла онъ являлся представителемъ всего язы- 
чества, и то спасен!е, какое у Оси обЪщано было Израилю, приравнявше- 
муся къ язычникамъ, было справедливо счесть удзломъ и всЪхъ язычниковъ, 
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подобны Гоморрз (Исмя 1, 9). |не въ вр%, а въ дфлахъ закона. 
30. Чтб же скажемтъ? Язычники, | Ибо преткнулись о камень претвно- 

не искавш!е праведности, получили | вен1я, 

праведность, праведность отъ вЗры.| 33. вакъ написано: вотъ, полё- 
31. А Израиль, исвавиий закона | гаю въ (С10н% камень преткнове- 

праведности, не достигъ до закона | н1л и камень соблазна; но всяк, 

праведности. вЗрующ въ Него, не постыдится 
32. Почему? потомучто искали | (Исыя 98, 16; 8, 14). 


разеяниыхъ по всему м!ру. Каждый язычесый народъ, въ своей собственной 
странз, не дфлаясь прозелитами народа Израильскаго, можетъ стать наро- 
домъ Божимъ. А Исоля провоззлашаетз... ЗдЪсь Ап. даетъ доказательство 
высказанной имъ уже въ начаяВ главы мысли, что изъ народа Израильскаго 
спасутся только т8, кто ходить по стопамъ Авраама, а неистинные. Израиль- 
тяне должны быть отвергнуты (ст. 27—28). Но и это спасене остатка опять, 
вакъ и призван!е язычниковъ, есть дфло Божественнаго милосерщя (ст. 29). 
Они спасаются не потому, чтобы по природз были сосудами милосерд1я, а 
потому, что благодать Боя (предваряющая) дала имъ возможность услышать 
и воспринять евангельскую проповздь. Безъ этого усломя люди остаются 
чадами гнзва Божя (ср. Т, 18—83, 20).—ЗамЗтить н)жно, что здФеь такимъ 
образомъ соединяется учене и о Божественномъ предопред®лен!и, и освобод% 
челов ческой воли: Богь къ взр во Христа приводить только того, кто хо- 
четь вфровать; & что есть люди, которые могутъь принимать евангельскую 
проповздь,—это есть уже результатъ воздфйств!я на сердце челов ка предва- 
ряющей благодати (или домотертъная). Впрочемъ, на однихъ эта благодать 
дЪйстнуетъ, на другихъ-—нЪть. Причина этого различ1я лежитъ уже въ самихъ 
люЮдяхъ... | 

39—33. Ап. достаточно выяснилъ, что благодатное избран!е Боже не 
исключаетъ свободы челов ческой воли. Вь соотвтстве съ этимъ положе- 
немъ Ап. доказываетъ теперь, что Тудеи сами виноваты въ своемъ отверже- 
ни. Они не признали открытую и для нихъ въ Евангел1и правду Божю и 
не захотВли признать, потому что полагали праведность только въ исполие- 
ни дълъ закоиа. 

30. Чтоже скажемз? т. е. какой же результатъ сказаннаго? Результатъ 
тотъ, что оправдав!е получили не Израил:тяне, такъ усиленно его искавше, 
а не разсчитывави!е на него язычники -Праведность оть въры. Выражен!е 
071% съры указываетъ на тотъ путь, какимъ достигнуто было язычниками 
оправдан]е. 

31. Закона праведности. Идеалъ, къ которому стремились 1удеи, была 
не самая праведность, а законь ея—не существо, а тфнь, не духъ, а буква. 
Еслибы для нихъ дфло шло о праведности самой по себф, то имъ законъ 
указалъ бы прямой путь къ ней, именно чрезъ вфру во Христа (ср. Х, 4). 
А они, въ своемъ стремлещи къ внфшности, попали на ложный путь дълз.— 
Ап. вовсе не хочетъ сказать, что падеше Израиля совершилось велфдстне 
его привязанности къ закону Моисееву, а даетъ понять, что Израиль не по- 
нялъ смысла самаго закона, который хотфлъь вести его ко Христу. Какая 
величайшая трагед1я для ‘народа, который такъ гордился своимъ закономъ и 
все-таки внутренно оставался ему совершенно чуждъ! 

32—33. Мысль Апостола здЪсь такая: почему 1удеи не достигли закона, 
новаго завона жизни? Потому, что старались достигнуть этой цфли не вфрою, 
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ГЛАВА Хх. 


—ы—.——.—. 


1. Брат! желане моего сердца | Божей и усиливаясь поставить соб- 
и молитва къ Богу объ ИзраилЕ во | ственную праведность, они не по- 
спасен!е. ворились праведности Божией, 

2. Ибо свидФтельствую имъ, что| 4. потомучто конецъ закона Хри- 
иифють ревность по Бот, но не по | стосъ, въ праведности всякаго в%- 
разсужден!ю. рующаго. 

3. Ибо, не разум$я праведности 


а дфлами (слово: закона, по лучшимъ чтенямъ, здфсь— вставка). Они и (ча- 
стица ибо здЪсь также лишняя, какъ показываеть большинство лучшихЪъ ко- 
дексовъ) наткнулись при этомъ, вакъ на препятотве, на тотъ камень, о котс- 
ромъ ихь еще Исайя предупреждалъ, какъ о камн® чрезвычайной важность, 
который, по рёшенйо Божественной воли, долженъ былъ стать предметомъ 
ихъ вфры (Ис. УП, 14 и ХХУШ, 16). Такамъ образомъ Хрнетосъ или 
Имъ принесевная правда являлась истинвымъ откровешемъ воли Божей: 
Богь хот®лъ, чтобы 1удеи обратились ко Христу, а 1удеи этого не захот®ли 
сдЪлать (Ср. 1 Кор. Г, 23; Гал. У, 11). 


Х. 


Цфль закона—Хрнстосъ (1—4). Спасене по благодати (5—11). Израиль самъ ви- 
вовать ВЪ своемъ отвержени (18—21). 


1—4. Апостолъ начинаетъ теперь развивать и углублять мысль, выска- 
занную въ 30—33 стихахъ 1Х-й главы. Израиль, осл$пленный своею собствен- 
ною мыслю о достижени праведностн, не понялъ, что пзлю, въ которой 
велъ евреевъ законъ, былъ Христосъ и принесеиная Имъ праведность отъ 
взры. 

1. Желане-— правильнте: благожелане (=560жа). 

8. Поставить, т. е. сдвлать чфмъ-то обязательнымь (Ср. Ш, 31; Евр. 
Х, 9).—Собственную праведность, т. е. такую, какая могла бы получиться 
вел$дств!е совершен]1я самими людьми извЪстныхъ дЪлъ и подвиговъ (ср. Фил. 
Ш, 9 и Рим. Г, 17).—Правдь Божчей, т. е. божественному порядку жизни, 
которому люди должны выражать повиновене чрезъ вру. 

4. Потомучто... Ап. этимъ доказываетъ, что непослушан!1е 1удеевъ 
Христу происходило отъ непониман1я ичи праведности Божестненной, 0 во- 
торой свицзтельствоваль заковъ. Законъ указываль на Христа; во Христв 
явилась предъ нами праведность, на которую законъ увазывалъ, какъ на 
идеалъ, и дается она каждому, кто вфруетъ во Христа. Правильно понимае- 
мый законъ дозженъ бы служить евреямъ дЪтоводителемъ ко Христу, чтобы 
они могли оправдаться чрезъ вфру въ него.—Такииъ образомъ выражене 
конець закона правильвЪе замЗнить другимъ выраженемъ: уъль закона, какъ 
понимали это мфсто и друге толкователи (Г. Злат., деодоритз, беофилактъ). 
Такой переводъ соотвЪтстнуеть и смыслу поставленнаго въ греч. текст® вы- 
ражен!Я (те). убиоб). Но какимъ образомъ законъ могь указывать на Христа, 
кавкъ на свою собственную цфль? Въ закон® начертанъ идеалъ поаведяости. 
Такъ какъ этотъ идеалъ начертанъ Самимъ Богомъ, то онъ непремфнно дол- 
жент осуществиться. Между тВмъ люди собствевнымъ опытомъ уб\фдились въ 
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5. Моисей пишеть о праведно-|твоемъ: кто взойдеть на небо? то 
сти отъ закона: исполнивш!й его|есть, Христа свести (Второзак. 
человЪ къ живъ будетъ имъ (Левит.|30, 12). 

18, 5), Т. Или вто сойдетъ въ бездну? 

6. А праведность отъ вфры тАвъ| то есть, Христа изъ мертвыхъ воз- 
говоритъ: не говори въ сердц® | вести. (Второзак. 30, 13). 


томъ, что викто изъ вихъ не въ состояШи осуществить этоть идеалъ своими 
силами (Рим. ПТ, 20). Поэтому явился Христосъ, Который и осуществилъ 
его. Уже на осиован!и этого Ап. могъ сказать, что Христосъ-—ЦЗль закона. 
Но этого мало. Заковъ ве достигь еще вполнз своего назвачен!я, когда 
одинз человзкъ осуществилъь его предписав1я,—заковъ данъ для в6ъ7%. И 
воть Христова праведвость, исходя отъ Христа, переходить ва всзхъ вфрую- 
щихъ въ Него. Такимъ образомъ Христосъ является цълью закона въ пол- 
номъ смысл этого слова, и вм%ст$ съ тёмъ, пожалуй, концомь его, потому 
что окончательво осуществляетъь цфль закова—оправдан1е человЪка. 

5—13. Самъ Законодатель, Моисей, призвавалъ вецостижимымъ д%- 
ломъ—получене праведности, потому что для этого человфкъ долженъ былъ 
исполвить всз многообразвыя предписан!я закона. Между тЪмъ, получеше 
оправдав1я теперь, съ пришествйемъ Христа, представляется вполвЪ воз- 
можнымъ,; потому что ово требуеть отъ человфка только твердой вфры во 
Христа. 

5. Желая показать неразум!е 1удеевъ, съ упорствомъ стоявшихъ за 
прежв!й способъ оправдаи1я—чрезъ исполнен!е закова, Апостолъ говорить, 
что самъ Моисей считалъ такой путь ве ведущимъ къ ЦФли, такъ какъ, по 
его заявленю, жизнь или оправдан!е можеть быть получено только тёмЪ че- 
ловзкомъ, который исполнить вс, безъ исключен!я, предписав1я закона (Лев. 
ХУШ, 5). А что такое исполнев!е непосильво ви для кого изъ смертныхъ— 
это было уже показано Апостоломъ въ посланши къ Римл. гл. Ш, ст. 4—20. 

6—7. Напротивъ, праведность отъь в$ры, выступающая въ вастоящее 
время въ качеств спасительницы человфка, говоритъ тёкъ: че зовори... Апо- 
столъ, хорошо сознавая, что Моисей еще не могъ говорить того, что гово- 

нтъ теперь праведность отъ вЗры, тёмъ не мензе пользуется его словами 
для выражев1я своей собственной мысли, относящейся къ современному ему 
положен!ю вещей. Моисей (Втор. ХХХ, 1—30, 10) вовсе’ не утверждалъ, 
что исполнене закова—легкое дфло, а говорилъ только, что Израиль не мо- 
жетъ оправдывать свои преступлев1я незван!емъ закона. Онъ указывалъ на 
то, что Израилю вЪть надобности дожидаться. какого-вибудь вЪетника съ 
веба, гдф обитаетъ Богъ, или посылать за море, въ какому-нибудь чужому 
народу, гдЪ, можеть быть, извЪфстно что о волЪ Божей; къ Израилю Богъ 
уже говорилъ Самъ въ закон, Самъ объявилъ ему Свою волю (Втор. УТ, 
6—9, 20--—25; Втор. ХХХ, 12 и сл.). Апостолъь же употребляетъь выражен!я 
`Моисея въ другомъ смысл$. Онъ говоритъ, что спрашивающ!: «кто взойдетъь 
на небо?» этимъ самымъ «сводить съ веба Христа». Выражене «то есть» 
обозначаеть мн%Ън1е или взглядъ, намфрене, съ какимъ задается вопросъ. 
НевфруюцЙ во Христа 1удей, котораго здесь имфетъ въ виду Апостолъ, по- 
лагаетъ, что Месс!я еще не явился, но явится впослфдетыи, можетъ быть, 
съ неба, а можетъ быть—изъ преисподней (бездна здфсь употребляется въ 
смысл преисподней, ср. Лук. УШ, 31; Апок. ХТ, 7; ХХ, 1, 3). Но говорить 
такъ—значитъ повторять то же преступлея!е, какое дфлали и древе евреи, 
че видф ве въ закон вполв$ достаточнаго разъяснения воли Божей. 
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8. Но чтб говорить Писав1е? | что Богъ воскресилъ Его изъ мерт- 
Близко къ тебф слово, въ устахъ|выхъ, то спасешься, 
твоихъ и въ сердц% твоемъ, то есть, 10. потомучто сердцемъ вЗруютъ 
слово вЗры, которое пропов$дуемъ къ праведности, & устами испов$- 
(Второзак. 30, 14); дуютъ во спасеню. 

9. ибо если устами твоими 6бу-| 11. Ибо Писаше говоритъ: вея- 
дешь исповфдывать Тисуса Госпо- | к1й, вЗрующйй въ Него, не посты- 
домъ, и сердцемъ твоимъ вфровать, | дится (Иеая 28, 16). 


8. Но чтд зоворить Писане? По лучшимъ кодексамъ читается: «но 
что говорить?» (т. е. эта праведность оть взры). Здесь праведность отъ 
вфры даетъ уже положительное разъяснен!е дЪла. Ап., впрочемъ, и вдфсь 
облекаеть свой отвЗтъ въ форму рзчи Моисея (Втор. ХХХ, 14): «близко къ 
теб слово, вв устать твоить и вь сердць твоемз». Но Апостолъ, вм%ето 
того, чтобы сказать, что Мессля уже явился и жилъ на землВ и этимъ вы- 
яснить, насколько и для невзрующихъ 1удеевъ «близко слово», говоритъ, въ 
пояснев1е этой близости, о томъ, что уже раздается проповздь Апостоловъ о 
пришедтемьъ Месе]и (ср. Г. 3). Эго дфлаетъ онъ въ виду того, что Христосъ 
для невфрующихъ Тудеевъ ничфмъ не отличается отъ другихъ людей, кото- 
рые умерли и пребываютъ въ преисподней. На землз же Онъ для нНАхЪ 
является въ слов проговфди, которая раздается изъ усть Апостоловъ. И 
эта проповфдь есть с40в0 въры въ противоположность закону дъль (ср. Ш, 
27; Гал. Ш, 2). Она возв8щаетъь о совершившемся искуплен!и, для воспр1я- 
пя котораго не требуется ничего, кром$ вЪфры, тогда какъ законъ всегда 
требовалъ дЪлъ отъ самого человзка. И это слово впры несравненно ближе 
для слушателей, чз мъ учен!е закона Моисеева, потому что путь отъ слыша- 
н1я проповфди апостольской къ в$рз и исповдашю гораздо ближе, чфмъ 
путь оть слышан!я заповздей закона Моисеева къ ихъ всецфлому ‘испол- 
нен!ю. 

9. Это послЗднее олово праведности отъ вЗры, съ которымъ она теперь 
обращается къ нев$рующему 1удею. Такъ какъ рзчь и зд%сь обращена къ 
невфрующему 1удею, то Апостолъ особенно подчеркиваетъ необходимость в$ры 
ВЪ воекресене Христа (ср. ДФян. Г, 22; П, 32; Ш, 13—15). 

10. Здфсь уже говоритъ самъ Апостолъ, разъясняюЩЙ вышеприведен- 
ное требован!е, какое высказано устами праведности оть в$ры. Онъ разли- 
чаетъ зд$сь праведность или оправдан!е, получаемое при вступлени въ Цер- 
ковь Христову, и окончательное спасене, какое будетъ дано взрующимъ при 
второмъ пришествыи Христа на землю. Первое достигается только сердеч- 
нымъ, искреннимъ принятемъ Евангел!я (сердцем), а второе продолжаю- 
щимся въ течении всей жизни христанина твердымъ исповфдавемъ Христа 
предъ Его врагами (ср. Мате. Х, 32; 2. Кор. ТУ, 13). 

11—13. И Ветх ЗавЪфть устами пророковъ (Ис. ХХУШ, 16 и Тоил. 
П, 32} выражалъ убЪфжден!е въ томтъ, что окончательное спасен!е вс люди 
получать только чрезъ вЪру и молитву, съ которою нужпо обращаться къ 
Единому Господу вс$хъ—исусу Христу, Который, какъ сказано выше, есть 
бделословенный Бозь (ТХ, 5). 

14—21. Но для того, чтобы увюровать въ Спасителя, какъ въ Господа, 
нужно было услышать проповфдь о Немъ. Должны были явиться проповзд- 
ники или вфстники о ХристЪ, которые непремфвво должны были имЪфТь на 
это дфло полномоч1е отъ Бога. Такимъ образомъ, значитъ, это была воля 
Божя, что проповфдъ о спасен чрезъ вфру была возвфшена и 1удеямъ. 
Если же 1удеи оказались невнимательными къ этой пропов$ди, то этимъ сму- 


ГЛАВА 10. ПОСЛАНТЕ 
12. Здесь н%тъ различ1я между 
Гудеемъ и Еллиномъ, потомучто 
одинъ Господь у всЪхъ, богатый 
для всЪхъ призывающихъ Его. 

13. Ибо всяк, кто призоветъ 
имя Господне, спасется (Тоил. 2, 
32). 

14. Но какъ призывать 700, въ 
Кого не узфровали? каАкъ вфровать 
в5 100, о ВКомъ не слыхали? кАкъ 
слышать безъ пропов%дующаго? 

15. И вакъ пропов$дывать, если 
не будутъ посланы? вкавъ написано: 
вакъ прекрасны ноги благов$ствую- 
щихъ миръ, благовзствующихъ бла- 
гое! (Иемя 52, 7). 

16. Но не вс послутались бла- 
говЪствовар!я. Ибо Исзя говоритъ: 
Господи! кто повриаъ слышанному 
отъ насъ? (Иемя 53, 1). 

17. Итакъ вЪфра отъ слышан1я, 
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& слышан!е отъ слова Божя. 

18. Но спрашиваю: развЗ они 
не слышали? Напротивъ, по всей 
земл$ прошелъ голосъ ихъ, н до 
предЪловъ вселенной слова ихъ 
(Псал. 18, 5). 

19. Еще спрашиваю:  развЪ 
Израиль не зналь? Но первый 
Моисей говоритъ: Я возбужу въ 
васъ ревность не народомъ, раз- 
дражу васъ народомъ несмыслен- 
нымъ (Второзак. 38, 21). 

20. А Исмя смыло говорить: 
Меня нашли не искавше Меня, Я 
открылся не вопрошавшимъ о Мин 
(Иса1я 65, 1). 

21. Объ ИзранлВ же говоритъ: 
цфлый день Я простиралъь руки 
Мои въ народу непослушному и 
упорному (Исая 65, 2). 


щаться нечего: собственные пророки народа еврейскато предвидвли и пред- 
сказали это невзр!е евреевъ, равно какъ и обрашеше ко Христу язычни- 
ковъ. Израиль, очевидво, не захотльль увЪфровать во Христа и, такимъ обрз- 
зомъ, самъ виновать вЪ своемъ отвержен|я. 

12. Одинь Господь—это Господь Тисусъ Христосъ, Спаситель всфхъ 
людей, которые Его призываютъ ([овинъ Злат.)—Болатый-—конечно, благо- 
датю и спасешемъ (ср. \, 15; ХТ 33; 2 Кор. ХШ, 13).—Призывающихь 
Ею. Какъ видно изъ послфдующаго, Ап. не дфлаеть никакого различя 
между призыванемъ Христа и призывав!емъ Бога. 

13. То, чтб говоригъ Тоиль о Бог$ (Тоил. 1, 32, по греч. тексту 14ХХ), 
Ап. относить прямо ко Христу. Слфдов., мЗсто изъ ЕН. пр. Тоиля имфетъ, по 
Апостолу, месс1анское значене. 

17. Отъ слова Божчя, т. е. отъ повелн1я Божественваго (Лук. Ш, 2; 
Евр. ХГ 3). 

18. Въ пс. ХУШ (ст. 5) говорится прежде всего объ откровеши Бо- 
жемъ въ природ, но Ап. имЪлъ полвое основав!е приложить эти слова и 
къ откровенмямъ Божимъ вообще, слфл., и къ новозавфтной проповзди о 
спасен1и. 

19. Развь Израиль не зналз? Т. е. «разв евреи въ самомъ дфл% не 
понязи проповзди о спасени чрезъ вфру?» Олвфлъ на этотъ вопросъ дозжны 
дать сами читатели и зтотъ отвЗтъ ясенъ: да, ови не поняли Евангел!я! 
Язычвики поняли, & евреи-—нЪтъ, и въ этомъ сбылось предсказае Моисея 
(Вт. ХХХИ, 21). 

20—21. Почему же евреи не поняли Евангеля? Потому, что они—на 
родъ непослушный и упорный въ своемъ неьфр!и. Они не захотЗли увзро- 
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1. Итавъ спрашнваю: неужели | раиля, говоря: 
Богъ отвергь народъ Свой? Ни-| 3. Господи! пророковъ Твоихъ 
какъ. Ибо ия Израильтянинъ, отъ | убили, жертвенникн Твои разру- 
смени Двраамова, изъ колфна| шили; остался я одинъ, и моей 
Вев1аминова. души ищутъ (3 Царств. 19, 14). 
2. Не отвергъ Богъ народа Сво-| 4. Что же говоритъ ему Боже- 
его, который Онъ напередъ зналъ. св! отвзтъ? Я соблюлъ СебЗ семь 
Или не знаете, что говоритъ Пи- | тысячь человЪвъ, которые не пре- 
сане въ побюствовани объ Или?! клонили колЪзна предъ Вазломъ 
вакъ онъ жалуется Богу на Из-| (3 Царств. 19, 18). 
вать, какъ объ этомъ пророчествовалъь и пр. Иса1я, пророчествоваль смю, 


не боясь злобы иарода, который ревниво охранялъь свои права на царство 
Месси. 
Хх}. 





Отвержению подверглась только часть Израиля (1—10). Отвержеве Израиля имфетъ 060- 
бенную цвль и—не окончательное (11—24). Отвержене Израиля—только временное и въ 
конц вонцовъ Израиль, какъ и всВ, будетъ помилованъ (25—36). 


1—10. Хотя Израиль и отверженъ Богомъ, но это отвержене косну- 
з30сь только части народа. И теперь, какъ во дни Илш пророка, есть зна- 
чительное число вЗрующихь изъ Израиля, которыхъ Богь Своею благодат- 
ною помощью укрзпилъ въ взр во Христа, тогда какъ народъ еврейскй, 
ВЪ своемъ ЦфломъЪ, возлъ въ то ожесточен!е, какое предвозвёщено было ему 
еще ветхозав$тными пророками... 

1. И я Израильтянинз... Ап. указываеть на самого себя, какъ на до- 
казательство того, что Богь не отвергъь евреевъ, какъ народъ, какъ племя, 
вовсе неспособное стать христ1анскимъ. Если онъ, Павелъ, сталь христани- 
номъ, членомъ царства Мессии, то, значить, и друЧе евреи мозуть стать чле- 
намн этого царства: происхожден!е ихъ и теперь въ этомъ имъ но мёшаетъ.— 
Изъ ходъна Бещаминова. Это колЗно, вмзстВ съ Гудинымъ, составило собою 
теократическое ядро ващи 1удейской посл плЗна (1 Ездр. ГУ, 1; Х, 9). 

2. Натереф зналь. Здесь указана другая присина, по которой нельзя 
допустить возможности отверженя Израиля, какъ нащи. Богь зналъ заранзе, 
каковъ будетъ тотъь народъ, который долженъ былъ стать Его народомъ—и 
т$мъ не менфе призвалъ его. Значитъ, Богь предусматривалъь для Израиля 
возможность обращен1я на истннный путь-—-иначе бы Онъ его и не призвалъ. 
Р%чь идетъ, какъ показываетъ ст. 1-ый, о судьбЗ, объ обращени къ Богу: и 
Христу всею варода, а не части его. 

3. Ап. приводить м$сто изъ 3 Пар. ХХ, 10, 14 свободно, по тексту 
ХХ. Одинь—т. е., по мысли Апостола, одинъ изъ всфхъ в®рныхъ Тегов%. 

4. Семь тысячь—т. е. очень много (число семь означаетъ большое ко- 
личество, ср. 1 Цар. П, 5).—Предъ Вааломь. Замфчательно, что здВсь, какъ 
и въ н8которыхъ другихъ м%стахъ (Соф. Г 4; 0с. П, 8), предъ именемъ 
Вааль у ХХ поставленъ членъ женскаго рода. По всей вЗроятности, 1.ХХ, 
какъ евреи, не хотВли произноснть имени Ваала и замЗвяли его словомъ 


ГЛАВА 11. ПОСЛА НТЕ 
5. ТАкь и въ нын$шнее время, 
по избранию благодати, сохранился 
остатовъ. 
6. Но если по благодати, то не 
по дфламъ; иначе благодать не 
была бы уже благодатью. А если 
по дЪламъ, то это уже не благо- 
дать; иначе д%ло не есть уже 
д%лэ. 
7. Что же? Израиль чего искалъ, 
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8. какъ написано: Богъ далъ 
имъ духъ усыплен1я, глаза, которы- 
ми не видятъ, и уши, которыми 
не слышать, даже до сего дня 
(Исыя 29, 10, Второзак. 29, 4). 

9. И Давидъ говоритъ: да будетъ 
трапеза ихъ СсЪтью, тенетами в 
петлею въ возмезще имъ; 

10. да помрачатея глаза ихъ, 
чтобъ не видфть, и хребетъь ихъ 


того не получилъ: избранные же|да будетъ согбенъ навсегда (Псал. 
получили, & проч1е ожесточились, | 68, 23—24) 


стыд, позор (фовсне-—@охбут). Т. о., получилось странное обозначене муж- 
ского божества—7 Вад. 

5. По избранию бииодати. Ап. иметь въ виду новое, недавно со- 
вершившееся благодатное избран!е или призвав!е ко Христу части Гудейскаго 
народа !). 

6. Выражен!е: «а если по дфламъ» и т. д. не читается въ лучшихъь 
кодевсахъ. 

7. Ап. дфлаетъ заключен!е къ сказанному выше о судьбВ народа Из- 
раильскаго. Чего искаж—точн%е съ греч.: чею ищетзь. Израиль не оставил 
своего намфреня и продолжаеть стремиться къ праведности,—къ той пра- 
ведности, которая будто бы можеть быть заслужена собственными подвигами 
человВка (Х, 3).—_Ожесточились (корова) — точнфе: были ожесточены (отъ 
Бога). Они стали въ изв®стное враждебное отношен!е ко Христу и предла- 
гавшейся Имъ праведности, и за это Господь попустилъ имъ дойти до край- 
ней степени ожесточен1я въ своемъ невзри (см. Гал. 1, 24). Въ этомъ оже- 
сточени Ап. видить судъ БожШ надъ упорнымъ еврейскимъ народомъ. 

8. Духь усыпленля— точнзе, съ евр. текста, духъ опъяненая, состоян!е 
полной безчувственности, невоспримчивссти. 

9—10. Подъ трлигзою можно разумВть законь Моисеевъ, который быль 
предметомъ гордости еврейскаго варода. Этотъ законъ, который евреи не по- 
няли какъ должно, въ которомъ они не захотВли увидзть дзтоводителя людей 
ко Христу, жестоко отомстить имъ за это непониман!е. Онъ, какъ тиранъ, 
будетъ мучить ихъ, пугать и судить (съть, тенета, петля). Служене закону 
теперь будетъ навлекать на 1удея только прокляте, и завонъ сдфлается для 
нихъ невыносимымъ игомъ, бременемъ, подъ которымъ гнется спина обра- 
щеннаго въ рабство плфнника. Такъ наказаны Гудеи за то, что отвергли 
Христа! Впрочемъ, этотъ судъ надъ народомъ !удейскимъ начался еще во 
время земной жизни Христа Спасителя (Тоан. ХПИ, 3717 и сл.). 

11—24. Но ожесточене народа Израильскаго не было конечною ЦЗЮ 
Бога, а только средствомъ для спасея язычниковъ. Это же посл®днее про- 
будить и въ евреяхъ соревнован!е въ дфлВ достижен!я спасен1я во Христ8; 
и вотъ, когда еврейсый народъ обратится ко Христу, жизнь христанская 
еще боле оживится. А что еврейск1Й народъ можетъ обратиться ко Христу, 
за это говоритъ его происхождене отъ глубоко взровавшихъ въ Бога патр1- 


1) По Цану, въ то время число христанъ изъ !удсенъ было не менфе 70-ти тысячЪ 
(ср. Мите, 116 со]. 994 тийа пийа Тидасотит—выражеше евангеля отъ 'Евреевъ о 
числ христианъ изъ 1удеекъ). 
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11. Итакъ спрашиваю: неужели | полнота ихъ. 
они преткнулись, чтобы совсзмъ| 13. Вамъ говорю, язычникамт, 
пасть’? Никакъ. Но отъ ихъ паде- Какъ Апостолъ язычниковъ, я про- 
н1я спасен!е язычникамъ, чтобы | славляю служене мое. 
возбудить въ нихъ ревность. ‚ 14. Не возбужу ли ревность 
12. Если же падеше ихъ богат- въ сродникахь моихъ по плоти и 
ство му, и оскуден!е ихъ богат- | не спасу ли нзкоторыхъ изъ нихъ? 
ство язычникамъ, то тёмъ болфе| 15. Ибо если отвержене ихъ 


эрховъ. Въ силу этого Ап. совЗтуеть христанамъ изъ язычниковъ не прези- 
рать отломиви!яся отъ дерева вфтви — отвергнутый на время народъ Изра- 
илЬсй, потому что эти взтви снова могутъ быть привиты къ тому дереву, 
отъ вкотбраго они отс$чены. 

11. Не быхо ли это ожесточене большинства народа еврейскаго на- 
стоящей пфлью, какую имфлъ Богъ, когда предлагалъ евреямъ новое средство 
для достижен1я праведности, ЕЪ которому они не чувствовали никакой сим- 
пати? Преткнулись-ли они (ср. 1Х, 32) для того, чтобы не встать боле 
{совсъмъ упасть)? Н%тъ, Богъ вовсе не им%лъ намфрешя погубить еврейскЙ 
народъ. Падене евреевъ имфло другую, высшую цВль !). Именно падене 
Израиля или отвержен!е его открыло двери въ царство Христово язычникамъ. 
(Какимъ образомъ одно повело за собою другое—Ап. пока не объясняетъ, 
но ему могла предноситься здФсь притча о званныхъ на вечерю (Мате. ХХИ, 
1—14), въ которой Христосъ Спаситель предсказаль, что за отказомъ евреевъ 
принять участ!е въ пиршеств$ Господнемъ на ихъ м$сто будутъ приглашены 
язычники). Была при этомъ у Бога и еще ‘цёль— возбудить соревнован!е къ 
получен!ю спасен!я и въ 1удеяхъ, которые, увидя, какъ хорошо жить языч- 
никамъ, и ко Христу, въ царств Месси, должны были раскаяться 
въ своемъ невфри и устремиться также въ это свВтл0е царство. 

12. Если паден!е ихъ (т. е. цзлаго народа Израильскаго) или лишен!е 
месс1анскаго спасен я дало богатство м1ру (т.е. дало возможность языческому 
ы!ру войти въ царство Христово) и оскуд$е (Ясхуья) или, правильнзе, ихъ 
состояне несчастное (въ нравственномъ  смыслВ) дало богатство язычникамъ, 
то какое великое значен!е для жизни челов$ чества будеть имфть противопо- 
ложное паденю, ихъ совершенное состоян!е! (Помюта (рус. пер.) предета- 
вляеть собою букв. переводъ стоящаго здФсь греч. слова кАтоюра, но это 
слово здфсь, какъ видно изъ контекста чи, соотвзтствуеть выражен ю оску- 
дъне — Птотра и Должно означаль состояе жизненной полноты; тАтроья 
зд%сь = пАЛоюок и указываетъ на окончательное осуществлене Израилемъ 
своего предназначеня и вывств на усвоеше имъ спасеня во всей его 
полнотЗ). | 

13—14. Распространяя евангеле среди язычниковъ, Ап. Павехъ чрезъ 
это косвенно содЪйствоваль обращейю ко Христу ‘и своихъ единоплеменни- 
вовъ.—Прославляю, т.е. хваяю, горжусь своимъ служешемъ, разъ оно имЗетъ 
такую великую пользу и для язычниковъ, и—косвенно—для евреевъ. 

15. Жизнь изъ мертвыхь (бют ёх уехрбу). Одни (Орщень, Зжитоусть, 


1) Къ какому ‘моменту относить это преткновене Израиля? Этоть моменть оче- 
видно предшествовалъь ожесточеню Израиля и повелъ его за собою. Поэтому лучше 
видЪть въ этомъ преткновен!и неправильное отношене евреевъ къ закону Моисееву. Еще 
предъ явлешемъ Христа въ мръ Израиль уже преткнулся}о законъ, неправильно видя 
въ немъ средетво оправдан!я. Ревность его о Бог» была безразсудная. Онъ могъ под- 
вяться, принявъ Евангел1е Христово, но могь и остаться лежащимъ на землВ (Лук. П, 84). 
Къ сожалВн!ю, случилось послВднее... 


ГЛАВА 11. ПОСЛАНТЕ 
примирене м!ра. то что будеть 
принят!е, какъ не жизнь изъ мерт- 
выхъ? 

16. Если начатокъ свать, то и 
ц%20е; и если корень сваятъ, то и 
ВЪтви. 

17. Еслв же нзкоторыя изъ 
вЪтвей отломились, & ты, дикая 
изслина, привилея на место ихъ 
и сталь общникомъ корня и сока 
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вфтвями. Если же превозносншься, 
по вспомни, что не ты корень дер- 
жишь, но корень— тебя. 

19. Скажешь: вЪтвн отломились, 
чтобы мн% привиться. 

20. Хорошо. `ОнЪ отломилнсь 
нев. р1емъ, а ты держишься вЗрою: 
не гордись, но бойся. 

21. Ибо если Богъ не пощадилъь 
природныхъ вЪтвей, то смотри, по- 


маслины, щадитъ ли в тебя. 


18. то не превозноснсь предъ 


Оеодорит» и др.) понимаютъ подъ этимъ новую жизнь въ «будущемъ взкЗ», 
какая начнется съ воскресеемъ мертвыхъ; но съ этимъ объяснен1емъ нельзя 
согласиться. Въ ев. Матеея (ХХГУ, 14) н въ 1 Кор. ХУ, 23, гдВ идеть 
р®чь о начатш новаго нфка, ннчего объ обращен!и Израиля, какъ сигнаяВ 
КЪ ЭТОМУ «началу», не говорится. И потомъ, къ чему бы Ап. поставилъ здВеь 
слово (от, когда онъ для обозначен!я понятя о ноной жизни употребляетъ 
другое олово—бу4отаок (воскресен!е)? ДруМе понимаютъ (деофилакту) подъ 
жизнью нзъ мертвыхъ тотъ разцвзтъ христанской жизни, какой будеть им$ть 
мЪсто со вступлешемъ въ лоно Церкви полноты енрейскаго народа. Ноу 
Ап. Павла н®тъ слёдовъ представлен1я, что предваряющее этотъ велиюмй 
фактъ состояе хрнстанской Церкви должно быть какнмъ то омертненемъ. 
Нэапротивъ, повсюду у него проходить мысль о томъ, что и средн хриспанъ 
изъ язычннковъ духовная жизнь бьетъ ключемъ... Проще н правильнЪе ви- 
дфть здЪсь обозначен1е совершенно помнио раскрытия спасемя, принесевнаго 
Христомъ. Прннят!е 1удейскаго народа въ лоно Церкви Христовой образуеть 
собою заключеще къ истор домостронтельства чехов ческаго спасеня, по- 
добно тому, какъ просланлен!е тфла, какое сонершнтся у людей при воскре- 
сени изъ мертвыхъ, образуеть заключен!е благодатнаго о ннхъ промышае- 
ня Боя. = 

16. Израиль и самъ по себ имЗетъ право на получене спасен1я. ВЪдь 
онъ представляетъ собою извЪстное пфлое смюшеме нли массу тЪста (форора), 
изъ котораго уже нспечено н®сколько хлфбовъ, которые, какъ начатки (Чисхл. 
ХУ, 19—21), принесены Богу въ даръ. Эти начатки—патрархи народа 
Израильскаго, принятые уже въ общен!е съ Богомъ. Ихъ же Ап. разумветъ 
И ПОДЪ корнемъ святымз, отъ котораго произросли вътевц, т. в. народъ Из- 
раильсяй. 

17—18. Такъ какъ средн христанъ изъ язычниковъ, вёроятно, суще- 
ствовала н$которая гордость свонмъ новымъ положемемъ, какое они заняли 
въ. царств Христовомъ, заступинъ место богоизбраннаго народа, то Ап. ув3- 
щеваеть своихъ читателей —христанъ изъ язычниковъ припомнить, что они 
собственно получаютъ спасен!е, которое давао уже готовилось къ открытю 
въ средф 1удейскаго народа, который долго быль носнтелемъ этой идеи спа- 
сеня (о прививкВ деревьевъ Ап. говоритъ, по признан!ю Ормлена, несогласно 
©ъ дйствительными пр!емами садовническаго искусства). 

19—21. Б$дотвенная судьба евреевъ должна научить христанъ изъ 
язычннЕОвЪ быть особенно внимательными къ своему положен!ю. ВЗдь они 
не такъ близки къ святому корню, какъ 1уден, н имъ еще легче отпасть отъ 
истинной вфры и за это подвергнуться гнфву Божю. 
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ГЛАВА 11. 


23. Итакъ видишь благость и|ные привьютея въ своей маслин. 


строгость Бож1ю: строгость въ от- 
падшимъ, & благость къ тебЪ, если 
пребудешь въ благости Божей; 
иначе и ты будешь отс$ченъ. 

23. Но и ТВ, если не пребудутъ 
въ невзр!и, привьются, потомучто 
Богъ силенъ опять привить ихъ. 

24. Ибо если ты отсфченъ отъ 
дикой по природ$ маслины, и не 


25. Ибо не хочу оставить ваеъ, 
брат1я, въ невЪд$н!и о тайн сей 
(чтобы вы не мечтали о себ%), что 
ожесточен!е произошло въ Израиля 
отчасти, 90 времени, пока войдетъ 
полное ч4с40 язычниковъ, 

26. и тАкъ весь Израиль спа- 
сется, вавъ написано: придетъ 
отъ Слона Избавитель, и отвратить 


по природ привился въ хорошей | нечесте отъ Такова. 


маслинЪ, то т$мъ болЪе с1и природ- 


22—24. Ап. повторяеть въ ваключен!е своей рфчи объ .отношени хрн- 
станъ нзъ язычниковъ къ 1удейскому народу, что Богъ, съ одной стороны, 
благъ, а съ другой—строгъ къ грёшникзмъ. Пусть читатели послан!я поста- 
раются закрфпить за собою добрымъ свонмъ поведенемъ благость Божю. СЪ 
другой стороны, Ап. обфщаетъ 1удеямъ, что Богъ въ отношени къ нимъ пре- 
ложить гнзвъ Свой на милость, какъ скоро оии поборятъ свое невзр!е по 
отношен1ю кво Христу. Это изм8нен!е въ положен народа еврейскаго ТЁыъЪ 
вфроятн®е, что между этнмъ народомъ и царствомъ Божшимъ (маслиной) су- 
ществуеть внутреннее сродство. 

‚ 25—86. Если до сихь поръ Ап. говоритъ о будущемъ обращении народа 
Израильскаго ко Христу, нсходя изъ извзетныхъ теоретическихъ положен, 
то теперь онъ прямо н опредЗленно говоритъ, что это обращен!е непремфнно 
совершится, такъ какъ объ этомъ ему, Павлу, сообщено было въ особомъ 
откровенш. Срокомъ исполнен!я этого пророчества Ап. поставляетъ тотъ мо- 
ментъ, когда полнота язычниковъ войдетъь въ Церковь Христову. Не даромъ 
Тудейск!Й народъ и былт н%когда избранъ Богомъ! При этомъ Ап. бросаетъ 
облий взглядъ на планъ домостроительства Бож!я 0 спасен!и всего челов$- 
чества. Богъ ведетъ всф народы ко спасен!ю путемъ судовъ Своихъ, велич1ю 
н мудрости которыхъ Ап. удивляется оть всего сроего благодарнаго серлца. 

25. О тайнь сей. Ап. вовсе не хочетъ сказать этимъ, что ожесточене 
Израиля есть н®что непон@гное. Въ Новомъ Завзтф слово тайна обозначаетъ 
истнну или событе, которыя открыты человВку свыше (ср. ЕР. ПГ, 3—6). 
Ап. говорить, сл8довательно, здВеь о томъ, что ему извфетно изъ особаго от- 
кровеия (ср. 1 Кор. ХУ, 51 и 1 Сол. ШУ, 15).—Эта тайна, во-первыхт, со- 
держить указан!е на то, что ожесточен!е коснулось Изранля только. Отчасти. 
Объяснене этого слова дается въ 7-мъ ст. (вроше ожесточились) и въ 17-мъ— 
(чзъкоторые...). Ясио отсюда, что слово это имЗетъ значен!е числеяное: оже- 
сточен!е косиулось только извфетяаго Числа Израильтянъ (ср. ст. 26). — Во- 
вторыхъ, въ этой тайнЪ содержится указан!е на то, что ожесточене это про- 
длится, пока не обратится ко Христу полное число лзычниковь. Это поият!е 
(<0 тАтрюрях тбу Еву) нельзя поиимать съ математаческой строгостью. Ап. 
хочеть просто сказать, что язычесюй м1ръ въ своемъ цфломъ (при чемъ на 
ОТДВлЛЬНЫХхЬ ЛИЦЪ ОНЪ н@ обращаетъ вниман!я) войдетъ въ Церковь 
Христову. 

26. Въ-третьихъ, эта тайна сообщаетъ, что потомъ спасетсея Израяль, 
вакъ ц|лое. И такь==и потомъ.— Весь Израиль, т. е. Израильтяне, какъ на. 
ця, какъ народъ.—Спасется, т. е. войлеть въ Церковь Христову. На судьбу 
отдфльныхь лицъ, которая можетъ быть иная, чёмъ судьба народа въ его ц#- 


СЛАВА 11. 


27. И сей завЪтъ имъ отъ Меня, 
когда сниму еъ нихь грфхи ихъ 
(Иемя 59, 20—21; 27, 9). 

‘98. Въ отношени къ благовз- 
стю, они враги ради васъ; & въ 
отношен1и къ избран!ю, возлюблен- 
ные Рожи! рэли отцевъ. 

29. Ибо дары и призван}е Боже 
непреложны. 

30. КАкъ и вы н\%когда были 
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ваны, по непослуша1ю ихъ, 

31. такь и они теперь непо- 
слушны для помилован1я васъ, что- 
сы и саме они былая помилованы. 

32. Ибо вефхъ заключилъ Богъ 
въ непослушан!е, чтобы везхъ по- 
мпловать. 

33. О, бездиа богатства и пре- 
мудрости и вфдЁн!я! Божя! какъ 
непостижимы судьбы Его и неиз- 


непослушны. Богу, & нын% помнло-| слдимы пути Его! 


ломъ, Ап. зд№сь не обращаетъ вниман1я.--Придеть оть Сюна. У ГХХ по- 
ставлено здЁеь выражен!е ёуехеу Ушу (Ие. ШХ, 50), т.е. ради Слона, согласно 
съ евр. текстомъ (1е2]оп).—Избавитель, т. е. Месся. Апостолъ имфеть въ 
виду здфеь, взроятно, второе пришеств!е Мессйи, когда Господь и простать 
гр%зхъ ожесточен1я еврейскому народу, который къ тому времени обратится 
во Христу.—И отвратить нечестле оть Такова, т. е. удалить всякое нече- 
сте изъ среды Израиля. Здесь разумфетъ Ап., очевидно, не нравствеяное 
измВнен!е, какое можеть совершиться въ душахъ евреевъ, а искупляющую 
дфительность Месои по отношеню въ ЦЁлому народу Израильскому (ср. 
эт. 27). 

27. И сей завюьть имъ... т.е. въ прощени гр%®ховъ они, евреи, увидятъ, 
найдутъ осуществлен!е завЗта, заключеннаго у нихъ со Мною. Прощене гр%- 
ховъ и есть та благодать, какая дается завЪтомъ. 

28—31. Ап. зд$сь объясняеть настоящее положене Израиля и гово- 
рить о его будущем:.—Вз отношени кз блеювъсетаю... т. е. ради положеня, 
какое Израиль занялъ по отношеню въ проповфдникамъ о ХристВ. Богъ 
сталь поступать съ евреями, какъ съ врагами Свэими, и отофкЪ ихъ оть ма- 
злины—царетва Бож!я. Это послужило ко благу язычниковъ, которые получили 
возможность быть привитыми &Ъ означенной маслин.—Бз отношени къ из- 
браню... т. е. ради того, что народъ еврейскй былъ избранъ Богомъ еще 
вь лиц праотцевъ этого народа къ тому, чтобы быть народомъь Божимъ. 
Поэтому и теперь онъ не утраталъ окончательно значен1я въ очахъ Божихъ. 
Богъь продолжаетъ питать къ нему любовь. | 

32. Ибо всъхь заключиль Бозь вь непослушане... Богъ сдВлалъ с0 вовнъ 
человфчествомъ. пребывавшихъ въ гр%Фхахъ, то, зто люди стали чувствовать 
себя какъ бы заключенными вЪ темницу, въ оковы, стали крайне тяготиться 
своимъ гр8ховнымЪ состояшемъ. Слфд., Ан. говоритъ не о томъ, что Богъ при- 
велъ людей ко грЪху непослушан1я, а о томъ, что Ояъ возбудилъ въ грфш- 
зивахъ чувство безсил1я въ дфлВ спасеня и сознан!е своей отвфтетвенностия 
предъ Богомъ. А сдфлалъь Онъ это чрезъ то, что предоставилъ язычникамъ 
погрязать во грфхахъ и страстахъ, а евреямъ—пребывать въ ослёплени и 
суетномъ служен!и буквВ закона 1). 

33—36. Ап. заключаеть отдфлъ {Х- ХТГга., а вмЗетв и всю дидактиче- 
скую члеть постан1я благодарешемъ м славослошемъ Богу, Который неизсд$- 
димыми для человЪка путями ведетъ все къ предназначенной Имъ отъ вЪка 
цёли. Все сть Бога, чезь Бога и въ Бо ту—вотъ основная мысль этого 


1) Разныя мизн!я о судьбВ еврейскаго народа см. въ брошюрз Н. Розанова «Бу- 
кущность еврейскаго народа при свЪтЪ откровен!я». М. 1901 г, 
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34. Ибо кто позвалъь умъ Гос-| чтобы Онъ долженъ былъ воздать? 
подень? Или вто былъ совфтникомъ | (Исаля 40, 13— 14.) 
Ему? (Исмя 40, 13.) 36. Ибо все изъ Него, Имъ и 
35. Или кто далъ Ему напередъ, ' къ Нему. Ему слава во-вЪки, аминь. 


ГЛАВА ХИ. 


——ы 


1. Итакъ умоляю васъ, брат!я, | тую, благоугодную Богу, для разум- 
милосердемъ Бож1имъ, представьте | наго служеня вашего, 
т$ла вахти въ жертву живую, свя- 





славослов1я. Въ частности, напр., народъ Израильсый Богомъ сотворенъ и 
избранъ, Его благодатю сохраняется и къ Богу въ конц концовъ долженъ 
обратиться. — Премудрость (вофа) — это премулрость Божественвая, которую. 
имфеть Богь и воторую Онъ проявляетъь въ дфав домостроительства челов%- 
ческато спасен1я.—Вдюне (1убзк)—это познане, какое мы пробр&таемъ о 
существ и Дфйстыяхъ Божшихъ, размышляя о великомъ дфлф спасеня. Богъ 
есть источникъ свфта—это и есть Его премудрость, обнаруживающаяся въ 
Евангелии, а въ Его свт и мы видимъ свзтЪъ-—это и есть въдуне Божа, 
или познан!е о БогВ, какое мы получаемъ изъ Евангеля. 


ХИП. 


Вся жизнь хриспанина, каж члена Церкви, должна быть богослуженемъ (1—2). Въ жизни 

церковной это должно выражаться въ смиревномъ исполнен!и своего призван! (3—12). 

Особенво же христанинъ долженъ соблюдать хорош!я отношев1я со своими братями 
по в$р8 (13—21). 


1—2. Окончивъ дидактическую часть своего посланя, Ап. приступаетъ 
теперь къ увфщан!ямъ. Онъ убфждаеть христанъ, въ виду милости ЕЪ нимъ 
Божей, отдать на служен!е Богу т%ла свои и, покончивъ съ жизнью преж- 
ней, начать жизнь новую, лучшую. 

1. Мылосердемь Божшим»ь. Ранфе Ап. побуждалъ свонхъ читателей усо- 
вершаться въ христанской жизни или въ виду личныхъ интересовъ чело- 
вфка (УТ, 19 и сл.), или въ силу принятыхъ человфкомъ при крещен обя- 
зательствъ (УТ, 1 и сл.). Теперь онъ выдвигаеть на видъ новое основав!е— 
цзлый рядъ проявлев!й Божествениало милосердая (по греч. поставлено здфсь 
инож. число-—-о'хтиррог), направленныхъ къ устроен!ю нашего спасен1я.—Тьла 
ваши. Ап. предполагаетъ, что души читателей уже отданы Богу. Но тю 
христанина еще не стало послушнымъ орудемъ новой праведности, и задача 
в$рующихъ— освободить тфла свои отъь подчинеяя гр$ху (ср. УТ, 13). Нодъ 
ттьломз нужно разумфть вообще чувственную сторону человфческаго суще- 
ства, которая чрезъ воздфйств!е гр$ха становится тфмъ, чтб Ап. раньше на- 
звалъ пзлютью (гл. УТ). —Вь жертву живую. Посвящене христаниномъ са- 
мого себя Богу хотя также можеть быть названо умираемъ, подобнымъ 
тому, какое имфло мфсто по отношеню къ закалавшимся ветхозавзтнымъ 
жертвамтъ, но здфсь челов$въ умвраеть для гр%ха и, въ то же время, всту- 
паеть въ истинную жизнь (УТ, 11, 13). Чтобы показать превосходство этой 
жертвы предъ ветхозав$тными, Ап. называетъ ее святою (въ моральномъ. 
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2. и не сообразуйтесь съ` вЗкомъ | майте о себъ болЪе, нежелн должно 
симъ, но преобразуйтесь обновхле- думать; но думайте скромно, по 
немъ ума вашего, чтобы вамъ | мЪрЪ вБры, какую каждому Богъ 
познавать, что есть воля Божия, уд$лнлъ. 
благая, угодная и совершенная. 4. Ибо вАкъ въ одномъ тлЁ у 

3. По данной мн благодати, насъ много членовъ, но не у веЪхъ 
всякому изъ васъ говорю: не ду-|членовъ одно и то же дзло, 


смысл$) !) и уюдною Бозу, какою не всегда была ветхоз. жертва (Ис. Г, 11)— 
Для разумнаю служетя вашею—правильнВе: «ваше разумное богослужее». 
Эти слова составляютъ приложене во всему предшествующему предложеню, 
начинающемуся словомъ представить. Разумнымь называется. служене хри- 
спанина въ противоположность ветхозав$тному, которое соотвфтствовало дфт- 
скому возрасту челов$ чества и представляло собою только намеки на то слу- 
жене, какое угодно Богу. Это то же, что служеше духовное (1 Петр. П, 5). 

2. И. ЗдЪеь эта частица иметь значене нзъяснительное: именно. Въкз 
сей—это настоящая жизнь м'ра, въ которой господствуютъ похоть плоти, по- 
хоть очей н гордость житейская (1 Тоан. П, 16). Эта жизнь находнтся подъ 
воздфйстнемъ ялоти, которая, въ свою очередь, порабощена ` зръхомз. Хри- 
станинъ, иапротивъ, долженъ жить подъ дЪйствемъ Божественной благо- 
дати.—Обновдене ума необходимо для новой жизни, потому что естествея- 
ный умъ человфка, по Апостолу, есть умъ яревратный (Т, 28) и не можетъ 
познать волю Божю. Это обновлене описано уже въ УП, 14 и сл. Оно со- 
стонть въ томъ, что умъ освобождается оть оковъ плоти. которая дЪлала 
его темнымъ и безсильнымъ, и соеднняется съ духом» Христовымъ.— Позна- 
вать. Олово бохилаыу здФсь имфетъ не только эначене «испытаня», но ука- 
зываетъ также и на способность направлять дфятельность челов ка къ вы- 
сокимъ цфлямъ (ср. ХГУ, 22). Это н есть результатъ того яреобразованя, ка- 
кое долженъ совершать съ собою хриспанинъ. 

3—12. Первое, въ чемъ должно проявиться внутреннее измфнене, со- 
вершающееся въ христ{анин,—это смирене: это основа правильной жизни 
хрнет!анина, какъ члена Церкви. Христане должны смиренно сознавать, что 
всз ихь благодатные дары, какими они служать Церкви, есть результатъ 
милосердя Божя, получены ими чрезъ вфру. ЗатБмъ Ап. убфждаетъ хри- 
станъ примфнить къ дфлу полученныя ими дарованя, именно употреблять 
ихъ на служее Церкви. При этомъ христане должны быть всегда откро- 
венными, честными и усердными въ служени Господу, не падая духомъ ни 
при какихъ трудныхт обстоятельствахъ. 

3. По данной мнь блаюдати. Ап. указываетъ здесь на свой высовй 
апостольскй авторитетъ и свое призване (ср. Рим. ХУ, 15; 1 Кор. Ш, 10)— 
По мьръ въры, какую каждому Бозь удълиль. ЗдВеь идеть рфчь о вм, 
какъ о дар Божемъ. Поэтому нужно видЪть въ этой вфр$ не вру оправ- 
дывающую, а вфру чудодфйственную, какая подавалась н®которымъ христ!а- 
намъ апостольскаго времеви для совершеня дФлъЪ, приносившихъ пользу 
всей Церкви (ср. 1 Кор. ХИ, 9; ХШ, 2). Въ Н. ЗавётВ если и говорится, 
что и спасающая вФфра есть даръ БожЙ—отчасти, то нигдв этоть даръ не 
изображается раздфляемымъ не поровну. 

4—5. Богь даетъ каждому члену Церквн опредФленную ‘м$ру вфры съ 
особою пфлю. Онъ хочетъ, чтобы мы съ разныхъ сторонъ каждый своимз 


1) Тёло христанина, освящаясь чистою жизню, пр1обр®таетъ этимъ право на пол. 
ное ожнвдене чрезъ воскресэн1е (Рим. УГ, 22 и сл.; УШ, 10—13). 
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5. такъ мы мноме составляемь 
одно тзло во ХристЪ, & порознь 
одинъ для другого члены. 

6. И какъ, по данной намъ благо- 
дати, имфемъ различныя дарован]я, 
то импешь ли пророчество, яроро- 
чествуй по мЪрЪ вЪры; 

7. имфешь ли служеше, пребы- 
вай въ служени; учитель ли— въ 
узени; 
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раздаватель ли, раздавай въ про- 
стот$; начальникъ ли, начальствуй 
съ усершемъ; благотворитель ли, 
блолотвори съ радупиемъ. 

9. Любовь да будет непритворна; 
отвращайтесь зла, прилФплайтесь 
въ добру; 

10. будьте братолюбивы другъ 
въ другу съ нЪжностью; въ почти- 
тельности другъ друга предупреж- 


8. увЪщатель ли — увфщевай; | дайте; 


дарованемъ служили одному общему дфлу, подобно тому, какъ разные органы 
тфла каждый по своему поддерживають кр%®пость твла (подробнфе объ эгомъ 
ем. въ 1 Кор. ХИ, 12—31). 

6—8. Ап. перечисляегъ здфеь нфсколько благодатныхъ служен!й, суще- 
ствовавшихъ въ его время въ христанской церкви.—-ИМо мьръ впры. Злфеь 
Апостолъ разумфетъ вЗру слушателей пророчествующаго, съ состоянемъ ко- 
торой пророкъ, т. е. вдохновенный учитель, проповфдникъ долженъ сообра- 
жаться въ своихъ р$фчахъ (О пророчествован!и подробно говорится въ 1 
Кор. ХГУ, 1 и сл. 24) 1).—Служенме (бахомау—это особенный даръ, имЪв- 
01е который служили внфшнему устроеню Церкви, папр., заботились о боль- 
ныхЪ, офдныхъ и странникахъ (ср. 1 Кор. ХПИ, 28, гдЪ этоть даръ названъ 
даромъ заступленя, и ДФян. УТ, 1 и сл.; Фил. Г 1;1 Тим. Ш, 8, 12)— 
Учене (0\0азха№М=)—по контексту рзчи, не простое обучене, а опять особый 
даръ къ обучен!ю въ истинахъ христанской вфры (ср. Еф. ШУ, 11).— Увь- 
щатем-—это проповздникъ, который, по обычаю синагогъ, присоединялъ ув%- 
щаная къ прочитанному отдфлу Св. Писан!я (ср. ДВян. ГУ, 36; ХЬ 23 и ел.). 
И эта способность, равно какъ и олфдуюпия служеня, также опредфзяются 
у Апостола, кавъ служен!я, основанныя на получени отъ Бога особыхъ да- 
рован!Й.— Раздаватель—это благотворитель (Еф. [У, 28), который долженъ 
благотворен1я свои совершать въ простот$, безъ всякихь своекорыстныхъ 
разсчетовъ (ср. Мате. У 2 и сл.) 2). — Начальник» —точн%е: предстолиий 
(0 протзтоиеуо5). Это не обыкновенное 1ерархическое лицо (епископъ или пре- 
свитеръ), а челов$къ, выдвигающ!Йся въ обществ христанскомъ своими 
особыми административными дароватями, въ силу которыхъ онъ является 
въ трудныхъ обстоятельствахъ руководителемъ христанскаго общества.— 
Блеотворитель—точн%е: милуюпИй или милосердый въ отношен!и къ страж- 
дущимъ и несчастнымъ, которымъ онъ умфетъ сказать слово утфшешя и под- 
кр$плен1я.—Съ радуинемз»—точнфе: «съ ясностью» или такъ, чтобы все его 
утБшене шло отъ чистаго сердца и не возбуждало никакихъ сомнфнШй въ 
отрапольцахъ. 

39—10. Отъ разныхъ служенй-даровь Ап. переходить теперь къ обыч- 
нымъ христанскимъ добродфтелямъ, между которыми ставитъ на первомъ 
мЪстф любовь. Эта любовь должна быть непритворной. Ова отвращается по- 


1\ По Цану, здвеь идетъ р%чь о личной вфрф пророка, т. с. 0 его даровав!я. Про- 
рокъ долженъ пророчествовать только до т%хъ поръ, пока вь немъ говэритъ пророческсе 


огоъвдохновее... 
2) Цань понимаетъ этотъ терменъ, какъ обозначеше раздаяв!я не только матер1аль- 
чыхъ благъ, но н духовныхъ (Рим. ХУ, 27; 1 Кор. [Х, 11). 
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11. въ усерми не ослабЪвайте; 
духомъ пламепфйте; Господу слу- 
жите; 

12. утфшайтесь надеждою въ 
скорби будьте терп5ливы, въ мо- 
литв$ постояны; 

13. въ нуждахъ святыхъ прини- 
майте участ!е; ревнуйте о странно- 
пр!имств$; 

14. благославляйте гопителей ва- 
тихъ; благословляйте, & не про- 
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15. Радуйтесь съ радующимися 
и плачьте съ нлачущими. 

16. Будьте единомысленны между 
собою; не высокомудрствуйте, но 
послфдуйте смиренпымт; пе меч- 
тайте о себф; 

17. ни кому не воздавайте зломъ 
за зло, но пекитесь о добромъ предъ 
вс$ми чЗловЪками. 

18. Если возможно, съ вашей 
стороны, будьте въ мир со вс$ми 


клинайте. | ЛЮДЬМИ. 


этому отъ зла, обличаетъь зло даже и въ любимыхъ существахъ. Для нея 
выше всего—добро, которое она уметь вездз найти и опзнить. Въ отно- 
шени къ братьямъ по вЗр$ должна появляться любовь, соединенная съ н®ж- 
ностью. Она соединяется также съ уваженемъ къ ближнему. Каждый изъ 
насъ долженъ стараться подавать прим®ръ такого уважен!я. 

11—12. Христанияъ долженъ быть усерднымъ, ревностнымъ дфятелемъ 
ВЪ Церкви. Пусть онъ воспламеняется духомъ (Святымъ)! Пусть всегда д%й- 
ствуеть, какъ рабъ Господа (Христз), а не по своимъ капризамъ (Вм%ото: 
Господу. (Код) въ нзкоторыхъ кодексахъ стоитъ: времени (хофф). Это бу- 
детъ указывать на необходимость для хрисПанина. соображать свою ревность 
съ требованямн времени и обстоятельствъ, примфръ чего подавалъ и самъ 
ап. Павелъ (См. 1 Кор. 1Х, 19 исл.; Фил. ТУ, 12 и сл.). Въ скорбяхь хри- 
станина должна утъшать надежда на будущее прославлеше. 

‘13—22. Въ отношени къ ближнимъ христанннъ долженъ быть забот- 
ливымъ объ ихъ нуждахъ и даже врагамъ своимъ желать всякаго добра, вся- 
чески остерегаясь хюбомстнтельности. 

13. Страннопримство при т$хъ обстоятельствахъ, кашя переживала 
Апостольская Церковь, когда хрисПане часто должны были оставлять свои 
города и искать уб$жнища въ другихъ, было особенно важною добродфтелью.— 
Святые—христане! 

14. Ср. Мате. У, 44. 

15. Сорадоване чужому счастю, чужой удач требуетъ извфстной нрав- 
ственной высоты и Ап. ставитъ эту добродфтель впереди еочувствя чужимъ 
песчастаямъ. 

16. Будьте единомысленны между собою—правильнфе: имфйте и въ отно- 
шен!и къ другимъ то же настроен1е, чувство, какое имфете къ себ. Ср. Мате. 
ХХИ, 40.—Не высокомудрствуйте, т.е. не превозноситесь въ своихъ мечта- 
мяхъ, не уходите отъ дВйствительной жизни.-— Посдъдуйте смиреннымь, т. е. 
идите къ б%днот%, несчастию, спуститесь въ т% области жизни, гдф больше 
нужды въ вашихь заботахъ.— Не мечтайте о себъ, т. е. о своемъ превосход- 
ствф. Это отниметь у васъ интересъ къ нуждамъ вашихъ ближнихъ. 

17. Пекизтесь о добромъь предь всъми человьками, т. е. пусть даже и 
внфшнее ваше поведен!? не дастъ никому повода похулить испов$дуемую вами 
в®ру (ср. Притч. Сол. ПТ, 4 по тексту ХХ). 

18. Если возможно... Съ нашей стороны мы всегда должны проявлять 
миролюб1е: тутъ не можетъ быть никакихъ ограничен. Если все таки мир- 
ныя отношев1я не устанавливаются —это уже не наша вина: 
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19. Не истите ва себя, возлюбхен- | денъ, накорми его; если жаждетъ» 
ные, но дайте мВето гизву Бождю. | напой его; ибо дЪлая с1е, ты собе- 
Ибо написано: Мн$ отомщене, Я|решь ему на голову горяцие угодья 
воздамъ, говоритъ Господь (Второ- | (Притч. 25, 22—23). 
зак. 392, 35). 21. Не будь побЪжденъ зломъ, 

20. Итакъ, еслн врагъ твой голо- | но побзждай зло добромъ. 


ГЛАВА ХШ. 


1. Веякая душа да будетъ по-|ш1я же властн отъ Бога установ- 
корна высшимъ властямъ, ибо н$тъ | лены. 
властн не отъ Бога; существую- 

19. Указанемъ на ‘иьв% Божй по отношеню въ нечестивымъ врагамъ 
хриспавъ Ап. вовсе не хочеть дать нЪкоторое удовлетверен!е христанамъ. 
Онъ хочетъ только разубёдить тёхъ, Ето полагаетъ, будто бы наше терп®ли- 
вое отношене къ наносимымъ намъ обидамъ разрушаеть нравственный пПо- 
рядокъ въ м!рЁ и будто бы чрезъ это злые люди восторжествуютъ. Н®тъ,— 
говорить Ап.—Самъ Богъ, какъ всесвят®йпий Судя, бодрствуетъ надъ жизнью 
мра и не дастъ восторжествовать злу надъ добромъ. 

20. Соберешь ему‘ на злаву зорлийе уюлья, т. е. пруготовншь ему горь- 
#0е раскаян!е и стыдъ, который будетъ жезь его, какъ уголья (Авхустинъ, Геро- 
нимь, Амвросй и др.). 

21..Не будь побъждень злом... т. е. не поддайся чувству, желаю 
отметить за причиненное тебф зло. Пусть злой человЪкъ возьметь перевзсъ, 
пусть онъ-—временно-—восторжествуетъ. Но зло несомннно будеть побЪж- 
дено тфмъ, что христанинъ не захочеть подражать’ своему обидчику и не 
заплатить ему обидок за обиду. 


хХШ. 


О повивовени властямъ, какъ первой *, обязанности челов8ка въ зражданской жазни 
(1—6). О воздаваши каждому должнаго и о любви (71—12-8). О святости частной фжязни 
христ!анина (12-а—14), 


1—6. Въ гражданской жизни христанинъ долженъ проявлнть свое благо- 
гов$е предъ Богомъ въ повиновен!и установленнымь отъ Бога властямъ.— 
Очень вфроятно, что Апостолу было уже известно что-нибудь о неповиновения 
римекихъ христанъ властямъ. Это могло быть отзвукомъ того возбужден1я, 
какое въ то.время 1удеи предъявляли по отношен1ю къ римской власти; выЗетв 
съ Тфмъ ожидан!е скораго наступлен1я конца м!ра должно было дфлать хри- 
станъ нфеоколько холодными къ исправлен!ю т%$хь обязанностей, каюмн они 
были обязаны нести, какъ граждане Рима. Наконедъ, культъ императоровъ 
также побуждалъь христанъ протестовать противъ распоряжен!Й властей рим- 
скихъ, которыя не терп$ли, чтобы рнмсвле граждане отказывались отъ вос- 
курен!я еим!ама предъ статуями ниператоровъ. 

1. Беякая душа. Ап. говорить здесь о христанин%, какъ о гражданинв 
государства; если всякому гражданнну необходимо оказывать повиновене 
властямъ, то хриспанинъ обязанъ. къ этому еще больше.—Нть власти не 
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2. Посему противяцийся власти| 4. ибо начальникь есть Божий 
противится Бож1ю установлен!ю. А | слуга, теб на добро. Если же дф- 
протнвяпеся сами навлекутъ на| лаешь зло, бойся, нбо онъ не на- 
себя осуждете, прасво носнть мечъ: онъ Божй 

3. Ибо начальствующ!е страшны | слуга, отиститель въ наказан!е д$- 
не для добрыхъ дЪлъ, но для злыхъ. | лающему злое. 

Хочешь хи не бояться властн? Д%-| 5. И потому надобно повиновать- 
лай добро, и получишь похвалу отъ са не только изъ страха наказая, 
нея; но и по совзети. 


о©тъ Боза. Эго—первое побуждене къ повиновеню. Власть вообще, по своей 
идеф, есть творене или усмотрёе Божественное.—Существуюция же власти... 
Это— второе побуждене въ повиновен!ю. Формы власти (ср. ст. 3—начам- 
ствукийе и ПУ, 6—7) также въ каждомъ отдВльномъ случа являются уста- 
новлен!ямн Божественными. Въ подробности этого вопроса Ап. здВсь не вхо- 
дить (не вндно, напр., какъ долженъ поступать христанинъ при см8н% властей 
посл$ кровавой борьбы между ними). Онъ установливаеть только принципъ 
гражданской жнзни.—На осиоваши этихъ словъ Апостола христансые государн 
{со времени Людовига Благочестиваго) стали обозначать себя, какъ правн- 
телей «Милостю Божей».—Мысль Ап. отчастн сходна съ учешемъ кн. Пре- 
мудрости (УГ 1—4). 

2. Непослушные властн хрисПане справедливо подвергаются суду и 06у- 
ждешю. Это осуждене, по мысли Апостола, изрекаетъ противъ ослушннковъ 
Самъ Господь, а приводятъ въ исполнене— правители (ст. 3). Р®чь идеть т. о. 
не о вфчномъ наказани, а о временномъ. 

3—4. ЭдЪсь Ап. обосновываетъ только что высказанную имъ мысль 0 
томъ, что ослушникъ власти вредить себф самому. Онъ вызываеть противъ 
себя вкару, вм$сто того, чтобы получить ободрен!е отъ власти.—Ддя добрых 
дъль. Добрыя дла, а также и злыя у Ап. Павла здесь представляются 
какъ бы живыми лицами.—Замфтнть нужно, что когда Ап. Писаль послан!е 
въ Рим, тамъ еще Неропъ не свирВпствоваль противъ христанъ,—®9то 
были первые трн-четыре года по вступлени его на престолъ—лучийе дни его 
парствова я. Да при томъ Ап. здесь опять говоритъ о властн съ точки 
идеала.—Не напрасно носитъ мечь, т. е. не даромъ передЪ судею въ Рнмз 
и въ Грещя носили мечъ. Ап. допусваетъ возможность, считаетъ естествен- 
нымъ, если судя или правитель и воспользуется мечомъ для совершеня казни 
надъ преступникомъ. Особенно это право меча-—745 Фа@-—и употребления его 
въ потребвыхъ случаяхъ предоставлено было правителямъ римскяхъ провннц!й 
(О]ращ ТГюез. П, 1—3). ый 

5. Въ виду нравственнаго характера служен1я властителей, имъ необхо- 
Димо повиноваться также не только изъ страха наказаня, но и по нраветвен- 
нымъ побуждеямъ—по совюсти—или, какъ выражается Ап. Петръ, ради 
Господа (1 Петр. П, 13 1). Отсюда ясно, что если христансвая совфсть, 
имя въ виду ясно выраженную волю Хрнстову, противится исполнен!ю тре- 
бован власти, ицущихь протнвъ этой совЁсти, то христ1анияъ обязанъ бохве 
повиноваться голосу совЗсти, ч8мъ требован!ю власти. Т. 0. Ап. устанавливаетъ 
здфсь извфстное право сужденя о дЪйстыяхъ власти. Ояъ и самь показывахжъ 
прим$рт такого отношен1я къ дЪйств!ямъ властей (см., напр., ДЗян. ХУТ 36—37; 
ХХП, 25). Но опять здесь нужно повторить, что право неисполнен!я пове- 


1) Подъ наказанемь (съ греч. точн%е: эньвомз) нужно понимать наказан!е или 
хнёвъ со стороны Бога, орущемъ котораго является власть. 
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6. Для сего вы и подати платнте, | кому ничЪмъ, кромЪ взаимной люб- 
ибо они Бож!и служители, симъ са-| ни; ибо любящий другаго исполналъ 
мымъ постоянно заватыс. завонъ. | 

7. Итавъ отдавайте всякому долж- 9. Ибо запонздин: не прелюбо- 
ное: кому пбдать, подать; кому 0б-| дЪйствуй, не убивай, не кради, не 
рокъ, оброкъ; кому страхъ, страхъ; | лжесвидВтельстнуй, не пожелай чу- 
кому честь, честь. жало, и ве$ другя заключаются нъ 

8. Не оставайтесь должными ни|семъ словЪ; люби ближнято твоего, 


лзн1Й власти предоставляется АпостолемЪ тодуко и исключительно ьь дзлахъ 
релиМи, когда нласть государственная начинаетъ доспотическими м$фрами иско- 
ревать истинную вф$ру. Тутъ, дфйствительно, христ1анинъ обязанъ` стоять 38 
вру, не уступая ни на шагъ, но его протестъ не можеть и нъ этомъ случа 
охнатывать собою нс отвошен1я жизни. Гражданск1я свои обязанвости хри- 
станъ долженъ исполнять при всякихь обстоятельствахъ и оставаться всегда 
вЪрнымъ слугою правительства въ гражцанскомъ стношени, хотя бы это 
правительство и принимало стройя мЪфры къ искорененю христанской вфры. 
Такъ поступали христане р: мекой импери во время самыхъ тяжелыхт, воз- 
днигавшихея противъ нихъ римскими императорами, гоненй. 

6. Для сею, т. е. въ виду того, что начальники имфюлъ неликое значен!е 
въ жизни государства.—Подати платите. Значитъ, самый платежъ устано- 
вленныхъ правительствомъ податей свидфтельствуетъ о томъ, что христане 
считаютъ себя нравственно обязанными повиноваться властямъ вообще, во 
всемъ, и помимо уплаты податей.—Ибо сни Божщи служители. Ап. повто- 
ряетъ мысль 4-го стиха (Божй слула), чтобы еще боле побудить христавъ 
къ понивовеню властямъ. Служитедями ()=лооро) назывались у грековъ 
граждане, чЪмъ нибудь, главвымъ образомъ своимъ состоянемъ, служаще 
государству иля народу (отъ Ааб‹==народъ и ёртоу==дфло). Ап. хочеть сказать. 
этимт наименован!емъ, что правители должны служить благу народа, заботиться 
объ его благополуч1и и что для этого они поставлены Богомъ (ср. Лук. ХХП, 
25, 26—27), а христане должны платить имъ подати, какъ бы въ возмфщен!е 
понесенныхъ ими на благо государства расходовъ.—Симь самым, т. е. сбо- 
ромъ податей, которыя идутъ на общественныя нужды. Это было дфйстви- 
тельно главнымъ занят!емъ разныхъ начальниковъ провившШЙ (Н$которые тол- 
кователи относятъ это выражен!е къ служеню начальниковъ, но впереди этого 
термина служенае ве ветр$чается). 

7—12-а. Не менфе важная гражданская обязанность христ1анина есть 
обязанность воздавать каждому должвое. Только любовь христанская, конечно, 
такова, что ея требован1я никогда человфкъ исполнить, какъ сл$дуетъ, не въ 
состоян!и... Чтобы побудить храстанъ къ доброд$тельной жизни, Ап. вапоми- 
наетъ имъ о близости окончательнаго просланленя вфрующихъ, которое должно. 
совпасть со вторымъ пришестемъ въ м!ръ Хрисза Спасителя. 

7. Апостолъ говоритъ о правовыхъ отношяхъ, особенно о т$хъ, которыя 
установяены закономъ (ср. Мате. ХХП, 21).-— Подать (фороб)—это прямые 
налоги (поземельные, подушные); оброкз (<Е^)— непрямые или торговые 
пошлины.—(С7рахз— не только передъ зинонниками, но и передъ господами, 
если дфло идеть о рабахъ. Чссль—это уважен!е ко всякому гражданиву. 

8—9. Любовь, или заповфдь о любви настолько неисчерпаема, что чело- 
вЪкъ всегда останется предъ нею въ долгу, какъ бы ни старался ее испол- 
нить.— Закон». Здфеь разумфется, по ковтексту р$чи, законъ гражданскй. Въ 
самомъ дфлф, лкбовь къ ближнему не могла бы быть обозначева у Апостола, 
какъ исполнене закона Беожя въ его цьльномз видф. Нельзя даже сказать, 
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какъ самого себя (Левит. 19, 18). 12. Ночь прошла, а день при- 
10. Любовь не дБластъ ближ-|близилея: итакъ отвергнемъ х$ла 
нему зла; итакъ любовь есть испол- | тьмы и облечемся въ оружя свЪта. 
нен!е закона. 13. Какъ днемъ, будемъ нести 
11. ТАкъ иоступайте, зная |себя благочинно, не яредаваясь ни 
время, что наступилъ уже часъ|пирован1амъ и Пьянству, ни сла- 
пробудитьса намъ отъ сна. Ибо |дострастпю и распутетву, ни ссо- 
нынз ближе къ намъ спасене, | рамъ и зависти; 
нежели когда мы увфровали. - 14. но облекитесь въ Господа 


что Павелъ видфлъ исполненте второй таблипы Моисеева закова въ обязан- 
ности не дёлать ближнему ничего дурного. Между тёмъ цфль и содержан!е 
ражданскало закона каЕкъ нельзя лучше опредфляются такимъ требованемъ 
чисто отрицательваго характера (не дфлать другому гражданину ничего, что 
было бы нарушенемъ его правъ).— Могутъ возразить, что въ 9-мъ ст. отдвльные 
параграфы закова взяты изъ Десятселов1я. Но таке же пункты имфются и 
ЬЪ гражданскомъ законф. Даже пожелаще, въ смысл злонамфренности, по- 
кушен!е на завладвн!е чужою собственностью, опредфляется въ гражданскомъ 
заков$, какъ преступлене. Если же Ап. характеризуетъь содержан!е зраждан- 
скао закона слонами Десятословя, но онъ дфлаетъь это съ тою цзлю, чтобы 
показать, что государство, правительство съ его заковами' дфлаетъ дёло Бож!е.. 
и Поэтому повинонев1е законамъ есть долгъ религозный. 

10. Исполнеме закона. Имфя любонь къ ближнему, христанинъ че мо- 
жетз дфлать ближнему зла и такимъ образомъ исполняетъ все, чего хочетъ. 
отъ него законъ. 

11. Зная время, т. е. потому что вы знаете знамеше времени (1бу ха!рб\), 
понимаете сами, что это время дано вамъ для того, чтобы пробудиться отъ 
сна. Ап. хочеть сказать: «мотивомъ къ добродфтезьной жизни вамъ Должно 
служить то соображене, что остающееся время жизни дано вамъ для приго- 
товлен1я ко второму пришествю Христову. Ёъ этому дню вы должны раз- 
считаться со всфми долгами».— Спасене, т. е. прославлене, какого удостоятся 
пранедники на судз Христономъ (Мате. ХХУ, 34). Ап. Павелъ, вмфетё со 
нсфми христанами, полаталъ, что пришестье Господа близко (ср. Фил. ГУ, 5; 
1 Петр. ТУ, 7).—Нежели когда мы увтровали. Ап. принимаетъ въ разсчетъ 
довольно долгое время, протекшее отъ обращен1я римлявъ ко Христу до мо- 
мента, въ какой онъ писалъ свое послане (л%тъ двадцать пять). Для такихъ, 
можно сказать, давнихъ христанъ стыдно оставаться Такъ долго въ состоян!и 
сонливости. Въ такомъ состояи они могли находиться развф нъ самомъ ва- 
чалфЪ своего обращеня ко Христу, а теперь пора имъ стряхнуть сонъ, 060- 
бенво въ виду близости второго пришеств:я Христова. «При дверяхъ—гово- 
рить Ап.—стоитъ время суда» (Злали.). 

12-а. Время до второго пришеств!я— время, когда люди спятъ грёховнымъ 
снсмъ, Ап. обозначаетъ, какъ ночь, тогда какъ съ момента второго пришеств:я 
заблещетъ ясный день (ср. Евр. Х, 25). — Ночь прошла—точнЪфе: ушла, впередъ, 
ея осталась не много (треехо\еу). 

12-6—14. Въ виду близости нторого пришествя Христова мы должны 
заботиться объ улучшен! сноей частисй жизни и пребывать въ строгомъ воз- 
держави. 

12-6. Отвернемъ, т. е. сбросимъ съ себя, какъ ночное покрывало.— Дюма 
этълы, т. е. грфховння привызки.-—Оружяя свъта. Вооружеве надфвалось 
чаетю какъ одежда (ср. Еф. УТ, 11; 1 Сол. У, 8). Хрисманинъ мыслится здЪсь, 
какъ борецъь Христовъ противъ царства тьмы. 
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нашего Шисуса Христа, и попече- | похоти. 
ня о плоти не превращайте въ 





14. Обдекитесь въ Господа нашею Тисуса Христа, т. е. соединитесь 
тфенфйшимъ образомъ со Христомъ, такъ, чтобы ваша жизнь была жизнью 
Христа (Гал. П, 20). Хотя вфрующ!е облекаются во Христа уже въ крещен 
(Гал. Ш, 27), но этому облеченю въ крещен!и полагается, собственно говоря, 
только начало. Затмъ уже вся жизнь вфрующаго представляеть продолжен!е 
начатаго д$ла.—Попеченя о плоти не превращайте въ похоти. Хриспанину 
нельзя жить внз плоти '): она остается органомъ. нашей дФятельности (ср. 
Нф. У, 29; Кол. П, 23; 1 Тим. У, 23 и др.), пока мы живемъ на земл$. 
Сязд., о ней нужно заботиться, но пусть эти заботы не послужать пищею для 
усиленя въ насъ похотей. Хотя плоть или чувственно-тфлеснаи сторона у 
христанина перестала быть источникомь и сздалищемъ грзха, такъ какъ 
грзхъ въ ней принциШально уничтоженъ (Рим. "Ш, 3), но в8дь онъ уничто- 
женъ июлько принцишально. Сила его можеть возродиться,—онЪ ждетъ для 
этого только благопр1ятяаго момента. 


ХГУ. 


Суждэне о парт яхъ, существовавиихь вь рямзкой Цэркви (1 —12). Празгическ!е совзты 
большинству римскихь хрисг!анъ (13--23). Славоелов!е (34—26). 


1—12. Въ римской христанской Церкви существовало различ!е во 
взглядахъ по вопросу о томъ, дозволительно 5и для хрисПанина вкушать 
мясо и пить вино. Н%3которые христ!ане считали необходимымъ воздержи- 
ваться оть того и другого. Они же считали нужнымъ освящать нзкоторые 
дни особымъ образомъ (постомъ). Друг!е же считали безполезными вс® тая 
ограничен1я христанской свободы. Ап. научаеть первыхъ не осуждать людей, 
держащихся свободныхъ воззрзн!й на указанныя обстоятельства, & ПослВд- 
нимъ, т. е. людямъ сильнымъ духомъ совфтуеть быть снисходительными по 
отношен!ю къ тёмъ, кто находить нужнымь для хрисПанина особые подвиги 
воздержащя. Пусть сильные пожалфють слабыхь, помня, чго т8 также искуп- 
лены Господомъ дорогою цзною и что вс христане составляють собою еди- 
ное царство Христово, когорое ‘каждый хрисманинъ обязанъ поддерживать, 
жертвуя своими личными желан!ями и интересами. 

Кло были эти слабые въ вЁёрВ, находиви!е необходимымъ для хриспанъ 
известное воздержан!е? На этотъь вопросъ трудно отвзтить что нибудь опре- 
двленное. Едва ли эго были люди съ 1удейскамь м!ровоззр8немь, что пред- 
полагаютъ н8которые толкователи (напр., Цанъ). Гудеямъ вовсе не было запре- 
щено вкушен!е вина и мяса (только нъкоторыя мясныя кушанья были вос- 
прещены вакономь Моисеевымъ) и притомъ Ап. едва ли такъ снисходительно 
отнесся къ заблужденю 1удействующихь. Скорёе можчо вядВть здВеь отра- 
жене н8которыхъ аскегическихь воззрзн!Й грэческой и римской философии. 
Известно, что воздержявались оть употреблен1я мяса и были вегетар1анцами 


1) Плоть зд%еь значить то же, что пло. Ап. употреблиетъ слово плоть для того 
чтобы показать слабость тВла и сл. необходимость заботы о измь, а тдЕЖ› ий для ТОГО, 
чтобы показать, что тВло имВеть гр8ховных (птотзв!я) жэлачя, съ когорыма яужно бороться 
(ср. Рим. УШЬ 13). 
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дня, & другой судить 0 всякомъ 
дв равно. Веяый поступай по 
удостовЗрен!ю своего ума. 

6. Кто различаетъ дни, для Го- 











1. Немощнаго въ в%рз при- 
нимайте безъ споровъ о мвЗн! 
ЯхЪ. 

2. Ибо иной увЗренъ, что мож- 
но Феть все, а немощный ФЗстъ. |спода различаетъ; и кто не разли- 
овощи. чаеть дней, для Господа не раз- 

3. Кто Фстъ, не уничижай того, | личаетъ. Кто Фетъ, для Господа 
кто не Фстъ; и Ето не Фетъ, не|%стъ, ибо благодарить Бога; и кто 
осуждай того, кто Зстъ, потомучто |ве Зетъ, для Господа ве Зетъ, и 
Богъ принялъ его. благодаритъ Бога. 

4. Кто ты, осуждающий чужаго| 7. Ибо никто изъ насъ не жя- 
раба? Предъ своимъ Господомъ |веть для себя и никто не умираетъ 
стоить онъ, или падаетъ. И бу-|для себя, 
детъ возставленъ, ибо силенъ Богъ| 8. а живемъ ли-—для Господа 
возстановить его. живемъ, умираемъ ли —для Госпо- 

5. Мной отличаетъ день отъ|да умираемъ, и Потому живемъ 


орфики и пиезкорейцы-—посл$дн!е не пили и вина, —остоики (СекстЙ, Сотюнъ, 
\. Руфъ). 

2. Немощнало въ въръ, т. е. такого вврующаго, который боится, что 
неожиданно и скоро можэтъ лишиться пр1обрзтеннаго имь спасен!я и поэтому 
избфгаетъ всего, чтф кажется ему опаенымь въ этомъ смысл. —ИПринимайте, 
т. е. не ляшайте ето братскаго общеня.—Безь сйэровь о мньыпяхь (в аб 
идлизах блоку) —правильнзе; не входя въ критику чужихь разсужденй 
‘быть можеть, и неосновагельныхъ). 

3. Бо приняль ею, т. е. того и другаго держать въ Своей Церкви. 

4. Ты —обращене къ пемощному въ вфрф.——Стоить или падаетъь 
т. е. осгается или н®гъ въ благодатномъ состоянш. Ап. не то хочетъ ска- 
зать, что для насъ должчо быгь безразлично состояне вБры въ нашихъ 
братяхъ по вфрЪ. Намъ не возбраняется употреблять усилля къ тому, чтобы 
побудить ихь усвоить наши взгляды, и мы дажэ обязаны заботиться объ ихь 
душевномъ спасен. Но при эгомь мы не должны забывать, что религ!я есть 
дицчое отнэшен!е каждаго челов$ка къ его Богу и что мы не имБемь права 
судить егэ» (конечно, вь вещахъь «безразличныхъ»). И если мы увфрены, что 
наши собратья по вЪрф двлають чго-либо съ нашей точки зр8Вн!я непра- 
Вильно, во однако двлають для Бога, въ сознании своей зависимости отъ 
Него, мы пе въ правф сомнЪваться въ возможности для нихъ спасеня. 

5. Беянй поступай по удостовъреню св0719 ума. Ап. говоригъ здзоь 
не 0 дняхь, освящазмыхъь праздновашемъ и посгами ссею Церков1ю, & объ 
эеобыхъ, избрапныхъ отдзльными хриспанами, дняхъ, въ которые, По 25 
мибню, елфдуеть помолиться и нНопоетигься. О церковныхь же постахъь и 
праздникахъ Ат, мыслилъ иначе (ср. 1 Кор. ХТ, 2). 

6. Пакъ сильный, такъ и немопцный въ вё8рф равно освящаютъ свою 
трапезу молитвою (бллюдарнть Бою) и этимъ свидфтельствуютъ, что выборъ 
пищи ими совершается и> совфоти, предъ Богомъ и для того, чтобы угодить 
Богу. Только каждый уюждене это понимаеть по-своему, полагая, что такъ 
именно, а не иначе скорфе можно угодить Богу. 

7—8. И не только отдфльные поступки христанина, Но вся жизнь и 
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ли или умираемъ, вседа Господви. 

9. Ибо Христосъ для того и 
умеръ и воскресъ и ожилъ, чтобы 
владычествовать и надъ мертвыми 
И НАДЪ ЖИВЫМИ. 

10. А ты что осуждаешь брата 
твоего? Или и ты, что унижаеть 
брата твоего? ВеЪ мы предстанемъ 
на судъ Христовъ. 

11. Ибо написано: живу Я, го- 
воритъ Господь, предо мною пре- 
клонится всякое колЪно, и всявЙ 
языкъ будетъ исповздывать Бога 
(Изя 45, 23). 


ТОЛКОВАЯ БИБЛ. 


ГЛАВА 14. 


13. Не станемъ же болве су- 
дить другъ друга, & лучше судите 
0 томъ, вёвъ бы не подавать брату 
случая къ преткновеню или со- 
блазну. 

14. Я знаю и ув$ренъ въ Гос- 
подв [исусВ, что нфтъ ничего въ 
себ сзамомъ нечистаго; только по. 
читающему что-либо нечистымъ 
тому нечисто 

15. Если же за пищу огор- 
чается братъ твой, то ты уже не 
по любви поступаешь. Не губи 
твоею пищею того, за кого Хри- 


12. Итакъ каждый изъ н&съ за 
себя дастъ отчетъ Боту. 


В А Нд ЗЕ ро Е ЕАН ЕАН 
самая смерть его стоитъ въ отношени къ Богу, служить къ Его просла- 
влен1ю. 

9. Во всякомъ состоян!и мы остаемся собственностью Господа (ср. ст. + 
ни Филип. П, 9—10), Которий царитъ надъ живыми и умершими, какъ Самт. 
оживпий послЪ смерти. 

10—12. Въ этомъ м%ЪстЪ Ап. является защитникомъ свободы христан- 
ской совфети, но только въ вещахъ такт называемыхъ безравличныхъ: за 
эти вещи мы не имфемъ права осуждать другъ друга-— осуждать можеть на 
страшномъ Своемъ судф только вашъ обпий Господь и Владыка. Но Ап. 
вовсе не даетъ этимъ право отдЪльнымъ зицемъ безнаказанно разрушать 
сложивпИЙся строй церковной жизви, основанный на вселенскомъ апостоль- 
скомъ предани. Въ другяхъ посланяхъ онъ прямо осуждаетъ тфхъ, кто пор- 
титъ порздокъ, установленный въ Церкви Христовой (1 Кор. ПТ, 17). 

13—23. Давая теперь практическюе совфты по поводу различ1й во мн$- 
н{яхъ, Ап. обращается къ людямъ сильнымъ вфрою. Они не должны свонмъ 
поведен1емъ соблазяять немощныхъ къ повторен!ю тЪхт. поступковъ, каке они 
совершаютъ. Нехорошо и вообще ваводить ближняго своего на осужден!е и 
подавать поводъ къ разрушеню мира въ христанской общин, а тфмъ боле 
не стоитъ втого дфлать изъ за пищи. Лучше отказаться отъ вкушен!я мяса 
и вина, если чрезъ это самоограничен1е можно сохранить взаимный миръ. А 
главное нужно пожалЪть немошнаго, который можеть увлечься примромъ 
сильнаго, вкусить мяса и потомъ осудить себя, какъ страшнаго преступника, 

13. Не другого нужно судить, а лучше судить самаго себя, обсуждать 
свое поведене,— не подаешь ли ты своими поступкамп повода соблазняться 
кому либо? т. е. совершать поступки, идупие въ разрфзЪъ съ собственными 
нравственными воззрн1ями совершающаго.— Йреткновене и соблазн"—выра- 
жен!я синономическя. 

14. Выражая свое убЪждек1е въ томъ, что объективно нечистаго ку- 
шанья— не сущегтвуетъ, Ап. освовывается, вфроятно, на словаль Самого 
Христа Спасителя (Ев. Марк. УП, 15 и сд.). Поэтому овъ и прибавляеть: 
в® Господь Тисует. 

15. О'орчается. Это огорчене могъ почувствовать немощной, присут- 
ствуя, напр., на трапезЪ сильнаго. Тутъ подавалось хясо, котораго онъ, по 


стосъ умеръ. 
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16. Ла пе хулится ваше доб-| 19. Итакъ будемъ исвать того, 
рое. что служить къ миру и ко вз&- 
17. Ибо Царстые Боже не|имному назиданю. 
пища и пит{е, но праведность и| 20. Ради пищи не разрушай 
миръ и радость во Святомъ Дух». | дла Божя. Все чисто, но худо 
18. Кто симь служить Хриету,| челов$ку, который Фетъь на со- 
тотъ угоденъ Богу и достоин одо- | блазвъ; 
бремя отъ люлей. 


своему убЪжден!ю, не могъ вкушать, и это уже выводило его изъ душевнаго 
равнов%с1я. Но мало этого. Надъ нимъ его сотрапезники могли шутить, 
какъ бы побуждая его нарущить свой зарокъ,—и это еще бол$е огорчало его. 
Не зуби. Погибвуть немощной могъ въ томъ случаф, когда, стеняясь своею 
воздержностью, взялъ бы себф кусокъ мяса. ВпослЗдетыи, придя домой, онъ 
сталъ бы осуждать себя за это, и неизвфотно, къ какимъ гибельнымъ по- 
слЗдотямъ привели бы его терзаня совЪсти... 

16. Ваше доброе. Что это такое доброе—объ этомъ толкователи гово- 
рать различно. Одни разумфютъь христанекую взру и христ1анство вообще, 
хулить которое язычники готовы были по всякому поводу, друге-—христ1ан- 
скую свободу... Лучше, кажется, видфть объясиен!е этого выраженя въ 17 
стихф—въ словахъ: правда, мирь м радость. Христ1аве, предъ лицомъ языч- 
никовъЪ, могли гордиться тфмъ, что у нихъ-—люди праведные, живуше между 
собою въ радостномъ ецинени, а язычники, указывая на споры христанъ 
изъ за пищи, могли возражать: «хороши праведники! Хорошо единен!е! Да 
вы даже изъ мелочей расходитесь между собою»... 

17. Царстве Божяе—у Ан. Павла обыкновенно означаеть Месс1анское 
Царство, учрежден1е котораго должно совершиться при второмъ пришеств!и 
Христа на землю—6ъ въкъ будущем» (1 Кор. УТЪ 9 и сл.; ХУ, 24, 50; Гал. 
У, 21) и никогда не означаеть Церковь земную, КъЪ которой христ1ане те- 
перь принадлежать. Но здфеь говорится о царств$ Божемъ не въ его завер- 
шени или не о царств будущатю въка, & о сущности царства Божя самого 
въ себз. Сущность царства Божя вовсе не въ томъ, чтобы ставить въ обя- 
занность каждому члепу этого царства безразличное отношоне ко всякому 
роду Пищи.— Не пища (Зо5э35)—пе вкушене—Иравда, мирь и радость во 
Свяптомь Дулхъ. Самое важное въ этомъ царств правда» или праведность его 
чденовъ, миръ взаимный съ Богомъ (ср. \, Гнс\.) и съ брайями, и ра- 
дость, при увфренности въ Получен!и будущаго спаееня, которую даетъ намъ 
пребывающий въ насъ Духъ Святой (ср. УЦ, 12 и ел.). 

18. Ато симь служить. Лучше понимать подъ еловомъ симь (2, лоб) 
правду, миръ ин радость во Св. ДухЪ, о которыхь, только-что сказалъ Ап, 
Христане должны всячески заботиться о томъ, чтобы эти блага у нихъ были, 
потому что только люди, владфюще имн, могутъ послужить Христу и быть 
прятными другимъ людямъ. А т0, что люди лять и ПЬЮюТъЪ, совезмъ не 
иметь важности въ лфлВ спасевя души. 

19. Изъ сказаннаго выше ясно, что не для чего поднимать споровъ о 
пип?:. Кези о чемъ и нужно бесфловать, то только о томъ, что можеть под- 
держивать миръ зъ хриспанекой Церкви и устроить изъ нея истинный домъ 
Бож!й (назиданю—правильн$е: созидатю— т хобочл, |. 

20. Дъля Божая (250% поз 9:05)—это Церковь (ср. 1 Кор. Ш, 9).— 
Который ъсть на соблазиъ, т.е. сильный въ в$рЪф, который Фетъ мясо и 
этимъ соблазняетъь немощнаго своего брата.—Худо человъьку, т. е. грёшно 
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21. лучше не сть мяса, не 
пить вина и не 0дьлать ничего 
такою, отъ чего брать твой пре- 
тыкзется, или соблазняется, или 
изнемогаетъ. 

22. Ты имфешь вру? имЪЙ ее 
самъ въ себф, предь Богомъ. Бла- 
женъ, кто не осуждаетъь себя въ 
томъ, что избираетъ. 

23. А сомнЪвающся, если 
Зстъ, осуждается потомучто не 
по в;рЪ; а все, что не по вВрф, 
грЪхъ. 


ТОлКОВАЯ БИВлтЯ. 


ГЛАВА |4 


24. Могущему же утвердить 
васъ, по благовфствовав!ю моему 
и пропов$ди Тисуса Христа, по 
откровеню тайны, о которой отъ 
вЗчныхъ временъ было умолчано, 

25, но которая нынЪ явлена, и 
чрезъ пиеан1я пророческя, по по- 
велфн1ю взчнаго Бога, возвзщена 
всзмъ народамъ для покореня ихъ 
ВЪрф, 

26. единому премудрому Богу, 
чрезь Тисуса Христа, слава во. 
вЪви Аминь. 





тому, кто такъ поступаетъ, хотя самая пища не имфетъ никакой нечистоты 


ВЪ себЗ. 


21. Здфеь Ап. даетъ указаше сильнымъ въ вёрЁ, какъ имъ поступать, 
Требуется отъ истиннаго хрисанина н%Фкоторое самопожертвоваше во благо 
немощнаго брата—отказъ отъ мяса и вина. 

22. Сила вЪфры оть этого самоограничения не убавится въ челов$к. И 
вру свою вовсе нёть надобности выставлять на показъ—довольно, если 
Бозь ее видиты Возмёщенемъ или наградою для сильнаго`вЪ взр должно 
служить ему одно сознан!е того, что онъ дфйствуетъ вполнф правильно, чего 
нфтъ у человфка немощнаго, вчно колеблющагося въ ршени вопрова, какъ 
ему поступить въ томъ или другомъ случафз. 

23. Ап. видить два типа людей: одни—люди вфрующйе глубоко и 
искренно во Христа. Все, что дфлаютъ эти люди, исходить изъ сердца, ко- 
торое въ свою очередь получаеть побужденйя оть Христа. Значить, дфла 
этихъ людей—святы. Друпе—люди колеблюпиеся, погруженные въ сомнЁн1я, 
Все, что эти люди дфлаютъ, идетъ сяфдовательно не отъь вры и не отъ 
Христа, а оть ихъ земныхъ, плотскихъ разсужденШ. Между тёмъ плоть по- 
буждаетъ человфка именно къ гр®ховнымъ поступкамъ. Ясно, что здФеь р%чь 
идеть о в%ръ во Христа, о настоящей сильной христанской взр, какъ 
твердой увфренности во Христ$. Все, противоположное такой вфрз, естественно 
должно принадлежать не къ области христанской святости, & къ области 


гр$ха. 


24—26. Въ славослови Богу Ап. еще разъ высказываеть желане, 
чтобы римляне утвердились въ христанской взр и жизни съ помощью Бо- 
212 (ср. Б 11). Для этого онъ изобразиль предъ ними велич1е Евангелия, 

СЕЪ откровен!я предвзчнаго совзта Божя о спасени людей. Достигнетъ ли 
его послан!е такой цфли— ото въ рукахъ Божшхь, & за то, что уже сдлано 
Имъь дзя человфчества, Богу принадлежить слава. 


24. По бдоловъствованю моему, 


т. е. сообразно съ моимъ благов$етво- 


ваемъ, чтобы римляне жили, какъ учить ихъ Апостолъ.—-ЙИ проповъди 
Тисуса Христа, т. е. которое (благов$ствован!е) есть не иное что,вакъ то, 
что возвЪщалъ и Самъ Христосъ.—//0о откроземю тайны. Ап. здЪсь хочетъ 
сказать, что Христосъ въ Своей проновзди возвфталъ Божественную тайну 
или предвёчный Совфть БожЙ о спасеши челов$ чества. 

54. Нынъ явлена и чрезз писванля пророческя. Пророческя книги 
даютъ ключь къ пониман!ю домостроительства нашего спасеня. Изъ нихъ 
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ГЛАВА ХУ. 


1. Мы, сильные, должны сно-| 3. Ибо и Христосъ не СебЪ 
сить немощи безсильныхъь и не | угождалъ, но кавкъ написано: зл0- 
себ угождать: слов1я злословящихь Тебя пали на 

2. каждый изъ насъ долженъ| Меня (Псзл. 68, 10). 
угождать ближнему, во благо, ЕЪ| 4. А все, что писано было пре- 
назидан!ю. | Жде, написано намъ въ наставле- 


христ!ане убфждаются, что спасене, данное людямъ во ХристВ, не было 
ч$мъ-то новымъ и неожиданнымъ, & давно уже было предрзшено въ СовЪтв 


Божемт. 

26; Чрез» Лисуса Христа. Христосъ научилъ людей понямю о Бог$, 
внушилъ имъ довфре къ Богу, едфлаль ихъ прятными Богу. СлЁдова- 
тельно только тоть, Ето вФруетъ во Христа,—лоть и можетъ правильно по- 
чтить Бога. 

Примъчане. Куда относится это славослов1е—сказать трудно. НовЪй- 
пе толкователи, на основани свидфтельства многихъ древнихь кодексовъ, 
относят его ЕЪ 16-Й гл. (ХУТ 25—27 ст. по Афинскому издан!ю 1898 г.). 
Но нЗкоторые считають возможнымъ допустить, что оно принадлежитъ 
кЬ 14-Й главЪ. Такъ, Цань въ своемъ комментари и о послан къ Римл. 
славить его тамъ, гдз и нашъ тексть его помфщаетъ. Онъ ссылается 
при этомъ на свидфтельства антюжЙской рецензш текста, на массу позд- 
нфАшихъ кодексовъ, на Златоуста, @9еодорита, Экумешя, Оеофилакта, на 
позднйп!е сирсве переводы, готсюЙ переводъ и др. 


ХУ. 


Необходимость самоограниченя на пользу ближняго (1—4). О необходимости едииеня 
между хрисЧанами изъ Тудеевъ и христ1аиами изъ азычииковъ (5—13). О тон послаия 
въ Римлянамъ (14—21). Мисе1онерсые плаиы Апостола (22—33). 


1—4. (Свои наставлен1я въ сильнымъ въ в$рЪ Апостолъ подтвер- 
ждаеть примфромъ Самого Господа Шисуса Христа, Который проявилъ 
самое совершенное самопожертвоване для спасешя немощнаго челов$- 
чества. 

1. Должны. Апостоль теперь уже говоритъ не о томъ, что побуждаетъ 
насъ снисходить къ немощнымь въ вфр$ (ср. ХЛУ, 21), ао томъ, что обя- 
зываетъ насъ къ этому: Это—примфръ Христа (ст. 8-й). Апостоть продол- 
жаеть здфсь рфчь о различ1и во мнёняхъ. Раньше (ХГУ, 2) онъ, обращаясь 
ЕЪ СилЬьнымъ, взываль къ ихъ баалородству, теперь же вмзняетъ имъ 6% 
обязанность щадить слабыхъ взрою. 

3. Слова псалма можно понимать и въ томъ смысл, что Христосъ 
принялъ на Себя поношен!я, кавкя люди собственно направляли на Бога, и 
ВЪ томъ, что Христосъ принялъ на Себя отвфтственность за поношеня (т. е. 
тгрзхи) людей, или же, наконецъ, такъ, что Христосъ терпфлъ страцан1я за 
домъ Божй, за Церковь, тери® ль изъ любви къ братямъ Своимъ. По коя- 
тексту р$ёчи въ псалм%, и здесь слВдуеть лучше давать саовомъ Апостола 
послёдн! смыслъ. Всв эти страданя Христосъ приналъ совершенно добро- 
вольно и могъ бы не брать ихъ на Себя. 

4. Чзмъ больше мы проявляемъ терпфня или стойкости въ самоогра- 
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че, чтобы мы тери$темъ и ут$-| ными устами славили Бога и Огца 

щен1емъ изъ писанй сохранили | Господа нашего Тасуса Христа. 

надежду. 7. Посему принимайте хдрутгъ 
5. Богь же териВв!я, и утзше-| друга, вдкъ и Хриетось принял 

я1я да даруетъ вамъ быть въ еди-| васЪ въ славу Божю. 

номысли между собою, по ученю| 8. РазумВю тд, что Шиеусъ Хри- 

Христа Шисуса, стосъ сдЪлался служителемъ для 
6. лябы вы единодушно, еди- | обр%занныхъ— ради истины Бож!- 


ничен!и на пользу братьевъ своихъ по вфр$, тёмъ крфпче становится наша 
надежда на то, что такнмъ путемъ мы достигнемъ своей завфтной цфли—бу- 
дущаго велич1я въ царств славы. Писан!я В. Завфта въ этомъ случаВ яв- 
ляются для насъ умъшенемь: въ нихъ находится не мало сказан!й ‚0 томъ, 
‘кавъ Господь увзнчивалъ терпн!е страдальцевъ. 

5—13. Оть снисходительности къ чужимъ мнфн1ямъ Ацостолъ перехо- 
дить теперь къ единодуп!ю, какое должно царствовать въ христанской 
церкви: христ1ане изъ 1удеевъ и христане изъ язычниковъ должны, по при- 
‘мЗру Хряста, принимать другь друга, и Апостолъ молить Бога укр$пить 
христанъ во взаимной любвя. 

5. Что здЪсь начинается новый отдфлъ—это видно изъ того, что едино- 
‘мысме, котораго желаетъь теперь Апостоль вфрующимъ, есть нЪчто иное, 
‘ч%мъ взаимное снисхождене. Теперь уже ставится вопросъ о томъ, возможно 
хи разлиЧе въ мн$®няхъ о самой сущности христанства, и Апостолъ гово- 
рить, что въ этой области не должно быть только взаимнаго снисходитель- 
наго отношен1я христанъ изъ язычниковъ къ хриспанамъ изъ евреевъ н 
обратно, не должно сохранять особенныхъ взглядовъ, вн®шне примфняясь къ 
чужимъ воззрён!ямъ,-—нЪтъ, тугь необходимо должно существовать внутрен- 
нее единене. Тутъ не то требуется, чтобы христане умфли снисходительно 
относиться къ понятю людей противоположной парти: Пар\Й вовсе тутъ не 
‚должно быть, а христане должны заключить во Христф единый союзъ между 
‘собою, забывши о всякихъ разлищяхъ.—Шо ученю Христа [исуса-—точн%е: 
«по примФру Гисуса Христа»... Христосъ-——идеалъ, по которому мы должны 
жить и чувствовать.—Такъ какъ это единомысле— 1Ъло трудное, то Апостолъ 
облекаетъ, свое ув5щаЕ!е къ единомыслю въ форм молитвеннаго пожелая: 
«пусть Самъ Богъ даруеть вамъ его!» 

6. Къ этому единству въ мысляхъ и расположешяхъ должно присоеди- 
ниться сознане того, что у насъ всЪхъ одна изль— слава Божя. Если мы всЪ, 
въ какой бы наши ни принадлежали, будемъ искать только славы Божей, то 
исчезнетъ всякая противоположность между хриет!анами изъ 1удеевъ и хри- 
ставами изъ язычвиковъ. 

7 Носему, т. е. чтобы прославить Бога, Христане, съ своей стороны, 
для достижен1я желаннаго единещя, должны подавать руку кругь друту. къ 
этому побуждаетъ ихъ уже н 1о обстоятельство, что Самъ Богь во Христ% 
принялъ въ Свое Царство одинаково какъ Тудеевъ, такъ и язычниковъ.—Б 
славу Божио. Эти слова относятся къ выраженю принял. Апостолъ хочеть 
сказать этимъ, что Христосъ, нашъ образецъ, также имфль въ виду, при 
совершен!н своего искупительнато двла, славу Божию, которая должна слу- 
жить высшею цю для насъ. 

$—9 а) Разъяеняя дЪло Христово, Апостолъ говоритъ, что въ своемъ 
служении Тудеямъ Христосъ явнль истинность Боя!ю, показалъ, что Богъ 
въ точности исполняетъ обфтован!я, данныя праотцамъ еврейскаго народа о 
спасен чрезъ Месс1ю. 
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ей, чтобы исполнять обфщанное | вс язычвики, и прославляйте Его, 
оТЦЗЪ, всВ народы (Пеал. 116, 1). 

9. а для язычниковъ— изъ ми-| 12. Исмя также говоритъ: бу- 
лости, чтобы славвли Бога, какъ|детъ корень {ессеевъ, и возста- 
иаписано: за то буду славить Тебя нетъ владфть народами; на Него 
(Господи) между язычниками и| язычники надфяться будуть (Исмя 
буду ПБть имеви Твоему (Пезл.| 11, 10). 

17, 50). 13. Богъ же надежды да испол- 

10. И еще сказаво: возвеселн-| нитъ ваеъ всякой радости и мира 
тесь, язычники, съ народомъ Его| въ в$рз, дабы вы, силою Духа 
{Второза<. 39. 43). - ' Святаго, обогатились надеждою. 

11. И еще: хвалите Господа, 


Наоб›оотъ, въ отношени кь язычникамь Хоистось проявилъ милосер- 
9:2 Бе, которэе, такь сказать, неэжидьняо одарило язычесый м!ръ тфмъ 
же спасен!емъ, какое получили Тудеи. Такъ какъ Христосъ непосредственно 
протовздывать Евангел!е только 1удеямъ, то Апостоль и называеть Его сду- 
житедемь (6 хоуоз) для обрзанныть —только! Язычниковъ же принималъ Овъ 
ВЪ церковь уже посредетвенно, напр. чрезъ, Апостола Павл&.. 

9 6)—12. Объ этомъ сэединени 1удеевъ и язычниковъ въ церкзи Хри- 
стовой предвозвзщено было уже въ пс. ХУП, 50 ст., Втор. ХХХП, 4$3, пс. 
СХУ1. Ти Ив. ХГ 10. 

Такъ какъ язычники имфли менфе основан!й надЪяться на спасене, 
ч$мъ Пудеи, то они съ своей стороны должны болЪфе, ч8мъ 1удеи, прослав- 
лять Бэга—058 эти мысли и выражены въ указанныхъ м$Вотахь В. Завзта. 
Въ первомъ Давидъ, какъь прообразь Месси объявляеть, что онъ хочетъ 
восхвалить Бога среди язычниковъ, —естественно, за дарованное нмъ спасе- 
не. Во второмъ и третьемъ—сами язычники призываютгся воздавать славу 
Богу. Въ послфднемъ, наконецъ, прибавляется, чго спасене во ХристЪ, ка- 
кимъ они хвалятся уже и теперь, есть въ то же время основан1е ихъ надеждъ 
на лучшее будущее. 

13. Апостолъ только что упомянуль о надежду, и такъ Ёакъ онъ при- 
даетъ ей большое значен!е въ жизни христанина, то теперь выражаетъ чи- 
тателям свое желан!е, чгобм они этою надеждою обэгащались насколько воз- 
можно. Такъ какъ, далВе, сами они не могуть дать ее себЪ, то Апостоль 
желаетъ, чтобы Богъ угвердилъ ихъ въ надеждВ: в$дь отъ Него исходнтъ 
всякая надежда! (Бозз надежды). Подъ надеждою здесь Апосголъ разумВетъ 
христ1анскую надежду въ ея высшемъ развитии (ер, гл. УШ-ю); эта надежда— 
результать добродфтельной жязни, какую христ!ане вэлутъ, получивши силу 
Св. Духа. Это-—то же, что увзренность в спасеяи (п!з75), о которой Апо- 
стожь говорилъ въ УГШ-Й гад., или то же, что радость во Св. Дух (ХГУ, 17). 
Къ такой радостной увзренности въ будущемъ спасении прихолятъ люди не 
съ разу, а постепенно, имёвши въ своей жизни много подтвержден1й суще- 
ствованя благодати и вврности Божей. Для угвержденя въ этой надеждь 
мы Должны сохранить въ себ тотъ миръь, какой получили Посл8 оправдан!я, 
и радость по поводу нашего искуплен!я, причемъ этотъ миръ и эта радость 
должны стать полными и совершенными (всякая ралость и миръ). А все это 
должно быгь основано на вюрю (у тб тютеоау).—Мысль всего Апостольскаго 
пожелан1я можно поэтому выразить такъ: «стойте твердо и возрастайте въ 
ВЪрЪ, чтобы Богь подавалжъ вамъ все болфе и болфе радостн и мира и чтобы 
вы такимъ путемъ пришли къ полнотв уповашя, что, конечно, возможно 
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14. И самъ я увфренъ о васъ, 
брат1я мои, что и вы полны бла- 
гости, исполнены всякаго позна 
Шя и можете наставлять другъ 
друга, 

15. но писалъ вамъ, брат1я, съ 
Н®которою  емЗлостью, — отчасти 
хакъ-бы въ напоминан!е вамъ, по 
данной мнЪ отъ Бога благодати 

16. быть служителемъь  Шшсуса 
Христа у язычниковЪ и совершать 
священнод йстве благовзетвования 
Бож1я, дабы се припошене языч- 


никовъ, будучи освящено Духомъ| 


ТОЛКОВАЯ 
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Святымъ, было благопруятно Богу. 

17. Итакъ я могу похвалиться 
въ ТисусВ ХристВ въ томъ, что 
относится въ Богу. 

18. ибо не оесмЗлюсь сказать 
чтз-нибудь такое, чего не совер- 
шилъ Христосъ чрезъ меня, въ по- 
коревщи язычниковъ 6%р%, словомъ 
И ДВлОМЪ, 

19. силою знамен! и чудесъ, 
силою Духа Божя, такъ-что бла 
говфетвовхще Христово раепрост- 


‘ранено мною отъ Герусалима ин 
окрествости до Иллирика. 


только тогда, когда вы будете ироводить жизнь именно богоугодную, въ снлё 
Св. Духа».— Это заключене увфщаяй Апостола вполяЪ гармонируетъ съ на- 
чаломъ послаз1я (Т, 16, 17). Какъ тамъ, такъ и ядфеь сила Бэжя выстав- 
ляется какъ истозникъ всякаго спасен!я; какъ здЪсь, такъ и тамь вЪфра яв- 
ляегся, эльфою и омегою христанской жизни 

14—21. Апостолъ объясняетъ свое смЪлое выступлеме предъ римскою 
церковью въ качестьВ учителя тБмъ, что его къ этому призвалъ Самъ Боть. 
КромЪ того, онъ указываетъь на велике результаты своей  проповз®д- 
нической дЪятельности, которые ясно свидзтельствуютъ о томъ, Что эта 
дфятельность стояла всегда подъ вмяюмемъ силы Христовой. Этотъ уси®хъ 
даетъ ему ираво обратиться съ поучительнымъ посланемъ къ римской церкви. 

14. Полны блалости (в-{адозоут)—Этимъ Апостолъ говорить, что рим- 
све христане вообще люди очень хорошие.—ЛПодны познатя, т. е. свЗдущи 
въ христанекихъ догматахъ. 

15. Сь нькоторою смълостью — правильнЪе: нФеколько емфлфе (ч%мъ, 
казалось, требовали обстоятельства вашей жизни). — Отчасти. Слфдов., не 
все послаНе нацисано въ такомъ, нЪеколько смфломтъ, топЪ, а только нфко- 
торая часть его.-—Какз бы вь напоминатис, т. е., какъ учитель, обращаюнийся 
къ своимъ ученикамъ. | 

16. Приношене язычниковз— правильнфе: «приношен или жертва, со- 
стоящая изъ язычниковъ». —Служнтелемь 1. Х. (\влоо0103) Ап. называетъ себя 
въ томь смыелЪ, что его дзательность напоманаетъ собою услуги богатыхь и 
щедрыхъ граждань своему городу (Халозоуо. Онъ не щадитъ себя. 

17. Мо похвплиться, т. е. могу высгучать въ качествВ авторитетнаго 
учителя „фры. 83 Гисусь Хриепиь, т. е. па томъ освоваши, что я являюсь 
служителемь Гисуса Христа.—Вз том», что отнозится къ Бо. Онъ хва- 
литъ себя не во воЪ№хъ отношеняхъ, а только какъ религюзнаго дзятеля. 
Эта похвала, сяВлов., не исключаетъь смирея передъ Богомъ. 

18—19. Ап. выеказываетъ здесь дв мысли. Одна — «я не могу ©00б- 
щить вамъ ничего такого, что не было бы дфломъ Христа», и хругая — «я 
не отважился бы этого сказать, если бы это не было дзломъ Христа». Та- 
кимъ образсмъ свою смьлость Ап. объясняетъ тёмъ, что все дфлаетъ во има 
Христа и по Его велфню.—О тсмъ же, что Самт Христосъ зрезъ Апостола 
призываеть язычниковъ, свидфтельствуютъ совершаемыя Апостоломъ знамен!я 
и чудеса, за которыя, впрочемъ, Ап. воздаетъ честь Духу Божию, диющему 
силу совершать эти чудеса.—Ожть Герусалима м окрестности. Такъ какъ въ 
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20. При томъ я старалея бла- 
говфствовать не тамъ, гдБ уже 
было извфетно имя Христово, дабы 
не созидать на чужомъ основанли, 

21. но кавъ написано: не имЪв- 
пе о Немъ извЪет1я увидятъ, и 
не слышавиие узнаютъ (Исвая 52, 
15). 

22. (Се-то миого разъ и пре- 
пятствовало мнф придти къ вамъ. 

23. Нын$ же, не имфя такою 
мета въ сихъ странахъ, а съ дав- 
нихЪъ лзтъь имфя желане придти 
КЪ ВАмЪ, 
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какъ скоПо наслажусь общенлема СЪ 
вами, хотя отчасти. 

25. А теперь я иду въ [ерусз- 
лиуЪ, чтобы Послужить святымъ, 

96. ибо Македония и Аха1я усерд- 
ствуютъ н$Ъкоторымъ подзяшемъ 
для ОЪдныхъ между святыми въ 
Терусалим$. 

27. Усердетвуютъ, да и долж- 
ники они предъ ними. Ибо если 
язычники сдфлелись участниками 
ВЪ ИХЪ ДУХОВНОМЪ, ТО ДОЛЖНЫ и 
имъ послужить въ тлесномъ. 

28. Исполнивъ это и вЪрно доета- 


вивъ имъ сей плодъ усерфя, а от- 
правлюсь чрезь ваши м$ета въ 
Испан1ю. 

29. и увЪренъ, что когда приду 


24 какъ только предприму путь 
въ Испан!ю, приду къ вамъ. Ибо 
надЪюсь, что проходя увижусь съ 
вами п что вы проводите меня туда. | 


Терусалимф Ап. не выступалъ съ пропов'лью о ХристЗ, то правильн%е будетъ 
частицу и понимать какъ изъясвительную. и переводить такъ: «отъ Геруса- 
лима— именно отъ округа Терусалимскаго». Т. о. это выражен!е можеть ука- 
зывать и на Дамаскъ, и на Аравю, гдз Ап. Павелъ, дфйслвительно, выету- 
палъ съ проповфдью о Христ$. 

20—21. Ап. замфчаеть, зто онъ вообще избфгаль проповЪдывать тамъ, 
тд$ имя Христово уже было возвфщено кЪфмъ нибудь другимъ. Должность 
Апостола овъ полагаетъ собственно вь основании новыхъ хриспанскихъ 
Церквей (1 Кор. ШП, 10 и сл. и [Х, 2 и сл.). 

22—33. Ап., собираясь въ Испав!ю, намфренъ зайти и въ Римъ, те- 
перь же онъ отправляется въ Терусалимъ съ милостынею, собранною грече- 
скими перквами. При этомъ Ап. проситъ у риулявъ молитвъ о немъ, чтобы 
его путеществ:е въ Герусзлииъ оказалось для него благополучно. 

22. Ап. по сихъ поръ не посВщалъ Рима потому, что на восток было 
очень много м$фстъ, гдВ еще не было извЪетно. имя Христа. 

24. Вы проводите меня. Брай, пришедшихъ издалека, мфсетные хри- 
стане обыкновенно провожали при удалени ихъ (ср. г Кор. ХУГ 6, 11)— 
Отчасти. Апостолъ ве можетъ долго пробыть въ Рим; и ему поэтому не 
удастся въ полной м$рф васледиться общенемъ съ римскими христанами. 

26. Отсюда видно, что Навелъ находится, во время отправлен1я посла 
ня, въ Греши. — О еборахъ милостыви ва 1ерусалимскихъ хриспанъ см. 
1 Кор. ХУГ, 1—4; 2 Кор. гл. УТИ- УХ; Д$ян. ХХРЬ,, 11. 

27. ЗдЪсь Ап. иметь пфлию побудить и римскихъ хрисманъ къ нодра- 
жан!ю греческимъ христанскимъ Цьрквамъ въ дфлЪ благолворевйя. 

28—29. Здфеь повторяется сказанное въ 27-мъ ст., съ тфмъ только 
добавленемъ, что Павелъ общается съ своей стороны принести рамлянамъ 
полное благословен1е благовфетвовая Христова.—Върно доставивз—точн$е: 
запечатльвши  (сороиобьеуос). Ап. хочете этамъ сказать, что доставлене 
милостыни отъ греческихъ Церквей въ [Герусалимъ будетъ печатью или дока- 
зательствомъ того, что христане изъ язычниковъ сознаютъ великое звачене 
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къ вамъ, то приду съ полнымъ | невзрующихъ въ Гудеф, и чтобы 
благословенемъ  благовЪствованя | служен!е мое для Терусалима было 
Христова. благоприятно святымъ, 

30. Между тБмъ умоляю васъ, 32. дабы мн нъ радости, есаи 
брат!я, Господомъ нашимъ Тису-|Богу угодно, придти въ вамъ и 
сомъ Христомъ и любовью Духа, успокоиться съ вами. 
подвизаться со мною въ молитвахъ | 33. Богъ же мира да булетъ со 
за меня къ Богу, ве$ми вами, аминь. 

31. чтобы избавиться мн% отъ 


ГЛАВА ХУ 


\ Представляю вамъ Фиву, сестру | прилично святымт, и помогите ей, 
нашу, дакониесу церкви Кенхрей- | въ чемъ ова будетъ имфть нужду у 
ской: васъ, ибо и она была помощвницею 

2. примите ее для Господа, вакъ | мвогимъ и мн$Ъ самому. 


1ерусалимской перкви, слкуда пошло христанство по всему м!ру. — С по4- 
нымь блалословенем:—ср. Г, 11. 

31. Ап. опасается и ненрунщахъ 1удеевъ, которые могузъ возбудить 
протинъ него обвинен!е вт отетуплеви отъ вфры (онт, дфйстнительво, ед? 
лалея ихт. жертвою, см. ДФян. ХХТ, 27 и сз.), и ве сонсфмъ нфритъ въ то, 
что христане {ерусалимсые нстрфтятъ его дружелкбно и примутъ его даръ. 

33. Боль мира. Такъ нэзываетъ здЪсь’ Бога Ап. го уьФренности сноей 
въ томъ, что Богъ дЪйствителено гошлетъь ему миръ и успокоее, въ кото- 
ромъ онъ такъ теперь нуждается, идя но враждебную ему область. 


ХУ. 


Рекомендащя д1аковресы Фивы (1—2). ПривЪлелья (3—16). Предостережен!е противз. 
церковныху агитаторовъ (17- 20). ПривЪтетв1я оть спутниковъ Ап. Павла (21— 24). 


1—2. Длаконисса Фвва была, очевидно, передатчицей послав!я къ Рим- 
лянамъ. Должвость д]аковиссы (т 819 х0ус$} ссстояла нъ служев!в бфднымЪ, 
больнымъ и странвикамЪ. Аентрея — восточная гэнэнь Коривеа при Сарон- 
скомъ заливф. Она была помощнииею (прооталс) для мвогихт хрисМанъ !) ия 
для Панла и, ВФфроятно, имфла значительнья денежныя средства. Можетъ 
быть, она принимала въ своемт дем стравниковъ. Ап, проситъ читателей 
принять ее для Господа, т. е. впозн% по: христ1анеки, съ позвымъ радупемт,, 
какъ сною сестру духонвую (ср. Физ. П. 20). | 

3—16. ЗдЪсь вназвавы по имеви 24 лица, къ которьмъ Ап. обращается 
съ привфтстНемъ, а потомъ Ап. прив*тетвуетъ всею церковь нсобще. 


-1) Термлиъ прослаху; въ гречееномъ вридическомт язык»% означаль авинскагс 
‘гражданина, который выступаль пТедъ судьями и начальниками за сцодей. не имЪфвшихт. 
права азинекаго гражданина. | 
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3. ПривЪтствуйте Чрискиллу и| 9. Привзтетвуйте Урбана, со- 
Акилу, сотрудниковъ моихъ во Хри-| трудника нашего во Христ%, и 
ст ТисусЪ | Стахла, возлюблениаго мн». 

4. (которые голову свою пола-, 10. ПривЪтствуйте Апеллеса, 
гали за мою душу, которыхъ не я| испытаннаго во ХристЪ. ПривЪт- 
одинъ благодарю, но и вс$ церкви | ствуйте вЗрныхъ изъ дома Аристо* 
изъ язычниковъ) и домашнюю ихъ | вулова. 
перковъ. 11. Привзтетвуйте Иродона, 

5. Прив$тствуйте возлюбленнаго | сродника моего. Привфтствуйте изъ 
моего Епенета, который есть нача- | домашнихъ Наркисса тхъ, кото- 
токъ Аха!и для Христа. ‘рые въ Господ%. 

6. Привфтствуйте "Мар!эмь, кото-| 12. Привфтетвуйте Трифону и 
рая много трудилась для васъ. | 'Трифосу, трудящихся о Господф. 

7. Привфтетвуйте Андроника и ПривЪтствуйте Персиду возлюблен- 
Юн!ю, сродниковъ моихъ и узни-, ную, которая много потрудилась о 
вовъ с0 мною, проелавившихея | Господф. 
между Апостолами и прежде меня| 13. Привфтствуйте Руфа, избран- 
еше увфровавшихъ во Христа. наго въ Господ$, и матерь его и 

8. Привфтетвуйте Ампля, воз- | мою. 
любленнаго мнз въ Господ%. 14. ПривЪфтствуйте АсинЕри та 


3—4. Объ Акил$ и Прискиллф— см. кн. ДЪян. гл. ХУШ, ст. 2, 18—19, 
26 (ср. 1 Кор. ХУТ, 19). Прискилла—жена Акилы--ставится на первомъ 
мфстф, вфроятно, въ виду ея особыхъ заслугъ для Церкви (ср. 2 Тим. ТУ, 
19).—Голову (точвфе: шею) свою полозали за мою душу (точн%е: для спа- 
сеня меня). Когда эго было—неизвфстно. Одни видятъ объясвен!е этого въ 
событяхъ, случившихся во время пребыван1я Ап. Павла съ Ефесв (Дан. 
ХХ, 23 и сл.), друе относятъ это заступвичество Акилы и Прискиллы въ 
пребывав!ю Ап. Павла въ Коринез (Дфян. ХУШ, 6 и сл.).— Домашняя 
церкви— это богослужебныя собраня извЗетнаго семейства и дружественныхъ 
этому семейству лицъ въ домф, принадлежэщемъ этому семейству. 

5. Начатокз—т. е. первый, обратившся въ хриспанство въ Ефесф.— 
На освовав]и Синопсиса Дороеея, Епеветъ, какъ и вфкоторые друПе изъ 
упомиваемыхъ здфсь лицъ, причисленъ въ жипяхъ Ап. Димитря Ростов- 
скаго къ лику 70-ти Апостоловъ. 

7. Юня. Правильв%е видфль здфсь мужское имя (Тооуб‹—ушавЪъ), такъ 
какъ къ жевшив ве идетъ зам чав1е, что ова «прославилась между Апосто- 
лами». Сродниковз моитз—т. е. родствеввиковъ моихъ. Слово сотууе К —срод- 
ники нельзя повимать въ смысл «едивоплемевники», потому что тёкъ дру- 
ге 1удеи (Акила, Прискилла, Мар!амь) не вазвавы здфсъ.-—Между Апосто- 
лами. Злфсь разумфются не 12 Апостоловъ, среди которыхъ не могли быть 
вом шевы Авдроникъ и Юв1я, а вообще проповзднаки о Христ%, среди ко- 
торыхъ озваченьые христ!аве завимали видвое положеше. | 

10. Изз дома Аристовулова. 0 самомъ АристовулВ Ап. не упоминаетъ 
вФроятно потому, зто тотъ не былъ христавиномъ. Можетъ быть, это былъ 
пренцъ изъ доиа Ирода, нфкоторое время живший въ Рим$, а потомъ узхав- 
Ш въ Терусалимъ, оставивъ свой домъ въ Римф ва попечене рабовъ 
своихъ. 

13. Избраннаю в» Господь, т. е. выдающагося по своимъ христав- 
скимъ доброд®телямъ. 














518 


Флегонта, Ерма, Патрова, Ермя 
и другихъ съ ними братьевъ. 

15. Нривфтетвуйте Филолога и 
Юлю, Нирея и сестру его, и 
Олимпана, и вефхъ съ ними свя- 
ТЫХЪ. 

16. ПривЪфтетвуйте другъ друга 
съ цфловамемъ сватымъ. Привфт- 
ствуютъ васъ вс церкви Хри- 
стовы. 

17. Умоляю васъ, братя, осте- 
регайтесь производящихъ раздЗле- 
н]я и соблазны, вопреки ученю, 
которому вы научились, и укло- 
няйтесь отъ нихъ. 

18. Ибо таме люди служатъ не 


ТОЛКОВАЯ БИБЛ1Я. 


ГЛАВА 16. 


Господу нашему Гисусу Христу, & 
своему чреву, и ласкательствомъ и 
краснор$ ч1емъ обольщаютъ сердца 


простодущныхт. 

19. Ваша покорность вр 
вефмъ извфетна; посему я ра- 
дуюсь за васъ, но желаю, чтобы 


вы были мудры на добро и про- 
сты на зло. 

20. Богъ же мира сокрушить 
сатану подъ погами вашими` вскорз. 
Благодате Господа нашего . шеуса 
Христа съ вами! Аминь. 

21. Привфтетвуютъ васъ Тимо- 
ей, сотрудникъ мой, и Лущй, 
Тасонъ и Сосипатръ, сродники мои. 


16. По прочтен1и послан1я, читатели должны привТтетвозать и другъ 
друга священнымъ лобзан1емъ, которое. служизо въ древности на востокз 
выражен!емъ привфтств!я при встр 98 и разетаван!и (1 Петр. У, 14; Апостол. 
пост. П,57, 12; УШ, 5, 5). Оно называется совлтымз, какъ выражающее духъ 
христ1анскаго единен1я.— Бсю церкви. Очень возможно, что дЪйствительно 
всф Церкви восточных, знавпИя о томт, что Ап. пишеть поелане въ Римъ 
и самъ собирзется туда, просили его передать и ихъ привфтстые Цервви 
Рима, столвцы империи. 

17—20. Предостерегая своихъ читателей оть агитаторсвъ, которые 
хотятъ основать отдфльныя церковныя общества, Ап. характеризуетъь этихъ 
атитаторовъ, какъ людей своекорыствыхЪ, которые хотятъ эксплоатировать. 
довфрчивыхъ христанъ въ своихъ личныхъ видахъ. Ап. совЪфтуетъ христ!а- 
намъ оставаться покорными той вфрф, какую они уже давно приняли. 

17—18. Черты, въ какихъ Ап. рисуетъ этихъ агитаторовъ, такъ общи, 
что трудно опредфлить характеръ и происхождене этихъ агитаторовъ. В$- 
роятно, эти лжеучители еще и не выступали въ Рим, а только, по слу- 
хамъ, лошедшимъ и.до Павла, собирались туда. 

19. Мысль Ап. слЗдующая: «агитаторы эти, впрочемъ, могутъ обмануть 
только людей простодушныхъ, а вы-—не таковы».— Мудры на добро, т. е. 
чтобы вы умфли разбирать, гдф истина и добро.—Просты на зло, т. е. не 
поддавались злу, остались незапятнавными зломъ (ср. Фил. П, 15; Мате. 
Х, 16). | 

20. Б.гъ называется здфсь Би мира въ виду появлен1я ТЪхъ агита- 
торовъ, которые хотятъ ввести раздФлен1я въ Церкви (ст. 17). Эти люди 
являются для Павла слугами сатаны: если они не служать Христу, то, зна- 
читъ, служатъ противнику Христа-—сатан®. Отсюда получилось в образное 
выражев!е: сокрушить сатану подь ноами впшими, вапоминающее собою 
судъ надъ зм!емъ-даволомъ (Быт. Ш, 15). 

21—-24. Здфеь Ап. присоединяетъь еще ифсколько правфтств!Й отъ лидт, 
его окружавшихъ во ‘время отправлев!я посланя въ Римъ. 

21. Тимовей въ другихъ послав1яхъ (2 Кор. Г, 1; Фил. Г 1; Кол. Г 1 
и др.) упомивается наряду съ Ап. Павломъ въ самомъ начал послан!й; 
здфеь же привфтстые отъ него помфщено въ ковдф, сфроятно, въ силу того, 
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22. ПривЪтетвую васъ въ Го-| городской казнохранитель, и братъ 
спод$ и я Терт, писавпий е1е| Ввартъ. 
послане. 24. Благодать Господа нашего 
23. Привфтствуетъ васъ Гай, |Тисуса Христа с0 всзми вами. 
страннопр!имепь мой и всей церк-| Аминь. 
ви. ПривЪтетвуеть васъ Ерастъ, 


что онъ стоялъ далеко оть Римской Церкви.— Прочее, здЪеь упомянутее,— 
неизвзетныя изъ истори лица. 

22. Тертай былъ писцомъ у Ап. Павла въ то ‘время, какъ Павелъ пи- 
салъ послан!е къ Римлянамъ. Онъ самъ отъ себя вставляеть привзтств!е 
римекимъ христанамъ. 

23. Гай-—это вЗроятно тотъ житель Коринфа, о которомъ Ап. упоми- 
наетъ въ 1 Кор. 1, 14.—Брать Евартъ—такъ названъ Ёвартъ по тогдаш- 
нему обычаю: Ап., вФроятно, не нашетъь никакого другого подходящаго эпи- 
тета этому своему сотруднику и обозначилъ его просто, кавъ брата, т. е. 
хриспанина. 

Примпчане. Начиная съ 80-хъ годовъ 19-го столёт1я ифкоторые тол- 
кователи послан!я къ Римлянамъ стали ‘высказывать мизЕ!е, что ХУ]-я глава 
посл. кЪ Римлянамъ есть отдзльное письмо Апостола Павла къ Ефесянамъ, 
случайно присоединенное къ нашему посланю. Въ пользу этого мизн!я го- 
ворятъ, будто бы, изкоторыя м%ста этой главы, & именно: а) ст. 5-й, г 
Епекеть названъ первымъ христаниномъь изъ язычниковь Асш—а Ефесъ 
былъ главнымъ городомъ провинци Ас и; 6) ст. 3—4, гдВ упомянуты Акила 
и Прискилла, живиИе именно въ Ефесз (1 Кор. ХУГ, 19 и 2 Тим. 1№, 19). 
Главное же—Ап. Павелъ, говорятъ, не могь знать такъ хорошо столько лицъ 
изъ римской общины и давать о нихъ одобрительные отзывы, потому что онъ 
еще въ Рим% не былъ.—Полагаемъ, что эти соображен1я вовсе не таковы, 
чтобы на ихъ основан1я строить гипотезу объ отдВльномъ послан!и къ Ефе- 
сянамъ, случайно присоединенномъ къ послантю къ Римлянамъ. Самое важ- 
ное противопоказан!е въ этомъ отношения состойтъ въ слздующемъ. Въ т% 
времена: христ!ане, по разнымъ обстоятельствамъ (дя проповзданя еван- 
гел1я, для избфжаня гоненй и, изконецъ, по дёламъ торговымъ) постоянно 
мзняли мфста жительства и вмфстВ съ Ап. Павломъ могли сказать о себ: 
не имфемъ здфсь постояннаго града (Евр. ХШ, 414). ВелФдетве ‘этого въ 
РимЪ легко могли очутиться мное христане, извфстные Апостогу Павлу по 
ихЪ дфятельности еще на востокф. Что касается въ частности Акилы и Прис- 
киллы, то известно, что они сначала жили въ Рим%, а потомъ удалились от- 
туда вслВдетв!е воздвигнутаго противъ 1удеевъ гонен1я. Когда гонене затихло, 
они могли спокойно вернуться въ Римъ. чтобы тамъ подготовлять почву для 
дЪятельности Ап. Павлу. Притомъ, что это было бы за послане, которое 
почти сплошь состояло бы изъ однихъ привфтетв1й? 


Н. П. Розанов. 
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Первое послан!е Ап. Павла 
къ Коринеянамъ °). 


Основане Коринеской Церкви. 


Коринеъ, главный горолъ области Ахэми, на югВ Грещи, быль 
населенъ въ эпоху появлен1я христ!анства многочисленными вБолони- 
стами, большею частью римскими отпущенниками. Было тутъ и не 
мало грековъ и евреевъ. Когда ап. Паведъ, во время своего второго 
апостольскаго путешествя, прибыль въ Коринеъ, здЖеь насчитыва- 
лось около 700 т. жителей — около 200 т. свободныхъ гражданъ и 
около 500 т. рабовъ. Такимъ усиленемъ населенности Коринеъ былъ 
обазанъ своему благопр!атному географическому положеню. Онъ на- 
ходилея на Коринескомъ перешейвкЪ, который, соединяя Пелопонесъ 
съ Балканскимъ полуостровомъ, раздФлялъ собою два моря— Эгей- 
ское и Тоническое. Онъ владЪлъ. двума гаванами— Кенхрейской къ 
востоку и Лехейской—въ западу. Быстро онъ сдфлалея въ силу этого 
великой станщей м!ровой торговли между Азей и Западомъ. На вы- 
сот$ городекой цитадели Коринеа высилея великолзиный храмъ Ве- 
неры. Коринеъ заключалъ въ себЪ всЪ средства и завоеван1я тогдашней 
вультуры-художественныя мастерск1я, залы риторовъ, школы фило- 
софовъ. По выражению одного древняго историка, въ Корине8 нельзя 
было сдЪлать и шагу по улицф, чтобы не встр$титься съ мудрецомъ. 

Но рука объ руку съ развит1емъ культуры, въ Коринеф усили- 
в&лось и развращене нравовъ. Объ этомъ говорить тотъ фактъ, что 
въ то время безнравственную жизнь часто называли кориноскою 


*) См. Х-й т. Толковой Бабл!и стр. 362: «Ап. Навель и его послан1я». 
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(хорлиасеу), & воринесмя пиршества, коринеске пьяницы— вошли въ 
пословицу. 

И вотъ, при такихъ сотальныхь усломяхъ Коринеа, т. е. при 
внЪшнемъ благополучии, какимъ пользовалось населеше Коринез, съ 
одной стороны, и при полномъ падени нравовъ—съ другой—высту- 
пилъ здфсь съ проповфдью о Христё ап. Павелъ (въ 59-мъ г.). 

Въ это время апостолу было около 50-ти лФтъ отъ роду. Онъ 
пришелъь въ Коринеъ одинъ и сталъ заниматься здЪсь т%мъ ремес- 
ломъ, кавимъ онъ и прежде добываль себБ средства БЪ жизни— 
шитьемъ ковровъ или покрывалъ для палатокъ. Скоро онъ нашелъ 
здБсь еврейскую семью, которая занималась такимъ же ремесломъ. 
Это были супруги—Акила и Присвилла, воторые пришли въ Ко- 
ринеъ недавно, будучи, кзвъ 1удеи, изгнаны изъ Рима эдиктомъ 
Клавдя. Работая съ ними, Павехль скоро обратилъ ихъ ко Христу и 
они 0б& сдБлались ревностными его сотрудниками въ д$1$ распро- 
странен!я христанства. 

По обызаю своему, ап. Павелъ началъь въ Коринеё проповфды- 
вать Евангел!е коринескимъ 1удеямъ. Въ синагогЪ 1удейской —онъ 
зналъ это—должны были оказаться въ числ его слушателей и про- 
зелиты изъ разныхъ влассовъ вкоринескаго общества, такъ что пропо- 
вздь въ синагог$ служила тавъ сказать мостомъ для перехода про- 
пов$днику Евангелля въ языческое общество. Понимая это хорошо, 
онъ понималь и всю трудность выступлен1я предъ столь требователь- 
ными слушателями, каковы были въ то время корннеяне, и онъ тре- 
петаль за успвхъ своего дЪла (1 Кор. П,1), особенно въ виду того 
неусп% ха, вавой онъ только что испыталъ въ Аеиняхъ. 

Апостолъ проповфдываль въ синагог въ течени н%Ъсколькихъ 
недфль: Этого времени было достаточно ему для того, чтобы понять, 
что Тудеи— въ своемъ ц8ломъ —не обратятся во Христу, и ап. по- 
этому съ нфеколькими увфровавшими изъ 1удеевь и прозелитовъ пе- 
ренесъ свою дфятельность въ домъ одного обращеннаго въ христ!ан- 
ство Тудея. Здфеь онъ проповфдывалъь преямущественно ЯЗЫЧНИКаМЪ 
и при этомъ не прибЪфгалъь ни въ кавимъ внЪфшнимъ средетвамт, 
чтобы понравиться своимъ слушателямъ—ни въ искусству Ерасно- 
р8чя, ни къ ухищрешямъ дэалевтивки, являя предъ ними только 
силу своего убЪжденя. Такая пропов$дь нашла себз привержен- 
цевъ, и въ Коринез возникла Церковь, образовавшаяся отчасти 
изъ Тудеевъ, & главнымъ образомъ — изъ язычниковъ. Впрочемъ, 
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большинство ув$ровавшихъ коринеянъ были люди б%дные, рабы и 
необразованные. 

Около двухъ лЪть (вв. ХУ, 11, 18) продолжалъ свою пропо- 
в*дническую дфятельность въ ораноь ап. Павелъ, живя Частью 
собственнымъ трудомъ, & частью на пособя, которыя ‘присылали ему 
основанныя имъ Церкви Македон!и (2 Кор. ХТ, 7—9; ХИ, 13—15). 
Въ Коринез въ то время жилъ проконсуль Ахэи— Галлонъ, братъ 
философа Сенеки, человЪ$вкъ проевёщенный и добрый. Такимъ онъ 
показалъ себя и тогда, когда коринесвле 1удеи стали ему жаловаться 
на Павла. Галлонъ нашелъ, что ихь споръ съ Павломъ васается 
религ1и, и призналъ, что онъ въ это дфло входить не можетъ. Па- 
велъ покинулъ Коринеъ около Патидесятницы 54-го года, чтобы 
отправиться въ Герусалимъ и потомъ въ Анчох!ю. Впрочемъ онъ не 
намфревалея долго ‘оставаться въ Антюхи. ЦЪлью его стремлен!й 
былъ въ то время славный городъ Малой Аззи—Ефееъ, куда раньше 
него отправились его сотрудники —Акила и Прискиляа, чтобы н®- 
сколько подготовить почву для дфятельности великаго апостола 
ЯЗЫЧникоВЪ. 


Вньшня обстоятельства происхожденя перваго послашя къ 
Коринеянамъ. 


Относительно подлинности нашего нослан1я не было высказано 
въ библейской наукЪ никакихъ сколько-нибудь серьезныхъь возраже- 
н1!8. Напротивъ, доказательства, приводимыя въ пользу подлинности 
послан1я, весьма убфхительны. Сюда относятся увазан!я самого автора 
посланая (Т, 1), а затёмъ самый тонъ рЁчи, въ вакомъ онъ говоритъ 
о самомъ себ какъ объ основателВ Коринеской Церкви (ТУ, 15). 
Кром того, мы имЪемъ въ послани тавую живую и правдоподобную 
картину жизни первенствующей христанской Церкви, какую могъ 
нарисовать только самъ ап. Павелъ, весьма близко стоявший въ этой 
Церкви. Наконецъ, въ послании содержится много упрековъ, обра- 
щенныхъь къ Коринескэй Перкви, и едва ли бы эта Церковь признала 
нужнымъ принять и сохранить такое послане безъ полнаго убЪжде- 
ня въ его подлинности.—Къ этимъ внутреннимъ доказательствамъ 
подлинности посланя присоединяются и внфия, именно свидЗтель- 
ства церковнаго преданя. Уже въ конц 1-го в. Клименть Римсвй 
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приводитъ выдержки изъ этого поелан1я въ своемъ послаши къ Ко- 
ринеянамъ (гл. ХГУП). Св. Игнат въ своемъ послан1и къ Ефесянамъ 
(гл. ХУШ-я) повторяетъ слова ап. Павла, содержацияся въ 1-й гл. 
1-го посл. въ Воринеянамъ. Так1я повторешя находимъ у Густина 
мученика, въ послан!и въ Д1огнету, у св. Иринея и другихъ писа- 
телей первыхъ в$ковъ христ1анства. 

Послан1е написано, несомнфнно, въ Ефес® (ХУГ, 8, 9) и именно 
въ конц трехлётняго '(ДФян.—ХХ, 31) пребываня ‘ап. Павла въ 
этомъ городф. Это поел днее соображен1е подтверждается прежде всего 
тзиъ обстоятельствомъ, что во время отправлен!я посланя при &по- 
стол находился Аполлосъ (ХУТ, 12). Этотъ ученый александр!йсвй 
Т`удей быль обращенъ Акилою и Прискиллою въ Ефес® незадолго до 
прибыт!я туда ап. Павла (ДЪян. ХУПТ 24—26), & потомъ Фздиль въ 
Ахалю и тамъ пропов®дывалъ, продолжая дзло Павла. Если теперь 
онъ находится съ зпостоломъ въ ЕфесВ, то, очевидно, со дня при- 
быт1я ап. Павла въ Ефесъ прошло уже довольно много времени. 33- 
тёмъ, изъ кн. ДФян!й мы узнаёмъ, что ап. Павелъ, по истечени 
двухъ лЪфть и трехъ м$сяцевь пребыван!я своего въ Ефесз, задумалъ 
отправиться на западъ, зайдя прежде, однако, въ Терусалимъ, чтобы 
засвидЪтельствовать передъ тамошнею церковью о любви, какую пи- 
таютъ въ ней основанныя Павломъ церкви въ Македонии и Ахаи. 
Чтобы расположить греческая церкви къ собран!ю пожертвоваши на 
бЪдныхъ христанъ Терусалима, хамя должны были свидЗтельствовать 
объ этой любви, ап. посылаетъь въ Ахмыю и Македон!ю сотруднвковъ 
своихъ-—Тимовея и Ераста (ДЪФян. ХХ, 22), и этотъ фактъ совпа- 
даеть съ тфыъ, о которомъ говорится въ 1 посл. къ Коринеянамъ 
(ГУ, 17; ХУГ 10): онъ падаетъ на время не задолго передъ отбытемъ 
апостола] изъ Ефеса. Наконецъ, къ этому именно времени—& не къ 
боле позднему происхождене посланя нужно относить и потому, 
что въ послаши ап. свободно распоряжается самъ собою и строитъ 
планы о будущихъ путешествняхъ, тогда вакъ векорЪ послЪ собран1я 
упомянутой выше милостыни и но передач ея иредстоятелямъ [еру- 
салимской Церкви апостолъ былъ взятъ въ узы.—Т. 0. можно по- 
лагать, что первое послаше къ Коринеянамъ ‘написано около весны 
57-го г., не задолго до Пасхи, на которую есть намекъ въ У гл. 
(ст. Ти 8). 
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Поводъ къ написаню посланйя. 


По удалени ап. Павла въ Ефесъ, въ Коринесвой Церкви по- 
явились раздфлен!я. Когда въ Коринеъ прибылъ александр! св!й учи- 
тель Аполлосъ, то его пропов%дь повела за собою образоване . осо- 
бой парти среди коринескихъ христанъ-—именно парти Аполлоса. 
Эта партя составилаеь главнымъ образомъ изъ 1удеевъ, которыхъ 
Аполлосъ сум$ль привлечь къ Церкви христ1анской своимъ толко- 
вая]емъ В. ЗавЪта, въ которомъ онъ отыскивалъ наиболфе разитель- 
ныя доказательства того, что Шисусъ былъ дёйствительно Мессей 
(ДЪян. гл. ХУШ). Къ этой парти примкнуло и немало изъ образован- 
ныхъ язычниковъ, которымъ не нравилась простая проповЪдь Ан. 
Павла и которые восприняли отъ Аполлоса христ1анетво не столько 
сердцемъ, сколько умомъ. 

Кромф Аполлосовой, въ КоринеВ появилась партя Петровыхъ 
или Киеиныхъ. Н%тъ никакихъ данныхъ въ предположен!ю, что 
Петръ самъ быль и пропов$дываль въ Коринез. ВЗроятнзе всего, 
партя эта основалась подъ вмянемъ разсказовъ пришедшихъ изъ 
Палестины христанъ о великой личностя ап. Петра. Петръ въ пред- 
ставлени этихъ пришельцевъ являлся княземъ апостоловь и поэтому 
если встрфчалось какое либо разногласе между нимъ и Павломъ, то 
Павелъ, по мн$фн!ю этой парти, долженъ былъ уступить первенство 
Петру. 

Понятно далЪфе, что обращенные Павломъ въ христ1анетво ко- 
ринеяне стояли за своего учителя и образовали также особую парт!ю 
Навловыхъ приверженцевъ, которые хотфли вЪрить только тому, чему 
училъ Павелъ, и отрицательно относились къ авторитетамъ Аполлос& 
и Петра. Наконецъ, явились среди коринескихъ христ1анъ и таве, 
которые отвергали веяюме апостольсые звторитеты и держались только 
единаго главы — Христа. Они какъ бы не хотВли признавать никавого 
посредника между собою и Христомъ, хотВли зависёть только отъ Него 
одного. —Такимъ образомъ образовались въ Коринеской Церкви четыре 
парти — Аполлосовыхъ, Петровыхъ, Павловыхъ и Христовыхъ. 

Но этого мало. Въ жизни Коринескихъ христ1анъ стала обна- 
руживаться и друйя нежелательныя явлен!я. Когда улеглись первыя 
сильныя впечатлз я, произведенныя на ВКоринеянъ проповЪздью ап. 
Павла, призывавшаго ихъ всецфло обновить свою гр$ховную жизнь, 
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воринеск1е христ1ане стали довольно легко относиться къ строгимъ 
требовавнлямъ евангельской морали. Неправильно понимая учене апо- 
стола о свобод христ1анина (УТ, 19; Х, 93), коринеяне стали ечи- 
тать позволительными для себя тавя вещи, которыя не дозволялись 
даже и у язычниковъ. Наибол$е благомыслащ!е изъ кориноскихъ 
христанъ задались теперь вопросомъ, что дЪлать съ этими недостой- 
ными собратьями своими по вЪрф, и поэтому они обратились къ 
Павлу съ послан!емъ, въ ко“оромъ описывали веЪ свои затруднен!я, 
вром$ вышеуказаннаго. Они спрашивали его 0 преимуществ без- 
брачной жизни предъ брачною, о дозволительности употреблен1я въ 
пищу идоложертвеннаго мяса (УТТ, 1; УТ, 1), о сравнительной важности 
духовныхь даровавйй (ХПИ, 1). Наконецъ, въ Корине® появились люди, 
отрицавиие истину всеобщаго воскресеня, о чемъ, безъ сомн%в1я, 
апостолу Павлу было также сообщено въ вышеозначенномъ по- 
слани. 


Планъ послан[я.-— Раздфлене по содержан!ю. 


Таковы были обстоятельства жизни Коринеской Церкви, побу- 
дивш!я апостола Павла написать Коринеянамъ первое послане. 
Естественно, что разнообразе нуждъ Коринеской Церкви должно 
было отразиться и на характерЪ послан1я. Можно было ожидать, 
что апостоль  станетъ отвфчать то на тотъ, то на другой изъ 
предложенныхъ ему вопросовъ, не заботясь объ общемъ план пос- 
лан1я. Между тфмъ нельзя не замфтить, что первое послаше въ 
Коринеянамъ, при всемъ разнообразш обсуждаемыхъ въ немъ во- 
просовъ, предетавляеть \льное произведеше, написанное по из- 
вфетному плану. 

Тавъ-кавкъ прежде всего апостолу нужно было возстановить 
свой значительно упавш!й въ Коринео% авторитетъ, чтобы ве его 
увЪщан1я были приняты тфми, для кого они предназначались, то 
онъ первыя главы своего послан1я посващаетъь вопросу о партяхъ 
въ ЁКоринеф. Здфсь онъ прежде всего говорить о свойствахъ и 
сущности Евангеля, потомъ о положени и задачахъ служителя 
Евангел1я и, навонецъ, опредЪЗляетъ нормальное отношен1е между 
вЗрующими и ихъ учителями. Тавимъ образомъ онъ уничтожаеть 
зло партности въ самомъ его корнз. ЗатВиъ онъ обращается въ 
вопросамъ, касающимся нравственной жизни христ1анской общины и 
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здЗсь на первомъ м$фетЪ ставить вопросъ, въ н%зкоторомъ отно- 
шен!и касавпийся организащи общины, именно обсуждаетъ поведе- 
не одного христанина, дозволившаго себф крайнее нарушенте хри- 
ст1анской нравственной дисциплины, и даетъ указаше, вакъ посту- 
пать съ подобными членами христланской общины. Зат$иъ онъ рф- 
шаетъ четыре чисто этическихъ вопроса. Два изъ нихъ-—можно ли 
судиться по своимъ тяжбамъ у языческихъ судей и кавъ смотрЪть 
на поровкъ невоздержан!я —зпостолъ р%шаетъ быстро, основываясь 
н& самомъ дух Евангеля. Два хкруге—вопросъ о сравнительномъ 
значени брака и безбрачя и о дозволительности употреблять Въ 
пищу идоложертвенное мясо—были гораздо труднзе для рфшешя, 
потому что здфсь примзшивалея вопросъ о христанской свобод, и 
апостолъ посвящаеть рЪфшеню ‘этихъ двухъ вопросовъ не мало 
времени и труда. За этими вопросами слФдуютъ вопросы, касаю- 
ш1еся религ!озной жизни и ‚богослужебныхь собран. Первый еще 
иметь соприкосновене съ вопросомъ о христанской свободз— это 
именно вопросъ о поведении женщинъ въ богослужебныхь собра- 
няхъ. Второй—0о поведени христанъ на вечеряхъ любви и тре- 
ти-—©амый трудный—объ употреблени духовныхъ дарованй, глав- 
нымъ 0бразомъ о дарЪф языковъ и харЪ пророчества. 

Такимъ образомъ въ своемъ послан1и ап. идетъ отъ внЪшняго въ 
внутреннему. Въ конц послан1я ап. говорить о томъ вопрос, ва- 
кой имфль величайшее значен!е для всей жизни христ1анина— именно 
о воскресенш мертвыхъ, въ которомъ н$которые коринеяне сомн$- 
вались. Все содержанйе послан1я можно представить поэтому Въ 
слфдующемь  видЪ: 1) вопросъ о Церкви — или церковномъ 
обществ (Т, 10-—1У гл.); 2) пать нравственныть вопросовь и 
прежде всего вопросъ о церковной дисциплин (У—Х гл.); 3) три 
литурическиль вопроса (ХТ—ХТУ гл.) и 4) вопросъ изъ области 
дамы (ХУ гял.). 

Гя. Т, сг. 1—9 представляеть собою введене въ послаше, & 
ХУ[-я глава содержитъ заключен1е— поручеше, разныя извЪ стая и при- 
ВЪТетвЯ. 

Подробнзе содержане посланя можно представить въ такомъ 
вид: 

1) Введение: адресъ (1, 1—3); благодарене Богу (4—9). 
2) Парти въ ЁКоринеекой Церкви (1, 10—17). 
3) Сущность Евангелия (Т, 18—Ш, 4). 
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4) Истинная сущность служен1я христанскаго учителя вфры 
(ПТ, 5—ТУ, 5). _ 

5) Высоком8р!е какъ причина неурядицъ церковныхъ (ТУ, 6—21). 

6) Церковная дисциплина (У). 

7) Процессы (УТ, 1—11). 

8) Невоздержан!е (УТ, 12—20). 

9) Бракъ и безбраче (УП). 

10) Употреблеше въ пищу идоложертвеннаго мяса и участе 
въ языческихь жертвенныхъ трапезахъ (УШП-—Х). 

11) Одфяне женщинъ при богослужен!и (ХТ, 1- 16). 

19) Безпорядки на вечеряхъ любви (ХТ, 17—34). 

13} О духовныхъ даровашяхъ (ХИ— ХГУ). 

14) О восвресени умершихъ (ХУ). 

15) Завлючене послантя (ХУП. 


Характеръ 1-го посланя къ Коринеянамъ. 


1-е послаше къ Коринолнамъ, & также и второе, представляетъ 
собою образецъ того, что называется лослёмемь. То, что въ немъ за- 
ключается, нельзя представить себБ воплощеннымъ въ форму разсуж- 
деня или трактата: только именно форма послан!я, понимаемаго въ 
смысл$ письма, и была подходящею для тЪхъ измян, съ какими 
обращается ап. Павель къ основанной имъ Кориноской Церкви. 
ЗдЪсь мы имемъ передъ собою вс характерныя особенности 
письма: увфщан!я, похвалы и порицаюя, обращенныя къ получате- 
лямъ послан!я—словомъ, видно, что ап. пишетъ такъ, какъ онъ бы 
говорилъ съ Коринеянами при личномъ ©ъ ними свидан!и. Наконецъ, 
мы находимъ здфсь не мало намековъ и полунамековъ, каве д%- 
лаются обыкновенно въ письмахъ друзей и каке для другихъ читё- 
телей этихъ писемъ остаются почти непонятными. 

Но 1-е посланйе значительно разнится отъ 2-го тфмъ, что въ 
немъ ап. говорить о нуждахъ церковной жизни, о разныхъ отдзль- 
ныхъ пун&тахъ церковной дисциплины, тогда `какъ во 2-мъ онъ рас- 
проетраняется больше всего о своихъ личныхъ отношен!яхъь къ Во- 
ринеянамъ и изливаетъ свои чувства предъ ними. При этомъ однако 
ап. въ 1|-мъ послани увазываетъь и на значете внфшнихъ фавтовъ 
перковной жизни для внутренней жизни отдфльныхъ лицъ, & во вто- 
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ромъ ставитъ лизныя переживан1я въ зависимость отъ великихъ. 
имфющихъ высшее значен!е для всего христанства, фактовъ. Можно 
сказать, что и въ 1-мъ и во 2-мъ послани мы видимъ одного и то- 
го же Павла во всемъ величЧ!и его апостольсваго духа и благочеет1я, 

Поеланя къ Коринеоянамъ стоять особливо въ ряду дру- 
гихъ послан!й ап. Павла. Зд%сь проповЗднивъ единой спасающей 
благодати и христанской свободы является въ роли церковнаго адми- 
нистратора, устанавливающаго порядокъ въ церковной жизни. Носи- 
тель и проповЪдникъ личнаго христанства выступаетъ предъь нами 
кавъ защитникъ общецерковнаго м1росозерцан!я. Р№чь его въ этихъ 
посланяхъ тавже разнообразна. Она напоминаетъ собою то далекти- 
ческую см®лость и серьезность послашй въ Галатамъ и Римлянамъ, 
то простоту и нзкоторую расплывчатость р$чи пастырекихъ посланий. 


О текстЬ послания. 


1-е поел. въ Корине. сохранилось въ 3-хъ важн®йшихьъ редак- 
ц1зхъ— Александр!Йской (древн. рукопись), греко-латинской или з8- 
падной (въ пер. Га и у Западн. Отцовъ) и въ сирсвой или ви- 
зант!йской (въ сирскомъ перевод Резсю и у св. отцовъ Сирской 
Церкви, напр. у Златоуста и 9еодорита). Такъ называемый Тефиз 
гесерфиз, съ котораго сдБланы славянсый и руссвйЙ переводъ послания, 
придерживается въ различныхъь мЪФетахь то того, то другого, то 
третьяго изъ древнфйшихъ текстовъ. Въ общемъ, надо замЪтить, 
тевстъ послан1я менфе всего представляетъ спорныхъ пунктовъ: ва- 
ррантовъ въ этомъ послан!и значительно меньше, нежели въ другихъ. 

НаиболЪе изв$стны слфдующ1я рукописи перваго посланя въ 
Коринезнамъ: 

1) Синайская и Ватиканская (отъ 4-го вЪка). 

2) Александр ская и кодексь Ефрема (отъ 5-го вЪка). 

3) Кларомонтонекая и Койслик1анская (отъ 6-го вЗка). 

4) Московская (оть 9-го вЗка). 


Комментарли на 1-е посл. къ Коринеянамъ. 


Овятоотеческая литература: Ефрема Сирина (1 373), Амвроваста 
(1 375), Тоанна Златоуста (Т 407), Эеохора Мопсуетскаго (не при- 
надлежитъ къ числу правосл. толкователей { 428), Оеодорита ВКирр- 
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скаго (Т 458) деофилавта Болгарскаго (один. в$ка).—Изх новъйией 
западной литературы выдаются толкованя:  О]3Вапзеп (2-е изд. 
1840), де \Меце (1840), Меуег (въ 8-мъ изд. Неше! 1896), Ной- 
шапп (1874), Едмагаз (на англ. 1885), (Со4её (первон. на фравц., 
а въ 1886—88—на нм. яз.), Согпе]у (на лат... 1886—1892), В. 
\ 135 (2 изд. 1902), Вашзау (на англ. яз.), Вопбзеё (въ ЗейгЩеп 4. 
М. Т. уоп Г. \евз 1907), Глефхтапи (1907), ЗеШамег (1908) и са- 
мый научный трудъ— Васвтапп РВ. (2-е изд. 1910).— Изь. русскить 
толкованй: еп. Оеофана, археп. Никанора (Каменскаго). Кром того 
можно съ пользою употреблять сочинен1я проф. Голубева: о 1-мъ 
поел. въ Корине., пособя Розанова, Иванова и прот. Хераскова. 
Отдфльные вопросы изъ поел. къ Корине. обстоятельно освёщены у 
сващ. М. П. дивейскаго: О духовныхъ дарован1яхъ (киссер, 1908 г.), 
у проф. Н. Н. Глубоковскаго: Евангеле ап. Павла (1905 и 1910— 
2 тома), у проф. Боглашевекаго (въ статьяхъ Труд. К ев дух. Ака- 
деми 1909 и 1910 г.), &а также въ сочинени Габоегга, Егефейз- 
ргед12 и Эепузгиегое ег ш КогииЪ (1908 г.). 


Первое послан1е къ Коринеянамъ 
Святаго Апостола Павла. 


ГЛАВАЕГ 


1. Павелъ, волею Божею прн-|стф ТнеусВ, призваннымъ святымъ, 
званный Апостолъ [исуса Христа, | со всфми призывающимн имя Гос- 
и Сосеенъ братъ. пода нашего [исуса Христа, во 

2. Церкви Божей, находящейся | всякомъ м%етЪ, у нихъ и у 
въ Корннез, освященнымъ во Хри- | насъ. 


Г. 
Адрест, (1—3). Благодареше Богу (4-9). Суждене ап. Павла о партяхь коринескихь 
(10—17). Евангеле не ссть мудрость челов ческая (13—31), 


1-3. Ап. Павелъ и его сотрудникъ Сосеенъ шлють привЗтъ Кориинеской 
Церкви. 

1. Призванный атпостоль, см. Рим. Т, 1.—Сосоень братъ. Изъ кииги 
Дфян извфетно о Сосеен$, начальник синагоги въ Коринез (ХУ, 17). Очень 
можеть быть, что онъ обращеиъ быль Павломъ въ христанство и сдфлался 
его сотрудникомъ. Ап. Павелъ, вфроятно, упоминаетъ здесь о немъ какъ о 
лиц, хорошо извфетиомъ коринеянзмъ. 

2. Церкви. Въ обыкновенномъ греческомъ язык словомъ Церковь 
(=ххАоа) обозначается собранйе гражданъ, которые по какому нибудь обще- 
ственному дзлу вызваны изъ своихъ домовъ (ср. ДФян. Х]Х, 41—собране). Въ 
терминолог!и Новаго Зав$та слово это удержало тотъ-же смыслъ. Созываетъ 
или призываетъ здфсь Богь грфшниковъ ко спасению чрезъ пропов$дан!е 
Евангел!я (Гал. |, 6). Созванные образуютъ изъ себя новое общество, кото- 
раго глава есть Христосъ.— Божей. Это слово указываетъ на Того, Вто с0з- 
валь общину и Кому онз принадхежить. И въ Ветхомъ Зав$тВ былъ тер- 
минъ: Кей Уейюта - собранное общество Теговы. Но тамъ новые члены об- 
щииы появлялись путемъ т8леснаго происхожден!я отъ ранфе призванныхъ Бо- 
гомъ, а здФсь, въ христанствВ, Церковь растеть путемъ свободнаго, личнаго 
присоединеня къ ней всфхъ, кто можеть вфровать во Христа.—Освященнымь 
во Хриеттъ Лисусъ. Олово освященный указываетъ на состояне, въ какомъ 
взрующе находятся благодаря Господу Шисусу Христу. Принять въ себ вфрою 
Христа—значитъ усвоить себ% ту святость, какую Онъ воплотилъ въ Своемъ 
Лицз.—Иризваннымь святым.—есм. Рим. 1, 1—00 всъми... Этимъ прибавле- 
немъ Ап. напоминаетъ слишкомъ возгордившимся (ХУ, 36) корииескихъ хри- 
от1анъ, что кром$ нихъ есть на свфтЪ и друге взрующе, съ которыми онн 
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3. Благодать вамъ и миръ отъ| 5. Потому что въ Немъ вы обо- 
Бога, Отца нашего, и Господа | гатились всфмъ, всякимъ словомъ 
]исусз Христа. и всякимъ познанемъ, — 

4. Непрестанно благодарю Бога 6. Ибо свидфтельство Христово 
моего за васъ, ради благодати Бо-| утвердилось въ ваеъ,— 
ж1ей, дарованной вамъ во Христё| 7. Такъ что вы не имфете не- 
Тисус$. | достатка ни въ какомъ даровани, 





и должны идти рука ‘объ руку въ своемъ нравственномъ развити.--Иризы- 
вающими имя. Это выражен!е употреблялось еще въ Ветхомъ Завзт8 (Ис. ХЫШ, 
1; Тоил. П, 32) только о призыван!и Теговы (у }.ХХ). Выражен!е имя заклю- 
чзеть въ себ идею существа (Исх. ХХТ, 21).— Господа. Этоть титуль 0боз- 
начаеть Христа кзкъ Того, Кому Богъ передалъ господство надъ м1ромъ. 
Церковь и состоитьъ изъ такихъ хицъ, которыя признають эту власть Христа 
надъ м!ромъ.—Во всяком мистп. Церковь христ1анская представляется здсь 
уже распространившеюся по всему м!ру (ср. 1 Тим. П,8).—У нихь и у насе. 
Это слово слЗдуеть относить къ выражен!ю: Господа нашелю Тисуса Христа 
(Златоусть). Ап. хочеть сказать, что Господь —у всфхъ вфрующихъ, 
какъ у паствы, такъ и у пастырей—одДинЪ! Это является протестомъ противъ 
ТЪхъ, Ето, возвеличивая пропов8дниковъ—служителей Христа, забывалъ о 
Самомъ Христв ГосподЪ (ор. 3, 5, 24, 23). 

3. Блолодать и мирз.- см. Римл. |, 1. 

4—9. Прежде чЪмъ приступить къ ‘обличен!ю НеДоСтаТЕОВЪ коринеской 
Церквя, Ап. говорить о томъ, чтб есть въ этой Церкви хорошаго. Онъ бла- 
годаригъ Бога за благодать вообще и особенно за т$ благодатныя дарован1я, 
камя имЗють коринеяне, и высказываетъ увфренность въ томъ, что Христосъ 
доведеть ихъ благополучно До конца ихъ земного странствован!я, чтобы они 
безтрепетно могли предстать стралтному суду. Христову. 

4. Въ благодарности, &зкую Ап. возсызаетъ Богу за состояще коринеской 
Церкви, ить ни лести, ни иронм. Ап. умфеть, обличая людей, цёнить въ 
тоже время ихъ извёстныя дЪЙйствительныя достоипства, а тавя достоинства, 
У коринеянъ были.—Бдииодати. Это слово обозначаетъь не одн№ духовныя 
дарован1я, & вообще все, что дано оть Вота людямъ чрезъ Христа—оправда- 
не, освящен!е, силы для новой жизни. 

5. Потому что... ЗаВсь Апостолъ указывзетъ на новый факть, который 
доказываетъ дфйствительность факта, упомянутаго въ 4-мъ стихф. Только изъ 
новаго благодатнаго состоян1я коринеянъ могло произойти то изобише духов- 
ныхь парован!, какимъ владфла Корическая Церковь. — Словом» (10-03). 
ЗдЗсь Ап. разумЗетъ т дарован1я, кая выражались во вдохноведныхъ р$фчахъ 
взрующихъ (даръ языковъ, пророчества,  учен1я-——см. ниже тл.. ХП- ХГ/).— 
Познатемъ (тубз<). Тутъ Ап. имфеть въ виду уразумьчие истори нашего 
спасеня и прим8неше христ1авскихъь догматовъ къ жизни.-—Замфчательно, 
что ап. говорить о дарать Духа, а не о плодахь Духа, какъ напр. въ посл. 
къ Солун. (1 Сол. 1, 3; 2 (ол. Т, 3 и сл.). Этихъь «плодовъ» Духа—в%ры, 
надежды и любви-—слфдовательно у коринеянъ было еще слишкомъ немного, 
чтобы за нихъ благодарить Бога. 

6. Ибо...—правильнфе: соотвфтственно тому какъ Е грез. ит. Ап. 
хочеть сказать, что свидфтельство (т. е. проповфдь) о Христ$ утвердилось 
среди коринеянъ особеннымъ способомъ, именно будучи сопровождаемо 0со- 
бымъ излянемъ духовныхъ дарован!: нигдф, слфдовательно, не было такого 
обищя духовныхъ дарован1й, какъ именно въ Коринф. 

7. Такз что... Это выраженше зависитъ отъ слова обаатились (ст. 5-й) — 
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ожидая явлемя Господа нашего 10. Умолаю васъ, братя, име- 

ишсуса Христа, немъ Господа нашего Тисуса Хри- 
8. Который и утвердить васъ| ста, чтобы всЪ вы говорили одно, 

до конца, чтобы вамъ быть непо-|и не было между вами раздфле- 

винными въ день Господа нашего! НЙ, но чтобы вы соединены были 

Тисуса Христа. въ одномъ духф и въ однфхъ 
9. ВЪренъ Богъ, которымъ вы мысляхъ. 

призваны въ общее Сына Его 

Тисуса Христа, Господа нашего. 


Ни въ какомь даровании... Подъ дарованчемъ (уарюва) разумфется здЪсь (со- 
отвЪтственно мысли 5-го стиха) новая духовная сила или способность, кзкую 
получалъ оть Духа Святого то тотъ, то другой христанинъ. Конечно, Духъ 
Святой въ этомъ случаз не вытёснялъ душу самого человзка: Онъ только 
возвышалъ и освящалъ прирожденныя способности души челов ческой, давалъ 
имъ возможность полнфйшаго раскрытя. — Ожидая... У Коринеянъ была 
сЕлонность воображать себя уже достигшими хриспанскаго совершенства 
(УТ, 8), особенно въ отношев1и къ познаню. Ап. здфсь даетъ понять имъ, 
что такого совершеннаго познан1я въ настоящей жизни еще не можетъ быть— 
нужно подождать имъ откровен1я, какое будетъ дано во время вторзго при- 
шеств!я Христа, когда и тайное станетъ явнымъ (ср. Рим. П, 16). 

8. Который, т. е. Христосъ—До конца, т. е. до 2-го пришествия Хри- 
стова, котораго тогда вфрующе ожидали какъ имфющаго воспослёдовать въ 
скоромъ времени. Имъ не было открыто ни дня, ни Часа, когда оно должно 
было наступить въ дфйствительности (Лук. ХП, 35, 36; Марк. ХИТ, 32). 

9. Ап. не хочетъ сказать этимъ, что Богь спасеть коринеянъ, взкъ бы 
они ни вели себя. Напротивъ, въ конц Х-Й и назалф Х-Й главы онъ ясно 
показываетъ, что недостатокъ взры и послушан!я можетъ совсмъ погубить 
начатое Богомъ дЗло спасемя ихъ. Очевидно, увфренность Апостола ВЪ 
спасен]и коринеянъ основывается на томъ предположени, что оами корин- 
еяне будутъ содфйствовать дфлу своего спасеня. Какъ въ выражен: вы 
призваны заключается мысль не только о призвании Божемъ, но и о свобод- 
номъ принят!и этого призваня, такъ и сохраненше въ общени со Христомъ 
предполагаеть собственное желане, собственную стойкость коринеянъ въ 
этомъ дфлЗ. 

10—17. Отъь похвалы Ап. переходить къ порицаню. До него дошзи 
слухи о раздфлени Коринеянъ на парти: Павловыхъ, Аполлосовыхъ, Киеи- 
ныхъ и Христовыхъ, и онъ высказываетъь свое осуждене этой партности. 
Прежде же всего онъ обращается къ тфмъ, которые составили особую пар- 
тю, носившую его имя, и говоритъ, что онъ вовсе не подавалъ къ этому 
никакого повода. 

10. Братия. Такъ называеть читателей апостолъ потому, что не воф 
они были обращены имъ въ христанство и потому не могли быть названы 
чадами его, какъ называлъ апостолъ, напр., галатянъ (Гал. ГУ, 19).— Имеёмем® 
Гоепода..., т.е. въ силу тфхъ познан!, какя имфютъ они о лип% и дфятельности 
(имя— ‘\ова) Госпсда Т. Христа.— Чтобы вы весь зоворили одно, т. е. чтобы 
не говорили того, что перечисляетъ ап. въ ст. 12-мъ—не дфлились на парти, 
а представляли собою единое церковное общество.—И не было между вами 
раздъленй. Мысль, выраженная только что въ положительной формЪ, теперь 
повторяется въ форм отрицательной. — Соединены. Поставленное здеь въ 
греческомъ текстф слово (халартСыу) значить: собирать. складывать (напр. 
различныя частн машины), приготовлять работника къ работф (Еф. ГУ, 12), 
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11. Ибо отъ домашних Хлои- 12. Я разум$ю т0, что у васъ 
ныхъ сдлалось мнф извфетнымъ | говорятъ: «я Павлов»; «я Аполло- 
о васъ, братя мои, что между | совъ»; я «Кифинъ»; «а я Христовъ». 
вами есть споры. 


упорядочивать приведенное въ безпорядокъ. По отношеню къ Коринеской 
Церкви это слово, несомн®нно, имфетъ послзднее изъ указанныхъ значен!й, 
но можеть быть понимаемо и въ смысл$ соединен!я всфхъ разрозненныхъ частей 
церковнаго организма въ одно цзлое, т. е. въ первомъ значени. Какимъ об- 
разомъ можеть быть осуществлено это соединен!е—на это дается указане 
въ слВдующихь выраженяхъ: в5 одномь дуть и в5 однихть мысляхь. Подъ 
духомь (у05$) лучше понимать (ср. П, 16) христанское м!ровоззрён!е вообще, 
понимае Евангемя въ его цфломъ, а пПодЬ мыслями (1л)—мнЪая, 
взгляды по отдфльнымъ пунЕктамъ христ1анства (ср. УЦ, 25). Апостолъ такимъ 
образомъ высказывзаеть пожелане, чтобы между Коринеянами господствовалс 
единомысл!е какъ вообще въ пониман!и христанской истины, такъ и въ спо- 
06% р5шевя отдфльныхь вопросовъ, выдвигаемыхъ потребностями христан- 
ской жизни. 

11—12. ПослВ этого предварительнаго увфщан!я, Ап. изображаетъ. тф 
обстоятельства жизни Коринеской Церкви, которыя побудили его обратиться 
къ читателямъ съ увфщан!емъ.— Домашние Хлдои. Это могли быть или дфти 
или рабы этой женщины, жившей вфроятно въ Корине$.—-\ васъ з0ворять— 
точнфе съ греческаго: «каждый изъ васъ говоритъ». Апостолъ хочетъ укз- 
зать этимъ на всеобщее увлечен!е духомъ парийности. Каждый коринеянинт, 
ечатахь своимъ долгомъ принадлежать къ какой нибудь изъ упоминаемыхъ 
зДЪсь партй.—Я Павловь. я Аполлосовь—см. введеше въ посяан1е.—Ап. въ 
распред5лен!и парт  обнаруживаеть 060бую тактичность. На первомъ 
мВетй онъ ставить своихь приверженцевъ, какъ заслужившихъ его упреки, 
и этимъ показываеть, что самъ онъ далекъ отъ всякзто самопревозноше- 
н1я.——Чтбо различало партю Павловыхъ и партю Аполлосовыхъ? Это не 
было вакое-либо различе по существу (ПТ, 5 и ел.; ГУ, 6), з только по форм 
ученя. Апостолъ Павелъ считалъ Аполлоса продолжателемъ своею ДЪла въ 
Коринеф: «я насадилъ, Аполяосъ поливалъ» (ПТ, 6) говоритъ онъ, изображая 
утвержден!е Евангеля въ Коринеф. — 4 я Христовз. Н3которые отцы 
Церкви и новые толкователи счигають эти слова испов дазшемъ самого Павла, 
которое онъ здфсь высказываеть въ противов$съ людямъ, прекяонявшимся 
предъ авторитетомъ проповвдниковъ Евангелмя. Но это четвертое заявлхене 
представляеть собою, несомнфнно, изчто симметричное первымъ тремъ пред- 
шествующимъ ему и подпадаеть тому же упреку, кзкой звучитъ въ словахъ 
апостола: «кажцый изъ васъ говоритъ»...—О парт Христовыхъ существуеть 
немало предположенй, но всф онф малодоказательны. Одни (Ренанъ, Мейеръ, 
Гейврици) видятъь въ этой парти протесть протнвъ преклонен1я предъ 
апостолами и полагають, что Христовы шли вообще противъ исключительнаго 
авторитета Апостоловт, друге предполагаютъ, что въ эту партйо входили 
наибол$е образованные христ!ане изъ язычниковъ, хот®виИе сдфлать изъ 
Христа высшаго руководителя жизни, какимъ быль для своихъ учениковъ 
Сократъ. Третьи видфли въ членахъ этой парти людей, которые путемъ ви- 
дЪн!Й находили возможнымъ вступать въ непосредственное общене со Хри- 
стомъ. Четвертое мнЪфн!е (Со4еР) предполагаетъ, что это были евреи, обра. 
тивиеся въ христанство, которые гордились своими теократическими преи- 
муществами и, являясь представителями первенствующей—Терусалимекой— 
Церкви, хотфяи‘ постепенно подчинить Кориноскихъ хрисманъ игу Моисеева 
Закона. Христовыми же они называли себя потому, что воображали, что они 
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13. Разв® раздЪлился Христосъ?| 15. Дабы не сказалъ вто, что 
разв Павелъ таспалея за васъ?|я крестилъ въ мое има. 
или во имя Павла вы крестились?| 16. Крестиль я также Стефа- 
14. Благодарю Бога, что я ни-|новъ домъ; а крестиль ли еще 
вого изъ васъ не крестилъ, кром$| кого, не знаю. 
Криспа и Галя, 





лучше всзхъ повяли намФрен1я Христа. При этомъ они однако, въ угоду 
греческимъ хриотанамъ, вводили въ свое учене и элементы греческой тео- 
софш, на что Ап. Пазелъ дфлаетъь намекъ во 2 Посл. къ Корин. (Х, 5 и ХГ, 
3 и 4). Этимъ объясняется и живая полемика Апостола противъ смфшен]я 
челов ческой мудрости съ Евангемемъ (Ш, 17—20): зд$сь апостолъ имфеть 
въ виду не парт Аполлосовыхъ, а партю Христовыхъ. Могло быть, что 
Христовы держались такого же взгляда иа Христа, какъ и еретикъ Ке- 
ринеъ, не признававпий Христа въ челов к5—ЧудеВ ТисусВ, распятомъ на 
крест®. Они могли взрить тавъ же, какъ и Керинеъ, что Христосъ отдяился 
во время страдан!Й отъ челов8ка Тисуса: Этоть Шисусъ такъ и умеръ на 
крестф, почему онъ заслуживаеть проклятя (ср. | Кор. ХИ, 3), а Христосъ 
сидить на небз, одесную Бога Отца, и Его только одного и должны чтить 
хрисмане. Так. образомъ въ. Христовыхъ можно видфть «гностиковъ прежде 
гностицизма».—Наиболве правдоподобнымъ является предположене Гл деута. 
Этоть ученый не находитъ никакихъ достаточно вфскихъ основанй къ тому, 
чтобы видфть въ парти Христовыхь—Л1удаистовъ. Напротивъ, онъ видить 
ВЪ НИХЪ СЛИШКОМЪ Далеко зашедшихъ сторонниковъ идеи о свобод челов$ ка 
въ христанств®. Эго—«либертинцы--пневматики» (нфчто въ родф нашихъ 
духоборцевъ). Апостоль Цавелъ, по ихъ мнЪн!ю, остановился на полъ-до- 
рог къ христанской свобод: у него нЪть духа, силы, мужества, увфрен- 
ности въ поб%д% и самосознамя, какимн качествами владфеть настоящий 
пневматикъ. Онъ боязливъ въ своихъ отношеняхъ къ Богу и къ хриспан- 
ской общинВ и ЕЪ му, а они держатъ себя всегда какъ свободные, ничего 
не. боясь. Они эмансипировались окончательно отъ всякой зависимости отъ 
апостоловъ, даже отъ обязательности поучаться въ Свящ. Писави, такъ какъ, 
По ихъ убЪжденю, они непосредственно входили въ общее со Христом, а 
это. общене давало имъ высшую мудрость, дВлало ихъ «гностиками», т. е. 
вздающими всз тайны жизни. Къ чему вела такая безудержная свобода, 
которую проповЗдывали Христовы—объ этомъ можно судить по тому факту, 
о какомъ Апостоль говорить въ \-Й гл. (случай съ крозосм$снивомъ). 

13. Развъ раздълилея Христось” Этоть упрекъ Павель обращаетъь ЕЪ 
парти Христовыхь, которая полагала, что она одна имфетъ истииинаюо 
Христа, тогда какъ остальные христане почитаютъ, очевидно, кого-то другого. 
Н%тъ--хочетъ сказать Ап.—Христосъ у всфхъ христанъ одинъ и тотъ-же! 
Нельзя дфлать Христа достояшемъ какой-либо парти! — Развь Павель рас- 
пялся за вась?... Этоть и сл$дующШ вопросы показываютъ нелфпость пове- 
ден|я тЪхъ, кто называлъ себя Павловыми вм$сто того, чтобы называть себя 
учениками Христовыми. Первый вопросъ, въ частности, относится къ дбя- 
тельности Христа какъ искупителя, а второй къ Его положеню какъ Главы 
Церввн. 

14—16. Ап. благодарить Бога за то, что Онъ поручилъ ему другое, 
болфе важное, ч$мъ совершеше крещен!я, д$ло-—дфло проповЗди (ср. ст. 17). 
Если бы онъ совершалъ часто крещен!е надъ обращавшимися въ христанство, 
то могли бы сказать, что онъ дфлаетъь это для прославлен1я своего имени или 
даже, что онъ крестить въ свое имя. При тогдашнемъ религюзномъ брожении, 


16 ТОЛкОВАЯ ВИБЛТЯ. ГЛАВА |. 


17. Ибо Христосъ послалъ мена| 18. Ибо слово о крест дла 
не крестить, а благовзствовать, не | погибающихъь есть безум1е, & для 
въ премудростя слбва, ‘чтобы не|насъ спасаемыхъ сила-—Божя. 
упразднить креста Христова. 


когда повсюду появляхись новыя системы и новые культы, такой выдающийся 
проповздникъ кзакъ Павель легко могь основать свою релийю, заставить в3- 
ровать въ свое имя, а не во има Христово... Изъ крещенныхъь имъ самимъ 
Павелъ упоминзетъ начальника Тудейской синагоги въ Корине—К»риспа 
(ДФян. ХУШ, 8) и Гмя, у котораго въ дом жиль одно время Апостоль Павелъ 
(Римл. ХУТ, 23). Третье исключен!е представлялъь собою домъ Стефаноса 
(Стефановз), который былъ въ числВ депутатов, явившихся къ Павлу изъ 
Коринеа въ Ефесъ. 

17. Логическая связь между 16 и 17 стихами можеть быть выражена 
такъ: «если я и совершалъ крещене, то это было только исключешемъ изъ 
общаго правила; ибо это не входило въ обязанности моего служейя». ДЪФло 
возвзщеня евангемя-—вотъ въ чемъ состояло призваше Ап. Павла! Это дЪло, 
конечно, гораздо труднЗе, чёмъ совершене таинства крещеня уже налъ под- 
готовленными къ крещеню лицами. Возвфщать Евангеле-—это все равно, что 
бросать сЗть для ловли рыбы, и ВЪ этомъ состояло призване Апостола, а 
крестить это все равно, что вынимать уже пойманную изъ сти рыбу. По- 
этому: и Христосъ не крестилъ Сзмъ, а предоставлялъ это дфло Своимъ уче- 
никамъ (Тоан. ГУ, 1 и 2).— Не в5 премудрости слова, чтобы не упразднить 
креста Христова. Иавелъ хочетъ сказать, что онъ остался только возвЪ®ети- 
телемъ Евангеля Христова, не прибЗгая съ своей стороны къ какимъ либо 
особымъ средствамъ для привлечен!я къ себф ббольшаго количества слуша- 
телей (не облекалъ своей пропов$ди въ одежды ораторскаго произведен!я). 
Саяфд., онъ не дЁлалъ вичего для образован1я собственной парти. Подъ 
премудростью (софа) слова у Павла разумфется правильно разработанная 
система, релипозная философя. Эта премудрость слова дфлаза изъ новой 
религи источникъ удовлетворительнаго объяснен!а существа Божя, существа 
челов чесваго и жизни м!ра. Но Павелъ имфетъ здесь въ виду не проповздь 
Апохлоса, которая стояла въ вепосредственной связь съ его собетвенной 
(ПЛ, 4—8), а премудрость м!ра сего (ст. 20), которая упразднена Евангемемъ 
(ПТ, 20) и которая служить только къ оскверненю храма Божя (Ш, 17, 18). 
Естественн®е всего здфсь видфть обличен!е тфхъ лжеучителей, которые назы- 
вали себя Христовыми и распространяли въ Коринев нелфпыя мня о 
Христв и христанетв$ (2 Кор. ХТ, 2—11). Эта-то премудрость слова или 
лжеучен!е Христовыхъ упраздняло крестз Христовъ. Выражен!е упразднять 
или опустошать (хеуобу) означаетъь дфйстве, которое у извфетнаго предмета 
похищаетъ его существо н его силу. И, дфйствительно, коринесеЙ гносисъ 
(см. выше мн8не Г40е’га) упраздиялъ, лишалъ всякой силы и значея 
крестный подвнгь Спасителя иашего: разъ Христось покинулъ исуса, въ то 
время какъ Шисусъ висфлъ на крестё, то, значить, крестный подвигь Шисусз 
не имзлъь искупительнаго значен1я для челов чества. Вотъ къ чему вело увле- 
чен1е ложнымъ знаШемъ (гносисомъ) коринескихъ христанъ, и Апостоль 
не хотвлъ имфть ничего общаго съ такими ложными мудрецами... 

18—31. Въ противоположность учен!ю пари Христовыхъ, Ап. говоритъ, 
что Евангеме по своему существу—не мудрость, не философская система, 
Въ которой все доказывается и выводится путемъ правильныхъ умоззключен!й. 
Это ясно изъ того, что средоточнымъ пунктомъ Евантея езужитъ Кресть— 
страдая и смерть Христа Спасителя, которыя и для 1удеевъ и для еллиновъ 
казались противорфчащимн сложнвшемуся у нихъ представлен!ю о Спасител$. 
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19. Ибо ваписано: погублю муд-|м!ра сего въ безум1е? (Исаия 
роеть мудрецовъ, и разумъ разум-|33, 18.) 
ныхь отвергну. (Иеми 29, 14) 21. Ибо когда мръ своею муд- 
20. Глдё мудрецъ? р книж- | рост1ю не позналъь Бога въ пре- 
никъ? гдф совопроеникъ вЪка сего? | мудрости Божей; то благоугодно 
Не обратил ли Богъь мудрость|было Богу безумемъ проповЪхи 
спасти взрующихъ, 





Ясно это и изъ состава христ!анской Церкви въ Коринез, большинство ко- 
торой состоитъ изъ людей необразованных?т. 

18. Среди коринескихъ христанъ есть таве (главным образомъ, это 
пармя Христовыхъ), которымъ проповфдь Павла кажется лишенною мудрости 
потому, что содержанемъ этой проповфди служить Крестъь Христовъ. Эти 
люри, которыхъ ап.-еправедливо называетъь помибающими, т. е. лишающимися 
спасении во ХристВ, ве хотять видфть въ Креств откровен!я Бояйя. Ботъ, 
Который открывается въ распятомъ Христ$, по представлен!ю этихъ людей, 
не можетъ быть и Богомъ. О Бог люди вообще мыслятъ ЕзЕъ о Существ» 
Всемогущемт, Которое дфйствуетъь въ дфлБ достиженя намЗчаемыхь Имъ 
пфлей путемъ совершен1я чудесъ и необыкновенныхъ зиамен!. Напротивъ, 
распятый Христосъ спасаетъ людей Своимъ уннженшемъ, Своею кажущеюся 
слабостью. Однако дли истинныхъ христ!1анъ,—которыхъ ап. называеть спа 
саемыми въ виду Того, что ихъ земное поприще еще не пройдено имн,—въ 
пропов$ди о крест нахоцится та Божественная спасающая сила, въ которой 
они такъ нуждаются (ср. Рим. Т. 16). 

19—20. Пр. Исайя говорилъ 1удейскамъ политикамъ, что Богъ спасеть 
Терусалимъ отъ нашеств]я Сеннахирима Самъ, безъ помощи этихъ полити- 
ковъ, которые только вредили своими хитростями своему государству (ХХХ, 14). 
Такъ Богъ поступаетъ-—хочеть здесь сказать Апостолъ—и телерь, при спизсе- 
ши м!ра. Онъ спасаетъ людей оть погибели несбыкновеннымъ и неподходя- 
щимъ съ точки зрфийя человческой мудрости способомъ—именно чрезъ выс- 
шее проявлен1е Своей любви, при чемъ мудрость человЪ ческая должна со сты- 
домъ удалиться съ арены своей д%нтельности. Не могутъ теперь уже зысту- 
г въ качеств руководителей челов чества ко спасеню ни мудрецы 

(5620$), т. е. гречесые философы (ср. ст. 22), ни книжники (тразлолей), т. е. 
Гудейсне ученые раввины, которые—т$ и друпе—охотно вступали въ диспуты 
и разсужден!я съ приходящими къ нимъ учиться (выражене: совопросникъ 
обобщаетъ оба вышеупомянутые разряды мудрецовъ).—-Бка сею, т. е. этой 
временной жизни, которой у Апостола‘ противопойагается жизнь посл$ страш- 
наго суда.—-Какъ случилось, однако, что эти мудрецы м!ра сошли со сцены? 
Это случилось всл$Здств!е того, что Бозь сдфлалъ человёческую мудрость нз- 
стоящимъ неразумемъ. Онъ предложилъ человфчеству спасеше, расходящееся 
съ требован1ями, кая человЪфческая мудрость предъявляла всякому учен1ю, 
бравшему на себя задачу спасать человЪчество, и человфческая мудрость, 
отвергнувъ это спасене, явно предъ всЁми показала свое безуме или нерз- 
зуме.—ЛМра сею. Это не тоже, что вышеприведенное выражене въжа сею. 
Тамъ указывалось только на время, перодъ дфятельности мудрецовъ, & здфсь 
обозначается характерь, направлене ихъ мудрости: это—премудрость отрф- 
шившагося отъ Бога человфчества. | 

21. Ибо. Апостолъ указываетъ здЪсь причину, по какой Богъ такъ строго 
поступилъ съ мудрецами. — Кода. Ап. разумфетъ здЪсь общеизвестный фактъ— 
постепенное погружене человфческато разума въ бездну заблужденй во 
времена язычества, которыя ап. называеть въ ‘другомъ м$стБ временами 
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28. Ибо и Гудея требуютъ чу- 24. Для самихъ ‘же призван- 
десъ, и Еллины ищутъ мудрости; |ныхъ, [удеевъ и'Еллиновъ, Христа, 
23. А мы. проповфлуемъ Христа! Божю силу и Божию  ‘премух- 
распятаго, для‘ Гудеевь еоблазнъ, | рость. 
а для Еллиновъ безуме, 





невъдъьня (ДЗян. ХУП; 30).—Вз премудрости Божчей. Это-—книга природы, 
ВЪ которой раскрывается предъ разумнымъ человфкомт премудрость Божя 
(см. Римл. 20 и Д$ян. ХГУ, 17; ХУН, 27). Человфкъ можеть, наблюдая за 
жизнью природы, 38 цвлесообразностью возхъ ея авленй, приходить къ 
мысли о существоваи Премудраго Творца и Промыслителя ‘вселенной. Но 
челов чесый разумъ (ср. Рим. Ё, 21) не оказался вФрнымъ этой своей задач$ 
и обоготворилъ самое твореше вмвсто того, чтобы прославить Творца. Если н?- 
которые философы и создавали себЪ идею единнаго и всеблагаго Бога, то это 
было довольно неопредфленное й абстрактное поняте, которое имъ не уда- 
лось утвердить за порогами своихъ школъ. Боги народа, владычествовавиие 
надъ его совЪзстью, Ерёпко держались на м%стф, и только Израилю путемъ 
особеннаго откровеня было сообщено истинное познане о Бог. — Блалоу1од- 
но было. Богь нашелъ лучшее (узодное Ему) средство для спасев!я людей. 
Разумъ оказался негоднымъ—и Богъ призываетъь на служен1е дЗлу спасен!я 
другую душевную силу.— Юродствомь проповъди. Разумъ не можеть понять 
и принять новаго средства ко спасен!ю, которое теперь предложено Богомъ: 
это средство кажется ому имфющимъ на себз печать юродетва, неразумя. 
Тавовымъ и являлось для разума—распят!е Месеи! Такимъ неразумемъ была 
запечатлфна ‘въ глазахъ мудрецовъ всфмъ извзстная пропов$дь Апостоловъ о 
Христ$ (хуроуиах поставлено съ членомъ об) — ВБьрующихь. ВФра—вотъ та 
новая духовная сила, которую Богъ призываетъ теперь къ дфятельности вм$- 
сто разума. На проявлен!е Божественной любви челов къ долженъ отвёчать 
теперь не актомъ разсужден!я, а дёломъ довр1я. Богь требуеть теперь отъ 
человфка не логическихь изсл$дован, а преданности, сокрутенной совфсти 
и вфрующаго сердца.—Т. о. общая мысль этого стиха такая. Люди не сум$ли 
воспользоваться какъ должно своимъ разумомъ для того, чтобы познать Бога 
и найти себ спасее въ этомъ, и потому Богъ указаль имъ новое средство 
ко спасеню—вЪру въ Него, вру въ Распятаго, какая представлялась для 
мудрецовъ совершенно неразумною, но которая дЪйствительно спасзеть тёхъ, 
кто можеть ее воспитать въ себф. Ап. здесь поясняетъ, почему онъ`не сооб- 
щаетъ Коринеяномъ того, что составляетъ продуктъ собственно человф ческой 
мудрости: эта мудрость уже осуждена Богомъ на уничгожен!е! .. 

22—23. Пропов$дь о ХристВ распятомъ явилась непр!емлемою для Ту- 
деевъ, потому что они искали въ Месси силы, способности творить чудесныя 
знаменя (Марк. УТ, 11 и сл.). Для греческаго же культурнаго мра важнфе 
всего въ новой религи была ея сообразность съ требованями разума; они 
хотБли въ релими видфть мудрость, хотя бы небеснаго, а не земного про- 
исхожден1я. Между т5мъ ап. пропов$дываль, что Христосъ былъ распятъ: 
Это было совершенно несогласно съ поняемъ 1удеевъ о Месс1и—великомъ 
цар$ и поб$дителВ своихъ враговъ, грекамъ же казалась’ вся эта исторя 
простой басней.—Но не д$лалъ ли Христосъ знамен для 1удеевъ? Да, д$- 
лалъ, но вс$ Его знамен1я и чудеса изгладились изъ ихъ памяти, когда они 
вил Его висящимъ на крест$. Онн, конечно, подумали ‘тогда, что раньше 
Онъ обманывалъ ихъ Своими чудесами или же Самъ быль орущемъ даволь- 
ской СИЛЫ. 

24. Но тфже 1удеи и еллины, которымъ пропоз$дь о крестф представ- 
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25. Потому что безумное Боже | немощное м!ра избралъ Богъ, что- 
мудрзе челов ковъ, и немощное | бы посрамить сильное; 
Боже сильнфе человзковъ. 28. И незнатяое мра и уни- 
26. Посмотрите, брат1я, кто вы | чиженное и ничего не значущее 
призванные: не много 435 васз|избралъ Богъ, чтобь упразднить 
мудрыхъ по плоти, не много силь- | значущее; 
ныхъ, не много благородныхъ. 29. Для того, чтобы никакая 
27. Но Богъ избралъ безумное | плоть не хвалилась предъ Богомъ. 
м!ра, чтобы посрамить мулрыхъ, и| 30. Оть Него и вы во Христф 


лялась неразум1емъ, совершенно иначе смотрятъ на Крестъ, какъ скоро они 
становятся взрующими. Послёднихъ назывзетъ здфсь ап. призванными, вы- 
цвигая такимъ образомъ на видъ божественную дФятельность-—ипризванеы— 
предъ человзческой—усвоенлемь чрезъ вру. истинъ Евангемя.—Христосъ 
явлается Божею силою и Божею премудростью. Богъ есть Тебрецъ, а во 
Христ$ мы становимся новымь творенемъ (Ефес. ГУ, 24)—въЪ этомъ сказывается 
Боя сила, Боже всемогущество. Съ другой стороны Богъ есть сама пре- 
мудрость, & въ Господ® Шивусв ХристВ открыты всф тайны вфчной Боже- 
ственной премудрости (Ефее. Т, 8, 9). 

25. Чтобы объяснить, какимъ образомъ немощное и юродивое съ точки 
зрзн!я человфческой было проявлешемъ Божей силы и премудрости, ап. го- 
воритъ, что и вообще нельзя мудрость и силу Божю измёрять по челов$- 
ческой м$рЕкФ. То, что кажется людямъ слабымъ и неравумнымъ, на самомъ 
дВлЬ въ рукахъ Божихъ является гораздо боле дЪйствительнымъ, чВмЪъ всф 
лучпия создан1я человфчесвя: оно мудрЪе, ч$иъ люди со всею ихъ мудростью, 
и сильнфе, чёмълюди со всею ихъ силою.—-Замфтить слфдуетъ, что. ап. зд%еь 
товоритъ только объ отношени челов®ческой и Божей мудрости къ дфлу 
человфческаго спасеня. Тутъ, дЪйствительно, вс$ лучийе продукты человф- 
ческой мудрости не имють никакой силы предъ Божественнымъ домострои- 
тельствомъ, если они выступаютъ самостоятельно, какъ соперники христанства 
въ ДЪлЛЪ спасен1я людей. Но ап. не отрицаеть высокаго значеня человз- 
ческой премудрости, какъ скоро она идетъ сама къ свфту Божественнаго 
откровен1я, подготовляя человфка къ усвоен!ю спасен!я, даруемаго Христомъ. 

26. Что Богь не нуждался для осуществлен!я Своихъ плановъ въ м!р- 
ской мудрости, объ этомъ говоритъ и то, кого Ояъ главнымъ образомъ приз- 
валъ при основан!и Церкви въ Корине?. Это были главнымъ образомъ ра- 
боЧе изъ гаваней Коринескихъ, разные корабельшики и прупе люди иизшихъ 
слоевъ общества, которые не могли похвалиться ни знатностью, ни могуще- 
ствомъ, ни благородствомъ происхожден!я. 

27—29. Изъ древнихъ надписей въ римскихъ катакомбахъ видно, что 
и въ Рим большинство христ1анъ принадлежало къ низшему или среднему 
классу общества (пекаря, садовники, хозяева тавернъ, отпущенники, иногда 
адвокаты). У Минушя Феликса христ!ане обозначаются какъ шЧосй, паройи, 
гидез, астез{ез (УП, 12). Это обстоятельство, какое имфло м$ето и въ Ко- 
рино$, представляеть собою самое разительное свидзтельство того, что хри- 
станство побфдило м!ръ безъ всякой внфшней помощи, а своею внутреннею 
вилою. Цфлью у Бога было при этомъ—емирить человвческую гордость, ко- 
торая мзшала челов%ку а за помощью къ Богу, сознавши прежде 
свою немощь (ср. Римл. Ш, 27). 

30—31. Вм%Ъсто гордости вфрующе должны возгрфвать въ себ чувство 
благодарности къ Богу за Его веливя мияости.—Отз Нею в вы. ЗиВеь слф- 
дуеть прибавить выражене: существуете (въ греч. ==). Раньше они, можно 
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Гисус$, Который сд$лался для насъ| 31. Чтобъ было, какъ написано: 
премудрост!ю отъ Бога, праведно-| хвалят! йся  хвались Господомъ. 
стю и освященемъ и искуплен1емъ;| (Терем. 9, 24.) | 


ГЛАВА ЦП. 


1. И когда я приходиль къ 9. Ибо я разсудилъ быть у васъ 
вамъ, братия, приходилъ возвёщать| незнающимь ничего, кром Гисуса 
вамъ свидфтельство Боже не въ Христа, и притомъ распятаго. 
превосходств® слова или мудрости. 





сказать, не существовали (ср. ст. 28), з теперь они представляютъ собою, 
благодаря Богу, нфчто очень важное.— Во Христъ 1исусъ. Христосъ даетъ 
ииъ съ избыткомъ все, чего они были лишены во мн%зн]и м1ра, а что именно 
даетъ, объ этомъ сказано въ слВдующихъ словахъ. Прежде веего Онъ сталь 
для Нихъ премудростью отъ Боза,—т. е. высшею мудростью, чфмъ челов%- 
ческая, о неимз ни которой, можеть быть, жалЪли коринесые христ1ане,— 
праведностью % освященлемъ,—т. е. даеть дЪйствительную праведность люлямъ 
и ведеть ихъ по пути святости къ предназначенной имъ цЪли (сер. Рим. Г, 18 
и УТ, 1исел.). Наконецъь Христосъ сталъ для насъ искуплемемь т. е. вводитъ 
насъ въ вфчную славу, какую имфеть Самъ, воскресить наши тфла и про- 
славить насъ послВ этого въ Своемъ Царств$ (ср. Римл. УП, 18—30 и Лук. 
ХХЬ 28; Еф.Г, Ш, [\, 30; Евр. ХТ, 35).—Хвалиеь Господом». Эти слова вы- 
ражаютъ основную мысль всего отдфла, начиная съ 13-го стиха. Не учителей 
вфры елфдуетъ восхвалять, % Самого Христа —Ему одному подобзетъ Слава! 
(Хотя у пр. Терем подъ Господомь разумФетея [езова, но ап., очевидно, 
главнымъ образомъ обозначаетъь этимъ именвемъ Христа). 


п. 


Характеръ пропов$ди ап. Павла въ Коринез (1—5). О высшей мудрости, заключающейия 
въ Евангеди (6—16). 


1—5. Во время основан!я Церкви въ Коринеф ап. Павелъ держался 
строго упомянутаго имъ въ первой главф принципа: не прибЪгать въ дфлЪ 
утвержденя Евангел!я къ помощи человфческой мудрости. 

1—2. Кода я притодиль къ вамз. Это было по удалени ап. Павла изъ 
Аеинъ (см. ДФян. гл. ХУТПП).— Не в5 превосходствъ слова, т. ев. не заботясь 
о томъ, чтобы его слово, его рфчь была построена по всфмъ правиламъ ора- 
торскаго искусства.—Или премудрости. Онъ не заботился также и о томъ, 
чтобы его проповздь выдавалась философсекимъ глубокомысл1емъ.—Ибо я раз- 
судилз. Ап. дфйствовалъ такъ въ Коринеф по заранзе принятому рёшеню. 
—Й притомь распятаю. Ап. рзшилъ изъ всей жизни Христа останавзи- 
вать вниман!е коринеянъ главнымъ образомъ на Его распятши, которое хотя 
и мало говорить чехов ческой мудрости, но за то является дфйствительнымъ 
средствомъ искуплен!я челов чества. Онъ не хотфль, чтобы христ!анетво 
подЪйствовало на коринехяъ только удовлетворяя ихъ интеллектуальнымъ или 
эстетическимъ запросамъ. Въ такомъ случа коринеяне легко могли прира- 
внать его къ тёмъ философско-религознымъ учен1ямъ, кавихъ много появля- 
х0вь въ то время. Нужно было Кориноянамъ показать прямо христанство 
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3. И быль ау васъ въ немощи, |челов$ ческой мудрости, но въ 
и въ страхф и въ великомъ тре-|язлени духа и силы; 
пет$. 5. Чтобы в$ра ваша утвержда- 
4. И слово мое и пропов$дь|лась не на мудрости челов$ ческой, 
моя че въ убЪдительныхъь словахъ|но на сил Божей. 





какъ совершенно особую, новую религ!ю, не им$ющую ничего общаго съ выше- 
упомянутыми ученшями, а это и возможно было только при томъ направлеви, 
какое придалъ своей проповфди апостолъ. 

3. Апестолъ хорошо сознавалъ, что выступать въ Коринеф только 
съ однимъ возвзщенемъ о Христф распятомъ, было съ его стороны боль- 
шимъ рискомъ. Чувство немощи переходило у него въ прямой страхъ за 
исходъ своего предпр!ят!я и даже сопровождалось ‘нЪкотораго рода твлеснымъ 
потрясенемъ (трепетомь). И въ самомъ дёлВ, ап. пришелъ собственно про- 
повфдывать язычникамъ, къ которымъ онъ не могъ обращаться съ указа- 
немъ на то, что на Христв исполнились ветхозавфтныя пророчества, какъ 
дВлаль онъ это обращаясь къ 1удеямъ. ПрибЪгать же къ языческой мудроств 
оНЪ Также не хотфлъ. Отсюда понятна была его тревога. 

4—5. ТЁмъ не менфе слово ео, т. е. Евангеле, которое составляло 
содержан!е его пропов$ди, и проповъдь, т. е. его р$чи о Христ8 (со вишней 
стороны) оставались чуждыми влянямъ челов ческой мудрости.—Не въ убъ- 
Финельныхь словалъ человьческой мудрости. Ап. полагалъ силу своей про- 
повфди не въ томъ, чтобы придать ей внфшя@ видъ строго разработанной 
ораторской системы.—Но в5 явлении духа и силы. Подъ явленшемь (хподе#е) 
слБдуетъь разумЪть ту ясность, какая получается въ ум$ слушателя пропо- 
въди апостола, (ср. ХГ\`, 24—25). Апостолъ, проповЗдуя коринеянамъ, старалея 
только о томъ, чтобы для нихъ стало вполн$ ясно То, что составляло сущ- 
ность Евангемя.——Духа и силы. Духа—это родительный причины. Только 
отъ Божественнаго Духа получается такое вполнз ясное сознайе въ слуша- 
теляхъ проповфди апостольской (ср. Ефес. Т, 17, 18). Силы—это родитель- 
ный, обозначающий способъ дВйств!я Дука. Духъ дЪйствуетъ въ этомъ случаз 
сильно; внутренняя сила истины, возвфщаемой при помощи Духа Св. увяе- 
каетъь умъ, волю и сердце человфка къ. послушав! ю этой истин$.—Едва ли 
апостолъ здфеь могъ имвть въ виду чудеса, какя онъ твориль и въ Корине$ 
(мнфн!е Гоанна Златоуста), потому что въ Г гл. онъ самъ отнесся съ осуж- 
дешемъ къ 1удеямъ, которые искали опоры для своей вЗры во Христа только 
въ чудесныхъ знамен1яхъ (ст. 22). 

5. Апостолъ поступаль такъ потому, что хорошо понималъ, какъ легко 
можеть вфра, обоснованная логическими доводами, быть потрясена новыми 
доводами такого же рода. Онъ хотёжь поэтому своимъ простымъ свид$тель- 
ствомъ о Христф только проложить путь возд5йств!ю силы Духа Божя на 
сердца коринеянъ.—Такимъ образомъ вдЪеь ап. опять возвращается къ тем$, 
высказанной имъ въ ТГ гл. 18 ст. Евангее вовсе не есть мудрость, а сила, 
не философ!я, а ДБло спаеен1я. Коринеяне потому и раздФлились на парти, 
что не захот®ли признать этой истины. Они дфлали изъ Евангеля систему, 
превращали Церковь въ философскую школу, а служителей ея—въ учителей 
и риторовъ. 

6—16. Апостолъ сказаль уже (Г 23—24), что Христось распятый 
есть не только Боя сила, но и Божя премудрость. ПослЗднее положене 
онъ развиваеть теперь. Онъ изображаетъ мудрость, заключающуюся въ Еван- 
теми, по ея сверхъестественному происхожденю и по ея недоступности джя 
обыкновениаго челов ческаго разумВн1я (6—9) и указываеть тотъ способъ, 
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6. Мудрость же мы пропов$- 7. Но пропов$дуемъ премудрость 
дуемъ между совершенными, но! Бож1ю, тайную, соврбвенную, ко- 
мудрость не взка сего и не вла-|торую предназначилъ Богъ прежде 
стей вЪка сего преходящихъ; вФковЪ къ славБ нашей; 


какимъ только и можно узнать ее и передать другимъ (10—13). При этомъ 
апостолъ раскрываетъ понят!е «совершенства» христанскаго, которое дфлаетъ 
хюдей способными понимать божественную премудрость (14—16). 

6. ЗдВсь содержится тема далВе сл$дующаго отдфла, кончающагося 
4 стихомъ Ш главы. Хотя Ёресть не есть мудрость, но для того, кто уже 
испыталъ по себЪ благодать искуплешя, даруемаго Крестомъ Христовымъ, 
Кресть является источникомъ всякаго просвзщен1я и высшей мудростью. 
— Мудрость, о которой здзсь говоритъ Апостолъ, это не простая проповздь о Хри- 
ст$, а религ!озно-философоыя разсужден1я о существ и основахъ христ!анства, 
о планахъ Божественнаго домостроительства. Таюмя разсужден1я предлагает ап. 
напр. въ послан!и въ Римл. (гл. Х—ХГ), въ послайи къ Ефесянамъ (гл. Г) 
и къ Колоссянамъ (гл. Г) или въ Х\ гл. нашего послан1я. Излагать такмя учешя 
—9то ДФло уже не мисс!онера, а учителя. Мисс1онеръ обращается собственно 
къ сердцу челов ка-грашника и указываеть ему на Кресть какъ на сред- 
ство спасенмя отъ грёховъ, а учитель развиваетъ познашя взрующихъ 
и этамъ содВйствуетъ усиленю въ нихъ чувства христанской любви.—Тавъ 
понимать выражен!е премудрость побуждаетъ употребленное при этомъ 
выражен!е: между совершенными. Слово совершенный (чево) здфеь очевидно 
иметь особый смыслъ, не одинаковый съ выражешемъ въруюний (п19тб$). 
Въ Ш гл.1Т ст. вм%ето этого слова уже поставлено слово духовный (пуеошалиио3), 
противоположное выражев!ю мдаденень (ср. ХТУ, 20; Ефес. ТУ, 13., 14). Мла- 
денцемъ здЗсь и въ указанныхъ параллельныхъ мВ стахъ называется в®рую- 
1%. ТОЛЬКО ЧТО всТупивиИЙй въ Церковь и вуждающИся еще въ духовномъ 
укрзплен!и. Такимъ образомъ, подъ совершеннымь нужно понимать христ!а- 
нина, уже достигигаго полнаго мужескаго возраста, въ противоположность 
христанину-ребенку, въ достаточной (хотя и не въ полной—ср. Филип. 
Ш, 12—17) мёр$ утвердившаго сявъ христанской взр н жизни. Когла ап. на- 
ходится среди такихъ утвердившихся во Христ$ вфрующихЪъ, то онъ счита- 
етъ себя въ правЪ открывать предъ ними сокровища мудрости, заключенной 
въ Евангел1и (ср. Кол. П, 3). При этомъ ап. пфйствуеть уже не какъ про- 
повфдникъ, а какъ учитель (вмЪсто: проповъдуемь слЪдовало бы поставить: 
бескдуемъ, обсуждаем»—по греч. ХоЛобигу). — Премудросеть нс въка сешю. 
Коривеяне полагали, что учен!е христанства — это только усовершенство- 
ванное учен!е греческой философш. Ап. напротивъ говорить, что возвзщае- 
мая имъ мудрость—вовсе не произведен!е ума челов ческаго (вЗка, сего-—см. 
Г, 20).—Не властей въка сею претодящихль. НЪкоторые толкователи раву- 
изють здФсь демоновь, на основан!и Тоан. ХП, 31 и Ефес. УТ, 12. Но вФдь, 
по зпостолу, эти власти въка распяли Христа (8)—значитъ, это не демоны. 
Зат$мъ, этихъ властей вюка ап. считаетъ способными познать премудрость 
Божшю во ХристВ и полатаетъ, что, познавши ее, власти въка не распяли 
бы Христа. Но опять этого овъ не могъ сказать о демонахъ, которые знали 
Христа и тфмъ не менфе всячески вредили Ему... Лучше видЪть вдЪ®сь тфхЪ 
людей, какъ Иродъ, Цилатъ и фарисеи, которые стояли при ХристВ во глав 
Гудейскаго народа и почти безсознательно содЪйствовали осуществленю плана 
Божественнаго домостроительства.— Преходящихь. ЧЪиъ больше усиливвется 
вл1ян1е Евангел!я въ м!рЪ, т$мъ болфе утрачиваютъ свою власть представи- 
тели челов® ческой мудрости. 

7, Премудрость Божлю. Эта мудрость первоначальио была въ Бог8 
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8. Которой никто изъ властей 9. Но, какъ написано: не ви- 
взка сего не позналъ; ибо если | дБлъ того глазъ, не слышало ухо, 
бы познали, то не распяли бы|и не приходило то на сердце че- 
Господа славы. ловзЕу, что приготовилъ Богъ дю- 

бящимъ Его. (Исали 64, 4.) 





и отъ Него изошла—Тайную (=у востпрю). У ап. Павза слово тайна обозначаетъне 
фактъ или событе, съ которымъ одинъ человзкъ ознакомляеть другого, а р$- 
шен!е, сокрытое до времени въ Богз и потомъ Самимъ Богомъ же отЕры- 
ваемое. Тайна— это событе или истина, которыхъ человзкъ не можетъ узнать 
своимъ собственнымъ умомъ, самостоятельно, а узнаеётъ только по откровеню 
отъ Бога (Римл. ХУЬ 25; Ефес. ПЪ 4; Римл. ХГ, 25; 1 Кор. Х\, 51; ср. Лук. 
УШ, 10). ВмВето тайную правильнзе бы перевести: «которая существовала 
какъ тайна». Относить это выражен!е къ слову проповъдуемз— нельзя, потому 
что это значило бы, что ап. вводилъ какое-то 0собое, эсотерическое или 
секретное, преподаван1е рели{и.—Сокровенную. Этимъ прибавленемъ указы- 
вается на то, что Богу долгое время благоугодно было скрывать эту пре- 
мудрость оть людей (ср. Римл. ХУТ 25; Ефес. Ш, 5). Этимъ она различается 
оть другой, тоже Божей премудрости, какую люди могли узнавать съ самагс 
своего появлен!я на свфть (1 Вор. Ъ 21; Римл. Ъ 20): тб была премудрость, 
раскрытая въ творенш.— Которую предназначиль Боз%.... Два признака истин- 
ной Евангельской премудрости уже указаны. Это—6ея высшее происхождене 
и затфмъ ея сокровенность. Теперь аз. указываетъ третЙ характерный ея 
признакъ—ея высокое предназначене. Премудрость эта должна повести за 
собою прославлене вЗрующихъ. Человзкъ созданъ для небеснаго прославле- 
н1я--эта пфль была опредзлена въ Совфтв Божемъ еще прежде создан!я 
Мра и человзка (ср. Римл. ХШ, 29). Слава эта, будетъ состоять въ томъ, что 
взрующ!е образуютъь изъ себя общество святыхъ, которые способны отра- 
жать на себз велиЧе Боже и служить оруями святой воли Божей, кото- 
рые стоять къ Богу въ отношения дЪфтей и ко Христу—въ отношен!а братьевъ. 

8. ЗдЗеь ап. доказываетъ сверхъчелов  ческое происхожден!е Божей пре- 
мудрости, заключенной въ Евангеи, и ея таинственный характеръ указа- 
немъ на фактъ распятя Христа людьми. Христосъ, эта воплощенная Боже- 
ственная Премудрость, не былъ признанъ въ этомъ Своемъ достоинств$ 
представителями челов чества, высшими представителями челов ческой му- 
дрости. Они не имзли понят!я’ о высокомъ предназначени человфчества 
и потому отвергли и распяли Того, Кто первый исполнилъ въ Своемъ лиц® 
это предназначене.— Господа славы. Какъ сказалъь ап. въ конц 7-го стиха, 
слава была конечною цфлью человфческаго существованя на землф, въ силу 
Божественнаго предназначен1я. Но когда пришелъ Самъ Господь, Самъ Вла- 
дыка этой славы, люди, вмфсто того чтобы обратиться къ Нему за получе- 
емъ этой славы, отвергли Его и даже умертвили! 

9. Ту же мысль—0 высшемъ происхождения премудрости Евангельской 
и ея таинственности—ап. доказываетъ здзсь ссылкою на пророческое слово. 
Проще и естественнЪзе пополнить этоть стихъ прибавлешемъ: «эта пре- 
мудрость есть то, что написано въ словахъ: «не вид®лъ» и т. д. — Откуда 
взято это м$сто, сказать трудно. ВФроятн®е полагать вм®ст8 съ бдаж. Геро- 
нимомз, что здЗсь пророкъ соединилъ въ одно два изреченя пр. Исайи, нахо- 
дяпйяся въ [ХУ-Й гл. его книги (ст. 4 и 17).—Три выражен1я: видъть, слы- 
инипь и приходить на сердце — обозначаютъ собою трояый путь, вакемъ 
идетъ челов ческое познан!е: видъве или непосредственный опытъ, с4у75— или 
познан!е получаемое чрезъ изучен!е предан!я и, наконецъ, то, что приходить 
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10. А намъ Богъ открылъь се] 19. Но мы приняли не духа 
Духомъ своимъ: ибо Духъ все про-|м!ра сего, а Духа отъ Бога, дабы 
вицаетъ, и глубины Боя. знать дарованное нам. отъ Бога; 

11. Ибо вто изъ человфковъ 13. Что и возв$щаемъ не отъ 
знаетъ, что въ человёкЪ, кром®| челов ческой мудрости изученными 
духа челов$ческаго, живущаго въ| словами, но изученными отъ Духа 
немъ? Такъ и Бож1яго никто не| Святаго, соображая хуховное съ 
знаетъ, кромЪ Духа Божия. | ДУуховнымЪ. 


на сердце или знанйе, основанное на собственномъ размышлени. Ни однимъ 
изъ этахъ трехъ средствъ человфкъ не могъ добиться познан!я о предназна- 
ченномъ ему отъ Бога спасени, каке о благахъ, здфсь еще получаемыхъ 
чрезъ Христа, такъ и обудущемъ, небесномъ, прославлени (ср. Ефес. Ш, 18). 

10. Какъ, теперь, самъ Апостолъ позяалъ эту премудрость Божню? Онъ 
и его помощники (а намь—ср. ст. би 13) получили это познан!е путемъ 
откровен1я (Бо% открыль). Ап. развумфетъ здФсь то первоначальное просвз- 
щен!е свфтомъ Евангел1я, которое онъ получилъ непосредственно отъ Бога 
при своемъ призвани на апостольское служене и о которомъ онъ говоритъ 
въ посл. къ Галатамъ (Гал. [, 12, 16). Откровев1й удостоиваются и обык- 
новенные вфрующе (ср. Еф. 1, 17), но эти откровея, можно сказать, имЪ- 
ють уже второстепенное значеще и представляютъ собою воспроизведене 
перво-откровеня, котораго удостоились первые провозв$стники христанства 
и которое заключено потомъ въ свящевныя писашя Новаго Завфта какъ 
руководящее начало христ!анской жизни (ср. Тоан. ХУП, 20).—Средство, чрезъ 
которое Апостолъ получилъ это откровее, былъ Духз Рожёй. Этотъ Духъ 
даеть всякое познан!е, потому что Ему все открыто. —Й мубины Божии, 
т. е. Существо Боже, потомъ свойства Божи, Божественные планы и рёшенйя. 

11. Чтобы разъяснить своимъ читателямъ эту дъятельность Духа 
Божя, совершающуюся, конечно, внутри Божественяой сферы, ап. говоратъ 
теперь о дфятельности челов ческаго луха въ сфер внутренней жизни чело- 
вфка. И въ нашей душ$ есть настроемя и стремлен1я, какя доступны 
только нашему собственному духу и непонятны постороннему челов$ку. 

12. Духъ БожШ противоположенъ духу мара сео. Подъ духомз мра 
сео ап. разумфетъ богополобную душу челов$ческую съ ея высокими способ- 
ностями, вкоторыя въ людяхъ гешальныхь возвышались до необыкновенной 
силы и благодаря которымъ челов$чество владфетъ многими великими про- 
изведенями философ!и и искусства. Все таки-—-хочетъ сказать апостолъ-какъ 
ни драгоцённы тТворен!я этого челов$ческаго духа, онф никакъ не могутъ 
сравняться съ тфмъ, что дано вфкоторымъ избранникамъ Духомъ Божимъ. 
Апостолъ называетъь этоть Духъ-—Духомъ, Который исходить отз Боза (2х), 
чтобы показать, что Его нельзя смфшивать съ духомъ челов ческимъ.—-Даро- 
ванное нимз, т. е. вс спасительныя блага: ниспослане Сына Божя, иску- 
плеше Имъ челов$чества, оправдане, освящен!е и проч. Все это можно, ко- 
нечно, постигнуть и простою, непосредственною вфрою, но можно также 
и узнать (=0зуаи), т. е. постигнуть это во всей ширин® и глубин, созналь 
вполн$ велич!е этихъ благь, что и даетея Духомъ Божимъ. 

13. Духъ БожЙ сообщаетъ Апостолу ве только содержане проповЗди, 
во также научаетъ облевать это содержан1е въ соотвФтственную форму. Если 
хотять научить людей тому, что открыто Духомъ Божимъ, то пользуются 
ВЪ этомъ случа не тавими словами, которыя найдены самимъ челов комъ 
или же сововупными усиллями челов ческаго ген1я. Для этого ожидаютъ 0ео- 
баго внушен1я отъ Духа, и въ этомъ лежитъ тайна своеобразнаго стиля 
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14. Душевный человЪкъ не при-| 15. Но духовный судитъ о 
нимаетъ того, что отъ Духа Бож1я,| всемъ, & о немъ судить никто не 
потому зто онъ почитаетъ с1е бе | можетъ. 
зум1емъ; и не можеть разум%ть, 16. Ибо кто позналъ умъ Госпо- 
потому что о семъ надобно судить день, чтобы мозз судить его? А мы 
духовно. | им$емъ умъ Христовт. 





Св. Писашя. Впрочемъ, конечно, въ этомъ вдохновени нЪтъ ничего меха- 
ническаго: какъ показываеть выражене изученными (00хтос), здФсь ап. 
говорить о живомъ усвоени вдохновеннымъ челов$комъ открываемой ему 
‚истины.-—Соображая духовное съ духовнымъь. Въ русскомъ переводв выра- 
жене пугорал:хок понято какъ средн! родъ прилагательнаго. Но при такомъ 
понимани въ этомъ выражени не было бы ничего новаго по сравненю 
съ первой половиною стиха; поэтому лучше понимать означенное греч. выра- 
жене какъ мужесыЙ родъ и переводить такъ: «Поелику мы духовныя ученя 
предлагаемъ людямъ духовнымъ (то же, что совершеннымь ср. ст. 15 и Ш, 1), 
съ извзетвымъ выборомъ». 

14. Эта особая мудрость можетъ быть сообщена чрезъ Апостола Павла 
и его помощниковъ только тёмъ, кто въ еостоян!и ее ‘усвоить, а такихъ дю- 
дей сравнительно немного. Большинство людей—люди ‘душевные (тоухо!). 
Это выражен]е обозначаетъ человЪка какъ одушевленное существо, съ ‘есте- 
ственною жизненною силою (1271), которая обща челов$ку со всфми живыми 
тварями. Такой челов$къ не имфетъ той высшей силы жизни, благодаря ко- 
торой (сил) существа нравственно-свободныя становятся въ общене съ Богомъ 
и которая въ Св. Писании называется Одухомь (пуебол). Правда, и челов къ 
ВЪ естественномъ состояни имФеть духе (ср. 1 (ол. У, 23), но этотъ духъ 
не есть въ немъ дВйствительная сила и дЪйствительная жизнь. Скорфе, онъ 
есть только воспр!имчивость къ Божественнымъ внушен!ямъ, способность по- 
нимать и усвоять божественное, которая въ христ1анинз превращается уже 
въ новый принцип жизни. Конечно. и душа‘у челов$ка имфетъ выспия 
способности, ч$мъ у другихъ одушевленныхъ существъ, но всетаки только 
дужь ставитъ ‘челов$ка въ отношен!е въ Богу и духомъ именно челов къ 
отличается рфзко отъ животныхъ. Въ естественномъ человфк% духъ пребы- 
ваетъ, можно ‘сказать, въ скрытомъ состоян (тоже почти, что скрытая 
энерия) и только Духъ Бож его пробуждаеть къ жизни и дфлаетъ его 
владыкою души и тфла. Естественный человфкъ обладаетъ только прирожден- 
нымъ ему умомъ или разсудкомъ, при посредствЪ котораго онъ судить 
о явлен!яхъ здфшней жизни. Замфтить нужво однако, что душевный человЪкъ 
не тоже, что ялотской (Ш, 1): нлотсме были и коринеск!е христане, но ап., 
конечно, не могъ сказать, что они «почитали духовное безумемъ».— Бе при- 
нимаетъ. Какъ эгоистъ не можеть повфрить, чтобы кто нибудь быль спос‹- 
бенъ совершить какое нибудь трудное дфло безъ личнаго интереса, такъ 
И душевный человЪкъ въ полномъ значен!и этого слова не въ состоянии по- 
нять великаго значен1я дфла Христова (божественной премудрости), потому 
что оно выходить изъ круга его пониман1я. —, Духовно, т. е. на основани 
духовныхъ предположенй, имфя извфстный запасъ высшихъ, духовныхъ 
познаний. 

15—16. Кто человфкъ душевный и кто’ духовный—узнавать это апо- 
столъ имфетъ способность, какъ и всяыЙ духовный челов къ. Въ 15-мЪ ст, зп. 
утверждаетъ, что такая способность дЪфйствительно существуеть, а въ 16 
прибавляетъ, что этою способностью владфетъ и онъ, Павелъ. — Судить 
о ввемъ. Съ горы легко видно, что дфлается внизу, между тёмъ какъ снизу 
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ГЛАВА Ш. 


1. И а не могъ говорить съ| 2. Я питалъ васъ молокомъ, & 
вами, братя, вавъ съ духовными, | не 2706ердою пищею; ибо зы были 
НО ЕАБЪ СЪ ПлОТСЕЙМИ, вакъ съ|еще не въ силахъ, да и теперь 
младенцами во Христ%. не въ силахъ; 





часто не видно, что происходить на горз. Такъ и душевный ЧеловЪ®къ не 
понимаеть ничего духовнаго, а духовный понимаеть все-—и доброе, и злое, 
въ общественной и личной жизни.—-Ибо хто позналь... Ап. заимствуеть это 
выражене изъ вн. Исми (ХГ, 13 по тексту ХХ). Овъ указываетъ здфеь, 
очевидно, на особыя, полученныя имъ, откровен1я, какихъ не удостоился ни- 
кто изъ коринескихь хриспанъ (мы противополагаетея слову 65 вами 
—въ Ш гл. 1 ст.).—Умь Господень (ю5<)—это не то же, что Духь Господень. 
Это выражен!е обозначаеть мысли Божш относительно человзка и лучш1я 
средства къ осуществлено этихъ мыслей. Духъ же означаеть оршнь, черезъ 
который эти мысли сообщаются духовному челов$ку.—Мы импемз умь Хри- 
стовз, т. е. мы обладаемъ знаемъ всЪзхъ мыслей и плановъ Христовыхъ 
и знаемъ, какъ привести ихъ въ испознеше. Кто къ такимъ людямъ отно- 
сится съ недовЗр!емъ, тотъ, значить, не довфряеть Самому Христу. 


Ш. 


Причина, по которой ап. не возвфщалъ въ НоринеЪ Евангеме, какъ премудрость (1-4). 
Положен!е пропов$дниковъ по отношен!ю къ христанскому обществу (5—80). Положете 
христанскаго общества по отношеню къ проповдникамъ (21—93). 


1—4. Коринеяне, по обращен своемъ ко Христу, оставались долго въ 
положен!и младенцевъ, и потому Апостолъ предлагалъь имъ питаше, подобаю- 
Щее ихъ возрасту (духовному). Доказываетъ онъ и правильность такого взгляда, 
на коринеянъ, упоминая объ ихъ ссорахъ изъ за учителей вЗзры. 

1—2. Апостолъ, какъ челов®къ духовный, хорошо понималъ, что корине- 
ске христане не способны къ воспринят!ю высшей мудрости Евангельской. Они 
были плотеке (сарихо—по Техиз Кесер\з или, лучше заожуо—плотляные, 
по тексту Александр Яскому и нашему славянскому). Этотъ эпитетъ—менфе 
рзз&й, чВмъ эпитетъь душевный (%5ухоз). Душевный человфкъ—это человЕЪ 
въ его естественномъ состоянии, а коринеяне были люди возрожденные св. 
крещеемъ и имфли уже даровашя Духа (, 5 и Т). Чехов къ же плотской 
или плотяный— это просто обозначене извФстной, необходимой стаи раз- 
вит1я хриспанина, которая туть же обозначается какъ младенчество во 
Христъ. Дурного въ этомъ состояния собственио ничего нзть-—человзкъ, со 
временемъ, съ этой стади перейдетъь на другую, высшую. Ап., слЪд., зиЗеь 
не обличаеть коринеянъ, а только констатируетъ тоть фактъ, что ихъ хри- 
станское развит!е иЗсколько пр1остановилось на первой своей ступени. Ко- 
ринеяне, если они и плотяны,—еще не рабы плоти: они только слишкомъ 
чувствительны къ прАятнымъ и непр1ятнымъ впечатя$нямъ. Такъ нФкоторые 
изъ нихъ приходятъь слишкомъ быстро въ восторгь оть того, что слушають 
говорящаго языками (ХУ, 20);—это, по апостолу, люди, похоже на младенцевъ, 
живущихъ еще часто плотскою жизнью. Точно также подъ эту категорию 


ГЛАВА 3. Те ПОСЛАН1Е КЪ КОРИНОЯНАМЪ. 97 


3. Потому что вы еще плотсв!е-| Павловъ; & другой: я Аполлосовъ: 
Ибо если между вами зависть, то не плотск1е ли вы? 
споры и разноглас1я: то не плот: 5. Кто Павелъ? кто Аполлосъ? 
све ли вы? и не по челов$ ческому| Они только служители, чрезъ кво- 
ли обычаю поступаете? торыхъ вы увфровали, и притомъ 
4. Ибо когда одинъ говорить: я| по скольку каждому даль Господь. 





справедливо подводитъ здфеь ап. тзхь, кто плфняется визшними пр!емами 
пропов$дняка— учителя взры и изъ за привязанности къ нему унижаетъ дру- 
гихъ пропов%дниковъ.-— Молокомз. Здфеь разумЗется простая пропов$дь о распя- 
томъ Христ$ и о послфдетвяхъ Его смерти для человз чества. Это необходимо 
было знать каждому человЪ ву, обращавшемуся въ христанство.—вердою пи- 
щею,-—т. е. высшею Евангельскою мудростью, которая даеть уразум%н!е ила- 
новъ Божественнаго домостроительства.--И теперь не вз силаль. Этому кавъ 
будто противорЗчитъ то обстоятельство, что ап. въ ХУ-Й гл. нашего послан!я 
говоритъ съ коринеянами по вопросамъ христанской эсхатолойи тавъ, какъ 
бы онъ могъ говорить только съ людьми опытными въ христ!анскомъ познанн. 
Но, собственно говоря, въ ХУ-Й глав нЪзтъ ничего такого, что не было бы 
доступно и пониман!ю простыхь христ1анъ. Притомъ, тамъ было уже необхо- 
димо апостолу вдаться въ разъясненя, боле обстоятельныя, въ виду отри- 
цан!я возможности всеобщаго воскресеня. Накоиець, ззявлен!е ап. Павла о 
плотскомъ состояви коринеянъ нельзя понимать какъ относящееся ко всФимъ, 
безъ исключев!я, коринескимъ христанамъ... 

3—4. Поведен!е коривеянъ обозначаетъь здФсь ап. какъ поведен!е людей 
плотскихь (въ большинств® кодексовъ здесь стоить слово саржихо’). Это уже 
ие только состояе слабости, которое продолжается несмотря на полученное 
возрижден!е, но прямое противлен!е новой жизни.--Не по чедовъческому ли 
обычаю... Ап. имфетъ здесь въ виду обычай грековъ раздФляться на парти, 
восивия имена разныхъ философовъ (сократики, платоники, пиеагорейцы)— 
Я Павловз...Я Аполлосовъ. Ап. уже здесь ставить Аполлоса рядомъ съ собою, 
показывая этимъ, что Аполлосъ быль къ иему очень близокъ. Ясно отсюда, 
что и предшествующая полемика апостола противъ м!рекой мудрости им$ла 
ВЪ БИДУ Вовсе не Аполлоса и его партю. 

5—20. Изображая нелфпость дФлеюя коринеянъ на парт!и, ап. гово- 
ритъ, что проповздвики Евангемя, изъ за которыхъ коринеяне спорили, суть 
только служители Божши на нивз Божей или на Божествевномъ строени. Все, 
весь усп®хъ дфла, зависить не отъ нихъ, а оть Бога. Въ частности, апостолъ 
Пазелъ положилъ основной камень въ построен Церкви коринеской, друге 
проповздники должны продолжать его дфло, но продолжать оъ большою осто- 
рожностью, опасаясь, чтобы въ постройку не было внесено неподходянтаго 
матер1ала. Ови должны помнить, что строятъ храмъ Бож и потому не должны 
привносить въ него человъческой мудрости, которая предъ лицомъ Божимъ 
является безумемъ. 

5. Кто Павель? ВмЗсто этого чтея Техшз Весер{1з друге кодексы 
ЧиТаютъ: «что Павехъ?», т. е. что онъ такое по своему призваню?— Они 
только служители, т. е. не начальники школъ, не основатели религозныхъ 
обществъ, дайствуюцщие въ свое имя, а просто работвики, состояше на службВ 
у другого.— Чрезз которыхь. Это выражен!е указываеть въ НавлВ и Апол- 
лосз только орудя.— По скольку каждому даль Господь. Ихъ дарованя личныя 
обязаны своимъ происхожденемъ произволеню Господииа или Владыки, —Т. е. 
Христа, Который въ Новомъ Завзт$ часто такъ называется. 
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6. Я насадилъ, Аполлоеъ поли-| благодати, какъ мудрый строитель, 
валъ, но возрастилъ Богъ. положилъ основане, & другой стро- 
7. Посему и насаждающй, и итъ га немз; но каждый емотри, 
поливающ1й есть ничто, а все Ботъ| какъ строитъ. 
возращающий. 11. Ибо никто не можеть по- 
8. Насаждающй же и поли-| ложить другаго основаня, кром$ 
ваюцщий суть одно; но каждый по-| положеннаго, которое есть Тиеусъ 
лучить свою награду по своему! Христосъ. 
труду. 12. Строигъ ли вто на семъ 
9. Ибо мы соработники у Бора; основан!и изъ золота, серебра, 
а вы Божля нива, Боже строенвте.| лрагоц$нныхъ камней, дерева, сЗна, 
10. Я, по данной мн$ отъ Бога! соломы; 


6—7. // насадиль, т. е. основалъ Церковь въ Корине}.— Аполлось по- 
ливалз, т.е. содЪйствовалъ расширено и утвержденю Церкви. Ап. говоритъ 
0 такомъ служебномъ значени по отношен!ю только къ себЪ и Аполлосу, не 
присоединяя сюда ан. Петра, потому что 1удействуюпе могли бы въ против- 
номъ случаЪ сказать, что онъ намфренио унижаеть ап. Петра, авторитеть 
котораго оии часто противопоставляли авторитету ап. Павла.-— Меть ничто—- 
правильнфе: не есть что-то (особенное). 

8. Въ противов$съ стремленю коринеянъ установить какую-то противо- 
положноеть между дЗятельностью Павла и дФятельностью Аполлоса, ап, 
указываеть здфсь на единство своихъ цфзлей съ пфлью, какую имВлЪ 
въ Ввиду Аполлосъ. Оба воздфлываютъ одну иту же ниву Божю, — 
но каждый подучить нираду по своему труду, т. е. по м$р% того, насколько 
онъ былъ вфренъ въ исполнен!и своихъ обязанностей, как\я возложилъ на него 
Господь. Коринеяне сравниваютъ одного нроповздника съ другимь и, слфд., 
могуТъ только сдЪлать сравнительную оцЪфнку ихъ дфятельности, а Богъ воз- 
наградитъ каждаго сообразно съ тёмъ, насколько каждый использовалъ данныя 
ему отъ Бога способности. 

9. Три раза упоминаетъ здфсь ап. имя Боже. Эгимъ онъ хочеть пока- 
зать, что Богъ одинъ только можетъ быть судей работниковъ.—Соработники 
у Боа—правильнЪе: соработники Бога, т.е. трудимся съ Богомъ въ одномъ 
ДФлЪ (ср. ст. 6-й).—Нива представляется у ппостола еще возд5лываемою, & 
с’проене—еще продолжающимся. 

10. Апостодъ сравнилъ Церковь со строенемъ. Теперь онъ сравниваетъ 
себя со строителемъ и утверждаетъ, что свое дфло онъ сдВлалъ какъ слФдуетъ.— 
Ёакь мудрый строитель. Мудрость свою ап. показалъ т$мъ, что пропов$ды- 
валъ въ Коринеф только то, что нужио было узнать коринеянамъ для того, 
чтобы увфровать во Христа. Ояъ не хот$лъ прежде времени раскрывать предъ 
ними глубины христ!анскаго умозрёщя (ср. П, 1—5).—Друюой... каждый. 
Ап. разумФеть зд$сь различныхъ учителей вфры и простыхъ христанъ, но 
имфвшихЪъ особыя дарован1я Св. Духа, которыми они служили Дёлу христан- 
скаго развит я своихъ собрал (ср. Римл. ХПИ, 6 и сл.). 

11. ДФло Апостола, собствеино, было простое: онъ имфлъ предъ собою 
осиоваи!е, уже положенное Самимъ Богомъ,— именно, д8ло, совершенное Хри- 
стомъ. Ему нужно было только—это Божественное дфло перенести въ сердца 
слушателей, какъ основу для ихъ христ1анскаго развитая, и онъ это сдвлалъ. 
Продолжателямъ его дла предстоитъь бол%е сложная задача. 

12—13. Лома богатыхъ людей на восток строились изъ драгоцфнныхъ 
матер!аловъ (золота, серебра, драгоцзнныхъ камней). Дома б$дняковъ— изъ 
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13. Каждаго дВло обнаружится; стронлъ, устоитъ; тотъ Получить 
ибо день покажетъ; потому что иъ награду: 

огн$ открывается, и огонь испы-| 15. А у кого дфло сторитъ; 

таетъ дфло каждаго, каково оноесть. тотъ потерпитъ ‘уронъ; впрочемъ 

14. У кого дфло, которое овъ| самъ спасется, но тавъ какъ бы 
изъ огна. 





дерена, земли съ тростникомъ и изъ соломы, которая шла на покрышку 
кровли. Богъ, владыка Церкви, которая должна стать Его жилищемъ, пред- 
ставляется здзсь подъ образомъ Господина, который заключилъ договоръ съ 
извфетнымъ числомъ строителей, которые должны каждый отстроить поручен- 
ную ему часть зданя. Понятно, что они Должны употреблять на постройку 
самые лучше и прочные матер1алы. Чтб же такое ап. разумзетъ подъ 304- 
томз, серебромь и проч.? Всего естественнфе зд$сь видфть укззане на рели- 
позные и нравственные плоды, каке приносить проповфдь того или другого 
пропов$дника въ Церкви. Плоды эти могутъ быть хороше и дурные. Первые 
являются результатомъ пропов%ди, идеи которой осуществляются ихъ авто- 
ромъ въ своей собственной жизни, вторые— появляются тамъ, гдф пропов$д- 
никъ Гговоритъ блестящя р%$чи, но. самъ не убфжденъ глубоко въ истинности 
того, что говоритъ. Послфдн можетъ привлечь къ себф множество слушателей, 
НО все это движене будетъ внфшнимъ и поверхностнымъ. Паства такого про- 
повЪдника или пастыря будеть имЪть вЗру, но зишенную дфятельной силы, 
любовь-—безъ готовности на самоцпожертвоване, надежду — безъ радости, ко- 
торая освЪщаетъ жи: нь. Къ сожал® ню, какъ видно изъ ХП--ХУ-Й гл. [ Корине., 
продолжатели дфла Павла и Аполлоса въ Коривеской Церкви большею частью 
дЪйствовали въ послфднемъ иаправлен!и.—Каждазо дъло обнаружится. Нре- 
жде чБмъ принять постройку, ГосподивЪ захочетъь испытать ее, и это испы- 
тан!е ея прочности совершится чрезъ употреблеще огня.— День покажеть. 
Это деиь 2-го пришеств1я Христова иа землю для суда надъ м!ромъ (ср. 1, 8; 
ТУ, 5).— В оль открывается. Такъ какъ строене, подвергающееся испыта- 
ню, есть только образз Церкви, то и озонь, очевидно, нужно понимать въ 
переносномъ смыслВ, образно. Ап. хочетъ сказать этимъ, что судъ Господень 
будетъь вполнф справедливъ по отношев!ю ко всякому поступку челов$ка и 
дфятельноеть дурного пастыря подвергнется строгому осужденю. Не напрасно 
и Тоанвъ Богословъ въ АпокалипсисВ говоритъ, что Сынъ Божй— Судя Церк- 
вей — имфетъ очи какъ пламень огненный (Апок. 1, 18). Передъ огневнымъ 
взоромъ такого суШи ничто не укроется въ дфятельности того или другого 
пастыря.—Омхжрывается. Это выражен!е нужно понимать какъ безличное т.е. 
чрезъ оговь вещи обнаруживаются такими, кая онф въ дЪйствительности. 
14—15: Здфеь ап. изображаетъь двояыйЙ результатъь этого испытав1я 
огнемъ.—Нафаду. Это—не можетъ быть спасенше, потому что в$рный работ- 
никъ уже во время своей работы обладалъ этимъ благомъ. Лучше разумЪть 
зДЬсь особую награду—особенное, высокое положен!е въ будущемъ царствз 
Христовомъ (ср. Лук. ХХ ,17).— Дюло спорить. Подъ этимъ дфломъ, которому 
суждено сгорФть, нужно разумВть христанстве безъ смирен1я, самоотреченя, 
безъ личнаго общен!я со Христомъ. Оно исключительно основано ва иремен- 
номъ возбужден1и чувства рзчью пастыря и не обвовляетъ ни ума, ни иоли 
слушателей. Уронз. Работа такого пастыря, который заботится только о вньш- 
немз успзхз, будеть признана безполезною, и самъ онъ будетъ обойденъ на- 
градою, которой удостоятся пастыри противоположнаго направлен!1я. — Виро- 
чемз самъ спасется. По толковав1ю 1. Златоуста и другихъ древнихъ вер- 
ковиыхъ толкователей, вмфсто спасется нужно читать: сохранится или удер- 
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16. Разв5 не знаете, что вы| 17. Если кто разорить храмъ 
храмъ Божй, и Духъь БожШ жи-| БожШй, того покараеть Богъ: ибо 
ветъ въ васъ? храмъ БожШ сваять; а сей храмз 

ВЫ. 


жится (именно—-вЪ аду, чтобы испытывать постоянно мучен1я). Но м$стоим3- 
н1е самъь даетъ ясный намекъ на то, что въ этомъ предложеши содержится 
мысль, противоположная высказанной въ предыдущемъ предложен. Если 
тамъ р%чь шла объ урон, или о наказав, то здфсь, очевидно, говорится 
уже о гротивоположномъ. Зат$мъ глаголъь спасать (с®“гу) употребляется 
всегда въ смысл%: благопрятствовать, помогать. Наконецъ, выражен!е ознемъ 
(Са поро) не одно и то же съ выраженемъ: въ омиь (5» лоу). Поэтому всего 
лучше это выражен!е: впрочемь самъ же... понимать тавъ. Пастырь или проповзд- 
НИКЪ, СТООЯШЙ зданНе Церкви на единомъ для вс$хъ Церквей основаниы— 
Христв, но употребляюпиЙ для этой постройки негодные матералы, не бу- 
детъ на послЗднемъ судЪ осужденъ Христомъ, но за то ему предстоитъ са- 
мому видфть, какъ негодны тф средства, какими онъ пользовался для построе- 
в1я Церкви. Онъ увидитъ, что его духовныя Чада не въ состоян!и выдержать 
послёдняго испытавя на Судз Христовомъ, и его совзсть скажетъ ему, что 
это именно Онъ виновникъ ихъ погибели. Огонь, такъ оказать, пройдетъ 
тогда по костямъ его... Какими глазами онъ взглянеть на нелицепрятнаго 
Судью?!— Ло католяческимъ толкован1ямъ, зд$сь есть указан1е на такъ назы- 
ваемый чистилищный озонь, въ которомъ души умершихъ очищаются отъ 
грЪховъ, не очищенныхъ во время земной жизни. Но Такому толкованю про- 
тиворзчать сл$дуюция обстоятельства: 1) огонь, какъ и строен1е, суть только 
образы; 2) здВсь рЪчь идетъ только о проповдяикахъ или пастыряхъ, а ве 
о всЁхъ христ1анахъ; 3) испытае огнемъ не есть еще очищене; 4) этотъ 
огонь зажжется только при 2-мъ пришествыи Христа, а чистилищный огонь, 
по взрованю католиковъ, горитъ и теперь; 5) спасен!е работника совер- 
шается не чрезь огонь, а, вакъ правильно переведено по русски, из огяя. 

16—17. Еще боле навлекаетъ иа себя отвФтственность тотъ, кто пор- 
тить уже выстроенное здан!е, которое есть не иное что, какъ храмъ или 
жилище Самого Бога.—-Й духъь Божуй живетз в5 васз. Эти слова ап. при- 
бавилъ для того, чтобы объяснить, какимъ образомъ взруюлие— каждый въ 
отдзльности и вс вымЪстВ, какъ Церковь-—стали жилищемъ Бога. Это сд?- 
лалось, согласно обзтован1ю Христа Спасителя, потому, что въ нихъ вселился 
Духъ Божй (ср. Тоан. ХГУ, 23 и 25).-—Роз покараеть—точнфе: разорить 
(эЗер="), какъ челов къ разоряеть (хе рг) храмъ Божй.—Свять, т. е. посвя- 
щенъ и принадлежитъ Богу.—-Кого такъ строго осуждаеть здфсь апостолъ? 
Въ Коривеф большинство христанъ были, по выражен!ю апостола, люди 
плотске, младенцы во Христф (ПТ, 1—4). Къ такимъ людямъ Ап. не мо 
обращаться съ такимъ строгимъ приговоромъ. Но было тамъ нЪкоторое число 
людей, которыхъ ап. называеть душевными (П, 14). Это были, такъ назны- 
ваемые, Христовы, увлекавийеся мудростью вфка сего и привносивше ее въ 
жизнь христ1анской общины. Этою мудростью они отравляли религ1озно- 
нравственную жизнь коринескихъ христанъь и портили такъ хорошо начатое 
Павломъ и укр$пленное Аполлосомъ дзло устроевйя Церкви въ Коринеф.— 
Почему ап. не обращается прямо къ виновникамъ разлада, а ко всей хри- 
станской Перкви? Потому, вЗроятно, что среди Церкви коривоской вам чалось 
уже священное негодоване противъ парти Христовыхъ (ср. Фил. 1], 2: «бере- 
гитесь псовъ, берегитесь злыхъ дзлателей». ЗдВсь Ап. не считаетъ нужнымъ 
употреблять подобныхъ сильныхъ фразъ, потому что лжеучители имфли мензе 
успфха, чфмъ въ Филиппахъ). 
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18. Ни=то ве обольщай самого| 20. И еще: Господь знаетъ ум- 
себя. Если кто изъ васъ думаетъ| ствован1я мудрецовъ, что они суетны. 
быть мудрымъ въ вЗкЪ семъ, тотъ| (Псал. 93, 11.) 
будь безумнымъ, чтобъ быть муд-| 21. И такъ никто не хвались 
рымъ. челов ками, ибо все ваше, 

19. Ибо мудрость м:рё сего есть| 29. Павель ли, или Аполлосъ, 
безум!е предъ Богомъ, вавкъ внапи-или Кифа, или м!ръ, или жизнь, 
сано: уловляетъ мудрыхъ въ лу- 
кавствВ ихъ, (Тов. 5, 13.) 

18—20. Источникъ только что указаннаго зла заключается въ слфдую- 
щемъ. НФкоторые люди, правильн%е проповфдники, выступаютъь среди корин- 
оянЪ съ мудростью 27030 впка, тщеславясь своею способностью разсуждать 
какъ философы. Отсюда, разумфется, они заставляютъ своихъ слушателей 
отступать отъ того пути, на какомъ они были поставлены зп. Извломъ 
и Аполлосомъ. Ап. увфщеваетъ читателей не увлекаться этой свЪтекой му- 
дростью, даже отказаться отъ нея, стать безумнымъ во мнёи м!рокихъ фило- 
софовъ, чтобы сдфлаться дфйствительными мудрецами въ христанскомъ смы- 
сл. Ноступать такъ необходимо, Потому что къ этому призываетъ уже Св. 
Писан!е. Въ книг ва (У, 13) мудрецы представляются уже такими, кото- 
рые попадаютъ въ свои собственныя сФти. СлФд., здфсь говорится о ничто- 
жеств$ результатовь чисто-человфческой мудрости. Дал$е (Пс. ХОШ 11 )гово- 
ритоя о томъ, что чисто-человф ческая мудрость ничтожна и по самому своему 
существу. Конечно, ап. имфеть здфеь въ виду тотъ случай, когда му- 
дрость человфческая беретъь на себя см$лость найти средства къ искуплен!ю 
челов чества и дать человфку спасен!е. Посильные же труды мудрости чело- 
вфческой ап. одобряеть (Фил. ТУ, 8). 

21—23. Ноказавши, каково должно быть отношен1е проповфдниковъ 
къ христанскому обществу, ап. говорить теперь о томъ, какъ христ1ане 
должны относиться къ своимъ пастырямъ. Вфрующе не должны считать себя 
принадлежащими учителямъь вЗры—напротивъ, учителя вфры принадлежать 
вфрующимъ, а вфруюце принадлежать Христу и Богу. 

21. Не хвались человъками—см. Г, 12.--Вее ваше. Стоики говорили, 
что они вофмъ владфютъ (оштша зар1епИ$ впа). Съ еще ббольшимъ пра- 
вомъ эти слова могутъ повторить о себ$ христане, потому что они прина- 
длежатъь Богу, а Богь все отдаетъ въ пользоване имъ, все ваправляется 
ЕЪ ихь спасеню (ср. Римл. ХИТ 28). 

22. Коринеяне какъ-то принижали свое собственное достоинство, счи- 
тая себя какъ бы слугами своихъ учителей. Ап. хочетъ возвратить имъ ува- 
жеше кт самимъ себЪ и для этого м$няетъ только лозунгь, какой они избрали 
себф. Они говорили: «я—Павловъь, я—_Аполлосовъ, я-—КиеннЪ!», а апостоль 
сов$туеть имъ говорить обратное: «нашъ Павель, нашъ Аполлосъ, нантъ 
Киеа!» Въ самомъ дфлф, каждый пропов®дникъ служить обществу христ!анскому 
по-своему, своими особыми дароваями, какъ служитъ благу христ1анскаго 
общества все на свЪфтФ: жёфръ или вся тварь, оцушевленная и неодушевлен- 
ная, которая подчинена Христу, а во Христ$ и Церкви (Еф. Г, 22), жизнь 
и смерть, т. е. вс явленя жизни— здоровье, творчество и др., в вс авле- 
ня смерти — болфзнь, страдане, разрушене т$ла, — настоящее и будущее 
—бсловомъ все на свфтЪ, по вол Божей, служитъ на благо в5рующихъ 
во Христа. Тфмъ болфе это должно сказать о проповфдникахъ!—Почему ап. 
не упомянулъ здфсь о Христовыхъ? Конечно, если бы Христовы были про- 
повфдниками истинналю Христа Шисуса, то ап. имфлъ бы полное основане 
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или смерть, или настоящее, или 23. Вы же Христовы, а Хри- 
будущее, все ваше. стосъ Божий. 


ГЛАВА Г. 





1. И тавъ каждый полженъ ра- вавъ судите обо мнЪ вы, или как 
зумЪть насъ, кавъ служителей Хри-| судят» друге люди; я и самъ не 
стовыхъ и домостроителей таинъ| сужу о себ$. 

Божихъ. 4. Ибо хотя н ничего не знаю 

2. Оть домостроителей же тре-| за собою, но тЗмъ не оправхы- 
буетея. чтобы каждый оказался|ваюсь: судя же мнЪ Господь. 
върнымъ. 5. Посему не судите никавъ 

3. Для меня очень мало значитъ.| прежде времени, пова не придетъ 


перед$лать и ихъ лозувгъь на другой: «Христосъ-—вашъ!» но, какъ показано 
выше (см. |, 12), Христовы видфли во ХристВ совсфмъ не то, что проче 
вфрующе... 

23. Вы же—Христовы. Здфеь можно видфть намекъ на нелфпость суще- 
ствован1я особой парти Христовыхь. Христу приналлежатъ вс вфрующе, 
а не только т$, что гордились своею собственною мудростью: это право всей 
хриспанской общины.— Христось-Божй. Чтобы отнять всякую опору для 
человфческаго самовосхвален!я, ап. говоритъ, что и Тотъ, КФмъ справедливо 
могло бы гордиться все челов чество, прияадлежитъ, такъ сказать, не самому 
себф, а Богу, и слд., вся слава и хвала привадлежать Богу же (1, 31). Древ- 
нфйш!е церковные толкователи относять это изречен1е къ вЪчному рожден!ю 
Сына оть Отца; новфйш1е—къ состояя]ю Христа по воплощен!и. Правильн%е, 
кажется, соединять оба толкован!я и говорить, что Христосъ—вообще про- 
славлялъ и прославляеть Отца (Фил. ЦП, 11). 


\. 
Пропов$дники — служители Христовы и ихъ отвЪтетвенность только предъ Христомъ 
(1—5). Гордость какъ пастоятая причина раздёлевй на парт (6—1). 


1—5. Показавши, чфмъ проповфдника ве могутъ быть, ап. говоритъ 
теперь о томъ, чтб они такое на самомъ д8лЪ. Они — только служители 
Христовы и ихъ обязанность — в$рно исполнять порученное имъ д$ло. По- 
этому и судить о проповфдникахъ должвы не люди, а Самъ Христосъ. 

1. Наез. Ап. сначала говорить о проповфдникахъ вообще и, въ чает- 
ности, о себ и Аползлосф.— Домостроителей (охоубиооз). Такъ въ древности 
назывались рабы, которыхъ господинъ ввфрялъ надзоръ за домомъ и кото- 
рые раздфляли работу и пропитане между другими рабами (Лук. ХИ, 42). 
Проповфднику также ввфренах Христомъ истина Евангельская для сообщен1я 
другимъ.—Таинз Божзихь. Слово тайна означаеть планъ Божественнаго 
домостроительства о спасени людей.—Тайны— это различныя отдфльныя части 
плана, изъ коихъ Павелъ и Аполлосъ дЗлали выборъ, когда обращались 
съ проповфдью къ Коринеянамъ (Ш, 2). 

2. Вюрнымь т. е. по совфети раздавалъ то, что ему дано отъ Госпо- 
дина, служияъ Церкви всзми дарами и силами, каыя получилъ, чтобы испод- 
нить волю Господина. 

3—5. Теперь ап. говорить въ частности о себ лично. Самъ лично 
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Господь, Который и оевфтитъ скры-| 7. Ибо вто отличаеть тебя? Что 
тое во мрак и обнаружить сер- ты имфешь, чего бы не получиль? 
дечныя намфреня, и тогда каждому А если получилъ, что хвалишься, 
будет похвала отъ Бога. | какъ будто не получиль? 

6. Это, брат1я, приложиль я въ! 8. Вы уже пресытились, вы уже 
себ и Аполлосу ради васъ, что- обогатились, вы стали царствовать 
бы вы научились отъ насъ не безъ насъ. О, если бы вы и 65 
мудретвовать сверхъ того, что на-| самом дъль царствовали, чтобы и 
писано, и не превозносились одинъ намъ съ вами царствовать! 
предъ другимъ. 


————_ы“ = 





онъ не придаетъ значеня сужден!ю о немъ другихъ людей. Даже себ онъ 
не довфряетъ, когда приходится производить оцфнку своей дфятельности (ср. 
2 Кор. УП, 11), потому что и для него есть нёчто сокрытое въ его внутрен- 
немъ существ$. Хотя бы совзеть его была вполнф спокойна, однако это еще 
не значитъ, что онъ впоянВ исполнилъ свой долгь предъ Господомъ. Только 
Господь на послёднемъ суд скажетъ, во всемъ ли быль правъ и вфренъ 
Его служитель (ср. Рим. 1, 16).—Сердечныя нампревя, т. е. побужденя, по 
какимъ человфкъ совершаетъ то или другое д$ло, знаше которыхъ только 
и даеть возможность правильно оцзнить каждый отдфльный поступокъ челов ка. 

6—21. Ап. дБлаетъ теперь заключене къ первой части посланя. Пока- 
завши коринеянамъ истинную сущность Евангеля и сдфлавши отсюда выводъ 
о сущности служен1я христанскаго проповфдника. ап. теперь разъясняетъ, 
что виною раздёлен@, происшедшихъ въ Кориноской Церкви, была гордость 
коринеячъ. Посл8дн!е слишкомъ высоко думаютъ о себЪ, какъ будто бы они 
достигли христанскаго совершенства. Ап. указываеть имъ на неоснователь- 
ность такого самопревозношеня, а потомъ, смягчая тонъ р$чи, напоми- 
наеть имъ объ ихъ отношешяхь къ нему и даетъ обфщан!е прибыть 
въ Коринеъ. 

6. Это, т. е. сказанное въ непосредственно предшествующемъ отдфл$ 
о проповфдническомъ служени.—Приложиль къ себь и Аполлосу. Онъ счи- 
таетъь Аполлоса своимъ другомъ и полагаетъ, что тотъ не обидится на тамя 
выражен!я, какъ выраженя Ш]-йЙ гл. 7 от.— Ради васъ т. е. чтобы изложенная 
въ такой форм истина была для васъ болфе пр1емлема.-— Чтобы вы научи- 
лись оть нась... Ап. Павелъь и Аполлосъ подаютъ своимъ поведешемъ при- 
м8ръ смирен!я.— Что написано. Лучше понимать это выражен!е какъ вторую 
часть поговорки, употреблявшейся въ раввинскихъ школахъ: «не мудрствуй или 
не заходи за предфлы того, что написано!».— Одинз передь друимз—правил: 
«каждый за, одного (520) противъ (хата) другого.» Каждый коринеянинъ, прево- 
знося одного проповфдника, пренебрегалъь другими. При этомъ онъ и себя 
превозносиле, какъ учбника именно самаго уважаемаго пропов$дника. 

7. Доказывая нелФпость такого самопревозношеня, ап. задаетъ гор- 
дому коринеянину три вопроса. Каке отвфтн можно бы дать на эти вопросы? 
Предположительно отвфты эти таке; на первый вопросъ: кто отличаеть тебя 
(т. е. кто сказалъ тебф, что ты выше другихъ)? ОтвФть: «не ты ли самъ?» 
На второй вопросъ: что мы имфешь...? ОтвВтЪъ: «положительно ничего! Вс% 
твои дарован!я—отъ Бога!» На третй вопросъ отвФта и не требуется, по- 
тому что это скорфе восклицан1е, чфмъ вопросъ... 

8. Ап. слишкомъ негодуетъь на безосновательное самопревозношен!е 
воринеянъ и р$чь его принимаетъ характеръ ирони. Павелъ и друше апо- 
столы живутъь въ скорбяхъ, а коринеяне, напротивъ, почему-то уже торже- 
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9. Ибо я думаю, что нзмъ, гословляемъ; гонятъ насъ, мы тер- 
посялфднимъ посланникамъ, Богъ| пимъ; 
судилъь быть вавъ бы приговорен-| 13. хулятъ насъ, иы молимъ; 
ными въ смерти, потому что мы мы вакъ соръ для м!ра, какз прахъ, 
сдфлались позорищемъ для м1ра, вс$ми попираемый донын». 
для Ангеловъ и человЁковъ. 14. Не къ постыженио вашему 
10. Мы безумны Христа ради, пишу <е, но вразумляю . васъ, 
а вы мудры во Христ®; мы не-| какъ возлюбленныхъь дфтей моихъ. 
мощны, & вы Ер$пЕи; вы въ славЪ, 15. Ибо, хотя у васъ тыеачи 
& мы въ безчестии. наставниковъ во Христ, но не 
11. Даже донынЪ терпимъ го-| много отцевъ; я родилъ васъ во 
лодъ и жажду, и наготу и побои, ХристВ ТисусВ благовЪетвоващемъ. 
и скитаемся, _ 16. Посему умоляю васъ: подра- 
12. И трудимся, работая своими жайте мнЪ, кавъ я Христу. 
руками. Злословятъь насъ, мы бла- 


ствуютъ.—Бы уже пресытилиеь. У коринеянъ исчезла уже нищета духов- 
ная, алкаШе правды, слезы раскаян!я, кащя должны всегда еопровождать 
духовное развите христанина (Мате. У, 1—4). Ихъ духовныя потребности 
какъ будто вполнВ удовлетворены. —Обомитилиеь— конечно, многочисленными 
духовнымн дарованями, что возбудило въ коринеянахъ большое самомнз ше. 
—Вы стали царствовёть, т. е. какъ будто вошли уже въ славное царство 
Христово.—Безъ нае, т. е. такъ, что мы въ этомъ прославленйи совсфмъ не 
участвуемъ. 

9. Ибо. Соединительный предлогь показываетъ, что ироническая р®чь 
Апостоха еще продолжается.—Я думаю—правильн%е: «кажется» — Что нам»... 
ПравильнВе: «что Богь насъ, апостоловъ, выставиль какъ посяВднихъ, какъ 
бы осуждениыхъ на смерть». Ап. дивится, какъ это коринеяие могли вообра- 
зить, что Апостолы должны посл$ нихъ, яосдьдними войти въ царство 
Христово, которое Онъ обфщалъ любящимъ Его. Ужели, въ самомъ дфл%, 
Апостолы должны стоять всегда въ положен глашаторовъ, приговоренныхъ 
къ смерти, тогда какъ ихъ духовныя чада будутъ наслаждаться покоемъ? 
—1ы сдъдалиеь позорищемъ, т. е. зрёлищемъ, которое собираются смотр$ть 
люди разнаго положешя. — Для мфра. Это слово обозиачаетъ совокупность 
всфхъ разумныхъ существъ.—Для Аяжеловь—какъ добрыхъ, такъ и злыхъ 
(ср. Ефес. Ш, 10). 

11—13. Ап. изображаеть контрастъь между б®дствениымъ положетемъ 
апостоловъ и мнимымъ прославленемъ коринескихъ христанъ. — Мы безумны, 
т. е. не боимся явиться безумцами въ глазахъ корииеянъ, проповфдуя распя- 
таго Христа, тогда какъ друПе сумфли заслужить титулъ мудрыхь, возвфщая 
о Христ$ по обычаю философовъ.-— Мы немощны-—ем. П, 1—5.—Вы же кръпки, 
т. е. васъ ие тревожать иикак!я сомнфи!я, какъ будто все, что вы дЗлаете, 
всегда хорошс!-— Хулятзь нась, мы молимь, т. е. убфждаемъ по справедли- 
вости обсудить наше поведение. 

14. Не оть злобы говорилъ съ такою ироней Апостолъ, а изъ за огор- 
чен1я и для пользы самихъ коринеянъ. Оиъ не хотЗлъ смирить или присты- 
дить ихъ, но обратить ихъ на истиниый путь. Онъ имфлъ и право на это, 
какъ ихъ духовиый отепъ. 

15—16. Тысячи наставниковъ. Ап. дфлаетъ намекъ на множество учи- 
телей вЪры, которые выступили въ Коринез вслфдъ за удаленемъ оттуда 
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17. Для сего я послаль въ вамъ 19. но я скоро пруду къ вамъ, 
Тимоеея, моего возлюбленнаго и|если угодно будетъ Господу, и испы- 
взрнаго въ ГосподВ сына, кото-| таю не слова возгордившихся, & силу, 
рый напомнить вамъ о путяхь 20. ибо Царетво Боже не въ 
моихъ во ХристЪ, какъ я учу слов, & въ сил. 
вездв во всякой перквн. 21. Чего вы хотите? съ жезломъ 

18. Вакъ я не нду ЕЪ вамъ, то придтн въ вамъ, ила съ любовью 
нфкоторые у васъ возгорднлись; |и духомъ кротости? 


ГЛАВА \. 





1 Есть вфрный слухъ, что у слышно даже у язычниковъ, что 
васъ появилось блудодЪяне, и при- нЪкто омюсто жены имЪетъ жену 
томъ такое блудодвян!е, какого не| отца своего. 


Павла н Апоял0са.—Я родиль васз. Ап. Павель обратияъ ко Христу корин- 
оянъ, хотя сдзлаль это не своею силою, а силою Христа и чрезъ Евангеже 
(блезовъетвоваиие). — Посему... Отецъь въ правф ожидать оть свонхъ дфтей, 
что они будуть подражать ему въ жизни. 

17. Чтобы помочь ихъ обращеню на истинный путь, ап. посхаль къ 
нимъ своего надежнаго сотрудника—Тимовея. Этотъ послВде! во время нз- 
пнсан1я послан1я, дёйствительно, уже отбылъ изъ Ефеса, хотя прибыль въ 
Коринеъ уже посл получейя тамъ послан1я Ап. Павла (ХУТ 10, 11; ср. ДЗяи. 
ХХ, 20, 21).—Сына. Этимъ Ап. намекаетъ, что Тимовей былъ имъ обращенъ 
въ христанство (ср. 2 Тим. 1, 2).—0О путях моиль во Христт, т. е. о смире- 
ни, самоотречев!и, преданности Господу. Путемъ этихъ добродётелей идетъ Ап. 
съ ТЪхъ самыхъ поръ какъ онъ обратился ко Христу.— Какь я учу... Его 
учете впоян$ соотвфтствуетъ его жизни и везд$ онъ поступаеть одинаково. 

18—21. Такъ какъ изъ факта посольства Тимовея недоброжелатели 
Павла могли вывести заключение о томъ, что самъ Апостолъ не явнтся въ 
Коринеъ, то Ап. теперь нзвфщаеть нхъ, что онъ и самъ прндетъ туда.— 
Нъкоторые. Это, вФроятно, были нЪкоторые люди изъ пари Христовыть 
(ср. 2 Кор. Х, 9, 10; 2 Кор. Х, Т и ХГ 23).— Возордилиесь, т. е. стали ду- 
мать, что они станутъ во главз Церквн.—е слова, т. е. не стану обращать 
вниман!я на ораторское искусство гордыхъ учителей вфры.—А силу т. е. 
нмфютъ ли они дфйствительную силу Духа Боя, какъ источникъ новой 
жизни? Коринеяне не могутъь въ этомъ дФяВ разобраться какъ слЁдуетъ, а 
Апостолъ все раскроетъ!— Царство Боже. Это не будущее, небесное цар- 
ство, а царство, которое существуеть уже зд$сь, въ душахъ вфрующихъ.— 
Не в% словъ, а в% силь, т. е. не тамъ, гдз много и краснорФчиво говорятъ 
о высокихъ предметахъ и задачахъ, а тамъ, гд$ есть сила осуществлять эти 
задачи.—Сз жезломъ. Какъ отецъ, Ап. въ прав употреблять и мфры стро- 
гости по отношен1ю къ своимъ духовнымъ д$тямъ. Это—доказательство суще- 
ствован1я церковной дисциплины еще прн апостолахъ. 


у. 


О Коринескомъ кровосмВсник» (1—5). О церковной дисциплин вообще (6—13). 


1—5. Начиная р$чь о церковной дисциплин%, Ап. прежде всего указы- 
ваетъ на особый случай, когда требовалось эту дисциплину проявить во всей 
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2. И вы возгордились, вмЪфсто рышилъ, вавъ бы находясь у васъ: 
того, чтобы лучше плакать, дабы! сдВлавшато такое дЪло, 
изъять былъ изъ среды васъ сдз- 4. въ собранми вашемъ во имя 
лавпий такое дЪло? Господа нашего Шисуса Христа, 
3. А я, отеутетвуя тФломъ, но обще съ моимъ духомъ, силою 
присутетвуя У 60465 духомъ, уже Господа нашего Тисуса Христа, 





строгости. Одинъ изъ коринескихъ христанъ взялъ себ$ въ жены свою ма- 
чеху, и Ап. поэтому объявляетъ оказавшимся равнодушными къ этому в03- 
мутительному поступку коринеоскимъ хриспманамъ, что онъ р®ашиль этого пре- 
ступника предать сатан$. 

1. Есть върный слулз—правильнфе: вообще слышно...—НЫе слъйшно 
даже у язычниковь. Законъ Моисеевъ подъ угрозой смертной казни запре- 
щалъ жениться на мачех$ (Лев. ХУ, 8). Римс®Й законъ также не доз- 
волялъ этого !). Такимъ образомъ коринесю!Й кровосм8сникъ взялъ себ свою 
мачеху въ сожительницы безъ всякаго законнаго освященя. Такъ вавъ Ап. 
осуждаетъ только одного кровосмфсника, оставляя безъ наказан1я его мачеху, 
то вфроятнЪе считать ее ззычницей. 

2. И вы возордилиеь. Если бы Коринеосые христане представляли изъ 
себя тЪсную общину, въ которой хранилось бы нерушимо понят!е о высокомъ, 
святомъ своемъ назначени, то они, безъ сомння, узнавши о такомъ про- 
ступк$ одного ихъ @евоихъ собрат, тотчасъ бы облеклись въ трауръ, какъ 
двлаетъь семья при потерф своего главы. Но они настолько были увлечены 
мн емъ о своихъ совершенствахъ, что на такой случай не ‘обратили вни- 
ман!я!— Дабы— изъять быль... Этотъ результатъ, очевидно, стояхъ вн завизи- 
мости оть рёшен!1я самихъ коринеянъ и, слФд., тутъ Ап. разумфетъ не про- 
стое церковное отлучене. Тотъ, кто долженъ устранить кровосмЗсника, есть, 
по мысли Павла, Самъ Богъ, Который, конечно, на скорбныя просьбы объ 
изъяти изъ ихъ среды преступника отв%тияъ ‘бы такъ же, какъ тогда, когда 
совершилъ Свой Судъ, посл рфчи Петра, надъ Ананей и Сапфирою. 
Глаголъь мзъять (сре) въ В. ЗавЪт® употребляется иногда для обозначеня 
смертной казни надъ преступниками закона (Втор. ХХГ 19). 

3. Равнодупию коринескихь христанъ къ страшному грёху ихъ собрата 
Ап. противопоставяяеть свое строгое отношене. Хотя онъ былъ далеко, но 
духомъ пребываль съ ними и потому совершившееся ВЪ КоринеВ такъ 
возмутило его, что онъ р®шрилъ, какъ имфюпЦЙ право рышать судьбу крово- 
смЗеника. 

4. Вь собрании вашемъ... Судъ. надъ преступникомъ долженъ быть об- 
разованъ изъ коринескихь хрисПанъ. Духовно будетъ присутствовать ва 
этомъ собраШи и самъ Апостолъ, Приговоръ будеть произнесенъ во имя 
Господа Тисуса Христа, съ ручательствомъ того, что этоть приговоръ будетъ 
приведенъ въ исполнене силою Господа ‘наше Т. Х... Ап., имЗетъ въ этомъ 
случа въ виду обфтоваше Господа Шисуса Христа, данное Апостоламъ. 
«истинно говорю вамъ: что вы свяжете на землф, то будетъ связано на небФ. 
Истинно также гозорю вамъ: что если двое изъ васъ согласятся’ на земл® 
просить о всякомъ дфлф, то, что бы ни попросили, будеть имъ отъ Отца 
Моего Небеснаго. Ибо тлф. двое или трое собраны во имя Мое; тамъ Я по- 
среди ихъ» (Мате. ХУШ, 18—20). Связать преступника, т. е. произнести судъ 
надъ нимъ должны теперь тф вфрующйе коринеяне, которые соберутся во 
имя Христа, имя совершенно одинаковое мнфе о преступлении ихъ соб- 


1) См. ОоЪзсви 12. ОтовизИ. ЕБе, 5. 269 и сл. 
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5. предать сатанЪ во изможде- сень въ день Господа нашего 
н1е плоти, чтобы духъ былъ спа- Тиесуса Христа. 





рата. Пусть эго собране будетъ и не большое—это не важно! Важно то, 
что среди нихъ будеть находиться Самъ Глава Церкви —Христосъ, и они 
будуть рёшать до не по большинству голосовъ, а единодушно. Точно таже 
и р$ёшеше будетъ приведено въ исполнеше Христомъ въ силу единодуш- 
ной молитвы собравшихся.—Обще сз моимь духомъ. Ап., по сознан!ю своего 
единешя со Христомъ (Гал. П, 20), см$ло говоритъ, что гдф будеть невидимо 
присутствовать Христосъ, тамъ будеть и онъ, Павелъ, тёмъ болфе въ собра- 
и Коринеской Церкви, которую онъ основалъ. 0 подобномъ перем щения 
души своей Ап. намекаетъ во 2 посл. къ Кор. (ХПИ, 3): «не знаю— въ т®ль 
или вн ТЗла» (я быль воохищенъ до третьяго неба) —Сидою Господа... Эти 
слова сл$дуетъ относить Еъ слфдующему глаголу: предать. Человфческое 
дЪйстве здфсь соединяется съ силою (35% доудие) Господа и потому яв- 
ляется усп®шнымъ. 

5. Предать. Естественн®е ставить это слово въ зависимость отъ гла- 
гола: ръшиль (ст. 3). Что касается Апостола, то онъ, въ силу своей апо- 
стольской власти, уже рфшилъ преступника предать сатанъ. Собране со- 
чувствующихъ этому рзшея!ю коринеянъ должво позаботиться о томъ, чтобы 
это рёшене пришло въ исполнене, а въ томъ, что таве сочувствующие най- 
дутся— Апостолъ не сомн$Звается. — Предать сатантъ. Это выражене встр$чается 
только еще въ 1 Тим. (Т, 20). Одни толкователи видять въ этомъ выраже- 
ни обозначен!е простого отлучешя отъ Церкви, но это толковаше не обра- 
щзеть вниман!я на выражен!я: силою Господа... и во измождене плоти. КромЪ 
того, упоминаемые въ 1 Тим. лжеучители Именей и Филать были преданы 
сатанф для того, чтобы научились не богохульствовать. Но разв$ отлучее 
отъ Церкви заставило бы ихъ прекратить свои богохульства?! Друме, обра- 
щая вниман!е на выражене: во измождете плоти, видять въ настоящемъ 
случа$ предане преступника сатан%, пля того чтобы этоть посл8днШ, по 
свойственной ему зл0бф и жестокости, мучиль грфшника, при чемъ одни пред- 
полагаютъ, что это предаше сатан$ было тфено связано съ отлученемъ, 
друйе же не вицятъ нужды дфлать такое предположен!е. Это послФдиее мн?- 
не нужно признать наиболфе вфроятнымъ. Сатан$ въ Св. Писанши очень 
часто приписывается власть причинять людямъ физическое зло (напр. история. 
Това; Лук. ХШ, 6; 2 Кор. ХПИ, 7). Онъ пылаеть такою злобою къ людямъ, 
что въ благопрятномъ случа всегда нападаеть на нихЪ, мучитъ ихъ, не 
разбирая, грёшники ли это передъ нимъ или праведники. Онъ не пони- 
маетъ даже, вредно это или полезно будетъ для его власти надъ мромъ... 
Наконецъ, тзлесныя страданя, каыя грфшникъ дозженъ былъ претерп$ть 
отъ Мавола (болфзнь), должны были заставить его придти въ себя и рас- 
каяться.— Бо измождене плоти (ах б\А=фооу сте 920%05). Одни видятъ зифеь 
уничтожен!е плоти въ нравственном» смысл этого слова, т. е. подавлене 
гр$ховныхъ стремлен!й, въ силу боли и раскаян!я, какя были бы вызваны 
въ Грёшник$ чрезъ исключене его изъ Церкви. Но съ этимъ мнфШемъ 
нельзя согласиться, потому что это исключене могло повести человфка и къ 
ожесточейю во грьх%, и потомъ для такой идеи ап. воспользовался бы дру- 
гими, боле подходящими выражен1ями (напр. упразднить — Рим. УТ, 6; 
умертвить—Рим. ХТ, 13; распять—Гал. У, 24). Друме видятъ въ этомъ 
измождени плоти дЪйствительное ослаблеше тфла, которое (ослаблен!е) должно 
окончиться смертью. Въ такомъ смыслф—въ смысл живою тьла—выраже- 
не плоть нерздко употребляется у Ап. Павла (Фил. Г, 22; Гал. 1, 20) и, 
слВд., это толкован!е можно признать за правильное, тфмъ боле, что примфръ 
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6. Нечфмъ вамъ хвалиться. ибо Пасха наша, Христосъ, зак- 
РазвЪ не знаете, что малая закваска ланъ за. насъ. 
кваситъ все т%ето? 8. Посему станемъ праздновать 
7. Итавъ очистите старую не со старою завваскою, не съ 
завваску, чтобы быть вамъ новымъ завваскою порока и лукавства, но 
тфетомъ, такъ кавъ вы безквасны,| съ опр®еноками чистоты и истины. 


подобнаго осужден1я мы уже имфемъ въ судЁ Ап. Петра надъ Анан!ей и 
Сапфирою (ДЗян. У, 1 и сл.). Только тамъ смерть преступниковъ воспосл$- 
довала сразу по произнесени приговора, & здесь она должна была иасту- 
пить посл долгой боязни.— Чтобы духъь быль спасено... Ап. не говоритъ, что 
духь, эта высшая сторона человфческаго существа, непремтнно будеть спа- 
сенъ, т. е. войдетъ въ общене съ Божествомъ и будеть блаженъ. Но во 
веякомъ случа ддя спасеня духа то средство, какое избрать Апостолъ—именно 
измождеи!е тзла, гдВ свилъ себф гнфздо гр$хъ, — единственно пригодное..! 
Вь день Господа... т. е. во время посяфдняго суда надъ мромъ, который 
совершить Господь Гисусъ Христосъ при второмъ Своемъ явлен!и иа землВ.— 
Гд® принесетъ кровосм$сникъ покаяне, которое послужить ему ко спа- 
сеи!ю? Здесь, на земл$, предъ смертью, потому что за гробомъ.покаяе при- 
иосить уже поздно (см. притчу о богатомъ и Лазар8) *). 

6—13. Случай съ кровосменикомъ даеть теперь Ап. Павлу поводъ 
сдЗлать коринеянамъ н$сколько замёчанЙ о соблюден строгой церковной 
дисциплины. Указавши на причииу, по которой они такъ равнодушно от- 
неслись ко грзху своего собрата (6—8 ст.), Ап. говоритъ, что нужно 060- 
бенно строго относиться къ грёшникамъ изъ своей христанской среды,—не 
входить съ иими въ общен!е и дуриого челов$ка удалять изъ хриспанскаго 
общества. 

6. Еще раньше Ап. говорилъ о томъ, что самодовольство корииеяиъ 
безосновательно (УТ, 19). Теперь овъ высказываетъ. ту'же мысль въ приложе- 
Ни ЕЪ случаю съ кровосмЗеникомъ. Упоенные своими внзшиими усп8хами 
въ христТанской жизни (обил1е духовныхъ дарован!Й), оии не обратили до- 
статочнаго вниман]я на этотъ случай, очень важный. Воть къ чему привела 
ихъ Похвала! (вм$сто: «иечёмъ вамъ хвалиться» лучше перевести: «ваша 
похвала ие ведеть ЕЪ добру»!).—Развзь вы не знаете... Онн, столь кичашуеся 
своимъ познаемъ, должны бы понять, &Ъ чему ведетъ такое снисхождеве, 
оказанное хотя однажды. Маленькое количество закваски дфлаетъ кислымъ 
все Тесто, т. е. и самый ничтожный грзхъ можетъ оказать вредное вчяше 
На жизнь цзлой христанской Церкви. 

7—8. Каждый христ1анинъ' долженъ стараться подавить въ себ ста- 
рыя гр$ховиыя привычки и вл1ять въ этомъ же направлен!и иа другихъ.— 
Очистите старую закваску. Какъ евреи накаиунВ пасхи удаляли изъ сво- 
ихъ жилишъ все квасное, которое было символомъ египетскихъ пороковъ, 
какими они были заражены, живя въ египетскомъ рабств, такъ и новый 
Израиль— христ!ане— должны удалить изъ сердца своего всф худыя склонности, 
вакя были въ нихъ до обращеня ко Христу. — Чтобы вамз быть новымъ 
тъстомз. Ревультатомъ этого будеть то, что обновится вся христанская об- 
щина,—она будетъ похожа на то пр%еное тФето, изъ  котораго пекся хлВбЪ 


*) Ри. Васетапп, также понимая выражен!е &1$ 0\=$рсу 11$ всархос какъ обозначене 
тфлесной смерти, указываеть на слова Христа (Мате. ХУ, 6), въ которыхъ проводятся 
мысль, что гршнику иногда лучше умереть, чтобы развит1е его гр$ховности простано- 
вилось и осталась такимъ образомъ надежда на спасене... 
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9. Я писалъ вамъ въ послан!и—| 11. Но я писалъь вамъ не со- 
не сообщаться съ блудниками; общаться съ тфмъ, кто, называясь 

10. Впрочемъ не вообще съ братомъ, остается блудникомъ, или 
блудниками ма сего, ила лихо- лихоимцемъ, или идолослужителемъ, 
имцами, или хищниками, или идо- или злорзчивымъ, или пьяницею, 
лослужителями, ибо иначе надле-| или хищникомъ; съ такимъ даже 
жало бы вамъ выйти изъ м!раи не Жесть вмЪст%. 
сею. ‚’ 12. Ибо что мн судить и 





для пасхи и недзяи опрЗеноковъ.—Такь какз вы безквасны, т. 6. Они 6% 
идеъ, какъ члены тёла Христова, совершенно чисты. Эту идейную чистоту 
они должны превратить в5 дъйствительность.—Ибо Паста наша, Христосз, 
закланъ за насз. Со времени. смерти Христа, которая явилась началомъ уми- 
рашя людей для грфха, для Церкви и для каждаго отдфльнаго вфрующаго 
иаступила великая духовная Пасха, когда всф грфхи должны быть удаляемы 
изъ общества христанъ, какъ закваска удалялась со дня Часхи изъ еврей- 
скихь домовъ. Всяый хриспПанинъ является челов$комъ безъ гр?$ховной 
закваски.—ЛПосему станемъ праздновать... Для христанъ Пасха продолжается 
не одну недзляю, а цфлую жизнь. «Для истиннаго хрисанинз вс дни Пасха, 
всз дни Пятидесятницаи Рождество». (Тоаннъ Злат.).—Порокъ (хажа)— это 
вообще развращенность чедовЗка, когда онъ не въ состояни бороться со 
зломъ, а лукавство (поутра) обовначаетъ намфренное потворство злу, осно- 
ванное на злой вол человЪка.—Но съ опръсноками чистоты и истины, т. е. 
съ опр$еноками, какими у христанъ должны быть чистота души, при ко- 
торой невозможно питать симпат!ю къ злу, и истина, когда человфкъ честно 
и открыто борется со зломъ.— Очень вфроятно, что вс эти образы употреб- 
ляетъ Апостолъ здфсь въ виду того, чтс онъ писалъ свое послан!е во время 
Пасхи. 

9—10. Въ предшествующихь стихахъ Апостолъ указалъ на ослаблене 
перковной хисциплины въ Коринеской Церкви. Теперь онъ дфлаетъ н$Зкото- 
рыя пояснен!я &ъ тому, что имъ сказано, чтобы коринеяне не впали въ не- 
доразумВн1я. Когда онъ говорилъ въ послани (ст. 2, б и 7 разсматриваемой 
тлавы) *), чтобы они ве входили въ общене съ блудвиками (ср. 2 Тоав. 
10 ст.), то разумЗлъ въ этомъ случа только грЬшниковъ изъ среды хри- 
станъ, а не всфхъ грфшниковъ вообще, которые живуть на свфтВ (мра 
сезо), ибо иначе добрымъ христ!анамъ нужно бы оставить города и уцалиться 
въ пустыни! —Идолослужители могли встр$Фчаться и среди коринескихъ хри- 
станъ. Это были тф, которые и послф своего обращеня могли продолжать 
исполнене языческихь обычаевъ, напр. посфщали трапезы, устраивавипяся 
въ языческихъ храмахъ (см. 1 Корине. гя. ХУПЕя). 

11. Ап. перечисляетъ тз пороки, которые должны встрфтить себф стро- 
гое осужден!е со стороны Церкви, когда инвющИИ какой-либо изъ этихъ по- 
роковъ продолжаетъ называть себя христаниномъ. 

12—13. Здесь Ап. оправдываетъ свое различное отношен!е къ взрую- 
щимъ и невфрующимъ. Впрочемъ, говоря, что онъ не хочетъ судить внъш- 
нить, Ап. имфетъ здфсь въ виду себя какъ хрисПанина вообще, а не какъ 

*) Рь. Васйтапп видитъ здфсь указан1я на сушествоване какого-то неизвЗетнаго 
вамъ посланя къ Коринеянамъ. Но этого предположен!я нЪтъ надобности дфлать. Просто 
Ан. на время прекратилъ составлене посланя на 8-мъ стих и потомъ, продолжая его, 
сказалъ: ‹я писалфъ.... 


40 ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. ГЛАВА 6. 


внфшнихъ? Не внутреннихъ ли вы И тавъ извергните развращеннаго 
судите? изъ среды васъ. 
13. Вифшнихь же судить Богъ. 


ГЛАВА \1. 


1. Какъ смфетъ кто у васъ, нечестивыхъ, & не у святыхъ? 
имфя дБло еъ другимъ, судиться у 





Апостола. Всякй христанинъ можеть самъ порывать общене съ своимъ соб- 
ратомъ по вфрф, какъ скоро видитъ, что тотъ не хочеть исправиться. Хри- 
стосъ Спаситель сказалъ: «да будетъь тебъ (упорный гр%шиикъ) какъ языч- 
иивъЪ и мытарь» (Мате. ХУ ШТ, 17).—Внюшнихть. Такъ назывались язычники у 
1удеевъ, но Ап. употребляеть это выражен!е, очевидно, Въ приложенч и къ 
язычникамъ и къ 1удеямъ.—Ап. какъ будто здфсь противор%чить запов®ди 
Христа: «не судите»... (Мате. УП, 1). Но Христосъ запрещаль осужден!е` злоб- 
ное, когда челов$къ осуждаеть ближняго на основан только однихъ пред- 
похожен1й, стараясь угадать его сокрытыя иамфрен1я. Такое осуждее запре- 
Щается и у Ап. Павла (ХИТ 7). Но здесь Ап. совфтуетъ, даже ставить въ 
обязанность христанину, сужденае о поступкф, явно нарушающемъ правиль- 
ный строй христанской жизни, и притомъ суждене, соединенное съ любящею 
заботою объ изыскан!и средствъ, кавыя бы могли поставить человВка на 
истииный путь (чтобы духь быдь спасенз—ст. 5). Первое суждеше сопро- 
вождаетея нфкоторымъ чувствомъ злорадетва, а послфднее-——смиреиемъ и пе- 
чалью (ст. 2).—И такъз извертните... Ап., повторяя зд$сь мысль, высказан- 
ную въ законз Моисеевомъ (см. Втор. ХУП, 7; ХХИ, 2; ХХГ,, 7), повелЗваетъ 
удалять вс$хъ развращенныхъ изъ среды христанскаго общества. Средства 
для этого указаны выше— именно, плачъ къ Богу, обращеше къ Богу съ. про- 
шенемъ объ удален!и тавихъ гр8шниковъ (ст. 2) и личный разрывъ съ вими 
(ст. 11). Другихъ средствъ церковной дисциплины по отношеню къ грфшни- 
камъ Ап. ие знаетъ, по, крайней м$рЪ, не указываетъ. Конечно, объ увзща- 
шяхъ, которыя должны предшествовать церковному суду (Мате. ХУТШ, 15—20), 
онъ здфеь не считалъ нужнымъ упоминать. 


УТ. 


О судебныхъ тяжбахъь между христанами (1—11).0 ‘невоздержанш (18—20). 


1—11. Продолжая р$фчь о нежелательныхъ явлен1яхъ въ нравственной 
жизни Коринеской Церкви, Ап. обдичаетъ коринеянъ за то, что они ищутъ 
управы въ своихъ дфлахъ у язычеескихъ судей (1—6), а потомъ выставляетъ 
положене, что и вообще распри по дзламъ объ имуществ$ недопустимы между 
христ1анами, потому что свидфтельствують объ ослаблении въ нихъ братской 
любви (7—11). 

1. Какъ слиьетз... Въ судьи назначались въ римской империи люди, 
исповфдывави!е государственную религ!ю, т. е. язычники. Хотя эти судьи су- 
дили по всфмъ обычаямъ римскаго права, тёмъ не меифе Ап. иазываетъ ихъ 
нечестивыми— правильнфе: неправедными (&биха), потому что онп на самомъ 
д$л$ не знали высшей, Христовой, правды. Онъ считаеть для хриспанина 
единственно подходящимъ судъ, состояпиЙй изъ христанъ, сяФдов., судъ не 


ГЛАВА 6. 1-е ПОСЗАНТЕ ЕЪ КОРИНОЯНАМЗ. 41 


2. РазвЪ не знаете, что святые! 3. РазвВ не знаете, что мы бу- 
будутъ судить мръ? Если же вами! демъ судить ангеловъ, не тмъ ли 
будетъ судимъ мръ, то неужели вы боле дъла житейскля? 
недостойны судить  маловажныя| 4. А вы, когда имете житейсв/я 
дъла? тяжбы, поставляете своими судьями 

ничего не значущихъ въ цервви. 


оффицальный, а просто посредничесый, когда за рфшешемъ спора дюдн 
обращаются къ какому нибудь уважаемому челов$ку изъ своей среды. Хри- 
стане называются святыми, ие какъ отдфльныя личностн, а какъ члены 
святой Церкви Христовой: у такихъ есть понимане высшихъ задачЪ жнзин 
и правильныхъ челов$ческихъ отношен.— Коринеяне обращались вЪ языче- 
свимъ судьямъ, вфроятно, по старой привычек и потому, что были увфреиы, 
что рнмсый судья лучше разберетъ ихъ дфло. Апостолъ же не хочетъ, чтобы 
въ христзискую жизнь вноснлись, путемъ судебныхъ приговоровъ, начала 
чуждыя христанству (иапр. при разборахъ дзль между господами и рабами). 
Это, однако, не мфшало Апостолу требовать, чтобы христане подчииялись 
языческимъ властямъ и, слфдов., также судьямъ тогда, когда онн съ своей 
стороны предъявляли христанамъ извфетныя требован!я, какъ членамЪъ госу- 
дарства (Римл. ХШШ, 1—3). 

2—3. Развъ не знаете. Ап. здфсь припоминаетЪ коринеянамъ то, что гово- 
рить имъ во время своего пребыван1я въ Корине$.—-Святые будуть судить 
марь. Восточные церковные толкователи говорили, что здесь разумФется судъ въ 
переносномъ смыслВ этого слова. На страшиомъ суд$ Христовомъ христане 
своимъ незапятианнымъ поведешемъ будутъ служить живымъ и нагляднымъ 
изобличеншемъ языческой порочиости (Мате. ХХП, 41). Но связь р$чи застав- 
ляеть видфть здфсь указаие на дфйствительный судъ, котораго участниками 
будуть хриспаие. И Самъ Господь ТШисусъ Христосъ говорилъ Апостоламъ, 
что они, во время Его второго пришествя, будуть сидфть на двЗиадцати 
престолахъ и судить двфнадцать кол$нъ Израильскихъ (Мате. ХХ, 28). Св. 
Тоаннъ Богословъ простираетъ это право на всфхъ вфрующихъ (ОтЕров. Ц, 26, 
21; ХХ, 4).—Будемъ судить ателовз. Въ Св. Писани нигдф не говорится, 
что люди будуть судить добрыхъ ангеловъ. Но Ап. Павель въ нашемъ же 
послани говоритъ, что при второмъ пришестви Христа на землю будуть 
упразднены ангельсмя силы (ХУ, 24). Конечно, здфсь разум$ются злые 
ангелы, м!родержатели тьмы вфка сего (Ефес. УТ, 12), и этихъ же ангеловъ 
Ап. разум$етъ, конечио, въ разсматриваемой глав. Изъ кииги Еноха (апо- 
крифъ) видно, что и у 1удеевъ было вфроване въ то, что Богъ будетъ судить 
ангеловъ,-—конечно злыхъ (РЯ. Васйтапп, впрочемъ, вндитъ зд®сь указаше 
на анледовь вообще, какъ въ ПТ, 9, и предполагаеть, что Ап. имфетъ въ виду 
отв$тственность ангеловъ добрыхт, поскольку они являются хранителями 
парствъ и народовъ. Дан. Х). 

. А вы... поставляете.—Правильи%е: поставляйте, выбирайте (ха ете— 
по смыслу р%чи должно признавать за повед. иаклонеи!е).—Своими судьями. 
Рфчь идетъ. не о языческихъ судьяхъ-чиновникахъ, потому что самъ Ап. 
училъ уважать нхъ (Рим. ХИТ 4) и потому, что не хриспане же ихъ ста- 
вили! Вся рфчь Апостола здфсь, очевидно, ироническая: «при Такихъ ничтож- 
ныхъ дфлахъ, изъ за которыхъ вы ведете между собою споръ, не ищите себЪ 
посредниками людей важныхъ-— эти дфла въ состоянйи рёшить и самыя не- 
зиачительныя, съ вашей точки зрфи1я, лица въ Церкви!» — Житейсвя тяжбы 
(Зшлыия)- правильнфе: споры изъ за матер!альныхъ благъ. 
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5. Въ стыду вашему говорю: 9. Или не знаете, что непра- 
неужели нзтъ между вами ни одного! ведные Царства Божя не насл$- 
разумнаго, который могъ бы раз-| дуютъ? Не обманывайтесь: ни блуд- 
судить между братьями своими’ |ники, ни идолослужители, ни пре- 

6. Но брать еъ братомъ су-| любодЗи, ни малави, ни мужелож- 
дится, и притомъ предъ невЪр | ники, 
ными. 10 ни воры, ви лахоимцы, 

7. И то уже весьма унизительно| ни пьяницы, ни злорЗчивые, ни 
для васъ, что вы имфете тяжбы! хищники— Царства Бож1я не насл%- 
между обо. Дла чего бы вамъ дуютъ. 
лучше не оставаться обиженными?| 11. И такими были в коорЫв 
для чего бы вамъ лучше не тер-! изъ васъ, но омылись, но освяти- 
ть лишен1я? | лись, но оправдались именемъ Гос- 

8. Но вы сами обижаете и от- пода нашего Тисуса Христа и Ду- 
нимаете, и притомъ у братьевъ. |хомъ Бога нашего. 


5—6. Ап. хочеть сказать: «я ничего не имёю противъ того, чтобы вы 
выбирали подходящихь людей для р%®шен1я своихъ тяжбъ. Если я сказалъ, 
что ваши дфла могутъ быть рёшены и самыми незначительными лицами, то 
свазалъ это только для Того, чтобы пристыдать васъ: вЗдь я показалъ вамъ, 
вакъ мало значеня имфють въ моихь глазахъ т» интересы, изъ за которых 
вы жертвуете честью Церкви». 

7—8. Уже въ 6-мъ ст. апостолъ далъ понять, что нехорошо поступаютъь 
христане судясь между собою—вфдь они братья (брать съ братомъ судится). 
Теперь онъ эту мысль о неприличт тяжебныхъ дфль среди хрисианъ рас- 
крываеть обстоятельнзе, указывая, что христ1анину подобаеть скорфе тер- 
офть обиду и лишен!1я, ч%мъ отнимать что нибудь у братЕевъ даже и путемъ 
суда.—Ап. не говорить этимъ, что христанинъ совсфмъ не долженъ защи- 
щаться противъ причиняемой ему несправедливости, но все таки еовзтуетъ 
ие доводить дла до судебнаго разбирательства. Къ этому побуждаеть хри- 
станина его любовь къ братьямъ, которая идетъ на всявя уступки (ср. Мате. 
У, 39—42). 

9—10. По поводу забвен1я коринеянами священной своей обязанности— 
любить братьевъ своихъ по вЪрЪ, Ап. замЗчаетъ, что и вообще среди корин- 
еянъ стало утверждаться легкомысленное отношен!е къ принятымъ ими на, 
себя обязательствамъ вести чистую и праведную жизнь. Они стали вообра- 
жать, что ихъ релимозныя, духовныя даровая сами по себф уже мог)тъ 
открыть предъ ними двери царства небеснаго, каково бы ни было ихъ пове- 
дене. НЪтъ, говорить Ап., этого быть не можеть! При этомъ онъ сначала 
перечисляеть ялть видовъ невоздержан1я, а потомъ лять видовъ нарушен1я 
чужихъ правъ, какъ права на имущество, такъ и права на общественное 
уважене (злорльчивые именно вредятъ чести другихт, ихъ доброму имени). 

11. Апостолъ только что старался подЪйствовать на коринеянъ тзмъ, 
что угрожалъ имъ возможностью лишиться права на входъ въ царство не- 
бесное. Теперь онъ старается оживить въ нихъ сознан!е ихЪ христанскаго 
достоинства, которое обязывает ихъ быть чистыми и праведными, Корин- 
вяне должны помнить, что онн уже вступили въ новую жизнь путемъ кре- 
щен1я.—Нукоторые. Этимъ ап. хочеть сказать, что далеко не всВ корин- 
еяне вели до обращенмя въ христанство нечестивый образъ жизни. — Но 
омылись. Это, несомнзнно, обозначаетъь собою таинство врещеня, (средн!й 
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12. Все ми позволительно, но|то н другое; тзло же не для блу- 
не все полезно; все мн позволн-| да, но дла Господа, и Господь для 
тельно, но ничто не должно обха-| т%лха. 
дать мною, 14. Богъ воскресилъ Госнода, 

13. Пища для чрева, и чрево воскреснтъь и насъ силою своею. 
для пищи; но Богъ уннчтожить и 


залогь здесь поставленный въ греч. текстВ укззываетъь на то, что крещеше 
было актомъ личнаго, сознательнаго рёшен1я каждаго в8рующаго).—Но освя- 
товдись, но оправдались. Этн оба выраженя разъясняютъ то, что челов къ 
получаеть въ Таинств$ крещемя. Крещене,—хочеть сказать Ап.—не было 
простымъ символомъ. НФть, оно сопровождалось освященлем, т. е. при вре- 
щеши былъ ниспосланъ вфрующимъ Св. Духъ, съ получеемъ Котораго вф- 
рующ{е начали новую, благодатную жизнь (ср. ДФян. П, 38; 2 Кор. Ъ 21, 22; 
Ефес. Г, 13), а затёмъ въ крещен вфрующимъ было дано н оправдаше, 
т. е. они стали празведными, усвоивъ себф праведность Христову. Ап. здЗеь 
ставить сначала освящене, а потомъ оправдаме потому, что ему нужно 
было противопоставить настоящее состояне вфрующихъ прежнему ихъ состо- 
яню. Въ другомъ случа онъ поступаеть наобороть (ср. Г, 30). — Именем 
Господа. Такую силу получаетъ актъ крещеня оть того, что оно совер- 
шается во имя Господа Тисуса Христа, т. е. съ призываемъ Его имени, 
по Его вел$ню, Его силою н на основан того, что Его неокупнтельная 
жертва з& все человфчество принята Богомъ, н Духом» Боза нашею, т. в. 
въ вкрещен1и низводится на вкрещаемаго Лухъ БожЙ-—начало новой жизни 
(таинство муропомазаня, соединенное съ крещешемъ).—Зд$сь вндно какъ 
будто отступлете отъ извфстной изъ Евангеля формулы крещенйя: «во имя 
Отца, и Сына, н Св. Духа» (Мате. ХХУТИ 18). Но во первыхъ Ап. здфсь, оче- 
видно нё даеть и не хотВль дать формулы крещен!я, а во вторыхъ н здфеь 
есть указае на три лица Божества—это именно: 1) Господь Шисусъь Хри- 
отосъ, 2) Духъ и 3) Богъ нашьъ, т. е. Богъ Отецъ. 

12—20. Ап. уже въ 9 ст. указалъ на то, что въ Коринез былн люди, 
которые полагали, что въ царство небесное онн могутъ войти и не отставая 
отъ тфхь гр$ховЪ, въ какихъ они прежде жилн. Теперь Ап. оботоятельнзе 
говоритъ объ этомъ заблуждени, имфя впрочемъ главнымъ образомъ въ виду 
одинъ гр$хъ-—невоздержаня ими нецзломудр1я. Этотъ грфхъ многимн корин- 
еянами извинялея въ силу принципа христансвкой свободы н Ап. опровер- 
гаетъ такой взглядъ, указывая на велив1Й вредъ для челов$ка, пребывающаго 
въ этомъ грзх$ и на великую отвфтственность Такого челов$ка предъ Богомъ. 

12. Апостолъ, безъ сомнфя, и въ Коринез, какъ въ другихъ мфотахъ, 
училъ о свобод$ христ1анина въ вещахъ безразличныхъ въ нравственномъ 
отношенн, которыя раньше, въ видахъ педагогическихъ, былн запрещены 
ВЪ ‘законф Моисеевомъ. Это выражене «все мнЪ позволительно!» предста- 
вляетъ, вфроятно, девизъ, съ вакимъ выступалъ апостолъ, и оно потому 
запечатлВ лось въ умахъ коринеянъ. Но, къ сожалв Ею, онн стали расшнрять 
прнложеве этого принципа и на тавя явлен1я, которыя были вовсе не без- 
различны съ точки зрёя христ!анской морали. Поэтому Апостолъ считаетъ 
нужнымъ ограничить приложене сказаннаго принципа. Онъ можетъ имфть 
мфсто только тамъ, гдф чрезъ него не причиняется вреда челов$ ку, руково- 
дящемуся этнмъ принципомъ. Это—первое. Во вторыхъ, необходимо отка- 
заться отъ приложеня этого принципа тамъ, гдз есть опасность потерять 
свою свободу и очутиться въ Порабощени у какой-либо привычки. 

13—14. Особенную осторожность нужно соблюдать тамъ, гдё дфло кз- 
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15. РазвЪ не знаете, что т3ла| внтея одно т%ло с5 нею; ибо ска- 
ваши суть члены Христовы? Итакъ! зано: два будутъ одна плоть (Быт. 
отннму ли члевы у Христа, чтобы! 2, 94.). 
сдфлать ить членами блудннцы? Да 17. А соединяющийса съ Госпо- 
не будетъ! домъ есть одинъ духъ съ Гоепо- 

16. Или не знаете, что сово-| домъ. 
вупляющ!Йся съ блудницею стано- 





сается чистоты тфла или пзломудря. Имя въ виду слова Христа, что вхо- 
дящее въ уста не сквернить человъка (Мате. ХУ, 11), Ап. говорить, что 
въ отношени къ пишВ можно прилагать принцноъ «все хнф позволнтельно», 
т8мъ болфе, что тВ отправленя нашего тфла, как1я имфютъ связь съ пищею, 
прекратятся въ день воскресешя и прославленя твлъ челов$ческихъ: Богъ 
уничтожить, сдфлаеть ненужными и эти отправлен1я, и самую пищу! Не такь 
дзло обетонтъь по отношеню во всему тВлу человзческому. Это тТВло вовсе 
нельзя осквернять блудомъ, потому что оно назначено для Господа ТШисуса 
Христа, чтобы Ему принадлежать н служить Ему орудемъ (ср. Римл. УТ, 13; 
ХИ, 1), вакь и. Самъ Христосъ стоить въ отношенм къ тфлу, потому что 
‘пребываеть въ немъ и прославитъ его современемъ. Въ снлу такого отно- 
шея во Христу тВло не погибнетъ. Какъ Богъ воскресилъ Христа, тавъ 
воскресить Онъ и это т$ло челов ческое, бывшее во время земной жизни 
собственностью н освященнымъ орушемъ Христа-Господа.—Насз воскреситэ. 
Слёдов., съ этимъ тфломъ Ап. отождествляеть всю человЪческую лнчность, 
для которой тзло собственно составляетъ только органъ дфйствованя. — Ко- 
нечно, имЗя въ виду Такое непреходящее значене т%ла, мы должны отно- 
ситься къ нему съ почтешемъ, ннчфмъ его не унижать. — Здфсь Ап. причи- 
сляетъ себя къ тёмъ, которые умруть и будуть воскрешены, въ другихъ же 
случаяхъ (напр. ХУ, 52) онъ представляеть себя дожившныъ до второго прн- 
шеств1я. Это служить свидфтельствомъ того, что день второго пришеств!я 
и для него былъ неизвЪетенъ. 

15. Блудодфян1е завключаетъь въ себ два преступления. Во первыхъ, это 
есть дерзкое похищене (отниму ли?) собственностн, принадлежащей Христу, 
и во вторыхъ,—употреблен!е похищеннаго на недостойную цЪль (сдълать 
членами бдудниць). 

16—183. Апостолу моглн возразить противъ звысказанной имъ во 2-й 
половинВ 15-го стиха мысли слфдующее: «употреблене тфла хрнспаниномъ на 
гр$хь любодзян!я не есть еще отнятие его у Христа. Разв® это не времен- 
ное только и не внфшнее злоупотреблен!е т8ломъ?» На это возражене ап’ 
отв$чаеть прежде всего ссылкою на Св. Писане, именно на кн. Быт. П, 24. 
Изъ этого м$ста видно, что совокуплене съ блулницею или грфхъ любод$- 
янНя не есть нфчто временное и внфшнее, а представаяеть собою насто- 
ящее соединене двухъ лицъ въ одно т8ло. Правда, въ кн. Бытя идеть 
р%чь о брачном половомъ соединен мужчины и женщины, которые въ бра- 
ЕВ становятся одною плотью, согласно опред$леню Божественному. Но все 
таки эта характерная черта брачнаго соединен1я, по его естественной сто- 
ронф, какъ соединеня въ одну плоть, могла бы быть перенесена и на неза- 
конное, любодЪЙное соединен1е мужчины съ блудницею, такъ какъ н посл$д- 
нее основано также на вложенномъ оть Бога въ человвка половомъ инстин- 
ЕТВ. «Можеть быть-—какъ бы говорить Апостоль—любодфн и не хотятъ вхо- 
дить съ блудннцею въ такое твеное соедннен!е, но тёмъ не менфе они вхо- 
Дятъ въ Таковое, потому что сила Божественнахо опредфлемя д$йствуетъ 
и тамъ, гдВ не желаютъ его примфненя: половое общене ведетъ людей 
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18. БЪгайте блуда; всяюмй грЪхъ, тзла, & блудникъ грЪшитъ про- 
какой дЪлаетъ челов%къ, есть внЪ|тивъ собственнаго тзл&8. 





къ т8снзйшему общеню природы и дфлаеть изъ двухъ т8лъ—одно.»-—А по- 
чему подобное общене нравственно невозможно для христ1анина, на это, по 
мысли Апостола, должно отвчать такъ: христанинъ при этомъ вступаеть 
въ область, которая, по УТ, 9; \, 11, находится вн$ области цаоства Божя. 
Кто соединяется съ блудницею, тоть отчуждаеть свое т$ло оть подчинен!я 
Христу и ставитъ его въ зависимость отъ противо-христанской силы. Ап.., 
впрочемъ, не д$лаеть такого умозаключен1я самъ, потому что д$ло и безъ 
того было ясно. Вместо этого онъ говоритъ, что соединяюнийся сз Господомь 
есть одинъ дуть (слово: сз Господомь въ лучшихъ издашяхъ—не читается). 
Соединеше съ Господомъ, т. е. со Христомъ Ап. обозначаеть тЁмъ же тер- 
миномъ, (хо^^бо аи), кавимъ и совокупдене съ блудницею (от. 16): Это есть не 
что иное, каЕкъ тфсное, душу и тТфло обнимающее, общене между вЗрующимъ 
и Христомъ. Это соединене, зат®мъ, по своему существу духовноло характера, 
тавъ вакъ сила, усвояющая твло и душу христанина Христу, есть Дух 
(ср. УГ 19), который является во Христ® источникомъ новой прославленной 
жизни въ прослазленномъ тфлф (ср. 2 Кор. Ш, 18 и ТУ, 14). Ап. намфренно, 
очевидно, не ограничивается въ данномъ случа (ст. 17) указаемъ на то, 
что христанинъ вступаетъ въ т8сное единен!е со Христомъ, а прибавляетъ: 
есть одинъ духъ. Онъ хочетъ сказать этимъ, что любодфян!я потому долженъ 
избЪгать христанинъ, что оно представляетъь с0бою только грубо-чувствен- 
ное, тфлесное соединене, не достигаетъ того нравственнало характера, какого 
достигаеть брачное половое общен!е, становящееся постепенно и общенемъ 
духовнымъ. ВФрующ! же во Христа есть храмь Духа и потому не можетъ 
быть, тавъ сказать, храмомь плоти. И такъ; заключаеть ап., бфгайте блуда! 

18—20. Чтобы еще болфе внушить отвращене въ грёху любодФяня, 
ап. говорить, что вся ‘другой грфхъ находится вн ттъла, а блудникъ 
грзшитъ именно противъ ‘собственнаго тФла (1850). Онъ придаетъ такимъ 
образомъ особую важность гр$ху любодЗян!я. Но въ какомъ смысл слздуетъ 
понимать его слова объ отношени гр$ховъ къ твлу? Одви толкователи гово- 
рятъ, что Ап. этимъ намекаетъ на То, что грЗхъ любодфян1я не такъ, какъ 
друйе гр$хи, а чрезвычайно истощаетъь т%л0 человЗка. Но съ такимъ 
пониман!емъ согласиться нельзя, потому что тоже дфйствые обнаруживаеть 
на т8ло ‘челов$ка и пьянство. Друйе (Годэ} различаютъ въ челов$к$ два 
ТВла: внышнее, постоянно изм$няющееся въ своемъ состав, и внутреннее, 
в чное, которое собственно и должно быть звоскрешено для будущей жизни: 
послфднее и разумФетъ здзсь Апостолъ... Однако нигщф нфть основанйя для 
такого различен!я. И почему пьянство, напр., не можеть такъ вредно отозваться 
и На этомъ внутреннем» тЪлЪ, какъ блудъ? Проще будетъ передать мысль 
апостола такъ. Блудъ есть такой страшный ‘гр$хъ, который въ отлич!е оть 
другихъ гр$фховъ, вредить именно человЪческому ттлу тВмъ, что ставитъ 
его подъ власть грВховной силы, дёйствующей въ лишенной всякой сдержки 
чувственной страсти,—ставитъ именно чрезъ органическое соединене съ пред- 
ставительницей этой гр$ховной силы--блудницей. Можно, пожалуй, прибавить 
вЪ этому, что никакой другой грфхъ;, исключая блуда, не вызывается прямо 
потребностью ттла: тзло, напр., не требуетъ непрем$нно для удовлетворен!я 
жажды вина—оно прекрасно можётъ поддерживаться и водою; слФдов. пьян- 
ство является вовсе не результатомъ дЪйствья тфлесной потребности. Между 
т$мъ блудное половое общене воренится въ естественной потребности, лежа- 
щей въ челов ческомъ тзл$. 
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19. Не знаете ли, чтс т%ла ва-| 20. Ибо вы куплены дороюю цз- 
ши суть храмъ живущаго въ васъ|ною. Посему прославляйте Бога и 
Святаго Духа, Котораго имфете вы| въ тБлахъ вашихъ и въ душахъ 
отъ Бога, и вы не свои? вашихъ, которыя суть Божии. 


ГЛАВА \п. 


—_—_и 


1. А о чемъ вы писали во мн$,| женщины. 
то хорошо человЪку не касаться 





19—20. Ап. удивляется, ужели коринеяне позабыли о томъ высокомъ 
назначени, какое имфеть ихъ т$л0? Въ самомъ дфлЪ, блудникъ отнимаеть . 
У своего т$ла честь быть храмомъ Св. Духа! Этоть грзхъ тёмъ непроститель- 
не, что и Тло-то уже больше не принадлежить человзку самому по себЪ: 
оно куплено за известную (дорогую) цзну (принесеше въ жертву Сына Божя). 
Поэтому мы полжны въ своемъ т%лВ воздать славу его владфтелю—Богу 
—славу, состоящую въ достойномъ и святомъ употребленя отданнаго намъ 
ВЪ ПолЬзоване этого дара Божя. «Ты не имзешь власти надъ плотью для 
удовлетвореня порочныхь пожеланШ, а имфешь эту власть только для испол- 
нен1я заповздей Божшхъ» (оаннъ Злат.). 


УП. 


О ветуплени въ бракъ и о жизни въ брак (1—9). О расторженти брачнаго союза, 
объ обрЪзани и рабствЪ (10—24). Ветупать ли въ бракъ дЪвамъ и вдовамъ? (26—40). 


1—9. Въ Коринеской Церкви, въ противовзсъ прежней языческой раз- 
пущенности нравовъ, нфкоторые хрисТане стали отстаивать ту мысль, что 
даже и въ бракъ вступать христ1анину не подобаетъ, а уже вступившимъ 
слфдуеть жить пборознь--мужу съ женою. Таке противники брака, вфроятно, 
появились среди христанъ, обращенныхъ Ап. Павломъ, Еоторый самъ былъ 
не женатъ и, Какъ видно изъ настоящей главы, отцавалъ предпочтете дзв- 
ству предъ супружествомъ. Апостолъ и долженъ быхъ теперь р8шить, Езкъ 
христанинъ долженъ смотр$ёть на бракъ, и онъ дфлаетъь это въ настоящемъ 
отд$лЪ. Главная мысль, которую онъ здесь проводить, состоитъ въ Томъ, что 
хотя безбрае иметь само по себз преимущество предъ бракомъ, тёмъ не 
менфе на практикВ вступлен!е въ бракъ должно быть явленемъ самымъ 
обычнымъ. Точно также и бракосочетавшеся должны жить какъ мужь и жена. 

1. А о чемз вы писали... Ап. довел самъ отъ себя ставилъ вопросы. 
Теперь онъ обращается въ рфшеню вопросовъ, поставленныхъ ему въ письм$, 
которое прислали ему коринеяне.—Хорошо (ха^оу). НФкоторые (напр. блаж. 
Теронимь) понимаютъ этотъ терминъ.въ нравственномъ смысл (хорошо, т. е. 
угодно Богу) и потому выводатъ отсюда завключене, что взсаться женщины 
какъ жены вообще худо, безнравственно. Но такое толкованйе идетъ прямо 
въ разрззъ съ тфмъ высокимъ представленемъ о бракз, которое Ап. Павелъ 
даетъ, напр., въ посл. къ Ефесянамъ (гл. У, 25—33). Друге понимають этотъ 
терминъ въ смысл$ указан1я на простую яодезность дЪветва (хорошо т. е. 
удобно, нолезно во многихъ отношеняхъ). Хотя изъ сравнешя Ив. Матеея 
У, 29 и ХУПГ 8, гд$ въ одномъ случа$ стоить слово хорошю (ха^оу), а въ другомъ 
полезно (зошферыу), и можно заключать о взроятности такого объясненя, тфмъ 
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2. Но, 65 избпокане блуха, каж-| мужъ не властенъ надъ своимъ т$- 
дый имЪЙй свою жену, и каждая ломъ, но жена. 
имЪй своего мужа. 5. Не уклоняйтесь другъ отъ 
3. Мужъ оказывай жен® должное! друга, разв по соглас!ю. на вре- 
благорасположен!е; подобно и же- мя, для упражнен1я въ постЪ и 
на мужу. молитв, а потом опять будьте 
4. Жена не властна надъ сво-| вмВстф, чтобы не искушалъь васъ 
имъ ТЪлЛомъ, но мужъ; равно и| сатана невоздержан1емъ вашимъ. 


не мене сомнительно, чтобы Ап. Павелъ понималъ подъ словомъ хаХоу только 
внтъшнее ухобство, внъиииюю выгоду. У грековъ поняте хаХоу означало ско- 
рзе н$что врасивое, благопристойное, ч$мъ непремЗнно украшается истинная 
добродз тель. Ап. точно также, по всему в*роятю, употребляетъ это въ этомъ 
смысл —вФдь онъ писаль грекамъ! Безбраче является для него впоян® при- 
годнымъ и почетнымъ состоянемъ, въ которомъ не дфлается никакого оскор- 
бленя нравственному идеалу. Основане для такого утвержден]я Ап. могъ 
находить въ примЪрЁё Сзмого Господа Шисуса Христа, въ Которомъ мы им$- 
емъ высшее осуществлене нравственной красоты въ челов ческой форм, 
& также и въ словахъ Христа о томъ, что въ будущей жизни люди не будутъ 
вступать въ бракъ (Лук. ХХ, 34, 35). Изъ послВднихъ словъ ясно, что иде- 
алъ христансьыЙ въ липф не женатаго осущеетвляется еще полне и ярче, 
чЁмъ въ лиц женатаго. Если же въ кн. Бытя и содержатся слова: «не хо- 
рошо челов ку быть одному» (Быт. П, 18), То эти слова были сказаны тогда, когда 
человЗкъ въ полномъ смысл слова былъ один. Въ настоящее же время 
это одиночество не имЗетъ того характера, какой оно имфло для Адама: вру- 
гомъ человзка не женатаго всегда есть люди, въ общен!и съ которыми онъ 
можеть жить, а главное, — челов къ христанинъ состоять въ тфеномъ общевщи 
съ своими братьями по Церкви и съ Самимъ Главою Церкви — Господомъ 
Гисусомъ Христомъ.—Но нужно замфтить, что Ап. вовсе не говоритъ, чтобы 
безбраче само по себф было священнте, святте, чВмъ жизнь въ брак. Онъ 
хочетъ сказать только, что оно не заключаетъ въ себф ничего не.благопри- 
стойнаго, неподобающаго христ1анину. — Касаться женщины — сочетаться 
съ. женщиною или вступать въ бравъ ([оаннз Злалт.). 

2. Но сколь ни почтенно само по себ$ безбрачное состояе, оно не 
можеть быть явлен!емъ обычнымъ и общимъ правиломъ жизни.—Но в% избт- 
жаше блуда (ча< пору). Это множествевное число (отъь пору) напоми- 
наеть о множествё искушен и гр$ховъ этого рода, существовавшихъ 
Въ Коринез. — Каждый — каждая — конечно за тзми исключенями, &3к1я 
указаны въ стихахъ 7 (060б0е дароваме къ безбрачной жизни) и 25—28 
(© дВвахъ).--Н%которые толкователи видять въ этомъ мфотВ унижен!е брака, 
который, по апостолу, иметь вавъ будто только отрицательное значене, какъ 
защита отъ разныхъ проявлен!й блуда. Говорятъ, что по Апостолу выходитъ, 
что бракъ есть зло, хотя и менышее, совершать которое нужно тольБо для 
избфжан1я большого зла. Но на это возражен!е нужно сказать, что Ап. вовсе 
и не хотфлъ здфсь предлагать какую нибудь свою теор1ю о брад$З: онъ только 
отвЗчаетъь на предложенный ему коринеянами вопросъ. А ст. 14-Й разсма- 
триваемой главы и ст. 3-й главы ХТ-Й, гдЪ бракъ поставленъ въ соотношене 
съ отношенемъ между Христомъ и человфкомъ, а затфмъ между Богомъ От- 
цомъ и Христомъ, ясно свидфтельствуютъ о томъ, что Ап. Павелъ имЪлъЪ 
достаточно опредзленное представлен1е о нравственной сторонЪ брачнаго 
соединеня. 

3—5. Но чтобы бракъ достигалъ своей пфли, для этого жить въ брак 
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6. Впрочемт это сказано мною|етъ свое дароване отъ Бога, одинъ 
какъ позволенше, а не какъ пове-такъ, другой иначе. 
лЪне. 8. Безбрачнымь же и вдовамъ 
7. Ибо желаю, чтобы вс люди говорю: хорошо ‘имъ оставаться, 
были, какъ и я; но каждый имЪ-| кавъ я. 


нужно такъ, кавъ требуетъ этого самое существо этого установленя: нужно 
исполнять каждому супругу свой супружесый долгъ (большинство древнихъ 
рукописей читаютъь только это слово—додаз (ту офейлу), а не должное блазо- 
расподожене (хту офеЙорзуту =зуоау): оба супруга обязаны жертвовать другъ 
другу евоей личной независимостью. Отсюда-то безбраче—хорошю (халоу). 
—Не уклоняйтевь.... Прерывать брачныя сношен1я, по апостолу, можно 
только 1) По обоюдному соглас!ю; 2) на время, на изкоторый срокъ и 3) для 
упражнен!я въ дфлахъ благочест1я— именно для молитвы (прибавка: для по- 
ста имфется только въ очень маломъ чнсл$ рукописей). 

6-—7. То, что сказано Апостоломъ во 2-мъ стих, могло показаться 
читателямъ строгимъ наказомъ непрем$нно вступать въ бравкъ. Но на самомъ 
дф15 Ап. высказалъь это какъ позволеше (зоуууфил), а не какъ повелЪне 
(2пиа“т). Ап. очевидно не хочеть высказывать въ отношени къ обязатель- 
ности брачной жизни строгаго ириказаная. Онъ даетъ Только совтъыть,—по- 
тому что не можетъ не снисходить въ извинительнымъ слабостямъ корин- 
еянъ (по св. Ефрему: ш4иеепз, поп ппрегапз),—совзтъ или позволен1е жениться 
и вступать въ бракъ. Даже напротивъ, если бы онъ захотВлъ высказать свое 
личное отношене къ браку, то онъ бы предложилъь скорзе соблюдать д%ветво: 
«ибо я желаю, чтобы вс$ люди были, кавъ и я». Но что значить: «какъ и я»? 
Указываетъь ли этимъ ап. на желательность безбрач1я? Едва ли Ап. въ 
этомъ случа могъ сказаль бы лучше: «какъ Христосъ». Вфроятнзе всего, что 
этими словами Ап. выражаетъ желане,. чтобы вс$ христане были настолько 
свободны отъ чувственныхъ пожелан!Й, чтобы, подобно апостолу, не чувство- 
вали особаго лишен!я, оставаясь безбъачными. Теперь же они не таковы, и 
воринеянамъ, напр., Ап. принужденъ, въ виду ихъ состоян!я, совфтовать то, 
что собственно противорзчитъ его личнымъ взглядамъ. Чрезъ такое измфнене 
настроен!я хриспанъ бракъ однако не потерялъ бы своего значен1я въ жи- 
зни,—отпалъ бы только тотъ мотивъ для заключен!я брака, какой обозна- 
чилъ апостолъ выражешемъ: «во избфжане блуда», и коринесые христане 
стали бы жениться свободно, по требован!ямъ своего христ!анскаго состоя- 
н1я.—Что это желан!е апостола однако неисполнимо, что оно Встр$чаетъь на, 
пути 5ъ своему осуществленю даже препятстве со стороны Бога, объ 
этомъ ап. говоритъ Такъ: «но каждый имЗетъ свое дароване отъ Бога, одинъ 
тавъ, другой—иначе». Дароваше (харзьз) есть данная отъ Бога извзстному 
лицу способность въ Езкому либо особенному дЪйствован!ю (Т, 7; ХП, 4 и сл. 
Рим. ХП, 6),—здсь—это свобода отъ половыхъ искушен!й или воздержность 
(.ухратеа). Эта свобода дается оть Бога не всзмъ; друге взамну получа- 
ють дарованя иного рода, которыя требують для своего проявлен1я другого 
поприща, помимо отношен1я въ браку. 

8. Зд$сь Ап. выводить сл$детве изъ того положен1я, что безбраче— 
хорошю. И безбрачнымъ мужчинамъ (т.е. неженатымъ и овдовзвШшимЪ) и 
вдовамъ хорошо остаться въ такомъ положен!и.—Почему ап. вдовцовъ не 
упоминаетъ отдфльно, а вдовъ упоминаетъ? Вдовство женщины ставитъ ее 
въ ифсколько иныя, боле неблагопрятныя, услов1я, чфмъ мужчину—-ей жить 
труднфе, и потому Ап. счелъь нужнымъ сказать, что онъ не исключаетъ даже 
ВЪ своемъ указан!и такихъ необезпеченныхъь лицъ, какъ вдовы. Притомъ 
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9. Но если ве мочутз звоздер-| вне я повел ваю, а Господь: женЪ 

жаться, пусть вступаютъ въ бракъ,| не разводиться съ мужемъ 
ибо лучше вступить въ бравъ, не-| 11. (если же разведется, то 
жели разжигаться. ‚.| должна остазаться безбрачною, или 
10. А вступившимъ въ бравъ примириться съ мужемъ своимъ), 
и мужу не оставлять жены с80ей. 


вдова сама могла распорядиться своею судьбою, чего не предоставлялось дф- 
вип. Поэтому то здфсь ап. и не упомянулъ о дёвахъ. 

9. ЗдВеь—сл$детне изъ общаго правила, по которому брачное состоя- 
не должно быть обычнымъ. Если человфкъ, оставаясь безбрачнымъ, не мо- 
жеть избЪжать грзха, то пусть онъ женится, потому что гр8ёхъ есть 310, & 
бракъ—не зло. 

10—24. Такимъ образомъ Ап. разршилъ главный вопросъ—относи- 
тельно того, ветупать или не вступать въ бравъ. Теперь онъ рзшаетъ во- 
просы, связанные съ главнымъ—и прежде всего вопросъ о дозволительности 
развода. По его представленю, разводиться-—гр®шно, даже и въ томъ случа$, 
если та сторона, которую желаютъ оставить, принадлежитъ къ обществу языч- 
никовъ. Только если супругъ-язычникъ пожелаеть развода, христанинъ не 
долженъ противиться этому. При этомъ Ап. даетъ добавочныя указан1я (ст. 
17—24), какъ вообще хрисйанинъ долженъ смотрёть на свое внёшнее со- 
стоян!е—на обр$зае, если онъ быль раньше Вере на рабство, если онъ 
обратился въ взрф, будучи рабомъ. 

10—11. ЗдБсь, очевидно, Ап. имфетъ въ виду супрутовъ-хри- 
станъ, для которыхъ только и имфли значен!е повел и!я Христа.—Не я по- 
ведъвалю, а Господь. Христосъ Спаситель, дёйствительно, далъ Такое повел$- 
не. Оно сохранилось въ евангемяхъ (см. Мате. У, 32; ХХ, 9; Маре. Х, 11; 
Лук. ХУТ 18). ВЪъ то время, конечно, взруюце могли ознакомиться съ этимъ 
повелзн!емъ изъ устной проповзди проповЗдниковъ Евангел1я.—Но зач$мъ 
ап. д®лаеть разлие между своими повелВями (ст. 12) ч повелфями 
Господа? Не умаляетъ ли онъ чрезъ это значен!е свомть апостольскихъ пред- 
писан? Можно думать, что Ап. хотфлъ этимъ различить прямыя, опредз- 
ленныя ПовелЗня Господа, которыя хрисПане должиы исполнять безъ вся- 
кихъ разсужден!й, оть своихъ собственныхъ указан, которыя имфли значен!е 
только для Церквей, основанныхъ самимъ Ап. Извломъ. Притомъ, онъ считалхь 
нужнымъ, предлагая свои указана, обосновывать ихъ такъ или иначе (ср. 
ст. 14 и 16), чего не требовалось при изложен повежфня Господня.— Жень 
не разводиться сз мужемь. Ап. пропусваетъь здФсь сдзланное Христомъ при- 
бавлене: «кромЗ вины любод%явя» (Мате. \, 32), потому что онъ не хот8лъ 
допустить, чтобы въ средф христанъ было возможно это любодвян!е.—По- 
чему. онъ прежде обращается къ женз? Потому что отъ жены, какъ оть су- 
щества болЗе слабаго и зависимаго, скорзе всего могло исходить зэязвлен!е 
о желани получить разводъ. (Ап. иметь въ виду здфсь обычай Греши, 
а не Гудеи*).— Должна оставаться безбрачною. Ап. учитъ этимъ созна- 
вать важность брачнаго союза. Его нельзя легкомысленно заключать и 
потомъ столь же легкомысленно разрывать, чтобы заключить новый. 
Вторичнаго брака для разведенной жены—а Также, конечно, и для развед- 
шагося съ своею женою мужа—Ап. не дозволяетъ: или будь безбрачной, 
неси вс лишен!я, соединенныя съ разводомъ, или вернись къ мужу—вотъ 
только два исхода для разведшейся съ мужемъ женщины. О невинной сто- 


*) Въ Гудеф жена не имЪла права вчинать лЪло о разводЪ. 
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12. Прочимъ же я говорю, & не сенъ жить съ нею, не должна оста- 
Господь: если какой братъ имЗетъ| влать его. 
жену нев$рующую, и она согласна! 14. Ибо нев$рующий мужъ освя- 
жить съ нимъ, то онъ не долженъ| щается женою в$рующею, и жена 
оставлать ее; невзрующая осващается мужемъ 
13. и жена, которая имфетъ вЗрующимь. Иначе дЗти ваши были 
мужа неззрующаго, и онъ согла-|бы нечисты, & теперь святы. 





ронф, которая остается одинокок послф ухода виновнаго супруга, Ап. ничего 
не говорить и Т$мъ самымъ даеть ей возможность вступить въ новый 
бракъ. Тавимъ образомъ, государство въ силу своихъ особыхъ зоображенй, 
примфняясь къ состояню челов ческихъ нравовъ (ср. Мате. ХЛ, 8: Моисей 
по жестокосердю евреевъ позволилъ разводъ), можеть разрёшить вотупать 
въ бракъ и виновной въ дфлВ развода сторонф, но это установлене будетъ 
уже чисто государственнымъ, а не церковнымъ. Церковь не можетъ благо- 
словлать таве браки, совершая ихъ во имя Господа, и вс снисхождев!я, кайя 
дЪлаются въ этомъ отношенш, противор$чать прямому повел$ю Господа, 
вакъ это повелфн{е излагаеть Ап. Павелъ въ 11 стихфз. 

12—13. Могло случиться, что въ Корине$ или гд либо еще обращался 
въ христанство только одинъ изъ супруговъ, а пругой продолжалъ оставаться 
въ язычествВ или !удейств$. Такимъ образомъ появлялись смёшанные браки. 
Христосъ въ отношен къ такимъ бракамъ не даль никакого повелён]я, 
и поэтому самъ Ап, беретъ на себя задачу дать указан!я и по поводу та- 
кихъ случаевъ, основываясь, конечно, на томъ, что ему было извЪотно изъ 
учен!я Христова. Этимъ упоминанемъ о томъ, что здфеь приводится ето, 
Павлово, указане, онъ не хочетъ, конечно, ослабить его силу (ср. ст. 10).— 
Кавъ же рфшаетъ Ап. вопросъ о такихъ смфшанныхъ бракахъ? Все дфло 
заключается въ желан!и нев$рующаго во Христа супруга: если онъ желаетъ 
продолжать брачное сожише съ женою христанкою или жена невфрующая 
съ мужемъ христ!аниномъ, то бравъ остается въ полной сил. Таквимъ об- 
разомъ сожите съ невфрующимъ, по Апостолу, не налагаетъ никакого пятна на 
вфрующаго супруга. 

14. Причина, по которой Апостолъ дозволяетъ таке смфшанные браки, 
заключается въ освящающей силё христанской релийи, которая (сила) не 
только не даеть возможности невзрующей сторонф запятнать в8рующую, но 
даже оказываеть извЪстное освящающее дЗйстые на неврующаго супруга.— 
Освящается (т-иазхи)-—точнзе: «освященъ» или «посвященъ». Нехрист!ан- 
ская сторона уже освящена въ христанской чрезъ свое соглас1е жить съ 
христанскою. Это согласе есть тоже, что вфра въ отношеши взрующаго ко 
Христу. Нехрист1анинъ--супругъ уже яосвящень Боту чрезъ внутреннее изн шнее 
общенше съ супругою-—христанкою *).—Чтобы доказать дзйствительность 
такого освященя и посвященя Ап. ссылается на общеизв стный въ Цервви 
фавтъ: дьти ващи святы. Ап. хочеть этимъ сказать сяфдующее. Если мать- 
христанка признаетъь, что д$ти ея святы, хотя отецъ ихъ язычникъ, то 
тВмъ болфе она должна вфрить въ освящающее значене свое по отноше- 
Ню въ мужу-язычнику. ДЪти имфютъ на себз прирожденную нечистоту, они 
не могутъ еще выразить и соглас1я своего оставаться съ матерью-христйан- 
кою, однакоже они дЪйствительно святы ("о сильнфе выражен!я 7-:25та), ДЗЯ- 


*) По РЬ. Васвтапи’у здесь рЪчь идеть о святости супруга язычника для Церкви, 
т. е. для воЪхъь другихъ членовъ Церкви, которые смотрять на такого человфка какъ на 
660210, не боятся оскверниться, напр., за трапезою его присутствемъ. 


ГЛАВА ФТ. та ПОСЛАНЕ КЪ 

15. Если же нев$руюцщйй хо- 
четъ развестись, пусть разводится; 
братъ или сестра въ такихъ сл4у- 
чаяль не связаны; къ миру призвалъ 
насъ Господь. 

16. Почему ты знаешь, жена, 
не спасешь ли мужа? Или ты, мужъ, 
почему знаешь, не спасешь ли 
жены? 

17. Только каждый поступай 
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и каждый, какъ Господь призвалъ. 
Такъ я повел$ваю по всЗмъ церк- 
вамЪ. 

18. Призванъ ли кто обрЪзан- 
нымъ, не скрывайся, призванъ ли 
кто необр$заннымъ, не обрЪзы- 
вайся. 

19. Обр$зате ничто и необр%- 
зан1е ничто, но всее— въ соблюдени 
запов$ дей Божлихъ. 


такъ, вакъ Богъ ему опредЪлилъ, 


ствительно освящены и посвящены Богу въ силу внутренняго общен1я съ 
родителемъ или родительницей--христанами. Т%мъ боле могутъ быть освя- 
щены взрослые люди, невфруюпие во Христа супруги, въ силу своего обще- 
н1я съ супругами христанами.—По всему вфроятшю, Ап. имфеть здфеь въ 
виду таинство крещен!я, которое, пс свидфтельству Оригена (сошшеп. Ш 
ер13{. а4. Ког. $. У, 9), было совершаемо при Апостолахъ и надъ дфтьми. 
Впрочемъ, онъ здфсь приписываетъ дфтямъ святость не въ силу соверша- 
емаго надъ ними крещен!я, но самое это крещене, по контексту р$чи, яв- 
лялось для него знамешемъ и фактическимъ доказательствомъ . того святого 
состоян1я, въ которомъ находились дфти хриспанъ. Такъ евреи не потому 
становились потомками Авраама, что принимали обр®зане, но самое ихъ про- 
исхождене отъ Авраама давало имъ право на получее обрЪфзашя. Все дфло 
заключается здфоь въ тфеномъ внутреннемъ общен дфтей съ родителями 
христ1анами, благодаря которому они состоять въ благодатномъ союзф со 
Христомъ. 

15—16. Въ томъ случаф, когда супругъ-нехристанинъ не хочетъ жить 
въ супружеств$ съ христ1анкою, посл$дняя должна уйти оть него.— ВБ та- 
кихъ сдучаяль не связаны. Ап. иметъ здфсь въ виду, конечно, преходящай 
харавктеръ возхъ земныхъ отношен!й, по сравнен!ю съ вЁчными интересами, 
которые только и имфютъ обязательное значене для вфрующаго.—Аз миру 
(=> амлут)—точнзе: «въ мирЪ». Ап. хочетъ сказать, что в$рующ!е призваны 
въ миръ, т. е. получили миръ съ Богомъ, и въ силу этого вся земная ихъ 
жизинь должна носить на себ печать мира.-—ИПочему ты знаешь... У ступчи- 
вость, спокойное соглас1е на разводъ, какое даетъ супруга-христанка своему 
супругу-язычнику, можетъ быть, еще болФе расположить его къ христаяской 
релийи, и къ сознаню своей вины предъ женою, ч$мъ упорное отетаиван1е 
женою своихъ правъ на совмфетную жизинь съ мужемъ. 

17. Ап. смотритъ и на вс нацюнальныя и сощальныя отношеня съ 
той же точки зр$ня, съ какой онъ смотр$лъ на бракъ. Въ разсматривае- 
момъ стих онъ высказываеть общее положене, которое является р$фшаю- 
щимъ для всфхъ вопросовъ подобнаго рода: каждый вЗруюрий долженъ оста- 
ваться въ Той же обстановЕ$, въ какой онъ находился, когда былъ призванъ 
во спасеню.—Поступай (пебиукалету)—точнзе: «ходи, живи».—-По всъмъ церк- 
взамз— конечно, по т$мъ, которыя основаны самимъ Ап. Павломъ.— Отсюда 
видно, что Евангее шло въ м!ръ еъ полною увфренностью въ побфдЪ, съ 
увЗренностью, что оно въ состоянйи проникнуть постепенно своимъ духомь 
всявя жизненныя отношеня. Оно было далеко отъ всякихъ революцюнныхъ 
стремлен!Й и замыселовъ... 

18—19. Первый примфръ такого отношеня христ1анства къ внфшнымъ 
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20. Каждый оставайся въ томъ| смущайся; но, если и можешь сдЪ- 
зван!и, въ которомъ призванъ. латьея свободнымъ, Т0 ЛУЧШиИМЪ 
21. Рабомъ ли ты призванъ, не! воспользуйся. 





усломямъ жизни представляетъь собою предписане Апостола, натравленное 
съ одной стороны къ призваннымъ въ Церковь обр$заннымъ, оъ другой— къ 
необр®заннымъ. Какъ тёмъ, такъ и другимъ Ап. повелваетъ оставаться 
со внзшней стороны такими, какими они были до прннятя христанства— 
обр$занный не долженъ стыдиться своего обрззан1я, не долженъ всякими 
средствами скрывать сл$ды его, необрзанный—не долженъ обрфзываться. 
Что касается первыхъ, то тае были еще и между Тудеями во время гонен1я 
Антоха Епифана (1 Макк. ХТ 15). Перешедиие же въ христанство Тудеи, 
естественно, могли стфеняться обр$зан1я, слфды котораго онн носили на себЪ, 
и стараться чфмъ нибудь изгладить эти слёды. 

20. Правильнфе перевести этотъ стихъ такъ: «каждый оставайся вЪр- 
нымъ призван!ю (хА1ок==зовЪ, призваше ко спасен1ю), чрезъ которое (1) онъ 
былъ призванъ». Не нужно однако забывать, что въ поняти «призваше» за- 
ключаются и вс внфшн1я обстоятельства, как1я дали поводъ къ нему и ка- 
вя опред®ляють самый характеръь нли способъ призван1я. Какъ различно 
было обращене обр$занныхъ и необр$занныхъ! И изъ этого установленнаго 
Богомъ состоян1я выступать своевольно нельзя. Это состояне не помфшало 
человфку услышать зовъ Бож/й-—напротивъ, даже посодфйствовало обращен!ю 
человфка, а поэтому и въ дальнёйшей жизни, по обращен, можетъ послужить 
ему къ тому, чтобы онъ доказалъ свою вфрность Богу. 

21. Второй примЗръ того, что Евангеле не стремится уничтожить су- 
ществующйя внфшн]я отношевя между людьми, представляетъ взглядъ апо- 
стола на допустимость рабства для христанина. Казалось, не было столь 
противор$чащаго христанскому духу—христанской святости, достоинству и 
свободф— учрежденя, какъ рабство, однако ап. ув щеваетъ рабовъ, обратившихся 
въ христанство, не смущаться этимъ несоотвфтстемъ. Даже въ томъ слу- 
ча, если рабъ можеть освободиться отъ рабства, онъ лучше сд$лаетъ, если съ 
еще большею ревностью станетъ служить своему господину. Такъ, по нашему 
мн$н!ю, основанному притомъ на авторитетв древнихъ дцерковныхъ толко- 
вателей, подъ руководствомъ которыхъ перевели 2-к половину разсмагривае- 
маго стиха славянсые переводчики, слдуетъ понимать слова: з@^Аоу ‘утром, 
которыя неясно переданы въ русскомъ перевод$ выражешемъ: лучшимь вос- 
зюльзуйся. Ап. смотритъ на пребыване въ рабств$, какъ на подвитъ, ко- 
корый принимаетъ на себя христанинъ. Христанинъ - рабъ долженъ по- 
мнить, что призванъ былъ ко Христу рабомъ, что Христосъ нашелъ его до- 
стойнымъ Своего общеня, несмотря на его рабское состояне,—и потому онъ 
не долженъ стремиться м%Фнять это положен!е на другое *). 





*) ао4е полагаетъ, что ан. имВетъ въ впду какъ разъ другое н, по его мн®н!ю, 
это мЪето сл$дуеть перевести такъ: но если ты могъ бы стать свободнымъ. то лучше 
сдфлай употреблен!е изъ этой возможноети (а въ рабствЪ не остлвайся). Преимуществ”нно 
убЪдительное значене, по (СойеЁ, должно имЪБть то соображен!е. что ап. не м015 дать 
рабу-христанину такого «неразумнаго» совЪта. Свобода—благо, которымъ человЪиъ въ 
изветномъ отношен!и уподобляется Богу, и отказываться отъ свободы добровольно— это 
значить вредить самому 66%... Но эти соображеня недостаточно убЪдительны. Нужно 
помнить, что Евангеле не хотЪло измфнять еощальныхь отпошен и стремилось прооб- 
разовать внутренее состоян!е человЪка. Только сдЪлавъ человЪка свободнымъ внутри. 
можно было положить конецъ п внешнему его рабству. 
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22. Ибо рабъ, призванный въ| 95. Относительно дЪветва я не 
ГосподЪ, есть свободный Господа;| имВю повелфн1я Господня, & даю 
равно и призванный свободнымъ совЁтъ, вавъ получивпий отъ Го- 
есть рабъ Христовъ. спода милость, быть Ему взрнымъ. 

23. Вы куплены дороюю цфною;| 26. По настоящей нуждф$ за луч- 
не дёлайтесь рабами человзковъ. | шее признаю, что хорошо челов ку 

24. Въ вакомъ звании вто приз-| оставаться такъ. 
ванъ, брат!я, въ такомъ каждый и 
оставайся предъ Богомъ. 


22—23. Ап. считаетъь тфмъ болфе естественнымъ для раба-христ1аннна 
оставаться въ рабствф, зто въ средЪ христанской различя между господами 
и рабами въ дфйствительности не существуеть.—Иризванный в Господь, т. е. 
призванный чрезъ Господа Тисуса Христа. Еели онъ пошелъ на этотъ зовъ, 
то Тёмъ самымъ сталь въ душ свободнымъ, и рабство для него не страшно. 
Наоборотъ, призванный свободный человфкъ чувствуетъ, что онъ сталь слу- 
гою Господнимъ, и это доставляетъ ему не печаль, а радость. Въ виду того, 
что Богь прюбр$ль христанъ въ рабы Себф дорогою цфною — пожертвован1- 
емъ Сына Своего за грфхи людей —христане должны служить только Богу 
и не становиться въ отношене рабскаго подчиненя къ людямъ—разнымъ 
агитаторамъ, которые, вЪроятно, уговаривали коринеянъ - рабовъ сбросить 
съ себя рабство какими-бы то ни было средствами, какъ совершенно негар- 
монирующее съ ихъ высокимъ положешемъ избранниковъ Бояйихъ (ср. Г, 
15 и Ш, 8). 

24. Это—заключене къ мыслямъ, изложеннымъ съ 17 по 23-Й стихъ.— 
Передь Бозомь. Христанинъ, оставаясь въ прежнемъ внзшнемъ положени и по 
приняти вфры, долженъ при этомъ ставить себя предъ лицо Боже, исправ- 
ляя свои, можетъ быть, и низя обязанности, изъ угожден1я Богу. Иеполне- 
в1е и такихъ обязанностей становится чрезъ это равнымъ богослужен!ю. 

25—40. Такъ какъ судьба дфвицпъ въ древности рфшалаесь ихъ отцами, 
которые сами выбирали мужей для своихъ дочерей, то Ап, считаетъ нужнымъ 
сдЪлать особое вразумлене родителямъ-хрисПанамъ. Онъ совфтуетъ лучше не 
выдавать своихъ дочерей замужъ, если это только возможно (25—26), вопер- 
выхъ, въ Ввиду тяжелаго времени, какое переживало тогда христанство, 
(21—31), а во-вторыхъ въ виду преимуществъ, кая безбраче имфетъ предъ 
бракомъ. когда идеть рфчь объ угожден!и Господу (32—38). Наконецъ, тоже 
зовфтуетъ Ап. и вдовамъ (39—40). 

25. Какз получивиий... правильнфе: какъ такой, который въ силу бла- 
годати Божей, можетъ дать вамъ добрый сов$тъ; или: быть для васъ вфр- 
нымъ руководителемъ.—Ап., очевидно, говоритъ здфсь съ нФкоторой ирошей. 
Коринеяне, кажется, спрашивали его, нзтъ ли прямого мовельмя Христа, 
какъ бы не удовлетворяясь его апостольскими словами. Ап. напоминаеть имъ, 
что если онъ и не имфеть прямого повел я Христа, а даетъ только свои 
совфты, то все же эти совфты должны заелуживать вниман1я какъ совЪты 
липа, особенно глубоко проникавшаго умомъ своимъ, находившимся притомъ 
подъ руководствомъ Духа Бож1я, въ тайны христанской вфры. 

26. По настожней нуждь (ба т. ззвзтбзау дуауулу). Ап. имФетъ здесь 
въ виду весь перодъ, который долженъ пройти межчу сошествиемъ Духа Св. 
на вфрующихъ и вторымъ пришеств1емъ Христовымъ. 9Это-—перодъ нужды 
или постоянной борьбы между новою и старою жизнью (ср. Лук. ХП, 51) и 
нужоы настоящей, т. е. уже наступившей, начавшейся. Скоро должны были 
начаться и гоненя на христанство со стороны языческой власти. Все это и 
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27. Соединенъ ли ты съ женою? 30. и плачуте, вакъ не пла- 
не нщи развода. Осталея лн безъ чуще; и радующуеся, какъ не рз- 
жены? не ищи жены. дуюпеся; н покупающте, какъ не 

28. Впрочемъ, если н женишься,| пр1обртающие; 
не согрёшншь; и если хВвнца вый- 31. и пользующиеся м!ромъ симъ, 
деть замужъ, не согршитъ. Но кавъ не пользующиеся; ибо прохо- 
таковые будуть имЪть скорби по|дитъ образъ м!ра сего. 
плоти; & мнф васъ жаль. 32. А я хочу, чтобъ вы были 

29. Я вамъ сказываю, брат!я:| безъ заботъ. Неженатый заботится 
время уже коротко, тавкъ что имю-|о Господнемъ, вавъ угодить Го- 
ще женъ должны быть, кавъ не|споду; 
имзющ!е; 


= 


побуждаеть Апостола совфтовать людямъ безбрачнымъ оставаться въ безбрач- 
номъ состоянш.— Весь стихъ правильнфе перевести тавъ: «я Полагаю, что 
оставаться дфвою, въ виду наступившаго уже тяжелаго времени для христ1анъ, 
лучше, потому что и вообще для человЪка хорошо оставаться такъ, т. е. без- 
брачнымъ». Т. о. въ первой половин отнха, содержится указаше на особен- 
ную причину, побуждающую къ безбрачю, а во второй— дается общее осно- 
ван!е къ тому же. 

27—28. Мысль о неудобствахъ, сопряженныхъ съ брачнымъ состоянемъ 
Ап. здЪсь раскрываетъ съ большею обстоятельностью. Конечно, нфть грфха и 
въ брачной жизни, но въ настоящемъ положен христанства придется же- 
натому и замужней потерпВть не мало непрятностей въ жизни, которыя легче 
переносить челов%ку, когда онъ одинокъ.—Скорбь по плоти—это внфшнИя, 
т$лесныя нужды, камя должны были особенно удручать христ1анъ семейныхъ 
во время гоненйй. 

29—31. Бремя уже коротко. Не цалеко уже отстоитъ тоть моментъ, 
когда долженъ окончиться настояпИй порядокъ вещей. Мы не знаемъ, сколько 
времени продолжится настояпий фазнсъ жизни Церкви (ср. Марк. ХИП 32). 
Въ внду этого не должни погружаться сердцемъ и мыслью въ земное; бракъ, 
радость, печаль, торговля и вообще пользоваме м1ромъ—все это скоропрохо- 
даще. Конечно, Ап. не лишаетъ христанъ всякой радостя и не запрещаетъ 
заботы о мрскомъ, а только предостерегаеть отъ чрезмфрности въ томъ и 
другомъ.——ИМользуюииеся мромз—эта выражене обнимаетъ и бракъ, и соб- 
ственность, и торговлю, а Также всякую политическую, научную и хуцожест- 
венную дзятельность. Всф таке людн должны, по Апостолу, смотр$ть на то, 
что заннмаетъ ихъ, какъ на временное, скоропроходящее, не привязываясь 
къ нему всею снлою души.—Можко ли это требованме приложить и къ хри- 
станамъ настоящаго времени, предъ которыми не стонть съ такою рельед- 
ностью призракъ близкаго конца мра? Вполн$ возможно, потому что ни одинъ 
человЪ къ не полженъ быть увёренъ въ Прочности результатовъ своей д%я- 
тельности: и ВЪ нау, н въ искусствф, и въ политик все постоянно зам$- 
няется одно другимъ и, слФдов., въ общемъ, чувства современнаго христ!а- 
нина не должны разннться оть т8хъ чувствъ, съ какими работалъ въ раз- 
ныхъ областяхъ жизни и искусства: христанинъ апостольскаго вфка. А какъ 
провести граянцу между ялользованлемь и непользоващемъ мромь—6бъ этомъ 
уже долженъ сказать христанину его нравственный Тактъ. 

32—33а Ап. говорнть теперь уже не о чрезвычайныхъ заботахъ, 
которыя должны удручать родителей-христанъ во времена гоненй на Цер- 
ковь, а просто о моральныхь затрудненяхъ, къ какимъ ведетъ во всякое 
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33. а женатый заботится о м!р-| приличнымъ для своей дЪвицы то, 
скомъ, какъ угодить женЪ. Есть чтобы она, будучи въ зрЪломъ воз- 
разность между замужнею и д%-| раст, оставалась такъ, тотъ пусть 
вицею: двлаетъ, какъ хочетъ: не согр%- 

34. незамужняя заботитез о Го-| шитъ; пусть таковыя выходятъ за- 
споднемъ, какъ угодить Господу, мужъ. 
чтобъ быть святою и т$ломъ и ду-| 37. Но вто непоколебимо твердъ 
хомъ; а замужняя заботится о м!р- въ сердцВ своемъ и, не будучи 
скомъ, какъ угодить мужу. стфеняемъь нуждою, но будучи 

35. Говорю это для вашей же! властенъ въ своей вол, ршиялея 
пользы, не съ тЪмъ, чтобы наложить въ сердц своемъ соблюдать свою 
на васъ узы, но чтобы вы благо-! дВву,—тотъ хорошо поступзетъ. 
чинно и непрестанно служили Го- 38. Посему вядаюцщИй замужъ 
споду безъ’ развлеченя. свою дЪвицу поступаетъ хорошо; 

36. Если же кто почитаетъ не-|& не выдающЙ поступаетъ лучше. 





время брачная жизнь. Челов$кЪ свободный, одиновЙ можеть—если захочеть— 
всецзло и безъ колебанШ посвятить себя на служен!е Господу. Напротивъ, 
женатому приходится при этомъ принимать во внимаШе и желан]я его 
жены, поддерживать которую для него есть Также священный дол. 

33—34. Есть разность между замужнею и дпвицею—по греч. 
Меизизтой 1) Тоу| кой 1 пабе. Очевндно этн слова, по такому чтеню, от- 
носятся къ 34-му стиху. Но по лучшему чтен!ю они должны быть прочитаны 
ТакЪъ: ха. пуецеиоти.=и раздфлился Т. е. «женатый заботится о мекомъ... 
и разд®лиясея» —раздфлнаея въ своихъ стремленяхъ между привязанностью 
во Христу и житейскими попеченями. Зат$мъ по этому чтеню идетъ выра- 
жене, начинающее собою 34-й стихъ: Я ууу П щие к п поемс 1 
хаос, Т. е. Женщина незамужняя (вдова) и д®вица незамужняя воля — 
заботится и т. д._Чтобы быть святою и тьломъ и духомъ. Отсюда вовсе 
не слФдуетъ, чтобы сожите съ мужемъ для женщины было гр$6ховнымъ и 
оскверняло ея ТЪло и духъ. Это выражене означаетъ только, что означенная 
дЪвица или вдова р®шилась всепфло посвятить себя на служеше Господу. 
Въ брак же женщнна не одна владфетъ своимъ тфломъ, а и мужь ея (ср. 
ст. 4-й), и душа ея раздФляется между заботами земными и небесними. 

35. Ап. хочетъ здфесь защититься оть подозрфшя въ томъ, будто онъ 
даетъ указанйя вЗрующимъ только примЗняясь къ своимъ собственнымъ взгля- 
дамъ. Н%тъ, онъ преслЗдуеть только истинную Пользу взрующихъ и хочетъ 
указать нмъ простёйш!й способъ послужить Гогу безпрепятственно. Можно 
полагать, что при этомъ апостолу предносился образъ Марш, сидфвшей у 
ногь Христа въ Виеави и слушавшей слова Его (ср. Лук. Х, 39—42). 

36—38. ЗдЪсь Ап. дЪлаеть практичесый выводъ изъ сказаннаго выше. 
Онъ береть два случая, возможныхъ въ отношен]и къ положен!ю дфвицъ, и 
даетъ указаня, какъ поступить въ обоихъ этихъ случаяхъ. Первый случай: 
отецъ дзвипы находить боле приличнымъ для нея выдать ее замужъ. Ап. 
ва это говоритъ, что этоть челов$къ не согрёшитъ, приведя въ исполнен!е 
свое рёшене (замЪтить нужно, что старыя дфвицы въ древности навлекали 
на, себя презр8 н!е—ср. Пе. ГХХУП, 63). Другой случай: бываетъ, что отецъ возъ- 
иметь твердое уб®жден!е` въ томъ, что безбрачная жизнь для его дочери 
лучше ч$мъ жизнь въ брак, когда притомъ со стороны ближайшихъ къ нему 
лицъ (самой дочери и жены) онъ не встрЪчаетъ серьезнаго препятств!я дая 
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39. фена свазана закономъ, до- 40. Но она блаженнЪе, если 
коль живъ мужьъ ед; если же мужъ останется такъ, по моему сов$ту; 
ея умретъ, свободна выйти, за кого|& думаю, и я им$ю Духа Божя. 
хочетъ, только въ ГосподЪ. 


ГЛАВА УШ. 


—_—_—_——_._—— 


1. О идоложертвенныхъ яствах! ииземъ знан!е; но знан!е надме- 
мы знаемъ, потому что мы вс ваетъ, а любовь назидаетъ. 


исполнен!я своего рёшен!я. Если онъ рёшился окончательно соблюдать или 
сберегать свою дочь только для служеня Господу, то онъ поступилъ въ 
этомъ случа лучше, ч$мъ тотъ, кто р$Фшиль выдать свою дочь замужъ.— 
Устанавливая Такое положеще. АП. не боялся того, что проведен1е этого по- 
ложешя въ жизнь должно положить конецъ существованию человфчества. Онъ 
зналъ, что далеко ве всф христане имфютъ наклонность или даръ къ.без- 
брачной жизни (ср. ст. 7-й) №). 

0. О вдовахъ Ап. считаетъь нужнымъ сказать отдвльно отъ вдов- 
цовъ (ст. Зи 9) потому, что положене первыхъ было ифеколько иное, чфмъ 
вторыхъ. Тогда какъ общественное мн%$не древности вполнф благосклонно 
относилось ко вторичному браку вдовцовъ, для вдовы считалось бол$е при- 
личнымъ оставаться всю жизнь незамужнею (ср. Лук. П, 36, 37).—Только 
в Господъ,—Т. е. только чтобы она иея мужъ новый пребывали въ общеши 
со Христомт. Значить, вдова можеть выйти замужь только за, христ1анина.— 
По моему совьту—см. ст. 6—1 и 10-й.—А, думаю... Здесь, очевидно, иро- 
н1я. Ап. иметь въ виду тёхъ своихъ противниковъ, которые даже отказы- 
вали ему въ признани за нимъ всякой боговдохновенности, какая была удфломъ 
большинства простыхъ христанъ въ Коринеф... 


УШ. 


Вопрось объ идоложертвенныхь яствахь съ точки зря общехристанскаго воззрн!я 

на идоловъ (1—7). Понятн объ идолахь однако не у всзхъ хрисманъ одинаковы и на 

этомъ должны основываться изв®стныя обязанноети одного христанина по отношению 
къ другому (98—13). 


1—7. Положеше христанъ въ Коринеф и другихъ греческихъ горо- 
дахъ по отношеню къ ихъ согражданамъ-язычникамъ было довольно зат- 
руднительное. Съ одной стороны они не могли прервать съ ними всякя 
семейныя и дружественныя ‘отношен!я—это было и не въ интересахъ Еван- 
геля. Съ другой — поддерживая эти отношен1я, христ!ане подвергались раз- 
наго рода искушенямъ и могли оказаться невфрными христанскимъ нача- 
ламъ жизни. Такъ ихъ приглашали нерфдко на обфды къ язычникамъ, а 
эти обфды состояли изъ яствъ, освященныхъ въ языческихъ храмахъ, или 


1) И%которые толкователи (Ста, АсреН$) полагаютъ, что здесь идетъ рЪчь не 
обл, отцахъ, а объ опекунахъ, которые иногда состояли въ дутовномь брак% съ поручен- 
ными ихъ попечению д$фвицами (\Утетез заиигодаеае)} и потому не хотВли выдавать 
ихъ замужъ. Но этотъ обычай—явлене позднЪйшаго времеви, и Ач. не могь имЪть его 
здВеь въ виду. ПодробнЪе см. объ этомъ у РЬ. ВаеВФайт”а. 
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2. Вто думаетъ, что онъ знаетъ 3. Но вто любить Бога, тому 
что нибудь, тотъ ничего еще не дано знан!е отъ Него. 
знаетъ тавъ, какъ должно знать. 


прямо, устраивались при этнхъ храмахъ тотЧасъ послф принесен1я жертвы 
по случаю какого-либо семейнаго торжества. Изъ остатковъ жертвы и устраи- 
валось пиршество для ея приносптелей. Иногда эти остатки прямо продава- 
лись на рынокъ и могли быть, по невфдЪн!ю, покупаемы и христ!анами.— 
Какъ относились къ этому обстоятельству христане? Одни, наиболфе сво- 
бодные оть предразсудковъ, говорили, что языческе боги-—только продуктъ 
человфческой фантазия и что поэтому можно вкушать таыя яства безъ вся- 
каго вреда для своего душевнаго состоян1я; друге избфгали такихъ пар- 
шествъ и такихъ яствъ, опасаясь подчиниться чрезъ нихъ вредному бВсов- 
скому вмяню. Если первые, несомяфнно, принадлежали къ ученикамъ Ап. 
Павла, то и послфдн!е могли быть также его учениками, но они не успёли 
еще освободитьея отъ того представления объ идолахъ, съ какимъ они сжи- 
лись съ самаго дфтетва, т. е. они смотр$Зли еще на идоловъ какъ на боговъ, 
какъ на извфстныя дЁйствительныя существа.--Ап. въ виду вышесказаннаго 
считаеть нужнымъ прежде всего указать на то, что рёшать вопросъ о томъ, 
вкушать или не вкушать идоложертвенныя яства, нужно не только на основа- 
ши знаня о существ языческихъ боговъ, & и на основана любви къ ближ- 
нему. Коринеяне—по крайней мЪфрЪ, сильные в$рою—не признають въ идо- 
лахъ дВйствительныхъ существъ н вфруютъ только въ одного Творца-Бога. Но, 
къ сожалф ню, не вс имфютъ такое разум$е: есть среди нихЪъ таве, чья 
совзсть мучается, когда имъ приходится вкушать иположертвенныя мяса, —и 
съ этимъ фактомъ сильные в$рою должны считаться. 

1. Посл$ выражешя: «о идоложертвенныхъ яствахъ» лучше прибз- 
вить: «я скажу слфдующее:»— {и знаемз. Мы—вто Павелъ и Сосеенъ (Т, 1), 
а потомЪ и ТВ корияеяне, которые думаютъ съ ними одинаково.—ЛИотому 
что (5%)—правильнВе: «что». Въ Такомъ именно значени означенная гре- 
ческая частица употреблена въ ст. 4-мъ, который собственно представляетъ 
повторене и продолжеше первой фразы 1-го стиха.— Вст, т.е. вс$ коринесые’ 
христане, которые, принимая крещене, отрекались этимъ самымъ отъь заб- 
лужден! политеизма п приняли вру въ Едннаго Бога—знаютз Его только. — 
Но знание... Съ этой фразы н до 4-го стиха идеть вставочное зам$чан1е 
эпостола о недостаточности знамя для правнльнаго развитя христанской 
жизни. Надмеваеть, т. е. пВлаеть человзка притязательнымъ, суетнымъ и 
легкомысленнымъ. — Любовь назидаеть. Только то знан!е, которое соединено 
съ любовью, весьма полезно, такъ вакъ именно любовь понимаетъ и умФеть 
опфнать въ ближнемъ все, дЪйствнтельно стоющее внимания. 

2. Это выражене Апостола напоминаетъ собою старинное изречене гре- 
ческаго мудреца: «я знаю только то, что ничего не знаю!»—Человфкъ, не 
имфюш/Я любви, не способенъ проникнуть въ сущность вещн или явленя, 
потому что любовь приближаетъь познающаго къ познаваемому, устанавли- 
ваеть между тёмъ н другнмъ тфеную внутреннюю связь. Любовь такимъ 
образомъ является необходимымъ условемъ всякаго истиннаго познан!я. 

3. Ап. только что свазалъ, что гдз нфтъ любви, тамъ нфть и позна- 
ня. Теперь ту же мысль онъ облекаетъ въ форму положительнаго сужденя: 
гдз есть любовь, тамъ есть и истинное познане!— Ато любить Боза... Ап. 
такимъ образомъ имфеть въ виду знане о Бог$, о Его р8шешяхъ и потому 
говорить здзсь именно о любви *з Бозу. Человзкъ, любяпай Бога, получаетъ 
оть Бога знане и д$лается способнымъ понимать и чувствовать нужды 
братьевъ своихъ.—Впрочемъ, ‘большинство древнихъ кодексовъ читаеть 2-ю 
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4. И такъ объ употреблени въ |землЪ, тавъ кавъ есть много бо- 
пищу идозожертвеннаго мы знаемъ, | говъ и господъ много, — 
что идолъ въ мрЪ ничто, и что 6. но у насъ олинъ Богъ Отецъ, 
н%тъ инаго Бога, вромз Единаго. изъ Котораго все, и мы для Него, 
Ибо, хотя и есть тавъ назы-|и одинъ Господь Тисусъ Христосъ, 
ваемые боги, или на небЪ, или на | Которымъ все, и мы Имъ. 





половину 3-го стиха Такъ: моть познань отъ Нео {=*. ут), кавъ читается 
и въ слав. перевод$. Это чтеше даетъ мысль о велиЧ и любящаго Бога че- 
ловзка: его знаетъь Самъ Богь, Царь вселенной, подобно тому, какъ н%- 
которыхъ изъ своихъ подданныхъ, наиболфе выдающихся, знаетъ царь 
земной. Знать — здфсь имфетъ значене: признавать, цфнить. любить (ср. 
Гал. ГУ, 9). 

4. Посл$ отступлен1я (ст. 1Ъ. — ст. 3-й), Ап. снова возвращается 
КЪ мысли, какую высказалъ въ началв 1-го стиха. При этомъ онъ д$лаетъь 
н%которое изм$нене: вмЪсто указаня на то, что христанамъ извфетно, что 
вс$ они имЗють познае, онъ говоритъ, что имъ извфстно ничтожество идо- 
ловъ. Такимъ образомъ вм$сто факта познан1я указанъ предметь познаня.— 
Идолъь вв мро—ничто. Такъ какъ язычники видфли въ изображении идоль- 
скомъ носителя и полномочнаго представителя извфстнаго божества, то Ап. 
говоритъ, что во всемъ мфЪ не найти такого существа, которое бы соотв%т- 
ствовало изображен!ю и личности Юпитера, Аполлона и др. боговъ. 

5—6. Здсь Ап. нфесколько ограничиваеть свою мысль о ничтожеств® 
язычества. Есть такь называемые бо. Фантайя язычниковъ населнла бо- 
жествами и небо и землю, съ ея горами, морями, источниками и лфсами. Но 
это боги—только по названю. по именн; существовае ихъ—мнимое! Они 
существуютъ (есиъ)— только въ воображени ихъ почитателей.—Такъ какъ есть 
мнозо 601068% и 106тподз мною. ЗдЪсь Ап. хочетъ сказать, что если отдфльныя 
миеологическя божества есть не иное что какъ только образы, созданные 
челов$ ческой фантаз1ей, то все таки за этими образами стоять дЕйствительно 
существующ!я силы, съ которыми приходится считаться. Что же это за силы? 
Ап. омотритъ ва язычество вообще какъ на ДФло злыхъ духовъ, которые 
отклонили человфчество оть Бога и образовавшуюся. посл этого въ сердцахъ 
людей пустоту заполнили ничтожными и нечистыми образами фаятази. Онъ 
говорить поэтому, что жертвы свои язычники приносятъ бфсамъ (Х, 20), 
что б6$сы—м!роправители тьмы взка сего (Ефес. УТ, 12), что сатана есть богъ этого 
м1ра (2 Кюор.1У, 4). Такимъ образомъ выражев!е: мнозо б0з0вь можетъ обозначать 
У Апостола высшихъ духовъ царства тьмы, а выражене: 306705 иною—ду- 
ховъ визшаго разряда, стоящихъ въ распоряжен!и первыхъ !:)—Не противо- 
р®чить ли высказанный здфсь Апостоломъ взглядъ на происхождеше язы- 
чества той теор, какую мы находимъ въ 1-Й главЪф послан1я къ Римля- 
намъ? Н%ть, противорзч1я тутъ н%тъ, а есть только пополнене къ той 
теори. Тамъ Ап. объясняетъ происхождее язычества чисто психологически, 
не упоминая о вмяви въ этомъ дфлф злыхъ духовъ. Онъ дфлаеть это для 
того, чтобы выяснить грфховность самого человфчества, которое все было 
проникнуто гр$хомъ и создало потому такое гр%фховное дфло какъ идоло- 
Поклонство. Здесь же, для того чтобы дать нзкоторыя практическя указан1я 
коринеянамъ, онъ указываетъь прежде всего на б%совское вМяве въ дЬлф 


1} Ал. Ваейтани видить здЪеь обозмаченте добрыхъ ангеловъ. которые дЪйствительно 
пребываютъ на небЪ. и боговъ земныхъ—имиераторовт, судей въ смысл пе СХХХУП 
Но основашя, кая онъ приводить для овоего мнЪшя, весьма неубЪдительны.., 
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7. Но не у веЗхъ такое знане:| жертвенное какъ жертвы идольскля, 
нъкоторые и до нын$ съ сов$ стью, и совЪсть ихъ, будучи немощна, 
признающею идоловъ, Здятъ идоло-|оскверняется. 


создан1я язычества—Но у насо... Этимъ богамъ и господамъ, существующимъ 
только въ воображен!и и однако ‘имфЮщимЪ за собою извфстную реальность, 
Ап. протнвопоставляеть Единаго Бога и Единаго Господа.—Отень—по от- 
ношен!ю ко Христу и нфрующимъ.— Изз которало все, т.е. все происходить 
только отъ Бога.—И лы для Незо (15 аотбу) т. е. въ 'Немъ мы имфемъ цЪъль 
своего существован1я. Ап. хочетъ зд$сь показать не величе и сонершенство 
Бои, а разъяснить, что ничего не можеть оскверннть вфрующихъ (Даже и 
мясо принесенное въ жертву идоламъ ср. 10, 25. 26). Въ самомъ дЪлЪ, какъ 
можеть что-нибудь происшедшее отъ Бога вопрепятствонзть человЪку въ 
исполнен1н своего назначен!я, своего служеня Богу?— И Одине Господь... 
Какъ Богъ протинопоставляется языческимъ главнымъ божествамъ, такъ и 
Христосъ противополагается божествамъ второго разряда, являющимися посрел- 
никами между этими нысшими божествами и м!ромъ.—Ёоторымз все. 0 
Богф было сказано, что мз» Нешю (= хо) все, о Христ8-—чрезь Нез (505). 
Но какъ тамъ, такъ и здфеь рфчь идетъ о творени м!ра, гдф Богъ быль 
Перновиновникомъ, а Сынь БожЙ — орудемъ, исполнителемъ (ср. Тоан. 
Г, 3; Кол. 1, 15—17).-—И мы Имь. ЗдЪеь слово мы представляеть собою 
противоположее слову все. Ап. здФсь указываеть на духовное творенше или на 
искуплене (ср. Кол. Г, 18—22). Такимъ образомъ, по его представлен!ю, въ 
физическомъ отношени мы—о7» Бога и чрез» Христа, а въ духовномъ— 
чрезь Христа и для Бога.—Это м$сто важно какъ доказательство того, что 
Апостолъ имфль уже въ раннее время то же представлен!е о Христф, какое 
онЪъ высказываетъ въ своихъ Позднфйшихъ послашяхЪъ (Колоссянамъ, Ефеся- 
намъ, ФилипШИцамъ). 

7. Не всф однако такъ послфдонательны въ вфрф. Нфкоторые, вфруя 
въ ИНдннаго Бога, все таки не могутъ отр$шиться отъ мысли, что идолы 
существують и что они дйствительно оказывають оскверняющее дфйстве на 
приносимыя имъ ястна.—Не у всъжь такое знаще. Не противорфчитъ ли 
это выражене сказанному въ 1-мъ ст.: вс% имъемь знанме? НФтъ, не проти- 
вор$зчнтъ. Тамъ рфчь ндеть о июкоторомь знанй (ууозк—безъ члена), а 
здЗсь объ извфетномъ, твердомъ и полномъ знани (1у5фо‹ съ членомъ). Посл$д- 
нимъ не вс обладають,—не всф свободны отъ всякихъ сомнфнЙ и колеба- 
НЙ въ частныхь случаяхъ жизии, вообще признавая основной догматъ хри- 
станства.—Съ совюстью (олебтуяе) т. е. будучи внутренно убфждены въ 
реальности идоловъ. Н%которые древн!е кодексы ставятъ на мЪФсто слова: 
совъеть слово: яривычка (зоупдеа), но смысль мфета отЪ этого не изы$- 
няется, а дается только добавочная мысль, что Ап. разумфеть здФеь хри- 
станъ изъ язычниковъ, которые, по старой привычек, смотрятъ на идолонъ 
какъ на реальныя существа.—И совъсть ижь, будучи немощна, т. е. нрав- 
стненное сознае ихъ слабо. Они не могутъ считать себя существами ВЪ 
достаточной степенн свободными и застрахованными отъ б$совскаго вмяня. 
Поэтому, нкушая идоложертвенное мясо, таше люди оскверняють себя въ 
своихъ глазахъ, кажутся самимъ себф дфйствительно запятнанными и согрф- 
шившими предъ Богомъ. 

8—13. Въ виду существованя такнхъ христанъ, сильные вфрою не 
должны свою свободу проявлять слишкомъ открыто. Они не должны вкушать 
идожожертвенное мясо въ капищф, потому что это можеть заставить немощ- 
наго вфрою также вкусить этого мяса, чтобы потомъ, наединз съ самимъ со- 
бою, жестоко раскаиваться въ такомъ поступкЗ. Чтобы не согр8шить противъ 
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8. Пища не приближаетъ насъ| 11. И оть знан1я твоего погиб- 
въ Богу: ибо, Вдимъ ли мы, ничего| неть немощный братъ, з& котораго 
не пр!обрЪтаемъ; не Фдимъ ли, умеръ Христосъ. 
ничего не теряемъ. 12. А согрёшая тавимъ обра- 

9. Берегитесь одиакоже, чтобы зомъ противъ братьевь и уязвляя 
эта свобода ваша не послужила немощную совзеть ихъ, вы согр$- 
соблазномъ для немощныхъ. шаете противъ Хриета. 

10. Ибо, если вТо нибудь уви- 13. И потому, если пища соб- 
дигъ, что ты, имя знане, сидишь! лазняетъь брата моего, не буду 
за столомъ въ капищз, то совЗеть| ВЗеть мяса во вфкъ, чтобы не 
его, какъ немощнаго, не располо-| соблазнить брата моего. 
жить ли и его Зеть идоложерт-| - 
венное? | 


брата-—немощнаго христ1анина—и чрезъ это—противъ Самого Христа, Ап. 
согласенъ вовсе отказаться отъ вкушен!я мяса. 

8—9. Здфсь Ап. обращается къ сильнымъ вфрою христанамъ. Не для 
чего имъ стараться вкушать идоложертвенное мясо! Если они думають` этимъ 
стать ближе къ Богу, то ошибаются: мы не становимся лучшими отъ того, 
что Фдимъ извфстную пищу, п ничего не теряемъ, не вкушая ее. А между 
тёмъ туть, при вкушенш, есть опасность соблазнить немощнаго брата.— 
Ваша свобода. Зд$сь намекъ на тотъ ‘принципъ, котораго держались мноше 
коринесве христ!ане: «все мн$ позволительно!» (УГ, 12). 

10—11. Ап. дВлаеть здфсь практическое приложене пзъ общихъ поло- 
жен, нзложенныхъ выше (въ ст. 7—9).-_Ато нибудь— конечно изъ т$хъ, о 
комъ шха р$чь въ 7-мъ ст._Аапищеё-отъ древне- славянскаго выраженя: 
капь —= изображене, истуканъ. Такъ называлось мБето, въ которомъ былъ 
поставленъ истуканъ или идолъь (абе\зТоу).--Не расположить ли ею. См$лое появ- 
лене христанина въ капищ$ и безбоязненное вкушен!е пищи, приготовленной 
изъ остатковъ жертвы идолу, не останется безъ вмян1я и на немощнаго хрни- 
станина, который сначала было отказался отъ участ!я въ такомъ пиршествз. 
Но, конечно, онъ будетъ участвовать въ этомъ пиршеств$ пе въ силу убъжден!я, 
а тольхо изъ подражан!я боле твердымъ въ в8рВ8 христанамъ. Внутреннее 
же его отношен1е къ идоламъ чрезъ это не изм$нится. Невфрность Господу, 
какую онъ, по его мифн!ю, совершилъ здфеь, отд$литъ—думаетъ Ап.—его отъ 
Господа, а съ этимъ и начнетея для него духовное умиран!е, которое мо- 
жетъ привести человфка къ вЪчной погибели (ср. Римл. ХГУ. 15). Такимъ 
образомъ сильный вёрою проявитъ свою силу въ чемъ же? Въ погублени 
своего брата! Онъ погубить брата своимъ познанмемь, т. е. своимъ высокимъ 
христ1анскимъ развитемъ, до котораго онъ такъ добивался! Онъ погубПтЬ 
человЪка, за котораго Хриетосъ претерп$ль смерть! Не странно ли посл$ 
этого, если сильный взрою хочеть непрем$нно доказать свою вфру и бвой 
сы взглядъ на язычество? 

12—13. Ап. особенно выставаяеть на вилдт, преступность поведен!я 
сильныхъ по отношеню ко Христу. Озкорбить Христа, повредать Его дфлу— 
это большой грзхъ! Ап. такъ проникнутъ серьезностью поднятаго имъ во- 
проса, что даже даетъ родъ обфта не Феть не только идоложертвеннаго мяса, 
а мяса вообще (х0=2:). если это вкушене подаеть ближнему поводъ къ 
соблазну. 
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ГЛАВА 1Х. 


—— 


1. Не Апостолъь ли я? Не сво- | Тисуса Христа, Господа нашего? Не 
боденъ ли я? Не видфлъ ли я| мое ли дфло вы въ Гоепод? 





1Х. 


Павель— истинный Апостолъ и его права какъ Апостола (1-—14). Ап. добровольно отка- 

зался отъ права получать вознагражден!е за свою проповздническую д$ятельность въ 

силу усвоеннаго имъ принципа самоотреченя (15—22). Кавя опасности предстояло ис- 

пытать Апостолу Павлу, если бы онъ отказался идти дорогою добровольнаго отрече- 
шя (23—97). 


1—14. У Ап. Павла въ Коринеф было немало противниковъ (ср. 2 
Кор. ХП, 11—18), которые старались унизить его авторитетъ какъ Апостола. 
Даже то обстоятельство, что онъ не хотфлъ пользоваться вознагражденемъ 
за свои проповФдничесые труды, ставилось ему въ вину его противниками, 
которые видфли въ зтомъ доказательство того, что онъ самъ не считалъ себя 
равнымъ другимъ Апостоламъ Христовымт. Въ виду такихъ нападокъ на 
него, Ап. доказываеть сначала, что онъ истинный апостолъ, въ особенности 
для коринеянъ, что онъ имфеть вс права апостола и долженъ пользоваться 
содержан!емъ отъ коринеской общины, какъ всяый трудящИся, какъ напр. 
священникъ, служаш/Й алтарю, пользуется доходами отъ алтаря, хотя на 
самомъ д$лЪ Ап. этимъ правомъ не воспользовался, чтобы не положить пре- 
грады для своей проповфди о Христ$. 

1. Ап. еше въ посл$днихЪъ стихахъ У Ш главы сказалъ, что для пользы 
братьевъ своихъ онъ готовъ на самоотречее. Теперь эту мысль онъ рас- 
крываетъ, но предварительно считаеть нужнымъ указать, что у него есть 
отъ чего отрекаться, что то, отъ чего онъ добровольно отказывается, ему 
принадлежитъ въ дфйствительности.—Не Апостоль ли я? Кажется, правиль- 
нфе будетъ этоть вопросъ поставить, согласно со многими древними рукопи- 
сями, на второмъ мфстВ, а первымъ—вопросъ: «не свободень ли я?» Такъ 
будетъ переходъ оть УП главы къ 1Х гораздо послфдовательн$е. Въ пред- 
шествующей глав онъ обращался къ людямъ сильнымъ в%рою, которые 
гордились своею христ!анскою свободою. Въ настоящей главф онъ ставить 
себя въ сравнен!е съ этими людьми и спрашиваетъ ихъ, ужели они не при- 
знаютъ, что онъ вполнф обладаетъ такою свободою? Зат$мъ, онъ указываетъ 
на то, что онъ дфйствительно Апостолъ Христовъ. Такъ какъ, при поставлени 
Апостола на м%ето Туды было высказано требоване, чтобы новый Апостолъ 
былъ изъ числа постоянныхъ спутниковъ Христа (ДФян. Г, 22), то Павелъ 
товоритъ, что и онъ видъль [исуса Христа, конечно во время путешествя въ 
Дамаскъ. Это видфее, какъ извфетно, и было посвященемъ его въ апостоль- 
ское достоинство Самимъ Хрисгомъ. Ап. при этомъ называетъь Христа на- 
шимъ Господомъ для того, чтобы обозначить Его какъ Главу Церкви, Ко- 
торый Оцинъ имфетъ правс призывать кого либо &Ъ апостольскому служен!ю 
(ср. Гал. Г 1 и ДФян. ТГ, 26). Это—первое доказательство истинности его 
апостольства. Но такъ какъ противники его могли назвать означенное вид$- 
не игрой воображеня, то ап. Павелъ считаетъ нужнымъ дать второе до- 
казательство своего апостольства: Онъ указываетъ на основан!е имъ Церкви 
въ Коринез, которая есть ею дъло. Въ чемъ же сила этого доказательства? 
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2. Еели для другихъ я не Апо- 
столъ, то для васъ Апостоль, ибо 
печать моего апостольства—вы въ 
Господ%. 

3. Вотъ мое защищен1е противъ 
осуждающихъ меня. 

4. Или мы не имфемъ власти 
Ъеть и пить? 

5. Или не имфемъ власти имЪть 
спутницею сестру жену, какъ и 
проще Апоетолы и братья Господни, 
и Кифа? 


ТОЛВОВАЯ БИБЛ\Я. 


ГЛАВА 9. 


6. Или одичъ я и Варнава не 
имфемъ власти не работать? 

7. Какой воинъ служить когда 
либо на своемъ содержан!и? Кто, 
насадивъ виноградъ, не Фетъ пло- 
довъ его? ЁВто, пася стадо, не Фетъ 
молока отъ стада? 

8. Пе челов ческому ли только 
разсужденю я это говорю? Не то 
же ли говоритъ и законъ? 

9. Ибо въ Мотсеевомъ законЪ 
написано: не заграждай рта у вола 


Ап., какъ онъ говорить во П (1—2 ст.), авилея въ Коринеф слабымъ, 
беззащитнымъ. Могь ли онъ надфяться, что дфло его здфсь будетъ имфть 
усп%хъ? НФтъ. Однако, дЪхо его оказалось прочнымъ.—Церковь въ Корино$ 
была основана и стала процвзтать. Кто же помогь ему въ этомъ случа$, 
какъ не Христосъ-—_ Господь, призвавий его?! (дфло мое въ Госиод%}. | 

2—3. Раскрывая послфднюю мысль, Ап. заявляетъ, что Горинеская Цер- 
ковь прямо можеть быть названа печатью, которую поставилъ на егс 
апостольскомъ служени Самъ Господь.—Осуждающимь меня—правильн$е: 
производящимъ дознане (о правильности моего апостольства). 

4—6. Ап. имфетъ право получать содержане отъ Коринеской Церкви.— 
Мы, т. е. я, Варнава и, можетъ быть, Тимосвей и Сила, принимавиие участе 
въ основании Церкви Коринеской какъ сотрудники Ап. Павла.—Феть и 
пить—конечно, на счеть кориноской христ1анской общины.—Имють спут- 
ницею сестру жену. Съ греч. точнфе перевести: «сестру, т.е. сестру по в$рф— 
кавъ жену». Вульгата переводить: «жену какъ сестру»—конечно, для того 
чтобы найти здЗеь основан!е для целибата духовенства, Новый англсвй 
переводъ раздфляетъ оба выражен!я Такъ: «сестру, жену». Правильнфе—пер- 
вый переводъ: «сестру, т. е. христанку какъ жену», потому что Ап. далЪе 
ссылается на примфръ пругихъ апостоловъ, которые, по свидфтельству древ- 
ности, всф были женаты, исключая Шоанна (Ёлименть Алекс. и Амвров- 
асть).-—Братья Господни—см. Мате. ХИТ, 35 и паралл. мВста.—Ап. тавимъ 
образомъ хочетъ сказать, что и друге Апостолы й онъ, если бы были женаты, 
въ правЪф были получать содержан!е отъ основанныхъ ими христТанскихъ об- 
щинъ не только на себя, но и на своихъ женъ.—Варнава хотя ие былъ при- 
званъ Самимъ Христомъ, какъ Ап. Павелъ, къ апостольскому служеню, но 
т$мъ не менфе, какъ его сотрудникъ, (ДЗян. ХПГ, 1 и с4.; Гал. П, Ти сл. ), 
онъ занималъ высокое положене,—Не работать—конечно, для снискан!я 
себ пропитан1я. 

7. Туже мысль о своемъ правЪф на содержане Ап. подтверждаетъ ссыл- 
вою на обычай, повсюду соблюдаемый, по которому воинъ получаетъ содер- 
жан]е, виноградарь—доходъ съ виноградника и пастухъ пользуется молокомъ 
отъ своего стада. Прим$ры эти Ап. выбралъ, вфроятно, потому, что народъ 
БожШ часто изображался у пророковъ подъ образами войска, виноградника 
и стада. 

8—9. Эта ссылка на общераспространенный обычай здЗеь подЕрфп- 
ляется указанемъ на божественное право или на законъ Моисеевъ.— Вода мо- 
дотящаю. Пшеница на востокВ молотилась такъ, что по разложеннымъ сно- 
памъ гоняли лошадь или быка, которые копытами своими и выбивали зерна 
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молотящаго (Втор. 95, 4.). О во-|титъ, долженъ молотить съ надеж- 
лахъ ли печется Богъ? дою получить ожидаемое. 

10. Или, конечно, для насъ го- 11. Если мы посфали въ васъ 
ворится? Тавъ, для насъ это на- | духовное, велико ли то, если пож- 
писано; ибо кто пашетъ, долженъ | немъ у васъ тёлееное? 
пахать съ надеждою, и кто модо-| 


изъ колосьевъ или же запрягали животное въ небольшую телфгу, въ которой 
стоялъ работникъ и правилъ воломъ.—-О волахь ди печется Бозз? Давая оз- 
наченный выше законъ, Богъ, собственно, заботился не о животныхъ, кото- 
рымъ Онъ всегда могь послать пищу оть Себя. Онъ хотВлъ этимъ пробу- 
дить въ евреяхь добрыя чувства по отношеню къ ихъ работникамъ. Если 
уже—должны были сказать себф евреи—о волахъ Господь такъ заботится 
и учить насъ быть къ нимъ добрыми, то насколько боле Ояъ обязываетъ 
насъ быть добрыми по отношеню къ разумно-свободнымъ существамъ, ра- 
ботающимъ на насъ?! 

10. Или, конечно, для насъ юворится? Лучше перевести такъ: «или— 
если невозможно допустить, чтобы Богь говорилъ ради воловъ-—не ради ли 
насъ въ полномъ смысл этого слова (паутоз) сказалъ это (Богъ)?» —Ради насз— 
т. е. для того, чтобы установить между нами, людьми, правильныя отношения *). 
Н$которые толкователи относять это выражен1е только къ проповфдникамъ 
Евангеля, но Ап. ясно противополагаетъ воламъ не апостоловъ, а людей 
вообще.—Ибо кто молотить... Это вторая половина стиха читается въ раз- 
ныхъ кодексахъ различно. По александрИЙскимъ рукописямъ, а также ло Ва- 
тиканскому и Синайскому кодексу нужно перевести это мфето такъ, какъ пе- 
редано въ русскомъ переводф. Но съ этимъ чтешемъ согласиться трудно, 
потому что въ немъ 06% работы—пахота и молотьба—уравниваются между 
собою, тогда какъ въ Св. Писании первая представляется очень тяжелою, 
& вторая—легкою и составляющею часть работъ по собираю хлВба, какъ 
бы являющеюся праздникомъ для труженика—пахаря (ср. Псал. СХХУ, 5, 6). 
Поэтому лучше принять зд3сь чтен1е другихъ, греко-латинскихъ, древнихъ ру- 
кописей какъ боле отвЗчающее мысли Апостола, т. е. переводить тавъ: 
«кто пашеть, долженъ пахать съ надеждою (она подкрзиляеть пахаря въ 
его тяжелой работЁ) на то, что онъ при молотьбф не останется безъ награды» 
(какъ это случилось бы, если бы ему, какъ волу, быль завязанъ мЪШкомъ 
ротъ). Въ отношени къ молотильщику выражен!е «съ надеждою» въ самомъ 
дфл$ является совершенно неподходящимъ, потому что молотьба—дВло взрное, 
не то что пос$въ, который можетъ и не дать плода... 

11. Ап. прилагаетъ теперь прим$ръ изъ жизни земледфльца къ самому 
себ$ и своимъ сотрудникамъ. Но онъ выставляетъь при этомъ коринеянамъ 
на видъ, что они даже не могуть достаточно вознаградить его за его дфя- 
тельность, потому что его дфло—духовное, а содержан!е, какое они должны 
были ему дать,—дфло плотское. СлФд., не можеть быть какой-либо особой при- 
тязательности въ томъ, что Ап. высказываеть свои права на содержанге, 
которое должно ему идти отъ Кориноской Церкви: это-—такая малость по 
сравненю съ тфмъ, что далъ коринеянамъ Ап. Павелъ... 


——д и идододо_ододо—д——— кд 


*) Впрочемт, Ап. ни елова неё говорить о томтъ, чтобы вышеизложенный законъ 0 
вол молотящемь не имелъ и прямого отпошешя къ животным. Опт признаетгъ и бук- 
вальный смыелъ заповЪди, но выводитъ изъ иея высшую заповЪдь- и списхождени и 
снраведливостя къ людиму.... 
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Если друпе имЪютъ у васъ | веннику беруть долю отъ жерт- 
власть, не паче ли мы? Однако мы | венника? 
не пользовались сею властю, но| 14. Такъ и Господь повел$лъь 
все переносимъ, дабы не поставить | проповздующимъь Евангеле жить 
кавой преграды благовЪствован1ю |отъ благовЪствованя. 
Христову. 15. Но я не пользовался нич$мъ 
13. РазвЪ не знаете, что свя-|таковымъ. И написаль это не для 
щеннодфйствующ!е питаются отъ|того, чтобы такъ было для меня. 
святилища? что служацие жерт-| Ибо для меня лучше умереть, не- 


12. Друме— это или мфетные, коринесв1е, проповздники, или же 1удей- 
ствующе, пришедие изъ Терусалима.—У васз власть—точнфе: власть надъ 
вами или право получать отъ васъ содержане.— Однако мы не пользовались... 
Объ этомъ Ап. говоритъ обстоятельно ниже (ст. 15). ЗдФеь же Ап. выска- 
зываетъ это, не имфя силъ сдержать своего негодованя при упоминани о 
противникахъ своихъ, взводившихъ на него различныя обвинен!я. ДалЪе онъ 
снова продолжаетъ начатую выше мысль.—Бсе переносимз—ср. 2 Кор. Х, 
24—27.—Поставить прерады блаловьствованяю. Конечно, если бы Ап. сталъ, 
по примфру философовъ и странствующихъ риторовъ, брать плату за свои 
пропов$ди, то мноМе могли бы во-первыхь приравнять его къ риторамъ и 
философамъ и на самое Ивангел!е посмотр®ть какъ на философскую систему, 
а во-вторыхъ, могли обвинить Апостола въ томъ, что онъ распространяетъ 
Евангел!е въ личныхъ интересахъ, чтобы больше получить доходу съ своихъ 
учениковъ. 

13. ЗдЪеь р%чь идеть очевидно о еврейскомъ, левитскомъ. священств%, 
потому что Ап. не могь употребить слово святилище въ приложении къ язы- 
ческому. храму, который онъ называеть капищемь (УШ, 10).—СОвященнодьй- 
ствуюиие—точн%е: «заботящеся о богослуженш». ЗдЪсь разумВются вс ле- 
ВиТы, въ томъ числ и священники.—Служаеийе алтарю— это священники.— 
Левиты получали десятины отъ народа и часть жертвенныхъ даровъ, а свя- 
щенники-—часть левитской десятины и части жертвъ. 

14. ЗдЪсь Ап. приводитъ доказательство уже неопровержимое—именно 
заповфдь Самого Господа. Онъ имЗетъ въ виду, конечно, то, что передано 
ев. Матееемъ (Х, 10; ср. Лук. Х, 7).—Ясно, что Ап. смотритъь на пропо- 
вфдничество кавъ на особый родъ служеня, установленный Самимъ Госпо- 
домъ [исусомъ Христомъ. Тогда какъ прое вфруюпие занимаются дфлами 
своей професи, проповфдники должны оставить свои работы (оставить съти 
свои должны были и Апостолы), чтобы исключительно заняться попеченемъ о 
душахъ челов ческихь. По этому Церковь, которой они служатъ, обязана за- 
ботиться объ ихъ содержанши. Это имЗетъ приложене и къ хриспанскому ду- 
ховенству и устанавливаетъ за нимъ право на получене содержаня отъ его 
паствы. 

15—22. Какъ ни несомнфины права Апостола Павла на получене со- 
держан!1я отъ христансвихъь общинъ, однако онъ добровольно отказался отъ 
этого своего права. Мотивомъ для него въ этомъ отказЪф служило то сообра- 
жене, что его проповфдническое служен!е было для него лично не заслугою, 
а обязанностью предъ Христомъ. Самоотречее свое Ап. простиралъ даже 
дальше отказа оть вознагражден1я. Во всей своей дфятельности какъ пропо- 
вфдника онъ жертвоваль своею свободою тамъ, гдз этого требовала польза 
ближняго, спасее людей. 

15. Ап. говоритъ о своемъ отказ отъ своихъ правъ на вознагражден!е 
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жели чтобы вто уничтожилъ по- 
хвалу мою. 

16. Ибо если я благовфствую, 
то нечфмъ мн$ хвалиться, потому 
что это необходимая обязанность 
моя, и горе мнЪ, если не благо- 
вЪствую! 

17. Ибо если дЪлаю это добро- 
вольно, то буду имфть награду; & 
если недобровольно, то исполняю 
только ввЪренное мнЪф служенге. 

18. За что же мн% награда? 
За то, ч10 проповздуя Евантгеле, 
благовфетвую о ХристЪ безмездно, 
не пользуясь моею властью въ бла- 
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возхъ, я всфмъ поработиль себя, 
дабы больше пробрЪеть: 

20. для Тудеевъ я былъ какъ 
Тудей, чтобы пруобрзеть Тудеевъ; 
для подзаконныхЪъ былъ какъ под- 
законный, чтобы пр1обрЪсть под- 
ЗаконныхЪ; 

21. для чуждыхь закона —-какъ 
чуждый закона, (не будучи чуждъ 
закона предъ Богомъ, но подзако- 
ненъ Христу), чтобы пр!обрЪФеть 
чуждыхъ закона. 

22. Для немощныхъь былъ какъ 
немощный, чтобы пробрфеть не- 
мощныхъ. Для всфхъ я сдфлалса 


говфетвовани. 
19. Ибо, будучи свободевъ отъ 


всфмъ, чтобы спасти по крайней 
мфрЪ н%Ъкоторыхъ. 





для того чтобы дать урокъ тзмъ изъ коринескихъ христанъ, которые не 
хотфли, во имя своей свободы, отказаться отъь вкушеня идоложертвеннаго 
мяса.—Я не пользовался... Ап. начинаетъ отеюда говорить о себ въ един. 
числ, потому что то, о чёмъ онъ говоритъ, имФетъ значене только для него 
лично.—Чтобы такз, т. е. чтобы дали мнф содержане, какъ другимъ учи- 
телямъ.— /охвалу мою, т. е. то чфмъ я справедливо горжусь (именно мой 
отказъ отъ содержан!я). 

16. Почему Ап. хотфлъ бы лучше умереть, ч$мъ лишиться славы без- 
мезднаго учителя вфры? Потому, что самымъ ученемъ или проповфдью онъ 
не можетъ гордиться—совершен!е этого служенйя есть для него д%ло необхо- 
димости, Долга. Тогда какъ 12 Апостоловъ пошли за Христомъ по свободному 
рфшен!ю, Ап. былъ иринуждень взять на себя проповфдане Евангел1я языч- 
никамъ, иначе его ждало осуждеше (Дфян. ТУ, 5). 

17. Если бы Апостолъ по собственному желан!ю выступилъ на поприщ® 
пропов$дан1я о Христ%, то это могло бы быть ему поставлено въ похвалу. 
Между т$мъ онъ пошелъ на это дфло не по своей вол: подобно дов$ренному 
рабу (ср. Лук. ХП, 42, 43), онъ долженъ исполнить Поручен!е господина, не 
сжидая никакой награды. 

18. Апостолъ однако не хочетъь исполнять порученное ему дфло какъ 
рабъ. Онъ хочетъ дфлать его какъ человфкъ свободный, какъ другъ Того, Кто 
поручилъ ему это дфло. Для этого онъ рфшилъ проповфдывать безмездно.— 
За что же мнъ нарада? т.е.: «кавимъ же способомъ я р%шилъ добиться на- 
грады отъ Господа? (безъ награды Ап. не хочетъ работать). Такъ, что бла- 
говфствуя безмездно, я этимъ дфлаю то, что мн не было вмфнено въ обязан- 
ность. Этимъ я равняюсь съ 12-ю Апостолами, которые добровольно примк- 
нули къ Господу». 

19. Самоотречен1е Ап. Павла не ограничивается его отказомъ оть 0о- 
держан1я: оно простирается на всю его дфятельность. Всегда онъ отказы- 
вался отъ своихъ правъ тамъ, гдз этотъ отказъ могъ принести пользу ближнему. 
Онъ подчинялся чужимъ привычкамъ, чтобы большее число вфрующих» пр!о- 
брфсти для Христа. 

20—22. Злфесь Ап. раскрываетъь мысль о своемъ подчинении другимъ 
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(л всъмь поработиль себя).— Для 1удеевъ... для подзаконныхь. Первое выра- 
жен!е обозначаетъ народность 1удейскую, а второе обнимаетъ всфхъ, испол- 
нявшихЪ завонъ, какъ 1удеевъ, такъ и 1удейскихъ прозелитовъ изъ язычни- 
кОВЪ.-—Какь 10ей... какъ подзаконный. Ап. разумЪЗетъ’ здВеь тв уступки, 
как1я онъ ДФлалъ, вступая въ общен!е съ люльми, привыкшими смотрЁть на 
законъ Моисеевъ какъ на обязательный пля каждаго 1удея и смущавшимися 
всякимъ нарушенемъ этого закона. Въ виду этого Ап. Павелъ совершилъ 
обр$зан!е надъ Тимооеемъ (ДЪян. ХУТ 3), злалъ обфть въ КенхреЪ 
(ДВян. 18, 18) и совершилъ надъ собою обрядъ назореЯскаго очищеня 
по предложеню ап. [акова (ДЪян. ХХТ 26).-Для чуждыхь закона какъ 
чуждый закона. Ап. ставить себя на ряду съ хрисанами изъ язычниковъ, 
для которыхъ не было обязательно соблюден!е закона Моисеева. Хотя онъ былъ 
1удей родомъ, но сознавалъ себя, какъ христанинъ, освобожденнымЪъ отъ 
исполнен я предписан!Й закона, которыя не могли представлять собою вЗчной 
цзнности, какъ общенравственный законъ. Но вмЪстВ съ этимъ онъ не быль чуждз 
закона передъ Бозомъ т.е. въ своей внутренней жизня быль подчиненъ истин- 
ному закону, вол Божей. — Подзаконень Христу. Этими словами Ап. разъ- 
ясняетъ, что онъ подчинился высшему закону Божю чрезъ то, что сначала 
подчинился Христу. Во Христ$ онъ получилъ и законъ, руководянй его 
внутреннею жизнью.--Такимъ образомъ Ап. различаетъ три ступени жизни: 
1) жизнь безь закона, когда человЗкъ руководится въ своей дфятельности 
только природными склонностями, 2) жизнь 700% закономъ, когда законъ 
является для человзка чфмъ-то внфшнимъ и принуждаетъ его къ послушан!ю 
и 3) жизнь в5 закон или жизнь христанина, когда человфческая воля со- 
ставляеть единое съ божественнымъ захономъ, находясь подъ лФйств!емъ 
духа Христова.— Немощные—это недостаточно утвержденные въ вфрф хри- 
стане, о которыхь шла р$чь въ У главЪ. Иртобрюстяа ихъ— значило: не 
дать уклониться снова въ 1удейство или язычество, что могло бы случиться, 
если бы Апостолъ для нихь не ограничивалъ своей свободы, не былъ хажь не- 
мощный. Сдтълалея всъмз-—лучше: всякимъз—и П1удеемъ, и подзаконнымъ и 
т. д. Конечно, Апостоломъ руководили при этомъ не как1я либо личныя цёли, 
& одна любовь. Но во всякомъ случаВ эта способность Апостола приспособ- 
ляться въ чужимъ мн$фнямъ могла подать поводъ обвинять его въ оппортю- 
низмь, и его, дЁйствительно, обвиняютъ въ этомъ. Справедливо ли? Есть 
оппортюнизмъ двоякаго рода. НФкоторые изъ современныхъ богослововЪъ, видя, 
что обществу трудно повфрить въ чудеса, описываемыя въ Биби, стараются 
представить вфру въ чудеса какъ совершенно излишнюю для истиннаго бла- 
гочест1я: сущность Евангел1я-говорять они-——не въ чудесахъ! Понятно, что 
такая уступка духу времени совершенно не можетъ быть оправдана, потому 
что она изм няетъь самое понят!е о христанствВ, какъ религи, засвид$тель- 
ствовавшей о себз знаменями и чудевами (Евр. Ш, 4). Бываетъ тазже, что 
пропов$дники христанской нравственности вычеркиваютъ изъ своей про- 
граммы всЪ, болфе строя требованйя Нвангел!я, чтобы привлечь къ себЪ 
людей изъ среды образованнаго общества, & иногда жертвуютъ догмою хрн- 
станства, церковною дисциплиною, которую считаютъ обязательною только 
дяя простого народа. Такой оппортюнизмъ причиняеть существенный вредъ 
истинному христанству, потому что онъ поошряетъ невзре, нравственную 
распущенность и привязанность къ наслажденямъ чувственнымъ. Хрисйан- 
ство въ такихъ случаяхъ является полу-истиною, только воображаемою си- 
лою и, въ лучшемъ случав, только окольнымъ путемъ въ царство небесное. 
Но есть озтортюнизмь совершенно другого рода. Иной проповЪдникъ Еван- 
гел1я обладаетъ способностью глубоко проникать въ тайны чужой души. Лю- 
бящимъ взоромъ онъ видитъ все, что волнуеть и смущаетъь чужую душу, и 
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23. Се же дЪяаю для Еванге- 25. ВсЪ подвижники воздержи- 
мя, чтобы быть соучастникомъ его.| ваются отъ всего: т для получе- 
24. Не знаете ли, что б$гуше| тя вфнца тяфннаго, & мы—нет- 
на ристалищ$ бЪгутъ веЪ, но одинъ| хфннаго. 
получаеть награду? Тавъ б$гите, 
чтобы Получить. 


вотъ, когда ему приходится обращаться съ словомъ увфщан1я къ такой душ, 
онъ идеть на уступки, смягчая суровость своихъ обличен!й, хотя и не жерт- 
вуеть при этомъ существенными требован1ями Евангел1я и догмою. Таковъ и 
оппортюнизмъ Ап. Павла. Это не иное что кавъ проявлене его высокаго 
смирен1я и самопожертвованя на пользу ближнаго. Терпимость этого оппор- 
тюнизма— не безгранична: онъ не допускаеть, чтобы каждый могь спастись 
по своему (изречене Фридриха Великало), и это вполнф доказаль Ап. Па- 
велъ, когда онъ выступилъ съ р$зкимъ обличешемъ противъ Ап. Петра, ко- 
торый своими уступками 1удействующимъ въ Антюхи могъ совершенно погу- 
бить то ДФло, которое тамъ, путемъ долгихъ усилй, удалось сдфлать Ап. 
Павлу (ср. Гал. Ш, 14). 

‘23—27. До сихъ поръ Ап. говорилъ о томъ, что отказываться отъ своего 
права вкушать идоложертвенное мясо и отъ нфкоторыхъ другихъ правъ сл$дуетъ 
въ виду пользы, какую принесетъ этотъ отказъ нашимъ ближнимъ. Отсюда— 
и До 22-го стиха Х главы—онъ начинаеть разъяснять коринеянамъ, что 
того же требуеть и ихъ личное спасене, которое весьма затруднится для 
нихъ, если они, безъ всякаго соображеня съ обстоятельствами, будутъ Поль- 
зоваться своими правами. Въ разсматриваемомъ заключении ГХ главы Ап. 
прежде всего ставить на видъ, что и самъ легко бы могъ лишиться. спа- 
сен!я, если бы захотЗлъ отступить съ дороги самоотреченя. 

23. Ап. столько дфлаеть уступокъ изъ своихъ правъ ради Евангеля въ 
виду того, чтобы самому сдфлаться участникомъ того спасен1я, о которомъ 
онъ проповфдуетъ другимъ. Мысль о будущей наградЪ, обфщанной вс$мъ 
любящимъ Бога, никогда не покидаетъ его: онъ хочетъ получить вфнецъ по- 
бЪды изъ рукъ Праведнаго Суд. 

24. Чтобы ближе представить пониман1ю читателей эту, постоянно пре- 
сяздующую его мысль о будущей натградф, Ап. сравниваетъ свое положене 
съ положенемъ лицъ, участвовавшихъь въ такъ называемыхъ истмЙскихь 
играхъ. Эги игры происходили въ Коринеф черезъ каждые два года и, по- 
добно древне-греческимъ играмъ (олимШЙскимъ, немейскимъ), состояли изъ 
пяти упражненй: прыгань, метаньВ диска, б%г$ на перегонки, кулачной и 
простой борьбЪ. Вся Грешя съ живЪйшимъ участемъ относилась ЕЪ этимъ 
играмъ и побЪдитель быль привфтотвуемъ всеобщимъ восторгомъ. Во время 
своего двухлфтняго пребыван1я въ Кориноф на этихъ играхъ могъ присут- 
ствовать и Ап. Павелъ. Онъ вепоминаетъ только о бФг» въ перегонки и ку- 
лачной борьбЪ. — Блыуть весь, но одинь получает» награду, т. е. много есть 
охотниковъ получить на ристалищ% награду, мног!е бфгутъ къ цзли, но только 
одинъ кто нибудь, особенно сильный въ бЪгЪ, получаетъ награду.—Такъ бтъхиите, 
т. е. подобно этому сильчЪйшему бЪгуну, собравщи всф$ свои силы, и только 
в» такомъ случа вы получите (многе, конечно, а не одинъ) небесную на- 
граду отъ Праведнаго Судш. БЪгъ коринеянъ, конечно, долженъ состоять въ 
упражненяхъ духовныхъ н, преимущественно, въ самоотречени. 

25. Уже за десять мфсяцевъ до игръ, участники ихъ начинали подго- 
товаятьея кЪ нимъ и при этомъ вели очень воздержанный образъ жизни, чтобы 
капимъ либо излишествомъ не ослабить свое т$ло. Эта воздержанноеть со- 
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26. И потому я бЪгу не тавъ, 27. Но усмиряю и порабощаю 
вакъ на нев$рное, бьюсь не такъ, т%ло мое, дабы, проповЪдуя дру- 
чтобы только бить воздухъ; гимъ, самому не остаться недо- 

стойнымъ. 


блюдалась не только въ отношеи къ недозволеннымъ наслажденямъ, но п 
КЪ тавимъ, как1я были допустимы съ нравственной точки зрфн1я. Такъ и 
хриспанинъ долженъ воздерживаться не только отъ грфховныхъ радостей, ‚ но 
и оть такой, которая сопровождается или можетъ сопровождаться потерею 
времени или ослаблен!емъ нравственной силы. И это т$мъ болфе обязательно 
для хрисПанина, что онъ получаетъ въ награду не простой вФнокъ изъ 
листьевъ—символъ всеобщей похвалы челов ческой, а вфнецъ нетлфнный. 

26—27. Я бтъзу т. е. стремлюсь все дальше и дальше по пути хри- 
стансваго самоусовершенствован!я (ср. Фил. Ш, 13, 14).— Не такз, какъ на 
невърное, т. е. не такъ, чтобы не имфть въ виду опредфленной пфли, и не 
видзть ясно пути, ведущаго къ этой цфли.—Рьювь... Ап. здФеь иметь въ 
виду кулачную борьбу, въ которой удары ваносятся въ грудь противника, 
чтобы повалить его на землю, & не расточаются царомъ, мимо.— Усмиряю... 
тльло мое. Вотъ тотъ противникъ, на котораго падаютъ удары Апостола! Онъ 
имфетъ здФсь въ виду свой т$лесный организмъ (не плоть, какъ сФдалище 
гр%ха), который онъ подвергаетъ всякимъ лашен1ямъ, чтобы сдфлать его по- 
слушнымъ орудемъ въ своихъ рукахъ. Вм%сто усмиряю, или, точнфе, сва- 
ливаю ударомъ кулака (этот ') нфкоторые кодексы читаютъ: разбиваю или 
подставляю синяки подь маза (этого 7). Кажется, второе чтене боле 
отвзчаетъ предшествующему выражен!ю: бьюсь. Ап. обозначаетъ этимъ словомъ 
(ото!) вс лишеня, какимъ онъ подвергалъ свое тло-—ночную работу для 
добыван1я себф пропитав!я и проч. (ср. 2 Кор. УГ, 4, 5; ХГ 23—27; ДФян. 
ХХ, 34, 35).—Дабы, проповъдуя дручимъ, самому не остаться недостойнымь. 
Но всф эти подвиги Апостола въ его глазахъ не представяяютъ собою чег» 
либо особеннаго. Это просто дфло необходимости. Безъ нихъ онъ самъ могъ 
лишиться той награды, къ получен!ю которой онъ возбуждалъ другихъ.—Хри- 
станскому пастырю, стремящемуся спасать другихъ, не слздуеть забывать 
и о собственномъ спасени, которое требуетъ отъ него личныхъь подвиговъ 
воздержаня. И не только ему, какъ герольду, приглашающему на борьбу 
(проповьдую—х1рбзз®), но и всфмъ христанамъ, сл$дуетъ помнить, что жизнь 
христ1анина должна быть постоянной борьбою челов$ка даже съ естествен- 
ными своими склонностями, какъ скоро для челов$ка является опасность 
увлечься желан!ами м!ра. Борьба съ ветхимъ челов комъ (Римл. УТ, 6) должна 
вестись съ неослабфвающей энерМей въ течен!и всей жизни христанина и 
при этомъ вести ее надо умфючи, по вс$мъ правиламъ духовной борьбы, для 
того чтобы достичь желаннаго успфха. 


1) Отъ 0то и тб. 
2) Отъ 6бко и ®та (отъ рва), 
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ГЛАВА ХХ. 


1. Не хочу оставить васъ, бра-| 2. и всф крестились въ Моусея 
ття, въ невфдЪни, что отцы наши | въ облакЪ и въ мор%; 
вс$ были подъ облакомъ и вс%| 3. и вс$ Фли одну и ту же ду- 
прошли сквозь море; ховную пищу; 





Х. 


Прим$ръ Израильтянъ (1—11), Почему христанамъ нельзя участвовать въ языческихь 
жертвенныхъ трапезахт (18—22). Правила для тТЪхь, Ето вкушаетъ идоложертвенныя 
яетва (283—383). 


1—11. Въ примфръ того, что можно, при небрежности о собственномъ 
спасен]и, потерять его Ап. представляетъь древнихъ Израильтянъ, вышед- 
шихъ съ Моисеемъ изъ Египта. Этоть народъ вид®лъ многочисленныя чу- 
деса-——эти знаменя милости Божей къ нему, —и однако весь погибъ въ пу- 
стын%, потому что ему не доставало способности къ самоотреченю. Такая 
же судьба предстоить и кэринескимъ христ1анамъ, если они будутъ поступать 
какъ эти погибе Израильтяне. 

1. Не хочу оставить вась, братия, в невъдънии. Коринесюме христ1ане, 
конечно, знали исторю изведен1я евреевь изъ Египта, но не имЪли доста- 
точно яснаго представленя о значении событШ, соединенныхъ съ этимъ из- 
веден!емъ.--Отиы наши. Ап. говорить не какъ !удей. Онъ видитъ въ хри- 
ст1анской Церкви какъ бы высшую ступень развит1я ветхозавфтной Церкви, 
и для него отцы 1удейскаго народа суть вмст$ и отцы хриспанъ.—— Были 
(122у)—указываеть на продолжительное состояше. — 095 облакомъ. Это 
выражен!е (подъ-—65т=0) даеть мысль о защит8 Божей, символомъ которой 
служило облако, двигавшееся надъ ополченемъ Израильскимъь (Исх. ХП 
21 и ел.). 

2. Переходъ евреевъ чрезъ Чермное море имфль самъ по себЪ вимво- 
лическое значеше и кромф того прообразовалъ собою христ!анское креще- 
н!е. Какъ крещаемый, погружаясь въ воду въ То время, какъ надъ нимъ 
произносится формула таинства, находить въ этой вод, такъ сказать, опору 
для своего спасен1я, такъ и евреи, стоя подъ облакомъ и проходя чрезъ море, 
получизи въ этомъ видимое знамен!е божественнаго благоволеня и спасеня. 
Они теперь уходили изъ Египта, страны рабства и идолослужен!я,- какъь хри- 
стане чрезъ крещене обовобляются отъ прежней жизни во гр№х8 и подъ 
осуждешемъ Божшимъ.—Крестилиеь вь Моисея. Еврея пошли въ слёдъ за 
Моисеемъ съ полною вфрою въ него, соединились съ нимъ самымъ тзенымъ 
образомъ, именно такъ, какъ христаче въ крещен!и соединяются всецзло со 
Христомъ и становятея тзломъ Его (Рим. УТ, 3—5).—Вх облакь и в5 мор, 
т. е. чрезъ покрыше ихъ облакомъ и чрезъ прохождене чрезъ Чермное море. 

3—4. Евреи, можно сказать, не только приняли крешене, ио и удо- 
стоились св. причащеня. Какъ святая Евхаристя служить къ укрфпленю 
въ челов кВ духовной жизни, которая началась въ иемъ съ момента приня- 
т1я крещеня, такъ и евреи, по освобожден изъ египетскаго рабства, стали 
получать : благодатные дары, необходимые для ихъ сохранен1я. Именио они 
вкушали духовную пищу, т. е. манну и Пили духовное пипче, т. е. воду, ко- 
торую имъ дважды исгочилъ изъ камня Моисей (Ис. ХУ, 1—7 и Числ. ХХ, 
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4. и вс$ пили одно и то же Т. Не будьте также идолопоклон- 
духовное пит!е; ибо пили изъ ду-| никами, кавкъ нфкоторые изъ нихъ, 
ховнаго поел$дующаго камня; ка-| о которыхъ написано: народъ сЪлъ 
мень же былъ Христосъ. Ъеть и пить, и всталъ играть 

5. Но не о многихъ изъ нихъ (Исх. 39, 6.) 
благоволилъ Богъ, ибо они пора-| 8. Не станемъ блудодЪйствовать, 
жены были въ пустын$. вавъ нфкоторые изъ нихъ блудо- 

6. А это были образы для насъ,| дЪйствовали, и въ одинъ день по- 


чтобы мы не были похотливы на гибло ихъ двадцать три тысячи 


злое, какъ они были похотливы. |(Чиел. 25, 1, 9.) 


2—13). То и другое называется духовнымь по необычайности, чудесности 
своего происхожден!я (манна—съ неба,—вода изъ камня).— Вс». Да, всЪ 
евреи вкушали эти, чудесные дары Божии, а спаслись и дожили до вступле- 
ня вт обфтованную землю только двое—Тисусъ Навинъ я Халевъ.— Пили 
изз духовнао посльдующазо камня... Чудесный характеръ вытекшей изъ 
камня воды объясняется тЁмъ, что самый камень имфлъ духовную природу. 
ЗдВеь слово духовный, очевидно, указываетъ на существо камня. Камень, по 
природ%, по существу своему, быль такой, что могъ творить тая чудесныя 
дЪйствя, т. е. онъ быль божественной природы, ибо творчество свойственно 
только Богу. Ясно, что Ап. здЪеь имЪетъь въ виду не каменную скалу, въ 
которую Моисей, по повел ню Божю, два раза ударилъ жезломъ (Исх. ХУП, 6 
и Числ. ХХ, 11), а невидимую, духовную скалу, которая невидимо сл$довала 
(послъдующимо) съ евреями по пустынф Арав!йской и была истиннымъ ис- 
точникомъ воды. Это, какъ замфчаеть самъ Ап. туть же, быль Христово. 
Почему Ап. назвалъ Христа камнемъ или скалою? Собственно говоря, такъ 
неоднократно названъ у Моисея Самъ Тегова (Втор. ХХХЦ, 4, 15, 18; вр. Ис. 
ХУП, 10, ХХУЬ 4). Но Ап. представлялъ себ$ и Христа предсуществовавшимъ 
отъ вфчности (1 Кор.,УШ, 6) Творцомъ м!ра-—т$мъ Ангеломъ Теговы, который 
являлся неоднократно патрархамъ карода еврейскаго и велъ евреевъ по пу- 
стын® (ср. Ис. ГХШ, 9). Источее воды изъ камня было только часть тёхъ 
чудесъ, кащя творилъ въ пустынё Христосъ, невидимо шедпий съ народомъ 
еврейскимъ.— Такимъ образомъ внутреннее сродство Ветхаго и Новаго ЗавЪта 
основывается на томъ, что тамъ и здфеь одинъ Глава—Христосъ. А сд$д- 
ств!е, какое изъ этого выводится, таково: Христосъ жилъ среди ветхозав$т- 
ныхъ Израильтянъ-—и всетаки они погибли! Могутъ ли христане посл 
этого быть увфрены, что и ихъ не постигнетъ такая же судьба, если они 
будуть подражать евреямъ въ невфр!и?! 

5. Ср. Числ. ХТУ, 29. 

6. Теперь Ап. начинаеть выяснять, что великя благодзаня, кая по- 
лучили отъ Бога коринеяне, не могутъь ихъ обезопасить окончательно отъ 
суда Божя.—А это, т. е. отвержене Израиля послф столькихъ милостей Бо- 
жихъ.—_ Были образы для насъ. Случившееся съ евреями предуказывало со- 
бою на то, чтб можетъ случиться и съ христ!энами, и Богь сообщилъ въ Пи- 
санш объ этомъ, чтобы хриспане старались изб®гать тзхъ похотей, кавя 
погубили н%$когда евреевъ, вышедшихъ изъ Египта. 

7—8. Ап. указываеть на четыре примфра гр$хопаден!й Израильскаго 
народа: два изъ нихъ, о которыхъ Ап. говорить въ 7—8 ст., относятся къ 
наслажден1ямъ, которыя были Богомъ воспрещены, а два посл5дуюцще (ст. 
9—10)—къ ропоту, который былъ вызванъ въ народ$ Израильскомъ матер1аль- 
ными лишевшями во время путешествя въ пустынё.— Ме будьте также. 
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9. Не станемъ искушать Хри-|рые изъ нихъ роптали, и погибли 
ста, кавъ н®воторые изъ нихъ иску- | отъ истребителя (Чиел. 14, 87.). 
шали и погибли отъ змфй (Числ.| 11. Вее это происходило съ ними, 


21, 6% какъ образы; & описано въ настав- 
10. Не ропщите, какъ н3Ъкото-| лен!е намъ, достигшимъ поелфднихъ 
ВЪКОВЪ. 





Отъ похотей евреи перешли и къ дфлу, когда Ааронъ создалъ имъ золотого 
тельца и въ честь его устроилъ праздникъ.— Израть—правильнфе: элзясать.— 
Не станемь блудодъйствовать. Этотъ грЪхь быль. тфено связанъ съ ндоло- 
служен!емъ. Ап. припоминаетъ здЪфсь тотъ случай, когда евреевъ, по сов$ту 
Валаама, пригласили маданитяне въ празднеству въ честь ихъ бога, Ваал— 
Пеора, гд$ евреи и впали въ грЪхъ блудод$ян1я— Двадцать три тысячи. 
По кн. Чиель (ХХТ, 9)—24 тысячи. Можетъ быть, предание 1удейское нам$- 
ренно отбавляло здзсь одну тысячу, подобно тому, какъ то же предане гово- 
рило, что при Моисеф преступнику давали не сорокъ, а 39 ударовъ (ср. П 
Кор. 11, 24). 

9—10. Третьимъ гр$хомъ евреевь былъ ропотъ на однообразе пищи, 
которую посылалъ имъ Богь въ пустын®.—Не станем» искушать Христа. 
Этимъ ропотомъ евреи мскушали Боза, т. е. побуждали Его проявить свою 
чудесную силу для удовлегвореня ихъ прихоти. Это быль очень большой 
гр$хъ. Коринеяне также совертаютъ этотъ гр%№хъ тогда, когда ходятъ на 
праздники въ язызесяя капища и вкутаютъ тамъ идоложертвеяное уясо, 
какъ бы вызывая этимъ Христа къ тому, чтобы Онъ Своею силою устравилъ 
отъ нихъ все вредоносное вмяе идолослуженшя и этого мяса, принесеннаго 
ВЪ жертву идоламъ.—Не ропщите. Четвертымъ грТхомъ евреевъ былъ ро- 
поть ихъ противъ Моисея и Аарона—пПо поводу внезапной смерти тбхъ, ко- 
торые возмутились на строгость суда Божя, покаравитаго враговъ Моисея и 
Аарэна—ЁКорея, Дована и Авирона (Чиел. гл. ХУГ-л). Руссый переводъ от- 
носитъ этотъ ропоть къ возмущен1ю народа по прибыт соглидатаевъ см. Числ. 
ХТУ, 37; но выступлен1е авгела истребителя указываетъ ла внезапную казнь 
возроптавшихъ, тогда какъ въ послёднемт, случа казнь не была созоршена 
немедленно и внезапно, а объявленъ быль только приговоръ. который дол- 
женъ быль быть исполненъ въ’течени цфлыхъ сорока лёфтъь. Нриводя этотъ 
примфръ, Ап. очевидно имфлъ въ виду то недовольство, какое существовало 
противъ него въ нФкоторой части кориноской христанской Церкви по по- 
воду неодобреня, которое было высказано Апостоломъ по отношению кл, ли- 
цамъ, посфщавшимъ язычесмя паршества. Среди этихЪъ недовольныхЪ мотъ 
подняться даже вогросъ о томъ, иметь ли Навелъ право дфлать изъ себл 
главу местной Церкви. Въ такомъ случа$ сходотво У кориноянъ съ Кореемъ, 
Доозномъ и Авирономъ, возстававшими противъ правъ Моисея и Аарона, 
было, конечно, большое. 

11. Ап. не то хозетъ сказать, что этихъ событ 05 Орйствитедь- 
ности не было. НФтъ, они происходили въ дЪйствительности. но имфли зня- 
чев!е не только для евреевъ, а и для насъ, христанъ,—для насъ дажг 
большее, чфмъ для евреевъ, потому что мы дестизли поемьднихь вЪъкоез. 
Слово вка (а'5уе<) овначаетъ вс% пероды жизви мра. Посльднае въка (точяЪе: 
концы взвовъ). Истор!я месфанскаго царства для Апостола состоигь изъ 
двухъ пер1одовъ—пер1одъ чисто Одиуховназо владычества Месаи и время Его 
славнало царствоватя. Вонцы въковъз—это, конечно, окончан!е перваго пе- 
рода. Это время ` окончательнаго рЪшен!я участи людей н поэтому то вс$ 
предшествуюне пероды какъ благодвяшй, такъ и судовъ Божихъ, нм$аи 
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12. Посему, кто думаетъ, что| при искушена дасть и облегченте, 
онъ стоитъ, берегись, чтобы ‘не|такъ чтобы вы могли перенести. 
упасть. 14. Итакъ, возлюбленные мои, 

13. Васъ поетигло искушен!е не | убфгайте идолослужения. 
иное, какъ человзчеекое; и вЪренъ 15. Я говорю вамз вакъ разсу- 
Богъ, Который не попуетитъ вамъ | дительнымъ; сами разсудите о томъ, 
быть искушаемыми сверхъ силъ, но | что говорю: 





значен!е только мимоходящее и подготовительное (прообразовательное) 1). 
Когда окончится этотъ послы! перюдъ, предшествующий открытю славнаго 
царства Христова, Ап. не- указываетъ. 

12—22. Ап. теперь прилагаетъ сказанное выше къ духовному состоян!ю 
коринеянъ. Они должны избФгать того, что можеть лишить ихъ благодатнаго 
общеня со Христомъ,—именно идолослуженя. Всякое богослужене соеди- 
няетъ человфка съ тфмъ существомъ, которому оно посвящено. Такъ Евха- 
рист!я ставитъ хрисотанъ въ общен!е со Христомъ, 1удейская жертва приво- 
дила евреевъ въ соприкосновен1е съ алтаремъ Теговы, & языческая—ставитъ 
человзка подъ вимяне демоновъ,—отъ которыхъ произошло и самое идоло- 
служене,—а этого и не хочеть допустить Ал. Павелъ. 

12—13. Коринеяне, считави1е себя твердыми въ взрЪ, должны не упу- 
скать изъ виду возможности впаденя въ гр$хи (ср. Римл. ХГУ, 4).— Бас по- 
стилло... Смыслъ этого м$ста такой: «если бы вы пали, то не имфли бы 
себф никакого извинен!я, потому что тф искушеня, какля васъ до сихъ поръ 
постигали, вовсе не были невыносимо-трудными; что же касается будущихь 
искушенй, то Богъ можетъ подать вамъ силу перенести ихъ». Ап., очевидно, 
хочеть выяснить коринеянамъ, что пока они борются съ искушенями, посылае- 
мыми Богомъ, до тёхь поръ они не подвергаются опасности впасть въ грфхъ 
и отпаеть отъ вфры; когда же они сами, дерзновенно, бросаются въ иску- 
шеня, то они не могуть быть увфрены въ побфдЪ надъ ними. —Искушене— 
см. Так. 2, 13.—Человпческое (дудротиуос). Это выражене лучше понимать 
какъ обозначев!е качества искушен!я: «соразмЗрное съ челов ческими 
силами». 

14—15. Здфеь—выводъ изъ сказаннаго въ предыдущемъ «тих. Бере- 
гитесь—говоритъ Ап.,—щчТобы вамъ не впасть въ искушея1я, которыя Богъ 
вамъ не опредФлилъ и которыхъ вы, вФроятно, не выдержите.—Итак®-—пра- 
вильн%е: посему (б:0тго), именво потому, что вы можете разечитывать на по- 
мощь Божию только въ т5хЪ искушеняхъ, какмя посылаетъ Самъ Богъ, а не въ 
другихъ.—Убъыайте идолослуження— правильнЪе: «бфгите прочь 075 (то) 
идолослуженч», т. е. бЪгите отъ всего, что имфеть какое либо отвошен1е къ 
идолослуженю и, конечно, прежде всего отъ жертвенныхъ трапезъ въ язы- 
ческихъ капищахъ. Хотя эти трапезы и не были сами по себЪ идолослуже- 
немъ—христ1анинъ могъ участвовать въ нихъ не вфруя въ идоловъ,—однако 
онз граничили съ идолослуженемъ и могли вести къ нему.—-Говорю вамъ какъ 
разсудительнымь. Коринеяне гордились своей мудростью, и Ап. теперь взы- 
ваетъ къ этой мудрости.—Чт0 юворю. Этимъ Ап. указываетъ на сльдуюиил 
далБе свои разсуждевнйя (ст. 16—22). 


и _-- О 


‚’ ВыЪето выражения: намъ, «достигшимъ поелъднихъ вЪковЪъ» нужно сказать: «намъ, 
въ которыхъ времена мра или перюды жизни м!ра достигли до конечной цфли своего 
движен!я» Хриет. Церковь—это цфль веего нродолжительнаго раввитРя жизни м1ра. 
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16. Чаша благословен!я, кото-| 17. Одинъ хл$бъ, и мы многие 
рую благосл. вляемъ, не есть ли|одно тфло; ибо веЪ причащаемся 
пробщене Крови Христовой? ХлЪбъ, | отъ одного хл№ба. 
воторый преломляемъ, не есть ли| 18. Посмотрите на Израиля по 
пртобщене ТЪ$фла Христова? плоти: тЪ, которые Здатъ жертвы, 

не участники ли жертвенника? 





16-17. Таинство Евхарист!и соотвфтствуеть пиру, какимъ въ Ветхомъ 
ЗавЪтЪ заключалась жертва мира иля спасен!я. По принесени этой жертвы, 
приносивцИЯ ее обфдалъ съ своею семьею при скиши и приглашалъ къ этому 
обфду священника, закалавшаго жертву, оставппяся части которой съфдались 
за этимъ обЪздомъ. Это было знакомъ примирен!я, которое снова утверждалось 
между Геговою и челов$комъ—грфшникомъ. Точно также въ таинств% Нвха- 
риетши, которое есть безкровная жертва, черезъ вкушене тфла и крови Хри- 
стовой вфрующ!Й входалъ въ тБенфишее общен1е со Христомъ, принималъ въ 
себя Христа.—Чаша блалословеня. Такъ называлась у евреевъ чаша, ко- 
торую во время пасхальной вечери отецъ семейства благословлялъ, читая 
особую благоцарственную молитву Богу за Его благодвян1я всей вселенной и 
народу Израильскому. Христосъ во время совершеня пасхи предъ страда- 
ями Своими также благословилъ эту чашу —третью по счету,—но произнесъ 
при этомъ, вФроятно, уже новую благодарственную молитву, относившуюся кт, 
совершенному Имъ искупленю людей. Такимъ образомъ первую половину 
16-го стиха можно передать такъ: «чаша, надъ которою Господь произнесъ 
благодарственвую молитву, повторяемую яами всяюЙ разъ при совершени 
Евхаристи».—Не есть ли прюбщене Ёрови Христовой? Въ таинств$ Евха: 
рист1и хлфбъ и вино таинственно пресуществляются въ твло и вровь Христа. 
Кальвинисты спрашиваютъ: какая это кровь-—принадлежитъь ли она т%лу 
Христову еще не прославленному или уже прославленному? Болфе естествен- 
ный отвЗтТЪ на этоть вопросъ быль бы Такой: это та кровь, которую Хри- 
отосъ пролилъ для спасешя людей, слФд., кровь Его еще не проелавленнаго 
организма (Злат.). Но кальвинисты возражаютъ: а какъ же Господь препо- 
даль эту кровь Апостоламъ на вечери, прежде чфмъ она была пролита въ 
дЪИиствительности? Отвфчаемъ: жертва Христова уже была пранесена Имъ 
въ Ро рюшениь, что и сдфлало возможнымъ предложен!е Апостолами Его 
истинной крови.— Х.4%бъ, который преломляемь. Хотя и хлЪбъ также былтъ 
благословленъ Господомъ (Мате. ХХУТ, 26), однако Ап., чтобы не повторяться 
въ выраженяхъ, упоминаеть только объ одномъ преломлен!и его.—Ап. сна- 
чала упоминаетъ о крови, а потомъ о т%лз Христовомъ потому, что кровь 
собственно составляла самую существенную часть жертвоприношеня (ср. Рим. 
Ш, 25).—Одинь хльбъ...Изъ общеня вфрующихъ со Христомъ Ап. выводить 
мыель объ общени ихъ другъ съ другомъ. Смыслъ 17-го ст. такой: «Такъ 
какъ (05-—По слав. яко) только одинъ хлЪбъ есть у насъ, то мы, хотя насъ 
и много, образуемъ изъ себя единое тфло, ибо вс$ причащаемся отъ одного 
и Того же хлфба». СоюзЪъ, какой связываеть христанъ съ ихъ общимъ 
Главою, связываетъь ихъ и между собою какъ членовъ единаго тфла.— Одно 
ттьлю, т. е. Церковь. 

18. Сказавши объ Евхаристи и ея значен!и для взрующихъ, Ап го- 
воритъ о значения жертвъ, кайя вкушали Израильтяне при алтарф.— Израиля 
по плоти. Это показываетъ, что истинными чадами Израиля Ап. считалъ 
христанъ, которые были дЪЙствительно близки Израилю или Гакову по духу.— 
Участники жертвенника. Израильтяне посредствомъ жертвы вступали въ 
общен1е только съ алтаремъ, принимались снова въ теократическое общество, 
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19. Что же я говорю? То ли, еподню и чашу б$совекую; не мо- 
что идолъ есть что нибудь, или жете быть учаетниками въ трапезЪ 
идоложертвенное значитъ что ни-| Господней и въ трапезЪ б$совской. 
будь? 23. Неужели мы рищимся раз- 

20. Нэьть; но что язычники, дражать Господа? РазвВ мы силь- 
принося жертвы, приносятъ бЪсамъ,| нзе Его? 

а не Богу; но я не хочу, чтобы| 235. Вее мниЪ позволительно, но 
вы были въ общенти съ бЪеами. |не все полезно; все мн позволи- 

21. Не можете пить чашу Го-|тельно, но не все назихаетъ. 


изъ котораго ихъ удаляла на время нечистога грВха, а мы, христане, д$- 
лаемся причастниками не жертвенника, а Самого Христа (Злат.). 

19—20. Обращаясь теперь къ языческимъ жертвамъ, Ап. и здесь на- 
ходить ясно выражевную идею общен!я челов$ка съ божествомъ, на этотъ 
разъ уже ложнымъ. Но какъ допустить это общен!е, если самыя эти боже- 
ства не существуютъ въ д®йствительности, если н%тъ ни Аполлона, ни Ве- 
неры, ни Марса? Можеть ли имфть какое либо значен!е и вкущене мяса, 
принесеннаго этимъ мнимымъ божествамъ? Н%тъ, конечно-—отв$ чаетъ Апостолъ 
— идольскихьъ божествъ—н$тъ, но за то существуютъ стояпя за этими идолз- 
ми злыя, б$еовсюя силы, которымъ удалось такъ ослЪпить умы людей, что 
ТВ стали считать идоловъ за дфйствительныя существа, на самомъ же дфл® 
преклонялись предъ б%сзми.—-Бъсамъ (дошо\ок). Слово доизомоу имфетъ въ Но- 
вомъ Завфт$ совершенно иное значен!е, чВмъ у классическихъ писателей. 
Носазлн!е считали его подобозначущимъ выражен!ю 9=10у-=н%Фчто божествев- 
чее, и Платонъ говориль, что демонъ есть посредникъ между Божествомъ 
н смертными (1$что въ род добраго ангела). Въ перевод$ [ХХ это слово 
означаетъ уже падшало антела (ср. Втор. ХХХИ, 17; Ис. ХУ, 11), б$са. и ВЪ 
этомъ значен! оно употребляется и въ Новомъ Зав$тЪ. Впрочемъ, Ап. вовсе 
не говоритъ, чтобы за каждымъ идольскимъ божествомъ стоялъ особенный 
бЪеъ: онъ хочеть сказать только, что все идолослужев1е вообще обязано сво- 
имъ происхожденемъ бЪезмъ. 

21—22. Не можете. Ав. говоритъ зфсь съ приниитальной точки зрф- 
НЯ: «является нравственно невозможнымъ, чтобы они участвовали въ одно 
время въ двухъ столь противоположныхъ культахъ—это значило бы, что вы 
противор$чите сами себЪ!» —Чашу бъсовскую. За языческой трапезой въ празд- 
ники совершались возмян1я изъ чашъ въ честь разныхъ боговъ. Нервая 
чаша съ виномъ была посвящаема Юпитеру, вторая—Юпитеру и нимфамъ 
и третья—Юпитеру Спасителю (Заузжог). Ёто испивалъь изъ этихъ трехъ 
‘чашъ, которыми обносили всфхъ гостей, тотъ, очевидно соверталъ служене 
идоламъ и вмЪетв съ ними ставилъ себя подъ вмяне бЪсовъ.-—Раздражать 
—точнЪе: «возбуждать ревность» (пара’ч^о5у). Господь мыслится здЪеь какъ 
супругъь, который пылаетъ ревностью по поводу невфрности своей супруги. 
—Подъ Господомъ здФсь, какъ и въ другихъ мъетахъ этого послан!я Ап, 
Навла (ер. 4, Эи 21) лучше рэазумфть Христа. 

23—33. Теперь Ап. обращается къ сильнымъ въ вЪрЪ (ср. ст.. 23. 24 
32, 33), учитъ ихъ вкушать безъ стфонешя всякое продающееся на торгу 
мясо и безъ смущеня же обЗдать у язычниковъ. Но—прибавляеть онъ—вы 
должны воздержаться отъ вкушешя мяса на этомъ обфд%, если кто нибудь 
изъ немощныхь въ вЪрз скажеть вамъ, что это мясо — идоложертвенвое. 
Словом, все нужно дФлать во славу Божю и никого не соблазнять своимъ 
поведенемъ. 

23. Ап. повторяетъ правило, высказанное имъ въ \%Т, 12-мъ ст, но при- 
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24. Никто не ищи своего, но| 28. Но еели кто скажетъ вамъ: 
каждый 70льзы другаго. это идоложертвевнное, —то не Зшьте 
25. Все, что продается на торгу,| ради того, вто объявилъ вамъ, и 
Ъшьте безъ всакаго изслФдован1а,| ради совЪети; ибо Господня земла, 


для спокойствя совЪети; и что наполнаяетъ ее. 
26. ибо Гоесподна земля, и что| 29. Совфеть же разумВю не свою, 
наполнаяетъ ее (Псал. 23, 1.). & другаго; ибо для чего моей сво- 


27. Если вто изъ незвфрныхъ бодф быть судимой чужею совз- 
позоветъ васъ, и вы захотите пой-| стью? 
ти,— то все, предлагаемое вамъ, 30. Если я еъ благодаретемъ 
Ъшьте безъ веякаго изслЪдован1я, принимаю пищу, то для чего по- 
для спокойствя совЪети. 





лагаетъ его къ другому случаю. — Подезно. Это выражеюме увазываетъ на духовную 
пользу вообще, включая и собственную пользу человфка.—Назидаеть—т. е. 
спешально полезно для душевнаго спасен1я нашего ближняго. 

24. Этотъ стихъ прибавленъ Апостоломъ для внясненя того, что онъ 
разум®лъ подъ выраженемъ: назидаеть. Кло заботится со благ$ ближняго, 
тотъ  перестаеть заботиться объ угождеши самому себф, своей чув- 
ственной природ$. 

25—26. Для спокойствая совъсти— правильн$е: по совзсти (0х ху зоуе оу). 
Эти слова относятся къ выражен!ю: «безъ всякаго разсяфдован!я», предста- 
вляя ихъ разъяснен!е. Ап. хочетъ сказать: «Вшьте, не распрашивая о мяс$, 
разъ вамъ въ этомъ не препятсотвуетъ ваша совфеть!» — Господня земля... 
Все, что наполняеть землю, слфд. и мясо, принадлежитъ Господу. Говорятъ 
(Нешт1е!), что эти слова Псалма ХХШ (ст.1) входили у евреевъ въ составъ 
застольной молитвы. 

27. И захотите пойти. Ап. не запрещаеть принимать приглашен1я 
язычниковъ, разъ съ ними христанина связывають семейныя, дружескя 
или дзловыя отношен!я. Но оонъ предполагаетъ, что взрующ сначала обеу- 
дитъ вопроеъ, идти ему или не идти: объ этомъ ясно говорить выражеше: 
«если ззхотите»— точнфе: «если рфшите». 

28—29. сли кто... т. е. кто нибудь изъ гостей, также христанъ. 
— Ради то... т. е. чтобы че побудить слабаго въ вЪрЪ соблазнитьея при- 
уфромъ сильнаго и не побудить слабаго съЪеть кусокъ идоложертвеннаго мяса. 
противъ своей совЪсти.— Ради совьсту—т. е. чтобы не смутить совфеть сла- 
баго своимъ поступкомъ; даже если слабый и не вкуситъ идохожертвеннаго 
мяса, онъ всетаки приведенъ будетъ въ смущенйе, когда увидитъ, какъ дру- 
гой христанинъ Фстъ это мясо.--Ибо Господня земля... Это повтореше пи- 
таты изъ ХХ] Пеалма здЪть не должно бы имбть мФета, какъ видно изъ 
многихЪ древнихъ кодексовъ Новаго ЗавЪта, гд$ ея не имЗется. Нашъ Техиз 
Весерии$ заимствовалъь ее у макона Евеаля.—Совъеть же разумлью не свою... 
Сильный вфрою, отказываясь на обфд$ у язычнива отъ мяса идоложертвен- 
наго ради пользы своего брата — слабаго по вЪ$рЪ, этимъ самымъ вовсе не 
отказывается ость своихъ убфжден! и правъ; совесть его остается независи- 
мою отъ совфети его брата по вр$ даже и тогда, когда онъ соразмфряетъ 
свое поведенйе съ требоваями совфсти слабаго.-—- Ибо для че... т. е. «ка- 
кую пользу принесло, если бы о моей свободф высказано было суждеше по 
чужой совфсти?» За обфдомъ не должно возникать никакихъ пререканй ме- 
жду христанами изъ за яствъ—это бы только унизило достоинство ихъ вфры. 
30. Ап. здФсь показываеть еще сильнфе, какъ неосторожно поведене 
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рицать меня 3& то, за что я бла-|Тудеямъ, ни Еллинамъ, ни церкви 
годарю? Божей, 

31. Итавъ, ФЗдите ли, пьете ли,| 33. такъ какъ и я угождаю веЪмъ 
или иное что дЪлаете, все дЪлайте | во всемъ, ища не своей пользы, 
въ славу Бож!ю. но 704ьзы многих, чтобы они 

32. Не подавайте соблазна ни | спаслись. 


ГЛАВА Х1. 





1. Будьте подражателями мн%, | какъ я Христу. 





сильнаго въ вр. Онъ вкушаеть идоложертвенное, возсылая за это благо- 
дарене Богу, а между тфмъ это возбуждаеть смущен!е въ слабомъ и тотъ 
начинаетъ вслухъ осуждаль его туть же, на обфх$ (порицать — по греч. 
ВХязфиииу-—0обозначаеть именно порицан1е на словахъ). Здёсь Ап. говорить 
то-же, что сказано имъ во 2-Й половин 29-го стиха. 

31—32. Въ заключен!е разсужден!й объ идозожертвенныхъь яствахъ 
Ап. высказываеть общее положен!е, которое христ1анинъ долженъ всегда 
имЪть въ виду, когда ему придется принимать как1я либо рёшен1я въ вопро- 
сахъ, касающихся христ!анской свободы. Вь вещахъ безразличныхъ съ нрав- 
ственной точки зр$н!я, какъ Фда и питье, хрисЧанинъ долженъ избирать не 
то, что ему самому боле прятно или выгодно, а то, что всего больше можеть 
служить къ прославлен!ю Бога и къ польз$ ближняго. А такъ какъ слава 
Боя состоитъ въ обнаружен Божескихъ совершенствъ, особенно же свя- 
тости и любви, то христанинъ тогда будетъ прославлять Бога, когда своимъ 
поведен1емъ дастъ своимъ собратьямъ познать любовь и святость своего 
Отца Небеснаго. Затфмъ, нужно заботиться о томъ, чтобы наше поведен!е 
не соблазняло нашихъ ближнихъ, будутъ ли 1удеи, греки (т. е. язычники 
вообще) или же христане (Церковь Божя—такъ называеть Ап. христанъ, 
чтобы ввунтить больше уважен!я къ самымъ слабымъ по в8рЪ, которые все- 
таки составляютъ собою общество избранныхъ Божшхъ). Конечно, поведене 
христанина можетъ воспрепятствовать Тудеямъ и язычникамъ войти въ Цер- 
ковь Христову, а н$которымъ изъ хрисань подать поводъ въ отпадеяю 
отъ Церкви. 

33. Ап. понимаетъ, что другихь лучше всего учить своимъ  собствея- 
нымъ примфромъ. И вотъ онъ указываеть на примфръ собетвеннаго самопо- 
жертвован!я на благо ближняго (ср. ТХ). — Уюждаю всъмъ и в0 всем. 
Объ уюждени—см. выше гл. ст. 20—92 (объ оппортюнизмю). Конечно, Ап. 
разумфетъ здфеь угождене въ тфхъ случаяхъ, къ какимъ каждый христ!а- 
НИНЪ можетъ относиться свободно, не будучи связанъ общецерковною дис- 
ЦИПЛИНОЮ. | 

Х. 
(’ женекомъ покрывалЪ (1 — 16).—О безпорядкахъь при совершен таинства Евхаристии 
(11—34). 


Большинство толкователей полагаютъ, что уже въ первой позовин$ 11-й 
главы Ап. имфеть въ виду общественное болослуженае, которое нарушалось 
появлен1емъ женщинъ безъ покрывала на головф. Такое предположене осно- 
вано на томъ, что въ 4,5 и 13-мъ стихахъ упоминается о пророчествовани. 
которое будто бы имфло м$ето только при общественномъ богэелужеши (ср, 
ХУ, 3 и сл.; ХХТУ, 29). Но ничто не препятствуетъ также предположить, зто 
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2. Хвалю васъ, братя, что вы| 5. Хочу также, чтобы вы знади, 
все мое помните, и держите пре-|что всякому мужу глава Христосъ, 
хан!я такъ, какъ я передалъ вамъ. | женф глана—мужъ; а Христу гла- 

ва— Богъ. 





даръ пророчества проявлялея также и въ домашнемъ богослуженши, въ т$- 
сномъ семейномь кругу, гдф могли выступать въ качеств совершителей мо 
литны и женщины. НФкоторыя обстоятельства даже мёшаютъ допустить то 
предположен1е, что Ап. иметь здесь въ виду молитву и пророчествоване 
прн общественномъ богослужении. Такъ для обосновашя своего постановленя 
относительно женщинъ Ап. не ссылается вовсе нь особенный харавктеръ об- 
щественнаго богослужешя, а затфмъ въ 17-мъ стихф онъ объ обстоятель- 
ствахъ, имфвшихъ мфсто при общественномъ богослужени, говоритъ какъ о 
чемъ то новомъ (ср. 18 ст.—6в0 первыхе). Наконецъ, если бы шла р$чь объ 
общественномъ богослужении, то Ап. упомявулъ бы п о дфвицахъ, а не объ 
однзхъ женщинахъ. И такъ слфдов. Ап. имфетъ въ ниду домамииою жизнь 
женщины. Что же здфсь обратило на себя его вниман1е? Повидимому, ко- 
ринесвя христанки стремились къ полному уравнен1ю въ правахъ съ своими 
мужьями. Ученше Апостола о томъ, что во ХристВ Шисусф иЪтТь разлищя 
между мужекимъ поломъ и женскимъ (Гал. ПШ, 28), коринеянки поняли не 
только нъ смысл равенства своихъ правъ на спасение и благодать съ пра- 
вами мужчинъ, а нЪ смыслЪ разенства и въ правахъ житейскихъ. Это сное 
пониман!е равенстна они обнаруживали въ томъ, что при домашвихъ молит- 
вахъ, гдф и он иногда пророчествовали, онф снимали съ себя покрывало, 
которое въ Коринез, очевидно, служило символомъ подчиненности жены мужу. 
Противъ этого стремленя коринескихъ женщинъ-христанокъ Ап. и гонорить 
теперь, какъ ранфе онъ гонорилъ противъ стремленя рабовъ-хрисТанъ къ 
оснобожденю (УП, 21 и сл.). Онъ унзщеваетъ коринеянокъ оставаться въ преж- 
нихъ предфлахъ, которые указаны имъ при самомъ ихъ сотворени. Онъ тре- 
буеть, чтобы женщины над$вали покрывало при молитнз и пророчествован!и 
въ знакъ своего подчинен!я мужу. Затёмъ, чтобы еще болфе показать нел$- 
пость претенз!и коринескихъ женщинъ, Ап. указынаетъ имъ на обычай обще- 
гречесый и на обычай. соблюдаемый нъ другихъ христанскихъ церкнахъ. 

1. Этотъ стихъ состанляеть закаючене къ гл. Х-й. Ап. учить хри- 
станъ подражать ему, какъ и онъ подражаеть Христу. Онъ постольку мо- 
жетъ быть примфромъ для другихъ, поскольку самъ подражаетъь прим$ру 
Христа, Который быль образцомъ полнаго самоотречен1я (ср. Римл. ХУ, 1—3). 
Конечно, Ал. не требуетъь отъ христанъ рабскаю подражан]я: обстоятель: 
стна его жизни и жизни коринеянъ были неодинаковы-—-тТ%мъ бол$е, конечно, 
это нужно сказать о сонременныхъ обстоятельствахъ. Но дух% самоотреченя 
христане всегда и вездВ должны нмфть такой же, какимъ былъ проникнуть 
Ап. Павелъ. 

2. Хвалю васз—правильне: но хвалю васъ за то. Частица но указы- 
наеть на переходъ къ ноной темЪ. — Преданля,—т. е. указашя, касаюпияся 
церковной жизни, а не ученя. О посл$днихъ Ап. говорить въ ХУ, 3.— 
Ап. хочетъ оказать здфсь, что в$ общемь поведен!е коринеянъ заслуживаетъ 
похвалы—они стараются удержать порядки, заведенные Апостоломъ. 

3. Но есть н$что нъ поведенши коринеянъ, что не заслуживаетъ похвалы. 
Коринеяне гордились обширностью сноего хрисЧанекаго познашя и н$кото- 
рые изъ нихъ, наиболЗе либеральные, вфроятно, не считали нужнымъ руко- 
нодиться нъ своей жизни указан1ями Ап. Павла. Въ ниду этого Ап. и гово- 
ритъ, что имъ нужно узнать какъ слфдуетъь еще одно важное обстоятельство, 
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4. Всямй мужъ, молапийся или| ибо это то же, вавъ если бы она 
пророчествующий съ поврытою го-|была обритая; 
ловою, постыжаетъ свою голову; 6. ибо если жена не хочетъ по- 
5. и веякая жена, молящаяся| крыватьея, то пусть и стрижется; 
или пророчествующая съ открытою| & если женЪ стыдно быть острижен- 
головою, постыжаетъ свою голову,| ной или обритой, пусть покры- 
вается. 


на которое они, очевидно, не обращали внимав1я: везд® и въ отнотешяхъ 
человзка къ челов%ку, человзка къ Богу и даже въ отношен1яхъ между Бо- 
гомъ и Христомъ существуеть известное подчинене, о чемъ свободолюби- 
вымъ коринеянамъ не приходило и въ голову. — Бсякому мужу мава Хри- 
671065. Выражен!е слава имфетъ двоякое значене: съ одной стороны оно за- 
ключаетъ въ себ мысль о жизненномъ общен!и, (отъ головы идутъ нервы по 
всему тёлу), съ другой указываетъ, что въ этомъ общени существуетъ н$ко- 
торое неравенство между двумя сторонами. Таково и общен!е между мужемъ 
и женою въ бракЪ: хотя оно есть обшен!е тфсное и жизненное, т$мъ не ме- 
нфе одна сторона—мужъ-—является здфоь болЪе сильною, господствующей, а 
другая— жена-—зависимою и бол$е пассивною, ч$мъ автивною. Таково же от- 
ношен!е между мужчиною (здфеь мужеь значить мужчина) и Христомъ. Тутъ 
также есть сторона активная, владычествующая— это Христосъ, и сторона 
слабая, способная болфе воспринимать, чЗмъ дЁйствовать—это мужчина. Ба- 
конецъ, это отношен!е восходитъ еще выше, достигаетъ до жизни Божества: 
Отецъ и Сынъ—это тоже двЪ стороны, находящтяся въ тфенфйшемъ общен 
между собою, но все таки Сынъ не дёлаегъ ничего Самъ отъ Себя, если не 
увидитъ Отца творящаго (Тоан. У, 19).—Жень слава муж. Ап. обозначаетъ 
здЪеь естественное и соШальное правовое отношене мужа къ женЪ. Мужь— 
глава семьи, а жена занимаетъ (или занимала) подчиненное положен!е. Хри- 
станство такой порядокъ не уничтожило, а освятило. Такимъ образомъ, въ 
отношев!и къ духовному спасеню женщина такъ же, какъ и мужчина, имфетъ 
главою Христа (изречен!е: «Я— лоза, а вы вВтви»—-оан. ХУ. 5—относигся 
КЪ обоимъ поламъ), тфмъ не менфе въ естественномъ и сощальномъ отно- 
пени женщина должна занимать подчиненное положене въ отношений къ 
мужу.—А Христу мава-—Бозь. Древн!е церковные толкователи и н$которые 
изъ новыхъ видятъ здфеь отношен1е Бога къ вонлотившемуся Сыну Божию. 
За правильность такого взгляда говоритъ и то обстоятельство, что Ап упо- 
требилъ здЪсь терминъ Христос, а не Сын Божей. доае же находитъ воз- 
можнымъ видфть здфсь и указане на извфотное соподчинене, существующее 
между Сыномъ. Божшмъ до воплощев1я и Богомъ Отцомъ. Мн$ые это давно 
уже было признано еретичесыимъ (субординацонизмъ), да и то основаве, 
какое Со@её приводитъ въ его пользу, не имфетъ значешя. Онъ говорить 
именно, что если мы будемъ видфть здфеь отношен!е молько къ воплотивше- 
муся Сыну Божю, то при этомъ понимании мы должны устранить мыель о 
единетвь жизни и существа между Христомь и Богомъ. Но Господь Шисусеъ 
Христосъ ясно и опред$ленно свядЪтельствуетъ, что единство между Нимъ и 
тцомъ осталось совершеннымъ и по Его воплошевни. «Я и Отецьъ—одво» 
(Тоан. Х, 30; ср. ег. 38, 15). 

4—6. Между 3-мъ и 4-мъ стихомъ надобно вставить такую мысль: «если 
жена дЪйствительно подчинена мужу, то она должна проявлать эту подчинен- 
носгь и во вифшнемъ своемъ видЪ, и прежде всего въ покрыты головы».— 

сяк мужь... Ап. говоритъ о мужь не потому, чтобы въ Норине$ мужчины 
нвлялись въ богослужебное собрае съ покрытыми головами, а потому. что 
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7. Итакъ мужъ не долженъ| 8. Ибо не мужъ отъ жены, но 
покрывать голову, потому что онъ| жена отъ мужа; 
есть образъ и слава Божя, а жепа 9. и не мужъ созданъ для жены, 
есть слава мужа, но жена для мужа. 


урезъ это упомпнане еще р$зче выступаетъ неноруальность появленя жен- 
цины съ открытою головою.— /оляцийся или пророчествующяй-—объяснен!е 
его въ гл. ХТУ.— Главу свою, т. е. и самого себя, и Христа, своего Главу, о 
слав$ Котораго онъ долженъ пещись. Нокрывая свою голову, мужчина этимъ 
давалъ бы понять, что онъ зависить стъ какой то другой Главы, кромЪ своей, 
небесной, п этимъ похищалъ бы честь, какая подобаетъ Христу.—И всякая 
жена... Такъ какъ, наоборотъ, женщина имфетъ надъ собою и на земмь ви- 
димую главу, —мужа,—то для послфдняго было бы поношенемъ, если бы жен- 
щина надфла на себя одфян!е, которое было символомъ независимаго Поло- 
жен1я.—ЛМолящаяся или пророчествиющая —очевидно, дома, а не при обще- 
ственномъ богослужен!и, потому что Ап. запрещалъ женщинамъ говорить при 
обществекномъ богоелуженш (ХТУ, 3+4).— Свою золову—т. е. своего мужа, у ко- 
тораго она отнимаеть принадлежапия ему права, молясь съ открытою голо- 
вою.—-Ибо лпо то же... Въ 15-мъ стихЪ сказано, что длинные волосы для 
жены — честь. Слфд., обрите или острижеше волосъ—позоръ. Што изъ жен- 
щинъ стрижетъ волосы. та лишаетъ себя чести, которая лежитъ въ природЪ 
обычая рости волосы. „кеншина такимъ образомъ ставитъ себя нз ступень 
т%хь женщинъ. которыя не хотятъ соблюдать установленныхъ въ природЪ 
порядковъ. — Мусть стрижется, т. е. ей, значитъ, все равно! Она не ст$- 
сняется никакими придищями... (у евреевъ остриженная голова женщины 
служила знакомъ позора ср. Ис. Ш, 16 и ел6д... У грековъ такого зна- 
чешя этоть обычай не имзлъ). 

7—9. Доселв Ап. доказываль необходимость подчинен!я жены мужу 
соображен1ями, `’заимствованными изъ сферы, можно сказать, отвлеченной, 
философско-богословекой. Теперь онъ выводитъ необходимость эту изъ исто- 
ри сотворен1я жены.—Образь и слава Божля. Первое выражене (=х®у) ука- 
зываеть на то, что мужъ, въ силу своего владычества падъ женою, отра- 
жаетъ на себф власть невидимаго Творца ма надъ всфми вещами (ср. Быт. 
. 26—28; Пе. УШ). Второе (50)—на то, что мужь, по скольку онъ 
остается върнымъ своему назначен!ю, какъ отобразъ славы Божией, въ свою 
очередь прославляетъь и Самого Бога, слагая къ Его ногамъ взнепъ, какой 
возложиль на него Богь. Въ такомъ же смыслВ уполномоченные отъ Церк- 
вей называются славой Христовой во 2-мъ посл. къ Корине. (УТЦ, 23): они 
содъйствуютъ прославленю Христа въ разныхъ перквахъ. Такой мужъ— 
отобразъ Бой и слава Божя—не долженъ сокрывать это-—свое достоин- 
ство—подъ покрываломт. Чрезъ это онъ затмилъ бы отблескъ божественнаго 
велич1я, какое дано ему Творцомъ. Но въ силу того же закона жена должна 
поступить иначе.—/ена есть слава мужа. Это выраженше находитъ свое 
объяснен!е въ двухъ слЗдующихъ выражен1яхъ: жена взята оть мужа и 
создана для мужа. Вефми лучшими свойствами своего существа, ло свобод- 
ному влечен!ю, жена стремится помогать своему мужу во всЪхъ его начина- 
шяхъ и этимъ содЪйствуетъ ему въ пр1обрфтени славы.—Почему однако Ап. 
жену не пазвалъ образом мужа, а только его славою? Потому, что съ по- 
ня’Чемъ образа соединено представлее о властительномъ цостоинствЪ, а 
жена такого властительнаго достоинства въ дом не имфла: отобразомъ н 
участникомъ въ управлен1и домомъ была у отца семейства не жена, а его 
старш!й сынъ.—Ддена для мужа—см. Быт. П, 18. 
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10. Посему жена и должна имЪть| 19. Ибо вакъ жена отъ мужа, 
на голов своей знакз власти надё|такъ и мужъ чрезъ жену; все же — 
нею, для Ангеловъ. отъ Бога. | 

11. Впрочемъ ни мужъ безъ| 13. Разсудите сами. прилично ди 
жены, ни жена безъ мужа, въ женЪ молиться Богу съ непокрытою 
Гоеспод%. [3040в0ю? 





10. Такъ какъ жена сотворена изъ мужа и для мужа, то она и должна 
на Голов имфть знакъ власти, которой она подчинена.—Диля Анлеловь. Это 
прибавлене. повидимому, не имЗетъ значеня основаня, въ силу котораго 
жена должна въ церкви покрываться покрываломъ: впереди уже достаточно 
ясно выражена причина и у%дь этого покрыван1я и 10-Й стихъ лоэтому на- 
чинается выражешемъ; посему. Нету говорить, что объ Ажелахть здЪеь 
упомянуто потому, что они были при сотвореши м!ра и людей орудями въ 
рукахъ Божшихъ и Потому что они чувствуютъ себя оскорбленными, видя, 
какъ нарулгаются нормальныя, при самомъ сотвореши установленныя, отно - 
шеня между мужемъ и женою. Эту мыель можно принять, съ тою, впрочемъ, 
оговоркою, что Ангелы были только свид$телями творен1я м!ра (Тов. ХХХУШ. 7). 
А что они невидимо присутствуютъ въ богослужебныхъ собранйяхъ вфрую- 
щихъ— объ этомъ можно заключать изъ другихъ м$стъ послан:й Ап. Павла 
(напр. Ефес. Г, 10;1 Тим. У, 21; 1 Кор. ГУ, 9). Это мя$ве уже высказано 
было древнимн перковными толкователями (Злат., Авуустинз), во тмъ не 
менфе на ряду съ нимъ существовало другое, приводимое еще Тертулма- 
ном, —9То здесь нужно разум$ть злыхь ангеловъ, которые возбудятся похо- 
тю къ женщинамъ, открывшимъ свою голову. Но злые ангелы нигд% просто 
селами не называются. Н?Фкоторые еще разум$ли здесь шШШоновЪ язы- 
ческихъ, предстоятелей перкви и т. д., но ве$ эти, мнфшя не могутъ быть 
признакы сколько нибудь основательными. Есть еще мифе, что это при- 
бавлен!е есть позднзйшая вставка, но это мнфне также не можетъ быть 
принято, потому что слова: для Анмеловь находятся во всЗхъ древнёЙшихъ 
кодексахъ. 

11—12. Зависимое пПоложене женщины въ христанствВ смягчается въ 
силу того духовнаго общен!я во Христ$ (въ Господь), какое существуетъ 
между мужемъ и женою: одинъ супругь всегда мыслится тесно связаннымЪ 
съ другимъ во всЪхъ обстоятельствахъ жизни— и въ молитв и во взаимномъ 
спосп$шествоваи въ дфлЪ духовнаго усовершенствован!я. — Л/ужь чрезь 
жену. То обетоятельство, что вся мужчина рождается отъ женщины, урав- 
ниваетъ до извфетной степени положее обоихъ половъ. Этимъ упоминанемъ 
Ап. емиряетъ гордость мужа и съ этою же пфлью Ап. прибавляетъ дальше: 
«все же—отъ Бога». Не сами люди устроили такъ или иначе свой отно- 
шеня, а все сдфлалось такъ, а не иначе потому, что этого восхот$Злъ 
Богъ. 

13. Теперь Ап. обращаетъь внимание на извЗетную особенность въ фи- 
зической организаши мужчины и женщины. Сначала обращается онъ ЕЪ 
разсудительности читателей. Сами они должны сообразить, что являться яредь 
Бозюмь (молиться Боцу) жен нельзя съ головою открытой. Вфдь—все—отз 
Боза; Ботъ установилъ—этс Его воля— ‘чтобы женщина была въ подчинени 
у мужа. Какъ же она осмфливается явиться молитвеннипею предъ Богомъ 
въ такомъ видф, какой свидфтельствуетъ о томъ, что она не хочетъ держаться 

б ожескаго установлен!я? 
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14. Не сама ли природа учитъ|для нея это честь, тавъ какъ во- 
васъ, что если мужъ растить во- | лосы даны ей вм$сто покрывала? 
лосы, то это безчестье для него, 16. А если бы кто захотВлъ спо- 

15. ноесли жена раститъ волосы, | рить, то мы не имфемъ такого обы- 

чая, ни церкви Божии. 


14—15. Если этого мало, то пусть коринеяне обратятъ вниман!е на то, 
чему ихъ учитъ сама природа (х55«), которая такъ сказать побуждаетъ жен- 
щинъ носить длинные волосы, а мужчинъ—коротще. Длинные, простираю- 
пцеся почти до ногь волосы женщины указывають, что она должна закры- 
ваться отъ взоровъ мужчинъ. Наоборотъ, внушая мужчинамъ носить коротще 
волосы, природа тфмъ самымт говоритъ, что мужчина долженъ являться съ 
ОТЕрытою головою, какъ царь творенйя. Волосы для него служатъ какъ бы 
короной, а для женщины—покрываломъ. Такимъ образомъ въ самомъ физи- 
ческомъ устройств женщины обнаруживается всеблагая и премудрая воля 
Бога—Творца. 

16. Ап. зналъ, что греки любятъ спорить всегда—даже въ вещахъ, не 
требующихъ обсужденя. Поэтому онъ этимъ спорщикамъ, которыхъ, можеть 
быть, не убфждали никак1я разумныя доказательства, заявляетъ, что вообще 
обычаи христанской церкви не допускаютъ появлен1я женщияъ съ головой 
открытой: такого обычая—нигдЪ нфтъ! И въ самомъ д8лЪ, изображен!я, им$ю- 
оуяся въ древнихъ римскихь катакомбахь, даютъ возможность убЗздиться, что 
древше хриспане—мужчины—коротко стригли себЪ волосы, а женщины-—хри- 
станки надфвали довольно длинное покрывало’ на голову, ниспадавшее на 
плечи, которымъ закрыто было и ихъ липо.-Спрашиваютъ: не было ли вы- 
сказанное Апостоломъ убфждене обусловленс м%стными и временными отно- 
шен!ями? Не сталъ ли бы Ап. разсуждать иначе, если бы жиль въ наши 
дни на запад Европы? На этотъ вопросъ мы должны отвфчать отрицательно. 
Основаня, кая приводить Апостолъ, заимствованы не изъ тогдашнихъ отио- 
шен! и обычаевъ, но им8ютъ отношене къ фактамъ непреходящимъ и не- 
измфннымъ. Въ самомъ дл, физическое устройство женщины (ст. 13—15) и 
сегодня и впослЗдетыи всегда останется тёмъ же, какое имзла женщина во 
дни Ап. Павла. Зат$мъ, исторя сотворен!я челов$ка, на которую Ап. ссы- 
лается (ст. 8—12), и теперь, какъ во дни Апостола, является въ глазахъ 
христ1анъ началомъ, по которому строится общественный порядокъ. Отно- 
шен!е между Богомъ и Христомъ, Христомъ и мужемъ, мужемъ и женою 
(ст. 3)—не измфнилось по существу. Поэтому или нужно признать доводы 
Апостола неосновательными, или же признать ихъ имвющими значене на всЪ 
времена. А такъ какъ нфТтъ основан1я отрицать послфднее, то, слЗд., нужно 
полагать, что Ап. ивъ настоящее время сказалъ бы женшинамъ-—христанкамъ 
то же, что говорить онъ женщинамъ—христанкамъ въ разсматриваемой 
глав$.— Впрочемъ, нужно замфтить и то, что Ап. не вступается здфсь въ 
сферу такъ называемой женской эмансипащи вообще. Онъ говоритъ только о 
женщинахъ замужние и ихъ правахъ въ церковной жизни. Онъ совсфмъ не 
предр$шаетъ такихъ вопросовъ, какъ вопросъ о прав$ дфвицъ на получене 
образован1я, о правф имфть занятя на государственной и общественно 
службф и т. под., хотя во всякомъ случа и тутъ имфютъ несомнфнное зна- 
чен!е тф доводы, каве приводить Ап. противъ стремлешя женъ христ1анокъ 
сравняться съ своими мужьями въ религозной сфер или собственно въ пра- 
вахъ своихъ какъ члена церковнаго общества. «Никогда не нужно— говоритъ 
Мауег—забывать намъ слфдующаго: женская эмансипащя, даже и христан- 
ская, стремится къ полному уравнен!ю женщины съ мужчиною; она основы- 
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17. Но, предлагая сле, не хвалю| ковь, между вами бываютъ разд»- 
вас, что вы собираетесь не иа| лен1я, чему отчасти и вЪрю. 
лучшее, & на худшее. 19. Ибо надлежитъ быть и раз- 

18. Ибо, во нервыхъ, слышу,| номыслямъ между вами, дабы от- 
что, когда вы собираетесь въ цер-|крылись между вами искусные. 





вается на непонимания Евангел1я; она представляеть собою физическую кар- 
риватуру». 

17—34. Апостолу сообщили о еще боле важномъ безпорядЕ®, какой 
имзлъ м$ёсто въ жизни коринеской христанской общины. Именно въ бого- 
служебныхь собран1яхъ христ1анъ отразилась та партШность, о которой Апо- 
столъ говорилъ въ первыхъ четырехь главахъ своэго послаюя (17—19), а 
затфмъ въ этихъ же собрашяхъ, при совершен тзинства Евхаристи, когда 
еще совершалась предварявшая это таинство вечеря любви, всяый софшиль 
самъ съФсть принесенную имъ пишу, чтобы она не доставалась другимъ, не 
имущимъ. Ап. указываеть на ненормальность такого образа ДВйствьЙ. Велико 
значене таинства св. Евхаристи! Здесь совершается безкровная жертва въ 
память той великой жертвы, какую принесъ за людей Христосъ, и тотъ, кто 
недостойно приступаетъ ко вкушеню тёла и крови Господней, принимаетъ 
на себя большую отвётственность предъ Господомъ. Оттого въ коринеской 
общин® участились и случаи внезапной смерти христ1анъ: это наказане Бо- 
зе за то, что христане эти не въ надлежащемъ настроен приступали къ 
пробщен1ю. 

17. Не хвамо васз. Ап. находилъ возможнымъ хвалить коринескихъ хри- 
спанъ (ст. 2-й), хотя и видфлъ н%®что ненормальное въ ихъ поведеши. Но 
зд$сь онъ не находить этого возможнымъ. Почему же? Нфть ли въ этомъ 
противор$ч1я? Н%тъ, противорзч1я здФсь н®ть, потому что зд$сь р%чь идетъ 
не о нарушен!и какого либо установлея эпостольскаго, & о недостатк$ бла- 
гогов$н1я при совершении важнфйшаго изъ богослужебныхъ дфйствй. Похвала 
за соблюдее преданий апостодьскихь не отнимается отъ коринеянъ.——Содби- 
раетесь не на дучшее, а на худшее, т. е. ваши богослужебныя собрая ве- 
дуть за собою не улучшенйе взаимныхъ отношен! между вами, а только 
ухудшаютъ эти отношеня. 

18—19. Бо первых слышу. Соотвфтствующее этому первому упреку 
второе поряпанйе начинается въ ст. 20-мъ. Это ясно видно изъ того, что 
какъ 18-й, такъ и 20-й стихъ начинаются одинаково выраженемъ: козда вы 
собираетесь (зоугруонеуюу бшбу).-—БВь церковь—правильнВе: какъь церковь или: 
церковью (оххАыа). Этимт, обозначается родъ и способъ собранйя, а не м%сто 
(ср. ХГУ, 23).—Раздъьленя. Апостоль не входитъ въ разъяснене того, какя 
это. были раздзлен!я, очевидно, потому, что подробно объяснилъ это въ пер- 
выхъ четырехъ главахъ своего послан!я. Это, конечно, были раздфлен!я изъ за 
учителей вЗры.— Чему отчасти и върю. Ап. хочетъ смягчить ту картину настрое- 
НЙ, какую нарисовали ему прибывше въ Ефесъ изъ Коринеа христане. 
Быть можеть—хочетъ сказать онъ-—положенше вещей въ Корине$ не такъ уже 
плохо, какъ показалось этимъ ревностнымъ христанамъ.—Ибо наддежить... 
Ап. говорить зд®сь о внутренней причин, по какой тавя раздфлен1я должны 
были возникнуть. Означенныя раздфлен1я появились въ силу особато дЪЙйствя 
Божественнаго Промышлевя о Церкви. Въ Церкви Коринеской, какъ и въ 
другихъ перквахъ, было немало людей, которые выступили въ качеств учи- 
телей вЪры не по призваню, а увлекаясь примфромъ другихъ или желая 
оказать сопротивленйе общепризнаннымъ проповздникамъ. И вотъ, въ воз- 
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20. ДалЗе, вы собираетесь такз,| 21. ибо всявый посп®шаетъ преж- 


что это не значить вкушать вечерю | де друзиль Зсть свою пищу, так 
Господню; что иной бываетъ голоденъ, & иной 


упивается. 


никшихъ вслЬдетв!е появлен1я новыхъ учителей спорахъ должно было выяс- 
нитЬся, кто настоящий, призванный, учитель вёры, и ЕТО не заслуживаетъ 
этого назваШя. Ап. предвидитъ, даже еще бол$е худшее—что за раздьле- 
иями (з/:зщаля ст. 18-й), причина которыхъ лежала въ лёчныхь симпатяхъ 
и антипатяхъь раздфлявтихся между собою изъ за учителей вфры, посл$- 
дуютъ разномысмя (погззк—ст. 19-й), въ которыхъ скажется уже различное 
пониман1е самого учен1я христавскаго (ср. ДЪян. У, 17 и ХУ, 5. гдВ идетъ 
р$чь о ересяхь фарисейской и саддукейской, и Джян. ХХТУ\, 5 и ХХУ Ш, 22, гдЪ 
дано тоже наименоване ереси — въ смыслЪ особазо ученя— самому хри- 
станству). Если раздъленя можно сравнить съ маленькими надрывами въ 
покрывал, то разномысмя —будуть уже таке разрывы, отъ которыхъ покры- 
вало раздФлится на нфсколько частей.— Дабы открылись между вами искус- 
ные. Подъ искусными (бог) нужно понимать такихъ христанъ, которые 
обнаружатъ при такихъ смятен!ахъ Церкви столько мудрости и зр$лости въ 
суждени, что каждый  признаеть ихь дъйствительными христанами 
(ср. [Х, 27). 

20—21. Второе нестроеше, обратившее на себя внимаме Апостола, — 
эти непорядки при совершеши вечерей любви или азапъ.—Вы собираетесь...— 
правильн$е: «если вы такимъ образомъ сходитесь въ одномъ мЪетВ (вл т) 
хто —указываеть на собраве христ1анъ въ одномъ и томъ же помфщени; 
ср. ХУ, 23), то это не значитъ вкушать вечерю Господню». Въ апостольской 
Церкви по вечерамъ христане собирались въ какое-либо подходящее помфщен!е 
и здВсь совмфетно ужинали тфми кушаньями, кая каждый приносилъ съ собою. 
Тавимъ способомъ хотёли поддержать воспоминане о тайной вечери, въ ко- 
торой Господь [исусъ Христосъ проявилъ особенную любовь Свою къ Апо- 
столамъ (Тоан. ХТ, 1) и въ Еонп% которой Онъ установилъ святое таинство 
Евхаристи. Эти ужины, въ заключее которыхъ совершалось таинство Евха- 
ристш, назывались вечерями любви или, кратко, любвями—атапами (Туд. 
ст. 12). Обычай этоть былъ, конечно, очень хоропИй: такими вечерями под- 
держивалась между христанами взаимная любовь, потому что здесь всф—и 
бъдные и богатые— должны были чувствовать себя равноправными участни- 
ками ужина, хотя б%дные, можетъ быть, и ничего ве могли принести сюда дяя 
устройства ужина. Однако эгоизмъ, суетность и просто невоздержность въ пищф 
и ПИТЬЁ скоро наложили свою ` печать на это прекрасное учреждене. Агапы 
въ Коринез превратились въ обычныя гречесмя пиршества, за которыми 
обыкновенно пилось много вина. Но еще хуже было то, что богатые сиЗшили 
подфлить принесенныя ими кушанья съ своими близкими и друзьями, тогда 
какъ бфдняки оставались голодными. Такое отношене къ б$днякамъ пред- 
ставляло с0бою ярый контрастъ вложенной въ эти ужины идез и прамо 
противор$чило идез таинства Евхаристии, которое совершалось вел$дЪ за 
ьечерею. Поэтому-то довольно скоро было установлено, чтобы самое таинство 
Евхаристии совершалось ирсоь вечерею любви, чтобы не дать повода невоз- 
держнымъ приступать къ прюбщен!ю посл того, какъ эти .нафлись и на- 
пилиеь ‘). 





\ объ апахь см. изелфдоваше г. Соколоза. Агапы или вечери любви. ЛГ. 1907 г. 
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22. РазвЪ у васъ нЪтъ домовъ| 24. и возблагодаривъ  прело- 
на то, чтобы ФЗеть и пить? Или| милъ и сказалъ: примите, ядите, 
пренебрегаете церковь Божю и| се ееть Т$ло Мое, за ваеъ ломи- 
унижаете неимущихъ? Что сказать! мое; с1е творите въ Мое воспоми- 
вамъ? похвалить ли васъ за это? нане. | 
Не похвалю. 25. Тавже и чашу посл вечери, 

23. Ибо я отъ Самою Господа] и сказалъ: ся чаша есть новый 
принялъ то, что и вамъ передалъ,| завзтъь въ Моей Крови; с1е тво- 
что Господь Шисусъ въ ту ночь, рите, когда только будете пить, въ 
въ которую преданъ быль, взялъ, Мое воспоминате. 
хлзбъ 





22. Ап. видить въ такомъ отношении коринеянъ къ вечерямъ любви 
три пункта, которые должны служить предметомъ порицан!я. Во первыхъ, 
коринеяне искажаютъ самую идею вечери. Вечеря — это религ1озный обны- 
чай и преслФдуеть цЪль религюзно-нравственную, а коринеяне дзлаютъ 
нзъ нея простой ужинъ, который можно бы имъ устроить и у себя дома. 
Это— первое. Во вторыхъ, они этимъ — именно упиваясь и объфдаясь на 
виду У всзхъ — показывають недостатокъ уважен1я ко всей Церкви и, 
въ третьихъ, унижаютъ бЪФдвяковь, которые съ вечери должны уйти го- 
оДными. 

23—25. Чтобы пробудить въ коринеянахъ чувство стыда за такое по- 
веденше на вечеряхъ любви Ап. напоминаетъ имъ объ установлени таинства 
Евхаристи. Пусть коринеяне поймутъ разлие между этимъ евхаристическимъ 
священнымъ торжествомъ и между обыкяовенными торжествами и ужинами. 
Евхарист!я есть святое таинство, извфстное богослужебное дЪйстве, такъ 
какъ она основана на опредФленномъ предписани Самого Христа. Чтобы 
придать ‘большую авторитетность своимЪъ словамъ, Ап. говоратъ, что онъ по- 
дучилъ свфд8не объ учрежден таинства Евхаристи самз, непосредственно 
оть Христа. Что такк нужно понимать выражене: я 0о0тъ самою Господа 
приняль..., это ясно изъ тозо, что Ап. говоритъ съ ударенемъ, что онз именно 
принялъ (=). Если бы онъ говорилъ здфеь о томъ, что ему сообщилн Апо- 
столы, быви!е на тайной вечери, то кь чему бы ему было выставлять на 
видъ свое я? В$ль отъ Апостоловъ узнали объ учрежден!и таинства Евха- 
ристи и тысячи другихъ вфрующихъ, которые, слфд., также могли сказать о 
себЪ какъ и Ап. Павелъ: «я принялъ отъ Господа...», если бы мы поняли 
слова Апостола просто какъ указане на дошедшее до него преданше. 
Ясно отеюда, что Ап. могъ такъ говорить только о непосредственно бывшемъ 
ему откровения. Возражаютъ: ‹откровене имфетъ своимъ предметомъ как1я 
либо учен1я, а не историчесыя событя». Но въ книг$ ДЗяв Я Апостольскихъ 
есть одно откровейе историческаго содержашя (ТХ, 12). Кром$ того нужно 
помнить, Что Ап. Павелъ быль основателемъ церквей въ языческомъ м!рз 
и непосредственное знан!е о тавкихъ важныхъ фактахъ какъ учреждене 
таинства Евхаристи вполяз соотвФфтствовало его высокому апостольскому 
достоинству. Чрезъ это онъ становился въ зависимость только отъ Самого 
Христа.—Вь5 ночь. Ап. хочеть оэтимъ напомнить читателямъ, что Евха- 
рист1я была учреждена въ тв же часы, въ которые обыкновенно совершала 
ее апостольская Церковь. Пусть христане переживають все, что соверши- 
лось тою страшною и священною ночью!—Бзяль хлльбъ (дртоу). По преданию 
Православной Церкви, этотъ хлёбъ былъ не прЪсный, а квасный, отличный 
отъ т%хъ, кае употреблялись за еврейской пасхой. — И возблаюдаривь. 
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Отецъ семейства у евреевъ благодариль Бога при благословен!и пасхальнаго 
хлфба за сотворене м1ра и за освобождене евреевъ изъ Египта. Христосъ 
же, конечно, воздалъ благодарене Своему Отцу Небесному за пскуплеше 
челов чества и за основаше Новаго Завфта. — Примите, ядите. Этвхъ 
словъ въ древнфйшихъ рукописяхъ ‘посланя не имфетея.—Сзе есть пиьло 
Мое. Се (тозхо)—тотъ хлЪбъ, какой былъ въ рук у Спасителя.—0 томъ, 
какъ понимать выражене: есть тъло Мое — см. Х, 16, 17. бо 
утверждаетъ. что глаголъ есть здЪеь имфетъ смыслъ: значить, представляеть 
собою, и потому вндитъ въ хлфбЪ ие тФло Христово, а только символь тфла. 
Но если толковать слова Христовы только въ символзическомъ смыслЗ, то 
Евхарист!я перестаеть быть таинетвомь, предъ которымъ хрисПане должны 
благоговЪть. Притомъ, нётъ никакого основан1я придавать глаголу есть зна- 
чен!е: «означаетъ, представляеть».—-За ваз ломимое. Это выражение указы- 
ваетъ на непрестанность жертвы Христовой: тзло Христово есть ломимое, 
а не будетъь ломимо (@еофионз). )— Се ‘творите въ Мое воспоминане. Эти 
слова, находящ]яся только у Павла и Луки, очень важны въ томъ отноше, 
что показываютъ желан!е Господа, чтобы таинство Евхаристии совершалось 
постоянно, во вс времена. Господь обращается съ этими словами къ Апо- 
столамъ какъ къ основателямъ церквей, въ которыхъ они должны ввести 
священный обычай совершен!я Евхаристи. Но какъ въ выражен: за вас 
ломимое имЗются въ виду не одни Апостолы, а и всЪ вфрующе, такъ и здзоь 
на ряду съ обращешемь къ Апостоламъ нужно видзть и повельн!е для всзхъ 
вфрующихъ. Во время совершения Евхаристи вфруюпе должны вспоминаль 
съ благоговзШемъ не о ветхозав%тномъ агнцф пасхальномъ, кровью котораго 
спасены были евреи отъ смерти въ Египт$, ао Христ и Его жертв .— 
Также и чашу послъ вечери. Оба дзйстыя—благословеше хлЗба и благосло- 
вене вина — были раздзлены ифкоторымъ промежуткомъ другь отъ друга. 
Хлфбъ былъ раздФленъ во время вкушеня, какъ говорятъ ев. Матеей и 
Маркъ, а чаша предложена уже посль вечери или 10 окончайи вкушевя 
агнца пасхальнаго (ср. Х, 16).—Ся чаша, т. е.—вино, содержащееся въ 
ней. — Новый завьть. —Здфсь намекъ на завфть, заключенный между Геговою 
и евреями при Сина: и тамъ была пролита кровь жертвъ, которою Мои- 
сей и окропилъ народъ еврейсый (Исх. ХХГУ, 8)—Вз Моей крови. Эти слова 
представляютъ собою опредфлеше къ слову завють. Христосъ Спаситель 
здфсь говоритъ, что новый завзтъ основывается чрезъ ие Его крови. 
(Кровь Христова то же что смерть Христова ср. Римл. Ш, 25). Такъ же, 
какъ завёть ветй, Новый Завфть даетъ съ одной стороны прощене грь- 
ховъ, а съ другой требуетъ отъ человфка послушаня волф Божей. Но за- 
ть ветх собственно только еще объщаль помощь Божю или прощеше 
грфховъ, а Новый Завфтъ даетъ это прощене на самомъ дьдль.— Се тво- 
рите— т. е. совершайте благословене чаши, предлагая ее другимъ. — Какз 
только будете пить. Какъ видно изъ слфдующахго, 26-го стиха, здВсь идетъ 
р%зчь не о пить$ вина вообще, а о пить изъ озиаченной благословенной 
чаши. Въ 22-мъ ст. таинство. Евхаристии ясно различается отъ обыкновен- 
наго ужина. Смыслъ этого выражен1я, въ связи съ слёдующими словами: 
в Мое воспоминане, несомнфнно такой: «всяый разъ когда ВЫ, каБъЪ 
члены Новаго ЗавЪта, совершаете религ1озное пиршество, соотвФтетвующее 
ветхозав®тной пасхальной вечери, вы должны предлагать вс®мъ блахо- 
словенную чашу и пить изъ нея въ воспоминане обо Мн®». Выражеше: 
когда только (09ах«) указываетъ на то, что таинство Евхаристии, эту пас- 


*) Впрочемтъ въ лучшихъ кодексахъ слова: ломимое-не иметсяь 
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26. Ибо всяюмй разъ, вогда вы| 27. Посему, вто будеть Феть 
Фдите хлфбъ сей и пьете чашу с1ю,| хлёбъ сей или пить чашу Гос- 
смерть Господню возвфщаете, до-| подню недостойно, виновенъ будетъ 
волф Онъ приидетъ. противъ Т%ла и Крови Господней. 


хальную новозавзтную вечерю, вфрующ!е могли совершать не одинъ разъ въ 
году, а Н®сколько !). 

26. Отсюда и до конца главы Ап. показываетъ, каыя слфдетвыя выте- 
каютъ изъ установленнаго выше представлен1я объ Евхаристш. Прежде 
всего, совершая Евхаристю, христТане возвфщаютъ смерть Господа. Выраже- 
не возвъщать (холоТ8ААеу) очень напоминаетъ собою еврейское выражен!е 
паддадай (разсказывать или разъяснять). Посл$днее же у еврееевъ обозна- 
чало разъяснене отца семейства, какое онъ дфлалъ при совершен]и пасхи на, 
вопросъ своего старшаго сына, отчосительно различныхъ обыкновенно имфв- 
шихъ м%сто при совершения пасхальной вечери обрядовъ. Чрезъ это каждый 
участникъ вечери вполн® сознательно относился ко всему, что на ней совер- 
шалось. Подобныя же разъяснен1я предполагаетъь Ап. Павелъ и при совер- 
шен!и св. Евхаристи. Ихъ могли давать въ своихъ вдохновенныхъ р$чахъ 
христане, имфви!е духъ пророчества.— Докомь Онь придет». Св. Евхарисия 
дая христанства составляеть замЗну видимаго присутствя Христа. Она об- 
разуетъ, можно сказать, связь между Его первымъ и вторымъ пришествемъ: 
Христосъ приходить и теперь къ вфрующимъ въ этомъ’ великомъ таинствЪ, 
но со временемъ Онъ придетъ открыто и явно для всЪхЪъ. 

27. Изъ существа Евхаристи Ап. выводить мысль о великой отвЪт- 
ственности т$хъ христанъ, которые недостойно приступаютъ 5ъ св. таинству: 
человзкъ въ этомъ случаВ становится виновнымъ въ оскорблени, нанесен- 
номъ самому тёлу и самой крови’ Христа, которыя дфйствительно преподают- 
ся въ таинствз Евхаристии. -Недостойно, т. е. безъ всякаго благодарнаго 
воспоминая о страданяхъ Христовыхъ, безъ подобающаго благоговфн!я.— 
Виновень будеть (2уоуос), т.е. будетъ признанъ и связанъ какъ преступникъ ?). 


Г) Слова Уриета, сказанныя при установлен: тапнотва Гвхаристш, у Ап. Павла 
переданы въ нЪоколько измфненной противт евангельскаго текста формЪ. Всего ближе 
къ тексту Ап. Павла текегь евангелля Луки, который былъ спутнокомъ Ап. Цавла и 
потому долженъ быдъ изложить псторшю установленя Евхаристиг еоглаено съ послашемъ 
къ Кориноянамъ. У Матзея п Марка нзть выражен: ‹за вась ломимое» п ‹6е творите 
въ Мое воепоминане», а вмЪето выражен!я: «Новый Завфтъ въ Мюей Крови» стоить вы- 
ражене «Кровь Моя Новзго ВавЪта». Но эти разлищя не важны: существо дЪла остается 
одпнаБовымь какъ у Ап. Павла, такъ п ух всЪхь евангелистовъ. Св. Евхарист!я явдяется 
дъйствительно тапнствомъ, въ которомь хлЪбъ и вино прелагаются въ тфло п кровь Уре 
ста Спасителя и которое самымъ своимъ существованемь всегда должно напоминать хрп- 
станамъ о великой жертвЪ, принесенной Хрпетомъ Сиасптелемъ за грфхи людей пи ш- 
буждать христанъ къ такому же самопожертвован1ю на пользу брат! своихъ. Борпнояне, 
очевидно. недостаточно ясно предетавляли себф это великое значее тапнетва Евхарис и. 
смотря на нее какл на обыкновенное общее вечернее собраще, и Апоетолу нужно было 
внушить омъ. чго они здЪесь входятъ. принимая св. дары. въ дъйствительное общене 
со Хриетомъ, какъ прежде, чрезъ учасйе въ языческихъь трапезахь, они входили въ 9%й- 
етвительное общее ст, бЪеами. 

2) Католики въ выражениг Беть тдльбь сей, или пить чашу... находатъ опору 
для своего мнзя, что причащатьея нужно подъ одним» видомъ-—хлЪфба, плн вина. Но 
здЪеь частица или имфетъ не раздъьмительное. а соединительное значеше (ер. ст. 25. 
гдЪ стоитт, вмфето нея частица хх==и). 
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28. Да испытываеть же себя че-| 31. Ибо еели бы мы судили вами 
ловЪкъ, и тавимъ образомъ пусть | себя, то не были бы судимы; 
Ъстъ отъ хл$ба сего и пьетъь изъ| 39. будучи же судимы, наказы- 


чаши сей. ваемея отъ Господа, чтобы не быть 
29. Ибо кто ФЗстъ и пьетъ не- | осужденными съ мромъ. 

достойно, тотъ Фетъь и пьетъ осуж-| 33. Посему, брайя мои, соби- 

деше себЪ, не разсуждая о ТЪлф | раяеь на вечерю, другъ друга ждите. 

Господнемъ. 34. А если вто голоденъ, пусть 


30. Оть того мноме изъ васъ|Ъстъ дома, чтобы собираться вамъ 
немощны и больны, и не мало|не на осуждене. Прочее устрою, 
умираетъ. вогда приду. 


28—29. Въ виду такой тяжкой отвфтетвенности, христанинъ долженъ 
выяснить самому себЪ, какъ онъ мыслить о ХристВ и есть ли въ его сердцз 
достаточно благодарности и благогов8 я къ общему Спасителю всфхъ лю- 
дей. Только съ такими чувствами и можно идти на вечерю любви— иначе 
тамъ легко впасть въ грёхъ.—Фсть и пъетъ осужденще себъ. Осужденяе (хрша)— 
это какое либо наказан!е, возлагаемое Богомъ. Хотя это наказанме не есть 
само по себЪ въчное осуждене, но въ случа упорной нераскаянности чело- 
вфка, оно можетъ повести къ окончательному осужденю его (ср. ст. 32-й).— 
Не разсуждая о Тъдь Господнемз, т. е. не различая, не разбирая, что за 
обыкновеннымъ хлёбомъ, за обычною матер!альною пищею скрывается истин- 
ное т%ло Христово: челов%ку, вкушающему св. Евхарист!ю, только кажется, 
что онъ Фсть хлёбъ, на самомъ же дъль онъ вкушаетъ тфло Христово. 

30—32. Сказанное въ ст. 29-мь Ап. подтверждаетъ указашемъ на т% 
случаи болфзней и смерти среди коринеской христанской общины, которые 
участились въ послфднее время и которые свидфтельствуютъ о гнфвф Бож]- 
емъ противъ недостойно причащающихся.— Немоиуны (4°3гу1<)—правильнзе: 
«больны».—Больны (&0р®зтоз)— правильнфе: «потеряли силы».— Веди бы су- 
дили сами себя, т. е. если бы внимательно испытали самихъ себя, осудизи 
бы себя за то, что въ набъ есть дурного.— Будучи же судимы, наказываемся 
отз Господа... Ап. возвращаетъь коринеянъ къ тфмъ судамъ, каые ихъ по- 
стигаютъ. Эти суды хотя и строги, однако оии являютса въ рукахъ Господа 
средствомъ избавить коринеянъ отъ еще боле тяжкаго, вфчнаго, наказания, 
потому что, благодаря этимъ временнымъ судамъ или наказанямъ, коринеяне 
могутъ одуматься и исправить свое поведеше (ср. 1 Кор. У, 5).—Ап. раз- 
лнчаеть въ этомъ отдфлен!и (31—32 ст.) три суда: 1) судъ челов$ка надъ 
самимъ собою (бахиуеойи—ст. 31); 2) судъь Божй временный, въ этой жизни 
(круесдаи—ст. 32) и 3) судь на вчную гибель или окончательное осужден!е 
(хачахиуеадои— ст. 32),—это страшный послфдн1Й судъ.—ЛМрь—ото погибшее 
въ гр$фхахъ и развращени челов чество (Экумени%). 

33—34. Въ заключен!е Ап. даетъь предписан!е хриспанамъ—не начинать 
вечери любви до тЪхъ порт, какъ всф не. соберутся, такъ чтобы кушанья 
могли быть раздзлены между всфми поровну. ВФдь цфль вечери любви вовсе 
не насыщеше, а именно общенае въ Фдф. . Не на осуждене—см. ст. 30-й.— 
Прочее. ЗдЪеь разумВются н$которые вопросы, связанные съ совершешемъ 
таннства Евхаристши, напр., вопросъ с томъ, какъ часто совершать Евхари- 
стю, въ каше часы дня и т. д. !). 

1) НовЪйше толкователи стараются вывести обычай совершать вечери любви изъ 
обычая греческихъ городекихъ цеховъ устраивать сбийя пируики. Ноэти пирушки устра- 
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ГЛАВА ХИ. 


——— 


1. Не хочу оставить васъ, брат1я, | въ невфдЪн!и и о дарахь духовныхъ. 


ХП. 


Что такое духовныя дарован!я въ христ1анств® (1—3).—Единство духовныхъ дарованй 
при ихъ разлищи (4—13).—Разнообраз1!е даровашй, служешй въ Церкви, подобное раз- 
нообраз!ю членовъ въ тфл% челов®ка (14—81). 


Предварительное зямючане. Съ ХП-йи по ХМУ-ю главу Ап. говоритъ о 
такъ называемыхъ духовныхь дароваяхь (ухоьяхя пугомалихя), которыя 
проявлялись преимущественно при богослужении. Отсюда связь ХП-Й главы 
съ ХГЙ, ГДВ также шла р®чь о богослужения, ясна. Но что такое были эти 
духовныя дарован!я? Выражен!е дарованае (удризьая) обозначаетъ такую способ- 
ность человзка, какая подана ему божествекною благодатью (520). Такимъ 
образомъ, этотъ’ терминъ указываетъ болфе на происхождене дарованя. Что 
касается выражев1я духовный (пугоралихос ОТЪ пуебьа), то зтотьъ терминъ обо- 
значаетъ разсматриваемое явлен1е болЪе со стороны его сущности, повазы- 
вая, что оно идетъ отъ Духа Святого и сосредоточивается в духь челов ка. 
Церковь есть тзло Христово (см. ст. 27), т. е. органъ, чрезь который Хри- 
стосъ, послВ Своего вознесея на небо, осуществляеть на землВ планъ Свой, 
подобно тому, какъ прежде Онъ приводилъ въ исполнене Свои намфрен!я по- 
средствомъ Своего собственнаго тфла. Вознеспийся Христоеъ живеть въ в$- 
рующихъ чрезъ Своего Духа, и вфруюпие чрезъ это становятся дЗятельными 
членами Т$ла Христова. Но. дфятельность ихъ основывается на чрезвычай- 
ныхъ силахъ, кая Христосъ имъ сообщаетъ. Шри этэмъ однако имФють 
значене и собственныя способности человфка: он усиливаются подъ д$й- 
стьемъ Духа Христова и направляются на служене цфламъ Божимъ. Но 
пока духовный челов$къ не достигъь совершенной святости, до тзхъ поръ онъ 
не можеть быть всецфло преданъ Богу и служить Ему, какъ должно. Эгоизмъ, 
гордость, суетность, лицемЪр!е, ложь, зависть и ненависть значительно изм$- 
няють характеръ духовныхъ дарован!й (ср. 2 Кор. УП, 1). Въ Коринев такое 
вмяне страстей и предразсудковъ было особенно сильно. Люди, владфвше 
духовными дарованями, старались только о томъ, какъ бы имъ блеснуть пе- 
редъ другими. Цфвились поэтому тая дарования, которыя проявлялись въ 
особенво поразительныхъ формахъ, и презирались так я, которыя хотя и при- 
носили болыпую пользу Церкви, но не отличались внзшнею эффектностью, 
Главное жз заблужден!е корннеявъ состояло въ томъ, что онн полагалн, будто 
человфкъ чрезъ воздзйствые Духа Божя долженъ терять самосознаше, что въ 
этой то потерв самосознаня и оказывается сила дзйств!я Св. Духа. Такъ 
сложился взглядъ, что учитель стонтъ гораздо ниже пророка, а пророк— 
ниже зоворящало языками. Можно сказать, что коринеяне ставили такое пра- 
вило: ч8мъ больше духа (куебра), т8мъ меньше разума (у05‹). Такъ и Пла- 





ивались на деньги, взатыя. изъ цеховой кассы, тогда какъ агапы— изъ кушаньевъ, при- 
носнмыхъ каждымъ вфрующимъ.—Точто также фантастична попытка Вои536е? объяснить 
происхожден!е таинства Евхаристши изъ греческихъ религозныхъ мистер!й. У насъ есть 
вполнЪ достовЪрная исторйя происхожден!я этого таинства—это 1-е послаше Ап. Павла 
къ Коринеянамъ и евангел!я. Не для чего искать какихь либо другихъ объясневшй про- 
исхожден|я этоРо таинства послЪ того, что мы узнали изъ этахъ вполнф авторитетных 
источниковт... 
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2. Знаете, что когда вы были|никто, говоря! й Духомъ Бож!имъ, 
язычниками, то ходили къ безглас-|не произнесетъ анаеемы на Гисуса, 
нымъ идоламъ—тавЪ, какъ бы вели|и никто не можетъ назвать Гисуса 
ваеъ. Госпохомъ, вакЪ только Духомъ 

3. Потому сказываю вамъ, что | Святымъ. 


тонъ говорилъ въ своемъ «Федртъ»: «Безумю мы обязаны высшими благами», и 
въ «Тиме»: «Никто изъ находящихся въ полномъ обладани разумомъ, не 
имфеть истиннаго, божественнаго вдохновен!я». Къ такому воззрЪню могли 
подать поводъ и н%которыя м$ста изъ Ветхаго Зав$та (напр., Числ. ХХТУ, 4; 
Ам. Ш, 8; Ос. [Х, 1). Противъ такого направлен!я и приходилось бороться 
Ап. Павлу, —ему нужно было ввести въ русло могучй, разбушевавийЙся по- 
токъ, и это требовало съ его стороны чрезвычайной энергии и мудрости. 
Однако онъ удачно разрёшилъ стоявШЙ предъ нимъ трудный вопросъ и сна- 
чала—въ гл. ХП-Йй—раземотр®ль дфло съ принцишальной стороны, зат®мъ— 
въ гл. ХШ-й—указалъ коринеянамъ на благод®тельнаго ген1я, подъ защитою 
котораго должны съ пользою дФйствовать духовныя дарован!я — именно на 
любовь, и наконець—въ гл. Х[У-Й—далъ нФкоторыя практичесыя указан!я, 
которыя должны были соблюдать христане, имЗвие духовныя дарованйя. 

1—3. Здесь находится приступъ къ р$чи о духовныхъ даровавяхъ. 
Ап. проводитъ ясную` разтраничительную лиШю между д?йствительными ду- 
ховными дарован]ями и похожими на нихъ явленями религознаго восторга 
и указываеть обпй признакъ, по которому можно узнать истинное христ1ан- 
ское вдохновен!е:—этб благогов Йное отношен!е зоворящало въ дулль къ Шисусу. 

1. Не хочу—правильн$е: «но не хочу». Это но иметь смыслъ проти- 
воположен!я послёднимъ словамъ Х]-Й главы. Ап. откладываеть р®чь о про- 
чемь до личнаго свидан1я, но вопросъ о духовныхъ Дарованяхъ онъ считаетъ 
настолько важнымъ, что теперь же приступаетъ къ его рёшеню.—0 дараль 
духовныхь— по греч. просто: о духовном» или о духовныхь (пай ту пуеоволии Фу). 
Одни толкователн видятъ вд®сь отношене къ духовным людямЪъ, друйе-— 
въ духовнымъ дарован!ямъ. Послднее мнён!е, котораго держится, вохБдъ за 
древними тозкователямй, и руссыЙ переводъ, представляется болфе естествен- 
нымъ (свящ. дивейскй (цат. выше соч., стр. 26) видить здЪсь указане на 
духовное вообще, т.е. и на дароваюня, и на духовныхъ мужей, и на духовное 
состоян!е коринеянъ и т. д. Но, судя по контексту рФчи, Ап. не имфль въ 
виду здЪсь говорить вообще о явленяхъ духовной жизни). 

2. Смыслъ этого стиха можно передать такъ: «когда вы были язычни- 
ками, то ходили на поклонен!е . безгласнымъ истуканамъ, которые ничего не 
могли сказать вамъ на ваши мольбы. Это хождене однако продолжалось— 
васъ что-то тянуло къ этимъ идоламъ, вы чувствовали себя стоящими въ ихъ 
вхасти». СостоянНе язычниковъ въ отношен!и къ идоламъ было состоятемъ 
полной пассивности, и Потому язычники, и прежде всего языческе прорица- 
тели, говоривше подъ вляяемъ особаго восторга, легко становились орудемъ 
темныхъ, бФсовскихъ силъ, которыя стояли за этими идолами. 

3. Теперь, въ христанствф, нечего бояться этого бфеовскаго вмявя. 
Нельзя думать, чтобы христане, восторженное состояне которыхъ могло на- 
поминать коринеянамъ о Босторг® языческихъ прорицателей, сдЪлались игруш- 
кой въ рукахъ бфсовской силы. Никто, вфдь, изъ говорящихъ въ Дух Бо- 
жемъ въ богослужебномъ собранш, не произнесетъь анаеемы на Тисуса—не- 
чего бояться, что б%совская сила побудитъ къ этому говорящаго въ ДухЪ Бо- 
жемъ. Съ другой отороны не слФдуетъ презирать т$хъ учителей вфры, кото- 
рые въ простыхъ словахъ исповФдуютъ въ Церкви Божественное достоинство 
Тясуса Христа. Хотя они и. не находятся въ`такомъ восторженномъ состояни, 
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4. Дары различны, но Духъ одинъ| 6. и дЪйствая различны, а Богъ 
и тотъ же; | одинъ и тотъ же, производяций все 
5. и служен1я различны, а Го-| во веЪхъ. 
сподь одинъ и тотъ же; 


ВЪ какомъ находились говоривше въ ДухЪ Божемъ разными языками, однако 
ни они псбуждаются къ этому испов\даню Духомъ Святымъ. Такимъ образомъ. 
коринеяне могутъ быть спокойны, видя такой сильный притокъ духовныхъ 
дарован!й въ Церкви, а съ другой стороны, они должны научиться пфНитТЬ 
всякое исповфдане Христа, даже и не облеченное въ тф блестяпия формы, 
въ кав1я была облечена рФчь говорившихъ вь Духз Божемъ развыми язы- 
ками, —ЛПотому, т. е. въ виду, сопряженныхъ съ появленНемъ духовныхъ да- 
рован1Й въ Церкви, воспоминан!Й о рфчахъ языческихъ прорицателей.—Гово- 
ряийй вв Духь Божлемъ, т. е. находя! Йся въ состоя духовнаго восторга, 
когда утрачивается почти воля и самосознане.— Анавемы на Тисуса, т.е. не 
скажетъ, что имя Гисуса должно изгладиться изъ памяти челов$чества. Слово 
24) 1а у [ХХ и въ Новомъ ЗавфтВ обозначаетъ предметъ, который Богомъ 
обреченъ на уничтожене. (Втор. УП, 25; Гал. Т, 8). Ап. говорить объ анаеем$ 
на Тисуса, а не на Христа— потому, что иметь здесь въ виду возможную 
напр. въ собраняхъ 1удеевь рЪчь какого-нибудь фэнатика-еврея о Хриет$. 
Такой фанатикъ, конечно, называлъ Христа просто Лисусомз.—Назвать— въ 
смыслф: исповьдать—исповз дать отъ всего сердца и съ полнымъ убфждешемъ, 
подобно д1акону-первомученику Стефану, испов®давшему Тисуса — Господомъ. 
(ДЪян. УП, 59). 

4—13. Духовныя дарован1я въ христанской Церкви чрезвычайно разно- 
образны: есть прежде всего большое различе между дарами, служетями и 
божественными дъйствями. Даже еще больше: въ каждой изъ этихъ формъ 
можно примфтить изв®стные виды и роды. Но при всемъ этомъ разнообраз!и 
всз они имфютъ одно и тоже начало и одну и ту же пфль: они имфютъ на- 
чало—въ Богф, а цфль ихъ-—благо Церкви. Зат$мЪъ, что касается въ част- 
ности даровъ (или дарован!), то Ап. перечисляеть девять ихъ видовъ и за- 
мфчаетъ, что вс они также происходять отъ Духа Святаго и должны дЗЯ- 
ствовать въ одинаковомъ направлении. 

4—6. Ап. въ 3-мъ ст. обратилъ вниман!е читателей только на два да- 
рован1я—Ф0воренфе въ Духь (глоссолал1я) и исповъдане Христа учителями 
въры. Но кром этихъ даровъ-—говорить онъ зд$сь—есть и много другихъ 
дарован!, есть служеня и дъйствя. О томъ, что такое дарованля—сказано 
выше (предв. зам чане). Главныя изъ этихъ дарован!й перечисляются въ 
8—10 стихахь. Дух, ихъ объединяющ,—это Духъ Святый. Служеня 
(биахоуг!}—это Второй классъ чрезвычайныхъ явленй, стоящихъ подъ 0со- 
бымъ дфйстнемъ Божественнаго Нромышлешя о Церкви. Сюда относятся 
имзюя значене для всей христанской Перкви служен!я эпостоловъ и евзан- 
гелистовъ (мисс1онеровъ), затВыъ служен1я болфе ограниченнаго объема напр. 
епископское, д1аконское въ какой-либо изъ отдфльныхъ церквей. Высийя изъ 
этихъ служен!, вФроятно, также имфли свою основу въ особомъ духовномъ 
облагодатствован!и ихъ носителей, что признавалось за ними и Церковью, 
пругЁя же; низя, состояли въ исправлен!и нфкоторыхъ обязанностей, кавя 
поручались н®которымъ христанамъ по уполномоч!ю Церкви. Какъ есть дары, 
которые не могли служить основою для принятя на. себя человфкомъ того 
иди другого служеня (напр. даръ языковъ или пророчества), тогда какъ дру- 
г1е удобно могли сдфлаться постоянною функщей (даръ учительства), тавъ и 
между служенмями—одни имфли внзшнШ характеръ (напр. надзоръ за внёШ- 
нимъ подоженемъ Церкви), друйя требовали извЪстной внутренней силы, 
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7. Но каждому дается проявле-| 8. Одному дается Духомъ слово 
не Духа на пользу. мудрости, другому слово знамя, 
т$мъ же Духомъ; 





какая подавалась только -особою блатодатью Св. Духа (напр. апостольство). 
Однако и всф служеня объединялись между собою единствомъ цВли, кавую 
они предъ собою имФли: вс$ они именно были направлены въ осуществлен1ю 
воли Господа, т. е. Гисуса Христа.—ТретЙ классъ проявленй силы Духа 
Божя въ | [ереви представляють собою различныя дфйств!я, которыя исхо- 
дили изъ этихъ даровъ и служенЙ (г2уерутиаха). Это, собственно говоря, т8 же 
силы, кав1я были и въ дарахъ и служен1яхъ, но уже претворявиияся въ нз- 
взстные опредВленные факты или дёйств1я. Вотъ напр. Духъ Святой даеть 
силу раскрыться въ какомъ нибудь христанинф дару проповфдническому. 
Церковь призваёть за этимъ христ!аниномъ такой даръ и поручаеть ему слу- 
жене пропов®дника. ПослфдюЙ начинаетъь исправлять свою обязанность и 
говорить назидательныя проповфди, которыя и будуть представлять собою его 
дъйствае (зу=отуьо). Другой христанивъ имфетъ даръ исцленй, но этоть 
даръ не можеть стать регулярнымъ служенемъ, принять характеръ чего то 
постоянно совершаемаго. Его назначене— проявляться по особымъ экстрен- 
нымъ случаямъ. Дъйстяемь этого дара будетъ напр. возстановленное здо- 
ровье того или другого члена христ1анской общины. Вс$ эти дъйствья опять 
объединяются единствомъ своего начала: Богъ, Который чрезъ Духъ Свой 
подаетъ дары и установляеть служеня для исполнен1я плана Христа Спаси- 
теля, даетъ также силу нзкоторымъ хрибтанамъ совершать указанныя выше 
дйстня. Онъ производить вбе,—т. е. и дары, и служешя, и дйствя, —во 
всъяз, т. е. въ тфхъ, которые совершаютъ дёйствя, и въ тзхъ, надъ кото- 
рыми эти дЙств1я совершаются.—Н№тъ сомн$и!я, что въ 4—6 ст. у Ато- 
стола ясио указано на разлище лицъ во Св. Троиц®—на Отца, Сына и Св. 
Духа. Впрочемъ, какъ видно изъ выражен!я 6-го ст., Бозз одинъ и тотъ же..., 
Ап. едвали имзлъ въ виду ограничивать дфятельность каждаго изъ лицъ Св. 
Троицы только подаяемъ извфстнаго класса благодатныхъ силъ. «Что совер- 
шаетъ Духъ, то совершаетъь и Господь Своимъ господствомъ и Богъ Своимъ 
божествомъ. При подобной дфятельности Духа присутствуютъ и господство 
Сына и божество Отца» (Фот). Поэтому ‘дарованя, служейя и дБйствя 
можно считать проявленями одвой и той же благодати Божей. 

7. Приступая къ разсуждевю о дарахъ, Ап. говоритъ, что эти дары 
даются не для какихъ-либо мелкихъ суетныхъ пфлей челов$ческаго тщесла- 
я, а для истинной пользы. Перкви:— Ааждому. ВсяюШ членъ Церкви, какъ 
бы ни былъ онъ незначителенъ, иметь свой особый даръ отъ Вога.— Проявдене 
Духа, т.е. внфшнее, видимое явленте, источникомъ котораго бываетъ Духъ Св. 
( Дуга пуебцахо;— вешу. заБесйу.). 

8. Ап. перечисляетъ различныя арован!я Св. Духа, — очень можеть быть, 
впрочемъ, не вс$ (свящ. Оивейски). На первомъ мЪстз онъ ставить слово 
мудрости (010: зоиа:). Этимъ выражешемъ Ап. обозначаеть РЕЧЬ, которая 
глубоко и широко освёшаеть и теоретическя и практичесвя учев!я хри- 
су анства, причемъ изложене ея’ стоитъ на уровн® лучшихъ ораторскихъ 
произведен!й. Рядомъ съ этимъ даромъ Св. Духа находится с40в0 зная 
(1.. ‘уюзевз). Если мудрость обозначаетъ н®что данное, постоянное въ чело- 
вЪЕ, то знане будетъ заключать въ себ идею собственнаго искавя, осо- 
беннаго напряжен\я умственныхъ способностей человфка. Все-таки, нужно за- 
мётить, и знан!е пр!обр®тается челов$комъ при содёйстви Св. Духа. Пред- 
метъ званя—тотъ же, что и предметъ мудрости. Ап. беретъ этоть даръ въ 
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9. иному вЗра, тфмъ же Духомъ; 10. иному чудотворемя, иному 
иному дары исцфленй, т$мъ же| пророчество, иному различен!е ду- 
Духомъ; ховъ, иному разные языки, иному 

истолковане языковъ. 


тотъ моментъ, когда онъ примфняется для разиданя Церкви. Поэтому онъ 
говорить о словъ знаня *). 

9. Впра—не та, которая свойственна всфмъ христанамъ, не вфра въ 
догматы христанства, а вЗра чудодфйственная (ср. Мате. ХУЦП, 20; ХХЬ 21), 
когда челов$къ до того увЗренъ въ своемъ общени съ Богомъ, что во имя 
Боже, — конечно, въ экстренныхъ случаяхъ,—рфшается идти на борьбу со 
всфми препятств1ями, кавя ставить ему на пути обычный законъ жизни 
природы, и совершаетъ чудеса.— Дары ивентълемя (уазиата 'авалоу). Это— 
видъ чудодфйственной в$ры и притомъ не одинъ, а много видовъ, какъ по- 
казываете употреблене обоихъ существительныхъ во множ. числ$. Были раз- 
ныя бол$зни, были и разные п%лители, владфвп!е даромъ исцфленя отъ 
одной болфзни и не владзвше даромъ исцфлять другя. 

10. Чудотвореня (зу=/ьлзя боудозому). ЗдЪеь Ап. разум%етъ боле ши- 
рокое дароване, именно способность совершать всявя чудесныя  дВйств!я 
на пользу Церкви—воскрешать мертвыхъ, изгонять бЪсовъ, карать чудесными 
наказанями невфрующихъ, спасать находящихся въ смертной опасности.— 
Иному пророчество (то5’лле!), Это не иное что какъ р$чь, въ которой вдохно- 
венный христанинтъ, для вазиданя Церкви, говоритъ объ открытыхъ ему Св. 
Духомъ тайнахъ прошедшаго и будущаго Церкви Христовой, въ тоже время 
выясняя и многое изъ явлен!й современной ему жизни. Такими р$чамп про- 
роковъ жизнь перковная оживлялась и возвышалась. Мноше члены Церкви 
находили въ этихъ р$чахъ успокоеше отЪ тревогъ и утёшене въ печаляхъ 
(ср. ХГУ, 3).— Различене духовь (бжизь пузиийтоу). Подъ духами зифсь Ап. 
разум$еть вообще людей, находящихся въ состоянии восторга, вдхновен]я, 
которое могло быть результатомъ воздфйств!я на духъ челов чесый Духа Св., 
но могло иногда возникнуть и изъ другихъ причинъ (напр., изъ самовнушен!я 
или ПОДЪ влянемъ бЪсовской силы). Поэтому духи или вдохновенные люди, 
выступави!е въ богослужебныхъ собраняхъ, нуждались въ особомъ контрол$; 
этотъ контроль, конечно, могли производить вс  христане, пользуясь 
признаками истиннаго вдохновен!я, указанными Апостоломъ въ ст. 3-мъ, но 
въ затруднительныхъ случаяхъ распознавать духовъ могли только люди, по- 
лучивп!е для этого особую благодать Св. Духа.— Разные языки-——точнЗе: роды 
языковз (15У1 1Аюсзюу). Этоть пцаръ досел возбуждаеть недоумфн!е въ толко- 
вателяхъ Св. Писан!я, которые употребляють вс$ усишя въ тому, чтобы 
разгадать его сущность. 1) Одни понимаютъ выражен!е: роды языковз въ смы- 
сл$ указан1я на устарфлыя, необычныя выражен!я, которыми пользовалея въ 
своей р$чи человЪзкъ вдохновенный; 2) друге видять въ этихъ родахь разные 
говоры одного и того же греческаго языка; 3) иные—преимущественно древне- 
церковные-—толкователи объясняли это выражен!е какъ обозначене дара 
говорить на одномъ или н®сколькихъ иностранныхъ языкахъ. Этотъ даръ-——гово- 
рили означенные толкователи—былъ особенно полезенъ въ тв времена, когда 
пропов®дникамъ Евангелия приходилось выступать съ своею проповфдью 
предъ разными иноплеменными народами. Такимъ образомъ этотъ даръ, ото- 


*) НЪкоторые толкователи стараются приписать особыя значення выраженямъ =“ 
КУБУ... 010 пузо, аля пузо, (вв Дужь, Духомь, по Духу), но всЪ ихь объисненя стра- 
даютъ крайней искусственностью; едва ли можно сомн®ваться въ томъ, что всЪ эти пред- 
логи здЪь у Ап. Павла не имфють между собою разлищя... 
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жествляютъ съ тфмъ, какой всЪ вфрующ!е, собрави\еся въ сфонекой горниц$, 
получили въ день сошеств1я нанихъ Св. Духа, когда они стали говорить раз- 
ными языками (ДЗян. П, 2). Но съ такимъ мн-вемъ едва ли можно согла- 
ситься. Къ чему, прежде всего, было бы даже проповфдникамъ Евангел1я 
эимфть такой даръ? ‘Съ двумя языками—греческимъ я латинскимъ—они см}ло 
могли идтн въ любую провиншю римской имперш, не опасаясь того, что они 
останутся непонятыми. Потомъ, какую пользу принесъ бы этотъь даръ Церкви 
коринеской, гдз, повидимому, онъ проявлялся съ особою силою и очень часто 
на богослужебныхъ собран1яхъ христанъ? Поняли ли бы коринеяне, если 
бы Ето нибудь изъ ихъ согражданъ вдругъ заговорилъ на китайскомъ или 
индШскомт языкЪ? Затфмъ, при такомъ предположени было бы невозмо- 
жно объяснить, почему Ап. ве сказалъ просто: языки, а употребилъ выра- 
жене: роды языковз. Еще болфе неубЪдительнымъ является первое мине, 
потому что въ перковной общин г. Коринеа, состоявшей преимущественно 
изъ людей необразоваяныхъ, едва ли можно предполагать знакомство съ ар- 
хаизмами и провинщализмами. Да и могъ ли вдохновенный христавинъ, не 
отдававп!й самъ себ яснаго отчета въ томъ, что онъ говоритъ (ХГУ, 14), 
подбирать намфренно, въ р$зи своей, тая вышедийя изъ употреблен1я вы- 
ражен!я? То же самое можно сказать и ПО поводу второго мн$ня.—Изъ но- 
взйшихъ взглядовъ на этотъ даръ заслуживаютъ‘вниман!я два: первый взглядъ 
(СоЧей) видитъ въ родчхь языковь р%чь, созданную непосредственно Самимъ 
Духомъ Святымъ. Въ этой рфчи выражалъ говоривпИЙ свои чувства, охватив- 
пПя его душу, когда въ немъ утвердилось сознан!е своего усыновлен!я Богу, 
когда онъ почувствовалъ себя спасеннымъ. Эта р%Фчь представляла собою 
нфчто среднее между пфнемъ и разговоромъ, была похожа на такъ называ- 
@тый ретитативъ... Но и этотъь взглядъ не объясняетъ намъ, какимъ обра- 
зомъ такая р%$чь могла служить знамешемъ для невфрующихъь (ХТУ, 22), 
и потомъ, зачЗмъ бы при такой рфчи понадобился для слушателей ея истол- 
кователь? (ХТУ, 13). По другому взгляду (свящ. дивейсыЙ), выражене роды 
языков иметь. значене зимнолотическое. Слово род% есть музыкально-гимно- 
логическЙ техничесый терминъ, ровно какъ и слово языкъ въ В. и Н. Зав тЪ 
имЪло гимнологическое значене и употреблене. Такимъ образомъ Ап. ука: 
вываетъ здфсь на способность воспфвать хвалы Богу въ самыхъ разнообраз- 
ныхъ тонахъ и формахъ... Съ такимъ взглядомъ едва ли можно согласитьея 
опять въ сиду того соображеня, что онъ не объясняетъ, почему даръ язы- 
ковъ былъ знаменемь для невпрующить и почему гимны, псалмы и прощя 
музыкальныя произведения, если таковыя здфсь разум®ются, получили это 
странное назване языкоез (1Аюоз®у). Изъ всего сказаниаго видно, что ии 
одно изъ существующихъь объясневй разсматриваемаго дара не имфетъ убЪ- 
дительности 1). Точно также нельзя съ большею или меньшею вфроятностью 
сказать, что такое былъ даръ истодкованая языковь (2рэтума “\есоюу). Несо- 
мязнно Только, что истолкователь, благодаря воздфйствю Духа Св., могъ 
пропикать въ тайны, о коихъ говорилъ обладави!й даромъ языковъ, и пе- 
редавать содержане его рзчи слушателямъ.-—Что касается того вопроса, 
ПоДъ КЗ классы можно подвести вс упомянутые въ 8—10 стихахъ де- 
вять духовныхъ даровав!й, то и этоть вопросъ разрзшить едва ли возможно. 
Вс$ попытки толкователей, сдфланныя въ этомъ направлении, не даютъ удов- 
летворительнаго объяснен!я. Замфчается только, что сходные дары у Апостола 
поставлены рядомъ, а именно: 1) слово мудрости и слово знан1я; 2) вфра, 
дары испфлевИй, чудотвореня; 3) прОрНОтО различен!е духовъ; 4) разные 
языки, истолковане языковъ. 





*) НЪкоторыя поясненя объ этомъ дарз-- см. нримлчане въ концз ХТУ-й главы. 
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11. Все же се производитъ|составлаютъ одно т%ло,—такъи Хри- 
одинъ и тотъ же Духъ, раздБляя| стосъ. 
катдому особо, какъ Ему угодно. 13. Ибо вез мы однимъ Духомъ 
12. Ибо какъ тЪло одно, но! вкрестились въ одно тзло, Гудеи или 
иметь многле члены, и вс$ члены Еллины, рабы или свободные, и 
одного т$ла, хотя ихъ и много, веЪ напоены однимъ Духомъ. 





11. Особую важность Ап. придаетъ тому обстоятельству, что при всемъ 
разиообраз!и даровъ между ними существуеть единотво по ихъ происхож- 
ден!ю оть Единаго Св. Духа. — Раздъляя (балу), т. е. раздавая дары 
съ разборомъ, соотвЪтственно способностямъ каждаго получающаго. Но часто 
и способиый отъ природы человфкъ не удостоивается получить духовнаго 
дара, потому что Духъ Св. дЪйствуетъ, какз Ему уюдно, т. е. согласно 
съ основными свойствами Своего существа: премудростью, благостью и спра- 
ведливостью. 

12—13. Ап. переходить къ сравнешю между т%ломъ человфческимъ 
и Церковью. Т8ло съ его членами служитъ здфсь примфромъ для раскрыпя 
мысли о духовныхъ отношен1ахъ, въ которыхъ должны находиться между со- 
бою члены Церкви, снабженные различными дарами. Именно вс они должны 
пребывать въ единен1и между собою, хотя ихъ много и хотя даровашя ихъ 
различны.—Тахз и Христосъ. ЗДфсь слово «Христосъ» поставлено выфсто 
слова «Церковь» (Злалт.). По Апостолу (Ефес. 1, 23), Церковь есть тфло 
Христово, и эту мысль онъ выражаетъ и здфсь, зам$няя послВднее выраже- 
не боле краткимъ: «Христосъ».— Ибо весь мы однимь Духом: крестились 
3 одно ттло. ЗдЪсь несомннно Ап. указываетъ на. крещен!е, которое, какъ 
можно заключать и на основан!и этого м$ста, было первоначальнымъ христ1ан- 
скимъ установленемъ. Важно, что въ крещен!и вс$ вЗруюцие получили одного 
и того же Духа Святаго-—9это основан1е для ихъ единеня, побуждене къ то- 
му, чтобы они дфЙйствительно держали себя какъ члены одного тфла.—Туден 
или Елдины, рабы иди свободные. Крещене уравниваетъь въ Церкви даже 
всямя сощальныя различ1я и племенныя особенности. Тфмъ болфе крещен- 
ные не должны разъединяться изъ за нфФкотораго различ1я въ духоввыхъ 
дароващяхъ.—И всъ напоены однимъ Духомз. Здфсь разумфется, по всей 
вфроятности, таинство миропомазан1я.—-Напоены— поставлено въ греч. текет$ 
аористъ, что обозначаетъ однократное дфйстые, и притомъ прибавлено слово 
«ВС», указывающее, что р$чь идеть не объ особыхь благодатныхъ духов- 
ныхъ дарованяхъ, а о такихъ, кая сообщены каждому взрующему, подо- 
био тому, какъ каждому вЗзрующему сообщена и благодать крещеня. Образъ 
«напоешя» Лухомъ встрфчается еще у пророковъ (Ис. ХЕГУ, 3; Бил. П,29\ 
и въ р$ёчахъ Роспода Лисуса Христа (Тоан. УП, 37). Ясно, что Ап. упоми- 
наеть объ этомъ таинствф для того, чтобы опять побудить в8рующихъ под- 
держивать единенше между собою, какъ получившихъ необходимые для хрн- 
станъ дары Духа—одинаковые. 

14—31. Хотя тфло имфетъ много членовъ, но всЪ оби принадлежать, 
не смотря на свое различ{е, къ одному тфлу. Что касается нхъ различ1я, то 
оно необходимо и установлено Самимъ Творцомъ. При этомъ даже нужнЪйши- 
ми оказываются боле слабые члены и неблаговидные изъ членовъ болфе, такъ 
сказать, почитаются отъь насъ особымъ уходомъ за ними (покрышемъ ихъ 
одеждою). Такъ и Церковь Коринеская представляетъ собою тфло Христово— 
въ ней есть различные члены, различной важности служеня, изъ которыхъ 
каждое имфегь въ виду свою задачу, не входя въ чужую сферу. 
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14. ТЪло же не изъ одного члена, | 


но изъ многихъ. 

15. Если нога скажетъ: я не при- 
надлежу въ т$лу, потому что я не 
рука, то неужели она потому не 
принадлежитъ къ т$лу? 

16. И если ухо скажетъ: я не 
принадлежу къ тЪлу, потому что 
я не глазъ, то не ужели оно по- 
тому не принадлежитъ къ тлу? 

17. Если все тФло глазъ, то гд% 
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18. Но Богъ расположилъ члены, 
каждый въ составъ тЪла, какъ Ему 
было угодно. 

19. А если бы ве были одинъ 
членъ, то гдф было бы т№ло? 

20. Но теперь членовъ много, 
& ТЪло одно. 

21. Не можетъ глазъ сказать 
рук: ты мн не надобна; или 
также голова ногамъ: вы мнЪ не 
нужны. 


22. Напротивъ, члены т$ла, ко- 
торые кажутся слабЪфйшими, го- 
раздо нужнЪе, 


елухъ? Если все слухъ, то гдЪ обо- 
няне? 





14. Ап. снова беретъ образъ твла какъ живого организма. Только этотъ 
образъ служить ему теперь уже не для того, чтобы выяснить единство раз- 
личныхъ даровъ духовныхтъ, а для того чтобы разъяснить необходимость ихъ 
разнообразая. 

15—17. Все, что здесь говорится членами челов ческаго тзла,—только 
метафоры. На самомъ дД$л$, эти мысли были высказываемы коринескима 
христанами. Н%которые изъ нихъ, въ досадф на то, что были лишены наи- 
бодВе блестящихъ дарованЙ, не хотфли уже ничего дзлать, ничмъ не хо- 
тли послужить Перкзи.—-Потому т.е. въ силу того, что она заяимаетъ под- 
чиненное положене.—/0% слулхъь? Для совершенства тзла необходимо, чтобы 
въ немъ дфйствовали и зр®н!е, и слухъ, и др. отправлевя. Т%$ло, лишенное 
разнообраз1я членовъ, было бы страшно однообразнымъ. 

18—20. Здесь Ап. внушаеть христТанамъ, не получившимъ извфстнаго, 
имъ желательнаго, дара, что въ этомъ случа, какъ и ВЪ расположен!и чле- 
новъ Т8ла—однихь выше, другихъ—ниже, проявилась премудрая воля Божя. 
При этомъ Ап. опять повторяеть въ 19-мъ стих мысль стиха 17-го о ТОМЪ, 
что сведезе всфхъ духовныхъ даровавЙ къ одному лишило бы церковную 
жизнь желательнаго разнообраз1я; какое и служитъ признакомъ ея совершен- 
ства. Ап., впрочемъ, говорить зд$сь даже еще сильнфе: самое т$ло прекра- 
тило бы въ этомЪ случа$ свое существован1е—или, что тоже, церковная жизнь 
впала бы въ состояе страшной односторонности, кончилось бы взаимод$й- 
стве разныхъ дароваЙ, въ совмЪфстной и параллельной дДФятельности кото- 
рыхт и заключается жизнь Церкви. Къ счастью—заключаетъ Ап. въ 20-мъ 
ст.—этого‘нз случилось: Богъ установилъ въ Церкви разныя служеня, хотя 
чрезъ это Церковь, какъ и т&л0, не потеряла своего единства.—Выводъ, какой 
отсюда должны были сдЪлать коринеяне, совершенно ясенъ: какъ бы ни 
были незначительны ихъ дары, они не должны пренебрегать ими и закапы- 
вать въ землю, подобно приточному лфнивому рабу, получившему одинъ 
талантъ. 

21—22. Отсюда Ап. начинаетъ говорить къ тфмъ коринеянамъ, которые 
получили выспие дары. Онъ научаеть ихъ не презирать низшихъ себя по 
духовному одареню.— Гораздо нужнте. Этотъ переводъ не можетъ быть приз- 
нанъ правильнымъ, Потому что даетъ мысль, будто бы слабые члены для 
Церкви необходимВе, чёмъ сильные. Выражене: гораздо или, лучше, зораздо 
бодте нужно поставить въ началЪ 22-го ст. и весь стихъ перевести - такъ: 
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23. и которые намъ кажутся| 25. дабы не было раздЪлен1я 
менфе благородными въ Т8лЪ, о| въ тЪлЪ, а вс члены одинаково 
тЪхъ боле прилагаемъ попеченйя; | заботились другъ о друг$. 

24. и неблагообразные наши| 26. Посему, страдаетъ ли одинъ 
боле благовидно покрываются, а| членъ, страдаютъ съ нимъ вс чле- 
благообразные наши не имфютъ|ны; сланится ли одинъ членъ, съ 
вх том нужды. Но Богъ еораз-|нимъ радуются вс члены. 
мфрилъ тЪло, внушивъ о менфе| 27. И вы-—-тЪло Христово, а по- 
совершенномъ большее. попечене, |рознь--члены. 


«Но, Гораздо болфе (или: лучше сказать) — члены тЪла, считающеся бол%е 
слабыми, бывають необходимы». 

23—24. ЗдЪсь Ап. указываеть нз инстинктъ, въ силу котораго мы ста- 
раемся прикрыть и согрфть таше отганы нашего тВла, которые кажутся 
намъ неблагообразными. Таковъ, напр., желудокъ и кишечный каналъ, кото- 
рые мы держимъ въ теплф, не заботясь въ тоже время о согр$ван!и глазъ 
или лба. Такая мысль содержится въ русскомъ перевод® разсматриваемыхъ 
стиховъ. Но вмЪ$сто выраженя: «прилагаемъ попечене», нужно точнФе пере- 
вести съ греч. такъ: «облекаемъ честью», или, Просто, «Почитаемъ». ‘Точно 
также выражене 24-го стиха: «не имфютъ въ томъ (т. е. въ прикрыт!и) 
нужды» лучше замфнить выражен!емъ: «не нуждаются въ особомъ почтен!и». 
Слово «внушивз» также слфдуетъ замфнить словомъ: «сообщивъ, предоставивъ» 
(205), з слово: «менфе совершенномъ» — словомъ: «мене авторитетный». 
Наконецъ выражене: «большее попечен!е» нужно замфнить выраженемъ: 
«болышЙ почетъ». Такимъ образомъ 23—24 ст. слфдовало бы перевести такъ: 
«И т$%, которые мы считаемъ непочетными въ тфлф,—ихъ облекаемъ особен- 
ною честью, и неблагообразные наши члены находятъ себф особый почеть, 
а благообразные не нуждаются въ такомъ съ нашей стороны почетф. Но 
Богъ соединилъ искусно тВ10, лишенному (чести) давъ изобильную честь». 
Подъ небделообразными или лишенными (чести) членами тфла можно разу- 
мфть христ1анъ, лишенныхъ внфшняго блеска, представительности, терпя- 
щихъ разныя лишен!я, но все это переносящихъ терп$ливо ради Христа. 
Таковъ былъ и самъ Ап. Павелъ (ср. 1 Кор. Г 27—29; 2 Кор. ХГ 5, 8; ХПИ, 
11; Фил. [\, 12; Рим. ПЬ 23). 

25—26. Въ виду партности, какая проявилась въ коринеской Церкви 
по отношен!ю къ учителямъ вёры, Ап. здВсь считаетъ нужнымъ упомянуть 
о томъ, что Богу вообще противны всявя раздфлен1я, распри. Богъ и твло 
челов ческое устроилъ такъ, а не иначе, для того, чтобы въ немъ не было 
раздВлен!И между членами и чтобы, напротивъ, всяый членъ заботился 
о благополучи другихъ членовъ. Ихъ здоровье и страдан!я, съ другой стороны, 
должны отзываться и на другихъ членахъ. Такъ и Члены Церкви должны, 
избфгая раздзленй, жить въ единен!и и все, что случается съ ихъ братья- 
ми, принимать какъ такое, что имфеть самое живое и непосредственное 
соприкосновен!е съ ихъ собственными интересами. 

27. Здфсь Ап. указываетъ на основане того, почему онъ можетъ скз- 
занное выше о челов ческомъ тзлф приложить къ читателямъ послашя. Они— 
т81о Христово (сова Хрютоб Ап. не ставитъ предъ словомъ сфиа члена, но 
его нужно подравумфвать въ соотвзтетв!и со смысломъ контекста и образами, 
употребленными Апостоломъ въ другихъ м$стахъ, напр., Еф. 1, 21; 2 Кор. 
УТ 18). Какъ тВло Христово, вс взруюние должны представлять собою Нчто 
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28. И иныхъ Богъ поставилъ|0алз силы чудодъйственныя, также 
въ Церкви, во первыхъ ,Апосто- | хары исцфлен!й, вспоможен!я, упра- 
лами, во вторыхъ пророками, въ|вленя, разные языки. 
третьихъ учителями; дал$е, иным 





единое и совершенное.—.4А порознь--чаень., т. е. вы, коринеяне,—члены част- 
ной Церкви, которая есть часть Церкви вселенской. 

28. Перечисляя разныя дзрованя и должности, существующия въ Цер- 
кви вселенской, Апостолъ хочетъь этимъ показать, что вс эти дарованя 
и должности имфютъ свое высокое значен!е, потому что он явились въ жизнь 
по вол Божей. Впрочемъ, однз изъ нихъ имфютъ боле высокое значене, 
друг1я—менфе высокое.—Во первыхь. Несомн®нно, что Ап. этимъ прибавле- 
немъ хот$лъ сказать, что апостольство — есть первое по важности служеше 
въ Церкви. За нимъ слЗдуютъ еще два важныхъ служеня, второе и третье: 
пророчество и учительство. Проч1я служешя и дары онъ уже не отм8чаетъ 
счетомъ, показывая этимъ, что они не стоятъ на одномъ уровнз съ первыми 
тремя.--Апостодами. Подъ именемъ Апостоль здВсь нужно понимать такого 
христанина, который принималъ участе въ основаши той или другой частной 
Церкви. Таковы были, напр., [аковъ, Варнава, Сила, Тимоеей, Титъ и др. 
благовфстники (ср. ДЪян. ХГУ, 4 и 14; Римл. ХУТ, 7). Что зд%сь Ап. имЗетъ 
въ виду апостольство какъ постоянное учрежден!е, существовавшее и по 
смерти 12-ти Апостоловъ Христовыхъ, это видно изъ того, что Ап. говорилъ 
здфсь не о Христ%, избравшемъ Себф 12 и70 учениковъ, а о Бог8, Который 
поставилъ Апостоловъ. Изъ памятника древне-церковной письменности, из- 
в$стнаго подъ названемъ «Учен1е 12-ти Апостоловъ» ‘видно, что апостоль- 
ство продолжало существовать и во 2-мтъ вЗкВ, когда появилось это произ- 
веден!е. —— Иророками. Это таве люди, которые получали откровен!1я, как!я 
Богъ признавалъь нужными для хрисПанской Церкви. Р3чи этихъ людей, 
произносивиияся обыкновенно въ богослужебныхъь собрашяхъ, на которыхъ 
пророки удостоивалнсь откровен!й, служили въ разъясненю положен!я, въ ка- 
комъ находились христане, и внушали христ1анамъ мужество въ виду надви- 
гавшихся гоненй. Служен!е древнфйшихъ изъ этихъ пророковъ им8ло зна- 
чен1е не для одной какой либо Церкви, а для всего христанства (ДЗян. Х Ш, 
1 и ХУ, 32). Въ н$которыхъ м%стахъ послан! Ап. Павла они почти отожде- 
ствляются съ Апостолами (Ефес. П, 20 и Ш, 5), еъ которыми вм$стВ они 
основывали Церкви. Этотъ даръ, кавъ и апостольство, упоминается въ «Уче- 
ви двзнадцати Апостоловъ» и, ел$дов., продолжалъ существовать во 2-МЪ в.— 
Учитейями. Это были люди, которые имфли даръ излагать учен!е вфры 
ВЪ Спокойной связной р%фчи и давать практическ!е совЗты'‘ христанамт. Это 
служен!е было боле привязано къ опредфленному м3Фету, ч8мъ ослужене про- 
роковъ, какъ видно изъ Того, что оно въ посл. къ Ефесянамъ поставлено 
въ ТФеной связи съ служенемъ пастыря (Ефес. ГУ, 11), которое, конечно, 
имло отношен!е только ЕЪ отдфльнымъ Церквамъ (ДФян. ХХ, 28). — Сиды 
чудодъйственныя— дары исцъленй—см. ст. 10.—-Вспоможетя. Это—различ- 
ные виды помощи нуждающимся, больнымъ, странникамъ, иначе сказать-—©лу- 
жене д1аконовъ и дакониссъ. — Управлденя, — т. е. должности людей, кото- 
рымъ было поручаемо наблюдать за внзшнимъ порядкомъ въ Церкви, глав- 
НЫМЪ же образомъ, забота о богослужебныхь м$8стахъ. Эта обязанность перво- 
начально лежала, по всей вФроятности, на еписколахъ и пресвитерахъ, како- 
выя оба служен!я прежде не раздфлялись (Фил. Г, 1—толков. Лоанна Элат., 
ОЭеодорита).—Разные языки. Ап. ставить этотъ даръ въ самомъ концф, для 
того чтобы показать корикеянамъ, увлекавшимся этимъ даромъ, что онъ 
имзеть въ церковной жизни не особенно важное значене.— ВыводЪ, какой 
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29. Ве ли Апостолы? Ве$ ли| лен!й? Вс$ ли говорятъЪ языками? 
пророки? Вс ли учители? Веф| Ве ли истолкователи? 


ли чудотворцы? 31. Ревнуйте о дарахъ большихт, 
30. ВсЪ ли имфютъ дары исцф-|и я покажу вамъ путь еще: ‘пре’ 
ГвосходнфйпиЙ. г 


ГЛАВА ХХ. 


ний 


Если я говорю языками че-|ви не имЪю, то я—м$дь звенящая, 
ловЪческими и ангельскими, & люб- | или кимвалъ звучаний. 


можетъ быть сдФланъ изъ этого перечисленя даровъ и служен, ясенъ: не 
должно пренебрегать ни однимъ даромъ или служенемъ только потому, что 
онъ не имЗетъ въ себф особаго блеска. 

29—30. Богъь не далъ одному и тому же христ!анину всВ необходимые 
для развитя перковной жизни дары, ибо въ такомъ случав каждый христ!а- 
нинъ самъ по себ составлялъ бы церковное тзло и былъ бы вполн$ незави- 
симъ оть другихъ христанъ. Чрезъ это разрушилось бы и самое тзло Цер- 
кви. Н%тъ, Богь сдфлалъ такъ, что христане нуждаются одинъ въ другомъ. 
Такъ тЪ, которые же Апостолы, нуждаются въ братяхъ, которые получили 
даръ апостольскаго служен1я. Поэтому—таковъ долженъ быть выводъ изъ 
этого вторичнаго перечисленя даровъ и служенЙ— никто не долженъ думать, 
что онъ можеть жить самъ по себЪ или, что онъ соединяетъ въ своемъ лицф 
все, что нужно для жизни Церкви. 

31. Ревнуйте. Правильн$е перевести: «но ревнуйте... (Су/обхе 62). Ап. 
хочетъ сказать, что онъ не запрещаеть коринеянамъ стремиться къ полу- 
ченю большихъ (или, по другому чтеню, лучшихъ) даровъ. Но если уже 
ревновать, то ревновать о высшемъ,—т. е. о дарахъ пророчества и учитель- 
ства.—И я покажу... Ап. переходить оть р$чи о дарахъ къ рфчи о любви 
христанской. Весь стихъ можно передать такъ: «стремитесь къ лучшимъ, 
высшимъ По своей полезности для Церкви дарамъ, а я теперь хочу указать 
вамъ путь жизни, гораздо лучпий и болфе достойный, чзмъ употреблене 
всякихъ, Даже и лучшихъ, даровъ,— путь, идя по которому можно съ пользою упо- 
треблять и разные дары, какими кто владфетъ». Этоть путь Ап. цоказы- 
ваетъ въ гл. ХШ-й. 


ХхШ. 


ИмЪютъ ли какое звначене духовныя дарован1я безъ любви? (1-—3).—Высокое существо 
любви (4—7). ВЪчное нсизм$нное существован!е любви, и только ея одной (8—13). 


1—3. Безъ любви и самыя выспия духовныя даровашя не принесутъ 
никакой пользы тому, кто ими обладаетъ. 

1. Здесь даръ языковъ Ап. ставитъ на первомъ м8ст$, потому что идетъ 
отъ самаго малоцзннаго къ полези8йшему.—Языками человъческими и 
анлельскими, т. е. если я хвалю Бога или обыкновеннымъ челов ческимъ язы- 
комт, или возвышаясь въ этомъ случаЪ до ангельскаго хвален1я... ПослЗднее, 
конечно, нужно понимать какъ духовное хваден!е, потому что ангелы— духи, и 
языка не имЪють (64. Оеодорилть, Эдеофилактъ). — Любви. Для. обозначен1я по- 
чят1я любви въ греческомъ язык есть два слова: аут и ёрех. "Послднее 
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2. Если имфю дарз пророчества,| 3. И еслн я раздамъ все им$- 
и знаю всф тайны, и им$ю всякое|н!е мое н отдамъ тЪло мое на 
познате и всю вЪфру, такъ что|сожжен!е, & любви не имфю, нфтъ 
мозу и горы переставлять, а не|мнЪ въ томъ ни какой пользы: 
имфю любви, —то я ничто. 4. Любовь долготерпитъ, мило- 





обозначаетъ страстную любовь, которая ищетъ себф удовлетворен1я въ ‘люби - 
момъ существз. Напротивъ, первое слово обозначаетъ такую любовь, которая 
много безкорыстнзе первой, которая стремится къ тому, чтобы дать счастье 
любнмому существу. У Ап. Павла здВсь хату означаетъь главнымъ образомъ 
любовь къ ближнему, но такъ какъ основа этой любви находится въ любвй къ 
Богу, то и любовь къ ближнему принимаетъ характеръ несвоекорыстя, чистоты 
и свободы, —качества, кавя свойственны любви къ Богу.——Возможно ли было 
имзть даръ языковъ и не имфть въ то же время любви? Возможно. И теперь 
бываетъ, что челов къ, который сталъ на путь в*%ры. скоро замыкается въ самомъ 
себ, предается мистическимъ созерцаямъ, охлад® вая ` въ то же время’ къ обя- 
занностямъ дзятельной христ1анской любви. Онъ вдается въ особую сантимен- 
тальность, много говорнтъ о велнчи христанства, какъ настояпий поэтъ, и 
въ то же время является совершенно равнодушнымъ къ страдавямъ своихъ 
несчастныхъ собратй. Такой челов®къ идетъ постепенно назадъ въ духов- 
номъ отношен1и н становится похожимъ на кусокъ мъди, который при удар 
издаетъ звоный шумъ, нли на кимваль—простую м$дную чашу, которая на 
восток$ иногда употреблялась какъ музыкальный инструментъ. Души въ мзди 
и кнмвал$-—нзтъ! 

2. Ап. идетъ оть одного дарован!я къ другому, высшему. —Иророчество — 
см. ХП, 10.—Знаю весь тайны. Это разъяснен!е къ выраженю: дарь пророче- 
ства. Пророкъ зналъ тайны Божественнаго домостроительства о нашемъ спа- 
сени, но, конечно, далеко не вс3. Ап. представяяетъ теперь возможнымъ суще- 
оствоваШе пророка, знающаго 66% тайны. И такой человфкъ, по его уб%жцщеню, 
быль ничто, еслн не имфлъ въ себ любви! —Имъю всякое познанме. Это 
даръ знамя—-см. ХХП, 8. Если бы кто нмфлъ такой даръ въ яолномь его 
объем%, во не имЪлъ любвн, то опять такой человзкъ былъ бы ничто.—ЙИ 
всею впру—Это—даръ чудодЪйственной взры. См. ХИ, 9.— Переставлять юры, 
т. е. уничтожать всявя препятствия, стоящ]я на пути, какъ бы велики онн 
ни были.—-И такъ, человзкъ можеть все высказать, все знать, все мочь, но 
все это для нею лично не приносить ннкакой пользы, если онъ не нмЗетъ 
въ себ любви. Для ЦерЕвн, для общества вЗрующихъ эти дары полезны, но 
самихъ, обладающихъ имн, они не спасаютъ (ср. Мате. УП, 22, 23). 

3. Ап. переходить къ дЪйствнямъ, которыя, позндимому, основаны на 
любвн.—Раздамь все импнае—это даръ вспоможеная (см. ХПИ, 28) въ его выс- 
шемъ проявленя.—Отдамь тьло мое на сожжеще, т. е. пойду на мученн- 
ческую смерть за Христа.—О возможностн такихъ фактовъ свндфтельствуетъ 
нсторя христанства. Напр. объ одномъ пресвитерё „Жи’ия Святыть с00б- 
щаютъ, что онъ, ндя на мученнческую смерть за Хрнста, не хотлъ простить 
одного своего врага, который проенлъ у него прощен!я. Ясно, что такой че- 
лов%къ не нм8ль въ себЪ любем и, можеть быть, по этой причннв не вы- 
держалъ нспытан]я и отрекся отъ Христа уже передъ самымъ возведешемъ на 
эшафотъ.— ть мнь 6% томъ никакой пользы. Въ очахъ Божшихь тая 
дЪйстня не им$ютъ никакой цфны, потому что совершающй ихъ думаетъ 
только 0 себ$ н ищетъ славы у людей. 

4—7. Итакъ, любовь есть самый лучйий путь потому, что безъ нея и 
самыя высовя дарован!я не приносять пользы ‘самому, имн обладающему 
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сердствуетъ, любовь не завидуетт, | своего, не раздражается, не мыслить 

любовь не превозносится, не гор-| зла, 

дится, 6. не радуется неправдЪ, а со- 
5. не бевчинствуетъ, не ищетъ | радуется истин$; 





Теперь Ап. доказываеть высшее достоинство любви обратнымъ ‘путемт. Лю- 
бовь-—говорить онъ,—безъ которой все остальное—ничто. приносить съ со- 
бою все, что дЗлаетъ человзка доброд$тельнымъ. Она—мать нсЪхъ добро- 
дВтелей. 

4. Любовь домотерпить. Ап. перечисляеть Патнадцать свойствъ любви. 
Дототериьме обнаруживается въ отношения къ разнымъ оскорбленямъ, 
кая причивяются челов8ку бляжними.— Милосердетвуеть (уотэтаугтот), Т. е. 
постоянно стремится оказать услугу ближнему.—Любовь не завидует». От- 
зюда начинается перечислене восьми отрицательныхъ опредфлен!й понят!я 
любви (до выраженя 6-го стиха: & сорадуется истин). Эти опредфленя 
раскрываютъ содержан1е понятЬя `домтотерптня и имфють между собою тфс- 
ную связь. Такъ, кто иметь зависть къ преимуществамъ, какими обладаетъ 
другой —тоть превозновитея, говоря о своихъ собственныхь достоинствахъ, 
зордится, т. е. весь наполненъ чувствомъ самодовольстна, презираетъ другихъ 
(ср. ТУ, 6). 

5. Не безчинствуеть. Подъ безчинствомь (асу/\из0ут) нужно разум? ть 
отсутстШе вЗжливости, учтивости, которое зам чалось у нзкоторыхъ корин- 
оянъ, напр., въ томъ, что они не давали иногда говорить на богослужебныхъ 
собраяхъ людямъ, обладавшимъ болфе полезными для Церкви дарованями, 
говоря все время сами. И вообще указанныя сейчасъ четыре опредЗлен:я 
любви имзють въ виду злоупотреблене духовными даровашямн. СлБдующя 
четыре боле относятон вообще къ христанской жизни.—Не ищеть своею. 
У всякаго изъ насъ есть свои права, но любяц!й ближняго совсфмъ забываетъ 
объ этихъ правахъ и заботится только о томъ, чтобы друйе были удовлет- 
ворены. Счасте состоить въ томъ, чтобы давать и въ томъ чтобы служить 
(Друммондз. Самое великое въ м1рЪ стр. 21). НЪ$которые коринеяне думали 
иначе (см. гл. УГ и УПГ.— Не раздражается. Мы склонны смотр$ть на вепыль- 
чивый, раздражительный нравъ какъ на невинную слабость... А между тёмЪъ 
эта невинная, по нашему, слабость занимаетъь срединное мЪсто въ анализ$ 
любви у Ап. Павла. И это понятно: ничто не можетъ въ такой стеневи 
ожесточить жизнь, посзять вражду, разрушить священнзйп1я семейныя узы, 
лишать мужчинъ ихъ мужескаго, спокойнаго досторнетва, женщинъ—истин- 
ной женственности, дфтей—ласковаго. чистосердеч1я, какъ. такь называемыя, 
погрёшности характера, угрюмый, вспыльчивый, раздражлтельный нравъ 
(Друммондз).—Не мыслитъ зла, т. е. не вмфняеть другимъ въ вину ‘сдфлан- 
ное ей 310. Въ основ такого отношен1я къ ближнимъ лежить убфждеще въ 
Ттомъ, что никто не хочеть нантъренно повредить кому либо; любяш1й 90- 
въряетъ другимЪъ людямъ... 

6. Не радуется неправдь. Бываетъ, что люди враждебной намъ парт 
совершаютъ н$которые промахи, которые начлагають на нихъ извЪфстное пятно. 
Христанинъ не радуется, когда замфчаеть таке промахи въ другихъ.—1 
сорадуется истиньъ. Отсюда начинается перечислен!е пяти положительвыхъ 
свойствъ любви. Истина здфзь, какъ и любовь, олицетворяется. Онз—БадЪ 
родныя сестры; есди истина торжествуетъ, то съ нею радуется и любовь. 
Даже и въ томъ случаЪ, когда эта истина расходится съ нашими любимыми 
мнВн!ями, любовь привзтствуеть ее. 
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7. все покрываетъ, всему вЪритъ, | и языки умоленутъ, изнан!е упразд- 
всего надЪетса, все переноситъ. Нится. 

8. Любовь никогда не перестаетъ,| 9. Ибо мы отчасти знаемъ, и 
хотя и пророчества прекратятся, | отчасти пророчествуемъ; 


7. Бсе покрываеть, т. е. все извиняетъ, покрывая свонмъ пдащемъ вс% 
недостатки ближняго. Но при этомъ, конечно, во имя справедливости, любовь 
въ необходимыхъ случаяхъ береть уже на себя вс непрятныя послдетвя, 
как1я могутъ возникнуть изъ такого отношеншя къ проступкамъ людей.— 
Всему върить, т. е. довЗряетъ всегда людямъ, надфясь на то, что лучия 
чувства ни въ комъ не могутъ заглохнуть навсегда. Это довфре и служитъ 
основою для иокрываня чужихъ недостатковъ и пороковъ.—Бсею надтъется. 
Бяваетъ, что для вфры въ исправлене челов8ка уже не остается мФета въ 
душЪ любящаго: печальная дЪйствительность разрушаеть эту вЪ%ру. Нои 
тогда, съ падешемъ въры или увёренности въ исправлени ближняго, сердце 
любящаго не покидаетъь надежда ва то, что добро должно въ концф концовъ 
побфдить.—Бее переносит». Любовь, въ этомъ упованши на исправлеше че- 
ловзка, не устаетъ н терлзливо сноситъ вс огорчен1я. 

8—13. Духовныя дарован]я исчезають, & любовь остается взчно—вотъ 
основная мысль этого отд$ла. Даже важнЪйпйя послф любви добродЪфтели— 
взра н надежда потерпять нфкоторыя нзмзнен!я, и только любовь будетъ 
всегда неизмЗнна. 

‚ 8. Любовь никозда не перестаеть. Этн слова заключаютъ въ себф тему 
сл$дующаго отдфла.—Иророчества прекратятся. Здфсь, конечно, разум%ется 
даръ пророчества, какой имфли мноПе хрнстане перваго и второго вфковъ 
(ХИ, 10 н «Учене 12-ти Апостоловъ»). Съ твхь поръ этотъ даръ въ своемъ 
первоначальномъ видф уже не существуеть и, можно сказать, превратнлся 
въ дарь проповъдничества. Со временемъ же, именно съ ваступлешемъ цар- 
ства славы, и въ этой послфдней форм своей онмъ окажется. излишянмъ. 
Кому, въ самоиъ дЁлЪ, нужно будетъь проповфдывать въ будущей жизни? 
Добрые уже достигнуть блаженства, а злые потеряютъ способность къ нс- 
правден!ю.—Языки умолкнутъ—точнфе: «успокоятся». Кончится это состоя- 
не лихорадочнаго возбужденя, которое казалось такъ привлекательнымъ для 
коринескихъ христанъ. Можно полагать, что этотъ даръ языковъ превратился 
скоро въ релиЦозную поэзю и музыку, но и этимъ искусствамъ не будетъ 
мфста въ славномъ царств Мессш.—Знаше упразднится, т. е. знае какъ 
особый даръ, получаемый только ныкоторыми лицами, прекратнтъ свое суще- 
ствован!е, потому что, какъ сказано у пророка (ер. ХХХТ, 34), всЪ будуть 
зчать Господа оть мала до велнка... 

9. ’Ап. указываетъ основанНе того, почему указанные дары должны 
окончить свое существоване. Пророчество: могло раскрывать только отдзль- 
выя черты картины будущаго, равно какъ и обладави!е даромъ зная могли 
понимать только отдфльныя стороны исторйн домостроительства нашего спа- 
сеня. А между тёмъ для того чтобы поннмать хорошо какой ннбудь отдфль- 
ный пунктъ, необходимо съ ясностью представлять себ3 цФлое: только под- 
ное познане есть истинное познан!е, а этого полнаго познан]я въ настоя- 
щей жизнн чехов$къ добиться не можеть.—0О дар языковь. Здесь Ап. не 
говорятъ: прекращен1е его, какъ предполагающаго состоян!е эвстатнческое, 
для него не можетъ быть и предметамъ вопроса. Кто дЁйствительно иосто- 
янно находится въ Богь, живетъь въ Бог$—такт будутъ жить вс вфрующе 
въ парств$ славы, а нфкоторые живутъ уже н теперь,—тотъ не Бкуждэется 
въ этомъ особомъ средств, какое представляетъь собою экстазъ, для того 
чтобы по временямъ прнходнть въ общее съ Богомъ. 


102 ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. о ГЛАВА 13. 


10. когда же настанетъ совер-| денчески мыслилъ, по младенчески 
шенное, тогда то, что отчасти, пре- разсуждалъ; а кавкъ сталъ мужемъ, 
кратится. то оставидъ младенческое. 

11. Когда я былъ младенцемъ, то 12. Теперь мы видимъ какъ бы 
по младенчески говорилъ, по мла-| сквозь усклое стекло, гадательно, 


10. Прекращен!е дарованЙ не влечетъь за собою оскудзнН1я духа цер- 
ковнаго. Напротивъ, Церковь достигнеть тогда совершенства во всемъ. Бу- 
дущее знане будетъ отличалься оть дара знамя и широтою своею и лег. 
костью пр!обрфтен1я, потому зто мы будемъ видФть все какъ бы изъ централь- 
наго пункта, откуда все, весь предметъ виденъ вполнВ ясно. 

11. Ап. разъясняетъь путемъ сравнен1я, почему несовершенное должно 
уступить место совершенному. Какъ растеть человфкъ, такъ возрастаетъ и 
Церковь. Тамъ и здЗсь одинаково дзйствуетъ законъ развит1я и превраще- 
ня. Какъ скоро развиваются способности къ боле высокой форм дзятель- 
ности, прежнее само собою отпадаетъ. Въ выражешяхъ: 0вориль, мыслиль 
н разсождаль Ап. пВлаеть намеки на три, упомянутые выше дара—даръ язы- 
х0въ (з0ворилз), даръ пророчества (мыслиль—точнфе: чувствовалъ, стремился 
(‘ооуу) и дарз знамя (разсуждаль). Даръ языковъ уподобляется первому 
лепетанью младенца, который выражаеть этимъ свою радость, какую вну- 
шаеть ему отущен1е того, что онъ живетъ. Даръ пророчества, которое уст- 
ремляется взоромЪъ къ далекому будущему, соотвзтствуетъ пламенному стрем- 
лен!ю отрока, который мечтаеть о будущемъ, какъ о пор$ радости и счастья. 
Наконецъ даръ познан!я, который стремится познать божественную истину, 
соотвфтствуетъь наивнымъ представленямъ ребенка о внЪшнемъ м!р$.— Оста- 
вилз младенческое. Какъ юноша съ н$которою гордостью отрекается отъ 
своихъ дфтскихЪъ воззрфн, такъ съ чувствомъ внутренняго удовлетворен!я 
зр$лый человзкъ отрекается отъь грезъ своего дфтетва и юности, чтобы 
осуществлять задачу своей жизни, какую онъ для себя поставилъ. Также 
будутъ смотрзть и христане на духовныя дарован!я, когда для нихъ (хри- 
спанъ) наступитъ славная пора царствован1я со Христомъ. 

12. Объясняя употребленное имъ въ 11-мъ ст. сравнен!е, Ап. говоритъ, 
что въ настоящей жизни мы постигаемъ божественное только въ его отра- 
жен!и, какъ лицо свое видимъ въ зеркалЗ. Но у насъ зеркала хорошо отра- 
жаютъ лицо, а въ древности они не давали яснаго отражен!я, потому что 
д®лались изъ металла (сквозь тусклое стекло—переводъ неправильный. Вы- 
ражен!е: 21 ез0дтроо значитъ: посредствомъ зеркала, въ зеркал$).— Гадательно 
(зу атиунали) т. е. въ темныхъ, неясныхъ очертаняхъ, которыя даютъ только 
приблизительное представлен!е о вещахъ. Это опредЗлен!е относится ближе 
всего къ дару пророчества. Духъ БожШ вызывалъ въ душ$ пророка таке 
образы и картины, въ какихъ выражалась божественная мысль. Чтобы Понять 
эти образы, пророку приходилось устремлять на нихъ всю силу своего вни- 
ман!я (ср. 1 Петр. Г, 10 псл.). Такое объяснев!е подтверждается сходствомъ 
употребленнаго Апостоломъ выражен!я съ выражешемъ вн. Числь о Монсеф, 
которому Богъ давалъ видфть себя явно (зу ='0=), ане въ неясномъ очертанши 
(не въ задани—@ оууидлоу— Числ.ХИ, 6—8).— Теперь знаюя отчасти. Эти 
схова имЗютъ ближайшее отношен!е къ дару знаная. Вм$фсто знаю нужно бы 
сказать: познаю (`иуюзхю), что обозначаеть собою постепенность и затрудни- 
тельность въ достижен!и знаня о вещахъ божественныхъ.— А 701да познаю. 
Употребленный здЪсь глаголъ (злбуозоиа!) обозначаеть познан!е какъ уже 
вполн® пр1обр$тенное.—//0о9обно какъ я познанз. Ап. приравниваетъ даже 
это будущее познане о Бог$ къ тому, какое Богъ имфеть о насъ: оно бу- 
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тогда же лицемъ въ лицу; теперь| 13, А теперь пребываютъ си 
знаю я отчасти, а тогда познаю, | три: вЪра, надежда, любовь; но 
подобно какъ я познанъ. любовь изъ нихъ больше. 


ГЛАВА ХТ. 


1. Достигайте любви; ревнуйте|о томъ, чтобы пророчествовать. 
о даратъь духовныхъ, особенно же 





детъ имфть характеръ непосредственности, полной ясности, Однако, конечно’ 
полнаго тождества между нашимъ познашемъ и Божимъ быть не можетъ 
([. Злат.). 

13. А теперь пребываютз. Ап. впереди говорилъ, что духовныя даро- 
ван1я должны со временемъ покончить свое существоване. Теперь онъ указы- 
взетъ на то, чтб никогда не уничтожится и къ пр!обрзтеню чего, слЗдов., 
стбитъ стремиться. Это—три важнЪйпия добродзтели христанства—в%ра, 
надежда и любовь. Эги три добродФтели (с1% три), а не т$ три дара-язы- 
ковъ, пророчества и знан1я—имзютъ вЪчное существоване. Конечно, въра и 
надежда не могутъ остаться все въ одномъ состоян!и: первая перейдетъ въ 
видзнНе (2 Кор. У, 7), а вторая—въ обладане (Рим. Ш, 24). Но во всякомъ 
случа духовное развите человзка и въ состояни прославлен1я не можетъ 
мыслиться какъ совершенно законченное—оно будетъ продолжаться 0тъ 
славы въ славу (2 Кор. Ш, 18), а для этого необходима и в*ра и надежда, и 
эти переходы отъ вЗры въ видзн!е будутъ множество разъ повторяться 
въ будущей жизни.—Но любовь изъ нижь больще, т. е. выше всЪхъ въ этой 
троиц$ добродфтелей именно потому, что она сама-—божественна. О Бог8 
нельзя сказать, что Онъ вЪритъ и надФется, но можно сказать, что Онъ— 
зюбитъ. Любовь принадлежить самому существу Его. Любовь- это цфль, а 
вЪра и надежда-—средства, ведупия къ достижен!ю этой п$ли. «Любовь—гово- 
ритъ Шлаттеръ (Рег С]алфе па М. Т. 3. 5. 373)—больше чфмъ вфра, по- 
тому что относится къ ней какъ цфлое къ части, какъ завершене въ на- 
чалу, какъ плодъ въ корню» 1). 


В 


Сравнен! пользы, приносимой даромъ изыковь, и пользы, получаемой отъ дара проро- 
чества {1—25). Правили относительно употребленя даровт, духовныхъ (26—40). 


1—25. Общая мысль этого отдфла такая: каждый долженъ стремиться 
къ получен!ю главнымъ образомъ такихь даровъ, которые прежде всего мо- 
гутъ принести пользу Церкви. Это основное правило Ап. прежде всего при- 
лагаетъ къ сравнительной оц$нк} т8хъ двухъ даровъ, которыми тогда по 
преимуществу интересовались коринеяне—это именно даръ языковъ и даръ 
пророчества. Такъ какъ все, чтб понятно, стоитъ выше того, что непонятно, 


1) Р5чь Ап. въ ХИ. гл. часто переходитъ въ гимнъ въ честь христанской любви 
и нолучаетъ ритмический характерт, но это гимн», совершенно ‘оригинальный, не имЪю- 
Пий ничего общаго съ произведен!ями священной еврейской и языческой письменности. 
Ср. проф. Муретова: «НовозавЪтнаа иЪфснь любви сравнительно съ «Пиромъ» Нлатона и 
«Н$еню ПЪсней» Соломона» (Бозосл. Въетникь 1908 г.). 
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2. Ибо вто говоритъ на незна- | пророчествуетъ, тотъ  назидаетъ 
хомом5 ЯзЫЕЪ, тотъ говоритъ не | церковь. 


людямъ, & Богу, потому что ни-| 5. Желаю, чтобы вы вс гово- 
вто не понимаетъ ею, онъ тайны |рили языками; но лучше, чтобы вы 
говоритъ духомъ; пророчествовали, ибо пророчествую- 


.3. & вто пророчествуетъ, тотъ| пай превосходнфе того, вто гово- 
говорить людямъ въ назидан1е, ув$-|ритъ языками, разв онъ притомъ 
щане и утБшене. будетъ и изъяснять, чтобы церковь 

4. Вто говоритъ на незнакомомз | получила назидане. 
языЕ$. тотъ назидаетъ себя; а кто| 6. Теперь, если я приду къ 





какъ скоро д%ло идетъ о назидани вфрующихъ, то Ап. дфлаетъ такой вы- 
водъ, что пророчество заслуживаеть предпочтен!я; а что касается дара язы- 
ковъ, то, по Апостолу, употреблене его не должно быть вовсе допускаемо 
въ тТ$хъ случаяхъ, когда нфтъ средства разъяснить смыслъ р8ёчи имфющаго 
этоть даръ. 

1. Достилайте (диохах=) — ревнуйте (“лулле). Различ!е между этими 
двумя терминами такое: первый указываеть на дФятельность необходимую 
для христанина, второй—только на желательную, а зат8мъ еще первый гла- 
голъ обозначаеть дфятельность .христанина самостоятельную, едиволичную, 
а второй—совмфстную съ другими христанами. 

2—4. Почему наиболфе желательнымъ для христанъ долженъ быть даръ 
пророчества? Потому что онъ полезнфе, чмъ друШе дары, и прежде всего 
полезнзе дара языковъ, къ полученю котораго коринеяне такъ стремились. 
Что такое говоряп!й языками? Это челов къ, обращаюцийся прямо въ Богу 
съ своею рфчью, которая для остальныхъ, присутствующихъ при богослу- 
жен!и, остается непонятною.—-Никто не понимает»ь. Это выражее никто 
— очень важное доказательство противъ того предположен1я, что р$чь 1060- 
рившиоло языками была рфчью на иностранномъ язык$. Если бы Ап. разу- 
мфль такую р®8чь, онъ бы не могь сказать, что ея никто не понимаетъ, 
такъ какъ въ Коринеё было не мало пришельцевъ изъ разныхъ странъ 
свфта.— Тайны. Здфсь слово тайна имфетъ значене вообще скрытаго, непо- 
нятнаго для слушателей. Одинъ говоритъ, а для прочихъ р%®чь его остается 
непонятной, таинственной. — Духомъ т. е. находясь въ состояН!и особеннаго 
восторга (духомь—тугозали = 060б0е звдохновенное настроен!е самого гово- 
рящаго).—Назидане— это укрфплен1е и расширен!е в$ры новыми познанями, 
кавмя сообщаетъ пророкъ; увъщане — это особое возбуждене воли къ дости- 
жен!ю цфлей христ!анскаго призван1я; упиьшене—это ободрен!е челов$ка, 
подвергигагося несчаст1ямъ, укр$плен!е въ немъ надежды. 

5. Ап. вовсе не отвергаетъь дара языков»: онъ желаетъ даже, чтобы всЪ 
коринесЕ!е христане имфли этотъ даръ. Но еще больше желаетъ онъ, чтобы 
бодфе частымъ явлешемъ въ христанскихъ собрашяхъ было пророчествова- 
н1е. Впрочемъ, если говоряпИй языками самъ же можетъ и изъяснить для 
собравшихся смыслъ своей рЪчи, то въ этомъ случа даръ языковъ стано- 
вится на уровень съ даромъ пророчества. 

6. Мысль о безполезности дара языковъ для Церкви самого по себЪ 
Ап. разъясняетъ такъ. Что было бы, если бы онъ, придя въ Коринотз, выступилъ 
здФсь Только какъ говоряпЙ языками, не объясняя своей рзчи? — Коза не 
изъясняюсь вамъ...-—-правильнфе: «когда, въ тоже время, не обращаюсь къ вамъ, 
не выступаю предъ вами какъ пророкъ и учитель» (РуссюЙ переводъ пред- 
ставляетъ дфло такъ, какь будто пророчество и учительство были средствами 
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вамъ, братя, и стану говорить на 
незнакомыхть язывахъ, то какую 
принесу вамъ пользу, когда не 
изъяснюсь вамъ или откровенемъ, 
или познан1емъ, или пророчествомъ, 
или ученемъ? 

7. И бездутныя вещи, издаю- 
тия звуБъ, свирЪль или гусли, если 
не производатъ раздфльныхъ тоновъ, 
какъ распознать то. что играютъ 
на свирЪли или на гусляхъ? 

3. И если труба будетъ издавать 
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9. Такъ если и вы азыкомъ про- 
износите незвразумительныя слова, 
то какъ узнаютъ, что вы говорите? 
Вы будете говорить на вЪтерз. 

10. Сколько, напримЪфръ, раз- 
личныхъь словъ въ м1рЪ, и ни од- 
ного изъ нихъ нфтъ безъ значеня. 

11. Но если я не разум ю зна- 
чен1я словъ, то я для говорящаго 
чужестранець, и говорящий для 
меня чужестранецъ. 

12. Такъ и вы, ревнуя о 00- 


неопред$ленный звукъ, кто станетъ | 2425 духовныхъ, старайтесь 0обо- 


готовиться къ сраженю? 


гатиться ими къ назидан!ю церкви. 


разъясненя ръчи языками, а между тфмЪъ это были дары самостоятельные 
и для разъясненя рючей на языкахь служиль даръ истолкования). Откро- 
вене—это внутренн! актъ, совершаюпИйся въ душ челов®ка, равно какъ 
и познаме. Что касается` пророчества и ученя, то первое является внфш- 
нимъ обнаружен1емъ откровен1я, а второе—вн®шнимъ результатомъ позван]я. 
Чрезъ откровене человфку вдругъ сообщается уразум$е какой либо одной 
стороны домостроительства Божья о нашемъ спасени, а познан!е предпола- 
гаеть довольно долгую самостоятельную работу челов ческаго ума надъ сооб- 
щенными Духомъ Божимъ истинами вфры. 

7—8. Для разъяснен1я своей мысли о значени хара языконъ Ап. бе- 
ретъ случаи изъ обыденной жизни и прежде всего дзлаеть сравнене этого 
дара съ музыкальными инструментами. Для того чтобы мелод!я того или дру- 
гого музыкальнаго инструмента явилась понятною для челов$ческаго слуха, 
она должна быть построена по законамъ тоновъ и ритма, должна подчиняться 
законамъ интерваловъ и такта.—Й бездушныя—точнВе: даже (бью: ) безжизнен- 
ные предметы...—Свир$яь—духовой инструментъ, гусли или цитра—етрун- 
ный. Это были два главные инструмента, употреблявипеся въ древности при 
богослужени и развыхъ торжествахъ печальнаго или радостнаго характера. 
— Как должно распознать—правильнфе: «какъ узнать, къ чему призывають 
ОНИ —кЪ плачу или въ пляск№?» — Труба-это болзе звучный инструментъ, 
ч%мъ свир%ль и гусли. Однако и она подчиняется т$мъ же законамъ. Сигна- 
лы ея только тогда понятны, когда ихъ можно различить одинъ оть другого. 

9. Здфсь Ап. дфлаеть приложене сказаннаго сравневйя къ Коринея- 
намъ. Если они, говоря языжомз т. е. употребляя даръ языковъ, не забо- 
тятся о томъ, чтобы ихъ р$чь была разъяснена собравшимся христ1анамъ, 
то говорятъ. какъ бы на взтеръ. 

10—11. Еще примфръ для убфжденя читателей: «Въ м!р$ есть такъ 
много родовъ языковъ (или просто: такъ много языковъ,—по русски переве- 
дено невфрно: различныхь словз} — я и не знаю сколько!—(по русски не- 
правильно: наяримюьр®)—и н%фть ни одного изъ нихъ, который не имфль бы 
ясно произносимыхъ звуковъ (по русски опять невфрно: безз значеня)— 
Значеная словз-—правильн$е: значен1я звука— Чужестранеиз--правильн$е: вар- 
варъ. У грековъ и египтянъ варварами назывались народы, которые не гово- 
рили на языкахъ этихъ наш. 

12. Изъ приведеннаго въ 10—11 ст. прим$ра Ап. дзлаеть практа- 
ческое приложене. Назидан!е общииы христанской—воть на что главнымъ 
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13. А потому говоря на че- 
знакомом яЯзыв%, молись о дарЪ 
истолкования. 

14. Ибо когда я молюсь нане- 
знакомом ЯзывЪ, то хотя духъ 
мой и молится, но умъ мой оста- 
ется безъ плода. 

15. Что же д$лать? Стану мо- 
литься духомъ, стану молиться и 
умомъ; буду пВть духомъ, буду пЪть 
и умомъ. 

16. Ибо если ты будешь бла- 
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мЪетЪ простолюдина вкакъ скажетъ: 
«аминь» при твоемъ благодарен!и? 
Ибо онъ не понимаетъ, что ты 
говоришб: 

17. Ты хорошо ага, но 
другой не назидается. 

18. Благодарю Бога моего: я 
болфе всЪхъ васъ говорю языками; 

19. но въ церкви хочу лучше 
пять словъ сказать умомъ моимъ, 
чтобъ и другихъ наставить, нежели 
тьму словъ на незнакомомь языЕФ. 


гословлять духомъ, то стоящий на | 


образомъ должно быть направлено вниман!е всЪхъ, стремящихся въ получе- 
ню духовныхъ даровъ. 

13—15. Въ виду пользы Церкви, говоряпЙ языками, молясь, долженъ 
дзлать это съ намфрешемъ—изъяснить потомъ содержан!е своей молитвы 
понатвымъ для всзхъ образомъ. Воля челов$ка при употреблении даровъ 
оставалась всегда въ дфйстви. (Руссый переводъ: молись о даръ истолко- 
ваная не соотвзтствуетъ греч. глаголу, здесь поставленному, —п003еб узи. Если 
бы р$чь у Ап. шла`о просьбь, то онъ бы употребилъ гл. лету или бета). 
—Аозда я мо.мось... Состояе говорящаго языками, но неслособнаго изъяс- 
нить содержан!е своей молитвы—состоянНе несовершенное.— Дух его, т. е. 
чувство его крайне возбуждено, но вмфстВ съ этимъ умь или разсудокъ 
остается безз плода т. е. для его учасття нзтъ м$ета при такомъ сильномъ 
возбужден!и чувства, и онъ съ своей стороны не можетъ послужить на пользу 
Церкви. — Что же дълать?... Духовное восхищене должно находить себЪ 
восполнене въ молитвахъ, совершаемыхъ умомь, т. е. при сохранен яснаго 
сознашя, которыя человзкъ можеть изъяснить другимъ.—РазлиЧе между 
молитвою и пънмемь заключается въ томъ, что молитва имфетъ пфлью полу- 
чен!е спасительныхъ благъ, а пзне представляеть собою хвалу Богу за 
полученныя блага,—хвалу посредствомъ произнесеня гимновъ или псалмовъ, 
—жонечно, новыхъ, христТанскихъ. Псалмы эти сочинялись имфвшими дарз 
языков. ‘ 

16—17. Ап. разъясняетъ, почему онъ считаетъ р75чь языками саму по себЪ 
безплодною. Блаюсловляющий духомъ, т. е. говоряпИй языками, въ состояви 
вдохновен!я, хвалы Богу, непонятенъ цля простолюдина или, правильнф$е, 
для человзка !), экоторый не можеть провикнуть въ содержан!е р%чи гово- 
рящаго духомъ. Такой человЗкъ не можеть и сочувствовать тому, чтб на- 
полняетъ душу говорящаго языками: онъ не скажеть аминь на его блалода- 
ренле или хвалу, которую тотъ возсылаетъ Богу (06бъ обыча$ отвЗчать 
аминь на молитву, произносимую предстоятелемъ собран1я, ч83мъ община вы- 
ражала свое соглафе съ мыслями предстоятеля, сообщаеть св. [устинь муч. 
въ своей аполог). Такимъ образомъ и прекрасная сама по себЪ рЪчь гово- 
ряшаго языками останется безполезной для слушателей. 

18—19. Самъ по себ$ даръ языковь заслуживаеть уваженя. Ап. даже 
благодарить Бога, что онъ способенъ говорить языками больше, чфмъ всз 


1} Аи. говоритъ, что простой христанинъ въ такомъ селучаЪ занимаетъ положение. 
приравнивающее его къ невъжд»ь въ познаши истинъ вфры (:5:6т15). 
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20. Брата! не будьте дфти| 22. Итавкъ языки суть знамене 
умомт: на злое будьте младенцы, | не для вфрующихъ, & для невфру- 
а по уму будьте соверщеннол$тни. | ющихъ; пророчество же не для 

21. Въ завон$ написано: ины- | невёрующихъ, & для вфрующихъ. 
ми языками и иными устами буду| 233. Если вся церковь сойдется 
говорить народу сему, но и тогда | вмфет, и веф станутъ говорить 
не послущаютъ Меня, говоритъ|-‘незнакомыми языками, и войдутъ 
Господь (Исми 28, 11—12). ЕЪ вамъ незнающе или невфрую- 


коринеяне. Но съ другой стороны, этоть даръ, несомнзнно, боле полезенъ 
для уединенной, домашней молитвы. Въ общественномъ же богослужени 
несравненно большую пользу приносятъ т$ дары, каве даютъ просторъ уму 
или разсудку говорящаго-—это прежде всего дары пророчества и учительства. 

20. Заключая свое разъяснен!е, Ап. иронически говоритъ коринеянамъ, 
которые, какъ дЪти, ивтересовались только тфмъ, чтб блеститъ: «ужъ если 
вамъ хочется быть дфтьми, то будьте ими въ отношеви ко всему злому 
(т. е. не знайте зла). А когда д%ло касается разума, то вамъ слЗдуетъ быть 
взрослыми». 

21. Досел$ Ап. говорилъ объ отношени дара языковъ къ дфлу нази- 
дан1я хриспанъ, собиравшихся для совершен1я богослужен1я. Теперь онъ 
говоритъ о томъ, какое впечатл8не долженъ произвести этотъ даръ на не- 
обратившихся еще въ христанство, но посфщавшихь иногда христанское 
богослужен!е коринеянъ.—Прежде всего Ап. ссылается на мФсто ИЗЪ ЕН. 
пр. Исми (ХХУПТ 11, 12). Повидимому, это м$сто не имфеть отношен1я къ раз- 
сматриваемому дару языковъ: пророкъ предсказывалъ здфсь нашестве ас- 
сирянъ на Гудею, которое будеть карою Божею для Тудеевъ, не пожелав- 
шихъ обратиться къ ТеговЪ, когда Онъ призывалъ ихъ къ (еб устами Сво- 
ихъ пророковъ. Но всетаки можно найти причину, по какой Ап. привелъ 
это пророчество. Несомн$нно, онъ хотфлъ сказать, что какъ рфчи ассирцевъ, 
пришедших въ Гудею, по своей непонятности были наказан!емъ для Г!удеевъ, 
такъ и теперь раздаюцияся съ богослужебныхъ собрамяхъ непонятныя для 
молящихся рфчи говорящихъ языками свидфтельствуютъ о раздФлен!и, суще- 
ствующемъ между ними и Богомъ. Какъ, поэтому, неразумно поступають ко- 
ринеяне, когда стремятся въ богослужебныхл, собран1яхъ зоворить языками!— 
Бу закон написано. Ап. называетъ кн. Исайи закономъь по обычаю ново- 
завфтныхъ писателей (ср. Ган. УП, 49; Х, 34; ХИ, 34). 

22. Изъ приведеннаго пророчества пр. Исайи Ап. дФлаеть выводъ: языви 
сугь знамен1е для невфрующихъ.—Богъ говорить съ невфрующими такимъ 
способомъ, чтобы показать, что Онъ гнфвается на нихъ за ихъ невзр!е Его 
ясно изложенному откровен!ю. Такъ и Господь Гисусъ Христосъ, посл$ того 
какъ 1удеи не вняли Гго простой и понятной проповзди о царств$ небес- 
номтъ (такова напр. нагорная бесфда), сталъ говорить имъ въ непонятныхъ 
для нихъ притчахъ (Мате. ХШ, 11 и сл.).—ИМророчество же не для невърую- 
ииить... Согласно конструкщи первой половины стиха, и здЪсь нужно посл$ 
словъ: пророчество же прибавить: есть знамене. Только пророчество будетъ 
уже знамеемъ иного рода, ч$мъ даръ языковъ. Нели первый служилъ зна- 
менемъ гнфва Божя, то-второе есть знамен!е милосермя Божя по отноше- 
вю къ людямъ, которые уже начали вЪФровать (хо1< тизтеоооу), но которые 
нуждаются въ духовномъ уврфплен!и дяя того, чтобы стать вполнф твердыми 
ВвЪ вЪр$. 

23. Ап. береть тоть случай, когда въ богослужебномъ собрав высту- 
пають только говорящ!е языками. Если на этомъ собрав будутъ люди, не- 
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зе, —то не скажутъ ли, что вы|палдетъ ницъ, поклонится Богу и 
бЪснуетесь? ‚ | скажетъ: истинно съ вамн Богъ. 

24. Но когда вез пророчеству-| 96. Итакъь что же, браття? Ко- 
ютъ, и войдеть зто вевфрующий | гда вы сходитесь, и у каждаго изъ 
или незнаюпий, то онъ. всеми 06-|васъ есть пеаломъ, есть поучене, 
личается, вс$ми судится; есть языкъ, есть откровен1е, есть 

2:. и тавимъ образомъ тайны | истолковане,—все ‹1е да будетъ въ 
сердца его обнаруживаются, и онъ | назилан!ю. 


зниюипе (1061) и невфрующе (5т:2т0', то имъ покажется, что вс$ христа- 
не сошли съ ума! —Разлище между незнающимь и невърующимь заключается' 
въ томъ, что хотя оба они еще не входятъ въ составъ Цервви (это видно 
изЪ ТОГО, что оии противопоставляются всей Церкви), однако первый всетаки 
имфетъ нфкоторое прикосновене. къ христанской общинф (онъ не знаетъ 
только всфхъ ея порядковъ), а второй —настоящй нев$ръ-——язычникъ, враждебно 
относящ ся къ Церкви. Есть нзкоторая вфроятность въ томъ предположении, 
что здфсь подъ незнающимь Ап. разум$ ль олашаемио, но еще не посвя- 
щеннаго въ кругъ истинъ христанской вЪры. 

24—25. Въ предыдущемъ стих Ап. показалъ, что такое представляетъ 
собою даръ языковъ безъ дара пророчества. Теперь онъ изображаеть об- 
ратный случай, когда въ богослужебномъ собрани выступаютъ только одни 
пророки.—Бсь пророчествують—конечно, не вмЪетЪ, а поочередно.—Не- 
въруюиий или незнаюиий. ЗдЪсь Ап. говорить о впечатл$ вши, какое полу- 
чится у человфЕа, не состоящаго членомъ христанской Церкви. Впечатл$ ше 
оть слышимыхъ р$чей христанскихь пророковь или учителей вфры будетъ 
сильно и у язычника, а еще сильнЗе у человЪфка, стоящаго въ нЪкоторомъ 
соприкосновени съ Церковью (незнающеало см. ст. 23).—Всьми обличается, 
т. е, всяый учитель вЗры можетъ указать такому пришельцу на гр$фховность 
его поступковъ--Всьми судится—выражен1е близкое къ выраженю обди- 
чается, но содержащее въ себф мысль о предсказан!и грозной судьбы, ожи- 
дающей грёшника.— Тайны сердца ео обнаруживаются, т. е. человзЕъ начи- 
наетъ ясно понимать свое положене, все состояне своей души. — Ладеть 
нии... т. е. признаетъ свою виновность предъ Богомъ и захочеть быть чле- 
номъ христанской Церкви, потому что только здфсь онъ можеть войти въ 
общене съ Богомъ.—Истинно (2утоз), т. е. на самомъ дфлф христане нахо- 
дятся въ состояни божественнаго вдохновеня. Такой результать, такое убф- 
жден!е, появившееся въ человЪ&В, чуждомъ для Церкви, какъ разъ обратно 
тому, какое получалось у такого же человфка, присутствовавшаго на собра- 
ши, гдз выступали только дюди говоривийе языками (вы бъснуетесь ст. 23). 

26—40. Ап. даеть теперь правила употреблензя духовныхъ даровав!й. 
Сначала онъ предписываетъ говорящимъ языками, чтобы они выступали въ 
количеств двухъ или трехъ въ. собрая, и то порознь, пра чемъ ихъ рЪчи 
дояжны быть изъяеняемы. Что касается пророковъ, то и они должны въ каждомъ 
отдфЛЬьномЪ собрании выступать только по двое или по трое, проч{е же должны 
сдерживать свои порывы къ пророчествованю. Наконецъ, женщины должны 
молча присутствовать при богослужени. 

26. Всяый даръ долженъ служить къ назиданю присутствующихъь при 
богослужени—это основное правило употребленя даровъ.—У хаждало чзь 
васъ, т. е. у одного есть одинъ даръ, у другого другой. Ап. перечисляетъь 
даяфе плть видовъ вдохновеннаго христанскаго творчества: 1) исаломь или 
пЪень, которую составлялъь христанинъ, подь вмянемъ особаго вдохновен1я. 
Это было импровизащей, какъ показываетъ самое выражеше, употребленное 
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27. Если вто говоритъ на не- 
знакомом язык%, зюворите двое, 
или много трое, и то порознь, & 
ОДИНЪ ИЗЪЯСНЯЙ. 

28. Если же не булетъ истол- 
вователя, то молчи въ церкви, а 
говори себ$ и Боту, 

29. И пророки пусть говорятъ 
двое или трое, а проме пусть раз- 
суждаютъ; 


30. если же другому изъ сидя- 
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щихъ будетъ отвровене, то пер- 
ВЫЙ МОЛЧИ. 
31. Ибо ве одинъ за другимъ 


можете  пророчествовать, чтобы 
вефмыъ поучаться и всЪфмъ получать 
ут5шен1е. 


32. И духи пророчесюе послу- 
шны пророкамъ, 

33. потому что Богъ не есть 
Бо неустройства, но мира. Такъ 
бывиетз во всЗхъ церквахъ у свя- 


| ТЫХЪ. 





здфеь Апостоломъ (фаАиоу вуг), 2) поучене (б'баут)—это тоже слово премуд- 
рости или знаюя (ХИ, 8); 3) языкъ или рЪчь языками (ХИ, 10); 4) открове- 
ме`или пророчество (ХИ, 10); и 5) истолковане (ХПИ, 10). 

27—28. О говорящихъ языками Ап. даеть тая три правила: 1) число 
ихЪ должно быть въ каждомъ собрани не боле трехъ 2) ови должны гово- 
рить не вмЪ$ст$, а по очереди и 3) они могутъ говорить только тогда, когда 
въ собранши присутствуетъ лицо, обладающее даромъ изъяснять ихъ рЪчи. 
Так1я липа, очевидно, были уже извфстны ВЪ Коринеф. Впрочемъ, иногда и 
самъ говоряпИЙ языками владфлъ въ тоже время и даромъ истолкованя.— 
Говори себъ и Боцу, т. е. не говори вслухъ въ церкви, а молись про себя — 
даже лучше дома. 

29—30. О пророчествующихь Ап. также даеть три правила: 1) число 
пророковъ, говорящихъ въ собран]и, должно быть также небольшое (два или 
три челов$ка) 2) пророчествоваме нуждается въ пополнени, какъ и даръ 
языковъ. Такимъ пополнен1емъ служить разсуждеме или обсужден!е новыхъ 
мыслей, высказанныхъ пророкомъ,—-насколько эти мысли согласны съ осно- 
вами Евангеля (1 Кор. ХИ, 1—3; ср. Юан. ХУГ 13 и сл.). Это обсуждене 
совершалось друмёми (прочше) присутствовавшими при богослужени, способ- 
ными въ тому, хриспанами, т. е. прежде всего учителями вфры, имфвшими 
особое дароване отъ Духа Св.; 3) если, во время рфчи одного пророка, 
вдохновев!е осфнитъ кого нибудь другого, то первый долженъ замолчать и 
предоставить слово новому оратору, который, очевидно, получилъ новое от- 
кровенше. пополняющее то, которое уже сообщено было его предшественни- 
комъ._Видво отсюда, что всф присутствовавше при богослужен!и сидфли, и 
вставали только лица, принимави]я активное участ!е въ богослужении. 

31—33. Пророческое состоян!е не отнимаетъ у челов$ка силы воли. 
Онъ можетъ сдержать приливъ вдохновен!я, пока еще не высказался другой 
пророкъ или же дать мФсто новому оратору. Чрезъ это вс® присутствующие 
при богослужени получатъ научен!е и назидан!е: если одинъ пророкъ занялъ 
бы своею рЪфчью все время, то онъ не далъ бы возможности выступить дру- 
гому, рфчь котораго, можеть быть, гораздо понятнфе для нфкоторыхъ слуша- 
телей. И это сдерживане своихъ порывовъ вполн® возможно, потому что 
духи (пузоиахя) пророчесше, т. е. различныя откровен1я, получаемыя гроро- 
ками, находятся въ распоряжени у пророковъ, не отнимаютъ у нихъ сво- 
боды и соображеня. И Богъ не могъ бы допустить противоположнаго—Онъ 
есть Бо1з мира. Наконепъ, такой порядокъ существуетъ въ другихъ церквах — 
(въ собрашяхь святыхь людей—у еххА. лбу @иоу) отчего его не держаться и 
коринеянамъ? 
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34. Жены ваши въ церквахъ| 37. Если кто почитаетъь себя 
да молчатъ, ибо не позволено имъ| пророкомъ или духовнымъ, тотъ 
говорить, & быть въ подчинени,| да разум$етъ, что я пишу вамъ, 
какъ и законъ говоритъ (Быт. 3,16).| ибо это запов$ди Господни. 

35. Если же онз хотятъ чему| 38. А кто не разумфетъ, пусть 
научиться, пусть спрашиваютъ о|не разум$етъ. 
томз дома у мужей своихъ; ибо| 39. Итакъ, брат1я, ревнуйте о 
неприлично жен$ говорить вЪъ|томъ, чтобы пророчествовать; но 
церкви. не запрещайте говорить и языками, 

36. РазвЪ$ отъ васъ вышло сло-| 40. только все должно быть 
во Боже? Или до васъ однихъ|благопристойно и чинно. 
достигло? | 





34—35. Приглашая женщинъ Еъ молчаню въ богослужебныхь собра- 
яхъ, Ап. обосновываетъ это свое требоваше ссылкою `на законз или на 
Слово Бозе вообще, въ которомъ жена ставится подъ власть мужа. (Быт. 
Ш, 16). Если жена вообще должна находиться въ подчинен!и у мужа, то она 
это подчиневе не должна нарушать и во время богослужев!я, выступая въ 
качеств$ пророчицы или учительницы: вфдь, такое выступлене будеть сви- 
дзтельствовать о ея намфрен!и руководить мужемь своимъ, который очутится 
среди слушателей ея р$чи. 

36—38. Предвидя, что его предписан!е не понравится многимъ корин- 
еянамъ, Ап. снова указываетъ на то, что кориноская Церковь представляеть 
собою только одву Часть вселенской Церкви и своихъь порядковъ заводить не 
должна. Учен!е Христово (или Слово Боже) для всфхъ хрисМанъ должно 
быть одно и тоже, и коринеская Церковь не могла получить какихъ-либо се- 
паратныхъ предписан!й оть Бога. Если нфкоторые будутъ ссылаться на то, 
что они ДфИствують по своему какъ вдохновенные отъ Бога, то опять и это 
соображене не основательно: именно вдохновенный отъ Бога христанинъ и 
долженъ увидфть въ р8чахъ и предписан1яхъ Апостола заповъди Гостодни, 
потому что Ап. вфдь тоже говорить пою вдохновеню.—Конечно— заключаетъ 
Ап.— найдутся всетаки среди коринеянъ люди упрямые, непослушные Апо- 
столу, но это упрямство пусть падетъ на ихъ собственную голову! 

39—40. Ап. д$лаеть здфсь краткую сводку раскрытыхъ выше мыслей 
о сравнительномъ значен!и дара пророчества и дара языковъ. 

Примпчанле о даръ языков». ХГУ-я глава даетъ болфе данныхъ къ опре- 
дфленю того, что такое былъ даръ языковъ. Во-первыхъ Ап. говорить, что 
говорящаго языками никто не понимаеть (ст. 2)—ни его единоплеменники, 
ни люди другого племени, понимаюпе только свой языкъ. Во-вторыхъ, гово- 
ряпиЙ находится въ состояяйи такого восторга, (ст. 2—духом5) что и самъ 
не можеть передать осмысленно потомъ, что волновало его душу (тайны ю- 
воритъ—тамъ же). Въ-третьихъ, у говорящаго языками не было откровеная 
(ср. ст. 6-й), т. е. онъ не вникалъ въ существо того, что производилось въ 
немъ дЪйствемъ Духа. Въ-четвертыхъ, глоссолаля людей невзрующихъ ве 
только не обращаетъ къ вфрЪ во Христа, а вапротивъ даеть имъ поводъ на- 
смфхаться надъ хрисПанами и оправдывать свое невфр1е указаншемъ на без- 
порядочность христанскихь богослужебныхь собрашЙ (ст. 22—23; ср. Д$ан. 
П, 13: они-—т. е. говоривпИе языками въ день 50-цы — напились сладкаю 
вина! говорили слушавие говорившихъ языками). Богь такимъ обарзомъ со- 
вершаетъ свой судъ надъ невфрующими, давая имъ видфть то, что можеть 
еще боле утвердить ихъ въ невфри (ср. Г, 18 и с4л.; 2 Кор. П, 15 и сл.). 
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ГЛАВА ФХУ. 


1. Напоминаю вамъ, братя,|валъ вамъ, которое вы и при- 
Евангел1е, которое я благовЪство-| няли, въ которомъ и утвердились, 


Ясно, что глоссолалмя производить такое дЙств!е на невфрующихъ, которое 
не можеть быть желательнымъ и для самой Церкви. Наконецъ, глоссолаля 
сравнивается (ст. 10 и сл.) съ употреблемемъ чуждыхъ языковъ. 

Изъ всего этого (ср. еще ХТ, 1—гд% идеть р3чь о ‘зромкомь говор® 
глоссолала, который сравнивается потому съ звучанемъ маи) можно сдфлать 
такой выводъ: глоссолаля была громкою р3чью, которая на неподготовяен: 
ныхъ слушателей производила впечатя$ не какого-то смутнаго, безпорядочнаго 
лепета, а по существу быда исторжен1емъ глубокаго внутренняго чувства, 
ясно не сознаннаго самимъ не говорившимъ, такъ что человВкъ являлся, 
можно сказать, простымъь орудемъ этой внутри его дёйствовавшей высшей 
духовной жизненной силы. Однако челов®къ говоривпИй языками не терялъ 
способности управлять самимъ собою и не находился въ безсознатель- 
номъ или бредовомъ. состоянш. Онъ только не могъ выразить свои чувства 
ВЪ связной и’ послЗдовательной р3Зчи, спокойно и сдержанно: только истолко- 
ватель могь объяснить его громмя отрывочныя восклицан1я. Боле сказать 
о сущноети этого дара— ничего нельзя. Вопросъ о сходств$ его съ явленемъ, 
имфвшимъ м$сто въ день 50-цы, большею частью р8шается утвердительно.— 
Что касается самаго термина: зоворить языками, то опять и это составляеть 
предметь споровъ. Вфроятн®е всего предположить, что этоть терминъ взятъ 
ОТЪ ТЬХЪ Яязыковз, каюе почили въ день АО-цы на вфрующихъ, собравшихся 
въ С1онской горницф. (Д$ян. Ц, Зи с1.). 


ХУ. 
О воскресеши мертвыхъ. Съ в$рою въ воскрессн]е мертвыхъ стоитъ въ тфеной связи и 
вЪра въ искуплен!е (1—84). Какъ воскреснуть мертвые и вт, какомъ т%л% будуть суще- 
` ствовать (85—58). 


1—34. Оть перковныхъ, нравственныхъ и литургическихъ вопросовъ 
Ап. переходить теперь къ догматическому вопросу—о воскресенми мертвыхъ. 
Очень вфроятно, что сомнфн!е въ воскресени мертвыхъ возникло среди н%- 
которыхьъ коринеянъ (ст. 12) нодъ вмян!емъь Платонова взгляда на матер!ю 
вообще (54) какъ на источникъ физическаго и нравствэннаго зла и на т$ло 
въ частности, какъ на гр$фховное начало въ человфческой природ. Этимъ 
воззр$ёемъ только и можно объяснить, почему грекамъ казалось совершенно 
нежелательнымъ будущее возстановлен!е или воскресене тфла. Можеть быть, 
отрицави!е будущее воскресене коринесв!е лжеучители, подобно позднфйшимъ 
еретикамъ (2 Тим. П, 18), говорили, что «воскресеше уже было», понимая 
подъ воскресеемъ духовное обновлен!е человфчества благодатью искуплен1я.— 
Въ противовфсъ этимъ лжеучителямъ, Ап. сперва доказываетъ, что съ воскре- 
сенлемъ мертвыхъ стоить и падаетъ все искуплен!е. Прежде всего онъ твердо 
устанавливаетъ фактъ воскресен1я Христова, которое составляетъ основу, на 
какой покоится надежда на наше собственное воскресеше (1—-11). Зат8мъ 
онъ разъясняетъ, что отрицаше воскресенмя мертвыхъ ведеть непремЗнно 
къ отрицаню воскресенля Христа, а съ этимъ вмфетб къ отрицаю истин- 
ности свидфтельства Апостоловъ и всего христМанства (12—19), и что-на- 
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2. которымъ и спасаетесь, еели| то есть, что Христоеъ умеръ за 
преподанное удерживаете  такъ,|грЪхи наши, по Писав!ю, 
какъ я благовзетвоваль вамъ, если 4. и что Онъ погребенъ быль 
только не тщетно увфровали. и что воскресъ въ г. день, по 
3. Ибо я первоначально препо-| Пиеантю, 
далъ вамъ, что и самь принял) 05. и что явился КифЪ, потомъ 
двЁнадцати; 





оборотъ—вфра въ воскресен!е мертвыхъ, тфсно связанная съ вфрою въ вос- 
кресее Христа, составляетъ собою основу, на которой зиждутся: вс® на- 
дежды христанина (20—28). Въ пополнен!е къ сказанному Ап. дВлаеть зам?- 
чан1е еще о нФкоторыхъ посх8детвяхъ, къ какимъ ведетъ отрицане будущаго 
воскресен1я. Именно въ этомъ случа$ авляется совершенно безсмысленнымъ 
крещеме для мертвыхь и смерть за Христа. Напротивъ, жизнь Въ наслаж- 
деняхъ ‘составляеть единственно правильный исходъ изъ такого отри- 
цавя (29—84). | 

1—2. Напоминаю—точнфе: обращаю ваше знимате (1500). Ап. уже 
блдсповьстиль имъ Еванеме, но предложиль имъ его только какъ историче- 
свй фактъ. Теперь же онъ хочеть обстоятельно выяснить вмъ значене этого 
факта.--ЁЕсли преподанное удерживаете... Недостаточно только принимать и 
исповфдывать Евангеле: чтобы достигнуть спасея, нужно твердо и правильно 
держаться за это Евангеще, понимая его именно такъ, какъ понималь Ап. 
Павелъ. — Вели только не тщетно увтровали, т. е. если только, конечно— 
чего Апостолъ не можеть допустить—вы не повфрили во Христа безе пфли 
и безъ результата (=х7). 

3—5. Ап. ране (11, 2) хвалилъ коринеянъ за твердое хранеше 
церковныхъ установлен!й, имъ введенныхъ, но теперь онъ, начиная р$чь 0 
догматическихъ преданяхъ, воздерживается оть похвалы. Ясно, что въ по- 
слфднемъ отношении коринеяне похвалы не заслуживали. Напротивъ, онъ 
считаеть нужнымъ снова предложить ихъ вниман!ю все учен!е о воскресении, 
преподанное имъ раньше устно. При этомъ онъ прежде всего напоминаетъ ямъ 
цфлый радъ неопровержимыхъ свидфтельствъ, на которыхъ осиовывается вЗра 
въ воскресен!е Гисуса Христа, которое составляетъ ручательство въ нашемъ 
будущемъ воскресеи.—Ибо. Почему Ап. считаетъ нужнымъ раскрыть предъ 
коринеоянами значен1е воскресен:я Христова и всеобщаге воскресеня мерт- 
выхъ (ст. 1)? Потому, что это, при его выступлени въ Кориноф, было важ- 
нзйшимъ пувектомъ его проповфди, составляло, такъ сказать, фундаментъ его 
ученя.--Принядз. Ап. узнаяъ о фактахь (напр. о явлеши Христа Петру и 
Гакову) оть Апостоловъ, но что касается значеная самаго событя смерти и 
воскресеня, то оно выяснилось для него путемъ внутренняго просвзщевйя, 
какое онъ получилъ оть Самого Господа (Гал. Г, 12). Такъ для него было 
выяснено, что Христосъ умеръ’ для искупленя людей отъ гр$ховъ и что эта 
смерть Христа была вполнф согласна съ писанями Ветхаго. Завфта.— По- 
зребень быль. Этоть фактъ погребеня свидфтельствуетъ о томъ, что смерть 
для Христа д®йствительно наступила, что Онъ умеръ на самомъ дёлЬ, а не 
казался. только умершимъ.—Шо писашю. О воскресенми Христа въ трет 
день можно находить предувазае въ судьбз пр. юны, а равно у пр. Оси 
(УТ, 2).—Явижя Вифь! потомъ двънадиати. Объ обоихъ этвхъ явлзешяхъ, 
имВвшихъ мзсто въ первый день воскресен!я, упоминаетъ ев. Лука (Лук. ХХЛУ, 
34, 36), и о второмъ только—ев. Гоаннъ (Тоан. ХХ, 19 и сл.). Ап. очевидно 
говорить здВсь о мъдесномь явлени Воскресшаго Христа. Въ самомъ дЁл, 
какую цфль имзлъ Апостолъ, перечисляя апостольсвя свидфтельства? Онъ, 
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6. потомъ явился боле нежели| 8. а посаВ вевхъ явился и мнЪ, 
пятистамъ братй въ одно время, какъ нЪкоему извергу. 
изъ которыхъ большая часть до| 9. Ибо я наименьший изъ Апо- 
нын% въ живыхъ, а н$зкоторые и|столовъ, и недостоинъ называться 


почили; Апостоломъ, потому что гналъ цер- 
7. потомъ явилея Такову, также вовь Бож!ю. 
всЗмъ Апостоламъ, 10. Но благодатю Бозею есмь 





конечно, хотВлъ этимъ доказать истину нашего будущаго тлеснаю воскре- 
сеещя, а эта истина могла быть основана только на т®десномь явлени Вос- 
кресшаго Господа. ЗамЗтить нужно, что западные кодексы читаютъ не: д6ъ- 
надцати, а одиннадцати (какъ и наишъ слав. переводъ). Какое чтеие бо- 
лфе правильное? Со стороны точнаго смысла, конечно. послёднее, потому что, 
когда Христосъ воскресъ, Туды среди Апостоловъ уже не было, и ихъ оставалось 
только одиннадцать. Но и первое чтее имфетъ право на признан!е, потому 
ч7т0 двънадцать оставались двънадиатью даже и тогда, когда ВЪ эЭТомъЪ 
кружк первыхъ учениковъ Христовыхъ недоставало одного или двоихъ (напр. 
Гуды и 9омы-— при явленши Воскресшаго Христа). Выражене 72 Апостолов 
было техническимъ терминомъ для обозначеня достоинства тзхъ призванныхъ 
Самимъ Христомъ первыхъ учениковъ Его, подобно тому какъ въ истори 
извфстенъ терминъ: Совютз десяти и т. под. Кром того это чтеше: 19-ти 
( Апостоламъ) подтверждается и древнёйшими рукописями. 

6. Упоминаемое зд®сь явлен!е, несомнённо, то же, о которомъ сообщаетъ 
ев. Матеей (ХХУТШ, 16). Если ев. упоминаеть только объ одиннадцати, оставляя 
безъ вниман!я пятьсоть брапий, то это объясняется тёмъ, что у него при- 
водятся повелф ия Христа, которыя имфли отношен!е только къ Апостоламъ 
(Мате. ХХУШ, 18—20).—Доныь в5 живыхь. ОбЪ этомъ упоминаетъ Ап. для 
того, чтобы указать коринеянамъ возможность распросить о ХристВ Воскрес- 
шемъ у твхь, которые видзли Его по воскресении. 

7. Лаковз— это, конечно, братъ Господа [исуса Христа, бывлий впо- 
слфдетыи епископомъ Терусалимской Церкви: еели бы Ап. имфжь въ виду 
другого, а не этого, всфмъ извфстнаго дзятеля церковнаго (Гал. Т, 19; П, 9, 
22. ДЪян. ХП, 17; ХУ, 13), то онъ, конечно, точнфе обозначилъ бы его. Таковъ 
при жизни Христа не вЗровалъ въ Него (Тоан. УП, 5), но посяБ вознесейя 
Христова мы‘находимъ его вм$стВ съ Апоетолами и св. женами въ горниц8 
Терусалимской (Дфан. Г, 14). Это внезапное превращене невзрующаго въ в$- 
рующаго могло совершитьса ‘только силою особаго доказательства, какимъ 
и должно было стать для Гакова явлен!е Самого Воскресшаго.—Встъмъ Апо- 
столам. Это быдо явлен!е въ день вознесен1я Господа на иебо, когда,—-конечно, 
но особому повехвншю Господню,—вс% Апостолы собрались вм®ет$ (ср. ДФян. 
Т, 4, 6). 

8. Бывшее ему лично явлеше Воскресшаго Ап. ставитъ на одномъ 
уровн% съ другими явлен!ями. СлФдов., это не было внутреннимъ собыемъ 
съ его личной жизни, а дюйствительнымь явлешемъ.— Изверломь (&хлроша) 
назывался ребенокъ, который родился до срока и притомъ извлеченъ быль 
изъ чрева матери, можно . сказать, насильственно, путемъ операщи. Друме 
Апостолы упали какъ созр$фвш!е плоды съ дерева 1удейства и попали въ 
кошницу Христову, между тфмъ какъ Ап. Павелъ вырванъ былъ изъ нфдръ 
Т`удейства насильственно, Самимъ Христомъ, не будучи подготовляенъ къ тому, 
чтобы стать Его Апостоломъ. 

9—10. Свою неподготовленность къ апостольскому служеню Ап. под- 
тверждаетъ указанемъ на то, что онъ былъ гонителемъ Церкви Христовой. 
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то, что есмь; и благодать Его во| 15, Притомъ мы оказались бы 

инф не была тщетна, во я бол$еи лжесвидётелями о БогЪ, потому 

всзхъ ихъ потрудился: не я впро-|что свидфтельствовали бы о Богф. 

чемъ, а благодать Бож1я, котораячто Онъ воскресизлъ Христа, Кото- 

с0.мною. раго Онъ не воскрешалъ, если, ию- 
11. Итакъ я ли, они ли, мыесть , мертвые не воскресаютъ; 

такъ проповдуемъ, и вы тавъ увф-| 16. ибо если мертвые не вос- 

ровали. вресаютъ, то и Христосъ не вос- 
12. Если же о ХристВ пропо-|вресъ; 

вЪздуетея, зто Онъ воскресъ изъ 17. & если Христосъ не вос- 

мертвыхъ, то какъ н$которые изъкресъ, то вЗра ваша тщетна: вы 

васъ говорятъ, что нфтъ воскресе-еще во грЪхахъ вашихъ; 

ня мертвыхъ? = 18. поэтому и умерше во Хри- 
13. Если нЪтъ восвресен1я мерт-|стВ погибли. 

выхъ, то и Христосъ не воскресъ;| 19. И если мы въ этой только 
14. & если Христосъ не вос-жизни надфемся на Христа, то мы 

вресъ, то и пропов$дь наша тщет-|несчастнЪе всфхъ человъЕовъ. 

на, тщетна и взра ваша. 


Наименъияй изъ Апостоловь—вто говорить о себ Ап. по чувству смиревя. 
Мало того, въ м къ Ефес. онъ называетъ себя наименьшимъ изъ хри- 
станъ (Ефес. Ш ‚ 8).—Что есмь, т.е. я сталъ хриспаниномъ, Апостоломъ и, 
наконецъ, АПостоломъ цзлаго языческаго м!ра.-—Бодтъе всъхъ изь—конечно, 
больше всфхъ Апостоловъ, взятыхъ вмЪфетВ. Ср. Римл. ХУ, 19.— Потрудился. 
Это выражеше обозначаетъ не только самый процессъ работы, а указываетъ 
и на ея результаты (ср. Тоан. ТУ, 38). Ап. Павелъ уже тогда могъ сказать о 
себф, что его пропов$дь имфла больпие результаты, ч$мъ пропов$дь вефхъ 
Апостоловъ.— Бдалодать... со мною. Ап. однако ие. вабываетъ, что во вефхъ 
его дфлажь ему помогала вседЪйственная благодать Божя. 

11. Вы такз увпровали,—-т. е. Церковь согласно признала, что какъ 
Еваигелме 12-ти Апостоловъ, такъ и Евангеле Ап. Павла покоится на одномъ 
и томъ же основани— именно на собыпяхъ ‘смерти и воскресешя Христа, 
чрезъ которыя мы, согласно писаню, получили освобожден!е отъ гр%ховъ. 

12. Наша новая жизнь, вырастающая изъ общен!я со Христомъ, есть 
не что иное какъ участе въ Его жизни. Отсюда выходить, что если Хри- 
стосъ иметь теперь прославленное тфло, которое сдфлалось такимъ чрезъ 
воскресене Христа изъ мертвыхъ, то и мы должны получить такое же и 
такимъ же путемъ. 

13—15. И Христось не воскресь. Кло отрицаетъ сл$детв!е ЩЕ 
воскресен!е), тотъ долженъ отрицать и его причину (воекресене Христа).—- 
Проповьдь наша тщетна. Главный предметъ апостольскаго свидфтельства 
образуетъь воскрееен!е Христа. Поэтому, съ отрицаюемъ воскресен!я Хриета, 
утрачиваетъ все свое существенное содержане и апостольская проповёдь 
(мицетна—правильнВе: пустие). Вфра коринеянъ также оказывается привя- 
занною къ предмету, который существуетъь только въ воображенш.— Лжесви.. 
дътедями о Боль, т. е. приписали бы Богу то, чего Онъ не совершалъ.— 
Свидътельствовали бы о Бот—правильн$е: на (или: противъ) Боза. Это 
было бы оскорблешемъ Богу. 

16—19. Съ отрицашемъ воскресевня Христова падаеть и вфра въ 
искуплене. Если Христосъ не воскресъ, то Онъ—не Искупитель.—Въра 
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20. Но Христосъ воскресъ изъ! лов$ка, тахз чрезъ человВка и 

мертвыхъ, первенецъ изъ умершнхъ.| воскресен1!е мертвыхъ. 
21. Ибо вавъ смерть чрезъ че-| 22. Какъ въ Адам всф умира- 
ЮТЪ, ТАЕЪ ВО ХристБ ве оживутт, 





ваша тщетна—точн$е: безполезна, ни къ чему не ведеть.-— Вы еще въ ъ- 
тать ваших... Если бы Христосъ только умеръ и не воскресъ, то и Самъ 
Онъ остался бы подъ проклятемъ грёха и челов чество бы оть Него не по- 
лучило оправдан!я отъ гр$Зховъ: и умерше въ общеи со Христомъ-—должны 
сказать себз невфрующе въ воскресене Христа—не востанутъ къ лучшей 
жизни, и жавые Его нослфдователи, принявп!е на себя въ этой жизич тяж- 
ый крестъ страда, въ виду *) будущаго прославленя со Христомъ, ока- 
зываются самыми несчастными людьми! 
20—22. Но Христосз... Правильнфе: «но теперь Христосъ»... Ап. про- 
тивополагаетъ состояню безотрадности новое состояше души челов%ка, ко- 
торое иметь мфсто именно теперь, со времени воскресешя Христова. 
Первенець—правильн%е: начатокь (&каоут). Воскреспий Христосъ относится 
ко воёмъ тфмъ, кто имфеть воскреснуть при Его второмъ’ пришеств!и, кавъ 
первый созрёвпИй колосъ во всей жатв$.—Ибо какъ...эти слова служатъ къ 
разъяснен!ю того, почему Ап. назваль Христа начаткомь изъ мертвых. И 
смерть и воскресен!е одинаково происходять оть челов$ка: челов$къ долженъ 
исЦфлить то зло, которое причинено также челов комъ. —Кахкь вв Адамп... 
Мысль, выраженная только что отвлеченно, теперь высказывается съ опре- 
двлевнымъ отношен!емъ къ лицамъ—Адаму и Христу.— Вь Адами—во Христт. 
Этою перем$ною предлога чрезь (61 въ 21 ст.) на предлогъ въ (&,) Ап. ука- 
зываетъ на тесную связь, тфсное жизненное общен!е между челов чествомъ 
сл, одной стороны и Адамомъ и Христомъ—съ другой. Ап. хочетъ сказать: 
«если всВ чрезъ Ацама умирають, то это имфеть свое основан]е въ томъ, 
что они вс въ Немъ, какъ въ своемъ родоначальник» заражены смертью. 
Если всф чрезъ Христа опять доджны возстать кЪ жизни, тоэто происходить 
оть того, что въ Немъ находится сила, которою они оправдываются и кото- 
рою нфкогда, въ силу своего общен!я съ Нимъ, будуть пробуждены къ новой 
жизни». Весь. НФкоторые полагаютъ, что здЪсь р%чь идетъ дёйствительно о 
всеобщемь, спасени—зозотановлени. Но такому предположеню противо- 
р®ёчить учеше всего Новаго Завфта (ср. Мате. ХИ, 32; ХХУ, 46; Марк. [Х, 48; 
ХГУ, 21; 2 Оол. 1,9; Фил. ПТ, 19). Друге относятъ это пророчество только къ 
вфрующимъ во Христа, но ограничивать такъ смыслъ выражев!я вс (во 
Христ$ оживутъ)—это дфло произвола. Притомъ и сравнен!е между дзлохъ 
Адама и двломъ Христа не выдерживается: Адамъ ведетъ къ смерти всфхъ, 
Христосъ—многихЪ... Лучше поэтому принять мнфе св. Гоанна Златоуста, 
По которому выражеше всъ въ обоихъ случаяхъ имфетъ совершенно одина- 
ковый объемъ. И у `Тоанна Богослова Христосъ является виновникомъ во- 
скресен!я какъ праведниковъ, такъ и грфшниковъ (Тозн. У, 28 и сл.). Если 


*) НЪкоторые видятъ зФсь нЪфчто унизительное для христ1анскаго общества, кото- 
рое. повидимому, руководится въ своемъ стремлен!и къ добродзтели ожидан!емъ награды, 
а не красотою доброд®тели самой по себф. Но критики хрисПанства забываютъ, что 
зд5сь рЪчь идетъ не объ исполнеши нравственнаго закона вообще, а о принат!и на себя 
подвиговъ особенныхъ, не обязательныхь для каждаго человЪка. КромЪ того и награда, 
кякая составляетъ нредметъ ожидан!Й христанъ, состоитъь въ удовлетворени высшихъ, 
благородиЪ#шихъ стремлен!й души... 
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23. каждый въ своемъ порядкЪ:| 25. Ибо Ему надлежитъ цар- 
первенецъ Христосъ, потомъ Хрис-|ствовать, доколВ низложитъ везхъ 
товы, въ пришествые Его. враговъ полъ ноги Свои. 

24. А затЪмъ конецъ, когда Онъ| 26. ПослБдй же врагъ истре- 
предастъь Царство Богу и Отцу бится — смерть, 
вогда упразднитъ всякое началь- 
ство и всякую власть и силу. 





Ап. употребилъ здфсь выражене оживуть (зхотоам) и о грышникахъ, ко- 
торое чаще употребляется о воскресеи праведныхъ, то онъ могъ его упо- 
требить въ значени воскресен!я вообще, какъ въ ст. 19-мъ слово жизнь 
(7) онъ употребилъ какъ обозначене земного существоважя вообще. 

23. Въ своемъь порядкъ (Теа). Каждому отдфльному лицу или цФлому 
разряду лицъ указано свое место въ великомъ цзломъ. На первомъ м$сть 
стоить одинь Христосъ.— Христовы. Это, безъ сомнзня, праведники, 
имфюще въ себз Духъ Христовъ (Рим. УШ, 9), для которыхъ 'Христосъ есть 
основа ихъ жизни (Кол. Ш, 4). Они образуютъ второй рядъ или отдФлен!е 
воскресшихъ. 

24. А затьъмь конець. Ап. такимъ образомъ полагаетъ нзкоторый про- 
межутокъ между вторымъ пришествемъ Христовымъ, о которомъ онъ сказалъ 
въ предшествующемъ стихф, и концомъ. Подъ концомь (х=\оз) сафдуеть разу- 
мВть конецъ настоящаго порядка домостроительства Божя о спасени людей. 
Люди достигнуть Такого состоянйя, что о нихъ можно будеть произнести 
окончательный судъ (ср. 1 Петр ГУ, 7). Этоть конецъ наступитъ тогда именно, 
когда Христосъ предасть царство Боу и Отцу. Какъ видно изъ 25-го и 
28-го стиховъ, Христосъ предасть подъ власть Отца уже новое парство, въ 
которомъ установится новый порядокъ жизни.—_Богъ названъ Боломз и От- 
цомь для того, чтобы показать и добровольное подчинев!е Христа Ему какъ Богу 
и единство Христа съ Богомъ по существу какъ съ Отцомъ Своимъ.— Между 
вторымь пришествемь и концом будетъ совершено упраздневе всякаю 
начальства, власти и силы (вмФето: когда упразднить... правильнфе перево- 
днть: послВ Того кавъ упразднить. Сначала упразднить, а потомъ уже пре- 
дастз). Подъ упраздияемыми силами нужно, конечно, разум$ть враждебныя 
царству Божю силы (ср. ст. 25 и 28), къ которымъ прииадлежить и смерть 
(ст. *26). Такимъ образомъ время между вторымъ пришестыемъ и концомъ 
будетъ эпохою суда. 

25. Необходимость такого суда надъ враждебными Богу силами Ап. 
подтверждаетъ словами Писан!я (Пс. СХ, 1). Но съ какихъ поръ начинается 
царствоване Христа? Такъ какъ здфсь рЁЧь идетъ о вньшнемь, а не только 
о внутреннемъ, духовномъ Царствован!и (доказательство этого—низложене 
враговъ Христомъ), то естественнзе видфть начало этого царствованя въ яв- 
лени Господа Гисуса Христа во второй разъ. Тогда Онъ явнтея видимо для 
всЗхъ Царемъ и Суею м!ра, и это царствован!е продолжится до т$хъ поръ, 
пока Онъ не поразить всзхь враговъ Божихъ.—Не противорзчить ли ут- 
вержден!е Апостола о прекращен царствован1я Христова пророчествамъ 
Ветхаго Завфта, по которымъ царству Месеи не будеть конца (Ис. ТХ, 6) 
Н$тъ, потому что для пророковъ царство Месси и царство Боже казались 
тождественными: это было для нихъ одно царство, и говоря о вЪчности цар- 
ства Мессш, они разум$ли в®чность царства Божя вообще. 

26. Чтобы цобфда Христа надъ врагами парства Божя была полною, 
для этого должна быть уничтожена смерть какъ послздй врагъ. Это унич- 
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27. потому что все покорилъ 28. Когда же все покоритъ Ему, 
подъ ноги Его; когда же сказано,тогда и самъ Сынъ покорится По- 
что Ему все покорено, то яснокорившему ‚ все Ему, да будетъ 
что кромф Того, БВоторый поко-|Богъ весе во всемъ. 
рилъ Ему все. 


тожен!е смертн совершится ‘зрезъ воскресене..мертвыхъ и соединенное съ 
нимъ измфнен!е тФлеснато состава человфка, который уже не будетъ подле- 
жать дфйствю смерти или уничтожен. 

27. Первыя слова стиха взяты изъ псалма 8 (ст. 7). Они собственно 
имфютъ въ виду человфка въ моментъ его сотвореня, но такъ какъ это наз- 
начене свое—быть владыкою земли человфкъ не осуществилъ, а осущест- 
вилъ воплотивиИЙся на земл$ Сьнъ Бой, Мессля, то въ Новомъ Завфт$ 
эти слова съ полнымъ правомъ стали прилагаться къ Нему (напр. Еф. Г, 
22; Евр. П, 8). — Нокорилж-—конечно, Богъ.—Еромь точ... Это замзане 
служитъ переходомъ къ мысли о подчинении Христа Богу, выраженной въ 
слфдующемъ стихф$. 

28. Козда все же пдкоритъ Ему. По боле принятому чтеню, нужно 
перевести здфоь не: покорить, а: покорится или будет покорено.— Тоба и 
самз Сынъ покорится. ЗдАЪсь Ап. возвращается къ мысли, высказавной въ 
24-мъ ст. Онъ сказалъ тамъ, что долженъ наступить конецзь, зэтфмъ въ ст. 
25—27 далъ вставочныя замфчан!я относительно того, что должно предшест- 
вовать этому хонцу. Теперь’ онъ еще опредфленнфе говоритъ, что самый хо- 
нець будетъ состоять въ подчинени Сына н съ Намъ вмЪстф всего мра 
Богу.—Подчинене Сына Отцу будетъ вполнф добровольное (Сынъ покорится, 
а. не будеть покоренз). По толковаю ХТоанна Златоуста, это подчинене 
Сына должно обозначать Его полное согласе съ Огцомъ. По мнфю блаж. 
Авлустина, здЪсь данъ намекъ на то, что Сынъ представитъ избранныхъ на 
благовоззрфе Отца. Друг!е толкователи относятъ это подчинен!е только 
хъ человьческой природ$ Сына, или же къ прекращеню посредничества 
Христа между Богомъ и человфкомъ. Правильнзе—посл®днее мнфне. Сыну 
какъ искупителю и ходатаю за человфчество предоставлено главенство надъ 
Церковью и м!ромъ съ опредЗленною цзлью и на известный срокъ, . по мино- 
ван!и вотораго Сынъ долженъ занять снова Свое прежнее положене Сына. 
«Чрезъ это однако Онъ ничего не потеряетъ: не Онъ сойдетъ съ трона Б›- 
#л, а Его подданные съ Намъ взойдуть на этотъ тронъ... Сынъ возвра- 
щается снова въ то положен!е, которое Энъ оставилъ для совершеня Своего 
Месс!анскаго служен1я—Онъ перестаетъ быть посредникомъ Божескаго м!ро- 
правлен1я, потому что Богъ Самъ входитъ въ непосредственное общене съ 
челов комъ» (Сойе.—Покорившему Ему. Сынъ такимъ образомъ возвратитъ. 
Отцу то, что Ему было даво Отцомъ.— Да будетъь Ботъ все во всемъ.-Эти 
слова служатъ въ объяснен1ю того, почему Сынъ все возвратитъ Отцу. Прежде 
чрезъ Него Богъ открывался м!ру—Онъ есть все м во ввемъ (Кол. Ш, 11). 
Но Онъ пользуется этимъ Свонмъ положешемъ для того, чтобы все привести 
къ Богу н, въ частности, для того, чтобы Богь быль все въ взрующихт.— 
Замфтить нужно, что Ап. здфсь говоритъ: Бо, а не: Отец». Яено отсюда, 
что онъ мыслить здфсь Бога во всей полнот% Его быйя—н какъ Отца, и 
какъ Сына, и кавкъ Духа Святаго.—Все во всемз-——правильн®е: вс№мъ (твор. 
падежъ) во всфхъ (т. е. людяхъ). Богъ будеть жить во возхъЪ людяхъ, въ 
каждомъ отдфльномъ вфрующемъ, дфйствовать чрезъ нихъ. Ови, подобно 
Христу въ время Его земной жизни, будуть носителями святости и: любви 
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29. Иначе, что дфлаютъ кре-|твые совсВмъ не воскресаютъ, то 
стящеся для мертвыхъ? Если мер-| для чего и крестатся для мертвыхъ? 





Божей, чрезъ нихъ Богъ будеть наполнять Собою все, вез вещи (ср. Тоан. 
ХУП, 21'). 

29. Если не признавать истины воскресен!я, то крещен!е для мертвыхъ 
авляется совершенно безцёльнымъ дфлохъ.—Что дьдають?— по боле удо- 
стовзренному чтен!ю: что сдълаютз? (будущ. время), т. г. какую прибыль 
получатъ? Отвфта не дано, но онъ ясенъ: прибыли никакой ве получатъ!— 
Крестяицеся для мертвыхль. Это выражен!е толкуется весьма различно. Одни 
видятъ зд№сь отношен!е къ обряду, существовавшему будто бы еще въ ало- 
стольское время, когда въ случз№ кончины кого-либо изъ вфрующихь, не 
успвшаго креститься, за него принималъ крещен!е одинъ изъ его родствен- 
никовъ или друзей. Это толхкован]е неосновательно, потому что мы знаемъ о 
существован]и такого обычая только въ еретическихъ общинахъ, а ни откуда 
не видимъ, чтобы онъ существовалъ и Въ апостольской церЕви. Друге (напр. 
Тоан. Злат.) толкуютъ это м%сто какъ. напоминан]е, что крестяш1Йся самымъ 
принятемъ крещен!я испов$луеть свою в$ру въ воскресен1е. «Это самое при- 
поминая, Апостолъ говоритъ; если нфтъ воскресен1я, то для чего и крестишься 
ты мертвыхъ радн т. е. тёль? Ибо при крещен!и ты вЗруешь воскресеню мер- 
тваго тзла,—тому, что оно уже не останется мертвымъ». Это толковане, 
принимаемое изъ иовыхъ толкователей и Васьтапп’омъ, является наиболте 
правдоподобяымъ, такъ какъ апостольская Церковь несомнзнно признавала 
особую связь между таинствомъ крещен1я ин тёлеснымъ воскресенемъ кре- 
щенныхъ (ср. Рим. УГ, 3 и сл., Гал. Ш, 26). Не невфроятнымъ представляется 
также мне тВхъ, которые видятъ здфсь указане не на врещен1е водою, а 
на крещене кровью или на христ1анское мученичество. Въ Евангел!в два 
раза мы встрёчаемъ употреблене термина креститься именно въ ТакомЪ 
значени (см. Лук. ХПИ, 50 и Марк. Х, 38). Подъ влявемъ таквхъ изрече- 
НЙ Самого Христа въ апостольской Церкви могло появиться такое обозначе- 
н1е христ!анской мучевической кончины, какое мы зд%фсь находимъ у Апо- 


1) Въ этомь мветв приверженцы учен!я о возетановленш везхъ вещей въ первобыт 
номъ востояШя зипуть для собя опорный пунктъ. Но что касается выраженшя ‚о всех 
то хотя оно и можеть быть отнесено къ осужденнымъ людямъ, однако не вВъЪ томъ 
смысл, что 66% онмч будутъ спаеены. Оно можеть указывать только на то, что 66% будутъ 
прямо и непосредетвенно подлежать властп Божей, которая въ отношенш къ грЪшни- 
камъ врояватся въ формЪ правосущшя и всемогущества. ЗатЪ$мъ, если говорить о всооб- 
цности спасел, то это ецасен!е нужно счесть удфломъ н демоновъ, а между тфмЪ въ 
25-мъ стихЪ говоритея о порожени злыхъ силъ. Поэтому естественнымъ является пред- 
положен о томъ, что здВеь Ап. предвозв$щаетъ образован1е общества разумныхъ н сво- 
бодныхъ существъ, которыя приведены будуть Христомъ въ твенфйшсе слинсн!е съ Бо- 
гомъ ип будуть трудитьея во славу Божю, какъ трудилея Самъ Христосъ въ теченй 
«воей земной жнзни.— Параллелями къ содержащемуся здЪеь ученю о вееобщемь воскре- 
сощи служатъ: 1 Сол. [\, 18—17: и Апок. Х-—ХХГ га. Въ этихъ мфетахъ также сказано 
что въ моменть второго пришеств‘я воскреснуть сначала только вЪруюпце. Оесобенио 
согласны между собою: 1 Кор. ХУ, 24 н Апок. ХХ 20; 1 Кор. ХУ, 23 н Апок. гз. ХХ-я; 
1 Вор. ХУ, 26 н Апок. ХХ, 14; 1 Кор. ХУ, 23 и Апок. ХХ1, 8.—Не мало сходнаго съ уче- 
немъ Ал. Навла о воскресении вфрующихь находится и въ изреченяхъ Господа [исуса 
Христа о Еговторомъ пришеств1и (напр. Лук. ХУП, 29—81, гдВ идетъ рёчь о предваритель- 
номе СУДЪ, какому будутъ подвергнуты прн второмъ пришеств!и Христа взруюцие. Оть 
этого суда отличается послдн! всеобщий судъ, на который соберутея всъ народы пли 
точн$е ве лзычипки (712.52 14 4"). о которомъ говорится въ ев. Матеея ХХУ, 81 и ел.) 
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30. Для чего и мы ежечасноскому, когда я боролся со звфрями 
подвергаемся б%детвямъ? въ ЕфесЪ, какая мн польза, если 

31. Я каждый день умираю:мертвые не воскресаютъ? Станемъ 
свид$тельствуюсь въ томъ похва-|еть и пить, ибо завтра умремъ! 
лою вашею, братя, которую я 38. Не обманывайтесь: худыя 
им ю во Христ$ ТисусЪ, Господ$| сообщества развращаютъ добрые 
нашемъ. | нравы. 

32. По разсужденю человзче- 34. Отрезвитесь, какъ должно, 





стола. Такимъ образомъ можно дать и такой смыслъ вопросу Апостола: «если 
нфть воскресен!я, то какую же пользу получать тв христане, которые изъ 
любви ко Христу и по в$рз въ будущую жизнь крестятся ради мертвыхт, т. е. 
идуть на смерть и становятся чрезъ это въ ряды навсегда умершихь»? Съ 
таБимъ объяснешемъ находится въ тё8сной связи и вопросъ 30-го стиха: «для 
чего и мы ежечасно подвергаемся б3дствамъ»?— Если мертвые... Этотъ вто- 
рой вопросъ представляетъь собою‘ болЗе обетоятельное повтореве перваго. 

30—31. Отъ мученической смертн Ап. переходить къ обычной жизни 
Апостоловъ, которая представляеть собою постоянныя опасности для няхъ.— 
Мы, т. е. Павелъ, Сила и Тимоеей, извфстные кориноянамъ, а потомъ.и 
друге Апостолы.—Свидътельствуюсь вх томь похвалою вашею, т. е. въ дока- 
зательство истинности своихь словъ а могу сослаться на ваше собственное 
признан!е: вы сами хвалите меня за мои подвиги, за то, что я подвергаю 
себя смертнымъ опасностямъ.—Во Христъ Гисусъ. Эти подввги Ап. совер- 
шаетъ, однако, благодаря помощи Христа, съ Которымъ онъ пребываетъ въ 
тВеномъ общении. 

32. По разсужденю человъческому (хаха ауфротоу ср. Рим. Ш, 5. Зд%сь 
пропущенъ глаголъ ^=/%==говорю), т. е. если судить съ точкн зр$н1я обыкновев- 
ныхъ челов ческихъ представлен И, не во свфтВ христанскаго учешя.—Я боролся 
ео звтрями. Цочти вс% новые толкователи понимаютъ подъ звърями лютыхъ вра- 
говъ Ап. Павла, которые толпою кидались на него, какъ звЗри. Хотя св. Итатй 
также называеть своихъ стражей десятью леопардами (Къ Римл. гл. У), съ 
которыми онъ боролся день и ночь въ течен!и своего путешествя, однако 
здЗсь едва ли Ап. имЪлъ въ виду такъ обозначить своихъ преслЗдователей. 
Послан1!е къ Коринеянамъ написано еще до. возмущен!я, которое возбудилъ 
въ Ефес$ противъ Апостола серебреникъ Димитр, и Ап. еще въ то время 
не боролся съ толпами враговъ. Потомъ, самый терминъ бороться со звтъ- 
рями имЪлъ всфмъ понятное значене и едва ли могъ быть истолкованъ ко- 
ринеянами въ переносномъ смысл$. Въ ТВ времена повсюду въ Римской им- 
пер!и существовалъь обычай присуждать преступниковъ къ какой нибудь опас- 
ной борьб$ на цирковомъ ипподром, чтобы на эту борьбу могли полюбо- 
ваться граждане. Очень вфроятно, что и Ап. Павла принудили, во время 
одного изъ волненй въ ЕфесЪ, выступить въ числ$ другихъ преступниковъ 
какъ борца съ дикимн звфрями (`езНаг!8). Апостолу не могло помочь въ 
этомъ случа и его право римскаго гражданства—чернь, въ возбуждеши, 
забываетъ о всякихъ правахь—, н только сила Божя избавила его оть смер- 
ти.—Вакая мнъ польза... т. е. стоило ли мнЪ во имя Христово подвергать 
свою жизнь опасности, если бы у меня не было увфренности въ будущемъ вос- 
кресен1и?—Станемь псть м пить... Толкователи считаютъ эти слова ззим- 
ствовашемъ изъ кн. Исаш (ХХП, 13). Съ отрицаемъ воскресен1я мертвыхъ 
ВЪ жизни долженъ парить принципъ эпикуреизма... 

33—34. Худыл сообщества... Эти слова имфются въ комед1и греческаго 
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и не гр%шите; ибо, къ стыду ва-какъ воскреснуть мертвые? и въ 
шему скажу, нзкоторые изъ васъкажомъ тЪл придут? 


не знаютъ Бога. 36. Безразеудный! то, что ты 
385. Но скажетъ кто - нибудь: сзешь, не оживетъ, если не 
умретъ. 


комика Менандра «Таиса» (въ 3-мъ в. до Р. Х.). Ап. могь знать это изрече- 
н!е, ставшее ходячею поговоркою. Приводитъ онъ эту пословицу, желая вну- 
шить коринеянамъ осторожность въ сношени съ язычниками, подъ вмяемъ 
которыхъ, взроятно, н®которые коринесве хрисМане стали сомнЗваться и въ 
истинз воскресетя мертвыхъ.—Отрезвитесь какъ должно. Коринеяне уже 
пробудились отъ духовнаго усыплен1я, но еще не очнулись впозн®— они мо- 
гуть заснуть опять! —И не зришите (васт. время), т. е. не продолжайте своей 
грёховной жизни, потому что такъ живя вы погибиете.—Не знаютз Бо@ры— 
точи%е: имВють незнан!е (40а) Бога т. е. не имзютъ надлежащаю поз- 
нан1!я о Бог какъ о Существ8 личномъ, какъь о Суши и мздовоздаятелВ и 
вслВдетве этого позволяютъ себф жить по своимъ похотямъ !). 

35—58. Ап. даетъ здВсь отвзтъ на два вопроса, каые могли быть 
сдзланы по поводу его ученя о воскресеи мертвыхъ. Первый вопросъ: ка- 
кимъ способомъ мертвое тВло можеть быть оживлено? и второй: каково бу- 
деть новое т%ло у воскресшихъ? Ап. отв®чаетъ на первый вопросъ, сравне- 
н1емъ судьбы истлВвающаго т%ла челов ческаго съ истл8вающимъ въ землф 
зерномъ, которое однако даетъ изъ себя ростокъ, а на второй вопросъ гово- 
ритъ, что новыя тТЗла, конечно, будутъ не тая, какя мы имфемъ теперь: 
они будуть боле тонкими и приспособленными къ дВятельности высшей 
стороны нашего существа— духа. При этомъ Ап. даеть разъяснен!е и того, 
почему человзкъ не получилъ такого высшаго тёла присамомъ своемъ сотво- 
рени (35—49). Что касается тЪхъ, которые будуть жить во время второго 
пришеств!я Хриотова, то и ихъ тВла изыфнятся въ тая же выспя 1Фла, 
кая будуть имЗть воскресше изъ мертвыхъ, и такимъ образомъ смерть 
будетъь окончательно побфждена (50—58). 

35. Какъ воскреснутз...? т. е. можеть ли это быть? Кавъ оживить со- 
вершенно разложившееся т%10? Эго-—одинъ вопросъ.—БВз какомь тт... 
Это—другой вопросъ—0 существ новаго тзла. | 

36. Здсь—отвзть на первый вопросъ. Ап. обращаеть вниман!е чита- 
телей на то, что постоянно происходить въ природз. Зерно, посфянное въ 
землю, лишаетоя своей оболочки, которая разлагается подъ дВиствемъ поч- 
венной влаги. Чрезъ это разложен!е дается выходъ жизненному зародышу 
растеня, который невидимъ для челов®ческаго глаза. Такимъ образомъ чрезъ 
смерть получается жизнь. Тоже должно произойти и съ человВческимъ т%- 
ломъ.—Изъ этого читатели могли вывести два заключен!я. Вопервыхъ, новое 


1) НЪкоторые усматривають въ 32—34 стихахъ смфшен1е учешя о воскресенш 
гла съ ученемъ о безсмерти души. Говорятъ, что Ап. изъ отрицая перваго выводить 
тав!я заключен!я, как!я собственно выводятся изъ отрицамя поелфдняго.--Но, кажется 
и сами от; ицатели воскресеня полагали, что съ окончательнымь уничтожетемъ тЪла не 
возможно и личное беземерт!е для человЪка (см. послЪдн!я слова 32-го стиха). А. зат®мЪ. 
для самого Ап. Павла не иметь рЪшительно никакого значеня безсмертте, разъ „НЪТЪ 
увфренности въ воскресеши Христа и въ будущемъ воскресент вЪруюзщихъ. Такого без: 
смерт!я нужно скорфе бояться, ч$мъ желать. Съ кфмъ же душа человка будетъ въ об- 
щенш по’емерти тфла, если нЪтъ воскресшаго Христа по ту сторону гроба?! Поэтому, есте- 
ственно, въ представлен Ап. Павла воскресенйе тфла п беземерт!е отождествлялись... 
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37. И когда ты сфешь, то ©$- 40. Есть т%ла небесныя я тёла 
ешь не т$ло будущее, & голое земныя: но инзя слава небесныхъ, 
зерно, какое случится, пшеничное, иная земныхъь; 
или другое какое; | 4). иная слава солнца, иная 

38. но Богь даеть ему тЪло, слава луны, иная звЪздъ; и зьЪзда 
кавкъ хочеть, и каждому сфмени отъ звФзды разнится въ славф. 
свое т$ло. 42. Тавъ и при восвкресеши 

39. Не всякая плоть такая же мертвыхъ: сЗется въ тлЗнши, воз- 
плоть; но иная плоть у челов ковъ,| стаетъ въ нетлфнии; 
иная плоть у скотовъ, иная у рыбъ, 43. сется въ уничижени, воз- 
иная у птицт. | стаетъ въ славф; сфется въ немо- 

| щи, возстаетъ въ сил; 





Г$ло не будетъ собранемъ частицъ прежняго, разрушеннаго тзла, какъ не- 
ликол$иный дубъ или красивая яблоня не есть собраше частицъ разложив- 
шагося желудя или яблочнаго зерна. Во вторыхъ, между тёломъ воскресшаго 
человзка и его прежнимъ разрушившимся тфдомъ будетъ существовать орга- 
ническая связь. Если бы т8ло носкресшаго не стояло ни въ какой свази съ 
настоящимъ тфломъ, то смерть не могла’ бы быть признана побЪжденною: 
она удержала бы сною добычу. 

37—38. ЗдВ сь— отвфтъ на второй вопросъ. Говоря о томъ, что посфянное 
<$мя получаетъь ноное одфян!е и новое украшен!е, становясь такимъ обра- 
зомъ настоящимъ растешемъ, Ап. оченидно даетъ отнфтъ на вопросъ о судьбЪ 
умершаго человЪческаго т$ла. Послфднее также «лоло», когда онускается 
въ землю и разрушается въ ней, но потомъ должно получить полноту необхо- 
димыхъ для новой жизни органовъ.— Какъ хочеть—правильнфе: кавъ восхо- 
ТФЛЪ (хо 1дЕ\люеу). Этимъ Ап. указываетъ на законъ развитёя, который 
Богъ вложилъ при сотвореши въ каждое отдфльное растене. Божественная 
ноля неизмзнно поддерживаетъ такой порядокъ, что изъ извзстнаго зерна, 
возникаетъь непремфнно известное растеше (свое ттъло). 

39—41. Такъ какъ сомнфвавишеся въ воскресени мертвыхъ, очевидио, 
полагали, что ненозможно появиться какому нибудь новому Ту, отличному 
отъ настоящаго, то Ап. считаеть нужнымъ обратить вниман!е читателей на 
безконечное разнообразе организмомъ, изъ которыхъ состоить и настоящий 
нидимый м!ръ.— Не всякая плоть. —Слово плоть здЗсь обозначаетъь субстаншю, 
а не только внзшнюю форму организма. (Въ ст. 39-мъ Ап. перечисляеть че- 
тыре рода существъ земныле, а далФе онъ говорить о тёлахъ небесныхь).— 
Есть тльъла небесныя... Эти твла (звфзды) отличаются отъ земныхъ какь по 
субстанщи, тавъ и по блеску. — Слава (60а)=блескъ, чяше. Земныя суще- 
ства имфютъ также свой блескъ, который у цвзтовъ состоитъ въ ихъ раз- 
ныхЪ кблерахъ, у жинотныхъ-——въ сил или ловкости, у челов ка—въ благо- 
родномъ ныражени лица.—Указывая на разнообразную силу с1ян1я у небес- 
ныхъ силъ Ап. этимъ самымъ ннушаетъь читателямъ, что они не должны 
сомнзваться въ полнотз могущества Божя. «Богь-——хочетъ сказать Ап.— 
имфетъ достаточно силы для того, чтобы дать челов ку новое, лучшее тзло». 
Но косвенно Ап. здфсь даеть мысль и о томъ, что т®ла воскресшихъ будутъ 
различны по достоинству (1оаннъ Злат., Амврос). 

42—43. Эти стихи содержать отвфтъ на второй вопросъ 35-го стиха: 
«ВЪ какомъ тЪлё придутъ?» Отвфтъ Ап. даетъ такой: нъ т8лВ, которое вовсе 
не есть возстановленное нынфшнее тло, а имфетъ совсфмъ иныя свойства, 
ч$мъ наше тфло.—Сьежея. Три раза употребленъ здфсь этотъ глаголъ и каж- 
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44. сЪется тЪло душевное, воз-| 45. Такъ и написано: первый 
стаетъ тёло духовное. Есть тзло| человзвъ Адамъ сталъ душею жи- 
душевное, есть т&ло и духовное. |вущею (Быт. 2, 7), а посл8дай 

Адамъ есть духъ животворяний. 


дый разъ, несомнфнно, иметь особенное значене.—Смется в5 тльни—это 
указываеть на погребене твла.-——Спется въ уничтожени—это выражен!е 
обнимаетъ собою всямя бздетвя жизни, подготовляющя разрушене т$ла.— 
Стется въ немощи — это обозначен!е безпомощности нсворожденнаго младен- 
ца.-—Нетлюнще, слава и сила-—противоположности тлён!ю, уничтожен!ю и не- 
мощи. Первый терминъ обозначаетъь будущее т%ло какъ свободное отъ бо- 
18зней, истощеня и смерти, второй—какъ свободное отъ обычныхъ слабо- 
стей нын®шняго тфла и издающее изъ себя с1ян!ю совершенной жизни, тре- 
т1й—какъ снабженное полнотою силъ. 

44. Указанныя въ 42—43 ст. противоположности имзютъ свою основу 
въ разлии между душевнымь и духовнымзь т$лами. Первое предназначено 
къ тому, чтобы служить органомъ души (ут), т. е. жизненной силы Чело- 
взческаго организма, второе должно служить орудемъ высшаго начала чело- 
взческаго существа—духа (луедио). Дутхь будеть воздйствовать на жизнен- 
ный зародышъ истлёвшаго человфческаго т$ла, но не для того, чтобы изъ 
этого зародыша произошло точно такое же т$ло, какое существовало и рань- 
ше—это бываегь сь истл8вающимъ зерномъ растен1я,—а для того, чтобы 
развит!е этого зародыша пошло въ другомъ направлен!и и въ другой, высшей 
формз существованя. Такимъ образомъ явившееся вновь т$ло будетъ по- 
слушнымъ орудемъ духа. — Ёсть тъло душевное, есть ттъло и духовное. Это 
мВсто говоритъ въ пользу того предположен1я, что Ап. полагалъ существен- 
ную разницу между душою и духомъ и не считаль эти оба элемента разными 
функщями одной и той же субстанци. Иначе непонятно, къ чему бы онъ 
такъ настойчиво указывалъ на различ1е между тфлами. 

45. Апостоль подтверждаеть существован!е двоякаго тВла ссылкою на 
Св. Писан1е.—Такз и написано. Эти слова относятся только къ первой 
половин® стиха. —Стадь душею живущею (Быт. П, 1). Р®чь идеть о творен!и 
человфка. ЧезовЗкъ сталь, сдфлался человзкомъ или одушевленнымъ суще- 
ствомЪ послф того какъ въ его тзло, созданное изъ праха земного, Богъ 
вдунулъ дыхан!е жизни. Этими словами Ап. опредзляетъ границу, за которую 
никогда не могъ переступить первый человзхъ. Граница эта обозначена выра- 
жешемъ душа живущая (ту *60а). Повидимому, это опредфлене, данное 
человзку, приравниваеть его съ животными, которыя также называются 
У Моисея душами живущими (Быт. Т, 20, 24). Но на самомъ дзлЪ, по отно- 
шен!ю къ челов$ку, этоть терминъ заключзеть въ себЗ несравненно большее, 
ч$мъ въ приложении его къ животнымъ. И по книг$ Бытя, первозданный 
человзкъ безм$рно возвышался надъ животными своимъ разумомъ, свободною 
волею и сердпемъ. Затфмъ извфстно, что первозданный челов къ входилъ въ 
непосредственное общене съ Богомъ, а это относится къ дфятельности уже 
высшаго начала челов ческаго существа—духа. Если Моисей не приписн- 
ваетъ прямо человзку духа, то этимъ показываеть, что и тёмъ, что человъкъ 
сдзлался душею живущею, цфль перваго творен1я была достигнута. Духъ, 
какъ руководящ принципъ челов ческаго существа, долженъ былъ выступить 
на дВятельность въ боле позднюю эпоху. Первозданный человкъ, по Аи. 
Павлу, проходилъ только первоначальную стадю существования и дфатель- 
ности. — Лосдьднй Адамз. Такъ называетъ Ап. Христа вакъ Главу челов?- 
чества, послВ Котораго уже не будеть ни какой новой главы.— сть дул 
животворяийй. Это-—состояе челов ческое, противоположное другому чело- 
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46. Но не духовное прежде, а| 48. Ваковъ перстпый, таковы и 


душевное, потомъ духовное, перстные; и каковъ небесный, та- 
47. Первый человЪкъ изъ земли | вовы и небесные; 
перстный; вторый человзвъ Го-| 49. и какъ мы носили образъ 


сподь съ пеод. 


взческому состояню —души живущей. Духъ названъ здВсь животворящимь 
не потому, что онъ сообщаеть духовную жизнь, (какъ у Тоанна 1\', 14), а какъ 
оживляющИЙ т%ло, служащее ему органомъ. И душа ожавляетъ т$ло и дви- 
жетъ имъ, а цухъ дБлаеть больше—онъ дфлаетъ его живымъ, сообщая ему 
новыя силы и юность. Но къ какому пункту изъ жизни Христа нужно относить 
псполнен!е этого изреченя? „Лучше полагать, что Христосъ сталъ духомз 
животворящимь постепенво—начиная съ Своего чудеснаго рожден1я и окан- 
чивая чудеснымъ возпесешемъ на небо, когда Его 1$л0 стало вполнф дутов- 
нымз. Но въ полномъ смысл Христосъ явнтъ Свою животворящую духовную 
ДФятельность въ то время, когда прославить т8ла вфрующихъ въ Него и сдф- 
лаетъ ихъ подобными Его собственному т$лу (ср. Фил. Ш, 21). 

46. Но почему Богъь не сразу создалъ духь животворяшЙ, т. е. бол1е 
совершенное? На это Ап. отв$чаетъ указащемъ на сбщЙ законъ: «сначала 
душевное, & потомъ уже—луховное!» Смыслъ словъ Апостола такой: жизнь 
духа въ сущности тождественна со святостью и, сл$дов., какъ и святость, 
не могла быть дана человзку въ готовомъ видз при самомъ его сотворен: 
она—д%ло его свободной воли. Первозданному человзку предстояло или жить 
для себя или—щля Бога. Въ первомъ случаВ онъ долженъ былъ пасть и па- 
дать все ниже и ниже, во второмъ—его ожвдало возвышене, даже и усовер- 
шен!е самаго тзла. Человзкъ палъ, пойдя первымъ путемъ, однако и въ со- 
стоян! паден!я у человфка не могло исчезнуть вовсе желане лучшаго, и Богъ 
возгр®валъ это желаве душевнаго человфка путемъ особаго педагогическаго 
воздВйствя, какого удостоенъ былъ избранный Имъ кародъ еврейск. Да 
и прое народы не совсфмъ заглушили въ с<бЪ духовныя стремлен!я, такъ 
что человфчество оказалось подготовленным къ приняйю Духа Божя 
и къ начатю новой духовной жизни. Да, человзчество могло вполн® оцфнить 
преимущества духовной жизни только тогда, когда прошло первоначальную 
стадю— жизнь душевную. 

47. Указавный въ 46-мъ стих законъ примфняется къ состоян1ю т$лъ. 
Сначала существовать должно было земное т№ло, соотвфтствовавшее душевному 
состояз1ю перваго человфка, & потомъ должно было явиться небесное. тЗло, 
соотвфтетвующее новому духовному состояю второго Адама.—Перстный— 
т. е. по качеству своего т$ла представляетъ т} же частицы, кащя есть въ 
обыкновенномъ прахв или пыли (ср. Быт. П, 7)— Вторый человюкъ —т. е. 
потомъ явивпИЙся (бебтерос==тема въ ст. 46-мъ).— Господь. Этого слова въ 
большннств8 древвихъ рукописей не имфется.—С неба. Такъ какъ во всемъ 
этомъ отдЗл$ Ап. имфетъ цфлью дать отвФтъ на вопросъ: «Въ какомъ тёлв 
востанутъ мертвые?» то естественнфе всего понимать это выражене какъ 
обозначен{е т8ла, въ которомъ явится во второе Свое пришеств!е воскреспий 
Христосъ (есть и другое мнфне, по которому Ап. будто бы пыФетъ здфеь 
ВЪ виду предсуществованще Христа ва небЪ какъ небеснаго человфка). И парал- 
лельныя этому выражен!я: сойдеть съ неба (1 Сол. ПУ, 16) или: явлеше Го- 
спода исуса съ неба (1 Сол. Т, 7) также обозначають второе пришестве 
Христово на землю (ср. Фил. ПШ, 20, гдВ говорится о томъ, что мы ожида- 
емъ Спасителя, Господа сз неба). 

48—49. Люди, происшедшие отъ перстназю родонзчальника, Адама, 
должны по тфлу быть похожи на него, а 1$, которые нмзютъ своимъ родо- 
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перстнаго, будемъ носить и образъ 
небеснаго. 

50. Но то скажу вамъ, брамя, 
что плоть и вровь не могутъ на- 
слфдовать Царствзя Божия, и тл$- 
не не наслфдуеть нетл я. 

51. Говорю вамъ тайну: не вс% 
мы умремъ, но всф измЪнимся 
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битъ, и мертвые воскреснутъ не- 
тл$нными, & мы изм нимся; 

53. ибо тл$нному сему падле- 
житъ облечься въ нетл5 те, и смерт- 
ному сему — облечься въ безсмерте. 

54. Когда же тлфнное с1е обле- 
чется въ нетлЗн1е и смертное сле 
облечется въ безсмерте, тогда сбу- 


52. вдругь, во мгновеше ока|дется слово написанное: поглоще- 
при послФдней трубЪ: ибо востру-|в& смерть побфхою (Исмия 95, 8). 


начальником небесналю, должны имфть такое же прославленное тфло, какое 
имфетъь Онъ.—Будемь носить. Одни видять здфсь изъяв. наклонен!е будущ. 
времени ‘(форезоиеу), друе—сосдаг. аориста, (200зигу). Хотя первое понимане 
подтверждается только свидфтельствомъ Ватиканскаго кодекса и Пешито, однако 
оно болфе согласно съ смысломъ всего мФфста. При второмъ понимани нужно 
бы здфсь вадфть увъшане (понесемъ!), а между тфмъ здфсь излагается яоло- 
жительное учеше (ср. Рим. У, 1) такого содержаня: «т%ло, съ воторымъ 
востанутъь умерпие, есть небесное тфло, подобное т$лу Самого Господа». 

50. Этоть стихъ представляеть собою переходъ къ слфдующему отдфлу. 
Плоть и кровь, т. е. нашъ нынфшь!Й тзлесный организмъ, не могутъ остаться 
не изи$ненными, когда вфруюпе должны будуть вступить въ славное цар- 
ство Христово.— Тльние-—это т$ же плоть и кровь, но какъ бы уже тронутыя 
таЪъв1емъ. 

51—52. Тайну. Апостолу сдфлалось извФстно то, что онъ говорить далфе, 
По 0с0бому откровен!ю отъ Бога (ср. 1`Сол. ТУ, 15).-Ири посмьдней трубъ. 
Никакая труба не можеть пробудить мертвыхъ. Поэтому здфсь это выражене 
можеть означать только особое всемогущее велфн!е Боже, въ силу котораго 
мертвые должны воскреснуть, а живые—измфниться по тфлу. Самый образъ 
заимствованъ отъ тфхъ спгиаловъ, каке подавали еврейсые священники, 
когда евреямъ, странствовавшимъ въ пустынф, приходилось подниматься 
въ путь или же собираться на праздникъ къ скин!и (Числ. Х, 2—10). 
Изъ того, что труба названа посльднею, можно выводить заключене, что 
еще ранфе будуть имфть м$ето друйя повелфя Божши, которыя будуть 
имЬть значен!е для м1ра духовъ.—Ибо вострубитъ, т. е. труба вострубитъ. 
Опять это— образное выражене, указывающее на одновременность воскресен1я 
мертвыхь и язмфнен!я живыхъ.—Л/ы, т. е. всф вфрующе, которые доживутъ 
до второго пришеств1я. Апостолъ не зналъ, доживеть ли онъ самъ до этого 
срока (ср. ст. 30 и 31; УТ 14; Фил. Ь 20 и`П, 17) и, въ виду присущаго 
ему упован1я на близкое пришеств!е Господне, скорзе могъ причислять себя 
къ тВмъ, кто доживеть до этого времени. 

53—54. Облечься. Это выражене указываетъ на то, что между настоя- 
щимъ и будущимъ, нзмфнепнымъ, тфломъ будеть существовать связь. Т%ло 
наше не уничтожится, а только приметъ новую форму существованя, какъ 
бы одфпется въ новую одежду.—Сбудется слово... Пр. Исмя (ХХХ, 8) гово- 
ратъ о томъ, что члены теократическаго общества, живые и умершие, будуть 
въ концф истори домостроительства Бояия о спасен1и челов$ка одарены без- 
смертемъ. Ап. это пророчество, какъ н многя друйя, относяпияся, повпди- 
мому, только къ народу избранному, относить къ будущему измфненю тёлъ 
вефхъ людей. — Побъдок, т. е. полнымъ раскрытемъ внутреннихъ силъ че- 
ловфческаго существа, когда становится уже невозможнымъ никакое ихъ ос- 
лаблее. «Смерть будетъ поглощена вфчной казнью» (Со4е. 
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55. Смерть! гдФ твое жало? адъ!| 58. Итакъ, братя мои возлюб- 
гдз твол п0б%да? (Оси 13, 14). |ленные, бульте тверды, непоколе- 
56. Жало же смерти — грфхъ; а|бимы, всегла преусп$вайте въ д$л$ 
сила грЪха-—законъ. Господнемъ, зная, что трудъ вашъ 
5т. Благодарене Богу, даровав-| не тщетен. предъ Господомъ. 
шему намъ побфлу Гоеподомъ на- 
шимъ Тисусомъ Христомт! 


55—56. Въ чувств благодарности Богу за это несомнфнно ожидающее 
в$рующихъ освобождене отъ ига смерти Ап. говорить словами пр. Оси 
о полномъ поражен!и смерти. Слова Ос1и онъ приводить приблизительно по 
тексту ХХ (0с. ХИТ, 14).—Жало (хеутроу). Пророку представляется смерть 
ядоватымъ животнымъ, въ род скоршона, которое чрезъ потерю жала ста- 
новится безвреднымъ.—ЛЖало же смерти-—пфртть... Ап. указываетъ этимъ на 
внутреннюю причину пораженя смерти. Онъ проникаетъ, такъ сказать, въ 
ТВ таинственныя убфжища, гд8 смерть приготовляетъ свой ядъ и показываеть, 
какъ побфдителю удалось положить конецъ этой вредоносной сил. Грюхь и 
законз—вотъ тз внутрення причины, благодаря которымъ смерть могла ут- 
вердить свое господство надъ людьми. Первая причина —грзхъ. Объ этомъ а6но 
сказано въ Цисан!и (Быт. П, 17; Рим. \, 12 и 1 Кор. ХУ, 21, 22). Хотя че- 
лов къ созданъ былъ ‘по тёлу смертнымъ, однако ‘онъ избзгъ бы смерти, если 
бы не согрёшилъ (ср. Рим. ХТ, 10). Но откуда получилъ грзхъ эту страшную 
власть надъ челов$комъ? Отъ закона. Ап. въ посл. къ Римл. говорить, 
что грзхъ не вм%няется человзку въ преступлене, заслуживающее смертной 
казни, если н%ть закона (\, 13). Только законъ сдфлаль грёшниковъ, нару- 
шающихъ его, повинными смерти. Онъ, такъ сказать, глубоко вонзилъ жало 
смерти внутрь человЪка, онъ осудиль человзка на смерть, быхъь движущею 
сенлою для этого жала смерти. 

57. Побзда надъ смертью одержана Христомъ такимъ образомъ. Такъ 
какъ нужно было сначала побздить грёхъ—жало смерти, —то- Господь Г. Хри- 
стосъ совершиль это дфло, не допустивши грзхъ въ Свою собственную при- 
роду, хотя Онъ имзлъ такую же плоть какъ и люди, исключая гр®ховности. 
Чрезъ это Онъ обезоружиль и другую опору смерти—завонъ, тахъ какъ законъ 
не могъ имЁть ничего противъ Того, Кто вполнё осуществиль завонъ. Эта 
двойная побфда личная являлась необходимымъ предположенемъ Его соб- 
ственнаго воскресешя. Но, кромВ того, дЗятельность Христа была направлена 
кЪ тому, чтобы эта побфда сдфлалась удфломъ всего челов$чества, и Онъ, 
ДЪйствительно, достигь этого: Онъ именно избавилъь насъ Своимъ заступле- 
немъ оть осужденйя закона и примирилъ съ Богомъ, а чрезъ это примирене 
мы получили благодатныя силы для побзды надъ грзхомъ, который уже пе- 
ресталъ быть нашимъ господиномъ.— Даровавшему-—по боле авторитетному 
чтен!ю: дарующему. Ап., дФйствительно, не могъь думать, что побфда надъ 
гр8хомъ одержана людьми однажды навсегда (ср. Рим. гл. УТ-я): Господь по- 
стоянно даетъ намъ силу одерживать побфды иадъ гр%хомъ. 

58. Зд»сь содержится нравоучительиый выводъ изъ сказаннаго о побф- 
ДЗ христанъ надъ грзхомь и смертью.—Бь Оълю Господнемь, т. е. въ рас- 
пространени Евантежя и въ собственномъ самоусовершенствовани.— 7р/0% 
вазиз не тщетенъ, т. е. ваша работа имЗетъ важиое значен!е. 
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ГЛАВА ХУ! 


д 


1. При сбор же для свя-|мн% отправиться, то они со мною 
тыхь Поступайте такъ, какъ я|пойдутъ 
установилъ въ цперквахъ Галат!й-| 5. Я приду къ вамъ, когда прой- 
СкИХЪ: ду Македон!ю; ибо я иду чрезъ 
2. въ первый день недЪли каж- | Македон1ю. 
дый изъ васъ пусть отлагаеть у 6. У васъ же, можетъ быть, по- 
сзбя и сберегаетъ,` сколько позво-| живу, или и перезимую, чтобы вы 
литъ ему состояне, чтобы не дЪ-| мепя проводили, куда пойду. 
лать сборовъ, когда я приду. 7. Ибо я не хочу видфться съ 
3. Когда же приду, то кото-| вами теперь мимоходомъ, а нах$- 
рыхъ вы изберете, т5хъ отправлю | юсь пробыть у васъ несколько вре- 
съ письмами, для доставлен1я ва-| мени, если Господь позволитъ, 
шего подаян!я въ [ерусалимъ. 8. Въ ЕфесБ же я пробуду до 
4. А если прилично будетъ п| Пятидесятницы, 


ХУ! 


Заключен послашя: распоряжгентя, извЪетя п прявЪтетв1я (1 -24). 


1—4. Ап. даеть распоряжёв!е о собнрани пожертвованй въ пользу 
ерусалимскихъ христанъ. Сборз для святыхь или христанъ 1ерусалимскихъ 
(можетъ быть Ап. здфсь называеть 1ерусалимскихъ христанъ просто святыми 
въ виду того особаго значен!я, какое имфла Церковь Теругалимская среди 
другихъ Церквей ср. 2 Кор. "ПТ, 4; ТХ, 1, 12) производился въ виду того, что 
1ерусалимске христ1ане’ боле нуждались въ помощи, чЁмъ друге. ИзвФстно, 
что отступникамъ оть взры отцовъ,—а таковыми оказывались въ Герусалим® 
ученики Христовы— всегда трудно живется, трудно достается работа (ср. Гав. 
1, 6; \, 1—6). И вотъ, разъ на собор апостольскомъ Павелъ далъ слово 
заботиться о бфдныхъ 1ерусалимскихъ христавахъ (Гал. П. 10; ДФян. Х1, 
21—30), то онъ считалъ своимъ долгомъ располагать кориноянъ къ сбору 
подаян!Й па бфдныхъ христанъ 1ерусалимскихъ. — 65 первый день недъли. 
т. е. въ каждый первый день по истечени недфли или посл субботы. Этс 
былъ день воскресный или девь Господень. Отсюда вилно, что этотъ девь 
праздновался еще при Апостолахъ (ср. Дфяп. ХХ, 7).—Сь письмами, т. е. 
съ рекомендательнымъ письмомъ въ Терусалимъ (множ. число этиз)о/ имЪетъ 
зпачен1е латинскаго ]1{егае—=письмо).-- Если прилично будете. Ап. имзетъ, в ро- 
ятно, въ виду сумму пожертвован!. Есле пожертвованй будетъ очень много. 
то, можетъ быть, понадобится его личное участе въ ихъ распредФлев!т. 

5—9. Ап. намфревается посфтить Коринеъ послф того, какъ побываетъ 
вт: Македонии, п нобыть въ Коривез долгое время. Теперь же ему нужно 
остаться до 50-цы въ Ефес$.— Тду чрезь Македонию, т. е. собираюсь идти... — 
Меня проводили, т. е. приготовили для мепя и моихъ спутпиковъ все необхо- 
димое въ путешеств!и.—Ап. пнеалъ послан!е около Пасхи 57-го г. Ояъ раз- 
считывалъ еще пЪфеколько недфль прожить въ ЕфесЪ, лфто провести въ Маке- 
доШи, откуда осенью пройти въ Кориноъ и пробыть тамъ заму 57— 58-го Года. 
Но нфкоторыя обстоятельства заставили его измфвить свое памфрен1е и 0об- 
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.9. ибо для меня отверета вели- 
кая и широкая дверь, и против- 
ННковЪ много. 

10. Если же придетъ къ вамъ 
Тимовей, смотрите, чтобъ онъ былъ 
у васъ безопасенъ; ибо онъ д$ла- 
етъ дФло Господне, кавъ и я. 

11. Посему никто не пренебре- 
гай его, но проводите его съ ми- 
ромъ, чтобъ онъ пришелъ ко мнЗ, 
ибо я жду его съ братями. 

12. А что до брата Аполлос&, 
я очень просилъ его, чтобъ онъ 
съ брайями пошелъ къ вамъ; но 
онъ никавкъ не хотфлъ идти нын$, 
а придетъ, когда ему будетъ 
удобно. . 
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13. Бодретвуйте, стойте въ вз- 
р%, будьте мужественны, тверды; 

14. все у васъ да будетъ съ 
любовью. 

15. Прошу васъ, брамя (вы 
знаете семейство Стефаново, что 
оно есть начатокъ Ахми, и что 
они посвятили себя на служеше 
СВЯТЫМЪ }, 

16. будьте и вы почтительны 
къ тавовымт и во всякому содЪй- 
ствующему и трудящемуся. 

17. Я радъ прибытию Стефана, 
Фортуната и Ахаика. ови воспол- 
нили для меня отсутствие ваше, 

18.`ибо они мой и вашь духъ 
успокоили. Почитайте таковыхъ. 





стоятельства эти были, кажется, очень серьезнаго свойства (ср. 2 Кор. П, 
1—4).— Дверь, т.е. открылась возможность распространять Евангеле.—Й ятро- 
тивниковь мнозо. Это обстоятельство заставляеть Апостола продолжать свое 
пребыване въ Ефес$. Онъ колженъ бороться съ тфмн, кто ставилъ преграды 
Евангелю, и побороть ихъ. 

10—12. До прихода Апостола въ Коринеъ туда можеть прибыть Тимо- 
вей. Ап. проситъ корннеянъ принять его и проводить какъ слФдуеть. Что 
касается Аполлоса, то онъ не захотфлъ пойти въ Коринеъ теперь и придетъ 
посл. Ап. опасается, что коринеяне могуть пренебречь т$мъ, что имъ будетъ 
говорнть Тимоеей: онъ долженъ былъ показаться имъ слишкомъ юнымъ пля 
того, чтобы иыступать въ качеств руководителя Церкви (ср. 1 Тим. ТУ, 12).— 
Я жду ею съ братаями. Посланные кориноской Церковью къ Пзвлу послы 
еще не ушли вЪ это время отъ иего и ждали, что скажетъ о настроеви ко- 
ринеянъ Тнмоеей (ст. 17).—А что до брипа Аполлосва... Ап. въ виду суще- 
ствован1я парти Аполлоса въ Корннеф, считаетъ нужнымъ сказать, что онъ 
иовсе не задерживаетъ у себя Аполлова, какъ будто опасаясь уснлен!я его 
парти съ его прибытемъ въ Коринеъ. Аполхлосъ самз не хотфлъ идти туда, 
не желая подать поводъ кь тому, чтобы его считалн ищущниъ популярности 
въ ушербъ имяню Пав1а.—Сь братями т. е. съ посланными отъ корнне- 
ской Церкви христанамия. 

13—18. Ап. даетъ здЗсь н$фсколько настаиленй общаго и частнаго ха- 
рактера.—-Семейство Стефаново—см. Т, 16.—Начатокь Ахаи—т. е. креще- 
но самнмъ Павломъ при самомъ вступлети его на почву Ахан или Грещи. 
—Содъйствующему т. е. помогающему такнмъ дЗятелямъ какъ Стефаносъ.— 
Трудящемусл (хотиау)—указываетъ ва тяжелый трудъ (ср. Гал. ТУ, 11; Рим. 
ХУТ 6)—Они мой ивашь дуть успокоили. Они разсЗяли недоразумВ н!я, кав1я 
Ап. имфлъ относительно коринеянъ, разъяснили сму поведене коринеянъ, 
смущавшее Апостола Павла. КромЪ того Ач. иидитъ уже, какъ онн, прибывъ 
въ Коринеъ, успокоивають и коринеянъ своими сообщен1ямн объ Ап. Навл% 
и его отношении къ коринеянамз. 
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19. ПривЪтетвуютъ васъ церкви| 21. Мое Павлово привтетне 
Асйевтя; привЪтетвуютъ васъ усерд- | собственноручно. 
но въ Госпох$ Акила и Прискил- 29. Кто не любитъ Госнода тЕ- 
ла съ домашнею ихъ церковью. |суса Христа, анаеема, маран-зе& *). 
20. Привфтетвуютъь васъ вс% 23. Благодать Господа нашего 
браття. ПривЗзтетвуйте другъ друга | Тисуса Христа: съ вами, 
святымъ цфловашемъ. 24. и любовь моя ©0 вофми 
вами во ХристЪ Тисус$. Аминь. 


19—24. Сначала здесь помфщено привзтстве оть АсШскихъ церквей, 
а потомъ отдфльно привфтсте отъ Акилы и Прискиллы съ твми, кто соби- 
рался въ ихъ домъ для совершен!я богослужен1я. ЗалЗиъ идетъ привфтетые 
оть всей Церкви и оть Ап, Навла. — Ася, т. е. проконсульская Азя, обни- 
мавшая юго-западную часть Малой Аси.—Акилаа и Прискилла—см. Рим. 
ХУГ, 3.—Собетвенноручно. Ап. только подписывалъ свои послан!я, а писалъ 
ихъ подъ его диктовку переписчикъ (ср. Рим. ХУТ, 22).—Кто не жмюбитъ... 
Таве люди могли быть среди коринескихъ хриспанъ (ср. ХПИ, 3).—Анавема— 
см. ХИ, 3.— Маран-ава. Это выражен1е арамейскаго языка, какимъ тогда. гово- 
рили въ Палестин®. Оно значить: «приди, Господь нашЪ» (Магапа а!) 
Зач$мъ прибавляеть Ап. это выражен!е—сказать трудно. — Любовь моя со 
всъми вами. Эти слова прибавилъ Ап. для того, чтобы показать коринеянамъ, 
которыхъ онъ въ послании такъ р8зко обличалъ, что онъ все же ихъ любить. 


*) Да будеть отлучень д0 пришествя Господа. 


Второе послан!е Ап. Павла къ 
Коринеянамъь. 


Поводъ и цбль написан послания. 


Въ Коринеской церкви, какъ извЪстно изъ перваго посланя 
къ Воринеянамъ (Т, 10 и сл.), происходили различныя нестроения. 
Длн прекращен!я такихъ нестроен!й Ап. Павелъ и написалъ изъ Ефеса 
свое первое послан1е къ Коривоянамъ. Послане это, какъ узналъ 
Апостолъ отъ посланнаго имъ въ Корипеъ Тита, произвело на Корин- 
оянъ благотворное дфйстве (2 Кор. УП, 5 и сл.). Постаповлене Ап. 
Павла о кровосмБенвк$ было приведено въ исполнене и этотъ грёш- 
нике раскаялся въ своемъ проступкЪ. Но тфмъ пе менфе тотъ же 
посолъь Павла сообщилъ ему, что его противники удействующие не 
дремлютъ и стараются подорвать его авторитетъ среди коринескихъ 
хрисманъ. Опи указывали на то, что Ап. Павелъ слабъ духомъ, изм$н- 
чивъ въ своихъ р%фшен1яхъ, такъ что на него трудно положиться. 
Имфя въ виду эти нападки, Апостолъ и пишетъ къ Кориноянамъ второе 
посланте, 

О цфли послан1я Апостолъ говоритъ самъ вь ХПГ гл. (ет. 10-й). 
Своимъ послашемъ онъ хочетъ привести Кориноскую церковь въ такое 
состояне, чтобы потомъ, при личномъ свидан!и съ Коринеянами, ему 
не оказалось надобности примфнять къ нимъ всю строгость своего 
апостольскаго авторитета. Онъ стремится для этого прежде всего 
возстановить въ глазахъ Коринеянъ этотъ свой авторитетъ-—это глав- 
ная цзль, какую онъ имЪлъ при написан!и послан!я. Все же осталь- 
ное служитъ только средствомъ для достижешя этой цЪ$ли. 


130 ТОлКкОВАЯ БИБлЯ. 


Содержане послан!я. 


Второе послан1е къ Кориноянамъ, кромз привфтстНя и вступ- 
лен!1я, завлючаетъ въ себ три части. Первая часть-—первыя семь 
главъ—содержитъ въ себЪ изображене характера апостольской дзя- 
тельности Павла, причемъ особое вниман!е Ап. посвящаетъ изображе- 
н1ю своей любви въ Коринеянамъ и велич1я новозав$тнаго служетая. 
Во второй части-главы УШ и Х—Апостолъ говорить о собран1и 
подаятй на бЪдныхъ христанъ. Въ третьей чзасти—съ 10-й по 
13-ю главу —Апостолъ полемизируетъ съ своими противниками, п0б%- 
доносно отражая вс предъявлявиняся ими къ нему обвинен1я. Тутъ же 
онъ высказываетъ свои требован1я по отношению къ ВКоринеянамъ. 


МЪьсто и время написаня послания, 


Какъ видно изъ самаго послания (1, 13; УП, 5; УП, 1; 1Х, 8; ер. 
ДЪян. ХХ, 1). Апостолъ находилея во время написан!я п06л&п1Я въ 
Македоши, гдЪ его нашелъ возвращавпийся изъ Коринеа Титъ. На- 
писано послане, повидимому, въ томъ же 57-мъ году, въ которомъ 
было написано и первое посл. къ Кор. (ср. УП 1). 


Подлинность и единство послан1я, 


Сколько нибудь серьезныхъ возражен! противъ принадлежности 
второго посланя Ап. Павла въ Коринелнамт именно Павлу никто изъ 
библейскихъ вкритиковъ не высказалъ. И въ самомъ дЪлЪ, если читать 
со внимашемъ это послан!е, то никакъ нельзя усомниться въ томъ, 
что оно написано ведикимъ Апостоломъ язычниковъ, основателемъ Ко- 
ринеской церкви. Но критика выдвигаетъ особое возражен1е противъ 
этого послан!1я. Говорятъ именно, что оно не представляетъ собою 
единаю, цфльнаго произведен!я, & состоитъ изъ двухъ или даже изъ 
трехъ отдзльныхъ послан! Ап. Павла, которыя впослдстви были 
соединены въ одно. При этомъ утверждаютъ, что послз перваго посла- 
н!я въ Коринеянамъ Апостоль написалъ въ Коринеъ второе послание, 
состоявшее изъ послВлнихъ четырехъ главъ нашего второго посланя и 
зат мъ третье, состоявшее изъ первыхъ девяти главъ того же послания. 
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На чемъ основано такое мафн!е? Говорятъ, что послЪдн1я че- 
тыре главы второго послан!я не гармонируютъ съ первыми девятью, 
стоять какъ-то совершенно отдЪльно отъ первыхъ. Главнымъ обра- 
зомъ критики опираются на кажущемся различ тона, какимъ гово- 
рить Апостолъ въ обфихъ частяхъ. Въ первой части его р$чь спо- 
койна и самъ онъ находится въ возвышенно-радостномъ настроения 
духа, & во второй—онъ съ необыкновенною горячностью высказываетъ 
свои положен1я, сильно волнуется. И состояе Коринеянъ изобра- 
жается различно въ той и другой части: въ первой-—оно удовлетво- 
ряетъь Апостола, во второй, напротивъ, его волнуетъ и тревожить 
(ср. УП, 14 и ХЦ, 20). Но эти основан!я весьма недостаточны для того, 
чтобы служить доказательством» разновременнаго происхожден!я двухъ 
частей послан1я. Прежде всего, и въ первой части содержатся не однЪ 
похвалы Коринеянамъ —тамъ есть и порицаня. Напр., Аностолъ въ У 
гл. (11—16 ст.) указываетъ на недостатокъ любви къ нему со стороны 
Коринеянъ, на иЪкоторые недостатки ихъ нраветвенпой жизни. При 
томъ, если Аностолъ въ первой части хвалить послушане Коринеянъ, 
то имфетъ въ виду здЪеь только ихъ отношене къ кровосм$енику (УП, 
11 и 14). Далфе, если тонъ второй части отличенъ отъ тона первой, 
то это объясняется тфмъ, что въ первой части Апостоль обращается 
къ корянеоскимъ христанамъ, своимъ духовнымъ чадамъ, а во второй 
имфетъ въ виду главнымъ образомъ своихъ враговъ, тудействующихъ. 
Очень понятно, что онъ во второй части такъ волнуется, такъ иро- 
низируетъ надъ своими врагами. Нельзя также не принять во вни- 
ман!е того обстоятельства, что послане, такое обширное, нанисано 
апостоломъ не сразу, и во время написан1я послашя, когда уже пер- 
вая часть его была готова, Аностолъ могъ получить изъ Коринеа такля 
новыя свфдфн!я, которыя заставили его измфнить тонъ своей рЪчи. 
Этимъ послфднимъ обстоятельствомъ можно объяснить и то, что Апо- 
столъ во вгоромъ послани настойчиво убЪждаетъ къ собираю ми- 
лостыни и затБмъ н$еколько далЪе защищается отъ подозр$н!я, что 
онъ употребляеть эту милостыню въ свою собственную пользу. Ап. 
вфроятно узналъ о такихъ подозр$н!яхъ именно послЪ того, какъ 
написалъ уже первыя девять главъ, гд$ между прочимъ идетъ рВчь 
о собрании милостыни, а нередфлывать этой части онъ не хот#лъ, 
тЪмъ болЪе, что милостыня’ дЪйствительно быза крайне необходима 
для бФдныхъ христ1анъ. Онъ думалъ такъ: «пусть уже лучше я под- 
вергнусь подозрфн1ю, чЪмъ бФднаки лишатся милостыни, на которую 
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они уже разсчитывали»! Наконець и въ первой части есть намекъ 
на существоване такихъ похозрёЙ противъ Апостола (см. УПТ, 
16 -—- 22). 


Характеръ послан. 


Второе послан1е къ Коринеянамъ, посл посланя въ Филипий- 
цамъ, особенно важно для пониман1я личности Ап. Павла. Здесь мы 
видимъ глубокое смирен!е Апостола, его кротость и необыкновенную 
снисходительность къ его духовнымъ чадамъ, и въ тоже время высо- 
кое сознане своего апостольскаго достоинства, которое онъ со всею 
энерг!ею защищаетъ противъ своихъ враговъ - 1удействующихъ. Со 
стороны изложешя оно также выдается своими достоинствами, —глав- 
нымъ образомъ силою выражен!я, уб1йственною ирошею и вообще 
красотою оборотовъ р}чи. 


Поссбя при чтени послания, 


КромЪ извЪфстныхь свято-отеческихъ толкован!й — Тоанна Зла- 
тоуста, бл. Оеодорита, Озофилакта и др., наиболЪе полезными для 
изъяснен!я поелан1я звляются труды ЁКлинга (въ ВПе!мегк Лапге), 
Гейнрици, Буссе и Ф. Бахмана (1909 г.). Изъ русекахъ толкован!й 
наибольшею обстоятельностью отличается толкован!е еп. Феофана. 


Второе послан1е къ Коринеянамъ 
Святаго Апостола Павла. 


ГЛАВА Г 


1. Павелъ, волею Божею Апо-| 3. Благословенъ Богъ и Отецъ 
столь Шисуса Христа, и Тимоеей | Господа нашего Шисуса Христа, 
братъ, церкви Божей, находящей- | Отецъ милосердя и Богъ веякаго 
ся въ Корине$, со всеми святыми | утЪшенля, 
по всей Ахми: 4. утфшающ!Й насъ во всякой 

2. благодать вамъ и миръ отъ|скорби нашей, чтобы и мы могли 
Бога Отца нашего и Господа [Ши-|утфшать находящихся во всякой 
суса Христа. скорби т5мъ утфшешемъ, которымъ 

Богъ утЪшаетъ насъ самихт! 





р. 


Надписан!е и привЪтстве (1—2). Вступлеше (3—11). Разъяснеше причины, по вакой 
Ап. не исполнилъ своего обфщаня прибыть въ Коринеъ (18—84). 


1—2. Надписане и привфтстве послан]я походить на надписан!е 
и привфтстые перваго посл. къ Кориве.` Вместо Сосеена привфтствующимъ 
Коринеявъ является Тимоеей, недавно побывавийй въ Кори-еф (1 Кор. Г\, 
17; ХУГ 10).—Со всъми святыми по всей Ахоли, т. е.съ христанами, жив- 
шими въ Езмадв и Пелопонес$ (южная Греця), которые видфли въ Корине- 
ской Церкви центръ религ1озной жизни южно-греческаго христ1анства.— Баа- 
зодать... Объяснее см. въ толков. на посл. къ Римл. Г, Т. 

3—11. Здфеь содержится вступлеве въ послан!е... Ап. благодарить 
Бога за то, что Онъ посылаеть ему и его спутникамъ утБшен!е въ скорбяхъ, 
потому что это утьшене даетъ имъ возможность обращаться съ утфшенями 
къ другимъ хрисНанамъ, также подвергающаямся скорбямъ. Изъ скорбей сво- 
ихъ, постигшихъ его и его сотрудниковъ, Ал. останавливается здфсь на 
опасности, какой они подверглись недавно въ ЕфесВ и отъ которой ихъ 
избавилъ Богъ отчасти и по молитвамъ коринезкихъ христ1авъ. 

3. Боль и Отець Господа нашею 1. Христа. Первое выражен1е—Бэгь 
— опред$ляеть отношене къ Богу Христа по Его челов$честву, а второе— 
Отецъ-—по Божеству (9есфилактъ Болг.).—Отець милосердья или, иначе, ис- 
точиикъ милостей (ср. Рим. ХИ, 1).--Богъ всякаю утюшевя. Такъ назы- 
ваетъ здфеь Ап. Гога потому, что далфе намфренъ говорить о томъ, что 
Богъ послалъ ему утфшене въ скорби. 

4. Пасъ. Ап. имфетъ зд%есь въ виду Тимоеея и, быть можетъ, другихъ 
своихъ сотрудниковъ.—Утюшаюций, т, е. не одияъ и не два раза, & посто- 
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5. Ибо по м®рз, вавъ умножа-| 7. и надежда наша о васъ твер- 
ются въ насъ страдан1я Христовы,| да. УтЗшаемся ли, Утшаемся для 
умножается Христомъ и утЪшен1е | вашего утвшен1я и спасевмя, зная, 
наше. что вы участвуете какъ въ стра- 

6. Скорбимъ ли мы, скорбимз| датяхъ нашихъ, тавъ и въ ут$- 
для вашего утЗшеня и спасешя, | шен1и. 
которое совершается перенесеншемъ| 8. Ибо мы не хотимъ оставить 
тфхъ же страдан!й, кав!я и мы васъ, братя, въ невЗдВни о скор- 
терпимъ; ‘би нашей, бывшей съ нами въ Ас, 


янно посылающ!й намъ утьшев!я (Злат.).—Во всякой скорби нашей — точн®е: 
«при всей нашей скорби». ВоВ страдав!я Ап. разсматриваются вдЗсь кавъЪ 
одно пфлое.—Чтобы и мы моли утъшать... Испытавпий самъ на себ 
что либо можеть понять и испытанное другими людьми. —Находящихся во 
всякой скорби, т. е. удрученныхъ всякою скорбью, со всфхъ сторонъ обуре- 
ваемыхъ напастями.— Утьшенемъ, которым... т.е. сообщая о твхъ неожи- 
данныхь милостяхъ, кавя получиль Ап. и его спутвики отъ Бога. 

5. Вёрно ли, однако, что Апостолъ и его спутники получають утвшен!е 
отъ Бога? Да, это совершевная правда, и‘утфшен!е это становится все изобиль- 
нзе, по м$р$ того какъ увеличиваются страдан1я Апостола и его спутниковъ.— 
Страданмя Христовы. Это не страдавя за Христа или ради Христа, но 
страдан1я Христа, которыя перевоситъ каждый страдающий за Евангел!е, или 
тавя, кашя испыталъь при проповздани Своего Евангел1я Самъ Христосъ 
(ср. Мате. ХХ, 22; Фил. Ш, 10; Кол. Г, 24). Н%Фкоторые изъ древнихъ цер- 
ковныхъ толкователей (Злат., Оеофилавть и др.) видять здфеь страдан1я, кая 
терпить Самъ Христосъ въ Своихъ члевахъ, т. е. взрующихъ. Но мысль 
о продолжающихся и теперь страдавяхъ Христа противорфчить идез Его 
прославленя. 

6—7. По болве удостовЗренному чтеню м%сто это должно имфть такой 
ВИДЪ: «если скорбимъ—то изъ за вашего утёшенля и спасен!я; если утфшаемся, 
то изъ ва вашего ут8иен1я, которое дёЙствевно въ терпвливомъ перевесеня 
тфхъ же страдав!и, какая испытываемъ и мы, и надежда наша въ отиошени 
васъ тверда, звая, что вы участвуете вакъ въ страдан!яхъ нашихъ, такъ 
и въ утвшеви». Это чтене принято и Тишендорфомъ (УП-е изд.) и Вест- 
котъ-Гортомъ.—Изъ за вашею уттъшеня. Страдаюя, какля переносятъ Апо- 
столы, служатъ къ утфшеню и укрёплев1ю взрующихъ. Но какимъ образомъ? 
Когка вфрующ!е также подвергаются страданямъ, то Апостолы, уже испы- 
танные страданями, могуть ихъ утЬшать и ободрять.—Изь за вашеюо утъ- 
щшеня, которое дъйственно... т. е. чтобы дать вамъ утВшеве, которое проя- 
вляеть свое дфйстше или вляв1е въ терп$ливомъ перенесении страданий... 
Тьхь же страданй. Ап. имфетъ въ виду возможность такихъ страдавй для 
КоринеявЪ 65 будущемъ, какъ показываетъ и слфдующее выражен!е: «надежда 
наша въ отношении васъ тверда». — Зная.. т. е. такъ, какъ мы знаемъ.— 
Участвуете вь страданяхь нашииь. Христанинъ привимзетъ участе въ стра- 
дан1яхъ и утфшен1яхъ, какля пали на долю Апостоловъ. Онъ не только сочув- 
ствует» радости и печали Апостоловъ, во и самь переживаеть то и другое. 

8. Ап. сообщаеть здЗсь, что несчасте, съ нимъ случившееся въ про- 
вивщи Аси и извфстное Коринеявамъ, вЗроятво, изъ разсказовъ Тита, было 
необычайво и угрожало опасвостью жизни дяя Апостоловъ. Намъ неизвФстно, 
какое событе имЗетъ здфсь въ виду Апостолъь—только это не было возму- 
щен!емъ Димитрая (ДЗяв. ХХ, 23 и сп.), такъ какъ при этомъ возмущения 
самъ Ап. не подвергался опасности (ДФян. ХХ, 30). 


2ве ПОСЛАН1Е КЪ 


потому что мы отягчены были чрез- 
мВрно и сверхъ силы, тавъ что не 
надфялись остаться въ живыхъ. 

9. Но сами въ себБ имзли при- 
говоръ къ смерти, для того, чтобы 
надфаться не на самихъ себя, но 
на Бога, воскрешающаго мертвыхъ, 

10. Который и избавилъ насъ 
отъ. столь близкой смерти, и из- 
бавляетъ, я на Котораго надЪемся, 
что и еще избавитъ, 


ГЛАВА 1. 
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11. при содфйсти и вашей 
молитвы за насъ, дабы за дарован- 
ное намъ, по ходатайству многихъ, 
уног1е возблагодарили за насъ. 

Ибо похвала наша с1я есть, 
свидЪтельство сов$сти нашей, что 
мы въ простотБ и богоугодной 
искренности, не по плотской муд- 
рости, но по благодати Божей, 
Жили въ м!р%, особенно же у васъ. 

13. И мы пишемъ вамъ не иное, 





9. Сами въ себъь имъли приловорз... т. е, ясно сознавали безвыходность 
своего положен!я.— Воскрешающело мертвыхъ. Если-—думалъ Ап.—Богъ мо- 
жетъ воскрешать мертвыхъ, то ТЁмъ болБе Онъ можеть сохранить жизнь 
ЖИВЫМЪ. 

10. Эта вЗра въ Бога имЪла свопмъ результатомъ спасене Павла 
и Тимовея.-—Избавляеть. СлЪдов., и въ Македони Лавелъ и Тимоеей про- 
должаютъ подвергаться такимъ опасностямъ, какой подверглись въ Аси. 

11. Мысль о пользз ходатайственной молитвы вФрующихъ за своихъ 
братьевъ проводится у Ап. Павла и въ другахъ м%етахъ (Рим. [, 9 и сл.; 
Фил. Г, Зи сл.).—При содъйстви. Молитва вфрующихъ содфйствовада усп®ху 
молитвы Павла и Тимовея.—Дабы за дарованное намъ... Благодарене за сиа- 
сене Павла и Тимоеея должно быть принесено Богу не только отъ ихъ соб- 
ственваго лица, но оть лица многихъ, потому что многе и ходатайствовали 
объ этомъ спасеши. 

12—24. Начиная свое самооправдан!е, Ап. прежде всего говоритъ, что 
ояъ былъ всегда человзкомъ искреннимъ и теперь пишеть Коринеянамъ, яе 
имя никакой задней мысли. Зат$мъ онъ особенно подробно говоритъ относи- 
тельно перемфны въ план® своего путешествия. Если онъ и не пришелъ въ 
Коринеъ раньше, чЁмъ посЪтить Македон!ю—какъ обфщано было Коринея- 
намъ,— То сдвлалъ это не по легкомыслю или въ виду какихъ либо личныхъ 
выгодъ, а по любви къ Кориноянамъ, чтобы дать имъ вромя исправиться отъ 
н%которыхъ недостатковт и чтобы не быть вынужденнымъ самому судить пре- 
ступвиковъ противъ церковной дисциплины. 

12. Ибо. Ап. здзсь выражаетъ освоване своей увфренности въ томъ, 
что Коринеяне. молились за него Богу. Онъ, дзйствительно, заслуживастъ 
такой любви съ ихъ стороны. Если онъ хвалить себя (въ ст. 11-мъ), то 
этимъ только свидзтельствуетъ о томъ, что дфйетвовалъ (съ Тимоееемъ вм$- 
ст) всегда откровеняо (5 яростоттъ) !).—Вь Боюуюдной искренности—прз- 
вильн$е: въ Божественной, какая дана ему Богомъ (ср. выражене: правда 
Божия въ посл. къ Рим. [, 17).—Не по плотской премудрости.—Это—пре- 
мудрость, опредЗляемая грховными похотями плоти (ср. 1 Кор. Т, 26).— В» 
мртъ, т. е. въ обширной области, гдз жили развые язычесые народы, кото- 
рыхъ Ап. призванъ быль быть проевзтителемт. 

13—14. Были, очевидно, въ КоривеВ люди, которые предъявляли Апо- 
столу упрекъ въ фальши, которую оиъ будто бы допускаетъ въ своихъ посла- 


`) Начало стиха лучше перевести такъ: с1я похвала, (которую мы высказали себ) 
есть свидфтельство нашей сов$сти. Выражен!е #91: 10 шартороу—сказуемое. 
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БАБЪ ТО, ЧТО вы читаете, или ра- 
зумЪете, и что, какт надфюсь, до 
конца уразум$ете, 

14. такъ вакъ вы отчасти и 
уразум$ли уже, что мы будемъ ва- 
ше» похвалою, равно и вы нашею, 
въ день Господа нашего Тисуса 
Христа. 

15. И въ этой увфренностия на- 
мфревалея придти въ вамъ ранфе, 
чтобы вы вторично получили благо- 
дать, 


16. и чрезъ васъ пройти въ 


Македон!ю, изъ Македон!и же опать | 
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придти къ вамъ; & вы проводили 
бы меня въ Гудею. 

17. Имя такое намфрене, лег- 
комысленно ли я поступилъ? Или, 
что я предпринимаю, по плоти 
предпринимаю, такъ что у меня 
то «да, да», то «н®тЪ, изтъ?» 

18. ВЪренъ Богъ, что слово на- 
ше въ вамъ не было то «да», то 
«нЪтъ». 

19. Ибо Сынъ Божй ТШисусъ 
Христосъ, пропов$данный у васъ 
нами, мчою и Силуаномъ и Тимо- 
веемъ, не быль «да» и «иЪтъ»; но 


въ Немъ было «да», 





нахъ. Ап. утверждаеть, Что это обвинеше совершенно неосновательно. Въ 
послан1и нужно понимать все какъ сказано, въ самомъ обыкновенномъ и есте- 
ственномъ значени.— Какз надуюсь. ЗдЪсь впервые Ап. говорить личво отъ 
себя, потому что выражаетъь свое личное, субъективное состояше.—И чтё, 
какъ надъюсь... Эта фраза, а также начальная фраза 14-го ст. должны быть 
поставлены въ связь между собою. Лучше перевести ихъ такъ: «& я надёюсь, 
что вы до конца уразумВете, — какъвы уже отчасти и уразумЗли, -- что мы 
служимъ вашею’ похвалою».—До конца, т. е. до второго пришестия Христова. 
Ап. въ посл. къ Римл. говоритъ, что при этомъ пришеств!и раскроются вс 
тайны расположеня челов ческихъ сердецъ (П, 16). Но Коринеяне, вфроятно, 
еще до этого крайняго срока сумЗютъ понять истинное расположен!е сердца 
Апостола и его значен!е для нихъ. Въ день же страшнаго суда Христова 
Апостолы будуть гордиться своими учениками-Коринеянами, а эти—своими 
учителями-Апостолами. 

15—16. Ап. только что сказалъ, что онъ крфпко надФется на внутрен- 
нюю связь, соединяющую его съ Коринезнами (ст. 14). Въ виду этой увЪфрен- 
ности онъ хотфлъ придти Къ нимъ раньше, чЗмъ обЪъщалъ-—сердце его влекло 
къ этому,—чтобы сообщить Коринеянамъ въ это второе пришеств!е вторую 
благодать или снова ихъ просвфтить тою благодатью, которой онъ, какъ Апо- 
столъ, былъ носителемъ (ср. Рим. 1, 11) и какой они удостоились въ его пер- 
вое пребыване въ Коринев. Онъ даже хотфлъ зайти къ нимъ и еще разъ, 
при возвращени изъ Македовш. 

17. Ап., порфшивъ побефтить Коринеъ раньше назначеннаго имъ самимъ 
времени, не поступалъ какъ человфкъ легкомысленный, у котораго ‘на языЕ% 
въ одно и Тоже время и да (да, да—-успленное утвержден!е) и ньють (ить, 
нфтъ— усиленное отрицане). — По плоти, т. е. руководясь легкомысленными 
побуждетями. 

318. Напротивъ, рфчь и главнымъ образомъ пропов$дь Павла и Тимоеея 
были всегда одинаковы, не измфняли вида, а этимъ доказывадось то, что Богъ 
взренъ Своимъ словамъ и объщавямъ (По русски: впренз Богз... нужно по- 
ЕИМать какъ кл4я7су, но такого значен1я это выражен!е нигдЁ не имфетъ). 

19—20. Ибо... Ап. сказалъ только что, что его проповфдь вообще была 
вполнз опредфленнаго содержаня. Теперь онъ эту мысль доказываетъ ссыл- 
коЮ на то, что въ частности все, возвёщенное въ Корино$ имъ и его спут- 
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20. (ибо вс обфтован!я Божия | 98. Бога призываю но свидЪте- 
въ Немъ «да», и въ Немъ «аминь»)|ля на душу мою, что, щаля васъ, 
въ славу Божию. чрезъ наст. я доселВ не приходилъ нъ Во- 

21. Утверждаюц!й же насъ съ | ринеъ, 
вами во ХристЪ .и помазавпий насъ 24. не потому, будто мы бе- 
есть Богъ, . ремъ нласть надъ вфрою вашею; 

22. Который и запечатл$ ль насъ| но мы спосп$шествуемъ радости 
и далъ залогъ Духа въ сердца на-| вашей, ибо нфрою ны тверды. 
ши. 





никами — Силою и Тимоееемъ (ср. Дфян. ХУШ, 5) о Христ$, СынЪ Божемъ, 
было также опредфлевно и не м$нялось смотря по обстоятельствамъ (Злат., 
ОЭеодоритъ, Эеофилактъ).—Бз Нем быдо да, т. е. мы изобразили вамъ Хри- 
ста какъ всегда вЪрнаго Своимъ словамъ и обфтован!ямъ.— Вь Немъ да, и въ 
Немъ аминь. Первое выражевие обозначаетъ причаву, нторое — слздств!е (съ 
греческаго второе выражене правильнфе перевести вужно такъ: «посему (60) 
и чрезъ Него аминь»). Выражене да (36 ус!) обозначаеть объективвую досто- 
нфрвость, а аминь — субъективную унФфренность, приняте на взру. Ап. та- 
вимъ образомъ какъ бы говоритъ: «ибо столь мнопя обфтонан1я Божи (въ 
Ветхомъ ЗавЪтЬ) въ Немъ (но ХуиетЪ) становятся какъ бы дФйствитель- 
нослью— да (т. е. но ХристВ даво объективное ручательство въ томъ, что онв 
непрем$нно исполвятся); посему (опять чрезъ Христа} говоримъ мы и аминь, 
Т. е. благодаря Христу мы укр$пляемъ нъ себф внутреннюю ув$ренность въ 
осуществлен!и этихъ обЪтовавЙ».— Чрезъ насз, т. е. вашими трудами. 

21—22. Ап. однако не хочетъ приписывать утнержден!е христ!аяъ нъ 
нфр$ своимъ личнымъ усилямъ. Онъ хорошо знаетъ, что храстане, какъ и 
сами Апостолы, утнерждаются въ вЪрф во Христа Самимъ Богомъ. — Пома- 
завшай насз.. Ап. имфетъ здВсь въ виду сное призватме (ср. Лук. ТУ, 18) кь 
служенНю проповфдника, ночему говоритъ уже только о себ и своихъ спут- 
никахъ, а не о всфхъ христанахъ (выражев!е: сх вами здЪсь пропущено).— 
И запечатльль насз. Кавъ это запечатлвв!е совершилось — Ап. объясвяетъ 
нъ слфдующемъ выражев!и: далз залоз Духа... Выражен!е залотз (арраЗ®у) 
служитъ обозначетемъ поруки. Для чего Духъ Св., полученный вфрующими, 
служитъ порукою—Ап. не говоратъ, но мысль его въ этомъ отношени ясна. 
Св. Духъ, пребынающ!Й въ сердцахъ вфрующихъ является ручательствомъ 
ВЪ ТеМЪ, ЧТО Они получатъ въ будущемъ мессанское спасенве (ср. У, 5; Еф. 
, 14) 1). 

23. Оправдавши себя противъ обвивен!я въ легкомысли, Ап. указы- 
ваетъ теперь причину, по какой онъ не посзтилъ Коринеа. Ап. клянется Бо- 
гомъ,—какъ свидЪтелемь того, что дфлалось въ душ Анцостола,—что только 
жалость къ Коринеянамъ (ср. 1 Кор. ТУ, 21: с5 жезлом» прйти кз вамз?) 
мфшала ему яниться въ Коринеъ.— Досел...—-правильнзе: опять не пришель 
(о0х=з'), во второй разъ не пришелъ. 

24. Если Ап. сказалъ, что онъ 935 пощады къ Коринеянамъ не хотфлъ 
прти въ Коринеъ, то и этимъ онъ вонсе не хотфлъ сказать, что ему предо- 


1) Можетъ быть, Ап. говоритъ здЪсь о дароваши Духа Св. въ таинств крещен1я, 
которое онъ могъ назвать и запечатльнчемь въ томъ смыслЪ. что надъ вкрещаемымъ 
совершалось призыван!е имени [исуса Христа, а это имя было какъ бы печатью, свид%- 
тельствовавшею о принадлежности челов$ка Христу. 
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ГЛАВА ЦН. 


ох 


1. Итавъ я разсудилъ самъ въ| 3. Это самое и писалъ я вамъ, 
себ не приходить къ вамъ опять| дабы пришедъ не имЪть огор- 
съ огорчешемъ. чен{я отъ тЪхъ, о которыхъ мн 

2. Ибо если я огорчаю васъ, то | надлежало радоваться; ибо я во 
кто обрадуетъ меня, какъ не тотъ, | всЪхъ васъ увфренъ, что моя ра-. 
вто огорченъ мною? дость есть радость и для веЪхЪ 

| ВаСЪ. 








ставлено какое либо деспотическое право надъ взрою Коринеянъ. Оиъ только 
хочетъ порицав1ами и похвалами возбудить эту вфру. Ему, напротивъ, хо- 
чется быть участникомъ ихъ радости, & этой радости и помфшало бы его 
преждевременное прибыте въ Коринеъ, когда Коринеяне -еще не исправили 
своихъ недостатковъ. И вообще относительно въры Коринеянъ Ап. не им®лъ 
ничего сказать Коринеянамъ — въ вфр$ они тверды, хотя имфютъ недостатки 
въ другихъ отношеняхъ (9еофил.).—Ясно отсюда, что на Апостола взводили 
обвинен!е, будто оиъ вполн% отрицательно относится и къ самой взрз ЁКорин- 
еянъ, не придавая ей никакого значен1я, что. разумЗется, Кориненнамъ было 
обидно предположить... 


п. 


Продолжене р%чи о причинЪ своего неприбыт!я въ Корянеъ (1—4). О крозосмЪеникЪ 
(5—11). Радость Апостола о прекращены нсдоразум5й между нимъ и Кориноянами 
(12—11). 


1—4. Ап. твердо рЪшилъ ве приходить къ Коринеянамъ во второй разъ 
со скорбью, т. е. огорчая ихъ своими справедливыми укорами. ВФдь Корин-. 
еяне—его единственная радость. Какъ можетъ огорчить онъ т%хъ, оть кого 
ожидаетъ радости? Онъ разсудилъ за лучшее объясниться съ ними письменно, 
хотя и послане его вовсе ваписано не съ тою цфлью чтобы огорчить Корин- 
оянъ, а чтобы засвидфтельствовать о любви Апостола къ Кориноской церкви. 

1. Опять олдуетъ относить къ выраженю приходить (Одеодоритъ). Ап. 
въ первый разъ пПосЁтилъь Коривеъ во время второго своего апостольекаго 
путешеств!я и ушелъ оттуда въ радостномъ настроен!и. Онъ не хотфлъ иепор- 
ТиТЬь этого настроешя и потому отложилъ второе посфщенше Коринеа.—С 
оторченемъ. ЗдЪсь Ап. разумВетъ и то огорчене, какое должны бы причи- 
нить Коринеянамъ его упреки, и свое собственное огорчен1е, какое онъ дол- 
женъ былъ чувствовать при этомъ. 

2. Если бы Апостолу пришлось оторчить своими упреками Коривеянъ, 
то, понятно, онъ и самъ остался бы въ огорчени, ибо кто же въ Корино$, по- 
мимо христанъ, могь Доставить ему какую-нибудь радость? А христане эти 
были бы огорчены Апостоломъ и имъ было уже не до того, чтобы заботиться 
о радости его. 

3. Въ виду этого Ап. и ваписалъ имъ это послан!е 1), высказавъ все, 


*) Большинство толкователей, неизвЪстно почему, видятъ здЪеь указане на 1-е по- 
слате къ Коринояпамъ. 
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4. Отъ великой скорби и ст$-| меня огорчиль, но частью (чтобъ 
сненнаго сердца я писалъ вамъ| не сказать много) и всЪхЪ васъ. 
со многими слезами, не для того, 6. Для такого довольно сего на- 
чтобы огорчить насъ, но чтобы вы| казан1я отъ многихъ, 
познали любовь, кавую я въ из-| 7. такъ что вамъ лучше уже 


быть имЪю ЕЪ вамъ. простить его и утЪшить, дабы онъ 
5. Если же кто огорчилъ, то не не быль потглощенъ чрезм$рною 
печалью; 





что занимало его мысли. Пусть Коринеяне прочтутъ со внимашемъ его на- 
отавлен1я и постараются исправить свои недостатки. Тогда Апостолу, когда 
онъ посфтить Воринеъ, не придется уже терп$ть огорчен!я. Ап. увзренъ въ 
томъ, что Коринеяне посп$шатъ устранить къ его приходу всф эти недо- 
отатки—в$дь они его любятъ и хотятъ, чтобы онъ всегда радовался. 

4. Глубокую скорбь поэтому чувстнуетъь Апостолъ теперь, когда ему при- 
ходитея, хотя бы и письменно, обращаться къ Коринеянамъ съ обличен!ями. 
Нз самомъ дфлф, ему бы хотвлось ничфыъ не огорчить сноихъ любимыхъ 
Коринеянъ. 

5—11. Этому заявленю Апостола о любви, кавую онъ. питаетъ къ Ко- 
ринеянамъ, не противор$читъ та строгость, воторую онъ обнаружилъ въ от- 
ношени къ коринескому кровосмЗснику (1 Кор. У). Ап. въ этомъ слу- 
ча$ руководился желанемъ защитить истинные интересы Корииеской церкви, 
& теперь, когда этотъ несчастный отверженникъ раскаялся, онъ’ согласенъ 
снова принять его въ церковное общене, если только этого хотять Ко- 
ринезне. 

5. Если же кто оюрчиль. Ап. разумВеть здвеь кровосмзеника, о кото- 
ромъ онъ говорить въ 1 посл. (гл. У-я). Предполагать, что онъ имфеть здесь 
въ виду какого-то Коринеянина, нанесшаго оскорблене лично ему самому, 
нфгь никакого основан1я.—Не меня оюрчидь. Ап. не хочетъ выдвигать на 
видъ снои личныя чувства и потому говоритъ, что кровосм$еникъ какъ будто 
не доставилъ ему огорченя. На самомъ дДЪлЪ, конечно, и Ап. огорчился, 
услыхавъ объ его проступк$.— Чтобы не сказать мною— правильн$е: «чтобы 
не обременить слишкомъ» (его, преступника). Ап. разъясняетъ здфсь, почему 
онъ сказалъ, что кровосмфеникъ оскорбилъ всзхъ кориноянъ частью или 
отчасти. Слишкомъ тяжела была бы его отвЪтотвенность, если бы онъ дЗй- 
ствительно оскорбилъь каждазо члена Коринеской церкни,—притомъ, конечно, 
въ самомъ-то ДЗлВ и не вс Коранеяне способны были почувствовать нане- 
сенное ихъ христанскому достоинстну преступникомъ оскорблеше, такъ что 
Ап. здФеь говоритъ нпоанф согласно съ дёйствительнымъ положенемъ вещей. 

6. Довольно, т. е. достаточно для цфли, какую имфлъ въ виду Ап. Па- 
велъ, назначая наказане кровосм$енику. — Наказания (1 втилима).—9то выра- 
жене встрёчается еще въ кн. Прем. Сол. (ПТ, 10). Какое это было наказа- 
н!е— читатели, конечно, знали.—Оть мнозихь. Видно, что вне вс, а только 
многпе Коринеяне прервали общен!е съ кровосм$сникомъ, посл$ отлучешя его 
оть Церкви. НФкоторые христане боле либеральныхъ взглядовъ, а отчасти 
противники Ап. Павла, продолжали поддерживать съ нимъ общете. 

7. Кровосм$сникъ, очевидно, покаялея въ своемъ грёхф и очень 
гореналъ о своемъ отлученш отъ Церкви. — Мозлощень чрезмтрною печалью. 
Печаль мыслится здфеь какъ враждебная человфку сила, совершенно его 
заполняющая и отнимающая у него всяюыЙ интересъ къ жизни, всякую 
надежду. 
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8. и потому прошу васъ ока- 
зать ему любовь. 

9. Ибо я для того и писалъ, 
чтобы узнать на опытф, во всемъ 
ли вы послушны. 

10. А Еобго вы въ чемъ про- 
щаете, того и я; иб)и я, если въ 
чемъ простилъ кого, простилъ для 
васъ отъ лица Христова, 

11. чтобы не стБлалъ намъ 
ущерба сатана, ибо намъ не безъ- 
изв$стны его умыслы. 


ТОЛКОВАЯ БИБЛТЯ. 


ГЛАВА 9. 


12. Пришедъ въ ‘Троаду для 
благовЪствования о Христ$, хотя мн 
и отверста была дверь Господомъ, 

13. я не имЁлъ покоя духу 
моему, потому что не нашелъ 27ам 
брата моего Тита. но, простившись 
съ ними, я пошелъ въ Македон)ю. 

14. Но благодарене Богу, Во- 
торый всегда даетъь намъ торже- 
ствовать во Христ$ и благоухане 
познаня о СебЪ распространяеть 
| нами во всякомъ мет». 


8. Оказать любовь, т. е. составить вовое, благопр1ятное для грфшника, 
церковное опред$лев!е, которое бы дало ему доступъ въ ‘церковное общене. 

9. Ап., при написан!и своего 1-го посланя, имфлъ въ виду, между про- 
чимъ, испытать, на сколько Коринеяне послушны ему. Испытан!е это окон- 
чизось длЯ нихъ благополучно-—они отлучили кровосм$сника, какъ того’ тре- 
бовалъ Ап., и Апостолъ болфе не хочетъь ихъ испытывать.—Так. образомъ 
въ этомъ стих$ содержится мысль о томъ мотив, по какому Коринеяне дол- 
жны теперь простить кроносмЪеника. 

10—11. Другой мотинъ для прощен1я грёшника—эзто существующее 
между Апостоломъ и Коривеянами духовное единене. Прощен!е можетъ состо- 
яться потому, что 06% стороны— и Ап., и Коривеяне-—въ этомъ отношения 
мыслятъ одинаконо. Ап. забываетъ о своемъ огорчен1и для того, чтобы цер- 
ковь Коринеская, которой дЪло кровосм$сника причиняло все еще безпокой- 
ство, могла успококться (для васз).— Отз лица Христова—точн%Ъе: находясь 
въ присутстви Христа (&у поозокф Хротоб). Прощене должно быть вполнз 
искреннимъ, не имфющимъ какихъ либо постороннихъ цфлей: Христосъ 
является здзсь какъ бы все видящимъ свидФтелемъ. 

11. (ср. 1 Петр. У, 8; Ефес. УТ, 11). Н%которые (Вопззе{) видятъ здзеь 
указан1е на противниковъ Ап. Павла, которые могли воспользоваться излиш- 
нею строгостью Коринеянъ къ гр®шнику для того, чтобы привлечь на свою 
сторону близкихъ къ нему людей. 

12—17. Ап. изображаетъ. здЪсь свое душевное состояше, непосред- 
ственно предшествовавшее написаню 2-го посланя. Ап. съ нетерп$иемъ 
ждалъ, что скажетъ ему посланный въ Коринеъ Титъ и потому самъ пошелъ 
ему навстр$чу въ Македов!ю изъ Троады. Однако пусть не думають Корин- 
еяне, что онъ упадаетъ духомъ. Напротивъ, онъ увзреяъ, что Богь сдЪлалъ 
его везд% побЪфдителемъ. Если же его дятельность не для нсфхъ является 
спасительною, то это вина не его: Онъ проповфдуетъ только чистую еван- 
гельскую истину. 

12—13. Апостоль съ пользою для дла Христова могь бы остаться 
нъ Троадф, куца онъ пришелъ изъ Ефеса (ср. 1 Кор. ХУТ 5—9). Но духъ 
его ве могь быть спокоенъ за Коринеянъ и онъ чувствовалъ себя неспособ- 
нымъ всфмъ сердпемъ отдаться дфлу распространеня Евавгеля въ Троздф. 
Такъ какъ Тить долженъ былъ пройти, возвращаясь къ Апостолу въ Тро- 
аду, чрезь Македовмю, то Ап. именно въ эту область отпразилея самъ 
ему на нстр3Зчу. 

14. Въ Македон!и онъ встрзтилъ Тита и получилъ оть него вфеть, что 
1-е послане произвело хорошее впечатлне въ Коринеф. Онъ благодарить 
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15. Ибо мы Христово благоуха-| запахъ живительиый на жизнь. И 
не Богу въ спасаемыхъь и въ по-| вто способеиъ въ сему? 
гибающихъ: 17. Ибо мы не повреждаемъ 

16. для однихъ запахъ смерто-| слова Бож1я, какъ мног1е, но про- 
носный на смерть, & для другихъ пов$дуемъ искренно, какъ отъ Бо- 

| га, предъ. Богомъ, во Христф. 





за этоть успёхъ Бога оть всего своего, облегченнаго отъ неизвзстности, 
сердца. Который вседа даетъ намь торжествовать. Правильне греческое 
выражее (зф лбусоте ЭриянВебоуи Тибб) перевести нужно такъ: «всегда совер- 
шающему надъ нами свой тиумфъ» или: «всегда ведущаго насъ за Собою въ 
Своемъ, тр!ум]$.» Богь—это трумфаторъ, побздитель. Апостолы, и главнымъ 
образомъ Павелъ, Его плФниики, которыхъ Онъ ведетъ за Собою какъ побЪж- 
дениыхъ, подобно тому какъ римеюЙ полководецъь посл побфды велъ за со- 
бою своихъ илфнниковъ. Ап. припоминаеть здфсь свое призване по дорогв 
Въ Дамаскъ, когда Христосъ сказалъ ему: «трудно теб. идти противъ рожна» 
(ДЪян. ТХ, 5). Апостоль Павелъ, дЪйствительно, своею дфятельностью про- 
славлялъь Бога, заставившаго его служить Себф.—Бо Христтъ. Все въ дфя- 
тельиости Апостола имфетгь тёенфйшее отношенНе ко Христу.— Блаюуханае 
познаня. Передъ тр!умфаторомъ курили благовов!я и Ап., взроятно, имЗетъ 
здзсь въ виду этоть обычай.—0 Себъ— лучше: «о Немъ», т. е. о Христ8 
(ср. ст. 15-Й). 

15. Теперь Ап. нфсколько м$няетъ сбразъ. Раиьше оиъ говорилъ, что 
Апостолы служать орушемъ для распространеня благоухав!я Христова, 
а здЪсь онъ называетъь ихъ самихъ бдозоухатемь Христовымъ. Смыслъ этого 
образваго выражев1я такой: «наша дфятельвость стоить Въ опред$ленномъ 
отношени къ Богу, какъ провикнутое дыхашемъ Христа благоухане.» 
Коиечно, этимъ указывается на богоугодность апостольской дфятедьности. 

16. Апостольская проповфдь одвако живительна не для всЪхъ. Для 
ииыхЪ, которые по свойству своей упорной натуры, не желають прянять 
спасения оть Христа и идутъ поэтому прямымъ путемъ къ вфчной погибели, 
учене апостольсвое смертовосио.—Й кто способенъ на это?, т. е. на такую 
дЪятельность, когда проповфдвикъ сознательио однимъ иесетъь взчвую жизнь, 
другниъ—вфчную погибель. 

17. Тае люди езть-—это Апостолы, которыхъ очевь немного. Друге же 
(мнойе) неспособны ЕЪ такой дфятельности. Они повреждаютъ слово Боже 
или представляютъ учев1е Христово не въ настоящемъ его вид (употре- 
бленный здфсь АпостоломЪъ глаголъ хактАефау означаетъ: пускать деньги въ 
рость въ цфляхъ иаживы). Имъ, ковечно, хочется собрать вокругъ сезя по- 
больше учевиковъ, и они держать около себя и такихъ, которые иеспособны 
какъ должно увфровать во Христа.-—Какь отъ Боа, т. е. какъ вдохновевные 
Богомъ.— Предь Боюмъ, т. е. сознавая, что Богъ все видитъ.—Во Христъ, 
т. е. въ твензйшемъ единени со Христомъ (ср. Рим. 1Х, 1). 
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ГЛАВА Ш. 


1. Неужели намъ снова знако-|н1е наше написанное не чернила- 
миться съ вами? Неужели нужны! ми, но Духомъ Бога живаго, не на 
для насъ, вкавъ для н$которыхъ,| скрижахяхъ каменныхъ, но на пло- 
одобрительныя письма къ вамъ или|таныхъ скрижаляхъ сердца. 
отъ васъ? | 4. Такую увфрепноеть мы имфемъ 

2. Вы-—-наше письмо, написанное! въ Бог чрезъ Христа, 
нъ сердцахъ нашихъ, узвнанаемое| 5. не потому, чтобы мы сами 
я читаемое нсфми человз ками; способны были помыслить что отъ 

3. вы показываете собою, что| себя, какъ бы отъ себя, но спо- 
вы-—письмо Христово, чрезъ елуже-| собность наша отъ Бога: 





1. 


Близость Ап. Павла къ Норинеянамъ (1—5). Велише новозавЪтнаго, Апостольскаго слу- 
жен!я предъ ветхозавтнымъ, Мойсеевымъ, по его результатамъ по. сравнен!ю съ резуль- 
татамп служеня ветхозавфтнаго (6—13). 


1—5. Ап. Павла противники его упрекали вЪ томъ, что онъ выстав- 
ляеть на видъ свою личность, рексмевдуетъ самъ себя. Въ отвфть на это 
Ап. иронически говоритъ, что, кажется, ‹нъ не нуждается ни въ какой ре- 
комендаци: Кориноская церковь, имъ основанная, —лучшая для него рекомен- 
дашя.— Внрочемъ, онъ не хочетъь хвалиться своими успфхами, зная хорошо, 
что эти успзхи—дфло помощи Божей ему, Павлу. 

1. Намь, т. е. мн и Тимоеею.—Какъ для нюкоторыль. ЗдЪсь Ап. в%- 
роятно имфетъ въ виду своихъ противниковъ-—Тудействующихъ, которые могли 
найти себз рекомендащонныя письма у представителей Терусалимской церкни 
и получить таковыя же оть Коринеянъ. 

2. Вы—наше письмо. Ваше обращен!е ко Христу и ваша христанская 
жизнь—достаточная для насъ рекомендащя (ср. 1 Кор: ТХ, 2)— Написанное 
вз сердцать нашихь, т. е. мы имЗемъ внутреннюю увфренвость въ томъ, что 
вы и друге христ!ане хорошо насъ знаютъ.— Узнаваемое и читаемое всъми 
человъками. ЗдЪсь указано другое свойстно письма, о которомъ гоноритъ Ап. 
Это именно—его доступность дея всфхъ. Вс церкви могутъ звидфть, чЁёмъ 
обязаны Коринеяне Павлу и Тимооею—объ этомъ говорить добрая жизнь 
Коринеянъ. 

3. Письмо Христово, т. е. письмо составленное Христомъ. ЗдЪсь Цер- 
конь Коринеская названа вообще письмомъ, а не одобрительнымъ письмомъ, 
какъ выше, т. е. создавемъ Христонымъ. Апостоль Павель и Тимсеей яв- 
ляются только орудями нЪъ рукахъ Христовыхъ, какъ писцы пишупе подъ 
диктовку. Чернила-—9это оруд1е гисьма—замфвяетъ собою Духъ Св.. Матер!алъ, 
на которомъ писано письмо, —живыя сердца Коривеянъ. О скрижаляхь камен- 
ныть вм$сто пергамента Ап. упоминаетъ потому, что ему зд$сь предносилось 
носпоминан!е о скрижаляхъ закона (ср. ХУП. 7). —Плотяными названы скри- 
жали сердца для того, чтобы обозначить живую носпримчивость читателей 
послан!я къ проповфди Евангел]я. 

4—5. Такую увъренность, т. е. такое убЪждене, какое выразилъ Ап. 
но 2 и 3-мъ ст.—Импемь в» Бомь-—правильн®е: въ отношен!и къ Боту. Ап. 
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6. Онъ далъ намъ способность вамнаяхъ, было такъ славно, что 
быть служителями Новаго Зав$та, сыны Израилевы не.могли смотрть 
не буквы, но духа, потому что на лице Мотсеево по причин$ славы 
букна убиваетъ, &‘духь жинотво- лица его преходящей, — 
рить; | 8. то не гораздо ли боле ой 

‚ 7. Если же служен!е смертоно-| жно быть славно служене духа? 
снымъ буквамъ, начертанное на о 





питаеть такую увфренность потому, что. состоитъ въ твеномъ общеыи сь Бо- 
гомъ, въ Немъ полагаеть ‘нею свою опору.—Чрезз Христа: Ап. всф свой 
достоинстна получилъ чрезь Христа. Точно тавже и увЪфренность въ польз® 
своего дла онъ обоснонываетъ на томъ, что эта увзфренность нозиикла въ 
немъ подъ дфйствемъ Христа.-—ЛПомыслить что... Ап. и способность судить 
о себ и своихъ усп$хахъ получилъ отъ Бога.—Способность, т. е. способность 
помыслить о себф и сноемъ дфлф, способность правильно разсудить объ этомъ. 

6—18. Ап. сначала высказываеть главную мысль сноего разсужденя: 
Ветх!й 'ЗавЪтъ есть служевне смертоносной буквф, воный—служене оживляю- 
щему духу. Раскрывая эту мысль, онъ говоритъ: было величЧе и у служен1я 
Ветхаго ЗавЗта, но что значнтъ это велнче по сравневю съ велнщемъ ново- 
занфтнаго служен!я? ВЪдь нонозавЪтное служене—не престающее и ведетъ не 
къ осужденю, какъ ветхозавфтное, а къ прославленю. Въ виду этого Апо- 
столъ радуется и въ протнвоположность людямъ Ветхаго Завфта, которые ве 
могли прямо смотрфть на величе’ Боже, открытымъ лицомъ взираеть на 
славу Господню и все болфе и боле просвЗщается этою славою. И это Ап. 
гоноритъ не только о себЪ, аи о всзхъ нстинныхъ христ!анахъ. 

6. Новаю Завьта. Въ Новомъ ЗавфтВ услошемъ получен1я спасеня 
янляется не исполнене закона Моисеева, а взра въ Искупателя (1 Кор. 
ХЬ 25; Римл. Х, 5 и сл.). — Не буквы, но ‘духа. ВетяЯ Завфтъ названъ бук- 
вою (зоб) потому, что онъ представляется существующимъ въ письменныхъь 
памятникахъ и притомъ не имфющимъ въ себЪ животворящаго начала. Новый 
же ЗавЪтъ назварт, духомз (туебьх) потому, что въ немъ дЪйствующнмъ на- 
Чаломъ является животворная сила Св. Духа. Не буквою, а Духомъ руково- 
дятся и проповфднивки Евангеля. Хотя и законъ по своему существу также 
духовенъ (Римл. УП, 14) и его слона-—-живыя (ДФян. УП, 38), но сила грзха 
парализонала эту силу закона.-——Буква убивчетъ. Аи. здЪсь указываетъ при- 
чину, но которой Богъ не сдЪлалъ его служителемъ буквы. Умерщвлене, 
производимое буквою закона, нужно понимать въ томъ смыслф, въ какомъ 
говорить Ап. о закон$ въ УП гл. посл. въ Рима. (ст. 5—7 и 04.; ср. 1 Вор. 
ХУ, 56). Чрезъ заповфдь закона сила грха, дотолЪ бездЪйствовавшая Въ 
челов к, пробуждена была къ жизни’ и произвела въ человкВ нсякую по- 
хоть, которая и привела человфка къ духовной смерти, т. е. къ удален!ю 
оть Бога. 

7—8. Служеме смертоноснымз буквамз, начертанное на камня — 
правильнЪе: «служене смерти (служене, способствующее расширевю господ- 
ства), буквами начертанное на камняхъ». Ап. имфет» въ виду зд$сь Десято- 
слове, которое обязано было своимъ происхожленемъ служеню Моисея (Исх. 
ХХХИ`, 28). Ап. нрибанляетъ, что Десятослове было начертано буквами и этимъ 
еще р$зче оттЗняетъь недуховный характеръ его.—Не моми смотръть... 
Въ кн. Исходъ (ХХХТУ, 30) сказано только, что евреи «боялись подойти къ Мои- 
сею». Разъяснене свое Ап. дВлаетъ, очевидно, на основан]н 1удейскаго 
предан1я.—1/реходящей. Ап. прибавляетъ это выражен!е для того, чтобы вы- 
ставить на нидъ превосходство славы новозавфтнаго служен!я, какъ это и 
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9. Ибо если служенше осужден1я| дЪйствуемъ съ великимъ дерзнове- 
славно, то ТЪмъ паче изобилуетъ| нтемъ, м | 
славою служене оправданя. 13. а не тавъ, вакъ Мотсей, 
10. То проелавленное даже не который полагаль покрывале ча 
оказывается славнымъ съ еей сто-| лице евое, чтобы сыны Израилевы 
роны, по причин преимуществен-|не взирали на конецъ преходящазго. 
ной славы посльдующеаю. 14. Но умы ихъ осл$плены: ибо 
11.`Ибо если преходащее слав-|то же самое покрывало донын$ 
но, тфмъ болфе славно пребываю-| остается неснятымъ при чтен1и Вет- 
щее. | хаго ЗавЪта, потому что оно сни- 
12. Имя такую надежду, мы| мается Хриетомъ. 





дфлаеть онъ прямо ниже (см. ст. 11.).—Служеще духа, т, е. посвященное Св. 
Духу служен!е проповздниковъ Евангеля. 

‚ Сдужеме осужденя, т. е. ведущее къ осуждейю (ср. Рин. 7, Эи 
сл. Гал. 3,. 10). —Служене оправданля, т. е. ведущее къ оправдан!ю (ср. Рим. 
Ь 17; Ш, 22 и сл.). 

10. То прославленное... т. е. «ибо въ этомъ отношенир—т. е. въ отно- 
шен1н велич1я Моисеева служен1я по сравнен!ю съ названнымъ (ср. ст. 9}— 
можно сказать, ято прославленное—не прославлено». 

11. Преходящее-—именно служене Моисея. Монсей пересталъ быть за- 
конодателемт, (Рим. Х, 4).-—Прьебывающее, т. е.-—служене пропов$дниковъ 
Евангел1я, которое (служен!е) будеть продолжаться До конца м1ра (Мате. 
ХХТУ, 14 

12—13. Имья такую надежду. Ап. выражаетъ здфсь увфренность въ 
томъ, что велише его служешя не уничтожится.— Дъйствуем.—конечво, въ 
отношения къ тЪмъ, съ кфмъ хриспанскШ учитель яимфетъ д$10.—А не тако, 
какз Моисей. Мы ничего не скрываемъ и не походимь на Моисея, который 
скрывалъ отъ Израильтянъ с1ян1е своего лица (см. Исх. ХХХГУ, 33—35). Ан. 
впрочемъ не унижаетъ этимъ сравнешемъ Монесея, а только указываетъ здЪсь 
на его педагогическую мудрость, которая побудила его принять мЪры для сокри- 
тя оть евреевъ сляв1я своего лица-— Ма конец преходящегю, т.е. чтобы они 
не пришли къ убфжденю въ томъ, что заковъ и законное служен!е должно 
имфть конецъ. Это, конечно, заставило бы ихъ пренебрежительно относиться 
къ требовамямъ закона. А 0 томъ, что законъ современемъ долженъ поте- 
рять свою обязательную силу, они могли догадаться въ томъ случа, если 
бы замфтили ослаблен!е слян1я на лиц$ Моисея. — Такимъ образомъ Ап. 
зд$сь пополняетъ, конечно, на основан!и преданя 1удейской Церкви, объ- 
яснее мотивовъ, как!е руководили Монсеемъ тогда, когда онъ закрывалъ 
лицо свое. Подобныя толкован!я встрфчаются у Ап. въ 1-мъ поел. къ Ко- 
рине. (Х, 1 сл.), и въ посл. къ Гал. (ТУ, 21 и сл.). 

14. Отсюда и до конца главы рфчь идетъ о посл$детняхъ, кая имЪло 
для Изральтянъ то обстоятельство, что Моисей закрывалъ свое лицо Покры- 
валомъ.—-Но умы иль осльтлены — правильнЪе: но ожесточились (209 
или, какъ читаеть блаж. Обеофидактз,—гповоф ау) мысли ихъ (уотьола).— 
Ибо то же самое покрывало... Здфеь находится доказательство указаннаго 
сейтасъ факта «ожесточен!я». Подъ покрывалом» разум$ется здфеь неспо- 
собность убфдиться въ томъ, что служене Моисея должно окончиться.--При 
чтени—точнфе: «на чтен!и». Ап. представляетъ дЪфло такъ. Когда въ суб- 
боту въ 1удейской синагог (Д%ян. ХУ, 21) совершается чтене Ветхаго За- 
взта, то этоть актъ происходитъ какъ бы подъ прикрыт!емъ, которое не даетъ 
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15. ДонынЪ, когда они читаютъ 17. Господь есть Духъ; а гл 
Моусея, покрывало лежитъ на серд-| Духъ Господень, тамъ свобода. 
ц$ ихъ; 18. Мы же вс открытымъ ли- 

16. но когда обращаются къ|цемъ, какъ въ зеркалЪ, взирая на 
Господу, тогда это покрывало сни-| славу Господню, преображаемея въ 
мается. тогъь же образъ отъ славы въ сла- 

ву, какъ отъ Господня Духа. 





возможности !удеямъ всмотр$фться въ Новый Завфтъ.—Оно снимается Хри- 
стомз, т. е. только во Христ8 люди понимають преходящее значене Мои- 
сеева служеЯя. 

15. На сердиъ ить. Сердце здфсь означаеть пентръ душевной жизни 
(ср. 1\, 6: Рим. № 21). 

16. Обращаются къ Господу, т. е. становятся вЗрующними во Христа. 
Ап. здфсь имфегъ въ виду сообщен!е кн. Исходъ о томъ, что когда Моисей 
являлся предъ Богомъ, то снималъ съ своего лица покрывало (Исх. ХХХ, 
34 и сл.). Также снимется покрывало съ сердецъ тёхъ Тущеевъ, которые об- 
ратятся, придутъ ко Христу. 

17. Здфсь-—заключен!е къ мысли, выраженной въ 16-мъ стих. Здесь 
собственно находится силлогизмъ такого рода. Положене: гдф Духъ Госпо- 
день, тамъ свобода. Меньшая посылка: но этотъ Духъ имфеть только обра- 
тивш ся къ Господу, потому что Господь есть Духъ. Заключене: велфдотв1е 
этого у обращеннаго не можеть быть означеннаго покрывала, а только сво- 
бода.—Господь (0 хорюз) — это подлежащее (этого признан1я требуетъь связь 
съ 16-мъ стихомъ). Подъ Господомъ здесь разумфется Христосъ: войти въ 
общен1е со Христомъ—все равно что войти въ общене со Св. Духомъ. Еще 
въ посл. къ Римл. Ап. говорилъ, что Духъ Св. привадлежить Христу и въ 
Немъ Христосъ приходитъ къ взрующимъ (Рим. УШ, 9—11). Почему однако 
здфсь Ап. выставляетъ на видъ абсолютную духовность Христа? Надо лола- 
Гать, что онъ хотфлъ этимъ показать, что Христосъ и христанство ве свя- 
заны съ буквою и не имфютъ обязательствъ предъ закономъ Моисеевымъ.— 
Тамъ свобода, т. е. свобода мыслить, чувствовать и дфйствовать. Духъ Госпо- 
день, какъ Единый владыка въ душ обращенного человзка, уничтожаетъ всф 
покрывала, всф преграды, принадлежашия посторонней сил$. 

18. Мы же всъ... т. е. христане. Ап. говоритъ теперь о лицахъ, на 
которыхъ свобода проявляетъь свою силу.—Открытымь лицом». Ап. м8няеть 
образъ. Онъ говорить здфеь не о слушающихь (какъ въ 15 ст.), а о смот- 
рящилъь, почему и замфняетъ слово сердие (въ ст. 15) словомъ лицо. Для 
смотр$н1я нужно имфть открытыми глаза.—Кажкь въ зеркаль. Полную славу 
Христову христанинъ можетъ узидфть только въ будущей жизни (Тоав. ХУП, 
24; 1 оан. Ш, 2; Кол. Ш, 3), а зд$еь онъ видитъ только изображен!е ея въ 
Евангели (Ёванежме славы Христовой—см. [\, 4).— Славу Господню, т. е. 
видимъ Христа какъ Главу Церкви, Ходатая за насъ на неб%. Побфдителя 
всфхъ враговъ Своихъ и т. д. — Иреображаемся въ тоть же образе, т. е. 
такъ измфняемся, что становимся похожими на прославленнаго Христа еще 
здфеь, на земл$.—Оть славы въ славу, т. е. съ одной ступени величя пе- 
реходияъ на доугую (ср. Рим. 1, 17; Пе. 83, 8).—Какё отз Господня Духа— 
правильн$е: «отъ Господа, Который есть Духъ» (ср. ст. 17-й). Преобразо- 
ван!е наше идетъ постольку, поскольку посылаетъ намъ силы Господь—Духъ 
(луебрато‹— родит. качества). 
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ГЛАВА ТУ. 


1. Посему, ныя по милостн Бо-| 3. Еели же н закрыто благовЪ- 
жалей такое служене, мы не уны- | ствовате наше, то закрыто для 
ваемъ; погнбакщихъ, 

2. но отвергнувши скрытныя| 4. для нев$рующнхъ, у кото- 
постыдныя дла, не прибЪгая въ |рыхъ богъ вЗка сего ослЗпиль умы, 
хитрости и не искажая слова Бо-| чтобы для нихъ не возаялъ свзтъ 
ж1я, а открывая истину, предета-| благовЗетвован1я 0 слав® Хрнета, 
вляемъ себя совЪфстн всякаго чело- | Который есть образъ Бога невиди- 
вЪка предъ Богомъ. маго. 





„ Те. 
Замфчан Апостола о своей двятельноети (1—6). Величе служеня Апостола и его бЪд- 
сувенное вяЗшнее положене (71—12). Примпреше этого противорЗя (18—18). 


1—6. Объ АпостохВ Павлф враги его говорилн, что овъ малодушный 
человзкЪ, что онъ можетъ дЪЙствовать только хитростью, что овъ искажаетъ 
Слово Боже, что онъ не доводить до ковца своихъ разъяснен о сущности 
своего Квангел1я. Словомъ, Апостола считали какимъ-то фантазеромъ, кото- 
рый проповфдуеть не истивное Евангеше, а то, что ему представлялось 
въ воображенш. Вс эти обвинен!я Ап. съ негодованемъ опровергаетъ 
н говоритъ, что, наоборотъ, его противники—1удействуюцие осл$плены кня- 
земъ вфка сего до того, что не видятъ вовсе истины. 

1. Имя... такое служене, т. е. содфйствуя достиженю христанами 
свободы и прославления, о которыхъ Ап. сказалъ въ 17—18 ст. П-й главы.— 
Не унываемъ, т. е. не падаемъ духомъ, встрзчая разныя трудности на сво- 
емъ пути. 

2. Подъ искаженемъ слова Божия Тудействующе противники Апостола 
понимали неправильное, по ихъ мн®фв!ю, толковане Ветхаго Завфта и, глав- 
нымъ образомъ, закона Моисеева. 

3. Противннки Павла говорили, Что овъ съ нам реномъ ие раскры- 
ваетъь т%хъ послЗдотвй, къ какимъ ведетъ его Евангеме, & именно ве укз- 
зываетъ того, что его учете поощряетъ будто бы всякую нравствевную рас- 
пущенность. Ап. на это отвЗчаетъ, что только люди, уже став е на Прямой 
путь, ведуп!й къ погибели, могуть взводнть на него тамя обвинеия. 

4. Бозь вика сет, т.е. сатана (ср. Тоанв. УП, 44; ХИП, 31; ХТУ, 39).— Чтобы 
для нить не возаяль... т. е. чтобы они не были ВЪ состояНи признать и уево- 
ить свфтлой истины Квангемя. — О славь Христа—о величи вознестагося 
на небо Христа (ср. Ш, 18), о чемъ говорили проповфдники Евавгеля.— Который 
есть образ» Боа невидимано. Христосъ въ состояни Своего прославлен!я на- 
ходнтся вполнв въ 0образё Божемъ н въ равномъ положени съ Богомъ 
(Фил. П, 6). Поэтому Онъ въ Сьоемъ прославленномъ тфлф является види- 
мымъ образомъ невидимаго Бога (ср. Кол. Г, 15; Евр. Т, 3). Хотя н въ 00- 
стоян1и Своего уничижев!я Онъ также им божествеиную славу, какъ но- 
ситель божественной благодати и истины (Тоав. Г 14) и даваль знать 
о ней въ Своихъ чудесахъ (Гозн. Ц, 11), однако проявлен!е этой славы было 
огравичено состоявемъ уничижев!я, въ какомъ находился Христосъ до вос- 
кресеня Своего. 
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5. Ибо мы. не себя проповЗду-| 8. Мы отвсюду прит$еняемы, но 
емъ, но Хрнета Тисуса, Господа; &а| не стЪенены; мы въ отчаянныхь 
мы рабы ваши для [нсус®, р Стеахо, но не отчаева- 


6. потому что Богъ, повел впий | емся; 
нзъ тьмы возаять свфту, озариль| 9. Мы гонимы, но не оставлены; 
нашн сердца, дабы  просвЪтить| низлагаемы, но не погибаемъ. 
нась познанемъ славы Божей въ| 10. Всегда ноеимъ въ т8л8 мерт- 
лицз Тисуса Христа. вость Господа [нсуса, чтобы и 
7. Но сокровище се мы носимъ | жнзнь Шисусова открылась въ тзл% 
въ глиняныхъ сосудахъ, чтобы пре- | нэашемъ. 
нзбыточная сида была приписывае- 
ма Богу, а не вамъ. | | 





5: Противиики Ап. указывали иа то, что онъ ие зналъ Господа Тисуса 
Христа и потому его пропов$дь о Христ® не соотвфтствуетъ дЪйствительиости. 
Оии хотфли сказать этимъ, что онъ стремится возвысить себя самого. На это 
Ап. возражаетъ, что не себя, а только Господа Шисуса Хрнета оиъ хочетъ 
возвысить. Ничего эгоистичнаго въ его проповфди н®ть—онъ далеко отъ 
всяваго самопревозиошеяя. Напротивъ, онЪ рабъ вфрующихь ради Христа, 
чтобы исполнить Его волю. 

6. Въ самомъ дфлф, кто призвалъь Апостола на проповздь? Самъ Всемо- 
гущй Богъ, Творець свъта первозданниюо, послалъ и новый ‘свютз Апостолу. 
ЗдЪеь Ап., очевидно, дзлаетъь намекъ на бывшее ему при призван виде 
по дорогз въ Дамаскъ (ср. Гал. [, 15) и противополагаеть себя своимъ про- 
тивникамъ-Гудействующимъ. ТЗ находятся подъ дфйстыемъ сатаны (ст. 4-й), 
оиъ—-подъ дёйствемъ Бога: т находятся въ ослВ плен и, оиъ же яеио видитъ 
все во свЗтВ Христовомъ.—Славы Божей вв лиць Тисуса. Христа—праз- 
вильн%е: ча (=) дичь Тисуса Христа. Ап. такимъ образомъ утверждаеть здЪсь, 
что Богъ даль ему познать ихи увидВть лицо Христа, осяннсе Божествен- 
ною славою. Вотъ почему онъ и назвать Христа (ст. 4-й) образомь Боа не- 
видимало. Христосъ явился ему во славф, въ прославлеиномъ состоини и въ 
этомъ случа показался какъ нстинный 'образь Божий. 

71—12. Посл изображен1я апостольскаго величя своего Павелъ начина- 
етъ говорить о томъ, въ какомъ рЪФзкомъ противорз чи съ этимъ велищемъ 
стоить внфшнее унижениое положене Апостола, и прежде всего говорить 
0 иъли, съ какою Богъ допустиль это по отношен № къ Своему взрному 
служителю. 

7. Сокровище ‹е, т. е. велич1е внутреннее. — Мы, т. е. Ап. Павелъ.— 
Вз чаиняныхь сосудаль-—т. е. въ тёлЪ, которое по вн8шнему виду ‘было слабо, 
хрупко. И весь видъ Ап. Павла не отличался представительиостью (вр. ХИ, 
Ти сл.; Гал. УТ, 14). — Чтобы преизбыточная сила—т. в. та неустанная 
энеря, съ какою Павелъ совершалъ свое служен1е. — Была приписываема 
Бозу, а не намз. Весь им!ръ долженъ узнать, что эта духовная энеря исхо- 
дить отъ Бога, а не отъ Павла. 

8—9. Но разъ эта сила, которою владфетъ Павехль, отъ Бога, то она 
никогда не можетъ быть подавлена, никакими преслёдован1ями, 

10. Ап. говоритъ въ другомъ м$фстВ, что въ немъ обитаеть-—духовно—- 
Христосъ (Гал. П, 20). Здесь же оиъ утверждаеть, что и 65 тюль своемъ 
онъ носитъ страдав1я и смерть Христову, какъ бы продолжаеть ихъ: до такой 
степени Ап. проникнутъ чуветвомъ единеня со Христомъ!-—Съ другой сторо- 
ны, на Апостолф проявляетси н жизнь ПЛисусова, т. е. та сила, какою обладз- 
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11. Ибо мы живые непрестанно 
предаемея на смерть радн Тисуса, 
чтобъ н жизнь Тисусова открылась 
въ смертной плотн нашей, 

18. тавъ-что смерть дЪйствуетъ 
ВвЪ НасЪ, & жизнь ВЪ ВасЪ. 

13. Но имфа тотъ же духъ в$- 
ры, вакъ написано: я взровалъ н 
потому говорилъ (Пезл. 115, 1), и 
мы вЪруемъ, потому и говорнмъ, 


ТОХБОВАЯ ВИБЛИЯ. 


ГЛАВА 4. 


14. зная, что Воскресивпий Гос- 
пода Гисуса воскресить чрезъ Тисуса 
н насъ н поставить предъ Собою съ 
вами. 

15. Ибо все для васъ, дабы оби- 
л1е благодати тзмъ большую во 
многихъ произвело благодарность 
во славу Божю. 

16. Посему мы не унываемъ; но 
еслн внфшийЙ нашъ человЪкъ н 





етъ Христосъ въ состояи своего прославлен!я. Эта сила сказывается въ под- 
вигахъ, каюе Апостолъ совершаль во время своего апостольскаго служевя. 

11. Ап. повторяетъь мысль 10-го стиха, разъясняя его первую половину 
и усиливая вторую. Усилен!е состоитъ въ томъ, что вм$сто выражен!я «т8ло» 
Ап. употребляеть выражене «смертная плоть». Въ этой гр$Фховной, подвер- 
женной смерти, плоти проявляется велнкая и нелобздимая сила Христова, 
сила жизни [исуса: настолько велика эта сила! 

12. Изъ смерти или изъ Тфлесныхь страдан!, доводяшихь Павха до 
смерти, истекаеть жизнь—конечно, духовная—для Перкви какъ общества 
вфрующихъ. Его самопожертвовае приносить вфрующимъ новыя силы 
для жЖивНи. | | 

13—18. Такое противор$ч1е между внутреннимъ велич1емъ своимъ и ввф- 
шнимъ униженмъ, однако, не смущаетъ Апостола. Онъ надфется на то про- 
славлен!е, какое ожидаетъ его въ будущемъ высот со Христомъ, и потому 
спокойно относится къ своимъ страдан1ямъ. 

13. Ап. имфеть тотъ же, что и Коринеяне, дуть впры, т. е. Духа Свя- 

таго, Который подается всякому вЗрующему прин принят!и крещен!я (ср. Гал. 
Ш, 1и сл.), когда человзкъ исповфдуетъ, высказываеть свою вру во Христа. 
Вфра же есть, несомнфино, н у Апостода (это Ап. говоритъ въ ироническомъ 
тонф, для постыжден!я слишкомъ гордившихся своимъ христанскимъ состо..- 
вемъ Коринеянъ ср. 1 Кор.4, УП, 8). Выражаясь словами псалма 115-го (по 
переводу 70-ти), Ап. указываетъь на свою пропов%дь, котсрая являлась ре- 
зультатомъ его твердой вЪфры. Онъ вфриль во Христа-—потому и не могъ 
молчать, а постоянно говорилъ о Немъ. 
: 14. Но зачЪмъ Ап. сказалъ, что онъ имфетъ Духа Святаго? этимЪъ онЪ 
хочеть указать, насколько основательна его надежда на будущее прославле- 
ше. Духъ этоть является залогомъ этого прославленя (ср. Г, 22). Что ка- 
сается самато прославлен!я, то Ал. приписываетъ его Богу. Который призо- 
веть къ СебЪ не однихъ Корийеянъ (опять иров!я), но и Павла вм®ст$ съ 
ними.—О выражен!н «Воскресивш!й Господа»... см. Рим. УШ, 10—11. 

15. Если въ настоящее время внфшнее состояте Апостола очень не- 
благопрятно, то этимъ Коринеяве смущаться ие должны: вфдь это Господь 
попускаетъ для ихъ же благополучя. Коринеяне увидятъ, какъ велика бла- 
годать Бож!я, проявляющаяся въ дфлахъ Апостола, столь ннчтожнаго по 
вифшнему виду, н это побудить ихъ съ больпимъ чувствомъ благодарности 
прославлять Бога. Это замфчане, однако, не стоитъ въ прямой связи съ 
теченемъ мыслей, и далфе Ап. снова обращается къ р$чи о своей увЪфрен- 
ностн въ будущемъ прославлени. 

16. По русскому переводу здВег-уступительный перюдт. Но правизь- 
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тлзетъ, то внутренн!й 0 дня на|м$рномъ преизбыткЪ вфчную’ славу, 
день обновляется. 18. когда мы смотримъ не на 

17. Ибо кратковременное легкое | видимое, но на невидимое: ибо ви- 
страдан1е наше производить въ без- | димое временно, а невидимое вЪчно. 


ГЛАВА № 


—ы.—.- 


1. Ибо знаемъ, что, когда зем-| лище на небесахъ, домъ нерукотво- 
ный нашъ домъ, эта хижина, раз-| ренный. вЪчиый. 
рушится, мы`имфемъ отъ Бога жи- 


нфе видзть здесь отношен!е причины и сл$детвя. Нужно . перевести ие: 
«если и (т. е. хотя)»..., а: «Такъ какЪ» ИЛИ: «ВЪ силу того зто»... Ап. про- 
иикнутъ мыслю о томъ, иаше т%ло въ настоящемъ своемъ состояни не даетъ 
простора для дзятельности духа, челов ческаго (ср.1 Кор. ХУ, 4), и говорить 
потому, что постепенное ослаблен!е и разрушее тфла. даеть возможность 
духу проявлять себя съ большею силою.—Зд%сь иесомифнио есть основа для 
аскетическихъ подвиговъ, для поста, воздержаня, которое истощая силы тёда, 
его грубыя влечен1я, даетъ больше простору для дзятельности духовной, для 
созерцательной жизни. Впрочемъ еп. деофанъ совершеиио справедливо замз- 
чаетъ, что это «тлзие» т. е. аскетичесый подвигь виЪшняго чехов%ка об- 
иовяяетъ внутренняго ие безусловио, & подь условемъ благодати, в®ры и 
жизии по върф. | 

17. Въ подлиниомъ тевст$ дается здфсь мысль о томъ, что будущее 
прославлен1е, если его помфстить въ одной чаш ‘вЗсовъ, перевзситъ т% 
иеболышя, въ общемъ, страдая этой жизии, которыя помвщены въ другой 
чашк® вФсовъ. Ср. 1 Петр. Т 6, 7. 

18. ЗдЪесь Ап. разъясняетъ, что видфть это преимущество будущаго 
прославлен1я дано ие всякому. Только 060бо просв®тленный взоръ можеть 
видфть невидимое, т. е. то, что ожидаеть людей въ загробной жизии. Тотьъ, 
кто это можетъ дфлать, понимаеть, что все видимое скоро кончается и что 
взчно только невидимое, т. е. то, что будеть въ ииой жизни. 





у. 


Новое тьзо (1—5). Уесловл, при которыхъ можно получить будущую славную жизнь. 
{"—10). Личныя замфчанйя Апостола. (11—16). Значене апостольскаго  служеня, 
(11—21). 


1—5. Противоположность между внутрениимъ велищемъ вфрующихъ и 
между ихъ распадающейся тфлесностью не можетъ продолжаться вфчио. Вза- 
мвнъ настоящаго т$ла вфруюпе получать иовое, которое будеть соотв$т- 
ствовать ихъ внутреннему духовному состояю. Эту надежду укрЗиляетъ 
въ насъ Самъ Богъ, давш!Й иамъ въ залогь этого славнаго состояия 
Своего Духа. 

1. Знаемз. Ап. иметь здфеь въ виду, конечио, вс%хъ вфрующихъ, а 
не себя только, потому что онъ ие одинъ получитъ будущее славиое тёло. 
Отвуда взрующйе знали это? Конечно, изъ ученя Ап. Павла (1 Кор. гл. 
ХУ-я), а самъ Апостоль-—по особому благодатному озареню отъ Бога.— 
Земный нашь домь, эта тижина. Ап. называетъ такъ иаше т%ло, которое 
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2. Отъ того мы и воздыхаемъ, | жинЪ, воздыхаемъ подъ бременемъ, 
желая облечься въ небесное наше | потому что не хотимъ совлечься, 


жилище; но облечься, чтобы смертное по- 
3. только бы намъ и `одбтымъ глощено было жизнью. 
не оказаться нагими. 5. На ©@е самое и создалъ насъ 


4. Ибо мы, находясь въ этой хи- | Богъ и далъ намъ залогъ Духа. 





дано намъ только на время и должно быть разорено, какъ разоряется хи- 
жина или, точнфе, палатка, которая вообще ставнтся гд$ нибудь на время.— 
Мы имтемъ. Это не значить, что новый домъ уже существуеть и въ настоя- 
щее время. Если бы Ап. мыслизъ такъ, то онъ противорфчилъ бы своему 
же собственному учер1ю о будущемъ тя какъ им ющемъ произойти изъ тфла 
земнаго по его истяёни (ср. Кор. ХУ, 42, 43). Образъ рфчи Апостола’ 
объясняется просто тёмъ, что онъ здфсь минуетъ жизнь загробную, до во- 
скресен1я, — это его не занимало въ настоящемъ случа$.— Отъ Боза жилише 
на небесатъ. Въ противоположвость нынфшнему нашему т$лу, которое мы 
получили путемъ рожденя отъ нашихъ родителей — людей имфвшихъ грубое, 
перстное, тёло первозданнаго Адама (ср. 1 Кор. ХУ, 47),—новое наше т$ло 
мы получимъ оть Бога, и это служитъ ручательствомъ его превосходства 
предъ нынЁшвимъ.. Тёло 910 предназначено для жизни на небесахъ, т. е. въ 
новомъ совершенномъ м!р$.— Домё нерукотворенный, въчный. Здфсь Апостолъ 
сравниваетъ то, что стронтъ Богъ и то, что дфлаетъ челов®къ. Домъ Божй 
будетъ стоять вфчно, а домъ построенный руками челов%ва долженъ со вре- 
менемъ разрущиться. 

2—3. От то мы и воздытаемъ... Ап. хочеть найти еше доказатель- 
ство для нашей взры въ будущее прославлев1е т$ла н повторяетъ то же, 
что говорижъ въ послани къ Римлянамъ (УПТ, 23): «воздыхае» о новомъ 
тфлф само по себф свидфтельствуетъ о томъ, что это новое тфло дфйствительно 
будеть дано намъ.—Т$ло новое Ап. называеть небеснымъ потому, что оно 
будетъ нетлфнно.—ЛПо тозкованшю бл. деодорита вм сто «облечься» правиль- 
нфе переводить «переоблечься, переод$ться». ПсслЗднее выражен!е указы- 
ваетъ на то, что мы не въ иное облечемся тЪло, но это тлЪнное наше т$ло 
облечется въ нетлн1е.— Только бы намъ... Ап. напоминаетъ христанамъ, 
что и въ новомъ т$яВ они могутъ очутиться какъ бы назими—нагнми въ от- 
ношен!н къ добродфтелн, которою не всяыйЙ занпасается здФсь, на земя$. 
Слвд. христане должны сами позаботиться о прюбрфтенн себф одежды доб- 
род$тели, въ которой только и можно войтн въ чертогь Божй. 

4. Ап. разъясняетъ, что хрнетане стремятся не къ тому, чтобы вовсе 
освободиться отъ т*ла, а къ тому, чтобы получить друтое тъло, и притомъ, 
если бы это было возможно, не умнрая (по терминоломи Апостола «не сов- 
лекаясь»), такъ чтобы при второмъ пришестыи Христовомъ ихъ тфла пре- 
вратились бы вдругъ въ новыя (ср. 1: Кор. ХУ, 55). Новая одежда, которую 
бы христане надЪли на себя, если бы имъ пришлось дожить до второго 
пришеств1я Христа, поглотила бы старую. 

5. Ап. указываетъь на то, что ручательствомъ для нашей надежды на 
будущее проолавленное т%ло служить воля Божя. Самъ Богъ уготоваль насъ 
къ жизни въ тавомъ т%лБ, какъ свидфтельствуеть объ этомъ полученный 
намн, христ]анами, задогъ— Св. Духъ. Этоть Духъ производнтъ въ насъ вну- 
треннее обновлене, а соотвфтственно этому внутреннему обновленю должио 
со временемъ обновиться и наше тфло, измВниться наша вниняя оболочка, 
(ср. Рим. УПТ, 28—30). 

6—10. Чтебы получить. будущую славную жизнь-—для этого. нужно стре- 
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6. Итакъ мы всегда благоду-| явиться предъ судилище Христово, 
шествуемъ; и какъ знаемъ, что, | чтобы каждому получить соотвют- 
водворяясь въ тзлЪ, мы устранены | ственно тому, что онъ дФлалъ, жи- 


отъ Господа вя въ ТЪЛЪ, доброе или худое. 
7. (ибо мы ходимъ вфрою, а не| 11. Итакъ, зная страхъ Госпо- 
вид н1емь), день, мы вразумляемъ людей. Богу 


8. то мы благодушествуемъь и|же мы открыты; надфюсь, что от- 
желаемъ лучше выйти изъ тзла и крыты и вашимъ совЪстямъ. 
водвориться у Господа, 12. Не снова представляемъ себя 

Э. ипотому ревностно стараемся, | вамъ, но даемъ вамъ поводъ хва- 
водворяясь ли, выходя ли, быть Ему | литься нами, дабы имЪли вы что 
угодными; | сказать тфмъ, которые хвалятся ли- 

10. ибо вефмъ намъ ХолжНо | цемтъ, а не сердцемъ. 


митьея здфеь угождать Господу. Господь на послфднемъ судф будеть судить 
всфхъ по дфламъ, которыя совершали люди на землф. 

6—8. Смерть представляезЪ собою самое страшное для человфка, и 
мысль о ней всегда тревожила умы людей въ Тудейств$ и язычеств$. Не та- 
кое отношен!е къ емерти въ хриетанств$. Хриетанинъ спокойно ждетъ смерти, 
потому что она соединить его съ Господомъ, съ Которымъ теперь нельзя 
еще входить въ непосредственное сношев1е, такъ какъ это земное тфло наше 
служить для этого непреоборимою преградой. Мы, какъ выражается Ап., 
устранены или отдалены отъ Господа. Мы ходимь, т. е. живемъ въ Такомъ 
м1, гдф Бога видфть нельзя, гдз можно только вфровать въ Него. Поэтому 
мы и хотфли бы, —конечно, если на это будетъ воля Божя,—поскорзе сбросить 
съ себя эту мфшающую нашему поселевю у Господа земную оболочку. 

9—10. Но при этомъ Ап. считаеть необходимымъ указать на то, что 
намъ по сложен!и земной оболочки, предстоитъ явиться на судъ Христовъ и 
отдать отчетъь въ своихЪ дфлахъ. Поэтому нужно стремиться всячески ЕЪ 
Богоугожден1ю.—Замфтить нужно, что въ этомъ отдфлф Ап. явно различаетъь 
двояЙ посмертный судъ надъ людьми. Одинъ совершается тотчасъ по смертн 
челов$ка и даетъ возможность человфку «водвориться у Господа» (ст. 8), хотя 
и не имфя еще воваго тфла взамВнъ разрушившагося. Другсй будетъ еовер- 
шаться въ конц всфхъ временъ, когда вфруюпйе получать новое славное 
тфло (1 Вор. ХУ, 23 и с1.). На этотъ послде!Й судъ находится указан1е въ 
10-мъ стихф (Злат.). 

11—16. Ап.. будучи твердо ув$ренъ въ будущемъ своемъ прославлени, 
смфло проповфдуеть повсюду и открытымъ лицомъ смотратъ на всфхъ: ему 
нечего бояться. 

11. Апостола Павла упрекали въ томъ, что онъ хитростью привлекаетъ 
къ себф людей и что его поведене двусмысленно. Павелъ отвфчаетъ на это: 
«да, я убфждаю, уговариваю (по русски неточно: вразумляемъ) людей, но при 
этомъ етрахъ предъ Господомъ какъь предъ Судьей удерживаетъ меня всегда 
въ границахъ дозволениыхъ дфйств!Й... Я могу казаться своимъ противни- 
камъ не совсфмъ открыто дфйствующимъ человфкомъ, но Богь видитъ, что я 
поступаю искренне и по совфсти. Вы и сами должны знать это» (открыты 
и вашимъ совфстямт,). 

12. Ср. Ш, 1. Если Ап. говоритъ что либо въ похвалу свою, то этимъ 
онъ хочеть дать Коринеянамъ въ руки оруже для отражен!я враждебныхъ 
ему навфтовъ со стороны его враговъ, которые незаконно слишкомъ превоз- 
носили самихъ себя. 
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13. Если мы выходимъ изъ себя, жили, но для умершаго за нихъ и 
то для Бога; если же скромны, то | воскресшаго. 
для васъ. 16. Потому отнын$ мы никого 
14. Ибо любовь Христова объ-|не знаемъ по плоти; если же и 
емлетъ насъ, разсуждающихъ такъ: | знали Христа по плоти, то вынЪ 
если одинъ умеръ за веЪхъ, то всЪ | уже не знаемъ. 
умерли. 17. Итакъ, кто во Хриетф, 
15. А Христосъ за всЪхъ умеръ, | 00775 новая тварь; древнее прошло, 
чтобы живупие уже не для себя | теперь все новое. 


13. Апостолу ставили въ упрекъ то, что онъ выходить изъ себя. Этотъ 
упрекъ имёлъ своимъ основашемъ то, что Павелъ имфлъ даръ говорить 
языками бол$е ч$мъ веБ друге (1 Кор. ХУ, 18). имфлъ много видфвЙ (2 
Кор. ХП, 1 и сл.) и обладалъ очень подвижнымъ темпераментомъ. Против- 
ники его воспользовались во$мъ этимЪъ для того, чтобы представить его въ 
глазахъ Коринеянъ какъ душевно больного. Павелъ говорить на это, что онъ 
увлекается вдохновенемъ только тогда, когда молится Богу, наединЪ съ са- 
мимъ собою и Богомъ (для Боза). Въ тЪхъ же случаяхъ, гдВ дфло идетъ 
о томъ, чтобы его р$чь была вполнф понятна собирающимся въ церкви, 
Апостолъ говорилъ всегда какъ совершенно спокойно разсуждаюций челов$ къ. 

14—15. Къ такому самоограниченю на благо Церкви побуждала Апо- 
стола любовь Христова или любовь. къ брамямъ, подобная любви Христа къ 
челов$честву. Онъ разсуждалъ такъ: «если Христосъ умеръ, то и вс$ вфрую- 
ше во Христа умерли сами для себя. Они не живутъ уже для самихъ себя, 
а для Христа и ближнихъ своихъ». Поэтому Апостолу чуждо теперь всякое 
желан!е отличиться чфмъ нибудь предъ другими в$рующими. Онъ не поль. 
зуется во что бы то ви стало имфющеюся у него способностью приходить въ 
чрезвычайное состояе восторга и стремится служить назиданю п$рующихъ 
въ обычномъ спокойномъ состояви. 

16. Тавъ какъ Апостолу Павлу вм$няли въ недостатокъ то обстоятель- 
ство, что онъ не слушалъ Самого Христа, какъ друйе Апостолы, а между 
Т$мъ Христосъ не пропов$дывалъ свободы оТЪ закона, кавъ Павелъ, то Апо- 
столъ считаетъ нужнымъ сказать, что онъ дайствительно смотритъ на Христа 
уже не какъ на ограниченнаго рамками 1удейской нацональности, какъ земнаго 
Тисуса, а какъ на прославленнаго Сына Божя, какимъ Онъ явился ему на 
пути въ Дамаскъ. Если онъ и получилъ познайе о Немъ какъ о такомъ при 
самомъ вступлен!и своеёмъ въ Церковь (чрезъ бесЗды съ Анатею), то теперь 
для него все это не имфетъ уже значеня. Онъ выразум$лъ вполн® самое 
существо ученя Христа, Который вовсе не былъ на сторонф идеи объ обя- 
зательности закона Моисеева и для язычниковЪ. Время пребыван!я Христа 
«во плоти» уже миновало, и Ояъ теперь предстоитъ сознаню Апостола въ 
другомъ духовномъ, небесномъ, образЪ. Вм$ет$ съ тзмъ Апостолъ не прини- 
маетъ во внимане и челов ческе авторитеты, какъ бы высоки они ни были, 
на которые ссылались его противники. 

17—21. Посл личиыхъ замфчавй, Апостолъ еще разъ восхваляетъ ве- 
лич{е своего служешя. Мы слышимъ какъ Апостолъ возвзтаетъ появлене 
новаго человф чества. создае новаго м!ра, о которомъ предвозвфщали про- 
роки. Это новое челов чество является теперь въ лиц вфрующихъ во Хрн- 
ста, которые получили примиреше съ Богомъ чрезъ Христа. 

17. Ср. Ис. ХЬПТ, 18 и сл. 
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18. Все же отъ Бога, Шисусомъ| 20, Итакъ мы — посланники отъ 
Христомъ примирившаго насъ съ! имения Христова, и какъ бы Самъ 
Собою и давшаго намъ служене | Богъ увзщеваетъ чрезъ насъ, отъ 
примиревщя, имени Христова просимъ: прими- 

19. потому что Богъ во Хри-|ритееь съ Богомъ. 
ст$ примирилъь съ Собою м!ръ, не| 21. Ибо незнавшаго грзха Онъ 
вмЁняя 4ю0ям5 преступленй ихъ, | сдЪлаль вля насъ жертвою за грЪхЪъ, 
и далъ намъ слово примиреня. |чтобы мы въ Немъ сдфлались пра- 

ведными предъ Богомъ. 


ГЛАВА \| 


1. Мы же, какъ споспЪшники, | прятное Я услышалъ тебя и въ 
умоляемъ васъ, чтобы благодать | день спасен!я помогь тебф (Исайи 
Бож1я не тщетно была принята|49, 8). Вотъ, теперь время благо- 
вами. приятное, вотъ, теперь день спасе- 

2. Ибо сказано: во время благо- | ня. 


18. Со стороны людей для этого обновления не сдфлано ничего: все 
совершено Самимъ Богомъ, примирившимъ людей съ Соббю чрезъ Хри- 
ста. Богь же послалт Апостола проповздывать объ этомъ примирен!и и 
другимъ. 

19. Для того чтобы примирен!е, совершенное Богомъ, сдфлалось достоя- 
н!емъ каждаго отдЪльнаго человфка, нужно, чтобы кто нибудь выяснилъ лю- 
дямъ сущность этого примирзшя. И вотъ для этого съ «словомъ примире- 
н|я» посылается въ мръ Ал. Павелъ. 

20. Какъ велико служен!е Апостола! Самъ Христосъь стоитъ за нимъ и 
призываеть людей къ принят1ю примиреня съ Богомъ. 

21. Чтобы показать какъ важно это примирене, Апостолъ товоритъ, 
что Богъ безгрёшнаго Христа сдфлалъь «рюхомъ» (прибавлеше русскаго пе- 
ревода: «въ жертву»-—лишнее), т. е. возложилъ на Христа грЪхи всего м!ра 
и поступильъ съ Нимъ какъ съ дЁйствительнымъ грфшникомъ. Чрезъ это 
правда Бож!я была удовлетворена и люди сдфлались не только праведными, 
а самою праздою Божей, т. е. самымъ дфйствительнымъ образомъ были 
оправданы въ очахъ Божихъ. Новая праведность представляется Апостолу 
не какъ одежда, но какъ нЪфчто составляющее самое существо человЪка, какъ 
совершеняое изм$нен!е этого существа. 


Подвиги аи. Павла (1—10). УвЪщяне къ Вориньянамъ удалиться огь общенти съ язычни* 
нами {11 —15). 


1—10. Ап. гордится т8мъ, что онъ избранъ Богомъ къ тому, чтобы при- 
нимать участе въ дфл$ спасеня людей. Время же этого спасеня теперь 
настало. Ап. при этомъ въ форм гимна изображаетъ т подвиги, каше ему 
довелось совершить для спасеня людей благодатью Христовой. 

1—2. Апостолъ ув$фтаетъ Коринеянъ, какъ соработникъ у Бога (ср. 1 
Кор. Ш, 9), чтобы они не напрасно приняли благодать Христову, а исполь- 
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3. Мы никому ни въ чемъ не 
полагаемъ претыкан1я, чтобы не 
было порицаема служете, 

4. но во всемъ являемъ себя, 
какъ служители Божи, въ вели- 
комъ терпзши, въ бЗдетыяхъ, въ 
нуждахъ, въ тфсвыхъ обстоятель- 
ствахъ, 

5. подъ ударами, въ темницахъ, 
въ изгнаняхъ, въ трудахъ, въ бдБ- 
няхъ, въ постахъ, 


ТОлКОВАЯ БИБА1Я. 


{а ГЛАВА 6. 


7. въ слов истины, въ сил 
Болмей, съ оружемъ правды въ 
правой и яЪвой руБЪ, 

8. въ чести и безчести, при по- 
рицантяхъ и похвалахъ: насъ почи- 
таютъ обманщивами, но мы вфрны; 

9. мы неизв$стны, но насъ узи&- 
ютъ, наеъ почитаютъ умершими, 
НО РОТЪ, Мы ЖИВЫ; наюъ наказы- 
ваютъ, но мы не умираемъ, 

10. насъ огорчаютъ, & мы все- 


6. въ чистот$, въ благоразуми,| гда радуемся; мы нищи, но мно- 
въ великодупйи, въ благости, въ гихъ обогащаемъ; мы ничего не 
Дух Святомъ, въ нелицемфрной|имфемъ, но всфмъ обладаемъ. 
любви, 





зовали бы ее для своего усовершен!я въ добродВтели. Теперь для этого са- 
мое благопрятное, удобное время, потому что Рабъ Теговы (ср. Ис. ХЫХ, 8) 
т. е. Господь нашъ Тисусъ Христосъ, услышанъ Теговою-Отцомъ Своимъ въ 
Своихъ ходатайствахъ за людей, и людямъ открыта полвая возможность къ 
тому, чтобы совершать богоугодныя дла. Господь Шисусъ Христосъ молился 
за насъ, и Отецъ небесный, ло Его молитв, отверзаетъ предъ нами сокро- 
вища Своей благодати (ср. толк. на Ис. ХЫХ, 8). 

3—5. Все, что здЪсь перечисяяетъ Апостожъ, представляетъ собою только 
разновидвости одной добродФтели—«‹териъная». Первый видъ «терпиБня» — 
перенесен!е «бъьдетвй», т. ев. внфшнихъ пресл$дованй, второй—перенесев!е 
«нуэюдъ», т. е. тягостей, которыя сопровождають или являются результатомъ 
преслЗдованЙ. На третьемъ м$стф стоять. «тяюстныя обстоятельства», 
которыя удручаютъ, главнымъ образомъ, душу преслфдуемаго. ЗатВыъ онъ 
упоминаетъ объ ударахз, каве получахъ (ДЪян. ХУТ, 23 и сл.), о заточени 
своемъ въ темницу, о веобходимости часто переселяться изъ одного м%ёста 
въ другое (изнаня. По другому переводу: народныя волнен!я). Наконецъ 
терп$нйе свое Апостолъ показалъь въ своихъ усиленвыхъ трудаль на благо 
Церкви (1 Кор. Ш, 8), въ бдьны по ночамъ, когда это было вужно (ДФяи. 
ХХ, 31) и въ посталхь (Д%яв. ХТУ, 23; ХШ, 2 и с4.). 

6—7. Во глав перечисляемыхъ здфсь добродЪтелей стоитъ «чистота» 
или непорочность сердца и воли (ср. 1 Петр. Т, 22).— Блеость—это распо- 
ложенность къ людямъ,. отремлен1е сдёлать имъ хорошее.—Дул% Святой— 
не Третье Лицо Св. Троицы—если уже упомянулъ бы о Немъ Ап., то сд$- 
лалъ бы это равфе,—а та животворная сила Духа, которая проявлялась въ 
проповфди Апостола въ Коринеё (1 Кор. 1, 4) и въ другихъ мфстахъ.—Сила 
Божля—-это способность подтверждать свое учев!е чудесами. — Оружче правды— 
это вс слова и дфла Павла, ваправлевныя къ утверждев!ю правой в%ры. 

8—10. Въ самыхъ различныхъ положеняхъ жизни Ап. Павелъ являлся 
во всемъ величши, какое подобаеть истинному служителю Божю. О немъ какъ 
о служител Божемъ свидфтельствуетъь и то почтеве, какое къ нему обва- 
руживали слушатели его проповфди (6» чести), и тотъ позоръ, какому оиъ 
подвергался со стороны своихъ противниковъ (безчестли). Его какъ’ и Хри- 
ста (ср. Мате. ХХУП, 63) вазывали обманщикомъ, обольстителемъ народа, а онъ 
напротивъ всегда держалъ себя какъ прилично честному дФателю. На него 
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11. Уста наши отверсты къ вамъ, | жое ярмо съ нев$рными, ибо ка- 
Коринеояне, сердце наше расши-| кое общее праведности съ безза- 


рено. конемъ? что общаго у свфта со 
19. Вамъ не тёсно въ насъ; но | тьмою? 
въ сердцахъ вашихъ тЪено. 15. Вакое соглаче между Хри- 


13. Въ равное возмезде (говорю, | стомъ и Вел!аромъ? Или какое со- 
какъ дЪтямъ) распространитесь и| участе вфрнаго съ невзрнымъ? 
ВЫ. | 16. Какая совмЪстность храма 

14. Не преклоняйтесь подъ чу-| Божия съ идолами? Ибо вы храмъ 


мноНе смотрЪли какъ на челонфка, ничфмъ не заслужившаго той извЪстности. 
на какую онъ претендоваяъ (мы извьсимны), а между тфиъ его хорошо знали 
въ тфхъ м$стахъ, которыя онъ огласилъ своею проповфдью.—СлЗдующя про- 
тивоположен!я развиваютъ мысль о томъ, что никамя пресл$дован!я, никак1е 
извфты не могутъ ослабить ревности Апостола къ своему служеню и пом%- 
шать успЗху его дла. Слишкомъ много въ немъ, А постол$. внутренней силы 
и сознаня своего полезнаго значеня для всего челов$чества. У него— 
все, чего можетъ пожелать только человфкъ, стремяпИйся къ истинному 
счастИю! 

11—18. Ап. теперь разъясняетъ то, что сказано имъ нъ первомъ стих$ 
о надлежащемъ употреблени благодати Божей. — Эта благодать можетъ 
остаться тщетною, если Коринеяне не отр8шатсея отъ привычекъ языческой 
жизни. Но предварительно этому новому ув$шаню Ап. говоритъ о своемъ 
искреннемъ расположеши къ Коринеянамъ и проситъ ихъ быть также распо- 
женными въ отношени къ нему. Самое увфщанНе предлагается зат$мъ въ 
форм$ вопросовъ, въ которыхъ проводитея мыель о несоотн$тстыи христан- 
скому состояню тфхъ пороковъ, каюе Коринеяне заимствовали отъ языч- 
НИКОВЪ. | 

11. Апостолъ говорить съ читателями вполнз откровенно. Сердце 
его настолько Широко, что въ немъ найдетъ себ мЪсто нужда каждаго 
Коринеянина. 

12. Апостола упрекали нъ томъ, что онъ будто бы ст$сняетъ Корин- 
еянъ, поступаетъ съ ними тираннически (ср. Г, 24). Но это не такъ: они 
сами слишкомъ узки въ своихъ воззр$няхъ, для того чтобы понять велико- 
душный образъ дЗйств!Й Апостола Павла. 

13. Видя въ Кориноянахъ свсихъ чадъ по духу, Апоетолъ просить ихъ 
съ надеждою на исполнене своей просьбы, чтобы они заплатили ему любовью 
за его любовь къ НИМЪ. 

14—15. Въ законз Моисееномъ было воспрещено запрягать вм$ст$ 
чистое и нечистое животное (Втор. ХХП, 10). Это запрещене Ап. прилагаетъ 
къ положеню Коринеянъ, какъ имфющее типичесый смыслъ.—Пять вопро- 
совъ, каке слфдуютъ далфе, въ общемъ понятны: вс они указывають на 
неприлич1е для хрисТанина поддерживать общене съ язычниками. въ по- 
рокахъ, которымъ тф предаются. Но что означаеть имя «/емарь»? Въ 
Ветхомъ Занфт$ этому имени соотн$тетнуеть слово «Велалъ», обозначаю- 
щее собою вешь или дФло совершенно безполезное, ни къ чему негодное:; 
но здЗеь, какъ Видво изъ противоставлешя «Вешара» Христу, слово Ве- 
маръ обозначаетъ личность. Такой смысль это слово имЪло и въ поздн?й- 
шемъ ТудействЪ. ЗдФоь оно, по контексту р%чи, можетъ обозначать антихри- 
ста или Давола. 

16. Ап. обосновываетъ свое увфщан!е ветхозавВтными изреченями. Что 
вфрующе суть храмъ БожЙ— это онъ доказываеть на основани Лев. ХХУТ 11 
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Бога живаго, вакъ сказалъ Богъ: | Господь, и не прикасайтесь къ не- 
вселюсь въ нихъ и буду ходить| чистому и Я приму васъ (Иеми 
вз нить; и буду ихъ Богомъ, и они| 52, 11.) | 
будуть Моимъ народомъ (Лев. 26,| 18. и буду вамъ Отцемъ, и вы 
12.). будете Моими сынами и дщерями, 
17. И потому выйдите изъ сре- | говоритъ Господь Вседержитель 
ды ихъ и отдЗлитесь, говорить | ([ерем. 3, 19. Очи 1, 10.). 


ГЛАВА УИ. 


1. Итакъ, возлюбленные, имя | совершая святыню въ страх Бо- 
такя обЪфтованя, очистимъ себя | жемъ. 
оть всякой скверны плоти и духа, 


и сл. Здфсь Богь обфщаеть Израилю награду, если онъ останется в8рнымъ 
закону Божю. А христане суть новый Израиль. = 

17—18. Какъ евреевъ пророкъ Исзмя призывалъ выйти изъ грфшнаго 
Вавилона (Ие. ЕИ, 11), такъ и Апостолъ убфждаетъ коринескихъ’ христанъ 
порвать общене съ языческимъ м!ромъ. — Откуда взято выражен!е: «и буду 
вамъ Отцомъ...»? По нашему русскому тексту источникомъ въ этомъ случаЪ 
для Апостола послужили книги Гереми и Оби, но это едва ли такъ, потому 
что въ означенныхъ книгахъ Такого выражен!я не имфегся. НовЪзйш]е тол- 
кователи полагаютъ, что Ап. здсь нфеоколько видоизмфнилъ выражене 2 Цар. 
УП, 14, относящееся къ потомку Давида. 

Н3%которые критики считаютъ м%ето УТ, 14—УП, 1 неподлиннымъ по сл$- 
дующимъ соображенямъ: 1) здфсь трактуется о такомъ предметЪ, о которомъ 
вигдЪ во всемъ послати боле не говорится, 2) стиль этого мЪФета мало изя- 
щенъ и не соотв$фтствуетъ вообще способу выражаться, какимъ владфлъ Ап. 
Павелъ, 3) стихи эти нарушаютъ связь р$фчи и съ ихъ устраненемъ полу- 
чаетея вполн$ связная рЪ3чь: второй стихъ УП-Й главы явится естественнымъ 
иродолжешемъ 13-го стиха У1Т-й главы.—-Но эги соображен1я недостаточно 
серьезны. Во-первыхъ, объ увлечени Коринеянъ языческими пороками есть 
намекъ въ ХШ, 2. Во-вторыхъ, вставочныя разсужленя попадаются 
ух Апостола нерзлко и въ другихъ пославяхъ и, въ-третьихъ, стиль, соб- 
ственно говоря, зд$еь нисколько не заключаеть въ себф чего-либо необычай- 
наго для произведей Ап. Павла. 


УП. 
Радость Апостола по поводу прибыйя къ нему ‘Тита еъ добрыми вЪетями изь Кориноа 


Ст. 1-й представляетъ собою заключев1е къ отд$лу, содержащемуся въ 
14-—18 стихахъ предшествующей главы. Стихи 2-—4-Й являются переходомъ 
къ слфдующей р%$чи о прибыти Тита. Затфмъ съ 5-го стиха идетъ р$чь о 
томъ. какъ утфшенъ былъ Апостолъ возвращенемъ къ нему Тита, .ходившаго 
въ Коринеъ, и тфми свфдфями о состояи Коринеской церкви, которыя 
ему сообщилъ Титъ по своемъ прибытии. 

1. Обътованя—см. 11-Й и 18 Я стихи УЁЙ главы.— Скверны плоти и 
дута,—т. е. отъ грязныхъ пороковъ, оскверняющихъ самое тфло наше, и отъ 


2-ое 


2. ВмВетите насъ: мы никого 
не обидфли, никому не повредили, 
ни отъ кого не искали корысти. 

3. Не въ осуждене говорю: ибо 
я прежде сказалъ, что ны нъ серд- 
цахъ нашихъ, такъ чтобы ныфетЪ 
и умереть и жить. 

4. Я много надЪюсь на васъ, 
много хвалюсь вами, я исполяенъ 
утфшенемъ, преизобилую радостью, 
при всей сворби нашей. 

5. Ибо, когда пришли мы въ 
Македон!ю, плоть наша не имЪлла 
никакого покоя, но мы были стф- 
снены отвсюду: отвнз— нападенля, 
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6. Чо Богъ, утфшающий сми- 
ренныхъ, и насъ прибытемъ 
Тита, 

7. и не только прибытемъ его, 
но и утВшенемъ, которымъ онъ 
утфшалея о васъ, ‹ пересказывая 
намъ о вашемъ усерди, о вашемъ 
018&ч$, о вашей ревности по миф, 
такъ что я еще боле обрадовался. 

8. Посему, если я. опечалихлъ 
васъ послан1емъ, не жалБю, хотя 
и пожалЪлъ было; ибо нижу, что 
посланте то опечалило васъ, впро- 
чемъ на время. 

9. Теперь я радуюсь не потому, 


внутри—_страхи. что вы опечалились, но что вы опе- 





болфе утонченныхъ грфховъ, проявляющихся въ душевной нашей жизни.— 
Совершал святыню— правильнфе: наше освящен!е или очищене, которое въ 
крещез!и только еше началось и должно продолжаться въ течен1и всей нашей 
жизни.--Б» страль Бомиемь. Еще въ Ветхомъ Зав$т$ сказано, что страхъ 
Бож есть начало премудрости (Притч. 1, 7). Для христанина, совершаю- 
щаго свое освящеше, также нужна неликая мудрость. Ясно, почему Ап. зд$сь 
говорить о страх Божемъ. Коринеяне могли совофмъ забыть о Немъ, видя 
въ Бог только Отца, и этимъь лишились бы опоры для своей дфятельности 
на пути нраветвеннаго самоусовершенствован!я. 

‘будто бы онъ оскор- 
бляеть Коринеяиъ и ишетъ отъ нихъ корысти. Ничего подобнаго онъ не со- 
вершалт. И телерь онъ говорить объ этомъ не для того, чтобы осудить Ко- 
ринеянтъ: напротивъ, онъ любитъ ихъ отъ всего сердца. И вообще онъ о Ко- 
ринеянахъ только радуется въ настоящее время (когда Тить сообщилъ ему, 
какъ было принято ими его первое къ нимъ послан!е), даже забывая объ 
угнетающихъ его всякихъ скорбяхъ. Какъ же ему не радоваться, когда онъ 
увфревъ въ томтъ, что Коринеяне послушны ему какъ отцу своему? 

5—7. Здфсь Апостоль возстановляеть прерванную (‹м. Ц, 12) р%®чь 
о томъ душевномъ состояни, въ какомъ онъ находился предъ прибы- 
темъ къ нему Тита. Когда овъ находизся въ Македон!и, его со всфхЪ сто- 
ронъ окружали опасности. Прибыте Тита было поэтому какъ нельзя бол$е 
благовременно. — Страхи. Ап. боялся конечно не за себя, а за вфрующихъ, 
которыхъ гоненя могли сбить съ пути вры.— Утьшенемь, которымъ онъ 
былъ утфшенъ отъ Бога, послужило для него во-первыхъ самое прибыт!е 
Тита, а во-вторыхъ 1$ отрадныя извфстя, каыя ему сообщилъ Титъ. Ока- 
заловь именно, что Коринеяне выразили свою любовь къ Апостолу, когда чи- 
тали его послан!е къ нимъ, и искренно каялись въ т$хъ огорченяхъ, как1я 
они ему причинили. Они проявили ревность по Апостолъ, т. е. на перерывъ 
старались исполнить его пожелатя, выраженныя въ послануи. 

8—12. Была пора, когда Аг. почти пожалфлъ о томъ, что отправизъ 
въ Корияеоъ свое первое послаше. Такъ строго онъ говорилъ въ немъ съ 
Коринеянами! Но теперь онъ радъ тому, что послан!е было получено Корин- 
оянами, потому что оно оказало на нихъ желанное дфйстые. Пусть они и 
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чалились къ покаяню: ибо опе- 
чалились ради Бога, 
нисколько не понесли отъ насъ 
вреда. 


10. Ибо печаль ради Бога про- 
изводитъ неизынное поваян1е ко 
спасению, а печаль. м!рская произ- 
водитъ смерть. 

11. Ибо то самое, что вы опе- 
чалились ради Бога, смотрите, ка- 
кое произвело въ васъ усерще, ва- 
юмя извинен!я, какое негодоване 
на виновнаю, какой страхъ, какое 
желан!е, какую ревность, какое 
взыскан!е! Шо всему вы показали 
себя чистыми въ этомъ дЪлф. 

12. Итакъ, если я писалъ къ 
вамъ, то не ради оскорбителя и не 


ТОЛКОВАЯ БИВЛИН. 
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открылось попечен1е наше о васъ 


таку - что | предъ Богомъ. 


13. Посему мы утЗшились утЗ- 
шенемъ вашимъ; & еще боле об- 
радованы мы радостью Тита, что 
вы вс успокоили духъ его; 

14. итакъ я не остался въ стыд, 
если чЁ$мъ либо о васъ похвалился 
предъ нимъ, но какъ вамъ мы го- 
ворили все истину, такъ и предъ 
Титомъ похвала наша оказалась 
истинною; 

15. и сердце его весьма рас- 
положено къ вамъ, при воспоми- 
нан!и о пПослушани всВхь васъ, 
какъ вы приняли его со страхомъ 
и трепетомъ. 

16. Итакъ 


что во 


радуюсь, 


ради оскорбленнаго, но чтобы вамъ | всемъ могу положиться на васъ. 


оторчились укорами, съ какими Ап. обращался къ нимъ въ своемъ послании, 
но вздь это огорчеше или печаль ничего‘ кром$ пользы имъ не принесло. 
Это была нечаль ради Боза или согласная съ волею Бога и она-то является 
источникомъ спасительнаго раскаямя. Бываетъ печаль другого рода--мрская, 
которая погружаетъ человфка въ безысходное отчаян!е и ведетъ къ смерти 
(прим$рь-—]уда Предатель). Вотъ если бы послане привело Коринеянъ къ 
этой послёдней печали, то объ этомъ елЗдовало бы жалЬть. Теперь же дЪло 
обстоить совершенно иначе.—Какого оскорбителя имфетъ въ виду Апостолъ 
и кто оскорбленный? Н%которые толкователи (напр. Буссе) видятъ здфсь ука- 
заще на личное оскорблене, нанесенное какимъ-то Коринояниномъ Апоетолу 
Павлу. Но правнльнфе и естественнфе ‘видфть зщ%сь, ви$етБ съ блаж. 9ео- 
доритомз, укалаве на кровоемфсника (1 Кор. У, 2) и его отца. Апостолъ 
если и писалъ объ этомъ непрятномъ обстоятельств, то имВлъ въ виду при 
этомъ не интересы только отца и сына, а пользу всей Коринеской церкви. 
Онъ хотфль показать еще, что ему не безразлично — какъ клеветали на 
него враги его — истинное благо Коринеянъ и что онъ постоянно о ннхъ 
заботится. 

13—16. Апостолъ, такимъ образомъ, былъ утфшенъ утющенемь Корин- 
оямз, т. е. тфмъ, какое они ему доставили. УтЪшило его и то обетоятель- 
ство, что посланный имъ въ Коринеъ Титъ нашелъ тамъ хорош! пр1емъ. 
Это Апостолу потому было особенно пр!ятно, что онъ ранфе хвалилъ Титу 
Коринеянъ: онъ, значитъ, хвалилъ ихъ не напрасно. Это даетъ Апостолу по- 
водъ еще разъ указать на свою истинность въ суждемяхъ и поступкахъ. 
Заключаетъ рЪчь свою Ап. ув®ренностью въ томъ, что Коринеяне и впредь 
будутъ послушны ему, что взаимное довзр!е между ннмъ и ими будетъ 
всегда „существовать. 
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ГЛАВА УШ. 





1. Увздомляемъ васъ, брат!я, о 


6. поэтому мы просили Тита, 


благодати Божей, данной церквамт | чтобы онъ, какъ началъ, такъ и 


Македонскимъ; 

2. ибо он среди великаго испы- 
таня скорбями преизобилуютъ рз- 
достью, и глубокая нищета ихъ 
преизбыточествуетъ въ богатствЪ 
ихъ радупия; 

3. ибо он доброхотны по си- 
ламъ и сверхъ силъ (я свидтель): 

4. он весьма убЪдительно про- 
сили насъ принять даръ и участе 
из въ служени святымъ; 

5. и не только то, чего мы на- 
дЪялись, но онЪ отдали самихъ се- 


оБончилЪ у васъ и это доброе дзло. 

7. А какъ вы изобилуете веЗмъ: 
в$рою и словомъ, и познашемъ 
и всякимъ усердемъ, и любовю 
вашею въ намъ,—такъ изобилуйте 
и сею добродзтелью. 

8. Говорю это не въ вид по- 
велфн!я, но усерлемъ другихъ ис- 
пытываю искренность и вашей 
любви. 

9. Ибо вы знаете благодать Го- 
спода нашего Тисуса Христа, что 
Онъ, будучи богатъ, обнищалъ ради 


бя во первыхъ Господу, потомъ|васъ, дабы вы обогатились Его ни- 
и намъ по волВ Божей: щетою. 
УШ. 
Увфшань’ номогать Титу въ дЪлВ собирая милостыни для 1ерусалимекихь  хрнетантъ. 
{1—15) .Рекомендащял посланнымт, отъ Павла братямъ (16—34). 


1—15. Въ УШ-А и [Х-й главахъ Ап. говоритъ о предпринятомъ имъ дёл— 
собиранши милостыни для святыхъ или дяя христанъ. Чтобы побудить Корин- 
еянъ къ щедрости въ этомъ дфл$, Ап. указываетъ имъ. на ту щедрость, какую 
проявили раньше ихъ Македоняне. Зат8мъ онъ напоминаетъ Коринеянамтъ, что 
они уже начали собирать милостыню, и говорить, что онъ не требуеть отъ 
нихъ жертвъ, которыя превышали бы ихъ средства. 

1—5. Македонскмя Церкви (въ Филиппахъ, Солуни, Вери) находились 
въ то время сами въ довольно тяжеломъ положенши. Т%мъ не менфе тамошние 
христ1ане сум$ли понять чужую нужду и, не смотря на собственныя нужды, 
упрашивали Навла принять отъ нихъ подаяне на бфдныхъ 1ерусалимекихъ 
христ'анъ, можно сказать, отнимая необходимое отъ себя самихъ. При этомъ 
Павелъ замчаетъ, что этимъ они прежде всего хотзли выразить свою предан- 
ность Господу, т. е. Христу, а потомъ уже Апостолу, будучи увзрены вЪ томъ, 
что такое дфло вполнф соглаено съ волей Бога. 

6. Поэтому, т. е. въ виду такого поведеня Македонянъ, Павелъ не хо- 
тфлъ, чтобы Коринеяне отстали отъ нихъ въ усердши къ д№лу собиран1я мило- 
стыни.— Доброе дъло—точнфе съ греческаго: бдаюдать. Называя такъ мило- 
стыню, Апостолъ этЕмЪ самымъ даетъ понять, что она уподобляетъь человзка 
Богу, источнику благодати, и съ другой: стороны самз. совершается подъ дВй- 
стыемъ благодати Божей, смягчающей человфческое сердце. 

7. Ср. 1 Кор. Т, 5. 

8. Ап., кавкъ и въ 1 Кор. УТ, 25, 35, 40, не приказываетзь Коринеянамъ 
а даетъ имъ только случай проявить свое христанское нагтроен!е. 

9. Для убфжденя Коринеянъ Ап. напоминаетъ имъ, что сдёлаль Хри- 
стосъ изъ любви кЪ людямъ (ср. Фал. ЦП, 6 и сл.). 
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10. Я даю на это  совзтъ: 
ибо это полезно вамъ, которые не 
только начали дЪлать се, во и 
желали того эще съ прошедшаго 
года. 

11. Совершите же теперь самое 
д%40, дабы, чего усердно желали, 
то и исполнено было по достатку. 

12. Ибо если есть усерше, то 
оно принимается смотря по тому, 
ЕТО что иметь, & не по тому, чего 
не имЪетъ. 

13. Не требуется, чтобы дру: 
гимъ было облегчеше, & вамъ тя- 
жесть, но чтобъ была равномфр- 
ность. 

14. Нын$ вашъ избытокъ въ 


ТОЛБКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 8. 


восполнеме ихъ недостатка; & по- 
сл ихъ избытокъ въ восполненше 
вашего недостатка, чтобъ была ра- 
вномВрноеть, 

15. какъ написано: кто собралъ 
много, не имЗлъ лишняго; и вто— 
мало, не имфлъ недостатка (Исх. 
16, 18). 

16. Благодареюе Богу, вложин- 
шему въ сердце Титово такое усер- 
де къ вамъ. 

17. Ибо хотя и я просилъ его, 
впрочемъ онъ, будучи очень усер- 
денъ, пошелъ въ вамъ добровольно. 

18. Съ нимъ послали мы также 
брата, но всфхъ церквахъ похва- 
ляемаго за благонфствоване, 


10. Еще бол$е должно побуждать Коринеянъ къ собравю милостыни 
то, что они не только дюлали  сборъ какъ нф9то обязательное для каждаго 
христанива, но и прилагали къ этому ДЪлу особое желанае или усерще; еще 
раяьше чЗмъ Македовяне. Буссе вторую половину стиха переводить такъ: 
«которые если и не начали дфлать (сборъ), то все-таки уже имфли желане 
этого». Сирйсвый переводъ передаетъ это мФсто такъ: «не только желанемъ, 
но и дВломъ». 

11—13. Апостолъ разъясняеть, что милостыня должна быть подаваема 
по мфрф средствъ, такъ чтобы человфкъ не оставался самъ нишимъ. Въ са- 
момъ ДВлЪ, если бы имфло мЪсто такое безграничное раздаяне своего сооето- 
яня, то число нищихъ’ все росло бы и росло и вновь получиви!е милостыню 
должны бы тотчасъ же отдавать полученное т$мъ, отъ кого милостыня была 
получена и кто самъ остался круглымъ бфднякомъ. Притомъ Апостолъ и не 
могЪ требовать такой милостыни, потому что это значило бы отъ всъже хри- 
станъ вмфстЪ требовать, чтобы они поднялись на высшую ступень хриспан- 
скаго совершенства (ср. Дук. Х, 25 и ел.). 

14—15. Новый мотивъ къ собиран!ю милостыни. Очевидно, что и цер- 
кви, составивиИяся изъ обращшенныхъ язычниковъ иногда также терпфли мате- 
р1альную нужду, какъ Въ настоящемъ слузаЪ церковь Герусалиускан. —Наме- 
кая затфмъ на то, что излишие собранная манна не приносила особой 
пользы собирателю и что при маломъ сбор собиравший все таки подузадъ 
насыщен!е этою чудесною пищею, Ап. этимъ даетъ понять. что вообще 
«жизнь челов$ка не зависить отъ нзобиля его имфня» (Лук. ХЦ, 15). 

16—24. Апостолъ говорить о тзхъ мужахъ, какихъ онъ посылаетъь для 
принят!я собранной въ Коринеф милостыни, и рекомендусть ихъ какъ людей 
заслуживающихъ довфрая и уваженя. 

16—17. Прежде всего Ап. рекомендуетъ Тита, который вполнф добро- 
вольво взялъ на себя трудную мисс! ю—-собирае милостыни среди Коринеявъ. 

` 18—19. Кромф Тита въ Коринеъ былъ отправленъ Павломъ особый 
брать, т. е. христанинъ, и зв$стный какъ проповздникъ и въ то же время 
получивший оть церквей полномоче (по греческому тексту: посвященный или 
рукоположенный) на собирав!е милостыни и повфрку собранныхъ суммъ. Онъ 


ГЛАВА 9. 2-ое ПОСЛАНЕ КЪ 

19. и притомъ избраннаго отъ 
церквей сопутствовать намъ дла 
сего благотворен1я, которому мы 
служимъ во славу Самого Господа 
и въ с00отвютстие вашему усер- 
ДЮ, 

20. остерегаясь, чтобы намъ не 
подвергнуться отъ кого нареван1ю 
при тавомъ обими приношевий, 
ввфряемыхъ нашему служен!ю;: 

21. ибо мы стараемся о доб- 
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22. Мы послали съ ними и брз- 
та нашего, вотораго усерде многб 
разъ испытали во многомъ, и ко- 
торый нын$ф еще усердн$е по ве- 
ликой увфренности въ васъ. 
23. Что касается до Тита, это — 


мой товарищъ и сотруднивъ у васъ; 


& что до братьевь нашихъ, это— 
посланники церквей, слава Хри- 
стова. 

24. Итавъ предъ лицемъ цер- 


ввей дайте имъ доказательство люб- 
ви вашей и того, что мы справед- 
ливо хвалимся вами. 


ромъ не только предъ Господомъ, 
но и предъ людьми. 


ГЛАВА 1Х 





писать вамъ о вспоможени свя- 
ТЫМЪ. 


1. Для меня впрочемъ излишне 








долженъ былъ сопутствовать вездф Ап. Павлу, чтобы снять съ него заботу 
о ПОВЗрЕ$ и хранев!ши собираемой милостыни. Видя такое тщательное отно- 
шен! къ собираемымъ съ нихъ пожертвовав1ямъ, Коринеяне съ большею 
охотою благотворили. Кто былъ этотъь братз— Аи. не говорить. Предпозз- 
гають, что это былъ Варнава или Лука, но это едва ди вфроятво, такъ какъ 
этоть братъ все-таки занималъ второстепенное положене при Тит$, тогда 
какь Варвава и Лука не могли быть поставлены ниже Тита. 

20—21. Апостолъ хотфлъ быть чистымъ и безупречнымъ не только 
въ очахъ Божихъ, но и предъ людьми. Къ чему въ самомъ дЪлЪ подавать 
имъ поводъ къ какимъ нибудь подозрьн!ямъ относительно судьбы собранныхъ 
пожертвован? Пусть. они зваютъ и видятъ, что самъ Павелъ не касается 
ТЪхЪ денегъ, о собиран!и которыхъ онъ такъ старался. 

22. БромЪ выщеназванныхъ двухъ, Апостолъ посылаетъ третьяго сбор- 
щика уже по собственному избран!ю, какъ человзка особенно усерднаго, ко- 
торый прятомъ вполнф увфренъ въ расположен! Коринеянъ къ нему и кЪ 10- 
му дЪлу, которое ему поручево Ап. Павломъ. 

23—24. Еще разъ рекомендуя всЪхъ посланныхъ, Апостолъ называетъ 
двухъ вепоименовавныхъ сборщиковъ «славою Христовою». Это значитъ, что 
таке люди составаяютъ украшен е Христовой Церкви, что они своимъ поне- 
ден!емъ прославляютъ Христа. Этимъ все сказано! 


[Х. 


Почему необходимо было послать въ Коринеъ брат! сборщиковъ (1—5). 
щан!е къ щедрости въ подаяни милостыни (6—15). 
1—5. Апостолъ послалъь въ Коринеъ вышеупомянутыхъ брат1Я—еборщи- 
коВЪ Для ТОГО, чтобы Коринеяне къ прибытю его и нзкоторыхъ македонокихъ 
христ1анъ приготовили уже милостыню какъ соверщенно добронольное даяне, 
не вынужденные къ этому личнымъ присутстемъ Апостола Павла. 


Толковая вивлгя. 


Новое увз- 
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2. нбо я знаю усердле ваше, и 
хвалюсь вамн предъ Македонянамн, 
Ч:0 Аха1я приготовлена еще съ 
прошедшаго года; н ревность ваша 
поощрнла многнхз. 

3. Братьевъ же послалъ я для 
того, чтобы похвала моя о васъ не 
оказалась тщетною въ ‘семъ слу- 
ча$, но чтобы вы, какъ я гово- 
рнлъ, были приготовлены, 

4. ц чтобы, когда придутъ со 
мною Македоняне н найдутъ васъ 
неготовыми, не осталнеь въ стыдЪ 
мы (не говорю вы), похвалившнеь 
съ такою ув$ренностью. 

5. Чосему я почелъ за нужное 
упросенть братьевъ, чтобы онн н&- 
передъ пошлн къ вамъ, и предва- 


ТОЛЕОВАЯ ВИБЛИЯ. 
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щенное уже благословен1е ваше 
было готово, какъ благословен!е, & 
не вакъ поборъ. 

6. При семъ скажу: кто сЪетъ 
скупо, тотъ скупо и пожнетъ; а 
Бто сеть щедро, тотъ щедро и 
пожнетъ. 

7. Каждый удъляй по располо- 
женю сердца, не съ огорчешемь 
и не съ прннужденемъ; ибо добро- 
хотно дающаго любитъ Богъ. 

8. Богь же снленъ обогатить 
васъ всякою благодатью, чтобы вы, 
всегда и во всемъ нмЪя всякое до- 
вольство, былн богаты на всякое 
доброе д$ло, 

9. какъ написано: растозилъ, 
раздалъ нищимъ; правда его пре- 


рительно озаботнлись, дабы возвЪ-| бываетъ въ вЪкъ (Псал. 111, 9.). 


1. Апостолъ знаетъ, что Коринеяне расположены подавать милостыню` 
онъ уже хвалилъ ихъ за это предъ македонскими христанами.--Ахаля—см. [, 1: 

2—5. Подь вманемъ печали, которую произвело въ Коринезнахъ по- 
слане Апостола Павла (УП, 9), сборъ милостыни могъ остановиться. Въ Виду 
этого Апостолъ и посылаеть братйй - сборщиковъ возгрёть это доброе дзло 
въ Коринез. Нужно было особенно возбудить въ сердцахъ Коринеянъ раепо- 
ложен!е къ сбору мвлостыни, чтобы этотъ оборъ не показалея имъ простымъ 
«поборомъ». 

6—15. Апостолъ пользуется случаемъ для того, чтобы здЪсь сказать 
и о расположещи, въ какомъ должно подавать милостыню, и о могуществ% 
Божемъ, въ силу котораго подаюпий можетъ быть всегда увЪренъ въ томъ. 
что Богъ веегда можеть дать ему средства къ щедрому бдаготворен!ю, и, на- 
конецъ, о той польз%, какую приноситъ щедрая милостыня. Завлючаеть свою 
р%чь Ачоестолъ возсыланемъ хвалы Богу за. Его величайп!й даръ, какой че- 
ловфчество получило въ ХристВ Тасусф и какой еще боле побуждаеть хри- 
станъ быть щедрымя въ другимъ. 

6. Апостолъ, конечно, имЗеть въ виду здЪеь награду, какую милостивый 
получитъ на небВ (ср. Мате. У). | 

7. Но при этомъ не должно быть никакого принуждешя для имущаго 
класса христанъ : Богъ любитъ и пцфнатъ только тфхъ, кто даеть добровольно 
(цитата изъ кн. Притч. ХХ, 8 по текету 70-ти. Въ подлинномъ текст% 
этого выражен1я не имЗется). 

8—9. На вопросъ о томъ, откуда у хриспанъ могуть найтись средотва 
для благотворен1я, если они уже роздали чтф могли, Апоестолъ отв®чаетъ, что 
Боль будетъ имъ посылать таюмя средства на добрыя дла. Еще въ Ветхомъ 
ЗавЪт$ о щедромъ раздаятел® милостыни сказано, что ею правда, т. е. его 
праведныя дЪла, пребываетъ во в%къ (Пс. СХТ 9). Это значить, что Богъ 
ее т всегда награждать праведника и визшнимъ благополущемъ (ор. 

С. ‚3. 


д-ое. 


10. Дающ же сВыя сфющему 
и `хлёбъ въ. пищу  подаеть ‘обиле 
посзянному вами`и ВОЖитЬ пхо- 
ды правды вашей, 

1]. тавъ чтобы вы возыъ бога- 
ты были на всакую щедрость, ко- 
торая чрезъ насъ.. пронзводить бла- 
годареще Богу. | 

12. Ибо дВло служеня сего не 
только восполняетъ скудость свя- 
тыхъ, но производить во многихъ 
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-13. ибо, видя опытъ сего слу- 
женя, они прославляютъ Бога з& 
покорность исповздуемому вами 
Ивангелю. Христову и 38 исврев- 
нее общене съ ними и со воЪми, 

14. молясь 38 васъ, по распо- 
лхоженю въ вамъ, за преизбыточе- 
ствующую въ вась благодать Бо- 
жю. 

15. Благодареве Богу за неиз- 
реченный даръ Его! 


обильныя благодарея Богу; 





ГЛАВА Х. 


1. Я же, Павелъ, . который лично васъ вротостью и сниехожден1емь 
между вами свкроменъ, а заочно | Христовымъ. 
-противъ васъ отважеяъ, убъждаю 


10. Ап. иметь здЪеБ` въ виду изречете изъ кн. Исми (1, 10), СВ 
подлежащимь въ выражеши «дающ сЁмя...»— конечно, подразум$ вается 
«дождь». Съ ‘дождемъ сравниваетсн у пророка благость и всемогущество 
Божие. У Апостола “подлежащимъ служить подразум*ваемое выражеще «Богъ». 
“Тотъ Богъ, говоритъ `Апостолъ, Который даруетъ сзятелю сЁмя, дасть Корин- 
‘еянамъ и средства на благотворене й потомъ ещё «умножитъ плоды правды 
вашей» (ср. Ос. Х, 12}, т. е. вознаградить богато за ваше расположене 
къ б%днымъ. | 

11. Ту же мысль Ап. раскрываетъ здфсь похн%е. Полученное отъ Бога 
богатство сдВлаеть Кориненнъ еще болВе готовыми на подаяще милостынв. 
А вакъ’ велико значене этой добродВтели-щедрости! Чрезъ нее мы, слабые 
люди, возбуждаемъ во многихъ благодарныя чувства по отношению къ Богу 
и, такямъ образомъ, содёйствуемь Его. слав. | 

12. Повтореше мысли 11-го стиха, но съ отношешемъ прямо къ насто- 
ящимъ обстоятельствамъ ГТерусалимекой Церкви. 

13. Ни ‘въ чемъ такъ ясно не сказывается подчинен!е закону Евангеля — 
закону любви, какъ въ щедромъ подаяи милостыни нуждающимся братяиъ. 
Чрезъ это дается и свидвтельство о `томъ, что благотворители и б%дные пре- 
бываютъ между собою въ дЬйствительномть общени по духу. 

14. БЪдные, получая милостыню, молятся ‘35% свойхъ бхагодвтеле 

15. Дарь Ею, т. е. Хриетовъ (ср. Ган. Г\, 10; Рим. \, 15). 


А. 

Окончательный разсчегь Апостола съ 6го противниками, Введен! н главная мысль олдую- 
ато далфе отдла (1—7). Поелая Павла и его личное выступлене (83—11). Самово» 
охвалете Апостола и неосновательноеть самопревозношеня его противниковъ (12—18). 

1—7. Съ Х-й по ХШ-ю главу Апостоль защищаеть предъ Коринеянами 
свое апостольское достоинство и ув8щеваетъ ихъ кЪ исправленю своей жизни. 
| 11* 
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2. Нрошу, чтобы мнз по при- 4. Оруж1я воинствован1я нашего 
шести моемъ не прибзгать въ |не плотсвя, но сильныя Богомъ на 
той твердой см$лости, которую | разрушен1е твердынь: ими ниспро- 
думаю употребить противъ н$ко- | вергаемъ замыслы 
торыхъ, помышляющихь 0 ‘насъ, 5. и всякое превознощтене, воз- 


что мы поступаемъ по плоти, стающее противъ познан1я Божмя, 
3. Ибо мы, ходя во плоти, чепо| и плфняемъ всякое помышлене въ 
плоти воинствуемъ. поелушане Христу, 





Во введеши Апостоль опровергаеть высказывавшееся въ Коринев мнфн!е, 
будто бы Павелъ заочно смфлъ, а по прибытши въ Коринеъ держится весьма, 
скромно. Н%ть, онъ имфетъ достаточно энерги, чтобы покарать всякое непо- 
слушане, и только изъ жалости онъ не прим$няетъ къ длу своего апостоль- 
скаго авторитета. Апостолъ такъ же близокъ ко Христу, какъ и т$, кто на- 
зываетъ себя Христовыми, и слЗдовательно имфетъ всю власть и силу истин- 
наго Апостола Христова. ` 

1. Я, Павежь,.. убъждаю васз... т. е. я лично убЪждаю васъ. Очень 
можеть быть, что этимъ Апостолъ хотфлъ сказать, что далфе онъ будетъ го- 
ворить уже не отъ лица всъьхь своихъ сотрудниковъ (ср. Г, 1), а только самъ 
отъ себя Между вами скроменъ... Къ этому побуждала Павла жалость, ка- 
кую онъ не могъ не чувствовать, когда грёшники предстояли ему лицомъ 
къ лицу. За глаза онъ металъ противъ нихъ громы’ своего еправедливаго 
гнфва, & при личномъ съ ними обращен!и не могь не обнаружить къ нимъ 
сострадан1я, которое его противники истолковывали какъ слабость его харак- 
тера, какъ сознан!е своего низшаго положення въ лик$ Апостоловъ. 

2. Упрекъ этотъ Апостоль отражаетъь ироническимь предупрежденемъ: 
пусть его не вынуждаютъ проявлять свою’ смфлость-—имъ же будеть худо 
оть этого... При этомъ Ап. увазываетъь на мотивъ, какимъ руководились осуж- 
давше образъ его дйствЙ въ отношенш къ Коринеявамъ. Именно против- 
ники Апостола смотрфли на него какъ на поступающаго по плоти, т. е. какъ 
из простого человзка, дВйствующаго по своему личному разум6н!ю, не про- 
свфщаемаго Духомъ Божимъ. | 

3. Конечно, Апостолъ какъ и всявШ человфкъ живеть въ условяхъ 
плотскаго существован1я. Онъ даже въ отношенш къ внфшнимъ преимуще- 
ствамъ ниже другихъ, какъ это, напр., нужно сказать о его тлф, которое не- 
р%дко отказывалось ему служить. Но всетаки его противники полжвы у6%- 
диться, что въ немъ обитаетъ необыкновенная сила духа,—убЗдиться, наблю- 
дая за тфмъ, какъ онъ ведетъ борьбу съ враждебными Богу силами. 

4. Оружья, при помощи котораго ведетъ борьбу Апостолъ, че плотежя, 
т. е. не слабыя (все плотское-—елабо, немощно ср. Ие. [Х, 6), ио сильныя 
(Апостолъ не прибавляетъ: духовныя, потому что это и безъ того ясно). Самь 
Богь далъ силу оружю Павла, для того чтобы онъ могь разрушать всякя 
вражеск1я твердыни, т. е. «гордость еллиновъ и силу ихъ софизмовъ и силло- 
гизмовъ» (Злат.). 

5. Противники Апостола Павла—1удействующе возставали и противъ 
познаня Божёя, т. е. мфшали Апостолу распространять истинное познан1е о 
Богф какъ возлюбившемъ весь м!ръ и призывающемъ ко спасеню и языч- 
никовъ, не обязывая ихъ къ соблюден!ю закона Моисеева. Апостолъ опровер- 
гаетъ 1удейское самопревозношен!е, которое заставляло 1удействующихъь на- 
стаивать на томъ, что никто не можеть спастись не исполвяя закона Мои- 
сеева. Бсякое помышыете, т. е. всякаго мыслящаго чедовфка Апостолъ при- 
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6. и готовы наказать всякое | хвалиться нашею властью, которую 
непослушане, когда ваше послу- Господь далъ. намъ въ созиданию, 


шан!е исполнится. & не въ разстройству вашему, то 
7 На личность ли емотрите? | не. остался бы въ стыд. 
Кто увЪренъ въ себ, что онъ Хри-| 9. Впрочемъ, да не покажется, 


стовъ, тотъ самъ по себЪ суди, | что я устрашаю васъ только посла- 

что вкакъ онъ Христовъ, тавъ и | ч1ями. 

мы Христовы. 10. Такъ БаБЪ кю говорить: 
8. Ибо если бы яи боле сталъ | въ посланяхъ онъ строгъ и силенъ, 


водить какъ паФивика, но какъ пафнника добровольнаго, ко Христу или 
иначе сказать, къ вфр% во Христа (Рим. 1, 5; ХУ, 18). 

6.. Если Павелъ весь м!ръ принуждаеть къ послушан!ю, то онъ съ дру- 
гой стороны готовъ внавазать за непослушане. Конечно, Апостолъь имфетъ 
здесь въ вилу Коринескую церковь. Но это будетъ тогда, когда почти вс% 
Боринеяне обнаружать послушав!е Апостолу и выд®лятъь изъ своей среды 
упорно-непослушвыхъ. Только такихъ Апостолъ и хочеть наказать. 

7. Павелъ здфсь прямо возстаетъ противъ притязаня 1удействующихъ 
ставить себя самихъ въ особенное, исключительное, отношеше ко Христу. 
Эти «Христовы» были вовсе не тф Коринеяне, которые ставили партю Хри- 
стовыхъ въ противовфсъ партйямъ Петровыхъ, Навловыхъ и Апозлосовыхъ 
(1 Кор. Г). Апостолъ говорить объ этихъ новыхъ «Христовыхъ» не какъ 
о парти, противной другимъ парпямъ, & какъ только о личныхь противни- 
кахъ его, Цавла, которому они отказывали въ той близости ко Христу, ка- 
кук) приписывали только веб самимъ. Очевидно, это были 1удействующе 
пропов$дники, явившеся въ Коринеъ изъ Терусалима для того, чтобы пом$- 
шать усифху проповфди Апостола Павла въ Корине®. Они хвалились ТФиъ, 
что посланы были отъ «матери церквей»—отъ церкви Герусалимокой, и знз- 
комы съ самыми ближайшими учениками Христа.—На „личность ли смот- 
рите? вВопросительная форма выражешя въ настоящемъ мЪетВ не даетъ 
опредфленной и ясной мысли, которую можно бы поставить въ тесную свазь 
съ сазфдующимъ далфе вразумленемъ. Поэтому новфйшИе толкователи. пред- 
почитають принимать эту фразу за выражеве повелВШя и переводятъ такъ: 
«обратите, однако, внимане на то, что лежитъь предъ вашими очами»!. Апо- 
столъ далзе съ 8-го стиха будетъ говорить подробно о томъ, на что именно 
нужно Коринеянамъ обратить свое внимане. 

8—11. Объ Апостол ПавлВ кто-то говорилъ въ Коринез, что онъ только 
въ посланяхъ своихъ. строгь и силенъ, а когда приходится ему выступать 
лично предъ хриспанами онъ робокъ и теряется въ р%чи. Апостолъ говоритъ, 
что такой слухъ о немъ совершенно неоснователенъ. 

8. Кому нибудь могла показаться неприятной та ‘похвала, какую выска- 
залъ самъ о себЪ Ап. въ 1-мъ стихВ. Но Апостолъ, собственно говоря, еще 
мало сказалъ о себЪ: если бы онъ сказалъь о себ и большее; то Богъ не 
посрамилъ бы его похвалу и подтвердилъ бы-— очевидно чудесными внаменя- 
‘ми (вапр. подобными ДФян. \, 9, 10) —авторитетъ` Апостола. Авторитеть 
свой Ап. употребляеть не ва разорене Церкви, въ чемъ его; повидимому, 
кто то упрекалъ, а на созидаше ея. Ср. ХПИ. 10. 

9. Въ Корине распространяли слухъ, что Апостолъ никогда не приве- 
деть въ осуществяее т$хъ угрозъ, кавыя.онъ высказываетъ въ своихъ 1По- 
слашяхъ (разумЗются, очевидно, первое и настоящее, ВО послае къ 
Коринъянамъ). 

10. Ап. Павелъ здфеь рисуется намъ не только какъ челов къ непред- 
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а въ личномъ присутств!и слабъ, и| и сравниваютъ себя съ собою нера- 
р%чь ею незначительна, — Зумно. 

11. такой пусть знаетъ, что ка-| 13. А мы не безъ м%ры хвалить- 
вовы мы на словахъ въ послантяхъ | ся будемъ, но по м$рЪ уд$ла, какой 
заочно, таковы и на дЪз$ лично. |назначилъ намъ Богъ въ такую м$- 

12. Ибо мы не см$емъ сопоста- | ру, чтобы достигнуть и до васъ. 
взять, или сравнивать себя съ т$ми, 14. Ибо мы не напрягаемъ себя, 
которые сами себя выставлаяютъ: | какъ не достигипе до васъ, потому 
они измфряютъ себя самими собою | что достигли и до васъ благовЪетво- 

ван1емъ Христовымъ; 





ставительный по внфшнему виду (объ этомъ говеритъ и предан1е, сохраненное 
писателемъ 14-го вфка Никифоромъ Каллистомъ и апокрифичесвя ‹Д%ян1я 
Павла и Оеклы»), но даже какъ мало энергичный дфятель и плохой ора- 
торъ, что для греческаго населев1я пОрНеЕ казалось весьма большимъ не- 
достаткомъ. 

11. Апостолъ отетравяетъ упрекъ просто, не приводя какихъ либо исто- 
ричесвкихъ доказательствъ. Очевидво, онъ надфется дать доказательства своей 
энерги уже по приход въ Коринеъ. 

12—18. Еели Апостолъ и хвалится, то похвала его основывается на 
фактахъ: онъ дфйствительно много сдфлалъ для распространеня Евангежя 
Христова и сдфлаетъ еще больше. Притомъ онъ сознаетъ, что и Самъ Гос- 
подь даетъ ему одобрев1е Свое за его неуставвую дфятельность. 

12. Первая половина стиха’ понятва. Апостолъ говоритъ, что онъ ве 
отважится (тутъ, очевидно, ирон1я) сравнивать свои подвиги съ подвигамя 
другихъ, которые. любятъ слишкомъ много товорить о себЪ. «Гдз ужъ 
намъ»!-какъ бы говорить Апостолъ. Но вторая Половина стиха непонятна. 
и для того, чтобы дать ей понятный видъ, нфкоторыя издавя (въ томъ чи- 
611, и напь гречесь текстъ) отнесли слова второй половины стиха въ 
противникамъ Апостола Павла, которыхъ Апостолъ будто бы осуждаетъ какъ 
поступающихъ неразумно. Между тфмъ и безъ прибавленй новаго подлежа- 
щаго (они) и сказуемаго (неразумно— о” моду) эту половину стиха можно 
объясвить легко, если считать ее продолженемъ рфчи Апостола о себЪ са- 
момъ. Въ такомъ случаф весь стихъ можно перевести такъ: «мы. едва ли 
отважимся сопоставить себя или сравнить съ т$ми, которые хвалятъ сами 
себя. Скор%е мы измфряемъ себя самими собою и сраввиваемъ себя съ с0- 
бою». Апостолъ говоритъ, что онъ можетъ сравнивать свое дфЙствительное 
Я только съ тфмъ, ч$мъ онъ должен» быть по Божествевному предна- 
чертан1ю. 

13. Апостолъ предупреждаетъь здфеь возражеше, что онъ, сравнивая 
себя съ самимъ же собою, можеть зайти очень далеко за границы правдо- 
подоб1я. НФтъ, онъ умФетъ соблюсти мфру въ самовосхвалени. По крайвей 
м$рз, Коривеяне—то ужъь ни въ какомъ сдучаБ не имфютъ основан1я подо- 
зрфвать его въ преувеличени имъ своихъ заслугь и считать его. чужимъ 
для ихъ церкви: Госпощь привелъ его въ Кориноъ, и онъ здфсь лйстви- 
тельно сдфлалъ очень много—ему есть здесь ч$мъ похвалиться. 

14. Мы не напрятаемъ себя. Очевидно, противники Павла говорили о 
немъ Коринеянамъ, что онъ «слишкомЪъ много себф присвоиваетъ» (напряается), 
что не онъ «достагь» Коринеа,т. е. не ему Коринеяне обязаны своимъ хри- 
спанскимъ просвфщенемъ. Въ самомъ дфлЪ, нфкоторымъ Коринеянамъ могло 
казаться, что для нихъ большее звачен1е въ дфлВ оглашен1я евантельекимъ 
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}5. мы не безъ мЗры хвалимся,| повздывать Евангелие, & ‘не хва- 
не чужими трудами, но надЪемся, литьея готовымъ въ чужомъ уд$лф. 
съ возрастанемъ взры вашей, съ 17. Хвалящ1йся хвались о Гос- 
избыткомъ увеличить въ васъ удль| под® (Терем. 9; 24.). 


нашъ, 18. Ибо не тотъ достоинъ, вто 
16, Такъ чтобы и далЪе васъ про-|самъ себя хвалитъ, но кого хвалитъ 

| Господь. 

ГЛАВА Х|. 


1. О, если бы вы нзсколько были |чилъ васъ единому мужу, чтобы 
снисходительны къ моему неразу- | представить Христу чиетою д%вою. 
м1ю! Но вы и снисходите ко мн%. 3. Но.боюсь, чтобы, вавкъ зыЪй 

2. Ибо я ревную о васъ ревно- | хитростью своею прельстилъ Еву, 
стью Божею, потому что я обру-|тавъ и ваши умы не повредились, 

| _  уклонившись отъ простоты во Христ$. 


ученемъ имЪлъ, быть можеть, Аполлосъ или кто либо другой, помимо Павла 
(ср. Т Кор. ТГ, 12). 

15—16. Апостоль смотритъ иа Коринеъ имеино какъ на свой, отведен- 
иый ему Богомъ, уд$ль. Оиъ здесь распростраиилъ еваигеме, оит же ста- 
иеть и утверждать Коринеянъ въ взрЪ, а потомъ простретъ свою дЗатель- 
ность и дальше-—ие въ Римъ, конечно, гдз Церковь уже о основана 
другими, —а въ Испаню (ср. Рим. ХУ, 24). 

71—18. Въ заключее Апостолъ указываетъь правильный масштабъ для 
всякой человфЧеской похвалы: иужно вое приписывать ие себ, а помощи 
Господа (ср. Тер. 1Х, 24). И можно ли чего достигиуть хвалясь? НЗтЪ, 
нужно ждать, когда похвалитъ Госнодь, когда Господь объявитъ извстнаго 
Фателя Своимъ вфрнымъ слугою (ср. Мате. ХХУ, 21). 


Апостолъ сравнинаеть себя сь свопми противниками (1-31. Похвала Апостола своими 
достоинствами и своими скорбями и сградангями (98—39). 


1—21. Чтобы возстановить свой авторитетъ въ глазахъ Коринеянъ, Ап. 
видитъ себя выиужденнымъ сказать о своихЪ заслугахъ. Если это покажется 
Коринеянамъ довольно неразумнымъ, то пусть они извинятъ Апостолу, кзкъ 
извиняютъ оии его противиикамъ, которые постоявио хвалятся предъ иими. 
Апостолъ указываеть здфсь только на свое познан1е въ христанскомъ учении 
и на свое безкорыст!е, какое оийъ проявилъ въ отказ отъ’ содержаня, при- 
личествующаго ему каеъ проповфднику. Зат6мъ Ап. сиова говоритъ, что онъ 
хорошо сознаетъ неразумность самовосхвален!я, но тёмъ не. менфе онъ вы- 
нуждеиъ къ этому оботоятельствами. 

1—3. Ап. возвращается ‘къ своей любимой тем —къ защищено себя 
противъ упрека въ самохвальств®. Оиъ проситъ у читателей сиисхожден!я 
ЕЪ ЭТОМУ самовосхвалевю, которое онъ называетъ неразумемъ, и уже ви- 
дить, что они снисходятъь къ нему. И онвъ имфеть право на такое снисхож- 
ден!е: вФдь онъ руководится въ своемъ самовосхвалеии не какими либо че- 
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4. Ибо если бы кто пришедъ 
началъ проповфлывать другаго [и- 
суса, котораго мы. не проповф- 
дывали, или если бы вы получили 
инаго Духа, котораго не получили, 
или иное благов$ет1е, котораго не 
принимали. —то вы были бы очень 
снисходительны къ тому. 

5. Ноя думаю, что у меня ни въ 
чемъ нфтъ недостатка противъ выс- 
шихъ Апостоловъ: 

6. хотя яи невфжда въ словЪ, 


но не въ познан1и. Впрочемъ мы во. 


ТОлкОВАЯ БИБЛГЯ. 


ГЛАВА 11. 


7. Согрёшилъ ли я тФмъ, что 
унижалъ себя, чтобы возвысить 
васъ, потому что безмездно пропо- 
вфдывалъ вамъ Евангеме Боже? 

8. Другимъ церквамъ я причи- 
нялъ издержки, получая отъ нихъ 
содержан!е для служен!1я вамъ; и, 
будучи у васъ, хотя терпфлъ недо- 
статоЕъ, никому не докучалъ, 

9. ибо недостатокъ мой воспол- 
нили братья, пришедие изъ Ма- 
кедон!1и; да и во всемъ я старался 
и постараюсь не быть вамъ въ тя- 


всемъ совершенно изв$стны вамъ. |гость. 


ловфческими, личными выгодами, & ревнуетъ о томъ, чтобы удержать ‘за со- 
бою Коринеянъ—такъ же, какъ объ этомъ реввуеть Самъ Богъ. Какъ Богъ 
когда сотвориль Еву для Адама, такъ и Апостоль приготовилъ чистую 
дЪву для мужа. Эта чистая д%ва— Коринеская церковь ВЪ своемъ новомъ, 
полномъ новой жизни, состоянии, а мужь-—это Христосъ, Владыка Церкви. 
Ее долженъ Апостолъ представить Христу непорочною къ тому времени, ко- 
гда будеть совершаться «бракъ Агнца», т. е. ко второму Его пришествю 
(Апок. ХХ, 7 и сл.; ХХГ 2). Поэтому его крайне тревожить мысль, какъ 
бы Коринеская церковь-—эта дЪва, предназначенная быть сусругою Христа— 
не отклонилась въ сторону соблазнителей. Такими соблазнителями могутъ 
явиться Тудействующе, которые хотятъ отвлечь Коринеянъ отъ простого и 
чистаго христанства къ христ!анству Тудейскому, которое признавало необ- 
ходимымъ для вофхъ в8рующихъ соблюдене Моисеева закона. Это христан- 
ство такимъ образомъ полагало, что дзятельность Христа была недостаточна 
для спасеня людей и слфдовательно унижало Христа въ глазахъ приготов- 
ляемой для Него невзсты—Коринеской церкви. 

4—6. Чтобы расположить Коривеянъ къ принятю его самовосхваленя, 
Ап. указываетъ на то, что ови уже принимали немало людей, которые вовсе 
не заслуживали того.—Ёсли бы кто... Въ греческомъ текстЪ рЪчь не въ 
тон% предположительномъ, а въ увфренномъ. Апостолъ говоритъ, что Корин- 
ояне уже иринимають съ охотою такихъ учителей, которые проповздуютъ 
имъ другого Шисуса, т. е. ставятъ хрисПанство въ веизбъжную связь съ об- 
рядовымъ ‘закономъ Моисеевымъ, и вмБств съ тфмъ принимаютъ новаго 
духа-—духа рабства (Гим. УШ, 15) вмфсто Луха Господня, Луха свободы 
(2 Кор. Ш, 17). «Всетаки—съ ирошей говоритъ Апостолъ-—я ничфмъ не 
ниже этихъ людей, которые отваживаются называть себя Апостолами высшими» 
(точн%е: «этит%  черезь чуръ великить Апостоловъ или Посланниковъ ть ста- 
райшей Терусалимской церкви»). Пусть Апостоль и не отличается краснор$- 
Шемъ, какимъ, вЪфроятно, хвалились эти пришельцы: у него за то имЗется 
правильное жознанае о хрис{анскомъ учени и вообше во всемз, т.е. во вофхъ 
своихъ д®лахъ, кая онъ беретъ на себя, его хорошо знаютъ, конечно, Ко- 
ринеяне и знаютъ несомнфнно—хочеть сказать Ап.-съ доброй стороны. 

7—12. Ап. возвращается здфсь къ той темЪ, о которой онъ говориль 
уже въ 1-мъ послами къ Коринеянамъ (гл. ТХ-я). Его гордостью было то, 
что онъ проповфдывалъ евангеле въ Коринез совершенно безвозмездно. Ему 
это его противники ставили какъ бы въ вину или упрекь: Апостолъ—гово- 


2-ве 


10. По истинз Христовой во 
мн скажу, что похвала с1я не от- 
ниметса у меня въ странахъ Ахаи. 

11. Почему же пак поступаю? 
Потому ли, что не люблю . васъ? 
Богу извфетно! Но кавъ поступаю, 
такъ и буду поступать, 

12. чтобы не дать ‘повода ищу- 
щимъ повода, дабы они, ч%мъ хва- 
лятся, въ томъ оказались таки- 
ми же, ваБъ и мы. 

13. Ибо таковые лжезпостолы, 
лукавые  д$латели, принимаютъ 
видъ Апостоловъ Христовыхъ. 


ГЛАВА 11. 


ПОСЛАНТЕ КЪ КОРИИФОЯНАМЪ, 
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что самъ сатана привимаетъ видъ 
Ангела свЪта, 

15. а потому не великое д%ло, 
если и служители его принимаютъь 
видъ служителей правды; но конецъ 
ихъ будетъ по дВламъ ихъ. 

16. Еще скажу: не почти вто 


‘нибудь меня неразумнымъ; & если 


не такъ, то примите меня, хотя 
какъ неразумнаго, чтобы и мнЪ 
сколько нибуль похвалиться. 

Что сважу, то скажу не въ 
Господ$, но кавъ бы въ неразум!и 
при такой отважности ва похвалу. 

18. Какъ многе хвалятся по 


14. И не удивительно: потому 
| плоти, то и я буду хвалиться. 





рили они—не береть ничего съ Коринеянъ, но это потому, что и платить 
то ему не за что... Апостолъ же поступаль такъ для того, чтобы возвысить 
Коринеян?ъ. т. е. для того чтобы не подать имъ поводъ укорить его въ евое- 
корысти и чтобы не отдалить ихъ отъ Христа, въ общени съ Которымъ 
Коринеяне только и могутъ возвыситься— конечно, въ нравственномъ отноше- 
ни. Чтобы не докучать Коринеяиамъ, онъ пользовалея пособемъ оть Маке- 
донскихъ церквей даже и тогда, когда трудился въ Корине»%. Ап. клянется 
истиною или истинностью Христовою (говоритъ съ такою же истинностью, 
съ какою говорилъь Христосъ ср. Рим. ТХ, 1), что слава, о немъ идущая 
по всей Ахми (см. Г, 1), никогда отъ него не отнимется: оиъ ие будеть 
ничего брать съ Коринеянъ и впредь. Могутъ. говорить: Коринеяне, что Ап. 
потому ничего не принимаетъь отъ нихъ. что не любитъ ихъ. Но говорить 
такъ они не должны. Богу извфстно, какъ любить ихъ Апостолъ. Но онъ не 
хочетъ дать врагамъ своимъ, которые рады всякому поводу ‚обвинить и уни- 
зить Апостола въ глазахъь Коринезиъ, повода обвинить его въ иЪкоторомъ 
корыстолюбш. Въ самомъ д3лВ, его старае распространить веть о Хри- 
стз въ Кориве$ 1удействующе могли истолковать какъ дЪн0 ОС со 
стороны Павла. 

13—15. Апостолъ говорить въ крайне р%$зкомъ тон о. своихъ против- 
никахт. Они не Апостолы Христовы, за какихъ себя выдають, а служители 
сатаны, Подобно своему господину сатан%, иногда принимающему на себя 
видъ свфтлаго ангела (свьтз —обозначете природы добрыхъ ангеловъ), эти 
лжеапостолы принимаютъ на себя видъ служителей правды-—той правды, 
возвфщать которую считалъь своимъ собственнымъ призвамемъ Ап. Павелъ 
(Рим. Г, 17). Ови предлагаютъ Коринеянамъ правду черезъ исполнеие закоиз 
Моисеева, а вЪдь это ложная дорога къ иравдъ: такимъ путемъ не достиг- 
нешь оправдашя (Рим. П], 30). За этотъ обмаиъ лжезпостоловъ ждетъ за- 
служенное ими азказане.— На вопросъ, откуда заиметвоваль Апостолъ пред- 
ставлее о томъ, что сатана иногда преображается въ свфтлаго ангела, пра- 
вильнфе всего отвфтить такъ: изъ 1удейскихъ предав!й. 

16—21. Апостолъ еще разъ просить сиисхожденя у своихЪ читателей 
кЪ Тому самовосхваленю, съ какимъ онъ: долженъ теперь выступить. Хорошо 
было бы, если они не почли его за это неразумнымъ, но если уже они не 
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19. Ибо вы, люди разумные, 
охотно терпите неразумныхъ: 

20. вы терпите, когда ЕТО васъ 
порабощаетъ, когда вто объ$даетъ, 
вогда кто обираетъ, когда кто пре- 
возноситея, когда вто бьетъ васъ 
въ лице. 

21. Къ стыду. говорю, что на 
это у насъ недоставало силъ; & 
если кто смфетъ хвалиться чЪмз, 
либо, то (скажу по неразум1ю) см$ю 
н Я. 


ТОЛКОВАЯ БИБЛТЯ. 


ГЛАВА 11. 


23. Христовы служители? (въ 
безум1и говорю:) я. больше. Я го- 
раздо бол$е был въ трудахъ, без- 
мЪфрно въ ранахъ, болЪе въ тем- 
ницахъ, и многократно при смерти. 

24. Отъ Тудеевъ пять разъ дано 
мн$ было по сороку о безъ 
одного; 

25. три раза меня аа палками, 
однажды камнами побнвали, три 
раза я терифлъ кораблекрушене, 
ночь и день пробылъ во глубин 


22. Они Евреи? и я. Израиль- | морской; 
тяне? и я. С$мя Авраамово? и #. 26. много пазъ быль въ путеше- 


въ состояв1и посмотрфть на него иначе, то пусть' выслушаютъ хотя какъ 
человфка «не въ себЪ» (неразумнаю). ВФдь они—съ горькой ирошей при- 
бавляетъ Апостолъ-—много терпятъ отъ враговъ-1удействующихъ, которые ихъ 
всячески эксплоатируктъ. Почему же бы имъ ве отнестись снисходительно и 
къ Апостолу. Павлу? Они должны при томъ вспомнить, что и Апостолу есть 
чфмъ похвалиться, если находятъ чВмъ хвалиться его противники. Конечно, 
онъ не эксплоатировалъ Коринеянъ, но у него во всякомъ случаф это зави- 
сло не отъ того, чтобы онь ин? чувствовалъ за собою права на получе- 
н1е содержан1я отъ Коринеянъ, а оть того, что такъ ствво было бы посту- 
пать (къ стыду-—стыду ихнему, противников. 

22—32. Приступая къ самовосхвален!ю, пОотОЬ ссылается прежде 
всего на тф внфшн1я преимушества, как1я онъ имфетъ яаравнф съ своими 
противниками, а потомъ говоритЪъ о томъ, чего не имфютъ за собою Т%, т. е 
о своихъ необыкновенныхъ подвигахъ на благо Перкви и своихъ страланяхъ 
и даже о евоихъ немощахъ. 

22—23. Апостолъ такой же еврей, потомокъ Израиля (Такова) и Авраама, 
какъ и его 1удействуюние противники. А въ о1вошени къ апостольству онъ 
несравиенно выше ихъ. Въ доказательство послфлней мысли онъ указываетъ 
на т$ многочисленныя жертвы, какя онъ принесъ въ дфл$ своего апостоль- 
скаго служевя. 

24. Постановлене закона Моисеева (Втор. ХХУ, 3) о наказан пре- 
ступника 40-ка ударами было переиначено у 1удеевъ, которые, во избфжане 
того, чтобы случайно не было дано бол$е сорока ударовъ, установизи, чтобы 
ударовъ давалось только 39: 13 цо груди и по 13-ти ва каждое плечо. От- 
сюда мы узнаемъ, что ко времени написаня 2-го послан1я къ Коринеянамъ, 
т. е. около 58-го гока Апостолъь Шавелъ уже быль судимъ на 1удейскомъ 
суд$ пять разъ. Но въ кн. ДФян объ этихъ обстоятельетвахъ ничего 
не сказано. 

25. Книга ДФян!Й сообщаеть только объ одномъ случа® изблемя Ано- 
стола Извла палками, т. е. взроятно прутьями (навазав!е римское): это было 
въ Филиппахъ (ХУТ 22). 0 помени Павла камнями—см. ДФян. ХГУ, 9.— 
Объ опасиостяхъ, какимъ Павелъ до этого времени подвергался на мор, также 
ничего ие извЪстно. 

26—27. Ап. перечисляетъь т$ опасности, вакимъ онъ подвергался во 
время своихъ апостольскихъ путешестый. Онъ испытывалъ опасности на р®- 
кать, которыя приходилось переплывать и въ то время, когда онф бурлять 


ГЛАВА 1]. 


ствяхъ, въ опасностяхъ на р$кахъ, 
въ опасностяхъ отъ разбойниковъ, 
въ опасностяхъ отъ единоплемен- 
никовъ, въ опасностяхъ отъ яяыч- 
никовъ, въ опасностяхъ въ городЪ, 
въ опасностяхъь въ пустынЪ, ЕЪ 
опасностяхъ на морЪ, въ опаено- 
стяхъ между лжебрат1ями, 


2-ве ПОСЛАВЕ КЪ КОРВНОЯНАМЪ, 
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чэн1е людей, забота о вс$хъ церк- 
вахъ. 

29. Ито изнемогаетъ, съ кЁёмъ 
бы ия не изнемогалъ? Кто со- 
блазняется. за кого бы я не вос- 
пламенялся? 

30. Если должно мнЪ хвалить- 
ея, то. буду хвалиться немощью 


моею. 
31. Богъ и _Отецъ Господа на- 
шего Тисуса Христа, благословен- 
въ наготъ. ный во вфкн, знаетъ, что я не лгу. 
2$. Кром постороннихъ лпри-| 323. Въ ДамаесЕвЪ областный пра- 
каюченй, у меня ежедневное сте-|витель царя Ареты стерегъ городъ 


и широко разливаютея, приходилось ему подвергаться. нападев1ямъ разбой- 
никовь, которыхъ много было въ тф времена, приходилось подвергаться спа- 
сности и ВЪ гюродать, жнтели которыхъ иногда возставали противъ Павла, и 
ВЪ Иустыняхь, ГДЪ ОНЪ МОГЪ погибнуть оть голода, жажды н оТЬ дивихъ 
звфрей. Часто онъ повергалъ себя посту: это вфроятно нм$ло мЪФсто тогда, 
когда ему приходилось изгонять изъ людей нечистыхъ духовъ (Мале. ХУП, 21), 
или же истошая свое собетвевное тзло (1 Кор. [Х, 27). 

28—29. Но это все—постороннее, такъ сказать, котраординарное ВЪ 
жизни Апостола. Въ обыкновенное же время, когда онъ дфйствуеть какъ па- 
стырь и руководнтель основанныхъ имъ церквей, онъ также все время по- 
груженъ въ заботы и переживаетъ все, что мучить и тревожить его духов- 
ныхъ чадъ. Онъ, можно сказать, стораетъ въ постоянномъ огыё за всфхъ, 
кто подвергается искушенямъ. 

30. Апостолъ ‘только что. сказаяъ о свойуъ страдащяхъ, какимЪ онъ 
подвергался во время своихъ путешеств Я. Теперь онъ разъясняеть столь 
странную для многихъ «похвалу» ТМЪ соображев!емъ, что ему не стыдно 
говорить 0 СВОИХЪ. '‘«немощахъ». Эти немощи нисколько не унижаютъ его апо- 
стольсваго достоинства, а напротивъ являютъ въ немъ истинваго служителя 
Христова, который идетъ на всяк1я страдан1я для Христа. 

31—32. Но Апостола, очевидно, по поводу его «немощей», враги ‘ето 
высмфивали. Повидимому, они облнчали его предъ Коринеянами въ томъ, что 
онъ проявляеть свою «немощь» нли, иначе, слншкомъ боится опасности ин 
тамъ, гдф никакой опасности нЪтЪ. Такъ могло представляться нФсколько 
странвымт бЪгство Апостола Павла изъ Дамаска, когда онъ ушелъ необык- 
новеннымъ образомъ изъ города-—еспустившись въ корзин$ но городской стфнЪ. 
«Что за. странный способъ удаленя для Апостола, который гордится тфмъ, 
что овъ призванъ Самимъ Христомъ?»—могли говорить враги Ан. Павла. «И 
нужно ли было прибфгать къ такому поспёшному бЪгетву изу Дамаска?» Нз 
эту насмф$шку Апостолъ отвфчаетъ, что опасность въ 10 время для него пред- 
стояла самая серьезная. Живиие въ ДамаскЪ 1удеи наняли одного арабскаго 
шейха, служнвшаго у арабекаго цзря Ареты, для того чтобы онъ захватилъ 
Павла и поступилъ оъ вимъ какъ ему казалось лучшимъ. Оть такого чело- 
вфка можно было Ап. Павлу ожидать всего дурного, и потому Ап. поспфшилъ 
какъ можно скорфе удалиться изъ Дамаска, не испытывая Бога, не защи- 
тить ли Онъ ето какимъ либо чудеснымъ образомъ. Значитъ, надъ Апосто- 
зомъ враги его см$ялнсь неосновательно: овъ долженъ былъ скорфе Офжать 


27. въ труд и въ изнурени, 
часто въ бдЪфнн, въ голод$ и жаж- 
дЪ, часто въ постЪ, на стужз и 
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Дамаскъ, чтобы схватить меня; и| окна по стфнз и избфжаль его 
я въ корзин былъ спущенъ изъ | рукъ. | 


ГЛАВА ХИ. 


1. Не полезно хвалиться мн$; ибо | торый назадъ тому четырнадцать 
я приду въ видфеяиъ и открове- | лЁтъ (въ тЪлЪ ли, — не знаю, вн хи 
н1ямъ Гоеподнимъ. тЪла— не знаю: Богъ знаетъ) вос- 

2. Знаю человЪ ка во Христф, ко-| хищенъ былъ до третьяго неба. 


изъ Дамаска.-—Въ Л%ян. [Х, 25 сказано, что Павелъ бЪжалъ не оть эзраб- 
скаго шейха, а оть 1удеевъ. Это показав1е однако легко примирить съ на- 
етоящимъ объяснешемъ самого Павла. Очевидно, 1удеи были инищаторами 
вЪ этомъ случа, а зрабсмй шейхъ дЪйствовалъ только какъ ихъ оруц!е. 


ХИ. 


Восхищене Апостола Павла до третьяго неба и удручаюций его ангелу, сатаны (1 -10). 
Заключительныя замфчан!и апостола къ, своему самовосхваленио (11—21). 


1—10. Такъ какъ Коринеянамъ, конечно, хотзлось имфть другя удо- 
стовфреня въ истинности апостольскаго достоинства Павла, помимо тъхъ, 
о которыхъ онъ говорихь въ предыдущей главЪ, т.е. хотфлось какихъ нибудь 
чудесныхъ знамен! оть него, то Апостолъ теперь говоритъ о томъ необы- 
чайно чудесномъ обстоятельствЪ, какое имфло м$сто въ его жизни четырнад- 
цать лть тому назадъ. Онъ имЪфлъ ‘необычайное видЪн1е—восхищенъ быль 
въ рай и тамъ видфлъ то, что и пересказать нЪфтъ возможности. И вообще 
онъ имфлъ очень много откровен!й, такъ что Богъ послалъь ему какую то 
болЗзнь, для того чтобы Апостолъ не слишкомъ превозносился въ своихъ 
собетвенныхъ глазахъ. 

1. Ап. сознаетъ, что самовосхвалене ему не принесеть пользы. Почему? 
Да потому, что онъ долженъ при этомъ, принимая во внимаше же- 
лаше Коринеянъ, говорить о чрезвычайныхъ, бывшихъ ему откровеняхъ 
н видфшяхъ. Между тфмЪъ среди читателей его послан!я всегда могутъ найтись 
таке люци, которые посмотрятъь подозрительно на этоть разсказъ Апостола 
ий сочтуть его человзкомЪъ, склоннымъ къ простой экзальтащн, способнымъ 
принимать собственныя фантазии за божественныя откровеня. Да, Апостолу 
хвалиться невыгодно! Но тВмъ не менфе онъ должень это сдфлать, таБЪ 
какъ въ противномъ случаф т$ же читатели могутъ сказать, что онъ гораздо 
ниже другихъ проповфдниковъ, которые хвалились тфмЪъ, что видли и слы- 
шали Самого Христа. Между видющями и откровецями есть н$которое раз- 
лич1е. Первыя предполагають собою откровене въ символическихъ образахъ 
и картинахъ, вторыя—откровеня въ словесной формф. 

2. Апостолъ говорить здфсь о себЪ (ср. ст. 6 и 7), но говорить о какъ 
постороннемъ челов$кЪ по своей скромности, а отчасти и какъ историческй 
повфствователь о совершившемся съ нимъ событя. Это было четырнадцать 
лЬтъ до написания 2-го послайя 5Ъ Коринеянамъ, т. е. примЗрно въ 44-мъ 
году, когда онъ собирался выступать на свое великое мисслонерское служете 
(ср. ДЗян. ХГ 26). Что это было за событе-——втого не можетъ ясно опред$- 
жить п самъ Апостолъ: несомнзнно, что онъ находился въ то время въ состо- 
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3. И знаю о тавомъ челонЪкЪ 
(только не знаю —въ тЪлЪ или ннз 
тВла: Богъ знаетъ), 

4. что онъ былъ восхищенъ въ 
рай и слышалъ неизреченныя с4о- 
ва, которыхъ человЪку нельзя пе- 
ресказать. | 

5. Тавимъ человкомь могу хна- 
литься) ©с0бою же ве похналюсь, 
разв только немощамн моими. 
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литься, не буду неразумевъ, по- 
тому что скажу истину; но а удер- 
живаюсь, чтобы вто не подумалъ о 
мнЪ болЪе, нежези сколько во мнЪ 
видить, нли слышить отъ мена. 

Т. И чтобъ я не пренозноснлея 
чрезвычайностью откровен!й, дано 
мн$ жало въ плоть, ангелъ сата- 
ны, удручать меня, чтобъ я не 
превозноснлся. 


6. Впрочемъ, если захочу хва- 





ян|и пророческаго экстаза и потому не отдавалъ себЪ отчета, участвовало 
ли его т$а4о нъ вознесени его въ рай или же онъ возносимъ былъ туда 
только въ дух своемъ. Но все-таки это событе имфло м$сто! Что касается 
выражен1я «третье небо», то, оченидно, читателямъ оно было понятно— 
иначе Апостолъ далъ бы прн этомъ соотвфтетвенное объяснеше. ДЪйствительно, 
въ 1удейскомъ предани говорилось о существован!и трехъ небесныхъ про- 
странствъ: 1) облачнаго, 2) зв$зднаго или того, которое находится на высотв 
солнца, и 3) высшаго, гдф находится престолъ Божй. Объ этомъ дфлени 
неба несомнфнно гонорилъ своимъ читателамъ раяфе и Апостолъ Павелъ. 
Было еще у 1удеевъ представлен!е о семи небесахъ, но такого представленя 
здфсь несомнфнно не имфлъ въ виду Апостолъ, потому что. нъ такомъ случаЪ 
его вознесен!е до третьяго неба—только— еще не свидЪтельствовало бы 
0 его чрезвычайном: возвышении. 

3—4. Повторивъ, что ‘онъ не знаетъ о своемъ состоян!и, въ какомъ 
онъ находился во время этого восхищеная или перенесен!я на третье небо, 
Ап. всетаки съ увфренностью говоритъ, что онъ, достигнувъ третьяго неба, 
очутился въ раю, т. е. въ м$фетЪ непосредственнаго присутств1я Бога. Въ та- 
комъ смысл слово «рай» (0 каоадеос) употребляется иногда и нъ Ветхомъ 
ЗавфтВ (Тез. ХХУШ, 13; ХХХ] 8 и сл.) и нь Новомъ (Ап. П, 7), а также 
очень часто въ талмудической литературз.—Неизреченныя слова—правиль- 
нфе: «которыхъ вельзя сказать челов8ку или челов$ческимъ языкомъ». Апо- 
столъ, очевидно, имфеть здЪфсь на виду т$ хвалы, кавя въ раю возносятся 
Богу устами авгеловъ и снятыхъ. Такой хвалы не можетъ произнести сво- 
ими устами смертный (пересказать—ныражен!е не совс$мъ точное). 

5. Такимъ чедовюкомъ, т. е. самимъ с0бою, поскольку онъ удостоенъ 
прославлен!я оть Бога, онъ, Апостолъ, хочетъ или можеть похвалиться. Но 
въ себЪ самомъ, какъ именно извфетной личности, ояъ нидитъ только однЪ 
немощи. Вт, самомъ дД$л$, въ ТЬХЪ видфняхъ и откровеняхъ, какими онъ 
былъ прославленъ, онъ не участвовалъ своими силами: какъ н пророки, овъ 
вЪ это нремя былъ только воспринимателемь откровения. 

6. Ап. однако считаетъь нужнымъ замфтить, что у него есть другя 
‘‚основаня хналить себя—только онъ не хочеть всего говорить изъ боязни 
(Ап. говоритъ очевидно съ ироней), чтобы Коринеяне не поставили его въ 
своемъ мнЪН!и слншкомъ уже высоко! Пусть они составляють о немъ мифе 
только на основашяхъ того, что знаютъ о его дфательности въ ихъ городВ 
и окрестныхъ областяхъ. 

7. Откровен!я, полученныя Павломъ, были такъ необычайны, что могли 
заставить его звозгорциться. И вотъ, для спасеня его отъ гордости, Богъ 
послалъ ему бол$знь, которая часто напоминала ему о томъ, что онъ-—сла- 
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8. Трнжды молилъ я Господа о|вольно для тебя благодати Моей, 
томъ, чтобы удалилъ его отъ меня. | ибо сила Моя совершается въ не- 
9. Но Господь сказалъ мнЪ: до-| мощи. И потому я гораздо охот- 


бый, немощной человзкъ. Бол$знь эту Апостолъ называетъ «жаломъ въ плоть», 
«ангеломъ сатаны». Первое выражене (5/67. 1 зу.) означаетъ собственно 
острую терновую колючку, которая проникла глубоко въ самое мясо, а не 
зашла Только чуть чуть подъ вожу (ср. [ез. ХХУШ, 24), и сл$д. служить 
обозначенемъ очень болфзненнаго ‚состояв1я Апостола. Второе выражене 
(1.-г=^оз залй») указываетъ на особаго служителя сатаны, который былъ по- 
сланъ Апостолу, съ соизволемя Божя, вакъ спутникъ постоянно его сопро- 
вождавиий. Этоть ангелъ сатаны долженъ былъ удручать Апостола—точн$е: 
ударять его прямо въ лицо кулаками (хола“ам) и тфмъ мучить. Онъ посто- 
янно находился при Апостол$, какъ показываетъ то обстоятельство, что Ап. 
просилъ Бога «удалить» его (ст. 8). Шовиднмому, это была болфзнь, но что 
это была за бол$знь-—Ап. этого не объясняетъ, такъ какъ очевидно чнтате- 
лямъ послатя она была извфстна. Несомн$нно, что это не было внутренниуъ 
состояемъ Апостола, & ч$мъ то внёшнимъ, что Коринояне могли наблюдать 
— иначе, Апостолъ не употребилъ бы такого выражен1я какъ «ударять кула- 
ками въ липо». Олд. здВсь нельзя видфть какихъ либо искушен/Й плотскаго 
характера (мн$и! блаж. [еронима) или пресл$дован!я со стороны противни- 
вовъ (мн8нНе Г. Злат.) или мучнтельныхъ воспоминан!Й о прежней жизни 
(Мостеймъ). Остается еще мн8не (св. Амврос1я), что здфеь разумВются гоне- 
я и даже твлесныя поврежден1я, какимъ подвергался иногда \п. Павель 
отъ преслБдователей своихъ. Но объ этихъ гоненяхъ Ап. уже сказаль въ 11-й 
главЪ, а здесь, очевидно, онъ хочетъ указать на что-то новое. Поэтому всего 
правильнфе видфть здфсь обозначен1е постоянно мучившей Апостола болфзни. 
Что касается того, какая это болфзнь, объ этомъ существуютъ разныя мнф- 
н1я. Одни говорятъь что это была эпилепс]я, друйе видятъ здВсь гнойное 
воспален1е глазъ, которое часто возобновлялось у Апостола, третьи смотрять 
на эту болёзнь какъ на обострявшуюся по временамъ неврастев1ю. Что ка- 
сается перваго мн$н!я, то ‘его нельзя принять потому, что припадки эпилеп- 
с1и не оставляютъ посл себя даже воспоминан!я у страдающихъ этою бо- 
яфзнью, & Павелъ говорить о своей болфзни какъ о мучительной занозЪ, 
какъ о такой, удары которой онъ больно чувствоваль. Болфзнь глазъ (на ко- 
торую н$которые находятъь намекъ еще въ ГУ гл. 15 ст. посл. въ Гал.), 
также нельзя здфсь разум%ть, потому что Ап. представляеть болЪзнь свою 
какъ нфчто сё разу его поражающее (удары кулакомъ). ВФроятнфе всего по- 
этому предположене, что здЪсь разумфлъ Апостолъ острые приступы невра- 
стеи, которая неожиданно дфлала его безсильнымъ и безвольнымъ и именно 
тогда, когда ему приходилось публично выступать какъ пропов$днику Жван- 
геля. БолЪфзнь эта была нослана Апостолу въ извфетное опредфленное время 
(260)—аористь, указывающий на такой опред$ленный моменть въ прошед- 
шемъ) н по всей вфроятности тогда, когда онъ сталь удостоиваться чрезвы- 
чайныхъ откровен!Й отъ Бога. Ап. называеть эту болфзнь ан?еломъ сатаны 
или ВЪ общемъ смысл, какъ нЪФчто стоявтее ему преградою на его дорог 
(въ Такомъ смыслВ слово «сатана» Христосъ употребиль объ Ап. Петр} см. 
Мате. ХУТ, 23) или же им$я въ виду дЗятельность давола, который ста- 
рается причинять т8лесныя мученая людямъ (Мато. ХП, 22 и сл.; ер. Тов. 
Т, би сл.). | 

8—9. Когда эта болЁзнь обнаружилась въ Апостол какъ хроническая, 
Апостолъ сталъ просить Господа объ избавлени отъ нея. Онъ обращался 
къ Господу съ молитвой три раза—во время наибол$е сильныхъ ея присту- 


| 
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не буду хвалиться своими немо-| хвалясь: вы меня кз сему прину- 
щами. чтобы обитала во мнЪ сила дили. Вамъ бы надлежало хвалить 
Христова. меня, ибо у меня ни въ чемъ нфтъ 
10. Посему я благодушествую въ| недостатка противъ высшихъ Апо- 
немоцахъ, въ обидахъ, въ нуждахъ, столовъ. хотя я и ничто. 
въ гонемяхъ, въ притф$снемяхъ за| 12. Признаки Апостола оказа- 
Христа, ибо когда я немощенъ,| лись передъ вами всякимъ терп$- 
тогда - силенъ. н1емъ, знамен1ями, чудесами и си- 
11. Я дошедъ до неразумя, лами. 





повъ: болфе онъ не посмфлъь докучать Господу, потому что, посл третьяго 
молптвеннаго обращеня Павла, Господь объяснилъ ему въ откровени, что 
благодать, данная Павлу, поможетъ ему достигать своихъ цвлей, не смотря 
на преграды, какя ставитъ ему въ его дФятельности неотвязчивая 6б0- 
лфзнь. Подъ Госнодомь здфсь Ач. разумфетъ Христа, какъ видно изъ поелёд- 
нихъ словъ разсматриваемаго 9-го стиха: «чтобы обитала во мнф сила Хри- 
стова».—Сила ЛГоя совернается въ немощи. Христосъ не нуждается въ 0с0бо 
сильныхЪ духомъ и ТВломъ дюдяхъ для того, чтобы Евангеле Свое распро- 
странить по всей вселенной: Ёю сила дфйствуетъь вь Имъ посланныхъ на 
проповЪздь Евангеля людяхъ. Поэтому теперь и Апостолъ хочеть хвалиться 
своими слабостями, потому что ему, значить, больше можно ожадать благо- 
датной помощи отъ Христа. 

10. Возвращаясь мыслью къ другимъ своимъ страдамямъ, Апостолъ го- 
воритъ, что онъ не отказывается отъ нихъ также потому, что тогда, когда 
ояъ терпитъ ихъ, Христосъ подаетъ ему Свою благодатную помощь. А полу- 
чать такую помощь такъ прятно! «Гдф скорбь, тамъ и утвшене. Гдф утф- 
шен!е, тамъ и благодать. Когла онъ ввергнутъ былъ въ темницу, тогда со- 
твориль чудеса. Когда потерп$лъ кораблекрутевне и занесенъ былъ въ вар- 
варскую страну, тогда особенно прославился. Когда связанный взошелъ въ 
судилище, тогда побЪдилъ самого судью. Такъ бывало и въ Ветхомь Завть: 
среди искушенй пропвфтали праведники»... (Злат.). Поэтому то Апостолъ 
и говорить, что свою силу, данную ему отъ Христа, онъ чувствуетъ именно 
въ минуты испытав: тогда онъ силенъ. 

11—21. Апостолъ повторяетъ сказанное имъ въ 11-Й глав о своемт, 
безкорысти, какое онъ проявилъ въ Кориноф, и говоритъ, что и впредь овъ 
не будетъ ничего брать съ Коринеянъ. Онъ не бралъ съ нихъ ничего и чрезъ 
своихъ посланныхъ. Затфмъ Ап. заявляетъ, что нсе, что имъ сказано выше 
въ защиту своего апостольскаго достоинства, вовсе не имфеть значешя кз- 
кого то оправцан1я Апостола, —вЪ какомъ Апостолъ и не нуждается, —а ска- 
зано имъ для назидан!я Коринеянъ. Имъ это нужао знать, для того чтобы 
исправиться къ приходу Апостола-—иначе онъ поступитъ съ ними по всей 
строгости. 

11—12. Апостоль въ своемъ самовосхвален!и дошелъ до неразум!я. Въ 
самомъ дфлЪ, онъ сталъ хвалиться своими немощами— кто же этимъ хвалит- 
ся? Читатели могли бы предостеречь, охранить Апостола отъ такого неразумя, 
если бы вступились за него противъ тфхъ, которые себ приписывали черезъ 
чуръ много значетя (высшие Апостолы—см. П, 5). А Коринеяне имЗли осно- 
ван!е къ этому, такъ какъ Апостолъ обнаружилъ, наодясь въ Кори не, ‘во\ 
признаки истиннаго Апостола. Онъ постоянно и неустанно (такой смыслъ 
имфетъ выражен!е =у доц этому, по русски ве точно переданное: всякимь 
терпльнемъ) творилъ въ Корин@$ знаменая и чудеса и давалъ доказательства 
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13. Ибо чего у васъ недостаетъ 
прехъ прочими Церквами, развЪ 
Только того, что самъ я не былъ вамъ 
въ тягость? Простите мнз такую 
вину. 

14. Вотъ, въ трет разъ я го- 
товъ идти въ вамъ, и не буду отя- 
гощать васъ, ибо я ищу не ваше- 
го, а васъ. Не дЪти должны соби- 
рать имфн!е для подителей, но ро- 
дители для дЪфтей. 

15. Я охотно буду издерживать 
свое и истощать себя за души ва- 
ши, не смотря на то, что, чрез- 
вычайно любя васъ, я менЪе лю- 
бимъ вами. 

16 Положимъ, что самъ а не 
обременялъ васъ, но, будучи хитръ, 
луБавствомъ браль съ ваеъ. 

17. Но пользовался ли я чм 
отъ васъ чрезъ кого нибудь изъ 
т%хъ, кого носылалъ къ вамъ? 

18. Я упросилъ Тита, и послалъ 


ТОлкОВАЯ БИЯВлИЯ. 


ГЛАВА -19. 


воспользовался ли чЪмъ отъ васъ? 
Не въ одномъ ли духз мы дЪй- 
ствовали? Не однимъ ли путемъ 
ходили? 

19. Не думаете ли еще, что мы 
только оправдываемся предъ вами? 
Мы говоримъ передъ Богомъ, во 
ХриетЪ, и все это, возлюбленные, 
въ вашему назидан!ю. 

20. Ибо я опасаюсь, чтобы мнЪ, 
по пришестви моемъ, не найти 
васъ такими, какими не желаю, 
также чтобы и вамъ не найти меня 
тавимъ, вакимъ не желаете: чтобы 
не найти у васъ раздоровъ, зави- 
сти, гнЪва, ссоръ, влеветъ, ябедъ, 
гордоети, безпорадковъ, 

2]. чтобы опать, когда приду, 
не уничижилъ меня у васъ Богъ 
мой, и чтобы не оплакивать мн 
многихЪ, которые согр&шили пре- 
жде и не покаялись въ нечистотф, 
блудод$яв1и и непотребствЪ, вакое 


съ нимъ озного изъ братьевъ: Титъ | дЪлали. 


своей необычной духовной силы. Такимъ образомъ, по представленю Павла, 
Апостолъ творитъ чудеса и проявляетъ данныя ему въ изобилии чрезвычай- 
ныя полномоч1Я. 

13—15. Ср. П, 7 и сл. Апостолъ съ горькой ироней проснтъ простить 
ему безкорысте, какое онъ обнаружилъ въ Корияе$. И теперь онъ въ тре- 
тТЙ уже разъ собирается въ Коринеъ—и снова онъ ве намфренъ что либо 
брать съ Коринеянъ въ качеств вознагражден!я за свои апостольсые труды. 
Напротивъ, онъ будетъ тратить на нихъ и то, что самъ имфеть, хотя они не 
могутъ назваться любящими его, своего духовнаго отца, чадами. 

16—18. Апостолъ отклоняетъ отъ себя другой упрекъ. Повидимому, на Апо- 
стола взводили обвинене, что онъ бралъ съ коривеянъ не лично, а чрезъ своихъ 
посланныхъ, и Апостолъ въ виду этого говоритъ, что его посланные ничего 
не брали съ Коринеянъ.. ОдинЪ изъ братьевь, т. е. изъ христанъ, вЪроятно, 
ничфмъ особеннымъ не былъ извфстенъ, и потому Ап. не называеть его по 
имени. О каком? путешестви Тита здесь говорится? О томъ, о которомъ 
упомянуто и въ УТ -Й главф ст. 17 и ол. Тамъ въ 22-мъ стих р$чь идетъ 
и объ этомъ второмз малоизвфстномъ «братф». 

19—21. Пусть Коринеояне не думаютъ, что Апостолъ чувствуетъ какую 
нибудь нужду въ самооправдави предъ ними какъ бы его судьями. Если 
онъ говорить о себз, то говоритъ предъ Богомъ, своимъ Высшимъ Судей, 
и говоритъ во ХристВ какъ Апостолъ Христовъ. Онъ изъ любви, къ какой 
призываетъ вс$хъ своихъ послфдователей Христосъ, а Апостоловъ по преи- 
муществу, хочетъь только дать Коринеянамъ опору въ составлени правиль- 
наго взгляда на Апостола, безъ чего иначе они не могутъ съ выгодою для 
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ГЛАВА ХШ. 


1. Въ трет уже разъ иду въ| прочимъ, что когда опять приду, 
вамъ: при устахъ двухъ или трехъ| не пощажу; 
свидЪтелей будетъ твердо всякое! 3. вы ищете доказательства на 
слово (Втор. 17, 6.). то, Хриетосъ ли говоритъ во мн$: Онъ 
2. Я предваряль и прелваряю,| не безсиленъ для васъ, но силенъ 
какъ бы находясь 4 вас во вто-| въ васъ. 


® 


рой разъ, и теперь отсутетвуя пи-| 4. Ибо хотя Онъ и распятъ въ 
шу прежде согршившимъ и всыъ| немощи, но живъ силою Божею; 


себя воспользоваться его будущимъ пребывашемъ въ Корине$. Они должны 
знать, что Апостоль ни въ чемъ неповиненъ предъ Богомъ. А зачфмЪъ нмъ 
знать это? Они должны исправиться— для этого то Апостолъ и защищаетъ 
предъ ними свое достоинство какъ ихъ духовный отецъ, вЗря въ котораго 
они и могуть исправиться. А теперь у нихъ есть еще не мало непорядковъ 
разнаго рода. Онъ боится, что, по ирнход% въ Кориноъ, онъ опять почув- 
ствуеть стыдъ предъ Богомъ за основанную имъ здфсь церковь (такой 
смыслъ имЗетъ первая половина 21-го стиха). Очень можеть быть, что апо- 
столу придется, по своемъ прибыти въ Корннеъ, оплакивать т8хъ христанъ, 
которые и въ новую жизнь принесли съ собою изъ язычества прежн!е свои 
пороки, и которые не покаялись какъ должно, т. е. не прекратили прелюбо- 
ДЪйства, въ какомъ пребывали до своего крещеня. 


ХШ. 


Ув щав!е къ покаян!ю (1—10). Заключене (11—13). 





1—10. Собираясь посфтить Коринеъ въ трет! разъ, Апостолъ увфщаетъ 
Коринеянъ нсправнться—иначе онъ поступить съ ними по всей строгоети. 
Онъ явится предъ ними во всей сил Апостола Христова, хотя ему не хо- 
тВлось бы примфнять къ нимъ строгя м$ры. 

1. Неизвфстно, когда Апостолъ во второй разъ посфщалъ Коринеъ. Но- 
во всякомъ случа такое посфщев!е имфло дЪйствительно м$сто, и какъ-ни- 
будь нначе перетолковывать слова Апостола—инфтъ никакого основан!я. Апо- 
столъ хочеть указашемъ на троекратное посфщене имъ Корияеа внушить 
Коринеянамъ, что онъ достаточно, съ точки зрфвйя ветхозавЪтнаго закона, 
свидфтельствовалъ имъ объ ихь отступлен!и отъ строгихъ требовавй хри- 
станской нравственности: законъ для достовзрности свидфтельства требовалъ 
не болве трехъ лицъ, которыя присутотвовалн при извфстномъ событи, нуж- 
давшемся въ доказательствв (Втор. ХУП, 6). 

2. Этоть стихъ лучше перевести тавъ: «уже я говорилъ вамъ, и теперь 
говорю на будущее время—при моемъ второмъ пребывани у васъ и теперь 
находясь не съ вами вмБстф,—именно тфмъ, которые прежде грфшили н 
везмъ остальнымъ вм%стф: когда опять приду, то не пощажу!» 

3. Пусть Коринеяне не думаютъ, что Апостолъ угрожзеть имъ, совер- 
шенно не имфя силы привести въ исполнене свои угрозы. Нфть, въ немъ 
говоритъ Самъ Христосъ, а Христосъ уже показалъ среди нихъ Свою силу 
или покажетъ. | 

4. Апостолъ обосновываеть высказанную имъ мысль. Да, прежде Го- 
сподь явился немощнымъ челов$комъ, и люди сдБлали съ Нимъ, что захо- 
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и мы тавже хотя немощны въ Немъ, 
но будемъ живы съ Нимъ снлою 
Божею въ васъ. 

5. Испытывайте самихъ себя, въ 
вфрф ли вы? самнхъ себя нзел$ды- 
вайте. Или вы не знаете самихъ 
себя, что [нсусъ Христосъ въ васъ? 
Разв$ только вы не то, чЁмъ дол- 
жны быть. 

6. О насъ же, над$юсь, узнаете, 
что мы то, ч$мъ быть должны. 

7. Молимъ Бога, чтобы вы не 
дфлали никакого зла, не для того, 
чтобы намъ показаться, чЪмъ дол- 


ТОЛБОВАЯ ВИБИЯ. 


ГЛАВА 13. 


жны быть; но чтобы вы дЪфлали 
добро, хотя бы мы казались и не 
тзмъ, чёмъ должны быть. 

8. Ибо мы не сильны противъ 
истины, но сильны за истину. 

9. Мы радуемся, когда мы не- 
мощны, & вы сильны; о семъ-то и 
молимся, о вашемъ совершенетвз. 

10. Для того я и пищу ©1е въ от- 
сутстви, чтобы въ приесутстын не 
употребить строгости по власти, 
данной мнЪ Гоеподомъ въ созида- 
ню, & не къ разорению. 

11. Впрочемъ, брат1я, радуйтесь, 





тёли. Но теперь Онъ воскресъ и живъ силою Бога. Точно также и Апостолъ, 
прежде являви!йся въ Коринез въ страх$ и трепет (1 Кор. П, 1, 2), скоро 
явнтся тамъ вооруженный силою отъ Бога, которую онъ и проявнтъ въ отно- 
шени къ Коринеянамъ, если они окажутся непокорнымн. 

5—6. ВмБсто того чтобы испытывать, пребываетъ ли въ ПавлВ Хрн- 
стосъ, Коринеянамъ слфдуетъ испытывать самихъ себя—въ вЪрЪ ли они? Ко- 
нечно. не можетъ быть, чтобы они утвердилн грустный фактъ—что въ ннхъ 
нфтъ Христа: это могло бы случнтьея въ томъ случаф, когда бы они на дЪлЗ 
были не т$мъ, ч$мъ они должны быть какъ христане. А это можетъ слу- 
читься—они слишкомъ упорны въ гр%фхахъ своихъ... Объ Апостол$ же 
пусть они не безпокоются: онъ помнитъ свои обязанности по отношен!ю ко 
Христу! 

7. Стнхъ этотъ въ русскомъ перевод неясенъ. Лучше перевести его, 
согласно съ толкованемъ Златоуста и 9еофнлакта, такъ: «мы молнмъ Бога, 
чтобы вы не дфлалн никакого зла—молимъ не о томъ (ух здёсь указываетъь 
на содержае молитвы), чтобы намъ показаться» и т. д. Апостожь такъ лю- 
битъ Корннеянъ, что охотно, для нхъ благополучя, отказывается отъ возмож- 
ности проявить въ Коринев свою силу и власть. 

8. Разъясняя свою мысль, Апостолъ говоритъ, что онъ ничего не бу- 
деть имфть протнвъ Коринеянъ, если они будутъ стоять въ истивЪ: онъ самъ 
всегда стоить за истину. Зач$мъ ему карать нхъ, если они дйствнтельно 
имфютъ вру? 

9—130. Въ дополиене къ сказанному имъ о молнтв$ (ст. 7-й), Апостолъ 
зам чаетъ, что ему даже прятно оказаться немощным»з, т. е. не проявлять 
своей карающей власти надъ Корннеянамн. Если они сильны, т. е. пребы- 
вають въ истинной вЪфр, идутъ по путн христ1анскаго совершенства, то 
Апостолъ тольЕо радуется этому. Онъ и послан!е свое пишетъ имъ для того, 
чтобы укр®пить нхъ въ вфрф: ему не хочется являться разорнтелемъ благо- 
получ1я Коринеской церквн, а такимъ онЪ явился бы, если бы нашелъ Ко- 
ринеянъ продолжающими свою грфховную жнзнь. НЪть, онъ хочегъ созидать, 
а не разорять ихъ церковь. | 

11—13. Апостолъ заключаеть свое послане пожеланемъ Коринеянам 
радости, единомысл1я и проснтъ передать привфтсте отъ всЪзхъ святыть. 

11. Впрочем. —правнльнфе: что касается остального, о чемъ я хотЬхть 
бы вамъ сказалъ... Бог любви и мира, —т. е. раздаюций любовь и мнръ. 
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усовершайтесь, утфшайтесь, будьте] 13. Благодать Господа нашего 

единомысленны, мирны,—и Богъ! Тисуса Христа, и любовь Бога Отца, 

любви и мира будетъ съ вами. п общете Святаго Духа со везми 
12. Прив$тствуйте другъ друга вами. Аминь. 

лобзанемъ святымъ, ПривЪтетву 

ютъ вясъ всЪ святые. 


12. Святое лобзанле—это обычный въ древности символъ братскаго обще- 
ня (ср. 1 Петр. \’, 14). 

13. Апостолъ перечисляетъ лица Святой Троицы не въ обычномъ по- 
рядк$, показывая этимъ самымъ, что вс Они равны между Собою (блаж. 


Эеодормт»). 


Послане къ Галатамть 


Читатели послан!я. 


До сихъ поръ еще не установлено, гдЪ искать читателей этого 
послан1я — Галатйск1я церкви. По давно установившемуся взгляду, 
Галат1я, куда направлялъ Ап. Павель свое послан!е,——это страна 
въ центрё Малой Аз, получившая свое назване. отъ поселившихся 
въ ней галльскихъ (кельтскихъ) племенъ (около 277 г. до Р. Х.), 
у которыхъ главными городами были Анвира и Пессинъ. Сторонники 
этого взгляда говорятъ, что Навелъ посфтилъ эту страну впервые во 
время путешеств!я, о которомъ упоминается въ ХУТ, 6 кн. ДЪявй, 
и ВвЪ это время пропов$дывалъ тамъ Евангеле. Потомъ онъ еще разъ 
посЪтилъь Галатю (ДФян. ХУ, 23; ср. Гал. ТУ, 13). 

- ..Друге ученые полагаютъ, что подъ Галатей нужно разум$ть 
не только страну, гд$ обитали Галаты, но всю римскую провинцю 
Галат1ю, въ которую входили собственно Галат1я и Ером$ того стра- 
ны Фрича, Писидя и Ликаовйя, т. е. тЪ страны, воторыя Ап. Павелъ 
и Варнава пос$тили во. время перваго апостольскаго путешествия 
(ДЪян. ХШ, 14), еъ городами: Ант1ожей (въ Писидли), Иконей, 
Листрой и Дерней. При тавомъ предположени, первое пребывание 
Апостола въ Галати совпадаетъ съ тёыъ путешестнемъ, о какомъ 
говорится въ ХШ и ХПУ гад. вн. ДЪянй, а второе-—съ т$мъ, о кото- 
ромъ говорится въ ХУТ, 6 той же книги. 

Изъ этихъ двухъ предположенмй мы боле правильнымъ при- 
знаемъ первое, т. е. полагаемъ, что у Ап. Павла подъ Гала- 
т1ей разумЪфется страна только Галатовъ или собственно СЪверная 
часть римской провинщи Галати, и вотъ по какимъ соображе- 
нямъ. По Гал. ГУ, 13 и сл. Павелъ основалъ церкви въ Галат!и 
потому, что быль задержанъ въ тфхъ м$стахъ болЪзнью своею. Но 
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въ ХШ и ХУ главахъ вн. ДЗян!И нЪтъ никакого намека на какую 
либо болЗзнь Апостола. Напротивъ, по изображен1ю этихъ главъ, Ап. 
Цавелъ въ то время развилъ крайне интенсивную дФаятельпость и бы- 
стро проходилъ изъ одного м$ега въ другое. Между т$мъ, чрезвычайно 
вфроятно, что именно болфзнь, постигшую Павла въ Галати, и разу- 
мфетъ писатель вн. ДЗянШ въ ХУБЁ би сл., гГДЪ говорится, что 
«Духъ» воспрепятствоваль Павлу идти въ Асю, т. е. на берегъ ны- 
нфшней Мажй Аз!и, почему Апостолъ и остался пропов®здывать Евак- 
геле въ срединз Малой Аз!и (во Фриг!ч и Галат!и). Но если Апостолъ 
тогда 65 первый фразз пришелъ въ «Галатамъ», то, очевидно, подъ 
«Галатами» нужно разум ть не тЗ христанев!я общины, о вакихъ упо- 
минается въ ХИТ и ХГУ-ой главахъ, а тЪ, каыя существовали въ Га- 
дати въ узкомъ смыслВ этого названия. 

Около времени Ап. Павла, Галаты уже, по крайней мфрЪ въ го- 
родахъ, стояли подъ вмляшемъ греческой культуры и смЗнили свой 
кельтсв!й языкъ на гречесый. Но тёмъ не мензе харавтеръ ихъ— 
живой, воспр1имчивый и непостоянный — сохранился. Кром того они 
были суевЗрны, высовомЗрны и склонны ко взаимнымъ распрямъ, но 
въ то же время гостепримны и радушны. Среди нихъ жили также’ 
|удеи, которые привлекли немало Галатовъ на сторону Моисеева закона. 

Итакъ, Ап. Павелъ основалъ церковь въ Галати во второе свое 
апостольское путешестве, посл того вакъ имъ основаны были (въ 
первое путешествие) церкви въ Писид!и и Ликаон!и. Апостолъь началъ 
проповЗдь въ Галатчи нри неблагопр!ятныхъ обстоятельствахъ — боль- 
ной, но однако дЪфло. его здЪсь было успЪшно, и Галаты приняли 
его кавъ Ангела Божя, какъ самого Христа (Гал. ТУ, 14—16). 
Новая жизнь сказалась въ различныхь духовныхъ дарованяхъ среди 
Галатовъ. Въ третье свое апостольское путешествые Апостолъ снова 
побываль въ Галати, но теперь уже замЗтилъ въ Галатахъ селонность 
въ появившемуся тамъ {удаизму и’ обличалъ за это Галатовъ (ДЖян. 
ХУШ, 23—93; Гал. Г, 9). Въ церковь Галатевую несомн®нно, 


кавъ главный элементъ, входили обращенные Павломъ язычники (Гал. 
ГУ, 9), но тамъ же были и 1удек и прозелиты. 


Поводъ и цбль написаня послания. 


Въ ГалатШсвя церкви, по уход$ Ап. Павла изъ Галатш, вторг- 
лись П1удействующе — противники Ап. Павла. Павелъ отзывается 
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о нихъ въ высшей степени презрительно. Онъ называетъ ихъ цер- 
ковными смутьянами Евангеля Христова (Г, 7; \У, 10). Онъ упре- 
каетъ ихъ въ оппортунизмВ, лицемфр1и и суетности (УТ, 12 и с4.). 

Этн 1удействующе учители вЪ$ры возвЪщали Галатамъ, что они 
обязаны соблюдать завонъ Моисеевъ. Они говорили, что только бла- 
годаря имъ Галаты могли ознакомиться съ настоящимъ, истиннымъ 
Евангел1емъ (1, 6), что учене, какое къ нимъ принесено Павломъ, 
было не полно (ТП, 3). Павелъь не говориль Галатаиъ—& это было 
необходимо будто бы сказать, —что только чрезъ нсполнене закона 
Моисеева и черезъ приняте обрЪзан1я язычники могутъ стать потом- 
ками Авраама и наслднивами данныхъ этому патр1арху божествен- 
ныхъ обфтованй и вЪчнаго блаженства (Ш, 6 и сл.). При этомъ, 
однако, они не заставляли Галатовъ исполнять всЪ отдфльныя пред- 
писан1я Моисеева закона, а только главныя —именно постановлен1я 
объ обр%зан1и и о соблюден!и 1удейскихъ праздниковъ (У, 2; ТУ, 10). 

Рука объ руку съ восхвалешемъ этого неваго «Евангел!я» въ 
особой 1удаистичесвой форм шло у этихъ лжеучителей стремлене 
дискредитировать Ап. Павла въ глазахъ Галатовъ. Они указывали 
Галатамъ на то, что Павелъ не былъ непосредственнымъ ученикомъ 
Господа исуса Христа, между тВмъ какъ за вими, тудаистами, сто- 
яли Апостолы, призванные Самимъ Христомъ, личности наибоЪе вид- 
ныя въ Церкви (Ш, 2; УП, 9), столпы христанства. Все, что въ уче- 
н!и Павла хорошаго,—получено отъ этихъ столповъ, а все ему са- 
мому принадлежащее — не иное что, вавъ произведенле челов ческой 
фантази (Г, 12). Своимъ апостольскимъ положен1емъ Павелъ обя- 
занъ посредничеству первоапостоловъ (1, 1) и его апостольетво —низ- 
шаго ранга. Онъ самъ де призналъ это, когда представилъ на раз- 
смотр5не первоапостоловъ свое учен1е, во время пребыван1я своего 
въ ТерусалимВ (П, 2). Говорили они, что Павелъ такой челов къ, 
который можетъ обмануть слущателей своимъ ораторсвкимъ исквус- 
ствомъ (Т, 10), что онъ ищетъ всякими способами себф популярности 
(Г, 10) н иногда не стЗеняется даже и самъ проповфдывать, гдВ это 
для него выгодно, необходимость обрЪфзан!я (У, 11)... 

Тавими извфтами противники Павла сум$ли подЪйствовать на 
Галатйсвихъ христанъ. Когда Павелъ писалъ послане въ Галатамъ 
посл дн1е были уже готовы стать на сторону законническаго тудей- 
ства (Т, 6), принять обрЪзаше (У, 2 и сл.) и начали уже праздно 
вать 1удейсве праздники. (ГУ, 10). Словомъ, съ Галатами совершилась 
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необыкновенная метаморфоза, и Павелъ прямо былъ пораженъ этимъ 
обстоятельствомъ (Ш, 1; У. 7). Положене дЪла Евангелла Павлова 
было въ высшей степени критическое. Р$шалса вопросъ о томъ, 
должна лн юная хриспанская религ1я привазать себя къ умиравшимъ 
формамъ застывшаго во внфшности Тудейства или же продолжать’ 
свой орлиный полетъ надъ м1ромъ силою присущаго ей новаго духа. 
Галат1я становилась ареной той борьбы, отъ исхода которой зависла 
судьба цфлаго м!ра. То, что. посяф произошло въ Корине и Рим%. 
бы10: только заключен1емъ къ этой великой борьбЪ, только отзвуками 
ея. Въ послами къ Римлянамъ не. чувствуется уже такого боеваго 
настроен1я, какое господствуетъ въ послан!и къ Галатамъ: тамъ слы- 
шится уже спокойный голосъ. челов®ка, ‘одержавиаго побфду надъ 
1удаистами. А въ послан1и къ Галатамъ Ап. Павелъ выступаетъ со 
всею страстностью борца за свою идею. Такимъ образомъ цЗлью 
Апостола при написани посланая въ Галатамъ было: во первыхъ, з&- 
щитить и ‘возстановить собственный свой апостольекЙ авторитетъ 
& затфиъ, во-вторыхъ, утвердить въ сознан!и Галатовъ ту мысль, 
что для ‘перешедшаго въ христанство язычника не нуженъ вовсе 
законъ Моисеевъ и обр$зате и что и безъ этого онъ становится 
насл$дникомъ всфхъ обЪфтован!Й данныхъ Аврааму. 


Время и мЬсто написаня. 


Третье свое апостольское . путешеств1е, во время котораго оиъ 
заходилъ и въ Галатшю (Дфян. ХУШ, 23), Ап. Павелъ закончилъ 
долгимъ пребыванемъ въ Ефес® (съ 54 до 56-го года). Какъ видно 
изъ поелан1я въ Галатамъ, оно не могло быть написано слишкомъ 
много спустя послЪ удалена Апостола изъ Галати. Онъ удивляется 
именно (1, 6), что Галаты слишжомь скоро переходятъ на сторону 
противниковъ Павла— ясно, что онъ н6 такъ давно съ ними разстался. 
По этому можно предполагать, что послане въ Галатамъ написано 
Апостоломъ вскорЪ по прибыти его въ Ефесъ, именно въ концз 
54-го или начал 55-го г. 


Раздёлеше послашя по содержаню. 


По содержан1ю своему все послаше въ Галатамъ представляетъ 
раскрыте идеи о томъ, что для увфровавшихъ во Христа язычниковъ 


ПОСЛАШЕ ЕЪ ГАЛАТАМЪ. 185 


псполнене закона. Монсеева совершенно пе нужно. Въ этомъ случа$ 
оно напоминаетъ собою послане къ Римлянамъ съ т$мъ. только раз- 
лич1емъ, что тамт говорится о непригодностн закона вообще какъ 
средства къ опразданю человъка, а здЪеь о ненужности его для 
христианина. Вее содержан!е посламя можно раздБлить на три от- 
дла: 1) аполметичеесмй, обнимающ! первыя двз главы посланз, 
въ которомъ Апостолъ опровергаетъ взвохимыя на него 1удействующими 
напраслины и возстанавливает»® свой апостольсв1й авторитеуъ, 2) д01- 
матико-полемическй, простираюпцийся съ Ш-Й главы до 13-го стиха 
главы У-й. ЗлЪеь Апостолъ доказываетъ, что отъ христанъ не требуется 
брать на себя исполнен!е закона Моисеева, какъ будто бы помогаю- 
щаго христ!анину. изъ язычниковъ стать потомвомъ Авраама ‘и на’ 
слФдовать данныя этому патр!арху обЪтованя, и 3) нравоучитель- 
ный, ГДЪ содержатся наставлен1я относительно правильной христан- 
ской ЖИЗНИ. 

Подробно содержане каждаго отд$ла излагаетса при объяснения 
послан1Я. 


Подлинность послания, 


Выдержки изъ послан!я къ Галатамъ встр$чаютса въ самыхъ рап- 
нихъ произведен1яхъ христанской письменностяи—въ писан1яхъ мужей 
апостольсвихъ, но только это собственно не цитаты, а н$сколько видо- 
изм$ненное повторен!е мыслей содержащихся въ послаши. Ч$мъ далЪе, 
тЪмъ эти заимствован1я становятся ясн$е. Въ канон Муратор1я и въ 
Пешито оно уже находится какъ послане Ап. Павла. Но съ 50-хъ 
годовъ 19-го вфка ученые вритиви школы Баура стали отвергать под- 
линность этого послан!я, и въ 1888-мъ году проф. Штеккъ выпустилъ 
свой травтатъ о посл. въ Галатамъ, въ которомъ старался доказать, что 
это послане все свое содержан!е почерпаетъь изь послан! въ Коринея- 
намъ и въ Римлянамъ и возникло именно въ то время, когда въ хри- 
станской церкви обострилась борьба съ 1удействомъ, т. е. въ началЪ 
второго взка. 

Однако уже то обстоятельство, что только немноте ученые стали 
на сторону Штекка, показываетъ, что основан1а, как1я онъ приводилъ 
въ защиту своей гипотезы, показались довольно слабыми для ученыхъ 
богослововъ. И въ самомъ дЪлЪ, главное соображене Штекка о томъ, что 
послан1е своей полемикой противъ П1удаизма выдаетъ свое позднее 
происхожден!е, совершенно несостоятельно, потому что для оппозищи 
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со стороны 1удаизма Павлову Евангелю поводы могли существовать 
именно въ первомъ ВЕБ, когда`еще только возникали ‘церкви изъ 
язычниковъ. ПослЪ же, во второмъ вЗ5Ъ, коллизи между 1удаизмомъ 
и Евангемемъ Павла были бы совершенно непонятны, такъ какъ во 
второмъ столБти миссонерская дЗятельность по обращен!ю : язычни- 
ковъ въ ‘лоно Церкви Христовой уже была завершена. Кром того, 
изъ писан1й мужей. апостольскихъ видно, что среди. христанъ второго 
вЪка вопросъ объ отношени закона’ считался уже разрЪшеннымъ въ 
хух$ ученя Ап. Навла. Что’ касается близости послан1я къ Галатамъ 
съ ноеланями въ Коринеянамъ и Рамлянамъ, то это вполнф естест- 
венно было ожидать отъ посланя, появившагося‘ въ одно время 
съ указанными. Прочя же возражен1я противъ подлинности послан1я 
къ Галатамъ представляютъ с0бою не иное что какъ проявдхене 
чисто субъективнаго непониманя н%которыхъ дЪфйствительно затруд- 
нительныхъь для толкован!я м%етъ изъ поел. къ Галатамъ. 


Литература. 


Изь святоотеческихъь толкован1й на послате къ Галатамъ за- 
служивають особаго вниман!я толкованя Ефрема Сирина, Авистина, 
блаж. Теронима, 1Лоанна Златоуста, Оеодорита и бл. беофилакта, 
& изъ русекихъ — архим. Аюфатела, аржеп. Филарета, епископа 
Эеофана, свящ. 1. Галатова (Казань 1897) и проф. Н. Н. Глубоков- 
скаю: Благовзет1е хриетанской свободы въ послаши Ап. Павла 
къ Галатамъ (Пет. 1902). Изъ иностранныхъ самымъ лучшимъ ком- 
ментар!емъ является толковане проф. Цана (Лейпцигь 1907). По- 
дробно литература послан1я до 1897-го г. указана въ кнНигВ с6Ящ. 
Галахова. Въ 1912 году появилось «Общедоступное объяснеше посл. 
къ Галат., Ефес., Колос. и Филипп.» прот. Зефирова (Могилевъ). 


Послан1е къ Галатамъ 
Святаго Апостола Павла. 


ГЛАВА 1. 


1. Павелъь Апостолъ, избрачный не! Отцемъ, воскресившимъ Его изъ 
челов ками и не чрезъ челов$ ка, мертвыхъ, 
но Шисусомъ Христомъ и Богомъ 





Т. 


ПривЪфтетв!е читателямь (1—5).—Поводъ къ напноаню посланя (6—10).—Апостоль 
Павелъ не’отъ людей прннялъ свое Евангел!е (11—24). 


1—5. Въ привфтетыи Ап. сразу намЗчаетъ основное содержан!е ` сл%- 
дующихъ главъ. Онъ говоритъ о себ, что онъ—настояций Апостолъ Хри- 
стовъ—что не хотзли призвать за нимъ 1удействующе, пользовавииеся въ 
то время въ Галати вмянемъ—и что Христосъ отдалъ Себя на смерть для 
того, чтобы искупить людей оть подчинев1я настоящему лукавому в%ку. По- 
слзднюю мысль Ап. высказываелъ, опять имя въ виду фудействующихъ, ко- 
торые, можно сказать, лишали надлежащаго достоинства Подвигь Христа, 
выставляя на видъ необходимость для спасеня еще и закоиа Моисеева. `` 

1. Апостолами въ’ первенствующ. й Церкви назывались вообще пропо- 
вздники Евангел!я, а не только ученики Самого Христа. Апостола Павла 
1удействующе и хот$ли приравнять къ обыкновеннымъ проповфдникамъ 
Евангел1я, говоря, что онъ не слушалъ Самого Христа и стоить ниже ка- 
кого либо Апостола изъ числа 12-ти. Поэтому то Павелъ и выставляетъ на 
ВИДЪ, ЧТО ОНЪ-—АПостолъ въ Полномъ смысл$ этого слова, равный` всявому 
Апостолу изъ числа 11-ти. Онъ, во первыхъ, избранъ на свое служеше «не 
челов$ ками», т. е. нли другими Апостолами, или собрашемъ вфрующихъ, какъ 
избраны были напр. церквами Титъ и Епафродитъ (2 Кор. УЦ, 23; Фил. Ц, 25). 
Во вторыхъ, онъ призванъ и «не чрезъ человЪка», т. е. Христосъ не чрезъ 
чье нибудь посредство поставилъ его на апостольское служене, & Самъ не- 
посредственно призвалъ его. Впрочемъ первымъ виновникомъ своего приз- 
вання Павелъ называетъь «Бога Отца, Который воскресиль Христа изъ 
мертвыхъ>’ О послёднемъ факт Ап. упоминаетъь въ тфхъ видахъ, чтобы 
показать, что на его стеронф стоить и Христосъ, и Богь Отецъ: его, соб- 
ственно, призваль Христосъ, & Христа поставилъ въ такое состояв!е, что 
Онъ можеть призывать снова по воскресев1и, себЪ Апостоловъ,—Богъ Отецъ. 
Ап. говорить здфсь, что Христа «воскресилъ» Богь Отецъ, какъ и посл. къ 
Рим. (УШ, 11), имя въ виду, что Христосъ былъ дЁйствительно хоскре- 
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2. и всф находивийеся со мноюотъ настоящаго лукаваго вЪка, по 
брат1я — перквамъ Галатйскимъ: |в0олЪ Бога и Отца нашего; 

3. благодать вамъ и миръ отъ| 5. Ему слава во вЪки вЪковъ. 
Бога Отца и Господа нашего Ти-|Аминь. 
суса Христа, 6. Удивляюсь, что вы отъ прв- 

4. Который отдалъь Себя Самого|звавшаго васъ благодатью Христо- 
за грЪхн наши, чтобы избавить насъвою такъ скоро переходите къ ино- 

му благовЪствован!ю, 


шенъ Отцомъ, такъ какъ Онъ, какъ Богочеловфкъ, во всемъ ставилъ Себя 
ВЪ зависимость отъ Отца (Тоан. У, 19). Но Ап. тфмъ не менфе былъ въ 
тоже время вполнф убфжденъ, что Христосъ, какъ Богъ, воскресъ Самъ 
(Рим. Г\, 25; УШ, 34). 

2. Ап. хочетъ сказать, что вс$, окружающие его зъ настоящее время, хри- 
стане (вмЪфсто «находивинеся» лучше перевести «находящеся») сочувственно 
относятся къ предпринятому имъ шагу по отношен1ю къ Галатскимъ церквамъ 
и согласны съ его взглядами. 

3. Ап. не присоединяетъ, противъ своего обыкновен1я (ср. напр. вступ- 
леше въ посл. къ Рим. и 1 Кор.), похвалы питателямъ за твердость ихъ 
вфры. Это показываетъ, что Ап. слишкомъ сильно былъ огорченъ поведенемъ 
галатскихъ христанъ, которые въ настоящее время держали сторону про- 
тивниковт Павла—удействующихъ.-—Бдезодать и мирь—ср. Рим. Г, 7. 

4—5. Ап. конечно нмфетъ здфсь въ виду 1удействующихъ, которые, 
выставляя свое требован!е о томъ, что и въ христанствВ необходимо соблю- 
ден]е обрядоваго закона Моисеева, этимъ самымъ какъ бы ослабляли силу 
искупительныхъ заслугъ Господа [исуса Христа. Ап. говорить поэтому, что 
Христосъ «отдалъ Себя въ жертву за гр%хи наши, для Того чтобы согласно 
вол или рёшев!ю нашего Бога и Отца, избавить насъ отъ подчинен!я настоя- 
щему лукавому вЪфку или, иначе, такому порядку жизни, при которомъ чело- 
ВЪкъ не могь не грфшить». Если же Ап. называетъ этоть порядокъ жизни 
«Ннастоящимъ» (=уезт@<), то это не значитъ, что онъ еще продолжается: слово 
это равняется здзсь выраженю «сей» (Рим. УП, 38; 1 Кор. ПГ 22) ин 
представляеть собою противоположность выраженю «вфкъ будупйЙ», какъ 
обозначается въ Н. ЗавфтВ времена месс1анскаго спасен1я (Мате. ХП, 32; 
Рам. УП, 38).—Такъ какь Тудействующе, отнимая значене у заслугъ 
Христа, вм$стБ съ этимъ унижали и Бога и Отца нашего, Который соблаго- 
волилъ принять эти заслуги какъ вполнф удовлетворяющую за гр$фхи че- 
ловфчества жертву, то Ап. въ конпф привфтотвя возсылаетъ славослов!е 
Боу и Отицу. 

6—10. Указывая на поводъ, по какому онъ обращается къ Галатамъ 
съ послан]емъ, Ап. говоритъ, что Галаты позволили лжеучителямъ отвлекать 
себя оть Бога, Который призвалъ ихъ къ общеню съ Собою во Христф. 
При этомъ онъ упоминаетъ о томъ, что Галаты стали на сторону протнвни- 
ковъ Павла. Итакъ отдалене оть Бога и Христа и въ тоже время потеря 
довзр!я къ ихъ просв$тителю Павлу—вотЪъ что побуждаеть Апостола обра- 
титься къ Галатамъ съ словомъ строгаго увфщан]я. 

6. Оть призвавшало—лотъ Бога (ср. 1 Сол. Ш, 12; Еф. ТУ, 4) —_Блаю- 
датью Христовою. Посл днее выражене (Хрюто5) новёфЙшими изслфдователями 
текста признается неподлиннымъ (см. ДЦана стр. 44 съ указайемъ на древ- 
нфйпие кодексы, въ которыхъ изтъ этого выражен1я). Если же читать просто 
«благодатью», то подъ призвавшимь можно разумфть Самого Христа.--Такъ 
скоро, т. е. такъ быстро, нисколько не раздумывая.—ЁКо иному блаювьство- 
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7. которое впрочемз не иное, а толь-| 8. Но если бы даже мы, или 
во есть люди, смущающе васъ иАнгелъ съ неба сталъ благов$етво- 
желающ!е превратить благовЪетво-|вать вамъ не то, что мы благов$- 
ван1е Христово. ствовали вамъ, да будетъ анаеема. 


вааю, т. е. къ новому вновь появившемуся (2теро‹—обозначаеть различе 
ТОлько ВЪ ходичествь иди времени происхожден1я). Тудействующие пришли 
въ Галатю съ друзимъ или вторымъ благовфствованемъ о ХристВ, объявляя 
этимъ самымъ прежнее благовствоване Апостола Павла недостаточнымъ. 
Можетъ быть они говорили, Что Ап. забылъ сообщить Галатамъ о томъ, что 
Христосъ всегда выступалъ, какъ признаюций взчное значене закона Мои- 
сеева (Мате. ХУП—Х!Х). Они совфтовали Галаламъ совсёмъ забыть пропо- 
вфдь Павла какъ недостаточно освфщающую дфло Христово. 

7. Которое впрочемь не иное... ЗдЪсь уже Ап. употребляетъ другой 
терминъ для обозначен1я проповфди 1удействующихъ. Не иное «&АЛо», т.е. не 
нное о качеству, не другое по содержанаю, не отличное отъ моего по со- 
держаню. Что, въ самомъ дфлф, новаго о ХристВ могли сообщить 1уде#етвую- 
ще Галатамъ? Ап., безъ сомнфн!я, изобразилъь жизнь и учене Христа во всей 
подробности, и прибавить что-нибудь къ дфйствительной истори Христа, не 
впадая въ фантастичесыя выдумки, 1удействующие, конечно, не могли... — —А 
только есть люди, смущаюиие васз и желаюиие превратить бмиовъствова- 
ме Христово. Да,—какъ бы говоритъ Апостолъ,—прибавить къ моему Еван- 
гел1ю 1удействующе ничего не въ состояши. Имъ хочется только произвести 
среди васъ смущене, тревогу (смущать по греч. тарйазву—обезпокоивалть, по- 
вергать въ тревогу), переиначить Евангеле о ХристВ (зетастрёфи, а тоб 
Хитоб—род. предметный), которое въ совершенно правильной -форм$ изло- 
жилъ галатамъ Ап. Павелъ. Переиначить же Евангел!е 1удействующе, очевидно, 
хотфли привнесевемъ въ него ученя о необходимости и въ христанств$ 
соблюдать обрЪзан1е и законъ '). 

8. Не то, что мы... правильнфе: вопреки тому, что мы (пор 0) или: 
кромь то10, что мы блаловъетвовали, т. е. съ прибавлев1ями отъ себя.—Но 
если бы даже мы... Ап. предполагаеть, на основанНи примфра Ап. Петра 
(см, дальше гл. П ст. 11—14), что даже онъ не гарантированъ отъ возмож- 
ности измфны своему Евангеллю (напр., подъ дфйстыемъ мучен!й).— Анзедь 
съ неба. Это—случай невозможный, и Ап. приводитъ его только для усиле- 
мя мыоли. СОлЪдуетъ поэтому здфеь вставить выражене: «если бы это было 
возможно»... Анавема. У 10-ти это слово служить терминомъ для обозяаченя 
понят]я «херемъ» — отлучене, назначене чего либо, взятаго изъ имущества 
или семьи челов$ка, Богу или для того, чтобы принести это, какъ даръ Богу, 
или же для уничтоженя, какъ предметъ, возбудивпИЙ протявъ себя гнфвъ 
Божй. Какъ и въ другихъ пославяхъ Ап. Павла (ср. напр. 1 Кор. ХУТ, 22), 


— дд - 


1) ЗдЪеь пронзносится осуждеше на всЪ нопытБи Нашего времени дать человЪче- 
ству какое-то «новое» евангел!е. Такъ, несомн®нно. нодъ это осуждеше апостольекое под- 
падаетъ ин сказавшееся на Берлинскомъ релиозномъ конгресеЪ (1910 г.) направлеше, 
которое хотВло выработать новое прогрессивное христанство, основнымъ учешемъ кото- 
раго должна служить пдея о ненужности искуплен!я. Таке новые учители забываютъ, 
что истивный религозиый нрогрессъ состоитъ не въ изобрЪтени и открыти новаю 
евангел!я; такимъ прогрессомъ мол:етъ быть иазванъ только тоть. который все боле и 
боле углубляетъ иаше познан!е и опытность въ отношемн къ СТорому евангелию. 
ТысячелЪтийй опытъ подтверждаетъ, что только это евангел!е есть сила Боян, которая 
спасаетъ всякаго, кто вБруетъ въ него. 
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9. Какъ прежде мы сказали| 10. У людей ли я нын% ищу 
так и теперь еще говорю: кто|благоволеня, или у Бога? люхамъ 
благов$ствуетъ вамъ не то, что вы|ли угождать стараюсь? Если бы я 
приняли, да будетъ анаеема. и понынф угождалъ людямъ, то ве 

былъ бы рабомъ Христовымъ. 





здЪсь это слово употреблено въ послфднемъ смысл. Но въ какомъ смысл 
Ап. понимаеть самое отлучене—въ смысл ли суда Божля, или суда Церкви? 
Цану представляется, что здфсь сказано только, что такой проповфдникъ Еван- 
геля предоставляется суду Божю, а не дисциплинарному церковному суду 
(стр. 50). Но поняте анаоемы илн херема у евреевъ предполагало собою 
удален1е изъ общества израильскато (ср. 1 Едр. Х, 8; Нем. ХПГ 28). Если 
же Цань находить невозможнымъ прим$нен!е церковнаго отлучен!я къ анлелу, 
то и это возражеве неосновательно: вфдь Ап. мыслитъ здфсь ангела, какъ 
присутствующаго на землВ въ видф человЪка и какъ члена Церкви, а, слд., 
какъ въ нфкоторомъ род$ подлежащаго церковной дисциплин$ (опять, разу- 
мфется, предположительно) '). 

9. Итакъ, на 1удействующихтъ, искажавшихъ Евангеле Христово, Ап. 
нзрекаетъь анаеему. Но это не должно поражать Галатовъ: вЗдь и прежде, во 
время второго своего пребываня въ Галати, онъ говорилъ тоже самое 
(ср. У, Зи 21). Но тогда онъ высказывалъ это, какъ предположеше, потому 
что Тудействующе въ то время еще не выступалн открыто, а теперь онъ 
прямо посылаеть отлучеше появившимся или имфЮщЩимЪ появиться вновь 
лжеучителямъ.—1/% сказали. Чо мньнНю ДЦана, здфсь Ап. какъ и въ 8-мЪ 
стихф (мы блазювъетвовали) имфетъ въ виду не только себя, но и своихъ по- 
мощвиковъ нъ ДЪл» проповфди Евавгеля. 

10. Тудейстнуюпие, по всей вфроятности, станили въ упрекъ Павлу его 
кажущуюся непослФдовательность: «то онъ--говорили Тудействуюпие—прим$- 
нялся къ обычаямъ Тудеевъ (Гал. \, 11; ср. 1 Кор. [Х, 20), то жиль съ 
язычниками, какъ язычвикъ (ср. 1 Кор. ТХ, 21). Не было ди это проявлен!- 
емъ желан1я но чтобы то ни стало умножить число расположенныхъ къ нему 
лицЪ?». Такъ разсуждали, вФфроятно, предъ слушателями въ Галати 1удейству- 
юще. Ап и говоритъ теперь, приступая къ самозащитЪ, что онъ таже ни- 
когда не поступалъ: едивственно только Божая благоволеня ‘искалъ онъ, а 
какихъ либо видовъ на уважен!е со стороны людей онъ никогда не имфлъ, и 


1) НЁкоторые полагаютъ, что если бы Ап. Павелъ жилъ въ наше время, когда о 
христачетвЪ среди христанъ существуютъ различные взгляды, то онъ не отнесся бы съ 
такою стрегостью къ разномыслящимъ съ нимъ. Такимъ образомъ Ап. н»%сколько 
заподозривзется въ излишней горячности я рёзкоести, котдрая будто бы объяснима только 
услов1ями тоглашвяго времеги... Но разсуждать такъ ‘совершенно пЪфтъ основаня. Ап. 
говорилъ Такъ р$фзко ‹бъ иномыслящихь потому, что овъ питалъь горячую любовь къ 
Галатамъ, которыхъ сбивали съ пути спасеня Гудействуюние, и затБыъ потому, что онъ 
глубоко сознавазль истинность своей пропов$ди. При такихъ же чувствахъ онъ неосо- 
мнЪнио и ВвЪ наше время съ неменышей р%зкостью отозвался бы о тъхъ мпимыхЪ хри.Т!ан- 
скихъ мыслителяхъ и учителяхъ, которые похищаютъ у простыхъ взрующихъ ихъ самое 
дорогое достоян!е—вЪру во Христа, какъ въ Сына Бож]н, воплотившагося для нашего 
спасен!я и искупившаго насъ. И т№мъ изъ современныхъ христанскиз’ь пастырей, ко- 
торые слишкомъ снисходительно относятся къ ипомыслящимъ, иномысл!е которыхь под- 
рылаетъ самыя сбвовы истинной вЪры, слфдовало бы подражать великой ревности Апо- 
стола ЯЗЫКОВ... 
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11. ВозвЪщаю вамъ, брат!я, что|что я жестоко гналъ Церковь Бо- 
Евангел1е, которое я благов%ство-|ж1ю и опустошалъ ее, 
валъ, не есть человЪческое, 14. и преуспфваль въ Гукей- 
12. ибо и я принялъ его и на-|ствз болфе многихъ сверстниковъ 
училея не отъ челов% ва, но чрезъвъь род моемъ, будучи неум$- 
откровенйе Тисуса Христа. реннымъ ревнителемъ отеческихъ 
13. Вы слышали о моемъ о предавй. 
немъ образз жизни въ Тудейств%)| 15. Когда же Богъ, избравшй 


потому его нельзя обвинять въ поддфлыван!и своего образа  дфйстый подъ 
случайные вкусы слушателей. И кэакъ бы онъ могъ стать рабомз Христо- 
вымь, если бы у него была склонность искать популярности? Фнъ въ !удей- 
стн8 пользовался огромною популярностью и однако пренебрегъ ею, чтобы 
пойти тернистымъ путемъ раба Христова—проповфдиика Евангелия... 

11—24. Съ 11-го стиха начинается аполозетическая часть посланя, 
заканчивающаяся 21-мъ стихомъ П-Й главы. Здфсь Ап. доказываетъ, что его 
Евангел!е не есть Евангеше, полученное имъ отъ людей, а получено имъ 
отъ Самаго Христа. Туть онъ подробно описываеть свою жизнь По обращени 
въ хриспанство и ясно показываетъ, что не имфлъ учителей даже изъ числа 
12-ти Апостозовъ. 

11—12. Такъ какъ 1удействуюцщие поставляли въ сомнфн!е божественное 
происхождене Евангел!я, которое проповфдывалъь Ап. Павелъ, то Ап. прежде 
всего высказываетъ то положене, что его Еванге{е не есть человъческое. 
Онъ не принялъ его, какъ нфчто пфлое (парёЛаВоу), и не научился его пони- 
мать (:04у9ту) ни оть кого изъ людей, но чрезъ откровене, полученное 
имъ отъ Самого Тисуса Христа. Предъ нимъ Христосъ какъ бы сразу 
ОТЕрылъ завфсу, закрывавшую предъ взорами Павла истннное’ хриспанетво, 
и Апостолъ понялъ все его велич!е. Конечно, нельзя думать, что это совер- 
шилось въ одинъ моменть-—при Дамаск$: Ап. здфсь, несомнфнно, разумФетъь 
всф многочисленныя быви]я ему откровен1я, въ которыхъ онъ узналъ всф 
тайны христанской вфры (ст. 2 Кор. ПХ, 2),—откровен1я, полученныя имъ 
до написан1я послан!я къ Галатамъ. ЗамЗтить нужно, что этимъ не отрн- 
цается возможность того, что ‘Апостолъ ознакомлялея съ историческими со- 
бытями изъ жизни Христа чрезь разговоры съ старфЙшими по времени об- 
ращен!я ко Христу хрисТанами; ‘откровеше сообщаетъ только идеи, а не 
историческе факты. 

13—14. Жизнь Апостола до обращен я его ко Христу ясно свидфтель- 
ствуетъ о томъ, что онъ не могъ проникнуться идеями христанскими въ это 
время. Онъ былъ ярый гонитель христанства, который не хотфлъ вовсе про- 
никнуть въ сущность новаго ученя. Онъ не похожъ быль на н$которыхъ 
фарнсеевъ, которые въ отношен1и къ христанству заняли выжидательное по- 
ложеше (ср. ДФян. У, 34—39). Онъ преуспфваль въ удействь, т. е. въ той 
жизни, какая сложилась въ 1удейств$ подъ вмяемъ предан старцевъ, и 
былъ среди своего поколфн!я (8% род моемз) неумфреннымъ по своей рев- 
ности проводникомъ въ жизнь Тфхъ традишЙ, как я онъ унаслфдоваль отъ 
своего отца или отъ своихъ предковъ вообще (слово татоги$ не то же, что 
татрёос: оно обозначаеть предан1я—въ данномъ случа очевидно фарисейск1я— 
хранивп!яся въ извфотной фамили строже, чёмъ въ другихъ). 

15—17. Но не могъ ин Апостолъ посль своего обращен1я ко Христу 
подчиниться челов ческому влян!о въ выработк$ своего м!росозерцан!я? Такъ 
бывало, конечно, со всфми принимавшимн христанство въ то время: Галаты 
по себё самимъ, конечно, знаЛи, что безъ наставленя со стороны другихъ 
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меня отъ утробы матери моей иязычникамъ —я не сталъ тогда же 
призвавший благодатью Своею, благо |совЪтоваться съ плотью и кровью, 
ВОЛИЛЪ 17. и не пощелъ въ [ерусалимтъ 

16. открыть во мн$ Сына Сво-|къ предшествовавшимъ мн№ Ано- 
его, чтобы я благовЪствовалъ Его столамъ, & пошель въ Аравю, и 
опять возвратился въ Дамаскъ. 






они не могли бы стать тфмъ, ч$мъ стали. Вотъ, чтобы исключить предполо- 
жен!е о таковомъ постороннемъ на него влляи, Апостолъ и отм$чаетъь какъ 
весьма важный фактъ, что онъ, послВ своего обращен1я, не пошелъ въ Теру- 
салимъ, чтобы получить наставлене въ вфрЪф отъ Апостоловъ, & ушелъ въ 
Арав!ю, откуда опять, не заходя въ [ерусалимъ, бызпий въ то время цент- 
ромъ христ!анства, возвратился въ Дамаскъ. —Избравшей меня... см. Толков. 
Бибщя т. Х-Й стр. 363.—Отхрыть во мнъ Сына Своею. Въ душЪ Апостола 
до его обращен1я царила тьма, препятствовавшая ему увидфть въ говимомъ 
имъ [исусВ истиннаго Месс1ю и Сына Божля. Тьма эта состояла изъ 1удей- 
скихъ препразсудковъ и, въ особенности, изъ фарисейскихъ стремлен!й, кото- 
рыя до тфхъ поръ владфли душою Павла. Препобфжден1е этихъ прелразсуд- 
ковъ чрезъ особое воздфйстве Божественное на душу Павла (ср. Тоан. УТ, 
44) и есть «открыт!е Сына Божя», о которомъ здфеь говорить Апостолъ. 
Только чрезъ него пришло къ овоему полному развит!ю и стало дёйственнымъ 
то первэе самооткровене Христа (ст. 12-й), съ которымъ было непосред- 
ственно связано призване Павла въ лоно Церкви Христовой и къ апостоль- 
скому служен!ю. Три дня тфлесной слфпоты (ДФян. [Х, 2), которые слфдовали 
за явлешемъ Христа Павлу и призванемъ Апостола, и можно разсматривать 
какъ время, въ которое совершилось воздЪйствие Боже на душу Павла.— 
Чтобы я блоловьествоваль Ело язычникамз. ЦФлью такого «открытя Сына 
Бож1я» въ душ Павла было то, чтобы Павелъ сталъ проповфдникомъ Еван- 
гел1я среди язычниковъ. И могъ ли, въ сзмомъ д$лЪ, Павелъ не проповфды- 
вать язычникамъ Того, въ Комъ онъ, по особому воздёйствю Божю на его 
душу, узналъ истиннаго Сына Бога? Кавъ Богъ есть Богъ Тудеевъ и язычни- 
ковъ (Рим. Ш, 29), такъ и Христосъ—Сынъ Бога—долженъ быть безуслов- 
нымъ достоян1емъ вс®хь народовъ. Такова была пфль, какую имфлъ Богь при 
томъ «открыти Сына Своего» Павлу.—Я не стал... Ап., получивши прямое 
разъяснен!е оть Бога о ХристЪ, не нашелъ нужнымъ предлагать пробрЁтен- 
ное имъ такимъ чрезвычайнымъ способомъ убфжденае на судъ людей (плоти 
и крови ср. Ефес. УТ, 12; Мате. ХУТ 17): это было бы съ его стороны 
проявленемъ неуважен1я къ божественному наученю.— Тозда же. Онъ Такъ 
думалъ и поступалъ начиная съ т$хъ самыхъ дней своего призваня. Оче- 
видно, враги его внушали Галатамъ, чтс въ первое время посл$ своего обра- 
щен1я Павелъ все-таки искалъ себЪ признаня у старфйшихъ христанъ и 
Апостоловъ, старался получить отъ нихъ нфкоторыя нужныя ему указанйя и 
только впосл$дстви неожиданно прервалъ съ ними всякое общене и высту- 
ПИЛЪ СЪ СВОИМЪ «ЛоЖнымМЪъ» евангелемъ въ открытомъ противор$ щи съ Теру- 
салимскою церковью.—Й не пошелзь в5 Герусалимъ... ГДЪ же, какъ не въ 
Терусалим%, этомъ старфйшемъ город христ!анства, Павелъ могъ бы искать 
себ указан1Й, если бы въ нихъ нуждался? Однако онъ не пошелъ туда 
(ат1^\0оу—по лучшему чтев1ю, т. е. не оставилъ Дамаска, чтобы идти въ Теру- 
салимъ).—Кз яредшествовавшимз (Т. про =мо5), т. е. ранфе меня призваниымъ. — 
А пошель вв Аравю, т. е. если вуда и ходилъ, можетъ быть даже неодно- 
нкфатно,—изъ Дамаска, который служилъ три года послё обращен1я постоян- 
ымъ  мёстомъ его пребываня,—то только въ Арав!ю-—въ область лежавшаго 
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18. Потомъ, епуетя три года, 21. Посл сего отошелъ я въ 
ходилъ я въ Шерусалимъ видфться страны Сирии и Киликии. 
съ Петромъ и пробыльъ у него дней 22. Церквамъ Христовымъ въ Ту- 
пятнадцать. дез лично я не былъ извфетенъ, 
19. Другаго же изъ Апостоловъ| 23. а только слышали он, что 
я не видбль никою, кромЪ Таковагнавш!й ихъ нзкогла нын% благо- 


брата Господня. взствуетъь вфру, которую прежде 
20. А въ томъ, что пишу вамъ, истреблялъ, — 
предъ Богомъ, не лгу. | 24. и прославляли за меня Бога. 


КЪ ЮГО-ВОСТОкУу ОТЪ Дамаска царства Наватеевъ, въ которомъ правителемъ 
былъ царь Арета (2 Кор. ХГ, 82). Относительно своего пребываня въ Арз- 
ви Ап. бол$е ничего здВсь не говорить—это ему было не нужно (объ этомъ 
см. Толк. Библю т. Х, стр. 370). Ему хочется показать только свою неза- 
висимость отъ вл1ян1я человфческихъ авторитетовъ, и это онъ дфлаетъ упо- 
миная о томъ, что выходилъ изъ Дамаска тодько въ Аравю, гдЪ, конечно, 
не могъ встр$титься съ Апостолами изъ 12-Ти... 

18—19. Только три года спустя посл своего обращен!я, когда, ол$до- 
вательно, воззрфн1я Ап. Павла должны были принять совершевно закончен- 
ный видъ, онъ ходилъ въ [ерусалимъ для того, чтобы увидфться или познако- 
миТЬСя (9т00120и) какъ слфдуеть (н$которое, поверхностное знан!е о Петрз 
Павелъ уже имфль и раньше) съ Ап. Петроиъ. Тудаисты, повидимому, и это 
посфщен!е Павломъ Терусалима перетолковывали по своему... Имя это въ 
виду, Павелъ говорить объ этомъ посфщен]и имъ [ерусалима въ совершенно 
холодномъ тонф. Какъ любознательный путешественникъ отыскизаеть наибо- 
яфе славные города и хочетъ посмотрвть на вс ихъ достоприм$чательности, 
такъ и Павелъ путешествовалъ въ Герусалимъ. чтобы познакомиться, на сво- 
бодф, съ главою тфснаго круга учениковъ Христовыхъ—Ап. Цетромъ. Но 
Павелъ пробылъ въ ТерусалимВ только пятнадцать дней— время очень незна- 
чигельное для Того, чтоб:1 научиться всему, такъ еказать, сначала и чтобы за- 
быть все то, что въ течени трехъ лЁтъ нажито было Апостоломъ вдали отъ [еру- 
салима... Съ другами же Апостоломи изъ числа 12-ти Павлу въ тотъ разъ и 
познакомиться не пришлось—вфроятво, ихъ не было въ [ерусалимЪ. Чтобы 
быть точнымъ въ своемъ сообщен!и о пребыванщи въ Терусалим$—вфдь Ап, 
имфлъ в’ь виду, что его послан1е будутъ читать и враги его, 1удействующе, 
которые, конечно, постараются указать все недоговоренное Апостоломъ—, онъ 
прибавляетъ, что видфлъ въ тоть разъ и брата Г.сподня [акова, предетоя- 
теля Геругалимской церкви (см. Тол. Библию т. Х-Й, стр. 208—209). При 
этомъ Ап., вфроятно, не безъ намфрен!я употребляеть слово «видфлъь»: онъ 
хочетъ этимъ дать понять, что онь именно змодько видъль, но не учился у 
Апостола !акова, не старался у него узнать чего либо въ области христан- 
скаго въроученля, что было бы ему, Павлу, неизвестно. 

20—24. Подтвердивши истину своего показан!я клятвою, Ап. дфлаетъ 
замф$чан!е о томъ, что ихфло мфето въ его жизни посл$ указаннаго выше пс- 
сфщен1я имъ Герусалима. Онъ отправился изъ Терусалима (пробывши и$ко- 
торое время въ Кесар!и ДФян. ГХ, 30) въ страны Сири и Киливи. Точн%е 
было бы сказать: въ КилиыюЮ (и именно прежде всего въ г. Тарсъ ДФян. ТХ, 
30) и—потомъ—въ Сир!ю, но Ап. упоминаеть сначала о Сири, потому ‘что 
мыслить при этомъ о и. странъ географическомъ: съ Палести- 
ною же прямо граничила именно Сиря, а потомъ уже, за Сир!ей, шла Ви- 
лия. Этимъ упоминашемъ о далекихъ оть [ерусалима областяхъ Ап. хочетъ 
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ГЛАВА ИП. 





1. Потомъ, чрезъ четырнадцать лимъ съ Варнавою, взявъ съ собою 
лЪтъ, опять ходилъ я въ Теруса-|и Тита. 


сказать, что онъ и ®осль посфщен1я имъ Герусалима стоялъ вдали оТЪъ вея- 
каго влян1я первоапостоловъ. Затфмь онъ отмЬчаетъ еще особенно важный 
для него фактъ. Разныя палестинск1я провинщшальвыя христанск1я общины 
не знали Апостола Павла лично, но слышали, конечно, отъ 1ерусалимлянЪъ, 
что Ап. Павелъ, бывпиЙ н$ксгда яростнымъ гонителемъ христ!анства, теперь 
сталъ проповфдникомъ этого христанства. Очевидно, что Ап. Павель въ дни 
своего пребыван1я въ Терусалим$,— именно въ т$ 15 дней—успЪль уже вы- 
ступить тамъ съ проповфлью Евангел!я какъ вполнф самостоятельный про- 
повфдникъ (см. Рим. ХУ, 19). Эготь отзывъ 1ерусалимскихъ христанъ о 
проповфщнической дЪятельности Павла, въ общемъ, очевидно, былъ очень со- 
чувственный, и провинщальные падестинск!е христане славили Бога, едф- 
лавшаго изъ врага ихъ—-ревностнаго проповфдника о Христ$. Ясно—какъ бы 
такъ говорить Апостолъ—, что въ первое время послЪ моего пребыван1я въ 
Терусалим$ тамъ и мысли не было о томъ, что я ввожу какое то новое уче- 
не о Христ$. Къ нему относились очень сочувственно и только въ посл$днее 
время это отношене изм нилось... 


Г 


Ап. Павелъ признаетея на соборз въ ТерусалимВ вполнЪ правильно д*Иствующимъ про- 
повфдникомъ Евангел!я (1—10). Ан. Павелъ самъ Ююбличаеть Ап. Петра въ Антохш 
(11—21). 


1—10. Въ доказательство того, что Апостолъ Павелъ всегда былъ при- 
знаваемъ въ Церкви истиннымъ Апостоломъ Христовымъ, нисколько не низ- 
шимъ 12-ти Апостоловъ, Павелъ припоминаетъ то, чтоб было спустя 14 лЪтЬ 
послв перваго пос$щен!я имъ Терусалима (Т, 18). Въ это, второе, посфщене 
имъ [ерусалима онъ предложилъ всей Терусалимской церкви и въ особен- 
ности Апостоламъ свое Евангеле, и никто не нашелъ нужнымъ въ чемъ либо 
поправить пониман!е Апостоломъ сущности и задачи христ1анства. Апостолы 
подали руки Павлу и признали за нимъ преимущественное право пропов$- 
дывать язычникамъ. 

1. Ап., очевидно, начинаетъ счеть 14-ти лфтъ отъ своего перваго пос%- 
щен1я Герусалима, потому что онъ употребляеть выражен!е «опять», возвра- 
щающее мысль читателя къ первому его посфшен!ю Ё№русалима. Но какое пу- 
тешеств!е изъ трехъ слБдующихъ, имфвшихъ мЪсто послф перваго, разумЪетъ 
Ап. въ настоящемъ случаЪ? Такихъ путешеств!Й цо написан1я пославйя къ 
Галатамъ было три (см. ДЪян. Ха ХУ-яи ХУШ-я главы). Въ новЗйшее время 
установился взглядъ, что Апостолъ имфетъ здесь въ виду то путеитеств!е, о 
которомъ упоминаетъ ХУ-я глава книги ДЗян!, именно путешеств!е на 
такъ называемый АпостольсыЙ соборъ. За такое предп.ложен1е говорить 
соглас!е отдзльныхЪ моментовъ описашя пребываня. Павла въ этотъ разъ 
вЪ Терусалим$, какъ они излагаются здесь и ВЪ ЕНИГ$ Дфяв!Й (подробности 
см. у о. Галахова стр. 139)...—Взявь с5 собою и Тита. Титъ былъ необ- 
р$заннымъ принятъ въ лоно Церкви Христовой, и Ап. намфренно беретъ 
его съ собою въ самый центръ 1удейскаго христ!1анства, чтобы показать на 
ДФлВ, какъ онъ понимаетъ христ1анство, чтобы показать, что онъ учитъ сво- 
бод$ оть закона и обрВзан!я.—Въ какомъ отношенш на этоть разъ Варнава 


ГЛАВА Э. ПОСлАН1>Е КЪ ГАЛАТАМЪ. 195 


?. Ходиль же по откровен1ю и| напрасно ли а подвизаюсь, или под- 
предложилъ тамъ, и 0собо зпаме-|визался. 
нитЪйшимъ, благовЗетвоване, про-| 3. Но опи и Тята, бывшаго со 
новфдуемое мною язычникамъ, вемпою, хотя п Еллипа, не привуж- 
дали обрЪзаться. 


стоялъ ЕЪ Павлу-—какъ помощникъ его или какъ лицо равноправное,— объ 
этомъ настоящее м%фсто не даетъ представлев!я. Можно только сказать, что 
выражее «съ (г-х) Варнавою» не показываетъ, птобы Варнава занималъ въ 
аптохШекой депутащи (ср. Д%ян. ХУ, 2) первенствующее положене. 

2. Ап. не хочетъ здесь писать неторгю Терусалимскаго собора, а хочетъ 
сказать только о своемъ личномъ отнонон!и къ старфйшимъ Апостоламъ и 
къ 1удейскимъ христанамъ Палестины. Цоэтому онъ не говоритъ о повод$ и 
цфли своего путешествия въ Терусалимъ въ этотъ разъ, какъ говорилъ въ 
Т гл. 8-мъ стихф. Онъ говоритъ только, что отправился въ’ этотъ разъ «по 
откровеяю».—можетъ быть бывшему ему самому или кому либо изъ христ!- 
анъЪ Авт!охЙской перкви, но во всякомъ случаф не по личвому своему со- 
ображен1ю. Онъ не находилъ для себя необходимымъ идти въ Терусалимъ, 
но повиновался «откровен!ю», причемъ воспользовался возможностью предъ 
Терусалимской церковью заявить о харадтьер$ своей пропов$ди.—-Предло жиль 
тамз—правильнЪе: «имъ», т.е. тамошнимъ христганамъ (ср. Г, 23).—Й особо 
знаменитъйшимз. Частнымъ образомъ (ххт‘0':ау) Аностолъ предложилъ озна- 
комиться съ своимъ‘ Евангемемъ наибол$е. уважаемымъ представителямъ 
Церкви (5. дохобху—терминъ, который, очевидно, въ то время былъ въ употре- 
бленин среди 1удейскихъ христанъ вообще и среди 1удействующихъ против- 
никовъ Павла-—въ особенности). ВЪдь врагя Шавла старались его унизать 
предъ наибол$е выдающнмися представителями христанства и даже гово- 
рили, что эти представители неодобрительно смотрятъ на дфятельность Павла. 
Поэтому-то Апостолу и хотфлось, чтобы отнятъ былъ у враговъ всяюй по- 
волъ ссылаться на яко-бы отрицательное отношен1е къ нему со стороны 
представителей христанства—(И особо. Шо лучнему чтен!ю, это выражен!е 
относится къ слову «знаменитЪфйшимъ»).—-Не напраено ли подвизаюсь или 
подвизался? Апостолъ этими словами вовсе не выражлетъ какой либо неу- 
ввренностнв въ истивности своей проповфди или даже въ ея успзх%. Онъ 
былъ вПолнф убЪжденъ въ первомъ, а тогдажия обстоятельства достаточно 
убЪждали его и во второмъ (ср. Г, 22—24). Естественно поэтому понимать 
разсматриваемое выражен1е какъ непрямой вопросъ: «я такимъ образомъ 
хотфлъ ихъ спросить: развз даромъ я тружусь или трудился? И они, ко- 
нечно, отвфтили мн: нётъ, не дар›мъ, не безъ успфха». Такъ можно пере- 
дать смыслъ разсематриваемаго выражен!я. Если Ап. желалъ получить отъ 
старзйшихъ Апостоловъ отвфть въ такомъ духВ, то это ' показываетъ, что 
его враги, бывпие въ то время въ ТерусалимВ, иначе говорили о дФлВ 
Павла: они, конечно, представляли это дфло не имфющимъ никакого успВха и 
прямо ничтожнымъ. 

3. Росказни враговъ Шавла о ничтожеств8 дла Павлова че оказали 
влян1я на Терусалимскихъ представителей христ!анства. И Тита, какъ и 
другихъ бывшихъ въ То время въ ТерусазимВ Грековъ и вообще не Гудеевъ 
(на это указываетъь выражен!е 07дё То) представатели Терусалямекой церкви 
не стали принуждать къ пранятю обр$зан!я, хотя попытка въ этому, оче- 
видно, была сдФлана со стороны 1удействующихъ по отношен!ю ко всёмъ 
христ1анамъ изъ язычниковъ. Ап., значить, увелъ съ собою Тита необрф- 
заннымъ, какимъ и привелъ его въ Терусалимъ, и это было опять доказа- 
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4. А вкравшимея лжебрат1ямъ) 5. мы ни на часъ не уступили 
скрытно приходившимъ поде» отр$тьЫи не покорились, дабы истина 
за нашею свободою, которую мы|благовЪствованя сохранилась у 
имфемъ во ХристВ [исусЪ, чтобы васъ. 
поработить насъ, 





тельствомъ его правоты, какъ проповздника Евангемя среди язычниковъ,— 
правоты, признанной т$ми, кого и цВнилъ только Павелъ, именно Апосто- 
лами изъ 12-ти. 

4—5. Что касается тфхъ, кого Ап. называеть «вкразшимися лжебра- 
пями» (1055 парасахтои$ ФеобабЕА ос; членъ тобз показываетъ, что Павелъ 
имфетъ здфсь въ виду группу людей извфстную и читателямъ послан!я), то 
этихъ людей Ап., очевидно, считаетъ ложными христ1анами (ложные братья— 
ложные христ!ане, потому что слово «братъ» на язык Ап. Павла означаеть 
«христ!анина»). Эти люди, выдаюце себя за христанъ (ср. выражене «лже- 
апостолы» въ 2 Кор. ХТ, 26 или «лжепророки» въ Мате. УЛ, 15), обман- 
нымъ образомъ вошли (собетвенно: были по недосмотру допущены въ Церковь, 
какъ показываеть страд. форма прич. паог{захто).—Скрытно приходившимь 
(отлиуас парез 790). Здфсь уже указывается на то, что сдфлано было этими 
самими «лжебрат!ями». Они вкрались туда, гдз Павелъ и Варнава дЪЙство- 
вали какъ полноправные руководители (за назиею свободою— поработить нас). 
Это была преимущественно церковь АнтохШекая и стояпия оть нея въ за- 
висимости церкви Сир!и и Киливи (Гал. № 21 и Дфян. ХУ, 1, 23), въ со- 
стан которыхъ Ап. мыслить и себя съ Варнавою. а также и остальныхъ 
удьЙскихъ христанъ Автохи (ср. ст. 13). Дфло идетъ здфеь 0 «свободф» 
1уд’Йскихъ христанъ, которую они имфли какъ христане (во Христъь)—о 
св бод отъ исполнешя Моисеева закона. «Лжебрат!я» доказывали, что вся- 
кй, носяпий на себз печать обр$зан1я, непрем$нно чрезъ это признается 
обязанвымъ исполнять н весь ваконъ Моисеевъ, хотя бы этотъ обр$занный 
принадлежалъ уже къ христ!анамъ. Ап. ни на самое короткое время (ни на 
чисъ) не уступилъ требован1ямъ этихъ людей, каыя т къ нему предъявляли 
въ отношен!и къ необрфзанному Титу и другимъ христанамъ, пришедшамъ 
съ Апостоломъ, которыхъ «лжебратя» хотфли заставить, какъ !удеевъ по 
происхожденю, исполнять законъ Монсеевъ.— Дабы истина блазовьствова- 
ная сотранилась у васз. Галаты, какъ христане изъ язычниковъ, могли бы 
соблазниться отвосительно истинности проповфданнаго имь Павломъ Еванге- 
ля, если бы имъ сообщили, ‘что Апостолъ хотя на краткое время сдфлалъ 
какую нибудь уступку изъ своей программы. Ап. поэтому и не сдфлалъ ни- 
какой уступки на этотъ разъ, хотя въ другое время ип шелъ на разныя 
уступки (напримфръ принялъ посвящене въ назорен).—Замфтить нужно, 
что русск переводъ 4—5-го стиховъ довольно далевъ отъ греческаго 
текста, даже н оть принятаго у наеъ (СлавянсыЙ въ этомъ случаз го- 
раздо лучше, такъ какъ точно воспроизводить слова греческаго). Выра- 
жене 65 бе т. пхомзахоох гой, нельзя переводить дательнымт падежемъ: 
вкравшимея джебратгямь, а за? $мъ нельзя оставлять стоящее въ началЪ 
5-го стиха мЪстоимене ог;—безъ перевода. Лучше считать перюдъ 4—5-го 
стиховъ просто неоконченнымъ (анаколуеъ), прим$ры чего нер$Здка въ по- 
сланяхъ Ап. Павла. Впрочемъ нфкоторые толкователи, на основан многихъ 
древнихъ рукописей и переводовъ посланйя къ Галатамъ, считають первыя 
слова 5-го стиха вотавочными и оба стиха ‘передаютъ Такъ: «ради вкрав- 
шихся лжебрат ....мы на моментъ уступили въ еилу покорности (намъ при- 
личествующей:». Такъ, напр., переводить Цань. Въ тавомъ перевод$ мысль 
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6. И въ знаменитыхъ чЪмъ ли-беннаго: Богъ не взираетъ на лице 
бо, какими бы ни были они когда|человЪка. И знаменитые не возло 
либо, для мевя нЪтъ ничего 060 |жили на мевя ничего болъе; 


Апостола становится уже вполнф ясвою. Онъ даетъ понять, что ‘«лжебратя» 
вошли въ церковь Ант!ох!Искую и произвели тамъ смущене въ учахъ. Пужно 
было положить конецъ такому смущен1ю, и Апостолъ не нашелъ для этого 
иного лучшего способа, какъ пойти въ [ерусалимъ и заявить о своей про- 
грамм$ старфйпимъ представителямъ христанства, на которыхъ ссылались 
лжебрат!я въ Антюхш, какъ на сторонниковъ ихъ воззр$н1я на законъ Мон- 
сеевъ. Въ ]ерусалим$, такимъ образомъ, должна была рфшиться борьба между 
Павломъ и 1удействующими и вм$фстф съ тфмъ заградиться доступъ ихъ вл1я- 
н1ю на церкви, основавныя ПШавломъ. Но понятно, что это путешестве въ 
Терусалимъ было со стороны Шавла яфкоторою уступкою-—самъ онъ не на- 
ходилъ вовсе нужнымъ излагать свое евангеле предъ старзйшими Апосто- 
лами—,..хотя уступкою и временною (на часз)... ГазумЗется, принят!е такого 
толкован1я обусловливается соглачемъ на то положен!е Цана, что чтене 
5-го стиха безъ об 006$ сове'ипенно согласно съ древними чтен1ями. Но д%ло 
ВЪ ТОМЪ, ЧТО этого нельзя сказать, и онъ самъ указываетъ на то, что текстъ 
Синайск!Й и ВатикансюыЙ имфютъ эти оба слова. Имфють ихъ и мноМе дру- 
Ге Тексты, такъ что утверждев!е Цана, что предлагаемое имъ чтен!е—наибо- 
лВе удостовфренное, не согласно съ дЗйствительностью. 

6. Враги Павла могли сказать: «а все же Павелъь нашелъь нужнымъ 
подкрфпить свой авторитетъ авторитетомъ старфйшихъ Апостоловъ,— звачитъ 
онъ признаетъ себя зависимымъ отъ вихъ». Въ виду возможности такихЪъ 
перетолкован1й своего путешествя въ Терусалимъ Ап, въ рядЪ отрывочныхт, 
положен! выражаетъ ту мысль, что уважаемые представители [ерусалимской 
перквя, какъ бы они ни высоко стояли во мнфн!и в$рующихъ, нисколько не 
выше его по положеню Апостоловъ-проповфдниковъ Евангел!я (поте, пере- 
веденное по русски выраженемъ «когда либо», собственно есть частипа, стоя- 
Щая въ Тфеной связи СЪ словомъ ото — каковы бы ни).— Ро не взи- 
раетъ на лицо, т. е. ва внфшвее положене. челов$ка. Сл$д. если старфйше 
Апостолы и пользовались среди христанъ 1удейскихъ большимъ авторитетомъ, 
ч$мъ Павелъ, то это еще не служитъ доказательствомъ того, что Павелъ и 
на самомъ дфлВ (пр-дь Боюмь) стоялъ бы ниже ихъ. Но, кром8 того, эти 
старзйпие Апостолы и не оказались вовсе въ какой либо оппозищи къ Пав- 
лову Евангелю: они не нашли вужнымъ что-либо прибавлять къ его пропо- 
вЪди.—Впрочемъ Дань, слВлуя блаж. деодориту и другимъ древнимъ толко- 
вателямъ, видитъ здфсь другой смыслъ. Онъ обращаетъ вниман!е на глаголъ 
т0039УЕф=уто, по русски веточно переведенный выражеемъ «возлагать болфе, 
прибавлять». Этотъ глагодъ, по нему, можеть имфть только тотъ смыслъ, ка- 
кой имфютъ параллельвыя ему выражев1я х=д2иму (П, 2) и поозауеВаиму (Ъ 16), 
Т. е. «предлагать на разсмотр$н1е, совфтоваться о чемъ либо». Отсюда смыслъ 
стиха получается такой: «Я, называя другихъ Апостоловъ, знаменитыми, во- 
все не хочу чрезъ это воспользоваться ихъ словомъ какъ особенно автори- 
тетнымъ и полезнымъ для меня лично. Въ этомъ искательствЪ виновны 1удей- 
ствуюпце, а не я. Какъ Богь ве обращазтъ вниманя на лицо, т. е. на 
внфшнее положене человфка, а только на его’ внутренн!я достоинства, такъ 
долженъ поступать и человзкЪ, такъ поступаю и я. Да притомъ я и ве при- 
званъ оцфнивать достоинство старфйшихъ `Апостоловъ (можетъ быть, вгагн 
Павла указывали ему, что старъпше Апостолы иначе смотрятъ на законъ 
Моисеевъ, чёмъ онъ.—Златоусть и др.): вВдь я имъ, а не они мн% предло- 
жили для разсмотрн1я свое Евангед!е. Кто разсматриваетъ чье либо дфло 
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7. напротивъ того, увидЪвши, что|ной мнЪ, Таковъ и Кифа и 1о- 
мн ввЪфрено благов?. сте для необ-|анпъ, почитаемые столпами, подали 
р$занныхъ, какъ Петру для обрф-|мнЪ и Варпаз$ руку общегя, что- 
занныхъ бы вамъ идти къ язычникамъ, а 

8. (ибо СодЪйствовавиий Петруимъ къ обр%заннымъ, 
въ апостольств$ у обр$занныхт| 10. только чтобы мы помнили 
содЪйствовалу, и мнЪ у язычниковъ)вищихъ, что и старался я испол- 

9. и узнавши о благодати, дан-|нать въ точности. 





тотъ дЪйствительно можеть обращать ввимане на ввфшнюю обстановку того, 
кто ходатайствуетъь о разсмотрфв!и своего дфла. А я, Панелъ, вовсе ве былъ 
въ положени судящаго Апостоловъ и готому ве обращалъ и ве обращаю 
вниман!:я на тотъ внзшнШ почетъ, какимъ они пользуются и пользовались 
среди христанъ».—Такое толкован!е представляется весьма правдоподобнымъ. 
17—10. Итакъ Павелъ не высказывалъ въ тотз. разъ какого либо суж- 
ден!я о дфятельности и взглядахъ на дЪло проповфди Евангеля старЪЙшихъ 
Апостоловъ. НапротивЪъ, это они сами должны были разсмотр$ть образъ дфй- 
стый Павла, и дЪйствительно разсмотрфли его (толковав!е Цана). Тутъ ови 
увидфли, что Ап. Павелъ дфйствительно получилъь отъ Христа полномоще 
пропов$дывать среди необрЗзавныхъ, подобно тому какъ Петру поручево 
нести Квангелёе (=0914емюоу по русски не точво: благовЪствованме. Слово 
=5а-/1еюу означаетъь не самый процессъ благовфствовав1я, а проповфданвую 
Христомъ взсть или учене о спасенёи всЪфхъ людей ср. 1, 1) главнымъ обра- 
зомъ къ обрфзаннымъ. Основывались въ такомъ заключен старфйше Апо- 
столы на томъ соображен!и, что Павелъ безъ особаго полномоч1я оть Бога и 
Христа не мсгь бы творить среди язычниковт такихъ чудесъ (ср. 2 Кор. ХИ, 
12; ДФян. ХУ, 12), камя онъ творилъ, какъ и Ап. Петръ.— Изъ числа этихъ 
старфйшихъ представителей христавства Павелъ особо упомиваетъ объ 1а- 
ков (подъ которымъ, кснечно, нужно разумфть упомявутато въ Т, 19 ст. 
брата Госпорлвя—иваче Ан. точво бы опредфлилъ, Езвого Такова здфеь онъ 
разумЪетъ), Кифъ (тзкъ называетъ Петра Павелъ, очевидво, потому, что такъ 
имевовали постоянво Цетра 1удействук пе) и /оаннъ, потоху что они трое 
почитались «столизми» или представителями Церкви въ ПалестивЪ. Эти 
«столпы», узнавъ о блалодати (удглу), т. е. объ успфхахъ дЪятельности Павла, 
(о признан его блазодатнало призванля свазано уже выше— въ 7-мъ стихЪ), 
подали ему и ВарвавЪ, какъ проповфдникамъ Евангемя среди язычвиковъ, 
руку общев!я и этимъ торжественно подлвердили (дфло, вфроятно, происхо- 
дило въ торжественномъ собраши !ерусалимскихъ христтанъ) право Павла и 
Варнавы выступать повсюду въ качеств$ миссюнеровъ среди язычвнковъ. 
Себф же они взяли главною задачею распространен!е Евангеля среди 1удеевъ. 
Такимъ образомъ совершилось размежевав!е области дфятельности между Апо- 
столами, но, конечно, только въ географическомъ отнсшени, такъ какъ и Ап. 
Павелъ не лишент, былъ права дфЙствовать среди 1удеевъ и друге Апостолы 
не отказывались выступать съ словомъ наставленя среди христанъ изъ 
язычниковъ. Но чтобы при этомъ размежевавти сохранилось все-таки чувство 
единен!:я между Апостолами и руководимыми веми перквамн, Апостолы про- 
сили Павла помогать изъ средствъ боле богатыхъ церквей, образовавшихся 
изъ обращенныхъ язычниковъ, болфе нуждающимся членамъ церкви Теруса- 
лимской. Ап. говорить, что онъ старался исполнить это услове, причемъ го- 
воритъ только о себЪ, а не о ВарнавЪ, такъ какъ Варнава отдФфлился отъ 
Павла вскорф послф этого путешествя въ Терусалимъ (ДФян. ХУ, 39). 
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11. Когда же Петръ прителъ|сталъ таиться и устраняться, опа- 
въ Ант1ох1ю, то я лично противо |саясь обрЪзанныхъ. 
сталъ ему, потому что онъ подвер-| 15. ВмзетЪ съ вимъ лицемБри- 
галея варекашю. ли и проче [Гуден, такъ что даже 
12. Ибо, до прибыт1я я$кото-|Варнава былъ увлеченъ ихъ лице- 
рыхъ отъ [акова, Флъ вмЪетЪ съ мБ мемъ. 
язычниками; а когда т% пришли, 





11—21. Итавъ сомосто; тельность Апостола была открыто признана въ 
самомъ цевтрф удейскаго христаветва-— въ Терусалим$. Цфль, какую имфли 
Ап. Павелъ и Варнава, отправляясь вь Терусалимъ, была вполнф д'стигнута 
и враги хрисланексй свободы были посрамлены; авт.ритетъ Шавла какъ 
истивнаго Апостола Христова, стоядъ выско. Но этого мало. Былъ случай, 
когда Павелъ самъ выступилъ въ качествф увфщателя по отношеню къ Ап. 
Петру; это было, когда тотъ, вмфет$ съ нфкоторымя христанами изъ 1удеевъ, 
будучи въ Автюхи п сначала вкушая пищу ооще еъ христ1авами изъ язычз- 
никовъ, потомъ, по грибытя въ Ант!ох!ю «н$которыхъ отъ Такова», прекра- 
тилъ это общен1е, опасаясь обр$занвыхъ. Павелъ выяснилъ тогда открыто 
предъ всфми неправильность такого образа дЪйстый и былъ выслушанъ Пет- 
ромъ безъ всякихъ возражев со стороны послфдняго. 

11. Неизвестно, когда имфлъ мфсто этотъ случай—до собора или пос2Ъ 
него. ВЪроятно только, что это было ранфе собора, потому что едва ли, во- 
первыхъ, Ап. Петръ, посл того размежевавя областей дфятельвости между 
Павломъ и другимн Апостолами, какое имвло мЪсто ва соборЪф, р8шилея бы 
въ скоромъ времени внести смущене своимъ неожидавнымъ появлен!емъ въ 
Ант!ох1и, которая для Ап. Павла въ то время была почти постояннымъ м$- 
стомъ пребыван!я. Во-вторыхъ, едва ли Ап. Петръ посл т$хъ привцишаль- 
ныхъ разсуждевШ, въ какихъ онъ принималъ самое живое ‘участ!е (Гал. Ц, 
1—10 и ДЗян. ХУ, 7—14), сталъ бы держаться такой колеблющейся так- 
тики въ отношенш въ вопросу объ общев1и съ христанами изъ язычниковъ, 
которой онъ держался въ Автохши. Бфроятно, онъ пришелъь иредь соборомъ 
въ Автохрю, какъ вт. церковь, стоявшую въ близкомъ отношен!и къ [еруса- 
лимской (ДЪян. ХТ 18—21). — Лично, т. е. прямо въ лицо и’ въ присутстви 
ЯЪСКОЛЬКИхЪ свидфтелей (хата пгозотоу ср. Лук. И, 31; Дфян. Ш, 13). 
Подверлся нареканю,—т. е. зараяфе, еще прежде, чм его обличиль Ап. На- 
велъ, былъ уже осужденъ собственными своими поступками (халеууюореуос ту, 
ср. Тоан. Ш, 18). 

17—13. Ап. Петръ во время своего пребываня въ Антюхи, не стфе- 
няясь, вкушалъ пищу вм$ст% съ христ1анами изЪ язычниковъ,—очевидно и та- 
кую, Какая недозволена была закономъ Моисеевымъ еврею. Онъ въ настоя- 
щемъ случаф поступалъ очевидно такъ, какъ внушилъ ему поступать Самъ 
Богъ (ДЪян. Х, 1—11, 18), ковечно, въ Терусалим®, среди единоплемевни- 
ковЪ, поступая по 1удейскимъ обычаямъ (ср. ДЪян. ХХГ, 20—26). Но когца 
пришли люди отз [акова, т. е. стояпие въ очень близкомъ отношени &ъЪ 
этому строгому ревнителю закона Моисеева, ксторый впослфдетыи на собор 
ясно высказалъ мысль о томъ, что соблюден:е законовъ Моисеевыхъ о пиш$ 
обязательно для христ1анъ изъ Гудеевъ (Д$ян. ХУ, 21 и ХХГ 20, 24), Ап. 
Петръ, чтобы не соблазнить этихъ гостей 1ерусалимскихъ, рёшилъ на н$ко- 
торое время прекратить общен1е въ пищ съ христ1анами изъ язычниковъ. 
Онъ даже опасался этихъ «обр$занныхъ», пришедшихъ отъ Такова, которые 
очевидн) были настроены очевь реакцонно и уогли распустить елухи объ 
Ап. ЦетрЪ, какъ о либеральномъ проповфдник%. Проше Тудеи, т. е. христане 


200 ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. ГЛАВА 9. 


14. Но когда а увидфлъ, что/Тудейски, то для чего язызчниковъ 
они не прямо постунаютъ по исти-принуждаешь жить по Гудейски? 
нЪ Евангельской, то сказалъ Петру| 15. Мы по природ Тудеи, а не 
при всЪхъ: если ты, будучи Туде-изъ язычниковъ грфшники; 
емъ, живешь по язычески, а не по| 16. однако же. узпавши, что че- 


изъ Гудеевь, живиИе въ Ант!ох!и, пошли по стопамъ Аи. Петра и стали «ли- 
цемфрить», т. е. п] ивимать видъ строгихъ исполнителей закона Моисеева, 
какими опи на самомъ дфлЪ не были. Даже сотрудникъ Павла, Варнава, —и 
тоть впалъ въ такое же лицем$ ре. 

14. Павель въ то время еще не былъ увфичаннымъ Апостоломъ язы- 
ковЪ, а только простымъ учителемъ вфры въ Автюх!и, быть можетъ, даже по- 
слзднимъ между ними (см. ДЪян. ХПГ 1). Но онъ среди всЪфхъ учителей 
проявилъ наибольшую силу воли, наивысшее мужество (въ отношении кт 
убЪжден!ямъ съ нимъ согласны были и друге учителя), именно въ томъ, что 
выступилъ съ открытымъ обличенемъ противъ Ап. Петра (нфкоторые древ- 
не Отцы и учители Церкви полагали, что это выступлене, равно какъ и 
самый поступокь Ап. Петра, были дфломъ иредварительнало соглашевя между 
Апостолами, но блаж. Августинъ въ своей переииск® съ бл. Теровимомъ ясно 
доказалъ, что такого соглашев1я между Апостолами быть не могло и что 
Петръ—погрфшилъ, а Павелъ—вполнф неожиданно для Петра—выстуцилъ его 
обличителемъ).--Яе’прямо поступаютз-—точнфе: «не прямо шагаютъ, пдутъ 
колеблющимся шагомъ по отношеню къ евангельской истин%».—Ири вс1ь45. 
Соблазнъ, причиненный Петромъ открыто, —вЪроятно, онъ пранесъ съ собою 
на вечерю любви свое 1удейское кушанье—должевъ былъ быть излеченъ также 
публично, предъ всфми. Павелъ обращается къ Петру какъ къ главному ви- 
новнику происшедшаго въ Антохн смятенйя.—йивешь, т. е. обычно дер- 
жишь себя иначе, ч$мъ теперь, при посторонвихъ, н, конечво, будешь дер- 
жать себя такъ свободно и впредь (поэтому поставлено наст. время 315).— 
Язычниковь принуждаешь. Христанамъ изъ язычниковъ, которые видФли, 
что «знаменитый» Апостолъ Христовъ отказывается продолжать съ ними 
тфеное общене, ничего больше не оставалось, въ самемъ дфлЬ, какъ принять 
1удейсь!е законы о Пищз и проститься тавимъ образомъ съ своею христанскою 
своболою. Принуждене, производимое Петромъ на христанъ изъ язычниковъ, 
было, такимъ образомь, моральное, и самъ Ап. вовсе ве имфлъ въ визу про- 
извести такое давлев1е на означенныхт, хриетавъ. Однако изъ его поведен1я 
эти христане вполнЪ основательно могли заключить, что Апостолы Хои- 
стовы считаютъ ихъ нечистыми и неравноправвыми членами Церкви Хри- 
стовой.--Что Петръ могь поступить такъ неосторожно-—этому не слфдуетъ 
удивляться. Хотя онъ быль и Алостолъ Христовъ, но ве быль непогрёшимъ 
въ поступкахъ, а только въ учени. «Какъ пророки Ветхаго Завфта, такъ ни 
Апостолы, дЪфйствуя подъ вмявемъ Святаго Духа, ве теряли при этомъ че- 
ловфзескаго сознашя и воли... Въ обыквовенныхъ дфлахъ Апостолы не чужды 
были ошибокъ. Примфры такихъь ошибокъ и не абсолютно совершенваго по- 
веден!я встрфчались и въ жизни Ап. Павла (ЛЗяв. ХХИТ 3—5)... Въ дан- 
номъ случаЪ Ап. Петръ явилея такимъ же вепостоявнымъ человЪкомЪъ, ка- 
кимъ былъ при троекратномъ отречен! стъ Господа. ЗдЪеь и тамъ, въ крп- 
тическ;! моментъ, твердость характера оставила его. уступивъ м%ето безот- 
четному страху, подъ вияшемъ котораго онъ на дЪуь противорфчнлъ самымъ 
срятымъ свонмъ убфждешямъ, дЬлаль не 10, 910 хотёлъ, еъ чфмъ соглашался, 
что непогрфшимо проповфлывалъ» (о. Галахов» стр. 171—172). 

15—16. НЪкоторые толкователи (напр. Данъ) полагаютъ, что отеюда 
начинается новая рфчь Апостола Павла, обращенная къ хриспанамъ изъ 
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ловЪ$въ оправдывается не дфлами|гршниками,— то веужели Христосъ 
закопа, а только в$рою въ Тисусаесть служитель грЪха? Никакъ! 
Христа, и мы увЪфровали во Хри:| 18. Ибо если я енова созидаю, 
ста Шисуса, чтобы оправдаться вЪ-|что разрушилъ, то самъ себя д$- 
рою во Христа, а не дфлами за-лаю преступпикомъ. 

вона; ибо дЪлами закона не опраз-| 19. Закопомъ я умеръ для за- 
дается никакая плоть. кона, чтобы жить для Бога. Я со- 

}7. Если же, ища оправдашяраспялея Христу, 
во Христ$, мы и сами оказались 20. и уже пе я живу, но жи- 


Тудеевъ. Но Ап. не дфлаетъ ви малфйшаго намека на то, что онъ покончилъ 
бесфду съ Петромъ. Если же ст. 17 и сл. представляются ве совсфмъ под- 
ходящими къ Петру, то можно предположить, что Павелъ здфсь уже нЪеколько 
расширяетъ свое обращее и имфетъ въ виду даже 1удейств ющихъ. ИтаЕъ, 
продолжая свою рЪчь, Ап. говорить, что онъ самъ, а равно Ап. Петръ и 
друге христане изъ Тудеевъ, ве смотря на свое преимущество предъ язычни- 
ками, которыхъ Апостолъ зд$сь по прежнему, съ прежней тудейской теокра- 
тической точки зрфн!я, называетъь зръшниками (ср. Лук. ХУШЩ, 32; ХХРу, 7), 
имфютъ полное убфждеве въ томъ, что оправдаться можно только чрезъ вфру 
во Христа, а не дфлами, какихъ требуетъ законъ Моисеевъ (см. Рим. Ш, 
20). Позтому то—прибавляетъь Ап.—мы и увфровали во Христа. 

17—18. Поведеше Ап. Петра и другихъ христанъ изъ Гудеевъ, быв- 
шихь въ то время въ Антюхши, идетъь въ разр$фзъ съ этимъ обще-церков- 
нымь убЪждевшемъ и даже оскорбляетъ Христа. Въ самомтъ дфлдВ, если мы, 
Тудеи, ищемъ оправданя во Христ$ и не находимъ, а чувствуемъ себя и въ 
христранскомъ состояйи такими же грЪышниками, какъ и язычники, потому 
будто бы, что не исполняемъ при этомъ требован!Й закона Моисеева, то вы- 
ходитъ, что будто бы Христосъ привелъ васъ къ такому состояню, что 
будто бы все Его служен челов$честну было въ самомъ дфлЪ вреднымъ для 
людей,—въ данномъ случа$ для Тудеевъ,—что будто бы Онъ-—служитель грфха! 
Но можно ли допустить подобное предположене? Ни въ какомъ случа. Раз- 
суждев1я сторонниковъ соблюден1я закона и въ христ1анствЪ—совершенно ве- 
логичны. Не Христосъ являетея въ данномъ случаз преступникомъ, а тотъ, 
КТО ИМЪ Же разрушенное снова возстанавливаетъ, какъ бы жалфя о случив- 
шемся и признавая, что онъ поступилъ неправильно. 

19—20. Въ противоположность такому непосл$довательному образу дЪй- 
ств Ттудействующихъ и отчасти даже самого Ап. Петра, который временно 
СсЕЛОВИЛСЯ на ихъ сторону, самъ Ап. Павелъ считаетъ себя умершимь для 
закона, т. е. не обязаннымъ его исподнять. При этомъ онъ говоритъ, что 
самь законъ довелъ его до такого разрыва съ нимъ (подробнЪе объ этомъ 
ем. въ посла. къ Рим. гл. УП, ст. 4, 6, 9, 10). Теперь Ап. живеть уже для 
Биза, т. е. какъ прежде снъ посвящалъ всю жизвь свою закону, надфясь 
чрезъ пеполнене его оправдаться, такъ теперь онъ живетъ прямо для Бога, 
отъ Котораго заковъ только отдалялъ человфка (ср. ПТ, 10). Ап. сорастлася 
Хрнету (ср. Рим. УЬ 6), и прежваго преобладан!я своего челов$ческаго «я» 
Ан. уже не чувствуетъ. Напротивъ, въ немъ’ живеть Христось— Христосъ 
сталь въ немъ единственною движущею, руководящею мыслями, чувствами и 
волею Павла. веваою вли принципомъ. Но, конечво, Аи. еще живеть в зло, 
Жизнь 610 и 1И5слЪ обращеня ко Христу ве стала во вефхъ отношеняхъ 
жизнью Христовой, не уподобилась вполнф жизни Христа. Однако, это ие 
смущаетъ Апостола. Все же онъ зваетъ, что это— жизнь въ въръ во Христа 
какъ в5 Сына Бижая, Который предалъ Себя, по любвн къ’ Павлу или къ 
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ветъ во мнЪ Христост. А что ны-| 21. Не отвергаю благодати Бо- 
нз живу во плоти, то живу в$рою|яей. А если закономъ оправдаше, 
въ Сына Бож1я, возлюбившаго ме-|то Христосъ напрасно умеръ. 

ня и предавтшаго Себя за меня. 


ГЛАВА 11 


1. О. песмысленные Галаты! кто|глазами презначертанъ быль Ти 
прельстиль вазъ ве покоряться|сусъ Христосъ, хахз бы у васъ рас- 
истинф, 640%, у которыхъ предъпятый? 


человЪку вообще, на смерть. Отсюда слфдуетъ, что въ дальнфИшемъ, благо- 
даря помощи Христа, жизнь Апостола вполнЪз уподобится жизни Христа, Ко- 
торый будетъ постоянно ЕАН ему силы для достиженя возможнаго 
совершенства. 

21. Да, Апостолъ не отвергаетъ благодати Божей, явленной во Хри- 
ст8,—онъ хочетъ ее использовать до конца для собетвеннаго усовершенство- 
ван!я. Онъ не хочеть подражать тфмъ, которые, какъ бы считая эту благо- 
дать недостаточной, обращаются снова къ исиолнен!ю дфлъ закона. ВФдь если 
искать еще способовъ оправданя въ законЪ, то это значитъ допускать мысль, 
что Хриестосъ пострадалъь и умеръ напрасно, что Ояъ не можетъ доставить 
оправдан!я... Вотъ къ какому нелёпому заключеню прнводятъ разсужденя 
тВхъ, которые считаютъ необходимымъ соблюден!е требован1й закона Мовсеева 
и въ христ!анств.—Ап. Павелъ не говорилъ, кавя поелфдетв1я имфло это его 
выступлене противъ Петра. Но изъ того, что онъ не приводитъ ви одного возра- 
жен!я Петра, можно заключать, что Петръ вполн$ созналъ нетактичность своего 
поступка. Не иметь ни малфЙшаго основан!я предположене рац1оназистовъ, 
будто бы это столкновене послужило поводомъ къ разъединеню между Пет- 
ромъ и Павломъ. Уже то, что Петръ былъ на сторонЪ Ап. Павла на Апо- 
стольскомъ соборЪ (ст. 9), говоритъ противъ такого предположен1я, & затзмъ 
противъ этого свидфтельствуетъ и отзывъ Петра о ПавлЪ во 2-мъ посл. Петра 
Ш, 15). 


1. 


Въ доказательство того, что христане свободны отъ подчиненя закону Моисееву, Ап. 

ссылается на собственный опытъ читателей и на премфръ Авраама (1—6). Сынамя 

Авраама дфлаются вфрующ!е чрезъ свою в$ру (7—14). Време.ное значеше закова 
Моисеева въ истор!и дохостроительства Бозжля (15—29). 


1—6. Съ 1-го стиха третьей главы и по 12-Й стихъ пятой идетъ от- 
ДЪлЪ дозматико-полемическй, въ которомъ Апостолъ выясняетъ, что христа- 
не свободны отъ подчинения закону Моисееву. Прежде всего Ап. обличаетъ 
читателей въ непостоянствВ, какое они обнаруживаютъ теперь въ отношен!и 
кЪ проповфданному у нихъ Павломъ Евангезю. Именно они, начавши жить 
вфрою, теперь ищшутъ оправданя чтрезъ исполнене закона Моисеева, не об- 
ращая вниман]я на то, что даже родоначальникъ того народа, который по- 
лучилъ законъ, самъ быль оправданъ Богомъ благодаря вЪр%. 

1. Чувствуя раздражен!е противъ читателей, Ап. не называеть ихъ 
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2. Се только хочу знать отъчто, начавши духомъ, теперь окан- 
васъ; чрезъь дЪла ли закона вы по-|чиваете плотью? 
лучили Духа, или чрезъ наставле-| 4. Столь многое потери$ли вы 
н1е въ вфрЪ? неужели безъ пользы? @, если бы 
3. Такъ ли вы неесмысленны только безъ пользм! 


«братьями», какъ въ [ гл. 11 ст., а просто «Галатами», т. е. обитателями 
провинши, въ которой жили различныя вародности: ФриПЙцы, Ликаонцы, 
Кельты, римск!е колонисты и Евреи. Овъ называетъ ихъ «несмысленными» по 
ихЪъ поведению въ отвошев1 къ Евангемю (ср. ст. 3-й).—ЁАто прельетиль 
васз. Поступокъ галатовъ такъ поразиль Апостола Павла, что онъ видить 
вЪ этомъ что-то таинственное (прельстиль—точнфе: салазиль— Ваохауеу), ка- 
кое то дфйстве волшебства или темной демоьской силы (ср. 2 Кор. ХЬ 3, 
13—15 и 1 Сол. ПЬ 5).— Не покоряться истинъ, т, е. истинному ученю, 
принесенному въ Галатю Ап. Павломъ (этихъ словъ, впрочемъ, во многихъ 
кодексахъ не имфется) —Иредначертань быле..., т. е. изображенъ со всею 
живостью Павломъ, такт, что стоялъ у Галатовъ предъ глазами какъ бы 
предъ ними распятый (у вас», т. е. между вами. Это выражене не читается 
во мвогихъ кодегсахъ). Ап., такамъ образомъ, хочетъ сказать, что въ высшей 
степени непонятно, какъ Галаты, переживъ сильное впечатл не, полученное 
ими оть пропов$ди Павла о распятомъ Христ$Ъ, понявъ все значев!е смерти 
Христа, всетаки отпадаютъ къ иному благовФствован!ю... 

2. Желая показать Галатамъ нелфпость ихъ образа дДЪИстый, Ап. 
спрашиваетъ ихъ только о томъ (10510 р0уоу—самый важный пунктъ доказа- 
тельства), откуда они получили Духа, какимъ и сейчасъ обладаютъ, т. е. 
Духа Святаго со всфмъ разнообразчемъ духовныхъ даровавй (Рим. УПЬ 
2—16; 1 Кор. ХП, 13 и 1 Кор. Ь Ту—отъ того ли, что исполняли д%ла 
закона, или ОоТъЪ того, что с5 впрою услышали, т. е. приняли проповздь 
Павла (ахо7$ поте ==вфрующаго слушан!я). Этими дарами Галаты, конечно, 
чрезвычайно дорожили, и потому ‘Ап. прежде всего ссылается на нихъ, что- 
бы доказать пользу Евангел1я, благодаря которому они получены. Конечно, 
Галаты догжны были дать ва вопросъ Павла отвфть только утвердитель- 
ный. Да, они получили духовныя дарован!я не чрезъ законъ, а чрезъ 
Евангеле. 

3. Но разъ Галаты начали жизнь въ духЪ, то нелфпо поступають, 
когда хотятъ завершить ее во плоти. Въ самомъ дфлЪ, ихъ новая христ!ан- 
ская жизнь имфетъ свою основу ВЪ луховныхъ, внутреннихъ событяхъ изъ 
жизни (ср. \, 5, 16, 25; Рим. П, 29; Тоан. ГУ, 23), а та жизнь, какую 
они ведутъ сейчасъ, вся состоитъ изъ внфшнихъ дЪйствЯ, зависить прямо 
оть малеральныхъ причинъ. Даже нехриставинъ, лицемфръ и нечестивецъ мо- 
жетъ исполнять дфла закона... 

4. Страннымъ представляется Апостолу и тс, какъ Галаты могутъ за- 
быть о претерпфнныхъ ими за Евангеле страданяхъ (несомнфнно и читате- 
лямъ посланя приходилось переживать то же, что о страданмяхъ христанъ 
южной Галати говорится въ ДФян. ХШ, 50 и сл; ХК, 2, 5; 19, 22; 2 
Тим. Ш, 11). Безь пользы—точнфе: «напрасно, безъ цфли». Такими страда- 
н1я Галатовъ за Христа оказывались теперь, когда они отпадали отъ 
Христа и становились подъ иго закона Моисеева.—0О, если бы только без 
пользы—точн$е: «если дфло—чего я не хочу допустить-_дфйствителено на- 
ходится въ такомъ положени» (ср. ГУ, 11: боюсь за васз)... Апостолъ все 
еще не хочетъ повфрить въ то, что Галаты серьевно и окончательно пошли 
новою дорогою. 
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5. Подающий вамъ Духа и совер-| 6. Такъ Авраамъ повфрилъ Бо- 
шающий между вами чудеса, чрезъ|гу, и это вмфнилось ему въ прз- 
дфла ли закона се производитзведность (Быт. 15, 6). 
или чрезъ наставлене въ вфр$? 


5. Дары Духа Святаго еше проявляются среди Галатовъ (на это указы- 
ваетъ наст. время прич. етиуортуб»у и Е\ертфу). Богь продолжаетъ посылать 
Галатамъ Св. Духа или духовныя силы, необходамыя для развит я Церкви 
(ср. 1 Кор. Т, 4—7) и производить среди вихъ чудеса (ср. Мате. УП, 22; 
ХТ, 20 и сл.).— Чрезъ наставлене—правильн$е: чрезъ слушан!е съ вфрою 
(ахотс те). Такъ самъ Павелъ тогда исцфлилъ въ Листрф хромого, когда 
тотъ услышаль рфчь Павла и когда Павелъ увидВлъ, что хромой имъетъ 
в%ру, достаточную для того, чтобы быть исцфленнымъ (ДЗян. ХТУ, 9).—ОтвЪть 
иа поставленный вопросъ, не праводится, но онъ могь быть только одинъ и 
состоять въ повторен!и послЗднихъ словъ 5-го стиха. 

6. Къ предполагаемому отвфту присоединяется придаточное предложе- 
не, изъ котораго состоитъ 6-й стихъ (по русски неправильно: так — по 
гречески ха)ос=какъ, подобно тому какз). Къ тому, что говоритъ собствен- 
вый опыть Галатовъ, Ап. присоединяеть еще историчесый фактъ, свидЪ- 
тельствующИЙ о томъ, что вообще спасен!е или оправдан!е получалось чрезъ 
вЪру. Такимъ именно способомъ былъ оправданъ самъ Авраамъ. Прим ръ 
Авраама, которому вмфнена была именно вфра, а не дла въ праведность 
(Быт. ХУ, 6 по перев. 70-ти) долженъ быль особенно подфйствовать на чи- 
тателей, которымъ 1удействующе, безъ сомнфвя, успфли уже внушить, что, 
исполняя законъ, они чрезъ это самое сдфлаютея истинными чадами Авраама, 
въ особенности же чрезъ приняте обрфван!я, которое первый принялъ самъ 
Авраамъ. Положимъ, что вфра Авраама была не то, что нфра, какой требо- 
валъ Павелъ: это не была вфра во Христа какъ Сына Божя, Который 
Своею смертью долженъ спасти весь родъ челов$ческй. Но все же Авраамъ 
вфрилъ въ будуш!я счастливыя времена, кая наступятъ съ явлешемъ об$- 
тованнаго праотцамъ . Месби, видфлъ день Его (Тозн. УШ, 56), и вотъ за 
эту вру и получилъ оправдаве 1). 


1) Для многихъ современныхъ богослововъ доказательство, ириводнмое зд№с 
Апостоломт. не вм5етъ никакого значен]я. Они прежде всего и на Авразма смотрятъЪ 
не вакъ на личность историческую, а какъ на ирфичесв1й образъ. а потомъ говорятъ 
что слова Ап. Палтла не могуть быть убЪдительны для вашего времена, хотя можеть 
быть онъ убфдилъ имн своихъ противниковъ. В№дь-— таковы основ: а к} итвкв- в5ра 
Авраама отвосилась къ сбфтованю о томъ, что отъ него пропзойдетъ многочисленное 
т$лесное иотомство и, сл$дов., не имфла ничего обшаго съ спасающей вфрой Ал. Павла. 
Зат$мъ слова: «н это вмБнилесь ему въ правду» значатъ только. что «Авраамъ угодиль 
Богу этою в8рою»з, а это совсфмъ не то, что оиравдывающая в$ра Ап. Павла... Но 
странво, во иервыхъ, утверждене современныхъь критиковъ, 410 ови лучше повихают» 
ЗВетхй Завфть, ч$ьъ ученикъ Гамал?нла и въ тоже врема Богопросв5щенный Аностодт. 
А потомъ, въ настоящемъ случа важно не то, во что вФровалъ Авраамъ, а то, что 
именио он® 61ър0валь—самый фактъ его кЪ$ры, н что вмевво эта вфра, какъ твердая 
ув$ренность въ испо. неши божестьенныхь обЪтован, вмфнева была ему въ игавед- 
ность... Сущность сизсающей вфры Аи. Павла в$дь тоже состситъ не въ чемъ лнбо 
ииомъ, какъ нменно въ такой увренностни. Наконецъ, нЪеь инкакого разлишя и меду 
результатами въры Авраама и Павла: въ обопхъь случазхъ прюбр$Ътается «благоволене» 
Боже, т. е. спасев!е или, иначе, спривдаве. Такимъ обравомъ придирки современной 
кретики къ доказательству, приводимому Апостоломъ изъ, жизпи Авраама, остаются не 
ч$мъ иныьъ, какъ совершенно пуслыми, ни на чемъ не основавными, придирками... 
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7. Познайте же, что вфрующе| 10. а всЪ, утверждающеся на 
суть сыны Авраама, дфлахъ закона, находятся  подъ 

8. И Пиеаше, провидя, что Богъ клатвою. Ибо написано: проклятъ 
вВрою  оправдаетъ  азычниковъ,|всякъ, вто пе исполняетъ постоянно 
предвозвЁстило Аврааму: въ тебЪ всего, что написано въ книг за- 
благословятея вс народы (Быт.|кова (Втор. 27, 26). 
12, 3). 11. А что закономъ викто не 

9. Итакъ взрующе благослов-оправдывается предъ Богомъ, это 
ляются съ вфрнымъь Авраамомъ, (ясно, потому что праведный вЪрою 

а будеть (Аввак. 2, 4). 





71—14. Повидимому, достаточно было уже, если Ап. доказалъ, что вся- 
®Й можеть подобно Аврааму получить оправдан!е чрезъ вФру. Но этого 
Апостолу казалось мало. Онъ хотёлъ доказать, что именно только люди взры 
и могутъ быть чадами Авраама и что такими не могутъ быть т$, которые 
утверждаются на дзлахъ закона. 

7. Что вруюиие——точнЪ%е: «что именно (05т0) вЗрующие и суть сыны 
(конечно въ духовномъ смысл5) Авразма». Никто другой не заслуживаетъ 
Такого наименования. 

8. Здесь Ап. разъяеняетъ мысль предыдущаго стиха. Потому онъ наз- 
валъ взрующихъ истинными сынами Авраама, что само Слово Боже или 
Богъ предвозвфстило (точвЪе: «прежде благовфстило»—п2овот/{=№М зато) Авра- 
аму, что въ немъ бдолословятея или получать спасене всв народы, а не 
одинъ имфвпИЙ произойти отъ него народъ еврейскй. Въ его лицф полу- 
чали это обфтоване всф, кто впослфдетыи имфлъ такую же вфру въ Бога, 
какую имзлъ Авраамъ. | 

‚9. Отсюда, какъ слдстве, выходитъ то положене, что ‘именно вфрую- 
ше во всфхъ странахъ и среди вс$хъ народовъ получаютъ благословене съ 
върнымь или отличавшимся своею вфрою, твердымъ въ вфр$, Авраамомъ. 
Значитъ, спасаетъ людей не законъ, а вфра. 

19. Теперь Апостолъ доказываеть свою мысль «отъ противнаго». Св. 
Писав!е—говоритъ онъ—проклинаетъ всякаго человфка, какъ скоро тотъ не 
исполняетъ закона во всей совокупности его предписан! (Втор. ХХУП, 26). 
Очевидно, что человфкъ, стоявпИй подъ закономъ, уже не могъ разсчиты- 
вать на получен!е обЪтован! Я. Напротивъ, онъ чувствовалъ постоянно вадъ 
собою прокляте, висфвшее надъ яимъ какъ Дамокловъ мечъ. Правда, прок- 
лят1е это падало только при томъ услов!и, если подчиненный закону не бу- 
детъ исполнять всфхъ предписан! закона, безъ исключеня, —исполнявш1й 
же ихъ всф получалъ даже жизнь (ст. 12). Но, какъ показываетъ Ап. далфе, 
не было ни одного человфка, который бы удовлетворилъ послВднему услов!ю. 

11—14. Русс переводъ 11-го стиха не можетъ быть признанъ точ- 
НЫМЪ, ПОТомМу ЧТО эллиптическое 257/^оу (подразум. гзт!у) хотя иногда и отно- 
сится къ предыдущей мысли, но нигдЪ не является позади частицы 6% или с, 
управляющей этимъ предыдущимъ предложенемъ. Здфсь это является 
тёмъ невозможнфе, что за 071Аоу есть еще частица би, которую уже необхо- 
димо ставить въ зависимость оцъ 61}0у. Затёмъ, если принять, что вторая 
половина 11-го стиха представляетъь доказательство мысли, заключающейся 
въ первой, то это принят!е будетъ неосновательно, потому что во второй ноло- 
вин$ р$чь идетъ о «жизни», а не объ «оправдани»—эти Два момента не 
совпадаютъ между собою. Естественнфе будегъ, если мы вторую половияу 
11-го стиха и стихъ 12-й признаемъ вставочными предложенями и, по вы- 
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12. А законъ не по вЪрБ; новсякъ. висящ на древё) (Втор. 
кто исполняетъ его, тотъ живъ бу. |21, 23.), 
детъ имъ (Лев. 18, 5). 14. дабы благословете Авра- 
13. Хриетосъ искупилъ насъ отъамово чрезъ Христа Тчетса рас- 
клятвы закона, сдЪлавшись за насъ|пространнлось на язычниковъ, что- 
клятвою (ибо написано: проклятъбы намъ получить обфщаннаго Ду- 
ха вЪрою. 


дФлен!и ихъ, составимъ такой перодъ изъ 11-го и 13-го стиховъ: «а такъ 
какъ (01! 08—10 русски: что) въ границахъ закона викто не будетъ оправ- 
давъ у Бога, тс Христосъ выкупилъ насъ отъ проклят!я закона, сдВлавшись 
за насъ проклятемъ». Вводныя же предложен!я нужно будетъ начать части- 
цею 67^Ао” имфющею здЪсь вначене: «очевидво, самоповятно», слздующую же 
частицу бт-—еслфдуетъ перевести по оусски «что» (а не «потому что», кавъ 
въ русск. текстЪ). Ап. хочетъ сказать: «вфдь вамъ теперь уже изъ того, что 
сказано выше (1, 16 и сл.), видно, что праведный живъ будетъ велвдств!е 
вЪры своей, а не вслфдете того, что онъ будетъ исполнять дЪла закона 
(Ап. говоритъ здфеь словами прор. Аввакума П, 4, на которыя овъ уже, 
вЪфроятно, въ бесздахъ съ Галатами неоднократво ссылался). Если же Тудей- 
ствующ!е настаиваютъ на томъ, чтобы при вфрЪ, которую они, конечно, не 
могли отрипать какъ условме оправдан!я, соблюдалея еще и законъ, то Ап. 
идетъ противЪ Такого соедивен1я столь разнородныхъ элементовъ: законъ не 
по въръ, Т. е. не можетъ имъть своимъ жизненнымъ руководящимъ вачаломъ 
ВвЪру. Онъ требуетъ, главвымъ образомъ, исполнен!я своихъ предписан!й, для 
того чтобы человфкъ могъ получить жизнь (Лев. ХУ1Т, 5).»—Такимъ спосо- 
бомъ Ап. доказалъ правильность выставленнаго въ нэзчалЪ 11-го стиха поло- 
женя. Теперь стало вполнф понятнымъ и заключене, какое Ап. дЗлаетъ 
въ 13-мъ стихф. Христосъ искупилъ насъ, Гудеевъ, отъ проклятя, какимъ 
каралъ насъ законъ, какъ своихъ подданныхъ, за неисполвен!е его предпи- 
сан. Для этого Онъ Самъ пострадалъ, принялъ на Себя прокляте отъ Бога, 
какъ оть Высшаго Суди людей. При этомъ Ап. ссылается ва постановлене 
Моисеева закона, въ которомъ есть намекъ на смыслъ пригвожденя Христа 
ко кресту (Втор. ХХГ 23). У евреевъ было въ обычав н$которыхъ особо 
тяжкихъ преступниковъ, посл$ побеншя ихъ камнями, вЪитать, на страхъ 
другимъ, на деревЪ. Но къ наступлев!ю ночи таве преступвикн должны быть 
снимаемы съ дерева. чтобы не была осквернена земля Господая (ср. Нав. 
Х, 26; 2 Цар. [\, 12). Если Госпощь висЪфлъ на древ5 крестномъ уже умер- 
шимъ, то тфмъ самымъ въ сознаюи Тудеевь Овъ являлся «проклятымъ», 
отверженнымъ отъ общества Израильскаго и отъ Бога.—ПНо если Христосъ 
Своею смертью искупилъ Тудеевъ отъ проклят1я, то Онъ при этомъ имЗлъ 
въ виду и то, чтобы язычники Также получили благословен1е Авраама. Какъ 
же это могло случиться? Очень просто. Искуплене Израиля отъ проклятя 
было вмЗств съ тфмъ и освобождевемъ его отъ дальнфИшаго подчивеня 
Моисееву закону, такъ какъ «быть подъ закономъ» (Г\, 4 и сл.) значило то 
же, что «быть полъ клятвою» (Ш, 10). Только освобожденвая изъ границь 
закона релийя Израиля могла стать релипею всего м!ра, потому что законъ 
именно изолировалъ Израиля и его релийю отъ другихъ народовъ. Теперь, 
когда требован!л закона исполнены Христомъ, законъ уже не держитъ въ 
своихъ узахъ Израиля и данвыя ему въ Авраам обфтован!я, и они могутъ 
ДФтаться достояшемъ всего человзчества. Теперь исполняется, въ частности, 
и та зав$тная мечта воБхъ христавъ изъ язычвиковъ, чтобы имфть у себя 
обЪтованнаго Духа Святого съ Его дарами (2—5 ст.). Въ этомъ получении 
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15. Братя! говорю по разсуж- 16. Но Аврааму даны были обЗ- 
деню челов$чесвому: даже челов -товання и сфмыени его. Не сказано: 
вомъ утвержденнаго завфщаня ни- «и потомвамъ», кавъ бы о многихъ, 
кто не отмняетъь и не прибавля-но какъ объ одномъ: «исЪмени твое- 
етъ хз нему. му», которое есть Христосъ (Быт. 

2. Т). 


даровъ Св. Духа мы вс8— Ап. разумфетъь зд%сь христанъ какъ еврейскаго, 
такъ и языческаго происхожденя—мы вс и принимаемъ т обтован1я, 
как1я были даны Авразму. ВФдь къ язычникамъ нельзя же въ буквальномъ 
смысл$ относить тф обфтован!я, какя были даны Аврааму (о мвогочислен- 
номъ потомствЪ, о землВ Ханаанской). Такимъ образомъ въ послфднемъ вы- 
раженйи 14-го стиха Ап. даетъь ясный отвфть на поставленный имъ во 2-мъ 
стихЪ вопросъ: какимъ способомъ получили Галаты Духа—чрезъ исполнение 
ДЪлЪ закона или чрезъ взру? Очевидно чрезъ вЪру, потому что и самый за- 
конъ со времени крестной смерти Христа пересталъь имфть значеие руково- 
дящаго начала челов ческой жизни. 

15—29. Утвердивши такимъ образомъ въ сознани Галатовъ ту мысль, 
что они именно чрезъ вфру, а не чрезъ законъ стали чадами Авраама и до- 
стигли облалан!я Авраамовыми благословен1ями, Ап. теперь находитъ нуж- 
нымъ показать, что услов!е, при какомъ Богъ обфщалъ Аврааму благосло- 
вить все его потомство, т. е. в$ра, ве отм$нено было съ заключенемъ завфта, 
при Моисеё (Апостолу, въ самомъ дл, нужно было разъяснить это, по- 
тому что 1удействующе могли сказать, что съ появленемъ закона Моисеева 
условя полученя благословен Божихъ измфнились). ЗаконЪ, пришедш!й 
много лЪтъ спустя посл обфтован1я, не могъ измфнить его. Но вЪ такомъ 
случа$ зачфмъ же онъ былъ данъ? Онъ имЪзль значене временное, какъ 
воспитатель народа еврейскаго, приготовлявш!й этотъ народъ къ принятю 
Христа. Въ настоящее время, когда законъ уже исполнилъ свое дфло, онъ 
долженъ оставить своего воспитанника. Теперь, во Христ$, мы вышли изъ 
положен!я воспитываемыхъ и стали сынами Божими, которые въ та- 
комъ воспитателф, какъ законъ Моисеевъ, боле уже не нуждаются. 

15. Братая. Гнфвъ Апостола уже утихъ, и онъ снова обращается 
къ читателямъ съ ласковымъ слозомъ: «Эрат!я».— По разсужденлю человтьчес- 
кому. т. е. такъ, какъ свойственно разсуждать бобыкновенному человзку, не 
стоящему на точкВ зрфн]я Св. Писаня.—Завющаня— ба чхт. Ап. имЪетъ 
вЪ виду не завъть Бога съ Авраамомъ, а обыкновенное завьщане умираю- 
щаго отца семейства. Такого завфщан!я, разъ онс правильно было составлено, 
никто другой, кромВ самого завфщателя, не имфль права отмфнить или 
въ чемъ либо измфнить чрезъ как1я нибудь прибавлевя. 

16. Теперь Апостолу предносится мысль, что об$товаше, данное Богомъ 
Аврааму, можно сравнить съ обыкновеннымъ человзческимъ зав щав!емъ 
(разъ онъ сказалъ, что говоритъ «по человфческому разсуждейю», то онъ 
уже не стфеняется этимъ сравненемъ завфщателей, изъ которыхъ одинъ— 
умирающ человфкъ, а другой-—вфчный Богъ...). Но онъ не развиваетъ эту 
мыель, потому что ему хочется выяснить скорфе, хому именно были зав$- 
щаны блага, о кавкихъ Богъ говорилъ Аврааму. Блага эти были обфщаны 
Аврааму и его потомству (хо тф оперрати сои}. Но Апостолъ тотчасъ во изб%- 
жане всякихъ недоумён! утверждаетъ, что изъ разныхъ потомствъ Авра- 
ама—отъ Агари, отъ Сарры, оть Хеттуры—было выбрано въ качеств% на- 
слздника обЪтован одно потомство—то, которое произошло отъ Сарры, 
именно Исзаково, тогда какъ друмя потомства неудостоились получен!я этахь 
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17. Я говорю то, что зав$та отыреста тридцать лфтъ, не отм$- 
Христ$, прежде Богомъ утвержден-няетъ такъ, чтобы обфтоваюе по- 
наго, законъ, явивпийся спустя че-теряло силу. 


обфтован!йЙ. Объ этомъ съ ясностью говорить и книга Бымя (ХУП, 18—21; 
ср. ХХГ 9—13.), и самъ Ап. Панелъ въ посл. къ Римлянамъ (]Х, 7). Къ та- 
кому утверждев!ю А :остолъ здфеь теперь присоединяеть новое: «такимъ на- 
слёдникомъ является Христосъ». Это утнерждене не стоитъ въ непосред- 
ственной связи съ предыдущимъ, какъ его заключен!е, & занимаеть совер- 
шенно самостоятельное положен!е; его лучше передать такъ «и оно (это сЗмя, 
на имя котораго совершено было божественное зав$Щан!е) есть Христосъ»..— 
Спрашивается: имфлъ ли основан!е Апостолъ понимать еврейское слоно 2ега 
(спериа==ефмя) въ значен!и «отдфльный потомокъ, отд®льное лицо»? Да, отвз- 
тимъ мы, онъ имфлЪ такое основан!е, во первыхъ, въ примфрВ ветхозавфт- 
ныхъ писателей, которые иногда употребляютъ слоно 2ега въ такомъ именно 
значении (ТУ, 25; ХХТ 13; 1 Цар. Т, 11; ср. 2 Цар. УП, 12—15), а во вто- 
рыхъ, и это главное, онъ имфлЪ такое основан!е нъ самомъ существ® дфла, 
о которомъ говорить. Въ самомъ дфлЪ, о содержани божественнаго завфща- 
н1я доселВ было сказано только, что «въ Авраам должны благословиться вс 
народы» (ПТ, 8). Если бы кто спросилъ о томъ, какимъ же способомъ это 
завфщан!е должво было придти въ исполнене, то, конечно, тутъ нельзя бы 
сказать ВЪ ОТВЪТЪ: «происшедпий отъ Авраама чрезъ Исаака еврейсюмй на- 
родъ въ сноей пфлостности и множественности унаслфдоваль это обфтоваве 
или благословене и передалъ его другимъ народамъ». Этого на самомъ дёл® 
не было. Можно бы отвфчать на поставленный выше вопросъ только тазъ: 
«Христосъ, сынъ Авраама, Исаака и Такова (Мате. Г,1 и сл.), есть Единый 
наслёдникЪ, который дфлаетъ своими сонаслфдниками и нефхъ другихъ, ко- 
торые должны были пб.узить участ!е въ обфщанныхъ Аврааму блатахъ. Оки 
всф двлаются насльдниками во ХристВ (ст. 14)». Христа такимъ образсомъ 
Богь нъ своемъ завфщан!и сдфлалъ наслВдникомъ. И эта мыель неоднократпо 
высказывалась еще въ Ветхомъ ЗавЪт%. Напр. у пр. Исайв Палестина назы- 
вается не еврейскою страною, а страною Эммануила (Ис. УТ, 8). Значитьъ, 
по представленю пророка, Эммануилъ или Месия былъ всфми признаваемъ 
т$мъ сфменемъ Авраама, которое должно было получить нъ свое нладВн1е 
эту землю. И у самого Ап. Павла нъ послани къ Енреямъ Мессйя назы- 
вается ‘наслЬдчикомъ неего (Евр. Т, 2), такъ что, по его ученю, мы не 
иначе можемъ стать наслфдниками Божими, какъ только чрезъ Месс1ю, 
Который дЪфлаеть васъ сопричасткиками въ даронанномъ Ему отъ Бога 
наслёд!и. | 

17. Итакъ занфщан!е было какъ бы составлено па имя Христа. Никто 
не могь поэтому занять Его м%сто. Точно также и законъ, съ своимъ появ- 
лен!емъ въ народБ Израильскомъ, нисколько не измфнилъ положев1я дВлЪ 
и не могь ввести новыхъ прибавлен! нъ завфщан!е Боже, полученное Авра- 
амомъ. И это тфмъ боле несомнфнно, что законъ. явился только спустя 430 
л$тъ по даровани обЪтован!я Аврааму: какъ позже пришедпий, онъ не 
могь отмфнять того, что сущестновало и всфми признаналось уже цзлыхъ 
430 лътъ.—Завьта о Христп— въ лучшихъ кодексахъ (син., ватик. и др.) 
слова «о ХристБ» не имфется. Четыреста тридцать льть. Число это нвя- 
то очевидно изъ кн. Исходъ (ХПИ, 40 и сл.). Въ кн. Быт я (ХУ, 13) и въ 
кн. ДЪян. (УП, 6) вм$сто него стоитъ круглая цифра 400. ВфроятнЪе всего, 
что Ап. считаеть здфсь время отъ заключен!я завфта Бога съ Авраамомъ 
(Быт. гл. ХУП) до синайскаго законодательстна, притомъ по тексту 70-ти, 
гдз сказано, что евреи 430 лфть обитали нЪъ землв Египетской и земл 
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18. Ибо если по закону насл$д-данъ послф по причин® преступле- 
ство, то уже не по обЪтован!ю; нон, до времени пришеств1я с$ме- 
Аврааму Богъ даровалъь оное пони,. въ которому относится обзто- 
обфтован!ю. ван1е, и преподанъ чрезъ Ангеловъ, 

19. Для чего же завонъ? Онърукою посредника. 





Ханаанской. Въ еврейскомъ же текств къ этой сумм лфть сводится пребы- 
ван!е Израильтянъ только въ земл® Египетекой.—Такь, чтобы обътоваще 
потеряло силу. Этого, конечно, не хотфли и враги Павла. Но Ап. все-таки 
указываетъ на послфдетве, къ какому необходимо должно было привести ‘ихъ 
отношеше къ закону Моисееву, и вмфст$ съ тфмъ даетъ указан!е читателямъ, 
какъ опасно настаивать на мысли о необходимости исполнять законъ и въ 
христ1анств$. 

18. Но законъ не могь и существовать рядомъ съ обфтовамемъ какъ 
какое то вспомогательное средство. Что-нибудь одно изъ двухъ: или законъ, 
или обзтоваше. ВЗдь законъ, какъ доказано выше (ст. 10—12), требуетъ отъ 
человфка дъль, а обзтован!е—въры въ благодать Божю. Между тёмъ, соб- 
ственно говоря, и выбора тутъ дфлать не приходится: Богъ дароваль на- 
слЪдетво Аврааму именно по обфтован!ю, не требуя исполвен1я дёлъ закона. — 
Насльдство (хАтроуома) — въ Ветхомъ Завфтф означало землю Ханаанскую 
(Втор. ТУ, 21). а вь Новомъ—царство Христово (ДФян. ХХ, 32; Г Кор. 
УТ, 9), ‘вЪчную жизнь со Христомъ (Тит. ПШ, 7). 

19. Но если Ап. такъ рёшалъ вопросъ объ отношении закона къ спа- 
семю челов$ка, то его могли спросить: «зачЁмъ же въ такомъ случа дань 
былъ законъ?» Ап. какъ бы предупреждая этотъ вопросъ. самъ ставитъ его и даетъ 
на него отвфть. Законъ быль «данъ посл» (прозе“=у—этоть глаголъ пока- 
зываеть, что законъ не имфлъ какого нибудь самостоятельнаго значеня при 
обЪтовани и нисколько не влялъ на него—ср. Рим. У, 20) и Давъ «по при- 
чин$ преступлен!Й.» Греч. выражен!е к2оя39зеюу уаоу можеть, дЪйствительно, 
значить: «по причин или по поводу преступлен», какъ это можно под- 
твердить нфкоторыми м$етами Н. Завфта (напр. Лук. УП, 417; 1 Гоан. ПТ, 12). 
Но здфсь это выражене едва ли можеть имфть такой смысль, потому что 
вопервыхъ Ап. употребилъ такое слово—тх0&Заз, которое можетъ относиться 
только къ нарушеню уже существующихъь предписавЙ закона, а онъ здфеь 
береть время до закона (ср. Рим. ГУ, 15.: гдЪ нБтъ закона, нфть и преету- 
плен{я 9502 паод3аз 5); а во вторыхъ, если бы здфсь быль указанъ только 
706005 къ дарован!ю закова, то это было бы недостаточно въ качеств отвЪ- 
та на поставленный вопросъ: «для чего же законъ?» Шово0д5 не тоже, что 
ль, & вопросъ поставленъ именно. относительно цъли закона. Зат$мЪ, въ 
такомъ случаф нужно предположить, что до закона было очень много престу- 
плен! и гр$ховъ, что противорЗчитъ извфстному воззрфн!ю Павла на доз:\- 
конное состоян1е человфка (Рим. УП, 9) и, затфмъ, противорфчитъ его взгля- 
ду на законъ, какъ на средство вовсе не достигающее уменьшеня престу- 
пленй (Рим. ПТ, 20; УП, 4—13 и др.). Поэтому лучше принять другой пе- 
реводъ (о. Галатова и Цана): «ради преступлен!», т. е. для того, чтобы 
явились преступленя или для того, чтобы простыя прегрёшеня выявились 
какъ настоящя преступлен1я противъ Бога. Въ такомъ смыслВ выражене 
/20:» иногла употребляется въ Н. ЗавЪфт8 (Тит. Г, 5, 11; Гуд. ХУТ. «Вея за- 
слуга закона, такимъ образомъ, выразилась въ томъ, что съ появлешемъ его 
гр®хи челов$ка получили опредфленный характеръ преступленй» (о. Гада- 
10в%).—До времени пришестия съмени... Законъ такимъ образомъ имль 
только временное назначен!е: онъ долженъ былъ существовать только до пря- 
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20. Но посредникъ при одномъ Ибо если бы данъ быль законъ, 
не бываетъ, а Богъ одинъ. могущЙ животворить, то похлинно 
21. Итакъ завонъ  противенъправедность была бы отъ закона; 
обфтован1ямъ Божнмъ? Никакъ!| 29. но Писане вефхъ заключило 


шеств1я Христа (ср.. ст. 16). Ясно, что онъ не можетъ стать на одинъ уро- 
вень съ в%чнымъ обфтовашемъ.—Ирелодань чрезь Азнлеловь, рукою посредни- 
ка. Эти два указаня опать сдЪланы Апостоломъ съ тою пфлью, чтобы пока- 
зать, насколько законъ ниже обфтован1я. "Тб было дано непосредственно Сз- 
мимъ Богомъ Аврааму, безъ. всякаго посредника, а законъ быль данъ чрезъ 
Ангеловъ (ср. Даян. УП, 53; Евр. 11; П, 2 и Втор. ХХХ Ш, 2-—по 10-ти). 
КромЪ того и со стороны народа былъ еще посредникъ-—Моисей (Исх. ХХ, 
19; Втор. У. 19—25; ХУПГ 16 и ДВан. УП, 38). Такимъ образомъ при 
дарован!и закона между Богомъ и народомъ стояли дв посредствующфа ин- 
станщи и, слфдов., законъ ниже обфтован|я, даннаго, такъ сказать, изъ рукъ 
вЪ руки. 
20. На этотъ труднфйпИй пля понимав1я стихъ существуеть болфе 
трехсотъ толкован]й, которыя вс можно разд®лить на три группы. Такъ одни 
говорятъ, что Ап. доказываетъ здфсь превосходство обЪфтованя предь зако- 
номъ тёмъ, что поняте посредничества требуеть признаня не одной, а 
двухъ сторонъ, тогда какъ Богу свойственно являться единою стороною—р?- 
шающею все безь всякихъ посредниковъ... ДруНе, видя въ этомъ стих ту же 
цфль, усматриваютъ въ ларован!и закона чрезъ посредника противорз ще бо- 
жественному единству въ томъ, что при СинаЪ присутствовало очень мною 
народа или, какъ толкуютъ иные, много Ангеловъ, тогда какъ Богу свой- 
ственно ветупать съ ЕЗмъ либо въ завЗть Одному. Третьи совершенно произ- 
вольно объясняютъ слово гус какъ средн! родъ. Наконецъ, по древнему 
святоотеческому толкованию, здВсь Ап. указываеть на Единаго посредника— 
Христа (подробности см. у о. Галахжова стр. 224—232). Но мысль м%ета ка- 
жетея довольно ясна. Ап. говоритъ, что посредника вообще для однозо (даю- 
щаго завзть)—совсфмъ не нужно. Одинз—самъ объяснить все, что ему ну- 
Жно и чего онъ хочетъ. Значитъ, если яосредникь выступаетъ, то онЪъ яв- 
ляется представителемъ многихъ, цёлой массы ззинтересованныхъ въ заклю- 
чени договора лицъ. Но съ чьей же стороны додженъ былъ выступить по- 
средникъ при завлючени завфта при.Синаз? Туть выступили сотни тысячъ 
евреевъ съ одной стороны, а съ другой -— Единый Богъ (а Боз— один»). 
Ясно, что посредникъ быль нуженъ народу, а не Богу, Который, какъ Одинъ 
составляющ сторону, заключающую договоръ, могь Самъ высказать Свои 
требованя. Итакъ Моисей явился посредникомъ и представителемъ не Бога, 
а народа Израильскаго. Значитъ, законъ полученъ не прямо народомъ отъ 
Бога, & чрезъ посредника, что, понятно, унижаетъ его по сравненю съ обЪ- 
тованемъ Авразму, которое Авразмомъ было получено. оть Бога непосред- 
ственно. Ап., очевидно, хочетъ сказать, что многотысячная толпа Евреевъ не 
была способна къ общеню съ Богомъ непосредственному, тогда какъ единый 
Авразмъ легко вошелъ въ общене съ единымъ Богомъ и понялъ волю Божю 
совершенно правильно, не внося въ нее никакихъ собственныхъ прибавленй, 
чего нельзя было сказать о закон, въ который были приняты и н$которые 
обычаи, установивииеся въ народз Израильскомъ (напр. обычай кровавой 
мести, обычай рабовладфльчества,). Законъ, тавимъ образомъ, имфлъ индивиду- 
зальный, узко-нашональный характеръ и не могь быть усвоенъ всзми наро- 
дами, какъ это могло быть по отношеню къ обфтованю. 

21—22. Можно ли посл всего сказаннаго говорить, что законз Моисе- 
евз противенъ, т. е. хочеть и можеть замфнить собою обфтован1я Божии, дан- 
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подъ гр$хомъ, дабы обЪфтован!е вЪ-ваконяа, до того временн, какъ над- 

рующимъ дано было по взрЪ вълежало открыться вЪр$. 

]исуса Христа. 24. Итакъ законъ былъ для насъ 
23. А до пришестыя в$ры мы|дфтоводителемъь кво Христу, дабы 

заключены были подъ стражею намъ оправдаться вфрою: 





ныя Аврааму (хатх иметь значен!е иротивз)? Ни въ какомъ случаф. Онъ 
могъ бы высказывать такую претензю, если бы могь животворить, т. е. 
обновлять человЪфка нравственно (5зхотоааи—здЪеь, какъ и въ др. посланяхъ 
Павла — Рим. УП, 5 и сл. 9—13; УП 2—1; 2 Кор. Ш, 6—9; Еф. П, 
1, 5,—означаетъь нравственное оживлене, которое можеть быть приравнено 
ЕЪ оживлен!ю мертвыхъ). Но Ап. уже показалъ (1, 16; Ш, 10—12), что за- 
БОНЪ не способенъ на это дфло. А если это такъ, то ясно, что и въ Ветхомъ 
ЗавЪтв праведность пробрЪталась не благодаря закону и что, сл$довательно, 
законъ не можеть входить въ конкурренщю съ обфтованемъ и предлагать 
какой нибудь столь же доступный, какъ и вфра,—которую требовало обЪто- 
ване,‚— путь къ оправданю и къ полученю обфщаннаго насл$детва. Напро- 
тивъ, Ицеаще, т. е. весь ВетхШ Завфть, всЪхъ заключило или заперло какъ 
бы въ темницу 700% зръхь ихи иначе все (паута), т. е. и людей и дфла ихъ 
объявизо, признало такими, которыя заслуживаютъ назван!я «грёшныхъ», и 
всфхъ помфстило этимъ какъ бы въ заключен!е, изъ котораго нзтъ выхода 
(ср. Рим. ПТ, 9—18).—Дабы обътовалие... Гудеи и 1удео-христ!ане, которымъ 
ближе всего дано Писане, должны изъ согласнаго свидфтельства этого Пи- 
саня относительно грфховности всзхъ людей и всфхь челов$ческихъ поступ- 
коВЪ узнать, что никогда въ истори Израильскаго народа не было такого 
времени, чтобы существовала праведность, получаемая изъ закона или благо- 
даря закону. Отсюда они должны придти къ такому выводу, что для полу- 
чен!я оправдан!я всзмъ нужно увфровать въ Шисуса Христа и чрезъ Него 
уже получить обфщанное Аврааму и его потомству наслф де. 

23. Теперь Ап., наконецъ, переходить къ разъяснен!ю положительнаго 
значеня закона Моисеева: Законъ держаль насъ подь стражею до того вре- 
мени, когда должна ‚была открыться взра. Хотя вфра уже имфла значен!е 
и въ Ветхомъ Завфтв (Ш, 6—9. 11; Рим. 4. Евр. 11), однако все-таки опре- 
дзлялъ всю религюозную жизнь Еврея законъ, а не в%ра, которая стала опре- 
д®ляющимъ жизнь и религозность челов%зка началомъ только. со времени 
Христа. ВЪ$ра существовала, такъ сказать, въ сокрытомъ вид, а чрезъ 
Христа она обнаружила себя во всей своей сил. Замфчательно, что при 
этомъ Ап. называеть законъ стражемъ Израиля. Этимъ онъ хочетъ показать, 
что онъ никого не выпускалъ изъ своихъ рукъ, держалъ всфхъ Евреевъ какъ 
бы въ заперти. Друте люди могли избЪгнуть подчинен!я своему отечествен- 
ному закону, переселившись въ другое государство, а Еврей нигд® не могъ 
чувствовать себя свободнымъ отъ ига закона. Такъ охранялъ законъ Еврея 
оть всякаго шага, какой онъ бы захотфлъ сдфлать самостоятельно, въ ц$- 
ляхъ выдти на свободу. На свободу законъ не пускалъ, какъ бы предоста- 
вляя это сдфлать им$вшему придти Христу. 

24. Этотъ стихъ представляеть собою ВЫВОДЪ ИЗЪ предыдущей мысли. 
Законъ, такимъ образомъ,—по представленю Апостола—можетъ быть названъ 
дътоводитедемь Иди педагогомъ, который велъ постепенно Евреевъ къ тому, 
чтобы они получили оправдан!е чрезъ Христа, благодаря своей в8рЪ въ Него 
Педагогомъ назывался рабъ, который въ греческомъ приличномъ дом, 
а также и въ римскомъ, наблюдалъ за сыномъ хозяина, когда первый иахо- 
дилея въ возраст отъ 7 до 17 я$тъ. Онъ сл$довалъь за’ каждымъ шагомъ 


14* 
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25. по пришести же в$ры, по вфр$ во Христа Шисуса; 
мы уже не подъ руководствомз д$-| 21. вс вы, во Христа крестив- 
товодителя. ш1еся, во Христа облеклись. 

26. Ибо вс вы сыны Божи 28. НЪть уже Тудея, ни языч- 


своего воспитанника, особенно при посфщени имъ школы и гимназии, и обя- 
занъ быль охранять юношу оть всякаго неподобающаго его положеню по- 
ступка. Хотя у РимлянЪ зваше этого педагога не высоко ставилось, но 
у Евреевъ этотъ терминъ «педагогь» имфлъ высоюй смысль (напр. Моисей 
Ааронъ и Мар!амъ въ Мидрашв называются «педагогами Израиля»), и Ап. 
здЪсь, несомнЪнно, употребляетъ этоть терминъ въ принятомъ у Евреевъ смы- 
слф. Законъ воспитывалъь Израиля, но его дФятельность должна была про- 
должаться извЪетное время. Онъ долженъ былъ охранять Изранля отъ см$- 
щен!я съ языческими народами, чтобы народъ могъ остаться избраннымъ наро- 
домъ Божнмъ. 

25. Но какъ педагогь не быль призванъ къ тому, чтобы оставаться ру- 
ководителемъ сына хозяина и посл$ того, когда этоть сынъ достигь совер- 
шеннолВ тя, такъ и не долженъ былъ н не стремился самъ законъ навсегда, 
оставаться властителемъ религозной жизни Израиля.—« Мы» —Тудеи, кото- 
рыхъ немало было въ числ читателей посланя Апостола. 

26—27. Исполнивъ свой долгъ, законъ долженъ оставить своего воспи- 
танника. Дальнфйшее подчинен1е Туцеевъ закону было бы несогласно съ но- 
вымъ ихъ высокимъ зван!емъ-—сьновз Божуить, съ ихъ новымъ положенемъ, 
которое Ап. называеть «облеченемъ во Христа». Ап. здЪсь, впрочемъ, на- 
чинаетъ говорить не къ однимтъ только Тудеямъ, а ко вс$мъ членамъ Галат- 
ской церкви, какъ показываетъ выражене «всъ вы». Христане называются 
ЗДЪеь «сынами Божими» потому, что имЗютъ въ себ Христа, Сына Божя, 
и Ему уподобляются, принимаютъ одинъ и тоть же съ Нимъ образъ (Зда- 
тоустз).—По въръ во Христа 1исуса—переводъ неправильный, потому что 
посл слова тиотеах (ВФры) должно бы стоять Хиотоб Гусоб (род. пад.), а не 
ву Хриотф Г. ПравильнЪе считать выражен!е гу Хо. [1$. самостоятельнымъ, 
независимымъ отъ выраженя ех поте, и все выражене передать такъ: 
«чрезъ вфру вы сдфлались сынами Божими, и вы остаетесь такими, пока нахо- 
дитесь во Христ%».— Весь, вы, во Христа ‘крестивииеся, в0 Христа обдек- 
лись. Ап. говоритъ о смыслз вкрещеня какъ о томъ, что читателямъ хорошо. 
извзетно. Образъ, какимъ онъ при этомъ иользуется, есть образъ облеченя 
въ одежду, встрЬчавиййся у Апостола въ посл. къ Рим. (ХИТ 14). Этою 
одеждою является для него Христосъ: вфруюце всЪ, какъ единое тзло, обле- 
каются въ эту одежду. 

28. ВмыЪстЪ съ облеченемъ во Христа среди взрующихъ, какъ членовъ 
церкви, какъ личностей, стоящихъ въ отношен!и къ Богу, перестаютъ имфть 
всякое значен!е нашональныя, сощальныя и половыя различ1я. Въ древнемъ, 
до-христанскомъ, мфЪ мудрецы иногда высказывали торжественное благода- 
рен1е богамъ, что они создали ихъ мужчинами, а не женщинами, еланнами, 
а не варварами (изреченше Фалеса у Д1логена Лаэршя ТГ, 7), а еврейсве рав- 
вины КЪ этому прибавляли блатодарность, что Богъ сотворилъ ихъ не языч- 
никами и не рабами... Теперь въ христанствЪ, какъ очевидно чувствуютъ и 
сами Галаты, не можетъ быть особеннаго огорчен!я отъ того, что кто нибудь 
напр. не принадлежитъ къ мужскому полу или къ еврейскому народу: чрезъ 
Христа къ Богу имютъ теперь доступъ люди всякаго положен1я.— Нъть 
уже Гудся... Нужно добавить выражен!е «среди васз», т. е. въ Церкви.— Ибо 
всь вы одно во Хриепть Тисусь.— Беь—точнЪе: вез вмфетВ (Ятауез)-по Ти. 
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НИЕа; НЪтъ раба, ни свободнаго;| 29. Если же вы Христовы, то 
нфть мужескаго пола, ни женскаго:]вы с$мя Авраамово, и по обЪто- 
ибо всЪ вы одно во Христ$ Тисус%.|вав!ю наслфдники. 


Е ЕКА Е ЕЕ 
шендорфу.—Одно, т. е. одно лицо, какъ ранфе составиви!е уже одно тёло 
{ст. 27). Единство это пробр$тено чрезъ единен!е каждаго индивидуума, по 
природ стремящагося къ разъединенк и самостоятельности, со Христомъ. 

29. Изъ того, что вфрующе Галаты стали Христовыми (см. выше ст. 26 
и 27), принадлежать Христу (Рим. УП, 9; 1 Кор. Ш, 23), непосредственно 
(ара) слФдуетъ, что они представляють собою потомство Авраама и наслвдни- 
ковъ данныхъ ему обфтованЙ. Конечно, Ап. говоритъ эдфсь о Галатахъ какъ 
о части Церкви, составившейся изъ Гудеевъ и язычниковъ, новсе же часть есть, 
въ своихъ границахъ, то, что представляеть собою хриспманская Церковь 
вообще. На нихъ ‘вполнф осуществилось божественное обфтован!е Аврааму: 
первый и вполнф законный наслёдникъ— Христосъ-—находится съ Галатами, 
принять ими взрою. Соединенные съ Нимъ чрезъ вру, чрезъ крещене став- 
пе съ Нимъ единымъ т$ломъ Галаты образуютъ собою единое лицо, одну во 
ХристВ соединенную общину, въ которой—въ идез—изглажены всящя разд$- 
зяюп1я людей различ1я и противоположности нашональностей, состоя и 
половъ. Состоян!е общины, какимъ оно быхо во время законодательства при 
Сина (ср. ст. 19и сх.), существенно изм$нилось. Съ этимъ вм$стВ уже ска- 
зано, что обфтоване о томъ, что чрезъь Авраама и его потомство спасене 
будеть передано и язычникамъ, пришло въ осуществхене, такъ кзкъ Га- 
латы—въ большинств® язычники и, подобно христ!анамъ изъ Гудеевъ, полу- 
чили Духъ, какъ начало и залогь всфхъ благь отъ Бога (ст. 2—5, 14) и 
вмзстВ съ тфми вступили въ обладан!е обфщаннымъ наслёд!емъ (ст. 28). Но, 
конечно, нельзя допустить, чтобы сынъ, который признанъ способнымъ всту- 
пить въ отеческое наслфдетво, еще оставался подъ ограничивающимъ набхю- 
денемъ педагога. Точно также недолустимо, чтобы— при настоящемъ состоя- 
н1и жизни галатокой общины, какое изображено Апостоломъ въ ст. 2—5,— 
выросше изъ подчинен!я закону Тудейске христане въ Галати, а рав- 
но и въ другихъ м%Фетахъ, были еще подчинены закону, какъ педагогу, и 
хот$ли бы подчинять ему хриспанъ изъ язычниковъ. 

Примъчаще, Въ наше время чрезвычайно усилились восмополитичесяя 
тенденши къ установлен!ю всеобщаго братства во всфхъ областяхь жизни. 
Такъ «мирная конференця» трактуетъ о. разоружени и хочеть путемъ мир- 
ныхъ р$фшен)Й положить конецъ современному развит!ю милитаризма и сдф- 
лать изъ всёхъ хющей братьевъ. «Религюозные конгрессы» работаютъ надъ 
сближешемъ различныхъ религ, чтобы постепенно, путемъ разныхъ попра- 
вокъ. и уступокъ, образовать одну всеобщую м!ровую релипю, которая бы за- 
включала въ себЪ лучше элементы нынё существующихъ релиЦЙ, отв чала бы 
требован!ямъ высшей культуры и подходила бы ЕЪ запросамъ всякаго на- 
рода. Бущетъ ли то релийя христ!анскця— это еще вопросъ... Наконецъ, со- 
временная «сощалдемократ!я» хочетъ, чтобы въ жертву сощальной идеф были 
принесены вс нашональные особенные интересы и чтобы вс народы со- 
ставили изъ себя единое общество, въ которомъ бы вс члены имЗли равныя 
права и обязанности... Но вс эти начинаня обречены на неудачу, потому 
что путь, какой он избрали для себя, совершенно ложный. Ап. Павелъ говорить 
о всеобщемъ братствЪ не какъ только 06% идеь, & какъ о факт, уже су- 
ществующемъ предъ его глазами, хотя въ очень небольшихъ разм$рахъ. Онъ 
показываетъь намъ новое челов3чество, въ которомъ нашональныя, сощазьныя 
и половыя различ1я не составляють изъ себя уже раздвляющей преграды. 
Это новое человЪфчество есть одна семья и всЪф члены этой семьи имфютъь 
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ГЛАВА ГУ. 


1. Еще скажу: наслФдникъ, доко-| 2. онъ подчиненъ попечителямъ 
1$. въ дфтетвЪ, ничфмъ не отли-и домоправителямъ до срока, от- 
чается отъ раба, хотя и господинъ|цемъ назначеннаю. 
всего: 


равныя права и обязанности. Принципъ единства тутъ— одинаковое отноше- 
н1е всзхъ къ Богу, единство вфры и вытекающее отсюда пуховное обще- 
не любви. Христосъ есть глава новаго челов$ чества, образующая его сила, 
сдерживающая его связь. Универсальная релитля, слфдовательно, уже вуще- 
ствуеть въ христланствт. Ее нужно только распространять въ м!р$. Она 
не уничтожаеть сощшальныя различ!я, но лишаеть ихЪ только враждующаго 
и разд$ляющаго характера и даже дфлаетъ ихъ учрежденями примиритель- 
ными и взаимио полезными. Оно не стремится къ яожному уравнен!ю обоихъ 
половъ, но помогаетъ имъ дойти до полнаго раскрытя своихъ силь и осу- 
ществить свое предназначене чрезъ безусловное признанме ихъ религюзно- 
нравственнаго одииаковаго достоинства. Оно дЗлаетъ изъ различныхъ наро- 
довъ земли не лишенную всякаго плана громаду, а помогаетъь каждой инди- 
видуальности народной раскрыть вполн® ея внутреннее существо и связы- 
ваеть ихъ вс такимъ твердымъ духовнымъ союзомъ, что люди разныхъ 
странъ начинаютъ видЪть другъь въ друг братьевъ. Таковъ единственный 
путь къ достиженю всеобщаго братства: нужно признать, что это братство 
уже осуществилось во ХристВ, что христанство есть мровая релийя и что 
ЛЮДИ Тогда только станутъ членами единой семьи, когда стануть сознатель- 
ными христанами. 





ТУ. 


Состоя е евреевъ до приществ1я Христа.—Отпаден!е въ закону Моисееву есть тоже, 

что возвращен1е въ азычеству (1—11). Личное обращен!е Ачостола къ Галатамъ (12—20) 

Аллегорическое доказательство того положеня, что Галаты свободны отъ подчинен1я 
закону (21—31). 


1—11. Ап. уже въ предшествующей глав показалъ, что Израиль со- 
держался подъ стражею закона потому, что нуждался въ такой охранз по 
своему несовершеннол тю духовному. Теперь это положен Апостоль рас- 
крывзетъ полнфе и яснфе, сравнивая подза@®ннаго Израиля съ иесовершен- 
нолфтнимъ наслёдникомъ, который не иметь права самостоятельно распо- 
ряжаться оставленнымъ ему оть отца им%в1емъ. Но когда наступить срокъ, 
назначенный отцомъ, насл$дникъ вступаетъь въ дфйствительное владфн!е сво- 
имъ имфнемъ. Такъ и Богь поработилъ Израиля до времени стидямь мра, 
а потомъ, когда Ивзравль созрзль для принятёя Мееси и полученя обфто- 
ван Авраамовыхъ, Богъ послаль Мессю— Своего Сына, чтобы искупить 
подзаконныхь отъ клятвы, и стнх1и утратили свое значеи!е. При этомъ Апо- 
столъ ссылается и на собственный опытъ Галатовъ, которые чувствуютьъ, что 
стали уже въ истинномъ смысл сынами Божшими и обладателями ‘благъ мес- 
санскаго царства. Поэтому то они и не должны снова обращаться въ утра- 
тившимъ свое значен!е для челов чества стамямъ м!ра. 

1—2. Ап. сказать въ 29-мъ ст. Ш-ей главы, что христане изъ язычниковъ 
стали насяфдниками обфтоващя, даннаго Аврааму. Теперь онъ хочеть разъ- 
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3. Такъ и‘мы, докол$ были въ 4. но когда пришла полнота 
дфтствЪ, были порабощены вещест-|времени, Богъ послалъ Сына Сво- 
веннымъ началамъ м!ра; 


К 
ясиить, въ какомъ же смысл васлфдннками Авраама иазывались и были 
Евреи. ВФдь они, въ самомъ дфлф, еще до Христа назывались и были сы- 
нами Бога (Втор. ХХХП, 19), и, какъ тавые, были уже обладателями очень 
значительныхъ благъ, которыхъ недоставало язычникамъ (Рим. 1Х, 4; Еф. 
П, 12). Читатели могли спросить: ие получены ли уже Евреями т блага, 
как1я обфтованы Аврааму и какмя, по Апостолу, предназначались вфрующимъ 
язычникамъ? Гудействуюце, конечно, отвфчали Галатамъ на этотъ вопросъ 
утвердительно. Они говорили, что такимъ образомъ богосыноветво и 
обладан!е наслвшемъ Авраама очень удобно соединялось съ закономъ 
Моисеевымъ и даже было неотдфлимо отъ него. Поэтому то Ап. и говорить 
о характер$ еврейскаго наслфдован1я. Онъ. изображаетъь намъ вообще сыка, 
оставшагося сиротою по смерти отца (на то, что мальчикъ мыслится Апо- 
столомъ какъ сирота, ясио указываеть выражен!е: хотя и зосподинъ в6е0. 
Такъ иельзя было говорить о мальчик, пока былъ живъ его отецъ, по за- 
кону и въ дёЙствительности одинъ бывший господиномъ всею дома).—Пока 
онъ в5 дътствъ (ут собствеино: «не говоряш», въ дальифйшемъ значе- 
н1и:-—«иесовершеииол тв»). Такой сынъ иичёмъ въ правахъ не отличается 
отъ простого раба. Онъ не можеть самъ свободно располагать своею яич- 
ностью и имуществомъ, напр. продавать его, но подчиненъ закоиомъ или 
обычаемъ (Ап. едва ли здфеь имфетъ въ виду постаиовяен!я римскаго права) 
попечителямь (стхроко-—у Грековъ и #407ез и ситаютез у Римлянъ), кото- 
рые вообще слфдили за поведешемъ ихъ опекаемаго до достиженя имъ по- 
ловой зр%лости, и домоправителямъ (охоубро-—вкономы, по латыни ас{07ез, 
адещез), которые, собствеино, завфдывали имуществомъ опекаемаго. Это 
имфло м$сто до того срока, какой въ завёщани указывалъ отепъ (обычнымъ 
закоииымъ срокомъ у Римлянъ для этого призиавалось дестижее опекаемымъ 
25-тилфтияго возраста, ио ииогда провиншальные жители дфлали и отступ- 
лен1я оть этого правила). 

3—5. Здфсь дается разъясиене приточной рфчи о насфдиик$-сирот$. 
Но кого Ап. здёеь имфеть въ виду? Кто это «мы»? Всего бояфе соотв$т- 
ствуетъь ходу мыслей и особенно смыслу 5-го стиха толковаие, которое ви- 
дить знВсь указане иа Тудеевъ. Они, дФйствительио (ср. Ш, 28—25), до 
пришествя Христа, похожи были из малолЪтиихъь сыновей или иезр$лыхъ 
дфтей, и, какъ таые, считались за рабовъ (Рим. УШ, 15) и не пользова- 
лись своими правами богосыновства.—РБыли порабощены вещественнымь на- 
чаламъ мра. Что значить выражен!е 4 стыуеа соб хосвод? Уже изъ связи 
выраженйя <@& отогуеа СЪ СлОВОМЪ “05 хбсроо можно съ увёреииостью заклю- 
чать, что иесправедливы толкован!я, понимаюпйя подъ стиалями или буквы 
алфавита, или элементы и первыя начала релийи и религознаго позианя, 
или такъ называемыя небесиыя т$ла, звфзды, или ангеловъ какъ духовъ, 
которые управляютьъ свфтилами !). Всего естествеинзе видфть въ этихь сти- 


1). Только посд апостольскихь временъ стизи стали означать звЪзды, особенно 
планеты (напр, у Густина дал. ХХШ). У Ап. же Павла въ поел. къ Кол. (П, 20) это 
выражене употребляется какъ синонимъ выражен!ю ходорос—ы1ръ, и освобождеше отъь 
стил понимается какъ освобожден!е оть самаго м1ра (ср. Гал. УГ, 14). ДалВе, описан!е 
Тудейской и языческой внЪшне-обрядовой жизни, вакое даетъ Ап. въ 3-мъ и 9-мъ сти- 
хахъ, никакъ не подходить къ тому узкому опред$ленню стихий кзакъ зяздъ, какое 
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его (Единороднаго), Который родидл- 5. чтобы искупить  подзакон- 
ся отъ жены, подчинился законуныхъ, дабы намъ получить усыно- 
влене. 





хмяхъ матерю и отдфльныя матер1альныя вещи, изъ которыхъ состоитъ м1ръ, 
и самый м1ръ, поскольку онъ состоитъ изъ такихъ вещей. Ап. хочетъ, оче- 
видно, сказать, что Моисеевъ завонт, привязываетъ рели!ю или, по крайней 
мфрЪ, вс$ ея проявленя въ жизни въ матери и матеральнымъ вещамъ, 
изъ которыхъ состоитъ м!ръ. Не только порядокъ праздниковЪ условленъ 
теченемъ луны, не только праздноване субботы отъ вечера до вечера 
зависить оть положеня солнца: вс запов$ди о пиш$ и о чистот$, 
жертвенные законы и друйя предписан1я о богослужени относятся къ ‘`мате- 
ральнымъ предметамъ, къ опредзленнымъ мфстностямъ, временамъ, т$лес- 
НымъЪ состоян1ямъ и т. под. Все это были постановлея относительно плоти 
(Евр. ТХ, 10). Отъ этого религ1озная жизнь получала характеръ связанности, 
которая чувствовалась тфмъ сильнфе, ч$мъ бод$е Евреи полагали значеня въ 
закон$ и чёмъ болЪфе хотфли они укрфпить специфическ!Й характеръ теокра- 
тической общины и релийи точнымъ и пунктуальнымъ исполненемъ буквы 
закона. Въ концф концовъ благочестивые люди чувствовали себя крайне 
удрученными, подавленными,—конечно, если въ душ ихъ жило чувство 
истанной духовной свободы. Однако Ап. говорить это не о завконф самомъ по 
себв, который онъ ставилъ, какъ богооткровенный, на подобающую ему вы- 
соту (см. Рим. УП, 12), а о томъ, какой характеръ этотъ законъ получилъ въ 
жизни Евреевъ. Не обвиняетъ онъ вмфст$ съ тфмъ и самихъ Евреевъ за то, 
что они не возвысились до пониманйя идеи закона: по его представленю, 
все было такъ, какъ оно должно было совершитьея. Богъ, какъ отецъ на- 
рода, подчинилъ его на время его незр$флости вфдфю попечителей—нез- 
р%8лость народа и есть единственная причина такого его положеня, которое 
не соотвфтетвовало его идеальному достоинству сына Божя.—Но козда при- 
шла полнота времени, т. е. полная мфра (тАтофия) времени—времени под- 
ростан!я мальчика въ созрфвшаго челов$ка. Богь предопредфлилъ для этого 
извфстную сумму времени, чтобы, по окончани назначеннаго имъ срока, сынъ 
Его могъ освободиться отъ подчинен1я имъ управлявшихъ ранёе попечителей. — 
Бозз послаль. Греческое слово 2ЁЕххёотееу-—обозначаеть послаше кого либо 
изъ того мФета, гд$ пребываетъ посылаюний (ср. Лук. ХХ, 10 исл.; ХХЬО,, 49). 
Отсюда необходимо вывести такое заключен!е, что посланный предъ своимъ 
послатемъ находился около пославшаго его. Ясно, что Ап. хочетъ этимъ 
обозначить истинное богосыновство Христа, весьма отличающееся отъ того 
богосыновства, какимъ владфли Евреи и теперь владфютъ христане. Иначе 
сказать, здфсь дается поняте о в$чномъ существован!и Христа какъ Сына 
Божия. —Аоторый родился оть жены—правильнфе: пронсшедшаго `(у=уомеуем, 
& Не уеууюыеуоу) отъ (2х) жены илв женщины. Это выражен!е представляетъ 
собою опредфлене другой природы Христа—человф ческой. Упоминая же 
только о матери Христа, Ап., очевидно, какъ и вс$ евангелисты, хочеть 
этимъ сказать о безмужнемъ зачати Христа.—Подчинилея закони—точн$е: 


здфсь нЪкоторые находятъ. Наконецъ. то положенше, что Ап. здЪсь понимаеть весь мате- 
ральный мъ, находитъ себЪ опору въ томъ противоположени, какое Ап., очевидно, 
хочеть едфлать между освобождешемъ Евреевъ чрезъ посданнаго оть Бога Сына и Духа 
и между порабощенемъ пихъ етимямъ. „Духе, каБбъ таковой, составляетъ рзкую про- 
тивоположность сииачямь, со включешемъ евЪтилъ, всторыя мысдатся также какъ 
ттьда (1 Кор. ХУ, 39 и сл.). 
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6. А какъ вы-—сыны, то Богысынъ; & если сынъ, то и насад- 
послалъ въ сердца ваши Духа Сы-никъ Бож1й чрезъ исуса Христа. 
на Своего, вошющаго: Авва, Отче! 8. Но тогда, не знавши Бога, вы 

7. Носему ты уже не рабъ, нослужили боамь, которые въ суще- 

ств$ не боги; 


бывшаго подъ закономъ (уеуошеуоу око уороу). Какъ сынъ женщины изъ ев- 
рейскаго рода, Христосъ естественно сталъ подъ иго закона Моисеева. За- 
м$чательно, что у Апостола Христосъ названъ Сыномъ Божимъ и въ состоя! 
Своего вочелов ченя н въ состояи подчинен!я закону (аористъ ДЕУбЬЕУОС 
обозначаетъь состоян1е совпадающее съ т6мъ, которое обозначено глаголомъ 
ЕЁатзоте ау: родился отъ жены именно Сынъ Боже, подчинился закону Сынз 
Божй).— Чтобы искупить подзаконных, Т. е. Евреевъ—ер. ПП, 13; ШУ, 3.— 
Дабы намъ получить усымовдензе—это объяонеше къ предшествующему вы- 
раженю. Ап. подъ усыновленемь понимаетъ не юридичесый актЪ, не‘ только 
изъявлен!е воли Божественной (такъ обыкновенно происходить усывовлен!е— 
ааорйо у людей), а фактическое воздЪЙствые на жизнь челов®ка, именно 
нфкоторый физичесый процессъ возрожден!я (ср. ст. би Рим. УШ, 14 и 
сл., ГЛЬ вселен!е Духа Христова въ сердца вЗрукющихъ представляется не- 
сомнфннымъ признакомъ богоусыновленя вфрующихъ). Что Тудеи отчасти уже 
имфли это богосыновство—это не препятствуеть Павлу называть ихъ новое 
положене во ХристВ богоусыновленемъ, такъ какъ въ самомъ дфлВ ветхо- 
завзтное богосыновство было болдфе номинальнымъ и идеальнымъ, чЪыъЪ 
дЪйствительнымъ. Ап. употребляетъ здЪсь выражен!е «намз», а не «вамз», 
какъ выше, потому, что имфеть въ виду перейти къ изображеню  состоян!я 
Галатовъ, которые въ большинствз происходили изъ языческихъ родовъ. 

6—7. Ап. указываетъь на собственный. опытъ Галатовъ, который гово- 
рить имъ, что они тоже стали въ сыновн!я отношен1я къ Богу.—ЛА кажкз 
вы сыны-—точнфе: «а что вы сыны» (0т\ де готё 010!). Ап. хочетъ сказать, что 
главное—это сыновство Богу. Что такое сыновство Галаты уже имзютъ, это 
видно изъ того, что Богъ послалъ въ сердца Галатовьъ Духа Сына Своето, 
т. е. Святаго Духа, Котораго обфщалъ послать Господь Тисусъ Христось 
Своимъ Апостоламъ (Тоан. ХГУ, 16), Который поэтому мыслится какъ Ёму 
принадлежащий. Ап. имфеть здфсь въ виду и сошеств!е Духа Св. въ день 
первой христанской пятидесятницы (ДФян. П) и послЗдующее раздаяне 
Духа вфрующимъ каждому въ отдёльности (1 Кор. Ц, 12; ДЗян. Х, 47).— 
Ботющаю. Духъ Св. вошеть къ Богу чрезъ человфка, но самое настроене, 
ВЪ какомъ взываеть человзкъ къ Богу, создано ‘Св. Духомъ, почему вошетъ, 
по Апостолу, Самъ Духъ.— Авва—арамейское слово, обозначающее отца, про- 
исшедшее оть 6евр. «ав». Ап. ‘употребляеть его какъ такое, какое употребляли 
ВЪ своихъ молитвахъ христане изъ Тудеевъ и Сирйцевъ.—Отче— паттр 
греч. обозначеше отца. Такъ обращались къ Богу христане изъ язычниковъ 
Греки или огреченные, каковы были въ большинствЪ своемъ и Галаты. — Мосему 
ты... Ап. обращается къ христанамъ. изъ язычниковъ, которыхъ 1удаисты 
досел$ еще признавали неправильно присвоившими себЪф зван1е сыновъ Бо- 
жихъ. Таковыми они, по Апостолу, сдфлались по вол$ Самого Бога, а не 
узурпаторски присвоили себЪ вто зван1е. Но могли ли они въ прежнемъ сво- 
емъ, дохристТавскомъ, состояи быть называемы рабами? Разъ ови не 
были «сынами», что несомнфнно,—то, очевидно, бызи «рабами»: у Апостола 
имфется только дилемма—или рабъ, или сынъ. 

8. Ап. хочетъ разъяснить Галатамъ, что они до обращен1я въ христ!- 
анство были такими же рабами своихъ боговъ, какъ Евреи— рабами своего 
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9. нын$ же, познавши Бога, илиработить себя имъ? 
лучше, получивши познан!е отъ Бога, 10. Наблюдаете дни, м$сяцы, 
для чего возвращаетесь опять къ не-времена и годы. 
мощнымъ и б3днымъ вещественнымъ 11. Боюсь з& васъ, не напрасно 
началамъ, и хотите еще снова по-|ли я трудился у васъ. | 





закона.-—«Вы--говоритъ Ап.--служили или точнЪе: были рабами (б00^еосяте) 
своихъ боговъ, которые по своей природ вовсе не боги». Они дфлали то, 
чго они никогда не должны бы дфлать (ср. Рим. 1, 18 и сл.). Положеве ихъ 
притомъ было гораздо худшимъ, чфмъ положене Тудеевъ, потому что Тудеи 
все же, хотя и рабски, служили истинному Богу, а Галаты рабски служили 
богамъ, которые не боги по природ, а—можно бы дополнить—нечистыя де- 
монскя силы, какъ объ этомъ Ап. говорилъ въ другихъ мЪФетахъ (ср. 1 Кор. 
УШ, 5; Х, 19—22). 

9. Но все-таки еще въ тв далевя времена ихъ служен!е не богамъ 
по существу извинялось отчасти тёмъ, что они не знали истиннаго Бога. 
Теперь же, когда они познали истиниаго Бога или, лучше, познаны Имъ 
(уюофеутес отб 3=05—познаны и возлюблены Богомъ ср.2 Тим. ЦП, 19), имъ 
стыдно возвращаться къ рабскому служеншю стихямъ. (Слово «стихи» хотя 
и не имфетъ здфсь прибавки «ма» означаетъ тоже, что и выражен!е 3-го 
стиха. Ап., конечно, не могъ ставить на одинъ уровеиь Моисеевъ культъ и 
языческое служен!е идоламъ, но онъ, очевидно, находилъ нфчто общее между 
т8мъ и другимъ-—именно стремлене того и другого культа подчинить ищу- 
щихъ общен!я съ Божествомъ множеству законныхъ предписанЙ чисто внЪш- 
наго характера, чисто матеральнаго свойства. Достаточно вспомнить, напр., 
о томъ, что малЪЁйпИЙ изъянъ въ жертвенномъ животномъ дфлалъ всю жертву 
негодной, несмотря на расположен!е, которое можетъ быть имфлъ приноси- 
тель жертвы. Надъ такою внфшностью высоко стоитъ Богъь и Тф, кто въ 
истин$ служатъ Ему (Тоан. ГУ, 20—24). Стихш эти немощны потому, что 
они не могутъ приводить человЪка въ дВйствительное общен!е съ Богомъ, и 
бъдны—въ сравненши съ богатствомъ, какое Богъ даровалъ людямъ во Хри- 
ст$ (2 Кор. УШ, 9).—ЁЕще снова. Галаты, начиная служить стимямъ, чрезъ 
это снова опускались на тотъ же низый уровень, на какомъ стояли, нахо- 
дясь въ язычеств®: они снова становились рабами— теперь уже Тудейскахъ 
«стихШ», какъ прежде у нихъ были «стихи» язычесвя. 

10. Предложен!е это отрывочное. Ап., не связывая новую, представив- 
шуюся его сознаню, мысль съ предыдущимъ, облекаеть ее въ форму вос- 
кхлицан1я: «дни наблюдаете вы, и м$сяцы»!.—Дни— это, во-первыхъ, священ- 
ная суббота, а также можетъ быть два дня, въ которые фарисеи постихись 
каждую недфлю (ср. Лук. ХУШ, 12), и день 14-го Нисана, который именно 
требовалось наблюдать или вычислять, и, наконецъ, день новомфсячя (ср. 
Кор. П, 16).—Мусяцы-—вто, конечно, прежде, всего Тисри, которымъ начи- 
нался гражданск!й годъ и который почти весь состоятъ изъ празцниковъ, & 
затзыъ Нисанъ, въ который праздновался праздникъ Пасхи.— ВБремена—это 
праздники болёе продолжительные, какъ напр. праздникъ Кущей—съ 15-го 
по 21-е Тисри и праздникъ опр$феноковъ съ 14-го по 21-е Нисана. Годы— 
суббот й, (каждый седьмой годъ) и юбилейный (каждый пятидесятый). Ко- 
нечно, Галаты еще не имЗли возможности дВйствительно спраздновать «годы», 
потому что только несколько м%сяцевъ прошло, какъ они стали наблюдать 
Гудейсве праздники. Но они могли уже спраздновать съ Тудеями Пасху и 
вкушать опр$Зеноки, что очеиь обезпокоило Апостола. 

11. Ап. боится, чтобы вс тавые труды его (на тяжесть трудовъ указы- 
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12. Прошу васъ, браття, будьте какъ Ангела Бозя, вавъ Христа 
ЕАЕЪ Я, ПОТОМУ ЧТО и я, какъ вы.Тисуса. 
Вы ничмъ не обидФли меня: 15. Кавъ вы были блаженны! 

13. знаете, что хотя я въ не-!Свидфтельствую о васъ, что если бы 
мощи плоти благовфствоваль вамъ возможно было, вы исторгли бы 
въ первый разъ, очи свои и отдали мнф. 

14. но вы не презрзли иску-| 16. Итавъ, неужели я сд$- 
шен1я моего во плоти моей и нелался врагомъ вашимъ, говоря вамъ 
возгнушались имз, а приняли меня истину? 





ваеть глаголъ хоти@у), совершенные имъ въ д%л8 обращен1я Гадатовъ на истин- 
ный путь, не оказались тщетными. Въ самомъ дл, если Галаты 
утвердятоя въ той мысли, что достигнуть праведности предъ Богомъ они 
могуть только исполняя предписашя Моисеева закона, то они утратятъ то 
достоян1е христанской свободы, какое они съ такимъ трудомъ пр!обр$ли. 

12—20. Ап. теперь обращается къ Галатамъ не съ доказательствами, з 
съ горячимъ ув$фщашемъ. Пусть они припомнятъ, какъ они приняли Павла 
въ тоть разъ, какъ онъ пришелъ къ нимъ, какое сами они чувствовали бла- 
женство тогда Какъ могуть они теперь смотрёть на него какъ на своего 
врага? Враги ихъ—удействуюние, которые хотять себ только славы, ни- 
СКОЛЬКО н@ думая о томъ вред®, какой причиняють Галатамъ. 

12. Ап. просить Галатовъ, чтобы они были подобны ему въ отношети 
къ закону Моисееву, какъ и онъ уподобилея имъ, когда блатовзстить имъ 
Евангеле. Тогда онъ вполн% отрекся отъ своихъ прежнихъ 1удейскихъ при- 
вычекъ, чтобы, согласно своему правилу (1 Кор. 1Х, 19—22), ничфмъ не 0с- 
корблять твхъ, среди которыхъ ему приходилось дфйствовать (къ выраженю 
‹какъ и я» нужно прибавить: быже—е-1еудвму). Галаты теперь, въ благодар- 
иость Апостолу за его къ нимъ снисхождеше, должны сами отрёшиться отъ 
нсполнен1я предписан!й Моисеева закона, къ которымъ они уже стали при- 
выкать. Ап. надфется на то, что Галаты послушаются его и не стануть его 
обижать, потому что ранфе они его иичёмъ не обицВли. 

13—14. Мало того, что Галаты его ничёмъ не обидфли,—0ни приняли 
его съ чрезвычайнымь радущемъ. Это было, когда Ап. въ первый разъ по- 
сЗтилъ Галатю (Д$зн. ХУТ, 6). Онъ собственно не намЗревался здФсь долго 
оставаться, но заболлъ (5 аоеунау т. сархд) н принужденъ быль из нёко- 
торое время остаться въ Галати, гдз и сталъ проповфдывать Евангеме 
(о второмъ посфщеши Галатши Павломъ говорится въ ХУШ га. 23-мъ ст. вн. 
Дфян). Галаты не презр%хи, не погнушались тёмъ искушенемь, какое пред- 
ставляла для нихъ болёзнь Апостола (вм$сто: «искушеюя моею» нужно, 
слЗдуя боле достовёрнымъ текстамтъ, читать: «искушеня 6а4иезо»), а прн- 
няли Павла какъь небеснаго посланника-ангела, даже какъ самого Хри- 
ста.-—0 болЁзни Апостола ср. 2 Кор. ХЦ, 7—9. 

15—16. Въ то время Гахлаты считали себя воистину блаженными, сча- 
стливыми (35 обу Чу © рахаророс 5рФу) отъ того, что среди нихъ быль Па- 
велъ. Они, въ чувствф восторга, готовы были для Павла пожертвовать тёмъ 
органомъ, который для человка всего дороже-глазами своими (ср. Пс. ХУТ, 
8; Мате. ХУТ, 9). И воть, положене вещей настолько измЗнилось, что Пз- 
велъ сталь ихъ врагомъ (фоте &Х$рбс 5шфу ТЕтоуа), за то что говорильи гово- 
рить только истину. Очевидно, что враждебныя чувства въ Галатахъ к 
Павлу пробудились уже во время второго пребывавя Апостола въ Галапи, 
н съ такими чувствами Газаты остаются н въ моментъ написан1я посланя (ср. Г, 
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17. Ревнуютъ по васъ нечистоснова въ мукахъ рожден1я, докол$ 
а хотаять вась отлучить, чтобы вы|ие изобразится въ васъ Христосъ! 
ревновали по нихъ. 20. хотфлъь бы я теперь быть 
18. Хорошо ревновать въ до-у васъ и измЪнить голосъ мой, 
бромъ всегда, а не въ моемъ толь-| потому что а въ недоум$и!и о васъ. 
во присутств!и у васт. 21. Скажите мн% вы, желающие 
19. Д$ти мои, дла которыхъ абыть подт закоиомъ: развЪ вы не 
слушаете закона? 


9; У, 3, 21).—Истину—т. е. правду о той опасности, какая угрожала Га- 
латамъ со стороны 1удействующихъ, и о законЪ вообще. 

17. Тудействующе стараются только о томъ, чтобы пробр%ети благо- 
расположен!е Галатовъ, ио руководствуются при этомъ далеко не чистыми по- 
бужденями: имъ не а орого спасеи!е Галатовъ, а дорога только слава удач- 
ныхЪ проповфдниковъ. Они хотять отдучить или отдфлить Галатовъ отъ дру- 
гихъ Церквей изъ язычниковъ и, въ частности, отъ Чавла. 

18. Теперь Апостоль говорить о самихъ Галатахъ и ихъ отношен1и 
къ Павлу. «Представляетъь собою н%Зчто прекрасное—такъ можно передать 
первую половину стиха—быть предметомъ реввостной любви» (Сллобздаи имф- 
етъ звачев!е страдательнаго залога. Въ Библш ие встр$чается случая, что 
бы этотъ глаголь быль равносиленъ глаголу (л^обу). Ап. ие отказывается отъ 
проявлен расположеия со стороны Галатовъ, ио высказываетъь только ту 
мысль, что пятно быть ‘любимымъ всезда, а ие только тогда, когда нахо- 
дишься на глазахъ у того, вто любитъ. 

19—29. Дити мои—точи®е: «ДЪточки мои» (хехиа роо).—Я снова вз 
мукать рождензя (®бу®), т. е. снова чувствую боли, кащя чувствуеть раж- 
дающая жеищина. Ап. дфйствительно миого страдан!й переиесъ, обращая 
Галатовъ въ христанство (ср. ст. 11 и 13). Теперь, посл ихъ отпадеи!я 
къ Тудейству, ему сиова иужво ихъ обращать опять съ такими же муками.— 
Докодт не изобразится.. т. е. докол$ Христосъ ие получить въ васъ внё8ш- 
наго вица или внфшней формы, чтобы стать видимымъ въ васъ (ср. Рим. 
П, 20, 1 Кор. ГУ, 6; [Х, 15). Христаие представляють собою образъ Хри- 
ста, вакъ иеобращенные ко Христу—образъ Адама (1 Кор. ХУ, 49).—Измь- 
нить 1040сз—т. е. заговорить по другому, другимъ тономъ, ч$мъ прежде го- 
ворилъ съ Галатами, потому что онъ не зваетъ, къ чему еще можно ему при- 
бЪгнуть въ такомъ затруднени. 

21—31. Зд$еь Ап. снова обращается къ Галатамъ съ доказательствомъ 
той мысли, что они, какъ христане, совершенно свободны отъ исполнеи!я 
закона Моисеева. Самъ законъ Моисеевъ, т. е. Пятокниж!е, написанное Мои- 
сеемъ, уже предуказывалъ на отм$фну закона. Именво тамъ, въ Ев. Быт, 
содержится разсказъ о поступЕ Авраама съ его сыномъ, рожденнымъ оть 
рабыни Агари, Измаиломъ. Такъ какъ Исаакъ былъ рожленъ по обфтован!ю, 
& Измаилъ былъ рожденъ по плоти, то для блага перваго Авраамъ, по по- 
велзию Бож!шю, удалилъ изъ своего дома Измаила вмЪетЪ съ его матерью. 
Ап. прилагаеть эту исторю ЕЪ совремеинымъ обстоятельствамъ христанской 
Церкви и говорить, что христане—дЪти обфтованя и ие находятся въ раб- 
ств$ у закоиа. 

21. Ап. обращается не къ пзвфстному меньшлнству Галатовъ, которые 
уже исполвяють законъ, а ко всей Галатской общин$, въ &оторой онъ усма- 
триваетъ сочувстве тому направлен!ю, какого уже стали держаться н$кото- 
рые изъ галатскихъ христанъ (вы, желаюиие быть подъ закономъ). —Раз- 
въ вы не слушаете закона? И Тудеи, и христ1ане озвакомлялись съ содер- 
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22. Ибо написано: Авразмъ Синайской, раждающий въ рабство, 
имфлъ двухъ сыновъ, одного отъкоторый есть Агарь, 
рабы, а другаго отъ свободной 25. ибо Агарь означаетъ гору 
(Быт. 16, 15; 21, 3). Синай въ Арави и соотвЪтетвуетъ 

23. Но который отъ рабы, тотъ|нынзшнему Терусалиму, потому что 
рожденъ по плоти; & воторый отъонъ съ дётьми своими въ рабств$; 
свободной, тотъ по обЪтован1ю. 26. а выший Терусалимъ сво- 

24. Въ этомъ есть иносказан!е. боденъ: онъ-—-матерь вемъ намъ. 
Это два завЪта: одинъ отъ горы| 


жанемъ книги закона (здФсь подъ «закономъ» разум$ется имеино книза за- 
хона Моисеева—Тора) въ богослужебныхъ собран1яхъ, ГДВ книга закона чи- 
талась особыми чтецами (ср. Тоан. ХПИ, 34; 2 Кор. Ш, 14 и сл.). 

22. Ибо—въ смыся: именно. Въ ЕнигВ закоиа Моисеева имевно въ 
первой ея части—Бытши, сказано, что Авразамъ имЁлъ (правильнЗе получилъ 
ёаузу) двухъ сыновъ-Измаила отъ Агари, стиптанки родомъ, служанки его 
жены (Быт. ХУЬ 1), и Исазка,—отъ его свободиой жены, Сарры. 

23. Казалось, что оба сына Авраама должны бы занять одинаковое по- 
ложене въ дом$ отца. Но не такъ было на самомъ дл. Съ одной стороны 
общественное положене ихъ матерей было не равное, съ другой--Авраамъ 
иначе сталь отцомъ Исаака, чЁмъ отцомъ Измаила. При рождении Измаила 
все произошло по обычнымъ порядкамъ челов$ческой жизни. Между тЁмъ 
Исаакъ былъ рожденъ только въ силу даннаго Аврааму отъ Бога обзтоваи1я, 
когда уже не было возможности ждать плода отъ Сарры и когда самому 
Аврааму исполнилось сто л$тЪ. 

24. Въ этихъ событяхъ Ап. Павелъ находитъ нфчто прообразовательное по 
отношен!ю къ тогдашнему времени, какое переживала Церковь.—Илосказане. 
Греческое слово а^Алууорелу (отсюда и &ААмуоробигуа=иносказан!е) первоначально 
означаетъ: говорить иначе, чЁ8мъ думать, т. е. давать своей мыоли такое вы- 
ражене, которое, по своему буквальному смыслу, давало бы или заключало 
въ себф совершенно другую мысль. Зат$мъ этотъ глаголъ значить: толковагь, 
объяснять извфетное событе или изречене, при предположен1и, что въ немъ 
заключена аллегор!я. Вс древн!е переводчики и толкователи понимали здесь 
глаголъ с^Ачусоеу въ первомъ значеиш. Ап., ни малфйшимъ намекомъ не 
ставя подъ вопросомъ историчность сообщаемаго въ Ветхомъ ЗавфтВ, указы- 
ваетъ только, что въ ветхозавтныхъ событяхъ можетъ признаваться какъ 
предуказане на будущее, что въ нихъ есть такого, что заранфе намфчаетъ 
планы и пути божественнаго домостроительства о чЧелов$ческомъ спасенш. 
Въ настоящемъ слзуча$ онъ находить. возможнымъ видфть въ двухъ женахъ 
Авраама предуказан!я на два зав$та. Точка соприкосновен1я для сравнения 
лежитъ въ томъ, что какъ Агарь.и Сарра были матери двухъ потометвъ 
Авраамовыхъ, занявшихъ различныя м$ста въ истор!и, въ силу различ!я въ 
положени ихъ матерей и характера своего происхожден!я, такъ и оба завз- 
та отпечатлЪвають каждый именно свой характеръ на народахъ, которые имъ 
обязаны своимъ происхожден1емъ. Одинъ изъ этихъ завфтовъ есть завЪтъ, 
заключенный при Моисеф на гор$ Синайской и данный народу Израильско- 
му. Какъ мать, этотъ завфтъ даетъь раждающимся оть нея дфтямъ свою пе- 
чать и именно печать рабства. Поэтому-то служанка Агарь и есть прообразъ 
(тимз) этого завфта (который есть Азарь). 

25—26. Прежде чВмъ сказать о «другомъ» завфтЁ, Ап. считаеть нуж- 
нымъ разъяснить первую часть сравнен1я. Но здфсь намъ предстоитъ выборъ 
между двумя чтен!ями. По одному, котораго держится руссый и славянскй 
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27. Ибо написано: возвеселись,|дами; потому что у оставленвой 
неплодная. нераждающая; восклик-|гораздо боле д$тей, нежели у им$- 
ни и возгласи, не мучившаяся ро-ющей мужа (Исмя 54, 1). 


тексть, начало стиха читается такъ: «ибо Агарь означаетъ гору Синай въ 
Арав!и». По другому выражене «То Алдо»—«Агарь» выкидывается и оста- 
ется только фраза: «ибо Синай гора лежитъ именно въ Аравш». Первое 
чтен!е не можеть быть принято потому, что за него мало древнихъ свято- 
отеческихъ свидфтельствъ: толькс отцы ант!охШской школы имфють такое 
чтеще, на запад же и въ ЕгиптВ такое чтен!е появляется въ сравнительно 
позднее время (не ранЪе второй половины третьяго взка), тогда какъ Пер- 
вое чтен!е имфетея у Оригена, въ древнЙйшихъ египетскнхъ рукописяхъ, въ 
латанскихь и готскихъ переводахъ, зат$мъ въ кодексахъ Синайскомъ, Ефре- 
мовомъ (Парижскомъ), у Епифан!я, Амврося и др. Наконецъ, первое чте- 
н1е собственно и непонятно. Агарь-—женщина и, сл$д., выражеше То Адар— 
можеть быть передано только Такъ: «слово Агарь». Отеюда получается такая 
мысль: среди арабовъ (въ Арав!и) словомъ Агарь обозначается гора Синай. 
Но это толковане совершенно не имфетъь подъ собой никакихъ основан. 
Правда, есть въ арабскомъ язык слово «хаджарз»-—скала, но его по ев- 
рейски нужно бы написать х014арзъ, & не золаръ (Агарь). Самъ Павелъ ‘едва 
ли могъ ошибиться Въ этомъ случа и слово хаджаръ счесть созвучнымъ 
слову Азар. Поэтому лучше читать здфсь Такъ: «гора Синай лежить въ 
Аравии». Говорить объ этомъ Апостоль для того, чтобы охарактеризовать 
м$сто, гд$ быль данъ законъ. А это было нужно ему для того, чтобы пока- 
зать. что мФсто это вовсе не то, какое имЗлось въ виду, какъ м$ето успо- 
коеня въ обфтован!и, данномъ Авразму. Читатели сами, безъ сомнфн1я, уже 
внали, что обзтован!е, данное Аврааму, говорило о наслдовани земли Хана- 
анской и, конечно, понимали, что дароване закона не в5 Падестинъ, а ВЪ 
аравекой пустынь вовсе не приносило съ собою исполнейя обЪтовавя, 
даинаго Авразму. Нечего, слЗдовательно, стремиться къ исполнев!ю закона, 
который данъ при такой обстановк, которая вовсе не напоминала того, что 
содержалось въ обфтован!и, данномъ Аврааму. Нужно, слЗдовательно, искать 
другого завЁта, въ которомъ бы это обЗтовайе пришло въ осуществлене, 
& Ттакимъ завзтомъ является новый, Христовъ, завзть, о которомъ Ап. гово- 
ритъ дальше.-Соотвътсетвуеть нынъшнему Терусалиму. Хоузтоуе — т. е. 
стоитъ въ одномъ ряду (движется въ одномъ направлени) съ нын8шнимъ 
Терусалимомъ, т. е. съ центромъ 1удейскаго законничества, который состав- 
ляеть противоположность будущему [ерусалиму, который сойдетъ съ неба на 
землю и въ которомъ будутъ обитать святые христане (ср. Ап. ХХ, 9; ХХ 
2—22, 7; Фил. Ш, 20). Этотъ чебесный Терусалимъ и сейчасъ существуетъ 
на небВ и туда устремляются за Христомъ вс умирающе, искуплениые Имъ, 
святые. Но въ то же время къ этому небесному городу, къ этому небесвому 
жительству принадлежать и т обитатели земли, которые имзють высокое 
христанское настроене. На нихъ съ неба устремляются силы, ихъ возрож- 
дающя и подкрЗпляющая. Въ этомъ смысяв онъ и названъ у Апостола 
«матерью всфмъ намъ». Между тВмъ земной, !удейсый, Герусалимъ стоитъ на 
одинаковой ступени несовершенства съ горою законодательства: онъ также 
съ дётьми своими—Гудеями находится въ рабств®, отъ котораго не освобо- 
дилъ ихъ Моисеевъ законъ или завфть (ПТ 21).—Онз матерь всьмь намъ. 
Итакъ, вышвЙ Терусалимъ также раждаеть дётей, какъ и земной, и эти дф- 
ти—вс$ хриспане. 

27. Высказан ную въ концф 26-го стиха мысль Ап. подтверждаеть ци 
татою изъ Ветхаго Зав$та (Ис. [ЛУ,1 по 10-ти). Пророкъ изображаетъ Геру- 
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28. Мы, брат1ая, дзти обЪтова-Изгони рабу и сына ея, ибо сынъ 
ня по Исааву. рабы не будетъ насяЪдникомъ вмф- 
29. Но кавкъ тогда рожденный ст съ сыномъ свободной (Быт. 
по плоти гналъ рожденнаю по ду-91, 10). 
ху, ТАБЪ и НЫНФ. 31. Итавъ, братя, мы дВти не 
30. Что же говорить Писаше? рабы, но свободной. 


ГЛАВА У. 


1. Итавъ стойте въ свобод%, ко-|не подвергайтесь опять игу раб- 
торую даровалъ намъ Христосъ, и|ства. 


салимъ въ чертахъ, наиболВе поцходящихъ къ Саррф. Онъ является также 
неплоднымъ какъ и Сарра, оставленнымъ своимъ супругомъ, ио потомъ полу- 
чающимъ болфе д$тей, чЁмъ та женщина, которая имла ихъ оть мужа. 
Въ историческомъ смыслВ это пророчество могло относиться къ возстановле- 
ню Терусалима посл плёна Вавилонскаго, но кромВ того, какъ толкуетъ 
Ап., оио предсказывало о возвышении истинной Церкви. Церковь или выш- 
НЙ Терусалимъ предъ пришествемъ Христа была неплодна, не имфла дётей. 
Но по пришестыи Христа она стала гораздо боле многочадною, ч%мъ 
Гудейсвй Терусалимъ, хотя послЗд! не былъ еще оставленъ своимъ му- 
жемъ—еговою, Но Богъ относился къ своей супруг8—земному Терусалиму, 
вакъ Авраамъ къ Агари, тогда какъ къ Церкви или Терусалиму вышнему 
Онъ относится какъ къ СаррВ Авразмъ. 

28. Хриспане, какъ свободные граждане этого вышняго Терусахима, 
соотв$тетвуютъ сыну свободной Сарры, которая потому можеть быть названа 
матерью всфхъ иасъ, христанъ. к 

29—30. Но какъ сынъ Агари пресл$довалъ, по 1удейскимъ преданямъ, 
Исаака, завидуя его привиллегированному положению въ дом отца (ср. Быт. 
ХХР 9. Н%которые древн!е преводчики переводятъ это м$сто такъ: «Измаилъь 
насм$хался надъ Исаакомъ»), такъ и теперь потомки Агари, Гудеи, (потомки, 
конечно, по сходству положен1я и характера), пресл8дуютъ потомковъ Сарры, 
христанъ. Что же должны дфлать теперь христане въ Галати съ этими 
враждебными имъ людьми? Изгнать ихъ оть себя, какъ Богь въ Писаи 
повелёлъ Аврааму изгнать жену-рабыню вмфстВ съ ея сыномъ. 

31. Этоть стихъ составляетъ заключене ко всему, чтб сказано Апосто- 
ломъ о закон и вёр8. Мы, христане—д$ти не рабы, а свободной. Выводы, 
как1е получаются изъ этого положенйя, находятся въ слЗдующей главф. 


у 


Увзщане къ сохравешю хрисЧанской свободы (1—12). Нравоучительный  отд®лъ 
послатя (13-— 96). 


1—12. Теперь Ап. приглашаетъь Галатовъ пользоваться своею христ|- 
анскою свободою; что они имфютъ на нее право, это онъ доказалъь выше. 
Если же они въ своемъ тяготёнши къ закону Моисееву цойдутъ до того, что 
станутъ обр$зываться, то чрезъ это отдфлятся отъ Христа и лишатся 
Его благодати. Между тфмъ праведность пр1обр$таетоя только чрезъ вфру, 
выражающуюся въ дёлахъ. Галаты должны поэтому бояться того, какъ бы 
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2. Вотъ я Павелъ говорю вамъ: кономъ, остались безъ Христа, от- 
если вы обрЪ$зываетесь, не будетъ пали отъ благодати, 
вамъ никакой пользы отъ Христа.| 5. а мы духомъ ожидаемъ и 
3. Еще свидфтельствую всякому|надемся праведности отъ взры. 
челов$ку обрЗзывающемуся, что 6. Ибо во ХристБ ТисусВ не 
онъ долженъ исполнить весь завонъ.имфетъ силы ни обрВзате, ни не- 
4. Вы, оправдывающ!е себя за-юбрЪзане, но вЪра, дЪйствующая 
любовью. 


лжеучители не совратили ихъ съ единственнаго правильнаго пути, ведущаго 
въ праведности. Въ заключеше Ап. еще разъ говорить о недопустимости об- 
рёзан!я надъ христанами. 

1. Итакъ христане свободны отъ закона, какъ дёти свободной Сарры. 
Поэтому они должны кр$пко стоять въ этой дарованной имъ Христомъ сво- 
бодз и не подчиняться закону, который снова сдБлаетъ ихъ рабами (ср. ГУ, 9). 

2. Съ полнымъ сознанемъ своего авторитета (вотзъ я, Павель, зоворю 
вам), Ап. выставляеть на видъ читателей такое положене, что если они 
стануть принимать обрфзан!е (доселф, какъ видно, они еще этого не сдф- 
лали), то они лишатся той пользы, какую сейчасъ имфють оть Христа. 
Они лишать всякаго значен1я не только всю работу Павла, какую онъ со- 
вершилъ въ Галаи, но утратять и то, что Христосъ для нихъ сдВлалъ и 
что общалъ сдфлать. 

3. Съ другой стороны Галаты должны взять во вниман!е и то, что при- 
нимая печать обр$зан!я, они чрезъ это принимають на себя и обявзатель- 
ство соблюдать весъ законъ.—Ёще свидътельствую. Ап. очевидно, говорить 
уже объ этомъ во время своего пребывая въ Галатм. Это было, вЗроятно, 
во второе пребыван!е Апостола въ Галати, когда онъ передавалъ Галатамъ 
постановлее Апостольскаго собора (ДФян. ХУТ, 4). 

4. Ап., въ частности, обращается къ такимъ читателямъ, которые стре- 
МиЛИСЬ найти средство для оправдан!я въ законз. Тащме люди (большин- 
ство читателей, конечно, держалось иного направлен!я), можно сказать, оста- 
ются безъ Христа и безъ благодати. 

5. Въ противоположность такимъ легкомысленнымъ людямъ, Ап. указы- 
ваетъ на себя ь на другихъ пребывающихьъ въ благодати Галатовъ, & также 
и на прочихъ христ1анъ. «Мы въ духВ (своемъ), въ силу вфры, ожидаемъ 
того, что составляетъь предметь нашего упован1я (А^5-—въ смысл ожидае- 
мазо блола, какъ въ Рим. УШ, 24; Кол. [, 5), который состоитъ въ пра- 
ведности». "ТаЕЪ лучше перевести этотъ стихъ. Ап., очевидно, хочетъ сказать, 
что, въ `противоположность Тудействующимъ, которые здесь, на землВ, уже 
думали получить полное оправдан! за исполнене закона, христане еще 
Только надъютея на это оправдане. То оправдан!е, какое ими получено 
здЗсь, они считаютъ далеко недостаточнымъ. Только на послфднемъ судЪ ИМЪ, 
благодаря ихъ вЪрф, будетъ возможно получить полное оправдан!е (ср; 2 
Кор. У, 10; Рим. ХЛУ, 10). 

6. Само по себ обрфзан1е имо значен1е, но это было въ Ветхомъ 
Завфзтв, до Христа (Рим. П, 25; Ш, 1; 1Х, 31). Теперь же, для христанина, 
оно безполезно, и если человфкъ поступилъ въ Церковь обр$заннымт, ему 
нечего гордиться предъ христаниномъ необрфзаннымъ. Также и необр$зан- 
ный не можетъ гордиться своимъ необр$заемъ. Для спасен!я нужна Только 
вфра, дёйствующая чрезъ любовь. Послёднее выражен!е Ап. прибавляетъ 
для Того, чтобы показать, что и сама вфра не послужить къ оправхаею 
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“. Вы шли хорошо: кто остано-|под$, чго вы не будете мнелить 
вилъ васъ, чтобы вы не покоря-иначе; а смущаюцщИЙ васъ, кто бы 
днеь истинЪ? онъ ни былъ, повесетъ на себЪ 

$. Такое убЪждене пе отъ При-|осуждеше. 
зывающаго васъ. 11. За что же гонять меня, 

9. Малая закваска заквашиваетъбрат1я, если я и теперь проповЗ- 
все тЪето. дую обрЪзан!е? Тогда соблазнъ кре- 

10. Я увЗренъ о ваеъ въ Гос-|ста прекратилея бы. 


человфка ва посафднемъ судф, если она въ этой скизни не обнаружила себя 
въ соотвфтетвующихъ добрыхъ дфлахъ (ср. Рим. П, 7.). 

7—9. Увфшавшя Апостола понятны. Нужно только нЪеколько исправить 
рузсы переводъ. второй половины 7-го стиха, который не соотв$тетвуетъ 
греческому тексту. Именно Посл словъ «остановилъ васъ» нужно поставить 
знакъ вопроса, ни такимъ образомъ получится отрывочнсе иредложен!е: «кто 
остановилъ васъ (на вашемъ добромъ пути)?» Затфмъ сл5дующее предложе- 
н1е— тоже отрывочное: «истин (т. е. Евангелию) не покоряться?» Ап. выра- 
жаетъ удивлен1е, какъ это возможно не покоряться тому, что Галаты приз- 
нали за истнну. /(амъ, на основан!и древнихъ западныхъ кодексовъ, считаетъ 
возможнымь прибавить къ этому выраженю слова: «никого не слушайтесь, 
т.е. никого не слушайте относительно того, чтобы не покоряться истин%».— 
Такое убъжоее... т. е. проявляемое вами поселушане р$чамъ гудействую- 
щихъ происходить вовсе не отъ Бога, Который васъ призываетъ. Призыва- 
ме Боюмь вфрующихъ, которое Галаты услышали уже во время первой про- 
повфди Евангеля (Гал. Г; 6; \, 13), по представленю Апостола, продол- 
жается и въ настоящее время (ср. 1 Сол. \, 24; Рим. ТУ, 11) и будетъ 
продолжаться чрезъ проповфдниковъ Евангелия (хх^23ут0з—наст. время). 

9. Галаты, очевидно, склонны были уменьшать опасность, которая для 
нихъ грозила со стороны !удействующихъ. «Что же тутъ опаснаго?—говорили; 
они.—ВЪ$дь лжеучителей такъ немного среди насъ». Ап. противъ этого указы- 
ваеть на то, что и закваски немного кладется въ ТФето, однако же эта за- 
кваска поднимаетъ все 1$сто. Такъ и небольшое число лжеучителей можеть 
принести немало вреда Галатской церкви. 

10. Впрочемъ Павелъ питаетъ увфренность, которую укрфпляетъ въ немъ 
Богъь (в% Гостодь}, что Галалы не станутъ мыслить иначе, ч$мъ какъ нау- 
чилъ ихъ Апостолъ. А такъ какъ они все же, очевидно, довольно снисходи- 
тельно относились къ Тудействующимъ, то Ап. считаетъь нужнымъ сказать, что 
эти лжеучители, безъ исключен1я и безъ различ я (кто бы онъ ни быль), если 
они будуть смущать Галатовъ, понесутъ наказан1е отъ Бога (ср. 2 Петр. П, 
3; Рим. Ш, 8). 

11. Особенно возбуждаетъ въ душ Апостола гнзвъ то обстоятельство, 
что 1удействующе искажаютъ историческме факты, и именно смыслъ поступ- 
ковъ Апостола Павла. Сами они, конечно, проповфдуютъ обрфзан1е, безъ 
котораго будто бы христане изъ язычниковъ не могутъ достигнуть оправ- 
дан1я и обфтованнаго Аврааму наслфщя. Но кромф того они еще говорятьъ, 
ч70 и самъ Ап. Павелъ по временамъ пропов$дываль тоже (Вм$сто: за что 
же зонятъ меня, братья... лучше, согласно съ разстановкою словъ въ греч. 
текст перевести: «Но я, о, братия... есди я еще проповьдую обръзате, то 
почему же меня зонятъ? Такъ устраняется (иди должень бы устраниться) 
соблазнз креста Христова). Лжеучители, какъ видно, взводили на Цавла 
обвинене въ томъ, что онъ въ своемъ стремлени быть снисходительнымъ къ 
привычкамъ тфхъ лидъ, среди которыхъ ему приходилось д®йствовать, позво- 
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12. О, если бы удалены былизаете и съЗдаете, берегитесь, что- 
возмущаюцще васъ! бы вы не были истреблены другъ 

13. Ёъ свобод призваны выдругомъ. 
брат1я, только бы свобода ваша не| 16. Я говорю: поступайте по 
была поводомъ къ уюжденю плотидуху, и вы не будете исполнять 
но любовью служите другъ другу вождел й плоти, 

14. ибо весь законъ въ одномъ| 17. Ибо плоть желаетъ против- 
словф заключается: люби ближня-наго духу, а духъ-—-противнаго 
го твоего, какъ самого себя (Лев: плоти: они другъ другу противят- 
19, 18). ся, такъ-что вы не то дЪФлаете, 

15. Если же другъ друга угры-|что хотЪли бы. 


лядъ себз совершать обрфзаве и надъ хриспанами. Они выводили такое 
заключен1е изъ того, что Павелъ обр$залъ Тимовея (ДФян. ХУТ, 3) и не 
считалъь обр$фзане несогласнымъ съ состоянемъ хриспанина (1 Кор. УП, 
18), а также не протестоваль противъ обр8зан1я одЪтей 1удейскихъ христ!- 
анъ, которые жили среди христанъ изъ язычниковъ (ДФфян. ХХГ 21—24). 
Но если бы такъ было на самомъ .дВлф, то на него перестали бы напздать 
изъ за его проповфди © крест$, т. е. о необходимости крестной смерти Мес- 
фи, которая для Тудеевъ представлялась въ высшей степени соблазнитель- 
ной (ср..1 Кор. Г. 23). Однако Тудеи, а также, по своему, и 1удействую- 
пе, продолжають его преслфдовать и всячески м8шаютъ успзху его пропо- 
взди. Не ясно ли отсюда, что они говорятъь неправду, когда утверждаютъ, 
будто бы и самъ Ап. не прочь признать необходимость столь дорогого для 
нихъ 0бр$зан!я? 

12. `Правильнфе: «0, если бы уже прямо кастрировали О смущающе 
васъ»! (глаголъ дпохбттау по русски ОВЕН неточно: удалены: онЪъ о03- 
начаетъ именно кастрировате ср. Втор. ХХШ, 2; Густинъ апол. [, 27). Такъ 
какъ 1удействующ!е слишкомъ большую важность придаютъ отнятю крайней 
плоти дФлу чисто внфшнему,—то пусть ужь лучше они, подобно жрецамъ 
Цибелы, совс$мъ отсЗкутъ свои мужск!е органы: тогда они для христанъ 
покажуть себя во всемъ своемъ заблуждени и не будутъ опасны какъ лже- 
учители —ихъ поймутъь христане внолнф... 

- 13—26. Въ нравоучительномъ отдфлВ своего послан1я Ап. прежде всего 
зоветъ Галатовъ къ исполненю великой заповзди о любви къ ближнему. 
Зат®мъ онъ внушаетъ имъ, что истинная хриспанская свобода, къ которой 
онъ ихъ призывалъ, вовсе не есть какзя то разнузданность страстей. На- 
противъ, человзкъ свободный ведетъ упорную борьбу съ страстями. При этомъ 
Ап. перечисляетъ самыя страсти или дфла плоти и противопоставляеть имъ 
плоды духовной жизни, которую и призываетъ вести читателей. 

13—15. Только бы свобода ваша не была поводомъз—цо греч. &2о5ьт, 
т. е. точкою опоры (ср. Рим. УЦ, 11).—Но любовью служите друъ дру 9. 
Только тогда свобода не приведетъ къ угожденю плоти, когда христйане 
будутъ стараться дфлать хорошее другъ другу, руководясь истинной христ!- 
анской любовью.—Ибо весь законз... Хотя заповФдь о любви попала на одинъ 
уровень съ другими‘ заповЗдями, но на бамомъ дл она иметь исключи- 
тельную важность, потому что, выполняя ее, мы вм%стз съ тёмъ исполня- 
емъ и всВ заповзди закона (ср. Рим. ХШ, 8и 10).—Друть дру уфрызаете... 
Ап., очевидно, знахъ, что между Галатами партШность дошла до степени 
взаимной ненависти. 

16—17. Для того чтобы въ Галатахъ ожила любовь, Ап. совзтуеть имъ 
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18. Если же вы духомъ води-| 22. Цлодъ же духа: любовь, ра- 
тесь, то вы не подъ закономъ, дость, миръ, долготери$не, бла- 

19. ДЪла плоти извфетны; они|гость, милосерде, вЪра, 
суть: прелюбодЗяне, блудъ, нечи- 23. кротость, воздержане. Нз 
стота, непотребство, таковыхъ н$зтъ закона. 

20. идолослужен1е, волшебство, 24. Но т%, которые Христовы, 
вражда, ссоры, зависть, гн5въ, рас-распяли плоть со страстями и по- 
при, разноглас1я, (соблазны,) ереси./хотями. 

21. ненависть, уб1йства, пьян-| 25. Если мы живемъ духомъ, 
ство, безчинство и тому подобное; то по духу и поступать должны. 
предваряю васъ, какъ и прежде 26. Не будемъ тщеславиться, 
предварялъ, что поступающие такъ!другъ друга раздражать, другъ дру- 
Царствая Божля не наелдуютъ. |гу завидовать. 


ходить по духу, т. е. отдаться руководству высшей стороны челов$ческаго 
существа; тогда они не будуть совершать похоти плоти, т. е. будуть имЗть 
силу ихъ всячески ограничивать, потому совсьм+ подавить ихъ человЪЕъ, 
конечно, не можетъ.—Ибо плоть желаеть противнало духу... см. посл. къ 
Рим. гл. УП ст. 15, 19 и сл. 

18. Хриспанинъ, проникнутый любовью, руководствующея въ своей 
дЗятельности указан1ями духа, а не плоти, не нуждается въ указаняхъ внф- 
шнихъ предписан! закона: онъ уже его исполняетъ во всей его полнотЗ, 
даже какъ бы не зная его. «Кто не гиЗвается, тому вечего слушать: не убй» 
(Златоусть). 

19—21. Противъ чего говорить Ап.—0объ этомъ нечего долго размыш- 
лят!. Всякому христанину самому легко ршить, каюя это дфла плоти, про- 
тивъ коихъ говорить Апостолъ (‘29%г.% 6= =). Первые четыре грёха суть 
въ тфеномъ смыслз слова грфхи плоти, т. е. относятся къ нечистой половой 
жизни. ЗатВмъ два грзха стоятъ рядомъ: идолослуженше и пользоване вол- 
шебными средствами (ср. Апок. ХХТ, 8; Втор. ХУШ, 10). Пять сл5дующихъ 
словъ обозначаютъ дурныя настроеня и неправильное отношен1е къ ближ- 
нимъ. Гдф такое настроен!е укрфпляется, тамъ—разномласмя (бууозчазои ср. 
Рим. ХУТ 17 и 1 Кор. ХГ, 18) и появляются борющ!яся между собою пар- 
Чи (5059: —ср. ст. 15). При этомъ еще Ап. упоминаетъ о ненависти, убй- 
ств, пьянствЪ и безчияствЪ, какъ наиболВе ему противныхъ явленяхъ 
жизни. Предваряль—т. е. говорилъь какъь о будущем», что вамъ еще только 
угрожаетъ, если вы будете дзлать такя дЪфла.—Царствя Божчя—ом. 1 Кор. 
УТ, 9 и сл.; Рим. УР 17; 1 Сол. ГУ, Тисл. 

22—23. Противоположныя дфламъ плоти добродзтели Ап. разоматри- 
ваетъ какъ единый плодъ духа, несмотря на ихъ кажущуюся разнородноеть. 
Подъ духомъ можно разум$ть здесь духъ челов ческий, но въ тоже время 
проникнутый Духомъ Божшимъ.—Бпра-—здВеь въ смысл довЪзрчивости въ 
отношени другъ къ другу.—На таковыхь—т. е. для такихъ людей н%тЪ 
закона. И законъ Моисеевъ не осудить такихъ людей, которые обладаютъ 
вс$ми добродфтелями и развЪ только въ незначительныхъ случаяхъ не слф- 
дуютъ постановленямт, существующимъ въ извфстное время и въ ограни- 
ченномъ пространств (ср. Рим. УШ, 31—34). ВЪФдь въ любви, которою они 
живутъ, исполняется все существенное содержане закона. 

24. Къ счастью, Христане (которые Христовы} не могутъ увлекаться 
дЪлами плоти. Опи ее распяли со всми ея страстоми и похотями, когда, въ 
крещен, умерли со Христомъ. 
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ГЛАВА \!1. 


1. Брат!я! если и впадетъ человЪкъ| 2. Носите бремена другъ друга, 
въ какое согрзшене, вы духовныеи такимъ образомъ исполните за- 
исправляйте тавоваго въ духЪ кро-конъ Хриетовъ. 
тости, набяюдая каждый за собою, 
чтобы не быть искушеннымъ. , 


25—26. Къ такимъ совершеннымъ христанамъ должны принадлежать 
и Галаты, которые въ настоящемъ своемъ состоян!и еще далеки отъ совер- 
шенства. ВФдь они тоже умерли со Христомъ для дФлъ плоти и начали 
жизнь духа. И эту жизнь они должны проявлять въ надлежащихъ поступ- 
кахъ.—Иоступать должны. Здесь стортъ глаголъ отогуобу==идти рядомь. 
вмистъ, въ противоположность тому хожденю, которое обозначается глаго- 
ЛОМЪ периколету (ст. 16), который можеть означать и хожденае вь одиночку. 
Если это принять во внимане, то можно сказать, что послздуюция увзща- 
ня имють въ виду не личное духовное состоян!е отдфльнаго христанина, а 
взаимныя отношен!я христанъ и церковно-общественную жизнь.—Ёъ стиху 
26-му удобно можно отнести первое выражен!е стиха 1-го слЗдующей У1-й 
главы: «братья». Тамъ есть свое обращен!е: «вы, духовные», а здЪсь это 
слово «братья» какъ нельзя лучше отт®няетъ призывъ Апостола къ воз- 
держаню отъ всякаго тщесланя, которое совершенно разстраиваетъь пра- 
вильныя, братсжя, отношен!1я между христанами. «Оставьте тщеславе и 
взаимное раздражене и зависть, вы. братья»—такъ можно передать смыслу 
26-го стиха. 





\У1. 


О развличныхъ особенныхъ обнаруженяхь хриспанской любви (1—10). Закаючене къ 
послан! ю (11—18). 


1—10. При обращен!и грфшника на истинный путь нужно дАйствовать 
въ духЪ кротости. Слфдуетъ также заботиться о своихъ ближнихъь Въ ИхЪ 
нуждахъ и неудачахъ, снисходя къ ихъ недостаткамъ, въ виду того, что каж- 
дый изъ насъ также имфетъ свои грЗхи. Нравоучительный  отдВль заканчн- 
вается новымъ призывомъ къ дзлан!ю добра людямъ. 

1. Бладетъо—нечаянно, неожиданно для самаго себя, по увлеченю со 
стороны (проАл]281--точнфе: «будеть захваченъ»).——Диховные— 0! пуговжиио, 
т. е. тае христлне, въ которыхъ Духъ Св. наиболЪе проявилъ Свою силу, 
въ которыхъ Онъ сталъ руководящимъ началомъ жизни, тогда какъ въ масс 
хрисманъ по прежнему еще сильно вмяше плоти (ср. 1 Вор. Ш. 1—3). 
Это т$ люди, которыхъ Ап. называетъ совелиенными (1 Кор. Ц, 6; Фил. Ш, 
15), сильными (Рим. ХУ, 1).—Чтобы не быть некушеннымь, т. е. чтобы 
не впасть въ грфхъ. Проступокъ брата для «духовнаго» человфка долженъ, 
слВдов., служить предостереженемъ, напоминаль ему о его собственной 
слабости, а это воспоминан!е заставитъ его мягче относиться къ согр$- 
шившему... 

2. Не только грЪхъ брата, но и всякая тяжесть (брсмена), какая чув- 
ствуется нашими братьями, должна ни нами чувствоваться какъ бы угнетаю- 
щая насъ самихъ. Поэтому мы должны помогать брату нести его тяжесть, 
подъ которою нужно разумЪть все, что удручаетъ челов$ка, съ чфмъ онъ не 
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3. Ибо кто почитаетъ себя чЗмъ-| 5. ибо каждый понесетъ свое 
нибудь, будучи ничто, тотъ оболь-|бремя. 
щаетъ самъ себя. 6. Наставляемый словомъ, д$- 
4. Каждый да испытываетъ свое|лись всякимъ добромъ съ наста- 
дъло, и тогда будетъ имфть похвалу вляющимъ. 
только въ себЪ, & не въ другомъ; 





можетъ самъ справиться,—и духовныя, и матеральныя его невзгоды. Къ 
такому широкому пониманНю слова «бремена» побуждаеть и заключеше 
стиха: «Такимъ образомъ исполните законъ Христовъ» или запов8дь Христа 
о любви, въ которой собственно и состоитъь существо закона Христова (Мате. 
ХХИ, 31 и сл.. юан. ХШ, 34). Исполнеше закона Христова Ап. и теперь 
уже видить со стороны Галатовъ, но это исполнене еще несовершенное. Оно 
будеть совершеннымъ только современемъ (аухк»офзгхе-—-отъ Зухк»робу= 
исполнять въ совершенномъ видЪ, къ противоположность ЕЪ =/205у==просто 
исполнять. У Галатовъ еще, сл$д., нельзя констатировать бухтА 11006, & ТОЛЬКО 
2А20Эу). Это совершенное исполнене закона Христова возможно только 
тогда, когда Галаты будутъ всегда помогать братьямъ носить ихъ бремена. 

3. Ап. призвалъ христанъ носить’ бремена дру друза. ПосяВдними 
словами онъ далъ понять, что у каждаю есть бремена, тягости, сознане 
своихъ недостатковъ и самые эти недостатки. Но есть люди, которые слиш- 
комъ 0 себЪ думаютъ (на это указываетъ выражен!е «почитать себя чъмъ 
146405» ср. 1 Кор. Ш, 18; Х, 12; ХГУ, 31 и особенно УШ, 2). Подобный 
пеловзкъ, поелику онъ на самомъ дфа5-—ничто, только обманываеть самъ 
себя, совсфмъ себя запутываеть въ мысляхъ (эреуатосй), и онъ уже не въ 
состояни правильно отнестись къ удрученному брату, послужить ему. 

4. Вмёсто того, чтобы услаждалься своими мнимыми достоинствами, хри- 
етанинъ долженъ скорфе изел$довать свое поведен!е (свое дъло или длан!е).— 
Тогда будет» имъть похвалу... Перзводъ неточный. ТочнВе: «тогда будетъ 
ныфть повощь хвалиться только въ отношен]и самого себя, а не въ отноше- 
ни другого». Мысль у Ан. такая. Мы часто хвалимъ себя только потому, 
что видимъ непохвальные поступки другихъ. Между тВмъ оцфнивать себя съ 
такой точки зрёя-—неправильно. Нужно испытать самою себя, узнать всВ 
свои силы и способности и подумать, воспользовались ли мы этими способно- 
стями какъ должно. Тогда и окажется, что намъ и хвалиться-то нечфмъ, 
что мы скорфе должны просить у Бога прощен!я въ томъ, что пренебрегли 
Его дарами. 

5. ЗдВсь основане или побужде кь самоиспытаню. Нужно обращать 
серьезное вниман!е на свое поведене, потому что результаты своего земного 
дълан!я каждый изъ насъ понесеть въ другую жизнь, предъ престолъь ВЗч- 
наго Суши (ср. Ап. ХТУ, 13; 2 Кор. У, 10; Мате. У, 25 и сл.). Приэтомъ 
Ап. для обозначен!я понят я «бремени» беретъ уже не то слово, какое онъ 
употребилъ во 2-мъ стих$. Тамъ стоитъ слово та. 3Зарт, которое означаетъ 
всякую тяготу, откуда бы она ни приходила и какъ бы долго ее ни прихо- 
дилось нести. Здесь же поставлено слово ‘20’л'оу, которое означаетъ тяжесть, 
кавую на себя кто либо нагружаетъь или позволяеть на себя возложить, 
чтобы нести ее къ опред$ленной пФли. ДЪйствя, кайя совершены самимъ 
челов комъ зд$сь, въ земной жизни, есть такая тяжесть, которую онъ уже 
самз, а не оруие долженъ нести въ теченши жизни и за ея пред$лами (напр. 
за развратную жизнь челов$къ часто платится болфзнью, которую съ нимъ 
уже никто раздЪлить не можетъ)... 

6. Уже въ то время были среди христанъ особые учители в$ры для 
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т. Не обманывайтесь: Богъ по- 9. ДЪлая добро, да не унываемъ: 
ругаемъ не бываетъ. Что посФетъ| ибо въ свое время пожнемъ, если 
челов къ, то и пожнетъ: не ослабЪемъ. 

8. СБюЮщ въ плоть свою отъ 10. Итавъ, доколЪ есть время, 
плоти пожнетъ тлБн!е; а сБющбудемъ дБлать добро всёмъ, & наи- 
въ духъ отъ духа пожнетъ жизнь паче своимъ по в$рЪ. 
вфчную. 11. Видите, квакъ много напи- 

салъ я вамъ своею рукою. 


людей мало въ ней освфдомленныхъ (ср. ДФян. ХШ, 1; 1 Кор. ХИП, 28; 
Еф. ГУ, 11). Тотъ, вто получаетъь наставлене въ слов$, обязанъ вознаграж- 
дать учителя всзмъ благимъ (всякимъ добромз), т. е. земвыми дарами, мате- 
ральными благами (ср. 1 Кор. [Х, 11; Рим. ХУ, 2г Учене 12-ти Апосто- 
ловъ ХПЬ 2; ХУ, Ти сл.). 

Я: Противъ этого положеня Апостола ое повидимому, не- 
мало возставали и вооружали Галатовъ, позволяя себф насм$хаться (зохтто!(=- 
38— по русски неточно: «поругаться»—въ выраженш: «Богь поругаемъ не 
бываетъ»). ВмЪфето того, чтобы говорить о себ%, Ап. говоритъ о Богф, что 
надъ Нимъ нельзя насмфхаться, какъ ‘это лали 1удействующие, насмхав- 
пПеся собственно надъ Павломъ. Такимъ образомъ Ап. хочетъ сказать, что 
порядокъ, существующий въ Церкви, есть воля Самого Бога. Богъь также 
печетея о томъ, чтобы человкъ всегда пожиналъ то, что посфетъ; здЪсь, на 
землЪ, оть извфетнаго с$мени получается такое же сЗмя. 

8. Теперь Ап. говорить не о томъ, что сЗется, а о почв, въ которую 
бросаются сЗмена. Отъ различя почвы зависить и разлие получаемой 
жатвы. Кто бросаетъ сВмена вз плоть, т. е. заботится о плоти, тотъ оть этой 
почвы получить только тлфн1е. Напротивъ, кто сЗетъ вз дуть, на почв духа, 
тоть получить оть духа вЗчную жизнь, такъ что общее правило, приведен- 
ное въ концф 7-го стиха, здфсь оказывается также приложимымъ. Ап. хочетъ 
этимъ сказать, Что кто упстребляетъь свое имфн!е только для улучшен!я соб- 
ственнаго благосостояня (Рим. ХЛТ, 14), кто равнодушно проходить мимо 
нуждающихся братьевъ, тотъ не получить ничего, кромВ того что можетъ 
дать та почва, на которую онъ употребляетъь свое достоявше, т. е. ничего 
кром тлён!я (ср. Колос. П, 22: 2 Петр. 1, 4; П, 12, 19). Тоть же, кто, на- 
противъ, свое земное стяжате употребляетъ на благо общества, и именно на 
благо духовное, тотъ,— конечно, не отъ денегъ, а оть Духа, на служен!е ко- 
торому онъ отдалъ себя, —получитъ Е жизнь (ср. Мате. УТ, 19—24; 
ХХХ, 210. 

9. Да не унываем»—точнВе: «не станемъ оставлять его». ЧеловЪку 
иногда приходится уставать подъ бременемъ принятаго нмъ на себя долга, 
дфлан1я добра ближнимъ. Но онъ долженъ скорфе стряхнуть съ себя чувство 
такой усталости. 

10. Христанинъ долженъ бхаготворить всЁмъ люцямъ, но все таки прежде 
всего тфмъ, кто родственъ ему по вЪрё. 

11—18. Въ заключене посланя Ап. еще разъ произноситъ горькую 
жалобу на своихь противнвковъ-—1удействующихъ,— и’ потомъ объявляетъ, что 
для него яично кресть Хрнетовъ-—есть единственная гордость его жизни. 

11. Апостолу хот$лось, чтобы Галаты какъ можно яснфе представляли 
себф его лицо (ср. [\№, 20 и У, 2). Поэтому онъ, въ противность своему обык- 
новеню— пользоваться при написании послаюй услугами писповъ, которымъ 
онъЪ ДИБТовалъЪ послан!я, теперь взялся за перо самъ и написалъ довольно 
большое послан!е и притомъ очень большими буквами (какъ. мнозо—точн®е: 
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12. \елающие хвалиться по пло-|разв$ только врестомъ Господа на- 
тя принуждаютъ васъ обрфзывать-|шего Тисуса Христа, Которымъ для 
ся только для Того, чтобы не быть меня м!ръ распятъ, и я для м!ра. 
гонимыми за кресть Христовъ, 15. Ибо во Христф Тисуе$ ни- 

13. ибо и сами обр$зывающиеся|чего не значатъ ни обр%заше, ни 
не соблюдаютъ закона, но хотятъ,необрЪзане, а новая тварь. 
чтобы вы обр%зывались, дабы по- 16. ТЪмъ, которые поступаютъ 
хвалиться въ вашей плоти; по сему правилу, миръ имъ и ми- 

14. ая не желаю хвалиться) лость, и Израилю Бож!ю. 


«какими болышими письменами» п/о тобишазу). Почему онъ писалъ «боль- 
щими письменами» —неизвфстно. Можеть быть, онъ плохо видзль и у него 
бол$ли глаза 1), такъ что онъ не могъ писать мелко, а можетъ быть и для 
того, чтобы придать особую важность‘ этому послан1ю. 

12—13 Павелъ не можетъ забыть, что въ то время какъ онъ нахо- 
дится вдали отъ Галатовъ, ихъ соблазняютъ 1удействуюцще; чтобы предосте- 
речь читателей отъ нихъ, онъ говоритъ здЪсь, что эти лжеучители, которые 
все свое достоинство основываютъ на своихъ плотскихъ 1удейскихъ преиму- 
ществахъ (Рим. ЦП, 28; Еф. П, 11; Фил. Ш, Зи сл.),—которыя не имЗютъ 
значен1я для нравственной и релиозной жизни, сфера которой есть духъ.— 
принчуждаютъ Галатовъ обрФзываться, въ тВхь видахъ, чтобы освободиться 
этъ пресл$дован/ невзрующихъ Тудеевъ, для которыхъ вресть Христовъ 
являлся соблазномъ (\, 11; 1 Кор. Г. 23). Самый законъ, его внутреннее 
содержан!е для такихъ людей значен!я не имзетъ: они и не соблюдаютъ его 
многочислевныхъ предписанй.—Обруъзыватониеся. Почему Ап. употребляетъь 
объ Пуданстахъ настоящее премя? В$дь они были уже обрфзаны давно 
(ср. У, 12)? Онъ хочетъ этимъ сказать, что обр%зан!е составляло для нихъ 
нфчто въ родф догмата, кот-рый они постоянно проповфдывали: это были люди 
обръьзанля (Ш, 12).— Похвалиться въ веиией плоти, т. е. обр$завъ васъ, они 
будуть ссылаться на это, какъ на доказательство своей преданности закону 
Моисееву. А это могло имъ пригодиться, когда бы невзрующ!е Гудеи стали 
ихъ упрекать въ томъ, что они вфруютъ во Христа. Эти люди, такъ сказать, 
хотфли застраховать себя отъ преслЗдован!Й за вФфру во Христа, взявъ па- 
тенть на «благонадежность». 

14—15. Ап. не принадлежитъ къ разряду такихъ, ищущихъ расположе- 
ня мфа, людей.—А я не желаю-—точнфе: «да не будетъ со мною того, что- 
бы»... Тогда какъ тв ищуть себ славы, стараясь на большее число языч- 
никовъ Наложить печать 1удейства, Апостоль единственнымъ предметомъ 
своей гордости считаеть кресть Христовъ, который въ то же время есть 
и его крестъ: онъ самъ пережилъ и перечувствовалъ то, что пережиль ни 
перестрадаль Христосъ на креств (СП, 19). И какъ для Христа Его отно- 
шен1е къ узкимъ границамъ 1удейской нацональности прекратилось со смер- 
тью на вкрест®, такь и для Павла, который участвуетъь въ этой смерти. 
Чрезь распятаго Шисуса м!ръ для Павла и Павелъ для м!ра-—умеръ. Что Ап. 
дъйствительно умеръ для м!ра—это совершенно вфрно, потому что теперь, въ 
настоящее время, уже не имфетъ значеня ни обр%зан!е, ни необр$зан!е: 
существуютъ только новыя творенгя, созданныя во ХристВ для новой, вФчной, 
жизни (ср. 2 Кор. У, 17). 

16. Кто держится одинаковаго съ Апостоломъ образа мыслей, тёмЪъ онъ 


\') Намекъ на это нёкоторые толкователи находятъ въ лоел. къ Гал. [У, 15. 
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17. Впрочемъ, никто не отаго- 18. Благодать Господа нашего 
щай меня, ибо я ношу язвы Гос-Писуса Христа со духомъ вашнмъ, 
пола [исуса на тфлЪ моемъ. брат1я. Аминь. 


посылдаеть свое благословен1е.—И Израилю Божию, т. е. истинному Израилю, 
воторый, дЪйствительно, можетъ назваться народомъ Божимъ. Подъ этимъ 
Израилемь всего естественя$е разум$ть христанъ изъ Гудеевъ, въ которыхъ 
продолжаеть свою жизнь Израиль какъ народъ Божй (Рим. ХГ, 1—8; [Х, 
21—29; Фил. Ш, 3 ср. толк. Ефрема Сирина, Амвросбаета, которые именно 
такъ понимали это выражен1е). 

17. Впрочем»—правильнфе: «отъ остальнаго» Израиля (195 Ао!хоб) никто 
не долженъ мнз приготовлять труды и обременене». Ап. не хочетъ, чтобы 
остальные, отшатнувииеся отъ Бога, израильтяне вмз шивались въ его дфла 
и ставили ему преграды на его пути.-—Язвы Господа Тисуса—по Тишендорфу 
и др. новым изданямЪ: «язвы Шисуса». Подъ «азвами» (3& зима) нужно 
разум ть собственно знаки на тлф, сдвланные какимъ нибудь рёжущимъ 
инструментомъ или каленымъ жел$зомт. По древнему общему мн$н!ю толко- 
вателей, Ап. называеть такъ оставиеся на его тфл$ рубцы оть причинен- 
ныхЪ ему, во время гонен! на него со стороны Тудеевъ, ранъ (2 Кор. ХЬ 
24, 25). Онъ называетъ ихъ язвами «Шисуса», потому что представляеть 
себф Христа какъ Богочелов ва Шисуса, подвергающагося бичеван!ю и уда- 
рамъ воиновъ на суд у Пилата (Мате. ХХУП, 26, 30; Тоав. ХХ, 1. 3) в 
потому что разсматриваеть свои собственныя страдашя какъ участе въ 
страдан1я хъ— Тисуса (Фил. Ш, 10: Кол. Г, 24)... «Если бы Ето увидфлъ ок- 
ровавленнаго и покрытаго безчисленными ранами вонна, вышедшаго изъ 
строя, сталъ ли бы обвинять его въ трусости и предательств®, когда этоть на 
самомъ т%л$ своемъ носить доказательства своего мужества? Такъ же, гово- 
ритъ, должно судить и обо мнф... Мои раны предотавляютъ доказательство 
сильнзе словъ и обширн%е этого посданя» (Златоуетъ). 

18. Ап. въ послан!и сказалъ немало непрятнаго для читателей. Какъ 
бы покрывая любовью своею всз ихъ проступки и желая показать, что онъ 
не гн$фвается на нихъ, онъ шлеть имъ привзтотве такое же, какое обычно 
прибавляетъь въ евоихъ посланяхъ и называетъ ихъ «братьями». 


Послане къ ЕхФесянамъ. 


Ефесъ и основан! церкви въ Ефес$. 


Ефест, лежавпий на рЪ&Ъ Каистро, при впаденши ея въ Ика- 
р1йское море (часть моря Эгейскаго), былъ главнымъ городомъ Асй- 
ской провинщи (называвшейся иногда просто Ася). Городская крЪ- 
пост. возвышалась на скалЪ. Гавань находилась при устьБ Езиетро. 
Въ силу своего счастливаго положешя, Ефесъ слВлалея важнЪйшимъ 
торговымъ городомъ провинци Асш, но въ правственномъ отношен!и 
населене его стояло на очень невысокой ступени. Между велико- 
льпными зданями города всего извфотнфе былъ храмъ Длапы или 
Артемиды. Въ Ефесз жило вемало и Тудеевъ. Посл основан!я въ 
ЕфесЪ перкви, этотъ городъ долгое время служилъ средоточнымъ 
пунктомъ христ1анства въ Малой Аз1и. ПослЪ Ан. Павла, здЪсь жилъ 
Ап. Тоаныт Богословъ, а потомъ здЪеь нфоколько разъ собирались 
соборы. Разрушенъ Ефесъ быль, вФфроятно, Тамерланомъ въ 1408-мъ 
году. Въ настоящее время н& мЪетВ этого елавнаго города лежатъ 
одни развалины и изрфдка только ос“анавливаются здЪсь номады- 
пастухи. 

Первыя сЪмена христ1анства были заброшены въ Ефесъ учени- 
ками Лоанна Врестителя, которые хотя имфли далеко недостаточныя 
нознан1я въ христанской вЪрЪ, однако все же вЪровали въ исуса 
какъ вь Месчю. Потомъ на короткое время, во время своего вто- 
рого апостольскаго путешеств1я, заходилъь въ Ефесъ Ап. Павель и 
бесфловалъ здЪеь съ Гудеями о вЪр%, оставивъ послф себя дальнЪй- 
шее распространене Евангеля въ ЕфесЪ на обязанности своихъ дру- 
зей Акилы и Прискиллы, къ Воторымъ потомиъ на помощь пришелъ 
александр йсвй [удей Аполлосъ, который самъ въ полной мЁрЪ быль 
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наставленъ въ истинахъ вфры только здзсь Акилою и Прискиллою. 
Прочное устройство Ефесекой церкви дано было только въ третье 
путешествие Ап. Павла. Въ это путешеств1е Ап. пробылъ въ Ефее в. 
около трехъ лфть и собралъ въ одну общину церковную немало 
ТГудеевъ и язычниковъ, совершилъ много чудесъ надъ душевно и ТБ- 
десно больными, положилъ конецъ закравшемуся было и вЪ среду 
Тудеевъ волшебетву и счастливо избЪжалъ отъ опасности, угрожав- 
шей ему во время народнаго возетатя, которое поднаялъ противъ 
него мастеръ золотыхъ издфл1@ Димитр. Отсюда Ап. простиралъ 
свое благотворное вл1яне на всю Малую Азшю. При своемъ удалени 
изъ Ефеса Ап. поставилъ епископомъ Ефесекой церкви своего уче- 
ника Тимоевея. 


Мьсто и время написания послания. 


Послаше къ Ефесянамъ написано Апостоломъ въ узахъ (ПШ 1; 
ТУ, 1). По всему замфтно, что это были первыя римек1я узы Апо- 
стола, & не кесар1йск!я. Такъ различныя древная рукописи и пере- 
зоды посланя имфютъ подпись, евидВтельствующую о томъ, что это 
поелан1е написано изъ Рима. Затфмъ, Апостодъ, какъ видно изъ по- 
слан!я (Еф. Г, 15; УТ, 19, 20), готовитея держать окончательный 
отв$тъ предъ язычеекою властью, чего онъ не могъ ожидать еще въ 
Кесарли, такъ какъ въ Кесари имъ было только еще заявлено тре- 
боваше, чтобы его отправили на судъ въ Римъ. Узы, въ вакихъ Ап. 
написалъ послан1е къ Ефесянамъ, несомнфнно были яервыя его узы 
въ РимЪ, потому что Ап. еще не чуветвуетъ такого стВенен1а, какое 
онъ чувствоваль во время вторыхъ его узъ. Такъ какъ узы первыя 
продолжались отъ весны 62-го до весны 64-го года, то въ этому 
времени и слфдуетъ относить происхожден1е послания. 


Назначен!е послашя и поводъ къ его написано. 


Послаше Апостола Павла къ Ефесянамъ всею древнею Цер- 
ковью признавалось какъ написанное именно въ Ефесской церкви. 
Но новфйшая критика отрицаетъ это прежде всего на томъ основа- 
ни, что слова перваго стиха: «въ ЕфесЪ» будто бы неподлинны и 
вставлены кфмъ либо изъ переписчиковь послашя. ЗатЪмъ указы- 
ваютъ на то, что послан1е въ цфломъ имфетъ общ характеръ, что 
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въ немъ нЪтъ ничего спещальнаго, относящегося къ Ефесской церкви, 
нфть привфтстий въ отдфльнымъ лицамъ. Но эти сооображешя не 
могутъ быть признаны достаточными, Словъ „въ Ефесв“ не имфется 
только въ трехъ кодексахъ, & между тфмъ всВ остальные списки и 
переводы послан1я ихъ имВютъ. Потомъ, с40во «находящимся» или 
«сущимъ» съ отпаденемъ словъ «въ ЕфесВ» остается, можно скз- 
зать, висящимъ на воздухЪ. Невфроятно, наконець, чтобы Апостоль, 
вездЪ въ другихъ послатяхъ точно обозначающий въ. нривЪтстви 
адресатовъ посланя, здЗсь отступилъ бы. отъ этого обыкновен!я '). 
Что касается общности характера посланя, то несмотря на нее все- 
таки нельзя отрицать, чтобы наше послане производитъ впечатлн!е 
посланя, которое было направлено къ опредЗленной церкви. Общий 
же характеръ придалъ своему посланю къ Ефесянамъ Апостолъ въ 
томъ разечетЪ, что это послане пойдетъь по другимъ малоазйскимъ 
перквамъ. А привЪтстый къ отдфльнымъ лицамъ мы не встр$чаемъ 
также въ послани къ Галатамъ, Это отсутстые прив$тств можетъ 
быть объяснено тфмъ, что Павлу пришлось бы испещрить цфлыя 
страницы однями прив тств:ями, такъ кавкъ въ Ефесв у него было 
многое множество знакомыхъ. 

Вн®зшнимъ поводомъ къ написан1ю послан1я къ Ефесянамъ было 
отнравлене Тихика въ Малую Азю. Съ нимъ Ап. и нашелъ нуж- 
нымъ отправить послане. Что касается внутреннихъ побужденй, по 
какимь Ап. р®шилея обратиться къ Ефесянамъ съ послашемъ, 
то тутъ нужно исключить всякую полемическую цфль: нигдз не ви- 
дно, чтобы Апостолъ хотЗлъ опровергать въ послани вакихъ нибудь 
еретиковъ. Проще всего предположить, что Апостолъ, чувствуя, что 
его дзательность подходить къ закату, хотБлъ раскрыть предъ лю- 





_ В) Къ вказаниому можно прибавить, что въ другихъ посланяхь Апостола Павла 
къ выражен!ю т. обе (находящимея) или т. о5ел всегда присоединяется обовначеше м®- 
ста, гдЪ «находились», «существовали» читатели посланшя. Ср. Рим. Г, Т; 2 Кор. Г, Е 
Фил. Г, 1. Если же св. Васижмй Вел. сообщаеть о вуществовани списковъ послав безъ 
прибавлен1я ‹въ Ефес»», то изъ его словъ видно, что это были списки, не имфвпИе болр- 
шого распространев!я. И самъ святитель признавалъ это выражен!е подлиннымЪъ. Наконецъ, 
не можетъ смущать насъ и то обстоятельство, что выражене «въ ЕфесЪ» отнесено въ 
текст только къ слову «святымъ> и какъ будто разъединяегъ два тфзенфйшимъ образомь 
связанные межру собою предиката--«евятые, и «вЗрные»; первый предикатъ, какъ 060- 
значаюций христанъ вообще, и нуждается въ точномъ опредфлен!и м%ота жительства 
этихъ христанъ, къ которымъ обращается Апостолъ. Второй предикатъ-—«в%рные во Хри- 
отф Тисусф», вакъ обозначающй не внЪшиее ихь положене какъ членовъ (святые) из- 
вфетной церква, а внутреннее ихъ христ!анское состоян!е, не нуждается въ обозначена 
мста жительства этикЪъ «вЪриыхт». 
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бимой имъ церковью величе христанства, которое повидимому не 
довольно ясно сознавалось ефесскими христ1анами, а потомъ утвер- 
дить мысль о необходимости единства, котораго также не достаточно 
было между Ефесянами. 


С подлинности послан!я. 


Вопреки общему голосу древности, признающему послане къ 
Ефесянамъ подлиннымъ произведенемъ Апостола Павла, новфйшая 
критика отрицаетъ эту подлиность. Во первыхъ критики указмваютъ 
на то, что богослове въ этомъ послани отличается отъ богословя 
другихъ, несомнфнно подлинныхъ произведений Апостола Павла, а во 
вторыхъ на То, что это послане очень похоже на послаще къ Ко- 
лоссянамъ, такъ что будто бы составляетъ проето раеширевне посл%л- 
няго. Что касается перваго соображеня, то оно не имфетъ полъ со- 
бою сколько нибудь твердой основы, потому что критики на самомъ 
дЪлЪ не. могли найти ничего противор$чащаго въ богослови этого 
послан!я съ богосломемъ другихъ Павловыхъ послан. Несомн%нно 
только, что здЪеь полнфе и точнфе излагается учене о лиц Госпоха 
Тисуса Христа, но это требовалось обстоятельствами времени. Если 
же поелане къ Ефесянамъ въ н%®которыхъ м$етахь сходно съ но- 
сланемъ къ Колоссянамъ, то это не говоритъ противъ его подлин- 
ности (см. объ этомъ во введен!и въ посл. къ Колоссянамъ). Нако- 
нецъ, указываютъ еще на особый стиль посланя, по это указане 
также не имфетъ особаго значен1я, потому что «это пославе отъ 
начала до конца носитъ характеръ положительнаго раскрытя хри- 
сттанскаго вфро-и нраво-учен1я в полемика нигд$ не выступаетъ 
прамо; отсутствуютъ всегдашёе противники св. Апостола—1удей- 
ствующ!е, & потому нЪтъ «вопросовъ», нётъ и «отвфтовъ»  врагамъ, 
извращающимъ Евангеле» (проф. Бо’дашевскй стр. 199). Этимъ п 
отличается послан!е къ Ефесянамъ отъ посл. въ Римлянамъ, Корине. 
и Галатамъ. Такимъ образомъ возражен!я противъ подлинности по- 
слан!я вс не имЪютъ подъ собою сколько нибудь твердыхъ осно- 
ванй. 


Содержане послан!я. 


Послане къ ЕЮфееянамъ удобно можетъ быть разд$лено на двз 
части: догматическую (1-— ПП главы) и нравоучительную (Г’—УТ 
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главы). Въ первой части Ап. раскрываетъ величе христанства во- 
обще (именно въ первой глав), а потомъ ту же самую идею онъ 
раскрываетъь въ приложеши къ читателямъь послан!я (гл. П-ая) и, 
наконецъ, говоритъ объ этомъ величи съ точки зр$ня своего лич- 
наго опыта (гл. ГШ-ья). Въ нравоучительной части посланя также 
сначала излагаются наставлен1я общаго характера, относяцшляся къ 
каждому члену Церкви безъ различля (ТУ, 1—\, 21), а зат$мъ идутъ 
наставлен!я къ членамъ христанскаго семейства (У, 922— УГ 9). 
Послае оканчивается н®Фкоторыми узфщанями, сообщенями и апо- 
стольскимъ благословен1емъ (УГ, 10—54). 


Литература. 


Въ святоотеческой литерчтур5 извфетны толкован1я на поеланге 
къ Ефесянамъ, принадлежащя св. Ююанну Златоустиу, бл. деодориту, 
бл. Герониму, св. 1оанну Дамаскину, деофилакту и др. Изъ русскихъ 
трудовъ наиболфе выдаются: Смирновь С. Ё. прот. Филологическля 
зам чан!я о язывЪ новозавЪтномъ въ сличени съ классичесвимъ при 
чтени послан1я Ап. Навла къ Ефесянамъ (доктор. ‚диссертаця). М. 
1873 г. — беофань еп. Толковане поелан!я св. Ап. Павла въ Ефе- 
сянамъ М. 1882 г.— Бодашевскй Д. проф. Послане св. Ап. Павла 
хъ Ефесянамъ. Исагогико-экзегетическое изсл5доване. ВКлевъ. 1904 г.— 
Изъ новзйшихъ иностранныхъ можно назвать: Мейера. Послан1я изъ 
плёненя. 1897 г. (въ обработк$ Гаупта).-— Поля Эвальда. Пославя 
Павла къ Ефесянамъ, Колоссянамъ и Филемону (изд. Цана) 1910 г. 
и Дибемуса. Посланя Ап. Павла къ Колоссянамъ, Ефесянамъ и Фи- 
лемону. 1912 г. Вс три эти толкован1я— на нЪзмецкомъ язык%. 


Послан1е къ Ефесянамъ 
Святаго Апостола Павла. 


— 


ГЛАВА Г. 


1 Павелъ, волею Божею Апо- 3. Благословенъ Богь н Отецъ 
столъ [нсуса Христа, находящим- | Господа нашего Тнсуса Христа, 
ся въ ЕфесЪ святымъ и вфрнымъ | благословиви!й насъ во Христв 
во ХрнетЪ Тисусз: всяЕнмъ духовнымт благословенемъ 

2. благодать вамъ н мнръ отъ|въ небесахъ, 

Бога, Отца нашего, н Гоби & 
Тнсуса Христа. 


т. 
ПривЪтств!е (1—2). Благ ловен!е Бога з. “1я благод$яня, дарованныя намъ во 
Христ$ (3-14). Вслич христанской надежды, которую взрующйе имЪютъ во Христ® 


1—2. ПривЗтетые, съ какимъ здесь Ап. Павежь обращается къ чи- 
тателямъ, походить на т привзтетвя, съ какими онъ обращзется къ Корин- 
еянамъ въ 1-мъ н 2-мъ послашяхъ.— Волею Божею—см. 1 Кор. Г, 1.— 
Апостоль Тисуса Христа—см. 1 Петр. Г, 1.—Овятымь и впрнымь во Хри- 
сть Лисусть. Христане названы «святыми» въ томъ смысл, что они пред- 
ставляютъ собою выдфленное изъ гр8шнаго м!ра общество. Они «в8рны» 
Богу, т. е. тверхо стоятъ въ вфрф. Тёмъ и другимъ они обязаны «Христу 
Чисусу» (см. Рим. 1, 1): благодаря Его заслугамъ, они стали святы и съ 
помощью Его благодати сохраняютъ взрность призвавшему ихъ 'Богу.— 
Блмиодать и мирз—см. Рим. Г 1 и 1 Петр. 1, 2.—Отца нашею— ом. 
Мате. У1. 9. 

3—14. Начиная первую, догматнческую, часть своего послан1я, Ап. 
вЪ форм восхвален1я Бога даетъ читателямъ общее изображеше велищя хри- 
станства. Прежде всего онъ говорить, что христанство имфетъ предвзч- 
ное основане: мы, христане, избравы Богомъ прежде сложешя м!ра вс 
Христв Гисусв къ ближайшему общеню съ Богомъ. Потомъ Ап. указываетъ 
На то, что мы нскуплены кровью Христа отъ гр®ховЪъ, получили высокую 
мудрость оть Бога в во Христ уже вступили въ тЬснфЙшее единен!е съ 
Богомъ—даже получили печать того, что мы стали насл®дниками небеенаго 
блаженства. 

3. Бделословень Бозз и Отець... См. 2 Кор. 1, 3. Ап. прежде всего 
говоритъ съ 3-го по 6-Й ст. о томъ, чтб Богъ сдфлалъ для хрнотанъ въ 
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4. такъ какъ Онъ избралъ наеъ| насъ Себф чрезъ Шисуса Христа, 
въ Немъ прежде созданя м!ра,|по благоволению воли Своей, 
чтобы мы были евяты и непороч-| 6. въ похвалу славы благодати 
ны предъ Нимъ въ. любви, Своей, которою Онъ облагодатство- 

5. предопредфливъ усыновить |валъ насъ въ Возлюбленномъ, 





до-историческое время, илн, можно сказать, отъ вфчности. Онъ Элазюсло- 
вилз, т.е. вазначилъ намъ во Христф,—ЁКоторый здфеь мыслится какъ суще- 
ствовавпий до Своего воплощен!я, отъ самой вфчности,—всякея, т. е. касаю- 
ш1яся всфхъ с1торонъ нашего существа, блазословснгя. — Духовнымз,—т. е. 
принадлежащим къ высшей, божественной, духовной области бытя. Въ 
Нов. ЗавЪтЬ слово «духовный» обыкновенно употребляется для обозначеня 
высшаго, божественнаго происхожденя какого либо явленя.— Вз небесаль. 
Самое дЪйств!е благословения имфло мЪсто на небф (ср. ст. 4-Ё: прежде со- 
здамя мра). 

4. «Благословене»—это не первое дфло, за которое Ап. хочетъ бла- 
годарить Бога. Въ основ этого «благословеня» лежитъ «избрае» (тахе 
какз—По греч. стоить хадь; собственно: созласно съ тъмь какъ, но вдЪеь, 
какъ можно заключать изъ контекста рЪфчи, этотъ союзъ имФфетъ значене 
союза причины ср. Рим. Т, 28).—Въь Немъ, т. е. во ХристЪ. Христоеъ, Сывъ 
Божй, уже отъ вЪчности былъ избранъ Богомъ для совершеня спасешя 
людей, и мы точно также, благодаря этому, уже отъ вЗчности были предт- 
избраны Богомъ къ тому. чтобы составить общество вфрующихъ.—Святиы и 
непорочны—не ВЪ смысл нашего нравственнаго самоусовершенствован]я, а, 
какъ видно изъ контекста р$чи, въ общемъ смысл$: мы предвазначены со- 
ставить изъ себя общество избранныхъ Божихъ, которые освящаются кровью 
Христа.—Иредь Нимъ, т. е. назначены на служеше Богу.—Бъ любви. Такъ 
какъ здфеь р$зчь идетъ вообще объ отношени Бога къ намъ, то лучше 
разум®ть зд$сь не нашу любовь, а любовь Бога къ людямъ. Мноме древше 
и новые толкователи относятъ это выражене къ 5-му стиху, чтб представ- 
ляется болЗе вЪфроятнымъ, такъ какъ иначе это выражене слишкомъ было 
бы отдалено отъ глагола, къ которому оно только и могло бы относиться 
(избрал). | 

5. Предопредъливь. Въ одно время съ избрашемъ совершилось и наше 
предназначен!е къ усыновленю Богу во Христф. О предопредълени— см. 
Рим. УШ, 29. Здесь Ап. прибавляетъ, что это предопредфлен!е основано на 
любви Бога къ намъ.— Усыновить. Поняте «усыновленя» было извЪетно и 
въ Ветхомъ ЗавфтБ (Исх. ТУ, 22; Вт. ХГУ, 1), но тамъ это усыновлене 
было удфломъ народа какъ единато цфлаго, а въ Новомъ ЗавфтВ оно дается 
каждому вфрующему въ отдфльности (Гал. [\, 7).—ЛПо облаюволеню воли 
Своей. По толкованю св. юанна Злат., подъ «благоволешемъ» нужно разу- 
МЪТЬ «сильное хотфн!е нашего спасен1я». При этомъ нужно сказать, что это 
«хотБНе» или р$шен!е является совершенно свободнымъ (ср. Лук. Ц, 14). 
По отношен!ю къ «хот8 ню» любовь Боя, о которой Ап. сказалъ въ началф 
стиха, является его внутреннею основою. 

6. Бь похвалу. Нельзя сказать, что Богъ имфлъь ярямою иълью въ Сво- 
емъ дЪлЪ по отношенмю къ людямъ Свое прослазлене: это противорЗчило 
бы ранфе указанному мотиву дЪйствй Божихъ, какимь является любовь. 
Здесь Ап. только указываетъ на то, чтб должно явиться естественно само 
собою, какъ совершенно нормальное послфдетв!е дВйстый Божихъ.— Славы 
б дазодати. Выражен!е «славы» представляетъь собою опредфлене къ слову 
«благодати». Блазодать, т. е. расположене Бога къ людямъ, является какъ 
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т. въ Которомь мы имфемъ| 9. отврывъь намъ тайну Своей 
искуплеше Кровю Его, прощенше | воли по Своему благоволеню, ко- 
грфховъ, по богатетву благодати | торое Онъ прежде положилъ въ 
Его, Немъ, 

8. ваковую Онъ въ преизбытк | 10. въ устроеюше полноты вре- 
дхароваль намъ во везкой прему-|менъ, дабы вее небесное и земное 
дроети и разум ни, соединить подъ главою Хриетомъ; 


славная, величественная, и мы естественно восхваляемъ ее.— Которою Онз 
облазодатствоваль насъ. Эти слова представляють собою переходъ къ сл5дую- 
щему изображен1ю того состояшя, въ какомъ христ!ане уже находятся (Ранфе 
шла рфаь о томъ, что было сдфлано для нихъ Богомъ до ихъ дфйствитель- 
наго призвашя въ Церковь). Богъ теперь облаюдатетвоваль, т. е. подарилъ 
чамъ въ изобими Свою благодать (ср. Гоан. Г, 16). По толкован1ю Златоуста 
и нфк. др. древнихъ толкователей, здЪсь дана и мысль о томъ, что Богъ 
Своею благодатью сдфлалъ насъ нобезными или прлятными (ебЗ,—конечно, 
чрезь то, что Сынъ Его очистилъ Своею кров!ю насъ отъ всякаго гр®ха.— 
Въ Возлюбленномь. Согласно съ контекстомъ р$чи, это выражее слФдуетъ 
понимать какъ обозначене «возлюбленнаго нами». Такое понимане стоитъ 
въ соотвфтетви и съ заключительными словами Посланя (см. УТ, 24). 

7. Отъ предвфчнаго дфИйствя благодати Божей Ап. переходить въ 
изображев!ю ея дзйств!я въ настоящее время.—Во Христ8 («въ Которомъ»— 
относится къ выражен 5-го стиха: «чрезъ Г. Христа») мы имЗемъ ис- 
к/тлене (0 звачеши этого слова см. Рим. Ш, 24), а плодомъ этого искуп- 
лешя, совершеннаго сразу для вофхъ людей, является «прощеюте грЪховъ» 
каждаго изъ насъ въ отдфльности. Это «прощеше» нельзя понимать какъ 
только акть юридичесюй, а нужчо видфть въ немъ д?Ъйствительное отняте 
отъ насъ гр$ха, очищен!е гр%ха (ср. Мате. ХХУТ, 28; Дук. Г, 77; Рим. \, 1). 
Но то и другое соотвфтствуеть (по боатетву) богатой благодати Божей: 
благодать Божя-—-это величайшая сила Божя, подающая намъ множество 
уховныхь СилЪ. 

8. Каковую Онъ вв преизбыткъь дароваль намз. Благодать или, какъ 
зыражается Ап. Петръ, божественная сила (2 Петр. Т, 3) ларована намъ въ 
видф веякало рода премудрости и разумькля. Подъ премудроветью нужно 
разум$ть способность проникать умомЪ въ самую сущность и достоинетво 
вещей, а подъ разумтмемь— способность правильно относиться къ вещамъ, 
извзетный аяравственый тактъ. 

9. Новое доказательство любви Бога къ людямъ. Богъ открылъ намъ 
10, что составляло Его собственную тайну—тайну Его воли, чтф было тайно 
предр$шено Имъ относительно ма. Открылъ Онъ эту тайну по благоволе- 
Ню Своему къ людямъ, какое Овъ возымЪлъ къ нимъ во Христ$. Изъ этого 
мы можемъ заключать, что Богъ теперь относится къ намъ какъ къ Своимъ 
искреннимъ друзьямъ, потому что тайнами длятся только т, ЕТО стоитъ 
въ дружескихъ отношен!яхъ между собою. 

10. Въ чемъ же состояла эта тайна? Б5 устроеме полноты времена, 
т. е. когда наступилъ назначенный Богомъ срокъ, когда всф пер!оды, каюте 
должны были предшествовать пришеств!ю Христа, прошли (&15 о’хоуомау = ВЪ 
силу того, что смотрънае или домостроительство о спасени людей пришло 
къ концу), Богь рфшильъ все существующее привести снова въ первоначаль- 
ное нормальное состоян!е, въ какомъ мфъ находился до паден1я (соединить 
700% влавою— Христомз-—вуаетад ноу — собственно: объединить, привести 
разрозненныя части къ еданству, но здфеь, въ отношении ЕЪ дфлу Христа, 
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11. въ Немъ мы и сдфлалиеь на-| 13. въ Немъ и вы, услышавши 
слЪдниками, бывши предназначены | слово истины,  благовЪствоване 
кз тому по опред$леню Совер-| вашего спасен1я, и увЗровавши въ 
шающаго все по изволеню воли | Него, запечатл$ны обЪтованнымъ 
Своей, Святымъ Духомъ, 

12. дабы послужить въ похвалЪ| 14. Ёоторый есть залогъ на- 
славы Его намъ, воторые ранЗе | сл5дя нашего, для искуплен!я 
уповали на Христа; удфла Ро, въ похвалу славы Его. 


это слово можетъ значить и: возстановить въ первобытномъ состояни). Это 
приведенте въ нормальное состоян!е есть слёдетв1е искуплен!я, совершеннаго 
Христомъ и, начавшись оъ основанйя Церкви Христовой на землф, будетъ 
продолжаться въ течен!и всего перода существовая человфчества на землф. 
Безъ сомяфвя, это ДЪЙств1е не простирается на демонсвя силы, которыя не 
искуплены: он не способны къ возстановленю (поняте полнаго «возстано- 
влен!я» вообще чуждо Новому ЗавЪту). 

11—12. Еще новую милость мы получили отъ Бога во ХристЪ: мы 
стали насльдниками, т. в. прюбрзли право на вступлене въ славное цар- 
ство Боже и на обладан!е благами этого царства. Къ полученю этого высо- 
каго права мы были предназначены свободною благою волею Бога.— Дабы 
послужить... Такъ велико это право наслВднаковъ, что мы должны постоянно 
прославлять даровавшаго намъ это право Бога.—-Ранъе уповали на Христа. 
Ап. говорить здесь о вехъ христанахъ в00бще и называеть ихъ «ранЪе 
уповавшими» или, точнфе, предуповавшими потому, что имфеть въ виду то обстоя- 
тельство, что полное исполнене христанскихъ надеждъ послфдуетъ тользо въ 
будущемъ, когда будетъ даровано намъ полное насл$ де (яроф. Боздашевскай). 
Прич. прош. времени здЪеь стоящее (хоотАлихотас) обозначаетъ не прошедиий 
фактъ, но продолжающий свое существоваяе. 

13. Здесь Ап. обращаетря уже къ тзмъ христанамъ, которые будутъ 
читать его послане.—Б% Немъ, т. е. во ХристЪ читатели послан]я «зацезчат- 
лфны обЪтованнымъ Святымъ Духомъ», послф того какъ услышавъ 64060 
истины или блолую въсть 0 своемъ спасени, увФровали въ эту вЪзеть (у67ь- 
ровавъ въ нею, т. е. во Христа—переводъ неправильный, потому что везд® 
въ [-0й глав одна мысль присоединяется къ другой, предыдущей, посред- 
ствомъ м$стоимен1я 65, а здфеь и стоить: &у ©). Самое «запечатлфНе», какъ 
видно изъ контекста р3чи, есть актъ че только внутренн!й, но и наблюдаемый 
внф, людьми посторонними (ср. 1 Кор. [Х, 2). Здфсь Ап., несомн?®нно, разу- 
мфетъ ниспослане благодати Духа Святаго на взрующихъ въ праздникъ 
первой христанской ПяТидесятницы (ДФян. П гл.) и послфдующее измяне 
духовныхъ даровъ на ветупавшихъ въ Церковь. Богъ этими дарами отмт- 
чалъ христанъ какъ людей святыхъ, избранныхъ. 

14. Который есть зало насльфя нашею. Духъ Святый, какой полу- 
чали христане, былъ еще только свидзтельствомъ того, что они со временемъ 
получать всф тф блага, кая обзшалъь имъ Христосъ (насльде свое), т. е. 
небесную славу ').-_Для искупленя удъла Ею. Здфсь Ап. имфетъь въ виду, 
какъ можно выводить изъ контекста рфчи, будущее искуплен1е или освобож- 
ден!е удъла Бож!я или общества вфрующихъ 2). ВФдь пока мы, хриспане, 


1) Залоть — ароаЗоу—вадатокь, какъ ручательство вт, томъ, что вся сумма долга 
будетъ впослфдетыи уплачена. 

2) Удьль—тпеотогс < -—можетъ означать: а) получене 6) дос1оян1е. ИмЪ- въ виду 
употреблене этого термина въ послфднемь значеши у Ап. Петра (1 Потр. И, 9). мы и 
здЪеь придаемъ ему значене «достояня» Боя, какамь является общест:о вфрующихъ 
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15. Посему н я, услышавъ о| даль вамъ Духа премудрости и 
вашей вЪрф во Христа Тисуса и о| откровен!я къ познаню Его, 
любви ко везмъ сватымъ, | 18. и просвфтиль очи сердца 

16. непрестанно благодарю за|вашего, дабы вы познали, въ чемъ 
васъ Боа, вепоминая о васъ въ|состоитъ надежда призван!я Его. 
молитвахъ моихъ, и какое богатство славнаго насл%- 

17. чтобы Богъ Господа наше-| мя Его для сватыхъ, 
го Шисуса Христа, Отецъ славы, 


живемъ на землВ, мы все еще не составляемъ неключитнельно владзея бо- 
жля. Но со временемъ, благодаря. дарованнымъ намъ силамъ благодати СЪ. 
Духа, мы должны освободиться отъ власти земныхъ обстоятельствъ и тогда то 
прославится Богъ вполнф. Впрочемъ это «освобождене» будетъ совершено не 
сразу, а постепенно. 

15—23. Ап. знаетъ, что Ефесяне ям$ютъ вприу и любовь. Теперь онъ испра- 
пивзетъ у Господа, чтобы Онъ еще далъ имъ вникнуть въ великое значен!е 
христанской надежды. Пусть, съ помощью посланныхъ имъ отъ Бога пре- 
мудростн и разумзня, они поймуть и самое существо этой надежды, и ея 
основане, н, наконецьъ, способъ, какимъ она осуществляется. А чтобы самая 
эта надежда была въ Ефесянахъ боле твердою, Ап. указываетъь на то, что 
уже сдфлано Богомъ по отношению ко Христу: совершенное въ этомъ отно- 
шен]и такъ велико, что христане могутъ быть увфрены въ томъ, что Богъ 
совершитъ и для нихъ то, сравнательно малое, что соетавляетъь предметъ 
ихъ надежды. | 

15. Посему, т. е. въ виду дароватя христанамъ многоразличныхъ бла- 
гословен! (ем. ст. 3 и сл.).—Й я— подобно вамъ, т. е. принимая участ!е въ 
вашей радости и благодарени за вышеуказанныя благодвян1я.— Услышав — 
по всей вфроятнооти, отъ приходившихъ къ нему изъ Ефеса христанъ.— 
Но встъмь святымз—ко всзмъ христанамъ. 

16—17. Ап. блатодаритъ постоянчо Бога за то, что Ефезяне сдлались 
участниками божественныхъь благословенй. Онъ вепоминаетъ 0 нихь и въ 
молитвахъ, т. е. молится за нихъ, чтобы Богъ далъ имъ Духа премудрости и 
откровеня.—Боз% Господа, т. е. Богъ Христа по Его челов ческой природ$.— 
Отець славы— Которому принадлежитъ слава или велиЧе, какъ никому еще, 
оть Котораго исходитъ это величе (ср. 1 Кор. ЦП, 8).—Духа премудрости 
и откровемя. Духъ. Св. уже принадяежитъь христанамъ (ст. 18) и молиться 
о Его даровании нфть нужды. Поэтому выражен!е: «чтобы даль»... лучше пе- 
ревести табЪ: «чтобы Богь сдЗлалъ пребываюцИй уже въ васъ Духъ Духомъ, 
производящимъ въ васъ премудрость и откровен!е». Премудрость— см. ст. 8.— 
Откровеня—конечно, не откровешя о чемъ либо новомъ въ релипозномъ 
отношени, & о сняти съ нашего разум$н1я всякихъ, мшающихъ намъ ясно 
понимать велие христанства, покрывалъ (ср. 1 Кор. ЦП, 10).—Ё5 познанйо 
Ею=—точнфе: въ познави Его (&у ек{уюзе 20705). Слова эти лучше отнести 
къ слБдующему стиху. 

18. И просвътиле... Въ области вЪд8н1я о Бог% (в5 познани Ею— 
ст. 11-Й) пусть Ефесяне обладаютъ просвъщенными очами сердца, т. е. пусть 
они совершенно свзтлыми глазами души (сердце— центральное сФфдалище и 
центральный органъ личной жизни Рим. Х, 10) познаютъ Бога.—Дабы вы 
познали... Прежде всего это проевёщеше душевныхъ очей вь области позна- 
юя Бога нужно для того, чтобы Ефесяне познали, 6% чемь состоить надежда 
призвамя Ро, т. е. въ чемъ заключается предмет» христанской надежды, 
которая основывается на божественномъ призваи (ср. Рим. УПЬ 24).— 
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19. и кавъ безм$рно величе| 31. превыше всяваго началь- 
могущества Его въ насъ, вфрую-|ства и власти, и силы и гоешод- 
щихъ по дЪйствю державной си-|ства, и всякаго имени, именуема- 
лы Его, го не только въ семъ взкЪ. но и 

20. которою Онъ воздЪйетво-|въ будущемъ, 
валъ во ХристЪ, воскресивъ Его| 22. и все покорилъ подъ ноги 
изъ мертвыхъ и посадивъ одесную | Его и поставилъ Его выше всего, 
Себя на небесахъ, главою Церкви, 


И каково бозитство... ЗдЪеь опред$ляется, въ чемъ именно состоитъ пред- 
меть христанской взадежды: это-——насльде Боже, чрезвычайно величествен- 
ное, которымъ пользуются и будутъ пользоваться святые Божи (для евятыл— 
точиъе: «среди святыхъ». Свлэиые—здфеь въ собственномъ смыслф, а не во- 
обще христане). 

19. Наконецъ, просвфщенныя очи серица нужны христанамъ для гого, 
чтобы понять, какъ велико могущество Боже, проявляющееся уже въ настоя- 
шее время на насъ, взрующихъ.— Ло дъьйствию державной силы Ёло. Слова 
эти естественнфе относить къ выраженю 20 го стиха и такимъ образомъ 
здзеь видЪть ту мыель, что великое могущество Боже проявляется въ отно- 
шени къ вфрующимъ сообразно тому дфйствю державной силы Божей. ко- 
торою Богъ дЪйствовалъ въ отвошени ко Христу (см. слфд. стихъ). 

20. Въ отношении ко Христу лержавная сила Божя проявилась въ 
томъ, что Ботъ воскресилъ Христа изъ мертвыхъ (см. Рим. УПТ 11) в п0- 
садилъ Его—какъ прославленнаго человзка (по Божеству Своему Господь 
Тисусъ Христосъ никогда не покидалъ Божественнаго трона. Златоустъ)—на 
вебе.ахъ по правую руку оть Себя (см. 1 Пар. ХХ, 25; 3 Пар. П, 19; 
Пе. 109, 1). : 

21. Несомн%нно, что здВеь рЪфчь идетъ не о земныхъ властяхъ, а объ 
ангетьскихъ чинахъ: Въ предыдущемъ стих сказано уже, что Богъ посадилт, 
Христа на небесахъ. Конечно, ‘зд$сь разум$ются только добрые ангелы, по- 
тому что здфеь Ап. говоритъ о возвышении Христа, а не о побфдф Его надъ 
силами ада. НЪкоторые толкователи (напр. яроф. Боздашевскиг) полатаютъ, 
что перечислен!е чиновъ ангельскихъ идетъ здфеь въ восходящемъ порядк$.— 
Й всяказо имени, именуемазо не только въ семь вткъ, но и вь будущем. 
Ап. хочетъ сказать, что Христосъ выше всзхъ чиновъ ангельскихъ, о схше- 
ствозани какихъ мы знаемъ уже, и всякихъ иныхь, о которыхъ мы узнаемъ 
только въ будущей жизни (БР. @еодорит»з).—Въкь сей—время до второго 
пришеств!я Христа, а вкз будуиий— будущая жизнь. 

22. (м. Пес. УП. 5—17—Й поставил Ео выше всею, злавою 
Церкви. Правильнфе перевести съ греческаго нужно такъ: «и Его (Христа) 
далъ, какъ главу надъ всфмъ, Церкви». Только, конечно, въ этомъ слусав 
вужво добавить, что Христосъ данъ Церкви ве только какъ даръ (Рим. У, 15}, 
но тоже какъ глава. Церковь особенно возвышается чрезъ то, что ей дача 
такая глава, которая является главою всего существующаго !). 





') НЪкоторые толкователи нахолятъ неудачнымъ назван!е Христа главою Церквн 
какъ т%ла. Лучше бы, по ихъ маЪн!о, было, если бы Апостолъ употребилъ вмфето тер- 
мива «голова» термин «душа», такъ какъ именно душа движеть тфломъ. Но но биб- 
лейской психолот1и именно голова представляется синонимомъ жизви, психической дбя- 
тельности (Мате. У, 36; Лук. ХХ], 28). Не должно смущать насъ и то обстоятельство, 
что голова, собственно. есть одинъ изъ чаденовъ 1Ъла: все же, какъ источникъ жизни и 
движен1я тфла, она представляется какъ бы отдфльною оть тфла. Христосъ есть Глава 
1%ла Перкви, не будучи. ковечно, Самъ, зленомъ тфла ( Боздашевскй стр. 154). 
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23. которая есть ТФло Его, пол-! нота Наполняющаго все во всемъ. 





23. Чтобы показать особую близость Церкви ко Христу, Ап. называеть 
ее тъломь Христовым. Христосъ есть голова, & Церковь—тфло. Если изъ 
головы идутъ всз нервы, управляюц!е движенями т$ла, то и отъ Христа 
Церковь получаетъь вс силы для своей жизни !).—-Полнота наполняющало 
все во всем. Это выражен!е одни толкователи (Злелтоусть, бл. деофилактэ) 
понимаютъ какъ обозначеше значеня Церкви—(полнота-—яАзлрфра въ дЪйств. 
значения), говоря, что Церковь восполняеть собою Христа, хотя Христосъ 
Самъ наполняеть все. Друме (напр. яроф Боздашевекй) ионимаютъ это вы- 
ражен!е въ страдательномъ значения (полнота—то, что наполняется или на- 
полненное. Параллельныя выраженю пАтоюья есть выражен!я &-уеАиа, хлора, 
тоже имфюпия страдательное значене). Посл$днее мн%$е представляется бо- 
лфе правильнымъ, потому что вездё въ разсматриваемой глав рЪчь идетъ о 
томъ, что Церковь получила, а не о томъ, что она сама даетз.—Натолняю- 
цало все во всемъ. По боле распространенному толкованю, Ап. говорить 
здЪсь о томъ, что Церковь есть полнота Того, Кто весь мръ наполняетъ 
всзми предметами, находящимися въ м!рФ. Но съ такимъ толкованемъ трудно 
согласиться главнымъ образомъ потому, что, съ принятемъ его, мы умень- 
шимъ значене Церкви. Въ самомъ дБлЪ, что особеннаго будеть въ томъ, 
что Церковь наполняется Христомъ, кахъ и весь м1ръ? Лучше поэтому при- 
няТь выражеше =у лаху (по русски: перев. во всемз) какъ мужесюй родъ ?) и 
видфть здЪсь указане на отдфльныя лица—на членовъ Церкви, & подъ вы- 
ражешемтъ «все» (1х хёута) понимать вс стороны дЗятельности этихъ «всЗхъ» 
лицъ. Такимъ образомъ все это выражене можно передать такъ: «Наполняю- 
щаго или исполняющаго всзхъ членовъ Церкви во вофхъ сторонахъ ихъ 
внутреяней жизни». Все же выражене «полнота Наполняющаго...» всего есте- 
ственизе, вметф съ Богдашевскимъ, изъяснять такъ. Церковь есть полное 
совершенство во всфхъь отношеняхъ. Но такова идея ея, а осуществлене 
этой идеи совершается только постепенно въ жизни взрующихъ, чрезъ дЪй- 
стве Христа. Христосъ (Своими благодатными силами) исполняетъ всфхъ 
вфрующихъ,. изъ полноты Его Церкви мы вс воспремлемъ что намъ нужно 
для того, чтобы достигнуть «м®ры возраста исполненя Христова» (Т\, 13). 


*) Опредфлеше Церкви какъ ‹тзла Христова» весьма важно въ томъ отношении, 
что оно дзеть представлене о самомъ харавтер8 внутренней жизни Церкви. «Какъ 
обыкновенное тТ%л0 растетъ, увеличивается, такъ и тЪло Христово созидается ([У. 123), 
творитъ возращете (ТУ, 16) Еакъ въ тёлЪ каздый члень иметъ свое особое назначе- 
Не, служа ц®яоху, такъ и тфло Церкви составляется и совокупляется «при дЪйстн въ 
мфру каждаго члена» (ГУ, 16). Еакъ въ тфлЪ вЪть распри, а вс члены образуютъ еди- 
ное цфлое, такъ и въ Церкви Христовой мы ве примирились въ единомъ тёлф (П, 16), 
образуемъ едино тзло, одушевляемое единымъ духомъ (ГУ, 4). Какъ въ тБлЪ есть свои 
связи, своя система цитав!я, такъ существують они и въ Церкви Хрнетовой (Еф. ЕУ, 16; 
ср. Кол. ЦП, 19)› (Боздашевски стр. 151). ЗамЪтить нужно, что Ап. не называеть прямо 
Церковь т$ломъ Христовымъ въ своихъ ранчйшихъ посланяхъ, но тЪфыъ не мен*е и 
и тамъ есть мысли о томъ, что вс вБрующе составляютъ т$ло Христово (1 Кор. ХИ, 27). 

2) Въ такомъ значени та изута ёу паху вотрчается еще въ 1 Кор. ХПИ, 6; 1 Кор. 
ХУ, 28; Коя. ПГ 11. 
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ГЛАВА П 
1. И васъ, мертвыхъ по престу- 3. между которыми и мы ве 
пленнямъ и грЪхамъ вашимъ, жили нЪкогда по нашимъ плот- 


2. въ которыхъ вы н$Ъкогда жи-|скимъ похотямъ, исполняя жела- 
ли, по обычаю мра сего, по в0лю|н1я плоти и помыеловъ, и были по 
князя, господствующаго въ возду-| природ$ чадами гнфва, какъ и 
хЪ, духа, дЪйствующаго нынЪ въ | проще, 
сынахъ противлея, 


П. 


Нродолжеше рБча о величии цомостроительства нашего спасентя во ХристЪ ШисусЪ: рели: 

г1озно-нравственное состонёе Тудоевъ и язычников до Христа и ихъ возрожден! вс 

Христ® (1--19). Сравненйе состояНи язычниковъ съ состояшемъ Гудвевъ. Примпрене 
всвхъ съ Богомъ во ХристЪ и послЪдетйя этого примиренйя (11—92). 


1—10. ДоселЪ, въ первой глав, Ап. изображалъ величе христанства 
вообще, х теперь, въ частности, онъ говорить о томъ, что христанство сдз- 
лал0 для читателей послав1я. Ранфе они были людьми мертвыми духовно изъ- 
за грёховъ своихъ, & теперь во Христ$ они оживлены Богомъ и могутъ жить, 
творя добрыя дЗла. 

1—2. Прежде всего Ап. говоритъ о состоянии язычниковъ, потому что 
большинство ефесскихъ христанъ, очевидно, ранфе были язычниками. Эти 
язычники были мертвы— конечно въ смысл нравственномъ. Хотя мное 
язычесвые народы, и въ особенности Греки, хвалились своими усп®хами въ 
культур®, гордились тЪмъ, что они живуть весело и счастливо, тёмъ не ме- 
нфе ихъ жизнь была вовсе не настоящая жизнь, не та, какая только и за- 
служиваеть наименовантя «жизнь». Они вс были. грфшники и творили’ вся- 
каго рода грфхи (преступлене и зръль— синонимы).—ИШо обычаю мфра се. 
М1ръ сей—это м!ръ несовершенный, лукавый (Гал. Г, 4), съ которымъ Ап. 
не совфтуеть дружить христанамъ (Рнм. ХИ, 2).—ЛПо вомь князя, зюспод- 
ствующало въ воздухъ. Здфсь, несомнЪнно, разумВется сатана (ср. 1 Кор. Х. 
19—21; 2 Кор. Г, 4). Названъ ОНЪ «княземъ власти воздуха» (руссюй 
переводъ здёсь неточенъ) потому, что его власти подлежатъ разные духи, 
которые здфсь названы въ собирательномъ смыслф «властью» (=003'а ср. Кол. 
Т, 13). Власти эти названы «воздушными» (<, 4250) въ томъ смыслф, что 
они невидимы, невоспринимаемы, слфд., безтвлесны (яроф. Боздашевскя), хотя 
нельзя не сказать, что Ап., называя ихъ воздушными, очевидно, давалъ по- 
нять, что ихъ вшяюемъ, ихъ вредоноснымъ дыхаемъ, можно сказать, на- 
сышенъ быль весь воздухъ, какимъ дышали язычники. Послёдне, такимъ 
образомъ, дышали зараженнымъ воздухомъ и этимь объясняется ихъ упор- 
ство во грёхахъ.— Духа. ВЪроятно, здЗсь един. число вместо множеств.: ду- 
ховъ. Лаволь точнфе опредфляется, какъ князь духовъ, которые и теперь 
еще дЪйствуютъ въ упорныхъ, не поддающихся вмян!ю евангельской пропо- 
вфди людяхъ (сынз противленая— гебраизмъ, обозначающий людей, которые, 
такъ сказать, по природф своей противятся Богу (ср. выраж. сынз поибели 
во 2 Сол. П, 3). 

3. Между которыми, т.е. въ числ этихъ сыновъ противленя.Были 
и мы, т. е. Тудеи.—ЛПо нашимь плотекимь похотямз. Ап. разумфеть здЪеь 
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4. Богъ, богатый милостью, по 7. дабы явить въ грядущнхъ 
Сзоей великой любви, которою | вЪкахъ  преизобальное богатство 


возлюбилъ НасЪ, благодати Своей въ благости къ 
5. п пваеъ, мертвыхъ по пре-|намъ во ХристЪ Тисус$. 

сетуплешямъ, оживотворялъ со Хри-| 8. Ибо благодатью вы спасены 

стомъ (благодатью вы спасены), |чрезъ в%ру, и се не отъ васъ, 


6. и воскресплъь съ Нимъ и|Божий даръ: 
погадилъ на небесахъ во Уристё| 9, не отъ дфлъ, чтобы никто 
| исусЪ, не хвалилея. 


пожелан1я какъ тфлесныя, такъ и душевныя, которыя идутъ иротивъ выешихъ 
требованЙ духа (ср. Гал. \, 17). Отсюда можно заключать, что Тудеп не 
стояли подъ дфЯстнемъ чуждой, бфеовской, силы, кавъ язычники, и поэтому, 
пожалуй, пхь вчна больше, чфмъ вина язычниковъ, которые никакъ не мо- 
гли освободиться оть вмяюя этой чуждой силы. СОъ собственными похотями 
Тудеямъ бороться было все таки возможно. — Исполняя желантя пмю- 
ти и помысловь. Туден допустили свой разумъ (помыслы — З0и==606- 
ственно: настроев1е душевное) и желашя похоти или, проще говоря, самую 
плоть заключить между собою союзъ, вм$ето того, чтобы сдЪлать свой разумъ 
орумемъ борьбы противъ поползновен!Й плоти, Велёдетве этого плоть стада 
°ъ большой дерзостью предъявлять челов$ку своп требован1я.—Й были по 
природъь чадами знъва, какъ и проше, т.е. оставались. подобно язычникамъ, 
подъ дъйстыемъ снфва Бозия, совершенно заслуженнаго нами уже по самой 
нашей, развращенной насл$детвеннымъ грфхомъ Адамовымъ, природф. Это 
выражеше указываетъ внутреннюю основу факта, обозначеннаго въ преды- 
лущемъ выражен; «исполняя желан!я плоти и номысловъ».— Гньве Божа, 
г какомъ зцфеь говорится, есть ревность святой любви Бога къ людямъ про- 
тивъ ихъ увлечен1я нечест1емъ. 

4—5. Сь пришестыемъ Хрнета, для тёхъ Тудеевъ и язычнаковъ, Б0то- 
рые увЪзровали въ Него, наступило новое состоян1е. Вмфето прежней мерт- 
венностн они стали жить настоящей жизнью вмфстВ. со Христомъ. Богъ ожи- 
вилъ насъ со Христомъ, сдфлаль это исключительно По любви Своей, въ 
основ которой лежить иилосиь или сожал не ко всмъ страждущимъ.— 
И насъ, т. в. даже насъ, которые были совсфмъ духовно мертвы.—Бдаю- 
датью вы спасены, т.е. совершенно безъ всякихъ заслугъ съ своей стороны. 
Замфчаше это было полезно услышать особенно Гудеямъ, которые привыкли 
эеновывать свое спасеше на собственныхъ добрыхъ дфлахъ. 

6. И воскресиль... Во Христ$ мы уже воскресли или возстали къ но- 
вой жизни (Рим. УТ, 4), хотя тфлесное воскресен!е составляеть еще только 
предметъь нашей надежды. Вифетв съ тЪмъ употребленное здесь и въ слф- 
зующемъ выражени (посаднль на небесах) прош. сов. время указываеть на 
то, что христане непоколебимо увЗрены въ томъ, что и воскресеше, и про- 
славлен!е ихъ непрем$нно совершится. 

7. Все, что сдфлано для насъ Богомъ до сихъ поръ, сдЗлано для того, 
чтобы со временемъ, вз зрядущихь въкахь или, иначе, въ будущей жизни, мы 
получили еще больше — преизобильное бозатство Ело блаодати, которая 
имфетъ свое основаше въ томъ, что БогЪ сталъ къ намъ милостивъ (65 бла- 
‚ости), благодаря великому дфлу искуплен!я, совершенному Христомъ. Те- 
перешн1я блага, какими пользуются христане,—это только предначате того 
блаженства, какимъ они будуть пользоваться въ будущей жизни. 

8—10. Мысль вводная. Ап. здфсь хочетъь внушить своимъ читателямъ 
изъ Тудеевъ, что они не имфють права приписывать себф какую бы то ни 
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10. Ибо мы Его твореше, с0-| 12. что вы были въ то время 
даны во ХриетЪ ТисусВ на доб- безъ Христа, отчуждены отъ об- 
рый дфла, которыя Богъ предна- щества Изравльскаго, чужды з8- 
значилъ намъ исполнять. `вЪтовъ обфтовашя, не имЪли на- 

11. Итакъ помните, что вы, н%- дежды и были безбожники въ 
когда язычники По плоти, кото- | м1р5; | 
рыхъ называли  необр$занными| 13. а теперь во Хриет$ Гисус% 
такъ называемые обрфзанные плот-|вы, бывпие н%когда далеко, стали 
свимъ обризанемь, совершаемымъ | близки Кровю Христовою. 
руками, | 14. Ибо Овъ есть миръ нашъ, 


было заслугу въ устроеши своего спасеня. Всзмъ оди обязаны любви Божей. 
Съ ихъ стороны могла быть предъявлена только вЪФра (ср. Рим, Ш, 22), 
хотя даже и самая вфра является въ н%которомъ смыслВ даромъ Божшимъ, 
такъ какъ Богь помогаеть намъ ее утвердить въ себз.-—-Мы Ею творене, 
т. е. мы Имъ возсозданы во ХристВ, стали новою тварю (Гал. УТ, 15).— 
Созданы во Христь Тисусь на добрыя дъла... Богъ, возсоздавая насъ во 
ХристВ, этимъ самымъ предназначилъь намъ вести доброд$тельную жазнь: 
послздняя является такамъ образомъ безусловно необходимой, неизбЪжной 
для хрисманина. Впрочемъ выражен!е: «намъ исполнять» показываетъ, что 
и намь предлежитъь в®что сдфлать самимь въ своемъ новомъ состояни, что 
не только благодать Божя будетъ вести насъ къ высшему прославленю, но 
и сами мы обязаны заботиться о своемъ нравственномъ развит. 

11—22. Чтобы дать понять хриспанамъ изъ язычниковъ, какъ велико 
д%ло, совершенное для нихъ Богомъ (ст. 10-й), Ап. припоминаеть имъ, что 
они до принятя хриспанства находились въ крайне бЪдетвенномъ состояи 
въ отношенш религ!озно-нравственномъ. Ихъ положене было несравненно 
хуже, чёмъ положене Гудеевъ. Но теперь они примирились съ Богомъ во 
ХристВ и, вмЪстВ съ обратившимися ко Христу Гудеями, составляютъ единую 
Церковь Христову. Приэтомъ Ан. кратко изображаеть характеръ Церкви. 

11—12. Язычники по плоти—т. е. язычвики имфли даже внфшЙ 
признакъ особый, именно они не были обрЗзываемы:—Такь называемые. Ап. 
этимъ выражен!емъ не уничтожаеть значеше обряда обр$зашя, которое было 
знакомъ завзта съ Богомт. Онъ хочеть только сказать, что Евреи не имЗли 
основаня слишкомъ превозноситься предъ язычниками, потому что они не 
были обрфзаны истиннымъ обрёзащемъ въ дух$ (Рим. П, 29).—_Безъь Христа, 
т. е. не имфли опред$ленныхъ предсказан й о пришества въ мръ Спави- 
теля-Мессв.—Отчуждены отъ общества Израильскало, т.е. не пользовались 
т$ми преимуществами теократической, вполнз благоустроенной жизни, какими 
пользовались Евреи.— Завътовь обътованля. Богъ н%еколько разъ заключалъ 
зав$ты съ патрархами народа Израильскаго, причемъ цавалъ имъ разныя 
об%тован1я.—Не имъли надежды — вообще надежды на лучшее будущее, 
и ВЪ частности на спасеше отъ гр%ховъ.—-Резбожники въ мръ. Язычники, 
не смотря на то, что у вихь было много боговъ, не знали истиннаго Бога 
и потому справедливо названы Апостоломъ «безбожными» (ео ср. Гал. 
ГУ, 8).—Вь мрьр— т.е.въ своемъ гр5ховномъ м1р8, составляющемъ прямую проти- 
воположность благоустроенному обществу Израильскому. 

13. Язычники, бывше до Христа, далекими оть Бога, теперь стали 
близки къ Нему. Причина этой перем$ны— великая жертва, принесенная 
Христомъ за всёхъ людей (Ёровъю Христовою ср. Рим. Ш, 725). 

14. Ап. разъясняетъ, какимъ образомъ совершилось примиреше языч- 
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сод$лавпий изъ обоихъ одно и|н1емъ, дабы изъ двухъ создать въ 
разрушиви!й стоявшую по среди | Себф Самомъ одного новаго чело- 
преграду, | ‚ |вФка, устрояя миръ, 

15. упразднивъ вражду Плотю 16. и въ одномъ тфлЪ прими- 
Своею, а законъ заповфдей уче-|рить обоихъ съ Богомъ посред- 


никовъ съ Богомъ. Христосъ есть миръ вефхъ насъ-—хриспанъ, —которые 
принадлежать по происхожден1ю или къ Гудеямъ или къ язычникамъ. Хри- 
стосъ не только внфшнимъ образомъ привелъ насъ къ миру, но Самъ въ Сво- 
емъ лацз является миромъ: благодаря Ему, миръ сразу возстановился 
(ср. Ис. ТХ, 6; Мих. \, 5).—Содъьлавиий изъ обоигь одно. По толкован!ю 
Тоанна Злат., Богъ не присоединялъ язычниксвъ къ 1!удейству, чтобы прими- 
рить ихъ, а, напротивъ, какъ бы имфя предъ Собою двЪ статуи-одну изъ 
серебра, другую-—нзЪ олова, расплавилъ ту и другую н образовалъ изъ этой 
смфеи одну статую, но уже золотую. Такимъ образомъ ТГудеи и язычвики, 
обращаясь ко Христу, составляютъ единую Церковь.—-Ирераду. Такою пре- 
градою между Тудеями и язычниками быль законъ Моисеевъ, который Тудеи 
считали единственнымъ путемъ ко спасеню, съ чфмъ язычники не хотЪли 
никакъ согласиться. Христосъ отм$ниль законъ Моисеевъ т6мъ самымъ, что 
эсполнилъ Самъ всф его обязательства, кая онъ налогаль на людей. 

15. Упразднивь вражду плотлю Своею. Правильне будеть слово «упраз- 
днивъ» относить КЪ сл6дующему выражен!ю: «законъ заповфдей». Тогда вы- 
ражеше: «вражду» будетъ составлять приложен! къ предыдущему выраже- 
но: «преграду». Эту преграду Ап. точнфе опредфляетъ кабъ «вражду» — 
сначала, конечно, какъ вражду между Тудеями и язычниками, а затёмъ 
и какъ вражду Тудеевъь противъ Бога, потому что законъ на самомъ дБль 
пронзводилъ только гнЪвъ въ Бог$ по отношен!ю къ неисполнявиимъ этотъ 
законъ Тулеямъ (Рим. ТУ, 15). —Законь заповъьдей ученгемз. Такъ кашь дри- 
стосъ упразднилъ законъ не учешемъ Евангельскимт, & тъмъ, что принесъ 
Себя въ жертву за людей, принявъ на себя назначенное имъ проклят» 
(Гал. ПЕ, 13), то очевидно, что русеый переводъ здфсь не иравилент. Кром 
того греч. слово 55/ляля, переведенное по русски выражешемь «учеше» на 
самомъ дБл$ въ Новомъ Зав нигдф не употребляется для обозничен!я 
ученя или мныйя (П. Эвальдь). Поэтому правильнве будеть перевести раз- 
сматриваемое мфсто такъ: «упразднивъ плотю Своею законъ заповфдей, вы- 
раженный въ форм точныхъ непререкаемыхъ постановленй, (= 50рхиу}». 
Христосъ именно упразднилъ, положидъ конецъ закону Мопсееву (ср. Рим. 
Х, 4), состоявшему въ мелкихъ предписаняхъ (заповьдяхь), которыя со всею 
строгостью, какъ прёдписан1я высшей государственной власти (ср. Лук. И, 1), 
опредзляли каждый шагь Еврея (ср. Кол. П, 14).—Нлопию своею. Вражлу 
между Тудеями и ее Христосъ уничтожиль т%мъ, что предалъ ва 
смерть Свою плоти, т. е. Свою илотскую жизнь. «Пока Христосъ жилъ во 
плоти—говорить И. а ‚—Онъ быль Сыномъ Давиловымъ (Рим. Ё 3), 
посланеымЪъ Только ЕЪ погибшим овцамъ дома Израилева (ср. Мате. Х, 5 
и сл. ХУ, 24). Съ того мгновеня, какъ Онъ оставилъ свою илотскую жизнь. 
Онъ вступить въ состояне Сына Божа въ силз6 (Рим. 1, 4), сталь возв?- 
щзаемъ [удеямъ и язычникамъ какъ такой, въ Которомъ «правда безъ закона» 
дается всъмз безъ различя».— Дабы изъ двухъ... Здфеь указана цфль уни- 
чтожен!я «преграды.» Христосъ въ Самомъ СебЪ, какъ родоначальникъ но- 
ваго челов чества, создалъ новаго челов$ка, устрояя при этомъ мирныя отно- 
шения между Тудеями и язычниками и также миръ человфка съ Богомъ. 

16. Христосъ не только создалъ въ СебЪ одного новаго человфка, но н 
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ствомъ вреста, убивъ вражду на| 19. Итавъ вы уже не чуже и 

немъ; не пришельцы, но сограждане 
17. и пришедь благовЪство-|сватымъ и свои Боту, 

валъ миръ вамъ, дальнимъ и близ-| 20. бывши утверждены на осно- 

БИМЪ, вани Апостоловь и пророковъ, 
18. потому что чрезъ Него и|имЪя Самого Шисуса Христа крае- 

т$ и друме имфемъ доступъ втъ|угольнымъ камнез, 

Отцу, въ одномъ Духф. 


примирилъ язычниковъ и Тудеевъ, составившихъ собою такого единаго чело- 
взка, въ Своемъ тёл® съ Богомъ. Тфло Христа здесь ‘Названо «единымъ» 
потому, что Ап. хотфль выразить ту мысль, что Гудеи и язычники, Прежде 
раздвленные и враждующе, одинаково примирены великимъ Голгофекимъ 
жертвопривошешемъ (проф. Боздашевск).— Посрёдствомь креста, т. е. воз- 
несши тфло Свое на крестъ (1 Петр. П, 24).— Убивь вражду на немъ, т. е. 
на крестф. По мнфню П. Эвальда, слово «на немъ» должно быть замфнено 
выраженемъ «въ Нем» (2 2556) или «въ (еб%». Христосъ, принеся Себя 
въ жертву на ЕрестВ, уничтожилъ и вражду людей съ Богомъ. 

17. До сихъ поръ Ап. говорилъ о томъ, что Христосъ сдъладь для лю- 
дей, а теперь онъ упоминаетъ о томъ, чему Христосъ, начиная съ самаго 
перваго Своего выступленя на общественное служене, учил» людей: Онъ 
иачалъ Свою проповздь благовзствованемъ мира, который былъ предназна- 
ченъ и дальнимъ и ближнимъ Богу, т. е. для Гудеевъ и язычниковъ. Впро- 
чемъ Ап. сначала упоминаетъ о язычникахъ (дальне), потому что они со- 
ставлали главный контингентъ Ефесской церкви. 

18. ЗдЪсь Ап. подтверждаетъь мысль о томъ, что Христосъ возифстилЪ 
взеть о примирен!и людей съ Богомъ, т$мъ именно, что въ настоящее время 
тавое примирене—уже совершивииЙся фахтъ. Один и тоть же Св. Духъ 
приводить чрезъ Христа всфхъ насъ къ Отцу. 

19—20. Изъ того, что вс люди примирены съ Богомъ, слфдуетъ, что 
и язычники теперъ не чуже, т. е. не представляются въ Церкви какими 
то чужестранцами, и че пришельцы (парого!), т. е. не лашены правъ граж- 
данства. Они стали софражданами святымь, т. е. избранному 1удейскому 
народу, и своими, т. е. близкими Богу (ихе ти—домаши!е), какъь бываютъ 
близки члены одного семейства къ отцу этого семейства. — Бывии утверждены... 
Здвсь Апостолъь изображаеть Церковь подъ видомъ строющагося дома, въ 
которомъ вс вфоующе представляютъ собою камни. Эти камни кладутся на 
фундаментъ, который представляютъ собою Апостолы и пророки (пророки, оче- 
видно, новозавётные, потому что они поставлены посмь Апостоловъ) 1). 
Впрочемъ Апостолы и пророки сами, какъ и всф христане, утверждаются 
на краеугольномъ кзмн-— Христ$, Который поддерживаетъ все здан!е Церкви 
(ср. Мате. ХХЬ 42; 1 Петр. И, 7). 


‘) Проф. БогдазиевстИЙ, находя болфе правильнымъ видфль зд6еь пророковъ ветхо- 
завётныхт, ссылаетел въ доказательство этого миЗвайя на то, что зоущность не въ хропо. 
логической поелфдовательностя, а во внутренней генстической связл фактовъ. Постав- 
ленемъ ветхоз. пророковъ яосль Апостоловъ сильнЪе оттфняется мысль о единстве 
жилица Божйя, въ которое призваны язычники... все иметь одну основу» (ст. 113). Но 
намъ думается, что Апостолъ привык» уже пророковъ ветхоз. представлять ране, чёмъ 
Апостоловъ и ставить ихъ въ естоственномь порядЕкБ прежде. чБмъ послЗднихъ, танъ что 
трудно предположнть. чтобы за\фсь онтъ есдфлалъ отетуплене отъ ятого естеетвеннагс 
хронологическаго порядка. 


[5% 
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21. на которомъ все здан1е, 22. на которомъ и вы устрояе- 
слагаясь стройно, возрастаетъ въ|тесь въ жилище Бозе Духомъ. 
святый храмъ въ Господф, 





ГЛАВА Ш. 
1. Для сего-то я, Павелъ, сдь-| 98. Какъ вы слышали о домо- 
лался узникомъ [исуса Христа за | строительств благодати Божей, 
васъ язычниковъ. данной мн для васъ, 


21—22. Благодаря тому, что у Перкви есть такое надежное основане 
какъ краеугольный кзмень-—Христосъ, все здаше или, какъ правильнфе, все 
строенле (казх ходом) идетъ вполнф успзшно: во Хриетф все слагается 
вполн$ гармонично, всему отводится надлежащее м$ето. Въ концф концовъ 
Перковь, постоянно возрастая, должна стать истиннымъ храмомъ, который 
в Господъ, т. е. во ХристБ станетъь святымь (въ настоящее время въ 
Церкви есть еще и грЗшники). Подъ возрастанемъ Церкви можно разумфть 
и увеличете числа членовъ Церкви, и духовное ихъ усовершенствован!е.— 
На которомь—т. е. на краеугольномъ камнф.—Й вы устрояетесь—точн%е: 
соустрояетесь (з0%0%хобоче19е), т. е. вмЗстВ со многими другими церквами 
христане ефессве становятся жилищемъ Божимъ, благодаря ДЪЙйствю въ 
нихъ Святаго Духа. 

Ш. 
Вкьликая тайна Христова (1-6). Ап. Цавель какт служитель этой тайны (7). Въ чемъ 
с тоцтЪ служен Апостола п какова цёбль этого служешя (38—19). УвЪшаюше къ Ефе- 
синамъ (13) п молитва Апостола о нихъ (14-21). 


1—6. Ап. Павель зд$еь продолжаетъ доказывать велиШе христанства. 
Онъ самъ лично глубоко убфжденъ въ этомъ, потому что ему открыта вели- 
кая тайна Христова—-тайна, состоящая въ томъ, что въ христанств$ най- 
дуть себ$ спасеше всф язычники, что и язычники призваны къ насл$дова- 
Ню божественныхъ обфтоваяй. 

1. Для сею-то— т. е. для того, чтобы пособить язычникамъ получить 
ТБ блага, о какихъ Ап. сказалъ въ 1-Й гл. и въ послднихъ стихахъ (19—22) 
второй главы.—СОдълалея узникомъ Гисуса Христа, т. е. служу Христу за 
васъ или на вашу пользу какъ рабъ, носялй на себф узы или оковы 
(это уже самое тяжкое положее, въ такомъ только могъ очутиться рабъ). 

2. Ап. припоминаетъ читателямъ, что они уже слышали о томъ, что 
въ цфляхъ домостроительства нашего ‘спасеня Богъ даль Апостолу Павлу. 
Ап. зд$сь очевидно намекаетъ на свое чудесное обращен!е ко Христу, когда 
ему было повелБно идти проповФдывать Евангеле Христово язычникамъ 
(ДФян. 1Х, 15. 16) *). 


') Н$которые толкователи въ этомъ выраженш «услышавъ о вЪрф вашей» видать 
доказательство того, что послан е написано не къ Ефесской церкви, такъ какъ-де Ап. 
сямъ основавлий Кфесскую церковь, не могъ говорить о ней какъ о лично сму неиз- 
въетнсй. Но здЪеь подъ върою н\Ъгъ никакого основан!и понимать увъроваже чигателей 
въ Гвангел!е пли первоначальное принят ими хриетанской вЪры. Вопервыхъ, противъ ‘га- 
ного предположения говориттсосдонен! понят «вЪра» п спобовь»: отеюда необходимо зап- 
лючать, что Ап. имфетъ зд\феь въ виду вру какъ такую спе постоянпую доброд$тель. 
кацъ и любовь. а не цакъ отдфльный моментъ въ жизни человЪка. ЗатЪмъ изъ самаго 
послания видно, что Ап. ипшетъ къ такимъ христтапамъ. которые уже довольно зрЪлы 
ъъ отноииШи въ хриеанскому развитю. 


ово ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. ГЛАВА Э. 


3. потому что миЪ чрезъ откро-'святымъь Апостодамъ Его и про- 
веше возвЪщена тайна (о чемъ я’рокамъ Духомъ Святымъ, 
и выше писалъ кратко), 6 чтобъ ий язычникамъ быть 
4. то вы читая можете усмо- | сонаслЪдниками, составляющими 
тр$ть мое разум$н1е тайны Хри-' одно т$ло, и сопричастниками 06б$- 





стовой, ‘тованя Его во Христф ШисусЪ% 
5. которая не была возвЪфщена' посредствомъ благовЪствованля, 
прежнимъ покол5нтямъ сыновъ че-| 7. котораго служителемъ сдЪ- 


ловфческихъ, какъ нын$ открыта | лался я по дару благодати Божей, 
‘данной мнЪ дЪйстыемъ силы Его. 








3—4. Потому что—согласнфе съ контекстомъ здфеь греч. частицу 
сх: перевести союзомъ «что» и поставить весь 3-Й стихъ ВЪ зависимость 
оть глагола 2-го стиха «вы слышали». —Тайна. Подъ тайною Ап., очевидно, 
разум$етъ здфеь то, что говорить ниже въ 6-мъ стихЪ, именно откровене 
0 ТОМЪ, Что и язычники должны войти въ Церковь Христову. Эта тайна, 
дфйствительно, была возв5щена Апостолу въ особомъ откровени при самомъ 
его призван!и (ср. ДЗян. ХХИ, 21; ХХУТ 18; Гал. Г, 15, 16).—О чемз—пра- 
вильнзе: какз—(ха9о).— Кратко—намекъ на 11—22 стихи второй главы, 
гд$ идетъ рзчь преимущественно о призванйи язычниковъ.—7о0 вы читая... 
т. е. теперь вы на моемъ послан, когда оно будетъ читаться у васъ въ 
церкви, сможете провфрить, д®йствительно ли я получилъ отъ Христа полно- 
моче возв$щать Евангел1е язычникамъ или, зучше, вполнз сможете узнать, 
что я Понимаю подъ «тайною Христовой», которой придаю такое большое 
значене. 

5. Чтобы еще боле внушить читателямъ благогов$е предъ этою тай- 
ною Ап. говоритъ, что она не была возв$щена прежнимь покольнаямь сыновъ 
человьческихь, или, точн%е: друмимь (древнимъ) родамь или поколЪн!яМЪ, 
сынамь чедовъческимь (два дательныхъ падежа, изъ которыхъ второй состав- 
дяеть приложеше или объяснене къ первому). Ап. разумфетъ здфеь подъ 
сынами челов ческими ве$хъ, жившихъ до Христа людей, даже и состояв- 
шихЪ въ общен!и съ Богомъ Тудеевъ. Хотя пророки и предсказывали посл д- 
нимъ о будущемъ призванйи язычниковъ въ царство Месси, но вс% эти пред- 
сказавя не были такъ опредЗленны и ясны, какъ т$ откровеня объ этомъ 
дЪлВ, какихъ въ Новомъ ЗавзтЪ удостоились Апостолы и пророки (новоза- 
вЪтные) чрезъ Духа Божия 1). «Не смотря на то, что пророки говорили о 
призвани языковъ, это еще оставалось тайною. Почему изумились т$, кото- 
рые были съ Петромъ (у Корниля)? Да и самъ Петръ чрезъ откровене отъ 
Духа позналъ тогда, что и язычниковъ принялъ Богъ» (1оаннь Дамаскин). 

6. Содержане этой тайны (стихъ 6-Й завиеитъ отъ глагола 5-го ст. 
открыта) состоитъ въ томъ, чтобы язычникамъ быть сонаслюдниками, т. е. 
наслфдовать обфтоваше о спасен!и наравн$ съ Тудеями, затфмъ, составляю- 
щими одно тльло. т. е. принадлежащими опять наравнф съ Гудеями къ со- 
ставу Церкви, которая есть т$ло Христово, н сопричастниками обътованъя 
Божия. Всего этого язычники достигаютъ чрезь Христа, принимая съ в$рою 
блатовзствован!е Его или пропов$дь о ХристЪ, какую возвзщаютъ имъ Апо- 
столы Христовы. 

7. Ап. считаеть дфломъ 060бой къ нему милости Божей, что ему дано 
послужить возвъщен!ю этой великой тайны. 





1} Ап. и въ другихь посланяхъ иногда етавитъ новозавЪтныхь пророковъ на ряду. 
съ Апостолами. Ср. 1 Кор. ХПИ, 28. 


ГЛАВА 3. ПОСЛАН1Е БЪ ЕФЕСЯНАМЪ. НВ: 


3. МиЪ, наименьшему изъ всо$хъ многоразличная премудрость Бо- 
евятыхъ, дана благодать е1я-——бла- | лая, 
говЪетвовать язычникамъ неизслЪ-| 11. по предвфчному опредЪле- 
димое богатетео Христово, во, которое Онъ исполнилъ во 
9. и открыть веБмъ, въ чемъ Христ$ шеусБ, Господф нашемъ, 
состоитъ домостроительетво тайны, 12. въ ВКоторомъ мы имфемъ 
сокрывавшейея отъ вЪчности въ дерзновен1е и надежный доступъ 
БогЪ, создавшемъ все Тисусомъ | чрезъ вЪ$ру въ Него. 
Христомъ, 13. Посему прошу васъ не уны- 
10. дабы нынЪ содЪлалась из- вать при моихъ ради васъ скор- 
въетною чрезъ Церковь началь-|бяхъ, которыя суть ваша слава. 
ствамъ и властямъ на небесахъь | 











8—12. Служее Апостола состоитъ въ возвьЪщен язычникамъ вели- 
чайшей тайны Божей объ ихъ призваи въ Церковь Христову, а цфлью 
этого, между прочимъ, является то, чтобы даже высиия небееныя силы по- 
етигли великое предопред$лене Боже о спасен вефхъ людей. 

8—9. ЗдЪсь Ап. выясняетъ, въ чемъ состоитъ его олужеве. Онъ, наи- 
меньш!Й изъ веЪхЪ святыхь, т. е. изъ христанъ (ср. Гал. 1, 13, 14), удо- 
стоился благовфствовать язычникамъ бозатство Христово, т. е. тайну спасе- 
ня, которая даже и теперь еще неизсльдима, т. е. не можетъ быть понята 
во всемъ ея велич!и. Ап’ долженъ вс$мъ-—не только язычникамъ, но и [удеямъ— 
открыть пли выяенить, какъ пришло въ осуществлене домостроительство 
или намфрене Боже спасти людей— не только Тудеевъ, но и язычниковъ, 
намфрене, супествовавшее уже отъ взка, но неизвестное люцямъ.— Создаз- 
шемъ все Гисусомь Христомъ. Этими словами Ап. объясняетъ, почему всЪ 
люди должны были найти спасеше во ХристЪ. Причина этого въ томЪъ, что 
Богъ сотворилъ все, весь мръ чрезъ Христа. Сотворенные, созданные чрезъ 
Христа люди чрезъ Христа же должны быть и возсозданы. 

10—12. Дабы нынь содълалась извюстиою... Это выражен!е зависитъ 
отъ глагола 9-го стиха: открыть. ПЪлью просвзтительнаго служеня Апостола 
является то, чтобы мноюразличная, т. е. открывшаяся въ различныхъ видахъ 
и формахъ премудроеть Божя явилась во всемъ своемъ величи для самыхъ 
выешихъ эжгельскихъ чиновъ, которые доселЪ, какъ и ветхозавфтные люди, 
не знали еще, что и язычники будутъ призваны въ общее съ Богомъ 
(ср. 1 Петр. Г, 12). Премудрость Божя раскрывается Ангеламъ самымъ суще- 
ствоваемъ Церкви Христовой (чрезь Церковь), составившейся изъ ГТудеевъ 
и язычниковъ. Совершается это раскрыте для Ангеловъ тайны Божей по 
Божю предвфчному опред$леню, воторое Богъ привелъ въ осуществлене 
чрезъ ТШисуса Христа. Ап. прибавляетъ, что веслфдотве великихъ заслугъ 
Христовыхъ и мы вс$ имфемъ теперь доступъ къ Богу, пристугаемъ къ Нему 
безъ всякаго страха какъ къ своему Отцу. При этомъ, конечно, необхоцима 
вфра во Христа. 

13. Посему, т. е. въ виду всего вышесказаннаго о велиЧи христанства 
и ВЪ частности о великой тайн$ призваня язычниковъ.— Прошу не унывать.. 
Не скорбвть должны Ефесяне, слыша о страданяхъ Ап. Павла въ Рим, а 
гордиться тЪмъ, что изъ за нихъ Ап. пошелъ на эти страданя. Послфдыя 
говорятъ о томъ, что Ап. вполнф убфжденъ въ истин своей проповфди, съ 
какою онъ обращался къ язычникамъ. Если бы онъ не имфлъ увфренности 
въ томъ, что язычники дЪйствительно имфютъ право и возможность войти въ 
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14. Для сего преклоняю колЪфна 
мои предъ Отцемъ Госпола наше- 
го Шисуса Христа, 

15.отъ Котораго именуется вся- 
кое отечество нэ небесахъ и на 
землЪ, 


ТОЛБОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 3. 


15. чтобы вы, укорненные н 
утвержденные въ любви, могли по- 
стигнуть 60 всЪзми святыми, что 
широта и долгота, и глубина и 
Высота. 

19. и уразум5ть превосходящую 


разуме любовь Христову, да- 
бы вамъ исполниться всею полно- 
тою Божею. 

20. А Тому, Кто дЬйствующею 
въ насъ силою можетъ сдЪлать 


16. да дастъ вамъ, по богат- 
ству славы Своей, кр$пко утвер- 
диться Духомъ Его во внутрен- 
немъ человЪ к», 

17. в5рою вселиться Христу въ 
сердца ваши, 


царство Христово, то онъ не сталъ бы имъ это возвфщать, навлекая этимъ 
на себя преслБдованя своихъ враговъ. 

14—21. ЗдЪсь содержится молитва Апостола о вфрующихъ Ефесянахъ, 
вЪ которой Ап. сначала говоритъ о томъ, кому онъ модитея (14—15 ст.), 
потомъ излагаеть самое прошене свое объ Ефесянахъ. чтобы они укрфпи- 
лись въ взЗрф и усовершилясь въ познани христанскомъ (16—20) и, набо- 
непъ, возсылаетъ славослове Богу (21). 

15. Оть Которао именуется всякое отечество.. Отъ Бога сотворены 
вс$ отечества или иначе роды (полом) существъ какъ небесныхъ, такъ и 
земныхъ.— И меновать—въ отношени въ Богу иногда означаетъ «творить» 
(ср. Це. СХТАТ, 4; Ие. ХЬ, 26). 

16. Крьнко—лучше перевести: силою —конечно, Божей, (духа! ).— Бо 
внутреннемь человькь —см. Рим. УП, 29. Это тоже что умъ, но не только 
какъ теоретическая способность, но и какъ совфеть, нравственное чувство 
челов$ ка. 

17. Върою вселиться, т. е. чтобы, когда вы внутреннс окрфпнете, Хри- 
стосъ вселился въ васъь на постоянное пребыване (хохот). Для этого 
однако требуется крфпкая вфра во Христа. 

18—1%у. Въ этихъ двухъ стихахъ рисуются результаты «вселеня Хрни- 
ста въ наши сердца». Русвый переводъ при этомъ беретъ въ этотъ 18-Й стихъ 
поелЗдн1я слова стиха 17-го (см. ст. 17-й по греч. и слав. тексту) и дФлаетъ 
это совершенно основательно, потому что выражене греческое: зу а-лаяу : 
"ощмеуо, хе че). совершенно не согласуется съ предшествующимъ: ххзойзи 
т. Ха... Въ русскомъ переводЪ, такимъ образомъ, даетея мысль о томъ, 
что пребыван!е въ христанской любви (укоренеме—указываетъ на образъ 
растен1я, глубоко пускающаго свои корни въ почву, а утверждене— на, образъ 
строенйя на твердомъ фундаменть) дасть Ефесянамъ, паравнф съ другими 
христ!анами (святыми), постигнуть во всемъ его зелифи и со вефхъ сторонъ 
(широта и долота....) главный предметъ христанскаго познаня, имепно 
безконечно возвышенную любовь Христову, по которой Христосъ отдалъ Себя 
въ жертву за грЗхи людей, и вообще сдфлаться исполненными вефми боже- 
ственными благодатными дарован!ями (нолнотою Божею). 

20—21. Славоелов1е Богу. вполн$ здЪсь умфетно, такъ какъ третьею 
главою Ап. заканчиваетъ догматическую часть своего иослан1я—изображеще 
величя христанства. Богъ здесь изображается какъ такой, Который можетъ 
дать намъ гораздо больше, чфмъ мы просимъ у Него. — Дюйствующею въ 
насъ вилою—правильнфе: «сообразно или согласно съ т8мъ, что сила Его 
уже д$лаетъ въ наесъ, христанахъ». Что елдфлано этою силою-—0объ этомъ у 
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ГЛАВА 4. ПОСЛАН1Е КЪ ЕФЕСЯНАМЪ. 955 


несравненно больше всего, чего| 21. Тому слава въ Церкви во 
мы просимъ, или о чемъ помыш-| Христ$ ТШисус$ во всЪ роды, отъ 


ляемъ, вЪка до в%ка. Аминь. 
ГЛАВА ТУ. 
1. Итакъ я, узникъ въ Госпо-| 9. с0 всякимъ смиренномудртемъ 


д$, умоляю васъ поступать до-|и квротостью и долготери$темъ, 

стойно званя, въ которое вы при-| снисходя другъ ко другу любовью, 

званы, 3. стараясь сохранять единство 
дух ВЪ С0ЮЗЪ мира. 


Апостола можно читать выше, напр. во П гл. съ 1-го по 10-й стихъ.—Вь 
Церкви во Христь Гисусъ. Первое выражен!е обозначаетъ ту среду, въ ко- 
торой должно совершаться прославлене Бога, а второе—побуждене къ этому 
прославленю. Такимъ побужденемъ является дфло нашего спасея, совер- 
шенное Христомъ.—Во вс роды—въ послфдующя поколфн1я.—Оть въка и 
930 вка—точнфе: «вЪфка вЪковъ или самыя отдаленные в%ка, идуе въ без- 
конечность» (проф. Богдашевеый). Это — опредфлене къ выраженю «во 
зеЪ роды». 


т. 
ОЭ ецинетвЪ въ Церкви (11—16). Нравоучительныя паставленйя общаго характера. 
(17—32). 


1—16. Призывая Читателей къ сохранен!ю единеня духа, Апостолъ 
выясняеть основан1я, на какихъ должно основываться это единеше, и гово- 
ритъ при этомъ, что разнообраз!е духовныхъ дарован!й и служенй, суще- 
ствующихъ въ Церкви, нисколько не мфшаетъ ея единству, а, даже напро- 
тивъ, содЪфйствуетъь достиженю общей для всфхъ членовъ Церкви цфли—воз- 
можнаго совершенства. 

1. Апостолъ, какъ узникъ въ ГосподЪ (см. П. 1), увЗщеваетъ (пходихАо 
по русски менфе удачно: умоляю), въ виду всего сказаннаго о велифи хри- 
станства (мтакъ—05у), читателей жить такъ, какъ обязываетъ ихъ жить ихъ 
высокое призван!е, какого они удостоились отъ Бога. 

2—3. Со всякимъ смиренномудуемь. Это выражене относится къ гла- 
голу 1-го стиха: «поступать» и обозначаетъ ту же добродфтель, какая въ 
нагорной бесЪдф называется «вищетою духовною», т. е. истинное сознане 
своего недостоинства и немощи, котораго не хватало язычникамъ, гордив- 
шимся своими личными достоинствами.—Иротостью—въ отношении къ лю- 
цямъ (ср. 1 Кор. ГУ, 21). Добродфтель эта является, можно сказать, естествен- 
нымъ слфдетемъ смиренномудр1я: сознаюц!й свою собственную немощь 
всегда будетъ кротокъ къ другимъ, хотя бы т и вызывали его своими по- 
ступками на гнфвъ.— Домотерпюнме--продолжнтельное терпфн!е всего. чтб 
пепр!ятнаго доставляютъ намъ наши ближе.—Снисходя... Долготериз ве 
должно быть онисхождешемъ,—не презрительнымъ въ отношени ЕЪ людямъ, 
какъ существамъ нравственно неразвитымъ и даже недоетойнымъ вразумлен1я 
съ нашей стороны, а основаннымъ на христЁанской любви.—-Стараясь сохра- 
нять... Миръ постоянно находится въ опасности разрушиться. Поэтому со 
стороны членовъ Перкви требуетея особое старане къ его сохранею, къ 
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4. Одно ТФл0о и одинъ духъ,| 8. Посему и сказано: восшедъ 
вакъЪ вы и призваны ЕъЪ одной|на высоту, плЗнилъ плфнЪ, и даль 


надеждЪ вашего звания; дары челов%камъ (Псал. 67, 19). 
5. одивъ Господь, одна вфра,| 9. А «восшелъ» чтдо означаетъ, 
одно крещенте, какъ не то, что Онъ и нисходилъ 


6. олинъ Богъ и Отецъ всеЗхъ, | прежде въ преисподн1я м$ста земли? 
Который налъ всфми, и чрезъ всЪ$хъ,| 10. Нисшедлий Онъ же есть и 
и во всЪхъ насъ. восшеди!й превыше всЪхъ небесъ, 

7. Важдому же изъ насъ дана дабы наполнить все. 
благодать по мЪрЪ дара Христова. 





соблюден!ю духовнаго или тфснаго ввутренвяго единев1я между вфрующими. 
Впрочемъ въ выражен!и: «едияство Духа» можно видфть указаше и на то, 
что единство христанъ имфетъ свой источникъ въ Дух Святомь.— Въ 
союзъ мира-—т. е. единен!е можеть существовать только тогда, когда всЪ 
вфрующе соединены какъ бы какою связкою (5/ < з0%безиФ): этою связкою 
долженъ быть мирз— мирное христанское настроеше. 

4—6. Къ соблюден!ю единства побуждаеть взрующихъ то соображеше, 
что ови, по ндеф, предетавляютъ вс$ единое тъло и единый духе, т. е. одно 
т$л0о—Хриетово (ср. 1, 23) и одинъ Духъ—БожШ, который оживляеть это 
тВло (ср. Ц, 18).—Аакё вы и призваны... Еще вовый мотивъ къ сохранея!ю 
единства: у всофхъ вфрующихъ одна и та же надежда на будущее блажевство.--— 
Одинь Господь. —Ап. продолжаеть выставлять все новыя и новыя основанвя 
къ сохранен!ю единства. Одинъ Госполь—т. е. Господь Т. Христосъ есть 
нашъ общий Владыка.—Одна въра—какъ вфра спасающая, какъ услове, 
требующееся рфшительно отъ каждаго, желающаго получить ‹пасен1е (Рим. 
Т, 16).—Одно крещене—-т. е. какъ единый путь къ общеню со. Христомъ.— 
Одинь Бо и Отець всъж—т. е. вс христане суть творешя Божши и Въ 
тоже время чада Божи по усыновленю во Христф.— Чрезь веъль— т. е. чрезъ 
всзхъ христанъ являетъ Свою силу: они служатъ Его орудяими. 

7. Этоть стихъ представляетъ возражене, которое преднолагаеть со 
стороны нфкоторыхъ читателей Апостолъ. Единству членовъ Церкви — могли 
сказать ему —мфшаетъ то обстоятельство, что одному изъ одаревныхъ благо- 
датными дарованями зленозъ общины Ефесской даво одно—высшее—дарова- 
ше, другому— низшее. Гдз же тутъ единство?». 

8—10. Ап. здБеь даетъ отвЪть ва поставленное въ 7-мъ стих возра- 
жене. «Да,—какъ бы говорить онъ,—Христосъ раздаеть Свои бхагодатныя 
дарован1я по Своей волЪ. Поэтому и въ псалм$ 67-мъ, который: несомн$нво 
имфетъ отношене не къ одному Давиду, а и къ Месси, сказано, что Мес- 
с1я, какъ провидитъ пророкъ, взойдетъ на высоту, т. е. станетъ выше воЪуъЪ 
м1роправителей, возьметъ въ плфнъ враждебныя Ему силы и вырветъ всю 
добычу у этихъ послфднихъ и велие дары раздасть людамъ, воторыхъ най- 
деть достойными этихъ даровъ. Но это возвышев1е Месен не можетъ им$ть 
мВста безъ предшествующаго ему Его самоуничижен1я: Месоя долженъ сна- 
чала сойти на землю, въ услов1я обыкновеннаго челов$ческаго существованя, 
и Онъ такъ н поступилъ. Нисшедпий на землю Христосъ, Сынъ БожЙ, есть 
именно тоть «восшедпй», о которомъ говорилось въ 67-мъ псалмЪ. И сд8- 
лалъ это Месея для того, чтобы наполнить все Своею силою и вездВ стать 
главою и владыкою (ср. Рим. ХГУ, 9)».—Замфтить нужно, что Ап. приводить 
м$сто изъ псалма 67-го по тексту 70-ти, причемф зд$еь` д$лаетъ, согласно 
съ своею цфлью, важное, повидимому, изм$нене: виЪсто выраженя «принялЪ 
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11. И Онъ поеставилъ однихъ| дВло служеня, для созиданя Т%- 

Апостолами, другихъ пророками, | ла Христова, 
иныхъь Евангелистами, иныхъ па- 13. доколЪ всЪ придемъ въ 
стырями и учятелями, единство в$ры и познамя Сына 
12. къ совершеню сваятыхъ, на| Божля, въ мужа совершеннаго, въ 
м$ру полнаго возраста Христова; 





дары» онъ употребляетъь выраженйе «далъ дары». Но Ап. имлъ полное 
право сдЪлать такое измфнеше, потому что еврейсв1Й глаголъ «лакахть», пере- 
веденный въ греч. переводЪ 70-ти выражешемъ 2^аЗ=‹, значитъ собственно: 
брать для того чтобы отдать другимъ (ср. Быт. ХОТ, 16; Быт. ХУ, 9: 
Исх. ХХУ, 2). Ап. же взялъ только послёды моментъ дЗйствя, означаемаго 
этимъ глаголомъ и перевелъ: даль (Ё6охеу).—Вь преисподная мьста земли. 
Н$которые древне и новые толкователи видятъ здфсь указае не на землю, 
вообще, а на адъ, куда по смерти сходилъ Христосъ (см. у проф. Боздащев- 
скало стр. 530). Съ этимъ толковашемъ можно внолнЪ согласиться, такъ какъ 
сошестые во адъ было также со стороны Христа дфломъ самоуничиженя, 
какъ и Его сошесте на землю. Только нельзя согласиться съ Тмъ, что 
здЪеь дается указае на побюду, одержанную Христомъ въ аду, и на выве- 
деше изъ ада людей, съ вфрою принявшихъ проповфдь Христа: здфеь, по 
контексту ръэчи, нельзя видЪть такой мысли. 

11. И Онз поставиль. Этими словами, особенно прибавкою: и Омь, Ап. 
даетъ понять, что Христосъ имфлъ полное право распоряжаться раздачею 
духовныхъ даровъ, какъ Ему угодно. Онъ, который сначала нисшелъ на 
землю, а потомъ восшелъ на небо, чтобы вполнЪ такимъ образомъ осуществить 
дЪло нашего искуплетя, вполнф справедливо выетупилъь какъ единственный 
распорядитель въ Церкви, поставляя однихь Апостолами, другихъ—проро- 
ками и т. д. Ап. перечисляеть здфсь четыре вида служенй, основанных'ь на 
особыхъ дароватяхъ, полученныхъ оть Христа: 1) Аяостоловъ—очевидно 
первыхъ 12, къ которымъ причтенъ былъ и Ап. Павель, которые составили 
особый неповторяемый чинъ въ Церкви; 2) иророковъ, т. в. вдохновенныхъ 
проповздниковЪъ, имфвшихъ особыя откровевя отъ Духа Святаго для назида- 
н1я собиравшихся на богослужеше (1 Кор. ХГ\, 3); 3) евамелистов»-про- 
повфдниковъ Евантешя, ходившихъ по разнымъ м$фетамъь и 4) пастырей и 
учителей, дъятельность которыхъ протекала въ изв$стномъ опредфленномъ 
мъет$ и состояла въ руководительств® извфстнымъ ограниченнымъ кругомъ 
вфрующихъ. Что здфсь разумФется одинъ классъ церковныхъ дЗятелей— ва 
это говоритъ и то, что въ греч. текст предъ вторымъ словомъ «учителей» 
(ббасхалоу‹) нЪтъ члена, который находится предъ первымъ словомъ: «пасты- 
рей» (1055 лоилёуо<). 

12. Ёъ совершению святыхь, т. е. означенныя служеюмя Христосъ уста- 
новилъ въ Церкви для того, чтобы святые, т. е. христане, могли, съ ихъ 
помощью, достигать предначертаннаго для нихъ высоваго нраветвеннаго со- 
вершенства.—На дьлю служешя. Эга пфль достигается дълоюмз служенля, т. е. 
чрезъ дъятельность вышеозначенныхъ лицЪ, которая называется «служешемъ» 
въ противов5еъ стремленемъ н$которыхъ сдфлать изъ своей должности нзчто 
порабощающее волю пасомыхъ (ср. Т Петр. У, 3).—Для созидамя тТ$ла 
Христова. Подъ созиданмемь тпла Христова или Церкви (см. П, 22) нужно 
разумЪть не только внфшнее прирощене Церкви, посредствомъ обращетя къ 
вЪр$ во Христа новыхъ лицъ, но и внутреннее укрфплене ея. 

13. ДЪятельность весфхъ этихъ служителей Церкви и ихъ преемниковъ 
закончиться можетъ только тогда, когда будеть достигнута послёдняя высшая 
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14. дабы мы не были болЪе 
младенцами, колеблющимися и 
увлекающимися всякимъ вЪтромъ 
учен1я, по лукавству челов ковъ, 
по хитрому искусству обольщения, 

15. но истинною любовью все 
возращали въ Того, Который есть 
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ГЛАВА 4. 


16. изъ Котораго все т$4о, 
составляемое и совокупляемое по- 
средствомъ всакихъ взаимно скр$п- 
ляющихъ связей, при дЪйстви въ 
свою м$ру каждаго члена, полу- 
чаетъ приращене для созидантя 
самого себя въ любви. 


глава Христосъ, 


цфль самаго существованя Церкви, т.е. когда всф члены ея будуть имЪть 
вру во Христа одинаковой ясности и чистоты и когда, слФдов., прекратятся 
всяме споры о взр$, не будеть ни въ комъ изъ членовъ Церкви нивакихъ 
колебанй въ отношени къ самому существенному 1). Это состоян1е Ап. опре- 
дВляеть кавъ состояще человька совершенно, Т. в. съ совершенно окр$п- 
шимъ взглядомъ на жизнь, и еще точнфе—какъ достижеше мъры полна 
возраста Христова, т. е. такого состоящя, въ которомъ христане напол- 
чятся всфми благодатными силами, исходящими отъ Христа (ср. ПТ 19). 

14—15. Эти стихи зависять отъ стиха 11-го. Господь учредилъ въ 
Церкви разныя служеншя для того, чтобы вфруюпие не оставались въ со- 
стояти младенцевъ, которые увлекаются разными приманками, и не позво- 
ляли себ поддаваться всякимъ новымъ лжеученямъ, которыя могутъ быть и 
очень приличными на видъ, но на самомъ` дл весьма гибельны по своей 
сущности (по лукавству человьковз) ?).... ВмЪето такого увлеченя вфруюнйе 
должны проявить стойкость въ истинф (вм$сто: истинною дюбовью— лучше 
читать, какъ въ слав. переводЪ: истинетвуя, 05 дюдви) и потомъ, въ любви 
пребывая, все  возращать въ Христа, нашего главу. 

16. Но христане, возращая все во Христа, все направляя къ Нему, 
не въ себЪ самихъ, а въ Немъ, во Хрисл$, имзютъ основан!е для своего 
роста, можно сказать, растутъ изъ Него. Только при помощи и подъ воздЪй- 
стыемъ Христа возможно гармоническое соединсне различныхъ, существую- 
щихъ въ Церкви дароваий и служен. Связанное тТакимъ образомъ хри- 
станское общество растетъ въ любви для собственного созиданая, т. е. для 
того, чтобы дойти до возможнаго совершенства. 

17—32. Ап. убфждаеть читателей вести новую, не похожую на ихъ 
прежнюю, жизнь. У нихъ теперь совершенно другой идеалъ, чЁ8мЪ въ язы- 
честв$—именно Христосъ. Нри этомъ Ап. обозначаетъ и различныя мелюя 
преступлен!я противъ христанской морали, кавыя очевидно имёли мЪето въ 
Ефесской церкви. 


1) Въру въ Сына Боя пуЪфють всЪ христане. .но иознане о Сын Бозйемъ 
далеко не у везхъ одинаковое (ср. Г, 17). 

2) Точнфе это м$ето нужно неревести такт: ‹чтобы не быть намт, болфе неопыт- 
ными дфтьми (уутио!), которые легко могутъ быть (подобно легкому челноку) унесены 
всякимъ неожиданнымъ порывомъ вЪтра учен!1я (неожиданно ноявившимиея новыми учи- 
телями взры),—не оставаться такими дётьмп при той игр въ кости (2:9 11 и53=!7), какую 
ведутъ со всею хитростью (ё\ пауози ия) люди, приходяцие въ соприкоеновеше съ хри- 
сманами, чтобы ловкими перестановками словъ п понят (1056 т изд0бз:а“) прельстить 
людей неопытныхъ п поставить ихъ на путь заблуждеюя (175 п}.луи7)». Ап. могъ видЬтЬ, 
какъ стороживие его солдаты упражнялись въ пгрф въ кости и потому у него елс- 
жилея выше приведенный образъ. 
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17. Носему 
Господомъ, чтобы вы болЪе не по- 
ступали, кавкъ поступаютъ проче 
народы, по суетностя ума своего, 

18. будучи помрачены въ разу- 
м, отчуждены отъ жизпи Божей, 
по причин$ ихъ нев щества и 
ожесточеня сердца пхъ; 

19. они, дошедши до безчув- 
ств1я, предались распутству тавъ, 
что дфлаютъ всякую нечистоту съ 
ченасытимостью. 


я говорю и заклинаю 
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- 20. Но вы не такъ познали 

Христа, 
21. потому что вы слышали © 


Немъ и въ Немъ научились, —таЕъЪ 
вакъ истина во [исус,— 

22. отложить прежн!й образъ 
жизни ветхаго человЪка, истлЪ- 
вающаго въ обольстительныхь по- 
ХОТЯХЪ, | | 

Ро: 
вашего 

24. и облечься въ новаго чело- 


а обновиться духомъ ума 





17—19. Прежняя жизнь, какую вели Ефесяне, будучи язычниками, была 
очень печальна.-—/Ло суетности ума сввоею. Умственная способность ихъ 
была обращена на служене суетЪ, ничтожеству (намекъ на ничтожество язы- 
ческихь боговъ ср. Рим. Т, 18 и сл.).— Будучи помрачены въ разумь, т. е. 
7 нихъ помрачилея органъ нравственнаго сознан1я (ср. 1 Петр. Ъ 13 и 
Рим. Г, 21—27), и они перестали ясно видфть цфль жизни. Отчуждены... 
ср. П, 12.—По причинь ихь невюжества, т. е. притиною ихъ умственнаго 
помраченя было нев$д$е о БогЪ, въ которомъ однако онн были виновны 
сами (ср. Рям.Т, 19).—ИЙ ожесточеня сердца ить. Это ожесточее или пол- 
ное притуплене нравственнаго чувства является причиною ихъ богоотчуж- 
деннаго образа жизни, ихъ нравственнаго развращен1я.-—Дошеди до без- 
чувствая... Ближе изображая это нравственное притуплене, Ап. говоритъ, 
что язычники потеряли способность чувствовать боль или скорбь. при видф 
того позора, въ какомъ они находились подъ дёйстемъ своихъ пороковъ, и 
чотому предались полной распущенности. Притомъ они не могли остановиться 
въ своемъ падении и хотфли непремВнно сдфлать разные безнравственные 
поступки (нечистоту).—С5. пенасытимостью— точнфе: съ одновременно вла- 
дЪвшимъ ими корыстолюбемъ (2, л^еоуе я). Для роскошной жизни необхо- 
димо постоянно увеличивать свои денежныя средства. И д®йствительно, языч- 
ники стремились во что бы то ни стало увеличивать свои капиталы, которые 
я шли на разныя ихъ прихоти. 

20—24. Ефессые хриспане изъ пропов$ди евангельской Должны знать, 
что подобная жизнь въ христанств8 не мыслима (но вы ие такъ познали 
Хриета).—Потому что... правильне: если только (= {=)—а это для Апостола 
является несомнфннымъ—0"% научились како должно тому, что нужно 
знать о Христп’)—Такз какъ истина во Гивуст, Эти слова нужно поста- 


Г) Выражене «какъ вы слышали» точнЪе должно перевести «если вы слышали» 
2:{= ото 1%0552тз). А если такъ-говорять нфкоторые толкователи,—то, значить, Ап. 
пииеть не для Ефесянъ, относительно которыхъ онъ, конечно, не могь бы говорить въ 
такомъ предположительномъ, какъ будто неув$ренномъ тон, что они знаютъ о смыелЪ 
его призван... Но здЪсь рЪчь идеть не о вообще призванш „Ап. Навла на служене 
язычникамь, а о Томъ, что составляло внутреннюю, таинственную сторону его призван!я 
ни, какъ указано въ объяснен!и стиха 3-го, объ особенномъ чудесномъ явлензи ему Самого 
Христа... Объ этомъ, т. е. о веЪхъ этихъ таинственныхъ подробностяхъ прязван1я Аностола 
онъ могь говорить, что он могли быть и извЪотны, и неизвестны Ефесянамъ. Самъ 
онъ, очевидно, въ бытность свою въ ЕфесЪ, эти подробности изб%галъ сообщать, и 
Ефесяне могли узнать о нихъ отъ другихъ проповфдников?. 
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вфка, созданнаго по Богу, въ пра-| му своему, потому что мы члены 
ведности и святости встины. другъ другу. 
25. Посему, отвергнувши ложь, 26. ГнЪваясь, не согрзшайте: 
говорите истину важдый ближне-| солнце да не зайдетъ во гнЪвЪ 
вашемъ; 


ВНТЬ ВЪ начало слфдующаго стиха, въ которомъ показывается содержане 
этой «нстины во Шнеус$». Поэтому ихъ н слфдующя слова 22-го стиха слБ- 
дуетъ передать такъ: «такъ какъ нстнна нли нотинное учеве о жизнн, пред- 
ложенное шсусомъ, состонтъ въ томъ, чтобы отложить прежий образъ жизнн...». 
Ветлай чедовъкь, т. е. нхъ прежый язычесый строй жизнн долженъ быть 
отложенъ въ сторону, какъ старая, нзносившаяся одежда, которая уже не 
подходить къ положен!ю человЪка, занявшаго новое очень высокое положе- 
ще. Этотъ вет человфкъ еще жнвъ, но онъ нстлфваетъ постепенно в5` 
оболъетительныхь похотять, т. е. самъ стремится къ смерти, поддаваясь 
похотямъ, которыя только паютъ видъ счастя, а на самомъ дЪфлЪ отда- 
ляютъ отъ него.—-Обновиться духомь ума вашею. Свое обновлене хрнст1а- 
ннНЪ Долженъ начать съ того, что составляетъ, такъ сказать, самую сердце- 
вину его внутренней жизнн (духомь ума).—Оолечься в5 новало человька. Ста- 
рая одежда снята и нужна новая, вполв$ приличная новому сослоян]ю чело- 
вфка. Такою и является для новосозданнаго человЪка праведность (въ отно- 
шен!и къ людямъ) и святость (въ отношени къ Богу).— Истины. Это при- 
бавлен1е показываетъ, что праведность и святость человфка должны имЪть 
основу въ истин абсолютной, евангельской. 

25. Раскрывая теперь въ чемъ соетонтъ обновлене внутренняго суще- 
ства челов$ка въ хриспанствЪ, Апостолъ останавливается на нФБоторыхъ 
языческихъ порокахъ, которые, очевндно, не были еще совсзмъ чужды Ефес- 
скимъ христанамъ. Наставлен!я, как1я онъ даетъ чнтателямъ въ виду суще- 
ствованя у ннхъ такихъ пороковъ, сначала рисуютъ, въ чемъ состоитъ хрни- 
станская праведность (съ 25-го стиха [У-Й главы до 3-го стиха У-й главы), 
а потомъ нзображаютъ хриет!анекую святоеть (съ 3-го стиха У-й гл. по 21-й 
етнхъ той же главы). Прежде всего хрнепане должны олверинуть ложь, 
такъ какъ они суть члены одного и того же т$ла Христова, а члены тфла 
ложью, т. е. неправильными своими дЪйств1ями, вредятъ здоровью всего т$ла 
и, слБдов., сами себЪ. Язычники, нужно замфтить, очень часто позволяли 
себф лгать въ сношеняхъ другъ съ другомъ. 

26. Въ протнвоположноеть несдержанноети во ГНЪВЪ, свойственной 
язычннкамъ, христ!ане, еели случитея имъ придти въ раздражен!е, не должны 
доходить въ этомъ гнфвномъ раздражен!и до грфха. Еп. деофанъ, разъясняя 
это выражее, приводить въ примфръ человфка, который въ раздражени 
быстро ходитъ по комнатЪ. Если это человфкъ хриспаненъ, то онъ не забу- 
детея до того, чтобы оставить на землЪ случайно опрокинутую имъ комнат- 
ную мебель нли др. вещи, а непремзнно подниметъь ихъ...— Соинце 94 не 
зайоеть... Не давайте гнфву продолжаться долфе нЪеколькихЪ часовъ, въ 0со- 
бенностн не ложитесь во гнфв$ спать. потому что вочью вы можете еще 
болфе укрфпиться въ раздражении противъ человфка, возбудившаго вашт 
гнфвъ,— некому будетъ разубфдить васъ въ неосновательности вашего раздра- 
жен1я!). 





:) Между Апостоломъ Павломъ п Ап. [лковомъ какъ будто есть протпвеполоя 
ность во взгляд на допуегимость гнЪва въ хриспанинЪ. Ап, Таковъ повидимому совер- 
лиенно и безусловно отвергаетъ гнЪвъ (ак. Г, 20'. тогда какъ Ап. Павелъ допускаете 
тнЪьъ постольку. поскольку онъ Не доходить до грЪха. Но на самом ДЕЛЪ такой прс- 
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27. и не давайте м$ста д1а- ди, а лучше трудись, дЪлая свои- 
воду. ми руками полезное, чтобъ было 
28. Вто кралъ, впередъ не кра-! изъ чего удалять нуждающемуся. 





27. Здфсь р®чь идеть не о д1аволв-сатан$, а о клеветникв (бол мо- 
жеть имЁть и такое значеше ср. Лук. ХУТ, 1). Если же понимать это м%сто 
въ. смысл предупрежденя отъ опасности подчиниться во гнёв% вмяню д1э- 
вола, то это наставлете будетъь слишкомъ общимъ, такъ какъ и во веЪхъ 
случаяхъ нашихъ грфхопаденй мы даемъ мото внушенямъ давола. Между 
тфыъ при нашемъ толкованши этотъ стихъ является вполнё подходящимъ за- 
влючешемъ для наставленя предыдущаго стиха: во гнфв®, который мы под- 
держиваемъ въ себ противъ кого либо, мы, пожалуй, дадамъ вру всякимъ 
изв8тамъ злыхъ людей противъ тЪхъ, на кого гн®вземся... 

28. Тотъ, кто не отсталъ совсёмъ оть привычки къ присвоеню чужой 
собственности, которою страдали большинство язычниковъ, долженъ не только 
перестать воровать, а еще кром$ того изо везхъ силь трудиться (хот! “о), 
своими руками дфлая полезное и притомъ честное (<о &уа80у), чтобы имфть 
возможность помогать другимъ. Тогдашнимъ христТанамъ весьма полезно было 
услышать это наставлен]е, потому что и среди нихъ не всегда—въ особен 
ности, конечно, у зюдей низшаго зван]я, которые составляли главный кон- 
тингенть Церкви—кр®ико было уважене къ чужой собственности (ср. Т Петр. 
ТУ, 15 и 1 Кор. УТ 10)'). 


тивоположности не существуетъ. Когда Ап. Шаковъ возстаетъ противъ гафва. то онъ 
иметъ въ виду постоянную склонность Гудеевь, къ какныъ принадлежали читатели его 
послан|я, доходить въ своемъ стремленн доказать истину до самыхъ нежелательныхъ 
проявлен фанатизма. Гудеп именно даже придавали рЬшающее значене своимъ фанати- 
чесвимъ гыступленямъ, полагая, что только так\я выступленя ихъ поведутъ къ торже- 
ству божественной правды. Между тБмъ Апостолъ Павелъ имфетъь въ виду обще-человь- 
ческое свойство раздражаться при веякихъ представаяющихся челов$ку препятств1яхъ 
въ ДВЛВ осуществлетя его начинан!й. Къ такому живому отношен]ю челов ка ко всему 
съ нимъ случающемуся Апостолъ не могъ. конечно, отнестись отрицательно: челов®къ 
есть живое п чувствующее существо, которому свойственно отъ прпроды извфетнымъ 
образомъ реагировать на все, что ему непрятно. И самъ Ап. [аковъ, безъ сомнЪфня, та- 
кой гнЪвъ допускалъ, какъ это видно уже изъ его обличен]й, съ какими онъ обращается 
въ своемъ послан въ богачамъ (гл. У, 1 и сл.; вр. Г 19: «‹медлень на гныЪвЪ>— толь- 
ко!}. И можно ли, въ самомъ дВлЪ, предположить, чтобы Апостолъ Таковъ вообще шель 
противъ гнфвнаго строгаго выступлен!я христ1аппна въ тФхъ случаяхь, когда христанинъ 
ветрфчается съ наглымъ попираз1емъ законовъ правды п истины? Гнёвъ въ такихъ слу- 
чаяхъ является подоб1емъ грозы, которая очищаеть воздухъ отъ ммазмовъ и вредныхъ 
бациллъ. Только необходимо, конечно, чтобы этотъ гнфвъ проходилъ такъ же быстро, какъ 
гроза. Иначе, если онъ надолго будетъ задерживаться въ душ$ челов$ка, онъ поведеть 
къ дурнымъ посл$детв!ямъ— ко аръжу, какъ выражается Ап. Павелъ. Въ самомъ дЪлЪь, 
большинство прееступлей совершены потому, что люди не сум$лн во время остановиться 
во гНЗвЪ своемъ. 

:) Ап. вфроятнфе всего пм$етъ здЪеь въ виду рабовъ, у которыхъ, дБйствительно, 
какъ свидфтельствують древше писатели, воровство вошло въ привычку. Что Ап. гово- 
ритъ именно о рабахъ, объ этомъ можно заключать п изъ того, что онъ убфждаеть во- 
ровъ не въ возвращеню похищеннаго пли растраченнаго имущества, но требуеть оть 
нихъ усиленной работы на пользу бЪдныхъ членовъ Церкви: очевидно, что воры ие им ли 
собетвеннаго пмущества, которымъ могли бы возмфетить причиненный другому съ ихь 
стороны ущербъ, и что они могли загладить свой проступокъ только свонми трудами— 
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29. Никакое гнилое слово да 30. И не оскорбляйте Сватаго 
не исходить изъ устъ вашихъ, &| Духа Божия, Которымъ вы запе- 
только доброе для назидавн1я въ| чатлЪны въ день искупленя. 
вЪрЪ, дабы оно доставлало о 
дать слушающимъ. 





29. Опять имЗется въ виду привычка язЗыЫчниковъ къ. «гнилымъ сло- 
вамъ». Гнилое вноситъ порчу и вредъ туда, куда попадаетъ, и гнилое илн 
безиравственное выражене и тёмъ болёе цфлая рфчь вносить развращен!е 
въ среду христанскаго общества 1).—Ёз назиданю вь въръ—по Тишендорфу: 
въ созидашю или удовлетворен!ю данной потребности или нужды (прое 
охоборлу << хреас).-_Бллодать, т. е. и прятность, и духовное благослове- 
н1е, духовную пользу. 

30. Дурными рёчами мы часто не стфеняемся, потому что, какъ при- 
нято у насъ выражаться, дурное слово на в$теръ молвится. Но Ап. говоритъ, 
что такъ легкомысленно относиться ЕъЪ тГнилымъ словамъ нельзя: мы имп 
оскорбляемъ—точн%е: озорчаемз (вл) теме) Святаю Духа Божя, Который 
таинственно присутствуетъь во всВхъ нашихъ собратяхъ (Мы-—храмъ Св. 
Духа, Кор. УТ, 19), з вфдь въ этомъ Дух и вмЪств съ Нимъ мы получили 
отъ Бога печать, съ какою мы должны предстать въ день окончательнаго 
нашего искуплен1я на послфднемъ суд (=‹ тыгоау ато\. ср. Г, 13). Получеше 
этого Духа совершилось въ принятш таинства муропомазан1я, саЪдовавшаго 
обыкновенно за крещенемъ. 


въ то время, какое у нихъ оставалось свободнымъ отъ ихъ служен!я господамъ, напр., въ 
ночное время, какое давалось рабамъ для отдохновен!1я. Отсюда мы можемъ вывести и 
такое заключеше, что въ первенствующей христанской Церкви взносы на нужды бфдня- 
ковъ получались не только оть людей зажиточныхъ, но и оть самыхъ носаЪднихъ рабо- 
ЧИхЪ... 

1) НЪкоторые слишкомъ расширяютъ понят!е «гнилого слова» п полагаютъ, что 
Ап. здЪсь воспрещаетъь всяюя безсодержательныя рЪчи, которыя ведутся просто для 
провождетя времени. Такъ Майерь говорить: «для Апостола слова нашихъ устъ являются 
яенымъ отражешемъ и обнаруженемъ нашей внутренней, душевной, жизни. И тая 
безполезныя (гнилыя) слова суть для него доказательство того, что «внутренн человЪкъ» 
говорящаго боленъ, что онъ- не таковъ, какпмЪ долженъ бы быть, если бы онъ былъ 
исполненъ божественной жизни... И такой взглядъ совершенно правиленъ. ибо кто 
свонмъ сердцемъ находится въ дЪйствительномъ общенш съ Богомъ, тоть подчиняетъ всЪ 
свои мысли, рёчи и поступки вол Божей... Готъ же, кто чувствуетъ удовольств1е, слыша 
шутки всякаго рода, показываетъ этимъ, что онъ пустой п поверхностный человЪкъ> 
(посл. къ Ефес). Развужден1е Мацера нельзя не признать елишкомъ строгимъ и краи- 
нимъ. ВФдь веселая шутка часто разгоняеть дурное настроеийе челов$ка и оживляеть 
энергю къ дзятельности: достаточно указать на вл1яе шутокъ, как!я допускали се6Ъ 
полководцы но отношен]ю къ солдатамъ во время тяжкихъ военныхъ переходовъ. В’Ъль 
дальше и Апостолъ говоритъ, что мы должны говорить то, что можетъ содЪйетвовать 
назплаю или, точнзе, созиданю челов%ка, а современная педагомя утверждаетъ, что 
характеръ воспитанника образуется не только путемъ постоянио серьезныхъ наставлевйй 
н увЪщан!Й со стороны воспитателя, но также п прилично-веселою шуткою или веселымь 
разсказомъ. СлЪдов., Апостолъ не могъ отвергать совершенно того, чт8 можетъ служить 
на петпнную пользу челов%ка: онъ только своимъ увфщанемъ обращаетъ наше вниман!е 
на То, что ве наши р$чи и разговоры не должны заходить за предълы дозвволеннаго 
христтанской моралью. | 
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31. Веякое раздражеве п ярость. 32. во будьте друге ко другу 
и гьзвъ и крикъ, и злорфче со| добры, сострадательны, прощайте 
веякою зл0бою ла будутъ удалены | другъ друга, какъ п Богъ во Хри- 
отъ васъ; ст$ простилъ васъ. 


ГЛАВА \. 


`1. МИтакъ  подражайте Богу,| даль Себя за насъ въ приноше- 
какъ чада возлюблевныя, н1е ‘ни жертву Богу, въ благоуха- 
2. и живите въ любви, какъ и| ше праятное. 
Хриетосъ возлюбилъ насъ и пре- 





31. Ап. перечисляетъ нфеколько отдфльзыхъ пПороковъ, отъ которыхъь 
должны освобождаться христане !) и прежде всего указываетъ внутренн]я 
тущевныя состоян1я—раздражене противъ ближняго, ярость пли ввутреннее 
скоропреходящее настроен!е гнфва и 1н7%65, какъ состоян!е боле продолжи- 
тельное‚, —а потомъ внфшн!я проявлен!я этихъ чувствъ—крикз, злортае или 
точн%е: бранныя слова.—Со всякою злобою—т. е. хрпетанину не подобаетъ 
питать въ сердц® своемъ и злобы къ людямъ вообще, если даже она не будетъь 
выражаться въ опредфленныхъ проявленяхъ. 

32. Напротивъ, христане ‘должны быть по отношеню другъ въ другу 
Зобрыми, т. е. вообще радушными, сострадательными тамъ, тдф они встрз- 
ючатся съ несчастными, и прощать дру друза, прюхи, помня, что и сами мы 
получили прощене отъ Бога чрезъ крестныя заслуги Христа. 


и. 
Продояжен!е наставленй общаго характера (11—21). Наставлещя женамь п мужьямъ 
(22—33). 


1—21. Въ конц ГУ-Й главы Ап. выяснилъ достаточно, что онъ пони- 
маеть подъ «праведностью», къ которой онъ призывалъ своихъ читателей 
(У.24). Теперь онъ даетъ наставленя касательно «святости» (см. тоть же 
стихъ) Именно онъ прелостерегаетъ читателей отъ увлечен1я пороками, про- 
тивиыми христанской святости (1—10), а потомъ пригланаетъ обличать эти 
пороки (11—14), требуя, чтобы и сами христане не подавали своимъ пове- 
цен!емъ повода къ соблазну (15—17). Наставленя о христанской чистот$ 
Ап. заключаетъ лриглашенемъ читателей исполняться Духомъ Божшимъ (18—21). 
`’ . 1-2. Эти оба стиха предотавляютъ собою заключене къ ГУ-Й глав® 
32-му стиху. Въ отношени другъ къ другу между христ1анами должны парить 
любовь и всепрощене. Примфромъ для нихъь, во первыхъ, долженъ быть Самъ 
Богъь, прощаюпий намъ наши прегрёшеня (ср. Мато. У, 45 и УБ 13—14), 


1) Н®которые (напр. Боздашевскй) полагаютъ, что Аи. имфетъ въ виду только 
возможные въ будущемъ пороки. какпмъ можеть подвергнуться Ефосская церковь. Но 
‘ъ такимъ предположеемъ нельзя согласиться. Зач$мъ бы Апостолъ сталъ тратить 
время на обличете т$хлт, недостатковъ. какихъ еще не существовало? РазвЪф въ жизни 
Ефесской церкви все было настолько благополучно, что Апостолу не оставалось въ чемъ 
упрекквуть читательй? Едва ли это возможно предполояитт... 
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3. А блудъ и всякая нечистота 
и любостяжане не должны хаже 
именоваться у васъ, какъ прилич- 
НО СВЯТЫМЪ. 

4. Также сквернослоще и пу- 
стослоще и см$хотворство не при- 
личны вам5, & напротивъ благода- 
рен!е; 

5. ибо знайте, что никакой 
блудникъ, или нечистый, или лю- 
бостяжатель, который есть идоло- 
служитель, не имфетъ наслВ дя въ 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА д. 


6. Никто да не обольщаетъ 
васъ пустыми словами, ибо за это 
приходить гнфвъ Божй на сы- 
новъ противлен!я: 

7. итакъ не будьте сообщника - 
ми ИХЪ, 

8. Вы были н$когда тьма, а 
теперь —свЪтъ въ ГосподЪ: поету- 
пайте, какъ чада свЪта, 

9. потому что плодъь Духа со- 
стоить во всякой благости, пра- 
ведности и истинф. 


Царств$ Христа и Бога. 


а потомъ— Господь Шисусъ Христосъ, Который по любви въ намъ принесъ 
Себя въ ириношеняе (трозфорб»), именно въ жертвенное кровавое приношене 
(Золя) для того, чтобы загладить грзхи наши предъ Ботоуъ (указая!е на 
искупительное значене смерти Христовой ср. Евр. Х, 10).—Вз длеюоцхание 
преятное. Жертва Христова была впохлнф угодна Богу "(ср. Лев. Г 9). 

3—4. Блудъз—наиболВе распространенный въ язычеств8 порокъ.—Нр 
должны именоваться. Не только не должны существовать эти пороки, нон 
говорить-то о нихъ хрисМане между с0бою не должны, чтобы не навести 
кого либо изъ своихъ на дурныя мысли.—Сквернослове... Это грфхи языка. 
О смюхотворетвь (собственно: торошее обращензе —=5толт=}!х) Славянск 
напть переводъ даетъ поняте очень опредфленное. Это есть «кощуны» или 
кощунство, т. е., по нашему. насмшки надъ священными предметами. (Слав. 
выражене «кощунъ» происходить отъ древняго слова «кощей», которое озна- 
чало молодого челов$ка изъ хорошаго рода. Таке кощеи служили при дво- 
рахъ древнихъ великихъ князей и, очевидно, въ бесВдахъ между собою не 
стзенялись требованями прилич!я...). Еще римсюй писатель Плавтъ подмЪ- 
тилъ въ Ефесянахъ склонность къ непристойнымъ шуткамъ, и потому Ап. 
вполнф основательно на этомъ порокз останавливаеть вниман!е своихъ Чига- 
телей. — Блалюдарене-——за все то, чтб в8рующе получнли во ХристВ (ем. И, 
11 вн сл.). 

5—6. Нужно принять во вниман!е и то обстоятельство, что эти пороки 
ведуть къ очень печальнымъ посхфдетвямъ: поддави!еся имъ не получать 
парства небеснато. (см. Г Кор. 6, 9, 10) 1!).—Христа и Боа. Христосъ 
зд$еь поставляется на одной степени съ Богомъ и такимъ образомъ дается 
мысль о единосущи Его съ Отцомъ. 

7—9. Ал. дфлаеть изъ сказаннаго такой выводъ, что христане не 
должны участвовать въ тфхъ дфлахъ, кавя свойственны этимъ сынамъ про- 
тивлен1я. Еще раньше, когда они, можно сказать, были тьмою или пребы- 
вали въ вравственной тьм, тая дла были возможны среди нихъ, но теперь 


1) Иногга у нась высказырается такой взглядъ, что многе пороки суть неизбЪж- 
ное слЪдств!е роста культуры и не должны быть вифияемы въ вину ТЪМЪ, кто заражень 
ими. Ап., напротивъ, точно опред$ляеть вс порокн, какъ гр%ховное явлене, какихъ Не 
должно быть въ христанскомъ обществЪ, до какихъ бы ступеней культуры оно нн дохе- 
дило. Иначе христане, такъ легко относянЦеся къ существован!ю въ ихь средВ пороч- 
ныхъ людей, подпадалютъ одинаковому съ тфми людьми осужденю. 
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10. Испытывайте, что благо- 12. Ибо о томъ, что онй дЗ- 


угодно Богу, лаютъ тайно, стыдно и говорить. 
`’ 11. и не участвуйте въ без- 13. Вее же обяаруживаемое д%- 
плодныхъ дфлахъ тьмы, но и 06-| лается явнымъ отъ свЪта, ибо все. 
дичайте. дЪлающееся явнымъ, свЪтъ есть; 





ииъ необходимо жить какъ чадам свъта. потому что они стали свЗтомъ или 
зосителями евангельскаго свфта и чистоты (ср. 2 Кор. УГ 14—15). В%дь 
они находятся подъ дЪйств1емъ Духа Божя, а это должно сказываться въ 
извфетныхъ 1.4042, каше христане должны приносить. Такими нлодами 
являются всякая благость, т.е. вообще хорошая, добродфтельная жазнь, ира- 
ведность, или справедливость въ отношен!и къ людямъ, и. истина, т. е. отсут- 
ств!е всего ложнаго, котораго такъ много было въ жизни язычникову. 

19. Далфе хриспане должны при всякихъ обстоятельствахъ представ- 
лять себЪ, какъ относится къ тому или другому ихъ дфлу Самъ Богъ, спра- 
шивать себя, чего хочетъ отъ нихъ Богъ. 

11. Ап. возвращается къ наставленю; начатому въ 7-мъ стих. Онт 
убфждаетъ читателей не имфть общен!я съ дфлами тьмы. Дфла эти онъ назы- 
ваетъ безнлодными потому, что опьма вообще такое услове, при которомъ 
невозможно растенямъ приносить плоды: только солчечный свфтъ даетъь де- 
ревьямъ силу плодорожден!я. П въ самомъ дЪлБ, дла нечестивыя ведутъ 
людей только къ погибели и смерти (вр. Рим. УГ. 21—23). Но христане въ 
отношени къ такимъ дфламъ не должны ограничиваться только удаленемъ 
отъ нихъ: они должны еще обличать ихъ словомъ (3^5-./=у--ер. 1 Тим. \, 20). 
НФкоторые толкователи подъ «обличен1емъ» разум ютъ обличее своею жизнью. 
НО съ такимъ ‘толковашемъ нельзя согласиться, потому что обличен!е жизнью 
уже имфется въ виду Въ словахъ: «не участвуйте въ дфлахъ».. Притомъ 
глаголъ зАзуузиу и обычно употребяяется въ значени словеснаго обличения !). 

12. Обличать порочныя дла нужно потому, что они въ самомъ дфлф 
до того ужасны, что о нихъ противно и говорить; въ особенности это нужно 
сказать о тЪхь, которыя одфты покровомъ тайны 2). 

13. Польза оть обличен!я состоитъ въ том, что все обнаруживаемое. 
т. е. будучи обнаруживаемо при свфтф хриспанской истины (0тз свъта) 





1) Въ наше время существустъ ваглядъ, по которому никто ве въ правЪ№ судить и 
нраветвеннохьъ обликЪ своего блпягняго. МноГе говорятъ. что праветвонность—лично“ 
дЪ$ло каждаго, дЪло частное. въ которое никто не имЪетъ права п основая вуфашваться. 
Н которые любители выпить неумЪренно даже прамо назывзютъ лепрошеннымтъ и неза- 
коном$рнымъ вмфшательствомь въ ихъ дБла, когда пастырь церкви, напр.. внушаеть 
пмъ мыель о вред$ неум$реннаго употреблев!я спиртныхъ нанитковъ... Ап. совершенно 
иначе смотритъ на д%ло. Но его убЪжденю. въ хриепанскомъ общеетв? НЪтТЪ нлчего 
‹частнаго»,—все пыетъь тёенЪйшую связь съ нБлымъ, п потому хриетане обязаны в800- 
титься о нраветвенномъ состоянш ближняго и воздфйетвовать на него въ извфстныхь 
случаяхъ словомъ обличеня. Въ самомъ дВлЪ, ‘если страдаетъ одинъь члент, гла, то съ 
нимъ страдають п вс прочше (Г Кор. ХЦ, 26), и точно тоже бываегъ п въ церковномъ 
обществ $. 

7) Ап. здЪсь хочетъ сказать. что все порочное не должно быть предметомъ разго- 
воровъ въ христ1анскомь обществЪ. Этимъ самымъ онъ осуждаеть цфлый цивлъ совре- 
менныхъ беллетристическихъ произведен, которыя избираютъ своимъ предметомъ разныя 
безнравственныя явлешя современностп. Изъ среды хрнистанекаго общества должиы быть 
изгнаны вс%. напр., романы, котерыя будятъ нездоровую чувственность п пр!) чаютъ 
читателя легкомысленно относиться къ самому безнравотвенному образу жизни. 
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14. посему сказано :нетань, спя- 16. дорожа временемъ, потому 
щй, н ‘воскреени изъ мертныхъ,| что дни лукавы. 
и освЪтитъ. тебя Христосъ. 17. Итакъ не будьте неразсуди- 


15. Итавъ смотрите, поступай-| тельны, но познанайте, что есть 
те осторожно, пе какъ неразум-| воля Божля. 
ные, но какъ мудрые, 18. И не упинайтесь виномъ, 


станонитсея явнымъ въ своей натурз—вЪ данномъ случаЪ это сказано о поро- 
кахъ языческихъ, которые сильнфе оттфняются въ сноемъ безобраз!и предъ 
свфтомъ христанской нравственности.— Ибо все, дълающееся... Т. е. таковъ 
уже обпИЙ законъ существующаго: нсе, что можно нидфть, представляется 
свътомь или снзтлымъ, непокрытымъ (свють-— здфсь въ общемъ значенш 
этого слона, т. е. нфчто освзщенное). 

14. Потому, что обличене полезно, и Богъ обращается къ гршнику, 
пребынающему въ духовномъ усыплеши, какъ бы въ состоянйи смерти, съ 
призыномЪ: «нотавай« (вмЪСТо: «сказано», какъ въ русск. пер. нужно читать: 
«Говоритъ» —по греч. ==). Откуда взяты эти слова—неизвфстно. Лучше 
всего принять то предположене, что он составляютъ отрывокъ изъ какого 
нибудь христанскаго гимна, нъ которомъ есть нфкоторые отзвуки изъ книги 
пр. Иса (ЕЁ, 1—востань. ХХУТ 19: воскреенутьъ мертвые и Г.Х, 1: при. 
деть твой свътъ). 

15 —16. Обличая другихъ, христаяе сами уже непремфнно обязаны 
слВдить за собою. Смотрите, поступайте... точнфе: «смотрите, насколько 
осторожно вы поступаете» (осторожность же—необхскима),— Дорожа време- 
немъ—точнВе: «покупая время, пр1обр8тая ето нъ собственность». Этимъ Ап. 
научаеть н8рующихъ пользонаться каждымъ моментомъ времени, какъ куп- 
леннымъ за деньги, для дфланя добрыхъ дФлъ. Неразумный не дорожитъ 
нременемъ, думая, что оно ничего не стоитъ, а мудрый понимаетъ вее его 
значете. Къ этому побуждаетъ его и тб соображеше, что «дни лукавы», т. е. 
наше время таково, что требуется напряжен1е всфхъ силъ, использован]е 
всего нремени для того, чтобы можно было сдфлать что нибудь дВЯствительно 
полезное. 

17. Итакъ-— точифе: «ради этого», т. е. ради того, зто вамъ нужно 
быть мудрыми (ст. 15).—Не будьте неразсудительны—т. в. не показывайте 
себя такими: выражене: ь7 1!ео$е не даеть здЪеь мысли о томъ, что ефес- 
све христане на самомъ дъдъ неразсудительны. Неразсудителенъ человзвЪ, 
когда онъ не дфлаетъ надлежашаго употр“блен!я изъ своего разсудка, а та- 
кими христане, конечно, не были, хотя и моли стать. Познавайте, т. е. 
старайтесь опредфлить въ каждомъ случа», какова тутъ воля Божя (по дру- 
гимъ чтен1ямъ—воля Господня, т. е. Христона). 

18. Для того, чтобы ясно понимать требонав!я ноли Божей нужно устра- 
нить все, что мфшаетъ человЪку сосредоточиться въ себ$ самомъ. Тутъ прежде 
всего таксю пом$хою является страсть къ нину. Вм%ето того чтобы, какъ 
язычники, упиваться ниномъ, въ которомъ получаеть свое начало распут- 
ство или всякая несдержанность (50%) 1), христане должны исполняться 





') Ан. хотя и не запрещаелъь употреблевя вина вообще (онъ говоритъ только. 
чтобы христмане ‹не упивались»), но тЪмъ не мене даетъ понять, что вино ведетъ ко 
всякаго рода излишествамтъ и что, слЗдовательно, оно для многихъ очень опасно, въ 0со- 
бенностия же—прибавимъ— потому, что р%Ъдко Ето можетъ опредЪлить для себя «м$ру» 
унотреблен!я вина, ирп которой бы вино не произвело для него почальныхъ послфдетвий. 
‹Огонь въ кровь влагается и малымъ количествомъ вина» (еп. беофанъ). 
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отъ котораго бываеть распутство; 21. повинуясь другъ другу въ 
но исполняйтесь Духомъ, страх Божемъ. 
19. назидая самихъ себя псал- 22. Жены, повинуйтесь своимъ 
мами и славосломями и пфеноп$-| мужьямъ, вакъ. Господу, 
мии духовными, поя и восифвая 23. потому что мужъ есть гла- 
въ сердцахъ вашихъ Господу, ва жены, какъ и Христосъ глава 
20. благодаря всегда за все Бо- |`Церкви, и Онъ же Спаситель т%4а. 
га и Отца, во имя Господа наше- 
го Тисуса Христа, . 





Духомь, т. е. достигать полноты чрезъ Духъ БозШ (Е пуебиат). Ап. какъ бы 
хочетъ сказать, что христане будуть имЪть желанную полноту радости, но 
эту радость они получать только предавая себя воздёйствию Св. Духа. 

19. Какимъ способомъ достигнуть этой полноты истинной христ1анско- 
духовной радости? щи обращаясь другъ въ другу (по-русски непра- 
Вильно: «назидая себя») въ различныхь формахъ христанской поэз1и: яс@4- 
мал5—вврне всего, новозавВтныхъ, которые сочиняли тогдаше христане 
(см. 1 Кор. ХГУ, 26), славослоняхь или тимнахь тоже новозавётныхь и 
пльсноптънаяжь духовныхь или, точнВе, одахъ, которыя названы духовными по 
своему происхожденю отъ Духа Святазо (примфръ таковой —ХП-я глава 1-го 
пос. къ Кор.) !). Во-вторыхъ, такое настроеше достигается восп8ван1емъ 
Господа Тисуса. Христа въ своихь сердцахъ и, наконецъ, въ третьихъ, по- 
стояннымъ вознесенщемъ благодарности Богу во имя Христа. Посл$днее. т. е. 
благодареше, особенно полезно потому, что самъ благодарящ, воспоминая 
о благодвян!яхъ Христа, держится, такъ сказать, въ той сфер, въ какой 
пребываетъ Самъ Христосъ. 

21. Стихъ этотъ представляеть переходъ къ олфдующимъ увфщанямъ, 
обращенныхъ къ женамъ, мужьямъ и другимъ членамъ христ!анской семьи. 

22—33. Женамъ Дп. предписываетъ, чтобы они повиновались своимъ 
мужьямъ, а мужьямъ велить любить своихъ женъ До готовности положить за. 
нихЪ свою жизнь, подобно тому, кавкъ Христосъ предалъ Себя на смерть для 
спасен1я ‘людей. При этомъ Ап. излагаеть ученше о христанскомъ брак® 
какъ объ образВ единаго неразрывнаго союза Христа съ Церковью. 

22. Какъ Господу, т.е. ваше послушане должно быть таково, какъ 
если бы это было поелушане Самому Христу, т. е. такое же искреннее, та- 
кое же полное. 

23. Основаве для такого послушая состоитъ. въ томъ, что мужъ есть 
злава жены (ср. 1 Кор. ХТ 8, 9), при томъ имВющИЙ своимъ образцомъ Самого 
Христа въ Его отношени къ Церкви.—И Онз же..., т. е. Христосъ, потому 
называется главою Церкви, что Овъ есть ея спаситель (тула, т. е. Церкви). 


:; Въ первенствующей христанской Церкви много пЪли, вакъ объ этомъ можно 
заключать изъ многочисленныхь отрывковъ хрисмаискихь гимновъ, встр5чающихся хотя 
бы, напр. Въ послашяхъ Ап. Павза. Панин въ письму къ 'Граяиу говоритъ, что хри- 
стане собираются до восхода солица и взаимно поютъ пфень Хриету, какъ Богу (Бозда- 
шевекй, стр. 623}. Таки пфенопфнш весьма полезны были дая поддоржаня хриетан- 
ской радости въ душахъ людей. гоньмыхъ языческимъ правительетвомт. НЪтъ соми$ ва, 
чта п въ наши дни хорошее пфн!е религозныхъь п патротическихъ. а равпо и другихъ 
свътекихь пеней сослужило бы хорошую службу въ дЬ4Ъ праветвеннаго воспитана 
нашего народа, согласно поговорк$: «гад поють. тамъ ты можешь оставаться спогой- 
НЫМЪ— злые люди нё поютъь», 
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24. Но какъ Церковь пови-| мужьямъ во всемз. 
нуется Христу, такъ и жены своимъ 


24. Но как Церковь... т.е.: но отсюда, слФдуетъ (&^^5), что какъ Церковь... 
Во всемь—конечно, въ томъ, что не нарушаетъ требовав!Й христанской нразв- 
ственности.—По поводу сказаннаго Апостоломъ объ отнотен1и жены къ мужу н8ко- 
торые богословы говорятъ, что Павлова этика не приложима уже къ потреб- 
ностямЪ настоящаго времени. Все, что говорилъ Апостолъ, сказано имъ будто 
бы съ отношенемъ къ близкому наступленю конца м!ра и не разечитано на 
продолжительное существоване христанской Церкви. Теперь отношеня жиз- 
ненныя-—совсфмъ не тав1я, кая существовали при Апостолахъ, и, въ част- 
ности, пояожене женщины кореннымъ образомъ измЗнилось... Но съ такими 
разсуждетями нельзя согласиться. Этика Ап. Павла имфеть въ своемъ осно- 
ван!и учене Христа, которое для насъ, христ1анъ, во зезхь религозныхъь 
н нравственныхъ вопросахъь остается наивысшимъ авторитетомъ, тёмъ боле, 
что Христосъ въ Своей жизни’ осуществилъ тв нравственныя требования, 
каюя предлагаетъ всфмъ Своимъ послЗдователямъ. Зат&мъ. Этика Ап. Павла 
представляетъ собою органическое обнаружеше христанской вЗры, какъ она 
возвёщена была Христомъ и Апостолами, и если вЪра эта сохраняется среди 
современнаго христанства, то вм$стБ съ нею должна сохраняться и Апо- 
стольская мораль... ДалЪе. Апостольская этика является приложимою ко воВмъ 
временамъ н отношенямъ потому, что она не есть казуистичесяй нравоучи- 
тельный кодексъ, который имФетъ въ виду упорядочить отд8льныя нравотвеч- 
ныя дфян!я, но выражаетъ собою только всеобщ1я, велиюя нравственныя 
основныя мыели и основоположен1я, примЗнене которыхъ въ отдфлЛьныхъ 
случаяхь предоставляется самому челов$ку и возможно при самыхъ разно- 
образныхъ обетоятельствахъ. Наконець, истор!я научаетъ насъ, что всякое 
отступлеше отъ основныхъ положен]й новозав$тной этики сопровождалось 
опасными послЗдетнями и для отдзльныхь людей, и для плаго общества. 
Такимъ образомъ необходимо признать, что новозав8тная мораль вообще и 
въ частности этика Ап. Павла иметь пребывающее, постоянное значене 
въ жизни христТанъ всфхъ временъ. Въ частности, нечего смущаться 
тьмъ, что Ап. Павель здфсь требуеть подчинения жены мужу, что про- 
тиворВ8чить современному учешю о женской эмансипаши и равноправ- 
ности жены съ мужемъ. Прежде всего нужно сознать, что Ап., КакЪ 
и вообще христанство, вовсе не хочетъ унизить женщину. Христанетво, 
напротивъ, освободило женщину отъ того рабскаго положеня, въ какомъ 
она находилась въ дохристанскомъ мЪ, и признало за нею религюзное 
и нравственное равенство съ мужчиною. Если Ап. подчиняеть жен- 
щину мужчин въ условяхъ домашней жизни, то дфлаетъ это согласно съ 
творческимъ установленемъ Бога, по которому оба пола имфютъ свои особыя 
преимущества и границы д$ятельности. Нреимущество мужа—физическая 
сила, интеллигентность и волевая энерг!я, преимущество женщины-——раеполо- 
жен!е къ практическимъ занятямъ, дутевность и энермя пассивности. Сооб- 
разно съ этимъ, будеть совершенною несправедливостью, если на женщину 
будуть возлагаться т$ же обязанности, камя и на мужчину, и если ей будутъ 
предоставляться т$ права, как я могуть предоставляться только людямъ, несу- 
щимъ нзв®етныя обязанности, т. е. мужчинамъ: прав» всегда должны соот- 
възтетвовать обязанностямъ, и гдф не исполняются обязанности, тамъ не мо- 
гуть быть предоставляемы и права. Отсюда слЗдуетъ, что уже по божествен- 
ному опред$леню мужу подобаетъ первенство въ семейной жизни, потому что 
это первенство есть, собственно говоря. совокупность извЪфетныхъ обязанно- 
стей, которыя не по силамъ жен8. Притомъ Ап. обращается именно къ же- 


ГЛАВА 5. 


25. Мужья, любите своихъ женъ, 
какъ и Христосъ возлюбилъ Цер- 
ковь и предалъ Себя за нее, 

26. чтобы освятить: ее, очистивъ 
банею водною, посредствомъ слова; 

27. чтобы представить ее СебЪ 
славною Церковью, не имф$ющею 
пятна, или порока, или чего. либо 
подобнаго, но дабы она была свя- 
та и непорочна. 


ПОСЛАВТЕ КЪ 
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28. Такъ должны мужья лю- 
бить своихъ женъ, вкакъ свои т$- 
ла: любящ свою жену любитъ 
самого себя. 

29. Ибо никто никогда не им лъ 
ненависти къ своей плоти, но пи- 
таеть и гр%етъ ее, какъ и Го- 
сподь Церковь, 

30. потому что мы члены Т$- 
ла Его, отъ Плоти Его и отъ ко- 


стей Его. 


намъ-христанкамъ, которыя понимаютъ, что ихъ повиновене мужьямъ не 
есть что-либо вынужденное отъ нихъ, а предъявляется ими потому, что он$ 
видять въ мужё представителя Господа Гисуса Христа, Который и Самъ не- 
видимо н таинственно присутствуетъ въ семь$ (ст. 21). Разъ жена повинуется 
своему мужу «въ Господ$»,— для нея уже теряетъ всякую остроту вопросъ о 
правахъ женщины-жены. 

25—27. Но если мужъ есть глава жены и жена обязана ему повино- 
ваться, то— отсюда начинается увзщаШе къ мужьямъ—и мужья обязаны 
свои требован!я къ женамъ соразмфрять съ любовью. Они должны любить 
своихъ женъ и любить именно такъ, какъ Христосъ возлюбилъ Церковь и 
Себя предалъ за нее. Такимъ образомъ Ап. научаеть мужей самопожертво- 
ваню въ видахъ истинной пользы ихъ женъ. Но сейчасъ же, во избЪжане 
всякихъ недоразум8нй и перетолкован!йЙ; какимъ могло подвергнуться это 
требован!е Апостола со стороны женъ, Ап. указываеть границы, какими 
должно опредзляться это самопожертвован!е мужа. Христосъ—говоритъ онъ— 
Своимъ самопожертвоваемъ хотзлъ озвятить Церковь, очистивъ ее предва- 
рительно банею водною или омовешемъ, какое получается въ таинств кре- 
щен!я, яосредствомь слова, т. е. посредствомъ тайнодЪйственной формулы, 
произносившейся при крещен: «во имя Отца и Сына и Святаго Духа» 
(Злат., Эеодоритз). Конечною цфлью, какую имЪфлъ при этомъ Христосъ, 
быдло То, чтобы содфлать Церковь чистою и непорочною и поставить ее ря- 
домъ съ Собою какъ невЪфету, въ день Своего второго пришеств я, хотя она 
и теперь уже является такою невфстою для тЪхъ, кто способенъ видфть ея 
велич1е (Апок. ХХ, 7, 8). Звачитъ, и любовь мужа къ жен должна дохо- 
дить до самопожертвован!я только тамъ, гдЪ дзло идетъ объ истинномь блатф 
жены: во всВхтъ же другихъ случаяхъ, когда требованя жены къ самоотвер- 
жен!ю мужа не имьютъ такого основан!я. понятно, странно было бы требо- 
вать отъь мужа, чтобы онъ непремфнно жертвовалъ собою для жены. 

28—30. Туть новое разъяснене, почему мужья должны любить своихъ 
женъ: жены составляють собою собственныя тфла своихъ мужей, образуютъ, 
по своему происхожденю, такъ сказать, составную часть ихъ собственной 
личности. Но если это такъ, то жена можеть быть названа «плотюЮ» своего 
мужа, а «плоть» свою веякому любить естественно и необходимо: никто не 
ставетъ причинять вредъ своему организму, лишая его необходимыхъ заботъ 
(инпаетзь и зръеть ее}. Тавъ и Христосъ питаеть Церковь, кавъ хлфбъ 
жизни (Тоан. УТ, 48), и гр%еть ее, какъ паетырь добрый овечку. ВФдь мы— 
прибавляетъ Ап. дфйствительно, члены тзла Христова произошли отъ плоти 
Его и отъ костей Его, подобно тому, какъ Ева произошла отъ ребра Ада- 
мова. Впрочемт, по объясненю св. Гоанна Златоуста, выражене: «отъ плоти 
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31. Посему оставитъ челов$къ|рю по отношен!ю ко о Н КЬ 
отца своего и мать и прилФпится | Церкви. 
къ женф своей, и бухутъ двое| 33. Такъ каждый изъ васъ д8 


одна плоть (Быт. 2, 94). любить свою жену, какъ самого 
32. Тайна ся велика; я гово-| себя; & жена до боится своего 
мужа. 


Его» (и костей Его) указываетъ просто на то, что мы поистинтъ произошли отъ 
Христа, какъ оть новаго родоначальника. Можно прибавить, что мы имфемъ 
въ себЪ Христа, носимъ, такъ сказать, въ своемъ новомъ существован!и Ёго 
родъ и сущность (Эвальдз). 

1—32. Такъ какъ жена является собственнымъ тфломъ мужа, то есте- 
ственно или въ виду этого—какъ сказано въ кн. Бытя (Ц, 24)—человькъ, 
т. е. мужь оставить или долженъ оставить, согласно божественному установ- 
деню, оииа и мать св010, чтобы всец$ло посвятить себя своей женЪ и своей 
семь вообще. Эта тайна брака, союза между мужчиною и женщиною, чрез- 
вычайно важна, «велика»: трудно понять, въ самомъ дЪлф, какъ установи- 
лось такое влечене мужа къ жен. Но Ап, Павелъ не хочетъ входить въ 
подробное ея раскрыт!е, а останавливаетя только на сходств$ этой тайны съ 
тайною отношев!я Христа къ Перкви. Эти отношен1я напоминаютъ собою 
именно отношен1я мужа къ жен '). 

33. Так-—по греч. п\т” собетвенно значитъ: жвпрочемъ», «однако», но 
имфеть значен!е и простого переходнаго союза: «но», «И» здесь выЪфсто 
«Такъ» и Поэтому можно поставить союзЪ «но». Ап. такъ проникнуть мыслью 
о важности тайны брака, и соединенныхъь съ бракомъ обязанностей мужа, 
что считаеть нужнымъ еше разъ сказать о нихъ въ заключене р%чи о 
брак$.—-Да боится. ЗдЪеь имЗется въ виду не рабсв!Й страхъ, боязнь нака- 
зан1я, а боязнь, какую мы чуветвуемъ, когда думаемъ, какъ бы не оскорбить 
любимаго человка нашимъ поступкомъ. Это тоже, что добровольное повино- 
веше 2). 





1) Такимъ образомт, зд5сь раскрывается учен!е о брачномъ союзЪ. Если допустить 
ту мысль, что Аностолъ имфетъ здесь въ виду только браки, заключенные въ христан- 
ств, то можно сказать, что онъ здЪсь называетъ бракъ йиинетвомь въ смысл% учре- 
жден1я церковнато. Но если видЪть здесь опредфлен1е брака вообще и въ частности, 
заключеннаго еще въ язычествЪ, то тогда нужно будеть п понимать слова Апостола 
какъ выражен! преклонен1я предъ велич!емт тайны, какую представляетъ всякое соеди- 
нен1е брачное, въ какомъ бы исповфданн оно ни предполагалось. За поелЪднее, кажется, 
говорить и пониман!е, какого держался но отношен!ю къ этому м%Ъету 1озинъ Златоусть. 
Онъ говоритъ: :поистинВ это великое таинство, заключающее въ себ% какую-то неиз- 
глаголаннуто премудрость» (см. у Бод@шевскало. стр. 643). 

') Что глаголъ «бояться» ($08153) имфетъ здЪсь д®йствительно такой смыельъ, 
а вовее не обозначаеть положеше жены кавъ чевольницы въ дом мужа, —это видно 
уже изъ всего того, что выше сказано о значении брака. Кром того, и въ клаесиче- 
скомъ греческомъ язык% глагодъ 97331530: имфетъ иногда смыслъ «уважать». «забо- 
титься». Такъ, Платонъ говоритъ, что мы должны 9250=10$о04 т0 дао — уважать. чтить 
ТЪло (см. у Эвальда, стр. 343). 
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ГЛАВА У!. 


а. 


1. ДЪти, повинуйтесь своимъ| будешь  долголЪтень на  землЪ 
родителямъ въ Господ%, ибо сего| (Исх. 20, 19). 
требует» справедливость. 4. И вы, отцы, не раздражай- 
2. Почитай отца твоего и| те дфтей вашихъ, но воспитывай- 
мать: это — первая заповфдь съ| те ихъ въ учени и наставлен!и 


обфтованемъ: Господнемъ. 
3. Да будетъ тебЪ благо, и| 5. Рабы, повинуйтесь господамъ 
Т. 


Отношен!е дфтей кт, родителямъ и родителей къ дЪтямт, (1—4). Отношеня между гос- 
нодами и рабами (5—9). Борьба христ1анъ съ злыми духаин (10 —20). Заключение (21 - 24). 


1—4. ДЪти должны оказывать послушан!е своимъ родителямъ, а отцы 
не должны раздражать своихъ д®тей несправедливою строгостью. 

1. .Вь Госпообъ, т. е. во Христф. Повиновеше д®тей родителямъ должно 
быть вполнф согласнымъ съ требоваями христанства: оно свободно, осно- 
вано на любви и не должно простираться дал®е позволеннаго закономъ Хри- 
стовымъ.— Справедливость. Этого требуетъ и общее человфческое чувство 
справедливости. 

2. Первая съ обътовамемь. Первыя четыре заповфди Десятослов{я не 
имютъ при себф обфщав! награцщъ за ихъ исполнене (нкоторое исключе- 
н1е—вторая): пятая заповфдь— первая, въ которой ясно и опредфлено, упомя- 
нута и награда за ея исполневе. :) 

3. Словъ пятой заповфди: «доброй, которую Господь тебф даетъ» 
(Исх. ХХ, 12) Ап. не приводигъ, потому что они ограничиваютъ приложение 
заповфди только областью нарола Израильскаго (тебъ), а Апостолъ имфетъ 
въ виду дать наставлен1е всъмь дфтямъ вефхь нац...ЗамЪтить нужно, что 
изъ этого обращен!я къ дфтямъ видно, что въ Апостольской церкви и дфти 
принимали крещеве и обучались христ!анской вфрф. Еще Ап., какъ и ветхо- 
завзтное Десятослов!е, обфщаетъ награду д®тямъ за послушане здесь, на 
земл*, а не на небф. Это само по себз въ большинств® случаевъ бываетъ. 
но, конечно, не исключаеть и возможности противоположнаго: очевидно, Ап. 
имзетъ въ виду при этомт, что воля Бозжя хочетъ именно здфеь на землЪ 
наградить послушнаго своимъ родителямъ ребенка. 

4. Отцы. Направлен!е `воспитан!ю дфтей даеть отецъ и потому о ма- 
теряхъ Ап. не упоминаетъ, Главнымъ отвзтчикомъ за дзтей является также 
отецъ.— Вё учении тогда, т. е. вообще посредствомъ обыкновенныхъ воспи- 
тательныхъ м$фръ.—Бь наставлени уоодеза-—въ словесныхъ наставлен1яхъ, 
посредствсмъ разговоровъ.— Господнем». Ве эти м$ры воспитательныя дол- 
жны быть соглаены съ закономъ Христа. 

5—9. Отъ рабовъ-хрисанъ Ап. также требуеть повиновен!я своимъ 
господамъ во имя Христово, а рабоваадёльневь научаетъ мягкости въ обра- 
щени съ своими рабами. 


') По Эвальду, это—«ваповЪдь первостепениая во всемъ ветхозавфтномъ обЪтов»- 
вши» (2% Еп9/у=15) т. ©. въ откровени В. Зав%та. 
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своимъ по плоти со страхомъ и 
трепетомъ, въ простот$ сердца 
вашего, какъ Христу, 

6. не съ видимою только услу- 
жливостью, какъ человфкоугодники, 
но какъ рабы Христовы, исполняя 
волю Бож!ю отъ дущи, 

7. служа съ усермемъ, какъ 
Господу, а не какъ человЪкамъ, 

о. ЗНаЯ, ЧТО каждый получить 
отъ Господа по мЪрз добра, кото- 
рое онъ сдфлалъ, рабъ ли, или 
свободный. 

9. И вы, гоепода, поступайте 


ТОЛБкОВАЯ БИБЛ!Я. 
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самими и надъ ними есть на не- 
бесахъ Господь, у Вотораго нЪтъ, 
лицепруятя. 

10. Наконецъ, брат!я мои, укр$- 
пляйтесь Господомъ и могуще- 
ствомъ силы Его; | 


11. облекитесь во всеоруже 
Божле, чтобы вамъ можно было 
| стать противъ козней д1аволь- 
СкИХЪ, 


12. потому что наша брань не 
противъ крови и плоти, но про- 
тивъ начальствъ, противъ властей, 
противъ м!роправителей тьмы в3- 


еъ ними тавкъ же, умфряя стро- 
гость зная, что и надъ вами 


ка сего, противъ духовъ злобы 
поднебесныхъ. 





5. Господамь по плоти. Душею своею, сл$дов., рабъ-христавинъ пря- 
надлежитъь только Христу.—Со страхомз и трепетомь-—вд®сь несомифнно 
эти слова обозначають почтене, какое свойственно рабу-христанину къ то- 
му, котораго воля Божя поставила его господиномъ.—Вз простотю, Т. е. 
съ полною искренностью.—ЁКакз Христу, т. е. должны въ хозяинЪ своемъ, 
приказывающемъ сдфлать то и то, вид®ть человзка, д®йствующаго въ силу 
полномоч1я, предоставленнаго ему Христомъ. 

6—7. Боле обстоятельное изображен! послушанйя, 
рабъ-христанинъ оказывать своему господину. 

8. Обфщане награды послушному рабу вполн% еогласво съ ученемъ 
Самого Господа Шисуса Христа (Мате. ХХТУ, 46, 47). Такое обфщане на- 
грады именно отъ Господа на небЪ, & не на землВ было необходимо въ виду 
того, что жизнь раба во всякомъ случа была тяжела’ и услуги раба не 
всегда Въ достаточной степени оцфнивались его господиномъ. 

9. Имфя въ виду рабовладфльцевъ христанъ, Ап. убфждаеть ихЪ такъ 
же хорошо относиться къ рабамъ своимЪ, какъ и ТЗ относятся къ исполне.- 
ню ихъ приказан.— Умпряя—правильнфе: «не примфняя мфры строгости». 
Послвдн1я могли быть признаваемы неизбфжными только тамъ, гдф ‘рабы мы- 
слились какъ люди, враждебно настроенные къ своему господину, что имЪло 
мфсто въ языческихъ домахъ, а не среди `христ1анъ. 

10—24. Христанину приходится вести трудную борьбу съ злыми ду- 
хами, которые дфйствуютъ . большею частью чрезъ злыхъ людей. Въ. этой 
борьбВ христанинъ долженъ приложить всф силы свои, каюя ему даны въ 
христ!анств$. Борьба эта предлежить и самому Ап. Павлу, а Ефесяне дол- 
ЖнНы молиться поэтому за него, чтобы онъ одолёлъ въ этой борьб$. 

10. Наконець—правильнфе: «вЪ остальномъ», «Что касается остального». 
Ап., очевидно, многое бы хотфлъ сказать Ефесянамъ, но все эТо многое онъ 
сосредоточиваеть въ слБдующемъ далфе увфщан!и —запастись достаточными 
силами для борьбы съ духами злобы, для которой они должны находить по- 
мощь у Господа Шисуса Христа. 

11—12. Всеоружче Божле—это т8 добродфтели, о которыхъ Ап. гово- 
ритъ даз$е съ 13-го стиха.—Шлоть и кровь—это люди, враждебные хри- 
ст1анству. Они дфйствуютъ противъ христанъ не сами по себ, а какъ ору- 


какое долженъ 


ГЛАВА 6. 


13. Для сего примите всеору- 
ж1е Боже, дабы вы могли проти- 
востать въ день злый и, все пре- 
ододфвши, устоять. 

14. Итакъ станьте, препоясавти 
чресла ваши истиною и облек- 
шись въ броню праведности, 

15. и обувши ноги въ готов- 
ность благовфствовать миръ; 

16. а паче всего возьмите щит 
взры. которымъ возможете угасить 
вс раскаленныя стрЗлы лука- 
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те, и мечъ духовный, 
есть Слово Боже; 

18. веякою молитвою и про- 
шен1емъ молитесь во всякое вре- 
мя духомъ, и старайтесь о семъ 
самомъ со всявкимъ постоянствомъ 
и моленемъ о всЗхъ. святыхъ 

19. и о мн%, дабы мнЪ дано 
было слово, устами моими откры- 
то съ дерзноветемъ возвЪщЩать 
тайну благовфствован1я, 

20. для котораго я исполняю 


который 


ваго; посольство въ узахъ, дабы я см%- 
17. и шлемъ спасевл возъми-| ло проповздывалъ, какъ  мнЪ 
ДОЛЖНО. 


мя злыхъ духовъ, думающихъ чрезъ нихъ положить конецъ распространен!ю 
Евангел1я.— Л роправителей—см. Тсан. ХИ, 31.—Поднебевныхь.—Они жи- 
вуть не въ самыхъ небесахъ, а ниже ихъ, не въ особенно большой высот® 
надъ землею. 

13—15. Въ день злый—когда враги ополчаются на христанъ со всею 
силою.-—-Препоясавз чресла истиною—т. е. утвердивъ въ себз увзренность 
въ истинности Того дфла, за которое боретесь. Эта увфренность, какъ поясъ 
на широкой одеждф, дасть воину духовному ловкость въ борьбЪ съ врагами, 
потому что увфренность въ себ — уже половина, побфды.— Броня праведности, 
т. е. праведныя намфрен1я, отсутстые всякихъ побочныхъ интересовъ.— 
Обувь ночи... Твердымъ шахговъ пойдетъ тотъ воинъ, который воспитаетъ въ 
себ$ увфренность, что несетъ съ собою высшее благо—миръ съ Богомъ (Т, 2; 
ЦП, 14) или спасеше. Лучше перевести: «эбувшись въ готовность, какую да- 
етъ или сообщаеть Евангеше или проповфдь мира». 

16—17. Паче всеюо—точн%е: «на все то, что ране упомянуто, надо 
взять нди прикрыться щитомъ взры»— конечно, въры, какъ ув$ренности въ 
истин$ христанства. Это щитъ очень большой (3ореб$), покрывавпИЙ все туло- 
вище воина, въ который могли попасть, безъ вреда для носителя этого щита, 
и стр$лы, которыя иногда метались зажженными. — ИГлемь спасеня, т. е. 
увфревность въ томъ, что мы спасены заслугами Христа.—Мечь духовный, 
т. е. подаваемый Духомъ Божимъ.—Слово Божче—т. е. Евангещше (ср. Рим. 
Т, 1б и Мате. ГУ, 4). 

18. Духовная борьба непрем$нно должна сопровождаться молитвою 
къ Богу. Эта молитва— всякая, т. е. принимаетъ различный характеръ по 
м$рф нужды, какую чувствуеть духовный воинъ. Молитва должна совершаться 
в Духь Божаемъ, Который помогаетъ намъ въ молитвахъ (ср. Рим. УТ, 26). 
При этомъ духовный воннъ долженъ постоянно молиться и о вефхъ христ!а- 
нахъ (святых), такъ какъ и всф они ведуть пуховную борьбу съ духзмя 
310бы (постоянетвомъ и молензем‹—постоянно молясь). «Никогда не будетъ 
того, чтобы ты, во время молитвы, им%я въ виду одного себя, такимъ обра- 
зомъ, привлекъ къ себф милость Божшю» (Златоустъ). 

19—20. Вт частности, Ап. проситъ у Ефесянъ молитвъ о немъ самомъ, 
чтобы ему было дано свободно высказать все, что нужно, предъ римскими 
судьями, чтобы на него смотр$фли какъ на посланника, Христа и предоставили 
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21. А дабы и вы знали о моихъ | узнали 0 насъ и чтобы онъ ут*- 
обстоятельствахъь и дЪлахъ, 060 шилъ сердца ваши. 
всемъ известить васъ Тихикъ, воз-| 23. Миръ братямъ и любовь 
любленный братъ и вЪрный въ Го-|съ вфрою отъ Бога Отца и Гос- 
снодз служитель, пода Гисуса Христа. 

22. котораго я и послаль къ| 24. Благодать со веЪми, неиз- 
вамъ для того самаго, чтобы вы|мЪнно любящими Господа нашего 

|Тисуса Христа. Аминь. 





ему свободно высказать повелфня его Господина, Царя - Христа, какъ 
позволяется другимъ посланникамъ выражать желан1я приславшихъ ихЪ царей. 

21—24. Въ завлючени Ап. сообщаетъь читателямъ, что подробности 
о положеши Апостола въ Рим$ сообщить имъ Тихикъ (см. ДЪян. ХХ, 4).— 
Неизмнно—у аффарма—нетлЪнно. Любовь ко Христу должна быть неи- 
стяВнная, неподдающаяся никакимъ разрушающимъ вШянямт. 


Послаше къ ФилипШицамъ. 


Церковь въ Филиппахъ. 


Когда Ап. Павелъ перенесъ проповЗдь Евангелия въ Европу, то 
первый городъ Европы, услыхави!й вЪфеть о ХристЪ, быль македон- 
скй городъ Филиппы, названный такъ по имени его основателя, ма 
кедонскаго царя Филинпа, & позже получившай имя: „колон1я Августа 
Юля“ и считавиййся очень важнымъ городомъ (ср. ДФян. ХУТ, 12)'). 
Цавелъ прибыль сюда въ сопровождени Силы, Тимоеея и Луки. 
Слушателяуи Павла зд$сь были главнымъ образомъ язычники— Тудеевъ 
въ Филиппахъ было очень немного,—и изъ язычниковъ главнымъ обрз- 
зомъ составилась здЪеь церковь. Посл удаленя НЧавла я Силы, въ 
Филиппахъ нЪкоторое время провели Тимоеей и Дука. Во второй разъ 
Павелъ появился въ Филиппахъ, когда онъ, послЪ пятидесятницы 
57-го года, отправился изъ Ефеса въ Коринеъ (1 Кор. ХУТ 5 и 
ел., ДЪян. ХХ, Ти сл.) и потомъ въ трет разъ заходилъ сюда вес- 
ною 58-го года, когда направлялся съ милостынею въ [ерусалимъ 
{ДЪян. ХХ, 3 исл.). А въ то время, когда Апостолъ находился вдали 
отъ Филипийцевъ, онъ получаль о нихъ свВдфея чрезъ своихъ со- 
трудниковъь или чрезъ другихъ лицъ. Изъ этихъ сообщейй и изъ 
своихъ личныхъ наблюдев!й Ап. сдфлалъ заключев1е въ своемъ по- 
сланйи о благополучномъ состояни Филипшйсвкой Церкви и внутрен- 
немъ, и внфшнемъ (см. посл. къ Фил. Г, 3.4, 5, 7). 


Время и мЪсто написаня послания. 


Какъ видно изъ посланя, Ап. находится въ узахъ (Г 7, 13, 
14, 17) и, вЪроятнЪе всего, именно въ римсвкихъ узахъ. За посл$д- 


') Ныв%$ этолъ городь представляет, собою одн%ф развалины, мосяпИя назватме 
«Фплибе-джихть». 
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нее говорить пом$щенное въ концз посланя привЪтств1е отъ липъ, 
принадлежащихъь къ дому Кесаря (ТУ, 22), и кромф того упоминание 
о полк преторанцевъ, солдаты котораго сторожать Ап. Павла 
(Т, 13). О томъ же свидфтельствуетъь и настроеше, какое сказывается 
въ послани, и питаемыя Апостоломъ въ то время намфрен!я. Ап. 
говоритъ съ увЪренностью (Т, 25), что онъ скоро освободится изъ 
узъ, а такую увренность онъ могъ получить только въ бытность 
свою въ Рим$: во время пребыван1я въ кесарЙскомъ заключен его 
судьба еще не могла быть р%ёшена. Затфмъ онъ имфетъ намфрен1е 
посфтить посл освобожден1я Филиппы, его мысль направлена именно 
на это путешестве, а въ бытность его въ Кесар1и мысли его были 
заняты предстоящимъ ему путешеств1емъ въ Римъ. — Послан1е напи- 
сано, такимъ образомъ, очевидно, во время первыхъ римскихь узъ 
Павла, изъ которыхъ онъ былъ освобожденъ, и именно въ концф 
двухлтняго пребыван!я Павла въ РимЪ, какъ видно изъ того, что 
дЪло его во время написав1я послан1я влонилось уже къ благопрят- 
ному для Апостола р®шеншю (ср Т, 12). Если прибыте Павла въ 
Римъ падаетъ на весну 61-го года, то написанйе послан!я падаетъ 
на лЪто 63-го года. Къ этому времени были уже отправлены посла- 
ня въ Ефесянамъ, Колоссянамъ и Филимону, такъ что послан1е къ 
ФилипШЙцамъ является послёднимьъ изъ послан!й Павла, которыя онъ 
написалъ во время первыхъ своихъ римскихъ узъ. 


Поводъ и цфль написания. 


Членъ Филипшйской церкви Епафродитъ, подверглийся, въ быт- 
ность свою въ Рим, при ПавлЪф, серьезной болфзни, выздоровфлъ и 
отправлялся въ свой родной городъ. Это и послужило поводомъ для 
Апостола Павла обратиться къ Филипшйцамъ съ послашемъ. Вм*- 
стЪ съ тёмъ онъ хотЪлъ успокоить встревоженныя сердца Филип й- 
цевъ относительно своей собственной участи, которая значительно 
изм нилась къ лучшему. Наконецъ, онъ считалъь своимъ священнымъ 
долгомъ дать имъ наставлен1я относительно христанской жизни и 
кстати поблагодарить ихъ за пособе, какое они прислали ему съ 
Епафродитомъ въ Римъ. 


Характеръ посланий. 


Десятилтн1я дружескля отношен!я Павла къ Филипшйцамъ на- 
ложили особую печать и н8 послане его къ нимъ. ЗдЪсь Ап. пре- 
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имущественно выражаетъ свои любящя чувства по отношеню къ чи- 
тателямъ. Чувствуется, что Ап. гсмотритъь на нихъ какъ любяций 
отецъ на своихъ дфтей, въ которыхъ онъ вполнЪз увфренъ какъ въ 
тавихъ, которые не посрамятъь добраго отцовекаго имени. ЗамЪча- 
тельно при этомъ, что Ап. неоднократно высказываетъ радость, ра- 
достное, его объемлющее, чувство, несмотря на то, что его дЪло еще 
не рёшено окончательно... Обращаетъ на себя внимане и та стро- 
гость. съ какой онъ относится къ угрожавшимъ благополуч1ю Филип- 
п йской церкви лжеучителямъ изъ 1удействующихъ. Онъ называетъ 
ихъ пеами, предрекаетъь имъ погибель '). 


Содержане послания. 


Послае расположено не по строго выработанному плану, & 
имЪетъ видъ дЪйствительнаго, вполнв непринужденнаго, письма. . Сна- 
чала-—въ первой главз идетъ обычное вступлеше (1—11), затфмъ 
Ап. сообщаетъ о своемъ собственномъ положени (18—26) и потомъ 
узВщеваеть читателей къ борьб® за в®ру, къ единодупию и смире- 
н1ю (П-я гл. 1—4), причемъ рисуеть предъ ними образъ смиреннаго 
Христа (5—11), и къ послушаню Богу (12—18). Затёмъ идуть 
опять вЪети о лицахъ, окружавшихъ Павла (19—30). Это—первая 
часть посланля. Во второй части, обнимающей П-ю и ГУ-ю главы, 
Ап. предостерегаеть читателей отъ Тудействующихъ, призываетъ къ 
христ1анскому самоусовершенствован1ю и обращается съ увфщанями 
къ ОТдЪлЬнымъ лицамъ, а потомъ опять во всей церкви. Послане 
заканчивается благодарешемъ и привфтетнями. 


1) Фаррарз говоритъ: «это посланн диктовано было изможденнымъ и скованнымъь 
Гудеемъ. жертвой грубаго предуб;жденя и добычей самодовольной вражды, диктовано въ 
то время. когда онъ раздралаемъ былъ сотнями противниковъ и утБшаемъ лишь немно- 
гими. котогые любили его. И однако лге сущность его можеть быть выражена вт двухлт, 
словахъ (которыя употреблены Павломъ въ этомъ послаши): радуюсь, и вы радуйтись. 
ели сравнить духъ знаменитйшихъ классическихъ писателей въ ихь несчастш съ тёмъ. 
который былъ обыченъ въ гора‘до бзлЪе глубокихъ тягостяхъ и боле ужасныхъ стра- 
данняхь Ап. Павлз, если сравнить нослаь1е къ Физирлийцамъ съ «Гизиа» Овидя, съ 
посланями Цицерона изъ изгнан1я или съ траБ'атомъ, который Сенекз посвятиль Поли- 
б1ю изъ свосй ссылкя въ КорсикВ, то виолн станетъь очевидною та разница, которую 
христ1анство произвело въ отношенм человЪка к‘ь счастью» (Жазнь н труды Ац. Павла, 
пер. Лопухина стр. 190—721). 
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Подлинность посланя. 


Посланме, которое такъ тЪено сплетено съ отд®льными собы- 
т1ями изъ жизни Апостола Павла и основанной имъ Филиншйской 
церкви, нел$по было бы признавать ненодлиннымъ. Нельзя предхноло- 
жить, чтобы какой нибудь ипсевдонимъ нашелъ нужнымъ поддфлы- 
ваться подъ тонъ Апостола Павла. И дЬйствительно р$Ъдко высказы- 
вались сомнЪя въ подлинности послашя. Только Бауръ высвазалъ 
мысль 0 поздн$йшемъ происхождени этого посланя, и потомъ въ 
70-хъ годахъ Г. Годьстенъ ') повторилъ мысль Баура, прибавивъ, что 
всетаки послане написано „въ дух Павла’, „языкомъ Павла“. Но 
всЪ основан1я, какя онъ почернаетъ для своего положен1я о непод- 
линности послан1я, вс указан1я на противор$ч1я этого посланйя дру- 
гимЪ вполнз подлиннымь посланямъ (Рам., Кор. и Гал.), нясколько 
не убёдительны. Со вифшней же стороны подлинность посланя за 
свидзтельствована вполнф достаточно. Такъ, нанр., на него ссылается 
уже Поликарпъь Смирнскй. 


Литература. 


Изъ святоотеческихъ толкований на послате къ Филиншйцамъ наи- 
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мецкимъ толкован1ямъ относятся труды Мейера, въ обработк$ Гаупта 
(1897), и Поля Эвальда въ изд. Цана (1908 г.). 





1) Такъ напр. Гольстенъ указываетъ на то, что Ап. отрекаетея отъ имени <Апо- 
столъ» и принимаеть вм%сто этого наззан!е «служитель Христа [исуса», что писатель 
индиферентно относится къ объективной единой истинф (1, 15—18), что онъ утратиль 
идею о томъ, что дом рный Хриетосъ есль небесный челов къ (П, 6 и сл.). Уже всякй 
можеть и самъ видЪть придирчивость Гольстена, какая заставляеть ‘вго сомнЪфваться въ 
подлинности посланя, но еще яенЁе безвосновательность придирокъ Гольстена будетъ по- 
казана при толкованн пославня... Подробное опровержене отрицательныхъ воззрёЙ на 
происхожден1е посл. кь Филипп. можно читать у г. Назарьевскаго стр. 51—192. 


Послан1е къ Филиппийцамъ 
Святаго Апостола Павла. 


ГЛАВА [. 


о 


1. Павелъ и Тимоеей, рабы | Филнипахъ, съ епнскопами н д!8- 
Тисуса Христа, вс$мъ святымъ во| конами: 
Хрнстф ТисусЪ, находящимся въ 


ГЕ 


Вегуплене (1—11). Изображене положетя, въ какомъ Ан. находится въ Рим% (182—986). 
Увъщане къ читателяхтъ, чтобы они были ‘тверды вз, борьбЪ за в®ру (27—30). 


1—11. Посл привфтетвя (1—2), Ап. говоритъ, что онъ не можетъ 
вспомнить о ФилипШйцахъ безъ чувства благодарности къ Богу, такъ какъ 
они всегда обнаруживали свое горячее участе къ дфлу распространеня Еван- 
гемя. Ап. при этомъ высказываеть желан!е, чтобы ФилипиЙская церковь 
все. дал$е и дадзе шла по пути совершенства. 

1. Павелъ, какъ н въ остальныхъ послан1яхъ, написанныхъ изъ ипер- 
выхЪ римекихъ узъ (Фил. 1, Кол. 1, 1), шлеть чнтателямъ привзтстые не 
только оть себя одного, но и оть ученика своего, Тимоеея. Это здфеь объ- 
ясняется тфыъ, что Тимовей былъ особенно близокъ Филипшийцамъ. Онъ вм%- 
ст$ съ Павломъ основалъ церковь въ Филиппахъ (ДЗян. ХУТ, 12 н с4.), а 
и долгое время щие пробылъ среди македонскихъ хриспанъ (ДЗян. хх. 
22; 1 Кор. ХУГ 10; 2 Кор. 1, 1). Извель кром® того намфревался еще разъ 
послать Тимовея ВЪ  ФЕЛИППЫ (ПП, 19).-—Рабы ГТисуса Христа. Ап.не назы- 
ваеть здЪсь себя Апостоломъ, потому что въ Филиипахъ его высокаго Апо- 
стольскаго достоинства никто не оспаривалъ. Назван!е же «рабъ» нисколько 
не умаляетъ его достоинства, потому что оно обозначаетъ его рёшимость по- 
святить всю жизнь свою на служенше Христу (Кол. ТУ, 12).— Веъмъ святымъ 
во Христь. Ап. обращается къ ФилипШИцамъ не какъ къ «церкви», & какъ 
ЕЪ ОТДВЛЬНЫМЪ лиЧНностямъ, чтобы показат®, что онъ относится къ каждому 
т нихЪ съ 060бою сердечностью. — Овятымь—назван{е христ!анъ (ср. 1 Кор. 

2).—С5 епископами и дюконами. Только. въ этомъ послайи мы находимъ 
а упоминан!е въ привфтствыи о епископахъ ни Жаконахъ. Причина этого 
заключалась несомнфнно въ томъ, что главною цфлью послан!я было выразить 
благодарность за пособя, кая Ап. получилъ отъ Филипшйской церкви (ЦП, 2 
и ел.; ТУ, 10 и сл.). Между тЪмъ, кто же больше участвовалъ въ сбор этнхъ 
пособ], какъ не епископы и щаконы? Естественно, что Ап. счель нужнымъ 
отд ЛЬНО о нихъ упомянуть. Но кто разум$ется эдфсь ПОДЪ «епископамн»? 
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2. благодать вамъ и миръ отъ 
Бога Отца нашего и Господа 
Тасуса Христа. 

3. Благодарю Бога моего при 
всякомъ воспоминан|и о васъ, 

4. всегда во всякой мозитвЪ 
моей за вс$хъ васъ принося съ 
радостью молитву мою, 

5. з& ваше участе въ благо- 
вЪствовани отъ перваго дня даже 
донынъ, 

6. будучи увфренъ въ томъ, что 


ТОЛБОВАЯ БИБЛТГЯ. 


ГЛАВА [. 


детъ совершать его даже до дня 
Тисуса Христа, 

7. какъ и должно мн% помыш- 
лять о всЪхъ васъ, потому что я 
им$ю васъ въ сердцЪ въ узахъ 
моихъ, при защищен1и и утвержде- 
н1]и благовфствован1я, васъ возхЪ, 
какъ  соучастниковь моихъ —ВЪ 
благодати. 

8. Богь— свидФтель, что я люб- 
лю всЪхъ васъ любовью Шиеуса 
Христа; 


начавший въ васъ доброе х$ло бу- 


Конечно, не только епископы въ нашемъ современномъ смысл слова, потому 
что въ небольшой ФилипИйской церкви едва ли была нужда въ нзеколькихъ 
лицахъ епископскаго сана. ВФроятно, что подъ «епископами» здфеь разум ются 
и епископъ и пресвитеры, которые въ вфкъ АпостольскЯ несомнфнно иногда 
назывались епископами (см. напр. посл, къ Титу 1 5 и 7). Такую мысль 
высказываетъ и св. Тозннъ Златоусть, & также бл. деодоритъ и др. 

2. См. Рих. Г, 1. 

3. Какъ было у него въ обыча% (исключая послане къ Галатамъ), Аи. 
начинаетъ послан1е благодарностью Богу. Онъ благодарить и всегда Бога. 
какъ только вспоминаетъь о ФилипиИцахъ: такъ прятно ему это воспомина- 
Н16 0 нихъ, такъ радуютъ они его сердце! 

4. Когда онъ совершаеть свою обычвую молитву, онъ не забывает 
помолиться и за Фалипшйцевъ и  совершаеть эту молитву съ чуветвомь ра- 
дости. 

5. Нричина этой радости та, что ФилипшЙцы съ самаго ве перваго 
дня, когда Апостолъ съ своими спутниками явился въ нимъ какъ проповфл- 
викъ Евангеля, и до настоящаго времени продолжаютъ овазывать самое го- 
рячее и дфятельное сочувствие ДФлу евангельской пропов$ди. Они, такъ ска. 
зать, сами стали мисо1онерами, и, кромф того, пожертвован1ями на дЪло мисе]и 
содфйствують немало ея успьхамъ. 

6. При этой молитв взоръ Апостола направляется и на будущее. Въ 
будущемъь онъ предвадитъ ‘дальнфИшее усовершенствован е ФилипяШцевъ 
въ. избранномъ ими высокомъ подвиг. Увфренность Апостола основана нг 
томъ, что Самъ Богъ поставилъ ихь на этоть путь и поддерживаетъ въ нихъ 
вфрность Евангелию. Но Богъ несомнВнно не оставляетъ Своего дЪла недо- 
вонченнымъ: Онъ дастъ Фалипийцамъ силы достагяуть, дожить до второго 
явлен!я Христа (день [исуса Христа ем. 1 Вор. Т, 8) въ такомъ же доброму 
и даже еше лучшемъ состояни. 

7—8. Эту увфренность въ Апостол% кром$ того. поддерживаеть то обетоя- 
тельство, что Апостолъ не можеть ихь себЪ (65 сердцъ) иначе представить, 
какъ своихъ соучастниковъ въ той блалодати, какую послалъ ему Богъ. А 
эта блезодать или благодатный даръ БожШ составляють его узы, его высту- 
плен!е предъ римскою властью въ качествЪ защитника Ёвангеля (такимъ 
образомъ выражене «въ узахъ моихъ, при защищеня и утверждени благов$- 
ствовашя» мы ставимъ посл$ слова «ьъ благодати»: тв слова разъясняють, чтб 
Ап. понимаетъ подъ бюнодатью).— Бозь— свидътель...Эти слова Ап, прибавдяетт, 
для того, чтобы показать, что онъ сказалъ не слишкомъ много, когда гово- 
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9. и молюсь о томъ, чтобы лю-|были чисты и непреткновенны въ 
бовь ваша еще боле и болфе з03-| день Христовъ, 
растаза въ познати и всякомъ 1]. исполнены плодовъ правед- 
чувств, у ности Шшеусомъ Христомъ, въ сла- 
10. чтобы, познавая лучшее, вы|ву и похвалу Божю. 


рилъ, что всфхъ ФилишиИЙцевъ имфеть въ своемъ сердц$.—Любовью [исуса 
Христа—точн$е: утробою (внутренними чувзтвами—остАатууа) Христа, съ 
Которымъ Ап. находится въ тЪеномъ общен!и (ср. Гал. Ц, 20). Такая лю- 
бовь кр$фика, безкорыстна и неизмВнна и простирается до готовности поло- 
жить жизнь за друзей. 

9. Благодарене здфсь, какъ и въ другахъ послашяхъ, переходить въ 
молитвенное ходатайство о читателяхъ. Ап. съ величайшей мягкостью указы- 
ваетъ читателямъ, чего имъ еще не хватаетъ. Изъ любви онъ желаетъ боль- 
шаго познаная или точнфе большей сознательности (ёк//уюок) и чувства, т. е. 
большаго нравственнаго такта (123/02), чтобы они не обращали ее на недо- 
стойныхъ, не дЪлали какимъ-то безразличнымъ снисхожденемъ одинаково ко 
всфмъ безъ изъят!я 1). 

10. Благодаря этимъ свойствамъ любви, ФилииШЙцы и на суд Христо- 
вомъ явятся чистыми (сердцемъ) и непреткновенными, т. е. со стороны своего 
поведеня ни для кого не соблазнительными (апрозхопо). 

11. Но послЗднею цфлью дфятельности христанина и желанй Апостола 
является слава Божя. Если въ самомъ дфлЪВ Богъ признаеть христанъ на 
судВ чистыми, то результатомъ этого въ концф концовъ будетъь прославлене 
Самого же Бога, Который послалъь людямъ Христа, давшаго имъ силы тво- 
рить дфла праведности. Такъ отнимаеть Ап. у читателей вояый поводъ къ 
сомнзн!ю. 

12—26. Переходя теперь къ изображен своего положення, о которомъ 
ФилипШЙцы, конечно, сильно тревожились, Ап. успокаиваетъ ихъ тфмъ, что 
Дфло Евангел1я нисколько не пострадало отъ того, что Ап. находится въ узахъ. 
Во-первыхь, солдаты, стороживи!е Павла, убфдализь изъ бесфдъ съ нимъ, 
что онъ заключенъ въ узы не за политическое преступлеве, а затёмЪъ рим- 
све христ!ане, видя, что Ап. самъ не можеть проповфдывать Евангеле, сами 
стали дфлать это. дфло. Правда, нзкоторые изъ завистниковъ Апостола стали 
правлекать новообращающихся Римлянъ на свою сторону, во это Апостола не 
тревожитъ, такъ какъ все же имя Христово возвфщается въ РимЪ. Что ка- 
сается его дальнфЙшей судьбы, то она его не страшитъ. Если ему придется 
пострадать за Христа, онъ радъ этому. Если останется жавъ, то и этимъ 
будеть доволенъ, потому что потрудится еще на пользу христанъ. При этомъ 
онъ съ увЗренностью говорить, что въ настоящ Ш разъ дВло его кончится 
благополучно и онъ еще увадится съ Филипйцами. 


*) Подъ «чуветвомъ». по Мацеру, можно разумЪть также духовную опытность, 
онытное ознакомлене съ дфломъ, похожую нл ту. которую мы получаемъ. когда попро- 
буемъ плодъ, который намъ предлагается. Мы знаемъ уже по виду, какой это плодъ, но 
лЪйствительный вкусъ его узн'емъ только попробовавъ его. Опытноеть такая стоитъ 
выше знан!я, потому что послЪднее простпраетея бол%е на форму, видъ, цвФтъ предме- 
товъ, а опытность даетъ намъ познан!е о существ® вещи. Любовь, о когорой здЪсь гово- 
рить Апостолъ, необходимо не только нознать. но и пепытать. А такъ какъ позчан!е мо- 
жеть быть самостоятельнымъ дфломъ человЪка, а опытность дается отъ Бога—Богь даетъ 
намъ испытать и любовь Его, сообщая ее начъ,— то Ал, считаеть нужнымъ нолить 
Бога не только о сообщени Филипийцамъ позназя. любви. но п еще болБе опытнао 
©ъ нею ознакомленля. Для послфдняго всего боле необходима молитва къ Богу. 
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12. Желаю, браття, чтобы вы 
знали, что обстоятельства мои по- 
служили къ большему‘ успЪху бла- 
въетвованя, 

13. такъ что узы мои о Хри- 
ст$ сдфлались извфстными всей 
претор1и и всфмъ’ прочимъ, 


-ТОЛЕОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА |. 


15. Н%которые, правда, цо за- 
виети и любопрен!ю, а зруме съ 
добрымъ расположенемъ ты 


| дуютъ Христа. 


16. Одни по любопреню пропо- 
вфдуютъ Христа не чисто, думая 
увеличить тяжесть узъ моихъ; 


14. и большая часть изь братьевъ 
въ ГосподВ, ободрившиеь узами 
моими начали, еъ большею см$- 
лостью, безбоязненно пропов®ды- 
вать Слово Боже. 


17. & друме-—изъ любви, зная, 
что я поставленъ защищать бла- 
говЪствовачте. | 

18. Но что до того? Какъ бы 


ни  проповфдали Христа, прв- 


12—13. ФилипШЯцы, повидимому, сообщили Апостолу о томъ, что ихъ 
угнетала мысль, какъ бы заключене Апостола въ узы не повредило д®лу 
пропов$ди и самому 'Апостолу. Ап., въ отвёть на этоть запросъ, говорить, 
что, напротивъ, его заключене только улучшило дфло проповЪди. Цервое, на 
что онъ ечитаетъ нужвымъ указать,—это измвнен!е взгляда на Апостола у 
лицъ, къ нему прикосновенныхъ. Прежде всего в претори, т. е. среди пре- 
тор1авекихьъ солдатъ (Такимъ образомъ выражен!е “0 праилорюу мы, вмфетЪ съ 
П. Эвальдомъ, понимаемъ не кзкъ обозначене миста, тдё жили преторан- 
све солдаты, а какъ обозначее самаго этого претор!анскаго отряда), кото- 
рые по очереди сторожили плзнника, стало извЪетнс, что это плфиникъ за 
Христа (выражене «о Христ$» естественн®е поставить въ связь съ выраже- 
Шемъ «одЗлались извфстными»). КромЪ того «и всВ проЧе», кто входилъ въ 
отноше е съ Апостоломъ, т. е. разные чиновники, также убздились, что Пз- 
велъ вовсе не какой нибудь политичесвый или уголовный преступникъ. 

14. Узы Павла, которыя свидфтельствовали, что онъ глубоко ув$ренъ 
въ истинф$ Евангел1я, побудили и н%которыхъ другихъ хриспанъ см$ло 
взаться за дзло’ пропов®ди. 

15—17. Изъ среды этихъ братьевъ-проповдниковъ нфкоторые взялись 
за проповЪдь вовсе не съ добрыми намфренями и не изъ чистыхъ побужде- 
н#. Были люди, которые завидовали успфхамъ Павла какъ проповёдника, и 
теперь, побуждаемые «любопренщеит» или стремленшемъ прославиться и въ 
тоже время желая причинить огорчене Павлу, котораго они считали подоб- 
ныМЪ себф самимъ, они стали набирать себф учениковъ. Они, такимЪъ обрз- 
зомъ, дьйствовали «нечисто», не по истинной любви къ дфлу Евангелия. Тёмъ 
боле утёшали Апостола т% проповфдники, которые дфйствовали исключи- 
тельно по любви и къ Апостолу и къ его двлу вообще, къ дфлу спасен! я 
ЯЗЫЧникКоВЪ. 

18. Ап. все же радуется, что Евангел!е распространяется: вФдь и враги 
его—враги Павла, а не Христа—проповфлывали Евангел!е настоящее, непод- 
дФльное, и имя Христово все болфе становилось извЗетнымъ '). 





1) НЪкоторые изъ современныхъ богослововъ на этомъ построяютъ удивительную 
тео] ю прюповЪдничества, По пхь воззрфн!ю, которое они стараютея обосновать на 18-мъ 
стих, зпчность проповфдника Евангел!я не имфетъ значешя для услёха его проповЪди. 
Можеть быть. что проповфдникт, самъ н не вФритъ въ то, что говоритъ, но проповфдь 
его все равно имБетъ усиБхъ и даже такой, который гораздо больше, чфмъ успфхр р%- 
‚ующаго пропов$дникя; Самтъ Богь чрезъ Духа Своего дЪйствуетъ на слушателей... Съ 
тавимь раглядо\рь (его держится и Майер) согласиться нельзя, потому что дЪло спасе- 


ГЛАВА ]. 


тгзорно или искренно, я и тому 
радуюсь, и буду радоваться, 

19. ибо знаю, что это послу- 
жить мн во спасеше по вашей 
мохитвЬ и содфйств!емъ Духа Гису- 
са Христа, 

`20. при увфренности и надеж- 
дБ моей, что я ни въ чемъ 
посрамленъ не буду, но при вса- 
комъ дерзновени, и нынЪ, какъ и 
всегда, возвеличится Христосъ въ 
т$лВ моемъ, жизнью ли то, или 
смертью. 

21. Ибо для меня жизнь-—Хри- 
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22. Если же жизнь во плоти 
доставляетё пложъ моему дфлу, то 
не знаю, что избрать. 

23. Влечетъ меня то и другое: 
имф$ю желане разр шиться и быть 
со Христомъ, потому что это не- 
сравненно лучше; 

24. з оставаться во плоти нуж- 
н%е для васъ. 

25. И я вЪВрно знаю, что оста: 
нусь и пребуду со всЗми вами, для 
вашего усп$ха и радости въ вЪрЪ, 

26. лабы похвала ваша во Хри- 
стЪ шсусф умножилась чрезъ ме- 
ня, при моемъ вторизномт къ вамъ 


стосъ, и смерть-—пробрЪтенте. _ 
| пришестви. 





19. Но не только относительно Евангелля Апостолъ спокоенъ: онъ не 
боится пока и за свою собственную участь. Правильнзе этоть стихъ пере- 
вести: «Ибо я знаю: «что послужить мн ко спасеню» (Тов. ХЛШ, 16) чрезъ 
вашу молитву и чрезъ помощь Духа Шисуса Христа». Ап. ‘говоритъ, очевидно, 
о бывшемъ ему откровеши (я знаю) и о проникающей его увфренности въ 
своемъ освобождени. 

20. Но добрый исходъ, какой предвидитъ Апостолъ, соотвзтствуетъ его 
«увзренности» или точнфе: «его напряженному ожидан!ю» (ао хасябоия 
Рим. УШ, 19) и его надеждВ на то, что онъ ни въ чемъ посрамлеяъ не 
будетъ, но что при всякомъ дерзновени, точн®е «во всякомъ смфломъ от- 
крытомъ выступленши» (паррих ср. Кол. П, 15), Самъ Христосъ возвели- 
чится въ тёлВ Апостола. Иначе сказать: Богь возвеличитъь Христа открыто, 
употребивъ для этого тёло Апостола, заставивъ его послужить тфломъ сво- 
имъ—его смертью или чудеснымъ неожиданнымъ сохранен1емъ-—слав$ Хри- 
ста; тотъ или другой исходъ предстоить Апостолу—во всякомъ случа онъ 
надзется на то, что этоть исходъ будетъ для него не посрамлешемъ, а, на- 
противъ, прославлештемъ. 

21. Ап. сказалъ, что даже смерть за Христа соотвфтетвуетъ его внут- 
реннему изкреннему желан!ю (надеждь моей—=\т0ба шо ст. 20-й.) Теперь это 
положен1е онъ пояеняетъ. Потому онь не страшится смерти, что чрезъ нее 
онъ получить новую истинную жизнь (16 “Ту), ПАВ со Христомъ, Который 
и есть Самъ жизнь для Апостола (ср. Гал. Ц, 20). 

22—24. Живя въ тфлВ, Апостолъ, конечно, много сдфлаетъ для распро- 
странен1я христанства (71.л00д% моему дълу), и онъ не прочь поработать еще. 
Но собственно ему лично боле отраднымъ представляется разлука съ этою 
жизнью (разръшиться), хотя опять онъ не можеть забыть и вфрующихъ, 
которые, конечно, жаждуть имфть Апостола среди себя. 

25—26. Ап, высказываетъ увфренность, основанную на точномъ знаи 
(и я върно знаю), что въ настояпий разъ ему смерть не грозитъ. Онъ оста- 


н|я человЕческаго становнтся вь Такомъ случаф совершенцно механическимъ. И потом”, 
зачфмъ бы гогда Христосъ сталь ‹избирать» проповёдниковь Апостолонъ: Не лучше и 
было взять АЛЯ этого первыхъ исиавшихся? 
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27. Только живите достойно, 28. и не страшитесь ня въ 
благов$ ствованя Христова, чтобы | чемъ противниковъ: это для нихъ 
мнф, приду ли я и увижу васъ, | есть предзнаменован!е погибели, а 
или не приду, слышать о васъ, для васъ спасене. И се отъ 
что вы стоите въ одномъ духз, | Бога, 
подвизаясь единодушно за вру 29. потому что вамъ дано ради 
Евангельскую, Христа не только вЪровать въ 

Него, но и страдать за Него 


нетея въ живыхЪъ и увидится съ читателями послайя (пребуду— параиг»®, по 
толкован!к: Тоанна Златоуста, имфетъ именно Такой смыслъ). Находясь въ 
общенши съ Апостоломъ, ФилипШйцы будутъ все больше и больше совершен- 
ствоваться въ в$р$ и радоваться этому (для вашею успъха м радости въ 
върть). А слфдетыемъ этого будетъ то, что они будуть въ прав получить 
похвалу въ избыточествующемь видЪ чрез» Гисуса Христа или, собственно, 
въ [исусф Христ$ (=, Х. Г). Ап. посаздними словами хочеть указать, какова 
должна быть похвала читателей. Это-—похвала истинно христанская, не 
похожая на обычное человфческое самохвальство. Прибавляя же, что эта по- 
хвала должна умножаться черезь незо (черезь меня—зу ешо). Ап. ставить 
себя въ положене оруд!я и орудя необходимаго, при посредствз котораго 
эта похвала должна умножаться. Онъ самъ, его судьба, становятся предме- 
томъ похвалы среди ФилипШЙцевъ. «Воть каковъ нашъ учитель—Поавелъ»! 
говорятъь они, слыша о томъ, что совершается съ Апостоломъ... Въ особен- 
ности они будутъ хвалиться и торжествовать, когда среди нихъ снова явится 
Павелъ, освобожденвый изъ своей темницы (при моемь вторичномь ‘къ 
вамъ пришествуи). 

27—30. Но указанные бдагопрятные результаты вЗра Филип Ицевъ 
будеть имфть только въ томъ случаз, когда они, читатели, будутъ держать 
себя достойно своего христанскаго зван!я и единодушно НС противъ 
враговъ Евангел!я 

27. Живите—по\хецезвз, т. е. живите квакъ граждане новаго паретва, 
новаго общества Христова.— Достойно Еванемя (по русски: блаовъествова. 
ная). ЗдВсь Евангеме изображается какъ зерцало новаго законодательства, 
содержащее въ себф извЪфестные законы и обычаи...—Ириду д... Ап. не со- 
мн%®вается въ своемъ освобождени, но опасается того, что обстоятельства, 
задержать его гдВ нибудь послБ освобожден1я и ему не удастся навЪетить 
читателей. —Стоите в5 одномъ дуль, т. е. сохраняете единство настроен1я 
(дуть здВсь означаеть дуть человтъческ, такъ какъ далфе ему параллельно 
«Душа»— ма 4574—По русски: единодушно). — Подвизаясь— зоуавобутех, т. е. 
вмфетф со мною подвизансь (&8обу==трудиться н бороться) за вфру (какъ 
религозный привципъ), которая основывается на Евангели. 

28. Пропивниковь, т. е. противниковъ взры христ1анской— невзрующихъ 
язычниковъ и Тудеевъ.—5т0. т е. То обстоятельство, что вы не страшитесь 
своихъ противнивовъ.—Лозибедь и спасеме—здфсь имются въ виду какъ 
окоччательныя, вфчныя (ср. 2 Сол. 1, 5—10).-—И све оть Боа. И страхъ 
враговъ, какой въ нихъ производить твердость христанъ, и спасене хри- 
станъ—все отъ Бога. ЕстественнВе, впрочемъ, это прибавляеше относить 
только къ выраженю «а для васъ—спасеня». 

29. Чтобы внфдрить вЪ читателей большее мужество, Ап. говоритъ, 
что они должны считать ДФдомъ особой милости Божей то обетоятельство, 
что призываются не только содержать вЗру во Христа, но и страдать 
за Него. 
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30. таквимъ же подвигомъ, ка-| слышите о инф. 
кой вы видфли во мнЪ и нынВ 


ыы 





ГЛАВА п. 


1. Итакъ, если есть какое утЗ- 2. то дополните мою радость: 
шене во ХристЪ, если есть ка-|им$йте однз мысли, имЪйте ту 
кая отрада любви, если есть ка-| же. любовь, будьте единодушны и 
кое общене духа, если есть ка-|единомысленны: 
кое милосерме н сострадателдь- 3. ничего не дфълайте по лю- 
ность, | бопреню или по тщеславю, но 





30. Еще боле должно ободрять ихъ сознане того, что они подвазаются 
однимъ общимъ подвигомъ съ своимъ учителемъ—Павломъ. О его же подвп- 
гахъ за взру‚они уже самп зваютъ (видтли—точнЪе: знаете ='2з<=), ТЭЖКЪ 
какъ такой подвигь Ап. подъяль уже въ ихъ город (ДФян. ХУТ, 22), в 
БромВ того, слышатъ отъ приходившихъ къ нимъ христанъ изъ Рима. 


П. 


УвЪшан!е къ единодупИю п смирензо и примЪръ послфднаго— Господь Тисуст. Хрпетосъ 
(1—18). О предполагаемом отправлеи въ Филиипы Тимонея но возвращен1и къ Фплип- 
ы иийцамъ Епафродита (19—30). 


1—18. Ап. въ конц$ предыдущей главы сказалъ о томъ, каковы должны 
быть ФилипШЙпцы, а теперь указываетъ средства, при помощи‘ которыхъ они 
могутъ осуществить желан1е Апостола. Именно имъ нужно имфть для этого 
единомысл!е, которое въ свою очередь обусловливается необходимо смире- 
Шемъ. Въ разъяснеше того, что Ап. понимаеть подъ смирешемъ, онъ указы- 
ваетъ на Господа Тисуса Христа, Который проявилъ высшую степень смире- 
ня въ Своемъ уничижен!и на благо человзчества. Указавъ залВиъ, что за 
Свое смирене Господь Тисусъ Христосъ быль возвышенъ Богомъ, Ап. пригла- 
шаетъ Филипийцевъ дЪйствовать съ особою осмотрительностью въ дфлВ до- 
стижен1я своего спасеня и не впадать въ сомн®и!я. Отдфль заканчивается 
сердечною похвалою той твердости, какую проявлають Въ сохранени Еван- 
гея читатели посланя. 

1—2. У ФилипиЙцевъ имЗются уже различныя добродЗтели. Ужьшене 
во Христъ--правильнфе: «увЗщан1е, братское взаимное увзщане— такое, 
какому училъ Христосъ» (порахАчас. &% Хротф).— Отрада любви—точефе: 
утфшеше, исходящее изъ чувства любви.—Общене духа—ср. Т, 27.—Мимю- 
сербзе—т. е. доброе сердце (зкАбтуууа).-—Сострадатедьность —т. е. отдфльныя 
обнаружевшя любви (охлюио-—ср. Рим. ХП, 1).—Если такя добродфтели есть 
у читателей,-—а он есть на самомъ дл (такую мысль здесь необходимо 
вставить),—-То это радуетъ Апостола. Но радость его будеть полною только 
ВЪ ТОМЪ случа, когда читатели будуть имфть полное единомысше между 
собою, и притомъ не только въ отношеии вФЗры (однъь мысли), но и въ от- 
ношен!и къ любви (ту же юбовь).— — Единодушны и единомысденны — усилен- 
ное обозначеше внутренняго единеня. 

’ 3—4. Для достижев!я полнаго единен1я въ мысляхъ и любви необходимо 
отр$шитьси отъ любопреная, т. е. отъ склонности дЪйствовать по личнымъ 
выгодамъ (гра) и оть , ицеславзя или пустохвальства (хеуобоо).— Почи- 
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по смиренномудр!ю почитайте одинъ) 5. Ибо въ васъ должны быть 


другаго высшимъ себя. т$ же чувствован1я, каюя и во 
4. Не о себ только каждый! ХристВ Тисусф$. 
заботиться, но каждый ио другихъ.} 6. Онъ, будучи образомъ Бо- 


Е И: О Е ое ОМ ——_——_—щ————ы— — о 


тайте одинъ дру1010 высшимъ себя. Въ этомъ проявляется смирене. Но бу- 
детъ ли во всякомъ случа справедливо унижать себя предъ другими? Быть 
можетъ, я и на самомъ д%лВ выше по достоинетвамъ, чВмъ мой ближн!Ш? 
Призывъ Апостола нужно понимать, конечно, въ томъ смыслВ, что каждый 
изъ насъ всегда долженъ думать о себз такъ: «я не исполнилъь своей задачи, 
не осуществилъ вс$хъ заключающихся въ моей натур возможностей. Если 
я и сдфлалъ больше, ч8мъ другой, то, можеть быть, для этого у меня было 
болфе побужден!Й со стороны‘ и я, быть можетъ, мозз сдЪлать гораздо болЗе. 
ч8мъ другой, кто осуществилъь все, на что онъ имфль силы».—Но каждый 
+ о друмихь. Ап. говорить здЗеь не противъ любви человзка къ себ самому, 
но противъ узкаго эгоизма, который изъ за своихъь интересовъ совершенно 
не хочеть видЪть нужды ближнаго. 

5. По новёйшимъ изелЗдоваямъ, частица 60 (тар) здфеь является 
вставкою (3валъдз стр. 102). Въ такомъ случа нужно полагать, что съ 5-го 
стиха начииается р%чь о подражани Христу. «Въ читателяхъ—тговорить 
Ап.—дДолжны быть т$ же чувствован!я или, лучше, то-же настроее (200%5158% 
у му), какое было и въ ТисусЪ ХристБ.» А какое настроеше обизружилъ 
Христосъ—0объ этомъ Ап. говорить далЗе, въ слВдующемъ относительномъ 
предложени. 1!) 

6. Онь, будучи образом» Божилмь.. Много спорили о Томъ, какого 
Христа здВсь Ап. имфеть въ виду—предсуществовавитаго до Его воплощеня, 
Сына Божя, еще не принявшаго плоть человзческую, или уже Сына Божия 
вопдотившагося. Первое толковаше принадлежить почти всей христанской 
древности и болынинству новыхъ толкователей, второе же-——Новащану, Ам- 
вробю и Пелагю, а потомъ Эразму, Лютеру, Кальвину, & изъ новыхъ Дор- 
неру, Филиппи, Ричлю,-—проф. Глубоковскаго (сравн. Благовзоте св. Ап. 
Павла т. 2-ой стр. 287). Образь Бо (шорот 9=05) по послВднему толкованю 
будетъ обозначать божественное величе, силу и власть, которою Христосъ 
владфль и пребывая на земл, хотя обычно и не обнаруживаль ее. Но съ та- 
кимъ толкованемъ трудно согласиться. ВФдь образъ (рюрФт) есть во всякомъ 
случа н$что такое, что можно видЪть всЗмъ и при всякихъ оботоятель- 
ствахъ. А по разематриваемому толкованю Христосъ обычно не даваль ви- 
дъть Свою Божескую власть. Еще р$фшительнзе противъ такого пониман!я 
говорить слЗдующее далфе (ст. 7) слово «уничижиль» —хЕёуозеу, которое не 
можетъ означать: «не употреблялъ, не прилагалъ къ дфлу, скрывалъ», а го- 
ворить о дъйствительномь опустошенш и лишени. Поэтому правильнфе по- 
нималь это выражен!е: «будучи образомъ или въ образз Бога» какъ гово- 
рящее о состояи Христа до Его воплощен1я, причемъ подлежащее «Онъ» 
(<) впрочемъ будетъ обозначать не только предсуществующаго Христа, но 





*) Критическля изцан1я новозавЪтнаго текста вс% читаютъ зд%сь: «@е мудретвуйте» 
(12010 200%:1<=), такъ какъ выражен!е: «да мудретвустея» (10510 фроу=!0$%) не встр$чаетея 
въ древнфйшихъ рукописяхъ и переводахъ. Т%мъ не менфе. поедфднее чтев!е должно 
предпочесть первому, потому что, во первыхъ. оно принимается большинствомъ грече- 
скихъ отцовЪъ, а во вторыхъ, если здесь можетъ рфчь пдти о поправкЪ. сдфланной пере- 
писчикомъ, то естественнфе предположить, что болфе трудное п необыкновенное выра- 
жене фро\е!53ю было измфнено въ боле понятное фозуемз (примфиптельно къ стиху 
2-му л/лофсале), Чфмъ наоборотъ. 
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жлимъ, не почиталь хищеншемъ| 7. но уничижилъь Себя Самого, 
быть равнымъ Богу; | п принавъ образъ раба, сдфлавшись 


и выЗстё и Христа въ востоян!и воплощен:я— лицо, которое оставалось по 
существу однимъ и тёымъ же и въ состояни предсуществованя и ВЪ состо- 
яни воплощения. !)—Что касавтся самаго термина образъ зорФфТ, то въ от- 
лич]е отъ сутра (ст. 1-Й), онъ нерздЕо обозначаетъ всегда нЪчто присущее 
субъекту по его природф, вытекающее изъ самой природы субъекта (ср. Рим. 
УПЬ 29; Фил. ПТ, 10; Гал. 1У, 19). Такъ и здФеь ро7фт можеть обозначать 
такую форму существованя, въ которой божественное быте находить для 
себя адэкватное выражее, такъ Что по этой форм можно длать заклю- 
чеше и о природ$ субъекта. 2 }—Наконець выражен!е «будучи» УЭпаруоу силь- 
ьЪе, чЪмъ простое. фу (отъ =м% — быть), указываеть на дъйствитель- 
ность бытья, хотя при этомъ даеть яамекъ на то, что это быте въ величи 
было временнымь и могло. прекратиться. — Не почцталь хищенемъ быть рав- 
ным Бош —05; аркат1бу уТаало т9 эсуае. ..РуссыЙ переводъ понимаеть почему 
то глаголъ Туусало какъ пронт. несов. время, а между тёмъ здесь поставленъ 
зористъ, означаюний дзйстве прошедшее, быстро окончившееся, актъ одно- 
кратный. Лучше поэтому перевести этотъ глаголъ выражен!емъ: «не счелъ».— 
Хищенемь— дока ис. Руссые переводчики придаютъ этому слову активное 
значене: «хищен1е» есть актъ или дЪйстые. Но въ такомъ случа переводъ 
русс Й является совершенно непонятнымъ. Что это значить: почитать или 
считать хищешемъ быте равное Богу? ВЪдЬ слово «хищене» обозначаетъ 
дъйстве, & «быте равнымъ Богу»--состоянме. Разв$ можно считать дЪй- 
стве состояемъ? ВЪфроятно, что переводчики употребили слово «хищеше» 
вместо слова «похищенное». Въ такомъ случа, когда подъ бокалы. мы будемъ 
‘понимать «похищенное» или, что правильн$е, 710, что должно быть поти- 
цено, смыслъ всего выражен!я намъ станетъ совершенно понятенъ. Ап. хо- 
четь сказать, что Сынъ Божй, имфвш!Й отъ в$чности образъ Бога или сла- 
ву и величе Бога, предъ воплощешемъ Своимъ не сзелъ нужнымъ насиль- 
ственно, въ противность предопред$ленню Божественнаго Совфта о спасенн 
людей, оставлять за Собою быте, равное Богу или, собственно, форму суще- 
ствован]я, какую Онъ имфлъ оть вфчности кавъ истиный Богь. Подъ «быть 
равнымъ Богу» разумФется именно состоян!е, въ какомъ находится Богъ, 
а не природа Божя, потому что отъ своей природы никто, даже и Богъ, не 
можеть освободиться, 

7. Но уничижиль Себя-—точнфе: опустошилъ (фибушаву, лишияъ Самъ 
Себя добровольно той божественной славы и власти, на какую им%лъ полное 


—_———_—_— кн. 


1) Говорятъ, что будто бы самое выражен!е «во ХристБ Гисуст» (ст. 5) свидьтель- 
ствуеть о томъ, что Ап. пм%етъ въ виду здЪсь уже воплотившагося Сына Божия. Но 
эта ссылка вичего не говоритъ, потому что въ 1 Нур. 8, 9 сказано, что «чрезъ Гисуса 
Христа» создано все. Значитъ, это выражев!е не обозначаетъь только Сына Бояия, уже 
принявшаго человЪческую плоть. ДалЪе указываютъ на нЪкоторую «странность» мысли, 
что христлане должны взять себ иримфромъ Хрисга, еще только приготовлявшагося 
взять челов$ческую плоть. Въ этомъ, однако, нЪтъ ничего страннаго, такъ кавъ хри- 
стане приглашаются поражать даже и Богу, Небесному своему Отцу (Мате. У, 
48; Еф. №, 1). 

2) Понятно, впрочемъ, мы не должны это выражен!е считать обовначенемь зни- 
не-наблюдцемой формы существованя: Богъ невидимъ, ‚п Сынъ Бож до воплощен!я 
также невидимъ. «Образъ» поэтому правильнфе перевести: ‹родъ существованя», & «не 
форма явлен!я». Яваяться,—до воплощеня, въ состоян!и Божественномъ, Логосу было 
некому и не для чего... 
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подобнымъ человёкамъ и по виду| 8. смирилъ Себя, бывъ послуш 
ставъ `ЕЗЕЪ человЪкъ; нымъ даже до смерти, и. смерти 
крестной. 


право и‘вЪ состояв!и воплощеня.—ЯУринявь образа раба. Само по себЪ не- 
опредфленное поняте «уничижилъ Себя Самого» получаетъь чрезъ это при- 
бавлен!е достаточную опредЪленность. ‘Свою божественную форму существо- 
вания Господь Гисусъ Христосъ разсматриваеть не какъ сокровище, которое 
Онъ только что намиелъ и за которое Ему нужно крфико держаться, но осво- 
бождаетъ Себя оть него, принимая вмЪсто прежней формы существован!я 
новую форму—существованя раба. Чей рабъ сталъ Христосъ-—этого не ска- 
зано. Важно только, что Онъ сталъ рабь, ято изъ состояня полнЪйшей сво- 
боды и самостоятельности Онъ ветупилъ въ положене подчиненности (ср. 2 
Кор. УТ, 9).—ЗдЪеь выражен!е образь раба обозначаетъ именно только 
форму сущеетвованя рабскую, потому что природы рабской не существуетъ: 
существуеть только рабокое состояне или положевще. Ясно, что Ап. здЪеь 
имЪлъ въ виду сказать не ос воплощени Сына Божя (тогда онъ проето бы 
сказал «принялъ образъ челов$ка»), ао Его самоуничижен)и, однако о само- 
уничижен!и Одъйствительномз, ане кажущемся. Онъ только ‘послф воскресен!я 
Своего явился ВЪ «другомъ образЪ», соотвфтетвовавшемъ Его проелавленю. 
до воскресен1я же жилъ кавъ рабъ, а не какъ. Господь (ср. Марк. Х, 38 
и Мате. ХХУПЬ 18). Ап. указываетъ, такимъ образомъ, читателямъ, что 
путь къ прославленю, какого они ожидали, лежитъ чрезъ самоуничижене 
и что они не только не должны присвоивать себз непринадлежащаго имъ 
велич!я, но еще отказываться, для совершена своего спасешя, и отъ того, 
что имъ принадлежитъ. Такъ именно постуцилъ Христосъ, Который отказался 
отъ проявленя на землЪ той славы, какая Ему принадлежала какъ Богу. 
Онъ, такимъ образомъ, исправиль проступокъ Адама, который хотфлъ быть 
богомъ (Быт. Ц 5). ') — Одплавшиеь подобным челозюкамз. Ап. сказалъ 
о Христ$, что Онъ сталъ рабомъ. Но рабами въ Св. Писани представля- 
ются и ангелы Божи (Евр. Т, 14). Ап. хочетъ поэтому опредзленно сказать, 
какой вилъ рабства принялъ Христосъ, и говоритъ, что Онъ воспринял? 
естество. не: ангела, а человфка. Употребляя при этомъ выражене «въ по- 
доб]и человЪка» (5 бшоюол: 4%5р.), Ап. этимъ самымъ даетъ понять, что 
Христосъ былъ только подобень людямъ, но въ дфИствятельности не тоже- 
ственъ съ ними, такъ какъ у Него не было насл$детвеннаго грфха и въ тоже 
время Онъ и во плоти оставался Сыномъ Божимъ (ср. Рим. 1 3; Гал. 
ТУ, 4).—-Й по виду ставь какъ человюкь. Здёсь Ап. им%етъ въ виду вн®ш- 
нее явлене (суди) Христа—Его привычки, жесты, р%чь, дЪйств1я и даже 
одежду. На взглядъ вофхъ, съ нимъ вострёчавшихся, Овъ былъ обыкновен- 
нымъ человфкомъ—смиреннымъ раввиномът... 

8. Христосъ, воплоФившись, могъ бы жить спокойно, какъ жили равви- 





1) Однако въ этомъ выражении несомнзнно содержится мысль о томъ, что Хрп- 
етосъ воплотившийся остался Богомъ. В%дь Ап. вд%еь говоритъ все о Томъ же, Кло оть 
вЪчности сущеетвовалъ въ образЪ Божемъ, Кло им лъ, значить, божескую природу .Онъ, 
этотъ вЪчный Логосъ, не пзмфнилъ Своей природы. & только принялъ еще природу 
челов ческую. Преосв. Эсофанъ говсритъ: «зрахь раба прлимз—принивъ тварное есте- 
ство, воторое. на какьй бы степени ви стояло. всегда работно есть Богу. Изъ сего что 
елфдовало?--То, что безначальный начинается, вездфеупий—опредВляетея м%стомъ. вЪч- 
пый— прожпваетъ дви, мЪеяцы и годы, всесовершенный — возраестаеть возрастомъ и ра- 
зумомЪ.. И все се проходить Онъ. естествомъ Богь сый, принятымъ Имъ ча Себя естс- 
ствомъ тварнымъ». 


ГЛАВА 2. ПОСЛАН1Е КЪ ФИЛИППЕЙЦАМЪ. 289 


9. Посему и Богъ превознесъ| 12. Итавъ, возлюбленные мои, 
Его и далъ Ему имя выше вся-|кавъ вы всегда были послушны, 
ваго имени, не только въ поисутстви моемъ, 

10. дабы предъ именемъ Тису-|но гораздо боле нынЪ во время 
са превклонилось всякое колФно|отсутстыя моего, со страхомъ и 
небесныхъ, земныхъ и преиспод-| трепетомъ совершайте свое спа- 
НИХЪ, сене, 

11. и всяв1Й языкъ исповфдалъ,| 13. потому что Богъ произво- 
что Господь Тисусъ Христосъ въ |дитъ въ васъ и хотёне и д$й- 
славу Бога Отца. стве по Своему благоволен!ю. 





ны. Но Онъ принизилъ Себя, терплъ разныя лашен1я и оскорбленя. Эти 
страдан1я закончились для Него страшной и позорной смертью на крест$, 
на которомъ Онъ былъ повфшеиъ какъ преступникъ. 

9. Теперь Ап. указываеть на возвышене Христа послф смерти, какъ 
на особое побуждене для читателей идти тзмъ же путемъ лишен, какимъ 
шествовалъ и Христосъ. Шодъ превознесенем»ь Христа нужно разум$ть не 
только пространственное возвышен!е Христа изъ земной области на небо, но 
и, Такъ сказать, качественное Его возвышене. Согласно съ св. Аознаемъ 
Алекс., здЗеь можно видфть указан!е на воскресене Тисуса Христа изъ мер- 
твыхъ (Аеан., слово 1).—И даль Ему имя... т. е. имя «Господа» (ср. ст. 
11-й). Это имя, конечно, показываеть высшее положене Христа по отно- 
шен1ю ко всему существующему: Онъ является господиномъ или вхадыкою 
вселенной. 

10—11. Дабы предь именемь Лисуса. Ср. Дзян. ГУ, 12. Тисусъ Хри- 
стоеъ есть посредникъ между Богомъ и людьми и 65 Ёю имя или благо- 
даря Ему челов$къ преклоняется или склоняеть свои колФна, видя въ Немъ 
истиннаго Бога. Но не только люди, а и существа, пребываюция на неб, 
т. е. ангелы, и живущ]1я 6% преисподней, т. е. демоны, должны признать силу 
Христа. Можно впрочемъ къ числу небесныхь относить и прославленныхъ 
вВрующахъ, а къ числу преисподнихз—умершихъ грфшниковъ. — И веякй 
языкъ, т. е. вс$ разумвыя существа разныхъ сферъ—земной, небесной и пре- 
исподней.—Вь славу Бош Отца. Ап. и въ другихъ послаяхъ (напр. Еф. 1, 
6, 12; Рим. ХУ, 9) представляетъ конечною пфлью всего прославлее Бога.— 
Такимъ образомъ Ап. вяушилъ читателямъ, что если они, какъ христане, 
мечтаютъ о достижен!и прославлен1я, о какомъ говорилъ напр. Апостоламъ 
Господь Шисусъ Христосъ предъ Своею смертью (Лук. ХХП, 29, 30), то они 
должны, по примЗру своего Господа, идти къ этому путемъ самоуничижен!я 
и думать болФе не о своей славЪф, а о слав Бога Отца. 

12. Ап. изъ краткой истори Христа Спасителя, Который именно путемъ 
самоотреченя и страдан дошелъ до цфли, какую Онъ СебЪф поставилъ, дз- 
лаетъ заклкчен!е, что ФилишИЙцы должны относиться къ дфлу собственнаго 
спасен1я,—которое зд$еь нужно понимать въ смыслВ акта, совершающагося 
зъ душ челов ка,—со страхомъ и трепетомъ предъ Богомъ, употребляя съ 
своей стороны вею силу самопожертвовая. Это съ ихъ стороны, т. е. страхъ 
и трепетъь предъ Богомъ, особенно необходимо въ настоящее время, когда СЪ 
ними Н%тЪ Апостола Павла, который раньше однимъ своимъ присутстыемъ 
среди Филишийцевъ вселялъ въ нихъ мужество. 

13. Филипийцы не должны превозноситься въ мысляхъ своихъ, потому 
что Бо1ъ, а не они, есть собственно 'дЪйствующй въ ДВЛВ ихъ спасеня: 
Онъ Самъ и производитъ въ нихъ расположене къ доброму дфлу, и даетъ имъ 
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14. Все дЪлайте безъ ропота и| похвал моей въ день Христовъ, 


сомнзн1я. что я. не тщетно подвизался и не 
15. чтобы вамъ быть неукориз- | тщетно трудился. 
ненными и чистыми, чадами Бо-| 17. Но если я и содфлываюсь 


жлими непорочными среди строп-| жертвою за жертву и служене 

тиваго и развращеннаго рода, въ | вфры вашей, то радуюсь и сора- 

воторомъ вы сляете, вакъ свЪтила| дуюсь всЪмъ вамъ; 

въ мрз, 18. о семъ самомъ и вы рз- 
16. содержа слово жизни, къ| дуйтесь, и сорадуйтесь миф. 





силы къ осуществленю добрыхъ стремленЙ. Во всемъ, словомъ, Онъ д$й- 
ствуетъь по Своему благоволен!ю, а не по заслугамъ челов$ка. «Это м%сто го- 
ворить съ одной стороны противъ пелапанства, а съ другой стороны, чрезъ 
связь свою съ 12-мъ стихомъ, ясно показываетъ, какъ далекъ Апостолъ отъ 
ученая о принудительномъ дфйствм благодати Божей на человфческую волю. 
Апостолъ здфсь говоритъ, что благодать Вожя совершаетъь спасене человЪка 
не безъ участя его» (Назаръевекий стр. 93) 1). 

14. Филипийцы въ дфлз своего спасеня должны избфтать ропота и 
сомнзн!Й по поводу того, что внушаеть имъ дфлать Богъ. Сомнзвающ!ся, 
Кром того, очевидно, смотрить слишкомъ низко и на себя, а этого не должно 
быть въ человзкВ, искупленномъ Христомъ. 

15—18... ЦФль, какую должны имфть въ виду хриспане, идя путемъ 
самоотреченя, состоить въ томъ, чтобы имъ стать неповинными предъ судомъ 
Бога и свободными отъ пятенъ грЗха ! хер —въ русск. перев.: «чистыми»), 
чтобы сдфлаться истинными чадами Божими, надъ которыми уже не обру- 
щитея тотъ страшный. приговоръ, какому подвергнутся строптивыя и раз- 
вращенныя дЗти, по сравнен!ю съ которыми Филипийцы, сохраняюще слово 
жизни или Евангеле, являются прямо какъ настоящ!е свЪзтильники м!ра. 
Тогда, въ день пришествыя Христа, и Апостолу можно будеть похвалиться, 
что труды его въ Филиппахъ не пропали даромъ. Чтобы показать, какъ 
отрадно ему видфть твердость Филишийцевъ въ взрЪ, Ап. говоритъ, что еслн 
бы даже ему суждено было теперь излиться, какъ возмянзю (состоящему въ 
вин), на ту жертву, какую онъ самъ приносить Богу въ видф Церкви, со- 
ставившейся изъ язычниковъ, то и туть Ап. не утратилъ бы своего радост- 
наго настроешя. Такую же радость онъ внушаетъ самимъ ФилипИЙцамъ: 
они должны радоваться и за него, что онъ способенъ идти на смерть за нихъ, 
и за самихъ себя, что они—такт по крайней мЪфр$ предполатаетъ о нихъ 
Ап.—также способны на всякое самоотречене изъ-за взры въ Евангеле. 

19—30. Мысль о томъ, что ему, можетъ быть, предстоить скоро уме- 
реть, побуждаетъ Апостола позаботиться о томъ, чтобы кто-нибудь помогъ 
ФилииШйцамъ вмфето него въ трудныхъ обстоятельствахъ ихъ жизни. Выборъ 
Апостола въ этомъ случаВ останавливается на его друг и ученик —Тимо- 
ое. Никто не отличается такою преданностью Христу и ему, Чавлу, какъ 
Тимоеей. Впрочемъ, Ап. намЗревается послать Тимоеея къ ФилипШйцамъ 
только тогда, когда получить опрецфленныя свздфя о положен!и своего 





1) Св. Тоаннъ Златоустъ въ этихъ словахъ видитъ ободрен!е для человзка-христ!а- 
нина въ его стремлен!и угождать Богу, потому что, когда человЪкъ захочетъ, тогда и 
Богъ будеть дЪйетвовать, возводя хотЪюше челов ческое на степень самой твердой рф шв- 
мости. Этимъ однако, по толкованю Златоуста, не отнимается у человфка собственное 
пзволене: это поелЪднее только укр$Зпляетея божественнымъ содфйствемъ. 


ГЛАВА 2. ПОСЛАН!Е ЕЪ 

19. НадЪюсь же въ ГосподЪ% 
Тнсусз вскорВ послать Еъ вамъ 
Тнмоеея, дабы н я, узнавъ о ва- 
шнхъ обстоятельствахъ, утфшился 
духомъ. 

20. Ибо я ве имЪЗю никого 
равно усерднаго, кто бы столь 
искренно заботилея о васъ, 

21. потому что всЪ ишщутъ 
своего, & не того, что уюдно Тису- 
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его тотчасъ же, какъ скоро узийю, 
что будетъ со мною. 

24. Я увЗренъ въ ГосподЪ, что 
н саыъ скоро прнду БЪ вамъ. 

25. Впрочемъ я почелъь нуж- 
нымЪ послать въ вамъ Епафроди 
та, брата н сотрудника и спод- 
вижинка моего, & вашего послан- 
ннка н служителя въ нуждВ моей, 

26. потому что онъ сильно же- 


лалъ видъть всЪхъ васъ, н тажБо 
скорб$ль о томъ, что до васъ до- 
шелъ слухъ о его болЗзин. 


су Хрнету; 

22. а его вЪрность вамъ из- 
въетна, потому что онъ, КБАвъ 
сынъ отцу, служилъь миф въ бла-| 27. Ибо онъ былъ боленъ при 
говфствованин. смерти; но Богъ помнловалъ его, 

23. Итавъ я надЪюсь послать|н не его только, но н меня, чтобы 





дфла. Въ то же время его не покидаетъ увЪренность. въ благопруятномъ 
нсход% его процесса, почему онъ обфщаеть и самъ, послЪ освобождещя изъ 
узъ, прибыть въ Филиппы. Теперь же Ап. ут8шаеть Филипшйпевъ отправ- 
лешемъ къ нимъ уполномоченнаго, Епафродита, ихъ согражданина. Пусть 
ФилиишЙцы встр$фтатъ его съ радостью, Потому что онъ не жалфлъ своей 
жизни на служени дфлу Христову. 

19. Гимовея—см. ЛЪян. ХУТ 1—3. 

20. Равноусерднало, т. е. схожаго по духу и характеру съ Апостоломъ 
Павломъ ^150407/оу). 

21. Ап. имфетъ въ виду здфсь не сотрудниковъ своихъ, которые въ то 
время были вдали отъ него, а обыкновенныхъ, можеть быть, только недавно 
обратившихся ко Христу людей. 

22. Върность—точнфе: искусство или олытность (бохиьту).—Служилз 
мни-—точнфе: служилъ вм®отв со мною (309 #40: =505\з03гу) Христову Еван- 
гел1ю.— Дак сынъ отцу—точн%е: какъ сынъ при отцз, т. е. подражая во 
всемъ своему отцу (ср. 1 Кор. ХУГ 10, 11). 

23—24. Относительно Тимоеея Ап. все же говоритъ, что онъ надъется 
послать его къ ФилииШЙцамъ, когда выяснится окончательно его положеше. 
О себ же онъь говорить съ увфрениостью (я увърень—телофа), что непре- 
м$нно побываеть въ Филиппахъ. Онъ имфеть въ виду, Ефроятно, особо 
бывшее ему откровене отъ Господа Христа (6% Господю). 

25. Пока Ап. считаеть болфе нужнымъ (объяснене нужды въ 26-мъ 
ст.) послать къ ФилипиЙцамь н$коего Епафродита, жителя г. Филиппъ. 
Это человфкъ выдаюпИЙся какъ споборникъ Павла въ борьбф за дфло Хри- 
стово. Его хорошо знаютъ и сами ФилипИЙцы, потому что онъ является 
при Павлё ихь уполномоченнымъ по`ломъ (собственно —апостоломь—ят5- 
тоАсу) и служителемъ, который принесъ Павлу отъ ФилипИЙцевъ то, что 
ему было необходимо для собственнаго содержавИя. 

26- 27. Епафродитъ, находясь въ Рим, тяжко забоаваъ. Вфроятно, 
путешестве въ Римъ и. пребыван!е въ Рим въ лётне м$сяцы, какъ и 
теперь, представляло въ то время опасность для здоровья. Заболфвш!Й на 
чужбинз человфкт всегда стремится душою на родину, къ близкимъ своимъ, 
и Епафродиту также олень хотфлось поскорзе увидать своихъ родныхъ и 
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не прибавилась мнф печаль въ пе-| д со всякою радостью, и такихъ 
чали. имзйте въ уважении, 

28. Посему я скорфе послалъ| 30. ибо онъ за дфло Христово 
его, чтобы вы, увидЪвши его снова, |былъ близокъ къ смерти, подвер- 
возрадовались, и я былъ менфе|гая опасности жизнь, дабы воспол- 
печаленъ. нить иедостатокъ вашихъ услугъ 

29. Примите же его въ Госпо. | мн, 


ГЛАВА Ш. 


—— 


1. Впрочемъ, братя мои, ра-|томъ же для меня не тягостно, а 
дуйтесь о ГосподЪ. Писать вамъ о|для васъ назидательно. 





утфшить ихъ свойимъ возвращенемъ къ нимъ въ полномъ здоровьи. Ап. съ 
радостью прибавляетъ, что Богь помиловалъ Епафродита, потому что иначе, 
если бы болфзнь его окончилась смертью, Ап. сталь бы винить самого 
себя въ такомъ исходВ: в%дь Епафродатъь именно изъ-за него подвергся 
бол&зни. Апостолу и такъ уже приходится скорбФть о томъ, что онъ на- 
ходится въ заключени. А смерть Епафродита ‘причинила бы ему новое 
горе... | 

28. Ап. послалъь Епафродита скорфе, чЪмъ самъ могъ разсчитывать. 
Очевидно, что болфзнь его не очень затянулась. Посылая Епафродита къ 
ФилипиЙцамъ, Ап., конечно, радоваль этимъ ихъ и вмфст5 самого себя, 
потому что ему доставляло радость видфть и знать, что его духовныя чада 
находзтся въ радостномъ состоянш. Въ отношения къ Павлу это, впрочемъ, не 
было полною радостью: онъ становился ‘отъ этого только менье печальным, 
а печали его все же продолжались, и онъ никогда не могь отъ нихъ изба- 
виться (1 Кор. ХГ, 29). 

29—30. Ап. просить принять Епафродита со всяхож, т. е. съ полною 
радостью и вообще просить подобныхъ дфятелей уважать. Въ самомъ дфлф-- 
прибавляетъ онъ,—Епафродить не 3а свое дЪло, а за дЪло Христово, 1:, слёд., 
за общее благо вЗрующихъь не щадилъ своей жизни. Именно онъ хотфлъ 
восполнить своимъ служеемъ то, что ве было еще сд$лано ФилапШЙцами 
для Апостола Павла. Если онъ только служилъ Апостолу, то все же, на са- 
момъ дфлф, онъ работаль на пользу дфла Христова: дфло Христово есть то 
ДЪло, которое Христосъ совершаеть на земл чрезъ Своихъ учениковт. 


Ш. 


Ап. предостерегаетъ читателей отъ увлеченя ученемъ 1удействующихъ (1—11). Призывъ 
подражать Апоетолу въ стремленн къ достижешю христ1анскаго совершенства (12—21). 


1—11. Завключая предшествующ!й отдзль послан!я призывомъ радо- 
ваться о Господ, Ап. Переходить теперь къ новому обстоятельству, которое 
возбуждало въ немъ большШя опасеня, именно къ возможности появлен!я 
среди ФилипИЙцевъ Тудействующихъ лжеучителей. Рзкими чертами харак- 
теризуетъ онъ ихъ нр!емы пропаганды 1удейства и, въ противовВсъ имъ, изо- 
бражаетъ, каБъ самъ онъ относится къ Тудейству и его преимуществамъ. 
Именно онъ отрекся оть вс№хъ мечтан!Й П1удейства и всецфло стремится кЪ 
тому, чтобы быть во Христ$. 
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2. Берегитесь псовъ, берегитесь | плоть. Если кто другой думаетъ 
злыхъ дфлателей, берегитесь обр3- | надЪяться на плоть, то боле я, 
зан1я, | 5. обрззанный въ восьмый день, 

3. потому что обр$зан1е—мы,| изъ рода Израилева, колЪна Ве- 
служаще Богу духомъ и хвазя-| н1аминова, Еврей отъ. Евреевъ, по 
ц1еся Христомъ исусомъ, а не|учен1ю фарисей, 


на плоть надзюцщеся, 6. по ревности гонитель Церк- 
4. хотя я могу надЗяться и на| ви Божей, по правд8— законной 
—непорочный. 


1. Этотъ стихъ составляетъ заключене къ предыдущей глав. Ап. по- 
дробно сказаль о Тимоее$ и Ечафродит® (П, 19—30). Прибыте къ Филип. 
шйцамъ послфдняго должно возбудить въ нихъ радость (ШП, 29). Въ отношев!и 
къ остальному, чего ие коснулся Апостолъ (65 прочемз— правильнзе: въ отно- 
шени ъ прочему—<0 /0'лбу), они также должны радоваться. Ап. если не 
говорить подробно объ этомъ «прочемъ», то не потому, чтобы ему ве хот?- 
лось: онъ съ радостью можетъ нисколько разъ писать о томъ же самомт (о 2томз 
же—т% 5“), и знаетъ, что ‚это будетъ полезно (назидательно) для читате- 
лей, потому что призывъ въ радости долженъ ихъ ободрить. Но-—такова не 
высказанная мысль, составляющая переходъ къ слфдующему отд$лу— ему те- 
перь нужно поговорить о явлен1яхъ не радостныхъ, измфнить тонъ своей р%чи... 

2—3. Филлишйцамъ угрожаетъ серьезная опасность отъ 1удействующихъ 
лжеучителей. Они должны поэтому быть очень осторожны (Ап. три раза 
повторяетъ слово: беренитесь). Ап. не ст®сняется при этомъ въ выборВ обли- 
чительныхъ. выражен! для характеристики этихъ лжеучителей. Онъ назы- 
ваеть ихъ «псами», въ томъ смыелф, что всз ихъ стремленя нечисты по 
существу, не смотря на видимую свою святость: песъ считался у евреевъ 
нечистымъ животнымъ (Ис. [ХУТ, 3; Мате. УП, 6). Ови-—-злые дълатели— 
точн%е: «дурные работники» на нив® Божей, потому что вредять Евангел!ю, 
вводя вЪ сознае вфрую’ихъ новую, неправильную, мысль о необходимости 
соблюдать, кромз евангельскихъ предписан!, и требован1я закона Моисеева. 
Навонецъ—они «обрззан1е» —правильн$е: «уродство, простое ‘искалвчивание 
или искалФченные» (% халалорл, а настоящее обрЗзан1@ называется 1 пго!- 
торт). Въ самомъ дфлв, обрфзаше, котораго требовали 1удействующе, утра- 
тило уже свой первоначальный символичесый смыслъ и превратилось въ 
простую безсмысленную операщю. Истинное обруъзанйе теперь представляютъ 
собою христане: они служатъ Богу не плотю, а духомъ, къ чему собственно 
призывало и ветхозавзтное обр$зае, надзются на Господа [исуса Христа, 
а не на то, что они обрззаны по плоти и им$ють каюя нибуць другйя плот- 
ск1я преимушества (о нихъ см. ниже въ 5-6 ст.). 

‚ 4—6. Чтобы его убЪждеше_ сторониться отъ 1удействующихъ быдло боле 
дЪйственно, Ап. изображаеть свое собственное отношен!е къ закону и къ 
1удейству вообще со вс%ми его преимуществами. Онъ самъ имфлъ все, чфмъ 
хвалятся или будутъ хвалиться предъ Филипийцами 1удействующе. Обр$за- 
не онъ принялъ въ узаконенное время (въ восьмой день по рождени), про- 
исходилъ онъ оть рода Израилева, а не отъ кавихъ нибудь идумеевъ, при- 
надлежаль къ колвву Вен!аминову, которое «пребыло вфрнымъ союзникомъ 
кол8на Тудова и вмЪстБ съ нимъ блюло надежду Израилеву—храмъ, всЪ 
чины его. и всф обфтовашя» (еп. беофань), и былъ евреемъ изъ евреевъ, 
т. е. настоящимъ, чистокровнымъ евреемъ, происходившимъ изъ рода, въ 
которомъ не происходило сиЗшен!я съ иноплеменниками. Это все, такъ ска- 
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7. Но чтб дла меня было пре-| 9. и найтись въ Немъ не со 
имуществомъ, то ради Христа я по- | своею праведностью, которая отъ 
челъ тщетою. закона, но съ тою, которая чрезъ 


8. Да н все почитаю тщетою|вЪру во Христа, съ праведностью 
ради превосхедства познан!я Хри-|отъ Бога по вфр»з; 
ста Тисуса, Господа моего: для! 10. чтобы познать Его, и силу 
Него я `отъ всего отказался, и все | воскресеня Кго, и участе въ 
почитаю за соръ, чтобы пр1обрЗсть | страдан1яхъ Его, сообразуясь смер- 
Христа ти Его, 


зать, стояло внЪ ‘завимости оть Павла. Что касается ето дичныхь услугъ 
1удейству, то онф были также велики. Во первыхъ, онъ держался учен1я фари- 
сейскаго, которое у Гудеевъ считалось нанбселЗе правильнымъ (ДЗян. ХХУТ 5); 
во вторыхъ, онъ пресл$довалъь Церковь Христову, что свидЪтельствовало о 
его ревностн въ 1удейской религи (ср. Гал. Т, 14), и въ третьнхъ былъ хе- 
порочень или безупреченъ въ отношени къ предписанямъ, касающимся пра- 
ведностн, т. е. нсполнялъ всф обряды закона. 

7. Однако Ап. призналъ для себя чистымъ вредомъ (Зуимау—по русск. 
пер. неточно: 7ищетою) все, что прежде ему представлялось преимуществомъ. 
Такъ измЪнился его взглядъ оттого, что онъ увфровалъ во Христа (ради 
Христа). Въ самомъ дЗалф, вредвы были для него, какъ для христавина, 
вс эти его преимущества; они мфшалн ему проникнуться тфмъ настроенемъ, 
какое было и во Христв Гисус$ (П, 5). 

8. Ап. это признане повторяетъ по отношевю въ настоящему времени. 
И теперь, уже обратившись въ христ1анство, Ап. считаетъ познаше, ясное 
разум$ не Господа Тисуса Христа, Котораге онъ называетъ «своимъ» по 0со- 
бой любви къ’Нему, гораздо высшимъ, ч$мъ т$ прежн]я свои 1удейсмя пре- 
имущества, которымн онъ прежде услаждался и которыя теперь считаеть 
иросто соромз, воторый слёдуетъ выбрасывать изъ жилища. Онъ хочетъ только 
пробръсть Христа, т..е. усвоить себф Христа вполн®, сдфлать Его своимъ 
внутреннимъ постоян]емъ, что достигается путемъ продолжительнаго христан- 
скаго саморазвит!я. 

9. ВФруюциЙ должеяъ «найтись во Христб» какъ бы нфкая часть Его. 
Но это возможно только прн томъ условя, что человфкъ будетъ освовываться 
въ этомъ стремленн ко Христу не на своей праведностн, но на увфревности 
въ томъ, что только Христосъ даеть намъ оправдане (ср. Рим. Х, 3). Ап. 
называетъ эту праведность, даруемую Христомъ, праведностью, получаемою 
стъ Бога по вфр№, потому что чрезъ Христа дФйствовалъ въ дфлЪ нашего 
спасеня Самъ Богъ (Рим. УПТ, 32—33). Выражен!е «по вфрЪ» лучше зам$- 
нить выраженемъ «на вЪр%», согласно съ греч. текстомъ (7: т пла) и 
отнестн его къ глаголу «найтись». Ап. хочеть найтись во Христъ такимъ, 
который основывается на втъръ (Назаръевекй, стр. 1723). 

10. Ап. отринулъ вс свои Тудейев!я преимущества (ст. 8) въ тёхъ 
видахъ, чтобы, во первыхъ, мознать Христа, познать опытно, чрезъ внут- 
реннее пережнваше, какъ своего Господа и Искупнтеля, во вторыхъ, познать 
сил) воскревемя Ею, т.е. силу, нсходящую нзъ Его воскресен1я, которая 
насъ переводить въ новое состоян!е-— жизни небесной, хотя еще начинаю- 
щейся и продолжающейся здфсь, на землВ (ср. ст. 20), и въ третьихъ—по- 
знать участие вв страдамяхь Ею, т.е. познать, пережить внутренно, въ 
своихъ отраданяхъ, смыслъ страдан Й Христовыхъ.—Сообразуясь смерти Ело. 
Эти слова стоять въ зависимости отъ словъ ст 8-го: я отё всею отказался. 
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11. чтобы достигнуть воскресе- 14. стремлюсь къ цзли, къ по- 
н!я мертвыхъ. . | чести вышняго зваютя Бож1я во 

12. Говорю такз не потому,| ХристВ Шшсус$. | 
чтобы я уже достигъ, или усовер. 15. Итакъ Ето изъ насъ со- 


шился; но стремлюсь, не достигну | вершенъ, такъ долженъ мыслить; 
ли и я, кавъ достигь меня Хри- | если же вы о чемъ иначе мысли- 
стосъ Тисусъ. | те, то и это Богъ вамъ откроетъ. 

13. Брала, я не почитаю себя 16. Впрочемъ, до чего мы до- 
достигшимъ; а только, забывая | стигли, такъ и должны мыслить и 
заднее и простираясь впередъ, по тому правилу жить. 





Ап. хочетъ сказать, что его жизнь собственно уже не жизнь, въ томъ смы- 
слф, какой обыкновенные люди соединяютъ съ этимъ вловомъ, а постоянное 
умиран1е (1 Кор. ХУ, 31) со Христомъ: постоянныя страдан!я дфлаютъ ее 
похожею на смерть Христа. | 

11. Но обычному толкованю, Ап. говоритъ здфсь о томъ, что онъ идеть 
путемъ страдав!Й для того, чтобы удостоиться воскресен!я во славЪ (Златоуст®). 
Но Эвальдь обращаетъ вниман!е на то, что вдВсь Ап. употребляетъ необыч- 
ное выражене Ё:яухтазк 1 &х угхиву (обычно для обозначен1я «воскресен!я 
мертвыхъ» Ап. употребляеть выражене @у&этхс угхобу). На основани па- 
раллельнаго м$ста изъ Еф. \, 14 (воскресни изъ мертвыху) Эвальдь толкуетъ 
и наше выражен!е въ переносномъ смыслЪ, какъ обозначене духовноло во- 
станля изъ среды духовно мертвыхь. Ап., отрицаясь отъ своихъ Тудейскихъ 
преимуществъ, имфлъ въ виду вырваться изъ той мертвящей среды, въ ко- 
торой пребывалъ ранфе. Контекстъ рфчи говоритъ за правдоподобность такого 
толкован1Я. 

12—21. Ап. говорилъ о своемъ усовершенствован!и, для котораго онъ 
отрекся отъ 1удейства, повидимому, какъ о чемъ то совершенно имъ достиг- 
нутомъ, какъ о дл вполнф врномъ. Его слова н%которые мечтатели легко 
хогли перетолковать и сказать, что и всф христане вообще уже достигли 
совершенства (ср. 2 Тим. Ц, 18). Ап. и говорить теперь. что до полнаго 
совершенства ему еще далеко: онъ только началъ свой многотрудный путь 
къ нему. Туть Ап. сначала имфетъ въ виду только религ!озное совершенство 
(12—16), а потомъ говорить и о нравственномъ (17 и сл.). Нриглашая въ 
послфднемъ отношени подражать прим$ру его и его друзей, онъ съ горечью 
говоритъ о многихъ христанахъ, которые живутъ только для наслажцен1я, 
забывая, что истинная пфль всфхъ стремлен!Й христ!анина— жизнь на неб+. 

12—14. Ап. уже захваченъ Христомъ, и теперь самъ стремится за 
Нимъ, чтобы не лишиться спасен1я (бл. Оеодорить). Овъ похожъ на бфгуна 
въ цирЕЗ, который состязается въ скорости для получен!я приза. „Жизнь 
Апостола есть какъ бы постоянный бЪгъ, постоянное устремлене впередъ, съ 
цфлью получить небесную награду. И кзакъ бфгунъ думаетъ только о томъ, 
какъ бы ему поскорфе достигнуть завЪтной черты, такъ и Ап. не думаетъь о 
томъ, что имъ сдфлано, а только о томъ, что ему предстоить еще сдЗлать. 
Въ этомъ стремлении своемъ онъ опирается на вфру во Христа и Его 06%- 
тован!я (во Лристъ 1исуст). 

15—16. Такъ нужно мыслить о возможности «христ!анскаго совершен- 
ства». Можеть быть читатели еще не поняли, что такого совершенства на 
земл$ не можеть быть, во они со временемъ поймутъ это: «нашь Богъ» (т. е, 
Богъ какъ Отецъ христанъ—по греч. слово Богь-—@=5 поставлено съ чле- 
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17. Подражайте, брата, мн% и 20. Наше же жительство на 
смотрите на‘ тЪхъ, которые по-| небесахъ, откуда мы ожидаемъ и 
ступаютъ по образу, ВАО имзе-' Спасителя, Господа нашего Тисуса 
те въ насз. Христа, 

18. Ибо многе, о которыхъь я| 21. Который уничиженное т№10 
часто говорилъ вамъ, & теперь да-| наше преобразить такъ, что оно 
же со слезами говорю, поступаютъ| будетъ сообразно славному тЪлу 
какъ враги креста Христова; го, силою, которою Онъ 1й- 

19. ихъ конецъ— погибель, ихъ | ствуетъ и покоряеть СебЪ все. 
богь чрево, и слава ихъ— въ 
срамЪ: они мыслятъ о земномъ. 


номъ—0) имъ это раскроетъ. Нужно пока держаться только того, чего уже 
достигли, не отступать назадъ. 

17—19. Ап. здфсь начинаеть говорить противъ нравственной распу- 
щенности. Онъ самъ и его друзья должны имфть значен!е образцовъ для Фи- 
лип Йскихь христанъ, и въ такомъ случаф ‘читатели сумвютъ защититься 
отъ вшяв!я людей безнравственныхь, воторыхъ, къ сожалвню, немало между 
ними. Жизнь такихъ христ1анъ стоить въ прямой противоположности ` тому, 
чему научаеть кресть Христовъ. Въ самомъ д®лф, тв, которые принадяежатъ 
Христу, распяли свою плоть съ ея страстями и похотями (Гл. У, 24). Таще 
же распущенные христане не будуть имзть участя въ блаженств®, какое 
Кресть Христовъ гарантируетъ для тёхЪ, кто чтить его. Эти люди— настоя- 
йе идолослужители, потому что служатъ своему чреву какъ идолу и даже 
хвалятся своимъ Позорнымъ поведешемъ. Повидимому, Ап. не имфетъь здЪсь 
въ виду Тудаистовъ, о‘которыхъ говориль выше (Ш, 2 и сл.), а простыхъ 
христавъ, которые не сум®ли отьыкнуть отъ прежнихъ пороковъ, каме вза- 
дВли ими въ язычеств$. 

20—21. Такое направление жизни совершенно несоединимо съ хриет!ан- 
ствомъ. Отечество христанина (точнфе: зражданское состоянде—^0 по\т=2и2) 
находится на небф. Земля для христанина н%что чуждое. Его мысли напра- 
влены туда, гдз находится Христосъ (Кол. ПТ, 1 и сл.) и откуда Онъ явится, 
чтобы. привести взрующихъ къ желанной имъ ЦАли. Они ожидаютъ, что Хрни- 
стосъ тогда измФнить ихъ земное тфло, въ которомъ они чувствуютъ себя 
какъ бы связанными (ср. Рим. УТЦ, 23) и которое будетъ зам нено другимъ, 
похожимъ на то свфтлое тфло, въ какомъ возсталъ изъ мертвыхъ Христосъ 
(ср. Рим. У, 29). Ап. Павел мыслитЪ это превращен!е тфлъ какъ дфй- 
стве чудесной силы Господа Тисуса Христа и какъ простирающееся на всЪхъЪ 
христанъ, какъ живыхъ, такъ и умершихъ (1 Кор. ХУ, 51 и сл.). 


ГЛАВА 4. 


ПОСлАНТЕ КЪ ФИДИПШЙЦАМЪ. 
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ГЛАВА [%. 


1. Итавъ, братя мои возлюб- 
ленные и вожделнные, радость и 
взнецъ мой, стойте такъ въ Го- 
спод$, возлюбленные. 

2. Умоляю Еводмю, умолаю 
Синтих1ю мыслить то же о Гос- 
подз; 


н1й сотрудвикъ, помогай имъ, под- 
визавшимея въ благовЪствовани 
выфстЪ со мною и съ Климентомъ 
и съ прочими сотрудниками м5и- 
ми, которыхь имена. въ ЕНигГз 
Жизни. 

4. Радуйтесь всегда въ Госпо- 


3. ей, прошу и тебя, искрен-| д%, и еще говорю: радуйтесь. 


Ве 
УвЪщан!я къ отдъльнымъ лицамъ и ко всёмъ читателямьъ вообще (1—9). Благодарность 
за вспоможен!е Апоетолу (10—12). ПривЪтетвя п заключене (21—28,. 


1—9. Ап. сначала обращается ко всфмъ ФилипиЙцамъ съ увзЗщанемъ 
сохранять твердость въ вЪрЪ, а потомъ убфждаеть отдЗльныхъ лицъ въ еди- 
нен!ю въ мысляхъ. ЗатВ8мъ онъ снова Переходить къ увфщаню общаго ха- 
рактера, состоящему въ призыв сохранять истинно христанскую радость, 
кротость, надежду на помощь Божю и друйя истинно христ1анскя свойства 
и стремленя. | 

1. Этоть стихъ собственно составляеть заключен!е къ предыдущему увз- 
щан!ю (ПТ, 17). Называя читателей своею радостью и вънцомз, который 
украшаетъ его голову, выражая къ нимъ свою горячую любовь (вождельнные), 
Ап. проситъ ихъ стоять в% Гостод»ь, т. е. соблюдать Христовы завфты такъ, 
какъ дфлаетъ это онъ, Павелъ. 

2. Еводёя и Синтиля— женщины христанки, но Положене ихъ въ 
церкви неизвфстно. Можетъь быть, онз были д!акониссы и разногласили 
между собою въ понимани и раздфлени своихъ обязанностей. Ап. просить 
ихЪ мыслить одинаково о Господъ, т. е. о дДЪлЪ служеня Богу. 

3. Сотрудник«— правильнфе: Симзияь (1(5=-—переводъ руссый: «со- 
трудникъ» допускаетъь слишкомъ большую неопредфленность, потому что с0- 
трудниковь у Апостола было немало..).— Искреннй— точне:; настояпий, под- 
лниный (чу\о'е), т. характеръ котораго вполнз отвфчаетъь смыслу имени 
Синзилз-сотрудникъ. Вфроятно, это былъ одинъ изъ «епископопъ» (Г, 1). Онъ 
долженъ помочь означеннымъ выше женщинамъ придти въ соглашеню, по- 
тому что онф помогали Апостолу въ дфлЪ проповфди Нвангел1я. Ап. при этомъ 
упоминаеть о Климент —Филипшйц и лругихъ своихъ сотрудникахъ. Ихъ 
нмена уже значатся въ внигз спасенныхъ (книмь жизни ср. Исх. ХХХИ, 
32 и Апок. ХХ, 12). 

4. Ап. переходить снова къ ув8шан!ю всей Филип ской церкви. Онъ 
говоритъ здфсь, конечно, о радости христанской (8% Господь), которая на са- 
уомъ дфлЪ можетъ быть постоянною (все1да), тавъ какъ побужден!я къ радо- 
сти у христанъ никогда не изсякаютъ (Васимя Вед.) и такъ ьакъ земныя 
скорби, омратаюция обыкновенную радость, для хриспанина не страшны 
(Рим. УТ, 35 и сл.). Но эта радость не исключаетъ сокрушен!я о гр$хахъ 
И Плача съ плазущими, потому что эти слезы бывають какъ бы «с менемъ и за- 
логомъ взчной радости» (Басимй Вел.). | 
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5. 
нзвзстна всЁмъ человЪкамъ. 
сподь близко. 

6. Не заботьтесь ни о чемъ, но 
всегда въ молнтвЗ и прошенн съ 
благодаренемъ открывайте свон 
желаня предъ Богомъ, — 

7. и: миръ Бож, который пре- 
выше всякаго ума, соблюдетъ серд- 
ца ваши н помышлен!я ваши во 


Кротость ваша да будеть 
Го- 


ТОлКОвВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 4. 


только истинно, Что честно, что 
справедлнво, что чисто, что любез- 
но, что достославно, что только до- 
бродЪтель и похвала, о томъ по- 
мышляйте. 

9. Чему вы научились, что при- 
нялн н слышалн н видЪФлн во мнЪ, 
то исполняйте, —и Богъ мира бу- 
детъ съ вамн. 

10. Я весьма возрадовахся въ 


Господ%, что вы уже вновь нача- 
лн заботиться о мнЪ; вы н преж- 


Хрнетз [нсус$. 
8. Наконець, брамя мои, что! 


5. Приглатая быть кроткими ко всзмъ, слзд. и ко врагамъ, Ап. ука- 
зывзеть какъ на побужден1е къ этому на близкое пришестве Христово (ср. 
[ак. У, 9). Не слФдуеть омрачать радость ожидая Господа какими нибудь 
ссорами съ людьми... 

6. Эту радость на близкое свидан!е со Христомъ не одлфдуетъь омрачать 
излишвими заботами о земномъ (ср. Мале. УТ 25, 34). Нужно искать 
помощи прежде всего у Бога, кь Нему обращаться съ молитвою, въ молит- 
венномъ настроеши (хрозго/т) и съ разнаго рода прошенями, въ сознани 
нужды, какая нами въ данный моментъ чувствуется (5=е<). Но просьбы 
свои къ Богу мы должны соедииять съ. выражешемъ благодарности за полу- 
ченныя уже нами отъ Бога благодВян!я. 

7. Можеть быть наша молитва и не всегда будетъ имфть усп$хъ (ср. 2 
Корин. ХПИ, 8 и сл.), но во всякомь случа мы можемъ надфяться на то, 
что въ молитвз миръ сойретъ въ нашу душу и успокоить насъ отъ нашихь 
волнен! и заботъ. Такой миръ, происходяпиЙй отъ Бога (Божий) стоить ие- 
сравненно выше успокоен1я, какое можеть намъ дать человфчесый разумъ 
(превыше вслкаю ума). Этоть миръ непрем$нно сбережетъ, сохранить и 
сердце и умъ (помьзилетя) въ общени со Христомъ, не дасть человзку 
отпасть: отъ Христа. 

8. ЗдЬсь Ап. въ одномъ ув®зщанши соединяеть все, что ему хотфлось 
внушить читателямз.—Наконець—правильнфе: «въ отношени къ остальному» 
(«о Хомтоу). Мысли читателей должны быть направлены на то, что истинно, 
а не на обман и лицемфре (и въ теоретическомъ, и въ нравственномъ 
отношен!и), на честное или достойное (=:%&), какъ прилично благороднымъ 
душамъ, сторонящимся оть воего пошлаго, на справедливое, т. е. на то, чего 
требуеть нашъ долгъ, на чистое, т. е. на безпорочность внутреннюю, съ ко- 
торою несовмВстимо грязное настроене, на то, что дюбезно людямъ и досто- 
славно у нихъ, напр. на благотворительность, на всякую добродътель саму 
по себ и на всякую похвалу, т. е. на ту же добродзтель, поскольку она вы- 
зываетъ въ людяхъ восторженное къ себЪ отношене. ЗамЗчательно, что тер- 
мины, каке Апостолъ здфсь употребляетъ, всЪ известны были и въ греческой 
морали. Ап. какъ бы хочетъ этими общими терминами сказать хриспанамъ, 
что они не должны отставать отъ лучшихъ людей язычества... 

9. Ап. ставить себя примЗромъ для подражая и говоритъ, что 
если читатели будуть итти вамфченною имъ дорогою, то Бо мира будетъ 
съ ними. Такимъ образомъ заключене 7-го стиха здЪсь повторяется. Ап. хо- 
четъ сказать, что добродфтели дЪзнны въ особенности потому, что ведутъ 5ъЪ 
общен!ю съ Богомъ, Который даетъ истинный миръ душамъ людей. 


ГЛАВА +. ПОСЛАНШ КЪ 
де заботились, но вамъ не благо- 
праятствовали обстоятельства. 

11. Говорю это не- потому, что 
нуждаюсь, ибо я научился быть 
довольнымъ тфмъ, что у меня есть. 

12. умВю жить и въ скудости, 
ум$ю жить и въ изобилии; научил- 
ся всему и во Всемъ, насыщаться 
и терпЪть голодъ, быть и въ оби- 
ми и въ недостаткЪ. 

13. Вее могу въ укр$ёпляющемъ 
меня 1исусз Христф. 


14. Впрочемъ вы хорошо по- 


ступили, принявши участ1е въ моей 
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15. Вы знаете, Филипийцы, 
что въ начал благовзствованя, 
когда я вышелъь изъ Македови, 
ни одна церковь не оказала мнЪ 
участ1я подаянемъ и принятемъ, 
кромВ васъ однихъ; 

16. вы и въ Оесссалонику и 
разъ и два присылали мнЪ на 
нужду. 

17. Говорю это не потому, что- 
бы я искалъ даян!я; но ищу пло- 
да, умножающагося въ пользу 
вашу. 

18. Я получилъ все, и избыто- 


скорби. чествую; я доволенъ, получивъ 

19—20, Ап. выражаетъ свою радость о томъ, что Филншийцы прие- 
лали ему пособе, и прибавляетъ, что это благодЪяе принесло пользу и имъ 
самимъ, утвердивъ въ нихъ чувство любви къ Апостолу. 

10—13. Ап. Павелъь, по принципу, не хотёлъ ни отъ какой церкви по- 
лучать деньги на свое содержаше. Онъ самъ работаль, чтобы остаться вполнЪ 
независимымъ (1 Сол. НП, 71; 1 Кор. Х, 15—27; 2 Кор. ХЬ 7; ХПИ, 13). 
Теперь ФилиишЙцы прнелали ему съ Епафродитомъ пособе, и Ап., вопреки 
своему прннпипу, принялъ это пособйе, не желая огорчить Филипшйцевъ от- 
казомъ. Но желая сохраннть свою незавненмость, онъ говорить, что возра- 
довался этому пособ] ю «в Господь», т. е. не личною эгоистичною радост.ю, 
а истинно христанскою. Возрадовался онъ прежде всегб за самихъ благотво- 
рителей-ФилипШЙцевъ, потому что увид®ль изъ ихъ поступка, что ихъ обстоя- 
тельства изм$нилнсь къ лучшему. Изъ 2 Кор. (УПТ, 2 и сл.) мы знаемъ, 
что Македонсвя церкви, н въ томъ чисдЪ, конечно, ФилипЯЙская, находи- 
лись прежде въ довольно жалкомъ внёшнемъ состояи и кром3 того терп$ли 
пресл$дован!я отъ враговъ христанства. Теперь, очевидно, он настолько 
оправились, что могуть послать Апостолу вспоможене, которое они хотФлн бы 
послать н раньше, но не имЗли къ тому возможности. Но пусть они не по- 
нимають его благодарности въ томъ смысл; что онъ давно уже ожидаль отъ 
нихъ п0с0б1я. НФтъ, онъ умЗеть довольствоваться и тёмъ, что нмфетъ подъ 
рукою, н недостатки его не тяготятъ, не лишаютъ душевнаго спокойствя. Въ 
этомъ умфньи жить н въ лишеняхъ онъ видитъ 0с0б0е дйстые укрфпляю- 
щаго его шсуса Христа. 

14—16. Даръ Филипийцевъ все-таки очень пфненъ для Апостола, какъ 
доказательство ихъ сочувственнаго отношеня къ его страданямъ въ узахъ. 
При этомъ Ап. считаетъ благовременнымъ иапомнить ФилнипЙцамъ, что они 
стоялн къ Апостолу въ 060бо-дружескихъ отношен1яхъ съ т$фхЪ самыхъ 
поръ, какъ Евангефе начало распространяться изъ Македони по всему 
греческому м!ру. Для нихъ онЪ и раныше сдфлалъ нсключене изъ своего 
основного правила, нменно приняхь отЪ вихъ п0с0б1е прн выход изъ Ма- 
кедонши и потомъ еще нисколько разъ въ бытность свою въ Солуни (Шода- 
яне—это посылка пособя, принятле—принят!е ФилипШЙцами духовныхъ 
благъь чрезъ Апостола Павла). 

17—20. Опять Ап. повторяетъ, что его радуетъ не самый даръ, а то, 
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отъ Епафродита посланное вами,| святаго во ХристЪ Шиеусв. При- 
какз благовонное куреще, жертву | вЪтствують васъ находящ!еся‘ со 
прЕятную, благоугодную Богу. мною братия. . 

19. Богь мой до восполнитъ| 99. ПривЪтетвуютъ васъ всЪ 
всякую нужду вашу, по богатству | святые, & наипаче изъ кесарева 
Своему во слав, Христомъ Гису- | дома. | 


сомъ 23. Благодать Господа. нашего 
20. Богу же и Отцу нашему | Тисуса Христа с0 вснми. вами. 
слава во вЪвки вЪФковЪ Аминь. Аминь. 


21.  Привфтетвуйте  всякаго 


что этоть даръ есть илодь ихъ христ1анскаго настроен1я, такъ какъ, въ са- 
момъ лфлЬ, важно не то, что онъ получилъ дазн!е—онъ на искалъ его, —& 
то, что сами ФилипиЙцы будуть имфть отъ этого поступка своего большую 
для себя яользу, и уже имфютъь ее... Потомъ какъбы желая предупредить и 
отклонить присылку новыхъ даровъ, онъ увёряеть читателей въ томъ, что у 
него нфтъ ни въ чемъ нужды, а даже есть излишекъ. Затфмъ поступку Фи- 
лип Йцевъ онъ опять даетъ необычайно высокую оцфнку, сравнивая его съ 
благоугодною Богу жертвою. Пусть поэтому Самъ Богъ вознаградить ихъ и 
удовольствуеть ихъ потребности не только тфлесвыя но и духовныя (всякую 
ниокду ваши). Благодариость свою Ап. заключаетъ прославленемъ Бога. 

21—23. Здфсь содержится привЗтствые и оть самого Апобтола и отъ 
другихъ римскихъ хриспанъ и заключен!е—благословен!е читателямъ. 

21. Читатели посланя должны передать прив$тъ отъ Апостола каждому 
члеяу ФилипШЙской церкви въ отдфльности (всяжазю святало), такъ какъ въ 
послан!и Ап. неоднократно обращался къ отдфльнымъ членамъ Филипп ской 
перкги (Г, 1; П. 7, 8, 25; П, 17, 26). Братья-—это т%, кого Ап. имфлЪ въ 
виду въ 21 ст. [-И главы. Еслионъ тамъ упрекалъ ихъ, то во всякомъ случа$ 
не порывалъ съ ними общен1я и охотно передаетъ отъ нихъ поклонъ чита- 
телямъ послан!я: они остаются для него все же «братьями», хотя и не сог- 
латались, очевидно, въ нфкоторыхъ пунктахь съ Апостоломъ Павломъ. 

22. Наипаче изь кесарева дома, т. е. изъ императорскаго двора. Это 
были, вфроятно, разные придворные чиновники, принадлежавийе къ классу 
рабовъ или отпущенниковъ. Такъ какъ гор. Филиппы былъ колоней римской 
(ДВян. ХУТ, 12 ин сл.), населенной слфдов. въ большей части римскими вете- 
ранами, то это привфтстые должно было имфть для читателей посланя 0с60- 
бое значене. 

23. Подобное благословене см. Рим. ХУТ, 24; 1 Кор. ХУТ, 23; Гал. УТ, 18. 


Послаше къ Колоссянамъ. 


Городъ Колоссы и основане церивк въ Колоссахъ. 


Въ Азатекой области Фриги, въ долин рёки Лика, во времена 
Ап. Павла находился довольно большой городъ Колоссы. Въ посл$- 
дующее время имя этого города исчезаетъ изъ истори и на м$стЪ 
его появляется новый небольшой городъ-—-Хоны, въ которомъ въ 
8-мь вк» совершилось извфстное чудо Архангела Михаила. Это 
быль городъ богатый и стоялъ на дорог, ведшей изъ глубины Аз! 
въ Ефесъ, представлавпий собою религ!1озный центрь Малой Аз!и. 

Неизв$стно, когда были занесены первыя сЪмена христанства 
зъ Ё0ол0ссы. Можетъ быть, приходивпие изъ Фриги на день Пяти- 
десятницы въ Терусалимъ и бывийе свид5телями сошествя Духа 
Святаго на Апостоловъ и другихъ взрующихъ, 1удейскле прозелиты 
ознакомили и Колосеянъ съ Евантешемъ Христовымъ. Но церковь 
иЗЪ ЯЗЫЧНИЕОВЪ КОлОСекихь (Кол. Ш, 13) была основана однимъ 
изъ учениковъ Апостола Павла—самъ Павелъ небылъ въ колоссахъ 
(Кол. Г би П, 1—3) —Епафрасомъ, который былъ Колосскимъ 
гражданиномъ (Т, 7). Когда Ап. писалъь Колосской церкви свое по- 
слане, она уже была прочно устроена и, сл$дов., насчитывала не 
одинъ годъ существованя. 


МЬсто и воемя написаня послания. 


Послан!е къ Колоссянамъ написано Апостоломъь изъ римскихъ 
узъ (Код. ТУ, 3 и 18) именно изъ первыхъ его узъ (отъ весны 
62-го года до весны 64-года). Объ этомъ говоритъ то обстоятельство, 
что Ап., по изображен!ю послан!я къ Колоссанамъ (ТУ, 7—14), поль- 
зовался въ своихъ узахъ значительными льготами и могъ принимать 
БъЪ себ различныхъ посфтителей, а это вакъ разъ совпадаеть съ 
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изображенемъ лервыть узъ Апостола въ вн. ДЪный (ХХУШ, 16—31). 
ЗатЪмъ Апостолъ въ послан1и къ Филимону, написанномъ въ одно время 
съ послан1емъ въ Колоссявамъ, выражаетъ надежду постить Ко- 
лоссы въ случаВ освобожден!я изъ узъ. Между тзмъ, будучи въ ке- 
сарскихъ узахъ, Апостоль самъ потребовалъ суда у кесара (ДЗян. 
ХХУ, 10—12). Ясно, что онъ не могъ тамъ, въ Кесар1и, мечтать о 
возможности побывать въ Колоссахъ: дЪло его должно было р%- 
шиться только въ Рим и только въ Рим% онъ могь высказать на- 
дежду на освобождене. 


Поводъ и ЦБль написаня послан. 


Къ Апостолу Мавлу въ Римъ явился основатель Колосской цер- 
вви Епафрасъ, чтобы испросить у Апостола совфтовъ по поводу угро- 
жавшаго Колосской церкви лжеученшя. Это лжеучен!е могло увлечь 
Колосскихъ христ1анъ.— Что это было за лжеучене—оО томъ ска- 
зано въ заключен1е толкован!я на вторую главу нашего послан!я. 
Апостолъ не могъ спокойно отнестись въ опасности, угрожавшей той 
церкви, которая была основана его ученикомъ. Кром% того Епафрасъ 
несомн$нно сообщилъь ему о н$которыхъ недостаткахъ въ иравствен- 
ной жизни колосскихь христанъ, и оба эти обстоятельства и по- 
служили поводомъ, по которому Апостолъ обратился къ Колоссянамъ 
съ послашемъ. ЦЪлью послан!я, естественно, было: положить конецъ 
ненормальнымъ явлен1ямъ въ жизни Колосской цервви и предосте- 
речь в$рующихъ отъ увлечен!я новымъ лжеучешемъ. 


0 подлинности послания. 


Церковное предан!е согласно признаеть это послан!е подлин- 
нымъ произведенемъ Апостола Павла. Мужи Апостольсв!е приводятъ 
нфкоторыя м%ста изъ этого послана, а Климентъ Александр ск!й 
прямо говорить, что послане вт ЁКолоссянамъ есть произведене 
Апостола (Павла). Только въ 19-мъ вфЕЖ стали высказываться сом- 
нЪн1я въ подлинности этого послан1я, но, соботвенно говоря, вс№ эти 
сомифн1я не имютъ подъ собою сколько нибудь серьезныхъ основа- 
ый. Главное, на что указываетъ библейская отрицательная критива, — 
это чрезвычайно возвышенныя представленя этого посланя о липЪ 
Господа Тисуса Христа и подробности о м1р3 духовъ и объ отношени 
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Христа къ этому м1ру. Въ другихъ послан!яхъ,—говорятъ критики, — 
Боторыя несомнфнно принадлежать Апостолу Павлу, такихъ христо- 
логическихъь подробностей мы не находимъ, и тамъ Апостолъ будто 
бы не возвышается далфе представлен!я о Хриет® какъ о небесномъ 
человЪвЪ, второмъ АдамЪ. Кромф того указываютъ на нЪкоторыя 
особенныя слова и обороты послан1я въ Колоесянамъ, которыя не 
попадаются въ несомнфнно подлинныхъь произведен!яхъь Апостола 
Павла. 

Что касается прежде всего разницы въ языЕЪ, то она не мо- 
жетъ говорить противъ подлинности нашего посланя. ВЪль и въ 
несомн®нно подлинныхь Павловыхъ послашяхъ языкъ нерфдко раз- 
личный —одинъ въ одномъ послани, другой—въ другомъ (сер. напр. 
1-е и 2-е посланя къ Коринеянамъ). Въ содержаи посланя также 
не усматривается ничего такого, что противорфчило бы несомнфнно 
подлиннымь послан1ямъ Апостола Павла. Во первыхъ, совершенная 
неправда, чтобы въ несомнзнно подлинныхъ произведен1яхъ Апостола 
Павла не было ученя о Христ какъ о Богф. Довольно припомнить 
только то, что говорить Апостолъ о ХристЪ въ посл. въ Римл. (Х, 
4. 5) или въ 1 въ Кор. (УП 4—6) и др. м%стахъ. А’ затЪмъ, во 
вторыхъ, въ несомнзнно подлинныхъ послатахъ Шавла по м%Ъетамъ 
говорится и объ отношени Христа къ м!ру духовъ (см. Рам. УШ, 
38- 39, 1 Кор. ХУ, 24—28). Другя соображеня критиковъ слиш- 
комъ субъективны, чтобы о нихъ стоило говорить. Единственно развЪ 
заслуживаетъь опровержен1я ссылка критиковъ на то, что послаше къ 
Колоссянамъ, по мфстамъ, повторяетъь собою пославше къ Ефесянамъ. 
Говорятъ именно, что послан1е къ Колоссянамъ предетавляеть собою 
сокращен1е послатя въ Ефесянамъ, сдфланное вакимъ либо учени- 
комъ Павла. Но и этимъ обстоятельствомъ смущаться нечего. Во 
первыхъ, сходныя по видимости въ обоихъ послатяхъ выражена о 
Христё при ближайшемъ разсмотрёнш оказываются имфющими свои 
особые отт$нки въ мысли (ср. напр. Колос. 1, 16 и Еф. Т, 21 или Кол. 
20 и Е. П, 16 и др.), а во вторыхъ несомнфнно сходныя м%$ста 
въ 3-Й и 4-й главахъ объясняются тфмъ, что 0б& послан1я возникли 
при однихъ и тЪфхь же усломяхъ. Оба поелан1я написаны Апосто- 
ломъ почти въ одно и тоже зремя (посл. къ Ефес.—раньше), пере- 
даны чрезъ одно и тоже лицо и назначались для смежныхъ между 
собою церквей (послан1е въ Ефесянамъ, какъ соборное, было прочи- 
тано и въ сосфднихъ съ Кодосскою церковью церквахъ). 
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Раздълене и содержанюе послания. 


Послане въ Колоссянамь можно раздфлить съ удобствомъ на 
дв части догматико-полемическую или взроучительную (Г 35—П, 
23) и нравоучительную (Ш, 1—4, 6), съ предислошемъ (Т, 1— За) и 
заключенемъ (Т\, 7—18). Подробное обозре содержания по гла- 
вамъ дается въ самомъ толковати на посланте. 


Литература предмета. 


Изъ святоотечесвихъь толковаюй на послаше въ Колоссанамъ 
должны быть прежде всего упомянуты бесВды св. Гоанна Златоуста, 
тохкован!я блаж. Оеодорита, беофилакта. ЗатЪиъ есть объяснене 
Экуменя, Амвросдаста и кр. Изъ русскихъ толкованй наиболЪВе ос- 
новантельыми и обширными являются труды епископа Оеофана (толко- 
ване посланй Апостола Павла къ Колоссянамъ и къ Филимону) и 
Н. Мухина. Послане св. Апостола Павла въ Колоссянамъ. Опытъ 
исагогико-экзегетическаго  изсяздованя. Клевь 1897 г. стр. 276. 
Изъ иностранныхъь новыхъ сочиненй объ этомъ послании наиболе 
выдаются — Мейера. Послатя изъ иплфна (въ обработк Гаипта 
1897 г.), Поля Эвальда Поеславтя Павла въ Ефесянамъ, Колос- 
сянамъ и Филимону (въ комментар1и Цана изд. 2-е 1910 г.) и Ди- 
белуса. Посланйя. Апостола Павла къ Колосеянамъ, Ефесянамъ и 
Филимону (1912 г.). | 


Послан!е къ 


Колоссянамъ 


Святаго Апостола Павла. 


ГЛАВА 1. 


1. Цавелъ, волею Божею Апо- 
столь [исуса Христа, и Тямоевей 
братъ, 

2. находящимея въ Колоссахъь 
святымъ и вЪрнымъ брапямъ во 
Христ6 ТШисусЪ: 


3. благодать вамъ и мирт отъ 


Бога Отца нашего и Господа 
ЧТисуса Христа. Благодаримъ Бога 
и Отца Господа вашего Тисуса 
Христа, всегда молясь о васъ, 

4. услышавши о в$рЪф вашей во 


Христа Тнеуса и о любви ко всфмъ 
СВЯТЫМЪ, 

5. въ надеждЪ на уготованное 
вамъ на небесахъ, о чемъ вы 
прежде слышали въ истинномъ 
словз благовЪетвовашя, 

6. которое пребываетъь у васъ, 
каБъ и во всемъ м!рЪ, и прино- 
ситъ плодъ и возрастаетъ, какъ и 
между вами, съ того дня, какъ 
вы услышали и познали благодать 


`Божю въ истин5, 


Г. 


Ветуплен!е (1—3:). ВФроучительрый наетанленя Апостола (38—99). 


1—3а. Ап. Посылаетъ благословен1е Колоссянамъ отъ себя и отъ 
Тимовея. Благословен!е это по форм сходно и съ Рим. [, 1, Ти еще болфе 
эъ 1 Нор. 1, 1—2.—Тимовей—есм. ДЪян. ХУ1, 1, и Филип. П, 20, 22. 

36 —29, Ап. говоритъ, что состоян1е вфры и жизни Колосскихъ христ]- 
анъ производить на наблюдателя отрадное впечатлЪн!е;— объ этомъ гообщилъ 
ему Епафрасъ (3—8). Ап. молится о томъ. чтобы Колоссяне еще боле 
усовершились въ христ1анской жизни и Познани (9—11) и благодаритъ Бога 
за совершенное Имъ дфло нашего спасен (12—14) и въ яркихъ чертахъ 
изображаетъ велич1е лица Господа Шисуса Христа, нашего Спасителя. Чтобы 
отсфчь для Колосекихъ еретиковъ всякую возможность обольщать Колосскихъ 
христанъ своимъ ученемъ объ эонахъ, которые будто бы равны Христу, 
Ап. раскрываетъ учене о Христ$ какт о Ботг8, безъ отношеня къ Его во- 
площеню (15—17), а потомъ какъ о Богочелов$кЪ$ (18—20), напоминая 
при этомъ, что и Колоссяне обязаны своимъ спасетемъ Христу (21—23)... Въ 
заключен1е первой главы Ап. высказываетъ взглядъ на свои страданя, ко- 
торыя онъ несетъ какъ проповфдникъ христанства. Говорить онъ объ этихъ 
страданяхъ потому, что ихъ плодами будутъ пользоваться всегда Колоссяне, 
какъ и друПе христане (24—29). 
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7. какъ и научились отъ Епа- 
фраса, возлюбленнаго сотрудника 
нашего, вЗрнаго для васъ служи- 
теля Христова, 

8. который и извЪестилъ насъ о 
вашей любви въ духз. 

9. Посему и мы съ того дня, 
ЕаКЪ 0 семё услышали, не пере- 
стаемъ молиться 0 васъ и про- 
сить, чтобы вы исполнялись по- 
знанемъ воли Его, во всякой 
премудрости и разум$ти духов- 
НоМЪ, 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА {. 


1). чтобы поступали достойно 
Бога, во всемъ угождая Ему, при- 
нося плодъ во всякомъ дВлЪ бда- 


гомъ И возрастая въ познанш 
Бога, 
11. укрЪпляясь всякою силою 


по могуществу славы Его, во вся- 
вомъ терпфни и великодуши съ 
радостью, 

12. благодаря Бога и Отца, 
призвавшаго насъ къ участю въ 
наел$ ми святыхъ во свт, 





3—8. Ап. благодарить Бога за то, что Кодоссяпе сохраняють вЪфру въ 
Тисуса Христа и любовь ко всфмъ вфрующимъ, что они питаютъ надежду на 
будущее небесное блаженство (уготованное—см. 1 Петр. Т, 4).— Въ истин- 
номъ словь блиювьествованя. Ап. втимъ утверждаетъ авторитетъ просв?ти- 
телей Колоссянъ свзтомъ Евангел1я: вти просвзтители сообщили имъ правиль- 
ныя понят я о христанств$...— Как и во всемъ мфъ. Мелая выставить на 
видъ велиЧе истиннаго христанства и ничтожество Колосскаго лжеучен!я, 
Ап. говоритъ, что вфра Христова распространилась уже по всему мфу и 
повсюду приноситъ добрые плоды, привлекая къ себф все новыхъ и новыхъ 
асповздниковъ. (в0зрастаетъь). Главнымъ просвфтителемъ Колоссявъ является 
сотрудникъ Апостола Павла—ЕКпафрасъ: онъ много способствовалъ правиль- 
ному хриспанскому развийю Колосскихъ христанъ.—Любеи въ духъ. ЗдЪсь 
товорится о любви Колоссянъ къ Павлу (о любви ихъ къ христанамъ вообще 
сказано уже въ 4-мъ ст.). Любовь эта имфетъ свою опору въ Дух Святомъ 
и потому тверда и нелицем$рна. 

9—11. Такъ какъ доброе основав!е уже положено въ Колоссянахъ, то 
Ап, теперь молить Бога о томъ, чтобы Колоссяне могли идти дадЪфе въ 
своемъ христанскомъ развитш. Ап. желаетъ, чтобы они исполнялись тозна- 
немъ воли Божей (эк/ууюзк— совершенное, полное познане ср. Рим. Т, 28), 
что достигается посредствомъ всякой премудрости (0$'<), которая, какъ спо- 
собность теоретическая, точно опредзляетъ пфль, къ какой челов$къ долженъ 
стремиться, и посредствомъ разум$н1я духовнаго (э0уг<—нравственный тактъ) 
или ум$нья избирать для достиженя цфли чистыя и вполн% пригодныя сред- 
ства. Полное познане воли Божей необходимо для того, чтобы мы могли 
пряближаться къ нашему Отцу— Богу, быть Ему угодными и чрезъ вто нрав- 
ственное усоверщенствован!е возрастать въ познан!и Бога, расширять свое 
христ1анское м!ровоззрзне (Хриспанская жизнь и христанское  знане 
такимъ образомъ, по Апостолу, помогають развиваться другь другу). Но 
такъ какъ хрисМанинъ можетъ почерпнуть силы для своего нравственнаго 
усовершенствован!я только въ Бог, то и Колоссяне должны искать подЕрфп- 
ленмя у Бога, утверждаться съ Его благодатной помощью въ терпънми— 
предъ великими искушен1ями и въ великодуийи —правильнЪе: въ домотер- 
пъни—предъ продолжительными. 

12. Стихъ втоть и послёдующйе стоитъ въ зависимости отъ словъ 9-го 
стиха: «не перестаемъ молиться». Ап. вмфстЪ съ молитвою о Колоссянахъ 
соединяетъ благодарность Богу и Отцу.—Иризвавшалюо—точи$е: сдфлавшаго 
способными, тодными (‘:х2уозауи).— Насъ—вообще христанъ.-—-Ёз» участию 


ГЛАВА |. ПОСЛАНШ КЪ КОлОССЯНАМЪ. 807 


13. избавившаго насъ отъ вла-| невидимаго, рожденный прежде 
сти тьмы и введшаго въ Царство | всякой твари; 
возлюбленнаго Сына Своего, . 16. ибо Имъ создано все, что 
14. въ Воторомъ мы им\емъ|на небесахъ и что на земл, ви- 
искуплен!е Кровю Его и проще- димое и невидимое: престолы ли, 


не гр%Ъховъ, господства ли, начальства ли, вла- 
15. Который есть образъ Бога|сти ли,—все Имъ и для Него 
создачо; 


точнфе: къ части (г5 т. игра). Каждому хрисТаниву предлежитъь получить 
свою 0собую часть блаженства въ царств славы или общаго наслфд1я 
(05 хАЧо0о).—Овятыяхь-—христанъ вообще.— Во свъть,—т. е. оЧянныхь свф- 
томъ Христовымъ. 

13. Богь избавилъ насъ отъ власти тьмы или сатаны и ввель или 
точнфе: яереставиль, пересадиль въ новую область-—въ Царство Христа. Ап.., 
очевидно, имЗетъ здЗсь въ виду растев!е, которое сначала растеть очень 
плохо въ темнот$, а потомъ развивается во всей красв, будучи пересажено 
на солвц$.— Вз Царство,—т. е. въ Церковь.—Сына Возлюбленнаю—точн®е: 
Сына любви Своей. Это родит. происхождешя, указываю на рождев!е Сына 
Божя изъ существа Бога Отца (Мухин). 

14. Ср. Ефес. 1, 1. 

15. Колосск!е лжеучители низводили Христа въ разрядъ тварныхъ су- 
ществъ, и Апостолъ въ опровержене такого взгляда на Христа изображаетъ 
Его здЪсь какъ образъь Боза невидимало. Челов®къ есть также образъ Божй 
(Быт. Г, 26), но Христосъ есть первообразъ, ни въ чемъ не отличаюцщйся оть 
существа Отца, иначе сказать— Единосущный Сынъ БожШ (самое слово 
ху, По объясненю Тоанна Златоуста, указываеть на полное, совершевн$й- 
шее сходство съ Отцомъ).—Невидимало. ‘Отсюда надо заключить, что Ап, 
имЗетъ въ виду Христа пюже какъ невидимоалю, въ состоя до Его воп- 
лощен!я. «Если Богъ невидимъ, то и образъ Его также невидимъ, потому 
что въ противномъ случа Онъ не былъ бы образомъ» (Златоустъ) :).— 
Рожденный трежде всякой твари. Если Христосъ рождевъ и, слфдовательно, 
существовалъ прежде, ч\мъ начала свое быте тварь, то, значитъ, Онъ вёченъ, 
Энъ—Ботъ. _ 

16. ВЪчвость Христа Ап. докэзываетъ въ частности тфмъ, что во Хри- 
стль создано все, т. е. въ Немъ (= 2076) заключался оть взчвости весь мфъ въ 
своемъ потенщальномъ бытши.— Создано —ех‘одт—въ одинъ извфетный мо- 
ментъ, создано, какъ вполнф законченное цфлое...—ИПрестолы ди... Такъ 
какъ Колосске лжеучители ставили Христа наряду съ ангелами, то Апостолъ 
здВеь 0с0бо отмфчаеть то обстоятельство, что и ангелы, начиная оть выс- 
шихъ (ирестолы) и кончая нисшими (власти) ?) также сотворевы Христомъ.— 


чтё 


Е) Преосв. Ософанъ говоритъ: ‹и въ воплощений: Бога Словя невидимое Божестви 
не сдфлалось видимымъ. а только присулетве ФРго стало какъ бы осязаемо иознар.. . 
мымъ. но все же мысленно, а не видимо». 

2) Въ другихь своихъ посланяхъ Ап.. Павелъ иначе исчисляеть чиновь небесной 
1ерарт. Такъ въ поеланш къ Ефесянамъ онъ ставить на первое 16612 «начала». ко- 
торыя здЪсь поставлены въ самомъ концЪ (Еф. Г, ЗЕ ср. Ш. 10}. Въ святоотеческих ь 
твореахъ также есть различе въ перечаслениг ангельскихъ чиновъ. Ефремь Спринъ, 
напр., раздфляетъ ангеловъ на десять чиновъ. Васимй Селевкяйсьый насчитываетъ ихъ семь, 
а Дюние@ Ареопагитъ—девять: 1) престолы. хёрувимы. всераримы. 2) власти, господетва, 
силы, 2) ангелы, архангелы и начала. ПосиБднее дЪлене принято и Православной Церковью. 
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17. и Онъ есть прежде всего, 
и все Имъ стоитъ. 

18. И Овъ есть глава т$ла 
Церкви; Онъ начатокъ, перве- 
нецъ изъ мертвыхъ, дабы имфть 
Ему во всемъ первенство: 

19. ибо блэгоугодно было Отцу, 
чтобы въ Немъ обитала всякая 
полнота, 

20. и чтобы посредствомъ Его 


ТОЗКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 1. 


ста Его, и земное и небесное. 

21. И васъ, бывшихъ н%®когда 
отчужденными и врагами, по рас- 
положен!ю въ злымъ дфламъ, 

22. нынз примирилъь въ т$л$ 
Плоти Его, смертью Ею, чтобы 
представить васъ святыми и не- 
порочными и неповинными предъ 
Собою, 

23. если только пребываете 


примирить съ Собою все, умиро- | тверды и непоколебимы въ вр и 
творивъ чрезъ Него, Кровю квре-| не отпадаете отъ надежды благо- 


Все Имё— 0 чтоб. Христосъ является здфсь какъ посредникъ, чрезъ Ботораго 
создано все существующее.—Для Негю создано, т. е. создано лакъ. что Овъ 
именно все содержитъь въ Своей власти, о всемъ промышляеть (1 а0т0у).— 
Создано— хот — прош. сов. время для обозначеня того, что отношевя 
Христа къ сотворенному му продолжаются. 

17. Такъ какъ Христосъ есть Творецъ всего, то все находитъ въ Немъ 
себ% поддержку. Ап., такимъ образомъ, повторяеть мысль, высказанную въ 
двухъ предыдущихъ стихахъ, чтобы она тверже запечатллась въ сознани 
читателей, которыхъ смущали лжеучители. 

18. Теперь Апостолъ изображаетъь Христа какъ БогочеловЪка. Туть Овъ 
выступаеть прежде всего какъ глава Церкви (см. Ефес. 1, 22—23). Ап. объясняетъ 
почему Христосъ сталъ главою Церкви: Онъ—начатокъ вообще или начало 
всего (аут) и, въ частности первенець изъ мертвысъ (см. 1 Кор. ХУ. 20, 
23).--Во всемь—т. е. во вс®хъ отвошен!яхъ. 

19. Почему Христосъ вездз первевствузтъ? Потому, что въ Немъ, по 
божественному благоволен!ю, обитаетъ вся полнота Божества...— Обитала— 
халоктоа—постоянно пребывала.— Поднота—-6 тАпрючи-елово, употребляв- 
шееся и Колосскими лжеучителями. Но тогда какъ они, м. б. слфдуя ессейскому 
воззр$в!ю, представляли себф эту полноту какъ ангеловъ, которые выражаютъ 
собою полноту божескаго существа (въ число этихъ выразителей они ставили 
и Христа), Апостолъ говоритъ, что Христосъ заключаеть въ Себф всю пол- 
ноту Божества одинъ. 

20. Посредствомь Ело, т. е. потому, что Христосъ заключаетъ въ СебЪ 
полноту Божества, Онъ и избравъ въ совфтф Пр. Троицы для совершен!я 
дла нашего спасен1я.—Примирить. Вражда твари противъ Бога (Самъ 
Богъ не враждуетъ нн съ кЪмЪ) состояла въ томъ, что тварь не покорялась 
волв Божей.—И земное и небесное. И авгелы отвращались отъ насъ по ве- 
ликому нашему лукавству (десдорить) и поэтому ихъ нужно было примирить 
съ людьми.—Кровю креста, т. е. пролитою на крестЪ.-— Ёю— правильн$е: 
чрезь Нею. Ап. хочеть еще разъ внушить Колоссянамъ, что люди спаслись 
именно черезъ Христа, а не чрезъ ангеловъ, которые, по толкованю лже- 
учителей, были единственными посредниками межлу Богомъ и м!ромъ. 

21—22. Въ частности и Колоесяне удостонлись получить спасене отъ 
Христа (ср. Еф. ЦП, 12-—13).—Б5 тьмь плоти. Колоссе лжеучители вастан- 
вали на томъ, что примирен!е людей съ Богомъ совершаютъ безтьлесныя 
ангельсмя силы. Ап. поетому съ 060бою силою указываетъ на то, что епа- 
сев1е людей было совершено въ идотскомь тъьлъ Христа, въ которомъ Овъ 
и умеръ за грфхи людей.—Святыми и непорочными—см. Ефес. Т, 4. 


ГЛАВА |. ПОСЛАНТЕ 
въствован1я, которое вы слышали, 
которое . возвзщено всей твари 
поднебесной, котораго я, Павелъ, 
сдЪлался служнителемъ. 

24. НынВ радуюсь въ страда- 
Няхъ монхъ за васъ и восполняю 
недостатовъ въ плоти моей скор- 
бей Христовыхъ за ТВло Его, ко- 
торое есть Церковь, 

25. которой сдБлался я служи- 
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жю, ввфренному мн для васъ, 
чтобы нсполнить слово Боже, 

26. тайну, сокрытую отъ в$- 
вовъ ‘и родовъ, нын же открытую 
святымъ Его, 

27. воторымъ благоволилъ Богъ 
показать, какое богатство славы 
въ тайнЪ сей для язычниковъ, ко- 
торая есть Христосъ въ васъ, упо- 
ван1е славы, 


телемъ по домостроителеству Бо- 





23. Для того чтобы спастись окончательно, устоять и на страшномъ 
судБ Божемъ, Колоссяне должны стоять непоколебимо среди всякихъ соблаз- 
новъ земной жизни, имя въ виду, какъ спасительный маякъ, христанскую 
надежду на будущее блаженство со Христомъ. Чтобы утвердить ихъ въ 
взр, Ап. напоминаетъ имъ, что эта взра распространяется по всей вседен- 
ной и что онъ, НЧавелъ, является ея служителемъ или проповфдникомъ. 

24. Чтобы внушить Колоссянамъ еще большее уважене къ принятой 
ими взр, Ап. говорить, что онъ сдфлался даже добровольнымъ страдаль- 
цемъ за всфхъ язычниковъ. Онъ вполн убфжденъ, что приносимое имъ 
Евангел1е для нихъ необходимо какъ единственная, несомн®нно спасительная, 
истина.— Восполняю недостатокз въ плоти моей скорбей Христовых. Хри- 
стосъ совершилъ дфло нашего искупленя однажды на всегда. Но Онъ испилъ 
еще не всю чашу оскорблен!й (3%=5) отъ людей, такъ какъ не приходилъ 
въ соприкосновен!е съ язычниками, Самъ не пропов®дываль Евангел!е языч- 
никамъ. Теперь такимъ проповфдникомъ, продолжающимъ ДЁло распростра- 
нен!я Евангеля между язычниками, является Ап: Навелъ, и его страдания, 
кавя онъ терпитъ отъ язычниковъ, являются продолжешемъ т%хъь оскор- 
бленй, каыя претерп$валъь Христосъ въ течени Своей земной жизни отъ 
Гудеевъ. —За Тюло Ро, т. е, чтобы Христосъ получилъ такимъ образомъ 
полное тфло нли полную Церковь. Въ основ мысли Павла лежитъ здЪсь 
представлен!е о томъ, что каждому христанину предлежитъ претерпЪть из- 
вфетную сумму страданй, какъ послФдователю Христову (ДФян. ХГУ, 22). 
Больше всего такихъ страдан!, и страда! именно на благо Церквн, до- 
ставалось Ап. Павлу. Много страданЙ онъ претери$лъ, но онъ чувству- 
еть, что ему нужно испить эту чашу ще до самаго дна (восполняю — 
зухуат) 106). 

25—26. Что именно онъ, Павелъ, а не кто другой долженъ осушить 
то, что оставалось въ чашф скорбей Христовыхъ, это Аностолъ доказываетъ 
1$мъ, что именно оно сдфлался проповздникомъ спасемя для язычниковъ по 
вол Божей (по домостроительству Божио). — Чтобы исполнить, т. е. 
чтобы сдфлать полнымъ чрезъ повсеместное распространене, довести до кон- 
ца дфло христанской проповфди или Слово Боже (ср. Рим. ХУ, с. 
см. Ефес. Ш, 9 и 5.—Святымь, т. е. христанамъ. 

27. То обстоятельство, что язычники услышали А Евантеля, 
зависфло не отъ ихъ заслугь, а оть Божя благоволешя. Богь при этомъ 
благоволилъь имъ разъяснить, въ чемъ заключается высота и важность вов- 
вфщенной имъ тайны. Имъ дано понять, что высшее богатство, на какое 
можеть уповать ‘челов$къ, именно Самъ Христосъ, пребываетъ въ нихъ, вну- 
тренно соприсущъ имъ, а это даетъ имъ увфренность и въ будущемъ окон- 
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28 Котораго мы пропов$злуемъ, | вершеннымъ во Христ® Шисус$; 
вразумляя  всякаго человЪка и 29. для чего я и тружусь и 
научая всякой премудрости, чтобы | подвизаюсь силою Его, дёйствую- 
представить всякаго человВка со-| щею во мнЪ могущественно. 


Г.ГАВА П. 


1. Желаю, чтобы вы знали, ка-| мВн!я, для познан!я тайзвы Бога 
кой подвигъь имЪю я ради васъи| и Отца и Христа, 
ради т%хъ, которые въ Лаодиви и 3. въ Которомъ сокрыты всЪ 
Терапол$, и ради веЪхъ, кто не| сокровища премудрости и в%- 
видфлъ лица моего въ плоти, дън1я. 

2. дабы утЪшились сердца ихъ, 4. Это говорю я для того, что- 
соединенныя въ любви для всяка-| бы кто-нибудь не прельстилъ васъ 
го богатства совершеннаго разу-| вкрадчивыми словами; 


чательномъ прославлен!и: во Христв залогь нашей будущей славы (вместо 
«которая» слфдуетъ читать: «которое», т. е. богатство). 

28—29. Этого-то Христа и проповЗдываеть Павелъ съ своими сотруд- 
никами, стремясь довести христанъ до совершенства. Говорить это Ап. въ 
виду того, чтобы Колоссяне не увлекались ученемъ еретиковъ, а слушали 
и помнили только то учене, какое они получили чрезъ Кпафраса.--- Тру- 
жусь— хот!5—обозвначен1е тяжкихъ трудовъ.— Подвизаюсь— 2“/оуг-оцеуоз обозна- 
чаетъ и внфшнюю и внутреннюю борьбу, какую приходилось вести Апосто- 
лу.—Снлою... Здфсь намекъ на чудеса, какя Богъ даваль ему силу 
творить (ДЗян. ХХ, 11—12). 


п. 


Увфьшане къ читателямл, (1—7), Разбоеръ учемя Колоссьихъ еретиковъ (5—8). 


1—7. Ап. любитъ и заботится о Колоссянахъ и ихъ сосфдяхъ—Лаоди- 
кШцахъ и Герапольцахъ. Онъ очень доволенъ т$мъ, что они ведутъ добрую 
жизнь, но внушаетъ имъ, чтобы они твердо держались преподаннаго имъ 
учен!я, такъ какъ иначе ихъ могутъ соблазнить лжеучители. | 

1—3. Ап. хочетъ, чтобы Колоссяне и друге, не звающе его лично, 
христане тфхъ м$сть знали, какъ много онъ заботится о нихъ (какой под- 
вил имтю я). Въ самомъ дЪлЪ, онъ находился далеко въ узахъ и не могъ 
помочь Колоссянамъ, которымъ въ то время угрожахи еретики. Предметь его 
заботъ—утфшить, успокоить смятенныя этимъ появлен!емъ лжеучителей серд- 
ца Колоссянъ. Ап. хочетъ, чтобы они, скрфпивши между собою союзъ любви 
христанской, достигали столь необходимой имъ полноты христ1анскихъ убЪфж- 
ден!Й (для всякало болатетва совершеннало разумная), въ томъ, что касается 
познан!я. тайны Бога и Отца и Христа (т. е. познан1я плана божественваго 
домостроительства о челов ческомъ спасени).—В» котором» — правильн$е: 
в» которой, т. е. въ тайнЪ (2у о— относится не къ слову Х3т05, потому что 
тогда останется безъ опредфлен1я предыдущее выражене т. @9=05, а къ слову 
105 цостто!юо). Ап. желаетъ, чтобы Колоссяне постигли эту тайну, потому что 
въ вей именно сокрыты всф сокровища премудрости, т. е. высшей боже- 


ГЛАВА 9. ПОСЛАН! БЪ 


5. ибо, хотя я и отеутетвую 
тВломъ, но духомъ нахожусь 
съ вами, радуясь и видя ваше 
благоустройство и твердость нфры 
нашей во Христа. 
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Христа Тисуса Господа, так и 
ходите въ Немъ, 

7. будучи укоренены и утвер- 
ждены въ Немъ и укр$плены нъ 
вЪрВ, какъ вы иаучены, преусп$- 


6. Посему, какъ вы приняли| вая въ ней съ благодаренемъ. 





ственной премудрости (0'21%) и челонческаго нёдЪвя (1уск): только на поз- 
нан!е этой тайны, слЗдов., и стбитъ употребить вс свои усиля. 

4—5. Разъясняя сною мысль, Ап. гоноритъ, Что онъ хочеть предохра- 
нить Колоссянъ отъ увлечея лжеученями, которыя имфли вею видимость 
логической доказательности, но на самомъ дфл$ были обманомъ (прельщенемз или 
ложнымъ разсужденемъ— паодлоулкаи).— Вкрадчивыми словами-— тфауо о а— 
это ум$е путемъ искусныхъ оборотовъ рёчи представлять что-либо въ су- 
щестн% дЪла неистинное правдонодобнымъ.—Ибо, хотя я... Апостолъ очень скор- 
битъ о томъ, что не можеть путемъ личной бесзды съ Колоссянами защи- 
тить ихъ отъ еретчконъ, и Поэтому проситъ ихъ помнить, Что онъ все-таки 
хотя духонно съ ними. Чувствуя себя какъ бы рядомъ съ Колоссяиами, Ап. 
радуется, видя, что ихъ церковь обладаетъ и внёшнимъ устройстномъ, и вну- 
треннею тнердостью, какую даетъ имъ ихъ вфра но Христа. Указыная ид 
это состояе Колосской церкви, Ал. тфмъ самымъ какъ бы совфтуетъь Колос- 
сянамъ пожалфть себя и не м%нять того, чфмъ они владфютъ, на то, что 
обфщаютъ имъ лжеучители. 

6—7. Въ. виду того, что они жинутъ правильною христанскою жизнью, 
Колоссяне должны содержать въ неизмфнности то, что преподано имъ о Хри- 
ст$ ихъ учителемъ-—Епафрасомъ. Кромф того они должны «ходить во Хри- 
стт», т. е. пронодить въ жизни усвоенное ими христанское учене. Тогда 
они будутъ истинными христанами, которыхъ никаве лжеучители не собъютъ 
съ толку. — Ухкореняясвь во Христьъ, — подобио тому какъ растеше укоре- 
няется нъ доброй почвЪ, покоясь на Немъ, какъ покоится из твердомъ фун- 
дамент® строющееся здане и вслЗдетые этого еще болфе укрфпляясь въ н$- 
рф, имъ преподанной Епафрасомъ, а также соединяя нм$ст$ съ преспзящемъ 
нъ вфр8 и чувстно благодарности къ Богу, недущему ихъ такимъ путемъ,— 
такъ имеяно Колоссяне должны жить (Послёдея слова необходимо приба- 
вить, потому что иначе пришлось бы слова: «будучи укоренеиы»... отнести 
къ выражен!ю: «ходите», что неудобно по смыслу заключающихся нъ ЭТИхЪ 
выражеи!:хъ Понят!Й «хожденя» и «укоренен!я»). 

8—23. Сущность этого нажнаго отдфла заключается въ слфдующемъ. 
Лжеучен!е Колосскихъ еретиковъ есть ничто иное какъ пустой обманъ, кото- 
рый несь состоитъ изъ человфческихъ предан! и далекъ отъ истиннаго хрис- 
панства (8). Чтобы разоблачить ложное учеие этихъ еретиковъ о Христ$, 
Ап. говоритъ, что Христосъ сонсфмъ ие то, что говорили о Немъ еретики: 
Онъ есть воплотинш! ся Богъ, Богочеловфкъ (9), и въ Немъ христаие полу- 
чили спасене отъ тяготфвшаго надъ ними ига демонской силы (10—15). 
Поэтому нфрующйе Колоссяне не должны унлекаться т$ми средствами къ До- 
стижен!ю спасеи1я души, кая рекомендуются лжеучителями, именио не дол- 
жны снова станить себя нъ подчинен!е обрядовымъ предписанямъ Моисеена 
закона (16—17), совершать какое-то особое служенше ангеламъ (18—20) 
и впадать въ ложный аскетизмъ (21—23). 

8. Увлека— соАа/юуфу—не поймалъ въ свои СЪТи, какъ охотникъ ловить 
въ силки птицъ.— Фидософею. Ап. имфетъ нъ виду не философ1ю вообще— 
онъ несомнфнно отводилъ большую роль философстнующему уму въ постижен1и 
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8. Смотрите, браття, чтобы кто| челов ческому, по стихямъ м!ра, 
не увлекъ васъ философлею и пу-| а не по Христу; 
стымъ обольщенемъ, по преданю 


Божества (см. Рим. Т, 20: «чрезъ разсматриван!е творенЯ»...А—& философ1ю 
извфетнаго сорта, именно ту, которую онъ сейчасъ же дале называетъ пу- 
стымъ обольщенемъ (предъ словомъ 3'А0305'а; стоитъ членъ, показываюций, 
что Ап. имфетъь въ виду опредзленную философю. Кром того, предъ выра- 
женемъ хуй: яж: изть члена и предлога 8'5—значитъь оно составляетъ 
приложен!е къ слову 31).0305'5).—Шо преданлю человъческому. Предане Ап. 
называетть «челов ческимъ», очевидно, желая показать свое къ нему прене- 
брежен!е. Быть можетъ, онъ имфетъ въ виду здесь нЪкоторыя‘ учен1я 1удей- 
скихъ философствующихъ раввиновъ, преимущественно Александр скихъ. На 
этихъ предамяхъ базировались и Колосске лжеучители (по предашю—тот- 
нфе: «согласно преданю»—ха-4 790.), но эти преданя не составляли содер- 
жашя ихъ ученя: они были только нормою, по которой слагалось лжеучеше.— 
По стижмямь лира. До послФдняго времени подъ стахами м!ра обычно при- 
нимали т же стихи ма о какихъ говорить Ап.’ Павелъ въ послан! 
къ Галатамъ (Г, 3, 9), т. е. начальныя основы религ!озно-нравственной 
жизни, элементарныя попытки р$ёшить религозно - нравственную проблему 
и Въ частности зановфди обрядоваго Моисеева закона. Но въ пПослднее вре- 
мя въ широкихъ кругахъ читателей Св. писан1я въ Германи сталъ распростра- 
няться взглядъ на эти стихш, какъ на обозначен!е духовныхъ живыхъ существъ 
(«астральные духи»). Съ этимъ взглядомь однако нельзя согласиться, потому 
что выражене это!угх только въ позднфйшей визант!ской литератур стало 
употребляться для обозначеня духовъ или демоновъ, а до времени Павла 
не встр$чалось нигд$ въ такомъ смысл. Затёмъ для обозначен1я демоновъ 
Ап. употребляетъ бол$е опредзленныя вырэзжен1я— начала и власти (П, 15). 
Наконецъ, такому взгляду’ противорфчитъь и 20-й стихъ ИП й главы. Зд3еь 
Ап. ГОВОритъ: «если вы с0 Христомъ умерли для стих м!ра, то для чего 
вы, какъ живущ!е въ м!рЪ, держитесь постановлен?» Если здФеь, какъ 
м въ разсматриваемомъ 8-мъ стих$, подъ стизлями понимать «элементныхъ 
духовъ», то подъ мромь уже слздуетъ разумЪть м!ръ какъ цЗлое, природу 
вообще. Но въ 20-мь стихЁ такъ понимать слово жар будеть уже невоз- 
можно: вФдь и христане продолжаютъ жить въ м!фЪ, какъ цфломъ, хотя они 
и умерли со Хрнстомъ... Н%которые. толкователи разумфютъ подъ стихями 
мра прямо звъзды. Но это толковане еще менфе основательно, потому что 
непонятно, почему бы Ап. назвалъ звфзды, находяп]яся уже въ мрЪ, вхо- 
дяпия въ составъ его, стиями илн звздами эра? Затвмъ, какъ бы по- 
нять ихъ обозначене въ послан: къ Гал., какъ немощныхь и бъдныхъ (Гал. 
ТУ, 9)2—Что касаетея взгляда на стихш м!ра, какъ на ярнродные элементы, 
(есть и такой взглядъ,—его держится, напр., Цанз), то этому толкован!ю про- 
тивится упоминан!е Апостола въ Носл. къ Гал. о томъ, что предхристанское 
челов чество или предхристансюй Израиль были порабощены этимъ стихямъ 
(ТУ, 9).—БолФе вфроятнымъ поэтому представляетея мн$е, что подъ сти- 
хями мфа Ал. понимаеть элементы знамя, такъ сказать, азбуку дара. Та- 
кое повиман!е вполнв согласно съ постановкою этого выражен1я послф выра- 
жен1я «по предан!ю человфческому» и предъ выражешемъ «а не по Христу». 
Оно будетъ заключать въ себ почти ту же мысль, что и предшествующее 
ему выражене. БромЪ того, оно является и прямою противоноложноетью сл$- 
дующаго выражен!я: если въ тайнЪ Бога и Христа сокрыты ве сокровиша 
премудрости и вф дня (П, 3), то въ ученш лжеучителей находятся только 
первые элементы вфдЗня. Съ этими элементами христане уже разсталнсь, 
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9. ибо въ Немъ обитаетъь вея| Который — воскресильъ Его изъ 
полнота Божества тЗлесно, мертвыхъ, 


10. и вы имфете полноту въ 


13. и васъ, которые были мерт- 


Немъ, Который есть глава всяка- 
го начальства и власти; .. 

11. въ Немъ вы и обр$заны 
обр$заемь — норукотворенвымъ, 
совлечешемъ грзховнаго т%ла пло- 
ти, обр$затемъ Христовымъ; 

12. бывши погребены съ Нимъ 
въ крещени, въ Немъ вы и с0- 
воскресли взрою въ силу Бога, 


вя во гр$зхахъ и въ необрЗзан1и 
плоти вашей, оживилъ вмфетф съ 
Нимъ, простивъ намъ всЪ гр%хн, 

14. истребивъ ученемъ быв- 
‘шее о насъ рукопясане, которое 
было противъ насъ, и Онъ взялъ 
его отъ среды и пригвоздиль ко 
кресту; 


они выросли изъ нихъ-—такъ зачфмъ же къ нимъ возвращаться? Такъ можно 
истолковать и 20-й стихъ П-Й главы. Ап. нужно замфтить, не порицаеть 
этихъ элементовъ знан1я, какъ абсолютно ложные,—онъ только говоритъ о ихъ 
недостаточности для христанина. 

9. Колоссые еретики считали Христа только однимъ изъ зоновъ-—выра- 
зителей Божества. Въ противовфсъ имъ, Ап. говорить, что во Христв оби- 
таетъ вся полнота Божества !) и притомъ илесно или въ тёлВ (зольиии в; — 
равняется ‘выражешю у эюьах!), такъ что мы можемъ наблюдать ее: Ап. ко- 
нечно хочетъ сказать, что Бога мы можемъ видфть въ воплотившемся Сын% 
Божемъ, Шисус$ Христ$ (ср. Г, 19). 

10. Съ другой стороны, и вфрующ!е уже исполнены во Христь, т. е. 
чрезъ таинственный союзъ съ Нимъ получили полноту божественныхъ благо- 
датныхъ даровъ.— Который есть злава... Отъ ангельскихъ силъ нечего уже 
больше ожидать, потому что эти силы всф подчинены Христу и ничего но- 
ваго своего не могутъ дать взрующимъ въ д®лЪ спасения. 

11. Нечего вЪрующимъ искать и въ плотскомъ обрёзани, которое хо- 
тзли возстановить Колосск1е еретики среди христанъ. Та пфль, которую 
имЗло въ виду плотское обрфзан!е, именно умерщвлен1е ветхаго челов$ка, 
уже достигнута БКолоссянами чрезъ приняте крещен1я, которое Ап. назы- 
ваетъ обр$заемъ, совершаемымъ Самимъ Христомъ.—Тьло плоти-—тръфхов- 
ная человёческая природа, т$ло, поскольку оно подчинялось вляюю плот- 
скаго настроеня. Прибавлен!е «гр5ховнаго» еще боле усиливаетъ смыслъ 
всего выражен!я «тфло плоти». 

12. Въ водБ крещеня челов$къ спогребается Христу и вет чело- 
вЪкъ въ Немъ умираетъ. Но этого мало: тутъь же христ1анинъ и воскресаетъ 
со Христомъ для новой жизни. Это воскресене совершается въ человк$, 
благодаря сил$ его взры во всемогущество Боже, уже проявившееся въ вос- 
кресен!и Самого Христа (ср. Рим. Х, 9). 

13. См. Ефес. П, 1, 5. 

14. Что касается [удеевъ, то имъ (къ нимъ Ап. присоединяетъ и себя 
самого—0 н4сь) также Богъ простилъ гр$ёхи, истребивь— ааа: —точнФе: 


— ыы. 





1) Божество ио гречески обозначается двумя терминами: 150575 и $5':0715. Первое 
слово проиеходитъ отъ термина 4:5; и употребляется для обозначеня божескаго суще- 
ства. а второе, проиеходящее отъ иприлаг. $:!:5;=божественный —употребляется для обо- 
значеня свойествъ Божества (ср. Рим, 1, 19—20}. Ясно, что Ап. зд$еь хочетъ дать понять 
евоимъ читателямъ, что въ Христ8 имфются не только божественныя свойства (4е10ти;). 


=. пребываеть и Самь Богъ (9:2;); Онъ—по существу Богъ. 
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15. отиявъ силы у начальствъ 
и властей, властно подвергъ ихъ 


позору, восторжествовавъ надъ ни- 
ми Собою, 

16. Итавъ никто да не осу- 
ждаетъ васъ за пищу, или пите, 
или за какой-нибудь праздникъ, 


ТОЛКОВАЯ БИБЛ. 


ГДАВА 9. 


17. это есть тфнь будущаго, а 
т%ло-—во Христф$. 

18. Никто да не ое 
васъ самовольвымъ ‘смиренномуд- 
р1емъ и служенемъ Ангеловъ, 
вторгаясь въ То, чего не видфлъ, 
безразсудно надмеваясь плотекимъ 


или новом$сяче, или субботу: своимъ умомъ 
изгладивъ, выпериши при этомъ рукописаме или долговое обязательство, 





какое 
дали Евреи при СинаВ, обявавшись исполнять волю Божию. Рукописан!е это 


было составлено въ форм опредфленныхъ точныхъ постановлешй (т 
60 зау—По русски не точно: истребивъ ученемъ ср. Еф. Ц, 15).-—-Противъ 
насз. Мы не имфли силы исполнить условя этой росписки, и она висфла 
предъ нами, загораживая намъ путь къ Богу.—_Бзяль оть среды, —т. е. уни- 
чтожилъ (ср. 2 Сол. Ц, 7).—ИПризвоздиль ко кресту, т. е. Своими крестными 
страданями Христосъ уничтожилъ силу этого обязательства, и самая наша 
росниска. уже совершенно потерявшая в6ф свой письмена, была повфшена 
Имъ на Свой крестъ, въ знакъ того, что она уже нецЪйствительна. 

15. На крест Своемъ Христосъ вмфст$ съ т$мъ отнялъ силы у злыхъ 
духовъ, которые такъ вредили язычникамъ (ср. Еф. И, 2), или собственно, 
снялъ съ вихъ военные досп$хи (7ехдсбреуо:). Здфеь Онъ властно—точ- 
нЪе: ознкрылио, всенародно (9еофилакть)—показалъ ихъ побЪжденвыми.— 
В осторжествовавз надъ ними Собою-—точнфе: «проведя ихъ волфдъ за 
собою въ Своемъ трумфальномъ шестви».—Собою-—«точнфе: в5 немь:» т. е. 
въ крестё-—ст. 14, или «за Своимъ крестомъ» (который по представлев!ю 
Апостола, Онъ держитъ въ рухзхъ, какъ трумфаторъ обыкновенно держалъ 
въ рукахъ свое знамя или копье). 

16. Такъ какъ Христосъ освободилъ людей оть обязанности исполнять 
обрядовыя постановленя Моисеева закона, то поэтому никто не вправЪ 
осуждать Колоссянъ за ихъ свободное отношев1е къ выбору яствъ и питья 
или за несоблюден!е ими какого нибудь праздника 1удейскаго (:05х75—вели- 
каго праздника), или праздника новомфсяч!я, или же обыкновенной субботы. 
Въ отношеи въ пищф и питью Колосске лжеучители, в®зроятно, заходили 
дальше требованй Моисеева закона и, подобно Ессеямъ, требовали воздер- 
жашя отъ нфкоторыхъ родовъ пиши и питья. (ЛМухинь стр. 194)—Какотю- 
нибудь-—-точнЪе: «части праздниковъ» (зу чзо=!). Ижеучители, очевидно, не 
нмфли и возможности соблюдать вс» праздники Гудейсые. на которые обык- 
новенно заграничные Тудеи ходили въ Терусалимъ на богомолье. Изъ Ко- 
лоссъ ходить было очень далеко. 

17. Всф этн ветхозавЪфтныя учрежденя, и теперь еще, при АпостолЗ, 
продолжающ!я свое существован1е, суть не иное что какъ ТФвь (3%!%), кото- 
рую отбрасываетъ будущее (тд ч=^Аоуса), т. е. для хриспанъ иже не будуииий. 
а настоящей вфкъ Месаи. Если Ап. и говорить о пришестыи Месан и Его 
Царств какъ о будущемъ, то говоритъ такъ съ точки зрн!я Ветхаго ЗавФта. 
въ которомъ Царство Месс1и обозначалось всегда какъ будущее, зрядущее.— 
Тьло —во Христть. Т%ло, отъ котораго въ Ветхомъ Завфтф падала тфнь, ко- 
торое давало смыслъ и всфмъ ветхозавфтнымъ установленямъ, есть Самъ 
Христосъ. Но разъ пришло уже само т$л0, то нфтъ надобности въ тфни или 
отражен, которое ране давало нзкоторое неясвое представлен!е объ этомъ 
тЪлЪ. 

18—19. Что касается теоретическаго ученмя Колосскихъ лжеучителей, 
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19. и не держась главы, отъ| для чего вы, какъ живушщ1е въ 
которой все тЁло, составами и| и!рЪ, держитесь постановлений: 


связями будучи соединяемо и скр$п- 21. Не прикасайся, не вку- 
ляемо, растетъь возрастомъ Бо-| шай, ние дотрагивайся 
ЖиИМЪ. 29. (что все истлЪваетъ отъ 


20. Итакъ, если вы со Хри-| употреблен1я),—по заповЗдямъ и 
стомъ умерли для стих м1ра, то| ученю человЪческому? 


то центральнымь его пувктомъ было учене объ ангелахъ; этимъ учев1емъ 
Ап. запрещаетъ увлекаться. Пусть никто-——говоритъ онъ-—не исторгнетъ изъ 
вашихъ рукъ награду за одержанную вами иобфду (хахаЗраЗвоелю—пПо русски 
не точно: «да не обольщаеть»), т.е. снасен!е. Между тфмъ къ этому-то отня- 
т1ю.вашей награды и стремятся еретики, употребляя при этомъ въ качеств® 
приманки то ложное смиревномудре, которое они основывали не на истин- 
номъ взгляд на природу обновлевнаго во Христ® человЪка, & на совершевно 
произвольно принятыхъ. предпосылкахьъ (вфроятно, на томъ ложномъ сообра- 
женш, что гр%хъ наслФфдственный не уничтоженъ въ христанин%). Далфе Ап. 
указываеть, что во имя такого ложнаго смиреня лжеучители вводили 0еобое 
служен!е авгеламъ. Сами они считали себя недостойными приблизиться къ 
Богу и потому полагали необходимымъ прибфгать къ посредству ангеловъ, 
которые будто бы выражали собою божественную плирому и могли, по ихъ 
мн®н1ю, вводить людей въ общеше съ Божествомъ. Въ чемъ именно состояло. 
это служеч1е ангеламъ— неизвфетно, но, очевидно, лжеучители совершали въ 
честь ихъ как1е то обряды (ва этс указываетъь и самое обозначене «служе- 
н|я» терминомъ #12х!9). Это служев!е укоренилось въ н%фкоторыхь малоазЯ- 
скихъ областяхъ настолько, что въ 365-мъ году отцы ЛаодивЯскаго собора 
грозили анаеемой за приверженность къ нему (11ухинъ отр. 201) !).—Втор- 
аясъ—Точн$е: погружаясь въ самую глубину и притомъ совгршенво безре- 
зультатно (2Затебем имфетъ такой смыслъ).— Резразсудно надмеваясь... СлФд- 
стыемъ такихъ разсяВдованЙ въ м фЪ ангельскомъ было то, что лжеучители 
впадали въ гордость, ве им$вшую подъ собою викакой опоры (= з03.).— 
Плотскимь, т. е. ихъ умъ подчинился влеченяюъ ихъ плоти, чувственной 
сторовы ихъ существа.—Главы,—т. е. Христа. Какъ голова даетъ направле- 
н!е дФфятельвости составовъ и связей (мускуловъ), заставляя ихъ работать на 
пользу всего тфлесваго организма, такъ и Христосъ даетъ направлеве всёмъ 
дфятелямъ церковнымъ, чтобы они работали иа общую пользу Церкви. Ере- 
тики отдфлялись отъ главы—Христа, и потому ихъ общество ве могло жить 
правильною христ1анскою жизиью и возрастать такимъ ростомъ, какому со- 
дфйствуетъ Богъ (возрастомь Божтимь). 

20—22. Такъ какъ аокетичесвя правила лжеучителей были все же по- 
нятнфе и удобопремлем5е для Колоссянъ, чфмъ ихъ отвлечеввыя теософиче- 





1) 35-е правило помфстнаго Даодныйскаго собора гласитъ: сне подобаегь хрисйа- 
намъ оставляти Нерковь Бояйю и отходитп и ангеловъ именовати и собранйя творити. 
Се отвержено есть. Того ради аще кто обращается къ упражняющимея въ таковомь тай- 
иомъ идодоелужени, да будетъ анаоема: понеже оставилъ Господа нашего [исуса Христа, 
сына Боян. и приступилъ къ пдолослуженио». Въ толковаи ит, этому правилу гово- 
рится: «осуждаю!ся еретики, не молящиеся Богу н Христу, а только ангеламъ. якобы 
творцамъ и правителямъ мфа». Бд. @еодоритъ объясняеть происхождете этого культа 
ангеловъ вмиянемъ Колосекихъ или Фричйскихъ еретиконъ. Преосв. @еофанъ дЪлаеть 
предположен1е. что собрин]я этихъ антелослужителей были сходны съ собратями совре- 
менныхь спиритовъ. 
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23. это имфетъ только видъ| тфла, въ нЪкоторомъ небрежени о 
мудрости въ самовольномъ служе- | насыщети плоти. 
ши, смиренномудри и изнурен!и 





сыя разсужден!я объ ангелахъ, то съ этой стороны, очевидно, надвигалась 
на Колосскую церковь наибольшая опасность, и потому Ап. еще разъ обра- 
щается кЪ ЭТИМЪ «правиламъ». Для него представляется весьма страннымъ 
то обстоятельство, что Колоссюе хрисйане, которые, какъ христ1ане мыслятся 
уже умершими со Христомъ и съ этимъ вм$стф оставившими тф первоначаль- 
ныя ступени В%ДЪн!я («стихи ма» ср. ст. 8-й), на какихъ они прежде 
стояли, Что эти христане снова, кавъ бы живупе въ мфр®—въ томъ м!З, 
который еще продолжаетъ руководиться въ своей жизни этими элементарными 
познамями («стихями мра»)—снова позволяютъ ставить себя въ зависи- 
мость оть различныхъ правилъ или постановленй, имфющихъ характеръ 
строгихъ и твердыхъ предписав!й (такой смыслъ иметь выражен!е «держитесь 
постановленЙ»-— по греч. Зоуиат == отъ 80уих — предписан!е). Предписав!я эти 
относятся къ различнымъ сортамъ яствъ и питей, о которыхъ лжеучители го- 
ворили: «не прикасайся, не вкушай, не дотрагивайся». Противъ такой боязви 
Ап. говоритъ, Что все это, т. е. и пища и питье истлъваетъ отъ употребле- 
н1я или при употреблен!и въ пищу (&коустае), переваривается и никакого 
вреднаго въ нравственномъ отношен!и д8йствя на человзка производить не 
можетъ.—/о заповъдямь и учению человтъческому, т. е. еретики руководятся 
вЪ этомъ случаВ отдёльными правилами, которыя сложились у Тудеевъ въ ка- 
честв% дополнен!й къ закону Моисееву, и учемемь пли разными философ- 
скими взглядами, которые лежали въ основ} этихъ правилъ. 

23. Если объ еретическихъ догматахь распространяется молва (по греч. 
^0т0з, по русски неточно: «6видь») какъ о премудрыхъ правилахъ, волБдетви 
того что они требуютъ самовольнаго или новаго рода богопочтения (Е9=/..0т.3и1х), 
волвдетви смирен!я и аскетическаго изнурен!я тзла, то это вовсе не зави- 
сзло отъ того, чтобы эти правила имёли дфйсгвительное достоинство (55% &% 
11 уг— По русски неправильно: «въ н$которомъ небрежен!и»). Можно даже 
сказать, что эти правила приводять совершенно не къ тёмъ цзлямъ, как!я 
указывали еретики. Посл$дн!е именно утверждали, что соблюден!е ихъ пра- 
вилъ возвысить христ1анина надъ движен!ями чувственно-грфховной природы, 
а между т$мъ на самомъ дфлВ человфкъ, исполнявш!й ихъ, приходиль &ъЪ сы- 
тости плоти (кАузиоул т. зархбз), т. е. къ гордосги, высоком рю. Плоть, или 
плотская сторона человзка, твшилась здВсь сознашемъ особыхъ своихЪ за- 
слугь, состоявшихъ въ подавлен тБлесныхъ потребностей. 

Примъчане. Колоссме лжеучители. На основания первой и второй 
главъ посланя къ Колоссянамъ можно составить н?Фкоторое представлене о 
колоссвяхъ лжеучителяхъ. Мы видимъ, что это были люди, прибфгавие для 
распространен!я своего учен1я ко вкрадчивымъ словамъ и ложнымъ умозаклю- 
ченямъ (ЦП, 4), что они придавали своимъ взглядамъ видъ нФкоторой фило- 
софской системы (П, 8). Это— относительно формы, въ кавую они облекали 
свое учеше. Теперь, что касается самаго содержая ихъ учен!я, то здЪеь на 
первомъ планз стояло отрицане единственности значен1я въ дзлв спасемя 
Господа Шисуса Христа, Котораго оня не держались какъ главы (ЦП, 19). На- 
ряду со Христомъ ставили ангеловъ, которымъ и учили служить какъ посред- 
никамъ между людьми и Богомъ (1, 18, 23). Вс ангелы вм$ЗетВ со Хри- 
стомъ составляли, по ихъ воззр$ю, одну божественную плирому, въ которой 
Б:жество Себя проявляетъ (ср. Т, 16, 19). Наконецъ, въ отношении къ мо- 
рази, колоссые лжеучители проповздывали своеобразный аскетизмъ, соединяя 
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ГЛАВА Ш. 





1. Итакъ, если вы восвресли| гдз  Христосъ сидитъ одесвую 
со Христомъ, то ищите горняго. | Бога; 


его съ почитаемъ н$®которыхъ 1удейскихъ праздниковъ и другихъ обрядовыхъ 
постановлений Моисеева закона (П, 20—23). 

Откуда возникло такое направлен!е въ Колосской церкви? Ученые раз- 
лично рзшають этотъ вопросъ. Одни приписываютъ происхожден!е этой ереси 
греческой философ, друЧе—удейскому вллявю (Мухинъ,—вЪъ частности, — 
видитъ 8дФсь влян!е ессейства,) иные наконецъ (Дибемусь)—соединеннымъ 
влян1ямъ разныхъ религ и культовъ, существовавшихъ въ то время въ 
Малой Ази и, въ частности; во Фриги. На томъ обновани, что въ Гудейств$ 
можно найти зачалки возхъ вышесказанныхъ воззрзЙ колосскаго лжеучевя, 
слфдуетъь принять какъ наиболфе правдоподобное. предположен!е о `томъ, что 
это лжеученме было дфЙствительно 1удейскаго происхожден!я. Такъ Апостолъ, 
говоря что философ1я волосскихъ лжеучителей основывалась на предан!и че- 
ловфческомъ (П, 8), могъ имфть въ виду именно 1удейское предаме или уче- 
не, которое именно у Тудеевь послфилфнныхъ извфетно было подъ’ назва- 
вемъ Галаха (предан!е). ЗатВмъ, только 1удейскимъ вчяемъ могло объяс- 
няться стремлене колосскихъ лжеучителей ввести въ среду хриспанъ обрф- 
заве (П, 11) и почтевме къ 1удейсьимъ праздникамъ (П, 16). Наконецъ, и 
учен!е объ ангелахъ какъ посредникахъ между людьми и Богомъ (П, 18) 
могло опираться на воззр$н!е Ветхаго ЗавЪта, по которому ангелы стоять 
предъ престоломъ Божшимъ и возносятъ Богу молитвы о людяхъ (Дан. [Х, 
21 и др.). Точно также и воздержае отъ разныхъ наиболзе питательныхъ 
и возбуждающихъ яствъ и пит могло имЪть въ своемъ основани то, что 
НЗкоторые благочестивые [Гудеи. благодаря такому воздержан!ю, удостоивались 
видфть ангеловъ (Дан. Х, 2—5), что, конечно, и составляло предметъ горя- 
чихъ желан!И колосскихъ лжеучителей. 

Такимъ образомъ можно съ вфроятностью заключить, что колоссве лже- 
учители были христане, стоявпйе подъ влящемъ позднфйшихъ 1удейскихъ 
воззрфнЙ и не смогиие возвыситься до правильнаго воззрзя на Лицо и 
дфло Господа нашего Тисуса Христа. Только не слфдуетъ настаивать на томъ, 
какъ настаиваетъ г. ЛГутинь, что въ основ колосскаго лжеученя лежали 
собственно ессейсыя воззр$ня: никакихъ данныхъ, которыя бы свидфтель- 
ствовали, что ессеи избфгали вкушен1я мяса и вина (ср. П, 16) и правтико- 
вали какое то особое почитан!е ангеловъ, не имфется. Напротивъ, У колос- 
скихъ лжеучителей не было весьма существеннаго учен1я ессейства объ омо- 
вен1яхъ и безбрачии. | 

ЗамЗтить нужио, что въ отдфльныхъ своихъ учев1яхъ колоссые лжеучители 
напомииаютъ собою талатекихъ лжебрат!й (ср. Гал. ГУ, 3, Зи Кол. П, 8, 20), 
то филипиЙскихъ 1удействующихъ (ср. Фил. Ш, 2 и сл. и Кол. И, 11), то, 
наконецъ, римскихЪ «немощныхъ» (ср. Рим. ХТУ, 1 и сл. п Код. П, 16, 21). 


ПТ. 


Нравоучительныя наставленя къ христанамъ вообще (1—17). Наставленя къ членамъ 
хрпст1анекой семьи (13—25). 
1—17. Въ нравоучятельной части своего послашя Ап. прежде всего го. 


воритъ, что истинная христанская жизнь состоить въ отрзшеви отъ веего 
земного и въ общени съ Богомъ (1—4). Въ виду этого ‘христане должны 
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2. о горнемь помышляйте, а 6. за которые гнфвъ Болий 
не о земномъ. грядетъ на сыновъ противленя, 

3. Ибо вы умерли, и жизнь т. въ которыхъ и вы н$Фкогла 
вашя сокрыта со Христомъ въ| обращались, когда жили между 
Бог$; ними. 

4. когда же явится Христоеъ,| 8. А теперь вы отложите весе: 
жизнь ваша, тогда и вы явитесь| гнфвъ, ярость, злобу, злорёше, 
съ, Нимъ во славЪ. | сквернослов!е устъ вашихъ; 


5. Итакъ умертвите земные чле- 9. не говорите лжи другъ лру- 


ны ваши: блудъ, нечистоту, страеть, гу, совлекшись ветхаго челов$ ка 


злую похоть и любостяжане, ко-| съ дёлами его 
торое есть идолослужене, ' 10. и облекшиеь въ новаго, 


освсбожкаться отъ страстей и украшать себя добродзтелями, кашя соотвфт- 
ствують существу новаго человфка (5-17). | 

1. Христаве воскресли со Христомъ {см. Рим. УТ, 4 и Еф. ЦП, 6) въ 
новой жизни и потому всВ мысли ихъ должны стремиться туда, гдз нахо- 
дится Христосъ, т. е. къ небу.——Одесную Боза-—см. Марк. ХУТ, 19. 

2. Христане должны помышдять, т. е. всфмъ своимъ внутреннимъ на- 
строен1!емъ быть привязаны къ горнему мфу. Но это не значитъ, что Ап. 
совершенно не признавалъ надобности заботиться и о земномъ: туть же, во 
второй половинф главы, Ап. напр. научаеть вЗрующихъ быть особо вниматель- 
ными ЕЪ обязаниостямъ, налагаемымъ земной, именно семейной, жизнью, и 
вообще онъ не отрицалъ возможности для христанина пользоваться и на- 
слаждаться благами земными (ср. 1 Кор. УТ, 12; Х, 23). Только эти блага ни- 
какъ не должны въ сердцф христанина вытеснить главной заботы—0 в$ч- 
номъ, небеономъ. 

3—4. Почему земное не можеть особенно привлекать ЕЪ себЪ умъ в%- 
рующаго? Потому что онъ умеръ для грёховной жизни, какою обычно яв- 
ляется жизнь земная (Рим. УТ, 2).—Й жизнь—т. е. а ваша истинная жизнь, 
будущая, къ которой вы теперь должны готовиться, пока еще сокрыта со 
Христомъ в® Бомь или у Бога. Придетъ Хриестосъ для послФдняго суда надъ 
м!ромъ—и тогда откроется эта ваша истинная жизнь, жизнь во славз. 

5—7. Въ виду этого славнаго, насъ ожидающаго, будущаго, мы должны 
бороться съ страстями, которыя такъ срастаются съ человзЕомъ, что могутъ 
даже быть названы земными ею членами, т. е. членами его земнаго т$ла. 
Изъ этихъ страстей Ап. прежде всего упоминаетъ о страстяхъ чувственныхъ 
{блудъ съ лежащиии въ его основз нечистыми плотскими настроенями), а по- 
томъ о страсти духовной—дюбостяжани. Блудъ и любостяжаше-—фэто два 
порока наибол®е свойственные язычникамъ: они, по выражен1ю одного древ- 
няго писателя, были могильщиками, которые рыли могилу для древняго м!ра.— 
Ап. Вазываеть любостяжан!е идолослужентемь, потому что «тф, кто работаетъ 
мамонв, удалили себя отъ служен:я Богу» (Златоустъ). — Грядеть (ёрует), 
т. е. постоянно идртъ, постоянно проявляется (ср. Рим. Г, 18 «открывается»).— 
Сыновз противленя—м. Еф. П, 2.—БВз которых, т. е. въ порокахъ.— 
Между ними, т. е. между сынами противлеи|я. 

8. Отложите—какъ негодную грязную одежду. — Гнивь, ярость—см. 
Еф. ГУ, 31. 

9. Не зоворите лжи—см. Еф. ТУ, 25.— Совдекиишь... См. Еф. ГУ, 22. 

10. См. Еф. ГУ, 24.—Вь познани-—правильнзе: «въ познане». Сл8д- 
стыемъ обновленя является обогащен!е человфка познанями о Бог$. 


ГЛАВА 3. ПОСЛАВ! КЪ 


который обновляется въ познани 


по образу Создавшаго его, 
11. гдф ить ни Еллина, ни 
Гудея, ни обр5затя, ни необрз- 


зан!я, варвара, Скиеа. раба, сво- 
боднаго, но все и во всемъ Хри- 
стоеъ. 

12. Итакъ облекитесь, какъ из- 
бранные Божии, святые и возлюб- 
ленные, въ милосердле, благость, 
сииренномудр1е, кротость, долго- 
тернЗ не, 

13. снисходя другъ другу и 
прощая взаимно, если кто на ко: 
го имфетъ жалобу: квакъ Хри- 
стоеъ проетилъ ваеъ, такъ и вы. 
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14. Боле же всего облеки- 

тесь въ любовь, которая есть со- 

вокупность соверщенства, — 

15. и да. владычествуетъь въ 
сердцахъ вашихъ миръ Божй, къ 
которому вы и призваны въ од- 
номъ  ТФлЪ, и будьте дружелюбны, 

16. Слово Христово да ‘вее- 
тяется въ ваесъ обильно, со вся- 
кою ипремудростью; научайте и 
вразумлайте другъ друга псалма- 
ми, славосломемъь и духовными 
пфенями, во благодати восиЪвая 
въ сердцахъ вашихъ Господу. 

171. И весе, что вы дЪлаете 
словомъ или дЪломъ, все дилай- 


11. См. Гал. ТУ, 28. При ‘обновлени себя христанину нужно забыть о 
своихъ нашональныхъ и общественныхъь преимуществахъ: одинъ Христосъ 
долженъ стоять у него предъ лицомъ, какъ выспИЙ образец; во Христв 
должны быть для него сосредоточены всф его интересы. 

12. Итакъ, т. е. въ виду того, что вы сложили съ себя старую одежду.— 
Облекитесь—т. е. вамъ необходима новая одежда, а такою могутъ быть 
только различныя хриспанскя добродфтели. — Избранные, святые, возлюбден- 
ные—см. Еф. Т, +, 11. 

13. См. Ефес. ГУ, 2.—Какз Христось пуостиль васъ—конечно на крестф, 
когда молился за, СВОихЪ враговъ (Лук. ХХИГ, 34). 

14. Правильнфе: «надъ вс®мъ (вышеописаннымъ ом ст. 12) вы 
надфньте любовь, которая есть связь, дающая совершенство всему одзяню». 
Ап. сравниваетъь любовь храстанскую съ поясомъ, который стягиваетъ всф 
одежды человфка и даетъ стройность его фигур. Въ’ самомъ  дЪлЗ, 
безъ любви не имфютъ значен!я никакмя добродфтели (ср. 1 Кор. ХТШ, 1 
и сл.). 

15. Ап. желаетъ христ1анамъ мира Божия или идущаго оть Бога (ср. 
Фил. Г\', 7). Этотъ миръ долженъ владычествовать въ сердцф христанина, т. е. 
рЬшать, что намъ избрать въ сомнительномъ случа и Такимъ образомъ по- 
могать намъ добиться небесной награды (3523: ср. Ш, 18).— В одномъ 
ттт —ср. Еф. ТУ, 4. 

16. При обновлени челов$ка въ христ'анств$ большую пользу прино- 
сить Слово Христово или Евангеме царствя Божя, и Ап. совфтуетъ чита- 
телямъ какъ можно чаще прибфгать къ этому истинному средству. Когда, это 
Слово вселится въ нихъ обильно, то они будутъ въ состоян!и 60 всякою пре- 
мудростью вразумлять и научать другъ друга (премудрость въ этомъ дфлф 
необходима), а средствами этого взаимнаго научен1я будутъ служить для нихъ 
различныя произведеня христанскаго поэтическаго вдохновен!я (ясадмы... 
ср. Ефес. У, 19). —Во блаюдати востъвая, т. е. съ особеннымъ христ!ав- 
скимъ благодатвымъ настроен1емъ. Ап,, в$роятно, говорить здесь о вн$бого- 
служебкыхъ собратяхъ вфрующихъ, когда дйствительно христане могли на- 
зидать другъ друга: въ богослужебныхъ же собран!яхъ это назилан!е лежало 
ва обязанности предстоятелей Церкви. 
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те во имя Господа Тисуса Хри- 
ета, благодаря‘ чрезъ Него Бога 
и Отца. 

18. Жены, повинуйтесь мужьямъ 


своимъ, какъ ‘прилично въ Го- 
сподз. . 
19. Мужья, любите своихъ 


женъ и не будьте къ нимъ су- 
ровы. 

20. ДЪти, будьте послушны ро- 
дителямъ вашимъ во всемъ, ибо 
это благоугодно Господу. 

21. Отцы, не раздражайте д$- 
тей вашихь, дабы они не уны- 


ТОЛКОВАЯ БИВЛТЯ. 


ГЛАВА 3. 


22. Рабы, во всемъ повинуйтесь 
гоеподамъ вашимъ по плоти, не 
въ глазахъ 04ько служа имь, 
какъ человфкоугодники, но ВЪ 
простот$ сердца, боясь Бога. 

23. И все, что дБлаете, дфлай- 
те отъ души, какъ для Господа, 
& не для челов ковъ, 

24. зная, что въ воздаян1е отъ 
Господа получите насл$де, ибо 
вы служите Господу Христу. 

25. А кто неправо поетупитъ, 
тотъ получить по своей неправ- 
д$:; у Нею нЪтъ лицепрлятия. 


вали. 


ГЛАБА [\. 





1. Господа, оказывайте рабамъ 2. Будьте поетоянны въ мо- 
должное и справедливое, зная,|литвЪ, бодрствуя въ ней съ бла- 
что и вы имфете. Господа на не- | годаренемъ; 
бесахъ. 3. молитесь также и о часъ, 


17. КромЪ того и вся жизнь вфрующаго должна освящаться руковод- 
ствомъ слова Христова и христ!ане обязаны все дфлать во славу Божю. По 
толкован!ю [оанна Златоуста, призывать имя Господа нужно при начал% вся- 
каго дзла, въ частности «мы въ своихъ письмахъ напередъ поставляемъ имя 
Господа, ибо гдз есть имя Господа, тамъ все благоугодно». 

18. См. Еф. У, 22. _ 

19. См. Еф. \, 25 и 33. 

20. См. Еф. УБ 1. _ 

21. См. Еф. УГ 4. 

22—24. См. Еф. УБ 5—8. 

25. РуссюйЙ переводъ, повидимому, относитъ это наставлен!е къ рабамъ: 
они не должны поступать неправо, потому что и имъ Богъь отплатитъ по 
справедливости, не смотря на то, что и при жизни они находились въ тяже- 
ломъ положени. Но лучше этотъ стихъ относить къ слФдующему далфе увф- 
щан!ю Еъ госполамъ, потому что и въ посланйи къ Ефесянамъ (УТ 9) эти 
слова внесены въ увфщан!е. обращенное къ господамъ. По славянски поэтому 
правильно первое, выражен!е стиха 0`/37 9ихфу передано словомъ: «обидяй», 
которое можетъ характеризовать только отношене господина къ рабу, а не 
раба къ господину. = 


— 


ГУ. 


Увъщан!я общаго характера (1-6). Сообщеня Апостола о своемъ положени п привЪ“- 
ств1я читателямъ (71—18). 


1—6. Преподавши наставлен!е господамъ (1), Ап. преподаетъ н$кото- 


рыя. наставлен!я о молитв и, въ частности, просить молитвъ о себ» (2—4), 
а потомъ научаетъ, какъ читатели должны относиться къ не-христ!анамъ (5—6). 


ГЛАВА 4. 


чтобы Богъ отверзъ намъ дверь 
тля слова, возв8щать тайну Хри- 
стову, за которую я и въ узахъ. 

4. дабы я открылъ ее, какъ 
должно мнф возвЪщать. 


5. (Со вифшними обходитесь 
благоразумно, пользуясь  време- 
немъ. 


6. Слово ваше да будете все. 


гда съ благодатью, приправхено. 


солью, дабы вы знали, какъ ‘отв%- 
чать каждому. | 

7. О мн$ все скажетъ вамъ 
Тихикъ, возлюбленный братъ и 
в$рный служитель и сотруднекь 
въ ГоеподЪ, 

8. котораго я для того послалъ 
къ вамъ, чтобъ онъ узналъ о ва- 
шихъ обстоятельствать и утБ- 
шилъ сердца ваши, 

9. съ Ониеимомъ, вфрнымъ и 
возлюбленнымъ братомъ нашимъ, 
который отъ васъ: они разскажутъь 
вамъ 0 всемъ здЪшнемъ. 


Сы в. т Э 
2—4. Сы. Еф. УГ 18—20. 


ПОСЛАВТЕ К? 
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10. Привфтствуеть васъ Ари- 
стархъ, заключенный вымЪетЪ со 
мною, и Маркъ, племянникъ Вар- 
навы (о которомъ вы получили 
приказавя; если придетъ къ вамъ, 
примите его), 

11. также Тисусъ, прозывае- 
мый Тустомъ, оба изъ обрЪзан- 
ныхЪъ, они единственные сотруд- 
ники для Царетыя Божля, бывше 
мнз отрадою. 

12. Привфтствуетъ васъ Епа- 


фрасъ вашъ, рабъ Тисуса Хриета, 


всегда подвизающ1Йся за васъ въ 
молитвахъ, чтобы вы пребыли со- 
вершенны и исполнены вефмъ, что 
угодно Богу. 

13. Свидфтельствую 0 немъ, 
что онъ им$етъь великую рев- 
ность и заботу о васъ и о нахо- 
дящихея въ „аодиыи и Гера- 
пол$. 

14. Поивфтетвуетъ васъ Лука, 
врачъ возлюбленный, и Димасъ. 


5—6. Со внъииими, т. е. съ непринадлежащими къ Церкви. —Обходи- 


пссь блаюразумно. Въ чемъ заключается это благоразум!е— показываетъ сл$- 
дующее выражев!е: «пользуясь временемъ», т. е. сообразуясь съ обстоятель- 
ствами времени. — С.т060... сь блаюдатью, т. е. съ прятностью (=у ум ).— 
Приправлено солью, т. е. назидательно и м$тко. По объясненю бл. Оеофи- 
лакта, это указываеть на сдержанность р$чи христанина.— Какз отвъчать 
каждому. Христанинъ обязавъ для пользы другихъ отвфчать другимъ при- 
мзнительво къ ихъ личнымъ особенностямуъ. - 

7—18. Въ закаючене своего посланя, Ап. рекомендуетъь читателямъ 
Тихика и Онисима, которые посланы Апостоломъ въ Колоссы (1—9), а по- 
томъ шлетъ привфтств1я Колосской церкви отъ находившихся при немъ 
лицъ и оть себя привЪтствуеть церковь Лаодиюйскую (10—15). Послаше 
заканчивается нЪкоторыми распоряжен1ями Апостола (16-—17) и привзтетнемъ 
отъ него лично къ Колосской перкви (18). 

7—9. Зл№сь Ап. говорить, что подробвости о его положени въ 
Рим сообщать Колосеянамъ Тихикъ (см. ДФян. ХХ, 4) и Онисимъ, жатель 
Колоссъ, приходивний въ Римъ къ Павлу (0 немъ см. посл. къ Филимону). 
Они должны оба сообщить Колоссянамъ и о всемъ здъшнемъ, т. е.`0 состоя- 
ни церкви въ РимЪ. Впрочем «утБшать» Колоссянъ долженъ только Ти- 
хикъ, какъ человфкъ болфе окрзпии!й въ вфрф (Онисимъ былъ только недавно 
обращеяъ). 

10 —14. ПривЪтств1я Колоссянамъ Ап. передаетъ отъ своего доброволь- 
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15. Привфтетвуйте братьевъ въ| но и въ ЛаодикШской церкви; а 
Лаодики, и Нимфана, и домаш-| то, которое ‘изъ Лаодиви, прочи- 
нюю церковь его. тайте.и вы, 

16. Когда это послан!е прочи- 17. Скажите Архиппу: смотри, 
тано будетъ у васъ, то распоря-| чтобы теб иеполнить служене 
дитесь, чтобы оно было прочита-| которое ты принялъ въ Госпо1$. 





наго товарища по заключеню въ узахъ Аристарха (см. ДЪян. ХХ, 4), отъь 
Марка, племянника Варнавы, о которомъ Колоссяне получили было отъь Апо- 
стола каюмя-то предписаня (вЪроятно, запрещене этому, не твердому въ 
своемъ дфлЪ, проповЗднику дальн®йшей общественной дзятельности—см. ДЗян. 
ХУ, 37, 38), но котораго теперь Ап. велитъь принять (это, конечно, 
быль евангелисть Маркъ. См. введене въ Евангеле отъ Марка). ЗатВмъ сл$- 
дуютъ привфтетвЁя отьъ Шисуса Густа, вфроятно римскаго Гудея, котораго цер- 
ковное предан!е отождествляетъ съ Тосифомъ Варесавою, носившимъ Также 
имя Туста (ДФян. Т, 23). Эти три ‘лица были Тудеи по происхожденю. Далфе 
идуть привфтетв1я отъ хрисанъ изъ язычниковъ--именно отъ Епафраса 
(ср. Г 8), который такъ любить своихъ согражцанъ— Колоссяиъ, что постоянно 
молится о ихъ нравственномъ усовершенствовати (чтобы они были вполн® 
убфждены въ истинф открытой имъ воли Божей—по русски: «исполнены 
всфмъ, что угодно Богу»). —И заботу—это слово лишнее: ‘въ греч. нахо- 
дится Только Одно слово "ТАоз--ревность.--О Лукь-—см. введоне въ Ев. отъ 
Луки.— Димась —взроятно, сокраще!е имени Димитр (см. о немъ 2 Тим. 
ГУ, 10). 

15. Отъ себя Ап. велитъ привётствовать лаодикЙскихъ хриотанъ, со- 
сфдей Колоссянъ, и въ особенности Лаодиюйца Нимфана, въ дом котораго 
(кат’огхоу а7555) находилась церковь или такое же м$сто богослужебныхъ собра- 
ый христанъ, какое имфлось и въ хом$ Филимона (Фил. 2). 

16. Что это за посданае изь Лаодики? Такого пославя н%®тъ въ Апо- 
стольской письменности, почему необходимо признать, что Ап. разумЗетъь 
здфсь какое либо изъ своихъ остальныхъ 13-ти послан, попавшее въ то 
время въ Лаодикю, но написанное первоначально для другого города. Изъ 
всфхъ предположен!й здЪсь наиболфе вфроятнымъ представляется то, по кото- 
рому Ап. здфеь имфетъь въ виду свое послаше къ Ефесянамъ, которое 
имфло характеръ окружнаго пославя и по всей вфроятности попало, незадолго 
до полученя Колоссянами посланя отъ Павла, къ ЛаодивЙцамъ. Послдн!е 
и должны были передать это послае къ Ефесянамъ въ Колосскую церковь, 
которая могла передать его потомъ другой, сосфдней, церкви. Въ самомъ 
дфяВ, послаие къ Ефесянамъ имфетъ въ канонф еретика Марк1она надписа- 
не: «послане къ Лаодиййцамъ», и Тертулдланъ, который сообщаетъь объ 
этомъ, прибавляетъ, что МаркюнЪ самъ перемфнилъ надпясан1е послан1я. По 
всей вфроятности, въ Понт%, на родинф Маркюна. господствовало убфжденше, 
что это пославе было назначено для Лаодиыйской церкви. А это предполо- 
жене, вФроятно, основывалось на томъ, что въ Понт% оно было дЪйствнтельно 
получено изъ Лаодиви, & не изъ Ефеса (Разборъ другихъ мнЪв! о послан! 
изъ Лаодиюи см. у Л/ухина стр. 85—90). 

17. Архипиь стоялъ въ очень близкихъ отношешяхь къ семьБ Фили- 
моиа, который былъ Колоссянинъ (его рабъ, Онисимъ, называется Колоссяни- 
номъ_Кол. ТУ, 9) и потому вфроятно также жилъ въ Колоссахъ. Въ то 
время, какъ должно было получиться въ Колоссахъ послане Павла, Архиппа 
не должно было, по разсчету Апостола, быть въ Колоссахъ, а Между ТЁмъ 
послан1е къ Колоссянамъ нужно было, по прочтеви, передать въ Гаодиюю. 
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18. Привфтетые моею рукою, | годать со всеми вами. Аминь. 
Павловою. Номните мои узы. Баз- 


Поэтому Ап. и поручаеть читатедямъ передать Архипиу, по его возвра- 
щени, наставлен!е отъь Апостола о необходимости большаго вниманя въ 
исполнен!и своего служен!я. Но въ чемъ состояло служеше Архиппа—не- 
иЗВЪСтТНо. 

18. Ап. подписываетъ своею рувою продиктованное имъ послан!е для 
того, чтобы завфрить его подлинность (ср. 2 (од. П, 2). Онъ проситъ пом- 
нить его узы, для того чтобы не забывать о немъ въ своихъ молитвахъ. 


Н. П. Розанов». 


Первое послане Ап. Павла 
къ ОЭессалоникцамъъ. 


Поелан!я въ дессалониюЙцамъ были адресованы „церкви 9ессало- 
никСвой“, находившейся въ город Македонии — АН (совр. 
греч. Уаломим, по турецви Зе]аткК). 

Въ эпоху классической древности этотъ городъ носижъ назваше 
Нора или ол, происшедшее, вЗроятно, отъ существовавшихъ’ здЗсь 
теплыхъ источниковъ. Назван1е @еосалоу!хт онъ. получилъ въ 315 г. 
до Р. Х., когда Кассандръ, зять Филиппа Македонскаго, вновь по- 
строилъ городъ на мВетЪ древней ©9:0ро, давъ ему имя Оессалоника 
въ честь своей жены, сводной сестры Александра Великаго (З4гао, 
330 и Негодофа$, УТ, 121). Географическое положен!е города, рас- 
положеннаго въ самомъ лучшемъ мфстф Салоникскаго залива (въ то 
время—„Термейскаго“), обезпечивало ему важное значене и въ воен- 
номъ и въ торговомъ отношен!и. Когда въ 168 г. до Р. Х. Маведон!я 
перешла въ руки Римлянъ, и была раздВлена на 4 провинцши ©-ка, 
„се@еЪегтиша ит5з“, стала главнымъ городомъ въ провинщи „Маседота 
зеситаа”. Въ 146 г. до Р. Х. Македонсв1я провинции были слиты 
вь одну, и 9-ка въ сущности обратвлась въ столицу всей Македон1и. 
Подъ римсвимъ владычествомъ городъ быстро выросъ и’ пр1обрЗль 
военное, стратегическое и особенно торговое значеше, благодаря тому, 
что ‘черезъ него проходила знаменитая римская дорога „У1а Еспайа“ 
упиравшаяея съ одной стороны въ городъ Руггасат на АдратиЕЗ, 
& съ другой въ рзву Нефгиз во Орави, и такимъ образомъ соеди- 
нявшая собою восточныя провинц!и импер1и съ самымъ ея центромъ— 
Римомъ. Важность положен!я 9-ки особенно хорошо указана Цице- 
рономъ, который самъ провелъ здфсь нзкоторое время своего изгнан1я 
въ 58 г. до Р. Х. „Грезза]от1сепзез роз 1ш отеп!ю парегй повит“, 
тавъ выражается знаменитый римскй ораторъ (Пе ргоу. Сопзий. 2). 
Въ +49 г. до Р. Х. 9-ка приняла дВятельное участе въ первой 
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гражданской войнЪф, и служила центромъ парти Помпея, но во время 
второй войны городъ перешелъь на сторону Октавя и Антон!я, за что, 
надо думать, ему дано было зван1е „свободнаго города“ (РИпиаз, №. Н. 
ТУ, 17: „Твеззоплса НФегае сопа10шз“). Благодаря &Агодера 9есса- 
лоника сохранила чисто греческ характеръ, и получила возможность 
управляться черезъ особыхъ начальнивовъ, которые въ ХУП г. квн. 
Дъян!й ст. 6—8 носятъ вазван1е „колиохаи“. Назване ` это. не ветр*- 
чается у каассическихъ писателей, но точность кн. Дан! здЪеь 
прекрасно подтверждается одною надписью на римской арк въ 9-кЪ 
въ воротахъ УагЦаг (тенерь разрушенной; надпись хранится въ Брит. 
Музеф въ Лондонз), на которой, странно свазать, упоминаются три 
политарха — Сосипатръ, Секундъ и Гаый--носивше кавъ разъ имена 
трехъ лицъ, сопутетвовавшихъ Ап. Павлу. Городъ имЗлъ право рёшать 
свои дЪла народнымъ собранемъ, что опять подтверждыется словами 
кн. Дфанй, гдЪ это собравте названо „био“ (ХУЦ, Б). 

Въ 304 г. по.Р. Х. здЪсь пострадалъь мученикъ Димитрй Со- 
лунсвй, ставпий послВ повровителемъ города. Въ 389 г. городъ 9-ка 
былъ м%Встомъ страшной р»зни, устроенной по приказаню Импер. 
Эеотос1я, мстившаго городу за убство своего чиновника. За эту 
кровавую р$ззню Имп. Оеодос1й былъ обличенъ св. Амвросемъ Мед1о- 
ланскимъ и долженъ быль понести церковное наказане. Въ 904 г. 
9-ва была захвачена Сарацинами, въ 1185 г. она перешла во власть 
норманновъ изъ Сицили, а въ 1+2 подпала подъ протекторатъ 
Венещи. Въ. 1430 г. городъ былъ завоеванъ ТГурками; И ТОЛЬКО ВЪ 
1912 году освобожденъ соединенными усил1ями балканскихъ христ1анъ. 
Въ настоящее время это второй по величин городъ на. Балканскомъ 
полуостров$ въ несчастию густо заселенный овреями. Для славянъ 
9-ка будетъ всегда памятна какъ родина великихъ Апостоловъ славян- 
ства— св. братьевь Кирилла и Мееод1я. 


Исторя основаня ФессалоникЯской церкви. 


Истор!я появлен1я въ ОессалоникВ свфта Христова ученйя раз- 
сказана въ ХУП г. вн. Джан. Здфсь мы читаемъ 0 томъ, какъ 
Апостолъ Павелъ, во время своего второго мисс1онерсеаго путешествая, 
сопутетвуемый Силовм и, вЗроятно, Тимоееемъ, пройдя Амфиполь и 
Апполлоню, пришелъ, наконецъ, въ 0-ку, гл была синагога. „По- 
страдавши и бывъ поруганъ“ (1 @ес, П, 2) въ Филинпахъ, Апостолъ 
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всетаки дерзнулъ проповфдать слово Боже и въ Фессалоник%. СлЗдуя 
своему обычаю, Апостолъ началъ съ пропов$ди среди мЗстныхъ евреевъ. 
Въ течении трехъ субботъ очъ велъ бес$ды съ евреями на тему о 
томъ, что „Христу надлежало пострадать и воскреснуть изъ мертвыхъ, 
и что сей Христосъ есть Тисусъ, котораго я проповфдую вамъ“ 
(Дфян. ХУП, 3). Результаты пропов$ди среди евреевъ оказались, однако, 
не особенно блестящими; благодарную ‘почву представляли не гордые 
сыны Авраама, & прозелиты изъ язычниковъ. „И н%которые изъ нихъ 
увЪровали и присоединились въ Павлу н СилЪ, вакъ изъ Елдиновъ, 
чтущихъ Бога, великое множество, такъ и изъ знатныхъь женщинъ 
не мало“ (Дфян. ХУП, 4). Судя по этому стиху вн. ДФян! большин- 
ство обращенныхъ принадлежало къ числу „3=30гуи“ — „благочести- 
выхъ Еллиновъ“, принявшихъ основныя положен1я 1удаизма, и посфщав- 
шихъ синагогу. Ноесли мы обратимся въ первому посланю Ап. П&вя& 
въ дессалоник1йцамъ, то найдемъ, что дессалоникская церковь по своему 
составу была по преимуществу „изъ язычниковъ“. Подтвержденемъ 
этому. служатъ слздующйя три м$ста: Г, 9; П, 14 и дал$е; и ТУ, 1—5. 
Въ первомъ изъ нихъ Ап. Павелъ напоминаетъ Оессалонив1йцамъ о 
томъ, какъ они „обратились въ Богу отъ идоловъ’, чтобы служить 
Богу живому и истинному. Судя по ходу мысли, это обращене было 
двломъ Ац. Павла н Силы. Но тогла это выражен!е едва ли прило- 
ЖИМО И КЪ „о=Вреу“, и КЪ САмимъ Тудеямъ, ибо тЪ и друге были 
уже почитателями Единаго Бога. Во второмъ текст слова Ап. Павла 
въ 9-мъ касательно понесенныхъ ими страдан1й отъ ихъ же собствен- 
ныхЪъ „единоплеменниковъ“ прямо говорятъ о томъ, что здзеь подъ 
посл$дними разумются язычники, а не Тудеи, какъ о томъ говоритъ 
и самое противоположете. Въ третьемъ текст$ даны нравственныя 
предостережен1я и совфты касательно соблюденя моральной чистоты, 
которыя были бы боле понятны и уместны по адресу только что 
обращенныхь ко Христу язычвиковъ, чфмъ по отношен1ю ЕЪ оеЗбреуя 
и Гудеямъ. Тавимъ образомъ получается кавъ бы противор8е между 
данными книги ДфяюЙ и данными, почерпаемыми изъ самого послан1я. 
На это именно упираетъ глава Тюбингенсвкой школы Ваиг (въ его 
„Раиз”). Чтобы примирить это противорзе, англ ск! ученый 
\. М. Вамзау (въ своей книгв „56. Рац! ТВе ТгауеНег ап Тье 
Вотап Степ“, Г0п40п, 1897) предлагаетъ принать въ 4 ст. ХУП г. 
книги ДЪФяв1Й чтене, получаемое путемъ сравнен1я Александрийскаго 
кодекса (А) и кодекса Безы (Р). При этомъ чтени нужно внести въ 
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Техиз Кесерз союзъ ха посл словЪъ -@у (зе) сеВорёуюу ‘(ор. ©16. стр. 
226 —7; 235—6). Въ такомъ случаВ мы получииъ ‘сл дующее чтене: 
„и нЪкоторые изъ нихъ увзровали; а также присоединились къ Шавлу 
я Сил многе изъ богобоязненныхъ прозелитовъ, и великое множество 
изъ Еллиновъ, & также и изъ знатныхъь женщинъ не мало’ Но это 
чтен1е, по нашему мнфн!ю, устраняетъь лишь н%фкоторое затруднен!е 
въ текстф, именно немного неожиданную комбинац!ю словъ лбу огЗонеуем 
`ЕЛАуушу, ВвЪ БОоТОорой нельзя не видЪть нФкотораго рода тавтология. 
Судя по ходу мыслей въ ки. ДЗаянШ, для писателя не было накакихъ 
основан\й дфлать какое нибудь особенное ударенйе на нащональности 
ЭТИХЪ себореуюм, и &8ИНСЕВ@ сеЗореуо такъ и называются просто осеВонаули 
въ той же самой глав вн. Дзянй (ХУП, ст. 17 *). Но; допуская 
неожиданность комбинации —сфу з=Вореуеу ’ЕХАтуфу мы все же см$фемъ 
думать, что поправка проф. Рамсея едва ли требуется. Мы склонны 
остаться при Т. Весераз, и искать примирен1я инымъ путемъ, именно 
на основанйи данныхъ, взятыхъ изъ самихъ же. ‘послан Апостола 
Навла. Мы должны прежде всего допустить, что Апостолъ. Павелъ 
пробылъ въ 9-5Ъ гораздо болЗе, чВмъ три ‘недЗли, какъ это, повиди- 
мому, вытекаетъ изъ ст. 2. ХУП г. вн. Дан. Въ послами къ 
ФилипшЙцамъ онъ напоминаетъ иослднимъ, что они „и въ 9дессезло- 
нику и разъ и два присылали... на нужду“ (ГУ, 16). Но мы знаем, 
что Филиппы отстоять отъ Оессалоники на сто миль, и 3 недЪль 
едва ли было бы достаточно для того, чтобы послать Апостолу Павлу 
пособе. ЗтаЁ ха: 55. Значитъ, нужно предположить что Апостолъ про- 
быль въ 9-вВ долфе трехъ недфль, и не встр®тивъ сочуветв!я среди 
Евреевъ, обратился съ проповфдью Царства Бож1я прямо въ языч- 
никамъ, среди которыхъ его „благовЪетвован1е Боже со многимъ 
подвигомъ“ (1 бес. 11, 2) им ло гремадный усиЪхъ, вподнв оправды- 
вающ слова перваго послан1я кт 09-мъ въ Г 9 и П, 14. Весьма 
правдоподобно то предположене. что книга ДФян!Й описываеть лишь 
тотъ. перодъ въ’ мисс1онерской д%ятельности Аностола въ 9-кЪ, ко` 
торый былъ связанъ съ синагогою. Что Апостолъь оставался горазло 
больше времени въ 9-к, чфмъ 3 недфли, объ этомъ говоритъ и то 
обстоятельство, что онъ счелъь нужнымъ заняться своимъ обычнымъ 
ремесломъ (зкууотой 1] чеуут), чтобы не быть въ зависимости и въ 
тягость кому нибудь, и чтобы войти въ бол$е близкмя отношеня съ 





ПОСЛАН1Е ЕЪ ФЕССАЛОНИКЙЦАМЪ. 329 


своими учениками и послфдователями, и т®мъ усилить благе резуль- 
таты проповфди (1 9ее. П, 7—12). Наконець, судя по У г. ст. 12 
перваго послан!я, церковь 9-я была иЪеколько сорганизована, что 
также говоритъ о томъ, что Апостоль Павелъ прожилъ въ 9-кЪ 
больше ч$мъ 3 недЪли. Такимъ образомъ, не прибЪгая въ поправЕЪ 
въ тексуЗ кн. ДЪянЙ, мы легко можемъ примирить слова Ев. Луки 
съ данными перваго посланя. Апостолъ оставался въ 9-вЪ достаточно 
долго, чтобы создать вполнЪ „языческую“ по своему происхожденю 
церковь, въ которую, конечно, вошелъ и небольшой элементъ прозе- 
литовъ, обращенныхъ ко Христу черезъ синагогу *). 

Но апостольекая дЪятельность св. Павла не могла долго оста- 
ваться безъ протеста со стороны его не вфровавшихъ соплеменниковъ. 
Колоссальвый успфхъ его мисс1юнерства, большая потеря въ рядахъ 
синагогальныхх прозелитовъ, непосредственное обращене Апостола 
Павла къ язычникамъ —все это вызвало страшный взрывъ 1удейскаго 
фанатизма. Но, оставаясь всегда вЗрными своей политикЪ, Евреи воз- 
стали на Апостола Павла не одни, а прибЪгли въ помощи разнаго 
сорта сомнительныхъ агитаторовъ ($-о00ло’) всегда способныхъ разжечь 
толпу и двинуть ее на безпорядки. Судя по ст. 5—6 гл. ХУЦП вн. 
Дъан, ихъ цфль заключалась въ томъ, чтобы обвинить Апостола 
Павла передъ народнымъ собрашемъ (57205); дЪло могло кончиться 
очень худо для благовфетника Христова. Но къ счастю Апостола 
Павла не оказалось въ домЪ Тэсона, куда направилась толпа, и все 
дВло ограничилось захватомъ „[асона и н%которыхъ братьевъ“, и 
обвинен1емъ ихъ предъ политархами. Самое обвинете, выставленное 
толпою, несомнфнно по наущен!ю Евреевъ, поражаетъ своею низостью 
и двуличемъ, свойственными послфднимъ. Балаговёстниковъ обвиняли 
ВЪ ТОМЪ. ЧТО ОНИ „всесвЪфтные возмутители“, что „они поступаютъ 
противъ повелЪн!й кесаря, почитая лругого царемъ, Гисуса“. Все это 
могло исходить только изъ среды Тудеевъ, которые прекрасно. знали 
месс1анск1я упованя своего народа, и могли придать имъ опасное 
для христанъ толковане, но которые, однако, сами ждали даря— 
Мессю, долженствовавшаго смести съ лица земли всзхъ враговъ 
народа !удейскаго! Но обвинене было тонко разсчитано на то, чтобы 
возбудить опасен1я въ политархахъ, и ускорить дВло изгнан! Апо- 
стола Павла изъ 0-ки. Всетаки возмущен1е на почвЪ политики было 
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опасно для З\годера города, и потому политархн мгновенно потребо- 
вали отъ Тасона „удостовврена“ (ХаВёуас о ‘хажу—по всей вфроят- 
ности денежное. обезпечене, залогъ), что безпорядки больше не по: 
вторятся. Ночью Апостолъ Павелъ оставилъ предзлы 9-ки. и сопут- 
ствуемый Силою, и вфроятно Тимоееемъ, ушелъ въ Верю. Эдфсь его 
проповЗдь въ синагог встрЪтила болфе благосклонный  премъ, и 
им за больше успфхи. Но Евреи изъ 09-ви, услышавъ объ этомъ, 
явились и въ Верю ин подняли возмущене и здесь. Апостолу Павлу 
ничего не оставалось, какъ удалиться. Оянъ, въ сопровождени 
„братьевъ“, моремъ двинулся въ Аеины. Сил и’ 'Тимоеей остались 
въ Вери, но получили черезъ ‘проводниковъ Апостола Павла прика- 
зан1е-—прибыть къ нему въ Аеины < хула. Если мы будемъ сл$- 
довать тексту кн. ДЗян!, то у насъ здесь можеть получиться то 
впечатл®н!е, что Сила и Тимовей пришли къ Апостолу Павлу не въ 
Авины, а прямо въ Коринеъ (ХУШ, ст. 5). Но если мы обратимся 
въ первому поелан1ю въ’9-мъ то мы найдемъ, что Тимоеей и Сила 
возвратились къ Аностолу въ Аеины (см. ПП, 1 з>бохузареу  Зкилареу), 
отсюда первый посланъ быль по порученю въ 6-ку. (Ш. 1, 2). 
Далфе когда Тимоеей возвратился назадъ въ Коринеъ въ Апостолу 
Павлу, чтобы сообщить ему о состоян церкви въ ©9-кВ, онъ, по 
выражению послан1я, пришель «кр Ть»— что, взроятно, указываетъ 
на то, что Сила въ это время быль уже съ Апостоломъ Павломъ 
въ Коринез, что. опять не совсЗмъ согласно съ. ХУШ, 5 кн. ДЗя- 
нй. (Въ этихъ разногласляхъ ВЖаг усматриваетъ сильный аргументъ 
противь подлинности нашего послан!я). Но, не смотря на все 
это, слфдуетъ думать, что кн. ДЖавй и послате до извЪстной 
степени примиримы. ЗдЗсь правъ ангайсв!Й ученый Райеу, который 
въ своихъ Ногае Рапшае замфчаетъ по поводу вышесказаннаго слЗ- 
дующее: «послан1е открываетъ фактъ, который не былъ сохраненъ въ 
истор!и, но который придаетъ всему тому, что сказано въ истори, 
болфе смысла, вЗроятности и согласованности. ЗЭд$сь въ истори за- 
мфтно опущене; послане путемъ ссылки кавъ разъ и указываетъ 
то обстоятельство, которое заполнаетъ это опущене» (стр. 474. 
Сотр!еёе \уогкз оё х.. РМеу. Топдоп. 1825. т. ПТ). Что Тимоеей при- 
шель къ Апостолу Павлу въ Аеины, это ‘едва ли можеть подлежаль 
сомнзню (ПТ 1, 2). Нужно думать (по ч5бохузовеу въ ПШ, 1), что 
и Сила пришель къ Апостолу, повинуясь его гут. На приходъ 
ихъ въ Аеины отчасти увазываетъ и выражен1е «ехбеусвёу» аду» 
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въ ХУП, 16 вн. ДЪяьй. Изъ Аеинъ Тимоеёй быль посланъ назадъ 
въ Оессалонику, чтобы узнать 0 положен1и тамъ дфалъ. Судя по 
Ш, 1 Сила остался съ Апостоломъ въ Аеинахъ. Такимъ обра- 
зомъ все затруднете заключается въ томъ, чтобы выяснить ка- 
ковы были движемя Силы, пока Тимоеей ходилъ въ 9-ку и какъ 
они могли прибыть вм®ст® въ Коринеъ (вопреки льбс въ Ш, 6). Все 
это можетъ быть «разрфшено путемъ того предположен!я, что Апо- 
столъ Павелъ посл того вкакъ Тимоеей ушелъ въ 9-ку счелъ за луч- 
шее, чтобы и Сила возвратился въ Македон!ю, можетъ быть, для то- 
го, чтобы навестить церковь въ Вер. Нужно помнить, что въ то 
время какъ Сил было запрещено вступать въ @9-ку, для него не 
была заврыта дорога въ Вер!ю. ') Отсюда—Сила, можетъ быть, пс- 
шелъ въ Верю, а Тимоеей ранФе в. ©9-ку. ДалЗе—н%тъ необходи- 
мости предполагать, что они возвратились изъ Македов!и вмЪст$. 
Сила могъ придти первымъ, и вмстЪ съ Апостоломъ Павломъ 
могъ встрфтить Тиамовея. Въ этомъ случа множественное число 
тоас въ 1 9ес. ТЛ, 6 будетъ вполнЪ понятно. Но даже если Сила 
и Тимоеей пришли изъ Македов!и въ Коринеъ и вм№стЪ, это 1.5: 
не будетъ необъяснимымъ. Самъ Сила не могъ бы быть въ 0-кЪ, 
и слфдовательно въ своихъ свфдфв1яхъ относительно 9-ской церкви 
долженъ былъ зависЪть отъ Тимовея столько же, сколько и Апостол 
Павелъ. Наконецъь Тимоеей могъ встр®тить Силу въ Вери, и пойти 
съ нимъ вмфстф въ Коринеъ» (Е. Н. АзкуИ, Ап Питодисйоп {0 Ше 
ТБез. Ерез еб, стр. 28, Г.оп4оп. 1902). Такимъ образомъ послане и 
кн. Дфян!Й ‘могутъ быть до извфстной степени примирены. 


Поводъ къ написаню послангя. 


Побывъ н%которое время въ Аеинахъ, Апостолъ Павелъ при- 
шелъ въ Коринеъ (ХУПТ, 1), куда поздн%е возвратился изъ Македо- 
ни и Тимоеей съ подробнымъ отчетомъ о состояни Фессалоникской 
церкви. Основываясь на 1 посл. къ ОессалонивыИцамъ, можно съ до- 
статочной полнотою возстановять содержан!е того, что сообщилъ Ти- 
моеей о лФлахъ Оессал. церкви. Весьма возможно, что этотъ отчетъ 


') Изъ повфетвован!я кн. Дян. Х\’И видно. что возмущен! въ 9-кБ было направ. 
лено, главнымъ образомт, противъ Апостола Павла п Силы, и сл$довательно «удостовЪ- 
Цене» ]асона престпралось лвшь на них. Гимсэею же дорога ьъ 9. не была закрыта. 
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Тимоеея былъ поддержанъ и пясьмомъ отъ 9-хъ христанъ къ Апо- 
столу Павлу. 

Судя по всему, описан!е было весьма благоприятное. Эессалони- 
к1йцы не только не поколебались. но даже «стали образцомъ для 
всфхъ вфрующихъ въ Македовши и Ахаи» (ТГ, 7). 

Правда, они подверглись гонен1ю со стороны своихъ единопле- 
менниковъ (1, 14), но опастноеть была не въ этомъ; страдан!я были 
неизбзжны (ТП, 3, 4). 

Среди вфрующихъ была иная опасность—это подрывъ у нея 
авторитета Апостола Павла путемъ разнаго рода клеветы и инеи- 
нуащи относительно чистоты и искренности его Апостольства. Поль- 
зуясь отсутстйемъ самого Апостола, врагя обвиняли его въ раепро- 
странен!и заблужден!й по нечистымъ побужденямъ, въ преслЗдова- 
ни корыстныхь и тщеславныхъ цфлей, въ человфкоугодничеств® и 
ласкательств$, и, наконецъ, въ позорной трусости, именно въ томъ, 
что въ критическую минуту онъ-де оставилъ свою паству на произ- 
волъ судьбы (П, 3—12; 17—18). Откуда могли исходить подобнаго 
сорта обвиненя,——это легко можно догадатьея. Ихъ источникомъ ни- 
коимъ образомъ не могла быть языческая среда, для которой Апо- 
столь Павелъ былъ сравнительно мало извзетенъ съ стороны своего 
благовФетничества (П, 4) и правъ на него; всф эти инсинуац!и могли 
выйти только изъ среды Тудейства, которое, опираясь на свою осв5- 
домленность относительно Апостола Павла, разсчитывало путемъ этихъ 
низкихъ обвинен!Й подорвать авторитетъ благовЪстника среди его по- 
сл5дователей и такимъ образомъ свести на нФтъ его дЪло и сдЪ- 
лать «тщетнымъ его`трудъ?. Но это было не все. Хотя Тимоеей при- 
несъ «и добрую вФеть о вфрз и любви» (ТП, 6) 0О-ской церкви, но 
все-же шратная картина имЗла и т$невыя стороны. Недавно обра- 
щенные въ христ!анство были еще нетверды въ нравственномъ отно- 
шен!и, и присущая древнему греческому м!ру распущенность нахо- 
дила, видимо, адептовъ и среди новообращенныхъ ко Христу (ТУ, 3 - 
7). Внутренняя дисциплина церкви тоже хромала немного (\’, 12— 
13); чувствовался недостатокь уважен!я «КЪ тоототлизуоос». Замчалея 
нЪеколько повышенный интересъ къ вопросу о пришеств1и «дня Гос- 
подня», о наступлен!и «пару@и», начинавш1Й уже сказываться на срав- 
нительно ровномъ ходф братской жизни развитемъ «безчинства» 
(У, 1—14). Наконецъ, Тимоеей довелъ хо свфдВы!я Апостола Павла 
и одно важное доктринальное затруднен!е, возникшее у Оессалони- 
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Ейскихъ христанъ въ связи съ вопросомъ о «парус». За время 
отсутств!я Апостола изъ 9-ки среди христанъ, видимо, были случаи 
смерти, которые невольно могли вызвать вопросъ о томъ, что же бу- 
деть съ умершими до нваступлен!я „дня Господня“? Примутъ ли и 
они участ!е въ славз и блаженствЪ парус? Вс эти сообщеня, вм$- 
ст взятыя, и послужили поводомъ къ написан!ю перваго послан!я вЪ 
9-мъ. Ц%фль Апостола Павла заключалась здфсь въ томъ, чтобы 
устранить нарекан!я на себя, укрфпить в5ру «страждующихъ» О-въ, 
разсФять ихъ недоразумфн1я и преподать имъ совЪты и наставле- 
мя для укрЗплен1я ихъ на пути добра, чтобы они «поступали до- 
стойно Бога, призвавшаго ихъ въ Свое Царство и славу» (П, 12). 


Время и мЪсто написания. 


Что касается времени и м%$ста написаня 1-го послан1я къ 9-мъ, 
то вышесказанное приводитъ къ слёдующему выводу. Постане было, 
н6сомн% ино, ‘написано въ Коринеф, посл возвращен1я сюда Тимо- 
вея и Силы, а не въ Аеинахъ, какъ это мы читаемъ въ Техиз Ве- 
сер (2549 4=б `А®убу). Относить написан!е этого послан!я къ мо- 
менту пребыван!я Апостола Павла въ Аеинахъ не позволяетъ самая 
краткость промежутка времени между уходомъ Апостола изъ 9-ки и 
приходомъ его въ Аеины. Событ!я въ 9-кой церкви требовали н3- 
сколько болфе времени для своего развит! я, чфмъ позволяетъ это вы- 
шеуказанное предположен1е о м$ет$ написавя. Нритомъ если посла- 
не относить въ аеинскоху пребываню Аностола Павла, то тогда 
будетъ трудно понять, какъ Апестоль Павелъ мОГЪ_ написать стихи 
1—8 первой главы. Относить же написане послав1я ко времени 
посл пребыван1я Апостола Павла въ Корино® не позволяютъ два со- 
ображен!1я; во-первыхъ—та живость разлуки, которая чувствуется 
во всемъ послани (Т, 5: П, 1-20; и особенно П, 17), и во вто- 
рыхъ тотъ фактъ, что, насколько мы можемъ судить по книг® ДЗя- 
в, Тимовей и Сила были вмфст6 съ Апостоломъ Павломъ только 
во второмъ его Апостольскомъ путешестви, и никогда Посл, такъ 
что надписан!е послан!1я именами трехъ благовЪстниковъ Евангел!я 
въ 0-кЪ, и почти постоянное употреблене въ послаши (1в=<) пер- 
ваго лица множ. числа будутъ понятны только при томъ предполо- 
жени, что 1-е посл. къ 9-мъ было написано изъ Коринеа, гдз были 
и Тимобей и Сила въ начал 51-го, или же въ конц 50-го года. 


334 ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


Содернане послания. 


Послан1е начинается очень теплымъ выражен1емъ пожелан1я 
мира и благодати О9-ской церкви (Т, 1). ЗатЗмъ авторъ переходитъ къ 
изъявлен!ю своей благодарности Богу за благосостояе и процв%та- 
н1!е церкви въ 9-5Ъ (2—10) и тотчасъ же переходить къ аполог!и 
своего Апостольства среди 9-цевъ, подвергшагося клеветВ и очернен!ю со 
стороны враговъ Евангел1я— Тудеевъ (Ц, 1—12). Затмъ авторъ вновь 
возвращается въ выражен!ю благодарности Богу за твердость гонямой 
перкви въ 9-кф, и дфлаетъ р№зкое нападеше на невФрующихъ [Ту- 
деевъ (П, 13 —16). Продолжая свою аподогю, авторъ послан!я опи- 
сываетъ свси намЪрен1я касательно обратнаго возвращен1я въ ©9-ку, 
и свои сношеня съ церковью черезъ посредство Тимовея (П, 17; 
Ш, 10). Весь отдзлъ заканчивается молитвою 0 церкви въ 9-к% (ПТ, 
11—13). 

Вторую часть Апостолъ начинаетъ увфщан1ями — блюсти чи- 
стоту и избфгать блуда (ТУ, 1—8) и прелюбод$яв!я, любовно отно- 
ситьея къ своему ближнему (9— 10), и вести жизнь тихо, трудясь и посту- 
пая благоприлично предъ внфшними (11—12). Дал%е А поетолъ перехо- 
дитъ къ вопросу, видямо, сильно волновавшему 9-ю общину —вопросу 
о судьбф умершихъ до наступленя паруби (13—18), и говоритт, 
что послдне примутъ одинаковое участ1е въ блавЪ «дня Господня»; 
но когда этоть посддн! наступитъ—это неизвФетно, а потому не- 
обходимо «бодретвовать и трезвиться» (У, 1—11). 

Наконецъ, Апостолъ даетъ наставлен!я касателько уважен!я къ 
предстоятелямъ церкви, касательно безчинныхъ въ общин, и заканчи- 
ваетъ послан1е рядомъ сжатыхъ, но глубокихъ по содержан!ю афо- 
ризмовъ религ!озно-сощальнаго характера (12—22). Конецъ поелан!я 
занять молитвой, благословетемъ и привЗтетнемъ всЪхъ братьевъ 
(23—28). 


Подлинность послания. 


Сомн$н1я въ подлинности послан1я къ 9ессалониюмйцамъ яви- 
лись въ ХГХ взкЪ; до этого же времени послан1е пользовалось пол- 
нымъ признан1емъ несомнзнной своей подлинности, хотя внфшними 
свидзтельствами въ этомъ отношения оно и небогато. Весьма воз- 
можно, что отголоски пославя могутъ быть указаны у св. Игнат!я 
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Богоносца,. въ его посланяхъ Рим. П, 1—1 @ее. П, 4; Ефеес. Х, 1— 
1 дес. У, 17; и Ермы въ его «ПастырЪ» (видфн1е ИТ, [Х, 10—11 дес. 
У, 13). Прямое свидФтельство въ пользу нашего посланя мы нахо- 
димъ у Иринея Л!онскаго (180 г. по Р. Х.) въ его Аду. Ваегез. 
У, 6, 1: «ш ртпиа ер15ю]а а@ Тезза]опасетвез» (ПЧ У, 30, 2), у 
Климента Александрайскаго (190 г.) въ его «Педагог» (Т гл. 5), и 
«Строматы» (1 гл. 2), и у Тертуллана (200 г.). Послан!е находится 
въ канон еретива Маркона (140 г.) въ Пешитто, въ старыхъ ла- 
тинскихъ версяхъ, а въ Муратор!евомъ канон® (170 г.) оно поста- 
влено шестымъ по счету среди послан1й Апостола Павла. Что ка- 
сается внутреннихъ данныхь въ пользу нашего послан!я, то ихъ 
много. Достаточно бЪгло перечитать это послан1е, чтобы тотчасъ же 
убфлиться въ томъ, что оно никоимъ образомъ не могло выйти изъ 
рукъ какого нибудь позднёйшало анонима, писавшаго подъ именемъ 
Апостола Павла. Характеръ великаго Апостола языковъ отпечатанъ 
на всемъ послами самымъ неизгладимымъ образомъ. Языкъ и стиль 
послан1!я тоже подтверждаютъ это. «Внутренн1я данныя настолько 
сильны, что ихъ совершенно достаточно, чтобы убфдить большую часть 
критиковъ. 1} Если бы наше послане было подложно, то оно есте- 
ственно содержало бы какя нибудь ссылки на важное у Апостола 
Павла учене объ оправданши в%рою, и тому подобное. 2) Оно едва 
ли бы заключало въ себЪ такое м$ето какъ ТУ, 13—18, которое, 
повидимому, предполагаетъ, что Апостоль Павелъ ожидалъ быть лич- 
нымъ свидфтелемъ второго пришествия Христа. 3) Помимо этого под- 
ложное послан1е едва ли было бы въ состоянии возсоздать ту теплоту 
чувства, т личные намеки и ту выразительность и энергичность 
языка, которыя отм$чаютъ наше послане какъ подлинное... 4) Вея- 
в подлогъ дфлается съ опредЗленною цЪлью; но никакого мотива 
для подлога нельзя найти для такого послан1я, какъ 1 9ес.» (Н. \. 
Еи№ога, Тезза]отлапз, 1911, р. 8—9). 
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Первое послане къ @9ессалониюйцамъ 
Святаго Апостола Павла. 


ГЛАВА 1. 


1. Павелъ и Силуанъ и Ти-ст®: благодать вамъ и миръ оть 
моеей церкви Фессалоникской въБога Отца нашего и Господа Ш- 
Бог$ Отцф и Господ® Тисусз Хри-|суса Христа. 


Г. 


ПривЪтств1е (ст. 1). Благодарое Богу н молитвы о читателяхъ по случаю преусп®ян!я 

въ вЪрЪ, любви и упован! со стороны ихъ по избрано Боячю (2 — 4). ПроповЪдь Апо- 

стола въ @дессвлоникЪ п ея божественное дЪйстве тамъ и въ сопредфльныхь м%етахъ 
(5 —10). 


1. Привзтетве написано оть лица всЗхъ трехъ благовзстниковъ, тру- 
дившихея надъ основан!емъ церкзи въ 9-кЪ. Ап. Павелъ называетъ здзсь 
себя просто «Павелъ», не прилагая никакихъ къ себ характериотикъ. 
Это довольно необычно, потому что во вефхъ другихъ своихъ посланяхъ онъ 
обыкновенно называеть себя «Апостоломъ», «Апостоломъ и рабомъ», просто 
«рабомъ», или даже «узникомъ 1. Христа». Но въ Г 9ес. (какъ и во Ц @ес.) онъ 
называетъ себя лишь по имени, очевидно, потому, что въ данномъ случа не 
было никакой нужды особенно настаивать на своемъ Апостольств®, которое 
подверглось отрицаню и сомнфв!ю позднфе. Силуанъ поставленъ на второмъ 
изстВ, какъ потому, что онъ быль изъ числа «мужей начальствующихь между 
братьями (Дфян. ХУ, 22), такъ и потому, что онъ, 6. м. принималъ самое дфя- 
тельное участ!е въ основанйи 9-ской церкви. Силуана нужно признать тожествен- 
нымъ съ Силою, упоминаемымъ въ ДФян. ХУ, 22; ХУШ, 5. причемъ нужно 
думать, что имя «Сила» образовалось изъ «Силуанъ» путемъ сокращеня; 
зналогичными примфрами служать слфдуюц!я сокращен!я: «Роисаз изъ Г.01- 
сапиз, Раглепаз изъ Рагтег!4ез, или же ЕрарВгаз изъ Крарвгодйиз, Аро]- 
16$ изъ АроПошШиз. Сила первый разъ упоминается въ Дфян. ХУ, 22: къ Ап. 
Павлу онъ приссединился въ началВ его второго Апостольскаго путешеств/я 
вм5ето Ап. Варнавы. Онъ принималь самое дФятельное участе въ основани 
церквей Македон!и и Ахаш, но посл (ДФян. ХУ ШП, 5) онъ совершенно исчезаетъ 
изъ числа сотрудниковъ Ап. Павла. Онъ, очевидно, былъ 1удейскаго проис- 
хожден!я (ДЪян. ХУТ 20) и имЪлъ римское гражданство (ДФян. ХУ1, 37—38), 
отсюда н его римское имя ЗПуапиз (такъ онъ всегда называется у Ап. Павла— 
смотри 2 Фес. Т, 1; 2 Кор. Т, 19). Лицо съ именемъ Силуана упоминается 
еще въ 1 Петра У, 12; обычно зто лицо отожествляютъ съ сотрудникомъ 
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2. Веегда благодаримъ Бога затолько, но и въ сил, и во Свя- 
вс$хъ васъ, воспоминая о васъ вътомъ ДухВ, и со многимъ удосто- 
молитвахъ нашихъ, взрешемъ, какъ вы сами знаете, 

3. непрестанно памятуя зашекаковы были мы для васъ между 
дВло вЗры и трудъ любви и терп%-!вами. 
не уповамя на Господа нашего 6. И вы сдфлались подражате- 
Тисуса Христа предъ Богомъ и От-лями намъ и Господу, принявши 


цемъ нашимъ, слово при многихъ скорбяхъ съ 
4. зная избраме ваще, возлюб-|радостью Духа Святаго, 
ленные Богомъ братия; Т. тавъ что вы стали образцомъ 


5. потому что наше благовЪст-| для веБхъ вЪрующихъ въ Македо- 
вовае у васъ было не въ слов ни и Ахми. 


Ап. Павла. Тимоеей поставленъ на третьемъ м$стЪ, взроятно, по молодости. 
Это быль самый вфрный сотрудникъ Ап. Павла. Имя Тимоеей упоминается 
ВЪ 11 посламяхъ изъ 14, изъ коихъ 2 написаны лично къ нему. Родомъ онъ 
былъ изъ Листры, и, вфроятно, былъ обращенъ въ христанство самимъ Ап. 
Павломъ (Д$ян. ХУТ, 1—8; 2 Тим. Т, 5). Онъ началъ свое сотрудничество по- 
слЗднему со второго Апост. путешеств1я, и не прерывалъ связи съ Ап. Пав- 
ломъ До конца его жизни. Послан1е адресовано «церкви Оессалоникйцевь». 
Эта, форма адреса предетавляетъ особенность, общую послашямь 1 и 2 9ес., 
Ти 2 кь Кор.-и къ Галатамъ, хотя въ 1и2 Фес. мЪстный элементъ сильнЪе, 
9$мъ въ другихъ только что упомянутыхъ послан1яхъ. Церковь 09-ская опред$- 
ляется и съ другой стороны — какъ общество взрующихъ въ Бога Отца и 
Господа Тисуса Христа. «Благодать-—У&р«—это источное начало всЪхъ бла- 
гословенй, а миръ-—=руул-—ихъ конечный результатъ и слфдетве» (Таз оо, 
ор. с. стр. 8). Въ данномъ м$ет$ у Ап. Павла соединены вмфст8 греческая 
и еврейская формы привЗтств!й, конечно, только съ болфе углубленнымъ и 
одухотвореннымЪъ содержан!емъ. 

2—10. Апостолъ благодарить Бога за хорошее состояне церкви въ Фес. 

3.—Зд%сь (и въ У, 8) Ап. перечисляетъ три главныхъ хрисТанскихъ 
добродзтели—«вЪфру, кавъ источникъ всзхъ христТанскихъ добродЪтелей, лю- 
бовь, вакъ зиждительный и поддерживающ!й принципъ христ1анской жизни, и 
уповане, какъ путеводную зв$зду, ведущую насъ къ будущей жизни» (Лей 
[00% ор. с!1. стр. 10). Тоть же порядокъ поименован1я добродЪтелей мы нахо- 
димъ въ Колос. Г, 4, 5 и въ Галат. У, 5, 6; но въ Т Кор., ХЛШ 13, любовь 
поставлена на послЗднемъ мЪет$. «Важное значене, приданное здфеь на- 
деждз, вполнф согласно съ преобладающимъ построешемъ посланЙ къ @9-мъ, 
такъ какъ въ нихь Апостолъ все время старается направить все вниман1е 
своихъ читателей къ великому дню воздаян!я». 

5. «Наше благовфствован!е», говорить Ап. Павелъ «было не въ слав% 
только, не въ одной пустой и безсердечаой рнторикЪ, но въ силБ и во Св. 
ДухЪ, и со многимъ удостовзрешемъ» —хА10220'—убжденностью и увфтен- 
ностью со стороны Апостола и его сотрудниковъ. 

6. «При многихъ скорбяхъ» — гонен{яхъ, скачала со стороны Евреевъ 
(ДЪян. ХУП, 5 ид.), а потомъ и со стороны свонхъ единоплеменняковъ, не 
оставшихся глухими къ еврейской клеветф на Апостола (1 Фес. П, 14). 

7. Прогресеъ Оессалониюцевь въ христ!анской жизни былъ такъ ве- 
ЛИКЪ, что они стали толоу (образцомъ) хрисмангкой общины для вфрующихъ 
Македон!и и Ахаш. Ап. Цавелъ писАлъ изъ Боринез, а потому имфлъ веф 
основан1я оцзнить силу вШяня ихь примЪра. 
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8. Ибо отъ васъ пронеслось сло-вамъ, и какъ вы обратились къ 
во Господне не только въ Маке- Богу отъ идоловъ, чтобы служить 
доми я Ахаи, но и во всякомъБогу живому и истинному 
мфетз прошла слава о вЪрф вашей| 10. и ожидать съ небесъ Сына 
въ Бога, тавъ что намъ ни о чемъ Его, Котораго Онъ восвресалъ изъ 
не нужно разсказывать. мертвыхъ, исуса, избавляющаго 

9. Ибо сами они сказываютъ онасъ отъ градущаго гнзва. 
насъ, какой входъ имЪли Мы къ 





8. Оть нихъ «слово Господне» (смотри 2 9ес. ПЬ 1 и сравни1 Петра, 
[, 25 и Колосс. Ш, 16), какъ громъ, прошло не только по Македови и 
Ахайи, Но и «во всякомъ м$8стё» ихъ вФра кь Богу (1 п20; <0у @9ебу) стала 
предметомъ разговора. Но какъ Ап-лъ могь сказать, что ихъ вфра стала из- 
въетна «во всякомъ м%етз», когда церковь 9-я была такъ еще недавно осно- 
вань имъ? Какой смыслъ зтого выражен1я зу лауй топе? Конечно, н®ть нужды 
особенно настаивать на буквальномъ пониманши этого выраженя (сравни 
Колосс. Г, 6; Рим. 1, 8) въ виду вообще не совс$мъ правильной конструЕщя 
рфчи въ анномъ мВств. Правильно грамматически р%$чь должна была бы за- 
канчиваться на этомъ выражен!и 2у похуй тбкю. Съ другой стороны, Оессало- 
ника, будучи большимЪ коммерческимъ центромъ и находясь на Уз Еспайа, 
служила прекраснымъ отправнымъ пунктомъ для проповЪди Слова Божа, ко- 
торое и вышло отсюда по всей Македони и Ахми, и удобнымъ центромъ, 
откуда могли быстро идти извЗет!я о дзлахъ 9-ской церкви. Куда Апостоль ни 

приходилъ, слава о 9-хъ уже предваряла его. Онъ говорить объ ихъ ВЗръ, 

кавъ «направленной къ Богу» (П п0б: чу 9=0у), что несомнфнно подчерки- 
ваетъ ихъ прежнее служене идоламъ, отъ котораго они отвратились и обрз- 
тидись «къ Богу живому и истинному». 

9. Кого разумфеть Апостолъь подъ «они сами» (20-0, ла)? «Существи- 
тельное, къ которому должно быть отнесено это то, подразумфвательно со- 
держится ВЪ ву пауй чопо.. т. е. здВоь разумВются пришельцы изъ всзхъ ча- 
стей» Греши (ГлевИооф, ор ©1{., стр. 16). 

10. Конецъ 9 ст. и 10 ст. содержать въ себЪз краткое резюме пропо- 
в$ди Ап. Павла въ 9-кЪ, гдЪ онъ, видимо, особенно настаивалъ на прише- 
сти Христа и страшномъ суд$. Большинство О9-въ обратилось кь Богу «отъ 
идоловъ», чтобы служить «Богу живому и истинному» (если бы рёчь шла 
объ обращенныхь изъ Евреегъ, мы имфли бы не лрдз чу ебу, а побх чбу 
Корюу—смотри ДЗян. ТХ, 4, и сравни ХУ, 19; Гал. [У, 8 и Дзян. ХГУ, 15), 
и ожидать паруси Сыва Его, воскресея1е Котораго приписывается ДВИСтВЕЮ 
Божю, какъ и въ Рим. 1, 4. «Слово «гВФВвЪ» здфсь употребляется не только 
вВЪ смысл гнфва Божя противъ грзха, но и въ смысл обнаружевйя воздая- 
я со стороны Гго правосуд1я, скораго проявленмя котораго въ м1рз ожидаль 
Ап. Павелт. Греч. текстъ говоритъ объ этомъ гнфвЪ не какъ долженствую- 
щемъ открыться вЪ неопредфленномъ будущемъ времеви, но какъ о насту- 
пающемъ уже, какъ бы дЪфйствительно уже близкомъ къ полному открыт!ю» 
(Ргаштов9. [. Твезза]отапз, стр. 20). 
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ГЛАВА П. 





1. Вы сами знаете, брат1я, оттого, чтобы ввЗрить намь благов®- 
нашемъ входЪ къ вамъ, что онъсте, такъ мы и говоримъ, угождая 
быль не бездЪйственный; не человЗкамъ, но Богу, испытую- 

2. но прежде пострадавши и быв-щему сердца наши. 
ши поруганы въ Филиппахъ, какЪ вы| 5. Ибо никогда не было у насъ 
знаете, мы дерзнули въ Бог$ на-|предъ вами ни словъ ласкательства, 
шемъ проповЗдать вамъ благовст!евавъ вы знаете, ни видовъ коры- 
Бож1е съ веливимъ подвигомъ. сти: Богъ евидФтель! 

3. Ибо въ учен!и нашемъ нфтъ| 6. Не ищемъ славы челов$че- 
ни заблужденя, ни нечистыхъ 70-|свой ни отъ васъ, ни отъ другихъ: 
бужденй, ни лукавства; 7. мы могли явиться съ важ- 

4. но, вавъ Богъ удостоиль насъ| ностью, какъ Апостолы Христовы, 


п. 


Обетоятельства и характеръ благов$стничества Апостола у Фессалониюмйцевъ (1 — 12). 

УспЪхъ и дЪйств!е проповЪди апостольской среди читателей, вЗрныхъ ей, и при перено- 

симыть отъ гонен!й страдавёяхъ (18—16). Стремлене св. Павла видфть 9есвалониюйцевъ 
и препятетв1я къ сему (17—20). 


1—12. Характеръ жизни и дфятельности Ап. Павла среди О9-скихъ хри- 
станъ. Апостолъ вновь вазвращается къ мысли, высказьнной выше въ [, 5, 
и теперь развиваетъ ве, цереходя къ аполои мотивовъ и характера своей 
пропов$ди, которые, видимо, подверглись очернен1ю и нарекан!ю, и, конечно, 
первоначально со стороны Евреевъ, а никакъ не язычниковъ, очень мало что 
знавшихъ о прошломъ Ап. Павла, 

1—2. Начало проповфди у 09-въ не было «вотще» — безцфльно и не- 
серьезно. Пострадавши и тфлесно и духовно, благовфетники, не устрашенные 
неудачей въ Филиппахъ, дерзнули «говорить» о Бог8 и въ ОессалоникВ «съ 
великимЪ подвигомъ» —не смотря на огромную оппозиШю со сторокы враговъ 
Евангелия. 

3—4. 9-цы прекрасно знаютъ это и знаютъ также, что учен!е благо- 
взетвиковъ происходить не изъ заблужден1я (въ смысл самообмана), и не 
изъ желания проповфдывать распущениость (а&хадаоз!“), или опираться на лу- 
кавство. Это указаюе на нечистоту (ахадарха) или же «чувственность», какъ 
возможное источиое начало проповЗди, было весьма важно въ виду тЪхъ 
крайне безнравственныхъ формъ служен1я богамъ, которыя часто освящались 
религ1ями того времени. Таковъ, напр ‚ былъ мистическ1Й культь «Каф! !» въ 
самой 9-к$, сопровождави!Йся грубо безнравственными обрядами. Благов$ет- 
ники свободны отъ этихъ иедостатковъ. Испытанные Богомъ, и удостоенные 
быть носителями Евангел!я, они стараются служить и угождать не низкимъ 
побужден!ямъ и страстямъ челов$ка, а Богу. 

5—7. Ихъ благовзсте чуждо ласкательства, разсчитаннаго на грубый 
личный интересъ, чуждо даже «предлога» къ корысти. Они не ищутъ славы, 
ви отъ людей, ни отъ вихъ. Они «могли бы быть имъ въ тягость» (гу Заре 
1уаг), какъ Апостолы—но этого на самомъ дфлф не было. Какъ понимать зто 
выражен!е =» Варе! =уа‹ — «могуще въ тягость быти?» Идетъ ли здфеь р%$чь о 
денежныхъ пособ1яхъ, на которыя имфли право благовфстники, или же здфеь 
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но были тихи ‘среди васъ, подобноизъ васъ, мы проповЗдывали у васъ 

какъ кормилица вЪжно обходится благов сте Божие. 

съ дЪтьми своими. | ‚10. СвидЪтели вы и Богъ, какъ 
8. Такъ мы, изъ усерщя въ вамъ.свато и праведно и безукоризненно 

воехотзли передать вамъ ие толь-|поступали мы предъ вами р 

во благовз сте Боже, но и душищими, 

наши, потому что вы стали чамъ 11. потому что вы знаете, какъ 

любезны. каждаго изъ васъ, какъ отецъ’ д%- 
9. Ибо вы помните, брат1я, трудъ|тей своихъ, 

нашъ и изнурене: ночью и днемъ| 12. мы просили и убЪждали и 

работая, чтобы ве отяготить кого|умоляли поступать достойно Бога, 





имфется въ виду настойчивое требован!е признаня своего авторитета? Вароз 
имфеть два значеня: &) ово можетъ имфть прямое значеше «тяжести», «бре- 
мени» (Уцеа4а— опег. еззе), и въ такомъ случа можетъ указывать на право 
Апостоловъ требовать помощи и содержаня (смотри ст. 9 и 2 Фес. Ш, 8); 
6) но можеть имЪть и производное значьне «власти, достоинства»; въ та- 
комъ случа оно будеть указывать на честь, которой могли благовфстники 
ожидать оть 9-въ въ качествз «Апостоловъ Христовыхъ». Если связывать 
мысль 7 ст. съ мыслью 6 ст., то второе значен1е слова Заро болфе умфетно: 
если же связывать ст. 7 съ 5 ст., то премлем$е будетъ первое значен!е 
слова. Но «можеть быть безопаснф®е приписывать выраженю &у Заре аи 
всеобъемлющее значен!е, включающее въ себя об эти царственныя, такъ 
сказать, прерогативы Апостольства —и право настаивать на своемъ авторатет$, 
и право взимать вспоможеня» (151400%, ор. с!.). Благовёстники, ие будучи 
обременительны, были, напротивъ, «тихи» среди нихъ (1кю’). Въ данномъ 
мВстВ возможно и иное чтен!е:. ку! », въ такомъ случав мысль будетъ та- 
КЗЯ: «мы были дфтьми посреди васъ». Чтеше это находится въ двухъ древ- 
н8йшихъ ‘кодексахъ — Синайскомъ и Ватиканскомъ, Но чтене тли: такъ же 
хорошо поддерживается манускриптами, какъ и улкиу, а по ходу мыслей го- 
раздо боле нремлемо. 

‚ 9. ЗдЗеь предъ нами рисуется чудная картина жизни и д%ятельности 
Ап. Павла и его сотрудниковъ въ О9-кЗ. Не желая быть никому въ тягость, 
Ап-лъ работалъ самъ лично, чтобы поддерживать себя. Этою работою, несо- 
мнфнно, было дфлане палатокъ, ремесло, которому Ап. Павелъ былъ обученъ, 
по еврейскому обычаю, съ самаго дфтства; этимъ же ремесломъ онъ пропиты- 
вался и въ Корине$ (ДЪяя. ХУ, 2—3). Но Ап. Павелъ не всегда завис лъ 
отъ одного своего ремесла; судя по Филипп. ТУ, 15, въ 9-кВ онъ получить 
поддержку оть ФиляшиЙскихъ христавъ, а поздн®е въ Корине$ (П Кор. 
ХТ, 9) получилъ поддержку изъ Македони. ЗдЪфсь нфтъ никакого противор$- 
чя съ 2 дес. Ш, 7—10. Алостолъ могъ легко имфть въ виду два мотива къ 
самостоятельному и трудовому образу жизни—и желан1е избфжать обвинен!я 
«въ корысти», и стремлен!е дать окружающимъ для подражаня образецъ 
трудолюбля. 

10—12. Но эта работа на пропитан1е ставила Ап. Павла въ весьма 
выгодное положен!е въ отношенши къ вфрующимъ. Она давала ему возмож- 
ность изучить всякаго до тонкости, при постоянномъ общени въ работф, и 
стать отцомъ каждаго изъ нихъ Въ духовномъ смысл$, Каждаго изъ нихъ 
Ап. Павелъ ув8щевалъ и просилъ «поступать достойно Бога, призывающаго 
ихъ въ Свое Царство» (х27.06утос). Идея Царства Бож1я была еврейской по 
происхожденню; она очень часто встр$Чается въ Евангели, но не такъ часто 
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призвавтаго васъ въ Свое Царство| 14. Ибо вы, браття, сдЗлались 
и славу. подражателями церквамъ Божимъ 
13. Посему и мы непрестанново ХристЪ ТисусЪ, находящимся въ 
благодаримъ Бога, что, принявшиТудез, потому что и вы то же пре- 
отъ насъ слышанное слово Боже, териВли отъ своихъ единоплеменни- 
вы приняли не хакз слово чело-ковъ, что и тЪ отъ Гудеевъ, 
в%ческое, но какъ слово Боле (ка- 15. которые убили и Господа 
ково оно есть по истинз), вотороеПисуса и Его пророковъ, и насъ 
и дЪйствуетъь въ васъ взрующихъ.| изгнали, и Богу не угождаютъ, и 
всфмъ человЪкамъ противятся, 


у прочихъ писателей Н. 3. Грекамъ эта идея была чужда. Но Апостолъ, ви- 
димо, особенно выдвигалъ эту идею въ своёй проповфди въ ©-кф. Этимъ вос- 
пользовались его враги—Тудеи, и придали ей ложное толковане, опасное въ 
политическомъ отношени (Д$ян. ХУШ, 7). Весьма возможно, что грустный 
опыть въ ©9-Е$ заставилъь Ап. Павла оставить эту форму раскрыт!я христан- 
ства въ городахъ греческихъ. 

13—16. Новое выражев!е благодарности со стороны Апостола за обрэ- 
щев!е 09-въ и ихъ твердость въ гонен1яхъ. 

13. Они приняли Слово Б. не какъ слово человфческое, отсюда его и 
дфйствевность. Они восприняли его ‘сердцемъ, и оно дфйствуетъ въ нихт доб- 
рыми плодами—дфйствуетъ въ нихЪ «вфрующихъ» (прич. наст. вр. тизчебоосу). 
«Слово—дфйственно, пока слушатели взруютъ. Эти два факта совмфстны. Если 
бы взра исчезла, прекратилось бы и вл1ян!е слова проповфди» (Адепеу, т, 7. 
Тре Сешагу Ве, Твеззаошалз, стр. 171). 

14—16. ЗдЪсь содержится самая сильная атака на Еврейство со сто- 
роны Ап. Павла (сравни ДЗян. УП, 51—53). «Это единствеиное м$сто въ его 
послаияхъ, гдз употреблено выражен!е «жиды», подобво тому какъ это дЪ- 
лается въ Ев. Тоанна, для обозначен1я избраннаго народа какъ враговъ вЗры 
во Христа. Чтобы понять это м$ето, такъ сильно отличающееся по языку 
отъ [Х—Х гл. къ Рим., мы Должны припомнить, что Ап. Павелъ, вообще 
человфкъ съ страстной натурой, еще больно чувствовалъь недавнее противъ 
себя гомен!е со стороны своихъ соотечественниковъ, которые, какъ онъ это 
сознавалъ, боролись не только противъ него, но противъ Бога и истины» 
(ТаНог@, Туезза]оп1алтз, стр. 22). 

14. Содержитъ прекрасное опровержен!е тюбингенской гипотезы (Ф. Бау- 
ра) о якобы существовавшей враждЪ между Ап. Павломъ и церквами въ 
Тудез. 9-цы стали подражателями этихъ послфднихъ, и въ словахъ Ап. Павла 
чувствуется «удивлене, полное любви» (11664001) предъ стойкостью Тудей- 
скихъ христанъ, ставшихъ образцомъ для христанъ 9-ки. Съ другой стороны 
этотъ стихъ прекрасно подтверждаеть наши выводы о состоян!и церкви въ 
9 кВ, и объ источникВ гонен!я на христанъ. «Хотя въ книг8 ДФян! Еврей 
являются главными гонителями Ап. Павла въ 09-кЗ все же мы не можемъ .сом- 
нфваться въ томъ, что ходъ событЙ быль всюду одинаковый; оппозищя Еван- 
гелю, возбужденная Тудеями, была подхвачена м®стнымъ населев1емъ, безъ 
содфйств!я котораго они были бы безсильны» (№00 ор. ©®. 32 ст.). 

15. Здесь словами «тбху аудротом сухую» прекрасно обрисованъ бого- 
борчесяй и враждебный человЪчеству характеръ Тудейства. Всюду, гдЪ только 
былъ Ап. Павелъ, послфднее гнало его. Съ другой стороны, велиыЙ Апостолъ, 
странствуя по языческимъ городамъ, могъ прекрасно замфтить то чувство, съ 
которымъ относились всюду Еъ !удейству. Слова Ап. Павла, находятъ прекрас- 
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16. которые препятствуютъ намъ 18. И потому мы, я Павелъ, и 
говорить язычникамъ, чтобы спас-разъ и два хотЗли придти къ вамъ; 
дись, и чрезъ это всегда напол-во воспрепятствовалъ намъ сатана. 
няютъ м3ру грзховъ своихъ; но| 19. Ибо вто наша надежда, или 
приближаетея на нихъ гн%въ дорадость, или вЗнець похвалы? Не 
Конца. | и вы ли предъ Господомъ нашимъ 

17. Мы же, братя, бывши раз-Тисусомъ Христомъ въ пришестве 
лучены съ вами на короткое вре-| Его? 
мя лицемъ, & не сердцемъ, тзыъ| 20. Ибо вы слава наша и ра- 
съ болышимъ желашемъ старались дость. 
увидФть Лице ваше. 





ное подтвержден!е въ истори Тацита, который говорилъ, что Тудеи имфютъЪ 
«адуегзиз ошпе$ а10оз вое офи» (У, 5). Не лучше о нихъ отзывается и 
римсвЙ сатирикъ Ювеналъ; «Кошапаз алцет зо соп{етлеге 1есез, Гадал- 
сош е415ситй © зегуап ас шеф 115... М№оп шопгаге у1аз еадет 111 засга 
со1епи, ОфиаезИот а Юютеш 5010$ 4едасете хегроз». ХЛУ, 100—104. «Св. Па- 
велъ видитъ образчикъ ихь вражды къ челов честву въ ихъ оппозищи рас- 
пространеню Евангел!я среди язычниковъ. Но и та и другая ихъ характе- 
ристика и ихь исключительность въ вопрос о духовныхъь привилегяхъ, и 
ихъ себялюбивая замкнутость въ житейскихь отношен1яхъ вообще — были 
обязаны своимъ существован1емъ одному и тому же чуждому любви и своболы 
духу, тфмъ болфе ненавистному, что оийъ былъ каррикатурой и неестествен- 
нымъ наростомъ на исключительной чистот$ ихъ стараго монотеизма» (ТлеЪ{- 
60%, ор. ©. стр. 34). 

16. «Приближается на нихъ гнфвъ до конца»-—нфтъ никакихъ основа- 
НЙ относить эти слова къ факту разрущеня Терусалима. Если бы это было 
такъ, ссылки на Такое чрезвычайное событ!е были бы и въ другихъ м%стахъ 
поелан1я, дз и здЪеь это событе описывалось бы болфе опредфленно. Ап. Па- 
велъ здфсь читалъ, такъ сказать, знамен!я временъ, грядущую судьбу бого- 
борнаго и жестоковыйнаго жидовства. 

П, 17 — ПЬ ®. Безпокойство Ап. Павла относительно христанской 
церкви въ 0-кЬ, посфщен!е 09-ки Тимоееемъ, и ралость благоветвика при 
видф благосостоян!я ихъ цефкви и роста ихъ вфры и любви. 

18. Ап. Павелъ особенно подчеркиваетъ свое личное желан!е «увид®ть 
лице» своихъ учениковъ, но «воспрепятствовалъ намъ сатана»—пишетъ онъ. 
Что значить это выражен!е? Препятствемъ могла служить болфзнь въ это 
время Ап. Павла; иа болфзяь онъ намекаетъ въ посл. къ Галатамъ (ГУ, 14), среди 
которыхъ онъ былъ незадолго передъ этимъ. Но, вЗроятнфе всего—это выра- 
жен!е относится къ оппозищи со стороны жидовства. «Сатана, дфйствуя че- 
резъ жидовъ, возбудилъ гонен!е противъ Апостола, такъ что многократное 
намфрен!е его посФтить 9-ку осталось неосуществленнымъ. Катшзау. У. М. (въ 
$. Рай? 1е ТгауеПег, стр. 230.— 31) высказываетъ догадку, что здфеь д$- 
лается намекъ на дВйстве политарховъ (ДЗян. ХУ. 9), которое препятсетво- 
вало Ап. Павлу возвратиться въ 9-ку (ГаНот@ ор. ©14. 23—94). 
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ГЛАВА Ш. 


——_—А— 


1. И потому, не терпя бол%е, 5. Посему и я, не терпа бол%е, 
мы восхотзли остаться въ Аеинахъ послалъ узнать о в$рЪ вашей, что- 
одви, бы какъ не искусилъ васъ искуси- 

2. и послали Тимовея, брататель и ие сдЪлалея тщетнымъ трудъ 
нашего и служителя Бож1я и со-нашъ. 
трудника нашего въ благовЗство-| 6. Тецерь же, вогда пришелъ въ 
ван!и Христовомъ, чтобы утвердить|намъ отъ васъ Тимовей и принесъ 
васъ и утБшить въ взр вашей, |намъ добрую взеть о вЗр$ и люб- 

3. чтобы никто не поколебался|ви вашей, и что вы всегда имфете 
въ скорбяхъ сихъ: ибо вы сами|добрую память о насъ, желая насъ 
знаете, что такъ намъ суждено. |видЪть, какъ и мы васъ, — | 

4. Ибо мы и тогда, кавъ были 7. то мы, при всей скорби и 
у васъ, предсказывали вамъ, что|нужд» нашей, утЪшились вами, 
будемъ страдать, какъ и случилось, братя, ради вашей вЗры; 

и вы знаете. _ 8. ибо теперь мы живы, когда 
вы стоите въ Господ%. | 


Ш. 


Послан!е Апостоломъ Тимоеея въ @9ессалонику (1—5) и принесенныя имъ добрыя вЪстя 

(6), вызываюния у благов®стника радость и благодарене къ Господу (1—9) и еще больше 

побуждающ]я его къ свидан!ю съ читателями (10—11), когорымъ испрашивается у Бога 
совершенное преусп%ян!е (12—13). 


1—4. Не будучи болБе въ состояи выносить разлуки, Ап. Павелъ 
посхалъ въ 9ес. Тимоеея, котораго онъ называетъ здфеь «братомъ» (смотри 2, 
Кор. 1, 1; Колосс. Т, 1; къ Филимону, С 1), «служителемъ Божимъ» (1 Тим. 
ГУ, 6; дбахоуо‹ тоб 9=05—но контрасту съ д05о‹—озиачаеть слугу въ отношени 
къ его дВлу) и «сотрудникомъ» въ благов®ствоващи. ВсВ эти эпитеты даны 
ему не для того, чтобы чоказать на величе утраты, которую поиесъ Ап. П. 
въ лицф Тимоеея пословъ его въ 9, сколько для того, чтобы указать 9. на 
важность его мисыи (2 Кор. УТ, 18; Филип. П, 20). Суть поел$дней за- 
ключалась въ томъ, чтобы утвердить 0. и поощрить ихъ вру, чгобы никто 
среди нихъ не былъ совращенъ съ пути истины посреди тфхъ скорбей, кото- 
рыя пали на нихъ. Объ этихъ скорбяхъ. Ап. уже говорилъ имъ раньше. Не 
разумЗеть ли здфеь Ап. и т8 скорби, которыя должны были придти предъ 
наступленемъ «дня Господня»? 

5--8. Для Ап. П. было особенно важно знать, какъ д%ло обстояло кз- 
сательно вЗры 9-евъ, которая, какъ показываеть глаголь: «епг!разгу», уже пок- 
верглась искушеню со сторойы о керазюу — Сатаны (1 Кор. УП, 5) и Ап. 
опасалея, что могутъ получиться неблагопрятные отъ этого результаты 
(уеутло!)—ето трудъ можетъ быть сведенъ на н%тъ. «Въ виду Только что ука- 
занныхъ опасенш, вообразите теперь нале облегчене», какъ бы такъ писалъ 
Ап. «когда Тимоеей принесъ назадъ-—именно въ данный моментъ — добрую 
веть о вашей вЪрВ и любви, и о томъ любезномъ воспоминани о насъ, ко- 
торое вы продолжаете хранить, а также и о вашемъ взаимномъ съ нами го- 
рячемъ желани снова встр$Зтиться. Для насъ такая вЪеть была поистивз 
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9. Какую благодарность ножемъ| 12. А васъ Господь да испол- 
мы воздать Богу за васъ, за вею|нитъ и преисполнитъ любовью другъ 
радость, которою радуемся о васъ|во другу и ЕО всфмъ, какою мы 
предъ Богомъ нашимъ, исполнены къ вамъ, 

10. ночь и день всеусердно мо- 183. чтобы утвердить сердца ва- 
лясь 0 томъ, чтобы видфть лицеши непорочнымя во святынЪ предъ 
ваше и дополнять, чего не доставало|Богомъ и Отцемъ нашимъ, въ при- 
в%рЪ вашей? шествие Господа нашего Тисуса 

11. Самъ же Богъ и Отецъ нашь Христа с0 всфми святыми Его. 
и Господь нашъ исусъ Христосъ|Аминь. 
ла управитъ путь нашъ къ вамъ. 


«благовстемъ», и чрезъ вашу вфру мы утЪшились среди тфхъ тяжелыхъ 
испытан! и заботъ, которыя мы теперь встрёчаемъ въ нашей работ$. Ни- 
какая взсть не могла бы помочь намъ больше, и намъ кажется, что мы точно 
снова оживаемъ, именно когда мы слышимъ, что вы твердо стоите въ Господ$. 
У насъ н$фтъ словъ, чтобы выразить нашу благодарность Богу за, ту радость, 
которою вы наполняете наши сердца предъ лицомъ Его—за радость, которая 
находитъ непрестанное выражен!е въ нашихъ горячихъ молитвахъ 0 томъ, 
чтобы не только мы могли слышать о васъ, но и еше разъ видфть васъ ли- 
цомъ къ лицу и дополнить недостатки вашей вфры» (МИШоап. @. ор. си’ 
39—40). Скорбъ--9/\«— скорбь, страдан1е, причиняемое людьми; нужда — 
ху9уи—внфшнее принужден!е, или обстоятельствъ или долга (1 Кор. УП, 26; 
ТХ, 16 и др.). 
11—13. Ап. заканчиваеть главу молитвой о 9., замфчательную черту 
которой представляетъ тотъь фактъ, что въ ней Богь Отецъ и Г. Г. Христосъ 
призываются вм$фстВ. «Достоинъ замфчаня тотъ фактъ, пишетъ по этому по- 
воду еп. [458004, что это приписыване божественной власти нашему Господу 
касательно управленя дфлами человфческими встр3чается въ самыхъ раннихъ 
послащяхъ Ап. Павла которыя, вфроятно, являются и самыми первыми писа- 
нями Н. 3. Это показываетъ, что ие было вовсе момента, даже въ самую 
раннюю пору, насколько это намъ извфстио, когда на Личность Христа смо- 
тр$ли бы иначе» (№ {ез, 48). Это м%ето даетъ поразительное доказательство 
в%ры первыхъ христанъ въ божество Христа (смотри 2 9ес. Ц, 16). Ап. мо- 
лится, чтобы Самъ Богъ устранилъ препятств!е, поставленное Сатаною про- 
тивъ благов$стника, и опять открылъ ему путь въ 9. Молитва 12 ст. обра- 
щена къ одному Господу Тисусу. Ап. молитъ Господа «преисполнить» 6. 
любовью, не только другъ къ другу, но и ко всёмъ вообще. «Для жестоко 
гонимыхъ ©. эта болфе широкая любовь была особенно трудна-—и необходима; 
она означала любовь ко вразамь, согласно заповзди Христа» (Мате. У, 44). 
Въ 13 ст. указана конечная цфль молитвы. Любовь, умножаясь и преизбы- 
точествуя, станетъ въ 0. основою оправдан1я предъ грядущимъ на судъ 
Господомъ, создавъ въ нихъ «состоян1е святости» (9/з0у1). «Это состоя- 
не святости есть именно та цёль, въ направлейи которой должна расти и 
двигаться любовь, столь сильно теперь ДВИйствующая въ 0., такъ чтобы 
вхъ святость могла дать имъ, въ пришестые Христа, похвалу ОТЪ Бога, 
предчувств!е которой дастъ имъ непоколебимое спокойствв сердца въ ожидан]и 
этого великаго и страшнаго событ1я. Мысль Ап. здфесь вновь принимаетъ тотъ 
эсхатологическЙ поворотъ, который то и дфло встр$фчается въ налпемъ посла- 
Ши. Слова «со всми святыми», нужно понимать какъ одинаково приложимыя 
и ЕЪ ПОЧИВШИМЪ Ссвятымт, и къ ангеламъ. Правда, въ Н. 3. ангелы никогда 
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ГЛАВА У 


1. За симъ, братя, просимъ и 3. Ибо воля Божия есть осваще- 
умоляемъ васъ Христомъ Гисусомъ, не ваше, чтобы вы ЕЕ 
чтобы вы, принявши отъ насъ, какъ|отъ блуда; 
должно вамъ поступать и угождать| 4. чтобы каждый изъ васъ умЪлъ 
Богу, болЪе въ томъ преусп вали; соблюдать свой сосудъ въ святости 

2. ибо вы знаете, кавя мы да-и чести, 
ли вамъ заповЪди отъ Господа 1и-| 5. а не въ страсти похотфая, 
суса. какъ и язычники, не знающие Бога; 





не называются просто о &ую. Но тоже назвае встр$чается въ кн. Дан. 
УШ, 13; вмяне этой книги ва наше послане, несомнЪнно, огромно. Съ дру- 
гой стороны, въ Евангели (Мате. ХПТ, 41 и д.; ХХ, 31; Марка УШ, 38; 
Луи ТХ, 26 и 2 0.с. П, 7) ангелы сопровождаютъ Господа въ пришествия 
Его; кром того въ двухъ Евангемяхъ — Марка УП, 38 и Луки ПХ, 26, 
эпитеть хую приложенъ къ нимъ именно въ ‘связи съ пришествемъ Христа. 


Ту. 
УвЪщаня Апостоломъ читателей къ христ!анскому преуспфян!ю \1) согласно запов®дямъ 
Господа Гисуса (2) чревъ сохранен!е чнетоты, братолюе и трудолюбе (3 — 12). Воскре- 
сене Орши и соучасте ихъ вм5етВ съ (прославленными) живыми при второмъ при- 
шеств1и Христов мъ (18—18). 


Съ ГИ главы начинается ‘часть увфщательная. Апостолъ, указавъ глухо 
въ Ш, 10, на оотертрола въ вфрв 60., о которыхъ Тимоеей сообщилъь ему, 
переходить теперь къ детальному обсужден!ю этихъ недостатковъ «То Хиикоу» — 
показылаеть, что вся суть послан1я дана. въ 1— ПТ гл. содержащихъ аполо[ю 
отношен!й Ап. Павла къ 9-скимъ хриспанамъ. Съ Г\ гл. начинается допол- 
нен1е къ первымъ тремъ. Точеотрала 9. касались глав. образомъ двухъ пред- 
метовъ-—христанской морали (ТУ, 1—-12), и второго пришеств!я Христа (ТУ, 
13; У, 11). Конець послан]я занять краткими, но глубоко содержательными 
| афоризмами, касающимися и общей жизни церкви, и личнаго поведеня. 
1—2. Ап. указываетъ здфеь основу своихъ врфт@ыеу хай табахаХобиеу — 
он зиждутся на основз божественнаго авторитета Христа (г Корф 1305), 
признаваемаго и 9-ми. Какъ служитель Христа, во имя Его, и исполняя Его 
повел$н1е, обращается Ап. къ своимъ послфдователямъ въ 0. съ настойчи- 
вымъ, проникновеннымъ и авторитетнымъ увзщан!емъ, Чтобы ови, получивъ 
оть него указане на то, какъ должно угождаль Богу, преуспфвали ВЪ ЭТОМЪ 
болфе и боле. А=г здфсь указываетъ на моральную необходимость. «’Аоёзхе 
9=«—главная у Ап. Павла, и вообще библейская концелщя истинной жизни 
пля человЪка, въ которой объединяются и религя, и мораль, какъ онф воз- 
викаютъ изъ личныхъ отношен!й вфрующаго кь Богу» (7паЮу ор. с. 81). 
Но Апостолъ напоминаетъ, что все это увзщане зиждется на томъ, что уже 
извфетно имъ, и что было передано имъ, какъ повед$н1я Господни, раскры- 
тыя имь во имя Его (ба—указываетъ ва имя и авторитетъ Т. Христа, каБъ 
на санкщю ихъ). 
3—8. ЗдВеь Ап. касается самаго больного мета въ нравственной жизни 
9-кихъ христанъ, свфдфня о которой онъ получилъ черезъ Тимоеея. Недавно 
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6. чтобы вы ни въ чемъ не по-| 7. Ибо призвалъ насъ Богъ не 
ступали съ братомъ своимъ проти-|къ нечистот, но къ святости. 
возаЕонно и корыстолюбиво: потому| 8. Итакъ непокорный непокоренъ 
что Господь мститель за все это,не человзку, но Богу, Который и 
кавъ и прежде мы говорили вамъдалъ намь Духа Своего Святаго. 
и свидзтельствовали. 


обращенные 09-цы не могли сразу порвать связи съ своимъ прошлымъ, когда 
многое считалось безразличнымъ, особенно, въ области половой жизни. Апо- 
столъ вновь здфсь напоминаетъ 9. постаиовлеше Терусалимскаго собора: «хра- 
ните себе самЪхъ отъ блуда», ибо «воля Божия», уже освятившая ихъ, тре- 
буетъ отъ нихъ совершенной чистоты. Отсюда — необходимо, чтобы каждый 
умлъ (=е0еуи— знать, какъ результатъь навыка, «ибо чистота не мимолетный 
пульсъ, но упражнен!е, навыкъ»—[12{004) «то $20100 ахебос ххазюи» — «еоблю- 
дать свой сосудъ» въ святости и чести (русс. пер.). ЗдФеь главное затрудне- 
н1е возникаетъ отъ того, какъ понимать слово охебо‹. Возможны два понима- 
Н1Я; ПО ОДНОоМу—охеб0с-—это наше тфло, по другому—это метафорическое вы- 
ражен!е, употребленное здфсь вмфсто слова «жена». Второе толковане защи- 
щають Оеодоръ Мопсуетсый и Блаж. Августинъ (зааш уаз розз14еге, Вос ез%, 
охогет зиаш въ с. 1. Реае. ГУ, 10) и мноме современные комментаторы. 
Назване жены «сосудомъ» не есть нфчто неожиданное (хотя 1 Петр. Ш, 7 
сюда не имфетъ отношен!я); оно встрФчается у раввиническихъ писателей; а 
глаголъ хласфи въ значени «жениться» — употребляется у [ХХ (Руевь ГУ, 
10 ия др.). Если принять это толкован!е, то мысль будетъ отчасти та же, что 
и въ 1 Кор. УП, 2, хотя съ инымъ н%феколько оттЪнкомъ. «Хотя со стороны 
отрицательной поруг'а воспрещается, со стороиы положительной одинаково ясно 
внушаются чистота и святость въ отношен!и къ заповзди Божей, данной 
въ Быт. |, 28» (ЕШсой Твезза]от!алз, стр. 53). Но противъ этого толкован1я 
можно указать на два соображен!я: а) слово охебос въ этомъ смыслЪ нигдф не 
встр$чается въ Н. 3.; и 0) если бы Ап. воспользовался этимъ выраженемъ, 
мы были бы вправЪ приписать ему крайне низк и чувственный взглядъ и 
на женщину я на бракъ. Лучше, поэтому, остановиться на первомъ толкова- 
ни, принятомъ у Тертулл1ана (Саго... уаз уосафюг ари@ Арозо]ат, дааш Бе 
ш Вопог! фгасбаге—Пе гезиггесНопе саги!5, 16), Златоуста, Оеодорита и др. 
Назван!е тфла сосудомъ нстрЗчается еще въ древности—такъ, напр., у Лук- 
рещя въ его Пе гегат паёига, ПЛ, 440: «согроз, 9009 уаз диая! сопзи 
е] 15»... Есть такое употреблене выражев!я и у самого Ап. Навла во 2 Кор. 
ГУ, 7, и встрЗчается у мужей Апостольскихъ, напр., у Ап. Варнавы въ его 
послания, гл. УП, «=0 5:.=506 100 пуебиалоз». Трудность заключается лишь въ 
глагояВ ххбофи, который въ данномъ случаФ нужно будетъ перевести словомъ 
«обладать», «хранить», каковой смыслъ этотъ глаголъ имфетъ лишь въ прош. 
СОВ. ХЕХТт2$и. «Но если судить по даннымъ изъ папирусовъ, то, повидимому, 
можно думать, что по крайней мфр$ въ обычной разговорной р%чи это зна- 
чен!е уже не было связано исключительно съ прош. врем.» (МИПвалп, ор. с. 
49 стр.). «Не въ страсти похот$я»-—-когда похоть пробрзтаетъ характеръ 
не внф стоящаго обольщен!я, а внутри дЪйствующей страсти, внутренняго 
соуслажден!я грфху, принципа, властвующаго надъ внутреннимъ человЪкомъ 
(Рим. УТ, 12). «Какъ и язычники, не знающе Бога»—развратъ языческаго 
\ра, по мысли Ап. Павла обязанъ своимъ существоваемъ невфдфн!ю истин- 
наго Бога. «Св. Павелъ ничего не знаетъ о распространенномъ (но поверх- 
ностномъ) раздфлен!и между религею и моралью. Онъ смотритъ на посл$дня 
какъ на нфчто неразд$лимое» (110% ор. с. 56). Ст. 6 продолжаетъ 
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9. О братолюб1и же нётъ нуждыми руками, какъ мы заповЁдывали 
писать въ вамъ, ибо вы сами на-вамъ; 
учены Богомъ любить’ другъ друга, 12. чтобы вы поступали благо- 
10. ибо вы тавъ и поступаете соприлично предъ внфшними и ни 
вс%ми брат1ями по всей Македови.|въ чемъ не нуждались. 
Умоляемъ же васъ, брат!я, боле! 13. Не хочу же оставить васъ, 
преуспЗ вать брат1я, въ невзд$н!и объ умершихъ, 
1]. и усердно стараться о томъдабы вы не скорбЪЗли, какъ проче, 
чтобы ить Тихо, дВлать свое д»-не имВюцщ!е надежды. 
ло и работать своими собственны- 





разъаснять мысль ст. 3—4. (т. 3—4 запрещаетъ побма, ст. 6 указываеть 
на крайнюю предосудительность огуея. Такъ по поводу этого стиха Св. 
Златоусть говоритъ: «еутабба пей (логуе!ю$ оу; ауолесю 88 ха? кей пору 
пазтк» (М1епе, Бемез Стаеса, 10т. 62, стр. 424). Понимать этотъ стихъ 
вЪ смысл запрещен]я лихоимства и корыстолюбя не позволяетъ, во пер- 
вых, ковтексть р$чи, и особенно ст. 7, и, во вторыхъ, выражене т® 
кобра («въ вещи» — по слав. по ‘русс.: «ни въ чемъ»), которое, будучи 
съ членомъ, прямо указываеть на предметъ, о которомъ теперь идеть 
рёчь—т. е. на грфхи плотской похоти. Ст. 7 ярко указываетъ на то, почему 
9. должны удерживаться отъь блуда и прелюбод%яня: они призваны `Богомъ 
не къ нечистот, & къ святости. Послфдняя должна быть всепроникающей 
атмосферой, въ которой должиа расти и протекать жизнь христ1анина. 
ОтвергаюпиИЙ это состояне отвергаетъ Бога, давитаго ему залогь освященя— 
Св. Духа. «Этотъ даръ Духа, какъ бы такъ говорить Ап., ставить васъ 
въ совершенно иное отношен!е къ Богу, ч$мъ то, въ которомъ вы были 
прежде. Этоть даръ — свидфтельство въ вашихъ душахъ противъ нечистоты. 
Этотъ даръ—знакъ, что Богъ ‘освятилъ васъ дяя Себя, но онъ и залогъ отм- 
щенн, если вы оскверните то, что уже не принадлежить вамъ, а Богу» (по 
вв ЧооРу, ор. с. стр. 58). Сравни 1 Кор. Ш, 16. 

9—12. Эти стихи содержать увфщане къ преуспвяню въ братской 
любви и призывъ къ тихой, скромной и независимой жизни. Апостолъ откро- 
венно признаетъ, что 9-цы въ первомъ отношени безупречвы, ибо ихъ лю- 
бовь простирается на братьезъ «по всей Македонии». По кн. Д%ян. мы знаемъ, 
что церкви Христовы были въ Филиппахъ, ОессалониЕ$ и Верш. Но нужно 
думать, что христанство распространилось и по другимъ крупнымъ м$фетамъ, 
какт, напр. Амфиполись, Пелла и др.. отсюда и объясней!е выражен!я Ап. П. 
«По всей Македон|и». Но, указавъ на необходимость преуспВяв!я въ оабеХ а, 
Ап. П. касается и больного мфста въ жизни 0. общины-—появлен!я «безчин- 
ныхЪ» среди нея (ст. 11). Нужно думать, что широкая христанская благо- 
творительность вызвала больция злоупотреблен!я, и создала классъ лицъ, ко- 
торыя предпочли жить за счетъ другихъ, оставивъ тихую и независимую тру- 
довую жизнь. Освободившись отъ труда, они всепфло отдались агитащи, и, 
вфроятно, были причииою ненормальиаго роста эсхатологическихь чаян! и 
упован среди 09. Ихь «стетливость» ‘разстраивала мирный ходъ жизни 
Эесс. христанъ, и невольно подрывала авторитеть христ. общины среди 
язычниковъ, заставляя послЪднихъ смотрфть на нее, какъ на сборище празд- 
ныхЪ и вредныхъ людей, занятыхЪ линть «заоблачными мечтами». 

13. Въ этомъ и дальнфИшихъ стихахъ послан1я рфчь идетъь о двухъ 
самыхъ важныхъ темахъ: судьбЪ$ умершихъ до паруби Христа, и о призна- 
кахЪъ самой парус. Мысль стиха 13 не стоить отдёльно отъ ст. 11—12. 
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14. Ибо, если мы вфруемъ, что 15. Ибо, с1е говоримъ вамъ ело- 
Гисусъ умеръ и воскресъ, то ивомъ Господнимъ, что мы живущее, 
умершихъ въ [исусЪ Богъ приве-оставицеся хо пришествия Господ- 
детъ съ Нимъ. ня, не предупредимъ умершихъ, 


Усиленное развит!е ожиданемъ парус и Христа, ослабивъ, съ одной стороны, 
вниман!е къ обычной рутинз жизни, могла, съ другой сторсны, вызвать на- 
стойчивый вопросъ о томъ, какова будетъ судьба тфхъ, кои умрутъ, или же 
умерли до паруси. Нужно думать, что нфеколько случаевъ смерти уже им ло 
м$сто; затруднене было не совсфмъ воображаемое. Тимоеей, въ свою бытность 
въ 09., несомнфнно замфтилъ это затруднене, и сообщилъ о немъ Ап. Павзу. 
Ап. не желаетъ оставить ©. безъ объяснен1я на эту очень важную тему, — 
именно #20: бу хеховлреуюу — умершихъ. Ватиканскй и СинайскЙ кодексы 
ЧиТаютъ хорюреуюу — что, по мн8н!ю анг. ученаго еп. [15№ооРа, «является 
болЪе выразительнымъ терминомъ, указывающимъ впередъ на будущее про- 
буждене, и т. об. содержащимъ въ себ намекъ на воскоесене болфе опре- 
дзленнымъ образомъ, чВмЪ хехоцлииеуюу». (№01е$, стр. 63). ЦЗль 'Апостола, та, 
чтобы они не скорбфли, Какъ о: Хожо-какъ язычники. Здфеь не скорбь во- 
обще запрещена, что отчасти естественно ‘`челов$ку, а излишнее ея проявле- 
Не, какъ у язычниковъ, смотрёвшихъ на фактъ разлуки съ м!ромъ, то съ 
отчаян1емъ, то съ тфмъ грустно-безнадежнымъ, но отчасти и бравирующимъ 
чувствомъ, которое такъ хорошо выражено у римскаго поэта Катулла: №015, 
сиш зете] осс141# Ъгеу!5 1ах, № ох е3ф регреша ппа, боги1епда. (Смотри Сай\И, 
ТючШ, ргорегИ! сагшта, ГАрз1ае, 1890, стр. 3, У, 5—6). У 6. же примЗши- 
валось сюда и опасен!е за судьбу умершихъ. 

14. Для этого опасения н%тъ никакихъ основан!. Ибо если мы вфруемъ, 
что Тисусъ умеръ и воскресъ, то судьба умершихъ находится въ вфрныхъ 
рукахъ. Смерть и воскресене Христа-——основа христанской надежды. Но какъ 
понимать выражене «во [исусф» — д тоб то0б? Оно, конечно, яснфе опре- 
дФляеть тву х=хоцитиеуюу, но вое же выражен!е это довольно неожиданно. Еп. 
Ляйтфутъь прекрасно замфчаетъ здфсь: «оправдав!е 2%, вфроятно, нужно 
искать въ томъ, что хоум не равнозначуще съ ФЗау=гу, но содержить въ 
себ еще идею, во первыхъ, мирной, тихой кончины, и, во вторыхъ, пробуж- 
ден!я. Христосъ сдфлалъ смерть’ христ1анина мирнымъ успен1емъ» (стр. 65, 
ор. с1.). отсюда и инструментальный характеръ предлога 05. Поэтому, нЪфтъ 
нужды понимать этотъ стихъ, какъ указан]е на почившихъ во [исуеВ «муче- 
нически», путемъ страдан! за Него. 

15. «Словомъ Господнимъ»— Ап. Навелъ, вфроятно, ссылается здфеь не 
на какое-нибудь изречене Христа, не записанное и не дошедшее до насъ, а 
на откровевше, лично ему дарованное. Такое пониман1е нфсколько оправды- 
вается употребленемъ выражен!я «Слово Господне» въ В. 3. «Мы живуше, 
оставшйеся до пришествя Господня»... Можно ли, иа основан!и этого выраже- 
ня, строить то заключене, что и самъ Ап. Павелъ надфялся быть свил$те- 
лемъ паруфи Хрисга? Говоря о живущихъ, разумфетъ ли оиъ себя и свое 
поколв не, или же здЪсь «живущше» въ данный моментъ взяты вмВсто «живу- 
щихъ вообще»? Не есть ли это просто картинный способъ р8чи? Конечно мы 
можемъ разсматривать о. боуз&‹ какъ лишь фигуральное выражее, имф$ющее 
въ виду всзхъ живущихъ вообще. Па) атощеуо является какъ бы разъясне- 
шемъ къ первому, и весь вопросъ въ томъ, считаль ли Ап. ВОзЗМмОЖнымЪ и 
вфроятнымъ для себя, оказаться среди этихъ пер вхолеуи? «Повидимому бу- 
детъ справедливо и правильно заявить», пишеть Ееой, что пеогеитореуо 
есть просто настоящее, и что Ап. Павла нужно понимать въ томъ смысл, что 
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16. потому что Самъ Господыживыхъ, вмФстВ съ ними восхище- 
при возвзщени, при гласв Архан-ны будемъ на облакахъ, въ ср$те- 
гела и трубз Божей, сойдеть съее Господу на воздухЪ, и тавъ 
неба, и мертвые во ХристЗ вос-всегда съ Господомъ будемъ. 
вреснутъ прежде; 18. Итавъ утзшайте другъ дру- 

17. потомъ мы, оставшиеся въга сими словами. 


ГЛАВА У 





1 О временахъ же и срокахтъте, что день Господень такъ при- 
нфтъ нужды писать къ вамъ, брат1я деть, какъ тать ночью. 
2. ибо сами вы достовЗрно знае-| 3. Ибо, когда будутъ говорить: 





онъ ставить себя въ рядъ «оставшихся на землф», хотя это нисколько не 
значить, что онъ имфлъ кавмя нибудь точныя и опредЗленпыя ожидан1я ка- 
сательно себя самого. Въ то время когда онъ писаль эти слова, онъ былъ 
однимъ изъ Сфутес И пеодеилонеуо, и какъ таковый, онъ отличаеть себя и дру- 
ГИХЪ ОТЪ хониидеутес, И естественно отожествляетъ себя съ классомъ людей, 
къ которому онъ тогда принадлежалъ» (ор. ©14. стр. 64). Но несмотря на это 
мы все же склонны къ тому мн$фн!ю, что Ап. могъ надфяться быть прижиз- 
неинымъ участникомъ ларус!и. Онъ не сказалъ бы: «мы живуще», если бы 
р%чь шла о совершенно отдаленномъ событи. Нужно помнить, что живость 
ожиданя парус Ап. Павелъ сохранилъ до конца своей жизни, чему свидф- 
тельствомъ служатъ Филипп. ПУ, 5 и 1 Кор. ХУП 22. 

16. Самъ Господь Г. Христосъ—смотри Т, 10. Возвфщене — хеАгозьа — 
общее приглашеще, призывъ къ живымъ и мертвымъ, который, вроятно, 
выйдетъь отъ Самого Господа и найдетъ отзвукъ «во глас Архангела» и 
«трубв Божей»—(ср. все это съ Мате. ХХТУ, 30, 31). 

17. «На облакахь» (ср. Дфян. Г. 9 и Мате. ХХТУ, 30 и ХХУТ 64). «На 
воздухь»— = @гря т. е. въ атмосфер, окружающей нашу землю. Господь сой- 
деть въ непосредственно прилегающую къ землф область, гдз Онъ ветрётитъ 
вофхъ своихъ вфрныхъ, ожидающихъ Его паруби. 


м. 
Неизветность и неожиданность пришеств!я Христова (1—3), необходимость нраветвен- 
наго бодретвованя (4-7) въ в$рЪ и любви и съ надеждою на спасенше (8—10); вза- 
имныя увфщашя къ сему (11) съ неподчинснемъ своимъ вождямъ, учителямъ и руково- 
дителямъ (12—14), съ заботливостью о слабыхъь и взаимною благодЪтельностью (15): 
преусп$яне нныхъ въ радостномъ и молитвенно-благодаретвенномъ настроен (16-18) 
при озаренн Духа и господствЪ пророчества (19—20); строгое испытан1е всего съ удер- 
жанемъ отъ всякаго рода зла (21—22). Молитвенное благожелае Апостола читателямъ 
(23—94) съ просьбою молитвъ о себЪ (25) и еъ призывомъ ихь къ взаимному лобзаню 
святому (26), запов$даве прочитать послан! везмъ братьямъ (27) и нисиослан!е пмъ 
благодати Христовой (28). 


1—3. Устранивъ первое затруднен!е ©9-въ Апостолъ переходить ко 
второму—вопросу о времени парус. Сомнфваясь въ судьбф умершихъ до 
послфдней, и именно касательно ихъ участя въ блаженств$ второго пришеств!я, 
9. съ удвоеннымъ нетерп8н!емъ относились къ факту замедленя этого со- 
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„миръ и безопасность“, тогда вне-| 6. Итакъ не будемъ спать, какъ 
запно постигнеть яхъ пагуба, по-и проще, но будемъ бодрствовать и 
добно какъ мука родами посту: |трезвиться. 
заетз имфющую во чревЪ, и не| 7. Ибо спяпйе спатъ ночью, и 
изб гнутъ. упивающуеся упиваютси ночью. 
4. Но.вы, брат1я, не во тьмЗ,| 8. Мы же, будучи сынами дня, 
чтобы день засталъ васъ, какъ тать.|да трезвимся, облекшись въ броню 
5. Ибо вс вы сыны свЪта ивФры и любви и въ шлемъ надеж- 
сыны дня: мы не сыны ночи, ни|ды спасетя, 
ТЬМЫ. 





быт!я, справедливо опасаясь, что и они могутъ оказаться среди «хоньомеуюу». 
Ап., разъяснивъ первое затруднен!е, и сказавъ о томъ, что Господь придетъ, 
все-же предупреждаетъ 9., что «день Господень» (выражене изъ В. Зав$та; 
смотри у Тоиля П, 31; Иесмн П, 12; Амоса У, 18, тд цень Г.==день суда) 
придетъ, какъ тать ночью». Здфсь описаве дня Г. сильно напоминаетъ слова 
Самого Г. Христа—Мате. ХХГ/, 43; Лукн ХП, 39; а выражен!е ахо 35, 
повидимому, указываетъ на то, что учене Ап. «о времензхъ и срокахъ» было 
основано на дфЙствительныхъ словахъ Самого Господа, и было преподано со 
всею возможною обстоятельностью и подробностью (см. 2 9ес. П, 5). «Тогда 
внезапно постигнетъ ихъ пагуба» —интересно здфсь совпадев1е между сло- 
вамн Ап. Павла н Ев. Луки, которое вообще замфчается между этими двумя 
писателями — сравни 1 ©. У, 3—Луки ХХЬ 34, 36. Сравни также: 1 Кор. 
ХГ, 23—26—Луки ХХП, 19—20; явлеше воскресшаго Господа Петру 
1 Кор. ХУ, 5— Луки ХХГУ, 34; «награда—пропитаНе» въ 1 Тим. У, 18 — 
Луки Х, Ти Мате. Х, 10. 

4—11. Но разъ день Господень придетъ какъ тать, необходимо всегда 
бодрствовать, чтобы не быть застигнутыми врасплохъ. Въ 4 ст. чтене 
х^етти$ лучше, чёмъ х^Аётптас (А и В), ибо первое лучшее всего оттфняетъ 
внезапность наступленя дня Господня на пожобе непредусмотреннаго прихода 
вора. Вся же сила стиха заключается въ словахъ о5х езтё ву охоте. «Вы 
не во тм нравственной, какъ бы такъ говорить Ап. Павелъ, чтобы день 
Г. засталь васъ неподготовленеыми. Вы сыны св$та—вы были н%Вкогда тьма, 
теперь вы свЗтъ во Хряст$. Вы не только просвфщены, но вы все время 
и движитесь въ сфер$ дня. Но если вы живете во свфтф, вы должны бодр- 
ствовать н трезвиться, а не спать духовно, какъ язычники и 1уден. «Фигу- 
ральное выражен!е «свфтъ» въ приложен1н ко Христу широко нспользовано 
св. [оанномъ Богословомъ—Ев. УШ, 12; [Х, 5—0. Первый долг хри- 
станина—бодрствован!е: но оно цолжно сопровождаться и «трезвлешемъ» — 
не только умственною пробуждевностью, но и вравственною самособранност!ю, 
которая дБлаетъ бодретвующаго готовымъ къ велнкому событ1ю— паруси. 

7. Ап. Павелъ намекаетъ зд$сь на картину полныхъ возян!й, свидф- 
телемъ которыхъ онъ могъ быть въ ©. и Корине$. 

8. Новое сравнеше хриспанина съ воиномъ, готовящнмея къ битв$. 
Это мЪсто интересно сравнить съ №ф. УТ, 14—17. Здесь мы читаемъ: броня 
«в$ры и любви», а въ Еф. «броня праведности»; здфсь «шлемъ надежды 
спасен!я», тамъ, «шлемъ спасен!я». Любовь — здфсь-—упомянута на второмъ 
м5ст$ — сравни 1 Кор. ХШ, 13; въ Еф. любовь совершенно опущена. «На- 
дежда» — въ соглаи съ общимъ духомъ посланя къ 9., поставлена на по- 
сл$днемъ м$стВ (смотри Т, 3). Основой для всего стиха могли служить слёд, 
мфета у Пеми МХ, 17 и Премуд. Сол. У, 17—20. 
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9. потому что Богь опредЗлилъ уважать трудящихся у васъ, м 
насъ не на гнзвъ, но къ получе-|предстоателей вашихъ въ ГосподЪ, 
ню спасенля чрезъ Господа наше-|и вразумляющихь васъ, 
го `Тисуса Христа, `13. и почитать ихъ преимуще- 

10. умершаго за насъ, чтобы мы\ственно съ любовью за дфло ихъ; 
бодрствуемъ ли, или спимъ, жилибудьте въ мирЪ’ между собою. 
вмфет5 съ Нимтъ. 14. Умоляемъ также васъ, бра- 

11. Посему увЪщевайте другъ| тя, вразумляйте безчинныхъ, ут$- 
друга и назихайте одинъ друга-шайте малодушныхъ, поддерживай- 
го, кавъ вы и дЪлаете. те слабыхъ, будьте долготери8ливы 

12. Просимъ же васъ, брамя)ко всмъ. 


9—10. «Надежда: спасемя» въ стнхф 8 находнтъ’ свое опредзлене въ 
017. Ап. говорить ©., что Богъ.опредфлнлъ ихъ не на гр%хъ, но къ поду- 
ченю спасешя черезъ Христа. Получене спасен1я есть будущее пробр3те- 
не, ибо и гнфвъ есть фактъ будущаго. Но ©. найдуть свое спасене черезъ 
Христа. 10 ст. зам чателенъ, такъ какъ содержитъ въ себ провозглашене 
велнкаго христанскаго догмата объ искупленн. Это единственное м%Фсто въ 
нашихъ послаяхъ, гдз дфлается намекъ на этотъ догматъ, хотя поздизе, 
во второй групп послаий, Ап. постоянно касается этого главнаго пункта 
своего ученя. «Догматъ этоть представленъ  здфсь какъ двойственный по 
своему содержаню, во-первыхъ, какъ содержацИй указан!е на актъ со ето- 
роны Христа—«умершаго за насъ», и какъ включаюцй въ себя ндею еди- 
нен1я вФрующаго со Христомъ («чтобы... мы жили вмЗетВ съ Ннмъ»). Упо- 
мннан!е здфеь объ этомъ догмат очень важно, такъ какъ оно показываеть 
что учене объ искуплени было присуще уму Ап. Павла въ его раннфЙшихъ 
пнсащяхъ... оно, поэтому, не есть поздн®йпий продуктъ его болБе зрЪлыхъ 
размышлей, какъ это ниогда утверждаютъ» (4554004, М№0%ез, 77).—«Бодр- 
ствуемъ лн, или спнмъ»—жнвы мы, нли же умерли, мы все одио живемъ 
съ Нимъ. : | 

12—15. Эти стихн содержать въ себЪ увЪзщашя Ап. Павла къ ©. ва- 
сательно ихъ отношеня въ предстоятелямъ (12—13) въ церквн, н относи- 
тельно необходнмости вестн спокойный образъ жнзни; увфщашя обращены 
ко всей церкви вообще. Преподавъ 9. совфтъ-—-увзщать и назндать другъ 
друга (ст. 11), Ап. немедленно переходнтъ къ новому недостатку у хрисманъ 
9.—ютсутствю у ннхъ должнаго почтен1я къ предстоятелямъ церкви, кото- 
рымъ по праву прннадлежитъ учительство н вазидане. Ап. спфшнтъ предот- 
вратнть возможность узурпашй въ этой. области. 9. должны цФвать и ува- 
жать (=еуаг) труждающихся у нихъ, а кого нменно, это объяснено прнложе- 
немъ двухъ эпнтетовъ: пооотаьбуо0$ хай уоофетобута:. Здфеь, весомнфнно, разу- 
мфется одинъ класоъ лнпЪ, нбо всЪ три прнчастя связаны однимъ членомъ, 
н именно пресвитеры, которымъ собственно принадлежать двф функщи—на- 
чальствован!я и учительства. Ап. совзтуеть не только цфнить ихъ и уважать, 
но и дфлать это въ дух любвн. 

14. «Вразумляйте безчинныхъ»—строго говоря «т$хъ, которые не дер- 
жатся строя»—-намекъ на военную днециплнну. Е\сой думаетъ, что «здЪеь, 
вЪфроятно, содержнтся намекъ на пренебрежене обязанвостями и професфями, 
которымъ грзшнли 6©., благодаря своимъ ошибочнымъ взглядамъ ва время 
прншеств1я Христа». Этоть взглядъ подтверждается такими мфетами какъ 
ГУ, М, 12. «Утьшене малодлушвыхъ»—утратившихъ равновфе ьуха, м. 6. 
отъ излншней скорби по умершимъ, или отъ страха гонен!й. «Будьте долго- 


ГЛАВА 5. не —06 послАНТЕ БЪ ФЕССАЯОНИЕЙЦАМЪ. 353 


15. Смотрите, чтобы вто кому не| 19. Духа не угашайте. 
воздавалъ зломъ за 310; но всегда 20. Пророчества не уничижайте. 
ищите добра и другъ другу и всфмъ. 21..Все испытывайте, хорошаго 

16. Всегда радуйтесь. держитесь: 

17. Непрестанно молитесь. 22. Удерживайтесь отъ всякаго 

18. За все благодарите: ибо та-|рода зла. 
вова о васъ воля Божя во Христ® 
Тисус$. 


терпфливы»—не давайте м$Фета раздражен!ю противъ т$хъ, которые слабы, 
но обращайтесь со всфми терпливо, осмотрительно и любовно. 

15. Здесь Ап. повторяетъ урокъ, даииый Христомъ у Мате. У, 43 и. д. 
«Ищите добра»—«т. хуаф6бу» не въ смысл абсолютио добраго (<0 ха^оу), а 
въ смыслЪ полезнаго (01е), противоположнаго всему, что можно назвать 
тб хахоу. Это «искан!е» должно простираться ие только на братьевъ по вЪр$, но 
и на ве$хъ людей вообще. 

16—22. Эти стихи содержать въ себ рядъ прекрасныхъ афоризмовъ, 
касающихся разныхъ сторонъ духовиой и моральной жизни христанина. 

16. Сравви Филипп. Ш, Ти ТУ, 4. Источникъ этой радости (Рим. 
ХГ\/, 17)—Духъ Святый, излитый ва христанъ. Ставши причастникомъ ве- 
ликихъ совфтовъ Божихъ о спасени м!ра, христанинъ видить спасающую 
руку Бояйю повсюду въ м!рф, даже въ страдан1яхъ и гоиен!яхъ. Это служить 
иеизсякаемымъ источникомъ его радости. 

17. ЗдБеь дается Ап. совфть относительио непрестанной духовиой мо- 
литвы, которая является естественнымъ результатомъ того настроеня, о 
которомъ рфчь идетъ въ 16 ст. 

19. «Духа не угашайте». Связь этого стиха съ 20 ст. даетъ основаие 
думать, что тутъ р$ёчь идетъ о возникшемъ среди ©. отрицательномъ отно- 
шени къ духовнымъ дарованямъ, о которыхъ Ап. говоритъ въ 1 Кор. ХИП, 
и ХГУ гл. Реакщя противъ нихъ, м. б., поднялась потому, что они вносили 
извфстную долю безпорядка въ собравя христанъ. 

20. То же отрицательное отношен1е, повидимому, было и въ отношения 
«КЪ пророчеству». Послфднее не включаетъ въ себя идеи предсказаня буду- 
щаго. Въ Н. 3. эта идея стоить на заднемъ планф. «Пророчествоване тфено 
связано съ молитвою (1 Кор. ХТ, 4—5). Кто пророчествуетъ, тотъ говорить 
людямъ Въ назидан!е, увфшане и утзшене (1 Кор. ХГУ, 3). Обличене 
во грЪхЪ, обиаружеше тайнъ сердпа—приписываются этому духовному дару 
какъ его дфло (154. ХТУ, 24—25). Кратко говоря,—пророчество—это`страст- 
ное и вдохновенное слово о тайнахъ Божшихъ» (1461100 ор. Ц. стр. 83). 
Подавлен!е такого дара было бы большой утратой для духовиой жизни ©. 
общины христзиъ. 

21. Продолжен!е мысли ст. 20. Духовиые дары—вещь прекрасизя: ихъ 
нужно поддерживать; но необходимо ихъ и испытывать. Не всф виды вдох- 
новен!я приходятъ свыше. Мысль здфеь отчасти та же, что и у Тоанна 1 
посл. ГУ, 1. То хаб» въ нравственномъ смыслф отлично оть о 91а$0у; первое 
означаетъ доброе само въ себ: второе—доброе по своимъ послфдетвямъ. 
Первое здфсь очень умВстно, ибо указываетъ на доброе, принятое какъ ре- 
зультатъ испытаня. «Твердо держите то, что вы приняли какъ результатъ 
вашего «бохиьябам». 

22. Здфсь мысль Ап. отчасти та же, что и въ Рим. ХПИ, 9. Е о—-родъ, 
видъ, форма;—этоть переводъ находитъ себ подтвержден!е въ недавно от- 
крытыхъ папирусахъ въ Египтф, отиосящихся къ П в. до Р.Х. и П в. ю 
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23. Самъ же Богъ мира да осва-| 25. Братя! молитесь о наст. 
титъ васъ во всей полнот®, и вашъ 26. Нривфтетвуйте всзхъ брать- 
духъ и душа и тЪл0 во всей цз-евъ лобзатемъ сватымъ. 
лости да сохраннтся безъь порока! 27. Завлинаю васъ Господомъ 
въ пришестые Господа нашего Тм-прочитать с1е послан1е всЗмъ свя- 
суса Христа. тымъ братямъ. 

24. ВЪреиъ призываюцщй васъ, 
который и сотворнтъ се. 





Р. Х. Въ обычной р%№чн этого времени слово =1005 имфетъ именно это выше- 
указанное значене (см. МИ! еап-—ор. сЦ. стр. 76—17). 

23. Мысль. Ап. П. вновь возвращается въ паруси Христа. Онъ молится 
чтобы Богь не только сдзлалъь ихъ совершенными въ парус и Христа, но и 
сохранилъь нхъ въ этомъ совершенствВ (олоз=\г; и о^лохАтроу). Зд®еь мы 
встр5чаемся съ такъ называемой трихотом1ей, съ трехчастнымъ дфлен!емъ 
человЪ ческой природы на духъ, душу и тВло. Въ Н. 3. челов ческая природа 
обычно ся на 2 части, которыя носять иногда различныя назваийЯя, 
напр. обра и Фоут (Мате. Х, 28), свиная и пуебьа (Рим. УШ, 10, 13), иногда 
сафё н пуебра (Кодосс. П, 5), и наконецъ. зар: И 05 (Рим. УП, 25). Но 
нногда признается и трехчастное дфлен1е природы человЪва; тавъ въ посл. 
къ Евр. ГУ, 12, дфлается различе между фоущ и пуебия, а въ 1 Вор. П, 14 
н д; ХУ, 44—46, проводится разлиЧе между оу\хо: и тугоралиио:. Эта три- 
хотом1я. не есть лишь христанское учен!е; оно встр$чается и у языческихъ 
философовъ-—у Платона, неоплатониковъ и стоиковъ. Выспий, духовный прин- 
цинъ природы челов$ка разсфкается на двф части-—низшую—Фоут, обнима- 
ющую ощущен!я чувства и нмпульсы, и высшую пуе5а2, черезъ которую мы 
вступаемъ въ общеше съ Богомъ. Это трехчастное дфлен!е встрЪчается очень 
часто у древнзйшихъ отцовъ церкви. Для Ап. П. это дфлеше едва ли яв- 
ляется одной зишь риторической фигурой выражен!я. Въ принцип —нЪтъ, 
строго говоря, никакихъ основан отрицать трехчастное д$лен!е нашей при- 
роды. Сравни также Н. Н. Глубоковсы!: Благовфсте Св. Ап. Павла, Т. [.368 
нт. П, 1032.и 11283. 

26—27. Кому адресованы эти стихи— всей 09. церкви, или же одинмъ 
пресвитерамъ? Выражен!е © эжих Хуюу, повндимому, указываетъ на личную 
встрёчу, и личное сношен!е, а потому можеть ограничивать собою выраже- 
Н1@ «вс братья». Но вее же лучше думать, что этн стихи адресованы всей 
церкви вообще. Выражен!е 3% э/Алиа Фиоу здВеь едва ли относится къ литур. 
гическому обряду лобзаня. Но въ посламяхь Ап. это лобзане, съ прибавле- 
немъ оэпитета «святое», встр$чается часто; смотри: Рим. ХУТ, 16; 1 Кор. 
ХУТ 20; 2 Кор. ХШ, 12, а также 1 Петра У. 14. Первое упоминане 
«лобзаня» въ смыслв литургическаго обряда находится у Св. Тустина Му- 
ченика въ его «Апологи» (1 Ап. 65).—«Заклинаю»—6у00х!.-здфеь интересна 
перем$на 1-го лица множ. ч., вообще принятаго въ посланш, на 1-е л. единст. 
ч. (сравни П, 18 и Ш, 5). Объяснен!я этой перем$ны и связанной съ нею 
силы выраженя (усилительное м$стоим. 1-го лица ед. числа) слЗдуеть искать 
не въ какихъ нибудь разногламяхъ между паствой и пресвитерами, или же 
христ!анами изъ Гудеевъ и христ1анами изъ язычников (мн®фве Гарнака— 
о немъ ниже), а скорфе въ опасен Ап. П. касательно возможнаго злоупот- 
реблен!я его именемъ и авторитетомъ. Отсюда его желан!е чтобы послаше 
было прочитано громко и публично (бухуфз9тум), во избЪжаше всякихъ 
недоразумЪн1Й и перетолкован!й. 
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28. Благодать Господа нашего | Тисуса Христа съ вами. Аминь. 


28. Послане оканчивается привЁтственнымъ благословенемъ, которое, 
можеть быть, быхо написано рукою самого Ап. Павла. Оно содержитъ въ 
себз характерное выражене Ап.—удрк. По форм своей эти привётетвя 
Ап. П. очень разнятся. Одни отличаются длиннотою (2 Кор. ХИ 13), 
другя же, наоборотъ, краткостью (1 Тим. УТ, 21). ПривЪтствя.эти были 
усвоены хрисМанскими писателями Ап. вЗка (изпр. Св. Климентомъ и Ап. 
Варнавою), & затфмъ перешли въ богослужебное употреблене въ церкви. 


Второе послане Ап. Павла 
къ ФессалоникШцамъъь. 


Поводъ къ написанйо второго посланя къ Фессалонинцамъ. 


АЗмъ и какъ было доставлено первое послане Апостола Павла 
въ 0., объ этомъ можно лишь гадать. Государственная почта, вве- 
денная Императоромъ Августомъ, обслуживала лишь нужды чиновни- 
чества и властей '!); отсюда частная корреспонденця могла доходить 
до адресатовъь лишь черезъ руки спешальныхъ посыльныхь или же 
друзей и случайныхъ путешественниковъ. Нужно думать, что посла- 
н1е Апостола Павла было доставлено въ О. черезъ посредство какого 
нибудь хриспанина, такъ какъ ввФрять его въ чужя руки было бы 
весьма опасно. Теперь, что касается дЪйствя этого посланя на О-въ, 
то объ этомъ мы можемъ судить по содержаншю второго послая. 
Первое послане, несомнзнно, устранило главное затруднеше у 9-въ— 
именно былъ разрЪшенъ Апостоломъ вопросъ о судьбз почившихъ до 
парус1и. НЪть во второмъ послаши и указанй на отсутстве дисцип- 
лины въ отношевн1и въ предстоятелямъ и пр. Но, съ другой стороны, 
лицо, доставившее 1 ©. въ Оессалонику, могло принести въ свою оче- 
редь свЗдфн1я о томъ, въ какомъ положени оказалась церковь въ 
0-в№ посл» получевя посланя. Апостоль могъ получить св дня 
касательно этого предмета и черезъ постороннихъ лицъ (ПТ, 11), 
бывшихъ въ 09-вЪ, или же лицъ пришедшихъ оттуда со спещальною 
цфлью-—освздомить Апостола о положени дЪль въ юной церкви. 
СОвЪдВня, такимъ путемъ полученныя, были далеко не такъ благо- 
праятны. Второе послане въ 0. и является попыткою со стороны 
Апостола Павла внести необходимый кворрективъ въ тревожное и 
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опасное положеше вещей въ О. Апостолъ хвалитъ вфру и любовь ©. 
христанъ (1, 3), и говоритъ объ ихъ терин!и въ гоненяхъ (1, 4—12). 
ПоеслЪдн!я, видимо, не только не прекратились, но наоборотъ 
усилились. 310б& еессалоникскаго жидовства заразила все населене, 
и христане оказались въ самомъ ужасномъ положеми. Апостолъь 
ут®шаетъь ихъ, хвалить ихъ твердость, и говорить о спаситель- 
номъ для нихъ значении страдан!. указывая на то, что „въ явле- 
ни Господа Тисуса съ неба“, они получать з& это отраду. Но зд%еь, 
видимо, прятная сторона картины и кончается. Вопросъ о судьбВ 
умершихъ до паруми отступиль на задний планъ, но за то самая 
«парус1я» обратилась въ чрезвычайно жгучй вопросъ жизни. ВЪра 
въ то, что эта парумя уже наступила, что часъ ея уже пробилъ, и 
что если она пока и остается незримой, то все же она можетъ по- 
явиться предъ взоромъ во всяк! моментъ, захватила собою общество 
вфрующихъ, и произвела полное нарушен1е нормальнаго хода жизни. 
Развилось въ самой широкой степени «безчинство», выразившееся въ 
томъ, что многе, въ ожидании мгновеннаго наступлешя пришеств!я 
Господа, оставили нормальный образъ жизни, предались «идейной» 
праздности въ виду скораго прехожден1я образа м1ра сего, и стали, 
хотя 6. м, и не всегда сознательно, обузой для трудящихся въ хри- 
станской общинз. Но они не только предались идейному ничего не- 
дЪлан1ю, но даже пошли и дальше: они стали «суетиться»; «бро- 
сивши свое собственное д$ло, эти «безчинники» стали ходить по до- 
мамъ, разнося и обсуждая сэмые послВдне и сенсащонные слухи по 
вопросу о паруси, и такимъ образомъ нарушали покой церкви, и пре- 
рывали работу среди трудящихся братьевъ». Первыхъ зачатковъ этого 
внутренняго разстройства Апостолъ уже коснулся въ первомъ своемъ 
поелани (ТУ, 11—12). Зло, однако, не только не исчезло, но даже 
возросло до небывалой степени. Получалось опасное «колебан1е умомъ 
и смущене». Необходимо было принять м$ры противъ этой «эсхато- 
логической суматохи», которая, нарушая внутрень!й миръ церкви, 
нарушала и внзшн!я отношен1я, выставляя христанъ въ весьма не- 
выгодномъ свЪтф предъ языческимъ населен!ем”. О-ки. Этотъ безпо- 
раядокъ могь быть выгоденъ лишь жидовству, насомнЪнно взиравшему 
на эту суматоху не безъ удовольствя. Такимъ образомъ, поводомъ къ 
написан!ю второго послан!я къ О. послужили безпорядки въ церкви 
0., возникийе въ связи съ вопросомъ о паруфи, и о признакахъ ея 
наступлен1я. Въ этомъ послами Апостолъ Павелъ дЪлаетъ попытку 
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обратить внимаше О-хъ хриеманъ на ту сторону своей эсхатологи, 
о которой онъ говорилъ имъ, будучи еще съ ними (П, 5), но кото- 
рая, повидимому, была совершенно. выпущена изъ виду въ ©. 


Содержан!е послан, 


Предпославъь привЪтстые, Апостоль переходить къ выраженю 
благодарности Богу за тотъ непрерывный ростъ О-въ въ вЪрь и 
любви, который у нихъ замфчается, и который служить для Апостола 
предметомъ похвалы въ церквахъ Божихъ (Г, 1—3). Но Апюстолъ 
особенно хвалитъ ихъ тери$не въ скорбяхъ и гонетяхъ. Посл дня 
не только не должны служить. средствомъ отвращеня ихъ отъ Бога, 
но наоборотъь должны поощрить ихъ—стоять твердо, въ виду гряду- 
щей «отрады» для нихъ въ пришеетни Господа. ЗатЁЗмъ Апостолъ 
описываетъ посл$днее, & равно и еудьбу вЗрующихь и невзрующихъ 
1064 «паруси» (Т, 4—10). Онъ заканчиваеть свои мысли молитвою 
о томъ, чтобы Богъ устроилъ судьбу О. «въ день» Господа Тисуса 
Христа (Т, 11—12). Посл этого начинается самая главная и суще- 
ственная часть послашя (П, 1—12). Апостолъ прозить 0. не коле- 
батьея умомъ и не смущаться касательно наступлетя дня прише- 
стая Господня. День тотъ не придетъ, говорить онъ, пока не будутъ 
имфть мфета нЪфкоторыя опред®ленныя событ1я—знаменя предъ нз- 
ступленемъ его. Таковыми будуть —отступлене и явлене человзка 
гр3Ъха съ его богоборственными эктами. Тайна беззаконмя уже д$лается, 
но пока полное проявлене зла задерживается присутстнемъ против- 
Ной злу СИЛЫ-——^ холеуоу. Разъ эта сила будетъ удалена, начнется цар- 
ство беззавонника, пришестве котораго будетъ сопровождатьея про- 
явлетемъ всякаго рода ложныхъ чудесъь и знаменй. Обольщенте бу- 
деть послано на тфхъ, которые не восприняли истину. Но наконецъ— 
явлене Господа Гисуса упразднить эту вакханалю з1а. Въ концЪ 
главы (13—17) Апостоль вновь увфщеваеть ©. стоять твердо, и хра- 
нить преданя, которымъ они были научены, и уповать на Бога, отъ 
Котораго Одного они могуть получить и утфшене и укрзплеше къ 
совершемю всякаго добра. Третья глава посланя начинается прось- 
бой, о томъ, чтобы ©. въ свою очередь молились о благопрятномъ 
ход дёла проповфди у благовФетнивовь (Ш, 1—5). ЗатВыъ Апо- 
столъ обращается съ словами ув$щан1я въ «безчиннымъ», прося ихъ 
трудиться, & не суетиться (6—10). ТЪхъ изъ нихъ, которые оказа- 
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лись бы упорными, онъ повелФваетъ подвергнуть отлученгю отъ обще- 
ня, но не съ цзлью наказаня, а исправления (11—15). Послане за- 
канчивается пожеланями мира. Въ концу послан1я было. приложено 
прив тетв1е и благословен1е, написанное Апостоломъ Павломъ соб- 
ственноручно. 


Время и мЪсто написан!я послания. 


Для опред$лен1я времени и м$ета написаня второго послания, 
необходимо пояенить елёдующя данныя: а) послане опять адресо- 
вано отъ лица трехъ благовфетниковъ, Павла, Силуана и Тимовея; 
двое послЪднихъ были вмЪетЪ съ Апостоломъ Павломъ во второмъ 
его Апоетольскомъ путешестви. 6) Общее положене вещей; положе- 
н1е и церкви и Апостола, хотя и разнятея нзеколько отъ таковыхъ, 
описываемыхъ въ 1 ©., въ цфломъ во многомъ остаются тожествен- 
ными. в) Храмъ П1ерусалимсвй, если судить по П, 4, стоялъ еще 
неразрушеннымъ. г) Въ П, 15 и Ш, 14, Аноетолъ, повидимому, на- 
мекаетъ на то, что онъ уже писаль однажды церкви 9-ой. Веф эти 
соображеня, вмВетВ взятыя, говорятъ о томъ, что второе послане 
9. могло быть написано только во время второго Апостольскаго пу- 
тешеств1я, и конечно въ КоринеЪ, откуда было написано и первое 
послан1е. Какъ скоро второе послан1е явилось посл перваго— это съ 
достаточною точностью сказать очень трудно. Обычно усматриваютъ 
нЪчто въ родф даты написан1я вх Ш, 1—9, гдз Апоестолъь проситъ 
9-въ молиться з& него, чтобы Богь избавилъ его отъ безпоряхочныхъ 
и лукавыхъ людей. Въ этомъ иногда видятъ намекъ на взрывъ еврей- 
ской ненавиети и фанатизма, имфвипй м$ето какъ разъ къ концу 
пребывав!я Апостола Павла въ Коринеф (ДЖян. ХУТШ, 12—13). Но 
нужно сознаться, что намекъ слишкомъ неопредЗлененъ, чтобы на 
немъ можно было строить каке нибудь выводы касательно времени 
нанисан!я нашего послан1я. Какъ мы выше видфли, 1 ©. было напи- 
сано или въ конц 50 г., или же въ начал 51-го; если теперь до- 
пустить, что нзкоторое время было необходимо какъ для взаимнаго 
обмЪна извзстй такъ и для развитя внутренняго построеня въ 
0-ой церкви, то можно будетъ отнести написане второго послан1я 
или ВЪ концу 51-го г., или же къ началу 52 (въ апрфлВ 52 г. 
Апостолъ Павелъ оставилъ Коринеъ; смотри Н. Н. Глубоковеюй, 
хронолог1я, стр. 131—2). Относить написате нашего послатя ко 


ПОСЛАНТЕ КЪ ФЕССАЛОНИЕЙИЦАМЪ. 361 


времени посл 70 г. не позволяетъ соображене в), & также и ст. 7 
главы П-ой, гдВ «“удерживающ? несомн$ино римская власть, взглядъ 
на которую, посл гоненя Нерона, изм$нилея у христ1анъ радикально. 
НЪтъ никавкихъ р$фшительно основан и‘ для того мнзыя (Грощя, 
Баура, Эвальда, что будто бы второе послане въ сущности есть пер- 
вое по времени происхожден1я (по Эвальду-—оно было послано Апо- 
‘столомъ Павломъ изъ. Вери; а наше первое-——-второе по времени по- 
явлев!я— написано въ Корине%). Чтобы убздиться въ этомъ, доста- 
точно только сравнить все второе поелаше съ 1 ©. П,: 17; Ш, 6. 
Самое поверхностное сравнеше покажетъ, что П, 17; Ш, 6 ни- 
коимъ образомъ не могло быть написано Апостоломъ Павломъ’ разъ 
онъ написалъь уже ©. второе послане. Наобороть—разъ мы примемъ 
традиц!онный порадокъ послан1й, для насъ оба они станутъ ясны и 
будутъ преврасно донолнять другъ друга. «Первое послане. описы- 
ваетъ, какъ 0. приняли Евангеле, въ то время какъ второе указы- 
ваетъ на ихъ прогрессъ въ вЗрЪ и любви; первое намевзетъ на на- 
чало, второе на ростъ христанской жизни. Въ первомъ. указано ‘на- 
чало эехатологическихъ волненй, второе описываетъьъ ихъ во всей 
сил развитя. Наконецъ, П, 15 и Ш, 15 будуть трудно объяснимы 
при томъ предположени, что второе посламе есть первое, & ие вто- 
рое по времени своего появленя. Итакъ— второе послане написано 
въ Коринез, въ концф 51, или въ начал 52 г. и написано послЪ 
перваго посланя. 


Подлинность послания. 


Свидфтельства о второмъ послании въ Оессалонивцамъ имфются 
огъ первыхъ вфковъ. Съ этимъ послан1емъ былъ знакомъ Св. Поли- 
карпъ Смирнсый, который, въ своемъ послами къ Филишийцамъ, 
пишегъь сл$дующее: «зоргИ егсо езбоёе её уоз ш 106; её поп 910 
10101605 {а]ез ех15 тез, зеё зеиЁ раззШа шешфга её егтапыа е0$ 
геуосце, и ошпшш уезбгаш евогриз зашейз» '). ЗдФеь слова «поп 
$1646 11100608 ез ех1зИтей$5?... напоминаютъ собою слова второго 
послан1я къ Оес-мъ въ Ш, 15. Въ той же глав® Св. Поликарпъ пи- 
шетъ нЪФеколько выше: «4е уо\1з ееппи с1омаат (Рашаз) ш ошое 
Бриз ес@езз»... что сильно напоминаетъ собою ТГ, 4 нашего послатя. 
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Надо думать, что здфсь Св. Поликароъ заимствуетъ слова у Апостола 
Павла, сказанных посл®днимъ о церкви ©., и прилагаетъ ихъ къ церкви 
Филипшйцевъ, съ воторой Апостолъ быль въ особенно хорошихъ 
отношен1яхъ. Отголоски нашего посланя можно находить у Св. Ту- 
стина Мученика (140 по Р. Х.) въ его 01. сиш Тгурй. Главы 
хХХХП, СХ, СХУГ. Второе пославе прямо цитируется у Св. Ири- 
нея Л1онскаго (напр. въ Аду. ПВаегез. У, 25, 1: «ш ерзЫ\а, фазе ез 
&4 Треззошселзез ` зесииба»...), у Климента Александрайскаго и Тер- 
туллана. Оно имЗется въ канон еретика Марк!она и въ Мурато- 
рлевомъ канонЪ. Если бы допустить, что наше послане неподлинно, 
то тотъ фактъ, что оно имфется уже въ канонф Марыона, говорить 
противъ всякой рфшительно гяпотезы, относящей написан1е нашего 
послан1я въ 100—120 г. по Р. Х. Что же васается внутреннихъ 
данныхъ въ пользу подлинности второго послан!я, то ихъ достаточно 
для того, чтобы приписать послаше нменно Апостолу Павлу. Оно 
носить на себ отпечатокъ характера Апостола Павла; здЪеь мы 
встрЪчаемъ и его живую симпат!ю по отношеню къ своимъ учени- 
камъ (Т, 4), и его нёжные упреки имъ (ПТ, 14—15) и его похвалу 
(Т, 5), а также характерный для Апостола способъ упоминать себя 
(Ш, 7—9) и его желаве, чтобы О-цы молилисъ о немъ и его про- 
ковфдническомъ дфл% (ПЕ 1). 


Второе послане къ @ессалониюйцамъ 
Святаго Апостола Павла. 


ГЛАВА 1. 


1. Навель и Силуанъ и 'Гимо- 2. благодать вамъ и миръ оть 
вей — Оессалоникской церкви въ|Бога Отца нашего и Господа Ти- 
Бог$ Отцф нашемъ и Господф|суса Христа. 

Тисус$ Христф: 3. Всегда по справедливости мы 


Т. 
Привфтств!е (1—3). Благодарене "Апостола Богу за возрастане взры и умножеше 
любви среди Фессалоникйцевъ (4) и ув$щашя ихъ къ тери8ю въ гоненйяхъ съ надеж- 
дою на праведный Судъ БожЙ при второмъ пришествни Христовомъ (5—12). 


1—2. Въ этихь стихахъ содержится прив тствье церкви 0. отъ лица опять 
везхъ трехъ благов$стниковъ, хотя само послае содержить скор%е мысли 
Ап. Павла, чфмъ его сотрудниковъ (смотри, П, 5). Комбинащя однихъ и тбхъ 
же имеяъ важна для датировки посланя; Сняуанъ и Тимовей не были боль- 
ше вмфстф съ Ап. Павломъ посл его второго Апостольекаго путешествия. 
Это ясно указываеть на время, къ которому мы должны отнести написане 
нашего послан!я. Привзтетв!е 1 ст. отличается отъ 1 ст. Гг. 1 0. лишь до- 
бавлешемъ слова «нашемъ» (Льфу) чфыъ сильнфе подчеркивается та мысль, 
что здфеь имЗется больше въ виду отношене Бога какъ отца къ людямъ, 
а не ко Христу. 2 ст. Техаз Кесерф!з читаеть рфу посл ко 905 патрбх, 
сл$дуя Синайскому и Александр скому кодексамъ. «Оба существительныхъ 
«отЪъ Бога Отца» и «Г. Христа» находятся въ зависимости отъ одного и того 
же предлога 415, и поэтому всякое разлище между ними, какъ «источнымъ» 
и «посредетвующимъ» началомъ благодати и мира, дВсь рН неу- 
мфетио».... (МИИеал, ор. сЙ. стр. 85). 

3—12. Здфеь содержатся благодарене и молитва Ап. за 09. церковь. 
Ап. благодарить Бога за прогрессъ въ взр и любви, сдЗланный ©0., и го- 
ворить, что онъ хвалится ими въ церквахъ Божшхъ. Упоминане о гоне- 
вяхь на 9. даетъ случай Ап. сказать нФеколько ‘словЪ о спасительномъ зна- 
чен!и страдан!йЙ и о наказан! «оскорбляющихъ». Весь отдВлЪ заканчивается 
молитвою Ап. за 9. хриспанъ. 

3. Езудиотеу обе) орау—«благодарити должны есмы» (П, 13). Осейо 
указываеть на «спещальное, личное обязательство» (Уез1еои, Тье Ер!ЗЦез 0{. 
34. Говп, стр. 50. 1902), на долгь со стороны Ап. благодарить Бога за ду- 
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должны благодарить Бога за васънемъ вашимъ и вфрою во всфхъ 

брат1я, потому что возрастаетъ в%-гоненяхъ и скорбяхъ, переноси- 

ра ваша, и умножается любовь|мыхъ вами, 

каждаго другъ ко другу между всё-| 5. въ доказательство того, что 

МИ Вами, будетъ праведный судъ Божй, что- 
4. такъ что мы сами хвалимсябы вамъ удостоиться Царетыя Бо- 

вами въ церквахъ Божихъ, тери*-|ж1я, для котораго и страдаете. 


ховный ростъ своихъ послфдователей. Каас ди0у взиу—яко же достойно есть. 
Здесь нфть никавой тавтолоци. «Мы можемъ сказать, пишеть Лайтфуть, что 
оф ореу указываетъ на божественную, & хаффс &&ю0у вот!» на челов ческую сторо- 
ну обязательства. Мы можемъ это м%сто перефразировать тавъ: это не только 
цолгъь по отношеню къ Богу, который намъ предписываеть наша совЪсть, 
но оно (благодарен!е) заслужено также и вашимъ поведенмемъ» (Т15Ъ400%, 
№1е3, сто. 97). Далфе, здВсь упомянуты лишь двф христ. побродфтели— вфра 
и любовь. Въ первомъ послан (ПТ, 10) Ап. выражалъ опасен1е касательно 
того, «что не доставало в$р$» 09; здВсь же онъ благодарить Бога за то, что 
вфра ихъь «возрастаетъ». Слова «любовь каждаго другь къ другу между вс$- 
ми вами» показываютъ, какъ хорошо Ап. зналъ лично всзхъ членовъ ©. 
общины (1.0, П,11), и какъ подробно сообщено было Ап. относительно состо- 
ян]я церкви въ 09-5$. 

4. Ап. такъ доволенъ прогрессомъ вфры и любви у 09., что хвалится 
ими «въ церквахъ Божихъ» — церквахъ, вужно думать, всей Ахаи. Ап. пПи- 
саль послае изъ Коринеа, но нужно полагать «что Слово Господне распро- 
странилось въ это время и по другимъ м$стамъ около Коринеа. Смотри 2 
Кор. Г 1. Неожиданно здфсь комбинашя словъ «вфрою во всфхъ гоненяхъ 
и скорбяхъ», гдф вЗра имфеть пассивное значеше, весьма рЪдкое въ Н. 3. 
вообще. «Гонешя и. скорби»—подъ первымъ разумфются вн®шийя утё- 
сненмя ео стороны враговъ Евангел1я, а подъ вторыми— вообще страдан!я вся- 
каго рода. Яже премлете (наст. вр.) указываетъ, 6. можетъ, на новый взрывъ 
гонен1й, которыя могли прекратиться лишь на время, когда писалось 1 60. 
(би п, 134). 

5.  ЗДЪсь мысль Ап. та, что перенесене ©. всфхъ ихъ гонешй и скор- 
бей съ тери$темъ и ро, служить ела 31: бмойас хрбеос 105 Зеоб— 
доказательствомъ того, что придетъ время, когда вез злостраданя 0. полу- 
чать воздаян!е, а ихь гонители будутъ наказаны. Богь далъ имъ силы поне- 
сти гоненя и скорби, Оиъ же дасть имъ и награду за все претерпфнное. 
Слово &%= ва встрфчается въ Н. 3. только здесь; по аналоПи съ именами 
оканчивающимися на «ра», и образованнными отъ прош. стр. залога, оно 
должио имфть пассивный смысль—«иФчто доказанное». Выражене бихоиас 
хо!севх —тоже встр%чается у Ап. П. только лишь здфеь (ср. Рим. П, 6). Оно 
включаетъ въ себя, и именн” главнымъ образомъ, законъ воздаян|я, по 5о- 
торому страждупйе въ этомъ м!рз должны получить отраду послхЁ, а гонители 
здфсь должны пострадать тамъ». (200%, ор. с. стр. 100). «Во еже сподо- 
битися»—указываеть на общее направлен!е и основную тенденц!ю праведнаго 
суда, именно ту, чтобы «терифливые и святые страдальцы были сочтены до- 
стойными Царства Божя» (ЕШсоф, ор. с{. стр. 97). Царство Божеы— 
это новый порядокъ жизни, установленный Христомъ, который долженъ, 
однако, получить довершене въ будущемъ. Ап.. повидимому, особенно много 
говорилъ 9. о наступленш Парства Божья; эта идея, должно быть, занимала 
самое главное м%сто въ его проповзди средн 9. (ДЪян. ХУП, 7). 
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6. Ибо праведно предъ Богомъ—шимъ Бога и не покоряющимея 
осворбляющимъ васъ воздать скор- благовЪствованю Господа нашего 
бью, Тисуса Христа, 

7. а вамъ, оскорбляемымъ, от- 9. которые. подвергнутся наказа- 
радою вмфетЪ съ нами, въ явлененю, вЪчной погибели, оть лица 
Господа Тисуса съ неба, съ Анге- Господа и отъ славы могущества 
лами силы Его, Его, 

8. вь пламенфющемъ огиф со- 10. когда Онъ праидетъ просла- 
вершающаго отмщеве непознав-виться во святыхъ Своихъ и звить- 


6. Идея воздаян1я въ грядущемъ вЪфкф вновь возвращаеть Ап. къ мы- 
сли о паруссн и ея послфдотвяхъ, которыя онъ и описываетъ со всфмъ бо- 
гатетвомъ апокалиптяческихь данныхъ, взятыхъь изъ В. 3. «Аще уб0»— 
2кер-«предполагая что».... интенсивная форма выраженя, встрёчающаяся 
въ Н. 3. только въ посланяхъ Ап. П., которая, не заключая въ себ сомнфи!я 
касательно истины предполагаемаго услов1я, все же дфлаеть на немъ какъ 
на услов!и, нфкоторое ударене. Этимъ услошемъ здфеь является проявлене 
неумытнаго правосудя Боя, разсматриваемаго кавкъ «р!з 18/0113» (МИШвал, 
ор. с}. стр. 89). | 

7. Отрада—2\о«—-буквально ослаблене, и всегда употребляется у Ап. 
Павла по контрасту съ 3А!9к.—Съ нами», т.е. съ Ап. П. и его спутниками. 
Выражене «во откровени»—6у тб акоха^о фе вдфеь взято вм$сто выражешя 
«поруестя» (ср. 1 Кор. Г, 7; 1 Петра Т, 7, 13; УТ, 13. Въ пастырсвихъ поглашяхъ 
Ап. Ц. употребляется выражен!е гкирауеа). Что касается смысла этихъ двухъ 
терминовъ, то кратко онъ можеть быть выраженъ такъ: парус1я дфлаетъ уда- 
рее на «‹присутстен» Господа съ его послфдователями, которое должно 
окончательно стать совершеннымъ при Его пришеств!и; «апокалиисисъ» же 
указываетъ на то, что «авлен!е» Христа будеть вмфотВ съ ТЁмъ и «откро- 
венемъ» Божественнаго плана и цпзлей м!розданя, къ воплощен!ю которыхъ 
медленно движется вся м!ровая система, «съ ангелами силы Его»—съ анге- 
лами, служителями силы Его. ЗдФсь мы должны обратить вниман!е «на то 
безстрасте, съ которымъ Ап. Павелъ прилагаетъ къ явленю нашего Господа 
всф тЬ феномены, которые въ В. ЗавфтЬ представляются символами присут- 
стня Бож1я, какъ то: ангелы-служители (Пс. [ХУП, ст. 17) и пламя огня 
(Исх. Ш, 2; ХХ, 18 и др.). Въ ифкоторыхъ случаяхъ Ап., говоря о Христв, 
прилагаетъ къ Нему какъ разъ т$ самыя выражен!1я, которыя употребляются 
Еврейскими пророками въ приложени къ Богу» (ГАоВИооф ор. сЦ. 102.). 
Это обстоятельство иметь громадное апологическое значен!е и показываетъ, 
какъ рано явилась идея божества Христа, и Его равенство съ Богомъ. 

8. Отмщен!е--—=х0хтзк-—полное и совершенное воздаян!е. Здфсь опять 
приписывается Христу роль, которая въ В. 3. отдается Самому Богу, совер- 
шающему судъ. Слова: «непознавшимъ Бога и непокоряющимся» —указыва- 
ють на два класса людей, именно на т$хъ, которые, не будучи въ состоян!и 
слышать слово Евангел!я, все же отвергаютъ свфтъ естественной религи, ко- 
торый въ н$которомъ смысл открываетъь имъ Бога; указываеть и на тъхЪ, 
которые, будуть ли они язычники, или же Евреи, услышавъ словп Евангел1я, 
все же отказываются принять Его» (Таев оо, ор. ©1%. стр. 103.). 

9. «Вфчная погибель».... Разъ мы будемъ имфть въ виду учеше Ап. 
П. о грялущемъ вфкф, который долженъ всецфло занять м$Сто «сего вфка», 
то погибель, конечно, будегь взчная. Слово «оть лица» здфсь носить локаль. 
ный смыслъ, и указываетъь на вфчное удалене отъ лица Божя. 

10. «Прославиться во сватыхъ», не чрезъ нихъ, и не среди нихъ, 
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ся дивнымъ въ день оный во вс$хъ|шилъ всякое благоволене благости 

вЗревавшихъ, такъ какъ вы повЪф-и дфло вЗры въ силф, 

рили нашему свидфтельству. 12. да прославится имя Госпо- 
11. Для сего и молимся всегдада нашего Гисуса Христа въ васъ, 

за васъ, чтобы Богъ нашъ содфлальи вы въ Немъ, по благодати Бога 

васъ достойными звашя и совер-намего и Господа Тисуса Христа. 


_ 


ГЛАВА П 


——— 


1. Молимъ васъ, брат!я, о при- Христа и нашемъ собран къ 
шестви Господа нашего Тисуса Нему, 


а именно въ (зу) нихъ, ибо они служатъ какъ бы зеркаломъ, въ которомъ 
отражаются Его безконечныя совершенства. То же можно сказать и о сло- 
вахъ « Во (2) всзхъ вфровавшихъ» (Тежаз Кесерз читаеть потебоосу 
вмзсто \—Н. тиотебсазу). Конецъ стиха можетъ быть переданъ такъ: Онъ 
явится дивнымъ во всфхъ вфровавшнхъ, а слЗдовательно и вЪ васъ, такъ 
какъ вы Пов*рили нашему свид$тельству. 

11—12. Глава заканчивается ссылкою Ап. П. на то, что онъ всегда 
молится о 9. чтобы Богъ счелъь нхъ достойными призваня въ царство Его 
Славы. «Зване»—здфсь мысль направляется глав. образомъ къ будущему, 
хотя слово хАТом указываетъ прежде всего и ‘главнымъ образомъ на началь- 
ный акть спасешя. Благоволен!е благости— наслажден!е въ дфлан!и добра; 
хорошо уже то, если человфкъ дфлаетъ добро; но онъ становится на высшую 
степень совершенства, если онъ находить наслаждене въ дфлан!и добра. 
«ДЪло вфры»—наша в$ра не должна быть мертвымъ началомъ; она должна 
плодотворить (Такова П, 26). 

12. Выражене «имя Господа» употребляется въ В. ЗавфтВ въ отноше- 
ши къ Богу, и обозначаеть собою велище, мощь, достоинство (ср. Левитъ, 
ХХГУ, 11; Второзак. ХХУППТ, 58). Ап. Павелъ переносить это выраженге, 
обозначающее славу Теговы, на Личность Т. Христа. По благодати—Ап. П. 
стремится этими словамн подчеркнуть источникъ, откуда истекаетъ всякое 
славослов!е, а равно устранить: всякую мысль о челов ческой заслугв. ВездЪ 
и всюду дфйствуетъ благодать Боя. 


П. 


Разъяснен!я и наставлетя Апостола о второмъ пришествш Христовомъ по случаю на- 
прасныхъ смущен!Й о семъ {1—2). Признаки этого пришеств!я въ предваренй его отету- 
пленемъ и явленемъ антихриста (3—12). Избраше @есезлониюЙцевъ на спасен!е, увЪ- 
щан!е пхъ къ устойчивой твердости въ Апостольскихъ предан!яхъ и призыване имъ благо- 
датиаго утЪшев1а отъ Бога въ религовно-нравственномъ возрастани (13—17). 


1—12. Ап. касается зд®сь самого больного м8ста въ жизни ©. церкви— 
волнен!Й и колебанй, возникшихъ по поводу вопроса о паруси. Онъ про- 
снть ихъ не смущаться, и не колебаться умомъ касательно времени при- 
шеств1я Христа. День Его б. м. близокъ но Онъ не придеть, пока не прои- 
зойдеть рядъ событШ, которыя Подготовятъ откровеше вЪчнаго царетва 
славы. 

1. Наше собран!е—по греч. елзоуаую1—тъ глагола гмооубею, кото- 
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2. не сп$шить колебаться умомъ|никакъ: #60 день тоть не придеть, 
и смущатьса. ни отъ духа, ни отъдокол® не придетъ прежде отетуп- 
слова, ни отъ послашя, какъ былене и не откроется человзкъ гр?- 
нами посланнаго, будто. уже ня-ха, сынъ погибели, 
ступаетъ день Христовъ. . 4. противящайся и превознося- 
3. Да не обольститъ васъ никтощЙся выше всего, яазываемаго Бо- 


рый встр®чается въ Ев. Марка ХШ, 27 и Ев. Мате. ХХМУ, 31. Слово 
втиюоуатютт встрфчается въ посл. къ Евр. Х, 25, а также въ 2 Макк. П, 7, 
ГДВ Оно тоже имЗетъ эсхатологическаАй смысл. Подъ собратемъ здфсь разу- 
мфется объединенте живыхъ и мертвыхъ, и ихъ общая встрфча со Христомъ 
въ день Вго. паруси (ср. 1 0. ТУ, 16. 17). Ап. говорить о «нашемъ» собра- 
Н|и—Трфу, включая, повидимому, и себя въ число возможныхъь прижизнен- 
ныхъ участниковъ этого великаго дня. 

2. «Не скоро» (по слав.)—не въ смысл временномъ, а качественномъ— 
поспзшно, охотно. «Подвизатися отъ ума»—терять голову, позволять возбуж- 
ден!ю преобладать надъ соображениями здраваго разума, отрываться отъ 
послфдняго, вакъ корабль отрывается отъ якоря подъ давлешемъ бури 
и волнъ. «Ужасатися» (по слав.}—смущаться, не теряя, однако, головы. Ко- 
нецъ стиха объясненъ выше-—смотри введение. 

3. Ап. не отрицаеть того; что день парус1и, можетъ быть, близокъ, но 
онъ говоритъ что она еще не наступила. Ея откровея!ю долженъ предшество- 
вать рядъ событй, и прежде всего «отступлене» 71 @тозтаса. Употреблене 
члева при слов ахозтас!» показываетъ, что нмфется въ виду опредВленный 
фактъ, хорошо извЗстный Ап. и ©. Наше положене въ этомъ отношеи со- 
вершенно иное. Ключь къ точному пониманю мыслей Ап. ЦП. у насъ утра- 
ченъ. Отсюда возможность развыхъ толкованй, и необходимость критическаго 
отношен1я къ дфлу. Что же это за отетуплен!е, о которомъ говорить Ап. П.? 
Въ чемъ оно заключается? Выраженю ятоз-ас'и можно давать два смысла— 
релиозный и политическЙ. Первый смыслъ это слово носнтъ у [ХХ и въ 
Н. 3. (смотри 1 Мавк.. Ц, 15, и ДЪявй ХХГ, 21, гдВ идеть рфчь объ отсту- 
плен1и отъ закона Моисеева). Но если это слово носитъ релипозный смыслъ, 
то гдз же произойдеть это отпаден!е--среди язычниковъ, среди христанъ, 
или же среди Тудеевъ? Конечно, всякое возстане на Бога есть отступлеше, 
но нужно думать, что язычники, какъ уро, едва ли могутъь входить сюда 
въ соображение. Отступлене скорфе мыслимо тогда или среди христ!анъ, или 
или же среди 1удеевъ. Ноу Ап. мы нигдВ не находимъ данныхъ для того, 
чтобы предполагать, что въ христ!анств$ произойдетъ великое отсетуплене 
какъ разъ предъ пришествиемъ Христа, хотя частичное отступлене вполнЪ 
мыслимо. Отеюда—-отступлен1я лучше всего искать въ ИзраилВ, гдф оно бу- 
детъ носить скорфе религозный, чфмъ политическюй характеръ. Второе со- 
быте предъ наступлевемъ поруси—это откровев!е «человфка грЁха, сына 
погибели». Оба выражен!я—-гебраизмы; Туда въ Ев. Гоанна (ХУП, 12) вазы- 
вается «сыномъ погибельнымъ». Первое выражен!е «человфкъ грфха» харак- 
теризуеть собою самую природу личности, которая возстанеть на Бога, 
а второе «сынъ погибели»—указываетъь на конечную судьбу этой личности. 
Нужво думать, что Ап. разуметъ здфсь не просто тенденщю зла, дВйству- 
ющую въ человфчествЪ, а скорфе опредзленную личность, въ которой все 
310 ДОЛЖНО, ТАакъ сказать, воплотиться и сконцентрироваться, и стать про- 
тивъ. истиннаго Месси и Сына Божя. Отожествлять сына погибели съ са- 
мимъ сатаною не позволяетъ ст. 9. 

4. «Противникъ» — дуниеиеуос — равносильно выраженю антихристъ. 
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гомъ, или сватынею, такъ что въ| 7. Ибо тайна беззакошя уже въ 
храм Божемъ сядетъ онъ, какъдфйстви, только не совершитея до 
Богь, выдавая себя за Бога. т$хъ поръ, пока не будетъ взятъ 

5. Не помните ли, что я, ещеотъ среды удерживающий теперь, — 
находясь у васъ, говорилъ вамъ это?| 8. и тогда откроется. беззакон- 

6. И нын$ вы знаете, что неникъ, котораго Господь Шисусъ 
допускаетъь открыться ему въ свое убъетъ духомъ устъ Своихъ, и истре- 
время. битъ явленемъ пришеств1я Своего 


= ик м 


«Превозносяш1Йся выше всего, называемаго Богомъ, или святынею»—сынъ 
погнбели будетъ врагомъ не одного лишь истиннаго Бога, но и боговъ языче- 
скихъ (1 Кор. УШ, 5), будеть ли это нфчто личное, нли же вообще какой 
нибудь предметъ почитан!я. Это будеть отрицаше всякой релийи вообще. 
«Въ храмф Божемъ»— = лбу уабу лоб @г0б-—\6-—внутренняя яасть храма, 
святилище. Употреблен1е двухъ членовъ указываетъ, повидимому, на то, что 
здФсь разумВетея храмъ ГТерусалимсый. «Сядетъ онъ, какъ Богъ» —эта фраза, 
и вообще всз образы, составляющие содержан!е этого стиха, могли быть 
легко подсказаны Ап. П. описашемъ Антюха Епифана у пр. Даншла ХГ, 
36 (сравни Дан. УП, 25), и безумной. попыткой римскаго императора Кали- 
гулы-—поставить свою статую въ храм Еерусалимскомъ для релипознаго по- 
клонен!я (Тосифъ ФлавШ, АпНдиймез, ХУПТ 8. 2). Но какъ въ народВ 
1удейскомъ можеть проявиться такая сатанинская богоборственность? На это 
отвфтить очеяь трудно. Но Ап. П., повидимому, смотрёль на 1удаизмъ какъ 
на сферу, въ которой должна проявиться самая страшная сатанинская 
борьба противъ Бога (см. 1 Фес. ШП, 14—16). Сравни, однако, Рим. 1Х—Х[. 
Смотри Сеше. Р. Твео!о?1е 4ез Мепеп Тезатегиз, стр. 465—714. 1911. Это 
очень трудный пунктъ въ учеши Ап. Павла. 

5. Изъ этого стиха видно, что Ап., проповёдуя 0., много и подробно 
говорилъ имъ о парус Христа (ем. 1 6. У, 1—2), и о временахъ и сро- 
кахъь въ связи съ нею, что находить подтверждеше и въ ДФян. ХУП, 1. 

6. Что разумВетъ Ап. Павелъ подъ то халеуоу (удерживающее—-по слав.)? 
Ниже въ ст. 7. онъ говоритъ относительно о халеуоу — держай, по слав. 
Несомнзнно здёсь разумВется одно и то же, и именно вфроятн®е всего— 
римская власть, римская импер!я, Боторая своею мощною рукою пока еще 
сдерживала богоборство Израила. Это толковане, идущее отъ временъ Тер- 
тумана (Ое Везагг. с. 24—9ш3 п ВКотапи$ $42405), находить себз под- 
тверждеше и въ фактахъ жизни Ап. Чавла. Послфд!Й всюду находилъ что 
римская власть дфйствительно играла роль «удерживающаго» (см. ДФян. 
ХУП, 6 ид; ХУШ, 12—16), отсюда и его взглядъ на власть въ Рим. ХЦ], 
1—3. Если же Ап. пишетъ здфсь прикровенно, то это стоитъ въ полномъ 
соглас1и съ таинственнымъ характеромъ апокалиптическихъ писан и 6. м. 
съ соображен1ями осторожности, въ виду того, что сказано во второй поло- 
вин$ стиха 1. 

7. «Тайна беззакон1я» —это то же, что и алозтаха. Стихъ поясняетъ 
предшествующую мысль: явлен!е беззаконника будетъ лишь полнымъ отЕро- 
вешемъ а не самымъ возникновенемъ, его, ибо принципъ зла, воплощеншемъ 
котораго онъ явится, уже въ дфйствш, хотя и тайно, и именно до тъхъ 
поръ, пока не будеть устраненъ тотъ, кто теперь удерживаетъ вакхз- 
налю зла. 

8—10. Но разъ «удерживаюц!й» будеть взятъ отъ среды, откроется 
«беззаконникъ» (человзкъ грЪха въ ст. 3), пришеств1е котораго будетъ сата- 
нинской парод1ей на пришествие истиннаго Месс1и-—Тисуса; но царство его 
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9. того, котораго пришестве, по'не вЗровавпие истинЪ, но возлюбив- 


дЪйстыю сатаны, булетъ со веякою 
силою и 
ложными, 

10. и со всявимъ неправеднымъ 


обольщен1емъ погибающихъ за то, 
что оня не приняли любви истины: 


для евоего спасен1я. 


знамен1ями и чудесами: 


‘цпе неправду. 

' 13. Мы же всегда должны бла- 
‘тодарить Бога за васъ, возлюблен- 
ные Господомъ браття, зто Богъ 
отъ начала, чрезъ освящене Духа 
и в$ру истин, избралъ васъ ко 
спасен1ю, 


11. И за ее пошлетъ имъ Богъ. 14. къ которому и призвалъ васъ 
дЪйстве заблужщен1я, такъ что они благов$ствован!емт, нашимъ, для до- 
будутъ вФрить лжи. стижен1я славы Господа нашего 

12. да будутъ осуждены всф. Тисуса Христа. 





и г. — 


не продлнтея долго: Господь Гисусъ убьетъ ‘его духомъ устъ свонхЪ (сравни 
Иса1и ХГ 4); будетъ достаточно одного дыхан!я Бож!я чтобы смести съ лица 
земли безваконника, — Истребить явлен!емъ пришеств!я Своего» —зд$сь соеди- 
нены два термина вмфств—етирдумя и ласомия. Первый употребляется въ 
Н. 3. только у Ап. Павла, ия за исключешемъ даннаго м%ета, главнымъ обра- 
зомъ ВЪ Пастырскихъ посланяхъ. Выражене это включаетъ въ себя’ ндею 
о поразительномъ и важномъ событии, полномъ славы и велищя. Второй 
терминъ встр$чается у Ап. П. главнымъ образомъ въ послан!и къ 9-амъГ и въ 
1 Кор. ХУ, 23. Помимо этого—онъ встр$чаегся въ посланяхъ Ап. акова, 
Петра П, н Тоанна Т. Выражен!е «паруя» — повидимому. строго еврейсыЯ 
теруинЪъ, тогда какъ «эпифаня»—терминъ боле понятный язычникамъ.— 
«Со всякою снлою и знаменями и чудесамн ложныхи» —первое относится 
къ виноввику чудесъ, второе и третье характеризуетъ впечатлзне на свидф- 
телей ложныхъ чудесъ. Эти послЪдн1я могутъ, или прояснять умъ свидфтелей 
(внамен!я), или же захватывать ихъ вравственное чувство (чудеса ложныя. 
См. у [12 /001). «Со всякимъ неправеднымъ обольщен1емъ»—по слав.: «во 
всякой льсти неправды» —сочетан!е словъ, указывающее на активный, агрес- 
сивный характеръ неправды, дЪйствующИЙ, однако, только «на погибающихъ»— 
духовно сродныхъ «сыну погябелн». «Любовь истины» —выражен!е усиления. 
Погибаюпие не только отвергнутъ истину, но они не будутъ вовсе н желать 
обладать ею. 

11—12. Здфеь описывается дальнфЙшая судьба «погнбающихъ». Они 
сначала возстанутъ противъ любви истины (ст. 10). За это Богъ пошлетъ 
имъ «дфИстве заблужденя»—когда они не только будуть пассивно внимать 
лжи, но станутъ и ея активными сторонниками и апостоламн. Они повфрятъ 
«ЛЖН» — ложь здфеь все, что отрицаетъ нетину Евангел!я, истину раг ех- 
сеЙепсе. Ложь станеть истиною для погибающихъ; но эта аберрашя будетъ 
допущена для того, чтобы онн могли быть осуждены за то, что отвергли со- 
знательно слово истины, и нашли услаждене въ неправд$. 

13—14. Покончивъ съ судьбою погибающихъ, Апостоль обращается 
къ судьбЪ «избравныхъ» 0., и говоритъ что онъ и его сотрудникн должны 
всегда благодарить Бога За, то, что 9. были оть начала избраны Богомъ 
къ полученю славы Г. Г. Христа.—«Возлюбленные Господомъ»—т. е. Гису- 
сомъ Христомъ, такъ какъ у Ап. П. назвае Коро почти исключительно 
прилагается къ Г. Г. Хрнесту.—«Отъ начала» бл’ ару<—лучшее чтенйе, ибо 
рельефи$е оттёняеть мысль Ап. о различ м между вфчнымъ планомъ Божимъ 
о спасенти, и его исполнешемъ въ извфстный историчееый моментъ (ср. 1 
Кор. П, 7; Еф. Г 4; 2 Тим. Т, 9). Съ другой стороны Содех УаЙсапиз (В) 


94 





ТОЛКОВАЯ БИБМЯ. 


$70 ТОЛКОВАЯ ВИБАТЯ. ГЛАВА 9, 


15. Итакъ, брат1я, стойте и дер-нашъ, возлюбивпий насъ и давший 
жите преданшя, которымъ вы на-утЗшене вЪчное и надежду т 
учены или Словомъ, или посланемъво благодати, 

НаШиМЪ. 17. да утФшитъ вашн сердда и 

16. Самъ же Господь нашъ Ги`|да утвердить васъ во всякомъ сло- 
сусъ Христосъ, и Богъ и Отецьв$ и дфлЪ благомъ. 


чнтаеть @каруу—начатовъ (ср. 1 Жор. ХУТЪ 15; Рим. ХУГЬ 5)—въ такомъ 
случа мысль Ап. обращается къ 0., какъ начатку, первымъ плодомъ его 
евангельскаго служеншя въ Македони (Филип. ГУ, 15). Но первое чтене 
нужно предпочесть по вс$мъ соображен!ямъ. Здфеь тогда будуть указаны 
три ступени въ развит плана спасен1я—вфчное избраше, призвае, н по- 
лучене вфчной славы.—-«Чрезъ освященше духа»—т. е. Св. Духа (сравни 1 
Цетра Т, 2 погреч. тексту).-—-«В%ру истинё» —по слав.: т. е. в8рувъ нстину.— 
«Призвалъь»—указан!е на историчесый моментъ осуществленя вфчнаго плана 
Божя о спасен. Оружемъ призвамя было «Евангел!е», которое Ап, П. 
называеть «напамъ» (ср. Рим. П, 16; 2 Кор. ТУ, 8; 2 Тим. П Ц, 8). «Въ по- 
лучее»— по слав.; по греч.: ек перхоти 4Ет—«ето можеть вначать ИЛИ 
1) чтобы мы могли получить славу, или 2) чтобы онъ могъ воспять наеъ 
въ славу, или же облечь. насъ славою» (№1600 ор. сИ. 121). Слово 
пертоем можеть оттфнять, илн наше собственное усиле въ полученю сла- 
вы, нли же указывать на дзйстве со стороны Бога, премлющаго насъ въ 
Свою славу. 

15. Но разъ таковъ планъ спасеня, какъ бы продолжаетъ Ап., ©. дол- 
жны, съ своей стороны, оказаться достойными сего и твердо держаться пре- 
поданнаго имъ ученя—«предан» —т2с та0а603ех —ученй, сообщенныхъ имъ 
не какъ лишь личныя воззрЪня, но какъ «вфеть» воспринятая свыше, при- 
чемъ безразлично, какъ бы эти учевшя не дошлн до нихъ—«словомъ»— 
или же «послаШемъ». Чодъ послёднимъ здфеь несомн8нно разум%ется 
наше 1 ©. 

16—17. Конець главы содержитъ молитву Апостола, въ которой имя 
Г. Г. Христа стонтъ ране имени Бога. «Этетъ порядокъ, м. 6. былъ опредф- 
ленъ, пишеть @. МИвап, непосредственно предшествующей ссылкой на 
«славу Г. Гисуса» (ст. 14.), или же обязанъ своимъ появлешемъ тому факту, 
что нменно Христосъ является посредникомъ, черезъ котораго былъ выпол- 
ненъ планъ Бой въ отношени къ Его людамъ. Въ обоихъ случаяхъ предъ 
вами другой поразительный примфръ равеиства чести, приписываемой всюду 
въ этихъ послашяхь Сыну вм$стБ съ Богомъ Отцомъ (ор. с. 108).—<Возлюбиви!Й 
насъ и давн!Й»— два причастя съ однимъ членомъ, и аорнетъ въ та2ха/ 55 — 
указывають ва опредфленный историчесый моментъ возникиовен1я `'Евангежя, 
и относятся къ «Богу и Отцу».—<«ВЗчное утфшене»—по контрасту съ прехо- 
дящими радостями земными.—«Надежду благую»—надежду на будущее. —«Во 
благодати»—то и другое даръ свыше, а не наша личная заслуга. —<«Во всякомъ 
словз и дл благомъ»—не только въ томъ, что вы дфлаете, но и въ томъ, 
что вы говорите. 
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ГЛАВА Ш. 


оке 


1. Итавкъ молитесь за насъ, бра-| 3. Но в$ренъ Господь, Который 
тля, чтобы слово Господне распро-утвердять васъ и сохранить отъ 
странялось и прославлялось, какъ|лукаваго. 

и у васъ, 4. Мы увфрены о васъ въ Гос- 

2. и чтобы намъ избавиться отъшодВ, что вы исполнаете и будете 
безпорядочныхъ и лукавыхъ людей)исполнать то, что мы вамъ пове- 
ибо не во всзхъ в$Ъра. |хВваемъ. 


ы 





Ш. 


УвЪщаня къ молитв за усп%хъ Апостольскаго благовзетничества и за самого благо- 

вЪетника (1—5); зав щан1я Апостола @ессалониюыЙцамъ касательно безчинныхъ, празд- 

ныхъ п непослушныхъ (6—13) и увказан!е братолюбныхь по отношеню къ вимъ иЪръ 

(14—15). ПризываШе читателямъ мира отъ Господа, собственноручное привЪтстве и 
ниспослане благодати Христовой (16—18). 


Съ этой главы начинается увзщательная часть посланя, причемъ 
нельзя не замфтить,. что по своему построейю наше послане очень близко 
подходить къ первому, раздВляясь на двЪ части—повзетвовательно-изъясни- 
тельную, и увЪщательную. Посяфдняя, какъ и въ 1 6., начинается выраже- 
Шемъ ло Лоо. 

1—2. Ап. просить ©. молиться объ усп8хВ евантельской проповФди, 
чтобы послёдняя имфла такой же усп$хъ у Коринеянъ, каАКЪ и у Ннихъ. «Да 
слово Господне течеть и славнтся» —по-слав.; треуу хо до а’ли-—по греч. 
Первый глаголъ подчеркиваеть живую и д®йственную природу слова Божя, 
и желане Ап., чтобы оно все болфе и боле распространялось, а второй 
указываеть на внутреннее признане, выражающееся въ прославлени. С. Б. 
(ср. ПС. СХГУТ 15 и ХХ) и сл8дующее за признащемъ его. Во второмъ 
стих} Ап. частнфе указываетъ, почему онъ проситъ молитвъ 6. общины— 
чтобы избавиться оть испорченныхь и злыхъ людей. На кого намекаетъ 
здфсь Ап. Павелъ? Что здфсь имВются въ виду опредвленныя лица, на это 
указываеть членъ тбу. Но гдз ихъ исхать? Едва ли эти враги—1удаисты, 
борьба съ коими разгор%лась позднфе. НЪтьъ основаыЙ нхъ искать и среди 
самихъ хрисПанъ, ибо выражене «не во всёхъ вфра» собственно значитъ: 
«вЪра не есть удфлъ всфхЪъ», и имфеть боле широкое приложеше, чЗмъ къ 
одному лишь кругу в®рныхъ. Значить—этихъ враговъ нужно искать среди 
невфрующаго жидовства (въ данномъ случаф кориноскаго), которое всюду 
гнало и преслфдовало благовЪзстника Христова. Подтвержден1я этому даютъ 
ДЪяня (ХУП, 5, 13; ХУШ, 12 ид). 

3. Оть недостатка вфры въ зюдяхъ Ап. обращаеть свою мысль кь 
«вфрности» Г. Г. Христа, который несомнзнно утверднть 0. и защитить нхъ 
«оть лукаваго». Выражене это невольно наводить на мысль 0 молитв® Г., 
гдз мы тоже молимся объ избавлени отъ лукаваго (Мате. УТ, 13). Ап. м. 6. 
здфсь невольно цитируетъ слова Христа. Въ виду того, чт въ Н. 3. то 
15у1005 понимается главнымъ образомъ какъ потеп шазсаЙлит, здесь выра- 
жене «отъ лукаваго» тоже, несомн8нно, относится не къ принципу зла въ 
общемъ смысл, а къ Сатанф, о представител котораго шла р$чь въ П гл. 
послан1я. 

4—5. Уповая на вфрность Господню, Ап. вЗрить и въ то, что 6. вы- 


Ы 


полняють и выполнятъ все, что онъ имъ повелёваеть — & паоауузАомзу. Но 
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5. Господь же да управитъ серд-'ботою ночь и день, чтобы не обре- 
ца ваши въ любовь Божю и въменить кого изъ васъ,— 
терц$н1е Христово. 9. не потому, чтобы мы не имф- 
6. Зав щеваемъ же вамъ, бра-ли власти, но чтобы себя самихъ 
т1я, именемъ Господа нашего’ Ти-щать вамъ въ образецъ для подра- 
суса Христа, удаляться отъ веяка-|жавя намъ. = 
го брата, поступающаго безчинно,| 10.-Мбо когда мы были у васъ, 
& не по преданю, воторое приня-|то зав$щевали вамъ с1е: если кто 
ди отъ насъ, не хочетъ трудиться. тотъ и пе 
7. ибо вы сами знаете, какъшь. 
должны вы подражать намъ; ибо| 11. Но слышимъ, что нЪкоторые 
мы не безчинствовали у васъ, У васъ поступаютъ безчинно, ниче- 
8. ни у кого ве ли хлФба да-го не дЪлаютъ, а суетятся; 
ромъ, но занимались трудомъ и ра- 





- 


ЬЪ чему относятся эти слова— это видно изъ ст. 5 и 6, и далъе. Аи. молится 
чтобы Господь—т. е. 1. Хр. управилъ ихъ сердца «въ любовь Божю», и 
«ВЪ терп$не Христово». Любовь Божя-—здфеь не толька объективный сттри- 
буть Божества но и руководяниЙ принпипъ нашего сердца. Терпфне Хри- 
ст0в0-—105 Христоб—съ членомъ, что подчеркиваетъ связь терпфн!я, о кото- 
ремъ идетъ р$фчь, не просто съ земными страдан!ями Спасителя, но съ этими 
же страданями, какъ неизбфжнымъ ухломъ страждущаго отрока Теговы 
(МИПоап, ор. ©. стр. 112). . 

6—12. Зд$сь содержится наставлене Ап. касательно «поступающихъ 
безчинно», о которыхъ р%чь была уже въ 1 06. (У, 13—14—ер ТУ, 14—12). 
Но тамъ это было пока‘ напоминане о томъ, что зло начинаеть проявлять 
свое существоване. Зд®сь же Ап. имфеть дфло съ вполнф установленнымъ 
фактомъ — «безчинствомъ» нфкоторыхъ членовъ общины, смыелт котораго 
разъясненъ ниже, въ ст. 11. 

6. Безчинно побтупающе— это н%которые члены 09. церкви которые, дер- 
жась ложнаго взгляда на парусю («уже вастаетъь день Христовъ» — ст. 2, 
П гл.), оставили нормальный образъ жизни, и предались праздности и вм$- 
шательству въ мирный ходъ жизни ругихъ. Апостоль увфшеваетъь ©. дер- 
жаться вдали оть такихъ, и не только въ силу преподаннаго имъ учен!я, но 
и по вниманю къ личному примЪру самого благовфетника. 

7—9. ПослфднШ, живя среди нихъ, не безчинетвовалъ, а жилъ трудомъ 
своихъ рукъ. Ап. уже ранфе, въ 1 6. 1. 9. коснулся этого вопроса; но тамъ 
р%фчь шла объ его безкорыстш и незаинтересованности; здфеь же онъ пере- 
ходить къ другой сторон своей трудовой жизни въ ©9.—ея независимоств. 
Ап., какъ служитель Евангел]я, могъ разечитывать на поддержку общины 
(смотри 1 Кор. 1Х, 3—18), и имВлъ право (=:005.%) требовать ея, но онъ не 
пользовался этою властью въ 0., чтобы своимъ трудовымъ образомъ жизни 
дать примфръ окружающимъ; овъ работалъ самъ, чтобы своею зависимостью 
отъ другихъ «не поставить какой преграды благовфетвованю Христову» (1 
Кор. 1Х, 12). 

10. Здесь Ап., видимо, цитируетъ еврейскую поговорку, основанную на 
словахъ В. 3. изъ кн. Быйя И, 19. Сравни «Ученше 12 Апостоловъ», 
ХИ, 3. 

11. «Слышимъ»—указываетъь на то, что до Ап. «недавно» дошли въети 
изъ ©. о томъ, что нфкоторые ведутъ «безчинную жизнь». Ложныя чаяня 
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18, тавковыхъь  увфщеваемъ итого имЪйте на зам®чани и не 
уб%ждаемъ Господом  нашимъ сообщайтесь съ нимъ, чтобы усты- 
Гисусомъ Христомъ, чтобы они,|дить его; 
работая въ безмолыи, Фли свой 15. но не считайте его за вра- 


хлубъ. га, а вразумляйте, какъ брата. 
_13. Вы же, брата, не унывайте,| 16. Самъ же Господь мира да 
дфлая добро. дастъ вамъ миръ всегда во всемъ; 


14. Если же кто не поеслушаетъ| Господь со всеми вами! 
слова вашего въ семъ послаши, 17. ПривЪтетие моею рукою 





касательно паруси, вфроятно, породили значительное количество «идейныхъ» 
бездфльниковъ, которые, опираясь на «эсхатологическую суматоху», ничего 
не дёлали, оставили нормальный образъ жизни, и б. м. неумышленно стали 
въ эвономическомъ отношеви обузой 09. общины, суясь вездф, и нарушая 
своимъ иепрошеннымъ вмфшательслвомъ порядокъ, въ жизни  другихъ 
слеза изу — въ этомъ стих игра словъ —- цб» зоаонеуооз, ЛАЯ 
‚пайертуа “оц. Вся ихъ энергя уходила на праздное возбуждение по поводу 
неосновательныхтъ чаян! касательно «скораго» конца земного порядка 
вещей. 

12. Таковыхъ Ап. убъждаеть, успокоившись внутренно, отдаться труду, 
чтобы «Ъеть свой хаЪбъ». фе Аи., ВФ$роятно, употребляеть изречене, 
запиствованное у раввинозъ. 

13—15. Съ этого стиха идуть наставления Ап. той части церкви, кото- 
рая была чужда безпорядковъ, осуждаемыхъ въ 6—12 ст., но которая могла 
подпаеть подъ дурное вмян1е «безчинныхъ». 

:3. «Не стужайте, доброе творяще»—по русски—«не унывайте ДФлая 
побро»—5т, зиххизчхе (Техи$ Кесереи$ зхххищэчле) хакито:одутз. ’Юухахго 
ОТЪ хахс ВЪ смысл трусливый, малодушный. Ка/отоиза—звачить поступаю 
эяэгородно, скорфе, ч$мЪ ‹дфлаю добро другимъ». Отсюда мысль стиха: ве 
унывайте, не малодушествуйте въ предпринятомъ вами благородномъ течени 
ЖИЗНИ. 

14 Хоизтиу—-вразумлять, напоминать кому-нибудь объ его долгВ, хотя 
СЪ ОТТВНКОМЪ легкаго порицаня, но вмЪетф съ тфмъ и увфщания. 

16. «Господь мира»—Г. Т. Хриетосъ, если опираться на тотъ фактъ, 
что слово Вол: т Ап. П. всегда относится къ Г. [. Христу. Но сравни 1 
Зес. У, 23.—«Со всФуи вами»—не исключая и т%хъ, кого Ап. тольво что обли- 
ЧИЛЪ «вЪ безчинств$». 

`17. одфеь Ап. ЦП. дфлаетъ собственворучную прибавку къ посланю, 
вфроятно, съ цфлью устранить всякое сомнфве въ посланши, въ виду выска- 
заннаго имъ опасен1я и предположеня въ ШП, 2. «Во веявкомъ послаи». По 
поводу этихъ словъ анг Йеюк ученый Еп. Ляйтфутъ спрашиваетъ: «нельзя 
л дать какое-нибудь иное объяснен!е этому выраженю, вром$ того, что, 
въроятно. Ап. написалъ много послан, которыя не дошли до насъ? На 
этотъь вопросъ нужно отвфтить отрицательно. Послая къ ©. были написавы 
ВЪ 52—53 г.... Мисоюнерская дфятельность Апостола, должно быть, началась не 
позднфе 45 г. по Р. Х. Однако до насъ не дошло ни одного посланя, на- 
писаннаго ранфе послай къ 9. Первое послане къ Кор. было написано въ 
57 г. Въ порядЕ$ хронолои это было третье послаюе изъ существующих 
посл первыхъ двухъ къ (9). Слфдуетъ ли думать, что эти посланмя были 
единственными творенами Ап., стоящими одиноко въ пер1од$ времени, обни- 
мающемъ 12 лфтъ, въ течени коихъ Ап. постоянно находился въ общени 
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Паваовою, что служитъ знакомъ во| 18. благодать Господа нашего 
всякомъ послании; пишу я тавъ: исуса. Христа со всЗми вами. Аминь. 





съ церквами, всюду разбросанными? Если бы это было даже и мыслимо само 
по себф, то все же было бы трудно примиримо съ выражешемъ (во всякомъ 
послан) въ нашемъ текст$. Какъ могъ Ап. сказать «во всякомъ послани», 
когда за единственнымъ исключенемъ перваго посланя къ 6. онъ ровно 
ничего не написаль въ теченми восьми предшествующихъ лфтъ, и не быль 
вынужденъ ничего писать въ течени слфдующихъ пяти лфтъ? (Ге 0%, ор. 
се{. стр. 136). Нужно думать, что переписка Ап. была гораздо шире и боль- 
ше, ч$мъ это можно было бы думать на основана лишь дошедшихъ до насъ. 
посланй.—«Пишу я такъ»—здфсь Ап. вфроятно, намеваетъь на характеръ 
своего почерка—сравни Галат. УТ, 11. 

18. ПривЗтств!е сходно съ прив тствемъ ВЪ 1 0., за исключешемъ 
лишь слова «с0 всфми», которое Ап. вставлястъ здЗеь, желая направить свои 
пожелан!я вс%мъ членамъ христанской общины въ 9., включая сюда и «без- 
чинно ХоДЯЩиИхХЪ». | 


К. Н. Фаминекя. 


Пастырек1я послан!я 
Ап. Павла. 


Пастырсвя посланя и ихъ значене. 


Два посланя Апостола Павла къ Тимоеею и послаюте въ Титу 
называются пастырекими посланями, потому что содержать въ себЪ 
наставлен1я Апостола Павла къ двумъ вышеназваняымъ его учения- 
вамъ 0 томъ, каковы должны быть пастыри церковные и въ чемъ 
должна состоять ихъ дфятельность въ Церкви. Наставлен1я эти были 
предназначаемы Апостоломъ Павломъ не только для Тимоеея и Тита, 
но и для пастырей всфхъ посл$дующихъ временъ. Церковь Христова 
всегда въ этихъ послан1яхъ почерпала правила и указаня для упо- 
рядочен1я пастырской дЪфятельности ея служителей, разематривала 
эти послан1я какъ настольное руководство для пастырей. Въ особен- 
ности же важны эти послан1я въ томъ отношен]и, что въ нихъ дается 
вполнф опред$ленное представлен1е о томъ, что Церковь Христова 
состоитъ изъ двухъ элементовъ— пастырей, управляющихъь жизнью 
Церкви, и пасомыхъ, идушихъ за пастырями. Отсюда мы имфемъ пол- 
ное основан1е заключать, что 1ерархическое устройство Церви не 
есть что либо привносное, явившееся въ Церкви во второмъ вЪЕЗ 
или даже позже, кажъ думаютъ нЪФкоторые сектанты, & существовало 
нъ ней отъ начала ея жизни. 


Подлинность пастырскихъ посланй. 


Протестантсве богословы давно уже стали высказывать сомнф не 
въ подлинности пастырекихъ послаюй, которыя, конечно, своимъ со- 
держан1емъ опровергали создавшееся въ протестанств$ представле- 
н1е о поздизйшемъ происхожден1и церковной 1ерархи. Въ особен- 
ности р$зко выражено было сомнфнйе въ подлинности этихъ послан1й 
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извфстнымъ Бауромъ въ его сочипен: «такъ называемыя пастыр- 
сыя послан!я Апостола Павла» (1835 г.). По мнёншю Баура, ересь, 
опровергаемая въ пастырекяхъ послашяхъ, есть гностицизмъ 9-го 
вЪка, & церковное устройство, изображаемое въ нихъ, есть церков- 
ное устройство тавже 2-го вфка. Взгляды Баура обосновал и рас- 
крылъ Гольцманъ въ сочинеяи: «пастырсыя посланя» (1880 г.). 
По представлению Гольцмана, пастырек1я поелан1я появились въ ло- 
довин$ второго вфка, когда Церковь съ одной стороны была разди- 
раема борьбою разныхъ лжеученй, а съ хругой— преслФдуема рим- 
скимъ языческимъ правительствомъ. Средв христанъ того времени 
почувствовалаеь сильная потребность въ непререкаемомъ церковномъ 
авторитетВ, въ сильной церковной объединяющей власти, и вотъ въ 
отв$тъ на такой запросъ появились послан1я, написанныя отъ нмени 
Павла и утверждающ!я въ Церкви авторитетъ пастырей какъ руко- 
водителей перковнаго общества. Такимъ образомъ, по Гольцману, Ти- 
моеей и Титъ-—лица фиктивныя, & Павелъ не могъ быть авторомъ па- 
стырекимъ послан, потому что онъ и не боролея съ тЪмъ лжеи- 
меннымъ знанемъ, какое опровергаетея въ пастырскихъ посланяхт. 
и не проводиль въ жизнь т№хъ началь, катя устанавливаются въ 
означенныхъ посламяхъ. Такое же предположеме о позли$йшемъ 
происхождении пастырскихъ послав1й и съ такими же обосвованныи 
высказывается и въ инаступившемъ 20-мъ в№кЪ (см. напр. толкозане 
на пастырсв1я послан1я Франца Келера въ «Писаняхъ Новаго За- 
вфта» изд. Г. Вейсомъ 1908 г.). 

Но веЪ возражен!я противъ подлинности пастырскихт послан 
не выдерживаютъ критики. Такъ прежде веего неправильно критики 
и въ особенности Юлихеръ указываютъ ча то, будто бы въ пастыр- 
скихъ послатяхъ обстоятельства церковной жизни и собственно ея 
устройство изображаются совершенно иными, ч$мЪъ вЪ подлинныхъ 
послатяхъ Апостола Павла (а такими критика считаетъь поеланя зъ 
Римл., Кор. и Гал.) и въ кн. ДЪав!й. Еели по 1 Кор. (12—14) 
религ10зным1 потребностямъ церкви удовлеворяютъ харизматичес- 
в1е учители, а въ пастырекихъ побсланяхъ-—опредфленныл. постав- 
левныя Апостоломт, лица, то это не можетъ служить основанемъ 
для признан1я пастырекихъ послан неподлинвыми, потому что та- 
кя поставленныя Апостолами лица упоминаются и въ кн. ДЪяюй 
(ХТУ, 23). ЗатЪмъ и въ пастьрекихъь посланяхъ еще употребляются 
въ одинаковомъ значеши (по мфетамъ) вапменован1я «епискойъ» н 
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„презвитеръ“, подобно тому какъ въ такомъ же одинаковомъ зна- 
чен!и эти оба термина употребляются въ вн. ДЪянй (ХГУ, 23; ХХ, 
17 ер. 28) и въ посл. въ Филипп. (Т, 1). Не удивительно нисколько 
и то, что въ пастырекихъ послан1яхь институтъ вдовицЪ и дакониссъ 
является совершенно сложившимся. чего будто бы не могло быть въ 
дни Павла. Вакъ можно заключать изъ посланй въ Тимоеею, хри- 
ст1анство въ ЕфесВ утвердилось уже рано—до написашя посланй 
къ Тимоеею оно сущеетвовало въ Ефесской общин болфе десяти 
л$тъ. РазвЪ не могли за такой пер!одъ времени возникнуть въ Ефесской 
церкви разные вопросы о даконниссахъ, которые р$шаетъ Апоетолъ 
иъ поелани (первомъ) къ Тимовею? Точно также Апостоль Павель 
могь въ ЕфесВ употреблять нфкоторые особые обрады посващен!я на 
священныя должности, что, по мнЪфн!ю отрицательной критики, могло 
будто бы дЪлаться только во второмъ вЗЕФ. 

Не менфе легкомысленно поступаетъь отрицательная критика и 
зъ томъ случа, когда объявляетъ, ‘что лжеучен1я, опровергаемыя 
зъ пастырекихъ посланахъ, позднфйшаго происхождетя, что это 
именно не иное что, какъ известный «гносисъ» второго вфка. ДЪло 
въ томъ, что въ паетырскихъ послашяхъ нигдЪз не употребляется 
терминъ «гносисЪ», какъ техническ!й терминъ для обозначен1я из- 
вфетной ереси гноетицизма. Если Павелъ здфеь ‘и опровергаетъ „зна- 
не“, то понимаетъ подъ нимъ то же, заходящее за свои предЗлы, 
челов ческое вЪдЪн!е, какое онъ имфетъ въ виду и въ другихъ сво- 
ихъ послан!яхъ (напр. въ посл. въ Кор. и въ Колосс.). Въ пастыр- 
скихъ посланяхъ не придается „гносису“ самаго харавтернзго его 
признака — разлЪлен!я между Богомъ Ветхаго и Богомъ Новаго За- 
вфта. Важно еще отм$тить то обстоятельство, что въ пастырскихъ 
послан!яхъ «мнеы» и «родослов1я», кая имфетъ въ виду Апостолъ, 
называются „1удейсками“ (Тит. Т, 14). Это свидфчельствуетъ ‘о томъ, 
что гноснсъ, обличаемый Апостоломъ Павломъ, не похожъ на язы- 
ческ1й гносисъ второго вфка. Наконецъ, лжеучители, упоминаемые 
въ пастырекихъ послатяхъ, еще принадлежать къ церкви, за ис- 
ключенемъ Именея и Александра, а гностическ1я секты 2-го вБка 
уже отд$лились отъ церкви и мыслились вакъ враги ея. Можно 
сказать съ р3Ъшительностью: обличаемые въ пастырекихъ посла- 
шяхъ лжеучители соединяли въ себЪ Чудейское завонничество к 
соблюдене предан!й, по раввински толковали законъ Моисеевъ, ду- 
мали извлечь изъ Торы особыя тайны, вмфст$ съ тЪзмъ унижая уче- 
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ше о спасающей всхъ людей благодати Христовой. Они обращали 
также 0с0бое вниман1е на разлише чистыхъ и нечистыхъ аствъ и 
стремились усилить значеше эскетизма. Но въ тоже время имъ не 
чуждо было и корыетолюбте.. 

Указываютъ еще на то, будто бы язывкъ пастырекихъ посланй 
очень сильно разнится отъ языка другихъ Павловыхъ послан. Но, 
во первых, разлийЙ въ нзык$ между тБми и другими вовсе уже не 
такъ много, чтобы это бросалось въ глаза, &, во вторыхъ, - почему 
бы Апостолъ Павелъ и не могъ н%Ъеколько измфнить способъ выра- 
жен!1я своихъ мыслей въ позднфйшихъ евоихъ послатяхъ? Подобное 
изм?нен!е языка наблюдается и у н$которыхъ великихъ писателей— 
напр. Лютера, Клопштока, Шиллера. Гете. Апостолъ Чавелъ тоже 
ВЪ КОНЦЪ своей жизни долженъ былъ ознакомиться близко съ 
яатинскимъ языкомъ (во время заключен!я въ Кесари и въ Рим$), 
& это должно былб оказать вмян!е и на его греческую р$чь, такъ 
какъ его материнскимъ, роднымъ и незабываемымъ, языкомъ быль 
языкъ еврейсвй, а не греческий: послЗхн, какъ изученный имъ уже 
въ годы юности, легко могъ подвергнуться изм®нен1ямъ подъ напо 
ромъ новаго языка—латинекаго. 

Вообще вс возражен1я отрицательной вкратики противъ подлин- 
ности пастырекихъ ‘‹ послантй въ высшей степени неосновательны, 
Что же касается историческихъ свадфтельствь о происхождети оз- 
наченныхъ. послав отъ Апостола Павла, то ихъ вполн$ достаточно. 
Такъ уже Поликариъ, въ своемъ послан!и къ Филини., обнаружи- 
ваетъ знакомство съ первымъ посланемъ къ Тимовею (У, 1 и 1 
Тим. УГ 10 и Ти др. м5ета). ВетрЪчаются повторенмя выражен 
пастырскихь послантй у. Варнавы, Климента, Егезиппа, Иринея и 
др. древнзйшихъ ‚отцовъ. и учителей Церкви. Страннымъ только 
представляется, что извфстный еретикъ Марююнъ (2-го в.) не упо- 
мянулъ объ этихъ посланяхъ въ своемъ канонБ новозав$тныхъь кНигъ. 
Но и. это обстоятельство не должно’ особенно смущать насъ: Маре!- 
ояъ въ этомъ случа ‚ могъ руководитьея т$ыъ соображеютемъ, что 
пастырек1я послав1я напиеаны къ отдёльнымъ лицамъ, & не къ 
цфлымъ церквамъ (послан1е же кь Филимону онъ упомянул, можеть 
быть, потому, что оно было присоединяемо къ какому либо другому 
послан!ю, напр. къ посл. къ Колоссянам). 
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Лица, къ которымъ написаны пастырскя послания. 


]имовей. Изъ вн. ДЪян! извЪетно, что Павелъ, въ сопровожде- 
ни. Силы, во время своего второго миес1онерсваго путешеетв1я, т. е. 
около 59-го года, взяль себЪ въ ученики жителя г. Листры, юнаго 
Тимоеея, который вфроятно обратился въ христ1анетво ‘въ первое 
пришестве Навла въ этотъ городъ. Павелъ называетъ его „возлюб- 
леннымъ и вфрнымъ въ Господ$ сыномъ” (1 Кор. ТУ, 17), своимъ 
„истиннымъ сыномъ въ вфрЪ“ (1 Тим. Т, 9 ер. ст. 18 и 9 Тим. УГ, 
12). Очевидно, что тогда, при вступлении въ число спутниковъ 
Павла, Тимовей принялъ крещене и далъ предъ свидЪтелями «доброе 
исповфдане своей взры» (1 Тим. УГ, 12). Изъь 2 Тим. (Г 5) мы 
узнаемъ имя матери Тимовея — Евники и имя его бабки—Лоиды, ко- 
торыя 0б% были добрыми христ1анками изъ израильтяновъ. Евника, & 
можетъ быть и Лоида, при перзомъ путешестви Апостола Павла 
по Галати, обратилась въ христанетво. Тимооей, стоявпй подъ 
влляемъ своей матери, —отецъ его былъ грекъ— также, очевидно, въ 
это время, принялъ истинную в%ру, вЗроятно, возбужденный въ тому 
учешемъ и чудесами Апостола. Вакъ греку, ему не трудно было 
отрфшиться отъ привязанности къ закону Моисееву, въ которомъ онъ 
былъ воспитанъ своею матерью и бабкою, и Павелъ нашелъ въ немъ 
подходящаго для себя помощника во всемъ. Однако, чтобы не соб- 
лазнить жившихъ въ той странЪ 1удеевъ, онъ совершилъ надъ Тимо- 
эеемъ обр$заще. Послз этого на Тимооея въ Лиестр$ же было воз- 
ложено проповздническое служене. при совершени молитвъ и руко- 
возложен1и старфйшинъ перковныхъ и прежде всего, конечно, самого 
Апостола Павла. А м3зетные христ1анеме пророки предвозвЪ стили 
Гимовею успЪхъ въ его служении. 

Посл5 этого Тимоеей съ Павломъ и Силою отправилея въ №в- 
ропу. Въ Троад$ къ этому пропов$дническому кружку присоединилея 
Лука. Въ Греши Тимоеей оказалъ немало услугъ Апостолу Павлу въ 
его сношен1яхъ съ церквами Солунской и Коринеской, къ которымъ 
Апостолъ отправлялъ Тимоеея, какъ челов$ка, пользовавшагося тамъ 
особымъ довзлемъ. Какъ ни трудно было успокоить мятущихея Ко- 
ринеянъ, однако 'Тимовей достигъ этого и получиль одобрен1е отъ 
Павла (1 Кор. ХУТ, 10 и сл.). Тимовей такимъ`образомъ до 58-го 
года былъ вмфетЪ съ Павломъ, какъ видно изъ замЪтокъ посланй 
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Апостола, появившихся до этого года, а затФмъ на много лЪтъ онъ 
исчезаетъ изъ круга нашего зря. ЗатЗмъ угоминаюя о Тимоее® 
мы находимъ въ посламяхъ въ Колоссянамъ и Филипп!цамъ, напи- 
санныхъ Павломъ изъ Рима (первыя узы). Павелъ хочетъ послать 
находащагося при немъ Тимоеея въ Филиппы, чтобы вЪфрный его 
ученикъ принесъ ему самыя точныя свЪфдфюя 0 состояши столь 
дорогой Павлу церкви Филипийской (Фил. П, 19 и ел.). Изъ пое- 
лан1я въ Евреямъ (ХШ, 23) видно, что Тимовей былъ также въ за- 
ключенши, но потомъ получилъ свободу. Въ какому времени относится 
это завлючене-—неизвЪстно. Изъ 1-го посл. къ Тим. видно, что во 
время написан!я этого ипослан1я онъ находился въ Ефес%. Прехане 
церковное говоритъ, что Тимоеей быль епископомъ въ Ефес% (Евсе- 
вй Церк, Ист. СХТ, 4, 5), что онъ долго пребывалъ въ общен1и съ 
Апостоломь Тозанномъ и при император$ НервЪ, въ проконсульетво 
Перегрина (97 г.) 22-го Января претеризяъ мученическую смерть. 
Въ 356-мъ г. останки его были перенесены: въ Константинополь. 

Тить. Объ этомъ сотруднив$ Апостола Павла книга ДЪян 
ничего не сообщаетъ. Первое упоминан!е о немъь мы находимъ въ 
послани въ Галатамъ (П, 1, 8) и, потомъ, слфдующее-во 2 къ 
Кор. (П, 13; УП, 6, 13 и сл.; УШ, 6; ХУГ 298; ХПИ, 18). Вакъ 
видно изъ посл. къ Галатамъ, Павелъ взялъ съ собою Тита изъ Ан- 
т1охш на Апостольевй соборъ въ Терусалимъ-—елфдов. Татъ уже 
ране быль призванъ Апостоломъ къ сотрудничеству. Онъ былъ грекъ, 
и на собор приверженцы Моисеева закона принуждали его принять 
обр$зане, но Ачостолъ Навелъ въ этомъ случа не уступилъ та- 
вимъ требован1ямъ, потому что не хот$лъ подать христанамь изъ 
язычниковъ повода думать, что для нихъ неизо$ жно приняте Моисеева 
закона. Въ течени н3зеколькихъ лЪтъ поел собора Титъ постоянно 
находился при ЧавлЪ какъ его помощникъ въ дфл$ пропов$ди. Па- 
велъ посылалъ его въ Коринеъ для ознакомленя съ настроенехъ 
Коринескихъ христанъ (2 Кор. ХП, 17, 18), и Титъ, несомн%нно, 
много своими р%$чами сохЪйствоваль успокоен1ю Коринеянъ. И второе 
послан1е къ Коринеянамъ было горучено отнести въ Коринеъ Титу. 
ЗатБмъ мы находимъ упоминане о ТитЪ только въ написанномъ къ 
нему посланш. Церковное предав1е сообщаетъ, что Титъ былъ епис- 
копомъ на 0. Крит и скончалея въ г. Гортинф, предварительно 
пострадавши за исповфдаше Христа (25 Августа). Глава его нахо- 
дитея въ Венецш, въ соборЪ св. Марка. 
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Содержане пастырскихъ посланий. 


Не во всфхъ пастыревихь посланмяхъ соблюдается строго хоги- 
ческое расположенще, но мервое послане кз Тимовею несомнзнно имфетъ 
такое уасположеше. Именно послЪ краткаго вступлевня (Е 1—9), 
Апостолъ въ яервой части своего посланя предетавляетъь Тимовея какъ 
попечителя надъ церковью Ефесекою въ ея цфлоети (ТГ, 3—4, 5)— 
сначала 1) какъ проповфдника и защитника спасительной истины 
въ борьб$ противъ отлузающихъь многихъ членовъ церкви отъ един- 
ства в$ры лжеучителей (Т, 3—20), затфмъ 2) какъ поддерживающаго 
порядокъ въ церковной жизни (П, 1—3, 13), и ближе всего а) въ 
богослужени (П, 1—15) и б) въ церковномъ устроенйи: въ епис- 
копы, даконы и длакониссы Тимовеемъ должны быть избираемы вполн® 
достойные люди (Ш, 1—13) и 3) навонецъь какъ охранителя спа- 
сительнсй истины противъ имфющихъ явиться лжеучителей (Ш, 
14; ТУ, 5): Церковь изображается здфсь какъ стоянъ и утверждение 
истины. Вэпорая главная часть содержитъ въ себф вразумленя Ти- 
мовею относительно его личнаго поведен1я, которое должно быть та- 
кимъ, чтобы Церковь видфла въ немъ добраго служителя Христа 
(ТУ, —16). Третья главная часть, наконецъ, изображаетъ предъ 
нами Тимобея какъ совЪтника и пастыря для Ефесской церковной 
общины (У, 1—6, 19), именно, а) дзя старыхъ мужчинъ и женщинъ 
(У, 1, 2), 6) для вдовъ (У, 3—16), в) для служителей Церкви (У, 
17—20). Во веЪхъ этихъ случаяхь Тимовей обязанъ проявлять дол- 
жную заботливость и не бояться прибфгать къ м$рамъ строгости. 
ДалЪе, послЪ г) заключен!я въ сдфланнымьъ увфщаюямъ, относяща- 
гося боле къ самому Тимовею (У, 21—23), сл$дуетъ, предваряемое 
указанемъ на разлиШе между грЪхами и добрыми д$лами, д) увЪ- 
щан!е къ тому, чтобы Тимовей училъ рабовъ, какъ они должны дер- 
жать вебя въ отношени къ своимъ господамъ (У, 24; УТ, 2), е) 
ув$щан1е не стремиться къ обогащен1ю, им$ющее отношене и къ 
самому Тимовею (УТ, 3—16) и, паковець, ж) указан1е относительно 
того, какъ увфщевать богатыхъ (УТ, 17—19). Заключене послан1я 
содержитъ наставлен1е Тимобею соблюдать въ чистотЪ довфренное 
ему сокровище истиннаго ученя и пожелане ‘мира всей Ефесской 
церкви. 
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Въ послании кь Титу расположене мыслей гораздо проще, 
ч$мъ въ первомъ къ 'Гимоеею. Послане раздфляется на двф части, 
со ветуплешемъ (1, 1—4) и заключетемъ (Ш, 12—15). Въ первой 
части Апостолъ внушаетъ Титу чтобы онъ ставиль въ пресвитеры 
и епископы тавкихъ людей, которые бы были въ состоянии бороться 
за благополуще Церкви .съ Тудействующими лжеучителями (Т, 5—15), 
и затвмъ во второй части Апостоль сначала указываетъ Титу, какъ 
онъ долженъ примЗнять требованя «здраваго учен1я» къ различ- 
нымъ возрастьмъ, поламъ и состоямямъ (П, 1-10), а также и ко 
всВмъ людямъ (П, 11—14). ЗатЪиъ, во второмъ отдЪлВ второй ча- 
сти, Апостоль (Ш, 1—11) внушаеть чрезь Тита всей Критской 
церковной общин%, кавъ она должна держаться по отношен1ю въ 
нехрист!анамъ, среди которыхъ она живетъ, въ частности въ отно- 
шен!и къ языческимъ властямъ (Ш, 1, 2), причемъ указывается 
принцитальное основан1е для такого, а не для иного поведемя взру- 
ющихъ въ отношен!и въ нехристанамъ (Ш, 3—7) и съ другой стс- 
роны рекомендуется самому Титу воздерживаться отъ учасття въ пу- 
стыхъ словопрен1яхъ съ лжеучителями и болфе времени посвящать 
на поучен1е паствы (Ш, 8—11). Заключене (Ш, 12—15) содержитъ 
въ себЪ личныя сообщен!я и призЗтстыя Апостола.—Такимъ обра- 
зомъ, въ первой части Тить выступаетъ предъ ними какъ 1ерархъ, 
посвящающ!й впелн% годныхъ для церковнаго служевн1я предстоятелей 
Церкви, а во второй - какъ учитель практически-здраваго христ1- 
анетва, вполнф правильной христанской жизни. 

Бторое посланме къ Тимовею особенно богато лизчнаго характера 
замфчан1ями, которыя составляютъ въ общемъ одну пятую часть по- 
славя (Т, 15—18; 1У\, 9—21; Ш, 10 и 11). Ово, можно сказать, пред- 
ставляетъ собою лебединую пень Апостола, идущаго на ветр$чу 
смерти и соединенному съ нею небесному прославлен1ю. Главною 
темою первой части послан1я является мысль о необходимости для 
Тимоеея потери%ть страдан!я вмЪстф со Христомъ и Павломъ и вз]- 
ными свидфтелями (1, 3; Ц, 14а). Вторая часть рисуетъ предъ нами 
образъ Тимоеея какъ учителя христанъ. Въ частности, въ первой 
части Тимоеей призывается сохранять дов$ре къ Апостолу и на- 
дежлу на свои собственныя силы въ то время какъ выступаетъ на 
порученное ему служеше (Г, 8—7), не стыдиться свидфтельства Хри- 
стова и брать примфръ еъ своего учителя— Павла ([, 8—12), сох- 
ранать прекрасное сокровище, ему порученное (Т, 18—14), оетере- 
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гаться дуриого примра Фигела и Гермогена (Т, 15) и подражать 
мужественному страдальцу Онисифору (Т, 16—18) и, наконецъ, пере- 
давать спасительную истину вфрнымъ ученикамъ, которые были бы 
способны научить ей и другихъ, не заботясь особенно о земномъ, 
страдая со Христомъ, чтобы съ Нимъ и прославиться, какъ п друге 
вЪрующие христане (П, 2—14). Затфмъ, во второй части Апо- 
столъ учитъ Тимоеея, какъ онъ долженъ держаться по отношен1ю къ 
современнымъ ему лжеучителямъ; онъ не долженъ вступать въ 
мелк!я пререкан1я съ.ними, & говорить по самому существу вопроса 
и притомъь тихо, спокойно (П, 14—26). ДалЪе Апостолъ говоритъ 
объ им$ющихь выступить лжеучителяхъ: въ спорахъь съ т$ми Тимо- 
оей главнымъ своимъ руководетвомъ долженъ имфть Священное Пя- 
сане, которое онъ изучалъь съ самаго младеячества (Ш, 1—17). 
Наконецъ, Апостолъ призываетъ Тимоеея помнить о второмъ прише- 
сти Господнемъ какъ пришеств1и Суми м!ра и предстоящемъ отше- 
ств изъ этой жизнв самого Апостола (ТУ, 1—5). Поеслав1е заклю- 
чается приглашенемъ, обращеннымъ въ Тимовею, поскорЪзй придти 
къ Павлу—до наступлен1я зимы——и различными сообщенями и пору- 
чен!ями (ТУ, 9—2). 


Когда были написаны пастырскя послания. 


Принимая во вниман!е то обстоятельство, что событя, о кото- 
рыхъ упоминаютъь изстырскя послан1я, никакъ нельзя отнести къ 
тому времени, какое обнимаетъ собою книга ДЪявЙ Апостольскихъ, 
заванчивающаяся изображен1емъ пребывавя Апостола Павла въ 
узахь въ Рим (первыя узы), а также обращая вниман!е на данный 
относительно жизни Апостола Павла, Тимоеея и Тита, им$юпляея 
въ послан1яхъь къ Филипшйцамъ и Филимону, & также и на свидЪ-. 
тельства церковнаго предан1я, необходимо предположить, что пастыр- 
скля послан1я написаны были поел$ освобожден1я Апостола Павла 
изъ первыхъ узЪ. Второе послане къ Тимоеею. несомнфнно, написано 
незадолго поедъ мученической вончиною Апостола Павла, а оба 
остальныя пастырек1я послан1я—-ранЪе его. 

ДЪло происхожден!я этихъ посланй можно представить въ та- 
комъ видф. Оканчивались два года перваго римскаго заключен: 
Апостола Павла. Онъ намфревался прежде всего, по освобождевли, по- 
сЪтить обснованныя пыъ на востокЪ церкви (весна 63-го года). По 
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всей вфроятности, Апостолъ исполнилъ свое намфреве, и во время 
римскаго пожара (18—24 Тюля 64-го г.) и начавшагося посл него 
гонен1я на римскихъ христанъ Павла уже не было въ РимЪ. Онъ 
спфшилъ посфтить восточныя церкви и профздомъ черезъ о. Критъ 
оставилъ тамъ епископомъ Тита. Въ это время онъ написалъ первое 
послане въ Тимоеею въ Ефесь, а потомъ въ скоромъ времени и 
послане въ Титу на о. Критъ. Второе послаюе къ Тимоеею, какъ 
видно изъ того, что обстоятельства Апостола очень измфнились— 
онъ опят! находился въ узахъ въ Рим и ожидалъ смерти напи- 
сано незадолго до кончины Апостола въ Рим (въ конд 67-го года). 
Боле точно опредфлить время происхожденя пастырекихъ послан!й 
не представляется возможности. 


Литература о пастырскихъ послан!яхъ. 
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Изъ числа новфйшихъ западныхъь толковав1й заслуживаютъ вни- 
ман!я: Б. Вейса (въ Комментари Мейера 1903 г.), Бельзера (католич. 
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Первое послан1е св. Апостола Павла въ Тимовею. Осытъ историко- 
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копа @сеофана. Толковане пастырскихъ послан сз. Апостола Паз- 
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Первое послане къ Гимовею 
Святаго Апостола Павла. 
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ГЛАВА Г 
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1. Павелъ, Апостолъь Тисуса| 2. Тимоеею, истинному сыну въ 
Христа, по повел$н!ю Бога. Спа-|взрЪ: благодать, милость, миръ 
сителя нашего, и Господа Тисуса|отъ Бога, Отца нашего, и Хри- 
Христа, надежды нашей, ста Гисуса, Господа нашего. 


1 


Падписаюне и привфтетве (1—2). ‘Тимочей какъ провозвфетникт и зашитникл, епаеи- 
тельной истины протавЪъ лжеучителей (3—20}. 


1—2. Павель, Апостолъ... Тимовей, конечно, самъ лично былъ вполн% 
увФренъ въ божественномъ призван!и Павла къ АпостольсБому служеню, 
и если Апостодъ въ привётетви такъ обстоятельно товоритъ о своемъ приз- 
ван!и, то, вфроятно, иметь при этомъ въ виду не Тимооея, а его ефесскую 
паству. Ефессые христане должны утвердиться въ той мысли, что Павелъ 
призванъ Самимъ Богомъ и потому вс его распоряжен!я, как!я сл6дуютъ 
далЪе, имЗють характеръ обязательности для воЪхъ вфрующихъ во Христа. 
Въ особенности же напомнить о божественномъ призван!и Павла нужно было 
въ виду появленя въ ЕфееЪ инако-учителей, которые, конечно, унижали Па- 
вла въ глазахъ Ефесянъ.— Спасителя наше. Богъ называется такЪъ, какъ 
подаюний людямъ спасеше (ср. Пс. ХХ, 5; Ис. ХГУ, 15; Лук. Г, 471; 
1 Тим. П, 4 и др. м%ста), Христосъ же называется Спасителемъ (Еф.У’, 23; 
Тук. П, 11 и др.), кавъ посредниЕЪ и совершитель нашего спасен1я.—— Надежды 
нашей. Христосъ называется «надеждой нашей» не въ томъ смысл, что Онъ 
есть основан!е, посредникъ или поручитель нашего спасен!я, но въ томъ, что 
Онъ есть самый предметь нашей надежды (ср. Кол. Г, 27; Тит. П, 13.). Во 
Христ$ и со Христомъ дано намъ спасене, здБсь на землЪ еще только со- 
ставляющее предметъ в5ры и только со вторымъ пришестыемъ Христа имЗю- 
щее осуществиться вполнз (Рим. УП] 24 и сл.). Такъ называеть Апо- 
столъ Христа въ вяду того, что ефесеые инако-учитезли рисовали предъ взо- 
ромъ ефесскихъ хрисЧанъ нЪкоторыя друПя «надежды» на спасене, напр. 
указывали На возможность спастись чрезъ точное исполнен!е постановлен!й 
закона.—-Истинному сыну вз въртъ. Ап. называетъ Тимоеея «сыномъ въ в$- 
р%» потому, что онъ возродить его въ новую жизнь, возвфстивши ему учене 
Христа. Истиннымь называетъ Ап. Тимоеея какъ вполн® похожаго по все- 
му на своего духовнаго родителя— Павла: въ немъ Левелъ узнаетъ черты 
своего характера (ср. Фил. П, 20—22.).—РБллодать... Миръ— ем. Римл. Т, 7. 
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3. Отходя въ Македоню, я про-|рыя производятъь больше споры, 
силъ тебя пребыть въ ЕфесЪ, и| нежели Бозе назидане въ вЪрф. 
узЪщевать нфкоторыхъ, чтобы они| 5. Цфль же увфщан!я есть лю- 
не учили иному бовь оть чистаго сердца, и доб- 

4. и не занимались баснями и| рой  совфети, и  нелицемфрной 
родосломями безконечными, кото-| вЗры, 





ЗдЗсь къ обычному сочетаню привЪзтствиЙ своихъ «благодать и миръ» Ап. 
присоединяеть еще выражен!е «милость» (5\г0$). Объ этомъ выражени см. 
Гал. УТ, 16. 

3. Послаше начинается придаточнымъ предложенемъ: «какъ я просилъ 
тебя»... (ха) карехаАеса че). Главное предложене, которое должно бы здЪсь 
стоять, пропущено, но его можно пополнить, и этоть весь стихъ получить 
тогда такой видъ: «какъ я просиль тебя, самъ отходя въ Македон!ю, оста- 
ваться въ Ефес$ (какъ пункт особенно важномъ) и увЪфщевать нфкоторыхъ, 
чтобы они не учили иному, такъ ты и оставайся тамъ». Тимоеей, очевидно, 
очень тяготился пребывашемъ въ ЕфесЪ, и Апостоль поэтому первымъ д%- 
ломъ хочеть внушить ему твердость духа для пребыван1я на столь отв$т- 
ственномъ посту.—Отходя в Македоню. Зд$сь разумФется нутешестве, со- 
вершенное Ап. Павломъ по Грещи и Македон1и въ промежутокъ между пер- 
выми и вторыми его узами (Подробности объ этомъ путешестви какъ л$й- 
ствительно имфвшемъ м%сто см. у Полянсколо стр. 3—40).— Увъщевать— 
точнзе: отдать строгое повел$е (поро 1е <). — Не учили иному. Это вы- 
ражене (2теробасхоХ&у) не означаетъь непремзнно, что «н®которые» учили 
ложному. Они могли учить только не тому, что особенно было важно знать 
хриспанамъ, или же могли учить не такъ, какъ училъ Апостолъ, т. е., какъ 
видно изъ 1 Тим. УТ, 3, брали, взроятно, плату за свои уроки, чего Апостолъ 
Павель никогда не дзлалъ. Поэтому лучше бы называть этихъ людей не 
«джеучителями» (обыкновенный переводъ), а инако-учителями. 

4. Баснями и родословзями. НЪкоторые толкователи видятъ зд$еь ука- 
зан!е на начатки гностицизма («родословя» такъ называемыхъ эоновъ), но 
съ такимъ мн5шШемъ нельзя согласиться. Въ посл. къ Титу Ап. (Тит. 1, 14) 
прямо называетъ эти басни «Гудейскими» и слфд. и здЪсь вфроятнфе всего 
разумфеть различные, ходивпНе между 1удеями, баснословные разеказы, соста- 
вивш]е впослёдетвши содержан!е 1удейской Гаггады. «Родослов1я» также вфро- 
ятно были заимствованы изъ Тудейства, которое вообще очень интересова- 
10сь родословными таблицами своихъ великихъ людей. —Резконечными Ап. 
называетъ родослов1я въ томЪъ смыслЬ, что въ нихъ никогда не дойдешь до 
конца, а будешь уходить все дальше и дальше въ область древности.—Споры. 
ЗдВсь разумВются не объективныя разслфдовашя дфла, а проникнутые субъ- 
ективнымЪ настроешемъ оспаривашя всякихъ общепринятыхъ истинъ, со- 
всфмъ ненужныя для Церковнаго общества. — Боже назиданле—т. е. созидане 
(охобошмау) Богомъ, чрезъ постановяенныхъ Имъ служителей церкви. По н3- 
которымъ кодексамъ здфеь нужно читать: Боже домоправлене (о:хоуси!я»), НО 
смыслъ мЪ$ста отъ такой перемфны выражен!я почти не измфняется. Ап., не- 
сомнЪнно, хочетъ сказать, что «общество вфрующихъ созпдаетея и утверж- 
дается вт вЪрф христанскимъ единомыслемъ... Напротивъ, изелфдовавя и 
споры, производимые всякимъ противнымъ Евангеллю учешемъ, служать къ 
разстройству слушающихъ (2 Тим. ЦП, 14) и нарушають единство церкви». 
(Полянемй стр. 231 и 232). 

5. Цъьдль же увьщилил... Подъ «увьщашемъ» (поох1у=Мх) здЪеь очевидно 
разумВетея христ!анское нравоучен!е, которое начертываетъ правяла жизни 
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6. отъ чего отступивши, нзкото- 
рые уклонились въ пустослове, 

7. желая быть законоучителями, 
но не разум$я ни того, о чемъ 
говорять, ни того, 
ждаютъ. 

8. А мы знаемъ, что завонъ 
добръ, если кто законно унотре- 


ПОСлЛАНТЕ ВЪ ТИМООЕЮ. 


что утвер- 
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ныхъ н оскверненныхь, для оскорбн- 
телей отца н матери, для чело- 
вЪвоублИцЪ, 

10. для блудниковъ, мужелож- 
никовъ, (человзкохищниковъ, кле- 
ветниковъ, скотоложниковъ), лже- 
цовъ, клятвопреступниковъ, и для 
всего, что противно здравому уче- 


бляетъ его, ню, 

9. зная, что законъ положенъ| 11. по славному бдаговетю 
не для праведника, но для без-|блаженнаго Бога, которое мн% 
законныхь и неповоривыхъ, не-| вв рено. | 





честивыхъ и гршникозъ, разврат- 


христ!анину. Это нравоучен!е имфетъ своею ЦФлью утвердить въ серди® 
хриспанина любовь къ Богу и ближнимъ, которая можеть вырости только 
изъ совершенно чистаго сердца, а не изъ какихъ либо нечистыхь побуж- 
ден, которыя, очевидно, не были чужды инакоучателямъ. Чистое же сердце 
имфеть въ своемъ основанши добрую совзеть (ДВян. ХХУ, 14, 16; 1 Кор. 
ТУ, 4), которая не знаеть за собою никакой вины ни предъ Богомъ, ня. 
предъ людьми, & такая совфоть возникаеть изъ вВры, Боторая не только 
исповфдуется устами, но истинна и по своей внутренней сущности. Такимъ 
образомъ здЪфеь вфра. является первоосновою и доброй совЗети, и чистоты 
сердца. 

‚ 6. Отз чею отступивъ, т. е. не поставивъ себз именио вышеуказан- 
ной цвли— достижен!я любви, основанной на чистот® сердца, доброй совЪсти 
и нелицем8рной вЪфрз. Но кто забываеть объ этомъ, тотъ не достигаеть 
ЦЪФли. Ичакоучители, очевидно, не обратили вниманя на основательное ре- 
лиг!озно нравственное обновлен!е—иначе они не сбились бы съ правильнаго 
пути служен]я истия$. 

7. делая быть законоучитедями МЛжеучители, очевидно, изъясняли 
письменный !удейсьЙ законъ--Тору. Это дВло представляется Атостолу болхфе 
важнымъ, чВмъ занят!е баенями и родослонями. Самыя басни и родословя 
служити, повидимому, для этихъ людей только средетвомъ для того, чтобы 
возбудить въ слушателяхъ больше вниман!я въ ихъ разъясненю Торы.—Не 
разумья —т. е. не зная самаго существа закона и не понимая сами хорошо 
того, что они выдають, какъ истинное толковаче. 

8. А мы знаемъ, т. е. ве хрисмане знаютъ.—Законз добрьз— сем. Рим. 
УП, 12—14.—Злконно—т. е. соотв$тетвенно съ самымъ существомъ закона. 
Ср. Рим. Ш, 271, 28 и особенно 31. 

9—11. Хоропий учитель тогда будеть употреблять законъ соглаено его 
назначен!ю, когда признаетъ, что захонъ вообще назначенъ не для правед- 
ника, т. е. для человзка хорошаго, честнаго и угоднаго Богу, а для людей 
совершенно иного. направлен/я. Ап. иметь здфеь въ виду уже не только 
завонъ Моисеевъ, но и всяыЙ государственный законъ, устанавливаемый 
изв$етными властями (Рим, ХШ, 1 и ел.). Перечисляя грёшниковъ, для ко- 
торыхь и нуженъ завонъ, Ап. дфлить ихъ на четыре группы: а} грёшШники 
вообще не признающие ни божескихтъ, ни челов ческихъ законовъ (беззаконные 
и непокоривые), 6) не воздающе должнаго почтеня Богу и дерзко нарушаю- 
ще Его заповфди (нечестивые и фъшники), в) не признаюце ничего евя- 
того и осквернители того, что посвящено Богу (развратныхь и осквернен- 
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12. Благодарю давшаго ми 
силу, Христа Тисуса Господа на- 
шего, что Онъ призналъ меня 
вЗрнымъ, опред$ливь на служе- 
не, | 

13. меня, который прежде былъ 
хулитель и гонитель и обидчиЕъ, 
но помилованъ потому, что так 
поступалъь по невзд$ню, въ не- 
въ ри; 

14. благодать же Господа ва- 
шего (Тисуса Христа) открылась 
во мнь обильно съ вфрою и любо- 
вью во ХристЪ Гисус$. 

15. ВЪрно и веякаго принят!я 


ТОЛКОВАЯ БИБАТЯ. 


ГЛАВА ]. 


Гисусъ пришель въ м!ръ спасти 
грёшниковъ, изъ которыхъ я пер- 
ВЫЙ. 

16. Но для того ая и помидо- 
ванъ, чтобъ [исусъ Христост во 
мн$ первомъ показалъ все долго- 
терп$н1е, въ прим$ръ тфмъ, кото- 
рые будуть вБровать въ Него къ 
жизни въчной. 

17. Царю же в$ковъ нетл$н- 
ному, невидимому, единому пре- 
мудрому Богу честь ‘и слава во 
вфки ВФкОВЪ. Аминь. 

18. Преподаю тебЪ. сынъ мой 
Тимовей, сообразно съ бывшими 


достойно. слово, что Хриетосъ|о тебЪ пророчествами. такое зав$- 





ныхз—точнъе: сквернителей — З=3л^о'), г) отцовъ-и-матере-убйць (по русск. 
пер. неточно: оскорбителей), человфкоуб1йцъ... челов кохищниковъ, т. е. похи- 
щающихъ людей для продажи въ рабство (дубрато сто). Апостолъ злФеь въ 
исчислен!и грфховъ слёдуетъ порядку запов% дей. Если «нечестивые и осввер- 
нители» нарушаютъ первыя четыре заповзди, требуюцщия почтенмя къ Богу 
и божественному, то отцеуб]йцы нарушаютъ пятую, челов$коубйцы— шестую, 
блудники— седьмую, человфко-хищники— восьмую, и лжецы-—девятую. О де- 
сятой заповзди, какъ воспрещающей боле тоный вядъ гр%зхъ—гр$ховное 
пожелан!е, Ап. не считаетъ здфеь нужвымъ упомянуть, но и ее, можетъ быть, 
онъ имЗеть въ виду въ словахъ: «и для всего, что противно здравому уче- 
ню», ПОДЪ коимъ онъ разумфетъ истинное Апостольское учен!е, которое, кЗЕЪ 
вполн$ здоровое, будеть производить въ слушателяхъь добрые плоды. —Ло 
славному блоловъетию... Эти слова представляютъ заключен!е къ 9-му стиху: 
что законъ положенъ не для праведника—это было сказано въ славномъ бла- 
говфст1и Самого Бога, которое поручено возвёщать Ап. Павлу.—Блаженнало 
Бо. Богъ называется здфсь «блаженнымъ» для Того, чтобы дать понять 
читателямъ, что, находясь ВЪ единен!и съ Богомъ, они также получаютъ 
блаженство, состоящее въ полномъ спокойств!и, отсутетз!и всякаго страха, 
Такого блаженства не могли имъ обфщать законоучители, прежде всего выд- 
вигавше въ ихъ сознан!и ихъ постоянную отвфтственность предъ закономъ, 
которая не могла вызвать въ ихъ сердпахъ успокоеня. 

12—17. Апостолъ такъ полонъ убфжденемъ въ истинности провозвз- 
Щаемаго имъ учен!я, что не иначе, какъ съ чуветвомъ глубочайшей благо- 
дарности воспоминаетъ о своемъ призвани къ апостолескому служен!ю. Только 
благодать, Т. е. любовь Божя могла сдфлать изъ него, прежняго гонителя 
христанъ, вфрнаго проповфдника Христова Евангелля. Самъ онъ быль 0ез- 
силенъ что-либо сдфлать для своего возрожден!я— Богъ далъ’ ему эту еилу— 
Съ върою и любовью во Христь. И в$ра, и любовь пробудились въ Павл% 
именно, какъ результатъь могущественнаго дЪйств1я божественной благодати. — 
Из которых я первый—ср. 1 Кор. ХУ, 9.—_Царю же въковь нетльнному 
(т. е. неизм$няемому)... Ап. такъ называетъ Бога для того, чтобы показать, 
что наша мысль должна стремиться только къ Богу и что учен1я о прочихъ 
вещахЪ и предметахъ, какъ существующихъ во времеви, не могутъ имфть 
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щан!е, чтобы ты  воинствовалъ нувши, потерп$ли вораблекрушене 

согласно съ ними, вакъ добрый! въ вЪрз; 

воинЪ, 20. таковы Именей и Але- 
19. имя в$ру и добрую с0-| веандръ, которыхъ я предалъ са- 

вфсть, ЕОТОрую н$которые отверг-танЪ, чтобъ они научились не 
богохульствовать. 


ГЛАВА ПЦ. 


1. Итавъ прежде всего прошу|н1я, благодареня за вефхъ чело- 
совершать молитвы, прошения, моле-| вЗковъ, 





первенствующаго значен!я... Самый первый величайпий предметъ познан!я— 
Богь (у Полянскалюо стр. 283). 

18—19. ЗдЪеь Ан. увфщеваеть Тимовея имЪть ту добрую вфру, которую 
всегда проповфдываль Апостолъь Павелъ. Какъ мотивъ къ Такой твердости 
въ взрЪ, Ап. указываеть на бывшя о ТимоееВ «пророчества». Очевидео, 
Ап. имфетъ здесь въ виду рЪчи вдохновенныхъ членовъ Церкви въ Листрф, 
которые предуказывали Апостолу на то, что Тимоеей окажетъ много услугъ 
Перкви, и совфтовали Шавлу взять его себф въ помощники. Ап. Павелъ по- 
ступилъ такъ, какъ совфтовали ему Листрйсве пророки (ср. ГУ, 14).— Чтобы 
ты воинствоваль созласно съ ними. Тимое-й полженъ дфйствовать, кахкъ бо- 
рецъ за истинную вфру, при свфт8 бывшихь о немъ пророчествъ.— Имъя 
съру и добрую совъеть. И вфра, и добрая совзсть является; какъ вооружене 
христ1анскаго пастыря (ср. Ефес. УГ 16; 1 Оол. У. 8). «Совфеть и взра 
имфютъ одияъ неточникъ (1 Кор. 1, 3). Наша совфеть очищается кровью 
[исуса Христа (Евр. [%, 14), и поэтому безъ вфры она не можетъ быть 
чистою. Равнымъ образомъ, и истинная вфра открываетъ свою силу въ с9в%- 
сти» (Полянскй стр. 291).-—Дзлфе Апостолъ указываетъ на нфкоторыхъ от- 
вергшихъ добрую совфеть, презрЗвшихъ ея голосъ и потому потерявшихся и 
чачавшихъ жать въ разныхъ заблужденяхъ. Въ примв8ръ такихъ людей Ап. 
выставляеть Именея и Александра. Эти двое, вфроятно, были нечестив$е, 
ч$мъ друге, имъ подобные. Вто были эти Адександръ и Именей и въ чемъ 
состояло ИХЪ «богохульство», неизвестно. Мовидимому, инако-учители ефес- 
све щалили этихъ людей, и Павелъ поэтому самъ полвергъ ихъ наказан!ю.— 
Предаль сатань—объяснене см. Въ толков. 1 Кор. \, 5. 


И, 


:) порядках при обществ нчомъ богослуженти (1- 15). 


1. Въ первой глав$ Ап. поставилъ въ обязанность Тимооею, какъ доб- 
рому воину .Христову, распространен!е злраваго ученйя евангельскаго. Но не 
одияъ Тимооей обязанъ заботиться объ утвержден! Евангемя, & и вся хри- 
станская община. Во всей своей жизни она должна пролагать пути къ рас- 
пространеню Евангел!я, и прежде всего она должна им ть это въ виду при со- 
вершени общественнаго богослужен1я (Что здфсь рЪ$чь идетъ именно объ 
общественномь богослужеши—это видно изъ того, что участниками или со- 
вершителями богослужешя здесь представляются одни мужчины ст. 8). Та- 
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2. за царей и за всЪхь началь` 4. Который хочетъ, чтобы вс 
ствующихъ, дабы проводить намъ| люди спаслись и достигли позна- 
жизнь тихую и безмятежную в0|н!я истины. 


всявомъ благочести и чистотз, 5. Ибо единъ Богъ, единъ и 

3. иб0 это хорошо и угодно! поередникъ между Богомъ и 

Спасителю нашему Богу, челов ками, человзкъ  Христосъ 
Тисусъ, 


киМЪ образомъ вторая глава имфетъ тфеную связь съ наставленями, сопер- 
жащимнся въ первой глав и поэтому Ап. начинаетъ свою р$чь выражен!емъ: 
итак —Прежде всею—т. е. изъ всфхъ ув щанй, съ какими хочетъь обра- 
титься къ Тимоеею Апостолъ, онъ на первомъ м$стВ считаеть нужнымъ по- 
ставить увЗщан1е о надлежащемъ совершен!и общественныхъ молитвъ.—Мо- 
дитвы— (бетоек)—это просьба вообще.—Прошеная (тоодеоуа‹)— всякая молитва 
н просительная, и благоцарствевная, даже обфтъ.—Моленмя (учебе )-— просьба 
по отдВльному какому либо случаю.— Бжиодаренмя (гоуаисчас)—молитвы бла- 
годарственныя, въ противоположность всфмъ молитвамъ, обозначеннымъ тремя 
предыдущими выражен!ями. Чтобы разъяснить смыслъ всфхъ этихъ наимено- 
ван! возьмемъ во вниман!е молитву Господню. Вся она можеть быть наз- 
вана «молитвою? (лросгоуз), но въ ней находятся отдфльныя прошен1я (5=7 сек). 
Какъ скоро эти прошен1я обращены на отдфльные предметы, получается за- 
ступлен!е (усе е<—по-русскн неточно: молене). «Благодарене» же пред- 
ставляетъ собою, напр., славослов!е, находящееся въ конц молитвы Господней. 

2. Дабы проводить намъь жизнь тихую... Это является не цфлью мо- 
литвы-—молитва совершается, собственно, о спасен царей и начальниковъ, 
въ этомъ именно ея прямая цфль, —а результатомъ, плодомъ такой молитвы. 
Но во всякомъ случа Ап. не запрещаетъ христ1анамъ имфть въ виду ири 
совершени означенной молитвы и такой благопрятный результатъ ея для 
нихЪ самихъ. И пятая заповФдь требуетъь почитан1я родителей между про- 
чимъ и въ виду того, что оть этого будетъ польза самому почитающему: «да 
благо тебъ будетъ»... (ср. 1 Петр. Ш, 9).—Во всякомъ блаючестии и чи- 
стоттъ. Христане должны не только достигать жнзни тихой, спокойной, но и 
стремиться къ тому, чтобы жизнь ихъ была блаточестнвая и достойная ихъ 
высокаго зван1я (чистотъ—въ достоинств%, съ достоинствомт, — серубхте). 

3. Это—т. е. тая молитвы за всзхъ людей.— Хорошо-— (ха), т. е. 
прекрасно съ нравственной точки зрзтя и вообще прекрасно (ср. 1 Тим. Т, 8; 
Ш, 1, Т, 13 и др.). 

4. Спаслись—не только въ будущей жизни, но также и здесь, на землЪ, 
принявъ евангельское учеше (ср. 2 Тим. Г, 9).— Истины—спасительнахго, 
истиннаго учен!я,. предложеннаго людямъ Господомъ Тисусомъ Христомъ. 

5. Изъ того, что Богь-—единъ, слёдуетъ, что Онъ есть спаситель для 
всЗхъ людей (ср. Рим. ПТ, 29 и с4.). Точно также одинъ и посредникъ 
между Богомъ и людьми человюкь Христось Гисусъ, и это опять подтверж- 
даеть мысль о необходимости совершать молитву о спасени всъъхь людей. 
Сила выражемя здфсь несомнфнно заключается въ словЪ «человЪкъ». Если 
посредникъ— челов къ, то его служен!е, очевидно, касается всфхъ людей, ко- 
торые ему близки по челов ческой природф. Понятно, что ото м$ето не мо- 
жетъ служнть какимъ либо свидФтельствомъ въ пользу той мысли, что Апо- 
столъ счнталъь Христа только человЪкомъ. Въ послани къ Галатамъ Ап. Па- 
вехъ говоритъ, что онъ-—Алостолъ, избранный не человфками и не черезъ 
челов$ка, но Гисусомъ Христомъ и Богомъ Отцомъ (Гал. Т, 1). Если бы по- 
нимать это мфсто въ буквальномъ, ограниченномъ смысл, то нужно бы изъ 
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6. предавший Себя для искупле-| 8. Итакъ желаю, чтобы на вся- 
н1я всфхъ: таково было въ свое комъ м%Ъетф произносили молитвы 
время свидФтельство, мужи, воздфвая чистыя руки безъ 

7. для котораго я поставленъ|гизва и сомизн!я; 
пропов$дникомьъ и  Апостоломъ| 9. чтобы также и жены, въ 
(истину говорю во Хриетф, не|приличномъ одфяви, со стыдливо- 
ягу), учителемъь язычниковъ вЪ|стью и цФломудремъ, украшали 
взр и истин%. себя не плетенемъ в040с5, ни золо- 


него сдфлать такой выводъ, что Христосъ совсъмь не былъ челов комъ... За- 
тфиъ, Ап. въ пастырскихъ послашяхъ ясно говоритъ, что Христосъ быль не 
только челов комъ, а и Богомъ. Такъ онъ приписываетъь Христу предсуще- 
ствовзн!е (1 Тим. ПТ, 16), называеть Его «нашимъ великимъ Богомъ и спа- 
сителемъ» (Тит. П, 13). 

6. Еще боле побуждаетъ насъ молиться за всфхъ людей то обстоятель- 
ство, что Христосъ отдалъ Себя какъ выкупъ ва всфхъ людей (ср. Мате. ХХ, 
28), а именно, по толкован!ю св. Тоанна Златоуста, предаль Себя на смерть 
за всфхъ людей.— Таково было въ свое время свидътедьство. Не всЪ даже 
Тудеи находили въ пророчествахъ предсказате о Месеи, язычникамъ же объ 
этихъ предсказан1яхъ ничего не было извфстно. Поэтому то своевременно 
и было открыто или засвидфтельствовано о томъ, что Христосъ есть спаси- 
тель всего челов чества, за всзхъ людей принеспий искуплене. 

7. Для проповфдан1я этой-то великой истины былъ призванъ и самъ 
Павелъ. Чтобы ув*рить въ этомъ читателей, Ап. клянется (ср. Рим. [Х, 1). 
Клянется `онъ въ томъ, что Богь дфйствительно послалъ его проповфдывать 
о всем!рномъ спасен!и; эта. клятва была нужна въ виду того, что н%®которые 
продолжали думать, что спасене будетъ дано однимъ Тудеямъ или прозели- 
тамъ.—2Взъ въртъ и истинъ. Эти слова относятся къ выражен!ю «учителемъ 
ЯзыЫЧниковЪ» и Показывають характеръ дЗятельности Павда какъ учителя языч- 
никовъ. Онъ поступалъь какъ вфрный и истинный служитель Христовъ. Та- 
кимъ образомъ собственвая дфятельность Ап. Павла, обращавшагося съ про- 
повъдью о спасен!и ко вс®мъ людямъ, даетъь ефесскимъ христ1анамъ побуж- 
дене молиться также за всфхъ людей, безъ исключен!я. 

8. Апостолъ доказалъ необходимость молиться за вс$хъ людей. Теперь 
онъ приступаетъ къ наставленямЪ относительно порядка совершен1я молитвы 
въ общественвомъ богослужени.--Итакъ, т. е. въ силу того, что онъ, На- 
велъ, является руководителемъ и учителемъ вЗрующихъ, о чемъ онъ сказаль 
въ 7-мъ стихф.— Ллелаю—правильнВе: хочу (30202), высказываю р$шительно 
свою волю (ср.различе между Зе\® желаю и 350Аошаи хочу въ ев. Мате. Г, 19).— 
На всякомъ мюстъ—т. е. на всфхъ мфетахъ, гдз собираются христане для 
обществевнаго богослуженя.— Произносили молитвы—какъ видно из’, всего 
ходазмыслей, молитвы отъ хица всей Церкви.—Л/ужи—т. е. мужчины. Жев- 
щинамъ Ап. воспрещалъ активно выступать въ обществевномъ богослужении 
(1 Кор. ХГУ, 34).— Воздъвая чистыя руки. Воздфяе рукъ при молитв% 
было въ обычаф не только у Гудеевъ, но и у язычниковъ.—Чистыя руки— 
символъ чистоты челов$ческихъ дЪйств!Й и поступковъ вообще.— Резз знива.— 
Христ1анамъ того времени естественно было иногда питать гнфвное раздра- 
жен!е противЪъ преслфдовавшихъ ихъ Тудеевъ и язычниковъ.-—-Сомнюня— и 
въ отношен!и къ успфху молитвы, и въ отношен!и къ людямъ, которые могли 
казаться молящимея и незаслуживающими молитвы. 

9—10. Ап. хочетъ, чтобы женщины какъ при молитв присутствовали 
бы въ приличномъ одфянши, такъ и всегда въ жизни своей украшали себя не 
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томъ, ни жемчугомъ, ни многоц$н-| 138. Ибо прежде созданъ Ахамъ, 
ною эдеждою, & потомъ Ева; 

10. но добрыми д$лами, какъ 14. и не Адамъ  прельщенъ, 
прилично женамъ, посвящающимъ но жена прельстившись впала въ 
себя благочеет!ю. преступлен!е; 

11. Жена да учится въ 6без- 15. впрочемъ спасется чрезъ 
молви, со всякою покорностью; |чадороде, если пребудетъ въ вфр% 

12. а учить женЪ не позволяю, и любви и въ святости съ а 
ни властвовать надъ мужемъ, но мудр1емъ. 
быть въ безмолвии. | 








плетенемъ волосъ (ср. 1 Петр. ПР 5. 6), но добрыми дфлами, со етыдли- 
востью и цзломудр!емъ, свойственными по преимуществу женскому полу. Нодъ 
«добрыми дЪфлами» разум ются вообще хороше поступки и, въ частности, 
благотворительность. 

11—12.—Наотавяештя эти повторяють почти т$ же мысли, которыя вы- 
сказаны Апостоломъ въ 1 Кор. (ХГУ, 34 и сл.).— Властвовать надъ мужемь 
(яофзутелу 49005), т. е. становиться на м%ето мужчины въ богослужебномъ со- 
брани, 

13—14. Почему женщина не должна’ становиться выше мужчины—Апо- 
столъ разъясняеть это указаемь на два факта изъ истор!и челов$чества. 
Адамъ, Езкъ созданный прежде жены, естественно былъ ея учителемъ и ру- 
ководителемъ: такъ и теперь мужчина долженъ быть руководителемъ жен- 
щины. Зат®мъ, Бибщя сообщаетъ, что прельстилась убфжденями змфая жен- 
щина—0бъ Адам} не сказано, чтобы онъ прельстился. Значитъ, женщина по 
натур® своей очень слабохарактерна, податлива на обманъ и потому, ко- 
нечно, ей не подобаетъ выступать въ хачеств руководительницы мужчины. Если 
въ посл. къ Римл. (У, 12) первовиновникомъ грфха называется мужъ, то это 
объясняется тфмъ, что мужъ являлся въ Глазахъ Апостола главнымъ отвзт- 
чикомъ за все происшедшее, какъ главу семьи. | 

15. Въ «чадородш», по Апостоду, возможность спасетая для женщины, а 
не въ ея порывахъ къ учительству церковному. Можно бы думать, что здЪеь 
Апостолъ намекаеть на т страдан!я, кавя сопутствуютъ рожден дЪтей у 
женщинъ и каюмя составляютъ для нея какъ бы наказае за ея грфхъ и нз- 
поминають ей о необходимости покаяв1я н самоусовершенствован1я. Но сз$- 
дующее выражене: «если пребудетъ...» также содержить мысль объ усовер- 
шенствовани и, слфд., вь предыдущемъ выражен!и «чадорощя ради» заклю- 
чается какая то другая мысль. Естественнфе поэтому полагать, что Ап. 
зд$сь указываетъ женщин на то, что она спасевше или счаст!е можеть найти 
въ семейной жизни, рождая и воспитывая дфтей, причемъ должна сохранять 
всегда чистоту, в$ру и любовь христанскую. 
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ГЛАВА Ш. 


——ы—-—-_- 


1. ВЪрно слово: если вто епи-| непороченъ, одной жены мужъ, 
скопства желаетъ, добраго дЪла| трезвъ, цфломудренъ, благочиненъ, 
желаетъ. честенъ, страннолюбивъ,  учите- 

2. Но епископъ долженъ быть ленъ. 





Ш. 


О церковномъ устройствЪ: качества епископовъ (1--7}, Чаконовъ и д!аконисеъ (8—13). 
Поняте о Церкви, какъ начало, какимъ должны руководиться въ своей дфятельности 
пастыри (14—16). 


1. Бюрно слово, т. е. справедливо говорится. Ап., в*роятно, приводить 
поговорку, образовавшуюся въ его время среди хриспанъ.— Ёюископства— 
(етихот\<). Ап. называетъ тавъ служене предстоятеля церкви. Слово это 
происходитъЪ отЪ слова «епископъ» (атхотоз), которое въ пастырскихъ посда- 
н|яхъ попадается два раза—въ сл8дующемъ, второмъ, стих разоматрнваемой 
главы и въ Посл. къ Титу (1, 7). По буквальному переводу слово’ «епискотъ» 
значить надзиратель и этимъ нменемъ у Грековъ называлнсь разнаго рода 
видные государственные чиновники. И въ христанской Церкви, какъ видно 
изъ разематриваемой главы, а также изъ послан!1я къ Титу, этнимъ именемъ 
обозначались лица, наблюдающя за порядками въ Церкви, лица важнёйпия 
въ Церкви, продолжаюцщия дфло Великаго Епископа душъ (1 Петр. ПЦ, 25)— 
Христа. По толкованю св. отцовъ, такое служенйе появилось одновременно 
съ началомъ христанства и есть божественное установлене. Но тБ же св. 
отцы признаютъ, что въ первенствующей церкви в простые пресвитеры назы- 
вались иногда епископами, какъ тоже наблюдавиие за порядками церковными 
въ своихъ приходахъ (какъ и епископы иногда именовались пресвитерамн, 
напр., Тит. Г 5), хотя, несомн%нно, по представлен!ю св. отцовъ, епископство 
было и въ апостольсмя времена высшею 1ерархическою степенью, а пресви- 
терство было подчинено епископству. Въ равсматриваемомъ мЪстВ назван!е 
«епископство» обннмаетъ собою оба служеня — н собственно епископское, и 
пресвитерское; если бы было иначе, т. е. если бы Апостохь имфлъ въ виду 
увазать только качества однихъ епископовъ, то непонятно, почему онъ про- 
пустилъ безъ вниман!я обязанности пресвитеровъ. В%Фдь даже о ддаконахъ онъ 
говорить здФсь съ достаточною обстоятельностью...-—-Добразо дъля мжелаетъ— 
т. е. къ хорошему, съ нравственной стороны, служешю стремится (ср. 1 
Сол. У, 13). 

2. Но—правильнфе: итакъ (›5у).—Непороченз. По высот своихъ нрав- 
ственныхъ качествъ епискотъ долженъ быть такимъ человЪвомъ, котораго 
враги христ1анства—Лудеи и язычники—не могли бы ни въ чемъ упрекнуть.— 
Одной ж’ны мужз. Здесь имЪфется въ виду не полигам1я, которая въ т$ вре- 
мена же была въ обычаВ даже среди явычниковъ Греши и Рима,—не говоря 
уже объ 1удейств,—а вступлен!е во второй бракъ по смерти первой супруги. 
Отъ кандидата въ епископы (и пресвитеры), такимъ образомъ, требовалось 
какъ необходимое услове, чтобы онъ былъ женать только однимъ бракомъ— 
второбрач1е мыслится у Апостола уже какъ н%что унижающее челов%Ез, кото- 
рый претендуетъ быть учителемъ нравственности для вЗрующихъ. И впосл$д- 
стаи Церковь держалась такого-же вовзрзя1я. Если нфкоторые отцы Церкви 
(напр. Оеодоритъ) и допускали рукоположене второбрачныхъ въ епископы, 
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3. ие пьяница, не б1йца, не 
сварливъ, не корыстолюбивъ, но 
тихъ, миролюбивъ, не сребролю- 
бивъ, 

4. хорошо управляющий домомъ 
своимъ, дфтей содержанй въ по- 
слушан!и ©0 велкою честностью; 

5. ибо кто не ум$етьъ упра- 
влять собетвеннымъ домомъ, тотъ 
будетъ ди пещись о Церкви Бо- 
ж1ей? 


ТОЛКОВАЯ БИВМЯ. 


ГЛАВА 3. 

/ 
обращенныхъ, чтобы не возгордил- 
ся и не подпалъ осужденю съ 
д1аволомъ. 

7. Надлежитъ ему также имЪть 
доброе. свидфтельство отъ внЪш- 
нихъ, чтобы ве впасть въ варэка- 
1е и сЪть давольекую. 

8. Длаконы также должны быть 


честны, не двоязычны, не при- 
страстны въ вину, не корысто- 
любивы, 


6. Не долженх быть изъ ново- 





то это было исключешемъ изъ общаго правила.—Трезвз—не Только ВЪ ОтТНо- 
шени къ вину, но и ко всякому опьянешю страстью. —Пльлюмудрен—т. е. 
умюпИИ владфть своими а. силами (зоороуа).— Блалочиненз— (хоз- 
шоу)—соблюдающ!Й м$ру и достоинство во всемъ своемъ обращени съ людьми 
(честенъ — это другой переводъ того же выраженйя. хосшоу, которое переведено 
словомъ: благочиненъ).— Сэпраннолюбивз. Въ. апостольское время многе хри- 
стане, изгнанные изъ свояхъ городовъ, должны ‘были искать себф убфжища 
вЪ другихъ, и поэтому епископамъ приходилось заботиться о странникахъ.— 
Учитедень. ДЪло учительства требуетъь немалыхъ трудовъ и достаточной 
нравственной высоты. Поэтому въ понят «учительноети» заключено указа- 
н1е и на умственныя и на нравственныя высок1я свойства епископа. 

3. Буйца-—человЪкъ, который въ гнфв$ склоненъ давать волю своимъ 
рукамъ. 

4—5. Церковь, по Апостолу, есть какъ-бы большая. семья, въ которой 
отцомъ и правителемъ является епископъ. Въ болыной семь труднже упра- 
валяться, чфыъ въ маленькой, и кто не умфетъ какъ должно поставить с60ю 
семью, тоть будеть и плохимъ епископомъ.—0Со всякою честностью. Отъ 
отца семьи требуется честность (зеуоттд), т. 6. соблюден!е своего. ДостоиЕ- 
ства. 

6. Новообращенный христ1анинъ, сразу же возведенный ВЪ санъ епи- 
окопа, дегко можеть высоко возмнить о себЪ, впасть въ гордость-—и вм®ств 
съ тёмъ подвергнуться отъ Бога наказан!ю, какому подвергся н$когда воз- 
горднвпИйся сатана (хоиа—осужден!е, приговоръ судебный). По мн%н1ю Волен- 
берга, родит. падежъ :. баЗолоь (по русски: с дзаволюмь) нужно понимать 
какъ родительный субъекта, и все выражен!е: «н не подпалъ...» нужно пере- 
Дать такъ: «и чтобы не подпалъ суду Божю», который Богъ повелфваетъ со- 
вершить надъ человфкомъ д1аволу, который (судъ) похожъ нз ТВ испытавя, 
кая, напр., Богъ позволиль нязвести сатанз на Това (Тов. Г, 12; П, 6). И 
епископъ, новообращенный и неопытный, ‘легко можеть подвергнуться иску- 
шеню и даже преслёдованю со стороны врага Христовой Церкви — д!а- 
вода. 

7. Не только христане должны видфть въ своемъ епископ безупреч- 
наго челов$ка, но и язычники (вньшне). Иначе епископъ подвергнется на- 
рекан!ю со стороны невфрующихъ, а это поставить его въ тяжелое положе- 
не, лишитъ его неозходимаго самообладаня и опять дастъ. возможность д1а- 
волу уловить его въ свои сёти, т. е. побулить къ какимъ-нибудь неправиль- 
нымъ действ! МЪ, ВЪ результать чего явится его полное падене. 

$. Посл епископовъ Ап. переходить къ Маконамъ (с нихъ см. Дфяв. 
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9. хранящие таинство вфры въ| 12. ДЛаконъ долженъ быть мужъ 
чистой совЗсти. одной жены, хорошо управляющий 
10. И такихь надобно прежде | дЗтьми и домомъ своимъ. 
испытывать, потомъ, если безпо-| 13. Ибо хорошо сзуживиие при- 
рочны, допускать до служения. готовляютъ себБ высшую степень 
11. Равно и жены и25 должны|и великое дерзновене въ вЪрЪ во 
быть честны, не клеветницы, | Христа Гисуса. 
трезвы, взрны во всемъ. 


Е В 
УГ 1 и сл.; Фил. Г, 1). Какь лица, им$юця 1ерархическую степень, д]аконы 
должны вести себя достойно своего сана. Они должны остерегаться того же, 
чего остерегаются и епископы, —Ап. не считаеть нужнымъ снова говорить 
объ этомъ—но, кром$ этого, они должны имфть непремфнно особыя свойства, 
необходимыя въ ихъ служени.— Честны— (згимбс), т. е. должны держать 
себя съ достоинствомъ.—Не двоязычны, т. е. не должны говорить то такъ, 
то иначе объ одномъ и томъ же дфлф, къ чему они легко могли побуждаться 
необходимостью входить въ постоянныя сношеня съ нуждающимися въ по- 
мощи оть Перкви.—Не пристрастны къ вину. Даконамъ приходилось пПо- 
стоянно имфть въ своихъ рукахъ запасы вина для вечерей любви.—Не коры- 
столюбивы. Ллаконы имфли въ своемъ завфдыван!и денежныя суммы. 

9. Совесть д1аконовъ должна быть чистою-—-это выводъ изъ сказаннаго 
въ 8-мъ сотих%—, чтобы ея состояне было соотвфтственно истинвой в$рЪ, 
которая, по существу своему, есть тайна, т. е. нфчто чудесное, непонятное 
для простого ума, чуждаго христанству. Ап. хочетъ сказать, Что только 
чистая совфсть человзка и сообразная съ нею жизнь даютъ постороннимъ 
нфкоторое представлене о томъ великомъ неоцфненвомъ сокровищ$—в$рЪ, 
которое таится въ глубин христанской души. 

10. Повидимому, въ апостольское время производилось церковною общи- 
ною И ея представителями-епископами тщательное изсл$доване относительно 
липъ, предназначаемыхъ на д!аконское служене. 

11. Равно и жены (прибавлене: «ихъ»—лишнее противъ текста). Зд®еь 
естественн®е всего видфть д1акониссъ, а не женъ д1аконовъ, потому что было 
бы странно, если бы Апостолъ выставляль извзствыя требованя только 
относительно женъ д!аконовъ и умолчалъ о требованяхъ, какимъ должны 
удовлетворять супруги епископовъ и пресвитеровъ. Степень д1акониссы—-не 
]ерархическая. Д1аконисса просто являлась помощнацей пресвитера или епи- 
скопа, хотя, правда, получала особое торжественное посвящене на это слу- 
жен1е. Первое упоминан!е о д1аконисс$ находимъ въ посл. къ Рим. (ХУТ 1), 
но тамъ ей дано назван!е д1аконъ (6'ахо%у): терминъ «д!аконисса» сталъ 
употребляться въ позднфйшее время—примфрно около 4-го в$ка.—Не клевет- 
ницы. Женщинамъ по преимуществу свойственна страсть къ пересудамъ и 
сплетнямъ. Дакониссы должны воздерживаться отъ этого. 

12. См. ст. Зи 4. 

13. НФкоторые подъ словомъ «степень» (Задиьоу) понимають положене 
человзка въ обществ и переводятъ: «д1аконъ, хорошо отправлявпИй свою 
должность, достигаетъ всеобщаго уваженя». Но такое толкован1е слишкомъ 
далеко отъ прямого смысла выражен|я «степень добрая». Естественнф$е толко- 
ван!е нфкоторыхъ св. отцовъ, которые выражене «степень добрая» считаютъь 
техническимъ терминомъ для обозначен1я степени епископства. И въ самомъ 
Да, это выражен!е напоминаетъ собою выражене перваго стиха: «если кто 
епископства желаетъ, добраго дфла желаетъ».—Й великое дерзновене вз вр 
во Христа Тисуса, т. е. и внутренне они становятся удовлетворенными, чув- 
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14. Се пашу тебЪ, наджясь| 16. И безпрекословно— великая 
векорз придти въ тебф, благочестия тайна: Богъ явился во 

15. чтобы, если замедлю, ты|плотв, оправдалъ Себя въ Дух®, 
зналъь, кавъ должно поступать | показазъ Себя Ангеламъ, пропо- 
вз дом$ Бозмемъ, который есть) вфданъ въ народахъ, принять в*- 
Церковь Бога живаго, столь и|рою въ м!рЪ, вознесся во слав%. 
утвержден1е истины. 





ствуютъ особую духовную радость, какую даетъ сознан!е вфрнаго исполнен!я 
возложеннаго на нихъ Христомъ служения. 

14. Мысль вставочная. Ап., опасаясь, чтобы Тимоеей не подумалъ, что 
Апостолъ пишетъ ему въ виду того, что самъ уже не надфется увидаться съ 
нимъ въ Ефес$, говорить, что онъ придеть къ Тимофею и даже можетъ быть 
скорфе, чёуъ тотъ ожидаеть (х4уу—по русски неточно: вскор%). 

15. Но Апостолъ можетъ и замедлить своимъ прибытемъ въ Ефесъ. 
Поэтому онъ теперь письменно хочетъ дать Тимоеею указан!я, какъ ему дер- 
жать себя въ домф Божемъ или въ Церкви.—Который есть Церковь—пра- 
вильнзе: Община или общество (эххАмзя 9.), принадлежащее живому Богу. 
Богь названъ здфсь «живымъ» въ противоположность мертвымъ идоламъ, кото- 
рыхъ чтили язычесмя общины, и какъ дающ Своимъ почитателямъ жизнь. 
Это долженъ имфть въ виду Тимосей и всяюйЙ другой предстоятель церкви 
при прохожден!и своего служеня.-—Столи5 и утверждене истины. Эти слова 
составляютъ приложене къ предыдущему выраженю и выражаютъ собою 
одну и ту-же идею, именно ту, что Церковь, какъ собран!е вЗрующаихъ, пред- 
ставляетъ собою твердый фундаментъ для евангельской истины: падетъ Цер- 
ковь—исчезнеть и евангельская истина (чего, однако, по слову Христа Мате. 
ХУГ 18, никогда не случится). Отсюда должно быть ясно для Тимоеея, какъ 
ему нужно заботиться о поддержаншм порядковъ въ Перкви. 

16. Чтобы еще болфе внздрить въ душу своего ученика блатоговйную 
заботливость о поддержанн въ порядкф всего цперковнаго строя, Апостолъ 
напоминаетъ Тимооею о той важвфЙйшей истинф, которая сохраняется въ 
Церкви: о воплощени Бога и совершен воплотившимся Сыномъ Божимъ 
спасеня людей. Въ этой истин$—товоритъ Апостолъ-—несомнфнно заклю- 
чается великая тайна христанскаго благочест!я, таинственная и высочайшая 
основа всей благочестивой хриспанской жизни (ср. Тоан. Ш, 33; М, 23). 
«Какъ самое сильное свидфтельство любви Божей къ чедов$ку, она воз- 
буждаетъь въ касъ любовь къ Богу, а любовь есть основан всякаго благо- 
честья» (Поляненй стр. 414). Далфе Апостолъ изображаетъ всЪ глазныя 
событёя въ историческомъ проявлени этой тайны: Богъ явился во плоти, 
оправдалъь Себя въ Духф...». Прежде всего нужно установить правильное 
чтене этого мФфета. Во многихъ древнихъ рукописяхь и у нЪФкоторыхъ св. 
отцовъ и учителей Церкви вмЪсто выраженя 9=%; (Богь) стоить выражен!е 
(3—который, а въ иныхъ даже 2 средн родъ оть м$фстоимф я 6$. Поэтому 
новфйпие толкователи въ большинетв® стоятъ за чтеше: «который явился во 
пдоти» и сТавятъ это предложен!е въ отношен!е или къ выраженю «тайна» 
или къ выражен!ю «домъ Бож» (послЗднее защжищаеть Нодянскай). Но мы 
держимся чтен!я такихъ уважаемыхъ Отцовъ, каковы Златоустъ, @ебсхоритъ, 
Тоаниъ Дамаскинъ и др., которые всЪ здфесь читаютъ: «Богъ явился...». При- 
томъ, если даже мы согласимся и съ чтешемъ древнихъ рукописей, читаю- 
Щихъ: «Который авился...», то все же должны, по необходимости, выражене 
«который» относить къ подразум$ваемому существительному 6035, потому что 
вс попытки отнести это мфестоимее къ другимъ предылущимь выражен! ямъ 
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ГЛАБА 1% 


1. Духъ же ясно говоритъ, чтс | бфеовекимъ, 
въ послфдн1я времена отступатъ| 2. чрезь ляцемЗр1е лжесловес- 
нъкоторые отъ вфры, внимая ду-|никовъ, сожженныхь въ совЪстя 
‘хамъ обольстителямъ и учевлямъ | своей, 


представляются крайне неудачными (это нужно сказать и о чрезвычайно не- 
естественномъ толкован1и, какое предлагаеть Полянскай). Итакъ, здФеь рЪФчь 
идеть о Боговоплощени. Богь явился во плоти, т. е. принялъ человфческое 
естество. — Оправдаль Себя вв Духь, т. е. подтвердилъ то, что Онъ есть 
истинный Богъ,—хотя и принявш!Й человфческое естество,—посредствомъ 
Духа Святого, Котораго Онъ послалъ вфрующимъ и Которымъ Онъ и Самь 
ВЪ течене Своей земной жизни совершалъ различныя чудеса (Мате. ХИ, 
28).—Показаль Себя Анеламз—по Своемъ вознесени на вебо, когда Юго 
встр%тили Ангелы и покорились Ему (Евр. 1, УБ 1 Петр. ПТ, 22).— Пропо- 
въдань въ народал—конечно, послф вознесеня и сошестыя на взрующихъ 
Духа Святого.--Иринять върою вв мръ—Апостоль пророчески созерцаетъ, 
что будеть еще со временемъ.— Бознесся во славъ. О вознесени Христа, 
этомъ послВднемъ славномъ событшм изъ земной жизни Христа, Апостоль 
говоритъ въ самомъ концф своего гимна (весь стихъ представляетъ собою, 
дЪйствительно, христанскШ гимнъ во славу Христа, потому, что славное 
вознесен1!е было нагляднымъ доказательствомъ совершившатося искуплен!я 
людей. Достаточно было свидфтелямъ этого событ1я напомнить о немъ, чтобы 
въ ихъ сердцахъ продбудилась радостная увфреняость въ томъ, ч1о Христосъ 
есть воистину Спаситель м!ра и что на Немъ можно основать всю свою 
ЖИЗНЬ. | 


У, 
НоявитНе рт. будуния времена лиехчигеаен (1—5). Тимооей вр своей личной шизан 
дожен служить ириуБромь для общества вбБрующихт (6— НХ. 


1. Противъ истины Христовой, которая содержится въ Церкви, будуть 
вооружаться со временемъ разные джеучители, съ которыми предстоятели 
Церкви должны будутъ непремфнно вести борьбу.—Духжь—т. е. различные про- 
роки, выступавние въ то время въ \постольской церкви (ср. 1 Кор. ХП, 
10; ХГУ, 30.—В»ь повлюэная времена-—точнфе: въ послфдуюпйя времена 
(037204 и. а Не езу4чех ухо). —Духамь обольстиителямь, т, е. людямъ, по- 
хожимъ, повидимости, на истинныхъ вдохновенныхъ учителей, но на самомъ 
д$л$ ведущихъ слушателей къ погибели.— Учемямь бъсовскимз. Эти лжеучи- 
тели булутъ руководиться внушенями враговъ Христа— бЪ$совъ. 

2. Черезь лицемъуяе-—точнфе: «въ (=,) лицемфр!и». Эти лжеучители бу- 
дутъ дфИствовать липемфрно, не по уб$жденю. Эта же мысль содержится и 
ВЪ сл$дующемъ выражени: «сожженныхъ въ совфети своей». У такихъ лю- 
дей совфсть будетъ какъ бы вся выжжена тфиъ клеймомъ, какое на нее на- 
ложить грфхъ. Печать грЗха—огвенная-- сожигаетъ совфсть, до которой она 
касается. Люди съ такою сожженною совфетью—люди умерше для всего свя- 
того и высокахго. 

3—5. Характеризуя этихъ лжеучителей, Апостолъ указываетъ на то, 
что оки будутъ запрещать бракъ какъ сосгояне, съ ихъ точки зр$фейя, нечи- 
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3. запрещающихъь вступать въ 
бравъ м употреблять въ пищу то, 
что Богъ сотворилъ, дабы вЪрные 
и познавиие истину вкушали съ 
благодаренемъ. 

4. Ибо всякое творенме Боже 
хорошо, и ничто не предосудительно, 
если принимзется съ благодаре- 
немъ, 

5. потому что освящается сло- 
вомъ Божимъ и молитвою. 

6. Внушая се братямъ, будешь 
добрый служитель Тисуса Христа, 
питаемый словами вЪры и добрымъ 


ТОЛБОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 4. 


7. Негодныхъ же и бабьихъ 6а-. 
сней отвращайся, а упражняй се- 
бя въ благочестия; 

8. ибо тфлесное упражнене 
мало полезно, & благочесте на все 
полезно, имфя обЪтованНе жизни 
настоящей и будущей. 

9. Слово се вВрно и всякаго 
пранят!я достойно. 

10. Ибо мы для того и тру- 
димся и поношеня терпимъ, что 
уповаемъ на Бога живаго, Кото- 
рый есть Спаситель всфхъ чело- 
вЪковъ, & наипаче вфрныхъ. 


ученемъ, которому ты послЗдовалъ. 





стое, и стануть повел вать ноздерживаться (по русски глаголъ апгугз не пе- 
реданъ) отъ ястнъ—-очевидно, оть нЗкоторыхъ ястнъ, можеть быть отъ мяса. 
ВЪрующие не должны слёдовать такимъ ученямъ, потому что всякое созда- 
не, т. е. все, созданное Богомъ, хорошо, полезно для человЪка, разум$ется, 
если онъ въ употреблени этого соблюдаетъ умфренность. Въ особенности 
нечего бояться оскнернить себя пищею, когда принимаешь ее съ молитвою и 
благодарен!емъ Богу, подавшему ее (Слово Божёе—слово молитвы). Повиди- 
мому, Ап. имветъ здфсь въ виду лжеучителей преимущестненно гностическаго 
напранзеня, которые д$йствительно иногда отрицаля бракъ и проводили мысаяь 
о нечистот нфкоторыхъ яствъ. 

6—8. Уча другихъ-—христанъ (братий), въ чемъ заключается истин- 
ное благочесте, Тимооей явится добрымъ, вполнз подходящимъ служителемъ 
]исуса Христа. Но для этого и онъ самъ долженъ постоянно питаться тфми 
учен1ями енангельскими, которыя онъ принялъ отЪ своего учителя— Апостола 
Павла (ср. 2 Тим. Г, 13). Вм$БетВ съ этимъ Апостолъ внушзетъ Тимоеею не- 
обходимость отвращаться, удаляться отъ пустыхъ, безполезныхъ бабьихъ ба- 
сней (см. Г, 3, 4), занимаясь только тфмъ, что, дфиствительно, утверждаетъ 
въ душф человвка благочестивую настроенносгь—яменно, дфлами христ!ан- 
ской любви и подвигами ноздержаня. Чтобы показать полезность благочестия 
дфятельнаго, Ап. сравниваетъь это благочест!е съ обыкновеннымъ уиражне- 
немъ тфла. И это послфднее занят!е несомнфнно приноситъ пользу, укр$пляя 
ТФло, дфлая его бол$е способнымь къ перенесен!ю разныхъ трудонъ, давая 
челов$ку возможность приложить къ дфлу онои силы. Но все эго— лишь не- 
многое; здфсь—польза для тёла и ниъшней жизни,—это не то, къ чему глав- 
нымъ образомъ долженъ стремиться христанинъ. Благочест!е же, напротинъ, 
полезно во возмЪ, во всфхъ отношен!яхъ: даже и въ отношен!и здэровья, потому 
что благочестивый человзкъ не станетъ разрушать. здоронье сное грФхами и 
пороками (жизнь настоящая). Гланнымъ же образомъ благочест!е ведетъ че- 
лонфка къ получев!ю вфчной блаженной жизни (будущей). 

9—10. Но въ чемъ состоитъ истивное благочесте? Ап. отнфчаетъь на 
это словами христанскаго пфеноп8н!я (гимна), которое употреблялось, оче- 
видно, въ его время при богослужени. Благочестивый челонфкъ, во перныхъ, 
несеть тяжелые труды (хок'иегу), Т. е. не избфгаетъ вофхъ трудностей жизни, 
а, во вторыхъ, идетъ даже изъ за Христа на лишене своей чести, на позоръ. 
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11. Пропов$дуй се и учи. въ теб даровати, которое дано 

12. Никто да не пренебрегаетъ| теб по пророчеству съ возложе- 
юностью твоею; но будь образцомъ| емъ рукъ священства. 
для вЗрныхь въ словф, въ жити, 15. О семъ заботься, въ семъ 
въ любви, въ дух, въ вфрЪ, въ пребывай, хабы успфхъ твой для 
чистотф. нсЗхъ былъ очевиденъ. 

13. ДоволВ ве приду, занимай-| 16. Вникай въ себя и въ уче- 
ся чтетемъ, наставленемъ, уче-| н1е; занимайся симъ постоянно, 
н1емъ. | ибо, такъ поступая, и себя спз- 

14. Не веради о пребывающемъ| сешь и слушающихъ тебя. 


Конечно это относится прежде всего къ хрисПанскимъ пропонфдникамъ и, въ 
частности, къ Тимоеею (ср. 1 Сол. У, 12). При этомъ Апостоль указываеть 
и на побуждене къ такому образу дфйствШ: пропонздники надфются на 
Бога ‘живого, Который въ силахъ ихъ подкрфпить въ страдашяхъ (въ проти- 
воположность безсильнымъ мертвымъ языческимъ богамъ). Называя Бога при 
этомъ «Спасителемъ всфхъ челов ковъ», Апостоль ТЁмъ самымъ даетъ по- 
нять, что христане, конечно, болЗе другихъ людей заслужинають получен!я 
помощи оть Бога. 

11. Тимоеей долженъ все, что сказано выше (съ Ш-й гл. 14-го ст.), воз- 
вфщать какъ заповфдь (проповьдуй—точнЪе: запов$дуй— тара 1=/=), научать 
этому свою паству. 

12. Тимоеей былъ сраннительно молодой человЪкъ: во время написаня 
послан1я ему было около 38-ми лфтъ, Поэтому его указан]ями н?%которые изъ 
в$рующихъ могли пренебрегать, и Тимовей долженъ такъ ихъ предлагать, 
чтобы никому и Въ голову не пришло, что ихъ можно не исполнять. А этого 
достигнуть можно только тогда, когда Тимовей будетъь образцомъ для вфрую- 
щихъ. во всей сноей жизни, когда онъ будетъ проявлять любовь ко вофиъ 
братямъ, вФру въ Бога, чистоту сердца (выражен! «въ духф» большинство 
кодексовъ не иметь). 

13. Пока не придетъ Апостолъ въ Ефесъ, Тимоеей долженъ самъ по- 
этоянно совершать богослужен!е: чтенйе Св. ПШисаше, наставлене и учене— 
все это составныя части хриспанокаго богослужеюя (на это указывають и 
стояпе здесь, опредЗляюцие точно поняте, члены). 

14. Чтобы побудить Тимовея къ дфятельности, Ап. напоминаеть ему о 
тфхъ духовныхъ дарованяхъ (узрзих—въ общемъ смысл «духовное одаре- 
н1е»), кавя нЪФкогда, вёроятно въ Листр, низведены были на него (ср. Г, 17; 
2 Тим. Г 6), при поснящени его въ помощникя Ап. Павлу.—Шо пророче- 
ству (а пооотлеижб— вин. пад. множ. числа), т. е. сообразно съ высказан- 
пыми о Тимоееф предсказан:ями христанскихъ пророковъ.—С% возложешемь 
рукь священства. Ап. говорить, что при избраи Тимоеея вез пресвитеры 
той м$етности возложили на Тамоеея свои руки въ знакъ того, что они, такъ 
сказать, ставятъ его вмфсто себя въ помощники Навлу. Посвященя эти пре- 
свитеры не совершали— его могъ совершить только самъ. Апостолъ (еп. 9ео- 
фанъ). Нз это указываеть и стояп!Йй зд%сь предлогь «СЪ» (ч=т2, а не 0:1 
—= Чрез). 

15—16. О семь заботься, т. е. размышляй о своихъ обязанностяхъ 
(см. 11—13 ст.), в5 семь предывай, какъ нъ своемь домф. Только въ такомъ 
случа Тимовей въ прав“ ожидать успВха въ своей дфятельности.—Бникай 
4% себя, т. е. наблюдай самъ за собою, чтобы не впасть въ какую ошибку, не 
уклониться отъ духа евентельскаго.—И въ учеве. ЗлЪеь всего естествени$е 


400 ТОЛЕОВАЯ БИБЛИЯ. ы ГЛАВА 5. 


ГЛАВА У. 


1. Старца не укоряй, но ув$.| семью и воздавать должное роди- 
щевай, какъ отца; младшихъ, какъ | телямъ, ибо с1е угодно Богу. 
братьевъ; 5. Истинная вдовица и одино- 

2. старицъ, какъ матерей; моло- | кая надфетея на Бога и пребы- 
дыхъ, какъ сестеръ, со всякою|взетъ въ моленяхъ и молитвахъ 


чистотою. день и ночь; 
3. Вдовицъ почитай, истинныхъ| 6. а сластолюбивая заживо 
ВДОВИЦЪ. умерла, 


4. Если же какая вдовица| 7. И с©е внушай имъ, чтобъ 
иметь дЪфтей или внучатъ, то они | были безпорочны. 
прежде пусть учатся почитать свою 





понимать учительную дфятельность другихъ учителей вфры въ ЕфесЪ, кото - 
рую Тимовей не долженъ оставлять безъ наблюден!я и контроля.—Симь, т. е. 
наблюденемт... 


у 
Отношене Тимоозя къ отарымъ мужчинамъ и женщинамъ (1—2). (Нношеше ко вдовамъь 
д 
({3—16). Тимоевсй и преевитеря (17—20). Заключеые пастырскихь наставлевй (31—23). 
Отношене Тимочея къ вопросу с рабахъ (24—26). 


1—2. Съ вкаждою группою и состояемъ вфрующихъ нужно дфйствоватч 
по разному. Стараго челов$ка не нужно уколять, т. е. выговаривать ему 
слишкомъ р$зБо. Что здфеь разумфется дЪйствительно старый возрастъ чело- 
вфка, а не положен!е человзка какъ пресвитера (по греч. здфсь поставлено 
слово погзЗотесог), это видно изъ того, что этому огредФлен!ю далфе противо- 
полагаются термины, означающие именно возрасты (старицы, молодыя). Ти- 
моеей былъ молодъ, поэтому ему нетрудно было говорить съ старцемъ какъ 
съ отцомъ свонмъ.—Со всякою чистотою. Въ отношент къ мододымъ жен- 
щинамъ Тимовей долженъ быть свободенъ отъ зсякихт пожелан!Й. 

3—7. Не мало заботъ доставляли Апостольской церкви вдовы, которыхъ 
въ т опасныя для христанства времена было довольно большое число. Ти- 
моеей долженъ ихъ почитать, т.е, и съ уваженемъ относиться КЪ нимъ, и 
номогать имъ изъ церковныхъ средствъ. Но только это должиы быть «истин- 
ныя вдовицы», т. е. женщины, оставияся по смерти мужей совершенно оди- 
нокими. Нсть вдовы другого рода—имфюпия дфтей или внучатъ: тф, конечно, 
должны получать пособ]е отъ этихъ послднихъ и не обременять собою цер- 
ковной кассы.—Онъ прежде писть учатся... ли, говоритъ не о дфтяхъ и 
внукахъ, а о самихъ вдовахъ (Златоустъ, Феодорить и др.) и вм$ето «пусть 
учатся» лучше читать: «пусть учится» (пауфаугто).— Почитать свою вемью— 
точн$е: заботиться, чтобы дфти или внукя пр1обр$тали благочестивые навыки 
(г0згВёу) и возрастали въ почтени къ предкамъ (<. тооуоул:— по русски не- 
точно: родителямз)...—Иное дфло вдовица въ истинномъ смыеслЁ этого слова 
(ст. 5): она, ке имя дфтей или ввуковъ, будучи вполн® одинокой, конечно 
воззожитъ всю надежду только на Бога и будетъь стоять вдали оть практи- 
ческой домашней работы, все свое время посвящать молитв и благочести- 
вымъ подвигамъ. Если же она предается сластолюбивой жизни, вм$5сто благо- 


ГЛАВА 5. р: 

8. Если же кто о своихъ и 
особенно о домашнихъ не печется, 
тотъ отрекся отъ вфры и хуже 
невЪрнаго. | 

9. Вдовица должна быть изби- 
раема не менфе, кавъ шестидеся- 
тилтняя, бывшая женою одного 
мужа, 

10. извзстная по добрымъ д$- 
ламъ, если она воспитала дфтей, 
принимала страннивковъ, умывала 
ноги святымъ, помогала бЪдствую- 
щимъ и была усердна ко всякому 
доброму дФлу. 


ПОСЛАМЕ БЪ ТИМОФЕЮ. 
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11. Молодыхъ же вдовицъ не 
принимай, ибо онф, впадая въ 
роскошь въ противность Христу, 
желаютъ вступать въ бравъ. 

12. Онф подлежатъ осужденю, 
потому что ствергли прежнюю 
вЪру; 

13. притомъ же онф, будучи 
праздны, прлучаются ходить по 
домамъ, и бываютъ не только 
праздны, но и болтливы, любопыт- 
ны, и говорятъ, чего не должно. 

14. Итавъ я желаю, чтобы мо- 
лодыя вдовы вступали въ бракъ, 


чест1я, то этимъ ясно покажеть, что она-—только по имеви христанвка и 
причастница новой лучшей жизни: на самомъ дфл$ она— духовно мертвый че- 
ловфкъ (ср. Апок. Ш, 1). Тимоеей долженъ постоянно внушать вдовамъ 
мысль объ этомъ, чтобы онф не служили предметомъ нарекан!й, главнымъ 
образомъ со стороны лицъ непринадлежащихь къ Церкви (ср. 1 Петр. 
Ш, 16). 

8. Всямй, кто не заботится о своахъ вобратьяхъ и особенно о членахъ 
своего рода, отрекся отъ вфры Христовой, главное требован!е которой со- 
стоить въ томъ, чтобы христане оказывали дфятельную любовь по отношеню 
къ ближнимъ, и даже хуже язычника, которому нельзя было отказать въ за- 
ботливости о своихъ родственникахъ. Ап., конечно, имфетъ здфеь въ виду 
главнымъ образомъ тъхъ христанъ, которые по разнымъ соображенямъ от- 
казывали въ своей помоши родственницамъ своимъ —вдовамъ. Такимъ обра- 
зомъ этотъ стихъ предетавляетъ собою переходъ къ слфдующему. 

9—10. Въ каталогъ или списокъ вдовъ, Получающихъ пособ1е отъь Церкви 
(на такой списокъ указываетъ глаголъ хота/Аеуезй». неточно переведенный по- 
русски выражешемъ: должна быть избираема) должны быть заносимы вдовы, 
удовлетворяюпя тремъ условямъ: 1) когда онф не моложе 60-ти лфтъ—воз- 
растъ, когда женщина уже не въ состояв!я зарабатывать себЗ собетвеннымъ 
трудомъ пропитан!е, 2) когда вдова имфла одного мужа (ср. Ш, 2) и нако- 
кепъ 3) вообще когда она извЪфстна Церкви своими побрыми дфлами.— Учы- 
вала нози святымь, т. е. хриспанамъ, приходавшимъ въ ея домъ издалека. — 
Быма усердна ко всякому дълу, т. е. отзывалась на всякое благое обществен- 
ное начинан!е. 

11—13. Молодыя вдовы не должны быть вносимы въ списокъ вдовъ, по- 
лучающихъ п0соб1е отъ Церкви, потому что онф, утъьшаясь Христомъ или, 
точн%е, получая пособ]е оть Церкви Христовой (по русски выражене хязх5тот- 
173%: переведено слишкомъ обще: «впадая въ роскошь противно Христу»), въ 
то же время думаютъ не о томъ, чтобы послужить Христу или Его Церкви, 
а о личныхъ своихъ выгодахъ ни прежде всего объ утБхахъ брачной жизни. 
Он подлежатъ осуждев!ю (какому и оть кого—не сказано), потому что изм?- 
нили своему, прежде высказанному, рёшен!ю— отдать себя на служен!е Церкви. 
КромЪ того Ап. считаетъ нужнымъ указать и на то, что тавйя вдовы привы- 
кають къ праздности и пустымъ пересудамъ въ разговорахъ съ другими жен- 
щинами. | 
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раждали дфтей, управляли домомъ 
и не подавали противнику ник&- 
кого повода въ злорз чаю, 

15. ибо нзкоторыя уже совра- 
тились вслЪдъ сатаны. 

16. Если вавой вфрный или. вЪр- 
ная имЪетъ вдовъ, то должны ихъ 
довольствовать и не обременять 
Церкви, чтобъ она могла доволь- 
СТВОВАТЬ ИСТИННЫХЪ ВДОВИЦЪ. 

17. Достойно назальствующимъ 
пресвитерамъь должно оказывать 
сугубую честь, особенно  тЪмъ, 
воторые трудятся въ слов и уче- 
ни. 

18. Ибо Писане говоритъ: не 
заграждай рта у вола молотяща- 
го; и: трудящийся  достоинъ на- 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 95. 

19. Обвинене на пресвитера не 
иначе принимай, какъ при двухъ 
иди трехъ свидЪтеляхъ. 


20. Согр5шающихъ  обличай 
предъ всфми, чтобъ и проше 


страхъ имЪли. 

21. Предъ Богомъ и Господомъ 
Тисусомъ Христомъ и избранными 
Ангелами завлинаю тебя сохранить 
сле безъ предубЪ жденя, ничего не 
дфлая по пристрастию. 

22. Рувъ ни на кого не возла- 
гай поспЪшно, и не дЪлайся уча- 
стникомъ въ чужихъ  грЪхахъ. 
Храни себя чистыкъ. 

23. Впредь пей не одну воду, 
но употребляй немного вина, ради 
желудка твоего п частыхъ твоихъ 


грады своей (Второз. 25, 4. Мате. | недуговъ. 
10, 10) 





14—16. Поэтому Ап. ршительно требуетъ (желаю—не совсфмь пра- 
вильный переводъ выраженя ВооХоча), чтобы молодыя вдовы снова вступали 
вЪ бракъ и занимались дфтьми и хозяйствомъ, не подавая противвикамъ хри- 
станства—пудеямъ и язычникакъ—-повода хулить христанскую вфру. А опа- 
саться за молодыхъ вдовъ есть основане: н$Фкоторыя изъ нихъ уже пошли 
дурною дорогою (в64%0% сатаны). Свой наставлен1я относительно вдовъ Ап. 
заключаетъь приглашенемъ ко вс$мъ вЗрующимъ—-помогать своимъ вдовамъ— 
родственницамъ и знакомымъ, не обременяя заботами о нихъ Церковь. 

17—20. Переходя къ пресвитерамъ, Ап. требуетъ, чтобы она за свое 
предстоятельское служен!е были почитаемы вдвойнь —и какъ старцы по всз- 
расту, и какъ носители особаго высокаго звая. Особенно заслуживаютъ та- 
кого почета т$, которые не только занимаются дфлами церковнаго управле. 
ня, но и выступаютъ какъ проповздники и учители вфры. Почтене же должно 
выражаться прежде всего въ вознагражден!и за ихъ труды, которое пресви- 
теры должны получать, какъ и всяк! трудяпиЙся: объ этомъ сказано и въ 
Ветхомъ (Втор. ХХУ, 4), и вь Новомъ ЗавфтБ (Мате. Х, 10). Что же ка- 
сается пресвитеровъ, неудовлетворяющихъь своему высокому назначеню, то 
обвинен!е противъ нихъ должно быть причесено при достаточномъ количеств$ 
свидфтелей. Въ такомъ случа$ жалующ!ся на пресвитера, конечно, будетъ 
осторожн$е въ своихъ р$чахь противъ пресвитера, чфмъ въ томъ случа, 
когда онъ будетъ наединЪ съ епископомъ. Если пресвитеръ окажется дй- 
ствительно виновнымъ, то его нужно обличить предъ всеми другими пресви- 
терами, чтобы этимъ самымъ предохранить послфднихъ отъ повторен!я т$хъ 
же проступковъ, въ какихъ изобличенъ повинный пресвитеръ. 

21 —23. Вопросъ о судЪ надъ пресвитерами такъ важенъ, что Ап. за- 
клинаетъь Тимоеея Богомъ, Христомъ- и ближайшими къ престолу Божю 
(избранными) Ангелами, чтобы онъ помнилъ его указан!е, только что имъ вы- 
сказанное. Тимосей долженъ быть чуждъ всякаго пристраст!я пра разбор$ 
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24. Грхи инзкоторыхь людей| 25. Равнымъ образомь и 400 
явны и прямо. ведутъ въ осужде-|рыя дЪла авны; & если и не тако- 
н1ю, а н$которыхъ открываются|вы, скрыться не могутъ. 
впосхЪдств1и, 


ГЛАВА \[. 


1. Рабы, подъ игомъ находя-|дами вфрныхъ, не должны обра- 
щ1еся, должны почитать господъ| щаться съ ними небрежно, потому 
своихъ достойными всякой чести,|что они братья; но тфиъ болёе 
дабы не было хулы на имя Боже | должны служить имъ, что они в%р- 
и учене. ные и возлюбленные и благодЗтель- 

2. ТЪ, которые имфютъ госно-| ствуютъ имз. Учи сему и ув5щевай. 





обвинен, предъявленныхъ пресвитерамъ. Не долженъ Тимоеей также быть 
скорымъ въ рукоположени лиць на разныя церковныя должности и прежде 
всего въ пресвитеры, потому что недостаточно подготовленный въ пресвитер- 
скому служеню человЗкъ можеть сдВлать немало проступкозъ, нравственная 
отвфтетвенность за которые должна, по справедливости, лежать и на епископз, 
поставившемъ таЕого человфка въ пресвитеры... Но Ером$ отвфтственности за, 
чуже грфхи, епископъ можеть подлежать осужденю и за свои личные, и АП. 
внушаетъ Тимовею, чтобы онъ держалъ себя въ чистотВ. Впрочемъ, Тимоеей 
не долженъ быть в излишне суровъ къ самому себВ: онъ можеть употреблять 
по немногу и вино для укрфплемя желудка (красное вино Дается врачами 
при слабости желудка какъ вяжущее средство), тогда такъ Тимооей, повиди- 
мому, вовсе не хотФлъ вкушать вина, изъ боязни, чтобы его не упрекнули въ 
сластолюб1и... 

24—25. Свое обращеше въ Тимовею Ап. заключаетъ н%ФЕоторымъ ут8- 
шенемъ ему. Такъ какъ, дЬЙйствительно, Тамоеею могло быть поставлеио Въ 
упрекъ употреблен!е имъ вина, то Ап. успокоиваеть его т8мъ, что его истин- 
ное побуждене, по которому оньъ будеть пить вино, не скроется отъ очей 
Всеправеднаго Суд. Такъ грзхи нЁкоторыхъ лицъ явны и теперь для всЪхъ, 
а у другихъ таке жегр8хи— прикрыты; тфмъ не мензе и эти прикрытые гр$ха со 
временемъ-—-на страшномъ суд8—обнаружатся. А з3$дь человЪкъ и долженъ 
бояться не челов ческаго, а Божьяго суда. 


ут. 


О рабахъ (1—2). Противъ стремлейя къ обогащенио (3-16). УвЪъщайя къ богатымъ 
(17—19). Заключене послашя (20—21). 


1—2. Ап. не идеть противъ сложившихся въ обществ отношенй, ио 
которымъ все общество раздфлялось на господъ и рабовъ. 'Онъ увбщеваетъ 
рабовъ—христ1анъ повиноваться господамъ и оказывать имъ почтене, чтобы 
не опорочивалось въ Глазахъ язычниЕОВЪ христ!анекое ученше, какь будто 
ведущее своихъ послЗдователей къ уничтожоню признанныхъ законамн госу- 
дарства отношенй. Еще съ большимъ усердемъ имвють основан!е служить 
рабы христане своимъ господамь—христанамъ, потому чго эги и 
конечно, относятся къ своимъ рабамъ съ любовью. Ср. 1 Кор. У, 21, 22. 
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3. Кто учить иному и не сл$- 
дуетъ здравымъ словамъ Господа 
нашего Тисуса Христа и ученю о 
благочестти, 

4. тотъ гордъ, ничего не знаетъ, 
но зараженъ страстью въ соетяза- 
нямъ и словопрен1ямъ, отъ вото- 
рыхъ происходятъ зависть, распри, 
злор$ч1я, лувкавыя подозр$ ня, 

5. пустые споры между людьми 
поврежденнаго ума, чуждыми исти- 
ны, которые думаютъ, будто благо- 
честе служить для прибытва. 
Ухаляйся отъ Такихъ. 

6. Великое прлобр$тенле— быть 
благочестивымъ И ДОовоЛЬнНымЪ. 

7. Ибо мы ничего не принесли 
въ м!ръ; явно, что ничего не мо- 


ТОЛКОВАЯ БИБЛТЯ. 


ГЛАВА 6. 


8. Имя пропитане и одежду, 
будемъ довольны тЪмъ. 

9. А желающе обогащаться 
впадаютъ въ искушеше и въ с$ть, 
и во мног1я безразсудныя и вред- 
ныя похоти, которыя погружаютъ 
людей въ бздетные и пагубу; 

10. ибо корень всФхъ золъ есть 
сребролюб1е, которому предавшись, 
нфкоторые уклонились отъ вфры и 
сами себя подвергли многимъ скор- 
бямъ. | 

11. Ты же, человфкъ Бозжй, 
убЪфгай сего, а преуспфвай въ 
правдЪ, благочести, в$рЪ, любви, 
тери$ ни, вротости; 

12. Подвизайся добрымъ подви- 
гомъ вЪры. держись вЪчной жизни, 


жемъ и вынесть 35 нею. м которой ты и призванъ, и 


3—5. Есть люди, которые иначе себф представляютъ задачу христан- 
ства. Ови думаютъ, что Христоеъ пришелъ измфвить сощально-экономическ!е 
порядки жизви (будто блолочестие служить для прибытка ст. 5). Но гово- 
рить такъ о христанств— звачитъ вовсе не повимать его. Отчего же иные 
высказывають подобныя мысли? Оттого, что сошли съ истинваго пути и по- 
вредились умомъ. ЗдФеь мы рмфемъ ясвое опровержев!е той мысли, будто бы 
христанство и сощализмъ— одно и тоже. 

6—8. Н%®тъ, христанство хочетъ сдфлать людей благочестивыми и до- 
вольными своимъ положенемъ (ср. Мате. УТ, 33). И въ самомъ дДЬлВ, какъ 
мы не принесли съ собою въ земную жизнь чичего—никакого имущества, 
такъ и ве возьмемъ ничего съ собою умирая. Кл чему же особевно интере- 
соваться прюбр$теншемъ того, что имфетъ только временное ззачене? До- 
вольно съ насъ, если мы будемъ имЪфть только самое необходимое для суще- 
ствованя. Пища и одежда—символы всего потребнаго для существован!я. 

9—10. Тоть же, кто р8шилъ (а желающе— о: де Зоо^овеуо) пр1обр$ети 
себф богатство, подвергается разнаго рода искушен!ямъ; въ немъ пробуж- 
даются разныя похоти, влекупйя человфка къ вравственвой гибели. Мноме, 
стремиви!еся къ обогащен!ю, уже отступили отъ вфры, потому что богатство 
натолкнуло ихъ на другой путь-—они стали безвозбравно удовлетворять вез 
свои, часто нечистыя, желан!я. 

11. Тимоеей, какъ христанинъ, стоитъ въ тфеномъ общении съ Богомъ 
(человькз Божей). Поэтому его единственное богатство въ Бог5—девегь вскать 
ему не для чего. Ето стремлене должно быть направлено на пр!обр$фтене 
добродфтелей, которыхъ Ап. Павелъ здфсь насчитываетъ шесть. Иравда— 
вообще правильныя отношев1я къ Богу и людямъ (Мате. \, 20). Блалючестае— 
блатоговфн1е предъ Богомъ. Вюра—какъ ут иающая во всякихъ скорбяхъ и 
выражающаяся въ твердомъ исповФдан!и. Любовь—чрезъ которую обнаружи- 
вается вфра. Териъме— которое проявляется въ перенесев1и страдан!. Кро- 
тость—когда человфкъ безъ огорчев1я принимаеть даже оскорбленая. 


ГЛАВА 6. 


исцовдалъ. доброе  исповфдане 
предъ миогими свид$телями. 

‚13. Предь Богомъ, все живо- 
творящимъ, и предь Христомъ 
Гисусомъ, Который  засвидзтель- 
ствоваль предь Понтемъ 'Цила- 
томъ доброе исповздаше, зав$ще- 
ваю тебЪ 


7-ое ПОСЛАНЕ ВЪ ТИМОФЕЯ. 
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кроетъ ‘блаженный и единый силь- 


ный Царь царствующихъ и. Господь 


господствующихъ, 

16. единый, имЪюций безсмер- 
т1е, Который обитаетъ въ непри- 
ступномъ свфтз, Котораго -нивто 
изъ чедовЪвовъ не видфлъ и ви- 
дЪть не можеть. Ему честь и дер- 
жава ьВчная! Аминь. 


14. соблюсти запов$дь чисто и 
неукоризненно, даже до явленя 
Господа нашего исуса Христа, 

15. которое въ свое время от- 


12. ВФра, которая сама уже родилась не безъ борьбы въ человвкЗ, тре- 
бтетъ для своего утвержден!а также борьбы противъ разлачныхъ искушен!. 
Наградой за тавую борьбу, составляющей предметъь стремлен!Й для всакаго 
добраго христанина, явится вЪчная жизнь, къ достиженю. которой Тимовей 
‘и призванъ чрезъ Евангеше и желаз!е получить которую онъ засвид$тель- 
ствовалъ при своемъ вступлеви въ Церковь, принимая св. крещен!е, въ при- 
сутстыши многихъ свидётелей, которые слышали читанное имъ испов*дан!е 
в$ры. Ап. называеть это исповфдане добрымь или прекраснымъ, вакъ выра- 
жающее ясное уб%ждене въ существовани ` загробнаго блаженства со Хри- 
стомъ. 

13—14. Чтобы еще болфе укрёпить Тимовея въ неуклонномъ благоче- 
сти, Ап. поставляетъ его предъ лицомъ Самого Бога, все животворящаго и 
©л$д. могущаго возвратить Своему рабу жизнь, которой онъ можеть лишиться 
за твердое исповфдан!е вёры. Поставляеть Ап. Тимовея и предъ лицомъ Хри- 
ста, Который предъ нев8рующимъ Пилатомъ твердо заявилъ Свое исповздаше 
о Себз какъ о Сын Божщемъ. Въ концф концовъ Ап. указываетъь Тимоеею, 
что тотъ долженъ хранить данную ему отъ Апостола запов$дь до самаго явле- 
ня Христа на землю. НФкоторые говорятъ, что Ап. здфсь имфетъь въ виду 
смерть Тимовея (Полянский), но такое понимае представляется очеиь не- 
подходящимъ къ прямому смыслу выражен!я: «даже до явленя Господа на- 
шего Тисуса Христа». Апостолу не была чужда мыель 0 возможности дожить 
до второго пришествая Христова. См. Кол. Ш, 3, 4; 1 Сол. Г\, 17. 

15—16. Явлен!е Христа совершится въ свое, для этого опредфлеяное 
отъ Бога, время (ср. ДФян. Г, 7). Богь называется здфеь «блаженнымъ» Въ 
противоположность земнымъ владыкамъ, которые нерздко принуждены под- 
вергаться разнаго рода страдан1ямъ. Онъ есть единый сильный (80у20<\;), 
потому что, собственно говоря, вв проче владфтели сами по себ, безъ Бога, 
безсильны (Пс. СХГТ, 3) и вполн% зависятъ отъ Бога. НаравнЪ со вефми 
яюдьми они подлежатъь и закону смерти, оть которой свободенъ только Богъ. 
Онъ есть единый безсмертный въ собственномъ смысл этого слова, въ силу 
Своей собственной природы: вс другя живыя существа, даже Ангелы, имзютъ 
безсмерме, какое получили при своемъ происхожден!и отъ Бога. Къ Богу 
иельзя приблизиться и Его узрзть-—конечно, обыкновевными очами (виз1онар- 
ное виде Бога здфеь не имфется въ виду). Все это Ап. говоритъ для того, 
чтобы убфдить Тимоеея съ твердостью переносить всяв1я испытаня, каыя ему 
Богъ пошлетъ, въ особенности же убЗдить его, чтобы онъ не боялся земныхъ 
владыкъ, ко:орые предъ Богомъ—йичто. 

17—19. Здесь Ап. обращается къ тФиъ, которые уже успфли обога- 


‘17. Богатыхъ въ настоящемъ 
ВЪЗЕВ увфщевай, чтобъ они ‘не 
| высово думали 0 себъ и уповали 
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не на богатство невфрное, но на| чтобы достигнуть вЪчной жизня. 

Бога живаго, дающаго намъ все| 20. О, Тимовей! храни предан- 

обильно для наслажден1я; ное тебЪф, отвращаясь негоднаго 
18. чтобы они благод$тельство-| пустослоня и прекословй лже- 

вали, богатзли добрыми дФЗлами, | именнаго знан1я; 

были щедры я общительны, ‘21. которому предавшись, нЪ- 
19. собирая себ совровище, | которые уклонились отъ вЪФры. 

доброе основан!е для будущаго. | Благодать съ тобою. Аминь. 





титься. Так!е люди не должны гордиться пр!обрётенными богатствами, а сми- 
ренно сознавать, что ихъ богатство есть даръ Бож. Не должны они видЪть 
въ богатетвЪ что-то прочное: богатство невурно, т..е. скоро исчезаетъ. Истин. 
иое ‘богатство или, правильнфе, довольство даетъ только Богъ, Который посы- 
лаетъ нерфдко людямъ даже и н%®что лишнее противъ необходимаго, для того, 
чтобы ови иногда могли найти въ жизви для себя удовольств!я, конечно, 
вполнф невинныя (ср. ДФян. ХТУ, 17). Богатые должны заботиться о томъ, 
чтобы и другимъ жилось хорошо, дфлиться съ неимущими своими средствами: 
чрезъ это они григотовляютъ себф сокроваще вфчной жизни (ср. Мате. УТ, 
20; ХС, 21. 

20—21. Послав1е свое Ап. заключаетъ приглашевемъ, обращеннымъ къ 
Тимовею, чтобы онъ хранилъ преданное ему чистое евангельское учене, от- 
вращаясь оть пустыхъ споровъ, которые вфкоторыхъ уже привели къ отпа- 
девю оть вфры (ем. 1, 4—7). 


Второе послане къ Тимоеею 
Святаго Апостола Павла. 


ГЛАВА Г. 


1. Павелъ, волею Божею Апо-|минаю о теб въ молитвахъ моихъ 
столъ Гисуса Христа, по обЪфтова- | днемъ и ночью, 
ню жизни во ХристЁ Тзсуез, 4. и желаю видЪЗть тебя, вос- 
2. Тимоеею, возлюбленному сыну: | поминая © слезахъ твоихъ, дабы 
благодать, милость, миръ отъ Бога | мнф исполниться радости, 
Отца и Христа Тисуса, Господа! 5. приводя на память нелице- 
нашего. мфрную в$ру твою, которая пре- 
3. Благодарю Бога, Которому | жде обитала въ бабк$ твоей ЛоидЪ 
служу отъ прародителей съ чистою|и матери твоей ЕвникЗ; ув$ренъ, 
совфстью, что непрестанно воспо- |что она и въ теб. 





Т. 


Надписавне и привФтотв!е (1—2). Благодарность, молитва и увзщан!е Апостола (8—7). 
Не должно стыдиться свидфтельства о ХристЪ (8—12). О сохранеши ввфреннаго 'Гнмоеею 
учен!я (13--14). ПримЪръ Онисифора (15—18). 


1—2. Ап. находился во время написан1я посланя въ узахт. Тфмъ не 
менфе онъ нисколько не падалъ духомъ и продолжалъ считать себя Апосто- 
ломз Тивуса Христа по воль Божяей. Выражая это свое убфжденше, онъ 
имфетъ въ виду тхъ своихъ противвиковъ, которые, указывая на его стфс- 
ненное положене, говорили: «какой же это Апостолъ? Апоетолъ долженъ быть 
всегда на свобод, чтобы проповфдывать волю Нославшаго его...» Ап. на это 
заранфе отв$чаетъ указанемъ на «волю БожюЮ», которая, очевидно, ведетъ 
Навла особыми путями, даже путемъ стфснен!, къ достиженю указанной 
для него пфли. Съ другой стороны Ап. указываеть на то, что онъ имфетъ 
«обЪтован1е жизни во Христв ШисусВ», т. е. надфетея на то, что Христосъ 
при второмъ Своемъ пришестви на землю даруеть ему вЗчную блаженную 
жизнь (Кол. Ш, 3, 4; Гал. УТ, 8). Ноэтому то онъ, ве унывая, терпитъ вся- 
чесв1я страданя и лишенйя. 

‚‹ 3$—-5. Эти стихи лучше перевести тавъ: «благодарность питаю я &Ъ 
Богу—Которому служу отъ прародителей—въ чистой совфсти (т. е. не лице- 
мЗрную, подлинную благодарность), поскольку («с неправильно переведено 
союзомъ: что) непрестанно воспоминаю о теб въ молитвахъ моихъ, днемъ 
и ночью желая видфть тебя», и далфе — по русскому тексту. Этими словами 
Ап. ободряеть Тимовея, который, находясь въ разлук$ съ своимъ учителемъ 
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6. По сей причин$ напоминаю 
теб$ возгрЗвать даръ Божий, во- 
торый въ тебф чрезъ мое рукопо- 
ложен1е; 

7. ибо далъ намъ Богъ духа 
не боязни, но силы и любви и 
цфломудрая. 

8. Итакъ не стыдись свидЪ- 
тельства Господа нашего Шисуса 
Христа, ни меня, узника Его; но 
страдай съ благов5етемъ Христо- 


ТОЛБОВАЯ БИБАЛТЯ. 


ГЛАВА |. 


9. спасшаго насъ и призвав- 
шаго зван1емъ святымъ, не по д%- 
ламъ нашимъ, но по Своему изво- 
ленню и благодати, данной намъ 
во Христф Тисус$ прежде вЪко- 
выхъ временъ, 

10. открывшейся. же нынЪ явле- 
немъ Спасителя нашего Тисуса 
Христа, разрушившаго смерть и 
явившато жизнь и нетл5н1е чрезъ 
благовЪ сте, 


вымъ силою Бога, 


и рудоводителемъ, вЗроятно, впадалъ иногда въ сомн®н!я относительно усп%®ха 
своей дфятельности въ Ефесф. Ап. помнить о его слезахъ, кая Тимоеей 
проливалъ при разставани съ нимъ, помнитъ о его нелицемфрной вЪрЪ, осо- 
ставляющей, такъ сказать, наслфдотвенное сокровише въ цуш% Тимоеея, и 
искренно благодарить Бога за своего любимаго ученика. 

6—7. По сей причинъ—т. е. потому, что ты обладаешь нелицем$рною 
взрою.—Бдалодатный дарз—т. е. способность къ своему высокому 1ерархи- 
ческому служеню,—прежде всего твердость в8ры, потомъ мудрость, мужество, 
смирене и любовь. Все это изйяне Духа Святого, Который иногда въ Св. 
Писания представляется какъ огонь (ср. Рим. ХЦ, 11; Д%ян. ХУШ, 25 и 
П, 3). Тимоеей не долженъ тушить этоть огонь-—иначе онъ’обманетъ довф- 
ре Апостоза, рукоположившаго его.— Даль намъ, т. е. служителямъ Слова Бо- 
ия по преимуществу.— Не боязни. Сильному, какъ льву, бояться нечего. 

8. Ап. убЪжцаетъ Тимовея отгонять отъ себя малодушный стыдъ предъ 
возвфщешемъ Евангеля.—Свидътельства Господи... т. е. Евангемя, которое 
принесъ людямъ Христосъ и проповфдан!е котораго продолжали Апостолы. По 
толкован1ю св. Отцовъ, здзсь находится указан!е и на смерть Христову, ко- 
торою Христосъ подтвердилъ истинность Своей пропов$ди. —Ни меня, узника. 
Знакомства съ преступникомъ обыкновенно не поддерживаютъ, даже ста- 
раются забыть о немъ, чтобы самому ие подпасть подозр%н!ю въ неблагона- 
дежности.—Страдай съ бииовъетлемь-—страдай на пользу благов®стия (Еван- 
гел1я).—По сидъ Бош-—т. е. сообразно съ силою или: пользуясь силою Бо- 
жей, которая заключается въ самомъ Евангещи. 

9. Кром силы, имфщейся въ самомъ Евангейи, Тимовею поможетъ и 
благодать Бога и любовь Божя, воспоминая о которой Тямоеей можетъ осво- 
бодиться оть всякихъ колебан!й при р®шен!и вопроса о томъ, стбатъ ли ему 
трудиться для возвфщен!я Ювангел1я.—Званмемь святымь. Зовъ Божй—свя- 
той, существенно отличаюцщ!Йся оть челов ческихъ приглашен!й (ср. Мате. 
ХХИ, 3, 14; ХГ 28). — Прежде въъковыхь временъ. Говоря, что благодать «Дана, 
была прежде вфковыхъ временъ», Ап. иметь въ вилу очевидно не до-вре- 
менное быте (609 сау— указываеть на фактъ историческЙ), а древнЪйшее 
пророчество о спасения людей оть гр$ха, т. е. Быт. Ш, 15. Христосъ, по 
представленю Апостола, и есть то обфтованное СЗмя, о Которомъ сказано 
было Адаму и Ев какъ о Спасителя челов$ чества. Впрочемъ, Онъ былъ данъ 
только еще какъ надежда (ср. Ис. 1Х, 6). 

10. Ап. говоритъ о томъ, что об$товане о спасеи исполнено теперь 
чрезъ явлене «Спасителя», Который разрушялъ—правильнфе: поставилъ 
смерть вн возможности дёйствовать, сдфлавъ это, впречемъ, прянцишально— 


ГЛАВА |. 


11. для котораго я поставленъ 
пропов$дникомъ и Апостоломъ и 
учителемъ азычниковъ. 

12. По сей причинБ я и стра- 
даю тавъ; но не стыжусь. Ибо я 
знаю, въ Вого увфровалъ, и увф- 
ренъ, что Онъ силенъ сохранить 
залогь мой на оный день. 

13. Держись образца здраваго 
учен1я, которое ты слышалъ отъ 
меня, съ вфрою и любовью во 
ХриетВ Тисусф. 

14. Храни добрый залогъ Ду- 


7 —6@ — послланте въ тимобоЕЮ. 
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15. Ты знаешь, что всф Аей- 
све оставили меня; въ числяЪ ихъ 
Фигеллъь и Ермогенъ. 

16. Да дастъ Гоеподь милость 
дому Онисифора га то, что онъ 
многократно покоилъ меня и не 
стыдилея узъ моихъ, 

17. но, бывъ въ РимЪ, съ ве- 
ливимъ тщанемъ искалъ меня и 
нашелъ. 

18. Да дастъ ему Господь обр$- 
сти милость у Господа въ оный 
день; &а сколько онъ служилъ мн$ 


хомъ Святымъ, живущимъ въ насъ.| въ ЕфесЪ, ты лучше знаешь. 


окончательное же уничтожеше ея должно совершиться на послёднемъ судЪ 
(1 Кор. ХУ, 26).—Явивииио—сдфлавшаго то, что мы ясно вндимъ жизнь и 
нетл8е.—Жизнь—это вБчная жизнь во Христ8 (ср. УГ 23).— Нетдьне.— 
Этимъ выражеемъ Ап. точнфе опредфляеть понате «жизни».— Чрезь бжло- 
въстие. Это выражеше атносится къ началу стиха: «открывшейся»... Ап. хо- 
четъ сказать, что благодать открылась чрезъ проповвдь о спасени, которую 
пронесли по всему м!ру поставленные Хриястомъ по [го воскресени пропо- 
вфдникн (ШГоан. ХХ, 21; Еф. ПЦ, 17; Евр. П, 3). 

11—12. Указывая Тимоеею въ примёръ самого себя, какъ твердаго 
проповздника Евангел!я, Ап. говорятъ, что «залогь его» (пара}лхту мод) уже 
хранится у Бога на небЪ. Этямъ онъ выражаетъ свою увЗренность въ ожи- 
дающей его на небф наград8: награда эта уже составляеть какъ бы соб- 
ственность Апостола (ср. 1 Тим. УЁ 18; Мале. У, 12; ХХ, 21). 

13—14. Правильнфе перевести: «какъ общ очеркъ здравыхъ словъ 
храни тотъ отеукъ, какой ты принялъ отъ меня, пребывая въ вёрф во 
Христа—какъ въ Спасителя—и въ любви къ Нему (вфра и любовь ко Хри- 
сту не «позволять Тимоеею уклониться оть здраваго учеяя и тёмъ огор- 
чить Христа).--Храни добрый залоззь, т.е. это самое здравое учеше.— Духомь 
Святымъ, т. е. возгрфвая въ себф благодалныя дароващя Св. Духа, кавя 
есть въ Тимоееф, какъ и во всякомъ добромъ хрисИанин®. При такомъ 
гор$и!и духовиомъ Тимоеей виф опасности утратить драгоц®нныя сокровища 
здравыхъ словъ. 

15—18. Чтобы еще болБе побудить Тимовея къ вВрному храненю 
учен1я, преподаннаго ему Навломъ, Ап. выражаетъ свою скорбь, какую при- 
чинили ему всф асШсвые (вфроятнфе всего, ефессые) христане, оставившие 
Апостола безпомощнымъ въ рукахъ враговъ. Можеть быть, для того чтобы 
Апостолу можно было освободнться изъ рамскихъ узъ, требовалось заступви- 
чество вмятельныхъ малоазШскихъ христ1анъ предъ римскими властями. Этн 
христане должны бы явиться въ Римъ и даль показан\я въ пользу Апостола, 
но они, очевидно, поспфшили отстраниться отъ него. Даже ч$мъ-то нзв$стиые 
Фигеллъ и Гермогенъ не помогли Апостолу. Тимоеей не долженъ подражать 
имъ. Съ другой стороны Ап. не можеть безъ чувства искренней благодар- 
ности вспомнить объ ОнисифорЪ, который, по предавю (Акты св. Фекды), 
имфлъ домъ въ Икови и принималъ тамъ Ап. Павла. Этотъ Онисифоръ на- 
шель Ап. Павла въ Рим$,— очевидно, уже въ то время, когда Ап. былъ за- 
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1. Итакъ укр$пляйся, сынъ мой, были бы способны и другихъ на- 
въ благодати Христомъ Тисусомъ, | учить. 

2. и чтд слышалъ отъ меня 3. Итакъ переноси страдания, 
при многихъ свидфтеляхъ,  тд|какъ добрый воинъ Тисуса Христа. 
редай вЪрнымъ людямъ, которые| 4. Никакой воинъ не связы- 


ключенъ въ настоящую темвицу, когда къ нему былъ совс$мъ прекращенъ 
доступъ для римскихъ христанъ. ЗдЪсь, чфмъ могъ, онъ служилъь Апостолу. 
И раньше этотъ Онисифоръ, въ бытность свою въ Ефесв, оказалъ немало 
услугь Ефесской церкви (выраженя мнъ въ древнфйшихъ кодексахъ не 
имфется), о чемъ лучше изв$стно самому Тимовею, какъ епископу Ефесской 
церкви. Такъ какъ Ап. желаетъь милости Божей не самому Овисифору, а 
дому или семь его, а самому Онисифору проситЪ милости у Господа «вЪ 
оный день», т. е. въ день страшнаго суда, то ясно, что Онисифора во время 
написан1я посланя уже не было въ живыхъ.—Да дасть ему Господь... Не 
безъ основаня въ этихъ словахъ видятъ доказательство того, что Ап. Павелъ 
втрилъ въ дёйственное значене молитвы за умершихъ: высказанное имъ 
желан!е, разъ оно обращено ко Христу, есть не иное что какъ молитва. 


Ц. 


Тимовей долженъ передавать спасительную истину вфрнымъ ученикамъ. (1—14). При 
этомъ Тимовей долженъ обращать вниман!е на центральный пунктъ евангельскаго уче- 
ня, (15—19). Не слфзуетъ вее достоинство челов$ка полагать въ его одарен! духовномъ. 
(20—23). Тимоеей долженъ съ кротостью учить вЪрующихъ и невфрующихъь (24—26). 


1. Этотъ стихъ представляеть ваключеве къ предыдущему увзщан!ю. 
Ап. убфждаетъ Тимоеея, чтобы онъ, въ противность. слабымъ малоазскимъ 
христ1авамъ, показалъ себя сильнымъ, воспользовавшись для этого благодатью 
Духа Святаго, предлагаемою всЪфмъ людямъ чрезъ Христа (1 Кор. Ган 
Тит. Ш, 5 и сл.; 2 Тим. 1, 14). Не «в» благодати долженъ Тимоеей укрФп- 
ЛЯТЬся, & «посредствомъь, при помощи» (2%) благодати явиться сильнымъ для 
того, чтобы защищать Ап. Павла и продолжать его д%ло. 

2. При мнозиху свидътеляхь. Переводъ не точный. Но гречески здзсь 
стоить предлогъ .6'а—чрезъ, а ==. — при. Но и перевести это м%ето выраже- 
н1емъ «чрезъ многихъ свидфтелей»—также неудобно: зач$мъ бы при слушан! 
Тимоееемъ ученя Ап. Павла еще нужны были кавще-то свидфтели? Есте- 
ственнБе переводъ, предлагаемый Воленбергомъ: «чрезъ многое (то\Афу — 
среди родъ) свид$тельствуя» (заозорфу— прич. наст. врем. отъ 1.20т00=%). Ти- 
мовей, слушая Ап. Павла, многими дфлами заявлялъ (свидфтельствовалъ) о 
своемъ сочувсти ему, освоемъ желаши потрудиться на пользу Евангеля, 
какъ оно излагалосъ Павломъ. Онъ оказалея взрнвымъ, надежнымъ слушате- 
лемъ, и самъ въ свою очередь долженъ найти такихъ же вфрныхъ и надеж- 
ныхъ слушателей. 

3. Въ чемъ же Тимовей можетъ показать свою силу (ст. 1)? Во первыхъ, 
въ перенесении - ‘страданий со Христомъ, какъ воинъ, идуп!Й за своимъ вож- 
демъ (вм$сто хахота-зоу кро страданя» древний ние кодексы читаютъ 
сотхахота —страдай вм%®ст8). 

4. Во вторыхъ, Тимовею можно проявить свою силу въ отречен!и от 
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ваеть себя д$лами житейскими, 
чтобъ угодить военачальнику. 

5. Если же кто и подвизается, 
не увЪнчавается, если незаконно 
будетъ подвизаться. 

6. Трудаящемуся  землед$льцу 
первому должно вкусить отъ пло- 
ДОВЪ. 

7. РазумЪй, что я говорю. Да 
дастъ тебЪ Господь разум$не во 
всемъ. 

8. Помни Господа Тисуса Хри- 
ста отъ сЪмени Давидова, воскрес- 
шаго изъ мертвыхъ, по благов$- 
ствован1ю моему, 
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9. за которое я страдаю даже 
до уЗЪ, ЕаБЪ ЗЛОДЬЙ; НО для слова 
Бож!1я н%®тъ узъ. 

10. Посему я все терплю ради 
избранныхъ, дабы и они получили 
спасене во Христз [исусВ съ 
вЪчною славою. 

11. В$рно слово: если мы съ 
Нимъ умерли, то съ Нимъ и ожи- 
вемъ; 

12. если терчимъ, то съ Нимъ 
и царствовать будемъ; если отре- 
чемся, и Онъ отречется отъ насъ; 

13. если мы нев$рны, Онъ пре- 
бываетъ вЪренъ, ибо Себя отречь- 


ся не можетъ. 


всякихъ личных выгодъ и прибыли, потому что вс его мысли должны быть 
обращены на исполнен]е воли его вождя-—Христа. 

5. Въ третьихъ, подобво атлету, Тимоеей долженъ во время проповзды- 
ваня, какъ во время борьбы, соблюдать нзвфстныя правнла борьбы, т. е. 
слово Боже, которое есть мечъ острый, употреблять какъ должно, не ослаб- 
ляя его силы н требований (ср. 2 Кур. Х, 3, 4). Только такой борець—Про- 
повфивикъ получнть въ награду в%нокъ (ср. ГУ, 8; Апок. ЦП, 10). 

6. Въ результат такой усердной работы н работы сопряжевной съ 
тяжелымъ трудомъ (хотюута) проповфдникъ будеть нмФть удовольств1е пер- 
вый вкусить отъ ея плодовъ, Въ будущей жизнн овъ прежде своей паствы 
получнть небесвую награду (ср. Мате. ХХ, 28 и сл.). 

71—10. Все, что говорилъ доселф Апостоль, Тимоеей долженъ какъ 
слФдуетъ обдумать и Богъ дастъь (лучше читать бое, чёмъ б®1—да дастъ) 
ему въ этомъ случаф разум$не. При этомъ Тимоеей долженъ помиить о 
ХрнетВ, воскресшемъ изъ мертвыхъ. Ап. ие говорнтъ, что Христосъ умеръ, 
НО это само собою предполагается, какъ равно предполагается необходнмымъ 
и требован1е отъ всфхъ хрнистанъ быть готовыми къ смертн со Христомъ.— 
Оть съмени Давидова. Христосъ воскресъ къ славной жизни, бывши по тфлу 
только потомкомъ челов$ка—-Давида (выражен!е: отъ сфмеви Давндова стонтъ 
ВЪ зависимости отъ слова: воскресшаго—=ут/уериеуоу). Но не только на возвы- 
шен!е Христа по Его воскресев!н здфсь указано, во также н на Его нстин- 
вое человфчество, въ опровержен!е ложныхъ взглядовъ ва Христа (ср. 1 
Тим. 1, 5).—По блазовюствованю моему. Ап. предполагаеть возможнымъ, 
что друге пропов$дникн Евангеля привносятъ въ это учен!е о ХристБ свои 
взгляды. Его «Евангеле», т. е. его система христанскаго учев!я-—такъ для 
чего нстинно, что онъ за него идетъ на страдан1я.-—Но для слова Божзя 
ньть у3%. Эти слова нужно бы поставить въ тире, какъ мысль вволную.— 
Ради избранныхь—т. е. изъ за тЪхъ, кого воля Божя нзбрала. ко спасеню, 
но которые еще колеблются принять христанство, опасаясь соединенвой съ 
нимъ несбходимости терпзть скорби. Ап. для нхъ укрзплен!я идеть самъ на 
всякя страдан!я за Христа. 

11 —13 Ап., въ ободреше Тимоеею, приводить «взрное слово», т. е. 
выдержку изъ христанскаго пФеноп%н1я, въ которомъ выражается увфрен- 
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14. Се напоминай, заклиная 
предъ Господомъ не вступать въ 
словопрен!я, что ни мало не слу- 
ЖиТЪ вЪ польз, & въ разстрой- 
ству слушающихъ. 

15. Старайся представить себя 
Богу достойнымъ, дфлателемъ не- 
укоризненнымъ, в$рно преподаю- 
щимъ слово истины. 

16. А непотребнаго кустословя 


ТОЛБОВАЯ БАБЛЯ. 
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17. и слово ихъ, 
будеть распространяться. 
Именей и Филитъ, 

18. которые отступили `отъ исти- 
ны, говоря, что воскресен!е уже 
было, и разрушаютъ въ нЪкото- 
рыхъ вру. 

19. Но твердое основавше Бозе 
стоитъ, имя печать с1ю: позналъ 
Господь Своихъ; и: да отступить 


ваБъ ракъ, 
Таковы 


отъ неправды всявый, испов$дую- 
| 1й имя Господа. 


удазайся; ибо они еще бол$е бу- 
дутъ преуеп$вать въ нечестии, 


ность христанъ въ проеланлени со Христомъ для тфхъ, кто съ Нимъ пой- 
деть на смерть.— Умерли—въ дЪйствительномъ смысл этого слова. Здфеь 
разумвется мученическая смерть за Христа, которую долженъ быть всегда 
готовъ претери$ть вЗрующ!Й христанинъ. Съ другой отороны отрекающся 
оть Христа не будетъ признанъ Христомъ за Своего при Его второмъ при- 
шеств!и на землю. —Онз пребываеть втъренъ, т. е. въ точности исполнитъ 
то, что говорилъ, —именно Свои угрозы. 

14. Се напоминай—т. е. о необходимости для проповздниковъ Еван- 
геля страдать за Христа, для того чтобы наслвдовать въ будущемъ просла- 
влен{е.—Заклиная предь Господом» —уУказываи слушателамъ на ихъ. отвзт- 
ственность предъ Богомъ.—Не вступать вь словопреня—по лучшему чтен!ю: 
не вступай въ словопренля (ий Аоуоиху=). Съ этого начинается новый рядъ 
ув$щан!Й, обращенныхъ къ самому Тимоеею. 

15—18. Въ противоположность лже-учителямъ, Тимоеей долженъ быть 
усерднымъ, добрымъ работникомъ у Бога, неукоризненнымъ —правильн$е: не 
стыдящимся своего служеня (ср. Г, 8) и, наконець, въ дВлЪ ученая обра- 
щающимъ вниман!е на сущность дёла, а не на побочныя обстоятельства, 
какъ дфлали лже-учители: онъ не долженъ перетряхинать пустую солому 
( Воденберзз). Эта же мысль заключается и въ выражеши: вфрно препсдаю- 
щимъ... (правильн$е: прямо разр$зающихъ —орвозовзу—едово иестины).-—Они 
еще болдте... т. е. эти лже-учители еще дальше пойдутъ (прохофооу)—въ 06- 
ласть нечест!а зайдуть (15=3=95—ван. множеств. числа, какъ опредзлен1е 
дальнфйшей ступени лже-учительства).—-Й с40во ихь какь ракь... Отъ не- 
чест1я они перейдугъ и къ еретичеству, которое будетъ распространяться 
по тёлу Церкви Христовой, какъ болфзнь, извфетная подъ именемъ рака. 
Ап. указываетъь на двоихъ такихъ лже-учителей, дошедшихъ до отрицзн1я 
воскресен1я мертвыхъ, учене о когоромъ, по ихъ мяфн!1ю, чужно понимать 
въ переносномъ смыслЪ, какъ уже о случившемся при Христё, духовно 
оживившемъ многихъ людей.—-Именей—см. 1 Тим. [, 20. 

19. Но—точн\е: но всетаки (шзуто().— Твердое основаше (зтергоз Э=вем0$) 
-—т. е. Самъ Христосъ, распатый и воскреспий, положенный Самимъ Богомъ 
какъ твердое основаше Церкви.—Стоить—остается на Своемъ мфеть, не- 
смотря на вс смущен!я, вносимыя въ жизнь Церкви еретиками (ср. 1 Кор. 
Ш, 1 исл.; Еф. П, 20; 1 Петр. П, 6).—Имъя печать-—которая удостовЪ- 
ряеть Его высокое положеше. — Дознажь Господь Своихь—юобщее положен, 
составленное по образцу выраженя кн. Числъ (ХУТ, 5 по 10-ти).` Богъ Отенъ 
позналъ своего Сына и въ состоянии Его униженя и поставилъ Его Сыномъ 
въ силф (Рим. [,4). ВсяыЙ, кто ветупаетъ въ общеше съ Сыномъ, признается 
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20. А въ большомъ дом есть 
сосуды не только золотые и сере- 
бряные, но и деревянные и гди- 
наные; и одни въ почетномъ, & 
друге въ низкомъ употреблени. 

21. Итакъ, кто будеть чистъ 
отъ сего, тотъ будетъ сосудомъ 
ВЪ чести, освященнымъ и благо- 
потребнымъ ВладыкЪ, годнымъ на 
всякое доброе дзло. 
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22. Юношескихъ похотей убЪ- 
тай, а держись правды, вЪры, 
любви, мира со всЗми призываю- 
щими Господа отъ чистаго сердца. 

23. Отъ глупыхъь и невфже- 
ственныхъ состязанй уклоняйся, 
зная, что они раждаютъь ссоры; 

24. рабу же Господа не должно 
ссориться, но быть привЪфтливымъ 
ко всфмъ, учительнымъ, незлобли- 


ВЫМЪ, 


также и Богомъ Отцемъ (Гал. Т\, 9; ср. Мате. УП, 23). По всей вфроят- 
ности, Ап. прелставляетъ здфсь себф факть крешеня вфрующахь (Рим. УТ, 
3 и ел.; Кол. П, 12).—Й да отступитз... Это другая вадпись, имфющаяся 
на камн, составленная по образцу Числ. ХУГ #1. Христосъ въ течени 
всей Своей земной жизни быль лалекъ отъ всякой неправды мра, а поэтому 
и оть всякаго Его послФдователя требуется также святость поведея, кото- 
рую онъ обфщалъ предъявлять еше въ то время, когда принималъ крещене. 
Связь этого стиха съ предыдущимъ такая: отрицан1е воскресев1я мертвыхъ 
несомнфнно ведетъ людей къ вравствевному вырожденю и одичаню, потому 
что увичтожаеть страхъ предъ будущимъ судомъ (ср. 1 Кор. ХУ, 32 я ел.). 
Но Ето знаетъ, что онъ связанъ тфено со Христомъ воскресшимъ и что онъ 
самъ, воскреснеть со временемъ, тоть не можеть здфеь вести дурную жизяь. 

20—23. Кого разумВть здЗсь подъ сосудами? Конечно, отдфльныхъ хри. 
станъ такъ или иначе содфЙствующихъ прогрессу церковной жизни. Но ме- 
жду хриспанами есть разлиЧе въ даровамяхъ. Одни, по благости Божей, 
имфють необыкновенныя дарованя, обладаютъ напр. блестящимъ ораторскимъ 
талантомъ, друПе же всегда высматриваютъ въ высшей степени скромными, 
потому что не обладають викакими выдающимися способностями (ср. Мате. 
13, 23; 1 Кор. ХПИ, 14 и сл.). Первыхъ можно назвать сосудами, сдфлан- 
ными изъ блестящихъ и дорогихъ матер!аловъ—изъ золота и серебра, вто- 
рые--приготовлены изъ дерева н глины. Но и послвдн1е имфютъь часто боль- 
шое значене въ жизни Перкви. Съ другой стороны въ Церкви есть сосуды, 
въ которые собирается, такъ сказать, вся грязь и соръ изъ дома—это люди 
безбожные, нечестивые, хотя и продолжаюце носить имя христанъ. Таве 
люди, конечно, могутъ быть и среди тзхь лицъ, которыя имЗзють особыя 
дарованя. Тимовей не долженъ поэтому увлекаться внфшностью, а долженъ 
опфнивать людей по ихъ внутреннему достоинству. Если видвый христан- 
скЙ ораторъ самъ не отсталъ отъ языческихъь привычекъ, отъь него Тимоеей 
долженъ сторовиться («кто будетъ чистъь оть сего»). И всямй хриспанинъ, 
отдфляюпЙся оть такихъ вечестивыхъ людей, если еще ве можеть быть 
названъ сосудомъ въ «чести», то можеть сдФЗлаться такимъ со временемъ 
(ср. 1 Кор. ХП, 22—25).— Юношескихь похотей убтай—т. е. ве увлекайся 
свойственными молодымъ людямъ взглядами на вещи. Молодежь часто увле- 
кается вифшнимъ блескомъ, ве придавая значеня внутренвимъ достоин- 
ствамъ человзка. Тимовей долженъ поступать иначе. Онъ долженъ оцфвивать 
людей съ точки зр%н1я христанской морали и искать себф друзей только 
среди людей чествыхъ и искренно чтушихъ Бога. Оть разныхъ споровъ, 
хотя бы иные въ нихЪъ и показывали свои высок1я умственныя способности, 
Тимоеей долженъ сторониться (ср. ст. 14-Й). 


4]+4 


25. съ квротостью наставлять 


ТОЛБОВАЯ БИБЛ. 


ГЛАВА 3. 


26. чтобы они освободались отъ 


противвиковъ, не дастъ ли имъ|сЪти д1авола, воторый уловилъ ихъ 
Богъ поваян!я къ познан!ю истины, | въ свою волю. 


ГЛАВА Ш. 


1. Знай же, что въ послёдне 
дни наступятъ времена тяжея. 

2. Ибо люди будуть самолюби- 
вы, сребролюбнвы, горды, надмен- 
ны, злор$чивы, родителямъ непо- 


ворны, неблагодарны, нечестивы, 
недружелюбны, 
3. непримирительны, влеветни- 


ки, невоздержны, жестоки, не лю- 
бящте добра,. 


4. предатели, наглы, напьден- 


ны, болфе сластолюбивы, нежели 
Боголюбивы, 
5. имфюще видь благочестя, 


силы же его отревииеся. Таковыхъ 
удалайся. 

6. Въ симъ принадлежать т%, 
воторые вкрадываются въ домы и 
обольщаюту женщинъ, утопающихъ 
во грзхахъ, водимыхъ различными 


похотями, 


24—26. Въ примфръ хриспанамъ Тимовей долженъ съ своей стороны 
эвлать кротость и незлоб1е въ обсуждении разныхъ вопросовъ среди членовъ 
Церкви. Даже съ противниками Церкви—Лудеями и язычниками—онъ не 
долженъ входить въ ссоры, а кротко наставлять ихъ, ожидая, что Богъ дастъ 
имъ силы повзрить пронов$ди Тимоеея и такимъ образомъ вырваться изъ 
давольскихъ сЪгей, въ какихъ они запуталиеь (ср. Еф. П, 2.). 


Ч. 


Наступлен!е тяжкихъ временъ (1—9). Прим®ръ Ап. Павла (10—12). УвЪщан!е къ 
Тимоеею (18—17). 


1. Носльдне дни. Хриспане Апостольскаго времени полагали, что они 
уже вступили ВЪ «Послфдне дни (Евр. Т, 1; ср. ДВян. 2, 17). И здьсь Ап. 
понихаетъ несомннно не как1я либо очень отдаленныя времена, & вообще «по- 
слфдующе» дни. Эго доказывается тфмъ, что Апостоль совфтуеть Тимоеею 
«удаляться» отъ людей, кавле будугь жить вь эти послздн!е дни: ясно, что 
Тимоеей увидать ихъ (ст. А). О томъ же говуритъ и употреблене настоя- 
щаго времени въ р$Чи о будущихъ лжеучителяхъ (ст. 6 и 8). 

2. Люди—человЪфчество въ своей масс%.—Самолюбизы. 
главная движущая прачина челов  ческаго развращевя. 

5. Гаковыхь удаляйся, т. е. отъь вЪхъ выше названныхъ людей. Оче- 
видно, Апостолъ видфль, что подобные люди появились уже въ средф, въ 
которой вращается Тимоеей, именно въ хриспанскомъ обществ (ср. 2 Сол. 
П, 7). Со временемъ эго нечесме (П, 16) только дойдетъ до высшей степени 
напряжен!1я. Но въ послфдюе дни нечестивцы не будуть все же такъ откры-` 
то дзйствовалть, какъ они поступали во время Ап. Павла, прямо напр. зая- 
вляя, что воскр сене уже было. 

6—7. Ап. съ презр5вемъ говорить о женщинахъ, которыя будуть слБ- 
довать за ложными учителями (жеящинъ-—<4 {ужо х—уменьшительно—пре- 


Самолюбе есть 


ГЛАВА 3. 


7. всегда учащихся и никогда 
не могущихъ дойти до познан1я 
ИСТИНЫ, 

$. Какъ Ганы и Тамврай про- 
тивились Моисею, такъ и Си про- 
тивятся истинЪ, люди развращен- 
ные умомъ, невЪжды въ вЪрф$. 

9. Но они не много усп$ютъ; 
ибо ихъ безум1е обнаружится предъ 
все$ми, какъ и съ тфми случи- 
лось. 

10. А ты послЗдоваль мнз въ 
учен1и. жити, расположени, вЪрЪ, 
великодупии, любви, терифнии, 

11. въ говен1ахъ, страдан1яхъ, 
постигшихь меня въ Антохи, 
Икон!и, Листрахъ; кзковыя гоне- 
ня я перенесъ, и отъ вефхь изба- 
вилъ меня Господь. 
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благочестиво во ХристЪ ТШисусЪ, 
будутъ гонимы, 

13. Злые же люди и обманщи- 
ви будуть преуспфвать во злф, 
вводя въ заблужден1е и заблу- 
ждаясь. 

14. А ты пребывай въ томъ, 
чему наученъ, и что тебЪ ввЪрено, 
зная, в$мъ ты наученъ; 

15. притомъ же ты изъ дЬт- 
ства знаешь священныя писания, 
которыя могутъ умудрить теба во 
спасен1е в$рою во Христа Тисуса. 

16 Вее Писаше Богодухновенно 
и полезно для научен1я, для обли- 
чен1я, для исправленя, для на- 
ставлен1я въ праведности, 

17. ла будетъ совершенъ Божий 
человЪф къ, ко всякому доброму д$лу 


12. Да и всеЪ, желаюцие жить! приготовленз. 


зрительное выражен1е вмЪфсто & тоуотхез). Женщины будутъ искать у этихъ 
лже-учителей научен!я, какъ достичь святости и отд$латься отъ тяжести гр%- 
ховной наиболВе легкимъ способомъ, и тЪ будуть съ важностью отвфчать на 
ихъ вопросы, стараясь согдасить требованая христавства съ довольно низ- 
кими страстями, отъ которыхъ не хотфлось отрёшиться женщинамъ. 

8. Имена волхвовъ, противившихся Моисею, Ап. конечно узналъ изъ 
{удейскаго предан1я. Безъ сомн$н1я, эти имена часто упоминались и въ Ефес- 
ской христ1анской общинЪ дЙйствовавшими тамъ лже-учителями. 

10—12. Тимовей всегда слЪдоваль прамфру Апостола Павла въ отно- 
шен!и теряя страдаюйЙ я въ другахъ доброд$теляхъ. Объ этомъ Ал. на- 
поминаетъ теперь, чтобы побудить его и впредь держаться подальше отъ 
лже-учителей.—Постиишихь меня... Правильнфе: «А кащя страдая постигли 
меня!.. Что за пресл$довашя я перенесъ. И отъ всфхъ нихъ избавилъ меня 
Господь».—Вз Антюл4и— ем. ДЗян. ХПГ 15.—Бь5 Икони—Дян. ХУ, 2 
и ед.—Вь` Листрь—Л$ян. ХУ, 19 и сл.—Да и всь желаюцие жить блило- 
честиво...-—Ср. Мате. \, 10 и сд. 

13—14. Въ то время кавкъ лже-учители будуть имБть успВхЪ, вводя 
людей въ заблужденя, коимь подвержены и сами, Тимоеей долженъ стоять 
твердо въ томъ ученая, какое онъ принялъ отъ Ап. Павла (зная, кьъма ты 
наученз). 

15—17. Тимовею поможеть въ этомъ случа и его знакомство съ Св. 
Писанемъ, которое онъ изучиль еще въ дфтствф, очевидно. пПодъ руковод- 
ствомъ своей матери и бабки (ср. 1, 5.). Писаве свидфтельствуетъ о Хри- 
ст$ (зн. \, 39, 45 и сл.).—Умудрить во спасеме-т. е. въ отношеши 
къ сущности спасен1я; онЪ дадутъ ему правильно уразумЪть, въ чемъ имен- 
но состонтъ спасене. А спасее это достигается вфрою во Тисуса Христа 
(ср. Римл. Ш, 25: очищенае впрою).—Все писаше... правильнфе перевести 
«всякое писане, вдохновенное отъ Бога, полезно также для того, чтобы на- 
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ГЛАВА ШУ. 





1. Итакъ заклинаю тебя предъ|запрещай, увъщевай со всякимъ 
Богомъ и Господомъ нашимъ [ису- | лолготери ч1емъ и назиданемъ. 
сомъ Христомъ, Который будеть 3. Ибо будетъ время, когда 
судить живыхъь и мертвыхъ въ|здравато учен1я принимать не бу- 
явлен!е Его и Царетне Его: дутъ, но по своимъ прихотамъ 

2. проповЗдуй слово, настой | будутъ избирать себЪ учителей, ко- 
во время и не во время, обличай, | торые льстили бы слуху; 


учать облячать.....» Такимъ образомъ частипа хи—и делжна быть опущена, 
какъ она выпускается въ Пешито, въ нзкоторыхъ рукописяхъ Вульгаты и у 
многихъ древнихъ толкователей. Выражен!е же лёза (безъ члена) не можеть 
означать всю совокупность ветхозавфтныхъ ккигь (он называются въ Но- 
вомъ ЗавЪтЬ, напр. въ Евангеми Мате. ХХТ, 42, писашялмив аи 1обтои), % ознал 
чаеть какое угодно богодухновевное писан!е, въ томъ чзислф и вовозавзтныя 
книги, нфкоторыя изъ коихъ въ то время уже существовали. Апоетолъь могъ 
назвать и свое писане богодухновеннымъ, разъ онъ объ устной проповзди 
своей ‘и другихъ Апостоловъ говорилъ, что она имфетъ своимъ источникомъ 
Святаго Духа. (2 Кор. ПЬ 3).—Да будеть совершень Божй& человькь... т. в. 
нужно читать богодухновенное писан!е для того, чтобы сдфлалься пцобрым® 
служителемъ и проповздникомъ Христа. 


и. 
Обязанности Тимовея въ виду ожпидаемаго пришеств!я Христова п отшеств1я Ап. Павла 


изъ этой скизни (1—8). Заключен!е послан!я: разнаго рода поручешя. прлказашя, совЪты 
п прив$тетвя (9—9). 


1. Бъ явленме Вло и Царетие Ею—переводъ не точный и недостаточео 
опредзленный. Поавильно это выражене (хату т. &то а. ха: т. Вас. 4.) пере- 
вести такъ: «соотв тетвенно съ Его явлешемъ въ концф дней — съ одной 
стороны и соотвфтетвенно Его Царству—©ъ другой». Христосъ будеть судить 
какъ такой, который придетъь уже облеченный честью и силою Божей, 
а не какъ бфдный сынъ чезов$ чес Й, живиий въ образЪ раба распятый въ не- 
мощи,—не кавъ взятый изъ семьи жнвыхъ, а какъ воскресшй и парствую- 
Ш на небЪз и Свое вчное царство имфюпий основать на землф (Злат.), 
Сообразно съ этимъ всё мертвые и живые стануть предъ Нимъ на судъ, 
н Онъ воздастъь каждому должное. Объ этомъ долженъ Тимоеей вепоминать 
всяк разъ, какъ ему придется трудно въ борьбЪ съ врагами. 

2. Настой — точнфе: выступай (712518 ср. Шер. ХГУГ 14 10 
70 и 2 Цар. Т, 19). — Во время и не во время—т. е. не обращая вниман!я 
на то, кажется ли это выступлен!е благовременнымъ для т$хъ, предъ кфмъ 
Тимоеею придется выступать. 

3. Тимоеей долженъ эмеперь пользоваться случаемъ обращаться съ уз$- 
шанемъ къ слушателямъ, потому что наступить время, когда онъ уже не 
найдетъь людей, готовыхъ его слушать; людн будутъ охотяфе слушать дру- 
гихъ учителей. 

4. Ср. 1 Тим. 1, 4; ГУ, 7. 


ГЛАВА 4. 


4. и оть истины  отвратятъ 
слухъ, и обратятся къ баснямъ. 

5. Но ты будь бдителенъ во 
всемъ, переноси скорби, совершай 
дВхо благовфетника, исполняй слу- 
жене твое, 

6. Ибо я уже становлюсь жерт- 
вою, и время моего отшестая 
вастазо. 

7. Нодвигомъ добрымъ я подви- 
залея, течеве совершилъ, вЪру 
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8. а теперь готовится мнЪ в$- 
нецъ правды, который дастъ мн 
Господь, праведный Суд1я, въ день 
оный; н не только мнЪ, но н 
всфмъ возлюбившимъ лвлене Его. 

9. Постарайся придти ко мн% 
скоро. 

10. Ибо Днмасъ оставилъ меня, 
возлюбивъ нынфшвй вЪЕъЪ и По- 
шелъ въ Оессалониву, Крискентъ 
въ Галатю, Титъ въ Дадмат!ю; 


сохравилъ; |одинъ Лука со мною. 


_ 5. И при Тимоее$ уже обнаруживались тавмя нездоровыя стремлен]я 
къ новизнамъ въ христ!анстя$. Поэтому теперь уже Тимоеей долженъ быть 
трезвенъ (по русски: бдителенъ), въ противоноложность тёмъ учителямъ, ко- 
торые, какъ люди вахмелфвие, не отдаютъ себЪ яснаго отчета въ томъ, что 
сами говорятъ, не дБлаютъ разлишя между важнымъ и неважнымъ, между 
формой и содержанемъ, обращая внимане болфе на то, что удовлетворяеть 
вкусы толпы. Таве люди не станутъ страдать за» Евангеще, а Тимооей обя- 
занъ къ этому.— Бдаловюетника—( 09-м )—не Только разсказывающаго 
о жизни и передающаго р$чи Спасителя, но и миссюнера, проповфдующаго 
христ!анское учен!е вообще, въ цфляхъ распространен1я Царства Христова.— 
Исполняй—т. е. всецфло, а не ва половину, смотрн на свое. служене какъ 
на пфль своей жизни (пАчоор.—ср. Лук. 1, 1). 

6. До сихъ поръ Тимосей имфлъ свою опору въ Цавлф. Но теперь ве- 
лик! Апостолъ языковъ уходить изъ этой жизни. Онъ проливается какъ 
вино приносимос въ жертву Богу (намекъ на предстоящую Апостолу муче- 
ническую кончину). 

7. Въру сохраниль.—Апостолъ говоритъ зд$сь объ общей христ!ан- 
ской вЪрф. 

8. Готовится — точнфе: лежитъ уже въ готовомъ вид8 (апохема).— 
Правды—т. е. праведности: Апостодлъ мыслить о вфнцВ какъ о наградф за 
его праведную жизнь. Но въ чемъ состоитъ этоть вфнецдъ-—не сказано. Не- 
сомнфнно только, что это есть символъ небесной славы (1 Петра У, 4), вЪч- 
ной жизни (Так. 1, 12).—Госяодь—т. е. Швсусъ Христосъ (ср. Тан. У, 22).— 
Явдене `Рло—конечно, второе (ср. ст. 1). 

9. Скоро. Въ 91 ст. прибавлено: до зимы. Можетъ быть Тимоеей дзлъ 
уже знать Апостолу, что собирается въ Римъ. 

10. Апостолъ чувствуеть себя въ Рим оцинокимъ. — Димась — былъ 
ранфе сотрудникомъ Ап. Павла. (Фил. [, 24), а теперь ушелъ въ Оессалоники 
по свонмъ дичнымъ, можеть быть, торговымъ дфламъ.— Арискенть въ Га- 
лапию—т. е. въ Галшю, которая у древвихъ Грековъ и въ началВ хрис\ан- 
скаго. пер1ода извфстна была подъ именемъ Галатии, тогда какь восточная 
Галатя называлась Галатей Асйской илн Галлогрещей. — Тиз в5 Дад- 
мацю, т.е. въ южную Иллирю. — Одинь Лука со мною. Можеть быть, 
Лука особенно нуженъ Ап. Павлу, нерёдко бол$вшему, какъ врачъ (Ср. 
Кол. ТУ, 14). 

11. 2/арка—о Марк$ см. введене въ Евангеше оть Марка.— Дия слу- 
женя —т. е. для исполнен]я различныхъ поручен1 Ап. Павла. 

12. Тихика—см. ДЪян. ХХ, 4. Какъ уроженецъ Ави, Тихикъ въ Ефесь 
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11. Марка возьми и приведи 
съ собою, ибо онъ мн нуженъ 
для служеня. 

12. Тихика я послалъ въ Ефесъ. 

13. Когда пойдешь, принеси фе- 
лонь, который я оставилъ въ Тро- 
ад$ у Карпа, и книги, особенно 
БОЖЗныЯ. 

14. Александръ мЗдникъ много 
сдзлалъ мнЪ зла. Да воздастъ ему 
Господь по дВламъ его! 

15. Берегись его и ты, ибо овъ 
сильно противилея нашимъ сло- 


ТОДвОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 4. 


16. При первомъ моемъ отвзт% 
никого не было со мною, но всЗ 
меня оставили. Да не вмЗнится 
имЪ| 

17. Господь же предсталъь мнЪ 
и укрзпилъ меня, дабы чрезъ меня 
утвердилось благов$сте и услы- 
шали всЪ язычники; и я избавился 
изъ львиныхъ челюстей. 

18. И избавить меня Господь 
отъ веякаго злаго дзла, и сохра- 
нитъ для Своего Небеснаго Царства; 
Ему слава во вЪЕи вЪковъ. Аминь. 


ВамЪ. 
и въ зависимой оть Ефеса области былъ боле на м8ст®, чёыъ ый 
зянинъ Маркъ 

13. Фелонь, т. е. путевой плащъ (раепа), какой носили римск!е сол- 
даты поверхъ тоги. Апостолъь намекзаеть здфеь не на то путешестве въ Тро- 
аду, о которомъ говорится въ ДФян. ХУГ 3, и не на то, о которомъ идетъ 
р8чь въ ДФян. ХХ, 5 и сл., потому что со времени перваго прошло уже 
пфлыхЪъ 12-ть дътЪъ, а со времени второго—6 лЗть. ВФроятно онъ имзетъ 
въ виду здфсь посл$днее, третье, свое пребыване въ 'Троздз (ср. 1 Тим. 1, 3).— 
Ении—по всей вфроятности, это священныя книги Ветхаго Завфта.—0Осо- 
бенно кожаныя. Если вс оставленныя Павломъ въ Троадз кииги Титу бу- 
детъ нести неудобно, то онъ долженъ захватить, по крайней мфрЪ, тЪ, кото- 
рыя написаны на кожЪ или пергамент}. Можетъ быть, въ числ этихъ ЕнигЪ 
были путевыя замфтки Ап. Павла. 

14—15. Александр». ЗдЪеь вВроятно разумфется тотъь Александръ, 5о- 
торый упомяиутъ въ истори возмущен!я Димитрия (ДФян. ХХ, 33). Онъ 
былъ м$дникъ или, правильнфе, обработчикъ металловъ вообще (у Гомера 
объ одномъ м$днякз сказано, что онъ занимался обработкой золотыхъ вещей. 
Од. Ш, 482). Хотя онъ былъ Гудей, но тёмъ не менфе помогалъь Днимитр!ю 
въ нзготовлени идоловъ (ср. Рим. П, 22). Повидимому, этотъь Александръ 
прибыдъ во глав ц$лой депутащи въ Римъ для того, чтобы обвинять Павла 
предъ высшимъ, Императорскимъ, судомъ. — Сильно противижя—птравяльн$е: 
противится и теперь (дучестихеу). Отеюда можно заключать, что А лександръ 
и теперь пребываль въ Рим и что Тимовею пришлось бы столкнуться 
съ нимъ по своемъ прибыти въ Римъ. Поэтому Апостолъ уб®ждаетъ Тимо- 
ея быть особенно осторожнымъ. 

16—18. У Римлянъ было въ обычаф, чтобы во время разбора дзлъ на 
суд$ являлись друзья обвиняемаго, которые уже однимъ своимъ присутствемъ 
поддерживали духъ обвиняемаго и оказывали нЪкоторое вМяне на судей. 
При разбирательствз дзла Ап. Павла не нашлось никого изъ его друзей, 
которые бы явилисъ на судъ. Но за то ему помогь Самъ Господь. Помо щь 
Господа состояла въ томъ, что Онъ снабдилъ его силою Своего Духа (Мате. 
Х, 20). При этомъ, вфроятно, Богь Самъ явилея Апостолу языковъ (ср. 
Дан. ХУПТ 9 и сл. и выражене 17 ст.: Господь же предсталь мн»). 
Велздетве этого р$ёчь Ап. Павла дышала такою силою и имЗла такое по- 
разительное дЪйств!е, что онъ тогда «при первомъ отвфт%»` избавился 133 
лдьвиныхь челюстей. Этотъ образъ, заимствованный изъ книги пророка Да- 
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19. Привфтетвуй Прискиллу и|Привфтствуютъ тебя ИЕввулъ, и 


Акилу и домъ Онисифоровъ. Пудъ, и Линъ, и Клавдя, и всЪ 
20. Ерасть остался въ Корин- браття. 

03; Трофима же ля оставилъ боль-| 22. Господь Шисусъ Христосъ со 

наго въ Милитф. духомъ твоимъ. Благодать съ вами. 


21, Постарайся придти до зимы. | Аминь. 


Нила (Дан. УТ, 22. 27), нельзя буквально понимать въ томъ смыслф, что 
Паведъ былъ освобожденъ отъ опасности быть брошеннымъ цирковымъ 
львамъ. Онь былъ римскШ гражданинъ и по закону могъ быть только каз- 
ненъ посредствомъ отсфчен!я головы. ЗдФсь, очевидно, Апостолъ имФетъ въ 
виду вообще свое спасеше отъ смертной опасности и хозетъь сказать, что 
на первомъ разбирательств его дфла надъ нимъ не было произнесено смерт- 
наго приговора. Вопросъ только въ томъ, на какое событе здЗсь намекаетъ 
Апостолъ. Толкователи различно думаютъ 0бъ этомъ. Одни говорятъ, что 
Апостолъ имфетъ въ виду здЪсь первое разбирательство своего дфла, которое, 
благодаря убФдительной р?Ъчи Павла, сошло для него благополучно. Павлу 
т. обр. прихоцилось дожидаться новаго вызова въ судъ, который долженъ 
быдъ имфть для него боле несчастный исходъ. Друе принимаютъ, что тотъ 
первый отвътз имЪль мЪесто не во время этого римскаго плЗненя, не во 
время происходившаго тамъ процесса, а въ обстоятельствахъ болфе ранняго 
времени и что Павель разсказываетъ здфсь о томъ, какъ онъ избавился отъ 
того перваго плфнен!я. Это м%фсто для н%Фкоторыхъ древнихъ толкователей 
представляло собою основанйе къ тому предположеню, что Павелъ былъ 
освобожденъ изъ первыхъ римскихъ узъ (о нихъ см. ДЪян. ХХУШ гл.), а потомъ 
снова былъ пл$ненъ, и что второе послан1е къ Тимовею написано изъ вто- 
рыхъ римскихъ узъ. — Дабы через меня утвердилось блаловтетче... т. е. 
чтобы Апостолъ могь выполнить посл$ освобожденя изъ первыхъ узъ свои 
планы, о которыхъ онъ говориль въ послан къ Римлянамъ (ХУ, 24).— 
И избавить меня Господь отз всякало злозо дла. Какъ Апостоль спасся 
въ первый разъ, такъ онъ спасется и на будупе разы отъ всякихъ напа- 
ден!Й злыхъ людей, хотя впрочемъ это не значитъ, что онъ не умретъ. Слова: 
сохранить для Своею Небеснаю Царства означаютъ, что онъ будетъ введенъ 
въ Небесное Парство Христово черезъ достойное пр1яте смерти, которой Апо- 
столъ, какъ видно изъ 6 ст., въ то время ожидалъ. Такимъ образомъ смерть 
и являлась для него путемъ въ вфчную жизнь. Поэтому и Апостолъ возсы- 
лаетъ Господу славу за все и даже за самую смерть. 

19. Прискиллу и Акилу — см. ДВян. ХУПЬ 2 и18 и Римл. ХУТ 3.— 
Домзъ Онисифоровь—см. Т, 16 и сл. 

20. Ерастз ср. Римл. ХУТ, 28.— Трофим.— см. ДЗян. ХХ, 4 и ХХЬ 29. 

21. Здфеь перечисленныя лица неизвЪстны изъ другихъ источниковъ. 
О Лин только св. Ириней (противъ ересей ПТ, 3) сообщаетъ, что онъ 
былъ посл$ Павла елископомъ въ Рим$. 


Послане къ Титу. 


ди 


ГЛАВА [. 


1. Павелъ, рабъ Божш, Апо-| 2. въ надеждВ вЪчной жизни, 
столь же мсуса Христа, по вр | которую обфщалъь неизм$нный ‘въ 
избранныхь Божихъ и познанию | слов Богъ прежде вЪковыхъ вре- 
истины, относящейся къ благоче-| менъ, 
стю, | 


Т. 


Надписан1е я привётстве (1-4). Заботы Тита о постановления на священныя должности 
вполн® достойныхъ лицъ, особенно въ ваду появлен!я на КритВ лжеучителей (5—9). Какъ 
Тить долженъ относиться къ Кретянамъ (10—16). 


1. Привфтствье Титу иметь бол$е обширный объемъ, ч$мъ привфтетвя, 
имфюпЦяся въ пругнхъ послаяхъ Ап. Павла (исключая послане къ Рим- 
лянамъ).—-Ло върь избранныхь Божихь. Это выражене зависнтъ отъ слова 
Апостожь и указываетъ на иъдь Апостольскаго служен!я. Ап. призвань съ 
тою цфлью, чтобы привести избранныхъ къ взр (предлогь по-—хола приб- 
лижается къ‘ предлогу в3—ех и можеть быть замфненъ словамн для тото 
чтобы. Сравни 1, 5 посл. кь Римлянамъ).—Иознаню истины, относящейся 
къ блепочестйю. Это выражене также зависить отъ слова `Атостол. ЦЗлью 
Ап. Павла было возбудить въ избранныхе Божиить, Т. е. въ ТВХЪ ЛЮДЯхЪ, 
которые охотно принимаютъ Евангел!е, не только вру, но н Дать нмъ я03- 
наше спасительной истины, потому что только прн такомъ познанйн чЧело- 
вЪкъ ставовнтся на путь нстниннаго благочестя. «Прнчнна, почему содержане 
Евангельскаго учешя называется истиною, заключается, во первыхъ, въ 
томъ, что въ Евангел1н дЪйствнтельно заключается высшая нстнна, а зат8мъ 
отчасти н въ томъ, что Апостолъ имЁль въ виду ернтиковъ, которые вм%сто 
истиннаго Евангельскаго ученя проповздывали 1удейск1я басни н генеалог!и» 
(Троиций стр 120 и 121) 

2. Бь надеждь въчной жизни. Эги слова составляютъ приложене къ 
выраженю Апостоль Гисуса Христа. Павелъ выступаеть Апостоломь Хри- 
ста потому, что имфеть надежду на вЗчную жизнь, т. е. на вЪчное будущее 
блаженство (сравни 1 Кор. ХУ, 14 и с4.; 30 и сл.).-—Прежде вюковыхь вре- 
менз. Здфсь имЪется въ внду Первоевавгеде о СпасителВ, какъ потомк® 
жены (см. Быт. ПТ, 15). 

3. Въ свое время—т. е въ предназначенное Богомъ (ср. 1. Там. П, 
6).—Явиль Свое слово.—Конечно, чрезъ Хрнста, Который въ Своемъ лнцз и 


ГЛАВА 1. ПОСЛАВТЕ 

3. а въ свое время явилъ Свое 
слово въ проповфди, ввЪренной 
мн по повелфтю  Спаеителя 
нашего, Бога, 

4. Титу, истинному сыну по 
общей вЪрЪ: благодать, милость и 
миръ отъ Бога Отца и Господа 
Тисуса Христа, Спасителя нашего. 

5. Для того я оставнлъ тебя 
въ ЁКритЪ, чтобы ты довершилъ 
недоконченное и поставилъ по 
всЗмъ городамъ пресвитеровъ, какъ 
я теб приказывалъ: 

6. есхи кто непороченъ, мужъь 
одпой жены, д$тей имЗетъ в$Зр- 
ныхЪ, неукоряемыхъ въ распут- 
ств$ или непокорности. 
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7. Ибо епископъ долженъ быть 
непороченъ, какъ Божй домо- 
строитель, не дерзокъ, не гн?- 
вливъ, не пьяница, не блйца, не 
корыетолюбецз, 

8. но страннолюбивъ, любящий 
добро, цфяомудренъ, справедливъ, 
благочестнвъ, воздерженъ, 

9. держащся истиннаго слова, 
согласнаго съ учен1емъ, чтобы онъ 
былъ силенъ и заставлять въ 
здравомъ учемн и противящихся 
обличать. 

10. Ибо есть много и непо- 
корныхЪ, пустослововъ и обман- 
щиковъ, особенно изъ обрЪзан- 
НЫХЪ, 


дфятельности вполнз выяснилъ слово Боже или р$ёшеше Боже о спасев!и 
людей отъ грфха, проклятя и смерти.-—Проповъди. Это выражене относится 
къ словамь Апостоль 1исуса Христа. Павель явился Апостоломъ [исуса 
Христа особенно чрезъ свою пропов$дь, которая ему довЗрена (ср. 1 Кор. 
ТХ, 17; Гал. П, 7).—По повельню...—Это выражене относится также въ 
слову Апостоль (ср. 1 Тим. Т, 11).— Спасителя нашею Боза. ЗамЗчательно, 
что Богъ Отецъ называется Спасителемъ у Ап. Павла только въ пастыр- 
скихъ посланяхъ. Быть можеть, въ этомъ наименован!и проявляется У Апо- 
стола благодарное воспоминане о многоразличныхъ случаяхъ оспасен!я отъ 
опасностей, какимъ онъ подвергался особенно въ послфдн!е годы своей жизни: 
Богь всегда оказывалъ ему Свою спасительную помощь. 

4. Истинному сыну по общей въръ. Именно въ вфрз своей, которая 
оставалась твердою, не смотря нэ всячесмя испытан1я, Тять и показалъ, 
что онъ быль настоящимъ духовнымъ сыномъ Ап. Павла, который также 
отличался твердостью вфры (2 Тим. ГУ, 7). 

5. В» Критъ. Островъ Критъ, на Средиземномъ мор, имфеть 36 миль 
ВЪ длину и 197 кв. миль въ окружности. Островъ былъ густо населенъ 
жителями. Въ 69. году предъ Рождествомъ Христовымъ онъ былъ обращенъ 
въ Римскую. провиншю. „Въ числЪ жителей острова были и 1удеи (Д$ян. П, 
11). Вфроятно христанство насаждено было здфеь пришельцами съ перваго 
христ!анскаго праздника Пятищесятницы. Ап. Павелъ съ проповздью ЁЕван- 
геля прибылъ нз островъ Крить поолв освобожден1я изъ первыхъ римекихъ 
узъ, но не долго здЪоь оставался и вмЪсто себя, для приведеня въ по- 
рядокъ перковныхъ дфлЪ, оставилъ Тата. —Пресвитеровь. —(Сым. ДЗян. ХГ, 30; 

1 Тим. Ш, 2 и вл. . 

6. Сы. 1 Тим. Ш, 2 и сл. 

7. Ибо епископъ. То же самое лицо, которое въ пятомъ стих$ названо 
пресвитеромъ, зд$сь называется епископомъ. Отсюда видно, что здфсь вырз- 
жене епископъ обозначаетъ не высшую 1ерархическую степень священнослу- 
женя, а просто дфятельность всякаго пресвитера, который долженъ былъ 
наблюдать (2т!зхот=!/) за перковною общиною, ему пПорученною, какъ епи- 
скопы-—наприм$ръ, Тимоеей илн Тить,—наблюдали зэ пфлыми Церквами, 
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11. вавовымъ должно  загра- 14. не внимая Гудейскимъ бас- 
ждать уста: они развращаютъ цЁ-|нямъ и постановленамъ людей, 
лые домы, уча, чему не должно, | отвращающихея отъ истины. 
изъ постыдной корысти. 15. Для чистыхъ все чисто; & 

12. Изъ нихъ же самихъ одинъ|для оскверненныхь и невфрныхъ 
стихотворець  сказалъ:  Иритяне| нзтъ ничего чистаго, но осквернены 
всегда лжецы, злые звФри, утробы | и умъ ихь и совЪсть. 

ЛФнивыЯ. 16. Они говорятъ, что знаютъ 

13. СвидЪтельство это справед-| Бога, а дёлами отрекаютея, бу- 
диво. По сей причин® обличай|дучи гнусны, и непокорны, и не- 
ихъ строго, дабы они были здравы | способны ни въ какому доброму 
въ вЪрз, ` ДВлу. 


ГЛАВА П. 





1. Ты же говори тд, что с0-| 2. чтобы старцы были бдитель- 
образно съ здравымъ ученемъ: ны, степенны, цфломудренны, зхра- 


состоявшими изъ многихъ церковныхъ общинъ.— Остальное см. въ толковаши 
на 1 Тим. Ш, Зи сл. 

9. Соъласнаю сз учемемъ. ЗдВсь можно видфть указан!е на существо- 
ван1е твердо установленнаго символа вФры (ср. 2 Тим. Ш, 14). 

10. Есть мною. Здфеь разумфются, вонечио, Критсые хриспане, въ 
частности обратившеся въ хриспанство изъ 1удейства. 

11. Зафраждать уста, т.е. такь строго ихъ обличать, чтобы оии 
умолкали (Бл. Феофилактъ).— Развращають цълые домы, т. е. портятъ сво- 
имъ ученемъ цфлыя семьи.— Из постыдной корысти (ср. 1 Тим. УТ 10). 

12. ЗдЪсь Апоестодъ говорить о Критяиахъ вообще.—Стихотворец— 
по гречески пророкъ (поофтлтс.). Греки называли че р®#дко поэтовъ пророками, 
приписывая имъ, очевидио, какъ бы богодухновенность. Здфсь разумФется 
критсвЙ повть Епименидъ, живш!Й въ 6 вфкВ до Р. Х., у котораго приво- 
димое м$сто находилось въ утраченномъ уже сочииен!и «Объ оракулахъ». 

13. Дабы они были здравы въ втръ. ЗдФеь имфются въ виду, конечно, 
Критяне—христане. 

15. Здесь высказывается та же мысль, какую высказываль Господь 
Тисусъ Христосъ (Мате. ХУ, 11—20) и самъ Ап. Паведъ (Рим. ХУ, 20). 
Для людей чистыхъ сердцемъ и совфстью все кажется чистымъ и ничего та- 
вихь людей не оскверняетъ (т%ло и его отправлен!я). Для людей же нечи- 
стыхъ и въ мысли и ВЪ жизии все представляется, всяыЙ предметъ кажется 
такимъ, который непрем$нно долженъ возбуждать въ ийхъ иечистыя мысли 
и Пожелатя.—Подъ словомъ умь разумЗется «все виутреинее содержаие че- 
ловфка: настроеше, убфжденя, понятя, мысли, намфреня и ДЪйств1я; а ПоДЪ 
СЛОВОМЪ «СсОоВфСТь»—иравствеииое сознаи!е образа мыслей и ‚ДЪйствий предъ 
лицомъ завоиа» (Троицкай стр. 194). 


П. 
Тить, какъ пропов$дникъ здраваго учен!я о христ1анской нравствевности (1—15). 


1—6. Проповздуя здравое учеи!е христ!зиское, Титъ долженъ обращаться 
съ особаго рода наставлейями къ разнымъ возрастамъ, лицамъ разиаго пола 


ГЛАВА 9. повята 


вы въ ВЪрЪ, въ любви, 
оЪни; 

3. чтобы старицы также одф- 
вались прилично святымъ, не были 
клеветницы, не порабощались пьян- 
ству, учили добру, 

4. чтобы вразумляли молодыхъ 
любить мужей. любнть дЪтей, 

5. быть цфломудренными, чисты- 
ми, попечительными о дом$, добры- 
ми, покорными своимъ мужьямъ, да 
не порнцается слово Боже. 

6. Юношей также увзщевай 
быть цзломудренными. 

7. Во всемъ ‘показывай въ себЪ 
образецъ добрыхъ дВдъ, въ учи- 
тельетвЪ чистоту, степенность, не- 
поврежденность, 


въ тер- 


УЪ ТТУ: 


483: 


8. слово здравое, неукоризненное, 
чтобы противникъ былъ посрам- 
ленъ, не имя ничего. сказать о 
насъ худаго. 

9. Рабовъ увпщевай  повино- 
ваться своимъ господамъ, угождать 
имъ во всемъ, не прекословить, 

10. не красть, но оказывать 
всю добрую вЪрность, дабы они 
во всемъ были украшешемъ уче- 
ню Спасителя нашего, Бога. 

11. Ибо явилась благодать Бо- 
ж1я, спасительная для веЪхъ че- 
ловЪковъ, 

12. научающая наеъ, чтобы 
мы, отвергнувши нечесте и м!рекя 
похоти, цфломудренно, праведно и 
благочестиво жили въ нынфшнемъ 


ВЪКЗ, 





и состояя.—Старцы-—это обозначен!е старческаго возраста (прес30тще), & 
не сана 1ерархическаго или священническаго (хоеоВотеоо‹).— Одъвадись при- 
лично (ст. 3)—точиЪфе: чтобы они держали себя, какъ прилично святымь, т. е. 
христ!анамъ.—Да не порицается слово Боже (ст. 5).—Ср. 1 Тим. УТ 1. 

7—8. Тить долженъ самъ подавать примфръ вравственно - доброй 
ЖИЗНИ. | | 

9—10. О рабахъ съ точки зрзыя Ап. Павла—см. въ толкованши нз 
1 Кор. УП, 21—22 н Ефес. УГ 5 и сл. 

11—14. Побуждешемъ для вс$хъ хриспПанъ вести добрую жизнь должно 
служЕть сознане того, что Богъ дароваль людямъ Свою освящающую благо- 
дать, съ которою имъ уже легко избфгать грзховъ. Благодать Божя, явив- 
шаяся во Христв, подобна солнцу (екеофуд въ ДЪян. ХХУП, 20 прямо упот- 
ребляется о явлени солнца или звЪздъ) освфтила пребывавпий въ непро- 
глядной тьмф мръ и, какъ солнце, повсюду разливаеть жизнь, даеть чело- 
ВЪку силы для духовнаго развит!я, спасаетъ вофхъ людей, гдз бы они ни 
находились. Отсюда слфдуетьъ, что также Критяне могутъ и должны ею вос- 
Пользоваться для освящен!я своей жизни. Она, подобно педагогу (научающая 
нас), отучаеть насъ оть нечестивой жизнн и ея удовольствй и утверждаетъ 
въ благочести, при чемъ однако н мы должны помогать ей съ своей стороны 
ВЪ ЭтомЪ ДФЛВ (чтобы мы жили). Въ этой благочестивой ‘жизни должна 
укрфплять насъ надежда на пришестве нашей великой Надежды, т. е. [и- 
суса Христа. Апостоль назывзетъ эту надежду блаженною потому, что Хри- 
стосъ, Котораго ожидаютъ христане, имфетъ блаженство въ высшей мёрЪ 
(ср. 1 Тим. УТ, 15). Подъ явленемь (13 ст.) разумФется второе пришеств!е 
Христа (ср. 1 Тим. УТ, 14 и 2 Тим. ТУ, 1, 8)—Великаю Боа и Спасителя 
нашею Тисуса Христа. Въ греческомъ текст передъ соотвзтетвующими 
этимъ выражен1ямъ словами м7. 9. хай от. поставлеяъ членъ тоб, & посл 
нихь мфетоимен!е тифу. Изъ этого необходимо заключить, что выражен!е 
«Велик Богъь и Спаснтель Шисусъ Христосъ» обозначаеть одно н тоже 
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13. ожидая блаженнаго. упова- | всякаго беззаконя и Очистить 
н1я и явлен1я славы великаго Бога | СебЪ народъ особенный, резност- 
и Спасителя пашего’ Тисуса Хри-|ный къ добрымъ дфламъ. 
ста, 15. Сле . говори, увфщевай и 

14, Который даль Себя за| обличай со всякою властью, чтобы 
насъ, чтобъ избавить васъ отъ!нивто не пренебрегалъ тебя. 


ГЛАВА Ш. 


д. 


1. Напоминай нмъ повиновать| 2. никого не злословить, быть 
ся и покоряться начальству и вла-| не сварливыми, но тихими, и ока- 
стямъ, быть готовыми н& всякое! зывать всакую кротость ко всЁмъ 
доброе дЗло, человЪкамъ. 


лицо, т. е. Христа. Это м$Всто такимъ образомъ служить свидфтельствомъ о 
томъ, что Ап. Цавелъ признавалъь Христа Богомъ.—Даль себя за нас, т. е. 
на емерть для нашего блага, для нашего спасенйя (5т20).— Народь особенный. 
Выражене это напоминаетъ собою м$сто изъ книги Исходъ—ХМХ, 5 и сл. 
Напоминатемъ о томъ, что Христосъ предалъ Самого Себя, чтобы освободить, 
насъ отъ гр®ховъ, Титъ еще болфе будетъ обязывать хрисанъ къ тому- 
чтобы они вели святую жизнь: не должны же они допускать того, чтобы ве 
ликая жертва Христова осталась для нихъ безплодною. 

15. Титъ долженъ употребить вс способы пастырскаго ув®щан!я для 
того, чтобы высказанныя выше мысли вошли въ сознан!е его паствы. При 
этомъ онъ долженъ говорить со всякою властью, т. е. не только увфщеваль 
христанъ, но и обращаться къ нимъ съ прямыми. повелфн1ями. 


Ш. 


Продолжен!е наставлен! 0 святости жизни (1—11). Заключен!е: разныя сообщешя п 
привзтетв!я (12—15). 


1. Наставлен!я, здФсь начинающаяся, относятся ко всзмъ христанамъ— 
безъ различ1я пола, возраста и состояшя; и опред®ляють главнымъ образомъ 
то отвошене, въ какомъ христане должны стоять къ окружающимъ ихъ 
не-—христ!анамъ (ср. 1 Петра П, 12 и сл.). Особенно Апостолъ велитгь на- 
поминать Критянамъ о необходимости повиноваться начальству—конечно 
гражданскому, —такъ какъ извфстно, что жители Крита были всегда склонны 
гь возмущенямъ.—а всякое доброе дьло. Этими словами Апостолъ съ од- 
ной стороны огранпзиваеть предфлъ повиновен1я гражданской власти: пови- 
новатьея властямтъ нужно, слфдовательно, только Въ добрыхъ дфлахъ, когда 
власть не идетъь прямо противъ яасныхъ божественныхъ повелфв1. Съ дру- 
гой стороны, призывая христанъ участвовать во всякомъ добромъ дёлЪ, 
Апостолъ этимъ самымъ побуждаетъь насъ участвовать во всфхъ благихъ об- 
щественныхъ предпрятяхъ и, въ частности, благословляетъ насъ ва занятия 
всякпми добрыми искусствами инауками (ср. Филин. Г\', 8). 

2—3. Апостоль научаеть христанъ проявлять кротость и снисхождене 
къ невфрующимъ согражданамъ, потому что христане по собственному опыту 
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двлались  наслЪдниками  ВЪчной 
ЖИЗНИ, 

8. Слово это вЪрно; и я желаю, 
чтобы ты подтверждаль о семъ, 
дабы увБровавшие въ Бога стара- 
лись быть прилежными въ добрымъ 
дЪламъ: это хорошо и полезно 
‘челов камЪ. 

9. Глупыхь же состязайй и 
родослов!й, и споровъ и распрей о 
завонЪ удаляйся, ибо они безпо- 
лезны и суетны. 

10. Еретика, послЪ перваго и 
втораго вразумленя, отвращайся, 

11. зная, что тавовый развра- 
тилея и грЪшитъ, будучи само- 
осужденъ. 

12. Когда пришлю въ тебЪ 
Артему или Тихика, посифши 


3. Ибо и мы были н%когда не- 
смысленны, непокорны, заблужд- 
пе, были рабы похотей и раз- 
личныхь удовольствй, жили ВЪ 
3106$ и зависти, были гнусны, 
ненавидЗли другъ друга. 

4. Когда же явилась благодат 
и человЪколюбе Спасителя на- 
шего, Бога, 

5, Онъ спаеъ насъ не по д%- 
ламъ праведности, которыя бы мы 
совершили, а по Своей милости, 
банею возрожденя и обновлен1я 
Святымъ Духомъ, . 

6. Котораго излилъ на насъ 
обильно чрезъ Тисуса Христа, Спа- 
сителя нашего, 

7. чтобы, оправдавшись Его 
благодатью, мы по упован!ю со- 













знаютъ, какъ тяжело живется въ язычеств$ и какъ трудно язычннкамъ от- 
стать оть своихъ пороковъ. 

4—7. Быть снисходительными по отношен!ю къ невзрующимъ должно 
побуждать христанъ безмфрное челов колюб1е Бога по отношеню къ нимъ 
самнмъ. Ибо когда открылась божественная доброта (бжиодать--уртатотт) 
и челов *колюб1е Боже (здфсь какъ и во второй главЪ 11 стихв разум$ется 
не фактъ боговоплощен1я, а распространев!е Евангелмя Христова по всему 
м!ру и, въ частности, въ Крит$), то Богь опасъ насъ не въ силу нашихъ 
заслугь, но единственво по Своему милосердю. Отсюда сдфдуетъ, что и мы, 
подражая Богу, должны обнаруживать расположен1е къ язычникамъ н тогда, 
когда онн этого вовсе не заслуживаютъ. При этомъ Апостолъ, чтобы произ- 
вести еще большее впечатлн!е ва душн вфрующихъ, велитъ Титу напомнить 
имЪ о томт, что они посредствомъ крещенйя (банею возрожденля ср. Ефео. 
У, 26), очистились отъ- грфховъ и обновились, сдфлались вовою тварью, а 
затмъ (черезъ другое таннство— миропомазан1е —обновлене Святымъ Духом) 
получнли дары Св. Духа въ изобими, чтобы сдфлаться хотя только де дите 
(по упованию) наслфдниками вфчной жнзнн, т. е. со временемъ получить ее 
ВЪ свое влад не. 

8. Обо всемъ этомъ Тятъ долженъ говорить такъ внушительно (чтобы 
пы подтверждаль), чтобы его р%чь, дЪйствительно, заставила христавъ 
заботиться объ исправлеви своей жизни. — Вюрно слово—ср. 1 Тим. 1 
т 1: 

9—11. Если при этомъ еретики (т. е. люди, уклонившеся на путь за- 
блуждев!я, выбираюпие изъ христанскаго ученя только то, что имъ нра- 
вится и даже искажающ!е христанское учев1е и увлекаюцие за собою дру- 
гихЪ) будуть мфшать ему, вызывать его на состязав1е, то Титъ долженъ 
удаляться отъ вихъ, предварительно разъ и два обратившись КЪ НИМЪ 6% 
увзщав!емъ. Разъ они этого увфщав1я не слушаютъ— значить, они люди 
окончательно развращевные, ва исправлен!е которыхъ н$фтъ никакой надежды. 
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придти ко мнз въ Никополь, ибо няться въ добрыхъь дЪлахъь, 65 

я положиль тамъ провести зиму.! удовлетворении необходимымъ ну- 
13. Зину завонника и Аполлоса| ждамъ, дабы не были безплодны. 

позаботься отправить такъ, чтобы| 15. НривЪтствуютъ тебя вс} на- 

у нихъ ни въ чемъ не было не-| ходяшлеся со мною. ПривЪтствуй 

достатЕА. ‘любящихъ насъ въ вЪфр$. Благо- 
14. Пусть и наши учатся упраж- дзть с0 вс$ми вами. Аминь. 


12—15. Въ заключене Апостолъ даетъ вЗкоторыя поручещя Титу, 
посыдаетъ ему привЗтств!я отъ своихь споспзшниковъ и проситъ передать 
привзтъ всзмъ любящимъ Павла. Въ конц8 онъ призываетъ благословеще 
Боже на всзхъ читателей послан1я—Зина законникь (ст. 13), т. е. чехов къ 
раньше занимавпИйся изучешемъ закона Моисеева.—Тихикз—см. ДФан. 
ХХ, 24.—Артема—имя упоминаемое только здЗсь.Аполдосз—см. Дфян. 
ХУШ, 24.— Любящихь въ втръ, т.е. взрующихь хриспанъ, которые . лю- 
бятъ Апостола. 


Послане. къ Филимону. 


Предварительныя замфчания. 


Филимонъ, котораго Церковь причисляеть къ лику семидесяти 
Апостоловъ, жилъ въ город Лаодини или, кавкъ нкоторые пола- 
гаютъ, въ Колоссахь (см. Кол. ТУ, 15). Онъ быль другомъ и сот- 
рудникомъ Ап. Павла. Въ его домЪ имЪ лась христ1анская. церковь, 
и у него находили прютъ странники—христ1ане. Поводъ, по кото- 
рему Апостолъ обратился съ нослашемъ къ Филимону, быль слёдую- 
шЙ. Онисимъ, рабъ Филимона (Кол. ТУ, 9), чЬмъ то не угодилъ 
своему господину и, изъ боязни наказан1я, бЪжаль ‘отъ него. Въ 
это время онъ встртился съ Ап. Павломъ, и поелёди обратилъ 
его ко Христу, а н8еколько времени. спуста послалъ .Онисима, въ 
сопровождени Тихика, къ его господину. При семъ онъ обратился ЕъЪ 
Филимону съ послашемъ, чтобы расположить его жъ прощеню 6%- 
жавшаго раба. Послаше это написано, взроятно, въ скоромъ’ вре- 
мени ПослВ написан1я послан!я къ ОИ именно во время 
первыхъ римскихъ узъ Ап. Павла. 


ГЛАВА 1. 


ею 


1. Павелъ, узникъ Гисуса Христа,| 2. и Апфии, (сестр) возлюблен- 
и Тимовей брать, Филимону воз-| ной, и Архиппу, сподвижнику нз- 
любленному и сотрудвику нашему, | шему, и домашней твоей церкви: 


|. 
Вступлеще п приввтств!е (1-—3). Похвала Филимону (4—7). Просьба за Онисима (8—15). 
Павелъ охотно удержаль бы Онисима у себя, но не хочеть этого сдзлать безъ соизволе- 
н1я Филимона (13—20). Заключительныя зам чан!я и привфтств1я (21—25). 


1. Узникъ Гисуса Христа—см. поел. къ Ефес. Ш, 1. 

2. Апфуи сестръ. ИзвЪетна надгробная надпись какой то Апфи изъ 
Колоссъ на памятникф, находящемся близъ Бальбура, въ поселкВ Триме- 
лискомъ: «Ермъ—Апф]и, своей женз, дочери Трифона, родомъ Колоссянки, 
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3. благодать вамъь и миръ отъ 
Бога Отца нашего и Господа 
Тисуса Христа. 

4. Благодарю Бога моего, всегда 
вспоминая 0 теб въ молитвахъ 
МОИХЪ, 

5. слыша о твоей любви и в рЪ, 
которую имфешь къ Господу Ши- 
сусу и ко всёмъ сватыцъ, 

6. дабы общеше вЪры твоей 
оказалось дЗятельнымъ. въ позна- 
ни всякаго у васъ добра во Хри- 
стз Лисус$. 

7. Ибо мы имфемъ великую ра- 
дость и утёшене въ любви твоей, 
потому что тобою, братъ, успо- 
коены сердца сваятыхъ. 

8 Посему, имЪя великое во 
Христ$ дерзновене приказывать 


ТОЛКкОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА ). 


9. по любви лучше прошу, не 
иной кто, какъ а, Павелъ старецъ, 
& теперь и узникъ Шисуса Христа; 

10. прошу тебя о сын моемъ 
ОнисимВ, котораго родилъ я въ 
узахъ моихъ: 

11. онъ былъ н$зкогда негоденъ 
для тебя, а теперь годенъ тебЪ и 
мн; я возвращаю его; 

12. ты же прими его, 
мое сердце. 

13. Я хотЗль при себЪ удер- 
жать его, дабы онъ вмЪсто тебя 
послужилъь мнз въ узахъ за 6б48- 
говфствован!е; 

14. но безъ твоего согластя ни- 
чего не хотЗль сдЪлать, чтобы 
доброе дЪЗло твое было не выну- 
жденно, & добровольно. 


какъ 


тебф, что должно, 





въ память» (Дибелусь. Толковае на посл. къ Филимону стр. 132, 1912 года 
на н$м. яз.).-—Архиппз— см. Кол. ГУ, 17. 

4—7. Все, что до сихъ поръ Апостоль слышалъ о Филимон, возбуж- 
дало въ Апостол благодарность въ Богу и побуждало его молиться за Фили- 
мона. Именно до Апостола дошли слухи 0 в%ръ, какую имфеть Филимонъ въ 
Господа ТГисуса, и о 40беи, какую онъ птитаетъ ко всфмъ христанамъ (въ 
5 ст. имВется фигура, такъ называемаго, х1азма). Поэтому Апостолъ молится, 
чтобы вфра Филимова, которую онъ иметъ,—такая же твердая, какова и вфра 
Ап. Павла (общене впры твоей),— сказалось бы въ дфлахъ, а именно прежде 
всего привела бы его къ совершенн&йшему познан!ю того, каыя велиыя 
блага оиъ получиль вмЪстВ съ своею домашнею церковью во Христ® ТисусЪ 
и вм%ст$ для Гисуса Христа, т. е. для спосп%шествованя дфлу Христову. 
(2< Хр. [ю.). При этомъ (ст. 7) Апостолъ указываетъ, почему онъ называлъь 
взру Филимона общею с5 ео върою: Апостолу, страдавшему въ узахъ, доста- 
види утёшен!е извфст1я о заботливости, какую проявиль Филимонъ въ отно- 
шени къ другимъ христ!анамъ, находившимся въ тяжелыхъ обстоятельствахъ. 

8—12. Вел детве этого Апостолъ обращается къ Филимону не съ при- 
казанями, а, какъ къ другу, съ просьбою, въ дух$ хриспанской любви. 
Пусть Филимонъ исполнить его просьбу, — просьбу Павла (Апостола языковъ), 
просьбу старца (старцевъ вообще слфдуетъ слушать съ уваженемъ) и просьбу 
узника Христова (котораго нужно всячески утфшать). Апостолъ умоляетъ 
Филимона, чтобы онъ принялъ своего раба, Онисима, который изъ негоднаго 
сдфлался полезнымъ и для Филимона, коему теперь будетъь служить какъ 
взрный слуга—христ1анинъ, и для Апостола, которому онъ доставилъь утфше- 
Не своимъ обращенемъ ко Христу. 

13—14. Чтобы внушить Филимону самое лучшее чувство и расположе- 
не въ исполненю просьбы своей, Апостоль говорить, что онъ такъ былъ 
увзренъ въ расположени къ нему Филимона, что даже хотФлъ было оставить 


ГЛАВА |. 


15. Ибо, можетъ быть, онъ для 
того на время отлучился, чтобы 
теб принять его навсегда, 

16 не какъ уже раба, но выше 
раба, брата возлюбленваго. особен- 
но мн, а тЗмъ бодьше тебЪ, и 
по плоти, и въ Господ%. 

17. Итакъ, если ты имфешь 
общене со мною, то прими его, 
какъ меня. 

18. Если же онъ чЗмъ обид лъ 
тебя, или долженъ, считай это на 
мнЪ. 

19. Я, Павелъь, написалъ моею 
рукою: я заплачу; не говорю теб 
о томъ, что ты и самимъ собою 
мн$ долженъ. 
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20. Такъ; братъ, дай мнЪ вос- 
пользоваться отъ тебя въ Господ$; 
успокой мое сердце въ Господ8. 

21. НадЗась на послушане твое, 
а написаль въ тебЪ, зная, что ты 
сдЪлаешь и боле, нежели говорю. 

22. А вмызетЪ приготовь дла 
меня и помфщене; ибо надЪюсь, 
что по молитвамъ вашимъ а буду 
дарованъ вамъ. 

23. Прив :ствуетъ тебя Епа- 
фрасъ, узникъ вмфет$ со мною 
ради Тисуса Христа, Маркъ, Ари- 
стархъ, Димасъ, Лука, сотрудники 
мои. 

24. Благодать Господа Тисуса 
Христа со духомъ вашимъ. Аминь. 


Оиисима при себЪф, чтобы этотъ поелёдн замфнилъ Апостолу своего госпо- 
дина, который, если бы это было возможни, навЁрно не отказался бы посду- 
жить Ап. Павлу въ узахъ. Но-—прибавляетъ Апоетолъ-—я не хотфлъ, чтобы 
910 сдфлалось какъ бы по принужденю съ моей стороны. 

15—20. При томъ, можеть быть, и самое разлучене Онисима съ Фи- 
лимономъ совершилось для того, чтобы Повести за собою ихъ соединен!е ва 
вЪки. Итакъ, Апостолъ не захотфлъ нарушить правъ Филимона, во теперь 
онъ убфждаетъ его принять Онисима съ такою же дружбою, съ какою тотъ 
принялъ бы самого Апостола. При этомъ оиъ береть на себя возм$етить 
тоть матер!альиый убытокъ, какой причиниль Онисимъ своему господину. 

21—22. Апостолъ увфренъ, что Филимонъ исполнить его просьбу, и, въ 
знакъ своей благодарности, онъ поручаеть Филимону приготовить ему пом$- 
щен!6, такъ какъ ойъ надфется быть освобожденнымъ изъ узъ и отправиться 
въ долииу рзки Лика, гдф жилъ Филимонъ. 

23—24. Ср. Кол. [\, 10 и сл.—Блаюдать Гостода... см. Гал. УБ 18. 


Н. П. Розановз. 


Послане къ Евреямъ. 


Поелане св. Апостола Павла къ Евреямъ отличается отъ дру- 
гихъ послан!й сего Апостола особенно тзмъ, что не именуетъ нигдЁ 
своего автора, каковымъ—въ виду другихъ отлич!Й по изложенню—не 
всегда единодушно даже и считался Апостолъь Павелъ. 

Одинъ изъ самыхъ раннихъ упоминателей послан!я— св. Кли- 
ментъ Римскй (въ конц® | в.) не даетъ составить изъ его цитатъ 
ниБакого опред$леннаго сужден1я о томъ, хо именно считали Рим- 
ляне авторомъ посланя. Изъ дальнёйшихъ западныхъ цервовныхъ 
писателей — Тертулл1анъ, ссылаясь на послаше, приписываетъь его 
ВарнавЪ. Восточные писатели—единодушн$Ъе и опредфленн%е запах- 
ныхъ. Пантенъ, Влиментъь Алевсандрсвй, Оригенъ—не только при- 
водятъ послан!е подъ именемъь «посланя къ Евреямъ», но и при- 
знаютъ его именно какъ произведене Апостола Павла. Оригенъ под- 
тверждаетъ это даже ссылкою на свидфтельство предан1я. Впрочемъ, 
надо оговориться, очевидныя особенности языка послан!я вызвали и 
у Оригена догадку, что хотя мысли этого послан1я всецфло Павловы, 
однако — изложене ихъ могло принадлежать одному изъ его учени- 
ковъ-——или ЛуЕЪ или Клименту. 

Какъ бы то ни было; уже во П в. востокъ былъ единодушенъ 
въ признан1и послана Павловымъ. Западъ утвердился въ семъ ин$- 
ни позднфе (въ половинз Г\У в., съ распространенемъ сочиненй 
Оригена). И наконецъ, на Кареагенскомъ соборз (397 г.) послане 
р®шительно признано было поелашемъ Апостола Павла, по чиелу 
ХГУ-мъ. 

Каые же признаки заставляли соинфваться въ принадлежности по- 
слан!я Апостолу Павлу, чВмъ можно ослабить ихъ силу и вав!1я данныя 
говорятъ за принадлежность послан1я именно названному Апостолу? 

Одинъ изъ наиболЪфе очевидныхъ признаковъ, дающихъ, повиди- 
мому, сильное основане для сомнфиля въ принадлежности послаи1я 
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Апостолу Павлу, это П гл. 3 ст., гдВ вакъ будто р%чь идетъ отъ 
какого то другого лица. Указывали также на не совсЪмъ обычный для 
Навла способъ цитирован!я Ветхаго Завфта въ этомъ посланш. Обык- 
новенно, онъ вездВ приводитъ м%ета изъ Ветхаго Завфта по переводу 
ГХХ, но пользуется и еврейскимъ текстомъ, если этотьъ болфе то- 
ченъ; между тфмъ каЕЪ въ послан!и къ Евреямъ авторъ исключительно 
пользуется лишь ХХ, хотя бы этотъ текстъ допускалъ значитель- 
ныя неточности. Самая форма ци“ирован1я зиачительно отступаетъ 
отъ обычной для Павла. Если въ другихь посланяхъ онъ обыкио- 
венно выражается: «глаголетъ Писане», или; «такой-то писатель», то 
здЪсь представляются говорящими или Богъ, или Духъ Святый. На- 
конецъ, послЪдиее послан1е отличается отъ другихъ и большею чи- 
стотою языка, напомииающаго боле Евангелле и ДФяюшя Луки. 

Въ противов®съ всему этому достаточно указать на н$сколько 
м$етъ поелан1я, гд$ личность писателя, если не упоминается, то 
ясно открывается (ср. ХГШ, 33, 24, 18 и д.), и гдЪ отдЪльныя вы- 
ражен1я и воззрЪн1я оказываются совершенно родственными Павло- 
вымъ (срав. напр; Евр. Х, 30 и Рим. ХИ, 19). Не оставаяетъ со- 
мнфн1я относительно автора послан1я и все вообще содержание и са- 
мый духъ послан1я. Что же касается того обстоятельства, что Апо- 
столъ, вопреки обычаю своему. ие именуетъ себя нигдЪ въ послали, 
то и это самое, находя справедливое себЪ объясиене, служить лишь 
въ большему подтвержден!ю его авторства. ДЪло въ томъ, что Апо- 
столъ долженъ быль считаться съ весьма враждебными къ нему чув- 
ствами своихъ соплеменниковъ къ которымъ направлялось его посла- 
не, почему и счелъь нужнымъ не упоминать своего имеии, 

Повод, а отчасти и время написаня послан1я устанавливаются изъ 
УТ, и дал., Х, 26 и дал. и др. м$стъ. Эти м%ета говорятъ о боль- 
шой опасности для в$ры въ см5шени христ1анскихъ требован1й съ 
Тудейскими и о необходимости установить совершенно самостоятель- 
ное и довлфющее значене христ1анства, независимо. отъ 1удейства. 
Такая опасиость угрожала особенно Палестиискимъ христанамъ изъ 
Тудеевъ, которые никакъ не могли свыкяуться со своимъ новымъ по- 
ложен1емъ въ хриспанствз и продолжали ие только въ силу при- 
вычки, но и въ силу убЪжден!я, совершать вез храмовые обряды и 
законы 1удейсвше, считая ихъ существенно важиыми для спасеня. Въ 
посл$лующес время, когда церковь Палестинская лишилась такого 
влятельнаго предстоятеля, какъ Апостолъ аковъ (1 62 г. поР. Х.), 
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и когда стало закрадываться въ души многихъ разочароване относи- 
тельно Царства Месси, въ которомъ приходилось переносить столько 
страдан1й и участе въ которомъ соединялось съ потерею нац1ональ- 
ности и характернйшнхъ особенностей Израиля, —тогда миоме оста- 
вили христансв1я собран1я и возвратились сновя въ Тудейскому слу- 
женю. Другше, не устоявъ въ истиниой вЪрЪ, впали въ особаго рода 
ожесточенное состоян1е, потомъ выродившееся въ ересь эвиевеевъ и 
пазореевъ. Болфе всего, все (прибл. около 66 года срав. ХИ, 23) это 
должно было ложиться на душу такого ревнителя, какъ Павелъ, почему 
онъ и пишетъ Палестинцамь свое послане, иль вкотораго ясно ука- 
зываетея въ ХТ, 22 ст. Это— увющане—не оставлять вЪры во Гисуса 
Христа и надежды на Него. Оиъ есть исполнен1е всего, что въ Вет- 
хомъ ЗавЪт$ составляло только предметъ преобразоваи!й и обЪтова- 
и1й. И если слава Новаго ЗавЪта, смфиившаго старый, соврывается 
доселВ вь сумракЪ страданий, то это вполнз согласно съ чаятями и 
духомъ христанства (ХТ, 13—14) и ие исвлючаетъь надежды въ 
будущемъ достигиуть соотв$тствующаго величя и славы путемъ 
страданий. 

Главныя мысли послан!я: превосхоаство Основателя христ!анской 
взры, какъ БогочеловЪка, предъ Моисеемъ (Т—ТУ гл.); превосходства 
освятительныхъ и спасительныхъ средствъ, даниыхъь людямъ чрезъ 
Тисуса Христа, какъ Божественнаго Нервосвящеиника, с$дящаго одес- 
ную Бога Отца (У—Х гл.), и, наконець, превосходство самихъ вЪ- 
рующихъ во Христа, при столь благодатныхъ средствахъ для спасе- 
ня отъ грзха и смерти и тфсифйшаго общеня съ Богомъ, подъ ру- 
воводствомъ пастырей и учителей Церкви. 

Такое обосиован1е и уяснеме духа и силы христ!анства дёлаетъ 
послаи1е въ высшей степени важнымъ и ЦФннымъ неё для однихъ 
Евреевъ, нои для всЪхъ вфрующихъ всфхъ времеиъ и народовъ, да- 
вая необходим $йшее завершене всмъ другимъ послан1ямъ Апостоль- 
скимъ, въ которыхъ заключена вся система христ1аискаго богословйя. 

Первоначальный языкъ послан!я, по инфн!ю нЪфкоторыхъ, еврей- 
‚И; на гречесвый же языкъ оно переведено, вЗроятно, Климентомъ, 
1апою Римсвимъ. 


Послан1е къ Евреямъ 
Святаго Апостола Павла. 


ГЛАВА Г 





1. Богъ, многократно и много-|цамъ въ проровахъ, 
образно говоривийй издревле от- 


Г. 


Вотуплеше съ укдзатемъ на исключительную высоту новозавфтнаго Посредника Боже- 
ственныхъ откровений. (1—4) Доказательства оть Цисан!я (5—14). 


1. «Мнозократно (по\оцеовх) и мноообразно (по\отрокас)»—чрезъ мно- 
гихъ пророковъ и разнообразными способами. Послзднее относится и къ спо- 
собамъ сообщешя воли Божей пророкамъ, и къ способамъ сообщешя этой 
воли пророками людямъ, для чего—кром$ обычной рфчи—употреблялись и 
необызныя средства—видфния, знаменя, чудеса, символы, пророчества и про- 
образы. Славянское-—<мнозочастнт» лучше и правильнфе отражаетъь мысль 
подлинника, желающаго указать на простую многократность и какъ бы по- 
вторяемость откровен!я, а именно—его мноочастность, и какъ бы раздфль- 
ность, при разнообраз1и и характерной особенности открываемаго въ каж- 
домъ отдфльномъ случа и при тёенфИйшемъ отношешиа каждой отдфльной 
открываемой истины къ общему—единому и цвлому содержаню откровеня. 
Такимъ образомъ, чрезъ пророка Исию, напримЗръ; было открыто рожден!е 
Месои отъ дЪвы и Его страдан!з, чрезъ Данила—время Его пришествя, 
чрезь Тону—Его тридневное погребеше, чрезъ Малахлию— пришестве Его 
Предтечи и т. д. Въ противоположность этой раздфльности и многочастно- 
сти, въ. Новомъ Завфтф Богъ открыль чрезъ однозо Своего Сына всю полно- 
ту истины—существенно, видимо, осявательно—въ воплощенномъь Сын, 
Который есть сама истина.—«Издревле»—(неопредленное нарзче) опять 
мене характерно, чЁмъ славянское «древле» для точиЪЁшаго оттненйя 
мысли подлинника. Это древде (поаг) противополатается дальн Ишему—в% по- 
сльдокь дн сихь (&т г3/дтоо “Фу Трербу тобхюу) и означаеть здфеь все время 
Беттоло Завюта, вею древность въ.ея совокупности, а не отд®льныхь мо- 
ментахъ.— «Вь пророкалъ».—9Это вырэжене надо понимать здфеь ВЪ с3- 
момъ широкомъ  смыслЪ, разум8я подъ прорэками везхъ святыхъ мужей 
Ветхаго Завфта, получавшихъ откровене. оть Бога. 

2. «Вь посдъдне дни си»—ввр. Е\И ГПМ2 —в5 послъднёя времена 
обозначаеть вообще: время царствовамя Месси. Съ наступлешемъ этого вре- 
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2. въ послЗдн!е дни с1и гово-| поставилъь  насяВдникомъ — всего, 
рилъ намъ въ СынЪ, Котораго|чрезъ Котораго и вфки сотворил, 


мени, («кода пришла полнота времени», Гал. ТУ, 4) дни подзаконнаго сду- 
жеч1я—По опредфленю Божю— не вЁчнаго, а временнаго, обреченнаго на за- 
мну новымъ, взчнымъ, благодатнымъ-—являлись послёдними не въ хроноло- 
гическомъ только смысл, но, такъ сказать, и по существу, какъ дни, исчер- 
павш!е временную необходимость Ветхаго ЗавЪта и вызвавШе зарождене 
Новаго.—<Говорил»...—вЪъ сопоставлен!и съ выше употрэбленнымъ—‹з060рив- 
ий» отъ одного и того же глагола Ха/=1у (евр. 7Э7 — употреблявшагося для 


обозначеня Божественнаго откровен1я)—указываеть на внутреннюю связь 
обоихъ откровенй — Ветхозав®тнато и Новозав$тнаго, при чемъ первое 
являлось лишь предопредзленною Богомъ предварительною ступенью ко вто- 
рому.——«Намз»-—въ противоположность «отцамз» указываетъь и на преи- 
мущество наше, вытекающее изъ дальн8йшаго противопоставлешя «в Сын» 

вмфето прежняго—«въ пророкахъ».—«Вё5 Сынъ»—-КакЪ «6% пророкатз», — 
греческое въ смысл 8,5 —чрезь Сына, чрезъ пророковъ, но съ особымъ отт$нкомъ 
мысли что и Сынъ и пророки Божи не были лишь вя$шними оруд1ями откро- 
вен1я, но живыми посредниками и вырэзителями его. Греческий текстъ при 
этомъ выражается —2у и (безъ члена), желая этимъ сказать, что противо- 
полагаемый пророкамъ НФкто стояль къ Богу не въ отношени простого 
пророка, но въ гораздо болфе близкомъ отнсшеши Сына. Друге толкователи 
объясняютъ опущен!е тлхена въ данномъ мфетф тьмъ, что здЪсь 105 (какъ 
и въ УП, 28) иметь значене собственнаго ихени Месси, и какъ такое, 
будучи въ себЪ ‘самомъ опредфленнымъ, не нуждается въ ближайшемъ опре- 
д%лен!и посредствомъ члена. Какъ истинный Сынъ Божий, равный Отцу 
(3 ст.), этоть послЗдиЙ Посредникъ между Богомъ и людьми—далъ въ Себф 
людямъ полнЪйшее и совершеннфйшее Откровенше ]5ожества, покрывшее и 
завершившее всф$ прежде бывийя откровен!я чрезъ пророковъ. Упомянувъ 
о Сын%, писатель старается уяснить Его Божественную и челов$ческую 
природу и сущность, дзлая это въ трехъ соотносительныхъ предложен!яхъ. 
Сынз, есть вмЪет$ и насдъдникзь; отсюда Сынъ Бой есть наслёдникъ всего, 
т. е. Господь всей вселенной, такъ какъ насдьдство и наслъдникъ по ев- 
рейскому словоупотреблению означаютъ зосподство и зосподина (срав. Пс. П, 
8, а также Гоан. ХУТЪ 15; Ме. ХХУШ, 18).—«Всею» — таутюу—какъ ип Кол. 
Т, 16—означаеть совокупность всзхъ вещей. Но почему сказано: «Которало 
поставиль (2ике)», а не «Который есть» ?— Св. Златоусть и Феодоритъ 
объясняютъ это т®мЪ, что туть рЁчь касается челов ческой природы Меса. 
Какъ Богъ, Онъ всегда, отъь начала быль Господь всего, потому что зрезъ 
Него все сотворено. Но какъ человфкъ, Онъ сталъ во времени НаслЪдникомъ 
и Господомъ всего, совершивъ, какъ Богочелов$ къ, второе творевше, т. е. 
искупление всей твари.—Это искуплеше еще не закончилось въ своихЪ дфй- 
стмяхъ и будеть продолжаться, доколВ продолжается м!ръ. Христосъ осно- 
валъ СебВ особое Богочеловческое царство, Въ концф котораго покорятся 
подъ ноги Ехо веВ враги Его и наступить полное господство Сына надъ 
всфмъ (срав. Г Кор. ХУ, 25 ид.). Выражене—<«подожиль насльдника всъмъ» 
(поставиль наслёдникомъ всего) должно быть, такимъ образомъ, понимаемо 
въ смысл предвчнаго предназначен!я Сына Божия къ будущему обладан1ю, 
воторое, такъ сказать, юридически началось въ моментъ произнесен1я Спаси- 
теземъ словъ: «совершишася!», в фактическая исполнится и завершится, когда 
Богь «покорить Сыну всяческая и когда и Самъ Сыну покорится покорившему 
му всяческая и будетъ Боть всяческая во всъжь!» —« Чрезь Которало и въки 
сотворил»... Это предложен!е, какъ показываеть частица %, составляетъ 
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3. Сей, будучи сяюте славы ив| Собою очищеше грёховъ нашихъ, 
образъ упостаси Его и держа все! возефлъ одесную (престола) вели- 
словомъ силы Своей, совершивъ| ч1я на высот%, 


основане къ прежде сказанному: «ложе положи»... Христосъ поотавленъ 
насльдникомь всего потому, что чрезъ Него и в$ки сотворилъ Богъ.—«Вужи 
сотвориль», т. е. не только самое время, исчисляемое вЗками, но и все, что 
существуеть во времени или вмфстф съ временемъ. Знаменательно то, какъ 
Апостолъ постепенно, какъ бы по лёстнац$, идеть все выше и выше въ 
Богословствован!и: сначала онъ называетъь Основателя христанства Сыномь, 
то иной, пожалуй, сочтетъь за общее назване чадъ Божихъ; потомъ назвадъ 
Его наслъднихомь всего: это уже высшая степень Богословствован!я; дал%е 
именуегь Его Творцомъ вЪЗковъ; это еще выше по сравнен!ю съ предыду- 
щими наименован!ями; наконепъ, Апостолъ представляеть еще болфе возвы- 
шенное,—то, выше чего уже нртъ: 

3. Сляме славы и образь Тпостаси Ёло. Симиъ обозначается прямо 
вфчность Сына и единосущ!е Богу Отпу. «Сяюе отъ солнца, и не посл 
его; ибо вмфстВ солнце и вмфств сляне (@еофилактъ)». Кзкъ солнце, въ 
отношенНи къ с1яню своему, есть само изъ себя, и сяШе изъ солнца: такъ 
Отецъ изъ Себя Самого, Сынъ же рождается отъ Отца. Какъ с1яне происходить 
отъ солнца, не отнимая ничего отъ его сущности и не отдфляясь: такъ Сынъ 
произошелъ отъ Отца. Солнце существуетъ прежде с1ян1я, но однако и вмфстф 
съ нимъ, такъ и Сынъ съ Отдомъ. СЦяне не можетъ быть безъ солнца, и солнце 
безъ с1ян1я: такъ Сынъ не можеть быть безъ Отца, м Отецъ безъ Сына, и 
однако они оба отличны. Нельзя видЪть солнца безъ исходящаго изъ него 
свЪта: такъ никто не можетъ видфть Отца безъ Сына (срав. Тоан. Г, 18; У, 19 
ид.; \1, 46; ХТУ, 9; ХУТ 15). Если с1яющее-—Богь, то—Божественно и 
Его с1яне. Если сляющее—вфчность, не имфющая ни начада, ни конца, то— 
—таково и с1яне. Полное во всемъ единосуще и равенство.—« Образь Тпо- 
стаси» —уарахтр 115 отозтазеюз, — оттискъ, отпечатокъ, начертан!е (отъ 
уараззеи —надр$зывать, начертывать). Какъ печать, оттиснутая штемпелемъ, 
вполнф соотвфтетвуетъь сдфланному на немъ изображеню, такъ Сынъ—точ- 
нзйшее и совершеннёйшее отображен!е сущности Отца (срав. Тоан. ХГУ, 9: 
«видъвийй Меня видъль Отца»). Совершенно въ другомъ смысл именуется 
человЗЕЪ «образомъ Божшимъ и подобемъ». Какъ созданный во времени, со 
способностью безконечнаго развитая, человЗкъ постепенно Богоуподобляется 
и обожествляется. Божественная сущность отображается въ его душВ какъ 
слабое подобе, какъ малая искра Божественнаго с1яня, а не весь свётъ, 
сполна и совершенно изливаемый Сыномъ. ЧеловЪкЪъ только подобосущень 
Богу, а Сынъ единосущень Отцу. Или Сынъ единосущенъ Отду въ полной 
и всесовершенной степени, какъ личность, нераздфльна съ Нимъ, а челов® къ 
единосущенъ Богу въ томъ смысл, что Богъ удёлиль Ему малое подобе 
Своей сущноети для вФчнаго совершенствован1я по образу Создавшаго его.— 
«Держа все словом» силы Своей...» Сотворивъ все Словомъ Своимъ, Богъ 
и держить все, т. е. хранить быте и порядокъ вещей, такъ же словомъ 
силы Своей. Это хранеше мра есть какъ бы постоянно продолжаю- 
щееся творене;: и то и другое совершается однимъ словомъ Божественной 
силы, которая и завершить все тфмъ же словомъ, когда силою устъ Сына 
Божия будетъ убенъ единственный противникъ нравственнаго порялка бытя 
мра—антихристъь (2 Сол. П, 8). — «Совершивъ Собою очищенле зръховь на- 
шихь»... Очищене грфховъ нашихъ, освящее и оправдае челов ка-- часто 
упоминаются въ семъ послан!и, какъ плоды первосвященническаго служеня 
Месси, Его жертвоприношен1я, совершеннаго Имъ не чрезъ кровь козловъ 
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4. будучи столько превосходнЪе|Я вынЪ родиль Тебя? И еще: Я 
Ангеловъ, сколько  славнЗ@шее| буду Ему Отцемъ, и Онъ будетъ 
предъ ними наслфдовалъ имя. Мн$ Сыномъ и. 2, 7.9 Царетв. 

5. Ибо кому когда изъ. Анге-|7, 14)? 
довъ сказалъ Бо: Ты Сынъ Мой. 





или тельцовъ; но Самимъ Собою, жертвою Своего послушан!я, Своего само- 
пожертвован1я, Своей крови и жизни. Принеся такую жертву за людей, 
Христосъ и для Самого Себя, т. е. для Своей человъческой природы— пр!о- 
брзлъ возвышен!е. вадъ вс$ми тварями— возсъль одесную (престола) величая 
на высотиль (гу офтАотс, собственно на высоких, т. е. на небесахъ, срав. да- 
лфе УПИ, 1). Что это выражевше относится кз человъческой природВ во Хри- 
стф, видно изъ того, что нигдф въ Новомъ Зав$т® не приписывается [исусу 
Христу сЪдЪне опесную Отца прежде вознесемя Ёл0 на небо (срав. Тоан. ХУП, 
5; УГ 62). До этого вознесемя о СынЪ говорится болфе возвышенно: «Сый 
ВЪ Лон отчи».. (ан. Т, 18). Образъ выражения (о сфдВни одесвую), озна- 
чающаго участе въ Божественной власти и мроправлен!и, заимствованъ 
Апостоломъ изъ 1 ст. 109 пс., который всегда считался Месбанскимъ, хотя 
и вЪ различныхъь смыслахъ. — Одееную престола велиия на высоть—въ 
этомъ образномъ выражен!и каждое слово-—полно глубокаго смысла: одесную— 
указываетъ сродство и равночестность Сына Божя съ Отцомъ;-— Престоль— 
означаетъ достоинство и власть Божества:—с®дъние—покой и дловольство:— 
величие—тоже, что выше— слава, т. е. слава и велиие Божества;—на выоо- 
ттъ-— знаменательное выражене, имфющее въ виду не ограничить Бога од- 
нимъ опредзлевнымъ мфотомъ, хотя бы небомъ, а только указать высшее 
надъ всфмъ положен!е Его,—т. е. что Богъь выше всего. 

4. Мысль о превосходств8 Сына Божя Апостолъ начинаетъ развивать 
далфе сопоставленемт Его съ Ангелами, амЪя въ виду указать, что и с00б- 
щенное Имъ откровен!е выше и совершение того, которое было дано при 
посредств ангеловъ, рукою ветхозавЪтнаго посредника— Моисея. Имя, въ ко- 
торомъ одномъ уже выражается преимущество Христа предъ Ангелами, есть 
имя Сына, которое Онъ носилъ прежде вЪкъ, а унасльдоваль—по выраженю 
Апостола—въ томъ смысл, что на Немъ именно, а не другомъ Комъ испол- 
нились и къ Нему относились приводимыя далФе пророчества. — Можно также 
понимать это наслъдоваль подобно тому, какъ выше—поставиль, возсъль 
относя къ человв ческой природ$ Сына Бож!я. Хриетосъ отъ вфчности быль 
Сыномъ Божимъ и прежде ангеловъ. Ставъ челов$комъ, Онъ повидимому 
умалился предъ ангелами, но это умален1е ограничивалось короткимъ вре- 
менемъ. Оказавъ послушане Отцу Своему даже до крестной смерти, Онъ 
заслужиль и для Своей человьческой природы возвышеше надъ всею тварю, 
наслфдовавъ и по чезовфчеству имя Сына Боя, обладая этимъ Именемъ 

по праву насльдетва, & не какъ мы—по усыновлевю. 

5. Свою мысль Апостолъ подтверждаетъ и поясняетъ рядомъ ветхоза- 
взтныхъ изречен!й, показывая, что его мысль не новая, а въчная, какъ сама 
истина. «Сказаль... вводит... зоворитз»... сказуемыя ЕЪ подразум ваемому 
подлежащему Бо. Въ н%®которыхъ мфстахь Ветхаго Завфта Ангелы назы- 
ваются также «сынами Божшми», но въ данномъ случа Апостолъ имфетъ 
въ виду указать на совершенно 06обое личное единственное въ своемъ родё 
сыновство, оттфняемое и у Псалмоп$вца болже точнымъ опред$лешемъ: «Сынъ 
Мой, Котораго Я родиль,» т. е. Сынъ единородный по существу, равный по 
природ и Божественнымъ свойствамъ.—«Нылнъ (днесь)»—По мнфн!ю однихъ 
толковниковъ-—указываетъ на вЪзчное рождеше Сына отъ Отца, такъ какъ 
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6. Также. когла вводитъ Перво-| да поклонятся Ему всф Ангелы 
роднаго во вселенную, говоритъ: и| Божи (Пеал. 96, 7). | 


въ вЪчности нфтъ прошедшаго и будущаго, а одно вфчное настоящее, вЪчное 
естъ. Прошедшее же время глагола родиль (туеуеууцка) означаеть съ одной 
стороны— совершене, а съ другой постоянное яродолжене этого рожденйя. 
По миёню другихъ (особенно греческихъ) толковниковъ, выражен!е днесь 
относится къ временному рожден!ю въ воплощен, когда Христоеъ и какъ 
человькз сталь Сыномъ Божимъ. По смыслу этого толкованя, нынъ (днесь) 
дояжно отвосить ко времени земной жизни воплотившагося Сына Боя, 
и ВЪ такомъ случаз прошедшее время глагола родиль указываетъ на время 
его воплощеня по наитю Св. Духа отъ ДФвы Марш. По мн%®ыю третьихъ, 
выражене псалма относится Апостоломъ къ воскресенмю и вознесеню Хри- 
ста, т. е. ко времени Его прославленля, имфющаго продолжаться вЪчно (срав. 
Д%ян. ХГШ, 33; ТУ, 25 и дал.).-«И еще»... т. е. кому жозда сказаль Бо? 
(подразумфвается: никому никода).—«Я буду Ему Отцомъ, и Онъз будеть 
Мнъ Сыномъ»... Слова эти, ближайшимъ образомъ сказанныя о Соломон$, 
заключають также въ себЪ обЪтоване о возстановлени с%мени Давида и о 
вфчномъ пребыван!и царства и престола его, что во всей полнотБ осущеет- 
вилось лишь въ лиц Шсуса Христа—Месеи, къ Которому относили это 
обфтован!е и самъ Давидъ, и Соломонт, и пророки, и Архангель Гаврилъ 
въ благовфети ДфвЪ Мари (Лук. Ь 32; срав. 2 Цар. УП, 19; Ие. ХХП, 37; 
3 Цар. У, 5; УПЬ 17—20, 24; Исмыи ТХ, 6—7; Терем. ХХИТ 5; ХХХШ, 
15; Зах. УР 12—13; Д$ян. П, 30). 

6. «Также, кода вводилтз»... неточный переводъ греческаго отау 0= 
па\у #29121... славянсый правильн%е: «еда же паки вводить»..., то-есть: 
кода опять вводилтз... «Вводитъ Первороднало во вселенную»...—Греческое 
бум значить вводить въ обладане извфетнымъ предметомъ (судебный тер- 
минъ): вводитъ во вселенную—вводитъ въ обладаю е вселенной; вводитъ 
Первороднаго — вводить имзющаго по закону полныя ‘права насл$детва. 
Опять—этимъ выражен!емт имЪфется въ виду указать не вторичное введен!е 
Нервороднаго во вселенную, а вторичное приведен1е соотвЪзтсетвующаго выше 
только что приведенному текста: «когда, опять, вводить Первороднаго во 
вселенную, говоритъ»... или яснЪе: «опять, когда вводитъ Первороднахго го- 
воритъ»..., то-есть не: одять вводить, а: опять човоритз. Выражен!е—Лерво- 
родный-—(прототохоз) излюбленное у вреевъ для обозначеня Месси. У Апо- 
стола Павла оно повторяется н%екольго разъ съ различными оттфнками. 
Такъ въ Римл. УПЬ 29 Христосъ называется мервороднымь 60 мношль 
братиять, въ отношени къ искупленвымъ людямъ, которые въ Немъ снова 
усыновлены Богомъ, какъ дЪти, и, такимъ образомъ, сдфлались Его братьями 
(Ш, 11).—Въ Кол. Ъ 18 Хриетосъ называется перворожденнымь изх мерт- 
выть, какъ первый преодол®впИЙ происходяшую отъ Адама смерть. Въ Кол. 
Г. 15 Ацостолъ называетъ Христа перворожденнымь всей твари, какъ Перво- 
образъ всего, Имъ п чрезъ Него сотвореннаго. Во всфхЪъ этихъ случаяхъ 
означенное кыражен!е должно быть понимаемо въ приложен къ чедовтьче- 
"кой природф во Христф. Какъ Христосъ, будучи вЗчнымъ Словомъ есть, Ёди- 
нороденъ (ч0%сузу1:) у Отпа, такъ, будучи человЪзкомъ, Онъ есть перворож- 
денный Бож (пболбтохо: 105 @=об). Онъ перворожденъ въ отношенми къ хри- 
станамъ, которые суть го братя, и поэтому также сыны Божя (П, 10). 
Какъ перворожденный, Онъ поэтому и будетъ введенъ нЪкогда въ свое пол- 
ное наслфл!е, и тогда Ангелы поклонятся Ему, какъ царю всей твари (срав. 
Фил. НП, 9ид.).--«Да поклонятся Ему весь Ателы Божзи»... выражене за- 
имствовано изъ Пе. 96-го (7 ст.) и ближайшимъ образомъ относится Неалмо- 
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7. Объ Ангелахъ сказано: Ты|Твоего—жезлъ правоты. 
творишь Ангелами Своими духовъ, 9. Ты возлюбилъ правду и воз- 
и служителями Своими пламенфю- ненавидфль беззаконе; посему по- 
щ огонь (Псал. 103, 4). мазаль Тебя, Боже, Богъ Твой 
8. А о СынЪ: престоль Твой, елеемъ радости болфе соучастни- 
Боже, въ вЪкъ вЁка; жезль царетв!я! ковъ Твоихъ (Пеал. 44, 7—8). 





пЪвцемъ къ Тегов$, Который прославляется въ этомъ исалмЪ какъ Царь и 
Судья всей вселенной. Относя принисываемое Тегов —къ Сыну .Божю, Ано- 
столь Поетупаетъ согласно съ указатемъ этого Сына Божя, открыв- 
шаго намъ, что «Отець не судитз никою, но весь суфь отдаль Сыну» 
(]оан. Т, 32). 

7. Изреченю Св. Писащя сбъ Ангелахъ Апостолъ противопоставляетъ 
НФеколько текстовъ, въ которыхъ говорится о Сын, превосходящимъ Анге- 
ловъ.—«0бъ Атедахь сказано»..., греч. «кой про ёу 105 4109$ АЕуе»..., ТОЧ- 
нЪфе слав.: «и ко анедомь убо злаюдеть»..—ко аншломз—(прб‹—въ отноше- 
Ни, объ) что касается Анзеловз, или относительно Анедовъ—юворитз, т. е. 
Писазне, или авторъ Писан]я.... Сказанное объ Ангелахъ заимствовано изъ 
103 пе. 4 ст., при чемъ еврейсыЙ текстъ здЪеь выражается собственно такъ: 
«втыпры Онь дълаетъ Своими впстниками (ателами) и пламень озтенный 
Своими служителями». Переводъ [ХХ даетъ н3$которое видоизмЗнен!е этому 
выражен ю, измфняя подлежалия въ сказуемыя и наоборотъ 0 пофу 1053 
&{=ААо0з а0то5 пузорача хай 105 Аелооотобс а0тоб тоббх ‘2Аота... — «творяиий 
анлеловь своихъ духами (вЪтрами) и слулз своихь отмемь палящимз»... СмыслъЪ 
получается такой, что Ангелы настолько подчиненныя Богу и служебныя 
существа, что, исполняя волю Божию, нисходятъ даже.въ матер!ю и служатъ 
какъ элементы природы-—в$теръ и огонь (срав. 1юан. \’, 4). Это даетъ воз- 
можность лучше оттфнить превосходство надъ Ангелами Сына, относительно 
Котораго (проз 0= оу 10) то же Писаве говоритъ (Пе. ХУ, 7—8): «пре- 
столь Твой, Боже, въ въкь вика»... ит. д. 8—9 ст. 

8—9. Сила доказательства превосходности Сына надъ Ангелами состо- 
итъ въ томъ, что въ то время какъ Ангелы въ Св. Писанш называются 
служебными элементами природы, Сынъ называется (два раза) Бозомъ и 
въчнымь Царемь. Спла Царства Сына Божя въ томъ, что оно есть царство 
правды, которая одна пребываетъ во вЪкъ вфка. Любовь къ этой правдЪ и 
ненависть къ ноправдф—по ветхозавЪтному пониман!ю—наиболфе существен- 
ныя свойства и условя достоинства пстиннаго царя. Въ Сын Божмемъ эти 
свойства и усломя возвысились до такого исключительнаго совершенства, 
что послужили причиною помазаня Кто елеемъ радости болБе вефхъ соу- 
частниковъ Ё№го, иначе говоря—Онъ сталъ Помазанникомъ Божимъ въ го- 
раздо болфе совершенномъ смыслЪ слова, чёмъ обычные помазанники— цари, 
припимающ{е свое помазане на царство отъ Того же Царя Царей («Мною 
царе царствуютэ»...), и чфмъ всф остальные . соучастники Его парственнуй 
славы и побфды—взрующе въ Него «чада царств я».—«Помазаше едеемь 
радости».—въ прииф$ненш къ Сыну Божю, есть соединеше человфческой 
природы Его съ божествомъ, какъ говорилъ о семъ Св. Гоаннъ Дамаскинъ: 
«Самъ Христосъ помазалъ Себя Самого, помазуя какъ Богъ, помазуясь какъ 
человЪкъ; помазае же челов$ чества есть Божество».—«Болъе соучастниковь 
Твоих»... т. е. болЪе, преимущественнфе, чёмъ вс проче люди, хотя и Его 
братья (ШП, 11). П эти поел$дые благодатно воспринимаютъ въ себя Бо- 
жество, но не какъ Христосъ, въ Которомъ Божество и челов чество соеди- 
нены упостасно. | 
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10. И: въ начал Ты, Господи) 13. Иому когда изъ Ангеловъ 
основаль землю, и небеса— д$ло| сказалъь Бо: сЪди одесвую Мена, 
рукъ Твоихъ; доколВ положу враговъ Твоихъь въ 

11. они погибнуть, а Ты пре- подноже ногь Твоихъ  (Пеал. 
бываешь; и вс№ обветшаютъ какъ 109, 1)? | 
риза, 14. Не вс ли они суть служеб- 

12. и вавъ одежду свернеть ные духи, посылаемые на служе- 
ихъ, и изм$нятся: но Ты Тотъ| н1е для тфхъ, которые имзютъ на- 
же, и лёта ‘Твои не кончатся! слБдовать спасене? 

(Пеал. 101, 96—98). 





10. Сл$длующй, приводимый изъ Писан1я, тексть въ доказательство 
превосходства Сына Божя предъ Ангелами, заимствованъ изъ 101 пс. 26— 
28; ближайшимъ образомъ сказанное здфсь относится къ ТеговЪ, но Апосто- 
ломъ вполнф справедливо прилагаетея и ко Христу, Который есть Сила и 
Слово Боже, Которымъ все сотворено и Который, сяБдовательно, совфченъ, 
единосущенъ и единоравенъ Отду, и превосходство Котораго предъ всёмъ 
сотвореннымъ—безм$рно и неоспоримо, 

13. Посл$днее подтверждене превосходства Сына Божя предъ Ангела - 
ми заимствуется изъ 109 пе. 1 ст.: жому козда изз Анеловъ сказаль Боль: 
«съди одесную Мене»?... и т. д. Месфанское значене этого псалма, во вре- 
мена земной жизни Шисуса Христа, признавалось &толь несомнфннымъ, что 
Господь приводилъ это мФето въ прешя съ самыми ожесточенными врагами 
(срав. также 1 Кор. ХУ, 25: ДВян. П, 35).-—Съдюме одесную—см. къ 3 ст. 
—<Доколль положу враловь Твоить в5 тодножче нозь Твоитз»..., т. е. пока не 
покорю все противящееся ТебФ... Слово пока не (дондеже, 2®:) имфетъ въ ви- 
ду указать не пред$лъ сидфн!я одесную, а осуществлен!е одной изъ цфлей 
даруемаго Месси Божественнаго полновластфя—покорен!е враговъ, причемъ 
самое состояше сидфя одесную, переживетъ вс временныя его пли п 
послфлетв]я, будетъ в®чно, незыблемо и побфдоносно (подобное значеше им$- 
етъ :%$ въ выражен1и Евантелиста, © приснод$вств8 Мари «не знаяше Ел, 
дондеже роди Сына»... (Мате. Г, 25), т. е. не зналъ Ея не только по рож- 
демя Ею Сына, но и вообще объ этомъ не можетъ быть и`р%чи). 

14. Ст. 14 заключаеть сказанное объ ангелахъ положешемтъ, что вс$ они, въ 
противоположность Сыну— Господу, являются Его слугами и исполнителями 
Его воли относительно спасеня всфхъ людей.—«Не всъ ли»...?—не исклю- 
чая, слфдовательно, и высшихъ изъ нихъ.—«Сдужебные духи, повылаемые на 
служене для ттьхь, которые»... Духи служатъ Богу и тогда, когда посы- 
лаются Имъь на служен!е спасен!ю людей. Поэтому, на служеме нельзя отно- 
сить непосредственно къ хотящимь наслмьдовать спасене: здесь разумфется 
служене, которое Ангелы оказывають Богу, но ради ть, которые должны 
наслфловать спасене.—Сиасене — вся полнота явившейся во Христ$ благо- 
дати и истины, которая достигнетъ полнаго своего завершеня лиш ь на небф 
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ГЛАВА П. 


1. Носему мы должны быть 0с0-| рад вши о толикомъ спасеви, во- 
бенно внимательчы въ слышан-|торое, бывъ сначала пропов$дано 
ному, зтобы не отнасть. ‚ |Господомъ, въ насъ утвердилось 

2. Ибо если чрезь Ангеловъ слышавшими 07 Не, 
возвЪщенное слово было твердо, и! 4. при засвидЗтельствован1и оть 
всякое преступленме и непослуша-| Бога знамен!ями и чудесами, и 
не получало праведное воздаянте, | различными силами, и раздаянемъ 

3. то вЗкъ мы избфжимъ, возне-| Духа Святаго по Его вол? 





п. 


УвЪщане къ вниман!ю относительно слышаннаго (1—4). Уничижене и возвышен!е Гнсуса 
(5—9). Необходимость Его Ач ОкОВ смерти (10—18). 


1. «Посему...» ув®щане къ вниманю относительно слышаннаго выво- 
дится какъ практическое заключен!е для читателей изъ вышесказанваго о 
превосходств$ Тисуса Христа предь Ангелами, по власти и достойнству.— 
< Кь свышанному»—н6 только въ Г главф, но вообще въ проповёди евантель- 
ской о спасени.—< Чтобы не оттасть...» вл поте погаровьзу... слав. да не 
козда отпадемъ... чтобы не пройти мимо совершающагося дла спасевшя, не 
лишиться участя въ этомъ спасительномъ течен!и, ве удалиться отъ него и 
не погибнуть. 

2. «Чуезь Анледовь возвъщенное слово...» несомнфино-—Законз Моисеев, 
вакъ яснзе упомануто въ Гал. ПЛ, 19. Здфеь воспроизводится, очевидно, 
общее Зудейское предан1е о даровами Закона не непосредственно отъ Самого 
Бош невидимаго и непостижимаго, но при посредств% Анмеловь, такъ же какъ 
и приняте этого Закона состоялось не непосредственно народомъ, но чрезъ 
Моисея, стоявшаго между народомъ и Ангеломъ (срав. ДЪян. УП, 553). 

3. «Какъ мы избюжимз...», т. е. того же праведнаго воздаян!я, или на- 
казан1я за преступленше и нарушен!е =жобало завЗта Божя, даннаго Самимъ 
Сыномъ Божшимъ, безъ посредства Ангеловъ и людей? Сльшавшими отъ 
Него...», т. е. Апостодами и непосредственными ‘учениками Господа. И здесь 
НВсколько равъ различными усиленными оттфиками выраженй Апостолъ по- 
вазываеть превосходство Сыва Божя предъ Ангелами и Его дфла предь ихъ 
служенемъ. Такъ, достойно замфчан!я, что возвзщенное чрезъ Ангеловъ онъ 
называетъ сдовомъ, а проповфданное Господомъ-—спасемемь. ВифшнимЪ сви- 
д®тельствомъ истинности и неприкосновенности Ангельскаго слова являлось 
почти исключительно мздовоздаяне за его нарушение, тогда какъ свидфтель- 
ствомъ истины проповзди Господа были давныя знамен!я и чудеса, показы- 
вави!я особую силу и величе новаго спасеня (о толдикомь спасев!и). 

4: «При засвидътельствованаи отъ Боза...» зоузкизаолособуто: 105 00... 
слав.: сосвидптельствиющу Бозу... ОлавянсыйН текотъ болфе точно выражаетъ 
здзеь мысль подлинника о тфеномъ взаимолфйстви Бога съ человЪфкомЪ въ 
различныхЪ знаменяхъ и разнообраз!е коихъ показывало, какъ велико попе- 
чен1е Боже о полнотф возд®йствия на людей и какъ люди будутъ безотвЪтны, 
если не воспримуть столь многоразлично удостовфряемой проповфди. Готовясь 
доказать, что Тисусъ Христосъ есть глава Новаго ЗавЪта. Апостолъ говорнтъ, 
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5. Ибо не Ангеламъ Богъ по-| предъ Ангелами; славою и честью 
корилъ будущую вселенную, о ко-|ув$нчаль его и поставильъ его надъ 
торой говоримъ; дЪлами рукъ Твоихъ, 

6. напротивъ н%кто н$тгдЪ з&- 8. весе покорилъ подъ ноги его 
свидфтельствоваль, говоря: что (Псал. 8, 5—7). Когда же поко- 
значнть человЪвъ, что Ты помнишь рилъ ему все, то не оставилъ ни- 
его? или сынъ человфчесвй, что| чего непокореннымъ ему. НынЪ 
Ты пос$щаешь его? же еше не видимъ, чтобы все бы- 

7 Не много Ты уннзилъ его] ло ему покорено; 


что унижене Его предъ Ангелами въ страдаяхъ не только не умалило Его 
достоинства, но еще боле возвысило и нходинзо нъ планы Божественнаго 
домостроительства, какъ спасительнзйшее средство освящен1я нсЪзхъ людей. 

: 5. Смыслъ сказаннаго таковъ: нигдЪ нъ Ветхомъ ЗавфтВ не обЪщается, 
что буду мъ, т.е. Царство Месси, о которомъ мы говоримъ теперь, бу- 
деть покорено Анлеламь, но есть одно м$ето, гдф говорится, что Богъ этотъ 
новый м!ръ покорить Сыну (6—8. ст), Который, слёдовательно, выше Анге- 
ловЪ, хотя какъ будто и былъ умаленъ предъ ними... Соблазнъ этого доста- 
точно устраняется какъ послЗдовавшимъ возвышевнемъ Месси, такъ и ТфыЪ, 
что это умалеше открыто Богомъ и нашло прекраснфйшее изображене у 
ОПсалмоп®вца Давида, о которомъ Апостолъ ныражается здфсь прикроненно 
(нькто нтлдъ), чтобы это зам чательное свидфтельство всфиъ извфетнаго и 
любимаго пророка выступало въ большей сил и значения. Ближайшимъ обра- 
зомъ сказанное у Давида относится вообще въ человку, какимъ онъ долженство- 
валъ быть,—и, можетъ быть, быль на малое нремя (до падея),— по перноначаль- 
ной мысли Божей (сран. Быт. 1, 26). Понимая сказанное за пред$лами прошед- 
шаго, надлежить относить слова Давида всецло лишпь ко Христу, носприняв- 
шему человфчество безъ гр$ховной заразы, и только потомъ уже въ связи съ 
Ниуъ,—остальному обновленному имъ челонфчестну, и то нъ меньшей степени: 
8 ст. нъ полномъ его смысл относится только къ Нему одному (срав.1 Кор. ХУ, 
21; Ефес. Т, 22), 

7. «Немною Ты унизиль Ро предь Анлелами...» еврейсыйЙ текстъ, ву$- 
сто преф Анелами,— иметь: предь божествомь (элогимъ), лучше выражая 
особливую близость отношен!Й челов$ка къ Богу и вмфст его достоинство. 
«Немнотю...» малымь иъчим— 31/0 и—вЪъ двойномъ смысл: или—на ко- 
роткое время—на время земной жизни Тисуса (срав. 9 ст.), или ВЪ смыслЪ 
допущен1я малой (впрочемъ, то же временной) разницы в достоинетвть (вос- 
принят1е челов ческой плоти и претери$н!е отрадан!Й и смерти), потомъ вос- 
полнившейся превосходящею славою и честью. 

8—9. Смыслъ этихъ стиховъ нъ общей связи такой: Богъ все подчи- 
низъ челов$ку, не оставилъ ничего непокореннымъ ему. Однако нынё мы еще 
не видимъ, чтобы все было Ему покотено. Это потому, что еще увидимь въ 
свое нремя, и именно нъ лиц Такого Челов$ка, къ Которому нъ собствен- 
номъ и полномъ смыслф и должны быть приложены настояпйя слова Пеал- 
моп$вца— въ лиц /исуса. Онъ и былъ Тотъ, Кого Богь умалилъ немного 
предъ Ангелами, претерп$емъ смерти. но за это же самое претеро$н!е 
смерти и увфнчалъ высшею славою и честью, даровавъ не только Ему Сяа- 
мому всякую власть на пебеси и на земли, но и взрующимъ въ Него воз- 
нративъ истинное челов ческое достоинство. Такой оттфнокъ мысли лучше 
выдержанъ въ славянскомъ текств, гдз, приведя слова Псалмоп$нца и уста- 
НОНИНЪ, ЧТО ВЪ настоящее время они еще не нашли полнаго осуществления, 


44+ ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. ГЛАВА 9. 


9. но видимъ, что за претериз 10. Ибо надлежало, чтобы Тотъ, 
ве смерти увфнчанъ славою и! для Котораго все и отъ Котораго 
честью 1шсусъ, Воторый немного| все, приводащаго многихъь сыновъ 
быль. уяиженъ предъ Ангелами,| въ славу, вождя спасеня ихъ со- 
дабы Ему, по благодати Божей, вертиль чрезъ страдания. 
вкусить смерть за всзхъ. 





Апостолъ, какъ бы поясняя это и указывая, гдф и когда ждать этого осуще- 
ствленя, толкуетъ слова Давида въ примфненм къ Шисусу: «а умаленнаю ма- 
дымъ чимь оть Атель видимь Гисуса», съ особымъ ударенемъ на послёднемъ 
словё (1исуса!) Ему, Шисусу, слфдовательно, нокорено все, и если не все еще 
покорно на самомъ дфлё, то лишь потому, что еще не на все пришло свое 
время (срав. Г, 13). 

9. «За претеритьне смерти...» бд то а 105 Эаублоо— которы 
соединяли съ выражевемъ умаденноло, усвояя данному м$Всту, тотъ смыслъ, 
что Христосъ Своими страдан1ями: н смертью (или ради страданий шв смерти, 
чтобы претерпёть ихъ за насъ) на короткое время былъ униженъ предъ 
Ангелами. Друг1е, и’ болфе правильно, соединяютъ это выражене «35а претер- 
пъне смерти» съ мыслью объ увънчани славою и честью Тисуса, такъ какъ 
дяя подтвержденя. этой именно мысли ‘служить и слёдующ 10 стихъ (срав. 
Фил: П, 9, 10; Лук.` ХХЬ,, 26).—...«По блалодати Божчей, вкусить смерть 
за воть... Здесь. выражается та мысль, что вкушен1е смерти ТШисусомъ Хри- 
стомъ было дфломъ любви Божей къ надшимъ дюдямъ (срав. Рим. У 8; 
Гал. П, 21. 

10. «Ибо надлежало...» какъ наиболье сообразное съ Божественною 
мудростью, любовью и славою Христовою и какъ наиболве соотвтствующее 
положеню падшаго челов%ка, чтобы начадьникз, Т. е. здавный` виновникъ че- 
ловфческаго спасеня достигь цёли Своего служения роду челов ческому чрезъ 
страданя.-—«Для Которало все в отъ Которало все...» Богь отецъ изобра- 
жается здфеь какъ первооснова и конечная пцфль всего существующаго; при 
этомъ услои Онъ совершенно свободно могъ предпринять и д®йствительно 
предпринялъ самыя лучпия и мудрёйшия ифры къ сьзсеию людей. Славян- 
ск текстъ 10-го стиха, при сбпоставлещи съ греческимъ и русскимъ, имфетъ 
любопытную особенность, открывающую широкое поле для толкованйЙ. Эта 
особенность состоитъ въ выражени «ириведшу мноиё сымы въ славу...» по- 
ставляемомъ въ зависимости отъ Ему (подобаше Ему..., т. е. Богу Отцу, 
приведшу... и т. д.). РусскЙ текстъ ставитъ озиаченное выражеше въ вини- 
тельномъ падеж, согласуя его, повидимому, съ дальн®йшимъ—«вождя спа- 
сеня их» (приводяииио мночить выновь и т. д.). ГречесвЙ текстъ поступаетъ 
точио также, хотя, по мифНю нфкоторыхъ, греческй винительный падежъ 
здфсь могь быть употребленъ вмФсто дательнаго, чтобы причасте ближе свя- 
зать съ неопред$леннымъ наклоиеемъ те\е\за, и позволяеть относить его 
не къ вождю спавеная, а тоже къ Богу Отцу, о Которомъ рЪфчь выше. И то 
и другое толковае имфетъ за себя свои оправданя, но лучше, кажется, по- 
ступить такъ, какъ дфлаетъ руссый текстъ и буквально переводимый грече- 
СЕЙ. Та\ефо-соверииипь,—въ смысл8—сдъжить совершеннымз, привести къ 
своей цъли, осуществить сообразно намфреню. Совершить вождя спасетя— 
значить—достигнуть того, что Тисусъ сталъ истиннымъ совершителемъ и ви- 
новникомъ спасенфя всфхъ людей, принеся Себя въ жертву за нихъ Своими 
страланями и смертью и руководя ихъ (ару{<— идущ впереди, предводи- 
тельствующ!й) на этомъ пути спасешя. Въ дальн®йшихъ стихахъь (11—18) 
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11. Ибо и освящающий и освя-| 14. А квакъ дфти причастны 
п’'аемые, вс$—отъ Единаго; поэтому плоти и крови, то и Онъ также 
Эяъ не стыдится называть ихъ воспринялъ оныя, дабы смертью 
братями, говоря: лишить силы имфющаго державу 

12. возвЪщу имя Твое братямъ| смерти, то есть лавола, 

Моимъ, посреди церкви воспою 15. и избавить тфхъ, которые 
Тебя (Пеал. 21, 23). оть страха смерти чрезъ всю 

13. И еще; Я буду уповать на| жизнь были подвержены рабству. 
Него. И еще: вотъ, Я и дфти,| 16. Ибо не Ангеловъ воспр1ем- 
которыхъ даль Мн Богъ (Исмя| летъ Онъ, во воспруемлеть семя 
8, 17—18). Авразмово; 





Апостолъ старается обосновать и лучше выяснить мысль с томъ, почему 
именно страдаями Господу угодно было совершить наше спасеве. 

11. Ибо—пояснительный союзъ для цзлаго ряда мыслей о томъ, какъ 
страдан!я Господа сдфлали Его для насъ вождемъ спасеня. Ближайшимъ 
образомъ это ибо поясняетъ также высказываемую далфе мысль, почему Гос- 
подь не стыдится называть насъ брал1ями: потому что (ибо) и Онъ, освящаю- 
шИй насъ, и мы, освящаемые Имъ, вс\—оть Единаго. Подъ Единымь здесь 
можно разум$%ть или Бо Отца, если имфть въ виду обожествленную Хри- 
стомъ человзческую природу, плодомъ чего явилось и наше обожествлене 
(«даль впрующимь власть быть чадами Божими», Тоан. Т, 12—13), или же 
подъ Единымь разумфть можно Адама, если имЪть въ виду вочеловчене Бо- 
жества Христова рожденемъ отъ Мари ДЪвы, дщери общего прародителя 
всЪхъ людей Адама, впрочемъ-—опять же приводящаго къ Единому, Иетин- 
ному Виновнику всего, объединяющагося въ АдамВ т$леспымъ рожденемъ и 
во Христ8-—духовнымъ. 

12. Особую силу получаетъ приводимый Апостоломъ стихъ въ виду того, 
что заимствуется изъ псалма, единодушно вофми признаваемаго Месс1анскимъ 
(Псэал. ХХТ, 23). 

13. Стихи изъ пророка Иеми (УТ, 11—18) имЗютъ въ виду отм®тить 
человъческое естество Христа, усвоен1емъ Ему челов$ческихъ свойствъ—мо- 
литвеннаго упован1я на Бога и преданности Ему, какъ Себя, такъ и всего 
потомства, въ данномъ случа духовнаго. Приведя сначала наименован!е лю- 
дей братьями Христу, а потомъ дьтьми, Апостоль имфеть въ виду отм?- 
тить вообще единство природы Христовой съ нашею, тфмъ боле что Своимъ 
вочелов$ чен1емъ Господь не только сдфлалея нашимъ братомз, но, какъ вто- 
рый Адамъ, и нашимъ отуомъ (срав. Гоан. ХУПЦ, 6). 

14. «Причастны плоти и крови» —описательное выражене для обозна- 
чен!я челов ческой природы. Чтобы уподобиться дЪтямъ--братьямъ Своимт, 
совершенн%Ъе, и в®рнфе избавить ихъ отъ господствовавшей надъ вими власти 
смерти, Господь совершенно такъ. же какъ и они (ярискренне-—каротАщаюс, 
вполнф, въ совершенств®) воспринялъ ихъ природу, чтобы въ вей побФдить 
давола, виновника грфха и смерти (срав. 1 Кор. Х\, 20—26 и дал. 58—57). 
Эта побзда состоялась чрезъ удовлетворене правды Божей змертью Христо- 
вою за грЗхи людеюе, т. е. лаволь потериВлъ поражене съ той стороны, 
откуда, повидимому, всего менфе можно было ожидать-—изъ той области, въ 
которой онъ былъ &уфу < хбалоз, иначе говоря—его же оружемъ. Смерть 
осталась, повидимому, по прежнему, но она сдфлалась уже не страшна, ибо 
сама себя поражаетъ, давая умирающимъ оть нея вступать въ начало жизни 
ВЪчноЙ. 
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т: посему Онъ долженъ быль Богомъ, для умилостивлен!я за гр$- 
во всемъ ‘уподобиться братямъ, хи народа. 
чтобъ быть милостивымъ и вЪфр-| 18. Ибо вакъ Самъ Онъ пре: 
нымъ первосвященникомъь предъ терп$лъ, бывъ искушеяъ, то мо- 
жеть и исвушаемымъ помочь. 


ГЛАВА Ш. 


1. Итавъ, браття святые, участ-| щенника исповздан1я нашего. Шш- 
ники въ небесномъ звани, уразу-|суса Христа, 
мфйте Посланника и Первосвя-| 2. Который вфренъ Поставив- 


15. «От» страха смерти... были подвержены рабству...»; т. е. пере- 
живали крайне мучительное состояне, находясь подъ всеегдашнимъ страхомъ 
смерти, являвшейся единственнымъ господиномъ людей. 

16 стихъ указываеть боле глубокое обосноване необходимости вочело- 
в}ченя Избавителя налнего отъ смерти. Не Ангелы нуждались въ избавлени, 
а люди, почему и Онъ восиремлетъ не ангельскую природу, & челов ческую— 
для избавленя. Вмфсто «съмя Авраамово»-—ся3довало бы, повидимому, ожи- 
дать-—употреблене Апостоломъ «сьмя Адамово» какъ вообще челов$ ческое. 
Авраамово имя предпочитается потому, что это ближе указывало Евреямъ на 
обзтован!я данныя сюмени Авраама, которое являлось какъ бы мен%е стра- 
давшимъ оть ужасающихъ посл детвЙ гр№ха Адамова и болфе достойнымъ, 
чтобы отъ него заимствовалъ свое родство съ людьми Избавитель людей. 

17—18. Чтобы спасти человЗка страдающаго, Избавитель долженъ быть 
не только воспринять челов ческую природу, но и нострадать Самъ въ ней,— 
такъ сказать-—-практически изучить страдашя человЪчества,-—и при томъ 
тах пострадать, чтобы этихъ страдавй Его было достаточно разъ навсегда, 
для умилостивлен!я Бога за грфхи всего народа. Тавя страдан!я, превосхо- 
дяп]я всякое челов ческое страдане, и понесъ Господь, движимый къ тому н 
Своимъ милосершемъ и требоватями правды Божей («милостивь 4 втренъ 
зервосвященникь» ). 


11. 


УвЪщаше къ в$р$ во Христа, какъ ъысшаго, ч6мъ Мопсей (1—6). Предостережене отъ 
невфр!я словами Пеалма и уроками прошлаго (71—19). 


1. «Братая святые, участники в5 небесномъ эвани»... (срав. выше 
П, 11; Римл. УШ, 29, 30). — «Исповъданья нашею..:», т. е. вфры (1'Тим. 
УТ, 12, 13). — «Посланника, Апостола нашей вфры, посланнаго отъ Бога 
Отца (срав. Тоан. ХУП, 3, 8, 18; ХХ; 21; Гал. 1У, 4 и др.). Если со ото- 
роны Бога Христосъ былъ посланником» къ людямъ, принесшимъ. благодать 
и истину Божю людамъ, то со стороны людей Онъ былъ первосвященникомз, 
постояннымъ ходатаемъ предъ Богомъ за человфчество. Такимъ образомъ, 
Онъ соединялъ въ себз два зван1я, которыя въ Ветхомъ Завзт$: были разл$- 
лены между Моисеемъ и Аарономъ. 

2. Срав. Числ. ХП, 7. — «Во всемъ домъ Е...», дом Божемъ, въ 
перкви Ветхозав$тной. Моисей былъ взрнымъ служителемъ Господнимъ не 
надъ частью только Его дома, исполняя отдвльное какое-либо назначен!е въ 


Ре 
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шему Его, кавкъ и Моисей во| 5. И Моисей взревъ во всемъ 

всемъ дом Его (Числ. 12, 7). |домЪ Его, кавкъ служитель, для 
3. Ибо онъ достоинъ т$мъ боль | заевидВтельствован!я — того, что 

шей славы предъ Моисеемъ, ч№мъ| надлежало возвЪетить. 

большую честь имфетъ въ сравне-| 6. А Христосъ, какъ Сынъ, въ 

н|и съ домомт тотъ, вто устроилъ дом Его; домъ же Его—мы, если 

его; только дерзновене и уповане, ко- 
4. ибо веяый хомъ устрояется|торымъ хвалимся, твердо сохра- 

вЪмъ-либо, а устроивпий все есть нимъ до конца. 

Богъ. 


паретвз его, какъ Самуиль, Иля и друйе пророки, но ему довЪрено было 
управлен!е всъмь домомъ; въ этомъ состоитъ его сходство со Христомъ. 

3. Подъ словомъ 0омъ здФвь нужно разумЪть не только здане, но 
и все его обзаведене, напримръ — его слугъ. Посему и греческй текстъ 
«устроен1е» этого дома обозначаетъ оловомъ хатазхео23ас, а Не 0\х0б09л 27. 
Отсюда, мысль стиха слёдующая: Моисей, какъ слуза, принадлежалъ къ 
ветхозавЪтному дому; основателемь же ветхозавЪ$тнаго домостроительства былъ 
Христосъ. Но какъ основатель домоустройства выше того, кто принадлежитъ 
КЪ этому домоустройству, такъ и Хриотосъ выше Моисез. 

4. Обычно Церковь Ветхозав$тная именовалась домомь Гезювы. Поэтому. 
усвоивъ въ 3 стих ей новое наименоваше домомз Христа, Апостолъ объяс- 
няетъ правильность и этого наименованя. Смыслъ этого объясненя таковъ: 
всякое домохозяйство имфетъ основателя и строителя—человфка, хотя Богьъ, 
Творецъ всего, долженъ быть признаваемъ первоначальнымъ виновникомъ 
всякаго дома. Такъ и по отвошеню къ Дому Израилеву или Церкви Ветхо- 
завфтной: конечно, Богъ первый виновникъ ея, но этимъ не исключается, 
чтобы Христосъ могъ быть признаваемъ ея строителемъ (х2тазхз540а5), потому 
что Овъ, какъ Сынъ Божй, какъ вфчное Слово, есть Тотъ, Которымъ все 
сотворено, слЗдовзтельно, и Ветхозавфтная Церковь. При такомъ понимави — 
созиворивый—будеть сказуемое, а Боз-— тодлежащее. Другое толковаше, при- 
знавая подлежащимъ — сотворивый всяческая (0 0: пауа х1л2и394095) и ра- 
зумзя подъ этимъь Христа, Бозь признаеть за сказуемое, велфдетв!е чего 
смыслъ везй фразы получается такой: «тотъ же, кто все устроилъ, именно 
Христосъ, есть Богъ (сафдовательно, несравненно высний Моисея»). 

5. Продолжается выяснеше превосходства Христа надъ Моисеемъ. Мои- 
сей, по Числ. ХП, Т, есть смма; Христосъ же—Сынз. Моисей—в5 (5%) дому. 
слЪдовательно, какъ часть, принадлежить дому; Христосъ же — надь (=%) до- 
момъ. сл6довательно, есть Нначальникъ дома, принадлежащаго Ему, какъ 
Сыну. — «Для засвидуьтельствованя 1010, что надлежало вэзвъетилть...» — 
обозначен1е того, въ чемъ состояла служебная лфятельность Моисея; здЪсь 
разумЪется именно возвфщене Божественнаго Закона и пророчесвя пред- 
сказашя Моисея. 


6. «А Христось, какь Сынъ, въ домъ Роз, т. е. вфренъ. — «Вь долнь 
Ё10...к эт: 10у ихоу дот. `Рл-надъ— въ противоположность гу—си. къ 5 ст. 


Апостолъ Павелъ не р$дко называеть Христанскую Церковь домом Божимь 
(ерав. 1 Тим. ЦТ. 15; 1 Вор. ПТ, 9, 16). ЗдЪеь же онъ называетъ ее домомь 
Аристовымь, потому что Христосъ обитаетъ въ сердпахъ взрующихъ въ 
Него (срав. Ефес. Ш, 20, 22; ПГ 17; Анок. ПТ, 20) и составляетъь основа- 
ше всего зданя Церкви. —«Дерзновее»-—паррто!а-—увфренность, подаваемая 
христанскою надеждою на Христа. — « Уловаве, которымъ хвалимся...» то 
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7. Почему, какъ говоритъ Духъ оный родъ и сказалъ: непрестанво 
Сватый, нынф, котда услышите! заблуждаютъ сердцемъ, не познали 
слаеъ Его, они путей Моихъ; 

8. не ожесточите сердецъ ва-. 11. посему Я поклялея во гн*- 
шихъ, какъ во время ропота, въ вз Моемъ, что они не войдутъ 
день искушеи!я въ пустын$, въ покой Мой (Псал. 94, 17—11). 

9. гдБ исвушали Меня отцы 12. Смотрите, братя, чтобы ве 
ваши, испытывали Меня и видфли было въ комъ изъ васъ сердца 
дфла Мои сорокъ лтъ. лукаваго и вевфрнаго, дабы вамъ 

10 Посему Я вознегодовалъ на| не отступить оть Бога живаго. 





хабутиая тт Акс слав. точнфе— похвалу уповая —внЪшнюю радостность 
христ!анской надежды (срав. 2 Кор. У, 12). — «До кониа» — т. е. до пан 
(ре у теос), — дотол%, когда взра перейхеть въ видзн!е и надежда въ об- 
ладан!е. 

7. «Почему... соединительная частица съ дальн шимъ увЗщательнымъ 
призывомъ— смотрите (12 ст.). Остальныя слова 17—11 отиховъ составляютъ 
какъ бы вводное предложене, обосновывающее необходимость дфлаемаго ув}- 
щан!я.—«Какъ зоворить Духь Святый» —какъ главный Виновникъ Посан!я, 
имфющаго значен!е для всзхъ временъ (ТУ, 12). Цитата заимствована изъ 
94 пс. ст. 17—11, потери8въ н®которое измзнен!е, э именно: въ пеалм$ чи- 
таемъ: «о, если бы вы нынтъ послушали здаса Ело: не ожесточите и т. 9.». 
Такимъ образомъ — въ пеалмЪ сл0з3: «не ожесточите» и т. д. приводятся 
какъ слова гласа Божя, котораго нужно послушаться. У Апостола же слова: 
«не ожесточите...» повидимому приводятся лишь какъ увщательное изре- 
чен!е Псалмопфзца къ послушаяю другимъ словамъ Божимъ, съ 9. стиха 
воспроизводимымъ непосредственно отъ Лица Бога. Кая это друйя слова? 
показываетъ добавлеше ныть, толкуемое въ примЗнен!я къ настоящему вре- 
мени новозавфтнаго откровен1я (срав. 15 ет. и ТУ, 7). (Впрочемтъ, кажется, 
что и Апостолъь не отнимаеть у выраженя «не ожесточите...» значеня 
словъ Божихъ, если отдфлять это выражене отъ предыдущаго не запятою, а 
двумя точками, читая Такъ: «ным, козда услышите зласъ Ел0: не ожесто- 
чите... и т. д. смотрите, чтобы... вамь не отступить (19 ст.)...» и т. д.}. 

8. ИмЗВетоя въ виду неторя, разсказанная въ Исх. ХУП, 1—7. 

9. Искушать Бога—ткефазиу показывать дерзкую увфренность, вызывая 
Божю силу и благость на чудо тогда, когда дФло могло обойтись и безъ 
этого.— Испьипывать— бохца т ем — проязлять недовз ме и требовать подтвер- 
жденй для вфры тогда, когда для нея таковыхъ вполнЪ достаточно. То н 
другое имфеть въ своей основЪф недостатокъ живой з$ры — не по вин% со 
стороиы Бога, а по ожесточен]ю человфка, почему онъ и карается: — « Бидъли 
дъла Моч, т. е. караюния Божественвыя дфйств!я, сорокз лътз»... 

10. «Путей Мои...» О путяхь Божиить въ Св. Писаи говорится 
въ двоякомъ отношен]и: или это пути, по которымъ поступаеть Самь Боль, 
т. е. двла величя, правды н благости Божей (Пеал. ХХГУ, 10). Или — это 
пути, по которымъ Онъ, ведеть людей. Въ послёднемъ значени они и упо- 
мянуты въ данномъ случав\. ! 

11. О клятвахь Божшхъ (орав. Чиел., ХГУ, 21 и д., ХХХЦ, 10 ид.; 
Втор. 1, 34 и др.). — «Покой Мой» — спокойстве ин безопасное обладав!е 
Землею ОбЪтованною, срав. Втор. ХП, 9. Въ переносномъ мы ВЪ 
Бог%, даруемый намъ черезъ Христа. 

12. Апостолъь увзщаетъ и предостерегаетъь отъ невърая и источника не- 


ГЛАВА 3. 


13. Но наставляйте другъ друга 
каждый день, докол$ можно гово- 
рить: нынЪ, Чтобы Ето ИЗЪ васъ 
не ожесточилея,  обольстивтись 
гр$хомъ, 

14. ибо мы едфлались причаст- 
никами Христу, если только на- 
чатую жизнь твердо сохранимъ до 
конца. 

15. ДоколЪ говорится: нын%, ко- 
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16. Ибо н$которые изъ слы- 
шавшихъ возроитали; но не вс} 
вышеди!е изъ Египта съ Мои- 
сеемъ. 

17. На кого же негодовалъ 
Онъ сорокъ л$тъ? Не на согрф- 
шившихъ ли, которыхъ коети па- 
ли въ пустын$? 

18. Противъ кого же клялся, 
что не войдутъ въ покой Его, какъ 


не противъ непокорныхъ? 
19. Итакъ видимъ, что они не 
могли войти за нев руе. 


гда услышите гласъ Его, не оже- 
сточите сердецъ вашихъ, какъ во 
время ропота. 





вфрия— сердца лукавало. Посл$днее — прежде всего, ибо злое, м 
грфхомъ сердце есть главная причина и источникъ невфрия (ср. Рима. 1, 21). 
Нев$р!е влечетъ за собою, какъ дальнфЙйшее слфдетв!е, полное оттаденае 07% 
Боза жива. Нанменоваше Бога живымь озвачаеть здфеь, во первыхъ, что 
слово Его, прежде сказанное, никогда ве тераетъ своей силы и во всяксе 
время готово привести въ исполнен1е свои угрозы; во вторыхъ, ваименова- 
вемъ живый дается понять, что’ отпадевн!е отъ этого Бога равносильно смерти 
и полной гибели, ибо внЪ Бога не можеть быть ничего живого и благопо- 
лучнаго. 

13. Гр$®хъ силенъ своею обольстительною пруятностью, и противодфй- 
ств!е ему потребуетъ не только личныхъ усилЙ каждаго, къ бодрствованю и 
осторожности. но и общей сплоченности въ борьбЪ съ вимъ, почему и пред- 
лагается наставяять другъ друга, зутьшать (паоахале“е 401005), «доколь 
можно зоворинь: нынъ...», т. е. доколф продолжается время благодати. 

14. «Начатую жизнь...» греч. сту аоуту 175. опоэладеас... слав. нача- 
токь состава, т. е. назало соединеня съ Намъ, начатое соединен1е, начатую 
жизнь Его въ насъ и нашу въ Немъ. 

15—19. «Доколь зоворится...» боле распространенное опредфлен!е пред- 
шествующаго выражен1я «00 конца». Впрочемъ, возможно и другое, кажется 
болфе согласное съ мыслью Апостола, толкован!е дальнфйшихъ стиховъ. Не- 
обходимо отмФтить, что докомь 15 ет. по греческому тексту имфетъ другое 
выражен1е, чЪмъ доколль 13-го: тамъ (въ 13 ст.) читаемъ бур об (слав. дон- 
деже), а здфеь (15 ст.)—'=у 1ф, т. е. уроуФ, слав. внеда). Зат&мъ-— тар 16-го 
стиха имфетъ отношен!е, повидимому, не въ предшествующему только (уз, 
но ко всему этому ряду стиховЪъ, начиная съ 15-го; посему мысль Апостола 
получаетъь сл$дующЙ оттфнокъ: «смотрите, чтобы... вамь не отступить... 
(12 ст.), потому что (196) или: въдь и въ то время (у *Ф), когда были ска- 
завы приведенныя слова (15 ст.), нькоторые... возроптали (16 ст.). Однако, 
(и тогда) нс всъ... Срав. Чиесл. ХУ, 28—30). — «Которыть кости пали...» 
вмфето—которые умерли. Выражение воспроизводить вышеприведенное мфото 
кн, Числъ. Доказавъ изъ истори еврейскаго народа, что невЪр1е послужило 
причиною гибели многихъ въ пустын% и не допустило до покоя въ ЗемлЪ 
ОбЪтованной, Апостоль въ дальнфйшихь разсужденяхъ (ТУ гл.) старается 
показать, что та же участь угрожаетъ и за ваше нев$ре. 
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ГЛАВА ТУ. 
1. Посему будемъ опасаться) 5. И еще здЪсь: не войдутъ въ 
чтобы, когда еще остается обЪто- покой Мой. 
вар1е войти въ покой Его, не ока | 6. Итакъ, какъ  нЪкоторымъ 


залея вто изъ васъ опоздавшимъ. 

2. Ибо и намъ оно возвфщено, 
какъ и тёмъ; но не принесло имъ 
пользы слово слышанное, не рас- 
творенное в$рою слышавшихъ. 

3. А входимъ въ покой мы 
ув$ровавнне, такъ-кавъ Онъ ска- 
залъ: Я поклялся въ гнфвЪ Моемъ, 
что они не войдутъ въ покой Мой; 
хотя дла [0 были верен 
еще въ начал м1ра. 

4. Ибо нЪфгдЪ сказано о седь- 
момъ дн такъ: и почилъ Богъ въ 
день седьмый отъ всЪфхъ дЪлъ Сво- 
ихъ (Быт. 2, 2). 


остается войти въ него, `а тЪ, ко- 
торымъ прежде возвЪщено, не во- 
шли въ него за непокорность, 

7. то еще опред$ляетъ н$кото- 


| рый’ день, нынВ, говоря чрезъ Да- 


вида, послЪ столь долгаго времена, 
какъ выше сказано: нынЪ, когда 
услышите гласъ Его, не ожесто- 
чите сердецъ вашихъ. 

8. Ибо, если бы Тисусъ (Навинз) 
доставилъ имъ покой, то не было 
бы сказано послЪ того о другомъ 
дн. , г а 
9. Посему для народа Бозжя 
еще остается субботство. 





ТУ. | 
Вфруюпце во Христа. ведутся къ новому покою, къ воторому и должны стремиться 
(1—11). Слово Боже въ евопхь угрозахъ. обътоваяхъ и благодатныхъ дЪйетвяхь— 
какъ сильнЪйшее побузклеве къ послушанйо (18—13). При могущественномъ содЪйств!я 
такого Первосвященника, какь [Шшсусъ Аристосъ, мы все можемъ получить 14—16), 


1. «Еще остается обътоваме войти въ покой Ело»...—обфтоване и 
покой другого рода, отличные оть обфтованя вн покоя ветхозавфтнаго Израи- 
ля, имфвшихь прообразовательное значеве и отношене къ христанскому 
покою. 

2. Смыслъ 2-й половины стиха таковъ: не принеело имъ (Евреямъ) 
пользы слово елышанное, какъ не соединенвое съ тою вфрою, какую они 
должны бы были усвоить изъ того, что слышали. 

3. «Входимз»... настоящее вм Сто будущаго, еще ожидаемаго— выражение 
сильнфЙшей‘ увфренности въ его наступлен!и. Какъ ветхозавфтнаго покоя 
неудостонлись иеувъровавиие, такъ и мы входимъ въ свой покой только ув%- 
ровавиие.—«Покой Мой»... Объ этомъ покоз Божемъ н объ участш въ немъ 
людей Апостолъ повфствуетъ въ девяти слъдующихъ стихахъ (83—11), смыслъ 
готорыхъ можно передать яснфе такъ: Богь завершилъ дфла своп и успо- 
колея задолго до произнесен!я приведенныхъ словъ, одвако— говорить объ 
этомъ Своемъ покоз какъ биудущемь для нФкоторыхъ людей (6 ст.), копмъ 
обЪщалъ въ немъ участе. Если бы званные оказались достойны обфщаня 
Бояия, покой былъ бы достигнуть ими. Ноэти званные оказались недостойны. 
И мысль о поко$ Божемъ для нихъ осталась какъ бы не выполненною. 
Посему, назначено было для осуществлен!я мысли Божей и достиженя же- 
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10. Ибо, кто вошелъ въ покой ставовъ и мозговъ, и судитъ по- 
Его, тотъ и самъ успокоился отъ мышленя и намфреня сердечныя 
дфлъ своихъ, какъ и Богъ отъ 13. И нфтъ твари, сокровеп- 
Своихъ. ной отъ Него, но все обнажено в 

11. Итакъ постараемся войти открыто предъ очами Его: Ему 
въ ПОКОЙ ОНЫЙ, чтобы кто по|дадимъ отчетъ. 
тому же примфру не впалъ въ не-| 14. Итакъ, им$я Первосващен- 
покорность. ника великаго, прошедшаго не- 

12. Ибо слово Боже живо и беса, Тисуса Сына Божя, будемъ 
дЪйственно, и острЪе всякаго меча твердо держаться исповЪдан!я на- 
обоюду остраго: оно проникаетъ! ею. 
до раздленмя души и духа, со- 


лающими покоя Божя новый срокъ (еще субботство,` 9 ст.), который и 
долженъ быть использованъ, иначе участь нерадивыхъ повторится въ преж- 
ней грозности. | 

10—13. «Ато вошедь въ покой Рю, тотз и самъ успокоился отз дъдь 
своижь, какъ и Бофь отъь Своихь». Задача дЪлъ человзка— второе творене— 
возвращен!е человфкомъ утраченнаго единен1я съ Божествомъ. Достигиие 
этой цфли вфрою во Христа, благодатью Его, побфдою грЪха и м!ра, насл$- 
дуютъ покой Божш, удостоиваются посильнаго для нихъ учаетя въ Боже- 
ственной славЪ и блаженств$. Увфщан!е постараться войти въ покой Божй— 
(11 ст.) Апостолъ обосновываеть или подкрфпляетъ указашемъ на живость 
и дфйственность Слова Божя (12 ст.), подъ которымъ надлежитъ разумФть 
и вообще слово—выражев!е мыслей Божихъ, и Личное Слово— второе лице 
Пресв. Троицы, Которое, какъ воплощен!е живой, вЪчной истины, носитъ въ 
себЪ внутреннюю живую силу, такъ что, будучи воспринимаемо челов ческою 
душею въ вр, становится зародышемъ разнообразныхъ плодовъ (срав. 
Ме. ХШ, 3 и д.).—Дюйственность Слова Божя—въ силВ совершеня и 
исполнен!я: «рече и быша»... Срав. Исми, ГУ, 10, 11.—<Остръе всякалю 
меча обоюду острало»...—обозначене силы и глубины проникновеня Слова 
Божия въ существо человфка (срав. Апок. Г, 16; Премудр. ХУШ, 15, 16). 
«До раздъленля души и духа, составов и мозювз»— до раздфленя внутренн}й- 
шихъ, таинственн®йшихь, мельчайшихъ частей тфла души и духа. НЪкото- 
рые, на основан!и этого мЪфета и 1 Сол. \, 23, —утверждають, что Св. Пи- 
сан!е признаетъ трехсоставность человЪческаго естества: т$ло, душа и духъ: 
тьло, или плоть-—какъ вн®шная, матеральвая оболочка человфка, ду25— 
самосознательное, высшее, Божественно сродвое начало, и душа—какъ ожив- 
ляющая тфло и посредствующая связь его съ духомъ; тфло— оболочка души, 
душа— оболочка духа. Эти подраздфлен1я духовной стороны человфческаго 
существа на душу и дуть могутъ быть, одвако, допускаемы не въ смысл$ 
двухъ различныхъ частей или сущностей въ челов$к%, а лишь какъ обозна- 
чен!е различныхъ проявлен!й или свойствъ одной и той же духоввой сущности 
въ человЪкЪ: душа, оживляющая т$ло, воспремлющая чувственвыя впечатлф- 
ня, какъ въ собственномъ смысл душа—%5у1; душа же—мыслящая, желаю- 
ая, способная къ богопознан!ю-—какЪ 0ухё—тпуг)иа, срав. 1 Кор. ХУ, 44; 
1 Сол. \, 23. Съ 14 стиха Апостолъ рфзко переходить къ раскрыт другого 
предмета—о превосходетвз Христова первосвященства предъ ветхозавЪ$тнымъ, 
посвящая этому предмету почти 6 главъ (до 18 ст. Х гл.), въ коихъ разема- 
триваеть первосвященство Христа въ отношеви къ Его личности, къ 
святилищу и къ %ертвЪ, Имъ принесенной. 
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15. Ибо мы имфемъ не такого 16. Посему да приступаемъ съ 
первосвященника, который не мо-| дерзновенемъ къ престолу благо- 
жетъ сострадать намъ въ немо-| дати, чтобы получить милость 
щахъ нашихъ, но Который, по-и обрфети благодать для благо- 
добно намх, искушенъ во всемъ, временной помощи. 
кром$ гр$Зха. 


ГЛАВА \. 


1. Ибо веяюй первосвященникъ,| жене Богу, чтобы приносить дары 
изъ человЪфковъ избираемый, для|и жертвы за гр$хи, 
челов ковъ поставляется на слу- 2. могущ Ш снисходить нев$ же- 


14. Именемъ 90%иеоеод$ (первосвящезникъ) само собою обозначается въ 
Ветхомъ Завфт5— вели, главный первосвященникъ, въ полнот$ правъ сво- 
его звав1я. Употреблене къ сему особаго опредлен!я велик (н=1а$) имфетъ 
въ виду отмфтить особое велич1е Новозавфтнаго Первосвященника, съ выс- 
шимъ Его призваемъ (срав. Х, 21; ХШ 20).—«Ирошедшиоло небеса»... Въ 
соотвфтств1е тому, какъ обыкновенный первосвященникъ, въ день очищев]я, 
проходилъ къ ковчегу Зав$та чрезъ переднйя двери и святое, съ жертвою 
за народъ, о Великомъ Первосвященник$ шсусз ХристЗ говорится, что Онъ 
прошелъ небеса, съ жертвою за насъ, въ истинное Боже Святилище, гдЪ, 
совершивъ очищене гр$ховъ нашихъ, и возсфлъ одесную престола величе- 
ства Божя, какъ безпрерывный ходатай предъ Богомъ За искупленныхъ 
Его кров!ю. 

15. Въ качеств особаго побуждения твердо держаться исповъдавя 
нашего, Апостолъ указываетъ на особое свойство нашего Новаго Первосвя- 
щенника, состоящее въ томъ, что Онъ, во всемъ подобонемощный намъ, кромь 
'ръха (УП, 26; 2 Кор. У, 21; 1 ан. Ш, 5; 1 Петр. П, 22), отличается 
особою способностью помогать намъ въ нашихъ немощахъ, и въ то ле время 
милостивою сострадательностью въ дфлф помощи людямъ страждущимъ и об- 
ремененнымъ.—«Сос’прадать»...—не просто сочувствемъ, а именно участемъ 
въ самыхъ страдашяхъ (соитазуеу, а не совтафету, срав. Рим. УШ, 17; 
1 Кор. ХП, 26). 

16. «Аз престолу блилодати»... въ соотвфтстве приступаню ветхоза- 
вфтныхъ людей къ жертвенвому алтарю, Апостолъ зоветъ приступать къ пре- 
столу благодати, какъ новому м$фсту благодатнаго присутствя Божя, источ- 
нику Его милующихъ и поддерживающихъ насъ дДЪйств!Й (срав. Гал. \, 7). 


у. 


Общее обосноване полномоч!й первосвященника (1—3). Тисусъ Христосъ удовлетворяеть 

услов1ямъ полномочности первосвященвиковъ и по призванйю Бояию, и по споеобноети 

быть истиннымъ ходатаемь за другихъ (4—10). Краткое назидан!е по поводу сказаннаго 
(11—14). 


1—3. «Для человъковь поставляется на служенле Боу»... Хотя каж- 
дый человЪкъ обязывается и самъ на служеше Богу, однако, Господь благо- 
волитъ избирать изъ среды людей особыхъ Себф служителей, служене коихъ 
состоитъ въ томъ особенно, чтобы приносить дары и жертвы за грфхи людей, 
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ствующимъ и заблуждающимъ, по-| говорить: Ты священникъ во-вЪ къ 
тому что и самъ обложенъ не-| по чину Мелхиседека (Псал. 109, 4). 
МОЩЬЮ; 7. Онъ во дни плоти Своей съ 
3. и посему онъ долженъ какъ сильным воплемъ и со слезами 
за народъ, такъ и за себя прино- принесъ молитвы и молен!я могу- 
сить жертвы о грЪхахъ. | щему снасти Его отъ смерти, и 
4. И никто самъ собою не пр!- услышанъ быль з& (вое благого- 
емлетъ этой чести, но призывае- вЪн!е; 
мый Богомъ, какъ и Ааронъ. 8. хотя Онъ и Сынъ, однако 
5. Такъ и Христосъ не Самъ страдвн1ями навывкъ послушаню, 
СебЪ присвоилъ славу быть перво-| 9. и совершившись сдфлалея для 
священникомъ, но Тотъ, Вто ска-! всфхъ послушныхь Ему виновни- 
залъ Ему: Ты Сынъ Мой, Я ны-| комъ спасеня вЪчнаго, 


н%.родилъь Тебя (Псал. 2, 7); 10. бывъ наречень отъ Бога 
6. какъ и въ другомъ мюсииь Первосвященникомъ по чину Мел- 
| хиседека. 





ИЗЪ КоихЪ Не исключается и самъ первосвященникъ (Левит. ХУТ, 11—15 и 
д.). Таково Установлене Божественное. Относительно тфхЪ, за которыхъ 
должны быть приносимы жертвы, Апостолъ употребляеть смягченныя выра- 
женя, какъ о невзъжествующихь и заблуждающихь (срав. `1 Тоан., ТП, 9; 
П, 3, 11 и кпр.), что имфетъ, впрочемъ, и свой грозный смыслъ, давая по- 
нять, что если гршаше по невфдЪн!ю и заблужденю могутъ пользоваться 
снисхожденемъ Первосвященника, то противяЩеся Ему сознательно и упорно 
не имфютъ этой надежды (Числ. ХУ, 22, 31; Лев. ТУ, 2; У, 1—15). 

4. Первосвященническое служен!е именуется здёсь честию, что предпо: 
лагаеть его особое достоинство, высоту и цфнность: избране совершаетъ Самъ 
Богь для ближайшаго служешя Ему и для спасеня другихъ. 

5. «Присвоиль славу...» греч. &605ае угу аолебга... слав. «не Себв 
прослави быти первосвященника...в Если для обыкновенныхъ людей состав- 
ляло часть самое избраше въ первосвященники, то Сынъ Божй, Который 
уже по существу Своему имфлъ всю полноту правъ первосвященства, въ 
высшемъ смысл слова получаетъ Свою первосвященническую честь и славу 
особымъ образомъ-—исполненемъ воли Божей относительно спасев!я человфка 
путемъ Своихъ страданй (Лук. ХХГУ, 26, 46—47). 

6. «Священникь во въкъ по чину Мелхиседека...» Выражене запмство- 
вано изъ 109 пс. (4 ст.), несомнфнно признаваемаго Месфанскимт. Псалмо- 
пфвецъ пророчествуеть о наръ, который именуется Господомь (моимъ, т. е. 
Давидовымъ, срав. Мате. ХХИ, 43; Марк. ХЛ, 36 и др.), сфдящимъ одес- 
ную Бога, при чемъ вс% враги будутъ подъ ногами Его. Такимъ царемъ— 
одноименнымъ Господу, развночестныхъ Ему и равноспльнымъ, конечно, могъ 
быть только Сынъ БожШ — Мес я-—Христосъ. Этотъ духовный царь изъ с?- 
менн Давидова будетъ вмфетВ и Гереемь по чину Мелхиседека, т. е. соеди- 
НИТЪ въ себЪ оба званя—и царство, и священство—вЪъ одно неразрывное и 
таинственно-значительное пЪфлое, какъ соединялъ ихъ Мелхиседекъ. Сопо- 
ставлее съ Мелхиседекомъ и выяснен!е особаго духовнаго сродства съ 
нимъ Сына Божя, какъ Царя— Первосвященника, въ дальнфИшемъ еще н$- 
СКОЛЬКО разъ останавливаетъ на себ вниман!е Апостола. 

7—10. Апостолъ даетъ напоминане о томъ пути страдан!Й и скорбей, 
которымъ Христосъ достигъ того, что былъ нареченъ отъ Бога Первосвящен- 
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11. О семъ надлежало бы намъ нужно молоко, & нё твердая пища, 
говорить много; но трудно истол-| 13. Всявмй, питаемый молокомъ, 
ковать, потому что вы сдфлались несвфдущь въ словф правды, по- 
неспособны слушать. тому что онъ млаленецъ; 

12. Ибо, судя по времени, вамъ| 14. твердая же пища свойствен- 
надлежало быть учителями; но|на совершеннымъ, у которыхъ чув- 
васъ снова нужно учить первымъ| ства навыкомъ пр1учены въ разлн- 
началамъ Слова Божля, и для васъ ченю добра и зл&. 


ГЛАВА \1. 





1. Посему, оставивши начатки полагать основан1е обращеню отъ 
учен1я Христова, поспфшимъ къ мертвыхъ дЪфлъ и вЪрЪ въ Бога, 
совершенству и не стачемъ снова 


никомъ нашимъ, виновникомЪ спасен!я вЪчнаго. Молев!я, которыя Онъ при- 
носилъ Отцу Своему сз воплемь и слезами, показываютъ, съ одной стороны, 
что Онъ не былъ самовольнымъ присвоителемъ себ% царско-первосвященниче- 
скаго служен!я. Напротивъ, онъ быль послушнымъ оруд1емъ въ рукахъ Отца 
Небеснато, избравшаго для Него такой тяжелый путь къ этому служеню, на 
которомъ Онъ долженъ быль познать тяжкимъ опытомъ, что такое челов$че- 
ская немощь, чтобы быть способнымъ сострадать немощамъ нашимъ и быть 
образцомъ и для насъ спасительнаго послушая!я.— «Во дни плоти Своей...»— 
во врёмя земной жизни (срав. Ш, 14; 1 Петр. ТУ, 2).—«С5 сильнымь воп- 
демз и со слезами...» Здесь, очевидно, разум$ются молитвы Господа въ саду 
Геосиманскомъ. Какъ была услышана эта молитва, разъясняетъ св. Ев. Лука, 
сообщая, что тогда былъ посланъ ко Христу Ангелъ, который и укрфпилъ Ето 
(ХХП, 43) на предстояция страдан!я.—«РБывъ наречень отъ Боза Пефрвосвя- 
щенникомъ,..» Это «наречене», или прославлене Богомъ Христа. какъ Пер- 
восвященника, должно было посл$довать одновременно съ совершешемъ нз- 
шего спасен]я въ моментъ Крестной смерти Спасителя («совершишася.»). 

11—14. Апостолъ затрудняется слишкомъ глубоко касаться затронутаго 
имъ важнаго вопроса, ссылаясь на недостаточную подготовленность слушате- 
лей, требующихъ «молока, а не твердой пищи», т. е. болфе начальнаго уче- 
н!я (срав. 1 Кор. Ш, 2; 1 Петр. П, 2). Впрочемъ, дале (УЁЬ 9 ст.) онъ 
оговаривается, что не всЪ его читатели таковы, и потому увфщеваетъ ихъ 
стремиться быть совершенными, въ особенности же не отступать отъ уже до- 
стигнутаго совершенства. И т, которыхъ онъ сейчасъ называетъ неспособ- 
ными слушать (11 ст.), сдфлались таковыми вопреки болфе естественному 
ожиданю видфть ихъ боле совершенными (12 ст.). Все же Апостолъь на- 
чинаетъ далВе вести ихъ къ этому совершенству познаня учен!я Христоза 
(УТ гл.). 

1. 

Побужден!® къ совершенству (1—8). Безполезность этихъ побужден для отпавшихъ (+4—-6). 
Печальная участь поселЪднихъ (7—5). Надежда ва лучшее соеголзе слушателей (9—12). 
Непреложноеть обфтованй Боийихъ за вру п долготерпЪюе (13.-- 20). 

1. «Оставивши начатки учеия Христова...», т. в. не останавливаясь 


подробно на начаткахъ учен!я,—на Томъ, что боле или менфе извфетно п 
понятно, —поетщимь ко совершенстзу..., т. е. познаня ученя Христова, ве- 
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2. ученю о крещен1яхъ, о воз-! ра небеснаго, и сод$лавшихся при- 
ложени рукъ, о воскресени мерт-| частниками Духа Святаго, 


выхь и о суд вВчномъ. 5. и вкусившихъ благаго гла- 
3. И это сдБлаемъ, если Богъ гола Бож1я и силъ будущаго вЪка, 
ПОВВОДИТЪ. 6. и отпадшихъ, опять обнов- 


4. Ибо — невозможно— однажды! лять покаян1емъ, когда опи снова 
просвфщенныхъ и вкусившихъ да-| распинаютъ въ себф Сына Божя 
и ругаются Ёму. 


дущаго за собою и нравственное совершенство людей.—«Ые станемь снова 
пололатъ...» мысль, разъясняющая первое предложене («оставивши на- 
чатки...»), въ отрицательной форм$. Въ чиелЪ вопросовъ, которыми Апо- 
етолъ сейчасъ считаетъ излишнимъ заниматься, откладывая, впрочемъ, лишь 
до другого удобнаго времени, перечисляются: покаян!е («обращене отъ мерт- 
выхъ дфлъ»), вфра, крещенйе, возложене рукъ, воскресене мертвыхъ и вЪ$ч- 
ный судъ.—«Обращене отъ мертвыхь дъдз»— собственно оставлее еврей- 
ской обрядности или безплодныхъ дфлъ закона (Римл. Ш, 20), а затЁмъ 
уже-—и вообще оставлен!е грфховныхъ дфль, коимъ приличествуетъь назване 
мертвыхъ потому, что они ведутъ къ вфчной смерти, удаляя отъ истинной 
жизни (срав. 1Х, 14). 

2. «Ученме о крещенляль...» Множественное число употреблено, вЪроятно, 
въ отношении ко множеству крещаемыхъ, а можеть быть и потому, что Апо- 
столъ мыслить здесь и отличныя оть христанскаго крещензя Тудейскя очи- 
щеня (Вастюцо’) и Тоанново крещен!е, различ1е коихъ отъ христанскаго таин- 
ства предполагается извфстнымъ. Подъ возложенемь. рукъ—несомннно*-ра- 
зумФется слфдовавшее за крещешемъ таинство муропомазанйя, совершавшееся 
тогда надъ всфми чрезъ возложене рукъ съ низведетемъ на крещаемыхъ 
Св. Духа.—«0О воскресении мертвых и о суд въчномъ...» Апостолъ находитъь 
возмоежнымъ не говорить, потому что учеве объ этомъ также достаточно должно 
быть извфетно и изъ устной проповфди Апостоловтъ, и изъ посланйй ихъ, ос0- 
бенно Апостола Павла (1 Кор. ХУ; 1 Сол. ГУ, 17 и др.). 

4. Въ 3 стих$ Апостоль обфщаетъ подробнфе говорить и 0бо всемъ 
упоманутомъ, и это обфщане отчасти начинаетъ выполнять, говоря о покая- 
ни (въ соотзтотвье 1 ст.} посл предполагаемаго отпаден!я, которое онъ 
изображаетъ какъ дфло страшное и ужасное во всфхъ отношеняхъ. Повиди- 
мому, онъ усматривалъ н$фкоторые признаки этого отпаденя въ читателяхъ, 
п потому говорить съ такою силою противъ него, выражая увЪфренноесть, что 
его собесфдники держатся праваго пути (9 ст.) —«Иросвъщенныхь...», т. е. 
благодатью Св. Духа и Евангельскимъ ученемъ (срав. Евр. УТ, 4; Х, 32; 
Тоав. Г, 9; 2 Кор. ШУ, 4, 6).—«Вкусившихь дара небесного...» оправданя, 
даруемаго Богомъ взрующимъ во Христа н называемаго у Апостола еще 
неизреченнымь даромь (2 Кор. ПХ, 15; Римл. У, 17; срав. П, 4; Х, 29), и 
нообще благодати Св. Духа. 

5. «Вкусивиить блаюзю злолола Божчя...», т. е. испытавшихъ собствен- 
нымъ непосредственнымъ чувствомъ силу и сладость Евангельской истины.— 
«Силь будущало въка...» ЗдЪеь разумфютея ве только чрезвычайные дары 
Апостольскаго времени, но и вс$ т силы освящен1я и проелавлен!я, которыя 
и ‘теперь доставляютъ христ!анину побфду надъ смертью. Испытывая на себЪ 
дФйстые этихъ силь, христанинъ предвкушаеть славу вЪфчной жизни, жизни 
будущаго взка. 

6. «Отпадишихь...», что всегда соединяется съ ожесточенемъ ‘ противъ 
Христа и Его Церкви (срав. Х, 29), дБлая это отпадеве хулою на Духа 
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7. Земля, пившая многократно! долготери$немъ наслфдуютъ обЪ- 
сходящй на нее дождь и произ- тован1я. 
рацающая злакъ, полезный тфмъ, 13. Богъ, давая обЪтован1е Ав- 
для которыхъ и воздфлывается, рааму, какъ не могъ ни ЕЪмъЪ 
полузаетъ благословене отъ Бога; высшимъ кляться, влялея Самимъ 
8. а производящая терв1я и|Собою, 


волчцы — негодна и близка къ про-| 14. говоря: истинно благослов- 
клятю, котораго конецъ-—сож-| ляя благословлю тебя и размво- 
жене. жая размножу тебя (Быт. 22,17). 


9. Впрочемъ о васъ, возлюблен- 15. И такъ Авраамь долготер- 
ные, мы надфемся, что вы въ луч-| нфвъ получилъь обфщанное, 
шемъ состоянии и держитесь спа-| 16. Люди влянутея высшимъ, и 
сеня, хотя и говоримъ такъ, клятва во удостов$рен1е оканчи- 
10. Ибо не неправеденъ Богъ, ваетъ всяк1й споръ ихъ. 
чтобы забылъ дзло ваше и трудъ 17. Носему и Богъ, желая пре- 
любви, Которую вы оказали во имущественнЪе показать наслЗд- 
имя Его, послуживши и служа пикамъ обЪтован!я непреложность 
СВЯТЫМЪ. Своей воли, употребилъ въ посред- 
11. Желаемъ же, чтобы важдый| ство клятву, 
изъ васъ, для совершенной узвф- 18 дабы въ двухъ непрелож- 
ренности въ надеждь, оказывалъ ныхъ вещахъ, въ которыхъ не во5- 
такую же ревность до конца, можно Богу солгать, твердое ут$- 
12. дабы вы не обл$нились, но шен!е имЗли мы, прибфгийе взять- 
подражали тЪмъ, которые взрою и|ся за прехлежащую надежду, 


Святилю, которая не можеть быть отпущена ни въ сем вЪкъ, ни въ будупий 
(Мате. ХП, 31), потому что для людей такого рода невозможно исправлене. 

7—8. Сравнен!е людей съ землею, добрыхъ-—сЪ плодоносною, злыхъ— 
съ незодною. Первая — получаетъ и челов$ ческЙ трудъ на возд$лане, и бла- 
гословеше Боже, вторая—ни того, ни другого и даже прокляте и сожжене 
грозитъ ей, потому что производить «терная и волчцы»—вредяп человЪку 
(срав. Мате. ХУ, 13; Гоан. ХУ, 2; Мате. Ш, 10). 

9—10. «Бозлюбленные...» срав. Римл. ГХ, 3. Увфренность въ томъ, что 
его слушатели не находятся въ опасности потерифть только что описанную 
участь отпадшихъ, Апостолъ обосновываетъ на христанской любви ихъ, про- 
явленной въ дфлахъ милосеря къ своимъ братьямъ по в$рЪ$ (святымъ) 
(срав. Евр. ХШ, 24; Рам. ХУ, 25, 31; 1 Кор. ХУГ 1; 2 Кор. УШ, 4). 

11—12. Пожезанемъ, чтобы и въ будущемъ слушатели преуси$вали въ 
ревности къ добродфтели, Апоестолъ, очевидно, ободряетъ ихъ, указывая, что 
добродзтель—непрем$ нное услове получев!я Божихъ обфтован!й, какъ вообще 
вЗра и долготерп$н!е, съ коими она неразрывно соединяется. 

13. Упомянувъ о вЪр$ и долготероёнш. Апостолъ приводитъ на память 
слушателей ведичайцИй образець сихъ добродфтелей--отца вфрующихъ Ав- 
раама, который является вмфст$ съ тфмъ и образцомъ непреложности Боже- 
ственныхъ ‹'бЪтованй взрующияъ (Быт. ХХИ, 16—18). 

17. «Насльдникамь обътования...», т. в. вфрующимъ во Христа, какъ 
духовнымъ чадамъ Авраама (Римл. [Х, 7—8). 

18. «Дабы въ двуль непреложныхь вещать...», въ обфтоваи самомъ по 
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19. которая для души есть вакъ.| 20. куда предтечею за насъ во- 
бы якорь безопасный и Ерзпвй! шелъь [исусъ, сдфлавшись Герво- 
и входить во внутреннзйшее 38 священникомъ на-вЪЕъЪ по чину 
завЪсу. Мелхиседека. 


ГЛАВА УИ. 


1. Ибо Мелхиседекъ, царь Са-выхъ по знаменован!ю имени царь 
лима, священникъ Бога Всевыт-| правды, а потомъ и царь Салима, 
няго,—тотъ, который встр$тиль то есть, царь мира, 

Авраама и благословилъ его, воз-| 3. безъ отца, безъ матери, безъ 
вращающагося посл  поражен1я| родословя, не им$ющИЙ ни начала 
царей, дней, ни конца жизни, уподобдя- 

2. которому и десятину отдЪ-|ась Сыну Бож1ю, пребываетъ . свя- 
лиль Авраамъ отъ всег.,—во-пер-| щенникомъ навсегда. 


себз и клятв®, кавъ непреложныхъ дфйствяхъ Божихъ...-—« Твердое утльше- 
ме имъли мы, прибъише взяться за предлежащую надежоду...», т. е. чтобы 
не только безъ всякаго сомнзя, но даже съ твердымъ утьшенемь мы ждали 
исполнен!я обфтованй Божихъ В рующимъ. 

19—20. Какъ за якорь, безопасный и кр8пеШ, держась за, эту надежду, 
мы безопасно проходимъ бурное житейское море и достигаемъ нашей при- 
стани, которая простирается въ небесное Святое Святыхъ, куда Предтечею 
за насъ вошель нашъ Первосвященникъ—Гисусъ. Тэкимъ премомъ рьчи 
Апостолъ снова возвращается къ важнфИйшему предмету своего послан!я— 
первосвященству Христову.—«Предтечею за насъ вошель...» вошелъь какъ 
первый, чтобы показать и намъ путь туда и облегчать его. 


УП. 


Велище ветхозав$тнаго Мелхиседека, (1—10). Большее велич1е Мелхиседека Новозавт- 
наго— шеуса Христа (11—17). Его взчность въ истинномъ смыслЪ слова (18-—25). Его выс- 
ппя совершенства—снятость, непорочность и Божественное величе (26—28). 


1. Согласно Быт. ХТ\, 18—20. Мельхиседек»-—царь правды-—отъЪ 1272 
(царь) и р”З (правда)—«царь Салима»..., т. е. Терусалима (срав. Поал. 75, 
8 ст.), 92% (миръ). —«Священникъ Боза Всевышнялю».... какъ именуется онъ 


и вЪ кн. Быт. 0 поднесени Аврааму Мелхиседекомъ хлфба и вина Апо- 
столь не упоминаеть, стараясь сосредоточить внимане слушателей лишь на 
десллиинль добычи, чЗмъ Авраамъ выразилъ свое признаве священническаго 
достоинства за Мелхиседекомъ. 

2. Въ дальнфйшемъ Апостолъ раскрываеть прообразовательное значен!е 
Мелхиседека по отношен1ю къ Сыву Б`жю, находя въ самомъ имени его— 
Царь правды и царь мира—указае ва Христа, истиннаго Царя правды и 
мира (срав. 1 Кор. Т. 30; Гер. ХХШ, 6; Мал. ГУ, 2; Дан. ТХ, 24; Ис. [Х, 
6—7; Римл. \`, 1; Еф. П, 14). 

3. «Безь отца, безь матери, безъ родослойя, не имъюиий ни начала 
дней, ни конца жизни»... Неупоминан!е всего этого въ Свящ. Писани Апо- 
стоть великолВино представляетъ, какъ уподоблен!е дьйствительнымь свой- 
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4. Видите. квавъ великъ тотъ, 6. Но сей, не происходяций отъ 
которому и Авраамъ патрархъ| рода ихъ, получилъь десятину отъ 
даль десятину изъ лучшихъ до-| Авраама и благословиль имЪзвшаго 
бычъ своихъ. обЪтованя. 

5. Получающие священство изъ 7. Безъ всякаго же прекослов!я 
сыновъ Лениныхъь имфютъ запо-| меньший благословляется ббльшимъ. 
вфдь—брать по закону десятину 8. И здфсь десятины берутъ че- 
съ народа, то есть, со своихъ ловфки смертные, & тамъ имВюций 
братьевъ, хотя и ©и произошли о себз свидФтельство, что онъ 
отъ чреслъ Авраамовыхъ. живет... 


ствамъ Сына Божя, не имфющимъ отца—-по челов честву, матери—-по Бо- 
жеству, родослов1я—по непорочному рожденю,—ни начала дней, ни конца 
жизни—по Божественному присносуществу какъ бы «Пребываеть священни- 
комъ навсегда»... благодаря неупоминан!ю ни начала дней, ни конца жизни, — 
всегда остается при томъ, что было о немъ сказано и что умолчано объ его 
смерти и преемникахъ,—въ уподоблен!е дЪйствительно вЪчному священству 
Христову (24 ст.). Ц%ль всего этого сравненя— показать, что если левитское 
священство много ниже священства Мелхиседека, то само собою понятно ий 
то, насколько оно ниже того священства, для котораго священство Мелхи- 
седека было лишь нфкоторымъ подобемъ. 

4. «Изь лучшихь добычь своитлз»... Чтобы ярче обрисовать величе 
Мелхиседека, Апостолъ называетъ Авраама, давшаго ему десятины, почтен- 
нымъ наименованшемъ патрларха (2 Пар. ХХ, 8; ДЗЖян. УП, 8; Лук. Т, 78; 
Тоан. УШ, 53), и самую десятину возвышаеть въ значени, называя ее— 
«изъ дучшить добычь своихь»! ЦФль этого понятна: если столь великШ па- 
трархъ столь отм$нно почтиль Мельхиседека десятиною, какъ священника 
Бога Вышняго, то сколь же великъ долженъ быть Тотъ, Котораго Мельхисе- 
декъ былъ лишь слабымъ подоемъ? 

5—10. Съ неумолимою убфдительностью и послЗдовательностью Апостолъ, 
выясненшемъ величя Мелхиседека, ведетъ слушателей къ признан!ю величя Сына 
Божя, прообразованнаго Мелхиседекомъ. Мелхиседекъ оказывается выше сы- 
новъ Леви. Онъ получилъ десятину съ Авраама, самого родоначальника Левина, 
и, такъ сказать, отъ самого Леви (9—10 ст.), родоначальника ветхозав$тнаго 
священства. Наконецъ, Мелхиседекъ даже благословилъ Авраама (и Левю), 
въ чемъ проявилась, такъ сказать, крайн$Йшая степень превосходства Мел- 
хиседека, ибо несомнфнно меньшее отз бодльииио благословляется. Въ своихъ 
сравненмяхъ священства Мелхиседекова и Левитскаго Апостолъ не оставляетъ 
мельчайшихъ подробностей для доказательства превосходства перваго надъ 
посл$днимъ. Такъ, въ 8 ст. онъ указываетъ превосходство и въ томъ, что— 
между тёмъ какъ въ Левитскомъ священств% десятинами почиталось, такъ 
сказать, родовое священство, постоянно освфжаемое новыми и новыми носи- 
телями его взам$нъ умирающихъ, вь МелхиседекВ почтено какъ бы личное 
священство, безъ отношеня ко всякому преемству, въ данномъ случаф какъ 
бы несуществующему («илиьюиий о себъ свидътельство, что онъ живетз»... 
срав. 3 ст.). 

11—12. СОъ 11 стиха Апостолъ переходить къ выясненю превосходства 
священства Христова преде Левитскимъ, дЪлая изъ вышесказаннаго соотв$т- 
ствующе выводы. Необходимость явленя особаго священника почину Мелхи- 
седека доказываеть недостаточность священства Левитскаго для достиженя 
совершенства полнаго и взчнаго общея1я съ Богомъ (срав. ХЬ 40; ХПИ, 23), 
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9. И, такъ сказать, самъ Левй, 13. Ибо Тотъ, о Которомъ го- 
принимзющ1Я десатины, въ 1% ворится се, принадлежалъь къ ино- 
Авраама’ даль десятину: . ‘| му волну, изъ котораго никто не 

10. ибо онъ быль еще въ чрес-| приступалъ къ жертвеннику; 
лахъ отца, когда Мелхиседекъ| 14. ибо извЪстно, что Господь 
ветрЪтилъ его. . напгь возояль изъ колна Гудина, 

11. Итакъ, если-бы совершенство! о которомъ Моисей ничего не ска- 
достигалось посредствомъ Левит-|залъ относительно священства. 
скаго священства (ибо съ нимъ| 15. И это еще ясн$е видно #35 
сопряженъ законъ народа), то ка-|тою, что по подобю Мелхиседека 
кая бы еще нужда была возста-|возстаетъ священникъ иной, 
вать иному священнику по чину| 16. который таковъ не по за- 
Мелхиседека, а не по чину Азро-|кону заповфди плотской, но по 
нё& именоваться? сил жизни непрестающей. 

12. потому что съ перем$ною 17. Ибо  засвидЗтельетвовзно: 
священства необходимо быть пере-| Ты священникъ во-вЪЕЪ по чину 
м$нВ и закона. Мелхиседекз. 


и прямо обусловливается эток недостаточностью. А между т$мъ, это Левитское 
священство въ свое время имфло столь важное значене.—«Ибо с5 нимъ с0- 
пряжень законъ народа»... т. е. народу и завонъ данъ подъ условемъ 
существован1я Левитскаго священства, составлявшаго, такимъ образомъ, цён- 
тральный лунктъ всего закона. Очевидно, если бы народъ Ветхаго Завфта могъ 
быт приведенъ къ совершенству, то лишь при посредств8 Левитскаго свя- 
щенства, на которомъ былъ обоснованъ весь законъ. И тогда не было бы 
нужды въ другомъ священств$. Но такъ какъ этого не совершилось, то пот- 
ребовалось иное священство, ‘& съ нимъ и иной законъ на м$сто прежняго, 
падавшаго вм$ет$ со своимъ священствомъ (12 ст.). 

13 ст. поясняетъ выражене 1]-го объ иномъ священнникъ-—не изъ рода 
Аарона, а по чину Мелхиседека. Этоть Иной, т.е. Христосъ, былъ настолько 
иной, что и происходилъ изъ совсфмъ другого кол$на—Гудина, «1435 которало 
никто не приступаль кз жертвениику». 

_ 14. «Господь наш возёяль изъ кольна Тудина»..—-греч. ауалелажеу— 
собетвенно возшель, & о свфтилахъ--и возбяль (по восход®):—здЪсь, такимъ 
образомъ, можно видфть намекъ и на 36в%зду Такова (Чиел. ХХТУ, 11; 
Исми, Г.Х, 1; Мал. Ш, 20), и на отрасль, произрастане которой предсказы- 
вазось не разъ пророкамя (Терем. ХХ, 5; ХХХШ, 15; Зах. Ш, 8 а 

15. «Й это еще ястье видно изъ того»... греч. перюсбтесоу ти ое Абу 
37... слав. точн$е: % лишше еще явь есть, т.е. м еще божье явная истина, 
что возставш1Й иной свящевникъ по чину Мелхиседека истинно былъ Хри- 
стосъ, достойно прАявиИЙ эту честь не по закону запов$ди плотской, но По сил 
жизни непрестающей, какъ Сынъ БожЙ и Сынъ ДФвы. Еще болье—по сра- 
внен1ю съ прежде доказанною мыслью, что надо было возетать иному свя- 
щеннику и иному закону (11—12 ст.). Эта еще боле явная истина является 
вЪ то же время вовымъ доказательствомъ отм$ны всего, что связано было 
съ ветхозавфтнымъ Левитекимъ священствомъ, потому что возсталъ новый 
1ерей по чину Мелхиседека. 

16. «Не по закону заповъди плотской»... можно понимать двояко: или 
ВЪ смыслф-—не по праву плотекозо происхожденя отъ прежняго первосвя- 
щенника (какъ извЪстно, первосвященство передавалось обычно оТъ отца 
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18. ОтыЪнев!е же прежде быв-| 21 (ибо т% были священниками 
шей запов%ди бываетъ по причинЪ| безъ клятвы, а Сей съ клятвою, 
ея немощи и безполезноети, потому Что о Немъ свазано:` клялся 

19. ибо законъ ничего не до-! Господь, и не раскается: Ты свя- 
велъ до совершенства; но вводится| щенникъ во-в$къ по чину. Мелхи- 
лучшая надежда, посредствомъ ко-! седека) (Пеал. 109, 4), 
торой мы приближаемся въ Богу. 22. то хучшаго завзта поручи- 

20. И какъ се было не безъ телемъ содЗлалея Шисусъ. 

ЕЛЯТВЫ 





старшему сыну или въ родЪ), а въ силу самобытной вЪчной жизни Христовой; 
или же въ болфе широкомъ смысл: не по внюшнему плотскому закону— 
плотскому (зарххт) въ противоположвость духовному закону—закону духа 
жизни и свободы Христовой, имфющему вфчно живое значене. Такое только 
священство и удовлетворяло вполнё обЪщанному въ извфстномъ изречения 
Псалмоп$вца (17 ст.). 

18—19. Подтверждается условше, въ силу котораго являлась неизбЪж- 
ною замфна священства и завона Ааронова вовымъ по чину Мелхиседека, 
высказанное въ 11-—12 ст. Ветхозавфтчые заковъ и священство дЁйстви- 
тельно исчерпали свое условное, ограниченное, временное значене и достигли 
своей цёли и конца—замфны лучшею надеждою и лучшими средотвами при- 
ближен1я къ Богу. - Отмьъненме прежде бывшей заповзди состоялось по при- 
чин$ ея немощи, которая создавалась и ея существеннымъ содержанемъ 
(жертвоприношен1ями, какъ не вполнф достаточными средствами оправдан!я 
людей), и еще болфе—людскимъ несовершенствомъ и нравственнымъ ихъ 
одичанемъ, для уврачеван!я котораго все множество предписан! Ветхозав$т- 
наго закона не имфло внутренней оживяяющей благодатной силы, свойствен- 
ной закону и ‘благодати Христовой. Эта немощь Ветхозавфтнаго закона 
перешла вЪ безполезностть, когда наступило предопред$ленное Богомъ и до- 
стигнутое развитемъ человфчества время замЗны его лучшимъ и совер- 
шенвёИшимт. 

19. «Законз ничею не довель до совершенства»... не въ томъ смысл$ 
что не оправдалъ Божихъ намфрев!Й, съ какими вводился. Нфтъ, Господь 
не ошибается въ Своихъ дфлахъ и планахъ Своей Божественной мудрости. 
Въ своихъ предЪлахъ и пёляхъ законъ выполвилъ въ совершенствз мысль 
Божю— быть пфстуномъ во Христа; онъ исполнилъ то, чему ему преднам$- 
чено быть-— ничего ве доводя до совершенства, проложать путь къ этому 
совершенству, къ новой запов$ди и закону, которыми цзль Божя достигалась 
прямфе и совершенн$е.—Лучшея надежда—лучшее средство для достиженя 
надежды на ближайшее общен!е съ Богомъ. Менфе совершенныя средства 
къ достижен!ю этой надежды д®лали и самую эту надежду какъ бы другою— 
ур$занною, меньшею, худшею. ЗдЪ%сь та же самая надежда называется лучщею, 
какъ бы иною, боле полно достигаемою и удовлетворяющею челов$ка. Путь къ 
этой новой надеждз и руководство и даны въ новомъ священств8 Христовомъ, 
смзнившемъ слабость и несовершенство Ветхозав $ тныхъ установлений. 

20—22. Лучшее достоинство Христова священства, его превосходство 
предъ ветхозавзтнымъ, необходимость и веотъемлемость подтверждена Самимъ 
Господомъ—тфмъ, что установлен1е этого священства сопровождалось клятвою 
(срав. УТ, 16—18 ст.). — «Лучшело завъта поручитедемь сдълался Гисусз»... 
Въ этомъ удостовфряеть нась, кром$ клятвы Божей, и сущность лучшаго 
завфта, и личность Поручителя. Сущность лучшаго завфта характеризуется 
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23. Притомъ, тЪхъ священни- 
вовЪ было много, потому что смерть 
не допускала пребывать одному; 

24. а Сей, какъ пребываюций 
в$чно, иметь и священство не- 
преходящее, 

25. посему и можетъ всегда спа- 
сать приходящихъ чрезъ Него къ 
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дфленный оть грфшниковъ и пре- 
вознесенный выше небесъ, 

27. Который не имфетъ нужды 
ежедневно, какъ тЪ первосвящен- 
ники, приносить жертвы сперва за 
свои гр$хи, потомъ за грЪхи на- 
рода, ибо Онъ совершилъ это од- 


нажды, принести 65. жертву Себя 
Самого. 

28. Ибо законъ  поставляеть 
первосвященниками челов ковъ, 
имющихъ немощи; & слово клят- 
венное, посл закона, поставило 
|Сына, на вфки совершенного. 


Богу, будучи всегда живъ, чтобы 
ходатайствовать за нихъ. 

26. Таковъ и долженъ быть у 
насъ Шервосвященнивъ: святый, 
непричастный злу, непорочяый, от- 


Тфмъ, что онъ все доводитъ до совершенства и даетъ не только заповздь, но 
и вся Божественныя силы къ животу и блолочестио». (2 Петр. Т, 3). Соот- 
вфтствуеть сему значешю лучшаго завфта, удостов$ряя его, и личность По- 
ручителя, явившаго столь возвышенную любовь къ людямъ со стороны Бога 
(«тако возлюби Бо лирз». Тозн. Ш, 16), и дар. вавшаго людямъ столь вы- 
сокую власть быть чадами Божми (Тозн. Т, 12), з3, которыхъ Онъ является 
вфчно живымъ Ходатаемъ, какъ взявпЙ на Себя грфхи ихъ и положивний 
за нихъ душу Свою. 

23—25. Истинный первосвященникъ Христосъ-—первосвященникъ еди- 
НЫЙ, въчный, несмфняемый, всегда живой, всегда ходатайствующиЙй за людей. 
Въ этомъ существенное отличе и превосходство Его предъ ветхозавЪтнымъ 
многочленнымъ священствомъ, и въ этомъ исполнен!е обфщаня Божя, что 
священникъ по чину Мелхиседека будетъ во въкъ—одинъ, вфчный, неуми- 
раюнИй, несмфняемый и непрестающй ходатайствовать (Рим. УП 34; 
1 Тим. П, 5; Евр. Ш, 17). — «Приходящихь чрез Нею къ Бо» — т, е. 
чрезъ Него, какъ Шосредника и Ходатая, получающихъ спасающую ихъ 
вфру, оправдан1е и освящене. 

26—28. Начертавъ полный образъ Первосвященника по чину Мельхи- 
седека, Апостоль еще разъ примфриваеть къ Нему, такъ сказать, достоин- 
ства [исуса Христа и устанавливаеть рзтительно и ясно полное и идеальное 
совершенство Его, какъ истиннаго Первосвященника Новаго Завфта.—«Ире- 
вознесенный выше небесъ...» срав. Ефес. ГУ, 10 = одесную престола величе- 
стея на небесахть (Т, 3), и именно какъ ближайций и сильнфйпий Ходатай 
за насъ предъ Богомъ. Какъ Сын Божюй, Тисусъ, и въ качествЪ жертвы, и 
ВЪ качеств Первосвященника, есть полное совершенство на вфки, такъ какъ 
по отношеню къ Отцу нельзя ничего представить большаго и равнаго, какъ 
Сынъ. Этимъ послфднимъ, непререкаемо сильнымъ и величественнымъ `дово- 
домъ Апостолъ доводить до недосягаемаго предфла свои доказательства и 
разсужден1я о достоинств$ и значен!и истиннаго и вфчнаго Первосвящевника 
по чину Мельхиседека. 
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ГЛАВА УШ, 


о 


1. Главное же въ томъ, о чемьъ 4. Если бы Онъ оставался на 
говоримъ, есть то: мы имфемъ та- землЪ, то не былъ бы и сващен- 
кого Первосвященника, Который никомъ, потому что 30% тавше свя- 
возе$лъ одесную престола величя щеннизи, которые по закону при- 
на небесахъ носятъ дары, 

3. и есть священнодЪйствова- 5. которые служатъ образу и 
тель святилища и скинии истинной, т$ни небеснаго, какъ сказано было 
которую воздвигъ Господь, а не] Моисею, когда онъ приступалъ къ 
челов къ. совершен1ю скинш: смотри, ска- 

3. Всяюй первосвященникъ по-|зано, сд®лай все-но образу, покз- 
оставляется для приношен1я даровъ|занному тебф на гор (Исход. 
и .жертвъ; & потому нужно было. 25, 40). 
чтобы. и Сей также имЪль, что 6. Но Сей Первосвященникь по- 


принесть- лучиль служене тЪмъ превосход- 
УШ. 


Служеше Первосвященника нашего — выше земли и ветховавЪтныхЪ обрядовъ, и совер- 
шается въ святилищ небесномъ, не земномъ (1—6). Сущность Новаго ЗавЪла, его отди- 
ще и превосходство предъ Ветхпмъ (71—13). 


Мысль о небесномъ служенми Христа (УП, 26) естественно вызвала у 
Апостола мысль и о томъ священномъ м%ФотЪ, гдЪ совершается это служене. 
Поэтому, Апостолъ и говорить далфе о небесной скини, служившей образ- 
цомъ для земной, а также о жертвахъ, какъ символахъ Завфта, и о самомъ 
Завфтв, какъ Ветхомъ, такъ и Новомъ, Ходатаемъ котораго Христосъ. 

1—2. Главная суть и ЦЗиность всфхъ разсужденй Апостола кратко 
выражается имъ въ положен: «мы имъемь такою Первосвященника, Кото- 
рый возсъль одесную престола велиия на небесахь». Здфеь, на небесахъ, 
одесную престола Божя,—Ехго скин1я, Его святилище и Святое СвятыхЪъ, гдф 
Онъ и священнод$йствуеть за насъ Своимъ ходатайствомъ. Это не скиня 
рукз челов$ческихъ, хотя и руководимыхъ Богомъ, а истинная скишя непо- 
средственной мысли Божей, духовная, небесная скин!я, подъ которой надо 
разум ть все то, что совершилъ Господь Тисусъ для нашего спасен1я въ со- 
отвфтесте съ тфмъ, что совершалось въ Моисеевой скин!и прообразовательно 
и что вообще совершается въ благодатчомъ Царствф Христовомъ какъ на 
небЪ, такь и на земл$ въ силу Первосвященническаго служен!я Тисуса 
Христа. 

3—6. Ленфе мысль означенныхъ стиховъ можеть быть выражена такъ: 
Христосъ — Первосвященникъ въ небесномъ идеальномъ святилищф, а жрецъ 
не можетъ быть безъ жертвоприношен!я, которое у нашего Первосвященника 
могло быть только небесное, потому что—будь оно земнымъ — оно не им%ло 
бы м%Ъста, такъ какъ здЪсь есть жрецы по закону Моисееву. Такимъ обра- 
зомъ, должно быть и дФйствительно есть другое святилище, гд®: священно- 
дЪйствуеть Христосъ. И Его священническая дфятельность настолько выше 
здёшней подзэконной, насколько заключенный при Его посредств® завЪфть съ 
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нЪйшее, чЪмъ лучшаго Онъ хо- 8. Но пророкз, укоряя ихъ, го- 

датай завфта, который утвержденъ| воритъ: вотъ, наступаютъ дни, го- 

на лучшихъ обфтован1яхъ. воритъ Господь, когда Я заклюзу 
7. Ибо, если бы первый за6%тз| съ домомъ Израиля и съ домомъ 

былъ безъ недостатка, то не бы-| Туды новый завфтъ, 

ло бы нужды искать м$ста дру-| 9. не такой завЪтЪ, взкой Я 

гому. заключилъь съ отцами ихъ въ то 


его обЪтован!ями выше Ветхаго, съ его сВновнымъ святилищемъ и установ- 
лен!ями. Онъ Самъь и Жрецъь и Жертва (подробнзе объ этомъ [Х, 11—15). 
Скин!я н Богослужеме въ ней служили, по выраженю Апостола, образу и 
пиьни небеснало, при чемъ самое устройство скийи представляется сд®лан- 
НЫМЪ 70 образу, показанному Моисею на зоръ (срзв. Исх. ХХУ, 40; Евр. 
ТХ, 24). Это небесное (за Епоорбма) въ данномь случа есть все въ небес- 
номъ м!р$ относящееся къ первосвященству Христову и приспособленное въ 
особомъ видзи Монсею для возможнаго въ земныхъ условяхъ воспроизве- 
дешя, отображен1я и, такъ сказать, истолкован1я установленями и обстанов- 
вою скиши. Воли Моисею это видЗн!е представлялось подробнымъ и точнымъ 
планомъ постройки, то внз этого видзя такой иланъ, конечно, не существо- 
валъ: онъ тоже былъ лишь образомь и тьнью небеснало, на, земной языкъ 
нелереводимаго. Грубое представлене талмудистовъ, утверждающихъ, что ски- 
я въ буквальномъ смысл донынВ стоитъ ва небесахъ и въ свое время 
сойдетъ на землю вмфст$ съ небеснымъ ГТерусалимомъ, ни въ какомъ случа$ 
не имфетъ опоры на приведенныхъ м$стахъ Исхода и посланя Апостола. 

6. Срав. УН, 22. 

7. Срав. УП, 11, 18—19. 

8. Причина для замзны Ветхаго Завфта Новымъ укБазывается въ недо- 
статкъ перваго. Въ чемъ состоялъ этоть недостатокъ, указывается далфе: въ 
томъ, что домъ Израиля и домъ Туды велъ себя укоризненно («укоряя иль»), 
что «они не пребыли вё томъ завътъ Моемъ, и Я пренебрез ижь (9 ст.)». 
Такимъ образомъ, невфрность завЪту со стороны Израиля внесла въ Ветх 
Завфть крупный недостатокъ — не въ томъ смысл, что повредила самому 
завЪту, а лишь самому провинившемуся народу, потерявшему предназначен- 
ное ему предпочтеве («они... и Я пренебреь итъ...»). Самъ Богъ оставался 
вЪренъ Своему завфту, чтб доказывается уже тфмъ, что Онъ Свою цфль спа- 
семя, для выполненя которой первый завфтъ оказался недостаточвымь (по 
вин$ Израиля), желаетъ теперь привести въ исполнеюе зрезъ второй завЪтъ, 
и такимъ образомъ къ одной милости присоединяетъ другую (Терем. ХХХГ, 
31 и дал.). Такимъ образомъ, зд%сь указывается нФеколько особая (ч8мъ въ 
УП, 11; 18—19), такъ сказать, нравственная причина недостаточности Вет- 
хаго Завфта и необходимости его замЗны другимъ, Новымъ. Ветяй Завфть 
не проникалъ глубоко въ мысли и сердца варода, нося характеръ боле 
внёшняго сторонняго эвторитета, посему и дается Новый, укореняющЙ свои 
нравственвыя требованя на внутренней потребности ума и серцца самихъ 
людей, на необходимости и спасительности этихъ требованЁй и согласш ихъ 
со всею природою и назначен1емъ человзка. Въ этомъ громадная преимущест- 
венная сила и превосходство Новаго Завфта предъ Ветхимъ. Законы Бо- 
жш теперь написаны не на скрижаляхъ только каменныхъ, & вложены въ 
мысли и сердца людей и нмЗють для нихъ непререкаемый авторитетъ (2 Вор. 
ПЬ 3). ВмыЪетЪ съ этимъ, такое глубокое проникновене воли Божей во 
внутреннзйше и сокровеннЪйше тайники природы челов ческой (ума и сердца) 
болЪе объединяетъь и сближаетъ людей съ Богомъ («буду иль Бозомъ, а они 
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время, когда взялъ ихъ 38 руку, 
чтобы вывесть ихъ изъ земли 
Египетской, —потому что они не 
пребыли зъ томъ завётЪ Моемъ, 
и Я пренебрегъ ихъ, говорить 
Господь. 

10. Воть завфтъ, который ззавз- 
щаю дому Израилеву поселф тЪхъ 
дней, говоритъ Господь: вложу за- 
коны Мои въ мысли ихъ и на- 
пишу ихъ на сердцахъ ихъ, и бу- 
ду ихъ Богомъ, & они будуть Мо- 
имъ народомъ. 


ТОЛКОВАЯ БИБЛ!Я. 


ГЛАВА 9. 


11. И не будетъ учить каждый 
ближняго своего и каждый брата 
своего, говоря: «познай Господа»; 
потому что вс$, отъ малаго до боль- 
шаго, будутъ знать Меня, 

12. потому что Я буду милостивъ 
къ неправдамъ ихъ, и гГр$ховъ .ихъ 
и беззаконй ихъ не воспомяну 
бол%е (Терем. 31, 31— 34). 

13. Говоря «новый», показалъ 
ветхость перваго; & ветшающее и 
стар$ющее близко къ уничтоже- 
ню. 


ГЛАВА Г. 





1. И первый завЪтъ имфлъ по-| 2. ибо устроена была скин!я 
становлен1е о Богослужен!и и свя-| первая, въ которой быль свЪтиль- 
тилище земное: никъ, и трапеза, и предложене 


будут Моьмъ народомь...» 10 ст.), длаетъ Божественное откровенше вну- 
тренне и непосредственно общедоступнымъ и живое Богопознане становится 
удфломъ всЪхЪъ, 01’ мала до велика (11 ст.), чтб все, вм$стф взятое, обезпе- 
чить людямъ вфчное оправдан!е (12 ст.). Какъ потому что 9-го стиха ука- 
зываетъ причину недостаточности и отмфны Ветхаго ЗавЪта, такъ въ гоот- 
взтств!е этому потому что 11-го и 12-го стиха указываютъ причину проч- 
ности и незыблемости Новаго—-взчное живое общен!е съ Богомъ и оправдаше 
Имъ. Какъ выдающееся преимущество Новаго Зав$та предъ Ветхимъ вадле- 
жить отм$тить и то, что область народа Божя понимается въ немъ гораздо 
шире, чЪмъ домъ Израилевъ и домъ Тудинъ въ буквальномЪ смысл этихъ 
словъ. Здфеь говорится: «всь будуть знать Меня...», то же, что сказалъ 
]шсусъ Христосъ: «и будуть всъ научены Боюмь...» (Тоан. УТ, 45; ерав. 1 
Тоан. Ц, 20, 27; Ис. ШУ, 13). Такимъ образомъ, по существу своему Новый 
Завфть есть завфть благодатнаго спасенмя, и заключенъ онъ въ сердцахъ 
всъхъ безъ исключен!я людей. 

13. Относя пророческое выражеше Новый къ Завфту Христову, Апостолъ 
пользуется этимъ выраженемъ, чтобы, внушивъ мысль о немъ, какъ данномъ 
безповоротно, отвратить читателей отъ преданности старому какъ ветшающему, 
старЗющему, а потому близкому къ уничтожен!ю, и побудить ихъ при Новомъ 
ЗавЪт$ начать новую жизнь во Христ®, Новомъ Поручител® лучшаго ЗавЪта 
и лучшихъ об$товавй. 


ТХ. 


Преобразовательное значен!е устройства скинш и ВтехозавЪтнаго Богослуженя (1—10). 

Иеполнен!с прообразовъ въ первосвященническомъ салуженш Шшеуса Христа (11--15). 

Необходимость смерти жертвъ въ Ветхомъь ЗавЪтВ (16—22). Разъ па веегда принесенная 
Хрлиетомъ „Пертва за вебхъ атодей (24—93), 


Въ [Х-Й глав Апостолъ продолжаетъ (къ 5 ст. УПШ гл.) показывать, 
какъ ветхозавфтное святилище, съ его священными принадлежностями и слу- 
жен!емъ, блёднзеть предъ многомилостивымъ и величествевнымъ служенемъ 


ГЛАВА 9. 


хяфбовъ, 
«святое». 

3. За второю же зав$сою была 
скин!я, называемая «сватое свя- 
тыхъ», 

4. имфвшая золотую кадильницу 
и обложенный ео всфхъ сторонъ 
золотомъ ковчегь завфта, гдЪ были 
золотый сосудъ съ манною, жезлъь 
Аароновъ расцвзтпий и сврижа- 
ди завфта, 

5. & надъ нимъ херувимы ‘славы, 
ос$няющ!е очистилище; о чемъ не 
нужно теперь говорить подробно. 

6 При такомъ устройствЪ, въ 
первую скин!ю всегда входятъ свя- 


и которая  называетея 


ПОСЛАНТЕ В&Ъ ЕВРЕЯМЪ. 
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годъ одинъ только первосвящен- 
никъ, не безъ крови, которую при- 
носить 3& себя и`за грзхи невЪ- 
д%н1я народа. 

8. Симз Духъ Сватый поЕвззы- 
ваетъ, что еще не открытъ путь во 
святилище, докол$ стойть преж- 
НЯ СвИНЯ. 

9. Она есть образъ настоящаго 
времени, въ которое приносятся 
дары и жертвы, не могуппя едф- 
лать въ совЪети совершеннымъ 
приносящаго, 

10. и которыя съ яствами ‘и 
пит1ями, и различными омовемями 
ч обрядами, относящимися до пло- 


щенники совершать Богослужен!е;| ти, установлены были только до 
‚Т. & во вторую — однажды в\!времени исправленля. 


Новозавфтнаго Первосвященника и Его Святилища. При этомъ онъ мудро 
обращаеть свой взоръ къ скии и Богослужебнымъ установленямъ болфе 
давняго времени, какъ потому, что многихъ подробностей скиви и Богослу- 
жен!я уже не было въ современномъ Терусалимскомъ храмЪ, такъ и потому, 
что такимъ указавемъ ва старобогослужебную обстановку сильнфе всего 
можно было заинтересовать Евреевъ, въ виду безпредфльнаго уважен!я ихъ 
ко всему, идущему оть временъ Моисея. 

1. Постановлен1е о Богослужени и святилище земное—въ противопо- 
ложность нерукотворенному небесному святилищу Христову (ст. 11 и 24). 

2—5. Описаве обстановки скин!и, согласно съ Библейскими данными 
о ней, срав. Исх. ХХУ, 371; ХЬ, 4; Лев. ХХТУ, 6; Чиел. Г\, 12; о Завфе$ 
Исх. ХХУТ 33; о прочихъ предметахъ скини—Исх. ХХХ, 1—3; ХЖУ, 
10—11; Числ. ХУЦП, 10; Втор. Х, 1; 1 Пар. ТУ, 22; Тезек. 1Х, 3; Исх. ХЕ, 
26 и 34; Лев. ХУГ 14—15. Обо всемъ этомъ, по выражевн!ю Апостола, не 
нужно теперь юворить подробно, потому что все это предполагается само 
собою хорошо изв$стнымъ читателю, какъ дорогое и близкое его сердцу. 

6—7. Описавъ устройство и обстановку скин]и, Апостолъ останавлива- 
етъ вниман]е читателей на недоступность главной части ея для обыкновев- 
ныхъ смертныхЪ, кром$ первосвященника, тоже имфвшаго доступъ въ эту 
часть При извфетныхЪ лишь услов1яхъ (однажды въ годь, съ крою за грф- 
хи свои и народа). Эта особенность скиви имфла, по мысли Апостола, глу- 
бокое символическое значене, указывая на недоступность для людей пути 
КЪ истинному небесному святилищу и недостаточность ВетхозавЪтныхъ уста- 
вовлевшй (скивши и Богослужен1я) для открытйя пути въ это святилище. Пра- 
ВИЛЬНОСТЬ Такого толковатя Апостолъ оправдываетъ (8 ст.) ссылкою на то, 
что оно имфетъ своимъ вдохновителемъ Того же Духа Святаго, Который из- 
рекъ все откровене (срав. ПТ, 7). 

9—10. Недоступность, или несовершенство, недостаточность пути къ не- 
бесному святилишу—въ настоящее время, докол$ стоить прежняя скиШя 
(—=прежн1я ветхозавфтныя установлен1я)—объясняется характеромъ Ветхо- 
завфтной обрядности, которая лишь символизировала будущее, но ви- 
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11. Но Христосъ, Первосвящен 
никъ будущихъ блалъ, пришедъ съ 
большею и совершеннфйшею ски- 


нею, нерукотворенною, то есть, 
не таковаго устроетя, 
12. и не съ кровью Еоз- 


ловъ и тельцовъ, но со Своею 
Кров!ю, однажды вошелъ во свя- 
тилище и пр1обрфлъ в$чное искуп- 
лен!е. 

13. Ибо, если кровь тельцовъ и 
козловь и пепелъ телицы чрезъ 
окроплене освящаетъ осквернен- 
ныхъ, дабы чисто было тЪло, 

14. то кольми пзче Кровь Хри- 
ста, Который Духомъ Святымъ при: 
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ститъ совфсть нашу отъ мертвыхъ 
дЪль, для служешя Богу живому 
и истинному! | : 

15. И потому Онъ ееть ходатай 
новаго завзта, дабы  велФдстые 
смерти №0, бывшей для исвупле- 
ня отъ преступлен!й, сдфланныхъ 
въ первомъ завЪт%, призванные къ 
вфчному насл$щю получили 063- 
тованное. 

16. Ибо гдЪ завфщане, тамъ 
необходимо,. чтобы  послЪдовала 
смерть зав щателя, 

17. потому что зав щан!е дЪЯ- 
ствительно посл умершихъ: оно 
не имфетъ силы, когда зав щатель 


несъ Себя непорочнаго Богу, очи-| живъ. 


чего не давала для усовершеня совЪсти и оживотворен|я растлЗнныхЪъ силъ 
челов$ ка. и при самомъ установлен!и своемъ обречена была на отмЗну дру- 
гимъ лучшимъ устроен!емъ большей и совершенн®йшей скин нерукотворен- 
ной. (т. е. царства небеснаго), путь въ которую, проложенный Христомъ 
Первосвященникомъ со Своею ЁКровю, для всЪзхъ сдфлалея доступнымъ и 
спасительнымъ, исправнымъ и совершеннымъ (11—12.). 

13—14. Простое сопоставлее Крови Христовой съ кров!ю ветхоза- 
вЪтныхъ козловъ и тельцовъ даетъ Апостолу новый случай вывести сущест- 
веннфйшее и высочайшее преимущество Новаго Завфта предъ Ветхимъ. Если 
тамъ окроплене кров!ю тельцовъ н козловъ считалось освящешемъ для тфлъ 
оскверненныхъ и возвращало утраченную оскверненнымъ способность слу- 
жить Богу, то тёмъ болёэ Кровь Христова способна очищать совъеть нашу 
отз мертвылё дълз, для служеня Бозу живому ч истинному!—Выражене, 
что Христосъ «Духом» Святымь принесь Себя непорочнао Бо», —имфетъь 
въ виду указать бяагодатное участе Духа Святого, какъ посредствующей 
Божественной силы, содёйствовавшей Богочеловку—Христу совершить Его 
великое д%ло принесен1я Себя въ жертву за грфхи людей и вмФетв съ т%мъ 
сдзлать ихъ способными служить Богу живому и потинному. 

15—17. Связь этого труднаго для Пониманя м%Фета съ предшествую- 
щим и смыеслъ его довольно хорошо уловлечы. Златоустомъ, который 
говоритъ: «такъ какъ, вфроятно, были мноШе мадодушные, которые потому 
особенно, что Христосъ умеръ, не вфрили обЪзтован1ямъ Его, то Павелъ, же- 
лая ршительно опровергнуть такое мн$зе, представляеть примЗръ, заим- 
ствованный изъ общаго обычая. Какой же это обычай? Потому самому, гово- 
рить онъ, и надобно быть увЗреннымъ. Почему? Потому что завзщан!я бы- 
ваютъ дфйствительны и получають силу не при жизни зав$щателей, но послВ 
ихъ смерти. Поэтому онъ п начинаеть такъ рёчь: Новому Завъту, говоритъ, 
Ходатай есть... Но скажутъ, тамъ никто не умиралъ: какимъ же образомъ 
былъ утвержденъ тотъ завфтъ? Точно такимъ же..Какъ? И тамъ кровь, ра- 
вно какъ и здФеь кровь. Не удивляйся, что тамъ не Христова кровь; тамъ 
вЪдь быль прообразъ; потому и говорить: «имьмже ни первый дезь крове 
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18. Почему и первый завитз 91. Также окропилъ кровью и 
быль утвержденъ не безъ крови. скиню и всЪ сосуды Богослужеб- 
19. Ибо Моисей, произнесши| ные. 
вс заповфди по закону предъ 22. Да и все почти по закону очи- 
вс$мъ народомъ, взялъ кровь тель-| щается кровью, и безъ пролитя 
цовъ и козловъ съ водою и шерстью! крови не бываетъ прощетя. 
червленою и иссопомъ и окропилы 23. Итакъ образы  небеснаго 
кавъ самую книгу, тёкъ и весь| должны были очищаться сими, са- 
народъ, мое же небесное лучшими сихъ 
20. говоря: это вровь завЪта,| жертвами. 
который запов$далъ вамъ Богы 24. Ибо Христосъ вошелъ не 
(Исход. 24, 8). | въ рукотворенное святилище, по 


обновлень есть»... Тюмже, т. е. псэтому, говорить, нуженъ быль прообразъ 
какъ завфта, такъ и смерти» (Злат. бес. ХУТ на посл. къ Евр.). 

19—21. Описывается подробнфе то, какъ именно утвержденъ былъ 
кровшю ВетхШ Зав$зтъ? Св. златоустъ сопровождаетъ это описае слЗдую- 
щими толковзнями: «Почему окропляется книга завфта и народъ? Потому, 
что та кровь и все прочее было прообразомъ честнфйшей крови, которая 
была прообразована издревле. Почему съ иссопомъ? Потому, что онЪ, какъ 
вещество плотное и мягкое, сдерживалъ кровь. Для чего вода? Она, была 
употреблена въ знакъ очищен!я водою. А для чего волна (шерсть)? И она 
была употреблена для того, чтобы удерживать кровь. Апостолъ показываетъ, 
что здфсь вмфст$ были и кровь и вода, Потому что крещене есть образъ 
страдан1я Христова. 

22. «Да и все почти»... ха с)еббу паута... слав. «и едва не вся»... 
«Почему такое ограничен!е? (Златоустъ). Потому, что тамъ не было совер- 
шеннаго озищен!я и совершеннаго отпущен1я гр$фховъ, но было полусовер- 
шенное и даже гораздо меньше, а здЗсь—©я есть кровь, говоритъ, Новало 
Завъта, яже за вы изливаема во оставленле зръховь (Мате. ХХУТ, 28)». 

23. Если образы небесиало (все Ветхозав$ тное, выше перечисленное) требо- 
вали очищен1я кров!ю, каковою тогда могла служить только кровь мертвенныхъ 
животныхъ, прообразовательно указывавщшая на Кровь Христову, то само небесное 
(все Новозав$тное, прообразованное Ветхо-Зав$тнымъ) требовало и болБе, такъ 
сказать, небеснаго, боле ему соотвЗтствующаго, очищення Кровыю Христо- 
вою. Св. Златоусть по этому поводу даеть слФфдующее замЗчательное раз- 
суждене: «Какъ они (т. е. ветхозав$тныя установлен1я)—образы небесныхъ? 
И что онъ называетъ нын$ небеснымъ? Не небо ли? Не Ангеловъ ли? НЪтъ, 
но наши священнод йствя. Наша (священнод$йств!я) на небесахъ и небесны, 
хотя совершаются на землф. Такъ и Ангелы бываютъ на землф, но назы- 
ваются небесными; и херувимы являлись на землф, но они небесны. Что я 
говорю: являлись? Ови пребываютъ на землЪ, какъ бы въ раю,—и, однако, 
при всемъ томъ, они небесны. Й наше житие на небесьтъ есть (Филип. 
ПТ, 20, хотя мы живемъ здесь. Самъмз же небеснымъ, т. е. по любо- 
мудр!ю нашему ризваннымь туда. Лучшими ситъ жертвами. Лучшее на- 
зывается лучшимъ по отношеншю къ чему-нибудь хорошему. Сл$довательно, 
хороши были и образы небеснаго. Они не были нехорошими, какъ образы; 
иначе было бы нехорошо и то, чего они служатъ образами». 

24. «Что сдфлалъ (Апостолъ) касательно жертвъ, то же дЗлаетъ и здЪеь. 
Какъ имъ онъ противопоставилъ смерть Христову, такъ здЪеь храму противо- 
поставляетъ цфлое небо. Но не въ этомъ только пеказываетъ различе, а и 

30* 
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образу истиннаго устроенное, но|вЪковъ, явился для уничтожен!я 

въ самое небо, чтобы предстать гр$ха& жертвою Своею. 

нын$ з& насъ предъ лице Боже, 27. И вэавъ человВкамъ поло- 
5. И не для того, чтобы мно-| жено однажды умереть, & потомъ 

гократно приносить Себя, какъЪ| судъ, 

первосвященникъ входитъ во свя-| 28. такъ и Христосъ, однажды 

тилище каждогодно съ чужою принесши Себя въ жертву, чтобы 

кровью; - подъять грзхи многихъ, во вторый 
26. иначе надлежало бы Ему|разъ явится че.для очищеня гр?- 

многократно страдать отъ начала ха, & дзя ожидающихь Его во 

ма, Онъ же однажды, кЪ Еонцу| спасен!е. 


ВЪ ТОМЪ, ЧТо нашъ священникъ ближе къ Богу: да явится, прибавляеть 
онъ, лицу Божию за насз... Очевидно, что всё это товорится о плоти Его» 
(Златоустъ). 

25. «Видишь ли, сколько противоположен!? Многокразтно—однажды, 
съ кровю чужою—съ Своею. Великое разлише! Христосъ Самъ-—и жертва, 
и священникъ» (Златоустъ). 

26. «ЗдЪсь Апостолъ открываетъ н$который догматъ: если бы, гово- 
рить, Ему надлежало многократно приносить жертвы, то надлежало бы много- 
кратно и распинаться. Нынъ же единозо в5 кончину впковъ. Почему в5 кон- 
чину втъкову? Посл множества гр%ховъ; если бы все это произошло вначалЪ, 
и никто не увфровалъ бы, то дФло ломостроительства осталось бы безполез- 
нымъ... Когда же съ теченемъ времени явилось множество гр$фховъ, тогда 
благовременно Онъ и яавилоя»... (Златоустъ). 

27. «Доказавъ, что не надлежало умирать многократно, Апостолъ по- 
казываетъ теперь и то, почему Онъ умеръ однажды? „Лежит, говорить, 
человтъкомь единозо умрети. Итакъ, Онъ умеръ однажды за вс$хъ людей»— 
(Златоустъ). Правда, мы и теперь умираемъ прежнею смертью, но— умирая, 
не остаемся въ ней (смерти), а это не значить умирать. Власть смерти 
и истинная смерть есть та, когда умершЙ уже не имфетъ возможности воз- 
вратиться къ жизни; если же посл смерти онъ оживетъ, и при томъ лучшею 
жизнью, то это не смерть, а успеше. Смерть могла удержать у себя всЪ$хъ; 
потому Христосъ и умеръ, чтобы освободить насъ. 

28. «Чтобы подъять зрьхи мношилхь». Почему мночихь, а не встъхь? 
Потому, что не вс$ увфровали. Онъ умеръ за вефхъ, чтобы спасти во$хъ, 
сколько отъ Него зависитъ,— смерть Его и сильна была спасти веЪхъ отъ 
погибели,—но Онъ вознесъ грфхи не всфхъ, потому что сами не захотфли.— 
«Не для очищеная фртъха»... греч. уфе биариа‹ слав. точнфе: «безъ зръта». 
То есть, по толкован!ю Златоуста, не съ тфмъ, чтобы взять грфхи, и не за 
грфхи придетъ въ другой разъ, чтобы опять умереть; Онъ и однажды умеръ 
не потому, что долженъ быль умереть. Для чего же явится? Чтобы наказать, 
говорить; впрочемъ, не выражаетъ этого (прямо), но съ отрадой: безз зръха 
явится ждущимь ето в0 спасеще, Такъ какъ уже нфтъ надобности въ жертв$, 
чтобы спасать ихъ, но для этого нужны дфла»... 
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ГЛАВА Х. 





1. Законъ, имя тзнь будущих 4. ибо невозможно, чтобы вровь 
благъ, а не самый образъ вещей, тельцовьъ и козловъ уничтожала 
однфми и Т%ми же жертвами, грЗхи. 
каждый годъ постоянно приноси-| 5. Посему Христос», входя въ 
мыми, никогда не можетъ сдфлать м!ръ, говоритъ: жертвы и прино- 
совершенными  приходящихь с шешя Ты не восхот®лъ, но т%ло 
ними. уготоваль Мн$. 

2. Иначе перестали бы прино-| 6. Всесожжешя и жертеы за 
сить #25, Потому что приносящуе|!грзхъ неугодны ТебЪ. 
жертву, бывши очищены однажды, 7. Тогда Я сказалъ: вотъ, иду, 
не имЗли бы уже ни какого со- какё въ начал Ениги написано 0 
знаня гр%®ховъ. МнЪ, исполнить волю Твою, Боже 

3. Но жертвами  каждогодно|(Пе. 39, 7—9). 
напоминается о гр$хахъ, 


Х. 


Недостаточность Ветхозав®тныхъь жертвъ для очищен!я гр%ховъ всего челов чества и 

зам$на ихъ одною жертвою Христа (1—10). Отмзна вообще жертвъ въ Новомъ ЗавЪт8 

(11—18). УвЗщане къ вЗрности Своему исповЗдан!ю и къ доброд$тели (19--25). Предосте- 

режен!е и напоминан!е тяжкаго гн%ва Бож]я и наказан]я за ототупничество (96-31). Пох- 

вала за прошлое усерде и терп$в1е, и поощреше къ дальнЪзйшему преусп$яню въ вр» 
и доброд®тели (38—39). 


1—4. «Тюмь..., а не самый образъ вещей... т.е. не самую истину. «Какъ 
вЪ живописи, пока набрасываютъ рисунокъ, получается какая-то тфнь, а 
когда положатъ краски и наведутъ цвзта, тогда дфлается изображен!е,—такъ 
было и съ закономъ» (Златоустъ).—«Не самый образъ вещей...», т.е. жертвы, 
отпущев!я гр$фховъ. Какъ тфнь только грядущихъ благъ, законъ былъ недо- 
статоченъ для достижешя самой главной цфли спасеня— очищеня гр$ховъ, 
которое не могло быть совершено ни жертвами вообще, ни кровью тельцовъ 
и козловъ, приносимыхъ въ жертву за грЪхъ. Эта жертвы служили только 
напоминанНемъ о грфх$ (1—4 ст.). «Множество жертвъ и то, что онф прино- 
сились непрестанно, показываеть, что он8 никогда не очищали (приносив- 
шихъ)... Если бы онн были свободны отъ всфхъ грфховъ, то жертвы не были 
бы приносимы ежедневно, —между тфмъ было опредфлено приносить ихъ за 
весь народъ непрестанно, и вечеромъ, и днемъ. Такимъ образомъ, совер- 
шаемое ими было обвинемемь во грФхахЪъ, а не разрюшенщемь гр%ЪховЪъ, обли- 
ченемъ немощи, & не закономъ силы... Приношенле жертвъ было обличенемъ 
гр®зховъ, а непрестанность приношеня—обличенемъ немощи. А въ дёлз 
Христовомъ напротивъ: Онъ принесъ однажды, и этого довольно вавсегда» 
(Златоустъ). 

5—7. Показавъ недостаточность Ветхозав$тныхъ жертвъ, Апостолъ те- 
перь доказываетъ и окончательную безплодность ихъ прннесен!я, посл при- 
несен1я единой жертвы Христовой. Приводимое въ подтверждене этого м%ста 
Св. Писаня заимствовано изъ 39-го Псалма, 7—-9 ст., гдЪ Давидъ выражаеть 
мысль, что—такъ какъ Богъь не хочетъь отъ него никакихъ внфшнихЪ жертвъ, 
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8. Сказавь прежде, что  ни| второе. 
жертвы, ни прнношен!я, ви все-| 10. По сей то вол освящены 
сожженй, ни жертвы за грзхъ мы елннократнымъ привесен1емъ 
(которыя приносятея по закону), 'ТЪла Тисуса Христа. 
Ты не восхот$лъь и не благоизво-| 11. И веявый священникъ еже- 
ЛИлЪ, дневно стоитъ въ служении н мно- 
9. потомъ прибавнлъ: воть, нду| гократно приносить однё и т% 
исполнить волю Твою, Боже. Отм$-| же жертвы, которыя никогда не 
няетъ первое, чтобы постановиты могутъ нотребить гр%®ховЪъ. 





то самъ пфвецъ желаеть принести Богу нную жертву: свое исполнее воли 
Божей и Закона Его, начертаннаго въ извстныхЪъ священныхъ книгахъ и 
въ сердцф пеалмоп?вца. Въ чемъ именно состонть это исполнен!е волн Бо- 
ей, псалмоп$вець опредзленно не говорить, но вндно только, что онъ 
иметь въ виду—<совершить н%®что положительное, а не удержаться отъ чего-то 
(какъ думали вЪкоторые—исполнить запрещене стронть храмъ). Наконецъ, 
кВмъ и когда и гдз объявлена была эта воля Божия, которую хочетъ нсполнить про- 
рокъ, то же указывается неопредвленно—«6® здавизнъ книжной» (2 хефа М 
тобвиалоЯ, буквально съ еврейскаго—в5 свиткъ книжномз), т. е. по мизы!ю 
н8которыхъ—въ самомъ первомъ псалиВ самого Давида, гдз прославляется 
именно блаженство праведника, воля котораго въ Закон$ Господнемъ. Приве- 
денное м$8сто псалма Давидова Апостолъ прим$фняеть въ отношенн ко Хри- 
сту, Который пришелъ въ м!ръ исполнить волю Божю относительно принесе- 
ня другой истинной жертвы Богу за челов$чество, отмфнивъ неугодныя, Богу 
прежн!я жертвы. Это неполнене волн Божей Мессею— Хрнетомъ состояло въ 
Его воплощен!и и обречени Себя на вольныя страдая и смерть, будучн 
предопред$лено въ СотЪтВ Божемъ тотчасъ же по падеми первыхъ людей 
(«въ злавизнь книжной», о чемъ повфствуется въ начал всВхЪ книгъ). 

8—9. «Не Хрнстосъ положилъ конецъ жертвамъ, но сначала онф былн 
отмзнены, а потомъ уже Онъ пришелъ... Онъ ожидалъ, пока жертвы обли- 
Чатся сами с0бою, и тогда уже пришелъ... Здфеь Апостолъ нисколько не об- 
виняеть прнносившихъ, показывая, что Богь не принимаетъ ‘жертвъ не 3% 
пороки ихЪ (какъ сказалъ онъ въ другомъ м%ст$), но потому, что наконецъ 
раскрылась недостаточность самаго дёла и обнаружилось, что оно не имЗетъ 
никакой силы н уже неблаговременно» (Златоустъ).—«Отмтъняет»ь первое, 
чтобы постановить второе...»›—второе—въ противоположность множеству 
жертвъ, установлено единократнымъ принесенемъ Тисусомъ Христомъ себя 
въ жертву; впрочемъ главная мысль здесь не въ томъ, что первое и что 
второе, & въ томъ, чего воля Божя желаетъ и чего не желаетъ. 

10. «Здесь Апостолъ инымъ образомъ доказываетъ, что не жертвы очи- 
щаютъ людей, а воля Бохйя. Итакъ, ужели же на приношен!е жертвъ н®тЪ 
воли Божей? Но удивительно ли, что теперь нфтъ на это воли Божей, если’ 
и вначалВ не было на то воли Его? «Ато бо, говоритъ, изыска ая отз рук 
вашить (Исаи Т, 12)?» Почему же Онъ Самт учредиль жертвоприношен!я? 
По снисхожден!ю» (Златоустъ). 

11. Нн самыя. постоянныя (ежедневвыя) жертвоприношен!я, нн разно- 
образ!е нхъ, при наличности законныхъ жертвоприносителей, никогда не мо- 
гуть уничтожить грзхо:Ъ. И это, можно сказать, самое ужаснфйшее для чти- 
телей ветхозав$тныхъ учрежден! утвержден!е почти ничзмъ не обосновы- 
вается. Очевидно, оно ставится на видъ, какъ общеизвветное, всфми и каж- 
дымъ испытанное. Видя постоянные опыты безплодности жертвъ, Еврен 
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12. Овъ же, 
жертву за грзхи, 
сЗлъ одесную Бога, 

13. ожидая зат®мъ, доколЪ вра- 
ги Его будуть положены въ под- 
нож1е ногъ Его (Псал. 9, 8). 

14. Ибо Онъ однимъ приноше- 
н1емъ навсегда сдЪлалъ совершен- 
ными освящаемыхъ. 

15. О семз свидЪтельствуетъ вамъ 
и Духъ Святый; ибо сказано: 

16. вотъ завЪтъ, который завЗ- 


принесши одну 
навсегда воз- 


ПОСЛАНТЕ ВЪ ЕВРЕЯМЪ, 


471 


въ сердца ихъ, и въ мысляхъ ихъ 
напишу ихъ, 

17. и гр$ховъ ихъ и беззако- 
НЙ ихъ не воспоману бол$е. 

18. А гдВ прощеше гр3зховъ, 
тамъ не нужно приношене за 
НИХЪ. | 

19. Итакъ, братя, имзя дер- 
зновене входить во святилище по- 
средствомъ ЁКрови Тисуса Христа, 
путемъ новымъ и живымъ, 

20. который Онъ вновь отврылъ 


щаю имъ послз тЪфхъ дней, гово-намъ чрезъ завфсу, то есть, Пхоть 
ритъ Господь: вложу законы Мои! Свою, 


должны были потерять надежду на спасен1е чрезъ жертвы. Совсфмъ иного 
характера и силы жертва Христова (12—18 ст.). Совершивши ее однажды, 
Онъ возслъ одесную Бога, слёдотемъ чего является прощен!е гр$фховъ и 
ненужность вовыхъ жертвъ. Въ удостовфрен!е этого (кромз свидфтельства 
Духа Божя) указывается на покорен1е Месси всфхъ враговъ Его (Пс. И, 8; 
срав. Евр. Т, 13) и на то духовное претворене вфрующихъ, о которомъ про- 
рочествовалъь Теремя (ХХХ, 31—34; срав. Евр. УЩ, 10—12). 

12. Сьдьнзе одесную Бога противополагается стояниюо. Стоять свой- 
ственно служащему; слфдовательно, сидфть свойственно Тому, Кому служатъ. 

13. Эта вставка о покорен!и Христу всфхъ враговъ Его-——необходама 
какъ противоположене мыслямъ о страдашяхъ Шисуса Христа, такъ смущав- 
шихъ многяхъ, особенно изъ числа Евреевъ, изъ которыхъ еще при жизни 
Гисуса Христа многе не могли примириться съ мыслью о незватномъ проис- 
хождени, а тфымъ болфе о страданяхъ Месси (срав. Евр. П. 8; 1 Кор. 
ХУ, 25). 

14. Продолжен!е мысли 10 и 12 стиховъ. 

15—18. «Сказавъ, что жертвы уже не приносятся, подтвердивъ это изъ 
Писан1я и не изъ Писан1я, представивъ и изречен!е` пророческое: жертвы 
и приношенья не востоттъль еси, теперь говоритъ, что Богъ уже отпустилъ 
грзхи» (Златоусть). «Отпустилъ грфхи, когда даль (новый) Завётъ; а этоть 
Завзть Онъ далъ за жертву (Христову). Если же Онъ отпустилъ гр$фхи за 
эту одну жертву, то уже нфть нужды въ другой» (тамъ же). 

19. Апостолъ увфщеваетъ сл$довать за Христомъ въ небесное Святое 
Святыхъ, путемъ Имъ проложеннымъ.— «Имя дерзновене...» «Почему— дерзно- 
вене? По причин отпущеня грфховъ. Кадъ оть грфховъ происходитъ стыдъ, 
такъ отъ прощен!я всфхъ ихъ—дерзновев!е; и ве только оть этого, но и оть 
Того, что мы сдфлались сонаслздниками Христа и сподобились такой любви 
Его» (Златоустъ).—‹ Входить во святилище...» Подъ этимъ вхождешемъ ра- 
зумЗется входъ въ небо и доступъ къ духовнымъ тайнамъ.--«Путемь но- 
вымз и живымъ...» «Хорошо онъ сказалъ: путемь новымз и живыме: пер- 
вый путь быль путемъ смерти, низводившимъ въ адъ, а этоть-—-путемъ жизни; 
не сказалъ: жизни, но назвалъ его живымь, выражая, что онъ остается та- 
кимъ постоянно» (Златоустъ). 

20. «Который (путь) Онъз вновь открылз...» греч.: Ту зуехомоеу, точнфе 


слав. «ео же обновиль естьъ...», т. е. который Онъ устроилъ и которымъ 
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21. и имюя веливаго Священ-| 24. будемъ внимательны другъ 
ника надъ домомъ Бозжимъ, ко другу, поощряя въ любви и 
22. да приступаемъ съ искрен-| добрымъ дЗламъ; 
нимъ сердцемъ, съ полною взрою,| 25. не будемъ оставлять собра- 
кропленемъ очистивши сердца отъ| ч1я своего, какъ есть у н3зкото- 
порочной совести, и омывши т$л0! рыхъ обычай, но будемъ увЪще- 
водою чистою, вать дру друа, вн тЪмъ боле, 
23. будемъ держаться нспов$-|ч$мъ боле усматриваете прибли- 
дана упован1я неуклонно, нбо в*- жещше хня онато. 
ревъ обфщавиий; 26. Ибо если мы, получивши 





Самъ первый ипрошелъ; обиовлеиемъ иазывается иачало употреблеи1я.— 
Чрезъ завису, то есть Плоть Свою...» Эта Плоть первая проложила путь, ко- 
торый, какъ говорить Апостолъ, Онъ обиовилъ и по которому Онъ Самъ блз- 
товолиль пройти. Справедливо плоть иазвана завЪсою, потому что когда она 
возиеслась, тогда н открылось иебесное» (Златоустъ). 

21—22. «Да приступаемъ...» Кто—да приступаемз? «Кло святъ по 
вфр, по духовному служен!ю» (Златоустъ).—«Сз иекреннимь сердцемъ, съ под- 
ною 6върою...» «потому что здфсь иЪзтъ ничего видимаго: и священиикъ, и 
жертва, и жертвениикъ—иевидимы» (Златоустъ).—‹Еропленаемь очистивши 

отъ порочной совъсти...» «Здесь Апостолъ доказываетъ, что требуется 
не только вфра, ио н доброд$тельиая жизнь, н то, чтобы ие созиавать за со- 
бою иичего худого. Въ святое не допускаются т, которые не ведутъ себя 
вполн$ такъ, потому что оно-—святое и святое святыхь; сл$довательно, сюда 
не входитъ никто изъ иечистыхъ. ТЗ омывалн ТВло, а мы—совфсть иужио н 
нын$ омываться, но уже—добродфтелью» (Златоустъ).—«Оммеши тьло водою 
чистою...» «Здфсь говорится о купелн крещен!я, которая очищаеть не т$ло, 
& душу» (Златоусть). «Говорить о вод№, или дфлающей чистымн, нди ие 
ныфютщей крови» (тамъ же). 

23. «Върень Обтщавиий...» Что? «То, что иужио отойти (изъ здёшией 
жизии) н войти въ царство (небесное). Потому, ие изслФдуй, ие требуй до- 
казательствъ: иашн (предметы) требують вфры» (Златоустъ). 

24. «Какъ жел$зо острить жел$зо, такъ н общее другь съ другомъ 
умножаеть любовь. Если камень, ударяясь о камень, издаеть отоиь, то.ие 
тёмъ ли болфе душа, сообщаясь съ душею?» (Златоустъ). «Что значить: в 
поощренти любве? Чтобы боле и болфе любить и быть любимыми. Прибав- 
ляетъ еще: и добрыхь дъдь, чтобы онн проинклись соревиоваиемъ... Кто 
добродфтеленъ, тому будемъ подражать, будемъ смотр®ть из него, чтобы лю- 
бить и быть любимыми; & отъ любви происходятъ добрыя дЪла» (Златоусть). 

25. «Что значить: не оставляюще собранля своеш? Онъ имЗетъ въ виду, 
что оть собрашя и взаимнаго общеня происходитъ великая сила (Мате. ХУПТ 
20; Тоаи. ХУП, 11; ДФан. ГУ, 32)... отъ него умножается любовь за умио- 
жетемъ же любви иеобходимо слФфдують и дфла по Богф...» (Златоустъ).— 
«Каку есть у нюкоторыль обычай...» ЗдЪсь Апостолъ предлагаетъ ие только 
увфщан!е, ио и укоризиу, съ запрещенемъ.-—«Приближене дня онало...» Въ 
подлинникВ иастоящаго мФеста ифть слова оный и, повидимому, не должно 
быть, такъ какъ здфсь разумфется собственио вообще иаступлен1е свфтлаго 
для хрисмавъ времени—нравствеино - свфтлое состояе ихъ и полиое тор- 
жество ихъ въ велик день славы Церкви Христовой (срав. УШ, 8; Римл. 
ХШ, 12; 1 Кор. Ш, 13; 1 Сол. У, 4—8). Впрочемъ, если принять во внн- 
ман1е 27 стихъ, то можио сказать, что и здфсь отчасти должно разум$ть 
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познан!е истивы, произвольно гр$-|тотъ, Ето попираетъ Сына Божя 

шимъ, то не остается боле жерт-|и не почитаетъ за святыню Ёровь 

вы з& грЪхи, завЪзта, которою освященъ, и Духа 
27. но ифкое страшное ожида-| благодати оскорбляетъ? 

не суда и ярость огия, готоваго| 30. Мы зиаемъ Того, Кто сва- 

пожрать противииковъ. залъ: у Меня отмщеве, Я воздамъ, 
28. Шли отвергшйея закона! говоритъ Господь. И еще: Господь 

Моисеева, при двухъ или трехъ будетъ судить народъ Свой (Вто- 

свидзтеляхъ, безъ милосердя на- розак. 38, 35—36). 

хазывается смертью, — 31. Страшно впасть въ руки 
29. то сколь тягчайшему, ду-| Бога живаго! 

маете, наказан!ю повииенъ будетъы 32. Вепомните прежние дни ва- 


день оный— для однихъ свфтлый и радостный, а для другихъ страшный и 
гибельный. 

26. «Не остается бодъе жертвы за зръхи...»,—т. е. нфтъ второй 
жертвы, нфть второго креста. «Потому онъ и говорилъ иеоднократно о жертвз, 
что она одна и одна,—съ цфлью показать не только то, что она отличается 
оть 1удейскихъ, но и предохранить слушателей, чтобы они не ожидали дру- 
гой жертвы по закону 1удейскому» (Златоусть). 

27—31. Доселф спокойное разсуждеше Апостолъ прерываетъ грознымъ 
указан!емъ на страшиый судъ БожШ и огонь геенсыЙ, сопоставляя это гроз- 
иое посадетые измфны Новому Завзту съ тоже грознымъ-—за измфну Вет- 
хому, но такъ, что показываеть при этомъ и большую отвфтственность за 
изм$ну Новому, и болфе грозное за это наказаНе, и, такъ сказать, его со- 
образность и справедливость. 

28. «Безь милосероля...»х Не было тамъ иикакого сиисхождеи!я, иика- 
кой милости, хотя это былъ законъ Моисеевъ... то не тфмъ ли болВе здфсь?» 
(Златоустъ). 

29. «Ето попираетъь Сына Божя..» «Какимъ .образомъ попираетъ 
Ето-либо Сына Бож!я? Еслн, пробщаясь Его въ тайнахъ, онъ совершаетъ 
грёхи, то скажи мнЪ, не попнраетъь ли Его? Не презираеть ли Его? Какъ 
попираемыхъ людей мы ставимъ ии во что, такъ и согрёшатоце ставятъ ни 
во что Христа, потому и гр$ёшатъ...» (Златоустъ).—«Не почитаеть за свя- 
тью Ёровь завъта...» греч. х® тб афа с Мабихте ходу Тутобцнеуов... слав. 
точнфе: «и кровь завюьта скверну возмнивъ...», Т. е. считая нечистою, или 
нисколько не лучшею всего другого (Златоустъ). — Духа блмодаити оскорб- 
длетъ...», Потому что не прииимаюпИЙ благодзяя оскорбляетъ благод$ теля. 
Сколь тагчайщему наказан1ю повиненъ будетъь таковой? Апостолъ ие указы- 
ваетъ прямо, но достаточно даеть понять всякому, показывая различ!е отвер- 
жен!я закона Моисеева и попраня Крови Христовой. 

30. «У меня отмщене, Я—воздам..» По толкованю Златоуста, это 
сказано о врагахъ, дфЪлающихъ 310, а не о терпящихъ зло. Вмфст$ съ тёмъ, 
показывается далфе, насколько страшнфе впасть въ руки Бога живаго, нежели 
людей, какъ было при нарушени закона Моисеева. 

31. «Мы впадаемъ, говорить, въ руки Господа, а не въ руки людей. 
Если не покаетесь, то впадете въ руки Божии. Это страшно, а то— впасть въ 
руки людей--ничего не значитъ» (Златоустъ). 

32. Апостолъ обращается въ дальнзйшихъ стихахъ съ похвалою къ 
читателямъ за ихъ недавнее доброе состоян!е, видя въ немъ основане къ 
тому же и въ дальнфИшемъ, при сохранен1и надежды и терп®н1я (32—36). 
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ши, когда вы, бывши просв$щены,| ван1я вашего, которому предстоитъь 
выдержали велик нодвигъ стра-| великое воздаяне. 
данаЙ, 36. Терп%н1е нужно вамъ, что- 

33. то сами среди поношенй! бы, исполнивши волю Божю, по- 
ий скорбей служа зр$лищемъ для лучить обЪщанное; 
друихь, то принимая участе въ 37. ибо еще немного, очень не- 
другихъ, находившихся въ такомъ много, и градуний придетъ и не 
же состоянии; ‚умедлитъ. 

34. ибо вы и моимъ узамъ со-| 38. Праведный взрою живъ бу- 
страдали и расхищен1е имЗн1я ва-| детъ; & если ^то поколеблется, не 
шего приняли съ радостью, зная, благоволитъ къ тому душа Моя 
что есть у васъ на небесахъ иму-| (Аввак. 2, 3—4). 
щество лучшее и непреходящее. 39. Мы же не изъ колеблю- 

35. Итакъ не оставляйте упо-| щихся на погибель, но стоимь въ 

взр ко спасен!ю души. 





«Миого значить ув$щане отъ дФль. Тому, кто началъ дДфло, слфдуетъ про- 
должать, чтобы имфть усп®хъ. Онъ какъ бы такъ говорить: когда вы еще 
вступали, когда были только учениками, и тогда показали такое усерде, та- 
кое мужество: а теперь—т%мъ боле. Кто предлагаеть подобное увфщан!е, 
тотъ весьма сильно д®йствуеть собствеииымъ ихъ примфромъ. И смотри: не 
просто сказалъ: 790двиз претерпъете, но съ прибавяешемъ: мно. И не 
сказалъ: искушеная, Ио: подвилъ; это выражеве означаеть одобрее и вели- 
чайшую похвалу. Потомъ входить въ подробности, распространяя р$чь свою 
и высказывая миог1я похвалы» (Златоустъ). 

34. «Зная, что есть у васъ на небесать имущество лучшее и непрехо- 
дящее...» Очевилиый намекъ на слово Господа объ этомъ, Мате. УТ, 20. 

35—36. «Если вы знаете, что имфете на небесахъ имфи!е лучшее, то 
ничего ие ищите здфсь; вы имфете иужду въ терпфниш, а не въ умножен!и 
подвиговъ, чтобы остаться при томъ же, чтобы не потерять даниаго вамъ; 
для васъ ие иужно ничего другого, кром$ того, чтобы стоять, вакъ стоите, 
чтобы, дошедши до коица, вы могли получить обфщаиное... Вамъ иужио 
только одно: терпфть замедлеие (въ исполнен! обфщаниаго), а не снова под- 
визаться» (Златоустъ). 

37—38. Срав. Аввак. П, 3—4. «Чтобы оии не сказали: когда же при- 
детъ?—онъ ободряетъ ихъ словами Цисавя.,. Если же тогда говорили: мало 
елико елико, рядый пруидетъ и не укоснитъ, то очевидно, что теперь Оиъ еще 
ближе. Такимъ образомъ, и за ожидан!е получится ие малая награда» (348- 
тоустъ). «Сильно то увфщан!е, когда кто докажетъ, что исполниви!е все мо- 
гутъ все потерэть изъ-за малой слабости» (Златоусть). 

39. Срав. 1 Сол. У, 9. 
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ГЛАВА Х\[. 





1. ВЗра же есть осуществлене| что изъ невидимаго произошло 
ожидаемаго и увЗренность въ не-| видимое. 


ВИДНМОМЪ. 4. ВФрою Авель принесъ Богу 
2. Въ ней свидЗтельствованы| жертву лучшую, нежели Ёэзинъ; 
древше. ею получилъ свидЪтельство, что 


3. ВЗрою познаёмъ, что вЪфки|онъ праведенъ, какъ засвидфтель- 
устроены словомъ Божимъ, тавъ-| ствовалъь Богъ о дарахъ его; ею 
онъ и по смерти говорить еще. 





ХГ. 
Сущность взры и примЗры ея въ лиц первыхъь патрарховъ (1—7). ПримВры. вБры отъ 
Авраама до Моисея (8 — 22). Прим$ры взры за время Моисея (23 — 31). ПоздиЪйшее 
° время (32-40). 


1. Сущиость вЗры полагается прежде всего въ осуществлении ожидаемаго, 
при чемъ подъ этимъ ожидаемымь подразумваются обфтоваиныя блага бу- 
дущаго. Въ отиошеи въ иевидимому вфра есть тоже самое, что осязан!е н 
иепосредствениое созерцаше въ отношени ‘къ видимому. «В$ра; есть созерца- 
н!е иеявиаго и ведетъ къ такому же полиому убфжден!ю въ иевндимомъ, какъ 
въ виднмомъ. Какъ иевозможно ие вфрить видимому, Такъ невозможно быть 
в$р%, когда кто ие убфжденъ въ невндимомъ вполнВ Такъ же, какъ въ. види- 
момъ. Предметы иадежды представляются веимющнми дЪйствительностн, ио 
вфра доставляеть имъ дЪЙствительность... такъ, иапр., воскресеня еще не 
было и нфтъ въ дёйствительиости, ио иадежда дВлаетъ его дйствнительнымъ 
въ иащей душ» (Злат.). 

2. ‹«Древне»-—греч. хреоВотери—все множество везикнхъ людей былыхъ 
времеиъ, руководствовавшихся вфрою и являющихся образпомъ для. нашего 
подражая. | 

3. «Върою познаем...» «Откуда, говорить, извФетно, что Богъ сотворить 
все злололомъ? Разуиъ не виушаетъ этого, и инкого не было тогда, когда это 
происходило. Извфетно по вфрЗ; это познаше есть д%ло вЗры. Потому онъ и 
свазалъ: «6търою разумпваемъ...» (Злат.).—«Изъ невидимаю произошло види- 
мое...» Въ этомъ явлеши м!ра изъ области невидимаго въ область виднмаго 
нельзя ие отмзчать особую преднам$реиность Божю, чтобы выдимый м!ръ 
произощелъ ие нзъ тавихъ явлен, которыя по своему существу внднмы, но 
посредствомъ воли Божей, чтобы происхождене м!ра было осязательно только 
для вфры. 

4. «Жертву лучшую...» — отличифйшую, достойн$йшую. «Оиъ сдёлаль, 
говорить Златоусть, праведное д3ло, не видя прнмфра ни въ комъ. Въ сэ- 
момъ длВ, иа кого взирая, оиъ такъ почтилъ Бога? На отца и мать? Но 
они оскорбилн Бога за Его благодзян!я. На брата? Но н ойъ не‘почтнлъ Его. 
Такимъ образомъ, онъ самъ собою совершнль доброе д%ло. И тогда какъ онъ 
былъ достоинъ чести, что оиъ получаетъ? Умерщвляется».— « Вю получиль сви- 
дътельство, что онъ праведенъ...» (Срав. Быт. ТУ, 4). «Какъ же еще иначе 
было засвндзтельствовано, что онъ--праведннкъ? Огоиь, говорится (въ Пнса- 
ни), сошелъ и сожегъ его жертвы. Вм%ето «иризрь Господь на Авеля и на 
дары ею»; одииъ переводчикъ читаегъ: и воспламениль. Итакъ, Богь н сло- 
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5. ВВЗрою Евохъ  переселенъ 6. А безъ вфры угодить Богу 
былъ таАкъ, что не видЪлъ смертн;| невозможно; ибо надобно, чтобы 
и не стало его, потому что Богъ приходящй къ Богу  вЗровалъ, 
переселнлъ его. Ибо прежде пере-|что Онъ есть, и ищущимъ Его 
селеня своего получнлъ онъ сви-| воздаетъ. 
дзтельство, что угодиль Богу. | 7. ВФрою Ной, получивъ отЕро- 


вами и дломъ засвидЗтельствовалъ, что онъ праведникь» (Злат.).—«Ею онъ 
и по смерти зоворить еще...» «Чтобы не привести ихъ вь отчаян1е, Апо- 
столъ показываетъ, что Авель отчасти получнлъ вознагражден!е. Какое? То, 
что объ немъ, говорить, много воспоминаютъ..., братъ убилъ его, но не убилъ 
вмзстф съ нимъ его славы и честн... Это н есть признакъ жизни, когда всз 
прославляютъ, превозносятъ и ублажаютъ; убфждаюлий другихъ быть правед- 
нымн, конечно, злозолеть. Не столько дфИствуеть слово, сколько его страдан!е. 
Какъ небо, дълаясь только вндимымъ, мазолеть,—тэакъ и онъ, будучи воспо- 
мннаемъ» (Злат.). | 

5—6. «Онъ (Енохъ) показалъ вру больше Авелевой... Хотя онъ жилъ 
и посл Авеля, но слузившееся съ Авелемъ могло отвратить его отъ добро- 
дфтели... Авель почиталъ Бога, н Богь ие избавить его. Какая польза умер- 
шему оттого, что братъ его наказанъ?.. Ничего такого Енохъ не свазалъ и 
не подумалъ, но оставилъ все это, зная, что если есть Богъ, то безъ соми$- 
н1я есть и мздовоздаятель, хотя тогда еще ничего не знали о воскресении...» 
(Злат.). «Переселене Еноха произошло вскорЪ, въ самомъ начахль, для того, 
чтобы челов$чество питало надежду на прекращен!е смерти, на уничтожене 
власти д1авола... Онъ сперва попустилъ смерти поразнть праведника, желая 
сыномъ устрашить отца. Чтобы показать, что опред$леше Его остается во 
всей сил, Онъ подвергь этому наказан!ю немедленно не злыхъ людей, но 
даже благоугодившаго Ему. т. е. блаженнаго Авеля; а вскорф посл него пе- 
реселилъ Еноха живымъ. Онъ не воскреснлъ перваго, чтобы люди не предз- 
лись безпечности,—2 послфдняго переселиль живымъ; Авелемъ устрашилъ, а 
Енохомъ внушилъ ревность о благоугождени Ему» (Злат.). «Мнопе спраши- 
ваютъ, куда пзреселенъ Енохъ и почему переселенъ, почему не умеръ, и не 
онъ только, но и Ишя, и если они живутъ, то какъ живутъ и въ какомъ 00- 
стоян1и. Но спрашивать объ этомъ совершенно излишне. О томъ, что первый 
переселенъ,. & послфде!Й вознесенъ (на небо), Писан!е сказало, а гдз они н 
какъ существують, этого не прибавило, потому что оно не говоритъ ничего, 
кром$ необходимаго» (Злат.). «Прежде переведенля своею получиль онъ сви- 
дътедъство, что улодиль Бозу...» Такимъ образомт, по мысли Апостола, еще 
до перенесен!я угожден!е Богу въ Енох$ имфло краснор$чивое выражене и 
подтвержден!е — очевидно, во всей жизни этого праведника; при этомъ Апо- 
столь заключаеть, что въ корнф этого угожден1я должна быть непремфнно 
вЗра— живое начало всякаго Богоугожден1я. Вторая половина 6-го стиха опре- 
дфляеть предметы вфры (что Богь есть и что Онъ — мздовоздаятель) съ яв- 
нымъ желан!емъ дать утВшен!е и увфщане къ тери$ню читателей. «То са- 
мое и сдфлало Еноха благоугоднвшимъ, что онъ ничего не получалъ. Онъ 
зналъ, что Богь есть мздовоздаятель; но, скажи мнЪ, откуда? В$дь Авелю 
еще не было воздаян1я. Такимъ образомъ, разумъ внушалъ одно, а в$ра — 
противное видимому. Такъ и вы, говоритъ, если видите, что вы не получаете 
зд$есь никакого воздаяня, не смущайтесь» (Злат.).—«Ищуииьмь Ё0...», Т. 6. 
длами и видфшемъ (Злат.). 

7. «Примфръ Еноха былъ только прим%ромъ вфры, Ноя же (примёръ)— 
н невзрия. Утфшене н увфщане бываеть совершеннымт тогда, когда видно 
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вене о томъ, что еще не было|имВющаго основаюе, котораго ху- 
видимо, благоговзя приготовилъ| дожникъ и строитель Богъ. 
вовчегь для спасен!я дома своего) 11. ВФрою и сама Сарра (бу- 
ею осудилъ ‘онъ (весь) м!ръ, и дучи неплодна) получила силу къ 
сдЪлалея наслздникомъ праведно-| принат!ю сФмени, и не по времени 
сти по взрз. возраста родила. ибо знала, что 
8. ВБрою Авразмъ. повиновался| вёренъ Обфщавшийй. 
призван!ю идти въ страну, кото- 12. И потому отъ одного, и 
рую имЪль получить въ наслВд1е,| притомъ омертв$ лаго, родилось такъ 
и пошелъ, не зная, куда идетъ. |много, какъ мною звздъ на небз 
9. ВЗрою обиталъ онъ на земли какъ безчисленъ песокъ на бе- 
обЪтованной, какъ на чужой, и| регу морскомъ. 
жилъ въ шатрахъ съ Шеззкомъ и 13. Ве аи умерли въ взрЪз, 
]аковомъ, сонаслдниками того же| не получивши обЪтован, & толь- 
обЪтованя; | ко издали видЪли оныя и радова- 
10. ибо онъ ожидаль города, лись, и говорили о себ, что они 
странники и пришелькы на земл5; 


не только то, что взрующе удостоиваются чести, но и то, что невфрующе 
терпять противное (Злат.).-—«Ёю осудиль онь мрз..» (Добавленя весь и®тъ 
ви въ греческомъ, ни въ лучшихъ древнихъ славянскихъ текстахъ)—«Пока- 
зываетъ, что т были достойны наказаня, которые и ислдстве приготовале- 
в1я ковчега не исправялись...» (Злат.).-<Й сдълежя наслъдникомь правед- 
ности по втрп...», т. е. въ томъ и обнаружилась его пранедность, что онъ 
повзрилъ Богу: Таково свойство души, искренно расположенной къ Нему и 
не считающей ничего достовзрие словъ Его, а невЗрию свойственно против- 
ное. Ясно, что вЗра оправдываетъ...» (Злат.). 

8—9. «Такъ какъ увфровавие изъ 1удеевъ смотрЗли на нихъ (праот- 
цевъ), какъ на получившихъ безчислевныя блага, то (Апостохь) и говоритъ, 
что никто изъ нихъ ничего не получиль, что вс остались невознагражден- 
ными и ни одивъ не получилъ воздаяни... Но видя, что обфщан!е не иеспол- 
ниется, онъ (Авразмъ) не унывалъ... и нисколько не смущалея, потому что 
обзтоване могло исполниться посл. въ потометв® его...» (Злат.). 

10. «Что значитъ: основаня имущаю зрада? Разв® зАЕшн!е города не 
имфють основан!Й? Въ сравнении съ тфми не им$ютъ. Ему же художник и 
содъятедь Бозь. О, какая похвала этому граду!» (Злат.). 

11. «Вьрою и сама Сарра»... Этимъ началъ съ цёлью укорить, если 
бы они оказались малодушн$е жены. Но скажетъ кто-нибудь, какъ можеть 
быть названа в$рующею та, которая засм$ялась? Правда, смзхъ ея отъ не- 
вфр!я, но страхъ—отъ вёры; слова ея: не разсмъяхея (Быт. ХУШЩ, 15) 
происходили отъ вфры. Посл того, какъ не стало невфр!я, явилась вЗра... 
(Злат.). 

13. «Весь си умерли вз въръ, не получивши обътованй»... ЗдВсь пред- 
ставляются два вопроса: какъ, сказавши, что Евохъ преложень бысть не 
видъти смерти, и не обръташеся, говорить теперь: по впръ умроша сш 
вси? И еше: какъ, сказавши: че прлемше обътований, говорвтъ, что Ной 
получилъ въ награду спасене своего семейства, Енохъ быль переселенъ, 
Авель еще злалодетз, Авраамъ получилъ землю?.. Вси-—говоритъ онъ. Здфеь 
не потому, чтобы они р®шительно вс умерли, но потому что, за исключе- 
нНемъ Еноха, дЬЙствительно умерли вс, кого мы зваемъ умершими. А слова: 
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14. ибо тЪ, которые такъ гово-| шему, то есть, въ небесному; по- 
рятъ, показываютъ, что они ищутЪъ| сему и Богъ не стыдится нхъ, на- 
отечества. зывая Себя нхъ Богомъ: ибо Онъ 

15. И если бы они въ мысляхъ! приготовилъ имъ городъ. 
им ли то отечество, изъ котораго! 17. ВЗрою Авраамъ, будучи нс- 
вышли, то нм8ли бы время возвра-| кушаемъ, принесъ въ жертву Иса- 
ТНТЬСЯ; ака и, имя обЪзтоване, прннесъ 

16. но они стремились къ длуч-|единороднаго, 


не премше обътованлй —справедливы, Такъ какъ обфтован!е, давное Ною, не 
къ тому относилось. О какихъ же обфтовав1яхъ овъ говоритъ?.. То не было 
обзтованемъ, что Авель сдфдался предметомъ удивлен1я, Енохъ былъ пере- 
селенъ. Ной спасся оть потопа; все это даровано имъ за доброд$тель, н 
было нФкоторымъ предвкушен!емъ будущаго... Очевидво, что здфеь нужно 
разумВть особыя будупия обфтован1я, намекъ на которыя д®лается въ даль- 
нфйшихъ словахъ Апостола: «издали видъли оныхь и радоваликъ»... (срав. 
Тоан. УТШ, 56) н подъ которыми должно разум®ть все, сказанное о буду- 
щемъ, о воскресенш, о царстви небесномъ и о прочемъ, о чемъ проповзды- 
валъ Христосъ, прншедши на землю,— это нменно онъ разумЗетъ подъ об$то- 
ванами, воторыхъ патрархи хотя не получнли, но окончили жизвь, уповая 
на нихъ, а уповали по одной в8рВ (Златоустъ). «Издали видъли оныя и 
радовались»... Такъ были увзрены онн въ этихь обфтовашяхъ, что даже при- 
вътствовалн ихъ, подобно тому, какъ мореплаватели, издалека увидфвъ города, 
къ которымъ стремнлнсь, прежде нежели войдутъ въ нихъ, обращаются къ 
нимъ съ прнивфтетв!вми н уже считають нхъ своими (Злат.).—«Говорили о 
себъ что они странники и пришельцы на землъ»... Святые быди странни- 
ками н пришельцами. Какъ и какимъ образомъ? Гдф Авраамъ признаетъ 
себя странникомъ н пришельцемъ? Можетъ быть, н онъ признавалъ. А что 
признавалъ себя такимъ Давндъ, это несомн%нво. (Пеал. ХХХУ, 13). Т%, 
которые жилн въ шатрахъь и за девьги прюбрёталн мФста для погребения, 
очевидно, были такимн странниками, что даже не им$ли, гдф хоронить мертве- 
цовъ своихъ. Что же? Не называли ли они себя странниками по отношен!ю 
только къ одной земл8 Палестинской? Н%тъ, по отвошеню къ цфлой вселен- 
ной,—и это справедливо: они не видЪли въ ней ничего такого, чего желали, 
но все было для нихъ странно и чуждо (Злат.). 

14—16. Они искали отечества. «Какого? Не того ли, которое оставяли? 
Н%ть. Что препятствовало имъ, если бы омши хотлн возвратиться туда и 
быть его гражданами? Они искали отечества небеснаго. Такъ сифшнли ови 
удалиться отсюда. и такъ угождали Богу; потому и самъ Богъ не стыдится 
называться Богомъ ихъ. 0, какая честы Онъ восхотфлъ называться ихъ Бо- 
гомъ. Но что, скажешь, важнаго въ томъ, чхо Онъ не стыдится называться’ 
Богомъ ихъ, когда Онъ называется Богомъ земдн и Богомъ неба? Это важно, 
понстин® важно, и служитъ знакомъ великаго блаженства. Почему? Погому, 
что овъ называется Богомъ неба н земли такъ же, какъ н Богомъ язычни- 
ковъ; Овъ Богъ неба и земли, какъ Творецъ и Устроитель ихъ, & Богомъ 
твхъ евятыхъ Онъ называется не въ этомъ смысл}, а какъ близыЙ другъ 
ихъ» (Злат.). 

17. ПоистинВ велика вфра Авраама. Богъ повел$валъ противвое об$то- 
ван1ямъ, и, одчако, праведникъ ве смущался и не считалъь себя обманутымъ. 
(Злат.)».—«Будучи искушаем»... (Быт. ХХИ, 1). Не было никакой другой 
причивы прнвесев!я, кромВ этой. Однако, развз Богъ не зналъ, что Авраамъ 
былъ мужъ терпливый и доблестный? Совершенно зналъ. Еели же звалъ 
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18. о которомъ было сказано: 21. ВЗрою Таковъ, умирая, бла- 
въ Исаак наречется теб сЪма|гословилъ каждаго сына Тосифова 
(Быт. 21, 19) и поклонился на верхъ жезла 

19. Ибо онъ думалъ, что Богъ| своего. 
силенъ и изъ мертвыхъ воскресить, 22. ВФрою Тосифъ при кончин® 
почему и получилъ его въ пред-| напоминаль объ исход сыновъ Из- 
знаменоване. раилевыхъ и завфщалъь о костяхъ 

20. ВЖрою въ будущее Исаакъ| своихъ. 
благословилъ Такова и Исава. 





то для чего искушалъ его? Не для того, чтобы самому узнать, но чтобы дру- 
гимъ ноказать и для возхъ сдфлать очевиднымъ его мужество (Здат.).—«При- 
нес вв жертву Исаака»... Жертва была совершена и Исаакъ былъ закланъ 
вз нампреми Авраама (Злат.).—«Принесь единороднаю»... Какъ единород- 
наго? А Измаиль? Онъ откуда? Называю единороднымъ, говоритъ, но отно- 
шеншю къ об®тован1ю (18 ст.). 

19. «Думаль, что Бозз силень и изъ мертвытъ воскресить»... Сиыслъ 
словъ сихъ слёдующ/Й: по той же взр, по которой Авраамъ вфровалъ, что 
Богъ дасть ему сына, котораго у него не было, по той же вр онъ былъ 
убфжденъ, что Богъ воскреситъ и мертваго, воскресить закланнаго. Одинаково 
было чудно, т. е. по челов ческому соображен!ю, какъ то, что родится сынъ 
отъ утробы омертв$вшей, устар$вшей и уже сдзлавшейся неспособною къ 
дфторожденю, такъ и То, что заклавный воскреснетъ,—и однако, онъ вфрале; 
прежняя вфра руководила его къ вфрё и въ будущее (Злат.).-—«Почему и 
получиль ею въ предзнаменоване»... греч. 09еу аотду хай &у караВо АЯ ехошзачо..., 
слав.: ттъмь-же тою и в5 притчи прятъ, т. е. въ образ}, такъ какъ овенъ 
былъ притчей Исаака или образомъ. Такъ какъ жертва была совершена и 
Иезакъ былъ закланъ въ намфрени Авразма, то Богъ и даровалъ его 
патр!арху (Злат.). 

`20. «Върою вз будущее»... «Неужели праведники знали все будущее? 
Конечно. Если Сынъ БожШ не открывался тёмъ, которые не могли принять 
Его по своей немощи (Мате. ХЛШ, 17), то безъ сомнзн1я— открывался про- 
славившимся доброд$телями. Такъ и Павелъ говоритъ теперь, что они знзли 
будущее, т. е. воскресене Христово (Ззат.).—«Блаюсловиль Исаакъь Такова и 
Иеава»... Хотя Исавъ быль старпиЙ, но онъ поставляеть вапередъ [акова— 
за добродфтели его. Видвшь, какова была в8ра Исаака? Почему бы въ са- 
момъ дВл онъ обВщалъ сыновьямъ столь велиыя блага, если только не но 
вфр$ въ Бога? (Злат.). 

21. Упоминаемая здЗсь вЪ$ра Гакова весьма ясно открывается изъ са- 
мого содержан!я его благословен! и произиесенныхъ имъ при семъ проро- 
чествъ, см. Быт. Хх \МШ, 13—21.—«И поклонился на вертъ жезла свого»... 
Здфеь Апостолъ показываетъ, что Таковъ не только сказалъ, но такъ надф- 
ялея на будущее, что показалъ это и самымъ д$ломъ. Такъ какъ оть Ефрема 
имзлъ возстать другой царь, то онъ и говорить; и поклонилея на верхъ 
жезда своезо, т. в. будучи уже старцемъ, онъ поклонился [осифу, выражая 
имфющее быть поклонене ему отъ всего народа. Это отчасти уже иснолни- 
лось, когда ему кланялись братья, но должно было иснолниться и посл8 
черезъ десять покой (Злат.). 

22. 1осифъ слышалъ, что Богь возвфетилъ и обфщалъ Аврааму: тебъ 
дамь и сфмени твоему землю с1ю, и потому, будучи въ чужой земля и еще 
не видя исполненя обфщаня, не падалъ духомъ, но вфроваль ТаЕЪ, что и 
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23. ВЗрою Моисей по рожденш| 25. и лучше захот®ль страдать 
три м$еяца скрываемъ былъ роди-|съ народомъ Божимъ, нежели 
телями своими, ибо видфли они, имфть временное, гр%ховное на- 
что дитя прекрасно, и не устра-| слажденте, 
шились царскаго повелЗн1я. 26. и поношене Христово почелъ 

24. ВЪрою Моисей, пришедъ въ| большимъ для себя богатствомъ, 
возрастъ, отказался называться сы-| нежели Египетсв!я сокровища; ибо 
номъ дочери фараоновой, онъ взиралъ на воздаян!е. 


напоминаль объ исход и сдфлалъь завфщан!е о костяхъ своихъ. Такимъ 
образомъ, онъ не только самъ вфровалъ, но и другихъ возводилъ къ вёрЪ 
(Злат.). 

23. Сказавъ объ Авелф, Ноз, Авраам, Иосазк$, Гаков$, ГосифФ, : кото- 
рые всф славны и знамениты, Апостолъ потомъ еще усиливаетъ утфшене, 
представляя въ примфръ лица неизвфетныя..., начинаетъ съ родителей Моисея, 
людей неизвЪстныхъ и не имфвшихъ ничего такого, что имзлъ сынъ... Фара- 
онъ повелфлъ истребить вс$хъ младенцевъ мужескаго пола, и ннкто не избЪгъ 
опасности. Почему же они надфялись спасти свое дитя? По вфрЪ. Какой 
в$рЁ? Зане видъша, говоритъ, краено отроча. Самый видъ его располагалъ 
ихЬ ЕЪ ВФр% (Злат.). 

24—25. Апостолъ какъ бы такъ говорить имъ: никто изъ васъ не оста- 
вилъ ни царскаго двора, и двора великол$пнаго, ни такихъ сокровишъ, и 
не отказался быть царскимъ сыномъ, когда это было возможно, какъ сдфлалъ 
Моисей. А что онъ не просто отказался отъ этого, Апостолъ объяснилъ, 
сказавъ: о7ивержеся. т. е, пренебрегъ, погнушался... (Злат.).— «Лучше зато- 
ттъль страдать съ народомь Божиим»... «Вы, говоритъ, страдаете сами 
за себя; а онъ предпочелъ страдать за другихъ и добровольно подвергъ себя 
такимъ опасностямъ, тогда какъ могь бы и жить благочестиво, и пПоль- 
зоваться благами (Злат.).—«Нежели имъть временное, зръъховное наслаж- 
денеэ... Грфхомъ называется здфсь  нежелан!е страдать вм$ст$ съ дру- 
гими: это, говоритъ, онъ считаль гр$хомъ. Если же такъ, то великое благо— 
страдане, которому онъ добровольно поднергся, оставивъ царей дворъ. 
Онъ сдфлалъ это, провидя н$что великое (Злат.).-—«Поношене Христово 
почель для себя бяатствомъ»... Что значить поношенме Христово? То-есть 
такое повошене, которое вы терпите, поношене, которое терпфлъ Христосъ, 
или то, что онъ потери$лъ за Христа, когда злословили его за камень, изъ 
котораго ояъ извелъ воду: камень же, говоритъ, бю Христосъ (1 Кор. Х, 4). 
Когда бываеть поношене Христово? Когда мы, оставляя отечесые обычаи, 
терпимъ поругане, когда, страдая, прибЪгаемъ къ Богу... Поношене Хри- 
отово въ томъ, чтобы терифть до конца и до послФдняго издыханя, подобно 
какъ Самъ Онъ терпфлъ.... Поношен!е Христово въ томъ, когда Ето тер- 
питъ поношен!е отъ своихъ, отъ т$хъ, кому благодфтельствуетъ... Лизнь, 
исполненная удовольствИ, есть грФховная, а исполненная поношен— Хри- 
стова... (Злат.). 

27. «Не убоявшиесь знъва царскало»... Какъ ты говоришь—не убоялся? 
Писан!е, вапротавъ, говоритъ, что, услышавъ, онъ убоялся, искалъ поэтому 
спасеня въ б$гств$, убфжалъ, скрылся, и посл$ того находился въ страхз. 
Вникни внимательн$е въ сказанное; слова: не убоявся ярости царевы ска- 
заны По отношеню къ тому, что онъ посл$ опять предсталъ предъ царемъ. 
Если бы онъ боялся, то посл опять не предсталь бы, не принялъ бы на 
себя дфла ходатайства; а если онъ принязъ на себя это дфло, то, значить, 
во всемъ полагался на Бога... Самое бФгство его было дфломъ вЪЗры. Онъ не 
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27. ВЪФрою оставилъ онъ Еги- 
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проводивши ихъ другимъ путемъ), 


петъ, не убоявшись гн%ва цар-|не погибла съ невёрными. 


сваго, ибо онъ, вавъ-бы видя Не- 
видимаго, былъ твердъ. 

28. ВЪрою совершилъ онъ Пасху 
и пролите крови, дабы истреби- 
тель первенцевъ не коснулся ихъ. 

29. ВЪФрою перешли они Черм- 
ное море вавкъ по суш},— на что 
покусившись, Егуптяне потонули. 


32. И что еще скажу? Не до- 
станетъ мнЪ времени, чтобы повз- 
ствовать о Гедеон, о ВараЕЗ, о 
Самсон, о Тефоа%, о Давид, Са- 
муилВ и (хругихъ) пророкахъ, 

33. которые вфрою побЪждали 
царства, творили правду,  полу- 
чали об$тован!я, заграждали уста 


30. ВФрою пали стЗны Тери-|львовъ, 
хонск1я по семидневномъ обхож-| 34. угашали силу огня, избЪгали 
ден. остр1я меча, уврЗплялись отъ не- 

31. ВЗрою Раавъ блудница, съ| мощи, были врФпки на войнз, про- 


миромъ принявшя соглядатаевъ (и| гоняли полки чужихъ; 





остался, чтобы не подвергать себя предусмотрнной опасности... Все же 
это онъ совершадъ потому, ч?о невидимало, яко видя, терпяще.. Имфющй 
въ ум Того, Кто удостоилъ набъ истинной любви, и памятующ! о Немъ 
можеть ли чувствовать какую иибудь скорбь, или бояться чего-нибудь 
страшнаго и опаснаго? Будеть ли онъ когда малодушествовать? Никогда! 
(Злат.). | 

28. Что значитъ: продитае крови?... Пролийемъ называется помазане, 
кровью Пасхальнаго Аунца, пороговъ, совершенное Тудеями .по повелёю 
Божю и послужившее огражденемъ ихъ отъ погибели, назначенной Египтя- 
замъ. Средство было неважно, а дВйствя его— велики; средство-—кровью, & 
дфйствя-—спасен!е, ограждене, избавлен!е отъ погибели... Моисей сказалъ: 
помажьте, и Евреи помазали, и, помазавши, были увзреиы въ безопас- 
ности (Злат.). 

29. Какъ впрою перешди? Они надфялись перейти черезъ море, и 
молились о томъ, или лучше— молился Моисей. Видишь, кавкъ вфра всегда 
превышаетъ разсужденя, немощь и ничтожество челов ческя... Она спасаетъ 
насъ и тогда, когда мы приходимъ въ безвыходное положеше, когда угро- 
жаетъ намъ самая смерть, когда наши обстоятельства отчаянны (Злат.). 

30. Трубные звуки никакъ не могуть разрушить каменныхъ ст$иъЪ, 
хотя бы кто трубиль тысячу лФтъ; а вЗра можеть дфлать все (Злат.). 

31. Стыдно, если въ васъ окажется вфры менфе, нежели въ блуднип$. 
Она, услышавъ слова вфетниковъ, тотчасъ повфрила, почему и послздетв!я 
были таковы; когда вс погибли, оиа одна спаслась (Злат.). 

32. Апостоль болЗе не приводить примфровъ, но, окончивъ блудницею 
н пристыдивъ качествомъ этого лида, не распространяется боле въ повзет- 
вованяхЪъ, чтобы не показаться многословнымъ; впрочемъ, и несовершенно 
оставляетъ ихъ, но весьма мудро перечисляеть ихъ мимоходомъ, достигая 
двоякой пользы-—избфгая излишества и не нарушая полноты (Злат.). Н$ко- 
торые осуждають Павла за то, что онъ поставилъ Варака, Самсона и 
Тефеая на этомъ м%фетВ. Но что говоришь? Развф$ онъ могь не упомянуть 
объ внхъ, упомянувъ о блудкицЪ? Здфеь р$чь идетъ не о прочихъ обстоя- 
гельствахъ ихъ жизии, но о томъ, была ли у нихъ вфра, бяли ли они 
вЪрою (Злат.). 

33—34. «Видишь ли, что Апостолъ не свидЪтельствуетъ здЪсь объ ихъ 
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35. жёны получали умершнхъ|в%, умврали оть меча, скнтались 
свонхъ воскресшими; иные же з&-|въ мнлотляхь и козьихъ кожахъ, 
мучены были, не прннявши осво-|терпя недостатки, скорбн, 0340б- 
божден1я, дабы получнть лучшее! ления; 
воскресене; 38. т, воторыхъ весь мръ не 

36. друге испытали поруган!я|быль достоинъ, скитались по пу- 
и побои, & также узы в темницу, стынямъ н горамъ, по пещерамъ 

37. были побнваемы камнямн,|н ущельямъ земли. 
перепиливаемы, подвергаемы пыт- 





славной жизни? Не въ этомъ здесь преимущественно состоитъ и вопросъ, а 
раскрывается в$ра. Именно спрашивается: вфрою ли они совершали все? 
Върою, говоритъ онъ, побъдиша царствья, бывийя при Гедеон$. Содъяша 
правду. Кто? ТЪ же самые. Или правдою онъ называетъ здфеь человфколюб]е. 
Получиша обътованя. Думаю, что это сказаль онъ о Давидф. Кащя же 
обЪтован1я получилъ онъ? ТФ, которыя заключались въ словахъ, что сфмя 
его сядеть на престолв его (Псал. СХХХГ 11). Зарадиша уста львов, 
ласиша силу оменную, избыоша острея меча. Смотри, какъ находились въ 
смертной опасности—Даншлъ, окруженный львами, трн отрока, бывиие въ 
печи, Авраамъ, Исзаакъ н Шаковъ—въ различныхъь некушеняхъ, и однако не 
отчаивались (Злат.).—«Избузали острая меча»... Думаю, говоритъ Златоустъ, 
что и это сказалъь онъ также о трехъ отрокахъ.—« Укрюплядись отз немощи, 
были кръики на войнъ, проюоняли полки чужитз»... Здесь онъ разумФетъ 
обстоятельства исхода изъ плна Вавилонскаго.— Оз немощи—-т. е. отъ 
пафна (Злат.). Когда обстоятельства Тудеевъ находились въ отчаянномъ поло- 
жен!и, когда они нисколько не отличались отъ мертвыхъ костей, тогда и 
произошло возвращее ихъ (изъ плфна). 

35. «Жены получали умерииить своихъ воскресшими»... Здесь онъ гово- 
рнтъ о пророкахъ Елнсез и Ищи, которые воскрешали мертвыхъ.—«Иные же 
замучены были, не принявши освобожденя, дабы получить дучшее воскре- 
сене»... Здфсь, мн кажется, говорить Златоусть,—онЪъ разум$еть Гоанна 
Крестителя н Такова, потому что избевщемъ (апоторламоро$) обозначается 
отсзчене головы. Они могли бы взирать на свётЪъ солнечный, могли бы не 
дЪлать обличенй, н однако-—рфшнянсь умереть; и т%, которые воскрешали 
другихъ, сами избралн себЪ смерть, чтобы получить лучшее воскресен!е. 

36—37. Оканчиваетъ р$чь указанемъ на узы, темницы, бнчеван!я, по- 
б1ен1е камнями, разум я бывшее со Стефаномъ и Захарею: убйствомъ, при- 
бавляетъ онъ, меча умроша. Что говоришь ты? Одни збъюшеа острея меча, 
а друче—убйствомъ меча умроша? Чтб же это значить? Что ты превозно- 
сишь? Чему удивляешься? Первому или посл$днему? Понстин%, говорить, тому 
н другому. Первому— потому, что оно близко къ вамъ, а послёднему— потому, 
что вЪра оказывала свою снлу при самой смерти... То и другое—чудеса 
в$ры: и то, что она совершаеть велия дзла, н то, что терпить вели я 
ОЪдетвя и не думаетъ о страданяхъ (Знлат.). 

38. «Ты не можешь, говоритъ, сказать, что это былн людн грёшные н 
ничтожные; нфть, если бы даже ты противопоставиль имъ цфлый мръ, то 
увидфлъ бы, что они перетягиваютъ вЪсы и оказываются болфе важными... 
Что же могли бы получить здфеь въ награду тё, которыхъ` достойнаго нётъ 
ничего въ м? Здфеь Апостоль возвышаеть ихъ умъ, научая не прилё- 
пляться къ настоящему, но помышлять о томъ, чтоб выше вс$хъ предметовъ 
настоящей жнзнн, еслн весь м!ръ недостоинъ ихъ (Злат.)». «Мы и во снё не 
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59. И вс «и, свидЗтельство-| 40. потому что Богъ предусмот- 
ванные въ вЪзрЪ, не получили 0б%-| рёлъ о насъ нзчто лучшее, дабы 
щаннаго, они не безъ насъ достигли совер- 

шенств&. 





испытывали того, въ чемъ эти мужи провели все время, не въ наказаше за 
грфхи, но. постоянно совершая добрыя дзла и постоянно подвергаясь скор- 
бямъ. Представь Ию, о которомъ говорить Апостолъ въ сдовахъ: проидоша 
в милотехь, и имъ оканчиваеть примЪръ, не оставляя, впрочемъ и дру- 
гихъ, такъ какъ и для нихъ то же самое было дфломъ обыкновеннымъ... По 
преизбытву скорбей онн не имфли, говорить, ни одежды для прикрыт!я себя, 
ни Города, ни дома, ни убфжища, ни даже покоя: и тамъ скитадись и оттуда 
были изгоняемы»... (Злат.). 

39.40. «Какая же, говорить. награда за тавую надежду? Какое воздая- 
н]е? Великое, и столь великое, что даже не. можеть быть выражено словомъ 
(1 Кор. Ц, 9). Но они еще не получили этого, еще ожидаютъ, скончавшись 
въ такихъ скорбяхъ. Уже прошло столько времени, какъ они остались побф- 
дителями, и еще не получили награды; а вы, нахоцясь еще въ нодвигф, с%- 
тусте? Подумайте, что зиачить и чего стоитъ Аврааму и Апостолу Павлу ожи- 
дать, когда ты достигнешь совершенства, чтобы тогда имфть возможность по- 
лучить награду? Спаситель предсказалъ, что Онъ не дастъ имъ награды, пока 
мы ве придемъ, подобно тому, какъ чадолюбивый отецъ говоритъ благонрав- 
НЫМЪ и исполнившимЪ свое дЪзло дЪтямъ, что не даоть имъ Феть, пока не 
придутъ ихъ братья. А ты сфтуешь, что еще не получиль награды? Что же 
дфлать Авелю, который прежде всЪзхъ побфдиль и остается неувзнчаннымъ? 
Что—Ною? Что другимъ, жившимъ въ т времена и ожидающимъ тебя и 
тфхъ, которые будуть посл тебя? Видишь, что мы имземъ преимущество 
предъ ними? Поэтому, хорошо сказаль Апостоль: Бозу лучшее что о насъ 
предзръешу... Чтобы не казалось, будто они имЗютъь преимущество предъ 
нами Въ томъ, что увфичиваются первые, Богь опредфлилъ увфнчать всЪхъ 
въ одно время, и тотъ, кто побздиль за столько лфтъ, получить вфнецъ 
вмфств съ тобою. Видишь ли попечен1е о насъ Боже? И не сказалъ: да не 
безъ насъ будуть увнчаны, но: да не безъз пась совершенство примуть; 
значитъ-— тогда они и совершениыми окажутся. Они предупредили насъ въ 
подвигахъ, но не предупредятъь въ получении вфицовъ; и эта не есть не- 
справедливость къ нимъ, но честь намъ, такъ какъ и они ожидають своихъ 
братьевъ. Если всЪ мы-— одно т%ло, то для этого тзла болфе уцовольствя, 
когда оно увфнчается всецфло, а не по частямъ. Праведники потому и до- 
стойны удивленя, что ояи радуются благамъ братьевъ такъ же, какъ своимъ 
собственнымъ. И они сами желають быть увфичанными съ другими своими 
членами, потому что въ общемъ прославлен!и-— большее удовольстве (Злат.)». 
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ГЛАВА ХП. 


мые 


1. Посему и мы, имя вокругъ|регши посрамлене, и возе$лъ одес- 
себя такое облако свидфтелей, ную Престола Божия. 
свергнемъ съ себя всякое бремя| 3. Помыслите о Претерившемъ 
и запинающй насъ грзхь, и съ такое надъ Собою поругаше отъ 
териземъ будемъ проходить пред-| грёшниковъ, чтобы вамъ не изне- 
лежащее намъ поприще, мочь и не ослабЪть душами ва- 
2. взирая на начальника и со-| шими. 
вершителя вфры Шисуса, Которчй,| 4. Вы еще не до кровя сража- 
вместо предлежавшей Ему радо-|лись, подвизаясь противъ грфха, 
сти, претерп$ль крестъ, пренеб-| 5. и забыли утзшеше, которое 





ХИ. 


Увфщане къ перенесено страдан!й по прим$ру Начальника вЪры (1—3). Польза Божест- 
венныхъ наказан!й (4—11). Увфщане къ бодрости, миру с0 всВми и святости (12—17). 
Новый Завфтъ вмыфсто Ветхаго (18—24). Ув®щане къ нослушантю Болию (25—29). 


1. Какъ облако своею тфнью защищаеть того, кого палятъ жгучще лучи, 
такъ и воспоминан!е о святыхъ возстановляетъ и укрфпляеть душу, удручен- 
ную б$детв!ями. Не сказалъ: висяцЙ надъ нами, но: облежащь нась, что 
означаеть болфе и показываетъ, что, облегая кругомъ, это облако свидфтелей 
дЪлаетъь насъ боле безопасными... (Злат.).—« Всякое бремя»... Какое-вбякое? 
Т. е. сонъ, нерадЗн!е, низкюе помыслы, все человЪческое (Злат.).—<«Запинаю- 
ийй нась фъхь»... “Ту еопероталоу двариау, точнфе слав.: «удобообстоятельный 
руль»... т. е. или удобно овладфвающ нами, или удобно побфждаемый; 
лучше послфднее, такъ какъ мы можемъ, если захотимъ, легко побфдить 
гр$хъ (Злат.).—«Терянемь ди течемь (съ терпемъ будемъ проходить)»... 
Не сказалъ: будемъ бороться... но что всего легче на поприш%, то и постав- 
ляетъ на видъ. Не сказалъ также: усилимъ течеше, но: будемъ терифливы 
ВЪ ТОМЪ Же самомъ течен!и, не будемъ ослабфвать (Злал.). 

2. Потомъ представжяетъ главное утВшене, которое онъ предлагаетъ и 

прежде, и послф,—Христа... взирающе, говоритъ, т. е. чтобы намъ научиться 
подвигамъ, будемъ взирать на Христа (Злат.) —Вмюсто предлежавшей Ему 
радости, претерпъль крестъ»..., т, е. Онъ могь бы и не страдать, если бы 
захот$лъ, потому что Онъ беззаконая не сотвори, ниже обрътеся лесть во 
устьть Ею (Исми ТЛП, 9; ран. ХУ, 30; Х, 18). Если же Онъ, не имя 
никакой нужды быть распятымтъ, распялся для насъ, то не т$мъ ли 
болзе справедливо намъ переносить все мужественно? (Злал.).—«Пренг- 
бреиии посрамлене»... «Пусть Онъ умеръ: но для чего поносною смертью? 
Не для чего иного, какъ для того, чтобы научить насъ—ставить ни во что 
славу челов ческую (Злат.)—‹Возсъль одесную Престола Божзя»... «Зам. 
чаешь побфдную награду? То же говорить Павелъ и въ другомъ послави 
(Филип. П, 9—10). Это говоритъ онъ с Христ$ по плоти» (Злат.). 
3. Справедливо Апостолъ прибавиль это, потому что если страдавя 
ближнихъ ободряютъ насъ, ‘го какого утВшен!я не доставятъ намъ стралан1я 
Владыки? (Здат.). 

4. Смысль этихъ словъ слфдуюцИЙ: вы еще не подверглись смерти, вы 
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предлагается вамъ, какъ сынамъ:| 8. Если же остаетесь безъ на- 
сынъ мой! не пренебрегай нака-|казан1я, которое всфмъ обще, то 
зан1я Господня и не унывай, когда|вы незаконныя д%ти, а не сыны. 
Онъ обличаеть тебя. 9. Притомъ, если мы, будучи 

6. Ибо Господь, кого любитъ,|наказываемы плотскими родителями 
того наказываетъ; бъетъ же вся-| нашими, боялись ихъ,—то не го- 
каго сына, котораго принимаетъ|раздо ли боле должны покорить- 
(Притч. 3, 11—12). ся Отцу духовъ, чтобы жить?’ 

7. Если вы терпите наказанте,| 10. ТЗ наказывали насъ по 
то Богъ поступаеть съ вами, какъ| своему произволу для немногихъ 
съ сынами. Ибо есть ли какой|дней; а Сей— для пользы, чтобы 
сынъ, котораго бы не наказывалъ! намъ имфть участе въ святости 
отецъ? Его. 


только потеряли имущество и славу, вы только потерп$ли изгнан!е; Христосъ 
пролилъ кровь Свою за васъ, а вы и за себя ие пролили ея; Оиъ даже до 
смерти стоялъ за истину, подвизаясь за Васт, а вы еще ие подвергались 
опасностямъ, угрожающимъ смертью (Злат.)—«Подвизаясь противь зръха»... 
Здесь Апостолъ показываетъ, что и гр%хъ сильно нападаеть и также воору- 
женъ (Злат.). 

5. «Забыли утльшеше»..., т. е. опустили руки, ослабфли (Злат.). «Во- 
торое предлиается вамь, какз сынам»... Представивъ утфшеие отъ д®лъ, 
теперь Агостолъ сверхъ того прибавляеть утёшене отъ изреченй, отъ при- 
веденнаго свидфтельства: не унывай, говорить, кода Онъ обличаеть тебя... 
Итавъ, это-—дфло Бож!е; а не мало доставляеть ут$шен1я то, когда мы убЪ- 
ждаемся, что случившееся могло произойти по дфйстью Божю, по Его попу- 
щен!ю (Злат.). 

- 6. Ты не можешь, говорит, сказать, что есть какой-нибудь праведиикъ, 
не терп$вш!Й скорбей, и хотя намъ такъ кажется, но иныхъ скорбей мы не 
знаемъ. Слфдовательно, всякому ‘праведнику необходимо пройти путемъ скорби. 
Если— иначе невозможно, то слФдуетъ, что тфенымъ путемъ шли всф ТВ, во- 
торые вошли въ жизнь (Златоустъ). 

7. Если Богъ наказываетъ насъ, то ддя исправленя, а не для истяза- 
ня, не для мучен!я, не для страдан. Смотри, какъ Апостолъ т8мъ самымъ, 
иЗЪ-за чего они считали себя оставленными, внушаетъ имъ увфренность, что 
они не оставлены, и какъ бы такъ говоритъ: претерп®вая тавя бфдетвя, вы 
уже думаете, что Богь оставилъ и ненавидить васъ? НЪтъ, есди бы вы не 
страдали, тогда слёдовало бы опасаться этого, потому что если Онъ бетз 
всякало сына, ею-же трлемдетз, то небемый, быть можетъ, не сынъ. Но каБъ, 
скажете, разв злые люди не страдаютъ? Конечно, страдаютъ,—какъ же 
иначе?—но онъ не сказалъ: всяый бемый есть сынъ, а: всяыЙ сынъ бы- 
ваеть емъ. Потому ты ие можешь говорить: есть много и здыхъ людей, ко- 
торыхъ бьютъ, напр.: человёкоубйцы, разбойники, чародфи, гробокопатели. 
Они бываютъ наказываемы за собствеиныя злодвян1я; они бываютъ не бемы, 
ЕЗЕЪ СЫНЫ, НО наказываемы, какъ злодфи; а вы—какъ сыны (Златоустъ). 

8. Какъ въ семействахь отцы не заботятся о дВтяхъ незаконно-рожден- 
НЫХЪ... ТАКЪ и ВЪ Настоящемъ случа. Потому, если не быть наказаиными 
свойственно дфтямъ незаконно-рожденнымъ, То нужно радоваться наказаню, 
какъ знаку истиннаго родства (Златоустъ). 

9—10. Опять заимствуетъь ободрене отъ собствениыхъ ихъ страданй, 
которыя они сами терп®ли... Если д®ти повинуются пдотскимъ родителямъ, 
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11. Веякое наказаве въ. насто-| 13. и ходите прямо ногами ва- 
ящее время кажется не радостью, шими, дабы  хромлющее не со- 
& печалью; но посл наученнымъ|вратилось, & лучше исправилось, 
чрезь него доставляетъь мирный| 14. Старайтесь имЪть миръ со 
плодъ праведности. зс3ми и святость, безъ которой 

. Итакъ укрпите опустивпия-| никто не увидитъ Господа. 
ся руки и ослабЪвпия колЪна| 15. Наблюдайте, чтобы кто не 
(Исмя 35, 3) ‘литилея благодати Божей; чтобы 


У—— = ——————————ы——ыы—ы—.—ы..- 


то какъ не повиноваться Отцу Небесному? При томъ здфеь не въ этомъ 
только разлиЧе и не въ лицахъ только, но и въ самыхъ побужденщяхъ и 
дъйстыяхъ. Не. по одному и тому же побужденю наказываютъ Онъ и они 
(Богъ и плотсюме родители)... послЪде часто дВлають это для собственнаго 
удовольствя и не всегда нмзя въ виду пользу, здЪсь же нельзя этого ска- 
зать, такъ какъ Богъ дфлаетъ это не изъ какихъ-нибудь собственныхъ ви- 
довъ, а для васъ, единственно для вашей пользы... не для того, чтобы по- 
лучить что-либо отъ насъ, но чтобы дать намъ..., чтобы мы сдфлались спо- 
собными къ принятю Его благъ (Златоустъ).—-«Имтъть участие въ святости 
ЁЕл0...»—чтобы мы сдфлались достойными Его, по возможности. Онъ заботится, 
чтобы вы приняли, и употребляетъ вс$ м$ры къ тому, чтобы дать вамт..., 
слЪдовательно, наказан1е полезно, ибо доставляетъ святость. И, конечно, такъ. 
В$дь, если оно истребляетъ лфность, порочныя пожеланя, привязанность къ 
предметамъ житейскимъ, если оно сосредоточиваетъ душу, если располагаетъ 
ее презирать все здБшнее, —а отсюда и происходитъ скорбь,-—то не свято-ли 
оно, не привлекаетъ ли оно благодати Духа? (Златоустъ). 

11. Принимаюпе горьк1я лекарства сначала непытывають непрятное 
чувство, а потомъ чувствуютъ пользу. Такова и добродфтель, таковъ и по- 
рокъ: въ послфднемъ испытывается сначала удовольстве, а потомъ скорбь; 
въ первой—сначала скорбь, а потомъ удовольствНе. И, однако, то и другое 
неравно; совершенно не одно и то же--нацередъ непытать скорбь, а посл — 
удовольств!е, илн--испытать напередъ удовольств!е, а посл$—скорбь. Почему? 
Потому что въ посл$днемъ случа$ ожидаве будущей скорби уменьшаетъ на- 
стоящее удовольств!е, а въ первомъ-—ожидане предстоящаго удовольств]я 
ного ослабляетъ настоящую скорбь, такъ что инорда тамъ не чувствуется 
даже никакого удовольств!я, а зд$сь-—никакой скорби. Впрочемъ, не въ этомъ 
только отношенн есть различ!е, но и въ другомъ,—въ томъ именно, что не- 
равны относительно продолжнтельностн времени, но одно меньше, а другое— 
гораздо больше... Отсюда, Павелъ и заимствуеть утзшене... Вы скорбите— 
говоритъ онъ. Это понятно: Таково всегда наказаше, съ этого оно начн- 
нается.... кажется не радостью (слфдовательио, не есть на самомъ дЪл$)..., 
за то послф наученнымь черезь нею, т. е. долго терпфвшимъ н страдавшимъ, 
доставляеть мирный плодъ праведноети, слав.: плоды мирны (хабтбу вилуииоу)= 
выражая такъ великое ихъ множество (Златоустъ). 

12—13. Говорить какъ бы скороходамъ, бойцамъ и ратоборцамъ. Ви- 
дишь ли, какъ онъ вооружаетъ нхъ, какъ возбуждаетъ ихъ... Если наказание 
происходить оть любви и благопопечительности и ведетъ къ доброму концу, — 
какъ доказалъ онъ и д$ламн, и словами, и всЪмъ,—то для чего вы ослабф- 
ваете? Такъ дфлають только отчаявицеся, не подкрфпляемые надеждою на бу- 
дущее. Идите, гсворитъ, поямо, чтобы хромающее не кривилось болфе, но 
припгло въ трежнее состояние... Видишь, что отъ насъ зависитъ совершенно 
испфлиться... (Златоустъ). 

14. О чемъ говорилъ он выше (Евр. Х, 25), то же выражаетъ и здфсь. 
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какой горьк корень возникнувъ сифдь отказался отъ своего перво- 


не причинилъ вреда, и чтобы имъ| родства. 

не осквернились многе (Второзак.| 17. Ибо вы знаете, что посл» 

29, 18); того: онъ, желая наслФдоваль бла- 
16. чтобы не было между вами| гословене, былъ отверженъ; не 

какого блудника, или нечестивца,| могь перемЗнить мыслей отца, 

который бы, какъ Исавъ, за олну| хотя и просилъ о томъ со слезами. 


Въ искушеншахъ ничто столько не дфлаетъ насъ удобопоб$ ждаемыми и удобо- 
уловляемыми, какъ раздфлене. И вотъ тому доказательство: разсФй отрядъ 
воиновъ въ сражевши, и непрятелямъ ве будетъ никакого труда— взять и 
связать ихъ... (Златоустъ).—«Миръ ‘со всъми...», слфдовательно, и съ дфлаю- 
щими зло (Римл. ХП, 18)..., потому что ничто столько не пристыжаетъ дф- 
лающихъ зло, какъ если мы мужественно переносимъ наносимыя оскорбленя 
п не метимъ ни словомъ ни дфломъ (Златоустъ,). 

15. «Видишь, говоритъ Златоустъ, какъ Апостоль вездБ заповфдуетъ 
всякому содфйствовать общему спасеню?» (Евр. Ш, 13}. Не предоставляйте, 
говоритъ, всего учителямт, не возлагайте всего на предстоятелей; и вы мо- 
жете назидать другь друга (1 Сол. \, 11; ТУ, 18)... Вы можете, если за- 
хотите; больше насъ сдЪлать другъ для друга; вы чаще обращаетесь другъ 
съ другомъ, лучше насъ знаете дфла свои, видите взаимные недостатки, 
больше имфете откровенности, любви и общительности; а это немаловажно 
для наученя, но доставляетъ велик1я и благодфтельныя удобства».—« Чтобы 
кто не лишился блоодати Божчей...» Благодатю Божею Апостолъ назы- 
ваетъ будупйя блага, евангельскую вфру, добродЪтельную жизнь: все это отъ 
благодати Божей (Златоустъ).—«Чтобы какой зорьмй корень...» и т. д. Это 
говорится ‘во Второзакови (ХХХ, 18), а самое выражен!е въ переносномъ 
омыслЪ заимствовано изъ примфра растений. Если будетъ такой корень зоре- 
сти, т. е. приносяпий вредъ, то не позволяй ему пускать ростковъ, но вы- 
рывай его, чтобы онъ не принесъ свойственныхъь ему плодовъ, чтобы не 
заразилъ и не осквернилъ другихъ.. Справедливо онъ называетъ грЪхЪ горь- 
кимъ; дфйствительно, нфтъ ничего столь горькаго, какъ грфхъ. 910 знаютъ 
т}, которые послф худыхъ дфль угрызаются совфетью и испытызаютъ вели- 
кую горечь... Свойство горькаго—быть вреднымъ. И прекрасно онъ выразился: 
корень зорести; не сказалъ: зорькйй, но: порести. ГорьыЙ корень можетъ при- 
носить плоды сладке, но корень-—источникъ и основан!е горести, никогда не 
можетъ приносить плода сладкаго, въ немъ все горько, нзтъ ничего сладкаго, 
все невкусно, все непрятно, все исполнено ненависти и отвращен1я (Злато- 
устъ).—‹ Чтобы имь не осквернились мноие...», т. е. чтобы того не было, отлу- 
чайте оть себя людей развратныхъ (Злалоустъ). 

16. Пусть никто не будетъ, подобно Исаву, сквернителемь, т. е. чрево- 
угодникомъ, невоздержнымъ, преданнымъ м!ру, презирающимъ блага духов- 
НЫЯ.... Который данную отъ Бога честь отдалъ по собственной безпечности и 
для малаго удовольствия потерялъ величайшую честь и славу (Златоустъ). 

17. «Что это значитъ? Неужели онъ отвергаетъь покаяне? НЪтъ. Ноы— 
какъ же говорить: иокаящя места не обръьте? (уетауоас Тр топоу офи =56еУ). 
Еели онъ осуждалъ себя, если сильно плакалъ, то почему не обрьте мьста 
покаяхля? Потому что это не было ослфдетыемъ раскаяня. Кавъ пе- 
чаль Каина не была слБдетыемъ раскаяня,—-что и доказать убствомъ,— 
танъ и здфеь слова (Псава) не были схЪдетыемъ раскаяя,— что поглф онъ 
также доказалъ убйствомъ: и онъ намфренемъ своимъ умертвилъ Гакова. Да 
приближехотся, говорилъ онъ, дыме плача отца моео, да быть убилъь Такова, 
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18. Вы приступили не въ горз,| 21. и столь ужасно было это 
осязземой и пылающей огнемъ, не| видЗ ее, что и Моисей сказалъ: я 
ко тьм$ и мраку и бур%, въ страхЪ и трепет$. 

19. не къ трубному звуку и| 22. Но вы приступили въ гор% 
гласу глаголовъ, который слышав-| С1ону и ко граду Бога живаго, 
ппе просили, чтобы къ нимъ болЪе|къ небесному Терусалиму и Тьмамъ 
не было продолжаемо слово, Ангеловъ, | 

.20. ибо они не могли стерпфть 23. къ торжествующему собору 
того, что заповздуемо было: если и|и церкви первенцевъ, написанных 
звЗрь прикоенется въ горЪ, будетъ| на небесахъ, и въ Суди вефхъ 
побитъ камнями (или пораженъ| Богу, и къ духамъ праведниковъ, 


стр%лою) (Исход. 19, 13);  достигитихъ совершенства, 


брата моею (Быт. ХХТП, 41). Потому слезы не могли сообщить ему по- 
каявя. И ие просто сказалъ: яокаяная, но: аще и со слезами поискаль по- 
каяная мъоста че обръте. Почему? Потому, что ‘не раскаялся надлежащимъ 
образомъ» (Златоустъ).-—«Не обрьте, говорить, покаямя, или потому, что 
согрфшилъ болфе, нежели сколько можно загладить покаяемтъ, или потому, 
что не принесъ достойнаго покзяв!я; слЗдовательно, есть гр%хи, превышаю- 
пе покаяне. Посему, не будемъ допускать паден1я неисдфльнаго; пока мы 
только хромаемъ, то легко исправиться; & когда разстроимся совершенно, 
тогда что будетъ съ иамя? Оиъ обращаетъ это къ тмъ, которые еше не 
пали, удерживаеть ихъ страхомъ и говоритъ, что падиИЙ не можетъ полу- 
чить утьшеня. А падшимъ, чтобы они ве предались отчаян!ю, виушаетъ про- 
тивное (Златоусть). 

18—21. Срав. Исх. ХХ, 18—19; ХХ, 12—13, 16, 18. О страх% Мон- 
сея (21 ст.), не говорится имъ самимъ при описани этихъ событ!. Очевидно, 
Апостолъ пользовался здфсь какимъ-либо предашемъ, на которомъ основы- 
вался. вфроятно, и первомученикъ Стефанъ, также упоминаюц! о страх$ 
Моисея въ своей р»чи (Д%ян. УП, 32). Н®которое основаве этого преданя 
можно усматривать во Второзакоти ТХ, 19, гд$ Моисей говоритъ: «я стра- 
шился ипьва и ярости, которыми Господь прозтвалея на вась и хоттьлъ 
позубить васъ...» (что было послВ разбимя скрижалей). 

22—24. «Видишь, сколькими доводами онъ доказалъ превосходство Но- 
ваго Завзта предъ Ветхимъ? ВыФсто земного Терусалима — небесный; вм$сто 
Моисея—1]исусъ; вместо народа—вс ангелы... вс® сонмы вфриыхъ... Итакъ, 
не скорбите, говоритъ: вы будете съ ними» (Злат.). Н%которые, дфлая срав- 
иеше, унижають все тогдашнее, чтобы бол%е возвысить настоящее; но я счи- 
таю и то давнымъ, но вм$ст8 доказываю, что наше гораздо превосходн$е и 
удивительн$е. Оно вдвойнВ велико: какъ славное и важнфйшее, и вм}Ъстф съ 
тёыъ какт, болфе доступное и краткое... ТФ не удостоились того, чего мы... 
Они видфлн мракъ и облако, слышали голосъ. Но и ты слышалъ голосъ Бо- 
ж, только не чрезъ облако, а чрезъ плоть Христову, ин при томъ не ему- 
тился и не усграшился, но стоялъ и бесФдовалъ съ Ходатаемъ... Тогда н 
Монсей устрашился, а нын& — викто. Тогда народъ стоялъ винзу, & мы не 
внизу, но выше неба, близъ Самого Бога, вакъ сыны Его, а не такъ, какъ 
Моисей; тамъ была пустыня, а здфеь городъ, и тьмы ангеловъ... Т№ не под- 
ходили, & стояли вдали, равно какъ и Моисей; & вы приступили (Злат.). — 
«Крови кропденя, зюворящей лучше, нежели Авелева? (Срав. Евр. ХЬ 1; 
Быт. ]\, 10). «Кровь Авелева еще и вынф прославляется, впрочемъ ве такъ, 
какъ Христова, потому что эта очистила вефхъ и издаеть гласъ тмЪъ слав- 
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24. и къ Ходатаю новаго зав$-| поколеблю не только землю, но и 
та Трсусу, и въ крови кроплен!я,| небо (Аггей 2, 7). 
говорящей лучше, нежели Авелева.| 27. Слова: «еще разъ>» означа- 
25. Смотрите, не отвратитесь и| ютъ изм%нене колеблемаго, какъ 
вы отъ говорящаго. Если тЪ, не! сотвореннаго, чтобы пребыло не- 
послушавши глаголавшаго на зем-| поколебимое. 
л%, не избЪгли наказаня, то тфмъ| 28. Итавъ мы, премля царство 
боле не избьжимь иы, если от-|непокочебимое,  будемъ хранить 
вратимся отъ Глаюлющею съ не-| благодать, которою будемъ слу- 
бесъ, жить благоугодно Богу, съ благого- 
26. Котораго гласъ тогда поЕо-| вЗшемъ н страхомъ, 
лебалъь землю, и` Который нынЪ! 29. потому что Богъ нашь есть 
далъ такое обфщаше: еще разъогнь поядающий (Второзак. 4, 24). 





НФйШЯ и важнфйпиЙ, чфмъ больше свидфтельствуютъь о ней самыя дла» 
(Злат.}. Если кровь Говоритъ, то тфмъ болфе находнтсея въ живыхъ Самъ 
Закланный, А что говорить она — послушай: «и Духъ ходатайствуеть воз- 
дыхании неизлололанными (Римл. УШ, 26). Какимъ образомъ говорить: 
входя Въ чистую душу, возвышая ее и побуждая говорить (Злат.). 

25—26. Если тБ не избфгли наказан!я, не послушавшись заповздавшаго 
на землф, то какъ можемъ мы не слушаться запов8дукщаго съ неба?.. Хотя 
и тамъ и здфеь Одинъ н тотъ же, но особенно страшенъ изрекающ!Я сз не- 
бесь. Апостолъ говоритъ о различ не лицъ, & царовъ (Злат.). 

27. Все булеть измфнено и устроится къ лучшему свыше; это выра- 
жается здЪсь приведеннымн словамн. Что же ты скорбишь, страдая въ м!рз 
временномъ, бфдотвуя въ м! скоропреходящемъ? Еслн бы въ будущей судьб® 
м!ра была ненадежность, то ожидающему конца слфдовало бы скорбфть.— Чтобы 
пребыло, говоритъ, непокодебимое. А что непоколебимо? Будущее (Злат.), 

28. «Будемь хранить блазодалть...» Ёушигу уару... да имамы блалодать, 
т. е. будемъ благодарить Бога, будемъ твердыми. Мы должны не только не 
роптать въ настоящихъ б$дотв]яхъ, но и Воздавать Богу велнчайшую благо- 
дарность за нихъ ради благъ будущихъ (Злат.). Невозможно служить благо- 
угодно Богу, не воздавая Ему благодарности за все — и за искушен!я, и за 
утБшен{я.—Сз блалоювтнемь и страломъ, т. е. не будемъ говорить ничего 
дерзкаго, ничего безстыднаго, но станемъ благоустроять себя такъ, чтобы за- 
служить уважене (Злат.). 

29: Какъ выше Апостолъ назвалъ Бога Суею всъхъь, т. е. не только 
1удеевъ, или вфрныхъ, но и всей вселенной, такъ здфеь называетъ Его и 
отнемз поядающимь, ввушая страхъ спасительный ТЪМЪ, ЕТО и вЪ новой бла- 
годати не перестаеть нуждаться въ немъ. 
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ГЛАВА ХШ. 


1. Братолюбе между вами да] 5. Имфйте нравъ несребролюби- 
пребываетъ; вый, довольствуясь тфиъ, чтоб есть. 

2. страннолюб1я ие забывайте, Ибо Самъ сказалъ: ие оставлю 
ибо чрезъ иего иЗкоторые ие зная| тебя и не покнну тебя (Тие. Нав. 
овазали гостеприимство Ангеламъ. |1, 5), 

3. Помните узниковъ, какъ-бы| 6. такъ-что мы сиЪло говоримъ: 
и вы съ ними были въ узахъ, и Господь мн$ф помощиикъ, и не 
страждущихъ, какъ и сами иахо-| убоюсь: что сдЗлаеть мнЪ чело- 
дитесь въ т%дф. вфкъ? (Псал. 117, 6). 

4. Бракъ у всфхъ 0а будет» Т. Помииайте наставниковъ ва- 
честенъ и ложе непорочно; блуд-| шихъ, которые проповфдывали вамъ 
НИБОВЪ Жем ов судитъ! слово Боже, и взирая на кои- 
Богъ. чииу ихъ жизни, подражайте в$рЪ 

ИХЪ. 


ХхШ. 


УвЪщан!е къ страннолюб!ю, братолюб!ю’ и чистотВ жизни (1—6). УвЪщане къ послуша- 
ню наставникамъ, къ подражанйю взр$ ихь и къ сл6дован!ю по стопамъ Христа (7—17). 
Заключительныя прив®тств!я и благопожелан!я (18—25). 


1. Не сказалт: будьте братолюбивы, но: братолюбе да пребывает». Не 
сказыть: будьте страннолюбивы, какъ будто они не были такими, но: стран- 
номобля не забывайте. Смотри, какъ заповфдуеть имъ хранить то, что уже 
было у нихъ, и не прибавляетъ ничего другого (Злат.). 

2. ДалВе прибавляеть то, что особенно могло ободрить ихъ: нбо чрезъ 
страннолюбе, говорить, нъкоторые не зная оказали юстепримство Аше- 
ламъ. Видишь, какая честь, какая польза! (Зяат.).—< Угостилн Ангеловъ, сами 
не зизя того. За то Авраамъ и удостоился великой награды, что угостилъ 
Ангеловъ, не зная, что они — Ангелы; а есди бы онъ зналъ, то это было бы 
нисколько не удивительно. Н%®которые думаютъ, что Апостолъ. разумВетъ здЗеь 
и Лота и объ иемъ говорить зто» (Злат.). 

3. Запов®дь объ узникахъ и страждущихъ, очевидно, имфетъ зиёсь свою 
историческую основу въ томъ, что многе изъ хрисманъ въ то время подвер- 
галясь заключеню въ темиицы и узы, & также всякаго рода другимъ страда- 
нямъ. При этомъ дается понять близость той же опасности къ каждому, 8, 
значить, и возможность для каждаго испытать нужду въ той помощи и Т®хЪ 
утёшеняхъ, къ которымъ призываеть Апостоль. Общ смысль совфта Апо- 
стола такой: съ такимъ чувствомъ сострадайте братямъ-узникамъ, какъ если 
бы вы сами были связаны; помните страдающихъ, какъ если бы вы были въ 
ихъ тёлахъ и терпВли бы то же, что они терпятъ. 

4. Напередъь сказалъ: честна женитва во всъжь и ложе нескверно, % 
потомъ прибавилъ угрозу наказан!я, показывая, что онъ справедливо сдфлалъ 
дальнзйшую прибавку. 

5—6. «Имьйте нравъ не сребролюбивый...», т. е. пусть умъ вашъ бу- 
деть свободенъ, пусть мысли вашн будуть выражать любомудр!е; & зто обна- 
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8. Тисусъ Христось вчера, и| 12. то и Шисуеъ, дабы осватить 
сегодня, и во вфки Тотъ же. людей Кромю Своею, пострадалъ 
9. Ученями различными и чуж-| вн вратъ. 
дымн не увлекайтесь; ибо хорошо! 13. Итакъ выйдемъ къ Нему за 
благодатью укр$филять сердца, а|станъ, нося Его поруган!е; 
не яствами, отъ воторыхъ не по-| 14. ибо не имфемъ здфеь по- 
лучилн пользы занимающ!еся ими.|стояннаго града, но ищемъ буду- 
10. Мы имфемъ жертвениикъ,| щаго. 
отъ котораго не нм$ютъ права! 15. Итакъ будемъ чрезь Него 
питаться служапе сЕнни. непрестанно прииосить Богу жер- 
[1. Тавъ-вавъ т5л& животныхъ,|тву хвалы, то есть, плодъ устъ, 
которыхъ вровь, для  очищеная| прославляющихъ имя Его. 
гр$ха, вносится первосвященни-! 16. Не забывайте тавже благо- 
комъ во святилище, сжигаются|творен!я и общительности, ибо та- 
внз стана,-— вовыя жертвы благоугодны Богу. 





ружится, если мы не станемъ нскать лншняго, если будемъ довольны только 
необходимыит... Прнсовокупляетъь н утфшене, чтобы не отчаивахлись (Злат.), 
напоминая слова Божн въ Быт. ХХУШ, 15; ис. Нав. 1, 5 и слова Пеалмо- 
п$вца—Неал. СХУП, 6. 

7. Какая здфсь послфдовательность мыслей? Весьма хорошая; взирая, 
говорнтъ, на нхъ жительство, т. е. на жизнь, подражайте вЪзр$ ихъ, потому 
что взра--отъ чистой жизни (Злат.). Что значнтъ-—-взирая? Постоянно обра- 
щаясь къ тому, разсуждая въ самихъ себф, размышляя, тщательно нзолвдуя 
н непытывая, какъ угодно. Хорошо сказалъ онъ: на кончину ить жизни, 
т, е. жизнь до конца, —потому что жизнь ихъ имфла добрый конецъ (Злат.); 

8. ЗдЪеь словомъ вчера Апостолъ означаеть все прошедшее время; сло- 
вомЪ днесь настоящее; словомъ во въки — будущее, не нмфющее конца. А 
смыслЪ словъ его слёдующ: вы слышали первосвященника, но первосвя- 
щенннка не временнаго. Онъ всегда тотъ же. Можетъ быть, тогда нфкоторые 
говорили, что Распятый не есть ожидаемый Христосъ, но придетъ другой; 
потому и говорнтъ: вчера и днесь, тойже и во въки, выражая, что придетъ 
опять пришедиий Христосъ, что Онъ одинЪ и тоть же, н прежде быль, и 
есть, и бущеть во вфкн (Злат.). 

9. «Учетями различными и чуждыми не увдекайтесь..» Желаетъ, 
чтобы онн не увлекались не только чуждыми, но н различными учен!ями; онъ 
зналъ, что оть тфхъ и другихъ пронсходитъ гнбель для увлекающихся (Злат.).— 
«Хорошо блалодатью укрупаять сердца, а не яствами...» Здесь онъ наме- 
каеть на ТЬхъ, которые, нсходя нзъ своихъ странныхъ учен!Я, наблюдали 
суев$рное разлнче яствъ. Для вфры все чисто; нужна вЪфра, а не яства 
(Златоустъ). | 

10. То, что у насъ, говорить, не походнтъ на Тудейское, такъ что 
даже первосвященнику 1удейскому не позволяется участвовать въ нашихъ 
таинствахъ (Злат.). 

11—13. Видить ясный прообразъ? Такъ, говорнтъ, вн стана... и здесь — 
внть вратз... Потому н мы должны подражать Пострадавшему за насъ н 
быть внё м!ра, или лучше — внф дфлъ м'рокихъ... нося Его поругаве, т. е. 
претерпёвая тоже самое, участвуя въ Его страдан!яхъ. Какъ Онъ, будучи 
осужденъ, распять за вратами, тавъ и мы не будемъ стыдиться удаляться 
отъ мйра (Златоустъ). | 
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17. Повинуйтесь наставникамъ| 18. Молитесь о наст: ибо мы 
вашимъ и будьте покорны, ибо|увфрены, что имфемъ добрую со- 
они неусыпно пекутся 0 душахъ| веть, потому что во всемъ жела- 
вашихъ, кавъ обязанные дать от-|емъ вести себя честно. 
четъ; чтобъ они дФлали это съ 19. Особенно же прошу дфлать 
радостью, & ве воздыхая, ибо это| это, дабы я скор$е возвращенъ 
для васъ не полезно. быль вамъ, 


14. Срав. Евр. ХП, 22; Фил. ПТ 20. 

15. «О какой жертв онъ говорить? Онъ самъ объясняетъ это, когда 
говорить: и40дз уст» прославляющихь имя Ело, т. е. молитвы, пзеноп%ня, 
благодарен1е, это—плодъ устъ. ТБ приносили овепъ и воловЪъ, отдавая ихъ 
священнику; мы же будемъ приносить не что либо подобное, а благодарность 
и подражане Христу во всемъ, сколько возможно: вотъ, что должно произ- 
растать изъ нашихъ устъ»!... 

16. «Принесемъ Ему, говоритъ, такую жертву, чтобы Онъ вознесъ ее 
къ Отцу» (Злат.) 

17. Безначале есть зло и причина смятен!я; но не меньшее зло—и 
неповинен!е подчиненныхъ, такъ какъ и отъ него происходитъ то же самое. 
Внрочемъ, повинене наставникамъ обязываеть на многое и самихъ настав- 
никовъ. Пусть выслушаютъ, говоритъ Златоусть, не только подчиненные, но 
и начальники, что какъ подчиненные должны быть послушными, такъ и на- 
чальники должны быть бодретвующими и неусыпными. А ты что говоришь? 
Начальникъ бодрствуетъь, навлекаетъ опасности на свою голову, подлежитъ 
наказан!ямъ за твои грфхи, испытываеть такой страхъ изъ за тебя, а ты— 
лВнишься, противишься, тщеславишься. и не хочешь повиноваться! Потому 
Апостолъ и присовокупляетъ: чтобы они дълали это съ радостью, а не воз- 
дыхая, ибо это’ для васъ не полезно. Видишь что начальникъ, если прене- 
брегають имъ, не долженъ метить, во слезы и воздыхан!я его служать луч- 
шимъ мщеншемъ? И справедливо... Воздыхан!е начальника хуже всякого 
мщен!я. Когда воздыхаюпИй самъ не можеть ничего сдфлать, тогда онъ при- 
зываеть Владыку; какъ при учителБ ин воспитателФ, когда дитя не слу- 
шается ‘его, призывается другой, боле строй — такъ точно и здзеь 
(Златоустъь). 

18 Видишь, говоритъ Златоустъ, что онъ оправдывается, какъ бы обра- 
щая р$чь къ такимъ людямъ, которые были недовольны имъ, отворачивались 
отъ него, смотрзли на него, какъ -отступникя, и не хотВли даже слышать 
его имени. Отъ ненавидвшихь его’ онъ требовать того, чего друг!е могли 
бы требовать только отъ любящихъ, и потому говорить теперь слёдующее: 
мы ‘увърены, что имъемъ добрую совъсть. Не выставляй, говоритъ, противъ 
меня обвинен: совЪсть наша ни въ чемъ ве обвиняетъ насъ; мы не созна- 
емъ за собою, чтобы мы вредили вамъ. Во’ всемъ желаемз вести себя честно... 
мы не дзлали ничего по корыстолюбю, ничего по лицем$ рю. В%роятно. въ 
этомъ его обвиняли (ДФян. ХХГ 21). 

19. Такъ просить, чтобы они молились, свойственно только сильно лю- 
бящему ихъ. Не просто, говоритъ, молитесь, но со всЗыъ усерщемъ, чтобы 
мнз скорфе прибыть въ вамъ. Такъ желать прибыть къ нимъ и просить, 
чтобы они молились за нею, свойственно тому, кто ничего ‘не сознаеть за 
собою. Потому, испросивъ напередъ себф оть нихъ молитвъ, онЪ потомъ и 
самъ проситъ имъ у Бога всфхъ благь (Златоусть). 

20. «Бот же мира»... говоритъ такъ потому, что между ними были не- 
соглас1я (Злат.)—«Воздешиий изъ мертвыхь Пастыря».. Учеше о восвре- 
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20. Богъ же мира, возлвигпИЙ| мите ©1е слово ув$щаня; я же не 
изъ мертвыхъ Пастыря овецъ ве-| много и написалъ вамъ. 
ликаго Кромю зав$та вЪчнаго, 93. Знайте, что братъ нашъ 
Господа нашего Тисуса (Христа), |Тимоеей освобожденъ, и я выЪст% 
21. да усовершитъ васъ во вся-|съ нимъ (если онъ скоро придетъ) 
комъ тобромъ д$лЗ, къ исполнен!ю| увижу васъ. 
воли Его, производя въ васъ бла-| 24. ПривЪфтствуйте всЪфхъ на- 
гоугодное Ему чрезъ Шисуса Хри-| ставниковь вашихъ и всЪхъ свя- 
ста; Ему слава во вЪфки вЪковъ!тыхъ. ПривЪтствуютъ васъ Ита- 


АМИНЬ, ийске. 
228. Прошу васъ, братя, при-| 25. Благодать со всеми вами. 
| АМИВЬ. 
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сени Шисуса Христа должно было показать Евреямъ, что христане взруютъ 
не только въ иострадавшаго Христа, униженнаго, служащаго предметомъ со- 
блазна (Г Кор. Г, 23), по и возставшаго изъ мертвыхъ живымъ на в$ки, 
и Потому великаго и могущаго помогать в$рующимъ въ Него (Римл. Х, 9; 
Евр. ГУ, 14; Х, 21)—«Аровю завъта въчнало»... относится какъ къ выяс- 
нен/ю велич1я Пастыря, искупившаго овецъ ‚Своихъ этою Кровпо, такъ и 
къ усовершенствован!ю во всякомъ добромъ дЪлВ и Богоугожден!и, для чего 
Кровь Христова даетъ наиболЪе могущественныя силы и средства. 

21. «Да усоверииитз васз»... Апостолъ свид®тельствуетъ объ ихъ вели- 
кихЪ достоинствахъ, потому что совершается то, что имфеть начало и про- 
должаетъ исполняться (Злат.).—«Смотри, какъ внушаетъ, что побродфтель про- 
исходить ни отъ одного Бога всец$ло, ни отъ однихъ насъ; это онъ объяс- 
няетъ словами: да усовертиить вась во всякомз добромз дъль, и поелЗдую- 
щими,—какъ бы такъ говоритъ: вы имфете добродфтель, но нуждаетесь въ 
усовершени ея... Прекрасное сдЗлалъ онъ прибавлен{е: творя в5 васз блало- 
уодное предз Нимз. Иредз Нимз,—тговоритъ-—потому что величайшая добро- 
двтель-—пфлать благоугодное предъ Богомъ (Злат.)». 

22. Написавъ столько, Апостолъ называеть это малымъ, сравнивая 
оЪ тмъ, что хотфль написать (Кфее. ПЛ, 3, 4). 

23. Этого достаточно было, чтобы соблюдали кротость, если ОНЪ самъ 
съ ученикомъ готовъ былъ придти къ нимъ (Злат.). 

24. Смотри, какую онъ оказалъ имъ честь, написавъ послан!е къ НимЪ, 
а не къ этимъ наставникамъ (элат.). 

25. Когда благодать бываетъ съ нами? Когда мы не оскорбляемъ этого 
благодфяшя, гогда не пренебрегаемъ этимъ даромъ... Отъ насъ зависить, 
чтобы она осталась при насъ, или удалилаеь. «ПЦервое—говоритъ златоусть— 
бываетъ тогда, когда мы заботимся о небесномъ; а посл$днее тогда, когда— 
о житейскомъ... Кто несеть съ собою пламя, тотъ не боится встрфчающихся 
ему, будетъ ли то звфрь, или челов$къ, или множество стей?; пока онъ 
окруженъ пламенемъ,—-все уступаетъ ему, все удаляется отъ него. Это пла- 
мя невыносимо, этоть огонь честерпимъ и всеистребляющь. Облечемт, же 
себя этимъ огнемъ и будемъ возсылать славу Господу нашему ТГисусу Хри- 
сту, съ нихъ же— Отцу со Святымъ Духомъ слава, держава, честь, ‘нынф и 
присно и во вфки вфковЪ. Аминь». 


Апокалипсисъ Святаго 
Апостола Шоанна Богослова. 


Предане объ Апокалипсис$. 


Въ ряду свидЪтельствь о происхождении какой-либо священной 
вниги первое м$ето принадлежитъ свидфтельству предан1я. Если вся 
церковная древность съ самаго почти того времени, какому приписы- 
вается книга, высказывается извЪстнымъ образомъ о ея происхожде- 
ви, то мы вполнф уполномочены вфрить этому голосу Церкви и внут- 
ренн!я данныя самой вниги имфютъ тогда второстепенное значен!е. 
Это и необходимо прежде всего помнить при вритическомъ изсл$до- 
ван!и Апокалипсиса. На основан!и разсмотр$н!я содержан!я и языка 
книги въ связи съ содержанемъ и языкомъ четвертаго Евангел1я кри- 
тика изобр$ла много гипотезъ относительно ея происхожден!я, но для 
насъ имфетъ главное значене фактъ, что древнфйшее церковное пре- 
даше считаетъь Апокалипсисъ писан1емъ св. Апостола и Евангелиста 
Тознна Богослова. 

Правда, Игнатий Богоносецъ не говоритъ ничего о происхождении 
Апокалипсиса, но онъ знаетъ уже его. Ничфмъ инымъ, какъ отноше- 
нНемъ къ этой священной книг, должно объяснять нфкоторыя выра- 
женя апостольскаго мужа, вавъ, наприм., въ послани къ Ефесянамъ 
ХУ, 3,—ср. Апк. ХХТ 3 и под, Отъ сочинен1я другого важнЪйшаго 
свидЪтеля древности—Пашя мы имфемъ только фрагменты. Но, къ 
счастью, ‘епископъь Андрей Кесарйсвй (У в.) во введен!и къ своему 
толкован!ю на Апокалипсисъ относитъ Пашя въ поручителямъ за его 
достоинство. Свидфтельство ученаго комментатора имфетъ тфмъ боль- 
шую ц$ну, что онъ, конечно, читалъ самъ сочинене Палия, сл$ды 
существованя квотораго находятся еще и въ гораздо боле позднее 
время. Въ другомъ м$етф своего толковашя Анлрей цитуетъь Пашя 
буквально. | 
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Въ ряду тВхъ звеньевъь, воторыя соединяютъ апостольсвй вЪкъ 
съ послВдующими поколВями, не обращавшимися съ Апостолами, 
первое место принадлежать св. Поликарпу Смирнскому. Онъ является 
главнымь и нецосредственнымь свидфтелемъ зпостольскаго предан!я 
для своего ученика Иринея, & чрезъ посл$дняго и для всей Церкви. 
Ириней свидзтельствуетъ, что Поликарнъ не только былъ наученъ 
Апостолами и обращался со многими, видфвшими Господа, но Апо- 
столами же быль поставленъ и во епископа Смирнскаго. Изъ Числа 
Апостоловъ особенно. близовъ быль Поликариь въ св. Тоанну, что 
засвидтельствовалъь Ириней въ послани къ Флорину и въ Виктору 
Римскому. Все значене Поликарпа и зиждется на его отношен1и къ 
Ап. Тоанну, & затВиъ на томъ фактВ, что Ириней является, конечно, 
устами Поликарпа и другихъ пресвитеровъ. Слфдовательно и сообще- 
н1я Иринея объ Апокалипсис можно возводить къ тому же источнику. 

И воть, что касается Иринея, то онъ является свидЪтелемъ при- 
зиан1я боговдохновенности Апокалипсиса, какъ происходящаго отъ 
Св. Духа. Писателемъ его онъ считаетъ «Товнна, ученика Господа», — 
стереотипиая фраза для обозначеня Апостола Тоанна. Писатель этой 
свящ. книги тождественъ съ писателемъ четвертаго Евангеля. При- 
водятся Иринеемъ и буквальныя выдержки изъ Апокалипсиса. Зат$мъ 
св. Ириней удостов$ряетъ подлинность числа 666 (& не 616) и раз- 
суждаеть о его значени. Наконецъ, высказывается онъ и относительно 
времени происхожден1я Апокалипсиса, относя его въ вовцу царство- 
вая императора Домицщвна. 

Наряду съ этими главными имфется еще цфлый рядъ свидте- 
лей относительно достоинства отвровен1я. Ихъ голоса хотя иногда и 
не вполн опредФленны вслЗдетвые потери источниковъ, однако въ 
своемъ соглас1и представляютъ нфчто стройное и внушительное. Такъ 
весьма важно свидфтельство св. Густина философа въ „РазговорВ съ 
Трифономъ ТГудеемъ“. По его убфжденпо, Апокальпсиеъ наппеаль 
„н®ЕЙ мужъ по имени Шоаннъ, одинъ пзъ Апостоловъ Христовых”. 
У него же есть выражен!я, которыя объясняются зависимостью отъ 
Апокалипсиса. СвидЪтельство Густяна важно, во-первыхъ, въ виду его 
опред ленности; во-вторых, потому что онъ авляется евилЪтелемъ преда: 
н1я церква Ефесской,— первой изъ семи апокалипсическихь церквей. 

Далзе, среди сочинешй плодовитаго писателя второго вЗка Ме- 
литона Сардйсквато Евсев!й наззываетъ одно: „О даволЪ. и объ Апо- 
калипсисЪ Тознна’. 
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9Эеофиль АнтохШсьй въ сочинени противъ ереси Гермогена 
пользовалея, по сообщеню того же Евсев!я, и свидЪфтельствами изъ 
откровен!я Тоанна. Этотъ фактъ указываетъ на общее признан!е Апо- 
валипсиса въ то время и въ АнтохШской церкви. Евсевй, въ инте- 
ресахъ котораго было найти доказательства тому, что Аповалипсисъ 
написанъ не Апостоломъ Тоанномъ, въ сочинен1яхъ названныхъ писа- 
телей, очевидно, не нашелъ ни малфйшаго подтвержден!я для своего 
тезиса. 

Очень важно то обстоятельство, что Апокалиисисъ признавалъ 
церковный писатель Аполлон. Важность признан1я съ его стороны 
достоинства этой свящ. книги обусловливается тфмъ, что Аполлонй 
былъ противникомъ монтанистовъ, противъ которыхъ было направлено 
и его сочинене. А извЪстно, что монтанисты дЪлали изъ Апокали- 
псиса широкое употреблеше. ЁКъ сожалЪн1ю, изъ этого созинен1я до 
насъ дошло только несколько отрывковъ у Евсеншя. А что касается 
отношен!я: Аполлошя къ Апокалипсису, то здЪеь мы имфемъ краткое 
замфчаЕ1е Евсемя о пользовани Аполлонмемъ свидфтельствами изъ 
откровен!я Тоанна. Возразить противъ авторства Апостола Тоанна на 
основати сочинемя Аполлоня Евсенй, конечно, не могъ, но что 
Аполло давалъ интересныя свфдфя относительно пребыван1я св. 
Тоанна въ ЕфесЪ, это слФдуетъ изъ стмфченнаго историкомъ разсказа 
о воскрешени Апостоломъ мертваго. На основан всего этого 
Аполлон1я нужно признать однимъ изъ важнЪфйшихъ  свидфтелей 
апостольскаго происхожден!я и боговдохновеннаго достоинства Апо- 
калипсися. 

У Поликрата, Ефесскаго епископа второй половины второго 
взка, имфется упоминан!е объ ТоаннЪ, возлежавшемъ на груди Го- 
спсда. Поликратъ называеть этого Тоанна,—конечне, Апостола, — 
свидфтелемь и учителемь-—50тох хо б0асха)о. Въ именовании в4отос 
справедливо видфть намекъ на написан!е Тоанномъ Апокалипсиса, 
поскольку наименован!е это соотвфтствуетъ апокалипсичесвой терми- 
нологи и не можетъ обозначать мученика вЪ виду того, что постав- 
лено предь 20азхало;: Еромф того пониман1е слова раото$ въ смыелЪ 
мученикъ противорфчитъ всему церковному предан1ю объ Ап. ГТоанн$. 

Изъ послан1я церквей Л1онской и Вьенской къ церквамъ Аз!и 
и Фриг1н 0 гонени при МаркЪ Аврелйи въ 177 г. видно, что Апо- 
калипсисъ былъ въ широкомъ употреблени у христанъ, вакъ утБши- 


тельная книга, такъ какъ въ послан!и этомъ находится много па- 
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раллелей вь выраженямъ Апокалипсиса. Однажды въ послави овъ 
прямо цитуется, какъ „Писаще“. 

Изъ вифцерковныхъ свидфтелей апостольскаго происхожденя 
Апокалипсиса, за исключенемъ мовтанистовъ, можно указать на Лев- 
в1я Харина, автора тер{обо ’юаууо. Левый, принадлежавний къ школ 
Валентина въ широкомъ смыслЪ, можетъ быть отнесенъ къ свидфте- 
лямъ малоазискаго преданя. Ноявлене его сочиненя Цанъ ставить 
въ пред$лы 140—200 годовъ. Ап. Тоаннъ, по Леввью, очевидно, 
является авторомъ не только Евангелля и 1 Послан1я, но и Апока- 
липсиса. Въ своемъ описаши путешествя Апостола Тоанна этотъ ере- 
тикЪъ явно примыкаетъ въ посланямъ Апокалипсиса: ясно, что овъ 
счаталъ эту книгу апостольскимъ произведен1емъ. 

Такимъ образомъ Апокалипеисъь въ перквахъ Малой Ази поль- 
зовалея общимъ признатемъ въ качеств писан1я Апостола Тоанна. 
Только голосъ алоговъ звучитъ диесонансомъ въ этомъ согласномъ 
хорз свидЪфтелей его каноняческаго достоинетва. Но критика алоговъ 
настолько слаба, что, в$роятно, не нашла сколько-нибудь значитель- 
наго признан1я. По крайней м$рЪ, самое еретическое движене, кото- 
рое произвели алоги, представляется по источнивамъ въ очень неяс- 
ныхъ очертантяхъ. Но во всякомъ случаЪ, они отвергали апостоль- 
ское происхождене четвертаго Евангел1я и Апокалипсиса, приписы- 
вая ихъ Керинеу. Протестъ алоговъ является, в5роятно, результатомъ 
горячей полемики противъ монтанистовъ и критика ихъ имфла исклю- 
чительно догматическая, & не историческая основан1я. Въ тому же она 
свидЪтельствуетъ, что церковь того времени приписывала Ап. Тоанну, 
какъ четвертое Евангелие съ послан1емъ, такъ и откровен!е. 

Что касается предашя Римской церкви, то Мураторевъ фраг- 
ментъ, свидЪтельствуюций о состояв1и римскаго канона около времени 
папы Шя Т (-Роволо 155 г.), называеть Апокалипсись дважды, — 
второй разъ на ряду съ апокалипсиесомъ Петра. 

Цитуетсн, далЪе, Апокалипсисъ Инполитомъ, воторый пвсалъ 
на него и толковане и его аполог1ю подъ. заглавемъ: „Главы противь 
Кая’. Вай, ремсый пресвитеръ, относился къ Апокалипсису отрица- 
тельно; можетъ быть, приписываль его Керинеу. Однако, полемика 
Кая противъ. Апокалипсиса не выше по достоивству полемики алоговъ 
и вызывалась догматическими основав1нми. Въ самой Римской церкви 
она не имБла ни малфйшаго успЪха. 

Въ Африк% Аповалипсись принвуаютъ Тертулланъ и Кипранъ. 
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Алиментъ Александрйсый вовсе не сомн$вается въ его зпостольскомъ 
происхождении, а его голосъ можно возвести еще далфе-—къ Пантену. 
Оригенъ, начавпий критическое изучене Свящ. Писан1я, нимало не 
сомнЪвается въ апостольскомъ происхождении откровеня Тоаннова. 

Новую эру въ истори критики Апокалипсиса въ древней церкви 
открываетъ св. Д1онисй, сначала наставнивъ огласительной школы въ 
Александри, & съ 247 года—епископъь Александрийский, Поводъ къ 
его вритнк$ дала борьба съ химастами, вождемъ которыхъ быль 
епископъ Непотъ, оставивпий въ руководсто своимъ стороннивамъ 
сочинен!е: „Обличен1е аллегористовъ“. Св. Д1ониай въ опровержен!е 
его написалъ сочинене: „Объ обЪтоваяхъ“, въ которомъ и раз- 
суждаетъ подробно объ Апокалипси“Ъ св. Гоанна. Л1онисй Алексан- 
дрйсвк не отвергаетъ прямо книгу, считаетъ ее достойной уваженйя, 
но сомнфвается въ томъ, что ея писателемъ былъ Ап, ТШоаннъ, сынъ 
Зеведея, авторъ Евангеля и соборнаго послан1я. Свои доводы Длони- 
й и получаетъ путемъ срабненя Апокалипсиеа и др. писан! Ап. 
Тоанна. Доказательства АлександрИйскаго епископа основавы на раз- 
лич1и Апокалипсиса отъ Евангеля и послан1я Тоанна по содержанно 
и языву. Тавже указаше въ Апокалипсис Тознномъ на себя самого 
несогласно, по мнфню Д1ония, со способомъ самообозначен1я Апо- 
столь въ Евангеми. Хотя, по Д1овисно, и нужно вфрить, что писз- 
телемъ Апокалипсиса былъ Тоаннъ, но на основан!и всего имъ сва- 
заннаго. сомнительно, чтобы это былъ Апостолъ Тоаннъ. Опредфлить 
точнзе Тоанва-апокалиптика . трудно. ВЪроятнфе всего, что въ Ази 
быль другой ТГоаннъ, тфмъ болфе, что въ Юфес$, говорятъ, суще- 
ствуютъ дв могилы, при чемъ каждая изъ пихъ приписывается 
Тоанну. 

Таково суждене Д!онися Александр йскаго объ Аипокалипсис5. 
До послЪдняго времени находятся люди, которые считаютъ разсуж- 
ден!е Д1овис1я образцомъ фялологическаго и критическаго изслЪдова- 
ня (Ренанъ). Но мы должны отнестясь въ вритик$ ученаго Але- 
ксандрИЙца сдержаннЪе. Едва лия уже кто теперь согласится съ утвер- 
жденемъ, что Апокалипсисъ и четвертое Евангелме съ послашемъ не 
имЗютъь и слога общаго. При всемъ различии языка новЪйшее изсл}- 
дован1е обнаруживаетъ между ними замфчательныя параллели. 

Не можеть поколебать критика Д1ониая Александр!йсваго и того 
убЪжден1я, что до него Апокалипсисъ завималъ зъ канонЪ очень твер- 
дое положене, какъ писан!е св. Тюанна,——Апостола и Евангелиста. 
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Ни откуда не видно, чтобы опъ ступилъ па путь впутренпей критики 
потому, что пе находилъ для себя никакихъ точекъ опоры въ исто- 
рическомъ предани. Если бы предане было нетвердо или запутано, 
то, песомнфнчо, Д1онисй воспользовался бы такимъ положешемъ дфла. 
Что ему былъ извфстенъ ничего не стояц!й протестъ элоговъ,— это 
видно изъ отрывка изъ сочинен!я: „Объ обфтовашяхъ“, сохраненнаго 
Евсев1емъ. Историческихъ основавй къ гипотез® двухъ Ефесскихъ Гоан- 
новъ у Д1онися не было никакихъ, почему опъ и ухватилсл з& слухъ 
о двухъ могилахъ въ ЕфесЪ, изъ которыхъ о каждой говорили, что 
она — Тоаннова. 

Критика Д1онис1я не могла совершенно уничтожить уважен!я 
въ Апокалинцеису, какъ апостольскому писан!ю: традищя была весьма 
сильна. И мы видимъ, что таве мужи, какъ Мееодй, Памфиль, 
Лактанщй, Викторинъ, Коммоданъ сзитають и употребляютъ Апока- 
липсисъ, кзЕЪ писанйе Апостола Тоанна. Первый, ва комъ ясно ска- 
залось вллян1е Д1опис1я Александр Йскаго, былъ зпаменитый Евсевй 
Кесарйсвй. Но и опъ въ своемъ спискЪ канонических Енигъ по- 
ьфщаетъь Апокалипсисъь и между общепризнанными био\оуобиеуя, „если 
угодно"; а затЪмъ, „если угодно“, между подложными —убда, т. е. 
упоминаетъ его подъ двумя совершенно противоположными и несоеди- 
нимыми рубриками, апеллируя къ личному вкусу. Въ другомъ м5етЪ, — 
по поводу отрывка изъ предисловя Пашя къ своему` сочиненю.— 
Евсев!й повторяетъь гипотезу Д1онися о двухъ Ефесскихъ Тоапнахъ, 
при челъ тоже ссылается на существоваше въ ЕфесЪ двухъ могиалъ, 
приписываемыхъ Тоанпу. Изъ вефхъ разсужденй Евсевя явствуетъ 
полное отсутств!е у него историческихъ данпыхъ. 3а собою, очевидно, 
опъ пе имфль никого, вкромф Д1онис1я, аогументовъ котораго о двухъ 
могилахъ опъ и пользуется. Въ Пешопутайо еуапоеНса Евсевй ци’ 
туеть Апокалипсисъ, какъ новозавфтпый авторитеть. 

Посл$дующее время не даетъ ничего достопримфчательнаго для 
истор1и вопроса о положени Апокалипсиса въ новозав$тномъ капонЪ. 
Предъ отцами стояла дилемма: или послфдовать предан1ю церкви, 
или же своему личному вкусу, часто опред$ляемому паправлен1емъ 
школы. Поэтому далфе и нельзя встрЪтить какихъ-либо изслдован!й 
о нашей книгф, а просто приходится отмЪФчать, какой церковный 
писатель признавалъь Апокалипсиеъ или просто цитовалъ его и какой 
НЪТЪ. 

Св. Кириллъ Терусалимсвй (315—386) въ четвертомъ огласи- 
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тельномъ слов пересчитываетъ всБ свящепныя книги нашего канона 
за исключешемъ Апокалипсиса. Наоборотъ, св. Епифашй Кипреыя 
(Т 403) принимаеть Апокалипеисъ и подробно опровергаетъ возра- 
жей1я противъ него со стороны алоговт. Гоаньъ Элатоустъ не цитуетъ 
Апокалинсисъ. Мнфн!е о вемъ Феодора Мопсуест!Йскаго неизв$етно. 
Точно также и Оеодоритъь вигдЪ не цитуеть Апокалипсиса. Юнилй, 
африкансвй епискооъ УТ вфка, замЪчаеть, что отноеительно Аяока- 
линсиса <между восточными христанами существуеть значительное 
сомнф не». Св. Ефремъ Сирянъ (1 373) не цитуеть его. Св. Тозниъ 
Дамаскинъ (1 750 г.) считаеть Анокалипсисъь среди каноническихъ 
писанй. Св. Григорш Богоеловъ употребляетъ его, равно какъ и 
Василий Велик н Григор Нисевй. Св. Амфилохй Икон!йевй го- 
воритъ, что большинство считаетъ эту книгу подложной. Но въ самой 
Александрии ее принимаетъ св. Аезнасй Великй. ДалБе, она при- 
нимается Кирилломъ АлександрЙскимъ, Дихимомъ Ниломъ, Исидоромъ 
Пелус1отомъ. Въ У вЪЕВ епископъь Кесарсый Андрей пишетъ тол5о- 
ваше на Апокалипсисъ; то же самое поздние д$лаетъ другой епископъ 
КесарШекй Дреоз. Въ западной церкви Апокалипеисъ всфни церков- 
ными писателями считается нроизведенемъ Аностола Тоанна и при- 
нимается въ канонъ. Таковы, между прочимъ: Иларй Чиктавйсв!й, 
Амврос!й, донатистъь 'Гихон!й, блаж. Августинъ и др. 

Отрицательныя мнфн!я относительно Апокалипсиса предетавите- 
лей богословской мысли съ ГУ вфка не мотутъ имфть никакого зна- 
чен!н въ виду тЪхъ условй, въ которыхь они высказаны. Въ самомъ 
дЪлВ, они не являются ни плодомъ основательнаго изученя древне- 
церковнаго предан1я, ни плодомъ свободнаго вритическаго изелЪдо- 
вая книги. Отношен!е къ ней того или другого писателя, по-види- 
мому, просто опредфлялось личнымъ вкусомъ или традиц1ями школы. 
Въ виду же замфчательныхь и согласныхъ свидфтельствъ болФе глу- 
бокой дрезности, мы можемъ утверждать что Апокалинсисъ блестяне 
ухостов'Вренъ. древне-церковнымъ предав1емъ, какъ писан!е св. Ано- 
стола и Евангелиста Тоанна Богослова. 


бамосвидЪтельство Апокалипсиса о писателЪ. 


Посл веего сказаннаго необходимо обратитьея въ самой книгЪ 
откровен1я и носмотрфть, насколько ея собственное свидЗтельство 
подтверждаеть мнфше о нписательств5 Апостола. Тоаннъ пазываетъ 


> 
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себя рабомъ Божимт. Обращаясь къ малоазчиекимъ христанамъ, онъ 
именуетъ себя ихъ братомъ и соучастпикомъь въ скорби и въ цар- 
стати ип въ терп$н1и ГШисуса Христа, сообщаетъ также, что онъ былъ 
на островЪ, вззываемомъ Патмосъ, за елово Боже и з& свидЗтель- 
ство Тисуса Христа. Свою книгу, написанную въ формЪ пославя, 
Тоаннъ посылаетъ семи церквамъ, нахолящимся въ Ася: въ Ефесъ, 
въ Смирну, въ Пергамъ, въ 91атиру, въ Сарды, въ Физадезьфю и 
въ Лаодиюю. Какъ показываютъ послан1я къ семи церквамъ, апока- 
липтикъ быль отлично знакомъ съ состоянемъ ихъ вишней и внут- 
ренней жизпи, что возможно только при услов!и его продолжительнаго 
пребыван!н въ Малой `Ази. Вотъ и весе, что мы можемъ узнать о 
писател$ изъ самого Апокалипсиса. 

Кавъ показываеть имя Тоаниъ, зпокалиптикъ быль палестинсей 
еврей, а не эллинистъ,-—послфдше не имфли обыкновен1я носить ев- 
рейск1я имена. Очевидно, задолго до написаня Аповалипенса онъ 
переселился въ М. Азю и занималь тамъ среди христанъ самое 
высокое положеше. Онъ быль настолько выдающеюся по своему по- 
ложен1ю и общеизв$етною въ церквахъ провинши личпостью, что 
считает» возможнымь проето яазывать себя: «Тоаннъ» (Т, 4), «Я 
Тоаниъ» (Т, 9), «и д Тоаннъ, слышапий и видящий это» (ХХП, 8). 
Такое значеше апокалиптика не могло основываться на его 1ерар- 
хическомъ положети, но для его объяснен1я необходимо предноло- 
жить другое основане. Такимъ основатемъ авторитета Тоанна могло 
быть только его Апостольское достоинство. 

Но не только характеръ самообозначен1я писателя Апокалипсиса 
болфе понятенъ, если считать таковымъ Апостола, —самый тонъ нео- 
граниченнаго авторитета, съ какимъ написаны хотя бы послан1я къ 
семи церквамъ, не даетъь возможности усвоать ихЪ одному изъ про- 
стыхъ христанъ,—пусть это будетъ и весьма уважаемая личность. 
Въ самомъ дЪлЪ, всявй епископъ можеть сказать о себЪ, что и онъ 
иизетъ Духа Божя,—но стоитъ обратить внимане на тонъ посланя 
Климента Римекаго къ Коринеянамъ. Писатель обращается отъ лица 
своей церкви и избфгаетъ всего того, въ чемъ выражалея бы его 
личный авторитетъ. Вотъ пылюй ИгиатИ пишеть нфкоторымъ и изъ 
тЪхъ церквей, къ которымъ долженъ былъ послать свою книгу апо- 
калиптикъ. Но и онъ выражается въ самомъ умЗренномъ тонф. Даже 
послан1я Апоетоловь Петра и Павла не отличаются такою экспрес- 
слей, какъ аповалинсическя послан1я. Въ виду всего этого совер- 
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шенно невозможно приписать Апокалипеисъ не Апостолу, а какому- 
то другому То&нну. 

‚  Шели, далфе, намъ указали бы, что Христосъ въ новозавётвомь 
Апокалипсис$ описывается исключительно возвышенными и супрана- 
туральными чертами, что понятно только въ устахъ челов$ка, не 
обращавшагося съ Госпохомъ въ Его земной жизни, и вообще ут- 
верждали бы, что въ Апокалипсис нЪтъ сл5девъ личныхь отношенй 
писателя со Спасителемь, то для перваго мы напми бы удовлетво- 
рительное объяснеше, съ послфднимъь же можно и не вполнф согла- 
шатьея. Характеръ произведенля обусловливается индивидуальностью 
автора и среди учениковъ Христовыхь мы должны предположить 
такую личность, которая отъ раземотр$ня человфчески-историче- 
скихъ чертъ Господа возвысилась вполнф хо созерцаня Его боже- 
ственной и премрной сущности. ЧеховЪчество не настолько бЪФдно 
характерами, чтобы Провидфе не нашло среди него достойнаго ор- 
‘ана Своихъ откровен!й. Утверждать, что высота созерцая, проявив- 
шанся у Тоанна въ идеальномъ воззр$яйи на лицо Христа, невозможна 
для. самовидца Спасителя, значить противорфчить фактамъ извфет- 
вымъ изъ истори религтозной жизни. ВЪФдь, даже и не совсёмъ вы- 
сое характеры пользовались иногда отъ своихъ крайне мистияческви 
настрсенныхь поклонниковъ божественнымъ почитащемъ. Личность 
же Господа, в разсматриваемая съ исторической точки зр$вя, на- 
столько цфлостна въ обнаружен чертъ Своего высшаго происхож- 
ден!я, что овладфваеть при извфстныхъ усломяхъ всфмъ человфче- 
скимъ сердцемъ. 

Что касается слфдовъ личнаго обращеня Тоанна съ Господомъ 
въ Апокалипсисф, то мы и не имфемъ права настойчиво искать ихъ 
здЪеь въ виду пророческаго характера и апокалипсической формы 
выражеч!я идей въ произведении. Шри всемъ томъ вмфетф съ Цаномъ 
можно указать на трогательную сцеяу, описанную въ Г 17—18. 
[оавнъ пишетъ, обрисовавъ явившагоея ему подобнаго Сыну Челов$- 
ческому: «когда я увидЪфлъ Его, то палъ 5ъ ногамъ Его, какъ мерт- 
вый. И Онъ положилъ на меня правую руку Свою, говоря: не бойся: 
Я есмь первый и послфднЙ и живый; и быль мертвъ и се живъ во 
ВЪки вЪковъ, и им$ю влючи ада и смерти». Это трогательное: «по- 
ложиль на меня правую руку Свою>; это увфрен1е: «былъ мертвъ и 
се живъ во в$ки вфковъ,— приписанныя Сыну Челов$ческому, лице 
Вотораго, какъ солнце, сляющее въ сил$ своей, а голосъ, вакъ шумъ 
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водъ многихъ, который держитъ въ десниц$ Своей семь зв$здъ и 
имфетъ выходянИй изъ устъ острый съ обфихъь сторонъ мечъ,— это 
возложене десницы и это ув$рене понатны только при предположении, 
что апокалиптикъ былъ близкимъ ученикомъ Господа. Это былъ уче- 
никъ, возлежавиий на переяхъ Тиесуса Шоанняъ, —можемъ мы утверж- 
дать и на основани предан1я я на основани самоевидЪ тельства 
Апокалипсиса. 

Противъ зпостольскаго происхождения Апокалипсиса  возра- 
жаютъ указатемъ на ХХГ 14 и ХУПТ 20. Въ первомъ случаЪ 
говорится, что на основатяхъ новаго Терусалима написаны имена 
двфнадцати Апостоловъ Агнца; во второмъ-же—-къ ликованю о по- 
гибели Вавилова приглатаются святые и Апостолы и пророки. Го. 
ворятъ, что особенно первый изъ приведенныхъ стиховъ неумфетенъ 
въ устахъ человЪва, принадлежащаго къ лику двфнадцати, что вообще 
объ Апостолахъ здфсь говорится весьма объективно. Возражене, од- 
нако, вовсе не покажется основательнымъ, если имфть въ виду, что 
число двЗнадцати Апостоловь было не случайнымъ, но имЪфетъ сим- 
волическое значен1е. Сознане такого значенмя было особенно живо 
у Апостоловъ, вавъ показываеть первая глава книги ДЪянШ. Въ 
виду этого при упоминани въ ХХГ 14 о двфнадцати Апостолахъ св. 
Тоаннъ могъ вовсе не имфть въ виду личности учениковъь Христо- 
выхъ,——для него было важно число 12, какъ таковое. Основательное 
ве значеше Апостольскаго служеня могло быть утверждаемо и въ 
Апостольскй вфкъ и Апостоломъ. Такъ и св. Павелъ называетъ 
христ1анъ утвержденными „на основами Апостоловъ и пророковъ» 
(Еф. П, 20). _ 

Призывъ въ ХУШ, 20 понятенъ въ виду того, что ко времени 
написан!я Аповалипсиса почти вс Апостолы уже умерли. Сопоста- 
влене Апостоловъ и прорововъ находимъ въ Ефес. Ш, 5. 

На основанйи всего изложеннаго можно утверждать. что само- 
свидЪтельство Апокалипсиса о писител$ не только не говоритъ 
противъ его Апостольскаго происхожденя, но еворфе понатно при 
признан!и, что авторомъ книги быль ев. Апостолъ Шаннъ`сынъ 'Зе- 
ведея ‘). 


1') См. [Х-й томъ Толковой Бибми, стр. 285 я далФе. «Апостолъь Шоаннъ Бого- 
словВЪ. 
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Возражен!я противъ написаня Апокалипсиса Апостоломъ [оанномъ, 
основывающ/Ёяся на различми его содержаня и языка отъ. содер- 
маня и языка четвертаго Евангелия. 


Еще Д1онийй Александрйесвк!й рЪшительно доказываль мысль о 
различ1и между Апокалипсисомъ и четвертымь Евангемемъ, которое 
не позволяетъ приписывать ихъ одному и тому-же автору. Для кри- 
тики новаго времени это различе также служило основашемъ отри- 
цать принадлежность одного изъ этихъ двухъ писанй Апостолу Тоён- 
ну. Но въ настоящему времени дфло научнаго изелфдованя Тоан- 
новской литературы поставило затронутый. нами вопросъ на другой 
путь. Призизны мномя точки соприкосновеня между Апокалипси- 
сомъ и другими писатями Тоанна, заставляющими, по крайней 
м%р%, предполагать ихъ происхождене изъ одной школы (Такъ ФоН. 
У е155, Уе125аскег, Воиззе{). 

Мы не имфемъ возможность разсуждать здЪсь подробно о томъ, 
насколько основательны или неосновательны указан1я на разлите 
между учетемъ Апокалипсиса и Евангел!н съ послашями и ограни- 
чимся только указатемъ наиболфе поразительныхъ параллелей между 
ними. Эти параллели имфютъ тфмъ большее значен1е, что раззича, 
если указан1я ихъ не содержать утрировки, впознв объяснимы изъ 
характера откровешя, какъ писан!я пророческаго, напясаннаго при- 
томъ въ апокалипсической форм$. 

Общ тонъ Апокалипсиса совпадаетъь съ тономъ Евангежя и 
послан! Тоанна. Какъ въ первомъ казни и гибель нечестивыхъ изо- 
бражаются яркими красками, въ рЁзкихъ тонахъ, въ мрачныхъ об- 
разахъ, такъ и вь Евангеми и послатяхъ можно найти много рЪз- 
кихъ выраженй, можно усмотрЪть особую рЪФшительность въ выска- 
заннкхь мысляхъ. Послфднее въ свою очередь объясняется характе- 
ромъ воззрёй Ап. Гоанна. Предъ его глазами’ рисовались противо- 
положности, ему представлялся весь рЕзыЙ антагонизмъ двухъ царетвъ 
дара и зла. И‘воть мы видимъ, что это идезльное оазд$лете м!ра 
на двф половины,—на дфтей Божихъ, и а$тей дьявола, на ходящихъ 
во свзтЪ и ходящихь во тьмЪ, на нечестивыхъ и сохраняющихъ за- 
пов$ди Божши и имВющихъ свидфтельетво Тисуса, которые не покио- 
нилиеь зв5рю и образу его и’не приняли начертан1я его на чело 
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свое и на руку свою,—это р$зкое раздфлене проводится Тоанномъ 
во веЪхъ его писатяхъ, составляя ихъ особенность. 

Кром$ сходства въ общемъ характерЪ отм5тимъ еще тавое-же 
сходство въ слфдующихъ частныхъ пунктахъ. Христологя Апока- 
липсиса совпадаетъь съ христолотей четвертаго Евангел1я. Параллели 
въ нфкоторыхъ случаяхъ удивительны. Такъ въ Апокалипсис Мес- 
с1а часто выводится подъ образомъ Агнца—ч6 аруюу. Агнцемъ же- 
о &1м‹ называется Онъ и въ четвертомъ Евангелии (Тоан. ТГ, 36). Про- 
логь послЪдняго предлагаетъь связное учене о ХристЪ, какъ боже- 
ственномъ Логос; въ Апок. ХТХ, 13 читаемъ о Месе]и: „и назы- 
вается имя Его: Слово Боже“. Апокалиптикъ, представляюний часто 
Христа подъ образомъ Агнца, рисуетъ Его въ самыхъ возвышенныхъ 
чертахъ, Евангелистъь подъ бреннымъ тфлеснымъ покровомъ Господа 
всюду усматриваетъь прем1рное божественное существо. 

Параллель между лпокалипсисомъ и четвертымъ Евангелемъ на- 
блюдаетея и въ ихъ отношенйяхъ къ 1удейству. Для апокалиптика, 
Тудаизмъ развился въ христанство, церковь — истинный духовный Из- 
раиль; сторонники же номизма только говорятъ о себЪ, что они— 
1удеи; на самомъ же дЪлЪ опи не таковы, но синагога сатаны (П, 
9; Ш, 9). Такой-же точно смысль имЪютъ и нЪкоторыя выраженя 
евангелиста, относапяся къ Тудейскому закону, наприм., УП, 19: 
„не Моисей ли вамъ далъ законъ»; ср. УП, 22; УШ, 17; ХУ, 95. 
Пасха, далфе, называется: пасха 1удейская (П, 13; УГ 4; ХГ 55). 
Наконецъ, въ УШ, 44 представители 1удейства прамо называются 
дЪтьми дьявола. 

Совпалаетъ Апокалипеисъ съ Евангеллемъ и въ учен1и о «дух» — 
30 пугбра. И въ томъ и въ другомъ писанИ < пуебра авляетея про- 
свЪщающимъ в$рующихъ фавторомъ, личнымъ принципомъ божеетвен- 
наго откровенля. 

Наконецъ, апокалипсическй хилазмъ можно считать образнымъ 
выражен1емъ учен1я четвертаго ЁЕвангелля 0 двухъ воскресеняхъ,— 
первомъ духовномъ и второмъ —всеобщемъ воскресенйи тфлъ челов$- 
ческихъ для послЪдняго суда. 

Что касается языка Апокалипсиса, то онъ дфйствительно въ 
сравнени съ языкомъ Евангемя и послаюй Тознн& ‘ представляетъ 
значительныя особенности, Но многмя, однако, изъ этихъ особенностей 
получаютъ надлежащее объяенен1ь изъ характера писан!я. Такъ, еели 
въ привфтетыи Т, 4 читаемъ: дкб д Фу ха о 1у ха 0 воубнеуо‹, ТО это 
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вовсе не указываеть ка невфжество автора въ греческомъ языЕЗ, 
доходящее до того, что онъ не зналъ, что послЪ &=о нужно поста- 
вить родительный падежъ или, что глаголъ является несклоняемой 
частью р%зчи,—нЪтъ, способъ выражен1я обнаруживаеть даже мастер- 
ство писателя, нёкоторую свободу владфя р$чью. Эту особенность 
языка можно назвать неправильностью риторическаго свойства, куда 
должно отнести еше все то, что обусловливалось живостью и си- 
лой поэтической пророческой р$чи. Друшя особенности объясия- 
ются виянемъ еврейскаго, которое особенно понятно въ Апокалип- 
сис. Есть, наконецъ такля неправильности языка въ Апокалипсис, 
которыя едва-ли поддаются объясненю,— см., наприм., ХТУ, 19. 
Ветр$чаются случаи созбтисйо а зепзит,—ем. ТУ, Е; УГ 9; ХЬ 
15 и др. 

Стиль, общИЙ характеръ р%3чи, правда, въ Апокалипсис н%- 
сколько иной сравнительно съ другими писан1ями Тоанна, Но и по- 
слфдн1я не показывають Апостола весьма искуснымъ въ томъ, 9т0 
касается конструкщи греческой рфчи. Это видно и изъ стиля 1 по- 
слан!я, гдЪ не усматривается свободы въ выражен!и мыслей при по- 
мощи языка, — наоборотъ, замфчаетса нфкоторое однообраз!е, —и изъ 
Евангел1я, изъ вкотораго видно, что его писалъ еврей. 

Что касается Апокалипсиса, который все-тави, конечно, выдЪ- 
ляется изъ ряда другихъ писан Тознна въ этомъ отношени, то его 
стиль можеть быть объясненъ изъ формы писан1я. Какъ проповфдь 
всегда почти у насъ выдхфляется изъ ряда другихъ литературпыхъ 
произведен1й своимъ языкомъ, даже иногда требуютъ отъ нея особаго 
стиля,’ такъ, можно предположить, и в1 Апокалипсис Ап. [Гоанна 
сказалея особый апокалипсичесяй стиль. 

Наконець, между Апокалипсисомъ и другими писанями Ап. То&н- 
на существуютъ и прямыя соприкосновен1я въ области языка. Это 
ихЪ родство выражается въ выборЪ одинаковыхъ образовъ, въ ифкото- 
рыхъ совпадешяхъ синтаксическаго характера и, навонецъ, въ сов- 
падении въ нфкоторыхъ случаяхъ вокабуляра (см. Воиззеё, О. ОНег- 
фагипе Тювапив. 8. 177—179). 


Единство Апокалипсиса. 


Съ восьмидееятыхъ годовъ минувшаго столЪтя критическое из- 
сл$доване Апокалипсиса остро поставило вопросъ о единствВ этой 
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свящ. вниги. Починъ въ этомъ д%лЪ принадлежить ученому Данмлу 
Фёльтеру, выступившему въ 1882 г. съ сочиненемъ: «Происхождене 
Апокалипсиса» (на нЪмецкомъ языкЪ). Съ тЪхъ поръ появилось много 
опытовъ, предлагающихъ то или иное его дЪлеше. Здесь можно еще 
упомянуть труды Эрбеса, Шпитты, Г. Вейса и др. Веб они приз- 
наютъ, что надьъ Апокалинсисомт въ разное время работало нЪеколько 
рукъ. Кромф того еще Фишеръ въ 1886 г. выступиль съ гипотезой, 
по которой Апокалипсисъ является 1удейскимъ произведев1емъ съ 
христ1анскими интерполяц1ями. Наконецъ, Вейцзеккеръ, Ифлейдереръ, 
Буссетъь и др. держатся гипотезы фрагментовъ, согласпо которой 
авторъ Апокалипсиса воспользовалея при написан своего труда 
различными апокалипсическими фрагментами, широко распространен- 
ными между Тудеями. 

При изучени всЪхъ этихъ гипотезъ обращаетъ на себя внимане 
ихъ чрезвычайная сложность. НЪтъ никакой возможности приписать 
лицамъ, по представленю поименованныхь критиковъ, работавшимъ 
надъ Аповалинсисомъ, ту сложную и хитрую литературную работу, 
кавую находятъ эти авторы. Да и вообще о крайнемъ субъективизм 
всфхъ построенй можно заключить изъ того, что никакая гипотеза 
не имфетъ сторонниковъ и каждый почти отрицатель единства книги 
предлагаетъь свое р$фшен1е вопроса, если не отказывается совсфмъ отъ 
такого р5шешя. 

Далфе, сложный и стройный планъ Апокалипсиса говоритъ въ 
пользу его единства. Наконецъ, самое сильное доказательство этого 
единства основываетея на ФфактЪ одинаковаго языкового характера 
сплошь всего Апокалипсиса. Да и вообще въ писателВ книги пол- 
ной духа и жизни невозможно усмотр$ть сухого компилятора. 


Время, мЪсто и ЦБль написаня Апокалипсиса. 


Въ опредфлен!и времени написан!л Апокаляпеиса наблюдается 
полное соглас1е между первостепенным вин шнимъ свидфтельствомъ и 
данными для опредфлев]я эпохи, завлючающимиея въ самой книг. 
Такъ, Ириней сообщаетъ, что Гоаннъ видфлъ откровенНе въ концу 
царетвовантя Домищана. Положен!е хрисманъ при Домишан$ отра- 
зилось и въ содержании Апокалипеиса. ЗамЪчательно прежде всего 
то обстоятельство, что откровее предполагаетъ повсеместное пре- 
слфдорат1е христанъ, Однако, еще не вилно, чтобы это преел$дован!е 
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давало многихъ мучениковъ. Апокалиптикъ, правда, пережилъ уже 
одинъ перодъ времени, когда кровь христанская лилась р3$кой и, 
каЕъ показываетъ видфЕе пятой печати, въ настоящее время нахо- 
дитя только въ ожидани. что подобное же повторится въ недале- 
комъ будущемъ. Ёакъ видно изъ обстоятельетвь его личной жизни, 
зъ пер1одъ появленя Апокалипеиса практиковалось особенное нака- 
зане за христанское исповздан!е—за слово Боже и за свид$тель- 
ство Гисуса Христа.—Такимъ навазан1емъ было изгиан!е. 

Ве перечисленныя черты положен1я христанъ указываютъ на 
время Домищана. Кровавое гонеше, которое имЗетъ въ виду апока- 
зиптивЪ, есть гонене Нерона, которое, внрочемъ, не вышло за пре- 
дфлы Рима. Теперь преслховане дЪлается повсемфетнымъ, —это уже 
прумо указываеть на Домищана. Видфть вь этомъ черту изъ вре- 
мени Траяна было-бы ошибочно. Во-первыхъ, изъ письма Плинйя 
Маладшаго къ Тразну видно, что онъ и безъ указатй императора 
принималъ уже р$шительныя м$ры противъ христанъ,— очевидно, въ 
прошлое царствоване эти мЪры были въ порядЕк$ вещей. Во-вторых, 
у Дона Касея есть прямое извзсте о процессахъь хрисманъ при 
ДомицанЪ. Наконецъ, изгнаше въ отношенши къ христапамъ практи- 
Бовалось, именно, при послфднемъь Флавш, а не ранфе и яе при 
'Траян$. 

Указане на другую особенность Домип1анова царствован1я екры- 
вается въ символизм Апокалинсиса. Зх$еь часто идеть рЪчь о тЪхЪ, 
которые не поклонилиеь образу звфря. Лже-пророкъ по ХШ, 14 
убЪ$ ждаеть людей, чтобы они сдфлали образъ зв$ря. Символизмъ, ко- 
печно, ведетъ свое происхождеше отъ практики нмператорскаго культа. 
Но опять же не о НеронЪ, & именно о ДомитаанЪ  засвидФтель- 
ствовано, что онъ быль особенно высокаго мнфюмя о своей боже- 
ственности. 

Словомъ, на основан исторачесвихъь свидЪтельствъь можно ут- 
верждать, что Антонины не ввели чего-либо новаго своею политикой 
въ отношени въ христ1анамт, но только продолжили, развили программу 
посяЪдняго предетавителя прежней династи. Въ, виду этого свид$- 
тельство Иринея о томъ, что откровеве было созерцаемо въ концЪ 
царствоваюя Домиг1ана; получаетъь вею силу несомнЪпной убЪдитель- 
ности и полной достовфрности. Точно указать годъ написан1я Апо- 
валиисиса мы не имБемъ возможности. 

Что касается м$ста написал, то таковымъ быль островъ Пат- 
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мосъ. Апокалиптику ясно говорится: „то, что видишь, напиши въ 
книгу и пошли церквамъ, находящимся въ Афи“ (Т, 11). Было бы 
странно предполагать, что апокалиптивкъ отложилъь на болфе или 
менфе продолжительное время исполнен1е этого порученя Господа, 
Ёром$Ъ того отеровен1е написано въ форм посланя, адресованнаго 
въ опредЗленнымеь церквамъ, а это также заставляетъ предполагать, 
что [оаннъ во время его написан1я находился внЪ М. Ази. 

Поводомъ къ написаню откровен1я послужила надвигавшаяся 
гроза въ вид жестокихъ преслФдоваюй, которыя ожидали церковь. 
Въ то время уже было ясно, что наступаеть перюдъ, когда Рим- 
ская имперя откроетъ походъ противъ христманства съ цфлью сте- 
реть его съ лица земли. Представлеше объ этихъ угрожающихъ 
церкви б$детыяхь въ связи съ сознанемъ полной ея побфды и по- 
служило поводомъ въ кацисаню Апокалипсиса. 

Поводу соотв$тетвовала и цзль. Откровене имФетъ въ виду не 
только семь малоаз1йскихъ церквей, но всю вообще Церковь вселенной 
и хочетъ дать утБтене всЪмъ т$мъ изъ вфЗрующихъ всЪхъ временъ 
которые, будучи проникнуты истиннымъ духомъ Христовымъ, чув- 
ствуютъ на’ себя ненависть м1ра сего въ какой бы то ни было форм$. 


ЦЁль и методъ толкован!я Апокалипсиса. 


ЦЗлью изелЗдован!я и толкован1я Апокалипсиса нужно поста- 
вить содфйстые достиженю намфЗрен1я его боговдохновеннаго писателя. 
Этимъ намренемъ было—научене и утверждеше вс$хъ христанъ 
въ ВБр$ и надежд, —по сему и задача толкованя должна состоять 
въ стремленйи пробудить и усилить интересъ къ Апокалипсису и же- 
лан1е углубиться въ его содержаше и стремленйе извлечь изъ него 
возможную душевную пользу. 

Методъ толкован1я Апоказипеиса долженъ быть столь же свое- 
образенъ, какъ и самое его содержанте. 

Преданемъ нашей Православной Церкви установлено, что Апо- 
калипсисъ св. Гоанна Богослова есть предвозв5щен1е будущей судьбы 
Церкви и м!ра. Явлен1я и образы, описываемые въ немъ, не есть ни 
прикровенная истор1я прошлаго, ни предуказане тЪхъ или другихъ 
эпохъ церковной истори и отдВльныхъ человфческихъ личностей. 
Н%тъ, Апокалипсисъ и его видфы!я (кромф первыхъ трехъ главъ) 
есть въ собственномъ смыслЪ эсхатолог1я,— есть изображене послЪх- 
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ней судьбы мра и Церкви и т%хъ событ, которыя предварятъ и 
подготовять эту кончину. Поэтому ключь для повиман1я Апоквали- 
псиса православный богословъ долженъ искать, съ одпой сторовы, 
въ пророческихъ писав1яхъ Ветхаго ЗавЪта, гдф рисуются нЪквоторые 
образы грядущей судьбы ветхозавЁтной и новозавтной церквей (прор. 
Давтилъ, Гезек1иль, Гоиль), & съ другой—и это въ особенности— въ 
эсхатологической р%чи Спасителя (Ме. ХХТУ гл.) !). То, что пред- 
сказалъ. Спаситель, какъ имтющее быть при ковцф м!ра, должно слу- 
жить руководствомъ въ пониман!ю предсказав Апокалипсиса. И все, 
что. находимъ эсхатологическаго въ послав!яхъ Апостоловъ Павла, 
Петра, Туды также должно быть принимаемо во внимавн!е при толко- 
ван]и Апокалипсиса. 


Содержане Апокалипсиса. 


Естественно, что тотъ или другой взглядъ ня содержаше Апо- 
калипсиса ‘и` на смыслъ его пророческихъ видфн!й долженъ быть 
основав1емъ и д$лен1я Апокалипсиса на части при его изслЗдовави. 
Общее д$левн!е остается у всЪзхь однимъ и тЪмъ же: именно подраз- 
дЪляютъ ва введенше (Т, 1—8), первую часть (Т, 9— ПТ, 22), вторую 
часть (ТУ--ХХП, 5) и заключене (ХХП, 6—21). Введенше есть не 
что иное, какъ вступлев!е, содержащее въ себЪ объяснеше назван!я 
книги (1—2), цфль ея написав!я (3), указавше лицъ, вЪ которымъ 
она адресуется (4), благопожелане имъ мира отъ Труединаго Бога 
(4—5*), докеоломя Т. Христа (5°—6) и ея авторизащя (7—9). 

Первая часть (Г, 9—20; ПП, 22) содержитъ въ себф пославтя 
къ семи малоазйскимъ церквамъ: Ефесской, Смирнской, Пергамской, 
О1атирской, Сардской, Филаделфйской и ЛаодньЙской, съ обозна- 
ченемъ ихъ достоинствъ и недостатковъ, съ предуказатемъ ихъ бу- 
дущей судьбы я обЪщашемъ награлы вмЪфст5 съ предостережен1смъ и 
угрозою. Эту часть можно назвать пророзески-учительною. Ея содер- 
жан!е р%зко отличается отъ содержан!я второй части; точво также 
отлична и форма изложен я. Здфсь преобладаетъь историческая форма 
древнихъ пророчествъ. Далфе здЪсь вЪтъ ничего эсхатологическаго, 
но все ограничивается течешемъ настоящаго времени или близкаго 
будущаго. Семь малоайскихъ церквей суть типы состоящя вселенской 


1) КПею 14; Еима 10—16; Согп. 11: Ебгаг@ 28—33; Оберленъ ТАНВага 173. 
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Церкви и ея послЪдователей. Начало такому взгляду на отношеше 
содержан1я первыхъ трехъ главъ ко всей Церкви указано Мурато- 
ревымъ Еанономъ, гдЪ замфчено, что хотя Тоаннъ «писалъ семи церк- 
вамъ, однако же говоритъ вс%мъ>. Это мне раздЪляють и новЪй- 
Це толкователи. Откровеня семи церквамъ составляютъ особенный 
рядъ откровенй, назначенныхь, первфе всего, непосредственно въ 
извзетнымъ семи церквамъ Малой Аз!и, и если касаются всЪхъ хри- 
спанъ, то—тавъ же, какъ, напр., посланя Ап. Павла Къ частнымъ 
обществамъ и лицамъ касаются всЪхъ христанъ вселенской Церкви, 
т. е. по стольку, по скольку въ нихь содержатся общехриетанскяя 
наставлен1я, или по скольку могутъ повторяться въ истори м!ра т$ 
или друйя частныя положен!я и случаи. 

Основываясь на этомъ положени `приходится совершенно отдф- 
лить первую часть отъ второй части Апокалипсиса, если изел®довать 
его съ точкн зря эсхатологи м!ра. 

Вторая часть Апокалипсиса можетъ быть названа апокалипсико- 
эсхатологическою, такъ какь въ этой части эсхатологическ!я истины, 
случайно и по чаетямъ сообщавцияся въ другихъ ннисаюшяхъ Ветхаго 
(осуб. у Давила) в Новаго Завфтовь (въ Евангеми у Ашп. Павла 
и Петра), раскрываются апокалипенческимъ способомъ, т. е. чрезь 
картивы, символы и видЪн1н, иногда странныя и недоступвыя для 
яснаго представленя ”). По отношеню къ такого рода содержаню и 
его изложеню— задачи толкователя болБе сложны и затруднительны. 
По этому, кажется, нЪть двухъ толкователей, которые бы вполнЪ 
сходились между собою въ раздБленми па группы апокалипеическихь 
видЪн и въ указани связи ихъ между собою. Содержан!е Апока- 
липсиса столь разнообразно, видВн!я и партины столь многочиеленны, 
что для каждаго толкователя при разнообрази челов ческихь умовъ 
и способностей, всегда находится новая точка зрзн1я, которая и д5- 
лаетъь его несогласнымь (хотя часто и въ очень: незначительномъ 
отношени) со всЪми предшествующими толкователями,. 

Нужно держаться общаго убЪжден!я, что Апокалипсисъ пред- 
ставляетъ собою нЪеколько группъ вндфнй, отчасти параллельныхь 
между собою °). Это общее правило, нрилагаемое къ толкован!ю Апо- 


*) 1е В}аще О’алафонпе, стр. 159. 
") Гамагае 171. 
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калипсиса, такъ сказать, освящено древними толкователями и несо- 
мн%®нно отобразилось на толкован!и св. Андрея Кесарйскаго. 

Имя въ виду этотъ оби И взглядъ на характер отрывочности 
въ раскрыт содержан1я Апокалипсиса, всю его вторую эсхатологи- 
ческую часть можно разд$лить на пять отдЪловъ-группъ. Каждый 
отд$лъ-группа представляетъ собою особый и самостоятельный поря- 
докъ явленй, служащихъ обнаруженемъ Божественнаго м!роправле- 
ня. Этоть порядокъ, начинаясь въ томъ или другомъ пункт хри- 
станской истори, приходитъ къ ея послзднимъ событямъ въ конц% 
м1ра.— Укажемъ вкратцф эти пять порядковъ. 

Первый порядокъ. Видфн!е престола на небф и Сидаящаго съ 
запечатанною внигою въ десниц$; явлене Ангела посреди престола 
для расврыт!я печатей книги (1У— У гл.). Явлен!я коней посл рас- 
крыт!я ‘каждой печати: посл первой — б$лаго, второй — рыжаго, 
третьей —чернаго, четвертой — бл$днаго (УТ, 1—8). При раскрыт1и 
пятой печати—видфн!е подъ жертвенникомъ душъ убенныхъ за слово 
Боже (УТ, 9—12); по снят же шестой печати—явлен:я м1рового 
переворота и ужасъ воВхъ живущихъ на землВ (УТ, 13—17). 

Второй порядокъ. Вид$н!е четырехъ ангеловъ на четырехъ углахъ 
земли и ангела, сходящаго съ неба съ печатью Бога въ руЕЪ для 
запечатл ня 144 тысячь рабовъ Божшихъ (УП гл,); раскрыт!е седь- 
мой печати и звуки шести трубъ, сопровождавшиеся казнями (УТП— 
[Х гл.). ВидЪн1е ангела съ раскрытой книгой. ИзмФрен!е храма. 
Явлен1е двухъ свидфтелей; землетрясене послЪ ихъ восхожден1я на 
небо, Звукъ седьмой трубы: голоса на небЪ съ хвалою воцарившемуся 
Господу Шисусу Христу. Вид5ше храма на небЪ и явлен!е ковчега 
при молн!яхъ, голосахъ, громахъ и землетрясеши (Х—ХГ гл.). 

Трет!й порядокъ. Великое знамене: вид$Ше жены, облеченной 
въ солнце, красный драконъ, борьба архистр. Михаила съ дракономтъ 
и низвержен1е этого послЪдняго на землю (гл. ХПШ. ВидВн!е дЪв- 
ственниковъ, стоящихъ па гор С1он$, —ангела, летящаго по небу 
съ вфчнымъ Евангеллемъ, другого ангела, возвзщающаго падене Ва- 
зилона съ угрозою повлоняющимся зв$рю. ВидЪне на св$тломъ облакЪ 
подобнаго Сыну Человфческому съ серпомъ въ рук для пожал 
земли, и видЪн!е ангела съ серпомъ для обрЗзан!я вннограда на земл$, 
который быль брошенъ въ великое точило гн$ва Бозия (гл. ХТУ). 

Четвертый порядокъ. ВидЪн1е семи ангеловъ съ семью чашами 
послЪднихъь язвъ п винде побфдившихъ звфря (гл. ХУ). Вылите 
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одной За другою шести чашъ и шееть казней послЪ каждой изъ нихъ. 
Землетрясен1е посл седьмой чаши (гл. ХУП. Объясневще вид®н1я 
блухницы, сидящей на зв®рЪ (гл. ХУП). Возвъщене о погибели Ва- 
вилона и плачь о немъ (гл. ХУШ). Радость на неб%. Виде отвер- 
стаго неба, бЪлаго коня и сидящаго на немъ Вфрнаго и Истиннаго. 
Слова Бож1я, идущаго въ сопровождении воинства для суда наду зв 
ремъ и лжепророкомъ (гл. ХХ). 

ЦПатый порядовъ. ВидЗн!е ангела съ цфпью и клаючомъ въ рукф 
для заключеня дракона н& тысячу л$тъ въ бездну. Воскресене убен- 
ныхъ и царствован!е ихъ со Христомъ тысячу лФтъ. Освобождение 
сатаны, появлен1е народовъ Гога и Магога, ихъ поражен1е и вверже- 
н1е сатаны въ геенну (гл. ХХ). Виде новаго неба, новой земли, 
новаго Терусалима и его обитателей (гл. ХХТ—ХХП, 1—5). 

Къ эгому видЪн1ю непосредственно примыкаетъь заключене Апо- 
вазипсиса, которое, кромЪ указан1я на авторитетъ Т. Христа, кавъ 
автора откровен1я, содержитъ въ себЪ увфщан1е принять всмъ серд- 
цемь возвЗщенное и ожидать скораго второго пришествия (ХХП, 
6—22). 

Изъ этого краткаго указания содержаня пяти порядвовъ апока- 
липсическихъь видЪн1Йй можно усмотрфть ту общую мыель, что выяс- 
нен1е Божественнаго м!роправлешя идетъ отъ общаго къ частному, 
постепепно добавляя все новыя и новыя. частности. А тавъ вакъ это 
м!роправлене должно кончиться всеобщимъ судомъ и воздаятемъ, 
которому должны предшествовать Божественные призывы къ поваян!ю, 
то въ этихъ порядкахъ примЗпена также и нФфкоторая постепенность 
все болБе и болЗе усиливающихся казней гнфва Божля надъ нече- 
стивыми. — Въ первомъ порядкЪ изображены только облия посл детвая 
христ1анской пропов$ди въ м!рЪ бБдетвя на земл$ и награлы на небз 
(первыя пять печатей). Этотъ порядокъ оканчивается только преду- 
казатемъ на будупий судъ, которому должны предшествовать пере- 
вороты въ м1. Второй порядокъ, начиная съ указан1я раздБлен1я 
между избранными Божими ч гр5шниками, содержать въ себЪ рас- 
врыте явлен1й гиЪфва Божйя непосредственно надъ этими грфшняками, 
кавъ карающими сами себя. Эти казви вызовутъ врайнее разобщене 
между избранными и гр$шниками, и представители избранныхъ (два 
свидЪтеля) подвергнутся крайпему преслдованню со стороны грш- 
НИБовЪ. Но это крайнее развите зла будетъ вмфстф и преддверлемь 
его паден1я: громы и землетрясеня предв5щаютъ приближене суда. 
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Явлен1я третьяго порядка служатъ какъ бы объясненемъ явленй 
предшествующихъ порядковъ: земныя страдан1я праведниковъ, зло- 
дЪян1я гршниковъ и ихъ вражда противъ первыхь есть слЗдетве 
той борьбы, которая происходила на землЪ между добромъ и зломъ, - 
ангелами добрыми и ангелами злыми. Длаволъ посылаетъь въ м1ръ даже 
антихриста (звря). Но борьба должна кончитёся побфдою добра; 
ангелъь уже возвёщаетъ эту побЪду, и является Сынъ Бож! съ сер- 
номъ въ. руЕЪ, что и по притчЪ Спасителя означаетъь кончину м!ра. 
Посл того, какъ въ третьемъь порядЕк$ была указана главпая при- 
чина зла на землЪ, явлен!я четвертаго порядка рисуютъ, съ одной 
стороны, картины справедливыхъ казней, которымъ долженъ подверт- 
нуться грфшный м1ръ, & съ другой-—то процвёташе зла, которое бу- 
деть дЪтищемъ д!авола. Божественный промыселъ не дремлетъ: на- 
казатя грёшнаго м1ра дойдутъ до своего конца, и нослЪ того какъ 
для всфхъ станетъ очевидпымъ, что человЗчество останетея нераска- 
яннымъ, Господь явится съ небеснымъ воннствомъ и произведетъ 
судъ надъ м!ромъ, начавъ его съ главныхъ обольстителей—со звЪрл 
ни лжепророка, т. е. еъ антихриста и его поборника. | 

Явленя пятаго порядка хотя, повидимому, и предетавляютъ 
собою продолжене и выводъ порядка предыдущаго, но въ дЪйстви- 
тельности ееть отвЪтъ на нЪкоторыя возможныя недоум$тя по поводу 
попядковь предыдущихъ. По учемю Христа и Аностоловъ даволъ 
былъ уже побфжденъ. Почему же онъ такъ силенф въ м!рЪ? На это 
Апокалипеисъ отвфчаетъ, что дЪйствительно длаволъь побЪжденъ, что 
онъ какъ бы связанъ искупительными заслугами Спасителя; но эти 
узы дЪйетвительны только по отношеню къ т%мъ, которые суть 
истинные рабы Христовы, которые, сраспипаясь Ему, съ Нимъ и 
воскресаютъ для царствовантя и свободы надъ зломъ. Длаволъ евобо- 
денъ лишь по отношеню къ сынамъ противленя. Свою прежнюю 
полную свободу онъ получитъ только въ конц у1ра и то только на 
короткое время (время антихриста). Тогда онъ получить власть вести 
войну даже и противъ святыхтъ. Но это временная полная свобода 
длавола будетъ вмфетЪ$ съ т6мъ и его поел$днимъ торжествомъ, за 
которымъ послфдуетъ окончательное посрамлете и окончательное 
осужденте его и всЪхъ его приверженцевъ. Опъ взойдетъ на высоту, 
но не для того, чтобы навсегда остаться тамъ, & для того, чтобы на 
виду у всЪхъ быть низринутымъ оттуда въ бездну—-геенну. Тогда-то, 
когда это паден1е д1авола совершится у всзхъ на виду, наступить 
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вЪчное спокойстые и блаженство праведниковъ, и начнутся вЪчныя 
мучен!я грЭшниковъ. 
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ГЛАВА [. 





1 Откровеше Тиеуса Христа, | показаль, пославъ оное чрезь Ан- 
которое далъ Ему Богъ, чтобы |гела Своего рабу Своему Тоанну, 
показать рабамъ Своимъ, чему| 2. который  свидфтельствоваль 
надлежитъь быть вскорз. И Онъ| слово Боже и свидЪтельство Гису- 

_ | в& Христа, и что онъ вядфлъ. 


Г. 





Надписан!е книги, предрёшающее содержане ея (1—2). Цль ея написавя; доксолоя 
1. Христа и авгоризаця кпиги (3—9). ВидЪне подобнаго Сыну человЪческому (10—16); 
заключительныя объяснешя по поводу вида (17—20). 


1. Откровене, каковымъ словомъ начинаетъ свою пророческую книгу св. 
Юаннъ, является здЪсь заглав!емъ, выражающимъ сущность ея содержан1я. Даль- 
нфйш!я слова: которое далъ ему Богъ, должны обозначать то, что въ этомъ со- 
общени откровен:я св. Тоанну вовершилось исполнене Божествевнаго пред- 
вЪзчнаго предопред$лен!я. На это указываютъ и дальнфйиия слова: «чтобы 
показать рабамъ своимъ, чему вадлежитъ быть вскор$». Откровен!е Апока- 
липсиса есть какъ бы продолжене откровешя, уже сообщеннаго Г. Христомъ 
своимъ ученикамъ во время Его земной жизни. По толкован!ю св. Андрея 
Кесар., «векорз» употреблено здЪсь примЗнительно къ в$чности Божей, для 
котораго «тысяча лЪтъ какъ день вчерашн! #» (2 Петр. ПТ, 8). Глаголъ «пока 
залъ» предполагаетъ зд$еь непосредственно дфЙствующимъ лицомъ Самого 
Г. Христа,—это съ одной стороны; а съ другой-—указываетъ на то, что форма 
сообщеня откровенйя не форма пророчества, но форма видЁн!Й и символовъ, 
доступныхъ прежде всего чувственному зрёню. Назван!е ангела— общее на- 
зван!е слуги Божя, вЪстника Божя. Ангелъ, какъ вфетникъ, какъ слуга воли 
Божей, долженъ сообщить это огкровен1е св. Тоанну, рабу Божю, какъ нз- 
которому посреднику, такъ какъ не вс люди способны и достойны непо- 
средственно отъ ангела воспринять Божественное откровен!е. 

2. 2-й ст. объясняетъ, почему св. ТШоаннъ можетъ быть этимъ достой- 
нымъ посредникомъ,—потому что онъ свядфтельствовалъ слово Боже... Онъ, 
Юаннъ, свидфтельствовалъ, т. е. передавалъ и сообщалъ то учене Т. Христа, 
которое въ Его устахъ было свидфтельствомъ, доказательствомъ Его Боже- 
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3. Блаженъ читаюцй и слу-|семи духовъ, находящихся предъ 
шающ1е слова пророчества сего, и | престоломъ Его, 
соблюдающие написанное въ немъ;| 5. и отъ Гисуса Христа, Кото- 
ибо время близко. рый есть свидфтель вЗрный, перве- 

4. Тоаннъ семи церквамъ, на-|нецъ изъ мертвыхъ и владыка ца- 
ходящимея въ Ади: благодать |рей земныхъ; Ему, возлюбившему 
вамъ и миръ отъ Того, Который|наеъ и омывшему насъ отъ грЪ 
есть, и быль, и грядетъ, и отъ|ховъ нашихъ Кровю Своею, 


ственнаго посланничества, и ТЁ велик я чудеса и двяшя Г. Христа, которыя 
и по слову Его Самого должны были служить въ глазахъ людей удостовзре- 
н]емъ того же посланничества. Вотъ ради своей бывшей близости къ [. Христу 
Тоаннъ теперь выставляетъ себя достойнымъ н правоспособнымъ передатчи- 
комъ Божественнаго откровеншя,— Апостоломъ Христовымъ. 

3. Слово «блаженъ»—примфпительно къ ХХП, 18—19 можеть означать 
и свободу отъ казней послФдняго времени и радостное вступлене въ буду- 
п1й новый Терусалимъ. Назвавъ блаженными читателей и слушателей своего 
Апокалипсиса, Тоаннъ поясняетъ, чего онъ ожидаетъ и желаетъ отъ нихъ, 
Къ нимъ онъ предъявляеть требоване, чтобы они были соблюдающими на- 
писанное, Это подтверждается и окончатемъ третьяго стиха: «ибо время 
близко». Христанинъ долженъ имфть въ виду откровен1я Апокалипсиса о 
близкой кончин8 мра, о блаженств праведниковъ и мучешяхь грёшниковъ, 
такъ какъ можеть случиться, что эта’ кончина застанетъ его совершенно 
неожиданно и потому неприготовленнымъ. 

4. Тоаннъ это—тотъ, который названъ былъ рабомъ 1. Христа въ пер- 
вомъ стих8. Онъ обращается съ полученнымъ откровешемъ къ семи церквамъ 
Ази,—той передней части малоаз1Йскаго полуострова, которая была м$етомъ 
проповзднической дфятельностя Апп. Павла и Тоачна, и гдф было основано 
н®сколько христанскихъ обществъ-—церквей. Обращается только къ этимъ 
семи церквамъ какъ къ типу соборной церкви и еще потому, что именно 
эти семь церквей [. Христосъ избралъ сосудомъ пля воспр!ят1я тайнъ гря- 
дущаго. Къ этимъ церквамъ Тоаннъ обращается съ обычнымъ АпостольскимЪ 
приввтств!1емъ, которому Апостолы были научены Самимъ [. Христомъ. Эта 
благодать и миръ преподаются не отъ него, Гоанна, & оть «Того, Который 
есть, и былъ, и грядетъ». Это посл$днее выражене повторяется вь Апока- 
липсисв еще два раза: Т, 8 и ТУ, 8. Въ обоихь случаяхъ это имя прила- 
гается къ Богу Отцу, къ первой Ипостаси Св. 'Гроицы,—такъ и здфсь. 0 
преподан!и же мира и благодати отъ другихъ лиць Св. Троицы говорится 
св. Тоанномъ въ дальнфйшемъ течени р3чи. Именно о благодати и мир$ отъ 
Св. Духа говорится въ словахъ: «и отъ семи духовъ, находящихся предъ 
престоломъ Его». Это—не силы или добродфтели Божи, не выспие ангелы, — 
ибо ангелы сами по себф никогда не называются подателями благодати и 
мира, какъ существа творныя, хотя бы и выспия. Большинство толкователей !) 
подъ семью духами разум$ютъ Св. Духа. Право на такое толкован!е даютъ 
ТВ аналоги, которыя мы находимъ въ другихъ м%етахъ св. Писан!я (Ис. 
ХЬ 2—3; Захар. ГУ, 6, 10). Единая Ипостаесь Св. Духа символически изо- 
бражается седмерицею духовъ (ни боле ни менфе) потому, что чнело семь— 
какъ бы печать духа и выражаеть собою полноту благодатныхъ даровъ, 
раздаваемыхъ отъ Св. Духа (1 Кор. ХПИ, 4—11). 

5. Третьимъ источникомъ благодати и мира, наравн$ съ Богомъ Отцомъ 










1} Андрей Кесар., Викторинъ. Ефгаг4, ЭКдановъ. 
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6. и содЪлавшему насъ царями| 7. Се, градетъ съ облаками, и 

и священниками Богу и Отцу|узритъ Его всякое ово, и ТЪ, ко- 

Своему, слава и держава во вфЪки| торые пронзили Егс; и возрыдаютъь 

кЪковъ, аминь, предъ Нимъ вс племена земныя. 
Ей аминь. 





и Св. Духомъ, является ТГ. Христосъ. Тайнозритель характерязуеть Его: 
1) какъ свидзтеля. [. `Христосъ свидФфтельствовалъ, училъь о Божественной 
любви къ людямъ и о призвании всзхъ людей къ божеству, — подобно древ- 
нимъ пророкамъ, и подобно исповфдникамъ и мученикамъ, за которыми и 
утвердилось это назван!е —мучениковъ; 2) Г. Христосъ характеризуется какъ 
свидфтель взрный,—въ томъ смыслф, что Онъ Свое учене, Свою пропов$дь 
о спасен запечатлфлъ Своими страданями; 3) характеристика Г. Христа 
заключается въ словахъ «первенецъ изъ мертвыхъ» (ср. Колос. Г, 18). На- 
зван!е Г Христа первенцемъ изъ мертвыхъ должно быть понимаемо какъ 
указан1е на Его совершенство п превосходство предъ всзми рожденными отъ 
смертныхъ. Онъ первый, единственный изъ всфхъ смертныхъ, ибо только 
Онъ одинъ воскресъ свбею собственною силою и властью. Это же есть и ука- 
зан1е на Его Богочелов$ческую природу. 4) Характеристикою Г.'Христа слу- 
жить указан!е на Его царское достоинство: Онъ есть «владыка царей зем- 
ныхъ». 34$сь цари земные берутся, очевидно, какъ представители всего 
человЪф чества, всей его власти и силы. Непосредственно въ характеристик 
Г. Христа, какъ подателя благодати и мира, св. оанномъ присоединяется 
прославлен!е. Въ этомъ прославлен!и обращаетъ на себя внимане своеоб- 
разность конструкщи рЪФчи. Своеобразность. произошла всяЗдетве крайняго 
возбужден!я тайнозрителя и крайней быстроты теченя представленй въ его 
ум: это есть новое свидфтельство особенности Апокалипсиса, какЪъ книги 
отличной отъ другихъ пророческихъ книгь и написанной въ состоян]и выс- 
шаго пророческаго экстаза. 

6. Смыслъ выражен1я 6-го ст. можеть быть выясненъ по аналоги. съ 
внражен!емъ Ап. Петра: «народъ избранный, царское священство» (1 Петр. 
П, 5). Хрнемане начинаютъ составлять царство Христово, поскольку господ- 
ствуютъ при помощи Божей благодати надъ своими челов$ческими страстями 
и вожделенями, поскольку слёдуютъ Г. Христу, отрекаясь отъ себя и неся 
свой крестъ. Въ соотвЪтетвенномъ сему смысл$ христане могутъ быть на- 
званы и священниками. Они священники Богу и Отцу Его, т. е. они слу- 
жать Ему, принося безкровную жертву, принося Ему свои молитвы и сердца, 
сокрушенныя и смиренныя. Въ этомъ жертвоприношен!и священнод$йствуетъ 
и долженъ священнодЪйствовать всяк христ!анинъ. За все Ему (1. Христу) 
слава, т. е. прославлене, хвала благодарности и державы, т, е. подчинее 
Его могуществу. 

7. Стихъ седьмой хотя также говоритъ объ Г. ХристЪ, но уже по отно- 
шен]ю къ будущему, по отношеню къ Его второму пришеств!ю. Изображене 
этого второго пришествя, которое должно быть напечатл$но въ памяти хри- 
станЪъ, отчасти такое же, какое находимъ и въ другихъ м%$стахъ св. Писан!я 
(Ме. ХХЦ, 30; ср. ХХУТ 64; Дан. УП, 13). Тоаннъ могь почерпнуть это вы- 
ражене изъ своей памяти какъ слышатель бес$ды ТГ. Христа, или изъ про- 
рочества Захар ш: они в.оззрятъ на Него, Котораго пронзили и будутъ рыдать 
о Немъ (Захар. ХИ, 10). Достойно примфчая, что это пророчество св. 
Тоаннъ приводить п въ своемъ Евангел!и, какъ, очевидно, ему хорошо нзвзет- 


—— 


1) Викторинъ 132. 
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8. Я есмь Алфа и Омега, на-|момъ Патмосъ, за слово’ Боже и 
чало и конецъ, говоритъ Господь, |з& свидЪфтельство Тисуса Христа. 
Который есть, и былъ, и грядегъ,| 10. Я быль иъ дух нь день 
Вседержитель. воскресный и слышалъ позади се- 

9. Я Тоаннъ, братъ вашъ и со-|бя громый голосъ, какЪ-бы труб- 
участникъ въ скорби и въ цар-|ный, который говорилъ: Я есмь 
сти и нь тери$ы!и Тисуса Хри- | Алфа и Омега, Первый и ПосалЗд- 
ста, быль на остров, называе- | нй; 


иое. Подъ выражешемъ: «и тЪ, которые Его пронзили», нужно разуиЪть не 
только потомковъ 1удеевъ по плоти, но лицъ и изъ другихъ народностей, 
которыя своею грфховною жизнью, своимъ отверженемъ Евангелия будуть 
вторично пронзать Спасителя (Галат. Ц, 17, 19, 21). 

8. Въ 8 ст. говорится о Богф ОтцЪ, какъ первопричииз Божественнаго 
вфдЪня, который по 1 ст. далъ откровен!е Т. Христу для сообщеня взрую- 
щимъ. Такъ что и этоть стихъ, такъ же какъ и предыдупИй, иметь цфлью 
еще боле усилить авторитетность сообщенваго въ Апокалипсис} .—«Я есмь 
Альфа и Омега, начало и конецъ». Смыслъ этого выраженя тотъ, что Богъ, 
какъ Вседержитель есть дЗйствительное начало и первопричина всякаго бы- 
т1я. ВмёстВ съ тфмъ Онъ есть и конець (альфа первая буква греческой 
азбуки, омега— послЗдняя), конечная пфль всего быт!я; все, какъ созданное 
Имъ, должно и стремиться къ Нему, при Его помощи стремиться къ совер- 
шенству и у Него просить себ блаженства (Кол. Г, 17). Обыкновенно телко- 
ватели оканчиваютъ введене въ Апокалипсисъ 8 ст. и ст. 9 относятъ уже 
къ первой части его. Но можно отнести 9 ст. и къ введен, и начинать 
первую часть только съ 10 ст. Только этоть посл дн стоитъ въ непоеред- 
ственной сзязва съ послЗдующимъ, стихъ же 9 можеть быть понимаемъ и 
какъ предварительное пояснен!е дальнфЙшаго и какъ окончан!е предыдущаго. 

9. Тайнозритель называеть себя по имени,— это согласно съ ветхова- 
взтною и нововавЪтною апокалиптикою (Дашиль УП, 15; УШ, 5. ВЪ до. 
полнен!е къ сказанному во 2 ст. тайнозритель въ 9 ст. говоритъ о себЪ какъ 
о брат. Назване брата и здесь, какъ и въ другихъ м$стахъ Апокалипсиса 
(УБ 11; ХН, 10; МХ, 19), употреблено не съ цфлью особеннаго отлич{я 
себя оть другихъ вврующихъ, но съ цфлью указан!я большаго сродства и 
близости. ПослЗдующ!я же слова: «и соучастникъ въ скорби» являются даль- 
Нфйшимъ раскрышемъ той же мысли. 1озннъ не только братъ по своей при- 
род, но подобенъ имъ и въ другихъ усломяхъ жизни. Онъ Также подвергся 
гонен!ю за имя Христа; не одинъ, а вмфетз съ другими, онъ участвуетъ и 
вЪ царстви Христовомъ и въ терпливой надеждВ на Г. Христа. Указавши 
на свою близость ко всмъ христанамъ св. [оаннъ въ словахъ: «быль на 
островф, называемомъ Патмосъ», опредФляеть и то мЗето, откуда онъ шлетъ 
свой Апокалипсисъ. Сюда онъ былъ сосланъ въ царствоваме Домищана за 
слово Боже и за свидЪтельство [. Христа. Онъ былъ сосланъ за то, что его 
проповЗдь слова Божя слишкомъ возбуждала противъ него язычесюй народъ 
и язычесыя римсын власти. Они послали его на тяжелую работу въ рудники 
о. Патмоса, какъ поступали и съ другими христанами. Такъ ззканчиваетъ 
св. Гоаннъ свое введеше въ Апокалипсисъ. Теперь читатели уже знаютъ, съ 
кфмъ они имфютъ д$ло, кто будетъ говорить имъ, о чемъ и оть чьего имени. 

10. Свое. сообщене откровен1я для семи малоаз!скахъ церквей Тоаннъ 
предваряетъ изображенемъ своего собственнаго внутренняго состоянйя, при 
которомъ имъ получено это откровеше. «Я, пишетъ онлъ, быль въ духЪ въ 
день воскресный». Очевидно, это былъ тотъ день нед$ли, который св. Гоаннъ 


ГЛАВА |. 


11. то, что видишь, напиши въ 
книгу и пошли церЕвамъ, находя- 
щимся въ Аси: въ Ефесъ и въ 
Смирну, и въ Пергамъ и въ 091- 
тиру, и въ Сарлись и въ Фила- 
делф1ю и въ Лэодик!ю. 

12. Я обратился, чтобы уви- 
дЪть, чей голосъ, говоривиий со 
мною; и обратившись увидЪлъ семь 
золотыхъ свЪтильниковъ, 

13. и посреди семи свЗтильни- 
ковъ подобнаго Сыну Человфче- 
скому, облеченнаго въ подиръ*) и 
по персямъ опоясанваго золотымъ 
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поясомъ: 

14. глава Его и волосы б$лы, 
какъ бЪлая волна, какъ снЪгъ; 
и очи Его, какъ пламень огнен- 
ный; 

15. и ноги Его подобны халко- 
ливану, какъ раскаленныя въ печи, 
и голосъ Его, какъ шумъ водъ 
МНОГИХЪ. 

16. Онъ лержалъ въ десницз 
Своей семь звёздъ, и изъ устъ Его 
выходилъ острый съ обфихъ сто- 
ронъ мечъ, и лице Его, кавъ 
солнце, с1яющее въ силВ своей, 





визетв съ другими христанами привыкъ проводить въ служен!и Господу. 
Он совершенно отр$фшился отъ тфла, отъ земли и оть земныхъ интересовъ 
и былъ, какъ онъ выражается, въ дух (состояне экстаза). Тоаннъ услыхалъ 
гром голосъ, очевидно, духовнымЪъ слухомъ (2 Кор. ХПИ, 2), и сила звука 
выражалась въ той силЪ впечатлВн!я, которое производило на тайнозрителя 
все вид$нное и слышанное имъ. 

11. Этотъ голоеъ предупредилъ Тоаняа, что онъ видить и слышитъ не 
только для себя, но и для другихъ, и потому долженъ записать, чтобы имФть 
возможность передать не только близкимъ, но и дальнимъ. Непосредственно 
же этс откровене дояжно быть передано семи церквамъ—христанскимъ 
обществамъ: въ Ефес$, Смирнз, ПергамЪ, О1атир$, СардисЪ, Филадельфии и 
Лоодоки. 

12. Видфн!е семи золотыхъ свфтильниковъ указываетъ на свойство Бо- 
жественной природы, по которому Богъ есть свфтъ (1 Тоан. Г, 5). Но чтобы 
удостонться созерцан]я этого свфта, требуется то, что Шоаннъ выражаетъ 
СлОВОМЪ «обратиться», т. е. отрёшиться оть м!рекихъ попечев!й, нужно воз- 
вести духовныя очи гор$. 

13. Будучи въ дух$ св. Гоаннъ увидалъ сообщающаго ему откровен!е 
среди семи свЪтильниковъ подобнымъ Сыну Человфческому, облеченнымъ въ 
подиръ (длинная бфлая одежда, носившаяся первосвященниками и Царями). 
Эта одежда напоминаетъ дарскую блестящую одежду, почему и золотой поясъ 
былтъ опоясанъ не по бедрамъ, а по груди, что въ свою очередь придавало 
особенное величе всей фигур$ явившагося. 

14—16. Слфдующе 14—16 стихи сообщаютъ друг1я особенности внфШ- 
няго впда [. Христа. Онъ предсталъ какъ возсфдаюцИЙ одеесную Отца. Во- 
лоса на головЪ Его бфлы, какъ бфла шерсть и бфль снфгъ. Бфлизна гово- 
ритъ о предв$чномъ рождени Его какъ Сына Божя и о Его Божественномъ 
всевфдфншн (Дан. УП, 9). Сообразно съ этимъ ]оавнъ замфтилъ и перемфну 
во взор$ Т. Хриета.—Огненный блескъ очей Спасителя есть указан!е на Его 
свойство какъ всемогущаго, всевфдущаго и правосуднаго Суд. Ноги явив- 
тагося Господа показались тайнозрителю издающими такой блескъ, какой 
происходитъ отъ расплавленнаго холколивана (ливанская м$дь). Такимъ ви- 
домъ и свойствомъ ногъ Г. Христа предъ Тоанномъ выяснялась благоуспфш- 





1) Подпрьъ—длинная одежда 1удейскихъ первосвященниковъ и царей. 
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17. И когда я ‘увидфль Его, 19. Итакъ напиши, что ты ви- 
то паль къ ногамъ Его, вакъ|дёль, и что есть, и что будетъ 
мертвый. И Онъ положилъ на ме- | посл сего. 
ня десницу Свою и сказалъ мнё:| 20. Тайна семи звЪздъ, которыя 
не бойся; Я есмь Первый и По-|ты видфлъ въ десниц8 Моей, и 
слъдый, семи золотыхъ свЪтильниковъ есть 

18. и живый; и былъ мертвъ, | ся: семь звфздъ суть Ангелы семи 
и се, живъ во вЪки вфковъ, аминь; | церквей; & семь свЪтильниковъ, 
и им$ю ключи ада и смерти. которые ты видзлъ, суть семь 

церквей. 


Да 


ность евангельской пропов$ди арезъ Христовыхъ Апостоловъ, для которой 
нужны ноги, ‘какъ бы изъ твердой м%ди, нужно рвенше столь же горачее, 
какъ горяча расплавленная м$дь. Голосъ звучаль особенною силою и имфлъ 
Цфлью силою своего звука придать болЗе торжественности откровен!ю и с00б- 
щить ему большую степень впечатл$н1я.—Что такое звззды въ рукахъ Го- 
спода, объясняетъ въ 20 ст. Самъ [. Христосъ; что же касается меча, выхо- 
дящаго изъ устъ Его, то, очевидво, онъ есть то самое откровен!е, которое 
намф$ренъ сообщить Г. Христосъ чрезъ св. Тоанна въ Апокалипсис. Въ ви- 
дъНи лицо (видъ) Т. Христа изображается подобнымъ солнцу, —указав1е на 
теплоту и свфть Божия слова. 

17—20. Стихи 17—20 содержать въ себф ваключительныя объясненя 
по поводу видфн!я. Св. Гоаннъ, видя Господа, палъ къ Его ногамъ, обнару- 
живъ тфмъ самымъ свое ничтожество и свой благоговЪЙйный страхъ предъ 
явившимся, но услыхалъ успокоительныя слоза: «не бойся». Это значило: 
Я—твой всемогупИЙй и вфчный творецъ и премудрый промыслитель. Я вфченъ 
по Своему Божеству. Я испыталъ и общую всфмъ людямъ участь смерти. Но 
Я воскресъ Своею Божественною силою. Ради Своихъ добровольныхъ страда- 
ый Я имЁю ключи ада и смерти, т. е. имЗю власть надъ тёмъ и другою, 
ибо побфдилъ д1авола.—Господомъ повелЗвается Тоанну записать все видфн- 
ное,—записать 1) ту обстановку, среди которой онъ получилъ свой Апокали- 
псисъ (что видишь), 2) то, что онъ увналъ о состояни малоаз!Йскихъ церквей 
(что есть) и 3) то, что по Божьему откровеншю должно совершиться въ буду- 
щемъ. 

20. Семь церквей названы вместо единой вселенской церкви, выфето 
вовхь христанъ, ибо для возхъ ихъ (1, 1) назначено Боже откровеше. 
Н%что большее, чфыъ простые свЪтильники, представляютъ собою епископы 
каждой церкви, какъ ея представители и носители ея идеаловъ. Именно о 
нихъ сказано, что зв$вды суть ангелы церквей. Древн!е толкователи !) подъ 
этими ангелами разумЗютъ безплотныхь духовъ—ангеловъ хранителей; но- 
въйпИе хотятъ видфть символическихъ ангелогъ 2). Но лучше всего остано- 
виться на томъ толкованши, по которому здфеь подъ- ангелами разумВются 
епископы, какъ предстоятели перквей °). Такимъ образомъ, по изображению 
Апокалипсиса, хрибстмансые архипастыри всегда въ рук Божей, и Богъ для 
нихъ постоянный покровитель, наставникъ и судя. 


1) Андрей Кесар., Арееа, Икумешй. 
к ЕЪгага. 
3) [устинъ Философъ, блаж. Августинъ, Непозепфеге, Гаг@, Кей! и др. 
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ГЛАВА П. 


1. Ангелу Ефесской церкви на- 
ниши: ТЗЕЪ говоригь Держа 
семь звЪздъ въ дееницз Своей, 
ХодяпИЙ посреди семи золотыхъ 
СВЪТВЛЬНИковЪ: 

2. знаю дЪфла твои и трудъ 
твой, и терпЪне твое и т0, ‘что 
ты не можешь сносить разврат- 
ныхъ, и исныталъ тЪхъ, которые 
называютъ себя апостолами, а опи 
не таковы, и нашедъ, что они 
лжецм; 


3. ты много переносилъ и 
имЗешь терп$не, н для имени 


Мозго трудился и не изнемогалъ. 


4. Но имфю противъ тебя тд, 


что ты оставилъ нервую любовь 
твою. 
5. Итакъ вспомни, откуда ты 


ниспалъ, и покайся, и твори преж- 
н1я дЪла;, а если не такъ, скоро 
приду въ тебБ и сдвину свЪтиль- 
НИЕ Твой съ мФета его, еели не 


| покаенться. 


П. 
Послан!я къ. церквамъ: Ефесской (1—7), Смирнской (8—11), Пергамекой ‘12 _ —17) п 9#!а- 
тирекой (13—29), состояпйя изъ обращешя, похвалы и порицашя увЪщашя, и объщая 
награды. 


бо второй главы начинается изложене т8хъ самыхъ послан, ‚которыя 
св. Тоаннъ должентъ былъ написать и послать малоазШскимъ перквамъ. Вс} 
семь посла Й по своей внфшней формф весьма похожи одно ‘на другое, и 
одинаково состоятъ изъ надписан!я, вступлен1я, главной части, воззвая ий 
награды. Въ надпнсани указывается наименовене церкви; во ветупленш 
изображается явиви!ся Тоанну Господь съ атгрибутомъ, соотвфтетвующимъ 
состоян!ю Данной церкви; въ тлавной части говорится о ея достоинствахъ и 
недостаткахъ; въ воззван!и-—призывъ къ совершенной жизни, награда же 
является возмезшемъ за эту жизнь. 

1—3. На первомъ м$ет$ среди семи церквей поставлена церковь Ефес- 
ская, какъ ближайшая къ о. Патмосу. Ефесъ—славный старинный городъ 
На берегу Икар! скаго моря между Смирной и Милетомъ.—Ёъ предстозтелю 
(ангелу) Ефесской церкви Господь обращается, указывая на Свои аттрибуты: 
семь свЗтильниковъ и семь ззфздъ, и говорить: знаю дфла твои, т. е. вею 
твою жизнь, какъ обнаружене души твоей; знаю твои усиля, чтобы стоять 
на высот нравстьеннаго совершенства; знаю и твое терифе, съ которымъ 
ты переносишь отъ язычниковъ вс преслдован1я и стфенен1я. Въ похвалу 
Ефесянамъ поставляется ихъ отношеше къ развратнымъ, т. е. къ людямъ 
дурной нравственности, и т$мъ негризваннымъ и злонамфреннымъ пропов$д- 
никамъ. И Ефессянамъ, при ихъ, очевидно, не вполн$ ясномъ христанекомъ 
догматическомъ знани нужно было много любви и преданности Ап. Павлу и 
Тоанну, чтобы остаться при своемъ прежнемъ христанскомъ учени и. не 
измЪнить ему. 

4—5. Очевидно, прежде ихъ любовь, проявлявшаяся въ дфлахъ мило- 
серд1я, была несравненно сильнфе, чфмъ теперь. А такъ какъ ничто не мо- 
жетъ замфнить любви, то Ефесянамъ совЪтуетея оставить гордость своего 
христ!анскаго в дфн!я и трудничества, покаяться въ теперешней своей хо- 
лодности и возвратиться къ прежнимъ д$фламъ любви. Въ 5 ст. Господь гро- 
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6. Внрочемъ то въ тебЪ хорошо, 
что ты ненавидишь дфла Николди- 
товъ, которыя и Я ненавижу. 

7. ИмБющЙ ухо да слышить, 
что Духъ говоритъ церквамъ: по- 
б5ждающему дамъ вкушать отъ 
древа жизни, которое поереди рая 
Бозия. | 

8. И Ангелу Смирнской церкви 


ТОЛДКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 2. 


напиши: тавъ говоритъ Первый и 
Поел$дьй, Который былъ мертвъ, 
и се, живъ: 

9. знаю твои дфла, и скорбь, и 
нищету (впрочемъ ты богатъ}, и 
злоелове отъ тЪхъ, которые гово- 
рятъ о себЪ, что они Гудев; & оня 
не таковы; но-—сборище сатанин- 
ское. 


зить Ефесянамъ Своимъ карающимъ посфщен!емъ, грозитъ лишен1емъ Своей 
спасительной благодати.  Св$тильникъ, 0 которомъ здесь идетъ рЪ$чь, 
есть церковь съ ея архипастырями и благодатными дарами. Все это Господь 
грозить отнять у Ефесянъ, перенести на другое м$сто.—Теперь на м$етё 
древняго великолЗпваго Ефеса изъ-за кучи развалинъ возвышается неболь- 
шая керевня А1ла-Солукъ, гд% стоить мечеть, построенная изъ прежней 
церкви Г. Богослова. Такъ сдвинуть съ своего м%$ста этотъ свЪтильникъ 
первобытнаго христанства 1). 

6. Но утфшая и ободряя Ефесянъ, Господь высказываеть имъ похвалу 
за ихъ нерасположенность къ ереси николаитовъ, происходившихъ отъ ант!о- 
хШскаго прозелита Николая, одного изъ семи Шаконовъ 1ерусалимской церкви. 
Въ Ефес№ николаиты были ненавидимы и изгнаны, такъ какъ представляли 
въ своемъ учени распущенности совершенную противоположность благора- 
зумной сдержанности Ефесскихъ христ!ант вообще нетерпфвшихъ раз- 
вратныхьъ 2). 

7. Воззван1е, которое присоединяется къ посланю Ефесской церкви, 
есть обычный въ Свящ. Писани призывъ къ внимательности (Ме. ХТ, 15; 
Лук. УШ, 8). На видъ выставляется не Т. Христосъ, а св. Духъ, потому что 
св. Духъ есть та сила, которая просв$щала ветхозав$тныхъ пророковъ, Апо- 
столовъ, а тепер самого Тоанна, а равно и вообще всякаго вфрующаго при 
усвоен1и откровен1я.—Награда вполнф соотвфтствуеть предыдущему изобра- 
жен!ю достоинствъ Ефесскихъ христанъ. За ихъ строгую воздержность и 
ненависть къ невоздержнымь николаитамъ имъ въ награду обфщается вку- 
шен1е плодовъ древа жизни. Примфнительно къ ХХИ 2, это древо жизни 
можно принимать за то блаженное древо, которое въ будущей жизни въ Но- 
вомъ ТерусалимВ будетъ составлять одно изъ услов!Й и источниковъ блажен- 
ства, подобно тому какъ и въ первомъ раЪ таковымъ было древо жизни 
(Быт. Ц, 11). 

8. Городъ Смирна принадлежить къ числу древнЪйшихъ городовъ Ма- 
л0й Аз\и. Смирнская церковь возникла послз 70 года. Смирва и по &е 
время удерживаетъ достоинство митрополии и во внфшнемъ своемъ состо- 
ян1и превосходить вс древнйе христ!анск1е города этого края. Къ епископу 
этой церкви можетъ быть къ св. Ноликарпу Господь обращается съ Своимъ 
откровенемъ. Въ Его словахъ заключается указан!е на Г. Христа какъ Все- 
держителя, который въ Самомъ СебЪ указываетъь всему цфль существоваЯя. 
Воскресене же Т. Христа увфряетъ хриспанъ въ возможности получен!я 
вфчнаго блаженства посл$ всеобщаго воскресея и суда. 

9. Словами 9 ст. Господь возводить смирнянъ къ мысли о Своемъ про- 


1) Норовъ 248; Ждановъ 132. 
?) Ждановъ 139. 
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10. Не бойся пичего, что теб% 
чадобно будетъ претерифть, Вотъ, 
даволъ будетъ ввергать изъ среды 
васъ въ темпицу, чтобъ искусить 
васъ, и будете имЪть скорбь дпей 
десять. Будь вЪренъ до смерти, и 
дамъ тебЪ вЪнецъ жизпи. 

11. ИмБюций ухо (слышать) да 
слышитъ, что Духъ говоритъ церк- 
вамъ: побБждающ не потерпитъ 
вреда отъ второй смерти. 


ОТКРОВЕН{Е ТОАННА. 
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12. И Ангелу Пергамекой церк- 
ви напиши: такъ говоритъ имЪю- 
шй острый съ обфихъ сторовъ 
мечъ: 

13. знаю твои дЪла, и что ты 
живешь тамъ, ГдЪ престоль са- 
таны, и что содержишь имя Мое, 
и не отрекся отъ вЪры Моей даже 
въ тЪ дни; въ которые у васъ, гдё 
живетъ сатана, умерщвленъ вЪр- 
ный свидЪзтель Мой Антипа 





мыслительномъ всевздфни. Онъ видить ‘человз ческая скорби и магеральную 
нищету; но дФнитъь и тери®ливую христ1анскую надежду и преданность Богу, 
воторыя здесь названы христПанскимъ богатствомъ. Апокалипсисъ называетъ 
1удеевь сборищемъ сатанинскимъ, давая этимъ самымъ ПоиятТь, что онъ 
имфетъ въ виду П1удеевъ, ставшихъ въ р8шительную вражду по отношеи!ю 
къ христанству. А синагогальное управлеше ихъ дфлало 1удеевъь особенно 
сильными и вредными въ этомъ случа (Так. П, 6—7). 

10. Смирнянамъ въ недалекомъ будущемь предстояло подвергнуться 
великимъ скорбямъ, особымъ несчастямъ и гоиемямъ. Но теперь смирняне 
слышать, что Господь Вседержитель смотритъ на нихъ Своимъ всевидящимъ 
окомъ. Утфшен!е и ободрен!е здфсь главнымъ образомъ въ томъ, что ука- 
зывается главный виновникъ этихъ страданй, ихъ цфль и ихъ продолжи- 
тельность. Гонене на христанъ и заключене многихъ изъ нихъ въ темвицы 
произойдутъ по наущеню Давола (1 Петр. ГУ, 12). Но Богъ, попустивиий 
д1аволу въ ближайшее время воздвигнуть гонен!е противъ смирнскихъ хри- 
станъ, ограничить его дъятельность непродолжительнымъ временемъ. Для 
христанъ не должна быть страшна ‘и самая смерть, которая и будетъ удз- 
лоМЪ изкоторыхъ изъ нихъ во время гоненй.—Эта смерть будетъ лишь пере- 
ходомъ въ новую блаженную и вфчную жизнь: взнець есть символъ награды 
и прославленя (2 Тим. ТУ, 8; 1 Петр. У, 4). 

11. Посл обычнаго воззватя къ внимательности тЫ христа- 
намъ сообщается обЪщан!е награды: избавлен!е отъ второй смерти. Вторая 
смерть это —именно гееяна (Ме; У, 29—30; Лук. ХИ, 5). Она есть смерть 
и вторая и иная (особеннзя). Она. наступаетъ только для тфхЪъ, которые. 
подвергнутея дфйств1ю первой смерти, т. е. разлученю души и тфла, и со- 
стоитъ въ окончательномъ лишени челов$ка божественной благодати. Осво- 
божден!е‘ отъ этой вфчной смерти, другими словами оть в8чиыхъ мутенй, и 
обфщаетъь Господь смирнскимъ христанамъ, гонимымъ за ихъ вЪру. 

12. Пергамъ, къ ангелу церкви котораго Господь обращаетсл въ 12 ст., 
въ древностн быль главнымъ городомъ Миши и нфкоторое время даже сто- 
лицею пергамскаго царства. ХристТанская церковь въ Пергам$ хотя и была 
окружена мракомъ суевЪр!я, однако не затмила своей вЪры; и этогъ свЪтиль- 
никъ древняго‘ христанства с1яетъ и нын$ чистымъ свфтомъ христанскаго 
ученя. Въ выражени обращен!я` Господа ‘къ пергамскому еписколу указы- 
ваетея на особенное свойство Божественнаго слова, которое проявляется во 
вразумлени, въ прелосгережени и въ призыв теловзка къ покаяию и 
самоисправлен1ю. 

13. Въ словахъ: «престолъ сатаны» имфется въ виду особое положене 
Пергама вЪ распространени языческой релийи. Въ Нергам® при храм 
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14. Но имЪю немного противъ 
тебя, потому что есть у теби тамъ 
держашеся учен1я Валаама, кото- 
рый паучиль Валака ввести въ 
соблазпъ сыновъ Израилевыхъ, что- 
бы они Ффли идоложертвенное и 
любодфиствовали: 

15. такъ и у тебя есть держа- 
ицеся ученмя Ниволаитовъ, кото- 
рое Я ненавижу. 


ТОЛБОВАЯ БВБЛИЯ. 


ГЛАВА 9. 


скоро приду въ тебЪ, и еражусь 
съ ними мечемъ устъ Моихъ. 

17. ИмЪюцщий ухо (слышать) да 
слышитъ, что Духъ говоритъ церк- 
вамъ: побЪждающему дамъ вку- 
шать сокровенную мапну, и дамъ 
ему б$лый камень и на камнЪ 
паписанное новое имя, . котораго 
НИБТО Не знаетъ, кромЪ того, кто 
Получаетъ. 


16. Покайся; & если не тёвкъ,| 18. И Ангелу О1атирекой церк- 
Эскулапа было образовано обширное учено-религ1озное общество—учреждете, 
гд$ жрецы являлись исключительными врагами вс$хъ болФзней !). ЗмЗй, бу- 
дучи священнымъ символомъ пергамскато бога и обыкновенно содержавиийся 
живымъ въ его храмЪ, быль для христанъ предметомъ отвращен!я, какъ 
символъ князя тьмы, виновника язычества. Такъ что самый городъ Пергамъ 
и можеть быть пазванъ по преимуществу престоломъ сатаны 2). Господь вос- 
хваляетъ пергамскихъ христанъ ва то, что они, несмотря на свое неблаго- 
праятное положене среди самаго грубаго и фанатическаго языческаго васеле- 
н1я, оставались истинвными христанами. Указане частнаго историческаго 
факта мученичества Автипы является нагляднымъ подтвержденсмъ твердости 
вфры пергамскихъ хрисанъ.— Антипа, занимавш! м$ето. пергамскаго епи- 
скопа, былъ замученъ около 93 года, будучи сожжепъ во внутренности раска- 
леннаго быка. 

14—15. Къ похвал за достоинства присоединяется порицаве, состо- 
ящее въ упрек$ пергамскихъ христанъ за ихъ снисходительное отношене 
къ николаитамъ, уподобляемымъ Валааму по ихъ респущенность. Николаиты 
собственно не принадлежали къ пергамскому христ1анскому обществу; они 
были, очевидно, отлучены отъ него, хотя и жили въ томъ же самомъ город$. 

16. Предостережене, призывъ къ болже строгому отношешю къ нико- 
лаитамъ имфетъ въ виду только вЗрныхъ христанъ. По отношеню къ ере- 
тикамъ произносится болфе строгая угроза. Если они не покаются, тэ Го- 
сподь посфтить Пергамъ Своею карающею десницею и поразить еретиковъ 
мечомъ устъ СвоихЪъ. Подъ этимт мечомъ можно разум$ть необычайное дфй- 
сте промысла Бож]я, поражающаго иногда нечестивыхъ по одному изрече- 
ню Его всемогущаго слова. 

17. Сопоставлеве двухъ наградъ—сокровенной манны и бзлаго камня— 
съ полной очевидностью говорить о томъ, что эти предметы награды явля- 
ются лишь символами. Подъ сокровенною манною можно разумЪть т$ло и 
кровь Г. Христа, которыя вкушають вфрующе въ таинств евхаристи. Такъ 
что награда эта относится не только къ будущей жизни, но и къ настоящей, 
состоя въ преподан!и таинственной Божественной благодати.—Бфлый камень 
съ надписью долженъ напомнить читателямъ Апокалипсиса тоть камешекъ, 
который выдавался какъ на судз для обозначен]я оправданя или обвиневля, 
такъ и во время состязамя на играхъ, какъ выражене награды. И подъ 
нимъ символически изображается приговоръ Божьяго суда надъ каждымъ 
христаниномъ, по каковому приговору онъ получаеть или наказане или на- 


1) Ема14. 
2) Непоз1евфега, Ждановъ 111, 172. 
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ви напиши: такъ говорить Сынъ 
Божй, у Котораго очи, Бавъ пла- 
мень огпенный, и ноги подобны 
халколивану: 

19. зпаю твои дла и любовь, 
и служеше и вфру, и терпфне 
твое и т0, что послздея дЪла 
твои больше первыхъ. 

20. Но имЗю немного противъ 
тебя, потому что ты попускаешь 
женз ]езавели, 
пророчицею, узить и ВВОДИТЬ ВЪ 
заблужден!е рабовъ Моихъ, любо- 
дЪйствовать и сть идоложертвен- 


ОТКРОЬЕВТЕ 


называющей себя 
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въ любодфяви ея, на она не по- 
ваялась. 

22, Вотъ, Я повергаю ее на 
одръ и любодфйствующихъ съ нею 
въ великую скорбь, если не по- 
каются въ дЪлахЪ своихъ. 

23. И д$тей ея поражу смертью, 
ц уразумЪютъь всЪ церкви, что Я 
есмь испытующ сердца и внут- 
реппости; и воздамь каждому изъ 
васъ по дфламъ вашимъ. 

24. Взмь же и прозимъь, на- 
ходящимся въ О!1атирЪ, которые 
не держатъ сего учен1я и кото- 


ное. 
21. Я далъ ей время покаяться 


рые не знаютъ такъ-называемыхъ 
глубивъ сатанинскихъ, свазываю, 





граду. Здфеь, на земл, и тамт, на вебЪ, эта награда—особая для каждаго 
(никто не знаетъ, кромф того, кто‘ получаетъ), какъ блаженное состояше 
его духа. 

18. О1атира, куда назначается четвертое послане Господа, небольшой 
лидШек! городокъ Малой Ази и былъ македонскою колонею. Въ настоящее 
время это мусульманск!Й городокъ; число православныхъ хриспанъ немного- 
численно, и единственная ихъ церковь стоитъ посреди кладбища и почти 
совсфмъ вросла въ землю. Въ обращен!и къ е!атирскимъ христ!анамъ своимъ 
епитетомъ Господь указываеть на свойства Своей Божественной природы: 
огонь совмф$щаетъ въ себф и благодзтельное свойство согрфвав!я и живо- 
творности (благость Бож!я), и свойство очищеня и унизчтожен1я (правосуде 
Боже). 

19. Господь восхваляеть еатирпевъ 1) за ихъ милосерд1е и любовь ЕЪ 
ближнимъ; 2) за сознательное. усвоев!е догматовъ христавсхой вЪФры; 3) за 
терифливое перенесене земныхъ несчаст и скорбей, и 4) за христанское 
стремлен1е къ большему совершенству въ доброд$теляхт.. 

20. Для еатирцевъ при ихъ чистой христанской жизни снисходитель- 
ность къ женф Тезавели представляла собою вравственную онаеность !). 
Подъ этою женою можно видфть и образное обозначен!е николаитской ереси 
и историческую личность, извфстную женщину Гезавель, которая, ложно вы- 
давая себя за пророчицу, склоняла хриспанъ къ поступкамъ, противнымъ 
христ!анекой нравственности, къ ереси николаитовъ. Обладая авторитетомъ 
пророчицы, она т$мъ сильнфе, смфлфе и усп$шнзе склоняла многихъ хри- 
станъ къ развратной жизни и въ пренебрежен!ю христ!анскою диециплиною 
(Весть идоложертвенное). 

21—23. Господь давалъ время покаяться и для [езавели и для еатир- 
цевъ, но напрасно. Покаяюя не послфдовало, и потому въ 22 ст. высказы- 
вается угроза уже наступающаго Божя суда. Судъ и казнь начинаются съ 
1езавели, какъ впновницы нечест!я; она норажается болзнью, приковываю- 
щей ее къ постели. ТЗмъ же, которые любодфйствовали съ нею, и по ея 
научен!ю содержатъ еретическое учене, Господь грозитъ великою скорбью. 





1) Ергага, Непезельфеге. 
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что не наложу на васъ инаго бре-| ные, они сокрушатся, какъ и Я 


мени; получияъь — власть — отТЪ Отца 
25. только тд, что имфете, дер- | Моего; 
жите, пока приду. 28. и дамъ ему звЪзду утрен- 


26. Кто побЪждаетъь и еоблю-| нюю. 
даеть дла Мои до конца, тому| 29. Имфющий ухо (слышать) да 
дамъ власть надъ язычниками, слышитъ, что Духъ говоритъ церк- 
27. и будетъ пасти ихъ жезломъ | вамъ. 
жел№знымъ, какъ сосуды  глиня- 


24—25. РЪчь къ взрнымъ 01атирской церкви.—Здфсь подъ прочими 
разумВются христлане, еще неувлекеся лжеучешемъ и соблазнами секты 
Тезавели. Ихъ Господь характеризуетъ, какъ чуждающнхся ученя этой лже- 
пророчицы и незвающихъ тТавкъ называемыхъ глубинъ сатанинскихъ. Подъ 
глубинами сатаны здесь нужно разум$ть самую философскую систему ереси 
гностицизма, которая должна быть названа глубиною сатаны, высшимъ про- 
явлен!емъ дЪйств!Й дазола. Гностики хвалились своею системою философи 
и считали жалкими невЪждами вс$хъ непричастныхъ къ ней. Но Господь 
замфчаетъ, что О!атирцы не должны смущаться, ибо для ихъ спасеня лоста- 
точно и того закона Боямя, Бож. откровен!1я, слздуя которому они уже до- 
стигли значительнаго нравственнаго совершенства. 

26—27. Награды удостоится только тотъ, кто остается побфдителемъ 
въ перенесении страдан!Й и трудовъ до конца своего земного иоприща, 
Власть надъ язычниками, какъ награда 091атирцамъ, выразится въ пасенн 
ихь жезломъ желфзнымъ и вт сокрушени ихъ какъ глиняныхъ  сосудовъ. 
ЖелЪзный жезлъ—символъ твердой власти, гливяные сосуды—симводъ сла- 
бести и ничтожества. Подъ язычниками нужно разумфть вообще людей, не- 
принадлежащхь къ Царствю Божию. Подъ властью надъ язычниками (с0б- 
ственно наградами) разумФется высокое положен!е праведниковъ предъ всЁми 
другими людьми какъ еще здфеь на землЪ (въ смыслЪ авторитета ихъ нрав- 
ственной силы), такъ особенно посл смерти, когда они какъ прославленные 
дъйствуютъь на живущихъ своими молитвами и предстательствомъ предъ р 
столомъ Всевышняго. 

28. Подъ утревнею звЁздою вужно понимать Самого [. Христа о Кс - 
торый есть свЪть просвфщаюниИЙ всякаго челов ка (Тоан. Г, 9), Именно свЪтъ 
Христова ученя и просвфщен!я, усваяваемый праведниками и проявляющееся 
въ ихъ жизни, можетъ быть и бываеть и для другихъ ОрОАНОЮ звфздою и 
влечетъ ихъ къ подражан!ю и усовершенствован1ю. 


') Андрей кесар.. ЗИег. Непозенреге, упдановъ. 
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ГЛАВА Ш. 


1. И Ангелу Сардской церк- 
ви напиши: тёкъ говоритъ Им%ю- 
щий семь духовъ Божихь и семь 


4. Впрочемъ у тебя въ Сардис® 
есть нЪсколько челов въ, которые 
не осквернили одеждъ своихъ, и 


звЗздъ: знаю твои дЗла; ты носишь | будутъ ходить со Мною въ бЪлыхъ 


имя, будто живъ, но ты мертвъ, 
2. Бодретвуй и утверждай про- 
чее близкое къ смерти; ибо Я не 
нахожу, чтобы дла твои были 
совершены предъ Богомъ Моимъ. 


одеждах», ибо они достойны. 
5. Побфждающй облечется въ 


| 
б$лыя одежды, и не изглажу име- 


ни его изъ книги жизни, и испо- 
вЪхаю имя его предъ. Отцемъ 


3. Вепомни, что ты приналъ и| Моимъ и предъ Ангелами Его. 


слышалъ, и храни и покайся. Если 


6. Имфющй ухо ‘да слышитъ, 


же не будешь бодрствовать, то Я |что Духъ говоритъ церквамъ. 


найду па тебя, кавъ тать, й тн 
не узнаешь, 
найду на тебя. 


въ который часъ. церкви напиши: 


7. И Ангелу Фалахелф ской 
такъ  говоритъ 
Сватый, Истинный, им ющЙ ключь 





Ш. 
Послан!я къ церквамъ: Сардивыйской (1—6), гд заключается призывъ къ покаяню и 
объщан!е награды; Филаделфской (17—13) съ нохвалою за вфрность и обфщан!емъ по- 
стояннаго воздёйств!я промысла Бож1я; и Лаодив ской (14—92) съ исключительнымъ 
порицашемъ за теплохлодность, указае на возможность всепрощен!я. 


1. Городъ Сарды, главный городъ въ Лидш, состороны религюозной былъ 
извЗстенъ храмомъ и культомъ богини Цибеллы. На м%стВ Сардъ тенерь сто- 
ить бфдная турецкая деревенька, съ незначительнымъ числомъ народонасе- 
лен1я 1). Въ Сардахъ въ кони П стол%т1я жилъ знаменитый апологетъ Ме- 
литонъ сард@екШ, пасавпий толкован!е на Апокалипсисъ 2). Господь напо- 
минаеть Сардйцамъ, что въ Его власти находится раздаяе благодатныхъ 
даровъ Св. духа, ВЪ Его же власти и подъ Его наблюденемъ находятся и 
епископы вофхъ церквей (семь звЗздъ), въ томъ числ и епископъ церкви 
СардШской. Христаве Сардйской церкви, по приговору суда Божя, только 
носять имя живыхъ, на самомъ дфл они мертвы,--живы по мн%®н!ю челов®- 
ческому и мертвы предъ всевздфемъ Божимъ. 

2—6. Въ виду сего Господь не находить въ СардикЙцахъ ничего до- 
стойнаго похвалы и прямо призываетъ къ перемфнз жизни. Состоян1е бодр- 
ствован1я, духовной бдительности есть первое услов!е перем$ны жизни. Даль- 
нзйшими словами текста указывается и предметъь этой ввимательности: прочее 
близкое смерти. Зд®сь подъ «прочимъ» очевидно имфются въ виду нф$кото- 
рыя добрыя второны религозной жизни, которыя еще поддерживались Сар- 
дскими христ1анами, но которымъ также уже грозала опасность быть за- 
бытыми и оставленными при общемъ понижении религ1озно-нравственной 
жизни. Религ1озвно-нравственное состояне СардШскихъ хриспанъ не было 
вполн% безнадежнымъ: нужно было возгр%ван!е христанскаго духа и хри- 


1) Норовъ 141—160. 
2) Евсев. Истор. Цер. 4, 18, 26 
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Давидовъ, Который отворяетъ—и|Тудеи, но не суть таковы, & 
НИЕТО. не затворитъ, затворяетъ— | лгутъ,—вотъ, Я сдфлаю то, что 
и никто не отворитъ: они придуть и поклонятся предъ 
8. знаю твои дЪФла; вотъ, Я ногами твоими, и познаютъ, что 
отворилъ предъ тобою дверь, и Я возлюбилъ тебя. 
никто не можетъ заТворить ее; ты| 10. И какъ ты сохранилъ слово 
немного имфешь силы, я сохранилъ | терп$йя Моего, то и Я сохраню 
слово Мое, и не отрекся имени | тебя отъ годины искушен!я, кото- 
Моего. рая придетъь на всею вселенную, 
9. Вотъ, Я сдёлаю, что изъ|чтобъ испытать  живущихь на 
сатанинскаго сборища, изъ тЪхъ, | земл$. — 
которые говорятъь о себф, что они 


станской ревности чрезъ воспоминан!е о великой христ!анской богооткровен- 
ной релиЧи. Вообще же отъ сардйскаго христанина требуется покаяне и 
измзнен!е его прежней неудовлетворительной жизни. Соотв®тственно этому 
высказывается и угроза отъ Господа. Христанина, впавшаго въ религюзное 
равнодупе и мертвенвБость, можно пробудить только угрозою внезапности по- 
св шещя „Господа (Лук. ХН, 20). Но т3, которые ве осквернили свойхъ 
одеждъ (Ие. ЫХТУ, 6), т. е. Сарйцы, которые ве запятнали своихъ душъ 
гр8хами и преступленями, какъ достойные награды за подвигъ жизни, будутъ 
ходить (со Мною) со своимъ Господомъ облеченными въ бфлыя одежды. Бф- 
лая же одежда всегда служить символомъ чистоты, знакомъ близости къ 
Богу и прославленя. Символь книги жизни весьма употребителенъ въ Свящ. 
Писанаи (Быт. У, 1; Ие. Г\, 3; Апок. ХХ, 15) и говоритъ о предопред®ле- 
и Бож. всевфдфя, по которому всез$дующему Богу извЪетны вс$ ТФ, во- 
имъ уготовано Царство Боже. Къ числу ихъ принадлежать и вфрные Сар- 
дИсве христане. Ихъ блаженство будетъ состоять въ общени съ Самимъ 
Богомъ и съ Его ангелами (Ме. Х, 32; Лук. ХПИ, 8). 

7. Городъ Филаделф1я — одинъ изъ городовъ Лидшм. Цо преданю пер- 
вымъ епископом Филаделфши былъ Димитр, поставленный св. Гюанномъ. 
Въ настоящее время Филаделф1я носитъ турецкое назваше Аллахъ-Шехръ 
(БожШ градъ) и имфеть видъ христанскаго города. Въ этой вЗрной, сравни- 
тельно. перквя Господь обращается съ откроветемъ, исключительно содер- 
жащемъ въ себЪ хвалу и одобреше. Въ Своемъ обращенш къ ней Господь 
называетъ Себя святымъ, указывая этимь на внутреннЪйшее свойство Своей 
природы. Въ тфенсй связи со святостью стоитъ истинность, говорящая объ 
отвошен1и Иго къ мфу и людямъ. Къ этимъ двумъ Своимъ Божественнымъ 
свойствамъ Господь присоединяеть еще вовое и называеть Себя имфющимъ 
ключъ Давида. Обладзн!е Г. Христомъ ключомъ Давида означаеть обладаше 
ключомъ отъ врать небеснаго Герусалима. Значитъ Ё. Христу принадлежитъ 
полная власть удостоить или неудостоить блаженства вфчкаго паретва. И 
этоть приговоръ никто, кромз Самого Господа, не въ состояви измзнить. 

8. Указывая на Свое всевфд%н1е Господь ободряеть вфрнаго Филадел- 
ф\Ица указаемъ на открытую дверь. Открыте двери есть иносказательное 
указан!е на то, что только, чрезъ Е. Христа для христанина возможно до-- 
стигнуть Царства Божя. Но для ФиладелфШца открыта дверь не ради его 
собственной силы, которой у него, какъ и у всякаго человфка, немного, но 
исключительно по любви и милосермю Божю, это, въ свою очередь, должно 
выразиться въ твердомъ и открытомъ устройствЪ своей жизни по заповфдямъ 
христанской религи. 
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11. (Се, гряду скоро; держи, | лима, нисходящаго съ неба отъ 
что имфешь, дабы кто не восхи-|Бога Моего, и имя Мое новое. 
тиль взнца твоего. | 13. ИмфющЙ ухо да слышитъ, 

12. ПобЪждающаго. сдЗлаю стол- | что Духъ говоритъ церквамъ. 
помъ въ храм$ Бога Моего, и ‘онъ!| 14. И Ангелу Лаодивйской 
уже не выйдетъ вонъ; и напищу| церкви нашипи: тавъ говоритЪъ 
на немъ имя Бога Моего и имя| Аминь, свидЪтель вврный и истан- 
града Бога от НовВагО: Теруса- ный, начало создания Божа: 








9—10. ОЕ ободряеть ФиладелфИйскихь хриспаиъ строгимъ ОТЗЫВоМЪ 
объ 1удействующихь, иазывая ихъ сборищемъ сатаны, народомъ осужденнымъ 
за свое невфр!е, иедостойнымЪ иазваизя 1удеевъ, какъ имени народа, избран- 
иаго Богомъ. Господь обфщаеть, что силою своего благочест1я и силою прия- 
мфра своей святой жизни Филаделфйцы обратятъ ихъ сердца къ себ и къ 
иетиииой вЪзрз въ Бога. Милость Божя къ ФиладелфШцамъ выразится так- 
же и въ освобождени ихъ оть искушен Я, которыя въ скоромъ времени 
должиы постигнуть всю вселенную и всфхъ живущихъ на ией. Подъ оево- 
бождешемъ скорфе всего нужно разумфть ослаблее бЪдетвЙ и освобождене 
отъ исключительныхь гоневйЙ. Филаделфйцы восхвалаются за то, что оии 
сохранили слово терифн:я (Моего) Боя, т. е. олова Божествеинаго открове- 
ня, призываюн1я вс$хъ вфрующихъ къ терп8ливому ожидаю Его пряше- 
стыя. За это Господь обфщаеть укрзпить ихъ во время грядущихъ бфдетвй 
и помочь перенести ихъ безъ ущерба для своего спасейя.—По свидфтель- 
ству истори это. Божеств. обфщае исполнилось: городъ Филаделфя и ВЪ 
настоящее время по прежнему ‚остается по преимуществу христанекимъ 
городомъ. 

11—12. Эти предсказываемыя искутеня наступять скоро, какъ гроз- 
ное посфщен!е м!ра Богомъ, и потому Физаделф!й све ‘хриспане дозжны быть 
особзиво бдительны въ сохранени своихъ ираветвенныхъ достоинствъ, иначе 
паволъ можеть лишить ихъ обфшщанной награды (в%нца).—-Въ частностй ВЪ 
качеств награды Филаделф цу обфщается, что онъ какъ побфждающий бу- 
дегъ столпомъ въ храм Божемъ, т. е. только побфждаюцай получить уго- 
тованиое. ему мЪето въ Паретыи Божемъ (Ме. ХХУ, 34), что только оиъ 
будетъ какъ бы необходимою принадлежностью этого храма. Тогда, говорится 
Филаделф\Йцу, на тебф будетъ написано имя. Бога, имя. Его города, имя но- 
ваго [ерусалима, т. е. тогда ты узнаешь, какъ великъ твой Господь Богь и 
какъ милостивъ Онъ въ тебф. Это будеть очевидиымъ и для другихъ, какъ 
будто бы оно было написано из твоемъ свфтломъ челф. 

14. Городъ Лаодимя, въ ФриМи, быль богатымъ городомъ и славился 
илодородемъь почвы и прекрасною шерстью своихъ овецъ. Но гнЪвъ 
Божй обрушился на Лаодиню, и она была совершенно разрушена 
турками въ 1009 году. Теперь отъ древняго города остались однз печальныя 
развалины 1). Воть къ этой церкви, въ членахъ которой Господь не нахо- 
дить ничего достойнаго похвалы и одобрейя, Онъ обращается со словами: 
«такъ говоритъ Аминь». Употреблене этого эпитета содержитъ въ себЪ угрозу 
или, но крайней мЪр%, предостережее, чтобы ДаодиЙцы яе заблуждались 
относительно справедливости того, что будеть сказано далфе: все это говорить 
Тотъ, Кто есть чистфйшая истинна, непреложная вфрность. 


1) Норовъ. 99.-983. Христ. Чт. 1843 г. 4883. 
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15. зваю твои дДЪл& ты ни 
холоденъ, ни горячъ;, 0, еслибы 
ты былъ холоденъ, или горячъ! 

16. Но кавкъ ты тепль, & не 
горачъь и не холоденъ, то извергну 
тебя изъ устъ Моихъ. 

17. Ибо ты говоришь: я богатъ, 
разбогатвль и ни въ чемъ не 
имфю нужды; а не знаешь, что 
ты несчаетенъ и жалокъ, и нищъ 
и слЪоь и нагъ. 

18. Сов$тую тебз купить у 
Меня золото, огнемъ очищенное, 


ТОЛКОВАЯ БВБЛИЯ. 


ГЛАВА 3, 


одежду, чтобы одфтьея и чтобы не 
видна была срамота наготы твоей, 
и глазною мазью помажь глаза 
твои, чтобы видЪть. 

19. Кого Я люблю, т№хъ обли- 
чаю’и наказываю. Итакъ будь 
ревностенъ и покайса. 

20. Се, ‘стою у двери и стучу: 
если кто ублышитъ голосъ Мой и 
отворитъ дверь, войду къ нему и 
буду вечерять съ нимъ, и онъ со 
Мною. 

21. Побфждающему дамъ сЪеть 


чтобы тебЪ обогатиться, и б%лую 


—_ 


со Мною на престолБ Моемъ, 


=———-—--— 


15—17. Въ обращени къ ЛаодиыЙцу одно ‘порицане и никакой по- 
хвалы. Ты ни холоденъ ни горячъ,—такъ начинаетея порицае. Слова: «ты 
не холоденъ» означаютъ того, кто хотя принадлежить къ обществу христанъ, 
но совершенно не причастенъ божественной благодати. Дальнфйпия слова: 
«ты и не горячъ» показывають, что этотъ нехолодный христанинъ-—христ- 
нинъ не истинный, что въ немъ многаго’не достаетъ до совершенства хри- 
станскаго званя, Тепловатый—ни истинный христ1анинъ, ни закоренфлый 
язычникъ, ни явный гр®шникъ; он равнодушенъ къ православному ученю 
и къ нечестивымъ ересямъ. Тепловатый находится въ состоянши забывчиво- 
сти, самообольщен!я, духовнаго сна и потому не видитъ и не чувствуетъ 
опасности своего положення. Въ своемъ самообольщеи и безпечности тепло- 
ватый залпелъ такъ далеко, что утверждаетъ, что онъ богатъ и ни Въ чемъ ве 
иметь нужды. Но онъ богать только въ смысл мра сего; на самомъ же 
ДВлВ онъ несчастекъ и жалокъ, и нагъ. Онъ р?$®шительно не имфетъ ничего 
добраго, что прикрыло бы его трёшную душу предъ очами Божшини. 

18—19. Лаодиецъ у Самого Господа долженъ купить, пр!обр$сти, ‘з0- 
ото, т. 6. заслужить себз отъ Бога Его воесильную благодать и особенно 
любовь, которая и есть первый и драгоцзнн йпй даръ св. Духа. Чрезъ эту 
Божественную благодать ВЪ таинств8 покаяня пр1обр$тается чистая одежда 
оправдан!я; Божеств. благодать исцфляетъ и духовную слфпоту, какъ калду- 
рЁЙ (глазная мазь) излЗчиваеть обыкновенную глазную болЪзнь. Госполь Богъ, 
угрожая ЛаодикШскимъ хриспанамъ, однакоже не лишаеть ихъ и надежды. 
Кого Онъ любитъ, того обличаетъ и наказываетъ; Его любовь еще никогда 
никого не оставляла, и для воякаго есть надежда исправлен. 

20. «Се, стою у двери и стучу»,—воть выражен!е истинной любви Бо- 
жей къ людямъ. Господь не стфсняетъ челов ческой свободы; Онъ кротко 
взываетъь кЪ людямъ или чрезъ Свое откровенное слово, или чрезъ внутрен- 
ня движен1я челов ческой совфсти и челов$ческато сердца. Стуча, Господь 
ожидаетъ, что грзшникъ самъ добровольно и охотно отворить дверь своего 
сердца. Господь теперь приходить Самъ къ человЗку для его блаженства до 
конца жизни; а потомъ самъ человЪкъ придетъ къ Нему на вечерю Царетва 
небеснаго послВ своей смерти. 

21. Подъ престоломъ Божимъ разумЗется сопребыване со Христомъ 
въ Нго Царств. Свойство и величе награды заключается, очевидно, Въ 06$- 
тован!и возможной близости къ Господу Богу, какъ къ источнику и подателю 
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Отцемъ Моимъ на престох$ Его. |что Духъ говорить. церквамъ. 


ГЛАВА [\. 


+ - 





1. Посл сего я взглянуль, и| 2. И тотчасъ я быль въ дух$; 
воть, дверь отверста на небф, и и воть, престолъ стоялъ на небъ, 
прежн!й голосъ, который я слы-|и на престол былъ СидящЕ: 
шаль вавъ-бы звукъ трубы, гово-| 3. и Сей СидящЙ видомъ быль 
рившй со мною, сказальъ: взойди | подобенъ камню яспису и сардису; 
сюда, и покажу тебЪ, чему над-|и радуга вокругъ престола, видомъ 
дежитьъ быть посл о | подобизя смарагду. 





всякаго блага. Г. Христосъ удостоился отъ Бога Отца полнфйшаго проела- 
вхешя Своей плоти, ‘такъ бучеть прославленъ и хриспанинъ, если онъ 
путемъ покаяня и креста пойдетъ велёдъ за подвигопохожникомъ Г. Хри- 
стомъ, | 


ГУ. 


Виде небеснаго престола, его вн шняя обстановка, окружающе его 24 старца и четыре 
животныхъ съ четырьмя лицами: льва, тельца, человЪка и орла. Постоянное славослове 
и благодареше (1—11). 


Начиная съ 4 гл. и до 22 гл. 6 ст. идеть вторая часть Апокалипсиса, 
откровеше которой ‘получено частью ‘при открытыхъ вратахъ неба, а частью 
при открытомъ небф. Эта часть содержить въ себф рядъ (или пять поряд- 
кОВЪ). явлен!й, которыя картинно и символически изображаютъ эсхатологию 
мра и церкви. 

1. Выражен!е «посл сего» ‘можеть быть разематриваемо какъ обычный 
переходъ Апокалипсиса къ дальнфйшему и представляеть собою неопред%- 
ленное указане времени. —«Взглянулъ» указываетъ на неожиданность появ- 
лен!я предмета и на отсутств!е связи съ прекыдущимъ полемъ зрёня и мо- 
жетъь быть передано: я ‘быль въ состояни видфия !). Св. Тоанну въ его 
состояни возбужденности представилозь небо съ открытою дверью, еъ отЕры- 
тымъ для его взора (и духа) доступомъ на небо, взойти куда его приглашалъ 
таинственный голосъ. Слышенъ голосъ «прежа!»: поэтому подъ говорящимъ 
здесь естественно подразумвать Того же Г. Христа (Т, 10—15), какъ пре- 
подателя откровевия 2). `Звукъ голоса говорившаго по своей сил быль подо- 
бенъ звуку трубы. Голосъ повелЗваетъ Тоанну взойти сюда. Сравнивая это 
выражене съ ХТ, 12, необходимо приходится согласиться съ мн®Шемъ, по 
которому Тоаннъ дфйствительно былъ восхищенъ духовно на небо 3). 

2—3. Выражен!е же: «и тотчасъ я быль въ дух» поясняет преды- 
дущее, давая понять, что здЗсь было не тфлесное восхождене, во духовное, 
высшее состояне экстаза. Сидящ на престолЪ не называется по имени, 
потому что ‘св. Тоаннъ хочеть указать на первую Ипостась Св. Троицы, Бога 
Отца, въ Нго отличЧи отъ |. Христа (У, 6) и оть Св. Духа (ТУ, 5). Пред- 


:) Перо. 
2) Непаз{епЪега, КНео. 
3) Ефгага. 
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4. И вокругъ престола двад-|свЪтильниковъ огненныхъ горЖли 
цать четыре престола; & на пре-|предъ престоломъ, которые. суть 
столахъ видфлъ я сидЪвшихъ двад-| семь духовъ Божшихъ; 
цать четыре старца, которые обле- 6. и предъ престоломъ море 
чены были въ бЪлыя одежды и|стеклянное, подобное кристаллу; и 
имфли на головахъ своихъ 3040-| посреди престола н вокругь пре- 
тые в$нцы. стола четыре животныхъ, испол- 

5. И отгъ престола исходиан|ненныхъ очей спереди н сзади: — 
молн!и и громы и гласы, и семь| 7. и первое животное было по- 





полагая неописуемость и непостижимость Божества, ев. Тоаннъ изображаетъь 
Сидящаго по виду Подобнымъ камню яспису и сардису. Подъ радугою же 
вокругъ престола разумЗется не дождевая радуга, такъ какъ состояла не изъ 
семи цвфтовъ, но изъ одного—емарагдоваго; она была круговымъ преломяе- 
н1емъ лучей блеска ясписа и сардоника и имЗла зеленоватый ЦВФТЬ 1) (сма- 
рагдовый). 

4. Кто были старцы, окружавиие престоль, толкователями р$шается 
неодинаково. На основании того, что эти старцы, сидящие на престол$, были: 
одфты въ бфлыя одежды, какъ знакъ нхъ святости и непорочности (ЦТ, &; 
УП, 13), а на головахъ ихъ были золотые в%нцы, служащ!е символомъ по- 
бдной награды (11, 10), должно придти къ тому выводу, что подъ 24 стар- 
дами нужно разум$ть не каке-либо опредЗленные классы личностей (хотя бы 
патрарховъ и Апостоловъ), но дЪйствительныхъ представителей всего про- 
славленнаго человфчества, сколько ветхозавфтнаго, столько же и новозавЪт- 
наго. Эти старцы дфйствительныя личностя, они избранники изъ среды про- 
славленныхъ (\, 9), чтобы быть выразителями служеня людей Богу и любви 
Бога къ людямъ. 

5. Подъ голосами здёсь вФрн%е разумВть не звуко- -раздфльные  чело- 
вфческ!е голоса, но вообще звуки, вообще шумЪ, какъ обнаружене постоян- 
наго движен1я, постоянной жизни 2). Подъ седьмью свфтильниками, такъ же 
какъ и въ Т, 4, содержится указаше на третью Ипостась Св. Троицы— Св. 
Духа, Который дЪйствуеть въ м, какъ раздаятель благодатныхъ паровъ. 

. Въ общемъ описани Божественнаго престола стеклянное море нужно 
отнести къ обстановкВ этого послёдняго. Оно должно составлять существен- 
ную черту общей характеристики и есть явлен!е, подобное радугВ, такъ же 
необходимое, какъ и эта послФдняя. Это— среда, не такая какъ нашъ воз- 
духъ, и не такая какъ море. Но, несомнзнно, н%®что совершенно реальное, 
какимъ быль и самый престолъь и вся его обстановка.— Посреди» нельзя 
понимать буквально, —въ томъ смыслВ, что животныя помфщались на самомъ 
трон: тронъ былъ занять Сидящимъ. Необходимо понят!е «посреди» сблизить 
съ понятемъ «вокругЪъ». Нужно представлять такъ, что животныя, находясь 
между тронами старцевъ и трономъ Сидящаго, одни были за и преръ пре- 
столомъ (посреди), дру!я же—по его сторонамъ. Кто были животныя?—Они 
называются животными (не звфрями), т. е. живыми существами, и это можеть 
сближено съ поняемъ человфкъ, который есть тоже живое существо. Во 
всякомъ случав это суть самостоятельныя живыя существа, личности. Живот- 
ныя эти исполнены очей спереди и сзади, т. е. нужно допустить, что св. 


1) Ема] 4. 
?) Ема]а, ЕЪгагд. 


ГЛАВА 4. 


добно льву, и второе животное 
подобно тельцу, и. третье живот- 
ное имфло лице, какъ челов къ, 
и четвертое животное подобно орлу 
детящему. 

8. ИМ каждое изъ четырехъ 
животныхъ имфло по шести крылъ 
вокругъ, а внутри они исполнены 
очей; й ни днемъ ни ночью не 
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святъ, святъ Господь Богъ Вее- 
держитель, Который былъ, есть и 
грядетъ. 

9. И когда животныя возлаютъ 
славу и честь и благодарене Сидя- 
щему на престоляф, Живущему во 
вЪки вЪковЪ, 

10. тогда двадцать четыре стар- 
ца падаютъ предъ Сидящимъ на 


имфють покоя,  взывая: — СВЯТЪ, 





Тоаннъ видфлъ ихь имфющими множество очей в спереди и сзади. Это ука- 
зываеть на чистоту и возвышенность ихъ природы. 

7. Животныя, видЗнныя Тоанномъ, хотя и напоминаютъ животныхъ 
прор. Тезевиля (1, 4—8, 10), но разнятся съ нимъ въ самомъ существен- 
номъ. Хотя ихъ также четыре, но тамъ каждое было совмфёщеемъ четы- 
рехъ, зд$сь-—каждое сзмостоятельно. Поэтому можно считать, что апокали- 
птическое видфн!е не было заимствованнымъ или передфлкою вид$н1я прор. 
} езекиля, но было совершенно самостоятельнымъ. Такъ какъ о самыхъ фи- 
гурахъ животныхъ Тюаниъ умалчиваетъ и, взроятно, потому, что онъ самъ не 
разглядфлъ эти фигуры, то нужно думать, что фигуры въ вид ни и не имфютъ 
особеннаго значен1я, а важно лишь ихъ подоб!е четыремъ клаесамь живыхъ 
существъ—создан!й Божихъ. Эти создашя, первоз—левъ—есть выражен!е 
силы,  второе—тфлецъ (волъ)—питан!я,  третье-челов$къ— разумности н 
четвертое —орелъ—возвыщшенности. 

8. Въ видфн!и Шезекиля животныя им$ютъ по четыре крыла, и поэтому 
шестикрылыя животныя Апокалипсиса боле подобны серафвмамъ, видённымЪ 
прор. Исалею (УТ, 2), у которыхъ было по шести крылъ. Животныя прикры- 
вали себя своими крыльями, прикрывали совершенно, такъ что ихъ фигуры, 
кром$ ихъ головъ, были невидимы пля тайнозрителя, и назначен1е крыльевъ, 
такимъ образомъ, состояло въ сокрытми фигуръ животныхъ.—Слову «внутри» 
нужно придать смыслъ указая на то обстоятельство, что Тоаннъ видфлъ 
глаза и подъ крыльями, прикрывавшими тфла животныхъ. значить, животныя 
Апокалипсиса, тавъ же какъ и животныя прор. Тезеклиля, имЪли глаза не 
только на своихъ лицахъ спереди и сзади, но и все тБло ихъ было снабжено 
глазами: они были многоочитыми. Назначене животныхъ было таково же, 
какое было и для серафимовъ въ видфи пр. Исми (УТ, 3). Они поютъ 
почти то же самое, и разлище въ содержани ихъ славослов]я заключается 
въ его большей пространности. Жизвотныя Апокалипсиса постоянно восхва- 
ляютъ не только святость Господа, какъ всемогущаго м!роправителя, но и 
какъ Вседержителя.—Епитетъ: «Который былъ, есть и грядеть» говоритъ не 
о троичности Божества, но о томъ, что Господь, явивш!Й Себя въ ветхомъ 
(который былъ) и новомъ (есть) завфтахъ, явитъ Себя какъ мздовоздателя 
при кончинВ м!ра (и грядетъ). Такимъ образомъ въ этихъ четырехъ живот- 
ныхъ можно и должно видфть безплотныя силы, которыя окружаютъ престолъ 
Божй. Это совершенно особыя (не серафимы и не херувимы) небесныя силы, 
которыхъ видфль только св. [оаннъ и для которыхъ онъ не далъ никакого 
другого назван1я, кромф животныхъ, живыхъ существъ по преимуществу — 
первыхъ создан! Господа Бога. 

9. Слова: «когда воздаютъ» равносильны: всяюмй разь какъ животныя 
воздаютъ, и указывають на повторяемость дЪйств!я. Пень авгельскаго сла- 


536 ТОЛЕОВАЯ БИБЛЯ. ГЛАВА 95. 


престол и поклоняются Живу-| 11. достоинъ Ты, Господи, пр1ять 
щему во вЪки вЪковъ, и пода-| славу и честь и силу, ибо Ты 
гаютъ взнцы свои предъ престо-|сотворилъ все, и все по Твоей 
ломъ, говоря: воз$ существуетъь и сотворено. 


ГЛАВА У. 


1. И видЪль я въ десницЪ у 2. И видёль я Ангела сильнаго, 
Сидящаго на престол внигу, на- | провозглашающато громкимъ голо- 
писанную внутри’ и отвнф,; запе- | сомъ: ЕТО достоивъ раскрыть с1ю 
чатанную семью печатями. вниГу и снать печати ея? 


— 





вословя вфчному снова и сиова повторялась. И вся Й разЪъ, какъ ова окан- 
чивалась, 24 старца, сидЗвпИе на своихъ престолахъ, вставали. Они снимали 
свои вёнцы и полагали ихъ вблизи себя, предъ престоломъ Божимъ и сами 
поклонялись Сидящему. Ихъ поклонеше было выражешемъ сознаня созерца- 
емаго Божя велищя. И въ евоемъ пфеноп8и они говорятъ, что Господь 
достоинъ прииять не только славу и честь, ‘которыя воздаютъ Ему и без- 
плотныя силы, ио и силу, т. е. прославлене Божя всемогущества. 


\ 
Виде Агнца: тазнственная книга, запечатанная седьмью печатями (1—4), явлее какъ 
бы ЗАкланнаго Агнца съ седьмью рогами и седьмью очами (5—7), новая пзень с4&вос10 
в1я Сидящему на престол$ и Агнцу 0 стороны 24 старцевъ’и сонма небожителей въ 
томъ числЪ и четырехъ животныхь (8—14). 


Истина, что Господь есть мроправитель и Суд1я, только намвченная въ 
офеноп и ангеловъ и въ самомъ видёни, раскрывается боле подробио 
предъ очами св. Тоанна въ постепенномъ авлен!и различныхъ обнаружевй 
Бож. м1роправленшя и суда. Видфн!е 5-Й главы есть именно одно изъ обнару- 
женй Бож. мроправленя, какъ основай Божеств. суда. 

1. Какъ показываетъь союзЪ «и», Пятая глава есть продолжене четвер- 
той и относится къ тому же самому вид$ю и есть только. его дальнфИшее 
раскрыт!е. Св. Тоаннъ Уувидаль книгу. иа раскрытой длаии гравой руки Си- 
дящаго на престоз$. Десница Сидящаго служить символомъ и Бож. всемогу- 
щества и Бож. промыслительной дфятельности. Книга же, видфиная Тоанномъ, 
представляется въ вид пергаментнаго свертка, какъ обыкновенно писались 
пророческля писаня, и была изписаиа внутри и совнф и запечатаиа седьмью 
печатями. Исписанность книги съ обфихъ сторонъ предполагаетъ собою бо- 
гатетво содержаи!я, которое не могло поместиться на одной сторон$ свертка 1). 
Свертокъ былъ одииъ, но состоялъ изъ семи оборотовъ--частей, которые и 
были отдЗлеиы одинъ отъ другого печатями; по мзрЪ снятя печатей свер- 
токъ самъ по себ развертывался далфе п далфе и обнаруживаль свое содер- 
жане. Сами же печати могли быть помфщены на краю свертка 2). На вопросъ 
о содержан1и книги отвфтъ долженъ быть тоть, что ея содержанемъ служить 
все обнаруживающееся послВ снятя печатей. | 


1) Ема и др. 
3) Ергага. 


ГЛАВА 5. 


3. И никто не могъ, ни на неб$, 
ни на землф, ни подъ землею, рас- 
крыть ©1ю книгу, ни ПосмотрЪть 
въ нее. 

4. И я много плакаль о томъ, 
что ний кого не нашлось достой- 
наго раскрыть и читать ©1ю внигу, 
и даже посмотр®ть въ нее. 

5. И одинъ изъ старцевъ ска- 
залъ миф: не плачь, вотъ, левъ 
отъ колБна Тудина, ворень Дави- 
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крыть @ю книгу и снять семь 
печатей ея. 

6. И я взглянулъ, и вотъ, по- 
средн престоза и четырехъ жи- 
вотныхъ и посреди старцевъ стоялъ 
Агнецъ каБъ-бы закланный, им$ю- 
щ18 семь роговъ и семь очей, ко- 
торыя суть семь духовъ Божихъ, 
посланных во всю землю. 

7. И Онъь пришель и взялъ 
книгу изъ десницы Сидящаго на 


довъ, побфдиль, % можеть рас-| престол%. 





2—3. Не упуская изъ вида ‘небеснаго престола, ТоаннЪъ видить летя- 
Щаго по небу ангела, который называется сильнымъ, какимъ и долженъ быть 
вфстникъ великаго Бога. Ангелъ спрашиваеть не о томъ, кто хочетъ рас- 
крыть книгу, но о томъ, кто достоинъ, кто настолько нравственно совершенъ !) 
и свять предъ Госпохомъ, чтобы могъ воспрять откровене Бож. судебъ. 
Богъ открываеть людямъ Свою волю, но открываетъ только достойиымъ и 
чрезъ достойныхтъ. Но накто не отозвался на вопросъ сильнаго ангела. Между 
всфми разумными создатями не нашлось ни одного такого, которое было бы 
доетойнымъ раскрыть книгу и видФть ея содержане. Говорится уже не о 
снями печатей, а о созерцанш солержащагося въ книг, такъ какъ снят!е 
печатей равносильно самому созерцаню.—Злд$сь предуказан1е на особенности 
формы и содержаня аповалиптическаго откровеня. 

4. Тоаннъ оплакнваль то, чего какъ ‘бы лишился, чего не могъ узнать 
ияъ запечатанной книги, но что онъ считалъ весьма нужнымъ для знан!я 
людей и для руководства въ ихЪ жизни. 

5. Наименован!е льва, употребленное старцемъ, взято изъ Быт. ХХ, 9, 
и въ приложени къ Т. Христу, Котораго изображаетъ здфсь Агнецъ, обозна- 
чаеть сильнаго побздителя, царя по Своему богочелов$честву. Въ глубочай- 
немъ смыслБ этого поелфдняго слова Г. Христосъ названъ и корнемъ Дави- 
довымъ: въ Немъ та же самая кровь, какъ и въ жилахъ ц. Давида, подобно 
тому, какъ и отрасли сохраняется часть того сока, который прежде всего 
находится въ корняхЪ. Поб$да же яадъ смертью и вознесене на небо дали 
Г. Христу право н впредь быть для людей единственнымъ ходатаемъ предъ 
Богомъ и едииственнымъ яхъ учителемъ, т. е. чрезъ Тоанна сообщить людямъ 
Божественное откровен1е относительно таинственнаго будущаго. 

6. Образъ закланнаго агнца указываетъь на побЪду Г. Христа, которая 
именно дала Ему право сообщать людямъ Божественное откровене. Это право 
заключалось въ томъ, что Онъ былъ Атнцемъ, закланнымь за грфхи м!ра. 
Выражене же: «какъ бы закланный» означаеть то, что Т. Христосъ явился 
предъ Тоанномъ съ такими признаками, которые свойственны закланному 
агнцу, т. е. съ раною закханя. Семь роговъ Агнца, какъ число свяшенное и 
число полноты (Пе. ХУШ, 8; Тезек. ХХХ, 25 Дан. УП, 8), означаютъ 
полноту могущества Г. Христа кавъ Богочелов$ ка и Искупителя. Относительно 
того, что нужно разум$ть подъ семью духами Божими, то лучше согласиться 
съ тфмъ мнзнемъ, что здфеь, какъ и въ Г, 15 и Г\, 1, ПодЪ семью духами 
нужно разумфть Св. Духа съ Его благодатными дарами, которыми Онъ почи- 


1) КНео\. 
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8. И когда Онъ взялъ книгу, 
тогда четыре животныхъ и двад- 
цать четыре старца пали предъ 
Атнцемт, имфя каждый гусли н 
золотыя чаши, полныя о@им1ама, 
которыя суть молитвы сватыхъ; 

9. и поютъ новую пфень, говоря: 
достоинъ Ты взять книгу и снять 
съ нея печати, ибо Ты былъ за- 
кланъ, и Кровю Своею исвупилъ 
насъ Богу изъ велкаго колфна и 
языка и народа и племени, 


ТОДКОВАЯ 
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10. и содфлалъ насъ царами и 

священниками Богу нашему; и мы 

будемъ царствовать на землф. 

11. И а видбль и слышалъ 
голосъ многихъ Ангеловъ вовругъ 
престола и животныхъ и старцевъ, 
и число ихъ было тьмы темъ н 
тысячи тысячъ, 

12. которые говорили громкимъ 
голосомъ: достовнъ Агнецъ заклан- 
ный принять силу и богатство, и 
премудрость и кр$иость, и честь 


и славу и благословене. 


ваетъ на Г. Христ$ и пребываеть среди взрующихъ, изливая на вихъ обиль- 
ную благодать нскуплен я. 

7. «Ввяль книгу...» Чфмъ взялъ?—опрашиваеть Корнимй Лилидъ, и 
отвфчаетъ: ногами,—но понимать это нужво символически. Но лучше а 
не задавать подобныхь вопросовъ при изъяснени апокалиптическихъ видфв!И, 
въ которыхъ многое изъ частностей оставалось веяснымъ и для самого Е 
зрителя. 

8. СовмЗетное падене и животвыхъ и старцевъ нужно понимать  аКЪ 
указан1е на особенную торжественность момента.—Гусли это—д%®йствительный 
виструментт, который видфлъ тайвозритель въ рукахъ старцевъ; поэтому и 
звуки гусдей были дЪйствительными, какъ дЪйствительно слышалась и та лзень, 
содержан!е ксторой передается далфе. Лишь о чашахъ, которыя напоминаютъ 
собою кадильницы ветхозавзтныхъ священниковъ, говорится, что онз были 
символомъ молитвъ святыхъ. Старцы также являются представителями свя- 
ТЫХЪ, ВОЗНОСЯ ИХЪ МОЛИТВЫ КЪ Госпоку Богу. 

9—12. Ноклоневе и, курев!е (вознсшен!е) сопровождаются старцами 
изшемъ славословЯ, которое вазвано новою пфенью по нфкоторой новости 
ея содержаня '): Т. Христосъ-Агнець выставляется общечелов  ческимъ иску- 
пителемъ, безь всякаго различ я людей по колёнамъ, языку, по роду и пле- 
мени 2). Въ этомъ пъеноп®н!и старцы, выдфляя самихъ себя, какъ ходатаевъ 
и молитвенниковъ, блатодарять и славоеловять Господа Бога за всфхъ дру- 
гихъ хрветанъ, живущихъ на землВ. Благодарятъ они за то, что по мило- 
сти Божей христаве составляютъ теперь на земз$ Царство Г. Христа, гдф 
каждый членъ Церкви можеть и должевъ приносить Богу свою собственную 
душу и вмст® съ своимъ священвикомъ, какъ бы и самъ священникъ, дфя- 
тельно учаслвуеть въ принесен!и безкровной жертвы. Вм$фстВ съ эгимъ хри- 
стане, какъ члены Царства Христова, и теперь царствуютъ на землВ по скольку 
ивляютъ въ себЪ ту враветвевную силу, которая отличаетъ каждаго истивнаго 
христанина, и которая неоднократно и рельефно проявлялась въ жизни вели- 
кихъ христанскихъ подвижниковЪ.—Лодобно четыремъ животвымъ и старцамъ 
и безчислевные ангелы прославляли Сидящаго на престолЪ какъ бы отъ лица 
всфхъ безплотныхь силъ. Ангелы прославляютъ т обищя достоинства Г. Хри- 
ста, благодаря которымъ въ искупленномъ мрЪ оАВОрИНОЯ лучи! порадокъ, 
единство и усовершенствоваше 3). 


1) Непаз{епЪеге. 
2) ЕЪгага, КЛеюб. 
3) Ктеме\2. 
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13. И всакое создане, находя- | гословен1е и честь и слава и дер- 
цееся на небВ и на землЪ, и подъ| жава во вЪки вЗковъ. 

землею и на морЪ, и все, что въ| 14. И четыре животныхъ гово- 

нихъ, слышалъ я, говорило: Сида- | рили:; аминь. И двадцать четыре 

щему на престол и Агнцу бла-| старца пали и поклонились Живу- 
| щему во вЪки вЪковъ. 


ГЛАВА УГ 


1. И я видфль, что Агнецъ 2. Я взглянулъ, и вотЪ, конь 
снялъ первую изъ семи печатей, | бфлый, и на немъ всаднивъ, имЪю- 
и я услышаль одно изъ четырехъ| И лукъ, и дань быль ему в$- 
животныхь, говорящее какъ-бы | нецъ; и вышелъ онъ хак5 побЪдо- 
громовымъ голосомъ: иди и смотри. | носный, и чтобы поб$дите. 





13. Подъ небесными создаШями нужно разумфть всфхъ остальныхъ 
ангеловъ, которые не были подразумФваемы св. Тоанномъ въ 11 ст. Подъ 
создан1ями, пребывающими на землЪ, нужно разумфть какъ людей, такъ и 
другихъ обитателей земной поверхности (Рим. \Ш, 19—22). Подъ подзем- 
ными тварями нельзя разумЗть демоновъ и осужденныхъ людей, потому что 
Свящ. Писане вообще не допускаетъ прославленя Всесвятаго Бога со сто- 
роны демоновъ и грзшниковъ (ЛД%ян. ХУ], 17—18). Естественнфе—подзем- 
ныя созданя тЪ, которыя имфютъ мФсто своего обитащя ниже земной поверх- 
ности. ВоВ создащя воздають сидящему ва престол$ и. Агнцу благословене, 
и славу, и честь, и державу (Т, 6; ТУ, 9; У, 12). 


УТ. 


ВидЪфне первыхъ четырехъ печатей: явлене посл снятя первой печати бЪлаго коня 

(1—2), рыжаго послЪ второй (8—4), вороного поел третьей (5—6) и блЪднаго послЪ 

четвертой (1—8). ВидЪн1е душъ уб]енныхъ за слово Боже, находящихся подъ жертвен- 

никомъ и одзтыхъ въ бЪлыя одежды (9--11). Изображене картины м!рового переворота, 
имфющаго наступить послЪ снят я шестой печати книги (12—17). 


Видзтя небеснаго престола и _представшаго предъ нимъ Агнца были 
первыми обнаружен1ями Божеств. промыслительной дзятельности въ первомъ 
изъ пяти порядковъ апокалиптическихъ явлевй. За ними слфдуетъ видфн!е 
снятя печатей книги. Это виде предполагаеть первыя и при томъ не 
только по своей внфшней связи, но и по внутреннему соотношеню. Небо и 
небесный престолъ служатъ источникомъ и основашемъ всфхъ тфхъ событЯ 
и явленй, которыя совершаются ва землЪ: въ нихъ осуществляется Боже- 
ственная воля, и они должны быть разсматривземы съ этой стороны. 

1. Оставаясь въ прежнемъ положеши и прежнемъ состояв!и духа, тайно- 
зритель созерцаетъ, кахъ Агнецъ свимаетъ первую печать книги и при этомъ 
слышить громовой (сильный) голосъ, который принадлежалъ одному изъ четы- 
рехъ животныхт.—а какого, Тоаннъ не указываетъ. Въ выражени «иди 
(пусть идеть, совершается) и смотри» вужно видфть безличное обращеше, и 
его смыслъ можно передать такъ; пусть совершается то, чему надлежитъ быть 
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3. И когда Онъ снялъ вторую| 5. И когда Онъ снялъ третью 
печать, я слышалъ второе живот-| печать, я слышалъ третье живот?- 
ное говорящее: иди и смотри. ное говорящее; иди и смотри. Я 

4. И вышелъ другой конь ры- | взтлянулъ, и вотъ, конь вороный, 
яй; и сидящему на немъ дано|и на немъ всадникъ, имЗющй 
взять миръ съ земли, и чтобы |м$ру въ рук} своей. 
убивали другъ друга; и данъ ему| 6. И слышаль я голосъ посреди 
большой мечъ. четырехъ животныхъ, говорящий: 


по Божественному предопред®лен!ю, ты же, [оанЕъ, смотри и запечатлВй въ 
своемъ умЗ. 

2. По сняти первой печати Тоаннъ видитъ выступающимъ благо коня 
и на немъ всадника. Самый воадниЕъ охарактеризованъ очень кратко и общими 
чертами. Тайнозритель во всемъ видзн1и главное внимане обращаетъ на коней 
ина цвЗть ихъ масти, о всадникахъ же говсрить лишь по связи съ конями. 
По сему при изъяснени вид нужно болфе всего обращать внимая на 
образы коней и на ихъ масти. Конь есть самый естественный ‹символъ дви- 
женя, войны. Зд$сь конь бЗлаго цв$та, слфдовательно и подъ движешемъ 
нужно разумфть движен!е духовнаго, высшаго свойства, -чистое (63х06) в по 
своимъ цфлямъ и по своимъ средетвамъ. Это движене, очевидно, то, которое 
произошло на землф вслфдетвые христанской проповзди. А побфдоносный видъ 
всадника находить себ объяснен!е въ тфхъ усп$хахъ, которыми сопровож- 
далась вта христанская проповздь. Всадвикъ управляеть конемъ, такъ и 
Г. Христосъ управлять Апостолами и ихь ‘преемниками въ распространен]и 
Евантемя. 

3. При снятш второй печати также послышался голосъ, но другого жи- 
вотнаго и при томъ, очевидно, мене величественный и сильный. Гохосъ го- 
ворилъ т$ же самыя слова и, конечно, съ тёмъ же смысломъ. 

4. Тоаннъ увидалъ другого ‘коня; онъ быль рыжй или, правильн$е, 
огненный. Если конь вообще обозначаеть движен!е, то конь рыжаго цвзта, 
напоминающаго разрушительное свойство огня н цвфть`человфческой крови, — 
говорятъ о губительномъ значеи олицетворяемаго движеня. Рыж конь и 
его всадникъ съ большимъ мечомъ обозначаютъ обнаружене вражды и злобы, 
которыя вездВ и всегда сопровождаютъ на первыхь порахъ распространене 
хрисанства. По дёЙствю всадника на рыжемъ конф не будетъ на землВ 
мира. Миръ совзсти, внутреннее спокойстве, будуть нарушены тфмъ, что у 
людей не станеть увзренности въ правильности своихъ религозныхъ убЪжде- 
нЯ. Не станеть выВстВ съ втимъ и спокойств:я внёшняго, которое будетъ 
уничтожено возникшею враждою противъ тёхъ, кто будеть виновникомъ нару- 
шен{я внутренняго мира. Все вто и было на земл$.съ началомъ распростра- 
нешя христанства, когда среди людей обнаружилось много вражды и было 
пролито много крови, особенно во время гоиев!Й противъ христ1анъ со стороны 
Тудеевъ и язычниковъ. Но эта истор!я вражды (рыжий конь) къ начинающе- 
муся христанству, къ христанскимъ прозелитамъ всегда повторяется (Ме. 
Х, 34; ран. ХУГ 2) 1). 

. При сняти третьей печати Тозннъ увидалъ вороного коня. Черный 
цвзть есть цвёть скорби и нужды, а потому и символъ вороного коня есть 
символъ челов Ческой нужды, которая прежде всего выражается въ недостатеВ 
питан!я и голода. Объ этомъ говорить самый видъ всадника. Всаднивь имфлъ 
въ рукахъ вфсы. ВЪсы говоратъ ‘о точности, объ отсутети лишняго и потому 


1) Андрей Кесар. 
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хиниЕксъ ‘) пшеницы за двнар!й *), валъ за нимъ, и дана ему власть 

и три хиникса ячменя 35 динар!Й; | надъ четвертою частью земли— 

елея же и вина не. повреждай. |умерщвлять мечемъ и гозодомъ, и 
7. И когда Онъ.сналь четвертую | моромъ и звЗрами земвыми. 


печать, я слышахъ голосъ четвер-| 9. И когда Онъ сналъ пятую 
таго животнаго, говорац!й: иди и|печать, я увидЗлъ подъ жертвен- 
смотри. НиЕОоМЪ души убенныхъ за слово 


8. Иа взгланулъ, и вотъ, конь Боже и за свидФтельство, кото- 
блфдный, и на немъ веадниЕъ, во-!рое они имЪли. 
торому имя смерть; и адъ ся®до- 





весьма удобно напоминають о гоход$ 3). Гохосъ, который Шоаннь олышалъ 
раздающимся среди животныхъ, былъ гохосомъ Божественнымъ, исходящимъ 
оть Божьяго престола. Первая половина словъ Божественнаго голоса говорить 
о необыкновенной дороговизнВ жизни волёдстве голода, & вторая указываетъ 
на ту роскошь, которой обыкновенно предаются богатые слои общества, экс- 
плуатируюцще бфдныхъ. Въ частности, въ перюды борьбы христанства съ 
язычествомъ, первые христансве прозелиты среди того или другого языче- 
скаго общества всегда находились и находятся въ сравнительной нужд$; 
болЪе богатое языческое общество обыкновенно утопаетъь въ роскоши языче- 
ской жизни, христане же, лишаемые поддержки и сочувств!я, должны бываютъь 
до крайности ограничивать свои потребности (Так. П, 6). 

7—8. Сообразно съ пониманемъ первыхъ трехъ печатей нужно объяс- 
нять и символъ четвертой. По ея сняти Тоаннъ видитъ блёднаго коня,— 
собственно сзраго, бевцвЪтнаго, каковой цвзтъ принимаютъ трупы людей. За 
всадникомъ, напоминающим смерть и называемымтъ смертью, слёдоваль адъ. 
Адъ здфеь является олицетворенмемъ дфйствительныхъ обитателей ада, т. е. 
осужденныхъ “) по предварительному суду на временныя мучен1я. Всаднику 
на бхВдномъ кон данъ мечъ, какъ оруд1е смерти; въ его распоряжен!и го- 
лодъ, ему подчинены и бЪдбтвя мора (повальныя и заразныя бохВзни) 5), и 
лаже земные хищные ввЗри. БЪдетв!я вти падутъ на «четвертую часть земхи»;— 
вто не математически точное измфрене особаго пространства; здесь опред$- 
хенное число въ смыслВ неопред®хеннаго, для указаня на дёйствя этихъ 
явленй временно и по м$®стамъ. Число же четыре употреблено въ соотвт- 
стые четыремъ животнымъ, четыремъ конямъ и четыремъ странамъ свфта. 
Все это подтверждаеть намъ перковная исторя, истор1я распространен1я хри- 
станства. 

9. Теперь у св. Тоанна посл видфн!Й четырехъ печатей возникалъ 
вопросъ, доколф вмфст8 съ грёшниками будуть страдать и праведники, и по- 
лучають ли вти посхВдн!е какую-либо награду за свои страданя и свое тер- 
0$н1е?—Явлен!я пятой и шестой печатей служатъ отвётомъ на эти вопросы. 
Въ отвзтъ на вопросъ, въ какомъ состояни находятся души христансвихъ 
мучениковъ, Гоаннъ видить ихъ подъ небеснымъ жертвенникомт. Этотъ жерт- 
венникъ совершенно особое м%®сто и особый предметь апокалиптическаго ви- 
дфн1я. Это жертвенникъ всесожженя (Лев. ГУ, 7), стоявший на дворз народа 





1) Хиникоь, уоглЕ, малая хлЪбная мЪра. 

2) Динар! монета, соотв$тетвующая дневной платф поденщику. 
3) Ема14, ГАЦага+. 

4) Непезепрега. 

5) Кмуа!4, КИео, ЕИага®. 


542 


10. И возопили они громкимъ 
голосомъ, говоря: доколз, Владыка 
Святый и Истинный, не судищь и 
не мстишь живущимъ на земл$ за 
кровь нашу? 

11. И даны были каждому изъ 
нихъ одежды бБлыя, и сказано 
имъ, чтобы они успокоились еще 
на малое время, пока и сотруд- 
ники ихъ и братья ихъ, которые 


ТОлКОВАЯ БИБЛЛЯ. 


ГЛАВА 6. 


12. И когда Онъ сналь шестую 
печать, я взглянулъ, и вотъ, про- 
изошло ‘великое землетрясеше, и 
солнце стало мрачно -какъ влася- 
ница, и луиа сдЪлалась ваЕЪ Еровь, 

13. и звзды небесныя пали и&а 
землю ЕЗБЪ смоковница, потря- 
саемая сильнымъ вф1ромъ, роняетъ 
незрЗлыя смоквы свои. 

14. И небо сврылось, свившясь 


будутъ убиты, какъ и они, допол- 
натъ число. 


какъ Свитокъ; и всякая гора и 
| островъ двинулись съ м$стъ своихъ; 





для принесешя на немъ жертвъ !). Внизу (подЪ) окозо этого жертвенника, 
какъ бы жертвы, уже принесенныя и сожженныя, находились души въ соб- 
ственномъ смысл® этого слова ?), т. е. безсмертныя души умершихъ людей. 
Это—дущи умершихъ насильственною смертью, т. е. души мучениковъ. Они 
были замучены, во-первыхъ, за слово Боже, т. е. Боже учеше, во-вторыхъ, 
за свидфтельство, т. е. за исповздан!е вФры въ [. Христа. Это исповфдане 
они имфли, т. е. держали, высказывали и довели до конца, подтвердивъ искрен- 
ность своею смертью. Теперь души этихъ христ!анскихъ мучениковъ находи- 
лись подъ жертвенникомъ, ЧЪмъ обозначалась ихъ особенная бхизость къ 
Господу Богу. 

10. Одновременно съ тёмъ, какъ стали. видимы подъ жертвенникомт 
души убенныхъ, послышался ихь громЕЙ вопль. Они обращались къ Бож. 
престолу, и, называя Бога святымъ и истиннымъ, спрашиваютъ, почему все 
еще н%фтъ приговора Бож. суда надъ грыинивами и все еще не воздано имъ 
сообразно съ ихъ дФлами. Здфсь слышится недоумвн!е и мольба о праведномъ 
суд$, о словз Бож. правосудя по отношеню въ грёшникамъ. ближе всего, ЕЪ 
язычникамъ и 1удеямъ, пресл$дователямъ христанъ. 

11. Въ отвЗть на вопль мучениковъ имъ дана была каждому б%лая одежда, 
какъ знакъ ихъ чистоты и невинности. Дароване ея мучевикамъ иметь значе- 
не ихъ оправданности, ихъ близости къ Господу Богу и ‘ихь надеждВ на 
полное блаженство на воскресее изъ мертвыхъ. Кром дарованя б$лыхь 
одеждъ Господь утфшаеть непреложностью Своего суда по Своему Бож. пре- 
допред$леню 3). Время этого суда и воздаяня совпадетъ съ тёмъ временем», 
когда число мучениковъ достигнетъ извЪстнаго, опред$леннаго Богомъ пред$ла. 
Кровь мучениковъ будетъ отомщена; но это произойдетъ не ране, какъ испол- 
ниТтсз число ихъ сотрудниковъ и братьевъ, которымъ должно также. пролить 
свою кровь за исповздан!е христ!анской вфры. 

12—14. Шестая печать отвФчаетъ на вопросъ, доколв вмЗстф съ грфш- 
никами, достойными ваказаня, будуть страдать и бхагочестивые. До ТВхЪ 
поръ отвфчаеть она, пока не наступить время общаго воздаявя при второмъ 
пришеств!и Господа. И слова 12 стиха можно понимать. въ смысаяВ указан1я 
на общем1ровой переворотъ предъ вторымъ пришествемъ Господа. При пере- 
воротВ солнце уподобится власяницз, одежд$® изъ черной шерсти. Это осхово- 
выражен!е не единичное въ Св. Писавм (Ме. ХХ[У, 29) и почти буквально 





1) ЕЪгага, бег, Ема4, КНеюф, Гага. 
1) НепозепЪегя, ЕЪгага. 
3) Непозетеге, ЕБгага, ЗиПег. 
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15. и цари земные, и вельможи, | 16. и говорятъ горамъ и кам- 

и богатые, и тысяченачальники, и|нямъ: падите на насъ и сокройте 

сильные, ‘и всявый рабъ, и всявый | насъ отъ лица Сидящаго на пре- 
свободный скрылись въ пещеры и|столВ и отъ гнзва Агнца; 

въ ущелья горъ, 17. ибо пришелъь веливый день 

| гнзва Его, и кто можеть устоять? 





ГДАВА УП. 


1. И поелЪ сего видЪлъ я че-| щихъ четыре вфтра земли, чтобы 
тырехъ Ангеловъ, стоящихъ на|не дулъ вЪтеръ ни на землю, ни 
четырехъ углахъ земль держа-|на море, ни на какое дерево. 


повторяется у пр. Иса (Г, 3). Оно говорить, что изм$нен!е произойдетъ 
ВЪ самой природ$ солнца и въ его отношен1яхъ къ землВ и другимъ плане- 
тамъ. Здфсь нужно равумфть прекращен!е солнечнаго свфта. Точно также и 
луна (какъ кровь) уже не будетъ освЪфщать земли, но своимъ новымЪ видомъ 
будетъ лишь возбуждать наст. Въ то же самое время наступающаго общахо 
переворота звфзды небесныя падуть на землю. Пояснен!е Апокалипсиса гово- 
рить о томъ, что здфеь нужно видФть не обманъ зр3в!я, но д$йствительное 
падене звфздъ, въ вид астероидовъ, метеоровъ и т. п.1). Мировой переворотъ 
коснется и самой земли и неба. Небо скроется, свившись какъ свитокъ. Это 
выраженше (Ис. ХХХТУ, 4) говоритъ объ удален!и неба отъ челов$ческаго взора. 
Одновременно съ переворотомъ на небф, на землВ произойдетъ стралпное 
землетрясен!е, сл$дотыемъ котораго будеть измфнен!е вида земной поверхно- 
стр, Для Господа возможно полное и совершенное изм$вен!е вида земли. 

Ст. 15—17 говорять намъ о томъ.впечатлЗн!и, которое произведетъь на 
людей м!ровой переворотъ. Ве земные обитатели, которымъ ради ихъ грф- 
ховъ приходится страшиться гнфва Божя, убфгуть въ горы и пещеры. Но 
никакая защита не будетъь въ состовв!и скрыть гр®шныхъ людей отъ насту- 
пающаго суда и воздаяня. Слова 17 ст. какъ бы подтверждаютъ, что въ 
шестой печати р%зчь шла о наступлевни времени второго пришествя, о вре- 
мени дня Господня. 


Наложене печати на пабранныхъ: явлен!с аюгела съ печатью Бога живого, которая и 
была наложена на 144 т. сыновъ пзраилевыхъ (1—8 ст). Видн!е прославленныхъ предъ 
престоломъ, которые безчиеленнымъ миожествомъ въ бЪлыхъ одеждахъ и съ иальмовыми 


вБтвями стояли предъ престоломъ и вмфетВ съ другими небожителями прославляли Бога 
п Агнца Юго (9—15\: объяснен!е источника пхъ блаженства (16—17). 


1. Первое виде второго порядка говоритъ о выд$лени праведныхъ 
изъ среды нечестивыхъ при общем!ровыхъ б$детв!яхъ приближающагося конца 
мра.—-Сначала предъ пророческимъ взоромъ Тоанна раскрывается картина 
спокойнаго историческаго развит!я христанскаго м!ра подъ образомъ четы- 
рехъ ангеловъ, удерживающихь вфтры отъ ихь разрушительныхь д®йств!Й. 


1) Согпе]-а Бара, АНео в, Саше Тоаннь Злат. на Ме. ХАТУ, 29. 
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2. И видаъ я инаго Ангела, | запечатяЪ но двфнадцать тысачъ; 
восходящаго отъ востока солнца| 6. изъ колЗна Асирова запе- 
и ныЁющаго печать Бога живаго. | чатлЪно двЪнадцать тысячъ; изъ 
Й воскликнуль онъ громкимъ го-| колЪна Нефевлимова запечатлфно 
10с0омъ .въ четыремъ Ангеламъ, | двфналцать тысачъ, изъ колЪна 
воторымъ дано вредить землВ и| Манассина запечатл®но двЗнад- 
морю, говоря: ЦАТЬ ТЫСЯЧЪ; 

3. не дфлайте вреда ни землф, 7. изъ колна Симеонова запе- 
ни морю, нн деревамъ, докол$ не|чатлЪно двфнадцать тысячъ; изъ 
положимъ печати на челахъ ра-|колВна Левина запечатяВно дв%- 
бовъ Бога нашего. ‘надцать тыеячъ; изъ колфна Иеса- 

4. И я слышалъь число запе- харова  запечатлфно  двфнадцать 
чатяЗнныхь: запечатлВаныхь было | тысачъ; . 
сто сорокъ четыре тысячи изъ| 8. изъ колЪна Завулонова з8- 
веБхъ колВнъ сыновъ Израилевыхъ. печатлно двфнадцать тысячъ; изъ 

5. Изъ колЪна Гудина запечат-| кол$на Тосифова запечатлно двз- 
лзно двзнадцать тысачъ; изъ ко-| надцать тысячъ; изъ колфна Ве- 
яна Рувимова запечатлФно дв$-| аминова запечатлВно двфнадцать 
надцать тысячъ; изъ колна Гадова | тысяч. 











—_——АюАаА—ы——————_—————=—_—щы—ы=ы=—«„—„_- 


Это во всакомъ случа ангезы добрые, а не злые, какъ полагаеть Андрей 
Кесар.; и ихъ образъ указываеть на то, что христанство представляетъь ео- 
бою въ истори несравненно большую, гаравтю мира и спокойствя, чфмъ 
язычесыя религии. 

2. Со временемъ, однако, это спокойстье и миръ прекратятся.— Нояв- 
ляется новый ангелъ, который въ своей рук иметь печать Бога живого. 
Печать эта принесена ангехомъ для избранныхь рабовьъ Божихъ и должна 
быть прежде воего отлиЧемъ и преимуществомъ избранныхъ рабовъ Божихт, 
указан1емъ иа ихъ близость въ Господу Богу и на покровительство Боже. 
Поэтому нужно сказать, что печать эта есть отображене на лучшихъ и 
избраннфйшихъ членовъ Хриспанской Церкви той Божественной благодати, 
которая, преображая ихъ душу, преобразить и ихъ внЪши видъ--чело 
(Быт. ГУ, 15). Но трудно сказать, будетъ-ли это состоян!е отмзчено и ка- 
киМЪ-либо визшнимъ знакомъ. 

3. Въ словахъ ангела заключается приказане, которое нужно понимать, 
какъ повел8н1е Бозе, передаваемое по чиноначалю одними ангелами дру- 
гчиъ. Изображен1е здёсь добрыхъ ангеловъ, какъ руководителей вредными 
дфйстнямн стих, вполн® согласно с0 свящ. Писаемъ (Пе. СШ, 4). Въ 
данномъ случа$ добрые ангелы должны удерживать вредныя дйств!я взтровъ 
до ТВхъ поръ, пока явивпИВся ангелъ вмЪст$ со своими сослужителями не 
положить печати на рабовъ Божшхъ. 

4—8.-Этихъ запечатяВнныхь изъ всёхъ колфнъ израилевыхь оказалось 
144 тысячи.—Самое число 144 т. по согхасному мизн\ толкователей, оче- 
ВИДНО, снмволичесвое и должно означать полное число избранныхъ (12Ж12Ж 
1000). Они названы израильтянами и притомъ прямо съ указащемъ на 12 ко- 
1%нъ народа израизьскаго. Но ви то, ни другое обстоятельство не вынуждаеть 
съ необходимостью заключать, что здфсь имфются въ виду израильтяне по 
плотекому происхожден!ю. И христане, составляюшие новозав$тную церковь, 
которая является продолженемъ и замфною церкви ветхозавЗтной, могутъ 


ГЛАВА Т. 


9. Посл сего взглянулъ а, и 
вотъ, великое множество людей, 
котораго никто не могъ перечесть, 
изъ всзхт племенъ и колЪнъ и 
народовъ и языковъ стояло предъ 
престоломъь и предъ Агнцемъ въ 
бЪ$лыхъ олеждахъ и съ пальмо- 
выми вЗтвями въ рукахъ своихъ. 

10. И восвклицали громкимъ 
голосомъ, говоря: спасеше Богу 
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кругъ престола и старцевъ и че- 
тырехь животныхъ, и пали предъ 
престоломъ на лица свои, и по- 
влонились Богу, 

12. говоря: аминь! благослове- 
не и Слава, и премудрость и бла- 
голарене, и чёсть и сила и вр$- 
пость Богу нашему во вЪЗки в$- 
ковЪ| Аминь. 

13. И, начавъ р3чь, одинъ изъ 


нашему, сидящему на престол, | старцевъ спросилъ меня: с1и обле- 
и Агнцу! ченные въ б%лыя одежды кто, и 
11. И вс% Ангелы стояли во-|откула пришли? 


быть названы истинными израильтянами, если не по плоти, то по духу !). 
Такое понимане вполнф соотвзтствуетъь Апокалипсису (1, 9; Ш, 9). Подъ 
запечатл$ шемъ нельзя здфсь подразумфвать обращен1е евреевъ въ христан- 
ство общею массою въ послфднее время (Рим. ХТ, 25—26). Это запечатян!е 
не можеть быть праравнено къ принят!ю христ1анства, ибо печать нахагается 
нз ТФхЪ, ЕТО уже рабы Божи (ст. 3). Лучше всего подъ запечатлЁнными 
разум$ть совершенныхъ вфрующихъ послздняго времени, которые достигнуть 
высшаго совершенства и одухотворенности посл общаго обращеня въ хри- 
станство израильтянъ,-—тогда, когда и Израиль по плоти. и Израиль по 
духу составятъ единое стадо Христово. Запечатя$нные ангеломъ суть совер- 
пеннфИпие изъ христанъ послфдняго времени, избранный вародъ Божй,— 
Т›гь самый, о которомъ упоминаль Спаситель въ Своей. эсхатологической 
р%чи (Ме. ХХХ, 22). 

9. Это новое виде говоритъ о томъ, какъ вознаграждаются на небф 
тЪ христане. которые совершаютъ свое земное поприще среди скорбей мра 
и особенно среди ужасовъ послфдняго времени. Шоаннъ видитъ великое мно- 
жество людей, т. е. души людей, которыя были облечены въ чеховёчесве образы 
(ср. УТ, 9).—Безчисленность здЪсь не абсолютная, взятая въ отлич!е отъ 144 т. 
запечатднныхъ, но безчисленность относительная, , Составъ многочисленной 
толпы указываетъь на ея общечелов® чесвЙ харавтеръ; и несомнфнно ‘она, 
подобно душамъ УТ, 9, находится на небф предъ престоломъ Божимъ, а не 
нА з6емлф, какъ ть запечатлённыя 144 тысячи. Такъ что, очевидно, здфеь 
имфются въ виду всф умерпИе христане, достигийе совершенства и угодив- 
п!е Богу т$ми или другими подвигами вфры и благочестия. Слвдовательно, 
на вопросъ, имфютъ-ли утфшевне совершенные христ!ане, умери!е до времени 
всеобщаго суда и воздаян1я, разбираемое видфн!е отвфчаетъ, что души со- 
вершенныхъ христ1анъ посл ихъ смерти переселяются на небо и предсто- 
ятъ предъ Нрестоломъ и предъ Агнцемъ въ знакъ близости къ Господу, какъ 
источнаку блаженства. На это указываютъ и бфлыя одежды, и пальмовыя 
вЪтки, какъ вЪтви праздничной радости. 

10. Слова восклицаюя всего множества сообразно съ указаннымъ зна- 
четемъ пальмовыхъ вфтвей и.въ соотвфтств!е содержан1ю хвалы ст. 12, есть 
выражеше чувства восторга предъ Богомъ и Атнцемъ, спасающими мръ 
мзогоразличными судьбами. Великое множество спасенныхъ христ1анъ было 
неодинокимъ предъ пъестоломъ въ прославлени Господа. Зд%сь же Тоаннъ 





1) Непезепфеге, ЗИЛег, КПео ин др. 
толковая БИБЛИЯ. 
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14. Я сказаль ему: ты знаешь,| деть обитать въ нихъ. 
господинъ. И онъ сказаль мнз:| 16. Онн не будутъ уже ни 
это ТЪ, которые пришли отъ велн-| алкать, нн жаждать, и не будетъ 
кой скорбн; они омылн одежды| палить нхъ солнце ий ни какой 
свон н Уубфлнли одежды свон Ёро-| зной: | 
вю Агнца. 17. нбо  Агнецъ, Который средн 
15. За это они пребываютъ| престола, будетъ пасти ихъ и во- 
нынь предъ престоломъ Бога и|днть ихъ на’жнвые нсточники водъ, 
служатъ Ему день н ночь въ храм! н отретъ Богъ всякую слезу съ 
Его, н Сиданий на престолВ бу-| очей нхъ. 





ГЛАВА УШ. 





1. № когда Онъ снялъ седьмую | неб®, вакъ-бы на полчаса. 
печать, сдБлалось безмолнйе на 


созерцаетъ ангехзовъ, и старцевъ, н животныхъ. Ве они въ отвёть на про- 
славлен1е святыхъ спасенныхъ, лодтверждая его словомъ Аминь, поклонялись 
предъ Сидящимъ на престолв и Агнцемъ и съ своей стороны возсылали нмъ 
хвалу (У, 12) за ихъ семь добродзтелей н совершенствъ (). 

14. Употреблене обращеня: господинъ, не означаетъь поклоневя Гоанна 
предъ старцемъ, но является выражешемъ обыкновенной почтительности 
спрашивающаго къ отв$чающему,—смиреннаго Тоанна къ прославленному 
Богомъ старцу 2). Пришедийе отъ великой скорбн суть перенеспие скорбь, 
не нзбзжавиие ея. И выражене вехнкая скорбь говоритъ (Ме. ХХТУ, 21—29) 
о томъ, что эти спасенные суть вс вообще христане, которые какъ прежде, 
такъ и въ будущемъ (и при знтихристВ офобенно) перенесуть страдан]я и 
скорби. Подъ омыпемъ одеждъ всего естественнзе понимать отня\е, по ми- 
лости Божей, всякой грзховной скверны съ души праведника, а подъ у6$- 
хен1емъ—достижен!е чистоты и доброд®тельнаго совершенства. Ояи, спасен- 
ные, находятся предъ престоломъ Бога н служать Ему день и ночь, поль- 
вуясв Его непосредственнымъ покровительствомъ. Такое состояне совершен- 
ныхъ христанъ, посль ихъ смерти, въ виду того, что оно названо служе- 
шемъ, не есть полное блаженство, а только его предначаме. Источникомъ н 
причиною нхъ блаженства бущетъ ихъ непосредетвенная близость къ Агнцу,— 
близость, уподобляемая близости заботливаго пастыря къ его овцамъ. И не 
будеть слезъ на ихъ глазахъ, ибо не будеть у нихъ никакого огорченя, ни- 
какой печали. 

УШ. 


Явлеше семи антеловъ съ трубами, и ангела съ золотою кадильницею (1—4). Падене 

крови и огня на землю посл трубы перваго ангела (5—7), большой горы въ море послЪ 

второй трубы (8—9) ибольшой зв®звды—полына посл третьей трубы (10—11); поражеше 
третьей части вселенной посл четвертой трубы (12—13). 


1. Въ 8 глав въ явлен1яхъ н образахъ дается объяснен1е, камя именно 


скорби постигнуть мръ и все челов чество. Тоаннъ снова внкнтъ таинствен- 
ную книгу въ десницв Сндящаго, видить и Агнца. Агнець снимаеть послёд- 





') ЕБгаг4, ЗаЦег. 
>) КПеювь, Егага. 
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2. Ия вид$ль семь Ангеловъ,| никъ, который предъ престоломъ. 
воторые стояли предъ Богомъ; и| 4. И вознесся дымъ оим1ама съ 
дано имъ семь трубъ. молитвами святыхъ отъ руки Ан- 

3. И пришелъь иный Ангелъ и|гела предъ Бога. 
сталь предъ жертвенникомъ, держа| 5. И взялъь Авгелъ квадильницу 
золотую кадильницу; и дано было|и наполнилъ ее огнемъ съ жерт- 
ему множество еоимама, чтобы онъ|венника, и повергъь на землю: и 
съ молитвами всзхъ сватыхъ в0з-| произошли голоед и громы и мол- 
ложилъ его на золотый жертвен-|н1и и землетрясение. 





нюю, седьмую печать съ запечатанной книги. Но [оаннЪъ уже не упоминаеть 
бохЗе ни о животныхъ, ни о старцахъ, нио святильникахъ, ихъ уже не было 
предъ взоромъ Тоанна. Непосредственнымъ слЗдетв1емъ снятзя седьмой пе- 
чати было то, что на небЪ водворилось молчане какъ бы на полчаса. Мол- 
чан!е означаетъ не просто тишину, прокращене звуковъ вообще, но прекраще- 
н1е звуковъ человф ческой рфчи. И если теперь, по снят седьмой печати, на 
небф возворилось бозмолв!е, то, стало быть, прекратилась пфень хвалы не- 
божителей. Вс небожители, невольно обнаруживая благогов®н1е предъ Вее- 
держителемъ, замолкли на короткое время предъ предстоящими обнзруженями 
Бож. гнфва, какк непостижимыми дфйствями Бож. промысла. Но это молча- 
н1е могло быть только кратковременнымъ, какъ бы пПолучасовымъ. Именно, 
выражен1е «какъ бы на полчаса» иметь значене приблизительнаго указан!я 
времени и не можеть быть понимаемо въ буквальномъ смыслф слова. 

2. Подъ семью ангелами, которые и въ лальнфЙшихъ видфвяхт оста- 
ются предъ престоломъ подобно четыремъ жнвотнымъ и старцамъ (УП, 13), 
можно видфть указане на ангезловъ извфстнаго чина, предстоящихь предъ 
престоломъ Божимъ. Это ихъ значене предуказывается уже въ ихъ атри- 
бут —семи трубахъ, которыя являются въ значен1и трубъ, возвзщающихъ 
судъ Божй надъ грёшнымъ мфомъ, какъ своего рода сигналы къ началу 
посяЗдующихь явленй. Кромф семи ангеловъ Тоаннъ видитъ еще новагс. 
Этоть послёдн! предсталъ не предъ престоломъ, но предъ жертвенникомъ, 
0 которомъ упоминалось въ УТ 9, и подъ которымъ нужно разум$ть жертвен- 
никъ всесожженя. Съ этого жертвенника ангелъ долженъ былъ взнть горя- 
чихъ угольевъ пля своей золотой кадильницы. При этомъ, еим1амъ данъ 
быль ангелу для того, чтобы онъ (ангелъ) помогь молитвамъ святыхъ дойти 
до престола Божя, какъ возноситея дымъ еимама и бываетъ прятнымъ 
благоухан!емъ жертвы. Дымъ кадильный здфесь не средство возношен!я мо- 
литвы, но лишь простое указаюве на это возношен!е; и ангелъ-—не посред- 
никъ и приноситель жертвы, но слуга, который по повел вю Божю (еимйамъ 
данъ оть Бога) приставленъ служить святымъ 1). Подъ золотымъ жертьен- 
НИЕОМЪ ВЪ КкОНЦФ 3 ст. нужно разум$ть другой жертвенникт, а не тотъ, о 
которомъ упоминалось въ начал этого стиха. Этоть жертвенникъ золотой и 
подъ нимъ можно разумфть только тотъ, который стоялъ во свягилищф предъ 
входомъ во святое святыхъ (Исх. ХГ, 5, 26). И предъ взоромъ Шоанна про- 
исходило н$зчто подобное тому, что происходило въ Терусалимсвкомъ храмб во 
время богослужен!я, хотя сходство было только приблизительное.—Когда 
дымъ оим1ама поднялся съ жертвенника, когда чрезъ это было указано, что 
приняты Господомъ молитвы святыхъ, и что услышана ихъ просьба объ от- 
мщени крови мучениковъ (УТ, 10), тогда ангелъ снова возвратился къ жерт- 





1) ВПеюа, мага. 
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6. И семь Ангеловъ, имЗющ1е|и какъ-бы большая гора, пылаю- 
семь трубъ, приготовились трубить. | щая огнемъ, низверглась въ море; 
7. Первый Ангель вострубилъ,|и третья часть моря сдЪлалась 
и сд$лались градъ и огонь, см$- | кровью, 
шанные съ Еровью, и пали на| 9. и умерла третья часть оду- 
землю; и третья часть деревъ сго-| шевленныхъ тварей, живущихъ въ 
р$ла, и вся трава зеленая сгорФла. | мор%, и третья часть судовъ по- 
8. Вторый Ангелъ вострубилъ, | гибла. 


Веннику всесожжеюня и снова нанолвилъ каднльнацу угольями (5 ст.). Но 
напохнихь н6@ для того, чтобы снова итти для воскурен1я олм!ама во святи- 
лищф, но для того, чтобы высыпать эти уголья на землю,—съ высоты небес- 
наго свода, на которомъ Тоаннъ видфлъ небесный храмъ и престолъ. Эти 
горяч!е уголья, высыпанные на землю, должны были обозначать начало каз- 
ней Бож. гнфва, наступлен!е времени Бож. суда и отмщения. 

6—7. Лишь только произошло это’ дфЙйств!е ангела, какъ на небф среди 
небожителей снова раздались прерванные на время голоса славослов1я, а на 
земл$ произошло земхетрясене. ВслВдъ за этимъ по звуку трубы перваго 
ангела 1оаннъ видитъ чрезвычайное оруфе казни (ср. Исход. 1Х, 24; Тоиль 
П, 30), которое должно соотвфтствовать особенной гр$ховности и виновности 
ма. Но звуку первой трубы будетъ падать градъ, смёшанный не только съ 
отнемъ, но и съ кровью; слфдовательно этотъь градъ бущетъь имфть видъ ша- 
риковъ, которые будутъ смочены кровью,—съ запахомъ и видомъ ДЪЙстви- 
тельной человф ческой крови !}, и кром% того будеть сопровождаться истре- 
бительнымъ огнемъ. Коль скоро допустимое, что самая казнь, не смотря на 
свою необъяснимозть съ точки зрзн!1я современнаго опыта, есть дфйствитель- 
ное физическое явлеше, то иея посл детвя должчы быть объяснены какъ фи- 
зическ1я бфдствя среди земной природы. Это дЪйствительное истреблен!е 
градомъ и огнемъ третьей части (приблизительно) деревьевъ на всей зем- 
ной поверхности, которыя булутъ вм$стф съ травою сожжены. Во избфжан!е 
смущен1я нужно помнить, что эта страшная и непонятная казнь есть казнь не 
нашего времени, но отдаленнаго будущего, близкаго къ концу м!ра, когда и 
весь м'ръ будетъ обновленъ чрезъ страшные физическ!е перевороты 2). Па- 
ден!е горы съ неба, по звуку второй трубы, указываетъ на небесное. проис- 
хождене казни, т. е. на то, что она совершается какъ промыслятельное 
дфйств!е Бож. всемогущества и суда. Эпитеты «большая» и «пылающая ог- 
немъ» требуютъ разумзть громадную ма7су огня, которая должна упасть 
съ неба въ послёднее время. Это будетъь чрезвычайвымъ дфйств!емъь Бож. 
всемогущества, проявляющаго свой гнфвъ надъ грёшнымъ челов чествомъ. 
Оть паден1я большой горы воды всего моря испортятея, потерявши и свой 
преже! видъ и свой прежь!й вкусъ, а чрезъ это въ нихъ умретъ третья 
часть всего жовущаго. Но, кромЪ того, на мор погибнетъ и третья часть 
кораблей. Это бЪдетв!е тоже—внфшнее и физическое, которое постигнеть лю- 
дей чрезъ б$детвенное состояше видимой природы, подвергшейся порчв изъ- 
за ихъ гр$ховъ. 

10—12. О страдан!яхъ людей чрезъ поражен!е физической природы 
говорить и слфдующая казнь.—По звуку трубы третьяго ангела съ неба 
падаетъ, низвергается зв$зда (названная полынью) прямо на землю, и это 


1) КПею\. 
2) Согпе! а [ар1а, ЗИНег. 
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10. Трей Ангелъ вострубилъ, 
и упала съ неба большая звЪзда, 
горящая подобно хвЗтильнику, 
пала на третью часть р$къ и на 
Источники водЪ. 

11. Имя сей звЪздЪ полынь; и 
третья часть водъ сдЗлалась по- 
лынью, и многе изъ людей умерли 
отъ водъ, потому что он стали 
горькн. 
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и затмилась третья часть 
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часть солнца и третья часть луны 
и третья часть зв$здъ, такъ что 
ихЪ, и 
третья часть дня не св$тла была — 
такъ, БАБЪ и НОЧИ. 

13. И видЗлъ я и слышалъ од- 
ного Ангела, летащаго посреди 
неб® и говорящаго громкимъ го- 
лосомъ: горе, горе, горе живущимъ 
на землВ отъ остальныхъ труб- 


ныхъ голосовъ трехъ Ангеловъ, 


12. Четвертый Ангелъ восгру- 
которые будутъ трубить! 


билъ, и поражена была третья | 


паден!е должно быть понимаемо въ буквальномъ смыслф. Для самого тайно- 
зрителя падающая зв$зда была дйствительною звфздою !), и онъ отличаетъ 
ее отъ другихъ яв$здъ только лишь тфмъ, что она быха больною. Но, при- 
соединяя къ ней назван1е «полынь», Гоаннъ даеть основаше предполагаль, 
что эта звзда была при этомъ явлешемъ чудеснымь и заключала въ своей 
природз н$зчто большее, чЁёмъ проч1я звфзды. Поэтому-то она изображается 
подобною -факелу, возженною и пылающею по дфйстию Бож. промысла.— 
Посл$дствья паден1я зв$зды предуказываются въ соя названи— полынь, горь- 
кая трава. Можно полагать, что воды были отравлены ея горечью не на 
какомъ-либо проэтранствф земли, но по всей земл$, такъ что люди всей вее- 
ленной, безъ всякаго исключеня должны были употреблять нЪФеколько горь- 
коватую воду; эта горечь воды, къ чему нужно присоединить слфдетия пред- 
‚шествовавшихъ казней, и произвели большую смертность людей. НесомнЪнно, 
все это очень трудно представимо для насъ и для нашего времени, такъ 
какъ ничего подобнаго мы не паблюдаемъ въ нашей современной жизни. Но 
отсюда не сл$дуеть, чтобы вужно было отказаться отъ буквальнаго пони- 
ман1я этой казни (Ме. ХХ, 26). Это—событе будущаго времени. Посл$ звука 
трубы четвертаго ангела Тоаннъ въ своемъ экстатическомъ состояи духа 
наблюдальъ какое-то повреждене, измфневше въ худшую сторону свЪтилъ неба. 
Потемн$фн!е третьей части каждаго свЗтила неба было не временнымт, скоро 
прекратившимся, но, подобно вазнямъ первыхъ трубъ, постоянымъ’ для того 
будущаго времени. Повидимому небесныя свфтила будутъ давать для людей 
свфта на треть меньше того, что они давали до своего поврежден! я. А такъ 
какъ третья часть свЪтовой способности всзхь свфтиль небеснаго свода 
была поражена, то и день и ночь сдлались менфе свётлы на третью часть 
того свфта, который принадлежалъь имъ прежде. И въ этой казни мы не 
имфемъ ничего такого, что было бы совершенно недопустимымъ и невозмож- 
нымъ. Если для Египта возможна была казнь въ вид трехдневной тьмы, 
то возможно и то, что въ грядушя времена приближеня м!ра къ концу, 
Нашъ солнечный день и лунныя ночи будуть значительно темн$е. Можно 
подумать, что, судя по ихъ необычайности; впечатл$е казней будетъ неот- 
разимо. Но люди и себ и другимъ постараются объяснить вс эти бЪдствен- 
ныя явленя въ природз естественными причинами. Поэтому далфе прямо 
сообщается о новыхъ наказаяхъ грфшнаго м!ра. 

13. Ангель, взетникъ этихъ новыхъ наказав, представляется летя- 
щимтъ посреди неба, что означаеть то м8сто, гдз солнце бываетъ во время 





1) КИеюв. 
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1. Пятый Ангелъ вострубилъ, и| 3. И изъ дыма вышла саранча 
я увидЪлъ звфзду, падшую съ не- на землю, и дана была ей власть, 
ба на землю, и данъ быль ей какую имЗютъ земные скоршоны. 
влЮЧЬ ОтЪ кладязя бездны: 4. И сказано было ей, чтобы 

2. она отворила кладязь бездны, | не дЪлала вреда трав земной, и 
и вышелъь дымъ изъ вкладязя;, какъ ни какой зелени, и ни кавому де- 
дымъ изъ большой печи, и помра- реву, а только однимъ людамъ, 
чилось солнце и воздухъ отъ дыма | которые не имЗютъ печати Божей 
ИЗЪ ЕЛаДЯЗ8. на челахъ своихъ. 


своего боле высокаго положен1я. Крикъ ангела: «УВЫ», «горе», кратый, от- 
рывочный и громый, вполнз подходить ко всей обстановк$ апокалиптическаго 
видфшя. Нужно только возбудить въ сердцахъ людей чувство страха. 


[Х. 


Виде саранчн, ея появлен?е изъ кладазя бездны по звуку трубы пятаго ангела (1—2); 

вн®шн!Й видъь саранчи; мучен1я отъ нея людямъ, не имфющимъ на себ печати Божей 

(38—10); ея царь Аполмонъ (11). Появлене коннаго войска по звуку трубы шестого 
ангела, описаше коней и ихъ вредоносности для нераскаявшихся людей (12—21). 


1. По звуку пятой трубы Тоаннъ видитъ ввФвду, упавшую съ неба. Сло- 
вами «павшая съ неба» тайнозритель несомнфнно хочетъ скавать, что и пятая 
кавнь также происходить по пущеню Божшю и во время укаванное волею 
Божею. Этоть еимволъ становится понятнымъ Только изъ послвдующаго. 
Зв вдф, упавшей съ неба, данъ клЮЧЪ отъ кладязя бездны, который соединенъ 
непосредственно съ бевдною. Самое наименован]е бевдны есть указан!е на 
преисподнюю, гдз осуждены пребывать влые духи. Бездну, такимъ обравомъ, 
нужно отличать отъ ада и отъ геенны, м$ста страдаЙ умершихъ. Бездна, 
есть мЗетопребыване демоновъ, гдз они заключены и какъ бы ваперты на 
кЛЮЧЬ, т. е. лишены свободы дфйствя. По дфйствью Промысла Божя (пав- 
шая зв$зда) эта темница отпирается, и то, что находится внутри бездны 
чрезъ володевь, соединяющЙ бездну съ поверхностью вемли, получаетъ воз- 
можность появиться надъ землею. 

2. Отъ вышедшаго дыма потемнфло солнце. Правильнфе не придавать 
самостоятельнаго значен!я этой чертВ символнческаго вид$ня и указан на 
потемн$®н!е солнца и вовдуха разематривать какъ переходъ къ выяснен!ю по- 
слздующаго. 

3—6. Ивъ дыма вышла саранча и земля должна была принять то, что 
вышло изъ бевдны. Слфдовательно, сама саранча, окруженная дымомт, состав- 
ляла то темное облако, которое омрачило солнце и воздухъ и которое пзли- 
комъ вышло ивъ бездны. Сходство саранчи Апокалипсиса съ обыкновенною 
саранчею не простирается далфе (кромВ назван!я) того, что и та и другая 
является громадною массою. „Саранча, вначитъ, являетея здфеь лишь удобнымъ 
символомъ, которымъ пользовались и древые пророки и Церковные писатели 
Нов. Зав$та. Этой саранчВ дана была власть, какая свойственна скоршонамъ, 
подъ которою нужно разум$ть не что другое, какъ способность скоршоновЪ 


ГЛАВА 9. 


5. И дано ей не убивать ихъ, 
а только мучить пять м%®сацевъ; и 
мучен!е отъ нея подобно мученю 
отъ скоршона, когда ужалитъ че- 
лов%Ба. 

6. Въ т дни люди будутъ 
искать смерти, но не вайдутъ ея; 
пожелаютъ умереть, но смерть 
убЪжитъ отъ нихъ. 

Т. По виду своему саранча была 
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у женщинъ, & зубы у ней были, 
какъ У львовъ; 

9. на ней были брони, какъ-бы 
брони жел$зныя, & шумъ отЪ 
врыльевъ ея, какъ стукъ отъ ко- 
десницъ, когда множество коней 
бЪжитъ на войну; 

10. у ней были хвосты, вавъ у 
скоршоновъ, и въ хвостахъ ея 
были жала; власть же ея была— 


вредить людямъ паять ‘м$фсяцевъ. 
11. Царемъ надъ с0бою ова 
имла ангела бездны; имя ему по- 
Еврейски Аввадонъ, а по-Гречески 
Аполжонъ '). 
12. Охно горе прошло; вотъ, 
ихутъ за нимъ еще хва горя. 


подобна конямъ, приготовленнымъ 
н& войну; и на головахъ у ней 
кавт-бы вЗнцы, похоже на золо- 
тые, лица же ея, какъ лица чело- 
взческя; 

8. и волосы у ней, какъ волосы 


производить весьма опасное для жизни и здоровья человфка ужалене 2). ДВя- 
тельность саранчи на земл$ ограничивается Бож. волею, и ей прямо запре- 
щается причиийять какой-либо вредъ растительности, а разрфшается вредить 
Только людямъ, и только т%мъ изъ нихъ, которые не имфютъ печати Божей 
на своихъ челахъ. Саранча не могла, при этомъ, умерщвлять, но только при- 
чинять мученя и при томъ только въ прохолжени пяти мфеяцевъ. Принимая 
во внимане, что дЪЙствительная сарачча живетъ не болве пяти афтвихъ 
ифсяцевъ, лучше всего этоть пятимфсячный срокъ дфятельности саранчи счи- 
тать за указан!е на пер!одъ времени неопредфленный для людей, но опредз- 
ленный для Бож. Промысла, каковой пер1одъ будетъ иуженъ для наказаня и 
для устрашеня грзшниковъ и для явленя Бож. правды предъ глазами пра- 
ведниковъ. Какъ указан1е на то, что какъ сама саранча, такъ и бфдетвя, 
причиненныя ею, суть орушя казни въ рукахъ Божихъ, служить то зам ча- 
ще, что мучен1я отъ ужаленя хотя и невыносимы, но не смертельны. 

7. По своему внфшнему виду саранча была подобна конямъ, приготов- 
леннымъ на войну, каковая праготовленность ограничивается лишь воинствен- 
ностью ихъ вида. И взнпы ва ихъ головахъ были не что другое, какъ т$ ярко- 
желтые (золотые) четыре шупальца-рожка, которыми снабжена головз обыкно- 
венной саранчи 3). Очевидно, какъ можно думать, человфческаго въ головахъ 
саранчи—была лишь физювомя (лицо), нфсколько похожзя на человфческую, 
но устройство самой головы было саранчеобразное. Волосы саранчи были по- 
хобны золосамъ жеящины и были ссвершенною противоположностью ея дфй- 
ствительному жестокому характеру, который опредфляется замфчамемъ, что 
ея зубы были подобны зубамъ львз. Какъ вЪчто неожиданнсе въ язображенш 
внфшняго вида саранчи является ея желззная броня, & также и то, что шумъ 
оть ея крыльевъ подобенъ не топоту коней, но стуку колесвицъ. 

11—12. Завершительною характеристикою сараячи служитъ то, что 08% 
има надъ собою царемъ ангела бездны. Здёсь слово антелъ стоитъ предт, 





1!) Губитель. 
3) Е”а14. ЕБгата, КПеГо{а. 
3) Ема14, ЗИПег. 
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13. Шестый Ангелъ вострубилъ,| 14. говоривпйй шестому Анге- 
и я услышаль одинъ голосъ отъ|лу, имфвшему трубу: освободи че- 
четырехъ роговъ золотаго жерт-|тырехъ Ангеловъ, связанныхь при 
венника, стоящаго предъ Богомъ, | великой рфкЪ Евфратф$. 





словомъ бездиа, а это послфднее означаеть м$фетопребыван!е злыхъ духовъ. 
СлЪцовательно, царемъ надъ сараичею несомнфнно является посланникъ бездны, 
или, вЪрнЪе, самъ сатана, къ которому лучше всего приложимъ титулъ царя. 
И ваиьенован!е его Аввадонъ, что значитъ гибель, также, очевидно, употреб- 
лено здфеь какъ указаше на д1авола, который есть воплощенная гибель и 
смерть. Въ виду всей этой характеристики саранчи подъ нею какъ казнью 
Бозжею нельзя разум$ть простую поэтически-пророческую картину челов$че- 
скихъ бфдетвй. Если саранча изъ бездвы и находится подъ начальствомъ 
сатаны, то, очевидно, она и сама—злые духи, демоны, обитатели бездны. 
Злые духи въ конц времени, освободившись по попущеню Божю (ХХ, 7) 
изъ м$фста своего заключения, т. е. изъ состоянйя связанности въ своихъ дЪй- 
стйяхъ, явятся среди людей для ихъ прельщеня и мученя !). Эти мучея1я 
будутъ простираться на тВхъ, кто не имфеть силы отгнать отъ себя демоновъ. 
Самыя же мученя отъ демоновъ можно понимать въ смысл постояннаго 
недовольства, безпокойства и искан!я лучшаго, которыя, будучи привиты лю- 
дямъ оть демоновъ (ужалене саранчи), сдфлаютъ челов$ческую жизнь невы- 
носимою (1Х, 6). Терзане духа соединится съ матер!альною б$детвенностью, 
которая сдфлается общем1ровямъ несчасмемъ послзднаго времени. Люди же 
благочестивые, запечатанные печатью Божей, найдутъ свое горе въ м!ровой 
скорби и въ сознави гибели грёшниковъ, искутаемыхъ д1аволомъ. Эти б$д- 
ств1я не прекратятся до самаго второго прашеств1я. Выражене: «первое горе 
прошло» не значитъ, что по прошестяи пяти м$еяцевъ будущая зловредная 
дфятельность давола и демоновъ прекратится. НФтъ, эти бфдетв1я не прекра- 
тятся до вторсго пришествя Господа. Тоаннъ имфлъ въ виду лишь себя и 
лишь по стольку, поскольку былъ тайнозрителемъ Бож. огкровенмя. Онъ гово- 
рить о прекращени перваго горя только въ видфШи, или, собственно, о пре- 
кращев1и видфн!я перваго горя. Ему нужно было сказать это, такъ какь онъ 
переходитъ къ опнсан!ю сяфдующаго видфня, которое оиъ напередъ характс- 
ризуетъ кавъ два горя, одно за другямъ въ ихъ послфдовательности. 
13—14. Новое горе поражаеть мръ по звуку шестой трубы. Подъ золо- 
тымъ жертвениякомъ, какъ и УШ, 3, разумфется жертвенникъ Бэадильный, 
находнвш!Йся во святилищ скинш; и четыре рога, упоминаемые ГТоанномъ, 
должны напоминать рога того жертвенника (Исх. ХХУП, 2). Рога, вообще 
служашще символомъ могущества, находясь при жертвенник, указываютъ на 
милосерд1е Боже. НПодъ четырьмя ангелами, связанными при рфк5 Ефратф, 
разум ются ‘аягелы злые, а подъ р. Ефратомъ не точное географическое нъ- 
зван!е исторической м$стности, такъ какъ это не соотвфтствуетъ безохотной 
природ$ ангеловъ, но есть символъ. Злые ангелы-—демоны посл страдашй 
Т. Христа были связаны повел емъ Божшмъ въ своей зловредной дфятель- 
ности. Указан!е же на рзку Ефратъ, какъ м$фсто ихъ лишен!я свободы, гово. 
ритъ о томъ, что здБсь прежде всего должна проявиться свобода ихъ дфятель- 
ности, здфеь, а не въ другомъ мфстф, они обнаружатъ свой зловредныя дфй- 
стия. При Ефратз, въ нечестивомъ и развратномъ Вавилонф (ХУТ 19; 
ХУШ, 10) или въ городВ (и м%Ъстности) подобномъ ему по своему незестю. 
злые ангелы впервые, предъ конпомъ мра, получать свою полную свободу, 





1) Андрей Кесар. 
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15. И освобождены были четыре | вы у коней, какъ головы у львовъ’ 
Ангела, прнготовленные на часъ| и изо рта нхъ выходилъ огонь’ 
и день, и мФеацъ и годъ, для|дымъ и сЗра. | 
того, чтобы умертвить третью часть| 18. Отъ этнхъ трехъ язвъ, отъ 
людей. эгня, дыма и СЪры, выходящихъ 

16. Часло коннаго войска было | нзо рта ихъ, умерла третья часть 
дв тьмы темъ; и я слышальъ чн-| людей; 
сло его. 19. ибо снла коней заключалась 
17. Такъ видЪфлъ я въ видфн!и | во рту ихъ и въ хвостахъ ихъ; & 
коней и на нихъ всадниковъ, во-| хвосты нхъ былн подобны змфамъ 
торые имЗли на себф брони огнен-|и имфли головы, и ими они вре: 
ныя, Пацинтовыя и с$рныя; голо-' 


О————————ы——и—— о ———————щЩЦ— щи ————=Щ—— и —_[—ы=—_—_—_.—_— 


въ средф нечестивыхъ, отпадшихъ оть христанской вЗры и ея спасительной 
снлы. 

15—16. Злые аигелы будуть освобождены тогда, въ.тотъь именио часъ 
дня, мфеяца и года, въ который это освобождеше назначено по Бож. предо- 
пред$леню, т. е. тогда, когда нечесте среди людей послфдияго времеин до- 
стигнеть высшей степени своего развитя. дто время будетъ и временемъ 
пришеств!я антихриста. Тогда, по дёйствю злыхъ духовъ, начнутся страшныя 
бфдстя, которыя повлевуть за собою смерть множества людей,—третьей 
части ихъ, по выражешю Апокалипенса. Этимъ б%детёямъ послфдияго вре- 
мени подвергнутся даже и нзбранные христане, нарзвиВ съ нечестивыми 
(Ме. ХХТУ, 13, 21, 22). Бздетыя будутъ нсходить отъ безчисленнаго воин- 
ства, для котораго четыре злыхъ ангела будуть лишь тайными вдохновителями, 
неисключающимн собою его обыкновенныхъ естественныхъ вождей. При чемъ 
опред$леиное число этого воинства-—двфсти миллюновъ, взято не въ зиачени 
точнаго количества отдфльныхъ воиновъ, но въ смыся$ неопредфленнаго укз- 
зан!я на его громадность. 

17—19. Войска эти, коиечио, не бевпочвенная фантазя, не символъ 
отвлеченнаго понятя разрушительнаго вмМян!я силы ада, но дЪйствнтельиое 
войско, войско будущаго, и необыкновенно оно лишь По стольву, по скольку 
необыкновениы т8 атрибуты; еъ которыми его видитъ ТоаннЪъ. Разноцвфтныя 
брони всадниковъ представлялись ему въ быстромъ переливз и какъ бы въ 
смфн$ одного пвфта другимъ. Эта яркость блеска является отблескомъ того 
адскаго пламени, которое было см5шещшемь огня, горящей сЗры и дыма, вы- 
летавшихь изъ усть львопохобныхъ головъ коней.. И совершенно понятнымъ 
становится то, какъ могло быть умершвлено такое множество людей '). Уби- 
тыхъ будетъ третья часть всфхъ 1юдей. Опредёленное' число вм$сто неопре- 
дфленнаго,—въ соотв$тстве: огню, дыму и с$р8,—этимъ тремъ оруямъ 
умерщвлен!я, которыми пользовались конн миогочисленнаго воннства. В$дь 
кони имфли возможность (силу) вредить людямъ (прямо умерщвляя нхъ) не 
только при посредств® своихъ устъ, но и при посредств$ своихъ хвостовъ, 
хотя вредъ людямъ чрезъ змфеподобные хвосты былЪ, такъ сказаль, лишь 
предваряющимъ убене и омерть.—Какъ понимать эту казнь шестой трубы? — 
Это воинство, какъ и саранча, есть воинство посяфдияго времени,—времени 
господства надъ м!ромъ антнхриста, ` посланника ад% и демоновъ. Это тё 
междоусобиыя войны, которыя разум$лъ Спаситель (Ме. ХХТУ, 7), и которыя 


1} Ебгага, 5иПег, КИе цв. 


554 ТОЛЕОВАЯ БИБАИЯ. ГЛАВА 10. 


20. Проче же люди, которые|ни вид$ть, ни слышать, ни хо- 
не умерли отъ этихъ язвъ, не| дить; 
раскаялись въ дфлахъ рукъ своихъ,| 21, и не раскаялись они въ 
такъ - чтобы не поклоняться 6%-|ублйствахъ свойихъ, ни въ ч8ро- 
самъ и золотымъ, серебраным"ы | дЪйствахъ своихъ, ни въ блулдо- 
мфднымъ, каменнымъ и деревян-| дБян1и своемъ, ни въ воровствЪ 
нымъ идоламъ, которые не могутъ | своемъ. 


ГЛАВА Х. 


1. И видфль я другаго Ангела| 2. въ рук у него была книжка 
сильнаго, сходящаго въ неба, обле-| раскрытая; и поставилъ онъ пра- 
ченнаго облакомъ: надъ головою | вую ногу свою на море, & л$Звую 
его была радуга, и лице его какъ| на землю, 
солнце, и ноги его вакъ столпы| 3. и воскликнулъ громкимъ го- 
огненные, ` досомъ, какъ рыкаетъ левъ; и когда, 





будуть попущены Богомъ для испытавя м!ра предъ окончательнымъ судомъ 
надъ нимъ. 

20—21. Тоаннъ говорить, что проЧе люди, т. е. оставпйеся Въ живыхъ 
посл казней, не раскаялись. Здфеь р%зь идетъ, очевидно, объ однихъ нече- 
стивыхъ, о праведникахт же умалчивается. Но умалчивается лишь по етольку, 
по скольку они не нуждались въ призывЪ къ покаямю,—однако же и они 
могли подвергаться нфкоторому дЪйствю казней, какъ подвергались казнямъ 
и евреи вмЪстЪ$ съ египтянами.—Среди грховъ упоминается итолопоклонетво. 
Возможно ли оно въ послфднее время, когла Евангеме будеть проповфдано 
уже всей твари? Несомн®нно возможно. "Тогда будетъ отступленше отъ вфры, 
тогда подъ влянемъ злыхъ духовъ начнется новое идолопоклонство, новое 
идолослужен!е, тогда будутъ изобрфтены новыя божества н устроены новые 
кумиры для поклонен!я. Тогда первымъ и болВе распространеннымъ кумиромъ 
будеть идолъ антихриста (ХШ, 14). 


Виде ангела съ раскрытою книгою; описаше его внЪфшияго вида и указаюе на его 
миссю (1—3); клятва ангела (4—7); получене Гоанномъ книжки оть ангела, ощущене 
отъ съБдешя ея и объяснене ангеломъ этого спмводическаго видзнйя (8—11). 


1—6. Въ Х гл. прямое течене откровен!я прерывается, и Тоаннъ ви- 
дить и описываетъ одно промежуточное видфШе.—Шоаннъ созерцаетъ еще 
новаго ангела, изображен!е котораго говоритъ о томъ, что онъ-——простой 
ьфстникъ Бож. воли, хотя и одинъ изъ высшихъ вЪствиковъ: онЪ нисходатъь 
съ неба, какъ бы‘оть Бога. Этотъ ангелъ (облеченъ) окруженъ облакомъ дяя 
обнаружен1я большей славы и величя; надъ его головою была радуга, кото- 
рая въ данномъ случаз была преломлешемъ лучей въ облакз, окружавшемъ 
авгела, с1яющаго какъ солнце. Лицо его было какъ солнце, ноги же его какъ 
столпы отненные. Эта черта отъ мысли о благости и милосерди Божемъ 
переводитъ къ мысли о Бож. судф, который ликуя благочестивыхъ, караетъ 
нечестивыхъ. Въ рукф ангела Шоаннъ замфтилъ раскрытую книжку, содержз- 


ГЛАВА 10. 


онъ воскливнулъ, тогда семь гро- 
мовъ проговорили голосами своими. 

4, И когда семь громовъ про- 
говорили голосами своими, я хо- 
т$лъ-было писать; но услышалъ 
голосъ съ неба, говорящ!Й мн$: скрой, 
что говорили семь громовъ, и не 
пиши сего. 

5. И Ангелъ, котораго я ви- 
дълъ стоящимъ на мор и на 
земл$, подняль руку свою ЕЪ 
небу | 

6. и клялся Живущимъ во вЪки 
вфковъ, Который сотворилъ небо 
и все, что на немъ, землю и все, 
что на ней, и море и все, чтб 
въ немъ, что времени уже не бу- 
детъ: 
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7. но въ тБ дни, когда возгла- 
ситъ седьмый Ангелъ, когда онъ 
вострубитъ, совершится тайна Бо- 
ж!я, какъ Онъ благовЪствовалъь 
рабамъ Своимъ пророкамъ. 

8. И голосъ, который я слы- 
шаль съ неба, опять сталъ гово- 
рить со мною и сказалъ: пойди, 
возьми раскрытую книжку изъ 
руки Ангела, стоящаго на морЪ 
и на землЪ. 

9. И я пошель къ Ангелу и 
сказалъ ему: дай мн$ книжку. 
Онъ сказалъ мнЪ: возьми и СЪЁшь 
ее; она будетъ горька во чревЪ 
твоемъ, но въ устахъ твоихъ бу- 
детъ сладка, какъ медъ. 

10. И взяль я ЕНИЖЕУу иЗЪ 





не которой было, однако, еще неизвестно изъ прежняго, а будетъ открыто 
только въ послфдующихъ явлен1яхъ.—Море и земля—это весь м!ръ, предъ 
которымъ является ангелъ съ раскрытою книгою, какъ в$стникъ наступаю- 
щаго страшнаго суда. Возгласъ ангела можеть быть понятъ какъ сигналъ къ 
дальнфйшему раскрыто явлен:я. Этоть сигналъ можеть быть уподобенъ тфмъ 
возгласамъ четырехъ животныхъ, которые слышались при снати четырехъ 
печатей. Голоса же громовъ были не простые громовые звуки, но были р$чью, 
которая раскрывала и сообщала что-то, что для насъ осталось неизв стнымъ. 
Они проговорили то, что Тоаннъ слышалъ и даже хотлъ записать, но голосъ, 
принадлежавиий кому-либо изъ небожителей (едва ли Самому Богу), запре- 
тилъ записывать слышанное, и оно осталось навсегда неизв стнымъ. Эти 
толоса громовъ, сообразно съ самымъ образомъ ангела и сообразно съ содер- 
жанемъ его клятвы (6—7 ст.), относятся, несомнфнно, Еъ конпу мра, а такъ 
какъь о посл®днемъ днф мра и о днф пришествая Господа людямъ знать не 
суждено (Ме. ХХТУ, 36), то пля нихъ должно остаться неизвзетнымъ и со- 
держане семи громовъ. Какъ бы для большаго усилен1я впечатлн]я отЕро- 
венля истины о непреложности Божественнаго опредфлевя относительно пред- 
стоящаго суда надъ м!ромъ, ангелъ, стоящ/Й на морф и на земл$, клянется, 
поднявъ руку къ небу (Дан. ХИ, 17). Ангелъ клянется Живущимъ во вфки 
вФковъ и Творцомъ всего. Смыелъ указаня на зто Бож. свойство тотъ, что 
Господь Богъ, какъ всемогушй Творецъ можеть довести созданя СвоихЪ рукъ 
до конечной цФли ихъ бытя. Содержане же самой клятвы есть просто ука- 
зан1е на 10, что скоро, безъ всякато промедленйя наступитъ окончан1е земного 
времени, или на То, что близко время вфчности, такъ какъ близокъ день 
пуда :) и общем!рового переворота. 

7. Тайна Божя есть не что другое, какъ опредФлен!е Бозе о домо- 
строительств$ чезовфческаго спасеня и о судьб% всего мра, которое Господь 
на протяжении всего прошедшаго времени возв$щалъ Своимъ рабамъ и про- 
рокамъ. Это опредЗлеще составляетъ тайну, потому что относится къ будущему, 
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руки Ангела и съ$лъь ее; и она| 11. И сказалъь онъ ьн%Ъ: теб% 
ВЪ устахь моихъ была сладка, кавъ | надлежитъ опать пророчествовать 
медъ; когда же сълъ ее, то горько |о народахъ и племенахь и язы- 
стало во чревЪ моемъ. вахъ и царахъ многихъ. 





ГЛАВА ХЕ. 





1. И дана мн трость, подоб-| 2. а внъшн!Й дворъ храма исклю- 
ная жезлу, и сказано: встань и|чзи и не изыфряй его, ибо онъ 
изм$рь храмъ Божй и жертвеи-|данъ азычнакамъ: они будутъ по- 
нНиИкЪ, и поклоняющихея въ немъ;| пирать святый городъ соровъ два 

мфзеяна. 





и потому, что одному только Богу извфетно, какъ н съ какою славою все вто 
совершится. 

8—9. Голосъ, принадлежаний вФроятно какому-либо ангелу, повел$ваетъ 
Тоанну подойти и взять квижку. Ирн зтомъ оть ангела, держащаго кннжку, 
ему было приказано съЗсть ее, а не прочатать. Это съЗден!е нужно понимать 
въ буквальномъ смыслф, хотя какъ въ атф видзня въ немъ нужно отыскать 
и его духовное значене. Именно, Тоаниъ долженъ былъ переработать въ себ 
содержаше зтой книжки и усвоить его. 

10—11. Окончаше 10 ст. означаетъ то, что Тоаннъ не огорчился, но даже 
наслаждался и утётался, когда оставался лишь при сознан!и получеия Бож. 
отеровен!я, которое само по себф, какъ общене съ Богомъ, должно быть 
источникомъ сладости и утёшеня. Когда же онъ перенесъ содержане этого 
откровеня на себя и на другихъ, къ кому оно относилось, то его утроба 
неполнилась горечи, т. е. сердце наполнилось чувствомъ сострадан1я и собо- 
лфзнован!я1). Теперь Тоаннъ снова долженъ будетъ пророчествовать, т. е. полу- 
чить для передачи пророчество относительно судьбы всего м!ра; онъ долженъ 
будеть снова (дал%е) соверцать раскрыт! отЕровен!я въ образахъ и карти- 
нахъ, каковое откровен!е будетъ касаться вообще участи всзхъ людей, какъ 
блаженныхъ, такъ и нечестивыхъ. 


Х1. 


Изывреше храма Божия, жертвенника и поклоняющихея вт храмз (1—9); явлеше двухъ 
свидзтелей, продолжительность ихъ проповфди, ихь могущество и сила чудотворенй 
(3—6). Смерть свидтелей отъ звЗря изъ беэдны, радость гршниковъ по этому поводу 
и ихь страхъ при воскресен1и и вознесеши сзидфтелей (17—12). Великое землетрясене 
(13 ст.). Небесное торжество, начавшееся но звуку трубы седьмого ангела (14—17), объ- 
ченен1е небесной радости (18); заключительное виде открытаго храма Боя (19). 


1—2. Первое, въ чемъ выразилось пророческое служене 1оанна, было 
данное ему поручеше измфрить храмъ. Ему была дана трость, но кфмъ, 
Тоаннъ и самъ въ своемъ возвышенно-напряженномъ состоянш не прим$тилъ: 
она какъ бы сама собой оказалась въ рук тайнозрителя. Голосъ, очевидно 
принадлежавний Самому ‚‘осподу, повелЗваетъ Тоанну вотать, что равнялось 
призыву начать яеотложное дВйств!е и могло означать: начни, начинай. С00б- 
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3. И дамъ двумъ свидфтелямъ|вать тысячу двзсти шестьдесятъ 
Моныъ, и они будутъ пророчество- | дней, будучи облечены во вретище. 


разно съ этимъ призывомъ ТШоаннъ сейчасъ же долженъ начать измфреше 
храма Бож!я. Это измфреие имФетъ смыслъ описан!я, опредфлен1я границъ 
съ цёлью сохранешя и сообщен!я неприкосновенности измфренному и описан- 
ному предмету. ИзыЗреню подлежитъ первЗе всего самый храмъ, т. е. святое 
овятыхъ и святилище, а Также жертвенникъ всесожженя, который взятъ вм®сто 
того пространства, гдф онъ помфщался, т. е. двора для народа. Наконець 
предметомъ иэмзрен1я должны быть также и поклоняюц!еся въ. храм. Подъ 
поклоняющимися (во святомъ святыхъ и святилишф) разумЗются только лица 
священническаго достоинства. Поэтому измреше храма нужно лишь по 
стольку, По скольку чрезъ это выясняется мысль изм реня поклоняющихся. 
А мысль или цфль этого изм$рен!я та (ср. 2 ст.), чтобы отдфлить и отличить 
ихъ отъ другихъ людей,— отдфлить Церковь Христову отъ антихриспанскаго 
м1ра !). Эти друйе люди имфются въ виду во 2 ст. подь внфшнимъ дворомъ, 
который былъ предназначенъ для простыхъ молящихся и для прозелитовъ. 
Внфшн дворъ не повел$вается изэмрять потому, что онъ отданъ по попу- 
щеню Божю на попиран!е язычниками. Язычники это—вс® люди не при- 
надзежапие къ числу истинныхъ почитателей Господа Бога. Попиране языч- 
никами, т. е. невфрующими и безбожниками Бож. храма слЗдуетъ относить 
ко времени антихриста, и оно означаетъь выфстВ и разрушене и бпустоше- 
н1е и осквернеше святыхъ м$етъ, дфйстыя, тфено связанныя съ боговраждеб- 
ностью, ч$мъ и будетъ отличаться время антихриста 2). Время господства 
боговраждебныхъ людей будетъ продолжаться 42 м%сяца. Это число нЪ®еколько 
разъ повторяется въ Апокалипоис® (ХТ, 3; ХП, 6, 14; ХШ, 5; ср. Дан. УП, 25; 
ХН, 7), указываеть на пер1одъ времени дфятельности антихриста и, согласно 
съ мнёшемъ Православной Церкви, является пер1одомъ опредфленнымъ не 
только для Бож. промысла, но и для людей, т. е. именно такъ, какъ и сва- 
зано: 42 м$сяца или 31/2 года. Видфн1е изм®реня храма и поклоняющихся 
въ немъ говоратъь о выдфлеши ХрисПанской Церкви, общества истинныхъ 
хрисМанъ изъ остального общества. Такимъ образомъ святой городъ Геруса- 
лимъ, въ видфНи, представяяетъ собою весь мръ; храмъ же Божй — общество 
вфрующихь въ |. Христа. Этоть внутреныЙ храмъ, внутренняя церковь, т. е. 
общество истиннов$рующихъ, будетъь окончательно выдёлена; истинные хри- 
стане будуть поклоняться Богомъ Духомъ и истиною. Истинные хриспане, 
будучи истинными священниками (1 Петр. П, 9), будуть имфть доступь ЕЪ 
Богу, какъ истинныя дфти въ домз Божемъ, какъ истинные священники во 
святилищ *). А внёшн!Й дворъ храма, т. е. нев®рующй и нечестивый м!ръ, 
вы$сто перковнаго и христанскаго руководства, отдаеть себя подъ руковод- 
ство своихъ безбожныхъ представителей. Они-то и будуть попирать внфин 
дворъ храма, т. е. будуть уничтожать все святое и христанское въ душ и 
жизни подчинившагося имъ грфшнаго челов%чества. И это будеть продол- 
жаться всЁ 42 м$сяЦца господства антихриста, до самаго второго пришествия. 

3—4. Назван! свидфтелей употреблено въ общемъ смысл пропов$д- 
никовъ Бож. истины, христанскаго ученНя. Они были пророками и иропо- 
вфдниками въ самомъ широкомъ смыслф этого слова, и цфль ихъ пропов$ди 
столько вразумлен!е нечестивыхъ, сколько и общее назидане и утфшене 


1) Раре. 
2) Андрей Кесар., КПео\, Ктетеп\2. 
3) Андрей Кесар. 
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4. Это суть дв маслины и два 
свтильника, стояпйе предъ Бо 
гомъ земли. 

5. И если кто захочетъ ихъ 
обидЪть, то огонь выйдетъ изъ 
устъ ихъ и пожреть враговъ ихъ; 
если кто захочетъ ихъ обидФть, 
тому надлежить быть убиту. 

6. Они имфютъ власть затво- 
рить небо, чтобы не шелъ дождь 


ТОЛБОВАЯ БИВЛИЯ. 
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на землю во дни пророчествова- 
н1а ихъ, и имфють власть надъ 
водами— превращать ихъ въ кровь 
и поражать землю всякою язвою, 
БОГХа ТОЛЬКО ЗахотятЪ. 

7. И когда кончатъ они еви- 
дфтельство свое, зв$рь» выходящий 
ивъ бездны, сразится съ ними и 
побфдитъ ихъ, и убьетъ ихъ, 

8. и трупы ихъ оставить на 





праведниковъ чрезь предвозв8щеше грядущаго Божя суда:). Такъ что и 
облачене ихъ во вретища (ср. Тер. ТУ, 8; Ме. ХГ 21) можеть быть пони- 
маемо въ общемъ значени одежды проповздниковъ. Сровъ ихъ проповЗди 
1260 дней (42 м%с., 31/, года) должно разсматривать какъ указаие опред$- 
ленваго времени. Этого требуеть самая точность выраженя, доходящая . до 
такой малой единицы, какъ день, и въ такомъ большомъ количествВ, какъ 
1260. Два свидфтеля—несомн$нно дв$ отдзльныхъ дёЙствительныхъ личности. 
Такого пониманйя требуеть не только описан1е ихъ личныхъ особенностей, но 
и ихъ сопоставлене съ антихристомъ и съ его лжепророкомъ. Есть два событ!я 
въ Биби, которыя остались неразъясненными; это— именно отрицае факта 
смерти Еноха и взяте живымъ на небо прор. Ими. Какъ могли эти два 
челов ка избзжать смерти, когда она есть общий удфлъ всего человз чества 
(Евр. ГХ, 27)? Не они ли, поэтому, суть тёдва апокалиптическихъ свид%® теля, 
которые должны будуть придти въ концф времени? 2). Говорить въ ‘пользу 
этого и то обстоятельство, что нфкоторыя черты изображен я свидфтелей (за- 
ключене ими неба, изведен!я огня изъ усть) какъ бы взаты съ исторической 
личности прор. Или. Въ пользу этого толкованя говоритъ, наконецъ, и авто- 
ритеть древнихъ святоотеческихь толкован1й (св. Ипполить, св. Ефремъ Си- 
ринъ, св. оаннъ Дамаскинъ, св. Андрей Кесар.). Въ дальн®Ййшихъ стихахъ 
раскрываются боле подробно НФкоторыя черты жизни и двятельности свя- 
дфтелей. Они—двз маслины и два свЪтильника (Зах. ГУ, 2, 3, 14). Это 
говоритъ объ особеиномъ надфлени ихъ Бож. дарами, благодаря которымъ 
они являются могущественными и авторитетными  проповздниками Бож. 
истины и прозвзщев1я. Они, такимъ образомъ, стоять предъ Богомъ, т. е. 
посланы, назначены Богомъ быть Его свидзтелями предъ людьми («земля»), 
живущими во всей вселенной, предъ всфмъ челов чествомъ. 

5—6. Подъ огнемъ изъ усть свидфтелей (ср. Г 16; 1 Цар. ХУШ, 1 
можно разум$ть особеиную чудодфйственную силу ихъ словъ. Тотъ, кто не 
приметь ихъ проповёди покаян1я и даже станеть выставлять себя настолько 
упорнымъ, что рфшятся причинить имъ вредъ, тоть самъ погубить себя, 
какъ отвергпий слово Боже. Власть совершать чудеса, это могущество сва- 
дътелей продолжится во вс$ дни ихъ пророческаго служен!я, во всз 1260 
дней; и только тогда, когда свндфтели окончатъ свое д%ло пропов$ди, испол- 
нивши все, что имъ было назначено отъ Бога, окончится и время ихъ могу- 
щества и неприкосновенности. | 

7—10. Выразителемъ силы зла (въ борьбЗ съ добромт-—-свидфтелями) 
и ея представителемъ, по изображеню Апокалипсиса, явится звЗрь, выхо- 


1) Андрей Кесар., Ргипаз аз, Саше, Иага%. 
2) Согпе] а Гар, Ктешев\е. 


ГЛАВА 11. ОТКРОВЕНТЕ 10АННА. 559 


улиц$ великаго города, который радоваться сему и веселиться, и 
духовно называется Содомъ и Еги-| пошлютъ дары другъ другу, по- 
петъ, гдф и Господь нашъ рас-|тому-что два пророка с1и мучили 
пятъ. ' живущихъ на землф. 

9. И мноие изъ народовъ и во- 11. Но посл трехъ дней съ 
л$нъ, и языковъ и племенъ будутъ половиною вошелъ въ нихъ духъ 
смотрзть на трупы ихъ три дня жизни отъ Бога, и они 0ба стали 
съ половиною и не позволять поло- ‘на ноги свои; и велиый страхъ 
жить. трупы ихъ во гробы. напалъ на тфхъ, которые смотр$ли 

10. И живущие на землЪ будутъ на нихъ. 





дящ. изъ бездны. Назваше звЗря выходящимъ изъ бездны даеть возмож- 
ность приблизиться къ пониманю этого алокалиптическаго образа. Еще рэ- 
не, ГХ, 1—11, Гоаниъ говорилъ о безднф и объ ангель изъ бездны. Этотъ 
звЪрь изъ бездны-—тотъ. же знгелъ бездны, тоть же Аполлюнъ-—губитель, 
разница только лишь во времени ихъ появлен!я, ихъ дфятельности на землф$. 
Подъ нимъ нужно видФть д1авола; и если назване звфря можетъ быть от- 
носимо и къ антихристу, то только лишь въ томъ смыслВ и значенш, что 
этотъ послздеЙ свою силу власть на землЪ и, въ частности, свою побЪду 
надъ свидтелями получить отъ ЖМавола (ХШ, 2— дракона звЪря). Въ раз- 
сматриваемомъ видфн!и изображается не самое лицо антихриста (с немъ бу. 
деть рёчь послЪ, въ ХШ гл.), но лишь его дзло, которое въ дЪйствительности 
будетъ дфломъ давола. И поэтому значеше антихриста среди общества того 
времени будеть такъ велико, что умерщвлен!е имъ святыхь свидфтелей не 
только не будеть осуждено, но вполнф одобрено, и ихъ трупы повергнутся 
осмфяню на улипахъ города. Этотъ городъ есть будущаго антнхриотанскаго 
царства, древыЙ историчесвй Терусалимъ, потому что антихристъ, имФя на- 
мфрен!е ниспровергнуть христ!анство, будетъ естественно стараться дЪйство- 
вать въ тфхъ м5стахъ, которыя особенно священны для христанъ. Такому 
пониман!ю соотвфтствуеть и наименоване города Содомъ и Египтомъ, и 
слово «духовно» указываетъ на то, что этоть городъ по своему религюзно. 
нравственному, «духовному» состояшю подобенъ Содому и Египту. Точно 
также и’послфдняя характеристика города: «гдЪ и Госполь ихъ распятъ», 
есть указаве на дЪйствительный историческй Терусалимъ, который будетъ 
также и м$стомъ смерти двухъ свидфтелей послфдняго времени. Ихъ смерти 
будуть радоваться въ продолжен!и 31/, дней (холЪе обыкновеннаго времени 
для погребеня) не только жители города какъ приверженцы антихриста, но 
и живуще внф города, Терусалима. Причина радости нечестивыхъ будетъ 
заключаться, несомнфнно, въ томъ, что пропов$дь свидфтелей нарушала пол- 
ный покой ихъ грфховнаго самодовольства и тревожила т8ми казнями, которыя 
поражали вс$хъ, осмфливавшихся оскорбить праведниковъ. 

11. Какъ смерть такъ и оживлене свидфтелей были не кажущимися, а 
дВйствительными событями для созерцавшихъ ихъ трупы; и ихъ возстан!е 
изъ мертвыхъ было доказательствомъ всемогущества Боя, служителями ко- 
тораго они были. ВмЪстВ съ этимъ вознесене свидфтелей на небо было 
указанемъ на чрезвычайность беззакон!я, которое обнаружилось въ ихъ умерщ- 
влени. Поэтому и сказано, что ихъ враговъ поразилъ велиый страхъ, такъ 
какъ они видфли дЁйствительное Бож. чудо '). 
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12. И услышали они съ неба 
громк1й голоеъ, говориви!й имъ: 
взойдите сюда. И они взошли на 
небо на облакВ, и смотрЪли на 
нихъ враги ихъ. 

13. И въ тотъ же часъ произо- 
1140 великое землетрясенте, и деся- 
тая часть города пала, и погибло 
при землетрясев!и семь тысячъ 
именъ чэловфческихъ; и проще 
объяты были страхомъ и воздали 
славу Богу Небесному. 

14. Второе горе прошло, вотъ, 
идетъ скоро третье горе. 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 
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&1е голоса, говорящ!е: царство 
м1ра содЪлалось царствомз Гос- 
пода нашего и Хриета Его, и бу- 
детъ царствовать во вфки вЪковъ. 

16. И двадцать четыре старца, 
сидяп!е предъ Богомъ на престо- 
лахъ своихъ, пали на лица свои 
и поклонились Богу, 

17. говоря: благодаримъ Тебя, 
Господи Боже Веедержитель, Кото- 
рый еси, и былъ, и грядешь, что 
Ты прялъ силу Твою великую и 
воцарился. | 

18. И разсвир$и$ли язычники; 


15. И седьмый Авгелъ востру-|и пришелъ гнфвь Твой, и время 
билъ, и раздались на небЪ гром- 


13. Землетрасен!е, посл довавиее за вознесевемъ свидфтелей, разру- 
шене десятой части города и смерть семи тысячъ людей указываютъ на 
начало тфхъ страшныхъ б® дети, которыя должны послфдовать вскорз. Число 
же 10 и 7 взяты здфсь какъ обызчныя числа свящ. Писания. Землятрясене 
и его послёдетя можно считать наказанемъ нечестивыхъ, какъ справедли- 
вымъ возмездемъ за ихъ беззакон1я и нераскаянность. Наказан!е было столь 
очевиднымъ, что проШе люди, т. е. оставийеся въ жявыхъ среди труповъ и 
развалинъ города, были объяты страхомъ и воздали славу’ Богу. Но такъ. 
какъ здфсь рЪ%чь всетаки о нечестивыхъ, то подъ страхомъ нужно видфть 
указан!е не на раскаяне и обращене въ Богу, но на простой страхъ, не 
обфщающ исправленя. 

15—17. Третье и посл$днее горе. не раскрывается подробно во второмъ 
порядЕВ апокалиптическихъь видЪн. Тайнозритель только лишь предуказуется 
на это горе (ст.. 18); и порядокъ заканчивается изображетемъ видфвя не- 
божителей и небеснаго храма.—При зву трубы седьмого ангела тайнозри- 
тель услыхалъ новые громве небесные звукя и голоса,—вфроятно т$ самые, 
которые всегда раздавались вокругъ престола Божя, и которые принадле- 
жали четыремъ серафимамъ— животнымъ (ТУ, 8), ангеламъ (У, 11) и совму свя- 
тыхъ прославленныхъ (УП, 9). Голоса говорили, что вм$сто царства м1ра на- 
ступило царство Господа Т. Христа, ибо надъ м!ромъ прекратилась уже цар- 
ская власть ') (господство) затихриста. . 

18. Къ этимъ голосамъ присоединились старцы, которые, называя въ 
своей хвалф Господа Бога Вседержителемъ, прилагають еще и другой эпи- 
тетъ, который еси и былъ и грядешь.—Сообразно съ этимъ старцы, далфе, 
указываютъ и на т0, что за всф злыя дфла и намфрешя нечестивыхъ, за 
ихъ нераскаянноеть и упорство прИйдеть на нихъ караюцй гн%въ Божй. 
Выражеше же ихъ; «сулить мертвыхъ» можно понимать какъ равиосильное 
выраженю: наступило время воскресен1я и суда,—суда не только надъ умер- 
шими, но и надъ живущими, какъ надъ праведниками, такъ и надъ гр8шни- 
ками, губившими землю своими гр$хами и злоупотребленями. 
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судить мертвыхъ и дать возмезде| 19. И отверзся храмъ Божий 
рабамъ Твоимъ, пророкамъ и свя-| из небЪ, и явился ковчегь завЪта 
тымъ и боящимея имени Твоего, Его въ храм Его; и произошли 
малымь и великимъ, и погубить молн!и и голоса и громы и земзе- 
губившихъ землю. трясене и велимй градъ. 


ГЛАВА ХПИ. 


]. И авилось на небЪ великое | на глав? ея взнецъ изъ двЪнад- 
знамен!е — жена, облеченная въ’ цати звЪздъ. 
солнце; подъ ногами ея луна, и 





19. А таииственное видзн!е открывшагося храма и стоящаго въ немъ 
ковчега завфта говорить о будущемъ совершеянфйшемъ союзЁ Бога съ 
людьми. Какъ (въ видфн!и) храмъ (святое святыхъ), прежде недоступиый, 
сдЗлалея доступиымъ, ин ковчегь завфта, прежде сокрытый и невидимый, 
сталъ видимъ, такъ точно и для праведныхъ и совершениыхь людей посл$ 
страшнаго суда станетъ доступно самое тзеное общее съ Богомъ, самый 
тЪеный и виутренн!Й союзъ !). Откровеще этой тайны сопровождалось молвямн 
(угроза судомъ), голосами и громами (указане на самый судъ), землетрясе- 
н1емъ (символь перемЗны вещей) и великииъ градомъ (грозныя послёдетвя 


суда) °). 
ХИ. 


БидБые жены, облеченной въ солние и луну, украшенной вФнцомъ изъ 12 заёздь и 

кричавшей отъ мукъ рождешя (1—2 ст.); явленле дракона съ седьмью головами и десятью 

рогами (3—4); рождеше младенла и бЪтетво жены въ пустыню на |260 дней (5—6). 

Борьба добрыхъ ангеловъ съ злыми, низвержен!е послфдвихъь съ неба и небесная рз- 

дость по этому поводу (71—11). Предостережене живущихъ на землВ оть д]авола, начав. 

шаго преся$ловать жену, которую спасла вемля (12—16); преслЗдовав!е христавъ дра- 
кономъ (17 ст.). 


1. Предъ глазами тайнозрителя явилось иа небЪ великое зиамен!е. 
«Явихось» употреблено въ смыслВ: «оказалось предъ: глазами», «виевашно 
слало видимымъ». Знамене есть такой символъ, такое символическое авлене, 
которое имфеть вначене не только въ отношении къ пфли, съ которою оно 
употреблено, но и само по себз и въ себ (2 Кор. ХП, 12). Знамене—не- 
беснаго происхожден1я и должио быть понимаемо и принимаемо какъ осо- 
беиный способъ откровеня Бож. воли. Зиамеи!е это есть жена.—Самымъ 
справедливымъ мизиемтъ можеть быть признано то, которое прикимается 
большииствомъ толкователей и которое состоить въ пониман!и подъ образомъ 
жены Христанской Церкви и притомъ на всемъ протяжени ея истори, отъ 
первыхъь дней Апостоловъ и коичая времеиемъ господства антихриста. Жеиа, 
это—именио святая и славная Христова Церковь, какою оиа была съ самаго 
своего иачала и какою она должна остаться до коица мра,—Перковь побздо- 
носная, Церковь всзхъ и все освящающая божествеииою благодатью, Церковь, 
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2. Она имЗла во чрез и ври-| 4. хвость его увлекъ съ неба 
чала отъ болей и мувъ рожденя. | третью часть звёздъ и повергъ ихъ 
3. И другое знамен1е явилось на землю. Драконъ сей сталь 
на небф: вотъ, большой врасный| предъ женою, которой надлежало 
дравонъ съ семью головами и де- родить, дабы, когда она родитъ, 
сатью рогами, и на головахъ его| пожрать ея младенца. 
семь дадимъ; 





какъ вёрная жена, состоящая въ иеразрывномъ брачномъ союзв съ Госпо- 
домъ [. Христомъ и постояино рождающая новыхъ и иовыхъ чадъ не только 
чрезъь обращене невзрующихъ, ио и чрезъ таииства крещейя и покаяя.— 
Одзян!е жены въ солнце есть выражене высшей славы, чистоты и совер- 
шенства жены— Церкви. Луиа при женф—съ тою же пфлью, т. е. для при- 
дания ей большаго свёта и большаго блеска, для боле очевидиаго обозиа- 
чения ея прославлеиности и близости къ небу. Этой цзли служатъ и звзды, 
окружающия голову жены въ видз (ие короны) в$нца, говоряций о томъ, что 
ея слава есть слёдстве ея побфды, ея личиаго достоинства. А то, что вЗнецъ 
этотъь состоитъ имеино изъ 12 звфздъ, ясио указываетъь на то, что Церковь 
Христова украшается двзнадцатью Апостолами. 

2—4. Жена имфла во чревЪ и кричала, такъ наступило время ея 
родовъ. Эти мученя— муки и труды Христзиской Церкви, которыя испыты- 
ваетъ она при рождени, —пр!обрётени каждаго човаго члена, при обращения 
ваблуждающихся, при раскаяйи гр®шника !), и отиосятся вообще по веему 
времени существоваия Христ. Церкви. Звамене дракоиа Тозниъ также ви- 
дить иа веб, что означаеть лишь то, его образъ быхь замфчеиъ иа не- 
бесиомъ свод, гдз явился и образъ жеиы. Драконъ, будучи морскимъ чудо- 
вищемъ (Ис. ЕЛ, 34), обратился въ символъ изображеня земиой силы, вла- 
дыки Мра. Поэтому даволъ какъ князь м!ра сего является въ Апокалипсис 
подъ образомъ дракоии. Это подтверждается и 9 ст., гдз велиый драконъ 
прямо иазывается своимъ имеиемъ, какъ даволъ и сатзиа 7). И дальн йиЦя 
черты, которыми Тоаннъ описываетъ дракоиа, могутъ быть приложимы только 
лишь къ Даволу и къ его борьб® съ Христанскою Церковью.—Красиый, ог- 
иеиный цвЪтъ дракона указываетъь главнымъ образомъ на то, что Мавохь 
есть обпИй виновникъ гифва и зла на землВ и останется таковымъ до конца; 
цвфТЬ огня означаеть также и силу истребительиаго и губительнаго. свойства 
давольской природы.—Головы Давола—дракоиа озиачаютъ его Жавольскую 
мудрость, мудрость взка сего, а десять роговъ—его могущество, какъ власти- 
теля всего мГра. На это же самое указывають и Жадемы, какъ Царское 
головное украшен!е.—Хвостъ павола— это обнаружене его. существа и гр%- 
ховной воли, примёръ его грфховнаго поступка, Поэтому иебесныя звфзды 
суть иебесное воииство, надземныя создая, ангелы, которыхъ увлекъ даволъь 
свойиъ примфромъ, и не только самъ по своей грзховности и иеповииовен!ю 
отпадаетъ оть Бога, ио’къ тому же побуждаетъ и другихъ зигеловъ. Овзн, 
послёдуя ему, оставляють свое иебесное жилище, свою иравствениую бли- 
зость къ Господу Богу и вс свои силы употребляють на. распространения 
зла и грёха на землВ среди людей. Упомииан!е же о третьей части говорить 
не о точномъ математическомъ числ, но о ЧисяВ достаточно большомъ, хотя 
и меньшемъ, чёмъ то, которое осталось взриымъ Господу.—Есзи подъ же- 
ною нужно разумВть Христанскую Церковь въ ея идеалВ, то положее да 
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5. И родила она младенца ‘6. А жена уб%жала въ пустыню, 
мужескаго пола, воторому надле-гд$ приготовлено было для нея 
ЖРТЪ ПасТи вс народы жезломъ м3ето отъ Бога, чтобы питали ее 
желЁзнымъ; и восхищено было дитя тамъ тысячу двести шестьдесятъ 
ея къ Богу и Престолу Его. дней. 





вола передъ нею нужно разсматривать, какъ приготовлене его вступить съ 
нею въ открытую борьбу; и его намфренме пожрать будущаго млацеица 
можно понимать въ смысл причинить развращен!е и нравствеиную гибель. 

5. Подъ рожденемъ младенца разумЗется рождеше Христа въ сердцахъ 
вфрующихъ. Церкви всегда присущи родовыя муки при воспитани и созида- 
Ни святыхъ. Церковь рождаетъ, пр1обрфтаеть того или другого вфрующаго; 
оиа воспитываетъ сердце в$рующаго и руководить имъ, Эти вфрныя чада 
Церкви всегда были и будуть, и Церковь всегда ‘трудилась и какъ бы му- 
чилась родами, созидая ихъ. Но эти чада будуть боле совершениыми въ 
конц м!ра, во время антихриста. Тогда эти совершенные члены (чада) Церкви 
будуть пользоваться преимущественнымь Божественнымъ покровительствомъ 
въ ихъ борьбВ съ Шаволомъ-——дракономъ. Господь будетъ восхищать ихъ къ 
Своему троиу, т. е. будетъ приближать ихъ къ Своей благодати и милостн и 
помогать имъ не только самимъ оставаться на нравствениой высотз, но и 
влять чрезъ нее и на другихъ людей. Нравственная сила такихъ святыхъ 
людей какъ теперь, такъ особенио въ посл$днее время, будетъ столь велика, 
что можетъ быть уподоблена желфзиому жезлу пастыря, пасущему народы. 
И теперь, въ наше время, Церковь рождаеть сыновъ—мужей, но они при 
среднемъ уровнЪ благочест!я не такь замфтны. Въ послёднее же время при 
возрастанш иечест!я, при усилеи аитихрист!анства, они должны будутъ 
выдЪлиться не только предъ нечестивыми, но и предъ благочестивыми, и 
волёдств!е усиленной борьбы особенно усовершатся и прославятся въ добро- 
дЪтеляхъ. Естественно. тогда и сила нечест1я обрушится на Церковь, стремясь 
прекратить развит!е и даже самое существоване христанской религ!и чрезъ 
извращен!е ея догматовъ и дисциплины посредствомъ лести, обмаиа и насимя. 

6. Оть судьбы сына Фоаннъ обращается къ судьбЪ матери—жены. Ея 
б+гетво въ пустыню Также должно быть понимаемо въ переносномъ смыслЪ. 
Цустыня въ соотвфтетые символическому образу жены, изображающей хри- 
станскую идеальную Церковь, можетъ быть символомъ отсутствя благопру- 
ятныхь жизненныхьъ духавныхь и физическихъ условЙ. Христанская Цер- 
ковь есть небесное чадо; на земл$ она имЗетъ только временное пребыване, 
и ея отечество—на небф. Однако же, она обречена жить на землЪ. А ТАКЪ 
какъ земныя условя не соотвфлствуютъ ея существу и не могутъ удовлетво- 
рить ея потребностей, то, естественио, она должна жить среди нихъ какъ 
бы въ пустыв$: она должна искать себф небесной манны и чудесной воды. 
Церковь, если хочетъ остаться святою и славною, должна отречься стъ ©0- 
блазновъ и бЪжать оть давола, бъжать въ пустыню, т. е. отрекшись отъ 
чисто земныхь Уудовольстый и славы, жить въ этомъ мфЪ какъ бы въ пу- 
стынЪ. Христанская Церковь живетъ и какъ бы не живетъ на земл%; она 
живетъ какъ бы въ пустын%, ибо поддерживаетъ свое существоване не еди- 
нымъ хлфбомъ, но и глаголомъ, исходящимъ изъ устъ Бояйшихъ (Ме. ГУ, 4). 
Въ такомъ положени Христанская Церковь, питаемая и поддерживаемая Бо- 
гомъ, должна пробыть 1260 дней. Это число можетъ быть разематриваемо и 
какъ указане на Бож. опредфлен!е и какъ указан!е на дни господства ан- 
тихриста, когда Христанской Церкви въ особенности придется быть гонимой; 
тогда для нея наступятъ особенно тяжелыя времена. 
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Т. И произошла на небВ война:| на землю, и &нгелы его низвержены 
Михаиль и Ангелы его воевали|съ нимъ. 
противъ дракона, и ‘драконъ и| 10. И услышаль я громвй. го- 
ангелы его воевали против» нитз,| лосъ, говоращ на небф: нынЪ 

8. но не устояли, и не нашлось! настало спасене и сила и царетво 
уже для нихъ мфета на небф. Бога нашего и власть Христа Его, 

9. И низверженъ былъ велик!| потому что низверженъ клеветникъ 
драконъ, древый змШ, называе-|братй нашихъ, клеветавш!й на 
мый даволомъ и сатаною, оболь-|нихъ предъ Богомъ нашимъ день 
щающий всю вселенную, низверженъ| и ночь. 





7—8. Непосредственно за восхищенемъ сына—мужа къ Бож. престолу 
между разгн®ваннымъ неудачею дракономъ и небесными силами произошла 
борьба. Она представлялась Тоанну происходившею на небесномъ сводЪ и 
имзла образъ сраженя. между Михаиломъ и ангелами, съ одной стороны, и 
между дракономъ и его ангелами—съ другой. Михаилъ есть ангедъ, одинъ 
изъ творныхъ духовъ, ‘приближенныхъ къ Господу Богу (Дан.Х, 13, 21; ХП, 
1; Гуд. 1%). Михаилъ, какь архистратигъь небесныхъ силъ (ср. Шис. Нав. У, 
13—16), какъ ахъ руководитель, во глав ихъ является защитникомъ добра 
и правды и блага всего челов чества, въ особенности же христанъ какъ 
духовнаго Израйля, народа Божя по преимуществу !). Такимъ образомъ, 
борьба представляется. происходящею между небесными силами, добрыми и 
злыми. Она кончилась тфмъ, что злые ангелы, вмЪстф еъ ихъ начальникомъ 
дракономъ—д1аволомъ были побфждены и для нахь уже не нашлось м%ста 
на небЪ. Такъ какъ только искупительныя заслуги Христа Спасителя поло- 
жили конецъ прежнему доступу Давола на небо и нЪкоторому равноправному 
положен1ю среди добрыхъ ангеловъ, то и борьбу эту и побфду нужно отне- 
сти къ тому времени, когда совершилось пролие Христовой крови, —ко 
времени установлен1я Новаго Зав$та. Ангелы на неб% первфе всего восполь- 
зовались плодами этой жертвы и окончательно узнали изъ своей среды д!а- 
вола, а вослВдъ за ними и вмЗств съ ними такъ поступали и. поступають всЪ 
истинные христане (1 Тюан. У, 4, 4, 4). 

9—10, Драконъ названъ древнимъ зм!емъ въ смыслВ указан!я на первый 
челов ческй грЪхЪъ, виновникомъ котораго былъ злой духъ, вошедпий въ 
зифя и соблазнивций Еву. ДальнфЙпия назван!я его: дДаволъ и сатана Суть 
синонимы и значатъ—клеветникъь и противникъ. Прежде драконъ-даволъ, 
пользуясь‘ свободнымъ. доступомъ къ небесному престолу клеветалъ на вефхъ 
людей и обольщалъ всю вселенную. Теперь онъ низверженъ съ неба вмЪст® 
съ своими ангелами и, значить, лишился одного своего прежняго преиму- 
щества. Но у него по прежнему осталась возможность обольщать всю все- 
ленную.—ГромеЙ голосъ-—не.единичный голосъ, но какъ бы соедяненный хоръ; 
и въ этомъ общемъ прославлен!и Бога принимали участе и ангелы и старцы 
и прославленные люди. Оии прославляютъ Бога за спасеше, какъ дфло 
милосерд1я Божйя, за водворене Царства Божя и власти [. Христа какъ 
искупителя и Богочелов% ка. Побужден!е къ славословю—низвержен!е кле- 
ветника, т. е. Давола, когда онъ уже не иметь прежняго доступа къ Гос- 
поду, и когда сами люди почувствовали въ себ силы, необходимыя въ 
борьбВ съ нимъ. 





1) КИею®. 
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11. Они побфдили его Кровю| 13. Вогла же дравонъ увидфлъ, 
Агнца и словомъ  свидфтельства! что низверженъ на землю, началъ 
своего, и не возлюбили души своей преслЪдовать жену, которая родила 
даже до смерти. младенца мужесваго пола. 

12. Итакъ веселитесь, небеса и| 14. И даны были жен два 
обитающ!е на пихъ! Горе хиву-|крыла большаго орла, чтобъ она 
щимъ на земл$ и на мор, потому| летфла въ пустыпю въ свое м$Зето 
что къ вамъ сошелъ даволъ въ|отъ лица зМя и тамъ питалась 
сильной ярости, зная, что не много! впродолжен1е времени, временъ и 
ему остается времени. пол-времени. 





11. Теперь вс люди, правильнЪфе сказать, всВ христане молутъ по- 
бзждать д1авола. Орудемъ побзды служить для вихъ вровь Агица. Но хри- 
стане побфждаютъ давола и словомъ свидфтельства, т. е. послфдованемъ 
учен!ю Т. Христа; жизнью, въ которой ясно выражается ихъ вЗра въ Него '); опи 
пренебрегаютъ даже самою своею земною жизнью (душею), предпочитая лучше 
умереть, ч$мъ отказаться отъ вфры. 

°— 12. Такая перемфна въ отношеняхъ людей къ клеветнику д!аволу на- 
полнила радостью весь м!ръ; и поэтому небесное славослове приглашаетъ 
возрадоваться и возвеселиться небеса и живущихъ на вихъ, т. с. небожи- 
телей и истинныхъ христ!анъ, живущихъ небесными, а не земными интере- 
сами. Живущимъ же на землв исключительно. земными интересами возв®- 
щается горе. Это горе заключается въ томъ, что даводъ, изгнанный съ неба, 
телерь будетъ неистовствовать съ особенною силою, ибо, по знамен1ямъ вре- 
мени, сообразить о краткости срока, оставшагося для его преступной дзя- 
тельности. 

| 13—14. Описавши небесное поражеве дракона - д1авола и небесную 
радость по поводу этого событя, Тоаинъ (13 ет.) снова возвращается въ 
Офгству жены (6 ст.) и дополняеть его описав!е нфкоторыми новыми чертами. 
Жена спасается въ пустыню при посредств$ двухъ крыльевъ великаго орла. 
Эти крылья, нужныя женф для быстроты бЪфтетва отъ дракона, Также имзютъ 
символическое значене, какъ и сама жена. Господь Богъ беретъ (ср. Исх. 
ХХ, 4; тор. ХХХИ, 11) подъ Свое нокровительство Свою Церковь и даетъ 
ей два крыла Своего всемогущества и благости. Христанекая Церковь, поль- 
зуясь ветхозавфтнымъ ?акономъ и новозав$фтною благодатью, можетъ достигать 
совершенства своихъ членовъ. И въ пустын% м!ра среди жизненныхъ условЙ, 
даже во времена антихриста, христане могутъь и должны удаляться отъ со- 
блазновъ м!ра и стремиться къ небесному. Значитъ, Церковь (христане) 
убЪгаетъь въ пустыню въ свое м%сто не столько для того, чтобы обезопасить 
себя оть преслВдован1я дракона, сколько для ‘гого, чтобы питаться въ про- 
должен1е 3'/› лЪтъ, жить возвышенною жизнью, Пользуясь ученемъ и таин- 
ствами, данными отъ Господа Бога. Срокъ 31/› года (ср. Дан. УЦ. 25; ХП, 
7) ближе всего относится къ послфднему времени антихриста, времени про- 
повфднической дфятельности двухъ свидфтелей (ХТ 3), хотя бЪгетво жены 
въ пустыню обозначаетъ ея постоянное отношене къ жизненнымъ земнымъ 
услов1ямъ. Такъ можно разсуждять потому, что аятихристанское время 
3» года должно быть принимаемо какъ типичное, когда особенно будетъ за- 
мфтно то, что въ большемъ размр6 совершается всегда. 

15. Видя улетавшую жену, драконъ, чтобы погубить ее, пустилъ веллъ 


1) Ета. 
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15. И пустиль зы изъ пасти| 17, И разсвирзифлъ драконъ 
своей велЗдъ жены воду Бакъ|на жену, и пошелъ, чтобы всту- 
р3кву, дабы увлечь ее р3зкою. пить Въ брань съ прочими отъ 

16. Но земля помогла жен®, и|сЗменн ея, сохраняющими запо- 
развервла земля уста свои и по-|вВди Божи и имфющими свид®тель- 
глотила рЪву, Еоторую пустиль ство Шисуса Христа. 
дравонъ изъ пасти своей. 


ей изъ своей пасти воду. Образъ взятъ нзъ природы: змЪй, ужалнвая, непу- 
скаетъ ядъ. Подъ водою нужно разум$ть и вообще военную силу, войска, а 
также всякое насиШе н всякую лесть и хитрость, которыя когда-лнбо были 
и будуть употребляемы врагами Церкви противъ нея. 

16. Жен помогло не небо, а земля, поглотнвшая воду. Это указываеть 
на то, что нсторя Хрнетанской Церквн, несмотря на вс усншя врага ея 
давола, будетъ нтти своимъ путемъ, начертаннымъ ей оть Бога. Самн жнз- 
ненныя услов1я, въ которыхъ она будетъ находиться въ то илн другое время, 
тв илн друе государственные и общественные перевороты естественно н 
взрно будуть спасать Церковь отъ крайностей бЪдотий, стЪенен!я и насиЙ. 
Христ!анская Церковь была н будеть недоступна для давола, вакъ апока- 
линтнческая жена, убфжавшая въ пустыню, недоступна для дракона. | 

17. Остальные, упомниаемые Апокалнпсисомъ, будучн сзменемъ жены, 
суть, слфдовательно, также дфти Христанской Церквн 1), но отличные оть 
твхъ чадъ ея, которыя разумзются подъ образомъ сына— мужа. ТВ суть 
нзбранные н совершенные, эти же обыкновенныя ея чада, простые вфрующе, 
люди мра и м!рской дфятельности. Ояи могутъ падать н грфшнть, но могутъ 
каяться н получать прощен!е грзховъ. Гоанну открывается (3 Цар. ХПХ, 18), 
что таке вфруюцйе существуютъ, что нхъ знаетъ не только Богь и Церковь, 
но знаеть ихъ н Даволъ, не оставляю ихь въ покоз и устраивающий 
протинъ нихъ свон козни (Еф. \, 15). И Церковь, будучи общею матерью, 
одинаково должна думать и о нихъ; н если она сама какъ бы поддерживается 
своими совершёнчыми членами въ своей чистотЪ, то не должна забывать и 
несовершенныхъ, которые нуждаются въ ея поддержЕВ, ибо противъ ннхъ 
также направлена д1авольская злоба. 


`) Андрей кесар., Согпе! а Гар! Яковлевъ, Омерленъ и др. 
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ГЛАВА ХИТ 


——— 


1. И сталь а на пескЪ мор-| 2. ЗвЪрь, котораго я видфлъ, 
скомъ, и увидЪжь выходящаго изъ |былъ подобенъ барсу; ноги у него 
моря звЗря съ семью головами и|кавкъ у медвФдя, а пасть у него 
десятью рогами; на рогахъ его было | какъ пасть у льва; и далъ ему 
десять дадимъ, а на головахъ его | драконъ силу свою и престохь 
имена богохульныя. свой и великую власть. 


Хх 


Виде двухъ звЗрей. Описаше звЗря изъ моря съ семью головами, десятью рогами, 

смертельно ранеиая и исцзлВвшая его голова; поклонеше ему людей и его богохульство 

(1—6). Борьба его с0 святыми и поклонеше ему людей, не принадлежащихь къ Царетву 

Божю (1—9). Призывъ къ терию (10 ст). ЗвЪрь изъ земли съ двумя рогами (11); его 

чудеса в обольстительная дзятельность (12—15). Наложен!е печати на людей въ вядВ 
| наЧертан!я числа 666, 


1—2. Первый стихъ нужно принимать какъ указан!е из новую сцеву. 
зр8Шя, какъ на новое явлеше предъ очами тайнозрителя, при совертенно 
новой обстановкЗ. Тоаннъ видить звёря, выходящаго изъ моря, а не изъ 
бездны, какъ въ ХП, 7. Очевидно здесь рЪчь о другомъ существ. Зврь 
ХШ-Й главы совершенно самостоятельный символическЙ образъ (ср. Дан. 
УП, 37; ХХ, 24). Самое наименоване «звЪря» употреблено здфеь въ смыслВ 
такого животнаго, у котораго особенно выступають свойства жестокости и 
кровожадности. Онъ выходить изъ моря, которое иа язык Свящ. Писайя 
весьма часто употребляется въ смысл множества народовъ, притомъ наро- 
довъ неспокойныхъ, мятущихся и враждебно относящихся къ Царству Бо- 
ж, къ иароду Божю (Пе. ХСШ. 3; Ие. УШ, 17, 8; ХУП, 12; Гер. ХЬУЪ 1). 
На этомъ основан и символъ зв$ря, выходящаго изъ моря, нужно поиимать 
какъ изображенме существа, которое выходить изъ среды грфшнаго, бого- 
враждебнаго человЪческаго м!ра). Такимъ образомъ звЗрь ХШ гл. есть 
антихристъ, который, по взрованю Православной Церкви, будетъ послднимъ 
предетавителемъ и выразителемъ боговраждебной давольской силы, царемъ 
антихрист1анскаго царства. ДальнзйпИе признаки описываемаго зв$ра сим- 
волически изображаютъ предъ вами, какъ и чрезъ кого дфйствовалъ д1аволъЪ 
въ прежнее время, и какъ и чрезъ кого будетъ онъ дёйствовать въ посл8д- 
нее время.—Зв8рь въ Свящ. Писании служить, обыкновенно, символомъ цар- 
ства, а голова звЗря указаНемъ на царя, стоящаго во главз царства. По- 
этому, н сообразно съ ХУП, 10, изображеше зв$ря съ семью головами есть 
только пр1емъ апокалиптическаго раскрытя яотииы, и подъ головами нужио 
разум$ть царей и царства въ ихъ послЗдовательности. Царства, представ- 
ляемыя семью головами звфря, суть, очевидно, ТВ царства и народы, кото- 
рые были враждебны установленю Бож. царства на землВ и опасны для 
народа Бозя. Самъ тайнозритель не даетъ никакого рфшен1я вопроса объ 
этихь царствахъ. Очевидно, какъ для него, такъ и въ существ дФла, важно 
ие то, въ какихъ опредфленныхъ царствахъ обнаруживалась боговраждебная 
сила давола. Болфе важно 10, что эта давольская сила, сила князя мра 
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3. И видфлъ а, что одна изъ|земля, слЗдя за звфремъ; и по- 
головъ его кавъ-бы смертельно! влонились дракону, который далъ 
была ранена, но эта смертельная | власть зв8рю, 
рана исцЪлЗла. И дивилаеь вея 





сего, обнаружится таковою я въ посзфднее время и притомъ такъ, что пред- 
шествующя ея обнаружемя какъ бы войдуть въ обшЙ составъ; и все зло, 
которое по частямъ обнаруживалось въ мфЪ въ лиц® тЪхъ или другихъ 
парствъ и государей, враждовавшихъ противъ Царства Божа на землф, 
обнаружится во всей своей совокупности въ лиц царя послёдняго царетва, 
въ лиц антихриста, звфря о семи головахъ.— Говоря о десяти рогахъ зв8ря, 
св. озннъ не указываетъ, кахъ были разм щены они. Онъ какъ бы хочеть 
показать, что рога звЗря принадлежали не какой-либо одной голов, но всему 
звЗрю, веЁмъ головамъ вмЪстз и каждой въ отдзльности. Рогь есть обще- 
извзотный въ Свящ. Писани символъ могущества власти, и десять роговъ, 
какъ число полноты, говорить, такимъ образомъ, о высшей сил и могуще. 
ств$ зв$ря-антихриста. И если когда-либо эти десять роговъ будуть озна- 
чать н%310 опредфленвое, т. е. десять царей съ ихъ царствами, то только 
въ посл$днее время, въ дни антихриста. Д1адемы надъ рогами звфря, какъ 
царское головное украшене, также говорять о царской власти звЪря-анти- 
христа, о его правф обладать м!ромъ, каковое право снъ получить отъ д- 
вола-дракона (ст. 2). Такое пропсхождеме власти звфря естественно отра- 
зится на его отношени къ Богу: мы видимъ на головахъ звфря имена бого- 
хульныя, которыхъ было, очевидно, н%®сколько. Смыслъ этого тотъ, что зв$®рь, 
какъ оруд1е дфятельности давола, столь проникается боговраждебными стрем- 
лен!ями, что у него, какъ бы на его лбу, будетъь отражаться его внутреннее 
существо, которымъ будетъ самопревозношене и богохульство !). Объ этомъ 
предсказано и Ап. Павломъ въ послани къ Солунянамъ (2 @ес. П, 4; ср. 
Дан. УП, 8. 25). Для указатя на губительность и зловредность дфятельно- 
сти звфрв ему приписываются свойства не одного, а трехъ звФрей: барса 
(лукавство), медвфдя (упорство) и льва (высоком$ ре и алчное властолюб1е); 
все это вмЪстВ говоритъ о коварств$ и жестокости. Драконъ, т. е. даволт, 
даеть этому звЗрю свою силу, свой престолъ и великую власть. Сила Давола, 
это——тЪ его природныя силы и способности, которыя принадлежать ему какъ 
духу и первому и высшему божественному создан. Тронъ д1авола есть весь 
Мръ, княземъ котораго называетъ его Свящ. Писане. Госиодь попускаетъ 
Даволу пользоваться властью надъ м!ромъ, хотя лишь по стольку, поскольку 
самъ м!ръ, какъ лежапай во зл, позволяетъ даволу властвовать надъ собою 
(1 Тоан. У, 19). 

3. Описавши зв%ря, какимъ онъ вышелъ изъ моря, Тоаннт, далфе, об- 
ращаетъ вниман!е на перемЁну, проистедшую въ его образф.—Голова зв$ря 
была смертельно раненою уже при самомъ выходф его изъ моря. Теперь же 
Тоаннъ наблюдаетъ только тотъ фактъ, какъ эта рана на его глазахъ исц$- 
Л%ла.—Этотъ символъ закланной, а потомъ исцвленвой головы вужно изъяс- 
нять не по отношеню къ одной какой-либо голов зв$ря, но по отношеню 
ко всему звЗрю. Поэтому смертельную разу головы вужно отожествлять съ 
небытемъ звфря ХУП, 11, а испзлее-—съ его появлещемъ вновь. Головы 
зв$ря есть способность звфря и его вдохчовителя—Щавола искушать и 
соблазнять мръ, поэтому и смертельная рана головы ‘обозначаеть временную 
потерю этой способности или ея ослаблев1е. Но голова была лишь смертельно 
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4. и поклонились зв$рю, говоря:| 5. И даны были ему уста, го- 
вто подобенъ звфрю сему и Ето|воряцйя гордо и богохульно, и 
можеть сразитьея съ нимъ? дана ему власть дЪйствовать со- 

рокъ два мЗеяца. 





раненою, а не отдёленною и уничтожевною, и, слФдовательно, способность 
звфря губить было не то, чтобы совсзмъ отнята отъ него, но лишь лишена 
возможности проявляться въ своей прежней сил. Такимъ образомъ раненая 
голова будетъ означать то, что во время предшествующее д1аволъ былъ ли- 
шенъ нфкоторой части своей свободы въ боговраждебной дФятельности. Но, 
по попущеню Божю, эта свобода снова возвратится ему. Въ лиц антихри- 
ста, этого зв8ря со всфми семью головами, онъ начнетъ дЗйствовать съ 0с0- 
бенною силою и энермею. Рана была нанесена д1аволу христанетвомъ, кото- 
рое оградило христанъ отъ дявольской прелести и дало иуъ силу противо- 
стоять противъ его козней именемь Т. Христа и силою животворящаго кре. 
ста. Но когда въ христанскомъ м!р% совершится ототуплене отъ Божествен- 
ной истины, тогда и Даволъ получитъ свою прежнюю свободу. Его голова 
исцзяЪеть и онъ проявитъ свою дфятельность въ такой же степени, Въ кото- 
рой проявилась она въ идолопоклонств® и гонен!и противъ христ1анъ. Такое 
возвращене прежней д1авольской силы и вшяня, и прежнихъ формъ этого 
влян1я будетъ поистинЪ удивительно (ХИ, 4—8). И это удивлене приведетъ 
землю, т. е. живтщихъ на ней, къ прямому поклоненю дракову, который 
далъ власть зв$рю. Здфеь не указывается, что люди того времени будутъ 
различать звФря, т. е. антихриета, оть дракона, т. е. оть д1авола, и выраже- 
Не поклоненя драконт, говорить лишь о томъ объективномъ факт®, что 
почитан1е звЗря въ дВйствительности будетъ почитанемъ дракона, такъ какъ 
зв$рь-антихристъ будетъ имЪть силу и значен!е лишь по стольку, поскольку 
получить ихтъ отъ дракона-давола. 

4—5. Люди поклонятся звфрю не только такъ, какъ кланяются иногда 
передъ людьми достойными уважен1я и удивлен!я, но поклонятся какъ богу. 
Они поставять его выше всякаго сомн® я, а несравнимость, полнфйшее 
совершенс».во есть свойство божественное (ср. 2 @ес. П, 4). Дальнфйпия` 
черты оцисан{я зв$ря еще болЪе ‘'риближаютъ его къ тому антихристу, о 
которомъ говорятъ ап. Чавелъ (2 Фес. И, &, 8) и прор. Дав1илъ (УП, 8), и 
который будетъ послушнымъ орушемъ въ рукахъ давола, духа гордости и 
злобы. Гордость антихриста, по слову Спасителя, пыразится въ томъ, что 
онъ не признаеть себя чьимъ либо посланникомъ, но пЯдеть отъ себя 
(Тоан. У, 43). Дфятельность антихриста-звЗря будетъ лишь попущенемъ и 
даже прямымъ воздЪйств!емъ Божшимъ («ему будутъ даны...»). Поэтому и это 
господство въ м1рз богохульства и богопротивлен1я продолжится 42 м5сяца. 
Срожъ  этоть нужно отожествлять съ сорока двумя м$сяцами попиран!1я наро- 
дами Терусалима (ХТ 2) и съ 31/› годамн укрывательства жены оть дракона 
въ пустынВ (ХН, 6, 14). И свв. отцы и узители Церкви (св. Ириней, Ки- 
риллъ Терус. Тоаннъ Злат. Блаж. Теронамъ и др.) о продолжени царства 
антихриста опредфленно утверждали, что антихристъ будеть царствовать три 
съ половиною года. Но п въ этотъ кратый деродъ антихристь при содЪй- 
ств]и давола успЗетъ совершить свое дзло, а м!ръ достаточно обнаружить 
свою зрЪФлость для суда, такъ какъ тому времени дойдетъ до крайняго разви- 
т1я своего нечест1я, и самъ встр$титъь антихриста какъ выразителя и пред- 
ставителя своего нечестя. 

6—10. Такъ какъ антихристъ будетъ стремиться выставить себя 60- 
гомъ, то для него, по сил$ вещей, даже будетъ необходимо унижать и хулить 
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6. И отверзъ онъ уста свои| 8. Й поклонятся ему всВ жи- 
для хулы на Бога, чтобы хулить имя вупйе на. землЪ, которыхъ имена 
Его и жилище Его, и живущихъ | не написаны въ книгф жизни у 
на небз. Агнца, завланнаго отъ созданя 

7. И дано ему было вести вой- | мра. 
ну ©0 святыми и побЪдить ихъ; и| 9. Ито имфетъ ухо, д& слы- 
даиа была ему власть ‘вадъ|шитъ. 
веякимъ колфномъ и народомъ, и| 10. Вто ведетъ въ плЬнъ, тоть 
ЯЗЫЕОомЪ и племенемъ. самъ пойдеть въ илфнъ; вто ме- 
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все то, что люди почитали прежде за Бога, за божественное и святое. Онъ 
будетъ хулить Бога, Г. Христа и Его до искуплен]я, будеть хулить небо-— 
жилище Боже, м%сто Бож. престола, будеть хулить и живущихь иа небз,— 
свв. ангеловъ н прославлеиныхъ святыхъ. Антихристъ употребить вс дья- 
вольск]я козни для соблазиа взрующихъ и всё средства иасиля. Его власть 
будетъ столь велика, что будетъ простираться на всзхъ живущихъ на землЪ 
и благочестивыхъ и нечестивыхъ. И ему поклонятся вс тЪ, имеиа которыхъ 
не написаны въ книгв жизии Агнца. Книга Агица это та же, чтои ХХЬ 27. 
Прибавлейе опредФ%леи!я Агнца указываетъ иа т0, что спасвие благочести- 
выхъ отъ козней давола и антихриста всец%ло зависить отъ взры въ Т. Хри- 
ста и отъ надежды иа милость Божю. Посл подробнаго описайя звфря- 
антихриста и т%хъ страшныхъ печальныхь послёдетв!й, причиною которыхъ 
будетъ его царствовае, откровеи!е обращается съ призывомъ къ вниматель- 
ности. Для благочестивыхъ въ этомъ воззван]и завлючается утфшен1е и ободре- 
не и вм$стВ призывъ къ терпён!ю, къ усиленю подвиговъ бодретвован!я и 
благочест!я; по отношен!ю же къ иечестивымъ въ этомъ воззвати заключается 
угроза Божественнымъ возмездемъ, которое рано или поздио, ио всегда вЗрио 
вступаетъ въ свои права. Звфрь-антихристъ пойдетъь въ плфиъ, будеть ли- 
шекъ свободы и вверженъ въ геенну отненную (ХХ, 19); какъ онъ убивазъ 
мечемъ, уиичтожалъ и разрушалъ, такъ и самъ будетъ увичтоженъ мечомъ, 
исходящимъ изъ усть Бозиихъ, будетъ уничтожеиъ духомъ усть Господа (2 
дес. П, 8). Изъ этого вфруюпие могутъь почерпать для себя утВшен!е и 
ободреШе. Выражен!е «здЪсь» указываетъ на То, что именно теперь, во дни 
антихристанскихь насиЙ, нужно особенное терп8н!е, а также и на то, что 
во всемъ сказанномъ имфются въ виду терпфн!е и взра только истинныхъ 
хриспант 1). Въ” пояснен!е факта особенной успёшности дФятельности антн- 
христа среди человфческаго общества предъ взоромъ тайнозрителя откры- 
вается картииа новаго явлешя,-—второго звф$ря.—Зв$рь этоть выходить изъ 
земли, тогда какъ первый вышелъ изъ моря. СлФ$довательно, онъ, какъ вы- 
ходяшЙ изъ земли, будеть прелставителемъ всего того, что составляетъ 
собственность земли и всей земной культуры, какъ она вырабатывается дол- 
гою исторею челов8ческаго общества и того матер!ализма, который все сво- 
дить на дфйствя естественныхъ природвыхъ силъ, ие оставляя мФота для 
пуха и Бога. Согласно съ указаемъ самого Апокалипсиса (ХУТ, 13; ХХ, 
20) толкователи смотрятъ на этого звЪря, какъ на лжепророка, дЪйствующаго 
одновремеино съ первымъ зв$ремтъ-антихристомъ (ср. Ме. ХХГУ, 23—26). 
Какъ первый звФрь изъ моря есть личность аитихриста,-—челов$ка грФха, 
царя послвдняго нрэмени, такъ точно и второй звФрь изъ земли есть тавже 
ичность, хотя отличная отъ антихриста, ио тфено связанвая съ нимъ какъ 
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чемъ убиваетъ, тому самому над-| заставляеть всю землю и живу- 
лежить быть убиту мечемъ. Эдфсь|щихъ на ней поклоняться первому 
терп$н!е и вра сватыхъ. ` звЗрю, у котораго смертельная 
11. И увидзль а другаго звЗря, рана иецЗлЗла; | 
выходящаго изъ земли; онъ имЗль| 13. и творить велик1я знаме- 
два рога, подобные агнчимъ, и|н!я, такъ-что и’ огонь низводитъь 
говорилъ какъ драконъ. |съ неба на землю предь людьми. 
12. Онъ дВйетвуетъ предъ нимъ 14. И чудесами, воторыя дано 
со всею властью перваго звЁря и|было ему творить предъ звфремъ, 





по времени, такъ и по пли ихъ дфятельности. Второй звЗрь будетъ лже- 
пророкомъ въ широкомъ смысл этого слова, именно какъ провозвжникъ 
предъ людьми воли антихриста, пришедшаго по дйствю и вод д1авола. 

11—12. Подобе второго звЁ8ря Атнцу нужно ограничить лишь видомъ 
роговъ 1). Сила характеристики въ томъ, что` ввЗрь по рогамъ не совеёмъ” 
Такой какъ Агнецъ, а лишь подобенъ ему. ЗвЪрь изъ вемли имфеть только 
два рога (Атнецъ—семь роговъ), что, означая его меньшую силу, отличаеть 
его какъ отъ Агнца, такъ и отъ дракона и звЗря. `Онъ можеть быть только 
служебною силою по отношеню къ дракону и варю; & по отношеню въ 
АТНЦу онъ можеть быть только обманщикомъ, прикрывающимся внёшнимъ 
видомъ. Его внутреннее существо и цфль его появлен!я, какъ совершенно 
противоположныя существу Агнца и его отношен!я къ м!ру, ясно укавываются 
въ послВднихъ словахъ стнха: «говорилъ какъ драконъ». Его олова суть слова 
лукавства и прельщен1я, и ихъ цфль будетъ соблавнъ и гибель людей (Ме. 
УН, 18). При этомъ онъ будеть исполнителемъ’ чужой воли и чужого жела- 
ня, о чемъ ясно говорить выражен!е: «предъ нимъ». Дфйствуя въ качеств® 
слуги зв$ря-антихриста, лжепророкъ ваставнть всю землю и всЗхъ людей 
поклониться этому послзднему. Въ 8 ст. было сказано, что антихристу покло- 
нятся вс$ живуп!е на вемлВ, имена которыхъ не записаны въ Енигу жизни, 
т,-е. всз люди, кром8 избранныхъ и совершенныхъ христанъ. Здесь (12 ст.) 
говорится тоже самое, только дёйствующимъ въ совершен!н этого дВла вы- 
ставляется новое лицо—лжепророкъ. 

13. Тавимъ образомт, вся дфятельность лжепророка будеть направлена 
къ увеличен!ю власти и вян!ю антихриста надъ м!ромъ. Для этого онъ бу- 
детъ совершать ведик!а знамен!я, которыя будутъ во всякомъ случаВ естествен- 
ными и дйствительными фактами, дВйствительными, а некажущимися чуде- 
сами, хотя и совершающимися по дД!авольской сил» 2). И если эти чудеса 
почему-либо мотутъ быть названы ложными, То. потому только, что будутъ 
совершаться для обольщеня, обмана и бевзаконныхъ внушенЙ. Таково, напр. 
будеть чудо нивведенйя огня съ неба, которое онъ совершать въ противо- 
взеъ чуду двухъ свидфтелей (ХТ, '5), изводившихъ огонь ивъ своихъ устъ, и 
которое будеть «предъ людьми», т.-е. съ характеромъ покавнымъ, публичнымъ 
и съ цфлью проиввести впечатлн!е на людей (ср. 3 Цар. ХУШ, 38; 4 Пар. 
|, 10, 12). | 

14. Лжепророкъ, какъ известная личность, при посредетвз своей про- 
повзди и чудесъ, склонитъ людей не только вовдать почести самому звфрю- 
антихристу, но даже сдфлать его изображеня и предъ ними поклоняться. 





‚ Ефгага, ЗаПег. 
*) Св. Тустинъ фил. КНеют, З&ег, ГАЦага. 
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онъ обольщаеть живущихъ на| 16. И онъ сдлаетъ то, что 
земл%, говоря живущимъ на земл%, | всЗмъ малымъ и великимъ, бо- 
чтобы они сдЪлали образъ звЪря, | гатымъ и нищимъ, свободнымъ и 
который имзетъ рану отъ меча и| рабамъ, положено будетъ начер- 


ЖивЪ. тан1е на правую руку ихъ или 
15. И дано ему было вложить |на чело ихъ, 
духъ въ образъ звфра, чтобы 06б- 17. и что ни кому нельзя 


разъ звёря и говорилъ и дЪИство-| будетъ ни покупать, ни продавать 
валъ такъ, чтобъ убиваемъ быль | кромВ того, кто имЗетъ это на- 
веяЕ1, кто не будетъ поклоняться | чертан1е, или имя звфря, или 
образу звЪЗтя. число имени его. 





Эта черта дЗятельности лжепророка указываетъь на то, что антихристово 
царство посддняго времени будетъ носить характеръ религозности и будетъ 
имзть цфлью возвфщене новой релинги. Новая релийя будетъ противополож- 
ностью христанству—антихристанствомъ; тогда будутъ вЪзровать въ самого 
антихриста, который и объявить себя ВБогомъ. Онъ потребуетъ себЪ боже- 
скихъ почестей, потребуетъ особаго богослуженя и почитаня своихъ изобра- 
жен!й (ор. Дан. 1). 

15. Въ посл днее время м!ра для испытаня христанской взры будетъ 
н®что особенное. Заговоритъь статуя звфря-антихрнста, и отдастъ приказане 
убивать всякаго, кто не будетъ поклоняться предъ нею и предъ другими 
изображен1ями звЗря. Значить, тогда будетъ объявлено полное н повсем$етное 
гонен1е противъ всякой другой релийи, кром® релийи антихристанства. 
Тогда возможно будетъь по д®Йству сатанину и чудо съ статуею, какъ 0у- 
деть возможно для лжепророка и низведен!е огия съ неба. 

16. Начертане звЗря можеть напомнить собою обычай древнихъ рим- 
хянЪ, у которыхъ иногда воины выжигали на свойхь рукахъ и лбу имена 
своихъ предводителей, а рабы (добровольно или насильно) имена своихъ 
господъ. Начертае антихристанскаго времени будеть насимемъ и безу- 
словнымъ стфененемъ только лишь для святыхъ, для Т%хЪ, которые не по- 
желаютъ поклоняться ввфрю и его статуямъ. Всяюй, кто рёшится отказаться 
оть приняйя начертаня, тотъ тёмъ самымъ подвергнеть себя на полную об- 
щественную отчужденность и бевцомощность. Въ этомъ, неёсомнфнно, сильное 
средство склонить вс%хъ малодушныхъ и слабыхъ въ признан! власти анти- 
христа и достигнуть цзли прельщен1я людей. Начертан!е было двоякимъ. Но 
такъ какъ по еврейскому и греческому обычаю того времени буквы алфавита 
очень часто служили цифрами, такъ что известное сочетан1е буквъ давало 
то или другое имя или соотвфтетвующее тому число и наоборотъ, то число 
и имя по отношеню къ зв$рю суть то же самое и служить опредзленемъ 
его личности, по которому онъ будеть извзетенъ среци людей того времени. 
Тайновритель не назвалъ прямо этого самаго имени; онъ указаль лишь только 
соотвЗтствующее ему число, представивши самой человзческой мудрости 
открыть дёйствительное имя антихриста.—«ЗдВеь», т. е. при открыти этого 
таинственнаго имени и его вначен!я, нужна мудрость, нужно особенное на- 
пряжре ума. 

18. Это и трудно и легко. Трудно потому, что требуется нравственное 
совершенство, легко же потому, что, съ одной стороны, сами обстоятельства 
того времени !) будуть способствовать этому, съ другой стороны, и число 





1) Ергага, Нойтап, 
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18. Здесь мудрость. Кто имЪетъ| это число челов ческое; число эго 
умъ, тотъ сочти число звЗря, ибо  шестьеотъ шестьдесаять шееть. 





звВря, которое нужно счесть, есть число челоивка, т. е. число ?), составляю- 
щее имя челов®ка, иъь обычномъ употреблеии и значеии челов®ческаго 
имени. Нужно отыскать такое челов$ческое имя, которое. бы суммою своихъ 
буквъ, переведеиныхъь на цифры, давало сумму 666.—Не инымъ чЗыъ, кАкъ 
всевозможными натяжками были всВ т мнфи!я, которыя въ антихриств ду- 
мали видфть напр. Магомета, патр. Никойа, Наполеона и другихь иестори- 
ческихъ личностей. Истор1я въ ея прошломъ еще ие дала намъ антихриста- 
зв$ря, и потому не можеть быть указано въ прошломъ и вго имя или число 
его имели. Но. нельзя числу 666 придавать и исключительно символическое 
значеи1е. При. рёшени. вопроса о числ звфря нужно обратить особенное 
внимаи]е на то, что въ текств нарочито повторено число звЗра равносильио 
числу его имени. А если Такъ, то н®ть никакого основаия обращать исклю- 
чительное вииман!е только на число, а не число и имя. Нужио, ‘отожествляя 
имя звфря и число его имеви, относить ихъ къ антихристу, какъ его личное 
имя. Во всякомъ случа то истинное имя аитихриста, которое даетъ сумму 
666, вмфетВ съ другими признаками будетъь принадлежать его исторической 
ничиости, какъ она изображена по пророчеству св. Гоанна, Ап. Павла и 
прор. Данила. Тозниъ не назвалъ этого имени теперь, но яе потому, что 
хотвдъ чрезь то создать загадку, но потому, что знан!е этого имени теперь 
и ненужно, ибо безполезно. Оно будетъь нужно и полезно только хишь въ по- 
слЗднее время, когда появится тоть человфкъ, который и будетъ иосить это 
имя. Сообразио съ слонами 1. Христа: «иной придетъ ио имя сное (Тоав. 
У, 43) антихристь будеть извзетною челов ческою личиостью и подобно ему 
будетъ носить собственное личиое имя 7). Личиое имя аитихриста намзренно 
скрыто, по вол Божей съ особеиными премудрыми пфлями; и только бу- 
дупйя времена откроютъ имя этого чрезвычайнаго противиика 1. Христа и 
св. Церкви. Въ исполнении желан!я узнать имя антихриста нужио начинать 
не съ его имени, но съ другихъ его’ признаковъ, указанныхь въ Свящ. Пя- 
сани, и имя антихрибста, дающее число 666, нужно придать: только тому 
(антихристу) лицу, къ которому будуть приложимы вс друге призизки. 





1) Непвзептега. 
3) Св. Ипполить, Андрей кес. Св. Ириней. 
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ГЛАВА 14, 


ГЛАВА ХТУ. 


1. И взглянулъ я, и вотъ, Аг- 
нецъ стоить ня горЪ С1онз, и съ 
Нимъ сто соровъ четыре‘ тысячи, 
у которыхъ имя Отца Его на- 
писано на челахъ. 

2. И услышаль а голосъ съ 
неба, какъ шумъ оть множества 
водъ и какъ звукъ сильнаго грома; 
и услышалъ голосъ какъ-бы гу- 
слистовъ, играющихь на гуеляхъ 


четырьмя животными и старцами; 
и НИКТО Не могъ научиться сей 
пфени, вромз сихъ ста сорока 
четырехь тысячъ, искупленныхъ 
отъ земли. 

4. Это тЪ, которые не осквер 
нились съ женами, ибо они дзв- 
ственники, это т%, которые с4?- 
дуютъ за Агнцемъ, куда бы Онъ 
ни пошелъ. Они искуплены изъ 


своихъ: 
3. они поють какъ-бы новую 
п*ень предъ престоломъ и предъ 


людей, какъ первенцы Богу и 
Агнцу, 





ХГУ. 


Виде 144 тысячь прославленныхъ дфвственниковъ, восп8вавшихъ новую никому непо- 
Натную л%ень (1—5). Виде ангела, летёвшаго по небу съ в®чнымъ евавгелемъ п 
призывавшаго въ покаяню (6—7); видфе двухь другихъ ангеловъ съ вЪотью о паде- 
ни Вавилона (8--11); утВшеше и ободрев!е праведниковъ (12—13). Виде подобнаго 
Сыну Человческому сидящаго на облакЪ еъ серпомъ въ рукахь. Жатва (14—16). 
Ангелъ,. срёзывающИй серпомъ’ виноградъ для точила гнзва Божя (17—90). 


1—2. Чтобы боле пролить утфшеня въ сердца истинныхъь христантъ, 
Тоаннъ видить и описываетъ новое, ие земиое, но небесяое отрадиое явле- 
ме. Взоръ хрисманъ возводится къ небу, къ Бож. престолу и сонмамъ не- 
божителей, окружающихъ его. На горз С1онз, который есть небесный храмъ, 
гдз Господь обитаетъ среди ангеловъ и прославленныхъ людей, [оаннъ видитъ 
Агнца и съ Нимъ 144 тысязи, у которыхъ имя Его и имя Отца Его напи- 
сано на челахъ. Ито эти 144 тысячи? Они не тЪ, которые упомянуты въ 
УП, 9—17. Они друйе. Они первфе всего суть христане прославленные, 
ибо являются не на земл6, а на небф и вм$ет$ съ Агицемъ. На ихъ челахъ 
пзписано имя Агнца и имя Его Отца, какъ награда за предшествовавшие под- 
виги земной жизни. Ихъ земная жизнь, ихъ христанске подвиги, ихъ неук- 
лонное посл8доваие и подражаше ТГ. Христу—Агнцу нелорочному, такъ про- 
никли все ихъ существо, что какъ бы отражались на ихъ челахъ и гово- 
рили о ихъ принадлежаости къ Богу и Агнцу, а потому о заслуженности 
ихъ блаженства. 

3. Небесное блаженство прославленных состоить въ слушани и уча- 
сти въ небесномъ пЗенопЁ$н!и, когорое слышалось съ неба, т.е. съ той же 
сонской горы, отъ того-же небеснаго престола. Голоса при пфн!и сливались 
въ одну дивную гармоШю съ мелодичными и тихими звуками гуслей. По со- 
держан!ю пЪснь называется новою.— новою въ томъ смыелЬ, что содержитъь 
въ себЪ хвалу и благодарность 144 тысячъ за всф Божественныя благод$я- 
н!я, которыхъ они удостоились въ свое время. Ноэтому никто и не могь`на- 
учиться этой пфенн (П, 17) и повять ее кром тВхъ 144 тысячъ, которыя 
сами были свид®телями всего этого (1 Кор. П, 9). 
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5. и въ устахъь ихь нфТЬь лу- волну, и азыву и народу; 
кавства: они непорочны предъ| 7. и товориль онъ громкимъ 
престоломъ Божимъ. голосомъ: убойтесь Бога и в03- 

6. И увидзлъ я другаго Ангела, | дайте Ему славу, ибо наступилъ 
летящаго по срединё неба, ко-|часъ суда Его, и поклонитесь 
торый имфлъ взчное Евангел!е, | Сотворившему небо и землю, и 
чтобы благовЪствовать живущимъ | море и источники водъ. 
на земл и всякому племени и| 8. И другой Ангелъь слЪдовалъь 


4—5. Въ похвалу и особенное достоинство совершенныхъ ставятся 
то, что они были строгими дфвственниками. Въ послфдня времена эти из- 
бранные и совершенные для того, чтобы оставаться вЗрными христанству, 
при страшныхъ гонемяхъ антихриста среди невозможныхъ услов, должны 
были совершенно отказаться отъ брачной жизни, которая могла бы связать 
ихъ нежелательными узами съ антихрисПанскимъь мромъ. Ихъ д$вствен- 
ность-— дВвственность въ широкомъ смысл этого слова, какъ высшая хри- 
станская добродфтель или какъ совокупность всзхъ хрисманскихъ доброд$- 
телей при полнёйшемъ пзломудр!и. Они суть избранные, ибо, презр®въ брач- 
ную жизнь, вс блага семейной жизни, предали себя на всец®лое сдужене 
Богу и въ этомъ смысл всюду ходятъ за Агнцемъ. Они первенцы въ смысл 
лучшихъ и избранн®йшихъ, они совершенно свободны отъ лжи и вполн® не- 
порочвы. Итакъ, эти 144 тысячи, стоящйя вмЪстЗ съ Агицемъ иа& гор® Сюнф 
суть избраннзйш!е и совершеннзйше христане и преимущественно христ- 
ане послфдняго антихрист!анскаго времени. Ихъ 144 тысячи, ибо взято Число, 
выражаюриее полноту всфхъ избранныхъ и совершенныхъ христанъ, которые 
достигали и будутъ достигать совершенства. 

_ 6. Отъ неба, глЪ происходило предшествующее явлен!е, взоръ тайно 
зрителя съ 6 ст. обращается къ землЪ. Онъ видитъ другого таинственнаго 
ангела, который былъ для него дйствительнымъ ангеломъ, однимъ изъ числа 
множества служителей Бож. безплотныхъ в®стниковъ Бож. воли. Онъ летить 
посреда неба для того, чтобы весь мръ олышалъ возвзщенное имъ, ибо это 
дЪйствительно имфетъ для него (м!ра) важное значене. Въ рукахъ ангела 
взчное евангел1е, т. е. вЪкоторый свитокъ, книга (Х, 2), заключающая въ 
себ известное содержане. ВФчнымъ это евангеле названо потому, что за- 
ключаетъ ВЪ себф слово Боже, которое нетл$вно, живо и пребываетъь во вЪки 
(1 Петр. Г 23—25). Евангеме ангелъь держалъ какъ знакъ того, что онъ 
посланъ благовъствовать всзмъ живущимъ на землф безъ исключешя и под- 
раздфлев1я, не только гршникамъ и язычникамъ, но и праведвикамъ. 

7. Если люди по дёйствию мавола изъ-за страха предъ его насиями 
и подъ вмяшемъ его козней поклонились звфрю-антихриету (ХШ, 7), то 
теперь, въ противоположноеть этому, они призываются изъ-за страха предъ 
Богомъ воздать Ему славу, какъ дЪйствительному М!роправителю. Насталъ 
для людей послфди! часъ возможности покаян!я, ибо наступилъ послздй 
часъ суда, посл котораго уже не будетъ этой возможности 1). Это вид%®н!е 
ангела служитъ дополнешемъ къ явлен!ю двухъ свидЪгелей (ХТ 3—172) во 
второмь порядкВ. Можетъ быть даже, что здЪеь разум ются именно эти сви- 
дЪтели; Но во всякомъ случаЪ это-—лица, подобныя имъ; это—проповд- 
НиИБи-Апостолы послфдняго времени, какъ были они и въ первое время 
христанства. 


8. Второй призывъ къ покаян!ю чрезъ иного аигела состоитъ въ уваза- 





1) Ср. ПепязепЪеги, БИПег. 
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за нимъ, говоря: палъ, палт Ва- 
вилонъ, городъ веливй, потому 
что онъ яростнымъ виномъ блуда 
своего напоилъ вс народы. 

9. И тремй Ангелъ посл$до- 
валъ за ними, говоря громкимъ 
голосомъ: кто поклоняется звЗрю 
и образу его и принимаетъ на- 


ТОЛКОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 14. 
ярости Божей, вино цзльное, 
приготовленное въ чаш  гн%ва 


Его, и будетъь мучимъ въ огни и 
ср» предъ святыми Ангелами и 
предъ Агнцемъ; 

11. и дымъ мученя ихъ будетъ 
восходить во вЪЕки взковъ, и не 
будуть имфть нокоя ни днемъ, ви 


ночью поклоняюцаеся звЪфрю и 
образу его и принимающе н&- 
чертане имени его. 


чертане на чело свое иди на 
руку свою, 


10. тотъ будетъ пить вино 





в1и на дфйствительную жизнь антихристанскаго ма. Это казнь—падене 
Вавилона. Хотя здфеь говорится, что Вавилонъ падъ, но онъ представляется 
павиимЪ только въ видфеи, и только въ вид®н1и на это указывается людямъ 
антихрист1авскаго времени. Это падеше Вавилона будеть Бачаломъ суда, 
первымъ камнемъ, брошепнымъ въ мръ при его осужденн Богомъ (ХУПЬ 
21). Ссобразно съ этимъ нужно объяснять и самое наименован1е Вавилона. 
Вавилонъ есть прекрасный образецъ для всякаго боговраждебнаго города. А 
такъ каБъ и въ послфднее антихрист!анское время царство автихрястово 
задастея п®лью замфнить все святое и божественное челов ческимъ ‘и авти- 
хресанскимъ, то и главный городъ зтого царства какъ нельзя болыше бу- 
деть напоминать собою древнйй Вавнлонтъ. Поэтому подъ падев1емъ Вавилона 
естесгвеннфе всего понимать падене будущаго Вавилона, главнаго города 
будущаго антихристанскаго царства, если и не съ такимъ же соботвеннымъ 
именемъ, то съ такимъ же характеромъ его жителей и съ такимъ же свой- 
ствомъ и задачами власти его правителя. Причиною паденйя будущаго Вави- 
лова выставляется идолопоклонство. наименованное блудомъ. Это блудод$яе 
на-вано, при этомъ, яростнымъ виномъ въ смысл его силы воспламенять 
че. В ческое тфло, челов$ческ1з страсти. Поняте же самого блудодзяшя и 
любодЪйцы въ Свящ. Писан1и очень часто употребляется въ примфнени къ 
городамъ (Ис. Т 24; Наум. ПТ 4) п обыкновенно указываетъ на все то 
развращающее вл1ян1е, которое оказываютъ т$ или друйе города на народы 
своею тортовлею, своими нравами и своимъ пдолопоклонствомъ. Какъ бы для 
усплен1я впечатлЪн1я отъ паден1я Вавилона трет! й ангелъ громкимъ голосомъ 
обралцается съ угрозою ко всЪмъ покловяющимся зв$рю и принимающимъ 
начергав1е его, Угроза, очевидно, обращена ЕЪ тьмъ самымъ людямъ, кото- 
рые по изображен1ю 8 ст. упивалиль и услаждалиеь яростнымъ вияомъ вави- 
лонскаго блудодвян1я, т.-е. роскошною антихристанскою жизнью. Теперь, въ 
противоположноеть этому, имъ угрожается предстоящею необходимостью пнть 
чаши гнзва Божя. Будутъ пить вино не разбавленное, которое означаетъ 
гуфвъ Бож, нисколько не смягчаемый Божественнымъ милосершемъ. ГрЪш- 
ники, поклонявиеся зв$рю, будуть мучимы въ огнё н сЪрф, что является 
принадлежностью адскихъ мучев!й. Выражен!е же, что мучев1я будутъ про- 
исходить предъ Агнпемъ и предъ святымн ангелами, т.-е. какъ бы въ виду 
ихъ, указываетъь на особую силу мучен!, горечь которыхъ будетъ увеличи- 
ваться еще отъ того, что мучимые будутъ сравнивать свое мучен!е съ бла- 
жевствомъ святыхъ и Постоянпо думать о тёхъ, за вражду къ которымъ они 
сдзлалиеь достойны вфчнаго наказаня. 

11. Мученя грзшниковъ будутъ постоявны; имъ не будетъ перерыва, 
и покловяви!йЙся звфрю грфшникъ, мучилый изо двя въ день, не будетъ 
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12. ЗАЗеь терп8е  святыхъ,| дить подобный Сыну `Человёче- 
соблюдающихъь запов$ди Божии и| скому; на голов$ его золотый 
взру въ Шисуса. . взнецъ, и въ рукВ его острый 

13. И услышаль я. голосъ съ | серпъ. 
неба, говорящй мн®: напиши!| 15. И вышель другой Ангелъ 
отнынВ блаженны мертвые, уми-|изъ храма и воскликнулъь гром- 
рающте въ ГосподЪ. Ей, говорить вимъ голосомъ въ сидящему ва 
Духъ, они успокоятся отъ трудовъ | облав%: пусти серпъ твой и по- 
своихъ, и дла ихъ идутъ велБдЪъ|жни, ‘потому что пришло время 
за ними. жатвы, ибо жатва на землф со- 

14. И ГЛЯНЬ я, и вотъ|зр$Вла. 
евфтлое облако, и на облакВ си- 16. И повергъ сидящй на об- 


имфть ни одной минуты успокоешя, ни мал5Яшаго времени, свободнаго отъ 
этихъ мучен!Я. 

12. Въ угроз® грёшникамъ страшными наказаями святые. должны по- 
черпать для себя утёшене и ободрене, преодолЗвать малодуше при своемъ 
постоянномъ исповзданйи христ1анокой в$ры среди аятихристанскихъ гоне- 
ЭЙ и питать твердую надежду, что эти гонен]я скоро кончатся. 

13. Другое утвшее святымъ возвфЩается новымъ небесвымъ голосомъ, 
который повелёваетъ Тоанну написать: «отнынВ блаженны мертвые, умираю- 
пе въ Господ». Повелёе товоритъ о томъ, что истина этого ‘откровеня 
должна занимать видное м%сто и существенное значене среди другихъ истинъ, 
которыя уже возвфщены ему, и которыя будутъ возвфщены. Здфеь подъ 
умирающими разумЗются вс христ1ане, которые умирають въ истинной 
в$рВ и въ твердой надежд® на Его милосерме. Они въ самой своей жизни 
доказываютъ, что они достойны блаженства, какъ дара любви Божей, ибо и 
сами возлюбили Господа, доказывая это. исполнетемъ Жго заповфлей, всею 
своею христанскою жизнью, которая есть непрестанный трудъ, НерЕОтанНВя 
работа и непрестанное несене креста. 

14. М$ра долготери® ня. Бояя истощилась, насталъ часъ воздаямя и 
праведникамъ и грёшникамъ. Гоаннъ въ новомъ видзни видитъ среди св$т- 
лыхЪъ облаковъ подобнаго сыну челов ческому, имфющему на головз золотой 
взнецъ, а въ рукз—острый серпъ. СвЪтлое или бФлое облако составляетъ, 
такъ сказать, существенную черту будущаго второго пришествия Господа 
(Ме. ХХТУ, 30; Лук. ХХГ 27). Поэтому явивпЙся, очевидно, Самъ |. Хри- 
Стосъ, Месе:я въ Своемъ образ Сына челов ческаго, имфющахго притти для 
суда надъ мромъ.—Серпъ въ Его рукахъ есть оруде жатвы и говорить о 
судз надъ мромъ. 

15. Къ сидящему съ сериомъ обращается автель, выходя изъ храма, 
обращается какт вфетникъ Бож, повелЁня, предопредфленнаго отъ в%85а. 
СлЗдоБательно, здЗсь р$фчь не о приказани отъ ангела, но о приказан!и чрезъ 
ангела. Повелзн!е исходитъ отъ Самого Бога; но и Самъ 1. Христосъ неодно- 
кратно свид$тельствовалъ, что Его дфятельность какъ Сына всегда сообразо- 
валась съ волею Отца небеснаго. Жатва, и по слову Спасителя, есть кончина 
мра (Ме. ХЛШ, 39), и, слБдовательно, и апокалиптическая жатва есть собра- 
ве всфхъ вфрныхъ (1 Фес. 1\, 17) и выдВлене ихъ оть нечестивыхъ предъ 
произнесеяемъ окончательнаго приговора посл страшнаго суда. Онъ будеть 
въ то время, когда мИуь въ своемъ развит1и и добра и зла дойдетъ до пред- 
опредфленнаго Богомъ пред%ла. 

17—18. ДалВе Тоавнъ видитъ другого новаго ангела, который выходить 
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лав серпь свой на землю, и 
земля была пожата. 

17. И другой Ангель вышелъ 
изъ храма, находящагося на небЪ, 
также съ острымъ серпомъ. 

18. И иной Ангель, имЖюшй 
власть надъ огнемъ, вышелъь отъ 
жертвенника и съ великимъ ври- 
комъ воскликнул къ имфющему 
острый серцъ, говоря: пусти ост- 
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винограда на землЪ, потому что 
созрЗли на немъ ягоды. 

19. И повергъь Ангелъь серпъ 
свой на землю, и обр$залъ вино- 
градъ на землВ и бросилъь въ 
великое точило гнзва Божя. 

20. И истоцтаны яюды въ то- 
чилВ за городомъ, и потекла кровь 
изъ точила даже до уздъ кон- 
скихъ, на тысячу  шестьсотъ 


рый серпъ твой и обрзжь грозды | стамй. 





изъ храма. Это, очевидно, одинъ изъ простыхъ ангеловъ, служителей Божихъ 
и исполнителей Его воли. Ведёдъ за этимъ ангеломъ появляется еще новый 
ангелъ. Но онъ выходить уже не изъ самаго храма (ХТ, 19), не изъ евяти- 
лища, но оть жертвенника и названъ имЗющимъ власть надъ огнемъ. Слфдова- 
тельно этотъ ангелъь принадлежить въ числу тзхъ ангеловъ, слугь Божихъ, 
которые управляютъ въ мр$ тёми или пругими стилями. Онъ выходить отъ 
жертвенника всесожжен1я (УТ, 9), оть котораго была возносима молитва ублен- 
ныхъ праведниковъ объ отмщени нечестивымъ, т.-е. 0 судф надъ м!ромъ. 
Теперь, какъ бы въ отвЗтъ ва эти молитвы, оть того жертвенника выходитъ 
антелъ съ повелВн1емъ оть Бога произвести судъ надъ нечестивыми. 

19—20. НесомнЪнно подъ обрёзашемъ винограда серпомъ ангела нужно 
разумзть судъ БожИ надъ грёшниками. Они, отдёленные отъ праведниковт, 
подвергаются возмездю гнЪва Божя. И виноградъ, брошенный вЪ точило, 
былъ истоптанъ, т.-е. гршный мъ былъ подвергнуть казни. Степень наказа- 
Шя и множество наказанныхъ поясняется сравненемъ съ обимемъ виноград- 
наго сока (названнаго здФеь прямо кровью), который, не вм$щаясь въ при- 
готовзенномъ точилВ, течеть чрезъ его края. Это и означаютъ слова текста: 
«потекла кровь изъ точила даже до уздъ конскихь на тысячу, шестьеотъ ста- 
ДИ». Точило, мфето наказаня, . представляется находящимся внф города и слу- 
жить указанеиъ на м$ето суда надъ грёшниками. Судъ этотъ будеть про- 
исходить внз города. Цодъ городомъ здВеь разум$ются т%, кто живегь въ 
городф, т.-е. святые Божш, которые, будучи собраны Гоеподомъ отъ четырехъ 
вфтровъ земли (Ме. ХХГУ, 31), составятъ городъ живого Бога. Это ихъ собра- 
не во единое цВл0е, посл ихъ окончательнаго отд8леня отъ нечестивыхъ, 
обреченныхъ на наказан!е и осуждене. Степень наказаня этого поясняется 
обилемъ потока крови наказанныхъ, который будетъ достигать по своей глу- 
бин до уздъ коней, и будетъ течь на 1600 стадий. Сравнеше, очевидно 
взято изъ обыкновенныхь войнъ, когда кони сражающихея ходятъ по окро- 
вавленной землф. Число 1600 (40Ж40) говорить и о высшей степени наказа- 
ня и о всеобщности (4 страны свъта Ж4аи Х 100) этого наказаня (ер. 
ХУ, 10). 
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1. И увидВлъ я иное знамене 
на небЪ, великое и чудное — семь 
Ангеловъ, имфющихъ семь поел д- 
нихъ язвъ, которыми оканчива- 
лась ярость Божия. 

2. Й видЁлъь я какъ-бы стек- 
лянное море, см шанное съ огнемъ; 
и побЪхивиие звзря и образъ его, 
и начертане его и число имени 
его, стоятъ на этомъ стеклянномъ 
мор, держа гусли Божии, 


3. и поютъ изень Моисея, раба 
Бож1я, и пфень Агнца, говоря: ве- 
лики и чудны дла Твои, Господи 
Боже Вседержитель! праведны и 
истинны пути Твои, Царь свя- 
тыхъ! 

4. Вто не убоитея Тебя, Гос- 
поди, и не прославитъ имени Твоего? 
Ибо Ты единъ сватъ: веф народы 
придутъ и поклонятся поедъ То- 
бою, ибо открылись суды Твои. 


ВидЪн!е анголовъ съ семью поса$дними язвами. стоящихъ на стеклянномъ морз (1—2); 
пфень Монеея и Агнца (3—4); открыте храма скии, наполнившагося дымомъ славы 
Боямей (5—3). 


1, Новое видзн!е и новый порядокъ Тоаннъ начинаетъ описанемъ вели- 
каго знамен, которое онъ называеть еще «чуднымъ». Онъ видитъ четырехъ 
совершенно новыхъ ангеловъ, о высшемъ чинз которыхъ можно ваключать 
изъ того, что явлен!е ихъ названо великимъ и дивнымъ внамен!емъ. 0 выс- 
шемъ чин$ семи ангеловъ говорить послВдующ!Я эпитетъ: они имфють семь 
послднихъ язвъ. Мисс я ангеловъ важна въ томъ отношени, что они явля- 
ютея провозвфстниками и совершителями высшаго проявленя Бож. гнзва, 
слугами праведнаго `Суди и Мздовоздателя. 

2. Виде моря’ ‘предъ небеснымъ престодломъ было описано уже въ 
ГУ, 6; но прежде оно было ясно и ‘спокойно, какъ кристаллъ, тенерь же отли- 
вало огвемъ. Море это, какъ принадлежность Бож. престола, можеть быть 
понято какъ особенная сфера. какъ его отблескъ подобно радугВ ([У,, 3), какъ 
лучи Бож. существа, выражающе природу и свойства Его д®ятельности. По 
изображен!ю ТУ, 6 эти лучв были чистыми и спокойными (море было подобно 
кристаллу). Теперь же, море смЗшано съ огнемъ; теперь дзятельность Божя 
по отношен1ю къ м!ру измфнилась, и къ ней присоединился огонь гнфва Бо- 
лия. На этомъ морф, т. е. въ сферВ, въ свфтБ и блеск величественвато и 
грознаго Бож. существа стоять побфдивие звФря. Ови побфдивпИе въ томъ 
смысл, что не дали, не допустили зв$ря побздить себя, не подчинились ему; 
ВИ преодол ля стремлев1е зв$ря сдфлать ихъ своими цоклонникьми и поб$- 
доносно отошли въ взчность къ небесному престолу. 

3—4. Они поютъ пфень, пзень Моисея и Агнца. Она пфень Моисея, 
потому что содержитъ въ себз восцоминане о т%хъ. казняхъ, которыя были 
посланы на Егицетъ отъ Господа чрезъ Моисея. Но она и пфень Агнца, ибо 
въ ней кромВ того просдавляется дЪло человЪческаго спасен1я, совершеннаго 
Т. Христомъ. Вм$етВ съ тфмъ эта пфень (ст. 4) есть прославлеве за дфла 
Бож. всемогущества, которыя были явлены ‘надъ царствомъ антихриста, и 
свидфтелями которыхъ являются эти побфдивш!е звФря, какъ мученики анти- 
христанскаго времени, сковчавийеся во время преслФдовав1Й энтихриста. 
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5. И поелВ сего я взглянулъ, | вотныхь дало семи Ангеламъ семь 
и воть, отверзся' храмъ скин|и|золотыхъ чашъ, наполненныхъ гн$- 
свидЪтельства на неб%. вомъ Бога, живущаго во вфки в$- 

6. И вышли изъ храма семь | ковъ: 
А нгеловъ, имфюш!е семь язвъ,| 8. Й наполнился храмъ дымомъ 
облеченные въ чистую и свфтлую|отъ славы Божей и оть силы Его, 
льняную одежду и опоясанные по|и никто не могъ войти въ храмь, 
персямъ золотыми поясами. докол$ не окончились семь язвъ 

7. И одно изъ четырехъь жи-| семи Ангеловъ. 


ГЛАВА ХУГ. 


1. И услышадь я изъ храма |лилъ чашу свою на землю: и сд?- 
громк!Й голоеъ, говорящ семи|лались жестов1я и отвратительныя 
Ангеламъ: идите и вылейте семь |гнойныя раны на людяхъ, имЪю- 
чашъ гн%зв& Божя на землю. щихъ начертан1е звЗря и покло- 

2. Пошелъ первый Ангелъ и вы- | няющихся образу его. 


5. Въ 5 ст. говорится объ открыти скин!и свидФтельства, т. е. важнЪй- 
шей части ея, которой и принадлежало вначен!е свидЗтельства—откровен!я. 
И если въ видЗи Апокалипсиса представляется открытымъ для везхЪъ до- 
ступъ въ Святое Святыхъ, къ ковчегу откровен1я, то это должно, очевидно, 
означать послЗдн!е моменты Бож. откровен1я, послЗдн1я ‚ явлен1я Бож. суда 
надъ челов ческимъ родомъ. Изъ Святое Святыхъ, т. е. оть самого престола 
Божия, какъ вестники, вышли семь ангеловъ (1 ст.). Имъ были даны чаши, 
наполненныя гнфвомъ Божимъ. А такъ какъ гнзвъ Божй, которымъ быди 
наполнены чаши, въ Свящ. Писани почти всегда изображается подъ видомъ 
огня (Пе. СХХУПТ 6; Шер. Х, 25), то нужно полагать, что и чаши ангеловъ 
были также наполнены огнемъ. Лишь только были переданы чаши, кзкъ весь 
храмъ наполнился дымомъ славы Божей, такъ что доступъ въ него сталь 
невозможенъ. Это нужно понимать какъ указане на вовгорзви!Йся гнзвъ Бо- 
= :), на предетояпйа страшныя казни надъ антихрист!анскимъ м!ромъ. 


ХУГ. 


Видзе семи чашь послфднихъ казней; —первая—отвратительныя раны на грёшныхь 

людяхъ (1—2), вторая—обращен1е воды моря въ кровь (3), третья—обращене въ кровь 

воды р%Ъкъ (4—7), четвертая—нестерипмый зной солнца (8—9), пятая—мракъ въ царетвЪ 

звёря при нераскаянности грзшниковъ (10—11), шестая—появлене изъ устъ дракона 

трехъ нечистыхъ духовъ подобныхъ жабамъ, собравшихь земныхъ царей на м%сто Арма- 

геддонъ (12—16), седьмая —велпкое землетрясен!е и разрушен!е города Вавилона, падене 
града величиною въ таланть (17—91). 


1—2. Голосъ, несомнзнно принадлежави!й Самому Господу Богу (ср. 
[, 10; Гезек. ]Х, 1), ибо исходить изъ самого храма, этоть голосъ повел?- 
ваеть вылить чаши на землю. Подъ землею здфсь нужно разумЪть всю все- 


1) Непомепуеге, Ебгата, Андрей Кесар. 
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3. Вторый Ангелъ вылилъ чашу 
свою въ море: и сдфлалась кровь, 
какъ-бы мертвеца, и все одуше- 
вленное умерло въ мор$. 

4. Трет1й Ангелъ вылилъ чашу 
свою въ рЪки и источники водъ: 
и сдБлалась кровь. 

5. И услышалъ я Ангела водъ, 
который говорилъ: праведенъ Ты, 
Господи, Который еси и былъ, и 
святъ, потому что тАкЪъ судилъ; 
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6. за тд, что они пролили кровь 
святыхъ и пророковъ, Тн даль 
имъ пить кровь: они достойны 
того. 

7. И услышалъ я другаго отъ 
жертвенника говорящаго; ей, Гос- 
поди Боже Вседержитель, истинны 
и праведвы суды Твои.. 

8. Четвертый. Ангелъ вылилъ 
чашу свою на солнце: и дано было 
ему жечь людей огнемъ. 





ленную, и море, и сушу и всЪ$хЪ т5хъ, кто долженъ подвергнуться. казнямъ 
гнфва Божя, т. е. всфхъ принадлежащихъ къ царству антихриста.и отверг- 
шихся христанства. По вылити первой чаши на землю-сушу на всфхъ лю- 
дяхъ. появились жестовя и отвратительныя гнойныя раны (ср. Втор. [Х, 
ч—14). Подъ этою казнью нельзя Понимать только символичесый образъ. 
Историчесый примфръ подобной же египетской казни ручается за то, что 
возможно и его повторене въ большихъ размфрахъ. А такъ какъ изображае- 
мое событе относится въ послфднему времени, близкому къ окончательному 
перевороту въ м1Ъ, то вполнЪ возможны и допустимы особенныя и чрезвы- 
чайныя явлен1я въ человфческой жизни и человфческой природф, аналог! 
которымъ мы въ настоящее время можемъ и не встр$чать. 

3. Вторая чаша выливается въ море —настоящее море, наполненноР 
живыми существами. Очевидно, масса морской воды по цвфту сдфлалась сгус- 
тившеюся и темноватою кровью и къ тому же зловонною. Такая масса была 
непригодна для жизни въ ней живыхъ существъ, и поэтому Тоаниъ зам$- 
чаетъ, что все одушевленное въ морЪ умерло. Въ виду этого нфтъ никакого 
основан!я придавать и этой казни аллегорическй смыслъ. Это есть новое 
физическое б$дотв!е, которое постигаетъ антихристанемй мръ и природу 
того времени; б$детв!е при томъ не временное и быстро прекратающееся, 
но, какъ это нужно усматривать изъ 'Э и 11 ст., продолжающееся постоянно 
вмфотф съ бфдетыями другихъ казней до самаго конца м!ра. 

4—6. Третья казнь стойитъ въ близкой параллели съ первою египетекою‘ 
казнью, по которой воды -рфки Нила обратились въ кровь (Исх. УП, 19—21). 
Въ пользу буквальнаго пониман!я и. третьей казни, кромЪ аналойЙ съ пре- 
дыдущими, говоритт и то замВчан!е текста, что эти воды, сдфлавиИяея кро- 
вью, люди должны были употреблять для утолен!я своей жажды. Ангелъ вод, 
какъ управитель опредфленною `стижею, восхваляетъ Господа за Его пра- 
восуд1е, за Его неизмфняемость и за Его вфрность Своему существу веесвя- 
тому и правосудному. Необходимость пить кровь вмЗето воды,-—казнь страш- 
ная и непредставимая, для антихристанекаго мра является справедливымъ 
возмезщемъ (ст. 6) за его страшную и. непонятную жестокость по отношен!ю 
къ христанству и противъ в$рныхъ хранителей его. 

7. Это 'Бож. правосуше подтверждаютъ изъ-за жертвенника всесожженя 
закланные и убенные !), ‘которые ‘также восхваляютъ Господа за непрелож- 
ность и неукоснительность Его суда и за справедливость. 

8. Первыми тремя казнями были поражены сами люди, море и р$ки; 
теперь, въ четвертой казни, для довершен1я поражен1я физической природы 
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9. И жегъ людей сильный зной, | отъ страдан1й своихъ и язвъ своихъ, 
и они хулили имя Бога, имфю-|и не раскаялись въ хфлахЪъ своихъ. 
щаго власть надъ сими язвами, и| 12. Шестый Ангелъ вылилъь чашу 
не вразумились, чтобы воздать Ему | свою въ великую р%ку Евфратъ: 
славу. и высохла въ ней вода, чтобы 

10. Пятый Антелъ вылилъ чашу | готовъ былъ путь царямъ отъ вос- 
свою на престолъ звЗря: и сдФла- | хода солнечнаго. 
лось царство его мрачно, и они| 13. И вид®ль я выходящих 
кусали языки свои отъ страданйя |изъ устъ дракона и изъ устъ зв$ря 

11. и хулили Бога Небеснаго!и изъ усть лжепророва трехъ ду- 


и усло земной жизни, поражается самое солнце. Понимая буквально, какъ 
и прежня три казни, подъ пораженемъ солнца нужно понимать то, что тогда 
при общемъ разстройств$ природы и солнечный свётъ изм$нить свою благо- 
дЪтельную теплоту на нестерпимый зной 1). 

9. По мВр% того какъ увеличивались страданя антихристанскаго м!ра 
оть Бож. казней, все боле и бохВе обнаруживались его нечесте, упорство 
и нераскаянность. 

10. Пятая чаша гнфва Божя выливается на самый престолъ звфря, 
Звфрь, зто—антихристъ, его престоль —сфера его власти, его подланные, с0- 
ставляюе его царство. Сд$лалось мрачнымъ именно его царство. Сила казни 
не столько во тьмф, сколько въ Томъ впечатлФн!и, которое она производитъ: 
это впечатле страшной физической боли, которая вызываеть даже скрежетъ 
зубовъ. Эту казнь нужно разематривать какъ естественное слфдоетые преды- 
дущей кззни. Страшный жаръ солнца, о которомъ. говорилось въ четвертой 
казни, велёдств1е раскалевности воздуха и уничтоженя растительности и 
всхфдетв!е массы испаренЙ, необходимо долженъ былъ произвести мрачное и 
грозное состояе атмосферы. Кром$ этого и велфдетве этого царство анти- 
христа сдфлается мрачнымъ и въ томъ смыслЪ, что у людей возникнетъ та- 
кое настроене духа, которое можетъ быть названо мрачнымъ,—настроене 
злобы и отчаяЯ. 

11. Оть бфдетв!Й эта злоба все боле и боле возрастаетъ, & вмфетф съ 
этимъ все бол$е и болфе приближается время окончательнаго воздаяя и 
ВФчныхъ мучен/й. 

12. Новымъ шагомъ приближен1я къ этому конечному предфлу является 
шестая чаша Бож. гнфва. Она была вылита на великую р%ку Ефратъ, всл$д- 
стве чего вода въ рфЕЗ высохла, и былъ открыть свободный путь для восточ- 
ныхь царей. Р8ка Ефратъ, упоминаемая въ [Х, 14, представляется въ Свящ. 
Писан!и границею между еврейскимъ царствомъ и враждебными ему восточ- 
ными народами. Теперь, по дёйстыю Божю, воды р$фки высыхають и уничто- 
жается преграда для дфательности враждебной силы, и, такимъ образомъ, 
открывается свободный. доетупъ восточнымъ царямъ для того, чтобы причи- 
нить Новыя насиЛя вфрному христанскому обществу.—Въ шестой казни, 
очевидно, указан!е на общее усилене боговраждебной дФятельноети противъ 
христ1анской перкви послёдняго времени. Тогда возможно будеть единство 
дЪйств1я везхъ враждебныхъ христ1анству силъ. Впрочемъ изсушене р. Ефрата 
говорить только объ зтой возможности, 0 томъ же, въ чемъ проявится эта 
возможность, говорится въ слздующихъ стихахъ. 

13. Именно, Тоаннъ видить трехъ нечистыхъ духовъ, подобныхъ жабамъ, 


1) Ефремъ Сиринъ, 
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ховъ нечистыхъ, подобныхъ жа-| 15. Се, иду какъ тать: блаженъ 
бамъ: бохретвующй и хранащ одежду 
14. это — бВеовсвые духи, тво-| свою, чтобы не ходить ему нагимъ 
ращ!е знамен!я; они выходять БЪ|и чтобы не увидфли срамоты его. 
царямъь земли всей вселенной, 16. И онъ собраль. ихъ на 
чтобы собрать ихъ на брань въ | мВето, называемое по-Еврейски 
оный велиыЙ день Бога Вседер: | Армагеддонъ. 
жителя. 17. Седьмый Ангелъь вылилъ 


выходящими изъ устъ дракона (давола), звЪря (антихриста) и лжепророка 
(зв®ря изъ земли). Для злыхъ духовъ символическимъ образомъ взятъ образъ 
жабъ. И это, конечно, потому, что, кто будетъ обладаемъ злымъ духомъ со 
свойствами грязнаго жнвотнаго —--жабы, душа и дфятельность того челов ка 
должны быть грязными въ нравственномъ отношеви, слабыми и жалкими по 
своимъ цзлямъ и проявлешямъ, но вм$стВ гордыми и превозносящимися. О0бъ 
образ появлен!я жабъ Юаннъ замфчаетъ, что он выходять. Этотъ образъ 
долженъ мыслиться нами кзакъ издфване, что вполнф соотв$тетвуетъ, кавъ 
внёшнему виду жабъ, такъ и взгляду на дракона, антихриста и лжепророка. 

14. Эти злые духи становятся вдохновителями и руководителями земныхъ 
царей, а чрезъ нихъ и силами ТВхъ государствъ и народностей, надъ кото- 
рыми парствуютъ эти послЗде. Въ этомъ смысл и сказано, что злые духи 
собирають царей на брань. Брань—это послёдняя м1ровая война, посл днее 
выражен!е стремлен1я боговраждебной силы уничтожить царство Христово на 
землф !). 

15. Слова: «се, иду какъ тать»... приходять на память самому 1оанну 
по поводу упоминаня о великомъ дн Господа, н онъ высказываетъ ихъ отъ 
своего имени, напоминая 0бъ общеизв$сетномъ выражени Самого Бож. Учи- 
теля. Какъ вфрные и исправные рабы, вс христане должны ожидать при- 
шеств]я Своего Господа, должны хранить свои одфян!я, одВян!я своего спа- 
сеня (1 део. У, 8), чтобы не предстать предъ очами Гоеспода-Судши нагими, 
лишеннымн всякнхЪ добродфтелей (ср. Ш, 18). 

16. ПослВ этого воспоминаня и напоминан1я ТоаннЪ снова возвращается 
къ р%чи о нечистыхъ духахъ. Подъ выражешемъ «онЪъ» собралъ, разум ются 
т$ же нечистые духи (какъ бы возглавляемые д!аволомъ), по внушен!ю кото- 
рыхъ цари всей земли вмЗстВ со своими народами собрались на м$Всто Арма- 
геддонъ. Въ Свящ. Пнсан!и мы не находимъ какой-либо мФетности подъ на- 
зваемъ Армагеддонъ. Слово Армагеддонъ несомнзнно сложное, двойное, изъ 
«ар» и «Мегиддо». «Ар» еврейское слово значить равнина, а Мегнддо есть 
исторически извфетное географическое мфсто въ Палестин%, послужившее по- 
лемъ брани Варрака съ Сиссарою и Нехао съ 1удейскимъ паремъ Тосею. 
Такимъ образомъ долина Мегиддо является памятникомъ пораженйя и радост- 
нымъ и печальнымъ. Слфдовательно, Апокалипсисъ, называя м%ето собран1я 
(царей) антихристанскихъ войскъ Армагеддонъ, говоритъ 0 томъ, что это 
собран!е кончится славною побздою и страшнымъ пораженемъ. Седьмой ангелъ 
выливаеть свою чашу на воздухъ. Это означало поражев1е, поврежден!е той 
стихи, которая составляеть существенно необходимое услов1е всего живу- 
щаго на землф. Седьмья труба была, такимъ образомъ, послзднею трубою, 
предвозв щающею конецъ мра и наступлене новой жизнн. Если поражался 
самый воздухт, то поражались не только внфшн!1я условя земной человзче- 
ской жизни, но разрушались и прежн1я услов!я ихъ нравственной жизни. Въ 
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чапгу свою на воздухъ: и изъ храма 
небеснаго отъ престола раздался 
громи1й голоеъ, говорящ!й: совер- 
шилось! | 

18. И произошли. молн!и, громы 
и голоса, и сафлелось великое 
землетрясен!е, какого не бывало 
съ твхъ поръ, кзЕЪ люци на землф. 
Такое землетрясеше! Такъ ве- 


ТОЛБОВАЯ БИБЛГЯ. 
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на три части, и города язычесвле 


пали, и Бавилонъ веливй восио- 
мявутъ предъ Богомъ, чтобы дать 
ему чашу вива ярости гнфва Его. 

20. И веявый островъ убфжалъ, 
и горъ не стало; 

21. и градъ, величиною въ та- 
лантъ, палъ съ неба на людей, и 
хулили люди Бога з» язвы отъ 


дикое! 
19. И городъ велик распался 


града, потому что язва отъ. него 
была весьма тяжкая. 





виду такой важности возвёщаемаго седьмою чашею ея вылит!е сопровождается 
особеннымъ знаменательнымъ небеснымъ голосомъ: «совершилось». Этотъ го- 
лосъ правильнзе приписывать Самому Господу. Слово «совершилось» напо- 
минаеть собою то же слово, которое раздалось изъ усть умирающаго на кре- 
стф Господа. Какъ то слово было знакомъ окончан!1я Ветхаго ЗавЪфта,. такъ 
точно и голосъ Божй 17 ст. есть знакъ окончаня Новаго ЗавЪта. И здЪеь 
«совершилось» относится не Только къ седьмой чашЪ, но и ко веёмъ пред- 
шествующямъ казнямъ, ко всему домостроительству новозавзтнаго спасен1я 
человЪческаго рода. 

18. Произошли т$ же самыя явлен!я, которыя были и Посл седьмой 
трубы (ХЬ 19); но теперь землетрясене, какъ знамене наступающаго конца, 
посдфдняго и р%8шительнаго переворота, было столь сильнымъ, что Тоаннъ не 
находить даже словъ для обозначен1я этой силы его и разрушательности. 

19. Цодъ великимъ городомъ, распавшимся вел детве землетрясен!я на 
три части, можно разумЪть и Терусалимъ, хотя въ Свящ. Писани онъ нигдз 
не называется этимъ именемъ. Но здфеь разумЪется городъ будущаго анти- 
христ!анскаго царства, независимо оть того, какимъ именемъ онъ будетъ на- 
зыватьея. Тогда же, при землетрясен!и, и великому Вавилону было дано вы- 
пить чашу вива ярости гнфва Божя. Вавилономъ здфеь названъ тоть же 
веливЙ городъ, но только че просто какъ географическая величина, а вакъ 
центральный пунктъ будущаго аятихристанскаго паретва (ср. ТУ, 8). Назва- 
не Вавилонъ употреблено здзеь какъ бы для обозначешя антихристанскаго 
нечест!я, которымъ будуть жить люди Послфдняго времени. Это-то нечесте и 
воспомянуто теперь Господомъ, и за него вс$ нечестивые должны испить 
чашу Бож. гнфва (ср. ХУ, 8, 10). 

20. Велфдстые землетрясен1я, какъ бываеть и обыкновенно, измфнится 
очертае суши, а н%которые острова совефмъ исчезнутъ, погрузившись въ 
море; и такимъ образомъ, вся природа будеть въ коиецъ разорена и обезо- 
бражена. Но и, люди не останутея нетронутыми: на нихъ падетъ градъ вели- 
чиною въ талантъ. Однако же, испытывая такое наказан!е и сознавая, что 
причина. его заключается вЪ гн%вф Господа Бога, они не только не раскан- 
ваются, но прямо хулятъ Бога, хулять Его, какъ всемогущаго м!роправи- 
теля. Что же теперь остается для нихъ? Остается послан! страшный судъ, 
произнесен{е окончательнаго приговора и начало вфчныхъ мучен. 


ГЛАВА 17. 
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ГЛАВА МУП. 


1. И пришелъь однёъ изъ семи 
Ангеловъ, ныфющихъ семь чашъ, 
и говоря со мвою, сказалъ мн: 
подойди, я покажу тебЪ судъ надъ 
великою блудницею, сндащею на 
водахъ многихъ; 

2. съ нею блудодЪйствовали цари 
земные, и виномъ ея блудодЗан1я 
упивались живуще на земл$. 

3. И повелъ меня въ дух$ въ 
пустыню; и а увндфлъ жену, си- 


дащую на звфрЪ баграномъ, пре- 
исполненномъ именами богохуль- 
ными, съ семью головама и де- 
сатью рогами. 

4. И жена облечена была въ 
перфнру и багряницу, украшена 
золотомъ, драгоцфнными кБамнями 
и жемчугомъ, и держала золотую 
чашу въ рук$Б своей, наполненную 
мерзостямн и нечнетотою блудо- 
дЪйства ея, | 





ХУП. 


Объясвительное видЗв!е блудницы и звЗря (1--2); описаше блудницы, сидЪвшей на зв рЪ 

въ царской одежд, съ чашею мерзостей въ рук п упившейся кровю святыхъ (3—6); 

объясвеше символа звЗря, его самого, семи сго головъ и десяти роговъ, которые обозиа- 

чаютъ царей, имъющихъ быть пополинтелями приговора Бояйя надъ звЪремъ и блудни- 
цею, т. е. велиЕкпмъ городомъ (71—18). 


1. Въ новомъ видфнш, не непосредственно, ГТоаннъ даетъ объяснен!я 
предыдущимъ видфн1ямъ. Предъ Тоанномъ является одинъ изъ семн ангеловъ, 
ВЪ руказъ Еоторыхъ были чаши Бож. гн®ва. Въ выражении «подойди» можно 
усматрнвать указане на перемфну направлев1я мыслей и внимательиости 
Гоанна. Онъ долженъ теперь обратить свой пророческай взоръ на судъ надъ 
великою блудницею, сидящею на водахъ многихъ. Подъ блудницею здфсь 
нужно разумФть тотъ самый городъ Вавилонъ, о которомъ упомянуто въ ХЛУ, 8; 
тамъ онъ названъ великнмъ городомъ и охарактеризованъ, какъ блудница. 
Надъ нимъ долженъ произойти и по словамъ ХУТ, 19. Великая блудница, это, 
несомнфино, городъ (ст. 18) и горощъ будущаго времени, городъ антихрист!- 
анскаго царства, который можетъ быть названъ Вавилономъ нли Римомъ по 
сходству своей культуры н по своему боговраждебному развращающему вля- 
ню на дру Ше народы. 

2. Подъ блудод$йствомъ нужно разум$ть распространен!е безнравствен- 
ныхъ обычаевъ и боговраждебности чрезъ лицемЗрную полятиву н разврат- 
ную релийкю н культь, общее развращен!е 1) (ср. ГТезек. ХХИТ 117). Но такого 
общего развращеня, общаго паден1я релици и распространен1я боговраждеб- 
ности можно ожидать только отъ города и государства послфдняго антихри- 
станскаго царства. 

3. Замфчане, что повелъ «въ дух» есть указае на то, что это д®й- 
ств1е пронсходило лишь въ видфни,—лишь въ своемъ экстатическомъ состоя- 
ни духа, & не тфломъ Гоаннъ переносится въ пустыню, Пустыня берется 
здфсь въ нравственно-религюзномъ смысл, въ смыслВ оставленностн, отда- 
зенности. Велнкая блудница находится въ рустынз не вЪ какомъ другомъ 
смысл, какъ въ томъ, что она за свое злодфйство совершенно оставлена 


1) КИею\, Гага. 
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5. н на чел ея напиезно има: 


тайна, Вавилонъ веливЙ, мать 
блудницамъ и мерзостамъ зем- 
НЫМЪ. 


_6. Я видВлъ, что жена упоена 
была Еровью святыхъ и кровью 
свидзтелей нсусовыхъ, и видя ее, 
дивилея удивленшемъ великимъ. 


ТОЛБОВАЯ. БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 17. 


ты дивишься? я скажу тебЪ тайну 
жены сей и звЪря, носящаго ее, 
нм ющаго семь годовъ и десять 
роговъ. | ь 

8. ЗвФрь, котораго ты видфль, 
быль, и н$зтъ его, и выйдеть нзъ 
бездны, и пойдетъ въ погибель; и 
удивятся т изъ живущихь на 


7. И сказалъ мн Ангелъ: что |землЪ, имена которыхъ не вписаны 





Богомъ и обречена на духовиую смерть на нравствениую гибель. Такая 
оставлениость является вполнз заслужениою для нея, такъ какъ она, по’вы- 
раженю Апокалипсиса, отрекшнсь отъ Бога и христанской релими, возсфла 
на 38$р$; на него н на его силы всецфло полагается жена любодфйца, а не 
на Бога и иа Его помощь. ЗвФрь этотъ (ХГ 6; ХИ, 3, 13)—драконъ— 
длаволъ, который назваиъ багрянымъ, т. е. облечеинымъ въ царскую .багря- 
няцу, какъ мродержатель тьмы вфка сего. Какъ къ даволу, къ звЗрю под- 
ходить и та черта описан!я, что оиъ былъ преисполненъ богохульными име- 
нами: оиъ-—боговраждебная сила. Й жена тоже облечена въ порфиру и 6э- 
гряницу, что также указываетъ на царскую и гордую роскошь,—на богатство, 
свойственное царственному городу, подобио Вавилоиу и Рнму.. Жена, городъ 
послфдняго временн, взяла оть ма все, что въ иемъ считается драгоцнно- 
отью. Она изображается держащею въ рукахъ золотую чашу, наполнениою 
мерзостью и нечистотою ея блудодВйства. Это значить, что жена была, какъ 
городъ антихристанскаго царства, распространительиицею безбожной и без- 
нравственной культуры среди окружающяхъ и подчиненныхъ ему народовъ. 

5. О внутреннемъ существ® жены говоритъ имя на ея чел$. На ея чел 
будетъ отражаться ея внутренняя духовная жизнь и стремлетя. Это имя есть 
«тайна», т. е. таинственное, и самое имя, состоящее изъ назван1я «веливй 
ВазилонЪъ» нужно понимать не въ буквальномъ смысл, но въ переносномъ 
и символичесвомъ '!). Вавилонъ есть назване ия символъ будущаго антихри- 
спанскаго города, воторый по своему развращающему вмяню на подчинеи- 
ные города и народы будеть истяинною матерью блудодфйетва и земныхъ 
мерзостей. мг. 

6. Далфе Тоаннъ замфтнль, что жена быха упоена кровью святыхъ и 
свидфтелея Т. Христа. Это говорить о томъ, что городъ Вавилонъ будетъ 
внновенъ въ пролити крови святыхъ, въ жестокомъ гонеи протнвЪъ свилф- 
телей христанской вфры. И видя это Тоаниъ дивилея удивлешемъ веливимъ. 
Причина удивлен!я Тоанна заключается въ таинственвомъ, достойномъ 
язумленя сочетан1и звфря и жены, въ ихъ взаимной связи, общей дфятель- 
ности и проявхени въ м!р$. Далфе и слЬдуетъь разъяснене. 

8. Зврь есть даволъ, такъ или иначе проявляющЙ въ м!рз свое го- 
сподетво и свою сатанинскую силу. Въ прошедшемъ, т. е. прежде въ Вет- 
хомъ завзтВ овъ былъ княземь м!ра сего и господствоваль чрезъ пдоло- 
поклоиство и чародйетво. Но потомъ его. не стало, нЪтъ его и тенерь, т. е. 
во дни полученя Тоанномъ откровеня. Велфдетве искупительныхь заслугъ 
Христа Спасителя даволь лишился своего прежняго обаявя (Тоан. ХП, 31), 
и его не стало на земл, какъ явнаго и открытаго властителя человЗче- 
скаго рода. Онъ находится въ безди%, т. е. состояви связанностн. Но это 








1) ЕЪгага, Непвозетфегс и др. 


ГЛАВА 17. 


въ ВНИГУ Жизни оТь начага ма, 
вида, что зв®рь быль, и н$тъ его, 
и явится. * 

9. ЗдВсь умъ, имЗющ муд- 
рость. Семь головъ суть семь горъ, 
на которыхъ сидитъ жена, 

10. и семь царей, изъ кото- 
рыхъ пять пали, одинъ есть, & 
другой еще не пришелъ, и когда 
придетъ, не долго ему быть. 

11. И звфрь, который былъ и 
котораго н$тъ, есть восьмый, и 
изъ числа семи, и пойдетъ въ по- 


ОТЕРОВЕИШ 


ТОАИИА. 987 

12, И десять роговъ, которые 
ты вядзль, суть десять царей, во- 
торые еще не получили царства, 
ио примуть власть со звЪремъ, 
вакъ цари, иа одинъ част. 

13. Ови имфютъ однз мыели и 
передадутъ силу и власть свою 
звЪрю. 

14. Они будуть вести брань 
съ Агицемъ, и Агнецъ побздить 
ихъ, ибо Онъ есть Господь господ- 
ствующихь и Царь царей; и т, 
которые съ Нимъ, суть званные и 


гибель. избранные и вЪрные, 





заключен!е не окончательное и не полное. ДЖаволъ освободится и выйдеть 
оттуда (ХХ, 7). Въ погибель, погибель окончательную даволъ пойдетъ 
только Послв, въ отдаленномъ, для Тоаниа, будущемъ. Для давола какъ 
духа безсмертнаго погибелью можеть служить не уничтожене, но геенна, 
вБчныя мучен!я, поэтому онъ и называется сыномъ погибели (2 9ес. П, 3). 
Исчезновен!ю и появленю звзря удивятся всВ тв, которые не вписаны въ 
книгу жизни (ХШ, 8), ио друг!е, вЪзрные христане будутъ знать истинное 
значен1е появлен!я звзря—давола въ его прежией сил$. 

9—14. «Здфсь умъ», т. е. нужно особенное напряжен!е ума, которое 
свойственно мудрому человфку. Если имя жены и звфря нужно принимать 
не въ историческомъ, а въ символическомъ смысл, то и семь горъ нельзя 
цоиимать буквально, Такъ какъ онф осоставляютъ часть всего символиче- 
скаго образа !). Если же подъ женою нужно разумфть антихрист!анское 
царство, то и подъ семью головами звзря-д1авола нужно разум$ть земиыя 
царства, въ’ направлении и развити которыхъ выразилась сила д1авола и 
его боговраждебныя усиля къ развращеню человфческаго рода. А такъ 
какъ каждое историческое царство имФфетъ свои историчесе города, какъ 
выразителей своей культуры, и Царей, какъ зосителей государственной 
власти, то съ представлешемъ о государствахъ неразрывно должно быть 
звязано и представлен!е о царяхъ. Поэтому въ апокалинтическомъ видфни 
мы подъ однимъ и т\мъ-же образомъ головъ, По указаню аигела, должны 
видфть и семь горъ и семь царей (ст. 10). Зврь есть м!ровая сила въ ея 
историческомъ развит, въ ея см%нф однихъ царствъ другими. Эти царства 
падаютъ одно за другимъ, смфняясь предыдущее послЗдующимъ. Въ этомъ 
смысл и можеть быть овазаио, что ко времеии ТШоаина пало уже пять 
паретвъ (царей), шестое существовало, седьмое послфдуеть за нимъ, а 
посл$ него возникнетъ послднее, которымъ и закончится истор1я развитя 
м!ровой богсборной силы д!авола на.землВ. О первыхъ пяти м!ровыхъ цар- 
ствахъ, уже павшихъ, можно говорить только предположительно. "Такими 
царствами могутъ быть названы: Ассир!Йское, Вавилонское, Персидское, 
Македонское и Сир Йское, —посл$ дня царства прямо указаны у прор. Да- 
Нила. О шестомъ царств сказано: «одинЪъ есть»; такъ какъ во дни Тоаииа 
мровымъ цпарствомъ было римское, то, очевидно, оно имФется въ виду, какъ 


1) Непименеге, КПе о, УИПег, Яковлевъ. 
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15. И говоритъ мнЪ: воды, ко-| 17. потому что Богъ положилъь 
торыя ты видфлъ, гдЪ силитъ блуд-|имъ на сердце исполнить волю 
ница, суть люди и народы, и пле- | Его, исполнить одну волю, и отдать 
мена и языки. царство ихъ зв$рю, доколВ не 

16. И десять роговъ, которые | исполиятся слова Божи. 
ты видЪль на звЗрЪ, @и возне-| 18. Жена же, которую ты ви- 
навидятъ блудницу, и разорять ее| дЪль, есть веливый городъ, цар- 
и обнажатъ, и плоть ея съЗдятъ,| ствующй надъ земными царями. 
и сожгутъ ее въ огнЪ, 


шестое въ рялу другихъ. О ` седьмомъ царств$ Тоаннъ вырэжается иеопре- 
дВленно. Оио еще ие наступило, во когда придетъ, то недолго ему быть. 
Такъ какъ римское царство въ настоящее время пало, то смВиившее его 
паретво, или м!ръ, гермаио-славянскихъ изродовъ, можно считать парствомъ 
седьмымъ; оио должно продолжиться до времени возникновемя восьмого 
царства. Это восьмое царство называется звфремъ (ст. 11), о которомъ было 
упомзиуто въ 8 ст. какъ о такомъ, который былъ и котораго нЪть и изъ 
числа семи и пойдетъь въ погибель. Наимеиоваше звфремъ заставляеть по- 
иимать подъ восьмымъ царемъ аитихриста и его царство. Выражее «и 
НВТь», говорить о той смертельной раиЪ, которая была видима на одной 
иЗЪ Головъ зв$ря, и которая испфлВла. Такъ какъ голова звФря есть то-же, 
что и парства, то и испфлен!е одной головы, возвращене ея къ жизии 
можетъ говорить о возобновлении какого-либо изъ семи царствъ, которое въ 
своемъ новомъ вид будетъ: парствомъ аитихриста. Оно возникиетъ изъ семи, 
что значить, чтд оно будеть заключать ВЪ себф особеиности семи предше- 
ствовавшихъ парствъ. Это имевио царство антихриета, самое боговраждеб- 
ное, но оно и послфдиее. Оно пойдеть въ погибель, въ геениу вЗчную. 
Цари, обозначаемые рогами, представляются ие имфющими самостоятель- 
ныхъ царотвъ. Если они и примутъ царскую власть, т. е. право правите- 
ей и законодателей, то лишь вмфстф съ звфремъ, какъ своимъ сюзереиомъ, 
и то только на короткое время, на одинъ част !). Это, `тавимъ образомъ, 
представители народовъ и царствъ послднаго времени 2). Они отличиы отъ 
царей, представителей м!ровыхъ государетвъ, 'которые иазваны головами 
звфря (Св. Ириней, Св. Ефремъ Сир). Аитихристъ какъ нельзя лучше вос- 
пользуется этими представителями (рогами) иародовъ и царствъ, ихъ настрое- 
шемъ и образомъ мыслей и соединить ихъ вмЪст® для борьбы съ Агнцемъ, 
противъ христанства и всего святого. Но побфда въ этой борьбЪ останется 
на сторонё Агица—Г. Христа, Который побЪфдитъ и личио и чрезъ избран- 
ныхь и вёрныхъ Своихъ служителей, подвизавшихся на земл$ въ борьбЪ 
съ Маволомъ и со вефмъ его воинствомъ. 

15. Въ таииственномъ символическомъ смыеслв подъ водами, по ело- 
вамъ аигела, иужно разум8ть многе народы, которые относились къ глав- 
ному городу, какъ народы подчинеиные. Десять роговъ-—десять царей буду- 
щаго антихристанскаго времени возненавидятъь блудиицу (ст. 16), т. е. го- 
родъ антихрист!аискаго царства. Ненависть обнаружится ВЪ разрушеи го- 
рода. Подобно тому какъ дике звфри разрываютъ на части и пожираютъ 
свои жертвы, такъ точно уничтожать городъ и апокалиптическе цари; оии 
предадутъ его полизйшему разореню огнемъ и мечемъ, и расхитятъ вс3 его 


г) Непозепеге, Заег, Ефгаг4. 
1) ]дцага, Ефгага. 
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ГЛАВА ХУШ. 


1. Посл сего я увидЪль инаго 
Ангела, сходящаго съ неба и 
имфющаго власть великую; земля 
осзЪтилась отъ славы его. 

2. И воскликнулъ онъ сильно, 
громкимъ голосомъ говоря: палъ, 
палъ Вавилонъ,. великая блудница, 
сдзлался жилищемъ б$совъ и 
пристанищемъ всякому нечистому 


чистой и отвратительной птицз; 
ибо яростнымъ виномъ блудод%я- 
н!я своего она напоила всф на- 


роды, 
3. и пари земные любодЪй- 
ствовали съ нею, и купцы земные 


разбогатВли отъ веливой роскоши 
ея. 
4. И услышалъь я иный голосъ 


духу, пристанищемъ всякой не- 


дрогоцённости. Такимъ образомъ Бож. воля воспользуется царями, какъ по- 
слушнымъ орушемъ своего мроправленя, для того, чтобы постепенно довести 
исторю м!ра до предопредФленнаго конца: Судъ надъ городомъ, столицею 
антихристанскаго царства, разорене по желатю самого царя—антихриста 
будетъь предвозвёзщенемъ конца мфа и наступленя Бож. суда. 


ХУШ. 


Возмезе Вавилону н плачь о его погибели. Явден!е ангела съ взотью объ этой ги- 

бели и объясиеше ея причины (1—8). Приглашев!е праведниковъ выйти изъ Вавилона, 

обреченнаго на гибель въ воздаяне за его прежн!й разврать и роскошь (1—8). Плачь 

о Вавилон: царей земныхъ роскошествовавшихъ въ нэмъ прежде, вонцовъ, пользовав- 

шихся его богатою торговлею, и плавающихъ на корабляхъ въ цзляхъ торговли съ Ва- 

вилономъ (9—10). Радость небожителей по поводу уничтоженя Вавилона съ его соблаз- 
нами и преступленями (20—24). 


съ неба, говорящ!Й: выйди отъ 








1—3. Тоаннъ видить иного ангела, который нисхопитъ съ неба. Его 
слава и велище говорятъ о томъ, что онъ быть посланникомъ съ великою 
мисею, съ вЗстью о страшномъ суд возмездя надъ грёшнымъ ВавилономЪт :). 
Ангелъ сильнымъ голосомъ возвзщаеть о томъ же паден!и того же Вави- 
она, о которомъ было возвзщено ХГУ, 8 и ХУТ, 19. Вавалонъ, сообразно 
съ этимъ пророчествомъ ангела, посл своего паден1я сдфлается жилищемъ 
бфсовъ и приставищемъ всякаго нечистаго духа. Городъ сдёлается совершен- 
ною пустынею, м®8стомъ мрачныхъ развалинъ. Причина чаден1я Вавилона 
это—развращающее вляше его политики и нравовъ на всё земные на- 
роды. Въ опустошенш, какъ дл возмездя по Бож. суду, сказывается пол- 
ная противоположность прежнему состоян!ю города. Насколько во дни своего 
могущества и процвфтан!я Вавилонъ былъ пентромъ государственнаго могу- 
щества, мрового вщян!я на жизнь и нравы и предметомъ подражан1я дхя 
всего всемрнаго антихристанскаго парства, насколько прежде онъ быль 
центромъ м1ровой торговли, настолько же ничтоженъ онъ теперь. 

4. Съ 4 ст. начинается р%чь другого лица, подъ которымъ болфе пра- 
вильно разум®ть Самого Т. Христа, Который обращается оть Своего имеий 
къ избраннымъ христанамъ, какъ кь народу Своего царства (ср. Исх. 


А 


1) Ергага, КИе от, ЫШата& п др. 
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нея, народъ Мой, чтобы не уча- 
ствозать вамъ въ гр$хахь ея и 
не подвергнуться язвамъ ея; 


5. ибо грзхи ея дошли до 
неба, и Богъ вобспомянулъ не- 
правды ея. 


6. Воздайте ей такъ, кавъ и 
она воздала вамъ, и вдвое воз- 
дайте ей по дЪламъ ея; въ чашф, 
въ которой она приготовляла вамъ 
вино, приготовьте ей вдвое. 

7. Сколько славилась она и 
роскошествовала, столько‘ воздайте 
ей мученй и горестей; ибо она 
говорить въ сердц своемъ: сижу 
парицею. я не вдова, и не увижу 
горести! 

8. Зато въ одинъ день придутъ на 
нее казни, смерть и плачь и 
голодъ, и будетъ сожжена огнемъ, 
потому что силенъ Господь Вогъ, 
судаций ее. 

9. И восплачутъ и возрыдаютъ 
о ней цари земные, блудодЪй- 
ствовавте и роскошествовавипе 
съ нею, вогда увидятъ дымъ отъ 
пожара ея, 


ТОЛКОВАЯ БИБЛЯ. 


ГЛАВА 18. 


10. стоя издали отъ страха 
мучений ея и говоря: горе, горе теб, 
веливй городъ Вавилонъ, городъ 
връивй, ибо въ одинъ часъ при- 
шелъ судъ твой! 

11. И купцы земные воспла- 
чутъ и возрыдають о ней, потому 
что товаровъ ихъ никто уже не 
повупаетъ, 

12. товаровъ золотыхъ и се- 
ребряныхъ, и камней драгоц$н- 
ныхь и жемчуга, и виссона и 
порфиры, и шелка и багряницы, 
и всякаго благовоннаго дерева, и 
всявихъ  иИзЗДВЛШ изъ слоновой 
кости, и всякихъ издБмй изъ до- 
рогихъ деревъ, изъ мдя и же- 
лЪза и мрамора, 

13. корицы и еимама, и мура 
и ладана, и вина и елея, и муки 
и ппеницы, и скота и овецъ, и 
коней и колесницъ, и тТЪлъ и 
душъ’ челов ческихъ. 

14. И плодовъ, угодныхь для 
души твоей, не стало у тебя, и все 
тучное и блистательное удалилось 
оть тебя — ты уже не найдешь его. 


ХХ, 12). Поведфие Господа: «выйди оть нея, иародъ Мой», означаеть 
окончательное отдфлен!е общества избранныхъь хриспанъ пПослФдняго вре- 
мени отъ нечестиваго антихристаискаго общества. Кончилось долготериые 
Боже и должно иаступить время воздаятя. Богъ вспомнилъ всё неправды 
Вавилона, вс его беззакон1я, они превзошли м$ру. 

6. «Воздайте ей»—это приказане отъ того же лица, которому при- 
надлежить и голосъ 4 ст. ио къ другому субъекту. Этими исполнителями 
Бож. повел я, очевидно, являются т8 самые Цари, которые были назначены 
исполнителями Бож. воли отиосительно суда надъ Вавилоиомъ. Имъ повел#- 
ваетса воздать, отплатить Вавилоиу, какъ и онъ воздаваль «вамЪъ», ибо отъ 
его развращенной жизни, оть его насимЙ. страдали не только избранные 
христ!ане, гонимые и преслфдуемые, но даже и сами нечестивые пари и 
народы. Сильиаго двойного наказан1я, страдан!я Вавилонъ вполнф засду- 
жилъ своимъ крайнимъ нечестемъ, своимъ развращающимъ примфромъ и 
в ян!емъ. Его вииовность обнаружилась собствеиио въ томъ, что онъ поихъ 
народы вииомъ своего блудодвяня (ХГУ, 4; ХУН, 2, 4). 

7. Его прежняя гордость и самоув$ренность, какъ столица аитихрист!ан- 
скаго царства, какъ дёЙйствятельной царицы, а ие какъ вдовы, ие им ющей мужа, 
царя, окажутся въ совершеииой противоположиости съ его виезапной гибелью. 
Онъ считалъь себя всесильнымъ, вфчнымъ, ио его постигнетъ гибель и по- 


ГЛАВА 18. 


15. Торговавиие всЪмъ симъ, 
обогативиеся отъ нея, СтАнутъ 
вдали отъ страха мученй ея, 
плача и рыдая, 

16. и говоря: горе, горе тебм, 
велик1й городъ, одЪтый въ виссонъ 
и порфиру и баграницу, украшен- 
ный золотомъ и камнями драго- 
цзнными и жемчугомт, 

17. ибо въ одинъ часъ погибло 
такое богатство! И вс кормче, и 
вс плывущше на корабляхъ, и 
вс$ корабельщики, и всВ торгую- 
щ:е на мор стали вдали, 

18. и видя дымъ отъ пожара 
ея, возопили, говоря: какой го- 
родъ подобенъ городу великому? 


ОТЕРОВЕНГЕ ТОАННА. 
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19. И посыпали пепломъ го- 
довы Свон, и вопили, плача и ры- 
дал: горе, горе тебъ, городъ ве 
лик1й, драгоцнностями котораго 
обогатились всЪ, имфюние. кораб- 
ли на морз: ибо опустВлЪ въ одинъ 
часъ! 

20. Веселись о семъ, небо и 
святые Апостолы и пророки, ибо 
совершилъ Богъ судь вашь надъ 
НИМЪ. 

21. И одинъ сильный Ангелъ 
взялъ камень, подобный большому 
жернову, и повергь въ море, го- 
воря: съ такимъ стремлен1емъ по- 
верженъ будетъ Вавилонь, вели Й 
городъ, и уже не будеть его; 





стигнеть внезапно, въ одинъ день и одновременно обрушатся на него 
казни 1). Чрезъ это и будетъ доказано, что силенъ Господь Богъ, судя 
его (ст. 8). О томъ впечатльни, которое будеть произведено этими казнями, 
говорится въ слЗдующихъ стихахъ. Прежде всего восплачугь цари, прави- 
тели отд®льныхъ провинщ и государствъ, составлявшихъ единое антихри- 
спанское царство; для нихъ особенно чувствительно будетъь опустошене 
столичнаго города. Но они только издали будутъ наблющать за казнью и не 
осмфлятся прИти на помошь и предотвратить гибель и только будутъ во- 
склицать: горе, горе! Дэалфе оплакиваютъ разрушене купцы, которое само 
собою и непосредственно отзывается на ихъ интересахъ, такъ какъ съ 
мровымъ городомъ Вавилономъ была тёсно связана м!ровая торговля. Куппы 
тавъ же только издали будуть восклицать: горе, горе! Это горе и для 
купцовъ, ибо они не только потеряли рынокъ для своей торговли, но и сами 
находятся вЪ сграхВ и опасности на самихь себз испытать вс8 тф ужасы, 
которые уже постигли жителей Вавилона.—Моренлаватели, выражая свою 
скорбь по поводу разрушен1я Вавилона, посыпятъь даже на свои головы 
пепелъ, въ знакъ своей печали. 

20. Но если паден!е Вавилона пля обитателей земли, стоящихъ подъ 
непосредственных вМяемъ антихриста было пречиною ихъ горя, то для 
жителей неба и для тЬхъ которые живутъ для неба, это событе будетъ 
предметомъ радости. Приглашаются къ радости небо, святые, апостолы и 
пророки. Причина радости—наступлен!е посаёдаяго и окончательнаго суда 
Божя, которзго просили и желали прославившееся музеники (Ап. УТ, 10). 
Судъ этоть составляетъ предметь радости небожителей, ибо онъ есть тор- 
жество Бож. правосудЯя. 

21. Тоаннъ при томъ видать символическое изображен!е внезапности и 
непоправимости падевя Вавилона. Одинъ (яфкоторый) ангелъ брбзиль въ 
море большой камень. Этотъ образъ означаеть 13, ато какъ тяжелый камень, 


1) Андрей Кесар. КИО. 


592 


22. и г0лос& играющихъ н& 
гуеляхь и поющихъ, и играю- 
щихь на свирфляхъ и трубящихъ 
трубами въ теб уже не слышно 
будетъ; не будетъ уже въ теб ни 
Бакого художника, ни какого ху- 
дожества, и шума отъ жернововъ 
‘не слышно уже будеть въ тебЪ; 

23. и свфть свфтильника уже 


ТОлкОВАЯ БИБЛИЯ. 


ГЛАВА 19. 


не появится въ тебЪ; и голоса 
жениха и невфеты не будетъ уже 
слышно въ тебЪ, ибо купцы твои 
были вельможи земли, и волшеб- 
СТВОМЪ ТРОИМЪ введены въ заблу- 
ждене всБ народы. 

24. И въ немъ найдена кровь 
пророковъ и святыхъ и воЪхъ 
убитыхъ на землф. 





ГЛАВА УМ. 


1. НослЪ сего я услышалъь на| 2. ибо истинны и праведны 
небф громый голосъ  вакъ-бы | суды Его! потому что Онъ осудияъ 
многочисленнаго народа, который |ту великую любодЪфйцу, которая 
говорилъ: аллилу!я! спасене и растлила землю ‹ любодёйствомъ 
слава, и честь и сила Господу |своимъ, и взысвалъ кровь рабовъ 
нашему, |Своихъ оть руки ея. 





брошенный въ море, исчезаетъь въ немъ быстро и ‘безвозвратно, такъ точно 
по Бож. суду безелВдно и безвозвратно погибнеть и Вавилонъ. ЦЪ этому 
образу ангелъ, лалВе, присоединяеть и словесное описане той опустошев- 
ности и заброшенности, которыя постигнутъ Вавалонъ. Въ заключене ангелъ 
объясняетъ и причину самаго суда надъ гороломъ и его жителями. Первая 
вина ихъ та, что купцы обратились въ вельможь и придали безнравствен- 
ное найравлен!е своей торговл. Далзе, вина въ его волшебствз, т. е. его 
развращающей политик$. Наконецъ послздняя и самая важная вииа Вави- 
лона въ томъ, что въ немъ была найдена кровь пророковъ, святыхь и всВхъ 
убитыхъ на земл$ (ср. ХУП, 6). Это значить, что Вавилонъ, какъ городъ 
при концё ма, столица антихристанства и м%сто высшаго проявленя бого- 
враждебности, былъ виновникомъ пролитЁя крови возхъ убитыхъ на земл$; 
такъ какъ зло и гр8хи будущаго антихристанскаго м!ра были плодомъ и 
посл детвемъ всей долговременной истори зла, то, по справедливости, на, 
антихристансый мръ (Вавилонъ) падаетъ и отвфтетвенность за все мрояое 
340. 


хх. 


Ликован!е на неб% и на землз, пЪне аллилу!я небожителями по поводу наступившаго 
брака Агнца съ его невЪстою (1—8). Поклонее [олнна ангелу, пояснявшему виде 
(9--10). Видзее В%рнаго и Истиннаго на б%ломъ конЪ, Его внфшн видъ, украшен!я и 
одъяве (11—16). Судъ Бозий надъ зв®ремъ, лжепророкомъ п ихь поклонниками (17—21). 


1. Въ 19 глав говорится о торжественной радости по поводу гибели 
Вавилона, ибо это событе предвозвфщало близкое и окончательное торжество 
добра и истины. Св. тайнозритель слышить новый, громыЙ небесный (на 
небф въ его противоположности землф) голосъ, т. е. звуки ифнёя (ср. Х%., 3; 


ГЛАВА 19. 


3. И вторазво сказали: алли- 
лу1а! И дымъ ея "восходилъ во 
вЪки вЪкоВЪ. 

4. Тогда двадцать четыре старца 
ни четыре животныхъ пали и по- 
клонились Богу, сидзщему на пре- 
ст0л%, говоря: аминь! аллилу1я! 
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' лосъ многочисленнаго народа, какъ- 

бы шумъ водъ многихъ, ЕЗЕъ-бы 

голосъ громовъ сильныхъ, говора- 

щихъ: аллилу!я! ибо воцарился 
'Гоеподь Богъ Вседержитель. 

1. Возрадуемса и возвеселимся 

и воздадимъ Ему славу; ибо на- 


5. И голоеъ отъ престола ис- ступилъ бракъ Агнца, и жена 
шелъ говорящ: хвалпте Бога! Его приготовила себа. 
нашего, вс рабы Его и боаш1еся| 8. И дано было ей облечься въ 
Его, малые и велике. виссонъ чистый и ` свЪтлый; вис- 


6. И слышаль я какт-бы то-|сонъ же есть правехность святыхъ. 


ХУЬ 18) исключительно блаженныхъ ангеловъ ') съ четырьмя серафимами— 
животными во глав (ТУ, 8). Они взывають: «аллилуя» (съ ‘еврейскаго 
языка «хвалите Бога») (ср. Пе. СУ, 48). Прославляютъ за спасенше, которое 
нужно понимать въ смыслВ совершеннаго избавленя христнскаго общества 
оть козней д1авола. Подъ славою же нужно разумфть славу Божю, которая 
свойственна Богу оть вфка; а сила, какъ Бож. всемогущество, есть основа- 
н1е этой побзды, этого торжества. 

3. Трей стихъ содержитъ въ себ$ повторен1е пЪфсни аллилуя, но съ 
присоединенемъ новаго основан1я этой хвалы Господа. Это-тс, что гибель 
Вавилона оть десяти царей есть гибель в®чная и окончательная, составляю- 
щая переходъ къ вфчному царству, ибо вфчный дымъ говорить о вЗчномъ 
огн® геенскихъ мученй. Поэтому-то старцы и серафимы-животныя падаютъ 
и произносятъ: «аминь, аллилуйя». (Пс. СУ, 48). 

5. Едва замолкло ангельское пне, какъ послышался голосъ оть Бож. 
престола, оть Самого Г. Христа, который требовалъ, чтобы всф рабы Божи 
воздали славу Богу. 

6—7. Въ отвфть на призывъ Бож. голоса Г. Христа Тоаннъ слышитъ но- 
вое пзн1е. Звуки этого пя онъ сравниваеть съ шумомъ говора, пвя мно- 
гочисленнаго народа. Можно думать, что оно было столько же небеснымъ, 
сколько и земнымъ. Въ немъ участвуютъ всз прославленные люди и муче- 
ники послёдняго времени, находяпиеся на небф, и вс тЪ, которые назна- 
чены къ прославлен!ю, но еще находились на землф. Вел$детве этого звуки 
пфн1я были столь сильны и столь торжественны. Основане хвалы прежде 
всего въ томъ, что наступило царство Вседержителя Бога, т. е. царство буду- 
щаго в$ка. Вторымъ побуждешемъ къ радостному славослов1ю служить то, 
что уже наступилъ бракъ Агнца и жена Его приготовила себя. Здфеь гово- 
рится о единеши Г. Христа съ Его обществомъ, но не о совершившемся на- 
ступлени этого царства, а только о моментф самомъ близкомъ въ нему. Это— 
тоть же самый моментъ эсхатологш, когда Господь, по звуку трубы ангела, 
собираетъ воз хъСвоихъ избранныхъ, отдзливъ ихъ отъ нечестивыхъ, поставляеть 
по правую сторону Своего престола (Ме. ХХУ, 23), для произнесея оков- 
чательнаго приговора суда. Общество в$риыхъ христанъ, дожившихъ до по- 
слдияго времени, и есть эта женщина, эта невфста Агица. Оно приготовило 
себя къ встрфчВ своего жениха, Г. Христа. 

8. НевЪфста 1. Христа одфта въ льняную одежду, которая означаеть ея 
святость, и которая дана была ей Самимъ Господомъ. Она есть свидфтель- 
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9. И сказаль мнз Анел: на-|сказалъь мнЪ: смотри, не дфлай 
пиши: блаженны званные на брач- | сего; я сослужитель тебз и брать- 
ную вечерю Агица. И сказалъ|ямъ твоимъ, имбющимъ свидЪтель- 
мн%; си суть истинныя  слова|ство Шисусово. Богу поклонись, 
Бои. ибо свидфтельство Шисусово есть 

10. Я палъ Еъ ногамъ его,|духъ пророчества, 
чтобы поклониться ему; по онъ 





ство того, что невфета угодна Господу и можеть войти въ Его брачный чер- 
тогъ. Овфтлость христ1анскаго одзян1я названа праведностью святыхъ. А эта 
праведность челов$ка, какъ его право ва близовть къ Богу, можеть дости- 
гаться и достигается одновременно двумя путами: и собственвою доброд®- 
телью и Бож. благодатью оправдавя. Чистая и совершенвая невЪста Агнца, 
т. е. христанское общество послфдняго времени, есть такое общество, члены 
котораго достигли высшаго, возможнаго для человфка, нравственнаго совер- 
шенства при содфйстви Бож. благодати; оно есть, такъ сказать, плодъ исто- 
рическаго взаимодфйств!я благодати христанства и собственвыхъ уси че- 
лов ка. | 

9. Въ дальнзйшемъ Тоаннъ слышить подтверждеше будущаго блажев- 
наго состоянйя избранныхь и совершенныхь христанъ. Ему повелфвается 
однимъ изъ ангеловъ написать: «блаженны званные»... — Это совершенные 
христ1ане посл$дняго антихрист1анскаго времени, оставеся въ живыхъ до 
пришествия Господа. Ихъ-то и утфшаеть откровен!е и имъ говорить, что ихъ 
скорби и. страданя служатъ услоемъ ихъ блаженной жизни будущаго. Они 
блаженны какъ званные, ибо для нихъ какь избранныхъ и совершенныхъ 
уготовано Богомъ блаженство, которое они и получать въ награду за свои 
страдан1я, за свой трудъ при достижени благочест!я и совершенства. Самая 
же брачная вечеря есть выражеше. самаго тФсваго общеня съ Господомъ, 
которое можетъ быть только въ будущей жизни, только посл окончательнаго 
и совершеннаго воцареня 1. Христа, послф Его второго пришеств!я. Слова 
о блаженств® земныхъ достойны полной вфры и принатя, такъ какъ они при- 
надзежать Самому Богу, совершевн®йшей ИстинЪ и источнику всакаго откро- 
веня, поэтому ангель и называетъ ихъ истинными Бож. словами. 

10. оаннъ палъ къ ногамъ ангела. Преклонен!е Гоанна было естествея- 
НыЫМЪ, невольнымъ слёдетыемъ чрезвычайнаго впечатлВв1а явленя ангела и 
его словъ. Содержаще словъ было столь поразительно, что Тоаннъ не удер- 
жалея и упалъ къ ногамтъ говорившаго ангела, какъ падалъ къ ногамъ ангела 
прор. Даншилъ. Ангелъ и исправляеть эту невольную человфческую ошибку 
тайнозрителя и разъяеняетъ, что, какъ бы ни были величественны т или 
друг1я явленя на землВ, люди изъ-ва нихъ не должны забывать Бога, Кото- 
рый есть ихь первопричнна и единственно достойный покловеня и служен!я 
(Втор. УТЪ 13). — Свидфтельство Тисуса есть Самъ Г. Христосъ, все то, чему 
Онъ училь и что Онъ совершиль для спасеня человЪческаго рода. Это сви- 
дЪтельство есть. «духъ пророчества», каковое выражене употреблено въ смы- 
сл основаня пророчества, того, что одушевяяеть пророчество и составляетъ 
его сущность: въ свидЪтельствВ Г. Христа, т. е. въ Его ученши и принесен- 
номъ Имъ откровенш, пророчеств, открыто и разъяснено, что только одивъ 
Богъ достоинъ поклонемя и почитаня. Вставкою 9.и10 стиховъ было нару- 
шено течеше описан!я наступающаго брачнаго вечера Агнца; съ 11 ст. Юаннъ 
снова обращается къ этому описаню. Теперь говорится о ТВхъ уже, которые 
не только не удостоятся участ!я въ брачной вечерз, но подвергаются жесто- 
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11. И унид$аъ а отверстое 
небо, и вотъ—конь бфлый, и си- 
дя на немъ называется В$р- 
ный и Истинный, Который правед- 
но судить и воинствуетт, 

12. Очи у Него кэкъ пламень 
огненный, и на голов$ Его много 
дадимъ, Он имфлъ има написан- 
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ное, котораго никто не 
кром$ Его Самого; 

13. Ояъ быль облеченъ 
одежду, обагренную вровью. 
Ему: Слово Божие. 

14. И воинства небесныя сл$- 
донали за Нимъ на квоняхъ 0%- 
лыхъ. облеченныя въ  виесонъ 


зналъ, 


ВЪ 


Имя 


бфлый и чистый. 





кому ваказаню, какъ возмезю. Это—событ!я послфдняго времени, времени 
страшяаго суда и посл$дняго воздаянИя. 

11. Тоаннъ видить отверстое небо; такое начало р$чи говоритъ о новомъ 
и совершенво отдфльномъ вилфнш. Раскрывается самое небо, чтобы дать про- 
ходъ на землю явившемуся б$лому коню съ его нсадникомъ. Всадникъ назн- 
вается вЗрнымъ и истинвымъ. Это имя— несомнЪнно имя Т. Христа; оно ука- 
зываетъ на постоянныя свойства Его отношев! къ обществу взрующихъ. 
Обладая такими свойствами, Овъ является страшнымъ для Его враговъ и 
незыблемою надеждою и утфшенемъ для Его почитателей. Чтобы быть пра- 
веднымт судею, Овъ обладаетъ ‚глазами, подобвыми огненному пламеви, т. е. 
Онъ проникаеть Своимъ взоромъ все, все видитъ и уничтожаетъ, что не 
угодно Ему и враждебно Ему. О томъ, что Овъ не только праведвый Судя, 
но и всемогупий исполнитель своихъ приговоровъ, говоритъ множество Жадимъ, 
укратающихь Его голову. Это указываетъь на то, что весь мръ привадюе- 
жить Ему, долженъ признать Его власть надъ собою и подчиниться приговору 
Нго суда. Соубразно свойствамъ этой природы Онъ носитъ и имя, котораго 
НИЕТО не знаетъ, кромз Его Самого: Божественная природа Т. Христа въ ея 
сущности и полнот$ Божественныхъ свойствъ непостижима для человфка. 
Таинственное имя это находилось на Дадимахъ. Такое предположене подтвер- 
‚дается тфмъ, что собственно Д1адимы, какъ принадлежность царскаго досто- 
инства, говорятъ ‘0 непостижимыхъ свойствахъ Божественной природы Т. Хри- 
ста. 

13. Всадникъ является облеченнымъ въ одежды, обагревныя кровью, — 
Г. Христосъ нъ окровавленвой одеждЪ потому, что Овъ уже совершилъ часть 
Своего суда надъ грёшнымъ челов чествомъ; нечестивые были наказаны страш- 
ными казнями, и Вавилонъ уже погибъ. Г. Христосъ является нъ м!ръ нторой 
разъ и подобно тому какъ о Его первомъ пришестви сказано было: «Слово 
плоть бысть», такъ и при нторомъ пришестви Онъ названъ Словомъ Божимъ, 
какъ предвфчный сынъ Бож!й. 

14. Г. Христа, какъ Сую и Мздоноздателя, сопровождаютъ небесныя 
воинства, состояния исключительно изъ безплотныхъ ангеловъ (Ме. ХУТ, 27; 
ХХУ, 31). Воивство слфдонало на бЪзлыхъ коняхъ, чтобы соотвфтетвовать 
Своему предводителю, а одежда ихъ была изъ бфлаго виссона. Оруже, кото- 
рымъ Христосъ побфждалъ враговъ, есть мечъ, выходяпиИй изъ Его устъ (Т, 
16; П, 12). Этоть мечъ есть Его слоно, слово Его всемогущества и всевз ля. 
Онъ пасетъ народъ жёзломъ жел$знымъ, ибо всецЪл0 подчивяетъ ихъ Своей нласти 
и Своему рёшеню. Онъ топчетъ точило вина ярости и гифва Божя (ХГУ, 
19—20). Весь символичесый образъ есть изображев1е стралинаго суда и мздо- 
воздаян!я, когда нечестивые будуть приведены къ сознан!ю своего полнаго ни- 
чтожества. Хриетосъ, какъ всемогупий Царь, одинъ только и можеть носить 
имя Царя и Господа. 
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15. Изъ усть же Его исходитъ | свободныхь и рабовь, и малыхъ 


острый мечъ, 
жать иароды; Онъ пасеть ихъ 
жезломъ желЪзнымь, Онъ топчетъ 
точило внна ярости и гизва Бога 
Вседержителя. 

16. На одежд и на бедрЪ 
Его написано имя: Царь царей и 
Господь господствующихъ. 

17. И увндёль я одного Ан- 
гела, стоящаьго на солицз; и онъ 
воскликнулъ громкимъ голосомъ, 
говоря вс$мъ птицамъ, летающимъ 


чтобы имъ пора-|и великих. 


19. И увидфль я звфря и царей 
земныхъ и воииства ихъ, собран- 
ныя, чтобы сразиться съ сихдящимъ 
на ЕОНЪ и съ воинетвомъ Его. 

20. И схваченъ быль зв$рь и 
съ нимъ лжепророкъ, производив- 
п1й чудеса предъ нимъ, которыми 
онъ сбольстиль принявшихъ на- 
чертан1е зв®ря и повлоняющихся 
его изображению: оба живые бро- 
шены въ озеро огненное, горящее 


по средннЪ неба: летите, собнрай- | сЗрою; 


тесь на великую вечерю Бож!ю, 


21. % проще убиты мечемъ си- 


18. чтобы пожрать трупы царей, | дящаго на конЪ, исходящимъ изъ 
трупы сильныхъ, трупы тысяче-|устъ Его, и вс птицы напитались 
начальниковъ, трупы коней и си-|ихъ трупами. 
дящихь на нихъ, трупы во№хъ 





17. Юзннъ, далфе, видить одного ангела, стоящаго на солнц$. Это нужно 
цоиимать такъ, что онъ стоялъ окруженный лучами солица. Его мисс!я въ 
томъ, чтобы созвать птицъ на предстоящую вечерю Божю. Оиа будетъ 
состоять въ уничтожеи птицами труповъ убитыхъ враговъ Царства Божя. 
Враги собралнсь цёлымъ войскомъ. Это собраше всзхъ нечестивыхъ нужно 
поинмать такъ, что, по премудрому промыслу Божтю и Его всемогущему дВЙ- 
ство, вс$ нечестивые. предъ страшнымъ судомъ будутъ отдфлены отъ нече- 
стнвыхъ и испытають из себЪ то, что заслужи#н. По слову Апостола всё живу- 
ице, доживпие до второго пришеств1я Господа, нспытаютьъ измфнене свонхъ 
тёлъ (1 Кор. ХУ, 51—52). Должны подвергнуться этому измф$неню и гр$ш- 
иики, посл8дователи автихриста. И если это измФиете для праведниковъ бу- 
детъ блаженнымъ, спокойнымъ и радостнымъ, то для нечестивыхъ оно будеть 
мучительно. Ангельскй призывъ хнщныхъ птнцъ пнтаться трупами враговъ 
царства Божя есть указане на ужасы и страдан!я этихъ послфднихъ при 
окончательномъ переворот$. 

19. Подъ воииствомъ 19 ст. нужно разум ть крайиее налряжене н уси- 
лен!е нечест1я и боговраждебиоств предъ пришествемъ Господа. Нечестивые 
уподобятся войску, выступившему на сражеше и вызывающему Бога на борьбу 
съ собою. Но коротка развязка этой долгой истори нечестя. Возмезд1е иача- 
л06ь съ ТФхъ, кто были виновниками человфческаго иечестя послЗдняго вре- 
мени, —съ антихрниста и лжепророка. А такъ какъ нхъ нечесте и ихъ заслу- 
женность ВФчныхъ мучен!Й будуть для всфхъ несомнФниы, то для ннхъ ие 
будетъ даже и суда—онн безъ суда будуть живыми брошены въ озеро огнеи- 
ное, геенну, иа вфчныя мучен1я. Звфрь-антпхристь и его лжепророкъ первые 
получать возмезд1е, будуть уничтожены духомъ усть Божихъ н удалены съ 
глазъ остальныхъ людей, собранныхъ Господомъ для посл$дняго суда. ОСтраш- 
ное, мучительное изм$нен!е произойдетъ по приговору Бож!ю; нечестивые (про- 
ч1е) будуть убиты мечомъ сидащаго на конз, т. е. по дЪйствю всемогущества 
Божя и суда. Ихъ прежня тФфла сдфлаются пищею птицъ; въ мучительиомъ 


ГЛАВА 90. ОТКРОВЕНТЕ ТОАННА. 597 


ГЛАВА ХХ. 





1. И увидЪзъ я Ангела, сходя-| 9. Овъ взялъ дракона, зм!я дре- 
щаго съ неба, который имЪлъ|вняго, который есть д1аволъ н са- 
ключь оть ‘бездны и большую|тана, и сковаль его на тысячу 
ц®пь въ рудЪ своей. дфтъ, 





процесо$ они переродятся въ новыя :), которыя бы соотвтетвовали предсто- 
ящимъ вфчнымъ мученямъ, вЗчному ощущеню непрерывающихся болей. 


ХХ. 


Завлючене дракона въ бездну (1—3); тысячелтнее паретво сидящихъ на престолв 

(4—6). Окончательное осуждене давола на вЪчныя мученя и уничтожене вародовъ 

Гота и Магога охнемъ небеснымъ (71—10). Видфи!е послдняго суда послВ всеобщаго во- 
скресевя, уничтожее смерти и ада и начало вЪчныхь мученй (11—15). 


Видя двадцатой главы нужно разсматривать не въ связи съ преды- 
дущею главою, но въ связи съ общимъ содержан1емъ Апокалипсиса, какъ от- 
кровешя истори Церкви до начала вЪчнаго царства. Въ двадцатой Глав% 
откровен!е возвращается снова къ началу истори Христанской Церкви на 
земля. Мы снова встр%чаемся съ Шаволомъ, снова видимъ его въ его отно- 
пени къ Христанской Перквн, хотя и во отношени, разсматриваемомъ съ 
другой стороны,—с0 стороны побФдоносной борьбы хрнейанъ противъ ихъ 
исконнаго врага. 

1. НЪкоторые толкователи понъ ангеломъ, сходящимъ съ неба, видять 
Самого Т. Христа, но большинство считаютъ его за обыкновеннаго ангела, 
вакъ взетника н исполнителя Бож. воли. И эте тфмъ болфе справедливо, 
что тайнозритель не придаль ему никакихъ аттрибутовъ славы и величия. 
Этому антелу въ исполнен1и его мнсФи предоставляется только связать д1а- 
вола н заключить его ‘въ темницу, бездну. 

3. Драконъ, это—тоть самый древнШй зм$й, дЛаволь и сатана, о кото- 
ромъ была уже р$чь (въ ХИ, 3—4, 7—9; 13—17). Теперь побжденный 
даволь не только изгнанъ съ неба на землю, но даже низверженъ и заклю- 
ченъ въ бездну. Безкна (ТХ, 1; Х, 7) это есть особенное, свойственное 
злымъ духамъ состоян!е и пожене связанвостн и ст$ененности, въ кото- 
ромъ они находятся въ’ своей злой дфятельности по отношеню къ людямъ 2). 
Такая овязанность и стфененноеть, начавшаяся для злыхъ духовъ со времени 
связашя нхъ пфпью, должна продолжиться въ течен!е тысячи лфтъ. Соб- 
ственно, смерть Г. Христа и Его воскресене нужно считать тёмъ моментомъ, 
когда д1аволъ, лншенный своей прежней властн надъ уже иокупленнымъ че- 
ловфчествомъ, быть, такъ сказать, связанъ Е. Христомъ и осужденъ на без- 
плодность (сравнительную) своей дФятельностн. Къ этому времени нужно 
относить симводическое дфйстве ангела связан1я сэтаны н заключеня его 
въ бездну, какъ бы въ н$которую темницу. Онъ не только былъ связантъ, не 
только заключенъ въ бездну, но еще н запечатанъ. Печать означаетъ твер- 
дость охраны и указываетъ на то, что запечатанное его не можетъ быть 


*) Андрей Кессар. 
2; Августинъ 20 кн. гл. 3. О гралЪ Бож». 
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3. в низвергь его въ бездну, и| тысяча лфтЪ; послф же сего ему 
заключиль его, и положилъ надъ| должно быть освобожденнымъ я& 
нныъ печать, дабы не прельщалъ | малое время. 
уже народы, доколф не окончится | 





вскрыто безъ воли и желан|я того, кто похожиль ее. Но какъ долго про- 
должнтея эта связаввость сатавы? По отношеню къ отафльнымъ людямъ 
Даволъ связавъ лишь тогда, когда они пользуются именемъ Христовымъ, но 
овъ свободенъ по отвошевю къ христанамъ, колеблющимся н слабымъ въ 
в8рф. На точвое и опредФленвое время Даволъ связанъ лишь по отношеню 
КЪ «народамъ земли», какъ общ обольститель. вакъ виновникъ общаго 
идолопокловства и богопротивзеня, какъ м!родержатель тьмы вЪфка сего. Какъ 
таковой овъ связанъ Богомъ на тысячу лётъ. Только по прошестви этого, 
Богомъ опредфлевваго и предиазваченнаго времеви, даволъ снова будетъ 
освобожденъ и снова явится не только какъ развратитель отдфльныхЪъ лично- 
стей, во и какъ общИЙ обольститель мфа. Овъ тогда явится какъ ангелъ 
бездны (1Х, 11), какъ звфрь изъ бездны (ХТ, 7). Какъ понимать это тысяче. 
л$т!е? Одви !) толкователи годы этого тысячелётя считаютъ за опредФлен- 
ное Богомъ число лфтъ, которое должно пройти отъ времени второго прише- 
стя Господа до времени всеобщаго воскресев1я н всеобщаго суда. Но такое 
толБоваве противорфчить ученю Православной Церкви, основывающемуся 
на свящ. Писани, что второе прншестые Господа будетъь одновременно съ 
общимъ воскресенемъ и непосредственно будеть предшествовать страшному 
суду, не оставляя викакого промежутка. Иначе рёшаютъ этотъ вопросъ друпе 
"охкователи 2), чуждые предвзятыхъ мыслей.—Теперь, со времени смерти 
Христа Спасителя и съ распространенемъ христавства, даволъ связанъ въ 
своей дфятельности общаго развратителя народовъ и руководителя земными 
идолопоклонническими царствами, каковыхъ было шесть до временн Тоавна. 
Седьмое царство хотя также не свободно отъ воздфйствя Давола, но сравни- 
тельно въ очевь слабой степени, на что намекаеть нарочитое зам\чане зпо- 
калиптическаго текста, что седьмому царю не долго быть (ХУП, 10). Но 
восьмое царство будетъ полнымъ торжествомъь Давола. Тогда, освобожденный 
волею Божею, онъ снова явнтея какъ м1ровой властитель, и, въ лицё ан- 
тихриста, проявитъ въ высшей степени свою вредоносвую дЗятельвость. Но 
эта свобода ему будетъ дана только на малое время (ХХ, 3), и царство его 
представителя-антихриста в антихристанское время будеть непродолжи- 
тельно 3). Въ тВеной связи съ описавнымъ явлешемъ связашя сатаны сто- 
ить послфдующее виде тысячельтняго парствовашя со Христомъ Его свя- 
тыхъ и мучениковъ. 

4. Тоаннъ видить престолы и сидящихъ на ннхъ. Сидяще на престо- 
лахъ суда суть первфе всего Апостолы, какъ первые пропов$дники христ!ав- 
ской истины, Бож. слова. Посл Апостоловъ въ числ сндящихъ на пре- 
столахъ нужно видфть ихъ ближайшихт сотрудниковъ и другнхъ христанз., 
прославившихся на ннвз христанской пропов$ди. Впрочемъ ни личности 
сидящихъ ни ихъ чнела точно опредфлить нельзя. Апостолы первфе всего и 
по пренмуществу своею пропов$дью способствовали связаню сатаны въ его 
безбожиой дфятельностн. Суду (вужденю, разсужденю) сидящихъ на престо- 


1) [.4ага\, ЕЪгага, КПео\®, ЗиПег, Оберленъ. 
2) Андрей Кес., Авгу стивъ, Яковлевъ, Ввноградовъ. 
3) См. объясн. хШ, 5. 
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4. И увидфлъь я престолы и|нились звЗрю, ни образу его, и 
сидящихь на нихъ, воторымъ дано! не приняли нзчертамя на чело 
было судить, и души обезглавлен- | свое и на руку свою. Они ожили 
ныхъ з& свидфтельство Тисуса и|и царствовали со Христомъ ты- 
за слово Боже, которые не покло- | сячу лЪтъ; 





лахъ подлежитъ самое дфло распространеня христ!анской проповзди: ОНИ 
созерпаютъ ея усп$хи; и, видя, принимаютъ участе въ поданлен!и зла и въ тор- 
жествв хриспанства и добродфтели. Пользуются’ прославлешемъ, далфе, и души 
обезглавленныхъ. Это означаеть то, что побзда Т. Христа должна служить 
утфшевнемъ и для обезглавлевныхъ, которые нъ немъ нуждаются по преиму- 
ществу. Души нс$хъ обезглавленныхъ, а ранно и всзхь тфхъ, которымъ 
пришлось и придется въ будущемъ ‘потери$ть оть Мавола, отъ его слугъ, и, 
особенно, отъ звфря-антихриста и его лжепророка (не поклонивииеся зв$рю)— 
вс они ве потеряютъ своей награды: они будуть живы и будуть царство- 
вать со Христомъ тысячу л$тЪ. Послфднее выражене иногда принимается 
тозкователями за оснонаШе учешя хиЛастонъ о тысячелфтнемъ царстн® 
Г. Христа съ праведными ‘людьми; ‘но совершенно ‘неправильно. сли хима- 
стическое учеше и было основано на Свящ. Писави, то не на новозавфтномъ, 
а на ветхозавфтномъ. Возвикнонене этого ученя отвосится къ первому вре- 
менн христанства. Еще еретикъ Кериноъ ожидалъ, что Христосъ, когда уст- 
роитъь Свое тысячелтнее царство, возстановитъ во нсей крас Терусалимъ 
и счасте участниковъ въ этомъ царств$ будеть состоять во нсевозможныхъ 
удовольстяхъ. Но хиластическихъ ноззрфвЙ, какъ частнаго мвфШя, при- 
держивались и нФкоторые христансвые отцы и учители. Такъ Пашй, по 
словамъ Евсевя Кесар., говорилъ 0 томъ, что по воскресешя мертвыхъ 
наступить царство Христово на этой самой землБ т8лесно и будетъ про- 
должаться тысячу лфть. Объ этомъ же училъ и сн. Густинъ философъ. Болфе 
подробно о нопрос\ тысячелфтняго царства разсуждаеть св. Ириней, Но и 
овъ и друМе не ищутъ доказательстна своего мнфня нъ Апокалипсис$ и не 
ссылаются на наше м3Зсто (ст. 4—5), а ищутъ ихъ въ пророчествахъ Вет- 
хаго Завьта и ссылаются на Ис. ХХУЕ 19; Терем. ХХШ, 7—8; [езек. ХХХУП, 
12—14 и др. По ман ю нфкоторыхъ НОВ ШИХЬ толкователей тысячельтвее 
парство также будетъ состоять, главнымъ образомъ, НЪ предварительномъ 
прославненя святыхъ христанъ, которое будеть предшествоналть общему 
воскресеню 1). Учене о тысячелВтнемъ царствВ и какъ учен!е еретиконъ и 
какъ мн8н!е отцовъ находится въ противор$ чи съ другими м$стами Свящ. 
Писавя. Тавъ мы находимъ ясныя указан|я на то, что, во 1) будетъь только 
одво общее носкресене мертвыхъ въ поблёдв день (Ме. ХШ, 37; Тозл. У, 
28), во 2) будетъ только еще одно пришестяе’ Господа и притомъ съ. пря- 
мою пфлью непосредственнаго суда надъ нсфми людьми безъ исключен!я 
(Ме. ХХУ, 31—38; Тоан. ХШ 17) и въ 3) что есть только два царства, 
настоящее царство благодати (1 Кор. ХУ, 23—26) и будущее вЪфчное цар- 
ство славы (Лук. Т, 33); средняго между этими царствами ни по времени ни 
по содержав!ю не существуеть. Позтому хиМазмъ, учене о тысячелтнемъ 
цаюстнф, осудилъ и второй вселенсый соборъ. Кром этого и самый тевстъ 
4 ст., изатый самъ по себЪ, не говоритъ ничего о земномъ тысячелфтнемъ 
царств. Мы читаемъ здфеь: обезглавлевные жили, — собственно были живыми 
на глазахъ тайнозрителя. На земл$ они умерли, здфсь же, на небф, въ ни- 


— 


1} АПеюй, Ебгага, Еага, 5йег. 
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5. проче же изъ умершихъь не| 6. Блаженъ и святъ имбюЩй 
ожили, доколз не окончится тысяча | участе въ воскресени первомъ: 
дфтъ. Это первое восвресенте. надъ ними смерть вторая не имфетъ 


дни Тоаннъ видитъ ихъ живыми. Именно, въ утфшен1е вофмъ гонимымъ 
за вру Христову гонорится, что ихъ смерть ограничивается только землею 
и ТВломъ, души же ихъ живутъ и притомъ живутъ на небф предъ престо- 
ломъ Божимъ. Они вмФстВ съ Г. Христомъ будуть царствонать, т. е. могуть 
являться руководителями и помощниками подвизающихся на звемлЪ христанъ 
и въ этомъ находить для себя новый источникъ радости и блаженства. Это 
ихъ блаженное царстнован1е будетъ продолжаться тысячу л$тъ. Тысяча лВтъ— 
это та тысяча, навремн которой былъ связанъ сатана въ своей д$ятельности 
(ст. 3). Поэтому блаженное царствовае кончится тогда, когда, посл кратковре- 
меннаго господства на земхв антихриста наступить день второго пришестн!я 
Господа, ‘день общаго воскресеня. Посл этого настанетъ новое вфчное цар- 
ство, когда блаженство праведннковъ усугубится т8мъ, что въ немъ примутъ 
участе и ихъ прославленныя тфла. Что же касается того, почему употреб- 
лено число тысяча, то нь отвтъь на это нужно указать на друйя моста 
Свящ. Писан1я, гдЪ это же число употреблено для обозначеня многочислен- 
ности и полноты (Вор. \, 10; Терем. ХХХИ, 18; Пе. (ХХХХ, 5; 2 Петр. 
Ш, 8). 

5. Проче изъ умершихъ это, оченидно, тв, которые не входять Въ со- 
ставъ поименонанныхъ въ 4 ст.; ихъ не коснетея первое воскресеше, кото- 
рымъ Тоаннъ называетъ свое видфе живыхъ дупть. Причемъ это воскресене 
не возсоединене умершихъ людей съ ихь тфлами, но воскресеше какъ бы 
первое, особенное. Цодъ первымъ носкресен1емъ нужно разумВть то состояне 
душъ умершихъ, которое созерцалъ тайнозритель. Оно можетъ быть разсмат- 
риваемо’ какъ переходъ (возсташе) благочестиныхъ отъ земной жизни ЕЪ жизни 
на небф, оть униженя и страданЙ къ слав$ предъ престоломъ Божимъ. 
Это воскресеше называется первымъ, ибо оно преднаряетъ и предуказываетъ 
на носкресене общее, за которымъ посяздуетъь блаженная жизнь праведни- 
ковъ и въ тёлахь. Такая участь принадлежить не нсфмъ; мнопе (проче изъ 
умершихъ) христане и не христ!ане не удостоятся прославленя поелВ своей 
земной жизни и, разлучиншись съ тфломъ, будуть пребывать вдали оть Бож. 
престола своею душею. Поэтому-то Тозннъ и не видить. ихъ живыми (ожиз- 
шими) предъ Бож. престоломъ и нблизи сидящихъ на престолахъ. ПТоаннъ 
участниковъ перваго воскресеня называеть не только блаженными, но и 
святыми, т. е. совершенными. Совершенство, будучи условемъ блаженства 
христанъ послВ ихъ земной смерти, посл разлученя души и тёла, послу- 
жить для нихъ вмфетв съ тфмъ и оснонатемъ освобожденя отъь нторой 
смерти. Вторая смерть, какъ это видно изъ П, 11; ХХ, 14, есть вфчныя му- 
чен]я, которыя наступаютъ для каждаго человзка посл его осуждешя на 
страшномъ судф. Т%лесная смерть есть отдфлен!е души отъ тфла, и ея не 
язбфгаеть ни одинъ человфкъ. Но есть еще ‘смерть духонная,—она состоить 
въ лишеши челов8ка Бож. благодати, ожинляющей его душу. Праведники 
же, благодаря своей свнтости ия чистот$, находятся и послВ своей т$лесной 
смерти въ самомъ т5еномъ общеши съ Богомъ. Они становятся священ- 
никами Бога и Христа (ср. 1, 6), т. е. лицами несьма близкими къ Богу и 
дфлаются нфкотооыми посредниками между Нимъ и земвыми людьми. И какъ 
теперь они царствуютъ со Христомъ тысячу яётъ, т. е. до всеобщаго но- 
скресеня, такъ будуть царствовать и посл$ этого воскресен1я, вЪфчно, такъ 
какъ ничто не можеть лишить ихъ благодати и чрезъ это подвергнуть вто- 
рой нёчной смерти, вфчнымъ мучен!ямъ. 
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власти, но они будуть священ-| 8. И вышли на широту земли, 
никами Бога и Христа и будутъ|и окружили станъ сватыхъ и го- 
царствовать съ Нимъ тысячу лфтъ. | родъ возлюбленный. 

7. Когда же окончится тысяча| 9. И ниспалъ огонь съ неба отъ 
дЪтъ, сатана будетъ освобожденъ| Бога и пожралъ ихъ; 
изъ темницы своей и выйдетъ| 10. & маволъ, прельщавии!й ихъ, 
обольщать народы, находящеся на | вверженъ въ озеро огненное и 
четырехъ углахъ земли, Гога и|сфрное, гд$ звЗрь и лжепророкъ, 
Магога. и собирать ихъ на брань; |и будутъ мучитьея день и ночь во 
число ихъ какъ песокъ морсюй. |в$ки вЪковъ. 


7. Отдзль ХХ гл. съ 17—10 ст. сообщается ТГоачномъ не въ формз 
видфея, но ве форм пророчества. Пророческому взору БЮанна было открыто, 
что по прошестви тысячи лфтъ, на которыя сатана (Маволъ) былъ завлю- 
ченъ въ бездну онъ снова будетъ освобожденъ изъ этой темницы, изъ своего 
состоян1я связанности въ его дфятельности. Даволъ названъ здфсь сатаною, 
каковое назване характеризуетъь его со стороны его боговраждебности, со 
стороны его постояннаго стремленя препятствовать лхюдямъ воспринимать 
Бож. благодать. Этоть эсхатологическй моментъ освобожден!я сатаны изъ 
бездны нужно разсматривать (ср, ТХ, 1-—11; ХЬ Т) какъ ту самую дфятель- 
ность д1авола, которую онъ проявить предъ концомъ ма, когда онъ для 
большаго успфха воспользуется личностью антихриста и его лжепророка. 
Сатана выходить, т. е. открыто !) проявляетъь себя обольстителемъ земныхъ 
народовъ (ср. 1Х, 11; ХШ, 1). ВъТ ст. обольщаемые народы названы Гогомъ 
и Магогомъ. Съ именами Гога и Магога мы вотрзчаемея и въ Свящ. Пиеа- 
вии въ Свящ. Писани Ветхаго Зав$та. Матогъ это имя одного изъ сыно- 
вей Гафета (Быт. Х, 2) и страны (Тезек. ХХХ[Х, 6), царемъ которой былъ 
`Гогъ (езек. ХХХУШ, 15—16). Имена Гога и Магога нужно разсматривать 
какъ указан!е на представителей народовъ, бывшихъ орудемъ Бож. казни, и 
должны говорить намъ о воинственности и жестокости этихъ народовъ. Они 
изображаются находящимися на четырехъ углахъ земли; это, значить, вс$ 
народы вселенной, которыми будеть пользоваться щаволъ ячрезъ антихриста 
въ своей боговраждебной дфятельности. Нечестивые народы посяФфднято вре- 
меии, возбуждаемые д!аволомъ и руководимые антихристомъ, соберутся на 
‚брань противъ святыхъ (стана) и противъ возлюбленваго города. Станъ 
святыхЪ это—Церковь Христова 2), общество истинно вФрующихъ христанъ 
послфдняго времени, въ ихъ противоположности посл$дователямъ автихриста. 
Точно также и возлюбленный городъ есть та же самая Церковь, общество 
вфрующихъ гонимое, но твердое и славное Бож. помощью, вФ%рою въ Бога, 
Который обитаетъ среди нихъ, какъ бы въ своемъ возлюбленномъ городЗ. 

9. Христмане должны будутъ составить какъ бы военный лагерь и въ 
этомъ смысл всегда воевать и быть готовыми на брань съ Щаволомъ; но по 
выражен! Апокалипсиса, отовь ниспадетъ съ неба н уничтожить все бого- 
враждебное воинство. Этотъ огонь будеть несомчнно посланъ отъ Бога, какъ 
очевидное доказательство и выражене Бож. помощи для святыхъ и Бож. 
гн®ва по отношеню къ грфшникамъ (ср. Быт. ХХ, 24). Это падене огня 
съ неба указываетъ на тоть же эсхатологичесый моментъ, о которомъ гово- 





1) Августитъ «О градз Бож.» ХХ, П. 
?) Августииъ, Андрей Кес., Непазепреге. 
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11. И увидфлъь я велив бЪлый | есть книга жизни; и судимы были 
престоль я Силящаго на немъ, | мертвые по напясанному въ кни- 
оть лица Котораго бЪжало небо |тахъ, еообразно съ дЪлами своими. 
и земля, и не нашлось имъ м$ста. 13. Тогда отдало море мертвыхъ, 

19. И увидфлъ я мертвыхъ, ма- |бывтихь въ немъ, и смерть в 
лыхъЪ и веливихъ, стоящихъ предъ | адъ отдали мертвыхъ, которые были 
Богомъ, и квиги раскрыты были |въ нихъ; и судимъ быль каждый 
и иная книга раскрыта, которая |по л®ламъ своимъ, 





ритъ ХХ, 21 (ср. 2 9ес. 1, 8), и который утверждаетъь истину, что ве 
люди предъ стралнымъ судомъ должны претерп$ть изм$неме своего тфла,— 
мучительное для вечестивыхъ, какъ бы предначате вфчвыхъ мучен!Й. Для 
д1авола, прельшавигато народы, вфчвыя мучен!я наступятъ ранфе общаго 
суда и безъ суда. Его беззаконя и его боговраждебность вполнф очевидны, 
и потому судъ вадъ вимъ, какъ и вадъ антихристомъ и лжепророкомъ, из- 
лищенъ (ХХ, 21). Для завола, какъ осужденнаго издревле, оть вфка была 
назначена огненная геенна (Ме. ХХ\, 41). 

11. Доведя до конпа изображее судьбы антихриста, лжепророка и 
самого д1авола, преданнымъ вЪчнымъ мучен1ямъ, Откровен!е обращается къ 
изображеню суда надъ челов ческимь м!ромъ (11—15 ст.), а послВ этого 
рисуетъ картину будущаго обновленнаго м1ра, ва которомъ будетъ жить новое 
обновленное человЪчество. ТГоаннъ видитъ великЙ престолъ, который названъ 
Офлымъ для указан1я но святость и неподкупность сидящаго на немъ Суши 
(ер. Ме. ХХУГ 31; Дан. УП, 9). СицяпиЙй на престолВ несомнзнно Самъ 
1. .Христосъ, Который говорилъ о СебЪ, что Отецъ весь судъ отдалъ Сыну 
(Тозн. У, 22). Предъ Нимъ, какъ всемогущимъ Господомъ и Владыкою 0%- 
жало небо и земля. Небо и земля изчезнутъ, когда наступить конечный м!- 
ровой переворотъ, посл котораго должна начаться новая жизнь обновлен- 
наго м!ра. Обновлен!е м!ра и обновлен!е твари Должно произойти одновре- 
менно съ обновлешемъ челов$ка,—съ измфненемъ оставшихся Въ живых 
и съ ‘воскресешемъ умершихъ. И только посл$ переворота, среди новой об- 
становки, вс людн предстаиутъ предъ престоломъ Суди. 

12. Тоаннъ называетъ ихъ мертвыми, но, очевидно, вмфсто умершими: 
они воскрешены дВйстШемъ всемогущества Божя и призваны Для суда и 
отчета во всей своей земной жизни. Зд%сь обходятся молчашемъ тф, которые 
останутся живыми до суда (1 Кор. ХУ, 52—53). Но это молчане не есть 
отрицан1е факта суда и надъ оставшимися въ живыхъ !). Всеобшй судъ,— 
а здфсь р$чь несомнфнно идетъ о чемъ,—будетъ судомъ надъ всфми хюдьми 
безъ исключен1я, какъ дожившими до второго пришеств:я Господа, такъ и 
умершими ‘къ этому времени, какъ Праведными, такъ и грёшвыми (Ме. ХХУ, 
31;-2 Кор. У, 10). Все люди безъ исключеня должны предстать предъ пре- 
столомъ Суди: и велие и малые, безъ всякаго различя по ихъ бывшему 
положен!ю среди земного общества. Апокалипсисъ самый суд изображаетл, 
подъ видомъ судебнаго разбирательства: будуть раскрыты книги и книга, 
жизни. Повимать этотъ символическШ образъ нужно такъ, что по дЗйеств!ю 
всемогушества Божя на судЪ раскроется совфеть каждато челов$ка, и онь 
въ ней, какъ бы въ книгф, самъ прочтеть все, что было сдфлано имъ въ 
жизни, и оть своей совфсти услышитъ истинную опфнку всей своей земной 


1) Ср. Аргустинъ ХХ, 16. 
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14. и смерть и адъ повержены 15. И кто яе былъ записанъ 
въ озеро огневное; это-—смерть| въ книг жизни, тотъ быль 6уо- 
вторая. о. шенъ въ озеро огненное. 


1. И увид$лъ я новое небо и 2. И я ПШоаннъ увидфлъ святый 
повую землю, ибо прежнее небо и|городъ Терусалимъ, новый, схокя- 
прежняя земля миновали, и моря| И отъ Бога съ неба, приготов- 
уже нЪтъ. ленный какъ невЪета, украшенная 

для мужа сгоего. 


дъятельноети. Посл$ этого, какъ бы поелВ процесса судопроизводства, каждый 
увидитъ другую книгу, общую для многихъ,—книгу жизни. Эта книга есть 
предвздфв1е Боже, утфшительное для всфхъ Е и обремененныхъ 
ВЪ ЖИЗНИ. 

13. Дополняя прежнее и объясняя, откровен!е. товоритъ далье и о томъ, 
кто были и откуда пришли т$ мертвые, которые предстали предъ престоломт, 
Судя. Они суть т%, которыхъ отдали море, смерть и адъ. Море— м%ето смерти 
многихъ людей; смерть-—гибеяь людей на земля безвфстнымъ образомъ; адъ— 
не мЪето мучешя, но въ смыслЪ внутренности земли, подземнаго м/ра,— 
всз погребенные, зарытые въ землю. Значитъ, всЪ умериие, безъ всякаго 
исключен!я, гд$ бы и какъ бы они не умерли, независимо отъ того, во что 
‘ыло обращено ихъ смертное тфло, воз они воскреснуть и въ своихъ обнов- 
ченныхъ тфлахъ представутъ на судъ. 

14. Смерть н адъ употреблены здЪфсь какъ олицетворен1я (Ср. 1 Кор. 
ХУ, 26). Смерть-—прекращен!е земной жизни тлннаго человфческаго тф$ла, 
адъ—состояне душъ людей, ожидающихъ времени страшнаго суда. Но когда 
судъ уже совершилея, тогда и смерть уже неум$стна, излишня. Смерть пер- 
зая есть (кром$ гмерти тзлесной) первое (не окончательное) отчужден!е чело- 
вфческой души оть Бож. блатодати; смерть вторая есть окончательное п 
безповоротное осуждене человфка посл страшнаго суда, когда онъ совер- 
пенно лишается надежды на всякое улучшен1е своего состояв1я: онъ ввер- 
гается въ озеро огненное, какт, мВето его в$чиыхъ мученй. 

15. Кто не былъ записанъ въ книгу жияни, т. е. всЪ, которые, по 
предв$д$ю БожПо, оказались дсстойными осуждев!я, которые не признаны: 
достойными вЪчнаго блаженства въ ртов ЦарствЪ, ве они были бро- 
шены въ озеро огненное. 


ХХ[. 


Видфн1е новаго неба и новей земли, какъ блаженнаго общен!я Бога съ людьми (1—4) 

праведными, а не гршными (5—8); соверцане Тоанномъ новаго святого города Теруса- 

лима (9—10), описан!е его воротъ, ст$нъ и улицы (11—21); услов!е жизни въ немъ спа- 
сенныхъ народовъ (28—27). 


1—2. оаннъ не описываетъ съ положительной стороны ни новаго небз, 
ни новой земли: все это описае замфняетъь лишь одно слово «новое». 
Будупя небо и земля должны быть противсположностью прежнимъ, погиб- 
шимъ. «Какъ будетъ происходить самое измфнеше вселенной, с!1е должно 


604 ТОЛЕОВАЯ БИБЛИЯ. ГЛАВА 91. 


3. И услышалъь я громый го-|ворить мн: напиши’ ибо слова 

10еъ съ неба, говорящий: се, скин | си истинны и вЪрны. 
Бота съ челов ками, и Онъ бу- 6. И сказаль мя%: совершилось! 
‹еть обитать съ ними; они будуть! Я есмь Алфа и Омега, начало и 
Его народомъ, и Самъ Богъ съ|конець; жаждущему дамъ даромъ 
пими будеть Богомъ ихъ. оть источника воды живой. 

4. И отреть Богъ всякую слезу, 7. ПобЪждаюцщий насл$дуетъ все, 
съ очей ихъ, и смерти не будетъ|и буду ему Богомъ, и оиъ будетъ 
уже; ни плача, ни вопля, ни бо-! Ми сыномъ. 
лЪзня уже не будетъ, ибо прежнее| 8. Боязливыхъ же и а, 
прошло. и скверныхь и уб1йць, и любо- 

5. И сказаль Сидящий на пре-|дЗевъ и чародЗевъ, и идолослужи- 
стол: се, творю все новое. И го-| телей и всЗхъ лжеповъ —участь 


————— и ————3———-- 





быть изъято изъ предметовъ нашего аюбопытства», говоратъ св. Григор 
Ниссюй. «Въ м!ровомъ пожар, пишетъ блаж. Августинъ, уничтожатся со- 
вершенио оть огня ТФ свойства тл$иныхь стий, которыя соотвфтетвовали 
нашимъ тлфинымъ тфламъ, и мръ, обновившись къ лучшему, получить полное 
приспособлен!е къ людямъ, обновившимся къ лучшему и по плоти» 1). Усили- 
вая выражене объ измфнени прежняго мра, Тозинъ добавляетъ, что моря 
уже н®тъ. Прежияго моря не будетъ, ибо ие будетъ въ немъ Никакой иужды, 
но будетъ-хи иовое море и какое, объ этомъ Апокалипсись совершенио умал- 
чиваетъ. ГозинЪъ созерцаетъь новый городъ, святой Герусалимъ, сходяший с 
неба отъ Бога, какъ особое иарочитое создаше Бож. благодати, для обнов- 
хеннаго челов чества, какъ м$фето общеюя съ Богомъ. 

3. Голосъ, исходивпИЙ оть Бож. трона, оть кого-либо изъ существъ, 
окружавшихъ тронъ, называеть городъ скиею Божею, въ чемъ заключается 
указане на самое тфсное общее между Богомъ и людьми, при которомъ и. 
Богъ и люди живутъ какъ бы въ одномъ и томъ же м$фетё при иераздзль- 
яомъ единствВ иитересовъ. Тогда иаступитъ полное блажество, когда ие бу- 
детъ ннкакой причины къ слезамъ и горю, ибо въ иовой жизни не будетъ 
совефмъ грфха. 

5. Истлна о творен!и всего новаго столь важна, что Тоанну повел%- 
вается записать ее для утБшен1я всего страждущаго на земхВ человфчества. 

6. Слово совершилось означаеть то. что произошло все такъ, какъ это 
быхо угодво Господу Богу, Который есть Алфа и Омега, начало и конецъ 
(1, 8), источникъ и ЦЗль всей жизни. Новому челов честву при этомъ 06$- 
Щается полная возможность удовлетвореня духовной жажды, стремлен!а къ 
полнот»з бытя въ единени съ Богомъ («источникъ воды живой»). И это бу- 
зетъ милостью Божею («даромъ»), даромъ Его Бож. любви. 

8. Сказавши въ утёшеше праведникамъ, Господь грозить грёшникамъ 
страшными мучеями огненной геенны, причемъ перечислене гр%ховъ, за 
которые иечестивые лишаются блаженства, идеть оть бол$е общаго къ част- 
чому. Участь всфхъ грёшниковъ— вторая смерть, т. е. окончательное осуж- 
деве носяв послфдняго суда на вчиыя мучен!я. О м%стВ мучешя грёшии- 
ковЪ и о свойств огня ихъ в%чныхъь мученй Шоанкъ совершенно умалчи- 
ваетъ: нужно довольствоваться тёмыъ, что есть открытаго. 


1} «О градз Бож.» ХХ, 16. 


ГЛАВА ЭТ. 


въ озерф. горящемъ огнемъ и ©$- 
рою; это—смерть вторая. 

9. И пришелъь ко мн одинъ 
изъ семи Ангеловъ, у которыхъ 
было семь чашъ, наполневныхъ 
семью послЗдними язвами, и ска- 
залъ мнЪ: пойди, я покажу тебЪ 
жену, нев$сту Агниз- 

10. И вознесь меня въ духЪ 
на великую и высокую гору и по- 
казалъ миф велив1й городъ, святый 
Терусалимъ, который нисходилъ съ 
неба отъ Бога: 

11. онъ имЗетъ славу Божю; 
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сЪвера трое воротъ, съ юга трое 
воротъ, съ запада трое воротъ. 
14. СтВна города имфеть двЪ 


надцать основай, и на нихл, 
имена  двфиздцати  Апостоловъ 
Атнца. р, 


15. Говоривпий со мною имф$лъ 
золотую трость для измЪрен!я го- 
рода и воротъ его и стфвы его. 

16. Городъ расположенъ четверо- 
угольникомъ, и длина его такая же, 
каБъ и широт. И изм$рилъ онъ 
городъ тростью на двфнадцать ты- 
сячъ стадй; длина и широта и 


высота его равны. 

17. И стфну его измфрилъ во 
сто соровъ четыре локтя, м5рою 
челов%ческою, какова мфра и 
А нгела,. 

18. Стфна его построена изъ 
ясписа. & городъ быль чистое зо- 


свЪтихо сего подобно драгоцзннй- 
шему камню, какъ-бы камню 
яепису кристалловидному; 

12. онъ имБетъ большую и вы- 
совую стфну, имЪетъ двфнадцать 
воротъ и на нихъ двЪфнадцать 
Ангеловъ, на воротахъ написаны 
имена двЪнадцати волЪнъ сыновъ| лото, подобенъ чистому стеклу. 
Израилевыхъ: 19. Основаня стфны города 

13. съ востока трое воротъ, съ! украшены всякими храгоцфнными 





9—23. Употреблен!е двойного назван!я «жена» и «невз ста», повидимому, 
несовмфстимаго, указывается на характеръ высшей луховности того союза, 
который будеть соединять Господа Бога‘ и прославленное блаженное общество 
святыхъ.-—_Замфчаве 10 ст., что вознесен!е совершилось въ духЪ, даетъ по- 
нать, что Во внфшиемъ положени тайнозрителя не прошло никакой перем$ны. 
Хотя ему было обфщано показать невёсту, но показывается [Герусалимъ ве 
почему другому, а именно потому, что въ этомъ город живетъ невфста: по 
городу можно и нужно судить о его обитателяхъ. Самая первая черта города 
есть слава Бож!я; свфтило для него особое, самосвфтящееся. Это Самъ Господь 
Богъ. Городъ изображается вполвЪ благоустроеннымъ: съ высокими стфнами 
и многочисленными воротами, вмфсто обыкновенныхъ защитниковЪъ съ анге- 
лами. Имена 12 колфнъ суть имена колфнъ духовнаго Израиля, избраннаго 
народа Божя, образовавшагося изъ всфхъ народовъ; а имена Апостоловъ 
означаютъ то, что Апостолы Т. Христа, если ихъ проповфдь послужила осно- 
ванемъ для совершенства духовнаго Изранля. Для большей наглядности и 
очевидности обширности новаго Терусалима тайнозрвтелемъ сообщается въ 
тысячахъ стад завимаемое имъ пространство. Орушемъ измфрев!я служить 
трость, которую имфлъ въ своей рук говоривший съ Тоанномъ ангелъ. Форма 
города—четыреугольный квадратъ есть указан!е на совершенство, устойчивость 
и постоянство. Но обширности города мы должны судить о многочиеленности 
его обитателей, а по планосоразм$ренности его устройства—0о правильности, 
спокойстыи и упорядоченности ихъ жизни. Отъ измфрен!я города съ 18 ст. 
Тоавнъ переходить къ матералу, изъ котораго построенъ городтъ, и къ изо- 
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камнями: основане первое —асписъ, | ни въ солнцф, ни въ лунЪ дла 
второе—сапфиръ, третье—хахки-| осв$щен!я своего, ибо слава Божля 


донъ, четвертое —смарагдъ, освЪтила его, и свЪтяльникъ его — 
20. пятое — сардониксъ, ше-| Агнецъ. 
стое-—сардоликъ, седьмое—хризо-| 24. Спасенные народы будутъ 


лиеъ, восьмое—вириллъ, девятое— | ходить во свЪтЗ его, и цари земные 

толазъ, десятое —хрисопрасъ, один- | принесуть въ него лат и честь 

надцатое—гацинтъ, двЗнадцатое— | свою. 

аметистъ. 25. Ворота его не а запи- 
21. А двЪнадцать воротъ—дв3- | ратьея днемъ; а ночи тамъ не бу- 

надцать жемчужинъ: важдых ву- | дет. 


рота были изъ одной жемчужины. | 26. И принесутъ въ него славу 
Улица города— чистое золото, какъ | и честь народовъ, 
прозрачное стекло. 27. и не войдетъ въ него ничто 


22. Храма же я не видфль въ| нечистое, и никто преданный мер- 
немъ, ибо Господь Богъ Вседер-|зоети и лжи, & только тЪ, которые 
житель-—храмъ его, и Агыець. | написаны у Агнца въ книг% 

23. И городъ не имфетъ нужды | жизни. 


бражен1ю его необыкновеннаго великолЪшя. Такъ какъ новый Терусалимъ 
будеть дёйствительно новымъ м$стомъ дфйствительнаго присутстя Божя, то 
для него не будетъь нужды и въ особенномъ храм. Прославленные правед- 
ники будутъ въ такомъ "феномъ общенш и единеши съ Ботомъ, что о нихъ 
можно будегъ сказать, что они всегда пребывають въ Бог и АгнЦц$, Г. Хри- 
стё. Свзтить для Терусалих., будет не творвый свфтъ, но свфтъ Бож. славы, — 
Самъ Богт, Который и есть СвЪть и Податель свЪтга. 

24— 26. Посл подробвато описаня города Анпокалипеисъ бросаеть 
взглядъ и на его обитателей, которыми будуть ‘спасенные народы. Это вс 
прославленные будущаго блажеянаго царства, составивицеся изъ вфрующихъ 
всей вселенной. но не потерявие своихъ стличительныхъ народныхъ особен- 
ностей. Каждый человзкЪ, вступая въ городъ, вступая въ общее съ Госпо- 
домъ и проелавленными праведниками, будетъ, при этомъ, отказываться отъ 
всего того, что прежде составляло иредметь его славы и гордости. Вс пре- 
данные лжи и мерзости не войдутъ въ городъ, хотя ворота его и открыты 
постоянно, ибо не могутъ войти, ибо ихъ нфтъ на новой землЪ, они въ сво- 
емъ м%фстВ, гдЪ ихъ пребыван1е вфчно и Постоянно. 
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ГЛАВА ХХИ. 


1..И повазалъь мн чистую рзку 
воды жизни, свфтлую, какъ кри- 
сталлъ, исходящую отъь престола 
Бога и Агнца, 

2. Среди улицы его, и по туи 
по другую сторояу рЪки, древо 
жизни, двфнадцать 10035 принося- 
щее плоды, дающее на каждый 
м$сяцъ плодъ свой; и листья де- 
рева для исцфлен1я народовъ. 

3. И ничего уже не будетъ про- 
клятаго; но престолъ Бога и Агнца 


4. И: узрять лице Его, и имя 
Его будетъ на челахь ихъ. 

5. И чочи не будетъь тамъ, и 
не будутъ имЪть нужды ни въ 
свзтильникВ, ни въ свЪтф солнеч- 
номъ, ибо Господь Богъ освЪщаетъ 
ихЪ; и будуть царствовать во вЪки 
в ковъ. 

6. И сказаль мнЪ: @и слова 
взрны и истинны; и Господь Богъ 
святыхъ пророковъ послалъ Ангела 
Своего показать рабамъ Своимъ 


тб, чему надлежитъ быть вскорЪ. 


будетъ въ немъ, и рабы Его бу- 
7. Се, гряду скоро: блаженъ 


дутъ служить Ему. 





ХХИ. 


Изображен!е р$ки и древа жизни въ новомъ [ерусалимв (1--2); блаженство празедни- 
ковъ при полномъ отсутетвм всего гр%№ховнаго (8—5). Заключев1е къ Апокалипсису, 
состоящее въ наставлени какъ относиться къ полученному Божественному откровен!ю 
(6—10); указано на скорое пришествие Господа и на необходимость бодретвовая (11—17); 
увЪщаше отъ лица Тознна и оть Самого Господа Г. Христа. Благопозжелане (18—21). 


1—5. Виде ХХПИ главы хотя и относится къ тому же новому Теру- 
салиму, но касается той ея стороны, въ которой обнаруживается жизнь его 
обитателей. ТГозннъ видитъ воду жизни, которая течегь черезъ городъ отъ 
престола Агнца. Ея вода будетъ именно т8мъ пиЦемъ, которое будетъ уто- 
лять жажду обитателей ‘новаго Герусалима. Берега этой рфки усажены дере- 
вомъ ‘жизни, плодами котораго будутъ питалься обитатели. Даже и зистья 
этого дерева будуть годны для употребленя въ пищу съ пользою для орга- 
низма (исцфлене—въ смыслВ дальнфЙшей ступени совершенства). Изображе- 
Не блаженной жизни, данное въ 1 и 2 ст., заканчивается новыми конкрет- 
ными чертами, которыми укр$плается та истина, что будущая блаженная 
жизнь всВхъ ея участниковъ будетъ совершенно чужда и свободна всякаго 
34а и грЪха: въ новомъ парствЪ не будетъ проклятаго. Новое царство будетъ 
исключительно царствомъ Божимъ, которое будетъ состоять въ тфенфйшемъ 
общен1и Бога съ прославленными Его служителями. Близость къ Богу и это 
«озерцан1е Его велфдетвйе близости, отразится на самой жизни блаженныхт, 
какъ бы на ихъ внфшности: имя Его будеть на ихъ челахъ (ср. Г\, 3, 12). 
Въ будущемъ царств снова возстановится первоначальное отношен!е чело- 
вфка къ природВ. Блаженные тогда явятся истинными царями обновленной 
природы, которая: будетъ подчиняться имъ, не воздыхая (Рим. УШ, 22), но 
свободно и охотно. Тогда все будетъ возславлено Богомъ: Богь надъ всыъ 
и всфми, люди и ангелы —надъ внфшнею природою. 

6—8. Начиная съ 6 ст. идетъь заключен!е ко всему Апокалипеису, Въ 
заключен!е ко всему воспринятому Шоаннъ слышитъ особевныя наставленя, 
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соблюдаюпий слова Первый и По- 
книги сей. и 

8. Я Тоавнъ видЪль и слышаль, 14. Блаженны тф, которые со- 
се. Когда же услышалъ и уви-|блюдаютъ запов$ли Его, чтобы 
дфяъ, палъ въ ногамъ Ангела, имфть имъ ‘право на древо жизни 
показывающаго мн се, чтобы и войти въ городъ воротами. 
поБлониться ему; | 15. А внЪ-—псы и чародфи, и 

9. но онъ сказалъ мнЪ: смотри,  любод$и и убйцы, и идолослужи- 
не дфлай сего; ибо я сослужитель тели и ВсяЯЮЙ любящий и дзлак- 
теб и братьямъ твоимъ проро- щ неправду. 
камъ и соблюлающимт слова книги 16. Я т послааъ нева 
сей. Богу поклонись. Моего засвидЪтельствовать вамъ 

10. И сказалъь мнЪ: ве в въ церквахъ. Я есмь корень и 
тывай словъ пророчества книги сей; потомовъ_ Давида, звЪзда свЪтлая 
ибо время близко. ‚и утренная. 

11. Неправедный пусть еще. 17. И Духъ и невфста гово- 
дфлаетъ неправду; нечистый пусть | рятЪ: приди! и слышавиий да сва- 
еще сквернится; праведный да тво- жетъ: приди! Жаждущ! пусть 
рнтъ правду еще, и святый да приходитъ, и желающИй пусть бе- 
освящается еще. ‘ретъ воду жизни даромт. 

12. Се, граду скоро, и возмезае| 18. И я также свидфтельствую 
Мое со Мною, чтобы воздать каж-| всякому слышащему слова проро- 
дому по дфламъ его. чества книги сей: если кто при- 

13. Я есмь Алфа и Омега, на- ложитъ что къ нимъ. на того на- 














какъ нужно относнться къ нему. Ангелъ-посредникъ (ХХ, 9; ХХ 5) замф- 
чаетъ, что все видфиное и слышанное вФрно н истинно. Это откровеше, на 
значенное для всфхъ рабовъ Его, хотя бы оно н казалось страннымъ и не- 
сбыточнымъ, совершится вскорф, т.е. какъ необходимое по Бож. предопред$- 
леню. Отъ имени Самого Т. Хрнета 1) ангелъ-посредникъ говорнтъ о скоромъ 
Его. пришеств/и, мысль о которомъ должна настраивать и побуждать человз ка, 
кт размышленю о страшномъ судф. Поэтому блаженъ тотЪ, То Помнить 
вс слова апокалнптическаго откровешя н сообразно съ нимн устраиваетъ 
свою жизнь. Гоаннъ поклонилея ангелу прн его сообщенн Бож. откровенйя, 
такъ какъ послдфде1я слова былн сказаны ангеломъ отъ лица Самого Ё. Хрн- 
ста, н Ш№юаннъ принялъ его если не за Самого Т. Христа, то за Его пред- 
ставителя. Но ангелъ откловилъ отъ себя это поклонеше, назвавши себя 
простымъ сослужителемъ. 

10—20. Все видфнное и слышанное, бущучи записано въ Еннгу, ве 
должно быть скрыто (запечатано); христане должны сообразовать съ этимъ 
свою жизнь. Пусть люди помнятъ, что недолго они будуть прн возможности, 
оставаться въ прежнихъ услоыяхъ дфятельностн. Близко время, когда изм%- 
нятся эти условя, ибо тогда наступить воздаяе. Блаженны будуть только ` 
тф, которые соблюдаютъ заповздн Бози; вс же друпе останутся вн Цар. 
стыя Божя. Къ анну, & чрезъ него и ко всзмЪ читателямъ Апокалниеиса, 
Г. Христосъ обращается съ подтверждешемъ нстины сообщеннаго откровен1я 


1) Непазепфега, Зет. 
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ложить Богъ язвы, о которыхъ 20. СвидЪтельствующй се го- 

написано въ книг сей. ворятъ: ей, гряду скоро! аминь. 
19. И если вто отниметъ что| Ей, гряли, Господи Тисуее! 

отъ словъ книги пророчества сего,| 21. Благодать Господа нашего 

у того отииметь Богь участе въ|Шисуса Христа со всФыи вами. 

книг жизни и въ сватомъ градЪ, и | Аминь. 

ВЪ ТОМЪ, ЧТО написано въ книгЪ сей. 


и указываеть на Свой личный авторитетъ. Онъ прямой потомокъ Давида 
Ояъ-—свфтлая утренняя зв$зда, т. е. основане христанской надежды на на 
ступлене вфчнаго дня будущаго царства. По этому вся Христ1анская Церковь 
(невеста), руководимая Духомъ Святымъ, должна взывать къ Нему съ моль- 
бою: «приди». Съ такою же мольбою долженъ обращаться и каждый вфрую- 
ий въ отдфльноети, уподобляясь жаждущему. Т. Христосъ еще разъ ссы- 
лается на книгу Апокалипсисъ, на пророчества въ ней, и предостерегает» 
противъ всякато ея искажен1я: таковой лишится участ1я ВЪ книг жизни, въ 
взчномъ блаженств$. 

21. Заканчивая свою книгу, св. Тоаннъ уже отъ себя лично, подобно 
Ап. Павлу, передаеть свое благопожелате читателямъ: «Благодать Господа 
нашего |. Христа со всми вами. Аминь». 


Протоюрей Николай Орлов. 
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